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*O θεὺς ἡμᾶς ἐποίησεν οὗ προόντας: Eyphv γὰρ Fecit nos Deus antea non exsistentes. Si enim 
xal εἰδέναι ἡμᾶς ὅπου ἡμεν, εἰ προΏμεν, xal πῶς — antea exstitimus, nosse debemus ubi et qualiter 
καὶ διὰ τὶ δεῦρο ἤκαμεν el δὲ οὗ mpotusv, τῆς — exstitimus et cur huc venimus. Si autem non an- 
«ενέσεως αἴτιος μόνος ὁ θεός: ὡς οὖν οὐκ ὄντας tea exstitimus, creationis nostrz solus auctor Deus 
ἐποίησεν, οὕτως xai Ὑγενοµένους σώζει τῃ ἰδίά — est. Sicut ergo nos ante non ezxsistentes creavit, 
χάριτι. sic et creatos gratia sua servat 
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LIBER QUINTUS. ος 


993 CAPUT PRIMUM. 


. De fide. 
Περὶ μὲν τοῦ γνωστιχοῦ τοσαῦτα ὡς iv bmibpoufj: A — 9» De Gnosticoquidem, hzc quodammodo cursim 


χωρῶμεν δὲ Έδη ἐπὶ τὰ ἕξης, καὶ δῇ τὴν πίστιν αὖ- 
θις διαθρητέον. Εἰσὶ γὰρ οἱ τὴν μὲν (1) πίστιν ἡμῶν 
περὶ τοῦ Υἱοῦ, τὴν δὲ γνῶσιν περὶ τοῦ Πνεύματος 
εἶναι: διαστέλλοντες. Λέληθε 65 αὐτοὺς, ὅτι πιστεῦσακ 
μὲν ἀληθῶς τῷ Υἱῷ δεῖ, ὅτι τε Υἱὸς, χαὶ ὅτι ᾖλθεν, 
xai πῶς, xal διὰ «cl, xal περὶ τοῦ πάθους 'γνῶναι δὲ 
ἀνάγχη, τίς ἐστιν ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ. δη δὲ οὔτε ἡ 
γνῶσις ἄνευ πίστεως, 000' fj πίστις ἄνευ γνώσεως. 
U3 μὲν οὐδὲ ὁ Πατὴρ ἄνευ Ytou* ἅμα γὰρ τῷ Πατὶρ 
Υιοῦ Πατέρ. Υἱὸς δὲ περὶ Πατρὸς ἀληθὴς διδάσχα- 
λος. xal ἵνα τις πιστεύση τῷ Yl, γνῶναι δεῖ τὸν 
Πα-έρα, πρὸς ὃν xaX 6 Yióg. Αὖθίς τε, ἵνα τὸν Πα- 
εέρα προγνῶμεν, πιστεῦσαι δεῖ τῷ Υἱῷ, ὅτι ὁ τοῦ 
θεοῦ Υἱὸς διδάσχει ’ Ex πίστεως γὰρ elc γνῶσιν διὰ 


Yio; Πατήρ. Γνῶσις δὲ Υἱοῦ xat Πατοὺς 4j χατὰ τὸν Β 


χανόνα τὸν γνωστιχὸν, τὸν τῷ ὄντι γνωστικὸν, ἐπιθολὴ 
xit Orbis ἐστιν ἀληθείας διὰ «m; ἀληθείας (2). 
Ἡμεῖς ἄρα ἐσμὲν οἱ ἓν τῷ ἀπιστουμένῳ πιστοὶ, xal 
οἱ ἐν τῷ ἀγνώστῳ γνωστικοί' τουτέστιν ἐν τῷ πᾶσιν 
ἀννοουμένῳ xai ἀπιστουμένῳ, ὀλίγοις δὲ πιστενο- 
μένω τε xat γινωσκομένῳ, γνωστικοί γνωστιχοὶ δὲ, 
οὐ λόγῳ ἔργα ἁπογραφόμενοι, ἀλλ᾽ αὑτῇ τῇ θεωρίᾳ. 
Maxiptog ὁ λέγων εἰς ὦτα ἁχουόντων  πίστις δὲ 
(9:3 Φυχης. Καὶ ταύτην αἱνίσσεται τὴν πίστιν ὁ Κύ- 
Ρος. λέγων 'O ἔχων axa ἀχούειν, ἀκουέτω" ἵνα 
65 πιατεύσας συνῃ ἃ λέχει ὡς λέγει, ᾽Αλλά τι καὶ 
Ὅμτρος ὁ ποιηγτῶν πρεσθύτατος, ἐπὶ τοῦ αἱσθάνε- 
σθα: τῷ ἀχούειν, ἰδιχῶς (3) ἀντὶ γενιχοῦ χρησάµε- 


us P. 642, 614 ED. POTTER, 544, 545 ED. PARIS. 


sumus persecuti; jam s3utem pergamus ad ea qute 
deinceps consequuntur. Atque (ides quidem rursus 
est consideranda; sunt enim qui ita distinguant , 
ut fidem quidem nostram esse de Filio, cognitionem 
autem esse de Spiritu dicant. Non animadverterunt 
autem, quod vere quidem credere oportet Filio, et 
quod Filius, et quod venerit, et quo modo, et pro- 
pter quid, et de passione : nosse aulem necesse 
est quis sit Filius Dei. Jam vero neque est cognitio 
sine fide, neque fides sine cognitione. Sed neque 
Pater est sine Filio; simul enim cum eo, quod est 
Pater, est Filii Pater. Filius autem verus est de 
Patre magister : et ut credat quis Filio, oportet 
nosse Patrem, ad quei refertur etiam Filius. Et 
rursus, ut Patrem pracognoscamus, oportet cre- 
dere Filio, quoniam eum docet Dei. Filius. Ex fide 
enim ad cognitionem ο per Filium Pater. Cognitio 
autem Filii et Patris, que cst ex gnostica regula, 
ea quidem, qux vere sit regula cognitionis, est 
conceptio et comprehensio veritatis per veritatem. 
Nos ergo sumus fideles in eo, quod non creditur, 
et Guostici in eo, quod non cognoscitur : hoc est, 
Gnostici in eo, quod ignoratur ab omnibus et non 
creditur, tamen a paucis creditur et cognoscitur. 
Gnostici vero, non oratione opera describentes, sed 
ipsa contemplatione. Beatus qui dicit in aures 
audientium. Fides autem sunt aures animz. Hanc 
autem fidem tacite innuit Dominus, dicens : Qui 


(1) Mév. Hanc particulam in Flor. omissam ipsa C εἰμι ἡ ὁδὸς, xal ἡ ἀ.ήθεια, καὶ ἡ ζωή. Οὐδεὶς 


structure ratio postulat. SvLBURG. 
(3) Ἀ.ηθείας διὰ τῆς ἁ-ηδείας. Respicere vi- 
detur Joan. xiv, 6, 7 : Λάχει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς' Ἐγώ 


PATROL. Ga. IX. 


ἔρχεται πρὸς τὸν' Πατέρα εἰ μὴ δι ἐμοῦ. El éyyd» 
χειτέ µε, καὶ τὺν Πατέρα µου γνώκειτ ἄν. 
(5) Ἰδιχῶς. Forte melius εἰδικῷ, speciali. 9τι.. 


1 
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habet aures audiendi, audiat *, ut scilicet cum cre- A νος,... μάλιστα δ' óc ἔχλνον αὐτοὶ (4), γράφει. 


diderit, intelligat ea quz dicit, ut dicit. Ceterum 
llomerus quoque, poetarum antiquissimus, pro 
sentiendo, verbo audiendi, hoc est specie pro ge- 
nere, usus, scribit : Cum audiebant mazime el ipsi. 
1n summa enim, concentus et consensio fidei am- 
borum, in uno fine versatur, nempe salute. Verus 
autem nobis testis est Apostolus dicens : Desidero 
enim videre vos, ut. aliquod vobis donum impertiar 
spiritale, ut vos confirmemini. Hoc autem εδ, ut 
simul consolationem in vobis accipiam per eam, que 
est inter nos invicem, fidem, vestram et. meam ?. Et 
rursus paulo inferius subjungit : Justitia autem 
Dei in ipso revelatur ex fide in fidem?*. Videtur ergo 
Apostolus duplicem fidem annuntiare, vel potius 


Τὸ γὰρ ὅλον, ἡ συνῳδία xai ἡ συμφωνία τῆς &p- 
φοῖν (5) πίστεως, εἰς Ev πέρας καταγίνεται, τὴν σω- 
τηρίαν. Μάρτυς ἡμῖν νημερτὴς ὁ ᾿Απόστολος, λέγων’ 
Ἐπιποθώ γὰρ ἰδεῖν ὑμας, tva τι μεταδῶ χάρισμα 


ὑμῖν πγευματιχὺν εἰς τὸ στηριχθῆναι ὑμᾶς. Τοῦτο ' 


δέ ἐστι, συμπαρακ.1ηθήγαι ἓν ὑμῖν διὰ τῆς ἐν ἆ ἰ- 
JlAotc πίστεως ὑμῶν τε καὶ.ἐμοῦ. Καὶ πάλιν ὑπο- 
θὰς, ἐπάγει: Διχαιοσύγη δὲ θεοῦ ἐν αὐτῷ áxoxa- 
AüzceEtai ἐκ πίστεως εἰς πἰστιν. Φα[νεταιοῦν 6 Από- 
στολος διττὴν χαταγγέλλων πίστιν’ μᾶλλον δὲ μίαν, 
αὔξησιν καὶ τελείωσιν ἐπιδεχομένην. Ἡ μὲν γὰρ 
xowwh (6) πίστις χαθάπερ θεμέλιος ὑπόχειται ' τοῖς 
Υ οὖν θεραπευθΏναι ποθοῦσιν ὁ Κύριος πιστῶς κχι- 
νουµένοις, ἐπέλεγεν' 'H πίστις σου σἐσωχέ σε’ f; δὰ 


unam, quz augmentum suscipit et perfectionem. D ἐξαιρέτως ἐποιχοδομουμένη συντελειοῦται τῷ πιστῷ, 


Nam communis quidem fides alteri subjicitur tan- 
quam fundamentum. lis quidem certe qui cupie- 
bant curari, ut qui fideliter moverentur, dicebat : 
Fides tua te salvum fecit *. Quz autem eximie su- 
peredificatur, fideli consummatur, et rursus perfi- 
citur per eam, quz: accedit ex doctrina et ratione 
peragendi mandata. Hujusmodi erant apostoli, de 
quibus dictum est, fidem montes transmovere et ar- 
bores transplantare *. Unde cum senaissent magni- 
. tudinem potestatis, rogabant ut adderetur eis fides, 
quz ut granum sinapis * morderet utiliter animam, 
et in ipsa adeo cresceret, ut in ipsa requiescerent 
de rebus sublimibus rationes. Si quis enim Deum 
scit natura, ut existimat »x Basilides, intelligentiam 


. e * 
eximiam fidem simul et regnum vocans, et crea- 6 


$uram essentia dignam, prope eum qui fecit ipsam 
esse interpretans essentiam, sed non potestatem, et 
naturam, et substantiam creature quas superari 
non potest indefinitam pulchritudinem, non autem 


* Matth. xi, 15. ? lom. 1), 14, 19. * Ibid. 


Ι Cor. xi1, 2. 


(4) Μά.ιστα δ᾽ ὅτ ExAvov. αὐτοί. Alludere vi- 
detur ad illad Achillis, Jliad. A : 

"Oc κε θεοῖς ἐπιπείθηται, udAa T. ÉxAvor αὐτοῦ, 
Α. SyLpBuBC. — Scribendum potius, 

..... μάλιστα, δέ τ' ExAvor αὐτοί. 

ο... mgÓdimeautem audiunt ipsi. 

Quod hemistichium sumptum est ex Odyss. Z, 
vers. 186. 

n Ἀμφοιν. Scilicet, magistri ac discipuli. 

(6) Κοινή. Hoc est ea, qux vulgo Christianorum 
convenit : quam opponit τῇ ἐξαιρέτως ἑποικοδομου- 
Μένη, qualis erat. apostolorum fides. 

(7) Καὶ τοῦ Aóryov τὰς ἐντολὰς ἐπιτελεῖν. Cum 
hac clausula subaudiendum ὡς, significatione {- 
nali pro ἵνα, ut cum alibi, tum supra p. 196, lin. 
18. SvLBunc. 

(8) 'H£icvr. Nempe apostoli, Luc. xvu, 5: Kal 
εἶπον οἱ ἁπόστο.Ίοι τῷ Κυρίφ' Πρόσθες ἡμῖν mi- 
στιν. Dein respicit Luc. xui, 18, 19, ubi Christus 
de regno coelorum dicit: 'Οµοία ἐστὶ xóxxo crá- 
ἄεως, 0 «αθὼν ἄνθρωπος ÉCaAer εἰς x"nzor. éav- 
tov, xal ηὔξησε, xal ἐγένετο εἰς δένδρο μέγα, 
καὶ τὰ πετειγὰ τοῦ οὐρανοῦ κχατεσχήχγωσεγ ἐν τοῖς 
κ.]άδοις αὐτοῦ. Conf. Matth. xii, $1; Marc. iv, 34. 

(9) Tox µεταρσίω». loc est. rerum sublimium, 
qua vulgi captum superant ; quz τὰ πετεινά my- 
Slice significare dicuntur. 


17. 
* Luc. xni, 18. » P. 645 ED. POTTE 


xal συναπαρτίζεται αὖ τῇ ἐκ µαθήσεως περιγινομένηῃ 
καὶ τοῦ λόγου τὰς ἐντολὰς ἐπιτελεῖν (7) ' ὁποῖοι Ίσαν 
οἱ ἁπόστολοι, ἐφ᾽ ὧν τὴν πίστι' ὄρη µετατι- 
θέναι, xal δένδρα μεταφυτεύειν δύνασθαι εἴρηται. 
"O0cv, αἰσθόμενοι τοῦ μεγαλείου τῆς δυνάµεως, 
ὀξίουν (8) προστιθέναι αὐτοῖς πἰστι’ τὴν ὡς κόκ- 
xov σινάπεως ἐπιδάχνουσαν ὠφελίμως τὴν φυχὴν, 
καὶ iv αὐτῇ αὔξουσαν µεγαλωστὶ, ὡς ἑπαναπαύ- 
εσθαι αὑὐτῇ τοὺς περὶ τῶν µεταρσίων (9) λόγους. 
El γὰρ φύσει (10) τις τὸν θεὺν ἑπίσταται, ὡς Βασι- 
λείδης οἵεται, τὴν νόησιν τὴν ἐξαίρετον πίστιν ἅμα 
καὶ βασιλείαν, xaX χαλῶν Χτίσιν οὐσίας ἀξίαν ' τοῦ 
ποιῄσαντος πλησίον ὑπάρχειν αὐτὴν ἑρμηνεύων οὐσίαν, 
ἁλλ᾽ ox ἑἐξουσίαν, xai φύσιν, xaX ὑπόστασιν χτίσεως 
ἀνυπερθέτου χάλλος ἁδιόριστον, οὐχὶ δὲ Φυχῆς αὖτε- 
ξουσίου, λογιχὴν συγχατάθεσιν λέχει τὴν πίστιν. 
Παρέλχουσι τοίνυν αἱ ἐντολαὶ, at τε χατὰ τὴν πα- 
λαιὰν, αἵ τε χατὰ τὴν νέαν Διαθήχην, φύσει σωχοµέ» 
νου, ὡς Οὐαλεντῖνος βούλεται, τινὸς, xal φύσει πι- 


* Matth. ix, 29. * Matth. xvii, 20; Luc. xvii, 6; 
R, 546 ED. PARIS. 


(10) Ei γὰρ 9. Ic non adeo difficilia essent, ac 
jam videntur, si Basilide scripta exstarent, ex 
quibus ejus dogmata plene intelligi possent; in- 
terea vero, dum aliquid melius se obtulerit, sic 
scribi et explicari posse videntur : El γαρ φύσει τις 
τὸν θεὸν ἐπίσταται, ὡς Βασιλείδης οἵεται, cv νόησιν, 
xai τῶν ἐξαίρετον πίστιν, ἅμα xa τὴν βασ.λείαν xa- 
λῶν κτίσιν ουσίας ἀξίαν τοῦ ποιῄσαντος, xat πλησίον 
ὑπάρχειν αὐτὴν ἑρμηνεύων οὐσίαν, ἀλλ᾽ οὐχ ἐξουσίαν, 
χαὶ φύσιν xaX ὑπόστασιν, χτίσεως ἀνυπερθέτου χάλλος 
ἁδιόριστον, οὐχὶ δὲ φυχΏς αὐτεξουσίου λογιχὴν συγ- 
χατάθεσιν λέγει τὴν πίστιν. Nam si quis Deum seit 
per naturam, ut. opinatur Dasilides, qui iutelligen- 
tiam, el eximiam fidem, simul'ac regnum vocat crea- 
luram dignam essentia Creatoris, et prope illum ezsi- 
slere non potentiam sed essentiam interpretans, et 
naturam, et. substantiam; inexploratam quamdam 
recentis creature pulchritudinem, non vero rationa- 
lem libere anima assensionem dicit esse fidem. Nam 
Basilides aflirmabat, intelligentiam, eximiam fidem 
et regnum coleste ad quosdam homines natura 
pertinere; et per naturam eos, non autem per re- 
ctum arbitrii usum, Deo similes et propinquos fieri; 
proinde fidem illis a prima creatione, absque pra- 
via excrcitatione vel doctrina, insitam esse; unde? 
eam vocat χτίσεως ἀνυπερθέτου (vel, si mavis, ἀνν- 
πἐρθετον) κάλλος. 
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στοῦ, χαὶ ἐχλεχτοῦ ὄντος, ὡς Βασιλείδης νομίζει’ A anim: libero arbitrio utentis rationalem assensionem 


tv) ἂν καὶ δίχα της τοῦ Σωτῆρος παρουσίας χρὀνῳ 
ποτὲ ἀναλάμφαι δύνασθαι τὴν φύσιν. EL δὲ ἀναγχαίαν 
thv ἐπιδημίαν τοῦ Κυρίου φῄσαιεν, οἴχεται αὐτοῖς 
4 τὰ τῆς φύσεως ἰδιώματα, µαθήσει, xai χαθάρσει, 
χαὶ τῇ τῶν ἔργων εὐποιίᾳ, ἀλλ᾽ οὗ φύσει σωτοµένης 
τῆς borne. "O Υ οὖν ᾿Αθραὰμ, δι xong πιστεύ- 
σας τῇ φωνῆ (11), τῇ ὑπὸ τὴν δρὺν τὴν ἓν Μαμθρῇ 
ἐπαγχειλαμένη. Σοὶ δίδωμι τὴν γην ταύτην καὶ 
τῷ σπέρµατἰ σου * τοι ἐχλεχτὸς Tv, f] οὔ. Αλλ᾽ 
εἰ μὲν οὐχ Tv, πῶς εὐθέως ἐπίστευσεν olov φυσι- 
Xu; εἰ δὲ ἣν ἐχλεχτὸς, λέλυται αὐτοῖς ἡ ὑπόθεσις, 
εὑρισχομένης xal mph τῆς τοῦ Κυρίου παρουσίας 
ἐχλογῆς, xai 55 xai σωζοµένης' Ἐ.ογίσθη γὰρ 
αὐτῷ εἰς δικαιοσύνη». Ἐὰν γάρ τις τολµήσας My, 


dicit filem. Sunt ergo supervacanea precepta tam 
in Veteri quam in Novo Testamento, cum natura 
salvus fiat aliquis, ut vult Valentinus, et sit na- 
tura fidelis et electus, ut putat Dasilides; ficri 
eiiam poterat ut, absque adventu Servatoris, aliquo 
tandem tempore posset natura resplendescere. Sin 
autem necessarium dixerint adventum Domini, eva- 
nescit eis nature prarogativa : cum doctrina et 
purgatione et bonorum operum effectione, non au- 
tem natura, servetur electio. Abraham itaque, qui 
per auditum credidit voci, quz sub quercu, qua 
erat in Mambre, est pollicita : Do tibi terram hanc 
et semini tuo ", eleclusne erat, an. non? Sed si non 
erat quidem, quomodo statim credidit tanquam 


Μαρχίέωνι ἑπόμενος, τὸν Δημιουργὸν σώζειν τὸν εἰς B naturaliter? sin autem erat electus, solutum est 


αὐτὸν πιστεύσαντα, xal πρὸ τῆς τοῦ Κυρίου παρου- 

ς, ἐχλογῆς xai δῇ xal σωκοµένης τὴν ἰδίαν αὐτοῦ 
σωτηρίαν (12) παρευδοχιµηθῄήσεται (15) αὐτῷ f) τοῦ 
Αγαθοῦ δύναμις, ὀψὲ χαὶ μετὰ τὸν ὑπ' αὐτῶν εὐφημού- 
psvov Δημιουργὸν ἐπιθαλλομένη σώζειν, χαὶ αὐτὴ τοι 
ψαθήσει f) καὶ µιµήσει τούτου. ᾽Αλλὰ xàv οὕτως 
ἔχων σώςῃ χατ᾽ αὐτοὺς ὁ Αγαθὺς, οὔτε τοὺς ἰδίους, 
εὔτε μετὰ τῆς Υνώµης τοῦ πεποιηχότος τὴν χτίσιν 
ἐπιχειρεῖ τὴν σωτηρίαν, Big δὲ ἢ δόλῳ. Καὶ πῶς 
E: ἀγαθὸς ὁ οὕτως, xat ὕστερος; El δὲ ὁ τόπος δια- 
φέρει, xal ἡ μονη τοῦ παντοχράτορος λείπεται ἀπὸ 
«n; τοῦ ἀγαθοῦ θεοῦ μονῆς ' ἁλλ᾽ dj τοῦ σώζοντος 


βούλησις οὐχ ἀπολείπεται τοῦ ἀγαθοῦ, fj Υε π/οχατ- 


ἀρξασᾳ. Ανόητοι ἄρα οἱ ἄπιστοι Ex τῶν προδιηνυ- 
σµένων ἡμῖν δείχνυνται *. Αἱ γὰρ (44) τρἰδοι αὐτῶν 
Σιεστραµµέναι, καὶ οὐκ ἴσασι εἰρήγη», quot 
ὁ προφήτης. Tác δὲ μωρὰς καὶ ἁπαιδεύτους ζητή- 
σεις παραιτε΄σθαι ὁ θεσπέσιος παρῄνεσε Παῦλος, 
ὅτι γεννῶσι µάχας ' ὅ τε Αἰσγύλος (15) χέχραγε 


eorum fundamentum, cum inveniatur atque etiam 
salva fiat electio ante adventum Domini : Repu:ta- 
ium est enim ei ad justitiam *. Si quis enim ausit 
dicere, sequens Marcionem, Creatorem servare 
eum, qui in ipsum credidit, etiam ante adventum 
Domini, cum propria ejus salute servetur eliam 
electio; plus quam par sit ab eo commendabitur 
Boni potestas, ut quz? sero, et post eum, qui ab eis 
jactatur, Creatorem, ipsa quoque salutem dare ag- 
grediatur, vel ab eo edocia, vel eum imitans. Quod 
8i ita se.habens, del salutem Bonus, ex eorum 
Sententia , neque suos, neque cum ejus voluntate 
qui fecit creaturam, tum aggreditur dare salutem, 
sed vi, vel dolo. Et quomodo erit utique bonus 
qui sic facit, et est posterior ? Si autem differt lo- 
cus et mansio Omnipotentis, remota est a man- 
sione boni Dei ; at ejus, qui dat salutem, voluntas 
non est remota a bono, ut quz prior coeperit. Ex 
6 ergo, que diximus, 9344 infideles esse amen- 


tes ostenditur. Semitg enim eorum sunt perverse, ei nesciunt pacem, inquit »« propheta ?. Stultas autem 
£t ineruditas questiones vitare , divinitus suasit Paulus !*, quoniam generant pugnas ; et clamat JEschylus : 


Τὰ μηδὲν ὠφεοῦντα μὴ πόγει µάτη». 
Th» μὲν γὰρ μετὰ πίστεως συνιοῦσαν ζήτησιν, ἔποι- 
χοδομοῦσαν τῷ θεμµελίῳ τῆς πίστεως τὴν µεγαλο- 
πρετῃ τῆς ἀληθείας γνῶσιν, ἀρίστην ἴσμεν. "Ίσμεν 
δὲ ὡς ἄρα οὔτε τὰ φανερὰ ζητεῖται, οἷον, εἰ ἡμέρα 
ἐστὶν, ἡμέρας οὔσης ' οὔτε τὰ ἄδηλα χαὶ οὐδέποτε 


Ne in iis labores temere, qua nihil juvant. 
Nam eam quidem, qui una cum [ide convenit. 
questionem, qux fundamento fidei superzdif(icat 
splendidam ac magnificam veritatis cognitionem, 
optimam esse scimus. Scimus autem, quod neque 
ea utique queruntur, que.sunt manifesta; ut, 


γενησόµενα φανερὰ, ὡς τὸ, el ἄρτιοί claw οἱ ἀστέρες D exempli causa, an sit dies, cum est dies; neque 


3) τεριττοί ἀλλ οὐδὲ τὰ ἀντιστρέφοντα (16)- àv- 


* Gen. ΣνΙι, 8. 
39 [] Tim. i1, 25. 


(11) Ti gor. Dictum est Abramo. Gen. xvi, 8 : 
Καὶ δώσω σοι xal τῷ σπἑρματί σου τὴν qv, fy 
παροιχεῖς. Verum non eo loco, sed cap. xvni, 4, 
dicitur Deus juxta quercum in Mambre cum eo 
versatus fuisse. 

(19) Ti» ἰδίαν αὐτοῦ c. Hoc est, salutem Crea- 
lori propriam, seu ab illo collatam. 

(15) Παρευδοκιµηθήσεται. Perperam. interpres, 
commendabitur. Verti debuit, obscurabitur.Nam παρ- 
ευδοκιμεί est gloriam alicujus superare, adeoque 
obscurare. Suidas, Παρευδοχιµησάσης, νιχησάσης, 
ᾖτοι εἰς δόξαν ὑπερθάσης. Vult auctor, quod si quos 
mundi Creator, quem heretici mali omnis aucto- 
rem esse putabant, ante Christi adventum servave- 


rit, consequi, ut ab eo boni Dei, quem Christi pa- 


ea qua sunt incerta, el nunquam fleri possunt ma- 


* [bid, xv, 6; Rom. 1v, 5. κ P. 616 ED. POTTER, 547 ED. PARIS.  * [sa. Lix , 8. 


trem appellabant, potestas et gloria obseuretur, ut 
qui nou ex se, sed per imitationem Creatoris ho- 
mines salvos prestet. 

(14) Al v. Isa. vix : Al γὰρ τρίδοι αὐτῶν δις- 
eccpagpérat, ác διοδεύουσι, xal οὑκ οἴδασιν εἰ- 


ρήνην. 


(19) Αἰσχύ.Ίος. Theodoretus lib. 1v. Contra Gra- 
cos citat hunc versum : 
Τὰ μηδὲν ὠφε.1οῦντα μὴ Cicer µάτην * 
Ne quare [τιδίτα, φις nihil tibi conferunt; 
non ut habet Clemens, μὴ πόνει µάτην. Cottrecr. 
Versus ille in. ZEschyli Prometheo vincto exstat. 
(40) Τὰ ἀντιστρέφοντα. Quid ea sint, docebit 
À. Ge ius lib. 1x, cap. ult., et plenius lib. v, 
cap. 10. 
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: yfesta, ut illud, sintne stelle pares an impares; A τιστρέρει δὲ ἃ xat τοῖς τὸν ἑναντίον χειρίζουσι λ6- 


sed neque ea quiz convertuntur ; ea vero conver- 
' tuntur, qux ab iis, qui adversantur in disserendo, 
ex 3410 dici possunt ; ut illud, an sit animal, quod 
est in utero, an non animal. Quartus modus est, 
quando ex alterutra horum parte producitur argu- 
mentum, contra quod dici, et quod solvi non po- 
test. Si ergo quzrendi causa omnibus modis de me- 
dio tollitur, fides firmatur ac stabilitur. Eis ergo 
illud producimus, contra quod dici non potest, quod 
Deus est, qui dicit, et de unoquoque eorum, de 
quibus quzro, tradit in scriptis. Quis est ergo adeo 
impius et a Deo alienus, ut Deo non credat, et pro- 
bationes a Deo postulet, tanquam ab hominibus ? 
Rursus ex quastionibus, alie quidem sensu indi- 


γον, ἐπ᾽ [src ἐστὶν εἰπεῖν, ὣς τὸ, εἰ ζῶον τὸ κατὰ 
γαστρὸς. ἢ οὐ ζῶον. Τέταρτός toc τρόπος, ὅτ ἂν 
ἐχ θατέρου τούτων µέρους ἀναντίῤῥητον xal ἄλυτον 
ἐνθύμημα προτείνηται. El τοίνυν fj τοῦ ζητεῖν αἰτία 
χατὰ πάντας τοὺς τρόπους ἀναιρεῖται, πίστις ἑμπε- 
δοῦται. προτείνομεν γὰρ αὐτοῖς τὸ ἀναντίῤῥητον 
ἐχεῖνο, ὃ ὁ θεός ἐστιν 6 λέγων, xal περὶ ἑνὸς ἑχάστου 
ὧν ἐπιζητῶ, παριστὰς ἑγγράφως. Τίς οὖν ἔτι ἄθεος 
ἀπιστεῖν θεῷ, καὶ τὰς ἀποδείξεις ὡς παρὰ ἀνθρώπων 
&zatvely τοῦ Θεοῦ; Πάλιν τῶν ζητημάτων ἃ μὲν 
αἱσθίσεως δεῖται, ofov, ἐὰν ζητῇ τις εἰ τὸ mop θερ- 
μὸν 3| ἡ χιὼν λευχή * τινὰ δὲ νουθεσίας xaX ἐπιπλή- 
ξεως, Qc φησιν Αριστοτέλης (17), ὡς τὸ ἐρώτημα 
ἐχεῖνο, εἰ χρῆ γονεῖς τιμᾷν ^ ἔστι δὲ ἃ xal χολάσεως 


gent; ut si quis quzrat, an ignis sit calidus, aut B ἄδια" ὁποῖόν ἔστι τὸ αἰτεῖν ἀποδείξεις εἰ Πρόνοια 


nix alba : alique vero admonitione et increpatione, 
ut ait Aristoteles : ut illa interrogatio, an oporteat 
honorare parentes. Sunt etiam quaedam digna qus 
puniantur; cujusmodi est, quzxrere probationes, 
.an sit Providentia. Cum sit ergo Providentia, non 
-ex Providentia factam fuisse et prophetiam, et 
«am, quz in Servatorem facta est, ceconomiam, pu- 
fare, est nefarium. Et fortasse ne conari quidem 
oportet (νο demonstrare, cum sit manifesta divina 
Providentia, ex aspectu omnium, quz videntur, ef- 
fectorum, quie arte constant et sapientia, quorum 
alia quidem ordine fiunt, alia vero ordinc manife- 
Blantur. Qui nos autem essentia et vita impertiit, 
etiam participes fecit rationis, nos simul conve- 
nienter rationi volens, et bene vivere. Nam Logos 
Patris universorum non est verbum, quod profer- 
tur, sed sapientia et Dei bonitas manifestissima : 
ct 9»& etiam omnipotens potestas et vere divina, quz 
non est ejusmodi ut intelligi non possit vel ab iis 
qui ipsam uon confitentur, voluntas omnia conti- 
nens sua omnipotentia. Quoniam autem partim 
quidam sunt infideles, partim vero contentiosi, non 
omnes assequuntur boni perfectionem. Nam nexie 
fleri potest ut sine nostro animi proposito conse- 
quamur, neque universum est positum in noslra 
voluntate; quale est, quod est eventurum: gratia 
enim servamur ?**, sed non absque bonis operibus ; 


ἔστι. ΠἩρονοίας τοίνυν οὔσης, ut χατὰ Ἡρόνοιαν γε- 
γονέναι πᾶσαν τὴν τε προφητείαν xat τὴν περὶ τὸν 
Σωτῆηρα οἰχονομίαν, ἡγεῖσθαι ἀνόσιον. Καὶ ἴσως οὐδὲ 
χρὴ τὰ τοιαῦτα πειρᾶσθαι ἀποδειχνύναι, φανερᾶς οὔ- 
σης τῆς θείας Προνοίας Ex τε τῆς ὄψεως τῶν ὀρωμέ- 
νων πάντων τεχνικῶν xal σοφῶν ποιημάτων χαὶ 
τῶν μὲν τάξει γινοµένων, τῶν δὲ τάξει Φανερου- 
µένων * ὁ δὲ μεταδοὺς ἡμῖν τοῦ εἶναί τε καὶ Civ, 
µεταδέδωχε xai τοῦ λόγου, λογικῶς τε ἅμα xc 
εὖ ζῆν ἐθέλων ἡμᾶς. Ὁ γὰρ τοῦ Πατρὺς τῶν ὅλων 
Λόγος οὐχ οὗτός ἔστιν 6 προφοριχὺς , σοφία δὲ 
χαὶ χρηστότης φανερωτάτη (18) τοῦ Θεοῦ, δύνα- 
µίς τε αὖ παγχρατὴς xal τῷ ὄντι θεία. οὐδὲ τοῖς uh 
ὁμολογοῦσιν ἁἀχατανόττος, θέλημα παντοχρατορι- 
xóv (19). Ἐπεὶ δὲ οἱ μὲν ἄπιστοι, οἱ δὲ ἐριστιχοὶ, οὗ 
πάντες τυγχάνουσι τῆς τελειότητος τοῦ ἀγαθοῦ. Οὔ- 
τε γὰρ ἄνευ προαιρέσεως τυχεῖν οἷόν τε" οὐ μὴν 
οὐδὲ τὸ πᾶν ἐπὶ τῇ γνώµῃ τῇ ἡμετέρᾳ χεῖται' otov 
τὸ ἀποθπισόμενον ' χάριτι γὰρ σωζόµεθα (20). οὐχ 
ἄνευ μέντοι τῶν χαλῶν ἔργων' ἀλλὰ δεῖ μὲν πεφυ- 
Χότας πρὸς τὸ ἀγαθὸν, σπουδεν τινα περιποιῄσα- 
σθαι πρὸς αὑτό' δεῖ δὲ xaX τὴν γνώµεν ὑγιῃ κεχτη- 
σθα:, τὴν ἀμετανόητον πρὸς τὴν θήραν τοῦ χαλοῦ 
πρὸς ὅπερ μάλιστα τῆς θείας χρῄζομεν χάριτος, δι- 
δασκαλίας τε ὀρθῆς, xa εὐπαθείας (21) ἁγνῆς, xal 
τῆς τοῦ Πατρὸς πρὸς αὐτὸν (22) ὀλχῆς. Ἐνδεδεμένοι 
γὰρ τῷ γεώδει σώματι, τῶν μὲν αἰσθητῶν διὰ σώμα- 


κε P. 647 ED. POTTER, 548 ED. PARIS, '! Ephes. i, 5. 


(17) ᾿Αριστοτέης. Respicit auctor Aristotelis D nem, hc vero majorem habent, quam ezercitationi 


Topic. lib. 1, c. 44 : Οὐ δεῖ δὲ πᾶν πρόθληµα, οὐδὲ 
πᾶσαν θέαιν ἐπισχοπεῖν " ἀλλ ἀπορήσειεν ἄν τις τῶν 
λόγων δεοµένων, xai μὴ χολάσεως, 7| αἰσθήσεως. 
Οἱ μὲν γὰρ ἀποροῦντες, πότερον δεῖ τοὺς θεουὺς τι- 
μᾶν, xaX τοὺς γονεῖς ἀγαπᾶν, ἡ o0, χολάσεως δέον- 
παι' οἱ δὲ πότερον ἡ χιὼν λευχη, f) οὗ, αἱτθήσεως. 
Q8t δὴ ὧν σύνεγγνς ἡ ἀπόδειξις, οὐδὲ ὧν λίαν πόῤῥω' 
τὰ μὲν γὰρ οὐχ ἔχει ἀπορίαν, τὰ δὲ πλείω fj κατά 
γυμναστιχἡν. Nec vero oportet omne problema, aut 
omnem thesin in. quaestionem revocare; sed eum, 
de qua quispiam posset dubitare egens rationum , 
mon pone, aut sensus. Nam qui ambigunt, utrum 
oporteat deos colere, et parentes diligere, necne, 
pena; qui vero dubitant, utrum nix sit alba, necne, 
sensu indigent. Nec igitur de his. disceplare oportet, 
quorum in promptu est demonstratio, nec quorum est 
&imis remola ; quoniam illa non habent dubilatio-, 


dialectic& conveniat. 
(m Φαγερωτάτη. Conf. Protreptici pag. 86, 
not. 9. 


(19) θέλημα παντοκρατ. Conf. Pedagogi lib. 
in, C. ult, p. 509, not. 6. Clemens infra p. 575, 
edit. Paris.:Ti παντοχρατορικῷ βουλήματι ὑπέχων 
λόγον xaX εὐθύνας. Οπιμροίεπιὲ voluntati rationem 
reddens. 

(20) Χάριτι σωζόµεθα. Ephes. «1. 5, Χάριτί écce 
σεσωσµένοι. 

(21) Εὐπαθείας. Forte convenientius εὖπει- 
θείας, obedientie. SvLb. 

(22) Πρὸς αὐτόν. Scribendum πρὸς αὑτόν, ad se. 
Respicit auctor Christi verba Joan. vi, 44 : Οὐδεὶς 
δύναται ἐλδεῖν πρὸς μὲ, éádv μὴ ὁ Πατὴρ, ὁ πέν 
yc με, ἑλχύσῃ αὐτόν. 
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τος ἀντιλαμδανόμεθα, τῶν δὲ νοητῶν δι αὐτῆς τῆς A sed oportet quidem, cum natura apti simus ad bo- 


λογιχῆς ἑφαπτόμεθα δυνάµεως. Ἐὰν δέ τις aicÓr- 
τῶς τὰ πάντα χαταλήφεσθαι προσδοχήσῃ, πόῤῥω» 
ϐθεν «rc ἁληθείας πέπτωχε. ἨΠνευματικῶς Y' οὖν ὁ 
Απόστολος ἐπὶ τῆς Υνώσεως τοῦ θεοῦ γράφει’ Β.1έ- 
πομεν γὰρ riv ὡς 00 ἐσόπτρου (35): τότε δὲ πρόέσ- 
exor αρὸς πρόσωπον. ὈΟλίχοις γὰρ ἡ τῆς ἁλη- 
θείας θέα δέδοται. Λέχει v" οὖν xaX. Πλάτων ἐν τῇ 
Ἐπινομίδι (34). Οὔ φηµι δυνατὸν εἶναι πᾶσιν 
ἀνθρώποις (25) µακαρίοις τε xal εὐδαίμοσι γίνε- 
σθαι, xAiy ὁ λίγων. Μέχρι περ ἂν ζῶμαι (20), τοῦ- 
το διορέζοµαι’ κα.λἡ δὲ ἑ.1πὶς τεΛλευτήσαντι, τυ- 
χεῖ’ ἁπάντων. Τὰ (cx τούτοις βούλεται τὰ παρὰ 
Μωῦσεῖ, Οὐδεὶς ὄψεταί µου τὸ πρόσωπον (21), 
xal ζήσεται. Δτλον γὰρ, µηδένα ποτὲ δύνασθαι παρὰ 
τὸν τῆς ζωῆς χρόνον τὸν Θεὸν ἐναργῶς κχαταλαθέ- 
c9at. Οἱ χαθαροὶ δὲ τῇ χαρδἰᾳ τὸν θεὸν ὄψονται, 
ἐπὰν εἰς τὴν ἑσχάτην ἀφίχωνται τελείωσιν. Ἐπεὶ 
γὰρ ἠσθένει πρὸς κατάληψιν τῶν ὄντων ἡ φυχὴ, 
θείρυ διδασχάλου ἐδεήθημεν  χαταπέµπεται ὁ Σω- 
τρ, τῆς ἀγαθοῦ κχτήσεως «διδάσχαλός τε καὶ χορη- 
Tie, τὸ ἀπόῤόητον τῆς μεγάλης προνοίας ἅγιον γνώ- 
$£:2ux Ποῦ τοίνυν γραμματεὺς, ποῦ συζητητὴς 
τοῦ αἰῶνος τούτου; οὐχὶ ἑμώραγεν ὁ θεὺς τὴν 
cogíar tov χόσµου τούτου; φησί. Καὶ πάλιν; 
Ἀπο.ῶ τὴν σοφίαν τῶν σοῶν, καὶ τὴν σύνεσυ 
τών συγετῶν ἀθετήσω * τῶν δοχησισόφων xa ἐρι- 
στιχῶν τούτων δηλονότι. Πα γχάλως Y' οὖν Ἱερεμίας 
φησί Τάδε «έχει Κύριος. Στῆτε ἐπὶ ταῖς ἁδοῖς, 
καὶ ἐρωτήσατε (28) τρίδους αἰωγίας, ποία &ccly 
ἡ ἑδὲς ἡ ἀγαθὴ, xal βαδίζετε év αὐτῇ, xal εὑρή- 
σετε ἁγγισμὺν ταῖς γυχαῖς ὑμῶν. Ἑρωτήσατε, 
φησὶ, xal πυθεσθε παρὰ τῶν εἰδότων ἀφιλονείχως 
xai ἁδηρίτως. Μαθόντες δὲ ἄρα τῆς ἀληθείας τὴν 
ὁόδν, εὐθεῖαν βαδίζωµεν ἁμεταστρεπτεὶ, ἄχρις ἂν 
περιτύχωμεν τῷ ποθουμένῳ. Εἰχότως ἄρα ὁ μὲν βα- 
Co; Ῥωμαίων (Νουμᾶς ὄνομα αὐτῷ ), Πνθαγό- 
fto; (29) iv, πρῶτος ἀνθρώπων ἁπάντων Πίστεως 
xai Εϊρήνης (50) ἱερὸν ἱδρύσατο. Τῷ 68 Ἀδραὰμ 


'"[ Cor. xin, 12. !? Exod. xxxim, 90. 


** Matth. v, 8. 


num, ad id aliquod adhibere studium. Oportet au- 
tem mentem quoque habere sanam, et quz nulla 
retardetur penitentia a pulchri venatione, ad quod 
quidem maxime divina opus habemus gratia, re- 
ctaque doctrina, castaque et munda animi affectie- 
ne, et Patris ad ipsum attractione. Terreno enim 
corpori illigati, sensilia quidem per corpus appre- 
bhendimus; qua intelligentia autem percipiuntur, 
per ipsam vim rationis. Si quis autem exspectaverit 
fore ut omnia sensiliter comprehendat, longe a ve- 
ritate excidit. Spiritaliter quidem certe scribit Apo- 
stolus de Dei cognitione: Videmus enim nunc tan- 
quam per speculum, tunc. autem (acie ad faciem 3. 
Paucis enim datum est spectaculum veritatis. Dicit 
itaque Plato quoque in Epinomide : Haud dixerim 
fieri posse, ut. omnes homines sint. beati et felices, 
preterquam pauci. Donec vixero, hoc sic definiam. 
Bona autem spes est fore ut, postquam excessero, 
omnia consequar. Eadem sibi volunt quae dicuntur 
apud Moysen: Nemo videbit faciem meam, et vi- 
tet 13. Clarum est enim, neminem unquam vite 
tempore posse Deum evidenter comprehendere. Qvi 
sunt autem mundi corde, Deum videbunt !*, post- 
quam ad extremam pervenerint perfectionem. Cum 
enim ad ea, qux» sunt comprehendenda, imbecillis 
esset anima, et divino magistro egeremus, demitti- 
tur Servator, boni possessionis et doctor et suppe- 
ditator, arcanum magnz providentiz sanctumque 
signum et indicium : Ubi est ergo scriba ? ubi inqui- 
sitor hujus seculi ? non infatuavit, inquit, Deus sa- 
pientiam hujus mundi !*? Et rursus : Perdam sa- 
"pientiam sapientum, et intelligentiam | intelligentium — 
reprobabo 15: horum scilicet, qui sibi videntur sa- 
Dientes, et sunt contentiosi. Pulcherrime itaque 
dicit Jeremias : Hec dicit Dominus : State in viis, 
Wet interrogate semitas &ternas, qurnamsit via bo- 
na, et in ea ambulate, et invenietis expialionem ani- 
mabus vestris '". Interrogate, inquit, et audite ab 


15 [ Cor. 1, 20. !* Ibid. 19; Isa. xxix, 14. 


" Jer. v, 16. 0 P. 648 ED. POTTER, 549 ED. PARIS. 


(23) Nov ὡς δι ἑσόπτρου. l. Cor. xim, ἄρτι 
ét ἐσέπτρου. 

(24) Ἐπιομίδι. Quze sequuntur, in ipso Epino- 
midis principio exstant. 

(25) Δυνατὸν εἶναι πᾶσιν ἀγθρώποις. Plato,:t- 
ναι δυνατὸν ἀνθρώποις, omisso πᾶσιν, quod super- 
vacaneum est. 

(26) Μέχριπερ ἂν ζῶμαι. Scribendum potius ex 
Platone µέχριπερ ἂν ζῶμεν, quamdiu vivimus. 

(27) Οὐδεὶς ὄψεται ου τὸ πρόσωπο». Οὐ γὰρ 
μὴ ἴδῃ ἄνθρωπος τὸ πρόσωπόν µου. Exod. 

,(38) Ερωτήσατε τρ. Ερωτήσατε τρίέους Κυ- 
ρου αἰωγίους, xal ἴδετε ποία ἐστὶν ἡ CÓ. Je- 


. (29) Πυθαγόριος. Conf. Strom. 1, p. 558, not. 

(30) Πίστεως καὶ Εἱρήγης. Πίστεως xai Τέρμο- 
νο, Pide et Termini, ut refert in Numa Plutar- 
chus, pag. 70, edit. Paris. : Ηρῶτον δέ φασι xat IIf- 
στεως χαὶ Τέρμονος ἱερὸν ἱδρύσασθαι: xai τὴν μὲν 
Πίστιν ὄρχον ἀποδεῖξαι Ῥωμαίοις µέχιστον, ᾧ χρύ- 
pevot µέχρι νῦν διατελοῦσιν * ὁ δὲ Τέρμων ὄρος ἄν τις 
εἴη, καὶ θύουσιν αὐτῷ ὄημοσίᾳ καὶ ἰδίᾳ κατὰ τοὺς 


τῶν ἀγρῶν περιορισμοὺς νῦν μὲν ἔμφυχα, τὸ παλαιὸν ’ 
δὲ ἀναίμαχτος T» θυσία, Νουμᾶ φιλοσοφήσαντος, ὡς 


D χρὴ τὸν ὅριον Osbv, εἰρίνης, xat διχαιοσύνης µάρ- 


τυν ὄντα, φόνου χαθαρὸν εἶναι. Flunc Numam ΙΠθ- 
morant primum Fidei et Termini templum (perpe- 
ram interpres tempia verlit) excitavisse : fidem au- 
tem constituisse Romanis maximum jusjurandum, 
quod etiamnum observant. Termino publice et priva- 
tim in. finibus agrorum immolant, hoc quidem tem- 
pore animalia, olim hostia erat. inanima; docente 
Numa, debere eos Deum Terminalem, cum pacis 
sit prases, et arbiter justitie, cede purum esse. 
Hine patet, unde factum sit, quod Clemens Pa- 
cem pro Termino dixerit: scilicet Terminus, ὅριος 
ὢν θεός, cum esset limitibus terr prapositus deus, 
erat quodammodo εἰρήνης φύλαξ, pacis custos, ut 
Plutarchi verbis utar. Alii soli Fidei tempium a Nu- 
ma constructum [fuisse memorant. Livius lib. 1 : 
Et soli Fidei solemne constituit. Αά id sacrarium 
Flamines bigis curru arcuato vehi jussit, manu- 
que ad digitos usque involuta rem divinam [acere : 
significantes, fidem (utandam, sedemque ejus etiam 
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lis qui norunt, citra contentionem et decertatio- A πιστεύσαντι, δικαιοσύνη ἐλογίσθη. Οὗτος (91), 


nem. Cum didicerimus autem viam veritatis, reeta 
ingrediamur, niinime nos retro convertentes, do- 
pec consecuti simus id, quod desideratur. Merito 
ergo rex quidem Romanorum, (Numa erat ei no- 
men) cum esset Pythagoreus, primus ex omnibus 
hominibus posuit templum Fidei et Pacis. Abrahe 
autem, qui credidit, reputata fuit justitia 15. Is cum 
sublimem eorum, qus in aere eveniunt, et excel- 
sam eorum, qux in calo moventur, persequeretur 
philosophiam, vocabatur Abram, quod exponitur 
Pater sublimis. Postea autem, cum in ccelum su- 
spexissel, sive viso in spiritu Filio, ut quidam ex- 
ponunt, sive glorioso angelo, sive etiam alias agni- 
to 935 Deo, creatura et quolibet ejus ordine pre- 
stantiore, assumit alpha, nempe cognitionem unius 
et solius Dei, et dicitur Abraam : ut qui pro natu- 


τὴν µετάρσιον τῶν κατὰ τὸν ἀέρα συµβαινόντων, 
xaX τὴν µετέωρον τῶν χατὰ τὸν οὐρανὸν χινουµένων 
φιλοσοφίαν μετιὼν, ᾿Αθρὰμ ἐχαλεῖτο" ὃ µεθερµη- 
νεύεται, πατηρ µετέωρος. Ὕστερον δὲ, ἀναθλέψας 
εἰς τὸν οὐρανὸν, εἴτε τὸν Yibv (52) ἐν τῷ πνεύματι 
ἰδὼν, ὡς ἑξηγοῦνταί τινες, εἴτε ἄγγελον ἔνδοξον, 
εἴτε xai ἄλλως ἐπιγνοὺς Θεὸν κρείττονα (05) τῆς 
ποιήσεως, xaX πάσης τῆς £v αὐτῇ τάξεως, προσλαµ- 
θάνει τὸ ἄλφα, τὴν γνῶσιν τοῦ ἑνὸς καὶ μόνου θΞοῦ, 
xai λέγεται ᾿Αθραάμ' ἀντὶ φυσιολόγου σοφὸς xal 
φιλόθεος γενόμενος. Ἑρμηνεύεται μὲν γὰρ πατὴρ 
ἐχ 1εκτὺς ἤχους (53). Ίχεῖ μὲν Υὰρ ὁ γεγωνὸς λό- 
Yos (55): πατὴρ δὲ τούτου ὁ vouc* &Cecteypévoc ok ὁ 
τοῦ σπουδαίου νοῦς. Kal pov σφόδρα ἐπαινεῖν ἔπεισε 
τὸν ᾿Αχραγαντῖνον (66) ποιητὴν ἑξυμνοῦντα τὴν πί- 
στιν ὧδέ πως” 


r2 indagatore, sapiens, et Dei amicus factus esset. Exponitur enim pater electus, sonitus. Verbum enim 
voce prolatum sonat. Hujus autem pater, est mens ; ejus autem, qui est virtute preditus, est mens 
-lecta. Mihi autem lubet. Acragantinum poetam laudare , qui fidem laudibus sic celebrat : 


Dilecti, scio quod verum sermonibus insit, 


$x Quos dico, res difficilis sed e! ardua valde, 
Atque egre mentem fidei subit impetus ipsam. 


Propterea hortatur quoque Apostolus '*, Ut fides 
*5 Rom. iv, 5, 5, 9,22. 
in dextris sacratam esse. Dionysius Halicarnassensis 


Antiquitatum lloman. lib. n: Πρῶτος ἀνθρώπων ἴε- 
g^» ἱδρύσατο Πίστεως δηµοσίας, xat θυσίας αὐτῇῃ xa- 


κ Ρ. 049 ED. POTTER. 


Ὦ «φίλοι, οἶδα μὲν οὗν, Ec' ἆ-ἰηθείη ση παρὰ 
μυύοις 

Οὓς ἑγὼ ἐξερέω" uda € dpraAém v8 τέτυχται 

Ἀγδράσι, xai δύσζηΊος ial epéra, πἰστιος ὁρμή. 


Διὰ τοῦτο xal ὁ ᾽Απόστολος παρακχαλεῖ, Ίνα ἡ πἰστις 
1 [ Cor. n, 5. 
(32) Τὺν Yicv. lum intelligit, qui ab Abrahamo 


se visendum prebuit, Gen. xvii, 4, quem. nonnulli 
Dci angelum, plerique vero ex antiquis Patribus Fi- 


τεστῄσατο, χαθάπερ xaX τοῖς ἄλλοις θεοῖς, Spore ei;. C lium unigenitum fuisse existimant. Conf. Justini M. 
icm t 


Primus omnium hominum Numa Fidei pu em- 
. plum sacruvit, assignatis ex arario sacrificiis, guem- 
admodum diis ccteris, Ibidem vero honorum 
etiam, qui diis Terminalibus solvebantur, me- 


. minit. 


(n Οὗτος. Philo Judzeus lib. De Abrahamo pag. 
961: Ἑκαλεῖτο γὰρ ᾿Λθρὰμ τὸ ἀρχαῖον ὄνομα, προα- 
spen δὲ ὕστερον ᾿Αθραάμ' φωνῇ μὲν ἑνὸς στοι- 
χείου τοῦ a. διπλασιασθέντος, δυνάµει δὲ μεγάλου 
πράγματος xat δόγματος ὀνδειδαμένου τὴν µεταθο- 
Xy. Αθρὰμ μὲν γὰρ ἑρμηνευθέν ἐστι πατηρ µετέω- 
poc^ ᾿Αθραὰμ δὲ πατὴρ éxJextóc ἠχοῦς * τὸ μὲν 
πρότερον ἐμφαῖνον τὸν ἀστρολογιχὸν xal µετεωρολο- 
γιχὸν ἐπιχαλούμενον, οὕτω τῶν Χαλδαίων δογμάτων 
ἐπιμελόμενον, ὡς ἄν τις πατ]ρ er (vo ἔπιμελη- 
θείη; τὸ δ ὕστερον τὸν cogóv. Διὰ μὲν yàp τῆς 
ἠχουὺς τὸν προφερικὸν «Ἰόγον αἰγίττεται, διὰ δὲ τοῦ 
πατρὸς τὸν ἡγεμόνα νοῦν' πατὶἣρ γὰρ ὁ ἐνδιάθετος, 
φύσει τοῦ λεγοµένου πρεσθύτερός τε ὧν, χαὶ τὰ λε- 
Χτέα ὑποσπείρων * διὰ 6t του ἐπιλεγομένου τὸν 
ἀστεῖον. Elxatog μὲν γὰρ xal πεφυρµένος ὁ φαῦλος 
τρόπος, ἐκ λεκτὺς δὲ ὁ ἀγαθὸς ἐπικριθεὶς ἐξ ἁπάντων 
ἁριστίνδην. Prius enim Abram vocatus, moz copit 
appellari Abraam, unius tantum duplicatione litteras, 
videlicet a, sed qu& magnum quiddam | significavit. 
Abram enim explicatur pater sublimis, Abraam ve- 
fo pater eleetus vocis. Prius indicat virum astrolo- 
icum, et meteorologicum, Chaldeorvm placitis tan- 
, la cura deditum, quantam solent parentes impendere 
suis liberis: posterius vero, sapientem. Nam per vo- 
cem, sermo prolatus subindicatur: per patrem, 
mens, cujus est principatus. Nam sermo internus 
naturali:er est pater prolati, ut. antiquior, et qui 
4ιεειάα seminat. Ceterum quod. additur electus, δο- 
nilatem declarat. Nam quidquid malum est, con(u- 
sum el indigestum est; bonum vero eligitur, ut 
praecipuum inter omnia. Similia scribit idem au- 
etor lib. Denominum mutatione, pagg. 1054, 1035. 


Dialogus cum Tryphone. 

(33) θεὸν per. Apud Philonem hzc etiam se- 
quuntur p. 262 : Τῷ μὲν οὖν ueseopoloytxto μεῖξορ 
οὐδὲν χόσµου τὸ παράπαν εἶναι δοχεῖ, ᾧ xai τὰς τῶν 
γινοµένων αἰτίας ἀνατίθησιν * 6 68 σοφὸς ἀχριθεστέ- 
pote ὄμμασιν ἰδὼν τὸ τελεῴτερον νοητὸν, ἄρχον τε 
xaX ἠγεμονεύον, ὑφ' οὗ τὰ ἄλλα δεσπόζεται xaX xu- 
θερνᾶται. [taque meteorologico viro, nihil omnino 
majus hoc. mundo videtur, quem etiam rerum aucto- 
rem existinat. At sapiens cerlioribus oculis videns 
illum perfectiorem, intelligibilem rectorem ac prin- 
cipem, cujus dominum agnoscunt celera, et imperata 
[aciunt, etc. . 

(94) Ἔχους. Scribendum ἡἠχοῦς, soni, in genit. 
cas. ab t;yo. Sic enim Philo plus quam semel in 
lib. De mutatione nominum : ᾿Αθραὰμ δὲ πατὶρ 
ἐχλεχτὸς Ἰχοῦς. Abraham autem, pater electus 
soni. 

(65) 'O γεγωνὸς Aóyoc.Id est, ὁ προφοριχὸς λόγος. 


D Philo libro jam wicto : Φαμὲν δὲ τὴν μὲν ἠχὼ τὸν 


προφορικὸν εἶναι λόγον ' τοῦ γὰρ ζώου ἠχεῖον ὄργα- 
νὸν ἔστι τὸ φωνητήριον * τούτου δὲ πατέρα τὸν νοῦν' 
ἀπὸ γὰρ διανοίας, ὥσπες ἀπὸ πηγῆς, φύεται τὸ τοῦ 
λόγου νᾶμα * ἐχ.1εκτὸν, δὲ τὸν τοῦ σοφοῦ: ὅ τι γὰρ 
ἄριστον ἐν τούτῳ (Quare dicimus sonum esse ore 
prolatam orationem, siquidem animantis resonans 
instrumentum est vocale. Alque hujus parentem, 
appellamus mentem. Nam a mente, tanquam a fonte, 
flumen orationis profunditur. Electum autem δα- 
pienti tribuimus; quod enim prastantissimum est, in 
hoc inest. 

(96) Ἀκραγαντῖνος. Nempe Empedocles. 

(91) "Ec' dA. A. et ll. ὃτ ἀληθείη, quando vera... 
etseq. vers. OU; yY' ἐγὼ ἑξερέω. Rursum, H. ms. 
περὶ µύθυις pro παρὰ µύθοις el seq. versu idem 
ms. ἀργαλέους, conira structure normam; fort 
pro ἀργαλξος. SyLBUnc. 
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ἡμῶν μὴ ᾗ ἐν copia ἀνθρώπων τῶν πείθειν ἐπαγ- A nostra non sit in sapientia hominum, qui profiténtur 


Ἱελλοµένων (38), ἆ 11’ ἐν δυνἀµει θεοῦ, τῇ μόνη 
καὶ ἄνευ τῶν ἀποδείξεων διὰ ψιλῆς τῆς πίστεως σώ- 
est δυναµένῃ. Δοκεόντων γὰρ ὁ δοχιµώτατος Τι- 
Σώσχει gvdcoctw * καὶ μέν τοι καὶ 6(xn κατα.λή- 
ύεται ψευδῶν τέκτονας xal μάρτυρας, 6 Ἐφέ- 
σιός (39) φησιν. Οἶδε γὰρ xaX οὗτος, £x τῆς βαρθά- 
ρου Φιλοσοφίας (40) μαθὼν, τὴν διὰ πυρὸς χάθαρ- 
cw (41) τῶν χαχῶς βεδιωχότων, ἣν ὕστερον ἑκπύ- 
ρωσιν ἐκάλεσαν οἱ Στωϊχοί (82): καθ ὃν καὶ τὸν 
ἰδίως ποιὸν ἀναστήσεσθαι (45) δογµατίζουσι " τοῦτ' 
ἐχεῖνο, τὴν ἀνάστασιν, περιέποντες. Ὁ δὲ Πλάτων (44) 


(358) Tox πείθει’ ἐπαγγελομένων. | Exprimit 
Apostoli verba, quibus affirinat predicationem suam 
οὑχ ἐν πειθοῖς ἀνθρωπίνης σοφίας λόγοις consistere. 

(10) 'Ezécioc. Scilicet Heraclitus. 

40) Tnc βαρδάρου φιλοσοφίας. Woc est , παρὰ 
Μοῦσέως xal τῶν προφητῶν, a Moyse εἰ prophetis, 
ut paulo post ait. Conf. Theophilus, ad Autolyc. 
sub finem lib. ir. 

(41) Τὴν διὰ πυρὸς κἀθαρσι». Heraclitus existi- 
mavit ignem esse primum principium, et proinde 
εὐ τὰ πάντα συνεστάναι, χαὶ εἰς τοῦτο ἀναλύεσθαι - 
omnia constare, et in eum omnia resolvi; ut refert 
Laertius lib. 1x, segm. 7, 9; Plutarchus, De placitis 
philosophorum lib. 1, c. 5; Cicero Academicarum 
quastionum lib. 1v; De natura deorum lib. n1; Ari- 
sioteles Metaphys. lib. 1, c. 3; Clemens infra in 
hoc Siromateo, pag. 599, ἐχπυρώσεως meminit, ut 
etiam Sextus Enipiricus /lypotyposeon lib. 1, c. 99; 
Harcus Antoninus, lib. n, cap. 5, cum aliis pluri- 

us. 

(12) Στωϊχοί. Stoici duplicem mundi interitum 
statuebant , quorum alterum, χαταχλυσµόν, qui 
aqua; alterum, ἐχπύρωσιν, qui igne, iuferendus es- 
sel. Etenim ope calidi el humidi omnia fieri puta- 
bant, γένεσθαι δὲ τὸν xóopov, ὅταν Ex πυρὸς ἡ οὐσία 
τραπῇ δι ἀέρος εἰς ὑγρότητα ' mundum vero fieri, 
cum substantia ez igne in humidum versa per aerem 
fuerit; ut refert Laertius lib. vn, seg. 142. Unde 
nil mirum, si iidem in ignem omnia reversura cre- 
diderint. Cicero De natura deorum, lib. 3: Ex quo 
etenturum nostri putant id, de quo Panatium addu- 
bitare dicebant, ut ad extremum omnis mundus igne- 
sceret, cum humore consumpto ueque terra ali posset, 
neque remearet aer, cujus orius, aqua omni exhausta, 
€58€ non possel ; ita relinqui nihil prater ignem. Porro 
inter Stoicos, non solum Pan:ztius ἄφθαρτον ἀπε- 
q,yaxo τὸν xóspov, incorruptibilem asseruit mundum, 
ut loco jam dicto refert Laertius, sed Boéthius, Pe- 
sidonius, et alii hoc dogma rejiciebant. Conf. Lipsii 
P'hysiologia Stoicorum lib. n, dissert, 99, 95, 24, 

45) ΑἈγαστήσεσῦθαι. Mundum igne renovandum 


esse, cum Heraclitus, tum etiam Stoici sensere. D 


Simplicius in Comment. in Aristot. De celo lib. 1, 
cap. 9: Καὶ ὁ Ἡράχλειτος δὲ mozi μὲν ἑξάπτεσθαί 
φησι τὸν xósuow, ποτὲ δὲ ἐκ πυρὸς αὖθις συνίστα- 
σθαι. Ταὐτης δὲ τῆς δόξης ὕστερον ἐγένοντο οἱ Στωῖ- 
xoi. Heraclitus mundum quodam tempore dicit arsu- 
fum, alio vero tempore ex igne renovandum esse. 
Idem eiiam sensere Stoici. Cicero post verba jam 
, allata, A quo igne rursum animante, inquit, ac Deo, 
renovatio mundi fieret, atque idem ornatus. oriretur. 
Multa in hanc rem disputat Philo Jud:eus lib. Quod 
mundus sit incorruptibilis, p. 955 el seq. Chrysip- 
pis, De providentia,apud Lactantium lib, vit, c. 25 : 
οὐτο δὲ οὕτως ἔχοντος, δηλον ὡς οὐδὲν ἀδύνατον, 
χαὶ ἡμᾶς μετὰ τὸ τελευτήσαι πάλιν, περιόδων τινῶν 
εἰχυμένων χρόνων, εἰς ὃ vov ἐσμεν ἁποχαταστήσεσθαι 
σχτµα. Hoc cum ita se habeat, apparet uon esse im- 
possibile, ut et nos post morlem, seculorum certis 
eircuitibus revolutis, restiiuamur in eum, quo nunc 


εις, stalum. Tatianus, Orat. ad Graecos, p. 12, 


persuadere; sed in Dei virtute, quxe sola et absque 
demonstroationibus, per solam fidem potest dare sa- 
lutem. Eorum enim, qui sunt probati, probatissimus - 
novit servare. Quin ctiam falsorum quoque architectos 
et testes comprehendet justitia, inquit Ephesius. No- 
ral enim ille, a barbara philosophia doctus, malo- 
rum hominum purgationem per ignem, quam Stoici 
ἐχπύρωσιν, exustionem, postea dixere, qui et per 


eam hunc talem quempiam revicturum docent, liU- κ. «ϱ 
£.€4. Qu 


jusmodi vocibus obtegentes resurrectionem. Plato . ; 
autem terram quibusdam temporibus dicit per ignem did 
; PAN Jp AUC 


z^ να. €^ co obe t. , 
ed. Oxon, : Τὸν΄ γὰρ Ζήνωνα εν τες ἐχπυρώσεως σα.» ἅ 
ἀποφαινόμενον ἀνίστασθαι πάλιν τοὺς αὐτοὺς ἐπὶ τοῖς ur 
αὐτοῖς. λέγω δὲ "Ανυτον xaX Μέλιτον χκατηγορεῖν, 2. 
Βούσιριν δὲ ἐπὶ τῷ ξενοκτονεῖν, καὶ ᾿Ἡρακλέα πάλιν σα. 


"ἐπὶ τῷ ἀθλεῖν ' παραιτητέον. Jam quis non aversetur 2, ^ 


Zenonis sententiam, mundo per conflagrationem re- 
novato, eosdem rursus homines ad eamdem vitam ea- j 
demque facinora resurgere; ut. Anytum el Helitum — ——- 
ad Socratis accusationem, Busiridem ad hospites in- ΣΥ. , 
terimendos, Herculem αά repetendos certcminum la-7 7^ * 
bores ? Ubi conf. Νο. Origenes adv. Celsum lib. νν $4. &(.,: 
p. 244 , 215, edit. Cantabrig.:$ast δῇ οἱ ἀπὸ Στοᾶς 
χατὰ περίοδον ἐχπύρωσιν του παντὺς Υενέσθαι, καὶ f $62 
ἑξτς αὐτῇ διαχόσµησιν πάντ ἁπαράλλαχτα Γγουσανω η, 14/7 
Aiunt de Porticu philosophi post saeculorum circuitus ' ' 
fore incendium universi, deinde ju formationem, /, €. /4 
ue eadem omnia habeat. Deinde addit: Kàv μὴ ^^ Z 
νοµάζωσιν οὖν *b τῆς ἀναστάσεως ὄνομα, τὸ πρᾶγμά v. /. ό 
Υε θηλοῦσιν. Quamvis igitur γεδιΥγὸε(ΙΟΠἱ5 non usur- 
pent vocabulum, rem tamen agnoscunt, Conf. que .« 
adnotavit G. Spencerus. 
(44) IlAócrow. Integrum Platonis locum haud pige- ,—9— - 


C bit attulisseex Timeo, p.1045, ubi /Egyptius sacerdos Z 48 


Soloni Grzecos rerum antiquarum imperitiores fuis- esf. 2 3 
se, lioc modo ostendit : Kal τινα εἰπεῖν τῶν ἱερέων Í 
εὖ µάλα παλαιῶν' "à Σόλων, Σόλων, Ἕλληνες ἀεὶ παῖ- Z2 2e. 
66; boxe, γέρων δὲ Ἕλλην οὐχ ἔστιν. Αχούσας οὗν, PX 
Πῶς τι τοῦτο λέγεις; φάναι. Νέοι ἐστὲ, εἰπεῖν, τὰς 224. g 
Φυγὰς vávteq* οὐδεμίαν γὰρ ἐν αὐταῖς ἔχετε δι’ ἀρ- €xvom S 
αἰαν ἀχοὴν παλαιὰν δόξαν, οὐδὲ µάθηµα χρόνῳ που 6 //$ 
ιὸν οὐδέν. Τὸ 6E τούτων αἴτιον τόδε’ πολλαὶ καὶ ρα. ' P) 
τὰ πολλὰ φθοραὶ γεγόνασιν ἀνθρώπων, καὶ ἔσονται, 
πυρὶ μὲν καὶ ὕδατι µέγιστα:, µνρίοις δὲ ἄλλοις ἕτεραι 
βραχύτεραι ΄ τὸ γὰρ οὖν xaX παρ᾽ ὑμῖν λεγόμενον, ὥς 
ποτε Φαίθων, Ἡλίου παῖς, τὸ 709 πατρὺς ἅρμα ζεύ- 
ξας, διὰ τὸ μῆ δυνατὸς εἶναι χατὰ την τού πατρὸς 
ὁδὺν ἐλαύνειν, τά τ ἐπὶ γῆς θυνέχαυσε, καὶ αὐτὸς χε- 
αυνωθεὶς διεφθάρη * τοῦτο μύθου μὲν σχΏημα ἔχον 
f vexat, τὸ δ᾽ ἀληθές ἐστι, τῶν περὶ γῆν xat xav' οὗὐ- 
ρανὸν ἰόντων παράλλας.ς, καὶ διὰ μακρῶν χρόνων 
γινοµένη τῶν ἐπὶ γῆς πυρὶ πολλῷ φθορά. Τότε οὖν 
ὅσοι χατ bor) καὶ ἐν ὑψντλοῖς τόποις xat ἐν ξηροῖς οἱ- 
χοῦσι, μᾶλλον διόλλυνται τῶν ποταμοῖς χαὶ θαλάττη 
προσοικούντων. Ἡ μῖν δὲ ὁ Νεῖλος εἴς τε τἆλλα σωτέρ, 
xaX τότε ix ταύτης τῆς ἁπορίας σώζει λυόμενος . 
Ὅταν &' a5 οἱ θεοὶ τὴν γῆν ὕδασι χαθαίροντες χατα-. 
Χλύζωσι»ν, οἱ μὲν ἐν τοῖς ὄρεσι διασώζονται Bouxólo: 
νομεῖς τε, οἱ ὃ᾽ ἐν ταῖς παρ᾽ ὑμῖν πόλεσιν εἰς τὴν θά-. 
λατταν ὑπὸ τῶν ποταμῶν φέρονται. Κατὰ δὲ τένδε 
τῖν χώραν οὔτε τότε ἄλλοτε ἄνωθεν ἐπὶ τὰς ἀρούρας 
ὕδωρ ἐπιῤῥεϊ: τὸ δ᾽ ἐναντίον, χάτωθεν ἑπανιέναι πέ- 
φυχεν' ὅθεν xal ὃ,᾽ ἃς αἰτίας τἀνθάδε σωζόμενα λέ- 
γεται παλαιότατα. Tunc ex sacerdotibus quemdam 
grandem natu dixisse : O Solon, Solon, Greci pueri 
semper eslis, nec quisquam e Grecis senex. Cur istud 
diceret, percontante Solone, respondisse sacerdotem : 
Quia juvenis semper vobis est animus, in quo ntlla 
est ex velustatis commemoratione prisca opinio, nulla 
cana scientia. (Quod ideo vobis contingit, quia multa 
et varia hominum exitia [uerant, eruntque. Maxima 
quidem auj ignis conflagratione, aut aqua inundatia- 
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€t aquam expurgari, hoc modo : Multi sepe fuertnt Α τὴν γῆν χρόνοις τιοὶ διὰ πυρὸς καθαίρεσθαι καὶ 08a - 


hominum interitus, et χι erunt igne quidem et aqua 
marimi; quin eliam aliis quoque innumerabilibus 
alii breviores. Et paulo post subjungit : Revera au- 
lem est eorum, que terram et celum obeunt, immu- 
latio, et qui post longa temporum intervalla, eorum, 
que sunt in (erra, mullo igne fit interitus. Deinde 
subjungit de diluvio : Quando autem rursus dii ter- 
ram aquis expurgantes inundant, qui sunt quidem in 
montibus bubulci et pastores, conservantur; qui au- 
tem sunt in iis que sunt apud vos urbibus, in mare 
feruntur a [luviis.Ostendimus autem in primo Siro- 
uale, Gricorwn philosophos dici fures, qui a 
Moyse et prophetis przcipua dogmata non grate 
acceperunt. Quibus illud quoque adjiciemus, quod 


angeli illi, quibus superna sors obtigerat, delapsi.P 


ad voluptates, enuntiarunt arcana mulieribus, et 
quacunque ad eorum venerunt cognitionem, cum 
ali celarent angeli, vel potius reservarent in ad- 
ventum Domini. Iilinc profluxit doctrina Providen- 
tis, et sublimium rerum revelatio. Cum autem pro- 
phetia jam Graecis esset tradita, tractatio de dogma- 
tibus suscepta est a philosophis, alicubi quidem 
vera, ut qui scopum tangerent; alicubi vero falsa, 
cum quod allegoria occu!taretur prophetica minime 
intelligerent : quod etiam paucis propositum est 
adnotare, ea quie urgent persequeutibus : fidem 
ergo non otiosam et solam, sed cum inquisitione 
ostendere oportere dicimus. Non hoc enim dico, 


pon oportere omnino quzrere : Quere enim, inquit, C 


e« invenies : 


Quod autem quaritur, 
Capi potest ; quod negligitur vero, effugit : 


ut ait Sophocles. Similia autem dicit etiam Menan- 


der comicus : 
κ P. 650 ED. POTTER, 550 ED. PARIS. 


nibus provenire necesse est; minora vero aliis innu- 
meris calamitatibus fieri. Nam quod apud vos fertur, 
Phaethontem quondam Solis filium, currus ascendisse 
palernos, nec patris aurigatione servata, exarsisse 
terrena, ipsumque flammis colestibus conflagrasse, 
quamvis fabulosum videatur, verum. quodammodo 
esse putandum est. Fit enim longo temporum inter- 
vallo celestis circuitus permutatio quedam, quam 
inflammationis vastitas necessario sequitur. Tunc hi, 
qui edita et arida incolunt loca, magis pereunt, quam 
sari fluviisque vicini. Nobis porro Nilus, cum in 
plerisque rebus salutaris est, tum hujusmodi a nobis 
arcet exitium. Quando vero dii aquarum colluvione 
terre sordes diluunt, pastores ovium atque bubulci, 
qui juga montium habitant. periculum illud evadunt, 
vestrae au[em civitates in planitie site impetu flumi- 
eum ad maria rapiuntur. Sed in hac nostra regione 
neque tunc, neque alias unquam aqua-in agros descen- 
dit, contra vero sursum e terrg visceribus scaturit. 
Quamobrem antiquissimarum rerum apud nos moni- 
sienta servantur. 

(45) Ho44a1 x. Vzec Platonis auctoritate sic dis- 
finguenda sunt: Πολλαὶ κατὰ πολλὰ «φθοραὶ γεγό- 
νασιν ἀνθρώπων, xal ἔσονται" πυρὶ μὲν καὶ ὕδατι 
μέγισται, pup. 6. Multa exitia fuerunt hominum, et 
posthac erunt : quarum mazima quidem ab igne et 
aqua, leviora ab aliis infinitis calamitatibus fiunt. 

(46) Ταῖς παρ᾽ ἡμῖν xó.lsctr. Scribendum ex 


τος ὧδέ πώς φησι: IHoAAul κατὰ (49) x044à 0o 
pol γεγόνασιν ἀνθρώπων, xal ἔσονται πυρὶ μὲν 
xal ὕδατι μέγισται" µυρίοις δὲ καὶ ἅ-λοις ἕτεραι 
βραχύτεραι. Καὶ μετ ὀλίγα ἐπιφέρει’ Τὸ δ’ ἁνϊη- 
θὲς, ἔστι τῶν περὶ γή» καὶ κατ οὐρανὺν ἱόντων' 
παρά..Ίαξις, xal διὰ μακρῶν χρόνων quropgéyn 
τῶν ἐπὶ γῆς πυρὶ zo44Q φθορά. Ἔπειτα περὶ τοῦ 
χαταχλυαμοῦ ἐπιλέγει: "Oc? ἂν δ᾽ ab θεοὶ γην ὕδα- 
σι xa0alpovtec καταχλύζουσι, οἱ μὲν, ἐν τοῖς 
δρεσι διασώζονται, βυνκό.λοι, }ομεῖς, οἱ δ ἑν' 
ταῖς παρ᾽ ἡμῖν xóAgctr. (46) εἰς τὴν θάλασσαν 
ὑπὸ τῶν ποταμῶν «φέρονται. Παρεστήσαμεν 9 Ev 
τῷ πρώτῳ Στρωματεῖ, χλέπτας λέγεσθαι τοὺς τῶν 
Ἑλλήνων φιλοσόφους, παρὰ Μοῦσέως xai τῶν προ- 
φητῶν τὰ χυριώτατα τῶν δογμάτων οὐχ εὐχαρί- 
στως (47) εἰληφότας. Οἷς δὴ χἀχεῖνα προσθἠσοµεν, 
ὡς οἱ ἄγγελοι (48) ἐχεῖνοι οἱ τὸν ἄνω χλΏρον εἶλη- 
χότες, χατολισθήσαντες εἰς ἡδονὰς, ἐξεῖπον τὰ ἀπόῥ- 
ῥητα ταῖς ovatis, ὅσα τε εἰς γνῶσιν αὐτῶν ἀφῖχτο, 
χρυπτόντων τῶν ἄλλων ἀγγέλων, μᾶλλον δὲ τηρούν- 
των εἰς τὴν τοῦ Κυρίου παρουσίαν. Ἐχεῖρεν ἡ τῇ: 
Προνοίας διδασχαλία ἐῤῥύη, xat fj τῶν μετεώρων 
ἀποχάλυψις, τῆς προφττείας δὲ Ίδη εἰς τεὺς τῶν Ἑλ- 
λήνων (49) διαδοθείσης, fj, δογματικὴ πραγματεία 
τοῖς Φιλοσόφοις, T μὲν ἀληθῆς, κατὰ στόχον ἐἔπι- 
έαλλομένοις, πὴ δὲ πεπλανημένη, τὸ ἐπιχεχρυμμέ- 
νον τῆς προφητιχῆς ἀλληγορίας ui συνιέντων, Υέἐγθ- 
vsv* ὃ xal παρασηµήνασθαι πρὀχειται διὰ βραχέων, 
ἐπιδραμοῦσι τὰ κατεπείγοντα. Thy πίστιν τοίνυν οὐκ 
ἀργὴν xai µόνην, ἀλλὰ σὺν ζητήσει δεῖν .προφαί- 
νειν (50) qapév. Οὐ γὰρ τοῦτο λέγω, μηδ' ὅλως ζη- 
τεῖν * Ζήτει γὰρ, καὶ εὑρήσεις, λέγει (51). 
... τὸ δὲ ζητούμενον 
Α.ἰωτόν' ἐχφεύγει δὲ τἀμε.λούμεγογ 

XazX τὸν Σοφοχλέα (52). Τὰ δ᾽ ὅμοια xax Μένανδρος 
ὁ χωμιχὸς λέγει; 


Platone, ταῖς παρ) ὑμῖν πὀλεσιν, vestris civitatibus. 
Agit enim /Egyptius sacerdos de Grzcis civitatibus. 
ltem fato ante, βουχόλοι, νομεῖς τε. 

(47) Οὐκ εὐχαρίστως. Nempe, quia se invenisse 
jactabant, qua ab aliis didicerant. Nam Gr:eci phi- 
osophiam in Grzcia natam gloriabantur. Diogenes 
Laertius procemii seg. 4:'Ad' Ἑλλήνων Ἶρδε quoao- 
φία, Tic καὶ αὐτὸ τὸ ὄνομα τὴν βάρδαρον ἀπέστρεπται 
προσηχορίαν. Philosophia a Grecis initium habuit, 
cujus et ipsum nomen barbaram omnino abhorret ap- 
pellationem. 

(48) Οἱ ἄγγεοι. Conf. p. 222, 310, 450, 693, 
801, ed. Paris. 

(49) Eic τοὺς τῶν 'EAAÓávor. Cum hoc comma- 
tio subaudiendum φιλοσόφους, aut simile quid. 
SYLBURG. 

(50) Προφαίνειν. Non minus verum προθαἰνειν, 
progredi. SyLs. 

(51) Αέγει. Nempe Christus, Mattb, vit, 7 ; Luc, 
X1, 9: Ζητεῖτε, καὶ ἑὑρήσετε. Quod de oratione ad 
Deum dictum, Clemens ad rationis investigationen 
detorquet. 

(52) Κατὰ τὸν ZogoxJÉéa. Profert hanc senten- 
tiam J. Stobzus tit. 29, De assiduitate,ex Sophocle 
in OEdipode, et sequentem Menandri ex ejus Eunu- 
cho. Senarii sunt, quos ita Latinis exprimere potes, 

.. . qug quari solent, 
Cura indigere cuncia sapientes volunt. CoLLEct. 
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... πάντα τὰ ζητούμενα 
Δεισθαι µερίμνης φασὶν οἱ σοφώτατοι (53): 
ἀλλὰ τὸ μὲν διορατιχκὸν τῆς φυχῆς ἀποτείνειν πρὸς 
«hv εὗρξσιν χρῃ, xal τὰ ἐμποδὼν διακαθαίρειν: φι- 
λονειχίαν τε αὖ χαὶ φθόνον, χαὶ τὴν ἔριν αὐτὴν, τὴν 
κάχιστα ἐξ ἀνθρώπων ὁλουμέντν, ἀποῤῥίφαι τἐλεον. 
Παγχάλως Υὰρ ὁ Δλιάσιος Τίµων (54) γράφει” 
Φυιτᾷ δὲ βροτο.λοιγὺς (95) ἔρις κεγεὸὀν' .1εΊαχυῖα, 
Λείχης ἀνδροφόνοιο κασιγγήτη xal ἔριδος (56): 
Ἡ τὰᾶ..ῖα (51) περὶ πάντα κχυάίνδεται' αὐτ 
ἔπειτα 
"Ecce Bpocobc στήριξε κάρη, καὶὲς ἑ Ίπίδα βά»ἰΛει. 
Ἔπειτα, ὀλίγον ὑποθὰς, ἐπιφέρει ’ 
Τίς γὰρ τούσδ’ óAog ἔριδι ξυγέηκε udysc0a: ; 
᾿Ηχοῦς σύγδρομος 6x Aoc (98). ὃ γὰρ, σιπῶσι χο- 
λωθ 


Aol 

φερὶ φευδαποφάσχοντος (60) λόγου xa χερατ/ίνου (61), 

διαλεληθότος (62) τε αὖ καὶ χροχοδειλίνου, σωρίτου (63) 

τε ἔτι καὶ ἐχχεχαλυμμένου (64), περί τε ἀμφιθδο- 
y»« P. 651 ED. POTTER, 551 ED. PARIS. 


Apud Plutarchum in principio libri /)e fortuna, hoc 
Sophoclis dictum sic exstat : 

.. . Πᾶν τὸ ζητούμενγον 

Α.]ωτὸν, ἐχφεύγει δὲ τἀμε.λούμεγογ. 

... Quidquid queritur, 

Spes deprehendi est : omne neglectum perit. 

(55) Zozworaro:, Σοφώτεροι Stob:eus ex. Eunucho 
Menandri hzc recitans serm. 29. 

(54) 'O Φ.Ιιάσιος Tipo. Quis ille fuit, ex Ari- 
stotele docet Euscbius Prep. evang., lib. xiv, c. 17: 
Ἐγένετο δὲ μαθητὶς αὐτοῦ (Πύῤῥωνος) Τίμων Φλιά- 
σιος, ὃς τὸ μὲν πρῶτον ἔχόρευεν ἐν θεάτροις᾽ ἔπειτα 


Νοῖ σον éx' ἀνέρας ὦρσε χακὴν (59), CA£x 
[πο 


δ' ἐντυχὼν αὐτῷ, συνέγραψεν ἀργαλέας παρῳδίας xal c 


βωμολόχους, ἐν ac βεθλασφήμΊχεν πάντας τοὺς πό- 
ποτε φιλοσοφῄσαντας. Οὗτος γὰρ fv ὁ τοὺς Σίλλους 
γράφας. ls Pyrrho discipulum habebat Timonem 
Phliasium, qui cum antea saltatorem ageret. in sce- 
mis, ubi deinde Pyrrhonem audivisset, mordaces et 
aculeatos versus edidit, quibus totam philosophorum 
nalionem proscidit. Fuit enin is. Sillorum auctor. 
Conf. Diogenes Laertius lib. 1x in Tímone, Versus, 
qui jam sequuntur, sic recitat ex Timonis Sillis 
Eusebius ejusdem Operis lib. xv, cap. vlt., ut quos 
Clemens priori, ille posteriori loco collocet. 

(55) Φοιτᾷ δὲ fp. Α. Φοιτᾷ δ᾽ ὁ Bp. et seq. versu, 
"c n'et C. ἤ τ' ἁαή, que ceca, ex Euse- 
bio. Syrtsunc. 

(56) Ἔριδος. Ἔριτος, Euseb. 

(57) Ἡ τᾶ1α. Eusebius lib. xv Prepar. evang. 
eap. 61, hec Timonis carmina refert ex ejus Sillis, 
legitque, Ἡ & ἁ Ίαἡ περὶ πάντα xvA(vócca:, rectius 
«uam apud Clementem , Ἡ τ) ἄλλα περὶ πάντα. 
Ceca omnes alias circum res volvitur. lem, 

Ἑς βρίθος ἑστήριξε χάρη xal éc ἑλπίδα βά.1.1ει, 

mon ἔς τε βροτούς, vertitque Trapezuntius, (σγαοί- 

tate confirmavit caput, et. in spem conjicit. Est ἵμη - 

tatio seu parodia illius loci Jliad. A, p. 155 edit. 

Crisp. 

paro ἑστήριξε χάρη, καὶ ἐπὶ χθονὶ βαίνει. 

In celo firmavit caput, el super terram ingreditur. 

liie autem alter locus, qui sequitur, alludit ad ini- 

ttum lMiados, ubi de contentione Agamemnonis et 

Achillis agitur, 

Τίς €&' ἂρ czos θεῶν ἔριδι £vvénxe µάχεσθαι; 

Quis ergo illos deorum ut lite pugnarent commisit? 
CorLEcrT. 

(58) Ἠχοῦς σύνδρομος 5*4oc. Trapezuntius, 
Echo concurrentis turbo. Sequitur apud Eusebium, 
ὁ Τὰρ σιωπῶσι χολωθείς, rectius Clemens σιγὠώσι, 
sed χολωθεὶς ad Echo referri non potest; verum 
ia tertio versu melius legit Eusebius, | Vovcer. éx' 


etc, 
Οτο δὲ 
. DB 


.. . Quidquid queritur, 
Egere cura maxumi virs autumant, 


sed perspectivam quidem anims facultatem ad in- 
ventionem oportet dirigere, et qux» impedimentum 
afferunt expurgare : et rursus contentionem, invi- 
diam, et ipsam litem pessime perdendam abjicere. 
Pulcherriie enim scribit Timon Phliasius : 


μι Pernicies hominum resonans lis venit inane, 
Cui soror el socia est facies contentio, cades, 
Cunctas res alias que circumvolvitur ; at dein 


Cervicem obfirmans, hominem ad spes trudit inanes. 
Deinde paulo inferius subjungit : 


Quis pugnaturos lite hos commisit acerba? 
oncurrens cum Echo turba indignata, silentes 


Ulta viros morbum immisit, multique cadebant : 


de oratione falsa negante, et ceratine, et latente, et 
crocodilino, et sorite przeterea, et de ea. quam de- 
tectam vocant, et de ambiguitatibus οἱ sophisma- 


ἀνέρας ὦρσε AdAnv, quam habeat Clementis liber 
epc&E xaxünxr, licet in 4 lliad. sit, Λοῦσον 
ἀνὰ στρατὺν ὦρσε καχήν, Morbum inter homines 
excitavit loquacitatem : peribant. autem. multi. Hac 
ex eodem Timonis opere desumpta sunt, ne quei 
forte decipiat Trapezuntius interpres, qui vertit : 
Alius quoque vir quidam clarus, quod cst. Grece, ὁ 
ὁπλωθεὶς ἀνέο. jam nominatus auctor. Gellius lib. 
ni, cap. 17:« Tiinon. amarulentus librum maledi- 
centissimum conscripsit, qui Silli inscribitur. Fuit 
patria Phliasius, ut scribit Simon Apollonides Nice- 
nus,»non autem Apolloniates aut Nicenus, ut au- 
ctor Dictionarii Poetici tradit. Suidas, Τίμων, Φλιά- 
σιος, xai αὐτὸς φιλόσοφος τΏς Πύῤῥωνος ἀγωγῆς, ὁ 
γράφας τοὺς χαλουµένους Σί.1.1ους, τοι ψόγους τῶν 
φιλοσόφων, Iota Y- Ab Athenso lib. 1v, similis 
versus ejusdem affertur : 
Δειπγομαγὲς, vexpov ὄμματ ἔχων, κραδίην δ᾽ 
[ἐλάχιστον. 
parodia illius 4 Iliad. 
Οἱνοθαρὲς, xvvóc ὄμματ' ἔχων, κραδίην 6' ἐ.ά» 
ῴοιο. CoLLECT. 
(59) Κακή». C. AdAmv. pro κακήν. SYLBURG. 
(60) Περὶ φευδαποφάσκογτος. Diversam argu. 
mentandi formarum mentionem injicit, quod in bel- 
lis modo memoratis, his armis, hisque de rebus pu- 
natum sit. Nam Timon in Sillis, ὡς ἂν Σχεπτιχὸς 
ὧν, πάντας λοιδορεῖ xat σιλλαίνει τοὺς δογματικούς * 
cum Sceptieus sit, in Dogmaticos omnes. invehitur ; 
ac proinde Dialecticorum rixas convellit. Weuóa.zo- 
fdexuv λόγος, quid sit, et a quo inventus, vide apud 
iogenem Laertium in Euclide, lib. 2, segm. 108. De 


D eo librum scripsit Theophrastus, ut etiam Chrysip- 


us; quod in eorum Vitis refert idem auctor. Phi- 
eiam Coum, dum eum exquisivit, macilentia vitam 
finiisse, testatur Hesychius Milesius. Ὑευδόμενον 
vocat Cicero lib. 11 De divinatione : ejusdem pre- 
terea meminit in Lucullo, iterumque in. Hortensio : 
ut etiam Plutarchus lib. De communibus notionibus 
contra Stoicos; Hieronymus in, Rufinum, necnon in 
Amos vinorat.A;Augustinus,Contra Acadenicos, etc. 

(61) Κερατίνου. De hoc argumento, alias dilem- 
mate, conf. Quinctilianus lib. v, cap. 10; Laertius 
in Clirysippo; Gellius lib. xvi, cap. 2. 

(62) Δια.1εΊηθότος. Conf. Lucianus in Vitarum 
auctione p. 389, edit. Amstclodam., et Laertius loco 
jam dicto. 

(65) Σωρίτου. Vel σωρείτου. Conf. Cicero, De di- 
tinat., lib. 29; Academicarum quest , lib. iv ; Sextus 
Einpiricus, Adv. Mathemat. pag. 539. 

(04) 'Exxexa.Avppérov. Detecti, Scribendum 2ΥΥ6- 
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tibus. De Deo ergo quzrere, si non ad litem, sed ad A λιῶν xoi σοφισµάτων. Ἐὸ δὲ ἄρα ζητεῖν περὶ θεο», 


inventionem tendat, est salutare. Scriptum est 
enim in David : Comedent pauperes, et implebuntur, 
et laudabunt Dominum, qui querunt ipsum ; vivet cor 
ipsorum in seculum seculi *?, Qui enim quzrunt 
vera inquisitione, laudantes Dominum, implebuntur 
dono, quod a Deo proficiscitur, hoc est cognitione, 
et vivet anima eorum (anima enim per allegoriam 
dicitur cor, quie vitam suppeditavit), »« quoniam Pa- 
ter per Filium cognoscitur. Sed nec omnibus, qui 
impudenter et temere dicunt et scribunt, oportet 
aures prebere. Nam calices quoque, qui a multis 
corripiuntur auribus, hoc est ansis, detriti, aures 
quidem amittunt, prztterea autem etiam ipsi exci- 
dentes coníringuntur. Eodem modo ii quoque, qui 
multis nugis fidei castam incestarint auditionem, 
ad veritatem jam tandem obsurdescentes, et inuti« 
les fiunt, et in terram decidunt. Non ergo temere 
pueris precipimus, ut apprehensis auribus amicos 
osculentur, hoc utique tacite significantes, inge 
nerari per auditum sensum dilectionis : Deus autem 
est dilectio *!, qui cognoscendum se przbet iis, 
936 qi diligant; sicut Deus est fidelis **, qui fi- 
delibus traditur per disciplinam ; et opo:tet nos ei 
effici conjunctos ac familiares per divinam dilectio- 
nem, ut simili contemplémur simile, pure et citra 
fraudem verbum audientes veritatis, instar puero- 
rum, qui nobis obediunt. Hoc autem erat, quod ta- 
cite significabat, quicunque is fuerit, qui inscripsit 
in aditu templi in Epidauro : 


Esse decet castum, sancti qui limina templi 
Ingreditur...... 
Castitas autem est, sancta cogitare. (Quod si non 
[acti , inquit , fueritis ut. hi puelli , non intrabitis 
in regnum celorum ?*. Hic enim Dei templum tribus 


ἂν μὴ εἰς ἔριν, ἀλλὰ εἰςς ὕρεσιν τείνῃ, σωτήριόν ἐστι. 
Γέγραπται γὰρ ἓν τῷ Δᾶδίδ 'Φάγονται πένητες καὶ 
ἐμπ.1ησθήσονται, καὶ αἰἱνέσουσι Κύριον οἱ ἐκζη- 
τοῦντες αὐτόν * ζήσεται ἡ (65) καρδία αὐτῶν elc 
τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. Οἱ γὰρ ζητοῦντες (66) χατὰ 
τὴν ζήτησιν τὴν ἀληθῃ, αἰνοῦντες Βύριον, ἐμπλη- 
σθήσονται τῆς δόσεως τῆς παρὰ τοῦ θεοῦ, τονυτέστι 
τῆς γνώσεως * καὶ ζήσεται dj doyh αὑτῶν ' (καρδίαω 
γὰρ ἡ φυχἡ ἀλλτγορεῖται, fj τὴν ζωὴν χορηγήσασα᾿) 
ὅτι δι Υἱοῦ 6 ΠατΏρ γνωρίζεται. Οὐδὲ μὴν πᾶσιν 
ἀναίδην (67) τοῖς λἐγουσί τε xaX γράφουσιν ἔχδοτα τὰ 
Ga. παρέχειν ypfj- ἐπεὶ καὶ αἱ χύλιχες, πρὸς πολλῶν 
λαμθανόµεναι τῶν (otov, χαταρυπανθεῖσαι, ἀποδάλ- 


D λουσι μὲν τὰ ὥτα, πρὸς δὲ τούτοις, ἁποπίπτουσαι, xazá- 


γνυνται xaX αὗταί. Τὸν αὐτὸν γὰρ τρόπον xa οἱ ταῖς 
πολλαῖς φλυαρίαις χαταρυπάναντες τὴν ἁγνὴν τῆς πί- 
στεως ἀχοὴν, τέλος ἤδη ἐχχωφούμενοι πρὸς τὴν ἁλή- 
θειαν,ἀχρεῖοί τε γίγνονται, χαὶ εἰς γῆν ἀποπίπτουσιν. 
ὀὔχουν εἰχῇ τοῖς παιδίοις παραχελευόµεθα, τῶν ὥτων 
λαμθανομένοις (68) φιλεῖν τοὺς προσῄχοντας * τοῦτο 
δήπου αἰνιττόμενοι, δ.᾽ ἀχοῆς ἑγγίνεσθαι τῆς ἀγάπης 
τὴν προαίσθησιν' Αγάπη δὲ ὁ θεὺς, 5 τοῖς ἀγα- 
πῶσι γνωστός ' ὡς πιστὸς ὁ Θεὺς. Ó τοῖς πιστοῖς 
παραδιδόµενος διὰ τῆς µαθῄσεως * χαὶ χρὴ ἑξοιχειοῦ- 
σθαι ἡμᾶς αὐτῷ δι ἁἀγάτης τῆς θείας" ἵνα δὴ τὸ 
ὅμοιον τῷ ὁμοίῳ θεωρῶμεν, καταχούοντες τοῦ λόγου 
τῆς ἀληθείας ἀδόλως χαὶ χαθαρῶς, δίχην τῶν πειθο- 
µένων ἡμῖν παἰδων. Καὶ τοῦτο ἣν ὃ ᾖνίξατο, ὅστις 
ἄρα ἣν, ἐχεῖνος, ὁ ἐπιγράψας τῇ εἰσόδῳ τοῦ ἐν 
Ἐπιδαύρῳ νεώ᾿ 
Ἁγνόν (69) χρὴ γποῖο θυώδεος értóc Ιόγτα 
* Etgievat...... 

ἀγνείη δ' ἐστὶ, φρονεῖν ὅτια. Κὰν μὴ γένησθε ὡς 
παιδία ταῦτα, οὐκ εἰσεεὐσεσθε. φησὶν, εἰς τὴν 
βασιείαν τῶν οὐρανῶν. Ἑνταῦθα γὰρ ὁ νεὼς τοῦ 


1 Psal. xxi. 26. *! I Joan. iv, 16. ** I Cor. 1, 9; x, 15. *? Matth. xviii, 3. »& P. 652 ED. ΡΟΤΤΕΗ, 
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χαλυμμένου, lecti, operti; ut. superius Strom. iv, 
p. 915. edit. Paris. ἐγχεχυφότες pro ἐχχεχυφότες. 
Υχεχαλυμμµένον, non. vero ἐχχεχαλυμμένον, hoc 
argumentum vocant Laertius εἰ Lucianus locis 
modo dictis, et Themistius orat. 1, aliique. Cui no- 
mini ejus forma convenit. Lucianus : Τὸν δ αὖ 
ἐγχεχαλυμμένον xal πἀνυ θαυμαστὸν ἀχούσῃ λόγον. 
Απόχρινα: γάρ uot Τὸν πατέρα οἴσθα τὸν σεαυτοῦ; 
ATO. Nai. XPY. Τί οὖν, fiv σοι παραστήσας twi 
ἐγχεχαλυμμένον, ἔρωμαι' Τοῦτον οἶσθα, τὶ φῄσεις ; 
ATO. Δγλαδὴ ἀγνοεῖν. XPY. ᾽Αλλὰ μὲν αὐτὸς οὗτος 
y ὁ πατὴρ ὁ σός. Ὥστε εἰ τοῦτον ἀγνοεῖς, bog el 
τὸν πατέρα τὸν σὺν ἀγνοῶν. Rursus vero opertum 
illum ac plane mirabilem sermonem audies. Responde 
mihi : Nostine Tuum patrem ? Mercat.. Mazime. 
Chrys. Quid igitur? si prope te statuerem quempiam 
opertum, atque intÜrrogarem : Nostine hunc ? quid 
diceres ? Mercat. Scilicel me non nosse. Chrys. Atqui 
hic tuus erat pater. Itaque si istum non nosti, palam 
est (ο patrem luum non nosse. 

(03) Ζήσεται ἡ x. Psalin. xxu : Ζήσενται al 
καρδίαι αὐτῶν elc αἰῶνα αἰῶγος. 

(65) Οἱ 1&p C. Hac sic etiam distingui et expli- 
cari phssent: Οἱ γὰρ ζητοῦντες, xata τὴν ἀλτθήη 
αἰνουντες Κύριον, ἐμπ. Nam qui querunt, οἱ in vera 
inquisitione laudent Dominum, implebuntur ... cogni- 
Hone, 


(67) Ἀναίξην. Vcl ἀνέδην. Conf. Indez Graecus. 
68) Τῶν ὥτων A. Meminit ejus consuetudinis 
eliam Plutarchus De auditu, et quidem aliquanto 
]uculentius. Quare verba ejus hic libet ascribere : 
ϱἵ τε πολλοὶ, τὰ μιχρὰ παιδία χαταφιλοῦντες, αὑτοί 
τε τῶν ὥτων ἄπτονται, xal τοῦτοις ταὺτὸ ποιεῖν 
κελεύουσιν, αἰν,ττόμενοι μετὰ παιδιᾶς, ὅτι δεῖ φιλεῖν 
μάλιστα τοὺς διὰ τῶν (cov ὠφελοῦντας. M. 5118. 
— Conf. Arclhaeolog. nostra Grece lib. iv, c. 19. 
(69) Ἁγνόν. Distichum hoc imperite in editione 
Florentina divulsum, sic continuandum esse uos 
monuit Fed. Morellus P. R. 
Aqrór χρὴ vnoro θυώθεος, ἐνγτὸς lóvza 
Ἔμμεναι, ἀγγείη ὃ ἐστὶ, eporetv ὅσια. 
Iugreditur, castus pectore.sancta sapit, 
Sacra templa nemo profanus, aut non initiatus fro- 
quentabat, nisi cum periculo, aut mortis vel altc- 
rius damni, cujusmodi apud Pausaniam multa le- 
untur exempla. Ad eumdem modum veteres phi- 
osophi a scholis suis tanquam a mysteriis abige- 
bant illitteratos, ut scholae Pythagorz inscriptum 
erat : 
Ἀείσω συγετοῖσι, θύρας δὲ ἐπίθεσθε, Gé6nAot. 
Cantabo doctis : vos vaui, cleudite portas ; 
et Platonis, Ἀγεωμέτρητος οὐδεὶς εἰσίτω. Tta se^ 
ptem sapientum dicta foribus templi Delphici inscri 
pta fuerunt, M, Neander in Phocylidem. CotkEct. 
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ϐ«οὔ (70) τρισὶν ἠδρασμένος θεµελίοις, πίστει, ἑλ- A cernitur fundatum fundamentis, fide, spe, charí- 


αἷδι, ἀγάπη, φαίνεται. 


tate. 


CAPUT 1l. 


De spe. 


Περὶ μὲν οὖν πίστεως, ἔχανὰ μαρτύρια τῶν παρ᾽ 
Ἕλλεσι γραφῶν παρατεθείµεθα ’ ὡς δὲ μὴ ἐπιμήχι- 
στον παρεξίωµεν, xal περὶ τῆς ἐλπίδος καὶ τῆς ἀγάπης 
πλεῖστα φιλοτιμούμενοι συναγαγεῖν, ἀπόχρη μόνα 
ταῦτα εἰπεῖν, ὡς ἐν τῷ Κρίτωνι ὁ Σωχράτης, πρὸ τοῦ 
UR» (71) τὸ εὖ ζἠν xa τεθνάναι τιθέµενος, ἑλπίδα τινὰ 
ἑ-έρου βίου μετὰ τὴν τελευτὴν ἔχειν οἴεται. Καὶ γὰρ 
xai ἐν τῷ Φαίδρῳ (12). Αὐτὴν καθ αὑτὴν γενομέ- 


γην τὴν νυχὴν λέγων μόνη» δύνασθαι τῆς d1n- p 


θωης σοφίας καὶ κρείττογος τῆς ἀγθρωσπίγης 
δυνάμεως µετα.]αδεῖν, ὅταν αὐτὴν ὁ ἐνθένξε ἔρως 
εἰς obparóv. πτερώσῃ, διὰ τῆς φιλοσόφυυν ἁγάπης 
εἷς τὸ τῆς éAaitoc céloc ἀφικομέγη» . φησὶν dA- 
ου βίου ἠϊδίου ἀρχὴν «ἰαμέάνειν. Ey 65 τῷ Συµ- 
ποσίῳ. Πάσιμὲν ἔρωτα φυσικὸν ἐγκεκρᾶσθαι λά- 
χει τῆς τοῦ ὁμοίου γεγέσεως' καὶ τοῖς μὲν dv- 
θρώποις ἀνθρώπων µόνον, τῷ δὲ σπουδαίῳ τοῦ 
παραπ.Ἰησίου. Ἀδύνατον δ' ἐστὶ τοῦτο ποιῆσαι 
cor σπουδαῖον, μὴ ἔχοντα τε.λείους τὰς ἀρετὰς, 
καθ dc παιδεύσει τοὺς προσιόντας νέους" καὶ, ὡς 
ἐν θεαιτήτῳ φησὶ, Γενγήσει, καὶ ἀνγθρώπους ázo- 
τε]έσει' χύειν γὰρ τοὺς μὲν κατὰ copa, τοὺς δὲ 
κατὰ γυχήν' ἐπεὶ καὶ παρὰ τοῖς βαρθάροις φιλοσό- 


φοις (15) τὸ κατηχῆσαί τε xaY φωτίσαι (14) ἆνα- (C 


1εννῆσαι λέγεται" xa, Ej ὑμᾶς ἐγέγγησα ἐν 


Atque de fide quidem satis testimoniorum adduzíi- 
mus earum, qu: sunt apud Grecos, scripturarum. 
Ne autem sit nostra prolixior progressio, si de spe 
et eharitate plurima conemur colligere, sufficiet hzee 
sola dicere, quod Socrates in Critone, qui ipsi vitze 
honestam οἱ vitam et mortem praponit, aliquam 
spem alterius vite se post mortem habere existi- 
mat. Etenim in Pledro quoque dicens, Jpsam 
animam cum per se fuerit, solam posse vera sapien- 
lie, ἂν et qua tires humanas superat, esse. parti- 
cipem, quando ipsam, qui hinc sumitur, amor in 
celum sustulerit, per philosophicam charitatem ad 


épei finem pervenientem, dicit accipere principium 


alterius vite dcterne. In  Convivio autem dicit, 
Qmnibus quidem esse immistum naturalem. amo- 
rem generandi simile, et hominibus quidem solum 
homines, viro autem bono similem : hoc autem ποτ 
potest vir bonus efficere, qui non per[ectas habeat 
virtutes, per quas sit eruditurus juvenes, qui ad eum 
ventitant ; et ut dicit in Themteto, Generabit, et ho- 
mines efficiet ; alios enim procreare quidem corpore, 
alios vero anima. Nam apud barbaros quoque philo- 
sopbos, per auditum instituere et illuminare, dicitur 
regenerare ; el, Ego genui vos in Christo Jesu **, di- 
cit alicubi preclarus Ápostolus. Empedocles autem 
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(10) 'O νεὼς τοῦ θεοῦ. Scilicet, vir vere pius. 

(11) Πρὸ co? ζῇν. In toto fere Critone hoc unum 
ostendit Socrates, honeste potius moriendum, quam 
turpiter vivendum esse. Locus, quem precipue re- 
spicit Clemens, videtur exstare in principio pag. 36: 
Καὶ τόνδε (λόγον) αὖ σχόπει, εἰ ἔτι μένει ἡμῖν 1 
οὗ. ὅτι οὗ τὸ (fjv περὶ πλείστου ποιητέον, ἀλλὰ τ 
εὖ ζην. KP. Αλλὰ µένει. ΣΟΚ. Τὸ δὲ εὖ xal καλῶς 
xat δικαίως ὅτι ταὐτόν στι, μένει, ἡ οὗ μένει; KP. 
Μένει. Ας rursus hanc rationem considera, utrum 
nobis maneat, necne, videlicet, non multi faciendum 
esse. virere, sed bene vivere. Crit. Manet. Soc. Sed 
hoc quoque manelne, bene el honeste el juste vivere 
idem esse ? Crit. Manet. 

(73) Φα!δρφ. His, que sequuntur, similia quz- 
dam exstant in Phedri p. 1222, 1225, nec pauca 
in principio Phedonis. ldem Auctor in Convivio [νο 
dicit pag. 1196 : Κύουσι πάντες ἄνθρωποι xaX xacá 
σώμα καὶ χατὰ dQuyfv. Καὶ ἐπειδὰν Év τινι fuxíq 
γένωνται, τίχτειν ἐπιθυμεῖ ἡμῶν dj φύσις. Omnium 
hominum pragnans et. gravidum corpus est, pra- 
gnaus et anima. El cum primum ad certam atatem 
percenerimus, parere nostra natura cupit. Post alia 
quadam, hzc etiam addit p. 1197, 1198 : Εἰσὶ γὰρ 
οὖν, οἳ xai iv ταῖς Φυχαῖς χνοῦσιν ἔτι μᾶλλον ἢ ἐν 
εοῖς σπύµασι» ἃ φυχῇ προσήχει χαὶ χυῆσαι, xal χυεῖν. 
1! οὖν προσίῄχει; φρόνησίν τε xoi ἄλλην ἀρετῆν, ὧν 
δὲ εἰσι xai οἱ πάντες ποιηταὶ γεννήτορες, xal τῶν 
ἔπμ.ουργῶν ὅσοι λέγονται εὑρετιχοὶ elvat * πολὺ δὲ 
μεγίστη εἶναι καὶ χαλλίστη τῆς Φρονῄσεως, ἡ περὶ 
tà; τόλσών τε καὶ οἰχήσξων διακοσμήσεις: ᾗ δὲ ὄνομά 
ἐστι σωςροσύγη τε xat δικαιοσύνη. Tcu αὖ ὃ ὅταν 


τις Ex νέου ἐγχύμων f) τὴν φυχην, θεῖος ὢν, καὶ 
ἡκούσης τῆς ἡλιχίας, .τίχτειν τε xal γεννᾷν ἐπι- 

υμεῖ. Sunt. et qui animam gravidam ei fecundam 
magis quam corpus habeant. Hi sane concipiunt ea, 
quc anin;c et concepisse, et. concipere convenit, Sed 
quidnam convenil ? prudentiam videlicet, et alias vir- 
[utes ; quarum rerum poete omnes genilores sunt; 
necnon artifices illi, qui inventores dicuntur; maxi- 
πια vero et omnium prastantissima prudentia esl, 
qua civilia et domestica gubernantur, cujus nomen 
est temperantia atque justitia. Quisquis ergo virtutum 
hujusmodi natura pleuus et gravidus est, ideoque di- 
tinus, atate debita imminente, parere jam generare- 
que affectat. Alia eodem pertinentia ibidem sequun- 
tur. Similia sunt, qux in T/iecteti princip:o ac line 
de sua obstetricia arte, qua juvenes in parienda 
sapientia adjuvabat, disserit Socrates. 

(75) Τοῖς βαρέάρ. g. Sic vocat Christianos, ut 
superius Jud:eos. 

(74) Φωτίσαι. Tec vox svnonyma est. τῷ χατη- 
χῆσα:, translatione ab oculis corporeis ad animuin 
facta. Sic Paulus Ephes. 1, 8 : Πεφωτισμµένους 
tovc ὀφθα.]μοὺς τῆς διανοίας. Proinde Christus 
est coc τῶν ἀνθρώπων, Joan. 1, 4, 5, 7, etc., et 
φωτίζει πάντα ἄνθρωπογ, ibid. 9. Eodem sensu 
Apostolus τοὺς ἅπαξ φωτισθέγτας dixisse videtur 
Hebr. vi, 4. Unde Maximus ad c. 3. Dionysii Areo- 
pagite De colest. hierarch. adnotat: Σηµείωσαι 
ὅτι τὸ φώτισµα πρὸ τοῦ βαπτίσματος. Nota quod 
illuminatio baptismum praecedat. Est tamen bac 
vox pro ipsu baptismo spe usurpata, 
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in principiis connumerat etiam amicitiam, intel- A Χριστῷ Ἰησοῦ, 6 xaXóg που λέγει ᾿ΑἈπόστολος. 'O 


ligens quamdam charitatem, quse cogit ac conci- 
liat : 


Quam mente aspicias, oculis nec cernere cures. 


Quin etiam Parmenides in suo poemate De spe in- 
nuens, hzc dicit : 


Attamen et que absunt, cum, iis que μη mente 
videto 

Firma : namque quod est ab eo nunquam resecabit, 

Undique nec toto quod dispersum fuit orbe, 

Nec quod consistit . . . . 


δὲ Ἐμπεδοχλῖτς iv ταῖς ἀρχαῖς καὶ φιλότητα συγ- 
γαταριθμεῖται , συγχριτικχην (75) τινα ἀγάπην 
νοῶν, 
"Hy. σὺ »έῳ δόρχευ, μὴ δ᾽ ὄμμασιν ἦσο (16) τε- 
[θηπώς. 
Ἰλλλά xaY Παομενίδης ἐν τῷ αὐτοῦ ποιΏµατι, περὶ 
τῆς ἑλπίδος αἱνιασόμενος, τὰ τοιαῦτα λέγει’ 
Λεῦσσε (77) à' ὅμως ἀπεόντα γέῳ παρεόντα βε- 
[έαίως' 
Ov γὰρ ἀποτμήξει τὸ ἐδν' τοῦ ἐόγτος ἔχεσθαι (18). 


Οὔτε σκιγδνάµενον πάντη πάντως χατὰ κόσμον, 
Οὔτε συνιστἀάµεγον .... 


CAPUT ΠΠ. 


Tam fidei quam spei objecta mente tantum percipi posse. 


Nam is qui sperat, s:cut etiain qui credit, mente B 


videt intelligibilia et futura. Si quid ergo dicimus 
esse justum, si quid honestum, si quid denique ve- 
ritatem esse affirmamus, at ex his nihil oculis un- 
quam vidimus, sed sola mente. Logos autem Dei, 
Egosum, inquit, veritas ** ; est ergo »&« Logos mente 
contemplandus. Veros autem, inquit, philosophos 
quosnam dicis? Eos, dixi ego, qui sunt studiosi 
contemplande veritatis. In. Phedro autem Plato 
veritatem declaravit esse ideam. Idea autem est 
Dei notio : quod quidem barbari dixerunt, Dei Lo- 
gon. Ipsa autem verba sic habent : Audendum enim 
est. verum dicere, maxime cum dicatur de veritate. 


* Joan, xiv, 6.. ο P. 654 ED. POTTER. 


(15) Συγκριτικήν. Hanc vocem explicare potue- 6 


rint Diogenis Laertii verba, lib. vini, segm. 76, quo 
loco Empedoclis dogmata recensens, h:c dicit : 
Ἐδόχει δὲ αὐτῷ τάδε’ Στοιχεῖα μὲν εἶναι τέτταρα' 
πρ, ὕδωρ, Ὑην, ἀέρα. φιλίαν τε, f| συγχρί- 
νεται’ νεῖχος, ᾧ διαχρίνεται. Hoc. autem. illi visa 
sunt οἱ placita: Elementa esse quatuor : ignem, 
aquam, terram, aerem : amicitiamque, qua copulen- 
tur : discordiam, qua secernantur. Dein post alios 
Empedoclis versus, quibus quatuor elementa descri- 

it, hos etiam recitat : 
AAJAore μὲν φιΛότητι συγερχόµεν εἰς &v ἅπαντα, 
"AJlA4oce δ᾽ ab δίχ᾽ ἕκαστα «φορεύμεγα νείχεος 

ἔχθει. 

Nonnunquam connectit amor simul omnia. μα 
Nonnunquam sejuncta jubet. contentio ferri, 
Cicero De amicitia: Agrigentinum quidem doctum 
quemdam virum, carminibus Grecis valicinatum [e- 
funt, qug in rerum nalura, totoque mundo. consta- 
rent. queque moterentur : eu contrahere amicitiam, 
dissipare discordiam. Plutarchus in lib. De placitis 
philosophorum, ἑνωτιχόν id vocat, quod Clemens ac 

aertius συγκριτικόν. Dicit enim Empedoclem, pr:e- 
ter elementa quatuor, statuisse δύο ἀρχιχὰς δυνά- 
μεις, φιλίαν τε καὶ velxoz: ὧν ; μέν ἐστιν ἐνωτικὴ, 
τὸ δὲ διαιρετικόν’ duas principales potestates, amici- 
tiam. οἱ contentionem : illam quidem uniendi, hanc 
vero dirimendi principium. 

(76) 'Hco. Non minus aptum 1jso, sede. SyL- 
BURG. 

(11) Λεῦσσε. Theodoretus lib. t, Contra Grecos: 
- Sed ei Parmenides Eleates, qui socius fuit Xeno- 
. phanis Colophonii, rebus iis, qua intellectu solo per- 
cipiuntur, fide occursandum nobis hortatur, inquit 
enim : 
Λεῦσσε Ó' ὅμως ἀπεόγτα νόῳ παρεέντα feCuloc. 
Nam que aberaut, animo tanquam prasentia vidit. 
Nempe quia nobis ad ea, quae capiuntur intellectu, 


Ἐπεὶ χαὶ ὁ ἑλπίζων, χαθάπερ ὁ πιστεύων, τῷ 
νῷ ὁρᾷ τὰ νοητὰ xat τὰ μέλλοντα. El τοίνυν φαμέν 
τι εἶναι δίκαιον, φαμὲν δὲ xal καλόν’ ἀλλὰ καὶ ἁλή- 
θειάν τι λέγομεν' οὐδὲν δὲ πώποτε τῶν τοιούτων 
τοῖς ὀφθαλμοῖς εἴδομεν, ἀλλ᾽ f) µόνῳ τῷ vo. Ὁ δὲ Λύ- 
Ίος τοῦ θεοῦ, Ἐγὼ, οπαϊν, εἰμὶ ἡ ἀνήθεια vo 
ἄρα θεωρητὸς ὁ Λόχος. Τοὺς δὲ ἀ.ληθιγοὺς (19), 
ἔφη, φι.1οσόφους τίνας «Ἰέγεις; Τοὺς τῆς ἁ.Ίη- 
θείας, 1 δ' ἐγὼ, φιλοθεάμογας. Ἐν δὲ τῷ Φαίδρῳ 
περὶ ἀληθείας ὡς ἰδέας (80) λέγων ὁ Πλάτων δηλώ- 
ecu ἡ δὲ ἰδέα ἑννόημα τοῦ cov: ὅπερ οἱ Báp6apo: 
Λόγον εἱρήχασι τοῦ Θεοῦ. "Έχει δὲ τὰ τῆς λέξεως 
ὧδε' Τομητέον }ὰρ οὗν τό γε ἀ.ηθὲς εἰπεῖν, d.A- 


sola mente licet appropinquare. Όοιιεςτ. 

(78) Ἔχεσθαι. Flor. ἔχθεσθαι , repugnante metro 
pariter et sententia, Sic prapostere eadem editio 
mox ἀπειληφότες χηλίδας pro ἀπηλειφότες x. SYL- 
BURG. 

(79) Τοὺς δὲ d. Verba Platonis in lib. v De 
republica, pag. 661. . 

(80) Περὶ ἀ.Ἰηθείας ὡς 10. Que de anima dicit 
Plato, Clemens ad veritatem detorquet. Nam ille, 
cum Phaedri p. 1221, hec dixerat: 'E&£ ἀνάγχτς 
ἀγέννητόν τε xal ἀθάνατον duyh àv εἴη. Περὶ μὲν 
οὖν ἀθανασίας αὐτῆς ἱχανῶς' περὶ δὲ τῆς ἰδέας αὖ- 
thc ὧδε λεχτέον. Necessario ingenita et. immortalis 
est anima. Ac de animae immortalitate satis jam di- 
ctum : de idea vero ipsius in hunc modum est dicen- 
dum; post unius fere paginz intervallum bh:ec ad- 
jicit: Tóv δὲ ὑπερουράνιον τόπον οὔτε τις ὕμνησέ 
πω τῶν τῇδε ποιητῆς, οὔτε ποθ᾽ ὑμνῄάσει xav! ἀξίαν" 
ἔχει δὲ ὧδε' τολμγτέον γὰρ οὖν τό ys ἀληθὲς εἰπεῖν, 
άλλως τε xai περὶ ἁληθείας λέγοντα" ἡ γὰρ ἀχρώ- 
µατός τε xal ἀσχημάτιστος xal ἀναφὴς οὐσία ὄντως 
οὖσα φυχῆς κυθερνήτῃ µόνῳ θεατῆ v χρῆται' περὶ 
ἣν τὸ τῆς ἀληθοῦς ἐπ,στήµτς Ὑένος τοῦτον ἔχει τὸν 
τόπον. Locum vero supercalestem nec quisquam no- 
strorum laudavit. adhuc poeiarum, nec unquam pro 
dignitate laudabit ; habet vero δὲ hunc in modum : 
audendum enim est. verum dicere, prasertim de τε- 
ritate loquenti, sine colore, sine figura, sine tactu 
essenlia vere exsistens anima , gubernatore solo intel - 
lectu contemplante utitur, circa quam verc scientie 
genus hunc habel locum. Ubi pro θεατῇ v Clemeiis 
Θεῷ θεατή posuit, vel quia sic legit, vel quia id 
ejus instituto convenientius putavit. Quamvis apud 
Platonem etiam post verba jam allata Dei mentio 
statim injecta est : "Ac οὖν Θεοῦ διάνοια τῷ τε xat 
Exito ur) ἀχηράτῳ avpsgouévn, xat ἁπάσης φυχῖς, 
ὅστν A "ae τὸ post xy δέξεσθαι, ἰδοῦόα διὰ 

νου τὸ bv, e:c. 
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οἱ 


& Aoc τε καὶ περὶ ἀληθείας Aérorra: ἡ γὰρ ἀχρώ- Α Nam cum sit coloris et figere expers, ei non tacti- 


µατός τε xal ἁἀσχημάτιστος καὶ ἀναφῆς οὐσία 
ὄντως οὖσα ὑύ"υχῆς, χυδεργήτῃ póro θεῷ θεατή. 
Προελθὼν δὲ ὁ Λόγος (81), δημιουργίας αἴτιος ἔπειτα 
xa ἑαυτὸν γεννᾷ, ὅταν ὁ Λόγος σὰρξ γένηται, ἵνα 
xai θεαθῇ (89). Ὁ τοίνυν δίχαιος ζητήσει εὕρεσιν 
ἀγαπητιχὴν, εἰς ἣν σπεύδων, εὐτυχεῖ. To κρούοντι 
γὰρ, qn2tv, ἀγοιγήσεται. Alceice, καὶ δοθήσεται 
ὑμῖν. Οἱ γὰρ ἁρπάζοντες τὴν» βασιλεία» βια- 
σταὶ (805) οὗ τοῖς ἐριστιχκοῖς λόγοις, ἑνδελεχείᾳ δὲ 
60003 βίου, δια λείπτοις τε εὐχαῖς (84) ἐκδιάζεσθαι 
εἴρηνται, τὰς ἐπὶ τοῖς προτέροις ἁμαρτήμασιν ἄπη- 
λειφότες χηλίδας . 


Τὴν (83) μέν τοι xaxócnca xal ἱλαδόν M^ éJé- 
cat. 
To (86) δ' αὖ πονοῦντι καὶ θεὸς cvAJAag6ávet. 


Οὐ γὰρ (8T) ἐν µέσοισι κχεῖται δῶρα δυσµάχητα 
Moicav τᾠπιτυχόντι gépew. Ἡ γοῦν τῆς ἀγνοίας 
ἐπίστασις τὸ πρῶτόν ἐστι µάθηµα τῷ κατὰ Λόγον 
βαδίἰζοντι. ᾿Αγνοήσας τις, ἐξήτησε" xai ζητήσας, 
εὑρίσχε: τὸν διδάσχαλον' εὑρών τε, ἐπίστευσε' xai 
πιστεύσας, Ἐλπισεν ἀγαπήσας τε ἐντεῦθεν ἐξομοιοῦ- 
ται τῷ Ἠγαπημένῳ, τοῦτ εἶναι σπεύδων ὃ φθάσας 
ἑγάτπησε. Τοιαύτην τινὰ µέθοδον Σωκράτης ὑπο- 
δείχνυσιν ᾿Αλχιθδιάδη, ὧδε πυνθανομένῳ’ Οὐκ ἄν ole 
ἅλλως (88) εἰδέγαι µε περὶ τῶν δικαίων (89) ; Nal, 
εἴ γε εὕροις. Α.1.' οὐκ ür εὑρεῖν µε ἡγήσῃ (90) ; 
Kal uda γε, εἰ ζητήσαις. Εἶτα ζητῆσαι ovx ἂν 
olet µε; Ἔγωγε, εἰ οἰηθείης ye μὴ εἰδέγαι. Ταὐτῃ 


«οι χαὶ αἱ τῶν φρονίµων παρθένων «Ἰαμπάδες, C 


ci νύχτωρ ἀνημμέναι ἐν πολλῷ τῷ τῆς ἀγνοίας (91) 
εχότει' ἣν νύχτα ἡνίξατο dj Γραφή. Φρόνιµοι Φνχαὶ, 
χαθαραὶ ὡς παρθέγοι, αννεῖσαι σφᾶς αὐτὰς iv 


** Joan. t, 4. *' Matth. νι, 7. 
*? Math. xxv, 14 seq. 


(81) Προε.Ἰθὼν δὲ ὁ Λόγος. Dei Logos respectu 
creationis ab eo factz,, et quatenus se ut hominem 
generavit, ex Patre προελθεῖν, processisse dicitur. 
Quod notandum adversus illos qui exiis antiquorum 
scriptorum locis quibus Logon in tempore processisse 
dicunt, eum ab zterno non exstitisse concludunt. 
Justinus M. Dialogi cum Tryphone p.558, ed Paris.: 
'0 Πατήρ, ὅταν βούληται , δύναμιν αὑτοῦ προπηδᾶν 
ποιεῖ. Pater, quando velit, potentiam suam prosilire 
facit. Tatianus Orat. ad Grircos, p. 20, edit. Oxon.: 
σὸν αὐτῷ Υὰρ διὰ λογιχῆς δυνάμεως, αὑτὸς xal ὁ Aó- 


νης, ὃς ἣν Ev αὐτῷ, ὑπέστησε, θελήματι δὲ τῆς ἁπλό- D 


τττος αὑτοῦ προπτδᾶ Λόγος. Cum ipso enim per Lo- 
gicam potentiam, tum ipse, tum Logos, qui inerat, 
ersislit; cum voluit autem ipse, Logos ex ejus sim- 
plicitate prosilit. Conf. Cl. Bulli Defensio fidei Ni- 
«enc, sect. 5, cap. 6. 

(82) Θθεαθῃ. Ex Joan. 1, 14: Kal ὁ Λόγος σὰρξ 
ἐγένετο, xal ἑσχκήνωσεγν ἐν qur, καὶ ἐθεασάμεθα 
τὴν δόξαν αὐτοῦ. 

(85) Βιασταί. Matth. xi, 12: Ἡ βασιλεία τῶν 
σὐρανῶν βιάζεται͵,καὶβιασταὶ ἁρπάζουσιν abcr. 

e Ἀδιαλείπτοις τε εὐχαῖς. l Thess. v, 17: 
ΙΑδιαλείπτως προσεύχετε. 

85) Τήν. Hesiod., Operum et Dierum v, 985. 

86) To. Stobzus tit. 29, De assiduitate, hoc car- 
men tribuit Alexidi in Orchestride; libro lamen vi 
Stromat. Euripidis esse dicitur. CotLEcr. — δίο- 
bkeus serm. 29, primo Alexidi in Orchestride seu 
Achaide, dein Euripidi in Hippolgto hunc versum 


€ 


3? Matth. χι, 19. 


lis, vere vera est anime essentia, et a solo guberna- 
tore Deo potest aspici. Logos autem progressus, 
opificii causa est et creationis; deinde etiam sei- 
psum generat, quando Logos caro factus fuerit ** , 
ut etiam cadat sub aspectum. Justus ergo quzeret 
inventionem, qux oritur ex charitate, ad quam 
prospere contendit. Pulsanti enim, inquit, aperie- 
lur. P'etite οἱ dabitur. vobis *'. Qui enim regnum 
rapiunt, sunt violent **, non contentiosis oratio- 
nibus, sed rect:?. vit? assiduitate ; et orationibus, 
quz flunt sine intermissione, dicti sunt vim afferre, 
maculis , quas e prioribus peccatis contraxerant, 
abstersis : 
Turmatim vitium certe vel pendere possis. 


Deusque duris [ert opem laboribus. 
Non enim ezxpugnatu difficilia Musarum dona, in 
medio sila sunt, a quolibet auferenda. lgnorationis 
itaque animadversio est prima disciplina ei qui 
Logo convenienter ambulat. Cum ignorasset quis- 
piam , quzsivit : et cum quzesiisset , invenit ma- 
gistrum ; et cum invenisset, credidit : et cum cre- 
didisset, speravit; οἱ cum hinc dilexissct, dilecto 
similis efficitur, hoc esse studens, quod prius di- 
lexit. Talem fere viam et rationem Socrates indicat 
Alcibiadi, sic roganti : »« Non aliter existimas me de 
iis, que sunt justa, cognoscere ? Cerle, si quidem in- 
veneris. Sed non putas me posse invenire? Et ma- 
rime quidem , si quasieris. Deinde existimas me 
non posse querere? Ego quidem existimo, si putaris 
le non nosse. Hac ratione sunt etiam prudentium 
virginum. lampades 9, qu:e noctu sunt accensz in 
densis tenebris ignoranti&, quam per noctem in- 


y« P. 655 ED. POTTER, 554 ED. PAhLisS. 


tribuit : huic postremo eum dat Grotius Florilegii 
pag. 127, et in Euripidis Operibus exstat inter 
fragmenta Hippolyti τοῦ χαλυπτοµένου v. 45, sed 
velut ex Euripidis Phaethonte eum reecitat Grotius 
in Excerptis e Trag. et Ὄοπι., p. 411. 

(87) Οὐ γάρ. Lyrici cujusdam poete versus hoc 

modo distinguendi et explicandi : 
Ub γὰρ ἐν µέσοισι κεῖται 
Δῶρα δυσμµάχητα Μοισᾶν, 
Τὠπιτυχέντι φέρει}. 
Non enim in medio jacens 
Dona invicia Musarum, 
A quovis ferenda. 

(88) Ovx ἂν ole: à.1. Platonis verba in Alcibiade 
primo p. 433, hoc modo se habent : 'AAx. O2x ἂν 
οἵε, µε ἄλλως εἰδέναι περὶ τῶν δικαίων xat ἀδίχων; 
Xoxp. Nai, εἴγς εὕροις. Αλκ. ᾽Αλλ' οὐχ ἂν εὑρεῖν µε 
ἡγῆ; Σωχρ. Καὶ µάλα ve, εἰ ζητῆσαις. ᾽Αλκ. Elta 
ζητῆσαι οὐχ ἂν οἴει µε; Σωχρ. Εγωχγχε, εἰ οἰηθείης 

εἰδέναι. Alc. Nonne putas aliter me justa atque 
tnjusta dignoscere posse ? Socr. 1mo, siquidem inve- 
neris. Alc. Annon censes invenisse me? Socr. Et 
marime quidem, modo quasiveris. Alc. Deinde non 
credis me quagsivisse? Soc. Credo equidem, modo te 
ignorare putaveris. 

(89) Περὶ τῶ» διχαἰων. Malim ex Platone, περὶ 
τῶν δικαίων xal ἀδίχων. 

90) ᾿Ηγήσῃ. Malim ex Platone 1 (8. 

91) Ἀγνοίας. Flor. edit. prepostere áryvela.;. 
Nostrae lectioni sensus ipse patrocinatur. SYLBUR: 





c5 CLEMENTIS ALEXANDRINI : 
nuit Scriptura. Prudentes animz, munde ut vírgi- A ἀγνοίᾳ καθεστώσας χοσμιχῇ, τὸ φῶς ἀνάπτουα 


nes, cum intelligant se esse sitas ín mundana in- 
Scilia, lumen accendunt, et mentem enxcitant, te- 
nebras ílluminant, et ignorationem expellunt, et 
quarunt veritatem, et exspectant adventum prz- 
ceptoris. Fieri ergo non potest, inquam ego, ut. sit 
vulgus philosoplium..- 


Thyrsigeri multi, pauci sunt re quoque Bacchi, 


ex Platonis sententia. Multi enim sunt vocati, pauci 
vero electi 33 : et, Non est in. omnibus, inquit Apo- 
tolus ?*, cognitio. Orate 937 autem, ut liberemur 
a pravis et perversis hominibus. Non est enim om- 
nium fides ?*. Quinetiam Cleanthis quoque Stoici 
philosophi Poetica, hoc modo scribit similia : 


Ne spectes famam, dum vis sophos esse repente, 
Terreat amentis nec te sententia vulgi. 
Judicium sapiens εἰ justum non habet ullum 


Vulgus, et in paucis vix hoc reperire licebit. 


Magis autem sententiose et breviter comicus : 
Pulchra in tumultu judicare non decet. 


Audierunt enim, ut existimo, pulchram illam, αι 
nobis dicit, Sapientiam : In medio insipientum, ob- 
&erva occasionem; in medio autem cogitantium, ver- 
sare perpetuo *. Et. rursus : Sapientes occultabunt 
sapientiam **. Vulgus enim exigit demonstrationem, 
tanquam pignus veritatis, non contenti nuda, quz 
est ex fide, salute. 


YR Inpravis sed qui vincunt, noncredere tutum est. C 


Precipiat nostre tibi sic persuasio musa. 


Dissecto noscas intra tua viscera verbo. 
Pravis enim, inquit. Empedocles, /toc est familiare, 
velle qua sunt vera vincere, ez eo quod non credant. 


0 Matth. xx, 16. *! I Cor. viu, 7. 
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(92) Φι]όσορον.ΠαεΡἱαϊοπίς verba sunt in lib. v1 
De repub., p. 678, ubi cum dictum fuisset, quod 
vulgus non possit, id quod per sepulchrum est, attin- 

re, infertur : φιλόσοφου μὲν ἄρα, fy δ' ἐγὼ, πλῆη- 

ος ἀδύνατον εἶναι. Philosophus ergo vulgus esse 
non potest. 

(95) IJo440/. Socrates philosophis hoc prover- 
bium ingerit in. Phadonis Platonici pag. 52 : Εἰσὶ 
Y&p 9h, φασὶν οἱ περὶ τὰς τελετὰς, ναρθηχοφόροι 
μὲν πολλοὶ, Báxyot δέ γε παῦροι. Οὗτοι δ᾽ εἰσὶ, 
χατὰ τὴν ἐμὴν δόξαν, οὐκ ἄλλοι f] οἱ πε-ριλοσοφηχό- 
τες ὀρθώς. Sunt enim, ut vulgo atunt, qui in myste- 
riis versantur, thyrsigeri quidem multi, Bacchi vero 
pauci. Hi vero, ut equidem opinor, non alii sunt, quam 
qui recte sunt philosophati. . 

(94) Αἰσχρό». Hunc incerti comici versum H. 
Grotius in Excerptis e Trag. et Com., p. 910, sic 
Latine vertit : 

Honesta judicare ex strepitu non decet. 
Gatakerus eum hoc nodo scribi voluit in Adnot. ad 
M. Antonini lib. ix : 

Alcxpór δὲ κρίγειν τὰ xaAà τῶν zoAAov. γόφφ. 
Turpe est bona judicare ez vulgi strepitu. 
Sylburgius ait : « Sunt, qui malint τῷ πολλῶν φόφῳ * 

sed retineri tamen et vulgata lectio potest. » 

(95) Eic µέσο». Hoc otfendes Fecles. xxxvii, 15, 
quod ita est in vulgata Lat.:In medio insensatorum 


** [I Thess. i1, 1,2. 


xai τὸν νοῦν ἐγείρουσι, xal φωτίζουσι τὸ σχότο 
καὶ τὴν ἄγνοιαν ἐξελαύνουσι, xai ζητοῦσι τὴν ài 
θειαν, xal τοῦ διδασκάλου τὴν ἐπιφάνειαν άναμι 
νουσι. Φι.Ίόσοφον (92) μὲν οὖν, ἦν δ' ἐγὼ, π.1{ 
θος ἀδύνωατον γενέσθαι" 


Πο..1οἱ (99) μὲν γαρθηκχοφόροι,Βάκχχοι 66 c& zabpo 
χατὰ τὸν Πλάτωνα. Πο..Ίοὶ γὰρ xAncol, óA 
Ίοι δὲ &xAexcol* xal, Οὐκ ἑγ πᾶσι, φησὶν ὁ Από 
στολος, ἡ Τ}ῶσις. Προσεύχεσθε δὲ iva ῥυσθᾶ 
pev. ἀπὸ τῶν ἀτόπων καὶ πον ηρῶν ἀγθρώπων:ο 
γὰρ πάντων ἡ πίστις. Καὶ ἡ Κλεάνθους δὲ τοῦ Στωϊ 
χοῦ Φιλοσόφου ποιητικὴ ὧδέ πως τὰ ὅμοια γράφει 


B M) πρὸς δόξαν ὅρα, ἐθέων σορὸς αἶψα γεγέσβαι 


Μηδὲ φυδοῦ πο..1ῶν ἄκριτον xal ἀναιδἐὰ δόξαν 
Ob γὰρ π.Ἰηθος ἔχει συνετὴν σος δα δι 
καίαν, 
Οὔτε χα.ϊήν ' ὁ.λίγοις δὲ παρ᾽ ἀγδράσι τοὺτό κε 
[εὔροις 
Γνωμιχώτερον δὲ ὁ χωμιχὸς ἓν βραχεῖ. 
Αἰσχρὸν (94) δὲ κρίνειν τὰ xaAà τῷ πο Ἰφ γόφῳ 
Αχηχόασι γὰρ, οἶμαι, τῆς χαλῆς ἐχείνης λεγούση 
ἡμῖν σοφίας * Elc uécov (95) ἀσυνγέτων συ» τήρησο! 
xatpóv* εἰς µέσον δὲ διανοουμένων, ἐνδε.λέχιζα 
Καὶ πάλιν’ Σοφοὶ χρύνφουσυ αἴσθησιν. Ἐνέχυ 
pov» γὰρ τῆς ἁληθείας τὴν ἁπόδε:-ξιν ἀπαιτοῦσιν 6 
πολλοὶ, οὐκ ἀρχούμενοι φιλῇ τῇ £x πίστεως σωτηρίᾳ 


Ἁ.11ὰ κακοῖς μὲν κάρτα πἐἼλει epar πι 
στεῖν» 
Ὡς δὲ παρ᾽ ἡμετέρης (96) κέΊεται πιστώµατι 
[μούσης, 
Γνῶθι διατµηθέντος ἐγὶ σπ.Ἰάγχνοισι «Ἱόγοιο. 


Τοῖς μὲν γὰρ xaxoic τοῦτο σύνηθες, φησὶν ὁ Ἐμ. 
πεδοχλῖς, tO ἐθέ.Ίειν κρατεῖν τῶν ἀ.ηθῶν διὰ toi 


33 Eccli. xxvit, 412... ?* Prov. x, 14. 


serva verbum tempori, in medio autem. cogilantium 
assiduus esto. C. Jansenius id exponit : Significat, 
cum quis inciderit in consortium imprudentium, uon 
temere sapientie doctrinam inculcandam, ne sanctum 
delur canibus, sed servandum verbum tempori oppor- 
tuno : at cum in prudentum consortio quis fuerit, ibi 
liberum esse el utile, ut in docendo cit assiduus. Al- 
ter porro locus est Proverb. x, 14: Zogol κρύψου- 
civ αἴσθησιν' Sapientes abscondent. sensum ; sic 
quoque habet Clementis liber σεις, at in vul- 
gata Latina, Sapientes abscondunt scientiam. Vide- 
tur ex Aquila. vertisse συγχρύφουσι γνῶσιν, aut ex 
lebrao. Empedoclis versus, quos subjicit, aliter 
convertit e Grzeco Acciaiolus Theodoreli interpres 
lib. 1 Contra Grecos : 

Infidos vitare malos, nec credere quidquam, 

Certa jubent nostre cunctis oracula Musa. 
Inter nialos itaque homines reponendos esse infi- 
deles Agrigentinus censet. CorLEcr. — Hac autem 
nec Theodoreti, nec Clementis interpres ad ejus 
mentem exponunt. Clemens enim primo versui 
hunc sensum tribuit, quod mali scilicet homines διὰ 
τοῦ ἀπιστεῖν χρατῶσιν, per infidelitatem suam, hoc 
est fidem dictis denegando, veritatem vincant, ejus 
scilicet auctoritati non cedentes. 

(96) Ὡς δὲ παρ) ἡμ. Malim ὧδε γὰρ ἡματ. quod 
in Theodoreto exstat serm. 1, p. 476, 


e STROMATUM LIB. Y. o8 
ἀπιστεῖν. Ὅτι δὲ ἐστι τὰ ἡμέτερα ἔνδοξα xal πι- A Quod. autem nostra sint probabilia, et digna quz 


στεύεσθαι ἄξια, γνώσονται Ἕλληνες τοῦ λόγου μᾶλ- 
ον ἐξεταζομένου διὰ τῶν ἑπομένων ΄ τῷ γὰρ ὁμοίῳ 


«) ΄ὅμοιον ἐδιδασχόμεθα * ὅτι, Ἀποκρίθητι (97), φη- 


ον ὁ Σαλομὼν, {ῷ μωρῷ ἐκ τῆς µωρίας αὐτοῦ. 
Ac χαὶ τοῖς τὴν σοφἰαν αἰτοῦσι τὴν παρ) αὐτοῖς 
ἐρεχτέον τὰ οἰχεῖα, ὡς ἂν ῥᾷστα διὰ τῶν ἰδίων εἰς 
εἰστιν ἀληθείας εἰχότως ἀφίχοιντο. Τοῖς (98) γὰρ 
ἆαᾶσι πάντα ἐγενόμη», λέγει, ἵνα τοὺς πάντας 
ερδήσω. Ἐτεὶ xai τῆς θείας χάριτος ὁ ὑετὸς (99) 
ἐπὶ διχαίους xal ἀδίχους χαταπέµπεται. Ἡ "Iov- 
δαίων (1) µόνων ἑστὶν ὁ θεὸς, οὐχὶ xal ἐθνῶν ; 
Nul, xa) ἐθνγῶν ' εἴπερ εἷς à Θεὸς, ὁ γενναῖος xé- 
χραγχεν ᾽Απήστολος. 


credantur, cognoscent Greci, si sequentem sermo- 
nem diligenter perpenderint, Simili enim edocemur 
simile. Dicit enim Salomon : Responde stulto secun- 
dum stultitiam suam 15. Quocirca iis quoque, qui pe- 
tunt eam, quz?est apud ipsos, sapientiam, ea sunt 
exhibenda quas eis conveniunt et sunt familiaria , ut 
per ea quz ipsis propria sunt, facilius adducantur 
ad fidem veritatis : Omnibus enim.omnia factus sum, 
inquit, ut omnes lucrifacerem?*. Nam imber quoque 
divine gratiz: super justos et injustos demittitur *!, 
Num Judaeorum solum est Deus, non etiam Gen- 
tium ? Certe etiam Gentium, si quidein unus est Deus 
egregius clamavit Apostolus ** 


CAPUT IV. 


Res divinas per involucra tradere (um apud ethnicos tum sacros scriptores usu esse receptum. 
' 


"MAX ἐπεὶ μήτε τῷ ἀγαθῷ δικαίως, µήτε τῇ γνώ- B Sed quoniam nec bono juste, nec cognitioni ad 


σε" εἰς σωτηρίαν πιστεύειν ἐθέλουσιν, ἡμεῖς αὐτοὶ 
t3 ἐἑχείνων ἴδια ἡγούμενοι, ὅτι πάντα τοῦ θεοῦ, xal 
μάλιστα ἐπειδὴ] τὰ χαλὰ παρ ἡμῶν ὤρμηται τοῖς 
Ἕλλησιν, ἐγχειρῶμεν αὐτοῖς, ὡς ἀχούειν πεφύχασι 
«) γὰρ συνετὸν, τοι τὸ δίκαιον, ὁ πολὺς οὗτος ὄχλος 
οὐχ kx τῆς ἁληθείας, ἀλλ ἐξ ὧν ἂν ἠσθῇ, δοχιµά- 
(ox. "Ἠδοιτο 6 ἂν οὐχ ἑτέροις μᾶλλον, f) τοῖς ὁμοίοις 
αὐτοῦ ΄ ὅσον γὰρ (2) τυρλὸν ἔτι χαὶ χωφὸν, οὐ ξύνε- 
σιν ἔχον, οὐδὲ φιλοθεάµονος ψυχῆς ὄψιν ἀθαμθῆ τε 
xaY ὀξυδερχῃ. ἣν ὁ Σωτὴρ ἑντίθησι μόνος ' ὥσπερ 
ἓν τελεταῖς ἀμύητον, ἡ Ev χορείαις ἄμουσον, οὕπω 
χαθαρὸν, οὐδὲ ἄξιον ἁγνῆς ἀληθείας, ἐχμελές τε xal 
ἄταχτον χαὶ ὑλιχὸν ἔτι, ἔξω θείου χοροῦ ἵστασθαι 
&t. Πνευματικοῖς τε γὰρ απγευματικὰ συγκρίγο- 


salutem volunt credere, nos ipsi ea, αυ sunt illo- 
rum, propria existimantes, quoniam Dei sunt ome 
nia, maxime vero quia quz sunt pulchra et honesta 
a nobis ad Graecos pervenerunt, ea tractemus, 
prout ipsi apti sunt ad audiendum. Sapientiam 
eniin vel justitiam, non ex veritate, sed ex iis qui- 
bus delectatur, maxima pars vulgi metitur. Dele- 
ctatur autem non magis aliis, quam iis. quee sunt 
ei similia. Quidquid enim est adhuc surdum et 
cacum, nec habet scilicet intelligentiam , neque 
anima» contemplandi cupidze interritum et perspi- 
cacem visum, quem solus prebetServator, sicut in 
mysteriis profanum, vel in choreis musiez imperi- 
tum, nondum mundum, nec casta veritate dignum, 


µεν "διὰ τοῦτό τοι τῆς ἐπικρύφεως τὸν τρόπον, θεῖον ( inconcinnumque et inordinatum et adhuc materia- 


ὄντα ὡς ἀλπθῶς xal ἀναγχαιότατον ἡμῖν, Ev τῷ ἁδύ- 
τῳ της ἀληθείας ἀποχείμενον, ἱερὸν ἀτεχνῶς λόγον, 
Αἰγύττιοι μὲν διὰ τῶν παρ᾽ αὐτοῖς ἁδύτων (5) χαλουµέ- 
νων, Ἑέραῖοι δὲ διὰ τοῦ παραπετάσµατος (4) ἡνίξαντο" 
µόνιις δ ἐξην ἐπιθαίνειν αὐτῶν τοῖς ἱερωμένοις,τουτ- 
εστι τοῖς ἀναχειμένοις τῷ θεῷ, τοῖς περιτετµηµένοις 
κὰς τῶν παθῶν ἐπιθυμίας διὰ τὴν πρὸς µόνον xb θεῖον 
ἀγάπτν. OD καθαρῷ (5) γὰρ καθαροῦ ἑφάπτεσθαι, 
οὐ θεμιτὸν εἶναι συνεδόχει καὶ Πλάτωνι. Ἐντεῦθεν αἱ 
προφητεῖαι, οἵ τε χρησμοὶ λέγονται δι αἰνιγμάτων, 
xal αἱ τελεταὶ τοῖς ἑντυγχάνουσιν ἀναίδην οὐ δείχ- 


8 Prov. xxvi, 5... ?* I Cor. ix, 22. 
9& P. 657 ED. POTTER, 556 ED. PARIS. 


(97) Ἀποκρίθητι. Prov. xxvi, 
dzport κατὰ τὴν ἁφροσύνην αὐτοῦ. 

(98) Τοῖς. 1 Cor. ix, 32: Ἐχγενόμην τοῖς ἀσθενέ- 
σιν ὡς ἀσθενὴς, ἵνα τοὺς ἁσθενεῖς χερδήσω. τοῖς 
τᾶσιν γέγονα τὰ πάντα, ἵνα πάντως τινὰς σώσω. 

(99) "Υετός. Respicit Matth. v, 45: Τὸν Π.1ιον' 
ἁνατέ..Ίει ἐπὶ πονηροὺς xal ἀγαθοὺς, καὶ βρέχει 
ἐπὶ δικαίους καὶ ἀδίκους. 

(1) Ἡ "Iovó. Rom. µι: Ἡ Ἰουδαίων ὁ θεὺς 
µόνον; οὐχὶ δὲ xal ἐθνῶν; val xal ἐθνών" ἐπείπερ 
εἷς ὁ θεὺς, ὃς δικαιώσει, etc. 

(2) Ὅσον γάρ. Η. ὅσον γε, quantum quidem. 9118. 
(5 Ἀδύτων. Auctor (uastionum et respons. ad 
Orthodoxos, respons, 25: Τιμία δὲ bv τότε map' 


57 Matth. v. 43. 


lem, stare oportet extra chorum divinum. Spirita- 
libus enim spiritalia comparamus **. Propterea certe 
per modum occultationis eum, qui est vere divinus, 
etl maxime nobis necessarius, jn adyto veritatis 
repositum sermonem vere sacrum, ZEgyplii qui- 
dem per ea, quz? apud ipsos vocantur adyta, He- 
braei autem per velum, significarunt : quz adire so- 
lis licebat iis qui erant ex ipsis consecrati, hoc 
est Deo dedicati, »& quibus erant circumcisz vitiorum 
cupiditates, per suam in solum Deum charitatem. 
Non mundo enim mundum tangere, Platoni quoque 


*! Rom. ir, 99, 50. ** I Cor. ui, 13. 


5: 'Azxoxplrov D αὑτοῖς uaüfuaza τὰ ἱερογλυφιχὰ καλούμενα, τὰ ἓν 


τοῖς ἁδύτοις οὗ τοῖς τυχοῦσιν, ἀλλὰ τοῖς ἐγχρίτοις 

παραδιδόµενα. In pretio autem apud. /Egyptios [uere 

lunc temporis, que vocantur, littere hieroglyphico , 

jur in adytis non cuivis e vulgo, sed eximiis εἰ de- 
ctis lantum tradebantur. 

(4) Παραπετάσµατος. Similis allegoria oceurrit 
Heb. ix. 5 seq. 

(B) Οὐ καθαρῷ. Socrates in. Phedonis Platonici 
pag. 91, ait: Mi χαθαρῷ vXp καθαροῦ ἐφάπτεσθαι 
μὴ οὐ θεμιτὸν fj. Nam tinpuro quidem purum attin- 
gere ne(as est. Unde colligit, quemadmodum etiam 
Clemens, eum, qui corporeis affectibus implicitu: 
est, veritatem contemplari non posse. 
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videbatur esse nefarium. Hine proplietie et re- A νυνται, ἀλλὰ μετὰ τινων χαθαρμῶν καὶ προῤῥη- 


sponsa dantur per snigmata : nee ostenduntur my- 
steria quibusvis accedentibus, nisi post certas ex- 
piationes et precepta : 

Musa enim lucri cupida 

Nondum erat, nec mercenaria, 

Neque dulcia vendebantur 

Mellisona a Terpsichore 

Vultu argentata 

Mollia carmina. 


Jam vero qui docentur ab JEgyptiis, primum qui- 
dem discunt AEgyptiarum litterarum viam ac ratio- 
nem, qua vocatur epistolographica; secundo au- 
tem hieraticam, qua utuntur hierogrammates ; ulti- 
mam autem hieroglyphicam; cujus una quidem 
species est per prima elementa, cyriologica dicta ; 
altera: vero symbolica. Symbolic? autem, una qui- 
dem proprie loquitur per imitationem ; alia vero 
scribitur veluti tropice; alia vero, fere significat 
per quedam znigmata. Qui solem itaque volunt 
scribere, faciunt circulum : lunam autem, figuram 
jun: cornuum formam pra se ferentem, convenien- 
ter ei formz, qu: proprie loquitur. Tropice autem, 
per convenientiam traducentes et transferentes, et 
alia quidem immutantes, alia vero multis modis 
trans(igurantes, imprimunt. Regum itaque laudes 
fabulis de diis immiscentes, anaglyphicis describunt. 
Tertii autem generis, quod fit per znigmata, hoc 
sit indicium : alia quidem astra, propter obliquam 
conversionem, assimilabant corporibus scrpentum ; 


(6) 'A μοῦσα. Ex Pindari Isthmionic. Od. 2, 
vers. 9. 

(7) Οὐ φιοκερδής. Flor. corrupte oo grAoxep- 
δήσω. Dorismus est pro communi phrasi, οὕτω 
«ιἸοκερδής. SvuLBURGc. —.Mox, πὼ róc pro κὼ 
tóc' apud Pindarum. 

-. (8) Οἱ zap! Alyvstlow zai). "Tria scribendi ge- 
hera JEgyptiis in usu fuisse indicat : 1 Ἐπιστολο- 
γραφιχἠν. 2 Ἱερατικὴν, seu ἱερογραμματιχήν. 5 Ἱε- 
ογλυφιχήν. Primam universi discebant, quibus po- 
itioris vitz cura erat; posteriores vero duas, soli 
sacerdotes, et qui studiis penitioribus vacabant. 
Proinde illa quidem δημώδης, vulgaris; ιδ vero duz, 
ἱεραί, sacre dicta sunt. Diodorus Siculus Biblio- 
theca historice lib. 1, pág. 144, edit. Hanov. : Ἰδίων 
γὰρ Αἰγυπτίοις ὕντων γραμμάτων , τὰ μὲν δημώδη 
πρὀσαγορευόμενα πάντας µανθάνειν, τὰ δ᾽ ἱερὰ xa- 
λούμενα πα μὲν τοῖς Λἰγυπτίοις μόνους γινώσχειν 
ἱερεῖς, παρὰ τῶν πατέρων ἐν ἀποῤῥίτοις µανθάνον- 
τας, παρὰ δὲ τοῖς Αἰθίοψιν ἅπαντας τούτοις χρῆσβαι 
τοῖς τόποις. Cum enim sum /Egypiiis sint littere, ab 
omnibus promiscue disci quas vulgares appellitant : 
sacras autem quas nominant, a sacerdotibus tantum, 
secreta parentum disciplina traditas,cognosci ; quibus 
tamen omnes indiscriminatim | thiopes. utantur. 
Dein de litteris hieroglyphicis hzec addit : συµδέθηχε 
τοίνυν τοὺς μὲν τύπους ὑπάρχειν αὐτῶν ὁμοίους 
ζώοις παντοδαποῖς, καὶ ἀχρωτηρίοις ἀνθρώπων, ἔτι 
δὲ ὀργάνοις, χαὶ μάλιστα τεκτονιχοῖς οὐ γὰρ ἐκ τῆς 
τῶν συλλαθῶν συνθέσεως À Yooppatur Rap αὐτοῖς 
τον ὑποχείμενον λόγον ἀποδίδωσιν, ἀλλ᾽ ἐξ ἐἑμφάσεως 
τῶν µεταγραφομένων xat μεταφορᾶς μνήμη συνηθλη- 
µένης᾽ γράφουσι Y&p lépaxa, καὶ κροχόδ. Forme ea- 
rum variis bestiis εἰ hominum membris, praterea 
eliam instrumentis, pracipue (abrilibus, similes sunt. 
Nam ars apud eos litteraria, non compositione sylla- 
barum, sed descriptarum imaginum significatione et 
translatione per exercitalionem memori? insculpta 


C 


σέων * 


'A μοῦσα (6 οὗ φι.]οχερδὴ 

Ko cóc a f ipTátic . eoe (7 
0ὐδ' éxíprayco γ.λυχεῖαι 
Με.{φθογγοι xoci ΤΕΡΝιχόρας 
Αργνυρωθείῖίσαι πρόσωπα 
Μα.ἰθακόφωγοι ἀοιδαἰ. 


Αὐτίχα ol map! Αἰγυπτίοις παιδευόµενοι (8), πρῶ- 
τον μὲν πάντων τὴν Αἰγυπτίων γραμμάτων μέθοδο 
ἐχμανθάνονσι, τὴν ἐπιστολογραφιχὴν χαλουμένην : 
δευτέραν δὲ τὴν ἱερατιχὴν, Tj χρῶνται οἱ ἱερογραμ- 
ματεῖς' ὑστάτην δὲ xal τελευταίαν τὴν ἱερογλυφι- 
xfjv* fc ἡ μέν ἐστι διὰ τῶν πρώτων στοιχείων χυ- 
ριολογιχὴ, fj δὲ συµθολιχή. Τῆς δὲ συμθολιχῆς ἡ μὲν 
χυριολογεῖται χατὰ μίµησιν, ἡ δ ὥσπερ τροπιχῶς 
γράφεται $ δὲ ἄντιχρυς ἀλληγορεῖται χατά τινας 
αἰνιγμούς. "Ηλιον γοῦν Υράφαι βουλόμενοι, χύχλον 
ποιοῦσι * σελήνην δὲ, oy ua. μηνοειδὲς χατὰ τὸ χυριο- 
λογούμενον εἶδος ΄ τροπικῶς δὲ, xac οἰχειότητα μετ- 
άγοντες «καὶ µετατιθέντες * τὰ ὃ) ἐξαλλάττοντες * τὰ 
δὲ, πολλαχῶς µετασχημµατίζοντες, χαράττουσι. Τοὺς 
γοῦν τῶν βασιλέων ἑπαίνους, θεολογουµένοις μύθοις 
παραδιδόντες, ἀναγράφουσι διὰ τῶν ἀναγλύφων. Τοῦ 
δὲ χατὰ τοὺς αἰνιγμοὺς τρίτου εἴδους δεῖγμα ἕἔστω 
τόδε * τὰ μὲν γὰρ τῶν ἄλλων ἄστρων διὰ ttv πορείαν 
τὴν λοξὴν ὄφεων σώμασιν ἀπείχαζον, τὸν δὲ ἥλιον 
τῷ τοῦ χανθάρου (9). ἐπειδῇ χυκλοτερὲς ix τῆς 


subjectam oralionem exprimit et absolvit. Jam enim 
depingunl accipitrem, crocodilum, etc. Plinius, Na- 
tur. historie lib. xXxvi, c. 8: Sculpiura ille ε[- 
giesque, quas videmus, /Egyptie sunt littera. 

(9) Tov κανθάρου. Porphyrius lib. Περὶ ἁποχῆς 
ἑμν ύχω»ν refert, AEgyptios cantbaruimn seu scara- 
beum, tanquam vivam solis imaginem, coluisse: Ai- 
P δὲ ἐἑσέφθησαν ὡς εἰχόνα ἡλίου ἔμψυχον * χάν- 

αρος γὰρ πᾶς ἄῤῥην, καὶ ἀφεὶς τὸν θορὸν ἐν τέλµα- 
τι, χαὶ ποιῄσας σφαιροειδη, τοῖς ὀπισθίοις ἀνταναφέ- 
ρει ποσὶν, ὡς ἥλιος οὐρανὸν, χαὶ περἰοδον ἡμερῶν 
εχδέχεται σελτνιαχἠν. Hunc scarabeum /£gyptii ve- 
nerantur, quasi vivam el spirantem solis imaginem. 
Nam scarabeus omnis mas est, et semen in conum 
immissum, ac spharicam in figuram con(ormatum 
postremis pedibus in aversam parlem convolvit, solis 
in celo motum emulatus, et integram lung dierum 
conversionem exspectat. Qu: verba, cum aliis pluri- 
bus, Eusebius in suz Preparationis evangel. lib. nt, 
cap. 4, transtulit. Conf. qux in hanc rem disserit 
Horus Apollo Hieroglyph. lib. 1, cap. 10. Suidas: 
Κάνθαρος, παρὰ τὸν χάνθωνα, τουτέστι τὸν bvov* xat 
παρὰ τὸν ὁρὸν, τουτέστι τὸ σπέρµα. Φασὶ Υὰρ, ὅτι ὁ 
χάνθαρος οὕτω τίκτεται ἐπὰν αἵἴρῃ ὄνου χόπρον 
στρογγύλην, µένων χνλίων τοῖς ποσὶ, καὶ ἐν τῷ κυ- 
λίειν ἀποσπερμαίνει, xaX ἐκ τούτου ὁ χάνθαρος τὸ 
ζῶον γίνεται. Porro Clementis de cantharo senten- 
tiam Eustathius in sui Heraemeri pag. 44. hoc ino- 
do transtulit: 'O δὲ χάνθαρος, Ex τῆς βοείας ὄνθου 
χυχλοτερὲς σχΏμα πλασάμενος, ἀντιπρόσωπος χυλιν- 
δεῖ. qaot δὲ αὐτὸν ἐξάμηνον ἑπάνω τῆς γῆς, καὶ 
σπερμαϊνειν εἰς «tv ὄνθιον σφαῖραν, καὶ τίχτειν ἅῤ- 
ῥενα χάνθαρον, οὐ γὰρ θΏλυς ὑπάρχει κάνθαρος πώ- 
ποτε. Καὶ οἱ Αἰγύττιοι διὰ την τοιαύτην φύσιν αὐτοῦ 
σέθονται αὐτὸν εἰς fiov µετασχηματίζοντες, ἐπειδὴ 
χυλίει σφαῖραν, xal τὰ ἄστρα ὄφεων σχήµασιν 
ἀπειχάζουαι διὰ τὸ λοξην ποιεῖσθαι τὴν opelav αὖὐ- 
τοὺς. Scarabaus ex bovino stercore, rotundw figui s 


M  STROMATUM LIB. V. ii 
Bociac ὕνθου σχΏμα πλασάμενος, ἀντιπρόσωπος κυλίν- A solem vero, scarabzxi; quoniam cum rotundam cx 


δει (10). Φασὶ δὲ xai ἐξάμηνον μὲν ὑπὸ γῆς, θάτερον 
δὲ «ου ἔτους τμημα τὸ ζῶον τοῦτο ὑπὲρ γῆς διαιτᾶ- 
cu* σπερµαίνειν τε εἰς τὴν ἀφαῖραν, xat γεννᾷν ' 
καὶ θηλυν χάνθαρον μὴ Ὑίνεσθαι. Πάντες οὖν (11), 
ὡς ἔπος εἰπεῖν, οἱ θεολογήσαντες, βάρδαροί τε xal 
Ἕλληνες, τὰς μὲν ἀρχὰς τῶν πραγμάτων ἀπεχρύ- 
ὕαντο, τὴν δὲ ἀλήθειαν αἰνίγμασι xal συµδόλοις, 
ἀλληγορίαις τε αὖ xai μεταφοραῖς, χαὶ τοιουτοισί 
τισι τρόποις παραδεδώσασιν * ὁποῖα xaX παρ) Ἕλλησι 
τὰ βαντεῖα . xal ὃ γε ᾽Απόλλων ὁ Ἠύθιος Λοξίας (13) 
αέγεται. NaX μὴν xal τῶν παρ Ἕλλησι σοφῶν xa- 
λουµένων τὰ ἀποφθέγματα ὀλίγαις λέξεσι μείζονος 
πράγματος δήλωσιν ἐμφαίνει’ οἷον ἀμέλει τὸ, Χρό- 
vov φείδου (10). τοι ἐπεὶ ὁ βίος βρἀχὺς, xal ob 
δεῖ «by χρόνον τοῦτον εἰς µάτην χαταναλῶσαι: 7) 
χατ ἑναντιότητα, φείσασθαι τῶν ἀναλωμάτων τῶν 
ἰδωτικῶν, ἵνα, x&v πολλὰ ἔτη ζήσῃς, qnot, μὴ ἔπι- 
λείπῃ σοι τὰ ἐπιτῆδεια. Ὡσαύτως xai τὸ, Γγῶθι 
σαυτὺν (14), πολλὰ ἑνδείχνυται ' xat ὅτι θνητὸς eT, 
χαὶ ὅτι ἄνθρωπος ἐγένου: xai Ὥδη πρὸς τὰς ἄλλας 
*«9 βίου ὑπεροχὰς κατὰ σύὐγχρισιν, ὅτι οὐδενὸς λόγου 
ὑπάρχεις, ἔνδοξον λέγων f). πλούσιον' f τοὐναντίον, 
ὅτι, πλούσιος ὧν xa ἔνδοξος, οὗ παρὰ µόνῳ όεμνύνῃ 
πλεονεχτήμστι : καὶ εἰς τί γέγονας γνῶθι, φησὶ, xat 
τίνος εἰχὼν ὑπάρχεις * τίς τέ σου ἡ οὐσία, καὶ clc fj 
δτμιουρχία, χαὶ ἡ πρὸς xb θεῖον οἰχείωσις τίς, xal 
τὰ τούτοις ὅμοια. Λέγει δὲ xal διὰ Ἡσαῖου τοῦ προ- 
ς{του τὸ Ilvsüpa * Δώσω σοι θησαυροὺς σχοτει- 
νοὺς, ἁτοκρύφους ' θησαοροὶ δὲ τοῦ Θεοῦ, xal πλοῦ- 
τος ἀνεχλειπῆς (15), fj δυσθἠρατόὀς ἐστι σοφία. ᾽Αλλὰ 
xai οἱ παρὰ τούτων τῶν προφητῶν τὴν θεολογίαν δε- 
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pilulas volvit adversus; ferunt hune. sez mensibus 
super terra immorari, semenque in stercoream pilam 
emittere, indeque oritur mas. scarabaus, nusquam 
enim scarabeum feminam invenire est. Propter hanc 
ejus naturam /Egyptii scarabeum inter numina co- 
lunt, scli similem assevetantes, quod. sphaeram vol- 
tat : cl sidera serpentium figuris assimilant, quod 
tortuosum et obliquum sit eorum iter. 

(10) Kv A6. Scribendum ex Eunstathio χυλινδεῖ, 

(11) Πάντες οὖν. Origenes contra Celsum, lib. 1, 
p. 14, postquam de /Egyptiis verba fecerat, hze 
praterea adjicit: "A &' εἶπον περὶ Λἰγυπτίων σοφῶν 
τε χαὶ ἱδιωτῶν, δυνατὸν ἰδεῖν καὶ περὶ Περσῶν * παρ᾽ 
ος εἰσι τελεταὶ, πρεσθευόµεναι μὲν λογιχῶς ὑπὸ τῶν 
παρ᾽ αὐτοῖς λογίων, συμθολιχῶς δὲ γινόµεναι ὑπὸ τῶν 
παρ αὐτοῖς πολλῶν καὶ ἐπιπολαιοτέρων. Τὸ 6 αὑτὸ xcl 
περὶ Σύρων, χαὶ περὶ Ἰνδῶν xai τῶν ὅσοι μύθους xat 
γράμματα ἔχουσι. (uod autem de /Egyptiorum scpien- 
tibus et vulgo dixi, idem liceret etiam de Persis dicere, 
apud quos sunt mystica sacra, jue certis rationibus 
curaniurariris eruditione precellentibus, a vulgo au- 
lem quoad exierna tanium signa iractantur, | nihil 
sollicito de penitiore cognitione eorum, que per illa 
significantur. Idem sentiendum de Syris atque Indis, 
et quotquot alii simul cum fabulis scripturas habent. 

(12) Ac£íac. Λοξίας cur sit dictus Apollo, memi- 
nit etiam Plutarchus p. 359: Διὰ τὸ φεύγειν τὴν 
ἁἀδολεσχίαν μᾶλλον ἡ Rs ἀσάφειαν. H. Syrsvac. — 
Aristophanes in principio Pluti : 

... ζῷ δὲ Λοξίᾳ, 

Ὃς θεσπιῳδὲῖ τρίποδος ἑχ ypvo'nAácov. 

Apollini autem, qui ez tripode suo aureo 

Ambiqua solet *esponsa dare querentibus, 


PATROL, Gn. IX. 


bubulo Ἡ stercore effnxit figuram, eam vultu adverso 
convolvit, Aiunt autem hoc quoque animal, sex 
quidem mensibus sub terra, alteram vero partem 
anni vitam degere super terram, et semen in glo- 
bum emittere, et gignere, et non nasci feminam 
scarabzeum. Omnes ergo, ut semel dicam, qui de re- 
bus divinis tractarunt, tam barbari quam Graci, 
rerum quidem principia occultaverunt ; veritatem 
autem :xnigmatibus, signisque ac symbolis, et alle- 
goriis rursus et metaphoris, ct quibusdam talibus 
tropis modisque tradiderunt : cujusmodi sunt etiam 
apud Graecos oracula : et Apollo quidem Pythius 
dicitur Λοξίας, id est obliquus. Quin etiam apo- 


- phthegmata eorum, qui apud Grzecos vocantur. sa- 


pientes, paucis dictionibus rei majoris significatio- 
nem innuunt : cujusmodi 99$ certe est illud, Parce 
tempori; aut quoniam vita est brevis, et non est hoc 
tempus temere consumendum, autcontra, parcendum 
privatis sumptibus, ut, etsi, inquit, multos annos 
viseris, non desint tibi necessaria. Similiter etiam 
illud, Nosce teipsum, multa indicat: et quod sis mors 
lalis ei quod homo natus es, et quod, si fiat collatio 
aliarum, quz sunt in vita przestantissima, nulla sit tul 
habenda ratio, quod te gloria insignem, vel divitem 
esse jactes; vel contra, quod cum sis dives et glo« 
ria insignis, non de solis commodis, quibus alios 
superas, tc jactare cporteat ; et ad quid natus sis; 
inquit, cognosce, et cujus sis imago, et quznant 
sit tva essentia, et quod opificium, et quzenam cumt 
Deo conjunctio et affinitas, et qua suat his similia, 
Dicit autem per Isaiam quoque prophetam Spiritus 1 


Ubi vetus interpres hzc 3dnolat : Tip δὲ Λοξία, τῷ 
Απόλλωνι, ftot τῷ λοξὴν lav πἐµποντι * λοξὰ γὰρ 

ντεύεται ὁ θεός f| τῷ λοξην πορείαν ποιουμένῳ * 

αὐτὸς γάρ ἐστι τῷ ἡλίῳ. Etymologici auctor : 
Λοξίας 6 ᾿Απόλλων, ὡς μὲν οἱ Πυθαγοριχοὶ, ἀπὸ τοῦ 
λοξὴν τὴν lav πέμπειν, τουτέστι τὴν φωνήν! ἡ παρὰ 
τὸ λοζῶς lévat τὸν ἦλιον διὰ τοῦ ῥωδιαχοῦ) καὶ Ao- 
ξίας à λοξὴν χίνησιν κινούμενος” ὁ αὐτὸς γὰρ τῷ 
ἑλίῳ. Conf. noster in Lycophronis Cassandre v. 14 
Commentarius. 

(15) Χρόνου φείδουι. ldem censet, quod G. Πει- 
vetus in hunc locum, Gilbertus Cognatus. Centuria 
9, Adag. 208. Ciceronis scilicet locum ex ii De fini- 
bus bonor. ita legendum, Tempori parcere. Verum- 
tamen et Erasinus, Cent. 1, Chil. 4 in proverb. Ser- 
vire scene, affert ex Phocylide celebre illud, Kap: 
ἑατρεύει», Tempori servire; ct Lambinus apud Ci- 
ceronem lcgit, Parere tempori, et, Sequi Deum, 
Καιρῷ πειθαρχεῖί», θεῷ ὑπείκειγ' Graecos, omnes- 
que libros veteres ait habere, parere, non parcere. 
P. Victorius putat legendum parcere. Theophrastum 
memorie proditum est dicere solitum, πολυτελὶς 
ἀνάλωμα esse tempus, Stobeo teste. Ου Εεοτ. --- 
Praeceptum hoc Stoicis admodum familiare fuit. 
Dixit enim Zeno, eorum magister : Mijeréc ἡμᾶφ 
οὕτως εἶναι ἐνδεεῖς ὡς χρόνου Nulla re nos tan: 
topere indigere ac tempore; ut refert in. Zenone Γ 8ου» 
tius lib. vri, segm. 25, ct Stobaeus serm. 90. 

(14) Pro0. cavtór. Conf. Strom. 1, p. 551, 
not. 

(15) Π.1οῦτος ávexAsix ic. Luc. xui, 95 : Oncave 
ος dréxA&uxtoc er τοῖς οὐρανοῖς. 


15 CLEMENTIS ALEXANDRINI i4 
Dubo tibi thesauros tenebrosos, occultos **; Dei au- A διδαγµένοι ποιηταὶ δι ὑπονοίας (16) πολλὰ φιλοσο- 


tem thesauri, et quz non deficiunt divitiz, est quz est 
venatu difficilis, sapientia. Quin etiam poetz, qui a 
prophetis didicere theologiam, per arcana sensa 
κ multa philosophantnr ; Orpheus, inquam, Linus, 
Musasus, Homerus et Hesiodus, et qui ea sunt ra- 
lione sapientes. Velum autem eis apud vulgus est 
poetica delectatio. Somniaque et symbola sunt om- 
nia hominibus obscuriora, non propter invidiam 
(nefas enim est Deum intelligere patibilem), sed ut 


qoUst* τὸν Ὀρφέα λέγω, τὸν Alvov, τὸν Moucaiov, 
τὸν Ὅμηρον χαὶ Ἡσίοδον, χαὶ τοὺς ταύτῃ σοφούς. 
Παραπέτασμα δὲ αὐτοῖς πρὸς τοὺς πολλοὺς ἡ ποιητι- 
xi Φυχαγωγία (17). "Ovctpol τε xaX σύµθολα ἆφα- 
νέστερα πάντα τοῖς ἀνθρώποις, οὗ φθόνῳ, (οὐ γὰρ θέ- 
µις ἐμπαθῃ νοεῖν τὸν θεόν -) ἀλλ’ ὅπως, εἰς τὴν τῶν 
αἰνιγμάτων ἔννοιαν ἡ ζήτησις παρεισδύουσα, ἐπὶ τὴν 
εὕρεσιν τῆς ἀληθείας ἀναδράμῃ. Ταύτῃ τοι Σοφοχλῆς, 
ὁ τῆς τραγῳδίας ποιητῆς, φησί vov: 


znigmatum notionem subiens inquisitio, ad inveniendam recurrat veritatem. Ea ratione dicit utique 


Sophocles, poeta tragicus : 
Deum ipse credam semper esse ejusmodi, 
Oracula ut sapientibus det abdita, 
Malum scelestis, mulla qui paucis docet. 


Kal τὸν θεὸν τοιοῦτον' ἐξεπίσταμαιο 
Σοφοῖς (18) μὲν αἰγικτῆρα θεσφάτων del, 
Σχαιοῖς δὲ gavAor, xàr βραχει διδάσκα.1ον * 


Malum ponens pro simplici. Aperte itaque de tota D τὸ φαῦλον ἐπὶ τοῦ ἁπλοῦ τάσσων. "Αντιχρυς γοῦν 


nostra Scriptura in Psalmis scriptum est, quod 
dicta sit in parabola: Audite, populus meus, legem 
meam, inclinate aurem vestram in verba oris mei. 
Aperiam in parabolis os meum, loquar propositiones 
ab initio *. Praeclarus quoque Apostolus sic dicit 
quodammodo similia: Loquimur autem sapientiam 
iMer per(ectos ; sapientiam autem non hujus seculi, 
neque principum hujus mundi, qui destruuntur: sed 
loquimur Dei sapientiam in mysterio absconditam ; 
quam prefiniit Deus ante secula in gloriam nostram, 
quam nullus ex principibus hujus seculi cognovit. Si 
enim cognovissent, Dominum glorie non crucifizis- 
sent **. Philosophi autem cum non laborarunt ut 
adventum Domini afficerent ignominia; sequitur ut 
invebatur Apostolus in vanam persuasionem eorum 
qui erani sapientes apud Judaeos. Et ideo subjun- 
Bit: Sed praedicamus, inquit, ut scriptum est, que 
oculus non vidit, et auris non audivit, et in cor ho- 
sinis non ascenderunt, que preparavit Deus iis. qui 
ipsum diligunt. Nobis enim revelavit Deus per spiri- 
Ium. Spiritus enim omnia scrutatur, etiam profunda 
Dei **. Spiritalem enim et Gnosticum novit esse 
sancti Spiritus discipulum, cui Deus suppeditat, 
quid sit Christi sensus : Animalis autem homo non 
&uscipil ea. qud sunt. spiritus; sunt. enim ei stulti- 
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4, 8. **Ibid. 9, 10, 


περὶ πάσης Γραφής τῆς xa0' ἡμᾶς ἐν τοῖς WaApuolc 
γἐγραπται, ὡς ἓν παραθολῇᾗ εἱρημένης ἈΑκού- 
σατε (19), .Ἰαός µου, τὸν γόµον µου" κ.Ίίγατε có 
οὖς ὑμῶν εἰς τὰ ῥήματα τοῦ στόμµατός pov. 
ἉἈνοίξω ἐν παραθο.λαῖς τὸ στόμα µου, φθέγξομαε 
προθήµατα ἁπ᾽ ἀρχῆς. Καὶ ὁ γενναῖος ᾽Απόστόλος 
τὰ ὅμοια ὧδέ πως λέγει Σοφίαν δὲ «Ἰα1οῦμεν ἕγ' 
τοῖς τεΛείοις σοφίαν δὲ οὐ τοῦ αἰῶγος τούτου, 
οὐδὲ τῶν ἀρχόγτων τοῦ αἰῶνος τούτου, τῶν κα- 
ταργουµέγων * ἀ.1λὰ .Ία.1οῦμεν Θεοῦ σοφίαν (20) 
ἐν μυστηρἰῳ τὴν ἁποχεχρυμμένην fiv προώριζσεν 
ὁ θεὸς πρὸ τῶν αἰώνων εἰς δόξαν ἡμῶν, ἦν οὐδεὶς 
τῶν ἀρχόγτων τοῦ αἰῶνος τούτου Éyruxsv * εἰ γὰρ 
ἔγγωσα», οὐκ ἂν τὺν Κύριον τῆς δόξης ἑσταύρω- 
σαν. Ol φιλόσοφοι δὲ οὐχ ἐνηργήθησαν ἐνυθρίσαι τὴν 
παρουσίαν τοῦ Κυρίου * ἀπόχειται τοίνυν τὴν οἴησιν 


^v ἓν Ἰουδαίοις σοφῶν ἐπιῤῥαπίζειν τὸν ᾿Απόστο- 


λον. Διὺ xal ἐπιφέρει’ 'AAJÓ χηρύσσομεν (21) xa- 
θὼς réypaxcat, φησὶν, d. ὀφθαμὸς οὐκ εἶδε, xal 
οὓς oix ἤκχουσε, xal ἐπὶ καρδίαν ἀνθρώπου οὐκ 
ἀνέέη ' d ἠτοίμασεν ὁ θεὸς τοῖς ἁγαπῶσιν αὐτόν. 
Ἡμῖν γὰρ áxexáAvirev (22) ὁ θεὸς διὰ τοῦ πγεύ- 
µατος" τὸ γὰρ πγεῦμα πάντα ἐρευνᾳᾷ, xal τὰ βά- 
θη τοῦ θευῦ. Πνευματιχὸν γὰρ xai γνωστιχὸν οἷδε 
τὸν τοῦ ἁγίου Πνεύματος μαθητὴν, τὸν ἐκ Θεοῦ χο- 


€ Psal. xxvi, 1,2.. * I Cor. n, 6, 


(46) '"Yzorolac. Ὑπόνοια est locutio, qua aliud p quod Veneris sideri Martis sidus congressum, adulite- 


dicitur quam audiens exspectabat. Plato, aliique 
veleres Graci pro allegoria ὑπόνοιαν dicebant. Plu- 
£&archus lib. De audiendis poetis, pag. 19 : Παρὰ δὲ 
Oufipto σιωπώμενόν ἐστι τὸ τοιοῦτον γένος τῆς διδα- 
σχαλίας * ἔχει δὲ ἀναθεώρησιν ὠφέλιμον ἐπὶ τῶν δια- 
6ελημένων μάλιστα μύθων. οὓς ταῖς πάλαι μὲν 
ὁπονοίαις, ἀλληγορίαις δὲ νῦν λεγομέναις, προσθια- 
ζΚόμενοι xaX διαστρέφοντες ἔνιοι, μοιχευομένην φασὶν 
"Αφροδίτην ὑπὸ ΄Άρεος μηνύειν τὸν ἥλιον * ὅτι τῷ τῆς 
Αφροδίτης ἁστέρι συνελθὼν ὁ τοῦ ΄Αρεος, μοιχικάς 
ἀποτελεῖ γενέσεις, ἡλίου δὲ ἑπαναφερομένου xat xa- 
ταλαμθάνοντος, οὐ λανθάνουσιν. Apud Iomerum ta- 
citum id doctrine genus exstat, considerationem ha- 
bens utilem iis in fabulis eiiam, que maxime vitupe- 
rantur. ()uas allegoriis (íta enim nunc vocant, cum 
aliud dicitur, aliud intelligitur : antiqui ὑπονοίας ab 
occulto, qui subessel, sensu nominabant) nonnulli 
alio detorquentes ac perverlentes, indicium de Venere 
a Mare adulterata Solein deiulisse aiunt. hoc. sensu, 


rio obuoxias nalivitates reddat: Sole autem rursus 
elato ac deprehendente, non lateant. Alia subjungit 
τῶν ὑπονοιῶν exempla; cujusmodi etiam plura legi 
poterunt in Heraclid:ze, seu potius Heracliti, Pontici 
libro De allegoriis Homericis. 

(17) Ψυχαγωγία. Periodi notam loco commatis 
post hanc vocem posuimus, sensu exigente. 

(18) Σοφοῖς. Duos posteriores Sophoclis versus 
recitans Plutarchus lib. De Pyihic oraculis, pag. 406, 
iw eorum priori alz( pro ἀεί, in posteriori βραχύ 
pro βραχεῖ scribit, utroque loco ex Clemente corri- 
gendus. . 

(19) Ἀκούσατε. Psal, Προσέχετε... t »όμῳ 

ου. 
, (20) Θεοῦ c. | Cor. ui, cogíax θεοῦ. 
(21) Κηρύσσομε». Hxc vox 4 Clemente ad com- 
plendum Apostoli sensum addita fuisse videtur. 

99) Ἡμι γὰρ ἀπ. 1 Cor. n: Ἡμιν δὲ ὁ θεὺς 
dxexá vire διὰ τοῦ πνεύματος αὐτοῦ. 
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ρηχοὀμενον (25), ὃ ἐστι vous Χριστοῦ. Ἑυχιχὺς δὲ dv- A tia . Jam vero Apostolus ad distinctionem perfe- 


θρωπος οὐ δέχεται τὰ τοῦ avevpacoc (24)*. µωρία 
γὰρ αὐτῷ ἐστιν. Αὐτίχα ὁ Απόστολος πρὸς ἁντι- 
διαστολΏν Υνωστιχῆς τελειότητος τὴν χοινην πίστιν 
τη μὲν θεµέ.ἐιογ λέγει, πῃ δὲ dla, γράφων τὸν τρό- 
πον τοῦτον. Ἀδελφοὶ, οὐχ ἡἠδυνήθην Aa dicat ὑμῖν 
ὡς πγευματιχοῖς, ἆ.11 ὡς σαρκικοῖς, ὡς γηπίοις 
iv Χριστῷ ' γάνία ὑμᾶς ἑπότισα, οὐ βρῶμα (25)* 
οὕπω γὰρ ἑδύνασθε' ἆ 1.1) οὐδὲ ἔτι νῦν δύνασθε" 
ἔτι γὰρ σαρχικοί ἐστε. Ὅπου γὰρ ἑν' ὑμῖν ζη.Ίος 
καὶ Epic, οὐχὶ σαρχικοἰ ἐστε, xal κατὰ ἄν θρωπον’ 
περιπατεῖτε; Τὰ αἱρετὰ ταῖς ἁμαρτωλοῖς τῶν ἂν- 
θρώπων * οἱ 65 τούτων ἀπεσχημένοι τὰ Octa φρονοῦσι, 
χαὶ βρώματος Ὑγνωστικοῦ µεταλαμθδάνουσι. Κατὰ 
τὴν χάριν’ (26), φποὶ, τὴν δοθεῖσάν pot, ὡς cogéc 


ἀρχιτέχτων, θεµέ.Ίιον τέθειχκα *. ἅνιΊος δὲ ἐποικο- Y 


δοµεῖ (21) χρυσίον xal ἀργύριον (88), .Ἰίθους τι- 
µίους. Ταῦτα γνωστικὰ ἐποιχοδομήματα τῇ χρητῖδι 
ῆς πίστεως τῆς εἰς Ἰησοῦν Χριστόν κα. άμη ὃς 
τὰ τῶν αἱρέσεων ἑπαναθήματα, xal ξύ.Ία καὶ xóp- 
roc. Ὁποῖον δὲ ἑκάστου τὸ Épyor, τὸ xvp δυκι- 
µάσει. Thy γνωστιχὴν οἰχοδομὴν x&v τῇ πρὸς Ῥω- 
µαίους Ἐπιστολῇ αἰνισσόμενός φησιν Ἐπιποθῷ γὰρ 
ἰδεῖν ὑμᾶς, ἵνα τι μεταδῶ χάρισμα ὑμῖν πγευµατι- 


ctionis gnosticze, communem fidem alicubi quidem 
dicit fundamentum, alicubi vero [ac, scribens hoc 
modo: Fratres, v& non potui loqui vobis lanquam 
spiritalibus, sed tanquam carnalibus, tanquam in[anti- 
bus in Christo; lac vobis potum dedi, non cibum; 
nondum enim poteratis, sed neque adhuc nunc pote- 
&lis, adhuc enim carnales estis. Ubi enim inter vos 
est aemulatio et contentio, nonne carnales estis, et se- 
cundum hominem ambulatis ** *Quze quidem eliguntur 
ab hominibus peccatoribus. Qui autem ab eis abeti- 
nuerunt, que sunt divina cogitant, et gnostici cibi 
sunt participes. Secundum gratiam, inquit, mihi 
datam, ut sapiens architectus, posui [undamentum; 
alius autem superadificat aurum, el argentum, et 
lapides pretiosos. Wc sunt zedificia gnostica, qua 
ponuntur super fundamentum fidei, qua» est in 
Christo Jesu. Stipula autem sunt, quse superim- 
ponunt hiereses, et. ligna et fenum. Quale autem sit 
uniuscujusque opus, ignis probabit **. Cognitionis 
:vdiflcium in Epistola quoque ad Romanos innuens, 
inquit : Desidero enim videre vos, ut. aliquid vobis 
donum imperliar spiritale, u vos confirmemini *'. 
Non poterant aperte litteris scribi ejusmodi dona. 


xev, εἰς τὸ στηριχθῆναι ὑμᾶς. ᾽Αποχεχαλυμμένως δὲ οὐχ οἷόν τε ἣν τὰ τοιαῦτα τῶν χαρισµάτων imt- 


στέλλειν. . 


CAPUT V. 
De symbolis Pythagore. | 
Αὐτίκα τῆς βαρδάρου φιλοσοφίας πάνυ σφόδρα Jam vero a barbara philosophia admodum oc-- 


ἐπιχεχρυμμένως Πρτηται τὰ Πνθαγόρια σύμθδολα (29). 
Παραινεῖ γοῦν ὁ Σάμιος, Χε.Ί/δόνα £v οἰκίᾳ (50) μὴ 
ἔχει», τουτέστι, λάλον, xa ψίθυρον, χαὶ πρόγλωσσον 
ἄνθρωπον, uh δυνάµενον στέχειν ὧν ἂν µετάσχῃ, 
urat δέχεσθαι (21). ΧεΊιδὼν γὰρ καὶ τρυγὼν, áypov 


X P. 660. ED. POTTER, 558 ED. PARIS. 
*' Rom. LP 41. 


(35) Τὸν ἐκ Θεοῦ χορηγούμενον. Melius legere- 
tur τοῦ £x Θεοῦ χοργγουµένου. ΤΟΝΤΗ. 

(34) Τοῦ πνεύματος. | Cor. n: Τοῦ πνεύματος 
tov θεοι.. . 

(25) Ov fp. 1 Cor. 11, xal οὗ βρῶμα οὕπω γὰρ 
ἡἠδύνασθε * àAA οὔτε Ec .Dein, xal ἔρις, xal διχο- 
«-τασίαι, ovx. lbid. 

Q6) Χάρι». Xápir τοῦ Θεοῦ. lbid. 

(21) Ἑ ποικοδο κ ς 
tur: Ἕκαστυς δὲ SAezéco, πῶς ἐποικοδομεῖ ’ θὲ- 
μέ.ιον γὰρ üAAov οὐδεὶς δύναται θεῖναι παρὰ τὸν 
κείµενο», ὃς ἐστι Ἱησοῦὺς ὁ Ἀριστός. El δέ ttc 
ἑποιχοδομει. Que propter repetitum ἐποιχοδομεῖ, 
ut librariorum negligentia spe alias fit, excidé- 
runt ; vel forte a Clemente consulto sunt omissa. 

(28) Χρυσίον καὶ àpyópuv. Χρυσόν, pyopov. 

id 


39) Πυθαγόρια σύμδολα. Pythagoras in aym- 
bois | radendis cyplorum hieroglyphicam doctri- 
nam imitatus fuisae dicitur, Plutarcbus lib. De 
Iside et Osiride, pag. 354, ed. Ραγίς.: Μάλιστα δὲ 
οὗτος. ὡς ἔοιχε, θαυµασθεὶς, xa θαυµάσας τοὺς ἄν- 
ὅσας, ἀπεμιμήσατο τὸ συμθολιχὸν αὐτῶν καὶ µυστη- 
ριῶδες, ἀναμίξας αἰνίγμασι τὰ ὄύγματα' των γὰρ 
καλουµένων Ὑραμµάτων ἱερογλυφιχῶν οὐθὲν ἀπολεί- 
σεται τὰ πολλὰ τῶν Πυθαγορικῶν παραγγελµάτων * 
οἷόν ἐστι τὸ μὴ ἐσθίειν ἐπὶ δίφρου, μηδ' ἐπὶ χοίνιχος 
xa 7,50a:, usa φοίνικα φυτεύειν, μηδὲ πῦρ uayalpz 


^* IG Cor. 


culte dependent symbola Pythagorica. Suadet ita- 
que Samius ille, Domi non habere hirundinem, hoc 
est, loquacem, et susurronem, et effrenatz lingue 
hominem, qui non potest continere nec capere ea 
quz illi fuerint communicata. Hirundo enim et tur» 


uw, 14. " E Cor. 11, 1. 2, 5. ** Ibid. 10, 12, 15. 


σχαλεύειν ἓν ólxlg. Pythagoras autem. mazime, ut 
apparet, in. admiratione habitus, admiratusque sa- 
cerdotes istos, imitatus esl rationem eorum, res sym 
bolis quibusdam et per ambages proponendi, suasque 
sententias involucris texit. Nam que vocantur litte- 
τα hieroglyphice, his pleraque nil concedunt Pytha- 
gorad pracepta : qualia sunt, non edere in curru, non 
insidere chonici, non plantare palmam, ignem in edi- 


i. Apud D. Paulum hzc scquun- p bus gladio non agitare. 


(30) Χε.]ιδόνα 2v olx. Jamblichus hoc symbolum 
sic recitat in Protrept. pag. 50: Χελιδόνα οἰκίᾳ μὴ 
δέχου. Laertius, I. vii, segui. 17, hoc modo : ΄Ὅμορο- 
φίους χελιδόνας μὴ ἔχειν. Alii vero aliis id modis 
efferunt. Plutarchus Symposiac.l. vii, prob. 7, hoc 
argumentum tractans, eumdem, quem Clemens, au- 
ctorem in manibus habuisse videtur. 

(51) Tovcéc ti... δέχεσθαι. l'erperam hiec. vertit 
Interpres. quz sic explicanda sunt: Hoc est, lo- 
quacem, et susurronem, et e[frenate lingue homi- 
nem, qui ea, quorum particeps est, continere nequit, |. 
ne domo quidem excipere. Porro hanc symboli hu- | 
jusce interpretationem rejicit Plutarchus, loco jam 
dicto : Ὑιθυρισμοῦ μὲν Υὰρ Ίκιστα χελιδόνι µέτεστι, 
λαλιᾶς δὲ xaX πολυφωνίας οὐ V ἡ χίτταις. xal 
πέρδιξι, χαὶ ἀλεχτορίσιν. Minimum enim, inquit, 
susurri habet hirundo, nec magis garrula aut vocalis 
est, quam pica, perdix, callina. 
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Iur, passeres agri, noverunt. tempora suorum ingres- A4 στρουθία, ἔ;}ωσα» χαιροὺς εἰσόδων αὐτῶν (03), 


suum 09, inquit Scriptura : nec oportet unquam 
simul habitare cum nugis. Jam vero turtur mur- 
murans, querelz ingratam ostendens maledicen- 
tiam, z:dibus merito expellitur : 

Edatis varios mihi ne hine illincque susurros : 
hirundo autem, cum innuat fabulam Pandionis, 
abominanda sunt, quz propter illam vulgo jactan- 
tur accidisse : ex quibus Tereum alia quidem esse 
passum, alia vero »& etiam fecisse accepimus. Perse- 
quitur autem cicadas quoque musicas: unde me- 
rito expellitur, qui verbum persequitur. Per eam, 
que Olympum despicit, sceptriferam Junonem, est 
mihi in lingua fideli promptuarium , ait poetica ; et 
AEschylus : 

Mihi quoque n lingua clavis est custediens. 

Rursus Pythagoras, Οία ab igne sublata, 399 
praecipit non relinquere figuram in. cinere, sed eam 
confundere : et qui surgunt e cubili, conturbare stra- 
gula. Innuebat enim, non solum esse delendum 
fastum et. superbiam, sed ne irz quidem esse re- 
linquendum vestigium. Cum autem ebullire cessa- 
veril, eam esse componendam, et omnem esse de- 
lendam injuriz memoriam. Sol autem vobis ne occi- 
dal super iracundiam "*, inquit Scriptura, Et qui 
dixit, Non concupisces *?, sustulit omnem aeceptze 
ἐπ] recordationem. Ira enim invenitur impulsio 
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φησιν ἡ Γραφή ’ καὶ οὗ χρἠ ποτε qXvapla συνοιχεῖν. 
Καὶ μὴν γογγύξουσα fj τρυγὼν, µέμψεως χαταλα- 
λιὰν ἀχάριστον ἐμφαίνουσα, εἰχότως ἐξοιχίζεται ' 


Ὡς (35) µή μοι τρύζητε παρήµεγοι ἄ.1.Ίοθεν ἅ λος" 
ἡ χελιδὼν δὲ (54), f) τὸν, μῦθον αἰνίττεται τὸν 
Πανδίονος, ἀφοσιουσθαι ἄξιον τὰ Ev? ἐκείνῃ θρυλλού- 
μενα πάθη ' ἐξ ὧν τὸν Τηρέα τὰ μὲν παθεῖν, τὰ δὲ 
χαὶ δρᾶσαι παρειλήφαμεν. Διώχει (35) δὲ ἄρα xal 
τέττιγχας τοὺς μουσιχούς * ὅθεν ἁπωθεῖσθαι δίχαιος ὁ 
διώχτης τοῦ λόγου. Nal τὰν Ὁ.Άυμπον χαταδερχο- 
(έναν σκαπτοῦχον "Heay, ἔστι (ὄθ) μοι πιστὸν τα- 
μ.εἴον ἐπὶ γλώσσας, ἡ ποιητιχἡ φησιν’ ὅτε Αἱσχύλος: 


Αν ἔστι κἀμοὶ κ.εὶς ἐπὶ γλώσσῃ góAat. 

Πάλιν ὁ Πυθαγόῤας * Τῆς χύτρας (51) ἀρθείσης 
ἀπὸ τοῦ πυρὸς, τὸν ἐν τῇ σποδῷ τύπο» μὴ 
ἁπο.λιπεῖν, d.là συγχεῖν προσέταττε' xal τα- 
ῥρἀττει’ ἀναστάντας ἐξ εὐνῆς τὰ στρώματα. Οὐ 
Υὰρ τὸν τύπὸν (38) ἀφανίξειν µόνον δεῖν ἠνίττετο, 
ἀλλὰ μηδὲ ὀργῆς ἴχνος ἀπολιπεῖν' ἑπὰν δὲ ἀναζέσασα 
παύσηται, καθίστασθαι αὐτὴν, xai πᾶσαν ἁπαλεί- 
φειν µνησιχαχίαν. 'Ἠ.ιος (59) δὲ opi τῇ ὀργῃ. 
φησὶν ἡ Γραφὴ, uà ἐπιδυέτω. Καὶ ὁ εἰπὼν, Οὐκ 
ἐπτιθυμήσεις, πᾶσαν ἀφεῖλεν μνησικαχίαν' θυμὸς 
γὰρ εὑρίσχεται ὁρμὴ ἐπιθυμίας ἡμέρον φυχῆς, xasz' 


χε P. 661 ED. POTTER, 559 ED. PARIS. "**Jer. vi1, 7. Ὁ Ephes. 1v, 30. οὐ Exod. xx, 17. 


(52) Χε.Ίιδὼν κ.τ.λ. Jerem. viu: Τρυγὸν xal χε- C enim est hirundo, et maxime cicadas Musis sacras 


Aid. ἀγροῦ, στρουθία ἑφύ.]αξαν καιροὺς εἰσό- 
δων ἑαυτών. 

(53) Ὡς. Homeri locus est Iliad. 1, 5118. Verba 

sunt Achillis Ulyssem ac ceteros Grzcos ad se 
missos alloquentis JMiad. Ll, v. 3M :. 
Ὡς µή µοι τρύζητε παρήµεγοι ἆ.1.1οθεν ἅ-Ίος. 
In quem locum Eustathius: Ἔστι δὲ τρύζειν τὸ πο- 
λυλογεῖν f) πολυφωνεῖν ' ἐξ οὗ xaX τρυγὼν, ἣν ἡ πα- 
ρυιμία ἐπὶ σχώμµατι τῶν πολυλογούντων παραλαμ- 
θάνει, λαλιστέρους τρυγόνων χαλοῦσα. Ιή6ο Clemens, 
eum turturem loquacitatem designare dixisset, hoe 
utitur verbo. Vide proverbium, Turture loquacior. 
Suidas: Τρύζει, ἀσήμως λαλεῖ, παρ᾽ ὃ καὶ ἡ τρυγὼν, 
bct ἀσήμως φθέγγεται χαὶ γογγυστιχῶς, CoLLkcr. 
Ex /liad. I, v. 511. 

(94) 'H χεῖ:δὼν δέ. Mox, post Πανδίονος clausa 
periodo, e przacedenti membro subaudiendum ἐξοι- 
χίζεται, ut cohzrentia sit, xal ἀφοσιοῦσθαι ἄξιον. 
Symbolum hoc Pythagorz cum seq. exponit etiam 
Plutarehus Sympos. lib. vi, pag. 575. H. SvLsunc. 
Sensus est, Turtur, propterea quod murmuret, — 
est domo ejicienda: — hirundo autem, que Pandio- 
nis fabulam innuit,eo quod abominari debeamus, que 
propter eam accidisse vulgo dicuntur. Pleniora sunt 
jlla Plutarchi : δρα οὖν διὰ τὸν μῦθον τὸν περὶ τὴν 
πχιδορονίαν ἀφοσιοῦνται τὰς χελιδόνας, ἄποθεν ἡμᾶς 
πρὸς ἐχεῖνα τὰ πάθη διαθάλλοντες, ἐξ ὧν τὸν Τηρέα 
χχὶ τὰς γυναῖχας, τὰς μὲν δρᾶσαι, τὰς δὲ παθεῖν ἀθέ- 
pisa xal σχέτλια λέγουσι; Numnam ergo ob infantis 
necem fabulis vulgatam abominantur hirundines, ut 
nos eminus a (ali flagitio deterrereut; quando Τε- 
reum et mulieres impia isla et nefaria partim perpe- 
trasse, partim sustinuisse aiunt? Clementis verba ob 
pravam interpunctionem hactenus perperam a mul- 
tis intellecta fuisse videntur. 

(35) Διώχει. Sic. etiam Plutarchus : Σαρχοφάγος 
Υάρ ἐστι, xal µάλιστα τοὺς τέττιχας, ἱεροὺς xat µου- 
σιχκοὺς ὄντας, ἀποχτίννυσι xal σιτεἶται. Curnivora 
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et canoras interficit, tisque vescitur. Plura hac de re 
ibidem videre licet. 

(36) Ἔστι. |. Junius cent. 4, proverb. 39, 
AEschylo tribuit hune, versum, pariter ac sequen- 
tem, sicque utrumque vertit: Fidum penu, vel 
erarium, ἰίποκα. Et nosira profert lingua custodem 
clavem. Deinde addit hunc Luciani similem ver- 
sum : 

Αῤῥήτων ἑπέων γώσσης σορηγὶς ἐπικείσθω. 
Arcanum $i celet, claudenda est lingua sigillo. 
CotLECT. 

(37) Της χύτρ. Plutarchus loco superius dicto : 
Τὸ συνταράττειν ἀναστάντας ἐξ εὐνῆς τὰ στρώματα, 
xal χύτρας τύπον ἀρθείσης Ev σποδῳ μὴ ἀπολιπεῖν, 
ἀλλὰ συγχεῖν. E lecto smrgentes jussit. conturbare 
straqula ; et, olla sublata, ejus vestigia in cinere non 
relinquere, sed con[undere. 

(88) Τύπον. Flor. τύφον, fumorem, nempe ex- 
candescentiam et ebullitionem furentis irz. Tumo- 
rem ira: dixit Virgilius Zneid. vii, vers. 40: 

Neu belli terrere minis, tumor omnis el ire 
Concessere Deum 
Sic accepta Clementis verba hunc sensum pr:ebent, 
quod n»on modo irc tumor et ebullitio, sed quodvis 
ejus vestigium sit delendum. Sed τύπον Sylburgius 
in sua editione exhibuit, quam reliqua secutze eunt. 
Plutarchus : Της μὲν γὰρ χύτρας τὸν τύπον ἔφη 
Φιλῖνος ἀφανίδειν αὐτοὺς, διδάσχοντας ὅτι δεῖ μηδὲν 
ὀργῆς ἔνδτλον ἀπολιπεῖν ἴχνος, ἀλλ' ὅταν ἀναζέσας 
παύσηται καὶ χαταστῃ, πᾶσαν ἀπηλεῖφθαι µνησι- 
χαχίαν. Olle formam aiebat Philinus Pythagoricos 
dum abolere mandant, docere nullum evidens ire 
relinquere vestigium ; sed ubi ea deferbuit, animusque 
consedit, omnem esse memoriam offensarum penitus 
delendam. 

(59) "HAioc. Ephes. iv: Ὁ fA4toc μὴ éxibvéso 
ἐπὶ τῷ παροργισιῷφ ὑμῶγ. 


49 STROMATUM LIB. Y. - 50 
ἐξοχὴν ἀμύνης ἑρετιχὸὺς ἁλόγως (40). Τῷ ὁμοίῳ A cupiditatis mansuet:e anim, ultionem citra ratio- 


«póx καὶ ἡ κοίτη ταράσσεσθαι παραινεῖται' ὡς 
µήτε ὀνειρωγμοῦ τινος, μηδὲ μὴν ὕπνου μεθ᾽ ἡμέ- 
pz» (41), ἁλλὰ μηδὸ ττς ἐν νυχτὶ ἡδονῆς ἔπιμε- 
µντσθαι ἔτι. Τάχα δὲ xal φαντασίαν τὴν ζοφερὰν 
σογχεῖν τῷ τῆς ἀληθείας φωτὶ δεῖν ἡνίσσετο Ὁρ]ί- 
ὥσθε, καὶ μὴ ἁμαρτάνετε, ὁ Δαθὶδ λέγει μὴ συγ- 
χατατίθεσθαι τῇ φαντασία, μηδὲ τὸ ἔργον ἐπάγχειν 
κυροῦντα τὴν ὀργὴν χρῆναι διδάσχκων. Πάλιν, Ἐπὶ 
Tic μὴ zeit, Πνθαγόριόν ἔστι σύμθολον δηλοί δὲ 
τὰ τέλη χαὶ τὰ ὅμοια τῶν µισθωµάτων, ταραχώδη 
χα) ἄστατα ὄντα, παραιτεῖσθαι δεῖν. Διὰ τοῦτό τοι ὁ 
Λόγος τοὺς τελώνας λἐχειδυσκόλως (49) σωθήσεσθαι. 
Πάλιν 8 αὖ, Δακτύ.]ιον (35) μὴ φορεῖν, μηδὲ εἰκό- 
vac αὐτοῖς ἐγχαράσσειν θεῶν, παρεγγυᾷ ὁ Πνθα- 


nem supra modum desiderans. Similiter etiam sua- 
detur, ut cubile quoque conturbetur, ut nec alicujus 
turpis insomnii, nec somni quidem interdiu, sed 
nec alicujus, quz fuit in nocte, voluptatis memi- 
nerimus. Forte autem caligmosam quoque phanta- 
siam significabat oportere luce veritatis confun- 
dere. Irascimini, et nolite peccare "*, inquit David : 
non assentiri phantasie, neque factum inducendo 
iram ratam facere, oportere docens. Rursus, Super 
terram non esse navigandum, est symbolum Pytha- 
goricum. Significat autem, vectigalia, »« et similes 
conducliones, qui sunt turbulente et instabiles, 
esse recusandas : propterea dicit Logos, publicanes 
difficiliter 33 salutem assecuturos. Rursus autem, 


γόρας ὥσπερ Μωῦσῆς πρόπαλαι διαῤῥήδην ἐνομοθέ- B Non esse gestandos annulos, neque deorum imagines 


«15t, μηδὲν δεῖν γλυκτὸν, 7) χωνευτὸν, ἡ πλαστὸν, f| 
χραπτὸν ἄγαλμά τε xal ἀπειχόνισμα ποιεῖσθαι' ὡς 
μὴ τοῖς αἰσθητοῖς (44) προσανέχωµεν, ἐπὶ δὲ τὰ 
νοιτὰ µετίωµεν;' ἐξευτελίζει γὰρ τὴν τοῦ θείου 


σεμνότητα dj ἓν ἀτοίμῳ τῆς ὄψεως συνήθεια. xal 


τὸν vonthv οὐσίαν OV ὕλης σεθάξεσθαι, ἀτιμάζειν 
ἐστιν αὐτὴν δι αἰσθήσεως. Ad xat τῶν Αἰγυπτίων 
ἱερέων οἱ σοφώτατοι τὸτῆς ᾽Αθηνᾶς Eboc ὕπαιθρον (45) 
ἀπώρισαν, ὡς ᾶἜδραῖοι τὸν νεὼν ἄνευ ἀγάλμα- 
τος (46) εἰσάμενοι. Εἰσὶ δὲ ot, τὸν Θεὸν σέδοντες, 


:K P. 662 ED. POTTER, *' Psal. rv, 4; Ephes. iv, 26. ** Matth. xix, 25. 


x1vi, 2; Deut. iv, 15, 16 seq. 


(40) Φυμὸς .. ἀ-όγως. Hzc sic distin 


esse eis insculpendas, precipit Pythagoras; sicut 
Moyses 52 multis ante szculis aperte legem sanxit, 
nullam oportere sculptilem vel fusilem vel fictam 
vel pictam imaginem simulacrumve facere ; yt sen- 
silia minime attenderemus, sed ad ea transiremus, 
qua percipiuntur intelligentia. Ut Dei enim maje- 
stas vilis et contempta reddatur, efficit frequens. 
videndi consuetudo : et intelligibilem essentiam co- 
lere per materiam, cst eam per sensum dedecorare. 
Quocirca ZEgyptiorum quoque sacerdotum sapien- 


* Exod. xx, 4; Levit. 


iet cere, quod Christus dicit Matth. xix, 95 ; Marc. x, 


explicari poasunt : θυμὸς Le ἰσκεται ὁρμῆ ἔπι- € 35: Luc. xvin, 24 : Δυσκόλως π.ὶλούσιος sice- 


θυµίας, ἡμέρου φυχῆς xav' ἐξοχην, ἀμύνης ἐφετι- 
x5; ἁλόγως. ÉExcandescentia est impetus concu- 
piscentig, quam mansueta lenisque anima precipue 
patitur, sine ralione vindictam appetens. Quod dicit 
θυμόν esse ἐπιθυμίαν, id ex Stoicorum scriptis pe- 
litum est, qui iram inter species ἐπιθυμίας nume- 
rabant. Stobeus in Eclogis ethicis cap. De affecti- 
bus, Stoicorum dogmata describens, ait: Ὑπὸ μὲν 
οὖν ἐπιθυμίαν ὑπάγεται τὰ τοιαῦτα, Ópyh xai τὰ 
tn abcr, θυμὸς, xat χόλος, xai μῆνις, xat χότος, 
xai πιχρίαι, xat τὰ τοιαύτα. Eadem scribit Diogenes 
Laertius in Zenone. ltem Cicero. Tusculan. lib. wv : 
Libidini subjecia sunt. ira, excandescentia, odium, 
inimicitia, discordia, . . . et ca tera ejusmodi. Quod 
Clemens θυμὸν dicit esse Xoyov, id etiam est ex 
eorumdem pbilosophorum sententia, qui quamli- 
bet ἐπιθυμίαν dicebant esse λόγῳ ἀπειθῃῆ, rationi 
inobediemtem, ac proinde vitiosam. Hinc Laertius. 


ἀεύσεται εἰς τὴν βασι.]είαν τῶν οὐρανῶν. 

(40) Δακτύ.]ιο). Symbolum de annulo non ge- 
stando explicat Plutarchus lib. De educandis liberis 

. 12, ed. Paris., ubi tamen δαχτύλιον στενὸν non 
erendum ait. Alterum de deorum imaginibus ex- 
plicat Laertius loco superius dicto. Utriusque vero 
imeminit Jamblichus Protreptici p. 150, 151. Conf. 
C. Rittershusii notz in Pythogore vitam p. 65. 

(44) M? τοῖς αἰσθητοῖς. Jamblichus in loco jam 
dicto : Τὴν &pa Πυθαγορικὴν µέτιθι σπουδῇ µεγάλη 
την ἀφιστᾶσαν ἑαωτὴν διὰ τοῦ νοῦ ἀπὸ σωματιχῶν 
πάντων, xal περὶ τὰ νοητὰ xal ἆθλα διὰ τινν θεω- 
ρητικῶν µαθηµάτων χαταχινοµένην. Magno igitur 
studio ad hanc Pythagoricam philosophiam accedito, 
que seipsam per mentem ab omnibus corporalibus 
segregat, et circa ea, qu& mente percipiuntur, et ma- 
terie expertia sumit, per disciplinas contemplativas 
occupatur. Deinde addit: Τὸ δὲ, θεοῦ τύπον un 


lib. vii, segm. 145, ἐπιθυμίαν ἀεβηῖῖ ἄλογον δρεδιν᾽ p ἐπίγῖυφε ÜaxcvAMq, κατὰ τὴν προλεχθεῖσαν ἕν- 


et Stobeeus in Σε[οσἱε, ὄρεξυν ἀπειθῆ λόγφ' et Ci- 
cero Tuscul. 11: Altera cupiditas, qug recte vel li- 
Μάο dici potest, que est immoderata. appetitio opi- 
nati magni boni, rationi non obtemperans. Denique, 
uod θυμὸν precipue ἡμέρῳ φυχῇ tribuit, inde 
ortasse est, quod sit ira brevis, et quz facile se- 
dari possit. Proinde a Laertio in loco jam dicto 
dicitur ὀργὴ ἀρχομένη, a Stobzo pariter et Andro- 
nico, ὀργὴ ἐναρχομένη, 3 Cicerone Tuscul. iv: ira 
mascens, et modo exsisiens. Ammoniua antem sic 
distinguit ὀργήν et θυµόν, ut. illa sit πολυχρόνιος 
pvnotxaxia, hic vero tantum πρόσχαιρος. 

(M) Ὕπνου μεθ ἡμέραν. Plutarchus : Ὁ δὲ Σύλ- 
lag εἴχαζε χοιµμήσεως μεθημερινῆς ἀποτροπὴν εἶναι 
τὸ σὐμθολον, ἀναιρομένης ἔωθεν εὐθὺς τῆς πρὸς τὸν 
ὕπνον παρασχενῖῆς. Syllas autem. putabat hoc sym- 
bolum | dehortari α diurno somno, notarique mane 
ideo apparatus ad somnum  sublationem. 

(42) Τε]ώγας 4. 6voxéAvoc. Videtur id respi- 


νοιαν προτροπῇ toudbe* ΦιΊοσόφει, καὶ ἀσωμάτους 
πρὸ xavtóc ἡγοῦ θεοὺς ὑπάρχει». Hoc vero, «Dei 
formam annulo πο insculpito , » juxta sententiam 
praedictam hortatione utitur tali : « Philosophare, et 
ante omnia deos ducito incorporeos esse.» 

(45) Ἔδος ὕπαιθρον. .£des absque tecto. Qua- 
lia nonnulla Grecie quoque templa fuisse memo- 
rantur. Διὸς Κονίου vab; οὐκ ἔχων ὄροφον, Jovis 
pulverei delubrum sine tecto, memoratur a Pausania 
in Atticis p. 15, edit. Hanov. Branchidarum tem- 
plum apud Milesies διέµεινε χωρὶς ὁροφῆς, per- 
mansit absque tecto, ut refert Strabo lib. xiv, edit. 

aris. 
— 46) "Avev dyáApacoc. Quod apud veteres ZEgv- 
tios ἀξόανοι νηοὶ σαν, templa non habuerint simu- 
facra, memorat Lucianus in libro De dea Syria. 
Idem mos apud Persas veteres obtinuit, ut tradunl 
Merodotus et Swabo: ut etiam, teste. Eusebio, 
apud Grecos usque 3d Cecropis tempora, Nec Ru» 
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ussimi Minervz zdein sub dio esse constituerunt, ut A οὐρανοῦ (41) µίµηµα ποιησάµενοι, Tepilyoy τὰ 


llebrzi, qui templum posuerunt absque siinulacro. 
Sunt autem, qui Deum colentes, facta coeli effigie, 
qua astra continet, eum adorant; cum nostra qui- 
dem certe dicat Scriptura : Faciamus hominem ad 
imaginem et similitudinem nostram 3. Opere pre- 
tum autem existimo, Eurysi quoque Pythagorei 
vocem adducere, qua sic liabet: nam cum in opere 
De fortuna dixisset, Opificem seipso exemplari uten- 
tem, fecisse hominem, subjunxit : Corpus autem est 
reliquis simile, ut quod factum fuerit ex eadem ma- 
leria : a prastantissimo aulem effectum est artifice, 
qui ipsum est fabricatus, seipso usus archetypo. Et 
in summa, Pythagoras, et qui sunt ex eo cognomi- 
nati, una etiam cum Platone, maxime ex aliis phi- 


ἄστρα, προσκυνοῦσι' val μὴν λεγούσης τῆς T padre, 
Ποιήσωμεν ἄνθρωπον κατ’ εἰκόνα (48) καὶ ὁμοίω- 
cw ἡμετέραν. "Άξιον ἠγοῦμαι xaX τὴν Εὐρύσου (49) 
τοῦ Πνυθαγορίου παραθἐσθαι φωνὴν, οὕτως ἔχουσαν' 
ὃς tv τῷ Περὶ τύχας, τὸν Δημιουργὺν φῄσας, αὑτῷ 
χρώμενον παραδεἰγµατι, ποιῆσαι τὸν ἄγθρωπον, 
ἐπήγαχε' TO δὲ σκᾶνος τοῖς Aoizotc ὅμοιον, ola 
γεγογὸς ἐκ τᾶς αὐτᾶς ὕ-ας, ὑπὸ τεχνίτα δὲ εἰρ- 
γασμένον «Ἰῴστω' ὃς ἐτεχγίτευσεν αὐτὸν ἀρχε- 
τύπῳ χρώμενος ἑαυτῷ. Καὶ ὅλως ὁ Πυθαγόρας καὶ 
οἱ ἁπ᾿ αὐτοῦ, σὺν καὶ Πλάτωνι, μάλιστα τῶν ἄλλων 
φιλοσόφων σφόδρα τῷ νοµοθέτῃ (50) ὠμίλησαν, ὡς 
ἔστιν ἐξ αὐτῶν συµδάλλεσθαι τῶν δογμάτων’ xal 
κατά τινα (51) µαντείας εὔστοχον φήµην, οὐκ ἀθεεὶ 


losophis, usi sunt legislatore, ut conjici potest ex D συνδραµόντες Ev «tot. προφητιχαῖς φωναῖς, τὴν ἁλῆ- 


ipsis dogmatibus; et cum per recte conjectantem 
famam divinationis, non absque instinctu divino 
concurrissent cum quibusdam vocibus propheticis, 
εἰ veritatem per partes et species tractassent, nun 
obscuris appellationibus, »& nec extra rerum decla- 
rationem ingredientibus, honorarunt, cum accepis- 
sent manifestationem conjunctionis, qux» interce- 
dit cum veritate. Unde Greca quidem philosophia 
est similis splendori ex lampade, quam homines ac- 
cendunt, lucem artificiose a sole suffurati. Logo au- 
tem przdicato, universa illa sancta lux eluxit. Deinde 
furtum quidem noctu utile est in zdibug, interdiu 
autem illustratur ignis, et universa nox illuminatur 
tanto sole lucis, quai percipitur intelligentia. Jam 
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manis per annos cLxx ab urbe condita ullas fuisse ϱ 


deorum imagines, superius retulit auctor, in Stro- 
mal. 1. 

(41) Obparov. Pro οὐρανοῦ Interpres legendum 
utat ἀνθρώπον' quoniam alioqui aut nullus, aut 
rigidus siL sensus. Ego vulgatam lectionem reti- 
nendam puto. Coelum enim fei sedes est, teste 
Scriptura : et, ut vulgata Hori Hieroglyphica testan- 
tur, pag. 25 Mercerianz editionis : 8cby ἑγχόσμιον 
σηµαίνοντες, ἢ Elpappévnv, ἡ τὸν πέντε ἀριθμὸν, 

ἁστέρα ξωγραφοῦσιν Αἰγύπτιοι. SYLBURG. 
- ) Κατ six. Gen. 1: κατ εἰχόγα ἡμετέραν 
καθ’ ὁμοίωσυ. . 

(49) Εὐρύσου. Malim Εὐρύτου, Euryti, Nam Eu- 
rytus ἐμαθήτευσε Πνθαγόρᾳ πρεσθύτη νέος, ado- 
ίέεεεης Pythagoram senem habuit magistrum ; ut 
refert Jamblichus De vita Pythagorae, c. 25. ldem 
ejusdem libri capite ultimo inter Pythagora disci- 
pulos Eurytum recenset ; Eurysi vero nusquam me- 
minit, 

50) Νομοθέεῃ. Nempe Moyse. 

s Καὶ κατά τ. Qux sequuntur, sic distingui 
el explicari possent : Καὶ χατά τινα µαντείας εὕ- 
στοχον φήμτν οὐχ ἀθεεὶ συνδραµόντες. ἕν τισι προ- 
φητικαϊῖς φωναῖς τὴν ἁλ. Et leliei quodam divinalio- 
sis augurio non sine Dei instinctu. concurrentes, ve- 
ritatem propheticis quibusdam — vocibus secundum 
tpsius partes ac species comprehensam, nominibus 
haud obscuris, aut α rerum manifestatione alienis 
ornarunt, posiquam eorum cum veritate conjunctio- 
nem manifeste deprehenderant. Vult. enim auctor, 
Pythagoram aliosque a prophetis flebrzis edoctos, 
veritatem propheticis quidem et allegorieis atque 
obscuris, non tamen a rerum natura alienis, 
verborum jnvolucris comprehensan| tradidisse, 


D 


θειαν χατὰ µέρη xat εἴδη διαλαθόντες, mpoanyoplatz 
οὖχ ἀφεγγέσιν, οὐδὲ ἕξωθεν τῆς τῶν πραγμάτων 
δηλώσεως πορενοµέναις, ἑτίμησαν, τῆς περὶ τὴν 
ἀλήθειαν οἰκειότητος ἔμφασιν εἱληφότες. Όθεν ἡ 
μὲν Ἑλληνικὴ φιλοσοφία τῇ £x τῆς θρυαλλίδος (52) 
ἔοιχεν λαμπηδόνι ἣν ἀνάπτουσιν ἄνθρωποι, παρὰ 
ἡλίου χλέπτοντες ἑντέχνως τὸ φῶς. Κηρυχθέντος δὲ 
τοῦ Λόγου, πᾶν ἐχεῖνο τὸ ἅγιον ἐξέλαμψε φῶς. Εἶτα 
χατὰ μὲν τὰς οἰχίας νύχτωρ χρησιμεύει τὸ χλέμμα, 
ἡμέρας δὲ καταυγάξεται τὸ πὺρ, xal πᾶσα ἡ νὺξ 
ἐχφωτίζεται τῷ τοσούτῳ τοῦ νοητοῦ φωτὸς ἡλίῳ. Αὐ- 
τίχα (53) ἐπιτομὴν τῶν περὶ δικαιοσύνης εἰρημένων 
Μωῦσεϊ, ὁ Πυθαγόρας πεποίηται λέγων, Ζυγὸν μὴ 
ὑπερδαίνειν (94), τουτέστι, pl παρέρχεσθαι τὸ 


*! Gen. 1, 26. 


(52) θρυα.ἰ1ίδος. Thryallis, seu !ychnetis, her- 
ba est ad lucernas faciendas idonea: de qua conf. 
Plinius lib. xxv, c. 10; Dioscorides, lib. iv, c. 99; 
Suidas, et Aristophanis vetus scholiastes. 

(55) Αὐτίχα. Hoc Pythagorz symbolum seu prz- 
ceptum ita exponit D. Hieronymus in Apolog. in 
Rufinum: Stateram non transiliendam, id est, ne 
pretergrediare justitiam: ita Cyrillus, et alii, ut 
docet Gregor. Gyraldus in libello in Symbola Py- 
thag. Versus autem, qui consequuntur, Jocastz 
sunt apud Euripidem in Phenissis, act.,2, Eteoclem 
alloquentis. ConLecT. 

(54) Ζυγὸν μὴ ὑπ. Diogenes Laertius in Pytha- 
gora : Τὸ Ζυγὸν μὴ oxep6alvaw, τουτέστι τὸ [aov 
xaX δίχαιον μὴ ὑπερθδαίνειν. Stateram πο transi- 
liendam, hoc est equum et justum non transqredien- 
dum. Plutarchus, De liberis educandis, p. 12: Μηδὲ 
ζυγὸν ὀπερδαίνειν * ὅτι δεῖ δικαιοσύνης τὸν πλεΐστον 
ποιεῖσθαι λόγον, xai μὴ ταύτην ὑπερθαίνειν. State- 
ram ne transgrediaris. Summam docet habendam 
esse rationem justitie, neque ejus fines transgredien- 
dum. Jamblichus sub finem Protreptici: Τὸ δὲ, Zv- 
TÓ* μὴ ὑπερδαίνειν, δικαιοπραγεῖν παραχελεύεται 
xal προτιμᾶν ἱσότητα καὶ µετριότητα θαυμαστῶς, 
καὶ τὴν τελειοτάτην ἀρετὴν γΥιγνώσχειν διχαιοσύ- 

v. Hoc autem, Jugum non esse transiliendum, ju- 
siitiam esse exercendam, et equalitatem honore pre 
ceteris afficiendam, mediocritatemque εἰ justitiam 
perfectissimam virtutem cognoscere, mirabiliter ju- 
bet. Porphyrius, Ζυγὸν μὴ ὑπερδαίνειν, τουτέστι 
μὴ πλεονεχτεῖν. Jugum mon transilire, hoc est non 
esse pluris appetentem. Conf. superius Strom. n, p. 
410; Lactantius, p. 314, edit. Oxon. ; Minutius, 1i 
Octrtie, elc, αι 
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πρὸς τὰς διανομὰς (gov, τιμῶντας τὴν διχαιοσύνην, A vero eorum, qux a Moyse dicta sunt de justitia, 


compendiuin fecit Pythagoras, dicens, Stateram non esse (ransiliendam; hoc est, non prazlergredien- 
dam esse zqualitatem, quz versatur in distributionibus, honorando justitiam : 


.... ἡ φέλους del φίλοις, 
Πόλεις τε xóJec:, συμμάχους τε συμμἀχοις (55) 
Συνδεῖ' τὸ ἴσον vópiuor ἀγθρώποις ἔωυ. 
Typ xA£ovi Ó' ale) πο.Ίέμιον καθίσταται 
ToGAac cov, éxüpac 0' ἡμέρας χατάρχεται 


χατὰ «ἂν ποιητιχὴν χάριν. Διὰ τοῦτο ὁ Küpioz* "Apa- 
τε τὸν ζυγόν µου, qnalv* ὅτι χρηστός ἐστι xal 
ὠδαρής (96): xal τοῖς περὶ πρωτείων φιλονειχοῦσι 
Ἰνωρίμοις μετὰ ἁπλότητος τὴν ἱσότητα παρεγγυᾷ, 
λέγων, ὡς τὰ παιδία αὐτοὺς γενέσθαι δεῖν. Ὡσ- 
αύτως xal Ó ᾿Απόστολος (57) Μηδέγα εἶναι ἐν 
Χριστῷ δοῦ.υν 1) ἐεύθερογ, Ὑράφει, ἢἣ " EAAnva 
ἡ Ἱουξαῖιον' χαινἡ γὰρ ἡ χτίσις ἡ àv. Χριστῷ, 
ἀφιλόνειχος xal ἀπλεονέχτητος, χαὶ ἱσότης δικαία 
φθόνος γὰρ ἔξω θείου χοροῦ ἵσταται, χαὶ ζη.Ίος, xal 
Jóxn. "H xai οἱ μύσται (58) καρδίαν ἐσθίειν (59) 
ἀπαγορεύουσι ' μὴ xpryyal ποτε διδάσχοντες ῥᾳᾷθν- 
ἀίαις xai ὀδύναις ἐπὶ τοῖς ἀθουλήτως συµθαίνουσι, 
ὀάχνειν xai χατεσθίειν τὴν φυχἠν. "Άθλιος γοῦν ἐχεῖ- 
νος (60), ὃν φησι xaX Όμηρος πλανώμενον µόνον, ὃν 
θυμὸν κατέδειν. Πάλιν a5, δύο ὁδοὺς (61) ὑποτιθε- 
pívou τοῦ Εὐαγχελίου χαὶ τῶν ἁποστόλων ὁμοίως 
τοῖς προφῄταις ἅπασι ' καὶ τὴν μὲν καλούντων στε- 
xi xal τεθλιµµένην, την χατὰ τὰς ἐντολὰς χαὶ ἆπα- 
γορεύσεις περιεσταλµέντν τὴν δὲ ἑναντίαν τὴν εἰς 
ἀπώλειαν φἑρουσαν, π.λατεῖαν xal εὐρύχωρον, ἀχώ- 


λυτον ἡδοναϊς τε xal θυμῷ' καὶ φασκόντων, Maxá- ( 


ριος ἀἁνἡρ., 6c οὑχ ἐπορεύθη ἐν BovAg ἀσεδῶν, 
καὶ ἐν ὁδῷ ἁμαρτω]ῶν οὐκ ἕστη  ὃ τε (03) τοῦ 
Κίου (65) Προδίχου ἐπί τε τῆς ἀρετῆς χαὶ τῆς xa- 
xii; μΌθος πρόεισιν' χαὶ Πνθαγόρας (64) οὐκ ὀχνεῖ 


TRES amicis scilicet 

Junges amicos, oppida oppidis, manus 

In prelio ; est jus ipsa quippe equalitas. 

Semperque pugnat amplius simul et. minus, 

Offensionum causa que primaria est : 
ut habet venustas poetica. Propterea Dominus. 
Tollite, inquit, jugum meum, quoniam benignum est 
et leve  ; et discipulis de primatu contendentibus, 
cum simplicitate precipit zqualitatem, dicens opor- 
tere eos. fieri. puellos το. Similiter etiam Apostolus 
scribit 5. Nullum esse in Christo servum, vel libe- 
rum, tel Graecum, vel Judayum. Nova est enim crea- 
tura qua est in Christo, contentione et avarilia va- 
cua, et justa zqualitae. Stat enim invidia extra 
chorum divinum, et e&mulatio, et tristitia. Qua ra- 
tione mystz: quoque prohibent vesci corde, docentes 
non oportere animum mordere ct exedere socordia 
et doiore, propter ea, qu: przter consilium et opi- 
nionem eveniunt. Miser ergo ille est, quem Home- 
rus quoque dicit solum errantem suum animum 
exedere. »& Rursus vero, cum duas vías ponat Evan- 
gelium, et apostoli **, atque omnes prophet: : et 
unam quidem vocent arctam et angustam, qua con- 
tracta sit in "preceptis εἰ prohibitionibus ; alteram 
vero contrariam, latam et spatiosam, et in quam vo- 
luptatibus et irz liber est aditus ; et dicant, Beatus 
vir, qui non ambulavit in consilio impiorum, et in 
via peccatorum non stetit ** ; hinc et Prodici Cei 
proficiscitur fabula de virtute et vitio; et Pytha- 
goras, jubens ingredi via regia, non veretur prohi- 
bere sequi vulgi sententiam, quz plerumque teme- 
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vi, 15; v, 19, 20, 21. 


(55) Συμμάχους τε συμμ. Eo ους τε ξυμμά- 
χος Euripides in Phonisz. v. 5 Ax il 

2956) Αόαρής. Mattb. xi, é ο. 

91) Ἀπόστο-ος. Respicit Galat. iu, 38: Οὐκ 
£rt Ἱουδαῖος, οὐδὲ "EAAnv- οὐκ Evi 809Joc, οὐ- 
δὲ &AsUOEpoc* οὐκ ἔνι ἄρσεν, καὶ 05Av. Ibid. vi, 
15: "Ev γὰρ Χριστῷ Ἰησοῦ οὔτε περιτομή τι 
ἰσχύςι, οὔτε ἀκροδυστία, ἀλλὰ xam κατίσις. 
lbid. v, 19, 20, 21, ubi cum inter opera carnis re- 
censuisset ζήλους, Φθόνους, etc., addit : Ότι ol 
τοιαύτα πράσσοντες βασιλείαν 8500 οὐ xJnpo- 
νοµήσουσυ». 

(58) Μύσται. Hesychius : Μύσται, μυστήρια εἰδό- 
τες. Suidas : Μύστης,ὁ τὰ μυστήρια ἐπιστάμενος fj 
διδάσχων. 

(69) Καρδίαν ἐσθίειν. Biogenes Laertius in loco 
snperius dicto: Διὰ δὲ τοῦ Καρδίαν μὴ ἐσθίει' 
bt)o) μὴ τὴν νυγὴν ἁνίαις xal λύπαις κατατή- 
χειν. Cor non edendum, animum  angoribus dolori- 
busque non. excruciandum. Plutarchus: Μὴ ἐσθίειν 
χαρδίαν * y βλάπτειν τὴν φυχὴν, ταῖς φροντίσιν αὐ- 
τὴν χατατρύχοντα. Gor. ne edas. Vult animam curis 
mon esse afflügendam. Μὴ λυπεῖν ἑαυτὸν ἀνίαις, se 
angoribus non contristare, inquit. Porphyrius. Alio 
vero modo Jamblichus hoc symbolum exponit. 

(60)) "Exsiroc. Nempe Bellerophon, de quo. Ho- 
merus J(iad. Z, vers. 200, hzc dicit : 

A.U ὅτε δὴ xáxsivoc ἀπήχθετο πᾶσι θεοῖσιν, 
τοι ὁ χαππεδίαν τὸ Ἀ.1ήϊον οἷος áAaco, 
"Or θιμὸν κατέδων, πάτον ἀγθρώπων dAsciroy. 


5* Mattb, vn, 15, 14 ; Luc. xui, 24. 


5 Psal. 1, 1. 


Sed cum ille invisus factus est omnibus diis, 
Solus in Aleio campo vagabatur, 
Suum animum exedens, semitam liominum vitans. 

(64) Δύο ὁδούς. Conf. Clementinorum lib. vil, 
cap. 7. 

(62) "O ce. Aptius forte reposuerimus ὅπη, qua, 
seu quo. SYLB. 

(65) Κίου. Χίου editt. nonnulle. Vera lectio est 
Κείου, Cei. Erat enim Prodicus ex insula Ceo 
oriundus. Conf. que superius dicta sunt Ραάαο. 
lib. it, e. 10, p. 256, not. 

(64) Kal Πυθαγόρας. Pythagorz symbolum, Tác 
J&ugópovc μὴ βαδίζειν, exponit Diogenes Laertius 
pag. 515. Pbilo, pag. 595, e quo Laertii locus cor- 
rigi potest. H. SvLsunc.—Grzca sic olim habebant : 
Καὶ Πυθαγόρας οὐκ ὀχνεῖ ἀπαχορεύειν, Τὰς Aeugó- 
povc ὁδοὺς βαδίζειν προστάττων, μὴ δεῖν ταῖς τῶν 
πολλῶν ἔπεσθαι γνώμαις, Sed, mutata interpun- 
clione, ita vertere potes ad verbum : Et ΡνψΙλαφυ- 
f$ non veretur prohibere, ne via regia incedamus, ju- 
bens, ne vulgi sententiam sequamur. Certe enim hoc 
loco Pythagoram vult Clemens prohibere, ne regia 
via ingrediamur, que communis est, Tamelsi enim 
apud Laertium in Vita Pythagore legimus, M^) 5a- 
δίζει’ ἑκτὸς Aeogópov, suspicatur tamen illud 
μὴ delendum Brodzus lib. 1, c. 20 Miscellan., ne- 
que haesitandum esse Erasmo, utruim sit Pythago- 
re. ldem censet L. Greg. Gyraldus, profertque 
loca D. Ambrosii ad Irenzum epist. 6. Nam cui 
ex populo Judaeorum, ut plerique arbitrantur, ge- 
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raria est et absona. Aristocritus autem, in primo A ἀπαγορεύειν, Tác Aeuqógovc ὁδοὺς βαδίξειν, προσ- 


libro eorum qua statuit contra Heraeleodorum, me- 
minit cujusdam epistole, quz sic 9A habet: Rex 
Scytharum Ateas populo Byzantino : Nolite afferre 
detrimentum meis vecligalibus, ne mei equi aquam 
vestram bibant. Symbolice enim bellum, quod eis 
erat illaturus, significavit barbarus. Similiter Eu- 
phorion quoque poeta inducit dicentem Nesto- 
rem: 


Nondum [fluvio Simoente caballos irrigavimus. 
Et ideo  /EÉgyptii ante templa ponunt sphingas, 
quia doctrina, quz: de Deo est, :nigmatica est et 
obscura : forte autem quod Deum oporteat amare 


τάττων μὴ δεῖν ταῖς τῶν πολλῶν ἔπεσθαι γνώμαις, 
ἀχρίτοις xat ἀνομολογουμέναις οὖσαις. ᾿Αριστόχριτος 
6 ἐν τῇ πρώτῃ τῶν πρὸς Πραχλεύδωρον ἀντιδοξου- 
µένων µέμνηταί τινος ἐπιστολῆς, οὕτως ἐχούσης ᾽ 
Βασιωεὺς Σκυθῶν ᾿Ατοίας (65) Βυζαντίων δήμῳφ' 
Mi) β.λάπτετε προσόδους ἐμὰς, ἵνα μὴ ἐμαὶ ἵπποι 
ὑμέτερον ὕδωρ πίωσι. Συμθολιχῶς γὰρ ὁ βάρδαρος 
τὸν μέλλοντα πόλεμον αὐτοῖς ἐπάγεσθαι παρεδήλω- 
σεν. Ὁμοίως χαὶ Εὐφορίων ὁ ποιητὴς τον Νέστορα 
παράχει λέγοντα * 

Οἱδ᾽ οὕπω Σιµόενγτος Ἀχαϊΐδας ἄρσαμεν ἵππους. 
Διὰ τοῦτό τοι χαὶ Αἰγύπτιοι πρὸ τῶν ἱερῶν τὰς σφίγ- 
vas ἱδρύονται, ὡς αἰνιγματώδους τοῦ περὶ Θεοῦ λό- 
409 καὶ ἀσαφοῦς ὄντος" τάχα δὲ xal ὅτι φιλεῖν τε 


et timere : amare quidem, ut sanctis benignum et p δεῖ χαὶ φοθεῖσθαι τὸ clov: ἀγαπᾷν μὲν, ὡς προστ- 


propitium ; timere autem, ut qui sit impiis justus 
inexorabiliter. Ferz enim simul et hominis imagi- 
nem sphinx significat. 


vig xal εὐμενὲς τοῖς ὁσίοις, δεδιέναι δὲ, ὡς ἁτπα- 
ραιτήτως δίχαιον τοῖς ἀνοσίος. Θηρίου γὰρ 
ὁμοῦ xal ἀνθρώπου ἡ σφὶγξ αἰνίσσεται τὴν εἰ- 
χόνα. 


CAPUT VI. 
Mysticam tabernaculi Judaici ejusque apparatus significationem exponit. 


Longum autem fuerit omnia persequi prophe- 
tica et legalia, ea afferendo qua dicta sunt per zni- 
gmata ; fere enim universa hoc modo oracula sua 
effert divina Scriptura. Ei autem, qui est sanz men- 
tis, ad ostendendum id, quod est propositum,suffi- 
ciunt, ut existimo, pauca quadam exempla exposita. 
lta, exempli gratia **, ostendit occultationem hanc, 


qe in veteri templo narratur septem ambi- C 


tuum, qua ad aliquid spectabat, apud Hebreos re- 
latio;et qugeratintalari, per varia symbola appara- 
Lus, ο qua referuntur ad apparentias, significans 
compositionem, quz a celo ad terram usque per- 
tingit. Et operimentum et velum hyacintho et pur- 
pura et cocco et bysso erat variatum. Significabat 
autem, quod natura elementorum obtinet Dei re- 


Μαχρὸν 5' ἂν εἴη πάντα ἐπεξιέναι τὰ προφητικὰ 
xa τὰ νομιχὰ, τὰ δι’ αἰνιγμάτων εἰρημένα ἔπιλεγο- 
µένους σχεδὺν «γὰρ ἡ πᾶσα ὧδέ πως θεσπἰζεται — 
Γραφή. Απόχρη δ', οἶμαι, τῷ γε νοῦν χεκτηµένῳ 
εἰς ἔνδειξιν τοῦ προχειμένου ὀλίγα τινὰ ἑκτεθέντα 
παραδείγματα. Αὐτίχα ὁμολογεῖ τὴν ἐπίχρυψιν f, 
περὶ τὸν νεὼν τὸν παλαιὸν τῶν ἑπτὰ περιθόλων πρός 
τι ἀναφορὰ, παρ) Ἑθραίοις ἱστορουμένη” f, τε χατὰ 
τὸν ποδήρη (606) διασχευἡ διὰ ποικίλων τῶν πρὸς τὰ 
φαινόμενα συµθόλων τὴν ἀπ οὑρανοῦ μέχρι γῆς 
αἱνισσομένη συνθῆχην' τό τε κάλυμμα xat παραπέ- 
τάσµα ὑαχίνθῳ χαὶ πορφύρᾳ, χόχχκῳ τε καὶ βύσσῳ 
πεποίχιλτο. Ἠνίττετο δ ἄρα, ὡς f) τῶν στοιχείων (67) 
φύσις ἐπέχει τὴν ἀποχάλυψιν τοῦ Θεοῦ ' ἐξ ὕδατος 
μὲν γὰρ f) πορφύρα, Bosco; δὲ Ex γῆς ὑάχινθός (68) 
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nus duxerit, ex ejus disciplina derivavit etiam ma- 
isterii precepta. Legerat Moysi divino preceptum 
oraculo : Solve calceamentum pedum tuorum : id 
eliam preceptum Jesu Nave, videlicet ut detritze 
et popularis vie ponerent pulverem, qui viam Do- 
mini ambulare desiderarent. D. Hieronymus Apol. 
ἐπ Ruf.: Per viam publicam ne ambules, id est, ne 
multorum sequaris errores. Sed et Origenes eodem 
fere sensu exponit evangelicum illud, spatiosam 
et latam viam declinandam. Sic vero. Olympiodorus 
enuntiat φεύγειν τὰς λεωφόρους. Euphorionem citat 
Athenzus lib. De Isthmiis, et Stob:eus in Philoctete, 
sed in versu quem citat Clemens, erat ᾿Αχαΐδας 
ἵππους, equas Achaicas. CoLLEcr.—Jamblichus in 
Protreptico : Tàc Aeooópove ὁδοὺς &xx Mor, διὰ 
τῶν ἀτραπῶν βάδιζε. Publicas vias devitans, per 
semitas. incede. Athenzeus lib. ix : Λεωφόραυς ὁδοὺς 
à στείχειν, ἀντὶ τοῦ, γνώμη πολλῶν μὴ áxoAou- 
εἴν. Publicas vias non ingredi : hoc est, vulgi sen- 
tentiam ποπ sequi. Consentiunt Philo Judzus in 
principio libr. Περὶ τοῦ πάντα σπουδαϊῖον εἶναι 
ἑ.εύθερον * Alianus Varie hist. lib. 1v, c. 17; Por- 
phyrius, De vita Pythagorc, etc. 
(65) Ἁτοίας. H. ms. ᾿Αντέας, alibi Ateas. Syl- 
burg. in Indice Latino. 


(66) Ποδήρη. Intelligit talarem pentificis Jud:e- 
rum amictum : quo putabanLtotum mundum, eius- 
ue przcipuas partes significari. Philo Jud:eus lib. 
e monarchia, p. 824: Ἡ δ' ἐστὶν jefe ἱερᾶς ἐσθη- 
τος χατασχευὴ μίµημα τοῦ παντὰς, θαυμάσιον ἔργον 
ὀφθήναι, καὶ νοηθΏῆναι. Hoc cultu pontifex untur, 
totum mundum referens ornatu mirando, cum oculis, 
tum etiam menti. Quod quo se modo haberet, latius 
exponit lib. De somniis p. 597, et lib. m De w:a 
Moysis pag. 671. 
(67) Στοιχείων. Philo, p. 299. H. Sxt.euac. 
(68) 'YáxiOocc.Philo lib. 111 De vita Moysis, p. 671 : 
Οὗτος ὁ χιτὼν σύμπας ἐστὶν ὑαχίνθινος, ἀέρος Expa- 
γεῖαν ' φύσει γὰρ ὁ ἀἣρ µέλας. Hoc Pontificis tunica 
tota est hyacinthina, ad exprimendam aeris naturam. 
Nam aer natura nigricat. Jdem lib. De congressu qua- 
tende erud. gr. p. 441 de Tabernaculi aulzis agens, 
hzc dicit : Tàg αὑλαίας ἐχ κποιούτων συνύφηνεν, ἃ 
τῶν τεασάρων στοιχείων σύμθολά ἐστιν * Ex γὰρ βύσ- 
σου, χαὶ ὑαχίνθου, xal ύρας, xal Xoxxlvou δη- 
ιουργοῦνται, τεσσάρων, ὡς ἔφην, ἀριθμῶν. Σύμό6ο- 
Sov της μὲν, ἡ βύσσος φύεται γὰρ éx ταύτης ' 
ἀέρος δὲ ὑάχινθος: µέλας γὰρ οὗτος φύσει ὕδατος 
δὲ ἡ πορφύρα ^ τὸ γὰρ τῆς βαφῆς αἴτιον &x θαλάττης, 
ἡ ὁμωνυμοῦσα xoyyokn' πυρὸς δὲ τὸ χόκκινον᾿ 
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τε ὡὠμοίωται ἀέρι, ζοφώδης ὧν, ὥσπερ ὁ χόχχος τῷ A velationem. Purpura enim est ex aqua, et byssus 


πυρί. 'Avk μέσον δὲ τοῦ χαλύμματος xal τοῦ παρα- 
κετάσµατος, ἕνθα τοῖς ἱερεῦσιν ἔξην εἰσιέναι, θυ- 
μιατἠριόν τε ἔχειτο, σύμθολον τῆς Ev µέσῳ τῷ χόσμῳ 
viole χειµένης γῆς ἐξ ἧς αἱ ἀναθυμιάσεις. Μέσος (69) 
Ub χαὶ ὁ τόπος ἐχεῖνος τοῦ τε ἑντὸς τοῦ χαταπετάσµα- 
τος, ἔνθα μόνῳ τῷ ἀρχιερεῖ ἐπετέτραπτο ῥηταῖς cla- 
ιέναι ἡμέραις, καὶ τῆς ἔξωθεν περιχειµένης αὐλαίας 
τς πᾶσιν ἀνειμένης Ἑδραίοις τὸ µεσαίτατον οὖρα- 
νι φασι xai γῆς, ἄλλοι δὲ χόσµου τοῦ νοητοῦ xal 
τοῦ αἰσθητοῦ λέγουσιν εἶναι σύμδολον. Τὸ μὲν οὖν 
Κάλυμμα, χώλυµα λαϊκῆς ἀπιστίας (10), ἑπίπρρσθε 
τῶν πέντε τετάνυστο χιόνωνι εἶργον τοὺς ἓν τῷ πε- 
ριθόλῳ. Ταύτῃτοι μυστιχώτατα πέντε ἄρτοι πρὸς τοῦ 
Σωτῆρος χαταχλῶνται χαὶ πληθύνουσι τῷ ὄχλῳ τῶν 


ἀχροωμένων. Πολὺς γὰρ ὁ τοῖς αἰσθητοῖς ὡς µόνοις B 


οὖσι προσανέχων. "A0psc(11) δὴ περισκοπῶν., φη- 
ὃν 6 Πλάτων, pij τις τῶν ἁμυήτων ἑπακούει (12). 
Εἰσὶ δὲ οὗτοι ol ἅ 11ο οὐδὲν οἰόμενοι εἶναι, ἢ οὗ 
ür ἀπρὶξ «aiv χειροῖν «ναδέσθαι δύναιντο"' zpá- 
ξεις δὲ xal γεγέσεις xal xav τὸ ἁόρατον οὐκ 
ἀποδεχόμενοι, ὡς kv οὐσίας μέρει. τοιοῦτοι γὰρ οἱ 
«fj πεντάδι τῶν αἱσθήσεων προσανέχοντες µόνῃ. 
΄Αθατον δὲ ἀχοαῖς χαὶ τοῖς ὁμογενέσιν ἡ νόησις τοῦ 
θεοῦ. Ἔντευθεν πρόσωπον (13) εἴρηται τοῦ Hatpóc 
ὁ Υἱὸςι αἰσθήσεων πεντάδι, σαρκοφόρος γενόμενος ὁ 
Λόγος ὁ τοῦ πατρῴφου μηνυτῆς ἰδιώματος. EL) δὲ 
ζῶμεν ανεύματι, πγεύματι καὶ στοιχῶμεν. Ad 
χίστεως περιχατοῦμεγ, o0 διὰ εἴδους, ὁ χαλὸς 


ex terra: et hyacinthus similis est aeri, cum sit 
ater et obscurus, sicut coccus igni. In medio au- 
tem operimenti et veli, quo licebat ingredi solis 
sacerdotibus, erat situm thuribulum, symbolum 
terre, quz est sita in hoc mundo medio ex qua 
oriuntur exhalationes. Illum quoque locum, qui me- 
dium obtinet inter eum, qui est intra velum, in quem 
soli permissum erat pontilici ingredi statis die- 
bus , et exterius atrium, quod patebat omnibus He- 
bris, dicuntesse medium caeli et terrse. Alii autem di- 
cunt esse symbolum mundi, qui intelligentia perci- 
pitur, et sensilis. Operculum ergo, quo arcebatur 
populi infidelitas, expansum erat ante quinque co- 
lumnas, arcens eos qui erant in ambitu. Ea ra- 
tione valde mystice franguntur quinque panes a Ser- 
vatore *, et multiplicantur eorum, qui audiunt, 
multitudini. Multi enim solis attendunt sensilibus, 
perinde ac si sola sint. Contemplare jam , inquit 
Plato, et simul diligenter cave ne quis profanus hee 
audiat. Profani vero sunt, quinihil aliud esse putant, 
nisi ἰά quod possint manibus apprehendere : actionea 
autem, et generationes, et quidquid non est aspecta- 
bile, in eorum qux» sunt numero non habent. Tales 
enim sunt, qui ad nil aliud attendunt preter quin- 
que sensus. Áuditus aulem, et quz sunt ejus gene- 
ris, adire non possunt Dei intelligentiam. Hinc fa- 
cies Patris dictus est Filius, sensibus quinque, 
eonspiciendam carnem gestans Logos, qui et index 


Ἀπόστολος λέγει. Ἔνδον μὲν οὖν τοῦ καλύμματος (C paternz proprietatis : Si autem spiritu vivimus, spi- 


ἱερατικὴ χέχρυπται διαχονία, xal τοὺς &v αὐτῇ mo- 
νουµένους πολὺ τῶν ἔξω εἴρχει. Πάλιν τὰ παραπέ- 
τασμα τῆς εἰς τὰ "Αγια τῶν ἁγίων παρόδου * χίονες 
τέτταρες αὐτόθι, ἁγίας μήνυμα ἠΠετράδος διαθη- 
xiv (74) παλαιῶν. ᾽Ατὰρ χαὶ τὸ τετράγραµµον (19) 
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ἐμφερέστατον γὰρ qioyl. Aulea contexta swnt ez 


rebus quaiwor elementa  significantibus; — videlicet 
bysso, hyacintho, purpura et cocco : qug illa numero 


referunt. Byssus terram significat, ex qua nascitur :- 


kyacinthus aerem sua. natura nigricantem : purpura 
aquam, quod hgc tinclura ex cognomine conchylio 
facta, aqua suam originem debeat : postremo, ignem 
color coceineus, cui persimilis est. Similia dicit idem 
auctor De vita Moysis, lib. 1n, p. 667. 

(69) Μέσος. lis, quz? jam sequuntur, lucem alla- 
tara videntur, quz Philo De vita Moysis lib. 111, p. 666, 
de quinquecolumnis agens, dicit: Thv δὲ αἰτίαν, fic 
ἕνεχα τοὺς πέντε τοῖς πεντήχοντα συγχατατάττων, xal 
χωρὶς αὐτῶν τίθηµε, δηλώσω: ἡ πεντὰς αἰσθήσεων 
ἀριθμός ἐστιν αἴσθησις δὲ ἐν ἀνθρώπῳ, πῆ μὲν νεύει 
πρὸς τὰ ἐχτὸς, m 6b ἀναχάμπτει πρὸς τὸν νοῦν, 
ὑπηρέτις οὖσα φύσεως νόµοις αὐτοῦ. Διὸ χαὶ τὴν µε- 
θόριν χώραν ἀπένειμε τοῖς πέντε ^ τὰ μὲν γὰρ αὐτῶν 
ἐχνένευχε πρὸς τὰ ἄδυτα τῆς σχηνῆς, ἅπερ ἑστὶ 
δυμδολικῶς νοητά ΄ τὰ δ' ἑχτὸς πρὸς «b ὕπαιθρον xal 
sy aim ἅπερ ἐστὶν ala0ntá. Causam. autem cur 
illas quinque ceieris quinquaginta nunc annwumerem, 
nunc detraham, indicare non pigebit : quinarius est 
SCnSuum numerus; sensus autem. in homine aliquando 
ad externa pronior , aliquando ad mentem re[(lectitur, 
cui a natura minister est additus. Proinde his quinque 
tabulis locus attributus est in confinio. Nam interna 
earum spectant. adyta tabernaculi, que significant res 


*! Joan. vi, 44, ** Galat. v, 25. 


ritu et ambulemus **, Per fidem ambulamus, non per. 
speciem, egregius ait Apostolus *' : igitur intra ope- 
rimentum abditum »& fuit sacerdotale ministerium, 
et eos, qui in ipso laborant, longe arcet ab iis, qui 
sunt extrinsecus. Rursus velum ponitur aditus ad 


*3 JJ Cor. v, 7. 


inlelligibiles ; externa vero. sunt obversa αά atrium, 
quo significantur res sensibiles. 

(70) Aatxnc ἀπιστίας. Hoc est λαοῦ ἀπίστου, 
populi infidelis : qui eo velo ab adyto introspiciendo 
arcebatur. 
μη] "Aper. Ex Platonis Thecteto, p. 115. 

(72) Ἐπακούει. Congruentius ἐπρχούῃ, sub- 
junctivo modo, vulg. Platonis edit. in Thecteto, 
p. 74. Eadem mox οὐκ ἂν δύνωνται ἀπρὶᾷ ταῖν χειροῖν 
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(13) Πρόσωπο». Sic superius Ραάαο. lib. 1, c. 7, 
p. 122: Πρόσωπον δὲ τοῦ Θεοῦ 6 Λόγος, ᾧ φωτίζεται 
ὁ θεὸς xaX γνωρίζεται. Facies autem Dei est Logos, 
quo Deus illuminatur et cognoscitur. Ubi conf. Ad- 
notata. 

129 Τετράδος 6wOnxov. Quatuor foedera vocare 
videtur, que cum Adamo, Noaclio, Abrabamo et 
Moyse inita sunt. 

(75) Τετράγραµµογ. Ἡ. τετραγράµµατον, ex Phi- 
lone, p. 456, et mox Ἰαώ pro Ἱ]αού. Ad vulg. pronun- 
tiationem magis accederet. Ἰωαά. Svtsunc.Gr. 'Acáp 
xaX τὸ τετράγραμµον ὄνομα τὸ μυστικὸν,ὸ περιέχειτα 
οἷς µόνοις τὸ ἄδυτον βάσιµον ἣν, λέγεται δὲ Ἰαού. 
D. lieronymus ad Fabiolam dc veste sacerdotali : 
Octava est lamina aurea, in qua scriptum est nomen 
Dei Hebraicis quatuor litteris Jod He Vau He, quod 
apud illos ineffabile nuncupatur. Hac super pileolum 
lineum in pontifice additur, ul in fronte vitta hyacin- 
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Sancta sanctorum; quatuor illic columnz declarant A ὄνομα τὸ μυστικὸν, ὃ περιέχειτο οἷς µύνοις (76) τὸ 


sanclum quaternionem velerum lestamentorum. 
Quinetiam mysticum illud nomen tetragrammatum, 
quod iis solis imponebatur, qui poterant ingredi 
aditum ; dicitur autem lIaou, quod exponitur, qui 
est, ei qui est (uturus. Quinetiam apud Graecos no- 
men θεός, id est Deus, litterarum continet quater- 
nionem. Cum autem in mundo qui percipitur in- 
telligentia solus fuisset Dominus, ingreditur per- 
pessiones, subiens cognitionem ejus, quod est inef- 
fabile, exsuperans omne nomen **, quod voce cogno- 
Scitur. Jaaa vero candelabrum quoque erat situm 
in australibus partibus thuribuli, per quod declarati 
sunt motus septem luminarium, qu:e australes fa- 
ciunt conversiones. Ex utraque enim parte cande- 


ἄδντον βάσιμον fv ^ λέγεται δὲ Ἰαοὺ, ὃ μεθερμηνεύε- 
ται ὁ ὢν καὶ ὁ ἐσόμεγος. Καὶ μὴν xaX χαθ) Ἕλλη- 
vac cb; τὸ ὄνομα, τετράδα περιέχει γραμμάτων. 
Eig δὲ τὸν νοητὸν (17) χόσµον μόνος 6 Κύριος γενό- 
µενος, εἴσειαι τῶν παθῶν εἰς τὴν τοῦ ἀῤῥήτου γνῶσιν 
παρεισδυόµενος , ὑπὲρ πᾶν ὄνομα (18) ἐξαναχωρῶν, 
ὃ φωνῇ γνωρίζεται. Ναὶ μὴν (79) ἡ τε λυχνία ἓν 
τοῖς νοτίοις ἔχειτο τοῦ θυµιατηρίου * δι’ fic αἱ τῶν 
ἑπτὰ φωσφόρων κινήσεις δεδήλωνται, νοτίους τὰς 
περιπολήσεις ποιουµένων. Τρεῖς γὰρ ἑκατέρωθεν τῆς 
Ἀυχνίας ἐμπεφύκασι χλάδοι, xal ἑ π᾿ αὐτοῖς οἱ λύχνοι ’ 
ἐπεὶ xat ὁ Ίλιος, ὥσπερ ἡ λυχνία, µέσος τῶν ἄλλων 
πλανητῶν τεταγµένος, τοῖς τε ὑπὲρ αὑτὸν τοῖς τ 

ὑφ᾽ αὑτὸν χατά τινα θείαν μουσιχὴν ἑνδίδωσι τοῦ 


labri tres inserti sunt tami, et in ipsis lucerna, B φωτός. Ἔχει δέ τι xai ἄλλο αἴνιγμα ἡ λυχνία ἡ 


quoniam sol quoque, tanquain candelabrum, col- : 


locatus in medio aliarum errantium, et iis qui sunt 


ο Philip. 11, 9. 


thina' constringantur. Idem ad Marcellam, epist. 156: 
In Gracis libris repertum non intelligentes P1PI 
legere consueverant; ut apud Procopium nunc etiam 
legimus. ''heodoretus q. 15, in Exodum : Τοῦτο δὲ 
παρ) Ἑθραίοις ἄφραστον ὀνομάζεται, ἀπείρηται γὰρ 
παρ᾽ αὐτοῖς διὰ τῆς γλώττης προσφέρειν. Γράφεται 
δὲ διὰ τῶν τεσσάρων στοιχείων, διὸ τετράγραμµον 
αὐτὸ λέγουσι. Καλοῦσι δὲ αὐτὸ Σαμαρεῖται μὲν 
Ἰαθὲ, Ἰουδαῖοι δὲ "lao. Hoc autem apud Hebreos 
dicitur inenarrabile, prohibeturque apud eos lingua 
pronuntiari ; scribitur qua(wor litteris, et ob id τετρά- 
ραμμον appellatur. Samaritani vocant illud nomen 
Jon Judai vero lao. Auctor commentariorum in 
Psalmos apud D. Hieronymum legi posse ait Taho, 
scribens in psalm viii... D. Irenzeus lib. 1, cap. 54, 
Jao numerari ait inter nomina Dei. Macrobius lib. 1 
Salurnal. cap. 18, profert oraculum Apollinis : 
$pdiso τὸν πάντων ὕπατον θεὸν Éupev. "Iac. 
Diodorus lib. 1, Epiphan. hzres. 20, Contra Gno- 
&lícos. At P. Galatinus lib. n De arcanis cathol. 
verit. cap. 10, notat nomen hoc eisdem litteris 
constare, éx quibus tria tempora verbi substantivi 
componuntur. Kt sic apud eos sonant ;y51 haiah, 
id est, fuit; m hove, quod significat, est; wm 
Jihie, id est, erit: ut earumdem scilicet persona- 
rum zternitas pateat; Patrem scilicet, Filium, et 
Spiritum sanctum semper fuisse, esse et fore. 
G. Genebrardus alterum Theodoreti locum ex Po- 
]ymorpho profert lib. 1 De Trinit., et ait illa Grzeco- 
zum profanorum loca de lao Clementi occasionem 
dedisse ut observaret illud sonare Ἰαού:. lectionem 
ejus non aliunde petendam, quam a Moyse, cui pri- 


mum tam przclari vocabuli facta est revelatio. Ei D ἐπὶ 


a Domino quod nomen esset ipsi percontanti, re- 
sponsum est mw Ehie, qui sum. Ehie misit me ad 
vos. Deus prima persona usus est; Moses cum alios 
alloqueretur per tertiam expressit Ty lehue, aut 
m lihie. In. Chronologia idem pronuntiari posse 
docet Jahue, sed semper pronuntiasse Adonai cum 
veteres, tum recentes doctos, preter unum sanctuin 
Pagninum, si modo ab hzretieis non sit corruptus, 
gu vocem peregrinam Jehova primus confnxit. 

ic ilaque verti hic Clementis locus : Quinetiam 
myslicum illud quatuor litterarum nomen quod iis 
8. 1. 0. p. i. a. dicitur autem Ἰαού, quod exponiltr, etc. 
CotLEcT. 

(76) Μόνοις. Nempe Aaroni, ejusque successori- 
bus : quorum πέταλον Dei nomine insculptum fuit, 
Exod. Ίχνη, 56. Philo De vita Moysis lib.i, p. 670 : 
Χρυσοῦν δὲ πέταλον ὡσανεὶ στέφανος ἐδημιουργεῖτο., 
τέτταρας ἔχων γλυφὰς ὀνόματος, ὅ µόνοις τοῖς ota xai 


χρυσῆ, τοῦ σημείου τοῦ Χριστοῦ, οὗ τῷ σχἡµατι µόνῳψ, 
ἀλλὰ χαὶ τῷ φωτεμθολεῖν πο.Ίυτρόπως (80) xal πο- 


γλῶτταν σοφἰᾷ χεχαθαρµένοις θέµις ἀχούειν χαὶ λά- 
γειν Ev ἁγίοις, ἄλλῳ δὲ οὐδενὶ τὸ παράπαν οὐδαμοῦ * 
τετραγράµµατον δὲ τοῦνομα φησιν ὁ θεολόγος εἶναι. 
Ad hec lumina aurea quasi corona insculpta (uit qua- 
tuor litteris nominis illius, quod solis aures linguum- 
que sapientia purgatis [ας est audire nominareque in 
sacris, preterea nemini : id theologi aiunt esse 
tetragrammaton., 

(11) Εἰς δὲ τὸν v. Verba fecerat de adyto, in 
quod pontifex singulis annis semel ingrediebatyr. 
ld typus fuit τοῦ νοητοῦ χόσµου, in quod Christus, 
διὰ τῆς αὑτοῦ θυσίας ingressus est, ut refert 
Apostolus Hebr. ix, cujus capitis argumentum hac 
sententia complecti videtur Clemens : In mundum 
autem, qui mente percipitur, solusintrans Dominus, 
per passiones suas ingreditur, in ejus cognitionem, 
qui est. ine[fabilis, perveniens, super omne nomen, 
quod voce profertur, evadens. Quze sententia facilior 
erit, si pro τῶν παθῶν scribamus διὰ τῶν παθῶν, 
ut διὰ τῶν παθηµάτων Hebr. n, 10, διὰ τῆς 0v- 
σίας Hebr. xi, 26. 

18) Ὑπὲρ πᾶν ὄνομα. Respicit Philip. i1, 9 : 
Διὸ xal ὁ θεὸς αὐτὸν ὑπερύψωσε, καὶ ἐχαρίσατο 
αὐτῷ ὄνομα τὸ ὑπὲρ πᾶν ὄνομα. 

(79) Ναὶ μή». 1n epitomen redigit aector Phi- 
lonis Judaei verba lib. 11. De vita Moysis pag. 669, 
qua his lucem dabunt : Τὴν δὲ λυχνίαν ἐν τοῖς vo- 
τίοις, δι ἧς αἰνίττεται τὰς τῶν φωσφόρων χινήσεις 
ἁστέρων ' Ίλιος γὰρ, σελήνη, xal ἄλλοι πολὺ τῶν βο- 
ρείων ἀφεστῶτες, νοτίους ποιοῦνται τὰς περιπολή- 
σεις. "O0cv ἓξ μὲν κλάδοι, τρεῖς δ' ἑχατέρωθεν τῆς 
σης λυχνίας ἐχπεφύχασιν εἰς ἀριθμὸν ἕθδομον " 

πάντων λαμπάἀδιά τε xal λυχνία ἑπτὰ, σύμ- 
όολα τῶν λεγομένων παρὰ τοῖς φυσιχοῖς ἀνδράσι πλα- 
γητῶν. 'O γὰρ Ἆλιος, ὥσπερ ἡ λυχνία, µέσος τῶν 
ή τεταγµένος, Ev τετάρτῃ Wi φωσφορεῖ τοῖς 
ὑπεράνω τρισὶ, καὶ τοῖς ὑφ᾽ αὑτὸν ἴσοις ἁρμοζόμενος 
τὸ μουσιχὸν xal θεῖον ὡς ἀληθῶς ὄργανον. At cande- 
labrum austrum versus, subindicans motum siderum 
luminarium ; nam sol, lunaque, cum ceteris longe 
a septentrionalibus partibus deflectentes, magis ob- 
cersantur australibus. Hinc factum est, ut terni rami 
producti sint. ez medii candelabri utroque latere, ad 
numerum seplenarium. In summiltatibus eminebant 
septem lucernule, figure planetarum, ut vocant physics. 
Sol enim, tanquam lucerna, inter illos sex medius lucet, 
quartus a summo pariter ac. infimo, temperans mu- 
sicum illud εἰ vere divinum organum. ldem auctor 
hanc allegoriam alio modo exponit in lib. Quis si 
rerum divinarum hares, p. 511. 

(80) HoAvepéxoc. Respicit Hebr. 1, 1. 


* 
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λυμερὼς τοὺς tig αὐτὺν πιστεύοντας, ἐλπίζοντάς τε A super ipsum,et iis, qui sunt sub ipso, divina quadam 


xal ῥλέποντας διὰ τῆς τῶν πρωτοκτίστων (81) διαχο- 
γίας. Φασὶ δ᾽ (82) εἵναι ἑπτὰ ὀφθα.ὶμοὺς Κυρίου (85) 
τὰ ἑπτὰ πνεύματα, ἑπαναπαυόμενα τῇ ῥάέδῳ τῇ 
ἀνθούσῃ ἐκ τῆς ῥίζης Ἱεσσαί. Ποὺς δὲ τοῖς Bo- 
βείοις (83) τοῦ θυμιατηρίου τράπεζα εἶχε τὴν θέσιν, 
ἐφ ὃς ἡ παράθεσις τῶν ἅρτων ὅτι τροφιμµώτατα 
τῶν πνευμάτων τὰ βόρεια. Eley δ' ἂν µοναί τινες εἰς 
iv σώμα xa σύν;δον µίαν συμπνεουσῶν Ἐχχλησιῶν: 
*à τε ἐπὶ τῆς ἁγίας χιδωτοῦ ἱστορούμενα μηνύει τὰ 
ου νοητοῦ χόσµου, τοῦ ἀποχεχρυμμένου xai ἆποχε- 
χτισμένο» τοῖς πολλοῖς. Καὶ μὴν (89) xal τὰ χρύσεα 
ἰχεῖνα ἀγάλματα, ἑξαπτέρυγον ἑχάτερον αὐτῶν, εἷ- 
τε τὰς δύο ἄρχτους, ὡς βούλονταί τινες, ἐμφαίνει, 
εἶτε, ὅπερ μᾶλλον, τὰ δύο ἡμισφαίρια. Ἔθέλεν δὲ τὸ 


inusica lucem indit. Habet autemaliud quoque sni- 
gina, aureum candelabrum,signi Cbristi, non figura 
sola, »« sed eo etiam, quod lucem immittit multifa- 
riam multisque modis in eos**, quiin ipsum credunt, 
sperant, et respiciunt, per ministerium eorum, qua 
sunt primo creata. Dicunt autem esse septem oculos 
Domini, septem spiritus **, requiescentes in virga, 
qu& floret ex radice Jesse ". Ad boreales autem 
partes thuribuli, sita erat mensa, super quam pa- 
num erat propositio, quoniam ex spiritibus maxime 
nutriunt boreales. Significabant autem quasdam 
mansiones Ecclesiarum, qux conspirant in unum 
corpus et unum cetum. Qus autem de sancia arca 
narrantur, significant mundum, qui percipitur in- 


ἕνομα τῶν χερουθὶµ δηλοῦν ἐπίγγωσυ πο.ἰἠν. B telligentia, qui est vulgo occultus et occlusus. Porro 


'AXAX δώδεχα πτέρυγας ἄμφω ἔχει, xal διὰ τοῦ ζω- 
ὃ αχοῦ χύχλου, xai τοῦ χατ᾽ αὑτὸν φεροµένου χρό- 
νου, τὸν αἰσθητὸν χόσµον δηλοῖ. Περὶ τούτων οἶμαι 
x:  τραγῳδία φυσιολογοῦσα coralv: Ἀκάμας τε 
χρένος περί T' ἀεγάφ ῥεύματι π.Ίήρης «οιτᾳᾷ, τί- 
χτων αὐτὸς ἑαυτόν' δίδυµοί τ᾽ ἄρκτοι ταῖς axv- 
χ.ἰάνοις πτερύγων ῥιπαῖς τὸν Ἀταάντειο" τη- 
ροῦσε zcAor. "Άτλας δὲ, ὁ ih πάσχων πόλος, δύνα- 
τα: μὲν εἶναι χαὶ ἡ ἁπλανῆς σφαῖρα, βέλτιον δὲ ἴσως 
αἰῶνα ἀκίνητον νοεῖσθαι. ΄Αμεινον δ' ἡγοῦμαι τὴν 
χ:ρωτὸν, Ex τοῦ Ἑδραϊκοῦ ὀνόματος Θηδωθὰ χαλου- 
µέντν, ἄλλο τι σηµαίνειν. Ἑρμηνεύεται μὲν ὃν ἀγθ᾽ 
ἑνγὲς πάντων τόπων. Et. οὖν ὁγδοὰς xal ὁ νοητὸς 


χόσµος, εἴτε xal ὁ περὶ πάντων περιεχτιχὸς (56), ᾿ 
ἀσχημάτιστός τε xal ἁόρατος δηλοῦται θεὸς, τὰ νῦν C 


ὑπερχείσθω λέγειν. Πλην ἀνάπαυσιν μηνύει τὴν μετὰ 
τῶν δοςολόγων πνευμάτων (87), ἃ αἱνίσσεται χερον- 
Gu: οὗ vip ἄν ποτε, ὁ μηδὲ γλυπτὸν εἴδωλον ὅτ- 
μιουργεῖν παραινέσας, αὐτὸς ἀπειχόγιζε τῶν ἁγίων 
ἄχαλμα ' οὐδ' ἔστι τὴν ἀρχὴν ἐπισύνθετόν τι xaX αἱ- 
σθητὸν ζῶον ἐν οὑρανῷ ὧδέ πως ἔχον, Σύμθδολον 5' 
bz λογιχῆς μὲν τὸ πρόσωπον φυχῆς ' πτέρυγες δὲ 


autem aurez ille imagines, utraque sex labens 
alas, aut duas ursas, ut quidam volunt, significant, 
aut, quod magis quadrat, duo hemisplizria. Vult 
autem nomen cherubim significare multam cogni- 
lionem, Sed habent ambo duodecima alas, et per 
circulum zodiacum, et tempus quod in ipso fertur, 
significant mundum sensilem. De his, ut existimo, 
dicit etiam trageedia destribens 941 naturam : Et 
inde(essum tempus pereuni fluento. plenum circuit, 
ipsum seipsum pariens, Et geminec ursa perniciter er- 
rantibus alarum motionibus À Llanticum servant polum. 
Atlas autem, seu qui non patitur polus, potest qui- 
dem esse inerrans sphzra ; melius est autem for- 
tasse intelligi evum immobile. Melius autem exi. 
stimo arcam, qux» ex Hebraico nomine appellatur 
Thebota, aliquid aliud significare. Exponitur autem 
unum pro uno ex omnibus locis. An ergo ogdoas, id 
est octonarius, et mundus, qui percipitur intelli- 
gentia, an etiam qui superat omnia et comprehen- 
dit, estque figurze expers, et non cadit sub aspe- 
ctum, Deus sit, in presentia differatur. Caeterum 
significat illam quietem, qux est cum spiritibus 


αι P. 067 ED. POTTER, *' Hebr. 1, 1, ** Apoc, v, 6, — *' Isa. x1, 4, 2. 


(81) Πρωτοκτίστων. Nempe apostolorum, alio- 
rumque Christi discipulorum; quorum ministerio 
evangelica lux per orbem diffusa est. 

(82) φΦασὶ δ᾽. Eadem de re Gregorius Naz. ho- 
miia in Pentecosten, et Nicetas ejus paraphrastes. 
De borealibus flabris Philo p. 456. Paulo post ad 
ἐπίγνωσιν πολλῆν, addit idem Philo xal ἐπιστῃ- 
pr», p. 455. H. Svrbunc. 

(85) 'Exráà ὀφθαΛμοὺς Κυρ. Respicit Apoc. v, 6: 
Καὶ Ιδοὺ ἁργίον ἑστηκὸς ὡς ἑἐσφαγμέγον, ἔχον 
xépara ἑπτὰ, xal ὀφθαλμοὺς ἑπτὰ, ol εἰσι τὰ 
ἑατὰ τοῦ Θεοῦ αγεύματα. Et 1sa. x1, 1, 2 : Kal 
ἐξεἰεύσεται ῥάόδος &x τῆς ῥίζης τοῦ Ἱεσσαὶ, 
καὶ ἄνθος éx τῆς ῥίζης ἀναθήσεται’ xal ἀναπαύ- 
σεται ἐπ᾽ αὐτὺν πγεῦμα τοῦ θεοῦ, πνεῦμα σοφίας 
καὶ συνέσεως, ἄγεῦμα βου.ξῆς xal ἱἰσχύος, πγεῦμα 

ύσεως καὶ εὐσεδείας. 

(84) Πρὸς δὲ τοῖς 8. E diverticulo jam ad Phi- 
lonem redit, qui post verba modo allata, hzc sta- 
tim adjiciL : 'H δὲ τράπεζα τίθεται πρὸς τοῖς 9o- 
ρείοις, ἐφ᾽ ἃς ἄρτοι καὶ Geo: ἐπειδὴ πνευμάτων τὰ 
βόρεια τροφιµωτατα. Versus septentriones | autem 
mensa, in qua panes cum sale : quoniam septentrio- 
ueles venti tegetlant mazime. 


(85) Kal µήν. Philo paulo ante verba jam dicta, 
hzc etiam habet: Τὸ 0' ἐπίθεμα τὸ προσαγορευό- 
µενον ἱλαστήριον βάσις ἐπὶ τῶν πτηνῶν δυεῖν, ἃ 
πατ ἐς μὲν γλὠσσῃ προσαγορεύεται χερουθὶµ, ὡς δ᾽ 
ἂν Ἕλληνες εἴποιεν, ἐπίγγωσις καὶ ἐπιστήμη xoAA1). 
Ταῦτα δέ τινες μέν φασιν εἶναι σύμθολα τῶν ἡμι- 
σφαιρίων ἀμφοῖν, χατὰ τὴν ἀντιπρόσωπον θέσιν, τοῦ 
τε ὑπὸ γῆς, xai ὑπὲρ γῆν πτηνῶν γὰρ ὁ σύμπας 
οὑὐρανός. Nam operculum arce, quod vocatur propi- 
liatorium, basis est duarum imaginum volucrium, 
que sermone vernaculo nominantur cherubim, hoc est 
multa scientia; per has quidem aiunt significari 
utrumque orbis hemisphaeriumn, illum supra terram, 
ulterum. infra terram : totum. enim. calum  volu- 
crium est. 

(86) 'O περὶ x. x. Haud scio, an rectius ὁ πἐριᾷ 
πάντων περιεχτικός, qui circumquaque continet omnia. 
SYLBURG. . 

(87) Ao£oJAóqxwv. zv. Respicit Isa. νι, 5, ubi de 
angelis ait propheta : Καὶ éxéxparev ἕτερος πρὺς 
τὸν ἕτερον, καὶ EAeyov, Ἅγιος, ἅγιος, ἅγιος Κὺ- 
ριος Σαδαὼθ, πλήρης πᾶσα ἡ Tn εῆς δόξης αὐἎ- 
τοῦ. Suidas, Ac£ooyo σε, ὑμνω σε. 
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glorificantibus, quos significat Cherubim. Nunquam A λειτουργίαι τε xa ἑνέργειαι αἱ ᾿μετάρσιοι δεξιῶν τε 


enim, qui jussit ut ne sculptile quidem fabricare- 
tur simulacrum, ipse sanctorum effinxisset imagi- 
nem. Neque est omnino compositum et sensile ali- 
quod in celo animal, quod ita se habeat. Est au- 
tem facies quidem symbolum animz przdite ra- 
tione. ?»& Alz autem sunt ministeria et operationes 
sublimes, dexterarum simul et sinistrarum pote- 
statum. Vox autem est gratze mentis gloria, in con- 
templatione indesinente. Sufficit mysticam inter- 
pretationem huc usque procedere. Pontificis autem 
vestis talaris est signum mundi sensilis. Septem 
quidem errantium quinque gemma, et duo car- 
bunculi, propter Saturnum et Lunam. llle enim est 
meridionalis quidem, et humidus, et terrestris, et 


ἅμα xaX λαιῶν δυνάµεων ἡ φωνὴ δὲ δόδα εὀχάρι- 
cto; ἓν ἀχαταπαύστῳ θεωρίᾳ. ᾿Απόχρη µέχρι τοῦδε 
προχωρΏσαι τὴν μυστιχὴν ἑρμηνείαν. Tou δὲ ἄρχιε- 
ρέως ὁ ποδῄρης (88) χόσµου ἐστὶν αἱσθητοῦ σύμδης 
ov: τῶν μὲν ἑπτὰ πλανητῶν οἱ πέντε λίθοι χαὶ οἱ δύο 
ἄνθραχες, διά τε τὸν Κρόνον χαὶ την Σελήνην * ὁ μὲν 
γὰρ μεσημθρινὸς xaX ὐγρὸς, xat γεώδης xaX βαρύς: fj 
δὲ ἀερώδης : διδ “Αρτεμις πρός τινων εἴρηται, depo- 
τόµος τις οὖσα ' ζοφερὸς δὲ ὁ &fjp. Συνεργοῦντας δὲ 
εἰς γένεσιν τῶν τῇδε, τοὺς ἐφεστῶτας τοῖς πλανήταις 

χατὰ τὴν θεἰαν πρόνοιαν ἐπί τε τοῦ στήθους xal τῶν - 
ὤμων εἰχότως ἱδρύσθαι διαγράφει; δι ὧν ἡ πρᾶξις 
ἡ ἐπιγενεσιουργὸς ἡ ἑθδομὰς ἡ πρώτη; στῆθος δ᾽ 
οἰχητήριον χαρδίας τε xo φυχῆς. Ἐἴεν δ' ἂν καὶ 


gravis : hec vero aeria : unde a nonnullis dicta est B ἄλλως λίθοι ποιχζλοι σωτηρίας τρόποι’ οἱ μὲν ἓν τοῖς 


ἄρτεμις quasi ἀεροτόμος, hoc est, secans. aerem : 
est autem aer obscurus. Eos autem, qui conferunt 
ad eorum, quz hic sunt generationem, eos, inquam, 
qui przsunt stellis errantibus, divina providentia 
et in pectore et in humeris merito describit fuisse 
positos, per quos actio effectrir generationis est 
primus septenarius. Pectus autem est habitaculum 
cordis et anima. Erunt autem alias quoque gemmae 
varii modi salutis: alie quidem in supereminen- 
tibus, aliz vero in inferioribus partibus positz cu- 
jusvis corporis, quod salutem assequitur. Trecenta 
autem sexaginta tintinnabula, qux pendent a veste 
talari, sunt tempus annuum : annus, inquam, Do- 
mini acceptus, pra/'dicans et resonans maximum ad- 


ὑπεραναθεθηχόσιν, οἱ δ' ἐν τοῖς ὑποθεθηχόσιν ἵδρυ- 
pévot παντὸς τοῦ σωζοµένου σώματος. Ot τε τρια- 
χόσιοι ἑξήχοντα χώδωνες οἱ ἀπηρτημένοι του ποδήῇ- 
ρους χρόνος ἐστὶν ἐνιαύσιος, ἐγιαυτὸς (89) Kuplov 
δεχτὸς, κηρύσσων xa χατηχῶν τὴν µεγίστην τοῦ 
Σωτῆρος ἐπιφάνειαν. ᾽Αλλὰ xat ὁ πῖλος (90) ὁ χρυ- 
σοῦς, ὁ ἀνατεταμένος, τὴν ἐξουσίαν μηνύει τὴν βα- 
σιλικὴν τοῦ Kuplou* e! γε ἡ xepa.4) τῆς ExxAn- 
σίας ὁ Σωτήρ. Σημεῖον γοῦν ἠγεμονιχωτάτης ἀρχῆς 
6 πῖλος ὁ ὑπὲρ αὐτήν ΄ ἄλλως τε ἀχηχόαμεν, ὡς εἷ- 
ρηται, xal τοῦ Χριστοῦ κεφα.λἡ ὁ θεὸς, χαὶ Πατὸρ 
τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. Ναὶ μὴν τὸ μὲν 
περιστήθιον, Ex τε ἐπωμίδος, fj ἐστιν ἔργου σύμδο- 
λον, Éx τε τοῦ Λογίου ’ τὸν Λόγον δὲ τοῦτο αἰνίσσε- 


ventum Servatoris 5. Quin etiam pileus aureus, C ται, ᾧ συνέστηχεν, xdi ἔστιν οὐρανοῦ εἰχὼν, τοῦ 


qui est extensus, signiflcat regalem Domini potesta- 
tem : siquidem caput Ecclesie est Servator *?. Si- 
gnum certe principalis imperii, est pileus capiti 
impositus : et alioqui audivimus, Et Christi caput 
est Deus **, et Pater Domini nostri Jesu Christi. 
Jam vero pectorale quidem constat, et ex superhu- 
merali, quod est symbolum operis, et ex Logio : 
hoc autem significat Logon, et est imago coli, quod 
a Logo factum est, et subjicitur omnium capiti 


Λόγῳ γενοµένου, τοῦ ὑποχειμένου τῇ χεφαΆῃ τῶν 
πάντων τῷ Χριστῷ, χατὰ τὰ αὐτὰ xai ὡσαύτως 
χινούμενα. Ul οὖν (91) ἐπὶ τῆς ἐπωμίδος σµα- 
ράγδου φωτεινοὶ λίθοι, ἥλιον χαὶ σελήνην µηνύουσι, 
τοὺς συνεργοὺς τῆς φύσεως. Χειρὸς δὲ, οἶμαι, Gps 
&pyfj. Οἱ δὲ ἐπὶ τῷ στήθει (92) τέτραχα τεταγµένοι 
δώδεχα τὸν ζωδιαχὸν διαγράφουσιν ἡμῖν χύχλον κατὰ 
τὰς τέσσαρας τοῦ ἔτους τροπάς. "Άλλως τε ἐχρῆῃν 
τῇ χεφαλῇ τῇ Κυριαχῆ (93), vópov μὲν xal προφή- 


ιΡ. 668 ED. POTTER, 564 ED. PARIS. **[sa. Lx1, 2; Luc. 1v, 19. ** Ephes. v, 25. "^ I Cor. x1, 


5; Η Cor. xi, 24. 


(88) Ποδήρης. Alio modo hzc exponit Philo De 
vita Moysis, lib. ni, p. 671. 
to "Eruavcóc.Conf.superius Strom. 1, p.407, not, 


0) Πτλος. Philo De vita Moysis, lib. n1, p.675 : D 


Kíóapty δὲ ἀντὶ διαδήµατος ἐπιτίθησι τῇ χεφαλᾖ, δι- 
xay τὸν [ερώμενον τῷ θεῷ, χαθ) ὃν χρόνον ἱερᾶται, 
προφέρειν ἁπάντων, xaX μὴ µόνον ἰδιωτῶν, ἀλλὰ xal 

ασιλέων. Cidaris autem pro diademate imponitur 
capiti, quia quantísper sacerdos honore suyo fungitur 
et. ministerio, non solum privatis hominibus est emi- 
nentior, sed etiam cunctis regibus. Porro idem sunt, 
πἷλος et χίδαρις. Suidas, IIoc χόσµος περιχεφά- 
λαιος, ὃν οἱ μὲν χνρθασίαν, οἱ ὃΣ τιάραν, ἄλλοι δὲ 
χίδαριν χαλοῦσιν. Philo in libro jam dicto p. 610, 
671 : Πρὸς δὲ xai χίδαρις χατεσχευάζετο" χιδάρει γὰρ 
οἱ τῶν ἑῴων βασιλεῖς εἰώθασι χρΏσθαι. Superimpo- 
φιία erat: εί cidaris : quo insigni reges Orieniis uli 
solebant pro diademate, 

(91) Οἱ οὖν. Philo De vita Moysis lib. wt, p. 671: 
Πρώτον μὲν οἱ ἐπὶ τῶν ἀχρωμίων σµάραγδοι δύο 
λίθοι περιφερεῖς μηνύουσιν, ὡς μὲν οἴονταί τινες, 
ἁστέρας τοὺς ἡμέρας τε xai νυχτὸς ἠγεμόνας, ἦλιον 


καὶ σελήνην. Primum. smaragdi duo rotundi hume- 
rales indicant, ut quidam existimant, solem et lunam, 
illum diei, hanc noctis praesidem. 

(93) Οἱ δὲ ἐπὶ τῷ στήθει. Philo ejusdem libri 
pag. 672 : Ἔπειθ οἱ κατὰ στέρνα δώδεχα λίθοι ταῖς 
χροαϊῖς οὐχ ὅμοιοι, διανεµηθέντες εἰς τέτταρας στί- 

ug Ex τριων, τίνος ἑτέρου δείγµατ) εἰσὶν,' f) tou 

ωδιακοῦ χύχλου; xal γὰρ οὗτος, τετραχή διανεµη- 
θεὶς, Ex τριῶν ζωδίων τὰς ἑτησίους ὥρας ἀποτελεῖ, 
ἔαρ, θέρος, µετόπωρον, χειμῶνα, τροπὰς τέτταρας, 
ὧν ἑκάστης ὄρος τρία ζώδια. Preterea. in pectore 
duodecim gemma  discolores, terne distribute in 
quatuor ordines quid aliud significant, quam zodia- 
cum circulum? nam el hic in quatuor partes e ternis 
signis constantes dividitur, atque ita horas anni con- 
ficit, ver, estatem, autumnum, hiemem, mulationes- 
Que qualuor, quarum singulas tria signa determinant, 

aria dicit in libro De monarchia, Ne 825 , 824. 

(95) Τῇ xspalmq cq Κυριακῃ. Nempe capiti 
Christi, quod Pileus significabat, subjacere vult 
aucter legem et prophetas, qua gemme pectorales 
pileo quodammodo subjecta innucbant. 
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τες ὁτοχεῖσθαι, δι ὧν ol δίχαιοι μηνύονται xa" A Christo "', ut quod similiter et eodem modo move- 


ἑχατέρας τὰς Διαθήκας. Ἡροφήτας γὰρ &pa xai 
διχαίους εἶναι τοὺς ἁποστόλους λέγοντες, εὖ ἂν εἴποι- 
μεν, &vóc (94) καὶ τοῦ αὐτοῦ ἐνεργοῦντος διὰ πάν- 
ουν ἁγίου Πνεύματος. Ὥσπερ δὲ 6 Κύριος ὑπεράνω 
του κόσμου πάντος, μᾶλλον δὲ ἑπέχεινα τοῦ νοητοῦ, 
τω xal tb iv τῷ πετάλῳ ἔγγραπτον ὄνομα ὑπερ- 
άνω (95) πάσης ἀρχῆς xai ἑξουσίας εἶναι ἠξίωται: 
ἔγχραπτον δὲ διά τε τὰς ἐντολὰς τὰς ἐγγράφους, διά 
πε την αἰσθητὴν παβουσίαν (96). Ὄνομα δὲ εἴρηται 
θεοῦ ' ἐπεὶ, ὡς βλέπει (97) τοῦ Πατρὸς τὴν ἀγαθό- 
τητα ὁ Υἱὸς, ἑνεργεῖ ὁ θεὺς Σωτὴρ χεχληµένος, ἡ 
τῶν ὅλων ἀρχή ᾽ Ἶτις [ἀπειχόνισται μὲν ἐκ τοῦ θεοῦ 
τοῦ ἀοράτου πρώτη xai πρὸ αἰώνων, τετύπωχε δὲ τὰ 
μεθ) ἑαυτὴν ἅπαντα γενόμενα. Nol μὴν τὸ λόγειον 


tur. Lucida? vero smaragdi gemmz, qua sunt ia 
Superhumerali, significant solem et lunam, qui 
sunt adjutores nature. Manus autem, ut opinor, 
principium est humerus. Duodecim autem illa, que 
$unt in quatuor ordinibus locatz super pecíus, 
describunt nobis circulum zodiacum, convenienter 
quatuor anni conversionibus. Et alioqui opottebat 
»« capiti Dominico legem quidem subjici et prophe- 
tas, propterea quod justi significantur in utrisque 
Testamentis. Prophetas enim simul et justos di- 
centes esse apostolos, recte dixerimus, cum unus et. 
idem sanctus Spiritus operetur per omnes '*. Quo- 
modo autem Dominus estsupra mundum univet- 
sum, atque adeo ultra mundum, qui percipitur in- 


thv προφητείαν chv βοῶσαν τῷ Λόγῳ xal χηρύσσον- p telligentia; ita etiam nomen, quod iuscriptum est in 


cav, xa τὴν χρίσιν τὴν ἑσομένην OnAol - ἐπεὶ ὁ αὐ- 
τὀς στι Λόγος ὁ προφητεύων, χρίνων τε ἅμα καὶ 
διαχρίνων Exacta. Φασὶ δὲ xal τὸ ἔνδυμα τὸ Λοδη- 
pc την χατὰ cápxa προφητεύειν οἰχονομίαν, δι ἣν 
προσεχέστερον εἰς χόσμον ὤφθη. Ταύτῃ τοι ἆπο- 
ὃς (98), τὸν ἡγιασμένον χιτῶνα ὁ ἀρχιερεὺς, (χόσµος 
δὲ xa fj tv. χόσμῳ χτίσις ἡγίασται πρὸς τοῦ χαλὰ 
θυγχαταθεµένου (99) τὰ γινόμενα *) λόύεται, xal τὸν 
ἆλον ἐνδύεται ἅγιον ἁγίου ὡς εἰπεῖν χιτῶνα, τὸν 
συνεισιόντα εἷς τὰ ἄδυτα αὐτῷ ' ἐμοὶ δοχεῖν ἐμφαί- 
νων εὂν Λευῖτην xal Γνωστιχὸν, ὡς ἂν τῶν ἄλλων 
ἱερέων ἄρχοντα (ὔδατι ἀπολελουμένων ἐκείνων xal 
πίστιν ἑνδεδυμένων µόνην, καὶ τὴν ἰδίαν ἐχδεχομέ- 
wv μονήν), αὐτὸν διαχρίναντα τὰ νοητὰ τῶν αἰσθη- 


lamina, dignum fuit habitum, quod esset super 
omnem principatum et potestatem. Inscriptdm est 
autem, ut significaret prz:cepta mandata litteris, et 
sensilem praesentiam. Dictum est aütem nómen 
Dei, quoniam sicut Filius aspicit bonitatem Patris, 
ita operatur Deus Servator, vocatus universorum 
principium, qued ex Deo quidem invisibili, imago 
effectum est primum; et ante szcula. Formavit au- 
tem omnia quz post se facta sunt. Jam vero Logium 
prophetiam , qui per Logon clamat et przdicat, et 
futurum judicium signiflcat. Nam idem est Logos, 
qui simul predicit, et judicat, et singula discernit. 
Aiunt autem indumehtum, vestem, inquam, tala- 
Tem, przedicere cafnis susceptae dispensationem, per 


www, κατ ἑπανάδασιν τῶν ἄλλων ἱερέων σπεύδοντα ϱ quam in mundo visus est propinquius. Ea certe ra- 


ἐπὶ τὴν τοῦ νοητοῦ δίοδον, τῶν τῇδε ἁπολούεσθαι, 
οὐχ ἔτι ὕδατι, ὡς πρότερον, ἐχαθαίρετο, εἰς Λευῖτι- 
xh» ἑντασαόμενος φυλήν. Αλλ' ἤδη τῷ Γνωστιχῷ 
Mr χαθαρὸς μὲν τὴν xapblav πᾶσαν, κατορθώ- 
σας b εὖ µάλα xal τὴν πολιτείαν ἐπὶ ἄχρων (1) παρὰ 


τοῦ ἱερέως ἐπὶ μεῖζον αὐξήσας, ἀτεχνῶς ἡγνισμένος 


xii λόγῳ xai Büp ἐπενδυσάμενος τὸ γάνωµα τῆς 
ἑόξης, τοῦ πνευματικοῦ ἐχείνου xal τελείου ἀνδρὸς 
τὴν ἀπόῤῥητον χληρονομίαν ἀπολαδὼν, ἣν ὀφθαΊμὸς 
ovx εἶδεν, καὶ οὓς οὐχ ἤκουσε, καὶ ἐπὶ καρδίαν 
ἀγθρώπου οὐκ ἀνέδη' υἱὸς καὶ φίλος γενόμενος, 
πρόσωπον (3) ἤδη πρὸς πρόσωπο» ἐμπίπλαται τῆς 
ἀχορέστου θεωρίας. Οὐδὲν δὲ olov αὐτοῦ ἑ παχοῦσαι 
*»9 Λόγου, πλείονα τὸν νοῦν διὰ τῆς Γραφῆς ἑνδι- 


tione sanctificatam exuens pontifex tunicam (mun- 
dus autem, et, que est in mundo, creatura, saneti» 
ficata est ab eo, qui que facta sunt bona simul 
composuit) lavatur, et induitur aliam sanctam 
sancti, ut ita dicam, tunicam, qux una cum eo in- 
greditur in adyta, ostendens, ut mihi videtur, levi- 
tam, ct Gnosticum , utpote aliorum sacerdotum 
principem (cum illi quidem aqua sint abluti, et 
sola fide induti, et propriam exspectent mansionem), 
postquam ea, quie percipiuntur intelligentia, dis- 
crevit a sensilibus, superatis aliis sacerdotibus, 
confendentem ad pervadendum id, quod percipitur 
intelligentia, ab iis, qux hic sunt, elui, non amplius 
aqua emundatum, ut prius, cum in tribus leviticee 


c P. 669 ED. POTTER, 565 ED. PARIS. *!I Cor. xi, 5; Ephes. v, 25. ?* I Cor. xi, 11. 


(94) Ἔνός. Respicit I. Cor. xu, 11: Πάντα δὲ p distinguunt, moti verbis ultimis 23 vers. Levit. 


ταῦτα ἐγεργεῖ τὸ Ev xal τὸ αὐτὸ Πγεῦμα. 

(95) Ὑπεράνω. Respicere videtur Philip. 15, 9. 

(96) Αἰσθητὴν παρουσίαν. Scilicet τὴν ἐν σαρχὶ 
&apoucíav, seu Christi in carne presentiam. 

(97) Ὡς β.1έπει. Respicit Joan. v. 9 : Οὐ δύνα- 
ται Υἱὸς ποιεῖν dg" ἑαυτοῦ οὐδὲν, ἑὰν μή τι β.ἱέ- 
£p τὸν Πατἐρα ποιοῦγτα' d γὰρ ἂν éxsivoc ποιῃ, 
ταῦτα καὶ ὁ Yióc ὁμοίῶς ποιεῖ, etc. Coloss. 1, 15, 
16 : "Oc,éo ttr. εἰκὼν τοῦ θεοῦ τοῦ ἀοράτου, πρω- 
tóroxoc πάσης κτίσεως: ὅτι ày. αὐτῷ ἑκτίσθη τὰ 
χάντα, eic. 

(98) Ἀποδύς. Astipulatur Clemens Jud:xorum 
senientig, qui vestes a summo sacerdote die ex- 
piationis indui solitas a communi ejusdem amictu 


xvi : Relinquet illas ibi. Lows. 

(99) Συγκαταθεµένου. Interpres, simul compo- 
suit, perperam. Vertendum fuerat, annuit ; respicit 
enim Gen. 1, 51 : Καὶ εἶδεν ὁ Θεὸς τὰ πάντα ὅσα 
ἐποίησε, xal ἰδοὺ κα.λὰ Alav. Sensus igitur, mun- 
dum, et omnes, qua in eo sunt, creaturas, sanctifi- 
cata fuisse a. Deo, qui ea. bona esse annwil et. pro- 
nuntiavit. 1 | 

(4) "Ez" ἄχρων. Ἐπ' ἄχρων agnoscit etiam Πεν» 
veli versio. in extremis. SYLBURG. 

(2) Ipócwzov. Respicit 1 Cor. xin, 13 : BA£- 
ποµεγ γὸρ ἄρτι δὺ ἑσόπτρου ἐν αἰγίγματι, τόσα 
δὲ πρόσωπο» πρὸς πρόσωπο}. 
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referretur ordinem. Sed cum jam verbo Gnostico A δόντος λέγει γὰρ ὧδε' Kal ἐκδύσεται (5) τὴν στο- 


toto quidem corde sit mundus, valde autem se recte 
gesserit, et vit: institutionem in extremis a sacer- 
dote datam in majus auxerit, revera et verbo et 
vita purificatus, indutus exsultatione gloriz, spiri- 
talis illius et perfecti viri arcana accepta heredi. 
tate, quam oculus non vidit, et auris mon audivit, et 
in cor hominis non ascendit "*, effectus filius et ami- 
cus, »K facie jam ad faciem "* impletur contempla- 
tione, qu:e non potest satiari. Sed nihil melius 949 
fuerit quam ipsum audire Logon, qui per Scripturam 
majorem affert intelligentiam. Sic enim dicit : Et 


Ah τὴν Aurmy, ἣν ἐνξεδύχει εἰσπορευόμεγος εἰς 
τὰ ἅγια"' καὶ ἀποθήσει αὐτὴν ἐχεῖ, καὶ «Ἰούσεται 
τὺ σῶμα αὐτοῦ ὕδατι ἐν τόπῳ ἁγίῳ, καὶ ἐγδύσε- 
ται τὴν στολὴν αὐτοῦ. "Λλλως 6, οἶμαι, ὁ Κύριος 
ἀποδύεταί τε χαὶ ἐνδύεται, χατιὼν εἰς αἴσθτσιν ' 
ἄλλως ὁ δι αὐτοῦ πιστεύσας ἀποδύεταί (A) τε xat 
ἐπενδύεται, ὡς καὶ ὁ ᾿Απόστολος ἐμήνυσε, τὸν ἡγια- 
σµένην στολἠν. Ἐντεῦθεν κατ εἰχόνα τοῦ Κυρίου 
ἀρχιερεῖς ἀπὸ τῆς ἁγιασθείσης ἠροῦντο φυλῆς οἱ δο- 
χιµώτατοι, xat οἱ εἰς βασιλείαν xal οἱ elg προφη: 
τείαν ἐχλεχτοὶ ἐχρίοντο. 


εκεί vestem lineam, quam induerat, cum ingrederetur in sancta, et. eam illic deponet, et lavgbit corpus 
suum aqua in loco sancto, εἰ induet vestem suam ο. Aliter autem, ut opinor, Dominus exuit et induit, de- 
scendens ad sensum : aliter autem qui per ipsum credidit, exuit et induit, ut etiam significavit Apostolus, 
vestem sanctificatam. Hinc ad imaginem Domini eligebantur pontifices, qui erant probatissimi ex tribu 
sanctificata : et qui ad regnum, et qui ad prophetiam erant electi, ungebantur. | 


CAPUT Vil. | UN 
AEgyptios itidem res sacras per symbola et &nigmata reprasentasse. 


Unde etiam /Egyptii non quibuslibet ea, quae B — "O0cv xaX Αἰγύπτιοι οὐ τοῖς ἐπιτυχοῦσι τὰ παρὰ 


erant apud ipsos, committebant mysteria : neque 
rerum diviuarum cognitionem deferebant ad pro- 
fanos ; sed ad eos solos qui crant ad regnum per- 
venturi, et ex sacerdotibus iis, qui judicati fuerant 
probatissimi, et educatione, et doctrina, et genere. 
Ergo quod attinet ad occultationem, sunt Hebrai- 
cis similia Agyptiorum snigmata. Ex J/Egyptiis 
alii quidem in navigio, alii vero super crocodilo 
solem deseribunt, Significant autem, quod sol per 
aerem dulcem et humidum ingrediens, gignit tem- 
pus, quod zsenigmatice significat erocodilus per 


σφίσιν ἀνξετίθεντο μυστήρια, οὐδὲ μὴν βεθήλοις την 
τῶν θείων εἴδησιν ἐξέφερον, ἁλλ᾽ f| µόνοις γε τοῖς 
µέλλουσιν ἐπὶ βασιλείαν προϊέναι , xal τῶν ἱερέων 
τοῖς χριθεῖσιν εἶναι δοχιµωτάτοις ἀπό τε τῆς τρο- 
φῆς, xal τῆς παιδείας, xal τοῦ γένους. Ὅμοια γοῦν 
τοῖς Ἑθραϊκοῖς χατά γε τὴν ἐπίχρυψιν xai τὰ τῶν 
Αἰγυπτίων αἰνίγματα. Αἰγυπτίων (9) οἱ μὲν ἐπὶ 
πλοίου, οἱ δὲ ἐπὶ κροχοδείλου τὸν Ttov δεικνύονσι. 
Σηµαἰνουσι δὲ, ὅτι ὁ fioe, δι ἀέρος γλυχεροῦ xal 
ὑγροῦ τὴν πορείαν ποιούµενος, Yevvd τὸν χρόνον ' 
ὃν αἱνίσσεται ὁ Χροχόδειλος, διά τινα ἄλλην ἱερατι- 


quamdam aliam sacerdotalem historiam. Porro C xiv ἱστορίαν. Ναὶ μὴν (0) καὶ ἓν Διοσπόλει τῖς Al- 
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(3) Καὶ ἑκδύσεται. Hzc in Latina vulgata ha- 
bentur Levit. xvi, 25. : Depositis vestibus quibus 
prius indutus erat, cum intraret sanctuarium, reli- 
etisque ibi, lavabit carnem suam in loco sancto, in- 
duelurque vestibus suis. At in Greco LXX omnia 
ut apud Clementem, hoc excepto, εἰσπορευόμε- 
voc &lc τὰ ἅγια. Clementis Antuerpiensis editio, 
εἰσπορευόμεγος αὐτὺς εἰς τὺ ἅγιον. Romana re- 
citius, εἱἰσπορευομέγου αὐτοῦ εἰς τὸ ἅγιο». Cor- 
LECT. 

(4) Ἀποδύεται. Respicere videtur IJ Cor. v, 9, 
5, 4, unde corpus, quod. Apostolus σχΏνος, noster 
στολήν vocat. 

(5) Αἱγυπτίων. Paria sunt quz dicit Eusebius 
Preparationis evangelice lib. 1n, cap. 11 : ΄"Ηλιον 
δὲ σηµαίνοὺυσί ποτε μὲν δι ἀνθρώπου ἐπιθεθηχότος 
πλοίου, ἐπὶ χροχοδεέλου χειµένου. Δηλοϊῖ δὲ τὸ μὲν 
πλοῖον τὴν ἐν ὑγρῷ χίνησιν, ὁ δὲ χροχόδειλος, πότι- 
μον ὕδωρ, ἐν ᾧ φέρεται ὁ Άλιος. Ἐσημαίνετο τοίνυν 

ἥλιος, δι᾽ ἀέρος ὑγροῦ χαὶ γλυχέος τὴν περιπόλη- 
σιν ποιεῖσθαι. Quorum verborum pars prior Cle- 
mentis auctoritate, sensu etiam exigente,hoc modo 
scribi debet : "Ηλιον δὲ σηµαίνουσι, ποτὲ μὲν 6c 
ἀνθρώπου ἐπιθεθηχότος πλοίου, ποτὲ δὲ ἐπὶ xpoxo- 
δείλου χειμ. lidem. aliquando solem hominis navem 
conscendentis, aliquando crocodilo impositi symbolo 
representant : ac navigium quidem, motum in hu- 
mila mollique regione significat : crocodilus vero, 
aquam ad bibendum facilem, per quam sol feratur. 
liaque per humidum ac suavem acrem. solis conver- 


A 


"5 I1 Cor. w,9. 


** [Cor. xur, 12... 75 Levit. xvi, 93, 94. 
sionem fieri, declarare voluerant. 

(6) Ναὶ μή». 1. Pierius Valerianus lib. xxx! 
Hieroglyphicorum : « Ut vero scripture hierogly- 
phicz speciem aliquam oculis subjiciamus, in Sai 
ro vestibulo templi, quod Palladi dedicatum erat 
ujusmodi argumentum : Infans, senex, accipiter, 
inde mox piscis, postremoque omnium fluvialis 
equus : quod humans fragilitatis conditionem in- 
dicat a pueritia vergentis in senium, ac iterum re- 
puerascentis, accipiter vero Deum, ac perinde 
amorem, quodque in nobis divinum est. Piscis, 
odium simul atque mortem, propter mare, quod 
exitium ac perniciem appellabant. Equus vero flu- 
vialis impudentem violentiam notabat, ut «ui nec 
patri quidem parcat suo, verum eum interficit, ut 
matris ipse connubio potiatur, et pro dissidio po- 
nitur, quod in duobus contrariis elementis vivit ; 
atque ila propemodum concors ea discordia, quz 
corporum temperaturam constituit, cum dissidere 
enitus ceperit, mors inde sequatur necesse est. » 
ic ergo hzc interpretatur Valerianus : Nascimur, 
Senescimus, Vivimus, Morimur, Nature dissidio. 
Atqui in singulorum interpretatione convenit cum 
Clemente, quanquam non Érocodilum, ut ille, sed 
hippopotamum insculptum fuisse velit, et in di- 
versa /Egypti urbe. Quod vero ait, pro vestibulo 
templi, facit ut videatur hic fuisse vertendum, 


' non, in cde sacra qu& vocatur. Pylon, est enim 


Grece, ἐπὶ τοῦ ἱερου χαλουµένου πυλῶνος, sed, in 
veslibulo quod sacrum dicitur. CottEcT. 


63 STROMATUM LIB. V. . 10 
Τόπτου ἐπὶ τοῦ ἱεροῦ χαλουµένου πνλῶνος, διατετύ- A autem Diospoli quoque, quz est urbs /Egvpti, in 


σωται παιδίον μὲν, Ὑενέσεως σύμθολον, φθορᾶς δὲ ὁ 
Ἱέρων ' Θεοῦ (7) τε αὖ ὁ ἱέραξ, ὡς ὁ ἰχθῦς (8) µί- 
eo" xai xaz' ἄλλο πάλιν σηµαινόµενον ὁ χροχό- 
δειλος ἀναιδείας. Ψαίνεται τοίνυν συντιθέµενον τὸ 
κπἂν aou oXov δηλωτιχὸν εἶναι τοῦδε" Ὦ γιόμενοι (9) 
zal ἁπογινόμεανοι, θΘεὸς μισεῖ ἀναίδειαν. Τά 
5: ὧτα καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς (10) οἱ δημιουργοῦντες 
ἐξ ὕλης τιµίας χαθιεροῦσι, τοῖς θεοῖς ἀνατιθέντες 
εἰς τους νεώς * τοῦτο δήπου αἱνισσόμενοι, ὡς πάντα 
θεὺς ópi χαὶ ἀχούει. Πρὸς τοῖσδε ἁλχῆς (11) μὲν 
χαὶ ῥύμης σύμθολον αὐτοῖς ὁλέων * ὥσπερ ἀμέλει γῆς 
τε αὐτῆς, xal γεωργίας, xai τροφῆς, ὁ βοῦς' ἁν- 
δρείας τε χαὶ παῤῥησίας ὁ ἵππος * ἁλχῆς τε αὖ μετὰ 
συνέσεως f; σφὶγξ, τὸ μὲν σῶμα πᾶν λέοντος, τὸ πρὀσ- 
ωπον δὲ ἀνθρώπου ἔχουσα. Ὁμοίως τε τούτοις σύνε- 
σιν χαὶ yf µην, xal κράτος, xai τέχνην ὁ ἄνθρωπος 
αἰνισσόμενος, τοῖς ἱεροῖς πρὸς αὐτῶν ἑγγλύφεται. 
δη δὲ χάν ταῖς χαλουµέναις παρ) αὐτοῖς χωµα- 
cix; (12), τῶν θεῶν χρυωσᾶ ἀγάλματα, δύο μὲν χύ- 
Wi; ἕνα δὲ ἱέραχα, xal ἴδιν µίαν περιφέρουσι’ xal 
χαλοῦσι τὰ τέσσαρα τῶν ἀγαλμάτων εἴδωλα, τέσσαρα 
ἵράμματα * εἰσὶ γοῦν οἱ μὲν xoveg σύμόολα τῶν 
ὀνεῖν ἡμισφαιρίω», oiov περιπολούντων xal φυλασ- 
cóv:wv* ὁ δὲ ἱέραξ ἡλίου (15)* πυρώδης γὰρ xal 
ἀναιρετιχός ' αὐτίκα τὰς λοιμικὰς νόσους ἡλίῳ (14) 

τιθέασιν * ἡ δὲ ἴδις σελήνης, τὰ μὲν σχιερὰ τῷ 
µέλανι (15), τὰ δὲ φωτειὰ τῷ λευχῷ τῶν πτίλων 
εἰχαζόντων. Εἰσὶ δὲ oi τοὺς μὲν τροπιχοὺς πρὸς τῶν 


wde sacra, quz vocatur Pylon, expressus est puel- 
lus, signum generationis ; senex vero, interitus ; e£ 
rursus Dei symbolum, accipiter, ut piscis symbo- 
lum odii. Et in. alio rursus significato, crocodilus 
est signum impudentiz. Videtur ergo universum 
hoc symbolum simul positum hoc significare : O 
qui nascimini et interitis, Deus odio habet 9& impu- 
dentiam. Et aures et oculos fabricantes ex materia 
pretiosa, consecrant, diis in templis dedicantes, 
hoc utique tacite significantes, quod Deus omnia 
videt et audit. His accedit, quod roboris quidem 
et fortitudinis signum est eis leo; sicut certe et 
ipsius terre, et agriculture, et alimenti, est bos; 
fortitudinis et libertatis, equus; voboris autem 
rursus cum ingenii solertia, sphinx, qux totum 
quidem eorpus habet leonis, faciem autem hominis. 
His quoque similiter, ingenii solertiam, et memo- 
riam, et potentiam, et artem homo significans, ab 
eis in templis insculpitur. Jam vero in iis quoque, 
que ab ipsis vocantur deortrm χωμασίσι, aureas 
imagines, duos quidem canes, unum autem accipi- 
trem, et ibin unam circumferunt : et quatuor ima- 
ginum simulacra, vocant quatuor litteras. Atque 
duo Quidem canes sunt symbola duorum heuii- 
sphariorum, ut quz circumeant et custodiant : ac- 
cipiter vero, solis; est enim igneus, ct qui vim 
habet interimendi : pestilentes itaque morbos soli 
attribuunt. Ibin autem, lun: ; umbrosa nigris, lu- 


χυνῶν μηνύεσθαι βούλονται, οἳ δὴ διαφυλάσσουσι xai ϱ cida albis plumis assimilant. Sunt autem, qui vo- 


πυλωρουσι τὴν ἐπὶ νότον xai ἄρχτον πάροδον τοῦ 
ἡλίου. Τὸν &' ἱσημερινὸν, ὑψηλὸν ὄντα καὶ διαχεχαυ- 
p£voy , ὁ ἱέραξ δηλοῖ, χαθάπερ ἡ ἴθις τὸν λοξόν’ 
ἀρ.θμοῦ γὰρ ἐπινοίας xat μέτρου μάλιστα τῶν ζώων 
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(7) θεοῦ. Horus Apollo lib. 1 : 6εὸν βονλόμενοι 
σηµῆναι»... lépaxa ζωγραφοῦσι.... διὰ τὸ πολύγονον 
εἶναι τὸ ζῶον xai πολυχρόνιον. Deum cum volunt 
significare, accipitrem pingunt : quod fecundum sit 
et diuturna vite hoc animal. 

(8) 'O 1x0vc. Scribendum ἰχθύς in sing. numero. 

(9) Ὦ πινόµενοι. Forte ὦ Ὑινόμενοι, compella- 
tive scilicet, O vos, qui nascimini et defungtmini. 


Su». 

(10) Τοὺς ὀφθαΛμούς. Diodorus Siculus, Biblio- 

thece historice lib. 1) : Ὁ δὲ ὀφθαλμὸς δίχης τη- 
c. Oculus autem est jastilie servator. 
(11) Ἁλκῆς. Horus lib. ;, cap. 18 : Αλχὴν δὲ 
Tpeporrss, ντος τὰ ἔμπροσθεν ζωγραφοῦσι, διὰ τὸ 
σθενέστερα αὐτῷ ὑπάρχειν ταῦτα τὰ µέλη τοῦ σώ- 
µατος. Hobur notgntes, leonis anteriora membra pin- 
gunt , quod hec ei ez toto corpore robustissima sunt. 

(19) Κωμασίαις. Conf. 403 de hac voce adnotat 
Nicolaus Caussinus, in libro De symbolica /Egyptio- 
fum sapientia, p. 207, 208. 

(13) Ἡ.λίου. Horus lib. 1, deaccipitre agens, ait : 
Δοχεῖ καὶ ἡλίου εἴδωλον ὁπάρχειν παρὰ πάντα τὰ πε- 
τεινὰ πρὸς τὰς αὐτοῦ ἀχτῖνας ὀξυωποῦν ' d" οὗ καὶ 
οἱ ἱατροὶ πρὸς ἴασιν ὀφθαλμῶν τῇ ἱεραχίᾳ βοτάνῃ 
χρῶντα: * ὅθεν xaY τὸν ἦλιον, ὡς Χύριον ὄντα ὁρά- 
σεως, ἔσθ ὅτε ἱεριχόμορφον ζωγραφοῦσιν. Solis 
preter ceteras volucres simulacrum esse videtur, ut- 
pote qui defizis in ejus radios oculis intueatur. At- 
que hine est, quod medici ad sananda oculorum vitia 


lunt quidem tropicos significari a canibus, qui 
custodiunt, et instar janitorum observant acces- 
sum solis ad austrum et septentrionem; dquino- 
ctialem autem, qui est altus et perustus, significat 


hieracia herba wtuntur. Inde etiam fit, ut solem, 
tanquam visus auctorem et doininum, accipitris forma 
ingant. 

(14) Ἡ 1ἱφ. Heraclitus Ponticus lib. De allegoriis 
Homericis ait: Al λοιμιχαὶ νόσοι τὴν µεγίστην ἔχουσι 
τῆς φθορᾶς πρόφασιν πρὸς τὸν fiov. Pestilentibus 
morbis precipua corruptionis causa in sole sita est. 
Proinde vult Homerum Apollini 3uctori pestem, 
qua Grzci laborarunt, tribuisse in Ε[ίαά. A. 

(15) Τῷ µέλανι, Hzc explicabit Aristoteles Histor. 
anin. lib. ix, c. 297 : Αἱ δ' ἴθιες, αἱ ἐν Αἰγύπτῳ, εἰσὶ 
μὲν διτταί * αἱ λευχαὶ αὐτῶν, αἱ δὲ έλαινα:. Ἐν μὲν 
οὖν η ἄλλη Αἰγύπτῳ αἱ λευχαὶ εἰσὶ, πλὴν Ev IInAou- 
σίῳ οὗ γίνονται * αἱ δὲ µέλαιναι Ev τῇ ἄλλη Αἰγύπτῳ 
οὐχ εἰσὶν, &v Πηλουσίῳ δ' εἰσί. 196ε /Egypti duplici 
genere distinguuntur ; sunt enim alic candida, alie 
nigre. Candide apud Pelusium tantum non sunt , 
cum in reliqua tota /Egyplo habeantur. Nigrz contra, 
apud Pelusium tantum, in cetera. /gypto nulla. 
Similiter Plinius, Nat. hist, lib. x, cap, 50: lbis 
circa Pelusium tantum nigra est, ceteris omnibus lo- 
cis candida, /Elianus autem loquitur, ac si eadem 
Ibis utrasque, nigras et albas pennas habuerit, 
Hist. animal. lib. x, cap. 30, ubi narrat, Ibin Mer- 
curio sermonis parenti in amore esse, quod sere 
monis speciem quamdam praebeat, namque ejus 
πίστα penne cum tacito εἰ nondum emisso sermone, 
candide cum prolato, quique internos scnsus enuntiat, 
conferri possunt. 
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accipiter, sicut ihis obliquum seu signiferum. Nu- A ἡ ἴδις ἀρχὴν παρεσχῆσθαι τοῖς Αἰγυπτίοις δοχεῖ, ὡς 


meri enifb inventionis el mensure, maxime ex 
animalibus , ibis videtur principium prabuisse 
JEgyptiis, sicut ex circulis obliquus. 


τῶν χύχλων ὁ λοξός, 


CAPUT VIII. 


Apud varios, presertim poetas et philosophos, non minus quam apud sacros scriptores, usu receptum fuisse 
res sacras symbolice repraesentare. 


Sed enim non solum qui ex /Egyptiis vi ratio- 
cinandi plurimum valuere, sed ex aliis quoque 
barbaris ii, qui erant dediti studio philosophiz, 
symbolicum genus sunt consectati. Aiunt quidem 
certe Idanthuram quoque Scytharum regem, ut re- 
fert Pherecydes Syrius, Dario, qui Istrum trajecerat, 
bellum minantem, symbolum misisse pro litteris, 
murem, ranan, avem, jaculum, aratrum. Cum au- 
tem dehis, ut "f erat consentaneum, exorta esset du- 
bifatio, Orontopagas quidem tribunus militum , di- 
cebat eos tradituros imperium, conjectans ex mure 
quidem, babitationes; ex rana autem , aquas ; ex 
4ve vero, aerem ; ex jaculo autem , árma; ex ara- 
tro vero, regionem. Xiphodres autem contra est 
interpretatus. Dicebat enim : « Nisi tanquam aves 
' evolaverimus, aut tanquam mures terram, vel 
tanquam ran aquam subierimus, illorum tela non 
effugiemus : non sumus enim domini regionis.» 
Anacharsin quoque Scytham dicit dormientem, si- 
nistra quidem continuisse pudenda; 0s autem 
dextera, significantem oportere quidem utrumque, 
sed majus esse, linguam cohibere, quam volupta- 
tem. Et quid opus est, ut in barbaris referendis 
immorer, cum liceat ostendere ipsos Grzcos valde 
esse usos occultatione? Androcydes certe Pythago- 
ricus litteras, qua vocantur Ephesi, vulgo autem 
valde sunt celebres, dicit locum tenere symbolo- 
rum : significare autem ἅσγιον quidem tenebras; 
eas eniu non habere umbras : χατάσχιον autem, 
itcem; quoniam illustrat umbram : 2l aulem, 
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(16) Ἰδανθούραν τῶν Zx. B. Non minus concin- 
num, τὸν Σχυθῶν Masa, ut articulus fera£ur ad 
remotius nomen. Meminit autem illius symbolicze 
legationis etiam Herodotus lib. iv, pag. 167, et 
Athepzus lib. vin, Ls 166. H. Str.5.—Porro regem 
hunc Herodotus Indathyrsum vocat lib. iv, c. 127. 
Indathyrsam Plutarcbus lib. fe communibus notio- 
Ribus, adv. Stoicos. 
(13) Οἵας εἰχός. Ms. adverbialiter ofa εἰχός, ut 
verisimile est. 9118. 
(18) Ἀνάχαρσυ», Laertius lib. 1, segm. 104, De 
Ánacharside, hzc. scribit : Ἐπιγράφεται δὲ αὐτοῦ 
ταῖς eixóot,r Aoc onc, γαστρὸς, αἰδοίων xpaceir. 1n- 
scribitur autem. ipsius imaginibus, linguam , ven- 
wem , pudenda continere. Plutarchus lib. De gar- 
fulitate : 'Aváyapaw; , ἑστιαθεὶς παρὰ Σόλωνι , xal 
κοιμώμενος ὤφθη τὴν μὲν ἀριστερὰν χεῖρα τοῖς µο- 
βίοις , thv δὲ δεξιὰν τῷ στόµατι προσκειµένην ἔχων' 
Υχρατεστέρου γἀὰρῷετο χαλινοῦ δεῖσθαι τὸν υλῶσσαν. 
Ánacharsis convivio acceptus apud Solonem , dor- 
$ütenaque conspectus esL, sinistram quidem manum 
pudendis, dextram ori applicuisse: fortiori enim 
freno putabat indigere linguam. 

(19) Ἐνδιατρίδειν. Post hoc verbum subaudien- 
dum ypf, . χρεία, vel simile quid. Ad sequentia qua- 
drant , qua: de Alexarchi Uranopoli narrantur ab 


C 


Αλλὰ γὰρ οὐ µόνον Αἰγυπτίων οἱ λογικώτατοι, 
πρὸς δὲ καὶ τῶν ἄλλων βαρθάρων, ὅσοι φιλοσοφίας 
ὠρέχθησαν, τὸ συμθολιχὸν εἶδος ἐζήλωσαν. Φασὶ 
409v καὶ Ἰδανθούραν τῶν Σχυθῶν βασιλέα (16), ὡς 
ἱστορεῖ Φερεχύδης ὁ Σύριὸς, Δαρείῳ διαθάντι τὸν 
Ἴστρον, πόλεμον ἀπειλοῦντα, πέμφαι σύμθολον ἀντὶ 
τῶν γραμμάτων, pov, βάτραχον, ὄρνιθα, ὁϊῖστὸν , 
ἄροτρον. ᾿Απορίας δὲ οὔσης, οἵας εἰχὸς (17), ἐπὶ 
τούτοις, Ὀροντοπάχας μὲν ὁ χιλίαρχος ἔλεγε, παρα- 
δώσειν αὐτοὺς τὴν ἀρχὴν ' τεχµαιρόµενος ἀπὸ μὲν 
τοῦ pube τὰς οἰχῆσεις, ἀπὸ δὲ τοῦ βατρόχου τὰ 
ὕδατα: τὸν ἀέρα τε ἀπὸ τῆς ὄρνιθος". καὶ ἀπὸ τοῦ 
ὁϊστοῦ τὰ ὅπλα: ἀπὸ δὲ τοῦ ἁρότρου τὴν χώραν. 
Σιφόδρης δὲ ἔμπαλιν ἡρμήνευσεν ’ ἔφασχε γὰρ, « Ἐὰν 
μὴ ὡς ὄρνιθες ἀναπτῶμεν, ἡ ὡς psc κατὰ τῆς γῆς, 
ἡ ὡς οἱ βάτραχοι χαθ᾽ ὕδατος δύωµεν, οὐκ ἂν φύγοι- 
μεν τὰ ἐχείνων βέλη’ τῆς γὰρ χώρας οὐχ ἑσμὲν χύ- 
guit. 2 ᾿Ανάχαρσίν (18) τε τὸν Σχύθην φησὶ καὶ αὖ- 
αὺν κοιµώμενον χατέχειν τῇ μὲν λαιᾷ τὰ αἰδοῖα, τῇ 
δεξιᾷ δὲ xb στόμα: αἰνιττόμενον, δεῖν μὲν ἀμφοῖν, 
μεῖζον δὲ εἶναι γλώττης κρατεῖν f| ἡδονῆς. Καὶ τί 
μοι περὶ τοὺς βαρθάρους ἑνδιατρίδειν (19), t&bv αὖ» 
τοὺς τοὺς Ἕλληνας σφόδρα τῇ ἐπικρύψει χεχρηµέ» 
νους παραστῆσαι; ᾿Ανδροχύδης γοῦν ὁ Πυθαγορικὸς 
τὰ Ἐφέσια χαλούμενα (20) γράμματα, £v πολλοῖς δὴ 
πολυθρύλλητα ὄντα, συµδόλων ἔχειν φησὶ τάξιν᾽ ση- 
μαΐνειν δὲ ἄσκιον μὲν τὸ σκότος’ μὴ γὰρ ἔχει τοῦτό 
σχιάν φῶς δὲ κατάσκιον, πει καταυγάζει τὴν 
σχιάν’ A(£ τὲ ἐστιν ἡ γῆ κατὰ ἀρχαίαν ἐπωνυμίαν * 
καὶ τετρὰς (91) 6 ἐνιαντὸς διά τὰς ὥρας ' δαμναμε- 


Athenzo lib. in, p. 50; lib. xii. Όπιρῦβο. κ 
(20) Τὰ Ἑφέσια κα.ὶ. lta prius Clemens τῶν 
Ἐφεσίων λεγομένων γραμμάτων, Strom. 1, p. 360, 
ubi conf. adnotata. Eustathius nominis rationem 
tradit : Ἐφέσια γράµµατα ἐπῳδαὶ, δι ὧν τινες ἐν 
μεγάλων χινδύνων ἐσώθησαν, καὶ ἀγῶνας ἐνίκησαν" 
Φωναί τινες σαν ἐπὶ στεφάνης, καὶ ζώνης, xal τῶν 


D ποδῶν τῆς Ἐφεσίας Αρτέμιδος αἰνιγματῶδες Υε- 


γραμμµέναι' ὅθεν χαὶ τοῖς ἀσαφῶς λαλουμένοις λέγε- 
ται’ Ἐφέσια γράµµατα. 

* (21) Καὶ τετράς. Th. Canterus |. 1, ο. 18 Var. 
fectionum , Ephesiis voces quasdam et notulas ma- 
gicas fuisse docet , quibus utentes in omni negotio 
superiores evaderent. Hesychius, Ἐφέσια γράµ- 
µατα ἣν πάλαι, ὕστερον δὲ προσέθεσάν τινες ἆπα- 
τεῶνες xal ἄλλα. Paci δὲ τῶν πρώτων τὰ ὀνόματα 
τάδε; ἄσχι, αἲξ, τέτραξ, δαμναμενεὺς, αἴσιον. In iis 
qui sequuntur, Érasmus ait librariorum incuria 
omissum, quid τέτραξ significaret, id, quod resarcit 
ex loco Canter. Vide Erasmum, Chil. 2, cent. 8, 
prov. 49. Suspicari tamen potes . cum in interpre- 
tatioue singulorum legas τὸ δὲ αἲξ, αὐτὸς, ac esse 
hzc duo αἲξ ἡ ΥΏ,τέτραξ éviavvóc * nisi malis cor- 
rigere ex Clemente λὶξ ἡ ΥΠ. Nota item Hesychium 
tenebras dicere ἄσχι, lucem χατάσχι, αἴσιον, ἀληθὲς 
verum, et Clementem τετράδα dictum putare ΡΩΜΗ 
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γεὺς 0 6 fito, , ὁ Papátur: τὰ alcid τε fj ἀἸηθὴς A prisca appellatione est térra, et τετρᾶς, hoc esl 


φωνή. Σημαίνει δ' ἄρα τὸ σύμθολον, ὡς χεχόσμηται 
τὰ Βεῖα: οἷον, σχότος πρὸς φῶς, xai ἅλιος πρὸς 
ἐνισυτὸν, xal Y5 πρὸς παντοίαν φύσεως Ὑένεσιν. 
λλὰ xa Διονύσιος ὁ θρᾷξ (22) ὁ γραμματιχὸς ἐν 
τῷ Περὶ tuc ἐμφωάσεως τοῦ περὶ τῶν τροχίσχων 
συμόό.ῖΊου quoi χατὰ λέξιν' Ἐσήμαινον γοῖ o0 
Cà «έξεως pnóror, àdAAá xal διὰ συμέό.Ίων ἔγιοι 
τὰς πράξεις ' διὰ «Ἰέξεως μὲν, ὡς ἔχει τὰ «Ίεγό- 
µενα Δε. ρικὰ παραγτγέῖματα, τὸ Μηδὲν áyav, 
χαὶ τὸ Γνὠῶθι σαυτὸν, xal τὰ τούτοις ὅμοια" διὰ 
δὲ συµιδό.]ων, ὡς ὅ τε τροχὸς (356) ὁ στρεφόµε- 
vec ἓν τοῖς τῶν θεῶν τεµένεσι', εἱἰ-λκυσμέγος 
παρὰ Αἰγυπτίων ' καὶ τὸ τῶν θα λῶν (24) τῶν 
Σιξοµένων τοῖς προσκυγοῦσι. Φηοὶ γὰρ Ὀρφεὺς ὁ 


θράχιος * 
θα11ῶν δ' ὅσσα βροτοῖσιν ἐπὶ χθονὸς ἔργα μέ- 


0ἱξὲν ἔχει μίαν αἶσαν ἐπὶ «ρεσὶν, à AA rox Aeicaa 
Πάντα πέριξ. στῆναι δὲ καθ' Ev au νακ. 
"AAT ἔχει, ὡς fip£arto, δρόμου μέρος ἶσον éxac roc. 
(4 θαλλοὶ τοι τῆς πρώτης τροφῆς σύμόολον ὑπάρ: 
χόυσιν, ἡ ὅπως ἐπίστωνται ol πολλοὶ τοὺς μὲν xap- 
σοὺς δι ὅλου θάλλειν xal αὔξεσθαι διαµένοντας ἔπι- 
ελεῖστον: σφᾶς 63 αὐτοὺς ὀλίγον εἰληχέναι τὸν τῆς 
ζωης χρόνον τούτου χάριν δίδοσθαι τοὺς θαλλοὺς 
βρύλανται * ἴσως δὲ xai ἵνα ἐπίστωνται, ὅτι ὡς οὗτοι 
α) χχίονται, οὕτω xai τοὺς εἰς τοῦτον τὸν βίον (25) 
σαχέως ἐχλιπεῖν, xai πυρὸς ἔργον γενῄσεσθαι. Χρη- 
εμώτατον ἄρα τὸ τῆς συμδολιχῆς ἑρμηνείας εἶδος 
tig πολλὰ, xat πρὸς τὴν ὀρθὴν θεολογίαν συνεργοῦν, 
χαὶ σρὸς εὐσέθειαν, καὶ cbe ἑἐτίδειξιν συνέσεως, καὶ 
ἁραχολογίας ἄσχησιν, xal σοφίας ἔνδειξιν' Σοφοῦ 
γὰρ τὸ χρῆσθαι τῇ συμέοᾶικῇ φράσει, δεξιῶς 
φτσιν 6 γραμματιχὸς Δίδυμος, xal τὸ γγωρίσαι τὸ 
ἓμι ταύτης δη.Ἱούμεγον. Καὶ μὴν dj στοιχειωτιχὴ 
τῶν παίδων διδασχαλία (26) «ty τῶν τεττάρων στοι- 
χτίων περ,είλτφεν ἑρμηνείαν΄ Béóo μὲν γὰρ τοὺς 
ὀρύγας τὸ ὕδωρ φησὶ χαλεῖν, καθὰ xat Ὄρφευς 
Kal Εέδυ Νυμφάων κατα Λείόεται ἀγααὸν ὕδωρ. 
Ἰλλλὰ xaY ὁ θύττς Δίων ὁμοίως φαίΐνετα: γράφων’ 
Kal Ρέδυ «αέὼν, κατὰ χειρῶν καταχέου, καὶ ἐπὶ 
τὴν ἱεροσκοπίην τρέπου. Ἔμπαλιν δὲ ὁ χωμιχὸς 
Φιλύδεος (21) Βέἐδυ τὸν ἀέρα, βιόδωρον ὄντα, διὰ τού- 
των γινώσχει * 
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6.à τὰς ὥρας., propter quaternionem tempestatum 
quadripartitarum hiemis, veris, zestatis et autumni, 
quas antea τέσσαρας τοῦ ἔτους τροπάς dixit, qua- 
tuor anni conversiones 570. 60. Eodemque modo 
interpretatus est duodecim lapides illos S. Hiero- 
nymus ad Fabiolam De vestitu sacerdotum, cum in 
singulis versiculis singula dixit assignari tempora, 
οἱ his ternos meuses deputari. CoLLEcT. 

(39) Διονύσιος ὁ θρᾷξ. Erat ille patria Alexan- 
drinus, Rhodius etiam dictus. Strabo lib. xiv : Διονύ- 
σος ὁθρᾷξ, xat ᾽Απολλώνιος ὁ ᾽Αργογαύτας ποιήσας, 
᾽ἉΑλεξανδρεῖς μὲν, ἐχαλοῦντο Ok 'Ῥόδιοι. Dionysius 
Thraz,et Apollonius Argonauticorum auctor, Alexzan- 
diini fuere, sed nominati sunt Rhodii. Conf. Ger. Vos- 
sius lib. 1, De hist. Grac. 

(35) Τροχός. Conf. N. Cav ssinus libri superius 
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quaternio, annus , propter horas; δαμναμενεύς au- 
tem sol, qui domat; et αἴσια, vox vera. Significat au- 
tem symbolum, rerum divinarum eum esse ornatum, 
qui est. tenebrarum, si conferantur cum luce , et 
sol cum anno, et terra cum omnis generis nat uf 
generatione. Quinetiam Dionysius Thrax gramma- 
ticus, in libro De declaratione symboli de rotulis, 
dicit ad verbum : Significabant autem non per verba 
solum, sed eliam per symbola, nonnulli actiones : per 
verba quidem, sicut se habent, que dicuntur precepta 
Delphica : Nihil. nimis, et Nosce teipsum, et quc 
sunt his similia; per 93 symbola autem, ut et 
rola, que vertitur in deorum templis, que tracta esí 
ab /Egyptiis; et rami , qui dantur iis, qui adorant. 
Dicit enim Orpheus Thracius : 

δε Ramorum est queis sunt hominwin terrestria cura, 


Non uno stant fata loco iu mente, omnia circum 
Volruntur, nec fas una est consistere parte, 


Sed quam cirperunt cursus partem omnta servant. 
Rami autem, aut sunt symbolum primi nutrimenti, 
aut ut scial vulgus fructus quidem in universum 
germinare et augeri, longissimo tempore permanen 
tes; se autem accepisse exiguum vitze tempus, ea 
de causa volunt dari ramos. Fortasse autem etíam 
ut sciant, quod sicut ii rursus uruntur, ita illos 
quoque hanc vitam cito esse relicturos, οἱ ignis 
opus futuros. Genus ergo symbolicz interpretatio - 
nis est ad multa utilissimum, ut quod ct ad rectam 
conferat theologiam et pietatem, et ad indicandain 
ingenii solertiam et brevitatis exercitationem, ct 
ad osteudendam sapientiam. Sapientis enim esse uti 
dictione symbolica, apposite dicit Didymus gram- 
maticus, et declarare id, quod per eam signifieatur. 
Jam puerorum quoque doctrina, qu: wersatur in 
elementis, complectitur interpretationem quatuor 
elementorum. Dicit enim Phrygas aquam vocare 
Dedv, sicut ctiam Orpheus : 

Nymplarumque Dedy promanat limpida lympha. 
Quin etiam Dion Thytes, videtur scribere similiter : 
Et acceptum Dedy effunde manibus, et convertere ad 
aruspicinam, Contra autem comicus Philydeus, 
Dedy aerem, qui vitam suppeditat, per lizec intelii- 
pit : 


dicti pag. 201, 202, 205, 225. 
24) Τῶν 0aA.Acov. Conf. idem p. 205, 204, 205, 

200. | 
(25) Τοὺς εἰς τοῦτον τὸν Bior. Post lisc verba 

desideratur εἰσιόντας, vel simile quid. SvLBuRG. 

(26) Στοιχειωτικὴ τῶν π. 0. Scilicet verba quax- 
dam, quibus pueri litterarum elementa edoceban- 
tur : de quibus infra. 

(27) Φιλύδεος. Sequentes versus Φυλλιδίω, P Agl- 
lidio, adscriptos H. Grotius in Excerptis e Trag. ci. 
Com.. p. 899, sic vertit : 

Oro uti liceat ut salutari covo : 

Nam sanitas pars h«c est potissima, 

[laurire purum spiritum, non turbidum. 
Isaac. Casaubonus in Animadv. in Athena lib. nt, 
c. 9, pag. 169, bsec dicit : « Fabulie, cujus nomen 
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wrimentum, quod est ex xxiv elementis, post quod lac A βρῶμα' τελευταῖον δὲ αἷμα ἁμπέλου τοῦ Λόγου. 


concretum in cibum succedit. Postremum autem 
denotat sanguinem vitis, seu Logi, candens illud vi- 
num, nempe períicientem letitiam, educgtionis. 
Drops autein est Logos eflicaz , qui ex prima cate- 
chesi, ad viri incrementum, in mensuram atalis Τὰ, 
hominem accendit et illuminat. Fertur etiam tertia 
puerilis in hunc modum descriptio, µάρπτες, ootye, 
xÀtxy , ζυνχθηδόν. Significat autem, ut opinor, per 
elementorum et mundi administrationem, oportere 
nos progredi ad perfectiorum cognitionem, vi et la- 
bore ΦΙΘΓΠΑ superata salute : µάρφαι enim signiüicat 
comprehendere. Sphinx autem mundi compagem ; 
ζυνχθηδόν autem diflicultatem, et χλώφ latentem Do- 
mini cognitionem simul et diem 94A significat. 


τὸν αἴθοπα οἵνον, τὴν τελειοῦσαν τῆς ἀγωγῆς εὖ” 
φροσύνην διδάσχει. Δρὼψ (57) δὲ ὁ Λόγος ὁ δραστή- 
ριος, ὁ £x χατηχήσεως τῆς πρώτης εἰς αὔξησιν dy- 
δρὸς, &lc µέτρον ἡνλικίας, ἐχφλέγων xal ἐχφωτίζων 
τὸν ἄνθρωπον. Αλλά κα τρίτος ὑπογραμμὸς φέρεται 
παιδιχός' µάραπτες, σφὶγξ, xAoy, ζυΥχθηδόν. Ση- 
μαίνει δ',οἶμαι, διὰ τῆς τῶν στοιχείων χαὶ τοῦ χόσµου 
διοικήσεως τὴν ὁδὸν ἡμῖν δεῖν ἐπὶ τὴν τῶν τελειοτέ- 
ρων γίνεσθαι γνῶσιν, βίᾳ xal πόνῳ περιγινοµένης τῆς 
αἰωνίου σωτηρίας µάρύαι μὲν γὰρ τὸ χαταλαθεῖν. 
Tiv δὲ τοῦ χόσµου ἁρμονίαν f, σφἰγξ' ζυγχθηδὸν δὲ 
τὴν χαλεπότητα µηνύει' xa xAoza τὴν λανθάνου- 
σαν Κυρίου γνῶσιν ἅμα χαὶ ἡμέραν δηλοῖ. Τί 6'; 
οὐχὶ xai Ἐπιγένης ἓν τῷ Περὶ τῆς Ορφέως ποιή- 


Quid vero, an non Epigenes quoque in libro De B σεως, τὰ ἰδιάζοντα παρ "Opel ἐκτιθέμενος, qnot, 


poesi Orphei voces Orpheo peculiares exponens, di- 
cit, χερχίσι 9& χαμπυλόχρωσι, id est, radiis incurvi 
corporis , aratra significari? στήµοσιν autem, hoc est 
staminibus, sulcos ; µίτον autem, hoc est. filum, dici 
allegorice semen, et Jovis lacrymas significare plu- 
viam; μοίρας autem, hoc est partes, vices lunz, tri- 
cesimam , quintamdecimam, et novam lunam. Quo- 
circa dicit etiam Orpheum eas vocare λευχοστόλους, 
id est, candidatas ; ut qux? sint partes lucis. Rursus 
ἄνθιον quidem, id est, floridum, ver significare pro- 
pter naturam. Noctem autem ἀργίδα, propter quie- 
tem; et lunam γορχόνιον, propter eam qua cst in 
ipsa faciem. Et ᾿Αφϕροδίτην, id est Venerem , apud 
Theologum diei tempus, quo seminare oporteat. 


Hujusmodi etiam :nigmatibus utebantur Pythago- C 


rei : Proserpine quidem cancs, stellas errantes : 
Saturni autem lacrymam, mare dicentes allegorice. 
Et innumerabilia inveniemus tam apud philosophos, 
quam apud poetas dicta a»nigmatice ; cum etiam toti 
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eo fleri τρώχτην alimentum esui accommodatum. 
UiNsiUs. Πρώκτη τροφἡ forte quasi προῖχτη, nisi 
verius τρωχτή. SvLBUCRG. in Indice Greco. 

(22 Apo. Hesychius, δρὼψ ὁ ἄνθρωπος. 

98) Τοῖς ἀρότροις. Toig ἁρότροις, οἱ τοῖς ab- 
λαξι, absolute posita sunt ; eodem nempe casu, quo 
vocabula, qux? per ha:c explanantur. SvLB. 

(59) 6soAóryQ. Hoc est, Orpheo rerum divinarum 
interpreti. 

(40) Πυθαγόρειοι. Stobaeus, serm. 5, p. 69, lin. 56, 
edit. Aurel. : Kat μὴν οὐδὲν ἐστιν οὕτω τῆς 1Io0a- 
γορικῆς φιλοσοφίας ἴδιον, ὡς τὸ συμθολικόν’ olov, £v 
τελετῇ μεμιγµένον φωνῇ καὶ σιωπῆ διδασκαλίας γέ- 
νος, ὥστε μὴ λέγειν, Αείσω ξυγετοῖς, θύρας δ᾽ 
ἐπιθέσθαι βεθήοις ἁλλ᾽ αὐτόθεν ἔχειν φῶς, xat 
χαραχτῆρα τοῖς συνήθεσι, τὸ φραζόµενον, τυφλὸν δὲ 
va ἄτημον εἶναι τοῖς ἀπείροις. ης γὰρ ὁ "Αναξ v Δελ- 

otc οὔτε λέγει οὔτε χρύπτει, ἀλλὰ σηµαίνει κατὰ τὸν 

Πράχλειτον ' οὕτω τῶν Πυθαγοριχῶν συμβόλων xal 
τὸ φράζεσθαι δοχοῦν χρυπτόμενὀν ἐστι, χαὶ τὸ χρύπ- 
τεσθαι νοούµενον. Nihil plane adeo proprium est phi- 
losophie Pythagorice , quam symbolicum doctrine 
genus, voci et silentio permistum, velul in sacra ini- 
tiatione, ut non opus sit premonere : 


Cantabo doctis, claudatur porta profanis ; 


7e Ephes. 1v, 15. 


sed statim quodlibet dictum exercitatis lucem et cha- 
racterem 8i 1 promptu ostendit, cecum autem el oo- 
ecuruim est imperitis. Quemadmodum enim Apollo in 


κερχίσι καμπυ.]όχρωσι τοῖς ἁρότροις (58) prv2c- 
σθαι; Στήµοσι δὲ τοῖς αὔλαξι' µίτον δὲ τὸ σπέρμα 
ἀλληγορεῖσθαι΄ xol δάκρυα Διὸς τὸν ὅμθρον δηλοῦν : 
µοἰρας τε αὖ τὰ µέρη τῆς σελήνης, τριαχάδα xal πεν- 
τεχαιδεχάτην χαὶ νουμηνίαν’ διὸ χαὶ AevxootóAove 
αὐτὰς χαλεῖν τὸν Ὀρφέα, φωτὸς οὔσας µέρη. Πάλιν 
ἄνθιον μὲν, τὸ ἔαρ διὰ τὴν φύσιν, ἀργίδα δὲ, τὴν 
νύχτα, διὰ τὴν ἀνάταυσιν' καὶ γοργόνιον τὴν σελήνην 
διὰ τὸ Ev αὐτῃ πρόσωπον' ᾿Αϕροδίτην τε τὸν χαιρὸν 
χατ᾽ ὃν δεῖ σπεἰρειν, λέγεσθαι παρὰ τῷ θεολόγω (59): 
τοιαῦτα xal οἱ Πυθαγόρειοι (40) Ἡνίσσοντο, Φερσεφό- 
νης μὲν χύνας τοὺς πλανήτας Κρόνου δὲ δάχρυον, 
τὴν θάλασσαν ἀλληγοροῦντες * xat µυρίἰα ἐπὶ μωυρίοις 
εὕροιμεν ἂν ὑπό τε φιλοσόφων, ὑπό τε ποιητῶν αἰνι- 
γματωδῶς εἱρημένα᾽ ὅπου γε χαὶ ὅλα βιθλία ἔπιχεχρυμ- 
μένην τὴν τοῦ συγγραφέως βούλησιν ἐπιδείχνννται’ 
ὡς καὶ τὸ Ἡρακλείτου (41) Περὶ φύσεως ὃς καὶ δι’ 
αὑτὸ τοῦτο σκοτεινὸς προσηγόρευται. Ὁμοία τούτῳ 
τῷ βιθλίῳ xat dj Φερεχύδους θεολογία (49) τοῦ Συ- 


Delphis, non dicit, nec abscondit, sed innuit, juxta He- 
raclitum; sic e Pythagoricis symbolis , et id quod dici 
videlur, absconditur ; εἰ quod abscondi, intelligitur. 
(41) "HpaxAsitov. Meraclides, seu WHeraclitus, 
lib. De allegoriis Homericis ait : 'O γοῦν σκοτεινὸς 
Ἡράκλειτος ἀσαφηῃ χαὶ διὰ συµθόλων εἰχάσεσθαι ὃν- 
νάµενα θεολογεῖ τὰ φυσιχάἀ. Nam obscurus Heraclitus 
dephiysicis intricate et symbolice deorum adhibens πο- 
mina disserit. Seneca, epist. 19.: Heraclitus, cui no- 


p men Σχοτεινόν fuit, orationis obscuritas. Cicero, De 


finibus, lib. i1 : Heraclitus, qui cognomento Σκοτει- 
νός perhibetur, quia de natura nimis obscure memo- 
ravit, ec. Tatianus, p. 11, ed. Oxon. ; Φασὶν Εὺρι- 
πίδην τὸν τραγῳδοποιὸν, χατιόντα χαὶ ἀναγινώσκονται 
διὰ µνήµης κατ᾽ ὀλίγον τὸ Ἡραχλείτου σχότος σπου» 
δαίως παραδεδωκέναι. Euripidem ροείαπι tragicum 
edem Diane frequentasse, et paulatim tenebras istas 
Heracliti relegendo memorie prorsus infixisse pro- 
dunt. Diogenes Laertius, lib. i1, seg. 22, de Socrate 
hzc narrat : Φασὶ δ' Εὐριπίδην αὐτῷ δόντα τὸ Ἡρα-' 
χλείτου σύγγραμμα ἑἐρέσθαι, Τι δοχεῖ; Τὸν δὲ φάναι» 
"A μὲν συνῆχα, γενναῖα ' οἶμαι δὲ χαὶ ἃ μὴ συνΏκα; 
πλὴν, Δηλίου γέ τινος δεῖται χολυμθητοῦ. Fertur cuim 
Euripides ei legendum Heracliti opusculum dedisset, 
rogareique quid. sibi videretur, dixisse : Ea. quidem, 
uc intellexi, preclara sunt : puto item et qua non 
intellexi : verum Delio quopiam natatore indigent. Ea- 
dem refert Suidas in v. An.4ov χολυμόθητοῦ. 
(42)'H Φερεκύδους θεολογία. Pherecydes in epi- 
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R1 STROMATUM LIB, V, 83. 
βίου. Εὐφορίων (&5) γὰρ 6 ποιητὴς, καὶ τὰ Καλλιμάχου A libri indicent abditam scriptoris voluntateih ; cu- 


Altia (44), xaX ἡ Λυχόφρονος Α.ἰεξάν δρα(ἀδ), καὶ τὰ 
ούτοις παρατλήἠσια, γυµνάσιον εἰς ἐξήγησιν γραµ- 
ματιχῶν ἔγχειται ἅπασιν. Οὔχουν xai τὴν βάρδαρον 
φιλοσοφίαν, περὶ ἧς ἡμῖν πρόχειται λέγειν, ἐπιχε- 
χρυµµένως, καὶ διὰ συµθόλων προφητεύειν ἕνεστιν, 
ὡς ἀποδέδειχται. « Τοιαῦτα γοῦν ὁ Μωῦσῆς (46) παρ- 
αινεῖ' τὰ χοινὰ δὴ ταῦτα, 00 φάγεσθαι χοῖρον, οὔτε 
ἐξύστερο», οὔτε ἀετὲν, οὔτε xópaxa. Ὁ μὲν γὰρ 
γἼρος φιλήδονον xaX ἀχάθαρτον ἐπιθυμίαν τροφῶν, 
xii ἀφροδισίων λίχνον xai μεμολυσμένην ἀχολασίαν 
μηνύει, ἀξὶ κνηστιῶσαν, ὑλιχὴν τε χαὶ Ev. βορθόρῳ 
χεμέντν, εἰς σφαγὴν xaX ἀπώλειαν πιαινομένην. Ἔμ- 
σαλιν δὲ ἔπιτ ρἐπειδιχηλοῦν χαὶ μαρυχώμενον ἐσθίειν' 
Επγύων, φτσὶν ὁ Ῥαρνάδας, κολλᾶσθαι δεῖν μετὰ τῶν 


φάουμένων τὸν Κύριον, καὶ μετὰ τῶν µελετώντων ὃ .D 


Date, διάσταλµα ῥήματος ἐν τῇ χαρδίᾳ, μετὰ τῶν λα- 
λώντων διχαιώµατα Κυρίου χαὶ τηρούντων, μετὰ τῶν 
ειδύτων ὅτι ἡ µελέτη ἐστὶν Épyov εὐφροσύνης, χαὶ ἀνα- 
παρυχωμένων (37) τὸν λόγον Κυρίου. Τί δὲ τὸ, διχη- 
Jovr. (18); ὅτι ὁ δίκαιος xal Ev τούτῳ τῷ χόσμῳ περι- 
πατεῖ, καὶ τὸν ἅγιον αἰῶνα ἐχδέχεται.» Elta ἐπιφέρει" 
εΒιέπετε, πῶς ἐνομοθέτησεν 6 Μωῦσῆς χαλῶς. Αλλὰ 
πόβεν ἐχείνοις ταῦτα νοῆσαι f] συνιέναι; Ἡμεῖς δι- 
καΐως γοῄσαντες τὰς ἐντολὰς λαλοῦμεν, ὡς ἠθέλησε 
Κύριος” διὰ τοῦτο περιέτεµε τὰς ἀχοὰς ἡμῶν xal τὰς 
καρδίας, ἵνα συνίωµεν ταῦτα. Καὶ μὴν Ox ἂν λέγῃ, 
0) gárm τὸν dzcór, τὸν ὀξύπτερον, καὶ τὸν. lxzi- 
vov, xal τὸν xópaxa* O0 κολλτθήσῃ, φησὶν, οὐδὲ 
ὁμοιωθῆσῃ τοῖς ἀνθρώποις τούτοις, οἳ οὐκ ἴσασι διὰ 
πόνου xat ἱδρῶτος πορίζειν ἑαυτοῖς τὴν τροφἣν, à 
£v ἀρταγῇ xa ἀνομίᾳ βιοῦσιν' ἀετὸς μὲν γὰρ ἁρπα- 
Tiv, ὀξύττερος δὲ ἀδιχίαν, χαὶ πλέονεξίαν ὁ χόραξ µη- 


jusmodi est liber Heracliti De natura, qui etiam 
propterea appellatus est σχοτεινός, id est obscurts. 
Huic libro est similie Pherecydis quoque Syri tlieo- 
logia. Euphorion enim poeta, et Callimachi Cause, 
et Lycopbronis Alezandra, et qux sunt his siiilia, 
sunt instar exercitii proposita ad explicandum oim- 
nibus grammaticis. Non est itaque absimile quod 
barbara philosophia, de qua nunc agimus, ócculte 
et per symbola praedicat, ut demonstratum est,,« Ta- 
lia ergo Moyses quoque przcipit : his »& immundis, 
non vesci porco, neque aquila, neque accipitre, neque 
corvo ". Nam porcus quidem, significat voluptati 
deditam et immundam ciborum cupiditatem, et sa- 
lacem ac turpem in re venerea libidinem , semper 
prurientem, materialemque et in lutà jacentem, et 
qui? ad cedem pinguescit et interitum. Ex adverso 
autem permittit vesci iis, quze habent fissam uugu- 
lam et qua ruminant, gignificans, inquit Barnabas, 
oportere adhzrere iis, qui timent Dominum , et in 
corde meditantur eam, quam acceperunt, verbi dis-. . 
tributionem, qui loquuntur, et servant Domini jus«. 
tificationes; qui sciunt, quod meditatio est opus 
l:etitie, et verbum Domini ruminarit. Quid vero sibi 
vult bifidum ? Quod justus et in hoc mundo ambu- 
lat, et sanctum exspectat. &eculum. » Deinde &ub-. 
jungit : «Videte, quam pulchre legem Moyses tule- 
πι. Sed undenam illis venit, ut hac intelligerent et 
comprehenderent ? Nos juste precepta jntelligentes, 
loquimur ut Dominus voluit, propterea aures no- 
etras et corda circumcidit , ut hxc intelligamus. 
Quando certe dixit, Non vesceris aqaila, accipitre, et 
milvo, et corvo, Non ádhxrebis, inquit, neque assi-. 


f& P. 677 ED. POTTER, 572 ED. PARIS, "*" Levit. xi; Deut. xiv. 


εἰοία ad Thaletem, quz apud Laertium exstat, de 
suo libro hzec dicit : ΄Ασσα 5' ἂν ἐπιλέγῃη θεολογέων, 
*i ἄλλα νοεῖν ypty ἅπαντα γὰρ αἱνίσαομαι. Quecun- 
que autem dical ad deos pertinentia, allegorice intel- 
ligenda sunt; omnia enim sunt anigmatice scripta, 
De Pherecydis Θεολογία seu Θεογονία, conf. que 
memurat Suidas. Conf. etiam Tatianus p, 14, edit. 
Dron. ; Origenes adv. Cels., p. 505, edit. Canta- 
rig. 

(45) Εὑφορίων. Cicero, De divinat. lib. n, c. 64; 
(aid? poeta nemo, nemo physicus obscurus ! llle vero 
nimis etiam obscurus Euphorion. At non Homerus. 
[ter igitur melior? Valde Heraclitus obscurus, mi- 
nine Democritus, num igitur conferendi ? 

(44) Τὰ KaAAiydyov Αἴτια. Cl. Bentleius nostras 
3d Callimachum hzc adnotat pag. 345 : « Clemens 
Alex., Sárom. lib. v : Εὐφορίων γὰρ 6 ποιητὴς, xat 
Καλλιμάχου "I6tc, xaY τὰ Αἴτια, xaX ἡ Λυχόφρονος 
Ἀ.Ιεξάγδρα, xaX τὰ τούτοις παραπλήσια γυμνάσιον 
εἰς ἐξίγησιν γραμματιχοῖς ἔχχειται ἅπασι. lta codex 
ms. Dionysii Salvagnii : in vulgatis Ἴθις abest. Huc 
taque vel ad Αἴτια refer illud Statii 1v Sylvarum, 
in Epicedio patris : 

Tu pandere dictus 
Carmina Batiiada. 
Suidas v. KaJAfgaxoc. "I6tc. Ἔστι 65 ποίημα ἐπι- 
τεττδευμένον εἰς ἀσάφειαν χα) λοιδορίαν εἲς τινα 
δεν, γενόμενον ἐχθρὸν τοῦ Καλλιμάχον. "Hv δὲ οὗτος 
ὁ μον νο ὁ γράφας τὰ ᾽Αργογαυτικά. Ovidius 
in [οίάς : 


Nunc quo Battiades inimicum devovet Ibin, 
Hoc eqo devoveo teque tuosque modo. 
Utque ille, historiis involvam carmina cacis : 
on soleam quamvis hoc genus ipse sequi. 
Hilius ambages imitatus in lbidedicar, 
Oblitus moris judiciique mei. 


(45) Ἡ Λυχόφρονος ᾿Α.εξάνδρα. In hoc poe-. 
mate, olim a me edito, Lycophron Cassandram, seu 
Alexandram, Priami filiam introducit, deGracoruimn 
Trojanorumque calamitatibus obscure, οἱ oraculo- 
rum inore vaticinantem. Unde τὸ σχοτεινὸν ποίηµα 


D dictum est. 


(46) Μωῦσης. Paria superius scripsit auctor, 
Pedag, lib. ui, c. 11, pag. 296, 901, et Strom. 1, 
p. 464. Quz? cum his conferri poterunt. Sunt autem 
corum Pieraque, nonnullis mutatis, aliis omissis at- 
que additis, sumpta ex Darnabe epistola c. 10 et 
11, pp. 50, 51, 35, 56, 51, edit. Antuerp. 

47) Ἀνγαμαρυκωμέγων. Barnab., μαρυχωμένων. 

48) ΤΙ δὲ τὸ,διχη.1λοῦὔν. Cl. Cotelorius ad Bar- 
nabx locum, postquam Clementis nostri verba at-. 
tulisset, σος insuper adnotat : « Quibus similia tra- 
duntur ab Origene hoiil. 7, in Leviticum, a Theo- 
doreto quast. 2, in eumdem Scriptur:z librum, et 
a Procopio Gazzo ibidem. Nobilis iu primis locus 
Porphyrii, ex Chzrenione. de. sacerdotibus 4gy- 
piorum ita disserentis. lib. iv De abstinentia ab 
animatis, num. 7 : Ἰχθνων ἀπείχοντο πάντων, καὶ 
τετραπόδων ὕσα μώνυχα, f| meAucyibf ἡ uh χέρασ-. 
φόρα. Πτηνῶν δὲ, ὅσα σαρχοφάχα. » 
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iuilaberis his hominibus, qui labore et sudore ne- A voec γέγραπται δέ' Μετὰ ὦνδρὸς ἀθώου ἀθῶος ἔσῃ, 


sciunt sibi parare victum, sed in rapina vivunt et 
iniquitate. Aquila enim rapinam, aceipiter autem 
injustitiam, et corvus avaritiam, et plura habeudi 
cupiditatetm significat. Scriptum est autem : Cum 


καὶ μετὰ ἐχ.1εχτοῦ éxAgxzóc ἔσῃ' xal μετὰ co pe6.lco 

»διαστρέψεις. Κολλᾶσθαι οὖν τοῖς ἁγίοις προσήχει, 
ὅτι οἱ χολλώµενοι αὐτοῖς ἁγιασθήσονται. » Ἐντεῦθέν 
ὁ θέογνις γράφει’ 


viro innocente innocens eris,et cum electo elecius eris, et cum perverso  perverteris "^. Sanctis ergo convenit 
adherere, quoniam ii, qui eis adhzrent, sanctificabuntur.» Hinc scribit Theognis : 


Te bona namque boni, si una tersere, docebunt : 

Pravi sed periment quod fuit ingenium. 
Et rursus quando dicit in Cantico : Gloriose enim 
magnificauus est, equum. et ascensorem dejecit in 
3mare"*; concupiscentiam multiplicem, et bellui- 
num alque impetuosum affectum, una cum ejus 
auriga,qui scilicet habenas laxarat voluptatibus, in 
snare projecit, χι in mundi nempe dejiciens tumul- 
tus el perturbationes. Πα etiam Plato in libro De 
anima, et aurigam, et equum qui defecerat, par- 
tein scilicel expertem rationis, qu: bipertito divi- 
ditur, nempein iram et cupiditatem, dicit decidere. 
Qua ratione Phaethontem quoque propter inconti- 
nentiam fabula e curru excidisse significat. lia 
etiam se habet de Joseph. Cum ei adolescenti fra- 
tres invidissent, ut qui amplius aliquid przvideret 
in cognitione, eum varia exuerunt tunica, οἱ ac- 
ceptum) in lacum projecerunt *9 (lacus autem iua- 


nis erat, nec habuit aquam), ut qui variam viri 
boni cognitionem, ex diligenti studio comparatam 


ainandassent, et valere jussissent; aut. nuda, qua 
est ex lege, fide utentes, projecerunt in lacuin aqua 
vacuum, ul qui vendidissent in Agyptum divino 
verbu desertam. Vacuus autem scientia lacus erat, 
in quem projectus ille occulte sapiens cum exuis- 
δει cognitionem, videbatur similis fratribus, id est 


»« P. 678 ED. POTTER, 575 ED. PARIS, 
25 et seq. 


(49) Ἐσθμών. Hi versus exstant in Theogn. 
Gnom., v. 55. Eosdem laudat Plato in Menone, ubi 
pro µαθήσεαι exstat διδάξεαι. 

(90) Συµµιγῆς. Συμμιγῆς habent etiam Platonis 
ed. vulg. in Menone : metrum tamen requirit po- 
tius συμµιχέης, vel συμμιχθῆς. Sunt qui συμµίδῃς 
legau: el inox ἑνόντα. SYLBURG. — Συμμιχύῆς in 
Theognide exstat. 

(91) Ὢδῃ. Nempe Moysis Exod. xv, post 4Egy- 
ptios in mari Rubro demersos. 

(92) Ἐγδόξως. Paria dicit Philo in lib. De som- 
xis, pag. 1145 : Τέθνηχε τὸ ἐπιτιθέμενον ἡμῖν má- 
θος, xat πρηνὲς ἄταφον ἕἔῤῥιπται, uid μέλλωμεν 
ἡμεῖς, ἀλλὰ στησάµενοι, τὴν ἱεροπρεπεστάτην &ou- 
μεν ᾠδῆν, παραχελευόµενοι λέγειν πᾶσιν ' "Άσωμεν 
τῷ Roglo: ἑνδόξως γὰρ δεδόξασται ' ἵππον καὶ àáva- 
6άτιν ἐῤῥινεν εἰς θάλασσαν. Mortuus est in nobis 
positus affectus, et praeceps insepultus projectus est , 
ne cunclemur mos, sed sistentes nos, divino cultui 
convenientissimum canamus cantum ; excitantes om- 
nes ad dicendum : « Canamus Domino : gloriose 
enim magnificatus esl; equum εἰ insessorem dejecit 
in marec. » 

(95) Τὸ xo.ivex£&Aéc. Philo lib. Περὶ τῶν µετυ- 
rojac., pag. 201, H. SyLsunc. 

(954) οὕτως xal Π.άτων ἐν τῷ Περὶ ψυχῆς. 
Dialogum De anima. adducit Clemens, cum. tamen 
locus de auriga, xai τοῦ ἀποστατῆσαντος ἵππου, C 
Platonis P/iedro. sit. desumptus. 1n. quo Dialogo, 
vlane iietap'iysico, Περὶ τοῦ αὐτοχά.ῖυυ, lioc est, 


7 Psal, xvii, 25, 926. 


'Ec0Aov (49) μὲν γὰρ ἅπ᾽ ἐσθ.λὰ arceat ἦν 

δὲ κακοῖσι 

Συμμιγῆς (50), ἀπο.εῖς καὶ cór ἑόντα vóor. 
ταν τε ab ἐν Ωδῃ (51) λέγη' Ἐνδόξως (52) γὰρ 
δεδόξασται' ἵππον καὶ dva6dcqv ἔῤῥινεν εἰς 
θάλασσαν, τὸ πολυσχελὲς (55) καὶ χτηνῶδες xai 
ὁρμητιχὺν πάθος, τὴν ἐπιθυμίαν, σὺν xal τῷ ἔπι- 
θεθηκότι ἠνιόχῳ, τὰς ἠνίας ταῖς ἡδοναῖς ἐπιδεδω- 


B χότι, ἔῤῥιψεν εἰς θἀ.Ίασσαν, εἰς τὰς χοσμικὰς 


ἁἀταξίας ἁποθαλών. Οὕτω xol Πλάτων ἓν τῷ Περὶ 
γυχῆς (54), τόν τε ἡνίοχον xaX τὸν ἀποστατήσαντα 
ἵππον, τὸ ἅλογον µέρος, ὃ δῆ δίχα τέµνεται, ες 0υ- 
μὸν xal ἐπιθυμίαν, χαταπίπτειν (95) φησἰν. "H καὶ 
τὸν Φαέθοντα δι ἀχρασίαν τῶν πώλων ἐχπεσεῖν ὁ 
μῦθος αἰνίττεται. Καὶ μὴν χαὶ ἐπὶ τοῦ Ἰωσὴφ, viov 
τοῦτον ζηλώσαντες οἱ ἀδελφοὶ, πλεῖόν τι προορώµε- 
νον χατὰ τὴν γνῶσιν, ἐξέδυσαν τὸν χιτῶνα τὸν ποι- 
χίλον * χαὶ λαθόντες, ἔῤῥιφαν εἰς λάχχον (ὁ δὲ λάχ- 
χος χενὸς, ὕδωρ οὐχ εἶχε), τὴν ἐκ φιλομαθίας τοῦ 
σπουδαίου ποιχίλην γνῶσιν ἀποσχορακίσαντες' | 
ψιλῇ τῇ χατὰ νόµον πίστει χεχρηµένοι, ἔῤῥιφαν εἰς 
λάχχον τὸν ὕδατος χενὸν, elc Αἴγυπτον ἀπεμπολήσαν- 
τες (50), τὴν τοῦ θείου λόγου ἔρημον. Κενὸς δὲ 


C ἐπιστήμης ὁ Aáxxog* Ev ᾧ ῥιφεὶς, xai τὴν γνῶσιν 


ἀποδυσάμενος, ὅμοιος τοῖς ἀδελφοῖς ἐδόχει γυμνὸς 
γνώσεως, ὁ διαλεληθὼς σοφός (91). Κατ’ ἄλλο σηµαι- 
νόµενον, sim ὃ) ἂν ἐπιθυμία ποιχίλον ἔνδυμα, εἰς 


1 Exod. xv, 1. *' Gen. xxxvii, 


De ipso pulchro, agitur. Describitur autem ibi ἐν- 
τελέχεια Sapientis, sicut in Clementis Gnostici, 
Christiani. Utriusque aulem ἐντελέχεια est, ajte- 
rius quidem, ut falsa pulchri, alterius ut falsa 
scienüz εἴδωλα fugiat, et ut alter xazà τὸ ἀληθῶς 
χαλόν, aller χατὰ τὴν ἀληθη γνῶσιν, conjungatur 
cum Deo : qui utrumque xat τὸ αὑτόχαλον est, xat 
αὑτὴῇ ἡ γνῶσις. Non recte ergo Clemens id, quod 
est proprium Phedonis, in quo agitur de anima, et 
immortalitate ejus, Phaedro tribuit : quanquam 
obiter et ibi de anima agatur : non προηγουμένως, 
sed quatenus τοῦ αὐτοχάλου, qui est Deus immor- 
talis, per communionem pulchri, particeps fit. ani- 
ma. Heiwsivs. 

(55) Καταπἰπτειν. Hoc est, in. terram decidere. 
Platonis verba in Phadri pag. 1222, suut liec : 
Βρίθει ὁ τῆς χάχκης ἵππος µετέχων, ἐπὶ nv ῥέπων 
τε χαὶ βαρύνων. Gravatur pravitatis particeps equus, 
ad terrani vergens atque irahens.. E contra. alter 
equus, qui animam virtute preditam comitatur, in 
επι volare dicitur. 

(56) Ἀπεμπο.ήσαντες. Interpres, qui vendidis- 
sent. Verum Josephi fratres euim non veudideraut, 

uo tempore in lacum projecerunt, sed postea νοιι- 
ebant. Scribendum igitur, una littera. inutata, 
ἀπεμπολήσοντες, vendituri, in futuro tempore. 

(91) Ὁ 6ia.leAn0Oc σοφός. Malet forte. aliquis 
ὁ δὴ ἀλγθῶς σοφός. Sed nil opus est mutatione, si 
cuni διαλεληθώς subaudiendum  jnfiu. εἶναι. Όσι- 
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ἁχανὶς ἀπέχουσα βάραθρον. Ἐάν δέ τις ἀνοίξῃ A nudus. cognitione. Juxta aliam interpretaGonem 


ἀάκκον, Ἡ «Ἰατομήσῃ (58). not, καὶ μὴ χαλύψῃ 
αὐτὸν, ἐμπέσῃ δ' ἐχεῖ µόσχος ἢ ὄνος, ὁ κύριος τοῦ 
Ἰώχχου ἁποτίσει ἀργύριογ, καὶ δώσει τῷ π.ῖη- 
clor: τὸ δὲ τεθγηκὸς αὐτῷ ὅσται. Ἐνταῦθά uot 
τὴν προφητείαν ἐκείνην ἔπαγε' Ἔ]γνω βοῦς τὸν 
χτησάµενον, xal ὄνος τὴν φάτνην τοῦ κυρίου 
αὐτοῦ. Ἱσραὴ. δέ µε (59) οὐ συνηκεν. "Iva οὖν 
pf τις τούτων, ἐμπεσὼν εἰς τὴν ὑπὸ cou διδασχο- 
µένην Ὑνῶσιν, ἀχρατὴς γενόμενος τῆς ἁληθείας, 
παραχούση τε xal παραπέση, ἀσφαλῆς, qnot, περὶ 
bv χρῆσιν τοῦ λόγου vlvou* xal πρὸς μὲν τοὺς ἁλό- 
Yes προσιόντας ἀπόχλειε τὴν ζῶσαν kv βάθει πηγὴν, 
ποτὸν δὲ ὄρεγε τοῖς ἀληθείας δεδιψηχόσιν. Ἔπιχρυ- 
, πτόµενος δ᾽ οὖν πρὸς τοὺς οὐχ οἵους τε ὄντας παρα- 


varium indumentum accipitur pro cupiditate, qua 
in vastum barathrum abscedit. Si quis autem, inquit, 
lacum aperuerit, vel adificaverit, et ipsum non texe- 
rit, vitulus autem vel asinus. in eum inciderit, lacus 
dominus solvet pecuniam, et dabit proximo ; quod 
aulem fuerit. mortuum, ejus. erit . Mic mihi illain, 
subjunge prophetiam : Cognovit bos possessorem 
suum, et. asinus presepe. domini sui ; [srael. autem 
me non intellexit *. Ne quis ergo ex iis, cum inci- 
derit in eam, qux a te docetur, cognitionem, nec 
possit continere veritatem, non obediat et excidat, 
sis cautus in usu verbi : et apud eos quidem qui 
accedunt citra rationem, occlude fontem qui vivit 
in profundo, potum autem praebe iis qui sitierint 


* Mixc0ai τὸ βάθος τῆς γνώσεως, χατακάλυπτε τὸν B veritatem. His autem qui non possunt accipere 


Ἰάχχον. Ὁ κύριος οὖν τοῦ λάχχου, ὁ γνωστιχὸς, αὐτὸς 
ὑγμιωθέσεται, φησὶ, τὴν αἰτίαν ὑπέχων τοῦ σχαν- 
ὁῥαλισθέντος, Άτοι χαταποθέντος τῷ µεγέθει τοῦ λό- 
γω, µικρολόγου ἔτι ὄντος * ἢ µεταχινῄσας τὸν ἐργά- 
την (00) ἐπὶ τὴν θεωρίἰαν, καὶ ἁποστήσας διὰ προ- 
φάσεως τῖς αὐτοσχεδίου πίστεως. Ἀργύριον δὲ δώ- 
CE, τῷ παντοχρατοριχῷ βουλήµατι ὑπέχων λόγον 
χα) εὐθύνας. 0ὗτος μὲν οὖν ὁ τύπος νόµου καὶ προ- 
φητών, ὁ μέχρις Ἱωάγγου * ὁ δὲ, χαίτοι φανερώ- 
«pov λαλήσας, ὡς ἂν µηχέτι προφητεύων, ἀλλὰ 
ὀειχνύων Ὦδη παρόντα τὸν ἐξ ἀρχῆς χαταγγελλόµε- 
vov συμβολικῶς, ὅμως, Οὐκ εἰμὶ, qnoi, ἄξιος τὸν 
ἱμάγτα τοῦ ὑπυδήματος «ῦσαι Κυρίου" μὴ γὰρ 
ἅξιος εἶναι ὁμολογεῖ τὴν τοσαύτην βαπτίσαι δύναμιν’ 
χρηναι γὰρ τοὺς χαθαροποιοῦντας, ἀπολύειν τοῦ 
σδύματος καὶ τῶν τούτου ἁμαρτημάτων τὴν φυχὴν, 
ὥσπερ τοῦ δεσμοῦ τὸν πόδα. Τάχα δὲ xal τὴν τελευ- 
εαίαν τοῦ Σωτηρος εἰς ἡμᾶς ἑνέργειαν, τὴν Ίπροσε- 
Y (61) λέγω, τὴν διὰ τῆς παρουσίας ἐπιχρυπτομέ- 
νην τῷ τῆς προφητείας αἰνίγματι, ὁ διὰ τῆς αὗτο- 
φίας τὸν θεσπιζόµενον δείδας, τὴν εἰς φανερὸν πόῤῥω- 
ϐθεν ὁδεύουσαν μηνύσας Ίχουσαν παρουσίαν, ὄντως 
ἔνυσεν τὸ πἑρας τῶν λογίων τῆς οἰχονομίας, ἔχχα- 
kac τὴν Evvotay τῶν συµθόλων. Καὶ τὰ παρὰ Ῥω- 
μαίΐοις (62), bri τῶν διαθηχῶν γινόμενα τάξιν εἷ- 


profunditatem cognitionis, 9/45 tege lacum. Do- 
minus ergo lacus, ipse scilicet gnosticus , mulcta- 
bitur, inquit, ut in quem culpa conferatur, quod is 
fuerit offensus et absorptus verbi magnitudine, 
cum tantas opes verbi minime caperet, aut quod 
eum qui operabatur traduxerit ad contemplatio- 
nem, et ea occasione subitanea fide illum abduxe- 
rit. Pecuniam autem dabit, voluntati omnipotenti 
sui facti reddens rationem. Hic est »& ergo typus et 
figura legis et prophetarum, quz fuit usque ad Joan- 
nem *'. llle autem, etiamsi sit locutus apertius, ut 
qui non amplius przdiceret, sed euin jam prasen- 
tem monstraret qui ab initio per symbola annun- 
tiabatur, Non sum tamen, inquit, dignus qui sol- 
vam corrigiam ejus calcei **. Fatetur enim se non 
esse dignum, qui tantam  baptizet potestatem. 
Oportet enim eos qui mundos faciunt, animam 
exsolvere a corpore et ejus peccatis, tanquam pe- 
dem a vinculo. Fortasse autem postremam quoque 
Servatoris in nos operationem, proximam, inquam, 
qu: prophetiz zenigmate occultabatur per przsen- 
tiam, is qui ipsis oculis videntium monstravit eum, 
qui pradicebatur, eam, quz e longinquo in aper- 
tuin veniebat, indicando praesentiam, revera solvit 
finem eloquiorum de dispensatione carnis, detecta 


πρ. 679 ED. POTTER, 5135-14 ED. PARIS. *! Exod. xxi, 259, 24. ** 1s. 1, 9. '! Matth. xi, 15; Luc, 


iv 106. 


** Marc. 1, 7; Luc. in, 16; Joan. 1, 27. 


(58) Aaropricg. Vulg. Bibl. Exod. xxi: Λατο- D lib. vu, 655) prioribus duobus abolitis diu in usu 
pcn Aáxxcv * dei 


C n καὶ ἐμπέσῃ éxei p., et mox, 
ό κύριος τοῦ Aáxxov ἁποτίσει, ἀργύριον" δώσει 
t χυρίφ αὐτῶν ' τὸ δὲ τετε.λευτηκὸς αὐτῷ ἔσεαι. 

(50) Ἱσραὴ. 66 pq. δα. 1: Ἱσραὴλ δέ µε οὐκ 
ἔγνω, xal ὁ JAaóc µε οὗ συνγηκεν. 

(60) TOv ἐργάτην. Operarium, qui nondum est ad 
contemplationem paratus, Sic interpretatur «bv 
ὅνον, vel βοῦν, superius dictum. 

(61) Tiv πρ. Hzc sic distinguuntur et οχρ.: τὴν 
προσεχή λέγω, τν διὰ παρουσίας, Emxp.:proximam, 
inquam, per ipsius prasentiam, que olim prophetia 
enigmate occultabatur. 

(02) Παρά ᾿Ρωμαίοις. Α. Gellius lib. xv, c. 27, 
testamentorum iria genera fuisse tradit; unum, 
quod calatis comitiis in concione populi fieret; al- 
terum, ín procinctu, cum viri ad prelium facien- 
dum in aciem vocabantur; tertium, per familie 
emancipationem , cui cs et libra adhiberetur. Quo- 
"um postremum (inquit Brissonius, De formulis 


mansit, eaque res Libripende et Familie emptore 
adhibíio, et quinque testibus presentibus, ageba- 
tur. Familiam enim, id est. hzreditatem, testator. 
mancipabat imaginario emptori, qui Familie emptor 
dicebatur, nummo uno, aut item altero, dicis causa, 
intercedente; Clementem vero ibi χαρπισμῶν no- 
mine intellexisse mancipationes, qux testamentis 
intercedebant, verisimile penitus  inspicientibus 
fiet, cum in solemnibus testamentorum, qua per 
vs et libram fiebant, totus ille locus versetur. Eo- 
que in genere prxter ζυγά et ἁσσάρια, id est as οἱ 
libram, mancipatio intercedebat, πρὸς τιμῆς (id est 
pretii) µερισμµόν, ut Clemens censet. ftem testatio, 
cujus gratia factas τὰς τῶν ὥτων ἐπιψαύσεις signi- 
ficat : quandoquidem in ima aure memoriz locus 
erat : quem tangentes, antestabantur, teste. Plinio 
lib. xt, c. 45. Πα ο inter alia ibi Brissonius. Attigit 
eumdem locum etiam Paulus Leopardus, Ewend. | 
lib. v1, c. 9, p. 975. SxLpuRe. 
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nolione synbolorum. Ft qu: a Romanis (lunt in A ληχε (65), τὰ διὰ δικαιοσύνην Exetua ζυγὰ χαὶ ἁσσά- 


test amentis, locum obtinuerunt : nempe libre illz, 
et asses ιδία, causa adhibi'a, et mancipationes, 
eL aurium conirectationes ; illi quidem, velut si- 
gnum juste faciendi ; h:ec autem, ad honoris divi- 
sionem ; tertium vero, u£ qui incidisset, veluti quo- 


ρια, χαρπισμοί τε, xol αἱ τῶν ὥτων ἐπιψαύσεις. Τὰ 
μὲν γὰρ, ἵνα διχαίως γίντται ' τὰ 65, εἰς τὸν τῆς τι” 
Une µερισμόν ' τὸ δ', ὅπως ὁ παρατνυχὼν, ὡς βάρους 
τινὸς αὐτῷ ἐπιτιθεμένου, ἑστὼς ἀχούσῃ, xal «ái 
µεσίτου λάθπ. 


dam onere ipsi imposito, stans audiret et loco intercessoris esset. 


CAPUT IX. 
Rlationes afferuntur cur veritatem involucris symbolicis obtegere visum fuerit, 


Sed, ut videtur, nimio quodam demonstrandi 
εἰμάϊο, plus quam par sit, sum progressus. Vita 
enim me deficiet, eos omnes recensentem, qui sym- 
bofice philosophantur. Memorix ergo causa, et bre- 


vitatis, et αἱ se homines ad veritatem intendercnt, B 


talia barbaricz philosophiz sunt scripta. His enim 
qui sepe ad eos accedunt, et dederunt sui expe- 
ricntiam, et in fide, et in vita universa, communi- 
cari volunt. eam, quie revera est, philosophiam et 
veram theologiam. Quin etiam nos quoque volunt 
opus habere aliquo interprete et. ducc; sic enim 
fore, ut majus in eas studium conferatur, et nos 
niinime decipiamur, cum accipiamus a peritis, et 
denique profuturos iis, qui se sunt digni, existima- 
runt. Et alioqui omnia qua ostenduntur per aliquod 
velamentum, majorem ct angustiorem exhibent ve- 
ritatem, sicut »« fructus qui in aqua pellucent, et for- 
ma qua per tegumenta concedunt aliquam sui evi- 
dentiam. Aliquid enim addunt splendori, prater- 


quam, quod qux sunt manifesta, uno modo intelli- C 


gantur. Cum ergo liceat pluribus:modis accipere, 
sicut cerle accipimus, ia ijs, qua occulte dicta 
sunt, ea cum ita se habeant, fallitur quidem indoctus 
et imperitus, comprehendit autem Gnosticus. Jam 
ergo nec quibuslibet volunt omnia exponi temere, 
nec communicari boua sapientiz, iis qui ne som- 
niando quidem sunt anima expurgati (neque enim 
fas est quibuslibet obviis ea exponere, qua parata 
fuere cum tot certaminibus), neque profanis nar- 
rare Logi mysteria. Aiunt certe llipparchum Pytha- 
goreum, eo quod aperte scripsisset decreta Pytha- 
δυγῷ, expulsum fuisse e schola, et ob id ipsum, 
tanquam mortuo, impositam columnam fuisse. Quo- 


circa etiam in barbara philosophia vocant mortuos, 
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(05) Τάξιν εἴ Ίηχε. Nempe ἓν τοῖς διὰ συµθόλων 
εἰρημένοις, 

(04) "EAepyxtixal . . . καταγοεῖσθαι. Ποενοιις 
vertit : ΑΤομΜΠί enim spleudores, prater id, quod 
quae sunt manifesta, uno modo intelligantur. duod 
cum nimis obscurum esset, sic est ab Heinsio mu- 
tatum, ut. appareat illum auctoris sententiam mi- 
nime assecutum fuisse. Nam cum dixerat Clemens, 
reS augustiores videri cum per velua oculis nostris 
exhibentur, rationem ejus dieti hanc adjicit : Ἐλεγ- 
χτικαὶ γὰρ ai x. Nam ejusmodi splendor, qui rcin 
quampiam undequaque illustrat, omnes ejus defectus 
arguit et ostendit; ad hac etiam. accedit, quod que 
aperia sunt, uno solum modo intelligantur; cum in- 
terea, ut. ibi sequitur, veritatis intersit, ut sermnio- 
nes, quibus traditur, diversis sensibus explicari 
possint, ut ab iis solispercipiatur, qui ea digni sunt. 


'AXX', ὡς ἔοιχεν, ἔλαθον ὑπὸ φιλοτιμίας ἁποδειχτι- 
χῆς, περα"τέρω τοῦ δέοντος παρεχθάς. Ἐπιλείφει 
γάρ µε ὁ Blog τὸ πλῆθος τῶν συμθολιχῶς Φιλοσο- 
φούντων παρατιθέµενον. Μνήμης τε οὖν ἕνεχεν καὶ 
συντοµίας, xai τοῦ πρὸς τὴν ἀλήθειαν ἀνατετάσθαι, 
τοιαῦταί τινες αἱ τῆς βαρθάρου Φιλοσοφίας Ύραφα(ί. 
Tóv γὰρ πολλάκις αὐταῖς πλησιαζόντων, χαὶ δοχ:- 
µασίαν δεξωχότων κατά τε τὴν πίστιν xazá τε τὸν 
βίον ἅπαντα, μόνον ἐθέλουσιν ὑπάρχξειν τὴν ὄντως 
οὖσαν φιλοσοφίαν xal τὴν ἀληθη θεολογίαν. Καὶ μὴν 
ἐξηγητοῦ τινος xai χαθηγητοῦ χρείαν ἔχειν ἡμᾶς 
βούλονται” οὕτω γὰρ xal σπουδασθήσεσθαι μᾶλλον, 
xal ἀνεξαπατήτους ἔσεσθαι, παρὰ τῶν c) εἰδότων 
παραλαμόθάνοντας, xal ὠφελήσειν τοὺς ἀξίους αὖ- 
τῶν, διελάμθανον, ἄλλως τε γα) πἀνθ᾽ ὅσα ὃ,ά τινος 
παραχαλύμμµατος ὑποφαίνεται, µείζονά τε χαὶ σε- 
µνοτέραν δείχνυσι τὴν ἀλέθειαν' χαθάπερ τὰ μὲν 
ὥρια διαφαίνοντα τοῦ ὕδατος, αἱ μορφαὶ δὲ διὰ τῶν 
παραχαλυµµάτων, συνεµφάσεις τινὰς αὐταῖς προζ- 
χαριζοµένων. Ἐλεγκτικαὶ γὰρ αἱ περιαύγεια:. πρὸς 
τῷ xal τὰ φανερὰ µονοτρόπως κατανοεῖσθαι (04). 
Συνεχδοχὰς τοίνυν πλείονας ἐξὸν εἶναι λαμθάνειν, 
ὥσπερ οὖν λαμθάνοµεν, ἐκ τῶν μετ ἐπιχρύψεως εἷ- 
ρηµένων, ὧν οὕτως ἐχόντων, σφάλλεται μὲν ὁ ἄπει- 
pos χαὶ ἁμαθῆς' χαταλαμόάνει δὲ ὁ γνωστιχός. "Hor 
γοῦν οὐδὲ τοῖς τυχοῦσι ἤθελον ἀναίδην (65) ἐχκεῖσθαι 
πάντα, οὐδὲ κοινοποιεῖσθαι τὰ σοφίας ἀγαθὰ τοῖς 
pn9 ὄναρ τὴν duytv χεχαθαρµένοις (οὐ γὰρ θέµις 
ὀρέγειν τοῖς ἀπαντῶσι τὰ μετὰ τοσούτων ἀγώνων 
πορισθέντα). οὐδὲ μὴν βεθήλοις τὰ τοῦ Λόγου µυ- 
στήρια δ.ηχεῖσθα.. Φασὶ γοῦν "Ir xapyov τὸν Πνθα- 
Υόριον, aiziav ἔχοντα Ύράφασθα: τὰ τοῦ Πνθαγόρου 
σαφῶς (06), ἐξελαθΏηναι τῆς διατριθῆς, xai στή- 
λην (07) ἐπ᾽ αὐτῷ γενέσθαι οἷα νεκρῷ. Διὸ χαὶ ὃν 


(65) Ἀναίδην. Vel ἀνέδην. Conf. Index Gracus. 

(06) Yapoc. Notissimum est illud Pythagorazeo- 
rum effatum, Μη εἶναι πρὸς πάντας πάντα ῥητά. 
Non esce omnibus pandenda omnia. Conf, Cieero in 
procmiu ἆ Tuscul. Porro Diogenes Laertius , in 
Pythagora hxc refert : Erat autem ignotum Pythaqo- 
ricum dogma usque ad Philolai tempora. Hic enim 
solus tres libros illos preclaros evulgavit, quos Píaco 
centum minis sibi emi per literas oravit. 

(07) Στή.Ίην. Th. Canterus, lib. 1, cap. 2 Var. 
lect. Origenes, costra Celsum : Caterum Pythago- 
rei cenolaphia exstruebant iis, qui defecissent a phi- 
losophia reflexo cursu ad idioticam vitam, nec ideo 
delerior habitus est Pythagoras in. doctrina et de- 
monstrationibus, aut ejus discipuli. Ilic autem Ilip- 
parchus, cujus hic meminit Clemens, increpatur 
gravissime a Lvside Pvthagorico in quadam ad euim 
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τῇ βαρθάρῳ Φφιλοσοφίᾳ νεχροὺς χκαλοῦσι τοὺς Ex- A eos qui exciderunt a dogmatibus, et mentem sub. 


πεσύντας τῶν Oovuátov, xal χαθυποτάξαντας τὸν 
v9) τοῖς πάθεσι τοῖς φυχιχοῖς. Tíc γὰρ μετοχὴ δι- 
) καιοσύνῃ xal ἀνομίᾳ; κατὰ τὸν θεῖον ᾽᾿Απόστολον" 
"Heic κοιγωνγία φωτὶ πρὸς σκότος; Τίς δὲ cvp- 
φώνησις Χριστῷ πρὸς BeAaA; ἢ cic (68) μερὶς 
πιστῳ μετὰ dxíczov; Δίχα (69) γὰρ Ὀλυμπίων 
x3 φθιµένων τιμαί. Διὸ xal (10) ἐδξέρχεσθε éx 
µέσευ αὐτῶν καὶ ἁφορίσθητε, Aérec Κύριος’ καὶ 
ἀχαβάρτου μὴ ἄἅπτεσθε' κἀγὼ εἰσδέξομαι ὑμᾶς, 
xal ἔσομαι ὑμῖν εἰς πατέρα" καὶ ὑμεῖς ἔσεσθέ 
jet εἰς υἱοὺς καὶ θυγατέρας. Οὐ μόνοι ἄρα οἱ 
Πυθαγόρειοι xax Πλάτων (71) τὰ πολλά ἐπεχρύπτοντο, 
ἀλλὸ καὶ οἱ Ἐπιχκούρειοί (72) φασί τινα χαὶ παρ) 
αὐτοῖς ἀπόῤῥητα εἶναι, xal μὴ πᾶσιν ἐπιτρέπειν 
ἐντυγχάνειν τούτοις τοῖς γράμμασιν. λλλὰ χαὶ οἱ 
Στωϊχοὶ λέγουσι Ζήνωνι (73) τῷ pott γεγράφθαι 
εινὰ, ἃ uh ῥᾳδίως ἐπιτρέπουσι τοῖς μαθηταϊῖς àva- 
γνώσκειν, μὴ οὐχὶ πεῖραν δεδωχόσι πρότερον, el 
γνησίως φιλοσοφοῖεν. Λέγουσι δὲ καὶ οἱ Αριστοτέλους 
τὰ μὲν ἐσωτερικὰ (74) εἶναι τῶν συγγραμμάτων αὖ- 
τῶν (15), τὰ δὲ χοινά τε χαὶ ἐξωτεριχά. ᾽Αλλὰ χαὶ οἱ 
τὰ μυστήρια θέµενοι, φιλόσοφοι ὄντες, τὰ αὐτῶν δό- 
ἵματα τοῖς μύθοις (76) κατέχωσαν, ὥστε μὴ εἶναι 
ἅπασι 6nAa. Et0' οἱ μὲν, ἀνθρωπίνας χαταχρύφαντες 
ὀδξας, τοὺς ἀμαθεῖς ἐχώλνυσαν ἐντυγχάνειν' τὴν δὲ 
των ὄντως ὄντων ἁγίαν xaX µαχαρίαν θεωρίαν οὐ 
χαντὸς μᾶλλον ἐπιχεχρῦφθαι συνέφερεν; Πλὴν οὐδὲ 
τὰ τῆς Bap6ápou Φιλοσοφίας, οὐδ οἱ μῦθοι οἱ Πνθα- 
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epistola, 
Canterus. In ejus calce est lizc sententia : Si igitur 
mutatus (ueris, gratulabor; sin. minus, jam obiisse 
mihi videberis. Ad quam alludit et D. Gregorius Na- 
zianz. in quadam epistola : Ei μὲν οὖν µεταθάλλοιο, 
ἀλλὰ vov yapfigopat, τῶν Ηυθαγορικῶν ἔφη τις φι- 
λοσόφων ἑταῖρον ἐκπεπτωχότα θρηνῶν : εἰ δὲ μὴ, 
ἐχεῖνος μὲν ἔγραφε Τέ0γηκάς poi, ἐγὼ δὲ τοῦτο μὲν 
οὐχ ipo ct» χάριν ἔτι. CorLecr. — Origenis verba 
jam allata exstant in lib. ut contra Celsum, pag. 142. 
Conf. ejusdem: Operis lib. n, p. 67, edit. Can- 
tabrig. Jamblicus, in Vita Pythagorm hzc refert, 
cap. 17, p. 79 : Ei γε... δυσχίνητος ἔτι τις xol 6ug- 
παραχολούθητος εὑρίσχξτο, στήλην δἠ τινα τῷ τοι- 
οὕτῳ χαὶ μνημεῖον ἐν τῇ διατριθῇ χώσαντες, χαθὰ 
xi. Περιάλῳ τῷ θουρίῳ λέγεται, xai Κύλωνι τῷ 
Συθαριτῶν ἐξάρχῳ ἀπογνωσθεῖσιν ὑπ αὐτῶν, ἐδή- 
λσυνον. Si quis »piger ac torpidus inveniebatur, huic 
cipp? monimentoque in schola erecto, quemadmodum 
et Perialo illi Thurio, et Cyloni Sybaritarum principi, 
ab ipsis rejectis | publico judicio faciitatum fuisse (a) | 
[ertur, hominem ezigebant, eic. 
(68) "H είς. Τίς δὲ. ΙΙ Cor. vi. 

. (69) Δίχα. lta vox δίχα sumitur p. 145 edit. Pa- 
Tis. Δίχα σωνοµένων χαὶ φθιμένων τροφαἰ. Lows. 
— Videntur hiec e poetarum aliquo sumpta esse. 
ση Kal. Πἥαο particula a Clemente addita est. 
(71) H-Aázov. Diogenes Laertius, in Platone, lib. 
i, segm. 65, de co dicit : Ὀνόμασι δὲ κἐχρηται ποι- 
χίλοις, πρὸς τὸ uh εὐσύνοπτον εἶναι τοῖς ἁμαθέσι τὴν 
πραγµατείαν. GCarterum. nominibus utitur variis, uii 
ne illius opera rudibuset ignaris conspicua sint. Unde 
Timzus, Boéthius, Plutarchus, aliique libros memo- 
rantur edidisse Περὶ τῶν παρὰ IlAázuve« A£Cewv. 


ue eliamnum exstat, et quam subjicit C 


jecerunt animz perturbationibus. Qua est enim par - 
ticipatio justitie et. injustitie ? ut. ait divinus Apo- 
stolus *5 : aut quc societas luci cum tenebris? Que 
autem est conventio Christo cum Belial? aut qua pars 
est fideli cum infideli? Olympiorum enim et mortuo- 
rum sunt separati honores. Quocirca egredimini e 
medio ipsorum, et separemini, dicit. Dominus, et im- 
mundum ne tetigeritis, et ego suscipiam vos, et ero 
vobis in patrem, et vos eritis mihi in filios et filias **. 
Non soli igitur Pythagorei et Plato multa occulta- 
bant, sed etiam Epicurei dicunt quaedam esse apud 
se arcana, et non permittere omnibus ut ea scri- 
pta legant. Quin etiam Stoici dicunt a Zenone primo 
quadam fuisse ο conscripta, qux non facile permit- 
tunt legere discipulis, quorum non prius fuerit fa- 
ctum ab ipsis periculum, an germane et sincere 
philosophentur. Aristotelei quoque dicunt, ex suis 
scriptis alia quidem esse ἐσωτεριχά, id est inter- 
na; alia vero communia et ἐξωτερικά, hoc est ez- 
terna. Quin etiam ii qui instituere mysteria, cum 
essent philosophi, sua dogmata obscuraverunt fa- 
bulis, ut non essent manifesta omnibus. Αη vero illi 
quidem humanas celabant opiniones, ct arcebant 
indoctos ne ad eas adirent; eorum autem quz vere 
sunt, sanctam et beatam contemplationem, non 
multo magis celari conferebat? Sed neque dogmata 
barbare philosophie, neque fabule Pythagoricz, 
neque qua sunt apud Platonem in Republica de Ar- 


** |bid. 17, 18. 


(72) Ἐπικούρειοι. Diog. Laertius lib. x, segm. 5, 
refert, Idomeneum, Herodotum et Timocratem 
τοὺς ἔχπνστα αὐτοῦ τὰ χρύφια ποιῄσαντας, obscura 
Epicuri dogmata illustravtsse. 

(75) Zire: τῷ πρώτφ. Zenonem intelligit Cit- 
tieum, Stoicorum parentem. 

(14) 'Ecwcepixd.. Hujusce distinctionis meminit 
etiam Cicero Ep. ad Attic. lib. 1v, ep. 16 : Aristo- 
teles in iis quos ἐξωτεριχούς vocat. ltem, De finib., 
lib. v, ο. 5, de Aristotele, ejusque discipulo Theo- 
phrasto agens, ait : Duo genera librorum sunt : unum 
populariter scriptum, quod ἐξωτερικόν appellabant ; 
alterum limatius, quod in commentariis reliquerunt, 
Origenes, contra Celsum l. , p. 7: Παρ' οἷς τινες. 
μὲν ἦσαν ἐξωτερικοὶ λόγοι, ἕτεροι δὲ ἐσωτερικοί. 
Apud quos philosophos exterior alia, εί alia. interior 
doctrina [uit. A. Gellius 1. xx, c. 5 : Commentario- 
rum suorum artiumque, quas discipulis tradebut Ari- 
stoteles philosophus, regis Alexandri níagister, duaa 
specieg habuisse dicitur. Ália eraut, qu& nominabat 
éCocepixá- αἰία, que appellabat ἀκροαματικά. 
Ἐξωτερικά dicebantur, que ad rhetoricas medita- 
tiones, facultatem argutiarum, civiliumque rerum no- 
titiam conducebant. Ἀκροαματικά autem. vocaban- 
lur, in quibus philosophia remotior subtiliorque agi- 
tabatur; qug ad natura contemplationes disceptatio- 
nesve dialecticas pertinebat. 

(715) Αὐτῶν. Forte rectius αὐτῷ, ei. χι. — 
C. Rittershusius αὐτοῦ scribendum monuit in Notis ad 
Porphyr. De vita Pythag. p. 55. 

(16) Τοις μύθοις. Credebant plerique, Orphei, 
llomeri, aliorumque veterum poetarum fabulis 
arcana Quadam dogma;a inesse. Conf. lleracliti 
libellus De allegoriis Homericis, alios ut taceam. 


.w) Qua Latinis inter uncinos clausis respondent , in Greco desunt, hallucinato adno!^'ore vel typographo 
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menio, et in Gorgia de /Eaco et Rhadamantho, et A Υόρειοι, ἀλλ᾽ οὐδ' οἱ παρὰ Πλάτωνι ἐν Πολιτειᾷ (11) 


iu Phedone fabula Tartari, et in Protagora Proie- 
thei et Epimethei, οἱ preterea fabula belli gesti 
inter Atlantinos et Athenienses in Atlantico, non 
sunt in singulis vocibus exponend: allegorice, sed 
ea solum, qux ad generalem spectant sententiam, 
Atque hzc certe inveniemus 9/6 significari per 
symbola sub velo allegoriz. Quinetiam Pythagorz 
consuetudo, et ᾳὐ cum familiaribus erat duplex 
conjunctio, vocans quosdam auscultatores, quosdain 
vero mathematicos, qui sincere ac germane attinge- 
gebant philosophiam, significabat aliud quidem di- 
etum fuisse, aliud vero fuisse a multis occultatum. 
Fortassis autem illud quoque duplex orationis genus 
Peripateticorum, nempe quod opinabile, et quod 
$cibile vocatur, non multum abest quin χε dividat 
opinionem ac famam à vera gloria et a veritate. 


πρὸς τοῦ ᾽Αρμενίου (78), καὶ ἓν Γοργίᾳ (19) Λἰάχου 
xai Ῥαδαμάνθνος, xal ἓν Φαίδωνι (80) ^ τοῦ Ταρ- 
τάρου, xai iv Πρωταγόρᾳ ὁ Προμηθέως χαὶ Ἐπιμη- 
θέως, πρός τε τούτοις ὁ τοῦ πολέμου (81) τοῦ ᾽Ατλαν- 
τινῶν xal τῶν Αθηναίων ἐν τῷ ᾿Ατλαντιχῷ, οὐχ 
ἁπλῶς χατὰ πάντα τὰ ὀνόματα ἀλληγορητέοι (82), 
ἀλλ᾽ ὅσα τῆς διανοίας τῆς χαθόλου σηµαντικά’ xal 
0h ταῦτα ἐξεύροιμεν ἂν διὰ συµθόλων ὑπὸ παραχα- 
λύμματι τῇ ἀλληγορίᾳ µηνυόµενα. Ναὶ μὴν (85) xat 
ἡ Πνθαγόρου συνουσία, xa ἡ πρὸς τοὺς ὁμιλητὰς διτ- 
τὴ χοινωνία, ἀχουσματικοὺς τοὺς πολλοὺς, xal τι- 
vac μαθηματικοὺς ἑτέρους (84) χαλοῦσα, τοὺς γνη- 
σίους (R5) ἀνθαπτομένους τῆς Φιλοσοφίας ' ἁλλά τὸ 
μὲν φἀάσθαι, τὸ δὲ χεχρυµµένον εἶναι πρὸς τοὺς 


B πολλοὺς ἡνίσσετο. Ἴσως δὲ xai τὸ διττὺν ἐχεῖνο εἶδος 


τῶν &x τοῦ Περιπάτου, τὸ ἐν τοῖς λόγοις ἔνδοξόν (86) 


τε xal ἐπιστημονιχὸν χαλούμενον, οὐχ ἁπήλλαχται διαιρεῖν (87) δόξαν ἀπό τε εὐχλείας xai ἀληθείας. 


Mortale a seclo flores decerpere honorum, 
Te minime subiget, pia possis quo mage fari. 


Musz certe,loniez palam dicunt, « Vulgus quidem 
hominum, et eos, qui sibi videntur sapientes, sequi 
poetas, et uti legibus, ut qui sciant multos esse 
malos, paucos bonos, eos autem, qui sunt optimi, 
gloriam persequi ; eligunt enim, inquit, optimi ante 
omnia perennem gloriam mortalium. Multi autem 
se explent, tanquam pecora, ventre et pudendis, et 
rebus ex iis qua sunt in nobis turpissimis, metien- 


Mi) δέ cé r' εὐδόξοιο βιήσεται dv0ca τιµῆς, 
Πρὸς 0vncov. ἀνελέσθαι, ἐφ᾽ ᾧθ' ὁσίης xA£or 
[εἰπεῦ». 


Al vovv Ἰάδες μοῦσαι διαῤῥήδην λέγουσι, « τοὺς 
μὲν πολλοὺς xa δοχησισόφους δήµων ἀοιδοῖσιν ἔπε- 
σθαι, χαὶ νόµοισι χρέεσθαι, εἰδότας ὅτι πολλοὶ xaxol, 
ὀλίγαι δὲ ἀγαθοί τοὺς ἀρίστους δὲ τὸ χλέος (88) µε- 
ταδιώχειν ' αἱρεῦνται γὰρ, φησὶν, ἑναντία πάντων οἱ 
ἄριστοι, xÀéog ἀένναον θνητῶν. Οἱ δὲ πολλοὶ χεχό- 
ρηνται ὅπως κχτήνεα, Ὑαστρὶ χαὶ αἶδοίοις, χαὶ τοῖς 
αἰσχίστοις τῶν ἐν ἡμῖν, µετρήῄσαντες τὴν εὔὐδαιμο- 


tes beatitudinem. » Magnus quoque ille Parmenides C νίαν. » Ὅ «' Ἐλεάτης Παρμενίδης ὁ μέγας διτ- 
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κα Πο-ιτείᾳ. Nempe De repub. lib. x, p. 764. 
18) Πρὺς τοῦ Ἀρμεγίου. Pro prepos. πρὀς, re- 
ponendum nomen proprium Ἡρός, ut infra, p. 255, 
quod prolixius declarat Paulus Leopardus Emen- 
ationum lib. ix, c. 2. Svrpgunc. — Pro πρός lege 
Ἡρός, ut infra P» 998 edit. Paris., inquit Lowth. 

(79) P'oprig. c. sub finem Dialogi, p. 557. 

(80) Φαίδωνι. Respicit Phedonis p. 85 et seq., et 
mox Protagore p. 225 et seq. 

(81) Πο.έμου. JEgyptius quidam sacerdos in Ti- 
mco Platonis Soloni hzc narrat, pag. 1045 : Λέχει 
[jo «à γεγραµµένα, ὅσην ἡ πόλις ὑμῶν ἔπαυσέ ποτε 

ύναμιν ὕθρει πορευοµένην ἅμα ἐπὶ πᾶσαν Εὐρώπην 
χαὶ ᾿Ασίαν, ἔξωθεν ὁρμηθεῖσαν ἐξ ᾿Ατλαντιχοῦ πελά- 

ους. Traditur enim vestra civitas restitisse olim 
tnnumeris hostium copiis, qum er Atlantico mari 
profecta, prope jam cunctam Asiam Europamque ob- 
sederunt, eic. 

(82) 'A.Anropnréor. Editiones Sylburgiana re- 
centiores ἀλληγορητέον perperam exhibent. . 

(85) Ναὶ μήν. Videtur hxc sententia, inserta 
ποια τί, cum interrogatione scribi oportere : 

αἱ μὴν τί καὶ ἡ Πυθαγ. — ἀλλὰ τὸ μὲν φάσθαι, τὸ 
δὲ χεχρυμµένυν εἶναι πρὸς τοὺς πολλοὺς, Ίνίσ- 
σετο” Imo vero quid Pythagore duplex cum familia- 
ribus consuetudo — nisi aliud quid esse eloquendum, 
aliud vero a vulgo occultandug, innuit? Porro huc 
perünent, que memorat À. Gellius lib. 1, ο. 9: 
Ordo aique ratio Pythagore, ac deinceps familie 
successionis ejus, recipiendi instituendique discipulos 
hujuscemodi fuisse traditur. Jam a principio adole- 
&cenies qui sese ad discendum obtulerant, ἔφυσιο- 
Tvopóvet. ld verbum significat, mores naturasque 
Hominum, conjectatione quadam de oris et vultus 
ingenio, deque totius corporis filo atque habitu, sci- 
scilari; eum, qui exploratus ab ευ idoneusque fuerat, 


recipi in disciplinam statim jubebat, et tempus certum 
tacere; non omnes idem, sed aliud aliis tempus pro 
estimato captu solertie. 1s autem. qui tacebat, que 
dicebantur ab aliis, audiebat ; neque percunctari, si 
parum intellexerat, neque commentari, que audierat, 
fas erat ; sed non minus quisquam tacuit quam bien- 
nium : hi prorsus appellabantur intra tempus tacendi 
audiendique ἀχουστιχοί * ast ubi res didicerant rerum. 
omnium difficillimas, tacere audireque, atque esse jam 
ceperant silentio eruditi, cui erat nomen ἐχεμυθία - 
tum verba facere et querere, queque audissent scri- 
bere, et que ipsi opinarentur expromere potestas eral. 
Hi dicebantur in eo tempore μαθηματικοί’ ab his, 
scilicet, artibus, quas jam dicere aique meditari in- 
ceplaverant : quoniam Geomeiriam εἰ Gnomonicam, 
Musicam, ceterasque item. disciplinas altiores μαθὴ- 


p P272 veteres Graci appellabant. 


(84) Ἑτέρους. C. Rittershusius ἑταίρους mavult 
in notis ad Purphyrium De vita Pythagore pag 539. 
(85) l'vnclovc. Forte rectius γνησίως adverb. 
SvLBURc. — Sic paulo superius, Υνησίως Φιλοσο- 


ots v. 

(86) ἜΕνδοξον. Hanc distinctionem cum aliis in 
locis, tum in Topicor. lib. 1, c. 1, tradit Aristoteles, 
τὰς ἐπιστημονικὰς ἀρχάς, scientifica principia, ta: 
dens esse τὰ δι αὐτῶν ἔχοντα πίστιν, qua a seipsis 
fidem habent: τὰ ἔνδοξα, probabilia esse, τὰ δο- 
χοῦντα, qui videntur esse vera, sed cerlo non con- 
stant sic se habere. 

(87) Διαιρεῖν. C. Ritterhusius in loco. superius 
dicto διαιροῦν scribendum esse monuit. 

(88) Τους ἀριστοὺς δὲ τὸ xAécc. ΕΙ9Τ.,τοὺς ἀρί- 
στους τὸ χλέος δὲ διώχειν΄ quae lectio non consistit, 
nisi τὸ χλέοσὸς dictum aliquis velit pro τὸ εἰς χλέος 
φέρον, insolenti locutionis genere. SyLBUBG. 
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*iuv εἰστγεῖται διδασχαλίαν ὁδῶν, ὧδέ πως vpá- A Eleates, introducit duarum viarum doctrinam, sic 


cov ^ 


Ἡ μὲν (89) d.1n6&ínc εὐπειθέος ἀτρεμὲς ᾖτορ, 
Ἡ δὲ Bpozor δόξαις, ταῖς οὐκ ἔγι πίστις ἀ.ληθής, 


scribens : 

Una quidem veri est, bene quam cor credere constans 
Possit, opinio sed nimium levis altera vulgi, 

Cui non certa fides nec ines! persuasio vera. 


CAPUT X. 
Apostolorum sententia de mysteriis fidei occultandis. 


Εἰχότως &pa ὁ θεσπέσιος Απόστολος, Κατὰ ἆπο- 
κά lvi, eroi, ἐγ}ωρίσθη (90) poc τὸ µυστήριον 
(καθως προἐγρανύα ἐν ὁὀ,14γῳ, πρὸς ὃ δύγασθε áva- 
CYOCXCKtEC νοησαι τὴν» σύγεσίν' µου ἐν τῷ µυ- 
στηρίῳ rov Χριστοῦ) ὃ ἑτέραις γεγεαῖς οὐκ ἐγνω- 
ρίσθη τοῖς vloic τῶν ἀνθρώπων», ὡς vvv ἀπεχα- 
Jléz0n τοῖς ἁγίοις ἀποστό.οις αὐτοῦ καὶ προφἠ- 


Merito ergo dicit divinus Apostolus: Per revela- 
tionem nolum mihi facium est. sacramentum (sicut 
prius scripsi paucis, prout potestis legentes intelligere 
prudentiam meam in mysterio Christi) quod. aliis 
generationibus non esi agnitum filiis hominum, sicut 
nunc revelatum est sanctis ejus apostolis et probhe- 
lis *', Est enim aliqua etiam perfectis discenda do- 


ταις. Ἔστι γάρ τις xai τελείων µάθησις, περὶ fic B ctrina, de qua dieit scribens ad Colossenses ; Non 


πρὸς τοὺς Κολοσσαεῖς γράφων qnolv: Οὐ παυόµεθα 
ὑπὲρ ὑμῶν προσευχόµενοι xal αἰτούμενοι, Ίνα 
π.Ίηρωθητε τὴν ἐπίγγωσυ' τοῦ θεΊήματος αὑτοῦ 
ἐ' πάσῃ σοφίᾳ xal συνέσει πγευµατικῃ, περιπα- 
τῆσαι ἀξίως (91) τοῦ Ruplov εἰς πᾶσαν ἀρέσχειαν ' 
Φαντὶ ἔργῳ ἀγαθῷ καρποφοροῦντες xal αὐξανό- 
µεγοι τῇ ἐπιγγώσει τοῦ Θεοῦ, ἐν πάσῃ δυνάµει 
ἐνδυναμούμεγοι, xarà τὸ κράτος τῆς δόξης αὐ- 
τοῦ. Καὶ πάλιν Κατὰ τὴν οἰκογομίαν τοῦ θεοῦ 


τὴ» δοθεισάν not, qroY, ec ὑμᾶς π.1ηρῶσαι τὸν 


1έγον τοῦ θεοῦ, τὸ μυστήριο» τὸ ἁποκεχρυμμέ- 
vor ἀπὸ τῶν αἰώνων καὶ ἀπὸ τῶν γενεῶν, ὃ 
νῦν (92) ἐφανερώθη τοῖς ἁγίοις αὐτοῦ * clc ἠθέ.η- 
σεν ὁ θεὸς γγωρίσαι, τί τὸ π.Ίοῦτος τῆς δόξης τοῦ 


μυστηρίου τούτου ἐν τοῖς ἔθγεσιν. Ὥστε ἄλλα μὲν C 


τὰ µυστίρια τὰ ἀποχεχρυμμένα ἄχρι τῶν ἀποστόλων, 
xat ὑπ᾿ αὐτῶν παραδοθέντα ὡς ἀπὸ τοῦ Κυρίου παρ- 
ειλήφασιν  ἀποχεχρυμμένα δὲ ἐν τῇ Παλαιᾷ Διαθέχῃ, 
ἐρανερώθη τοῖς ἁγίοις. "Αλλο δὲ τὸ π.Ίοῦτος (95) 
τῆς δόξης τοῦ μυστηρίου τοῦ ἐν τοῖς ἔθνεσυ", 
6 ἐστιν dj πίστις xal fj ἐλπὶς dj εἰς Χριστὸν, ὃν 
ἀλλαχη θεµέ.1ιον εἴρηχεν. Καὶ πάλιν, olov φιλοτι- 
μούµενος ἐμφῆναι τὴν Ἠνῶσιν, ὧδέ πως Ypáget* 
Νουθετοῦντες πάντα ἄγθρωπον (94) àv. πᾶσι σο- 
cía (95), ἵνα παραστήσωμεν πάντα ἄνθρωπον 


τέλειον ἐν Χριστῷ * οὗ πάντα ἁπλῶς ἄγθρωπον» 


ἐπεὶ οὐδεὶς ἂν ἣν ἄπιστος' οὐδὲ μὴν πάντα τὸν πι- 


5: Ephes. 11, 9, 4, 5. ** Coloss. 1, 9, 10, 11. 
*! Coloss. 1, 98. ** 1 Cor. vii, 7. 


(89) Ἡ μέν. Proclus in Platonem : Ὁ 
Πλάτων διαῤῥήδην τούς τε λόγους, xai τὰς γνώ- 
σεις τοῖς γνωστοῖς διεῖλεν΄ ὁ δέ γεΠαρμενίδης, χαίτοι 
διὰ ποίησιν ἀσαφὴς ὧν, ὅμως χαὶ αὐτὸς ταύτα ἔνδει- 
χνήμενός φησιν * 

H μὲν ἀληθείης ἐμφογγέος ἀτρεμὲς ἧτορ, 

Ἡ δὲ βροτῶών δόξας, alc οὐκ Evi. πίστις ἀ.τηθής. 

Clementis Grzcus liber habet in v. 1 εὐπειθέος, et 

in 9 δόξαις. Diogenes Laertius ita citat : 

... Χρέω δέ σε πάντα πυθέσθαι, 

Ἡμὲν ἆ Ἰηθείης εὐπειθέος ἀτρεχὲς ᾖτορ, 

Ἡδὲ βροτῶν δόξας, τῶν οὐκ ἔτι πίστις ἀ-ηθής. 
... Velim simul omnia noscus, 

ΑΙ verum simplex, el pectore semper aperto, 

Aut male constantis. laudem et suffragta vulgi. 

CotLEcT. — Mos versus recitat etiam Sextus Em- 

piricus lib. adv. Mathematicos, pag. 158, apud quem 

in primo versu Clementinum εὐπειθέος exstat; iu 

sccendo autem. versu idem scribit — ταῖς οὐχ ἔτι πί- 


*? lbid. 95, 26, 27. 
»« P. 685 ED. POTTER, 577 ED. PARIS. 


cessamus pro vobis orare, et petere ut impleanmini 
agnitione voluntalis ejus, in omni sapientia et intelle- 
ctu spirituali, ut ambuletis digne Deo, per omnia pla- 
centes, in omni opere bono fructificantes, et crescen- 
tes in cognitione Dei, omni virtute confirmati, secun- 
dum potentiam glorie ejus 35. Et rursus, Secundum 
dispensationem Dei qua data est mihi, inquit, in vobis, 
ut impleam verbum Dei, mysterium quod fuit abscon- 
ditum a seculis el a. generationibus, quod nunc ma- 
nifestatum est sanclis ejus, quibus voluit Deus notum 
facere, qua sint divitie glorie mysterii hujus in gen- 
tibus 55. Quocirca alia quidein sunt mysteria qua 
fuerunt absconsa usque ad apostolos et tradita sunt 
ab ipsis ut a Domino acceperunt ; absconsa au- 
tem in Veteri Testamento, qux nunc manifestata sunt 
κ sanctis. Aliud vero sunt divitie glorie myste- 
rii in gentibus ὃν, quod est [1468 et spes in Christum, 
quem alibi dixit fundamentum *!, Et rursus veluti: 
cupiens manifestare cognitionem, sic scribit : Ad- 
monentes omnem hominem in omni sapientia, ul ex- 
hibeamus omnem hominem perfectum in Christo **. 
Non omnem hominem absolute, quoniam sic nullus 
esset infidelis ; sed nec omnem, qui credit, perfe- 
cium vocat in. Christo; sed omnem dicit hominem, 
perinde ac si diceret, totum hominem, utpote pu- 
rificatum corpore et anima. Quod enim non sit om- 
nium cognitio **, subjungit aperte : Constructi in 


*9 Coloss, 1, 97. 3) I Cor. 1n, 10. 


ν οὖν D στις ἀληθής,ᾳαοά rectius est, quam illud Laertii 


τῶν οὐχ ett. 

(90) Ἑγνωρίσθη. Ἐγγώρισε Ephes. ubi mox à 
ἐν ἑτέραις. . 

(91) Περιπατῆσαι ἀξίως. Περιπατῆσαι ὑμας 
ἀξίως Coloss. Dein, ibidem ἓν πα xx Eus et mox, 
εἰς τὴν ἐπίγνωσιν τοῦ θεοῦ, ἓν πάση ὀννάμει Ovva- 
μούμενοι. . 

(92) "0 viv. Νυνὶ δέ Coloss., ubi mox, τίς ὁ πλου- 
τος, inascul. gen. Sed Clemens eidem voci πευέτυ 
genus paulo inferius bis tribuit. 

(93) Τὺ π.Ἰοῦτος. Coloss.,Ó π.λοῦτος, ut prius ; 
el mox, uvetnpíov τούτου. 

(94) Νουθετοῦντες π. ἄνθ. Kal διδάσκοντες πἀν- 
τα ἄνθρωπον addunt vulg. Biblia. 

(95) Ε» απᾶσι σοφίᾳ. Vulg. Bibl. ἐν πάσι σο- 
ία, ut paulo ante : et mox, ér. Χριστῳ "Incov. 
SYLBURG, 
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charitate, et in omnes. divitias certitudinis intelli- A στεύοντα τέλειον ἓν Χριστῷ, ἀλλὰ πάντα ἄνθρωπον 


genie, in agnitionem mysterii Dei in Christo, in quo 
sunt omnes thesauri sapienti et scientie abscon- 
diti δν; orationi instate, vigilantes in ea «cum gra- 
tiurum actione 5; gratiarum autem actio, non so- 
lum fit gratia animz? et. bonorum spiritalium, sed 
eliam gratia corporis et bonorum corporis. Adhuc 
quoque apertius ostendit, cognitionem non esse om- 
nium **, subjungens : Orantes simul et pro nobis, 
ut Deus aperiat nobis ostium ad loquendum myste- 
rium Christi, propter quod etiam. vinctus sum, ut 
manifestem ipsum ita ut oportet me loqui *'. Quin 
etiam tradebantur Hebrzis quxdam sine scriptis : 
Etenim cum deberetis. inquit, esse doctores, propter 
tempus, ut qui iu Testamento veteri consenueri- 
tis *5, rursus opus habetis ut vos doceam quanam 
&int elementa initii cloquiorum Dei, et facti estis qui- 
bus. lacte sit opus, non. solido cibo. Omnis enim qui 
lactis est particeps, est imperitus sermonis justi- 
tie; est enim parvulus, ut. cui: priinze οἱ creditae 
sint discipline. Perfectorum autem est sclidus ci- 
bus, qui propter habitum habent sensus exercitalos 
ad discretionem boni ac mali. (Quocirca, dimitteutes 
initii Christi sermonem, ad. perfectionem  feramur. 
Quin etiam Barnabas, qui ipse quoque przdicavit 
verbum una cum Apostolo in ministerio gentium : 
Simplicius , inquil, vobis scribo , wt intelligatis. 
Deinde paulo inferius, exhibens manifestius tra- 
ditionis Gnosticie vestigium, dicit : Quid eis dicit 


alius propheta Moyses? Ecce hac dicit Dominus Deus : C 


Ixtrate in. terram. bonam, quam juravit Dominus 
Deus, Deus Abrahe, et 15aac, et Jacob, et posssidete 
eum terram fluentem. laete et. melle *?. Quid dicat 
cognitio, discite : Sperate, inquit, in Jesum, qui in 
carne est vobis manifestandus. Homo enim est terra 
patiens : ez facie x enim terre fuit Ade formatio. 
Quid ergo dicit in terram bonam fluentem 947 
lacte et melle? benedictus Dominus noster, o fratres, 
qui sapientiam et intelligentiam posuit in nobis oc- 
cultorum suorum. Dicit enim Propheta : Parabolam 
Domini quis intelliget, nisi sapiens et sciens, et di- 
ligens Dominum suum? Paucorum est hzc capere. 


Kon enim invidens, inquit, precepit Dominus in 


uliquo Evaugelio : Mysterium meum mihi, et filiis 


λέχει, ὡς εἰπεῖν, ὅλον τὸν ἄνθρωπον, otov σώματι καὶ 
φυχῇ ἡγνισμένον: ἐπεὶ ὅτι οὐ πάντων (06)  Tro- 
ete, διαῤῥήδην ἐπιφέρει, Συµθιδασθέντες ἐν ἁγά- 
πῃ, xal elc πᾶν π.Ἰοῦτος (91) τῆς π.Ίηροφορίας 
τῆς συ»έσεως, εἰς ἐπίγνωσω' τοῦ μυστηρίου του 
θεοῦ ἑν Χριστῷ, ἓν ᾧ εἶσι πάντες οἱ θησαυροὶ 
tic σοφίας, xul τῆς Ίγώσεως ἀπόκρυφοι” τῇ 
προσευχῇ προσκαρτερεῖτε, γρηγοροῦντες ἐν αὑτ] 
σὺν εὐχαριστίᾳ' ἡ εὐχαριστία Gb οὐχ ἐπὶ φυχῆς 
µόνον xol τῶν πνευματικῶν ἀγαθῶν, ἀλλὰ καὶ ivi 
τοῦ σώματος Υίνεται, καὶ τῶν τοῦ σώματος ἀγαθῶν. 
Καὶ ἔτι σαφέστερον ἐχκαλύπτει «ὺ, μὴ πάντων εἷ- 
γαι τὴν γῶσιν, ἐπιλέγων ' Προσευχόμεγοι ἅμα 
xal περὶ ἡμῶν, ἵνα d θεὺς ἀνοίξῃ ἡμῖν θύρα." 
τοῦ «Ίαλῆσαι τὸ µυστήριον (98) τοῦ Χριστοῦ, 6c 
ὃ καὶ δέδεµαι, ἵνα φαγερώσω αὑτὸ ὡς δεῖ µε Aa- 
Aca. "Hv γάρ τινα ἀγράφως παραδιδόµενα αὐτίχα 
τοῖς Ἑδθραίοις' Καὶ γὰρ ὀφείλογτες εἶναι διδάσκα- 
Aot, διὰ τὸν γρόνον, qnoi, ὡς ἂν ἐγ πράσαντες 
τῇ Διαθήχῃ τῇ παλαιᾷ, πἀ.ιν χρεἰαν ἔχετε τοῦ 
διδάσχειν ὑμᾶς. τίνα τὰ στοιχεῖα τῆς ἀρχῆς com 
«λογίων τοῦ Θεοῦ. xal γεγόνατε χρεἰαν Éycvrec 
γάλακτος, xal οὗ στερεᾶς τροφῆς. Πᾶς Tàp ὁ 
µετέχων γάΊακτος ἄπειρος «Ἰόγου δικαιοσύνης" 
γήπιος γὰρ ἐστι, τὰ πρῶτα µαθήµατα πεπιστευµέ- 
vos. Τελείων δέ ἐστιν, ἡ στερεὰ τροφὴ, τῶν διὰ 
τὴν ἔξιν τὰ αἰσθητήρια γεγυμνασµέγα ἐχόντω» 
πρὸς διἀκρισύ’ xaAoU τε καὶ κακοῦ. Διὸ ἀφέντες 
τὸν τῆς ἁρχῆς τοῦ Χριστοῦ «Ἰόγον, ἐπὶ τὴν τε- 
Ίειότητα φερώμεθα. ᾽Αλλὰ xai Ῥαρνάθας, ὁ xa. 
αὐτὸς συγχηρύξας τῷ ᾿Αποστόλῳ χατὰ τὴν διαχονίἰαν 
τῶν ἐθνῶν τὸν λόγον, Απ.]ούστερον (99), φησὶν, ὑμῖν 
γράφω, ἵνα συγίητε (1). EQ' ὑποθὰς, ἤδη σαφέἑστε- 
pov γνωστικῆς παραδόσεως ἴχνος παρατιθέμµενος λέ- 
χει» Τί «λέγει (9) à ἄ λος προφήτης (6) Μωῦσης 
αὐτοῖς; ᾿Ιδοὺ τάδε Aéye« Κύριος ὁ θεός' ElcéA- 
0£rs εἰς τὴν γῆν τὴν ἀγαθὴν, ἦν ὤμοσεν Κύριος 
ὁ θεὺς, ὁ θεὸς Ἀδραὰμ (4), καὶ Ισαὰκ, καὶ Ἰακώδ' 


- καὶ καταχ.Ἰηρογομήσατε αὐτὴν γῆν ῥέουσαν γάλα 


καὶ μέλι. Τί «λέγει ἡ γνγῶσις (5) µάθετε' Επίσατε, 
φησὶν, ἐπὶ τὺν ἐν σαρκὶ uéAAorca φανεροῦσθαι 
ὑμῖν 'IncoUr * ἄνθρωπος vàp (6) vj ἐστι πάσχου- 
σα: ἁπὸ προσώπου γὰρ τής (7) ἡ απ.ὶάσις τοῦ 


domus mec; in tuto et extra sollicitudinem sta- D 'Αδὰμ ἐγένετο. Τί οὖν «Ίέγει εἰς (8) τὴν την τὴν 


κι P. 684 ED. POTTER, 578 ED. PARIS. " Coloss. n, 2, 5. *'Ibid. ww, 2. ** [ Cor. vir, 7. 
*' Coloss. 1v, 5, 4. ** Hcür. v, 12,15, 14; vi, 1. *?? Exod. xxxii, 1; Levit. xx, 24. 


(96) Οὐ závc. lespicit I Cor. viu, 7 : Οὐκ ἐν 
πᾶσυ ἡ γγῶσις. 

(97) Παν π.ιοῦτος. Coloss., πάντα π.ιοῦτον' 
masculine, ut supra : et mox, τοῦ Θεοῦ καὶ Ila- 
tpóc καὶ τοῦ Χριστοῦ, dein, ἐν' εὐχαριστίᾳ. 

(98) θύρα» τοῦ «Ἰα.ῆσαι τὸ p. θύραν τοῦ Ac- 
Του, Aa Ancat τὸ p. Coloss. 

(99) 'AzAobcceporv. Ex Darnabe cap.6, p. 18 
ed. Antuerp. 

" Συγίητε. Σονιητε, Barnab. — 

2) Ti έγει à (tAAoc προφήτης Μωὺσῆς αὐτοῖς. 
Barnabas, Λέγει δὲ xa Μωῦσῆς αὑτοῖς. Porro in iis 
qui sequuntur, respicit Exod. xxxii, 1; Levit. 


ποτ, - 9 


(3) Ὁ &AAoc προφήτης. Forte aptius, ὁ ἅγιο: 
mpog. veló παλαιὸς προφ.; nam ἄλλος parum liue 
quadrat : inquit Sylburgius non advertens pr:- 
cessisse apud Barnabam, e quo Clemens hzc reci- 
tat, allerius prophete mentionem. — 

(4) Κύριος ὁ θεὺς 'ACp. Κύριος τῷ 'A6p. Bar- 
ποὺ. 

(B) Γνῶσις. Sic vocat sensus spiritualis et my- 
stici doctrinam. 

6) dp. Hxc particula abest a Barnata. 

1) Pc. Τής γῆς, Barnab. 

8) Eic. Hc propositio ahest a Barnaba, ubi 
mox, εὐλογπτὺς ὁ Κύριος ἡμῶν, 6 σοφίαν xat v. 
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ἀγαθὴν, civ ῥέουσαν γά.]α καὶ µέ.1ι; Εὐ.]ογητὸς A tuens electionem, ut cum ea acceperit qux suni 


Κύριος ἡμῶν, dócAgol, ὁ σοφἰαν καὶ vovv θέµε- 
γος ἐν ἡμῖν τῶν κρυφίων αὑτοῦ. Λέγει γὰρ ὁ 
προφήτης Hapa6oAnv (9) Κυρίου τίς γοήσει, εἰ 
μὴ cozóc καὶ ἐπιστήμων καὶ ἀγαπῶν τὸν Κύριον 
αὑτοῦ; Ἔπι ὀλίγων ἐστὶ (10) ταῦτα χωρῆσαι' ob 
vip φθονῶν, φησὶ, παρῄήγγειλεν ὁ Κύριος ἕν τινι 
Εὐαγγελίῳ, Μυστήριο» (11) ἐμὸν ἐμοὶ καὶ τοῖς 
υἱοῖς τοῦ olxov µου, Ey τῷ ἀσφαλεῖ χαὶ ἁμερίμνῳ 
tbv ἐχλογὴν ποιούµενος, ἵνα τὰ οἰχεῖα, ὧν εἴλετο λα- 
60352, ἀνωτέρα ζήλου γένηται. Ὁ μὲν γὰρ yh ἔχων 
γνῶσιν ἀγαθοῦ πονηρός ἐστιν, ὅτι εἷς ἀγαθὺς (12), 
ὁ Πατήρ. τὸ δὲ ἀγνοεῖν τὸν Πατέρα θάνατός ἐστιν, 
ὡς τὸ γνῶναι (16), ζωὴ αἰώνιος, κατὰ μετουσἰαν τῆς 
τοῦ ἀθάρτου δυνάµεως ᾽ xal τὸ μὲν μὴ φθείρεσθαι 
θειότηττος µετέχειν ἐστί ' φθορὰν δὲ ἢ ἀπὸ τῆς τοῦ 
Βεοῦ γνώσεως ἁπόστασις παρέχει. Πάλιν ὁ προφή- 
της' Καὶ Σώσω σοι θησαυροὺς ἁποκρύφους (14), 
σχοτειγοὺς, ἀοράτους, ἵνα γγῶσιν ὅτι ἐγὼ Κύ- 
ριος ὁ θεός. Τὰ ἑλιχότα τούτοις καὶ ὁ Δαθὶδ φάλ- 
Às- Ιδοὺ γὰρ ἀ.ἱήθειάν ἠγάπησας, τὰ ἄδη.Ία καὶ 
tà χρύφια τῆς coglac σου ἑδήλωσάς pot. Ἡμέρα 
γαρ τῇ ἡμέρᾳ ἐρεύγεται ῥῆμα, τὸ γεγραμμµένον 
ἄντιχρυς * καὶ γὺξ νυκτὶ ἀναγγέ..1ει γγῶσιν, τὴν 
ἐπχεχρυμμένην μυστιχῶς xai οὐχ εἰσὶ «Ἰόγοι 
σὐξὲ «λα ιαὶ (15), ὦν οὐκ ἀχούονται αἱ φωναὶ αὐ- 
τῶν: τῷ θεῷ τῷ φῄήσαντι' Ποιήσει (16) τις κρύ- 
57a, καὶ ob yl ἑπόψομαι αὐτόν ; Διὰ τοῦτο φωτισμὸς 
ἡ μαθητεία χἐχληται, tj τὰ χεχρυμμένα φανερώσασα, 


conjuncta et convenientia iis quz elegerit, sit zelo 
superior. Qui enim non habet boni cognitionem, 
est malus,quoniam unus est bonus !, nempe Dater ; 
Patrem autem ignorare, est mors; ut nosse, vita 
elerna, per participationem potestatis, in quam 
non eadit interitus; et non interire quidem, est 
esse participem divinitatis; interitum auteu affert 
recessus a Dei cognitione. Rursus propheta : Et 
dabo tibi thesauros absconditos, obscuros, invisibi- 
les, ut cognoscant quod ego Dominus Deus *. Hie 
convenienter David quoque psallit : Ecce enim ve- 
ritatem dilexisti, incerta el occulta sapientie tua 
manifestasti mili ?. Dies diei eruciat verbum, ut 
aperte scriptum est, e£ nox nocti annuntiat scien - 
liam, qua: nempe est abdita mystice : et non sunt 
loquelg neque sermones , quoram non audiantur 


voces eorum *; a Deo nempe, qui dixit , Faciet 
quis. clanculum , et non. videbo ipsum ? Propter- 
ea disciplina dicta est il/uminatio, ut quz ma- 
nifestaverit ea qua erant occulta, cum ma. 
gister solum aperuerit arce .opcerculam , con- 
Γ quam poel2 dicunt Jovem bonorum qui- 
dem doliun obturasse, malorum autem ape- 
ruisse. κ Scio quod veniens ad vos, inquit Aposto- 
lus*, veniam in plenitudine benedictionis Christi, 
Spiritale donum, et traditionem nempe Gnosticam, 
quam iis presentibus przsens cupit impertire (neque 
enim ea poterant significari per epistolam) plenitu- 


ἀποκαλύψαντος µόνον τοῦ διδασχάλου τὸ πῶμα τῆς C dinem Christi vocaus per revelationem | mysterii, 


χιδωτοῦ, ἔμπαλιν ἢ οἱ ποιηταὶ τὸν Δία (17) qaot, 


x P. 685 ED. ΡΟΙ ΤΕΙ, 579 ED. PARIS. 
τῃι, 2, 3. ? Rom. xv, 29 


(9) ΠαραέοΛλήν. Hzc verba in sacris libris fru- 
stra quzrentur. Similia occurrunt lsai. xL, 15; Pro- 
verb. 1, 6 ; Eccles. 1, 10. 

(10) 'Ex1 ὁ λίγων ἐστί. Convenientius ἐπεὶ ὁλί- 
Tuv ἐστί, quia paucorum est. SYLBURG.| 

(11) Μυστήριον. Ex Isaiz cap. 2, v. 16, sumpsit 
hec, quodcunque tandem sit, illud Evangeliuiu : 
Mvcriptor, inquit, àpóv àpol καὶ τοῖς υἱοις τοῦ 
olxov µου. Α Greco LXX in Antuerpiensi editione 
absunt Όσο, at in Romana nupera in Adnotationib. 
post illa verba, &4zxic τῷ εὐσεδεῖ, in nounullis 
libris b:ec sequuntur, Kal εἶπε τὸ μυστήριόν µου 
ἐμοί. Τὺ µυστήριόν µου ἐμοὶ καὶ τοῖς ἐμοῖς. La- 


una vulg.: Secretum. meum mihi. S. Hieronymus D 


monet in LXX non haberi, sed de Theodotionis 
translatione esse addita, nec habet Cyrillus. S. 
quidem Chrysostomus, et Theodoretus ita legunt. 
Apud Procopium a J. Curterio editum, adduntur 
hac sub asterisco tanquam ex aliis editionibus ac- 
cepta, et in. commentario ex interpretatione Sym- 
machi, ea esse significatur. Citantur a D. Augu- 
stino inPs. vii. Translatio paraph. Cbald. : Secre:um 
premium justorum revelatum ἐδί mihi, secretum 
eindicta in justorum revelata est mihi. CotLecr. 

(49) Εἷς ἀγαθός. Wespicit Matth. xix, 17: Οὐδεὶς 
dza8óc, εἰ μὴ eic, ὁ 8zéc. . 

(13) Τὸ Trova. Respicit Joan. xvn, 3 : Αὔὕτη 
δέ ἐστι ἡ αἰώνιος ζωὴ, va γιὠώσκωσίέ σε τὸν 
µόνο» ἆ ἰηθιγὸν Θεὺν, καὶ ὃν ἀπέστειλας "In- 
σεῦν' Χριστόν. 

(14) Θησαυροὺς áxoxp. Ἰδαὶ. xtv : θησαυροὺς 
σχοτειυοὺς, ἀποχρύφους, ἀοράτους ἀγοίξω σοι, 
ἵνα γγῷς ὅτι ἐγ. 


quod «ternis lemporibus [μεγαί tacitum, nunc autem 


! Matth. xix, ΕΤ. * Isa. xr,v, ο. ? Psal. s. , 6. . Psal. 


(15) Λόγοι οὐδὲ A. Psal. xix : 4a.4al οὐδὲ 4- 
Tot, ὧν οὐχὶ áv. 

(16) Ποιήσει. lec. verba quo loco S. Scripturas 
exstent, nondum potut reperire. 

(17) τὸν Δία. Respicere videtur Pandore do- 
lium, e quo Jovis consilio mala omnia in huma- 
num genus provolasse feruntur. Hesiodus, Oper. et 
dier. |. 1, v. 94 : 

AAJAà qvri, χείρεσσι πίθου µέγα πὼμ'' ἀφε- 
| [4ovca, 
'Eo'xéóuo", ἀγθρώποισι δ' ἑμήσατο κήδεα Avrypd. 
Μούνη Ó' αὑτόόι ἑλπὶς ἐν ἀῤῥήκτοισι δόµοισιν 
"Ev6ov Eyre, πίθου ὑπὺ xslAscir, οὐδὲ 00pata 
᾿Εξέπτη ' πρόσθεν yàp ἐπέμθδα.ε πῶμα πίθοιο, 


Αἱγιόχου βου.1ῇσι Διὸς γεφε.-1ηγερέταο 


"AAAa δὲ µυρία Avypá κατ ἀγθρώπους dJAdAn- 
ται. 
Sed mulier manibus vasis operculum dimosen. 
Dispersit, hominibus autem  machinata est curas 
[graves, 
Sola vero illic spes in infracta domo 
Intus mansit, dolii sub labris, neque foras 
Evolavit, prius enim injecit operculum dolii, 
4Egiochi consilio Jovis nubicoge : 
Alia vero innumera mala inter homines errant. 
Vel alludit ad Jovis dolia qua: memorat Homerus 
ll. Q, v. 527 : 
Δοιοὶ γάρ τι πίθοι καθαχείαται ἐν Διὸς οὔδει, 
Δώρωγ, ola δίδωσι, κακῶν. ἕτερος δὲ, ἑάων : 
"Qd μέν x ἁμμίξας δοίη Ζεὺς τερπικέραυγος, 
᾿Α.1λοτε μέν τε κακῷ ὅγε κχύρεται, ἆ-.]οτε dd 
Ιἐσθλφ 
"Q δέ xc τῶν AvTpow δοίη, «Ἰωέητὸν ἔθηκε, 
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fuit mani[estajum per Scripturas propheticas, secun- A τὸν μὲν τῶν ἀγαθῶν πίθον ἐπιλαθεῖν, ἀνοῖξα: δὲ τὸν 


dum mandatum eterni Dei, ad obedientiam fidei in 
omnes gentes cogniti * ; hoc est in eos qui ex genti- 
bus eum esse credebant. Paucis autem ex his 
ostenditur quenam sint ea quee sunt in mysterio. 
Merito ergo Plato quoque de Deo tractans in Epi- 
stolis, Dicendum est, inquit, tibi per &nigmata, ut si 
quid huic tabelle in mari, tel in terra acciderit, qui 
legit non intelligat. Deus enim universorum, qui 
omnem vocem, omnem cogitationem, el omnem 
superat cohceptum, nunquam mandari poterit litte- 
ris, cum sit potestate sua ejusmodi, ut verbis non 
possit exprimi : quod ipsum quoque Plato signifi- 
cavit, dicens : [ec erge considerans, cave ne te ali- 
quando peniteat eorum que nunc indigne exciderunt. 
Maxima autem hujus rei custodia est, nihil scribe- 
re, sed addiscere. Non potest enim, non potest fieri, 
ut que scripta sunt non excidant. His germana dicit 
sanctus quoque apostolus Paulus, propheticam ct 
vere antiquam conservans oecultationem, a qua 
quz apud Grecos fuerunt pulchra profluxere do- 
gmata. Sapientiam autem. loquimur inter perfectos ; 
sapientiam dico non hujus seculi, neque principum 
hujus seculi qui destruuntur ;. sed loquimur Dei sa- 
pientiam in mysterio absconditam". Deinde paulo 
inferius cautionem ne sermones ii vulgus exeant, 
docet hoc modo : Et ego, fratres, non potui loqui vo- 
bis tanquam spiritualibus, sed tanquam carnalibus ; 
tanquam infantibus ix Christo : lac vobis potum de- 
di, non cibum: nondum enim polteratis, sed neque 
munc potestis, adhuc enim carnales estis *. Si ergo 
lac quidem est infantium, cibus autem perfectorum 
nutrimentum — dictus est ab apostolis : /ac quidem 
intelligetur catechesis, veluti primum nutrimentum 
animae: cibus autem, epoptica contemplatio; qua 
sunt ipse carnes et sanguis Logi, hoc est coinpre- 
hensio divin: potentiz et essentiz, Gustate et vide- 
te, inquit, quod Christus est Dominus ?. Sic enim 
seipsum impertit iis qui sunt talis cibi spiritualis 
participes, »K quando anima ipsa seipsam nutrit ex 
»« P. 686 ED. POTTEB, 580 ED. PARIS. 
? Psal. xxxii, 2., . 
Καὶ ἑ xax) βούδρωστις ἐπὶ χθόνα δῖαν ἐλαύγει 


Φοιτᾷ ὃ᾽ οὔτε θεοῖσι τετιµένος, οὔτε βροτοῖσιν. 
Duo quippe dolia jacent in Jovis limine 


Donorum qua dai, alterum malorum ; alterum vero D 


bonorum : 
Cui quidem miscens dederit Jupiter min φαν» 
ens, 
Interdum quidem in malum ille incidit, interdum et 
) in bonum : 
Cui vero ex malis dederit, injuriis omnibus obno- 
[αίμα facit ; 
Et illum exitialis dolor acerbissimus super terram 
ialmam exercet, 
Vagaturque nec diis honoratus, neque mortalibus. 
(18) EoAoyíac Xp. Rom. xv: Εὐλογίας τοῦ 
EvarreA(ov rov Χριστοῦ. 

(19) Τὸ zavevpac. Respicit Rom. 1, 14: Ἐπιπο- 
( γὰρ ἰδεῖν ὑμᾶς, ἵνα τι μεταδῶ χάρισμα Opt 
arevputturóv εἰς có στηριχθήναι ὑμας. Dein Rom. 
xv, 29: Οἶδα δὲ ὅτι ἑρχόμενος πρὸς ὑμῆς ἐν 
απ. Αηρώματι εὐὑ.]ογίας rov Χριστου ἐλεύσομαι. 
Dein Rom. xvi, 25: Tip δυγαμένῳ ὑμᾶς στηρίξαι 


τῶν φαύλων. Οἶδα ὅτι, ἐρχόμεγος, qnot, πρὸς ὑμας, 
ὁ Απόστολος, &v π.Ιηρώματι εὐ.Ἰογίας Χριστοῦ (18) 
ἑλεύσομαι' τὸ πγευματικὸν (19) χάρισμα xaX την 
γνωστιχὴν παράδοσιν, ἣν μεταδοῦναι αὐτοῖς παρὼν 
παροῦσι ποθεῖ (οὐ τὰρ 07 ἐπιστολῆς οἷά τε ἦν ταῦ- 
τα µηνύεσθαι) απ.λήρωμα Χριστοῦ χαλέσας κατὰ 
ἁποχά.ΊυψιΝ μυστηρίου χρόνοις αἰωγίοις σεσιγη- 
µένου, φαγερωθέγτος δὲ vov διά τε γραφῶν προ- 
φητικῶν, κατ ἐπιταγὴν τοῦ αἰωνίου θεοῦ εἰς 
ὑπακοὴν πἰστεως εἰς πάντα τὰ ἔθνη Υ}ωρισθέν- 
τος, τουτέστι τοὺς ἐξ ἐθνῶν πιστεύοντας, ὅτι ἔστιν. 
Ὀλίγοις δὲ Ex τούτων xal τὸ, τίνα ταῦτά ἐστι τὰ Ev 
μυστηρίῳ, δείκνυται. Εἰχότως τοίνυν xat Πλάτων ἐν 
ταῖς ἐπιστολαϊς (20) περὶ θεοῦ διαλαµθάνων, Φρα- 
στέον δή σοι, qnot, δι αἰνιγμάτων (21), ἵν' fy 
τι δἐΊτος ἢ πόντου ἢ γῆς àv απτυχαῖς πάθῃ, ὁ 
ἀναωγνοὺς μὴ TvQ. '0 γὰρ τῶν ὅλων θεὺς, ὁ ὑπὲρ 
πᾶσαν φωνἣν xal πᾶν νόηµα xal πᾶσαν ἔννοιαν, οὖχ 
ἄν ποτε γραφῇ παραδοθείη, ἄῤῥητος iv δυνάµει τῇ 
αὑτοῦ' ὅπερ xal αὐτὸ δεδήλωχεν Ηλάτων λέγων 
Πρὸς cavc (29) οὖν σκοπῶν εὐ.αθοῦ µή ποτέ cot 
µεταμε-ήσῃ τῶν vov ἀναξίως ἐχπεσόγτωγ. Μεγί- 
στη δὲ φυ.]ακὴ τὸ μὴ γράφευ», à AA. ἐκμανθάνειν - 
οὐ γὰρ ἔστιν, οὐκ ἔστι (25) τὰ γραφέντα μὴ cox 
ἐχπεσεῖν. ᾿Αδελφὰ τούτοις ὁ ἅγιος ἀπόστολος Παῦ- 
λος λέγει, τὴν προφητιχὴν xaY τῷ ὄντι ἀρχαίαν σώ- 
ζων ἐπίχρυγιν, ἀφ᾽ ἧς τὰ χαλὰ τοῖς Ἕλλησιν ἑῤῥύη 
δόγματα. Σοφίαν δὲ .Ία.λοῦμεν ἐν τοῖς τε.είοις ᾽ 
cogíar δὲ οὐ τοῦ αἰῶνος τούτου, οὐδὲ τῶν ἁρ- 
χόντων τοῦ αἰῶγος τούτου, τῶν καταργουμένων" 
ἁ.1.1ὰ AaAoDuev Θεοῦ σοφίαν (24) ἐν μυστηρίῳ 
τὴν ἀποχεκρυμμέγην. Ἔπειτα ὑποθὰς, τὸ εὐλαθὲς 
τῆς εἰς τοὺς πολλοὺς τῶν λόγων ἐχφοιτῄσεως, ὧδέ 
πως διδάσχει' Κάγὼ (25), dócAgol, οὐκ ἡἠδυνήθην' 
ὑμῖν -Ία.1ῇσαι ὡς πγευματικοῖς, GAA ὡς σαρκί- 
vote, ὡς γηπίοις ἐν Χριστῷ' γάλα ὑμᾶς ἑπότισα, 
οὐ βρῶμα:' οὕπω γὰρ ἐδύνασθε' dAA' οὐδὲ ἔτι 
vvv δύνασθε' ἔτι γάρ ἐστε σαρκικοί. El τοί- 
νυν (26) τὸ μὲν γάόα τῶν νηπίων, τὸ βρῶμα δὲ 


* Rom. xv, 295, 26. * IL.Cor. 1n, 6, 7. 8 Ι(οΓ. un, 1, 2, 5. 


κατὰ có εὐαγγέλιό" µου καὶ τὺ κήρυγμα In- 
cov Χριστοῦ κατὰ ἁποκάάυώω", et qua sequun- 
tur. 

(20) "ExictoAaic. Wespicit epist. 2ad Dionysiuin 
pag. 1269. 

(21) Αἰνιγμάτων. Plato. αἰνιγμῶν exhibet. Mox 
idem, fv τι pro ἄν τι. Dein, ἣ δέλτος πόντου pru 
δέλτος T) T. 

(232) Πρὺς cavc. Ex ejusdem epistole p. 1270. 
(25) Οὐκ Ecc. Absunt h:ec a Platone. 

1! (24) θεοῦ σοφίαν. Σοφίαν θεοῦ apud D. Pau- 
um. 

(25) Κἁγώ. Καὶ ἐγώ, ibid., ubi mox ὑμῖν λαλῆσαι 
pro λαλῆΏσαι ὑμῖν. Dein σαρχικοῖς pro σαρχίνοις * 
item xal οὗ pro οὐ ᾿ et ἠδύνασθε pro ἐδύνασθε- item 
οὔτε pro οὐδέ' denique σαρκικοί ἐστε pro ἑστὲ 
σαρχκικοἰ. 

(26) El τοίνυν. Wespicit Heb. v. 12, 14 : Πᾶς 
γὰρ ὁ µετέχων váAaxcoc, ἄπειρος Aóyov δικαιοσύ- 
γης (γήπιος γάρ ἐστι) ' τε.είων δέ ἐστω' ἡ στα" 
pea τροφή. 
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coy c&. leur τρυφὴ πρὸς τοῦ Ἀποστόλου εἴρηται' A sentemia Platonis qui veritatis $tudiosus est. Ci- 


τάλα μὲν ἡ κατήχησις, οἱονεὶ πρώτη ψυχῆς εροφὴ, 
φοτθήσεται * βρῶμα δὲ dj ἐποπτιχὴ (27) θεωρία : 
σάρχες αὗται χαὶ αἷμα τοῦ Λόγου, τουτέστι χατάλη- 
Qu τῆς θείας δυνάµεως χαὶ οὐσίας. Γεύὐσασθε καὶ 
ἴδετε, ὅτι Χριστὸς (28) ὁ Κύριος, φησίν. Οὕτως γὰρ 
ἑαυτοῦ µεταδίδωσι τοῖς πνευματιχώτερον τῆς τοιαύ- 
της µεταλαμθάνουσι βρώσεως, ὅτε δὴ ἡ νγυχὴ (39) 
αὐτῇ ἑαυτὴν δη τρέφει χατὰ τὸν φιλαληθη Πλάτω- 


bus enim et potus Logi divini, est cognitio divinse 
essentiz. Quamobrem Plato quoque dicit in secun- 
do De repub. : Sacrificato, non porco, sed magno ali- 
quo et comparatu difficili sacrificio, iia demum 
oportet de Deo quzrere, Apostolus autem : Et pa- 
scha, inquit '*, nostrum immolatus est Christus, ra. 
rum vere sacrificium est Filius Dei qui pro nobis 
sanctificatur. 


να" βρῶσις yàp xai πόσις τοῦ θείου Λόγου (30) ἡ Ὑνῶσίς ἐστι τῆς θείας οὐσίας  διὸ xal φησιν (51) 
ἐν ξευτέρῳ Πο.ιτείας ὁ Πλάτων, θυσαµένους (52) οὗ χοῖρον, àAAd τι µέγα xal ἅπορον θῦμα, οὕτω 
χρῖναι ζητεῖν περὶ θεοῦ. 'U δὲ ᾿Απόστολος, Kal τὸ Πάσχα ἡμῶν ἐτύθη, γράφει, Χριστός" ἅπορον ὡς 
ἀλτβῶς θῦμα, Υἱὸς Θεοῦ ὑπὲρ ἡμῶν (05) ἁγιαζόμενος. 

CAPUT XI. 


Ad veram Dei cognitionem optime perveniri, si mentem a rebus carnalibus et mundanis quam mazime abs- 
trahamus ; idque auctoritate philosophorum probari, 


8.5íz δὲ ἡ τῷ Ocio δεχτὴ σώματός τε xa τῶν Β Sacrificium autem Deo acceptum, est corporis οἱ 


τούτη παθῶν ἁἀμετανόητος χωρισμός * ἡ ἀληθὴς τῷ 
ἔντι θεοσέδεια αὕτη. Καὶ µήτι (54) εἰχότως µελέτη 
θανάτου (55) διατοῦτο (36) εἴρηται τῷ Σωχράτει f) φιλο- 
σοφία; 6 γὰρ µήτε τὴν ὄψιν παρατιθέµενος Ev τῷ 
θιανοεῖσθαι, μήτε τινὰ τῶν ἄλλων αἰσθήσεων ἐφελχό- 
μένος, ἀλλ᾽ αὐτῷ χαθαρῷ τῷ vio τοῖς πράγµασιν ἓν- 
Tovg áo, τὴν ἀληθῃ φιλοσοφίαν μέτεισιν. Τοῦτο 
ἅνα βούλεται xai τῷ Πνθαγόρᾳ ἡ τῆς πενταετίας 
ριωσὴ (57), ἣν τοῖς γνωρίμµοις παρεγγνᾷ, ὡς δὴ ἆπο- 


* [ Cor. v, 7. 


ejus affectionum nunquam penitenda separatio ; ig 
est verus revera Dei cultus. Annon autem propter- 
ea merito dicta est a Socrate philosophia mortis 
meditatio? qui enim neque visum adducit in cogi- 
tando, neque aliquem trahit ex aliis sensibus, sed 
ipsa pura mente se rebus applicat, is veram perse- 
quitur philosophiam. Hoc sibi vult etiam Pythago- 
re quinque annorum silentium, quod przcipit dis» 
cipulis, ut scilicet, aversi a rebus seusilibus, nuda 


(37) ᾿Εποητιχή. Plenam atque ultimam myste- C οὐδὲν ἄλλο ἐπιτηδεύουσιν f] ἀποθνῄσχειν τε xal τε- 


riorum inspectionem ἔποφιν vocabant. 

(38) Χριστός. Χρηστός Psalm.; quod Clemens, 
una littera mutata, ad propositum suum accommo- 
davit, ut superius Protrept. p. 72. 

i29) Ψυχὴ. InPlatonis Protagora, p. 219., Hippo- 
crates οἱ Socrates. hzec loquuntur : Ἱππ. Τρέφε- 
ται δὲ ψυχή, ὦ Σώκρατες, τίγι; Σωχρ. Μαθή- 
paci. Hipp. Verum quibus alitur anima? Socr. Dis- 
ciplinis. 

(30) Λόγου. Joan. 1, 14: Ὁ Λόγος σὰρξ éré- 
γετο. Respicit etiam Joan. vit, 55, et seq., ubi de 
esu carnis sanguinisque sui agit Christus. 

131) Φησίν. Ms. Paris., Kóptóc φησιν. 

(32) Θυσαμένους. Platonis verba reperiuntur 
De repub. lib. ri, pag. 604, sensu paulum diverso 
ibeo, quem voluisse videtur Clemens. Nam cum 
facinora quzedam, quz diis tribuunt poet», memo- 
rasset, statim addit: Οὐδ' ἂν εἰ fjv ἀληθη, ὤμην δεῖν 
ῥᾳδίως οὕτω λέγεσθαι πρὸς ἄφρονάς τε χαὶ νέους, 

, λιστα μὲν σιγᾶσθαι ' εἰ δὲ ἀνάγχη τις ἦν 
λέγειν, δι ἀποῤῥήτων ἀχούειν ὡς ὁλιγίστους, θυσα- 
µένους οὗ χοῖρον, ἀλλά τι μέγα xaX ἄπορον θῦμα, 
6 :t2730; ἑλαχίατοις συνέδθη ἀκοῦσαι. (Que quidem 
Επί vera essent, non tamen putarem lam aperte ad 
komines mentis inopes adolescentesque proferenda, 
sed tacenda potius, Sin autem necessitas adesset lo- 
qzendi, in arcanis audienda paucis, non porcum sa- 
crificantibus, sed pretiosam quamdam raramque vi- 
tlimam, ut quam paucissimos audire contingat. 
| (05) 'Υπὲρ ἡμῶν. ln verbis D. Pauli non puto 
consulto oiissa esse illa a Clemente ὑπὲρ ἡμῶν, 
quz sic ipse explicat ὑπὲρ ἡμῶν σφαγιαξόμενος, ut 
ego quidem legendum arbitror, non ἁγιαζόμε- 
νς. Fed. Morellus Prof. Regius.Corrrcr. 

(34) Kal µήτι. H. ms.,xat μέντοι. SYLBURG. 

(25) ΜΕ.έτη 0. Multa in hunc sensum loquitur 
Socrates. Platonicus in Ρ/αάοπε, pag. 48 et seq., 
ubi inter alia dicit, quod οἱ &zzópzvot φιλοσοφίας... 


0vávat* qui philosophiam tractant, nihil aliud com- 
mentantur, quam ut moriantur et sint mortui. Quod. 
explicans, addit paulo post : "Αλλος ἐστὶν 6 φιλόσο- 
φος ἀπολύων ὅτι µάλιστα τὴν φυχὴν τοῦ σύµατος 
χοινωνίας ' apparet philosophus antmam quam ma- 
time polest a commercio corporis segregare. Dein 
ratiouem inferius subjungit : Λογίζεται δέ vé που 
τότε χάλλιστα, ὅταν αὑτὴν τούτων μηδὲν παραλυπῇ, 
μήτε &xoh, µήτε ἀλγηδὼν, μήτε τις Ἱδονὴ, ἅλλ᾽ ὅτι 
μάλιστα αὐτὴ καθ) αὑτὴν γίγνηται, ἑῶσα χαίρειν τὸ 
σῶμα, xai χαθόσον δύναται, μὴ χοινωνοῦσα αὐτῷ, 
pono. ἁπτομένη, ὀρέγεται τοῦ ὄντος. Hatiocinatur au- 
tem tunc optime, quando horum nihil eam perturbat, 
neque auditus, neque visus, neque dolor ; sed quam 
mazime seipsam in se recipiens, deserit corpus, neque 
quidquam, quoad fieri potest, cum eo communicans, πε” 
que attingens, ipsum quod vere est affectat. 

(s: Διατοῦτο. Forte διὰ τοῦτο, MoNTFAULC. 

91) Πεγταετίας c. Quinquennalis apud Pytha- 
goram silentii meminit Plutarchus De curiositate, 
pag. 509: Πυθαγόρας, inquit, ἔταξε τοῖς νέοις πεν- 
ταετῆ σιωπὴν, ἐχεμυθία» προσαγορεύσας. H. Svra. 
— Laertiusin Pythagora lib. vin, seg. 10: Καὶ αὐ- 
τοῦ οἱ µαθηταὶ... πενταετίαν ἡσύχαξον μόνον τῶν λό- 
γων χαταχούοντες, xal οὐδέπω Πυθαγόραν ὁρῶντες, 
εἰς à δοχιμασθεῖεν. lpsius discipuli quinquennium 
totum silebant, solum qua dicerentur audientes, ac 
donec probarentur nunquam Pythagoram videntes. 
Similia referunt alii quamplurimi, sed Clemenu 
proxima sunt, quz exstant in. Auctione animarum 
apud Lucianum : 'Ayo. Φέρε 8h fv πρίωµαί σε, τί µε 
διδάξεις; Πυθαγ. Διδάξω μὲν οὐδὲν, ἀναμνήσω δὲ. 
Ἁγο. Πῶς ἀναμνήτεις; Πυθ. Καθαρὰν πρότερον 
τὴν ψυχὴν ἐργασάμενος, xat τὸν ἐπ᾽ αὐτῇ ῥύπον 
ἐχχλύσας. "Ayo. Καὶ 0j νόμισον Ίδη χεχαθάρθαι ue 
tlg ὁ τρόπος τῆς ἀναμνήσεως; Πυθ. Τὸ μὲν πρώτον 
ἡσυχίη μαχρὴ xaX ἀφωνίη, xa πέντε ὕλων ἑτέων λα- 
λεῖν μηδέν. Non tamen omunibrs idein erat silentii 
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mente Deum cuiiteiupiarentur. [Ic ergo a Moyse A στραφέντες τῶν αἰσυητών, ψιλῷ (38) τῷ vo τὸ ctc, 


accepta philosophati sunt Grecorum przstantis- 
simi. Precipit enim ut holocausta, cum ea excoria- 
verint, membratim dividant *!, quoniam Gnosticam 
animam cum nuda fuerit a pelle materiali, absque 
nugis corporis et omnibus vitiis, quz afferunt va- 
na et false opiniones, carnalibus exutam 948 
cupiditatibus, luci consecrari necesse est, Plurimi 
autem homines, id' quod est mortale tanquam 
cochlez induentes, et circa »« suas ipsorum libidines 
instar erinaceorum in orbem conglobati, de heato 
ac incorruptibili Deo, talia qualia de se opinantur. 
Non animadvertunt autem, etsi sint nobis propin- 
qui, Deum dedisse nobis innumerabilia, quorum 
ipse non est particeps : generationem quidem, cum 
ipse sit ingenitus : nutrimentum autem, cum ipse eo 
non egeal : et augmentum, cum :equalis consistat ; 
senectutis el mortis potestatem, cum ipse sit senii 
et mortis expers : quocirca et manus, et pedes, et 
0s, et oculos, et ingressus, et egressus, et iras, οἱ 
minas, nemo existimet dici Dei affectiones apud 
llehraos. Nequaquam : est autem magis pium 
quedan ex his uominibus dici allegorice, qu: qui- 
dem procedente tempore suo loco aperiemus. Ex 
omnibus medicamentis est maxime salutaris sapien- 
tia, Callimachus scribit in. Epigrammatibus. Alius 


autem ex alio sapiens, et. olim et nunc, inquit Dac-. 


! Levit, 1, 6. 
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ἐποπτεύοιεν ΄ παρὰ Μωῦσέως τοιαῦτα φιλοσοφῄσαν- 
τες οἱ τῶν Ἑλλήνων ἄχροι. Ἡροστάσσει γὰρ, τὰ ὁ.Ίο- 
χαυτώµατα δείραντας, εἰς μέ-η διαγεῖµαι' ἐπειδὴ 
γυμνὴν τῆς ὑλιχῆς δορᾶς γενομένην τὴν Ύνωστι- 
xhv Φυχὴν, ἄνέυ τῆς σωματιχῆς φλυαρίας xaX τῶν 
παθῶν πάντων, ὅσα περιπειοῦσιν.αἱ χεναὶ xal φευ- 
δεῖς ὑπολήψεις,ἁ ποδυσαμένην τὰς σαρχικὰς ἐπιθυμίας, 
τῷ φωτὶ χαθιερωθῆναι ἀνάγχη. Οἱ δὲ πλεῖστοι (59) τῶν 
ἀνθρώπων, τὸ θνητὸν ἐνδυόμενοι, χαθάπερ οἱ χοχλίαε, 
xaX περὶ τὰς αὐτῶν (40) ἀκρασίας, ὥσπερ οἱ ἐχῖνοι 
σφαιρηδὸν εἰλούμενοι, περὶ τοῦ µαχαρίου xal ἀφθάρ- 
του θεοῦ τοιαῦτα ola xal περὶ αὐτῶν δοξάζουσιν. 
Λέληθε δ᾽ αὐτοὺς, χἂν πλησίον ἡμῶν τύχωσιν, ὡς 
µυρία ὅσα δεδώρηται ἡμῖν ὁ θεὸς, ὧν αὐτὸς ἀμέτο- 


D χος- γένεσιν μὲν, ἀγένητος (43) ὤν' τροφὴν δὲ, ἀνεν- 


δεῆς (v: χαὶ αὔξησιν, Ey. ἰἱσότητι ὤν' εὐγηρίαν τε 
καὶ ἀθανασίαν (42), ἀθάνατός τε xat ἀγήρως ὑπάρ- 
Xov. Δι καὶ χεῖρας, xaX πόδας, χαὶ στόμα, χαὶ óg- 
θαλμοὺς, χαὶ εἰσόδους, xa ἐξόδους, xal ὀργὰς, xat 
ἀπειλάς, μὴ πάθη θεοῦ τις ὑπολάθῇ παρὰ Ἑδθραίοις 
λέγεσθαι" μηδαμῶς ' ἀλληγορεῖσθαι δέ τινα Ex τούτων 
τῶν ὀνομάτων ὁσιώτερον & Of) καὶ, προϊόντος τοῦ 
λόγου, χατὰ τὸν οἰχεῖον καιρὸν διχσαφήσοµεν. Ἡ πα- 
vaxic (40) πάντων φαρμάκων σοφία, Καλλίμα- 
χος (44) &v τοῖς Ἐπιγράμμασι γράφει" Ἔτερος (45) 
δὲ ἐξ ἑτέρου σοφὸς τό {εε xdai τότε vor, qnot 


tempus, sed aliud aliis pro zestimato captu soler- C ἐχεῖνοι σῳ. scribendum ex Clemente, ὥσπερ Ejy-voi 


$i;e. Sed noi minus quisquam tacuit. quam bien- 
nium: quod superius observatum est ex Α. Gellii 
lib. 1, cap. 9. 

(98) ᾿Αποστραφέντες τῶν αἰσθητῶ», vA. Π. 
tS. ἁποστραφέντες τῶν τοιούτων, C. SYLB, — Con- 
sentit ins. Otiob. | 

(39) Οἱ δὲ c.1&'ccor. Philo lib. De sacrificiis Abel 
οι Catn., pag. 146: 00 γὰρ δυνάµεθα διηνεχῶς τὸ 
άξιον τοῦ Αἱτίου χεφάλαιον ἐν Φυχῇ ταμιεῦσαι τῇ 
ἑαυτῶν, τὸ, θὐχ ὡς ἄνθρωπος ὁ Θεός" ἵνα ἅπαντα τὰ 
ἀνθρωπολογούμενα ὑπερχύφωμεν' ἀλλὰ πλεῖστον μἒτ- 
χο τες τοῦ θνητοῦ , καὶ χωρὶς αὐτῶν ἐπινοῆσαι µη- 

ν δυνάµενοι, μήτε ἐκθῆναι τὰς ἰδίας xnpaz ἰσχύον- 
τὲς, ἀλλ εἰς τὸ θνητὸν εἰσδυόμενοι xat mcg οἱ χο- 
gat, καὶ περὶ αὑτοὺς ὥσπερ ἐχεῖνοι σφαιρηδὸν εἷ- 

οὖμενοι, xal περὶ τοῦ µαχαρίου καὶ ἀφθάρτου, καὶ 
περὶ αὑτῶν δοξαζόµενον, τὴν μὲν ἁτοπίαν τοῦ λόγου, 
ὅτι ἀνθρωπόμορφον τὸ θεῖον, ἁποδιδράσχοντες, τὴν 
ὃξ ἐν τοῖς ἔργοις ἀσέθειαν, ὅτι ἀνθρωποπαθὲς, ἑπαν- 
ορθούμενοι᾽ διὰ τοῦτο χεῖρας, πόδας, εἰσόδους, EGÓ- 
δους, ἔχθρας, ἁποστροφάας, ἀλλοτριώσεις, ὀργὰς 
προσαναπλάττοµεν, ἀνοίχεια µέρη xai πάθη του Al- 
cius. Non potest'enim anima nostra semper inprom- 
piu habere precipuam illam de Deo sententiam, non 
esse eum homini similem, ul transcendamus quid- 
quid predicatur de homine; sed quia mazima ex par- 
te affines sumus rerum mortalium, ei prater eas nihil 
cogitare possumus, neque proprios morbos egredi ; 
sed induli rebus mortalibus tanquam cochlec, eisque 
harum in morem involuti, easdem de il!o beato immor- 
talique, quas de nobis opiniones habemus, verbis qui- 
dem negantes Deum humana forma praeditum, re au- 
tem. ab impietate quorumdam, qui affectus. εἰ tri- 
buunt, non alieni, utcunque tergiversamur ; idec ma- 
nus, pedes, introitum, exitum, odium. alienationem, 
aversationem, iram ei affingimus, af[fectus nihil ad 
auctorem ilium summum pertinentes, Ubi pro ὥσπερ 


69. Mox, pro xai περὶ αὐτῶν legendum itidem. ex 
Clemente, ofa χαὶ περὶ αὐτῶν. 

(40) Αὐτῶν. Vel aotov. 

(41) ATérnroc. A. mavult ἀγέννητης, ingenitus. 
SYLBURG. 

(49) ᾿Αθαγασίαν. À. mavult εὐθανασίαν, bonam, 
Seu facilem, mortem, SyLbunc. 

(45) 'H παν. F. Morellus idem hoc Callimachi 
pentametrum sic implet : 

H πανακῆς πάντων Φαρμαχικῶν σοφία. Cot. 
Inter Callimachi fragnienta, quas collegit Spanlie- 
nius, hic versus hoc modo exhibetur : 

Ἡ παγακῆς πάντων ᾠάρμακον ἡ σοφία. 

Omnium malorum remedium est sapientia. 

(44) KuAAiuaxoc. Verba ipsa sat. bene distincta 
sunt : res tamen aliam desiderare distinctionein 
videntur : ita sc. ut Callimacho tribuatur sententia 
qus sequitur, non qui antecedit : itidemque Dac- 


D chylidi. Id sane innuit Caliimachi locus similiS in- 


fra, p. 254. Unde mutilatione aliqua perversam 
0556 structura: colaerentiam non absurde suspice- 
ris. SYLBURG. 

(45) Ἕτερος. Apud D. Cyrillum lib. 1 contra Ju- 
lianum : Atqui illud in. prasentiarum dixisse opera: 
prelium existimarim , quod vere a quibusdam cele- 
bratur proverbium, Sapiens ulius al alio. Mari[c- 
stum autem, quod posteriores a prioribus didiceriut, 
εἰ non. priores a posterioribus. lu iargine additur, 
Σοφὸς ἄλλος ἀπ᾿ ἄλλου. Λι hic in Graco ἕτερος δ' 
ἐξ ἑτέρου σοφός. Baceliylidis a Plutarcho et Stob:o 
citantur multa e P«anibus, qus collegit. lH. Ste- 
peanus, sed hoc praetermisit, quod reperitur et 
apud Theodoretum lib. 1 De curatione Grecorum : 
Audire vero est et. Bacchylidem in. Peanibus hec 
dicentem : 0ὐδὲ γὰρ ῥᾷστον ἁῤῥέτων ἐπέων πύλας 
ἐςευρεῖν' loc est, {/αιά enim (acile est occultorum 
verborum portas invenire. CottEcr. 
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Πανχυλίδης (46) tv τοῖς Ilaiicir: 0062 γὰρ ῥᾷστον A chylides in Peanibus : Neque enim obscurortni ver- 


ἀῤῥήτων ἑπέων πύ.ῖας ἐξευρεῖν. Καλῶς ἅοα "Iao- 
χρᾶτης ἓν τῷ llara?nratxo, Τίνας οὗν (11) 
καῶ (48) πεπαιδευµένους; προθεὶς (49), ἐπιφέρει : 
Πρώτον μὲν, τοὺς χαΛῶς χρωµέγους τοῖς πρά- 
'μασι τοῖς κατὰ τὴν ἡμέραν ἑκάστην προσπί- 
ατουσι, καὶ τὴν δόξαν ἐπιτυχῆ (50) τῶν χαιρῶν 
ἔχοντας. καὶ δυνγαµένην ὡς ἐπιτοπολὺ στοχάζε- 
σθαι τοῦ συμφέροντος" ἔπειτα, τοὺς πρεπόντως 
χαὶ δικαίως ὁμιλοῦντας ἀεὶ τοῖς π.ησιάζουσι (51), 
zal τὰς μὲν τῶν ἅλΊωγ ἀηδείας καὶ βαρύτητας 
εὐχόῖως καὶ ῥᾳδίως φέροντας, σφρᾶς δ' αὑτοὺς 
ὡς δυνατὸν ἑλαρροτάτους (82) καὶ μετριωτάτους 
τοις ξυγοῦσι παρέχοντας" ἔτι δὲ τοὺς τῶν μὲν 
ἡδονῶν κρατοῦντας, τῶν δὲ συμφορῶν μὴ «ία» 
ἠτζτωμένους, ἆ1.1 ἀγδρωδῶς ἑγ αὐταῖς áraccpe- 
gopérovc (3S3), καὶ τῆς φύσεως ἀξίως (54) ἧς µετ- 
έχοντες τυγχάνοµεν. Τέταρτον, ὅπερ μἐγιστόν 
ἐστι (55), τοὺς μὴ διαφθειροµένους ὑπὸ τῶν εὖπρα- 
TY, unÓ' ἐξισταμέγους (560) αὐτῶν μηδὲ ὑπερη- 
φάνους Τῃιγοµένους, dJAA éxipévorcac τῇ τάξει 
τῶν £O φρονούντων (51). Εἶτα (58) ἐπιφέρει τὸν 
χολοφῶνα τοῦ λόγου Τοὺς δὲ μὴ µόνον πρὺς Ev 
τούτων, ἆ 14ὰ πρὸς ἅπαντα ταῦτα τὴ» ἕξιν τῆς 
ψυχῆς εὑάρμοστον ἔχοντας, τούτους φημὶ xal 
φρογίµους εἶναι xal ceAslovc ἄνδρας, καὶ πάσας 
ἔχειν τὰς ἀρετάς. Ορᾶς πῶς τὸν γνωστιχὸν βίον 
χαὶ Ἕλληνες (χαίΐτοι μὴ εἰδότες ὡς ἐπίστασθαι χρῆ) 
ἐχβειάζουσι; cl; ὃ ἐστιν ἡ γνῶσις, οὐδὲ ὄναρ ἴσασιν. 
El τοίνυν λογιχὸν ἡμῖν βρῶμα fj γνῶσις εἶναι συµ- 
περώνηται, µαχάριοι (59) τῷ ὄντι κατὰ την Γρα- 
φῖν οἱ πεινῶντες καὶ διΨψῶντες τὴν ἀλήῆθειαν ὅτι 
ΦΙησθήσογται τροφῆς ἁϊδίου. Πάνυ θαυμαστῶς ὁ 
ἐπ) τῆς σχηνῆς φιλόσοφος Εὐριπίδης τοῖς προειρη- 
μένοις ἡμῖν συνῳδὸς διὰ τούτων εὑρίσχεται, Πατέρα 
κα) Υ Ὃν ἅμα, οὐκ οἱἵδ' ὅπως, αἱνισσόμενος 

Zol τῷ πάντων (00) µεδέοντι χοὴν 

ΠόἼλανόν τε φέρων,Ζεὺς, cit Ἀϊΐδης 

Ὀνομαξόμενος στέργεις' σὺ δέ pot 

θυσίαν ἅπορον παγκαρπίας 

Δέξαι zJAüpn, προχυτίαγ. . 
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(46) BaxxvAiónc. Hujusce senteniiz parlem po- 
steriorem recitat Theodoretus 8:par. a', pag. 417, 
quem in librum ex Clemente nostro plurima trans- 
tulit. Porro sententia, cum ea, qua Dacchylidis 
nomen pracedit, tum ea, que id sequitur, ejus est. 
Quod quidem tam ex verborum constructione et 
vrdine patel, quam ex sensu, qui sie se liahet : Alii 
ez aliis sapientiam discunt; non enim facile est per 
Φε invenire, etc. Proinde, rejicienda Sylburgii sen- 
tentia superius posita. 

(47) Τίνας οὖν. Ic exstant in Panathenaico 
Isocratis p. 239, edit Stephan. 1595. Eadem recitat 
Stobzus serm. 1, qui est De virtute. 

(48) Kao. Ἔχω lsocr. elegantius. 

(49) Προθείς. Ms. Paris. προσθείς. 

(50) Ἐπιτυχῆ. Stobeus ἐπὶ τχη. — 

(54) Ὁμιουντας ἀεὶ τοῖς zÀ. Ὁμιλοῦντας τοῖς 
ἀεὶ πλησιάζουσι, Isocrat. et Stob., quos tamen malim 
ex Clemente, quam hunc ex illis corrigere. 

(59) "EAagpotácovc. Isocrates ἔλα2ροτέρους, sed 
cum Clemente ἑλαφροτάτους exhibet Stobeus. Mox, 
ξωνοῦσ. pro συνοῦσι, Isocr., Stob. Dein, ἡδουῶν à: 


βατκοι.. Gn. IX. 


suum fores facile est invenire. Pulchre itaque ἴδο- 
crates.in Panathenaico, cum prius posuisset, (9uos- 
nam ergo voco eruditos, subjungit : Primum quideta. 
€05, qui recte utuntur iis qug quotidie accidunt, εἰ 
quortm. facile opportunitates temporum. assequitur 
opinio, eL magna er parte conjeclant id quod est 
utile; demde eos qui honeste et juste semper versan- 
lur cum eis quorum utuntur. consuetudine : el que 
ab aliis quidem afferuntur molestias et indignitates 
toleranter et facile ferunt, seipsos autem quam fieri 
potest minime grates et quam moderatissimos ezxhi- 
bent iis qui eis. utuntur; preterea. autem. eos qui 
voluptatibus quidem imperant, et. sunt εἰς superio- 
res : non. vincunlur autem a rebus adversis, sed. in 


Β eis se strenue gerunt, et pro dignitate nature cujus 


C 


sumus participes. (Quartum, χε quod quidem est mazi- 
mum, eos quos non corrunipunt res secunda, nec ab 
eis ad immoderationem traducuntur et. insolentiam , 
sed permanent in ordine. eorum qui sunt modesti et 
recte sapiunt. Deinde colophonem addit orationi : 
Eos autem. qui non solum ad unum ez his, sed ad 
hec omnia habent anime habitum bene compositum, 
eos dico esse et prudentes et perfectos viros, et omnes 
habere virtutes. Vides quomodo vitam gnosticam 
Graci quoque (etsi nesciant quomodo scire opor- 
teat) divinis laudibus celebrent? quzenam sit autem 
cognitio, ne somniando quidem norunt. Si ergo in- 
ter nos convenit, cognitionem esse cibum ratio- 
nalem, revera sunt beati, ut aiunt divine Scri- 
pturze, qui esuriunt et sitiunt. veritatem, quoniam 
implebuntur !* alimento zterno. Valde autem  ad- 
mirabiliter scenicus philosophus Euripides, iis quie 
dicla &unt consentit in his, Patrem et Filium simul 
nescio quomodo tacite significans : 


Tibi omnium regi libamen 

Ei molam offerens, Jupiter, sive mavis 

Dis vocari : tu autem mihi 

Sacrificium rarum omnis fructuum oblationis 
Accipe, plenum, pro[(usum. 


1: Matth. v, 0, 


χρατοῦντας pro Ἱδονῶν χρατοῦνεας uterque dant, 
Paulo post, ἠττημένους pro ἠττωμένους, Stob. 
(55) ᾿Αγαστρεφομένους. Rectius. διαχειµένους, 


D Isocr., Stob.'Avaccpeqopévouc glossema esse videtur, 


(54) ᾿Αξίως. Stob. ἀξίους scribit, male. 

(55) Ἐστί. Abest ab Isocr. οἱ Stob. Proximunt 
τούς non agnoscit Stob. 

(50) ᾿Εξισταμένους. Hanc vocem tuetur. etiam 
Stobieus; sed ἑξανισταμένους exhibet Isocrates, qui 
hinc emendandus videtur. Mox, Ὑιγνομένους pro 
γινοµένους, lsocr., Stob. Dein, ἐμαένοντας pro &v- 
μένοντας, lidem rectius. 

(51) EO gpov. Εὐφρονούντων conjuncte, Stob. 

(598) Εἶτα. Paucis videlicet verbis interpositis. 

(59) Μακάριοι. Respicit Matth. v, 6 : Μακάριο: οἱ 
πεινγώγτες xal Óuovcec τὴν δικαιοσύγην, ὅτι 
αὐτοὶ χορτασθήσονται. 

60) Σοὶ τῷ z. P. Victorius lib. χι Var. lect., 
c. 2. Qui in vetere cultu deorum deos invocabant, 
nominibusque ipsos appellabant, timentes ne apud 
eos olfenderent, si forte non suo nec grato illis no- 
mine vocassent, Sepe veniam errati sui petebani, 
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Perfecta enim et omni ex parte absoluta oblatio, et A Ὁλοκάρπωμα γὰρ ὑπὲρ ἡμῶν xai ἄπορον 0ῦμα 6 


rarum pro nobis Christus est sacrificium. Et quod 
- Servatorem ipsum nescius dicat, planum faciet, 
suhjangens : 

Tu enim in celestibus 


Sceptrum Jovis tractans, 
Terresirium autem, o Dis, es imperii particeps. 


Deinde dicit aperte : 
Mitte quidem. lucem , animas virorum 
Scire volentium certamina | 
Undenam germinaverint : quenam radix malorum, 
Et quemnam ez beatis, cum exposuerint, 
Invenire possit quies laborum. 
Non abs re ergo in mysteriis quoque quz» fiunt apud 
Grzcos, primum »& locum tenentlustrationes, sicut 


etiam apud barbaros lavacrum. Post baec autem sunt 


Χριστός. Καὶ ὅτι τὸν Σωτῆρα αὐτὸν οὐκ εἰδὼς λέγει, 
σαφὲς ποιήσει ἐπάγων 


Σὺ γὰρ Ev τε θεοῖς τοῖς οὐραγίδαις 
ZExnatpor τὸ Διὸς µεταχειρίζω»ν, 
Χθονίων (61) τὶ ᾽Αἴδῃ µετέχεις ἀρχῆς. 


"Ἔπειτα ἄντιχρυς λέγει’ 


Πέμψον μὲν φῶς γυχὰς árépor 
Τοις ϱβου.Ἰομένοις ἆθᾶους προσµαθεφ 
Πόθεν ἔ6θλαστον, τίς ῥίζα xaxow, 

Τίνα ó3 µακάρων ἐκχβησαμένοις (69) 
Εὐρεῖν (63) µόχθων dvázaovAar. 
Oóx ἀπειχότως ἄρα καὶ τῶν μυστηρίων (64) 
τῶν παρ) Ἕλλησιν ἄρχει μὲν τὰ χαθάρσια, xa- 


θάπερ καὶ τοῖς βαρθάροις (65) τὸ λουτρόν. μετὰ 


parva mysteria, qua habent aliquod fundamentum B ταῦτα ὃ ἐστὶ τὰ μιχρὰ µνστήρια, διδασκαλίας τι- 


docirinz et przparationis futurorum. In magnis au- 
tem de universis non restat amplius discere, sed con- 
teinplari et mente comprehendere et naturam et res 
ipsas. Accipiemus autem expiandi quidem modum, 
confessione, contemplandi autem, resolutione, pro- 
cedentes ad priam intelligentiam per resolutionem, 
ex iis quz sunt eisubjecta ducentes initium, abstra- 
hentes quidem a corpore qualitates naturales, cir- 
cuncidentes autem eam quz est in profundum di- 
mensionem ; et deinde eaim quz est in latitudinem, 


κ P. 689 ED. POTTER, 582 ED. PARIS. 
totosque se ad eorum voluntatem referebant, in 


arbitrio ipsorum ponentes, ut e multis id nomen 
adsciscerent, quo magis delectarentur sueque in- 


citi: ignoscerent. Hoc fecit Catullus in Hymno in C 


Dianam; cum enim eam pluribus nominibus vo- 
casset, addit, Sis quocunque tibi placet sancta. no- 
sine; et Euripides cujus locus citatur a Clemente 
lib. v Strom., et Socrates in Philebo : Καὶ νῦν τὴν 


Λϕροδίτην ὅπη ἐχείνῃ φίλον, ταύτῃ προσαγορεύω. - 


" Cou.LEcr. — Hos versus hoc modo emendavit et in 
ordinem digessit Grotius in excerptis ex incertis Eu- 
ripidis trageediis p. 451 : 
ol των πάντων µεδέοντι χοὴν 
JIéAavóv τε φόρω, Ζεὺς εἶτ᾽ ᾿Αἴδης 
Ὀνομαζόμενος στέργεις ' σὺ δέ got 
6vcíax ἅπορον πα πίας 
Δέξαι π.λήρη προχύτην τε. 
Σὺ γὰρ Év τε θεοῖς τοῖς οὐραγίδαις 
Xxnactpor τὸ Διὸς µεταχειρίζων, 
Χθογίων ϐ᾽ Ἄδῃ µετέχεις ἀρχῆς. 
Πέμψον μὲν φὼς Ψυχαῖς ἀνέρων, 
Tac βου.Ίομέναις á0Aovc προμαθεῖγ 
Πόυεν ἔόλαστον, clc ita xaxov 
Tiv. δεῖ µαχάρωγ εὖ θυσαµέγους 
Ε ὑρεῖν µόχθων ἀνάπαυ λα». 
Tibi cunctorum domino vinum 
Salsamque molam fero, seu Ditis 
Tu sive Jovis nomine gaudes. 
Cunciis larga defusa manu 
De [rugibus accipe dona. 
Tu namque deos superos inter 
Sceptrum (ractas sublime Jovis, 
: Idem regnum terrestre tenes. 
Tu lucem animis infunde virüm, 
Qui scire volunt, quo sata mentis 
Lucia sit ortu, qu& causa mali, 
Cui caelicolum rite litando 
Requiem sit habere laborum. 
(61) Χθονίων. Rectius Χθονίῳ 0" "A6, οἱ seq. v. 
Ψυγὰς ἀναίρων, animos attollens. SxtL.gUfIG, 
(02) ᾿Εκθησιμιένοις. Forte ἐκθυσαμένοις. LowrH. 


D µυστα 


νὰ ὑπόθεσιν ἔχοντα xal προπαρασχευῆς (66) τῶν 
µελλόντων ' τὰ δὲ μεγάλα, περὶ τῶν συµπάντων, οὐ 
µανθάνειν ἔτι ὑπολείπεται, ἑποπτεύειν δὲ, xal περι- 
νοεῖν τὴν τε φύσιν xai τὰ πράγματα. Λάθδοιµεν δ᾽ ἂν 
τὸν μὲν χαθαρτιχὸν τρόπον, ópoloyla (607), τὸν δὲ 
ἐποπτιχὸν ἀναλύσει (68), ἐπὶ τὴν πρώτην νόησιν 
προχωοοῦντες δι ἀναλύσεως, Ex τῶν ὑποχειμένων 
αὐτῷ τὴν ἀρχὴν ποιούµενοι, ἀφελόντες μὲν τοῦ σώ- 
µατος τὰς φυσιχὰς ποιότητας, περιελόντες δὲ τὴν εἰς 
«b βάθος διάστασιν ' εἶτα, τὴν εἰς τὸ πλάτος: xal 


— Conjecturam hanc firmat ms. Paris. 

(03) Εὐρεῖν. Post εὑρεῖν desiderari videtur civ, 
vel simile aliquod verbum. SvLBURG. 

(64) Μυστηρίων. Cereris Eleusini& mysteria in- 
telligit, quee passim apud auctores χα” ἐξοχήν dicta 
sunt μυστήρια. Eorum dignitatem indicant lac 
Aristotelis verba Rhetor. |. n, e. 24: Τὰ μυστήρια 
πασῶν τιµιωτάτη τελετή’ Musteria sunt omnium hc- 
noratissima [estivitas. Initiandi variis purgationibus 
preparabantur. Sopater De divis. quest. : Μέλλων δὲ 
τοῖς χαθαρσίοις τοῖς πρὸ τῆς τελετῆς ἐντυγχάνειν, Exá- 
λουν εὐδαἶμονα ἐμαυτόν. Αά lusiraliones vero solitas 
anle initia accessurus, vocabam me beatum. Mewine- 
runt etiamalii quamplurini, Minora quedam inystee 
ria discebant, qui majoribus initiari cupiebant. Scho- 
liastes Aristophanis Píu/. act. tv, sc. 2, vers. 25 : 
Ἔστι τὰ xp (μυστήρια) ὥσπερ προχάθαρσις xal 
απροάγνενσις τῶν μεγάλων. Sunt parva mysteria tan- 

uam previa purgatio et purificatio ad majora. 

inc petita Marini allusio in Vita Procli : ᾽Αχθέν- 
πα δὲ διὰ τούτων ἰχανῶς ὥσπερ τινῶν προτελε- 
τῶν, xal μικρῶν μυστηρίων εἰς τὴν Πλάτωνος Ίγεν 
γίαν ἐν τάξει, χαὶ οὐχ ὑπερθάθμιον πόδα, 
χατὰ τὺ λόχιον, τείνοντα' xat τὰς παρ᾽ ἐχείνων θείας 
τελετὰς ἐποπτεύειν ἑποίει. Deductum vero quantum 
satis erat, per illa veluti per quasdam praparationcs 
sacras et parva mysteria, ad Platonis duxit mysta- 
gogiam ordine et immodicum progressum, juxta ora- 
culum, inlendentem : εἰ que apud illum vere diving 
exstant institutiones contemplari faciebat. 

(65) Βαρόάροις. V. e. Christianis. Lavacrum vocat 
baptismum, τὺ νἑουτρὸν πα.λιγγενεσίας. Tit. qi, 5. 

(66) Προεπαρασκευῆς. Non minus apte legeris 
προπαρασχενυῆν accus. casu. SYLBURG. 

(07) OpoAoyía. Eorum, qui ad Christi sacramen- 
tum accedebant, confessionem comparat lustrationi 
qua Gentilium mysteriis premitti solebat. 

(68) Ἀνα.λύσει. Nempe resolutionis methodo, qua 
a posterioribus ad priora progredimur. Huic con- 
trariaest covÜectc, quas a primis et simplicissimis in- 
cipiens, ad ea progreditur que ex his composita. 
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ἐπὶ τούτοις τὴν εἰς τὸ μµῆχος. Τὸ γὰρ ὑπολειφθέν A post hxc eam quz est in longitudinem. Quod enim - 


ἐστι σημεῖον (09) μονὰς, ὡς εἰπεῖν, θέσιν ἔχουσα - 
ὃς ἐὰν περιέλωµεν τὴν θέσιν, νοεῖται µονάς. El τοί- 
νυν, ἀφελόντες πάντα ὅσα πρόσεστι τοῖς cogat, 
ναὶ τοῖς λεγομένοις ἁἀσωμάτοις, ἀποῤῥίφωμεν (70) 
ἑα-τοὺς εἰς τὸ μέγεθος τοῦ Χριστοῦ * χἀκεῖθεν εἰς τὸ 
ἀχανὰὼ ἁγιότητι προῖοιμεν, τῇ νοῄσει τοῦ παντοχρά- 
τορος ἁμηγέπη (11) προσάγοιµεν, οὐχ ὅ ἐστιν, ὃ δὲ 
μη ἔστι (72) γνωρίσαντες' σχΏημα δὲ xal χίνησιν, fj 
στάσιν, 3| Opóvov, 1) τόπον, f| δεξιὰ, Ἡ ἀριστερὰ, τοῦ 
τῶν ὅλων Πατρὸς οὐδ' ὅλως ἐννοητέον, χαίτοι xal 
ταῦτα γἐγραπται ' ἀλλ’ ὃ βούλεται δηλοῦν (15) αὖὐ- 
τῶν ἕχαστον, κατὰ τὸν οἰχεῖον ἐπιδειχθήσεται τόπον. 
(ὔχουν Ev τόπῳ «b πρῶτον αἴτιον, ἀλλ ὑπεράνω, xat 
εὐτεω, xal χρόνου, χαὶ ὀνόματος, καὶ νοῄσεως. Auk 


restal signum, est unitas, ut ita dicam, habens οἱ- 
tum. Α qua si tollamus situm, intelligitur unitag, 
Si ergo, ablatis omnibus qux adsunt corporibus, et 
iis συ dicuntur incorporea, nos ipsos projecerimus 
in Christi magnitudinem; et inde in ejus immensi- 
tatem sanctitate processerimus, ad intelligeutiam 
omnipotentis utcunque perveniemus, non ita tamen 
ut quod est, sed quod non est cognoscamus. Figura 
autem et motus, vel status, vel sedes, vel locus, 
vel dextra, velsinistra, de Patre universorum ne 
sunt quidem cogitanda ; etiamsi hzec de ipso scripta 
sint; sed quid significeL unumquodque eorum, os- 
tendetur suo loco. Non estergo prima causa in 
loce, sed supra locum et tempus et nomen et in- 


εὔτο, x3 ὁ Μωῦσῆς φησὶν, Ἐμφάνισόν µοι cav- B telligentiam. Propterea Moyses quoque dicit : 0:- 


τὸν, ἑναργέστατα αἰνισσόμενος, μὴ εἶναι διδακτὸν 
πρὸς ἀνθρώπων, μηδὲ ῥητὸν τὸν θεὸν, ἀλλ’ f) µόνῃ 
τῇ παρ) αὑτοῦ δυνάµει γνωστόν " dj μὲν γὰρ ζήτησις 
ἀτιδὰς (74) xai ἁόρατος, ἡ χάρις δὲ τῆς Υνώσεως 
παρ αὐτοῦ διὰ τοῦ Υἱοῦ. Σαφέστατα δὲ ὁ Σολομῶν 
µαρτυρέσει ἡμῖν ὧδέ πως λέγων ΄ Φρόγησις ἀνθρώ- 
που οὐκ ἔστι' ἓν àpol, Θεὺς δὲ δίδωσε por σο- 
ρίαν. ἅγια δὲ ἐπίσταμαι. Αὐτίκα τὴν Φφρόνησιν 
θείαν ἀλληγορῶν ὁ Μωῦσῆς, ξύ.ΊοΥ ζωῆς ὠνόμασεν, 
by τῷ παραδείσῳ πεφυτευμένον᾽ ὃς Oh παράδεισος 
x& χόσµος εἶναι δύναται, bv ᾧ πέφυχεν τὰ ἐκ δη- 
µιουργίας ἅπαντα. Ἐν τούτῳ καὶ ὁ Λόγος (15) 
fno τε xai ἐχαρποφόρησε σὰρέ γενόμενος, χαὶ 
τοὺς γευσαµένους τῆς χρηστότητος αὐτοῦ ἔζωο- 


εοίησεν  &msi μηδὲ ἄνευ τοῦ ξύλου εἰς γνῶσιν ἡμῖν C 


ézxzai- ἐχρεμάσθη vàp ἡ ζωὴ ἡμῶν εἰς πίστιν 
ἐμῶν. Καὶ à γε Σολομὼν πάλιν φησί" Aérópox (16) 
ἑδανασίας ἑστὶτοῖς ἀντεχομένοις αὐτῆς. Διὰ τοῦτο 
έχει Ἰδοὺ δίδωµι(7Ἴ) πρὸ προσώπουσου τὴν ζωὴν 
zn) τὲν θάνατον, τὸ ἀγαπᾷν Κύριον τὸν θεὸν, καὶ 
κερεύεσθαι ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ καϊτῆς φωγῆς αὐτοῦ 
ἀχούεω», καὶ πιστεύειν τῇ (uq. Ἐὰν δὲ παραδητετὰ 
Σααιώµατα καὶ τὰ xplpaca, ἃ δέδωκα ὑμῖν, ἁπω- 
Λεία ἁπο.Ίεῖσθε * τοῦτυ Τὰρ ἡ ζωὴ ἡ µακρότης τῶν 
ἡμερῶν σου, τὸ ἀγαπᾷν Κύριον τὸν 8sóv cov. Πά- 
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9 Prov. n1, 18. !! Deut. xxx, 15, 16 seq. 


(69) E 
αίμα trina dimensione, fit punctum. Eadem voce 
a:bi utitur Clemens, et alii perinde auctores. 

(10) Ἀποῤῥίψωμεν. Ms. Paris. non male, ἐπιῤ- 


ῥίωμεν. . 

(71) Ἆ πη. Ms. Paris. ἁμηγέπη. . 

(72) Ovx ὁ ἐστιν, ὃ δὲ μὴ ἔστι. Cicero : Utinam 
tam [acile possem verum invenire, quam falsa re- 
fatare. H. 
(75) An.loDv. Ms. Paris. ὅηλον, mendose. — 
uU Ἀειδής. His lucem afferent verba Philonis 
Iudei lib. De nominum mutatione, non procul ab 
initio: Μωῦσῆς οὖν ὁ τῆς ἀειδοῦς φύσεως θεατῆς καὶ 
cing... πάντα διὰ πάντων ἐρευνήσας ἑρήσει τὸν 
τριόθητον xaX µόνον τηλαυγῶς ἰδεῖν. Ἐπεὶ 0" οὐδὲν 
ρισχεν, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐμφερη τινα ἰδέαν τῶν ἐλπιςο- 
πέγων  τῖν ἀπὸ τῶν ἄλλων διδασκαλίαν ἀπογνοὺς, 
ic αὐτὸ καταφεύγει τὸ ζητούμενον, xa δεῖται λέγων᾽ 
Ἐμφάνισόν uou σεαυτόν. Quapropter Moyses ina- 


13 Exod. xxxui, 18. 


tende mihi teipsum 1, evidentissime innuens Deum 
nen posse doceri, nec verbis exprimi ab hominibus, 
sed sola ea qux» ab ipso proficiscitur posse  potc- 
state cognosci. Inquisitio enim obseura et. czeca; 
gratia autem cognitionis est abipso per Filium. 
Apertissime autem Salomon nobis feret testimo- 
nium, dicens: Prudentia hominis non est in me, 
Deus autem dat mihi sapientiam, scio autem sancta !*. 
Jam vero divinam providentiam allegorice Moyses 
9/49 nominavit »& lignum vite quod plantatum fuit 
in paradiso 15: qui quidem paradisus potest etiain 
esse mundus, in quo orta sunt omnia quze proces- 
sere ex creatione. In eo et Logos floruit et fructum 
tulit caro factus, et eos qui ejus benignitatem guste 
runt vivificavit, quoniam nec absque ligno nobis 
venit in cognitiunem. Suspensa enim est vita nostra 
ad tidem nostram. Porro autem Solomon quoque 
rursus dicit : Arbor est immortalitatis iis qui ipsam 
apprehendunt !*.. Et ideo dicit : Ecce do ante faciem 
tuam vitam et mortem, diligere Dominum Deum, et 
ambulare in viis ejus, et audire vocem cjus, et cre- 
dere vite. Sin autem transgressi fueritis justifica- 
tiones et judicia qua dedi vobis, perditione perdemini. 
Hoc enim est vita et longitudo dierum tuorum, dili- 
gere Dominum Deum tuum "'. Rursus : Abraham 


* Prov. xxx, 2, !* Gen. i1, 9. 


tov. Hoc est, punctum. Nam corpus, D spectabilis nature spectator Deique inspector omnia 


per omnia scrüitatus, ter expetitum solumque cernere 
perspicue qu&rebat. Et cum nihil reperisset, ac na 
formam quidem ullam, qua referret ea qua spera- 
bai, abjecta. spe doctrinam ejusmodi percipiendi ab 
aliis, ad illud ipsum se recepit, quod indagabat, at- 
que hac utitur precatione : Ostende mihi teipsum. 

(75) 'O Aóryoc. Respicit Joan. 1, 14: Ὁ Λόγος 
σὰρξ ἐγένετο. Dein, l Pet. n1, ὁ : εἴπερ ἐγεύσασθς 
ὅτι χρηστὸς ὁ Κύριος. 

(76) Δένδρον. Vs vi, ἆ : ῥίζα ἀθανασίας. ^. 
Sylburg. Putabant Hervetus et Sylburgius Clemen- 
tein respicere Sap. 11,4 : Εἰδέγαι có κράτος cov, 
fita ἀθανασίας. Sed recitat Prov. i1, 18, ubi de 
sapientia agens Solomon dicit : Ξύάον ζωῆς éovs 
πᾶσι τοῖς ἀγτεχομένοις αὐτῆς. 

(11) Ἰδοὺ €. [ο citavit Clemens ex Deut. xxx, 
45, 16 οἱ seq., verbis paulum mutatis, Priori eoruin 
parti paria occurrunt Ecclesiastici cap.xv,17 et alibi, 
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cum venisset in locum quem dixit ei Deus, tertio die A w^. Ὁ Ἀέραὰμ ἑἐλθὼν εἰς τὸν τόπον, ὃν εἶπεν 


suspiciens videt locum eminus !*. Nam primus qui- 
dem dies est qui fit. per aspectum rerum pulchra- 
rum; secundus est optima anima desiderium; 
tertio vero mens perspicit spiritalia, apertis ejus 
oculis a magistro, qui die tertio resurrexit. Pos- 
sunt etiam tres dies accipi pro mystefio signaculi, 
per quod, is qui vere est Deus, creditur. Inde emi- 
nus videl locum ; est enim Dei regio captu difficilis ; 
quem appellavit Plato idearum regionem, cum a 
Moyse eum accepisset esse locum, ut qui omnia et 
universa contineat. Merito autem eminus videtur ab 
Abraham, propterea quod sit in generatione, et per 
angelum continenter initiatur. Hinc Apostolus : 
Videmus nunc, inquit, tanquam per speculum, tunc 
autem facie ad faciem '*, nempe per solas illas pu- 
ras et incorporeas mentis applicationes. Fieri autem 
potest ut quis in disserendo de Deo, divinet, si ag- 
grediatur per rationem absque omnibus sensibus, 
contendere ad id quod est unumquodque, et ab iis 
qua sunt non prius discedere, quam transcendens 
ea qua id supereminent, id quod est bonum, ipsa 
apprehenderit intelligentia, versans in ipso fine 
ejus quod potest apprchendi intelligentia, ex Plato- 
nis sententia. Rursus Moyses non permittens aras 
et delubra multis in locis construi, uno Dei templo 
exstructo, et unigenitum esse mundunmi, ut ait Dasi- 
lides, et unum quod non videtur Basilidi, Deum an- 
nuntiavit; et quoniam eum qui comprehendi non 


αὐτῷ 6 θεὸς, τῇ cplem ἡμέρᾳ, ἀναθ.1έψας, ὁρᾷ cv 
τόπο» µακρόθε». Πρώτη μὲν γὰρ d δι ὄψεως τῶν 
χαλῶν ὶμέρα, δευτέρα δὲ, fj φυχης ἁρίστης ἐπιθυ- 
µία (78): τῇ τρίτη δὲ ὁ νοῦς τὰ πνευματιχὰ διορᾶ, 
διοιχθέντων τῶν τῆς διανοίας ὀμμάτων (79) πρὸς τοῦ 
τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ διαναστάντος διδασκἀλου. Εἶεν 6' ἂν 
xai αἱ τρεῖς ἡμέραι τῆς σφραγίδος (S0) µυστήριον, 
bU ἧς ὁ τῷ ὄντι πιστεύεται θεός. Μακρόθεν οὖν 
ἀκολούθως ὁρᾷ τὸν τόπον ' δυσάλωτος γὰρ ἡ χώρα 
τοῦ θεοῦ * ὃν χὼώραν ἰδεῶν ὁ Πλάτων κέχληχεν, παρὰ 
Μοῦσέως λαθὼν τόπον εἶναι αὐτὸν, ὡς τῶν ἁπάντων, 
χαὶ τῶν ὅλων περιξχτιχόν. Ατὰρ εἰχότως πόῤῥωθεν 
ὁρᾶται τῷ ᾿Λθραὰμ, διὰ τὸ Ev γενέσει εἶναι: xal 
δι) ἀγγέλου προσεχῶς μυσταγωγεῖται. Ἐντεῦθεν ὁ 
Απόστολος, DJézouevr (81) νῦν ὡς δὺ &cóz- 
tpov, φησί τότε δὲ πρόσωπο» πρὸς πρόσωπο», 
χατὰ µόύνας ἐχείνας τὰς ἀχραιφνεῖς, xai ἀσωμάτους 
τῆς διανοίας ἐπιθολάς. Δυνατὺν δὲ κάν τῷ διαλέγεσθαι 
τὸ χαταμαντεύεσθαι τοῦ θεοῦ, ἐὰν ἐπ,χειρῆ τις ἄνευ 
πασῶν τῶν αἰσθῇίσεων διὰ τοῦ λόγου ἐπ᾽ αὐτὸ, ὃ 
ἐστιν ἕχαστον, ὁρμᾶν, xal μὴ ἁποστατεῖν τῶν ὄντων 
πρὶν ἑπαναθαίνων ἐπὶ τὰ ὑπερχείμενα (82) αὐτῷ, ὅ 
ἔστιν ἀγαθὸν, αὐτῇ νοῄσει λάθη, ἐπ᾽ αὐτῷ γινόμενος τῷ 
τοῦ νοητοῦ τέλει, χατὰ Πλάτωνα. Πάλιν ὁ Μωῦσης 
οὐχ ἑἐπιτρέπων βωμοὺς xa τεμένη πολλαχοῦ κατα- 
σχευάζεσθαι, ἕνα 6' οὖν νεὼν ἱδρυσάμενος τοῦ Θεοῦ, 
μονογενῆη τε χόσµον, Qs φησιν ὁ Βασιλείδης, xat τὸν 
Éva, ὡς οὐκ ἔτι τῷ Βασιλείδῃ δοχεῖ, χατήγγελε (83) 


, potest,loco non comprehendit gnosticus ille Moyses, C θεόν. Καὶ ὅτι οὗ περιλαµθάνει τόπῳ τὸ ἀπερίλη- 


in templo »& nullum posuit colendum simulacrum ; 
Deum sub aspectum non cadere, et. circumscribi 
non posse significans, ad Dci autem notitiam lle- 
breos utcunque adducens, per honorem ejus quod 
est in templo nominis. Quin etiam verbum prohibens 
et fanorum constructiones, et omnia sacrificia, om- 
nipotentem non esse in aliquo innuit, per ea, quz 
dicil : Quam domum «dificabitis mihi, inquit Domi- 
nus ? Coelum mihi est sedes**, et quz» deinceps con- 
sequuntur. Et de sacrificiis similiter : Sanguinem 
taurorum, et adipem agnorum nolo*!, et que post hzec 
per prophetam prohibet Spiritus Domini. Pulcherrime 
igitur his quoque Euripides adstipulatur, scribens: 


()uenam domus sit, (abri (acta que manu, 
Qua contineri possil immensus Deus? 


κκ P. 691 ED. POTTER, 584 ED. PARIS, 
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(78) Ἡ /υχῆς ἀρίστης ἐπιθ. H. πι. dj τῆς Φυ- 
qnc ἀρίστη ἐπιθ. Ὀσιβυαο. —— — 

(79) Διαγοίας ὀμμάτω». Similis phrasis occurrit 
Ephes. :, 48 : Πεφωτισµένους τοὺς ógüaAnuovc 
τῆς διανοίας ἡμῶν. 

(80) Σφραγίδος. Sigilli. nempe baptismalis, quod 
recipientes, fidem in tres personas divinas profi- 
tentur ; undeet in aquam ter immergi antiquitus so- 
lebant. 

(81) Β.έπομεν y. l Cor. xir: BAézopev. γὰρ 
ἄρτι δι ἑσόπτρου. 

(82) Ὑπερκείμενα. Vide p. 5S1, edit. Paris. 
Lowiau. . . 

(83) KacriyyeAe. Κατήγγελε ferri potest : si quis 


!5 Gen, xxi, 9, 4. 


πτον ὁ γνωστιχὸς Μοῦσῖς, ἀρίδρυμα οὐδὲν ἀνέθηχεν εἰς 
τὸν νεὧν, σεθάσµιον’ ἀόρατον xaX ἀπερίγραφον δηλῶν 
εἶναι τὸν θεὸν, προσάγων δὲ ἁμηγέπη (84) εἰς Ev- 
νοιαν τοῦ Θεοῦ τοὺς Ἑδραίους διὰ τῆς τιμῆς τοῦ 
χατὰ τὸν νεὼν ὀνόματος. ᾽Αλλά γ»ῦν χωλύων ὁλόγος τάς 
τε τῶν ἱερῶν χατασχευὰς χαὶ τὰς θυσίας ἁπάσας, τὸ 
μὴ ἕν τινι εἶναι τὸν παντοχράτορα αἱνίσσεται, ὃν 
ὧν φησί. Ποϊῖον οἶκον υἰκοδομήσετέ µοι (85) ; «Ίέ- 
γει Κύριος. Ὁ οὐρανός µοι θρόνος, xaX τὰ ἑξης. 
Περί τε τῶν θυσιῶν ὁμοίως ' Αἷμα (86) ταύρων καὶ 
στέαρ ἀρνῶν οὐ βού.Ίομαι ' χαὶ ὅσα ἐπὶ τούτοις διά 
τοῦ προφήτου τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον ἀπαγορεύει. Παγχά- 
λως τοίνυν καὶ ὁ Εὐριτπίδης συνάδει τούτοις γράφων; 


D Ποῖος (87) δ' ἂν υἶκος, τεχτόνων π.Ίασθεὶς ὕπο, 


Δέμας τὺ θεῖον περιθά.Ίοι (88) τοίχων πτυχαϊῖς; 


*[Cor. xin, 18. ** Isa. txvi, 4. 


tamen 4 aor. κατήγγειλε malit, per me licet. Svr s. 
(84) Ἁμητέπη. 


s. Paris. ἁμηγέπη, f. ἁμηγέπη 
ontei. 


(85) Moi. Bibl. Grec. µου, ubi etiam sententia 
qua huic est posterior priorem locum occupat. 

(86) Αἶμα. Ps. xiix, 14: Μἡ φάγομαι χρέα ταύ- 
ρω», fj αἷμα τράγων πίοµαι; 

(87) Ποιος. Exstat in Euripide inter fragmenta 
ἱπουτίς trageediz vers. 219, el in Grotii excerptis 


p. 425. 
(88) Περιέἀ.Ίοι. Hoc recte substituit Grotius D» 
περιθάλλοι, ejusque emendationem firmat 1us. Pa- 
ris. 
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Καὶ ἐπὶ τῶν θυσιῶν ὡσαύτως λέγει ' 


Οὐ δεῖται (89) γὰρ ὁ Θεὸς, εἴπερ ἔστ᾽ ὀρθώς θεὺς, 
.. « ἀοιδῶν olós δύστηγοι «Ίόγοι. 


0v γὰρ χρείας (90) &xexev ὁ θεὸς πεποίηκεν (91) 
τὸν κέσµο»ν, tra τιμὰς πρός τε ἀγθρώπων, xal 
αρὺς θεῶν τῶν d Aor xul δαιμόνων, qna, ὁ Π]λά- 
κων, χαρποῖτο, olor πρὀσοδόν τινα ἀπὸ τῆς γεγέ- 
σεως ἀρνύμεγος, παρὰ μὲν ἡμῶν, χαπγούς' παρὰ 
δὲ θεῶν xal δαιμόνων τὰς οἰχείας «1ειτουρ]ίας. 
Διδασχαλικώτατα ἄρα ὁ Παῦλος ἓν ταῖς Πράξεσι τῶν 
ἁ οστόλων ^ 'O θεὸς ὁ ποιήσας τὸν xógpor, qnot, 
«αἱ πάντα τὰ iv αὐτῷ, οὗτος οἈρανοῦ καὶ γης 
Κύριος ὑπάρχων, οὐχ ἐν χειροποιήτοις vaoic xat- 
οιχεῖ. οὐδὲ ὑπὸ χειρῶν ἀγθρωπίνων (93) θερα- 
χεύεται, προσδεόµεγός τινος, αὐτὸς διδοὺς πᾶσι 


αγοὴν xal ζωὴ», xal τὰ πάντα. Λέγει δὲ καὶ Ζ1- B 


νων, ὁ τῆς ΣτωϊχΏῆς Χτίστης αἱρέσεως, ἐν τῷ τῆς 
Πολιτείας βιθλίῳ, μήτε »αοὺς δεῖν ποιεῖν, μήτε 
ἀγά Ίματα ' μηδὲν γὰρ εἶναι τῶν θεῶν ἄξιον xa- 
τασχεύασμα. Καὶ γράφειν οὗ δέδιεν αὐταῖς λέφεσι 
τάδε: Ἱερά τε οἰκοδομεῖν οὑδὲν δεήσει' ἱερὸν γὰρ 
μὴ zo.L1o0 ἄξιον, καὶ ἅγιον οὐδὲν χρὴ voyitur - 
οὐδὲν δὲ πτο..1οῦ ἄξιον, xal ἅγιον, οἱκοδόμων Ep- 
Τον xal βαγαύσων. Εἰχότως οὖν καὶ (95) Πλάτων, 
νεὼν 730 θεοῦ «5v χόσμον εἰδὼς, τοῖς πολίταις ἑναπ- 
έδειξε χωρίον (94) τῆς πόλεως, ἵνα ἔμελλεν àva- 
χεῖσθαι αὐτοῖς τὰ εἴδωλα. "[ó(a δὲ ἀπεῖπε μτδενὶ 
χεχτῆσθαι θεῶν ἀγάλματα. Μηδεὶς obv ἕτερος (95), 
φησὶν, ἱερὰ καθιερούτω θεοῖς. Χρυσὸς μὲν (90) γὰρ 
καὶ ἄργυρος ἓν ἆ-ιῖαι τε πόλεσιν ἰδίᾳ (97) καὶ 
ἐν ἱεροῖς ἐστιν ἐπίρθονον κτήμα" ἑλέφας δὲ, 
ἁπο.1ε.λοιπότος νψυχὴν σώματος, οὐκ εὐαγὲς (98) 
ἀνάθημα σίδηρος δὲ xai xa Axóc πο.έμων ὄργα- 
ya; ξύ]ον δὲ μογόξυ.Ίον (99), ὅ τι ἂν θέΊῃ τις, 
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(89) Ob δεῖται. Ms. Paris. οὗ δεῖται corrupte. 
Post versiculi hujusce finem deesse οὐδενός, recte 
monuit Sylburgius, Ezech. Spanhemius Cominen- 
tario in Callimachi lHymn. in Juvem v. 60, pag. 26, 
hzc scribit : « Inducitur Hercules ab Euripide, aniles 
poetarum fabulas de illegitimis deorum amoribus, 
similibus, quz eos dedecent, factis sugillaus, et de 
quibus ait Hercules furens, 1556 : 

- . . Ἀοιδῶν ol δύστηγοε AÓrot. 
Et qui versus adducitur etiam, indicto tamen ubi 
exstaret dramate, a Clemente Strom. lib. v, p. 584. 
Cum eo qui apud Tragicum przcedit, sed qui ex 
exlem ibi obiter emendandus, neinpe, 

Δεΐται γὰρ ὁ θεὺς, εἴπερ ἐστ ὄντων θεὺς 

ὠὗδενσς. 

Nam Όοευς, qui rerum quidem sit Deus, indiget 

Nullo. 

(90) οὗ γὰρ yp. Hxc a Theodorcto bis in8zpa. 
Gent. Affect. citantur, primo serm, 4, dein sub fi- 
nem serm. 7, ubi ea Socrati tribuil, nenipe Plato- 
uico. 

(91) Πεποίηκε. Ἐποίησε, Theod. serm. 7. ldem 
mOX M(roque serm. : τιμὰς πρὸς ἀνθ. Dein, θεῶν ἆλ- 
λων absque articulo τῶν. 

(92) Ἀνγθρωπίνων. Act. ἀγθρώπων, et mox ζωήν 
καὶ πγοήν, Bib. 

(95) Εἰκότως οὖν xal. Ms. Paris. corrupte εἰχό- 
τως νῦν xai. 

(9) Χωρίον. Plato lib. x De legibus. paulo ante 
Caem : Ἔστω γὰρ νόμος 00€ 190; Góp cast vcíucvog 


STROMATUM LIB. V 
A Et de sacrificiis similiter : 


114 


Non his egebit, si modo est verus Deus, 
. nuge? que poelice mera. 


Deus enim non fecit mundum utilitatis gratia, ut ho- 
wores scilicet ab hominibus et ab aliis diis et deemo- 
nibus, inquit Plato, percipere!, veluti quoddum ve- 
ctigal accipiens a generatione ; a nobis quidem fumos, 
a diis autem et demonibus propria eorum munera oc 
ministeria. Appositissime ergo et efficacissime ad 
docendum Paulus in Actis apostolorum : Deus, in- 
quit, qui fecit mundum, et omnia qua in co sunt, is 
cum sit Dominus coli et terre, non in manu factis 
templis habitat, neque ab humanis manibus colitur 
aliquo indigens, cum ipse det omnibus spiritum et 
vitam. οἱ omnia **, Dicit autem Zeno quoque auctor 
secte stoicz, in. libro De republica : Neque oportere 
templa facere, nec simulacra; nihil enim quod sit 
compositum esse diis dignum. Nec veritus est hzc 
bis verbis scribere : Neque opus erit fana edificare, 
fanum. enim. non magni pretii, neque rcs sancia est 
existimanda. Nullum autem magni pretii et. sanctwn 
est edificatorum opus et illiberalium opificum. Me- 
rito ergo Plato quoque, sciens mundum esse Dei 
teinplum, civibus ostendit locum civitatis, ubi ο οἱφ 
essent reponenda siniulacra. Privatim autem prohi- 
buit ut nemo haberet dcorum siinulacra. Nemo ergo 
alius, inquit, diis templa consecret. Nam aurum 
quidem et argentum, εἰ in aliis civitatibus privatim, 
et in templis, res est invidiosa : (um ebur ex inanimo 
ευτρυτε exiractum, haud. satis castum. donum Deo. 
Jan [errum et es. sunt. instrumenta. bellorum. Li- 
gneum autem. quodcunque quis voluerit uno e lignc 
dedicato, itemque lapideum in lemplis communibus, 
Merito ergo in magna epistola : Jd namque nul 


1: Acl, xvii, 94, 25. 


ἁπλῶς * Ἱερὰ μτδὲ εἷς ἐν ἰδίαις οἰχίαις ἐχτήσθω. θύειν 
δ ὅταν ἐπὶ νοῦν ἵῃ τινὶ, πρὸς τὰ δηµόσια ἴτω θύσων. 
Sil autem lex hujusmodi simpliciter cunctis imposita : 
sacella nemo in privata domo habeat. Cum animum 
quis ud sacrificium induxerit, ad publica sacrifica- 
turus accedat. Locus autem Platonis, quem recitare 
pergit Clemens, exstat lib. xiu De legibus, pagg: 991, 
992. 
(95) Ἕτερος. Scribendum e Platone δευτέρως. 
Ejus enim verba sunt hac : θεοῖσι δὲ &ávaOf uasa 


D χρεὼν ἔμμετρα τὸν µέτριον ἄνδρα ἀνατιθέντα δωρεῖ- 
σ 


αι. Γη μὲν οὖν xaX ἑστία τε οἰχήσεως ἱερὰ πᾶσι 
πάντων. Μτδεὶς οὖν δευντέρως ἱερὰ χαθιερούτω θεοῖς. 
Douaria diis moderata a moderatis hominibus offe- 
rantur. Terra igilur et focus domiciliorum, templa 
deorum omnium omnibus habeantur, (Quocirca ne 
quis iterum templa diis consecret. 

(96) Χρυσὺς uév. Xpoaob; δέ, Plato recte : Χρυ- 
góg τε xai àpy. Theodoretus θεραπ. Υ’, ubi hunc 
locuin citat. 

(91) "Ev dAJAatc τε zcAgctr ἰδίᾳ. Verba ita vere 
tit Cicero De legibus : In urbibus εἰ in [auis invi- 
diosa res esi; quasi legisset, ἄλλως τε EV πόλεσιν 
ἰδία. Lowrn.— Malim cum ipso Platone hzc sic scri- 
here :'Ev ἄλλα:ς τε πόλεσιν ἰδίᾳ τε, χαὶ ἐν ἱεροῖς' in 
aliis urbibus cum privatim, tum etiam in templis. 

(98) Evayéc. Εὐχερές Plat., εὐαγές Theodor. ex 
Clewente scilicet hic recitans. 

(99) Ξύ.ίον δὲ µ. Theodoretus imperfecte : δύ- 
λινα δὲ, 6 τι ἂν ἐθέλῃ τίς ἀνατιθέτω, καὶ ἐκ λίθου 
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pacto verbis exprimi polest quemadmodum εὔίετα A ἀγατιθέτω" ὡς  αὕτω καὶ «Ἰίθου πρὶς τὰ κυνὰ 


disciplina : sed ex diuturna circa id ipsum consuetu- 
dine viteque ad ipsum conjunctione, subito tandem 
quasi ab igne micante lumen re[ulgens in anima jam 
seipsam alit. Annon hzc sunt similia iis qua dicta 
sunt a 950 propheta Sophonia? Et assumpsit me 
spiritus, et sustulit in quintum calum, et contempla- 
bar angelos qui Domini vocabantur, et diadema eo- 
rum impositum in sancto Spiritu, et erat sedes unius- 
cujusque eorum septuplo major luce solis orientis, 
habitantes in templis salutis, et laudantes Deum ine[- 
fabilem, altissimum. 


ἱερά. Εἰχότως οὖν ἓν τῇῃ µεγάλη ἐπιστολῇ (1): Ῥη- 
τὸν yàp, φησὶν, οὐδαμῶς ἐστιν ὡς τὰ (2) ἀἄνιτα 
µαθήµατα ἁά.]ὰ zoAAQnc ξυγουσίας Τγινοµένης 
περὶ τὸ πρᾶγμα αὑτὸ, xul τοῦ συζῃν éCaulgrnc, 
olov ἀπὸ πυρὺς πηδήσαντος ἑξαρθὲν goc ἐν τῇ 
Ψυχῇ γΥενόµενον, αὐτὸ ἑαυτὺ ἤδη τρἐφει. Ap! οὐχ 
ὅμοια ταῦτα τοῖς ὑπὸ Σοφονία λεχθεῖσι τοῦ προφῇ- 
του; Καὶ ἀνέ.αθέν (3) µε πγεῦμα, καὶ ἂν ἠνεγχέν 
µε εἰς οὐρανὸν πέµπτον, καὶ ἐθεώρουν ἀγγέλους 
χα.Ἰουμένους xvplovc* xal τὸ διάδημα αὑὐτων 
ἐπιχείμεγον ἐν Πνεύματι ἁγίῳ, καὶ ἦν ἑκάστου 


αὐτῶν ὁ θρόνος ἑπταπ.]ασίων φωτὸς "(Av ἀνατέλ.ογτος, οἰκοῦντας ἐν γαοῖς σωτηρίας, καὶ 


ὑμγοῦγντας θεὸν ἄῤῥητον, Ὀψιστον. 


CAPUT ΧΙ. 


i 
Deugi: nec mente nec verbis comprehendi posse. 


Patren: enim et effectorem hujus universi, et inve- β — Tór γὰρ πατέρα (4) xal zxomtiyv τοῦδε τοῦ παν- 


nire est difficile, et cum inveneris, ut apud omnes elo- 
quaris, nequit fieri. Verbis enim minime ezplicari 
potest, ut. alie discipline, veri amicus dicit Plato. 
Recte enim audierat quod sapientissimus Moyses 
montem ascendens per sanctam contemplationem, 
ad fastigium eorum quz percipiuntur intelligentia, 
necessario prohibet ne totus populus secum ascen- 
dat. Et quando dicit Scriptura : [ngressus est autem 
Moyses in caliginem ubi erat Deus **, hoc significat 
iis qui possunt intelligere, Deum nec esse aspecta- 
bilem, nec verbis posse enuntiari. Caligo autem, 
scilicet hominum plurimorum incredulitas et igno- 
ratio, splendori veritatis omnino officit. Et rursus 
Orpheus theologus cum ex eo adjutus dixisset : 

Σε Unus perfectus per se, ex uno omnia facta, 


m P. 695 ED. POTTER, 586 ED. PARIS. 


πρὸς τὰ x. Mox pro 9425, ἐθέλη, Plat., et statim xal 
λίθου ὡσαύτως recte pro ὡς αὕτως xa λίθου. 

(1) Μεγά1ῃ ἐπ. Septima. Exstat autem locus 
a Clemente citatus p. 1288, 

(2) Tá. Abest a Platone hzc particula; ubi mox, 
ἁλλὰ Ex πολλῆς συνουσίας Υγιγνοµένης. 

($) Καὶ àréA. Locum istum in Hebr. textu ex- 
etare negat Fr. Junius; imo ne Spiritus quidem 
entionem apud Sophoniam : itaque ex apocryphis 
hiec, ut alia multa, citata videri. SyLpunc. 

(4) Tóv γὰρ zac. Citantur ab aliis Patribus se- 
pe hxc. verba Platonis in Timeo, qux ita Latine 
vertit Cicero De universitate : Atque illum quid2m 


quasi parentem hujus universitatis invenire difficile 


est, εί cum jam inveneris, indicare in vulgus nefas. 
Proferuntur a. Cyrillo hzc sola lib. 1 contra Julia- 
num ; at Theodoretus lib. n et lib. iv contra Gre- 
€os, addit. 
fortasse locis Platonis : Neque enim hoc ita effabile 
homini sicuti cmtere discipline. Similis est senten- 
tia apud Mercurium Trismegistum citante Stobzo 
tit. 78, De diis, θεὸν μὲν νοῆσαι χαλεπὸν, φράσαι δὲ 
ἀδύνατον. Τὸ γὰρ ἀσώματον σώματι σημῆναι ἀδύνα- 
τον. D. Cyrillus loco citato, ut quidem habet inter- 
pres Latinus : Deum intelligere difficile est, eloqui 
aulem. impossibile, si cui etiam intelligere possibile. 
Incorporeum enim corpore significare impossibile. 
CortgcTr. — Couf. superius Protrept., p. 59, n. 3. 

(5) Ῥητό». Hoc ex septima Platonis epistola pau:o 


que hic etiam adjicit Clemens ex aliis: 


τὸς εὑρεῖν τε ἔργον, xal εὑρόγτα elc πάντας ἑξει- 
πεῖν ἀδύνατογ. Ῥητὸν (5) γὰρ οὐδαμῶς ἑστιω ὡς 
záAAa µαθήµατα, ὁ qua nc λέγει Πλάτων. ᾽Αχή- 
χοεν γὰρ εὖ µάλα ὡς ὁ πάνσοφος Μωῦσῖς, εἰς τὸ 
ὄρος ἀνιὼν διὰ τὴν ἁγίαν θεωρίαν, ἐπὶ τὴν χορυφὴν 
τῶν νοητῶν ἀναγχαίως διαστέλλεται, uh τὺν πάντα 
λαὸν συναναθαίνειν ἑαυτῷ ' χαὶ ὃτ' ἂν Ayr dj Γραφὴ, 
Εἰσῆκθε» (6) δὲ Μωῦσῆς εἰς τὸν Trógoy οὗ ἦν é 
Θεὸφ, τοῦτο δηλοῖ τοῖς συνιέναι δυναµένοις, ὡς 6 
θεὺς ἀόρατός ἐστι xal ἄῤῥητος. Γνόφος δὲ ὡς ἁἀληθῶς 
ἡ τῶν πολλῶν ἀπιστία τε xal ἄγνοια, τῇ αὐγῇ τῆς 
ἀληθείας ἐπίπροσθε φέρεται. Ὀρφεύς τε αὖ ὁ θεολό- 
γος ἐντεῦθεν ὠφελημένος (7), εἰπών᾽ 


C Elc ἔστ abcoceAqnc (8), ἑνὸς ἔκγονα πάντα cé- 


[τυκταε, 
1: Exod. xx, 94. 


superius citatum est. 

(6) Eic A06. Philo lib. De mutatione nominum, 
non procul a priucipio : Μωῦσης οὖν ὁ τῆς ἀξιδοής 
φύσεως Osachc xaX θεόπτης (εἰς γὰρ τὸν γνόφον φασὶν 
αὐτὸν οἱ χρησμοὶ, εἰσελθεῖν, τὴν ἀόρατον οὐσίαν ai- 
vertóuevor) rca διὰ πάντων ἐρευνήσας ἑἐζήτει τὸν 
τριπόθητον xal µόνον τηλανγῶς ἰδεῖν. Quapropter 

oyses, inaspectabilis nature spectator, Deique in- 
spector (aiunt enim oracula ipsum in caliginem fuisse 
ingressum; ita subobscure inaspectabilem essentiam 
designautes) omnia et cuncta scruialus, ler expetitum 
solumque perspicue cernere quarebat. Cf. Nazianz. 
Oratt. Περὶ θεολογίας, et Εἰς τὸ ἅγιον βάπτισμα. 

(71) Ὡφε.ημένος. Cum ὠφελημένος subaudien- 
dum ἐστίν, aut pro εἰπών reponendum εἶπεν. SvLs. 
— Errat, ut nohis videtur, Sylburgius; participium 
enim εἰπών optime cum sequenti ἐπιφέρει construi - 
tur. Epir. PATR. 

(8) Εἷς ἔστ' αὗτοτ. Hic jam protulit in Pro- 
treptico, 75: Ex se unus genitus. lbi enim legitur 
εἷς Éav' αὐτογενῆς. At hic αὑτοτελής, ut et apud 
Euseb. lib. xin Jv prop. evang. In hoc versu notat 
Clemens ipse variam lectionem : quidam enim le- 
gunt, ἑνὸς ἔχγονα πάντα τέτυκται. Alii, πάντα πέ- 
quxev.Prior lectio in Adhortatoria oratione Clemen- 
tis ac Justini reperitur; posterior nusquam albi, 
tertia vero est, 

Elc ἔστ᾽ αὐτοτε]ς, αὐτοῦ € ὕπο πάντα c&Aetcas. 
δις Theodoretus pb. 11, sic Eusebius lib. 311 Pra- 
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$.xéguxa: γράφεται γὰρ καὶ οὕτως ' ἐπιφέρει, A aut. nata, nam sic quoque "scribitur ; subjungit : 


eese οὐδέ tic αὐτὺν 
Εἰσοράα θνητῶν, αὐτὺς δέ γε πάντας ὁραται. 

Σαφέστερον δὲ ἐπιλέχει ' 

Αὐτὸν δ' οὐχ ὁρόω " περὶ γὰρ vézoc ἑστήρικται. 
Πᾶσι γὰρ θγητοῖς θνηταὶ κόραι εἰσὶν ἓν ὅσσοις 
Μιαχραί * ἑτεὶ σάρκες τε xal ὀστέα ἐμπεφύασι. 
Μαρτυρήσει τοῖς εἱρημένοις ὁ Απόστολος, Οἴἶδα, 
λέγων , ἄν θρωπον (9) &r Χριστῷ ἁρπαγέντα ἕως 
τρίτου οὐρανοῦ, χἀκεῖθεγ εἰς τὸν παράδεισον' ὃς 
ἤχουσεν ἄῥῤῥητα ῥήματα, ἃ οὐκ ἑξὺν ἀνθρώπῳφ 
4α1ήσαι. τὸ ἄῤῥητον τοῦ θεοῦ οὕτως αἱνισσόμενος * 
οὗ νόµῳ xal φόδῳφ παραγγελίας τινὸς τὸ οὐκ ἑξὸγ' 
προστιθεὶς, δυνάµει δὲ ἁγίᾳ (10) ἄφθεγχτον εἶναι τὸ 
θεῖον μηνύων * εἴ ye ὑπὲρ οὐρανὸν τὸν τρίτον ἄρχε- 
ται λαλεῖσθαι , ὡς θέµις τοῖς ἐχεῖ μυσταγωγεῖν τὰς 
ἐξειλεγμένας ψυχάς. Οἶδα γὰρ ἐγὼ τὰ παρὰ Πλά- 
πυνι (τὰ yàp ix τῆς βαρθάρου φιλοσοφίας παρα- 
δείγµατα, πολλὰ ὄντα, ὑποτίθεταί µοι νῦν ἡ Υραφὴ, 
χατὰ τὰς πρὠτας ὑποσχέσεις τὸν χαιρὸν ἀναμένου- 
ca): πολλοὺς οὐρανοὺυς νοουµένους (11). ᾽Απορίσας 
ουν ἐν τῷ Τιμαίῳ εἰ χρὴ πλείονας χόσµους, f] τοῦ- 
τον ἕνα νοµίζειν, ἁδιαφορεῖ περὶ τὰ ὀνόματα , ἄνω- 
νύµως (12) χόσμον τε xal οὐρανὸν ἁποκαλῶν τὰ δὲ 
τῆς λέξεως ὧδε ἔχει Πότερον (A3) οὖν ὀρθῶς ἕνα 
οὐραν ὀν' εἰρήχαμεν ἢ πο..Ίοὺς xal ἀπείρους; Ἡν 
έγει» ὀρθότερον ἔγα, εἴπερ κατὰ τὸ παράδειγµα 
ἔσται δεδημιουργηµένος. Αλλὰ x&v. τῇ πρὺς Ko- 
ῥρινθίους (14) Ῥομαίων (vtto), "Qxsavóc ἁπέ- 
ῥαντος ἀνθρώποις (15), γέγραπται, xal οἱ μετ) αὐ- 
τὸν χόσµοι. ᾿Αχολούθως τοίνυν πάλιν ἐπιφθέγγεται; 
Ὢ βάθος π.Ιούτου, καὶ σοφίας xal γγώσεως 6500! 


9x Ρ. 694 ED. POTTER, 586-587 ED. PARIS. 


parat. In libello etiam De monarchia legitur τέτυ- 
χται. Subjicit vero Clemens duos Orphei. versus, 
qui apud" Eusebium non adnectuntur superioribus. 
lila enim verba, νέφος ἑστήριχται, sequitur, λοιπὸν 
ἔμοί. At hic et apud Justinum in Adhortaltoria , et 
De monarchia sequitur : 
llaci γὰρ θνητοῖς 0rncal κόραι εἰσὶν ἐν ὅσσοις, 
σθενέες ὃ) ἰδέειν Δία τὸν πάντων µεδέοντα. 
Perionius : 
Mortales nam oculi cunctis mortalibus insunt , 
Cunctorumque Jovem non possunt cernere regem. 


At Clemens : 


Πᾶσιν γὰρ θνητοῖς 0rncal κόραι εἰσὶν ἐν ὅσσοις, D 


Mixpal * ἐπὶ σάρκες τε xal ὀστέα ἐμπεφνιᾶσι. 
Theodoreti interpres : 

eee E! mortalia lumina nobis. 
Et pupa tenues, caro circum atque ossa resistunt. 


CoLLEcT. — Conf. superius Protrept. p. 64, et quee 
ibi adnotata eunt. Conf. etiam S. Justini M. lib. De 
monarchia, pagg. 156, 157, 108, edit. Oxon., et que 
ibi a nobis sunt adnotata. 

(9) "Ar8puzor. H:xc nonnullis omissis, aliis mu- 
tatis recitat ex I[ Cor. xit. Porro lrenzus , perinde 
ac Clemens Paradisum a tertio εωίο distinguit 
lib. 11, cap. 55, p. 185, edit. Oxon., ubi conf. n. 4. 

(10) Ἁγία. Fortasse scripsit auctor ἀνθρωπίνῃ, 
Á na: quod cum mss. codd. abbreviare soleant 
in &vr,, facile mutari potuit in ἁγίᾳ. Periodi enim 
hujusce sensus est : « Deum a Paulo non dici ἄῤῥη- 
τον, ineffabilem , eo quod ncfas sit ipsum eloqui; 


T Nullus et ipsum 
Mortalis cernit , verum omnes aspicit ipse. 


Apertius autem subjungit : 


Non video hunc, solidus positus nam nimbus in ος» 
bem est. 


Namque pupille oculis hominum mortalibus insunt 
Parva el mortales ; iis insunt nam caro et ossa. 


lis quz dicta sunt feret testimonium Apostolus di- 
cens : Novi hominem in Christo raptum usque ad 
tertium celum , et illinc in paradisum , qui audivit 
verba arcana qua non licet homini loqui** ; sic signi- 
ficaus, Deum verbis non posse explicari; non pro- 
pter legem et metum alicujus pracepti , illud , non 
licet, adjiciens , sed sancta potestate Deum verbis 
enuntiari non posse indicans : siquidem super ter- 


D tium celum enarrari incipit, ut fas est iis qui illie 


sunt electas animas initiare sacris. Scio autem quse 
sunt apud Platonem (multa enim exempla ex bar- 
bara philosophia nunc mili suggerit scribemdi ra- 
lio, juxta promissum prius factum , tempus coni- 
modum exspectans) multos colos intelligi. Cum 
certe dubitasset in Ttrmao, an oporteat plures mun- 
dos, an hunc unum existimare, indifferenter utitur 
nominibus, citra ullum discrimen nominis, mun- 
dum et celum appellans. Dictio autem sic habet : 
Proinde utrum recte diximus unum colum , an mul- 
tos et infinitos? Rectius (uerit unum dicere, siquideim 
effectus est ad exemplar. Quin etiam in epistola 
Romanorum ad Corinthios scriptum est : Oceanus 
infinitus, et qui sunt post. ipsum mundi. His ergo 
"f consequenter exclamat divinus Apostolus : 0 al- 
titudo divitiarum et sapientie εἰ cognitionis Dei **1 


** JI Cor. χα, 2, 4. 3 Rom. xi, 95. 


scd quod id sit hominibus, qui infra tertium ccelum 
versantur, plane impossibile. » 

(41) IloAAovc οὐρανοὺς voovp. Hxc verba loco 

alieno inserta esse, cuilibet attendenti pateb. 
Proinde sic scribi poterit hz:ec sententia : ᾽Απορη- 
σας Υ) οὖν ἓν τῷ Τιµαίῳ, el χρὴ πλείονας xócpe-;, 
πολλοὺς οὐρανοὺς νοουµένους, T] τοῦτον ἕνα νομἰίτειν, 
Dubitans enim in ΤΙΠΙΦΟ, an plures mundos, quas 
plurium celorum nomine significat, an hunc unum 
existimare oportet. Nisi potius ea verba inlerpretae 
menti loco margini ascripta, in textum postea ir- 
repsisse putanda sint. 
(12) ΑἉγωνύμως. Forte rectius συνωνύμως. SYLB. 
i5] Πότερον. Wc in Timeo Platonis , ubi oc- 
currunt in pag. 1048, hoc modo scribi ac distingui 
solent : Πότερον οὖν ὀρθῶς ἕνα οὐρανὸν προσειρήχα- 
μεν, f] πολλοὺς χαὶ ἀπείρους λέγειν ἣν ὀρθότερον; ἕνα, 
εἴπερ χατὰ τὸ παράδειγμα δεδημιουργηµένος ἕἔσται. 
Qua sic vertit Mars. Ficinus : Protnde rectene 
mundum unum diximus ? an rectius plures. inne- 
merabilesve? unum profecto, si modo ad unius si- 
nilitudinem sil formatus. 

(14) Πρὸς Κοριθίους. Sequeus commation πρὸς 
Κορινθίους, expungendum censet Α. Sylburg. per- 
peram. Nam citat auctor Clementis Romani ad Co- 
rinthios epistolam , quam totius Ecclesie Romanaz 
nomine scriptam fuisse, ex ejus principio, satis pa- 
tet. Porro sententia qux hic adducta est, exstat in 
ejus c. 20. 

(15) Ἀπέραντος ἀγθρ. Ανθρώποις ἀπέραντος 
Clem. R. 
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Nunquid ergo hoc erat quod itnuebat propheta, A ó ενναῖος "Amóscolog. Kal uf τι τοῦτ' fv ὃ Ἱνίσ» 


jubens subcinericios, qui &yxpucíat, id est occulti 
dicuntur, facere szymos ? significans vere sacrum 
de ingenito et potestatibus ejus verbum mysticum 
oportere celari. Hzc confirmans inEpistola ad €o- 
rinthios aperte dixit Apostolus : Sapientiam autem 
loquimVr. inter perfectos. Sapientiam autem non hu- 
jus scculi , neque Iprincipum hujus mundi qui de- 
siruuntur : sed loquimur Dei sapientiam in mysterio 
absconditam **. Et rursus alibi dicit : Ad agnitionem 
mysterii Dei in Christo, in quo sunt omnes thesauri 
sapientie et scientie absconditi " . Hec obsignat ipse 
Servalor soster sic dicens : Vobis datum est nosse 
mysterium. regni celorum *^. Et rursus Evangelium 
dicit, Servatorem nostrum dixisse apostolis ser- 


σετο ὁ προφήτης, ἑγκρυφίας (16) κελεύων ποιεῖν 
ἀζύμους; µτνύων ὅτι τὸν ἱερὸν ὡς ἀληθῶς περὶ τοῦ 
ἀγεννήτου xal τῶν δυνάμεων αὐτοῦ μύστην λόγον 
ἐπιχεκρύφθαι δεῖ. Βεθαιῶν ταῦτα Ev τῇ πρὸς Koptv- 
θίους Ἐπιστολῇ ó - ᾿Απόστολος, ἀναφανδὸν εἴρηχε" 
Σοφίαν δὲ «α]οῦμεν ἓν τοῖς τε.Ίείοις * σοφίαν δὲ 
οὐ τοῦ αἰῶνος τούτου, οὐδὲ τῶν ἀρχόγτων τοῦ 
αἰῶνος τούτου, τῶν καταργουµένωγν ' dAAà AaAcU- 
µεν Θεοῦ σοφίαν (17) ἐν uvotnpl τὴν ἁπο- 
xExpuppévnv. Καὶ πάλιν ἀλλαχοῦ Mc Elc ἐπί- 
γγωσυ τοῦ μυστηρίου τοῦ θεοῦ ἐν Χριστῷ, ἐν ᾧ 
εἰσὶ πάντες οἱ θησαυροὶ τῆς σοφίας καὶ Tróceoc 
ἀπόκχρυφοι. Ἐπισφραγίζετα, ταῦτα ὁ Σωτὴρ ἡμῶν 
αὐτὸς, ὧδέ πως λέγων Ὑμῖν δέδυται γνῶναι τὸ 


monem in mysterio. Dicit enim de eo prophetia : B μυστήριο» (18) τῆς βασιλείας τῶν οὐρανὼν (19): 


Aperiet in parabolis os suum , et eructabit que sunt 
abscomlita a constitutione mundi **. Jam vero per 
parabolam quoque de fermento significat Dominus 
occultationem ; dicit enim : Simile est regnum οιε[ο- 
rum fermento, quod cum accepisset mulier abscondit 
in farina satis tribus, donec totum [uit [ermentatum ?*. 
Nam aut tripertita per obedientiam salva fit anima ; 
ex spiritali potestate, qu in ea per fidem abscon- 
ditur, aut quod vis Logi nobis data, cum sit et va- 
lida et compendiosa , quemlibet qui eam exceperit 
et intra se possederit, occulte et latenter ad se 
trahit, οἱ totam ejus compagem ad unitatem con- 
ducit. Hec ergo a Solone sapientissime scripta sunt 
de Deo : 


Καὶ πάλιν φησὶ τὸ Εὐαγγέλιον (20) ὡς ὁ Xothp 
ἡμῶν ἔλεχεν τοῖς ἀποστόλοις τὸν λόγον Ev μυστηρίῳ. 
Καὶ γὰρ ἡ προφητεία περὶ αὐτοῦ φησίν' "Avol£et 
&y παραθοἰαῖς τὸ στόμα αὐτοῦ, xal ἐξερεύξεται 
τὰ ἀπὸ καταθο.ῆς χόσµου χεχρυµµένα. δη δὲ 
xai διὰ τῆς περὶ τὴν ζύμην παραθολῆς τὴν ἐπί- 
χρυψιν ὁ Κύριος δηλοῖ' φησὶ váp* 'Οµοία ἑστὶν ἡ 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν ζύμῃ, ἣν Aa6ovca γυνὴ, 
ἐνέχρυψεν εἰς ἀ.Ίεύρου cára τρἰα, ἕως οὗ ἐζυ- 
µώθη Aor. Ἠτοι γὰρ ἡ τριμερῆς xa0' ὑπαχοῖν 
σώζεται duy (21): κατὰ τὴν ἐγχρυθεῖσαν αὐτῇ χατὰ 
τὴν πίστιν πνευματιχὴν δύναμιν f| ὅτι ἡ ἰσχὺς τοῦ 
Λόγου ἡ δοθεῖσα ἡμῖν, σύντομος (22) οὖσα xoi δυ- 
vath, πάντα τὸν καταδεξάµενον xal ἑντὺς ἑαυτοῦ 


πτησᾶμενον αὐτὴν, ἐπιχεκρυμμένως τε xal ἀφανῶς πρὸς ἑαυτὴν ἕλχει, καὶ τὸ «dy αὐτοῦ σύστημα εἰς 
ἑνότητα συνάγει. Σοφώτατα τοίνυν γέγραπται τῷ Σόλωνι ταῦτα περὶ θεοῦ " 


Mensuram haud facile est obscuram nosse sciendi, 
Eatrema ex rebus que omnia sola tenet. 


De Deo enim dicit poeta Agrigentinus : 
[lum non oculis nostris apprendere fas est, 


Αμ manibus, via que revera est marima, mentes 
Ut credant hominum , que moz deducere possit. 


*€ 1 Cor. 1, 6, 7. 


*' Col. 11, 2, 3. 
3? Matth. xin, 35. 


(16) Ὁ προφήτης ρυφίας x. Allusio ad 
Gen. xvii, 6. Lowru.—Quin etiam Moyses azyma 
comedi jussit Exod. xin, 6. Que ἐγκρυφίας fuisse 
constat ex Exod. .xii, 59. Porro Philo etiam &yxpv- 
φίας innuere docet τὰ ἀπόχρυφα, occulta, lib. De 
éAcrificiis Abelis et Caini, p. 159. 

(17) θεοῦ σοφίαν. | Cor. 1, σοφίαν eov. Mox, 
Coloss. i1, τοῦ θεοῦ καὶ Πατρὺς καὶ Χριστοῦ, ἐν 
ᾧ pro τοῦ θεοῦ ἐν Χριστῷ ἐν ᾧ. Dein, xal τῆς 
TYoceoc cum articulo. Ubi ms. Paris. σοφίας xal 
τῆς γγώσεως. 

(18) Τὸ µυστήριον. Τὰ μυστήρια, Matth., Luc. 
Sed có µυστήριον habetur Mare. iv, 11 

(o0) Tov οὐρανῶν. Tov 6:05, Marc., Luc. 

20) Φησὶ có EvapréAwv. Ubi.id dicit Evange- 
lium ? Sane nullibi, si verba respicias. Locus vero 
quem respicit Clemens, exstat Matth. xm , 54, 35: 
Ταῦτα πάντα ἐ.άησεν ὁ "Incovc ἓν παραθο.λαῖς 
τοῖς ÓyJAoic* καὶ χωρὶς παραθοιῆς οὐκ ἐλά.ει 
αὐτοῖς' ὅπως π.Ίηρωθῃ τὸ ῥηθὲν διὰ τοῦ προφή- 
του, «Ἰέἔγογτος' Ἀνοίξω ἐν zapa6oJaic τὸ στόμα 
µου; ἐρεύξομαι κεκρυμµένα ἀπὸ καταθο.]ῆς κό- 
σμου. Propheta, cujus ibi mentio fit, auctor. est 


15 Mattb. xiii, 11; Marc. iv, 11; Luc. vini, 10. 


D 


Γνωμεσύνης 9 àgaràc xaAezocacór ὲστι νγοῆσαι 
Μέτρο»: ὃ 01] πάντων (25) πεἰρατα μοῦνον ἔχει. 
Τὸ γάρ τοι θεῖον, ὁ ᾿Αχραγαντῖνος φησὶ ποιητὴῆς, 
Ovx ἔστιν' (24) πεάσασθαι (25) àv. ὀφθαΛμοῖσιν 
Γἐφικτὸν 
Ἡμετέροις, 7) χερσὶ αθεῖν' ἤπερ τε μεγίστη 
Πειθοὺς ἀνθρωποισιν ἁμαξιτὸς εἰς φρένα πίατει. 


3? Psal], Ιχστι. 


psalm. Lxvnir, 2: 'Avol£o ἐν xapa6oAatc τὸ στόµω 
µου, φθέγξομαι xpo6Anpaca ἀπ᾿ ápync. 

(24) Ἡ τριµερῆς... vn. Respicit Platonicam 
anima divisionem , in partem rationalem , concu- 
Piscentem , et irascentem ; de qua dictum Pudag. 
ib. m, cap. 1, et alibi. 

(99) Σύντομος. Haud scio an convenientius σύν- 
τονος. SXLBURG. 

(95) Πάντων. Πάντα, Theodoret. 

(24) οὐκ ἔστι. Apud Theodoretum Therapeut. 
lib. 1: O2x ἔστιν πελάσασθ) οὐδ' ὀφθαλμοῖσιν ἑφι- 
κτόν. SyLB. — Paulo planius hzc convertit Theo- 
doreti interpres lib. 1 De curat. egritudinum ethnic. 
Nec minus Empedocles ita inquit de iis quz videri 
oculis pequeunt : 


- Nam neque ad hoc oculi valeant accedere nostri, 

Non illum pensare manus, certissima nobis 

Quee via res omnes animi ad penetralia mittit. 
Ibidem sententia Solonis allata przcedit hanc Eme» 
pedoclis. CoLLEcT. 

(293 Πε.Ιἀσασθαι. Ms. Ottob. πλάσασθαι. 
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Καὶ Ἰωάννης (26) ὁ ἁπόστολος' Beór οὐδεὶς ἑώρα- ΑΧ Et Joannes apostolus : Deum némo vidit unquam : 


χεν πώποτε' ὁ povoyexic θεὺς (31), ὁ ὢν εἰς 
τὸν «d Axov τοῦ Πατρὸς, ἐχεῖνος ἐξηγήσατο: Τὸ δ' 
ἀόρατον xaX ἄῤῥητον xóAxov ὀνομάσας (28) θεοῦ, 
βαθὺν (29) αὐτὸν χεχλήχασιν ἐντεῦθέν τινες, ὡς ἂν 
περ.εληφότα (30), χαὶ ἐγχολπισάμενον τὰ πάντα, 
ἀνέφικτόν τε xai ἀπέραντον (31). Ναὶ μὴν ὁ δνσμε- 
ταχειριστότατος περὶ θεοῦ λόγος, οὗτός ἐστιν. "Enel 
yip ἀρχὴ παντὸς πράγµατος δυσεύρετος, πάντως 
που 1j πρώτη xaX πρεσθυτάτη ἀρχὴ δύσδειχτος, ἥτις 
xii τοῖς ἄλλοις ἅπασιν αἰτία τοῦ γενέσθαι χαὶ γενο- 
μένους εἶναι (32). Πῶς γὰρ àv εἴη ῥητὸν, ὃ μήτε γέ- 
wo; ἐστὶ, μήτε διαφορὰ, μήτε εἴδος, µήτε ἄτομον, 
µέτε ἀριθμός: ἀλλὰ μήτε συµθεδηχός τι, μηδὲ ᾧ 
συμθἐθηχἑ τι; Οὖκ ἂν δὲ ὅλον εἴποι τις αὑτὸν ὁρ- 
θῶς' ἐπὶ µεγέθε; γὰρ τάττεται τὸ ὅλον, xai ἔστι τῶν 
ὅλων πατήρ. Οὐδὲ μὴν µέρη τινὰ αὐτοῦ λεχτέον' 
ἀδιαίρετον γὰρ τὸ Év: διὰ τοῦτο δὲ xal ἄπειρον, o9 
xità τὸ ἁδιεξήτητον (65) νοούµενον, ἀλλὰ χατὰ τὸ 
ἀδ.άστατον, xai μὴ.ἔχον πἐρας. Καὶ τοίνυν ἀσχημά- 
τιστον, xai ἀνωνόμαστον (54). Kàv ὀνομάζωμεν αὐτό 
ποτε οὐ χυρίως' χαλοῦντες ἤτοι Ev, J| τἀγαθὸν, ἢ 
νοῦν, 3| αὐτὸ τὸ ὃν, f) Πατέρα, 7| θεὸν, ἣ Δημιουρ- 
T5», ἡ Κύρ.ον οὐχ ὡς ὄνομα αὐτοῦ προφερόμενοι 
λέγομεν , ὑπὸ δὲ ἁπορίας ὀνόμασι χαλοῖς προσχρώ- 
µεθα, 0v" ἔχη fj διάνοια, μὴ περὶ ἄλλα πλανωμένη, 
ἑξερείδεσθαι (35) τούτοις” οὗ γὰρ τὸ καθ) [ἔχα- 
στον μηνυτιχὸν (56) τοῦ θεοῦ, ἀλλά ἀθρόως ἅπαντα 
ἐνδειχτιχὰ τῆς τοῦ παντοχράτορος δυνάµεως. Τὰ γὰρ 


λεγόμενα (37) f) ἓχ τῶν προσόντων αὐτοῖς ῥητά C 
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(26) Kal Ἰωάννης ὁ áznóoroloc θεὺν οὐδείς. 
H. ms. xai ὁ θεολόγος Ἰωάννης, Θεὺν οὐδ. SyL- 


BURG. 

(37) Θεός. Υἱός Joa... Utramque lectionem ha- 
bet Irenzus lib. 1v, cap. 57. 

(28) Ὀνομάσας. Ms. Ottob. ὀνομάζει, et mux, 
ἐγπολτοωσάμενον pro ἑγχολπισάμενον. 

E Βαθύν. Homericum epitheton Jliad. Ἑ', 
v. : 

.. . Ba0vv κατὰ xóAzxov ἐχούσας. 
lliad. 3, v.9539 : 
.. . Τρωαὶ καὶ Δαρδανίδες βαθύχο.Ίποι. 

(30) Περιει1. Philo Judzus lib. De confus. lingua- 
Tum, p. 5999, 940: Κέχληται μὲν ἑτοίμως θεὸς, 
ἐγχεχόλπισται δὲ τὰ ὅλα, xaX διὰ τῶν τοῦ παντὸς µε- 
ρῶν διελήλυθε. Vere Deus dicitur, omnia continens 
in gremio, et. omnia pervadens. Conf. Strom. 1, p. 


. D. 4. 

(31) Ἀπέραντογ. Ἡ. ms. ἁπέρατον ὄντα. SYL- 
BURG. 

(32) Tov γενέσθαι xal γεγοµέγους εἶναι. Hoc 
est, ut primo fiant, dein ut facta consistant. Similis 
est locutio quam e Platonis Phedone pag. 48, ali- 
quoties citatam reperimus : Οὐδὲν ἄλλο ἐπιτηδεύου- 
σιν (οἱ φιλόσοφοι) 7| ἀποθνήῄσχειν τε xai τεθνά- 
vat* Nihil aliud commentantur philosophi, quam 
mori alque esse se mortuos. 

(35) Ἀδιεξήτητον. Duplicis scripture vestigia 
sunt, ἀδιεξήγητον, et ἁδιεξίτητον. SvLB.— Αδιεξήγη- 
τον probasse videntur editores Sylburgio posterio- 
res, sed ἀἁδιεξίτητον scripsisse Clementem veri- 
similius est : quod viro etiam clariss, Montfalc. 


acet. 
(34) Ἀγωγόμαστον. Nomina rebus imposita 


unigenitus Deus, qui est in sinu Patris, ille expo- 
suit *!. Cum autem id quod inaspectabile et ineffa- 
bile est, Dei sinum nominasset, hinc quidam eum 
profundum vocaverunt, ut. qui omnia comprehen- 
derit, et veluti sinu complexus sit, nec possit quis 
eum assequi, et sit infinitus. Est quidem certe hzee 
de Deo disputatio tractatu difficillima. Cum enim 
95] cujusvis rei principium inventu longe sit 
dillicillimum; est certe omnino primum et antiquis- 
simum principium difficile ad demonstrandum, 
quod quidem est etiam aliis omnibus causa ut 
fiant et facta sint. Quemadmodum enini dici potuit, 
quod neque est genus, neque differentia , neque 
species, neque individuum, neque numerus, sed 


B neque accidens aliquod, neque tale cui aliquid ac- 


cidit? Neque vero totum recte eum dixerit quis- 
piam; nam de magnitudine totum dicitur, quin 
etiam totius universitatis pater aliquis est. Sed ne- 
que dicendum est esse aliquas ejus partes; in 
unum enim non cadit divisio. Quin etiam ideo est 
infinitum, non quod ejusmodi concipiatur ut per- 
vadi non possit, sed quatenus nullam suscipit di- 
Igensionem, et finem non habet : et ideo est figurae 
expers, et quod nominari non potest. Et si ali- 
quando eum minus proprie nominemus, vocantes 
unum, aut bonum, aut mentem, aut ipsum id quod 
est, aut Patrem, aut Deum, aut Creatorem, aut 
Dominum : non id dicimus tanquam nomen ejus 
proferentes, sed propter veri nominis defectum pul- 


*! Joan, 1, 18. 


sunt, ut 4 se invicem distinguerentur : ac proiude 
Deus, cum unicus sit, nec similem paremve habeat 
ullum, nullo nomine indiget. Accedit, quod ejus 
natura qua: nobis parum cognita et. ineffabilis est, 
proprio nomine describi non possit. Hinc Deum 
nomine carere, eum Patrum, tum philosophorum 
etiam, constans doctrina est. Clemens superius in 
Padag., |. 1, c. 7, p. 152, asserit, Deum quidem, 
cum prius sine nomine perstitisset, hominem fa- 
ctum nomen sumpsisse. Conf. Justinus M. Apol. i, 
pag. 19, ed. Oxon.; Lactantius pag. 22, 25, ed. 
Oxon.; Minutius in Octavio, p. 145, ed. Amstelod.; 
Origenes contra Celsum, pag. 520, ed. Cantab.; Au- 
ctor Recognitionum lib. v, cap. 20; aliique pas- 


sim. 

(85) Ἐπερείδεσθαι. Wis similia scribit Philo lib. 
De con[us. linguarum, pag. 5971: "Ovópaxoc γὰρ ὁ 
θεὸὺς οὐ δεῖταί μὴ δεόµενος δ' ὅμως ἐχαρίζετο τῷ 
γένει τῶν ἀνθρώπων χλῆσιν οἰχείαν, ἵνα ἔχοντες xa- 
ταφυγὴν πρὸς ἰχεσίας xaX λιτὰς, μὴ ἁμοιρῶσιν ἑλπί- 
δος χρηστῆς. Deus enim non habet opus nomine, at- 
tamen humano generi nomen suum elargitus est, ut 
habentes. refugium ad preces et supplicationes, spe 
bona non destituantur. 

(86) "Exaccov μη». Ἡ. ms. ἕχαστον τῶν ὀνομά- 
των μην. SYLBURG. 

(97) Λεγόμενα. Vult auctor, « Veras rerum 
descriptiones vel per aliquod, quod iis inhzret, 
fieri; vel per relationem ad aliquod propinquum. 
Porro horum neutrum Deo convenit, cui neque ul- 
lum est accidens, neque pars, neque aliud quid- 
piam quod ipsi inhzreat, nec ei ad aliam quamvis 
rem naturalis aliqua relalio est.» 


νο 
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chris utimur nominibus, ut in aliis non aberrans, A ἐστιν, ἢ ἐχ τῆς πρὸς ἄλληλα σχέσεως' οὐδὲν δὲ τού- 


his inniti possit cogitatio. Non enim singula ex 
his Deum signi(icant, sed omnia simul Omnipoten- 
Uus indicant potentiam. Quz enim dicuntur, ex iis 
qua ipsis adsunt, aut ex ea quz est inter se invi- 
cem habitudine ac relatione dicuntur ; horum au- 
tem nihil potest de Deo accipi. Sed neque scientia 
accipitur »& demonstrativa, ea enim ex prioribus con- 
$lat et ex netioribus : nihil est. autem ante inge- 
nitum. Restat utique ut divina gratia, et. solo, qui 
apud ipsum est, Logo, ignotum intelligamus ; quo- 
modo Lucas quoque in Actis apostolorum, Paulum 
dicere commemorat : Viri Athenienses, per omnia 


των λαθεῖν οἷόν τε περὶ τοῦ Θεοῦ. 'AJ)' οὐδὲ ἐπι- 
στήμῃ λαµθάνεται τῇ ἀποδειχτιχῇ (58): αὕτη γὰρ &x 
προτέρων χαὶ Ὑνωριμωτέρων συνίσταται τοῦ δὲ 
ἀγεννήτου οὐδὲν προῦπάρχει. Λείπεται δὴ Orla χά» 
ριτι xal µόνῳ τῷ παρ) αὑτοῦ Λόγῳ τὸ ἄγνωστον 
νοεῖν΄ χαθὸ χαὶ ὁ Λουκᾶς ἐν ταῖς Πράξεσι τῶν ἆπο- 
στόλων ἀπομνημονεύει τὸν Παῦλον λέγοντα Ἄγδρες 
'A0nxvaiot, κατὰ πάντα ὡς δεισιδαιµογεστέρους 
ὑμᾶς θεωρῶ. Περιερχόµεγος (59) γὰρ xal ἀναθεω- 
ρῶν τὰ σεδάσµατα ὑμῶν, εὗρον καὶ βωμὸν ἐν ᾧ 
ἐπεγέγραπτο, AT NOZTQ ΘΕΩ. "Ον οὖν ἁγγοοῦν- 
τες εὐσεθεῖτε, τοῦτον ἐγὼ xacaryéAAo ὑμῖν. 


tanquam superstitiosiores vos video; preteriens enim et. contemplans qua colitis simulacra, inveni. et etiam 
aram in qua scriptum erat, IGNOTO DEO. Quem ergo ignorantes colitis, eum ego vobis annuntio 3". 
CAPUT XIII. 


Juxta philosophos Dei cognitionem donum esse divinitus datum, et ab iis precipue peli oportere qui divino 
afflatu dignati sunt. 


Quidquid ergo cadit sub nomen, est genitum, B — IIdv τοίνυν 8 ὑπὸ ὄνομα πίπτει, γεννητόν ἔστιν» 


velint an non. Sive ergo Pater ipse ad se trahit 
quemlibet qui pure vixerit et. processerit ad notio- 
nem beatz nature, et in quam non cadit interitus ; 
sive liberum quod est in nobis arbitrium, veniens 
ad boni cognitionem, septa transilit, ut dicitur in 
gymnasiis : non tamen absque eximia gratia alatur 
et exsurgit anima, et extollitur supra ea qux super- 
eminent; quidquid grave est deponens, et red- 
dens ei quod est cognatum. Dicit autem Plato quo- 
que in Menone, virtutem esse datam divinitus, ut 
hee ejus verba ostendunt: Ez hac ergo ratione , 
o Meno, apparet nobis virtus divina sorte accedere 
quibus accedit. Annon tibi videtur divina sors eum, 
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(68) Ἀποδεικτικῇ. Respicere videtur auctor de- 
ioustrationis definitionem, quam tradit Aristoteles 
Analyt. Poster. lib. 1, cap. 2, ubi eam (ieri docet, 
ἐξ ἀληθῶν, xaX πρώτων, xai ἀμέσων, xat γνωριµω- 
τέρων, xaX προτέρων, χαὶ αἰτίων τοῦ συµπεράσµατος" 
ex veris, el primis, et immediatis, et notioribus, et 
prioribus, eb causis conclusionis. Subjungit : Οὕτως 
ἔσονται αἱ ἀρχαὶ οἰχεῖαι τοῦ δειχνυµένου. Sic erunt 

rincipia propria ejus quod demonstratur. Hinc col- 
fizit Clemens Deum demonstrari non. posse, quod 
ei nulla sint principia. 

(39) Περιερχάμενος. Act. διερχόμενος. 

(40) "E.ixet. Phrasis ex verbis Christi sumpta 
Joan. vi, 44: Οὐδεὶ δύναται éA0stv. πρὸς ἐμὲ, 
ἑὰν μὴ ὁ Πατὴρ ὁ πέµψας µε, ἑλκύσῃ αὐτόν. 
Juan. xir, 32: Πάντας ἑλκύσας πρὸς ἐμαυ- 
τὸν, inquit Christus. 

(41) ᾿Εσκαμμένα. Suidas : Ὑπὲρ τὰ ἐσχαμμένα" 
ὑπὲρ τὰ µέτρα. Απὸ δὲ τῶν πεντάθλων d µετα- 
φορά. Ultra scammata, sive fossas et limites. Trans- 
latio ducta. est α quinquertionibus. Idem 
δὲ: Ὑπὲρ τὰ ἑσχαμμένα πηδᾷν' ἐπὶ τῶν xa 0 

περθολἠν τι πραττόντων. Scammala  transilire. 
Dicitur de illis qui in re aliqua facienda modum 
excedunt. 

(42) Χάριτος . . . ἐξαιρέτου. Virg., /E£neid. vi: 
e. . pauci quos equus amavit 

Jupiter, aut ardens evexit ad cthera virtus. 

(45) IIcepovca:. Phrasis e Platone sumpta qui 
in Phadro hec habet pag. 1221: 'H yvy πᾶσα 


ἑάν τε βούλωνται, £áv τε µή. Εἰτ' οὖν ὁ Πατλρ αὐ- 
τὸς ἕλχει (40) πρὸς αὑτὸν πάντα τὸν χαθαρῶς βεδιω- 
χότα, καὶ εἰς ἔννοιαν τῆς paxaplag xai ἀςθάρτου 
φύσεως xcyupnxóta* εἴτε τὸ ἐν ἡμῖν αὐτεξούσιον, 
εἰς γνῶσιν ἀφιχόμενον τἀγαθοῦ, σκιρτᾷ τε xal πτδᾷ 
ὑπὲρ τὰ ἐσκαμμένα (M), fj φασιν οἱ γυμνασταὶ, 
πλὴν οὗ χάριτος (42) ἄνεν τῆς ἐξαιρέτου πτεροῦταί 
(43) τε χαὶ ἀνίσταται xai ἄνω τῶν ὑπερχειμένων 
αἴρεται ἡ ψυχη, πᾶν τὸ βρίθον (44) ἀποτιθεμένη, 
xai ἀπηδιδοῦσα τῷ συγγενεῖ. Λέγει δὲ xai ὁ Πλάτων 
ἐν τῷ Μένωνι, θεόσδοτον τὴν ἀρετὴν, ὡς δγλοῦτιν 
αἱ λέφεις αἴδε' Ἐκ μὲν τοίνυν (49) τούτου τοῦ 
ογισμοῦ, ὦ Mérur, θείᾳ ἡμῖν (46) φαίνεται 


παντὸς ἐπιμελεῖται τοῦ ἀφύχου, πάντα δὲ obpavhv 
περιπολεῖ, ἄλλοτε ἐν ἄλλοις εἴδεσι γιγνοµένη. Τελέα 

ἐν οὖσα xal ἑπτερωμένη μετεωροπολεῖ τε, xal 
ἅπαντα τὸν χόσμον διοιχεῖ; ἡ δὲ πτεροῤῥνήσασα φέρε 
ται ἕως ἂν στερεοῦ τινος ἀντιλάθτται’ o0 χατοιχι- 
σθεῖσα, σῶμα vfivov λαθοῦσα, αὐτὸ αὑτὸ δοχοῦν χι- 
νεῖν διὰ τὴν ἐχείνης δύναμιν, ζῶον τὸ σύμπαν ἑχλή- 
θη, duy xat copa παγἑν. Omnis anima totius ina- 
nimati curam habet, totumque percurrit celum, alias 
videlicet alias sortita spectes. Perfecta quidem dum 
est, et alata, sublimis incedit, ac totum gubernat 
mundum. Cui vero ale defluxerint, fertur quoad so- 
lidum aliquid apprehenderit, ubi habitaculum sor- 
lita, corpus terrenum suscipit, illud sese movere 
apparet propler anime potentiam : animalque totum 
vocatur, anima simul corpusque compactum. Dein 
pergit narrare quomodo aninia alas aumittat, iis- 
que iterum recuperatis, in ccelum redeat. 

(44) To βρἰθον. Nempe corpoream molem, quz, 
anima sursum evolante, redditur τῷ συγγενεῖ, co- 


paulo D gnate substantie, id est terra. 


(45) Ἐκ μὲν τοίνυν. Il»c verba sub finem Me- 
nonis exstant pag. 428, ut etiam apud Justi- 
num M., Cohort. ad Grac., pag. 115, 116, edu. 
Oxon. 

(46) θείᾳ ἡμ. Plato : θεἰᾳ gofpa ἡμῖν φαϊνενων 
παραγιγνοµένη ἡ ἀρετὴ οἷς παραγχίγνηται. Justinus 
M. : θεἰᾳ µοίρᾳ φαἰνεται ἡμῖν παραγινοµένη fi ἀρετὴ, 
οἷς ἂν παραγίνεται.' 
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popa καραγινοµένη ἡ ἀρετὴ, οἷς παραγίνεται. A qui ad omnes pertingit, guosticum habitum in- 


"Ap' οὐ δοχεῖ σοι τὴν εἰς πάντας f"xousav (47) γνω- 
στιχὴν ἔξιν θεἰίαν μοῖραγ Ἠνίχθαι, Σαφέστερον 
ὃ ἐπιφέρει (A8) El δὲ νῦν ἡμεῖς ἐν παντὶ τῷ 
ἁόγῳ τούτῳ Χα.]ῶς ἐζητήσαμεν (49), ἀρετὴ àv 
εἶη οὔτε «ύσει, οὔτε διδακτὸν, dAAà θείᾳ nolpa 
περαγιγν όμεγον, οὐκ ἄνευ vov, oic ἂν παραχί- 
Ίνηται. Θεόσδοτος τοίνυν fj σοφία, δύναμις οὖσα τοῦ 
Πατρὸς, προτρέπει μὲν ἡμῶν τὸ αὐτεξούσιον, ἁποδέ- 
pa: δὲ τὴν πίστιν, xai ἀμείθεται τὴν ἐπίστασιν τῆς 
ἐχλογῆς ἄχρα χοινωνίᾳ. Καὶ 6h αὐτόν σοι Πλάτωνα 
παραστῄῆσω, ἄντιχρυς Ὦδη θεοῦ παιοὶ πιστεύειν 
ἀξιοῦντα” περὶ Yàp θεῶν ἀοράτων τε xal Yevvm- 
τῶν (50) ποιησάµενος τὸν λόγον tv τῷ Τιμαίῳ' 
Περὶ δὲ (51) τῶν (52) ἅλ Ίων δαιμόνων εἰπεῖν, xal 
Trovac εν γένεσιν, φησὶ, μείζον ἢ καθ) ἡμᾶς" 
αιστευτέον δὲ τοῖς slpnxócur ἔμπροσθεν, ἐχγό- 
voc μὲν θεῶν οὖσι», ὡς ἔφασαν, σαφῶς δέ (55) 
πως τοὺς ἑαυτῶν προγόνους εἰδότων Ἀδύνατον 
civ θεῶν παισὶν ἀπιστεῖν, καίπερ (54) ἄγευ εἷ- 
κότων καὶ ἀναγκαίων ἁποδείξεωγ «Ίέγουσιν. Οὐχ 
οἶμαι δύνασθαι σαφέστερον ὑπὸ Ἑλλήνων προσµαρ- 
τυρήσεσθαι τὸν Σωτῆρα ἡμῶν' καὶ τοὺς εἰς προφη- 
τείαν χεχρισµένους, τοὺς μὲν παῖδας Θεοῦ ἄνηγορευ- 
μένους, τὸν δὲ Κύριον, υἱὸν ὄντα γνήσιον, ἀληθεῖς 
εἶναι περὶ τῶν θείων μάρτυρας" διὸ χαὶ δεῖν πι- 
στεύειν αὐτοῖς, ἐνθέοις οὖσι, πρησέθηχε. K&v τραγχι- 
χωτερον εἴπῃ τις μὴ πιστεύειν’ 
Οὐ γάρ τί uot Ζεὺς nr ὁ χηρύξας τάδε" 

αλλ' ἴστω αὐτὸν τὸν θεὸν διὰ τοῦ Yloo τὰς Γραφὰς 
χηροξαντα. Πιστὸς δὲ ὁ τὰ οἰχεῖα χαταγγέλλων: 
ἐ-εὶ, Μηδεὶς (55), φησὶν ὁ Κύριος, τὸν Πατέρα 
Erro, el μὴ Υἱὸς, καὶ ᾧ ἂν à Ylóc ἀποκα.ύνῃ. 
Π,στευτέον ἄρα τοῦτο, xaX χατὰ Πλάτωνα, χἂν ἄνευ 
. fe εἰκότων καὶ ἀγαγκαίων ἁἀποδείξεων διά τε τῆς 
Παλαιᾶς διά τε τῆς Νέας Διαθήχης χηρύσσηται xal 
λένηται’ Εὰν γὰρ μὴ πιστεύσητε, qno ὁ Κὺι- 
p^. ἀποθανεῖσθε ér ταῖς ἁμαρτίαις ὑμῶν * ἕμ- 
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(47) Elc πάντας ix. Vult auctor yvo3tv εἰς πάν- 
τας *xztv, quod a Clicisti cognitione nemo, nisi sua 
forte culpa, prohibeatur. Cum ille sit secundum 
2oan. d. b. Τὸ cóc dAnüwóv, ὃ φωτίζει πάντα 
ἄνθρωπον ἑρχόμεγον εἰς τὺν κόσμον. Nisi po- 
tius, addita negativa particula, quam ex aliis Cle- 
menlis sententiis excidisse alibi notatum est, scri- 


bamus οὐχ εἰς πάντας fjx., qui ad omnes non pertin- 


Γι. Neque enim vel virius Platonis, neque quz a 
lemente dicitur ἕξες γνωστιχἡ, ad omnes pertingit, 
verum ad paucos θείᾳ µοίρᾷ, σὺν χάριτι beatos. 

(48) "Ezxigépei. Meinoria lapsus est auctor. Nam 
apud Platonem hzc sententia. priorem locum obti- 
net. Eamdem recitat Justinus Cohort. ad Grec., 
pag. 115, edit. Oxon. 

(49) Ἐζητήσαμεν. Ἐξητήσαμέν τε καὶ ἑλέγομεν, 
Plato : Ἑνητήσαμέν τε χαὶ λέγομεν, Justin. Mex, 
παοαγιγνοµένη pro παραγιγνόµενον uterque : et 
ἄνευ vou iidem pro οὐχ ἄνευ νοῦ, nisi quod non- 
nulli editores neg. part. οὐκ in quosdam Justini li- 
bros temere inseruerint. 

(50) Ἀοράζων τε xal rerrntov. Scribe ὁρα-ῶν 
τε χαὶ γεννττῶν, Visibilium et genitorum, idque ex 
([so Platone, qui ante verba qui bic a Clemente 


9?! Matth, xt, 27; Luc. i, 22. 


nuere? Apertius autem subjungit : Sin autem nos 
nunc in hac. tota recte quasivimus disputalione, vir- 
Ius nec fuerit natura, nec. ejusmodi ut doceri possit, 
sed divina sorle accedet, nou absque mente, iis ad 
quos accesserit. Ergo divinitus data sapientia, quae 
est virtus Patris, excitat. quidem nostrum liberum 
arbitrium, admittit autem fidem, curamque et at- 
tentionem remuneratur electionis suprema »« com- 
municatione, Porro autem ipsum quoquetibi ad- 
ducam Platonem, aperte volentem ut credatur Dei 
filiis. Nam cum de diis qui sub aspectum non ca- 
dunt et sunt geniti, verba fecisset in Timaeo: Ca- 
terorum qui damones appellantur, et cognoscere, et 
enuntiare ortum, inquit, majus est opus, quam ferre 


B nostrum valeat ingenium. Priscis itaque viris est hac 


in re credendum qui diis geniti, ut ipsi dicebant, pa- 
renles suos. optime noverant. Impossibile sane deo- 
rum filiis fidem non habere, licet nec necessariis nec 
verisimilibus rationibus eorum oratio confirmetur. 
Non arbitror a Grzcis posse manifestius ferri testi- 
monium, Servatorem nostrum, et eos qui uncti 
sunt in prophetiam, hos quidem cum sint liberi 
declarati Dei ; Dominum autem, cum sit germanus 
filius, veros esse testes rerum divinarum. Et ideo 
adjecit, oportere eis credere, cum sint inspirati di- 
vinitus. Quod si quis paulo inagis tragice dixerit 
non credendum : 
Nam Jupiter non fuerat, hec qui dixerat : 

is sciat ipsum Deum per Filium przdicasse Scriptu- 
ras. Fide dignus autem est is qui sua annuntiat ; 
quoniam, Nemo, inquit Dominus, novit Patrem, nisi 
Filius, et cui Filius revelaverit 33. Est ergo hoc cre- 
dendum ex Platonis quoque sententia, etiam si 
absque probabilibus et necessariis demonstrationibus, 
per Vetus et per Novum Testamentum przdicetur 
οἱ dicatur. Si enim non. credideritis, inquit Domi- 
nus, in peccatis vestris moriemini **. Contra au- 


3 Joan. vini, 94. 


recitantur, ait: ᾽Αλλὰ ταῦτά τε ἱκανῶς ἡμῖν ταύτῃ 
xai τὰ περὶ θεῶν ὁρατῶν καὶ γεννητῶν εἰρημένα qu- 
σεως, ἐχέτω τέλος. Sed de his jam satis; et jam, 
qug de natura deorum illorum, qui tales geniti sunt, 
ut cernantur, dicenda erant, finem. habeant. Porro 
visibiles dcos vocat ccelum ejusque luminaria. 

(51) Περὶ δέ. lac petita sunt e Platonis Timeo, 
pag. 1052. Citata sunt etiam ab Athenagora in Le- 
gat., p. 91, edit. Oxon. 

(52) Τῶ». Sic recte Plato. Athenagoras, et ipse 
Clemens in edit. Flor. ; sed τόν perperam exhibent 
editiones posteriores. Mox, πιστέον pro π.στενυτέον 
Plat., Athenag. Deinde ἐγγόνοις pro ἐχγόνοις, Athe- 
nag. 

(93) Σαφῶς δέ. Σαφῶς vs, Athenag. Deinde, που 
ro πως, Plato, Athenag. Mox, αὑτῶν pro ἑαυτῶν 
lato. Paulo post, εἰδόσιν pro εἰδότων Plato, Athe- 
nag. Sed Atlenagorz tres inss. codd. εἰδότων ex- 
hibent. 

(54) Καίπερ. Κἄνπερ, Athen. Mox, ἄνευ τε Plato. 
Denique λέγωτιν pro λέγουσιν Athenag., cujus tanien 
cod. ms. in bibliotheca Bodleiana asservatus λέγου- 
σιν exhibet. 

(55) Μήδείς. Hzc e memoria recitavit auctor. 
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tem : Qui credit, habet vitam a'ternam 35. Beati ergo A παλιν δὲ, 'Ο πιστεύων ἔχει ζωὴν αἰώνιον. Mazde- 


sunt omnes qui fiduciam habent in ipso **; (iduciam 
autem habere, cst quid fide amplius. Quando enim 
Sciverit quispiam magistrum nostrum esse Dei Fi- 
lium, concipit fiduciam quod ejus doctrina sit vera. 
Quemadmodum autem doctrina, ex sententia Em- 
pedoclis, auget precordia, ita in Dominum fiducia 
auget fidem. Atque eorumdem esse dicimus, philo- 
sophiam quidem vituperare, fidem autem insectari, 
et laudare injustitiam, et beatam vitam esse ducere 
qua agitur ex cupiditate et libidine. Jam vero fides, 
elsi est voluntaria anima assensio, est tamen bono- 
rum operatrix, et justa fundamentum actionis. 
Quod si argutetur Aristoteles facere quidem docens 
dici de bestiis et inaniniis, agereautem esse »X homi- 
num tantum, eos corrigat qui dicunt Deum esse 
factorem universorum, Quod autem agitur, est vel 
bonum, inquit, vel necessarium; injuriam ergo fa- 
cere non est bonum ; 959 nemo enim facit inju- 
riam nisi propter aliquid aliud. Ex iis autem quz 
sunt necessaria, nihil est voluntarium; injuriam 
autem facere est voluntarium, quare nec est neces- 
sarium. Boni autem a malis maxime differunt, in- 
$litutis et bonis desideriis. Quzevis enim anima ne- 
quitia fit cum intemperantia, et qui agit per pas- 
sionem, per intemperantiam agit et nequitiam. Mihi 
Itaque succurrit in singulis admirari divinam illam 
vocem : Amen, amen dico vobis, qui non ingreditur 
per ostium in ovile, sed aliunde ascendens, ille est 
[ur et latro; qui autem ingreditur per osiium, est 


B 


pastor ovium, eique janitor aperit ". Deinde rem C 


prosequens dicit Dominus : Ego sum ostium ovium **, 
Oportet ergo eos per Christum discere veritatem, 
ut fiaut salvi, etiamsi fuerint Gricam pliilosophati 
philosophiam. Nunc enim aperte est ostensuin, id 
quod aliis generationibus notum non evaserat, homi- 
num filiis nunc esse revelatum **, Nam Dei quidem 
"unius omnipotentis manifestatio, apud omnes qui 
recte sapiunt, omnino erat naturalis, c£ aeternum 
ex divina Providentia beneficium percipiebant plu- 
rimi, qui non plane omnem exuerunt pudorem ad- 
versus veritatem. Atque ut summatim quidem di- 
cam, Xenocrates Carthaginiensis non penitus de- 
sperat, quin in rationis expertibus animantibus sit 
Dei notitia. Democritus autem, etsi nolit, confitebi- 


tur per dogmatum suorum consequentiam ; fecit D 


»« P. 698 ED. POTTER, 590 ED. PARIS." Joan. i, 13, 16, 20; v, 94. ?* Psal. i1, 19. 


1,2,5. "lbid. 7. *? Ephes. 1u, 5. 

(56) Ἐπίστηται. Malim. ἐπίστευσε, vel aliud ali- 
quod verbum a πιστεύω ductum. Nam curi. pro- 
bare vellet auctor, τὸ πεποιθέναι majus quiddam 
esse τῆς πίστεως, addit : Cum enim quis ἐπί- 
στευσε, credidit, Jesum esse DeiFilium, tum 7zot- 
ϐεν, fiduciam concipit, eum vera docere. 

91) Ποιεῖν. Conf. Herveti Commentarius, item 
Aristotelis Ethic. ad Nicomach. lib. vi, c. 5. 

(58) Ὅ ἑτέρ. Scribere possis ex Ephes. 11, 5: 
"O ἑτέραις γεγεαῖς oóx ἐγγωρίσθη τοῖς υἱοῖς cor 
ἀνθρώπων, ὡς vvv ἀπεχα.λύφθη. 

(59) Καρχηδύνιος. Etsi hoc loco Xenocrates di- 
catur Χαργηδόνιος, Curthaginensis, existimandum 


ριοι ἄρα πάντες οἱ πεποιθότες ἐπ) αὐτφ' πλεῖό, 
ἐστι τῆς πίστεως τὸ πεποιθέναι ' ὅτ' ἂν γὰρ ἑπίστη- 
ταί (56) τις, ὅτι ὁ Yióg ἐστι τοῦ θεοῦ ὁ διδάσχαλος 
ἡμῶν, πέποιθεν ἀληθη εἶναι τὴν διδασχαλίαν αὐτοῦ. 
Ὡς δὲ ἡ µάθησις χα: Ἐμπεδοχλέα,... τὰς gpérac 
αὖξει, οὕτως ἡ εἰς τὸν Κύριον πεποίθησις αὔξει τὴν 
πίστιν. Τῶν αὐτῶν Υ οὖν φαμὲν εἶναι, φιλοσοφίαν 
μὲν Φφέγειν, πίστεως δὲ χατατρέχειν ' ἁδιχίαν τε 
ἐπαινεῖν, xaX τὸν κατ’ ἐπιθυμίαν βίον εὐδαιμονίζειν. 
"Ἠδη δὲ ἡ πίστις, εἰ καὶ ἐκούσιος τῆς φυχῆς σνγχα- 
τάθεσις, ἀλλά ἑἐργάτις ἀγαθῶν, xal δικαιοπραχίας 
θεμέλιος. Κἂν ὁ Αριστοτέλης τεχνολογῇ, τὸ μὲν 
ποιεῖν (97) καὶ ἐπὶ τῶν ἁλόγων ζώων τάσσεσθαι xat 
ἐπὶ ἀφύχων, διδάσχων, τὸ δὲ πράττει», ἀνθρώπων εἷ- 
ναι µόνων  εὐθυνέτω τοὺς λέγοντας ποιητὴ» τὸν 
τῶν ὅλων Θεόν’ τὸ δὲ πρακτὸν, ἡ ὡς ἀγαθὸν ἢ ὡς 
ἀναγχαῖόν ρησι. Τὸ τοίνυν ἁδιχεῖν ἀγαθὸν οὐχ ἔστιν ' οὗ. 
δεὶς γὰρ εἰ μὴ διά τι ἕτερον &bixei* τῶν δὲ ἀναγ- 
χαίων οὐδὲν ἑχούσιον. τὸ τοίνυν ἁδιχεῖν, ἐχούσιον » 
ὥστε οὐδὲ ἀναγχαῖον. Τῶν δὲ φαύλων ol σπουδαῖοι 
μάλιστα ταῖς τε αἱρέσεσι, χαὶ ταῖς ἁστείαις ἐπιθυ- 
µίαις διαφἐρουσιν. Πᾶσα γὰρ µοχθηρία φυχῆς μετὰ 
ἀχρασίας ἐστίν ' xal ὁ διὰ πάθος πράττων δι) ἀχρα- 
σίαν πράττει, xal µοχθηρίαν. Ἔπεισιν οὖν uot παρ) 
ἕλαστα θαυμάζειν τὴν θείαν ἐχείνην φωνήν ' ἁμὴ», 
ἁμὴν Aéyo ὑμῖν, ὁ μὴ εἰσερχόμεγος διὰ τῆς θύ- 
pac εἰς τὴν abd τῶν προδθάτων, dAAà ἀνα- 
6a/rov ἆἀ.ἱ.Ἰαχόθεν, ἐκεῖνος κ. έπτης ἐσστὶ xal 
ἁηστής: ὁ δὲ εἰσερχόμενος διὰ τῆς θύρας, ποιµήν 
ὲστι τῶν πρυδθάζων ' τούτῳ ὁ θυρωρὲς ἀνοίγει 
εἶτα ἐπεξηγούμενως ὁ Κύριος, λέχει' Ἐγώ εἰμι ἡ 
θύρα τῶν προέάτω». Asi τοίνυν διὰ Χριστου τὴν 
ἀλέθειαν µεμαθηχότας σώςεσθαι, χἂν φ.λοσοφίαν τύ- 
χωσι ’ νῦν γὰρ ἐδείχθη ἐναργῶς, ὃ ἑτέραις (58) γε- 
φεαῖς οὐκ ἐγγωρίσθη, τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων 
νυν ἀπεκα.ύφθη. θεοῦ μὲν γὰρ ἔμφασις ἑνὸς ἣν 
τοῦ παντοχράτορος παρὰ πᾶσι τοῖς EO φρονοῦσι πάν- 
τοτξ φυσιχή * καὶ τῆς ἀῑδίου χατὰ vv θείαν πρόνοιαν 
εὑεργεσίας ἀντελαμθάνοντο οἱ πλεῖστοι, οἱ xal μὴ 
τέλεον ἀπτρυθριαχότες πρὸς τὴν ἀλήθειαν. Καθόλου 
Υ οὖν τὴν περὶ τοῦ θεἰου ἔννοιαν Ξενοχράτης ὁ Καρ- 
χηδόνιος (59) οὐχ ἁτελπίνει καὶ ἓν τοῖς ἀλόγοις Quote. 
Δτμόχριτος δὲ, κἂν μὴ θέλῃ, ὁμολογήσῃ (60) διὰ τὴν 
ἀχολουθίαν τῶν δογμάτων ΄ τὰ γὰρ αὐτὰ πεποίηχεν 
εἴδωλα (61) τοῖς ἀνθρώποις προσπίπτοντα, xat τοῖς 


"! Joan. x, 


est tamen hic potius mendum esse, quam apud 
Laertium ; nam et ipse Clemens lib. 1, p. 442et 
606, 1. 11 Chalcedonensem eum dicit. Plutarchus in 
libro Je versutia terrestrium et aquatilium animan- 
Gum, wadit Democritum demonstrasse homires ab 
auimalibus ratione carentibus artes edoctos esse, 
ut ab aranea textoriam, ab lirundine architecto- 
nicatn, a philomela musicam. Όομιεοτ. — Recte 
omnino Χαλχτδόνιος ms. Paris. Conf. superius Pro- 
trept. pag. 58, n. 

(00) "Opno.loytcm. Forte ὁμολογήσει. SvtBURG.— 

(01) Εἴδω-]α. Conf. quz de his superius dixit 
auctor Protrept. pag. 57, n. 
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ἀλόχοις ζώοις ἀπὸ τῆς θείας οὐσίας' πολλοῦ Ys δεῖ A enim easdem imagines in homines incurTentes, et 


ἄμοιρον εἶναι θείας ἐννοίας τὸν ἄνθρωπον ' ὃς γε xal 
199 ἐμφυσήματος (62) ἐν τῇ Γενέσει μεταλαθεῖν ἆνα- 
Τέγρα-ται, χαθαρωτέρας οὐσίας παρὰ τὰ ἄλλα ζῶα 
μετασχών. Ἐντεῦθεν οἱ ἀμφὶ τὸν Πυθαγόραν θείᾳ 
µοίρᾳ τὸν νοῦν εἰς ἀνθρώπους Έχειν φασὶ, χαθάπερ 
Πλάτων χαὶ Αριστοτέλης ὁμολογοῦσιν. ἸΑλλ' ἡμεῖς 
μεν τῷ πεπιστευχότι προσεπιπνεῖσθαι τὸ ἅγιον 
ἥνευμα (65) capév* οἱ δὲ ἁμοὶ τὸν Πλάτωνα νοῦν 
μὲν ἓν ψυχῆ θείας μοίρας ἀπόῤῥοιαν ὑπάρχοντα: 
ζυχην δὲ ἐν σώματι κατοιχίζουσιν  ἀναφανδὸν γὰρ 
δὰ Ἰωλλ ἑνὸς τῶν δώδεχα προφητῶν εἴρηται: Καὶ 
ἔσται μετὰ ταῦτα, ἐκχεῶ (64) ἁπὺ τοῦ πνεύματός 


µου ἐπὶ πᾶσαν σάρκα, xal οἱ viol ὑμῶν καὶ al 


θυγατέρες ὑμῶν προφητεύσουσιν. λλ' οὐχ ὡς 
&avout abcr, xa 6 τί ποτέ στι τὸ ἅγιον Πνεῦμα, 
bv τοῖς περὶ προφητείας xày τοῖς περὶ ψυχῆς ἐπιδειχθή- 
σεται ἡμῖν. A.14à τὰ μὲν τῆς γγώσεως βάθη κρύ- 
stet ἀπιστίη ἀγαθὴ xa0' Ἡράχλειτον: ἀπιστίη 
Τὰρ διαρυγγάγνει μὴ γιγγώσχεσθαι (65). 


in animantes rationis expertes, ex divina essentia, 
Longe certe abest ut sit homo expers divinz notio- 
nis, quem etiam scriptum est in Genesi ** partici- 
pem fuisse inspirationis, ut qui fuerit purioris es- 
sentiz particeps quam alia animantia. Hinc Pytha- 
goras dicit mentem divina sorte venire ad homines, 
sicut fatentur Plato et Aristoteles ; sed nos quidem 
dicimus Spiritum sanctum inspirari ei qui credidit, 
Platonici autem mentem quidem, sortis divinz in 
anima effluxionem esse ; animam autem in corpore 
collocant. Aperte enim dictum est per Joel *!, qui 
erat unus ex duodecim prophetis : Et erit post hec, 
effundam de spiritu meo super »« omnem carnem , et 
filii vestri οἱ filie vestre prophetabunt. Verum non 


µέρος Ότου ἐν ἑκάστῳ ἡμῶν τὸ πνεῦμα. "Όπως δὲ ἡ B ut pars Dei, est. spiritus in unoquoque nostrum. 


Cxterum quomodo flat hzc divisio, et quidnam sit 
Spiritus sanctus, ostendetur a nobis in libris De 
prophetia, et in libris De anima. Sed ad celandas 
quidem cognitionis pro[unditutes, bona est increduli- 
(us ex sententia Heracliti : non cognosci enim, suum 
habet refugium ad incredulitatem. 


CAPUT Χα. 


Graecos ex llebreorum libris decreta sua multuatos esse. 


T^ & ἕξης ἀποδοτέον (66), χαὶ τὴν ix τῆς βαρθά- 
ρου Φιλοσοφίας Ἑλληνιχὴν χλοπῆν σαφέστερον ἤδη 
παραστατέον ΄ φασὶ γὰρ σῶμα εἶναι τὸν θεὸν (07) οἱ 
Στωϊχοὶ, xai πνεῦμα xac οὐσίαν, ὥσπερ ἀμέλει xal 
τὸν φυχήν. Πάντα ταῦτα ἄντιχρυς εὑρήσεις ἐν ταῖς 


Verum que sequuntur perlexamus, quique 
Grxci barbara ex philosophia suffurati sint, in me- 
dium proferamus. Ac primum quidem stoici Deum 
ipsum, perinde ut animum, corpore ac spiritu 
suapte natura constare definiunt. Quod utrumque 


Γραφαῖς. Mtj γάρ µοι τὰς ἀλληγορίας αὐτῶν ἐννοί- C in. Scripturis expressum reperies. Nec enim mihi 


ση: (68) τὰ vuv, ὡς ἡ γνωστικὴ παραδίδωσιν ἁλή- 
θεια, εἰ ἄλλο τι δειχνύουσι, χαθάπερ οἱ σοφοὶ πα- 
ὰαισταὶ, ἄλλο µηνύουσιν. ΑΆλλ' οἱ μὲν, διήχειν διὰ 
πᾶστς τῆς οὐσίας τὸν θεὸν φασὶν , ἡμεῖς δὲ ποιητὴν 


κ P. 699 ED. POTTER, 591 ED. PARIS. *' Gen.'i;, 7. 


(62) Tov épu2. Cum epitheto legendum τοῦ θείου 
ἑμφυσήματος. SyLBURG. 

(03) Πνεῦμα. Vult Clemens πνεῦμα dici a. Chri- 
s$tianis id, quod multi e philosophis νοῦν vocabant. 
His autem lucem aliquam dabunt, qu:e scribit Ta- 
tianus pp. 45, 47, 48, 55, ed. Oxon. Justinus M. in 
Dialogo ex mente Platonis hzc scribit pag. 221 : 
"H voyh θεία xat ἀθάνατός &£ctt, xat αὐτοῦ ἐχείνου 
τοῦ βασιλιχοῦ νοῦ µέρος. Ipsa anima divina, et im- 
mortalis est, εἰ illius imperantis mentis particula. 
Deinde: Ἡμῖν ἐφιχτὸν τῷ ἡμετέρῳ và συλλαθεῖν τὸ 
θεῖον" nobis concessum nostra mente Deum com- 
plecti. 

(64) Μετὰ ταῦτα, éx. Joel. 1 : μετὰ ταῦτα xal 
ix. Deinde χαὶ προφητεύσουσιν οἱ υἱοὶ ὑμ. 

(65) Ἀπιστίη γὰρ διαφυγγάνει uà Tiro xe- 
σθαι. Incredulitas delitescit ne agnoscatur. Lowru, 
Vel : Incredulitas effugit suspicionem ignorantia. 

(66) Τὸ δ' ἑξῆς ἁποδοτέον. Τὰ & ἑξῆς προσαπο- 
δυτέον scribit Eusebius, Prep. evang., lib. xin, 
cap. 132, in quod ea qux hic apud Clementem per 
»liquot paginas sequuntur, transtulit. Porro Lati- 
nam Vigeri versionem, qux Hervetiana multo con- 
cinnior est, nos inde, paucis mutatis, traduximus. 

(67) Σῶμα εἶναι τὸν Θεόν. Stoici Deum puta- 
bant esse ζῶον ἀθάνατον, animal immortale, ut re- 
μτι Diogenes Laevtius in Zenone : Οὐσίαν δὲ G:oU 
Tiwov µέν φησι τὸν ὅλον χόσμον xai τὸν οὐρανόν. 
Dei sero substantiam quidei; ait mundum tolum, at- 


nunc sensus earum cogites allegoricos, cujusinodi 
ab erudita illa et sapienti veritate traduntur, si 
forte (ut a peritis in luctatione fleri solet) aliud 
ostendant, zliud re ipsa exhibeant. At Deum illi 


*! Joel. i, 98. 


que calum. Idem aflirmabant reliqui Stoicorum prin- 
cipes, Chrysippus, Posidonius, et Antipater, ut ibi- 
dem dicitur. Scilicet illis videbatur mundus ingens 
esse animal, quod divina anima informabat. Seneca 
epist. 97 : Totum hoc, quo continemur, et unum est, 
et Deus est. Hinc, ut statim addit Clemens, Διήχειν 
διὰ πάσης τῆς οὐσίας, τὸν Ocóv φασιν. Deum aiunt 
omnem maleriam pervadere. Conf. superius Pro- 
trept. pag. 58, Strom. 1, p. 5946. Sextus Empiricus 
llypotyposeon 11, 24, varias de diis opiniones re- 
censens, ait : Στωϊκοὶ δὲ πνεῦμα, διηχον δὲ διὰ xal 
τῶν εἰδεχθῶν. Stoici autem spiritum esse putabant, 
quod vel turpissima omnia  pervadit. ldem tradit 
Laertius loco jam dicto. Cicero lib. 1, De natura 
deorum, cap. 40: Sed tamen lds [ubulis spretis 
Deus pertínens per naturam cujusque rei, per terras 
Ceres, per maria Neptunus, alii per alia, poterunt 
intelligi qui qualesque sint. lidem animas, quibus 
hominum ac reliquorum animalium corpora infor- 
mantur, Dei particulas esse dicebant. Seneca loco 
jam dicto : Et socii ejus, et membra sumus. Virgi- 
lius de apibus agens, Georg. 1v, v. 220 
Esse apibus partem divine mentis, et haustus 
J]Etherios dixere : Deum nanque ire per omnes 
Terrasque, tractusque maris caelumque profundum. 
(68) Ἐνγοήσῃς. Ἐννοῄσας, Eusebii codex ms. in 
bibliotheca collegii D. Joannis Baptistae Oxon. Mox, 
τανῦν pro τὰ νῦν, Euseb. Deinde δεικνύονσαι pro 
δειχνύουσε, 119. Paris. 
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: naturam omnem permeare volunt, quem nos effecto- A µόνον αὐτὸν χαλοῦμεν, xal Λόγῳ mowttv (69). Παρ- 


rem solum, et quidem Verbo effectoreim esse dicimus. 
Quibus illud Sapientiz imposuit : Pervadit autem ac 
subit per omnia propter suam munditiam *!*; cum id de 
illa, quam Deus omnium principem creavit, Sapien- 
tia, dictum esse non intelligerent. Egto, inquiunt ; sed 
tamen philosoplii, nec Stoici tantum, aut Plato, atque 
Pythágoras, sed etiam Aristoteles peripateticus, ma- 
teriam inter principia numerant, non principium 
unum statuunt. Atqui sciant isli velim, materiam 
illam, quam omni et qualitate et figura carere dicunt, 
a Platone quoque non certum quid, sive id quod non 
est, appellatam esse, annon autem mystice admodum 
et scienter ut »& qui verum illud unum principium 
agnosceret, in Timaeo hzc habet ipsissima? Nostra 
vero, inquit, ejusmodi ratio est. De universi seu 
principio seu principiis, quidve de iis sentiamus, in 
presentia dicere. omittendum, nec alia de causa, 
quam quod difficile sit, ea quam sequimur disputandi 
via, qug nobis hoc in genere videantur exponere. 
Caeterum, propheticum illud: Terra autem erat 
invisibilis et indigesta *, fingendz:e hujus materiz 
occasionem iis dedit. Et Epicurus sane, ut casu ac 
fortuito omnia fieri diceret, in animum induxit, 
quod illius dicti vim non caperet : Vanitas vanita- 
twm, omnia vanitas * ; quemadmodum Aristoteles, 
ut lunari orbe providentiam definiret, ex illo psal- 
mo hausit, Domine, in celo misericordia tua, et ve- 


fayev δὲ αὐτοὺς τὸ ἐν τῇ Σοφίᾳ εἰρημένον ' Διή- 
κει δὲ xal χωρεῖ διὰ πάντων διὰ τὴν καθαρότη- 
τα (10) : ἐπεὶ μὴ συνῆχαν λέχεσθαι ταῦτα ἐπὶ τῆς 
σοφίας τῆς πρωτοκτίστου τῷ θεῷ. ἵΝναὶ, φασίν' ἀλλὰ 
Όλην ὑποτίθενται οἱ φιλόσοφοι ἓν ταῖς ἀρχαῖς, oi τε 
Στωϊχοὶ, καὶ Πλάτων, xai Πυθαγόρας (71), ἀλλά χαν 
Αριστοτέλης ὁ περιπατητιχός * οὐχὶ δὲ µίαν ἀρχίν. 
Ἴστωσαν οὖν τὴν καλουµένην ὕΌλην ἄποιον xal ἀσχη- 
μάτιατον (12) λεγομένην πρὸς αὐτῶν (76), xaX τολ- 
µηρότερον ἤδη μὴ ὃν πρὸς τοῦ Πλάτωνος εἰρῆσθαι. 
Καὶ µή τι μυστιχώτατα μίαν τὴν ὄντως οὖσαν ἁρ- 
yv εἰδὼς, &v τῷ Τιμαίῳ (74) αὐταῖς φησι λέξεσιν ; 
Nov 6' (15) οὖν τὸ παρ) ἡμῶν ὧδε éxéco* Τὴν 
μὲν περὶ πάντων, εἴτε ἀρχὴν, εἴτε ἀρχὰς (76), 


D εἴτε πῆ (TT) δοχεῖ τούτων πέρι,τὸ vvv οὗ ῥητέον», 


δὺ ἅ 11ο μὲν οὐδὲν, διὰ δὲ τὸ χα.1επὸν εἶναι κατὰ 
τὸν παρόντα τρόπον τῆς διεξόδου ÓnAocat τὰ 
δοχοῦντα. "Άλλως τε d λέξις ἡ προφητιχἡ ἐχείνη, 
'H δὲ γῆ ἦν ἀόρατος xal ἀκατασκεύαστος, ἀφορ- 
μὰς αὐτοῖς ὑλικῆς οὐσίας παρέσχηται. Nat μὴν Ἐπι- 
xoóp (78) μὲν dj τοῦ αὐτομάτου παρεἰαδυσις, οὐ 
παρακολουθἠσαντι τῷ ῥητῷ, Υέγονεν ἐντεῦθεν (79)* 
Ματαιότης µαταιοτήτων, xul τὰ πάντα µαταιότης. 
Ἀριστοτέλει δὲ µέχρι σελήνης ἐπῆλθε πατάγειν (80) 
τὴν πρόνοιαν (81) ἐχ τοῦδε τοῦ ψαλμοῦ Κύριε, ἐν 
τῷ οὗρανῷ τὸ ÉAsóc cov, καὶ ἡ ἀ-ῑήθειά σου ἕως 
τῶν νεφεῶν. Οὐδέπω γὰρ ἀποχεχάλυπτο ἡ τῶν 


ritas tua usque ad nubes. Neque enim ante Ώο- C προφητικῶν δήλωσις µηστηρίων πρὸ τῆς τοῦ Κυρίου 


mini adventum propheticorum adhuc mysteriorum 
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* Psal. xxxvi, 5. 


(69) Ilomceh µόνον... xal. Λόγῳφ ποιητή». Nam 
πάντα δι’ αὐτοῦ (Λόγου) ἐγένετο, Joan. '1, 5. Stoici 
vero ettamsi Deum putarent mundi hujusce elfe. 
ctorem esse, Naturam in duas dividunt partes: 
unam quc e[fitiat; alteram que se ad faciendum 
tractabilem praestet. In illa prima esse vim faciendi ; 
ín hac materiam : nec alterum sine allero esse pos- 
se, etc., ut ail. Lactantius, Divin. instit., lib. vit, 


cap. 9. 

(70) Καθαριότητα. Eusebii ms. cod. Joan. χαθα- 
ρότητα. Dein τὰ τῆς σ. pro ταύτα τῆς σ., el mox, 
ἀποτίθενταιοὶ σοφοί pro ὑποτίθενται οἱ φιλόσοφοι.[υἱἀ. 

11) Πυθαγόρας. Nonnulli Stoicorum senteutiam 
a Pythagora manasse existimant. Nam is quoque 
censuit Deum animam esse per naturam rerum om- 
nium intentam el commeüniem, ut ait Cicero, De na- 
tura deorum, lib. 1. Porro ejus sententiam plenius 
exposuit Servius Comment. in locum Virgilii mo- 
do allatum. Mox ἵστωσαν δέ pro ἴστ. ov, Euseb. 

(72) Ὕμην ἄποιον xai ἀσχημ. Describit Aristo- 
telis aliorumque materiam primam, qus τὸ ἅμορ- 
φον ἔχει, πρὶν λαθεῖν τῆν µορφήν, [orma caret, 
priusquam [οτπιαπι acceperit, ut. ait. Aristoteles, 
Natur. auscult., V. 1, c. 8. 

(15) Λεγομέγην apóc abr. Λεγομένην πρὸς αὖ - 
τῶν, τὸ ph τόδε, 1) μὴ 0v, πρὸς τοῦ Πλάτωνος εἰρῆ- 
σθαι, καὶ µή τι μυστιχώτατα. Μίαν γὰρ vh» ὄντως 
ιςρὺ. impress. Λεγομένην πρὸς αὐτῶν), τόλµηρον 

t μὴ ὃν πρὸ; τὸ Πλάτωνος tip. Euseb. ms. Joan. 
Vigerus ad Eusebium hzc nojat : « Clementis lec- 
tioni similia habet ms. Eus. Nihil tamen in nostra 
lectione mutandum censeo, pri:sertim cum ex illis 
xai µή τι µυστικ. satis cominoda. exprimi senten- 
tia nequeat. » 


παρουσίας. Tác το αὗ μετὰ θάνατον χολάσεις xal 


M* Sap. vii, 24. ** Gen. 1, 2. 5 Eccles. 1, 2. 


t» 
(14) Τιµαίφ. | Hzc exstant in Timeo Platonis, 
pag. 1055. 
(73) A'. Afj, Euseb. Mox, τόγε παρ) ἡμ. Plato, Eu- 
seb. uterque. Dein ἁπάντων pro πάντων, iidem om- 


nes. 

(16) Tv p... ἁρχάς. Euseb. ms. Joan. : τὸ μὲν 
γὰρ περὶ ἁπάντων εἴτε ἀρχάς. 

- (71) IIm. Πη absque accentu ms. Paris. ὅπη Eu- 
seb. impress. el ms. Mor, τανῦν pro τὸ νῦν, Euseb. 
impress. 

(18) Ἐπικούρῳ. Conf. superius auctor in Pro- 
treptico, p. 58. 

(79) Ἐντεῦθεν. Euseb. ms. Joan., ἐνταῦθα. Ex 
eodem mox, hxc verba µαταιοτήτων, τὰ πάντα µα- 
τα:ότης scriptoris negligenlia propter ὁμοιοτελευ- 
τείαν exciderunt 

(80) Κατάγειν. Euseb. uterque καταγαχεῖν, et 
mox ἀπεκαλύπτετο pro ἀποχεχάλυπτο. 

(81) IIpóroiav. Tatianus Orat. ad. Grec., p. 9: 
Ἀριστοτέλης ἁμαθῶς 6pov τῇ IIpovoía θεἰς. Aristo- 
leles termino Providentie imprudenter posito. Idem 
paulo post, p. 10, de Aristotelis discipulis ait : Ot 
τὰ μετὰ σελήνην ἀπρονόητα λέγοντες εἶναι. (Qui ea, 
ur [μια subsunt nulla regi providentia dicunt, 

heodoretus, epa. ε’, p. 561 : Ὁ δὲ Ntxopáyou 
μέχρι σελήνης ὑπείληφε τὸν θεὸν πρυτανεύειν, τῶν 
E κατὰ ταύτην ἁπάντων ἡμεληχέναι, καὶ τῇ τῆς 
εἰμαρμένης ἀνάγχῃ παραδεδωκέναι τὴν τούτων ἔπι- 
τροπείαν. Nicomachi porro Filius, luna tenus puta- 
vit. Dei providentiam res moderari; at ea, qua in[va 
lunam sunt, omnia negligere, eorumque gubernatio- 
nem fatorum necessitati tradidisse. Conf. Athena- 
gorg. tegatio, p. 105 ed. Ox. ; Clementis Protrept., 
p. 58. 
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τὴν διὰ πυρὸς ctpuopía$, ἀπὸ τῆς βαρθάρου φιλοσο- Α aperiebatur sententia. Jani luenda quoque post al»- 


qi3$, fj τε ποιητιχὴ πᾶσα μοῦσα, ἀλλὰ καὶ ἡ Ἕλλη- 
wxi Φιλοσοφία ὑφείλετο. Πλάτων (893) v οὖν ἐν τῷ 
τελευταίῳ τῆς Πολιτείας (85), αὐταῖς qnot ταῖς 'λέ- 
&stv* Ἐνταῦθα δὴ (84) ἄγδρες ἅγριοι διάπυροι 
Ketr, παρεστῶτες, xal (85) καταμανθάνοντες τὸ 
| θέγμα (86), τοὺς μὲν ἰδίᾳ παρα.αθόντες (81) 
ᾖτον, τὸν δὲ Ἀρίδαιον καὶ τοὺς ἆ..Ίους συµπο- 
ἐίσαντες (88) xeipác τε xal πόδας καὶ κεφρα.λὴν, 
ααταέξα.λόντες (89) xal ἐκδείραντες, &lAxov παρὰ 
τὴν cox  éxróc éx' ἁσπαλάθων κγάπτοντες" 
€ μὲν Υὰρ ἄνδρες οἱ διάπυροι ἀγγέλους αὐτῷ βούλον- 
ται δηλοῦν, οἳ παραλαθόντεςτοὺς ἀδίχους χολάζουσιν * 
Ὁ ποιῶν (90), φποὶ, τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ (91) 
αγεύµατα, xal τοὺς «Ἔειτουργοὺς αὐτοῦ zip φ.1έγον, 
Ἕπεται δὲ τούτοις τὴν ψφυχὴν εἶναι ἀθάνατον. Τὸ 
yàp χολαζόµενον || πα!δευόµενον (92), tv αἰσθήσει 
ὃν, $3, xàv πάσχειν λέγηται (95). TL δὲ: οὐχ οἶδεν ὁ 
Πιάτων, χαὶ πυρὸς ποταμοὺς, xoi τῆς γῆς τὸ βάθος, 
εν ποὺς τῶν βαρδάρων γέενναν χαλουµένην Τάρτα- 
po» (94) προφπητικῶς (95) ὀνομάζων, Κωχυτόν (96) τε 
αμ) Αχέροντα, χαὶ Πυριφλεγέθοντα, χαὶ τοιαῦτά (97) 
tv& εἰς τὴν παίδευσιν σωφρονίζοντα παρεισάγων xo- 
Ἰαστήρια» Tow μικρῶν (98) δὲ, χατὰ τὴν Γραφὴν, 
χαὶ ἑ]αχίστων τοὺς ἀγγέῖους τοὺς ὁρῶντας τὸν 
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(82) Π.ιάτων. Scilicet De repub., lib. x, p. 762. 
Hzc Justinus etiam recital in Ραταπεεὶ αά Grac., 


tum supplicia, et illos ignium cruciatus, eum poeta 
passim omnes, tum Graci etiain philosophi a bar- 
bara philosophia compilarunt. Plato quidem ín ul- 
tmo De republica disertis conceptisque verbis : 
Tum enim vero, inquit, feri homines, et aspectu ignei, 
audito mugitu, praesto aderant, aliisque seorsum ab- 
ducis, Arideum ac celeros, manibus simul af pe- 
dibus cervicibusque constrictis, humi afflictos, et cute 
detracta, foris secus. viam luniandos per medios 
raptabant aspalathos. Nam isti quidem honines 
ignei angelos apud eum significant, qui arreptos 
sceleratos puniunt; juxta illud : Qui facit ange- 
los suos spiritus, et ministros ignem  urentem 98, 
κε Ex quibus immortalem animum esse 953 conse- 


B quitur. Quod enim aut punitur, aut eruditur, id 


cum sensu praeditum sit, vivat necesse est, etiamsi 
pati dicatur. Quid porro? Numquid etiam Plato, et 
jgnis fluvios, et illam terrz altitudinem agnovit, 
qua a barbaris gehenna dicitur, quem ipse Tarta- 
rum poetice nominavit ; Cocvtum przterea, Ache- 
rontem, Pyriphlegethontem, et similia poenarum lo- 
ca generaque, quibus hominum mores castigentur , 
invexit? Idem quos ex Scriptura habemus parvulo- 
rum ac minimorum angelos, qui Deum ipsum vi- 


*5 Psal. civ, 4. 


περὶ χρίσεως παρὰ τῶν προφητῶν µεμαθηχέναι λό- 
γον, ἀλλά xal τὸν περὶ τῆς pte n Sn, παρ - 
f| που 


p. 102, ed. Oxon., quo loco idem argumentum fu- C λησιν ἀναστάσεως ἑπίστευσε λόγῳ. O9. γὰρ 


sius persequitur, xix. Quod Grzci poetz ac philo- 

sopbi sua fere omnia e Judzorum prophetis hau- 

trint- Porro Πλάτων γοῦν pro Πλάτων y' οὖν habet 
seb. 

(83) IIoAttelac. Post hanc. vocem H, ms. addit 
commation hoc, περὶ τῶν μετὰ θάνατον χολάσεων. 
Φτιρζμς. Mor, αὐτῆς pro αὐταῖς, Euseb. ms. Joan. 

(84) Δή. Abest a D. Justino hzc particula. Dein- 
de ἄγριοι xaX διάπυροι, addita particula conjunct. 
Pilato. 

(85) Καὶ. Non agnoscit hanc particulam ms. Pa- 
ris. ut neque Euseb. cod. Joan. 

(86) Φθέγμα. Eusebii cod. Joan. φλέγμα. Vigerus 
ad Eusebium hzc adnotavit :  Καταμανθάνοντες 
τὸ φθέγµα., Hervetus reddit, Sermonem intelligen- 
tes. Φθέγμα, hic φθόγγος est, et µύχημα, mugitus, 
quem immanis hiatus ediderat. Praecessit eniin 
apud Platon. Οὓς (homines teterrimos) οἰομένους 
fon ἀναθήσεσθαι, οὑκ ἑδέχετο τὸ στόµιον, ἀλλ᾽ ἐμυ- 
χᾶτο, ὁπότε τις τῶν οὕτως ἀνιάτως ἑχόντων εἰς πο- 
vrpíav, 7j μὴ ἱκανὼς δεδωχὼς δίχην, ἐπιχειροῖ ἑνιέ- 
πα. 


$. 5 

(81) Παρα.-]αδόγτες. Λαθόντες, Plato. Διαλαθόντες, 
Just. Mox, Αριλαῖον pro ᾿Αρίδαιον ΕιδεῬ., Just. 
'Apó:atov Plato. Proxinium τούς abest a Platone et 
Justino. 

(88) Συµποδίσαγτες. Eusebii cod. Joan. παρα- 
δυµφοδίσαντες. 

(89) Καταδα.]όντες. Ms. Ottob. χκαταθάλλοντες, 
Mox, χνάµπτοντες pro χνάπτοντες Plato el ins. Pa- 
fis.; χάµπτοντες Eus. uterque, γνάµπτοντες Just. 
Vigerus ad Eusehium hac adnotat : « Si Clemen- 
tis χνάπτοντες probatur, dicendum est eos non 
wtCunque carplos et laceratos esse, verum etiam 
32d majorem doloris sensum aspalathis imposilos. 
Ego alierum. pratulerim. Porro Justinus ex hoc 

nis loco Resurrectionis etiam dogma colligens, 
νταῦθἀ, inquit, µοι δοχεῖ ὁ Πλάτων οὐ µόνον τὸν 


τὴν φυχὴν, χεφαλὴν, xat χεῖρας, xa) πόδας, xal δἑρ- 
μα, ἔχειν φῄσουσιν. » 

(90) Ὁ ποιῶν. Ita Chrysostomus in hunc psalmi 
locum : Τοὺς δὲ αὑτοὺς xat πνεύματα xal πῦρ προσ- 
ηὙόρευσε, τὸ δυνατὸν χαὶ τὸ cayo δι’ ἑχατέρων διδά- 
σχων’ ὀξεῖα μὲν γὰρτοῦ πνεύματος ἢ φύσις, ἰσχυρὰ 
6E τοῦ πυρὸς ἑνέργεια. ᾽Αγγέλοις δὲ χρώµενος ὑπουρ- 
γοῖς ὁ τῶν ὅλων θεὸς, xat εὐεργετεῖ τοὺς ἀξίους, καὶ 
χολάζει τοὺς ἑναντίους " xal διὰ τοῦτο xal πυρὸς 
ἐμνημόνευσεν, τὴν χολαστιχὴν σηµαίΐνων ἐνέρχειαν. 

£c postrema reddidit aliter interpres. Ac propterea 
de iis quoque menlionem fecit, ut scelerum vindicem 
Dei vim, ac facultatem  designaret. Tu vero sic 
verte : Ας propterea ignis quoque mentionem fecit, 
ut eorum vim ecelerum vindicem ac facultatem de- 
signaret. Hebrzi tamen hunc locum ita intelligunt : 
Qui facis tuos nuntius spiritus ceu ventos, eorumque 
ministerio ut collibitum fuerit, uteris. CoLLECT. 

(94) Αὐτοῦ. Eus. αὑτοῦ. Proximum αὐτοῦ idein 
non agnoscit. 

2 "'H παιδευόµεγο»ν. Ex Eusebii cod. Joan. ex- 
cidit. 

(95) Λέγηται. Euseb. βούληται. Statim. οὐχί pro 
οὐχ Eus. uterque. 

(94) Tápcapov. Tartarum, et re'iqua, quorum 
hic mentio facta est, loca describit Socrates in 
Phiedone, non procul a fine. 

(95) Προφητικῶς. Eusebius uterque ποιητιχὼς, 
quod forte interpretamenium est. Vigero autem Eu- 
sehiana lectio prazferenda videtur. 

(96) Κωκυτό». Eusebii cod. Joan. : χαὶ Κωχυτόν. 
: (97) Καὶ τοιαύτα. Euseb. καὶ τὰ τοιαῦτα , cum 
articulo. 

(98) Μικρών. Euseb. σμικρῶν. Respicit auctor 
Math. vit, 10 : Ὁρᾶτρ μὴ xaragportjonte évóc 
τῶν puxgor τούτων" Aéro γὰρ ὑμιν, ὅτι ol ἄγγα- 
Aot αὑτων ἐν οὐρανοῖς διὰ παντὸς βλΛέπουσι có 
πρόσωπον τοῦ Πατρός µου τοῦ ἐν οὐραγοῖς. 
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deant 5, et diligentem illam vigilemque curam, qua A 65v, πρὸς δὲ xai τὴν elc ἡμᾶς δι ἀγγέλων τῶν 


a praesidibus ac tutelaribus angelis in nos deriva- 
tur, aperiens, ita scribere non dubitat : Ubi autem, 
inquit, suum queque vite genus, prout cuique sors 
obtigerat, anime omnes delegerint, tum easdem La- 
chesim convenire; hanc una cum singulis, quem ipsi- 
met demonem oplaverint, eum vite custodem futurum 
emfUere, cujus eliam. opera, qu& statuerint. omnia, 
perficiantur. Quod ipsum fortasse, attributum illud 
Socrati daemonium innuebat. Preterea, quem a 
Moyse acceperant, mundi ortum philosophi tradi- 
dere. Quos inter Plato diserte, Semperne fuerit, in- 
quit, nullo generatus. or!u, an ortus sit. sub aliquo 
temporis principatu, quandoquidem cernitur et tangi- 
tur, et est undique corporatus. Itemque cum ait, At- 
que illum quidem Effectorem ac Parentem hujus uni- 
versitatis, invenire difficile; non modo generatum 
esse mundum ostendit, sed etiam ab ipso Deo, tan- 
quam a patre filium, generatum, quippe quem 'ab 
illo uuo satum, atque ex nihilo creatum esse velit. 
In qua de mundi ortu opinione stoici quoque ver- 
santur. Diabolum przterea, quem in barbara philo- 
sophia toties appellari audis dze&monum principem, 
wmaleficum animum Plato vocat Legum decimo, bis 
verbis : Nunquid necesse est, animum, qui rebus om- 
tibvs que quoquoversum moventur, et moderetur, et 
ésisit, ipsum quoque Y& celum per sese moderari? Omni- 
no. Unumne autem, an plures? Plures certe, nam 
pro vobis respondere juvat. Nec pauciores duobus 


ἐφεστώτων fjxoucav ἐπισχοπὴν ἐμφαίνων, οὐκ ὀχνεῖ (99) 
γράφειν» Ἐπειδὴ πάσας (1) τὰς γυχὰς τοὺς βίους 
ἠρῆσθαι, ὥσπερ ἔαχον, &r τάξει προεῖαι πρὲς 
τὴ» Λάχεσιν (9). ἑκείγην δὲ ἑκάστῳ, ὃν εἶτετο 
δαίµογα, τοῦτον φύ.Ίαχα συμπέμπευ’ τοῦ βίου (3), 
xal ἀποπ.Ἱηρωτὴν (4) τῶν αἱρεθέντων. Τάχα δὲ xat 
τῷ Σωκράτει τὸ δαιµόνιον τοιοῦτό (5) τι ᾖνίσσετο. 
Ναὶ μὴν γενητὸν εἶναι τὸν χόσμον, Ex Μωῦσέως πα- 
ῥαλαθόντες, ἑδογμάτισαν οἱ φιλόσοφοι. Kal 6 ye 
Πλάτων (6) ἄντιχρυς εἴρηχε-: Πότερον ἦν ἀρχὴν 
ἔχων γενέσεως οὐδεμίαν, ἡ γέγογεν ἀπ᾿ ἀρχης (1) 
τω"ος ἀρξάμεγος; ὁρατός τε γὰρ àv, ἁπτός ἐστιν ' 
ἁπτός τε ὢν, xal copa ἔχει (8). Αὖθίς τε ὁπότ ἂν 
εἴπῃ ' Τὸν μὲν οὖν ποιητὴν (9), καὶ Πατέρα τοῦδε 
τοῦ παντὸς εὑρεῖν c8 ἔργον ' οὐ µόνον γενητόν (10) 
τε ἔδειζε τὸν χόσµον, ἀλλὰ xal ἐξ αὐτοῦ γεγονέναε 
σηµαίνει, χαθάπερ vióv: Πατέρα δὲ αὐτοῦ χε- 
χλήσθαι (11), ὡς ἂν ἐκ póvou γενοµένου xal Ex. μὴ 
ὄντος ὑποστάντος. Γενητὸν δὴ xal οἱ Στωϊχοὶ τίθεν- 
ται τὸν χόσμον. Τόν τε ὑπὸ τῆς βαρδάρου φιλοσοφίας 
θρυλλούμενον διάθολον, τὸν τῶν δαιμόνων ἄρχοντα, 
χακοεργὸν εἶναι sv xr Ev τῷ δεκάτῳ τῶν Νόμων ὁ 
Πλάτων (12) λέγει ταῖσδε ταῖς λέξεσι' Ψνχὴν διοι- 
κοῦσαν τοῖς πάντη κινουµένοις μῶν οὐ καὶ 
τὺν (10) οὐρανὸν ἀγάγκη διοικεῖν φάναι; TCU μήν; 
Μίαν ἢ π.τείους; IlAelovc ἐγὼ ὑπὲρ σᾳῳῶν áxo- 
χριγοὔμαι. Avoir. που (14) ἔλαττον μηδὲν τιθῶμεγ, 
τῆς τε εὐεργέτιδος καὶ τῆς τἀναντία Óvragérne 


recte posuerimus, beneficum alterum, alterum male- ᾳ ἐξεργάσασθαι. Ὁμοίως δὲ xàv τῷ Φαίδρῳ ταῦτα (15) 


ficum. Idem in Phaedro hxc habet: Alia quoque ma- 
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(99) Οὐκ ὀκνεῖ. Nempe Plato lib. x De repub., haud 
procul 9 fine, 
MU Ἐπειδὴ πάσας. Ἐπειδήδ οὖν πάσας, Euseb., 
αἱ 


(2) Προεῖναι πρὸς τὴν Ady. Eusebii cod. Joan. 
προϊέναι πρὸς τὴν Λ.; Eusebius impress. zpostévat 
εἰς τὴν ΑΛ. Plato προσιέναι πρὸς τὴν A., quz leclio 
optima esse videtur. 

(3) Συμπέμπειν τοῦ βίου. Eusebius uterque τοῦ 
βίου συµπέμπειν inverso ordine. Plato ξυμπέμπειν 
τοῦ βίον. 

A MH ázxozAnp. Eusebii ms. Joan. χοινὸν ἆπο- 
4 τήν. 

(9) Τοιοῦτο. Euseb. τοιοῦτον. 

(6) Π.Ιάτων. Hzc exstant. in Timeo pag. 1047: 
Σκχεπτέον οὖν περὶ αὐτοῦ πρῶτον, ὅπερ ὑπόχει- 
ται περὶ zavtóc ἐν ἀρχῃ δεῖν σκοπεῖν, πότερον 
ἦν dsl, γεγέσεως ἀρχὴν ἔχων» οὐδεμίαν, 3) Υέγο- 
εν, dX ἀρχης τινος ἀρξάμεγος yézorev* ὁρατὲς 
γὰρ, ἁπτός cé ἐστι xal σῶμα ἔχων. Πάντα δὲ τὰ 
τοιαῦτα αἰσθητά ' τὰ δὲ αἰσθητὰ, δόξῃ περι. ηπτὰ 
μετὰ αἰσθήσεως, Terróuevra καὶ γενητὰ ἑφράνῃμ. 
De quo (mundo) primum consideremus quod in omni 
quaestione ante omnia investigari debet : Utrumne 
semper fuerit sine ullo generationis principio, an ge- 
nitum sit, ab aliquo principio sumens exordium. Id 
profecto cernitur, tangiturque et corpus habet. Omnia 
vero hujusmodi sensus 1novent. Qua sensus movent, 
opinione per sensus percipiuntur. H«c vero talia esse 
constat, ut gignantur ct genita sint. 

(1) Απ΄ ἀρχῆς. Eusebii cod. Joan. ἐπαρχῆς. 

(8) Ὅρατ. --σῶμα ἔχει. Euseb. Ὁρατός τε γὰρ, 
ἀττόὸς τε, χαὶ σώμχ ἔχει. Ορατός τε Υὰρ, ἁπτός τε, 


γράφει; "ἐστι (16) μὲν δὴ καὶ ἄλλα κακά: dAAá 
νε Matth. xviir, 10. 


xaY σῶμα Éyov. Cod. Joan. Mox, ὁπόταν conjuncte 

pro ὁποτ ἄν. 

κο) T μὲν οὗν π. Conf. superius Protrept. pag. 
, n. 2. 

(10) Γεγητόν. Euseb. γεννητόν cum duplici v. 

(11) Καδάπερ... κεκ.Ίησθαι. lec sententia ex 

Eusebio, tam inpresso, quam manuscripto, ex- 

cidit. 

(42) IAdázcv. Exstant hzc Platonis verba in me- 
dia parte lib. x De legibus, p. 952: Ψυχὴν δἡ διοι- 
χοῦσαν καὶ ἐν οικοῦσαν ἐν ἅπασι τοῖς πάντ. Ani- 
mam que administrat el inhabitat in iis que undique 
moventur. Quin. etiam apud Eusebium tam manu- 
scriptum, quam impressum, hzc sic scripta sunt z.- 


D fuse διοιχκοῦσαν καὶ ἐνοιχοῦσαν τοῖς πάντ. 
r 


oinde dubitandum non est, quin hac verba évot- 
χοῦσαν scriptorum negligentia propler ὁμοιοτέελευ- 
τείαν omissa, Clementi restituenda sint ; precipue 
cuim, ii& sublatis, hzec sententia ἀσύνταχτος sit. 

(15) Μῶν οὐ xal c. Mov ὃν τ. Euseb. ms. Joan. 
Deinde διοιχεῖν ἀνάγχη pro ἀνάγχη διοιχεῖν, Euseb. 
impress. 

(14) Avotr zov. Δυοῖν μέν που, Eus. uterque. 
Δυοῖν μέν γέ που, Plat. Proinde particula μέν e Cle- 
mentis libris excidisse videtur. Paulo post ἐξεργά- 
ζεσθαι pro ἐξεργάσασθαι cum apud. Eusebium, tum 
etiam in Platone, exstat. 

(45) Ταῦτα. Eusebius uterque τάδε. 

(16) "Ecc. Plato in Phedro, pag. 1217, cum ma!a 
ex amore provenientia enumerasset, hzc addit : "Eo«: 
μὲν δη καὶ ἄλλα xaxá: ἀλλά τις ἔμιξε δαίµων τοῖς 
πλείστοις ἓν τῷ παραυτίχα ἡδονὴν, otov χόλαχι δεινῷ 
θηρίῳ xai βλάδη µεγάλη ὅμως ἐπέμιξεν ἡ φύσις 


- 
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tic δαίµων ἔμιξε τοῖς π.λείστοις & τῷ παραυτίκα A la sunt, ut plerisque demon aliquis prasentem volu- 


ἡξογήν. "AXAX χάν τῷ δεχάτῳ τῶν Λόμων ἄντιχρυς 
οὐ ἀποστολιχὸν δείχνυσιν ἐχεῖνο: Οὐκ ἔστι ἡμῖν ἡ 
adl αρὲς αἷμα καὶ σάρκα, àAAà πρὸς τὰς ἀρχὰς, 
αρὲς τὰς (17) ἑξουσίας (18), πρὺς τὰ πγευματικἁ 
rur ἐν οὐρανοῖς' ὧδέ πως Υράφων' ᾿Επειδὴ (19) 
Te συνεχωρήσαμµεν αὐτοῖς ἡμῖν εἶναι μὲν otpa- 
rv πο λῶν μεστὺν ἀγαθῶν, εἶναι δὲ καὶ τῶν 
ἐγατίων, x Aeióror δὲ τῶν μή” µάχη δὴ φαμὲν (20) 
ἀθάνατος ἔσδ' (21) ἡ τοιαύτη, καὶ gvAaxnc (22) 
θαίµαστης δεοµένη. Κόσμον τε αὖθις (35) τὸν μὲν 
wrztv οἵδεν ἡ βάρθαρος φιλοσοφία, τὸν δὲ αἱσθητόν ' 
v uiv ἀρχέτυτον, τὸν δὲ εἰχόνα τοῦ χαλουµένου 
παραδείγματος (24): χαὶ τὸν μὲν ἀνατίθησι µονάδι, 
&; ἂν νοητὸν, τὸν δὲ αἰσθητὸν ἑξάδι (25). Γάμος γὰρ 
τ1ρὰ τοῖς Π,θαγορείοις, ὡς ἂν γόνιµος ἀριθμὸς, f 
EX; xalsita:- xal £v μὲν τῇ µονάδι συνίστησιν οὖρα- 
ww ἀόρατον, χαὶ γην ἁγίαν, xal φῶς νοητόν' Ἐν 
ἀρχῃ Υὰρ, φτσὶν, ἑποίησεν ὁ θεὸς τὸν οὐρανὸν xal 
τὴν την ἡ δὲ γῆ ἦν ἀόρατος: εἶτ᾽ ἐπιφέρει' Καὶ 
εἶπεν d θεὸς, Γενηθήτω (26) cóc, καὶ ἐγέγετο 
ρως" Ev δἩ τῇ χοσµοχονίᾳ τῇ αἱσθητῇ στερεὸν οὖρα- 
αν (27) δημιουργεῖ * (τὸ δὲ στερεὸν, αἱσθητόν') γῆν τε 


" Ephes. vi, 19. ** Gen. 1, 4, ὃ, 3. 
rk, τινα οὑκ BRyoosóov: Sunt alia quoque mala, sed 
lorum plurimis in ipso statim principio demon ali- 
quis voluptatem. immiscuit : veluti adulatori, gravis- 
ime bestie maximeque calamitati, inseruit natura 
eMectamentum aliquod non inconcinnum, Unde in 
argumento Dialogi hzc verba habet Marsilius Fici- 
κας: Tum cero interea mirabile nota mysterium Mo- 
uico simile : Malorum plurimis in ipso statim prin- 
dpio, demon aliquis immiscuit voluptatem. 

(17) Πρὸς αἷμα καὶ cápxa, à AAà πρὸς τὰς ἁρ- 
χὰς, πρὸς τὰς éCovclac. Exciderunt hec ex Euse- 
bo impresso, propter initii similitudinem in utraque 
sententia. Ab Eusebii is. cod. Joan. hzc tantum 
absunt : 795; τὰς ἀρχᾶς, πρὸς τὰς ἑξουσίας. 

(18) Ἑξουσίας. Addit D. Paulus, Ephes. vi, 12: 
Πρὲς τοὺς xcc'uoxpácopac τοῦ σκότους τοῦ alo- 
ες τεύτόυ. Verum hoc nec Eusebius agnoscit. 
Siatim pro τῶν tv οὐρανοῖς idem Paulus scripsit 
τῆς πογηρίας ἐν τοῖς ἐπουρανίοις. Clementem ite- 
rum sequitur Eusebius. 

(19) Ἐπειδή. Reperiuntur ha:c in posteriore parte 
lib. x De legibus, pag. 958, ubi συγχεχωρήχαµεν pro 
θυνεχωρέσαμεν scriptum est. Deinde ἡμῖν αὐτοῖς pro 
εὐτοί ἡμῖν cum ipse Plato, tum Eusebius etiam 
Werque exhibent. Paulo post iidem omnes τὸν οὗ- 
pr*v cum articulo scribunt, ut etiam ms. Paris. qui 
preinde Clementi restituendus est. 

(20) Δὴ gapér. Particulam δή in Florent. edit. ut 
etiam in ms. Paris. omissam Clementi restituit 
Sriburgius ex Platone et Eusebio. Sed δὴ φα- 
μέν ex Eusebii cod. Joan. excidit. 

(94) "Ec6'. Plato ἑστίν. Mox ὡς φυλ. pro xai 
φυὶ. Euseb. cod. ms. Joan. 

(22) $v.Aaxnc. Cautione exp. Hervetus et Vigerus : 
eustodia, Marsilius Ficinus non male. Nam eo in 
. ου de cura, quam de hominibus gerunt dii, agit 
Plato. ac proinde statim hzc addit : Σύμμαχοι δὲ 
*afy θεοί τε ἅμα xal δαίμονες ἡμεῖς δὲ ao χτήµατα 

uy xai δαι v. Sed opitulantur nobis dii simul 
et demones; nos autem deorum demonumque posses- 
tio sumus. Statim θαυμαστῆς omittit Eusebii cod. 


v". 
(25) Kc pov τε αὖθις. Wec absunt ab Eusebii 
PArBoL. Ga. IX. 


- 


c 


ptatem admiscuit. Quin et Legum decimo, Aposto- 
licum illud plane reprzsentat : Non est nobis collu- 
ctalio adversus carnem el sanguinem, sed adversus 
principes et potestates, contra spiritualia eorum qui 
in celis versantur ", dum ita. scribit: Cum enim 
jam inter nos ita convenerit, ut celum multis bonis 
eorumque contrariis, et his quidem pluribus referium 
esse. fateremur ; immortalis profecto pugna hwc sit 
oporlet, et, incredibili quadam caulione indigeat. Si- 
militer mundum agnoscit barbara philosophia du- 
plicem, alterum intelligentia, allerum sensu perce- 
ptum; e quibus Archetypus ille sit, hie vero prze- 
clari exemplaris imago. Λο priorem quidem illum, 
quod inente percipiatur, unitati, hunc vero qui sen- 
sus movet, senario attribuit, Nam et apud Pytha- 
goreos, senarius tanquam genilalis numerus, conju- 
gium vocatur. Ergo in unitate ccelum illud, quod 
in oculos non cadit, terramque sanctam, et. lucem 
mente perceptam constituit. In principio enim, 
inquit, fecit Deus celum et terram; terra autem 
εταί invisibilis. Quibus deinde subjungit, et dixit 
Deus, Fiat lux, εἰ facta est. lux *. At in ea mun- 


cod. Joan. ut etiam illa quz statim sequuntur, vcz- 
τὸν οἶδεν ἡ βάρθαρος φιλοσοφία, τὸν δὲ αἰσθητόν. Tov 
μέν. Quie supinus negligensque scri plor propter re- 
petitum τὸν μέν omisit. Porro duplicem mundum, 
quorum alter zternus atque invisibilis, alter visibi- 
lis et caducus sit, e Platonicorum scholis didicerunt 
cum Clemens, tum alii ex antiquis Patribus. 
Auctor Recognitionum lib. vn, c.12: Ego vero mun- 
dum dico a Deo fattum, et ab ipso quandoque esse 
solvendum ; ut ille appareat, qui aternus est, et ad 
hoc factus, ut semper sil, el dignos se recipiat judicio 
Dei. (Quod autem sit alius invisibilis mundus , qui 
hunc visibilem intra semetipsum contineat; postea- 
quam de visibili mundo discusserimus, tunc et ad illum 
veniemus. Conf. paulo infra Clemens noster pag. 
599, ed. Paris., Ürigenes hom. 3 in Canticorum, 
Eusebius, Preparat. evangel., lib. n, c. 25, 24, 
Augustinus, 1 Retract, 5, falsus Ambrosius in J 
Corinth. νι, 9. 

(24) ΚαΙουμένου παραδείγματος. Eusebii cod. 
Joan. χαλοῦ παραδείγματος, pulchri exemplaris, non 
inepte. Videtur autem Clemens prz oculis habuisse 
Platonis verba in extremo lib. 1x De repub., qus 
superius allata sunt in finem Strom. iv, PE 642, 
vel alium huic similem locum. Justinus M. Coliort. 
ad Grecos pag. 110, ed. Oxon. : Τούτοις οὖν ἐντυχὼν 
6 Πλάτων,... ὠήθη εἴδός τε χωριστὸν προῦπάρχειν 
αἰσθητοῦ, ὃ χαὶ παράδειγµα τῶν Ὑενομένων ὀνο- 
µάζει πολλάχις" ἐπειδῃ τὸ Μωῦσέως οὕτω περὶ τῆς 
σχτνῆς σηµαίνει γράμμα" Κατὰ τὸ εἶδος τὸ δει- 
χθέν σοι τῷ ὄρει οὕτω ποιήσεις αὑτό. Hoc 
cum legisset Plato, arbitratus est, prius ideam 
quamdam discretam, quam formam sensu comprehen- 
sibilem exstitisse : quam et exemplar eorum, que [α- 
cta sunt, smpenumero vocal ; quod Moyses de taberna- 
culo sic habet scriptum : Secundum formam in monte 
exhibitam sic facies illud. 

25) 'Εξάδι. Euseb. cod. Joan. τὸ ἐξάδι. 

56) Γενηθήτω. Γενέσθω Eusebius uterque. 

(27) Στερεὸν οὗρανόν. Nempewtb στερέωμα cujvs 
mentio fit Gen. 1, 6. Mox ἑδημιούργει pro δηµιουρ- 
γεῖ Eusebius uterque. 
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di procreatione, quam sensus attingit, solidum A ὁρατὴν, xat φῶς βλεπόμενον. "Ap" οὐ δοχεῖ σοι ἓν- 
eclum condidit (quidquid autem est solidum, Ἅτεῦθεν ὁ Πλάτων, ζώων ἰδέας ἐν τῷ νοητῷ ἀπολεί- 
idem quoque sensus movet), lerramque »K si- ety χόσµῳ, xa τὰ εἴδη τὰ αἰσθητὰ, καὶ τὰ γένη (98) 
nul ac lucem, quz oculis cernerentur. Num tibi  δημιουργεῖν τὰ νοητά; Ἑἰκότως ἄρα ἐκ γῆς μὲν 
aoc Plato secutus videtur, dum animantium ideis — «ó σῶμα διαπλάττεσθαι λέγει ὁ Μωῦσῖς, ὃ γήϊνον 
in eo mundo, quem sola mens capit, relictis, for- «φησὶν ὁ Πλάτων σκῆγος. Φφυχὴν δὲ τὴν λογιχὴν 
mas illas, quze in sensum cadunt, pro spiritalium ἄνωθεν ἐμπνευσθῆναι ὑπὸ τοῦ (29) Θεὸῦ εἰς πρό- 
generum varietate molitur ? Jure ergo Moyses con- σωπον. Ἐνταῦθα (30) γὰρ τὸ ἡγεμονιχὸν ἱδρῦσθαι 
cretum ex ferra corpus esse docet, quod lerre- — Xéyouat, τὴν διὰ τῶν αἰσθητηρίων ἐπεισόδιον τῆς qus 
num a Platone tabernaculum vocatur : animum ra- χῆς ἐπὶ τοῦ (34) πρωτοπλάστου εἴσοδον ἑρμηνεύοντες' 
tione przeditum coelitus a Deo in faciem inspiratum. διὸ καὶ κατ εἰκόνα xal ὁμοίωσιν τὸν ἄνθρωπον γε- 
llic enim principis illius facultatis sedem esse  Yovévat. Eixbv μὲν γὰρ θεοῦ λόγος θεῖος (23) καὶ 
volunt, adventitium illum animi primum in paren- ῥβασιλιχὸς, ἄνθρωπος ànaÜfi;- εἰχὼν δ' εἰχόνος àv- 
lem per sensus ingressum interpretati. Quocirca θρώπινος νοὺς (33). Ἑτέρῳ δ᾽ εἰ βούλει παραλαθεῖν 
lominem etiam ad imaginem et similitudinem Dei ὀνόματιτὴν ἐξομοίωσιν, εὗροις ἂν παρὰ τῷ Μωῦσεϊ (34) 
[actum esse **. Imago enim Dei, ratio divina et D την ἀχολουθίαν ὀνομαζομένην θείαν' qnoi γάρ" 
regia, homo non palibilis; humana autem mens ᾿Οπίσω (53) Κυρίου τοῦ Θεοῦ ὑμῶν πορεύεσθε, 
imaginis imago. Quam similitudinem si alio voca- καὶ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ gvAd£are. ᾿Αχόλουθοι δ᾽ 
bulo expressam cupis, divinam quamdam assecta- οἶμαι xai θεραπευταὶ θεοῦ πάντες οἱ ἑνάρετοι. Ἐν- 
lionem a Moyse appellatam reperies; ait enim : τεῦθεν (36) οἱ μὲν Στωϊκοὶ τὸ τέλος τῆς φιλοσοφίας 
Post Dominum Deum vestrum ambulate, et man-  *b ἀκολούθως τῇ φύσει ζὴν εἰρέχασι' Πλάτων δὲ 
data ejus custodite *!, Assectatores autem, opinor, ὁμοίωσιν θεῷ, ὡς ἐν τῷ δευτέρῳ (57) «apsovt;oa pv 
cultoresque Dei sunt, quicunque virtute praestant. —Z:puopacei: Ζήνων (38) δὲ ὁ Στωϊχὸς, παρὰ Πλάτω- 
Atque binc Stoici, philosophiz finem esse dixerunt, — voz λαθὼν, ὁ δὲ, ἀπὸ τῆς ῥαρθάρου φιλοσοφίας, τοὺς 
congruenter naturz vivere; Plato vero ipsammetcum ἀγαθοὺς πάντας ἀλλήλων εἶναι φίλους λέγει. n0 
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(38) Kal τὰ γένη. Et genera. Malim cum Euse- ἀνωτάτω τῆς χεφαλῆς μοῖραν εἰληχέναι νοµίζεε, πᾶσι 
bio χατὰ τὰ γένη, secundum genera, Porro Platonis — «oi; αἰσθητηρίοις ἐν χύχλῳ δορυφορούμενον” τοῦ δὲ 
verba huc allata sunt ex Timai pag. 1048, quo ἁἀλόγου Μέρους ὁ μὲν θυμὸς olxet περὶ τὴν χαρδίαν, 
loco tradit universa animalia sensibilia ad imagi- ρ αἱ δὲ τῶν ἐπ.θυμιῶν ὀρέξεις ἐν fact. Tum singulis 
nem alicujus animalis νοητοῦ facta esse : Τούτου " sua vero domicilia destinat, et certas in corpore sc 
0' ὑπάρχοντος,αὖ τὰ τούτοις ἑφεξής ἡμῖν λεχτέον, — des distribuit. Hationalem igitur partem in suprema 
είνι τῶν ζώων αὐτὸν εἰς ὁμοιότητα ὁ Κυνιστὰς Euv- — capitis regione tanquam arce collocal, omnibus un- 
έστησε. Τῶν μὲν οὖν tv µέρους εἶδει πεφυχότων — dequaque sensuum organis seu satellitibus munitam; 
μηδενὶ χαταξιώσωµεν. Ατελεϊ γὰρ ἐοιχὸς οὐδέν ποτ᾽ — partis autem brute, animositas quidem circa cof 
ἂν γένοιτο χαλόν. Οὗ 5' ἔστι τἆλλα ζῶα xa0' Ev καὶ — versatur, cupiditas vero in jecinore. 
γατ rem µόρια, πάντων ὁμοιότατον αὐτῷ εἶναι τι- (94) Tov. Ms. Ottobon. τά. Mox καθ) ὁμοίωσιν 
θῶμεν. Τὰ γὰρ δὴ νοητὰ ζῷα πάντα ἐχεῖνο ἓν ἑαυτῷ — cum praepos. Gen. 1, Eusepius uterque. 
περιλαθὺν ἔχει, χαθάπερ ἕδε ὁ χόσµος ἡμᾶς, ὅσα τε (32) θεῖος. Milit fortasse aliquis ὁ Octo; cum 
ἄλλα θρέµµατα συνέσττηχεν ὁρατά. Τῷ γὰρ τῶν νοου- — artic. ex Euseb. Porro his similia superius scripsit 
µένων χαλλίστῳ καὶ χατὰ πάντα τελέῳ μάλιστ αὑ- — auctor Protrept. p. 78. 
τὸν Θεὸς ὁμοιῶσαι βουληθεὶς, ζῶον Bv ὁρατὸν πάνθ᾽ (95) Εἰκὼν δὲ εἰχόνος ἀγθρώπιγος v. Euseb. 
ὅσα χατὰ φύσιν αὐτου συγγενη ζῶα ἑντὸς ἔχον ἑαυ- εἰκὼν δὲ εἰχόνος ἀνθρωπίνης νοῦς, humane autera 
τοῦ, ξυνἑέστησε. Hoc posito, quod sequitur videamus, — imaginis imago mens. Perperam. Nam vult auctor 
ad cujus animalis similitudinem Deus mundum con- — Dei quidem Verbum, Verbi autem jmaginam esse 
stituit. Uni cuidam proprieque animalium speciei — humanam mentem, ac proinde imaginem imaginis ; 
similem fecisse ne arbitremur. Nam si imperfecto — ut superius dixit Protrept. p. 78. Conf. etiam Ta-: 
animali similis esset factus, pulcher certe non esset. — tianus p. 45, edit. Oxon. 

]mo vero illius animalis eum simillimum esse dica- (64) Μωῦσεῖ. Euseb. Μωῦσῇῃ. Mox ἀχολουθίαν abs- 
mus, cujus animalia cetera et singulatim el genera- D que τήν artic. Euseb. uterque, quod rectius putat 
lim partes sunt, lllud siquidem viventia omnia, que — Sylburg. 

sola mente perspiciuntur, in seipso complectitur, (99) ᾿Οπίσω. Recitare videtur Deut. xim, 4: 
quemadmodum mundus hic nos el cetera que cer-— Ὀπίσω Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν πορεύσεσθε, xal 
nuntur animalia continet. Volens itaque Deus om- τοῦτον φοθηθήσεσθε, xal τής φωνῆς αὐτοῦ ἀχού- 
nium que intelligi possunt, [rlcherrimo et undique σετε, xal αὐτῷ προστεθήσεσθε. Conf. superius 
absoluto mundum hunc simillimum reddere, animal — Strom. 1, p. 482, n. 6. 


wnum ipsum e[fecit, aspeciui subjectum, animalia (56) ᾿Εγτεῦθε». Euseb. ἐντεῦθεν ὃ.. Paulo posi 
cuncta naturig sug convenientia intra suum limitein ὁ Πλάτων cum articulo Euseb. uterque. 
continens. (51) Δευτέρῳφ. Respicit. Strom. 11, p. 482, ubi 
29) Tov. Àbest ab Eusebio utroque. conf. n. 3. 
30) 'Evcav0a. Platoni caput τοῦ ἡγεμονιχοῦ, (88) Ζήνων. Zenonis discipuli, λέγουσι τὴν φι- 


cor irascibilis, hepar concupiscibilis anima partis λίαν ἓν µόνοις τοῖς σπουδαίοις εἶναι διὰ τὴν ὁμοιό- 
sedes est. Heraclitus Ponticus lib. De allegoriis — «11a. ... ἓν τε τοῖς φαύλοις μὴ εἶναι φιλίαν , dicunt 
Homericis, cum dixisset humanam animam ex Pla- — amicitiam solos iuter bonos, quos sibi invicem stu- 
tonis sententia in tres jam memoratas partes divi- diorum similitudo conciliet, posse consistere... inter 
£aim esse,- addit : Καθάπερ δὲ οἴχους τινὰς ἑχάστ malos aulem non posse conslare amicitiam ; ut ait 
µτρίσει, xaX διατριβὰς ἓν τῷ σώμστι διένειµεν. Τὸ — in Zenoue Laertius lib. vit, seg. 124. Stalin τε pro 
μὲν οὖν λογιχὸν τὶς Ψψυχῆς, ὡς ἀλρόπολίν τινα την δέ Euseb. cod. Joan. 
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TÀp ἓν τῷ Φαίδρῳ (59) Σωχράτης, ὡς οὐχ εἵμαρται A Deo similitudinem, ut stromate secundojam estendi- 


zaxóv παχῷ cíAor εἶναι, οὐδ' ἀγαθὸν ἀγαθφ μὴ 
φον" οπερ xàv τῷ Λυσίᾳ (40) ἀπέδειξεν ixavax, 
ὡς ἐν ἀδιχέᾳ καὶ πονηρἰᾳ οὐχ ἄν ποτε σωθείη φι- 
Mz 441). Καὶ ὁ ᾿Αθπναῖος ξένος (42) ὁμοίως «rol 
αράξιν εἴναι gl Anr καὶ ἀκόλουθον (40) Θεῷ, καὶ 
ira «16ο» ἔχουσαν ἀρχαῖον, óc ἂν τὸ μὲν ὅμοιον 
τῷ ὁμοίῳ, µετρίφ ὄντι, glor qj τὰ δὲ ἄμετρα 
cére τοῖς ἀμέτροις οὔτε τοῖς (M) ἐμμέτροις. Ὁ 
6 θεὺς ἡμῖν πάντων χρηµάεων µάτρον ἂν εἴη. 
Εἷτα ὑποθὰς, ἐπάγει πάλιν (45) Πᾶς γὰρ δὴ ἂγα- 
&c ἆἀγαθῷ ὅμοιος ' κατατοῦτο (46) δὲ καὶ Θεῷ 
ἑοιχὼς ἁ, αθῷ τε παντὶ φίΊος ὑπάρχει xal Θεῷ. 
Ἔνταυθα Ὑξνόμενος, χἀχείνου ἀνεμνίσθην. "Emi 
τε: γὰρ τοῦ Τιμαίου λέγει (47). TQ καταγοου- 


mus.Quin οἱ Zeno Stoicus Platonemet barbar am phi- 
losophiam secutus Platobonos omnes inter se amicos 
esse dixerunt. Socrates enim in Pliedro nefas es se ait, 
ut vel malo malus amicus sit, aut bonus bono non απιί- 
cus. Quod ipsum in Lyside, fuse νὰ admodum osten» 
dit, ubi amicitiam cum injustilia et improbitate 
coli nul!'o modo posse confirmat. Similiter hospes 
ille Atheniensis rem Deo perjucundam esse docet, 
eique congruentem, cujus una quadam sit ac perve- 
(usta ralio; ut simili quidem, si modo erit modicum, 
simile amicum sit ; immodica vero nec inler sese, nec 
modicis amica esse possint : Deus. ipse denique re- 
rum nobis omnium mensura statuatur. Quibus h:rc 
deinceps Plato subjungit : Donus enim omnis bono 


pir» τὸ καταγοοῦν (48) ἐξομοιῶσαι δεῖν κατὰ B similis est; quare uti ad Deum etiam accedit, ita 


tir ἀρχαίαν' cóc: ὁμοιώσαντα δὲ, c£Aoc Eye 
tov αροτεθέντος ἀνθρώπῳ (49) ὑπὸ θεῶν ἀρίστου 
Ρίου πρός τε τὸν παρόντα καὶ τὺν ἔπειτα ypóror 
(90). Ἴσον γὰρ τούτοις ἐχεῖνα δύναται Οὐ παύσεται 
ὁ ζη-ῶν, ἕως ἂν εὕρῃ  εὑρὼν δὲ, θαμθτθήσεται * 
ῥαμότθεὶς δὲ, βασιλεύσει βασιλεύσας δὲ, ἔπανα- 
Ξαύατται. Τί δὲ, οὐχὶ xáàxsiva τοῦ θάλητος ix 
οωνδε ἔρται, «b, cl; τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων δοξά- 
ζεσθαι τὸν θεὸν, xal τὸν καρδιογνώστην (51) λέ- 
Ίεθαι πρὸς ἡμῶν ἄντιχρος ἑρμηνεύει; Ἐρωτη- 
θείς (52) v£ τοι ὁ θάλης, Τί ἐστι τὸ θεῖον; Τὸ µήτε 


ik P. 704 ED. POTTER, 594-595 ED. PARIS. 


. (39) Φαίδρῳ. Hzc occurrunt paulo post medium 
Büus libri pag. 1227 : Οὐ γὰρ δή ποτε εἴμαρται 
χεχὸὺν χαχῷ 
w:. Nunquam enim fato decretum est, vel malum 
exicum malo, vel bonum bono nom amicum esse. 
Deim χαχῷ καχὸν inverso ordine pro xaxbv χαχῷ. 
Éuseb. cod. Joan. Mox, ἀγαθὸν ἀγαθῶν oDov idem 
ewrupte. Pro εἵμαρται ms. Par. ἤμαρτον itidem 
eerrupte. 

(40) "περ zàv τῷ Λυσίᾳ. Eus. cod. Joan. ὥσπερ 
χαὶ τῷ Λύσωδι. Sed rectius, ut videtur, Eusebius 
impress. ὅπερ xáv τῷ Λύσιδ. Fuit enim Lysias 
metior alius a Platonico Lyside, ut recte Vigerus 
zd Euseb. observat. Locus autem, quo Plato de- 
monstrat roalum hominem, eumdemque amicum 
esse non posse, exstat pag. 504 : Δοχεῖ γὰρ ἡμῖν 


i v& ςονηρὸς τῷ πονηρῷ, ὅσῳ ἂν ἑγγυτέρω προσίῃ, 
zat ολ 6 nt, τοσούτῳ ἐχθίων γίνεσθαι: ἀδιχεῖ 


. Αδιχοῦντας δὲ xai ἁδιχουμένους ἀδύνατόν που 

os εἶναι. Videtur pravus pravo, quo propius ad- 
hrret, et frequentius cum eo versutur, eo magis ini- 
mirus fieri ; nam injuriam infert. Fieri vero nequit, 
εἰ qui infert, ei qui accipit injuriam, amici sint. 

(M) Ovx ἄν ποτε σωθείη gua. Omissa in Eu- 
seb. cod. Joan. 

(42) 'O ᾿αθηγαῖος ξένος. Quem scilicet introdu- 
αι Plato in libris De legibus. Naim quz sequuntur 
exstant lib. iv De leg., p. 822. 

(45) Καὶ áx. Abest xat ab Eusebii cod. Joan. 
Mox ὅταν conjunctim pro ὅτ ἄν Euseb., ὅτι Plato. 
Quz statim sequuntur, apud Platonem sic exstant : 
Ty ὁμοίφ «b Her ὄντι µετρίῳ φίλον ἂν εἴη, 
τὰ δὲ ἅμετρα οὔτ᾽ ἀλλήλοις οὔτε τοῖς ἐμ. 

44) Τοῖς. Abest ab kuseb. Mox. ὁ δἠ pro ὁ δέ Plato. 

45) Πά.ιν. Πλάτων Euseb. Verba autem, quie 
modo allatis subjungit Plato, hzc sunt : Τὸν μὲν 
οὖν τῷ τοιούτῳ προσφιλή γενησόμενον εἰς δύναμιν 
ἔτι μάλιστα xal αὐτὸν τοιοῦτον ἀναγχαῖον γίγνεσθαι. 
Καὶ χατὰ τοῦτον Ot τὸν λόγον ὁ μὲν σώφρων ἡμῶν 
Θιῷ φΏος  ὅμοιος Y&p: ὁ δὲ ui) σώφρων ἀνόμοιός 


λον, οὐδ' ἀγαθὸν μὴ φίλον ἀγαθῷ εἷ- C 


non boni tantum omnis, sed ipsius quoque Dei ami- 
cus est. Qui mihi locus alterum illum sub Timri 
finem in memoriam revocat, ubi docet hoc cuitis 
agendum esse, ut inielligentime, vim rei percepta, 
quatenus pristine natur& ratio 954$ postulet, simi- — 
lem efficiat : quod ubi verfecerit, tum eum vite opti- 
ma hominibus a diis proposita, finem obtinere, qui 
non praesens modo tempus, sed etiam futurum com- 
plectatur. llla enim eamdem vim habent quam hzc. 
Non cessabit qui quzrit donec invenerit : cum au- 
tem invenerit, admirabitur ; adinirans autem regna- 


τε xal διάφορος. xaX ἅδιχος. Qui igitur huic tali 
amicus fore studet, necesse. est ut quam mazime pro 
viribus talis efficiatur. Atqui secundum hanc ratio- 
nem, quisquis hominum temperatus est, Deo est 
amicus. Similis enim. Intemperatus autem, dissimi- 
lis, differens, injustus. 

Κατατοῦτο. Euseb. κατὰ τοῦτο divisim. 
Paulo post ἀνεθμήσθην pro ἀνεμνήσθην, mendose. 
Euseb. cod. Joan. 

(47) Aérei.. Hzc reperiuntur pag. 1087, non 
procul a fine Timei : Ti δ᾽ ἐν ἡμῖν Oct ξυγγενεῖς 
εἰσὶ xiVlaets, αἱ τοῦ παντὸς διανοῄᾖσεις τε xal περι- 
qopat. Ἰαῦταις 8t δυνεπόµενον ἕκαστον δεῖ τὰς περὶ 
τὴν Υένξσιν ἐν τῇ κεφαλῇ διεφθαρµένας ἡμῶν πε- 
ριόδους ἐξορθοῦντα, διὰ τὸ καταμανθάνειν τὰς τοῦ 
παντὸς ἁρμονίας τε χαὶ περιφορὰς τῷ χατανοουµένω 
τὸ κατανοοῦν ἐξομοιοῦσαι κατὰ τὴν ἀρχ. Ei vero, 
quod in nobis divinum est, motus cognatt sunt, uui- 
versi ipsius cognationes alque circuitus. Hos itaque 
seculum unumquemque nostrum oportet discursiones 
illas nostras in capite olim a prima generatione cor- 
rupias, per ipsam mundane harmonic revolutio- 
nisque intelligentiam ita gorrigere, ul intellecte rei 
intelligentem vim. secundüm pristinam naturam si- 
milem reddat, per quam similitudinem, vite a. ec 
oplime nobis propositae, et in prasenti tempore, et 
in [uturo finem adipiscamur. 

48) Κατανοοῦν. Euseb. cod. Joan. χατανοούυµενον. 

(49) ᾽Α»ρώπῳ. Malim ἀνθρώποις cum Pla:one et 
Eusebio tam ms. quam impress. 

(50) Χρόνον. Hactenus Clementis verba recitavit 
Eusebius. 

(51) Tóv καρδιογν. Rectius τὸ χαρδιογν. λέ- 
γεσθαι, ut articulus referatur ad verbum non ad 
nomen. SyLBURG: 

2 Ἐρωτηθείς. Diogenes Laertius lib. 1, segm. 
26, Thaletis responsa memoriz tradens, refert i!- 
lum, Tí τὸ Oziov ; Quid sit Deus ? interroganti rc- 
spondisse : Τὸ µήτε ἀρχὴν ἔχον, μήτε velsochy. 
Qnod initio et fine caret. Tertullianus diversorum, 
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bit; regnans autem, requiescet. Quid vero? non A dpxilv, ἔφη, µήτε τέΊος ἔχον. Πνθομένου (53) δὲ 


illa quoque Thaletis que ος his sumpta sunt, in 
ssecula seculorum Deum gloria affici, et cordis 
cognitorem a nobis dici aperte interpretatur ? Ro- 
gatus enim Thales quid sit Deus : Id, inquit, quod 
neque habet principium nec finem. Cum autem το- 
gasset alius an Deum lateat homo aliquid agens : Et 
quomodo, inquit, qui ne cogitans quidem? Porro solum 
csse honum id quod est honestum, novit barbara 
philosophia , et virtutem sufficere ad felicitatem, 
cum dixit : Ecce dedi ante oculos tuos bonum et 
malum, vitam et mortem, elige vitam 5. Nam quod 
honum est vitam appellat, et pulchrum ejus ele- 
ctionem ; 5X malum autem electionem contrarii. Bo- 
ni autem et vitz unus est finis, esse Dei amatorem. 
Ilac est enim vita tua et dierum longitudo, id diligere 
quod pertinet ad veritatem, Illa autem manifestiora 
sunt. Servator enim cum Deum diligere jussisset et 
proximum, dicit ub his duobus mandatis totam legem 
pendere et prophetas *. Hzc dogmata vulgo jactant 
Stoici, et ante eos in Phiedro precans Socrates : 0 
Pan et dii alii, date mihi αἱ intus sim pulcher. In 
Thezteto autem aperte dicit : Qui enim pulchre di- 
cit, is pulcher est bouusque. Et in. Protagora fate- 
tur Protagorz familiaribus, se eum convenisse qui 
esset pulchrior Alcibiade; si quidem est pulcherri- 


m P. 705 ED. POTTER. ** Deut. xxx, 15, 19, 20. 


ut videtur, philosophorum historias miscens, aliter 
hanc rem enarrat Apol. c. 46 : Quid enim Thales 


ἑτέρου, εἰ ἀαγθάγει τὸ Θεῖον πρἀσσων τι ἄνθρω- 
πος' Καὶ πῶς, εἶπεν, ὃς γεοὐδὲ διανοούμενος (54) ; 
NaY μὴν µόνον tb χαλὸν ἀγαθὸν οἶδεν ἡ βάρθαρος 
φιλοσοφία, xat τὴν ἀρξτὴν αὑτάρχη πρὸς εὐδαιμο- 
víav , ὁπηνίχα ἂν εἴπῃ' "[6ov (55), δέδωκα πρὺ 
ὀφθανὶμῶν» σου τὸ ἁγαθὺν xal τὸ κχακὸν, τὴν 
ζωὴν xal cóv θάνατον. ἔχ.εξω τὴν ζωήν. Τὸ 
μὲν γὰρ ἀγαθὸν ζωὴν xaXct, xal χαλὸν τὴν τούτου 
ἐχλογήν ΄ χαχὺν δὲ τὴν τοῦ ἑναντίου αἴρεσιν. ᾿Αγαθοῦ 
δὲ xai ζωῆς ἓν τέλος, τὸ φιλόθεὀν γενέσθαι (56). 
Αὕτη γὰρ ἡ ζωή σου καὶ τὸ πο.υήµερον, &va- 
πᾷν τὸ πρὸς ἀλήθειαν. Σαφέστερον δὲ ἐχεῖνα ἔχει (51). 
'O γὰρ Σωτὴρ, ἀγαπᾷν παραγγείλας τὸν θεὸν xai 
τὸν ax Amcior ,évy ταύταις φησὶ ταῖς δυσὶν ἐντο- 
Jaic δ.Ίον τὸν νόµο» xal τοὺς προφήτας κρέµασθαι. 
Ταῦτα θρυλλοῦσιν οἱ Στωϊχοὶ (8) τὰ δόγµατα ' χαὶ 
πρὸ τούτων ὁ Σωχράτης Ev Φαίδρῳ εὐχόμενος., "D 
Πάν (59) τε καὶ &AAot θεοὶ, δοίητέ μοι τᾶνδον εἷ- 
rai xaAq. Ἐν δὲ τῷ θεαιτήτῳ διαῤῥήδην φησίν (00): 
Ὁ τὰρ κα.]ῶς «έχω». κανός τε κἀγαθός. Káv 
τῷ Πρωταγόρᾳ (61) καλλίονι ᾿Αλχιθιάδου ἑντυ- 
χεῖν ὁμολογεῖ τοῖς ἑταίροις ἩΠρωταγόρου' εἴ γε 
σοφώτατον χΧάλλιστόν ἔστι' τὴν γὰρ ἀρετὴν τὸ 
χάλλος τῆς ψυχῆς ἔφη εἶναι, κατὰ δὲ τὸ ἐναντίον τὴν 
χαχίαν αἶσχος φυχῆς. Αντίπατρος (62) μὲν οὖν ὁ 


5? Matth, xxt, 27, 59, 40. 


nestum, quod proprie vereque dicitur, id in. sapienti- 
bus est solis, nec a virtute divelli unquam potest. Nam 


ille, princeps physicorum, sciscitanti Craso de Di- (; Stoici docebant ἰσοδυναμεῖν τῷ xai τὸ ἀγαθόν, 


vinitate certum renuntiavit, commeatus deliberandi 
scpe frustratus. Eadem scribit ad Nation. lib. n1, c. 2. 

(59) Πυθοµένου. Laertius loco jam dicto : 'Hpo- 
τησέ τις αὐτὸν, εἰ λἠθει θεοὺς ἄνθρωπος ἁδικὼν ; 
Αλλ’ οὐδὲ διανοουµενος, ἔφη. Interrogatus, lateretne 
deos homo male agens? Ne cogitans quidem, in- 

uit. Valerius Maximus lib. vii, c. 2: Mirifice etiam 

hales. Nam interrogatus an [acta hominum deos 
fallerent ? Nec cogitata, inquit. Ut non solum πια- 
nus, sed etiam mentes puras habere vellemus ; cum 
secretis cogitationibus nostris celeste numen adesse 
credidissemus. "Theon sophista in Progymnasm. 
Pittaco hoc responsum tribuit : Πιτταχὸς ὁ Μιτυ- 
ληναῖος ἐρωτηθεὶς, εἰ λανθάνει τις τοὺς θεοὺς φαῦλόν 
σι ποιῶν, εἶπε, οὐδὲ ἰδιανοούμενος. Ρἱίίαεις  Mityle- 
neus interrogatus, si quis aliquid pravum agens, 
deos lateat ? respondit, ne cogitans quidem. 

(54) Διογοούμενος. Cum hac voce subaudien- 
dum λανθάνει. Sy 

55) 'I6ov. Hz:c composita sunt ex Deut. xxx, 15 : 
Ιδοὺ δέδωκα πρὸ προσώπου cov σήμερον τὴν 
ζωὴν xal τὸν» θάνατον, τὸ ἀγαθὸν καὶ τὸ xa- 
χόν, et vers. 19: Tv ζωὴν xal τὸν θάνατον δέ- 
δωκα πρὸ προσώπυυ ὑμῶν, τὴν pud nid xai τὴν 
xatápav * Ex Asta τὴν ζωὴν σὺ, ἵνα ζήσῃς σὺ xal 
τὸ σπέρµα σου. 

(56) TO φιἸόθεον γε». Deut. xxx : Αγαπῷν Κύ- 
ριον τὸν θεόν σου, tlcaxobeu τῆς φωγῆς αὐτοῦ, 
καὶ ἔχεσθαι αὐτοῦ, ὅτι τοῦτο ἡ ζωή σου καὶ ἡ µα- 
xpótnc τῶν ἡμερῶν σου. 

(51) "Εχει. Nempe fj βάρθαρος φιλοσορία, eujus 
paulo superius facta mentio est. 

(58) Οἱ Στωϊκοί. Qualis fuerit Stoicorum de 
bono sententia omnibus notum est. Cicero lib. ui, 
De officiis : Etenim quod. summum bonum a Stoicis 
dicitur, convenienter nature vivere, id habet hanc,ut 
opinor, sententiam, cum virtute congruere semper. 


kem ligc paulo post infert : Atque illud quidem ho- 


honestum ac bonum tantumdem valere; ut refert in 
Zenone Laertius lib. vu, seg. 101. 

(59) Ὦ Πάν. Extrema fere Socratis in Phedro 
verba pag. 1945 :"Q φίλε Πάν τε xal ἄλλοι ὅσοι τῇδε 
θεοὶ, δοίητέ pot καλῷ γενέσθαι τᾶνδοθεν ' τἄξωθεν δὲ 
ὅσα ἔχω, τοῖς ἐντὸς εἶναί µοι φίλια. O amice Pan, et 
alii omnes, qui locum hunc colitis, dii, date mihi «ul 
pulcher intus efficiar , et quecunque extrinsecus ha- 
beo, intrinsecis sinl amica. 

(60) Φησίν. Hxc verba loquitur Socrates ad Thez- 
tetum, hominem, ut dialogi istius initio describi- 
tur, parum, formosum et Socrati persimilem : Κα- 
Abg γὰρ cl, ὦ θεαίτητε, καὶ οὐχ, ὡς ἔλεγε θεόδωρος, 
αἰσχρός * ὁ γὰρ χαλῶς λέγων χαλός τε χἀγαθός. Pul- 
cher es, o ΤΠεαίείο, nec, ut aiebat Theodorus, de- 
formis; nam qui pulchre loquitur, pulcher est atque 
bonus, p. 155. 

(61) Κάν τῷ Πρωτ. Locus sic exstat initio Pro- 


p 'agore p. 216, ubi Socrates 'Exatpo fatetur Prota- 


goram esse Alcibiade pulchriorem. Unde forte pro 
τοῖς Ἑταίροις apud Clementem legendunr τῷ Ἔταί- 
go. Verba Platonis sic se habent : Εταίρ. Καὶ οὕτω 
χαλός τις ὁ ξένος ἔδοξέ σοι εἶναι, ὥστε τοῦ Κλεινίου 
υἱέος χαλλίων σοι φανΏναι; Σὠκχρ. Πῶς 9 οὐ μέλλει, 
à µαχάριε, τὸ σορώτατον χάλλιον φαίνεσθαι; 'Ecaíp. 
'AXX ἡ σοφῷ τινι ἡμῖν, ὦ Σώκρατες, ἐντυχὼν πάρει; 
Σωκρ. Καὶ σοφωτάτῳ μὲν νυν δή που τῶν γε νῦν, εἴ 
σοι δοχεῖ σοφώτατος εἶναι Πρωταγόρας. Hetzer. Nun- 
quid insigni forma preditus tibi visus est peregrinus 
tlle, ut Clinie filio tibi [(ormosior visus sit? Socr. 
Quid prohibet, o beate, quo minus quod. sapientius 


est, sit el pulchrius? Hetzr. Án forte a sapientis cu- ' 


jusdam colloquio venis ? Socr. Sapientissimi profecto 
omnium nostre atatis hominum, si modo saptentissi- 
mus tibi aliorum omnium Protagoras esse videtur. 
(62) Ἁγτίπατρος. Pertinere haec videntur ad 
Antipatrum Tarsensem, philosophum Stoicum, qui 
floruit circa Olymp. 156, de quo Plutarchus in libro 


* 
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Στωῖχὸς, τρία συγγραφάµενος βιθλία περὶ τοῦ, Ὅτι A mum id quod est sapientissimum. Dicebat enlm , 


xurà Π.λάτωνα µόνον τὸ xaAÓv ἀγαθὸν, ἆπο- 
ὀεχνυσιν, ὅτι xal κατ αὐτὸν αὑτάρχης ἡ ἀρετὴ πρὸς 
εὐδαιμονίαν ' xal ἄλλα πλείω παρατίθεται δόγματα, 
οὖμφωνα τοῖς Στωϊχοῖς Αριστοθούλῳ (65) δὲ τῷ 
κατὰ Πτολεμαῖον γεγονότι τὸν Φιλάδελφον, οὗ µέμνη- 
ται (64) 6 συνταξάµενος την τῶν Μαχχκαθαϊκῶν ἔπι- 
τιμὴν (65), βιθλία Ὑεγονέναι (66) ἰχανὰ, δι ὧν ἆπο- 
δίχνυσι τὴν Περιπατητικὴν φιλοσοφίαν Ex τε τοῦ xa- 
τὰ Μωῦσέα νόµου χαὶ τῶν ἄλλων ἠρτῆσθαι (07) προ- 
φητῶν. Καὶ τὰ μὲν τῇδς ἐχέτω". ἀἁδελφοὺς (68) δὲ 
εἶναι ἡμᾶς, ὡς ἂν τοῦ ἑνὸς Θεοῦ (69), καὶ ἑνὸς διδα- 
σχάλου, Φαίνεταί που xai Πλάτων xaXov, ὧδέ πως ' 
Ἐστὲ μὲν γὰρ πάντως (70) οἱ ἐν τῇ πὀ.Ίει ἆδε.1φοὶ 
(ὡς «ήσομεν zpóc αὐτοὺς μυθο.]ογοῦντες) * dAA' 
έ θεὺς απ.λάττων, ὅσοι μὲν ὑμῶν ἱκανοὶ ἄρχευ", 
χρυσὸν ἐν τῃ γενέσει συγἐµιξενγ αὐτοῖις' διὸ 
τιμαὐτατοί εἶσιν' ὅσοι δὲ ἐπίκουροι, ἄργυρον - 
σίδηρο’ δὲ xal χαλκὸν τοῖς (11) γεωργοῖς 
καὶ τοῖς ἅ .1οις δημιουργοῖς. Ὅθεν (72) ἀνάγχη, 
φησὶ, Υεγονένα:, ἀσπάζεσθαί τε καὶ φιλεῖν, τού- 
ws. μὲν ταῦτα ἐφ᾽ οἷς (νῶσις, ἐχείνους δὲ, ig 
οἷς δόξα * ἴσως (15) τὴν ἐχλεχτὴν ταύτην φύσιν γνώ- 
σεως ἐφιεμένην μαντεύεται; el µήτι τρεῖς τινὰς ὑπο- 
εθέµενος φύσεις, τρεῖς πολιτείας, ὡς ὑπέλαθόν τινες, 
διαυγράφει " xai Ἰουδαίων μὲν ἀργυρᾶν, Ἑλλήνων δὲ 
εν τρίτην, Χριστιανῶν δὲ (74), οἷς χρυσὸς (75) ὁ 


' virtutem esseanimz pulchritudinem, contra autem, 


vitium anim: turpitudinem. Atque Antipater quidem 
Stoicus tribus quos scripsit libris, Quod ex senten- 
tía Platonis solum honestum est bonum, probatetiam, 
quod ex ejus sententia sit sufficiens virtus ad bea- 
titudinem; et complura alia adducit dogmata, quz 
conveniunt cum Stoicis. Ab Áristobulo autem qui 
fui: tempore Ptolemzi Philadelphi, cujus meminit 
is qui composuit Epitomen rerum gestarum a Ma- 
chabzis**, multos fuisse libros conscriptos quibus 
probat, philosophiam peripateticam ex lege Mosai- 
ca, et aliis dependisse prophetis. Et h»c quidem 
ita se habeant. Quin etiam [fratres esse nos ,"* 
tanquam unius Dei filios, ac discipulos Przeepturis 
unius Plato satis declarare visus est, bunc in mo- 
dum : Quotquot, inquit, in civitate versamini ( sic 
enim hanc iis fabulam pertexemus ), fratres. estis 
omnes. Verum fictor ille Deus, qui ex vobis ad im- 
perandum apti essent, aurum iis dum procrearentur, 
ad miscuit, ex quo plurimum dignitatis consecuti sunt, 
Qui vero ad operam aliis nasandam idonei forent, 
his argentum aspersit; agricolis denique ac ceteris 


opificibus ferrum atque cs in[udit. Ex quo id ne 


cessario consequens esse ait, ut alii quz? ad cogni- 
tionem pertinent, qu:€ sunt opinienis alii éomple- 
ctantur ac diligant. Forte enim naturam illam exi- 


κ P. 706 ED. POTTER, 596 ED. PARIS. ** Il Machab. 1, 10. 


De tranquillitate animae. De repugnantiis Stoico- 
rum, et aliis locis : Laertius s:zpe, itemque Cice- 
ro, qui praeceptorem ei fuisse Diogenem Babylo- 
nium Stoicum ait lib. i De officiis, et Panztium 
discipulum lib. 1 De divinatione. 

(65) ᾿ΑριστοθούΛΊφ. Spencerus ad Origenem hae 
adnotat p. 55: « Mira Clementis Alexandrini hoc in 
loco ἀντιλογία, inquit Scaliger. Nam duo ibi erro- 
res : prior quod pro Philometore Philadelphum 
ponit (recte quidem, Scaliger, teste ipso Aristobulo 
apud Eusebium, lib. xin, e. 12 :'H δ' ὅλη ἑρμηνεία 
τῶν διὰ τοῦ νόµου πάντων, ἐπὶ τῶν προσαγορευθέντος 
babeo) βασιλέως, σοῦ δὲ προγόνου. Idem obser- 
ται clarissimus Grotius in ÁAdnotationibus ad Ma- 
cbab.2«; alter quod Aristobulum hunc eumdem facit 
cum eo, cujus mentio, posterioris Machabzorum 
expite primo commate decimo : cujus culpe affinis 
etiam Eusebius libro octavo in fine capitis octavi. » 
Verum dubito an Clemens et Eusebius culpz tam 
affines sint, quam ipse Scaliger suspicionis. Verba 
sic se habent (Machab. II, cap. 1, com. 10) : Ἔτους 
ἐκατοστοῦ. ó Som xen καὶ ὀγδόου 6 Ev Ἱεροσολύμοις, 
xa. ot Ev τῃ Ἰουδαία 
Αριστοθούλῳ, διδασχάλῳ Πτολεμαίου τοῦ βασιλέως, 
ἔντι δε ἀπὸ τοῦ τῶν Χριστῶν ἱερέων γένους, xat τοῖς 
ἐν Αἰγύπτῳ Ἰουδαίοις, χαίρειν xat ὑγιαίνειν.--- Πτολε- 
μαᾳίου τοῦ βασιλέως, id est Lathyri Ptolemzi Ever- 
getis filii juxta Junium. Rectius Grotius in Adnota- 
tionibus ad: Machab. 1l, cap. i, com. 10, Physconis 
dici prioris hoc nomine, qui Eusebio etiam Ever- 
getes alterius Eyergetz? successor, coxvus Ántio- 
chis Gryphoet Cyziceno. Neque hactenus quidquam 
inveni, quod ab isthac interpretatione me dimoveat. 
Vide ejus allegorias apud Eusebium, lib. vii, c. 44; 
lib. viri, c. 10, et lib. xin, c. 19, Evang. preypar. 

(64) οὗ µέμνηται. Scil. 1l Machab. 1, 10: Ἰούδας 
Apucto6ovA«o διδασκά.-φ IIcoAegalov τοῦ βασι- 

» ὄντι δὲ ἁπὸ τοῦ τῶν Χριστῶν ἱερέων γέ- 
rovc. |Porro Aristobulum C'emens superius sub 
Ptolemzo Philomctore collocat Strom. 1, pag. 410. 


ουδαίᾳ, xaY $4 Yepousíla, xaX Ἰούδας' 


Conf. Josephus Scaliger in Notis ad Eusebii Chron. 
n. 1841, in p. 142. 

(65) Maxxa6. ἐπιτομήν. Nempe secundum histo- 
rie Machabzorumlibrum, qui epitome est quinque 
Grecorum voluminum Jasonis Cyrenzi, ut ipse ab- 
breviator monet cap. n, 23. 

(55) Γεγογέναι. Haud. scio an rectius γέγονεν, 
indic. modo. SvLs. 

(67) Ἠρτησθαι. Malit fortasse aliquis ἠρτίσθαι, 
vel ἠρύσθαι. Ferri tamen potest ἠρτῆσθαι, pendere.Ip. 
(63) Ἀδε.φούς. Hzc recitare pergit Eusebius 
Prepar. evang. loco superius adnotato. 

(69) 'Evóc θεοῦ. Euseb. ms. cod. Joan. àv; 
Θεοῦ ὄντες, mendose. Sed Euseb. impress. ἑνὸς Θεοῦ 
ὄντας, ut qui unius Dei simus. Mox Euseb. Πλάτων 
*24Xuc* qua lectio ut consistat, extrinsecus sub- 
audiendum, aut verbum εἶπεν, aut participium 
εἰπών, aliudve hujusmodi : inquit. SyIburg. Καλῶς 
etiam scriptum est in cod. Joan. Porro Platonis 
verba occurrunt sub finem lib. ni De repub., p. 628. 

(70) ᾿Εστὲ μὲν γὰρ πάντως. Euseb. cod. Joan. 


D ἑστὲ μὲν πάντως absque γάρ. Plato ἑστὲ μὸν γὰρ δὴ 


πάντες. Mox fj φῄσομεν pro ὡς φήσομεν ms. Ottob. 
uu Τοῖς. Plato τοῖς τε. 

12) "00ε». Hzc sic exponi poterint : Unde πε- 
cessarium fuisse dicit, ut alii quidem ea que ad 
cognitionem pertinent, alii vero, que ad gloriam am- 
plectantur et ament. Nempe quod diversa ingenia di- 
versis studiis tractantur. 

(13) Δόξα ἴσως. Euseb. ἡ δόξα ἴσως χάρ. Quin 
eliam γάρ agnoscit cod. Joan. Paulo post μῆτις pro 
pit, E 
cod. Joan. In quo mox φύσις mendose P φύσεις. 

(74) Χριστιανῶν δέ. Χριστιανὴν cod. Joan. Eu- 
sebii editor τὴν χρυσῆν addendum esse, recte conje- 


cit. Quod forte negligentia scriptorum propter si- 


inile initium vocis Χριστιανῶν excidit. Unde factum 
eliam videtur, quod in cod. Joan. hz: voces in 
unam Xpiox:avtyv coaluerint, omissa δέ intermedia. 

(15) Χρυσός. Euseb. ὁ χρυτός cum. artic. Mox 


useb. Deinde ὑποθέμενος pru ὑποτιθέμενος 
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iniam et cognitionis avidam przsentit : nisi potius A βασιλιχὸς ἐγκαταμέμιχται, τὸ ἅγιον Πνεῦμα. Τόν τε 


Uriplici hoc naturarum discrimine, tria rerum pub. 
genera, ut. nonnulli opinantur, informat : ut Ju- 
daorum quidem argentecn , Graecorum tertiam, 
Christianorum, quibus aurum illud plane regium, 
sanctus, inquam, Spiritus infusus est, auream ap- 
pellarit. Sane quidem Christianurum ipse vitam his 
in Thecteto verbis expressit : Dicamus igitur, in- 
quit, de summis illis philosophandi principibus : quid 
" enim eos moremur, qui philosophie studio perperam 
abutuntur? Viam illi, que in forum ducat, igno- 
rant : ubi vel exerceantur judicia, vel senatus, vel 
publicum aliud civitatis concilium habeatur nesciunt: 
leges uc plebiscita, neque dum promulgantur, au- 
diunt; neque perscripta cum [uerint, omnino vident : 
sodalitiorum ad magistratus creandos — faciiones, 
conventus, el. comessationes cum libicinis; horum 
ipsis quidquam factilare, ne per somnium quidem in 
mentem venit. Rectene, an secus [actum in civi- 
tate. quid. fuerit : num cuipiam mali a majori- 
bus οχι aliquid obvenerit, magis ipsos latet, quam nu- 
κ P. 707 ED. POTTER. 


ἐγχαταμέμνηται pro ἐγχαταμέμιχται, mendose ccd. 
Joan. Ut etiam paulo pest μετὰ λέξιν pro κατὰ λ. 

(16) Χριστιανόν. Ἡ. ms. Χριστιανων. 8118. 

Ü θεαιτήτῳ. Scil. p. 127, paulo ante medium 
istius libelli. Hxc etiam laudavit Eusebius Prepar. 
end: lib. xii, c. 29, p. 602. 

(18) Aévopev. Loquitur Plato de iis quos Cory- 
phaos appellat; idque est p. 175, ed. H. Stephan., 
ubi τὸ διχαστήριον f] βουλευτήριον, novus interpres 
vertit curia aut senatus, rectius Hervetus, pretorium 
aut curia, neque enim curia judicum est, sed sena- 
torum. Attamen τὰ ψηφίσματα λελεγμένα 1) γεγραµ- 
μένα melius ille, plebiscita aut alia publica scripta, 
quam Hervetus, et scripta decreta. EoLLecr. 

(79) Δή. Apud Platonem hzc verba statim 56- 
quuntur, ὡς ἔοικεν ἐπεί ool γε δοχεῖ. Qus, tanquam 
ad propositum suum minus spectantia omisisse vi- 
detur Clemens. | 

(80) Διατρίδογτας. Abest a cod. Joan. Ubi mox 
λέχει δὲ οὔτε corrupte pro λέγοι; οὗτοι δέ που οὐδέ. 

p Που. Ποῦ &x νέων Plato, ut. etiam Euseb. 
p. 602, ipsum nempe Platonem secutus. Idem vero 
altero loco, quo Clementem sequitur, &x νέων omit- 
lit. Statim οὔτε pro οὐδέ Euseb. uterque. Qu:e se- 


quuntur apud Platonem et Eusebium p. 602, sic - 


exstant : 
[S 
μενα 1] 


ρῶτον μὲν εἰς ἀγορὰν οὐχ ἴσασι τὴν ὁδόν. 
Οὔτε. Οὐδέ Plato et Euseb. p. 602. 
Yneicpaca γεγραµµένα. Ῥηφίσματα λεγό- 
γεγραµµένα Euseb. utroque loco et Plato. 


Χριστιανὸν (76) βίον ἑμφαίνων, χατὰ λέξιν γράφει Ev 
τῷ θεαιτήτῳ (TT). Λέγωμεν (18) δὴ (19) περὶ τῶν 
κορυφαίων. Τί γὰρ ἄν τις τούς γε gabAuc διατρί- 
όοντας (80) ἐν φιλοσοφίᾳ «Ἰέγοι ; Οὗτοι δἐ που (84| 
οὐδὲ εἰς ἀἁγορὰν ἴσασι τὴν ὁδὸ», οὔτε (82) ὅτοι 
διχαστήριον 7) βου.ευτήριο», ἤ τι xowóv. á&A4Q 
τῆς πόλεως συγέδριο”' γόµους δὲ καὶ νηφίσµματα 
γεηραμμένα (85) οὔτε ὁρῶσι» οὔτε áxovovcur * 
σπουδαὶ δὲ ἑταιριῶν καὶ σύνοδοι, καὶ οἱ σὺν 
αὐ.ητρίσι (84) χῶμοι, οὐδὲ ὄναρ πράἀττειν (85) 
προσἰσταται (86) abcoic. Εὖ (81) δὲ 1] κακῶς τις 
γέγονεν ἓν πόλει, ἡ cl vt κακόν ἐστι γε- 
γονὺς ἐκ προγόνων (88), μᾶ.ἰ.Ίο» αὐτοὺς .1έληθεν., 
$ οἱ (89) τῆς θαλάσσης «Ἰεγόμεγοι χόες. Καὶ 


B ταῦτ' (90) οὔθ' ὅτι οὐκ οἶδεν (91) οἶδεν, àAAà τῷ 


ὄντι có. copa κεῖται (93) αὐτοῦ xal ἐπιδημεῖ ' αὐ- 
tóc δὲ (95) πέταται κατὰ Πίνδαρο», τᾶς τε γᾶς 
ὑπέγερθεν (94), οὐραγοῦ τε ὕπερ ἀστρονομῶν, 
xal πασαν πάντῃ φύσιν ἐρευγώμενος (95). Πάλιν 
αὖ τῷ τοῦ Κυρίωυ ῥητῷ, Ἔστω ὑμῶν τὸ (96) Nal, 


dum est ex ms. χαὶ ἐδέξαντο αὐτὸν οἱ ᾿Αθηναῖοι, et 
εἰς Αθήνας περὶ Πανδίονα a. x. e. βασιλεύων τῶν 
Αθηναίων. el χαθαρθέντος αὑτοῦ τὸν φόνον. Item in 
voce χόας ΄ ἀφιχόμενος εὗρεν ἀγομένην ἑορτήν. Co- 
LECT. 

(88) Γεγονὸς x προγόνων. Plat. Euseb. p. 602, 
kx προγόνων γεγονός. lidem statim αὐτόν pro αὐτούς. 

(85) Ol. Onmittit cod. Joan. 

(90) Καὶ cavc'. Euseb. xaX ταῦτα, quoad reliqua 
Clementi consentiens. ldem vero pag. 602, cum 
Platone hzc sic scribit: Καὶ ταῦτα πάντα οὐδ' ὅτι 
o)x οἵδ. Ms. Joan. ταῦτα οὐχ.... οἶδεν οὐδέν. 

(91) Οἴδεν. Hxc recte flervetus, neque aliter in- 
terpr. Platonis : Καὶ ταῦτα πάντα o00' ὅτι οὐκ οἶδεν 
οἶδεν. Et ne id quidem scit, se hec omnia nescire. 
Αλλά τῷ ὄντι τὸ σῶμα (addendum ex Platone µό- 
voy Ey τῇ τόλει) χκεῖται αὐτοῦ xal ἐπιδημεῖ. Sed τα 
vera ipsius tantum corpus in civitale jacet, ac versa- 
iur. CotLEcT. 

2) Τὸ copa κεῖται. Plato et Eusebius utio- 
que loco, Τὸ σῶμα μόνον iv τῇ πόλει χεῖται. 
Proinde sic etiaia a Clemente scriptum fuisse pro- 
babile est. 

(95) Αὐτὸς δέ. Eodem modo Pindari verba re- 
citat Eusebius eo in loco, quo Clementem sequi- 
tur. Plato autem hzc sic scribit m ὃν Sdvous, 
ταύτα σαμένη σμικρὰ, χαὶ οὐδὲν ἀτιμάσασα, 
Ὃ νταχή ορεταν κατὰ "nilo. Mens vero dum wuni- 
versa ista humiliora existimat, nihilque (acit, secun- 


(84) Σπουδαὶ δὲ ἑταιριῶν καὶ σύνοδοι, xal ol D dum Pind. Consentit Eusebius pag. 602, qua hzc 


σὺν GDA. Σπουδαὶ δὲ ἑταιρειῶν ἐπ᾽ ἀρχὰς xal σύνο- 
' 6ot, xal δείπνα, καὶ σὺν αὐλ. Plato, οἱ Eusebius 
µ 602, nisi quod ἑταιριῶν ibi scriptum sit absque e. 
dem vero p. 675, qua Clementis verba recitat, 
hzc sic profert : Σπουδαὶ δὲ ἑταιριῶν, xci σύνοδοι 
ἐπ ἀρχὰς xal αὖν αὐλ. Uo 

(85) Πράττειν. Cum hoc verbo subaudiendum 
πράγματά τι, vel simile quid : id est res agere, agere 
aliquid, quod scilicet viro dignuin sit. ΦΥ 8. 

(86) Προσίσταται. Προΐσταται Plato, Eusebius 
impress. utroque loco, ut eliam ms. Joan. Statim 
αὐτοῖς omitlit ms. Joan. 

(87) Eb. H:ec quoque rectius Platonis interpres, 
quem sequere et ita verte : Quid vero bene, aut ma- 
Ll: ín civitate suo tempore geratur, aut olim apud πια» 
jores gestum sit, magis ipsos fugit, quam, ut dicitur, 
eiaris arena. ld euim sunt χόξς. Apud Suidam χόες 
est noinen festi apud Athenienses, quo loco legen- 


ex ipso Platone recitat, nisi quod πέταται pro ϱέ- 
εται habeat, quod magis Pindaricum est, et forte 
latori restituendum. 

(94) Τᾶς τε γᾶς ὑπέν. Tfj; ὑπέν. Eusebius, ubi 
Clementem citat. Idem altero loco Platonem se- 
cutus, sic una cum illo hzc scribit : Τά τε γᾶς ὑπέ- 
νερθε, xai và ἐπίπερθεν γεωμετροῦσα, οὐρανοῦ τά 
ὕπερ ἁστρονομονσα. 

(95) Ερευγώμεγος. Hoc recte substituit Sylbur- 
gius ex Eusebio et H. ms. pro ἐρευνάμενος, quo 
prius apud Clementem scriptum luit. Neque enim, 
ut ait ille, ferri ἐρευνάμενος potest, nisi per synco- 
pen alicubi usurpetur, ut εὑράμενος. Sed cod. Joan. 
ἐρευνόμενος habet. 

(96) "Εστω ὑμῶν c. Euseb. cod. Joan. τῷ "Ecco 
ἡμῖν t. Matthzus, Ἔστω δὲ ó Aóyoc ὑμῶν Nal vai, 
0D οὔ. Jacobus, "Hco δὲ ὑμῶν có Nal val, xa τό 
Οὗ οὔ. Mox ἑχεῖνα pro ἐχεῖνο Euseb. 
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yu» κοὶ τὸ OD, 06 , Σχεῖνο ἅπ.ιχαστέον * "AAAd poc A merus, quod aiunt , arenarum. Atque hac ille omnia 


vevódc τε συγχωρῆσαι, xal ἀ.Ἰηθὲς (97) ἀφανίσαι, 
οὐζαμοις θέµις. Tf, τε περὶ τοῦ ὀμόσαι ἀπαγορεύσει 
συνάδει δες ἡ £y τῷ δεχάτῳ τῶν Νόμων λέξις' Ἔπαι- 
roc δὲ ὅρχος τε περὶ παντὲς ἀπέστω. Καὶ τὸ συνό- 
|, Πυθαγόρας, καὶ (98) Σωχράτης, xai Πλάτων, 


Mvovtzg ἀχούειν φωνῆς θεοῦ, τὴν κατασχευὴν τῶν. 


ἕων θεωρουντες ἀχριθῶς ἀπὸ Θεοῦ γεγονυῖαν, xal 
θνεχοµένην ἁδιαλείπτως * ἀχηχόασι γὰρ τοῦ Μωῦ- 
σέως (99) λέγοντος, Εἶπε, xal ἐγένετο" τὸν λόγον 
τοῦ θεοῦ, ἔργον εἶναι διαγράφοντος ἐπί τε τῆς τοῦ 
ἀνθρώπου Ex χοὺς διαπλάσεως ἱστάμενοι, γήϊνον μὲν 
« φ:λόσοφοι παρ) ἕχαστα τὸ σῶμα ἀναγορεύουσιν. 
Ὅμηρος 6$ οὐκ ὀχνεῖ ἓν κατάρας μέρει θέσθαι (f) 


sic ignorat, ut eadem abs sese ignorari nesciat; sed 
re vera solum ejus corpus in civitate versatur el ha- 
bitat ; ipse quidem interea (ut cecinit Pindarus), su- 
pra terram evolat, rerumque celestium rationis astro- 
nomic vi enucleat, naturamque adeo totam penitus 
investigat. Jam vero cum hoc Domini dicto, Sit 
sermo vester, Est, est; Non, non ", alterum illud 
conferri possit : At mihi nec falsum concedere, nec 
verum perimere' ullo modo fas est. Et cum inter- 
dicto nobis jurejurando, congruit illud decimi le- 
gum: [n omni re laus el juramentum abesto. Et 
Pythagoras quidem, Socrates, atque Plato, qui Dei 
se vocem exaudire confirmant, dum fabricam hujus 
universi, quam divina manus et perfecte elaboravit, 


e conservat perpetuo, contemplantur; illud omnino Moysis audiere : Dixit, et factum est"*-"', quo Dei 
vocem opus ipsum esse declarat. Dum autem in illa hominis ex pulvere molitione versantur; terrenum . 
passim philosophi corpus appellant; llomerus vero id etiam imprecationis loco ponere non dubitat, 


AJLU ὑμεις (2) μὲν πάντες ὕδωρ xal rata vérow0s* B 


Κσθάπερ (9) Ἡσαῖας, Kal χαταπατήσατε αὐ- 
τοὺς, λέγων, ὡς xnAór. Καλλίμαχος δὲ διαῤῥήδην 
piget 
"Hr χεῖνος (4) οὐνιαυτὺς, ᾧ ποτε zrqvóv, 
Καὶ τοὺν θπ.]άσσῃ καὶ τὸ τετράπουν (5), οὕτως 
Ἐφθέγγεθ' ὡς ὁ zxnAóc ὁ Προµηθέως. 

Πάλιν τε αὖ (6) ὁ αὐτὸς, 
. ET o (7), ἔφη, d Προμηθεὺς 
Ἔπλασε, καὶ πη-ιοῦ μὴ ξ ἑτέρου γέγονας. 


At vos in terram cuncti redeatis, et undam. 
Quemadmodum ]saias dum ait, Et conculcate 
ipsos quasi lutum **. Et Callimachus diserte : 


Erat annus ille, quo volantium cotus, 

»« Et qui sub undis, atque quadrupes, vocem 

Sic proferebat, ut lutum Promethei. 
Idemque rursus, 


.... Si te ipse Prometheus 
Finxit, et ex alio non dedit esse luto. 
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(97) Ἀ.1ηθές. Euseb. impress. et ms. ἀλήθειαν. 
Mox τὴ ze pro τῇ τε περί cod. Joan. Deinde 
Ἑπαινός τε pro Er. δέ Euseb. 

(98) Kal. Abest a eod. Joan. 

(99) 'Αδιαλείπτως": ἀχηκόασι γὰρ τοῦ M. Hac 
conjungit Eusebius tam ms. quam impress. ἁδια-. 
ἀτίπτως ἀκηχόασι τοῦ M. λέγ. ,indesinenter audive- 
rant Moysem dicentem. 

(1) θἐσέαι. Euseb. impress. et ms. τίθεσθαι. 

(2) "AAA" ὑμ. Justinus Orat. Exhortat. ad Gentes: 

Καὶ Ὅμηρος ἀλλαχοῦ που τὸν Μενέλαον λέγοντα τοῖς 
μὴ ἑτοίμως δεξαµένοις τὴν τοῦ Ἕκτορος περὶ τῆς 
μονομαχίας πρόσχλησιν' 
"AA. ὑμεῖς μὲν πάντες ὕδωρ xal aia γένοισθε. 
δι) ὑπερθάλλουσαν ὀργὴν εἰς τὴν ἀρχαίαν xal προτἑ- 
pr» αὐτοὺς Ex γῆς ἀναλύων πλάτιν. Homerus alio 
loco Menelaum dicentem introducit iis, qui non aquis 
animis Hectoris ad singulare certamen provocatio- 
gem acceperant. 

Sed vos terra quidem cuncti fiatis et unda, 

(Sic mallem vertissent lHervetus et Perionius.) Ni- 
inia iracundia incitatus eos in antiquam  prioremque 
ex terra efictionem dissolvens. Heraclides Ponticus 
in libello De allegoriis Homericis docet eum Anaxa- 


Quem habes et lib. tv Theodoreti : hunc etiam Ho- 
meri locum citat Sextus lib. ix. CorLEecz. — Vigerus 
ad Eusebium hzc adnotat : « Menelaus paulo com- 
motior ita Grxcos alloquitur, τοὺς uf ἑτοίμως δε- 
ξαμένους τὴν τοῦ Ἕκτορος περὶ τῆς μονομαχίας 
πρόσχλησιν, ut legimus apud Justin. Martyr. in Pa- 
ranet. p. 25. Quod Eustathius sic explicat, Αντ) 
τοῦ νεχρωθείητε , inquil, καὶ τοῦ μὲν ζωογόνου 
πνδυματώδους θερμοῦ στερηθείητε , Υένοισθε δὲ 
ὕδωρ xaX yr, ἃ o^ ἑναπομένει τοῖς νεκρωῖς σώ- 


ασι. ) 

(3) Καθάπ. Alludit forte ad illum Isaiz iocum c. 
x, v. 6: Et ponam illum in conculcationem quasi lu- 
tum. platearum, vel ut cap. xi, v. 27: "fic xega- 
μεὺς καταπατῶν τὸν znÁóv, οὕτω καταπατηθή- 
σεσθε. Sicut figulus conculcans lutum, sic εοπεΒίεα- 
bimini. Callimachi loco de Prometheo similis ille 
Juvenal. Sat. 14: 
Forsitan hec spernant juvenes, quibus arte benigna 
Et meliore luto finxit pre cordia Titan. CotLEcrT. 

(8) Keivoc. Ms. Joan. ἐχεῖνος * ἐνιαυτὸς ὡς π. 

(5) Τὸ cecpáz. Τὸ abest a cod. Joan. Τὸ τετρά- 
πουν αὐτῷ ἐφθέγγετ», ὡς ὁ πηλὸς ὁ Προμηθέως, πι5. 
Paris. Statim οὕτως ex Eusebio posuit S yiburgius 


zore sententiam mutuatum esse hoc versu : Nam D pro οὕτω. Dein ἐφθέγγετο pro ἐφθέγγεσθ) cod. Joan. 


emne corpus in ea demum  fatiscens resolvitur, ex 
quibus natum erat : veluti restiluente natura mutuum. 
llle vero terram alterum elementum aque conjun- 
xii, ut mistus humor siccitati ex contraria natura 
ad mutuam concordiam temperaretur. Locus est 
Iliad. H, in quem scribens Eustathius monet hoc 
idem signilicare quod enecemini, quod hzc duo so- 
lum in cadaveribus restent, vel in terram resolva- 
mini, quae duo sunt graviora, et motus expertia 
elementa, vobisque similia. Sie Xenophares dixit : 
ΙΙάντες γὰρ γαΐης τε καὶ ὕδατος ἐκγενόμεσθα. 
Qui versus exstat οἱ apud Sextum philosophum, ut 
et ille : 

"Uoc vc πάντα καὶ εἰς γῆν πάντα τε.Ίευτᾷ. 


Προμµ/ήθειος Callimach. Si fonice, inquit Sylburgius, 
legamus Προμηθηος, puri erunt scazontes iaimbi. 
Porro cl. Bentlejus in Fragmentis Callimachi pag. 
941, hzc sic scribit : 
"Hv. κεῖνος οὐγιαυτὺς, ᾧ τό τε πτηνὸν, 
Καὶ cobv θαιιάσσῃ, καὶ τὸ. τετράπουν οὕτως 
Ἐρθιτγεθη ὡς ὁ πη.ὸς ὁ Προµηθπος. 
rat ille annus, quo el aves, 
Et pisces et quadrupedes ita 
Loquebantur, ut lutum Promethei. 
(6) A9. Abest ab Eusebio tam impress. quam ms. 
(7) Et c". El σε Euseb. uterque et cod. Paris. 
Mox Προμηθεὺς absque articulo cod. Joan. Dein μὴ 
ἐξ £z. pro ph '5 &c. Euseb. et cod. Paris. 


451 
Q5i$ Hesiodus autem de Pandora, 
V ulcanumque jubet terram per[undere lympha 


Protinus, atque hominis cum voce infundere mentem. 


Jam artificiosum ignem, qui certa ratione ac via 
feratur in generationem, Stoici naturam esse defi- 
niunt ; ignis autem ac lucis nomine, Deum aut ejus 
Verbum allegorice Scriptura significat. Quid au- 
tem? non ipsemet Homerus, aquam abs terra sepa- 
ratam, 'planeque retectam aridam paraphrasi qua- 
dam explicat * dum ait de Tethyos Oceanique dis- 
sidio, 

Namque ambos dudum tristis discordia lecto 
Complexuque arcet. 


Deo preterea summam rebus in omnibus po- p 


, testatem Grxcorum eruditissimi tribuunt. Epi- 
charmus quidem (Pythagoreus autem is fuit) his 
versibus, . 

Nil potest Deum latere, fac ut id mente imbibas: 


Πίο nos per se intuetur, nec nihil sol&is potest. 
Lyricus vero, sic, 


Deus potis est ex profunda 
Nocte revocare purum diem ς 
Nigris dein tenebris 

Diei nitidum condere hoc jubar. 


Qui solus, inquit, illucescente die, noctem effi- 
cere potest, Deus is est. Et Aratus in Phenome- 
nis hec habet: 

κ Ab Jove principium, nullo qui tempore nobis 


Pretereundus erit. Cujus late omnia Numen 
 Compita, et omne [orum, pontique profunda tu- 
mentis, 
Atque omnes portus implet : nemoque potenti 
Auxilio caruisse queat. 
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8) Τε. Euseb. δ6. 

"Hgauccov δὲ xA. Ἡφαιστρν δ' ἐχέὲλ. He- 
siod. Oper. et dier. lib. 1, v. 60. Paulo post σθένος 
pro νόον, lbid. 

(10) Πῦρ. Stoici dicebant mundi animam esse 
ignem, itemque astra et celum, et ab his omnia 
vitam et vegetationem habere. Hine Cotta apud 
Tullium De natura deorum lib. im : Sed omnia vestri 
(Stoici), Balbe, solent ad igneam vim referre, Hera- 
elitum, ut. opinor, sequentes. Conf. Lipsius Physio- 
logie Stoicorum lib. n, dissert. 12. 

(44) Πῦρ δὲ xal φῶς. Nempe Exod. 1, 
seq. ; Joan. t. 4 et alibi. 

13) Και. Euseb. 5, hinc forte corrigendus. 

15) Τί £6 ; Euseb. τί δέ; 

14) Ἐπί c& Particula τε abest a cod, Joan. Se- 
quentes versu exstant apud Homerum /iad. &, 
vers. 206. 

(15) Ἐπίχαρμος. Citantur hzc et a Theodoreto 
lib. v1 De curat. eqgrit. Grec.; qua vero sequuntur 
inter fragmenta Pindari reperiuntur, et loco Theo- 
doreti citato, ubi legendum est ὅρσαι qáoc,non ὁρί- 
σαι, et hic χελαινεφεῖ δὲ σχότει, ut illic, non χελαι- 
νεφές. Sic et apud Eusebium lib. xir, pag. 594, 
ubi omnia ista ex Clemente proferuntur. CoLrecr. 

(16) Πυθαγόριος. Sic alii Epicharmum vocant, 
ac speciatim Theodoretus serm.1, p. 478. Et ite- 
rum serm. 6, pag. 564, ubi hos ejus versus laudat. 
Caterum hos versus Grotius jn Excerptis pag. 481, 
buc modo exhibuit : 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


2 οἱ D ἁμῶν Euseb. 
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Ἡσίοδός τε (8) ἐπὶ τῆς Πανδώρας λέγει” 

Ἔφαιστον δὲ κἐλευσε (9) περικλυτὸν, ὅττι τᾶ- 

χιστα 
Γαἴαν ὕδει φύρειν, ἐν δ' ἀνθρώπου θέµμεν αὐδὴν 
Καὶ vóor.... 

Πῦρ (10) -μὲν οὖν τεχνικὸν ὁδῷ βαδίζον εἰς Υένεσιν 
τὴν φύσιν ὁρίζονται οἱ Στωϊχοί * πὺρ δὲ καὶ φῶς (11) 
ἀλληγορεῖται ὁ θεὺς xaX (12) ὁ Λόγος αὐτοῦ πρὸς 
τῆς Γραφῆς. Τί δ᾽ (15): οὐχὶ καὶ "Ὄμηρος, παρα- 
φράζων τὸν χωρισμὸν τοῦ ὕδατος ἀπὺ τῆς γῆς, xal 
τὴν ἀποχάλυψιν, τὴν ἐμφανῆ τῆς ξηρᾶς, ἐπί τε (14) 
μῆς Τηθύος, xal τοῦ Ὠκεανοῦ λέγει ; 


"Hón γὰρ δηρὸν χρόγον ἁ-.1ἠων ἀπέχονται 
Εὐγης καὶ φιλότητος. 

Πάλιν, τὸ δυνατὸν ἓν πᾶσι προσάπτουσ. xal οἱ 
παρ᾽ Ἕλλησι λογιώτατοι τῷ θεῷ ὁ μὲν Ἐπίχαρ- 
κος (15), (Πνθαγόρειος (16) δὲ ἣν) , λέγων ’ 


0ὐδὲν ἐκφεύγει (AT) τὸ Osigr: τοῦτο γιγγώσκευ'. 
[(18) σε δεῖ " 
Αὐτὸς ἔσθ' ἁμῶν ἑπόπτης ' ἀδυνατεῖ δ᾽ οὐδὲν 
[θεός. 
*O μελοποιὸς δὲ, 


86i δὲ δυγατὸν íàx usAalvac 

Nuxtóc ἁμίωντον ὦρσαι (19) gdoc, 

KeAauvegei δὲ σχότει 

Κα.]ύψαι καθαρὺν ἁμέρας céAac ᾿ 

'O µόνος ἡμέρας ἑνεστώσης νύχτα πο!ῆσαι δυνάἀ- 
ενος, φησὶν, οὗτος (20) Θεός ἐστιν. "Ev τε τοῖς 
Φαυομένοις ἐπιγραφομένοις (24) "Λρατος (22): 


Ἑκ Διὸς ἀρξώμεσθα (25), εἰπών' τὸν οὐδέ ποτ' 
[ἄνδρες ἑῶ 

᾽Αῤῥητογ᾽ μεσταὶ δὲ Διὸς πᾶσαι μὲν ἁγυιαί, 

Πασαι δ' ἀνθρώπων ἆγοραί' μεστὴ δὲ θἀ.Ίασσα, 


Καὶ «ιμέγες' zárcq δὲ Διὸς κεχρήµεθα πάντες 


0ὐδὲν ἐχφεύγει τὸ θεῖον ' τοῦτο γι}ώσκευ σε 
δ. 7^ 


rn 

Αὐτὸς ÉEcO0' ἁμῶν ἑπέπτας' ἁδυνατεῖ δ οὐδὲν. 

ι θεῷ. 

Res nulla est Deum qua lateat : scire quod ! con- 
venit. 

Ipse est noster introspector : tum Deus ail non po- 
test. 

(ia Ἐκφεύγει. Διαφεύγει perperam Théoderet. 

18) Γιγγώσχειν. Γινώσχειν Theod. et Eusebius 
tam impress. quam ms. Mox ἐστ' ἁμῶν pro Ec0* 
einde ἐπέπτης pro ἑπόπτης cod. 
Joan., perperam utrumque. Paulo post θεῷ pro θεός 
Theodoret. recte, sed ὁ θεός habet cod. Joan. 

(19) Ὥρσαι. Euseb. ὅρσαι, quod etsi magis ana- 
logum est, ὥρσαι tamen cum Flor. edit. retinui, 
quoniam illud agnoscit etiam Hesychius. Syra. — 
Mox χελαινεφὲς pro χελαινεφεῖ perperam ms. Paris. 

(20) Ποιῆσαι δυνάµενος, φησὶν, οὗτος. Ms. 
Paris., ποιῆσαι δυνάµενος ποιῆσαι. φησὶν, οὗτος. {ι- . 
lud οὗτος abest a cod. Joan. 
(341) Ἐπιγραφομένοις. Cod. Joan. ἀπογραφό- | 
μενος. : 
(22) "Aparoc. Euseb. ὁ "Αρατος. Sed ὁ ἀόρατος . 
cod. Joan. Porro que sequuntur, ex principio Phe. 
nomenorum Arati petita sunt. 

. (23) Ἀρξώμεσθα. ᾿Αρχώμεσθα Euseb. et Aratus. 
Sed ἀρχώμεθα perperam cod. Joan, ut mox etiam 
ἀγέλαι pro. ἁγυιαί, λιμένας pro Juéysg,xeypfiueota, 


pro χεχρήµεθα. 


(55 
Ἐπιφέρε: (24), 
To) yàp xal γένος ἐσμέν..... 


o:oy δηµιουργία (35): 
e. ó € ἤπιος dv0poxouw 
Δεξιὰ σηµαίνει, «Ἰαοὺς (26) δ' ἐπὶ yn ἐγεί- 
pec (21): 
Αὐτὸς (28) γὰρ τάδε σήματ) ἐν οὗρανῷ ἑστήριξε», 
"'Accpa διαχρίνας ' ἑστέψατο δ' εἰς ἐγιαυτὸν 
Ἀστέρας' ol χε μά»]ιστα τετυγµέγα σηµαίνοιεγ’ 
Αγ δράσιν ὡράων, 6vp' ἔμπεδα πάντα φύηται (29). 
Καΐ (50) µι ἀεὶ πρὠτόν τε xal ὕστατον {1 
σχονται" 
γθρώποισιν 
[ὅὄνειαρ. 


Καὶ πρὸ τούτου δὲ "Όμηρος (51) ἐπὶ τῆς Ἡφαιστο- 
«:9xtou ἁἀσπίδος χοσμοποιῶν χατὰ Μωῦσέα, 


Χαῖρε, πάτερ, µέγα θαῦμα, uey 


Ἐ» μὲν παῖαν ἔτευξ, ἐν δ' οὐρανὸν' (53) ἐν δὲ B 


[0d-Aacc'av, φησίν " 
'Ev δέ τε τείρεα πάντα, các οὐρανὸς ἑστεφά- 
[γωται : 


Ὁ γὰρ διὰ τῶν ποιημάτων χαὶ χαταλογάδην συγ- 
{ραμμάτων (53) ἀδόμενος Ζεὺς τὴν ἔννοιαν ἐπὶ τὸν 
θεὺν ἀναφέρει. "Hór δὲ, ὡς εἰπεῖν, ὑπ' αὐγὰς ὁ 
ἁτμόχριτος (54) εἶναί τινας ὀίγους γράφει τῶν 
ἀνθρώπων, ot 63] ἀνατείνοντες (55) τὰς χεῖρας 
ἐνταῦθα ὃν vv» ἠέρα (56) καλέοµεν ol "EAAnvsc: 
πάντα Ζεὺς µυθέἐεται (51), καὶ πάνθ᾽ οὗτος οἵδε, 
καὶ διδοῖ, xal ἁφαιρέεται' xal βασιΛεὺς οὗτος 
τῶν πάντων. Μυστικώτερον δὲ ὁ μὲν Βοιώτιος Πίν- 
δαρος (58), ἅτε Πυθαγόρειος ὧν, 


"Ev ἀνδρῶν, Ev θεῶν (59) γένος: 
Ἐκ quac δὲ μητρὲς (M) πνέυμεν ἅμφω. 
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(24) Επιρέρει. Proximo scilicet versu ;porro εἶτ᾽ 
ἐπιφέρει habent editiones Sylburgiana posteriores. 

(25) Anjuovpría. ΑΛ. δηµιουργία, dativo casu; id 
est opificio seu creatione. SYLbURG. 

(26) Δασύς. Hemistichium hoc omittit Eusebius 
tam ms. quam impress. 

(27) "Exi ἔργα ἐγείρει. Arati ed, vulg. et Theon. 
interpres, ἐπὶ ἔργον £yzlpst, sing. numero, Sylburg.; 
sed ἁγείρει ms. Paris. 

(28) Avzóc. Tres versiculos, quos Aratus huic 
przmisit, consulto omisisse videtur Clemens. Statim 
τά yt pro τάδε Euseh.,Arat. Deinde ἐσχέφατο pro 
ἑστέφατο Euseb. ms. et impress., et Arat. In seq. 
versu ms. Paris. mendose oi xai μάλιστα. 

(50) Φύηται. Arat. φύωνται, plur. num. 
230) Kal. Arat. τῷ, quocirca. Nonnulli tamen Arati 
codices χαὶ exhibent. 


STROMATUM LIB. V. 
A Et rationem subjungit, « 


15 


ons . Genus omnis ab illo 
Quippe trahit , 
creatione videlicet , 


«9 « Qui blanda homines pietate [ovendo, 
Leta ollis dat signa manu, populosque frequentes 


Ultro operi accingit : certo namque ordine celum 
Sideribus sparsit variis, annique coronam 
Texuit, apta suis uL munera queque notarenut 


Temporibus, letoque genus subolescere fetu 
Quodque darent. Huic prima omnes, huic ultima 

[ semper 
Vota ferunt. Salve, o genitor, quem suspicit orbis, 
Atque boni auctorem sentit, 


Et ante Aratum Homerus, in clypeo illo, quem 
Vulcanus elaborarat, mundi procreationem e Moysis 
exemplari describens, ait, 


Fecerat hic terras , celumque, salumque pro[un- 
[dum, 
Astraque purpurea colum qua luce coronant. 


Qui enim et poetarum et oratorum vocibus Jupiter 
celebratur, is omnino Deum significat. Jam Demo- 
critus, ut id quoque dicam, paucos admodum ho- 
mines lucem intueri, ait, qui manus ad eum tollant, 
quem nos Greci aerem nunc vocamus. Quippe fatur 
omnia Jupiter, omnia novit, dat idem aufertque 
omnia, omniumque rex est. At Boeotius Pindarus, 
altiore quodam mysterio, Pythagoreus enim is 
erat, 


Virum, inquit, unum est ac Deum genus 


C 9 Matre spiritum ambo hausimus ab una. 


Clemens corrupte in Protrept. pro πάντα Δία µυ- 
θεῖσθαι. Cod. Joan. μυθεῖται habet. Deinde ἀφαι- 
ρεῖται pro ἀφαιρέεται Clemens in. Protrept. et. Eu- 
seb. lam ms. quam impress. 
(68) Πίνδαρος. Πνθαγόρας cod. Joan. 
(59) *Ev ἀνδρῶν, £v θεῶν. "Ev ἀνδρῶν ἐνθέων 
γένος perperam conjunctis qua dirimenda sunt, ut 
rolixe docet Theodorus Canterus Variarum lect. 
fib. n, c. 14, ubi Pindari versus ita distinguit et 
interpolat : 
"Ev ἀνδρῶν, ἓν θεῶν γένος" éx 
Μιας δὲ πνέοµεγ 
Μ.,τρὺς ἀμφότεροι. 
SyLBURG.—- Th. Canterus lib. ni, c. 14 Var. lect. Delio 
natatore opus est in libris Stromatum ad omnia 
menda persananda. lta legendus hic locus et persa- 


1 SD ."Opnpoc. Sequens Homeri locus exstat D nandus est, 


. SYLBURG. 

(32) Ἐν μὲν γαῖαν ἔτευξ᾽, ἐν δ οὐρανόν. Eu- 
:ebii cod. Joan. corrupte, Ἐν μὲν γαῖαν ἕτευξεν δ᾽ 
ῴρανόν. In versu seq. Ἐν δὲ τὰ «cip. Euseb. et ms. 
'aris. Proximuin πάντα e cod. Joan. excidit. 

(56) Καὶ κατ. c. Malim cum Euseb. χαὶ τῶν xa- 
;αλογάδην συγγραμμάτων. 

(34) Δημόκριτος. Hoc Democriti effatum superius 
4udavit auctor in Protrept. p. 59. 

(25) ᾽Αγατείνοντες. Euseb, ἀνατείναντες, quam 
ectionem Clemens in Protrept. firmat. 

(36) "Ov »ὕν χετ.λ. Hec eodem modo superius 
scribit Clemens. Sed οὗ νῦν habet Euseb. Unde 
hac adnotat Sylburgius : οὗ νῦν, ubi nunc, apud 
. Euseb, Sequens vocabulum, duplicis scripturze apud 
eumdem Eusebium babet vestigia, Πέρα et αἱθέρα * 
quorum posterius Euripides infra probat p. 257. 

(31) Πάντα Ζεὺς µυθέεται. Πάντα διαμυθεῖσθαι 


"Axe Πυθαγόρειος iov: 

"Ev ávópov, £v θεών γένος ' ἐκ 

Miac δὲ πγέἐοµεν 

Ματρὸς ἁμφότεροι, 

Τῆς $4nc, 
παραδίδωσι’ xaX ἕνα τὸν τούτων δημιουργὸν, ὃν 

ἸΑριστοτέχγαν πατέρα 
λέγει. 
Quod dicit ἀριστοτέχναν πατέρα, inter ea qua ex- 
stant Pindari, nisi mea fallit memoria, non legitur : 
ejus tamen dicti etiam Plutarchus aliquoties me- 
minit, ut lib. 1 Sympos. ubi sic inquit: Καὶ τὸν θεὸν 
ὁρᾶς ὃν ἀριστοτέχναν ἡμῶν ὁ Πίνδαρος προσεΐπεν. Et 

lemens ipse in Protreptico. Apud Dionem Chryso- 
stomum in Olympico proferuntur ista : 
[Δωδωγναῖε 


(49) Μητρός. Euseb. µατρός. 
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Matris nemine materiam intelligit, unumque prz- A τῆς ὕλης, παραδίδωσι ΄ xai ἕνα τὸν τούτων δηµ ουρ- 


terea horum Molitorem omnium constituit, quem 
ipse parentem ἀριστοτέχναν, hoc est optimum ac 
scpientissimum artificem nominat, qui pro sua quem- 
que diguitate, ad ipsam quoque divinitatem protehat., 
Platonem enim praetereo, qui palam ac perspicue, 
in ea quam ad Erastum et Coriscum scribit epistola, 
Patrem ac Filium, nescio quo pacto, ex Hebraicis 
litteris palam ac manifeste aperit, ubi sic eos hor- 
tatur, Dum juratis, inquit, studio non tlliberali, ac 
studii sorore doctrina mutuo conjuncti, per Deum 
ipsum rerum omnium sive pr&sentium, sive futura- 
rum prasidem, nec non praesidis etiam principiique 
parentem. Dominum juretis, quem quidem si modo 
recte philosophabimini, cognoscetis. ldem ea quam 
in Timeo habet concione, artificem illum Patrem 
appellat, his verbis : Vos qui deorum satu orti estis, 
ettendite. Quorum operum ego parens effectorque sum. 
Q.are cum idem ita loquitur, Circa universorum 
regem omnia sunt, ac propter ipsum omnia : idem 
bonorum omnium principium est. At circa secundum 
ea que secundo, circa tertium ea que tertio ordine 
continentur, cuncia versantur : equidem ista non 


Δωδωναῖε μεγασθεγὲς 

Αριοτοτέχγα πάτερ. 
Qui quamvis non nominet Pindarum, eum tamen 
esse, ex iis, qua dicta sunt colligere est. Hxe Can- 
terus. Tu eodem modo Eusebium emenda hzc ci- 
tantem p. 395. Et verte, Unum virorum, dicens, 
wnum deorum est genus. Ex una matre spiramus 
ambo, nimirum materia : tradit et unum opificem 
istorum quem ἀριστοτέχναν πατέρα dicil, sive opti- 
mum artificem. Locus Platonis qui sequitur, epi- 
stola 6 legitur, Τὸν πάντων θεὸν ἡγεμόνα, τῶν τε 
ὕντων xal τῶν µελλόντων, Deum rerum omnium, et 
qu& sunt, et que future sunt, principem adhibito 
siudio mon inerudito, et. germana disciplina, ju- 
rantes, illiusque principis et. cause patrem. ltem, 
Ὃν ἂν ὄντως φιλοσοφῶμεν εἰσόμεθα πάντες σα- 
φῶς, Quem si re vera philosophemur, omnes perspicue 
coqnoscemus. Ο011 ΕΟΤ. — Porro ms. Paris. ἓν θέων 
babet cum edit. Flor. et Euseb. 


(41) "Or. Τόν, Euseb. impress. et ms. Vigerus 
à | Eusehium hzc adnotat : « Canterus, lib. u Var. 
lect., c. 11, Plutarchi loca profert, ubi ex Pindaro 
i.| nominis Deo tribuitur; Pindari versus idem ex 
pronis Chrysostomi Olympico, hune in modum re- 
ert : 

«€ Δωδωναῖε μεγασθενὲς 
€. ᾿Αριστοτέχνα πάτερ, 
« licet ibi nominatim Pindarus non appelletur.» 

(42) "Avrixpvc. Euseb. impress. et ims. ἃ ἄντι- 
Χρυς, otiose posito relativo, inquit Sylburgius, nisi 
pro ὅτι, quia accipiat, 

(45) "Epaccor. Co. Joan. corrupte ἕχαστον. Est 
2utem hzc epistola inter Platonicas sexta, qua 
inscribitur 'Epueíq, καὶ Εράστῳ, καὶ Κορίσκῳ, 
Porro eadem Platonis verba recitavit etiam Ori- 
g?nes contra Celsum lib. τι, p. 250. 

(Hb Γραφῶν. Euseb. φωνῶν. 

45) Καὶ τῆς. Καὶ τῇ τῆς Euseb.,Plato. 

46) Tóv πάντ. Plato plenius, xat τὸν πάντων 
θεὸν ἠγεμόνα τῶν τε ὄντων xai τῶν µελλόντων, τοῦ 
τε γεμόνος. 

(41) "Ov, ἐὰν óp0. Plato hac prime persons» 
tribuit : *Ov ἂν ὄντως φιλοσοφῶμεν εἰσόμεθα πάντες 
σαφώς, εἰς δύναμιν ἀνδρώπων εὑδαιμόνων. Quem, 
:4 vere philosophemtr, cognoscemus aperte oinnes, 


γὸν, ὃν (41) ἀριστοτέχναν πατέρα λέγει, τὸν καὶ 
τὰς προχοπὰς κατ ἀξίαν εἰς θειότητα παρεσχη- 
pévov. Σιωπῶ γὰρ Πλάτωνα, ἄντικρυς (42) οὗτος Ev 
4] πρὸς Ἔραστον (43) καὶ Κορίσχον ἐπιστολῇ φαί- 
vexat Πατέρα χαὶ Υἱὸν, οὐχ οἵδ' ὅπως, Ex τῶν Ἑδραϊ- 
κῶν Γραφῶν (M4) ἐμφαίνων, παραχελευόµενος χατὰ 
λέξιν' Επομνύντας σπουδῇ τε dua μὴ ἁμούσῳ, 
καὶ τῆς σπουδῆς (49) ἀδε.Ίφῇ παιδείᾳ, τὸν zár- 
των (46) θεὸν αἴἵτιον, καὶ τοῦ ἡγεμόνος καὶ al- 
τἰου Πατέρα Κύριον "ἐπομνύντας' ὃν, ἑὰν ὁρ- 
θῶς (41) φιοσοφήσητε, εἴσεσθε (48). Ἡ τε ἐν 
Τιμαίῳ δημηγορία (49) πατέρα καλεῖ (50) τὸν 6n- 
μιουργὸν, λέγουσα ὧδέ πως" Θεοὶ θεῶν, ὧν ἐγὼ. 
πατὴρ, δημιουργός τε ἔργων. Ὥστε χαὶ ἐπὰν εἴπῃ, 


B Περὶ τὸν πάντων (51) βασιλέα πάντα ἐστὶ, xàá- 


C 


D 


x£ivov Évexev (59) τὰ πάντα. χἀχεινο αἶτιον 
ἁπάντων κα.λῶν (55) ' δεύτερο» δὲ, περὶ τὰ δεύ- 
τερα, xal τρίτον περὶ τὰ τρίτα οὐχ ἄλλως ἔγωχε 
ἐξαχούω 7| τὴν ἁγίαν Τριάδα μηνύεσθαι’ τρίτον μὲν 
γὰρ εἶναι τὸ ἅγιον Πνεῦμα: τὸν Υἱὸν δὲ (54) δεύ-. 
τερον, δι οὗ πάντα ἐγένετο χατὰ ῥούλῃσιν τοῦ Πατρός. 
Ὁ δ᾽ αὐτὸς ἐν τῷ δεχάτῳ τῆς Πολιτείας, Ἠρὺὸς (55) 


quatenus felicis hominis natura pertingere potest. 

(48) Εἴσεσθε. Cod. Joan. corrupte εἴσεσθαι, 

(49) Δημηγορίᾳ. Concio scilicet Dei Patris uni-. 
versorum: ad deos ex se genitos in Tima'o Platonis. 
P. 1054 : θεοὶ θεῶν, ὧν ἐγὼ δημιουργὸς πατἠρ τε 

ργων, ἃ δι ἐμοῦ Υενόµενα, ἄλντα, ἐμοῦ Ye θέλον- 
τος. Dii orti ex diis, quorum ego opifex et pater sum, 
hec attendite. Que a me facta sunt, me ita volente 
indissolubilia sunt. Hxc citat Athenagoras, Legat., 
p. 27. edit. Oxon. 

(50) Κα.εῖ, Euseb. impress. et ms. λέγει. Paulo. 

St ἐπ᾽ ἄν pro ἐπάν Euseb. 

(51) Περὶ τὺν πάντ. Exstant hzc in secunda 
Platonis epistola, quam scribit ad Dionysium,"pag. 
1969: Φὴς γὰρ 3n χατὰ τὸν ἐχείνου λάγον, οὐχ ἴχα- 
wo; ἀποδεδεῖχθαί σοι περὶ τῆς τοῦ πρώτου AP 
φραστέον δέ σοι δι᾽ aIv av ἵν ἄν τι ἡ δέλτος fi 
πόντου, f| γῆς πτυχαῖς πάθη, ὁ ἀναγνοὺς μὴ γνῷ. 
δε γὰρ ἔχει Περὶ τὸν πάντων βασιλέα πάντ’ ἐστὶ, 
χαὶ ἐχείνου ἕνεχα πάντα, xaX ἐκεῖνο αἴτιον ἁπάντων 
τῶν καλῶν " δεύτερον δὲ περὶ τὰ δεύτερα” χαὶ τρί- 
τον περὶ τὰ τρίτα. Ais enim, ut. ille refert, non suf- 
ficienter. tibi a me de prima natura demonstratum 
fuisse. Dicendum est igitur tibi nunc per anigmata 
quadam : ut si quid huic tabelle vel mari, vel terra 
contingat, qui eam legerit, intelligere non possit. Est 
autem ita : Circa omnium regem cuncta sunt, ipsius 
gratia omnia, ipse pulchrorum omnium causa; circa 
secundum secunda, tertia circa tertium, Conf. su- 
perius Clemens in Protrept. p. 60; Justinus Μ., 
Apol. 1, p. 114, ed. Oxon.;Athenagoras, Legat. pag. 
92, 95, edit. Oxon.;Origenes contra Celsum lib. vi, 
pag. 987; Cyrillus Alex., adversus Julianum lib. 1, 

. 94. 
(52) "Evexev. Euseb. ἕνεχα. Cod. Joan. Evsxs. 
(53) 'Απάντων xaJdor. Euseb. impress. et. ims. 
τῶν xaXov. Plato plenius ac rectius. ἁπάντων τῶν 
XX AC V. 

(54) Τὸν Υιὲν δέ. Euseb. τὸν δὲ Yióv. Ibidem 
ΠΙΟΣ, ὁ δὲ αὐτός. Deinde, τῷ «fc δεχάτ. cod. Joan. 
Et statim ἱέρος pro ᾿Ηρὸς mendose. 

(55) 'Hpéc τοῦ Αρμενίου. P. Leopardus l. ix , 
c, 2. Emendat. Contuli nuper Cleitientem Αἰεχ. 
Grxcum cum Latino ejus interprete; et quod in 
conferendo deprehendi erratum Graci codicis, atque 
interpretis dissimulare hic nolui. Lib. v Strom. : 
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το Αρμενίου (56), τὸ γένος Παμφύλου, u£pynzat 
ὃς ἐστι Ζοροάστρης (51). Αὐτός Y" οὖν ὁ Ζοροάστρης 
γράφει. Τάδε συγέγραύεν Ζοροάστρης ὁ (58) 
Αρμενίου, τὸ γένος Πἀάμφυ.ος (59). ἐν ποΛέμῳφ 
τελευτήσας, ér. ᾷδῃ (00) γενόμενος ἑδάην παρὰ 
θεὼν. Τὸν 65 Ζοροάστρην τοῦτον ὁ Πλάτων δωδεχα- 
ταῖον ἐπὶ τῇ πυρᾷ χείµενον ἀναθιῶναι λέγει. Τάχα 
μὲν οὖν τὴν ἀνάστασιν (61), τάχα δὲ ἐχεῖνα αἰνίσσε- 
ται, ὡς διὰ τῶν δώδεχα ζωδίων ἡ ὁδὸς ταῖς Φωχαῖς 
γίνεται εἰς τὴν ἀνάληψιν' αὐτὸς δὲ (02) xa εἰς τὴν 
Ὑένεσίν Φτσι τὴν αὐτὴν Ὕίγνεσθαι χάθοδον (63). 
Ταὐτῃ ὑποληπτέον χαὶ τὰ τοῦ Ἡρακλέους (64) ἆθλα 
γενέσθαι δώδεχα μεθ’ ἃ τῆς ἁπαλλαγῆς παντὸς τοῦ 
χόσμου τοῦδε τυγχάνει d) φυχἠ. Οὐ παραπέµποµαι 
χαὶ τὸν Ἐμπεδοχλέα (65), ὃς φυσιχῶς οὕτως τῆς 
τῶν πάντων ἀναλήψεως µέμνηται, ὡς ἐσουμένης ποτὲ 
εἰς την τοῦ πυρὸς οὐσίαν μεταθολῆς. Σαφέστατα (06) 
Ἡράχλειτος 6 Ἐφέσιος ταύτης ἑστὶ τῆς δύξης, 
zh» μέν τινα χόσμον (07) ἀῑδιον εἶναι δοκιµάσας, 
τὸν δέ τινα φθειρόµενον τὸν χατὰ τὴν διαχόσµησυν 
εἰδὼς' οὐχ ἕτερον ὄντα ἐχείνου πως ἔχοντος. AX" 
ὅτι μὲν ἀῑδιον τὸν ἐξ ἁπάσης τῆς οὐσίας ἀῑδίως ποιὸν 
χόσμον ἵδει (68), φανερὸν ποιεῖ λέγων οὕτως. Κό- 
σµον τὸν αὐτὺν ἁπάντων (69) οὔτε τις θεῶν, οὔτε 
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005ὲ οἱ παρὰ Πλάτωνι £v Πο.]ιτεἰᾳ πρὸς τοῦ 'Apue- 
νίου, καὶ ἐν Γοργίᾳ Λἰαχοῦ καὶ Ῥαδαμάνθνος. Hic 
Gentianus ab Armenio vertit, cum vertere debuerit, 
Eros Armenii, et legere ᾿ΗἩρὸς τοῦ Αρμενίου. Se- 
quitur en:m apud eumdem eodem .libro * 'O δὲ αὐ- 
τς ἓν τῷ δεχάτῳ τῆς Πο.ιτείας Ἠρὸς τοῦ Άρμε- 
vía) τὸ γένος Παμφύλου µέμνηται, ὃς ἐστι Zopoá- 
στρης. Αὐτὺς γοῦν Ζοροάστρης Ὑράφει' τάδε συνέ- 
Ὕραφε Ζοροάστρης ὁ Αρμενίου, τὸ γένος Πάμφυλος 
iv πολέμιῳ τελευτήσας. Platonis locus est, ᾽Αλλ᾽ οὗ 
μέν τοέ σοι, ἣν δὲ ἐγὼ, "AXxlvou γε ἀπόλογον ἐρῶ" 
ἁλλ᾽ ἀλχίμου μὲν ἀνδρὸς Ἠρὸς τοῦ ᾽Αρμενίου, τὸ 
γένος Παμφύλον, ὃς ποτε ἓν πολέμῳ τελευτήσας. Va- 
lerius Maximus lib. 1: Que minus admirabilia Eris 
Pamphylii casus facit, quem Plato scribit inter eos, 
qui tn acie. ceciderant , decem diebus jacuisse. Ilic 
impressi tamen codices habenl Pherei, scripti Ee- 
reiri. mendose utrumque. Macrobius in Somnium 
Scipionis scribens : Sed ille Platonicus secretorum 
relator, Et quidam nomine [wit natione Pamphytus, 
miles officio qui cum vulneribus in prelio acce- 
ptis, elc. Ergo τοῦ ᾽Αρμενίου, nomen patris Eris 
sive Zoroastris est. Hzc Leopardus. Itaque et apud 
Platonem Ficinus et Serranus, et hic llervetus ver- 
tere debuerunt : Eris Armenii filii, genere Pamphy- 
lii. Eusebium ait Zoroastris non meminisse Her- 
vetus, quoniam hzc omnia omisit ejus interpres 
Trapezuntius ; at in Graeca editione reperies p. 595: 
Ἑρὺς τοῦ ᾽Αρμενίου, τὸ γένος Παμφύλου, μέμνηται, 
ὃς ἔστι Ζωροᾶστρης. CotLEcT. — Conf. Justinus Μ., 
Cohort. ad Gent., p. 101, ed. Oxon. ; Origenes, con- 
ira Celsum, lib. 1, p. 70, ed. Cantab. ; Plutarchus, 
Sympos. lib. ix, q. 5; Cyrillus, contra Julianum, lib. 
viu; Augustinus, De civitate Dei lib. xxi, cap. 28; 
Theodoretus, media parte serm. 11, p. 655. Ubi hzc 
verba Platonis adducit. Clemens denique noster 
paulo superius in hoc Strom. 

(56) ᾽Αρμεγίου. Cod. Joan. ἑρμενίου. Proximum 
τό omittit idem. . 

(97) Ζοροάστρης. Ζωροάστρην alibi appellat au- 
ctor. Ζωροάστριν vero Eusebius. 

(58) 'O. Hanc particulam omittit cod. Joan. 

($9) Hdjiv.toc. Μῆλδος superius Strom. 1, p. 599. 


STROMATUM LIB. V. 
. À nisi de sancta Triade accipio, et tertii quidem no- 
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mine Spiritum sanctum, secundi vero, Filium in- 
telligo, per quem ex Patris voluntate facta sunt 
oinnia, Preterea Reipublice decimo, Eris cujusdam 
ys Armenii filii meminit, genere Pamphyli, qui qui- 
dem est Zoroastres. Certe Zoroastres ipse ita de 
sc scribit: Hac, inquit, scriptis mandavit Zoroa- 
stres Armenii filius, Pamphylus genere; cum in 
bello cecidissem, apud inferos abs dii; hec didici. 
Nunc ergo Zoroastrem Plato, die ab interitu dwo- 
decimo, jam rogo impositum revixisse memorat. 
Quibus forte resurrectionem, forte alterum illud 
subobscure significat, animos cum recipiuntvr in 
ee!um, per signa Zodiaci duodecim viam inire ; 
per quz similiter, eosdem ait, cum hic generatio 


B (it, descendere solitos. Nec aliter accipiendum est, 


LL 


duodecim Herculem certamina confecizse, quibus. 
exhaustis, ab universi hujus mundi angustiis ani- 
mus liberetur. Nec inihi przettereundus Empedocles. 
Physice enim ille sic rerum emnium insiaurationis 
meminil, ut ignis in naturam cuncta olim mutatur 
iri pronuniiet. Qua in opinione Heraclitus Ephe- 
sius manifeste versatur. ls enim mundum unum 
quemdam sempiternum esse glatuit, «aducum alte- 


(60) Ἐν dóg. Euseb. impress. et ms. ὅσα àví 
&5n. Qui locus, inquit Sylburgius, ab eodem Eu- 
sebio citatur etiam lib. xi, p. 550. Apud Plat. est. 
Basil. ed. p. 470. 

(01) Τάχα . . , αἱίσσεται. Euseb. Τάχα μὲν 
οὗ τῆν ἀνάστασιν, ἁλλ᾽ ἐχεῖνα αἱνίσσεται. Quibus 
[ογίε nou resurrectionem, sed alterum. ἰιιά sub- 
obscure significat. 

(62) Αὐτὲς δέ. Scil. Plato, vel vir Pamphylius; 
qui in loco Platonis citato longa oi1atione refert, 
quomodo aniare in corpora post obitum novis ge- 
nerationibus redeant. 

(05) DiyvecOat κάθεδεν. Cod. Joan. χάθοδον vl- 
Ύνεσθαι. Sed γένεσθαι habet Euseb. impress. 

(64) Ἡραχ.έους. Euseb. Ἡρακλέος. Mox idem 
λέγεσθαι pro γενέσθαι habet. 

(65) Ov παραπέµποµαι καὶ τὸν Ἐμα. Cod. Joan. 
παρατέµποµαι τὸν Ἐμπ. Statim. 6 φυσιχὸς οὗτος 
pro ὃς φυσιχῶς οὕτως, Eus. impr. et ms. 

(66) Σαφέστατα. Euseb. οαφέστατα 9'. 

(61) Tóv μέν vua κόσμον. Quomodo síva , 
χόσμον átóvov, el eliam τίνα χόσμον φβειρόμενον, 
agnovit Heraclitus, cum ἕνα εἶναι τὸν vósyov, 
&nicum esse mundum, sensit teste Laertio lib.ix, 
segm. 8? Et quidem Clementem ac Laertium. con- 
ciliari haud posse pulavit Menagius. Verum He- 
raclitus sensit unicum esse mundum eumqie 
ἁῖδιον, deternum, ut ait Clemens, scilicet quoad 
substantiam; sed quoad διαχόσµησιν. ornatum, 
varios esse mundos, uno pereunte, altero iterum 
renascente e prioris ruderibus. IIinc addit Clemens, 
istum alium inundum esse οὐχ ἕτερον ἐχείνου, non 
alium α priore. Simplicius in Aristotelis Phys. l. 
viti : Όσοι ἀεὶ μέν φασιν εἶναι κόσμον, οὗ μὲν τὸν 
αὐτὸν ἆξὶ, ἀλλὰ ἄλλοτε ἄλλον γινόµενον xaxá τινας 
χρόνων περιόδους ὡς ᾿Αναξιμένης τε, xal 'Hpá- 
Χλέιτος, xal Διογένης, xai ὕστερον οἱ ἀπὸ τῆς 
Στοᾶς. Ex quibus sequentia Clementis verba facile 
explicari poterunt. 

(68) Κόσμο» δει, cav. Euseb. impress. xócqov, 
£óv φαν. Illud Ίδη habet etiam cod. Joan. 

(69) 'Axártrwr. Euseb ms. et impress. Táv- 
των, 
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rum ac pereuntem agnoscit, at externa specie te- A ἀνθρώπων ἐποίησεν" dA ἦν (10).καὶ ἔστιν, xa 


uus, quique alius non sit a priore, certa quadam 
et propria ratione spectato. Nam quod sempiter- 
num illum agnosceret, qui ex universa rerum na- 
tura constans, sibi perpetuo similis maneat, di- 
serte profitetur his verbis : Mundum eumdem, in- 
quit, rerum universitatem complexum , deórum ho- 
minumve nemo condidit; sed fuit idem, est eritque 
semper, Ignis quidam perpetuo vivens, quique cicis- 
sim et accenditur modice αἱ modice restinguitur. 
κ Quod autem illum ipsum et genitum, et corru- 
ptioni obnoxium esse tradiderit, ex sequentibus in- 
telligas, Sunt enim, inquit, ignis conversiones iste, 
ut primum ez igni fiat mare, tum pars maris dimi- 
dia in terram, dimidia in vaporem 956 igneum 


abeat. Nam quod eas conversiones potestate fleri B 


vult, ab eo cujus vi cuncta reguntur Verbo atque 
Deo, ignem per aerem in humidum converti signi- 
ficat, quod ab eo mare vocatur, exterioris hujus 
ornatus quoddam quasi semen ex quo deinde οα-- 
lum ac terra, qu:que amborum sinu continentur, 
exsistant. Quemadmodum vero idem sibi reddatur, 
ac rursus ignescat, plane aperit, dum ita subjun- 
git: Mare, infjuit, eodem prorsus modo, eodemque 
mensionis genere diffunditur, quo priusquam terra 
κ P. 712 ED. POTTER, 600 ED. PARIS. 
μα) Α.1.1) ἦν. Euseb. et ms. Paris, ἀλλ ἣν 


(71) Μέτρα. Euseh. µέτρῳ, itemque statim rur- 
su$, rectius. SvyLp. — Aliter legitur in vocibus mul- 
tis hiclocus apud Eusebium, atque inter caetera 
illud sine dubio mendosum est apud Clementem 
ἁπτόμενον µέτρα, Eusebius, ἁπτόμενον µέτρῳ, xal 
ἁἀποσθεννύμενον µέτρῳ ; mensura accensus, et men- 
&ura exstinctus, sive certo quodam modulo; nam ex 
igne exstincto fieri omuia volebant Heraclitus et 

ippasus Metapontinus, de quibus Plutarchus lib. 
| De placitis Phil. : 'Apyty ὅλων τὸ πῦρ' ἐκ πυρὺς 
γὰρ τὰ πάντα γίνεσθαι, xat εἰς πΌρ πάντα τελευτᾶν 
λέγουσι' τούτου δὲ χατασθεννυµένου κοσμοποιεῖσθαι 
τὰ πάντα. Πρῶτον μὲν γὰρ τὸ παχυμερέστερον αὑτοῦ 
εἰς αὑτὸ συστελλόμενον YT, γίνεται’ ἔπειτα ἆναχα- 
λωμένην τὴν γῆν ὑπὸ τοῦ πυρὺς φύσει ὕδωρ ἆποτε- 
λεῖσθαι' ἀναθυμιώμενον δὲ ἀέρα Ὑίνεσθαι. Πάλιν δὲ 
τὸν κόσμον xal πάντα τὰ σώματα ὑπὸ πυρὸς àva- 
λοῦσθαι ἐν τῇ ἐχπνρώσει. Πας citata ab Eusebio 
lib. xiv, c. ὃ Prep.,sic vertit Trapezuntius : Ignem 
esse principium universorum putarunt, quo exstincto 
cetera gignuntur; cujus solidiorem partem in se con- 
Iraclam, atque constipalam terram fieri. Terram 
porro ab igne resolutam in aquam verti, et. exhala- 
tiones aquarum. in. aerem. transire. Rursus autem 
universa corpora, mundumque ignis ardore cor- 
rumpi. Vel potius. iu. illa exustione corruptum iri. 
Dequa ut de ea Stoicorum opinione quid sentiat 
Euseb. vide lib. xv, c. 11 et 18, Prapar. CotvEcr. 

(73) Τροπαί. Euseb. impress. et ms. τροπάς. 

49) Ga4Adccnc. Cod. Joan. θαλάσσῃ. 
(74 Ilvp . . . τρέπεται. Euseb. impress. et ms. 
“τὸ σῦρ cum articulo habet. Hanc autem Heracliti 
sententiam explicabit J.aertius lib. rx, segm. 8 : Πῦρ 
sivat στοιχεῖον, xai πυρὸς ἁμοιθὴν τὰ πάντα ἁραιώ- 
σει χαὶ πυχνώσει τὰ Ὑινόμενα. Ignem elementum 
esse dicit, ignisque victssitudine, tum raritate tum 
densitate constare, qua fiunt omnia. Paulo vero 
post propius ad ea, qua dicit Clemens: Πνχνου- 
μενον τὸ mop ἑξυγραίνεαθα:, συνιστάμενόν τε Υίνε- 
εθαι ὕδωρ' πηγνύμενον δὲ τὸ ὕδωρ, εἰς Yr» τρέπε- 
τθαι' xat ταύτην ὁδὸν Ετὸ τὸ χάτω εἶναι πάλιν τε 


ἔσται xp ἀείζωον ἁπτόμενον µέτρα (11), καὶ 
ἁποσδεννύμενον µέτρα. Ὅτι δὲ xal γενητὸν καὶ 
φθαρτὸν αὐτὸν εἶναι ἑἐδογμάτιζε, μηνύει τὰ ἔπιφε- 
ρόµενα" Πυρὸς τροπαὶ (12), πρῶτον θάλασσα" 
θαλάσσης (15) δὲ τὸ μὲν ἥμισυ τη, τὸ δὲ ἡἦμισυ 
πρηστήρ. Δυνάμει γὰρ λέγει, ὅτι πῦρ ὑπὸ τοῦ διο.- 
κοῦντος (74) Λόγου, xai θεοῦ (75) τὰ σύμπαντα δι’ 
ἀέρος τρέπεται εἰς ὑγρὸν, τὸ ὡς σπέρµα τῆς διαχοσ- 
µήσεως' Ó καλεῖ θάλασσαν’ Ex δὲ τούτου αὖθις vlvz- 
ται YT, xa οὐρανὸς, xai τὰ ἑἐμπεριξχόμενα. Ὅπως 
δὲ πάλιν ἀναλαμθάνεται, xai (76) ἐκπυροῦται, ca- 
φῶς διὰ τούτων δηλοῖ Θάΐασσα διαχέεται (TT), 
xal µετρέεται εἰς τὸν αὐτὸν Adyov, ὁκοῖος πρῶ- 
τον (78) ἦν ἢ γενέσθαι γῆ. Ὁμοίως xaX περὶ τῶν. 
ἄλλων στοιχείων τὰ αὐτά. Παραπλήσια τούτῳ xaX 
οἱ ἑλλογιμώτατοι τῶν Στωϊκῶν (79) δογµατίνουσι, 
περί τε ἐχπυρώσεως διαλαµθάνοντες, καὶ χόσμου 
διοιχήσεως, χαὶ τοῦ ἰδίως ποιοῦ κόσμου τε καὶ àv- 
θρώπου, καὶ τῆς τῶν ἡμετέρων ψυχῶν ἐπιδιαμονῆς. 
Πάλιν τε αὖ ὁ Πλάτων ἐν μὲν τῷ ἑθδόμῳ τῆς Ποιι- 
τείας, τὴν ἐνταῦθα ἡμέραν νυκτερινἣν χέχλη- 
xev (80), διὰ τοὺς κοσµοκράτορας (81), οἶμα., 
τοῦ σκότους τούτου. ὕπνον δὲ καὶ θάνατον τὸν 
εἰς σῶμα κάθοδον (82) τῆς φυχῆς, χατὰ ταὐτὰ Ἡρα- 


αὑτὴν thv γῆν χεῖσθαι, ἐξ fic τὸ ὕδωρ γίνεσθαι. Ex 
δὲ τούτου τὰ λοιπὰ σχεδὺν πάντα, ἐπὶ τὴν ἀναθυμία- 
σιν ἀνάγων τὴν ἀπὺ τῆς θαλάττης. Αὕτη ἑστὶν ἡ 
ἐπὶ τὸ ἄνω ὁδός. Densatum. quippe ignem liquescere, 
constantemque aquam fieri; concretam vero aquam 


* in humum verti; eamque viam ad inferiora esse. 


Humum | ipsam denuo e[fundi, atque επ ea fieri hu- 
morem, Ex eo autem reliqua ferme omnia, ad eva- 
porationem eam re[erens, qua ex mari fit, ipsamque 
ad superiora viam esse. Similia, paucis mutatis, 
qua ad mutationum ordinem speclant, tradit Plu- 
tarchus, De placitis philosophorum lib. 1, c. 3. Conf. 
Recognitiones Clementis lib. n, cap. 15 ; Clementina, 
hom. 3, c. 26. 

(75) Λόγου, xal Θεοῦ. Cod. Joan. Λόγου θεοῦ. 
Paulo post Euseb. impress. et ms. οὐρανὸς xa Υη 
pro γη xat οὐρανός. 

76) Καί. Omittit hanc particulam cod. Joan. 

11) Gá.lacc« 6. Qux bas voces sequuntur. per 
aliquot paginas usque ad hac verba χρονιζόµενον, 
ἀμίμητον, e cod. Joan. exciderunt. 

(18) Πρῶτον. Euseb. πρόσθεν. Statim γη ab eo- 
dem abest. 

19) Στωϊκῶν. Conf. superius pag. 649, n. 5. 

80) Nuxzepiriv. xéx. Euseb. νυχτερινὴν ἡμέραν 
xéx. Porro multa hujusmodi dicit Plato principio 
lib. vit, De repub. , ubi hunc. mundum χαταγείω 
οἰχήσει σπηλαιώδει, subterraneo, specus instar, do- 
micilio comparat. Locus autem, quem respicit Cle- 
mens, exslat quatuor circiter paginis ab istius li- 
bri initio pag. 696 : Τοῦτο 55, ὡς ἔοιχεν, οὐκ ὁστρά- 
xou ἂν εἴη περιστροφὴ, ἀλλὰ oye mepuryoyh, Ex 
νυχτερινῆς τινος μέρας εἰς ἀληθινὴν τοῦ ὄντο, 
ἰούσης ἐπάνοδον, ἣν δῆ φιλοσοφίαν ἀληθῆ φῄῆσομεν 
εἶναι. Hoc, ut videtur, non erit tese revolutto, sed 
anime circumductio, a nocturno quodam die ad ejus 
quod vere esi contemplationem ; quem quidem ascen- 
sum veram philosophiam dicimus. 

(81) Kocpoxpáropac. Respicit Ephes. νι, 12. 
ubi dicit Apostolus : Εἶναι ἡμῖν zádnv πρὸς τὰς 
ἀρχὰς, πρὸς τὰς ἑξουσίας, πρὸς τοὺς κοσμοκρά- 
τορας τοῦ σχέτους τοῦ αἰῶνος τούτου. 

(82) Κάθεδο». Euseb. ὁδόν. 
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χλείτῳ (85). Καὶ μµέτι τοῦτο ἐπὶ τοῦ  Zwfpoc A fieret. Quod ipsum de aliis similiter elementis in- 


προεθέσπισε τὸ Πνεῦμα, διὰ τοῦ Δαθὶδ λέγον Ἐγὼ 
ἑκοιμήθην, xal ὕπγωσα". ἐξηγέρθη», ὅτι Κύριος 
ἀντιλήψεταί µου. 05 γὰρ τὴν ἀνάστασιν µόνην τοῦ 
Χριστοῦ (84) ἐξ ὕπνου ἔγερσιν, ἀλλά χαὶ τὴν εἰς 
sàpxa χάθοδον τοῦ Κυρίου ὕπνον ἀλληγορεῖ. Aó- 
τίχα ὁ αὐτὸς Σωτὴρ παρεγγνᾷ, Γρηγορεῖτε' olov, 
Μελετᾶτε ζην, χαὶ χωρίζειν τὴν Φυχὴν τοῦ σώ- 
µατος πειρᾶσθε. Τήν τε Κυριαχὴν ἡμέραν iv τῷ 
δεχάτω τῆς Πολιτείας ὁ Πλάτων διὰ τούτων χατα- 
μαντεύεται Ἐπειδὴ (85) δὲ τοῖς ἐν τῷ «ειμῶνι 
ἑχάστοεις ἑπτὰ ἡμέραι γένοιντο, ἀγαστάντας, ἐγ- 
τεῦθεν δὴ (86) τῇ ὀγδόῃ πορεύεσθαι, καὶ ἀφικγεῖ- 
σθαι τεταρταίους (87). Λειμῶνα μὲν οὖν ἀχουστέον 
vh» ἁπλανῃη σφαῖραν, ὡς Ἴμερον χωρίον, καὶ προση- 


tellige. Huic affinia docentur a Stoicorum eruditis- 
simis, cum ab iis, de*conflagratione, de guberna- 
tione mundi, de eo, qui talis proprie sit, mundo et 
homine, deque animorum nostrorum permansione 
disputatur. Rursus Plato ipse Reipub. septimo, πο- 
strum hunc diem, nocturnum, οὐ mundi principes , 
opinor, tenebrarum harum **; somnum vero alque 
mortem, animi descensum in corpus vocavit, Hera- 
clitum secutus. Ánnon id Spiritus de Servatore no- 
stro Davidis ore pradixit, his verbis: Ego dor- 
mivi, et soporatus sum ; exsurrezi, quoniam Domi- 
nus suscipiet me **. Nec enim solam Christi Serva- 
toris resurrectionefn, a somno excitationem, sed 
etiam Domini in carnem descensum allegorice som- 


viz, xal τῶν ὁσίων χῶρον' ἑπτὰ δὲ ἡμέρας (88) Exá- p num "' appellat. Atque adeo Servator ipse nos ut 


σττν χἰνησιν τῶν ἑπτὰ, καὶ πᾶσαν τὴν ἑργαστιχὴν 
τέχνην εἰς τέλος ἀναπαύσεως σπεύδουσαν. Ἡ δὲ μετὰ 
τοὺς πτλανωµένους πορεία, ἐπὶ τὸν οὐρανὸν ἄγει, 
«ουτέστι τὴν ὀγδόην χίνησίν τε xai ἡμέραν. Τεταρ- 
-αΐους δὲ τὰς Ψφυχὰς ἀπιέναι λέγει, δηλῶν τὴν διὰ 
τῶν τεσσάρων στοιχείων πορείαν. ᾽Αλλὰ xal τὴν 
ἑθδόμην ἱερὰν οὐ µόνον οἱ Ἑθραῖοι, ἀλλά χαὶ οἱ 
Ἕλληνες ἴσασι' καθ᾽ ἣν ὁ πᾶς χόσµος xvxAcitat τῶν 
ζωφγονουμένων xal φυοµένων ἁπάντων. Ἡσίοδος (89) 
μὲν οὕτως περὶ αὑτῆΏς λέγει" 


vigilemus admonet, hoc est ut de vita recte inst- 
tuenda serio cogitemus, animumque nostrum a 
corporis complexu abstrahere conemur. Porro 
diem etiam Dominicum, Reipub. decimo, his ver- 
bis vaticinatur Plato : Postquam eo in prato singuli 
dies septem Y& conslituerint, octavo demum inde pro- 
ficisci oportet, eoque quatridui itinere pervenire. 
Equidem pratum illud, sphzram stabilem et im- 
motam accipio, qui locus est suavis admodum et 
placidus, sanctorumque sedes : at illo dierum 


septenario, singulos septem planetarum motus, atque omnem efüciendi artem intelligo, qua ad 
requietis finem contendit ac properat. Quod autem post errantes illos orbes iter suscipitur, recta per- 
ducit in coelum, is enim octavus est motus atque dies. Denique animos quatriduo proficisci dum ait, 
iter illud, quod per quatuor elementa conficitur, declarat. Septimum quoque diem sacrum esse, 
non Hebrzi modo, verum etiam Grzci agnoscunt, eujus conversione animantium omnium atque plan- 


larum universitas continetur. Quo Hesiodus ita cecinit, 
Πρῶτον Érn τετράς (90) τε xal Miura C Lunae prima dies, tum quarta, et septima sacra 


p. 
Καὶ πάλιν 
᾿Εέδομάτῃ δ' αὖθις «αμπρὸν φάος ἠε.ίοιο. 
Ὅμτρος δέ (91): | 
Εέξομάτῃ 9 ἔπειτα κατή.Ίυθεν iepóv ἦμαρ. 
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(85) Ἡρακαείτφ. Euseb. τῷ Ἡρακλείτῳ. Hera- 
cliti dictum de morte quoddam recitat Plutarchus 
lib. De consol. ad Apollonium, pag. 106 : Πότε γὰρ 
ἐν ἐμῖν αὐτοῖς ox ἔστιν ὁ θάνατος; xoi (ᾗ φησιν 
Ἴλράχλειτος ) τοῦτό v' ἔνι ζῶν καὶ τεθνηχὸς, xai τὸ 
ἐγρηγορὸς, xaX τὸ χαθεῦδον, xal νέον xat Υηραιών' 
ue γὰρ µεταπεσόντα ἐχεῖνά ἐστιν, χἀχεῖνα πάλιν 
µεταπεσόντα ταῦτα. (Quando enim mon inest nobis 
mors, cum, ut ait Heraclitus, idem sit vivum ac 
moriuum, vigilans ac dormiens, adolescens ac decre- 
pitum, quia hec in illa vicissimque mutentur ? Sed 
Clemens illud dictum potius respicit quod citat 
ipse ex Heraclito Strom. 1v, p. 623. . . 

(84) Μόνη» τοῦ Xp. Euseb. µόνον τοῦ Σωτῇ- 
co; Χρ. SYyLBURG. 

(85) ᾿Επειδή. Hzc exstant in lib. x De repub., 
pag. 165, in orat. Eris filii Armenii , cujus paulo 
ante meminit Clemens. 

(86) Δή. Euseb. δεῖ, Plato δεῖν. Sed hic retinen- 
dum Eusebianum δεῖ, nam Clemens oratione recta 
utens, indicativum pro infinitivo posuit. 

87) Τεταρταίους. Sic communi genere legitur 
spud Euseb. et Plat. cujus generis exempla cum 
alibi supra invenies, tum pag. 62, 70, 147. SxLsuAc. 


** Psal. in, 5. 


[est. 
Idemque, 
Septima jamque dies, leti lux candida solis. 
Et Homerus, 
Septima sacra dies reserato tlluxerat orbi. 


*! Math. xxiv, 42, et alibi. 


(55) Ἑπτὰ ἡμ. Gonf. superius Strom. iv, p. 615, 
(89) Ἡσίοδος. Gemina his scribit Aristobulus 
apud Euseb., Pr«p. evang. lib. xn, cap. 19, 
P 60; un ltem x heophilus ad Toce It, p. 

: Ἔτι μὴν xai περὶ τῆς "nc pae, ἣν 
πάντες μὲν ἄνθρωποι. ὀνομᾶζουσιν, οἱ χαὶ ια» 
ἀγνοοῦσιν ὅτι παρ) Ἑθραίοις ὃ καλεῖται σάἀθθατον 
Ἑλληνιστὶ ἑρμηνεύεται ἑθδομάς, ἥτις εἰς πᾶν Υένος 
ἀνθ y ὀνομάζεται μὲν, δι ἣν δὲ αἰτίαν χαλοῦσιν 
αὐτὴν οὐκ ἐπίστανται. Preterea de die septimo qui 
inter omnes mortales celebris est, magna apud ple- 
rosque ignorantia est. Hic enim dies qui ab Hebraeis 
Sabbatum vocatur, Grace, si quis. nomen interpre- 
tetur, septimus dicitur. Hoc nomine mortales omnes 
diem istum a»pellant, αἱ nominis causam nesciuns 
plerique. Ceterum Ἡσίοδος μὲν οὖν οὕτω scribit 
tuseb. Porro quod sequitur, exstat in Hesiodi Pie- 

us v. 0. 

90) Πρῶτον ἔνη τετρ. Ms. Paris. corrupte πρᾶ 
et ps οὖν τετρ. Statim ἑθδόμη ἱερὸν ἦμαρ, Éu- 
seb., Hesiod. 

'91Y "Όμηρος δέ. Euseb. xzt Ὅ τος. 


attt 


Et, 

Septima $acra [vit. 
Et rursus, 

Septima lux aderal, qua cuncta exacia [uere. 
Atque iterum, | 

Septima ubi orta dies, Acherontis liquimus undus. 


Quibus accinit Callimachus poeta : 
Septima jamque dies, qua cuncta exacta, rubebat. 
Itemque, 
Omine leta dies est septima, septima rerum. 


ει, 
Ortus, et eximias inter perfecta coruscat. 
Ét, 


Omnia sidereo septena videntur in orbe, 
Motibus et propriis certos volvuntur in annos. 


Quam diem, uti sanctiorem, ipse quoque Solonis 
elegi mirum in modum praedicant. Quid preter- 
e2? nonne sacris litteris congruenter, ubi hzc ím- 
proborum vox est, »K Tollumus justum a nobis, quo- 
niam molestus nobis est **. Plato salutarem Christi 
dispensationem tantum non prenuntians, ita lo- 
quitur secundo De republica, Justo, inquit, illi, qui 
síc animo comparatus erit, verbera imponentur, in- 
jicientur vincula, oculieruentur. Idem postremo hec 
omnia perpessus, agetur in crucem. Socraticus etiam 
Antlisthenes illam prophetz ** vocem, Cui me assi- 
anilavistis? dicit Dominus paraphrasi quadam ex- 
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$e Εδθδομάτῃ δ᾽ ἠοῖ. Euseb. 6t οἱ corrupte. 
95 

Wer ejus fragmenta, qua collegerunt viri elarissi- 
mi Ezech. Spanhemius et Hic. Bentleius. 

(94) Εόδομάτῃ δ' ἠοῖ. Euseb. ἑθδομάτη δ' Env 
wai convenientius; et mox ἐτέτυχτο ἅπαντα δΥ- 
burg. τη versu primo legitur apud Clementem τετό- 
xoyzo, pro quo Sylburgius ἑτέτυχτο, sed legendum 
τετύχοντο. llesych. τετύχοντο, ἠτοιμάζοντο, In ver- 
su ultimo nescio quid sit ἐπιτελλομένοις ἐνιαυτοῖς. 
nemo quod sciam, sic locutus est ; sed περιτελλο- 
qévots. Equidem non invitus sic legerim : 

Ev κύχ.οισι guürérca περιπ.ΊΌομένων ἐνιαυτῶν. 
Et ita Lotine reddidi : | 

Septem autem omnia facta suni in celo stellato, 

In orbitis apparentia, annis volventibus. 

Rie. Bentleius in Fragment. Callimachi pag. 574, 
$75. 

(95) ᾽Αγαθοῖσι. Euseb. ἀγαθοῖς mendose. Mox 
τελεία pro c&Aeím habet idem. 


edit. Paris. 

(97) Τί δ'. Euseb. τὰ δέ. 

(98) "Αρωμεν dg' ἡμῶν τὺν δίκαιον ὅτι δύσ- 
χρηστος ἡμῖν ἑστίν. Sapientize n, 12: Ἐγεδρεύ- 
σωμµεν δὲ τὸν δίκαιον, ὅτι δύσχρηστος ἡμῖν ἑστίν. 
Latina edit. Circumveniamus ergo justum, quoniam 
inutilis est nobis. Alii vertunt, quoniam incommo- 
dus est nobis; plus quippe volunt esse δύσχρηστον, 
quam ἄχρηστον. Locus Platonis legitur pag. 361, 
edit. H. Steph. quam ascribemus, ut ex eo corri- 
gatur Clementis liber : Ὅσῳ διαχείµενος ὁ δίχαιος 
μαστιγώσεται, στρεθλώσεται, δεδήσεται, ἐχχαυθή- 
σεται τὼ ὀφθαλμὼ, τελευτῶν πάντα xaxà παθὼν 
ἀνασχινδυλευθήσεται' χαι γνώσεται, ὅτι οὖκ εἶναι 
δίκαιοννἀλλὰ δοχεῖν δεῖ ἐθέλειν. Justus (qui quidem 
dta affectus sit) flagris cedetur, torquebitur, in vin- 
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Ἑέδόμη ἦν legi. 


. Kai πάλιν, 


“Εέδοµον ἦμαρ Env, καὶ τῷ cecéAecvo ἅπαντα. 

Καὶ αὖθις, 

Εόδομάτῃ δ᾽ ἠοι (93) «Ίίπομεν ῥόον ὁξ ᾿Αχά: 
[ροντος. 

Ναὶ μὴν xa Καλλίμαχος (95) ὁ ποιητὴς γράφει : 

Ἑόδδομάτῃ ὃ ἠοῖ (94) xal οἱ τετύχογτο ἅπαντα. 

Καὶ πάλιν, 

᾿Εέδόμη εἶν ἁγαθοῖσι (95), καὶ ἑέδόμη ἐστὶ Tevé- 

(61η. 

Καὶ, 

Ἑδδόμη ἐν πρώτοισι, xal ἑέδόμη ἑστὶ τεΛείη. 

Καὶ, 


᾿Εατὰ δὲ πάντα τέἐτυκτο ἓν οὐραγῷ ἁστερόεντι, 
'EY xóxAowt φανγέντ ἐπιτε.1Ίομέγοις ἐγιαυτοις. 


'AXÀk χαὶ αἱ Σόλωνος (96) ἐλεγεῖαι σφόδρα τὶν 
ἑθδομάδα ἐχθειάζουσι. Τί δὲ (97) ; οὐχὶ παραπλέσ.α 
τῇ λεγούση Γραφῇῃ, Ἅρωμεν ἀφ'ὶ ἡμῶν τὸν ξΣί- 
χαιον, ὅτι δύσχρηστος ἡμῖν ἑστο" (98), ὁ Πλάλων, 
μονονουχὶ προφητεύων thv σωτῄήριον οἰχονομίαν, ἐν 
τῷ δευτέρῳ τῆς Πολιτείας ὧδε (99) φησίν' Οὕτω 
δὲ (1) διαχείµεγος ὁ δίκαιος, µαστιγωθήσεται (2), 
στρεδ.1ώσεται, δεθήσεται ' ἐχχοπήσεται τὼ ὁᾳρ- 
uA * τε Λευτῶν (2) πάντα xaxà παθὼν, áva- 
σκινδυ.λευθήσεται (4) . "O τε Σωκρατιχὸς ἊΑντι- 
σθένης (5), παραφράζων τὴν προφητιχὴν ἑχείνην 
φωνὴν (6), Tiv. (T) µε ὡὠμοιώσατε; «έχει Κύριος, 


65 [ρᾳ. xL, 18, 95. 


cula conjicietur, oculi ei eruentur, denique omnia 


KaAAlgaxoc. Callimachi versus exstant in- (? molealiarum genera passus in crucem tolletur, vel in 


[rusta concidetur, et cognoscet non esse, sed videri 
justum  concupiscendum esse. lta vertendum  po- 
tius cum Ficino videtur, quam cum Serrano. 
CoirrEcr. 

(99) *Q6e. Οὕτω Euseb., Theodoret. a quo etiam 
hiec citantur i oh ζ’. p.-602. 

(t) Οὕτω δέ. Hzc exstant haud procul a princi- 
pio lib. 11 De repub., pag. 594; superius autem 
allata sunt a Clemente Sir. iv, p. 587, ubi conf. 


η. 3. 

(2) Μαστιγωθήσεται. Plat. µαστιγώσεται. Theod. 
αἰχισθήσεται. Statim στρεθλώσεται omittunt Euseb., 
Plato,pro quo στρεθλωθήσεται habet Theod. Dein- 
de δεδήσεται pro δεθῄσεται Plat.. Euscb. ; δεθήσεται 
vero retinet Theod. Deinde ἐχχαυθήσεται pro ἐχ- 
xor-hoevat Plat. 

3) TeAevtov. Τελενταῖον Plat., Theod. melius. 

4) Αγασκιυδυλευθήσεται. | Plat. ἀνασχινδυλευ» 


(96) Σό1Λωνος. Conf. Strom. vi, pag. 685, 686, p θήσεται. Theod. ἀνασκιγδαλευθήσεται. 


(5) ᾽Αντισθένης. Locus est Isai: χι, 18: Τί: 
ὠμοιώσατε Κύριο», Cui ergo similem fecistis Deum ; 
el v. 25 : Τίνι µε ὡμοιώσατε καὶ ὁμοιωθήσομαε 
αὐτοῖς ἅγιος; Sic Antuerp.; at Romana, xal ὑφω- 
θήσοµαι. Latina Vulg., Cui me assimilastis. et ad- 
equastis? dicit Sanctus. Sic Aquila vertit, xaX ἔξισω” 
θήσοµαι. Clemens habet, Τίνι µε ὠμοιώσατες λέχει 
Κύριος. Procopius in honc locum cap. xLvi, 5, Tiv 

ε cpotuocate; — Ὑμεῖς δὲ λογίσασθε πρὺς ὅσην 
σεθείας ἁτοπίαν ἐχπίπτετε τὸν ἀσώματον εἰχόσι 
θνητῶν 


(6) Φωνή». Euseb. Γραφήν. 
(7) Tivi. His similia" exstant Isa. xr, 18, 25; 


χινι, 5, et alibi forsan. lpsa verba, qui attuli 
Clemens, reperire nondum potui. 
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οὐδενὶ (8) ἐοικέναι croí(* διόπερ αὐτὺν οὐδεὶς A plicans, Deum nemini similem esse ait, quod ejus 


ἐκμαθειν ἐξ εἰκόγος δύναται. Τ4δ) ὅμοια xal Ec- 
νοφῶν (9) 6 ᾿Αθηναῖος χατὰ λέξιν λέγει: 'O γοῦν 
πάντα σείων καὶ ἀτρειίζων ὡς μὲν µέχας τις καὶ 
δυνατὸς, ᾠανγερός * ὁποῖος € &cclv µορφὴ»ν, dza- 
νής οὐδὲ μὴν ὁ παμφαὴς δοκῶν εἶναι ἤ.ιος, 
οὐθ' οὗτες ἔοικεν ὁρᾷν αὐτὸν (10) ἐπιερέπευ"" 
GA fjr τις ἁναιδῶς αὐτὸν θεάσηται, τὴν ἕνιν 
ἀφαιρείται. 
Τίς γὰρ (11) σὰρξ δύναται τὸν ἑπουράνιον καὶ 
. - |ἀ.1ηθῆ 
0z0a.luoicir ἰδεῖν θεὺν ἅμόροτον, ὃς aóéAor οἳ- 
Α.1᾽ οὐδ' ἀχτίγων κατ ἐναντίον ἠελίοιο nd 
"Arópoot στήναι δυνατοὶ, 0rncol γεγαῶτες: 


προεῖπεν ἡ Ῥίθυλλα. Εὖ γοῦν καὶ Ξενοράνης ὁ Κολο- 


in cognitionem ullius ex imaginis specie venire nemo 
possit. Quibus affinia Xenophon Atheniensis hzc 
habet ad verbum : Qui omnia concktiat, idemque 
tranquillet, cum et magnum et potentem esse constat; 
qua vero specie sil, non liquet. Acne sol ipse quidem, 
ut lucem quoquo versum di[fundere videatur, impune 
lamen sese videri patitur ; quisquis enim in eum im- 
pudenter intueri conetur, visum amittit. 
Que caro verum oculis, immortalemque videret, 


Celestemque Deum, cujus super a'thera sede; ? 


Quippe, nec adversi rad ian tia spicula solis 
Mortales subeant de[ixo lumine visus ; 


ut jam olim Sibylla cecinit. Jure igitur ac merito 


vüvtoz (12), διδάσκων ὅτι εἷς καὶ ἀσώματος (12) 6 D Xenophanes ille Colophonius, Deum unum, et cor- 


Bch;, Extpéper- 
Eic θεὲς ἕν τε θεοῖσι καὶ ἀγθρώποισι μέγιστος. 


Οὔ τι δέµας θνητοῖσιν ὁμοίῖος οὐδὲ γόηµα (14). 
Καὶ πάλιν; 

'A4.hà βροτοὶ (15) δοκέουσι θεοὺς γεν» ἄσθαι - 
Tir σφετέρη» (16) δ' ἐσθητα ἔχειν, φωγήν τε δέ- 


µας τε. 
Καὶ τᾶλιν; | 
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τῶν ὑποθάλλοντες. Vos autem in quantam impietatis 
absurditatem delapsi estis considerate, qui corpore 
carentem mortalium formis subdideritis. Tertullianus 
lib. 1 adrersus Marcionem 4: Per Isaiam Deus con- 
conabitur, cui mc assimilabitis ? Divinis forsitan 
comparabunlur humana, Deo nostra? Quem locum 


Pamelius bunc Clementis citans refert ad vers. 18 C 


€. x, qui fortasse referendus ad 25. Antisthenis 
dictum apud Eusebium lib. xin. Prep. c. 7, legi- 
tur, θεὸν οὐδενὶ ἐοιχέναι φησί, Deum nulli esse simi- 
lem ait, quapropter nemo potest eum discere ex ma- 
gine. Addenda ergo vox Θεόν, libro Clementis. 
Cot.recT. 

(8) Φὐδενί. Euseb. θεὸν οὐδενί. Apud eumdem 
mox τὰ δὲ pro τάδ.. 

(9) Ξενοφῶν. Hac Xenophontis verba supe- 
nus attulit Clemens Protrept. p. 61, ubi conf. ad- 
potata. 

(10) Αὐτόν. Euseb. αὑτόν. Deinde αὐτὸν άναι- 
ἕως pro ἀναιδῶς αὐτόν. lbid. 

(11) Τίς γάρ. Hxc superius adduxit Clemens in 
Protrept. pag. 61, ubi conf. n. 10. 

(12) Σενοφάνης ὁ KcA. Physicum intelligit poe- 
lam cujus Vitam habemus apud Diogenem Laer- 
lium lib. vi. 

(15) Ὅτι εἷς καὶ ἀσώματος. Xenophanes unum 

uidem Deum esse putavit, at non ἀσώματον. Conf. 

xtus Empiricus lib. n» cap. 99. Hypotypos. Pyr- 
rhon. Cicero in Lucullo, Xenophanes unum esse 
omnia, neque id esse mutabile, et id esse Deum, 
neque natum usquam quidquam, etl conglobata figura. 

(14) Οὔ τι δ.... οὐδὲ v. M. ms. Οὖτε 0.... obse v. 
SsLp. Porro sensit Xenophanes, Οὐστίαν θεοῦ σφαι- 
ῥοειδη, μηδὲν ὅμοιον ἔχουσαν ἀνθρώπῳ. Dei sub- 
slantiam globosam esse, nihilque cum hominibus ha- 
bere commune, ut refert Laertius lib. 1x, seg. 19. 

(45) Ἀ.1ά fp. Mic versus in Flor. edit. iambi- 
εας esl, sic : 

Α.14 οἱ βροτοὶ δοκοῦσι γεγγᾶσθαι θεούς. 

Ex alio nempe vel Cleanthis vel alterius cujuspiam 
Opere. Ότιεῦκς. — Eodem modo exstat in ms. Pa» 
rie. nisi quod δοχέουσι pro δοχοῦσι ibi scriptum sit. 
Perro hos versus laudavit etiam Theodoretus θε - 
pz Y, pag. 919 ,ubi priores duo hoc modo se 


poris expertem esse docens, ita cecinit : 


Maximus idem hominum ac superum Deus unictis 
[ille est, 
Quem mortalis homo non mente aul corpore reddat. 


Atque iterum : 
...Αδέ homines generari Numina credunt, 


Σι lllaque voce sibi cultuque εἰ corpore prorsus 
Assimilant. 


Itemque , 


habent : 


Αλλ' οἱ βροτοὶ δοχοῦσι γεννᾶσθαι θεοὺς, 

Καὶ ἴσην αἴσθησίν τ' ἔχειν, φωνέν τε δέµας ts. 
Αἱ mortales homines putant deos genitos esse, 
Sensibus aquales, el voce, et corpore nobis. 


(Clementis editio Florentina habet in allero, τὸν 
σφετέρην ὃ ἐσθῆτα ἔχειν.) Rursus ita: 

Α.1.1 εἴτοι χεῖρας εἶχον ἡ ἐλέφραντες... hocest: 
Si manibus possent uti tauri alque elephantes, 
Pingere vel manibus, vel que nos facta re[erre : 
Jam similes et equis divos bubusque videres 
Cornipedes finxisse, et equos taurosque bicornes, 
Haud alio [actos quam quo ipsi corpore nunc sunt. 


In primo versu Clemeus habet, βόες Ἱὲ λέοντες. mn 
secundo ἔργα τελεῖν. Theodoret. interpres legisse vi- 
detur, ἔργα λέγειν. Sed et tertium versuin apud Cle- 
meniem, 


Ἴπποι uév. 0' ἵπποισι, βόες δέ τε βουσὶν ὁμοῖοι, 


interpretatus est Theodoreti interpres, Hervetus 
omisil, et videtur non satis cum aliis quatuor colia:;- 
rere, Sed ad priores potius referendus. Deus non 
est similis hominibus, nam equi equis, boves bubus, 
homines hominibus similes sunt. ldem "Theodore- 


D tus lib. iv Therapeutices egritud, Grac. aliam de 


Deo similem sententiam laudat. Xenophanes igitur 
Orthomenis, Colophonius, qui Eleaticz sectae prin- 
ceps fuit, omne hoc quod oculis intuemur, unum 
esse, inquit, orbiculari figura, finitum, nequaquam 
genitum , sed :xternum prorsus atque immobile. 
Eamdem ejus sententiam refert et Sextus philoso- 
phus contra Mathematicos lib. 1 : Xenophanis autem 
dogma erat praeler aliorum hominum pranotiones, 
universitatem esse unum, et Deum congenitum omni«- 
bus; esse autem rotundum, et nullis passionibus ob- 
norium, et immultabilem , et rationalem. Citat iden 
Sextus et quosdam cjus versus in Homerum et H 
siodum, nam in eos scripsit versus , elegias et jan 
bos : subsannans ea qua de diis dixere, ut tradit 
Laertius Diogenes , qui tamen cum ejus sententiam, 
de Dei substantia globosa exponeret unum eum cen- 
suisse, sive singularem reticuit. CorvEcr. 

(16) Σγετέρην. Euseb. Σφετέραν. 


167 
.. δὲ manus bovi, manus apta leoni, 


Pingeret, atque hominum tractare assuesceret artes : 


Jlla bovi similes superos, similesque leoni 

Fingeret ; acer equus specie formaret equina. 

Quisque suo proprium vestiret corpore numen. 
Rursus et Bacchylidem lyricum ita de divino numine 
loquentem audiamus : 


Hi [edis semper gravibusque morbis indomiti : 
Innocentes, nec ulla in re mortalibus similes. 
Et Cleanthem Stoicum, cujus irn-quodam poemate 
sunt, quz sequuntur: 
257 Quidnam bonum sit me rogas? Jamjam 
[accipe. 
Quod ordinatum est, integrum, sanctum, pium, 
Suique compos, utile, decens, commodum, 
Grave, ac severum, quodque semper conferat. 
Metu ac dolore majus, et molestia : 
Salubre, jucundum, et sibi consentiens. 
Clurum, ac modestum, sedulum, lene, ac potens, 
Perenne, labis nescium ac semper manens. 


Tum idem vulgi tacite idololatriam carpens , ista 


subdit : 

Opinionem ui sequilur, haud liber. est, 

Frustra inde quicquam stultus exspectet boni. 
Non igitur amplius de Deo est ex vulgi opinione 


sentiendum : 
χε laud enim numen reor, 
Hominis scelesti clanculum speciem induens, 
Tuum hoc cubile petere, prout homines solent , 


Inquit Amphion Antiopz. Sophocles vero plane ac 
diserte : 
Ejus parenti namque nupsit Juppiter, 
Aon flavus auro; non olor pluma nitens , 


Qualis puelle junctus est Pleuronic, 
Matremque fecit : ast homo plane integer. 


Quibus deinceps hsc attexit, 


Notis volucrem postibus gressum intulit 
Adulter. 
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(17) "AAA". εἴ τοι χεῖρας εἶχον. Scribendum cum 
Eusebio metri gratia : 

AAA" εἰ χεῖρας Exo... 

Sed tunc, inquit Sylburgius, addendum ῥαδινάς, vel 
simile quid ad explendum metri numerum. 

(18) Hé A£ovc&c. Theod. ἢ ἐλέφαντες. Paulo post 
ὁμοίας pro ὁμοῖοι ibid. Deinde Kaí χε 0. pro Kal 
τεθ. Euseb., Theod. Καὶ 0. ms. Paris. Porro Vige- 
rus ad Eusebium hzc adnotavit juxta vocem ὅμοιοι, 
« Theodoret. ὁμοίας, uti conjeceram. Subdit idem 
Graecorum Medicus, Xenophanem illum eodem in 


argumento versantem populorum quorumdam ex p 


more, huic suz cogitationi fidem asserere. Τοὺς μὲν 
Y&p Αἰθίοπας, µέλανας xaX σιμοὺς Υράφειν ἔφησε τοὺς 
οἰἱχείους θξοὺς, ὁποῖοι δὲ xal αὐτοὶ πεφύχασιν' τοὺς 
δέ γε θρᾷχας, γλαυχούς cs καὶ ἐρυθροὺς xal μὲν τοι 
xai Μήδους, καὶ Πέρσας σφίσιν αὐτοῖς ἑοιχότας' xal 
Αἰγυπτίους ὡσαύτως αὐτοῖς διαμορφοῦὺν πρὸς τὴν οἱ- 
χείαν µορφήν. 

(19) Σώμµατ) ἑποίουν. Euseb. δύματ ἐποίουν mi- 
nus apte. Ex hoc loco expressa videtur Babriz fa- 
bula de homine et leone : quz inter vulgatas prima 
est. SyLB. 

n Καὐτοί. Ms. Paris. χαὶ αὑτο[. 

21) Tov. Euseb. μὲν τοῦ, itidemque δὲ in reddi- 
tione. SvLs. 

(2) Οἱ μὲν ἁδμητες del καὶ Aíar vovcwr εἰσὶ 
καὶ ἀν αίτιοι οὐδεν ἀνθρώποις ἴχε.Ίοι. Collegit hoc 
in numerum fragmentorum Bacchylidis H. Stepha- 
nus, itaque vertit: /lli quidem non domantur mor- 


9s [edis, culpaque vacant nullo modo hominibus si- 
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| ς (18), 
Ἡ γράψαι χείρεσσι, καὶ ἔργατελεῖν ἅπερ ἄνδρες * 


Ἴπποι μὲν θ'Ίπποισι, βόες δέτε βουσὶν ὁμοῖοι, 


Καὶ κε θεῶν ἰδέας ἔγραφον, καὶ σώματ ἐποίουν (19) 


Τοιαῦθ᾽ olóy. περ καὐτοὶ (20) δέµας εἶχον ὁμοῖον. 
᾿Αχούσωμεν οὖν πάλιν Βαχχυλίδου τοῦ (21) µελο- 
ποιοῦ περὶ τοῦ θείου λέγοντος" 

Οἱ μὲν ἀδμητες del xalAXiav νούσων εἰσὶ, 
Χαὶ ἀναίτιοι, οὐδὲν ἀνθρώποις ἴκε.ῖοι (33). 
Κλεάνθους τε τοῦ Στωϊκοῦ, Éy τινι ποιήµατι περὶ τοῦ 

θεοῦ ταῦτά Ye γράφοντος (25): 
1ἀγαθὺν ἐρωτᾷς μ᾿ olov ἔστ', üxove δή. 


Τεταγµένο», δίχαιον͵, ὅσιον, εὐσεθές' 
Kpacovr ἑαυτοῦ, χρήσιμο», κα.λὸν, δέον" 
Αὐστηρὸν, αὐθέκαστο», αἰεὶ συμφέρον" 
"ΑΦοθον, üAvaor, AvctceAéc, àroOvroy: 
ὈΟφέλιμον, εὐάρεστον, ὁμολογούμενον" 
EbxAtéc, ἄτυφον, ἐπίμε.Ίες, πρᾷον, σφῳοδρόν" 
Χρογιζόμεγον, ἁμώμητον, αἰεὶ διαµένο»’. 
Ὁ δὲ αὐτὸς χατὰ τὸ σιωπώμενον, τὴν τῶν πολλῶν 
διαθάλλων εἰδωλολατρείαν, ἐπιφέρει" 
᾿Αγεεύθερος πᾶς ὅστις δόξαν. β.1έπει, 
Ὡς 6» παρ' ἐχείνης τευξόµεγος κα.]οῦ τινος (34). 
Οὕχουν ἔτι κατὰ τὴν τῶν πολλῶν δόξαν περὶ τοῦ Θεοῦ 
ὑποληπτέον * 
Qv6€ γὰρ Ad0pa δοχκῶ, 

Φωτὸς xaxobprov (25) σχήματ᾽ ἐχμιμούμεγον. 
Zol τήν δ' ἐς εὐνὴν, ὥσπερ ἄγθρωπον, uoAsiv: 
ἉΑμφίων λέγει τῇ Αντιόπη (26). 'Ὁ Σοφοκλής δὲ 

εὐθυρημόνως (27) γράφει’ 
Ti τοῦδε γάρ τοι Ζεὺς ἔγημε µητέΓα, 
Οὐ χρυσόµορφος, οὐδ' ἐπημφιεσμένος 
Πτῖ.Ίον κύκνειο», ὡς κόρην Πευρωνίαν 
Ὑπημόρύωσεν' àAA. ὁλοσχερῆς ἁν p. 

El αὖ ἐπελθὼν (28) καὶ 6t ἐπήγαγεν' 
Ταχὺς δὲ βαθμοῖς γυμϕικοῖς ἐπεσχά-η (29) 
'O µοιχός. 


miles. Legit ergo pro ἀεὶ xat λίαν, quod vertit Her- 
vetus, vel valde, ἀξειχκελείων, sed et vox áàvaíz:ot οἱ 
suspecta est. llanc ejus emendationem confirmat 
Eusebii lib. xin, p. 597, si quidem ejus sit ἀναίτιος. 
CorrEcT. . 

(25) Ταῦτά γε γράφοντος. Euseb. ταῦτα γεγραφό» 
τος ἄχουε. Hos autem Cleanthis versus superius àd« 
duxit Clemens in Protrept. p. 61, ubi conf. adno- 
tata. 

(24) Κα.ἰοῦ τινος. Euseb. impress. et ms. τινὸς 
χαλοὺ. Mox θείου pro Θεοῦ Euseb. impress. 

25) Κακούργου. Euseb. κακοῦργον. Statim σχἠ- 
ατα Ρίο σχἡματ’ Cod. Joan. Paulo post c' ἐς εὖνην 
;useb. contra metrum. 

(26) Ἁμφίων «έχει τῇ ᾽Αγτιόπῃ. Eusebius hic 
habet ἐν τῇ ᾽Αντιόπη. Quam lectionem si sequamur, 
Amphion intelligetur recentior. Nam superior ille 
Amphion, musicus nempe  Antiopes, e Jove filius 
füit, Nyctei nepos, ut ex Apollodoro intelligere est. 
SvLBURG. — Apud Eusebiuin legitur ἐν ᾽Αντίοπῃ, ait 
Amphion in Antiope. Scripsit trageediam Antiopen 
Euripides, quam citat Stubxus *nultis locis. CoL- 
LECT. 

(27) Εὐθυρημόνως. Euseb. εὐθυῤῥημόνως cum 
duplici p. 

(38) Elt' αὖ ἐπελθών. Euseb. impress. et mis. 
εἶτα ὑπελθών. 

(29) Νυμφιχοῖς ἐπεσχά-λη. Euseb. impress, μοι” 
χνοῖς ἐπεστάθη. Sed cod. Joan. μυθικοῖς ἐπιστα- 
τεῦ 
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ἐν) οἷς Ec: φανερώτερον τὴν ἀχρασίαν τοῦ µυθοπο:ου- A Tunc adhuc apertius impotentem fabulosi Josis li- 


µένου Διὸς ὧδέ πως ἐκδιηγεῖται: 
Ὁ δ' οὔτε δαιτὸς, οὐδὲ (30) χέργιδος θιγὼν, 
Πρες «1έχτρον ᾖει, καρδία» ὡδαγμένος" 
Ὅ ην Ó' ἐχείνην εὐὑφρόνην ἐθρύπτετο. 
Ταύτῃ (51) μὲν οὖν παρέσθω ταῖς τῶν θεάτρων ἀνοίαις' 
ἄντιχρυς δὲ ὁ μὲν Ἡράχλειτος, Tov. AóTyov τοῦ δέον- 
τος (52) αἰεὶ (05), φησὶν, ἀξύνετοι ἤέγνονται áv- 
θρωποι, xal πρόσθεν ij ἀχοῦσαι, καὶ (54) ἀκού- 


bidinem exponens, ita prosequitur : 


Non deztra lympham, non cibum lingua attigit : 
At pectus acri saucius morsu , torum 
Ínit, atque Veneri nocte se tota dedit. 


Verum ista theatrorum insaniz reserventur. lers- 
clitus quidem perspicue, Homines ait, seu prius, ses 
postquam audierint, commode rationis semper igno- 
ratione versari. Et lyricus Melanippides ita cecinit. 


σαντες τὸ πρώτον». 'O μελοποιὸς δὲ Μελανιππίδης ἅδων, φησίν' 


Κ.ῦ6έ pot (55), à πάτερ, θαῦμα βροτῶν, 

Tac ἀειζώου ψυχᾶς µεδέω»ν. 
Παρμενίδης δὲ ὁ µέγας, tog φησιν (50) £y Σοφιστῇῃ Πλά- 
των, ὧδέ πως περὶ τοῦ θεοῦ (57) γράφει" 


Πο1λὰ ud , ὡς ἀγένητον (58) ov, καὶ ἀνώλεθρόν' B 


é 
οὗ 1ον μουνογεγές ce, xal ἀτρεμὲς, 76 ουν. 
Αλλά χαὶ ὁ (39) Ἡσίοδος: 
Αὐτὸς γὰρ πάντων, qnot, βασιλεὺς xal χοίρανός 
Αθαγάτωγ céo (40) &' οὔ τις ἐρήριστα. κ όνος 
d AAoc. 

Nat μὲν xal ἡ τραγωδία, ἀπὸ τῶν εἰδώλων ἀποσπῶσα, 
εἰς τὸν οὐρανὸν ἀναθλέπειν διδάσχει' ὁ μὲν (44) Σο- 
qns, ὥς φησιν Ἑχαταϊῖος ὁ τὰς ἱστορίας συνταξά- 
µενος, Ev τῷ xav "Άβραμον (42) χαὶ τοὺς Αἰγυπτίους, 
ἄντιχρυς ἐπὶ τῆς σχηνῆς ἐχθοᾷ ' 

Elc (45) ταῖς ἀληθείαισιν, elc ἐστιν θεός - 

Ὃς οὗρανόν (443) v' Écev£s καὶ γαῖαν μακρὰν, 
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(30) Οὐδέ. Euseb. οὔτε. Deinde θίδων mendose C 


[ro or ms. Paris. Paulo ρυςδί εἴη pro ᾖει cod. 
ean. In. vers. seq. ἐθόρνυτο pro ἐθρύπτετο Euseb. 
Py. et impress. 

(31) Ταύτῃ. Euseb. rectius ταυτί. Svus. — Recen- 
liores Clementis editt. ταῦτα habent. 

(32) Tc» JAórov τοῦ δέοντος αἱδὶ, encíix. Herve- 
tus in libro suo correxerat δὲ ὄντος xal. Sextus phi- 
losophus ex quo in sua Philosophica poesi hunc lo- 
eum exscripsit H. Stephanus, sic babet : 'O Ἡράκλει- 
τος ἐναρχόμενος τῶν περὶ ζέσεως χαὶ τρόπον τινὰ 
δειχνὺς τὸ περιέχον, φησί Λόχου τοῦδς ὄντος ἀξύνε- 
tot γίνονται ἄνύρωποι , xal πρόσθεν ἢ ἀχοῦσαι xal 
ἀχούταντες τὸ πρῶτον. Quem interpres Sexti Herve- 
tus ipse sic expressit: Cum est autem hec ratio, non 
inielligentes fiunt. homines etiam priusquam  audi- 
erint, et cum primum audierunt. Loquitur de com- 
muni ratione, ut ex antecedentibus constat.Ait enim : 
Τοῦτον δὴ χοινὸν λόγον xal θεῖον xai οὗ χατὰ pev 
TvópsOa. λογιχοὶ, xov; piov ἀληθείας φησὶν ὁ Ἡρά- 
χλειτος- Hanc autem communem et divinam vratio- 
nem, et cujus participatione rationales efficimur dicit 
Heraclitus esse id , quod de veritate judicat. Atque 
ita corrigenda est hujus postremi loci interpretatio. 
Eusebius legit etiam τοῦ λόγου τοῦ δὲ ὄντος ἀεί, ver- 
titque Trapezuntius : Verbi, quod est semper, sensum 
homines non capiunt, neque antequam audiant, neque 
cum primo audierint, CouLECT. — Simile est, quod 
Philostratus Heraclito tribuit, epist. 18, p. 391 : 
Ἡράκλειτος, ὁ φυσιχὸς, BRloyov εἶναι χατὰ φύσιν 
ἔφησε τὸν ἄνθρωπον' Heraclitus physicus hominem 
παίκγα irrationalem esse dixit. 

($3) Αἱἰεί. Euseb. ἀεί. 

(34) Ka. Hanc particulam omittit cod. Joan. Ubi 
mox Μελαππίδης pro Μελανιππίδης. 

(55) KAv0( uoi. Hiec apud. Eusebium hoc modo 
eristant in versus disposita : 

Κ.1ῦθί, uot , ὦ πάτερ, θαῦμα βροτῶ», 

Tac ἀειζώου ψυχᾶς µεδέων. 

Parnor. Οκ. IX , 


Audi me, o pater, stupor mortalium, 
Qui semper viventem animum regis. 


Et magnus ille Parmenides, ut ait Plato in Sophie» 
$ta, de Deo hunc in modum scribit: 
Nec satus est unquam, nec morti obnoxius ulli ; 


Integer, unigena, inconcussus, nescius ortus. 
[mo etiam Hesiodus: 
Te regem ac dominum immortalis turba fatetur, 


Non alius tecum imperio contendere possit. 


χι Quin et'ipsa quoque tragoedia ab idolorum cultu 
abducens, in celum oculos tollere nos docet. So« 
phocles enim, ut refert Hecatzus historicus, in eo 
quem de Abramo et JEgyptiis conscripsit libro, hzc 
palam vociferatur e scena : 


Unus profecto est, unus hic tantum, Deus, 
Qui celum et amplas condidit terre plagas, 


(56) "Qc onc. Hzc verba non adversus sequene 
Les, sed ad verba praecedentia referuntur. Plato 
enim in Sophista Magni epitheto Parmenidem ornat 
p. 166: Παρμενἰδἠς δὲ ὁ Μέγας, ὦ mal, παισὶν ἡ μῖν 
οὖσιν ἀρχόμενός Υε καὶ διὰ τέλους τοῦτο ἀπεμαρτύ- 
pato. Magnus autem Parmenides, o puer, dum pueri 
adhuc essemus, statim ab initio assidueque id dete- 
status est, Quis autem ille Parmenides uerit, gatis 
e Diogene Laertio notum. 

(47) θεοῦ. Euseb. θείου, ut paulo superius. 

98) Ὡς dy. Euseb. ὡς ἀγένητον ἐδν xoà ἀνώλε- 
θρόν ἐστιν, Μοῦνον, μουνογενὲς δέ. Mlud δὲ agnoscit 
etiam cod. Joan. 

(69) Ὁ. Hanc particulam non agnoscit cod, Joan. 
In primo versu ὅσσί pro ἐστιν habet Euseb. 

(40) Zéo. Legendum videtur dativo casu cof, aut 

céo retento, sequens Χράτος vertendum in dat. xpá- 
τει, Ut sensus sit : Tecumque nullus. alius robore 
contendit ; vel: Tuoque cum robore nullus alius con- 
tendit, Nisi forte aliquis ἐρήρεισται malit : ut sit, 
Tuamque potentiam nemo fulcivit. Svr punc. 
(M) Ὁ μέν. Euseb. ms. et inpress. ὁ μὲν γάρ. 
(42) Ἐν τῷ κατ 'A6p. lhijus libri meminit Jo- 
sephus Antig. lib. 1, cap. 7: Ἑκχαταῖος βιθλίον περὶ 
αὐτοῦ ('A6pá ου) συνταςάµενος χατέλιπε * Hecateus 
librum de Abrahamo scriptum reliquit. Vossius se 
dicit non dubitare quin pars fuerit. Historix Ju- 
daice Hecatei, quam citant Origenes lib. 1, contra 
Celsum; Eusebius, Prep. evang., lib. nt. Conf. 
Vossius, De histor. Gracis, lib. 1, c. 1 

(45) E?c. Eosdem Sophoclis versus in Exhortato-. 
ria ad gentes laudavit, ubi quod est in Sexto Imagi- 
nes el wneas εἰ ligneas, ita ex hoc recte emendari 
constat, si deleas et ligneas : nam in Grzco abun- 
dat, ἡ ξύλων, et addendum est, et aureas, quod omi- 
Sit interpres, χρυσοτεύχτων. Citarftur, et a Justino 
jn Exhortatoria ad gentes p. 19, et De monarch. 

p. 166, 

(44) Ὃς cip. Cod. Joan. "0; τ᾽ o5p. 

m 6 


{ΤΙ 


Carulea ponti lerga et infrenes Notos. 

At nos miselli, pectore errantes vago, 
Calamitatum finximus solatia, 

Formas deorum saxeas, aut creas, 

Aurove ductas fusili, aut eburneas. 

His dum immolamus, dum stato augustos die 
Reddimus honores, esse nos remur pios. 


Qui eodem ex loco Euripides : 


Vides sublime fusum immoderatum athera, 
Qui tenero lerram circumjectu amplectitur ? 
Hunc summum habeto divum, hunc perhibeto Jovem. 


Idem in dramate, quod Pirithoum inscribit : 


Te, quia te ipso es; quique atherio 
Herum omne genus turbine versas; 
Quem clara dies, quem turbida noz, 
Et multicolor ; quemque astrorum 
Vis, non uno lumine [ulgens, 
Circum assiduo volvitur orbe. 


Hic enim ez sese ortum, artiflcem intellectum voca- 
vil. Quz sequuntur, ad mundum pertinent, in quo 
lucis etiam est tenebrarumque conflictus. Similiter 
JEschylus Euphorionis »& filius, ita de Deo, sanequam 
graviter : 


ZEther, solumque est, atque celum Juppiter, 
Cuncta simul idem est, majus εἰ si quid super. 


Platonem quoque novi sentire cum Heraclito, hunc 
in modu: scribente : Quod unum sapiens est, so- 
lum tamen dici non vult, idemque Jovis momen 
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p. 166, a Theodoreto, lib. vis Therapeut. Grac. et 
ab Eusebio reprzsentantur ex Clemente lib. xui 
Preparat. In primo, Εἷς ταῖς ἀληθείαισιν, εἷς ἐστιν, 
vertendum fuil ; 

Unus profecto verus, unus est Deus, 

Vel, | Unum pro[ecto numen, unus est Deus. 

In penultimo legitur in Protreptico, xaX χενὰς πανηγύ- 
εις ἹΝέμοντες, at. hic, χαλὰς m. στέφοντες. Apud 
ustinun, πανηγ. τεύχοντες. Αι Theodoretus habet : 

Et coronas affatim. dantes, vertente Acciaolo, et in 

2 et in 5 versu longe diversus est : 

Terramque lecit et populorum vertices 
Pontique fluctus et sonora (lumina. 

Nisi forte flamina legendum, ubi x' ἀνέμων βίας; 

sed ex Justino Clementi hzc duo potius corrigenda 

sunt. CotLEcT. — Conf. Protrept. p. 65, et quz ibi 
3dnotata sunt. 

(45) Κάνέμων Blur. Cod. Joan. xaY ἀνέμων βίας. 

(46) 8rnco) δὲ zoAAóv. Ms. Paris. θνητοῖς δὲ 

πολλοί. Quin etiam πολλοί habet cod. Joan. 

(47) Κα.άς. Cod. Joan. mendose χάεας. 

(48) Ὀρᾷς. Cod. Joan Ἶρᾷς. Hic Euripidis locus 

a Plutarcho citatur 369 et 424 

De nat. deorum exprimitur, ut nolavit Petrus Victo- 

rius, Var. lect. lib. xui, ο. 7. SvLBUuRG. — Conf. 

Protrept. p. 21, n. 7; p. 65, n. 2. 

(49) "Ev. Abest a cod. Joan. 

(50) Ἐν δὲ τῷ Πειρίθῳ. Euseb. Év τε τῷ II. 9119. 
— |n tragedia Pirithoi forte, sed apud Eusebium 
legitur non ὄμθρῳ, sed ῥόμθφ, ubi distincta in 
quinque anapzesticos habes liaec verba, vertere ergo 
potes, qui 1n ctherea rotatione, seu fornice, aut 
globo; ῥόμβος multa significat. Glossarium : ῥόμόος, 
tornus ; Hesychius : ῥόμθος, στρόφος, δῖνος, xinvog ' 
sive molum, sive figuram indicari putes, colum 
iutellige omnia complectens et ambiens. ldem Eu- 
gebius habet, 6 τε τοῦ Εὐφορίωνος Αἰσχύλος' Et Eu- 
phorionis filius "Eschylus, non ut Clementis liber, 
ὅ τε Εὐφορίων, 6 τε Αἰσχύλος. Euphorion enim pater 
JEschyli, Suida teste. Caeterum quod hic αὐτοφυῆ 
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,et a Cicer. lib. n D 


δηµιουρχόν appellari ait. Clemens, et alibi ab Or- 
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Πόντου τε χαροπὸν οἶδμα, κἀνέμων βίαν (49). 
O»ncol δὲ πο..1ὸν 6 χαρδίαν π.]ανώμενοι, 
Ἱδρυσάμεσθα πηµάτων παραψυχὴν, 
θεῶν ἀγάτὶματ' ἐκ .1ίθων 7) χα.Ἰχέων, 

Ἡ χρυσοτεύκτω», ἢ ᾿Ίεραγτίγων τύπους” 
θυσίας τε τούτοις καὶ κα.]ὰς (41) πανηγύρεις 
Στέφοντες, οὕτως εὑὐσεθεῖν νοµίζομεν,. 

Εὐριτίδης δὲ, ἐπὶ τῆς αὐτῆς σχηνῆς τραγῳδῶν, 

'Opac (18), φησὶ, τὸν ὑψοῦ τόνδ' ἄπειρον αἱθέρα, 

Καὶ rüx πὲριξ ἔχονθ ὑγραῖς ἐν (49) ἀγκάλῖαις ; 

Τοῦτον νόμιζε Ζήγα, τόνδ' ἡγοῦ θεὀν. 

Ἐν δὲ τῷ Πειρίθῳ (50) δρἆματι ὁ αὐτὸς χαὶ τάδε 

τραγῳδεῖ * 

Σὲ τὸν αὐτορυη, τὸν àv αἱθερίῳ (51) 

"On6po (92) πάντων φύσιν ἐμπ.έξαντα (55) 
"Ov. περὶ μὲν φῶς περὶ 6 ἀρφγαία 

NvE aloAóypuc, ἄκχριτός τε ἄστρων 
"0OxAcc évóg As y cc ἀμφιχορεύει. 


Ἐνταῦθα γὰρ τὸν μὲν atout, τὸν δημιουργὸν νοῦν 
εἴρηχεν' τὰ δ' ἑξῆς ἐπὶ τοῦ χόσµου τάσσεται, kv ᾧ 
καὶ ἐναντιότητες (94) φωτός τε xal σχότους. Ὅ τε 
Εὐφορίων, ó τε Αἰσχύλος (55), ἐπὶ τοῦ θεοῦ σεμνῶς 
σφόδρα φησίν ’ 


Ζεύςὲστω" αἰθὴρ, Ζεὺς δὲ γή, Ζεὺς δ᾽ obparóc (56): 
Ζεύς τοι τὰ πάντα, χῶτι (91) τῶνδ' ὑπέρτδρον. 


Οἶδα ἐγὼ χαὶ Πλάτωνα (58) προσμαρτυροῦντα ἼΜρα- 
χλείτῳ γράφοντι' "Ev τὸ σοφὸν, μοῦνον AéTe- 
σθαι οὐκ ἐθέ.ει, καὶ 80£As. Ζην ὃς ὄνομα. Καὶ πάλιν’ 


pheo αὐτογενῆ, et in Sibyllinis oraculis, interpreta- 
lione aliqua emolliende sunt bx: voces, ut monet 
G. Genebrardus lib. 1. De Trinitate, ne ruamus in 
recipitium Coelii Lactantii, qui pudendo errore 
eum se procreasse, atque fecisse non dubitavit 
scribere, lib. n, c. 7 Inst. CousEcT. 

(54) TÓv év αἱθ. Euseb. σὲ τὸν ai0. At Euripidis 
Schol. in Orest. v. 98, citans hunc locum, Clemen- 
tis lectionem retinet : item Apollonii Scholiastes, 
omnino recte. 

(52) "Opn6p«q. 'Póp6 rectius Eus. impresa. et 
ms. et Eurip. Schol. . 

(55) EpzA£E£avca. Sic legit etiam Eurip. Schol.,at 
metrum οσἰρἰἰἐμπλέξανθ᾽, quod habet Euseb.Hos ver- 
sus Grotius sic digessit et restituit Excerpt. p. 599: 


Σὲ τὸν αὐτοφυῆ, τὸν ἐν αἱθερίφ 
Ῥόμόῳ πάντων φύσυ ἐμπ.έξαν- 

ϐ'' ὃν περὶ μὲν quc, περὶ ὃ ὀρφγαία 
Νὺξ αἱο.όχρως, ἄκριτός t' ἄστρων 

"0 y-Aoc ἐγδε.τεχῶς ἀμφιχερεύει. 

Te voco, te non aliunde satum, 

Qui naturam turbine versas 

Τοΐαπι «ctherio, quem lux circum, 
Nozque astricolor semper et ingens 
Circumsultat chorus astrorum, 


54) Καὶ ἓν. Euseb. καὶ αἱ ἐν. 
55) Ὅ τε Εὐφορίων, óce Alcx. Euseb. impress. 
et ms. : 6 τε Εὐφορίωνος Αἰσχύλος. Quam lectionem 
retinendam esse admonuit Stanleius, Comment. 
in Vitam /Eschyli. Erat enim /Eschylus Eupborio- 
nis filius, ut docent Herodotus lib. i1, Pausanias 
Corinth. 2, et Arcad. 
56) Ζεὺς δ᾽ οὐρανός. Hzc absunt a cod. Joan. 
Χῶτι. Euseb. χωρεῖ. In marg. cod. Joan. 
scripsit aliquis χωρεῖ tic. In ms. Paris. τῶνδέ τοι 
ὑπέρτερον pro τῶνδ' ὑπέρτερον. Porro Grotius in 
Excerptis pag. 57, haec metri causa sic scribit : 
""- Χῶτι τῶνδ E0' ὑπέρτερον. 

(58) Εὼ xal Πλάτωγα. Cod. Joan. ἐγὼ χαὶ ὁ 

Πλάτων. 


STROMATUM LIB. V. 


Vn 


Λόμος καὶ BovAR (59) πεἰθεσθαι &xóc. Kày τὸ ῥη- A amat. Atque. iterum : Lex est, inquit, hujus snis 


by ἐχεῖνο ἀναγαχεῖν ἐθέλῃς, Ὁ ἔχων dra áxobsu 
ἀχουέτω, εὗροις ἂν ὧδέ πως (00) ἑμφαινόμενον πρὸς 
«ον Ἐφεσίου(61)' Ἀξύγετοι (62) ἀχούσαντες, xo- 
φοῖς (63) ἑοίκασι οἄτις (64) αὐτοῖσι μαρτυρεῖ 
κπαρεόνγτας ἀπιέναι. AX) ἄντιχρυς χαὶ µίαν áp- 
yn» καὶ παρ) Ἑλλήνων ἀχοῦσαι ποθεῖς; Τίμαιος ὁ 
Λοχρὸς ἐν τῷ φυσικχῷ συγγράµµατι χατὰ λέξιν ὧδέ 
µοι μαρτυρίέσει' Μία ἀρχὰ (05) πάντων ἐστὶν' 
ἀγέννητος (606): εἰ γὰρ ἐγένετο, οὐκ ἂν ἦν ἔτι ἀρχὰ, 
ἀλ 1 ἐχείνα (67) ἐξ dc ἆ ἀρχὰ ἐγένετο * ἑῤῥύη γὰρ 
ἐχκεῖβεν δόξα dj :ἀληθής (68): "Axovs (69), φησὶν, 
Ἱσραή. - Κύριος ὁ θεός σου, εἷς ἐστιν" καὶ αὐτῷ 
poro «ἰατρεύσεις. 


Οὗτος (10) Ιδοὺ πάντεσσι σαρὴς ἁπ.άγητος B 


[ὑπάρχει, 
ὥς οττιν f; Σίθυλλα. "Hór δὲ (71) χαὶ Ὅμηρος φαί- 
γεται Πατέρα xat Υἱὸν διὰ τούτων, ὡς ἔτνχε µαν- 
&zlag εὐστόχου, λέγων * 

Εἰ μὲν (79) δὲ Οὔτις (15) σε βιάζεται olov. ἑόντα, 
Ncvccr € οὕπως ἑστὶ Aic uerá ov ἀ.Ιέασθαι : 
0v γὰρ (14) Kox.lux&c Διὸς αἰγιόχου ἀέγουσυ". 


Καὶ πρὸ τούτου ὈΟρφεὺς, κατὰ τοῦ προχειµένου φερό- 
ενος εἴρηκεν ' 

Yi& Διὸς μεγάΊοιο, πάτερ Διὸς αἱγιόχοιο. 
Σενοχράτης δὲ (79) ὁ Χαλκηδόνιος (76), τὸν μὲν ὕπα- 
τον Δία, τὸν δὲ νέατον χαλῶν, ἔμφασιν Ἡατρὸς ἆπο- 
λείπει xai Υἱοῦ. Καὶ τὸ παραδοξότατον, Ὅμηρος (17) 
γινώσχεεν φαίνεται τὸ θεῖον, ὁ ἀνθρωποπαθεῖς εἰσά- 
των τοὺς θεούς" ὃν οὐδ οὕτως αἰδεῖται Ἐπίκου- 


po; (18). Φησὶ γοῦν (79)* 


f& P. 719 ED. POTTER, 605 ED. PARIS. 


(59) Bov.t$. Euseb. βουλῇ dat. casu rectius. 
STLSCRC. 

(60) Πῶς. Hanc particulam omittit Euseb. ms. 
et impress. 

(64) "Egscíov. Scil. Heracliti, cujus eamdem 
sententiam recitat Theodoretus Θεραπ. a', p. 476. 

(62) ᾽Αξύνετοι. Theodoretus lib. 1 De cur. Grec. 
profert banc Heraclii Yvoprv , eamque ita reddit 
ejus interpres Lat. Cum stulti quid audiunt, surdis 
videntur esse persimiles, celebre dictum vel tunc abesse 
eos testatur, cum prope adsunt. Posteriorem partem 
melius vertit Ποτνοίας. Vide Erasmum in Proverbio, 
presens abest, qui parem locum Aristophanis pro- 
fert, πρὸς τὸν λόγον *' ἀεί. CorLecT. 

(63) Κωφοῖς. Κωφοῖσιν Euseb. ms. et impress. 
retenta lon. dialecto. 

64) dácic. Ms. Paris. qd τις. Mox Euseb. πα- 

τας ἀπεῖναι, presentes abesse, ut ait Sylburg. 

m mox ἄντιχρυς µίαν., absque conjunctione 

xat. Porro cod. Joan. li»c inverso ordine scribit : 
"Àvztxpuc xal παρ Ἑλλήνων µίαν ἀρχῆν. 

(65) Mía ἀρχά. Plato in Phedro, pag. 544, eod, 
genio : Αρχη δὲ, inquit, ἀγένητον, ἐξ ἀρχῆς vào 
ἀνάγχη πᾶν «ὃὸ γιγνόµενον γίγνεσθαι, αὐτὴν δὲ TA 
ἐς ἑνός. El γὰρ ἔχ του ἀρχὴ Υίγνοιτο, οὐχ ἂν ἐξ &p- 
yns Υίγνοιτο” (forte οὐχ ἂν ἀρχὴ Υίγνοιτο, ut Timaeus 
hic, οὐχ ἂν ἂν ἔτι ἀρχά. Atque ita Tullius reddidit, 
Tuscul. 1: Nec enim esset idprincipium, quod gigne- 
batur aliunde. Vulgata tamen lectio defendi potesl.) 
Ἐτειδη δὲ ἁγέννητόν ἐστι, χαὶ ἁδιάφθαρτον a0: 
ἀμάνχη εἶναι, etc. Vigerus ad Euseb. 


à Luc. xiv, 355. 


parere consilio. Quod si altiore sensu dictum illud 
accipere volueris, Qui habet aures audiendi, audiat *, 
sic ab Ephesio illustratum invenies : Qui quod au- 
diunt, intelligentia non assequuntur, surdis illi οἱ- 
miles sunt; in quos tritum illud conveniat, presentes 
abesse. Num vero Grecorum etiam ex ore princi- 
pium unum audire gestis? Testem dabo Timeum 
Locrum, qui libro De nalura sic ad verbum loqui- 
tur : Unum omnium principium est, quod ortu caret; 
nam si aliunde ortum esset, principium jam non esset, 
sed illud potius unde ortum. haberet. Quz opinio, 
sane vera, ex dicto illo profecta est, Audi, inquit, 
]srael, Dominus Deus tuus unus est, eique soli ser- 
vies b. 
Omnibus ecce patet, nulloque errore vagatur, 


ut Sibylla cecinit. Jam vero videtur Homerus quo- 
que dicere Patrem et Filium, per aptam, ut vide- 
tur, horum divinationem : 


Certe cum οἱ sis vim tibi si afferat Ulis, 
Haud ratione queat fugier morbus Jovis ulla, 


Namque Jovem cegi[erum nihilum curare Cyclopes 
Suerunt. 


Et ante eum Orpheus loquens de eo quod est propo- 
situm dixit : . 

Nate Jovis magni, pater et Jovis egiferentis. 
Xenocrates etiam Chalcedoniensis, qui summum Jo- 
vem appellat, infimun: alterum , Patris nonnullam 
dat ac Filii signi(icationem. Quodque przter omnem 
opinionem est, x Homerus ipse Numen agnoscere 
videtur, qui deos introducit umano more sensuque 
commotos, quem tamen ne sic quidem reveretue 
Epicurus. Est enim Homeri quod sequitur : 


b Deut. νι, 4. 


(66) Ἁγέγγητος. Aptius videlur ἁγένητος, ortu 
carens, SYLBURG. 

(67) ᾿Εχείνα. Ms. Paris. ἐχεῖνα. Statim ἧς pro ἆς 
Euseb. et ἑῤῥῥει το ἑῤῥύη, 

(68) Ἀ.1ηδής. Euseb. ms. et impress. ἁληθινή. 
(69) "Axove. Deut. v1, 4 : "Axove, Ἱσραὴ.ὶ, Ko- 
ριος ὁ θεὸς ἡμῶν, Κύριος εἷς ἐστι, et 15, Κύριον 
τὸν Θεόν σου φοδηθήσῃ, xal αὐτῷ µόνῳ AJa- 
τρεύσεις. 

(70) Οὗτος. Conf. superius Protrept. p. 66, et 
qua ibi 3dnotata sunt. 

(71) "Hén δὲ. Qux sequuntur usque ad αἱγιόχοιο 
in versu Orphico, omittit Euseb. mns. et impress. 

(72) El μέν. Verba Cyclopum ad Polyphemum 
conquerentem oculum sibi eruisse Οὔτιν, quo no- 
mine se appellaverat Ulysses, Homer. Odyss. l, 410. 

(15) Οὗτις. Homer. Μήτις, et mox Nouosv v" pro 
νοῦσον δ᾽. 

(74) Οὐ dp. Hunc versum interseruit Clemens, 
qui tamen apud Homerum exstat ejusdem Odys- 
sec 914. 

(75) Δέ. Euseb. τε. 

(76) Χα.Ἰχηδόνιος. Euseb. Χαρχηδόνιος mendose, 
Conf. superius Protrept. p. 58, not. 

(11) Ὅμηρος. Hzc vox ex Eusebio ms. et impress. 
excidit. 

(78) "Ex(xovpoc. Epicurus dicitur poeticen om- 
nem refugisse. Hine apud Plutarchum libro De aud, 

oet, 


(19) ovr. Euscb. (4p. 


AO 


.958 Quid me inmortalem porro, mortalis Achille, À 


Precipiti cursu inscqueris ? mea numina nondum 


Scilicet agnosti. 
Quo quidem Numen ejusmodi esse declarat, quod 
nec pedibus, nec manibus, nec oculis, nec toto cor- 
pore, mortalis quisquam assequi capereque possit. 
Cui similem fecistis Dominum? aut cui imagini assi- 
milavistis eum ? inquit Scriptura *. Nunquid sculptile 
conflavit faber, aut aurifex auro [uso inauraviteum? 
et quz sequuntur. Et. Epicharmus comicus in Re- 
publica, sic de Logo perspicue : 
Humana vita ratione ac numero prorsus indiget, 


Numero ac ratione vivimus; ambo nos fovent. 
Tum ita disertel: 


Ratio morta'es regit, moresque servat. 
Deinde : | 
Si est in homine ratiocinatio, est et divina ratio; 


Ratio homini innata est, ad casus vita varios. 


a [sa. xL, 18, 19. 


Poet. jubet ποιητιχὴν φεύγειν xal παρεξελαύνειν, 
Poeticam [ngere, intaclamque prwtergredi. Et qui- 
dem, ut ait Heraclides Ponticus non procul ab initio 
libri De allegor. Homer. : "Απασαν ὁμοῦ ποιητικὴν, 
ὥσπερ ὀλέθριον μύθων δέλεαρ, ἀφοσιούμενος. Simul 
poeticen. universam seu perniciosum fabularum il- 
lectamentum, rejicit. Imo apud Sextum Empiricum 
adv. Mathematicos lib. 1, c. ult., poesis declaratur 
ab Epicureis, Οὐχ οἷον ἀνωφελῆς τῷ Blu, ἀλλά xal 
βλαθερωτάτη ΠΟΠ modo vitm inutilis, sed etiam 
mazime noxia. ldem testantur Cicero lib. 1 De na- 
tura deorum, Plutarchus libro, Quod secundum Epi- 
curum suaviter vivi non potest, elc. 
(80) Τίαπτε. Verba Apollinis ad Achillem II. X, 
H 8. Porro hzc verba τίπτε µε exciderunt e cod. 
oan. 
(548) Ho µε. Hxc etiam verba e cod. Joan. exci- 
derunt, relicta, ut prius etiam, lacuna. 
(82) Ov0'. Euseb. o50*, 
83) 'H. 1sa. xat. 
84) 'H. Cod. Joan. xat. 
85) Ὁ βίος. lMlos versus Grotius hoc modo ex- 
plicat et scribit in Excerpt., p. 475 : 
Ὅ βίος ἀνθρώποις «Ἰογισμοῦ καὶ ἁἀριθμοῦ δεῖται 
E τω μόνον" 
Ζωμεν ἁἀριθμῷ καὶ «Ἰογισμῷ' ταῦτα γὰρ σώςει 
[βροτούς. 
Omnis in ratione et numero stat vita mortalium : 
Vivimus ratione ac numero : bina hec homines sospi- 
lant. 
Porro Euseb. et ms. Paris. χαὶ ἀριθμοῦ E xà- 
ριθμοῦ habent. 
(^6) Ζῶμεν. In libro Eusebii erat. Ζῶμεν δὲ ἐν 
ἀριθμῷ xat λογισµῷ. Deinde, Ratio regit homines. 


Ὁ Aóyoc ἀνθρώπους χι6θερνᾷ κατὰ πρόσωπον xal 

σώζει. 

“αν ἑἐστὶν ἀγθρώπῳ .ἰογισμὸς, ἐστὶ xal νεος Aó- 

. Toc. 

Ὁ Aóroc ἀνθρώπῳ πέρυχε περὶ βίου ωρα 

gác 

CotLEcT. — Sed ne sic quidem prior versus exple- 

tur, cujus tale quodpiam requiri videtur acroteleu- 

tion, x&x τροπῶν σώζει xaxov. Sequente versu recte 
idem Euseb. περὶ βίου xazaccpogác. SvLBURG. 

(87) Ὁ «ἰόγος. Hunc versum hoc modo scribit 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


1:16 
Τίπτε µε (80), Hn.lécc υἱὲ, xocly ταχέεσσι διώχεις, 
αὐτὸς θνητὸς ἑὼν, Üecv ἄμέροτον; οὐδέ vo πώ 
[ue (81) 
Ἔγνως ὡς θεός εἰμι..... 
Οὐχ ἁλωτὸν γὰρεἶναι θυγτῷ, οὐδὲ καταλη στὸν τὸθεῖον, 
οὔτε ποσὶν, οὔτε χερσὶν, οὔτε ὀφθαλμοῖς, οὐδ' (82) ὅλως 
τῷ σώματι, δεδίλωκεν. Tiv. ὠμοιώσατε Κύριον; 
31 (85) civ« ὁμοιώματι ὡὠμοιώσατε αὐτόν; φησὶν fi 
Γραφή. Mij εἰκέγα ἐποίησε τέχτων; ἢ (84) χρυσο 
χόος, χωγεύσας χρυσίονΝ, περιεχρύσωσεν ab 
τόν; καὶ τὰ ἐπὶ τούτοις. "O τε χωμιχὸς Ἐπίχαρμος σα- 
φῶς περὶ τοῦ Λόγου, ἐν τῇ Πο.Ίιτείᾳ λέγει ὧδέ πως’ 
Ὁ Bloc (85) ἀνθρώποις «ογισμοῦ ρόμο peras 
. AX 0 . 
Zàyer (86) δ' ἀριθμῷ xol «Ἰογισμῷ. 
Ταυτι yàp σώζει βροτούς. 
Εἶτα διαῤῥήδην ἐπιφέρει 
Ὁ «Ἰόγος (81) ἀνθρώπους χυθερνᾷ, xarà τρόπον 
[σώνδιι 
Etza (88): 
Ei ἔστι' (89) ἀγθρώπῳ (90) «ογισμὸς, ἔστι xal 
Ιθεῖος Aó1cc. 
Ὁ Acroc ἀνθρώπῳ πέφυκεν περὶ βίου καὶ τὰς tpo- 
[φάς (91). 


Grotius : . 
Ὁ Aóroc ἀνθρώπους κυδερνᾷ, xal ερόπον ας 
»Yoce 
Ratio mortales gubernat : ratio mores continet. d 
Cum Eusebius pro χατὰ τρόπον σώζει habeat 
χατὰ πρόσωπον σώζει,. Vigerus hzc ibi adnotat : 
« Reponendum ex Clemente κατὰ τρόπον σώζει. 
C Nisi malis καὶ σώζει κατὰ τρόπ., aut, quod secutug 
sum, χαὶ σώζει τρόπον. Si tamen retineatur χατά, 
VOX τρόπον modum, potiusquam inores, significabit. » 
88) Εἴτα. Abest a cod. Joan. 
. (89) El ἔστ. [ος versus hoc. modo scribit Gro- 
tius in Excerp!. p. 475 : 


"Ectiv ἀγθρώπω Aoyicuóc, ἔστι καὶ θεῖος .Ίόγος. 
Ὁ Aóryoc ἀνθρώπω πέφυχε περὶ Blor καὶ τὰς τρο- 


- [ράς, 
0 δέ Ph τας τέχγας ἅπασι συνέπεται θεῖος Adror, 
Ἐκδιδάσχων αἰὲν αὐτοὺς, ὅ τι ποιεῖν δεῖ συμφᾷ- 


Οὐ γὰρ ἄνθρωπος τέχναν sbp', ὁ δὲ θεὸς ταύταν 
φέρει" 
Ὁ δέ γε τἀνθρώπου Aóyoc πέρυκ᾽ ἀπὸ col θείου 
[4órov. 
Est humana ratio ; hanc preter est et divina altera: 
Ratio humana circa vitam et victum semper occupat: 
At divina ratio est artis opifex, et comes omnibus, 
D Edocens ipsos quid usus maxime fucto siet. 
Quippe homo non reperit artem, sed dat hanc auctor 
[ Deus : 
[psaque illa humana ratio nata est rationeez Dei. 
Deinde idem ad primum versum hzc adnotat : « Hoc 
ἀνθρώπω hic genitivus est Doricus, et valet ἀνθρω- 
πινὀς. Non przponam εἰ ante ἐστί cum Casaubono: 
nibil enim opus, οἱ versus vix patitur. » Ad secun- 
dum hzc scribit : « Et hic ἀνθρώπω genitivus est, 
Partem versus posteriorem sic emendavimus, cum 
esset περὶ βίου χαταστροφάς. » Ad lertium hac : 
« Bene Scaliger ὁ δέ γε τᾶς τέχνας. λόγον divinum 
vocat eum per quem ars quaevis invenitur ac do- 
, cetur. 
(90) Ἀνθρώπφ. Ms. Joan. ἀνθρώπων. in vers. 
seq. 0 λόγος ex eodem excidit, ut etiam ex ms. Paris. 
(91) Περὶ βίου καὶ τὰς τροφάς. Recte Euseb. 
περὶ βίου χαταστροφάς. SvLpURG. — (Quam lectio- 
nein babet etiam uis. Joan 


T 


STROMATUM LIB. V 


178 


- . 


Ὁ δὲ γε τὰς τέχγας (92) ἅπασι συνέβᾶεται θεῖος A Ratio divina artes cuique moderatur suas : 


[-Aóvoc, 

Ἐχδιδάσχων' αἰεὶ αὐτὲς αὐτοὺς (95) Ó ει zoutv 

Ίδεί συμφέρον. 

00 γὰρ ἄνθρωπος τέχγαν εὗρ᾽ * ὁ δὲ θεὸς ταύταν 

φέρει. 

Ὁ 6€ γε τἀὰνθρώπου «Ἰόγος πἐφυκ᾽ ἀπὸ τοῦ θείου 

[ωόγου. 

Ναὶ μὴν διὰ τοῦ Ἡσαῖου τοῦ Πνεύματος (94) χεχρα- 

To, Tí µοι (95) π.1ῆθος τῶν θυσιῶν ; «έχει Κύ- 

ριες' Π.ιήρης εἰμὶ ὁ]οκαυτωμάζτων κριῶν, xal 

στἐαρ ἀρνῶν' xal αἷμα ταύρων οὗ βούομαι ' καὶ 

μετ᾽ ὀλίγα ἐπάγοντος (06), Λούσασθε, καθαροὶ γέ- 

γεσθε: d oéAece πονηρίας ἀπὺ τῶν ψυχῶν ὑμων ' 

χαὶ τὰ ἐπὶ τούτοις: Μένανδρος (91) ὁ χωμικὸς αὐταῖς 
γράφει ταῖς λέξεσιν ᾿ 


El τις δὲ (98) 0vcíar προσφέρων, ὦ Iápgwle, Β 


Ταύρων τι xAn0oc ἢ ρίφων, ἡ xi Ala 
᾿Ετέρων τοιούτων f] κατασκευάσµατα, 
Χρυσᾶς ποιήσας χ.λαμύδας ἥτοι πορφυρᾶς (99): 
Ἡ 6v ἑλέραντος f) σµαράγδου ζώδια, 
Εὔνουν νομίζει τὸν Θεὺν καθεστάναι͵ 
Πεπ.14ητ᾽ ) éxgiroc, xal cpérac χυύφας ἔχει. 
As γὰρ τὸν ἄνδρα χρήσιµε» πεφυκέναι, 

Mi) παρθένους (3) φθείρογτα xal µοιχώμεγον, 
Κ.ιΙέαπτοντα xal σᾳάττονγτα χρημάτων χάριν. 
Μηὸδὲἑ Se.lórnc ἔναμμ' (5) ἐπιθυμῃς, Πάμφι.1ε. 
0 γὰρ θεὺς Α.ἰέπει σε, π.λησίον παρών. 


θεὺς ἑγγίζων (4) ἐγὼ, φησὶ, χαὶ οὐχὶ θεὺς πόῤ- 
ἑωβεν. Ἡ ποιήσει τι ἄνθρωπος év χρυφαίοις, καὶ 
οὐχὶ ὄψομαι αὐτόν; διὰ Ἱερεμίου φησίν. Καὶ πάλιν 
6 Μένανδρος, παραφράξων τὴν Γραφὴν ἐχείνην' θύ- 


κ Omnibus per se aperit, quid magis cuique conferat. 


Haud enim artem. ullam homo reperit, Deus hanc 
| unus parit. 


Ratio. nimirum hominis, ratione ex divina sata est. 


Porro cum Isai? voce hzc Spiritus inclamet : Quo 
mihi multitudinem victimarum vestrarum ? dicit Do- 
minus : Plenus sum holocaustis hircorum, adipem 
agnorum, et sanguinem taurorum nolo 8. Idemque 
subjungat paulo post : Lavamini, mundi estote, au- 
ferte nequitias επ animabus vesiris b; tum in. eain- 
dem sententiam Menander comicus totidem verbis 
ita scribit : 
w 

Si quis, quod hedi, vel bovis, mi Pamphile, 

Cruentet aras sanguine, aut aliud. deis 

Quodcunque mactet. Sive quod docta manus 

Laborat arte, purpura ardenti micans, 

Aurore textum pallium, aut candens ebur, —— 

Viridem aut smaragdum, muta qua moles sint, 

Animantes imitans, offerat; Numen sibi 

Credat secundum : mentis hic nimium levis, 

Heu graviter errat. Commodis sit moribus 

Ilomo necesse est : virginis casto innocens 

Parcat pudori, parcat alieno toro. 

Furti atque ca/dis inscias servet manus..— 

Cave ergo vel acum ne appetas, mi Pamphile. 

Te quippe nusquam non videt prasensa Deus. 
Deus appropinquans, inquit, ego sum, et non Deus de 
longe. Num faciet aliquid homo in absconditis, et 
ego non videbo eum * ? inquit Deus per Jeremiam, 
Atque iterum Menander illud Scriptura : Sacrificate 


cate θυσίαν δικαιοσύνης, καὶ ἐλπίσατε ἐπὶ Κύ- C sacrificium justitim, εἰ sperate in Domino 3, para- 


pur, 5 πως Ypáget: 


i P. 750 ED. POTTER. ^sIsa. 1, 11. 5^ lbid. 16. 
(92) Τέγνας. Abest a cod. Joan. 


93) ᾿Εχδιδάσκων aic αὐτὸς abr. "Act pro αἱεί 
babet ms. Paris. A:óà2xov αὐτὸς abt. Euseb, itmi- 
press. Αιδάσχων αὐτοῖς aot. cod. Joan. Sincerior 

io est, inquit Sylburgius, Ἑκδιδάσχων αὐτοῖς 
αὐτοὺς ὅτι ποιεῖν δεῖ συμφέρον. In versu seq. τέχναν 
τιν’ εὖρεν Euseb. ultra metri numerum. Τέχναν τιν᾿ 
εὗρ᾽, ms. Joan. Τέχναν εὗρεν, ms. Paris. Deinde «25- 
*rv pro 720zav Euseb. Mox, τοῦ ἀνθρώπου pro τὰν- 
θρώπου Euseb. ms. et impress. Et πέφυχεν ἀπή γε 
6. pro z£zux' ἀπὸ τοῦ 0. Euseb. impress. Πέ ρυχεν 
ἀπὸτοῦ. ms.Joan. Πέφυχεν ἀπό τε tou 0. ms. Paris. 


(94) Τοῦ zv. Too omittit Euseb. impress. et ms. D 


(95) Τί poi. Cod. Joan. εἰμί τί µοι. Mox, τῶν θυ- 
cusy ὑμῶν Ísa. 1, Euseb. impress. et ms. Deinde 
χριῶν omittit Euseb. impress. et ms. Deinde αἷμα 
*32ptoy xat τράχων, 193. |. 

(96) ᾿Επάγοντος. Euseb. impress. et ms. ἕπα- 
γαχόντος. Deinde τὰς πονηρἰας cum articulo 1sa. 1, 
Euseb. ms. et impress. 

(97) Μέναγδρος. Hos versus Philemoni tribuit 
Justinus M. lib. De monarchia p. 165, ed. Oxon. 

(98) EI τις 66. El δέ τις Euseb.; δέ penitus omit- 
i Justin. In versu seq. ἡ ἐρίφων pro f] 'gigov Ju- 
siin., Euseb. 

(99) Πορφυρᾶς. Πορφύρας Euseb. 

(4) HexAárnc'. Ms. Paris. πεπλάνηται. Justin. 
πλανᾶτ᾽. ln versu seq. χαθεστάναι pro πεφυχέναι 
justin. 

(2) Màj παρθ. Ἡ. ms. elegantius, μὴ παρθένους 
οθείροντα. μὴ µοιχώμενον. SyLBURG. — Μοιχώμενος 
cod. Joan. Iu versu seq. σφάζοντα pro σφάττοντα 


plirasi quadam exponens, sic ait : 


€ Jer. xxii, 95, 24, 4 Psal. iv, 6. 


Justin. 

(3) Μηδὲ βε.όνης ἔγαμμ᾽. Corrige οκ Just. et 
Euseb. £v ἄμμα. 

Ne filum acus vel unum, Pamphlile, cxpetas. 
Justinus in. libello De monarch. p. 168, et. Euseb. . 
999, hos versus proferunt. Sed, ut ait ll. Stepha- 
nus iu. Comicis sententiis, Philemoni eos tribuit Ju- 
stiuus, non Menandro, illiusque eos esse arbitratur 
ille, quod legantur ejusdem argumenti alibi alii Phi- 
lemonis ipsius ; 2c licet videantur a Cleinente tan- 
quam e duobus locis allati, ex uno tamen esse, et 
priores sententiam posteriorem continuare, quod 
in fine priorum et initio posteriorum ponat. Nec 
acum,ita ut suspicetur non repetiisse eum verba 
illa, Nec acum, sed addidisse extera. consequenter 
usque ad, Diuque et interdiu, tum pro paraplirasi 
dicti illius Sacrificate sacrificium, addidisse, Jus:us 
Deo auiem, etc. CottEcr. — Porro hos versus alii 
quatuor praecedunt apud Justinum, quos omittunt 
Clemens ae Eusebius. In primo versu ἓν ἅμμ ἐπι- 
θυµήσηῃς cod. Joan. Ἔναμμα ἐπιθυμήσης ms. Paris. 
In versu seq. Ὁ γὰρ θεὺς κ.έπτει σε, παρὼν 
π.]ησίον, ms. Joan. 

(4) θεὸς ry. Euseb. θεὺς ἐγγίζων ἐγώ εἰμι, xal 
οὐχὶ θεὸς πόῤῥωθεν, Καὶ πάλιν Μένανδρ. omissis in- 
termeiiis, Vulgata quoque Biblia Jerem. xxii, ha- 
bent ἐγγίζων ἐγώ &lgu* εἰ seq. v. εἰ κρυθήσεταί τις 
&v χρυφαίοις, καὶ ἐγὼ οὐκ ὄψομαι; SYLBURG. — 
Porro εἰμί pro φησί habet etiam cod. Joan. Apu 
cumdem ἢ ante ποιῆσει desideratur, et οὐκ pro 
ns ponitur. Denique illud φησίν post Ἱερεμίου 
abest. 
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Vfs.... Neve acum, 0 suavissime, 

Aliena qua sit, appetas : etenim Deo 

Injusta nulla, justa que modo stint, placent, 

Feliciorem ducere hunc vitam sinit , 

Qui nocté terram , qui die assiduo colit. 

Deo sacrifices, equi ad extremum tenaz. 

Ut veste munda splendidus, sic pectore. 

AL cum tonabit , siste, nec pavido gradu 

Fugam capesse, quandiu nil conscius 

Ipse tibi fueris : te Deus prasens viaet. 
Adhuc te loquente, inquit Scriptura , dicam , Ecce 
adsum. Praterea Diphilus comicus hac habet de 
judicio : 

Putasne vero mortuo, Nicerate, 

Queis omnis omnem fluxit in [uxum dies, 

otuisse latebris fugere captatis Deum? 

. Est oculus ille, est, cuncta qui justus videt. 
,. Duc, ut statuimus, inferos secant vie, 

Patet una castis, altera scelestos manet. 

Quamvis profundo semper inclusum sinu 

Utrumque terra teneat. 1, rapias licet, 

F'urere, spolies, misceas. Erres, cave : 

Est , est sub alto Dite judicium super, 

κ P. 721 ED. POTTER. 

(5) Μηδὲ BeA. Vitiata est versuum distinctio ; 
eongruentior apud Euseb. hzc: 


..... Μηδὲ βε.1όγης, 
0 οἱ Ίτατ ἐπιθύμησον dAAocplac ποτέ. 
'O νὰ θεός 1' ἄργοις δικαίοις ἤδεται, 
Kc οὐκ μοι Πονοῦγτα δὲ ἑᾷ τὸν ἴδιον 
Βίον ὑψῶσαι, τὴν γῆν ἀροῦντα vóxca xa 
Th» ἡμέραν. 66 δὲ 006 διὰ τέλους 
Δίκαιος àv, xal Ίαμπρὸς ὡς ταῖς χάαμύσι, 
Tq καρδίᾳ. Ώροντης ἀχούσας, μὴ φύγῃς, 
Μηδὲν συνειδὼς αὐτὸς αὑτῷ, δέσποτα. 
Ὁ γὰρ θεὸς β.έπει σε π.Ίησίον παρών. 


SrLBURG.— Hi versus apud Justinum prioribus con- 
nectuntur pag. 164, ubi conf. qu:& a nobis ad- 
notata sunt. Eos hoe modo scribit Grotius iu. Ex- 


eerpt., pag. 757 : 
eee Μηδὲ βεΊόνης, 

Ὦ gldcac, ἐπιθύμησον dAAocplac ποτέ. 
Ὁ γὰρ θεός 1 ἔργοις δικαίοις ἤδεται * 
Πογουντα δὲ éq M δ' ἴδιον σαι βίον, 
Τὴν γην ἀροῦντα νύκτα xal τὴν ἡμέραν. 
6εῷ δὲ 075 διὰ τέ.Ίους δίχαιος àv, 
M «ἰαμαρὸς àv ταῖς χάαμύσιν ὡς τῇ χαρδίᾳ. 

c ἀχούσας µηδαμώς πόῤῥω φύγῃς, 
Μ[ηδὲν συνειδὼς αὐτὸς αὑτῷ, δέσποτα. 

ee Ne tu vel ad aciculam 

Unquam alienam animum adjexis, mi charissime: 
Nam justis factis gaudet omnipotens Deus : 
Eoque augere rem sinit laboribus, 
Occando, sarriendo noctes et dies. 
Deo sacrifica semper ingenio probo, 
New tu albam vestem magis quam mores. induas : 
Neu, si de coelo tonerit, fugias protinam, 
Here, quippe nulle conscius culpe tibi. 


(6) Ποτ) dAAocpíac. Ms. Paris. ποτὲ ἆλλ. Ms. 
Joan, ἀλλοτρίας ποτ. In versu seq. διχαίοις ἔργοις 
pro ἔργοις διχαἰοις. Mss. Paris. et Joan. 

1) M^ Jap. Cod. Joan. xat Jap. In versu seq. 
μηδὲν συν. pro pui συν. Ibid. Deinde αὑτῷ pro. &a»- 
τῷ, ibid., ubi mox etiam παρὼν πλησίον pro πλησίον 
πα 


V. 
5) "Ett. Similia scribit Isaias .n, 6 : Εγώ εἰμι 
αὐτὸς ó JAaAow, xápeuu. 

(9) Δίφι]ος. llos versus Theodoretus Θεραπ., 
lib. v, p. 564, Diphilo etiam tribuit, quos tamen 
Justinus M., lib. De monarchia, p. 161, Philemoni 
ascribit, ubi conf. quz a nobis adnotata sunt. 

.. (40) Ote. Hos quoque versus Justinus recitat in 
libello De monarchia, ut notat H. Stephanus , sed 
partem eorum non Diphilo, ut Clemens, sed Phile- 
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ο... Mn6& BsJAórne (5),0 gl.Acace, 
Ἐπιθυμήσῃς ποτ à AAorplac (6)* ὁ γὰρ θεὸς 
Ἔργοις διχαἰοις ἤδεται, καὶ οὐκ ἀδίχοις * 
Πονοῦντα δ' ἑᾷ τὺν ἴδιον ὑνῶσαι βίο», 

Tiv γῆν ἀροῦγτα voxca xal τὴν ἡμέραν. 
θεῷ δὲ 078 διὰ τέλους , δίχαιος àv, . 
Mj Aauztpóc (7) ὃν ταῖς χ.αμύσιν ὡς τῇ καρδίᾳ. 
Προντής éàr ἀχούσῃς, μὴ górnc, μὴ συγειδὼς 
Αὐτὸς ἑαυτῷ , Óécacta- ὁ θεὺς 
Β.έπει σε, π.Ἰησίο» παρώγ..... 
"Ecc (8) σοῦ «Ἰα.οῦντος, φησὶν fj; Τραφὴ, ἐρῶ , 
Ἰδοὺ πἀρειµι. Δίφιλος (9) πάλιν 6 χωμιχὸς τοιαῦτά 
τινα περὶ τῆς κρίσεως διαλέγεται * 
Οἵει (10) σὺ τοὺς θανόντας, à Νιχήρατε, 
Τρυφῆς ἁπάσης μετα.Ἰαδόντας ἐν βίῳ, 
Πεφευγέναι τὸ θεῖον, ὡς AceAn06cac (11) ; 
Ἔστιν Δίχης ὀφθα.]μὺς , ὃς τὰ πἀνθ ópq. 
Καὶ γὰρ καθ) ᾷδην δύο τρίόους γομίζοµεν * 
Μίαν, δικαίων (12) * ἑτέραν δ' ἀσεζῶν εἶναι 
Ὄρο». Kal εἰ τοὺς δύο κα.1ύψει ἡ yn , 
dice. (15),τῷ παντὶ χρόνῳ. ᾽Αρπαξ ἀπελθὼν, 
Κλέπτ’, ἀποστέρει, κύκα (14). Μηδὲν zAarn0nc* 
Ἔστι κἀν dÓov χρίσις (19) ' ἤγπερ ποιήσει (16) 


moni ascribit, partem Euripidi, quosdam etiam ad- 
nectit alteri sententie Sophoclis; quin agnoscit 
idem multa hic mendosa , quaque non facile inter 
se conveniunt ; nos tantum attingemus quaedam qu:e 
ad sententiam pertinent, si qui editionem Grecam 
Clementis adornabunt olim, rationes versuum con- 
stituent. Átque in primo quidem Justinus legit 
Νιχόστρατε, sed Clementis et Eusebii libri Νιχή- 
ρατε, ut et Theodoretus, qui hzc lih. vr Dipbilo 
tribuit ut Clemens. H. Stephanus Justino assen- 
tiendum putat. Corrscr. 

(11) A&An0óc. Ms. Ottob. λεληθότας... τὰ πάντα 


óp2v. 
(13) Μίαν, 6x. Melius Euseb. : 


Μίαν δικαίων, ἑτέραν δ ἀσεδῶν εἶν' dOór. 

K' εἰ τοὺς δύω κανἰύψει γη , φασὶ, xpóro 

To πάντ, ἀπε.1θὼν κ.Λλέπτ, ἀποστέρει, xóxa. 

Μηδὲν π.Ἰανηθῇς , ἔστι κάν ᾷᾖδου κρίσις ' 

Μνπερ ποιήσει θεὸς ὁ πάντων δεσπότης, 

Οὗ τοὔνομα φοθερὸν οὐδ' ἂν ὀνομάσαιμ ἐγώ. 

"Oc τοῖς ἁμαρτάνουσι πρὺς μῆκος βίον 

Δίδωσιν &l τις Ó' οἵεται τοὐφημέραγ... 
Quis sequuntur cum Eusehianis sat congruunt : 
nisi quod Eusebius pro χερδανάτω habeat χερδαι- 
νέτω pres. temp. Apud Justinum aliquanto magis 
variant. SvyrLBunc. — Apud Justinum est alius, sed 
idem significans, hoc nimirum : Alioqui si verum sit 
quod aiunt fore eamdem utriusque conditionem, terra 
utrumque eodem modo tegente. Lege ergo, 


Unam bonorum, sed malorum esse alteram, 
At contegentur ambo si terra obruti, 
Agedum , etc. 


Porro post duodecimum versum omisit hunc Iler- 
velus : 
"0c τοῖς ἁμαρτάνουσι πρὸς Jujxoc ior 
Δίδωσυ.... 
Vitam ille quamvis proroget peccantibus. ΘΟοιιεοτ. 


(16) Φύσει. Φασί cod. Joan. ubi mox ΄Αρπαξ desi- 
deratur. Vigero nec Eusebii nec Clementis lectio pro- 
batur; proinde hzc ei hoc modo scribenda videntur : 
K' el cobc δύο καλύψει ἡ γή, φασὶ, χρόνῳ 
Tx πάνσ ' ἀπελθὼν, κλέπτ᾽, ἀποστέρει, κύχα. 
Μηξὲν π.Ἰανηθῇς, ἔστι κἀν ᾷδου χρίσις.. 

(14) Κύχα. Ms. Joan. χύνα. 

(15) Ἔστι κἀν ᾷδου xp. Ms. Ottob. ἔστι χαὶ ἐν 
ἅδου xp... ὃν περιποιῆσει ὁ Ocho φοθερώτατον. 

(16) Ποιήσει. Cod. Joan. xai £v ποιῆσει, In versu 
seq. ó Θεός cum articulo. Deinde ροθερόν pro qo6e- 
ρύτερον ibid. 


Hl 


θεὸς ὁ πάντων Δεσπότης, οὗ cobroyga ^ 
Φοδερώτερόν ἐστυ", οὐδ' ἂν ὀνομάσαιμ ἐγώ" 
Uc τοῖς ἁμαρτάνουσι πρὲς βίον µῆκος (M) 
| δίδωσι». 
Εἴ τις δὲ θνητῶν οἵεται, τούὺ:ημµέραν 
Kaxóv τι πράσσω», τοὺς θεοὺς «εΛΊηθέναι, 
Δοχεῖ AoYnpà , xal δοκῶν ἀ»ίσχεταε, 
Ὅτ ἄν σχολὴν ἄγουσα τυγχάνῃ Δίχη (18). 
Ὅραβ' ὅσοι δοκεῖτε οὐκ εἶναι θεόν - 
Ἔστιν γὰρ, ἔστιν. El δὲ τις πράττει χακῶς, 
Kaxóc περυκὼς, τὸν ypórov περδανάτω (19). 
Χρόνῳ γὰρ οὗτος ὕστερον δώσει δίκην. 
Σνάδει δὲ τούτοις fj τραγῳδία (20) διὰ τῶνδε - 
Ἔσται (31) , ἔσται καινγὸς αἱῶγος χρόνος, 
"0c ἂν P Téuorta θησαυρὸν σχάση ἱ 
Xpvc'«xóc (22) αἰθὴρ , ἡ δὲ βοσκηθεῖσα 2A 
"Axavra τἀπίγεια xal µετάρσια 
Φ.Ιέξει parsica..... 
Καὶ μετ) ὀλίγα αὖθις (25) ἐπιφέρει - 
ἐπὰν (34) & ex Al zm τὸ πᾶν; 
Φροῦδος μὲν ἔσται κυμάτων ἅπας βυθὸς , 
Γη (25) δ᾽ ἑδράνων ἔρημος. Οὐδὲ γάρ c ἔτι 
Γκπερωτςὰ ova β.Ἰαστήσει πυρουµέγη : 
Káxsica σώσει πἀάνθ (36) d πρόσθ' ἀπώ.εσεν. 


Tà ὅμοια τούτοις x&v τοῖς Ὀρφικοῖς εὑρήσομεν (27) 
GE τως γεγραμμένα: 
Πάντας γὰρ κρύψας, καὖθις (38) φάος ἐς πολνυ- 


θὲ 
XE ἱερᾶς κραδίης ἀνενόγκατο, péppspa ptu. 
"Hv δὲ ὁσίως xai διχαίως διαθιώσωµεν, µαχάριοι 
piv ἐνταῦθα, µαχαριώτεροι δὲ μετὰ τὴν ἑνθένδε 
ἁκαλλαγὴν, οὗ χρόνῳ τινὶ τὴν εὐδαιμονίαν ἔχοντες, 
ἀλλ Ev αἰῶνι ἀναπαύεσθαι (29) δυνάµενοι, 


Αθανάτοις doo ὀμέστιοι, Ev ce ζραπέζαις 
Ἑόντες ἀνὀρείων ἀχαιὼν àxóxAnpot, ἀπηρεῖς (60), 
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(7) Πρὸς Bior unxoc. Ms. Joan. πρὸς µήηχος 
Fo». Deinde τὸ ἐφ᾽ ἡμέραν pro τοὐφημέραν. 

(48) "Or ἂν σχο.η» ἄγουσα τυγχάνηῃ Δίχη. 
Justini interpres Langus : 

Vindicta quamprimum vacare ceperit. 
H. Stephanus : 

Cum se ultionis tempus offert commodum. 
Tum scilicet convincitur false opinionis. CorrEcr. 
— In vers. seg. Ὁρᾶται pro ὁρᾶθ'. Ms. Paris. Ubi 
mox ἔστι γὰρ, ἔστι absque v finali, 

(19) Τὸ» χρόνον κερδανάτω. Apud Justinum et 
Eusebium , 

Kaxóc περυκὼς τὸν ov κερδαινέτω. 

, €8t Deus, sed pra ditus si quis mala 
Ment» male agit, deputetis in lucro moram. CovrEcr. 

(20) Ἡ τρ. Euseb. impress. et ms. xat ἡ τρ. 

(21) Ἔσται. Apud Justinum De monarch. ex 
Sephocle proferuntur hzc, in quorum primo non 
χαινός, Sed χεῖνος legendum. 

Venient enim illa seculorum tempora. 
CotLEcr. — Conf. qux a nobis adnotata sunt ad 
Justinum M., pag. 159, edit. Oxon. Hos porro 
versus hoc modo restituit et explicavit Grotius in 
Ezcerptis, p. 144 : 

Ἔσται yàp, ἔσται xeivoc αἰώγων χρόνος, 

Ὅταν πυρὸς γέµοντα θησαυρὸν σχάσῃ 

Χρυσωαπὸς mod ἡ δὲ βοσκηθεῖσα gA0£ 

Άπαντα τἀπίγεια καὶ µετάρσια 

ΦΙέξει μανεῖσ᾽' ἐπὰν δ' ἄρ' ἐλλίπῃ τὸ πᾶν, 

Ἰουδος μὲν ἔσται κυμάτων ἅπας βυθὸς, 

Γή δεγδρέων ἔρημος, οὐδ' dip ἔτι 

Πτερωτὰ gvAa BAaccavet πυρούµεγος. 

Κάπειτα σώσει πάνθ ἃ πρόσθ) ἀπώ.ιεσε. 

Nam veniet ille, veniet haud dubie dies, 
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A Cui magnus orbis Dominus ac Rector preest, 
Cujus vel ipsum nomen effari horreo, 
Quique diuturnam sontibus vitam trahit. 


x Quod si quis omni scelera molitus die, 
Superos latere credit, is novum scelus 
Sibi persuadet , justa quod lento manus 
Pendere soleat otio. At quisquis Deum 
Non esse fingis, prospice infelix tibi. 
Deus ille, Deus est. Si quis interea nocens 
Impune peccet , abeat in lucro moram. 
Namque ipse meritas postea ponas luet. 
Quibus hunc in modum accinit tragedia :- 
Erit ilie quondam «συ ac tristis dies, 
Cum rutilus alto conditos ignes sinu — * 
Effundet aether : cum rapax flamma hauriet 
Ima atque summa, nec modum capiet furor. 


p E! paucis interjectis : 


ast ubi superstes nihil ; 

Marium profundi gurgiles nulli tum erunt; 
Labefactum ab imis sedibus vacuo solum 
Gremio jacebit. Haud enim vastis procul 
Flammis perustum, summa pennatos greges 
M ittet sub astra; sed tamen quidquid prius 
Fuerit ademptum, recipit ac proprium tenet. 


Allinia reperiemus in Orphicis, quze sequuntur : 


Quod prius abdiderat, letas in luminis auras 


Sollicitus sacro cumctos ez corde refudit. 
Qui si caste integreque vixerimus, beati quidem 
hie erimus ; at post discessum ex hac vita longe 
beatiores , nec ullo tempore circumscribetur nostra. 
hzec felicitas, sed quiete fruemur sempiterna, 


C Cum superis lare conjuncti, mensaque per evum, 


959 Casibus haud hominum, scvoque dolore subacti,, 


Lazabit ignis cum redundantes opes 

Auratus ether : lege tum. spreta. [urens 

Terras et illis quidquid est sublimius 

Depascet ardor : inde cum de[ecerit 

Hoc omne, nulla jam ferent undas vada, 

Neque ulla ramos eriget tellus, neque 

Exustus aer pascel aligerum genus : 

Moz reddet idem cuncta qui exitio dedit, 

(22) Χρυσωπός. Ms. Joan. γρυσωτός. 

(25) Αὖθις. Licet dicat Clemens paulo post rcli- 
qua subjungi, continuantur tamen apud Justinum, 
et juncta citantur; legiturque, τῇ δ᾽ ἑδράνων ἔρη- 
Μος, non ἔδραν ὧν, ut apud Clement, aut £pxvov, 
ut apud Eusebium. ltem, z::90:X φύλα ῥαστάσειι 
non φῦλα βλαστανξῖ. 

Sedes requiret terra, nec postliac aves 

Gestabit aer igne vastatus leves. CoLLECT. 

24) Ἐπάν. Euseb., Justin. ὅταν. SyLpUnG. 

95) Γη. Ms. Paris. Γη δὲ ἔδραν ὧν ἔρημος. 05 
γὰρ ἔτι, Ubi cod. Joan. οὐδ' ἄρ᾽ ἔτι. In versu scq. 
φύλλα pro φῦλα ms. Paris. 

(30) Σώσει xáv0'. Ms. Paris. σώσει πάντα. ln 


ms. Joan. hzc verba desiderantur. 
27) Εὑρήσομεν. Ms. Joan. mendose εὑρόσομεν. 
3) Καὖθις. Λὖθις Euseb. impress. et ms. Mox 


πραδίας pro xpaónc Euseb., χαρδίας ms. Joan. 

(29) ,'Avazxavsc0a. Euseb., ναπαύσεσθαι. Paulo 
post αὐτοτράπεζοι pro ἕν τε τραπέζαις Euseb., αὐτὸ 
τράπεζοι ms. Joan. - 

(50) "Ev τε τραπέζαις ᾿Εόντες ἀγδρείων ἀχαιωνγ 
ἁπόκΊηροι ἁπηρεῖς. Eusebius, αὐτοτράπεζοι, εξ 
ἀτηρεῖς. Jos. Scaliger corrigit , 

er "Ev τε τραπέζαις . 
Εὔνιες ἀγδρείων ἀχέω», ἁπόκηροι, ἀτειρείς. 
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κε ut cecinit Empedoclis philosophica poesis. Adco- A ἡ φιλόσοφος Ἐμπεδοχλέους λέγει ποιητική, Οὐχ οὔ- 


que vel ex Grecorum ipsorum mente futurus est 
nemo, vel tantus, ut judicii vim superet, vel tam 
pusillus, ut lateat. Quin et Orpheus idem hzc 
habet : 

Divino in verbo defixis totus inhwre 

Luminibus, mentisque memor lustrare recessus, 

Intactum per iter constanti incedere gressu, 


4Eternumque unum coli modo cernere regem, 
Perge alacris. 


Mox, visu Deum attingi nen posse confirmans, uni 
alicui genere Chaldzo notum illum fuisse testatur, 
sivé Abraamum dicat, sive filium cjus aliquem, his 
versibus : 


Ast aliquis tantum Chaldeo a sanguine cretus. 
Norat enim qua magnus iter sol fleciat in orbem, 
4£quatosque habilis, circumque immania terre 
Pondera, sed proprio qyros convertat in axe : 


E! volucres effusus equos per cerula mundi 
Verset agens, aurasque obeat, pelagusque peetun- 
um. 


Tum quasi dictum illud : Coelum mihi thronus est, 
terra autem scabellum pedum meorum ^, paraphrasi 
quadam explicaret, ista subjungit : 

lile igitur magni supra laquearia cali 


Immetus, aolioque micat sublimis in aureo. 
Olli planta humiles subter premit ardua terras: 
Oceani extremos attingit dextera fines. Y 


Cujus inexhaustum quasi ab radicibus imis 

Ferre negant robur nutanti vertice montes. 

Atque ut siderea nunquam discedat ab arce, 
Cuncta tamen nostris presens molitur in oris, 
Principium in sese, ac medium, finemque obercens. 


τως (91) τις μέγας ἕσται xal καθ Ἕλληνας, ὡς 


ὑπερέχειν τὴν δίχην’ οὐδὲ σμιχρὸς, ὡς λαθεῖν. Ὁ ὃν. 


αὐτὸς ὈΟὈρφεὺς (52) χαὶ ταῦτα λέγει" 


Elc δὲ Aóyor. θεῖον β.έψας, τούτῳ προσέδρευε, 
Εὐθύνων κραδίης voepóv xótoc* εὖ δ᾽ ἐπίδαινε 
Ατραπιτοῦ, μοῦγον (56) δ᾽ ἑσόρα κόσµοιο áraxca 
᾿Αθάνατον. 


Αὖθίς τε περὶ τοῦ Θεοῦ, ἀόρατον αὐτὸν λέγων, μόνφ 
γνωσθῆναι ἑνί cw. qnot, τὸ γένος Χαλδαίῳ, εἴτο 
τὸν ᾿Αδραὰμ λέγων νοῦτον, εἴτε xat τὸν υἱὸν τὸν αὐτοῦ, 
διὰ τούτων: 
El μὴ µουνογεγἠς τις ἁποῤῥὼξ φύ.Ίου ἄνωθενγ' 
Χαδαίων " ἵδρις γὰρ Env. ἄστροιο xopelnc, 
Kal σφαίρης xivnp' (64) ἁμφὶ χθόνγα ὡς zxepicéAAst, 
Κυχαοτερὴς (99), év ἴσῳ τ6δ κατὰ iir χνώ- 
αλα. 
Πγεύματι (56) 0" ἡγιοχεῖ περί τ' ἠέρα καὶ περὶ 
[χευμα. 


Εἶτα, olov παραφράξσων (57) τὸ, 'Ο obpavóc pot 
θρόνος, ἡ δὲ γῆ (98) ὑποπόδιον τῶν ποδῶν µου, 
ἐπιφέρει" 
Αὐτὸς (39) δ αὖ µέγαν αὖθις (40) ἐπ᾽ οὐρανὸν. 
ἑστήρικται 
Xpvcéq εἰνὶ θρόνῳ, yain 0' ὑπὸ ποσσὶβέδηκχεγ. 
λεῖρα δὲ δεξιτερὴν περὶ τέρμασιν Ὠκεαγοϊο 
'Exrétaxev* ὀρέων δὲ τρέμει βάσις ἔνδοθι Ov- 


(44), 

Οὐδὲ φέρει δύναται χρατερὸν µέγος. Fon δὲ 
πάντη 

Αὐτὸς ἐπουράνιος, καὶ ἐπὶ χθονὶ πάντα τε.λευτᾷ, 

᾽Αρχὴν (42) αὑτὸς ἔχων καὶ uéccacor μιά 
τήν. 
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Expertes. fiumanarum | miseriarum ,. incorruptibiles , 
immortales. CotLEcr.— Legendum puto: 
Ἁγδρομέων ἀχέων ἁπόχ.Ίηροι ἑόντες, ἀτηρεῖς, 
geu ἀτειρεῖς. ᾽Αχέων vero sic usurpat etiam Lyricus 
Infra, p. 261. Svyrsunc. — Vigero hzc sic scribenda 
videntur : 
Ἀγδρείων ὄντες (vel etin ἐόντες) áxóxAnpot 
[ ἀτηρεῖς. 

(51) Οὕτως. Euseb. οὕτω. 

(32) Ὀρφεύς. Hos Orphei versus superius adduxit 
auctor in Protrept. p. 65, ubi conf. adnotata. 

E Movrov. Ms. Joan. µόνον. 

34) Κίνημ’. Ms. Paris. xopac ἁμφὶ x0óva 

(359) Κυκ.ος. Euseb.: 

KuxAotepéc ' ἐν ἴσῳ' κατὰ δὲ σφέτερον xvàóaxa 

Ηγεύματα ἡγιοχεῖ. SYLBURG. 

Alque regit ventos circum aeraet &quora circum. CoLr. 
(52, Πγεύματι. Euseb. πνεύματα. 

91) Παραφράζω». Ex Eusebio insertum est hoc 
participium. SyLBURG. — Addenda est Clementi di- 
ctio ex libro Eusebii, legenduimque, εἶτα οἷον παρα- 
Φράζων τὸ, Οὐὑρανός. Deinde quasi circumlocutione 
exprimens illud, Celum mihi sedes e. t. a. s. p. m. 
subiungit. Versusest 1, cap. Lxvilsaix. Testimonium 
laudant Justinus in Exhortat. ad Gentes p. 18, et 
De monarch. p. 466; Theodoretus lib. 1 De curat. 
-Grac.; Cyriuus lib. 1 contra Julianum. In septimo 
versu legendum et hic et apud Eusebium pag. 295, 
ut legitur p. 401 : 
᾽Αρχῆν αὐτὸς Éyur, ἅμα xal μέσον, ἡδὲ τεΛλευτήν. 
Non ut habet Florentina editio, xaX µέσων ἠδὲ τε- 

είων. 
Principium ipse unus, medium, finesque tuetur. 
Et ita. videtur interpres 'egisse Theodoreti. Trape- 


zuntius vertit : 
Ipse est principium, medium quoque, et exitus idem. 
Sic apud Platonem 1v De legib». : 'O μὲν δὴ θεὸς, 
ὥσπερ xal ó zxaAaiéc Aóroc, xal ceAgvtmy καὶμέσα 
τῶν ὄντων ἔχων εὐὔθειαν περαίνει κατὰ «ύσιν πε- 
ριπορευόµεγνος. Plutarchus, De exsilio, Elc βασι- 
4εὺς xal ἄρχων θΘεὺς ἀρχήν τε χαὶ uécov xal τ8- 
«ευτὴν ἔχων τοῦ παντός. Archytas apud lIambli- 
chum, De secta Pythag.: 'O θεὺς ἀρχά τε xal 
téloc, xal μέσον ἐστὶ τῶν xarà δίκαν xal ὁρ- 
00v «Ίόγυν περαι»οµέγων. Vide lib. 1 Strom. 441. 
CorLEcT. | 

(38) Ἡ δὲ γή. Isa. xaX ἡ γη. | 

(59) Αὐτός. Hzc paulo aliter recitat Justinus M., 
lib. De monarchia p. 158, ubi conf. qua a nobis 
olim adnotata sunt. 

(40) Αὖθις. Ms. Paris. αὖτις, et in vers. seq. 
γαίΐη τε ὑπό, inendose. Apud cod. Joan. οὖν τις pro 
αὖθις, et deinde vyaín δ' ὑπό. Quod etiam habet 
Euseb. impress. 

(41) θυμοῦ. θυμῷ Theodoret. hzc citans. Deinde 
οὔτε pro οὐδέ m$. Joan. 1n versu vero seq. χθόνα 
pro χθονέ ibid. 

(2) Ἀρχήν. Euseb. Ἀρχὴν αὐτὸς ἔχων dpa 
xul µέσογ..., cum quo versu consonat ille apud 
Plutarch. p. 647: Ζεὺς ἀρχὴ, Ζεὺς µέσσα, Ac 
δ' ἐχ πάντα τέτυκται, seu. πἐ.ονται. H. Rursum 
Euseb. ἁν) οὗ μὲν θεµιτό». SYLBURG. — Apud 
ms. Joan. hxc sic exstant : 

Ἀρχῆὴν αὐτὸς ἔχων καὶ µέσων 766 ccJslov 

'AAA' οὐ θεµ... 

Bed apud ms. Paris. sic : 
᾽Αρχὴν αὐτὸς ἔχων xai µέσων ἡ δὲ τεείωγ, 
"Aloe οὐ θεµ... 


* 


is 
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"Allec οὐ θεµιτόν σε «Ἰδγει (A3)* τροµέω δέ ΑΧ Illa secus memorare nefas, membrisque solutis, 


τε (44) via 

Ey vóp ἐξ ὑπάτου xpaívei: 

χαὶ τὰ ἐπὶ τούτοις. Διὰ γὰρ τούτων δεδήλωχε πάντα 
ἐχεῖνα τὰ προφττιχά' ᾿Εὰν ἀνοίξῃς (40) τὸν οὗ- 
ρανὲν, τρόμος Anvera: ἀπὸ cov ὅρη, καὶ τακ- 
σεται (46), ὡς ἀπὸ προσώπου πυρὸς τήκεται 
χηρές. Καὶ διὰ Ἡσαῖου (47): Τίς ἐμέτρησε τὸν 
Xpavóv σπιθαµῇ, xal πᾶσαν τὴν γή» ὁδνραλί; 
πάλιν ὅταν εἴπῃ 


Alóépoc ἠδ' ἀΐδου, πόντου γαίης τε τύραννος (48), 


Βρονταῖς δὲ σείεις βριαρὸὀν δόµον Οὐλύμποιο" 
Ἰαίμονες ὃν φρίσσουσι, θεῶν δὲ δέδοικεν ὅμι Ίος, 
9 μοῖραι πείθονται͵ ἁμεί.λικτοί περ ἑοῦσαι" 

Άφθιζε µητροπάτωρ (49), οὗ ouo πάντα Oo- 


Γνεῖται" 


Oc κινεῖς ἀνέμους, rvegéAgct δὲ πάντα κα.ύ- B 


πτεις, 
Πρηστήηρσι σχίζων π.]ατὺν αἱθέρα” » μὲν àx 
ῥἂστροις 
Τάξις,ἆν α 1 λάχτοισιν ἐφημοσύναισι vpéyovca(50): 
Σῷ δὲ Opór«p πυρόεντι zapsccacur πο.λύμοχθοι 
Ἁγγε-οι, οἷσι µέμη.1ε, βροτοῖς ὡς πάντα τε.Ίεῖται" 
Σὸν ἔαρ «Ἰάμπει γἐον ἄνθεσι πορφυρέοισιν - 
Σὺς (51) χειμὼν γυχραῖσ ἑπερχόμεγος γεφέ- 


[.1αισι, 
"Ac ποτε (52) βαᾳχχευτὰς βροµίους (53) διένειµεν 

όπώρας. 
Είτε ἐπιφέρει (54), ῥητῶς παντοχράτορα ὀνομάσων 
qv θεόν - ' 


Αφθιτον, ἀθάνατον, ῥητὸν µόνον ἀθανάτοισυ.. 


Ἐ19ὲ, µέγιστε θεῶν' πάντων, χρατερῇ σὺν ἀνάγχῃ, 
épixzóc, ἀήττητος) µέγας, ἄφθιτος, " στέφει 
. al 


A μὲν (55) τοῦ µητροπάτωρ οὐ µόνον τὴν ἐκ μὴ 
bw» Υένεσιν ἐμήνυσε, δέδωχε δὲ ἀφορμὰς τοῖς τὰς 
αροθυ.λὰς (56) εἰσάγουσι, τάχα xal σύσυγον νοῆσαν 
το Oso): παραφράξει δΣ ἐχείνας τὰς προφητικὰς 


κ P. 724 ED. POTTER, 608 ED. PARIS. 


(15) "A.L4oc οὐ θεµιτόν σε «Ίέγειν. At pag. 401 
bii: 


ii : 

"AJ οὐ μὲν θεµιτόν σε Aéveiv. 

Sed neque dicere te [ας est, tremor occupat artus. 
Sequitur apud Clemenlem ; Ἐν γόφ ἐξ ὑπάτου 
χραίνει, xai τὰ ἐπὶ τούτοις. Quod vertit Hervetus : 
Cogito dum summum; versus integer in Eusebio: 
Ἐν νέῳ, ἐξ ὑπάτου χραένειν περὶ πάντ àyl τάξει, 


à Ίσα, Lxvi, 4, 2. 


Mecum animo volvens trepido. Nam desuper ipse 
Cuncta regit ; 


et que sequuntur. His eniin prophetica illa omnia 
declaravit : Tu si aperueris celum, tremor corripiet ; 
el a conspeciu (tuo montes colliquescent, sicut a. [acie 
ignis liquescit cera *. Itemque hzec 1sai: Quis εα- 
lum mensus est palmo, et universam terram pugillo ν Ἡ 
rursus cum ita cecinit : 


AEtheris, o, Ditisque potens, pelagique, solique. 
Qui solidum tonitru quatis alti limen Olympi, 
Quemque lares horrent, metuit quem turba deorum, 
Et cui Parca, licet mansuescere nescia, servit. 
Matris summe Parens, cujus furor omnia jactat, 


Quique cies ventos, et nubibus omnia condis, 
Flammantique procul vastum aera turbine sulcas. 


Astra tuo certos volvunt sub Numine molus, 
Longo indefessi solium stant agmine circum 
Aligeri, quorum mortalia credita cure. 

Vere tuo nitidis se floribus arva coronant; 
Et tuu savit hiems, gelidis sub nubibus acta, 


Et tibi debetur Bromii vindemia fetus. 


Tum diserte omnipotentem Deum sequentibus dl« 
ctis appellat : 


]Immunem interitu, solis quem dicere (as est 
Calitibus..... 

Maxime tu divum, fato comitatus adesto , 

Ingens, terribilis, cuncto discrimine major, 

Quem mors nulla domat, quemque ardens frona εδ. 


Qui sane dum Matris eum Patrem nominat, cum 
rerum ortum ex nihilo significat, tum iis forte qui 
proseminationes illas invchunt, conjugis etiam Deo 
tribuend:e occasionem dedit. Caeterum illas quoque 


b Ίσα. xL, 12. 


(50) Τρέχουσα. Ms. Joan. τρεχούσαις. In vers. 
seq. πνβόεντι habent Clementis editiones prima 
sed πυρόεντι exstat in Euseb. impress. et ms, quo 
usitatius esse recte observavit Sylburgius. 

(51) Zéc. Joan. c£. 

(νο) "Ac ποτε. Vigerus ait : « Libentissime sub- 
&cribo Frontoni nostro, τῷ µαχαρίτῃ, qui Σάς ποτε 
legendum optime conjicit: ut ante habes σὺν ἔαρ, 


Pectoraque, er alto dominatur is ordine cunctis. CoLt. D σὸς χειµών. Simul. etiam βακχευτής pro βακχευ- 


Post "Ex vóq interpungit Eusebius. SyLgunc. 

e Aé τε. Euseb. δέ γε. 

(45) ἸΕὰν dr. Euseb. ms. et impress. *Oc ἑὰν' 
ἀνοίξῃ τὸν obparóv, τρόμος «Ἰήψεται, xalázó cov 
ἔρη cax. 

(46) Tpópoc «Ἰἠψεται ἁ τὸ cov ὄρη, καὶ τακήσε- 
ται. Sic habentur hac in editione Romana nova 
(nam aliter legitur in Antuerpiensi) nisi quod caxj- 
οονται impressum est. Latina vulg. c. vilsaie v. 1: 
Utinam disrumperes colos, et descenderes, a [acie tuu 
montes defluerent. CotLEcrT. 

(47) Καὶ διὰ "Hc. Euseb. impress. et nis. χαὶ τὰ 
διὰ Ἡσ. 

. (48) Τύραννος. Euseb. impress. et ms. τυραννε. 
Salim pro Βρονταϊς δὲ σεἰεις Euseb. impress. Ὃς 
βρονταῖς σείεις. Sed ms. Joan. "0: βρονταϊῖσι σείεις. 

(49) Μητροπάτωρ. Ms. Joan. µητροπάτορος. In 
vers. seq. tz pro δέ Euseb. impress. Sed in ms. 
δὲ excidit. 


τάς legi possit» . 

(55) Βροµίους. Βρομίοις, at Eusebius pag. 402: 
"Ac ποτε Baxxyevtác βρόµιος Oiéveiuev. ὁπώρας. 
(Quas ebrius olim Bacchus distribuit autumni tempore. 
Sic interpres Gnomicorum. Jos. Scaliger emendat 
Βαχχευτής , item ὁπώραις. Quid. si legas, Σάς ποτε 
el ὁπώρας ' dixit enim ante, Σὸν μὲν tap, Σὸς 


ειμών. 
Duieque dat autumnus, tua sunt ea munera, Dacche. 
Hunc versum illis potes subjicere, hibernum a te 
quoque tempus. Cozrecr. 
(54) Εἶτα ἐπιφέρει. Ms. Joan. ἐπιφέρει δὲ μετὰ 


ταντα. 

(55) Διὰ μέν. Euseb. διὰ μὲν οὖν, et mox ἑνδέδωχα 
pro δέδωχε. 

(56) Προδο.άς. Tntelligit emissiones /EKonum a 
Valentinianis confictas ; de quibus conf. principium 
Strom. nt. 
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κε prophetarum voces illustrat, illasque Isaiz : Ecce 4 γραφὰς, τήν τε διὰ Ἡσαῖου (57), Εγὼ (58) στερεῶν 


ego firmans tonitru, εἰ creans spiritum, cujus ma- 
nus exercitum coli fundaverunt α et Moysis, per 
quem ita Deus : Videte, videte quoniam ego sum, et 
non est Deus alius preter me. Ego interficiam, et vi- 
rere faciam : percutiam, et ego sanabo, el non est qui 
auferat de manibus meis 5. 

A laetis solet hic duras submittere rebus, 


Ac tristes belli furias, lacrymosaque [ata, 


ut canebat Orpheus. Quam in rem Parius etiam 
Archilochus ita scribit : 


O Jupiter, tuum quidem est imperium cali ; 
Tu autem opera in calis vides 
Improba et justa. 


At rursus Thracium Orpheum audiamus : 


Oceani extremos complectitur undique fines 
Dextera, sabjectasque premit planta ardua terras. 


Qus quideni ex illis manifeste hausit : Dominus 
servabit civitates que habitantur, et orbem univer- 
sum comprehendit manu, quasi nidum*. Dominus 
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(57) Τήν τε διὰ "Hcatov. Apud Eusebium cap. 
1, lib. xin, non legitur ut hic τήν τε δι 'Hoatov, 
Sed τήν τε διὰ "Doré, et itla ex Osee citavit hunc 
locum in Exhortat. ad Gentes pag. 78, |. xxx , qui 
tamen reperitur Amos 1v, 15. Latina vulg. : Quia 
ecce (ormans montes, et creaus ventum. Archilochi 
autem sententiam refert aliter Eusebius, σὺ δὲ Ép- 
γα bn ἀνθρώπους ῥεῖς λεωργά τε xaX ἀθέμιστα, quae 
ita vertit H. Stephanus cum fragmentis Lyricor. : 
Tu autem opera super homines edis υα[τα et nefanda. 
Apud Clementem est, σὺ δὲ ἔργα ἐπ᾽ οὐρανοὺς ὁρᾷς 
λ. x. ἀθέμιστα. Denique in disticho Orphei quod 
sequitur rectius habet Justinus, γαΐίης ἐπὶ πασσὶ 
βέθηχεν, quam alibi γαίη δ' ὑπὸ ποσαὶ f. quod in- 
terpretantur, terra sub pedibus jacet. Cyrilli inter- 
pres Hlud videtur legisse cum vertatur, super ter- 
ram pedibus vadit, nisi malis quod hic legitur, γαίη 
δ' ἐπὶ m. B. Cot.Ecr.— Illud τήν τεδιὰ Ὠσηέ defen- 
dit etiam Eusebii ms. Joan. Porro horum verborum 

rs prior exstat Amos iv, 15 : Διότι ἐγὼ στερεῶν 

ροντὴν, xal χτίζων πνεῦμα. Reliqua ubi sint, non- 
dum liquet. Siwmilia sunt. illa psalm. vini, 3 : "Oct 
ὄψομαι τοὺς οὐρανοὺς ἔργα τῶν δαχτύλων σου, GEM» 
νην xai ἀστέρας, οὓς σὺ ἐθεμελίωσας. Alque ea vo- 
cari consueverunt ἡ στρατιὰ τοῦ οὐρανοῦ. 

(38) Ἐγωώ. Ms. Joan. ἰδοὺ ἐγώ. 

(59) Στρατιὰν τοῦ οὗρανοῦ ἐθεμεΛίωσαν. Ms. 

Joan. στρατιὰν τῶν ἀγγέλων ἐποίησαν, exercitum 
angelorum fecerunt. 
* (60)"I6ece... ἕτερος. Ms. Joan. Ἴδετε, ἴδετε ὅτι ἐγώ 
εἰμι θεὸς, xaX οὐχ ἔστιν ἄλλος. Illud ἕτερος in Deuter. 
xxxu, $59, desideratur, ubi mox ἀποχτείνω pro 
ἁἀποχτενῶ. 

(61) Αὐτός. Hos Orphei versus recitavit etiam 
Justinus M., in Cohort. ad Grecos pag. 17, et lib. 
De monarchia p. 151, edit. Oxon. Item Eusebius ex 
Aristobulo Peripatetico in Preparat. evangel. lib. 
xui, c. 12. Ceterum οὗτος pro αὑτός utroque loco 
habet Justin. et mox δίδωσι pro φυτεύει. 

(62) Καὶ d Area. δακρυόεντα. Hiec perioche pro- 
pter voces ὁμοιοτελεύτους χρυόεντα et δαχρυόεντα 
ex Eusebio ms. et impress. excidisse videtur. Porro 
in altero. loco Eusebius lios versus hoc modo pro- 
fert pa. 665: 

Abróc 'é£ ἀγαθῶν θνητοῖς κακὺν οὐκ ἐπιτέλλει 
Αγθρώποις᾽ αὐτῷ δὲ χάρις καὶ μῖσος ὀπηδεῖ, 
Καὶ πόλεμος, καὶ .οιμὴὺς, ἵδ dAyea δακρυέεντα. 


8 Ámos iv, 10. 


- T 


βροντὴν καὶ ατίζων απνγεῦμα. οὗ αἱ χεῖρες τὴν 
στρατιὰν τοῦ οὐρανοῦ ἐθεμε.]ίωσαν (59)* καὶ τὴν 
διὰ Μωῦσέως, Ἴδετε, ἴδετε ὅτι ὁγὼ εἰμὶ, καὶ οὖκ 
ἔστι θεὺς ἕτερος (00) zx AQ ἐμοῦ. "Ey ἀποκτενώ, 
xal (jv ποιήσω" πατάξω, κἀγὼ ἰάσομαι' καὶ 
οὐκ ἔστιν ὃς ἑξελεῖται ἐκ τῶν χειρῶν µου. 
Αὐτὸς (61) δ᾽ ἐξ ἀγαθοῖο xaxóv θνητοῖσι gv- 
[τεύει, 
Καὶ πόΛΊεμον κρυόεντα, καὶ drea δακρυόεν- 
[ca (62), 
κατὰ τὸν Ὀρφέα. Τοιαῦτα xa ὁ Πάρειας (65) 'Apyi- 
λοχος λέγει’ 
"Q Ζεῦ (64), cóv μὲν οὐραγοῦ κράτος" 
Σὺ δ᾽ ἔργα ἐπ᾽ οὐρανοὺς (65) ὁρᾷς (66) « 
Λεωργὰ xal à θέμις. 


B Πάλιν ἡμῖν ἁσάτω ὁ θράχιος Ὀρφεύς' 


t ην (6 t toc Ὠκχεανοἴο 

Mab roder ὀμείταιον, vul 5 ὑπὸ πυσσὶ Bér- 
[xev (68). 

Ταῦτα ἐμφανῶς ἐχεῖθεν εἴληπται" 'O Κύριος σώσει 

πό.εις (69) κατοιχουµένας ' καὶ τὴν οἰκουμένην 

ὅλην κατα.λήύεται τῇ χειρὶ ὡς γεοττιάν. 'O Κύριος 


b Deut. xxxii, 59. ^ [sa x, 14. 


Conf. quz in Justini lib. De monarchia adnotavimus. 
63) Πάρειρς. Euseb. Πάριος. 

64) "Q Ζεῦ. Hos versus hoc modo profert Euse- 
bius : 

'Q Ζεῦ, σὸν μὲν οὐρανοῦ κράτος, σὺ δ' ἔργα 

'Ex' ἀγθρώπους ῥεῖς, Aeopyá τε xal ἀθέμιστα. 

Celi quidem imperium tuum est : αἱ vero inde 

Acerba in homines, atque infama mittis. 

(65) Οὐρανούς. Ms. Joan. ἀνθρώπους, cum Eu- 
seb. Impress. el mox λεωργά τε xai ἀθέμιστα. 

(65) Ὀρᾷς. Forte ópfic, id est ῥέτεις, λεωργά τε 
καὶ ἀθέμιστα. SyLBURG.— Paulo post 'Opüáxtog pro 
ὁ θράχιος mendose ms. Jo*n. 

(61) Xeipa δὲ δεξ. Hi versus paulo superius ex- 
stant. lllud autem δέ in cod. Joan. desideratur. 

(68) Γαίη δ' ὑπὸ ποσσὶ βέδηκεν. Ms. Paris. 
γαίη 9' ἐπὶ ποσσὶ B. Porro hemistichium hoc ad 
alium Orphei versum perlinebst : quod ex ejus 
verbis, qux paulo superius integra recilavit au- 
ctor , satis patet. 

(09) Κύριος σώσει πόλεις. In Antuerp. edit. Isa. 
x, l9: Καὶ πείσω πόλεις χατοικουµένας, xal τὴν 
οἰχουμένην καταλίάοµαι τῇ χειρὶ ὡς νοσσιάν. Et 
persuadebo civitates habitatas, εἰ orbem manu tan- 
quam nidum comprehendai. Latina. vulg. : Detraxi 
quasi potens in. sublimi residentes, el invenit quasi 
nidum manus mea fortitudinem populorum. Corri- 
gendum est in Grxcis utrobique ex ediliepe Ro- 
mana, xal σείσω πόλεις χατοιχουµένας, itaque legi- 
tur apud Procopium a J. Curterio editum, et com- 
movebo civitates habitatas, et in exemplari Graco 
Basilii in Isaiam quod sequi debuit ejus interpres ; 
corrigendus est etiam Eusebius lib. xiu, ubi hunc 
Clementis locum citat, pag. 402. Nam et idem lib. 
ιν Demonstr. evang. c. 9, legit. σείσω. Qui ver- 
tunt ex Ilebrzo, reddunt hac : Et descendere feci 
lanquam potens habitantes, hoc cst, dejeci, detur- 
bavi. Sedilla verba, ut notat Leo Castrus in Isaiam, 
S. Basilius Orat. in Julittam Satanz tribuit, Deo 
vero Clemens cum Tertulliano lib. n, adversus Mar- 
cionem, 95 : Cwterum qui totum orbem comprehen- 
dit manu, velut nidum, cujus cwlum thronus, εἰ ad- 
versus. Praxeam, 16. Qux: vero sequuntur ex Jere- 
mía, habes cap. x, v. 12. In Latina vulg. : Qwi fe- 
cit terram in. fortitudine sua, el preparat orbem in 
sapientia sua. ConrEcT. — Porro. Kogto; absque 
articulo apud Euscb. 
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ὁ ποιήσας (10) τὴν γῆν ἓν ἱσχύϊ τῇ αὑτοῦ (11), A qui fecit. terram in. fortitudine sua, ut. inquit Jere- 


ὡς qnotv Ἱερεμίας , xai ἀνορθώσας τὴν οἰκουμέ- 
rwr ἐν τῇ σοφίᾳ αὑτοῦ" ἔτι πρὸς τοῖσδε Φωχυλί[- 
δης, τοὺς (72) ἀγγέλους δαΐµονας xaXov, τοὺς μὲν 
εἶναι ἀγαθοὺς αὐτῶν, τοὺς δὲ φαύλους, διὰ τούτων 
παρίστησιν ' ἐπεὶ xal ἡμεῖς ἀποστάτας τινὰς παρει- 
λήφαμεν. 
AJ ἅρα δαἰμονές (75) εἶσιν ἐπ᾽ ἀνδράσιν áA- 
[οτε ἆ-λ.1οι " 
Οἱ μὲν, ἑπερχομένου χακὸν ἀγέρος on 
cat. 
Καλῶς oóv xai Φιλήμων ὁ χωμιχὰς τὴν εἰδωλολα- 
τρίαν ἑχχόπτει διὰ τούτων - 
Ovx Ecc (14) ἡμῖν οὐδεμία τύχη θεός (15). ] 
οὐκ ἔστιν' dà ταὐτόματον, ὃ ect | 
Dc ἔτυχ᾽ (16) ἑχάστῳ, προσαγορεύεται τύχη. 
Σοφοχλης δὲ ὁ τραγῳδοποιός - 
0ὐδὲ θεοίῖσι, λέγει, αὑθαίρετα πάντα πἐ.Ίονται 
όσοι Διός" χεῖγος γὰρ ἔχει τέΊος ἠδὲ xal 
ἱἀρχήν. 
Ὅτε Ὀρφεύς : 
Ἕν κράτος, slc δαίµων Ὑγένετο μέγας οὗὖρα- 
[vor (17) αἴθων - 
Ἕν δὲ τὰ πάντα cécuxtav: ἐν ᾧ τάδε πάντα 
. [xvxAsicat, 
Πυρ xal ὕδωρ xal γαῖα" 
χαὶ τὰ ἐπὶ τούτοις. Π[νδαρός (78) τε ὁ μελοποὼς 
«ον ἐχδαχχεύεται, ἄντιχρυς εἰπών : 


Τί θεός (19); Ὅ τι τὸ πᾶν' 
m P. 726 ED. POTTER, 610 ED. PARIS. 


(70) Νεοττιᾶν. 'O Κύριος ὁ ποιήσας. Νεοττιὰν 6 
Κύριος ποιέσας ms. Paris., νεοττιὰν Κύριος ὁ 7. 
lsa. x, νοσσιὰν Κύριος ὁ π. Euseb. ins. et impress. 

(74) '&r lexot τῇ αὑτοῦ. Jerem. x ; Euseb. im- 
pes. et ms. ἐν τῇ ἰσχύῖ αὐτοῦ. Mox ó àv. pro xal 

. Jerem. 

(12) dwuxvAiónc, τούς. Eus. ms. et impress. Φω- 
χυλίδτς μὲν τούς. 

(75) Ἀ.11' ἄρα δ. Hos versus, qui in illud Pho- 
evlidis poema νουθετιχόν, non fuerunt relati, sic 
interpretatur ad verbum M. Neander : 

Verum daemones hominibus alias alii sunt : 

Alii quidem, ut malum ab homine ingrediente (hanc 

[vitam) abigant. 
Putat etiam Clemens respicere eo versus istos, 
quod ethnici etiam unicuique nascenti binos tribue- 
runt genios, quorum alter perniciem nobis molia- 
tur, alter juvare studeat. Cujus sententize Empedo- 


clem poetam fuisseex Plutarcho constat inlibello De D 


animi tranquillitate : Οὐ γὰρ (ὡς Μένανδρός φησιν) 

ἍἌπαντι ἑαίμων árópl συμπαραστατεῖ 

Εὐθὺς γενομένῳ μυσταγωγὸς τοῦ βίου 

Αγαθός, 

ἀλλὰ μᾶλλον (ὡς Ἐμπεδοχλῆς) διτταί τινες Éxa- 
στον ἡμῶν Ὑενόμενον παραλαμθάνουσι καὶ κατάρ- 
yov:at μοῖραι xal δαίµονες. Duos Menandri versus 
quos citat babes in extrema pagina ista, vide Chri- 
stianorum hac de re sententiam sub finem lib. vi, 
Strom. CoLLEcr. 

(74) Ovx ἔστι'. Theodoretus lib. vi, De curat. 
4. Grec. Philemon vero comicus, tametsi homo 
exciendum risum maxime factus, apertissime 

illos accusat, qui fortunam deam esse dixerunt, 
sic enim vocalissime exclamat : 

Non est deus [oriuna, non, inquam, deus : 

" Sed casus ille, quo fit omne, ut contigit 

Cutcunque, Fortune vocatur nomine. 

Tale cst illud Juvenalis sat. x : 


mias, et erezit orbem in sapientia sua ^. His Phocy- 
lidem adjungas licet, qui angelos demonum appel- 
Jans nomine, bonos ex illis alios, alios vero malos 
jta distinguit, siquidem nos quoque rebelles non- 
nullos accepimus : 


y Damonibus genus in nostrum non una potestas : 


Namque aliis jus est venientem avertere pestem. 


Jure ergo idololatriam Philemon comicus ita re- 
scindit : 
Fortuna non est ulla que fertur dea, 


Non est. At homini quidquid, ut casus tulit, 
Acciderit ultro cuique, fortunam vocant. 


B Et tragicus Sophocles : 


Nec superis, inquit, pro votis omnia cedunt, 
Excepto Jove, principium finemque tenente. 


Et Orpheus : 
Vis una est. Numenque unum, coli ignea moles, 


Cuncia suo qua nata είπα convertit in orbem, 


Ignem, undas, terram, 
et que sequuntur. Lyricus item Pindarus quodam 
quasi Bacchico furore correptus, ita diserte loquí- 
tur : 
Quid Deus? Universum." 


ο Jer. x, 12. 


Nullum numen abest si sit prudentia, sed te 
Nos facimus, Fortuna, deam, coloque locamus. 
CoLLEcT. 
(15) θεός. Desideratur hzxec vox in ms. Joan. 
(76) Ἐτυχ'. Euseb. ἔτυχεν. Ubi.mox θεοῖς pro 
θεοῖσι. Ideodem vers. τέλονται pro πέλονται ms. Joan. 
Caterum hzc Grotius in anapxestos hoc. modo di- 
gessit, Excerpt. p. 147: 
. ..  Οὐδὲ θεοῖς 
ὐθαίρετα πάντα πέ.Ίονται 
όσφι Διός" χεῖνος γὰρ ἔχει 
Πάντων céAoc ἠδὲ xal ἀρχήν. 
Nam nec superis cuncta ex animi 
Mente eveniunt, nisi que magno 
Placuere Jovi; nam principium 
Simul est οἱ finis ab illo. 
(77) Γένετο uéyac ovparóv. Euseb. γέγονεν µέ- 
γας οὐρανός. 
(78) Πίνδαρος. Hoc quoque inter Pindari íra- 
gmenta collectum est : 
Τί θεός; "0 τι τὸ πᾶν. 
Sequebatur in Grz:co Clementis, xaX πάλιν θεὸς ὁ πάν- 
τα τεύχων βροτούς. Il. Stephanus corrigit astipulante 
Euseb. p. 405, Peres. eus qui omnia efficit mor- 
talibus. Hoc ab Herveto, nescio quo casu, in utra- 
que editione prztermissum est. Deinde citatur ex 
eodem Pindaro : TU ἔλπεαι σοφίας ὀλίγον τι ἀνὴρ 
ὑπὲρ ἄνδρας ἔχειν, Τὰ θεῶν βουλεύματα ἔρευν 
σαι, ete. Quid speras sapientie aliquantum te homi- 
nem habiturum ultra alium hominem? Deorum de- 
creia investigare menti morta!i difficile; nam mor- 
tali prodiit ex matre. Locus prophetz qui subjici- 
tur est fsa. σι, 15. in Latina vulg. : Quis audivii 
Spiritum Domini, aut. quis consiliarius ejus [uit, et 
ostendit illi ? Citatur a D. Paulo ad verbum ex LXX, 
Rom. χι, 54 etl Cor. v, 16: Quis enim cognovit sen- 
sum Domini, et quis consiliarius ejus fuit ? CoLLECT. 
(79) Eixo»r- Tí 0. Ms. l'aris. εἶπιέν τι 8. corrupw. 
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Kt rursus : 
Deus omnes procreans mortales. 
Dum autem hzc ait : 
Quid exiguam tibi sapientiam ab homine homo pol- 
λα 2 
Deum consilia rimari mortali nature difficile est. 
Est enim mortali matre sata : 
»& exilloIsaix locosententiam hanc derivavit : Quis 
Wovit sensum Domini ? aut quis consiliarius. ejus 
(uit ^? Quibus etiam Ilesiodus hunc in modum ac- 
cinit : 
260 Haw ullus vivit mortali a semine vates, 
(ui Jovis egiferi sensum cognoscere possit. 
Quem pariter secutus in Elegiis Solon, jure ita 
scribit : 
Omni homini prorsus mens est ignota deorum. 


Mulierem praterea Moyses, cum ob neglectum Dci 
preceptum, summis in doloribus parituram esse 
predixisset, ita consentanee poeta quidam non 
ignobilis cecinit : 
.... 36Η luz aurea noctem , 
Seu lucem noz atra premat, dolor additus illis 


Usque aderit : superique graves immittere curas 
Ássidue pergent. 


Homerus ita cum ait : 
Auratasque Ραίτία librabat dextera lances, 
Dei zquitatem significat. Quem eumdem Menander 
comicus bonum esse declarans, ita loquitur : 
Ut quisque primum natus in lucem venit, 
Moderator 1lli Genius assistit bonus, 
Vitamque format. Nam cave malum putes, 
Boneque vite noxium. — - 
Tuam subjungit omnem bonum esse Deum, seu Deum 
omnem bonum appellat, seu, quod vero propius est, 
rebus in omnibus bonum esse Deum allirmet. Rur- 
sum tragicus ZEschylus, cum Dei nobis potestatem 
declarat, Altissimum eum appellare nil veretur his 
versibus : ο 
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χων βροτοῖς. Quin etiam βροτοῖς habet ms. Joan. 
ubi statim ἐπειδὰν δὲ εἴπῃ, Τί ἔλπεαι pro ἐπὰν δὲ 
εἶπεν ὅ τι ἔλπεται. Quse sequuntur sic profert Eu- 
sebius impress. : 


Ti ἕ.Ίπεαι σοφίαν ὀλίγον τι ἀν πρ ὑπὲρ ἀν δρὸς 


- [ἔχειν ; 
Τὰ θεὼν βουεύματα ἐρευγᾶσαι βροτέᾳ φύσει 
[δύσκο.Ίον" 


θγατᾶς δ) ἀπὸ ματρὺς Égv..... 

Qus superius in Latino textu exhibentur ; quod 

auctoris sententiam clarius exprimere videantur, 

Quin. quz apud Clementem nostrum jam leguntur. 
uin etiam τὰ θεῶν pro ζαθέων habet ms. Joan. 

. (81) 'Εχεῖθεν ἔσπακε τὴν διάνοια». His verbis 
significat Clemens Pindari sententiam tractam esse 
ex sequenti laaiz: prophete loco. Eodem loquendi 
genere infra utitur, pag. 267. Svr.Bunc. 

(82) Ἡ cic ecvu6ovAoc αὐτοῦ ἐγένετο. Euseb. 
καὶ τίς αὐτοῦ σύμβουλος absque verbo ἐγένετο, 
quod omittit eliam ms. Joan. 

(85) Πάντη. Euseb. ms. et impress. πάµπαν. 

(84) Elc uóx0ovc xal πόνους διὰ τὴν z. Euseb. 
εἷς µόχθους καὶ µόχθους διὰ m. Iebraisuo eviden- 
' Hort. SYLBURC. 
(39) Pwópsroi. Euscb. rectius στει όμενοι. 1p, 
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e Ilávcac τεύχων βροτούς. Euseb. πάντα τεύ- 


θεὺς ὁ πάντας τεύχων βροτούς (80). 
Ἐπὰν δὲ cnn: 
Ὅ τι ἔλπεται σοφἰαν ὁ.]ίγαν τοι ἀνγλρ ὑπερ 
[ἀν δρὸς ἔχειν, 
Ζαθέων βου.εύματα ἐρευγᾶσαι βροτἐᾳ φρεγὶ 
[δύσχο-ῖον * 
Gvarac δ᾽ ἀπὸ ματρὸς ἔφυ' 
ἐχείθεν (81) ἔσπαχε τὴν διάνοιαν΄ Τίς ἔγγω vovr 
Kuplov, ἢ τἰς σύμέου.ος αὐτοῦ ἐγέγετο (82); 
᾽Αλλὰ xat Ἡσίοδος δι ὧν γράφει, συνάδει τοῖς προει- 
ρηµένοις 
Μάντις δ᾽ οὐδείς ἐστιν ἐπιχθογίων ἀνθρώπων, 
"στις ἂν εἰδείη Znvóc vóor αἰγιόχοιο. 
Εἰχότως ἄρα Σόλων ὁ ᾿Αθηναῖος ἓν ταῖς Ἐ.εγείαις, 
xaX αὐτὸς χαταχολουθἠσας Ἡσιόδῳ 


B µΠάντη (85) δ' ἀθανάτων ἀφανὴς vóoc ἀνθρώ- 


[ποισι, 
γράφει. Πάλιν τε τοῦ Μωῦσέως, elo μόχθους χαὶ πὀ 
νους διὰ τὴν παράθασιν (84) τέξεσθαι τὴν γυναῖκα, 
προφητεύσαντος, ποιητής τις οὐκ ἄσημος Υράφει * 


.... 0006 ποτ ἦμαρ 
Παύσογται vajidrov xai ὀϊδύος, οὐδέ τι voxtog 
Γινγόμενοι (85) ' χα.Ἰεπὰς δὲ θεοὶ δώσουσι µε- 
[ρίμνας. 

Ἔτι Ὅμτρος μὲν εἰπὼν, 

Αὐτὸς δὲ (86) χρύσεια Πατὴρ ἑτίταινε τά Ίαγτῶ, 
δίκαιον τὸν Θεὸν µηνύει» Μένανδρος δὲ ὁ χωμικὸς, 
ἀγαθὸν ἑρμηνεύων τὸν 8cbv, φησίν ᾿ 


Απαντι (81) δαίµων ἀνδρὶ συµπαρίσταται 
Εὐθὺς γεγομµένῳ, μυσταγωγὸς τοῦ βίου 
Ἁγαθός ' καχὺν γὰρ δαίµον (88) οὐ γομιστέον 
Εἶναι, βίον β.άπτοντα χρηστόν. 

Εἶτα ἐπιφέρει, Ἅπαντα (89) δ' ἀγαθὸν εἶναι τὸν 
Θεόν: ftot πάντα θεὸν ἀγαθὸν λέγων, ἢ ὅπερ xal 
(90) μᾶλλον, ἐν πᾶσι τὸν Θεὸν ἀγαθόν (91). Πάλιν 
a9 Αἰσχύλος μὲν ὁ τραγῳδοποιὸς, τὴν δύναμιν τοῦ 
Θεοῦ παρατιθέµενος, οὐκ ὀχνεῖ xai Ὕφιστον αὑτὸν 
προσαγορεύειν (92) διὰ τούτων * | 


86) Αὐτὸς δέ. Καὶ τότε 68. Iomer. Il. 8, v. 69. 

87) "Απαντι. llos Menandri versus adducit Plu- 
tarchus in lib. Deanimi tranquillitate, ubi pro συµπαρ- 
ἰσταται habet. συμπαραστατεῖ. Porro eos hoc modo 
scribit Grotius in Excerpt., p. 755 : 

"Απαντι δαίµων ἀνδρὶ cvpaaplocazat 

Εὐθὺς γενγοµέγῳ μυσταγωγὺς τοῦ βίου 

᾿Αγαθός' xaxóv γὰρ 6ulpov' οὗ νγοµιστέον 

Εἶναι βίον BAáztorca χρηστόν' πάντα γὰρ 

Δεῖ ἀγαθὸν εἶναι τὸν Θεόν. 

Hominem unumquemque, simul in lucem est editus, 

Sectalur. genius vite qui auspicium facit, 

Bonus nimirum : credi enim malum πε[α», 

Donc insessorem vitcc. Nam qui sit Deus, 

Bonus idem sit necesse est. 

(88) Aalpov". Ms. Joan. δαίμονα ultra metrum. 

(89) "Azxarra. Greca Menandri verba sunt, 
Άπαντα δ᾽ ἀγαθὸν εἶναι τὸν θεόν. Quod duobus mo- 
dis intelligi potest, uno, Deum omnem bonum esse; 
altero, esse bonum xa0' ἅπαντα in omnibus; in 
Latino id non apparet. Οομιεοτ. 

(90) Και. Omittit hanc particulam Euseb. 

(91) 'Amva8órv. Euseb. ms. et impres. ἀγαθὸν 
εἶναι. Statii πάλιν Αἰσχ. absque a5, ins. Joan. Deinde 
τραγῳδός pro τραγωδοποιός Euseb. 

(92) Ilpoecuycesvew. Ms. Joan. γράγειν. 
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λώριξε (95) θνητῶν τὸν Θεὸν, xal μὴ δόχει (94) A — Secerne cunctis Numen a mortalibus, 


Ὁμοιον αὐτῷ cápxior xaüectávat. 
0vx οἶσθα δ᾽ (90) αὐτόν" ποτὲ μὲν ὡς axüp (56) 
. -- ]gaivecau, 
AaJatcc ὁρμὴ, ποτὲ 0" ὕδωρ, ποτὲ δὲ 1} όφος 
Aa! θηρσὶν αὐτὸς Tivetat παρεμφερὴς, 

rtf, Υεφε.ῃ τε, κἀστραπῇ, βροντῇ, βροχΠ. 
Ὑπηρετεῖ € αὐτῷ 0dJacca DEA PoX 
Kai πασα xnrh, x' ὕδατος (97 συστήµατα. 
Τρέμει ὃ’ ὄρη καὶ γαῖα καὶ πεώριος 
Ρυθὸς θα.ἰάσσης, xal ὀρέων (98) ὄψος μέγα, 
Επὰν ἐπιδ.ένῃ γοργὺ» ὄμμα Δεσπέτου 
Πάντα ' δυνατὴ γὰρ δόξα ὑνίστου θεοῦ. 


"Ap' οὗ δοχεῖ τοι ἐχεῖνο παραφράζειν τὸ, ᾿Απὸ προσ- 
ώτου (99) Κυρίου τρέμει ἡ γῆ; Ἐπὶ τούτοις ὁ 
μαντικὠώτατος ᾿Απόλλων, μαρτυρῶν τῇ δὀξῃ τοῦ 
θεοῦ, λέγειν ἀναγχάζεται περὶ τῆς ᾿Αθηνᾶς, ἡνίχα 
ἐπὶ την Ἑλλάδα ἑστράτευον Μῆδοι (1), ὡς ἐδεῖτό τε 
χαὶ κέτενε τὸν Δία περὶ τῆς ᾿Αττικῆς. Ἔχει δὲ ὧδε 


ὁ χρησμός (2) 
0b δύναται (5) HaAAAàc ΔΙ ᾿Ολύμπιον ἐξιωά- 
. [σασθαι, 
Λισσομένη πο.-]οίσι .Ἰόγοις καὶ μήτιδι πυκνῃ : 
Πο.Σιοὺς δ' ἀθανάτων γηοὺς μα Ἰερῷ πυρὶ (4) 
. . δώσει, 

0l που vvv ἱδρῶτι ῥεεύμενοι (5) ἑστήκασιν, 
Δείμαζι πα.ἰΊόμεγοι.... 


xi τὰ ἐπὶ τούτοις. θεαρίδας (6) δὲ àv τῷ Περὶ 
φύσεως γράφει ' Μία Ó' dpa τῶν ὄντων ἀρχὰ μὲν 
ὄντως (7) ἀ.ἱηθυὰ, µία". κείνη (8) γὰρ ἐν ἀρχᾷ 
tí ἐστι ἓν xal µόνον" 


Οὐδέ τις ἔσθ᾽ ἕτερος χωρὶς μεγάλου βασιΊῇος, 
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(93) Χώριζε. schyli versus hi leguntur et in li- 
bello De monarch. apud Justinum 165. In secundo 
omisit interpres σάρχινον. 
Nec tibi parem esse existimalo carneum. 
In quarto legitur Grzce, "Απλατος ὁρμή. J. Langus 
corrigit, ἅπλαστος, forte ἄπληστος. 

Vis increata, nunc tenebra, nunc aqua. | 
Undecimum ita legendum est apud Clementem et 
Eusebium, ut habet Justinus : 

“Ὅταν éxi6Aéyen γοργὺν ὄμμα Δεσπότου. 

S, 
omini intuentur cum severa [umina. 

Perionius, 

Quando Domini torve ipsa vultus aspicit. 
Postremum ita Eusebius, 

Πάντα, óvrati| γὰρ δόξα ὑψίστου θεοῦ. 
Justinus, 

Πάντα Σύναται yàp, δόξα δ᾽ ὑψίστου βεοῦ. 
Namque omnia potest, gloria at summi Dei, 
Vel sublata interpunctione.et. conjunctione, 
Namque omnia potest gloria excelsi Dei. 
CotLEcT. — Conf. quz a nobis in Justimum adno- 
tata sunt, pag. 152, edit. Oxon. 

(94) Δόχει. Ms. Joan. δόχεισαν. Ibidem. in vers. 
seq. τὸ ὁμοῖον σάρχινον χαθεστ. 

(95) A'. Euseb. Y', et inox ἅπλατος ὀρρῖ, et rur- 
sum ποτὲ γνόφος, absque conjunctione. SYLB. 

(960) JIvp. Ms. Joan. πατήρ. Mox Vigerus ad 
ἆπλατος hee dicit : 
&ziAactoc? quasi ἀπρόσιτος. » | 

(97) Inr, x. ὕδωτος. Ms. Joan. πηγὴ καὶ ὕδα- 
t. Y. Ottob. πηγαὶ xa ὕδατος. 

(98) Καὶ ὀρέων. Justin. concinnius per crasin 
χὑρέων. SYLB.— Statim ὄφος ἐπὶ µέγα ms. Juan. Vi- 
gerus ad vers. seq. hxc adnotat : « Tum sequens 
ex Justino in libello De monarch. hoc modo resti- 
tuendus, 

* "Orar ἐπιθΊέψη γοργὺν ὄμμα Δεσπότου. 


« Quid si ἅπληστος ? Quid αἱ 


Huic simile corpus ne putes ullum cave. 
κε Ignota res est, nunc velut flamma emicat 


Aditumque prohibet : unda moz, caligo moz, 
Moz et tremende. similis apparet fere, 

Vento, atque nubi, fulguri, tonitruo; 
]mbrique similis. Pontus huic, fontes, petra, 
Atque orbe toto quidquid undarum coit, 
Obsequitur. Illum montium horrescunt juga, 
Tremitque tellus, el sinus vasti maris, 

Dum Dominus acri cuncta visu despicit, 
Immensa quippe est illa majestas Dei. 


Nunquid illud tibi videtur illustrare, A facie Do« 
mini tremit terra ^? Quin οἱ ipsemet Apollo, di- 
vinandi tam peritus, suapte testimonio Dei gloriz 
serviens, fateri cogitur Minervam, quo tempore 
impetum in Grz:ciam Medi faciebant, vota Jovi fe- 
cisse pro Attica. Ejusmodi autem responsum illud 
est : | 

Jam magnum placate Jovem, Jove nata Minerva, 


Ilaud precibus votisque potest : 
Pluribus at superum templis incendia mittit, 


Qui nunc fortassis magno terrore subacti, 
Expresso sudore fluunt ; 


et quz? sequuntur. Thearidas autem in suo De na- 
tura opere, hoc modo scribit : Universitatis hujus 
principium, principium utique verum unum est. Hiud 
enim ez aternitate unum est atque solum : 

Haud alius quisquam est smpremi a Numine regis, 


a Psal. rLxviii, 8. 


« et seq. vers. ex eod, Justino sic corrige, 

« Πάντα δύναται γὰρ, δόξα 0' ὑψίστου 8500, 
« Mallem tamen, 

« Πάντα δύναται γὰρ δόξα ὑψίστου θεοῦ. » 

(99) ᾽Απὸ προσώπου. Πεοερίέεοτε videtur psalm, 
Lxvin, 8 : Γη ἑσείσθη, xai γὰρ οἱ οὐρανοὶ ἕστασαν 
&T.o προσώπου τοῦ θεοῦ , vel aliquem locum consi- 
inilem. 

(4) Mrnóo. Euseb. ms. et impress. oi Μῆδοι 
cum articulo. 

(2) Χρησμός. Respoasum hoc edidit Aristonice 
Pythia, quo tempore Xerxes Gr:ciam invasit. ld 
integrum recitat Ilerodotus lib. vii, c. 140, 141, et 
Eusebius, Prepar. evang. lib, v, cap. 24. Ejusdem 
partem ο νο etiam Theodoretus 8epaz. K', 

ag. . 

, 65) Uv δύναται. Duo priores versus secundo re- 
sponso editi sunt, posteriores tres primo; nam 
diversis eos temporibus protulisse Apollinem, ex 
auctoribus jam memoratis liquet. 

(4) Μα-ερῷ πυρέ. Ms. Joan. πυρὶ μαλερῷ in- 
verso ordine. Deinde που pro ποι Euseb. ms. et 
impress. 

(5) 'Ρεεύμεγοι. Euseb. ms. et impress. ῥεύμε- 
vot. ldem vero lib. v ῥεούμενοι habet ; quam le- 
ctionem tuetur Herodotus. 

(6) Θεαρίδας. Seu potius θεωρίδας. Nam Theo- 
ridas dictus est ille vir. Fuit autem Metapontinus, 
et Pythagoram audivit, Jamblichus, sub linem Vitze 
Pythagorz, istius philosophi discipulos enumerans, 
ait : Μεταποντίῳ δὲ Θθεωρίδην xat Εὔρντον' Αγιά 
Metapontum, Theoridem et Eurytum. 

(7) Μία δ' dpa... μὲν ὄντ. Scribendum ex Euse- 
bio : 'A ἀρχὰ τῶν ὄντων, ἀρχὰ μὲν ὄγτως dAn- 
θινἁ, µία. Universitatis hujus principium, principium 
verum atque unum est. Quam lectionem exhibet eliam 
ms. Joan. 

(8) Κείγη. Euseb. Dorice χείνα, quod melius. 
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inquit Orpicus. Quem secutus Diphilus sententio- A Ὀρφεὺς (9) λέγει. "Ug πειθόµενος ὁ χωμιχὸς Δίφι- 


Sissiume ait comicus : Omnium parentem, 


YR .... pia tu. mente perpetuo colas, 
Et cujus una tot bona exsistunt manu. 


Jure ergo Plato praestantissima queque ingenia ad 
capessendum illud discipline genus assuefacit, quod 
jam ante maximum esse diximus, hoc est ad perci- 
piendam boni cognitionem, eoque tandem ascendendo 
perveniendum. Quod quidem non jam, opinor, te- 
siam converiere fuerit, sed animum ita  circumdu- 
cere, ut ex noclurno quodam die, vere ad illud quod 
est, hac sua conversione redeal, quam sane verain 
philosophiam esse dicemus. Cujus illi qui compotes 
fuerint, aureo genere satos esse pronuntiat, dum 
ait : Fratres quidem universi estis. Qui autem ex 
aureo illo genere sunt, iidem accuratissime de re- 
bus omnibus judicare possunt. Parentis igitur ac 
rerum omnium Effectoris sensum ex omnibus ali- 
quem omnia, nativa quadam vi, ac citra ullius di- 
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9) Ὀρφεύς. Ms. Joan. Ὀρφεὺς δέ. 

10) Δίφιλος. In libro Sentent. comicarum quas 
J. Hertelius collegit, sic leguntur hzc Diphili ex 
Eusebio, 


.... Πάντων πατἐρα γεγικὠτατον 
Τὸν ὄντα, τοῦτον διὰ τἐ.ους τἰµα µόνον. 


Non ut apud Clementem γωμικώτατα, quod Her- 
Min est sententiosissime. Scribe ergo, Diphilus 
icit, 


Omnium pater ex aquo 
Qui est, eum tu perpetuo solum honora. 


CoLrgEcT. — Justinus M., in lib. De monarchia p.172, 
boe tribuit Μενάνδρῳ ἐν Διφί.Ίῳ, Menandro in. Di- 
philo. 
(11) ΓΠνωμικώτατα τὸν 6vc. Malim cum Euseb. 
ικώτατον 6rc. Quod Grotio etiam placuit, qui 
os versus sic restituit in Excerptis, p. 7171 : 


Tóv ὄντα πάντων κύριον γενικώτατον 
Kal πατέρα, τοῦτον διατέει τιμᾷ» µόνο». 
᾽Αγαθῶν τοιούτων εὑρετὴν καὶ κτἰστορα. 
Rerum universarum imperatorem et patrem 
Solum perpetuo colere suppliciter decet, 
Artificem tante el largitorem copie. 


Conf. qux ad Justinum adnotata sunt. 

(12) Καὶ Πλάτων. Ms. Joan., ὁ Πλάτων. Plato- 
nis autem verba haud procul occurrunt a principio 
lib. v. De repub., pag. 695: Ἡμέτερον δὴ ἔργον 
(ἣν δ' ἐγὼ) τῶν οἰχιστῶν τάς τε βελτίστας φύσεις 
ἀναγκάσαι ἀριχέσθαι πρὸς τὸ µάθηµα, ὃ ἐν τῷ Ép- 
προσθεν ἔφαμεν εἶναι µέγιστον, ἰδεῖν τε τὸ ἀγαθὸν, 
xaX ἀναθηναι ἐχείνην τὴν ἀνάθδασιν: καν ἐπειδὰν 
ἀναθάντες ἰχανῶς ἴδωσι, μὴ ἐπιτρέπειν αὐτοῖς ὃ νῦν 
ἐπιτρέπεται, οἱο, Nostrum igitur, qui condidimus 
cieitatem, erit offiddum, optimas hominum naturas 
impellere ad eam quam supra diximus maximam 
disciplinam, bonumque cognoscendum, adeo ul et 
sursum ascendunt, et. postquam ascenderint et satis 
snspexerint, ne ipsis, quod nunc conceditur, permit- 
tamus, etc. 

t Te. Abest ab Eusebio. ' 

(44) Τοῦτο δέ. Hxc Plato una circiter pagina 
post verba jam superius allata scribit: Tívag οὖν 
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λος (10), γνωμιχώτατα, Tóv ὄντα (41) πάντων, φησὶ 


Πατέρα” τοῦτον διὰ céAove τίµα µόνον, 
᾽Αγαθῶν τοσούτων εὑρετὴν xal κτίστορα. 


Εἰχότως τοίνυν xai Πλάτων (19) ἐθίζει τὰς BeAci- 
στας φύσεις ἀφικγνεῖσθαι πρὸς τὸ µάθηµα, ὃ &r 
τῷ πρέσθεν ἔφαμεν εἶναι μέγιστο», ἰδεῖν τε (15) 
τἀγαθὸν. καὶ ἀναθηναι éxe(vnv τὴν ἀγάδασιν. 
Τοῦτο δὲ (14), ὡς ἔοιχεν, οὐκ ὀστράκου ἂν εἴη 
περιστροφὴ, ἀ..1ὰ ψυχῆς περιαγωγὴ, ἐκ υκτερι- 
γῆς τινος ἡμέρας εἰς ἆληθινὴν τοῦ ὄντως (15) 
οὗσαν ἐπάνοδον, ἣν δἡ φιἸοσοφίαν ἀ.ληθῆ φήσο- 
μαι (16) εἶναι. Καὶ τοὺς ταύτης µετασχόντας, τοῦ 
χρυσοῦ (17) γένους πρίνειν (18): Ἐστὲ μὲν δὴ 
πάντες ἁδε.Ίφοὶ, λέγων" οἱ δὲ τοῦ χρυσοῦ γέ- 
νους χρίνειν (19) ἀχριθέστατα xal πάντη (20). Tou 
Πατρὸς ἄρα xai Ποιητοῦ τῶν συµπάντων ἐμφύτως 
xai ἀδιδάχτως ἀντιλαμθάνεται πάντα πρὸς πάντων, 
τὰ μὲν ἄψυχα (21) συμπαθοῦντα τῷ Qo, τῶν δὲ 


ἄλλους ἀναγχάσεις ἰέναι ἐπὶ φυλαχὴν τῆς πόλεως f 
οἴπεο τούτων τε φρονιμώτατοι, δι ὧν ἄριστα πόλις 
οἰχεῖται, ἔχουσί τε τιμάς ἄλλας xal βίον ἀμείνω τοῦ 
πολιτικοῦ; Οὐδένας ἄλλους, ἔφη. Βούλει οὖν τοῦτ 
Ίδη σχοπῶμεν, τίνα τρόπον οἱ τοιοῦτοι ἐγγενήσον- 
ται, καὶ πῶς τις ἀνάξει αὐτοὺς εἰς φῶς, ὥσπερ, EG 
ἄδου λέγονται δἠ τινες εἰς θεοὺς ἀνελθεῖν; Πῶς γὰρ 
οὐ βούλομαι; ἔφη. Τοῦτο δὴ, ὡς ἔοιχεν, οὐκ ὀστρά- 
xou ἂν εἴη περιστροφὴ, ἀλλὰ φυχῆς περιαγωγὴ, bx 

ρας εἰς ἀληθινὴν τοῦ ὄντος Ιοὐ- 
σης ἐπάνοδον, ἣν 6h φιλοσοφίαν ἀληθῃ φῄσομεν εἷ- 
ναι. Quosnam igitur alios ad custodtam civitatis in- 
duces, prater eos, qui optime hac intelligunt, per qua 
rite civitas colitur, habentque et honores alios et vi- 
lam civili prestantiorem ? Nullos equidem alios. Vis 
ergo nunc inquiramus, quo pacto tales in civitate viri 
evadant ? et qua ratione eos aliquis in lumen educat? 
quemadmodum ab inferis ad deos ascendisse aliqui 
memorantur. Quidni veiim? Hoc ut videtur non erit 
teste revolutio, sed anime circumductio a nocturno 
quodam die ad ejus, quod vere est contemplationem. ' 
Quem quidem ascensum veram philosophiam esse di- 
cemus. 

(19) Ὄντως. In Flor. duplicis scripture vesti- 
gia sunt, ὄντως, ὄντος, quod alibi passim obviuim 
est, etiam apud Platonem. SvtpuRc. — Vera lectio 
videtur esse ὄντος, quam exhibent Plato, Euseb. et 
Clementis ms. Ottob. 

(16) Φήσομαι. Scribendum φήσομεν, plur. num. 
quod exhibent Plato, Euseb. et Clementis 1169. 
codd. Paris. et Ottob. |] 

(17) Tov χρυσοῦ. Hzc exstant sub finem lib. it 
De repub., pag. 628, et. superius in hoc Strom. al- 
lata sunt p. 595, 596, ed. Paris. 

(18) Κρίνειν. Malim cum Eusebio χρίνει, judicat. 
Nar refertur ad Platonem. 

(19) Kpíireww. Omittit hanc vocem Euseb. im- 
press. et ms. Vult vero auctor, eos qui sunt aurei 
generis εἰς τὸ χρίνειν, ad judicandum, esse aptissi- 
mos ; unde Plato loco jam dicto magistratus ex iis 
eligi przcipit. 

(20) Πάντη. Post hanc vocem sequitur apud Eu- 
seb. εἰς, cum asterisco : unde conjecerit aliquis 
supplendum, εἰσὶν ἰχανοί, vel simile quid. SvLB. — 
Illud εἰς adjicit etiam ms. Joan. Mox, ξυµπάντων 
pro συµπάντων Euseb. 

. Q1) Τὰ μὲν dp... Ἰογισμῷ. Wc sic profert Euse- 
bius : Τὰ μὲν ἄγυχα συμπαθοῦντα, τῶν δὲ ζώων τῶν 
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dpjópuv τὰ μὲν ἤδη ἀθάνατα καθ' ἡμέραν ἐργαζό- 
pow, τῶν δὲ ἔτι (29) θνητῶν τὰ μὲν, iv φόδῳ καὶ 
dise μητρὸς αὐτῶν ἔτι κατὰ γαστρὸς ὀχούμενα (83), 
τὰ B, αὐτεξουσίῳ λογισμῷ. Καὶ τῶν ἀνθρώπων 
πάντες "Ἑλληνές τε καὶ βάρθαροι, γένος 8' οὐδὲν 
οὐξαμοῦ τῶν γεωργούντων, οὔτε νομάδων (24), ἀλλ' 
οὔτε (35) τῶν πολιτικῶν δύναται ζῆν, μὴ mpox 
αημμένον τῇ τοῦ χρε!ττονος πίστει: Bib πᾶν μὲν ἔθνος. 
ων, πᾶν Eb ἑσπερίων ἀντόμενον, ἢ βόρειόν τε 
ααὶ τὰ (36) πρὸς τῷ νότῳ πάντα, µίαν ἔχει καὶ τὴν 
αὐτὴν πρόληφιν περὶ τοῦ καταστησαμένου τὴν ἡγε- 
μονίαν" εἴ γε xal τὰ χαθολιχώτατα τῶν ἐνεργημά- 
των (27) αὐτοῦ διαπεφοίτηχεν ἐπ' ἴσης πάντα. Πολὺ 
δὲ τλέον οἱ παρ) Ἕλλησι πολυπράγµονες οἱ (28). φι- 
λόσοφοι, ἐκ τῆς βαρδάραυ ὁρμώμενοι φιλοσοφίας, do- 
pimp καὶ µόνῳ, xai ὄννατωτάτῳ xal τεχνικωτάτῳ, 
xi τῶν χαλλίστων (39) αἰτιωτάτφ τὴν πρόνοιαν 
Έδοσαν (30): τὰ ἀκόλουθα τούτοις, εἰ μὴ χατηγη- 
diy πρὸς ἡμῶν, οὐκ ἑπιστάμενοι, dXX οὐδ αὐτὸν 
ἔτως νοεῖσθαι πέφυκε τὸν Θεὸὺν, µόνον ὄ-, ὡς ἤδη πολ- 
Yaris εἰρήχαμεν, κατὰ περίφασιν ἀληθῇ (01). Εἰκό- 
tex οὖν ὁ Απόστολος (09), "H Ἰουδαίων µόνω», 
φποὶν, d Θεός (33) ; οὐχὶ xal Ἑλλήγων ; οὐ µόνον 
προφητικῶς λέγων καὶ τοὺς ἐξ Ἑλλήνων πιστεύον- 
πες Ἕλληνας εἴσεσθαι τὸν Gebv, ἀλλὰ κἀχεῖνο µη- 
πίων, ὡς δυνάμει μὲν ὁ Κύριος καὶ Θεὺς πάντων ἂν 
Vf καὶ τῷ ὄντι παντοκράτωρ" χατὰ δὲ τὴν γνῶσιν 
οὐ πάντων Θεός: οὔτε γὰρ ὃ ἐστιν, οὔθ' ὅπως Κύριος 
ad πατὴρ καὶ ποιητῆς, οὐδὲ τὴν ἄλλην ἴσασιν οἰκο- 
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A sciplinz adjumentum bhauriunt. Et quidem inani- 
mata cum viventibus affectionum communione jun- 
guntur, ex animantibus autem vita przditis alia 
jam immortalia sunt, et in diem etiamnum labo» 
rant. At ex mortalibus alia in metu constituta, 
maternis adhuc visceribus inclusa gestantur : alia 
jam sui juris, suo se consilio arbitrioque regunt. 
Jam hominum genus universum in Grecos barba- 
rosque dividitur: quorum e numero, nulla prorsus 
usquam aut agricolarum aut pastorum, ac ne eo- 
rum quidem, qui in civitate degunt, natio est, quae 
vitam, absque eo quod ejus mentem naturz supe- 
rioris fides occuparit , ducere tuerique possit. lta- 
que populi omnes, sive Orientem colant, sive littora 
Occidentis ultima teneant, sive ad Septentrionem, 
sive ad Meridiem babitent, unam et eamdem ejus, 
aquo institutum hoc imperium est, Ἡ anticipatiunema 
habent : eum loca pariter et. equaliter omnia, ge- 
nerales queque vis illius effectricis actiones comn- 
plexe sint. Sed tamen curiosi illi e Gracis philo» 
sophi, barbarorum permoti philosophia, multo ma- 
gis illi, qui nec oculis cernitur, et solus idem ac 
prepotens, et sapientissimus Artifex est, suus 
musque rerum pulcherrimarum Auctor, providen- 
tia: tribuerunt : nec tamen quz sint ex istis con- 
sequentia, nisi a nobis doceantur, pervidere, ac ne 
modum quidem illum nosse possunt, quem ad Deum 
cognoscendum natura ipsa przscribit; sed tantum 
uti jam sepe diximus, periphrasi quadam alioqui 





Ἠμίαν τῆς ἀληθείας, μὴ οὐ πρὺς αὐτῆς διδαχθέντες. v. vera eum circumscribunt, Merito ergo Apostolus: 


Εσαύτως xal τὰ προφητικὰ τὴν αὐτὴν ἔχει τῷ ἀπο- 
σπολικῷ λόγῳ δύναμιν. Ἡσαῖας μὲν γάρ φησιν’ EL δὲ 
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Ἰμφύχων τὰ μὲν jn ἀβάνατα, τὰ δὲ καθ ἡμέραν tp. 
τη 


3 Rom. in, 99. 


μενα: τών δὲ τοι θνητῶν τὰ μὲν, bv φόθῳ xal 
js μητρὸς αὐτῶν ἔτι μετὰ γαστρὸς ὀχούμενα, 
τὰ δὲ αὐτεξουσίω λογισμῷ. 

) Τῶν δὲ ἔτι. Ms. Joan. τῶν δέ τι. 

) Ὀχούμενα, Ms. Paris. οἰχούμενα. 

($4) Νομάδων. Vigerus ait : « Pascuales homi- 
mes, aot eliam Nomadas intelligere potes, Elige. » 

(35) Obrs. Euseb. οὐδὲ. 

(26) Πᾶν... βόρειόν τα καὶ cd. Euseb., πᾶν ἔθνος 
ἐῷον, πᾶν δὲ ἑσπερίων ἁπτόμενον ἠόνων, βόρειόν τε 
xal τό. 

(27) Ἐνεργημάτων. Euseb., ἐνεργητημάτων. Vi- 

i$ utramque lectionem rectam pronuntiat. Sed 
Giementis lectionem se secutum esse et magis pro- 
bare affirmat. lbidem mox ἐπίσης conjunct. pro 
ἐπ' ἴσης, sed ἴσης absque praepos. habet ms. Joan. 

(98) OI. Hunc articulum oniitiit Euseb. impress. 
et ms. Mox βαρθάρων pro βαρθάρου Euseb. im- 

ss, Ibidem nox τῷ ἀοράτῳ cum articulo, quem 

bet etiam ms. Joan. Deinde δυνατῷ pro δυνατω- 
τάτῳ ms. Joan. 

(89) Tür καἰλίστων. Euseb. impress. et ms., 
τῶν ἄλλων καλλίστων. 

(30) Πρόνοιαν ἔδοσαν. Euseb. ms. et impress. 
Tpovulav Έδωκαν, privilegium dederunt, ut exp. 

lburg. 

TS) Korà περἰρασι» ἁηθῆ. Lege κατὰ περί- 
φρασιν ἀληθῆ. Vide pag. 343, 635, edit. Paris. ld 
est juxta istam descriptionem Numinis quz apud 
philosophos et poetas occurrit, multum ex vero 











An Jud«orum, inquit, so:orum est Deus, non etiam. 
Gracorum* non solum dicens prophetice, eos qui 


trahentem, licet minus accurate Dei attributa deli- 
neantem. Lowru. — Kasà περίφρασιν ἀληθῆ habet 
eliam Eusebius, ad que hac adnotat Vigerus: 
« Clemens χατὰ περίφασιν quasi Deus ipsos me- 
diocri quadam illustratione circumfundat. Malo 
tamen περίφρασιν. lta enim Strom. t, p. 251, ubi 
apostolicum illud Actor, xvir: Quem ergo ignorantes 
gpiitin etc., E professo iractans, 'E l3 inqnit, 
mov, ὅτι, xal ποιητικοῖς χρώμενος πα "M 
ix τῶν Ἄράτου Φαινομέγων, δοκιμάζει τὰ παρ 
Ἕλλησι καλῶς ρημένα, καὶ δίὰ τοῦ ἀγνώστου Θεοῦ 
τιμᾶσθαι κατὰ περἰφρααιν πρὸς τῶν Ἑλλήνων diy 
δημιουργὸν θεὸν ἠνίξατο: κατ’ ἐπίγνωσιν δὲ δεῖν δι 
Yl παραλαθεῖν τε xal μαθεῖν. Ubi περἰφρασιν τοῦ 
δημιουργοῦ Θεοῦ, ait esse τὸν ἄγνωστον Θεόν. Et 
huic περιφράσει opponit ἐπίγνωσιν, hoc est. veram 
ac propriam cognitionem. Et paulo post adhuc il- 
lustrius, οὗτοι οὖν οἱ ἀνοιτόμενοι τυφλῶν ὀφθαλμοὶ, 
D (ab apostolis videlicet) ἡ à Υἱοῦ ἐπίγνωαίς ἐστι 
τοῦ Πατρὸς, ἡ τῆς περιφράσεως τῆς Ἑλληνικῆς χα- 
τάληψις. dle enim Gracorum etiam poetarum et 
philosophorum circumlocutiones, ante Christi ad- 
ventum, plane comprehendi non poterant. » Conf. 
Strom. 1, p. 572, n. 5. Atque hactenus Eusebius. 
(32) ᾿Απόστολος. Sequens Apostoli locus in vulg. 
Bibl. Rom. i paulo aliter legitur : Clemens eum suo 
proposito videlur accommodasse. Sed et lsaiz lo- 
cus qui paulo infra occurrit, variat aliquantum in 
vulg! Bil. cap. ΣΧΣΥΙ. A. SYLbURG. 
[ο] "H Ἰουδαίων µόγων... ὁ Θεός. Rom. ui, "H 
Ἰουδαίων ὁ θεὺς µόνον; οὐχὶ δὲ καὶ ἑθνῶν; 
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ex Grecis credunt Graecos, Deum esse cognituros, Α A£rece, Ἐπὶ Κύριον (54) τὸν θεὸν ἡμῶν πεποίθα- 


sed illud quoque signiflcans, quod potestate Domi- 
nus sit, potestate Deus omnium, et revera omnipoe 
tens : cognitione autem non omnium : neque enim 
id quod est, neque quomodo Dominus et pater et 
creator, neque reliquam veritatis norunt «ccono- 
miam, nisi ab ipsa didicerint. Similiter etiam pro- 
phetica habent eamdem vim cum dicto apostolico. 
Nam 1saias 961 quidem dicit : Si autem dicitis, 
In Domino Deo nostro confidimus, nunc misccamini 
cum domino meo rege Assyriorum 8. Et subjungit : 
Et nunc num sine Domino ascendimus in hanc re- 
gionem wu in eam bellaremus? Jonas autem, ipse 
quoque propheta, idem tacite signiflcat, cum dicit : 
Et accessit ad ipsum is qui proram gubernabat, et 
dixit ei: Cur iu stertis? Surge, invoca Dominum 
Deum tuum, ul servet nos et non pereamus*. Nam il- 
lud quidem, Deus tuus, dicens ei qui norat per agni- 
tionem, hoc autem, μέ servet nos Deus, significavit 
&X consensionem gentium adhuc infidelium qux ap- 
plicarant mentem ad Omnipotentem. Et rursus idem: 
.. Et dixit ad ipsos : Servus Domini ego sum, et Domi- 
num Deum coli ego timeo. Et rursus idem : Et dize- 
runt : Nequaquam, Domine, ne pereamus propter ani- 
sam hominis hujus. Malachias autem propheta 
aperte ostendit Deum dicentem : Sacrificium non 
accipiam ex manibus vestris, quoniam ub ortu solis 
usque ad occasum, nomen meum glorificatum est in 
gentibus, et. in omni loco mihi offertur sacrificium. 


per, vov µίχθητε τῷ Kvplo µου BactAst τῶν (55) 
'Accvplor. Καὶ ἐπιφέρει ' Kal νῦν μὴ ἄνευ Κυρίου 
ἀγέδημεν ἐπὶ τὴν χώραν ταύτην τοῦ (56) ποὰεμηῆ- 
σαι αὐτήν; Ἰωνᾶς δὲ, ὁ καὶ αὐτὸς προφήτης, τὸ 
αὐτὸ αἱνίσσεται, δι ὧν φησι’ Καὶ sciens (57) 
πρὸς αὐτὸν ὁ πρωρεὺς, καὶ εἶπεν αὐτῷ ' Τί σὺ 
ῥέγχεις; ᾽Αγάστηῦθι, ἐπιχκαλοῦ τὸν Θεόν σου, ὅπως 
διασώσῃ ἡμᾶς, καὶ μὴ ἀπο.ώμεθα. Τὸ μὲν γὰρ, 
Ὁ θεός σου, τῷ xaz' ἐπίγνωσιν εἰδότι εἰπών τὸ δὲ, 
ὅπως διασώσῃ (58) ἡμας ὁ θεὺς, «y συναίσθησιν 
τῶν εἰς τὸν Παντοκράτόρα ἐπιθαλόντων τὸν νοῦν ἐθ. 
νῶν ἑδήλωσεν, τῶν µηδέπω πεπιστευχότων. Καὶ πάλιν 
ὁ αὑτός' Καὶ εἶπεν πρὸς αὑτούς' Δοῦ.ος Κυρίου 
ἐγώ εἰμι (59), καὶ Κύριο» τὸν 8cóv τοῦ οὗρανοῦ 
ἐγὼ φοθοῦμαι. Λὖθίς τε ὁ αὐτός' Καὶ εἶπεν Μη- 
δαμῶς, Κύριε, p ἀπο.]ώμεθα ἔγεχεν τῆς γυχῆς 
τοῦ ἀνθρώπου τούτου. Μαλαχίας δὲ ὁ προφήτης ἄν- 
τιχρυς ἑμφαίνει τὸν Gaby λέγοντα’ 8vcolar οὐ τροσ- 
δέξοµαι ἐκ τῶν χειρῶν ὑμῶν" διότι dx" áracoAnc 
(40) "Mov ἕως δυσμῶν, có ὄγομά µου δεδόξασται 
ἐν τοῖς ἔθνεσι, καὶ ἐν παν τὶ τόπῳ θυσία uot προσ- 
φέρεται. Καὶ πάλιν Διότι βασιλεὺς µέγας ἑγώ 
εἰμι, Aéyec Κύριος παντοκράτωρ, καὶ τὺ ὄνομά µου 
ἐπιρανὲς ἐν τοῖς ἔθγεσιν. Ποῖον ὄνομα ; tv μὲν τοῖς 
πεπιστευνόσιν ὁ Υϊὸς (41) Πατέρα µτνύων, ἐν δὲ τοῖς 
Ἕλλησι τὸ θεὸς ποιητής. To τε αὐτεξούσιον ὁ Πλάτων 
ἑνδείχνυται διὰ τῶνδε' Ἀρετὴ δὲ ἀδέσποτον ' ἣν 
τιμῶν xal ἀτιμάζων π.]έον καὶ ἔ-αττο ἔκα- 


Et rursus : Quoniam Rez magnus ego sum, ait Do- C στος αὐτῆς µεθέξει (43). Αἰτία ἑλομέγου (A5) 
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(34) Κύριον. Isa. xxxvi, 7: Quod si responderis 
mihi, In Domino Deo nostro confidimus, et vers. 8, 
Et nunc trade te domino meo regi Assyriorum. LXX, 
Καὶ νῦν µίχθητε δὴ τῷ κυρἰῳ µου βασιλεῖ τῶν "Aa- 
αυρίων. Quod in Antverpiensi vertendum fuit, ut 
habet etiam Chaldaicz paraphrasis interpretatio. 
Et nunc commisceamini domino meo regi Assyrio- 
rum. Quidam : At nunc. adjungite vos domino meo 
regi Assyriorum. Procopius exponit, µίχθητε, τοῦτ' 
ἔστι στῆτε πρὸς µάχην, pugnam inire non dubitetis. 
Nimirum ex Cyrillo ut multa alia, apud quem est, 
Capessite arma, εἰ state in. procinctu; sic poeta : 

, 2 fieret pede pes, mixtusque viro vir, 

Quidam vero ex Hebrzo : Nunc fide-jube, da obsides, 

vadem promille regi Assyriorum. CotLkcT. — Sunt 

aulem apud Isaiam hac Rabsace verba, Assyrii 

li ad Judzos legati. 

πο) Tov. Non agnoscunt hunc articulum vulg. 
ibl. 

in Tov. Abest etiam hic articulus a vulg. Bibl. 

$1) ElcnA0&. lon. προσΏλθε . ubi mox ἀνάστα 
χαὶ ἐπιχαλοῦ pro ἀνάστηθι, ἐπιχαλοῦ. 

($8) Διασώσῃ. lon. διασώσῃ ὁ θεός, quod addi- 
tamentum Clemens etiam paulo post agnoscit. Ibi- 
dem statim οὐ μὴ ἀπ. cum duplici negatione. 

(39) Ἐγώ εἰμι. Joan, εἰμὶ ἐγὼ, καὶ τὸν Κύριον 
Θεὸν τοῦ οὐρανοῦ ἐγὼ σέθοµαι. Statim εἶπον pro 
εἶπαν ibid. 

(40) Απ΄ ἆνατ. Malach. ἀπὸ ἀνατολῶν ἡλίου καὶ 
ἕως δ. Μος ibid. £y παντὶ τόπῳ θυμίαμα προσάχε- 
ται τῷ ὀνόματί uou, χαὶ θυσία καθαρά. 

(41 Yióc. Vult auctor, Dei quidem Patris nomen 
fidelibus per Filium, Dei vero creatoris nomen infi- 


delibus per opera creationis innotescere. 

(49) Ἕκαστος αὑτῆς µεθέξει. Αὐτης ἕχαστος 
ἕξει Plato lib. x. De repub.,p. 762. 

(43) Αἰτία &A. Justinus Apologia n, pro Christia- 
nis, pag. 151 : El. μὴ προαιρἑσει ἐλευθέρᾳ πρὸς τὸ 
φεύχειν τὰ αἰσχρὰ xai αἱρεῖσθαι τὰ καλὰ δύναμιν 
ἔσχε τὸ ἀνθρώπειον γένος, ἀναίτιόν ἐστι τῶν ὅπως 
δήποτε πραττοµένων. Et paulo post, Ὥστε xaX Πλά- 
των εἰπών' Αἰτία ἑ.λομένου, θεὸς δ' ἁναίτιος, παρὰ 
Μωῦσέως τοῦ προφήτου εἶπε' Quamobrem quod oit 
Plato, Culpa est ejus qui elegit, Deus autem culpa 
vacat, id a Moyse mutuatus dixit. Locus est lib. x, 
De repub., pag. 041, ed. H. Steph., ubi legimus et 
illa, "Hv τιμῶν xaX ἀτιμάξων πλέον xaX ἔλαττον αὓ- 
τῆς ἕξει, quae ita verte Clementi, quam prout quisque 
vel honorabit, vel despiciet, ita plus vel minus ex ea 
possidebit. lila autem verba, Deus enim nunquam est 
causa malorum, Clementis sunt, non Platonis : ut 
videtur censuisse Theodoretus lib. vi, hunc locum 
citans, nisi forte ex alio quopiam Platonis loco bxc 
sumantur qualis ille est 1t De republ., Mh πάντων 
αἴτιον τὸν θεὸν, ἀλλά τῶν ἀγαθῶν, non quarumvis re- 
rum auctorem esse Deum, sed θοπατωπ, εἰ pag. 579, 
Tov μὲν ἀγαθῶν οὐδένα ἄλλον αἰτιατέον, των Gb xa- 
χῶν ἅλλ᾽ ἅττα δεῖ ζητεϊῖν τὰ αἴτια, ἀλλ οὐ τὸν Θεόν’ 
Bonarum quidem rerum nulla alia causa statuenda 
est prater Deum : malarum alie quapiam investi- 
gande sunt, sed nullo modo Deus auctor mali ezisti- 
mandus est. Joach. Perionius in illum Justini locum 
scribens dum citat alium ex Timeo, et τὸ ἑλόμε- 
vov, legi vult, non videtur in hunc lib. x De repub. 
incidisse. CouLEect -- Conf. superius Pedag. lib. 1, 
p. 139, n. 4. 
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θεὺς ἀναίτιος" xax&v γὰρ ὁ Θεὸς oU ποτε αἴτιος, Α minus omnipotens, et nomen meum clarum est in gen- 
Hbus ο. Cujusmodi nomen? In iis quidem qui crediderunt, Filius Patrem significans: in Graecis autem, 
Deus creator. Liberum autem arbitrium Plato his ostendit : Virtus autem non paret alterius dominio, 
quam prouwi unusquisque vel honoraterit vel neglexerit, ita plus aut minus ex ea possidebit : eligemtis 


culpa est omnis, Deus autem extra. culpam, Deus enim nunquam est causa malorum. 


Ὦ Τρῶες ἀρηίφι1οι, 
6 λυριχός (44) φησι’ 
Ζεὺς oy 


c ὑψιμέδων., ὃς ἅπαντα δέρκχεταε, 
Ovx αἴτιος θνατοῖς μεγάλων ἀχέων” ἀ.13) ἐν µέσῳ 


[κεῖται xixeir 
Παᾶσι ἀγθρώποισι δίκαν ὁσίαν, ἀγνὰν, 
Εὐνομίας ἀκό.ἰουθον' . 
Kal πινυτᾶς θέµιδος. 
Ὁ 2δίων παϊδες à vu εὑρόντες σὐγοιχογ. 


Πἰνδαρος(ἐ5) δὲ ἄντιχρυς xai Σωτῆρα Δία συνοιχοῦντα 


θέµιδι εἰσάγει, βασιλέα, σωτῆρα, δίκαιον, ἑρμη- p 


νεύων ὧδέ πως" 

Πρῶτα μὲν εὔδου.Ίον θέμυ οὐρα»ίαν 

Χρυσέώσι» Ίπποισιν Ὠχεανοῦ παρὰ πάγον 

Μοϊῖραι ποτὶ κ.ίμακα σεμγὰν' 

Ἅγον Ὁ Λύμπου «ϊπαρὰν κάθοδογ, 
Σωτήρος ἀρχαίαν ἄ-ῖοχον Aic ἔμμεναι. 
Ἁ δὲ τὰς χρυσάµπυκας ἁγαοκάρπους τίχκτεν 

[ἀγαθὰ σωτηρας. 
'O τοίνυν μὴ πειθόµενος τῇ ἀληθείᾳ, διδασχαλίᾳ δὲ 
ἀνθρωπίνῃ τετυφωµένος (46), δυσδαίµων ἄθλιός τε, 
xzi χατὰ τὸν Εὐριτίδην' 

Ὃς τάδε e ie E) hes γοέαι, 

ΚΜετεωροΛόγων uev 

Σχολιὰς ἁπάταςιὦν dreipà (47) 

F.kocca &xn6oAsi περὶ τῶν ἀφανῶν, 

Οὐδὲν γγώµης µετέχουσα. 


Ἀφιχόμενος οὖν ἐπὶ τὴν ἀληθῆ µάθησιν ὁ βουλόμε- ρ 


νος, ἀχουέτω μὲν Παρμενίδου τοῦ Ἑλεάτου ὑπ- 
ισχνουµένου" 
«χι P. 733 ED. POTTER, 615-614 ED. PARIS. 


(4) Avpixóc. Non videtur esse Pindarus, eujus 
mox mentio fit. Sed fortasse Bacchylides intelligen- 
dus, ut supra p. 256. Svr. 

(45) Πίνδαρος. Refertur hoc et inter Pindari fra- 
gmenta collecta ab Henr. Stephano, cujus interpre- 
tatio ab Hervetiana differt in his, Δία συνοιχοῦντα 
θέµιδι, Jovem Servatorem maritum Themidis. Εὔ- 
650Xov θέμµιν οὐρανίαν χρυσείαισιν ἵπποισιν ἄγον ποτὶ 
λι χάθοδον, consilto valentem Themin coelestem 
aureis equis duxerunt, etc., ad splendidum aditum. 
Ἡ δὲ τὰς χρυσάµπυκας ἀγλαοχάρπους τίχτεν ἀγαθὰ 
σωτῆρας᾽ llla autem aurea redimicula gestantes, et 
praeclarum (rucium ferentes peperit bonas Horas. In 
qua interpretatione pro ἀγαθὰ σωτῆρας, legit ἀγαθὰς 
Ώρας, sed et alia quaedam hic esse depravata, in- 

uit, Emendationem ejus .confirmat 
heogostia, ubi hzec de Jove : 
Δεύτερον ἠἡγάγετο «Ίιπαρὴν θέµιν, f) céxev "pac. 
Postea duxit splendidam Themin qua peperit Horas. 
CotLEcr. — 1n bis Pindari verbis articulus τάς et 
adjunct» epitheta videntur postulare femin. σωτεί- 
, servatrices, sed convenientior Henr. Stephani 
lectio, ἀγαθὰς Ὥρας, bonas Horas : quatuor sc. anni 
tempora. Syrus. — Bernard. Martin. Var. lect. lib. 
1, €. 19, p. 18, hzc scribit : « Piudarus Charitas 
« Jove et Themide jenitae vult apud Clem. Strom. 
« £', Ἡρῶτα μὲν εὔθουλον θέµιν οὑρανίαν — ἀγαθὰ 
« σιτῆρας. Locum, quia depravatior erat, integrum 
« protuli, ut quid mihi de eo videatur, paucis sub- 
c Jieiam. Primum ergo ἀντὶ τοῦ ὠχεανοῦ, putarim 
« duas voces in unam coaluisse, et legendum ὠχέες 
€ ἄνω. Tum χλινίδα pro Χλίµαχα omnino reponen- 
« dum. Hesychius Κλυὶς, fj ἐπὶ τῆς ἁμάξης χαθέ- 
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esiodus in 


Ο Trojani bellicosi, inquit lyricus, 


Jupiter regnator superum qui omnia aspicit, 

Non est mortalibus causa malorum, sed omnibus 
|homintbus in. medio est propositum, 

Ut apprehendant justitiam castam et sanctam 

Eunomic comitem εἰ prudentis Themidis. 


Beatorum o pueri qui nunc 1nvenistis sociam una 
[habitantem. 


Pindarus autem aperte inducit Jovem Servatorem 
Wuna habitantem cum Themide, regem, servatorem. 
justum, hoc modo : 


Primum quidem, bono consilio preditam Themin 
Aureis equis, propter Oceani rupem — |colestem, 
Parce ad venerabiles Olympi scalas, 1n. viam 
[duxere splendidam, 
Ut. esset. vetus Jovis Servatoris conjux. 
Ea vero, auro ornatas, et »reclarum fructum 
|ferentes, veperit bonas Horas. 


Qui ergo non credit veritati, bumana autem est doc- 
trina inflatus, miserque est et infelix, et qui, ut 
ait Euripides, 
H«c videns, Deum mente non cogitat , 
De sublimibus autem rebus disputationis procul 
[tortuosas jacit fallacias, 
Quas indomita temere jaculatur lingua 


De iis que non videntur , nullius certe particeps 
[sententia - 


Accedens igitur ad veram qui vult disciplinam, au- 
diat Parmenidem Eleaten promittentem : 


& Malach. 1, 10, 11, 14. 


δραν νυμφικήν. Quod ut intelligas, sciendum est, 
recos de moresolitos, novam nuptaur noctu e 
patris domo in viri domicilium, velut in veram et 
propriam connubii sedem, curru traducere, in que 
mediam illam sedentem circumstabant sponsus et 
parochus, seu paranymphus, unus quidem a sini- 
stra, alter a dextra, ut innuit Suidas, Áristopha- 
nis interpres , et alii. Caetera qua sequuntur 
apud Pindarum, omnino male, ni fallor, habent : 
prater illud ἆ (αθά, in quo ultima littera deest, 
αυ in sequenti vocabulo σωτῆρας primas tenet, 
et propterea librario, ut spe alias usu venit, ex- 
cidit, neque probatur θεοείχελος Μρως Henricus 
Stephanus, qui pro σωτῆρας legendum censet 
(pac. Addendum enim erat ὥρας, quod ab ex- 
scriptore omissum fuit, potius quam τὸ σωτῆ 
rejiciendum : siquidem Horz, sive Charites pe- 
riclitantibus auxiliari eosque servare antiquitus 
credebantur, ideoque ἀγαθαὶ σωτῆρες dictse. Leu- 
cippus, Παιανισμὸς, xal πολλή τις εὐχῆ θεὰς σω- 
τῆρας χαλοῦντες, εὐφημοῦντές v' αἴσιον γενὲσθαι 
τὸν πλοῦν. Neque est quod quispiam novum aut 
irregulare illud loquendi genus existimet, cum et 
Grzcis et Latinis satis familiare sit. AEschylus : 
Τύχη δὲ σωτὴρ vavecoAovo? ἑφέξετο. 
Titinnius, Sapientia gubernator navem torquet, 
haud. valentia. Licet forte quispiam primum illud, 
et ultimum vocabulum, in auferendi casu potius 
accipi debere crediderit : in libris juris dicitur 
lex homicidas ferro ultore prosequi. » 
T Τετυφω . Respicit I Tim. νι, 5, 4. 
(47) Ἁτειρά. Non dicitur, sed ἀτειρής. Ms. Ottob. 
ἀντειρά scribit. Malim ἀτηρά. 
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£thereamque scies naturam et in aethere cuncta 
Signa, et sacreti clarissima lumina solis, 

Qua res obscura est valde : unde et nata [uere ; 
Et luna disces errantia signa rotunda, 
Naturamque scies, celum et quod circuit orbem, 
Unde sit, utque illud major vis omnia cogens 


Vinzit, ut astrorum fines teneat. 

Et Metrodorum, qui, etsi fuerit Epicureus, hiec di- 
vine dixit : Memento, Menestrate, quod cum sis mor- 
talis, et vitam accepisti terminatam, anima ascen- 
disti, donec seculum, et rerum videris infinitatem , 
tam que future sunt quam qua [uerunt : quando 
cum beato choro, ex Platonis sententia, felicem vi- 
sionem spectaculumque contemplabimur : nos qui- 
dem cum Jove sequentes, alii autem cum diis aliis, 
et beatissima, si fas est dicere, mysteria peragemus 
ac celebrabimus, ipsi quidem integri, et nulli ma- 
lorum perpessioni obnoxii, quz» in posteriori tem- 
pore nos manserunt : integra autem et quieta visa 
aspicientes et contemplantes in luce pura, puri et 
nequaquam hoc obsignati quod nunc corpus circum- 
ferentes nominamus, eo instar osirei alligati. Py- 
thagorei autem ccelum appellant ἀντίχθονα, id est, 
terram ex adverso sitam. In qua terra, inquit per 
Jeremiam, collocabo te in filios, et dabo 9m tibi terram 
- electam hareditatem Dei omnipotentis , * cujus qui 
fuerint heredes, erunt reges terrze. Qualia cum mihi 
affluant innumerabilia alia adjicienda, ut sit di- 
cendi modus, finem imponam orationi, ne id nobis 
quoque eveniat quod dicit Agatho Tragicus: 


3 P. 795 ED. POTTER, 014-615 ED. PARIS, 


us "Epqa t& κύχΊωπος πεύσῃ περίφοιτα ceAn- 
vnc. Hervetus scripserat ad oram libri sui φυτά, et 
ad eom emendationem suam interpretationem ac- 
commodavit. Jos. Scaliger rectius corrigit περί- 
quiza, circumspaga, Sic Ovidius de sole : 

4Ethereg moles circumvaga flamme. 

Verte ergo: 

Et disces lung circumvaga gesta rotunde. 

Jam vero postremorum versuum duorum Graeca sic 

babent apud Clementem : 

νθεν μὲν γὰρ ἔφυγε, xal c jur ἄγουσ ἐπέ- 
ἴδησεν ἀνάγκη, 

Πείρατ ἔχειν ἄσερων. 

Quz ita legit Scaliger: 

"Ev6&v ἔφυγε, xal óc p. d. &. ἀνάγκη 

llelpac' ἔχει ἄστρων. 

Unde prodiit, et quam illam necessitas coegit fines 
astrorum tenere, CotvEcr. 

(49) "Ev0ev ἔφυ τε καὶ ὥς p. Ms. Paris., ἔνθεν 
μὲν γὰρ ἔφυ ye xaX ὥς µιν. Quod habet edit. Florent. 

(50) Tavtá γε εἰρ. Ms. Paris. ταῦτα εἰρ., absque 
particula γε. 

(51) Τὰ ἐσσόμεγα. Melius constabit bemisti- 
chium, si legamus τά τ' ἑσσόμενα, ut infra p. 274, 
ex Hom. Iliad A . SYLB. 

(52) "AAJ4or 0. Ms. Ρατῖς., ἄλλων Θεοῦ τε λέγων ᾗ 
θέµις.Ραυ]ο post ἣν ὀργιάξομεν prof|v ἐργιάσομεν. Ip. 

(3) Ατρεμῆ. Aptius forte ἀτρεχῆ, vera. ls. 

(94) 'Aciparcoc. Hoc vox, si vitio caret,significabit 
uote expertes: quam sc. sua labe corpus imprimit. 
Alioqui legi possit etiam ἀπήμαντοι, innocui, illcsi.lp. 

(50) Δι Ἱερεμίου. Cum his vocibus subaudien- 
dum φησί, aut simile quid.— 9118, Hxc iisdem ver- 
bis exprimuntur apud LXX, Jer. 11, 19, usque ad 
illa Clementis, χληρονομίαν Θεοῦ παντοχράτορος, fjv 
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Α Εἴσῃ δ' αἰθερίαν τε φύσιν, τά € ἐν αἰθέρι πάντα 


Σήματα, xol καθαρᾶς εὐαγέος ἠε{οιο 
Λαμπάδος Epr' ἀϊδη.Ία, καὶ ὁππόθεν ἑξεγένοντο 
"Epra τεχύχ.Ίωπος πεύσῃ περίφοιτα σε.1ήνης (48), 
Kal góc" εἰδήσεις δὲ καὶ οὐρανὺν' ἁμοὶς Éyorca* 
"EvOsv ἔφντε, xül ὣς p [49) μυς ρα 
νάγκη 
Πείρατ᾽ ἔχειν ἄστρωγ... 
Μητροδώρου τε, χαίτοι Ἐπικουρείου γενοµένου, Eve 
θέως ταῦτά γε εἰρηχότος (50): Μέμγησο, Μενέστερατεν 
διότι θΥητὸς φὺς, καὶ .αθὼν βίον ὠρισμέγον, áva- 
θὰς cm Ψνχῇ, ἕως ἐπὶ τὸν alova καὶ τὴν ἀπειρίαν' 
τῶν πραγμάτων, κατεῖδες καὶ τὰ ἑσσόμενα (M) 


* πρότσ ἐόντα' ὅτε σὺν εὐδαίμονι χορῷ, κατὰ τὸν Πλά- 


τωνα, uaxaplay ὄψιν τε χαὶ θέαν ἐποπτεύσομεν, ἑπό- 
µενοι μετὰ μὲν Ang ἡμεῖς, ἄλλοι δὲ μετ ἄλλων 
θεῶν (52) , τελετὴν, fi θέμις λέγειν, µαχκαριωτάτην 
τελούµενοι’ ἣν ὀργιάσομεν, ὁλόχληροι μὲν αὐτοὶ xal 
ἁπαθεῖς χαχῶν, ὅσα ἡμᾶς £v ὑστέρῳ χρόνῳ ὑπέμεινεν΄ 
ὁλόχληρα δὲ χαὶ ἀτρεμῆ (53) φάσματα μυούμενοί τε 
xaX ἑποπτεύοντες Ev αὐγῇ χαθαρᾷ, χαθαροὶ xaX ἁσή- 
µαντοι (54) τούτου, ὃ νῦν σῶμα περιφέροντες ὀνομά- 
ζομεν, ὁστρέου τρόπον δεδεσµευμένοι. Οἱ δὲ Πυθαγό- 
ρξιοι τὸν οὐρανὸν τὸν ἀντίχθονα καλοῦσιν' ἐφ᾽ fic γῆς 
6c Ἱερεμίου (55): Τάξω σεεὶς τέκνα, καὶ δώσω σοι 
γῆν» ἑκλεχτὴν xAnporoulav θεοῦ παντοκράτο- 
poc, ἣν οἱ χληρονομήσαντες βασιλεύουσι γῆς. Καὶ 
µυρία ἐπὶ μυρίοις ἐπιῤῥεῖ (56) µοι παρατίθεσθαι. 
Συμμµετρίας δ οὖν ἕνεχα (97) καταπανστέον ἤδη τὸν 
λόγον, ὅπως μὴ τὸ τοῦ τραγῳδοποιοῦ ᾿Αγάθωνος (58) 
πάθωµεν xaX αὐτοί’ | 


& Jer. 111, 19. 


οἱ χληρονομήσαντες βασιλεύουσι γῆς' nam ibi tan- 
tum est, χληρονοµίαν θεοῦ παντοχράτορος ἐθνῶν' He- 
reditatem Dei omnipotentis gentium. Vulgate verba 
sunt : Quomodo ponam te in. filios, et tribuam tibi 
terram desiderabilem hereditatem preclaram ezerci- 
tuum gentium ? Theodoretus auctiorem habet hunc 
versum : Terram, inquit, electum, hereditatem per- 
celebrem Dei, Dei inquam omnipotentis gentium. D. 
Hieronymus ait LXX transtulisse. pro, hareditatem 
preclaram exercituum gentium, hereditatem nomina- 
tam Dei omnipotentis gentium : Theodotionem vero, 
hereditatem. inclytam | fortitudinis robustissimi gen- 
tium. Hinc ergo liquet in editionibusLXX desiderari 
epithetum hereditatis, quod interpres Theodoreti 
percelebrem, D. Hieronymus nominatam vertit. Vul- 
gata omnium maxime ad Hebraeum accedit.CoLLEcT. 
(56) Ἐπιῤῥεϊ, Ms. Ottob., ἐπιμυῤῥεϊ. . 
(51) Συµμµετρίας &vexa. Συμµετρία est partium 
ad partes, et earumdem ad totum debita proportio. 
Proinde vult auctor finem se huic libro imponere, 
ne reliquorum Στρωµατέων mensuram excedat, et 
abnormis fiat. 

(58) ᾿Αγάθωγος. Athenzus hzc ipsa citat Ága- 
thonis, initic libri v Dipnos. : 

Τὸ μὲν πάρεργον ἔργον ὣς ποιούµεθα, 

Τὺ δ᾽ ἔργον ὡς πάρερχγον ἐχπογούμεθα. 
Operis loco ducimus accessorium, Et in opere εαί- 
agimus ut accessorio. H. Junius in Proverb., Accesso- 
rium operis loco, addit inter similia auctorum loca 
hunc Nazianzeni Gregorii in Basilium de Saule 
agentis: Βασιλείαν εὕρατο μεῖζον τοῦ ἔργου τὸ πάρερ- 
γον ἐμπορευσάμενος' Saul paternos asinos investiguns 
regno poltiur, accessorium ipso instituto negotio ma- 
jus nactus. In libro Clementis erat ἔργον ὣς ἡγού- 
µενοι, et ἐκχποιούμενοι. COLLECT. 
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Τὸ μὲν πάρεργον ἔργον ὣς ἡγούμεγοι (59), 

Τὸ δ᾽ prov. ὡς πάρεργογ ἐκπογούμενοι. 
Δεδειγμένου «τοίνυν σαφῶς, ὡς οἶμαι, ὅπως κ.]έ- 
πτας (60) εἰρῆσθαι πρὸς τοῦ Κυρίου τοὺς Ἕλληνας 
ἑξαχουστέον, ἑχὼν παραλείπω τὰ τῶν φιλοσόφων 
δόγματα. El γὰρ χαὶ τὰς λέξεις ἐπίοιμεν αὐτῶν, 
οὐχ ἂν φθάνοιµεν πλῆθος ὅσον ὑπομνημάτων συνε- 
ρανίκοντες, Ex τῆς βαρθάρου φιλοσοφίας πᾶσαν φερο- 
µένην τὴν παρ Ἕλλησιν ἐνδειχνύμενοι σηφίαν. "Hg 
θεωρίας οὐδὲν ἧττον αὖθις ἐφαφόμεθα κατὰ τὸ 
ἀναγχαῖον, ὁπηνίχα ἂν τὰς περὶ ἀρχῶν δόξας τὰς 
παρ᾽ Ἕλλησι (61) φεροµένας ἀναλεγώμεθα., Πλὴν xal 
τοῦτο ἡμῖν ἐκ τῶν εἱἰρημένων ἡμῖν ἡσυχῆ περιίστα- 
ται σχοπεῖν, ὃν τρόπον ταῖς Ἑλληνικαῖς τῷ ott τε 
ὄντι διανΆχεσθαι τὰ ἐν αὐτοῖς χύµατα ἐντευχτέον βί- 
θλοις. 

"λδιος, ὥς ἔοιχεν, ἄρα ἐστιν κατὰ τὸν Ἐμπεδο- 
χλέα, ὃς θείων πραπίδων ἐκτήσατο π.Ίοῦτον. 
Δειλὸς δ᾽, ᾧ σκοτόεσσα θεῶν πέρι δόξα μέμη.1εν. 


Γνῶσιν καὶ ἀγνωσίαν ὄρους εὐδαιμονίας καχοδαιµο- 
νίας τε θείως ἑδήλωσεν. Χρὴ γὰρ £0 μάἀ.ῖα πο λῶν 
ἵστορας φιλοσόφους ἄνδρας εἶναι, καθ) Ἡράκλει- 
«ov, xai τῷ ὄντι ἀνάγχη, 

Πα1.1ὰ «.1ανηθηναι διζήµενον ἔμμεγαι ἐσθ.λὀν (69). 
δη μὲν οὖν δηλον ἡμῖν Ex τῶν προειρηµένων ὡς 
ἀΐδως fj τοῦ θεοῦ εὐποιία τυγχάνει, χαὶ εἰς πάντας ἐξ 
ἀρχῆης ἀνάρχου for ἀτεχνῶς fj φυσιχὴ δικαιοσύνη, 
χατ ἀξίαν ἑχάστου γένους Ὑενομένη, οὐχ ἀρξαμένη 
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Qui caeteras res ut potissimas habent, 

Et negligenter quod potissimum est agunt. 
Cum ergo aperte, ut. arbitror, ostensum sit, quo- 
modo quod fures a Domino dicti fuerint Graci, sit 
intelligendum, lubens prztermitto dogmata philo- 
sophorum. Nam si eorum quoque verba perseqte- 
remur, mox commentariorum innumerabilem colli- 
geremus multitudinem, ostendentes omnem quz est 
apud Grecos sapientiam, esse a barbara sumptam 
philosophia. Quam contemplationem nihilo secius 
ut res postulabit attingemus, quando colligemus 
opiniones Grecorum quz feruntur de principiis. 
Sed hec quoque nobis ex jis quz dicta sunt licet 
tacite considerare, quemadmodum sint legendi libri 
Grecorum, ei qui scit tranare eorum fluctus. 


Diving mentis possedit qui bona, feliz, 
ut videtur ex sententia Empeloclis. 
Sed miser est, tenebrosa Deüm cui opinio cure. 


Cognitionem et ignorationem, felicitatis et infelici- 
tatis esse fines divine signiflcavit, Oportet enim mul- 
tarum rerum esse gnaros viros philosophos, ex Hera- 


 dliti sententia, et revera 962 necesse est, 


Qui querit bonus esse, ut multum devius erret. 
Ex iis ergo quz prius dicta sunt jam est nobis per- 
spicuum, esse aztternam Dei beneficentiam, et vere 
:qualem naturalem justitiam, a principii experte 
principio, pro uniuscujusque generis dignitate, ad 


ποτέ: οὗ γὰρ ἀρχὴν τοῦ Κύριος xal ἀγαθὸς εἶναι εἷ- C omnes processisse, que nunquam capit esse. Ne- 


lpgev ὁ θεὺὸς, ὧν ἀεὶ ὃ Ecttv- οὐδὲ μὴν παύσεταί 
ποτε ἀγαθοποιῶν, xàv εἰς τέλος ἀγάγῃ Exacta. Με- 
καλαμθάνει δὲ τῆς εὐποιίας ἕχαστος ἡμῶν πρὸς ὃ 
βούλεται’ ἐπεὶ τὴν διαφορὰν τῆς ἐχλογῆς, ἀξία (65) 
" χενοµένη φυχῆς αἴρεσίς τε xal συνάσχησις, πεποίη- 
χεν. Ωδε μὲν οὖν xal ὁ πέμπτος ἡμῖν τῶν χατὰ τὴν 
ἀληθη φιλοσοφίαν γνωστιχῶν ὑπομνημάτων Ztpupa- 
τεὺς περαιούσθω. 


y& P. T54 ED. POTTER, 615 ED. PARIS. 


59) "Eprox ὣς ἡγ. Ms. Ottob., ὡς ἔργον fy. 

(60 Κλέπτας. Ubi hoc dixit Christus ? Conf. 
principium Strom. 11, p. 428, n. 5. 

(61) ᾿Ε.λησι. Scripta Grecorum quomodo cum 
fructu legi possint, docuit etiam Basilius. SvyLs. 

(62) Ho.LAà. .. é&c0Aóv. Plutarchus in libello De 
ratione auditus citat Phocylidis versum, 

IléAA' ἆπατηθηγαι 6d ἔμμεγναι àc0AÓv : 
qui signilical eum, qui cupit in bonorum virorum ha- 


que enim hujus quod est esse Dominum et bonun,, 
principium accepit Deus, qui est semper id quod 
est. Sed nequecessabit "Kk unquam benefacere,etiamsi 
singula ad finem produxerit. Est autem unusquis- 
que nostrum beneficentiz particeps quousque vult. 
Differentiam enim fecit electionis, anima si fuerit 
digna, optio et exercitatio. Sic ergo quintus quo- 
que liber Commentariorum secundum philosophiam 
veram Gnosticorum, qui nominatur Stromateus, fi- 
niatur. 


D beri numero, sape decipi, et multorum dolis exposi- 


tum esse, Non reperitur inter reliqua Phocylidis 
carmina cum Gnomicis edíta, ut monet M. Neane 
der, qui ejus fragmenta collegit, et commentario 
explanavit. CoLLECT. — Με. Ottob., πλανθΏναι pro 
πλανηθῆναι habet. 

(65) ᾿Αξία. H. Ms. ἀξίως. Svus. — Αξίως habet 


etiam ms. Ottob. 
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CAPUT PRIMUM. 


Ordo dicendorum. 


μα Hic autem sextus simul et septimus liber Com- A 


mentariorum ex vera philosophia Gnosticorum, 
qui dicitur Stromateus, cum moralem rationem 
que in his traditur, quam maxime fleri potuerit, 
descripserit, et ostenderit quonam sit Gnosticus 
vitz instituto, pergit ut philosophis ostendat, eum 
minime esse impium ot a Dei religione alienum, ut 
existimaverunt, solum autem vere pium, et qui in 
Deo colendo rite versatur : Gnostici, religionis mo- 
dum summatim exponens, quod attinet ad eam 
quz admonet et in memoriam revocat scripturam 
citra periculum imprimendam, « Operari enim ci- 
bum qui in Φνυπι permanet ᾱ, » nos Jussit Domi- 
nus. Et alicubi dicit propbeta : « Beatus qui semi- 
natsuper omnem aquam, quam conculcat vitulus 


Ὁ δὲ δὴ ἕκτος ὁμοῦ xai ὁ] ἔθδομος ἡμῖν τῶν xc- 
τὰ τὴν ἀληθη φιλοσοφίαν Ὑνωστιχῶν ὑπομνημά- 
«uy Στρωματεὺς, διαγράφας, ὡς ἔνι μάλιστα, τὸν 
ἠθιχὸν λόγον ἐν τούτοις περαιούµενον, xal παραστ]- 
σας ὅστις ἂν εἴη χατὰ τὸν βίον ὁ γνωστιχὸς, πρόεισι 
δείξων τοῖς φιλοσόφοις οὐδαμῶς ὡς ἄθεον τοῦτον, 
ὡς ὑπειλήφασι, µόνον δὺ τῷ ὄντι θεοσεθῆ τὸν τρό- 
πον (65) τῆς θρησχείας τοῦ Ὑνωστικοῦ, χεφαλαιω- 
δῶς ἐχτιθέμενος, ὅσα ve εἰς γραφὲν (606) ὑπομνηστι- 
χὴν ἀκινδύνως ἑγχαράξαι. « Ἐργάνεσθαι γὰρ τὴν 
βρῶσιν τὴν εἰς αἰῶνα παραμένουσαν »6 Κύριος &v- 
ετεἰλατο. Καὶ που ὁ προφήτης λέγει" «Μακάριος ὁ 
σπείρων (07) ἐπὶ πᾶν ὕδωρ, οὗ µόσχος xa ὄνος πα- 
vel* » ὁ Ex νόµου.καὶ ἐξ ἐθνῶν εἰς τὴν µίαν πίστιν 
συναγόµενος λαός. « Ὁ δὲ ἀσθενῶν λάχανα ἐσθίει, » 


et asinus hb : » nempe qui ex lege et gentibus in B χατὰ τὸν γενναῖον ᾿Απόστολον. Φθάσας δὲ ὁ Παιδα- 


unam fidem congregatur populus : « Qui autem est 
imbecillus, olera comedit *, » ut ait praeclarus 
Apostolus. Prius autem Pedagogus, a nobis in tres 
libros divisus, ostendit educationem οἱ institutio- 
nem a pueritia, hoc est, vite rationem quas ex ca- 
techesi per fidem incrementum accipit, et iis qui 
in numerum virorum ascribuntur , praeparat ani- 
mam virtute preditam, ad scientiam Gnosticalm 


κ P. 755-736 ED. POTTER, 616-617 ED. PARIS. 


64) Κ.Ιήµεντος... ἔκτος. Titulus hoc modo se 
t in ms. Paris., Στρωµατέων ἕχτος. 
(65) θεοσεόδῆ τὸν τρόπ. Hec sic distinguenda 
$unt: Θθεοσεθή͵ τὸν τρόπ... γνωστιχοῦ χεφ. 
(66) "Oca τε εἰς ραφήν. « Quatenus memori 
scripto sine periculo tradere licet. » Vult autem se 
Gnostici religionem tradere scriptis quousque licet. 


ba 


voróc ἡμῖν Ev vpiol διαιρούµενος βίθλοις, τὴν Ex 
παίδων ἀγωγὴν τε καὶ τροφὴν παρέστησεν (68), τοῦ- 
τέστιν ἐχ κατηχήσεως συναύξουσαν τῇ πίστει πολι. 
τείαν, xal προπαρασκευάξουσαν τοῖς εἰς ἄνδρας Ev- 
Υραφομένοις ἑνάρετον τὴν φυχὴν, εἰς ἐπιστήμης γνω- 
στιχῆς παραδοχἠν. Ἐναργῶς οὖν τῶν Ἑλλήνων 
µαθόντων ἓχ τῶν λεχθησομένων διὰ τῶνδε ἡμῖν, ὡς 
ἀνοσίως τὸν θεοφιλῃ διώχοντες ἀσεθοῦσιν αὐτοὶ, 


α Joan. vi, 27. 5 Isa. xxxii, 90. ο Rom. xiv, 9. 


Sunt enim a vulgo celanda mysteria quzdam, αι 
λόγῳ πιστεύεται, οὐ γράµµατι, ut latius ostendit 
Strom. 1, pag. 325 et seq. 
(67) Maxdproc ó σπεἰ 
σπείροντες plur. num. 
bvog π. 
(68) Ilapéecnos. Ms. Paris. παοέστηκεν. 


. ]1sa. : µαχάριοι ol 
ox ibidem οὗ fou; xal 
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τότε ἔδη προϊόντων τῶν ὑπομνημάτων χατὰ τὸν τῶν Α accipiendam. Cum ergo ex iis qure hic a nobis di- 


Στρωµατέωγ χαραχτῆρα, ἐπιλνυτέον v& xe ὑπὸ Ἑλλή- 
Vv τά τε ὑπὸ βαρθάρων προσαπορούµενα ἡμῖν περὶ 
τῆς τοῦ Κυρίου παρουσίας, Ἐν μὲν οὖν τῷ λειμῶνι 
τὰ ἄνθη ποιχίως ἀνθοῦντα, χἀν τῷ παραδείσῳ f) 
τῶν ἀχροδρύων φυτεία, οὐ κατὰ εἶδος ἕχαστον χεχώ- 
ρισται τῶν ἀλλογενῶν * εἰ xal λειμῶνάς τινες, xaX 
Ἑλιχῶνας, χαὶ χηρία, xaX πέπλους (69), συναγωχὰς 
σιλομαθεῖς ποιχίλως ἐξανθισάμενοι, συνεγράφαντο" 
τοῖς δ᾽ ὡς ἔτυχεν ἐπὶ μνήμην (70) ἐλθοῦσι, χαὶ µήτε 
τῇ τάξει µέτε τῇ φράσει διαχεχαθαρµένοις, διεσπαρ- 
μένοις δὲ ἐπίτηδες, ἀναμὶξ fj τῶν Σερωµατέων ἡμῖν 
ὑποτύπωσις λειμῶνος δίχην πεποἰχιλται. Καὶ δὴ ὧδε 
ἔχοντες ἐμοί τε ὑπομνήματα (71) εἷεν ἂν ζώπυρα τῷ 
τε εἰς γνῶσιν ἐπιτηδείῳ, εἴπως περιτύχοι τοῖσδε, πρὸς 
τὸ συμφέρον xal ὠφέλιμον μετὰ ἱδρῶτος ἡ ζήτησις 
Ἰενήσεται. OO γὰρ µόνον τῶν σιτίων τὸν πόνον, πολὺ 
δὲ πλέον xal τῆς Υνώσεως ἡγεῖσθαι δίχαιον, τοῖς διὰ 
€ στενῆς xal τεθλιµµένης (72) τῆς Κυριακῆς ὄντως 
&ou » εἰς τὴν ἀΐδιον χαὶ μακαρίαν παραπεµποµέ- 
vat; σωτηρίαν. Ἡ votis δὲ ἡμῶν xal ὁ παράδεισος 
b πνευματιχὸς αὐτὸς ἡμῶν ὁ Σωτὴρ ὑπάρχει, εἰς ὃν 
χαταφυτευόµεθα (73), µετατεθέντες xal µεταμο- 
σχευθέντες εἰς τὴν γην ἀγαθὴν ix βίου τοῦ πα- 
ἀαίου (14). Ἡ µεταθολὴ δὲ τῆς φυτείας εἰς εὖὐχαρ” 
πίαν συμθάλλεται. Φῶς οὖν ὁ Κύριος xai γνῶσις ἡ 
ἀλτθὴς, εἰς ὃν µετετέθηµεν. Λέγεται δὲ καὶ ἄλλως 
διττὴ ἡ Υνῶσις' fj μὲν κοινῶς, ἡ ἐν πᾶσιν ἀνθρώποις 
ὁμοίως σύνεσίς τε xal ἀντίληψις (19), κατὰ τὸ γνω- 
ρίεειν ἕχαστον τῶν ὑποχειμένων, πανδήἠµως ἐμφαι- 
γοµένη  ἧς οὗ µόνον αἱ λογικαὶ (76), ἁλλ᾽ ἴσως xal 
αἱ ἄλογοι µεθέξουσιν' fiv οὐκ ἄν moxe ἔγωγε γνῶσίν 
^: ὀνομάσαιμι, χαὶ (TT) τὴν δι αἰσθητηρίων ἀντι- 
Ἰαμθάνεσθαι περυχνῖαν' ἡ δὲ, ἐξαιρέτως ὀνομαζο- 
µένη γνῶσις ἀπὸ τῆς γνώμης xai τοῦ λόγου χαρα- 
χτηρίζεται’ χαθ) ἣν µόναι αἱ λογιχαὶ δυνάμεις γνώ- 
σεις γενήσονται (78), αἱ τοῖς νοητοῖς χατὰ φιλὴν τὴν 
τῆς ψυχῆς ἑνέργειαν εἰλιχρινῶς ἐπιθάλλουσαι. « Χρη- 
στοὺς (79) ávhp, φησὶν ὁ Δαθὶδ, ὁ οἰχτίρμων (80) » 


κ P. 731 ED. POTTER, 617-618 ED. PARIS. 


(69) Λειμῶνάς τιες.... καὶ xí£zxAovc. Hoc est, 
collectaneorum libros, quibus hujusmodi titulos 
dabant auctores. Hos autem distinguit a Stromatibus, 
quod illi quidem in ordinem ac seriem aptam digesti 


sin, hec vero omni ornatu atque ordine carent. : 
(10) Ἐπὶ μνήμην. H. Me. ἐπὶ µνήµης, minus D 


usitate : et. mox διεσπαρµένοις δὲ xat ἐπίτηδες, 
«eliam data opera. » Syis. Hanc postremam le- 
ctionem tuetur etiam Ms. Oitob. 

(11) Ἐμοί τε ὑπ. His lucem afferent auctoris 
verba in Str.1, p. 322, quo loco dicit hoc opus non 
esse εἰς ἐπίδειξιν τετεχνασµένον, ἀλλά uot ὑπομνή- 
paca, inquit, θησανρίζεται εἰς γΏρας, λήθης φάρ- 
µαχον, etc. 

(72) Στενης xal τεθ.μμέγης. Respicit auctor 
Matth. vii, 14. Porro τεθλ lé ς habet ms. Ottob. 

(75) Karagvcevdpeta, is lucem dabunt quz 
scribit D. Paulus Rom. xi, 17, et seq. 

(74) Elc τὴν nv... παλαιοῦὺ. Ms. Ottob. εἰς τὴν 
ἀγαθὴν ix μοῦ τοῦ παλαιοῦ. Ms. Paris., τὴν T7 τὴν 
deu babet. Sylburgius ait in H. ms. exstare γῆν 
τν ἀγαθήν, quod ei rectius videtur. 

(759) Ομοίως σύνεσίς τε καὶ áyc(Aqvic. Hac 
parenthesi includenda sunt. Vult enim auctor, quod 


ab imperito scriba in textum recepta est. 


cenda sunt, Greci evidenter didicerint, quod eum 
qui est verus Dei cultor nefarie persequendo, ipsi 
se impie gerant: tunc jam procedentibus conve- 
nienter Stromatum stylo et agendi ratione Com- 
mentariis, solvendz: sunt qux» et a Grzcis eta bar- 
baris in nos moventur dubitationes de adventu Do- 
mini. Atque in prato quidem qui varie florent flo- 
res, et in horto arborum plantatio, non sunt juxia 
singulorum species a plantis alterius cujusvis ge- 
neris separata : etiamsi quidam, eruditis varie de- 
cerptis collectaneis, prata et Heliconas, et favos, et 
peplos, conscripserint: sed iis qua, prout occasio 
se obtulit, mihi venerunt in mentem, et neque or- 
dine neque dictione sunt. expurgata, sed de indu- 


B stria dispersa sunt, permixtim nobis instar prati 


variata est. Stromatum descriptio. Quie cum ita se 
habeant, et mihi erunt ad me excitandum Com- 
mentarii: et ei qui est. aptus ad cognitionem, si 
forte in ea inciderit, ejus quod est utile ac condu- 
cibile cum sudore fiet inquisitio. Non solum enim 
cibum, sed multo magis etiam cognitionem labor 
praecedat z:quum est, iis qui per « arctam et angu- 
stam vere viam Dominicam, » ad zternam et bea- 
tam transmittuntur salutem. Nostra autem cogni- 
tio, et hortus spiritalis, est ipse noster Servator, in 
quem implantamur, transpositi et transformati in 
terram bonam ex vita veteri. Mutatio autem plan- 
tationis confert ad fertilitatem et bonitatem fru- 
ctuum. Lux est autem Dominus et vera cognitio, 
in quem sumus transpositi. »& Dicitur autem alioqui 
duplex eliam cognitio : una quidem communiter 
dicta, que est in omnibus hominibus, ut etiam 
perspicacia et apprehensio, quz ex cognitione sin- 
gulorum objectorum vulgo elucet: quam non so- 
lum habent potestates qua sunt ratione przditz, 
sed pariter eliam quà ea carent: quam ego nun- 
quam nominaverim cognitionem, ut cui sit a natu- 
ra ingeneratum ut apprehendat per sensus. Que 


sicut γνῶσις, ita σύνεσις et ἀντίληψις duplex sit : 
una scilicet, quz sensu, altera qu:e intellectu flat. 

(16) Λογικαί. Interpres addit δυνάµεις. SYLBURG. 
— Qus vox cum hoc loco excidisset, paulo post in 
textum irrepsisse videtur. 

11) Kal. Supervacanea est hsc particula, 

(s Δυγάμεις γνώσεις γεν ἠσογται. Supervaca- 
nea videtur vox δυνάμεις. Quomodo autem dici po- 
test, « potentiam fleri cognitionem?» ld absurdum 
ul vitaret Hervetus, transtulit « participem cogni- 
tionis.» Forte cum vox δυνάµεις e sententia ργᾶ- 
cedente post λογιχαί excidisset, ut modo dictum est 
postea in margine adnotata, post λογιχαί repetitum 
roinde 
horum verborum sensus est: « Hoc modo nulla 
erit cognitio preler solam rationalem , quz rebus 
intelligibilibus per simplicem anime operationem 
applicatur. » . 

719) Χρηστός. Hzc sicdistingui et explicari po- 
terint : Χρηστὸς ἀγὴρ, φησὶν 6 Δαθὶδ, ὁ οἰχτίρμων 
(τῶν παραπολλυµένων τῇ πλάνη) xai κιχρῶν (ἐκ 
µεταδόσεως τοῦ λόγου τῆς ἀληθείας, οὐχ ὡς rum . 

a 


(80) Οἰχτίρμων. Psalm. οἰχτείρων. 
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autem excellenter et precipue nominatur cegpitie, A τῶν παραπολλυµένων τῇ πλάνῃ, « xa πιχρῶν » ἐκ 


ex mente et ratione formam accipit et characterem, 
per quam sols potestates rationis participes fiunt 
cognitiones, quz iis qux» apprehenduntur intelli- 
gentia, per nudam animz operationem pure ac sin- 


µεταδόσεως τοῦ λόγου (81) τῆς ἁληθείας, οὐχ 
ὣς ἔτυχεν ἀλλά γὰρ « οἰχονομήσει τοὺς λόγους αὖ- 
τοῦ bv χρίσει, » ἐπιλογισμῷ aet «οὗτος ἑσχόρπι- 
σεν, ἔδωχκε τοῖς πένησιν. » 


cere applicantur. « Bonus est vir, inquit David, qui miseretur » eorum qui errore pereunt, « et commo- 
dat » impertiendo verbum veritatis, non temere et αἱ contigit, sed enim « dispensabit sermones suos 
in judicio, » profunda supputatione ac ratiocinatione : « is dispersit, dedit pauperibus *. » 


CAPUT II. 


Ad illud redit quod fine libri quinti probaverat, Grecos scilicet ab Hebrais pleraque furatos esse; quod ez 
eo ulterius probat quod aliorum dicta a se invicem multuati sint. 


Priusquam autem aggrediamur id quod est pro- 


Πρὸ δὲ τῆς εἰς προχείµενον (82) ἐγχειρήσεως ἓν 


positum, procmii loco fini quinti libri Stromotum  προοιμίου εἶδει προσαποδοτέον τῷ πέρατι τοῦ πἐµ- 


addenda sunt ea qua desunt. Quoniam enim os- 
tendimus, symbolicum dicepdi genus esse anti- 
quum, eo autem esse usos non solum prophetas 
nostros, sed etiam ex priscis Graecis permultos, 
et non paucos ex aliis barbaris 963 gentilibus, 
oportebat eorum quoque qui initiantur persequi 
mysteria. Hzc autem declarare distuli in eum 1lo- 
cum, quo ea qui a Grecis dicta sunt de principiis 
persequentes, confutabimus : nam hujus quoque 
contemplationis ostendemus fore mysteria. Cum 
autem ostenderimus mysticum Grzcorum sensum, 
ex veritate qu:e nobis fuit tradita per Scripturas, 
fuisse illustratum, in quo signiflcato furtum ve- 
ritatis ad ipsos pervenisse postea, si non sit grave 


πτου Στρωµατέως τὰ ἑνδέοντα. Ἐπεὶ γὰρ παρεατή- 
σαµεν τὸ συμθολιχὸν εἶδος ἀρχεῖαν εἶναε, χεχρῆσθαι 
δὲ αὐτῷ οὗ µόνον τοὺς προφήτας τοὺς παρ) ἡμῖν, 
ἁλλά xai τῶν Ἑλλήνων τῶν παλαιῶν τοὺς πλείονας, 
xaX τῶν ἄλλων τῶν χατὰ τὰ ἔθνη βαρθάρων οὐκ ὁλί- 
Υους, ἐχρην δὲ xol τὰ μυστήρια ἐπελθεῖν τῶν τελου- 
µένων. Ταῦτα μὲν ὑπερτίθεμαι διασαφᾖσειν, ὁπτ- 
vixa ἂν τὰ περὶ ἀρχῶν τοῖς Ἕλλησιν εἱρημένα 
ἐπιόντες διελέγχωµεν' τῆσδε γὰρ ἔσεσθαι τῆς θεωρίας 
ἐπιδείξομεν χαὶ τὰ μυστήρια. Παραστήσαντες (85; 
δὲ τὴν ἔμφασιν τῆς Ἑλληνικῆς διανοίας (84) &x τῆς 
διὰ τῶν Γραφῶν εἰς ἡμᾶς δεδομένης ἀληθείας πε- 
ριαυγασθεῖσαν, xa0' ὃ σημαινόμενον διΊχειν εἰς ao. 
τοὺς τὴν χλοπὴν τῆς ἀληθείας ἐχδεχόμενοι, εἰ μὴ ἑπα- 


dictu, demonstravimus:: age ipsos Graecos furti in C χθὲς εἰπεῖν, ἀπεδείξαμεν. Φέρε μάρτυρας τῆς "Oo 


seipsos admissi testes adducamus. Qui enim quae 
sunt eorum propria (am evidenter a se invicem 
suffurantur, se quidem fures esse confirmant : vel 
inviti autem ostenduntur a nobis acceptam usur- 
passe veritatem, et eis qui erant sui generis clan- 
culum tradidisse. »R Sienim ne a seipsisquidem abs- 
tinent , a nostris vix abstinebunt. Ac tacebo qui- 
dem eorum dogmata in philosophia, cum scriptis 
fateantue ii qui in sectas distribuuntur, ne ingrati 
animi criminis convincerentur, se decreta przci- 
pua accepisse a Socrate. Cum autem usus fuero 
paucis testimoniis eorum qui sermonibus eele- 
hrantur, et in magna existimatione habentur apud 
Grecos, et eorum furandi genus in diversis tem- 
poribus abunde convicero, convertar ad ea quae 
deinceps sequuntur. Nam cum fecisset Orpheus, 
Deterius pejusque aliud qugm femina nil est, 


πῆς αὐτοὺς xa0' ἑαυτῶν (85) παραστήσωμµεν τεὺς 
Ἓλληνας * οἱ γὰρ τὰ οἰχεῖα οὕτως ἄντιχρυς παρ’ ἆλ- 
λήλων ὑφαιρούμενοι βεθαιοῦσι μὲν τὸ χλέπται εἶναι, 
σφετερίζεσθαι δ' ὅμως xa ἄχοντες τὴν παρ᾽ ἡμῶν 
ἀλήθειαν εἰς τοὺς ὁμοφύλους λάθρα διαδείχνυνται. E: 
γὰρ (86) μηδὲ ἑαυτῶν, σχολῇ Υ᾿ ἂν τῶν ἡμετέρων 
ἀφέξονται (87). Καὶ τὰ μὲν κατὰ φιλοσοφίαν σιωτέ- 
σοµαι δόγµατα, αὐτῶν ὁμολογούντων ἐγγράφως τῶν 
τὰς αἱρέσεις διανεµοµένων (88), ὡς μὴ ἀχάριστοι 
ἐλεγχθεῖεν, παρὰ Σωκράτους εἱληφέναι xal χυριώ- 
τατα τῶν δογμάτων ' ὀλίγοις δὲ τῶν χαθωμιληµένων 
xai παρὰ τοῖς Ἕλλησιν εὐδοχίμων ἀνδρῶν χρησά- 
µενος µαρτυρίοις, τὸ χλεπτιχὸν διελέγξας εἶδος αὐ- 
τῶν, ἐν διαφόροις (89) τοῖς χράνοις καταχρώµενοςι 
ἐπὶ τὰ ἑξῆς τρἐψοµαι. Ὀρφέως τοίνυν ποιῄσαν- 
τος, 

Ὡς οὗ κύντερον ἦν xal ῥίγιον &AAo γυγαικὺς, 


κ P. 168 ED. POTTER, 618-619 ED. PARIS. ^ Psal. cxi, 5, 9. 


ἀλλά γὰρ) οἰχονομήσει τοὺς .Ίογοὺς αὐτοῦ &v χρίσει 
(ἀπιλογισμῷ βαθεῖ).Οὗτος ἑσκόρπ. Bonus vir, inquit 

avid, est qui miseretur, eorum scilicet qui errore 
pereunt; qui commodat, nempe impertiendo verbum 
veritatis, non qualieunque modo. Sequitur enim : 
Dispensabit sermones suos in judicio, videlicet pro- 
funda cogitatione. Is dispersit, etc. 

(81) Μεταδόσεως τοῦ Aóyov. Phrasis Paulina ex 
Bom. 1, 11; item |! Thess, 1, 8. 

(82) Elc προκ. Ms. Paris. εἰς τὸ προχ. 

183 Ilapac eiicavroc. Hac traduxit Eusebius in 
Prepar. Evang. lib. x, cap. 2. 


(54) Διανοίας. Euseb. impress. et ms. ὅπι- 
νοίας. 
. (85) 'Eavcov. Euseb. impress. αὑτῶν. 

86) El γάρ. Ms. Joan. οἱ γάρ. | 

87) ᾿Αφέξονται. ᾿᾽Αφέξωνται scribendum esse 
putavit aliquis, qui in ms. Joan. ω superposuit 


τῷ ο. 
(88) Διανεμομένων. Euseb. impress. διανενεµη- 

µένων. Ejusdem cod. ms. Joan. διανεμεμημένων 

corrupte. Mox in eodem εὑρηθεῖεν pro ἐλεγ- 
εἶεν. 


- (89) Ἐν διαφόροις. Euseb. impress. et ms. ἁδια- 
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Ὅμηρος ἄντιχρυς λέγει" 
"Dc (90) οὐκ αἰν ότερον καὶ χύντερον ἅ 1ο γυναικός. 
Γράφαντόὀς τε Μουσαίου' 

Ὡς alc τέχνη µἐγ ἀμείνων ἱσχύος ἑστίν, 
Ὅμηρος λέχει (91): 
Μήτι τοι δρυτόµος περιγίνεται (92) à βίῃφι. 
Πάλιν τοῦ Μαυσαίου ποιῄσαντος" 
Ὡς δ' abcoc xal g044a φύει ζείδωρος dpovpa: 
"A4Ja μὲν ἐγ' με.ίῃσιν ἁποφθίνει, ἅ-.Ία δὲ gos 
Ὡς δὲ καὶ ἀγθρώπου γεγεὴ καὶ gvAAov ἑ.λίσ- 

[σει (95) 

Ὅμηρος µεταγράφει * 


Φύ. λα (94) τὰ μέν τ' ἄγεμος χαμάδις x&ei, á&AJa 
» 


TnAeféuca φύει, ἔαρος δ᾽ ἐπιγίνεται (95) ὥρῃ. 

ως ἀνδρῶν γενεἡ, ἡ μὲν φύει, ἡ € ἁπο.λήγει. 

Πάλιν δ᾽ a5 (96) Ομήρου εἰπόντος - 

Ovx ὁσίη αταµένοισιν ἐπ᾽ ἀγ δράσω’ εὐχετάασθαι, 

ΑἈρχί[λοχός τε xaX Κρατῖνος γράφουσυ,, ὁ μὲν, 

0v γὰρ ἐσθ.λὰ χατθανοῦσι κερτομεῖν ἐπ᾽ ἀνδράσι; 

Κρατῖνος δὲ ἐν τοῖς Λάχωσι, 

Φοδερὸν (91) ἀγθρώποις τόδ' αὖ, κταµένοις ἐπ᾽ al- 
[ζποϊσιν’ χαυχασθαι µέγα. 

Αὖθίς τε ὁ Αρχίλοχος, τὸ Ὁμηρικὸν ἐχεῖνο µετα- 

φέρων, 

Αασάμηγ (98), οὐδ' αὐτὸς ἀναίνομαι, ἀνγτί vv 


[πο.λνλὼν * 
GE πως γράφει (99): 
Ἡμόδαχογ, xai πού τη’ ἅ-ι 1ο" ἠδ' dem χιχή- 
[σατο. 
Καθάπερ ἀμέλει χἀχεῖνο τὸ ἔπος' 
Zvróc Ἐννά-λιος, xai τε (1) xcavéorca xacéxsa: 
μεταποιῶν αὐτὸς, ὧδέ πως ἐξήνεγχεν (2): 


Ἔτι κἀχεϊῖνο µεταφράζων' 
Δίχης (5) ἀνθρώποισι θεῶν 8x πείρατα xsirac 


κ P. 120 ED. POTTER, 619-6290 ED. PARIS. 


φόροις sine praepositione. Átque hactenus Euse- 
bius : qui paulo post, ut adnotat Sylburgius, Por- 
puyrii quoque testimonio hac Graecorum furta 
robat. 
(90) "Qc. Hanc particulam omittit ms. Paris, Est 
autem hoc ab Agamemnone dictum Odyss. &', v. 420, 
(91) "Oynpoc «Ἰέγει. Jos. Scaliger in conject. in 
Varronem confert cum hoc Homeri versu qui cum 
altero isto, 
Μήτι δ' αὖτε χυδεργήτης ἐγὶ οἵνοπι πόντῳ 
Nna θοὴν ἰθύνει, . 
reperitur Jl/iad. VY illos Titinii comici, 
Sapientia gubernator navim torquet non valentia, 
Coquus magnum ahenum, quando fervit, paula 
[confutat trua. (οι ΕΟΤ. 
(92) Ilepvrivecat. In hac, voce tacita, significatio 
est adverbii « magis : » ideo μᾶλλον non expressum 
est. Ότιευας. — Exstat autem hic versus lad. b 4l 
915, ubi μέγ ἀμείνωγ pro περιγχίνεται scriptum est. 
Quz lectio Clementi restituenda esse videtur, cum 
in Muszi quoque versu exstet. Unde vero περιγί- 
vexat irrepsit? Scilicet ex alio versu, qui apud Ho- 
merum statim sequitur : 
Μή τι δ' ἡνίοχος περιγίγεται ἡγιόχοιο. 
(96) ᾽Αγθρώπου γεγεὴ xal pvAAor &A. Aptius 
forte ἀνθρώπων veveh xaV φῦλον ἑλ. SvLBURG. 
9 Qva. Hiad. Z' , v. 141. | 
95) Επιγίνεται. Scribendum potius cum Ho- 
mero ἐπιγίγνεται. 
(96) Hd δ᾽. Stobaeus tit. 124, « In defunctos 
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Deterius graviusque aliud quam femina nil esi. 
Et cum scripsisset Muszus, 

Vi longe melior, longe praestantior est ars, 
dicit Homerus : 

Mente una qui ligna secat non robore vincit. 
Et rursus cum fecisset Muszus, 


In lucem atque vides almam folia edere terram , 
Atque perire alia in ramis, ac rursus oriri. 
Altera, sic hominumsceclum generatio volvit ; 


transcribit Homerus : 
Ventus fundit humi folia altera, sylvaque rursus 


Altera producit viridantia tempore verno : 
Nascitur humanum sic seclum, sicque recedit. 


p Et rursus cum dixisset Homerus : 


De fato functis minime se extollere fas est, 
scribunt Archilochus et Cratinus : ille quidem, 

Non enim decet de[unctos prosequi conviciis : 
Cratinus autem in Laconibus : 


Terribile est hominibus de mortuis hominibus ανα 
| [ jactare. 


Et rursms Archilochus illud transferens Home- 
ricum, 
Sum lesus, nec ego pro multis ferre recuso, 


4 hoc modo scribit : 


Erravi, et aliquem. utique alium. deprehendit cala- 
[mitas 


Sicut certe illum quoque versum : 
Communis perimit Mars et qui occiderat ante, 
ipse transmutans. sic protulit : 


etn Faciam quidem : 
Nam Mars pater communis est mortalibus. 


Preterea illud quoque transferens, 
Omnis in arbitrio victoria posta deorum esl, 


non esse exercendam contumeliam, » ubi multa ia 
banc sententiam habes, hunc versum ex Odyss. x 
excerpsit, legitque φθιμένόισιν ἐπ᾽ ἀνδράσιν, Xem- 
que Árchilochi quem alii in fragmentis ejus ver- 
tunt : « Non enim honestum est mortuos viros con- 
vitiis proscindere. » CoLLEcr. — Qua sequuntur, 
profert Ulysses in Odyss. X, v. 412. E 

(97) Φοδερό». Hos Cratini versus Grotius in Ez- 
cerptis p. 491 sic emendavit : 


Φοδερὸν ἀγθρώποις có08, — 
D Krap£roiwi ἐπ᾽ αἰζηοῖσι καυχᾶσθαι μέγα. 


Res hominibus horrenda hec quidem, 
Se jaciitare adversus miseros mortuos. 


on ᾽Αασάμην». Agamemnonis dictum 7liad. 1, 
v, 116 


(99) Γράφει. Forte verius. µεταγράφει. In versu 
seq. si quis fjumAaxov malit pro Ώμθλαχον, per me 
licet. Ágnoscit tamen Hesychius Ίμθλαχε pro 
tYvónes^ « ignorare » autem et « aberrare » sunt 
affinia. SvLBURG. . 

(4) Καὶ τε. Hoc legitur etiam in. vulg. Homeri 
edit. lliad. Y', alioqui maluerit fortasse aliquis 
xal|xe. SyLpURc.— Est autem hoc ab Hectore dictum 
Iliad. Σ’, v. 509. 

n Ὦδέ πως ἐξ. Ms. Paris. ὧδέ πως ἐξήνεγχεν 
ἕρδω ἐτήτυμον γὰρ ξυνὸς ἀνθρώποισιν. 

9) Νίκης. Huic similis versus occurrit Jliad. Ἡ., 
v. 909. Porro ms. Paris. et Flor. edit. pro θεῶν 6x, 


915 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


$16 


Per hunc iambum juvenibus etiam aperte addit λ διὰ τοῦδε τοῦ láp6ou δήλὸς ἐστι χαὶ νέους θαὀ- 


animum : 

Victoria ast sita est deum in arbitrio. 
Rursus cum dixisset Homerus, 

lllotis plantis in humo duraque cubantes, 
scribit Euripides in Erechtheo, 


. . . In solo haud strato cubant, 
Pedesque nullis fontibus lavant suos. 


Et cum similiter dixisset Árchilochus, 
Cor alius alio semper oblectat suum, 

convenienter illi Homerico, 

De (actis aliis alius nam gaudia sumit, 


dicit Euripides in QEneo : 
Sed alius aliis moribus capitur magis. 
Audivi autem AEschylum quidem dicentem : 


Est qui beatus, is maneat domi decet, 
Rem qui gerit male, ille idem faciat quoque : 


Euripide similiter in scena clamante : 
Felix,beatus si quis, et domi manet : 
cum sic dicat etiam Menander in comoedia : 


Domi manere oportet, et esse liberum, 
Aut non beatum illum esse vere dicier. 


κι Rursus cum Theognis dicat : 
Qui exsulat, est illi non ullus fidus amicus, 

fecit Euripides : 
Procul fugit quivis amicus pauperem. 

Et cum dixisset Epicharmus : « O filia, hei mibi, 
y P."740 ED. POTTER , 620 ED. PARIS. 


ῥῦναι " 
Νίχης δ᾽ ἐν θεοῖσι πείρατα. 


Πάλιν Ὁμήρου εἰπόντος, 


... Ἀγιπτόποδες (4), χαμαιεῦγαι" 

Εὐριπίδης ἐν Ἐρεχθεῖ γράφει’ 

.. . Εὔδουσ᾽ $9 ἐν ἀστρώτῳ πἐδφ, 

Πηγαῖσι (0) δ' οὐχ ὑγραίνουσι πόδας. 
Αρχιλόχου (T) τε ὁμοίως εἰρτκότος, 

Α.14 ἅλ.Ίος 444g καρδίη» lalveca:, 
παρὰ τὸ Ὁμηριχὸν, 

"AAAoc γὰρ ἆ-Ίοισο (8) dvhp ἑππέρπεται 

[ἔργοις * 


Εὐριπίδης ἓν τῷ Οἱνεῖ φησιν’ 

"AAA (9) &.140c. ἄλλοις μᾶλλον ἤδεται ερόποις. 
Αχήχοα δὲ Λἰσχύλου μὲν λέγοντος" 

Olxot . al 

Κω εν καλῶς ἁράσσυντα (Ii), καὶ τοῦτον 

[μέγειν” 

Εὐριπίδου δὲ τὰ ὅμοια ἐπὶ τῆς σχηνῆς βοῶντος' 

Μακάριος (19) ὅστις εὐτυχῶν οἴκοι μένει" 
ἀλλὰ xaX Μενάνδρου (13) (56 πως χωμῳδοῦντος" 

Οἴκοι μένει yph xal µένειν ἐλεύθερον" 

"H µηκές εἶναι τὸν xaAoc εὐδαίμογα. 
Πάλιν θεόγνιδος μὲν λἐγοντος, 

Ovx ἔστιν φεύγουτι (44) pl Aoc xal πιστὸς ἑταῖρος” 
Εὐριπίδης πεποίηχεν’ 

Πένητα (15) φεύγει πᾶς τις ἐκ ποδῶν φίλος. 
Ἐπιχάρμου (16) τε εἰπόντος, « "D θύγατερ, at at 


habent θεῶν ἐν. Mihi verior lectio videtur θεῷ C. loctete affert Stobzus serm. 359. Eum hoc modo 


Evi, « in Deo,» inquit Sylburg. Menelai verba sunt 
apud Homerum Iliad. H: 
... Αὐτὰρ ὕπερθεν» 
. Νίκης πείρατ ἔχονται év ἀθανάτοισι θεοῖσι. 
Sed superng Victorie termini tenentur inter im- 
[mortales Deos. 
Hic legendum esset θεοῖς Ev ποίρατα, llla vero sunt 
Achillis Jovem precantis Iliad. Z : 
... Appl δὲ ZeA4cl 
Σοὶ γαίουσσ ὑποφήῆται ἀνιπτόποδες, χαμαιεῦναι. 
Circum te autem Selli habitant vates illoti pedibus 


[humi dormientes. Cortgcr. 

3) Ἁγιπτόποδες. liad. Il, v. 955. 

9) Eb60vc'. Exstat inter Euripidis fragmenta. 
Hac autem in ms. e hoc modo exstant : Εὔδου- 
σιν ἓν ἀστρώτῳ méb πηγαῖς χ. 

(6 Πη]αῖσι, Edit. Flor. πηγαῖς, ut fortasse le- 
fen um Sit, Πηγαῖς &' ἁλούτους (vel ἀνίπτους) οὐχ 

Yp2 


ivouaty πόδας. Nisi forte malis, Πηγαῖσι δ οὐχ D 
ἑ 


ὑγραῖς lalvoucty πόδας. SYLBURG. 

1) ᾽Αρχιμόχου. Citatur hic. Archilochi versus a 
Sexto philosopho Contra mathemat., ubi quzrit 
quid sit bonum. Homeri locus est Odyss. E. Vide 
apad Junium  Proverbitim, « Alia apud alios bona,» 
et hic lege, "Άλλος πρ t' ἅλλοισιν. Corrscr. 

8) "AAAoc γὰρ &AA. Scribendum ex Homero, 
"Allo; áp τ' ἄλλ. Est autem Ulyssis dictum 
Odyss. E, v. 228. 

) 'AAJ". Exstat inter fragmenta OEnei. 

(4) Qfxoi. Priorem versum laudat Stobeus 
serm. 59, qui est δε patria, ubi δεῖ habet pro 
10 Utramque sic vertit Grotius Florileg. pag. 
193b : 


Manere debet, quisquis est felix, domi : 

M anere ibidem, quisquis infeliz agit. 

(13) Tór xaJoc xpácc. Verius τὸν χαχῶς πρἀσ- 
σοντα, id est τὸν δυστυχοῦντα. SvLBURG. 

(12) Μενάγδρου. Hunc versum ex Euripidis Phi- 


vertit Grotius : 
Beatus ille, qui domi feliz manet. 

(15) Μακάριος. Stobzus tit. 51, De militia, hoc 
affert, quo videtur significari domi manere opor- 
tere, ei manere liberum, neque publica munera 
obeunda, quibus astrictus peregre cogaris proli- 
cisci, neque jam tui juris esse. Tale illud Apollo- 
dori ibidem : 

Ταχὺ στρατιώτης Téyovac ἀντ ἐλευθέρου. 

Ex libero ergo [actus es miles statim. 

CoLLEcr. F'eiorem e sequentibus versibus citat Sto- 

beus serm. 52, utrumque serm. 39, ubi indicat 
etitos esse ex Menandri Heautontimorumeno. Eos 
rotius ita vertit : 

Vere beatus qui sit, in patria sua 

Debet manere, et liber, aut potius mori. 

(14) Οὐκ ἔσειν g. Οὐδείς τοι φ. Theognis Gom. 


. v. 208. . 
(às) Πέγητα. Ex Euripidis Medea, v. 961, ubi 
χποδών conjuncte pro &x ποδῶν. . 

(46) ᾿Επιχάρμου. Corruptus Epicharmi locus ita 
restitui potest : 
... Ὦ θύγατερ, al al τύχας' 
Συνοικιῶ vép σε τὰν παβαιτέρα». 
Plenius etiam sic : 

Al al τύχας, à θύγατερ, ὥς c" ἁπώὲσα 

Νέῳ συγοιχίσας σε τὰν πα-αιτέραν.. 
Sequentia quoque sic interpolari possunt, 

'O ἅ]1ην δήτα «αμθάνει cà 

Neira adn δ᾽ áAAorv µαστεύει πόσιν. 

Et rursum Euripidis locus ex Stob. sic : 

Kaxóv γυγαῖκα πρὸς γραΐαν ζεῦξαι véov. 
SvLbURG.— Stobzus tit. 69 profert ex Euripide in 
AEolo, sed legit, πρὸς νέαν ζεῦξαι véov, et loco 
duorum sequentium addit : 

Μαχρὰ γὰρ ἱσχὺς paAAor ἀῤῥένων pérsi- 
θήεια 0" ἤδη θᾷσσον ἑχ.ξείπει δέµας. 


el 
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τὖχας Guvoixly cvy µε ὥ σεσσαπολάπερα:» xai ἐπά- A cum quanam fortuna me facis habitare,» et sub- 


Ίοντος,« Ὁ μὲν γὰρ ἄλλην δῆτα λαμδάνει νεάνιδα, 
ἆλλον &* ἄλλη µαστεύει τινά; » Εὐριπίδης γράφει’ 


Kaxór γυγαῖκα πρὸς γέον ζεῦξαι γραῖαν (417) " 

'O μὲν γὰρ &JAnc Aéxtpor ὶμείρει Aa6ety, 

H 6, ἐνδεὴς covó' οὖσα, βου.Ίεύει xaxd. 
Ἔστι Εὐριπίδον (18) μὲν ἐν τῇ Μηδείᾳ εἰπόντος, 


Καχοῦ (19) γὰρ ἀν δρὸς δῶρ᾽ ὄνησι' οὐκ ἔχει, 


ΣοφοχλΏς Ev τῷ Αἴαντι τῷ μαστιγοφόρῳ Exetvó φησι 
τὸ Ιάμδιον (20), 
Ἐχθρῶών (21) δ' ἄδωρα δῶρα, κοὺκ ὀνήσιμα. 
Σόλωνος (23) δὲ ποιῄσαντος, 
Τίχτει γὰρ χόρος (25) ὕδριν, ὅτ ἂν πουὺς ὅ.Ίδος 
[ἔπηται: 
ἄντιχρυς ὁ θέογνις γράφει; 
Tixre& τοι κόρος Ü6pw, ὃτ ἂν χακῷ ὅμλδος 
[zai 
ἔδεν xaX 6 θουχνδίδης ἐν ταῖς ἱστορίαις' «Εἰώθασιν 
& οἱ πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων (398), φησῖν, ofc; ἂν 
μάλιστα xat δι) Σλαχίστου ἁπροσδόχητος εὐπραγία 
bte. εἰς ὕδριν τρέπεσθαι.) Καὶ Φίλιστος (25) ὁμοίως 
tà αὐτὰ μιμεῖται, ὧδε λέγων, « Τὰ δὲ πολλὰ χατὰ λό- 
Τον τοῖς ἀνθρώποις εὐτυχοῦντα, ἀσφαλέστερα παρὰ 
ὀόξαν xaX χαχοπραγίαν (26): εἰώθασι γὰρ μάλιστα οἱ 
παρὰ δόξαν ἁπροσδοχήτως εὖ πράσαοντες εἰς Όδριν 
τρέπεσθαι.» Πάλιν Ἐὐριπίδου ποιῄσαντος, 
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Digstirnior enim. est marium vigor. 
Femineum | vero corpus citius pubertate destituitur. 
CoLLEcr. 

Hi versus Euripidis ex aliqua e deperditis ejus 
lragediis sumpti sunt: exstant autem inter ejus 
fragmenta v. 280. Quod citat ex ejus /Eolo Sto- 
heus serm. 66, et ος Stobzo Collectaneorum au- 
dor, est ab his versibus plane diversum. Porro 
pimum ex his versibus sic scripsit Scaliger, quem 
sequitur Grotius in Excerpt. p. 425. 

lpa:ax Υυγαῖκα πρὸς véor ζεῦξαι κακόν. 
Hunc cum reliquis Grotius sic vertit : 

Male juniori [geminam jungas viro : 

Namque ille lecti gaudia alterius petit, 

Lesa illa sese ad prava consilia applicat. 

(17) Ppazav. Ms. Paris., νέαν. In ms. Oitob. hzc 
sic exstant : πρὸς νέον ξεῦδαι νέαν... δουλεύει χαχά. 
s) Εὔριαί . Ex Homeri versu isto qui legitur 


αἴσῃ, 
materiam dicti bujus accepisse creditur, quod in 
Ajece exstat pag. 40, et in proverbium abiit : 
'"Ex0 ἄδωρα δῶρα, 

litet alioqui Clemens Sophoclem velit versum il- 
ium ex isto Euripidis accepisse, qui in ejus Medea 
lgitur, et ab ipsa Medea profertur, recusante Ja- 
sonis xenia, sed ego Clementi nequaquam as- 
sentior. H. Stephanus lib. De Sophocl. imitat. 
CotLEcT. 

(19) Kaxov. Μεάθα dictum in tragediz cogno- 
minis v. 618. 

(20) 'Iáp6:ov. Ms. Ottob. ἰαμθεῖον. 

(21) Ἐχθιμῶν. Dictum Ajacis de gladio quo ab 
Hectore accepto se interfecit, in Sophoclis Ajace 
fagellif. v. 076. lllud 5' non agnoscit Sophocles. 
Deinde xai οὐχ pro χοὺκ habet ms. Paris. 

(22) Σό.Ίωγος. M. Neander in Theoguidem scri- 


'Exópà δέ µοι τοῦ δῶρα, τἰω δέ μυ’ àv χαρὸς D 


jungat: «Nunc is alteram maritus sumit adole- 
scentulam, altera autem quzrit alium,» scribit Eu- 
ripides : 


Conjunyere juveni est profecto turpe anum. 
Namque hic adire gestit ad juverculum, 
Sed machinalur ipsa egens ili malum. 


Preterea cum Euripides quidem dixisset in M- 
dea : 

Etenim mali munus viri haud. est utile, 
Sophocles in Ajace flagellifero, dicit illud iam- 
bicum : 

Dona hostium non dona sunt, nec proderunt, 

Cum autem fecisset Solon : 
Nascitur ex nimiis opibus petulantia multa, 


eodem modo séribit Theognis : - 
Nascitur ex nimiis opibus, petulantia pravis : 


unde etiam Thucydides in Historiis : « Solent au- 
tem, inquit, permulti homines, quibus maxime 
res secunde aliquantisper evenerunt, fleri insolen- 
tes.» Philistus quoque similiter eadem imitatur, 
sic dicens: « Multa autem quz convenienter ra- 
tioni feliciter succedunt hominibus, sunt et ad fa- 
main et ad rerum adversarum cautionem 7X tutiora. 
Quibus enim prater spem et exspectationem res 
secundz accidunt, solent evadere insolentes.» Rur- 
sus cum fecisset Euripides : 


C bens, monet Scholiastem Pindari huhc versam IIo- 


mero tribuere, sed ex altero Solonis factum con- 
stare ex hoc loco : interpretatur vero sic: « Parit 
aulem saturitas injustitiam, quando malum honmi- 
nem felicitas comitatur.» ldem adnotat Gregoriuin 
Naz. vocare, χόρον ὕθριος &pytv, vide Proverb. 
« Satietas ferociam parit, » ubi sic redditur Latine 
versus Theognidis : 

Fastum copia gignit, opes ubi pravus adeptus. 

CoLrEcr. 

(25) Τίχτει γὰρ κ. H. ms. τίχτει τοι χόρος utro- 
bique. SyLguRc. — In primo versu ms. Ottob. τίχτει 
τοι χόρος, sed in secundo τίχτει χόρος habet, omisso 
particula, Solonis porro versus inter ejus lragmenta 
reperitur: Theognidis autem versus in ejus Gnom., 
eleg. v, 153. 

Á ) Οἱ zoAAol cov. ávOp. Forte ol πονηροὶ τῶν 
ἀνθρώπων. SYLBURG.— Sed recepta lectio facile tole- 
rari potest. Nam vitium de quo agit auctor, « ple- 
risque hominum » adeo familiare est, ut apud 
Thucydidem lib. 15, cap. 84. Archidamus, Lacedz- 
moniorum rer, merito dicat : Μόνοι γὰρ εὗπρα- 
γίαις οὐκ ἐξυθρίζομεν, xal ξυμφοραῖς ττον ἑτέρων 
εἴχομεν' « Soli οἱ secundis non sumus insolentes, 
et adversis minus quam alii cedimus.» 

(25) ΦίΊιστος. Recte hunc subjungit Thucydidi ; 
eral enim « Philistus imitator Thucydidis, et ut 
multo infirmior ita aliquatenus lucidiór,» ut ait 
Quintilianus lib. x, cap. 1. A Cicerone dicitur « pene 

usillus Tliucydides » ad Q. (ratrem lib. 11, epist.12. 

dem in Bruto, ubi M. Catoni censori deesse 


amatores conqueritur : « Sicut, inquit, multis 


jam szculis, et Philisto Syracusio, et ipsi Thucy- 
didi.» ldem lib. n De oratore tradit « Philistum 
Thucydidem esse maxime imitatum. » Plura in hanc 
rem habes in Τέχνη Dionysii 'Halicarnassensis. 

(26) ᾿Ασφα.έστερα παρὰ δόξαν xal xaxoxp. 
Lege ἐπισφαλέστερα πρὸς χαχόπρ. LowTm. 
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Ez patre nati matreque itidem qui colunt 
Vitam severam, filii sunt optimi : 

scribit Critias : « Incipio autem ab ortu 964 ho- 

minis, quemadmodum fuerit corpore prestantissi- 

mus et fortissimus : si is qui plantat exerceatur et 
strenue comedat, et corpus vexet laboribus : ma- 
terque futuri infantis et sit robusto corpore et se 
exerceat. » Rursus cum Homerus dixisset de clypeo, 
quem fabricatus erat Vulcanus : 

Tellurem mareque et celum fabricatus in illo est, 


Oceani magnam et vim fluminis indidit illi : 
dicit Pherecydes Syrus : « Zas facit magnum pul- 
chrumque pallium, et varie in eo describit terram 
et Ogenum, et domos Ogeni. » Et cum dixisset Ho- 
merus : 
Qui pudor ipse hominem multum leditque juvatque : 
Euripides scribit in Erechtheo : 
Quid de pudore dixero, egre judicem : 
;gemus illo, nec nimis magnum est malum. 
Ex mutua autem comparatione furtiva loca sum- 
pseris, eL ex iis qui simul floruerunt, et in iisdem inter 
se concertarunt. Ex Euripide quidem in Oreste : 
Somni illecebra grata, que morbum levas : 
et Sophocle ex Eriphyle : 
Abi ad soporem, qui malo huic medebitur : 
et Euripide ex Antigone : 
Nothum dedit probrosum natura nomine : 
Sophocles autem ex Aleuadibus : 
Quidquid bonum est, naturam habet talem quoque. 
Rursus Euripides quidem in Ctimeno : 
Elenim labori commodat manum Deus: 
Sophocles autem in Miínoe : 
χε Qui nil agunt, iis non fortuna fert opem. 
Quin etiam Euripides quidem ex Alexandro : 
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(27) Ol γόνοι. Flor. οἱ πόνοι nihil ad rem. Svr». 
—Nihilominus eamdem lectionem habet nis. Paris. 
28) Ἐν u£v. Ex Iliad. Y, v. 483. 
29) 'Evó'. Ex lliad. Z', v. 606. 
60) Αἰδώς. lliad. Ω, v. 44. 
.. . 0ὐδὲ οἱ αἰδὼς 
Γίνεται, ἤ & ἄνδρας µἐγα σίνεται, ἡ δ' ὀνίνησι. 
E quo forte versu restituendum Clementi ἄνδρας. 
(31) Αἰδοὺς δέ. In Erechthei fragmentis αἰδοῦς 
fáp exstat. Hos autem versus Grotius in Excerpt. 
9. 986 sic vertit : 
Difficile de pudore judicium mihi est : 
Sepe ejus opus est : est ubi magnum est malum. 
Ad posteriorem autem versum adnotat Sylburgius, 
in edit. Flor. perperam scribi οὐ χαχόν, « non ma- 
ium. » Nihilominus idem in ms. Paris. reperitur. 
(32) "Q vlAov. Orestis dictum in cognominis tra- 
qodi» v. 211. 
(39) "AzxeA0' ἐκείνης. Haud scio an legendum 
Ter ἑχείνης, « arce, » seu « arcebat. » SyLeunc. 
(54) Ὁνόματι. Hic Euripidis versus Sophocleo 
par erit si ex Stobzi serm. 75 sic scriptus fuerit : 
Ὀνόματι μεμπτὸν τὸ νόθον, ἡ φύσις 6 lon. 
Natura par est, nomen invisum notho. 
Caterum vocum δ' ἴση in δοίη perquam facilis est 
mutatio. Porro τὸν νόθον pro τὸ νόθον perperam ha- 
bet ms. Ottob. 
(55) 'AAsvdOwr. Aleuad: nobiles Thessali erant 
de quibus apud veteres passim mentio fit. Proinde 
verisimile esset. eorum nomine inscriptam fuisse 
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Ἐκ yàp πατρὺς xat μητρὸς ἐκπογουμένων 
Σχ.1ηρὰς διαίτας ol γόγοι (21) 8eAclorsc: 

Κριτίας γράφει’ «Αρχομαι δέ τοι ἀπὸ γενετής ἀν- 

θρώπου, πῶς ἂν βέλτιστος τὸ σῶμα γένοιτο xat ἴσχυ- 

ῥότατος * εἰ ὁ φυτεύων γυμνάξζοιτο χαὶ ἐσθίοι ἑῤῥω- 
µένως, xai ταλαιπωροίη τὸ σῶμα xal ἡ µήτηρ τοῦ 
παιδίου τοῦ μέλλοντος ἔσεσθαι ἰσχύοι τὸ σῶμα καὶ 
γυµνάζοιτο, » Αὖθίς τε Ὁμήρου ἐπὶ τῆς Ἡφαιστο- 

τεύχτου ἀσπίδος εἰπόντος * 

Ἑν μὲν (28) γαῖαν ἔτευξ’, ἐν δ᾽ οὐραν όν, év δὲ 
u [θάᾷασσαν" 
Ἐν δ' ἐτίθει ποταμοϊομἐγα σθένος Qxzaroto (29) 

Φερεχύδης ὁ Σύριος λέγει’ « Zàg ποιεῖ φάρος µέγο 

τε xa χαλόν ΄ xat Ev αὐτῷ ποιχίλλει γῆν καὶ "Qyn 

vov, xal τὰ Ὠγήνου δώματα.» Ὁμήέρου τε εἰπόν 
τος” 
Αἰδὼς, ἤ & ἄνδρα µέγα σίνεται ἡδ' ὀνίνησι» (30) 

Εὐριπίδης ἐν Ἐρεχθεῖ γράφει" 

Αἰδοῦς δὲ (51) αὐτὸς δυσκρίτως ἔχω πέρι; 
Καὶ δεῖ γὰρ αὐτῆς, κἄᾶστιν οὗ κακὸν' μέγα. 
Λάθοις δ᾽ ἂν Ex παραλλήλου τῆς χλοπῆς τὰ χωρίο 
xàx τῶν συναχµασάντων xat ἀνταγωνισαμένων σφίσ 

à τοιαῦτα. Εὐριπίδου μὲν &x τοῦ Ὀρέστου : 

*0 glAor ὕπνου θέ.Ίγητρο», ἐπίχουρον χόσου (52): 

Σοφοχλέους ix τῆς Ἐριφύ-ης 
"Απεάθ) ἐχείνης (55) ὕπνον ἱητρὸν νόσου’ 

χαὶ Εὐριπίδου μὲν ἓξ ᾽Ατιγόνης 

Ὀγόματι μεμπτὸν τὸ νόθον ἡ φύσις δοίη (SA) 

Σοφοχλέους δὲ ἐξ ᾽Α.ἱευάδων (05): 

"Azar τὸ χρηστὸν τὴν ἴσην ἔχει φύσυ (36) 

Πάλιν Εὐριπίδου μὲν &v Κτιμένῳ (31): 

TQ γὰρ πονοῦντι καὶ θεὸς συ..Ίαμδάνει - 

Σοφοχλέους δὲ tv Μίγῳ (358): 

Οὐκ ἔστι τοῖς μὴ ὁνρῶσι σύμμαχος τύχη’ 

Not μὴν Εὐριπίδου μὲν ἐξ ᾽Α.ῑεξάνδρου (59) ” 


Sophoclis tragoediam, nisi plerique auctores ᾽Αλεά- 
δας eam vocassent : quod fit à Stoba»o ipsum hunc 
versum citanie serm. 15, et alibi. Conf. /Elianus De 
auimal. lib. vr, c. 59; Hesychius v. ἐφυμνεῖς. 

(36) "Azxav. Verius hunc versum in sermone jam 
dicto profert Stobzus : 


Ὁ δὴ νόθος τοῖς γΥησίοις Tcov. σθέἐνει. 
"Απαν τὸ χρηστὸν yrnc(ax ἔχει φύσιν. 


Nothus tantumdem valet, quantum legitimus. 
Omne quod bonum est, legitimam habet naturam. 


(57) Κτιμένφ. Haud scio an quisquam alius Cti- 
menum Euripidis citaverit. Κλυμένῃ in Krtpéve) fa- 
cile mutari potuit. Ac proinde Grotius in Excerpt. 
p. 411 hunc versum retulit in Gnomas tragoediz cui 
titulus Φαέθων ἢ ΚΛυμένη. Verumtamen idem in 
Florilegio hunc versum citat ex Euripidis Hippoiyto 
Stobzum scilicet secutus in serm. 29, unde in ope- 
ribus Euripidis exstat in fragmentis Ἱππολύτου 
κα.υπτοµένου. Cl. Gatakerus in Advers. c. 10 ob- 
servavit, hanc trageediam dici etiam potuisse T»j- 
ΜΕΝΟΥ, vel Τηµενίδαν, quarum utraque szpius oc- 
currit, vel Τηµεγίδας etiam,sub quo titulo Grotius 
nonnulla ex ms. edidit apud Stobzum tit. { et 15. 

(88) ZovoxAéove δὲ £v M. Ms. Ottob. Σοφοχλῆς 
ἐν M. ac deinde Εὐριπίδου ἐξ 'AXcE. 

(39) ᾽Αεξάνδρου. Α.έξαγδρος, vel 'AAéSayópa, 
dicla est quaedam Euripidis tragedia, inter cujus 


fragmenta exstant seqq versus, quos Grotius sic 


Latine expressit; - 
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Χρόνος δὲ δείξει, ᾧ τεκµηρίῳ μαθὼν, A Ostendet autem tempus, ex quonam indice 
H χρηστὸν ὄντα vrvrócoyued σε $) κακόν. Τε vel probum vel improbum cognoverin : 


Zogoxifou, δὲ ἐξ Ἱππόνου ' (40) 


Πρὸς ταῦτα κρύπτε μηδέν ' ὡς à πἀάνθ' ὁρῶν 
Kal zárt' ἁχούων πάντ ἀναπτύσσει χρόνος. 


Sophocles autem ex Hippono : 


Nihilque celes, quippe cuncta quod videt 
Auditque cuncta, tempus illud explicat. 


Ἀλλὰ χἀχεῖνα ὁμοίως ἐπιδράμωμεν. Εὐμήλου γὰρ — Sed illa quoque similiter persequamur. Nam cum 


ποιῄσαντος - 

Ννημοσύγης xal Ζηνὸς OAvuxlov àry£a κοῦραι, 
Σόλων τῆς ἐλεγείας ὧδε ἄρχεται : 
Mrnuoc)rnc καὶ Znvóc Ὁλυμπίου ἀγ.αὰ τέκνα. 
Πάλιν a$ τὸ Ὁμηρικὸν παραφράζων Εὐριπίδης: 


Τίς πόὀθεν εἷς ἀνδρῶν; πόθι τοι acce ἠδὲ 
[τοκῆες (14): 
τοἶσδε χρῆται τοῖς Ἰαμθίοις (43) ἓν τῷ Αἱγεῖ" 
Ποίαν σε φῶμεν [pu éxAseAouxóca ) 
IloAv£evovcOa: (45) 
Tic ἐσθ᾽ ὁ φύσας; cov χεχήρυξαι πατρός; 
Tt 6; O2 θεόγνιδος εἰπόντος * 
Οἶνος πινόµενος zxovAbc,xaxóc (A4) ἣν δέτις αὐτῷ 
Χρηταιἐπισταµέγως, οὐ xaxóv,GAA' ἀγαθόν (45), 
Πανύασις γράφει’ 
Ὡς οἶνος (46) θγητοῖσι θεῶν πάρα δῶρον ἄριστον., 
Πω όμενος χατὰ µέτροΥ. ὑπέρμετρος δὲ, χε- 
[ 


ἱρείωνς 
Ἀλλά xai ᾿Ἡσιόδου λέγοντος: 


Σοὶ (41) δ' ἐγὼ ἀγτὶ xvpóc δώσω xaxóv, ᾧ κεν 
[ἄπαντες 
Tépxorca:* 


Εὐριπίδης ποιεῖ ' «(48) ᾽Αντὶ πυρὸς δὲ γὰρ ἄλλο πῦρ 
peljov xaX δυσµμαχώτερον βλάστον γυναῖχες. » Πρὺς 
τούτοις, Ὁμήρου λέγοντος - 
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Dies docebit : ille te ostendit mihi 
Veriloquus indez, sisne bonus an sis malus. 

Porro in versu poster. o' ?| xaxóv, habet ms. Paris. 

(40) Ἱππόνου. Ms. Οιιοῦ, Ὑπονόου. Quinetiam 
sdnotat Cl'Casaubonus in Athenzi lib. vir, c. 4, 
legi in quibusdam mss. Ὑπόνου, ut huic trageedize 
nomen fuerit Suspicaci, non Hipponoo. Sed neque 
'trageedize is titulus satis convenit, neque favent te- 
simonia veterum. Hesychius : ᾽Απαλέξασθαι, &ra- 
à9&230ai. Σοφοχλῆς Ἱππόνου. Mox : ᾽Απαρθένευτος, 
ἐχέραιος, χαθαρά. Σοφοχλῆς Ἱππόνῳ. 
(M) Τίς πόθεν slc ἀνδρ. Ex Odyss. & , v. 187. 
Sic scribendum : Τίς: Πόθεν εἷς ἀνδρῶν; « Quis? 
Undenam es virorum? » In ms. Ottob. hujusce ver- 
sus principium sic se habet : Τίς πόθεν εἶ ἀνδρῶν, 
πύθι τοι πόλις; Mox f| δὲ τοκ. Ms. Paris. 

42) Ἰαμόδίοις. Ms. ΟΙἱοΡ.,Ἰαμθείοις. 

us ΠοΛλυξεγοῦσθαι. Malit fortasse aliquis ποτι- 
ξενουσθαι, « advenire hospitem. » Svr». 

(44) Kaxóc. Forte xaxóv, « malum,» id est res 
mala : ot in seq. versu. [p. 

(15) Οἶνος x. Apud Theognidem Gnom. Eleg. 
v. 911 bi versus sic se habent : | 


Olvór τοι πίνει’ πουλὺνγ κακόγ ἣν δέ τις αὐτὸν 
Πίνῃ ἐπιοταμέγως, οὐ xaxóc, 44A ἀγαθός. 


In ms. Paris. πολύς pro πουλύς exstat: el in seq. 
vers, ἐπιστημόνως pro ἐπισταμένως ms. Paris. et 
Ottob. mendose. 

(46) Ὡς οἶκος. Hi duo versus paulo aliter ex- 
stabant apud Panyasin. Cujus integrum locum pro- 
fert Athenzus lib. 1, c. 2: 

Olvce δὲ θνητοῖσι θεῶν πάρα δῶ 

'ArAaóc * ᾧ πᾶσαι μὲν ἐφαρμόζουσυ" ἀοιδαὶ, 

Πώντες à ὀρχησμο), πᾶσαι à épazal φι.ότητες. 

l'ácac 9 ἐκ κραδίας ἀνίας ἀνδρῶν ἀ-]απάξει 

ΗΜινόµενος κατὰ μέτρο», ὑπὲρ µέτρογ δὲ χερείωγ. 


ἄριστογ' 


; Τη δὲ cic, zárpac θ) ὄρος; B 


Eumelus fecerit : 

Mnemosyne atque Jove est soboles prognata novena, 
Solon sic incipit elegiam : 
Nate ex Mnemosyne et Jove, qui est regnator Olympi. 
Rursus Euripides illud Homericum paraphrastice 
circumloquens, 


Quisnam hominum es? tibi qu&nam est patria, qui- 
[que parentes? 
his iambis utitur in Έσεο : 
Dicemus ecqua te relicta patria 
Passim vagari ut hospitem? Quaenam tua 
Terra est? Tuum quemnam asseris dici patrem? 


Quid vero? Nonne cum dixisset Theognis : 


Potetur nimium si vinum, est res mala : sed ai 
Utaiur bene quis, res bona, non mala fit, 


scribit Panyasis : 


. . . JBDonares est munere divum 

Vinum quod modicum, immodicum at res im? ti- 
num? 

Quin etiam cum dicat Hesiodus : 


Nam tibipro igne malum reddam quod recreet omnes, 


facit Euripides : « lgnis in locum longe profecto 
yK pervicacius malum , producta mulier. » Ad hzc 
cum dicit Homerus : 


Vinum optimum est munus deorum mortalibus, 

Ac luculentum : vino congruit quavis cantio : 
Saltatio quaevis : amabilis omnis benevolentia, 
Omnes ex hominis corde molestias vinum obliterat, 
Si modice bibitur ; supra modum potum noxium est. 


4T) Zol. lrrepsisse videtur hzc vox ex versu 
qui apud Hesiodum przcedit e quo scribendum τοῖς. 
Sunt autem hzc Jovis de Pandora ad Prometheum 
verba, cum ignem ceelitus surripuisset. lnteger lo- 
cus sic se habet "Epy. a', v. 51: 
Χαίρεις z vp xAévrac xal égác φρἐνας ἠπεροπεύσας; 
Σοί τ αὑτῳ µέγα πηµα xal ἀνδράσιν ἑσσομένοισι" 
Τοῖς δ᾽ ἐγὼ ἀντὶ πυρὸς δώσω xaxór, ᾧ xev ἅπαντες 
Τέρπωνται κατὰ θυμὸν, ἑὸν κακὸν ἁμφαγαπῶντες" 
Gaudes ignem furalus, quodque animum meum dece- 

peris : 

Id tibique ipsi magnum erit malum et posteris. 


D psit namque pro igni dabo malum, quo omnes 


e oblectent animo, suum malum amplectentes. 


(48) ᾿Αγτὶ πυρὸς δὲ γάρ. Rectius ἀντὶ πυρὸς μὲν 
γάρ, inquit Sylburg. Pertinebant autem hi versus ad 
Ἱππόλυτον xaAvaztóuevorv.Hoc modo eos scribil 
Stobzus scrm. 71 : 

"Arti πυρὸς γὰρ &.1lo πῦρ μεῖζον ἐκθ.Ἰαστοῦμεν 
Γυναῖχες, ποὺ δυσµαχώτερο». 
Ceterum ex Clemente et. Stobzxo inter se collatis, 
hos versus hoc modo concinnavit Grotius Florileg. 


p. 909 : 
Avtl γὰρ πυρὸς 
Πῦρ ἅν]Ίο μείζον ἠδὲ δυσµαχώτερον 
Ἔόδλαστον al yrvvatx£c. 
Proque igni 
Novus successit ignis, atque inexpugnabile 
Malum , mulieres. 
Similem locum ex incerta Menandri fabula exhibet 
Grotius in Excerpt. p. 749: 


Perdendus venter nulla ratione repleri. 
Quit, mala plurima qui miseris mortalibus affert, 


scribit Euripides : 
Nam cuncta egestas vincit et venter malus, 
Ex quo profecto cuncta profluunt mala. 


Preterea scribente Callia comico : « Insanientibus 
aiunt oportere omnes insanire : » similiter Me- 
nander in comedia qua inscribitur Πωλούμενοι : 


Adesse semper non decet prudentiam, 
Etiam evenire aliqua oportet. 


Et cum dixisset Antimachus Teius : 
Ex donis hominum generi mala plurima fiunt; 
fecit Áugias : 


Elvc οὗ δικαίως xpoozezacvadev, 
Γράφουσι τὸν Προμηθέα πρὸς ταις πέτραις; 
Tl γίγετ᾽ αὐτῷ; Aapzác* ἆ.1.1ο δὲ οὐδ' &y 
Ἀγαθόν; ὃ μισεῖν δ᾽ olp, ἅπαντας τοὺς θεοὺς, 
D'vvainac Exdacty ' à πολνείμ τοι θεοὶ, 
Ἔθνος µιαρόν. l'ausi τις ἀγθρώπων, γαμαίῖ, 
MáA' ἆθλιος. λοιπόν γὰρ αἱ Ἰπιθυμίαι, 
Γαμηλίῳ τε μοιχὸς ἐγτρυφῶν .Ίέχει. 
Εἶτα δ' ézxi60vAal, φαρμακεῖαι καὶ νόσων 
Χα λεπώτατος φθόνος , μεθ οὗ ζῇ πάντα τὸν 
Blov γυνή. 
Et nonne merito saxis religatum asperis 
Vinctumque pingi cernimus Prometliea ? 
Nam quid repertum ab illo? fax, et nil boni 
Preterea? sed quod dis credo invisum omnibus, 
Finzit mulieres : proh supremi calites, 
Gentem scelestam ! et nuptias aliquis facit ? 
Facit, inquam, miser heu. Cupiditates imminent, 
Et in jugali mechus luxurians toro, 
Insidig hinc, et venena et longe pessimus 
Morborum invidia, quicum perpeluo suam 
4E tatem degit mulier. 
(49) Γαστέρα. Odyss. P", 286, ubi ἀποχρύψαι 
pro ἀποπλῆσαι exstat. 
Celari at diri nequeunt jejunia ventris, 
Multorum humano generi qui causa malorum. 


Athenzus hos Diphili versus profert, qui illorum 
Euripidis meminerunt : 


E) ' ὁ κατάχρυσος εἶπε xóAA Εὐριπίδης, 
Νικᾳᾷ δὲ χρεία μ', ἡ τα-]αίἰπωρός cé µου 
Γαστήρ. Τα αιπωρότζερον οὐδέν ἐστι γάρ. 
Hoc dixit inter multa pulchre Euripides, 
Meus iste venter miser et inopia me domat. 
Quid esse namque ventre miserius queat ? 


Cum versus Euripidis primus mendosus sit, eique 
mensura refragetur, videtur legendus ut apud Di- 
philum : licet nomen οὐλομένη sit in loco Homeri 
citato et alibi γαστὴρ οὐλομένη, λυγρή, et στυγερή 
dicatur. H. Stephanus in libello Contcar. sentent. 
. CorLEcT. 
(50) Νικᾷ. Grotius hos versus sic exhibet Ex- 
cerpt. p. 425: 
Nux χρεία xal κακῶς óAovpérn 
Γαστὴρ, dp' ἧς δὲ πάντα γίνεται xaxd. 
Me dira egestas subigit , et miserabilis 
Venter, malorum causa que ferme omnium. 
Eodem modo exstant inter fragmenta incertz tra- 
godie in operibus Euripidis vers, 527. Paulo ele- 
Kantius et propius ad Clementis lectionem restituit 
asaubonus Adnotat. in Athena lib. x, cap. 5: 
(xg. δὲ x pela u', ἡ κακῶς c ὀλουμένη 
Γαστὴρ, do" ἧς δὲ πάντα γίνεται κακά. 
Quo Atlenei loco Diphilus in Parasito ad hos 
versus alludens sistitur : 
Eb T ὁ xatáypvc'oc εἶπε πὀλ1' Εὐριπίδης, 
Nixq. δὲ χρεία u^, ἡ τααίπωρός té µου 
Γαστήρ. Τααιπωρότερον οὐδέν ἐστυ' γὰρ 
l'actpóc. 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 
A Γαστέρα 0" οὕπως ἐστὶν ἄποπἀᾶήησαι 


924 
via», 
ObAogérnv ,T] xoAAà xdx' ἀνθρώποισι δίδωσιν (&9), 
Εὐριπίδης ποιεῖ, 

Νικᾷ δὲ χρεία μὲν κακῶς «€ ὁλουμένη 
Γαστὴρ, p ἧς δὴ πάντα γίγγεται κακά (00). 
"Ext Καλλίᾳ τῷ χωμιχῷ γράφοντι, « Μετὰ µαινο- 
µένων φασὶ χρῆΏναι µαίνεσθαι πάντας (51) * » ὁμοίως 

Μένανδρος ἓν Πωουμέγοις παρισάζεται λέγων,’ 


Ov πανταχοῦ τὸ φρόνιιον ἁρμόττει παρόν. 
Καὶ συµόηναι δ᾽ ἔγια δεῖ (52). 


Αντιμάχου τε τοῦ Τηῖου (56) εἰπόντος, 
Ἐκ γὰρ δώρων που λὰ xáx' ἀγθρώποισιπέ.λοντας 
Αὐγίας (54) ἑποίησε - 


Aureus recte multa sane dixit Euripides, 
Egestas me vincit , tum a'rumnosus 


B Venter meus : nil enim ventre est miserius. 


Quod vero Stephanus in Collectaneis citatus , prae- 
ferat Diphili lectionem Clementinz , id nequaquam 
probo, cuin οὐλομένη sit in versu Homerico, et 
Υαστήρ alibi οὐλομένη, ut ipse observavit, λυγρή et 
στυγερή dicatur. Quin etiam verisimilius est Di- 
philum, ut poetam, Euripidis verba mutasse quam 
Clementem. 

(51) Μετὰ paw. Hec Callie verba Grotius in 
anapestos digessit Excerpt. pag. 865 : 

Φασὶ μετὰ µαινοµέγων 
Χρῆναι µαίνεσθαι ἅπαντας. 
Apad insanos omnibus aiunt 
Esse insanire decorum. 

(52) Kai συµθῆναι δ᾽ ἔγια δεῖ. Soluta sententiae 
clausula, hoc metro efferri posset : Κάχ συµθεδη- 
κὀτος δ᾽ ἔνια χύρσαι δέον. SYLBURG.—Athenzeus lib. νι 
Menandrum citat in comedia cui titulus Πωλού- 
µενοι, Venales. In. secundo versu et prosodiz et 
senientie ratio postulat : Καὶ συμμµανῆναι δ᾽ ἔνια 
δεῖ. « Desipere cum aliis in quibusdam oportet. » 
In manuscriptis exemplaribus p. et B ita. pinguu- 
tur, ut similia sint : lta locutus est Galenus lib. 
Περὶ φυσιχῶν Óvrdusur : Οὐχ ἑχόντες, ἁλλ᾽ ὡς d 
παροιµία φησὶ, µαινοµένοις ἀναγκασθέντες συµµα- 
vivat. « Haud sponte, eed juxta proverbium coacti 
cum insanientibus iusanire. » Vide Proverbium, 
Insanire cum insanientibus. Sic Horatius ode 14 
lib. iv Carm. : 


Misce stultitiam consiliis brevem : 
Dulce est desipere in loco. 
Plautus in Bacchidib. : 
Nullus frugi esse potest homo, nisi qui bene et male 
[facere tenet. 
Improbus cum improbis sit, harpaget, furibus fure- 
[tur quod queat. 


D CorLEcT. Simile est Anacreonticum illud : 


θέΊω, θέλω µανηγαι. 
Volo , volo insanire. 


Od. 13, v. ult. 


(53) Τηΐου. Teium vocat Ántimachum , ut eum 
ab aliis ejusdem nominis distinguat. Suidas eniin 
quinque Antimachos enumerat. Verum an quisquam 
alius preter Clementem Teii Antimachi 1neminerit, 
haud scio. 

(54) Αὐγίας. Hujus poet: an preter Clementem 
quisquam alius meminerit, dicere haud ausim. Α 
Stephano Byzantino in v. Τέγεα, Auge, femina 
µελοποιός memoratur, ubi pro Αὐγή viri docti 
Αὐγής, viri scilicet nomen, reponunt. Verum id 
sine auctoritate. Suidas, Αὐγίου, Αθηναίου χωμιχοῦ, 
meminit; et Pollux Αγίου χωμιχοῦ lib. nr, cap. 3: 
ex utroque forte corrupto concinnandus fuerit 
Αὐγίας Clementis. 


1 


STROMATUM LIB. VI. 


336 


Δῶρα γὰρ (55) ἀνθρώπων νόοκ (56) ἠπαφεν, ἠδὲ A Namque hominum mentes cum (actis munera fallu. 


Ἠσ.όδου (56) δὲ εἰποντος, [καὶ ἔργα. 
0v μὲν γάρ τι γυναικὸς ἀνᾗρ Anttec ἄμεινον' 
Της ἆγαθης ' τῆς δ αὖτε καχῆς οὐ ῥ]γιον 
( &Lio- 

Σιμωνίδης εἶπεν - 
Γυναιχὸς οὐδὲν (58) gr ἀηΐζζται 
Ἑσθλης ἅμειον, οὐδὲ ῥίγιον καχῆς. 
Πόλιν Ἐπιχάρμου εἰπόντος, « Ὡς πολὺν (59) ζή- 
σων χρόνον, χὼς ὀλίγον, οὕτως διανοοῦ, » Εὐριπίδης 
Τράφει , 
ΤΙ δήτοτ ὅ ἐδῳ μὴ σαφε: (00) βεδηκότες, 
Οὐ ζυμεν ὡς ἤδιστα, μὴ «υπούμενοι; 
Ἑμοίως τοῦ χωμιχοῦ Διφίλου εἰπόντος, « Εὐμετά- 
θολός ἐστιν ἀνθρώπων βίος (61) * » Ποσίδιππος : 
Οὐδεὶς ἆ 1ύπως τὸν βίον διήγαγεν, 
Ἄγόθρωπος ὤν * οὐδ' ἄχρι του τέ]ους πάλιν’ 
Ἔμεινεν εὐτυχῶν (62): 
xdi χατ ἅλλα αοί (65) φησιν ὁ Πλάτων γράφων 
περὶ ἀνθρώπου εὐμεταθόλου ζώου. Αὖθις Εὐριπίδου 
εἰπόντος, . 

Ὦ πολύμυχθος βιοτὰ θνητοῖς, 

Ὡς ἐπὶ παντὶ σᾳα.Ἱερὰ χεῖσαι 

Καὶ τὰ μὲν ab£sic , τὰ δὲ ἁποφθιὖθεις ᾽ 

Καὶ οὐχ ἔστω' ὄρος χείµεγος , «οὐδὲ 

Elc, ὄντινα (64) χρὴ τεέσαι θΥητοῖς, 

IlAy ὅταν EA0n κρυερὰ Διόθεν 

θανάτου πεμφθεῖσα τεευτή (65): 


Δίιλος γράφει ᾽ 
Οὐκ ἔστι βἰοτος (66), ὃς οὗ xéxtntat κακὰ, 


ἃ P. 744 ED. POTTER, 625 ED. PARIS, 


(55) Δῶρα. Plato lib. πι De republica: 
Δῶρα θεοὺς πείθει xal αἰδοίους βασιΊπας. 
Munera, crede, deos flectunt regesque verendos. 
Ovidius 3 τῆς Ματαιοτεχνίας : 

Munera, crede mihi, placant nominesque deosque. 


CorrEcr. 

(56) Λόον. Ms. Paris. νοῦν. 

(56) Ἡσιοδου. Stobzus tit. 67 ex ejus operibus 
boc distichum collegit. Euseb, lib. x , cap. 2, De 
prep., proferens ex Porphyrio et aliis furta vete- 
rum, r»onet Simonidem ἐν τῷ ἑνδεχάτῳ, hanc ex eo 
sumpsisse sententiam , additque Euripidis locum 
similem ex. Menalippe , quem apud Stobzum repe- 
nes loco citato, cum alio Sophoclis in Pledra 
ejusdem sententiz. Sed quid in re clara tot opus 
est testibus? Correcr. 

αι οὐ μέν. Ex Hesiodo "Epy. β’, v. 320. 

58) Γυναιχὸς οὐδέν. Ms. Paris, γυναιχὸς δ᾽ οὐδ'. 

(59) ας πο. Hzc uno tetrametro inclusit Gro- 
tius Excerpt. pag. 471: 

Ὡς xoAdbr ζήσων χρόνον, χ ὡς ὀλίγον, οὕτω 
ιανόει. 
Tanquam εἰς αν victurus, tanquam non, ita cogita. 

(60) Τί δήποτ' 06469 μὴ cag. Mss. Ottob.: Τί 
δήχοτε ὅλόῳ μὲν μὴ c. Est autem hoc ex incerta 
aliqua tragoedia sumptum. Sic vertit Grotius in 
Kzcerpt. p. 455 : 

Considerantes fluxa quam res sint opes, 

Quin agimus evum dulce sine mororibus? 

(61) Εὐμετάδο.ος. Hanc sententiam, addita 
"v" pA", in iambum concinnavit Grotius Ezcerpi. 

. 791 : 

, EópscátoAoc udA' ἐστὶν ἀνθρώπων βίος. 

Vita Λοπιίπαπι res est admodum mutabilis. 

(62) Εὐτυχῶν. Sententiorum ἀντίθεσις exigere 
videtur ἀτυχῶν. Proinde Grotius in Excerpt. p.819, 
bec sic vertit : 

Nemo iransegit &um sine doloribus. 

Mortalis genitus. Contra nemo etiam fuit 

Perpetuo infortunatus. 


x Cum autem dixisset Hesiodus : 


Namque homini melior fuerit possessio nulla, 
Conjuz quam bona, nil. scelerata at pejus habetur, 


dixit Simonides : 


Uxore nil vir possidet melius bona, 
Nec quid scelesta pejus evenit viro. 


Rursus cum dixisset Epicharmus : « Et diu vi- 
ciurus agita menle, nec tamen diu, » scribit Eu- 
ripides : 
Quin, cum nihil sit opibus incertum magis, 
Fugamus usquam quidquid est molestia? 
Similiter cum dixisset comicus Diphilus: « Muta- 
tur usque víta nostra, nec manet, » ait Posidippus : 
Expers molestie acta nemini fuit 


B Vita, beatus nec finem usque ad ultimum 


Permansit : 
et alioqui id dicit tibi Plato, scribens de bomine, 
quod sit animal mutabile. Rursus cum dixisset 
Euripides : 


O miseranda hominum vita, 

Quam tibi cuncta in praecipiti stant : 

Modo namque surgis in altum , nunc devergis, 
Nec tibi certus terminususquam est, ubi sistat oro, 
Nisi cum venit, Jovis arbitrio, 

Frigida mosti finis leti ; 


scribit Diphilus : 
Nusquam ulla vita est, omnibus carens malis, 


(65) Kal xac dA4Aa c.a interpolandus vide- 


C tur locus : Καὶ χατάλληλά σοι φησὶν ὁ Πλάτων’ c et 


congrua hisce dicit tibi Plato. » Sed incerte falla- 
cesque suut bie conjecturz. SyLBURG. 

'( l Εἰς, ὄντινα. Ms. Ottob. εἰς ὄντινα. Ms. Pa- 
ris. εἷς , εἰς ὄντινα. 

(05) Ὦ πολύμοχθος. Hec sic emendavit et di. 
gessit Grotius pag. 425: 


"DO πολύμοχθος βιοτὰ θνατοῖς, 

Ὡς ἐπὶ παντὶ σφα.ιερὰ χεῖσαι 

Καὶ τὰ μὲν αὔξεις , τὰ δ' ἀποφθινύθεις' 
Κοὺκ ἔστιν ὄρος χεἰµεγος οὐδεὶς 

Elc ὄντια χρὴ τεέσαι θγητοὺς, 
Π.1ἡἠν ὅταν Σ.6ῃ χρυερὰ Διόθεν 
θανάτου πεμφθεῖσα τε]ευτά. 


O vita hominum plena laboris 
Quam stas dubio male fulta gradu : 
Et modo crescis, modo decrescis : 
Nullamque datur cernere metam, 
In qua cursum requiescat homo, 
Nisi cum leti [rigida venit 

Superis mittentibus hora. 


(66) Οὐκ ἔστι βίοτος. Scribendum ex mss. Paris, 
εἰ Ottob. οὐχ ἔστι βίος. Sylburgius integrum versuin 
aic scribit : 

Οὐκ ἔστι Bloc, ὃς οὐχὶ κέἐχτηται xaxd. 
Totam vero sententiam Grotius hoc modo restituit 
Excerpt. p. 797 


Οὐκ ἔστι Bloc , ὃς οὐχὶ κέκτηται κακά, 

Αύπας, pepliprac , ἁρπαγὰς, στρέθ.ας, γόσους. 
Τούτων ὁ θάνατος , καθάπερ ἰατρὺς, «αγεὶς 
ἸΑΣέπαυσε τοὺς ἔχοντας ἀναπαύ.ης ὕπνφ. 


Nulla usquam vita esti, plena que non sii malis, 
Furtis, dolore, morbis, tormentis, metu. 

Ta:tis malis, ut medicus, mors intervenil , 
Requiemque fert hominibus in somnum dutis. 


22] 


Curis, molestiis, egrimoniis suis, 
Que cuncta, medici ad instar, una funditus 
Mors tollit, ut sopore nos tetigit suo. 


Preterea cum dixisset Euripides : 


Multo facies sunt fortune , 
Multaque preter spes eveniunt ; 


"f wagicus similiter Theodectus scribit : 

Fluxas vagasque res agi mortalium. 
Et cum dixisset Bacchylides : « Apud quos autem 
mortalium, dzmoni visum est, ut toto tempore vi- 
tam agant mediocrem, et in tempore ad canam per- 
veniant senectam, priusquam incidant infortu- 
nia? » scribit Moschion comicus : 


Vere beatus ille prater ceteros, 
Cui vita semper fluxit equali modo. 


Invenias et cum dixisset Theognis : 
Non juvenis velulo conjux est apta marito, 


Que, cymba ut clavi, haud audiet imperio : 
Aristophanem comicum scribentem : 

Non femine juveni maritus convenit senex. 
Cum autem fecisset Anacreon : 


Cupiditatem tenellum, 

; Vittis cano revinctum 
loridis celebrans : 

Tyrannus hic deorum est, 
ominesque subdit unus, 


scribit Euripides : 


Cupido solos quippe non domat viros, 
Et feminarum secla, sed celum petit, 
Divosque turbat, et profunda Nerei. 


Sed ne nostra longius procedat oratio, dum hoc 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 
A Λύπας, µερίμνας, ἁρπαγὰς, στρἐόλας , vócovc- 


B οὔτοι χρήσιμµόν ἐστι véa (12) γυνὴἡ dt 


9eg 


Τούτων ὁ θάνατος καθάπερ ἰατρὸς garsic , 
Ἀγέπαυσε τοὺς ἔχοντας, ἀναπαύσας Ὅπνῳ (62). 
Ἔτι τοῦ Εὐριπίδου εἰπόντος, 
αἱ τῶν δαιµονίω», 
irr £ Mazroc κραΐνουσι θεοί (68)᾽ 
ὁ τραγιχὸς ὁμοίως θεοδέχτης γράφει” 

Τὸ μὴ βεθαίους τὰς βροτῶν εἶναι τύχας (69). 
Βαχχυλίδου τε εἰρηχότος ' « Παρ᾽ οἷσι δὲ θνητῶν τὸν 
ἅπαντα χρόνον τῷ δαἰμονι δῶχε, πράσσοντα Ev και. 
p πολιοχρόταφον γῆρας ἰχνεῖσθαι, πρὶν ἐγχύρσαι 
δύᾳ (70) ; » Μοσχίων 5. κωμιχὸς γράφει; 


Keivoc δ ἁπάντων éctl µακαριώτατος, 
"Oc διὰ τέλους ζῶν ópaAÓv ἤσκησεν βίον (11). 
Εὖὔροις δ' ἂν χαὶ θεόγνιδος εἰπόντος, 
ὶ 4- 
[ροντι (159) : 
Οὐ γὰρ z006aAlq πείθεται ὡς áxatoc : 
Ἀριστοφάνη τὸν χωμιχὸν γράφοντα᾿ 
Αἰσχρὸν vég Υνγαικὶ πρεσθύτης ἀν ήρ (14). 
ἈΑναχρέοντος γὰρ ποιῇσαντος, 
Ἔρωτα γὰρ τὸν ἀθρὸν 
Μέαπομαι (15), βρύογτα µίτραις 
Πο-υανθέμοις ἀείδων ' 
Ὁ δὲ (76) καὶ θεῶν δυνγἀάστης" 
Ὁ δὲ καὶ βροτοὺς δαμάζει " 
Εὐριπίδης γράφει" 
Ἔρως ἄγδρας οὐ µόνους (11) ἑπέρχεται, 
006 ab eoraipae, dA AÓ xal θεῶν dvo 
Vuxàc ταράσσει, κἀπὶ πόντον ἔρχεται. 


λλλ' ἵνα μὴ ἐπιπλέον mpotg ὁ λόγος, Φφιλοτι- 


agimus ut. ostendamus, quam sint Graci proclives ϱ) µουμµένων ἡμῶν τὸ εὐεπίφορον εἰς χλοπὴν τῶν Ἑλ- 


ad furtum, et in orationibus, et in dogmatibus, age 
adducamus Hippian sophistam Eleum qui aperte 
nobiscum facit, et id ipsum tractabat, quod ad 
considerandum est nobis propositum. Sic autem 
dicit: « Ex his fortasse dicta sunt alia quidem ab 
Orpheo, alia vero a Muszo breviter, alia alibi : alia 
autem ab Hesiodo, alia vero ab flomero, alia vero 
ab aliis poetis, alia vero in iis qua scripta sunt so- 
luta oratione, alia quidem a Graecis, alia vero a 
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(07) 'Avazxabcac ὕπνῳ.ΜΑ. Ottob. ἀναπαύσεως 


ὕπνῳ. 

(68) IIoA4a!. Has Euripidis sententias in duos 
anapzstos digessimus, qui occurrunt in fine Alícesti- 
dis , Andromach^es, Baccharum, et Helene. Posterior 
versus reperitur etiam in peroratione Medea. 

(69) Τὸ µή. Hunc versum Theodecte tribuit 
eliam Stobzus serm. 103. 

(10) Hap' οἷσι δὲ 0v. Inter fragmenta lyricorum 
hec ita leguntur correcta: Παύροισι δὲ θνητῶν, et 
πράσσοντας ἐν χαιρῷ, et ἐγχύρσαι δύαις. « Paucis 
autem mortalium concessum est a numine, ut bene 
rem gerentes mature ad cana tempora inducentem 
senectutem perveniant, priusquam incidant in ca- 
lamitates. » CoLLEcT. 

m Κεῖνος. Hzc sic vertit Grotius in Excerpt. 


Tile omnium hominum vere est felicissimus, 
Cui vita fluxit equabiliter perpetim. 

73) Νέα v. ΑΛ. mavult νέη γυνή. SvLBURc. 

195) Οὔ τοι. E Theognidis Gnom., Eleg. v. 475, 
ubi prior versus sic sc habet : 
(00 to. σύμφορόν ἐστι γυνἡ νέα ἀγδρὶ γέροντι. 
Eodem modo exstat apud Stobzuim serm. θ9. 


- 


λήνων xavk τοὺς λόγους τε xai τὰ δόγµατα ἔπιδει- 
ανύναι, φἑρε ἄντιχρυς μαρτυροῦντα ἡμῖν Ίππιαν 
τὸν σοφιστὴν τὸν Ἠλείον, ὃς τὸν αὐτὸν περὶ τοῦ προ- 
χειµένου pot σχέµμµατος Ίχειν (78) λόγον, παραστη- 
σώμµεθα ὧδέ πως λέγοντα" « Τούτων ἴσως εἴρηται τὰ 
μὲν Ὀρφεῖ, τὰ δὲ Μουσαίῳ χαταθραχὺ, ἄλλα άλλα- 
χοῦ, τὰ δὲ Ἡσιόδῳ, τὰ δὲ 'Ομήρῳ, τὰ δὲ τοῖς ἄλλοις 
τῶν ποιητῶν, τὰ δὲ Ev συγγραφαῖς, τὰ μὲν Ἕλλησι, 
τὰ δὲ βαρδάροις. Ἐγὼ δὲ, &x πάντων πούτων τὰ u£- 


(74) Αριστοφάνη. Stobeus, tit. 69, citat ex 
Euripide in Phenice hunc similem: 

Iluxpóv. vég yvraixl πρεσδύτης drip. 

Juveni maritus conjugi gravis est senex. 
ÀÁnacreontis carmina reperies cum czteris ejus 
operibus p. 211, edit. 2, H. Steph, ubi legitur : Βρύ- 
οντα µίτραις πολυανθέμοις ἀείδων ᾽ « Abundantem: 
redimiculis varios habentibus flores decantans. » 
Vide num magis placeat µέλλω cum ἀείδειν. Euri- 
pidis autem γνώµῃ ex Phedra ejus a Stobzo ex- 
scribitur lib. ,xi De Venere, legiturque οὗ µόνος ἐπέ 
χεται et φυχὰς χαράττει, « animos. vulnerat. » His 
similia multa eadem Phzdra apud Senecam act. 
1. Hippolyti. CotLgcr. 

(15) MéAzopua:i. Μέλπω, si malis, non refragor. 
SYLBURG.—Mox µήτραις pro µίτραις mendose ms. 
Paris. In versu seq. ἀείδειν pro ἀείδων. Ibid. 

(76) '0 δὲ. Conjuncte quoque scribi potest ὅδε, 
id est, οὗτος. SyLBURG. 

(77) Mórovc. Sic Strobeus quidem, εἰ posterio- 
res Clementis editiones, metro id exigente : verum 
edit. Flor. et ms. Paris., µόνον habent. 

(18) Ἠκειν. Sententia et structura postulant 
ἔχει, vel ἠχεῖ, vel aliud hujusmodi. Svrsunc. 
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yita xal ὁὀμόφυλα συνθεὶς, τοῦτον χαινὸν χαὶ πολυει- A barbaris. Ego autem cum ex his omnibus ea que 


Hj τὸν λόγον ποιῄσοµαι. » Ὡς δὲ μὴ (79) ἅμοιρον 
rv τε φιλοσοφίαν τήν τε ἱστορίαν, ἀλλὰ μηδὲ τὴν 
ῥητοριχὴν, τοῦ ὁμοίου ἑλέγχου περιίδωµεν, xat τού- 
των ὀλίγα παραθέσθαι εὔλογον,. ᾽Αλκμαίωνος γὰρ 
τοῦ Κροτωνιάτου λέγοντος, « Ἐχθρὸν ἄνδρα ῥᾷον 
φυλάξασθαι 1) φίλον’ » ὁ μὲν Σοφοχλῆς ἐποίησεν iy 
τῇ Αντιγόνη 


ο... Τί γὰρ 
Γέγοιτ᾽ ἂν ἕλκος (80) µεῖζον f φίΊος κακός; 
Σενοφῶν (81) δὲ εἴρηχεν ΄ « Οὐχ ἂν ἐχθροὺς ἄλλως 
πως βλάψειεν ἄν τις, f| φίλος δοχῶν εἶναι. » Καὶ μὲν 


ἐν Τη. 1έφῳ εἰπόντος Εὐριπίδου, 
ἛἜ. ληνες ὄνγτες βαρδάροις δουεύσομεν; 


θρασύµαχος Ev τῷ ὑπὲρ Λαρισσαίων λέγει’ « 'Apys- B 


λάῳ δουλεύσομεν, Ἕλληνες ὄντες, βαρδάρῳ; » ὍὉρ- 
φέως δὲ ποιῄσαντος, 
Ἔστιν Όδωρ ψυχῇ, θάνατος ὃ ὑδάτεσσιν ἁμοιδή. 


E D , tó δὲ ἐκ πά.ιν ὕδωρ. 
Ἐκ Pob δὲ VOIR lor ο θόνα ἁλἱάσσουσα (89)- 
Ἡράκλειτος (85) Ex τούτων συνιστάµενος τοὺς λό- 
τους, ὣδέ πως γράφει, « Ὑυχῆσι θάνατος, ὕδωρ ve- 
νέσθαι ' Obat. δὲ θάνατος, Υῆν γενέσθαι: Ex γῆς δὲ 
ὕδωρ γίνεται. ἓξ ὕδατος δὲ duyf): » χαὶ μὴν ἸΑθά- 
ἔαντος τοῦ Πυθαγορείου εἰπόντος, « Ὥδε γεννᾶτο (84) 
παντὸς ἀρχά ᾽ xat ῥιζώματα τέτταρα τυγχάνοντι, 
πυρ, ὕδωρ, áhp, yf: ix τούτων γὰρ αἱ γενέσεις 
twv γινοµένων”» ὁ ᾿Αχραγαντῖνος ἐποίησεν Έμπε- 
ess (85): 

Τέσσαρα τῶν πάντων ῥιζώματα, πρῶτον áxova: 
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(79) Ὡς δὲ µή. Ὡς μηδέ Eusebius hanc senten- 
liam recitans in Preparat. Evangel. lib. x , «ap. 2. 
(80) Τί γὰρ Γἐνοιτ ἂν ἔλκος. Post. τί γάρ non 
sbs re interrogationis notam posueris. Statim ἕλ- 
χος pro vulg. ἔρχος repositum ex Sophocle. SvL- 
BURG — Ti yàp γένοιθ᾽ ἔρχοςπις. Paris. Apud So- 
lem Yívott' pro γένοιτ exstat. Antigones versu 


(81) Eerocowv. ln lib. v De institutione Cyri, 
pag. 127, Xenophontis sententia sic se habet: 
Οὔτε γὰρ ἂν φίλους τις ποιῆσειεν ἄλλως πως πλεΐστα 
ἀγαθὰ ἓν πολέμῳ, ἡ πολέμιος δοχῶν εἶναι ' οὔτ) ἂν 
ἐχθροὺς πλείω τις βλάγειεν ἄλλως πως, 1] φίλος δο- 
xwv εἶναι: « Nec enim aliquis in bello amicos ulla 


sunt maxima et ejusdem generis composuero, hanc 
novam et multiformem conficiam orationem. » Ut 
autem nec philosophiam nec historiam, nec ipsam 
dicendi facultatem esse immunem ab hac reprehen- 
sione ostendam, consentaneum est ut ex *X his quo- 
que pauca adducamus. Nam cum diceret Alcmazon 
Crotoniata: « Inimicum facilius est. cavere quam 
amicum ; » in Antigone Sophocles fecit : 
.... Quippe quod 
Perverso amico est ulcus usquam turpius? 

Xenophon autem dixit: « Non aliter inimicos lz- 
serit quispiam, quam si videatur esse amicus. » 
Quin etiam cum in Telepho dixisset Euripides : 


Grecine vero serviemus barbaris? 


Thrasymachus in oratione pro Larisszis dicit: 
« Archelao serviemus, cum simus Grzci, barba- 
τοῦ» Cum autem fecisset Orpheus: 
Lympha anime est, sed mors est commutatio lym- 
phia : 
Ez lympha. tellus, lympha ez tellure creatur. 
Ez illo autem anima est, integrum qua aera mutat, 


Heraclitus ex his ea quz ab ipso dicta sunt com- 
ponens, scribit : « Animabus mors est, aquam fie- 
ri: aque? autem mors est, fieri terram: ex terra 
auteni fit aqua, ex aqua vero anima. » Jam vero 
cum Athamas Pytbagoricus dixisset: « Sic orieba- 
tur universi principium, et sunt radices quatuor, 
ignis, aqua, aer, terra: ex his enim gignuntur ca 


c que gignuntur; » Agrigentinus fecit Empedocles : 


Cunctarum rerum radices quattuor audi : 


tylo allatis duobus Orphei versibus subjungit : Ταῦτ) 
οὖν σχόπει, ὅτι ἀλλήλοις συμφωνεῖ, xal πρὸς τὰ τοῦ 
Ἡρακλείτου πάντα τείνει « Animadverte igitur 
quam belle liec consentiant, et ad lleraclitea illa 

rzeclare referantur omnia.» Vide p. 628. Οοιιεςτ. 

hilo Judzus lib., Quod mundus sit incorruptie 
bilis, pag. 958 : ES xai Ἡράκλειτος ἓν οἷς φησι, 
Ψυχῆσι θάνατος ὕδωρ Υενέσθαι' ὕδατι θάνατος γῆν 
γενέσθαι. Ψυχὴν Υὰρ οἰόμενος εἶναι τὸ πνευμα, τὴν 
μὲν ἀέρος τελευτὴν γένεσιν ὕδατος, τὴν δ᾽ ὕδατος 
γῆς ιν γένεσιν αἰνίττεται, θάνατον οὐ τὴν el, ἅπα- 
σαν ἀναίρεσιν ὀνομάζων, ἀλλὰ τὴν εἰς ἕτερον στοι- 
χεῖον µεταθολήν * « Unde laudatur Heraclitus, dum 
ait: Animarum mors aquam fleri: aqua mors ter- 


ratione alia pluribus beneficiis affecerit, quam si D ram fleri. Cum enim animam opinaretur esse spi- 


fhostis esse putetur : nec inimicos ulla ratione quis 
affecerit detrimentis pluribus, quam si aniicus esse 
videatur. » E 
(82) Ἐκ 5 ὕδατος. Jos. Scaliger in Notis suis 
x ex ipso Clemente : Ἐκ βέδνος δέ τε vaio: P. 
$15, dixit Clemens Orpheum vocasse aquam beay 
Phrygum idiomate. Apud Plutarchum ex sententia 
Heracliti legimus: Πυρὸς θάνατος ἀέρι γένεσις, xot 
ἀέρος θάνατος ὕδατι γένεσις. CoLLEcT.—Sententiz 
bojusce pars prior in ros. Paris. sic se habet : Ἐκ 
δὲ ὕδατος γαῖα, τὸ δὲ ix yalaq. "Ex τοῦ δὲ quy. 
(85) Ἡράκειτος. Henr. Stephan. in Poesi philo- 
sophiea. Proclus in Timgzum mentionem ejusdem 
loci fecit, meminit et Philo. Cxterum Heraclitum 
maximam scriptorum suorum partem ex Orpheo 
mutuatum esse idem Clemens scribit tertia ab eo 
loco pagina: Σιωπῶ δὲ Ἡράκλειτον τὸν Ἐφέσιον,ὸς 
παρὰ Ὀρφέως τὰ πλεῖστα εἴληφεν. Et Plato in Cra- 
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ritum, aeris exilium generationem aque; et ex 
aqua pereunte gigni terram subindicat, non pror- 
sus interire dicens elementa, sed mutari ex aliis in 
alia. » 
(84) "26s γενγᾶτο. Rectius vel ὧδ' ἐγεννᾶτο, vel 
ὧδε γεννᾶται. Τυγχάνοντι vero quod sequitur, Dori - 
ce positum pro τυγχάνουσι,. Empedoclis secundus 
versua mox ex Plutarcho sic citatur a nonnullis : 
Ilvp καὶ ὕδωρ, xal γαῖα, xal ἠέρος fxiv. ὕψος. 
SvLBURG. 
(85) Ἐμπεδεκῆς. Plutarchus lib. 1. De placiHs 
phil. primum horum versuum profert, sed alios 
duos subjungit, in quibus nomine Jovis intelligitur 
ignis, Junonis aer, Plutonis terra, Nestis vero qua- 
am aquam indicat : οἱ alibi apud eurudem legitur 
in secundo fjztov Όψος, sed aliis versibus subjun- 
ctis. Tertius, denique, apud Aristotelem ab aliis 
separatus reperitur. CoLLscr, 
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]juem primum et aquam. et terram, deinde aihera A — IIop, καὶ ὕδωρ, xal yéax (86), ἠδ' alü£poc àz.As- 
τον bYroc* 


κά 
Ex his praeterita, et presentia, suntque futura. 


ys&Et cum diceret Plato: «Propterea dii quoque qui 
norunt homines, quos plurimi faciunt, eos a vita 
celerius liberant : » Menander fecit : 


Dii quos amabust, citius e vita auferent. 
Cum autem in QEnomao scriberet Euripides : 
Obscura rebus scimus e prasentibus : 
in Phoenice autem : 
Obscura certis indiciis discimus ; 
dicit Hyperides : « Qus autem sunt obscura, ne- 
cesse est eos qui docent,invesligare signis et iig 
quz sunt probabilia. » Et cum rursus dixisset Iso- 
crates : « Conjectanda autem sunt futura ex iis 
que prius facta sunt ; » Andocides non veretur di- 
cere : « Oportet enim iis quz prius facta sunt, uti 
tanquam signis futurorum. » Preterea cum fecis- 
set Theognis : 


Argentum reprobum atque aurum [ας mone- 
tam, 


Non eegre sapiens vir reperire queat. 


Mentem autem chari num pectore fallat amici 
Callidus, atque intus corda dolosa tegat, 


Hoc reprobum mage nil di dant mortalibus egris, 
Nec cuiquam facile est hoc reperire (amen; 


Euripides scribit : 
0 Jupiter, cur scire nos auri quidem 


Voluisti aperta signá, si quod haud probum est : 
At quo malus vir a bono distinguitur, 
Non ulla toto est medicina corpore? 


Hyperides autem ipse quoque dicit : « Nullus cha- 
racter animi est in vultu hominibus. » Rursus cum 
fecisset Stasinus : 
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86) l'éav. Ms. Paris. γαΐαν. In. versu seq. ὅσα 

Υ) $y. SvLBURC. 
1) Διὰ zAelocov x. Ἡ. περὶ πλείστου v. Ip. 

88) Ὁ» οἱ θεοί. Stobzus lib. cxix De laude mor- 
tis hoc carmen citat, etin manuscripto Regine ma- 
tris additur nomen comeodie : Alcé£axatovcoc, 
Bis fallentis, et post sententiam ZEschyli ὦ θα- 
νατε, subjungitur hec, qua ab impresso abest, 
Ὑψαίου * 
Νέος δ᾽ ἁπόλ.1υθ Órcwa gcAsi Θεός, vel φιλέει. 


Piutarchus ad Apollonium et auctor Axiochi apud 

Platonem pag. 3568 laudant illud ejusdem argu- 

menti : 

Τὸν πὲρι κῆρι φιωεῖ Ζεύς c αἰἱγίοχος xal 'AzxóA- 
Aor 


, 

Παντοίῃ φιότητ οὐδ' Ίκθτο γήραος οὐδόν. 
Jupiter hunc totis animis, hunc Phabus amabat, 
llle tamen justi metas non attigit. avi. 
Simile denique illud Sapient. iv, 14 : « Consum- 
matus in brevi explevit tempora multa. Placita 
enim erat Deo anima illius. » CorrecT. 

(89) Εὐριπίδου. Ms. Paris., Εὐριπίδους, et statim 


vex papiue α. 

. (90) Τεκµαιρόµεσθα. Theodoretus De curat. Grec. 

lib. 6. Persuaderique vobis sinite ab Euripide tra- 

goediarum scriptore, qui sic in QKnomao suo canit : . 
Τεκχµαιρόµεσθα τοις παροῦσι τἀφανές * 
Prasextibus rebus ca, qua nos latent conjicinus. 


'CEx γὰρ τῶν, ὅσα c ἦν, ὅσα t ἔσσεται, ὅσσα 
[τ ἔασσυν. 
Καὶ Πλάτωνος μὲν λέγοντος, « Διὰ τοῦτο xai θεοὶ, 
τῶν ἀνθρώπων ἐπιστήμονες), οὓς ἂν διὰ πλείστου 
ποιῶνται (81), θᾶττον ἁπαλλάττουσε τοῦ ζῇν » 
Μένανδρος πεποίηχεν, 
"Ov οἱ θεοὶ φιλοῦσιν, ἀποθνήσχει véoc (88). 
Εὐριπίδου (89) δὲ &v μὲν τῷ Οἶνομάφ Υράφοντος, 
Τεχµαιρόµεσθα τοῖς παροῦσι τἆφανη (90) 
ἐν δὲ τῷ Φοίγιχι, 
.... 1άφανη τεκµηρίοισι εἰκόεως dAloxecas (91) 
Ὑπερίδης λέχει, « "A. δ' ἐστὶν ἀφανῆ, ἀνάγχη διδἀ- 
σχοντας τεχµηρίοις χαὶ τοῖς εἰχόσι ζητεῖν.» "Iooxpá- 
τους τε αὖ εἰπόντος, «Act δὲ τὰ μέλλοντα τοῖς προχε- 
γενηµένοις τεχµαίρεσθαι’ » Ἀνδοχίδης οὐχ ὀχνεῖ λέ- 


γεινεΧρὴ γὰρ τεχμηρίοις χρῆσθαι τοῖς πρότερον γε΄ 
νοµένοις περὶ τῶν µελλόντον ἔσεσθαι. » "Exc θεόγνι- 


6og ποιῄσαντος, 


Χρυσοῦ κχιθδή,.οιο καὶ ἀργύρου ἄσχατος ἄτη, 


Κύρνε (93), xal ἐξευρεῖ' ῥάδιο» ἀνδρὶ 
[σοφῷ (95). 
El δὲ φ[.Ίου vóoc ἀγδρὺς ἐνὶ στήθεσσι AéAn06, 
ψεὸνὸς (94) ἑὼν, δό.Ίιον ὃ év gpect» ἧτορ 
χει 
Tovro θεὸς χιόδη.Ἱόζατον ποΐησε βροτοῖσιν, 
Καὶ γγῶγαι πάντων τοῦτ) ἀγιηρότερον (95) 
Εὁριπίδης μὲν γράφει ' 
"0 Ζεῦ (96), εἰ δὴ (97) χρυσοῦ μὲν, ὃς xi608- 
[4oc ἦν, 
Τεκμήρι’ ἀνθρώποισιν ὥπασας σαφη' 
Avópor δ᾽ ὅὄτῳ χρὴ τὸν κακὺν διειδένγαι 
Οὐδεὶς χαρακτὴρ ἐμπέφυκε σώματι; 
Ὑπερίδης δὲ xal αὐτὸς λέγει « Χαραχτὴρ οὐδεὶς 
ἔπεστιν ἐπὶ τοῦ προσώπου τῆς διανοίας τοῖς ἀνθρώ- 
Tote. } Πάλιν Στασίνου ποιῆσαντος, 


Rursus idem in Phanissis : 
Ἀφαγὲς cexunplowt ἑοικόσιν d Alo xecat. 


Quod latet, conjecturis congruentibus deprehenditur. 
CoLrEcT. 

(91): Τὰφαν η. Hanc sententiam im versus hoc 
modo digessit Grotius Excerpt. p. 445 : 


.... Τάφανη 
Τεχμµηρίοισιν εἰκότως ἁ.Ιίσχεται. 
.... Inaspicuum quod est 
Per signa credibilia venari decet. 


(92) Κύργε. Ms. Paris. χύρσαι, sed ad marg. Κύρνε. 

(95) Χρυσοῦ. Exstant hi versus inter Theognidis 
Gnom. Eleg. v. 119, ubi αὕσχετος pro ἄσχετος. 

(94) Ῥεδγός. Q. c. ψυχρός, Svtbunc ; Ms Paris. 

ρός, sed aliquis in marg. deóvás scripsit. 

(95) ᾽Αγιηρότερον. Ms. Paris. ἀνιαρότατον. T'beo- 
logis ἀνιηρότατον. Mox ms. Paris. Εὐριπίδης μὲν 
γὰρ γράφει, Respicit vero auctor Euripidis Με. 
deam v. 516. 

(96) Ὦ Zsv. Locus indicatur a Stobzo, lib. mn 
De malitia, ex Euripidis Medea, legiturque :"Q Ζεὔ, 
τί δὴ χρυσοῦ. De versu Stasini vide Suidam in voce 
Νήπιος. Sophoclia locus apud ipsum habet xaY πα- 
^ góg χεχευθότων. CoLrEcT. 

(91) Af. Edit. Flor. et ms. Paris. δῆτα. Statim 
3 pro ἦν Euripides habet : sed Stobaeus ἦν retinet, 


, hunc versum citans in serm. 9. 
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Νήπιος, 6c πατέρα xcelrov, παϊδαςκατα.είπει (98), Α — Stultus qui natos occiso patre relinquit, 


ξενορῶν (99) λέγει;« Ὁμοίως γάρ pot νῦν φαίνομαι πε- 
ποιτκέναι͵ ὡς, εἴτις πατέρα ἀποχτείνας, τῶν παἰδων αὖ- 
t0) φείσαιτο.» Σοφοχλέους τε ἐν Ἁγτιγόγῃ ποιῄσαντος, 
Κητρός v^ (1) ἐν ᾷδου xal πατρὸς τετευχότω»ν, 
Qix ἓστ ἄδε.ἐφὸς ὅστις ἀναβλάστοι (2) ποτέ 
Ἡρόδοτος λέγει" « Μητρὸς (3) καὶ πατρὸς οὐκ Ec 
ὄντων, ἀδελφὸν ἄλλον οὐχ ἔπω. » Πρὸς τούτοις Θεο- 
πόμπου (4) ποιῄσαντος | 

Alc παΐδες οἱ γέροντες ὀρθῷ τῷ «Ἰόγῳ᾽ 
x3 πρὀ Y£ τούτου, Σοφοχλέους ἐν τῷ Πη.ἱεῖ 

Iln.léa τὸν Αἰάκειον (5) οἰκουρὸς μόνη 

Γερονταγωγὼ χκἀγαπαιδεύω πά.λιν' 

Πά.11ν' γὰρ αὖθις παῖς ὁ γηράσκων ἀνήρ' 
Ἀντιφῶν ὁ ῥήτωρ λέχει' «ΕΓηροτροφία γὰρ προσέοιχε 
καιδοτροφίᾳ. » ᾽Αλλὰ καὶ ὁ φιλόσοφος Πλάτων (6), 
€"Ap', ὡς ἔοιχεν, ὁ γέρων δὶς mal; γένοιτ ἄν. » 
Καὶ μὴν Θουχυδίδου λέγοντος, « Μαραθωνῖται μόνοι 
προχινδυνεῦσαι (7): » Δημοσθένης εἴπεν' « Μὰ τοὺς 
ivy Μαραθῶνι προκινδυνεύσαντας. » ὐὐδὲ ἐχεῖνα πα- 
µαπέμψοµαι΄ Κρατίνου ἐν Ποιτίνῃ (8) εἰπόντος" 


ΤΗ» μὲν zapacxsviy ἴσως γιγὠώσκετε' 
Ἀνδοχίδτς ὁ ῥήτωρ λέγει ε«Τὴν μὲν παρχσχενὴν, 
ὦ ἄνδρες δικασταὶ, xa τὴν προθυµἰαν τῶν ἐχθρῶν 
τῶν ἐμῶν σχεδόν τι πάντες εἴσεσθε.» Ομοίως xol 
Νιχίας £y τῷ πρὸς Λυσίαν ὑπὲρ χαταθήκχης (9), 
€ Τῆν μὲν παρασχευὴν xaX τὴν προθυµίαν τῶν ἆν- 
τιδίχων ὁρᾶτε, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, » φταίν. Καὶ 
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(986) Κτείγων... κατα.λείπει. ΑΙ. χτείνας... χατα- 
)ziz:, non male. Non absimile est illud llomeri de 
üreste, Odyss. T : 

Ὡς ἀγαβὸν καὶ xaióa χκαταφθιµένοιο «λιπέσθαι 
'Aróépéc. 
Sic jurat. occiso natum genitore relinqui. 

(99) Serogwov. Memorix lapsu Xenophonti tri- 
buit, qu:ze sunt flerodoti lib. 1. 

(1) Μητρός c. Antigones Sophoclez dictum in 
cognomine tragedia v. 1028, ubi Μητρὸς ὃ' exstat, 
el mox χεχευθότων pro τετευχότων. 

(2) Ὅστις ára6Aáctoi. Forte ὅστις ἂν βλάστη. 
ὀτιειπο. Scribendum potius ὅστις ἂν βλάστοι, quod 
babet Sopliocles. 

(3) Μητρός. liec dicit uxor Intaphernis, quas 
maluit fratrem ,. quam maritum et liberos, a 
morte servare, llerodot. lib. 11, cap. 119 : 'Av?p 
μέ» pot ἂν ἄλλος γένοιτο, εἰ δαίµων ἑθέλοι, καὶ 
τέχνα ἅλλα, εἰ ταῦτα ἀποθάλοιμι ^ πατρὺς δὲ καὶ 
μττρὸς οὐχ ἔτι µευ ζωόντων, ἀδελφεὸς ἂν ἄλλος o26- 
tw τρόπῳ Ὑένοιτο. « Maritus inilii alius, si daemon 
voluerit, atque alii liberi, si hos amisero, esse pos- 
Sunt : alius frater, patre eL matre jam vita defunctis, 
bulla ratione potest esse. » 

(4) Θεοπέμπου. Senarius est Theopompi forte 
comici, « Pueros senes bis esse recte dicitur. » 
Plato lib. 1, De republ. : 00 µόνον ἄρ᾽, ὡς ἔοικεν, 
6 γέρων Ot; παῖς γένοιτ᾽ ἂν, ἀλλὰ χαὶ ὁ µεθυσθείς. 
« Non solium igitur senex, ut videtur, bis erit puer, 
sed ipse eliam temulentus. » Quem locum hic 
indicari forte affirmare possis. Erasmus in prover- 
bio, « Bis pueri senes, » multa similia ex aliis au- 


ctoribus cum istis numerat, itaque reddit iambicis , 


hec Sophoclea : 

Ego Peleàm /£aco satum pueri invicem 

Senem puella moderor, atque tempero. 

Nam iterum puer, quisquis senescit, redditur. 
CoLLECT. 


PaTROL. Gh. ΙΧ. 


dicit Xenophon : « Mihi enim videor similiter nunc 
fecisse, atque si quis, patre occiso, ejus filiis pe- 
percerit. » Et cum Sophocles fecisset in Antigone . 


Nam cui pater materque non superstites, 
Quis fratrem ab illis alterum exspectaverit ? 


dicit Herodotus : « Nam cum inater et pater »& non 
sint amplius, fratrem non habebo. » Ad hiec cuim 
dixissct Theopoinpus : 

Dis pueri senes recta ratione, 
et ante eum Sophocles in Peleo : 


Natum  /Eaci nunc sola servo in wdibus, 
Senemque curo, nutrio, et formo quasi: 
Bis quippe puer est, eulgo ut inquiunt, scnez, 


dicit orator Antipho : « Senis enim nutritio cst 


B similis educationi pueri. » Quin etiam philosophus 


quoque Plato : « Senex ergo. ut videtur, bis fucrit 
puer. » Porro autem cum dicat Thucydides : « Et 
soli Marathonite periculum adiisse : » dicit De- 
mosthenes : « Per eos qui Maratlione periculum 
adierunt. » Sed nec illa omittam, quod cum Cia- 
tinus dixisset in Petine: 
Apparatum quidem fortasse cognoscitis 

dicit orator Àndocides : « Apparatum quidem, o 
judices, vehemensque animi studium et contentio- 
nem adversariorum meorum omnes propemodum 
scitis. » Similiter eliam Nicias in oratione de de- 
posito, adversus Ly$iam : « Apparatum quidem ad- 
versariorum, et animi studium et contentione:a 


(5) Αἰάχειο». Ms. Paris. Aláxtov, et in vers. seq. 
xat ἀναπαιδεῦω solute. 

(0) ILiázx». Plato sub finem lib. 1. De legibus, 
p. 782 : 03$ µόνον áp. ὡς Eqixzv, ὁ γέρων δὶς mal; 
γἐνοιτ᾽ ἂν, ἁλλὰ xai ὁ µεθυσθείς. « Non solum igi- 
tur senex, ut videtur, Lis erit puer, sed ipse etiain 
lemulentus. » 

(T) Μαραθω»νῖται μόνοι προκινδυγεῦσαι, Leg. 
Μαραθωνῖται μόνοι προὐκινδύνευσαν, aut imperfecta 
est constructio. SyLsunc. Scribendum potius Ma- 
ραθῶνί τε µόνο, πρηκινδυνεῦσαι. Sunt enim hiec 
ipsa Thucydidis verba lib. 1, cap. 75, ubi Athe« 
nienses sic de se gloriantur : Φαμὲν γὰρ Mapa- 
θῶνέτε μόνοι προχινδυνεῦσαι τῷ βαρθάρῳ. « Predi- 
camus enini nos solos olim iu campis Marathonig 
magno cum periculo adversus barbarum pugnasse.» 
Hinc Demosthenes in oratione quadam ad pop. 
Athen. juravit μὰ τοὺς ἐν Μαραθῶνι π. 

(8) Ἐν Ποιτίνῃ. Rectius ἐν Πυτίνῃ, ut ter apud 
Athenzum citatur. Est autem πυτίνη, lagena vimi- 
nea, seu vimine circumsepta, ut llesychius et Sui- 
das testantur. Alii pineum doliolum esse putant. 
SvLBURG. — Scribendum Πυτίνῃ, Pytine, seu. vase 
vinario. Citatur ab Athenzo lib. i11 et x. cratinus 
£v Πυτίνῃ, quod nomen est ejus comediz cujus- 
dam, uL vulgata etiam docent lexica ex Aristo- 
p^ane, sed quod vir doctus addit, vinarium dolium 
esse pieatum, videtur istud confundere cum altero 
vocabulo πιτνίνη, quod piceam significat. llesy- 
chius : Πυτίνη πλεχτὴ λάγυνος, 3) ἁμὶς, ?| χνηχος à 
τὸν τυρὺν πηγνύων. Inde Glossarium πιτόα, « coae 
gulum. » Suid. : Πυτίνη, πλέγμα ἀπὸ θαλλῶν , ὅπεα 
Διοτρέφης ὁ νεόπλουτος ἔπλεχε, ὅπερ map' Ίμιν λέ- 
γεται φλασχίον. Vas ergo est vinarium plexis vimi- 
nibus obductum, forte vitreum, qualia Diotrephes 
ille solebat contexere, unde ad tantas opes emer- 
sit, ut etiam φίλαρχος fieret. CortEcr. 

(9) 'Yz. καταθ. Forle ὑπὲρ παραχαταθέχης. STLD., 
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videtis, judices. » Et post eum dicit JEschines : μετὰ τοῦτον Αἰσχίνης λάχει’ « Thy. μὲν παρασχευὴν 


« Apparatum quidem, o viri Athenienses, et veluti 
instructam 9696 aciem videtis. » Rursus cum di- 
xisset Demosthenes : « Quantum quidem, o Athe- 
nienses, fuerit in hac causa studium, et quam sol- 
licita postulatio ac prehensatio, existimo vos omnes 
propemodum sensisse : » et Philinus similiter : 
« Quantum quidem fuerit, o judices, studium, et 
qualis veluti aciei instructio et adornatio in hac 
«ausa dicenda, neminem vestrum ignorare existi- 
ano. » Rursus cum dixisset Isocrates : « Perinile 
ac si esset pecunie cognata, non illius; » Lysias 
dicit in Orphicis : « At manifeste apparuit, eum 


(10) ὁρᾶτε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, xaX τὴν παράταξιν.» 
Πάλιν, Δημοσθένους εἰπόντος, « Ὅση μὲν, ὦ ἄνδρες 
Αθηναῖοι. σπουδῆ περὶ τουτονὶ τὸν ἀγῶνα xal παο- 
αγγελία γέγονε, σχεδὺν οἶμαι πάντας ὑμᾶς ἠσθῆ- 
σθαι’ » Φιλῖνός (14) τε ὁμοίως, « Όση μὲν, ὦ ἄνδρες 
διχασταὶ, σπουδὴ καὶ παράταξις γεγένηται περὶ τὸν 
ἀγῶνα τουτονὶ, οὖθ) ἕνα ὑμῶν ἀγνοεῖν ἡγοῦμαι, » 
Ἰσοχράτους πάλιν εἰρηχότος, « Ὥσπερ τῶν χρηµά- 
των, ἀλλ᾽ οὐχ ἐχείνου συγγενῆς οὖσα" » Λυσίας ἐν 
τοῖς "Opguxoic λέγει * «Καὶ φανερὸς γέγονεν οὗ τῶν 
σωµάτων συγγενῆς v, ἀλλὰ τῶν χρημάτων. » Ἐπεὶ 
xai Ομήρου ποιῄσαντος * 


non esse cognatum corporum, sed pecuniz. » Nam cum Homerus quoque fecisset, 


Quod si evitato hoc bello mortisque periclo, 


Essemus senii expertes mortisque futuri, 

y&« Noninter primosvellem hancce capessere pugnam, 
Prelia sed nec ego te nunc praeclara juberem 
Indugredi ; verum, innumeras cum sava pararint 
Mortis fata vias, qug impendent, posse caveri 

Nec datur, insignis nobis age (ama paretur 

Pugna, aut ex. nobis alii ingens gloria detur, 


scribit Theopompus : « Nam si cum presens qui- 
dem vitassemus periculum, liceret reliquum tempus 
gecure transigere, non esset mirandum si vitze esse- 
mus cupidi. Nunc autem vitz nostre tot fatalia 
imminent pericula, ut mortem in pralio oppetere, 
videatur esse magis optandum. » Quid vero? an 
non cum Chilo quoque sophista dictum illud enun- 
tiasset : « Sponde, noxa prasto est; » Epicharmus 


Ὦ πέπον (19), εἰ μὲν γὰρ, xóJepov περὶ τόνδε 
[φυγόντε, 
Αἱεὶ δὴ μέ1.Ίοιμεν ἁγήρω c ἀθανάτω τα 
Ἔσσεσθ', οὔτε xev αὐτὸς ἐνὶ πρὠτοισι µαχοίμην, 
Οὔτε κά σεστέἐ.1.Ίοιμι µάχην ἐς (15) κυδιάνειραν" 
Nvv δ' ἔμπης γὰρ χῆρες ἑἐφεστᾶσιν θαγάτοιο 
Μυρίαι, ác οὐκ ἔστι φυγεῖν βΒροςὺν οὐδ' ὑπα- 


[ωύξαι 
Ἴωμεν εἴ xé tq εὖχος (14) ὀρέξομεν, ἠέ τις ἡμῖν" 
θεόποµπος γράφει; « El μὲν γὰρ ἣν, τὸν κίνδυνον τὸν 
παρόντα διαφυγόντας, ἁδεῶς διάγειν τὸν ἑπίλοιπον 
χρόνον, οὐχ ἂν ἣν θαυμαστὸὺν φιλοφυχεῖν' νῦν Ob 
τοσαῦται χΏρες τῷ βίῳ παραπεφύχασιν, ὥστε τὸν Ev 
ταῖς µάχαις θάνατον αἱρετώτερον εἶναι δοχεῖν. » 
τί δὲ; οὐχὶ (15) καὶ Χίλωνος τοῦ σοφιστοῦ ἀπο- 
φθεγξαµένου, « Ἐγγύα, πάρα ὃ ἅτα' » Ἐπίχαρμος 
τὴν αὑτὴν γνώµην ἑτέρῳ ὀνόματι προηνέγκατο, ci- 


eamdem sententiam alio nomine protulit, dicens : C πών' « Ἐγγύα ἄτας θυγάτηρ, ἐγγύα δὲ ζαμίας (16); » 


« Sponsio est noxe filia, sponsio vero mulctse? » 
Quin etiam cum medicus scripsisset Hippocrates : 
« Respicere oportet tempus, et regionem, et ztatem, 
et morbos ; » dicit Euripides in hexametro : 


Qui volunt. mederier 
Ut unaquaque poscit urbs et incole, 
Hos terram oportet nosse, sic morbo manus 
Demum admovere. 
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(40) Tàv μὲν παρασκ. E principio orationis xazà 

Keneueaveocsubi vox ἄνδρες omittitur. 
1) diAiroc. Ms. Paris. Φίλινος. 

19) "Q πἐπον. Verba Sarpedonis ad Glaucum 
lliad. M', v. 522. 

(13) Ecé.AAoiu. µάχην ἐς κ. Ms. Paris. στελοί- 
μην [eov ἐς x. . 

(14) Ἴωμεν' εἴ xé τῳ εὖχος. Scribendum potius 
ex Homero, Ἴομεν, tà τῷ χῦδος. Sylburgius ait : 
Vulgata lectio Παά. M', t£ τῳ, « i. e.  τινι, « vel 
alicui. » Locum vero hunc cum aliis quibusdam inde 
mutuatis confert Petrus Victorius Var. lect. lib. xv, 


c. 441. » 
(45) Τί δέ; οὐχί. Ms. Paris. τί δ' οὐχί. De Chilo- 
nis apophtheginate conf, superius:Strom. 1, pag. $01. 
(16) Ἐγπύα. Metrum postulare videtur : 


Erud 
"Arac μὲν θυγάτηρ, ἐγγύα δὲ Gaplac. 
Ότι βύπο.--Φυά melius hunc versum correxit Grotius 


Excerpt. p. 481. 

Ἐ]γύα θυγάτηρ μὲν ἅτας, ἑγγύας δὲ ζαμία. 

Sponsio furie, jactura sponsionis filia est. 

(17) "Ex ἑξαμέτρῳ τηρήσει φησί». Corrupte. 
Tb. Gatakerus scribi voluit, ἐν BeAAepogórtm ῥητῶς 
φησιν, « in Bellerophonte clare dicit. » Verum Jo. 
Meursius in Euripide, dicit commemorari apud Sto- 


Αλλὰ xa τοῦ ἰατροῦ Ἱπποχράτους, € Ἐπιθλέπειν 
οὖν δεῖ xal ὥρην xal χώρην, xai ἠλιχίην, καὶ νού 


σους, » γράφοντος' ΒΕὐριπίδης £v ἑξαμέτρῳ τηρήσει 
φησίν (117): 


Ὅσοι δ᾽ ἰατρεύειν κα.ῶς, 
Πρὸς τὰς διαίτας τῶν ἐνοικούγτων πό, 
Th» γῆν ἱδόντας, τὰς vócovc σχοαεῖγ χρεών. 


bx»um serm. 13 ejus poete Τηρέα, ac putat corru- 
ptum hoc nomen esse apud Clementem. « Nam quid, 
quzso, inquit, est àv eEauécpu τηρήσει, « in hexa- 
metro servabit ? » Rescripserim equidem àv ἑξαμέτ 
Τηρεῖ, « in. hexametro Tereo. » Sed quid illud ἐν 
ἑξαμέτρῳ, « in hexametro? » Plane non capio, am- 
pliusque querendum censeo. » Hzc ille. Forte scri- 
bendum : Εὐριπίδης £v ἐξαμέτρω, Τηροῦσι (vel θέ- 
Jovc'), φησίν, « Euripides in hexametro:Qui vo- 
luni, inquit : » ut illud τηροῦσι sit ipsius Euripidis 
vox, e& ad sequens ἰατρεύειν referatur. Sed quid 
erit illud àv ἑξαμέτρῳ, « in hexametro? » Scilicet 
«in » versu jauibico « senario, » qui E& µέτροις, 
« sex pedibus, » constat. Equidem τηροῦσιν illud, 
vel θέλουσι, quod in his versibus desiderari vidit, 
Sylburgius hoc modo supplevit : 

Ὅσοι &* ἰατρεύειν 0sAijcovour. καλῶς. 
Nec multo aliter Grotius in Excerpt. p. 425: 

Ὅσοι θέᾳουσ᾽ ἰατρεύειν καλως, 

Πρὸς τὰς διαίτας τῶν ἐγοικούγτων zxóAw, 

Καὶ γῆν ἰδόντας, τὰς νόσους axozeir χρεών. 

Quotquot rite medicari volunt, 

Spectare debent ipsa terrarum sola, 

Populique victum : ferre sic morbis opem. 
Verum hujusmodi conjecturz, mss. codicibus opem 
nun ferentibus, admodum incertz fallacesque sunt, 
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"Ouf, pou πάλιν ποιῄσαντος» 
Mo:pay 0 οὔτινά φημι πεφυγμέγον ἔμμεναι ἀνδρῶν" 
6 τε ᾿Αρχῖνος λέγει" « Πᾶσι μὲν ἀνθρώποις ὀφείλε- 
«αι ἀποθανεῖν, 3| πρότερον | εἰς ὕστερον" » ὅ τε 
Δγμοσθένης ' « Πᾶσι μὲν γὰρ ἀνθρώποις τέλος τοῦ 
βίου θάνατος (18), x&v ἐν οἰχίσχῳ τις αὐτὸν χαθείρ- 
fa; τηρῇ. » Ἡροδότου τε αὖ &v τῷ περὶ Γλαύχου τοῦ 
Σπαρτιάτου λόγῳ φήσαντος τὴν Πυθίαν εἰπεῖν, « Τό 
τε ῥ;σθῆναι τοῦ θεοῦ (19) καὶ τὸ ποιῆσαι ἴσον γενέ- 
ὅθαι" » Αριστοφάνης ἔφη: 

Δύναται: γὰρ ἴσον τῷ δρᾷν (20) τὸ νοεῖν' 

x: πρὸ τούτου ὁ Ἐλεάτης Παρμενίδης « Τὸ γὰρ 
αὐτὸ νοεῖν ἐστί τε χαὶ εἶναι. » "H οὐχὶ καὶ Πλάτωνος 
tizóv-o;* « Ἡμεῖς δὲ τοῦτο δείξοµεν ἂν ἴσως οὐκ 


STROMATUM LIB. VI. 
Α Rursus cum dixerit IIomerus : 


ἀτόπως, ὅτι ἀρχὴ μὲν ἔρωτος ὅρασις' petot (21) δὲ Β 


1b πάθος ἐλτὶς, τρέφει δὲ μνήμη, τηρεῖ δὲ συνήθεια" » 
Φιλήμων ὁ χωμιχὸς γράφει’ 


Ὁρώσι πάντες πρῶτον" elc ἐθαύμασαν, 
Εἰτ ἐπεθεώρησαν, elc ἐς ἐλπίδ' ἐνέπεσαν (32) : 
Οὕτω γίνεται éx τούτων ἔρως; 


λλλὰ xat Ἀτμοσθένους εἰπόντος" « Πᾶσι γὰρ ἡμῖν 
ὁ θάνατος ὀφείλεται, » καὶ τὰ ἑξης' 6 Φανοχλῆς (23) 
ly» Ἔρωσιν *; KaAoic γράφει" 


AA Ad τοι Μοιράων γημ &Avcor, οὐδέπη ἔστι' 
Ἐκφνυγέειν, ὁπόσοι γην ἐπιφερδόμεθα (24). 


Εὖροις (25) δ' ἂν χαὶ Πλάτωνος εἰπόντος' εΠαντὸς γὰρ 

φντοῦ ἡ πρώτη βλάστη, χαλῶς ὁρμηθεῖσα, πρὸς &pe- 

thv τῆς ἑαυτοῦ φύσεως, χυριωτάτη τέλος ἐπιθεῖναι 

€ πρόσφορον ΄ » τὸν ἱστοριχὸν Υράφοντα « ᾽Αλλὰ 

χαὶ τῶν ἀγρίων φυτῶν o00' ἓν ἡμεροῦσθαι πέφυχεν, 
κ P. 750 ED. POTTER. 


(18) Πᾶσι ... θάνατος. Q. Πέρας μὲν πᾶσιν ἀν- 
θρώποις τοῦ βίου πέφυχε θάνατος. Ὀχιβυπο. 

(19) Τό τε ῥησθῆ»αι τοῦ θεοῦ. Forte ῥτθῦ-αι, 
« diclum esse, » vel active εἰρηχέναι, « dixisse : » 
ut allusio sit ad illud S. Scripture : Εἶπε, xat ἐγέ- 
νστο. Cui respondet Latinum proverbium : « Dictuin 
factum. » Aut νοηθῆναι, vel active vorat, seu ἐν- 
wont. SYLSURG. — Verum hic fallitur Sylburgius : 
nain τὸ ῥησθῖναι τὸῦ Θεοῦ corruptum est ex τὸ πει- 
ρηῤῆναι τοῦ ÉÓsou, « tentasse Deum. » Nam Hero- 
dotus lib. vi, c. 86, quem locum hic respicit Cle- 
mens, refert, Glauco interroganti : Λη sibi deposi- 
tum non reddere liceret? Apollinem Delphicum cer- 
tis versibus respondisse, quibus przdixit fore, ut 
Glaucus propter impietatem suam cum tota familia 
misere perderetur. Ταῦτα ἀκούσας ὁ Γλαῦχος συγ- 
Υκώύµην τὸν θεὸν παραιτέετο αὐτῷ ἴσχειν τῶν ῥηθέν- 
2o». Ἡ δὲ Πνθίη ἔφη, τὸ πειρηθῆναι τοῦ Θεοῦ, xat 
τὺ ποιῖρσαι, [sov δύνασθαι. « Mis. auditis,» inquit, 
« Glaucus veniam sibi eorum qua dixisset, ut da- 
ret, Deum obsecrabat. Cui Pythio, inquit, idem 
pollere, tentare Deum, — et facere. » 

(20) Τῷ δρ. Ms. Paris. mendose τὸ δρ. Porro lianc 
sententiam Grotius in Excerpt. ex incertis labulis 
p. 500 sic vertit : 

Nam par [ucere-et voluisse valet. 

. (31) Μειοι. In H. ms. ad μειοῖ superne. scriptum 
αὖξει΄ non absurde : ul confirmat illud Virgilii : 
Mopso Nisa dutur : quid non speremus amantes? 
ἕτιευες.---Αὔξει pro μειοῖ exliibet ms. Ottob. 

22) Ἐνέπεσαν. Forte ἑνέπεσον aor. 2, quod 
usitauus est. Quin et cetera sic videntur interpo- 
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Dico nulli homini mortem vitare licere; 


dicit Archinus : « Deberi quidem mortem omnibus 
hominibus, aut prius aut posterius; » et Demosthe- - 
nes : « Nam omnibus quidem houiinibus vitz finis 
est mors, etiamsi quis seipsum servet inclusum in 
cavea. » Et cum dixisset Herodotus, ubi agebit de 
Glauco Spartano, Pythiam dixisse : « In Deo per- 
inde esse dicere ac facere; » dixit Aristophanes : 


Cogitare atque facere sunt idem, 


et ante eum Eleates Parmenides : « Idem est enim, 
mente agitare et esse. » Ánnon etiam »& cum Plato 
dixisset: « Nos autem hoc forte ostendemus non 
absurde, quod visus quidem est amoris principium: 
affeclionem autem spes minuit, alit vero memoria, 
conservat autem consuetudo; » scribit Philemon 
comicus : 


Primo videmus, tum subit mirarier, 
Deinde contemplamur, et dein spes venit : 
Ita fit amor ez his? 


Quin etiam cum dixisset Demosthenes: « Mors 
enim nobis debetur omnibus, » et quz deiude con- 
sequuntur ; scribit Phanocles in libro qui inscribitur 
Amores seu Pulchri : 


Parcarum nemopensum effugit, haud pote quisquam. oc, 
Quotquot terra sinu divite mater alit. 


Porro autem invenies quoque quod cum Plato dixis- 
δει: « Cujusvis enim plant» primum quod recie 
orlum est germen, ad suz nature virtutem est 
praecipuum ut appositum finem imponat; » histori- 
cum scribere : « Quin etiam nulli plante agresti 


landa: 
Elv ἐπεθεώρησάν τε". xdv éc é1x(6a 
Ἐγέπεσογ' οὕτω Tlyv£t! ἐκ τούτων ἔρως. 
SvLBURG.— llos versus Grotius in Excerpt. p. 777sic 
emendavit : ] 
'Opoct πάντες πρῶτον ' elc ἐθαύμασαν, 
Ἔπειτα ὃ ἐθεώρησαν ' εἶτ εἰς ἑ1πίδα 
Ἐνέπεσαν' οὕζω γίνετ᾽ ἐχ τούτω» ἔρως. 
Omnes aspiciunt primum : mirari subit, 
Tum contemplari : spes succedit postea : 
Ex horum catu postea amor enascitur. 


(23) Ὁ d$avoxAnc. P. Leopardus lib. tv, cap. &, 
Emendat. monet Eusebium Phanoclis meminisse in 
Chronicis, ejusque longum carmen de Orphei morte 
exstare apud Stobzeum de vituperio Veneris. Ita de- 
mum corrigit hzec duo: 


Α.1.1ὰ τὸ µοιράων γημ᾽ dAvcov, οὐδέ ποτ᾽ ἔστιν 
Ἐκφυγέειν, etc. 
Id est : 

Non vitare licet, neque solrere fila sororum, 
Quotquot terre alimus corpora muneribus. 
Cateruin sententize Demosthenis similem ex Euri- 
ide prodidit Stobzus tit. 117, Προτοῖς ἅπασι χατ- 
ὃανεῖν ὀφείλεται. CoLLECT.— Conf. superius Protrept, 

. 92, n. 5. 

(24) 'A.L1d. τοι p. Rectius : "AJAE τὸ Μοιράων 
νημ᾽ XAvtov, οὐδέ τιν᾽ ἔστιν (seu οὐδέ ποτ ἔστιν, ut 
legit P. Leopardus Emendat. lib. iv, ο. 4.) 'Exgu- 
γέειν. Sy1RURG. — Mox 0066 πως ἔστιν ἐχφύγειν pro 
οὐδέπη ἔστιν &xquy£cty, Ms. Paris. . 

(20) Εὔροις. Locus exstat apud Flatonem, De 
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0st 4 natura insitum ut mansuescat, ubi teneriorem A ὅτ' ἂν παραλλάξωσιν ttv νεωτέραν ἡλικίαν.» Κάχεινο 


aetatem praeterierint. » Et illud Empedoclis : 


Jpse ego namque (ui puer olim, deinde puella, 
Arbustum, et volucris, mutus quoque in aequore piscis : 
Euripides transcribit in Clirysippo : 

Nihil ex illis que nascuntur, 

Moritur, verum variat [orma, 

Monstratque novam. 


Et cum Plato in libris De republica dixisset « mu- 
lieres esse communes, » Euripides scribit in Pro- 
£esilao : 

Communis ipse feminarum sit thorus. 
Quin etiam cum scriberet Euripides : 

Quod namque salis est temperanti sufficit : 
Epicurus dicit aperte : « Sufficientia res est omnium 
ditissima. » Et rursus cum scribat Aristophanes : 


Stabili frueris sorte, sis justus modo, 
Vives beue expers et tumultus et metus; 


dicit Epicurus : « Justitize fructus maximus est, va- 
cuitas perturbationis. » Atque furti quidem Grzco- 
rum, quod attinet ad sententiam, species cum sint 
ejusmodi, sufficiant ad exemplum evidens ei qui 
potest perspicere. Jam -vero quod non sententias 


κ P. 751 ED. POTTER. 


repub. p. 165 edit. Π. Steph. : Παντὸς γὰρ 65 φυτοῦ ἡ 
πρώτη βλάστη, καλῶς ὀρμηθεῖσα πρὸς ἀρετὴν τῆς 
ἑαυτοῦ φύσεως, χυριωτάτη τέλος ἐπιθεῖναι τὸ πρόσ- 
φορα, τῶν 65 ἄλλων φυτῶν, χαὶ τῶν ζώων ἡ ν 
xai ἀγρίων, καὶ ἀνθρώπων. « In omni stirpe si pripia 
germina przclare coeperint ad naturz suz virtutem, 
vim habent summam, efficacissimamque ad oppor- 
tunum finem consequendum, quod in plantis fit, et 
iu brutis animantibus, cum cicuribus, tum feris, et 
in hominibus ipsis evenire videmus. » Nomen hi- 
storici qui hunc locum furatus est, aut temporis in- 
juria, aut librarii incuria surripuit. CoLLEcT. 

(20) ᾽Εμπεδοχάέους. Exstant apud Diogenem 
Làertium in ejus vita, et apud Athenzum in extre- 
mo lib. vi, sed legitur utrobique xat ἐς ἁλὸς Eu- 
πυρος ἰχθύς. Interpres Lacrtii : 


Plantaque et. ignitus piscis, pernixque volucris. 


Dalechampius : « Et e mari coctus piscis. » Henr. 
Stephano Clementis lectio aptior videtur. Tertullia- 
nus lepide boc irridet lib. De anima, cap. 55 : « Sed 
enim Empedocles, quia se Deum delirarat, idcirco, 
opinor, dedignatus est aliquem se heroum  recorda- 
ri: Thamnus et piscis fuit, inquit. Cur non inagis 
el pepo Lam insulsus, et chamzleon tam ipflatus? 
Plane ut piscis, ne aliqua sepultura conditio repu- 
Lesceret, assum se maluit in /Etnam przcipitando. 
Atque exinde in illo finita sit metensomatosis, ut 
4estiva coena post assum. » CoLLEcr. 

(27) "Hón. His versibus Empedocles scntentiam 
suam explicat : τὴν φυχὴν παντοῖα εἴδη ζώων xai 
φυτῶν ἐνούεσθαι" « quod anima, omnigenuim anima- 
lium atque arborum species induat. » Exstant au- 
tein apud Cyrillum contra Julianum, Athenzum ex- 
tremo libro octavo, et Laertium extremo Empedocle, 
Antholog. lib. 1, tit. Eig φιλοσόφους, Philostratuin 
De vita Apollonii lib. 1, c. 2. In primo autem versu 
apud nonnullos scriptum est, χούρη τε χόρος τε. 
In secundo versu ἐξ ἁλὸς ἔμπνοος ἰχθυὺς babel Athe- 
naus: ubi Casaubonus adnotat, quosdam pro ἔμ- 
πνοος, ἔμπυρος, alios ἕλλοθος legisse. « Imo, inquit, 
multa secula sunt, ex quo diverse legi coepit ille 
versus ; scribentibus, aliis, xai ἐξ ἁλὸς Flimopos 
ἰχθύς, aliis ἕμπνοος, aliis εἰν ἁλὶ νήχνυτος ἰχθύς. 
veni et ἄμφορος ἰχθύς, scd, ut existimo, inendose 


C 


τὸ Ἐμπεδοχλέους (26), 
"Hón γάρ ποτ ἑγὼ v&vójmv. xovpóc τε xópm τε, 
Θάμµνος τ' οἰωνόςτε, καὶ ev dA ξ.1Ίοπος ἰχθύς (51) ᾿ 
ΒΕὐριπίδης ἐν Χρυσίππῳ µεταγράφει; 
θνγήσχει (28) δ᾽ οὐδὲν 
Tov γι ομµένων * διαχριγόµεγον δ᾽ 
"AÀJo πρὸς ἆ..Ίο, 
Μορφὴ» ἑτέραν ἐπέδειξεγ. 
Πλάτωνός τε &v Πολιτείᾳ (39) εἰπόντος, χοινὰς εἶναι 


τὰς γυναῖχας, Εὐριπίδης &v Πρωτεσι.λάῳ γράφει : 


Κοιν ὑν γὰρ εἶν' ἄρα xal γυγαικεῖον Aéxoc (50). 
'AA)' Εὐριπίδου γράφοντος, 
Ἐπεὶ τά T ἀρχοῦντα ἱκανὰ τοῖς γεσώφροσυ (51) 
Ἐπιίχουρος ἄντικρύς φησι’ Π.Αουσιώτατον αὐτάρ- 
χεια πάντων. Αὖθίς τε ᾿Αριστοφάνους γράφοντος, 

Βέδαιον ἕξεις τὸν βίον δίκαιος à, 

λωρίς τε θορύέου καὶ φόδου ζήσεις κα ῶς (32) 
ὁ Ἐπίχουρος (53) λέγει’ Δικαιοσύγης καρπὲς µέγι- 
στος ἀταραξία. Al μὲν (54) οὖν ἰδέαι τῆς χατὰ διά- 
νοιαν Ἑλληνικῆς χλοπῆς, εἰς ὑπόδειγμα ἐναργὲς τῷ 
διορᾶν δυναµένῳ, τοιαίδε οὖσαι, ἅλις ἔστωσαν. "Hór, 
δὲ οὗ τὰς διανοίας µόνον xat λέξεις (39) ὑφελόμενοι xai 


pro ἔμπυρος. » Laertius ἐξ ἁλὸς ἔμπυρος ἰχθύς ha- 
et. Cyrillus φαίδιµος ἰχθύς. Et ita apud H. Ste- 
pbanum in Collect. philosophice poeseos. Sed ἕμ- 
πυρος ἰχθύς, genuinam lectionem esse, ostendit Pe- 
trus Petitus in. Miscellaneis observationibus, et post 
eum Menagius in locum Laertii jam dictum, ubi 
alia collegit qux& ad hos versus spectant. Conf. 
etiam Rittershusius ad Malch. p. 4 

(28) θγήσκει. Exstant hi versus apud Philonem 
Judzum lib. Quod mundus sit incorruptibilis, p. 948, 
ubi μορφὴν ἰδίαν ἀπέδειξε pro μορφὴν ἑτέραν 
ἐπ. exstat : quain lectionem sequitur Grotius in 
Excerpt. p. 417, ubi bos versus una cum aliis co- 
dem spectantibus exhibet : 

ric xe δ' οὐδὲν 
Tor TiYouércor * δίακριγάµενον 
A' &.A.to πρὸς d.A4o, 
Mopgiw ἰδία» ἀπτέδειξε. 
Que sunt, horum 
Nihil emoritur : sed secretum 
Jllud ab isto, 
Propria sub imagine paret. 

(39) {Πο.λιτείᾳ. Nempe lib. v De repub. p. 655 : 
Τὰς γυναῖχας ταύτας τῶν ἀνδρῶν τούτων πάντων πάσας 
εἶναι χοινὰς, ἰδίᾳ δὲ μηδενὶ µτδεµίαν συνοικεῖν. « Μα- 
lieres has horum virorum onines omnium esse com- 
munes, nullauique privatim habitare cum aliquo. » 

(50) Κοινό». Legendum vel, Κοινὸν γὰρ εἶναι xai 


"γνναιχεῖον λέχος, vel, Κοινόν y" ἄρ᾽ εἶναι χαὶ vuv. λ. 


SyLBURG. — ln ms. Paris. εἶναι pro εἶν scriptum 
est. 

(51) Τά *' ἀρκεῦντα ix. Concinnius leg. τά Y' ἁρ- 
χοῦνθ) ixavá, lacta crasi. SyLBURG. 

(52) Ρέέαιον. Ex. incerta comedia. Grotius in 
Ezc. p. 5351, sic vertit : 

Stabile avum deges sectans justitie viam, 

Et faciie vives sine metu ac tumultibus. 
Porro in secundo versu, xat φόδου omittit ms. Ot- 


lob. 
5) 'Exixovpoc. Conf. superius Strom. 11, pag. 


o. 
(54) Αἱ μέν. xc recitat Eusebius Prepar. Evang. 
lib. x, cp. 9. 
(35) Λέξεις. Euseb. ms. et impress. τὰς λέξεις 
cuu articulo. 
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παραφράσαντες ἑφωράθησαν , ὡς δειχθῄσεται (56): A solumet dictiones suffurati et paraphrastice enuntia- 


ἀλλὰ γὰρ xai τὰ φώρια (57) ἄντιχρυς ὁλόχληρα ἔχον- 
τες διελεγχθήσονται. Αὐτοτελῶς γὰρ (58) τὰ ἑτέρων 
ὑφελόμενοι, ὡς ἴδια ἐξήνεγχαν, χαθάπερ Εὐγάμων ὁ 
Κυρηναῖος (59) £x Μουσαίου τὸ περὶ θεσπρωτῶν βι- 
δλίον ὁλόχληρον (40). xaX Πίσανδρος Καμιρεὺς Πισί- 
νου τοῦ Λινδίου τὴν Ἡράκ.Ίειαν' Πανύασίς τε ὁ Άλι- 
χαρνασσεὺς παρὰ Ἐλεοφίλου τοῦ Σαμίου τὴν Οἰχα- 
Jíac ᾱ-ιωσω. Εὔροις δ᾽ ἂν χαὶ Ὅμηρον, τὸν µέγαν 
φο:ητὴν, ἐχεῖνα τὰ ἔπη, 

Οἶον δὲ τρέφει ἔρνος árip ἐριθη.1ὲς ἑλαίης (M), 
χαὶ τὰ ἑξῆς, κατὰ λέξιν μετενηνοχότα παρ) Ὀρφέως 
ix τοῦ Διονύσου ἀφανισμοῦ. "Ev τε τῇ Θεογογίᾳ ἐπὶ 
129 Κρόνου Ὀρφεῖ πεποίηται’ 


Κεῖε ἀποδοχμώσας παχὺν αὐχένα, καδδέµιν ὕπγος B 


Ἔρει (42) πωγνδαμάτωρ... 

ΊαΌτα δὲ Ὅμηρος ἐπὶ τοῦ Κύχλωπος (A3) µετέθηχεν. 
Ἡσίοδός τε ἐπὶ τοῦ Μελάμποδος ποιεῖ" 

Ηδὺ δὲ xal τὸ πυθέσθαι (M) ὅσα θνητοῖσιν ἔδει- 


Αθάνατοι’ δειλῶν τε καὶ ἐσθ.ῶν τέκµαρ ivap- 
e 
xal τὰ ἔξης, παρὰ Μουσαίου λαδὼν τοῦ ποιητοῦ χατὰ 
λέξιν. ᾿Αριστοφάνης δὲ ὁ χωμιχὸς Ev ταῖς πρώταις 
θεσμοφεριαζούσαις (40) τὰ ἐκ τῶν Κρατίνου Ἐμ- 
αιπραµένων µετενήνεγκεν ἔπη. Πλάτων δὲ ὁ χωμµι- 
xh; xal ᾿Αριστοφάνης ἐν τῷ Δαιδάνῳ, τὰ ἀλλήλων 
ὑφαιροῦνται' τὸν μέν τοι KoxaAov , τὸν ποιηθέντα 
ἀραρότως τῷ Αριστοφάνει (46), ποιεῖ Φιλήμων 6 
χωμιχὸς (47) ὑπαλλάξας ἐν Ὑποθο.]ιμαίῳ ἕχω- 
µφδησε. Τὰ Ἡσιόδου μετήλλαξαν εἰς πεζὸν λόγον καὶ 
€q ἴδια ἐξήνεγχαν Εὐμηλός τε xai ᾿Αχουσίλαος ol 
[στοριογράφοι. Μελησαγόρου γὰρ ἔχλεψεν Γοργίας ὁ 
λεοντῖνος xai Εὔδημος ὁ Νάξιος οἱ ἱστοριχοί: xal ἐπὶ 
τούτοις ὁ Προχοννήσιος Βίων, ὃς xai τὰ Κάδμου (48) 
κ P. 752 ED. POTTER, 629 ED. PARIS. 


(36) Δειχθήσεται. Euseb. imp. et ms. δειχθήσον- 
tat, αὐτοτελῶς, omissa scilicet perscriptoris negli- 
gentia intermedia sententia, propter ὁμοιοτέλευτον 
verbum διελεγχθῄσονται. 

(37) Τὰ φώρια. Ms. Paris. mendose «à φωρίεια. 
S) Γάρ. Euseb. ms. Joan. δέ. 

39) Εὐγάμων 0 Κυρη». Euseb. lib. x. Preypa- 


fat. Lea 


.. Cap. 1, multa ex hoc libro Clementis 
citans legit : Εὐγράμμων ὁ Κυρηναῖος £x Μουσαίου 
τὸ περι θεσπρωτών βιθλίον. « Ediderunt tanquam 
propria, ut Eugrainmon Cyrenzus ex Muszo librum 
integrum de Thesprotis. » Ibidem ex Porphyrio et 
aliis μου] in hanc sententiam profert Eusebius, et 
qux de Platonis, Demosthenis, Isocratis aliorumque 
urtis scripserint,narrat. CoLLEcT. — Ceterum Eó- 


Teáp 
pov 

να vocat im Chronico ad Olymp. 55 : Εὐγάμων 
ιοργναῖος ὁ τὴν Τη.1εγογίαν ποιῆσας ἑγνωρίτετο. 
«Eugamon Cyrenzus, qui Telegoniam scripsit, agno- 
scitur. ? 

(40) 'OAóxAnpor. Hactenus Eusebius Clementis 
verba citavit. 

(44) Olcv. Iliad. Y" νους. 53. 

142) "Hpei. Ms. Paris., Ἶρει, ms. Ottob. fie, 
utrumque mendose. 

43) Κύκλωπος. Nempe Polyphemi, Odyss. ix, 
V. 94 

(45) Πυθέσθαι. Ms. Paris. mendose πτιθέσθα,. 

(45) θεσμοφοριαζούσαις. Ms. Paris. θεσµοζξορι- 
ᾠύσαις. 


v ὁ Kupnv. habet Euseb. impress. Εὐγρά- 


Μορητναῖος ms. Joan. Idem vero auctor Εὐγά- , 


verint, satis planum est, οἱ ostendelur. Quin et 
lurta cominisisse integra arguentur. Nam cuin quz 
erant aliorum, tota omnino surripuissent, enuutia- 
runt tanquam propria : ut Eugamon Cyrenzus , ex 
Muszo librum integrum de Thesprotis, et Pisander 
Camireus Pisini Lindii Heracleam, et Panyasis Ha- 
licarnasseus a Cleophilo Samio OEchalie captivita- 
tem. Homerum quoque invenias inagnum illum poe- 
tam, illos versus, 

Alque ut vir nutrit ramum viridantis olive, 
el que deinceps consequuntur, ad verbum transtu- 
lisse ex Orpheo de exstincto Baccho. Et qua ab 
Orpheo in TAeogonia facta sunt de Saturno, 


Atque is obliquus crassa cervice jacebat, 
Ut quem cuncta domans jam somnus ceperat, 


ea Homerus transtulit ad Cyclopem. Hesiodus autem 
facit de Melampode : 


2967 Facta autem a superis que sunt. audire li- 
[benter 


Par homines : pravi atque boni clarissima sunt hac 
[signa, 
et qu: deinceps consequuntur, qux ad verbum ac- 
cepit à Musxwo poeta. Aristophanes autem in primis 
Thesmophoriazusis versus χε transtulit ex comoedia 
Cratini cui nomen Empiprameni, id est, Exusti. 
Plato autem comicus et Aristophanes in Deadalo, 
sua sibi invicem surripiunt. Cocalum autem qui 
apte factus fuerat a poeta Aristophane comicus Phi- 
lemon, cum eum paululum immutasset, egit in co- 


6 nredia quie Ὑποθο.λιμαῖος inscribitur, id est, Sup- 


positus. Hesiodi autem carmina in solutam transmu- 
tata orationem, ediderunt tanquam aua , Eumelus 
et Acusilaus historiographi : a Melesagora autem 
est suffuratus Gorgias Leontinus et Eudemus Naxius 


(46) Τὸ» μέν τοι Κώκα.ον τὸν ποιηθέντα ápa- 
ρότως τῷ Ἀριστοφάγει, z. CI. Casaubonus ad Athe- 
nai lib. 11, c. 9, hac adnotavit : « Araros, poeta 
comicus ab Athenzo citatus, filius fuit Aristopha- 
nis. Nomen illius sepe corruptum ab imperitis ho- 
minibus : ut apud Pollucem lib. vi, c. 8: Εἴρηχε τὸ 
χορτάζειν Αριστοφάνης. xai τὸ χορτάσεσθαι ἀραρῶς. 
Scribendum ᾿Αραρώς. Mtem inepta et absurda Cle- 
mentis leclio sic corrigenda : Τὸν μέν τοι Κώχαλον 
τὸν ποιηθέντα Αραρότι τοῦ Αριστοφάνους υἱεῖ Φιλή- 
peo) ὁ χωμιχὸς ἐν Υπο. Clarissima sententia etsi 
de auctore ejus fabulz aliter sentiunt alii. Nonenim 
filio Araroti, sed patri Aristopbani Cocalum aseri- 
bunt. In vita Aristophanis : Πρῶτος δὲ xaY τῆς νέας 
xu pupblag τὸν τόπον ἐπέδειξεν ἐν τῷ Κωκά.Ίῳ, ἓξ οὗ 
την ἀρχὴν λαθόµενοι Μένανδρός τε xax Φιλήμων ἑδρα- 
µατούργησαν, Ouibus verbis confirmari vides , qua 
dixerat Clemens de Philemonis furto, » 

(47) Ὁ κωμικός. Nisi post has voces subaudiatur 
copulativa conjunctio, ποιεῖ, quod przcedit, super- 
fluum est. SyLBURG. 

(48) Kdópov. Sex Cadmos enumerat Ánnii Viter- 
biensis Pseudo-Xenophon in libello De «quivocis : 
quoruni primus Phoenicius, cui Grzecarum literarum 
invenlionem plerique tribuunt ; postremus, Cadmus 
Milesius, qui prosam orationem condere primus in- 
slituit, teste Plinio lib. v, c. 99, et Solino cap. 40. 
ldem vero Plinius lib. vut, c. 56: « Prosam, » inquit, 
« orationem condere Pherecvdes Svrius | instituit, 
Cyri regis :clate; historiam Cadmus Milesius. » 
Suabo lib. i, p. 18, ait primos omnium poetas scri- 
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historici, et preterea Bion Proconnesius, qui etiam A τοῦ παλα:οῦ µετέγραφε χεφαλαιούμενος' Αμϕίλοχός τε 


veleris Cadmi scripta transcripsit, eaque in com- 
pendium redegit : et Amphilochus et Aristocles,et 
Leandrius, et Anaximenes, et Hellanicus, et Heca- 
t:us, et Androtion, et Philochorus. Dieuchidas au- 
tem Megaricus, orationis principium ex Ilellanici 
Deucalionia traduxit. Taceo Heraclitum Ephesiumiw, 
qui plurima ab Orpheo accepit. À Pythagora au- 
tem immortalem esse animam traxit Plato : illi vero 
ab Agyptiis. Multi quoque Platonici scripta litteris 
mandavere, quibus ostendunt, ut in principio dixi- 
mus, et Stoicos , et Aristotelem plurima et przci- 
pua dogmata sumpsisse a Platone. Quin etiam Epi- 
curus a Democrito precipua surripuit decreta. At- 
que hzec quidem ita se habeant : vita enim me defi- 
ciet si velim sigillatim persequi Grecorum furta a 
nimio sui amore profecta, et quemadmodum pul- 
cherriinorum que sunt apud ipsos decretorum sibi 
vindicant inventionem, quam a nobis acceperunt. 


xaX ᾿Αριστοχλῆς, xaX Λέανδρος, xai Αναξιμένης, xal 
Ἑλλάνικος, καὶ Ἑκαταῖος, xai ᾿Ανδροτίων, xai Φιλό- 
χορης * Διευχίδας τε ὁ Μεγαριχ»ὸς, τὴν ἀρχῆὴν τοῦ λό- 
you ἐκ τῆς ὙἙλλανίχου Δευκα.]ιωγίας µετέθαλε' 
σιωπῶ δὲ Ἡράκλειτον τὸν Ἐφέσιον, ὃς παρ) 'Op- 
φέως τὰ πλεῖστα εἴληφε. Παρὰ Πνθαγόρου δὲ xai τὴν 
quyhv ἀθάνατον εἶναι Πλάτων ἔσπαχεν' οἱ ὃξ (49), 
παρ) Λἰγυπτίων. Πολλοί τε τῶν ἀπὸ Πλάτωνος συγγρα- 
φὰς πεποίηνται, καθ᾽ ἃς ἀποδειχνύουσι, τούς τε Στωϊ» 
χοὺς, ὡς ἐν ἀρχῇ εἰρήχαμεν, τόν τε Αριστοτέλη τὰ 
πλεῖστα xal χυριώτατα τῶν δογµάτων παρὰ Πλάτω- 
yog εἱληφέναι. ᾽Αλλὰ xat Ἐπίχουρος παρὰ Δημοχρί- 
του τὰ προηγούμενα ἐσχευώρηται δόγµατα. Ταυτὶ 
μὲν οὖν ταύτῃ’ ἐπιλείψει (50) Υάρ µε ὁ βίος, εἰ χαθ᾽ 


B ἕχαστον ἐπεξιέναι αἱροίμην τὴν Ἑλληνιχὴν διελέγ- 


χων φίλαυτον χλοπὴν, xal ὡς σφετερίφονται τὴν εὔ- 
ρεσιν τῶν παρ) αὐτοῖς χαλλίστων δογμάτων, ἣν παρ 
ἡμῶν εἱλήφασιν. 


CAPUT ill. 


Quod Greci multa ab. Hebrwis sint. furati ez eo probat quod miracula in. sacris litteris tradita. in smas 
historias et fabulas mythologicas transtulerint. 


Jam vero non solum convincuntur a barbaris dog- 
mata surripere sua, sed et imitari quae apud nos 
divina virtute ab iis qui sancte vixerunt dum no- 
stri curam gerunt , fiebant admirabiliter et prater 
opinionem , eaque tanquam Grzcas fabulas prodi- 
giose narrantes. Atque eos quidem rogabimus, ve- 
rane ea que-scribunt esse dicant, an falsa. Sed falsa 
quidem non dicent, non enim seipsos sua quidem 
sponte maxime damnabunt »& stultitis, quod falsa 
scribant, sed vera esse confitebuntur. Et quomodo 
eis adhuc videntur incredibilia, 49 per Moysen et 
alios prophetas facta sunt miracula? Omnium enim 
hominum curam gerens Deus omnipoteus, alios qui- 
dcm praeceptis, alios vero minis, et nonnullos qui- 
dem signis prodigiosis, aliquos vero benignis con- 
vertit ad salutem promissis. Verum enimvero 
cum diuturna siccitas Graeciam aliquando af- 
fligeret, et fructuum esset maxima sterilitas , 
qui remanserant, inquiunt , propter famem 
Delphos supplices venientes, rogarunt Pythiam, 
quomodo liberarentur a tam gravi calamitate. Ea 
respondit, calamitatis unum esse remedium, si 
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bendo laudem meruisse, deinde Cadmum, Pherecy- 
dem, Hecateum metri numeros solvisse, reliqua 
oeticze dictionis servasse. Suidas refert, Cadmuin, 
Pandionis filium, Milesium , de urbis patriz zdili- 
catione, deque tota lonia quatuor libres scripsisse : 
et nonnullis Cadmum hunc videri Orpheo paulo ju- 
niorem. Αἱ Josephus lib. 1 contra Apionem ait, Ca- 
dmum Milesium paulum przcessisse τῶν Περσῶν ἐπὶ 
τὴν Ἑλλάδα στρατείας, « Persarum contra Grzcos 
expeditionem. » 
(49) Οἱ δέ. Referendum ad Pythagoram et Plato- 
nen : aut singulariter legendum 6 δέ, nempe Pytha- 
oras. SyLBuRc. — Conf. paulo infra p. 655 edit. 
aris.,et qux ibi adnotando sunt. 
(50) Ἐπιείψει. Hec transtulit Eusebius in Pre- 
parat. Evangel. lib. x, c. 11. Ubi statim πειρώµην 
pro αἱροίμην cod. impress. et ms. 


δη 6X οὗ µόνον ὑφαιρούμενοι τὰ δόγµατα παρὰ 
τῶν βαρδάρων διελέγχονται, ἀλλὰ xal προσέτι &xo- 
μιμούμενοι τὰ παρ᾽ ἡμῖν, ἄνωθεν Ex τῆς θείας δυνά- 
ptos διὰ τῶν ἁγίως βεδιωχότων εἰς τὴν ἡμετέραν ἔπι- 
στροφὴν παραδόξως ἐνεργούμενα, Ἑλληνιχὴν µυθολο" 
γίαν (54) τερατευόµενοι. Καὶ δὴ (52) πευσόµεθα παρ' 
αὐτῶν, ἧτοι ἀληθῃ ταῦτα εἶναι ἃ ἱστοροῦσιν, Ἠψενδη. 


C "αλλά (65) ψευδή μὲν οὐχ ἂν φῄσαιεν΄ o0 γὰρ ἂν xa- 


ταφηφίσαιντο ἑαυτῶν, οὕχουν (94) ἑχόντες τὴν μεγί- 
στην εὐήθειαν τὸ ψευδῆ συγγράφειν' ἁληθῆ δ' εἶναι 
ἐξ ἀνάγχης ὁμολογήσαιεν. Καὶ πῶς ἔτι ἄπιστα αὐτοῖς 
καταφαίνεται τὰ διὰ Μωῦσέως xat τῶν ἄλλων προφη- 
τῶν τεραστίως ἐπιδεδειγμένα» πάντων Y&p ἀνθρώ- 
πων ὁ παντοκράτωρ χηδόµενος θΘεὸς, τοὺς μὲν ἔντο” 
λαῖς, τοὺς δὲ ἀπειλαῖς, ἔστιν δ οὓς σηµείοις τερα- 
στίοις, ἑνίους δὲ Ἠπίοις ἐἑπαγγελίαις ἐπιστρέφει πρὸς 
σωτηρίαν. Πλὴν ἀλλ οἱ Ἕλληνες (55), αὐχμοῦ ποτε 
τὴν Ἑλλάδα πολυχρονίως (56) φθείροντος, xal ἔπε- 
χούσης ἀγονίας χαρπῶν, οἱ χαταλειφθέντες, qaot, διὰ 
λιμὸν ἑχέται παραγενόμενοι εἰς Δελφοὺς, ἤροντο τὴν 
Πυθίαν, πῶς ἂν ἁπαλλαγεῖεν τοῦ δεινοῦ. Μίαν δ' αὐ- 


τοῖς ἔχρησεν ἀρωγὴν (97) τῆς συμφορᾶς, εἰ χρήσαιντο 


(518) Ἑληνικὴν µυθο-οτίαν. Euseb. ms. et im- 
press. Ἑλληνικῇ g'osovta. 

(59) Kal δή. Hanc sententiam sic profert Eusc- 
bius : Καὶ δη, πευσόµεθα γὰρ αὐτῶν, fiot dAr6T 
ταῦτά ἐστιν, ἃ ἰστ. Quin etiam πευσόµεθα Y&p avs. 
habet ms. Joan. E 

(53) Ἀ.].]ά. Hanc particulam omittit Euseb. im- 
press. et ms. . - . ) 

(54) Obxovv. Hoc etiam omittit Euseb. impress. 
et ms. 

(93) Οἱ "EAAnvsc. Historiam hanc de fame /Eac. 

recibus depulsa referunt Apollodorus Biblioth. 
fib. nt, cap. 11; Pausanias extremis Atticis, et pau- 
lo latius in Corinthiacis pag. 139, edit. Hanov. 

(56) Io-Avxperíoc. H. mavult πολυχρονίου. Syt- 
BURc. — Ms. Ottob. πολυσχρονίου habet. — 

(57) Ἀρωγήν. Euseb. ms. et impress. ἁπαλλαγὴν. 
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vj ΑΙαχοῦ εὐχῇ. Πεισθεὶς o09 ἑαυτοῖς (58) Αἰαχὸς, A uterentur precibus /aci. Eis ergo morem gerens. 


ἀνελθὼν ἐπὶ τὸ Ἑλληνικὸν ὄρος (59), τὰς χαθαρὰς 
χεῖρας ἐχτείνας εἰς οὐρανὸν, χοινὸν ἀποχαλέσας τὸν 
θεὺν (60), πηὔξατο οἰχτεῖραι αὐτὸν τετρυµένην (01) 
«ὖν Ἑλλάδα. μα δὲ εὐχομένου, βροντὴ ἑξαίσιος 
ἐχτύπει (62), χαὶ πᾶς ὁ πὲριξ ἀΠρ ἐνεφοῦτο. Λάθροι 
δὲ xai συνεχεῖς ὅὄμθροι χαταῤῥαγέντες, ὅλην ἑπλή- 
ῥωσαν τὴν χώραν. Ἐντεῦθεν ἄφθονος καὶ πλουσία τε- 
λεσφορεῖται εὐκαρπία ταῖς Λἰαχοῦ γεωργηθεῖσα εὖ- 
χαῖς. « Καὶ ἐπεκαλέσατο, qnot, Σαμουἡλ τὸν Κύριον’ 
χαὶ ἔδωχεν Κύριος φωνὰς χαὶ ὑετὸν ἐν ἡμέρᾳ θερι- 
euou (62). » Ὁρᾶᾷς ὅτι «ὁ βρέχων ἐπὶ διχαίους καὶ 
ἐδίχους » διὰ τῶν ὑποτεταμένων (64) δυνάμεων, εἷς 
ἐστι Θεός; Πλέρης δὲ ἡ Γραφὴ πᾶσα ἡ καθ ἡμᾶς 
χατὰ τὰς τῶν διχαίων εὐχὰς, ἑπαχούοντός τε xal ἔπι- 
αλοῦντος τοῦ θεοῦ ἕχαστον τῶν αἰτημάτων. Πάλιν ἱστο" 
ροῦσιν (65) Ἕλληνες, ἐχλειπόντων ποτὲτῶν Ἐχησίων 
ἐνέμων, Αρισταῖον ἓν Κέῳ θῦσαι Ἰσθμίῳ Ac* πολλὴ 
γὰρ ἦν φθορὰ, φλογμῷ διαπιµπραµένων, καὶ δὴ xal 
τῶν ἀναφύχειν τοὺς καρποὺς εἰωθότων ἀνέμων μὴ 
πνεόγτων, ῥᾳδίως αὐτοὺς ἀνεχαλέσατο. Δελφοὶ δὲ, 
Σέρξου ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα στρατεύσαντος, ἀνειπούσης 
τῆς Πνθίας 


"D AsAgol (06),.1ἰσσεσθ᾽ ἀγέμους, καὶ «λ2ώϊον ἔσται" 


βωμὸν καὶ θυσίαν ποιῄσαντες τοῖς ἀνέμοις, ἀρωγοὺς 
αὐτοὺς ἔσχον. Πνεύσαντες (07) γὰρ ἑῤῥωμένως περὶ 
εἰν Σηπιάδα ἄχραν, συνέτριψαν πᾶσαν τὴν παρα- 
σχευὴν τοῦ Περσιχοῦ στόλου. Ἐμπεδοχλῆς (68) τς ὁ 


JEacus, cum in Graecum montem ascendisset, 
mundis in colum extensis manibus communem 
Deum invocans precatus est, ut afflicte miserere- 
tur Grecis. Simul ac autem ccepit precari, felix 
statim tonitru insonuit, et totus aer circumcirca 
fuit obductus nubibus. Vehementes autem et conti- 
nui imhres erumpentes, totam implevere regioneimn. 
Hinc efficitur abundans et copiosa fructuum feraci- 
tas, qui Αναοὶ, tanquam agricultura, fuere impe- 
trati precibus, « Et invocavit, inquit, Samuel 
Dominum, et dedit Dominus voces et pluviam in die 
raessis*. » Vides unum esse Deum qui per sub- 
jectas potestates « pluit super justos et injustos b?» 
Plena est autem nostra Scriptura Dei exaudientis, 


B et unamquamque efficientis petitionem, per justo. 


rum orationes. Rursus narrant Graci, quod cum 
Etesiz venti aliquando deficerent, Aristeus in Ceo 
sacrificarit Jovi Isthmio : maxima enim erat cala- 
míitas, cum ardore omnia essent exusta, et cum 
venti non spirarent qui solebant fructus refrige- 
rare, eos facile revocavit. Delphi autem, cum Xer- 
xes bello invasisset Greciam, dixisset autem Py- 
thia : 
Placate, o Delphi, ventos, jam fata favebunt, 


altari posito, et facto ventis sacrificio, eos habuere 
adjutores. Nam cum circa Sepiadem promontorium 
spirassent vebementer, Persicze classis universum 
apparatum contrivere. Empedocles quoque Agrigene 


Ἀχραγαντίνος « χωλνυσανέμας  ἐπεχλήθη. Λέγεται C tinus 0 χωλυσανέµας, id est venti. prohibitor, fuit 


οὖν, ἀπὸ τοῦ 'Axpávyavtoc bpouc πνέοντός ποτε ávé- 
pov βαρὺ xal νοσῶδες τοῖς ἐγχωρίοις, ἀλλὰ xaX ταῖς 
γνναιζιν αὐτῶν ἁγονίας αἰτίου γινομένου, παῦσαι τὸν 
ἄνεμον * δι χαὶ αὑτὸς Ev τοῖς ἔπεσι γράφει’ 


cognominatus. Dicitur certe quod cum ex monte 
Agrigenti gravis quidam aliquando spiraret ventus, 
qui non solum morbos importabat incolis, sed eo- 
rum etiam uxoribus sterilitatis erat causa, fecisse 
ut is cessaret. Quocirca ipse quoque scribit in ver» 
sibus : 
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(58) ἜἙαντοῖς. Soribendum potius αὑτοῖς, cum 
Euseb. ms. et impress. Alioqui, inquit. Sylburg., 
ἑαυτοῖς more insolito accipiendum foret pro «sibi» 
e «illis. » 

(59) Τὸ 'EAAnrvixóv ὄρος. Euseb. τὸ ὄρος τὸ Ἑλ- 
ληνιχόν. In. /Egina /Eacum vota fecisse refert Pau- 
sanias. 

(60) Kotrór ἁποκαλέσας τὸν Θεόν. Melius est 
Eusebianum illud, χοινὸν ἐπιχαλέσας πατέρα τὸν 

* « Communem invocans patrem Deum. » Porro 
« communem Deum, » aut « patrem, » vocat Jovem 
Πανελλήνιον, seu « Grecorum omnium praesidem : » 
quem ab Jaco invocatuin fuisse, refert Pausanias 
in locis jam dictis. Paulo post αὐτῶν pro αὐτόν ms. 


an. 
(61) Τετρυµέγη». Euseb. ms. et impress. τετρυ- 
χωμένην, non male. 
62) Ἐκτύπει. Euseb. ὑπεχτύπει. Rectius forte 
ἐπεχτύπει, δι ὑπεχτύπει accipiendum pro « leniter 
. intonuit. » Ὀτιβυβο.-- Ἐπεχτύπει habet ms. Joan. 
(65) θερισμοῦ. Vulg. Bib. ἐκείνη. Vox. θερισμοῦ 
e przced. commate huc translata est. 
.(64) Ὑποτεταμέγων. Rectius Euseb. ms. et im- 
yes. ὑποτεταγμένων, «subjectarum : » quod Syl- 
rgio etiam placuit. Atque hactenus Euseb. 
(65) Πάω ἰἱστοροῦσιν. Wistoriam de Aristo, 


qui cab Jove impetravit, ut.Etesiz flarent, » pau- 
cis mutatis, refert Hyginus. Poet. asiron. lib. n, 


c. 4. 
(66) Δε1ωοί. Hanc historiam enarrat Herodotus 

lib. vi, cap. 178. Porro λῷον pro Aótov habet ms. 
aris. 

61) Πνεύσαντες. Hoc etiam memoriz tradit He- 
rodotus libri jam citati cap. 188. 

(68) Ἐμπεδοκ.1ῆς. Laertius in Empedocle lib. vin, 
seg. 60 : Ἐτησίων ποτὲ σφοδμῶν πνευσάντων, 
ὥστε τοὺς χαρποὺς λυμῆναι, χελεύσας, ὄνους ἔχδα- 
ρῆναι, χαὶ ἀσχοὺς ποιῆσαι, πρὺς τοὺς λόφους, χαὶ 
τὰς ἀχρωρείας διέτεινε, πρὸς τὸ συλλαθεῖν τὸ πνεῦ- 
μα’ λήξαντος δὲ, Κωλυσανέμαν κχληθῆναι. « Etesiis 
aliquando vebementer flantibus, adeo ut fruges 
corrumperent, excoriari asinos jussit, factisque 
utribus, eis collibus et montium verticibus admo- 
veri ad comprehendendos flatus : cessantibusque 
ventis,ab eventu rei Κωλυσανέμαν vocatum esse. » 
Paria tradit Suidas. Conf. llesychius v» Κωλυσανέ- 

e, Philostratus lib. vii, De vita Apollonii, cap. 3. 

is adde Porphyrium ct Jamblichum in Vita 
Pythagora, qui pro Κωλυσανέμῳ, diclum eum 'AXe- 
ξανέμαν commemorant. Plutarchus. Empedoclem 
naturali quodam artificio ventos avertisse tradit 
lib. De curiositate, et lib. Contra Colotem, 
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]ndefessorum ventorum flamina tolles, 


Qui spirando hominum perdentes arva fatigant, 
Cumque voles, eadem tu rursus flamina pones. 


Dicebantque aliquos quidem ipsum sequi « qui opus 
habebant divinationibus, alios vero qui gravibus 
morbis diu cruciati fuerant. » Atque justos quideu 
et curationes et signa et miracula efficere, ex no- 
$tris credidere Scripturis. Utique etiam aliqua vir- 
tutes seu potestates movent ventos, et imbres dis- 
tribuunt, audiant Psalmographum : « Quam dilecta 
tabernacula tua, Domine virtutum! » ls 968 cst 
virtutum et principatuum et potestatum Dominus, 
de quo dicit Moyses, ut cum eo simus : « Et cir- 
cumcidite durum cor vestrum, et cervicem vestram 
non amplius indurabitis. Dominus enim dominorum 
et Deus deorum, Deus magnus et fortis 5, » et qux 
deinceps consequuntur. Et lsaias : « Tollite, in- 
quit, in altum oculos vestros, et videte quis hzec 
omnia fecerit «. » Porro autem dicunt aliqui pesti- 
lentias, et grandines, et procellas, et qux sunt his 
similia, non ex sola perturbatione materiali, sed 
etiam ex aliqua demonum, aut angelorum non bono- 
rum ira, fieri solere, Jam vero aiunt magos qui sunt 
Cleonis,observantes sublimia nubium quzerantgran- 
dines ejaculaturz, canticis et sacrificiis iram depelle- 
re. Quod si forteeis quandoque defuerit animal, suo 
cruentato digito sacrificant. Mantinicea quoque Dio- 
tima, »& Atheniensibus sacrificantibus ante pestilen- 
Wann, effecit ut morbus differretur decem annis. 
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(69) Παύσεις. Hos versus, cum aliis eodem spe- 
ctantibus, attulit Laertius lib. vitt, segim. 59. bi 
τνοιαῖσι χαταφθινύθουσιν ἄρουραν pro θνητοῖσι κατ. 
ἀρλούρας exstat. 

(70) Kal xd.Lv. Hunc versum sic scribit Laer- 
tuis : Καὶ πάλιν, ἣν οὐκ ἐθέλῃσθα, παλίντιτα πνεύ 
ματ) ἐπάςεις. 

(71) Avzo ξ.εγονΝ. Malim αὐτῷ ἔλεγεν.' quod 
Merveto etiam placuisse videtur µῶο Latine ver- 
tenti : « dicebat. aliquo se sequi, » ete. Sunt enim 
. ea, qua& sequuntur, ipsius Empedoclis, de 5ο inani- 
ter glorianus verba, quod vel e poetica phrasi satis 
apparet, Porro pro τοὺς δ᾽ ἐπὶ νοῦσον σιδηρὸν 5 χα- 
λεπαῖσι- T. scribendum potius τοὺς δ᾽ ἔτι νούσοισι 
δηρὸν δὴ χαλεπαῖσι πεπαρµ. Carminum, ex quibus 
lie sententie sumpt sunt, partem conservavit Laer- 
tius lib, viu, segii. 62 : 
᾿Ανδράσιν ἠδὲ γυναιξὶ σεθίζοµαι’ οἱ € ἅμ £xor- 

ται 
Mvplot, ἐξερέογτες ὅπη πρὸς κέρδος ἀταρασς, 
0i μὲν µαντοσυνέων χεχρηµέγνοι, οἱ 66 τι γούσων 
ΠΓΠΙαντοίων ἐπύθοντο χ.1ύειγ εὐηχέα βάξυ’. 
Mulieribus maribusque color, comitesque sequuntur 
junumeri, ad lucrum quos ardens semita ducit, 
(uique prophetiam exercent, qui discere morbi 
OU mnunigeni curam cupiunt, artesque salubres. 

(72) Ἐπὶ v. Talis quxpiam requiritur lectio, 
ἐπὶ νούσοισι δηρὸὺν xal χαλεπαῖσι πεπαρµένους ' vel, 
ἐπὶ νούσοισι δηρὸν xaX χαλεπῶς πεπαρµ. SviBURG. 

(16) "Ira αὐτῷ συνώμεν. « Ut ipsum nobis ριὰ- 

sentem habeamus. » Sunt enim hzc Clementis ver- 
ba, non Moysis, ut putabantur. 
.. (414) "Ez. Abest a. Deuteron. Qui sequuntur, 
ibidem sic se habent : Ὁ γὰρ Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν, 
οὗτος θεὺς τῶν θεῶν, χαὶ Κύριος νῶν χυρίων, ὁ θεὸς 
ὁ μέγας xa: ἰσχυσύς. 


à Psal. ΙΧΧΧΗΙ, 1. 
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Α Παύσεις (69) 9' ἁκαμάτων ἀνέμων µέλος, οἵτ) ἐπὶ 
4v 
Ὀργύμενοι, θΥητοῖσι καταφθινύθουσιγ' alor 
Kal xáJuv cóc ἐθέλῃσθα, πα λίντιτα πνεύματα θή- 
[σεις (19). 

Ἱαραχολουθεῖν τε αὐτῷ ἔλεγον (74) « τοὺς μὲν, µαν- 
τοσυνῶν χεχρηµένους, τοὺς δ᾽, ἐπὶ vousoy σιδηρὸν δὲ 
χσλεπαῖσι πεπαρµένους (12). » ᾿Αντιχρύς Υ οὖν lácetg 
τε χαὶ σγμεῖα xal τέρατα ἐπιτελεῖν τοὺς διχαίους Ex 
τῶν ἡμετέρων πεπιστεύκασ. Γραφῶν: εἰ yàp χαὶ 
δυνάµεις τινὲς τούς τὲ ἀνέμους xtvouct, xal τοὺς 
ὄμθρους διανέµουσιν’ ἀλλ ἀχουσάτωσαν τοῦ γαλμῳδοῦ’ 
« Ὡς ἀγαπητὰ τὰ σχηνώµατά σου, Κύριε τῶν δυνά- 
µέων. » Οὗτός ἐστιν ὁ τῶν δυνάµεων xax τῶν ἀρχῶν 
xai τῶν ἐξουσιῶν Κύριος, περὶ οὗ ὁ Μωῦσῖς λέγει, 
ἵνα αὐτῷ συνῶμεν (75): «Καὶ περιτεμεῖσθε την σχλη- 

B ροχαρδίαν ὑμῶν, καὶ τὸν τράχηλον ὑμῶν o0 σχληρυ- 
νεῖτε ἔτι (74)΄ ὁ γὰρ Κύριος τῶν χυρίων xal θεὸς 
τῶν θεῶν, ὁ có; ὁ µέγας xat ἰσχυβὸς, » xaX τὰ ἐπὶ 
τούτοις. 0 τε Ἡσαῖας, «Αρατε εἰς ὕψος τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς ὑμῶν, λέχει, χαὶ ἴδετε (70) τίς χατέδειξεν ταῦτα 
πάντα. » Λέγουσι δ οὖν τινες λοιμούς τε χαὶ χαλάζας, 
xai θυέλλας, xai τὰ παραπλῖσια, οὐχ ἀπὸ τῖς ἆτα- 
ξίας τῆς ὑλικῆς µόντς, ἀλλὰ xat κατά τινα δαιμόνων 1 
καὶ ἀγγέλων οὐχ ἀγαθῶν ὀργὴν, φιλεῖν γίνεσθαι. Αὐτίχα 
φασὶ (16) τοὺς ἐν Κλεωναῖς μάγους φυλάττοντας τὰ µε- 
τέωρα, χαλαξοθολῄσειν (11) μελλόντων νεφῶν, παράγειν 
τε ᾠθαῖς xat θύμασι τῆς ὀργῆς τὴν ἀπειλίέν. Αμέλει xal 
εἴποτε ἁπορίᾳ ζώου καταλάθοι,τὸν σφέτερον αἱμάξαντες 
δάκτνλον, ἀρκοῦνται τῷ θύματι.Ἡ τὲ Μαντινιχὴ Áto- 
τίµα (78), θυσαµένοις ᾿Αθηναίοις πρὺ τοῦ λοιμοῦ, δέκα 


ο [sa. ΧΙ, 360. 


(75) Ἄρατε εἰς ὕνος τοὺς ὀφθαΊμοὺς ὑμῶν, καὶ 
ἵδετε. LXX : ᾽Αναθλέψατε εἰς ὄψος τοὺς ὁὀπφθαλμοὺς 
ὑμῶν, xal ἴδετε. Latina vulg. c. xL, v. 96 Isai : «Le- 
vatein excelsum oculos vestros, et videte,quis creavit 
hxc.» Div. Hieronymus hie: «Si non creditis 
meis verbis, saltem oculis vestris credite, οἱ ex co 
lorum elementorumque omnium servitute potesta- 
tem. Domini cogitate. » Tale illud Ciceronis, De 
aruspicum responsis : « Etenim quis est tam vecors, 
qui aut cum suspexerit in caluin, deos esse non 
sentiat, et ea qua tanta mente fiunt, ut vix quis - 
quam arte ulla ordinem rerum, ac vicissitudinem 
persequi possit, casu fieri putet?» » CorL&cr. 

(76) acl. Flor. φησί, sing. numero. Nostrum 
φτσί consonat cum synonymo. SYLBURG. 

(77) Μετέωρα s. Paris. μετέωρα τῶν y. 

(78) Μαντιγικὴ Διοτ. Mendosum est hoc. Nam 
si voluisset auctor « Diotimam e Mantinca» oriun- 
dam esse, non dixisset Mavztvixf, sed Μαντινίς" 
p lioc enim femineum est gentile a Μαντίνεια. Ste- 
phanus v. Μαντίνεια, Τὸ ἐθνιχὸν, Μαντινεὺς, xal 
Μαντινίς. Τὸ χτητιχὸν, Μαντινικός. Scribendum 
igitur levi mutatione facta, Μαντικὴ Διοτίμα, « fa- 
tidiea Diotima. » Quam emendationem firinat etiam 
Plato, cujus verba Clemens hic, celato auctoris 
nomine, recitat, Porro Platonis locus exstat Con- 
tivii pag. 1195 : Τὸν ὃξ λόγον περὶ τοῦ "Ἔρωτος. óv 
ποτε fixouca γυναιχὸς μαντικῆς Αιοτίμας, ἢ ταυτά 
τὲ σοφὴ ἣν καὶ ἄλλα πολλὰ xal ᾿Αθηναίοις ποτὲ θυ- 
σαμένοις πρὸ τοῦ λοιμοῦ, δέχα ἔτη ἀναθολὴν ἐποίησε 
^n; νόσου. « Referam sermonem de Amore, quem 
olim accepi a fatidica muliere Diotima, quas et lia- 
rum reruim perita erat, et. alia multa sapienter in- 
telligebat ; et Atheniensibus olim sacris ante pe- 
stem peractis morbi dilationem dedit per decen- 
nium. » 
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Ex ἀναθολὴν ἐποιῆσατο τῆς νόσου’ χαθάπερ καὶ τοῦ A Sicut etiam Epimenidis Cretensis sacrificia, iisdein 


Κρητὸς Ἐπιμενίδου αἱ θυσία: αὐτοῖς ᾿Αθηναίοις τὸν 
Περαιχὸν πόλεµον εἰς τὸν ἴσον ὑπερέθεντο (79) χρό- 
yw. Διαφέρειν δ οὐδὲν νοµίσουσιν, báy Y' οὖν θεοὺς, 
εἶτε xai ἀγγέλους τὰς ψΨυχὰς ταύτας λἐγοιμεν. ΑΛὺ- 
εἶχα ol ἔμπειροι (80) τοῦ λόγου, κατὰ τὰς ἱδρύσεις 
ἐν εολλοῖς τῶν ἱερῶν, xal σχεδὺν πάσας τὰς θήχας 
9€wy χατοιχοµένων ἐγιδρύσαντο' δαίµονας μὲν τὰς 
ετων φυχὰς χαλοῦντες, θρησχεύεσθαι δὲ πρὸς ἀν- 
ÜÉporztov διδάσχοντες, ὡς ἂν ἐξουσίαν λαθούσας διὰ 
xs. ;«&. του βίου τῇ θεἰᾳ προνοίᾳ, εἰς τὴν ἀνθρώ- 
ow λειτουρχίαν, τὸν περίγειον περιπολεῖν τόπον " 
Mxistav-o γὰρ Ψυχάς τινας χρατουµένας φύσει τῷ 
ουματι. ᾽Αλλὰ περὶ μὲν τούτων ἐν τῷ περὶ ἀγγέλων 
Ἰόχω, προϊούσης τῆς Γραφῆς, χατὰ χαιρὸν διαλεξό- 


wa. Ἀημόχριτος (81) δὲ, £x τῆς τῶν µεταρσίων B 


περαττρήῄήσεως πολλὰ προλέγων, Σοφία (82) ἐπωνο- 
pisür. Ὑποδεξαμένου Υ᾿ οὖν αὐτὸν φιλοφρόνως Δα- 
μάσου (85) τοῦ ἁδελφοῦ, τεχμηράµενος Ex τινων 
ἑπέρων, πολὺν ἑσόμενον προεῖπεν ὅμθρον. Οἱ μὲν 
ὧν πεισθέντες αὐτῷ συνεῖλον τοὺς χαρποὺύς. xal 
Tip ὥρα θέρους Ev ταῖς ἅλωσιν ἔτι σαν (84) * οἱ δὲ 
ἆλοι πάντα ἁπώλεσαν, ἁδοχήτου xaX πολλοῦ καταῤ- 
ῥέξαντος ὅμθρου. Πῶς δὲ ἔτι ἀπιστήσουσιν Ἕλληνες 
4j θείᾳ ἑξιφανείᾳ περὶ τὸ ὄρος τὸ Σινᾶ ' ὀπτνίχα mop 
μὲν ἐφλέγετο, μηδὲν χαταναλίσχον τῶν φυοµένων 
χαι-ὰ τὸ ὄρος, σαλπίγγων τε ἦχος ἑφέρετο, ἄνευ 
ὀργάνων ἐμτπνεόμενος, Ἐχείνη γὰρ f λεγοµένη κατά- 
ὄασις ἐπὶ τὸ ὄρος θεοῦ, ἐπίθασίς ἐστι θείας δυνά- 
Rx, ἐπὶ πάντα τον χόσμον διηχούσης, καὶ χηρυτ- 
«ύσης τὸ φῶς τὸ ἀπρόσιτον (85). Τοιαύτη γὰρ ἡ 
xri τὴν Γραφὴν ἀλληγορία. Πλὴν ἑωράθη τὸ πῦρ, 
ὡς ϱησιν ᾿Αριστόδουλος, παντὸς τοῦ πλίθους µυριά- 


»« P. 756 ED. POTTER, 652 ED. PARIS. 


(79) '"Y'xsepéOErco. Distulerunt. Non plane hoc 
alinnat Plato; sed dilationem predixisse Epimeni- 
dem, pue ipsum memorat Clinias lib. 1 De leg., 
pag. 784 : Τὰ δὲ γὰρ ἴσως ἀχήχοας, ὡς Ἐπιμενίδης 
Ίέχουεν &vho θεῖος, ὃς ἡμῖν οἰχεῖος: ἑλθὼν δὲ πρὸ 
τῶν Περσιχων δέχα ἔτεσι πρότερον παρ᾽ ὑμᾶς χατὰ 
τν τοῦ Θεοῦ µαντείαν, θυσίας τε ἐθύσατό τινας, ἃς 
ὁ Βεὺς ἀνεῖλε, καὶ δη xal φοθουμένών τὸν Περσιχὸν 
Ἀθτνπίων στόλον, εἶπεν, ὅτι δέχα ἐτῶν οὐχ Ίξουσιν; 
ὅταν 3ὲ ἔλθωσιν, ἁπαλλαγήαονται, πράξαντες οὐδὲν 
ὧν Έλπιςον, παθόντες τε fj δράσαντες πλείω xaxá: 
«Fortasse namque audisti Epimenidein virum fuisse 
divinum : qui ex farmilia nostra fuit, ac decem 
annis ante Persicum bellum Dei oraculo monitus 
3d vos pervenit, et sacrificia quzdam Dei oraculo 
edita fecit, Atheniensibusque Persicam formidan- 
libus classem przdixit decennio Persas nequa- 
quam venturos : sed et postquam venerint, infecta 
re discessuros, pluraque perpessos mala quam fe- 
cerint, » 

(80) Αὐτίχα ci ἔμπειροι. Ixc sic. distingui et 
explicari. possint : Αὐτίκα ol ἔμπειροι τοῦ λόχου 
χατὰ τὰς ἱδρύσεις, ἐν π. « Jam vero qui sunt. periti 
Pationis consecrandarum statuarum, » etc. 

(81) Δημόκριτος. Laertius Democrito lib. ix, segm. 
93 : Ὡς δὲ προειπών τινα τῶν µελλόντων εὐδοχίμησε, 
auch. ἑνθέου δόξης παρὰ τοῖς πλείστοις Ἠξιώθη. 
Lbi vero futura quaedam przdixerat, sequensque 
rerum eventus fidem fecerat, divinis jam honoribus 
dignus a plerisque judicatus est. » 

(183) Xogía, Similiter Suidas ν΄ Δημόχρι-ος * 


Atheniensibus in tantum tempus Persicum bellum 
distulerunt. Existimant autem nihil referre an has 
animas deos an angelos dicamus. Jam vero qui 
sunt eorum doctrine periti, in multis templis tan- 
quam deorum statuas, omnes fere mortuorum 1ο0- 
culos posuere, dz:mones quidem vocantes eorum 
animas, eas autem coli ab liominibus docentes, ut 
qua divina providentia propter vite puritatem po- 
testalem acceperint, ut ad hominum uminister.ura 
locum qui est circa terram obirent. Sciebant enim 
aliquas animas ex natura corpore teneri. Sed de 
his cum agetur de angelis, nox suo tempore dis- 
seremus. Democritus autem,quod ex celi et subli- 
mium rerum observatione multa prediceret, cogno- 
men Sapientie invenit. Cum ilaque eum benigne 
accepisset frater Damasus, facla e quibusdam 
stellis conjectura, futuram multam pluviam prz- 
dixit. Atque alii quidem ei credentes, fructus col- 
legerunt : nam cum esset :xstas adhuc, erant in 
areis: alii autem omnia amiserunt, cum maxima 
et inopinata ingruisset pluvia. Quomodo autem 
sunt Greci adhuc non credituri apparuisse Deum 
in monte Sina, quo tempore ardebat quidem ignis 
nihil consumens ex iis qux nascebantur in monte : 
et tubarum ferebatur sonitus, qui absque ullis in- 
spirabatur instrumentis «7 Ille enim Dei in montem 
descensus, divin: potestatis est adventus, quze per- 
vadit omnem mundum, przdicatque lucem, ad quara 
aditus non datur. Talis enim est Scriptur conve- 
niens allegoria. Caterum visus est ignis, ut dicit 
Aristobulus, cum totus populus, qui erat non minus 
κε quam centum myriadum, przter pueros et ztate 


& Exod. i1, 9; xix. 18, 19; xx, 18. 


Ἐπεκλήθη δὲ Σοφία 6 Δημόχριτος. «Democritus autem 
cognominatus est Sapientia.» AL ΑΙίαηυς Var. Hist. 
lib.iv, cap.20, «Philosophiam» cognominatum refert. 
Oi ᾿Αθδηρῖται ἐκάλουν τὸν Δημόχριτον Φιλοσοφίαν, 
τὸν δὲ ΠΗρωταγόραν, Aóvov. « Abderita Democritum 
nominabant Philosophiam , Protagoraim vero, Ser- 
monem.» lbi vero viri docti Σοφίαν pro Φιλοσο- 

(av substituerunt, reclamantibus licet niss. codd. 

aertius Protag. Σοφίαν nominatum refert lib. 1x, 
seg. 0 : Διῆχουσε δὲ ὁ Ilposayópag Amuoxpicou, 
ἐχαλεῖτο δὲ Σοφία, ὥς φησι Φαθωρῖνος ἐν Ilarvco- 
δαπῇ ἱστορίᾳ: « Audivit Protagoras Democritum, 
vocabaturque Sapientia, ut. Phavorinus in-Omni- 
moda historia refert. » Sed ea verba, ἐκαλεῖτο δὲ 
Σορία., addita a sciolo quodam ad oram vocis Δη- 
µοκρίτου, conjecit Meuagius. Mihi potius pro Σοφία 
substituendum videtur Σοφιστής. Nam apud Suidam 
v. Πρωταγόρας, postquam facta esset. Democriti, 
Protagor:x magistri, mentio, additur : Kat £rexXf 0 
πρῶτος οὗτος Σοιστής" πρῶτος δὲ οὗτος τοὺς ἐρι- 
στιχοὺς λόγους cups, etc. Qu:e fere paria sunt iis quai 
tradit Laertius, et forte inde descripta. 

(85) Δαμάσου. Ejus meminit Plinius lib. viu, 
c. 95. Alii Δαμάστην vocant, inter quos est Dio- 
genes Laertius loco jam dicto, et Suidas v. Δημό- 
χρίτος. 

(84) "Ev ταῖς ἅωσιν ἔτι ἧσαν. Lege ἐτίθησαν. 
Lowru. -— 

* (85) doc τὸ ἀπρότισοι. Respicit I Tim. vi, 16: 
qos οἰχῶν ἀπρότιτου. 
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munores, circa montem esset congregatus : esset Α δων οὐχ ÉAaacov ἑχατὸν χωρὶς τῶν ἀφηλίχων bx. 


autem montis ambitus nen miner quam quinque 
dierum. Per totum ergo loeum visionis, eis omnibus 
in orbem utpote castrameltantibus, visus est ignis 
ardens cireumcirca. Quo fi& ut descensus minime 
fuerit certo loco terminatus : Deus enim est ubique. 
Dicunt autem ii quoque qui conscripserunt historias, 
in Britannia insula esse quamdam speluncam monti 
subjectam; in fastigio autem hiatum : cum autem 
ventus in speluncam incidit, et in fosse sinu alli- 
ditur, audiri sonum cymbalorum qua numerose 
pulsantur. Sz:epe autem cum in sylvis quoque mo- 
ventur folia, per confertum spiritus impetum, edi- 
tur sonus avium cantui similis. Ceterum ii qui 
composuere Persica, in locis quxe in Magorum re- 


gione sunt eminentiora, referunt tres montes in. 


longissimo campo ordine sitos : eos autem qui lo- 
cum transmittunt, cum ad primum quidem mon- 
tem pervenerint, confusam audire vocem, non se- 
cus quam si millia hominum aliquot clamorem 
ederent in acie : ad medium autem ubi est per- 
ventum, majorem simul et evidentiorem strepituin 
percipere : tandem autem audire in flne canentes 
peana, perinde ac si vicissent. Cujusvis autein 
soni causa est, ut existimo, et locorum levitas et 
concavitas. Rejeclus itaque qui ingressus est spi- 
ritus, in eumdem locum procedens, sonat vche- 
mentius, Et hxc quidem ita se habent. Deus au- 
tem omnipotens, etsi nihil sit ei subjectum, potest 
vocem et visionem auditu ingenerare, ut suam in- 
dicans majestatem , przter naturalem consequendi 
ordinem, ad convertendam eam quz nondum credit 
animam, ut accipiat id quod datur preceptum. 
Cum autem esset nubes et mons altus, quare non 
poterat diversus exaudiri sonitus, dum per operan- 
tem causam moveretur spiritus? Quamobrem dicit 
etiam propheta : « Vocem verborum vos audiistis, 
et similitudinem non vidistis*, » Vides quemadmo- 
dum vox Dominica, Verbum expers figurz, Verbi 
virtus, Verbum Domini lucidum, veritas quz de 
colo desuper ad congregationem venit Ecclesiz, 
per.lucidum ac propinquum operabatur ministe- 
rium. 


C 


σιαζόνπυν χύχλῳ τοῦ ὄρους, οὐχ ἧττον ἡμερῶν , 
τῆς περιόδου τυγχανούσης περὶ τὸ ὄρος. Κάτὰ πάντα 
τοίνυν τόπον τῆς ὁράσεως πᾶσιν αὐτοῖς «κυκλόθεν 
ὡς ἂν παρεμθεθληκόσι, τὸ πῦρ φλεγόμενον ἔθεω- 
privo: ὥστε τὴν κατάδασιν μὴ τοπιχὴν γεγονέναι; 
πάντη (86) γὰρ ὁ θεός ἐστιν. Λέγουσι (87) δὲ xal 
οἱ τὰς ἱστορίας συνταξάµενοι, ἀμφὶ τὴν Βρεταννι- 
χὴν νησον (88) ἄντρον τι ὑποχείμενον ὄρει’ ἐπὶ δὲ 
τὶς χορυφῆς χάσμα" ἐμπίπτοντος οὖν τοῦ ἀνέμου 
εἰς τὸ ἄντρον, xai προσρηγνυµένου τοῖς χόλποις τοῦ 
ὀρύγματος, χυµθάλων εὑρύθμως χρουοµένων Ίχον 
ἐξαχούεσθαι' πολλάχις δὲ xal ἀνὰ τὰς ὕλας, χινουμέ- 
νων τῶν φύλλων ἀθρόᾳ πνεύματος προσθολῇ, ὁρνί- 
θων ᾠδῇ παραπλήσιος προαπἰπτει ttj. ᾽Αλλά οἱ τὰ 
Περσιχὰ (89) συνταξάµενοι, ἓν τοῖς ὑπερχειμένοις 
τόποις κατὰ τὴν τῶν Μάγων χώραν τρία χεῖσθαι 
ὄρη ἑφεξῆς ἱστοροῦσιν iv πεδίῳ μακρῷ τοὺς δὴ 
διοδεύοντας τὸν τόπον, χατὰ μὲν τὸ πρῶτον γενοµέ- 
νους ὄρος, φωνῆς ἐξαχούειν συγχλύδου (90), olov 
βοώντων οὐχ ὀλίγων τινῶν µυριάδων, χαθάπερ kv 
παρατάξει. κατὰ μέσον δὲ ἥχοντας Ίδη, πλείονος 
ὁμοῦ xal ἑναργεστέρου ἀντιλαμθάνεσθαι θορύθου » 
ἐπὶ τέλει δὲ παιωνιξόντων &xouety ὡς νενιχηκότων. 
Αἰτία δ᾽ οἶμαι πάσης Ἰχοῦς f, τε λειότης τῶν τόπων 
χαὶ τὸ ἀντρῶδες. ᾿Αποθαλλόμενόν Y' οὖν τὸ εἰσφοι . 
τῆσαν πνεῦμα πάλιν εἰς αὐτὸ τὸ χωροῦν (91) βιαι- 
ότερον yet. Καὶ ταῦτα μὲν ταύτῃ θεῷ 6b τῷ παν- 
τοχράτορι, xal μηδενὸς ὄντος ὑποχειμένου, φωνὴν 
xal φαντασίαν ἐγγεννῆσαι ἀχοῇ δυνατὸν, ἔνδειχνυ- 
µένῳ τὴν ἑαυτοῦ µεγαλειότητα παρὰ τὰ εἰωθότα 
φυσιχὴν ἔχειν την ἀχολουθίαν εἰς ἐπιστροφὴν τῆς 
µηδέπω πιστευούσης φυχῆς, xat παραδοχην τῆς δι- 
δοµένης ἐντολῆς. Νεφέλης δ' οὕσης xai ὄρους ὑψη- 
λοῦ, πῶς οὐ δυνατὸν διάφορον Ίχον ἐξαχούεσθαι, 
πνεύματος Χινουμένου διὰ τῆς ἑνεργούσης αἰτίας; 
Διὸ xal φησιν ὁ προφήτης «Φωνὴν ῥημάτων ὑμεῖς 
Ἠχούετε (93), xat ὁμοίωμα οὐκ εἴδετε.» Ὁρᾶς ὅπως 
ἡ Κυριαχὴ φωνὴ Λόγος ἀσχημάτιστος, 1| τοῦ Aó- 
γου δυνάµις (95), ῥῆμα Κυρίου φωτεινὸν, ἀλήθεια 
οὐρανόθεν ἄνωθεν ἐπὶ τὴν συναγωγἣν τῆς Ἐκκλησίας 
ἀφιγμένη, διὰ φωτεινής τῆς προσεχοὺς διαχονίας (94) 
ἐνήργει. 


CAPUT IV. 


Grecos ex /Egyptiis et Judmorum Gymnosophistis multa philosophie placita hausisse; quos ob sapientiam 
claros fuisse ostendit. 


Sed οἱ aliud quoque inveniemus testimonium, D ἍΕὔὕροιμεν δ ἂν xat ἄλλο μαρτύριον εἰς βεδαίωσιν 


ad confirmandum, quod cum pr:estantissimi plilo- 


a Deut. iv, 19 


(56) Πάντη. lloc reposui pro vulg. παντί, ex 

. TI. SyLs. 

(87) Λέγουσι. Quae sequuntur; adjecisse videtur 
Clemens, ut quodammodo explicaret qua ratione 
Deus vocem emwisisse dictus sit. Idem argumentum 
mactat Philo Judzus lib. De decalogo, pag. 748, 
(88) Βρετανγικὴν v. Britanni veteres magica 
inclaruisse perhibentur. Plinius lib. xxvii, c. 4, 
agens de magica : « Britannia, » inquit, « hodieque 
eani attonite celebrat tantis ceremoniis, ut dedisse 
Persus videri possit. » 


τοῦ τὰ κάλλιστα τῶν δογμάτων τοὺς ἀρίστους τῶν 


(89) Α.11ὰ οἱ τὰ Περσ. Forte ἀλλὰ xai οἱ τὰ 
Περσ. SvtBunc. . 

90) Zuryx.AUO0v. Magis usitatum esset συγχλύδο; 
a nominat, συγχλύς. . 

(91) Τὸ χωροῦ». Post has voces non incommode 
distingues. SvLBURC. 

92) Ἠκούετε. Deuteron. ἠχούσατε. 

93) Tob? Λόγου Ovrajic. Sic vocat. Christum, 
qui est qox, et ἀλήθεια. . - 

(94) Προσεχοῦς διακογίας. « dÀmmediatum mini- 
sterium.» Vide pag. 702. Deo Patri quam maximo 
conjunctum. Vide pag. 695 edit. Paris. LowTB. 
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φυοσέφων παρ ἡμῶν σφετερισαµένους, ὡσεὶ διαν- A sophi pulcherrima ex iis quze suntx«apud eos dogmata 


yii» τῶν xai παρὰ τῶν ἄλλων (95) βαρθάρων ἀπῃην- 
(ia0at, τῶν εἰς ἑχάστην αἴρεσιν συντεινόντων ctv, 
μάλιστα δξ Αἰγυπτίων τά τὲ ἄλλα χαὶ τὸ περὶ τῆν 
μετενσωµάτωσιν (96) τῆς φυχῆς δόγµα. Μετίασι Υὰρ 
οἰχείαν τινὰ φιλοσοφίαν Αἰγύπτ'ο.. Λὐτίχα τοῦτο ἐμ- 
φαίνει μάλιστα d; ἱεροπρεπῆς αὐτῶν θρησχεία' πρῶ- 
τος μὲν γὰρ προέρχεται ὁ ᾠδὸς, ἓν τι τῶν τῆς µον- 
exi; ἐπιρερύμενος συµθόλων. Τουτόν φασι δύο βί- 
6λους ἀνειληφέναι δεῖν ἐκ τῶν Ἑρμοῦ (97) ὧν 
Μώτερον μὲν Όμνους περιέχει θεῶν, ἐχλογισμὸν δὲ ῥασι- 
λιχοῦ βίου τὸ δεύτερον. Μετὰ δὲ τὸν «by ὁ ὠροσχό- 
SX, ὡρολόχιόν τε μετὰ χεῖρα xal φοίνικα ἁστρολο- 
χίας ἔχων αύμθολα, πρόσεισιν (98). Τοῦτον τὰ ἁστρο- 
λογούµμενα τῶν ἘἙρμοῦ βιθλίων, τέσσαρα ὄντα τὸν 
ἀριθμὸν, ἀεὶ διὰ στόματος ἔχειν xpf ὧν τὸ μὲν ἔστι 
«ερι τοῦ διαχόσµου τῶν ἁπλανῶν φαινομένων ἄστρων, 
€ δὲ περὶ τῶν συνόδων χαὶ φωτισμῶν ἡλίου καὶ 
αλήντς” τὸ δὲ λοιπὸν περὶ τῶν ἀνατολῶν. Ἑξῆς δὲ ὁ 
κρογραμματεὺς προέρχεται, ἔχων πτερὰ ἐπὶ τῆς 
χεφαλῆς, βιθλίον τε ἓν χεροὶ χαὶ κανόνα, ἓν ᾧ τό τε 
Ιραφιχὸν μέλαν, xal σχοῖνος f; Υράφουσι. Τοῦτον τά 
«εἱερογλυφικὰ καλούμενα, περί τε τῆς χοσµογραφίας, 
χαὶ γεωγραφίας, τῆς τάξεως τοῦ ἡλίου xal τῆς σελήνης, 
χαὶ περὶ τῶν ε’ πλανωµένων, χωρογραφίαν τε τῆς Al- 
Ἱόπτου χαὶ τῆς τοῦ Νείλου διαγραφῆς, περί τε τῆς 
χαταγραφΏς σχευῆς τῶν ἱερῶνι xai τῶν ἀφιερωμέ- 
γων αυτοῖς χωρίων, περί τε µέτρων xat τῶν Ey τοῖς 
ροῖς χρησίµων, εἰδέναι χρῃ. Ἔπειτα ὁ στολιστῆς 
τος προξε,ρηµένοις ἔπεται, ἔχων τὸν τε τῆς διχαιο- 
εὖνης πΏχυν xai τὸ σπονδεῖον. Οὗτος τὰ παιδευτικὰ 
ςάντα χα" μοσχοσφαγιστικἁ καλούμενα! δέχα ὃξ ἐστι 
τὰ εἰς τὴν τιμὴν ἀνήχοντα τῶν παρ) αὐτοῖς θεῶν, 
χαὶ ck» Αἰγυπτίαν εὐσέθειαν (99) περιέχοντα' otov 
περὶ θυμάτων, ἀπαρχῶν, ὕμνων, εὐχῶν, πομπῶν, 
ἑορτῶν, xai τῶν τούτοις ὁμοίων. Ἐπὶ πᾶσι δὲ 
ὁ προφίτης (1) ἕξεισι, προφανὲς τὸ ὑδρεῖον ἐγχε- 
y& P. 751, 758 ED. POTTER, 655, 654 ED. PARIS. 
(95) Διαυχεῖν τῶν καὶ παρὰ τῶν ἅλλ. Procul- 
dubio verior lectio est, διαυχεῖν τῷ xal παρὰ τῶν 
ἆλλ.,ε gloriari eo quod etiam ab caet. barb. » SyLs. 
96) Μετενσωµάτωσι»ν. Quidam, ut in Pythagora 
rt Laertius, lib. vi, segm. 14, Πρῶτόν «ασιτοῦ- 
ον (IToGa yógav) ἀποφῆναι τὸν ψυχἣν χύχλον ἀνάγχτς 
ἀμείθουσαν, ἄλλοτε ἄλλοις ἐνδεῖσθα: ζώοις. (Primum 
Pribagoram sensisse aiunt animan circulum ne- 
cessitatis immultantem aliis alias illizari animanti- 
bus.» Quod verum esse poterit si de Griecis tau- 
tum accipiatur ; nam, ut ait Hieronymus in Apolo- 
gia adv. Rufinum, « apud Grecos Pythagoras pri- 
mus immortales esse animas, et de aliis corpori- 
bas transire in alia invenit.» Verum lioc dogma 
Pvtbagoras, ut alia multa, ab /Egyptiis didicit, 
uibus ii tribuit etiam llerodotus in Euterpe cap. 
35: Πρώτοι δὲ καὶ τόνὸς τὸν λόγον Αἰγύπτιοί cis: 
οἱ ε) πό ντες, ὡς ἀνθρώπου φυχὴ ἀθάνατος ἐστι. Τοῦ 
σύματος 6i χαταφθίνοντος, ἐς ἄλλο ζῶον aisi Υινό- 
µενον ἐσδύσται’ ἐτξὰν δὲ περιἐλῦῃ πάντα τὰ yc 
6112 χαὶ τὰ θαλάστικ xal τὰ πετεινὰ, αὖθις ὃς ἀνθρὼ- 
79) σῶμα Ὑινόμενον ἑἐσδύνειν. Tt» περιῄήλυσιν δὲ 
αὐτῇ γίνεσθαι ἐν τρισχιλίοισ: ἔτεσι. Τούτῳ τῷ λόγῳ 
εἰσι ο Ἑλλήνων ἐχρήσαντο, οἱ μὲν. πρότερον, οἱ δὲ, 
ὕστερον, ὡς ἰδίῳ ἑωῦτῶν ἑόντι' τῶν ἐγὼ εἰδὼς τὰ 
ονόματα, οὗ γράφω. «lli, denique, primi exstite- 
Tunt qui dicereut animam hominis esse immorta- 


a nobis sumpscerint, iis se veluti jactent οἱ glorien- 
tur: nempe quod ex aliis quoque barbaris quzeedam 
decerpserint que ad unamquamque conferunt se- 
ctam, maxime autem ex /Egyptiis, cum alia, tuin 
dogma de migratione animx in corpora. Suain 
erim quamdam ac peculiarem exercent /Egvptii 
philosophiam. 1Joc autem maxime ostendunt sacre 
eorum ceremonia. Primus autem procedit cantor, 
969 unum aliquod afferens ex symbolis musica. 
Eum dicunt oportere accipere duos libros ex libris 
Mercurii : ex quibus unus quidem continet hymnos 
deorum, alter vero rationes vitz regi». Post can- 
torem vero procedit horoscopus, qui in manu ha- 
bet horologium et palmam, symbola astrologiz. 


B Eum libros Mercurii qui tractant de astrologia, qui 


quidem sunt quatuor numero, oportet semper ha- 
bere in ore, Ex quibus unus quidem est de ordine 
inerrantium quz videntur astrorum, alius vero de 
coitu et illuminatione solis et lunz, reliqui de eo- 
rum ortu. Deinceps autem ἱερογραμματεύς, id est 
scriba sacrorum, pennas habens in capite, et li- 
bruin in manibus ac regulam, in qua est et atra- 
mentum ad scribendum, et juncus quo scribunt, 
progreditur. Hunc oportet scire et ea quz vocantur 
hieroglyphica, et mundi descriptionem, et geogra- 
phiam, et ordinem solis et lun, et quinque er- 
rantium, ZEgyptique chorographiam et Nili descri- 
ptionem, ct descriptionem instrumentorum orna- 
mentorunique sacrorum, et locorum εἰς consecrato- 
* rum, mensurasque, eteaquz sunt »& in sacris utilia, 
Deinde post eos qui prius dicti sunt, sequitur qui 
dicitur στολιστής, id est ornator, qui justitize cubi- 
tum, et ad libandum habet calicem. Is scit omnia 
qua vocantur παιδευτιχά, id est ad disciplinam 
et institutionem pertinentia, et µμµοσχησφαγι- 
στιχἀ, hoc est, que ad ritum mactandorum spe- 


lem, qua de mortuo corpore subinde in aliud atque 
aliud corpus, ut quodque gigneretur, immigraret. 
Atque ubi per omnia se circumtulisset, terrestria, 
marina, volucria, rursus in aliquod bominis corpus 
genitum introire : atque hunc ab ea circuitum fieri 
intra annorum tria millia. Hanc rationem sunt e 
Grazcis qui usurpaverint tanquam suam ipsorum, 
alii prius, alii posterius, quorum ego nomina scieus, 
non duco scribenda.» 

(97) Ἑρμοῦ. Cl. Fabricius Bibliothece Grece 
lib. 1, cap. 11, sect. v, p. 75 : « Clemens Alexan- 
drinus vi Stromateon, p. 655 seq., /Egyptix philo- 
sopliz dicendz tradendaeque methodum receusenus, 
lib. xn. Hermetis refert, quoruin plures paucto- 
resve, alii itemque alii addiscere debuerint. Quia 
locus notissimus est et paulo prolixior, nolui inte- 
grum eumdem bic repetere, tamen eum a Joh. 
Marshamo pag. 241 seq., Losmbecio p. 157 seq. et 
aliis numerus librorum 42 non satis bene nec ex 

mente 


(98) Πρόσεισιν. Forte. rectius. πρόεισι, predit : 
ut paulo superius ἔξεισι. Svr punc. 
. (09) Tiv. Aiyezciar εὐσέδ. Nou minus recte leg. 
«tv Λἰγυπτίων εὐσέθ. SYLBURG. 
(1) Προφήτης. Conf. Eusebius Eccles. hist. lib. 
iv, c. 8, et qua ibi adnotavit Valesius. 
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ctant vitulorum. Sunt autem decem quz pertinent A χολπισµένος ᾧ ἔπονται οἱ τὴν ἔχπεμψιν τῶν ἄρτων 


ad honorem eorum qui sunt apud eos deorum, et 
Agyptiam continent religionem : nempe sacrificia, 
primitie, hymni, preces, pompz, dies festi, et quze 
Sunt his similia. Post omnes exit propheta, qui 
propatulam in sinu gestat hydriam : quem sequun- 
tur qui emissos panes portant. Is, ut qui sit sacro- 
rui praefectus, ediscit libros decem qui vocantur 
Sacerdotales : continent autem de legibus , et liis, 
et universa sacerdotum disciplina : propheta enim 
apud /Egyptios przest etiam distributioni vectiga- 
lium. Sunt ergo quadraginta duo libri Mercurii 
valde necessarii, ex quibus triginta quidem et sex, 
qui continent omnem 4Egyptiorum philosophiam, 
ediscunt ii qui ante dicti sunt : reliquos autem sex 


βαστάζοντες. Οὗτος, ὡς ἂν προστάτης τοῦ ἱεροῦ, τὰ 


ἱερατιχὰ χαλούμενα v βιθλία ἐχμανθάνει, περιέχει 


δὲ περί τε νόμων χαὶ θεῶν, xal τῆς ὅλης παιδείας 
τῶν ἱερέων' ὁ γάρ τοι προφήτης παρὰ τοῖς Αἰγυπτίοις 
xaX τῆς διανομῆς τῶν προσόδων ἐπιστάτης ἔστίν. 
Δύο μὲν οὖν xai τεσσαράχοντα αἱ πἀνυ ἀναγκαῖαι τῷ 
Ἑρμῃ Υεγόνασι βίθλοι ὧν τὰς μὲν λς' τὴν πᾶσαν 
Αἱγυπτίων περιεχούσας φιλοσοφίαν οἱ προειρηµένοι 
ἐχμανθάνουσι΄ τὰς δὲ λοιπὰς ἓξ, ol παστοφόροι, la- 
τριχὰς οὖσας, περί τε τῆς τοῦ σώματος χατασκευῖς, 
χαὶ περὶ νόσων, xal περι ὀργάνων, χαὶ φαρμάκων, 
xai περὶ ὀφθαλμῶν, xal τὸ τελενταῖον περὶ τῶν 
γυναιχίων (2). Καὶ τὰ μὲν Αἰγυπτίων, ὡς ἐν βρα- 
χεῖ φάναι, τοσαῦτα" Ἰνδῶν δὲ ἡ φιλοσοφία xai αὑ- 


παστοφόροι, id est qui gestant pallium, ut qui per- B τῶν διαθεθόηται" ᾽Αλέξανδρός Υ οὖν ὁ Μαχεδὼν (6), 


tineant ad medicinam, nempe de constructione 
corporis, el de morbis, οἱ de instrumentis, et me- 
dicamentis, εἰ de oculis, et postremo de mulieri- 
bus. Et res quidem /Egyptiorum, ut paucis dicam, 
sunt ejusmodi. Indorum autem philosophia fuit 
ipsa quoque valde celebrata. Alexander quidem 
certe Macedo, cum Indorum decem cepisset Gym- 
nosophistas, qui videbantur esse optimi et ργᾶ- 
Stantissimi, sermonisque brevitate cxteris antecel- 
lere, qu:estiones eis proposuit, eum qui non apte 
responderet se esse de medio sublaturum minatus. 
Et cum ex iis quidem | majorem natu judicare jus- 


mente Clementis computetur, observabit lector eum 
quam optime prodire sic : 

1. Ύμνοι θεῶν. 

2. ᾿Εχ.Ίογισμὺς βασιλικοῦ βἰου. 
Αστροογουμένων βιθ.ία δ'. 

ὅ. Περὶ τοῦ διακόσµου τῶν ἁπ.]ανῶν φαινοµέ- 
γω» ἄστρω». 

4. Περὶ τῶν συνόδων ἡάίου xal σε.ήνης. 

5. Περὶ τῶν φωτισμῶν ἡάίου καὶ σελήνης. 

6. Περὶ τῶν ἀνατο.]ῶν ἡ.ίου καὶ σελήνης. 
Τὰ leporAvguxà, βιδ.ία ὐ. 

1. Περὶ κοσμογραφίας. 

δ. Περὶ γεωγραφίας. 

9. Περὶ τῆς τάξεως 14lov xal σελήνης. 

10. Περὶ cov &' πΊαγωμένω». 

11. Χωρογραφία τῆς Αἰγύπτου. 

12. Ἡ του NeL.tov διαγραφή. 

15 Περὶ τῆς καταγραφῆς σχευῆς τῶν ἱερέων. 

14. Περὶ τῶν ἁφιερωμένων αὐτοῖς χωρίω». 

45. Περὶ µέτρων. 

16. Περὶ τῶν ἐν τοῖς ἱεροῖς χρησίµων. 
Τὰ παιδευτικἁ xal μεσχοσφραγιστικά (ita enim 
recte ex Herodoti lib. i, 59,et Porphyrii 1v. Περὶ 
ἀποχῆς pag. 500 legit Marshamus, pag. 949, et 
Conringius p. 57, non μοσχοσφαγιστικά) βΒιθ.ία , 
τὰ elc τὴν τιμὴν ἀνήκοντα cov παρ) αὐτοῖς θεῶν' 
καὶ τὴν» Αἱἰγυπτίαν εὑσέθειαν περιέχοντα, olor: 

17. Περὶ θυμάτων. 

48. Περὶ ἁπαρχῶν. 

19. Περὶ ὕμγων. 

20. Περὶ εὐχῶν. 

21. Περὶ πομπῶν. 

22-26. Περὶ ἑορτῶν καὶ τῶν τούτοις ὁμοίω». 

Τὰ ἱερατικὰ βιδ.ία v. Περί τε νόμων καὶ θεῶν 

xal τῆς ὅλης παιδείας τῶν ἱερέων. 

21-50. Τὰ lazpixà | Bi6Aía ς’. 

oi. Περὶ τῆς τοῦ σώματος κατασκευῆς. 

58. Περὶ γόσωγ. 

49. Περὶ ὀργάνωγ. 

4). Περὶ φαρμάχων. 


δέχα λαθὼν Ἰνδῶν Ὑυμνοσοφιστὰς, τοὺς δοχοῦντας 
ἀρίστους εἶναι καὶ βραχυλογωτάτους, προθλήµατα 
αὐτοῖς προῦὔθηχε, τὸν μὴ ἀποχρινόμενον εὑστόχως 
ἀνελεῖν ἀπειλίσας, ἕνα τὸν πρεσθύτερον αὐτῶν ἐπι- 
χρίνειν χελεύσας. Ὁ μὲν οὖν πρῶτος, ἐξετασθεὶς, 
πότερον οἵεται τοὺς ζῶντας εἵναι πλείονας Ἰ τοὺς 
τεθνεῶτας' Toug ζῶντας, ἔφη οὗ γὰρ εἶναι τοὺς 
τεθνεῶτας' ὁ δεύτερος δὲ, πότερον τὴν γῆν 7| τὴν θά- 
λασσαν μείζονα θηρία τρἐφειν' Τὴν γῆν, ἔφη" ταύ- 
της Y&p µέρος εἶναι τὴν θάλασσαν ὁ δὲ τρίτος, ποῖόν 
ἐστι τῶν ζώων πΠανουργότατον, ὃ µέχρι νῦν oüx 
ἐγνώσθη. εἶπεν, "Ανθρωπος (&): 6 δὲ τέταρτος, &va- 


41. Περὶ ὀφθαϊμῶν. 

42. Περὶ τῶν γυγαιχίωγ. 

(2) Γυναιχίων. Seu potius γυναιχείων, subintel- 
lecto νόσων, vel alia simili dictione. 

(6) 'AA£Cavópóc v' oov ὁ Μακεδών. Ms. Ottob., 
Αλέξανδρος Μακεδόνων βασιλεύς, His auteni simi- 
lia seribit in Αἰεταπάτο Plutarch. 

(14) 'O δὲ ερίτος, xoióv ἐστι τῶν ζώων πανουρ- 
γύτατον, ὃ µέχρι νῦν οὐκ ἐγνώσθη, εἶπεν" "Αγθρω- 
πος. Th. Canterus lib. i11, c. 20, Var. lect.,sic in- 
terpungit, πανουργότατον, ὃ µέχρι νῦν οὐκ ἐγνώσθη, 
εἶπεν, "Ανθρωπος. Itaque legendum esse apud 
Plutarchum in Vita Alexaudri, uhi perperam, ἄνθ 
πος οὐχ ἔγνωχεν, confirmatque hanc lectionem 
Euripidis testimonio de hominis calliditate : 

Βραχύ τοι σθένος ἀγέρος, 

᾽Α.Ι.λὰ ποιχἰ-ῖαις πραπίδων, 

Δαμῇ φῖ.Ία πόντου 

Χθορίων c' ἀερίων τε παιδεύµατα. 
Sic ergo vertendum est : « Tertius autem, Quod- 
nam est animalium callidissimum? Quod hucus- 
que, inquit, non fuit cognitum, homo.» Sie Plato 
vi Ρε republica hominem dicit: Παιδείας μὲν óp- 
θῆς τυχὸν, θειότατον ἡμερώτατόν τε ζώων χαλὼς 
δὲ μὴ τραφὲν, ἀγριώτατον ὁπόσα φύει ny In quarti 
responso legitur apud Plutarchum τὸν Σάθδαν 
ἀπέστησεν, Arrianus lib. τι videtur hunc ipsum Záp- 
6ov appellare, nam ct urbis paulo post meminit e£ 
pag. 154 Brachnuanum, ὅσοι ἁποστάσεως αἴτισι 
ἐνένοντο. In quinto deest.vox una Clementi, quam 
ex Plutarcho suffice : Προτέραν γεγονέναι τὴν ἡμέ- 
pav εἶπεν, μέρα μιᾷ. « Diem, inquit, uno die.» . 
Hoc est, uno die noctem antecessit dies. Et lege ἀπ 
χρίσεις árópouc,non ἀποφήσεις. « Insolubilium in- 
solubiles esse responsiones.» Im his etiam aliter 
Clemens ac Plutarchus in editione Aldina 229: 
Τοσαῦτα χαχὰ φέρουσαν, non χατὰ dqépovcav, et 
µέχρι τίνος ἀνθρώτῳ καλῶς ἔχει Cfjv, non ἄνθρων 
πον χαλῶς χον. ltem, πρῶτον ἀποχτεῖναι τὸν ποῶτον 
ἀποχρινούμενον, bis posita νους πρῶτον. CorLicg. 
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xptvojevos, τίνι λὀγῖομῷ τὸν Σαθ6ᾶ (5) ἀπέστησαν, A sisset, primus quidem examinatus, utros e. istimet 


ἄρχοντα αὐτὸν ὄντα' ἀπεχρίθη, καλῶς ζῆν βουλόμε- 
νοι αὐτὸν, ἡ χαχῶς ἀποθανεῖν. Ὁ δὲ πέμπτος, ἐρω- 
ετθεὶς, πότερον οἵεται τὴν ἡμέραν πρότερον ἢ τὴν 
γύχτα Ὑεγονέναι, εἶπεν Ἡμέρα µία (6): τῶν γὰρ 
ἁπόρων ἐρωτίσεων ἀνάγχη xal τὰς ἀποχρίσεις ἁπό- 
poros εἶναι. "O δὲ ἕχτος, ἀπορηθεὶς (7) πῶς ἄν τις 
Φιληθείη μάλ.στα' "Av, χράτιστος (v, ἔφη, uh qo- 
6ερὸς sm. 'O δὲ ἔθδομος, ἐρωτηθεὶς πῶς ἄν τις ἐξ 
ἀνθρώπων γένοιτο θεὸς' El πράξειεν, εἶπεν, ἃ πρᾶ- 
£a: (8) ἄνθρωπον μὴ δυνατόν ἐστιν. Ὁ δὲ ὄγδοος, 
ἑρωτηθεὶς τί ἰσχυρότερον, ζωὴ Ἡ θάνατος Zo, 
ἔφτ, τοσαῦτα χαχὰ φέρουσα. Ὁ δὲ ἕννατος, ἑδετα- 
eel; µέχρι τίνος ἀνθρώπῳ καλῶς ἔχει Cv: Μέχρι 
οὗ, ἔφη, μὴ νοµίζη τὸ τεθνάναι τοῦ (fjv ἄμεινον. 
Κελεύσαντος δὲ τοῦ ᾽Αλεξάνδρου xai τὸν δέχατον 
εἰκεῖν τι δικαστὴς yàp Ἡν' Ἕτερος, ἔφη, ἑτέρου 
χεῖρον εἶπεν τοῦ δὲ Αλεξάνδρου φῄσαντος' Οὐχοῦν 
xài σὺ πρῶτος ἁποθάνη (9) τοιαῦτα χρίνων. Καὶ πῶς, 
εἶπεν, βασιλεῦ, ἀληθὴς εἴης, φήσας πρῶτον ἀποχτεῖ- 
vu τὸν πρῶτον ἀποχρινάμενον χάχιστα; Καὶ ὡς μὲν 
εἡέπται πάσης Ὑραφῆς Ἕλληνες εἴρηνται, ἱχανῶς, 
μαι, διὰ πλειόνων δέδειχται τεκμηρίων. 


esse plures, vivosne an mortuos ; vivos dixit, non 
esse enim mortuos. Secundus autem, terrane an 
mare majores aleret belluas : Terra, inquit, nam 
ejus quoque par3 est mare. Tertius auiem, quod- 
nàm sit animantium callidissimum, quod hucusque 
non fuit cognitum : Homo, inquit. Quartus autein 
rogatus, quanam ratione moti, Sabboa, qui erateorum 
princeps, inipulissent ad defeclionem : χε respon- 
dit, volentes eum vel honeste vivere, vel male mori. 
Quintus autem rogatus, utrum existimaret fuisse 
priorem, diem an noctem : Uno die, inquit. Dubia- 
rum enim quaestionum dubias etiam responsiones 
esse, necesse esl. Sextus autem rogatus, quanain 
ratione fieri posset ut quis maxime diligeretur: Si 
cum Sit, inquit, potentissimus, non fuerit terribilis, 
Septimus autem rogatus, quomodo ex hominibus 
fieret deus aliquis : Si ea, inquit, fecerit quz fieri 
non potest ut homo faciat. Octavus autem interro- 
gatus, quid sit fortius, vita an mors : Vita, inquit, 
qui tam multa mala ferat. Nonus autem examine- 
tus, quousque bene sit homini vivere : Quousque, 
inquil, non existimet melius esse mori quam vi- 


τος. Cum autem jussisset Alexander, ut decimus quoque diceret aliquid, erat enim judex, Alius, in- 
quit, alio dixit deterius. Cum autem dixisset Alexander : Ergo tu quoque morieris primus, qui hxc 
judicas. Et quomodo, inquit, o rex, verax fueris, qui dixisti te primum eum esse interfecturum qui 
pssime respondisset ? Et quod omnis generis scriptorum Graci dicti sint fures, salis, ut opinor, plu- 


ribus ostensum est indiciis. 


CAPUT V. 
Grecos aliquatenus Dei veri notitiam habuisse. 
Ὅτι δὲ οὐ xav ἐπίγνωσιν ἴσασι τὸν θεὸν, ἀλλὰ C Quod autem Deum norunt, non per agnitionem, 


χτὰ περίφασιν (10), Ἑλλήνων οἱ δοχιµώτατοι, Πέ- 
τρως ἓν τῷ κχηρύγματι λέγει € Γινώσχετε οὖν ὅτι 
ες θεός ἐστιν, ὃς ἀρχὴν πάντων (11) ἐποίησεν, καὶ 
*üoog ἐξουσίαν ἔχων xai ὁ ἁόρατος, ὃς τὰ πάντα 
ὑᾷ- ἀχώρητος (12), ὃς τὰ πάντα χωρεῖ” ἀνεπιδεῆς, 
ὦ τὰ πάντα ἐπιδέεται, xal δι ὃν ἔστιν ΄ ἀχατάλη- 
στος, ἀέννατος, ἄφθαρτος, ἀποίητος, ὃς τὰ πάντα 
ἐποίτσεν λόγῳ δυνάµεως αὑτοῦ, τῆς Υνωστικῆς Υρα- 
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(5) Té» Za668. H., τὸν Zá66av. Mox etiam re- 
eius forte ἄρχοντα αὐτῶν. SYLBURG. 

(6) Ἡμέρα µία. « Uno die, » vel « dus dies. » 
Nam ambiguum fuisse hoc responsum, statim ad- 
ditur. Verum Plutarchus huic viro responsum tri- 
buit, quo « diem uno die noctem przcedere » clare 
pronuntiatur : προτέραν γεγονέναι τὴν ἡμέραν εἶπεν 
iuípz pid. Proinde Plutarchum potius e Clemente 
quam ex illo bunc corrigendum existimaverim. 
Aliter respondit Thales, ut ait Diogenes Laertius in 
Thalete lib. 1, segm. 56 : Πρὸς τὸν πυθόµενον τί πρό- 
«pov ἐγεχόνει, νὺξ J| ἡμέρα: 'H νὺξ, ἔφη, pud 
ἑμέρᾳ πρότερον. « Sciscilanti cuidam, utrum priug 
factum esset, nox an dies? Nox, ait, una prius die.» 
ldem responsum occurrit in Excerptis ex veteri 
Lexico Graco-Latino, ubi de responsis sapientum : 
Te z£grup ἠρώτησεν, τίς πρῶτος ἐγεννήθη, vos 1| 
μέρα: 'O δὲ εἶπεν νύχτα µίαν πρότερον Ἡμέραν. 

(1) ᾽Απορηθείς. Α. et H. malunt ἑπερωτηθείς. 
BRetineri tamen etiam ἀπορηθείς potest, pro « Cuin 
tihoc dubium esset propositum, » seu, « De hoc 
dubio interrogatus. » SYLBURG. 

(8) Πραξαι. Forte πράξαι. MowrrAUC. 

(9) ᾽Αποθάνῃ. Modi enallage est pro ἀποθανῇ, 


D 


sed per qualemcunque ejus manifestationem, Grz- 
corum probatissimi, dicit Pelrus in przedicatione: 
« Cognoscite ergo unum esse Deum, quifecit omniutn 
principium, et finis habet potestatem, et qui cum 
sit inconspicuus, omnia videt : cum capi non possit, 
omnia capit, nullius cum rei indigeat, eo indigent 
omnia, ct per quem sunt omnia; qui comprehendi 
non potest, aeternus, ab interitu alienus, non factus: 


seu &To0vftn. SyLBURG. 

(10) Περίφασιν. Lege περἰφρασιν. Lowrn.—-Conf. 
superius Siromat.i, p. 972, n. 9, et Strom. v, 
p. 750, n. 5. 

(41) ΑἉρχὴν πάντων. Scilicet Filium. Nam illud 
Genes. 1: « In principio Deus creavit, » multi e ve- 
teribus Ecclesi: scriptoribus de Filio interpretan- 
tur : qui Apoc. iij, 14, 5, ἀρχὴ τῆς χτίσεως τοῦ 
θεοῦ, « principium creature Dei, » dicitur. Cle- 
mens noster infra p. 644 edit. Paris. : El; yàp τῷ 
ἔντι ἐστιν ὁ θεὸς, ὃς ἀρχὴν τῶν ἁπάντων ἐποίησε, 
μηνύων τὸν πρωτόγονον Yibw, ὁ Πέτρος γράφει 
συνεὶς ἀχριθῶς τὸ, Ἐν ἀρχῇ ἐποίησεν ὁ θΘεὸς τὸν 
οὐρανὸν xa τὴν γην. . 

(19) ᾽Αχώρητος. Simile est illud Hermz Pastoris 
lib. 114, mandat. 1: « lpse capax universorum, δ0- 
lus iminensus est. Qui nec verbo definiri, nec mente 
concipi potest. » Árnobii et Serapionis conflict. 
P. S : « Capax, non captabilis. » Augustinus in 
Altercatione cum  Pasceniio Áriano : « Laudantes 
Deum, dieere solemus in precibus, ejus ma- 
gnitudinem admirantes : Qui. capit omnia, quem 
capit nemo, sed hominum : nam totus capitur à 
Filio. » 
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qui omnia fecit verbo virtutis suz, » hoc est se- A φῆς (15), » τουτέστι τοῦ Υἱοῦ. Εἶτα ἐπιφέρει: « Τοῦ- 


cundum gnosticam scripturam , Filii. Deinde sub- 
jungit : « HuncDeumcolite, non ut Graci, » utpote 
quod eumdem quem nos ;& colunt Deum viri probi 
apud Graecos, sed non perfecta cognitione, ut qui 
a Filio datam non didicerint traditionem. « Ne co- 
latis, » inquit, « igitur; » non dixit, Deum quem 
Greci, sed « ne colatis ut Grzci : » cultus Dei 
inutans modum, non autem alium Deum annun- 
tians. Quid autem sit : « Non colatis ut Graci, » 
ipse Petrus explanabit, subjungens : 270) «Quoniam 
duin feruntur ignorantia, et Deum non sciunt » ut 
nos perfecta cognitione, « cum, potestate quam 
dedit eis ad usum, formassent ligna et lapides, 
ss et ferrum, aurum et argentum, ex ipsorum ma- 


τον τὸν θΘεὸν σέδεσθε, μὴ κατὰ τοὺς Ἕλληνας , » 
ὡς δηλονότι (14) τὸν αὐτὸν ἡμῖν σεθόντων θεὸν xal 
τῶν παρ) Ἕλλησι δοχέµων, ἀλλ᾽ οὐ xaz' ἐπίγνωσιν 
παντελή τὴν δι’ Υἱοῦ παράδοσιν µεμαθηχότων. « Mh 
τοίνυν (15), » qnoi, « σέδεσθε, » οὐχ εἶπεν, θεὸν ὃν 
ol Ἕλληνες, ἀλλὰ, « μὴ χατὰ τοὺς Ἓλληνας ΄ » τὸν 
τρόπον τὸν τῆς σεθῄσεως ἐναλλάττων τοῦ θεοῦ, οὐχὶ 
δὲ ἄλλον χαταγγέλλων. Τί οὖν ἔστι τὸ, « μὴ χατὰ 
τοὺς Ἓλληνας, » αὐτὸς διασαφ{σει Πέτρος ἑπιφέ- 
pwv* «Ότι ἀγνοίᾳ φερόμενοι, καὶ μὴ ἐπιστάμενοι τὸν 
Θεὺν » ὡς ἡμεῖς χατὰ την γνῶσιν τῶν τελείαν (16), 
€ ἣν ἔδωχεν αὐτοῖς ἐξουσίας εἰς χρῆΏσιν (11), µορ- 
φώσαντες ξύλα χαὶ λίθους, χαλχὺν xai σίδηρον, ypu- 
σὸν xal ἄργυρον, τῆς ὕλης αὐτῶν καὶ χρίσεως, τὰ 


teria et usu, et qu substantiz serva sunt excitas- B δοῦλα τῆς ὑπάρξεως ἀναστήσαντες, σέθονται (18): 


sent, ea colunt : et que eis dedit Deus in cibum, 
volucres aeris, et maris natatilia, el terr2 serpen- 
tes, et feras, cum quadrupedibus agri pecoribus, 
mustelasque et mures, feles et cones et simias : et 
proprios cibos hominibus sacrificant : et mortua 
mortuis offerentes tanquam diis, in Deum sunt in- 
grati, per hzc ipsum esse negantes. » Et quod ita 
se habeat, utpote quod nosipsi et Greci eumdem 
Deum noverimus, sed non similiter, sic rursus 
inferet hoc modo : « Neque colite ut Judzi : etenim 
illi, solos se Deum nosse putantes, nesciunt se ado- 
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(15) Της yroctixnc γραφῆς. In. bzc verba Cl. 
Grabius in Spicil. 1, p. 528, hec adnotat : « Per 
hanc intelligit Clemens interpretationem mysticain, 
secutus in hac plirasi Barnabam, qui in epistola 
$ua eap. vi, ubi verba Moysis citaverat : « Ecce 
ista ait Dominus Deus : Intrate in terram bonam, 
quam juramento promisit Dominus Abrahamo, et 
]1saaco, et Jacobo, οἱ ut hiereditatem possidete eam ; 
terram fluentem lacte et melle, » immediate post, 
mvstice explicalionis gratia, addit : Ti λέγει 1 
γνῶσις, μάθετε; ἐλπίσατε ἐπὶ τὺν ἓν σαρχὶ μέλλοντα 

ανεροῦσθαι ὑμῖν Ἰπσοῦν. « Quid dieat cognitio, » 
( e. quis sit sensus spiritualis el zmvsticus, ut in 
editione Oxoniensi Barnabze bene exponitur) » dis- 
cite. Sperate in Jesum, qui in carne manifestandus 
est vobis. » Quz ipsa Barnabe alibi citat Clemens 
Alexandr. neinpe lib. ν Strom., pag. 578. Sic hoc 
quoque loco per λόγον δυνάµεως 8:09, docet Filium 

ei sensu mystico intelligendum esse : unde potius 
τῇ γνωστιχῇ yoazfj quam τῆς γνωστιχῆς Υγραφῖτς 
legendum puto. » Hzc ille. Mihi in Clementis verbis 
nihil mutandum videtur. Sunt autem hac, non Petri, 
sed Clementis Petri sententiam explicantis verba. 

(14) Ὡς 6nJAovóci. Hzc verba usque ad µεμαθη- 
κότων Clementis sunt: ac proinde Cl. Grabius 
Spicileg. 1, pag. 63, ea tanquam ipsius Petri reci- 
tans, hujusce loci sensui pervertit. 

(45) M3] τοίνυν». lusolita est verborum trajectio. 
Siunplicior ordo est : οὐχ εἶπε τοίνυν, Mt σέθεσθε 
ur οἱ "EX. SYLbURG. del L 

16) 'Q (c κατὰ τὴ» Troc ir τελεία». « At 
nos ognitiche * perfecta. » Ilec etiam Clementis 
verba sunt, quibus explicat quo sensu Petrus 
« gentes Deum non scire » dixerat : licet ea Gra- 
bius ipsi Petro tribuerit. . 

(17) "Hx. ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξουσίας εἰς χρῆσυ». 
Non incommode scribi posse videtur, ὧν ἔδωχεν 
αὑτοῖς ἑξουσίαν εἰς χρῃσιν ' « quorum ipsis dedit 
potestatem ad usum, » seu « ut iis uterentur. » 


xai ἃ δέδωχεν αὐτοῖς εἰς βρῶσιν ὁ θεὸς, πετεινὰ τοῦ 
ἀέρος, xai τῆς θαλάσσης τὰ ντκτὰ, χαὶ τῆς γῆς τὰ 
ἑρπετὰ, xal τὰ θηρία σὺν χτήνεσι τετραπόδοις τοῦ 
ἀγροῦ, γαλᾶς τε xal μῦς, αἱλούρους τε xai χύνας, 
xai πιθῄχους, χαὶ τὰ ἴδια βρώματα βροτοῖς, θύματα 
θύουσιν (49) ' καὶ νεχρὰ νεχκροῖς (20) προσφέροντες 
ὡς θεοῖς, ἀχαριστοῦσι τῷ θεῷ, διὰ τούτων ἀρνούμενοι 
αὐτὸν εἶναι ' » xal ὅτι γε ὡς τὸν αὐτὸν θεὸν ἡμῶν 
τε αὐτῶν xal Ἑλλήνων ἑγνωχότων φέρεται (21), 
πλὴν οὐχ ὁμοίως, ἐποίσει πάλιν, ὧδέ πως ' « Μηδὲ 
χατὰ Ἰουδαίους (22) σέθεσθε, χαὶ γὰρ ἐχεῖνοι μόνοι 


Nau « lignum, lapidea, » et extera, quz hic 4:u- 
merantur, opponit aliis & δέδωχεν αὐτοῖς εἰς βρῶσιν 
ὁ θεός, « quz Deus ipsis dedit in cibum. » 

(18) Της Anc αὐτών xal χρήσεως, τὰ δοῦ.Ία τῇ 
ὑπάρξεως ἀναστήσαντες, σέδονται. Hac sine dubio 
corrupta sunt. [nterea vero, donec ms. aliquis co- 
dex appareat, cujus ope emendentur, sic scribi po- 
tuerint;: Τὸν ὕλην, avtov xal χρῄσεως τὰ δοῦλα τῇ 
ὑπάρξει ἁἀναστήσαντες, σέθονται. « Μαϊθγίαιη, et 
qua ipsorum usui natura inservire debent, sis3- 
tuentes, colunt. » Vel, χρήσεως τὰ δοῦλα xa τῆς 
ὑπάρξεως ᾿ « qua serva sunt usui et possessioni. » 
Nam ὕπαρξις interdum idem est ac τὰ ὑπάρχονταν 
πλοῦτος, χτήµατα. Vel aliquid his simile, iin in- 
certz plerumque sunt hujusmodi conjectura. 

(19) Καὶ τὰ ἴδια βρώματα βροτοῖς 0. 0. Inter- 
pres, « et proprios cibos hominibus sacrificant, » 
nihil ad sensum Petri. Proinde pro βροτοῖς, « mor- 
talibus hominibus, » scribendum βρωτοῖς, « cibis εν 
qua voce intelligit & δέδωχεν ὁ θεὸς εἰς βρῶσιν: 
ut sensus sit, 49ΦΥΡΙΙΟ5, aliasque gentes, a quibus 


D bruta coluntur, τὰ ἴδια βρώματα τοῖς βρωτοῖς 


θύειν' « proprios cibos sacrificare » iis animalibus, 
qua sunt ipsis a Deo in « cibum » concessa. Nau 
sicul νεκρὰ νεχροῖς, ita βρώµατα βρωτοῖς θύειν eos 
dicere videtur, 
(20) Νεκρὰ γεκροῖς. Scilicet, « mortua » animalia 
« mortuis » hominibus, quos ut deos colebant. 
Proinde triplicem idololatriz (ormam innuere vide- 
tur : primain, qua res vitze expertes; secundaut, qua 
bruta animalia; tertiam, qua mortui homines coluntur, 
(21) Φέρεται. Metaphorice utitur hac voce, ut 
statim ἐπ,φέρει. Sensus est : « Et propterea quod » 
fert « nes οἱ Grecos eumdem Deum, licet diverso 
niodo, cognoscere, iterum » inferet. 
(22) Μηδὲ xarà Ἰουδ. Eadem ex Petri praedica- 
tione adducit. Origenes t. xiv, in Joan. p. 211: 
έρειν αὐτὸν, ὡς Πέτρου διδάξαντος, μὴ δεῖν xaO" 
ηνας προσχυνεῖν τὰ νῃς Όλης πράγματα ἀποῦς- 


STROMATUM LiB. ΤΙ. 


τὸν θεὸν γινώσχειν, οὐχ ἑἐπίστανται, λα- A rare angelos et archangelos, mensem et lunam : et 


ες ἀγγέλοις xal ἀρχαγγέλοις, μηνὶ xal 
καὶ ἐὰν μὴ (25) σελήνη φανῇ, σάθδατον οὐχ 
ὃ λεγόμενον πρῶτον ' οὐδὲ νεομηνίαν ἄγου- 
| ἄξυμα, οὔτε ἑορτὴν, οὖτε μεγάλην ἡμέ- 
. » Ἑἶτα τὸν χολοφῶνα τοῦ ζητουμένου προσ- 
ε"ε Ὥστε χαὶ ὑμεῖς, ὁσίως xaX δικαίως µαν- 
, ἃ παραδίδοµεν ὑμῖν, φυλάσσεσθε, χαινῶς 

διὰ τοῦ Χριστοῦ σεβόμενοι' εὕρομεν γὰρ 
Εραφαῖς, χαθὼς ὁ Κύριος λέγει" Ἰδοὺ (25) 
δι ὑμῖν Kathy Διαθήχην., οὐχ ὡς διεθέµην 
ῥάσιν ὑμῶν ἓν ὄρει Xopf6. » Νέαν ὑμῖν (26) 

τὰ γὰρ Ἑλλήνων xa Ἰουδαίων παλαιὰ, 
» οἱ χαινῶς αὐτὸν τρίτῳ Ὑγένει σεθόµενοι, 
οἱ (27). Σαφῶς Υὰρ, οἶμαι, ἑδίλωσε τὸν ἕνα 


nisi luna apparuerit, non agunt sabbatum quod 
vocant primum, neque agunt neomeniam, neque 
azyma, neque festum, neque magnum diem. » 
Deinde ejus quod quzritur infert colophonem : 
« Quare vos quoque sancte et juste quz vobis tra- 
dimus discentes, servate, noviter Deum per Chri- 
stum colentes. Invenimus enim in Scripturis, XX sicut 
dicit Dominus : Ecce facio vobis Testamentum No- 
vum, non ut feci patribus vestris in monte Cho- 
reb*. » Novum dedit nobis Testamentum : quz 
enim sunt Judaeorum et Grecorum, sunt vetera. 
Nos autem qui nove ipsum tertio genere colimus, 
sumus Christiani. Aperte enim, ut arbitror, osten- 
dit unum et solum Deum, a Grzcis quidem genti- 


ν θεὸν, ὑπὸ μὲν Ἑλλήνων ἐθνικῶς, ὑπὸ δὲ B liter, a Judzis autem Judaice, nove autem a nobis 


ν Ἰουδαῖχῶς, χαινῶς δὲ ὑφ᾽ ἡμῶν καὶ nvsu- 
γινωσχόμµενον. Πρὸς δὲ xai ὃτι ὁ αὐτὸς θεὸς 
εν Διαθίχαιν χορηγὸς, ὁ xat τῆς Ἑλληνιχῆς 
ες δοτΏρ τοῖς Ἕλλησι, δι) ἧς ὁ παντοχράτωρ 
λησι δοξάξεται, παρἐστησεν, δηλον δὲ xàv- 
ix Υ οὖν τῆς Ἑλληνικῆς παιδείας, ἀλλὰ καὶ 
ομεχῆς, εἰς τὸ ἓν γένος τοῦ σωζομένου συνά- 
που οἱ τὴν πίστιν προσιέµενοι, οὐ χρόνῳ 
ἵνων τῶν τριῶν λαῶν, ἵνα τις φύσεις ὑπολά- 
4c, διαφόροις δὲ παιδεὐοµένων Διαθήχαις, 

Κυρίου ὄντως (28), ἑνὸς Κυρίου ῥήματι " 
χαθάπερ Ἰουδαίους (29) σώζεσθαι ἐθούλετο 
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cognosci et spiritaliter. Preterea autem ostendit, 
quod idem Deus suppeditavit utrunque Testamen- 
tum, qui etiam Grecis dedit Graecam philosophiam, 
per quam omnipotens a Grzcis gloria aflicitur. ld 
autem hinc quoque est manifestum. Ex Graeca qui- 
dem certe disciplina, et ex regali, in unum genus 
populi cui salus datur, congregantur qui fidem ad- 
mittunt, non tempore divisis tribus populis, ne quis 
triplices existimet naturas, seddiversis eruditi Te- 
Stamentis, cum sint unius Domini, unius Domini 
verbo. Quoniam quemadmodum Jud:os Deus $al- 
vos esse voluit, dans eis prophetas, ita etiam Grz- 


à Jer. xxxi, οἱ, 32; Hebr. vin, 8, 9, 10. 


» καὶ λατρεύοντας Ξύλοις, καὶ λίθοις, µή τε C ipse Levit. xxu, 21, ad Judzos ait : « Et vocabitis 


ὑδαίους σέδειν τὸ θεῖον, ἐπείπερ xal αὐτοὶ 
μενοι ἑπίστασθαι 8zbv, ἀγνοοῦσιν αὐτὸν, λα- 
; ἀγγέλοις, καὶ μην), xaX σελήνη. « Eum 
quasi Petrus docuerit, non oportere genti- 
we adorare, materialia laudantium atque 
mm lignis et lapidibus; neque Judeorum 
am colere, quandoquidem et ipsi soli Deum 
iimati, ipsum ignorant, servientes angelis, 
, €t lunz. » Porro Judzis angelorum cul- 
robrat etiam Celsus apud Origenem lib. 1, 
ἔγων αὐτοὺς σέθειν ἀγγέλους xaX γοητεία 
Μαι fic ὁ Mwst, αὐτοῖς γέγονεν ἑξηγητής. 
eos venerationem et cultum exhibere an- 
vacare damnatis maleficisque artibus a 
reporte acceptis. » Idem infra repetit 
. 251 edit. Cantabrig. Hieronymus Resp. 


ionem ab Algasia propositam Judzos ejus- : 


minis accusat : « Conversus autem Deus, 
'08, uL colerent niilitiam coeli sicut scriptum 
wo prophetarum. Militia autem coelt non 
sol appellatur, et luna et astra rutilantia, 
mnis angelica multitudo, eorumque exer- 
íi Hebraice appellatur Sabaoth, id est vir- 
ive exercituum. » Idem paulo post : « Tra- 
Deus, ut servirent militize cceli, quie nunc 
olo dicitur religio angelorum. » Verum CI. 
I$ exislimat non tam Judzos in verbis Pe- 
ligendos esse, quam Cerinthi discipulos, 
b Scilicet Ιουδαΐξοντας, qui anzelorum cultu 
weinfames erant. Cont. ejus adnotationes 
sis lib. 1, p. 20. 

o. ἐὰν µή. Conf. Seldenus De anno civili 


ferá.in» ἡμέραν. Cl. Grabius Spicileg. 1 
n hec verba adnotat : « Hac diem expia- 
esignari vix dubito : utpote de qva Dcuf 


hunc diem celeberrimum atque sanctissimum. » 
Rabbini quoque dicunt, omnibus festis cessantibus 
hoc expiationis festum perdurare debere, neque 
mundum sine illo subsistere posse. Vide doctissi- 
nium Morinum lib. ix De paenitentia, cap. 54. » 

35) Ἰδού. Exstant hzc Jerem. xxxi, 34, 22, et 
Hebr. vir, 8, 9, 10, verum, si verba spectantur, 
paulo aliter quam hic. 

(26) Ὑμιν, Forte rectius ἡμῖν» itemque mox 
ἡμεῖς, sive Petri, sive Clementis sint verba. Svp. 

(27) Δέαν... Χριστιανοί. απο sententiam Petro 
tribuere videtur Grabius : quz Clementis potius 
est, quo sensu intelligenda sint hzc verba Néav/Ata- 
θήχην explicantis. 

(28) Ὄντως. Ms. Paris. ὄντας. Aliis ὄντων pla- 
cuisse videtur. 

(29) Ἐπεὶ, ὅτι xa0ázxep Ἰουδαίους... uéAAcvcta 
ἔσεσθαι. Cl. Beveregius nostras codice Canon. 


p lib. 1, c. 44, in hiec verba adnotat : « Joan. Bapt. 


Cotelerius in notis ad secundam Clementis lhomaui 
Epistolam, doctos viros hujus loci sensum nondun: 
attigisse opinatus est, ut qui verba ista sic acci- 
piant quasi λάδετε, etc., sit Apostoli exhortatio. llle 
autem verba illa ó ἀπήστολος λέγων Παῦλος, non re- 
ferenia putat ad consequenlia λάθετε xai τὰς Ἑλ- 
ληνιχὰς βίθλους, sed ad praecedentia ista οἰχείους 
αὐτῶν τῇ διαλέχτῳ προφήτας, seu ad versiculum 12 
primi capitis Epistole ad Titum, ubi scilicet Apo- 
stolus dicit : Εἰπέ τις £& αὐτῶν ἴδιος αὐτῶν προφί- 
της. Hzc autem verba λάθετε xal τὰς Ἑλληνιχὰς 
βίθλους, et αι sequuntur, non sancti Pauli, sed 
Clementis esse arbitratur vir doctus. Quz quidem 
nova horum Clementis verborum expositio mihi 
etiam primo intuitu summe arrisit. Totum autem 
contextum postea revolvens statim inveni quod hz 
Clementis Alexandrini verba sensum istuin nequa&- 
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corum speclatissimos in propria sua lingua prophe- A ὁ θεὺς, τοὺς προφήτας διδοὺς, οὕτω xai Ἑλλήνων 


tas excitatos, prout poterant capere Dei beneficen- 
tiam, a vulgo secrevit, preter Petri predicationem, 
declarabit Paulus apostolus dicens : « Libros quo- 
que Grzxcos sumite, agnoscite Sibyllam quomodo 
unum Deum significet, et ea quie sunt futura : et 
Hystaspen sumite et legite, εἰ invenietis Dei Fi- 
lium multo adhuc clarius et apertius esse scriptum, 
et. quemadmodum adversus Christum multi reges 
instruent aciem, odio habentes illum, et eos qui 
nomen ejus gestant, et ejus fideles, et ejus toleran- 
tiam et adventum. » Deinde uno verbo nos interro- 
gat : « Totus autem mundus, et qux sunt in mun- 
do, cujus sunt ? Nonne Dci?» Propterea dicit Ῥο- 
uus Dominum dixisse apostolis : « Si quis ergo 
velit ex lsrael duci poenitentia, et propter nomen 
meum credere in Deum, remittentur ei peccata post 
duodecim annos. Egredimiui in mundum, ne quis 
dieat : Non audivimus. » 


quam admittant. Doctissimus Pater in hisce libris 
non oratorem agit, non epistolam aut exhortatio- 
neut scribit, ac propterea neminem definite alloqui- 
tur. Atque ideo cum scribit : Λάδετε τὰς Ἑλληνικὰς 
βίθλους, ἐπίγνωτε Σίθυλλαν, hzc non ipsius Clemen- 
tis, sed sancti Pauli mox memorati verba sint ne- 
cesse est. Et praterea sancti Pauli verba in Epi- 
stola ad Titum nulla machina huc trahi possunt. 
Preterquam. enim quod Apostolus ibi de uno solo 
propheta loquatur, Clemens hic de pluribus ; quod- 
que sanctus Paulus proprios suz lingua prophetas 
a Deo gentilibus, prout percipere poterant Dei be- 
neficentiam, excitatos esse, nullo modo aflirmet ; 
prater hac, inquam, observandum etiam est, ista 
verba ad aliam hujus sententie partem pertinere, 
Clemens enim non asserit D. Paulum dixisse Deuin 
suos Griecis prophetas excitasse, sed ipse hoc dixit, 
probatque tum ex Petri praedicatione, tuin ex Paulo, 
ut ail, dicente λάθετε τὰς Ἑλληνιχὰς βίθλους. les 
clarior adhuc elucescet, si ea recolamus quas proxi- 
ine post verba a nobis citata. sequuntur. Relert 
cnim sanctum Paulum hec dixisse : « Libros quo- 
« que Gr;ecos sumite, agnoscite Sibyllam quouiodo 
unum Deum indicet, et ea qua futura sunt. Suin- 
ptum euam Hystaspen legite, et invenietis Dei 
Filiun multo clarius apertiusque esse scriptum, 
utque multi reges adversus Christum aciem in- 
siruent, odio habentes tum illum, tum cos qui 
nomen illius gestant, et ejus fideles, illiusque to- 
lerantiam atque adventum. » Cum hec a D. Paulo 
prolata tradidisset, mox addit : E:xa. ἑνὶ λόγῳ πυν- 
θάνεται ἡμῶν, ὅλος δὲ χόσµος xat ἐν τῷ xóspuo τίνος; 
Οὐχὶ τοῦ Θεοῦ; « Deinde uno verbo nos interrogat, 
« totus autem mundus et qux in mundo, cujus 
« sunt? Nonne Dci? » Ilz:ec autem verba de nullo 
alie nisi de sancto Paulo intelligi possunt. Quis 
eniin hoc interrogasse dicatur, nisi is de quo ante 
facta fuerat mentio istis verbis : Ὁ ἁπόστολος λέ- 
γων Παῦλος. Quod enim doctissimus vir hzc verba 
przedicationi Petri tribuenda censet, a ratione pror- 
sus alienum est. Etenim sancti Petri serino ex apo- 
crypho isto libro a Clemente hic citatus, prius fini- 
tus fuit, quam hzc a D. Paulo vel alio quopiam 
dicta referuntur. Quin etiam post ultima ista a no- 
bis recitata verba, statim hac subjungit : Διά τοῦτό 
φησιν ὁ Πέτρος εἰρηχέναι τὸν Κύριον τοῖς ἀποστό- 
4otc, elc. Quod si precedentibus verbis Petrum illud 
interrogasse voluisset, nomen ejus ibi potius inse- 
rTuisset. Cum sanctus autem Paulus istam protulisse 
juterrogationem clarissime hic perhibeatur, nihil 
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τοὺς δοχιµωτάτους, οἰχείους αὐτῶν τῇ διαλέχτῳ προ- 
φῄτας ἀναστήσας, ὡς οἷοί τε σαν δέχεσθαι τὴν παρὰ 
θερῦ εὑεργεσίαν, τῶν χυδαίων ἀνθρώπων διέχρινε. 
δτλώσει πρὸς τῷ Πέτρου κηρύγµατι ὁ ἀπόστολος λέ- 
γων Παῦλος εΛλάθετε (30) καὶ τὰς Ἑλληνικὰς βίθλους, 
ἐπίγνωτε Σίθνλλαν, ὡς δηλοῖ ἕνα Gcbv xai τὰ µέλ- 
λοντα ἔσεσθαι * xal τὸν Ἱ᾿στάσπην λαθόντες, ἀνάγνω- 
τᾶ, xal εὑρήσετε πολλῷ τηλαυγέστερον xal σαφέἑστε- 
p»v γεγραμμένον τὸν Υὸν τοῦ θεοῦ, xal καθὼς παρά- 
ταξιν ποιήσουσι τῷ Χριστῷ πολλοὶ βασιλεῖς, µισουν- 
τὰς αὐτὸν, xal τοὺς φοροῦντας τὸ ὄνομα αὐτοῦ, xal 
τοὺς πιστοὺς αὐτοῦ, χαὶ την ὑπομονὴν, χαὶ τὴν παρον- 
clav αὐτοῦ.» Εἶτα ἐνὶ λόγῳ πυνθάνεται ἡμῶν '« Ὅλος 
δὲ ὁ χόσµος καὶ τὰ iv τῷ χόσμῳ τίνος; Οὐχὶ τοῦ 
θεοῦ:;» Διὰ τοῦτο φησὶν ὁ Πέτρος εἰρηχέναι τὸν Κύὐ- 
ρ'ον τοῖς ἀποστόλοις ' « Ἐὰν μὲν οὖν τις θελήἠσῃ τοῦ 
Ἱσραἢλ μετανοῆσαι (31), διὰ τοῦ ὀνόματός uou πι- 
στεύειν ἐπὶ τὸν θΕὸν, ἀφεθήσονται αὑτῷ αἱ ἁμαρτίαι 
μετὰ δώδεχα ἕἔτη (5). Ἐξέλθετε εἰς τὸν χόσμον, pf 
τις εἴπῃ * Οὐκ ἠχούσαμεν. » 


dubii esse potest, quin is etiam ea qux przcedunt, 
si Clementi fidem habeamus, dixerit. Clemens au- 
tem hac vel ex traditione vel sallem ex apocrypho 
aliquo libro D. Pauli nomen 'pre se ferente, hau- 
sisse videtur. Qualis etiam D. Petri nomen sibi in- 
scriptum habens, et Petri Predicatio dictus, hoc 
ipso in loco a Clemente laudatur, multaque tan- 
quam a Petro dicta ex eodeni recitantur. » Conf. 
Grabii Spicil. p. 66. | 

(30) Λάδετε. Theod. Canterus lib. 1 Var. lect., 
cap. 19, hunc locum citans corrigit illa Lactantii 
lib. vu, c. 16 : « Sibylla tamen aperte interiturain 
Romain loquitur. Iydaspes quoque, qui- fuit Medo- 
rum rex antiquissimus, à quo amnis quoque nomen 
accepit, posteris reddidit. sublatum ex orbe impe- 
rium nomenque Romanum, multo ante. praefatus 
illa. quam Trojana gens conderetur. ». Et cap. 18 
meminit ejusdem et in Epitome cap. ultimo, quibus 
locis « Hlystaspes» legendum, non « Ilydaspes. » 
Justinus Apol, 2 : Xi6uAAa 0t xai Ὑστάσπης Yevi- 
σεσθαι τῶν φθαρτῶν ἀνάλωσιν διὰ πυρὸς ἔφασαν. 
Amm. Mareellipus lib. xxii : « Multa ex Chaldao- 
rum arcanis Bactrianus addidit Zoroastres, deinde 
Πνςίαςρος rex prudentissimus Darii pater, qui cum 
superioris Indix secretà fidenter penetraret, ad ne- 
morosam quamdam veneral solitudinem, » Agathiag 
lib. 1 de Zoroastre agens : « Nam Persz ipsi nostri 
temporis Hvstaspis temporibus eum floruisse tra- 
dunt, quam ob causam res plane ambigua est, an 
Darii pater, an alius quispiam hic fuerit Hystaspes, 
ulcunque liic Persarum magister, οἱ magi inven- 
tor. » Quod vero paulo ante. vertit. interpres, « ex 
Graeca disciplina et ex regali, ?» Greece est : 'Ex τῆς 
Ἑλληνικής παιδείας, ἀλλὰ xa Ex της νομιχῆς εἰς τὸ 
ἓν γένος. « Ex Graca igitur disciplina οἱ ex legali.» 
ltaque videtur errore typographi deceptus,non con- 
sullo Graco exemplari. Tres populos. intelligit, 
gentes sive 61110005, legis Mosaicze cultores sive Ju- 
daos, οἱ nova legis sive Cliristianos. COLLECT. 
Porro Justinus etiam Sibyllam et Hystaspen simul 
memorat Apol. 1, p. 58, in verbis modo allatis; et 
jterum pag. 87 : Tác Ὑστάσπου ἢ Σιθύλλης fj τῶν 
προφπτων βίθλους. « Hystaspe aut Sibyllae aut pro- 

ietarum libros. » Conf. Valesius ad Ammiani 

Jarceilini lib. xxu. 

(51) Μετανοῆσαι. Si µετανοῄσας legamus, expe- 
dita est structura : si µετανοῆσαι relineanius, sub- 
audienda erit copulativa xal. SyLBURG. 

(32) Μετὰ δώδεκα ἔτη. Cl. Grabius Spicileg. 1, 
pag. 67, in hxc verba adnotat : « Ea Petri verba 


265 STROMATUM LIB. YI. 966 
CAPUT VI. 
E»angelium ethnicis in inferno positis non minus quam Judaeis et ethnicis viventibus fuisse annun- 
tiatum. 


'AXX ὡς χατὰ χαιρὸν f;xec τὸ χήρυγµα νῦν, οὕτω A — Sed ut in tempore nunc venit przdicotio, ita in 


χατὰ χαιρὸν ἐδόθη νόμος μὲν xol προφῆται βαρθά- 
ῥροις, φιλοσοφία δὲ Ἕλλησι, τὰς ἀχοὰς ἐθίζουσα πρὸς 
τὸ χήρυγµα. « Λέχει Υ οὖν Κύριος (35) ὁ ῥυσάμενος 
Ἰσραὴλ' Καιρῷ δεχ-τῷ ἐπήχουσά σου, xal tv ἡμέρα 
οωτηρίας ἐδοήθησά σοι: ἔδωχά (54) σε εἰς διαθήχτν 
ἐθνῶν, τοῦ χατασχγνῶσα: την γΏν καὶ χληρονομᾶσαι 
χληρονοµμίαν ἑρήμου, λέγοντα τοῖς tv δεσμοῖς, Ἐξέλ- 
βετε * χαὶ τοῖς ἓν τῷ σχότει, ἀναχαλυφθῆναι. » Ei γὰρ 
εδέσµιοι» μὲν Ἰουδαῖοι, Eg! ὧν χαὶ ὁ Κύριος: ε Ἐξέλ- 
δετε, εἶπεν, Ex τῶν δεσμῶν, οἱ θέλοντες,» τοὺς ἔχου- 
σως δεδεµένους, xat «τὰ δυσθάσταχτα (35) φορτία, 
οταν, αὗτοῖς διὰ τῆς ἀνθρωπίνης παρεγχειρήσεως 
ἐἑπαναθεμένους λέγων ΄ ὅηλον ὡς «ol ἐν σχότει οὗτοι 
ἂν εἷεν, οἱ ἓν τῇ εἰδωλολατρείᾳ χατορωρυγµένον 
ἔχοντες τὸ ἡγεμονιχόν * τοῖς μὲν γὰρ χατὰ vóuov δι- 
χαΐοις ἔλειπεν dj πίστις. Διὸ καὶ τούτους ἰώμενος ὁ 
Κύριος, ἔλεγεν, «'H πίστις σου σἐσωχέ σε" τοῖς δὲ 
χατὰ φιλοσοφίαν διχαίοις, οὐχ ἡ πίστις µόνον f) εἷς 
εὺν Κύριον, ἀλλὰ xal τὸ ἀποστῆναι τῆς εἶδωλολα- 
τρείας ἔδει. Αὐτίχα ἀποκαλυφθείσης τῆς ἀληθείας, 
χαὶ αὗτοὶ ἐπὶ τοῖς προπεπραγµένοις µεταμέλον- 
ται. Διότερ ó Κύριος εὐηγγδλίσατο (00) xai τοῖς 
ἐν ἆδου. Φησί Υ οὖν ἡ Γραφή ’ ελΛέχει (51) 6 ἄδης 


4 [sa. χμΙΣ, 8, 9. 


quod attinet, quibus refert, Christum apostolos 
jussisse, ut post duodecim annorum spatium Ilie- 
rosolymis abirent in universum mundum, ea paulo 
aliter distinxi, quam in editione Clementis Alexan- 
drini leguntur. lbi enim voces μετὰ δώδεχα ἔτη, 
perperam, ut mihi quidem videtur, juucte sunt 
eum praecedentibus :'Ags0f,covzat αὐτῷ αἱ ápap- 
siat, et in Latina versione positum : « Kermittuntur 
« ei peccata post duodecim annos. » Áptius autem 
coherent cum sequentibus : Ἐξέλθετε εἰς τὸν xó- 

; ideoque cum istis composui, οἱ Latine red- 
didi : « Post duodecim annos egredimini in mun- 
« dum. » Eamdem Servatoris instructionem apo- 
stolis datam memorat Apollonius, scriptor Clemen- 
tis Alexandrini 2qualis, in Syngrammate contra 
Cataphrygas hzreticos, ex quo fragmenta quzdam 
nobis conservavit Eusebius lib. v Hist. eccles., c. 18, 
et hzc quoque post alia exinde notavit : Καὶ δὲ ὡς 
ix παραδόσεως τὸν Σωτῆρά φησι προστεταχέναι τοῖς 
αὐτοῦ ἁποστόλοις, ἐπὶ δωδεχα ἔτεσι μὴ χωρισθῆναι 
τῆς Ἱερουσαλήμ. « Ad hiec tanquam ex veterum tra- 
« ditione refert Dominum apostolis suis przecepisse, 
« ne intra duodecim annos llierosolymis excede- 


b Matth. xxii, 4; Luc. xi, 47. 


tempore data quidem est lex et prophetze barbaris : 
philosophia autem Grzcis, aures assuefaciens ad 
przdicationem. « Dicit itaque Dominus qui salvum 
fecit Israel : Tempore accepto exaudivi te, et in die 
salutis tibi dedi auxilium : dedi te in testamentuu 
gentium, ut inhabitares terram, et possideres hz- 
reditatem, dicens iis qui sunt in vinculis : Egredi- 
mini : et ut revelentur iis qui sunt in tenebris s. » 
Si enim « vincti » quidem sunt Judzi, quibus dixit 
Dominus : « Egredimini ex vinculis,qui vultis, » di- 
cens eos qui sua sponte sunt vincti, et qui « onera, 
inquit, toleratu difficilia » in se per humanam sus- 
ceperunt impositionem, clarum est quod qui sunt 
«in tenebris h, » ii sunt qui habent principalem 
animz partem defossam in cultu simulacrorum. 
Nam iis quidem qui erant justi ex lege, fldes deerat. 
Et ideo cum eos curaret Dominus, dicebat : « Fides 
tua te salvum fecit *. » lis autem qui erant justi ex 
philosophia, non solum opus erat fide in Dominum, 
sed etiam ut discederent a cultu simulacrorum. Jam 
vero revelata eis veritate, ipsi quoque penitentia 
ducti sunt propter ea qua fecerant. Quamobrem 
predicavit Dominus iis quoque qui erant apud 


ο Matth. ix, 92 et alibi. 


(56) Ὁ Κύριος εὐηγγ. Christum in inferno Evan- 
geliutn predicasse, non pauci ex antiquis Patribus 
docuerunt ex ἶ Petr. iit, 19. Eorum testimonia ϱ8- 
tis mulla videre licet in Spenceri Adnotationibus 
ad Origenis contra Celsum lib. i11, p. 85 edit. Can- 
tabrig., et Cotelerium in Hermes Pastorem lib. i1, 
similitud. 9. Conf. etiam superius Strom. 14, 
452. llis adjicere licet lrenzum l. iv, c. 45, p. 541, 
ed. Oxon. : « Sufficienter increpavit eum Scriptura, 
sicut dixit presbyter, ut non glorietur universa caro 
in conspectu Domini. Et propter hoc Dominum in 
ea qua sunt sub terra descendisse, evangelizantem 
et illis adventum suum, remissam peccatorum ex- 
sistentem his qui credunt in eum. Crediderunt au- 
tem in eum omnes qui sperabant in eum, id est, 
qui adventum ejus prenuntiaverunt, οἱ dispositio - 
nibus ejus servierunt, justi et prophetzs, et pa- 
triarchz : quibus similiter'ut nobis reniisit peccata. » 
Conf. ejusdem libri cap. 50. 

(37) Αέγει. Non, eadem penitus verba, sed qua 
tamen videtur in mente habuisse Clemens,Jobi sunt 
xxvii, 22: Ἡ ἀπώλεια xal ὁ θάνατος εἶπαν' "Ax- 
κόαμεν αὐτῆς τὸ χλέος. Latina Vulg. : « Perditio et 


« rent. » ld utrum factum sit, et an apostoli post D mors dixerunt, Auribus nostris audivimus famam 


duodecim demum annos in universum orbem di- 
spersi Evangelium predicare coeperint, a plurimis 
controvertitur, sed hac de re agere non est hujus 
loci. » Atque hzc quidem ille : que sumpsit ex 
Cl. Cavei Historia litteraria vol. I, p. 4. 
(93) Λέχει... ὁ K Hecprafatio e commate przced. 
bac iranslata est. ἔδων, Tea., ἐδοήθηαά 
θσοήθησά co ἔδωκ. Isa., Ἰσά σοι, 
κας Έλαια σε, χαὶ ἔδωχά σε. Male ἔδωκάς oi habent 
vulg. Clementis libri : quod olim adnotavit Sylb. 
A X ofr Efi pro κατασκηνῶσαι pe ac deinde 
ς pro νοµίαν ἐρήμου. 
(5, λυσσάσ αντ. Respicit ' Matth. xxi, 4, 
vel Luc. xi, 47, unde et verbum φησίν adjicit. 


PaTRhOL. Ga. IX. 


ejus. » Chaldaicze paraphrasis interpretatio : « Do- 
mus perditionis et angelus mortis dixerunt. » Cle- 
mentis verba sunt: Λέχει Ó are Ἡ ἀπωλείᾳ * Εἶδος 

iv αὐτοῦ οὐκ εἴδομεν, φωνἣν Ob αὐτού χουσαμεν. 
Similis est locus et Jobi xxvi, 6: « Nudus infernus 
coram illo, et nullum est operimentum perditioni.» 
Γυμνὺς ἄδης ἐνώπιον αὐτοῦ, xat οὐχ ἔστι περιθόλαιον 
τῇ ἀπωλείᾳ, quem sic interpretatur quidam ex ve- 
teribus apud Nicetam Heracleensem in. Ezpositione 
seu Catena manuscripta cl. v. Petri Delbenii abba- 
tis: Ταῦτα δὲ προφητιχῶς εἰς τὴν διὰ σαρχὸς olxo- 
νοµίαν τοῦ Μονογενοῦς εἴρηται, αὑτοῦ γὰρ ἑνώπιον 
Yopve ἐστιν ὁ ἀφεγγὴς xai σχοτεινὸς ἄδης, xaX ἡ 
γείτων τοῦ ἆδου ἀπώλεια, ἤγουν θάνατος, οὐχ ἔχει 


201 


κ inferos. Dicit quidem certe Scriptura : « Dicit in- A 


fernus perditioni: Ejus quidem speciem non vidi- 
mus, ejus autem vocem audivimus *. » Non locus 
utique voce accepta, dicit ea qux prius dicta sunt, 
sed ii qui sunt collocati apud inferos, et seipsos 
tradiderunt ad exitium, tanquam ex nave aliqua se 
sua sponte in mare projicientes. lpsi ergo sunt qui 
divinam audierunt virtutem et vocem. Nam quis 
sanz:mentis, et justorum et peccatorum animas 
esse exislimaverit in una condemnatione injustiti, 
injustitiz: maculam inurens providentiz? Quid vero? 
annon significant Dominum annuntiasse: Evange- 
lium, et iis qui perierant in diluvio, vel potius 
vincti fuerant, et iis qui in « praesidio » contine- 
bantur et custodia? Ostensum est autem in secundo 
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τῇ ἁπωλείᾳ' Εΐδος μὲν αὐτοῦ οὐκ εἴδομεν, φωνὴν 
δὲ αὐτοῦ ἠχούσαμεν. » (ὐχ ὁ τόπος δήπου φωνὴν λα- 
θὼν, εἶπεν τὰ προειρηµένα, ἀλλ’ οἱ ἓν ἅδου κατατα- 
γέντες, xal elg ἀπώλειαν ἑαντοὺς ἐχδεδωχότες, χα- 
θάπερ Éx τινος νεὼς εἰς θάλασσαν ἑχόντες ἀποῤῥί- 
Φαντες. Αὐτοὶ τοίνυν εἰσὶν οἱ ἑπακούσαντες τῆς θείας 
δυνάμεώς τε καὶ φωνῆς' ἐπεὶ τίς ἂν εὑφρονῶν, Ev 
μιᾶ χαταδίχῃ χαὶ τὰς τῶν δικαίων xal τὰς τῶν ἆμαρ- 
τωλῶν ὑπολάθοι εἶναι ψυχὰς, ἁδιχίαν τῆς προνοίας 
χαταχέων; Τί δὲ; οὐχὶ δηλοῦσιν (38) εὐηγγελίσθαι 
τὸν Κύριον τοῖς τε ἁπολωλόσιν ἓν τῷ καταχλυσμῷ, 
μᾶλλον δὲ πεπεδηµένοις (59), καὶ τοῖς ἓν « φυλαχκῇ » τε 
καὶ « ρρουρᾶ » συνεχοµένοις; Δέδειχται δὲ xày τῷ δευ- 
τέρω Στρωματεῖ (30), τοὺς ἁποστόλους, ἀχολούθως 
τῷ Κυρίῳ, χαὶ τοὺς ἐν ᾷδου εὐηγγελισμένους' ἐχρην 


quoque Stromate, 971 apostolos ad instar Do- B γὰρ, οἶμαι, ὥσπερ κἀνταῦθα, οὕτω δὲ χἀχεῖσε τοὺς ' 


mini, iis quoque qui erant apud inferos annun- 
tiasse Evangelium. Oportebat enim , ut existimo, 
sicut hic, ita illie quoque, optimos discipulos esse 
magistri imitatores, ut unus quidem, eos qui erant 
ex Hebrzis, illi vero gentes ad conversionem de- 
ducerent, hoc est, eos qui in justitia αι est ex 
lege et ex philosophia,vixerant quidem sed non per- 
fecte, verum curfi errore et prolapsione vitam trans- 
egerant. Hoc enim divinum decebat consilium et 
providentiam, ut qui in justitia majorem habuere 
dignitatem, et prz czeteris egregie vixerunt, et eo- 
:um qua peccarant ducti sunt penitentia, etiamsi 
sint in alio loco, cum extra controversiam sint in 


eorum numero qui sunt Dei omnipotentis, salvi fie- C 


rent per propriam uniuscujusque cognitionem. Ope- 
ratur autem, ut existimo, Servator, quandoquidem 
ejus est opus salvum facere: quod quidem certe 
fecit, eos qui in ipsum voluerint credere, per prz- 
dicationem ubicunque essent trahendo ad salutem. 
Si ergo Dominus nulla alia de causa descendit ad 
inferos, quam ut annuntiaret Evangelium, sicut 
certe descendit : aut descendit ut annuntiaret omni- 
bus, »& aut solis Hebrzis. Atque si omnibus quidem, 
salvi erunt omnes qui crediderint, etiamsi sint ex 
gentibus, cum jam illic confessi fuerint. Sunt enim 


»« P. 765-764 ED. POTTER, 657-658 ED. PARIS, 


ἀποχρυθήν. Αὐτὸς ἄνθρωπος γεγονὼς, καὶ τὸν ᾷδην 


ἐσχύλευσε, xai τοὺς ἐχεῖσε Ev ἀνδρείᾳ ἐξήγαγεν. Εἰ- D 


ρηται δὲ xal ἐν ταῖς Παροιμίαις: Αδης xat ἀπώλεια 
φανερὰ παρὰ Κυρίφ. Οὐχκ ἐχρύθη γὰρ παρ) αὐτῷ 
οὔτε τὸ χωρίον ἐν ᾧ αἱ ψυχαὶ χατείχοντο πρὸ τῆς αὖ- 
τοῦ ἐπιδημίας, οὔτε οἱ ἀπολέσθαι δόξαντες διὰ τὴν 
φθορὰν χαὶ τὸν θάνατον, ἀλλὰ χαὶ εἰς ἅδου κατῆλθε, 
xai τὰς ἁπ᾿ αἰῶνος ψυχὰς αἰωνίων δεσμῶν ἀπέλυ- 
σεν. « Hac de Unigeniti dispensatione in carne pro- 
pletice dicta sunt, si quidem coram eo tenebrico- 
sus, et splendore carens infernus nudus est, et quse 
illi propinqua est perditio, hoc est mors , latere 
non potest. llle scilicet homo factus et infernum 
spoliavit, et qui illic erant virtute sua eduxit. Di- 
ctum est, et in Proverbiis : Infernus et perditio 
manifesta apud Dominum. Neque enim locus, in 
quo versabantur anima, quz ante illius adventum 
detinebantur, absconditus illi fuit, neque illi, qui 
ob corruptionem ac mortem funditus interiisse vi- 
debantur, sed ad inferos descendit, et, quae a sz- 
4 


ἀρίστους τῶν μαθητῶν μιμητὰς γενέσθαι τοῦ διδα- 
σχάλου, ἵν᾽ ὁ μὲν τοὺς ἐξ Ἑδραίων, οἱ δὲ τὰ ἔθνη 
εἰς ἐπιστροφῆν ἁγάγωσι, τουτέστι τοὺς Ey διχαιο- 
σύνῃ τῇ χατὰ vópov xat χατὰ φιλοσοφίαν βεθιωχότας 
μὲν, οὐ τελείως δὲ, ἁλλ᾽ ἁμαρτητιχῶς διαπεραναμέ- 
νους τὸν βίον’ «τουτὶ γὰρ ἔπρεπε τῇ θείᾳ οἰκονομίᾳ, 
τοὺς ἀξίαν μᾶλλον ἑσχηχότας ἐν δικαιοσύνη, xa 
προηγουμένως βεθιωχότας, ἐπί τε τοῖς πληµμελη- 
θεῖσε µετανενοηκότας, xàv Ev ἄλλῳ τόπῳ τύχωσιν, 
ἐξομολογουμένως ἐν τοῖς τοῦ Θεοῦ ὄντας τοῦ. παντο- 
χράτορος, χατὰ τὴν οἰχείαν ἑκάστου γνῶσιν σωθῆναν. 
Ἐνεργεῖ (M) δὲ, οἶμαι, χαὶ ὁ Σωτὴρ, ἐτεὶ τὸ σῴγσειν 
ἔργον αὐτοῦ. ὅπερ οὖν xal πεποίηχε, τοὺς εἰς αὖ- 
τὸν πιστεῦσαι βεθουληµένους διὰ τοῦ κηρύγματος, 
ὅποι ποτ ἔτυχον γεγονότες, ἑλχύσας εἰς σωτη- 
plav (42). Εἴ Υ' οὖν ὁ Κύριος δι οὐδὲν ἕτερον εἰς 
ἅδου κατῆλθεν, f] διὰ τὸ εὐαγγελίσασθαι, ὥσπερ xa- 
τῃλθεν, τοι πάντας εὐαγγελίσασθαι, 3) µόνους 
Ἑδραίους. El μὲν οὖν πάντας, σωθήσονται πάντες 
οἱ πιστεύσαντες, xXv ἐξ ἐθνῶν ὄντες τύχωσιν, ἔξομο- 
λογησάμενοι ἤδη ἔχει ἐπεὶ σωτήριοι χαὶ παιδευτι- 
χαὶ αἱ χολάσεις τοῦ θεοῦ, εἰς ἐπιστροφὴν ἄγουσαι, 
xai τὴν µετάνοιαν τοῦ ἁμαρτωλοῦ (43) μᾶλλον, f) τὸν 
θάνατον αἱρούμεναι ᾿ xal ταῦτα καθαρώτερον διορᾷν 
δυναµένων τῶν σωμάτων ἁπηλλαγμένων ψυχῶν, xiv 


α Job. xxvin, 22. 


culo fuerant, animas, perpetuis vinculis expedivit. » 
Locus ex Proverbiis citatus, est c. xv, v. 22: « In- 
fernus et perditio coram Domino, quanto magis 
corda filiorum hominum. » Correcr. 

(58) Δη.Ίοῦσιν. Nempe Scripturz. Respicit vero 
] Pet. 111, 19, 90. Statim εὐηγγελίσθαι active sumi- 
tur pro εὐαγγελίσαι * ut paulo post εὐηγγελισμένοι 
τοὺς Ev ᾷδου pro εὐαγγελισάμενοι. 

(39) MaJAAov δὲ πεπεδηµέγοις. « Seu potius 
vinctos. » Est correctio ejus quod fuerat dictum, 
nempe diluvio mortuos periisse. 

"mu Δευτέρῳ Στρωμ. Respicit Strom. n, pag. 


(4) Ἐνεργεῖ. Sic non multo post δύναμιν ἕνερ- 
γητικήν vocat Christum. 

(42) 'EAxvcac εἰς σωτ. Respicit Joan. νι. 44; 
xii, 32. 

(45) To? ἁμαρτω.οῦ. Respicit Ezech. xvtit, 29, 
22 ; xxxii, 14, vel similem S. Scripturz locum. 
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φάθεσιν ἐπισχοτῶνται διὰ τὸ µηχέτι ἑπιπροσθέσθαι A salutares, et quz erudiunt, Dei castigationes, ad- 


δαρχίῳ. Ei δὲ Ἰουδαίους µόνον εὐηγγελίσατο, οἷς 
Ελειπεν ἡ διὰ τοῦ Συτῆρος ἐπίγνωσίς τε χαὶ πίστις, 
Φηλόν που ὥς ἄρα ἀπροσωπολήπτου (44) ὄντος τοῦ 
θεοῦ, χαὶ οἱ ἁπόστολοι, καθάπερ ἐνταῦθα , οὕτως χά- 
xti τοὺς EZ ἐθνῶν ἐπιτηδείους εἰς ἐπιστροφὴν εὑηγ- 
Υελίσαντο. Καὶ καλῶς εἴρηται τῷ Πο,μένι’ « Κατέ- 
6ησαν οὖν αὐτῶν (45) εἰς τὸ ὕδωρ' ἀλλ οὗτοι 
μὲν (46) ζῶντες χατέδησαν, xal ζῶντες (47) ἀνέθη- 
σαν  ἐχεῖνοι δὲ, ol προχεχοιµημµένοι, νεχροὶ χατέρη- 
σαν, ζῶντες δὲ ἀνέδησαν. » Noi μὴν χαὶ σώματά 
φησι τὸ Εὐαγγέλιον (48) πολλὰ τῶν χεχοιμηµένων 
t ἀνεστάσθαι,» cl; ἀἁμείνω δῆλον ὅτι µετατεθειµένων 
εάξιν. Γἐγονεν ἄρα τις χαθολιχἡ χίνησις καὶ µετάθε- 
et; χατὰ τὴν οἰχονομίαν τοῦ Σωτῆρος. Δίχαιος τοίνυν 


δικαίου, xaO» δίχαιός ἐστιν, οὐ διαφέρει ' káv τε νο- B 


po $, ἑάν τε Ἕλλην. 00 γὰρ Ἰουδαίων (49) µό- 
wv, πάντων δὲ ἀνθρώπων ὁ θεὸς Κύριος, προσεχέ- 
exspov δὲ τῶν ἐγνωχότων πατήρ. El γὰρ τὸ καλῶς 
βιοῦν xai νομίμως ἐστὶ βιοῦν, καὶ τὸ εὐλόγως 
βίιοῦν χατὰ vópov ἐστὶ βιοῦν. ὀρθῶς δὲ βεθιωχότες 
οἱ πρὸ νόµου εἰς πίστιν (50) ἑλογίσθησαν, xal δί- 
χαιοι εἶναι ἐχρίθησαν΄ δΏλόν που χαὶ τοὺς ἑκτὸς νό- 
µου γενοµένους, διὰ τὴν τῆς φωνῆς ἰδιότητα (51) 
ὀρθῶς βεθιωκότας, εἰ καὶ £v bou ἔτυχον ὄντες xal 
ἐν φρουρᾷ (53), ἑπαχούσαντας τῆς τοῦ Κυρίου φωνῆς, 
εἴτε τῆς αὐθεντιχῆς, εἴτε xal τῆς διὰ τῶν ἀποστόλων 
6 ἱνερχούσης, fj τάχος, ἐπιστραφΏναί τε xal πιστεῦ- 
σαι’ µεμνήµεθα γὰρ ὅτι « δύναμις (53) τοῦ θεοῦ » 


ἐστιν ὁ Κύριος, xa οὐχ ἄν ποτε ἀσθενήσαι δύναμις. (c 


Οὕτως οἶμαι δείχνυσθαι, ἀγαθὸν μὲν τὸν Θεὸν, δυνατὸν 
& τὸν Κύριον, σώζειν μετὰ διχαιοσύνης καὶ ἰσότη- 
τοςτῆς πρὸς τοὺς ἐπιστρέφοντας, εἴτε ἐνταῦθα εἴτε xal 
ἀλλαχόθι. Οὐ γὰρ ἐνταῦθα µόνον 1, δύναμις ἡ ἕνερ- 
Truc φθάνει, πάντη δὲ ἐστι, xal ἀεὶ ἑργάζεται. Αὖὐ- 
είχα bv τῷ Πέτρου Κηρύτγµατι ὁ Κύριός φησι πρὸς 
τὺς μαθητὰς μετὰ τὴν ἀνάστασιν « Ἐξελεξάμην 
ὑμᾶς δώδεχα μαθητὰς, χρίνας ἀξίους ἐμοῦ" » οὓς ὁ 
Κύριος {ξέλησε xai ἁποστόλους, πιστοὺς ἠγησάμε- 
we, εἶναι, πέµπων ἐπὶ τὸν χόσμον εὐαγγελίσασθαι 
οὓς κατὰ civ οἰχουμένην ἀνθρώπους, Υινώσχειν, 
ὅτι εἷς θεός ἐστι διὰ τῆς τοῦ Χριστοῦ πίστεως 
ipe. δηλοῦντας (54) τὰ μέλλοντα. ὅπως οἱ ἀκούσαν- 
τες χαὶ πιστεύσαντες σωθῶσιν οἱ δὲ μὴ πιστεύσαν- 


ducentes ad conversionem, et potius poenitentiam 
peccatoris eligentes quam mortem : idque precipue 
cum possint animx purius perspicere, quz sunt li- 
bere a corporibus, etiamsi obscurentur perturba- 
tionibus, eo quod non se amplius eis opponat et 
impediat caruncula. Sin autem Christus Judzis su- 
lum annuntiavit Evangelium, quibus defuit ea que 
est per Servatorem agnitio et fides, clarum est uti- 
que quod cum apud Deum nullus sit personarum 
respectus, apostoli quoque, sicut hic ita etiam illic, 
annuntiarunt Evangelium iis qui ex gentibus erant 
apti ad conversionem. Et recte dictum est a Pa- 
store : « Descenderunt ergo eorum in aquam, sed hi 
quidem descenderunt viventes, eL viventes ascen- 
derunt : illi autem qui prius dormierant mortui de- 
scenderunt, vivi autem ascenderunt. » Jam vero 
dicit etiam Evangelium, multa quae dormierant 
« surrexisse * » corpora, ut quz videlicet translata 
essent ad meliorem locum. Fuit ergo generalis qui- 
dam motus et translatio per Servatoris dispensa- 
tionem. Justus ergo non differt a justo; quatenus 
est justus, sive is fuerit ex lege, sive Graecus: non 
enim Judzorum solum, sed etiam omnium homi- 
num est Deus Dominus, propinquius autem pater 
eorum qui cognoverunt. Si enim honeste vivere, 
est etiam legitime vivere: et vitam agere rationi 
consentaneam, est vivere ex lege : qui autem recte 
vixerunt ante legem, in fidem sunt reputati, et justi 
sunt judicati: clarum est quod ii eljam qui cum 
extra legem essent, recte vixerunt per voeis pro- 
prietatem, etiamsi in inferis essent et in custodia, 
exaudita voce Domini, vel ipsa per se, vel etiam quz 
operabatur per apostolos, mox conversi fuerint et 
crediderint. Meminimus Dominum esse « Dei virtu- 
tem 5, » et fieri non posse ut virtus unquam fuerit 
imbecilla. Sic existimo ostendi, bonum quidem esse 
Deum : potentem vero Dominum salutem dare cum 
justitia et :equalitate in eos qui convertuntur, sive 
hic, sive etiam alibi. Non huc enim solum pervenit 
virtus operatrix, sed est ubique, et semper operatur. 
Jam vero in Petri Pradicatione dicit Dominus ad 
κ discipulos post resurrectionem : «Elegi vos duo d. - 
cim discipulos, judicans esse me dignos, » quos 
voluit apostolos fieri Dominus, fideles ratus esse. 


3 P. 765 ED. POTTER, 659.640 ED. PARIS. * Matth. xxvi, 52. bI Cor. 1, 29. 


(M) ᾽Απροσωπολήπτου. Respicit Act. x, 34; D 


Rom. ni, 44, vel similem locum. ] 

45) Κατέδησαν οὖν αὐτῶν. Hec superius ad- 
duxit auctor Stromat. n, pag. 492. E quo loco, 
astipulante etiam Hermz Latina versione, scriben- 
dum Κατέδησαν οὖν μετ’ αὐτῶν εἰς τὸ ὕδωρ xal πά- 
Avv ἀνέδησαν. « Descenderunt igilur cum illis in 

2m, et rursus ascenderunt. ». 

(46) Μέν. Hanc particulam non agnoscit Cle- 
mens ip Strom. 1. . 

ΕΤ) Καὶ ζώντες. Strom. n, καὶ πάλιν ζῶντες. 

(s) Τὸ Εὐαγγέλιον. Respicit Matth. xxvu, 52 : 
Καὶ τὰ μνημεῖα ἀνεῴχθησαν' xal πολλὰ σώματα 
tiov χεχοιμηµένων ἁγίων Ἠγέρθη. Μος, δηλονότι pro 
ὅῆλον ὅτι mavult Montfalc. 


κ”... 


(49) Οὐ γὰρ Ἰουδ. Respicit Rom. m, 29; x, 1». 
vel alium his consimilem locum. 

(50) Eic πίστιν. Respicit Rom. 1x, 5, vel locum 
aliquem huic similem. — 

(548) Διὰ τὴν τῆς φωνῆς ἰδιότητα. « Vocis pro- 
prietatem » vocat rationem illam, qua se Deus Pa- 
tribus ante legem manifestabat. Proinde non assen- 
tior H. apud Sylburgium scribenli τὴν τῆς φύσεως 
ἰδιότητα, « nature proprietatem. ) 

(52) "Ev φρουρᾷ. Respicit 1 Pet. 11, 19... 

(55) Δύναμις. I Cor. 1, 39: Χριστὸν θεοῦ δύναμιν 
καὶ Θεοῦ σοφίαν. 

) Ἐμης δ. Mlud ἐμῆς mendosum videtur. 
Scribendum forte ἐμφανῶς δηλοῦντας, « nianifeste 
significantes : » vel aliquid simile. 
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mittens in mundum ad annuntiandum Evangelium A τες, ἀχούσαντες, μαρτυρἠσωσιν, οὐκ ἔχοντες ἄπολο- 


hominibus qui sunt in orbe terrarum, ut cogno- 
scant unum esse Deum, per meam Christi fidem 
futura significantes, ut qui audierint et crediderint, 
salvi fiant ; qui autem non crediderint, cum audi- 
verint, ferant testimonium, ut qui non possint se 
excusare dicendo: Non audivimus. Quid ergo? 
non etiam apud inferos fuit eadem «economia ac 
dispensatio, ut illic quoque omnes animz, audita 
pradicatione, aut ostendant penitentiam, aut pro- 
pterea quod non crediderunt, justum fateantur esse 
supplicium? Esset autem non levis iniquitatis, eos 
qui ante adventum Domini excessissent, cum nec 
eis fuisset annuntiatum Evangelium, nec in cre- 
dendo vel non credendo ulla posset in eos culpa 


conferri, vel salutem assequi, vel puniri. Neque D ἐὰν ἐπιγνοὺς 


enim fas est illos quidem indicta causa fuisse con- 
demnatos : solis autem eis, qui fuerunt post ejus 
adventum, frui divina licuisse justitia. Omnibus 
autem animis ratione przditis desuper dictum est : 
Qusecunque vestrum fecit aliquis in ignoratione, 
Deum aperte non cognoscens, si ea agnoscens, 
ductus fuerit poenitentia, ei omnia peccata remit- 
tentur. « Ecce enim, inquit, posui ante faciem 
vestram mortem et vitam, ut eligatis vitam * : » ut 
facta comparatione electionem faceret, dicit Deus 
se posuisse, non autem ambo fecisse. Et in alia 
dicit Scriptura: « Si me audieritis et volueritis, 
bona terra comedetis : sin autem me non audieri- 
tis, neque volueritis, gladius comedet vos: os enim 
Domini hzc locutum est b. » Rursus autem aperte 
David, vel potius Dominus ex persona aancti: est 
autem is unus, atque idem a mundo condito: qui- 
cunque diversis temporibus per fidem fuit et erit 
salvus : « L:etatum est cor meum, et exsultavit lin- 
gua mea 9. Preterea autem caro quoque mea in 
9"9 spe habitabit, inquit. Quoniam non de- 
rélinques animam meam in inferno, neque dabis 
sanctum tuum videre corruptionem. Notas fecisti 
mihi vias vite. Implebis me letitia cum vultu 
tio 4. » Quemadmodum ergo pretiosus est populus 
Domino, ita populus sanctus omnis est cum Judzo, 
eliam is qui ex gentibus convertitur, qui przdice- 


α Deut. xxx, 15, 19. 5 Isa. 1, 19, 20. 


47, 19; xvit, 30, vel parallelum his locum. 

(B6) Τέβεικα. Deut. : Δέδωχα πρὸ προσώπου ὑμῶν 
σήμερον τὴν ζωὴν xal τὸν θάνατον, ἐχλέξαι τὴν 
ζωήν. Sylburgio ἐχλέξασθε imper. mod. aptius 
quam ἐχλέξασθαι merito visum est. 

(57) Ἐάν. lsaiz vulg. Bibl.: Ἐὰν θέλητε μηδὲ 
εἰσαχούσητε... ἐὰν δὲ p θέλητε μηδὲ εἰσακούσητέ 
µου, µάχαιρα... SYLBURG. . 

(58) Meca6oAnc xóc pov. Scribendum potius xa- 
ταθολἠής χόσµου, « mundo condito. » Statim ηὐφράν- 
A ἡ καρδία µου Psalm., Act. Paulo post εἰς ἆδου 

[t 


ct. 

(59) "Ὥσπερ. Vide Herveti notas. 

(60) Ὃς ὁ προσή.Ίντος προεφητεύετο. « Qui 
pradicebatur fore proselytus: » vel, « Qui prose- 
lyti nomine a prophetis significabatur. » Quo sen- 
su verbum  -pogrn:tuscÜat superius adhibetur 


€ Psal. vi, 9, 10, 11. 
(55) Ὅσα ἐν ádyv. Respicere videtur Áct. nr, D Strom. iv, 


lav εἰπεῖν. Οὐκ txoócagsv. Τί οὖν; οὐχὶ καὶ Ev 
ἅδου ἡ act) γέγονεν οἰχονομία, ἵνα κἀχεῖ πᾶσαι αἱ 
ψυχαὶ, ἀκούσασαι τοῦ χηρύγµατος, ἃ τὴν µετάνοιαν 
ἐνδείξωνται, ἡ τὴν χόλασιν δικαίἰαν εἶναι, δ.᾽ ὧν οὐκ 
ἐπίστευσαν, ὁμολογήσωσω; "Hv δ' ἂν πλεονεξίας οὗ 
τῆς τυχούσης ἔργον, τοὺς προεξελτλυθότας τῆς πα- 
ρουσίας τοῦ Κυρίου, uh, εὐηγγελισμένους, μηδὲ EQ 
αὐτῶν τὴν αἰτίαν παρασχοµένους, κατὰ τὸ πιστε»- 
σαι ?| μὴ, ἦτοι τῆς σωττρίας ἡ τῆς Χολάσεως µετα- 
σχεῖν. Οὐ γάρ που θέµις, τοὺς μὲν ἀχρίτως χαταδε- 
δικᾶσθαι, μόνους δὲ τοὺς μετὰ τὴν παρουσίαν τῆς 
θείας ἀπολελαυχέναι δικαιοσύνης. Πάσαις 9 ἄνωθεν 
ταῖς Φνχαῖς εἴρηται ταῖς λογιχαῖς' "Osa ἐν ἀγνοίᾳ 
τις (35) ὑμῶν ἐποίησε, μὴ cio; σαφῶς τὸν θεὸν, 
τανοῄσῃ, πάντα αὐτῷ ἀφεθῆσεται τὰ 
ἁμαρτήματα. « Ἰδου γὰρ, φησὶ, τέθειχα (56) πρὸ 
προσώπου ὑμῶν τὸν θάνατον, xal τὴν ζωὴν, ἐχλέ- 
ξαόθαι τὴν ζωήν’ » πρὸς σύγχρισιν ἑχλογῆς τε- 
θεῖσθαι λέγων ὁ θεὸς, οὗ πεποιηχέναι ἄμφω. Καὶ 
ἐν ἑτέρᾳ Γραφῇ λέγει * « Ἐὰν (57) ἀκούσητέ µου 
καὶ θελήσητε, τὰ ἀγαθὰ τῆς γῆς φάγεσθε" ἐὰν δὲ py 
ἀχούσττέ µου, μηδὲ θελἠσητε, µάχαιρα ὑμᾶς xazéóc- 
ται τὸ γὰρ στόµα Κυρίου ἐλάλησε ταῦτα.» Πάλιν 
δὲ ἄντικρυς ὁ Δαθὶδ, μᾶλλον δὲ ὁ Κύριος Ex προσώ- 
που τοῦ ὁσίου: εἷς ὃξ οὗτος ix µεταθολῆς xó- 
σµου (68). mig ὁ διαφόροις χρόνοις διὰ πίστεως σω:- 
θείς τε xal σωθησόµενος' « Πὐφράνθη µου 1j xag- 
δία xal ἠγαλλιάσατο ἡ γλῶσσά µου. Ἔτι δὲ χαὶ ἢ 
cáp& µου χατασχηνώσει bm ἐλπίδι, φησίν᾽ ὅτι οὐχ 
ἑγχαταλείψεις τὴν φυχήν µου εἰς ἄδην, οὐδὲ δώσεις 
τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφθοράν. Ἑγνώρισάς µοι ὁδοὺς 
ζωῆς πληρώσεις µε εὐφροσύνης μετὰ τοῦ προσώ- 
που σου. » Ὥσπερ (59) οὖν τίμιος ὁ λαὺς τῷ Κυρίῳ, 
οὕτως ὁ λαὺς ἅγιος ἅπας ἑστὶν σὺν τῷ Ἰουδαίῳ, xal 
ὁ ἐξ ἐθνῶν ἐπιστρέφων ὃς ὁ προσήλυτος προεφη- 
τεύετο (00). Εἰχότως ἄρα « βοῦν (61) φησι xaX ág- 
πτον » ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἔσεσθαι ἡ Γραφή’ Bou; μὲν γὰρ 
εἴρηται ὁ Ἰουδαῖος, Ex τοῦ χατὰ νόµον ὑπὸ ζυγὸν 
καθαροῦ κριθέντος ζώου, ἐπεὶ καὶ διχηλεῖ, xal µη- 
ρυχᾶται ὁ βοῦς: ὁ ἐθνιχὸς δὲ διὰ τῆς ἄρχτου ἑμφαί- 
vexat, ἀκαθάρτου xai ἀγρίου θηρίου. Τίχτει δὲ τὸ 
ζῶον σάρχα ἁτύπωτον (62), ἣν σχηματίζει εἰς τὴν 


d Act. ri, 96, 27, 28. 


p. 604. 
(61) Bovv. Allegoria de bove et urso, enarratur 


etiam a Justino M. pag. 76, et Greg. Nazianz. ho- 


mil. in Natalem Christi. H. SyLpunc. — Similem de 
bove allegoriam superius attulit Clemens Strom. u, 
. 419. 

(62) Σάρχα ἀτύπωτον. ld confirmat Plinius Na- 
tur. hist. lib. viii, cap. 56, ubi agens de ursarum 
catulis ait: « Hi sunt candida informisque caro, 
paulo muribus major, sine oculis, sine pilo : un- 
gues tantum prominent : hanc lambendo paulatim 

yurant. » ldem ille tradit lib. x, cap. 65, et JElia- 
nus De animal. lib. n, c. 19. Fabulam esse jam 
omnibus est compertum. Causam przbuit catulo- 
rum ortus, crassissimis secundis obvolutorum, 
quas non nisi diu lambendo mater revellere potest. 
Sic videlicet contecti informis carnis speciem mons 
strant. 
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τοῦ Or olou ὁμοιότητα τῇ Υλώττῃ µόνον λόγῳ γὰρ A batur. proselytus. Merito ergo dicit Scriptura « bo- 


τυποῦτα: εἰς τὸ ἡμερῶσθαι (63) ἐχ τοῦ θηριώδους 
βίου ὁ ἐξ ἐθνῶν ἐπιστρέφων' τιθασσευθεἰς τε Ίδη 
χαὶ αὐτὸς ὡς βοῦς ἁγνίκεται. Αὐτίχα φησὶν ὁ προ- 
ςὔτης εΣειρῆνες (64) εὐλογήσουσί µε xat θυγατέρες 
οτρουθῶν, χαὶ τὰ θηρία πάντα τοῦ ἀγροῦ. » Tov ἆχα- 
θάρτων (65) ζώων τὰ θηρία τοῦ ἀγροῦ γιγνώσχετα:, 
τουτέστι τοῦ χόσµου΄ ἐπεὶ τοὺς εἰς πίστιν ἀγρίους 
xal ῥυταροὺς τὸν βίον, μηδὲ τῇ κατὰ vópov δικαιοσύ- 
vt) χεχαθαρµένους, θηρία προσαγορεύει. Μεταθαλόν- 
τες μέντοι Ex τοῦ εἶναι θηρία διὰ τῆς Κυριακῆς πί- 
eu, ἄνθρωποι γίνονται θεοῦ, τὴν ἀρχὴν Ex τοῦ 
θελῆσαι µεταθάλλεσθαι, εἰς τὸ Ὑενέσθαι προχόπτον- 
ας. Τοὺς μὲν γὰρ προτρέπει ὁ Κύριος, τοῖς δὲ δη 
ἐγχειρήσασι χαὶ χεῖρα ὀρέγει xat ἀνέλχει' «Οὺ γὰρ 


veni et ursam 9 » »& simul futuros. Nam bos quidem 
dictus est Judzus, ex animali quod a lege sub jugo 
judicatum est mundum, quandoquidem bos et lis- 
sam habet ungulam, et ruminat : gentilis autem 
significatur per ursam, quz est animal inmundum 
et agreste. Parit autem hoc animal carnem infor- 
mem, quam lingua sola effingit in similitudinem 
animalis. Verbo enim formatur ad hoc, ut ex vita 
ferina mansuescat, qui convertitur ex gentibus : 
mansuefactus autem ipse quoque ut bos purifica- 
tur. Jam vero dicit propheta: « Sirenes mihi be- 
nedicent et filie passerum, ct omnes bestiz agrib. » 
Ab immundis animantibus bestie agri cognoscun- 
tur, hoc est mundi : quoniam eos qui in fldem sunt 


ὑποστέλλετα: (66) πρόσωπον ὁ πάντων δεσπότης * οὐ- D agrestes, et vita sordidi, nec ea qua est ex lege 


ἃ ἐντρατήσεται μέγεθος, ὅτι μικρὸν χαὶ µέγαν αὐ- 
ὡς ἐποίησεν, ὁμοίως τε προνοεῖ πάντων.) Καὶ ὁ Δα- 
QS φησιν’ « EL δὲ xaX ἐνεπάγησαν ἔθνη £v διαφθορᾷ, 
ῥἐποίησαν, Ev παγίδι ταύτη ᾗ ἔχρυψαν, συνελήφθη 
ézoug αὐτῶν. ᾿Αλλὰ (67) ἐγένετο Κύριος χαταφυγὴ 
"p πένττι, βοηθὺς ἐν εὐχαιρίᾳ xa ἐν θλίΦει.ν 
Εὐχαίρως ἄρα εὐηγγελ/σθησαν οἱ ἓν θλίψει ὄντες. 
Καὶ διὰ τοῦτό φησιν’ « ᾿Αναγγείλατε ἐν τοῖς ἔθνεσι 
*& ἐπιτηδεύματα αὐτοῦ,ν ἵνα μὴ (68) ἀδίχως κριθῶ- 
αν. El τοίνυν τοὺς ἐν σαρχὶ διὰ τοῦτο εὐηγγελί- 
c3to, ἵνα μὴ χαταδιχασθῶσιν ἀδίχως, πῶς ob καὶ 
τοὺς προεξεληλυθότας τῆς παρουσίας αὐτοῦ διὰ τὴν 
αὐτὴν εὐηγγελίσατο alziav; « Δίχαιος γὰρ ὁ Κύριος, 
131 δ.χαιοσύνην Ἰγάπησεν * εὐθύτητα εἶδε τὸ πρόσω- 


t» dbcou. 'O δὲ ἀγαπῶν ἁδιχίαν (69) μισεῖ τὴν 


ἑαυτηῦ φυχέν. » EU Υ οὖν ἐν τῷ καταχλυσμῷ ἁπώ- 
lo πᾶσα ἁμαρτωλὸς σὰρξ, εἰς παιδείαν γενομένης 
αὐτοῖς χολάσεως, πρῶτον μὲν τὸ θέλτµα τοῦ θεοῦ, 
παιδευτιχὸν xaY ἐνεργητικὸν (70) τυγχάνον, σώζειν 
οὓς ἐπιστρέφοντας, πιστευτέον. Ἔπειτα δὲ xal τὸ 
Ἱεπτομερέστερον, fj doyt, οὐκ ἄν ποτε πρὸ τοῦ παχν- 
ἑερεστέρο», ὕδατος, πάθοι τι δεινὸν, διὰ λεπτότητα, καὶ 
ἀτλότητα μὴ χρατουµένης (71), f) καὶ ἀσώματος προσ- 
ανορεύεται. Ὁ δ᾽ ἂν παχυμερὲς Ex vf; ἁμαρτίας 
τεπαχυμένον τύχη, τοῦτο ἀπορίπτεται (72) σὺν τῷ 
θαρχιχῷ πνεύµατι (75), τῷ κατὰ τῆς ψυχῆς ἐπιθύ- 


ἄι P. 766 ED. POTTER, 640.644 ED. PARIS. α Ίσα. xi, 7. 
5 Psal. x, 7. 5 lbid 


NH, i5.  *1bid. 9. flbid.14. 


justitia purgati, appellat feras. Mutati autem ex fe- 
ris, per fidem Dominicam fiunt homines Dei, ex 
velle primum mutari, ad ipsum fleri proficientes. 
Alios enim adhortatur Dominus, aliis vero qui jam 
sunt aggressi, et manum przbet et sursum trahit. 
« Non enim personam respicit et reveretur qui est 
omnium dominus: neque curabit magnitudinem, 
quoniam ipse fecit magnum et parvum, et similiter 
omnibus providet et omnium curam gerit c. » Da- 
vid quoque dicit: « Sin autem infixe sunt etiam 
gentes in interitu quem fecerunt, in hoc laquee 
cuem absconderunt comprehensus est pes eo- 
rum d. Sed fuit Dominus refugium pauperi, adju- 
tor in opportunitate et in afflictione *. » Opportune 
ergo annuntiatum est Evangelium iis qui sunt in 
« afflictione. » Et ideo dicit: « Annuntiate in gen- 
tibus studia ejus f, » ne injuste judicentur. Si ergo 
iis qui erant in carne, propterea annuntiavit 
Evangelium, ne injuste condemnentur : quomodo 
non iis etiam qui excesserunt ante ejus adventum, 
propter eamdem annuntiavit causam? « Justus enim 
Dominus, et justitiam dilexit, rectitudinem vidit vul- 
tus ejus 5. Qui autem diligit injustitiam, odio habet 
animam suam b. » Si ergo in diluvio periit omnis 
caro peccatrix, castigatione eis redeunte in discipli- 
nam, primum quidem voluntatem Dei, quzerudien- 


b δα. χι, 30. « Sap. vi, 7. 4 Psal. 


(65) Ἡμερῶσθαι. H. ἡμεροῦσθαι mavult pres. Ὁ (70) Ἐγεργητιχόν. Manc vocem | agnoscit etiam 


ep SYLBURG. 

(64) Σειρήνες. Isa. Ε9λογἡσονσί µε τὰ θηρία τοῦ 
ἐγροῦ, σειρΏνες, xaX θυγατέρες στρουθῶν. 

(65) Tox ἀχαθάρτω». Verbum εἶναι subintelli- 
gendum videtur ; ut sensus sit: « Ex immundis 
autem animalibus esse ferz agri, hoc est mundi, 

uniur. » 
, (66) "Yxocrélisra:. Vulg. Bibl. Sapient. vi, 
ὑτοστελεῖται' et mox προνοεῖ περὶ πάντων. SYL- 


μας, 

(67) 'A.L1d. Psal. xal. Ibidem ΠΙΟΣ, tv εὐχαι- 
ῥαις, Ev θλίψει. 

(68). "Ira µή. Hxc Clementis verba sunt. 

(699) ᾽Αδιχίαν. Vulg. Bibl. psalm. x, τὴν àà- 
iz» eum articulo. SYLBURG. 


Herveti versio, « vim habet erudiendi et operandi.» 
Sed haud scio an convenientius εὐεργετικόν, seu 
εὐεργετητιχόν. SYLBURG. — Verum voce ἑνεργητι- 
xóv, cum de human: salutis procreatione ageret, 
paulo superius bis usus est auctor p. 638 et 629 
edit. Paris. 
(74) Κρατουµέγης. Congruentius Il. κχρατου- 
µένη. Mox aptius f. ᾗ « qua ratione. » SvtBuBG, 
, (72) Απορίπτεται, Ms. Paris. ἀποῤῥίπτεται cum 
uplici p. 
T3) Εαρκικῷ zr. Respicit Gal. v, 17: Ἡ γὰρ 
σὰρξ ἐπιθυμεῖ xazà τοῦ πνεύματος. Opponit autem 
Clemens πνεῦμα σαρχικόν, « spiritum, » seu ani- 
mam, «carnalem » anima rationali ac ἀσωμάτῳ. 
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di et operandi vim habet, eredendum est daresalu- A μοῦντι. "Hóv δὲ xai τῶν τὴν κοινότητα (74) πρε- 


tem iis qui convertuntur. Deinde etiam anima, quz 
est ;& res longe subtilior, minime potuerit affici ab 
aqua qua est crassior, ut quz propter subtilitatem 
et simplicitatem minime superetur , quz etiam ap- 
pellatur incorporea. Quod autem per se crassum, a 
peccato fuerit incrassatum, hoc una cum spiritu 
carnali abjicitur, qui « concupiscit adversus ani- 
mam. » Jam vero eorum quoque qui communionem 
inducunt et commendant, princeps Valentinus, in 
ea quz est De: amicis hqmilia, seribit ad verbum : 
« Multa ex iis quz scripta sunt in libris publicis, 
inveniuntur scripta in Dei Ecclesia. Hzec enim sunt 
inania quz» a corde proficiscuntur verba. Lex qu 
seripta est in corde, ea est populus dilecti, qui dili- 
gitur, et ipsum diligit ^.» Libros autem communes, 
sive Judaicas, sive philosophorum dicit scripturas, 
communem facit veritatem. Isidorus quoque Basili- 
dis simul filius et discipulus, in primo libro Expo- 
sitionum prophet Parchor, ipse quoque scribit ad 
verbum : « Dicunt autem Attici quzdam fuisse si- 
gniflcata Socrati, demone eum consequente. Dicit 
etiam Aristoteles, omnes homines uti daemonibus, 
qui eos sequuntur eo tempore quo migrant in cor- 
pus; quam cum a prophetis accepisset doctrinam, et 
in suos retulisset libros, non tamen unde accepis- 
set eam confitetur.» Et rursus in secundo ejusdem 
operis sic scribit : « Nec existimet aliquis, quod di- 
cimus esse proprium electorum, hoc fuisse przdi- 


σδευόντων ὁ χορυφαῖος θὐαλεντῖνος Ev τῇ Περὶ φίλων 
ὁμιλίφ κατὰ λέξιν γράφει’ « Πολλὰ τῶν γεγραµµέ- 
νων ἐν ταῖς δηµοσἰοις βίθλοις (75) εὑρίσχεται γε- 


γραμμένα ἐν τῇ Ἐχχλησίᾳ τοῦ θεοῦ' τὰ γὰρ xev. 


ταῦτά ἐστι τὰ ἀπὸ χαρδίας ῥήματα) νόμος ὁ γραπ-ὸς 
ἐν καρδίᾳ, οὗτός ἐστιν ὁ λαὸς ὁ τοῦ ἠγαπημένου, Ó t- 
λούμενος, xaX φιλῶν αὐτόν. » Δημοσίας γὰρ βίθλους, 
εἴτε τὰς Ἰουδαϊχὰς λέγει γραφὰς, εἴτε τὰς τῶν φιλο” 
σόφων, χοινοποιεῖ τὴν ἀλήθειαν. Ἰσίδωρός τε, ὁ Βασι- 
λείδου υἱὸς ἅμα χαὶ μαθητὴῆς, Ev τῷ πρώτῳ τῶν προ- 
φήτου (76) Παρχὼρ Ἐξηγητιχῶν xai αὐτὸς χατὰ λέξιν 
γράφει’ «Paci δὲ οἱ ᾽Αττικοὶ μεμηνῦσθαί τινα Σω- 
χράτει, παρεποµένου δαίµονος αὐτῷ" xal ᾿Δριστοτέ- 
λης δαίµοσι χεχρῆσθαι πάντας ἀνθρώπους λέγει, συν- 
ομαρτοῦσιν αὑτοῖς παρὰ τὸν χρόνον τῆς ἑνσωματώ- 
σεως' προφητιχὸν τοῦτο µάθηµα λαθὼν, xat καταθέ- 
µενος εἰς τὰ ἑαυτοῦ βιθλία’ μὴ ὁμολογήσας ὅθεν ὑφεί-- 
λετο τὸν λόγον τοῦτον. » Καὶ πάλιν Ev τῷ δευτέρῳ τῆς. 
αὐτῆς συντάξεως ὧδέ πως γράφει «Kol pf; τις 
οἱέσθω, ὅ φαμεν ἴδιον εἶναι τῶν ἐχλεχτῶν, τοῦτο 
προειρηµένον ὑπάρχειν ὑπό τινων φιλοσόφων’ ob γάρ 
ἐστιν αὐτῶν εὕρημα. τῶν δὲ προφητῶν σφετερισάµε- 
νοι (77), προσέθηχαν τῷ μὴ ὑπάρχοντι (78) κατ) αὐ- 
τοὺς σοφῷ.» Αὖθίς τε ἐν τῷ αὐτῷ: «Kat γάρ (79) 
μοι δοχεῖ τοὺς προσποιουµένους φιλοσοφεῖν, ἵνα 
µάθωσι τί ἔστιν dj ὑπόπτερος δρῦς χαὶ τὸ ἐπ᾽ αὐτῇ 
πεποιχιλμένον φᾶρος' πάντα ὅσα Φερεχύδης ἆλληγο- 
ρήσας ἐθεολόγησε, λαθὼν ἀπὸ τῆς τοῦ Χὰμ προφη- 


cium ab aliquibus philosophis. Non est enim hoc C τείας. » 


eorum inventum, sed cum sumpsissent a prophetis, id tribuerunt ei qui est sapiens ex eorum senterflia. » 
Et rursus 1n eodem : « Mihi enini videtur, ut ii qui sibi philosophiam vindicant, discant quid sit quercus 
, alata,et varium quod in ea est pallium ; qu: oinnia Pherecydes allegorice dixit in theologia, e Chami 


prophetia ista petens. » 
CAPUT VII. 


| Qua sit vera sapientia εἰ unde dicatur. 
Hypothesin autem, ut olim adnotavimus, non di- 


cimus eam qua in unaquaque hzresi suscipitur 
vite institutionem, sed id quod vere est philoso- 


κ P. 767 ED. POTTER, 641-642 ED. PARIS. 


(14) Tiv xowócnca. ld est, Deum se revelasse 
gentibus non minus quam Judzis. Lows. 

(75) Αηµοσίοις βἰδ.Ίοις. Cl. Grabius in Spicileg. 
J, P. 4, in hzc verba adnotat : « Quinam sint clibri 
publici » vel vulgares, declarat Clemens dum addit: 


Τὴν ὑπόθεσιν (80), ὡς πάλαι παβεσημειωσάμεθα, 
οὗ τὴν χατὰ ἑχάστην αἴρεσιν ἀγωγήν φαμεν, ax 
ὅπερ ὄντως ἐστὶ φιλοσοφία, ὀρθῶς σοφίαν τεχνιχὴν 


* Rom. 1, 05. | 


(77) Tov δὲ προφητῶν cyst. Ferri lectio potest 
Si accipias pro « a prophetis mutuati. » Alioqui 
legendum foret , τὰ΄ δὲ τῶν προφητῶν σφετερισάµε» 
vot. SYLBURG. 

(78) Tp μὴ ὑπ. Negativam particulam p omisit 


Δημοσίας Υὰρ βίθλους εἴτε τὰς Ἰουδαϊχὰς λέγει (f. D interpres. 


λέγων) γραφὰς, εἴτε τὰς τῶν φιλοσόφων, χοινοποιεῖ. 


τὴν ἀλήθειαν. « Libros autem communes, sive Ju- 
« daicas, sive philosophorum dicens scripturas, 
« communem facit veritatem. » Sed quid sibi νο- 
lunt hzc Valentini : Nópoc ὁ γραπτὸς ἐν χαρδίᾳ οὗ- 
τός ἐστιν ὁ λαὸς ὁ τοῦ ἠγαπημένου, et quie sequun- 
tur 7 Ερολόγος pro λαός substituo, ac ita verto: «Lex 
« quz scripta est in corde, est verbum dilecti, quod 
« diligitur et ipsum diligit. » Dices : Quisnam iste 
νόμος ac λόγος] Respondeo ex Eclogis propheticis 
Valentiuianorum apud Clementem p. 809, col. 4 : 
Nópoc καὶ λόγος αὐτὸς ὁ Σωτὴρ λέγεται, ὡς Πέτρος 
ἐν Κηρύγματι « Lex et verbum ipse Servator dicitur 
« sicul Pelrus in Predicatione ait. » Vide tom. I hu- 
jus Spicil., p. 62. » 

(76) Προφήτου. Ms. Paris. τοῦ rpogtjtoucum art. 
Porro conf. Busebii Eccl. hist. lib. 1v, c. 7, et quz 
jbi adnotavit Valesius. 


(79) Kai ydp. Cl. Grabius Spicil. n, pag. 68, hzc 
adnotat : « Vult Isidorus philosophiz studiosos dis- 
cere, quid sit, vel symbolice significet, «quercus 
« alata et discolor ejus pallium. » Mirum sane! Ubi 
enim quercus alata? quis unquam de ea legit, vel 
scripsit? Nisi itaque mea me fallit conjectura pro 
δρῦς poni debet δρύοψ avis genus apud Áristophanem 
in Avibus, p. 555 edit. Biseti. Hanc itaque avem ala- 
tam et egregiis variatam coloribus pro emblemate 
quodam accepit Pherecydes Syrius, quem in nume- 
rum vti sapientum ab aliquibus relatum fuisse te- 
statur Clemens lib. 1 Strom. p. 299, ejusque theolo- 
giam inter mysticos ac intellectu difficiles libros rer 

| ce 


(80) Th» ὑπόθεσι». Hxc verba im vulgatis editio- 
nibus ad przcedentem sententiam perperaui refe- 
runtur. 


d 
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thv ἐμπειρίαν παρέχουσαν τῶν περὶ τὸν βίον’ τὴν δὲ A phia, vere artificiosam sapientiam, quz przbet ex- 


σοφίαν (81), ἔμπεδον γνῶσιν, θείων τε καὶ ἀνθρωπίνων 
πραγμάτων κατάληψίν τινα βεθαίαν οὖσαν καὶ ἀμετά- 
πτωτον, συνειληφυῖαν τά τε ὄντα, xal τὰ παρφχη- 
xó:2, χαὶ τὰ μέλλοντα. ἣν ἐδιδάξατο ἡμᾶς διά te xn 
παρουσίας, διά τε τῶν προφητῶν ὁ Κύριος’ xal ἔστιν 
ἀμετάπτωτος ὑπὸ Λόγου παραδοθεῖσα (82). Ταύτῃ xat 
τάντως ἀλτθὴς ὑπάρχει βουλήσει (85), ὡς διὰ τοῦ Υἱοῦ 
ἐγνωσμένη: xax ἡ μὲν αἰώνιός ἔστιν, ἡ δὲ χρόνῳλυσιτε- 
Jf" χαὶ ἡ μὲν, µία χαὶ ἡ αὐτὴ, αἱ δὲ πολλαὶ χαὶ ἁδιάφο- 
ρο:” χαὶ ἡ μὲν ἄνευ παθητιχῆς τινος χινῄσεως, f] δὲ μετὰ 
παθτητιχτς ὀρέξεως, χαὶ dj μὲν τέλειος, ἡ δὲ ἐνδείς, 
Ταύττς οὖν τῆς σοφίας ἐπιθυμεϊ ἡ φιλοσοφία, τῆς du- 
γῆς, xat της ὀρθότητος τοῦ λόγου, xaX τῆς τοῦ βίου χα- 
δαρότητος, ἀγαπητικῶς καὶ φιλητικῶς διατεθεῖσα πρὸς 


perientiam eorum quz sunt in vita. Sapientiam au-, 
tem, »& solidam rerum divinarum et humanarum oo- 
gnitionem, firmam quamdam et stabilem, et qua 
non potest excidere comprehensionem, et qua εοη- 
tinel ea qua sunt, εἰ praeterita, et futura : quam, 
nos docuit per suam przsentiam et per prophetas 
Dominus, estque ejusmodi ut non possit excidere, 
ut qux a Verbo sit tradita. Ideo quoque omnino vera 
est voluntate, ut quz sit cognita per Filium : et par- 
tim quidem est zeterna, partim autem tempori utilis : 
et partim quidem una est et eadem, partim autem 


multz et indifferentes : et partim quidem est absque 


ullo motu patibili, partim autem cum patibili appeti- 
tione : et partim quidem perfecta, partim vero in- 


tkv σοφίαν, xai πάντα πράττουαα Évexa coU τυχεῖν αὐ- B digens. Hanc ergo sapientiam 973 concupiscit phi- 


τῆς. Φιλόσοφοι δὲ λέγονται παρ᾽ ἡμῖν μὲν οἱ σοφίας ἐρῶν- 
ας, τῆς πάντων δημιουργοῦ xat διδασκάλου, τουτέστι 
Πώσεως τοῦ Υἱοῦ τοῦ 8cou- παρ᾽ Ἕλλησι δὲ, οἱ τῶν περὶ 
ἐρετῆς λόγων ἀντιλαμθανόμενοι, Ε/ἴη 6' ἂν φιλοσοφία, 
εὰ παρ) ἑχάσττ τῶν αἱρέσεων, τῶν χατὰ φιλοσοφίανλέ- 
Τω,ἀδιάθλητα δόγµατα μετὰ τοῦ ὁμολογουμένου βίου εἰς 
βίαν ἀθροισθέντα Ἐχλογήν' ἃ καὶ αὐτὰ Ex τῆς βαρθά- 
Ρουχλαπέἐντα θεοδωρήῄτου χάριτος, Ἑλληνιχῷ χεχόσµη- 
ται λόγῳ’ τῶν μὲν (84) γὰρ χλέπται, ὧν δὲ xaX παρή- 
χουσαν’ ἓν δὲ τοῖς ἄλλοις & μὲν χινούµενοι (85) εἰρή- 
χασιν, ἀλλ᾽ οὗ τελείως ἐξειργάσαντο' τὰ δὲ ἀνθρωπί- 
νῳ στοχασμῷ τε xal ἐπιλογισμῷ, ἐν οἷς xai παραπί- 
πτωσιν. Ἐπιθάλλειν δ᾽ οἵονται τῇ ἀληθείᾳ οὗτοι μὲν 
τελείως, ὡς δ᾽ ἡμεῖς αὐτοὺς χαταλαμθανόµεθα, µερι- 
xix. Πλέον x" οὖν τοῦ χόσµου τούτου οὐχ ἴσασιν οὐδέν. 
Καὶ fitv ὡς ἡ γεωμετρία περὶ µέτρα καὶ μεγέθη xat 
σχήµατα πραγμµατευοµένη διὰ τῆς ἓν τοῖς ἐπιπέ- 
lb; χα-αγραφῖς, ἧτε ζωγραφία τὸν ὀπτιχὸν ὅλον τό- 
Tw ἐπὶ τῶν σχηνογραφουµένων φαίνεται παραλαμ- 
θάνουσα. αὕτη δὲ φευδογραφεῖ τὴν ὄψιν τοῖς κατὰ 
αρησθολἩν τῶν ὁπτικῶν γραμμῶν σηµείοις χρωµένη 
χατὰ τὸ τεχνιχόν’ ἐντεῦθεν ἐπιφάσεις, xal ὑποθέσεις, 
χεὶ φάσεις σώκονται, xat τὰ μὲν δοχεῖ προὔῦχειν, τὰ 
& ίσχειν, τὰ δ᾽ ἄλλως πως φαντάζεσθαι ἐν τῷ ὁμαλῷ 
χαὶ Asie" οὕτω δὲ καὶ οἱ φιλόσοφοι ζωγραφίας δίχην 
ἐπομιμοῦνται τὴν ἀλήθειαν' φιλαυτία 66 πάντων ἆμαρ- 
τηµάτων αἰτία ἑκάστοις ἑχάστοτε. Διόπεροῦ y ph, τὴν εἰς 
ἀνθρώπους δόξαν αἱρούμενοι, φίλαντον εἶναι, ἀλλὰ τὸν 


losophia, anima et verbi rectitudinis, et vitz? puri- 
tatis : qua est benevole affecta in sapientiam, et 
omnia facit ut eam consequatur. Philosophi auteni 
apud nos quidem dicuntur qui amant sapientiam, 
que est omnium opifex et magistra, hoc est Filii 
Dei cognitionem. Apud Grzcos autem dicuntur phi- 
losophi, qui disputationes de virtute suscipiunt. Phi- 
losophie autem nomine dicuntur, quz in unaqua- 
que hzresi (de iis loquor qu: sunt in philosophia) 
reprehendi non possunt decreta, cum vita congruente 
in unam coacta electionem : quà ipsa quoque a 
barbara divinitus data subrepta gratia, Greca or- 
mata sunt eloquentia. Nam alia quidem sunt suffu- 
rati, alia vero perverse audierunt. In aliis autem, 
aliqua quidem dixerunt commoti, sed ea non reddi- 
dere perfecta : aliqua autem humana conjectura et 
ratiocinatione, in quibus etiam labuntur. Arbitran- 
tur autem se istiquidem assequi veritatem perfecte, 
ut autem a nobis deprehenduntur, aliqua solum ex 
parte : nihil certe amplius norunt quam hunc mun- 
dum. Quanquam quemadmodum geometria in men- 
suris, magnitudinibus et figuris, per eam qus fit in 
planis descriptionem, et pictura totum locum opti- 
cum,'quem vocant perspectivum, videtur assumere 
in iis que adumbrantur. Hzc autem falso describit 
visum, artificiose utens signis qua fiunt per appli- 
cationem linearum visus. Hinc conservantur ἐπι- 
φάσεις, id est eminentes visiones, et hypotheses, 


θεὺν ἀγαπῶντα, τῷ ὄντι ὅσιον μετὰ φρονῄσεως Ὑίνε- D hoc est visiones inferiores , et φάσεις, hoc est visa. 


6ὔαι. EZ Υ οὖν τις τοῖς μεριχοῖς ὡς τοῖς καθολικοῖς χρό- 

μενος τύχη. xai τὸ δουλον ὡς Κύριον, xa ἡγεμονεῖ- 

ται (86), σφάλλεται τῆς ἁληθείας, οὐ συνεὶς τὸ τῷ 
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eemset lib. v Strom. p. 577, ubi etiam paulo ante 
ps. 567 symbolum avis aliorumque animantium ab 
nthura Scytharum rege usurpatum, a Pherecyde 
autem memoratum, variasque ejus expositiones re- 
fert. Prophetia autem Chami nullam alibi mentio- 
Bem reperio, hancque apocrvpham scripturam a Ba- 
silide vel aliis hzereticis confictam fuisse arbitror. » 
(84) Zogíar. Similem Sapientiz definitionem su- 
perius tradit auctor Strom. lib. 1, p. 535, ubi conf. 
B. 4. 
(82) ᾽Αμετάπτωτος ὑπὸ Jóyov παραδοθεῖσα. 
« Quz ratione dimoveri non potest cum fuerit tra- 


Et videntur quidem alia eminere, alia vero subs . 


. dere : aliqua vero, aliquo alio modo visione appre- 


hendi in loco levi et zequabili. Ita autem philosophi 


dita. » Conf. superius Str. it, p. 455, n. 5. 

(85) Βου.1ήσει. « Ex. voluntate, » sc. Dei. 

(84) Tox μέν. Notabilis est articulorum commu 
tatio : τῶν μὲν... ὧν δέ, et mox & μὲν...τὰ δέ... cum 
utrobique iidem et similes poni soleant. SvLBURG. 

(85) Κινούμενοι. Scilicet divinitus : quod opponit 
τῷ ἀνθρωπίνῳ στοχασμῷ. 

56) Ὡς Κύριον καὶ ἡγεμονεῖται, Α. ὡς Κύριον 
καθηγῆται. Possis etiam legere, ὡς Κύριον χαθηγε- 
µονηται. Vulgata lectio ferri potest si χαί accipia- 
tur pro « etiam, vel : » id est, « si, ut dominans; 
etiam » seu « dux, praire velit. » SYLBURG. 
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quoque Instar picturse imitantur veritatem , φιλαν- A Δαθὶδ xaz' ἑξομολόγησιν elpnpdvov: «Ty σποδὸν (87) 


tía autem, hoc est nimius amor sui, est semper 


quibuslibet causa peccatorum omnium. Quocirca non " 


oportet eligendo et expetendo gloriam ab homi- 
nibus, »K esse nimium sui amantem, sed Deum dili- 
gendo esse sanctum cum prudentia. Si quia ergo 
utatur quidem singularibus, tanquam universis ac 
generalibus, et id quod servit habeat pro eo quod 
dominatur, a veritate excidit, non intelligens id 
quod a Davide dictum est per confessionem : « Ter- 
ram seu cinerem tanquam panem manducabam *. » 
Niinius autem sui amor, et vana opinio ac persua- 
sio, est ei terra, et error. Quod si ita est, ex disci- 
plina cognitio et scientia : si est autem disciplina, 
necesse est quaerere magistrum. Nam Cleanthes 


ὡσεὶ ἄρτον ἔφαγον. » Ἡ φιλαυτία δὲ xal ἡ οἵησις 
αὐτῷ γη ἐστι xal πλάνη. Ei δὲ τοῦτο, Ex µαθήσεως 
ἡ γνῶσις xa ἡ ἐπιστήμη΄ µαθῄσεως δ᾽ οὔσης, ζη- 
τεῖν ἀνάγχη τὸν διδάσχαλον' Κλεάνθης μὲν γὰρ Ζή- 
νωνα ἐπιγράφεται, xat θεόφραστος Αριστοτέλη, Μη- 
τρόδωρός τε Ἐπίχουρον, χαὶ Πλάτων Σωχράτην. 
Αλλά xàvy ἐπὶ Πνθαγόραν ἔλθω, xai Φερεχύδην, xat 
θάλητα, xai τοὺς πρώτους σοφοὺς, ἵσταμαι, τὸν τού- 
των διδάσχαλον ζητῶν. χἂν Αἰγυπτίους εἴπῃς, x&v 
Ἰνδοὺς, xàv Βαθυλωνίους, xàv τοὺς μάγους αὐτοὺς, 
οὗ παύσοµαι τὸν τούτων διδάσχαλον ἁπαιτῶν. ᾽Ανάγω 
δέ σε xal ἐπὶ τὴν πρώτην Υένεσιν ἀνθρώπων χἀχεῖ- 
θεν ἄρχομαι ζητεῖν τὶς ὁ διδάσχαλος ἀνθρώπων μὲν 
οὖδείς' οὐδέπω γὰρ µεμαθήχεσαν' à) οὐδὲ ἀγγέλων 


quidem sibi magistrum ascribit Zenonem, et Theo- B τις ᾽ οὐδὲ γὰρ ὡς μηνύουσιν οἱ ἄγγελοι, καθὸ ἄγγε- 


phrastus Aristotelem, et Metrodorus Epicurum, et 
Plato Socratem. Sed etsi venero ad Pythagoram, 
et Pherecydem, et Thaletecm, et primos sapientes, 
consísto eorum quzrens magistrum. Et seu dixeris 
AEgyptios, seu Indos, seu Babylonios, seu Magos 
ipsos, non cessabo eorum doctorem requirere. Porro 
aulem te quoque deduco ad primum ortum homi- 
num, et illinc incipio quzrere quis fuerit magister? 
nullus quidem ex hominibus, nondum enim didice- 
rant. Sed nec aliquis ex angelis : neque enim quo- 
modo indicant angeli quatenus angeli, ita audiunt 
homines. Negue enim quomodo sunt nobis aures, 
ita est illis lingua : neque instrumenta vocis quis 
dederit angelis, labra, inquam, et quz juxta ea sita 
sunt, et guttur, et arteriam, et viscera, et spiritum, 
et aerem qui pulsatur. Multum autem abest, ut Deus 
insonet sanctitate quz adiri non potest, qui ipse quo- 
que separatus est ab archangelis. Jam vero angelos 
(quoque accepimus didicisse veritatem, et qui eis prze- 
sunt principatus: ortum enim habuere. Restat ergo 
ut nos quoque ascendentes, eorum desideremus do- 
ctorem. Quoniam autem unum estingenitum, nempe 
Deus omnipotens, unum esteliam przgenitum, « per 
quod omnia facta sunt, et sine ipso factum est nibil. 
Unusenimest reveraDeus,qui fecit principium univer- 
sorum 5, » significans primogenitum Filium, scribit 
Petrus, przeclare intelligens illud : « In principio fecit 
Deus coelumetterram 9.19 autem dictus est Sapientia 
abomnibus prophetis,is est magisteromnium quzorta 
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(87) Pv σποδόν. Interpres legit γῆν xat σποδόν. 
Vulg. Bibl. pal οι, γῆν hoc loco non agnoscunt. 
5χιεῦκο. — Verumtamen e seq. sententia satis con- 
stat Clementem γῆν legisse. Utrum σποδόν legerit, 
an potius id in margine libri ex vulg. Bibliis adno- 
fatum, deinde in textum irrepserit, non est adeo 
manifestum. 

(88) Δεῖ. Distinctione post hanc vocem non opus 
ur" 9) "Ane C t 

Apxarrédor αὐτόν. Convenientius forte 
αρ» αὐτῶν, «ab archangelis ipsis. » Ip. 
) Γενητοί. A. mavult γεννητοί, « geniti : » 
Iteinque paulo post, γεννητῶν ἁπάντων. Ip. 

(91) Etc... ἐποίησε. Hxc Petri in Pradicatione 
verba fuisse videntur : quod non advertit Grabius. 


4 Psal. cu, 9. 


Àot, οὕτως ἀχούουσιν ἄνθρωποι’ οὐδ ὡς ἡμῖν τὰ 
(za, οὕτως ἐχείνοις ἡ γλῶττα” οὐδ ἂν ὄργανά τις 
ὄφη φωνῆς ἀγγέλοις, χείλη, λέγω, xal τὰ τούτοις πα- 
ῥαχείμενα, χαὶ φάρυγγα, χαὶ ἀρτηρίαν, καὶ σπλάγχνα, 
χα) πνεῦμα, xai πλησσόμενον &épa.* πολλοῦ γεδεῖ(88), 
τὸν θεὸν ἐμθοᾷν ἀπροσίτῳ ἁγιότητι, χαὶ ἀρχαγγέλων 
αὐτὸν (89) χεχωρισµένον. "Ηδη δὲ xaX τοὺς ἀγγέλους 
µεμαθηχέναι παρειλήφαμεν τὴν ἀλήθειαν, xal τοὺς 
ἐπὶ τούτων ἄρχοντας  γενητοὶ (90) γάρ. Λείπεται 
τοίνυν, ὑπεξαναθάντας ἡμᾶς, καὶ τὸν τούτων δι- 
δάσχαλον ποθεῖν. Ἐπεὶ δὲ Ev μὲν τὸ ἀγέννητον, ὁ 
παντοκράτωρ θεὺὸς, ἓν δὲ xal τὸ προγεννηθὲν, « δε’ 
οὗ τὰ πάντα ἐγένετο, χαὶ χωρὶς αὐτοῦ ἐγένετο οὐδὲ 
Ev. Εἰς γὰρ τῷ ὄντι ἐστὶν 6 θεὸς, ὃς ἀρχὴν τῶν ἁπάν- 
των ἐποίησε (91), » µηνύων τὸν πρωτόγονον Yiby (99), 
ὁ Πέτρος γράφει, συνεὶς ἀκριθῶς τὸ, « Ἐν ἀρχῇ 
ἐποίησεν ὁ Θεὸς τὸν οὐρανὸν xat τὴν γῆν. » Σοφία δὲ 
οὗτος εἴρηται πρὸς ἁπάντων τῶν προφητῶν: οὗτός 
ἐστιν ὁ τῶν γεννητῶν ἁπάντων (95) διδάσκαλος, ὁ 
σύμύουλος τοῦ coU, τοῦ τὰ πάντα προεγνωχότος. Ὅ 
δὲ ἄνωθεν, ix πρώτης χαταθολῆς χόσµου, πολυτρό- 
πως (94) xat πολυμερῶς « πεπαἰδευχέ τε xat τελειοῖ, 
ὅθεν εἰχότως εἴρηται' « Mà εἴπητε (95) ἑαυτοῖς 
διδάσχαλον ἐπὶ τῆς γῆς. » ὉΟρᾶς ὁπόθεν ἔχει τὰς λα- 
θὰς ἡ φιλοσοφία ἡ ἀληθῆς, xàv ὁ νόμος (96) εἰχὼν 
καὶ σχιὰἁ τῆς ἀληθείας τυγχάνῃ᾽ σχιὰ γὰρ ὁ νόμος 
τῆς ἀληθείας. 'AXA' fj φιλαυτία τῶν Ἑλλήνων, διδα- 
σκάλους τινὰς ἀνθρώπους ἀναχηρύττει. Ὡς οὖν ἐπὶ 
τὸν ποιητὴν τὸν Θεὺν πᾶσα ἀνατρέχει πατριὰ (97), 


b Joan. 1, ὦ. c Gen. 1, 1. 


(92) Τὸν πρωτόγογον Yióv. Sic Athenagoras in 
Legat. : Ἡρῶτον γέννημα εἶναι τῷ Πατρί. Hecognit. 
Clementis lib. 111, c. 52, Deus, qui unus οἱ verus 
est, primo germini « suo amicos bonos et fideles 
instituit preparare. » Ubi conf. quz adnotavit Co- 
telerius. 

$95) Γενγητῶν ἁπάντων. Nempe angelorum per- 
inde ac hominum', ut paulo superius dictuin est. 

94) HloAvcpóxoc. Respicit Heb. 1, 4. 

95) Μἡ εἴπητε. Quoad sensum recitat Matth, . 
xxi, 8, 9, 10. . 

(96) Ὁ vópoc. Paulum mutat Hebr. x, 1. - 

(97) Πατριά. Ephes. 11, 14, 15 : Τὸν πατέρα τοῦ 
Κυρίυυ ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ἐς οὗ πᾶσα πατριὰ iv 
οὐρανοῖς xai ἐπὶ γῆς ὀνομάξεται. 
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οὕτω χαὶ ἐπὶ τὸν Κύριον fj τῶν χαλῶν διδασκαλία, A sunt, Dei consiliarius qui prescivit omnia. Is au- 


χαὶ ἡ διχαιοῦσα, xaY εἰς τοῦτο χειραγωγοῦσά τε xal 
συλλαµθάνουσα. El 5' Ex τινος ποιῄσεως τὰ τῆς ἁλη- 
θείας ὅτῳ δήποτε τρόπῳ (98) λαδόντες σπέρµατα (99), 
οὐχ ἐξέθρεφάν τινες ^ γῇ δὲ ἀγόνῳ καὶ ἀνομθρίᾳ πα- 
ραδεδωχότες, ἀγρίαις συνεπνἰίξαντο βοτάναις:' χαθά- 
περ oi Φαρισαῖο. ἐξετράπησαν τοῦ νόµου, ἀνθρωτ(- 
va; (1) παρεισάγοντες διδασχαλἰας᾽ τούτων οὐχ ὁ δι- 
ἑάσχαλος αἴτιος, ἀλλ᾽ οἱ παραχούειν προηρηµένοι. Ot 
πεισθέντες δὲ αὐτῶν τῇ τε τοῦ Κυρίου παρουσία xat 
τῇ τῶν Γραφῶν σαφηνείᾳ Ey ἐπιγνώσει γίνονται τοῦ 
νόµου * χαθάπερ xai οἱ ἀπὸ φιλοσοφίας διὰ τῆς τοῦ 
Κυρίου δ:δασχαλίας Ev ἐπιγνώσει τῆς ἀληθοῦς Φιλο- 
θοφίας καθίστανται’ « Ἰὰ λόγια γὰρ Κυρίου λόγια 
ἐγνὰ, ἀργύριον πεπυρωµένον, δοχίµιον τῇ yf] (2), χε- 
χαθαρισμένον ἑπταπλασίως ' » ῆτοι ὡς ἄργυρος πολ- 
λάχις ἁποχαθαρθεὶς, εἰς δοχίµιον καθίσταται ὁ δίκαιος, 
γόµισµα Kuploo γενόμενος, xaX χάραγµα βασιλιχὺν 
ἀναδεξάμενος * 7] ἐπεὶ χαὶ Σαλομὼν (ὄ)λέγει, ε«γλῶσ- 
σαν διχαίου ἄργυρον πεπυρωμένον΄ » τὴν δεδοχιµα- 
σµένην xat σορὴν διδασχαλίαν ἐπαινετὴν καὶ ἁποδε- 
xz» (4) τυγχάνειν μηνύων, ὅτ' ἂν ἐχχεχαθαρμένη 
πλουσίως τυγχάνῃ τῇ YTj, τουτέστιν ὅτ᾽ ἂν πολυτρό- 
φως f γνωστιχὴ ψυχὴ ἁγιάζηται κατὰ τὴν ἀποχὴν 
τῶν γεωδῶν πυρώσεων. ᾿Αγνίξεται δὲ xal τὸ σῶμα 
ἐν ᾧ οἰκεῖ, ἐξιδιοποιούμενον εἰς εἰλιχρίνειαν ἁγίου 
wm. Ὁ δὲ ἓν τῷ σώματι χαθαρισμὸς τῆς ψυχῆς 
πρώττς πρῶτος, οὗτός ἐστιν ἡ ἀποχὴ τῶν κακῶν (5): 
fv τὺες τελείωσιν ἡγοῦνται, xal ἔστιν ἁπλῶς τοῦ 
χοινοῦ 7:13:02, Ἰουδαίου τε xa* Ἓλληνος, ἡ τελείωσις 
αὕτη ' τοῦ δὲ Γνωστικοῦ μετὰ τὴν ἄλλοις νοµιζοµέ- 
γην τελείωσιν dj δικαιοσύνη εἰς ἑἐνέργειαν εὐποιίας 
προθαϊίνει χαὶ ὅτῳ Oh ἡ ἐπίστασις τῆς δικαιοσύνης 
εἰς ἀγαθοποιίαν ἐπιδέδωχε, τούτῳ 1| τελείωσις ἐν 
ἀμεταθόλῳ ἕξει εὐποιίας xaO ὁμοίωσιν τοῦ θεοῦ δια- 
μένει. Οἱ μὲν γὰρ (0) σπέρµα ᾿Λθραὰμ, δοῦλοι ἔτι 
τοῦ θεοῦ, οὗτοί εἶσιν οἱ κλητοί (7)* υἱοι δὲ "Iaxo6 οἱ 
ἐεχτοὶ αὐτοῦ, οἱ τῆς χαχίας πτερνίσαντες (8) τὴν 
ἑγνέργειαν. El τοίνυν αὐτόν τε τὸν Χριστὸν σοφίαν 
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i Prov. x, 20. 
ο) Ὅτῳ δήποτε τρόπφ. Ms. Ottob. ὁ τῷ δήποτε 


(99) Λαδόντες σπέρματα. Respicit parabolam de 
seminatore, Luc. viii, 5 εἰ seq. 

(1) ᾽Αγθρωπίνας. Matth. xv, 9: Διδάσχοντες δι- 
ἑασχαλίας, ἐντάλματα ἀνθρώπων, iterumque Marc. 
vn, 7. 

(2) Δοχίμιον cr ΥΠ. Agnoscunt etiam Vulg. Dibl. 
psal. XI. feb. versio, « excoctum in fornace. » 
SYLBURG. —— P 20 ."À , 

29) Za.Ao . Prov. x, : ΆἌργυρος πεπυ - 
. eda traen χαρδία δὲ Γσεδοῦς ἑ UM 
* Argentum igne purgatum lingua justi, cor autein 
impit deficiet. » Latina : « Argentum electum lin- 
jua justi, cor autem impiorum pro nihilo. » Aquila 
α Symmachus, ἄργυρος ἐχλεχτός. Paraph. Chald. : 
t Argentum conflatum lingua justi. » Sic psal. xi, 
paulo ante, ἀργύριον πεπυρωµένον, quod Hervetus 
c argentum ignitum, » Vulgata « argentum igne 
examinatum, » δοχίµιον τῇ Yfj, « probatum terrae; » 
D. Hieronymus, « argentum igne probatum, separa- 
tum a terra, » et Psal. cvi, 140, Πεπυρωμένον τὸ 
rct) σου σφόδρα, « ignitum eloquium tuum vehe- 


. tem ab alto, a prima mundi constitutione, « nmulti- 


fariam multisque modis » et docuit et perficit. Unde 
merito dictum est: « Ne dixeritis vobis magistrum 
super terram *. » Vides undenam ansas acceperit 
vera philosophia, etiamsi 7»& lex sitimago et umbra 
veritatis : est enim lex veritatis umbra. Sed Grzco- 
rum nimius amor sui, quosdam homines praedicat 
doctores. Quomodo ergo ad Deum creatorem omnis 
recurriL cognatio, ita etiam ad Dominum eorum, 
quz bona sunt et honesta, doctrina, et quie justifi- 
cat, el qu:e ad hoc deducit et fert opem. Si qui au- 
tem ex aliqua creatura semina veritatis quomodo- 
cunque accepta non enutrierunt, sed terra sterili 
et aridze mandantes, ea herbis suffocarunt agresti- 


D bus, quomodo Phariszi a lege declinarunt, doctriuas 


humanas inducentes, non est eorum causa magister, 
sed qui perperam audire voluerunt. Qui autein ex 
iis crediderunt et Domini adventui et Scripturarum 
declarationi, ii attingunt cognitionem legis: sicut 
eliam philosophi, per doctrinam Donsini perducun- 
tur ad agnitionem verz philosophiz. « Eloquia enim 
Domini eloquia casta, argentum ignitum, probatum 
terre, purgatum sepluplum 5: » scilicet quod ut 
argentum 97/4 spe purgatum probatur justus, 
Domini nummus effectus, et regalem accipiens cha- 
raclerem ^: aut quoniam Salomon quoque dicit 
« linguam justi esse argentum ignitum 4 : » proba 
tam et sapientem doctrinam, esse laudabilem οἱ ad- 
máltendam significans, quando sepe terra fuerit 
expurgata, hoc est, quando anima cognitione prag. 
dita, fuerit multis modis sanctificata, per abstinen- 
tiani a terrenis inflammationibus. Sanctificatur au- 
tem corpus quoque in quo habitat, cum ut propriun. 
dedicatur in sancti templi puritatem οἱ sinceritatem. 
Ου est autem in corpore prim: anima prima pur- 
gatio, ea est abstinentia a malis, quam quidam 
existiinanl perfectionem ; ac. ea est, ut ita dicam, 
perfectio communis fidelis Jud:i et Graeci. Gnostici 


b Psal. xti, 7. ο Psal. xit, 6. 


menter. » D. Hieronymus: « Probatus sermo tuus 
nimis. » Vox Hebraica « igne expurgatum » signifi- 
cat. Tale illud quod habes p. 658, ex psal. xv1, 5: 
« inflammasti me, el non est inventa in me iniqui- 
tas;» H.: Ἐπύρωσάς µε, xal O0y εὑρέθη ἐν ἐμοὶ 
ἁδιχία. Vulgata: « lgne me examinasti , et non est 
inventa in me iniquitas. » D. Hieronymus : « Con- 
flasti me, et non invenisti cogitationes meas trans- 
ire os meum. » CoLLECT. 

(4) ᾽Αποδεκτήγ. Ms. Paris. ἀποδεχτός mendose. 

(b) Αποχὴ τῶν xaxov. Ms. Ottob. ázozh τοῦ 
κακοῦ. Huic convenit illud Horatii in Epist., l, 1, 
v, 44, 42: 

m Sapientia prima est 
Stultiiia caruisse..... . 

(6) Οἱ μὲν váp. Vide lHerveti commentarium. 

(7) Οἱ xAncol. Respicit. Matth. xx, 10: Πολλοὶ 
γάρ clot κλητοὶ, ὀλίγοι δὲ ἐχλεχτοί vel alium huic 
similem locum. . 

(8) Πτεργίσαντες. Alludit ad etymologiam no- 
minis Jacob, qui Graece πτερνιστής, Latine « sup- 
plantator » dicitur. 
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autem justitia supra eam quam alii existimant esse A φαμὲν, καὶ thv ἑνέργειαν αὐτοῦ, τὴν διὰ τῶν προ- 


perfectionem, ad bonorum operum effectionem pro- 
cedit : et cui justiti& augmentum crevit ad bene 
agendum, ei perfectio permanet in immutabili ha- 
bitu bene agendi; ad Dei similitudinem. Nam qui 
sunt quidem semen Abrahz et przterea servi Dei, 
ii sunt vocati. Filii autem Jacob, qui supplantave- 
runt vitii operationem, sunt ejus electi. Si ergo et 
ipsum x Christum dicimus sapientiam, et ejus opera- 
tionem, eam quz fit per prophetas, per quam edi- 
scitur traditio gnostica, ut ipse praesens sanctos do- 
cuit apostolos : sapientia fuerit cognitio, ut quz sit 
scientia et comprehensio eorum quz sunt, et futura 
sunt, et przterita, stabilis et firma, ut qua a Filio 
Dei sit tradita et revelata. Atque si est quideni sa- 


φητῶν (9), δι ἧς ἔστι τὴν γνωστιχὴν παράδοσιν 
ἐχμανθάνειν, ὡς αὐτὸς κατὰ τὴν παρουσίαν τοὺς 
ἁγίους ἐδίδαξεν ἁποστόλους ' σοφία εἴη ἂν fj γνῶσις, 
ἐπιστήμη οὖσα xal χατάληφις τῶν ὄντων τε xaX ἔσο- 
µένων, xat παρῳφγηχότων, βεθαία xaX ἀσφαλῆς, ὡς 
ἂν παρὰ τοῦ Υἱοῦ τοῦ Θεοῦ παραδοθεῖσα xaX ἆποχα- 
λυφθεῖσα. Καὶ δῇ xa εἰ ἔστι τέλος τοῦ σοφοῦ f) θεω- 
pla, ὀρέγεται μὲν, Ἡ μὲν ἔτι φιλοσόφων, τῆς θείας — 
ἐπιστήμης ' οὐδέπω δὲ τυγχάνει, ἣν μὴ µαθήσει πα- 
ραλάθῃ σαφηνιαθεῖσαν αὐτῷ τὴν προφητικὴν φωνὴν, 
δι) ἧς τά τ ἑόντα, τά τ᾽ ἑσσόμενα, πρό «' ἑόντα (10), 
ὅπως ἔχει τε xal ἔσχε χαὶ ἕξει, παραλαμθάνει. Ἡ 
γνῶσις δὲ αὐτὴ (11), ἡ χατὰ διαδοχὰς εἰς ὀλίγους ἐκ 
τῶν ἁποστόλων ἀγράφως παραδοθεῖσα, κατελήλυθεν - 


p'entis finis, contemplatio, tum eorum qui sunt p ἐντεῦθεν δὲ ἄρα γνῶσιν εἴτε σοφίαν συνασχηθΏναι 
adhuc philosophi contemplatio, divinam quidem µχρὴ εἰς ἔξιν θεωρίας ἀῑδιον xal ἀναλλοίωτον. 

appetit scientiam : nondum autem assequitur, nisiper disciplinam acceperit vocem propheticam ipsi de- 
claratam, per quam docetur quomodo se habent, habuerunt, et habitura sunt, quz» sunt, quz futura sunt, 
et príus fuefünt. Cognitio autem ipsa est, quz per successionem ad paucos ex apostolis absque scriptis 
tradita pervenit. Hinc ergo cognitio , seu sapientiam mavis dicere, exerceatur oportet donec perveniat ad 
contemplationis habitum zternum, et in quem non cadit alteratio. 


CAPUT VII. 


Philosophiam esse cognitionem a Deo datam, licet respectu ad perfectiorem Evangelii lucem ab Apostolo 
vilipendatur. 


Nam Paulus quoque in Epistolis non videtur re- 
prehendere philosophiam : sed eum qui ad gnusti- 
cum fastigium pervenit, non vult amplius recur- 
rere ad Grecam « philosophiam, » eam allegorice 
vocans « mundi elementa *, » ut qux elemeuta 
quodammodo doceat, et sit veluti disciplina przce- 
dens veritatem. Quocirca ad Hzbraos quoque scri- 
bens, qui a fide ad legem reflectebantur : «Λη 
rursus, » inquit, « opus habetis ut vos doceam 
quaenam sint elementa initii eloquiorum Dei? et 
opus vobis esse coepit lacte, et non solido cibo 5? » 
Similiter autem ad Colossenses quoque qui con- 
vertuntur ex Gracis : « Videte ne quis vos depre- 
detur per philosophiam et inanem deceptionem, 
secundum traditionem hominum, secundum ele- 
menta hujus mundi, et non secundum Christum ο) 
scilicet alliciens, reverti ad philosophiam quz ele- 
mentaris est doctrina. Quod siquis dicat, per homi- 
num intelligentiam fuisse inventam a Grzcis philo- 
sophiam : atque invenio Scripturas dicentes, iu- 
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(9) Διὰ τῶν προφητῶκ. Vult, quod ubique tra- 
dunt antiqui Patres, Christum « per » veteres « pro- 
phetas » locutum fuisse. Barnabas, ut alios przter- 
eam, cap. v de Christo agens, ait : « Prophet ab 
ipso habentes donum, in illum prophetaverunt. » 

(10) Τά c. Homeri locus est Jliad. Α. 

(14) 'H γνῶσις δὲ αὑτή. Αὐτὴ agnoscit etiam 
Iuterpretis versio, « cognitio autem ipsa. » Si quis 
demonstrative malit αὕτη, « hzc, » per me licet. 
SvLBURG.— Porro γνῶσιν appellat arcanorum cogni- 
tionem, quam cum paucis tantum communicasse 
Christum alibi tradit. Conf. Strom. 1, p. 322, n. 
10, p. 325, n. 7. 


- 


6 Coloss. 1, 8. 


Ἐπεὶ χαὶ Παῦλος ἓν ταῖς Ἐπιστολαῖς οὗ φιλοσο- 
φίαν διαθάλλων φαίνεται ' τὸν δὲ τοῦ γνωστιχοῦ µε- 
ταλαμθάνοντα ὕψους, οὐχ ἔτι παλινδρομεῖν ἀξιοῖ ἐπὶ 
τὴν Ἑλληνιχὴν «φιλοσοφίαν, » στοιχεῖα τοῦ χόσµου 
ταύτην ἀλληγορῶν, στοιχειωτιχἠν τινα οὖσαν, χαὶ προ- 
παιδείαν τῆς ἀληθείας. Διὸ χαὶ τοῖς Ἑθραίοις γρά- 
φων, τοῖς ἑπαναχάμπτουσιν εἰς νόµον Ex. πίστεως, 
« Ἡ (19) πάλιν, qnot, χρείαν ἔχετε τοῦ διδάσχειν ὑμᾶς, 
τίνα τὰ στοιχεῖα τῆς ἀρχῆς τῶν λόγων τοῦ θεοῦ, xal 
γεγόνατε χρείαν ἔχοντες Υάλαχτος, xaX οὐ στερεξς 
τροφῆς; » Ὡσαύτως ἄρα xai τοῖς 6$. Ἑλλήνων ἔπι- 
στρἐφουσι Κολοσσαξῦσι' « Ἠλέπετε μή τις ὑμᾶς 
ἔσται ὁ συλαγωγῶν διὰ τῆς φιλοσοφίας xal χενηῆς 
ἁπάτης κατὰ τὴν παράδασιν τῶν ἀνθρώπων, χατὰ 
τὰ στοιχεῖα τοῦ χόσµου τούτου (40), xai οὗ κατὰ 
Χριστόν * » δελεάζων (14) αὖθις εἰς φιλοσοφίαν àva- 
δραμεῖν, τὴν στοιχειώδη διδασκαλίαν. Κἂν λέγῃ τις 
χατὰ σύνεσιν ἀνθρώπων φιλοσοφίαν εὑρῆσθαι πρὸς 
Ἑλλήνων, ἀλλὰ τὰς Γραφὰς εὑρίσκω τὴν σύνεσιν 
θεόπεµπτον εἶναι λεγούσας. Ὁ γοῦν ὙἙαλμωδὸς µε- 


b Hebr. v, 19. * Coloss. 11, 8. 


(42) Ἡ. Abest hzc particula ab Hebr. v, 12. 
(15) Tov xócpov τούτου. Vulg. Bibl. Col. n, 
τοῦ xócpos, absque demonstrativo τούτου. SYL- ᾿ 


BURG. 

(14) Δε.Ίεάζων. Hervetus maluit δηλῶν, « signi- 
ficans elementarem doctrinam reverti ad philoso- 
phiam. Sed nihil mutandum. Sensus est : « Quasi" 
esca quadam illiciens iterum ad philosophiam, ele- 
mentarem illam doctrinam, recurrere. » Seu clarius: 
« Velut esca quadam alliciens ut iterum ad philo- 
sophiam, elementarem illam doctrinam, revertan- 
tur. » Allusio est ad Apostoli verba ista : Βλέπετε 
pf] τις ὑμᾶς ἔσται ὁ συλαγωγῶν. SYLBURG. 
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γίστην ἡγεῖται δωρεᾶν τὴν συνεσιν, καὶ αἰτεῖ λέγων. A telligentiam esse a Deo missam. Psalmographus 


« Δοῦλος σός (15) εἰμι ἐγώ συνἑἐτισόν µε.) Καὶ μὴ 
τι τὸ Ππολύπειρον τῆς Υνώσεως αἰτούμενος ὁ Δαθὶδ 
γράφει. « Χρήστότητα xa παιδείαν, καὶ Ὑνῶσιν δἰ- 
. δαξύν µε, ὅτι ταῖς ἐντολαῖς σου ἑἐπίστευσα; » Kvo- 
piae εἶναι τὰς διαθήχας ὡμολόγηται, χαὶ τοῖς τιµιω- 
τέροις δίδοσθαι. Λέγει γοῦν ὁ φαλμὸς πάλιν ἐπὶ τοῦ 
θεοῦ * « Οὐχ ἐποίησεν οὕτως οὐδενὶ ἔθνει (16), καὶ 
τὰ χρίµατα αὐτοῦ οὐχ ἑδήλωσεν αὐτοῖς. » Τὸ δὲ, 
t Οὐχ ἐποίησεν οὕτως, » πεποιηχέναι μὲν δηλοῖ, ἀλλ' 
οὐχ « οὕτως. » Ἐν συγχρίσει γοῦν τὸ «οὕτως » 
πρὸς τὸν ὑπεροχὴν τὴν xa0' ἡμᾶς γινοµένην ' ἑξῆν 
δὲ δήπου τῷ προφήτῃ εἰπεῖν ἁπλῶς τὸ « Οὐχ ἑποίη- 
σεν, 2 ἄνευ τῆς προσθήχης τοῦ « Οὕτως. » Ναὶ μὴν 
xai ὁ Πέτρος ἐν ταῖς Πράξεσιν, ε Ἐπ) ἀληθείας χα- 


certe maximum esse donum existimat intelligen- 
tiam, et petit dicens : « Servus tuus ego sum, fac 
ut sim intelligens *. » Nunquid autem multiplicem 
petens cognitionem, scribit David : « Bonitatem et 
disciplinam et cognitionem, doce me, quoniam 
mandatis tuis credidi ^? » Ubi fatetur »& testamenta 
esse maxim: auctoritatis, et dari solis prestantio- 
ribus. Dicit quidein certe rursus psalmus de Deo: 
« Nulli genti sic fecit, et judicia sua non manifesta- 
vit eis ο, » lllud autem, « Non sic fecit, » fecisse 
quiden significat, sed non « sic. » lllud ergo, « sie,» 
positum est, ut fiat comparatio cum nostra excel- 
lentia. Poterat alioquin propheta dicere abso- 
lute, « Non fecit, » absque additamento hujus 


ταλαμθάνοµαι, φησὶν, ὅτι προσωπολήπτης (17) οὐκ B « sic. » Quin etiau Petrus quoque in Actis : « In 


ἔστι ὁ θεός ἀλλ' ἐν παντὶ ἔθνει ὁ φοθούμενος 
αὐτὸν xai ἑργαζόμενος δικαιοσύνην δεχτὸς αὐτῷ 
Lev. 302 χρόνῳ τοίνυν τὰ ἁπροσωπόληπτον τοῦ θεοῦ, 
à ἐξ αἰῶνος' οὐδὲ μὴν ἠρξατό ΄ποτε ἡ εὐεργεσία 
αὐτοῦ, ἁλλ᾽ οὐδὲ περιορίζεται τόποις T]. ἀνθρώποις 
τισιν οὐδὲ γὰρ μεριχὴ fj εὐποιία αὐτοῦ. « Ανοίξατέ 
μοι πύλας διχαιοσύνης, φησίν' ἓν αὐταῖς εἶσελ- 
θὺν (18), ἐξομολογήσομαι τῷ Kuplo. Αὕτη dj πύλη 
τῷ Κυρίου. Δίχαιοι εἰσελεύσονται ἐν αὐτῇ.» Ἐξη- 
γούµενος δὲ τὸ ῥητὸν τοῦ προφήτου Βαρνάθας (19), 
ἐπιφέρει  « Πολλῶν πυλῶν ἀνεῳγνιῶν, ἡ £v διχαιο- 
σύνη (20), αὕτη ἐστὶν fj iv Χριστῷ' ἐν f| µαχά- 
pw πάντες οἱ εἰσελθόντες. » Της αὐτῆς ἔχεται ἐννοίας 
χάχε:νο τὸ προφητιχόν’ «Κύριος ἐπὶ ὑδάτων πολ- 
λῶν' » οὐ τῶν διαθηχῶν, τῶν διαφόρων µόνων , ἀλλὰ 
χαὶ τῶν τῆς διδασχαλίἰας τρόπων, τῶν τε ἐν Ἕλλησιν 
εἰς δι«αιοσύνην ἁγόντων τῶν τε Ev βαρθάροις. Σαφῶς 
& {δη χαὶ ὁ Δαθὶδ μαρτυρῶν τῇ ἀληθείᾳ, ψάλλει * 
« Αποστραφήτωσαν οἱ ἁμαρτωλοὶ εἰς τὸν Bon, 
πάντα τὰ ἔθνη τὰ ἐπιλανθανόμενα τοῦ θεοῦ * » &nt- 
λανθάνονται δὲ δηλονότι οὗ πρότερον ἐμέμνηντο' xal 
ὃν πρὶν ἢ ἐχλαθέσθαι ἐγίνωσχον, τοῦτον παραπέμ- 
πονται. "Hv ἄρα εἴδησίς τις ἁμαυρὰ τοῦ θεοῦ xal 
παρὰ τοῖς ἔθνεσι. Καὶ ταυτὶ μὲν τῇδε ἐχέτω. Πο- 
λυµαθη «δὲ εἶναι χρὴ τὸν Γνωστιχόν. Καὶ ἐπειδὴ 
Ἕλληνές φασι, Πρωταγόρου (21) προχατάρξαντος, 
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(ie Σός. Psalm. σοῦ. 
16) Οὐδενὶ ἔθνει. Vulg. Bibl. psal. cxrvii, παντὶ 
ἔθνει, Hebraico more. Sytsunc. — Chrysostomus 
bomil. in psal. xiv : Διὰ τοῦτο χαὶ αὐτὸς oox εἶπεν, 
ὅτι ἐποίησεν Ev παντὶ ἔθνει, ἀλλ᾽ οὕτως οὐχ ἐποίησε, 
τουτ᾽ ἔστιν οὗ πλάκας αὐτοῖς ἔπεμψεν, οὗ γράμματα, 
οὐ νοµοθέτην Μωῦσέα, οὔτ᾽ ἄλλα τὰ ἐπὶ τοῦ Σινὰ 
ὄρους. ᾽Αλλὰ τούτων Ex περιουσίας Ἰουδαῖοι ἀπέλαυ- 
σαν d μέντοι πᾶσα φύσις j ἀνθρωπίνη ἀρκοῦντα 
εἴχε τὸν ἀπὸ τοῦ συνειδότος νόµον. CotLEcr. 

(17) "Οτι προσωπα. Αα. apostol. x, ordine in- 
Verso, οὐχ ἔστι προσωπολήπτης ὁ θεός. SvLBURCG. 

(18) 'Ev αὐταῖς &lc. Psal. cxvn, εἰσελθὼν ἐν αὖ- 
ταῖς. A. Sylburg. 

(19) Βαργάδας. Memorix lapsu auctor Barnabe 
tribuit, quz pertinent ad Clementis Romani epist. 
1, cap. 68. Porro hec superius etiam adduxit Cle- 


α Psal. cxviu, 125. 
f Psal. xxix, 5. 


veritate comprehendo , inquit, quod Dominus 
non acceptor personarum, sed in omni gente qui 
timet ipsum et operatur justitiam, est ei acceptus4. » 
Non tempore ergo perfectuin est ut Deus personas 
non respiceret, sed id fuit ab zterno. Neque vero 
cepit unquam ejus beneficentia : sed neque cir- 
cumscribitur certis locis vel hominibus. Neque enim 
particularis est ejus beneficentia. « Aperite mihi, 
inquit, portas justitia : in ipsas ingressus, οοι]- 
tebor Domino. II:ec est porta Domini. Justi trans- 
ibunt per eam *.» Propheta autem dictum exponens 
Barnabas infert : « Cum multa porte sint apertze, 
ea qua est in justitia, ea est in Christo, in quam 
beati sunt omnes qui sunt ingressi. » Eidem sen- 
tentis adbzret illud quoque propheticum : « Do- 
minus super aquas multas f, » quod significat non 
solum testamenta diversa, sed etiam diversos mo- 
dos doctrinz qui scilicet inter Grecos adducunt ad 
justi&am, et qui inter barbaros. Quin ejjam aperte 
psallit David, veritati ferens testimonium : « Áver- 
tantur peccatores in infernum, omnes gentes qua 
obliviscuntur Dei 5 : » obliviscuntur scilicet ejus 
cujus prius meminerant : et quem cognoscebant 
priusquam obliviscerentur, eum jubent valere et 
amandant. Erat ergo quzdam obscura Dei cognitio 
etiam apud gentes, Et hzc quidem ita se habeant. 


b]bid., 66. * Psal. cxriiv, 20. 
€ Psal. 1x, 17. 


D mens noster. Strom. 1, pag. 569, ubi conf. adno- 


tata. 

(20) Ἡ iv. δικαιοσύνῃ. Sic editt. Flor. et Syl- 
burg., ms. Paris., Clemens noster in Strom. 1, et 
Clemens, denique, Romanus. Sed ἡ δικαιοσύνη abs- 
que przpos. ἐν habent Clementis nostri editiones 
posteriores, editorum negligentia : quod ductis vi- 
ris, qui hzc allegarunt, non paucis imposuit. 

(21) Πρωταγόρου. Maximus Tyrius pag. 196. H. 
SyLBuRc.—Conf. etiam Stephani abbreviator Hermo- 
laus voce "A66npa. Diogenes Laertius in Protagora, 
lib. ix, seg. 51 : Πρῶτος ἔφη δύο λόγους εἶναι περὶ 
παντὸς πράγματος, ἀντιχειμένους ἀλλήλοις, ok, xal 
συνγρώτα, πρῶτος τοῦτο πράξας. « Primus dixit 
duas omuium rerum rationes invicem contrarias , 
quibus etiam interrogando utebatur, priwus id in- 


stituens. » In quem locum commentarium scribeus 
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Oportet autem Gnosticum multa didicisse. Et quo- A παντλλόγψλόγον ἀντικεῖσθαι παρεσχευάσθαι, xat πρὸς 


niam dicunt Greci, praeeunte Protagora, inven- 
tam fuisse disputandi rationem, 975 qua omni 


argumento aliud opponeretur, dici convenit etiam 


aliquid adversus lales orationes. Dicit enim Seri- 
ptura : « Qui multa dicit, vicissim quoque audiet s, 
Parabolam autem Domini quis intelliget, nisi sa- 
piens et sciens, et qui diligit Dominum suum? » Sit 
Σα ergo, qui talis est, fidelis : sit ejusmodi ut possit 
explicare cognitionem, sit sapiens in sermonibus 
discernendis, sit in factis admirabilis, sit castus et 
mundus, Eo enim debet esse magis bumilis , quo 
videtur esse major, » dicit Clemens in epistola ad 
Corinthios. Talis ut qui possit illi parere przecepto : 
«Et aliquos quidem ex igne rapite, miserewini 
autem eorum qui discernunturb, » Falx quidem 
certe facta est ut rami amputentur : sed implexos 
quoque palmites ea distinguimus, et spinas quz 
vilibus cohzrescunt exscindimus, ad quas non po- 
test facile accedi. Hxc autem omnia referuntur ad 
putandas vites. Rursus homo factus est principali- 
ter ad Dei cognitionem : sed et est geometra, et 
agricola, et philosophatur. Ex quibus unum quidem 
conducit ad vivendum, alterum vero ad bene vi- 
vendum, tertium ad ea meditanda qux sunt de- 
monstrativa. Porro autem illi qui dicunt philo- 
Sophiam esse profectam a diabolo,' illud quoque 
sciant, quod Scriptura dicit, « diabolum transfigu- 
rari in angelum lucis *. » Quid agentem? Prophe- 
tantem scilicet. Si autem prophetat ut angelus 
lucis, vera dicit scilicet. Si angelica et lucida pro- 
phetat, tunc etiam prophetat utilia , quando trans- 
figuratur ad similitudinem operationis , eliam si sit 
alius, quatenus est subjectum defectionis. Nam 
quomodo deceperit quempiam , si non studiosum 
per vera adducat ad quamdam secum conjunctio- 
»^m et familiaritatem, et ita postea ad mendacium 
iubducens? et alioqui invenietur diabolus scire 
veritatem, etsi non ita ut comprehendat, 'ita tamen 
ut non sit ejus ignarus. Non est ergo falsa philo- 
eophia, etiamsi qui est fur et mendax , per traus- 
figurationem operationis vera dicat. Neque vero 
propter eum qui dicit, sunt imperite ea prius dam- 
nanda qui dicuntur (quod in iis quoque qui nunc 
propbetare dicuntur est observandum), sed sunt 


y« P. 775 ED. POTTER, 647-648 ED. PARIS, 


a Job xi, 2. 


τοὺς τοιούτους τῶν λόγων ἁρμόζειλέγεσθαι. Λέγει γὰρ 
ἡ Γραφή” € Ὁ τὰ πολλὰ λέγων χαὶ ἀνταχούσεται. Πα- 
ραθολὴν ót Κυρίου τἰς νοῄήσει, εἰ μὴ σοφρὸς, καὶ 
ἐπισνήμων, καὶ ἀγαπῶν τὸν Κύριον αὑτοῦ; "Έστω τοί- 
νυν (39) πιστὸς ὁ τοιοῦτος * ἕστω δυνατὸς γνῶσιν ἔδει- 
πεῖν * τω σοφὺς ἐν διαχρίσει λόγων, five γοργὸς ἓν 
ἔργοις, ἤτω ἁγνός. Τοσούτῳ γὰρ (25) μᾶλλον ταπει- 
νοφρονεῖν ὀφείλει, ὅσῳ δοχεῖ μᾶλλον μείζων εἶναι , » 
ὁ Κλήμης ἐν τῇ πρὸς Κορινθίους φησί: τοιοῦτος, 
οἷός τε ἐχείνῳ πείθεσθαι τῷ παραγγέλµατι/’ « Kal 
οὓς (24) μὲν ἐκ πυρὸς ἁρπάτετε, διαχρινοµένους δὲ 
ἐλεεῖτε. » ᾽Αμέλει τὸ ὑρέπανον ἕνεχεν τοῦ χλαδεύειν 
προηγουμένως Yéyovev* ἀλλὰ xal πεπλεγµένα τὰ 
χλήματα διαστέλλοµεν ἓν αὐτῷ, xa ἀχάνθας χόπτο- 
μεν τῶν συμπεφυχυιῶν ταῖς ἀμπέλοις, αἷς οὗ ῥά- 
διόν ἐστι προσελθεῖν. ταῦτα δὲ πάντα τὴν ἀναφορὰν 
ἔχει ἐπὶ τὸ χλαδεῦσαι. Πάλιν, ἄνθρωπος προηγουµέ- 
νως γέγονεν εἰς ἐπίγνωσυ θεοῦ * ἀλλὰ xat γεωμετρεῖ, 
χαὶ γεωρχεῖ, xaX φιλοσοφεῖ * ὧν τὸ μὲν ἐπὶ τὸ (fv, «b 
δὲ ἐπὶ τὸ εὖ ζᾖν, τὸ δὲ ἐπὶ τὸ μελετᾷν τὰ ἀποδειχτιχὰ 
γεγένηται. Ναὶ μὴν οἱ λέγοντες τὴν φιλοσοφίαν ix 
τοῦ διαθόλου ὀρμᾶσθα:, xàxcivo ἐπιστησάτωσαν, ὅτι 
φησὶν ἡ Γραφὴ « µετασχηματίζεσθαι τὸν διάθολον 
εἰς ἄγγελον φωτός. » Τί ποιῄσοντα (25) ; εὔδηλον, 
ὅτι προφητεύσοντα. Εἰ ὃΣ ὡς ἄγγελος φωτὸς προφη- 
τεύει, ἀληθη ἄρα ἑρεῖ. El ἀγγελικὰ xal φωτεινὰ 
προφητεύσει, xal ὠφέλιμα, τότε ὅτε xal µετασχη- 
µατίζεται καθ ὁμοιότητα ἑνεργείας, x&v ἄλλος fi 
χατὰ vb ὑποχείμενον τῆς ἀποστασίας ' ἐπεὶ πῶς ἂν 
ἁπατίσειέ τινα, μῆ διὰ τῶν ἀληθῶν ὑπαγόμενος τὸν 
φιλομαθῆ εἰς οἰχειότητα, χαὶ οὕτως ὕστερον εἰς φεῦ- 
6o; ὑποσύρων; ἄλλως τε xai ἐπιστάμενος τὴν ἁλή- 
θειαν εὑρεθήσεται ' xat εἰ μὴ χαταληπτικῶς, ἀλλ' 
οὖν o)x ἄπειρός Ys (20) αὐτῆς. OO τοίνυν φευδὴς 1) 
φιλοσοφία, xiv ὁ χλέπτης, καὶ ὁ ψεύστης χατὰ µετα- 
σχηματισμὸν ἑνεργείας τὰ ἀληθή λέγῃ. Οὐδὲ μὴν 
διὰ τὸν λέγοντα προχαταγνωστέον ἁμαθῶς xal τῶν 
λεγομένων * ὅπερ xai ἐπὶ τῶν προφητεύειν vuv 
δὴ λεγομένων παρατηρητέον ἀλλὰ τὰ λεγόμενα 

σχοπητέον εἰ τῆς ἀληθείας ἔχεται. Ἠδη Gk xai χαθο- - 
jux λόγῳ πάντα ἀναγκαῖα xal λυσιτελη τῷ plo 
θεόθεν Ίχειν εἰς ἡμᾶς λέχοντες, οὐκ ἂν ἁμάρτοιμεν ᾿ 
τὴν δὲ φιλοσορίαν, xaX μᾶλλον Ἕλλησιν οἷον δια- 
θήχην οἰχείαν αὐτοῖς δεδόσθαι, ὑποδάθραν (27) οὖσαν 


b Jud. 92, 90. ο HL Cor. χι, 14. 


Menagius, hanc Clementis nostri sententiam, quod p τοῦ πυρὸς ἁρπάζοντες. Verum hoc in loco novem 


ei paulo durior visa esset, sic correxit : Καὶ ἐπειδὴ 
"Ἑλληνές φασι, Πρωταγόρου προκατάρξαντος, παντὶ 
λόγιρ λόγον ἀντιχείμενον παρασχευάσασθαι. 

(23) "Εστω τοίνυν. lec etiam Clementis Romani 
verba, quz loco epistola: ejus paulo superius dicto 
leguntur, adduxit Clemens noster Strom. 1, p. 339, 
quo etiam, loco de sophistica tractat. Porro fio 
pro ἔστω, cum hic, tuin in. seq. sententia, habent 
Clemens Romanus et noster. Reliqux auteni lectio- 
num diversitates ibi adnotat:e sunt. 

(25) Γάρ. Abest a Clemente Romano hzc parti- 


cula, 
(24) Kal οὕς. Respicit Judz vers. 22, 25, ubi ta- 
inen sentenliz paulo aliter se habent : Καὶ οὓς 


μὲν ἐλεεῖτθ διαχρινόµενοι, οὓς δὲ ἐν φόδῳ σώζετε, Ex . 


mss. codices, Vulgata Latina, et, ut videtur /Ethio- 
pica versio, pro ἑἐλεεῖτε διαχρινόµενοι exhibent 
ἑλέγχετε Otaxpryop.évouc. 

5 Ποιήσοντα. Edit. Flor. ποιῄσαντα, tempore 
aoristo; minus recte, ut declarant seq. 

26) "Απειρός γε. Ms. Paris., ἄπειρός τε. 

(a1) Ὑποθάθραν. Id est. « scalam, » seu «gra- 
dum, » quo ad superiorem philosophiam ascendi- 
tur. Nam male Hervetus «fundamentum» vertit. Mox 
ad vocem φιλοσοφοῦντες adnotat Lowthius , deesse 
xalrsp, vel quid simile * non adverteus scilicet in 
Parisiensi editione, quam pre manibus habuit, 
typographorum negligentia omissas fuisse has vo- 
668, φιλοσοφίας, xXv ol. Porro φιλοσοφίαν pro φιλα- 
σοφίας exhibet ms. Paris. 
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τῆς χατὰ Χριστὸν φιλοσοφίας, κἂν ol φιλοσοφοῦντες A consideranda quse dicuntur, an veritatem habeant. 


τὰ Ἑλλήνων ἐθελοχωφῶσι τὴν ἀλήθειαν, ἑξευτελί- 
ζοντες τὴν φωνὴν τὴν βαρθάρων, ἢ xal ὑφορώμενοι 
tbv ἐπηρτημένον τῷ πιστῷ χατὰ τοὺς πολιτικοὺς νό- 
ὥους τοῦ θανάτου χίνδυνον. Ὥσπερ δὲ ἓν τῇ βαρθάρῳ 
φιλοσοφίᾳ, οὕτω xai Ey τῇ Ἑλληνιχῇ «ἑπεσπάρη τὰ 
Qs ávta » π τοῦ τῶν ζιζανίων οἰχείου Yeopyos* 
ὅθεν at τε αἱρέσεις παρ᾽ ἡμῖν συνανεφύτσαν τῷ γο- 
Wpto πυρῷ, of xs τὴν Ἐπικούρου ἁθεότητα xai τὴν 
Ἱδονὴν, xaX ὅσα ἄλλα παρὰ τὸν ópÜby λόγον ἐπέσταρ- 
ται, τῇᾗ Ἑλληνικῇ φιλοσοφίᾳ κηρύσσοντες, νόθοι τῆς 
ῥεύόθεν δωρηθείσης Ὑεωργίας Ἕλλησιν ὑπάρχουσι 
χαρτοί. Ταύτην « σοφία. τοῦ αἰῶνος τούτου » τὴν 
φιλήδονον χαὶ φίλαυτον ὁ ᾿Απόστολος λέγει, ὡς ἂν τὰ 
«οὗ χόσµο» τοῦδε χαὶ περὶ αὐτὸν µόνον διδάσχουσαν, 
ὑποχειμένην τε ἀχολούθως χατὰ προστασίαν τοῖς 
tib: ἄρχουσι (28). Aib. xaX στοιχειωτιχή τίς ἐστιν ἡ 
μεριχὴ ao cr) φιλοσοφία, τῆς τελείας ὄντως ἐπιστήμης 
ἐπέχεινα χόσµου περὶ τὰ νοητὰ, xai ἔτι τούτων τὰ 
ενευματικώτερα ἀναστρεφομένης, « & ὀφθαλμὸς οὐχ 
δε, xal οὓς o2x ἔχουσεν , οὐδὲ ἐπὶ καρδίαν (29) 
ἐνέθη ἀνθρώπων,» πρὶν fj διασαφῆσα, τὸν περὶ 
οὕτων λόγον ἡμῖν τὸν διδάσχαλον, ἅγια ἁγίων xal 
ἔτι τούτων xaT! ἐπανάθασιν (50) τὰ ἁγιώτερα &mo- 
χαλύφαντες (51) τοῖς γνησίως χαὶ μὴ νόθως τῆς Κ.- 
punt υἱοθεσίας χληρονόμοις. Αὐτίχα γὰρ τολμῶμεν 
φάναι (ἐνταῦθα γὰρ ἡ πίστις d) γνωστιχὴ) πάντων 
ἐπιστῆμονα εἶναι, χαὶ πάντων περιληπτιχὸν, βεθαίᾳ 
χαταλέφει χεχρηµένον, xai ἐπὶ τῶν ἡμῖν ἁπόρων 


Jam vero si juxta communem sermonem, quacup - 
que sunt vitze necessaria et utilia , divinitus ad nos 
venire dicamus, minime errabimus : vel potius si 
dicamus, ipsam quoque philosophiam Grzecis veluti 
proyrium datum esse testamentum, ut quz sit 
fundamentum Christian philosophiz , etiamsi qui 
ex Gracis philosophantur, ad veritatem sua sponte 


 ebsurdescant, barbarorum contemnentes vocem, 


aut etiam reformidautes mortis »& periculum, quod 
fideli a legibus civilibus intentatur. Quomodo autem 
in barbara philosophia , ita etiam in Greca «semi- 
naia sunt zizania ^, » a solito agricola zizanio- 
rum : unde etiam et quae sunt apud nos, exortae 
sunt hzreses pariter cum bono tritico et genitali : 


B et qui Epicuri impietatem , et voluptatem, et quae- 


cunque alia preter rectam rationem sata sunt , ex 
prescripto Grece tradunt sapientix*, divinitus 
datae Grecis agricullurz sunt fructus adulterini. 
Hanc dicit Apostolus « sapientiam hujus szculi 5,» 
quas est scilicet voluptaria, et nimio tenetur sui 
amore , ut quz doceat que sunt huius mundi, et 
qux» ad ipsum solum spectant, et consequenter, 
quod ad prafecturam attinet, est subjecta iis qui 
hic sunt principibus. Quamobrem partialis hzc 
philosophia quodammodo tradit elementa ejus qua: 
vere perfecta est scientia , qux? versatur circa ea 
qua ultra mundum sunt, et percipiuntur intelli- 
gentia, et his adhuc magis spiritalia, « e. oculus 


χαὶ τῷ ὄντι γνωστικῶν (32) ' ὁποῖος ἣν Ἰάκωθος (55), ᾳ non vidit, et auris non audivit, nec in cor hominis 


Πέτρος, Ἰωάννης, Παῦλος, χαὶ οἱ λοιποὶ ἁπόστολοι " 
Ἱώσεως γὰρ πλίρης ἡ προφητεία ὡς ἂν παρὰ Ku- 
pios δοθεῖσα , xal διὰ Κυρίου πάλιν τοῖς ἁποστόληις 
δαφηνισθεῖσα. Καὶ µήτι d γνῶσις ἰδίωμα φυχῖς 
τυγχάνει λογιχῆς , εἰς τοῦτο ἀσχουμένης, ἵνα διὰ 
της Υνώσεως εἰς ἀθανασίαν ἑπ'γραφῃ; "Αμϕω γὰρ 
ὀνάμεις τῆς φυχῆς, γνῶσίς τε xax ὁρμί. Εὑρίσχεται 
ὅ $ ópph µετά τινα συγχατάθεσιν χίνησις οὖσα" 
ὁγὰρ ὁρμήσας elg τινα πρᾶξιν πρότερον τὴν γνῶσιν 
τῆς πράξεως λαμθάνει, δεύτερον δὲ τὴν ὁρμήν. Ἔτι 
xàzi τοῦδε κατανοῄσωμεν * ἐπειδῆ γὰρ τὸ μαθεῖν τοῦ 
Ξρᾶξαι πρεσθύτερόν ἐστι φύσει γὰρ ὁ πράσσων 
στο, ὃ πρᾶξαι βούλεται, µανθάνει πρότερον ' xal f 
μὲν γνῶσις éx τοῦ μαθεῖν" τὸ πρᾶξα: δὲ Ex τοῦ ὁρ- 
µῆσα:. xáx τοῦ µανθάνειν ἡ γνῶσις  ἔπεται δὲ τῇ 
ἐσιστήμῃ ὁρμὴ, μεθ) fjv dj πρᾶδις (34)* ἀρχὴ xat ór- 
μωυργὸς πάσης λογιχῆς πράξεως f| Ὑνῶσις εἴη ἄν. 
"Dos αὖ εἰχότως ταύτη µόνῃ χαρακτηρίζεται (29) f 
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(28) Τοῖς τῇδε ἄρχουσι. Scilicet, τοῖς ἄρχουσι 
ου αἰῶνος τούτου, J Cor. 11, 6. 
Nu 0ὐδὲ ἐπὶ xapó. l Cor. n, 9, χαὶ ἐπὶ χαρδίαν 
που οὐχ ἀνέθη. 

) Κατ ἐπανάδασυ. Nempe « ascendendo » a 
Binus perfecta revelatione, quz omnibus facta est, 
sd τὰ ὦτεραι mystica scilicet, seu τὴν γνῶσιν, 
quam paucis communicavit Christus. 

(34) 'AxoxaAvyrartoc. Lege ἀποχαλύφαντα. 


B. 
(33) TQ ὄντι γνγωστικῶν. «Quse pertinent ad 
cognitionem, » seu mysticam revelationem. Herve- 


ascenderunt*, » prius. quam quod de iis est ver- 
bum, magister noster nobis aperiat, sancta sancte- 
rum, et his preterea sanctiora per ascensum reve- 
let iis, qui germane sincereque et non adulterine 
sunt hzredes Dominice adoptionis. Jam enim au- 
demus dicere ( hic enim est fides cognitionis) eum 
omnia scire, et firma comprehensione comprehen- 
dere ea ctiam quz sunt nobis dubia et inexplicabi- 
lia, qui vere est cognitione przditus : cujusmodi 
fuit Jacobus, Petrus, Joannes, Paulus, et reliqui 
apostoli. Est enim prophetia cognitione plena, ut 
que data sita Domino, et rursus per Dominum 
declarata apostolis. Nunquid autem cognitio est 
proprietas animz ratione przedite, qux ad hoc 


D exercetur, ut per cognitionem inscribatur ad im- 


mortalitatem ? Sunt enim ambz anim potestates, 
cognitio, inquam, et appetitio seu impulsio. Inveni- 
tur autem appetitio motus esse , qui assensionem 


c lbid.. 9. 


tus legisse videtur τῷ ὄντι γνωστιχόν. 

(53) Ἱάκωθος. Conf. superius Strom. 1, p. $92, 
n. 10. 

(64) Káx τοῦ µανθάν... πρᾶξις. Mutila hic appa- 
ret sententiarum repetitio : quarum forte aliqua ad 
libri marginem adnotala, deinde in textum irrepsit. 

(99) Χαρακτηρίζεται. Ἡ. ms... χαραχτηρίζοιτο, 
optativo modo. Flor. edit. utroque modo, et χαρα- 
χττρίζεται, el χαρακτηρίζοιτο. Hervetus interpres 
nobiscum, «characterem accipit. » SYLBURG. — 
^ Paris., χαραχτηρίζετο. Ms. Ottob., yapaxvtple 

οιτο. 
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quamdam sequitur. Qui enim ad aliquam impelli- A τῆς λογιχῖς ἰδιότης Ψυχῆς ΄ τῷ ὄντι γὰρ ἡ μὲν ὁρμὴ, 


tur actionem , ante actionem assumit cognitionem, 
deinde autem appetitionem seu impulsionem. Prz- 
terea hoc quoque consideremus. Quoniam enim 
discere est antiquius quam agere (nam naturaliter 
qui agit, id quod vult agere, prius discil) : εξ co- 
gnitio quidem est ex doctrina : agere autem ex ap- 
petitione : et. ex doctrina, est cognitio : scientiam 
autem sequitur appetilio, post quam actio : omnis 
actionis qu: ratione suscipitur principium et opifex 
fuerit cognitio. »& Quare merito ex ea sola formamet 
characterem suscipit proprietas anime ratione prz- 
ditxz : revera enim appelitio quidem, sicut etiam 
cognitio, movetur in iis quz sunt. Cognitio autem 
ex eo ipso, est quxdam animz consummata con- 


χαθάπερ γνῶσις , ἐστὶν ἐπὶ τῶν ὄντων χινουµένη *. 
γνῶσις δὲ αὐτὸ τοῦτο θέα τίς ἐστι τῆς ψυχῆς τῶν bv- 
των. Ἆτοι τινὸς, Ἡ τινων, τελειωθεῖσα (56) τῶν συµ- 
πάντων. Καΐτοι φασί τινες τὸν σοφὸν ἄνθρωπον πε- 
πεῖσθαι εἶναί τινα ἀχατάληπτα, ὡς χαὶ περὶ τούτων 
ἔχειν τινὰ χατάληφιν χαταλαμβάνοντος, ὅτι ἀχατά- 
ληπτα ἔσται τὰ ἀχατάληπτα, ὅπερ ἑστὶ χοινὸν xol 
τῶν ὀλίγον προορᾶσθαι δυναµένων * βεδαιοῖ γὰρ ὁ 
τοιοῦτος εἶναί τινα ἀκατάληπτα. ὁ Γνωστιχὸς δὲ 
ἐχεῖνος, περὶ οὗ λέγω, τὰ δοχοῦντα ἀχατάληπτα εἶναι 
τοῖς ἄλλοις αὐτὸς χαταλαμόάνει ' πιστεύσας ὅτι οὐ- 
δὲν ἀχατάληπτον τῷ Yi τοῦ θεοῦ, ὅθεν οὐδὲ ἁδί- 
δαχτον * ὁ γὰρ δι ἀγάπην xliv πρὸς ἡμᾶς παθὼν, οὗ- 
δὲν ἂν ὑπεστείλατο εἰς ὃ.δασχαλίαν τῆς Υνώσεως. 


templatio eorum qua sunt, aut alicujus, aut ali- B Γίνεται τοίνυν αὕτη dj πίστις ἀπόδειξις Be6ala " 


quorum , aut si fuerit consummata omnium simul, 
Quanquam dicunt aliqui sapientem hominem per- 
suasum habere, esse quedam qux comprehendi ne- 
queant , adeo ut non aliter comprehendat 276 
quam quod comprehendit ea, qu: comprehendi ne- 
queant esse incomprehensibilia , quod quidem est 


ἐπεὶ (57) τοῖς ὑπὸ τοῦ Θεοῦ παραδοθεῖσιν ἀλήθεια 
ἔπεται. El δὲ xal πολυπειρἰαν ποθεῖ τις, « οἶἵδε τὰ 
ἀρχαῖα, xaX τὰ μέλλοντα εἰχάζει ' ἐπίσταται στρο- 
φὰς (38) λόγων xaY λύσεις αἰνιγμάτων , σημεῖα xot 
τέρατα προγινώσχει, xa ἐχθάσεις χαιρῶν, xaX χρό- 
νων, » ὁ τῆς σοφίας µαθητίς. 


commune, et eorum qui parum possunt prospicere. Nam qui est ejusmodi, affirmat esse aliqua quz 
comprehendi nequeant. Gnosticus autem ille, de quo loquor, ea comprehendit quz videntur aliis 
non posse comprehendi, ut qui credat Dei Filio nihil esse incomprehensibile, unde nec esse ejusmodi ut 
doceri non possit. Qui enim propter suam in nos charitatem passus est, eum nihil quod faciat ad 
doctrinam cognitionis subduxisse zequum est. Fit ergo ipsa fides, firma et stabilis demonstratie, quo- 
niam ea qux a Deo sunt. tradita, sequitur veritas. Quod si quis etiam desiderat multarum rerum ex- 
perientiagy « novit antiqua, et conjectat futura, scit strophas orationum, et solutiones z:enigmatum. Prascit 
2zigna et prodigia, et temporum eventus *, » discipulus sapientiz. 


CAPUT IX. 


Gnosticum verum animi perturbatis a[fectibus omnino carere. 


Talis enim est gnosticus, ut in eum ex sole ca- G To:ooxo; (39) γὰρ ὁ Yvwovtxb;, ὡς µόνοις τοῖς 


dant affectiones quz sunt ad conservationem ne- 
cessarim, nempe fames, sitis, et similia. Sed in 
Servatore quidem corpus, ut corpus, necessaria 
postulare ministeria ut in vita permaneat, fuerit 
ridiculum. Comedebat enim non propter corpus 
quod sancta virtute continebatur : sed ne eis qui 
cum eo versabantur, in mentem veniret de eo 
aliter sentier, sicut postea quidam existimarunt 
eum apparuisse visione et phantasmate. Ipse au- 
tem, prorsus, passionis erat expers, ut quem nullus 
subiret motus affectionis, neque voluptas, nec do- 
lor. Apostoli 3utem cum iram et metum et cupidita- 
tem, per Dominicam doctrinam , gnostice admodum 
superassent, ne ea quidem qua videntur bona ex 
lis quae passionem inferunt motionibus, utpote au- 
daciam, sumulationem, gaudium, cupiditatem sus- 
ceperunt, ut qui propter firmum quemdam et sta- 
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(36) ΤεΛειωθεῖσα. H. ms., τελειωθεῖσα δέ. Sv.- 
BURG. — Eamdem lectionem exhibet ms. Paris. 

(3T) Ἐπεί. Flor., ἐπί, minus apte. SvLBunc. 

(38) Στροφἀς. Similia sunt, sed non prorsus ea- 
dem, quz leguntur Sap. vii, 17, 18. Eadem Clemens 
paulo infra adducit pag. 660 edit. Paris. 

(39) Τοιοῦτος. Stoicorum more loquitur, qui sa- 


διὰ τὴν μονΏν τοῦ σώματος Υινοµένοις πάθεσι περι- 
πίπτειν͵ οἷον πείνῃ, δίψει, xal τοῖς ὁμοίοις. Ἁλλ' 
ἐπὶ μὲν τοῦ Σωτήρος τὸ σῶμα ἀπαιτεῖν ὡς σῶμα τὰς 
ἀναγχαίας ὑπηρεσίας el; διαμονὴν, γέλως «ἂν εἴη 
ἔφαγε γὰρ οὗ διὰ τὸ σῶμα, δυνάµει συνεχόμενον 
ἁγία ' ἀλλ ὡς μὴ τοὺς συνόντας' ἄλλως περὶ ab- 
τοῦ φρονεῖν ὑπεισέλθοι' ὥσπερ ἀμέλει ὕστερον 
δοχέσει τινὲς αὐτὸν πεφανερῶσθαι ὑπέλαδον. αὐτὸς 
δὲ ἁπαξαπλῶς ἀπαθῆς ἣν, εἰς ὃν οὐδὲν παρειαδύεται 
χίνηµα παθτητ'κὸν, οὔτε ἡδονὴ, οὔτε λύπη. Οἱ δὲ ἁ πό- 
στολοι, ὀργῆς χαὶ φόθου, καὶ ἐπιθυμίας διά της Ku- 
ριαχῆς διδασχαλίας Ὑνωστικώτερον κρατήσαντες, 
xai τὰ δοχουντα ἀγαθὰ τῶν παθητιχῶν χινηµάτων, 
οἷον θάρτσος, (Tov, χαρὰν, ἐπιθυμίαν, οὐδὲ αὐτὰ 


D ἀνεδέξαντο, ἐμπέδῳ τινὶ τῆς διανοἰας χαταστάσει 


μηδὲ καθ) ὁτιοῦν µεταβαλλόμενοι, ἀλλ᾽ ἐν ἕξει ἀσκή- 
σεως ἀεὶ µένονιες ἀναλλοίωτοι, µετά γε thv τοῦ 


α Sap. vir, 17, 18. 


pientem suum prorsus ἀπαθη esse volebant. Conf. 
superius Pxdagogi lib. 1, cap. 2, p. 99, n. 4. Quin 
etiam aliis locis eorumdem philosophorum dogmata - 
et phrases sermonibus suis immiscet. Conf. supe- 
rius Pedag. lib. 1, cap. ult., et qua ibi adnotata 
sunt, 
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Κυρίου ἀνάστασιν. Kàv γὰρ μετὰ λόγου γινόμενα A bilem statum mentis, nihil penitus mutarentur, sed 


«à προειρηµένα ἀγαθά τις ἐχδέχηται, ἀλλ᾽ οὖν γε 
ἐπὶ τοῦ τελείου οὗ παραδεχτέον, ὃς οὔτε θαρσεῖν 
ἔχει οὐδὲ γὰρ ἐν δεινοῖς Ὑίνεται, μηδὲν δεινὸν 





in exercitationis babitu semper manebant alieni ab 
alteratione, post Domini quidem certe resurrectio- 
nem. Nam etsi quis eas, quz» prius dicte sunt, mo- 


ἐγούμενος τῶν Ev τῷ βίῳ, οὐδὲ ἀποστῆσαί τι xal| tiones, si cum ratione fian*, bonas esse concedat : 
τοὔτου (40) αὐτὸν τῆς πρὸς τὸν Ocbvy ἀγάπης (44M)! at in perfecto quidem certe minime sunt adnmit- 


δύναται’ οὐδὲ εὐθυμίας χρεία ἑστίν" οὔτε γὰρ εἰς | 


αύπην ἐμπίπτει, πάντα χαλῶς Ὑίνεσθαι πεπεισµέ- 
vog* οὐδὲ μὴν θυμοῦται΄ οὐδὲ γάρ ἐστιν ὅ τι συγ- 
χινήσει αὐτὸν πρὸς θυμὸν, ἀγαπῶντα ἀεὶ τὸν θεὸν, 
xai πρὸς τούτῳ μµόνῳ ὅλον τετραμμένον, xal διὰ 
touto μγδὲν τῶν κτισμάτων τοῦ θεοῦ µεμµισηχότα. 
'AJX οὐδὲ Qno: οὐδὲ γὰρ ἐνδεῖ τι αὐτῷ πρὸς 
ἱξομοίωσιν τῷ καλῷ καὶ ἀγαθῷ εἶναι, οὐδὲ ἄρα 
ριλεῖ τινα τὴν χοινην ταύτην φιλίαν, ἁλλ᾽ ἀγαπᾷ 
οὖν Κτίστην διὰ τῶν κτισμάτων. Οὔτ' οὖν ἐπιθυ- 
μέ χαὶ ὀρέξει τινὶ περιπίπτει, οὔτε ἑνδεῆς ἐστι 
χατά γε τὴν ψυχὴν τῶν ἄλλων τινὸς, συνὼν fb 
&' ἀγάπης τῷ ἑραστῷ' ᾧ δῆ ᾠχείωται κατὰ τὴν 


: αἴρεσιν, xal τῇ ἐξ ἀσχήσεως ἕἔξει, τούτῳ ππροσεχέ- ᾿ 


ερον συνεγγίζων, καὶ µαχάριος ὧν διὰ τὴν τῶν 
ἀγαθῶν περιουσίαν. ὌὭστε Évexá Ye τούτων ἔξομοι- 
οὗσθαι βιάζεται τῷ διδασκάλῳ εἰς ἀπάθειαν ' νοερὸς 
γὰρ ὁ Λόγος τοῦ θεοῦ, χαθ' ὃν (42) ὁ τοῦ νοῦ εἰχο- 
παμὸς ὁράσει µένῳ τῷ ἀνθρώπῳψ" ᾗ καὶ θεοειδῆς 
χαὶ θεοείχελος ὁ ἀγαθὸς ἀνὴρ κατὰ duyfv* ὅτε ao 
θεὺς ἀνθρωποειδής ' τὸ γὰρ εἶδος ἑκάστου ὁ νοῦς, 
ᾧ χαραχττριζόµεθα:. παρ ὃ (A3) καὶ οἱ εἰς ἄνθρω- 
πον ἁμαρτάνοντες ἀνόσιοί τε xal ἀσεθεῖς. Λῆρος 
γὰρ xai τὸ φάσχειν τὸν Ὑνωστιχὸν xal τέλειον 
pi δεῖν ἀφαιρεῖν θυμοῦ xal θάρσους, ὡς ph xai 
ἄνευ τούτων κατεξαναστησοµένου τῶν περιστάσεων, 
eX ὑπομενοῦντος τὰ δεινά. ᾽Αλλ’ εἰ xal τὴν ἐπιθυ- 
μίαν ἀφέλριμεν αὐτοῦ, ὡς πάντως ὑπὸ τῶν λυπηρῶν 
ευγχεθησοµένου, xaX διὰ τοῦτο χάχιστα ἁπαλλάξαν- 
«ας τοῦ τε Cv (44), εἰ μὴ µετείη αὐτῷ, ᾗ (45) τισιν 
Ézry* οὐχ ἂν τῶν ὁμοίων τοῖς χαλοῖς κἀγαθοῖς 
ἔγεσιν λάθοι. EU Υ οὖν ἡ πᾶσα οἰχείωσις ἡ πρὸς τὰ 
χαλὰ μετ᾽ ὀρέξεως Ὑίνεται, πῶς ἁπαθὶς μένει, qn- 
ον, ὁ τῶν χαλῶν ὀρεγόμενος» ᾽Αλλ' οὐκ ἴσασιν, ὣς 
ἔοιχεν, οὗτοι τὸ θεῖον τῆς ἀγάπης οὐ γάρ ἐστιν ἔτι 
ὌὌδρεξις τοῦ ἀγαπῶντος ἡ ἀγάπη στερχτιχὴ δὲ οἱ- 
χείωσις, εἰς τὴν ἑνότητα τῆς πίστεως ἀποκατεστη- 
xvia τὸν γνωστικχὸν, χρόνου xaX τόπου (46) μὴ προσ- 
δεόµενον. 'O δ᾽ £y οἷς ἔσται δι ἀγάπης Ὥδη γενόμενος, 
thv ἐλπίδα προειληφὼς διὰ τῆς γνώσεως, οὐδὲ ὁρέ- 
γεταἰ τινος, ἔχων, ὡς οἷόν τε, αὐτὸ τὸ ὀρεχτόν; εἷ- 
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(40) Καὶ τούτου. Facili mutatione scribi etiam 
possit χατὰ τούτων, « in hac, » scilicet vita. 

(41) Της πρὸς τὸν 660v áyázmc. Posterior ille 
genitivus «5g πρὸς τὸν Ocby ἀγάπης, precedentis 
«φύτου est exegesis quedam. Cum iis vero que 
mox breviter attinguntur de Christiana εὐθυμίᾳ, 
eonfer Senece librum Ρε tranquillitate animi. 
διιασας. 

(49) Καθ óv. H. ms. καθ) 6, neutro genere. SvL- 
3tac.—Porro huic sententize sic demum sensus con- 
stabit, si hoc, vel simili modo scripta fuerit : Καθ) à 
του vou εἰκονισμὸς ὁρᾶται ἓν uóvo τῷ ἀνθρώπῳ. Quod 
in Latina versione expressimus, Porro ms. Paris. 


tende, qui neque habet audaciam : neque enim 
versatur in rebus gravibus et moleslis, cum ex iis 
que sunl in vita, nihil grave molestumve emzisti- 
met, neque potest eum aliquid hujusmodi abducere 
a Dei charitate : neque tranquillitate animi opus 


| habet, neque enim in dolorem incidit animive an- 


gorem, cum persuasum habeat omnia recte fieri : 
neque irascitur, neque est enim quod eum ad iram 
moveat, cum semper Deum diligat, et ad hoc so- 
lum totus sit conversus, et ideo ex Dei creaturis 
nullam habet odio. Sed neque z:mulatur, nihi] enim 
ei deest ad assimilationem, quo sit bonus et hone- 
stus, Sed neque amat aliquem communi' hac ami- 
citia, sed Creatorem diligit per creaturas. Neque 
ergo in cupiditatem aliquam incidit aut appetitio- 
nem, neque quoad animam alterius cujusvis rei in- 
diget, cum jam per charitatem versetur cum di- 
lecto, cui quidem jam est familiariter conjunctus 
per electionem, et per habitum qui procedit ab 
exercitatione, ei appropinquat continentius, et est 
beatus propter bonorum abundantiam. Quamobrem 
his de causis maxima vi contendit in hoc assimi- 
lari Domino ipso ut nullas admittat passiones : est 
enim Logos Dei intelligens, per quem mentis, sive 
intelligentiz,, imago in solo homine cernitur : quo 
respectu etiam Deiformis et Deo similis sit per 
animam vir bonus, et rursus Deus est hominis 
forme similis. Forma enim uniuscujusque est 
mens, ex qua proprium suscipimus characterem. 
Quo fit ut qui peccant in hominem, sint profani et 
impii. Est enim ridiculum dicere, quod eum qui est 
gnosticus et perfectus, non oporteat exscindere 
iram et audaciam, utpote quod absque his neque 
sit adversus ca qua ingruerint excitandus, neque 
αυ sunt gravia toleraturus. Sed si etiam cupidi- 
tatem ab eo abstulerimus, fore ut ab omnibus re- 
bus molestis et asperis conturbetur et obruatur, et 
ideo e vita pessime excedat, si non sit ejus parti- 


D ceps, nec, ut quibusdam videtur, eum capiat ea- 


rum rerum desiderium, quarum capit viros bonos 
et honestos. Si ergo oinnis conjunctio et conciliatio 


erperam habet pro seq. 7. 
' (45) Παρ᾽ ó. Flor. et H E παρ ᾧ, minus apte. 
SyLBuRc. — ld tamen habet etiam ms. Paris. 
(44) 'AxaAAd£avroc τοῦ τε Civ. Rectius ἁπαλ- 
λάξαντος τοῦδε τοῦ ζῆν, vel absque demonstrativo 
ronomine ἁπαλλάξαντος τοῦ ζῇν, ul supra pag. 
65. De pr:cedente cur eor aopid ου dicetur in in- 
dice. SyLBURG. | 

45) Ἡ. M. Paris., mendose f. 

i Xpórov xal τόπου. Nam amore conjuncti 
esse possunt, qui vel maxime a se invicem distant. 
Sic paulo post : Kàv µηδέπω κατὰ τὸν χρόνου xo 
τὸν τόπον, ἀλλ' Exclvr ve τῇ γνωστ.χῇ ἀγάπῃ, etc. 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


que cum iis quz sunt bona et honesta initur, fit A κότως τοίνυν ἓν 5f] pud E£cc (17) μένει τῇ ἀμετι 


cum appetitione, quomodo potest esse sine pas- 
sionibus is qui ea quz sunt honesta expetit? Sed 
hi, ut videtur, nesciunt divinitatem charitatis. Non 
est enim utique charitas ejus qui diligit appetitio, 
sed est benevola conjunctio, in »& unitatem fidei re- 
stituens eum qui est gnosticus, loco et tempore mi- 
nime indigentem. Qui autem per charitatem jam 
versatur in iis in quibus est futurus, ut qui spem 
perceperit per cognitionem, nihil expetit, ut qui, 
quoad fieri potest, Gabeat quod e$t expetendum. 
Merito ergo manet in uno immutabili habitu, dili- 
gens gnostice. Neque ergo vehementi ardebit stu- 
dio ut assimiletur pulchris, cum habcat per chari- 
tatem ipsam pulchritudinem. Áudacia autem et cu- 
piditate quid ei adhuc est opus, qui cum Deo nullis 
passionibus obnoxio, conjunctionem acceperit per 
charitatem, et per eam se in ejus amicorum nume- 
rum ascripserit? Is ergo qui gnosticus et perfectus, 
eximendus est a quavis anims affectione ac per- 
turbatione. Cognitio enim efficit exercitationem : 
exercitatio autem habitum vel dispositionem. Ejus- 
nodi autem constitutio efficit ut quis sil passioni- 
bus immunis, non solum ut iis modum imponat. 
Immunitatem autem a passionibus acquirit perfecta 
amputatio cupiditatis; Sed nec eorum qus vulgo 
jactantur bonorum, hoc est patibulum bonorum 
que propinqua sunt passionibus, est particeps 
&nosticus : ut, exempli causa, letitia, qux adjuncta 
est voluptati : et maestitize, ipsa enim adjuncta est 
dolori : et. cautionis, subjicitur enim metui. Sed 
nec excandescentiz, collocata est enim prope iram ; 
etiamsi quidam dicant, ea jam non esse amplius 
mala, sed bona. Fieri enim non potest, ut qui jam 
semel est consummatus per charitatem, et inex- 
plebilem contemplationis delectationem terne et 
insatiabiliter percipit, 97"7 eaque fruitur, parvis 
οἱ humilibus quibusdam et abjectis delectetur. Quz 
enim justa ei amplius restat causa cur ad bona 
mundana revertatur, qui eam acceperit « lucem ad 
quam non patel aditus*? » Etsi nondum tempore 
et loco, at illa quidem certe gnostica charitate, 
propter quam sequitur hzreditas, perfectaque re- 
stitutio : dum is qui mercedem solvit, id per opera 
praestat, quod electione gnostica, per charitatem 
prius accepit ;gnosticus. Annon enim peregrinans 
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(&7) Μιᾷ ὄξει. Conf. superius Strom. 1v, p. 655, 
n. 5. De eadem unitate paulo post etiam plura di- 
cit auctor. 

48) Εἶναι. Pro. εἶναι requiritur ixavüàx, vel si- 
mile quid : ut ἰχανῶς ἔχων τοῦ χάλλους, eo modo 
dicium 8it, quo alibi γένους xai ἀξιώματος εὖ ἔχειν. 

YLB. 

(49) Τὸν γγωστικόν. Sunt, qui malint τὸ γνω- 
στιχόν, neutro genere. Mihi Vulgata lectio videtur 
magis consentanea ;: eamque confirmant e£ prece- 
dentia et sequentia. Ip. 

(60) Olov. Qux hzc sequuntur corrupta, sic, 


γνωστικῶς ἀγαπῶν ’ οὐδ' ἄρα ζηλώσει ἑξομου 
τοῖς χαλοῖς εἶναι (48) δι ἀγάπης ἔχων τοῦ xd 
Θάρσους τε xai ἐπιθυμίας τίς ἔτι τούτῳ χρεί 
ἐχ τῆς ἀγάπης οἰχείωσιν πρὸς τὸν ἁπαθη θεὺν 
ληφότι, xal διὰ τῆς ἀγάπης ἑαυτὸν εἰς τοὺς 

ἐγγεγραφότι; Ἐξαιρετέον ἄρα τὸν Ύγνωστιχ 
ἡμῖν καὶ τέλειον ἀπὸ παντὸς φυχιχοῦ πάθους: 
γὰρ γνῶσις συνάσχησιν, f) συνάσχησις δὲ ἔξιν 
θεσιν, ἡ χατάστασις δὲ ἡ τοιάδε ἀπάθειαν ἑργι 
οὗ µετριοπάθειαν' ἀπάθειαν δὲ xaprouvat πα 
τῆς ἐπιθυμίας ἐἑκχοπή. Αλλ᾽ οὐδὲ ἐχείνων τῶν 
λουµένων ἀγαθῶν, τουτέστι τῶν παραχειµένι 
πάθεσιν παθητικῶν ἀγαθῶν, µεταλαμθάνει ὁ v 
χός  οἷον (50) εὑφροσύνης λέγω, Ἶτις παράκε 
ἡδονῇ xaX χατηφείᾳ ' αὕτη γὰρ τῇ λύπῃ παρές 
xai εὐλαθείᾳ' ὑπέσταλχε γὰρ τῷ φόθῳφ. Ἁλ 
θυμοῦ παρὰ τὴν ὀργὴν οὗτος τέταχται. Κὰν 

τινες μηχέτ᾽ εἶναι ταῦτα xaxà, ἀλλ ἤδη ἀγαθέ 
νατον γὰρ, τὸν ἅπαξ τελειωθέντα δι ἀγάπης, : 
ἀπλήρωτον τῆς θεωρίας εὑφροσύνην ἀῑδίο 
ἀχορέστως ἑστιώμενον, ἐπὶ τοῖς μιχροῖς xat 

ζήλοις ἐπιτέρπεσθαι' clo γὰρ ὑπολείπεται ἔτι 
εὔλογος αἰτία ἐπὶ τὰ χοσμιχὰ παλινδρομεῖν 

τῷ «τὸ ἀπρόσιτον» ἀπειληφότι φῶς; Κάν | 
χατὰ τὸν χρόνον καὶ τὸν τόπον, ἀλλ᾽ ἑχείνῃ 
γνωστικῇ ἀγάπῃ, δι ἣν καὶ ἡ κληρονοµία, 

παντελὴς ἔπεται ἀποχατάστασις, βεδαιοῦντος 

γων τοῦ µισθαποδότου, ὃ διὰ τοῦ ἑλέσθαι γνως 
διὰ τῆς ἁγάπις φθάσας προείληφεν ὁ γνωσατι 
«Υὰρ οὐχὶ ἀποδτμῶν πρὸς τὸν Κύριον δι’ ἀγάπ 
πρὸς αὐτὸν, χᾶν τὸ σχῆνος αὐτοῦ ἐπὶ γῆς Ote 
ἑαυτὸν μὲν οὐχ ἐξάχει τοῦ Ρίου (51): οὐ γὰρ 
πραπται αὐτῷ ἐξήγαγε δὲ τὴν φυχὴν τῶν 4 
συγχεχώρηται γὰρ αὐτῷ ζᾖ τε αὖ νεχρώσ 
ἐπιθυμίας, xaX οὐχ ἔτι συγχρῆται τῷ σώματι 
δὲ αὐτῷ ἐπιτρέπει χρῆσθαι τοῖς ἀναγχαίοις, 

αἰτίαν τῆς διαλύσεως παράσχη; Πῶς οὖν ἔτι 
tf; ἀνδρείας χρεία, μὴ Υ.νομένῳ ἐν δεινοῖς, 
μὴ παρόντι, Op δὲ ἤδη συνόντι τῷ ἑραστῷ; 

xaX σωφροσύνης ἀνάγγη, uh χρῄξοντι αὐτῆς" 

ἔχειν τοιαύτας ἐπιθυμίας, ὡς σωφροσύνης - 
πρὸς τῆν τούτων ἐγχράτειαν, οὐδέπω χαθαρα 
ἐμπαθοῦς. ΑἈνδρεία τε διὰ φό6θον xaX δειλίαν 


p λαμθάνεται΄ οὗ yàp δη πρέπον ἔτι, τὸν φΏ 


Θεοῦ. ὃν προώρισεν (52) ὁ θεὺς πρὸ καταθο; 


* 1 Tim. vi, 10. 


levi mutatione facta, restitui poterint : Οἷον 
σύνης, λέγω, "ixtz παράχειται τῇ ἡδονῇ, xal 

elag* αὕτη γὰρ τῇ λύπῃ παρέζευχται xod 
λείας * ὑπέσταλχε γὰρ τῷ φόθῳ. Αλλ) οὐδὲ τοῦ 
παρὰ τὴν ὀργὴν οὗτος τέταχται. Quod in Latii 
sione explicatum est, Atque his fere siynilii 
thius etiam admonuit. | 

(91) "H Τὰρ... ἐξάγει τοῦ B. Lege ἡ γὰρ. 
reliqua sine interrogatione. LowTn. 

(52) "Ov προώρισε. Respicit Ephes. 1. 
Καθὼς ἐξελέξατο ἡμᾶς ἐν αὑτῷ πρὸ καταθολ 
σµου .. προορίσας ἡμᾶς εἰς vio clay 
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epou εἷς τὴν ἄχραν (55) ἐγχαταλεγῆναι νυἱοθεσίαν, A apud Dominum per suam in eum charitatem 


ἡδοναῖς 9, φόδοις περιπίπτειν, xal περὶ τὴν χαταστο- 
ὰὴν ἁπασχολεῖσθαι τῶν παθῶν. Τολμήσας (54) γὰρ 
φῄσαιμ’ ἂν, χαθάπερ προωρισµένος χεῖται δι ὧν πρά- 
Gt, xat οὗ τεύξεται, οὕτω xal αὐτὸς προορίσας ἔχει 
δι ὃν ἔγνω, ὃν ἠγάπησεν, οὐκ ἔχων δυστέχµαρτον τὸ 
µέλλον, χαθάπερ οἱ πολλοὶ στοχαζόµενοι βιοῦσιν, 
ἀπτιληφὼς δὲ διὰ πίστεως γνωστιχῆς, ὃ τοῖς ἄλλοις 
ἄδηλον. Κἄστιν αὐτῷ (05) δι ἀγάπην ἐνεστὼς Ἠδη τὸ 
μέλλον" πεπίστευχεν Ὑὰρ διά τε τῆς προφητείας, διά 
τε τῆς παρουσίας, τῷ uh φευδομένῳ θεῷ * χαὶ ὃ πε- 
πίστευχεν, ἔχει, χαὶ χρατεῖ τῆς ἐπαγγελίας * ἀλήθεια 
ἃ ὁ ἐπαγγειλάμενος. Καὶ τὸ τέλος τῆς ἐπαγγε- 
λίας διὰ τῆς ἀξιοπιστίας τοῦ ἑπαγγειλαμένου κατ) 
ἑπιστήμην βεθαίως ἀπείληφεν. '8 δὲ, τὴν ἐν ofc ἐστι 
αατάστασιν βεδαίαν τῶν µελλόντων χατάληγιν εἰδὼς, 
& ἀχάπης προσαπαντᾷ τῷ μέλλοντι. Αὐτίχα οὐδὲ εἴ- 
ξετει τυχεῖν τῶν τῇδε ὁ τεύξεσθαι πεπεισμένος τῶν 
bro; ἀγαθῶν, ἔχεσθαι δὲ ἀεὶ τῆς ἐπιθόλου χαὶ χατ- 
ορθωτικῆς πίστεως. Καὶ πρὸς τοῖσδε παµπόλλους ὡς 
ks. μάλιστα ὁμοίους αὑτῷ γενέσθαι εὔξεται εἰς δόξαν 
τοῦ θεοῦ, f, χατ᾽ ἐπίγνωσιν τελειοῦται * σωτήριος Υάρ 
τις ὁ τῷ Σωτῆρι ἐξομοιούμενος * εἰς ὃν (56) ἀνθρωπίνῃ 
φύσει χωρῆσαι τὴν εἰχόνα θέµις, ἁπαραθάτως τὰ κατὰ 
τὰς ἐντολὰς χατορθῶν.. Τὸ δ᾽ (57) ἐστὶ θρησχεύειν τὸ 
θιῖον διὰ τῆς ὄντως διχαιοσύνης ἔργων τε xal γνώ- 
6εως. Τούτου φωνὴν χατὰ τὴν εὐχὴν οὐχ ἀναμένει 
Κύρως' « Αἴτησαι, » λέγων, « xal ποιῄσω; ἑννοή- 
θητι (38), χαὶ δώσω" » χαθόλον γὰρ ἓν τῷ τρεπομένῳ 
*b ἄτρεπτον ἀδύνατον λαθεῖν πΏξιν xal σύστασιν. 
Ἐν τροπῇ δὲ τῇ τυνεχεῖ, καὶ διὰ τοῦτο ἁστάτου τοῦ 
iytpov:xoo γινομένου, f; ἐχτιχὴ δύναμµις οὐ σώζεται" 
ὃς γὰρ ὑπὸ τῶν ἔξωθεν ὑπεισιόντων καὶ προσπι- 
πτόντων cl µεταθάλλεται, πῶς ἄν ποτε bv ffe 
χαὶ διαθέσει, xal συλλίόθδην tv ἐπιστήμης χατο- 
Yl Ὑένοιτ ἄν; Kat τοι χαὶ οἱ φιλόσοφοι τὰς ἁρε- 
τὰς ἕξεις, xai διαθέσεις, χαὶ ἐπιστήμας οἴἵονται. 
Ὡς δὲ οὗ συγγεννᾶται τοῖς ἀνθρώποις, ἀλλ ἐπίμι- 
xz (59) ἐστιν ἡ γνῶσις xal προσοχῆς μὲν δεῖτα, 
χατὰ τὰς ἀρχὰς ἡ µάθησις αὐτῆς, ἐχθρέφεώς τε xal 
αὐξίσεως, ἔπειτα δὲ Ex τῆς ἁδιαλείπτου μελέτης εἰς 
ἕξιν ἔρχεται (00): οὕτως, ἐν ἔξει τελειωθεῖσα τῇ µυ- 
ατιχὴ, ἁμετάπτωτος δι) ἀγάπην μένει’ οὐ γὰρ µόνον 
οὐ πρῶτον αἶτιον, xaX τὸ ὑπ᾿ αὐτοῦ γεγενηµένον αἷ- 
τιν χατείληφε, xal περὶ τούτων ἐμπέδως ἔχει, µον(- 
pex µονίµους, xaX ἁμεταπτώτους, xal ἀχινήτους 
λόγους χεχτηµένος' ἀλλὰ xai περὶ ἀγαθῶν, καὶ περ) 
χαχῶν (61), περί τε γενέσιως ἁπάσης, xal συλ- 
λ{6δτν εἰπεῖν, περὶ ὧν ἐλάλησεν ὁ Κύριος, ἀχριθε- 
στάτην Ex χαταθολης κόσμου εἰς τέλης ἀλήθειαν 
παρ αὐτῆς ἔχει τῆς ἀληθείας μαθὼν, οὐκ eU που τι 
κ P. 716 ED. POTTER, 652-655 ED. PARIS, 


(S3) "Axpav. « Summam, » perfectissimam : ad 
gam paucis attingere datum est. 

34) Τοϊμήσας. Vide Herveti commentarium. 

55) Κάστιν αὐτφ. H. ms. ἀλλ ἔστιν αὐτῷ. 9118. 

(56) Eic óv. Forte rectius εἰς 6, seu εἰς ὅσον, « in 
quantum, quatenus. » lp. 

(57) TO &'. Τὸ δέ pro τοῦτοδέ, infra quoque tribus 
quatuorve in locis ita usurpatur, nominatim p. 285. 

(58) Ἐνγοήθητι. Hzc ex apocrypho quodam li- 
bro petita, infra allegavil auctor p. 665, et Strom. 


PATROL. GR. ΙΧ. 


etiamsi in terra cernatur ejus tabernaculum, 
seipsum quidem a vita non educit (non est enim ei 
permissum), sed animam abducit a passionibus (est 
enim hoc ei concessum ), vivit etiam cupiditatibus 
suis morte affectis, et corpore non amplius utitur, 
sed solum ei permittit »X« uli necessariis, ne ei prze- 
beat causam dissolutionis? Quomodo ergo est ei 
amplius opus fortitudine, qui in malis non verse- 
tur, uL qui ne s$it quidem presens, eed totus sit 
cum eo quem diligit? Quis vero est etiam usus 
temperantie, cum ea non egeat? Tales enim habere 
cupiditates, ut. temperantia opus sit ad eas coer- 
cendas, nondum est mundi, sed ejus qui adhuc mo- 
vetur animi perturbationibus. Fortitudo autem as- 
sumitur propter melum οἱ timiditatem. Non est 
enim ulique decorum, ut Dei amicus, quem Deus 
predestinavit ante mundi constitutionem, ut refc- 
ratur in summam filiorum adoptionem, voluptati- 
bus subjiciatur vel timoribus, et occupetur in com- 
primendis animi perturbationibus. Audacter enim 
dixerim, quemadmodum is est pradestinatus per 
ea quz aget, et id quod consequetur : ita ipse quo- 
que a se przdestinatum, per eum quem cognovit, 
habet quem dilexit : nec futurum incertis conjectu- 
ris apprehendit, sicut plerique vivunt conjectantes, 
sed per (idem gnosticam, accepit id quod est incer- 
tum et obscurum aliis : et per charitatem jam est 
ei presens id quod est futurum. Credidit enim, et 


6 Per prophetiam, et per presentiam, Deo qui non 


mentitur, et habet id quod credidit, et obtinet pro- 
missionem : veritas autem est qui promisit, et fi- 
nem promissionis, propterea quod fide dignus sit 
is qui promisit. (irmiler accepit per scientiam. !s 
aulem qui eum in quo est statum, novit esse fir- 
mam futurorum comprchensionem, futuro occurr;t 
per charitatem. Ideoque nec optabit quidem cor.- 
sequi ea ας hic sunt, cui persuasum est fore ut 
consequatur ea qui vere bona sunt, sed semper 
optabit talem, quz ipsum voli compotem reddet fi- 
dem tenere : et. preterea. quamplurimos fieri sibi 
similes ad Dei gloriam, quz perficitur per ipsam 
cognitionem. Est enim salutaris, qui Servatori as- 
similatur, quatenus humane natura fas est ad ejus 
pervenire imaginem, precepta sine offensa cxse- 
quens. Hoc autem est Deum colere, per veram ju- 
stitiam factorum et cognitionis. Hujus vocem in pre- 
catione non exspectat Dominus : « Pete, » inquiens, 
« et faciam : animo cogita, et dabo. » In summa 
enim, in eo quod mutatur, fieri non potcst ut id 
quod est iinmutabile, figatur et consistat.Cum enim 


vit, P 745 ed. Paris. 

(59) Ἐπίμικτος. Hac vox opponitur τῷ auvyevo- 
µένῳ, « connato : » ac proinde aliquid «extrinsecus 
accedens » significat. Scribendum potius ἐπίχττ- 
τος durius enim esl ἐπίμ'χτος Ywost;. Emendan- 
dus obiter Hesvchius : Ἐπίχτιτον, ἔξωθεν εἰσελθάν. 
Scribe ἐπίχτητον. 


60) Ἔρχεται. Ms. Ottob. ἄρχεται. 
61) Περὶ ἁγαθῶν καὶ περὶ xaxov. Ms. Ottob., 
mzpi ἀγαθὼν xai xaxiv, 
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facultas animz principalis in perpetua mutatione ver- A φανείη πιθανὸν ἢ κατὰ λόγον Ἑλληνιχὸν ἀναγκα- 


scetur, adeoque sit instabilis, vis eius retentrix ser- 
vari nequit. Quomodo enin is, qui a rebus, quz ex- 
trinsecus incurrunt, semper mutatur, habitum aut 
dispositionem possidere, atque ut summatim 7X di- 
cam, scientiam retinere potuerit ? Quin et philosophi 
quoque virtutes, habitus εἰ dispositiones et seien- 
tias esse existimant. Quo modo aut. non simul ge- 
neratur cum hominibus, sed est mista scientia : οἱ 
ut primo discatur quidem, indiget attentione, enu- 
tritione et incremento, deinde ex assidua medita- 
tione pervenit ad habitum : ita cum ad habitum 
mysticum crevit, propter charitatem manet talis ut 
nunquam possit excidere. Non solum enim pri- 
mam, et eam qux ab hac est genita causam com- 
prehendit, et in bis firmiter manet, stabiles et quz 
excidere el dimoveri nequeunt, rationes stabiliter 
possidens : sed etiam de honis et malis, et uni- 
verso rerum oriu ac generatione, et ut semel di- 
cam, de iis quz locutus est Dominus, accuratissi- 
mam et exactissimam a mundi constitutione ad 
finem usque veritatem, ab ipsa veritate didicit : 
non si quid visum fuerit probabile, aut ex Grzeca 
oratione necessarium, ipsi veritati przeponens. Qua 
&utem a Domino dicta sunt, pro apertis et. mani- 


στιχὸν, πρὸ αὐτῆς αἱρούμενος τῆς ἀληθείας' τὰ δὲ 
εἰρημένα ὑπὸ Κυρίου, σαφῃ xai πρόδηλα ἔχει λα- 
θὼν, κἂν τοῖς ἄλλοις ᾗ ἐπιχεχρυμμένα, Ίδη περὶ 
πάντων ἀπείληφε τὴν γνῶσιν. Τὰ λόγια δὲ τὰ map 
ἡμῖν θεσπίζει περἰ τε τῶν ὄντων ὡς ἔστι' περί τε 
τῶν µελλόντων. ὡς ἔσται' περί τε τῶν γεγονότων, ὡς 
ἐγένετο. Ἐν τοῖς ἐπισττμονιχοῖς µόνοις, ὡς ἐπιστή- 
µων, χρατιστεύσε, (02), xaX τὸν περὶ τἀγαθοῦ λόγον 
πρεσθεύσει, τοῖς νυητοῖς πωοκείμενος det, ἀπ ἐχεί- 
νων ἄνωθεν τῶν ἀρχετύπων τὴν περὶ τὰ ἀνθρώπεια 
αὑτοῦ διοίχησιν ἁ πογραφόµενος, χαθάπερ οἱ πλοϊῖκό- 
pevot δὲ, πρὸς τὸ ἄστρον «hv ναῦν κατευθύνοντες' 
πρὸς πᾶσαν καθέχουσαν πρᾶξιν ἑτοίμως ἔχειν (65) 
παρεσχευασµἐνος, πάντα τὰ ὀχλτρὰ xai δεινἁ εἶθι- 
σµένος ὑπερορᾷν' ὅτ' ἂν ὑπομεῖναι δέῃ, μτδὲν προ- 
πετὲς, μηδὲν ἀσύμφωνον, μήτε αὑτῷ μήτε τοῖς χοι- 
voi; ποτε ἐπιτελῶν προορατιχὸς ὧν xal ἄχαμπτος 
ἡδοναϊς, ταῖς τε ὕπαρ, ταῖς τε δι ὀνειράτων (648). 
διαίτη γὰρ Af] xal αὑταρχίᾳ συνειθισµένος, σω- 
φρονιχὸς εὐσταλῆς, μετὰ σεµνότητος ὑπάρχει, ὀλίγων 
τῶν ἀναγκαίων 7:pbz τὸ Ova, Tv δεόµενος μηδὲν πε - 
ριττὸν πραγμµατευόµενος' ἀλλὰ μχδὲ ταῦτα ὡς 
προγγούµενα, ἐκ δὲ τῆς χατὰ τὸν βίον χοινωνίας, ὡς 
&vavxala τῇ τῆς σαρχὸς ἐπιδημίᾳ, εἰς ὅσον ἀνάγχη, 


festis sumet, etiamsi aliis obscura fuerint : ita de C προσιέµενος. 


omnibus accepit cognitionem. Qua sunt autem apud nos oracula, et de iis qua sunt, ut sunt, 
respondent : et de futuris, ut erunt : et dc iis que facta sunt, ut fuerunt. In iis solis quz» scientiam 
constitcunt, cum sit scientia przeditus, se praclare geret, et de bono tractandam suscipiet orationem, 
jis que intelligentia percipiuntur semper adhszrens: ab illis supernis archetypis, suam rerum hu- 
manarum describens administrationem, quemadmodum qui navigant, navem ad astrum dirigunt : 
ad omnem bonam actionem semper prasto et paratus, omnia gravia et molesta solitus despicere: 
quando aliquid sustinere oportuerit, nihil temerarium, neque quod sibi et reipublice non conveniat, 
unquam pez-gens, providus ac prospiciens, et qui minime flectitur voluptatibus tam iis quz vigilanti, 
quam iis qus somrianti accidunt. Tenui enim dixtz, et frugalitati assuefactus, est temperans, et 
expeditus cum gravitate, paucis ad vitam necessariis indigens, nihil quarens quod sit supervaca- 
neum: sed nec haec perse et tanquam res praecipuas, scd qua ad vit: communionem, ut peregri- 
nationi carnis necessaria, 478 quantum necesse est admittens. 


CAPUT X. 


Cnosticum verum etiam scientiarum humanarum cognitionem sibi comparaturum tanquam fidei adjutricum 
atque ad res divinas percipiendas animum praparantium , 


Precipua enim est ei omnium rerum cognitio. D  IIoonyouu£vn γὰρ αὐτῷ fj γνῶσις. Κατ ἐἑπαχολού- 


Per consequentiam ergo iis quoque attendit que 
exercent ad cognitionem, »& sumens ex unaquaque 
disciplina id quod confert ad veritatem. Ex musica 
ergo, persequens proportionem qu: est in iis quz 
sunt apte composita ; in arithmetica autem, adno- 
tang augmenta et decrementa numerorum, et rela- 


:& P. 179-180 ED. POTTER, 655-655 ED. PARIS. 


(02) "Ev τοῖς ἐπ. . . κρατιστεύσει. Hoc est, 
« In iis solis, que scientiam constituunt, quorum 
ipse est sciens, prestabit.» Hervetus legit : Ἑν τοῖς 
ἐπιστημονικοῖς µόνοις, ὧν ἐπιστήμων, χρατ., ut ex 
ejus versione apparet. Mihi hzc sententia sic po- 
tius scribenda videtur : Ἐν τοῖς ἐπιστημονιχοῖς, 
μόνος Gv ἐπιστήμων, χρατιστεύσει. «In rebus quee 
ad scientiam pertinent, cum ille solus sit scientia 
preditus, primas obtinebit.» 

(05) Ἔχειν. Ms. Ottob., ἔχει. Paulo ante πλοϊξό- 
µενοι positum pro πρ; Ἱνόμενοι. 


θηµα (65) τοίνυν χαὶ τοῖς εἰς γνῶσιν γυµνάζουσω 
αὐτὸν προσανάχειται, παρ) ἑχάστου µαθήµατος τὸ 
πρόσφορυν τῇ ἀληθείᾳ λαµθάνων. Της μὲν οὖν µον- 
σιχῆς τὴν ἐν τοῖς ἡρμοσμένοις ἀναλογίαν διώχων , ἐν 
δὲ τῇ ἀριθμητιχῇ τὰς αὐξήσεις xal μειώσεις τῶν 
ἀριθμῶν παρατημειούµενος, xal τὰς πρὸς ἀλλήλους 


(64) Ὀνειράτων. Sanctitatem in « somniis » alibi 
etiam requirit Clemens : ut Strom. vui, pag. 746 
edit. Paris. : Διὸ xal ἐσθίων, xal πίνων, xal γαμῶν, 
ἐὰν ὁ Λόγος Epn, ἀλλὰ καὶ ὀνείρους βλέπων, τὰ ἅγια 
ποιεῖ, xat νοεῖ. « Unde et comedens, et bibens, et 
uxorem ducens, si id jubeat Verbum, et etiam 
somnia videns, sancta facit, et cogitat.» 

(65) Κατ ἑπαχ. Τὰ xav ἑπαχολούθημα, « que 
alterius gratix:,» opponuntur iis, qua προηγουµέ- 
νως, € principaliter ac per se,» appetuntur. 


E 


ὑποπέττωχε" τὴν γεωμετριχὴν οὐσίαν αὐτὴν (67) ἐφ᾽ 
ἑαυσῆς θεωρῶν, xat ἐθιζόμενος, συνεχές τι διάστηµα 
wel, καὶ οὐσίαν ἀμετάθλητον, ἑτέραν τῶνδε τῶν σω- 
µάνων οὖσαν: Ex τε aj τῖς ἀστρονομίας, Υηθεν 
αἰωρούμενός τε, τῷ vip συνυφωθήσεται οὐρανῷ (68), 
xdi τῃ περιφορᾷ συµπεριπολἠσει ἱστορῶν ἀεὶ τὰ 
(eia xol τὴν πρὸς ἄλληλα (69) συμφωνίαν' ἀφ᾽ ὧν 
ὁρμώμενος ᾿Αθραὰμ εἰς τὴν τοῦ χτίσαντος ὑπεξ- 
avión γνῶσιν. ᾽Αλλὰ xa τῇ διαλεχτικῇ προχρήσε- 
ται ὁ γνωστιχὸς, τὴν εἰς εἴδη τῶν γενῶν ἐχλεγόμενος 
διαίρεσιν, xai τὴν τῶν ὄντων προσίσεται (70) διά- 
χρισιν. µέχρις ἂν τῶν πρώτων xal ἁπλῶν ἐφάψηται. 
Qi πολλοὶ δὲ, χαθάπερ οἱ παῖδες τὰ μορμολύχια, 
οὕτω δξδίασι τὴν Ἑλληνιχὴν φιλοσοφίαν, φοθούμἒνοι 
μὴ ἀπαγάγῃ αὐτούς. El δὲ τοιαύτη παρ᾽ αὐτοῖς ἐστιν 
ἡ πίστις (o0 γὰρ ἂν γνῶσιν εἴποιμι"') ἵνα λυθῇ πι- 
θανολοχίᾳ, λυθήτω (71) διὰ τούτους μάλιστα, ὁμολο- 
γώντων οὐχ ἕἔξειν τὴν ἀλήθειαν᾽ ἀνίκητος γὰρ, φη- 
c.» (72), ἡ ἀλήθεια. φευδοδοξία δὲ χκαταλύεται (T5). 
λὐτίχα πορφύραν ἐξ ἀντιπαραθέσεως ἄλλης πορφύ- 
pas ἐχλεγόμεθα. "Ωστ' eU τις ὁμολοχεῖ χαρδίαν μὴ 
ἔχειν διωρθωµένην, τράπεξαν οὐκ ἔχει τὴν τῶν áp- 
Ἱυραμοιθῶν, οὐδὲ μὴν τὸ χριτήριον τὸν λόγον (74). 
Καὶ πῶς ἔτι τραπεξίτης (79) οὗτος, δοχιµάσαι μὴ 
buvág vog xat διακρῖναι τὸ ἀκίθδηλον νόµισµα τοῦ 
παραχαράγµατος; Κέχραχε δὲ ὁ Δαθὶδ, εὔὅτι εἰς τὸν 
adiuva οὗ σαλευθήσεται δίχαιος, οὔτ' οὖν ἁπατηλῷ 
vw, οὐδὲ μὴν πεπλανηµένῃ fioi» ὅθεν οὐδὲ τῆς 
οἰχείας χληρονομίας σαλευθἠσεται. «᾽Απὸ ἀχοῆς ἄρα 
πονπρᾶς οὗ φοθηθήσεται’» οὔτ΄ οὖν διαδολῆς χενῆς, 
οὐδὲ μὴν ψευδοδοξίας τῆς περὶ αὐτόν" ἀἁλλ' οὐδὲ 
tovg πανούργους δεδείξεται λόγους, ὁ διαγνῶναι τού- 
«ους δυνάµενος, 1] πρὀς τε τὸ ἐρωτᾷν ὀρθῶς καὶ 
ἀποχρίνασθαι ' οἷον θριγχλς Υάρ ἐστι διαλεκτιχὴ, ὡς 
μὴ χατατατεῖσθαι πρὸς τῶν σοφιστῶν τὴν ἀλίθειαν. 
« Ἐπαινουμένους γὰρ χρὴ £v τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ τοῦ 
Κυρίου, » κατὰ τὸν Προφήτην, « εὐφραίνεσθαι την 
χαρδίαν, ζητοῦντας τὸν Κύριον. Ζητήσατε οὖν a- 
«ὺν χαὶ χραταιώθητε: ζητήσατε τὸ πρόσωπον αὐτου 
διαπαντὸς παντοίως (76): » — « πολυμερῶς γὰρ 
xii πολυτρόπως » λαλήσας, οὐχ ἁπλῶς γνωρίδεται. 
Οὔχουν ὡς ἀρεταῖς ταύταις συγχρώµενος ἡμῖν ὁ γνω- 
στιχὸς, πολυμαθὶς ἔσται, ἀλλὰ συνεργοῖς τισι xàv τῷ 


»-« P. 784 ED. POTTER, 655-656 ED. PARIS. 


4 Hebr. 1, 1 


(66) Ὡς τὰ x4. ln omnibus fere rebus numeros 
magnam habere vim a multis creditum, ut alibi 
szepeuumero dictum est. 

(67) Οὐσίαν avc. Id est, «ipsam essentiam » a 
corpore abstractam. Nam geometria considerat 
quantitatem ejusque proprietates a materia przci- 
sas. llinc considerando spatii naturam, qua im- 
mobilis ac immutabilis est, assurgit ad contempla- 
tionem natura divinz. 

(68) Οὐρανφ. H. ms. ἓν οὐρανῷ. SvLBURG. 

(69) Πρὸς &AAnAa. Scilicet divina et creata. 
Unde ab his ad illa dicit ascendisse Abraha- 


mum. 

(10) Προσίσεται. Hervetus interpres legit προσοί- 
δεται, « adducet eorum, qua sunt, distinctionem.» 
Si qhis προσεέσεται malit, per me licet : id est, 
«insuper videbit,» seu « sciet.» SyLEURc. — Malit 
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jecte sint proportioni numcrorum : et geometricam 
ipsam essentiam in seipsa contemplans et ei se as- 
suefaciens, aliquod continuum intelligentia perci- 
pit spatium, et immutabilem essentiam, quz est a 
corporibus hisce diversa. Et rursus ab astronomia 
a terra mente elevatus, cum colo in sublime tol- 
letur, et simul cum astrorum conversione circum- 
agetur, semper considerans divina, οἱ eam quz est 
inter se invicem consensionem, a quibus adductus 
Abraham ascendit ad cognitionem ejus qui creave- 
rat. Quin etiam dialectica utetur gnosticus adno- 
tans divisionem generum in species ; et admittet 
eorum qux sunt distinctionem , donec attigerit 
prima et simplicia. Multi autem, non secus ac pueri 
larvas, timent Grzcam philosophiam, dum verentur 
ne eos abducat. Sed si talis est apud eos fides (non 
dixerim enim cognitionem) ut probabilitate oratio- 
nis per eos dissolvalur, fateantur se non esse ha- 
bituros veritatem : veritas enim, ut aiunt, est insu- 
perabilis, dissolvitur autem falsa opinio. Jam enim 
eligimus purpuram per comparationem alterius 
purpurz. Quare si quis fatetur se non habere cor 
recte formatum, is non habet mensam argentario- 
rum, sed neque vim judicandi, scilicet rationem. 
Et quemadmodum erit adhuc trapezita, qui non 
potest probare et discernere probum nummum a 
falso et adulterino? Clamavit autem David : « In 
selernum non commovebitur justus *.» Neque ergo 
fallaci oratione, neque falsa voluptate: unde πο- 
que movebitur a sua haereditate. « Àb auditione 
ergo mala non timebit 5b,» neque ergo ab inani ca- 
lumnia, sed nec a falsa opinione qua eum circum- 
stat : sed neque callidas pertimescct orationes, qui 
eas sic polest discernere ut et ad interrogandum 
recte et ad respondendum sit paratus: est enim 
dialectica, veluti vallus quidam, nme veritas 
conculcetur a sophistis. Oportet enim eos «qui 
laudantur in sancto nomine Domini, » ut vult 
Propheta, « latari corde querentes Dominum. Quz- 
riteskergo eum, et confirmemini : quzrite faciem ejus 


perpetuo modis omnibus.c» Nam cum « multifariam 


et multis modis 4 » sit locutus, non uno modo co- 
gnoscitur. Non ergo ut his tanquam virtutibus 
? Psal. cxi, 6. b Ibid., 7. «Psal. cv. 3, 4. 


fortasse aliquis προσήῄσεται. Nam Clemens paulo 
infra dicit, προσήσεται τὴν ἀλήθειαν, « admittet ve- 
ritatem.) 

(71) Λλυθήτω. Hervetus vertit, ac si legisset, tva 
λυθῇ πιθανολογίᾳ διά τούτους: cteris, forte quod 
obscuriora essent, omissis. Sensus autem videtur 
esse : « Per hos (philosophos) omnino dissolvatur, 
et sic demum ejusmodi homines adigantur ad con- 
fitendum. se non habere veritatem.» 

(72) Φησίν. À., φασί, plurali num. SyLsunc, 

U Κατα.ἰύεται. Ms. Ottob. , χαταλύπσεται. 
14) Κριτήριον τὸν «Ίόγον. Ἡ. ms., χριτήριον 
τῶν λόγων. SYLBURG. 

(75) Τραπεᾶτης. Respicit dictam illud : Γίνε” 
σθε τραπεξῖται δύχιµοι' « Estote probi nummu- 





larii. » De quo superius Strom. 1, p. 425, n. 2. 


(76) Παντοἰως. Non exstat haec vox Hebr. 1, !. 
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utatur gnosticus, hatebit disciplinarum multarum A διαστέλλειν τά τε χοινὰ χαὶ τὰ ἴδια Ἱροσῄσεται (71 


cognitionem, sed utens tanquam adjutricibus ín 
communibus et propriis discernendis adinittet ad 
veritatem. Est enim omnis erroris et omnis falsz 
opinionis causa non possediscernere quanam ratione 
inter se conveniant ea qui sunt, et quanam ratione 
differant. Sin autein. quis diversa non persequatur 
distincta oratione, non animadvertet se confundere 
communia οἱ propria. Hoc autem si fiat, necesse 
est, ut incidatur in devia et errores. Nominum au- 
tem et rerum distinctio, in ipsis quoque Scripturis 
magnam lucem affert animis. Necesse est enim 
exaudire et dictiones plura significantes, et plures, 
quando quid unum significant : unde etiam fit, ut 
recte respondeatur. Vitandus autem est multus, 
isque plane inutilis labor circa res quz nullius sunt 
usus: cum gnosticus disciplinis utatur, tanquam 
praviis exercitationibus, quibus adjuvatur tum ad 
ver.latem accurate, quatenus licet, et inconeusse 
trahendum, tum ad improbos sermones, qui verita- 
tem exscindere moliuntur, pulsandos. Non erit igi- 
tur eorum ignarus, quz ad encyclicas disciplinas, 
et Graecam philosophiam percipiendas conducunt ; 
sed hsec non addiscet primario ac sui gratia, sed 
secundaria quadam ratione, necessitate ac circum- 
Btantiis id exigentibus. Quibus enim improbe et 
malitiose utuntur hiresium patroni, iis recte ute- 
tur guosticus. Quamvis sit ergo partialis tantum 
veritas quz in Greca apparet philosophia, qua vere 
quidem est veritas; tamen quomodo sol illuminans 
colores, et album et nigrum, ostendit qualis sit 
unusquisque eorum ; sic ipsa quoque refellit omnem 


τὴν ἀλήθειαν - εἶναι Υὰρ πάσης πλάνης xat deubobo 
φίας αἴτιον, τὸ μὴ δύνασθαι διαχρίἰνειν, mr, τε (78) 
ἀλλήλοις τὰ ὄντα χοινωνεῖ, καὶ mw; διενήνοχεν. Ei 
δὲ μὴ χατὰ διωρισµένα τις τὸν λόγον ἐφοδεύοι, λἡ- 
σεται (79) συγχέας τά τε χοινὰ χαὶ τὰ ἴδια τούτον 
δὲ γινομένου, εἰς ἀνοδίαν χαὶ πλάνην ἐμπίπτειν ἀναγ- 
xaiov. Ἡ διαστολὴ δὲ τῶν τε ὀνομάτων τῶν τε 
πραγμάτων xà» ταῖς Γραφαῖς αὐταῖς µέγα que Ev- 
τἶχτει ταῖς φυχαῖς * ἀναγχαῖον γὰρ ἐἑπαχούειν τῶν τε 
πλείονα σημαινουσῶν λέξεων, xai τῶν πλειόνων ÓT' 
ἂν ἓν τι σηµαίνωσιν ' ὅθεν xaX τὸ ὀρθῶς ἀποκρίνεσθαι 
περιγίνεται. Thy πολλὴν δὲ ἀχρηατίαν παραιτητέονι 
ἁγασχολοῦσαν περὶ τὰ μηδὲν προσῄχοντα * olovel δὲ 
συναιτίοις προγυµνάσµασιν, etc τε την ἀχριθῆ παρά- 
δὃοσιν τῆς ἀληθείας, ὅσον ἐφιχτὸν καὶ ἀπερίσπαστον, 
συγχρωµένους τοῖς µαθήµασι τοῦ γνωστιχοῦ (80), 
xal εἰς προφυλαχὴν τῶν καχοτεχνούντων λόγων (84) 
ἐχχοπὴν τῆς ἀληθείας. Οὐχκ ἀπολειφθήσεται τοΐνυν 
τῶν προχοπτόντων περὶ τὰς µαθήσεις τὰς ἔγχυ- 
χλίους xaY τὴν Ἑλληνιχὴν φιλοσοφίαν * ἀλλ' οὗ χατὰ 
τὸν προηγούµενον λόγον, τὸν δὲ ἀναγχαῖον, xai δεύ- 
τερον, xal περιστατιχὀν΄ οἷς yàp ἂν πανούργως 
χρήσωνται οἱ χατὰ τὰς αἱρέσεις πονούµενοι, τούτοις 
6 γνωστιχὸς εἰς εὖ χαταχρήσεται. Μερικῶς οὖν τυγ- 
χανούσης τῆς χατὰ τὴν Ἑλληνιχὴν φιλοσοφίαν ipe 
φαινομένης ἁληθείας, f] τῷ ὄντι ἀλήθεια, ὥσπερ 
foc ἐπιλάμψας τὰ χρώματα, xat τὸ λευχὸν, xat τὸ 
μέλαν, ὁποῖον ἕχαστον αὐτῶν, διαδείχνυσιν ' οὕτως 
δὲ καὶ αὐτὴ (82) πᾶσαν ἑλέγχει σοφιστιχὴν πιθανο- 
λογίαν  εἰχότως ἄρα προαναπεφώνηται xal τοῖς 
Ἕλλησιν. ε Αρχὰ (85) µεχάλας ἀρετᾶς ἄνασσλ 


sermonis probabilitatem. Merito ergo a Grzcis quo- ἀλίθεια. » 
que acclamatum est: « Principium magnz virtutis 
regina veritas. » 

CAPUT Xl. 


Mysticas rerum divinarum significationes contineri ostendit in. numerorum arithmeticorum proportionibus, 
et rationum geometricarum ut et modorum musicorum differentiis. 


Quemadmodum ergo im astronomia habemus 
exemplum Abrabam, ita etiam in arithmetica eum- 
dem Abrahau. « Cum enim audiisset. abductum 


(11) Προσήσεται. Hanc. vocem agnoscit etiam 
Herveti versio, « admittet veritatem. » À. προσο[- 
πεται mavult, ut paulo ante. SyLgunc.—Statini post 
εἶναι subaudiendum οἵεται, vel sunile quid. 

(78) IIrj τε. Ms. Ottob., πῆ τε xai. 

(79) Λήσεται. Flor. λύσεται, « solvet: » parum 
ad rem. ὣτιβ. 

(80) Συγχρωµένους τοῖς µωθήµασι τοῦ γνωστι- 
xov. Scribendum συγχρωµένου τοῖς µαθήµασι τοῦ 
γνωστικοῦ. Quod in Latina versione expressimus. 

(81) Λόγων. Ms. Ottob., λόγον. 
ὃν) Αὐτή. Ms. Oitob., αὐτό. 

(65 Ἀρχά. Hoc Pindari effatum citavit etiam Sto- 
lius serm. 11, qui est De veritate: ᾽Αρχὰς µεγάλας 
ἀρετᾶς ὤνασσ᾽ ἁλάθεια, ph πταίσης ἐμὰν σύνθεσιν 
εραχεῖ ποτὶ φεῦδει. Ubi pro ἀρχάς, Scaliger repo- 
suit ἀρχός, quod a Grotio reteutum. Verior lectio 
cst ἀρχά, quod habet Clemens. Proinde ex hoc οἱ 
Stobxo inler se collatis hi versus sic scribi po- 
erunt :- . 

Ἄρχὰ μεγά»]ας ἀρετᾶς, 

ὌὭνασσ ἁ άδεια, 


Καθάπερ οὖν ἐπὶ τῆς ἁἀστρονομίας ἔχομεν ὑπό- 
δειγµα τὸν ᾽Αθραὰμ, οὕτως ἐπὶ τῆς ἀριθμητικῆς τὸν 
αὐτὸν ᾿Αθραάμ. « ᾿Αχούσας (84) γὰρ ὅτι αἰχμάλω- 


M) πταἰσῃς ἐμὰν σύνθεσυ' 

Τραχεῖ ποτὶ ψεύδει. 

Diva, virtutum veneranda princeps, 

Veritas, tu me rege, tu tuere, 

Ne fidem fallam, neque pacta mendax 
edera rumpam. 

(84) 'Axovcac. In his qux sequuntur Clemens 
Barnabam imitatus est ; qui in c. ix hac scribit: 
Λέγει q&p* Καὶ περιέτεµμεν 'A6paàp. Ex τοῦ ofxou 
αὐτοῦ ἄνδρας δέχα xai ὀχτὼ καὶ τριαχοσίους. Τές οὖν 
ἡ δοθεῖσα τούτῳ Ὑνῶσις; µάθετε' τοὺς δεχαοχτὼ 
πρώτους, εἶτα τοὺς vouxxoglous * τὸ δὲ δέχα xaX ὀχτὼ, 
lica δέχα, τα ὀχτώ, ἔχει Ἰησοῦν. ὅτι δὲ σταυοὸς, 
ἐν τῷ T ἔμελλεν ἔχειν τὴν χάριν, λέγει xal τοὺς 
τριακοσίους. Δηλοῖ οὖν τὸν μὲν Ἰησοῦν ἐν τοῖς δυσὶ 

ράμμασι, χαὶ ἐν Ey τὸν σταυρὀν. « Narrat enim 
Scriptura, quod Abraham viros e domo sua decem 
et octo et trecentos circumeidit. Qua ergo illi in 
hoc data est cognitio? Discite: priwo, decem et 
oclo; dein, trecentos : decem autem et octo 
exprimuntur per: decem, η oclo: habes initium 
nominis Ἰησοὺς ᾿ quia vero crux in figura littere d, 
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τος ἐλήφθη ὁ Aur, τοὺς ἰδίους οἰχογενεῖς τιη’ &pt- A fuisse 5» Lot captivum, trecentis octodecim vernacu- 


θµήσας, » xai ἐπεξελθὼν, πάµπολυν ἀριθμὸν τῶν 
πολεµίων χειροῦται. Φασὶν οὖν εἶναι τοῦ μὲν Κυρια- 
109 σημείου (85) τύπον κατὰ τὸ σχΏμα τὸ τριαχοσιο- 
στὸν στοιχεῖον, cb δὲ ἰῶτα xai τὸ τα τοὔνομα ση- 
μαΐνειν τὸ σωτήριον' µηνύεσθαι τοίνυν, τοὺς 
Αθραὰμ οἰχείους εἶναι χατὰ τὴν σωτηρίαν' τοὺς 
τῷ σηµείῳ xai τῷ ὀνόματι προσπεφευγότας, xu- 
ῥρίους γεγονέναι τῶν αἰχμαλωτιζόντων, xal τῶν τοῦ- 
τοις ἀχολουθούντων παμπόλλων ἀπίστων ἐθνῶν. 
δη δὲ ὁ μὲν τριαχόσια ἀριθμὸς τριάς ἐστιν ἓν ἔχα- 
τοντάδι ἡ δεκὰς δὲ ὁμολογεῖται παντέλειας (86) εἷ- 
ναι" ὁ δὲ ἀὀχτὼ χύδος (87) ὁ πρῶτος fj ἰσότης ἓν àxá- 
δαις ταῖς διαστάσεσι, µήχους, πλάτους, βάθους! 
€ AU τε ἡμέραι τῶν ἀνθρώπων ἕἔσονται, φησὶν, ἔτη 


lis suis numeratis *, » hostes aggressus vincit ma- 
ximum eorum numerum. Dicunt ergo Dominici qui- 
dem signi typum quod ad figuram attinet, essc ele- 
mentum, quod significat trecentos : ἰῶτα autem et 
fira. significare nomen salutare. Significari ergo eos 
esse Abraha domesticos et ei conjunctos, quod ad 
salutem attinet, qui 3d signum et nomen Domini 
confugerunt, et superasse eos qui abducebant in 
captivitatem, et plurimas gentes infideles qux eos 
sequebantur. Jam vero numerus quidem trecentena- 
rius est ternarius in centenario. Decimus autem 
citra ullam controversiam est undequaque perfectus. 
Octo autem qui est primus cubus, est zequalitas in 
omnibus dimensionibus, 979 longitudinis, latitu- 


px. » Ἔστι δὲ ὁ ἀριθμὸς (88) ἀπὸ µονάδος κατὰ B dinis, et altitudinis. « Dies hominum, » inquit, 


αὖνθεσιν πεντεχαιδέχατος σελήνη δὲ πεντεχαιδς. 
χάτη πλησιφαὴς γίνεται. Ἔστι δὲ (89) ἄλλως ὁ Exa.- 
thv εἴχοσι τρίγωνος (90) ἀριθμὸς, χαὶ συνέστηκεν ἐς 
ἱότητος μὲν τοῦ £5 (91). "Qv fj χατὰ µέρος σύνθὲ- 
€ τετραγώνους (92) γεννᾷ' a^, v^, ε’, C, 9, τα’, ιΥ’, 
wu ἐξ &vtaótrizo; δὲ τοῦ νς’, ἑπτὰ τῶν ἀπὸ δυἆδος ἑρ- 
των, οἳ γεννῶσι τοὺς ἑτερομήχεις, β’, δ, c, wv, 
ᾧ, ιδ”. Κατ ἄλλο πάλιν σημαινόμενον συνέσττχεν ὁ 
ἐχατὸν x', ἀριθμὸς Ex τεσσάρων ' ἑνὸς μὲν τριγώ- 
WV, 709 πεντεχαιδεχάτου, ἑτέρου δὲ τετραγώνου, τοῦ 


κ P.T182 ED. POTTER, 656-657 ED. PARIS. 


«um designat numerum ccc, babitura erat gra- 
tiam, ideo ait, et trecentos.. Ostendit itaque  Je- 
sum in duabus litteris, et crucem in tertia.»In 
quem locum scribens Cotelerius plurimos ex anti- 
quis scriptoribus recenset qui hac allegoria usi 
sunt. 
(85) Κυριακοῦ σημείου. Κνριαχὺν σημεῖον vocat 
σταυρὀν, « crucem, » eujus formam reprssentat 
T. Sequentes duz litterz, « et η: primae du initia- 
les sunt salutaris nominis Ἰησοῦς. PILBUNG. — Cle- 
mens pau!o post : Εἰσὶ δ᾽ o? τριαχοσίους πήχεις σύμ- 
6ολον τοῦ Κυριαχοῦ σημείου λάγουαι. Conf. quas ad 
Barnabze locum jam dictum adiiotavit Cotelerius. 
(86) Παντέ.Ίειος. Sic superius auctor Strom. it, 
p. 455, τὸν τέλειον ἀριθμὸν δξχάδα vocat : Philonem 
m'mpe secutus lib. De septenario et festis p. 1195, 
De congressu quaerenda eruditionis gratia pag. 451, 
quod contineat πᾶάσας ἀριθμῶν διαφορὰς xai ἀναλο- 
Ὑίας, « omnes numerorum differentias et propor- 
iones, » ut fusius idem exponit lib. De decalogo, p. 
146 et seq. Conf. etiam idem lib. De mundi opificio 


α Gen. xiv, 14 et seq. 


ε erunt centum et. viginti anni b. » Est autem ille 
numerus ab unitate per compositionem quintus de- 
cimus. Luna autem quintadecima est plena. Est au- 
tem alias quoque centum viginti numerus triangu- 
lus, et constat ex paritate numeri Lxiv. Quorum 
qua fit per partes compositio, gignit quadratos, 1, 
Inl, v, Vil, IX, XI, xil, xv. Ex imparitate autem nu- 
meri Lvt, nempe septem paribus a binario, qui ge- 
nerant eos qui sunt altera parte longiores, i1, 1v, vt, 
vill, X, ΧΙΙ, xiv. [n alia rursus significatione constat 


b Gen. vi, 5. 


δὲ ὀχτὼ πρῶτος χύθος ἀπὸ ἁρτίου τῆς δυάδος. « Αιξ 
quia omnium numerorum novem primus est qua. 
ratus, natus ex ternario, qui est impar et. perfe- 
ctu3; octo autem primus est cubus natus e binario 
ri. » Hzc Plutarchus Hom. quest. 102. Conf. in- 
ra p. 685 edit. Paris., et qu: ibi adnotanda sunt. 
(88) Ἔστι δὲ ὁ ἀριθμός. Sensus est: Exsistit 
autem numerus hic px', si numeros qui ab unitate 
usque ad xv intersunt inclusive, nempe ab a' usque 
ad τε’ in unam summam colligas: efficiunt enim 
cxx. SyLpURGc.— Viginti et centum sunt octies quin- 
decim. 
89) Ἔστι — δέ. Ms. Paris., ἔστι δὲ xal. 
(90 Τρίγωγος. Quomodo trigonus est hic nume- 
rus, cum duabus tantum partibus constet? Nempe 


quoniam istarum partium altera in octo, altera in 


seplem ssbdividitur : octo autem et septem sunt 
uindecim, qui numerus est trigonus, ut paulo post 
icitur. 
(94) £6'. Quare hic numerus ἴσος, « par? » Quia 
constat octo numeris, qui hic apud Clementem se- 


P. 20et seq., ubi septenarii aliorumque numerorum D quuntur. Àt Lvi numerus est ἄνισος, « impar, » quia 


mystica explicatio instituitur. 

(87) Ὁ δὲ ὀχτὼ xv6oc. Sic etiam Philo lib. De 
decalogo p. 748. Καὶ μὲν δὲ χύδον τὸν ὄγδοον, ὃς 
ἐστιν Ἰσάχις ἴσος ἰσάχις. ε Denique cubicus octavus 
pariter par pariter. » Porro dicitur cubus, vel nu- 
merus quadratus, qui gemina dimensione in zqua 
concrescit, ut bis duo, ter tres, quater quatuor, etc., 
secundum Boethium De musica lib. it, C. 6. A. Gel- 
los lib. r, cap. 20: «Κύδος est figura ex omni la- 
tere quadrata;... in numeris similiter χύθος dicitur 
eum omne latus ejusdem. numeri zqualiter in sese 
solvitur: sicuti fit cum ter terna ducuntur; atque 

ipse numerus triplicatur. » Porro Plutarchus, 
ubi querit cur Romani maribus nona ab ortu die 
bomina imponerent, feminis vero octava, de quadrati 
numeri perfectione disputans, bsc habet verba : 
"Hi ὅτι ἀριθμῶν ἁπάντων τὰ μὲν ἑννέα πρῶτός ἐστι 
ετράγωνος, ἀπὸ περιττοῦ καὶ τελείου τῆς τριάδος, τὰ 


septem numeris deinceps ab auctore memoratis 
constat. Quoniain vero cxx constat istis septem εἰ 
octo minoribus numeris, ideo dicitur xac& σύνθεσιν 
πεντεχαιδέχατος. id est, « ex quindecim numeris 
compositus. » Priores autem octo incipiunt ἀπὸ 
µονάδος, « ab unitate, » et sic per impares 3, 5,etc., 
rocedunt. Posteriores septem incipientes ἀπὸ 
υάδος, « a numero binario » procedunt per ἁρ- 
τίους, « pares » numeros. 4, 6, etc. Proinde non 
male conjecit Hervetus post ζδ' desiderari hujus- 
modi verba: 'Oxt τῶν ἀπὸ µονάδος περισσῶν, 
t Octo imparibus ab unitate. ».— * 

(92) Τετραγώνους. Sic vocat hos octo numeros, 
quia duo quater repetita efliciunt quatuor latera. 
eptem vero numeri sequentes sunt ἑτερομήχεις, 
quia septimus numerus est impar, atque adeo effi- 
cit unum latus « inzquale. » Non recte igitur Her- 
vetus scribendum putavit τριγώνους. 
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cxx numerus ex quatuor, une quidem triangulo, A χε’, τρίτου δὲ τετραγώνου (95), τοῦ λε’, τετάρτου δὲ 


nempe xv, altero vero quadrato, nempe xxv, tertio 
autem pentagono, nempe Ixxv, quarto autem 
9M hexagono, nempe xtv. Eadem enim proportione 
sumptum est v in unaquaque specie. Triangulorum 
enim ab unitate v quidem est xv. Quadratorum 
vero Xxv, et eorum qui deinceps sequuntur, per 
proportionem. Jam vero numerus xxv, qui est v 
ab unitate, dicitur esse symbolum tribus Leviti- 
ος. Numerus autem xxxv, ipse quoque habetur 
ex ea que fit ex duplis descriptione, arithmetica , 
geometrica et harmonica : nempe σι, viti, 1X, XII, 
quorum compositio generat numerum xxxv. In his 
diebus dicunt Judaei formari fetus septem  men- 
sium. Numerus autem quadragesimus quintus con- 
stat ex descriptione quz fit ex triplis, nempe vi, 
iX, Xi), ΥΠ, quorum compositio procreat Σιν. Et 
in his similiter diebus dicunt formari fetus novem 
mensium. Et est hoc quidem species exeinpli arith- 
metici. Geometrie autem testimoniuin sit taberna- 
culum quod construitur, et arca que fabricatur, 
qus quibusdam proportionibus, que cum summa 
ratione procedunt, divinis construuntur inventio- 
nibus, per donum intelligentie, qux a sensilibus 
ad ea quz percipiuntur intelligentia, vel potius ab 
his ad sancta et Sancta sanctorum nos traducit. 
« Ligna » enim quadrata, significant quadratam 
figuram quoquoversus pervasisse, rectos angulos 
efficientem, id est securitatem. Et zedificii « quidem 
longitudo erat trecentorum cubitorum , latitudo 
vero quinquaginta, altitudo autem triginta : et su- 
perne in. cubitum 5, » qui ex lata base acuitur in- 
star pyramidis, desinit arca, eorum qui per ignem 
purgantur et probantur symbolum. Hxc geometrica 
praebetur proportio ad transmittendum ad sanctas 
illas mansiones, quarum differentias subjectorum 
numerorum ostendunt differenti». Qui autem in- 
feruntur numeri, sunt sextupli, ut trecenta ad 
quinquaginta ; et decupla, ut trecenta sunt decupla 
ad xxx, οἱ ἐπιδίμοιροι, hoc est. superbipartientes : 
L enim sunt ad xxx superbipartientia. Sunt autem 
qui trecentos cubitos dicunt esse symbolum signi 
Domini. Quinquaginta autem, spei et remissionis 
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(93) Τετραγώνου. Scribendum πενταγώνου, quod 
viro etiam clarissimo Montfaulcon placuisse video. 
Nam si xv efficit tria latera, xxv quatuor latera, 
XLv sex latera, tum certe xxxv constabit quinque 
lateribus. 

A 'Axó povrdóoc* ε δὲ, ὁ τε’. Scribendum 
ἀπὸ µονάδος δι ε’, ὁ τε’, incipiendo ab unitate ter 
quinque efliciunt quindecim, numerum τρἰγωνον, 
tribus lateribus constautem. 

(95) E' ἀπὺ y. Scilicet procedendo per numerum 
quinarium. Nam quinquies quinque sunt xxv. 

(96) Τεεράγωνα. Simile est illud Philonis De vita 
Moysis lib. 11, pag. 672, ubi Aaronis pectorale de- 
scribit : Σχήμα ' ἀπένειμεν ὁ τεχνίτης τετράγωνον 
τῷ λόγῳ, πάνυ καλῶς αἰνιττόμενος, ὡς χρὴ καὶ τὸν 
τῆς φύσεως λόγον, xal τὸν τοῦ ἀνθρώπου βεθηχέναι 
πάντη, χαὶ μηδ' ὁτιοῦν χραδαίνεσθαι. « Voluit autem 


ἐξαγώνου, τοῦ µε’. Κατὰ γὰρ τὴν αὐτὴν ἀναλργίαν 
ὁ t' πορείληπται xaf' ἕκαστον clbog* τῶν μὲν γὰρ 
τριγώνων ἀπὸ µονάδος, ε’ δὲ, ὁ ιε’ (94) τῶν δὲ τε- 
τραγώνων ὁ xe'* χαὶ τῶν ἑξῆς ἀναλόγως' ναὶ μὴν ὁ 
χε ἀριθμὸς ε’ ἀπὸ µονάδος (95) àv, τῆς Λευιτιχῆς 
φυλῆς εἶναι σύμθολον λέγεται ' ὁ δὲ λε’ xal ᾽αὐτὸς 
ἔχεται τοῦ Ex τῶν διπλασίων διαγράµµατος ἀριθμητι- 
xo), xai γεωμετριχοῦ, xal ἁρμονιχοῦ, c', v', ϐ’, 19", 
ὧν ἡ σύνθεσις γεννᾷ τὸν λε’. Ἐν ταύταις ταῖς ἡμέραις 
Ἱουδαῖοι διαπλάσσεσθαι τὰ ἑπτάμηναλέγουσιν ὁ δὲ με’, 
τοῦ ἐκ τῶν τριπλασίων διαγράµµατος, τοῦ c^, 0', ιβ, 
(η΄ ὧν dj σύνθεσις γεννᾷ τὸν uz'* xal iv ταύταις 
ὁμοίως ταῖς ἡμέραις τὰ ἑἐννάμηνα διαπλάσσεσθαί 
φασι. Τοῦτο μὲν οὖν τὸ εἶδος τοῦ ἀριθμητικοῦ ὑπο- 
δείγματος γεωμετρίας δὲ ἔστω μαρτύριον fj χατα- 
σχευαζοµένη σχηνὴ, «καὶ τεχταινοµένη κιθωτός" 
ἀναλογίαις τισὶ λογιχωτάταις, θείαις ἔπινοίαις xa- 
τασχεναζόµεναι, χατὰ συνέσεως δόσιν, Ex τῶν αἰσθη- 
τῶν εἰς τὰ νοητὰ, μᾶλλον δὲ ix τῶνδε εἰς τὰ ἅγια, 
καὶ τῶν ἁγίων τὰ "Άγια, μεταγούσης ἡμᾶς ' τὰ μὲν 
γὰρ τετράγωνα (9θ)εξύλα,»τὸ τετράγωνον σχῆμα 
πάντη βεθηχέναι ὀρθὰς Ὑωνίας ἐπιτελοῦν, τὸ ἀσφα- 
λὲς 6nAol χαὶ εμῆχος μὲν τριαχόσιοι πῄχεις» τοῦ χα- 
τασχευάαµατος, « πλάτους δὲ v" βάθους δὲ, Y'- xal 
εἰς πῆχυν ἄνωθεν» συντελεῖται, Ex τῆς πλατείας Bá- 
σεως ἀποξυνόμενον πυραµίδος τρόπον ἡ χιθωτός * 
τῶν διὰ πυρὸς χαθαιροµένων καὶ δοχιµαξομένων 
σύμθολον. Ἡ γεωμετριχὴ (97) αὕτη παρέχεται &va- 


C λογία, εἰς παραπομπὴν τῶν ἁγίων ἐκείνων μονῶν, 


ὧν τὰς διαφορὰς, αἱ διαφοραὶ τῶν ἀριθμῶν τῶν 
ὑποτεταγμένων μηνύουσιν. Οἱ δὲ ἐμφερόμενοι λόγοι 
εἰὴν ἑξαπλάσιοι, ὡς τὰ τριακόσια τῶν ν’. Καὶ δεχα- 
πλάσιοι, ὡς τῶν λ’ δεχαπλάσια, τὰ τριαχόσια ' xal 
ἐπιδίμοιροι' τὰ γὰρ v', τῶν X' ἐπιδίμοιρα. Εἰσὶ δ᾽ ol 
τοὺς τριαχοσίους πῆχεις σύμβολον τοῦ Κυριακοῦ ση- 
µείου (98) λέγουσι’ τοὺς ν δὲ, τῆς ἐλπίδος, xal τὴ» 
ἀφέσεως τῆς κατὰ τὴν πεντηκοστην΄ xal τοὺς X, fj 
ὡς Év τισι, δώδεχα (99), τὸ χήρυγµα δηλοῦν ἵστο- 
ροῦσιν, ὅτι τριαχοστῷ μὲν ἐχήρυξεν ὁ Κύριος ἔτει' 
ιβ! δὲ ἦσαν οἱ ἀπόστολοι΄ xal εἰς πῆχυν συντελεῖσθαι 
τὸ χατασχεύασμα, εἰς µονάδα τελεντώσης τῆς τοῦ 
δικαίου προχοπῆς, xai εἰς τὴν ἑνότητα (1) τῆς πί- 


& Gen. vi, 14-16. 


rationale illud quadrangulum esse artifex, pulchre 


D subindicans oportere rationem tum nature, tum 


hominis quaquaversum pervadere, et esse prorsus 
inconcussam. » 

(97) 'H γεωµετρ. De sequentibus numeris conf. 
Herveti Commentarius. 

(98) Κυριακοῦ σημείου. Nempe crucis, ut paulo 
superius dictum est. 

(99) "H, ὡς Ev τισι, δώδεκα. Hxc, tanquam su- 
perflua, tollenda putavit Hervetus. Verum id qui- 
dem absque causa : quod ex numero « duodecim » 
apostolorum, qui his verbis respondet, clarissime 
patet. 

(4) Eic τὴν ἐν. Sic Paulus justorum perfectio- 
nem describens Ephes. iv, 15 : Μέχρι χαταντήσω- 
μον πάντες εἰς τὴν ἑνότητα τῆς πίστεως. . εἰς ἄνδρό 
τέλειου. 


STROMATUM LIB. VI. 
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στεως * ἡ δὲ τράπεζα ἡ ἓν τῷ ναῷ πηχῶν ἐγεγόνει A qua datur in pentecoste. Et triginta, aut, ut est im 


E£ (2)* xai πὀδες oi τέσσαρες ἀνὰ πῆχυν ἕνα ημισν. 
Συνάχουσιν οὖν τοὺς πάντας πῄήχεις δώδεχα, συµ- 
φώνως τῷ κατὰ τὸν ἐνιαῦσιον χύχλον ἑλιγμῷ τῶν 
μηνῶν τῷ’, χαθ) οὓς τὰ πάντα quet τε χαὶ τἐλεσφο- 
ρεῖ ἡ ΥΠ, ταῖς τἐσσαρσιν ὥραις οἰκειουμένη. Γης 
ὅ, οἶμαι, εἰκόνα dj τράπεζα δηλοῖ, τέσσαρσιν ὑπερ- 
ειδοµένη ποσὶ, θέρει, μετοπώρῳ, ἔαρι, χειμῶνι, δι) 
ὧν ὁδεύει τὸ ἔτος. Διὸ χαἰεκυµάτια στρεπτἆ»φησιν 
(9) ἔχειν τὴν τράτπεςαν, Ἠτοι ὅτι περιόδοις xatpov 
χυχλεῖται τὰ πάντα, 1] xaX τάχα τὴν ὠκεανῷ περιῤ- 
ῥεομένην ἑδήλου v.v. Ἔτι τῆς μουσικῆς παράδειγµα 
Φάλλων ὁμοῦ, xal προφητεύων ἐχχείσθω Δαθὶδ, ὑμ- 
νὼν τὸν Θεὸν ἐμμελῶς' προσήχει δὲ c) µάλα τὸ 
ἑναρμόνιον γένος τῇ Δωριστὶ ἁρμονίᾳ, xaX τῇ Φρν- 
χιστὶ τὸ διάτονον, ὥς φῃσιν Αριστόξενος. Ἡ τοίνυν 
ἁρμονία τοῦ βαρθάρου φαλτηρίου, τὸ σεμνὸν ἑμφαί- 
ηυσα τοῦ μέλους, ἀρχαιοτάτη τυγχάνουσα, ὑπόδειγμα 
Τερπάνδρῳ (4) μάλιστα Υίνεται πρὸς ἁρμονίαν τΏν 
Δώριον ὑμνοῦντι τὸν Δία, ὧδέ πως” 
Ζεῦ, πάντων ἀρχὰ, závtur ἀγήτωρν 
Ζεῦ (5), col πέµπω ταύτα» ὕμνων ἀρχάν. 

Είη δ᾽ ἂν τῷ φαλμῳδῷ κιθάρα ἀλληγορουμένη, 
χατὰ μὲν τὸ πρῶτον σηµαινόµενον, ὁ Κύριος, 
χατὰ δὲ τὸ δεύτερον οἱ προσεχῶς αχρούοντες τὰς 
ἑνχὰς ὑπὸ µουσηγέτῃ τῷ Κυρίῳ. Kàv 6 σωζό- 
ενος Ἀλέγηται ab, χιθάρα (6) κατ ἐπίπνοιαν 
τηῦ Λόγου, xal κατ ἐπίγνωσιν τοῦ Θεοῦ δοξάζων 
μουσικῶς ἐξαχούεται, χρουόµενος εἰς πίστιν τῷ Λό- 
Te (7). Λάδοις δ' ἂν xaX ἄλλως μουσιχὴν συμφωνίαν 
τὴν ἐχχλησιαστιχὴν, νόµου xal προφητῶν ὁμοῦ, xal 
ἀποστόλων σὺν xai τῷ Εὐαγγελίῳ;' τὴν τε ὑποθεδη- 
χνῖαν τὴν χαθ᾽ ἔχαστον προφήτην χατὰ τὰς µεταπη- 
δῆσεις τῶν προσώπων συνῳφδίαν ἁλλ, ὡς ἔοιχεν, οἱ 
ελεῖστοι τῶν τὸ ὄνομα (8) ἐπιγραφομένων, χκαθάπερ 
ol οὗ Ὀδυσσέως ἑταῖροι, ἀγροίχως µετίασι τὸν λό- 
ον, οὗ τὰς ΣειρΏνας, ἀλλά τὸν ῥυθμὸν (9) xaX τὸ µέ- 
ος παρερχόµενοι, ἁμαθίᾳ βύσαντες τὰ Ora ἐπεί- 
περ ἴσασιν οὐ δυνησόµενοι, ἅπας ὑποσχόντες τὰς 
ἀχοὰς Ἑλληνιχοῖς µαθήµασι, μετὰ ταῦτα τοῦ νόστουτυ- 
χεῖν. To δ ἀπανθι,ομένῳτὸ χρειῶδες εἰς ὠφέλειαν τῶν 
χατηχουµένων, xai μάλιστα Ἑλλήνων ὄντων (τοῦ Kv- 
Ρίου (10) δὲ ἡ rj xal τὸ π.1ήρωμα αὐτῆς) οὐχ ἀφεχτέον 
*ns φ:λοµαθίας, ἁλόγων δίχην ζώων πλείω δ', ὡς 


C 


nonnullis, duodecim, dicunt significare przdicatio- 
nem, quoniam tricesimo quidem anno przedicavit Do- 
minus : duodecim autem fuerunt apostoli. Etin cubi- 
tum consummatum fuisse zedificium, justi profectu 
desinente in monadem et in unitatem fidei. * Mensa 
y autem in templo erat sex cubitorum, et ejus pedes 
quatuor erant circiter unius cubiti et dimidii. Colli- 
gunt ergo omnes cubitos duodecim convenienter duo- 
decim imensium conversioni qu:e fit per circulum 
anni, quibus terra omnia producit et perficit, cum 
quatuor temporibus anni inita consuetudine. Terr 
autem, ut arbitror, imaginem mensa significat, quae 
quatuor fulcitur pedibus, sstate, autumno, vere, 
hieme, per quos annus ingreditur. Quocirca dicit 
etiam mensam babere « undulos inflexas 5 » ac torti- 
les, aut quod temporum conversionibus omuia cir- 
cumagantur, aut fortasse significavit terram quam 
cireumfluit oceanus. Praeterea exemplum musicz 
simul psallens et prophetans ponatur David, 
Deum concinne et numerose laudans. Doricz au- 
tem harmoniz maxime convenit genus évappóvtov, 
id est concinnum, et Pbrygiz διάτονον, quod est 
vehemens aut acutum, ut ait Aristoxenus. Barbari 
itaque psalterii harmonia, niodorum prz se ferens 
gravitatein, cum fuerit antiquissima, omnino exem- 
plum prebuit Terpandro ad Doricam harmeniam, 
Jovem laudanti hoc modo : « Jupiter, omnium 
principium, dux omnium, hoc hymnorum princi- 
pium ad te mitto, Jupiter. » Potuerit autem a psal- 
mographo allegorice accipi cithara, in primo qui- 
dem significato, Dominus; iu secundo autem ii qui 
assidue quodammodo pulsant animas, praeunte 
Domino. Populus quoque qui fit salvus, dici potue- 
rit cithara per Logi inspirationem ; et qui per 
Dei cognitionem musice gloriflcat, exauditur, Verbo 
pulsans ad fidein. Aliter quoque acceperis musicam 
pro consonantia ecclesiastica, legis et prophetarum 
simul et apostolorum cum Evangelio, et concentu 
qui in unoquoque propheta subit, dum ab una per- 
sona ad aliam transilitur. Sed plurimi, ut videtur, 
ex iis qui nomine sunt inscripti, non secus ac 
socii Ulyssis, imperite agyrediuntur doctrinam : 
non Sirenes, sed ipsos numeros et modos przter- 


Ew μάλιστα, βοηθήµατα τοῖς ἐπαῖουσιν ἐρανιστέον. {) euntes, obstruentes aures propter inscitiam, quo- 
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(2) Πηχῶγ... ££. Quomodo certe Exod. xxv, 93, 
bec mensa dicitur fuisse δύο πήχεων τὸ µῆχος, xal 
κίχεως τὸ εὖρος, καὶ πήχεως xai ἡμίσους τὸ Üqoc. 
. (3) Φησίν. Si quis pluraliter φασί malit, per me 
lice. Ότι ευκς. 

(4) Τερπάνδρφ. Qui scilicet νόμους λυρικοὺς 
ερώτος ἔγραψεν, ut ait Suidas. 

(9) Ζευ. Forte reclius post Ζεῦ diatinxeris quam 
ante. SvLBUCRG. 

(6) Μιθάρα. Similia superius seribit auctor in 
Ῥτοιτερι. p. 5, ubi conf. not. 7 et 8. 

(7) Κρουόµενος... Λόγῳ. « Pulsatus a. Verbo. » 
Nam hominem comparat instrumento musico, quod 
3 Verbo inspiratur, seu pulsatur, ut e loco P'ro- 


* Exod. xxv, 25 et seq. 


niam sciunt, sí Graecis disciplinis aurem seinel 
b lbid., 24. 


treptici jam dicto clarius apparet. 

(8) Τὸ ὄνομα. Scilicet Christi, ut supra. Solet 
enim ὄνομα simpliciter positum pro Christi nomine 
sumi. Proinde οἱ τὸ ὄνομα ἐπιγραφόμενοι sunt 
Christiani. 

(9) Ob τὰς Σειρῆνας, d-AAà τὺν f. « Non Sire- 
nas, » id est quod fallax est et noxium, sed « nu- 
meros ipsos, » scilicet doctrinam, que valde utilis 
ac jucunda est. Multo aliter ipse Ulysses, qui Si- 
renas quidem effugit malo navis alligatus, earum 
vero cantui aures avide prebuit, Odyss. M, v. 155. 

(10) Too Κυρίου. Hoc dicto innuit, Graecas di- 
sciplinas perinde Domini esse ac barbaras. 
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prabwerint, futurum ut nunquam possint reverti A vov τὸ àx' αὐτῶν χρῄήσιµον * ὡς λαθόντας τοῦτο (11) 


postea. Ei autem qui decerpit id quod est con- 
ducibile ad usum catechumenorum, pr:zcipue eo- 
rum qui sunt Grzci, ( « Domini autem est terra et 
plenitudo ejus * ») non est abstinendum a studio 
doctrinze, »& instar brutorum animantium. Sed potius 
quamplurima iis qui audiunt, quoad ejus fieri po- 
test, suppeditanda sunt auxilia. Verum nequaquam 
est in his ulterius immorandum, quam ad perci. 
piendam quz ex ipsis provenit utilitatem, ut cum 
280 eam acceptam possederimus, possimus do- 
mum reverti ad veram philosophiam, quz est fir- 
mum anima refugium quod ab omnibus przbet 
securilatem. Est ergo attingenda musica ad mores 
ornandos et componendos. Certe etiam in convivio 
Bobis invicem psallendo propinamus, nostram le- 
nientes cupiditatem, et Deum glorificantes propter 
copiosam donationem eorum quibus fruuntur ho- 
mines, et quod perpetuo suppeditet nutrimenta ad 
augmentum corporis et. anima. Est autem super- 
vacanea respuenda musica ilia nimis artificiosa, 
qua frangit animos et varie afficit passionibus, ut 
quz sit aliquando quidem lugubris, aliquando vero 
impudica et incitana ad libidinem, aliquando autem 
lymphata et insana. Eadem ratio est etiam de astro- 
nomia; ea enim cum rerum sublimium cognitione, 
de figura universi, et coli conversione, et astrorum 
motioge agens, ad creantem virtutem propius ad- 
ducit animam, docetque nos facile sentire tempora 
anniversaria, mutationem aeris, ortusque et occa- 
sus siderum. Unde ars etiam navigandi et agricul- 
tura, plurimam ex ea capit utilitatem, sicut ar- 
chitectura, et ars zedificandi, ex geometria. Efficit 
autem quam maxime hsc quoque disciplina ut 
anima sit ad percipienduin promptior, et verum 
perspiciat, et falsum arguat, certasque assensiones 
inveniat et proportiones, adeo ut venetur simile in 
dissimilibus ; inducitque nos ut inveniamus longitu- 
dinem absque latitudine, et superficiem quz caret 
altitudine, et punctum quod nullas babet partes, et 
a sensilibus nos traducit ad ea quae percipiuntur 
intelligentia. Philosophiam ergo adjuvant disciplinze, 
et ipsa philosophia ad tractandum de veritate. Ecce 
enim chlamvs primum fuit vellus, deinde carptum 


B 


καὶ κτησαµένους, ἀπεῖναι οἴχαδε δύνασθαι Emi τὴν 
ἀληθη φιλοσοφίαν, πεῖσμα τῇ ψυχῇ βέδαιον τὴν ἐκ 
πάντων ἀσφάλειαν πεπορισµένον. ᾿Απτέον ἄρα µου- 
cue εἰς χαταχόσµησιν ἤθους xal χαταστολἠν. 
ΑἈμέλει χαὶ παρὰ πότον φάλλειν (12) ἀλλήλοις pe- 
πίνοµεν, χατεπάδοντες ἡμῶν τὸ ἐπιθυμητιχὸν, καὶ 
τὸν Θεὸν δοξάξοντες ἐπὶ τῇ ἀφθόνῳ τῶν ἀνθρωπείων 
ἀπολαύσεων δωρεᾷ, τῶν τε εἰς τὴν τοῦ σώματος 
τῶν τε εἰς τὴν τῆς Φυχῆς αὔξησιν τροφῶν ἀῑδίως 
ἐπιχορηγηθῆναι. Περιττὴ δὲ μουσιχὴ ἀποπτυστέα, 
1 χαταχλῶσα (15) τὰς φυχὰς, xa εἰς ποιχιλίαν ἐμ- 
θάλλουσα, τοτὸὲ μὲν θρηνώδη, τοτὲ δὲ ἀχόλαστον xa 
ἠδυπαθη, τοτὲ δὲ ἐχδαχχευομένην χαὶ µανιχἠν. Ὁ 
αὐτὸς λόγος χαὶ περὶ &cvpovoulac* αὕτη γὰρ μετὰ 
τῆς τῶν µεταρσίων ἱστορίας (14), περί τε σχήµατος 
τοῦ παντὸς, καὶ φορᾶς οὐρανοῦ, τῆς τε τῶν ἄστρων 
κινήσεως, πλησιαίτερον τῇ χτικούσῃ δυνάµει προσ- 


«ἀγουσατὴνφυχὴν, εὐαισθήτως ἔχειν διδάσχει ὡρῶν 


ἑτίων (15), ἀέρων μεταθολΏῆς, ἐπιτολῶν ἄστρων; 
ἐπεὶ xal ναυτιλία, xai γεωργία τῆς ἀπὸ ταύτης 
χρείας πεπλήρωται, χαθάπερ τῆς γεωμετρίας, &pyt- 
τεχτονιχή τε καὶ οἰκοδομιχή. Παραχολουθητικὴνδ, 
ὡς ἕνι μάλιστα, τὴν φυχὴν xal τοῦτο παρασχεναζει 
τὸ µάθηµα, τοῦ τε ἀληθοῦς διορατιχἣν, xat τοῦ φεύ- 
δους διελεγχτιχὴν, ὁμολογιῶν τε xaX ἀναλογιῶν εὖ- 
ρετιχἣν, ὥστε ἐν τοῖς ἀνομοίοις τὸ ὅμοιον Onpdv* 
ἑνάγει τε ἡμᾶς ἐπὶ τὸ εὑρεῖν ἁπλατὲς µῆκος, xal 
ἐπιφάνειαν ἀθαθῃῆ, xa σημεῖον ἁμερές ' χαὶ ἐπὶ τὰ 
νοητά µετατίθησιν ἀπὸ τῶν αἰσθητῶν. Συνεργὰ τοί- 
νυν φιλοσοφίας τὰ µαθήµατα, χαὶ αὐτὴ ἡ φιλοσοφία 
εἰς τὸ περὶ ἀληθείας διαλαδεῖν. Αὐτίχα ἡ χλαμὺς 
πόχος ἣν τὸ πρῶτον; εἶτα ἐξάνθη, χρόχη τε ἐγένετο, 
xaX στήἠµων’ xai τότε ὑφάνθη. Προπαρασκευασθῆναι 
τοίνυν τὴν φυχἣὴν καὶ ποιχίλως ἑργασθηναι yph, el 
μέλλοι ἀρίστη χατασχενάζεσθαι’ ἐπεὶ τῆς ἀλτηθείας 
τὸ μὲν ἔστι γνωστιχὸν, τὸ δὲ ποιητικὸν, ἑῤῥῥόηχε 


δὲ (16) ἀπὸ τοῦ θεωρητικοῦ * δεῖται δὲ ἀσχήσεως xal — 


συγγυµνασίας πολλῆς xal ἐμπειρίας. ᾽Αλλὰ xat τοῦ 
θεωρητικοῦ τὸ μέν τί ἐστι πρὸς τοὺς πέλας, τὸ δὲ ὡς 
πρὸς αὐτόν" διόπερ καὶ τὴν παιδείαν οὕτω χρὴ 
συνεσχενάσθαι, ὥστε ἀμφοτέροις ἐνηρμόσθαι. Ἔνεστι 
μὲν οὖν αὑτάρχως τὰ συνεχτιχὰ τῶν πρὸς Ὑνῶσιν 
φερόντων ἐχμαθόντα, ἐφ᾽ ἡσυχίας τοῦ λοιποῦ µένειν 


fuit, et subtegmen stamenque factum est, deinde [) ἀναπεπαυμένον, χατευθύνοντα τὰς πράξεις πρὸς tiv 


fuit contextum. Oportet ergo animam yrius esse 
x« P. 785 ED. POTTER, 659-660 ED. PARIS. 


(11) Τοῦτο. Τοῦτο accus. casu agnoscit etiam H. 
ms. ldem paulo post. πεῖσμα, οἱ mox τὴν ἁπάντων 
ἐσφαλ. BrxLaURc. — Hanc postremain lectioncm tue- 
tur etiam ms. Ottob. 

(12) WáJAJAew. Scribendum Φάλλοντες, quod 
Lowthio etiam placuit : vel ἐν τῷ φάλλειν. Vel sic 
formari possit h:ec sententia : ᾽Αμέλει xal ἐν τῷ 
παρὰ πότον Φάλλειν, ἀλλήλοις προπ[νομεν. « Certe 
etiam in cantibus convivalibus nobis invicem pro- 
pinamus. » Conf. superius Pedag. lib. n, c. 4. 

(15) Κατακ.]ῶσα. De « musica animos frangente» 
ag:t etiam Philo p. 150. H. Syustnc. 

(14) Της τῶν μεταρσίων ἱστορίας. M. ms. τὴν 


θεωρίαν (17). Διὰ δὲ τὴν τῶν πέλας ὠφέλειαν, τῶν 


à [ Cor. x, 20. 


τῶν µεταρσίων ἱστορίαν. SvLpuac. — Quam lectio- 
nem exbibent etiam mss. Paris. et Ottob. 

(15) Ἐτίων vel ἑτείων, usurpatum pro ἔνιαν- 
σίων, « annuarum, » seu cujusque anni temporum. 
Mox rectius forte ἐπιτολῆς ἄστρων. SvLbURG. 

(16) Ἑῤῥύηκε δέ. Scilicet τὸ ποιητιχόν. Nam 
τὸ θεωρεῖν przcedat τὸ πουεῖν necesse est: ut ste 
perius explicatum p. 649 edit. Paris. 

(47) Κατευθύνοντα τὰς πράξεις πρὺς τὴν θεω- 
ρίαν. Cum paulo ante diclum sit τὸ ποιητικὸν ἑἐῤ- 
ῥυτχέναι ἀπὸ θεωρητικοῦ, et aclio praesupponal con- 
templationem, quomo:lo hic dicit auctor « actiones 
dirigendas esse ad contemplationem? » Nempe χατευ- 
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μὲν ἐπὶ νὸ ypáoew (18) ἱεμένων, τῶν δὲ ἐπὶ τὸ πα- A preparatam, et varie elaboratam, antequam optima 


ῥᾳδιδόναι στελλοµένων τὸν λόγον Ἡ τε ἄλλη παιδεία 
Ἰρήσιμος, Tfj τε τῶν Υραφῶν τῶν Κυριαχῶν ἀνά- 
γνωσις εἲς ἁπόδειξιν τῶν λεγομένων ἀναγκαία, xal 
μάλιστα, ἐὰν ἀπὸ τῆς Ἑλληνιχῆς ἀνάγωνται παι- 
ἑείας οἱ &xatovteg. Τοιαύτην τὴν Ἐχκλησίαν ὁ Δαθὶδ 
ἀαγράφει' « Παρέστη ἡ βασίλισσα ἐχ δεξιῶν σου ἐν 
ἱματισμῷ διαχρύσῳ περιθεθληµένη, πεποιχιλµένη *» 
χαὶ τοῖς ἙΕλληνικοῖς xal περιττοῖς, « ἓν χροσσωτοῖς 
χρυσοῖς περιθεθληµένη, πεποιχιλµένη. » Ἡ ἀλήθεια 
à διὰ τοῦ Κυρίου: « Βουλὴν γάρ σου, φησὶ, τίς ἔγνω, 
εἰ ph σὺ δέδωκχας σοφίαν, χαὶ ἔπεμφας τὸ ἅγιόν σου 
Πνεύμα ἀπὸ ὑψφίστων ΄ xol οὕτω δ.ωρθώθησαν αἱ 
ερέδοι τῶν ἐπὶ τῆς γῆς, xal τὰ ἀρεστά σου (19) ἐδι- 
ῥάχθησαν οἱ ἄνθρωποι, xat τῇ σοφἰᾳ ἑσώθησαν; » 


Ὁ γνωστιχὸς γὰρ οἶδε χατὰ τὴν γραφὴν τὰ ἀρχαῖα, B 


x3 τὰ μέλλοντα εἰχάξει’ ἐπίσταται στροφὰς λόγων 
χαὶ λύσεις αἰνιγμάτων  σημεῖα xal τέρατα προγι- 
γώαχει, xal ἐχθάσεις χαιρῶν καὶ χρόνων, ὡς προει- 
ρίκαµεν (20). Ὁρᾶς τὴν τῶν µαθηµάτων πηγὴην, 
ix τῆς σοφίας ὁρμωμένην; Τοῖς δὲ ὑποχρούουσι, TI 
Ἱὰρ ὄφελος εἰδέναι τὰς αἰτίας τοῦ, πῶς κχινεῖται ὁ 
fu, φέρε εἰπεῖν, xal τὰ λοιπὰ ἄστρα, ἢ τὰ Yeo- 
μετριχκὰ θεωρήματα ἐπεσχέφθαι, f) τὰ διαλεκτιχὰ, 
xai τῶν ἄλλων ἕχαστον µαθηµάτων ; Πρὸς γὰρ xa0- 
πχόντων ἀπόδοσιν ταῦτα μηδὲν ὠφελεῖν, εἶναί τε 
ἀνθρωπίνην σύνεσιν τὴν Ἑλληνιχὴν φιλοσοφίαν: μὴ 
γὰρεῖναι διδαχτὴν τῆς ἀληθείας (21): ἐχεῖνα λεχτέον - 
Πρῶτον μὲν ὅτι xai περὶ τὰ μέγιστα τῶν ὄντων 
αταΐουσιν οὗτοι, τοντέστι τὴν προαίρεσιν τοῦ voi 


« Gi γὰρ (22) φυλάσσοντες, φασὶν, ὁσίως τὰ ὅσια, ᾿ 


ὁσιωθ[σονται' καὶ οἱ διδαχθέντες αὐτὰ, εὑρίσουσιν 
ἀπολογίαν. » Ὁ γνωστιχὸς γὰρ µόνος εὐλόγως πάντα 
ὁσίως πράξει τὰ mpaxvéa, ὡς µεμµάθηχε χατὰ τὴν 
οὗ Κυρίου διδασκαλίαν, δι’ ἀνθρώπων παραλαθώὠν. 
Πάλιν τε αὖ ἀχούειν ἔξεστιν * « "Ev γὰρ χειρὶ αὐτοῦ, 
αᾳυτέστι τῷ δυνάμει xat σοφίᾳ, xal ἡμεῖς xat οἱ λό- 
οι ἐἑμῶν, πᾶσά τε φρύνησις, xal ἐἑργατειῶν ἔἐπι- 
qun οὐθὲν γὰρ ἀγατᾷ ὁ Ocho εἰ μὴ τὸν σοφίᾳ 
συνοικοῦντα. » Ἔπειτα δὲ οὐκ ἀνέγνωσαν τὸ πρὸς τοῦ 
Σολομῶντος εἰρημένον. Περὶ γὰρ νεὼς χατασχενῆς 
διαλαθὼν, ἄντιχρύς φησιν * « Τεχνῖτις (25) δὲ σοφία 
χατεσχεύασεν * ἡ δὲ ση, πάτερ, διαχυθερνᾷ πρόνοια. » 
Καὶ πῶς οὐκ ἄλογον, τεχτονιχῆς xaX ναυπηχιχης 


χεῖρον νοµίζειν φιλοσοφίαν; Táya που καὶ ὁ Κύριος ϱ 


* πλῆθος ἐχεῖνο τῶν ἐπὶ τῆς πόας χατακλιθέντων 
καταντιχρὺ τῆς Τιδεριάδος τοῖς ἰχθύσι τοῖς δυσὶ, 
χαὶ τοῖς πέντε τοῖς χριθίνοις (24) διέθρεΨεν ἄρτοις * 


JR P. 786 ED. POTTER, 660-661 ED. PARIS. 
4 Sap. vi, 10. 


*vrtvv. non. est. hoc loco « dirigere » tanquam ad 
Énem , sed tanquam ad normam. Proinde sensus 
est, « actiones conformes esse debere regulze quam 
kr contemplationem accepimus. » Nisi potius ma- 
t aliquis haec, mutato verborum ordine, sic scribi: 
Κατενθύνοντα πρὸς τὰς πράξεις τὴν θεωρίαν ’ « di- 
Πρμοπόο contemplationem ad actiones. » 
18) Ppdgew. Conf. superius Strom. 1, p. 518. 
19) Ἀρεστά σου. Forsan rectius ἀρεστά σοι. 
SvistRc. 
(30) Ὡς προειρήκαµε». Scilicet p. 649 edit. Paris. 


α Psal. xLiv, 10. 


evadere poterit. Nam veritatis alia quidem est pars 
que versatur in cognitione, alia vero in aclione : 
profluxit autem hsc a contemplatione. Magna insu- 
per exercitatione indiget et experientia. Quin 
etiam conteniplationis, alia quidem pars quz ad 
proximos spectat,» alia vero qua ad seipsum. 
Quamobrem sic quoque eruditionem oportet esse 
comparatam, ut utrisque conveniat. Ei ergo qui suffi- 
cienter didicerit illa, qua continent ea quz dedu- 
cunt ad cognitionem, licet deinceps manere quie- 
tum, actiones dirigendo ad contemplationem. Cum 
autem propter proximorum utilitatem, alii qui- 
dem se conferant ad scribendum, alii vero ad ver- 
bum tradendum se comparent, cum alia doctrina 
est utilis, tum Scripturarum Domini lectio est ne- 
cessaria ad eorum qu: dicuntur demonstrationem, 
precipue si ii qui audiunt accedunt ex Grzcorum 
scholis. Quamdam talem Ecclesian describit David: 
« Áslitit regina a dextris tuis in vestitu deaurato, 
circumdata varietate * ; » atque iterum Grzcis, et 
aliis prestantibus « aureis fimbriatis circumdata 
ei variata 5. » Veritasautem per Dominum : « Consi- 
lium enim tuum, inquit, quis novit, si non "tu 
dederis sapientiam, et miseris sanctum tuum Spiri- 
tum ab altissimis, etita correctze fuerint viz eorum 
qui sunt in terra, et didicerint bomines ea quz 
tibi placent, et salvi fuerint sapientia *? » Nam 
gnosticus per scripturam novit antiqua el conjicit 
futura; scit strophas orationum, et znigmatum 
solutiones; praescit signa et prodigia, οἱ eventus 
temporum, ut prius diximus. Vides fontem disci- 
plinarum manare a sapientia. lis autem qui obji- 
ciunt, Quid enim juvat nosse causas (exempli gratia) 
quomodo sol moveatur , et reliqua astra; aut geo- 
metrica speculatum esse theoremata, aut dialectica, 
et unamquamque ex aliis disciplinis? ad officia 
enim tradenda eas nihil conferre, et Graecam phi- 
losophiam esse humanam intelligentiam ; minimo 
enim doceri a veritate : illa sunt dicenda : Primum 
quidem, quod circaea qux sunt maxima, nempe 
mentis electionem erant. « Qui enim sancta, in- 
quit, sancte servant, sanctificabuntur, et qui ea di- 
dicerunt, invenient responsionem. 4 » Merito enim 
solus gnosticus omnia sancte faciet quz sunt fa- 
cienda, ut didicit ex doctrina Domini, etiamsi ac- 
ceperit per homines. Et rursus licet audire: « In 
muanu enim ejus , » hoc est virtute et sapientia, 


b [bid., 14, 15. ο Sap. vii, 17, 18. 


(21) Διδακτὴν τῆς d An0cíac. Forsan διδαχτιχὴν 
τῆς ἀληθείας. Vulgatam lectionem secutus interpres, 
vertit : « minime enim doceri a veritate. » SyLBURG. 

(22) Οἱ γάρ. Sap. vi, 11. Οἱ γὰρ φυλάξαντες 
ὁσίως τὰ ὅσ.α ὁσιωθήσονται. Latina : « Qui enim 
custodierint justitiam, juste judicabuntur : qui didi- 
cerint justa, invenient quid respondeant. » CoLLECT. 
i Τεχνῖτις. Sap. xiv, Τεχνίτης. 

(24) Καὶ) τοῖς πέντε τοῖς κφιθ. Ms. Ottob.. xe 
τοῖς ἐν τοῖς xp:0. Numerali sc*'icet ε in prepes. 
ἐν versa. 
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CLEMENTIS ALEXANDRINI 


« et nos, et verba nostra, et omnis prudentia, et A αἰνισσόμενος τὴν προπαιδεἰαν Ἑλλήνων τε xat Ἴου- 


operum scientia *. Nihil enim diligit Deus, nisi 
eum qui cohabitat cum sapientia b. » Preterea 
autem non legerunt quod dictum est a Salo- 
mone. Nam cum de templi constructione tractas- 
set, aperte dicit : « Artifex autem construxit sa- 
pientia, XK tua autem, pater, gubernat providentia *.» 
Et quomodo non est a ratione alienum, arte fa- 
brili et arte zedificandarum navium deteriorem exi- 
stimare philosophiam? Fortasse autem Dominus 
quoque illam, eorum qui in herba decubuerunt 
multitudinem ex adverso Tiberiadis, piscibus duo- 
ους et hordeaceis quinque aluit panibus 4, innuens 
previam Judzoruimn et Graecorum eruditionem, quae 
przecedit divinum triticum nutrimenti quod per le- 
gem educitur. Est enim hordeum tritico citius tem- 
pore zstatis. Quz» autem per undas gentiles gigni- 
tur et fertur Graecam philosophiam, pisces signi- 
ficabant, in copiosum cibum dati iis qui humi ad- 
huc 9&1 jacebant, qui quidem non capiebant in- 
crementum sicut fragmenta panum; tamen cum 
benedictionis Domini facti essent participes, habue- 
Tunt inspiratam divinitatis resurrectionem per 
Verbi potentiam. Quod si ulterius quzrendi sollici- 
tus es, puta unum ex piscibus esse encyclicam di- 
sciplinam, alterum vero significare ipsam quz su- 
pervenit philosophiam, quz scilicet cum ipsius Do- 
mini verbo comparantur. « Mutorum autem pi- 
scium chorus affluxerit, » dixit alicubi Musa tra- 
gica. « Me quoque oportet minui, augeri » au- 
tem solum jam deinceps Verbum Dornini, in quo 
lex fiuitur, dixit propheta Joannes *. Jam mihi in- 
tellige mysterium veritatis, veniam tribuens si ad 
id pertractandum vereor progredi ulterius, hoc so- 
lum prxdicans : « Omnia per ipsum facta sunt, οἱ 
sine ipso factum est nihil *, » Dictus certe est « la- 


κ P. 787 ED. POTTER, 861-662 ED. PARIS. 
4 Joan. vi, 11. * Joan, 1i, 50. 


(25) Αὐξήσαρτες μὲν oix. Panis inter edendum 
adeo auctus est, ut illius fragmenta duodecim co- 
hinos implerent : piscium vero fragmenta col- 
ecta nulla memorantur. Proinde hos auctor com- 
parat verbo Graecis tradito, quod etiamsi tantos 
fructus ferre nequeat, quantos solet, quod a Ju- 
dieis ac bene przeparatis recipilur, tamen nutrit et 
vitam conservat. Quod ideo visum est adnotare, 
quia Clementis sensum non bene exposuit Herve- 
tus. Porro Lowthius hie adnotat: « Ita innuere 
videtur S. Joan. c. vi, 13. Sed B. Marcus diserte 
ait fragmenta superfuisse, tam e piscibus, quam e 
panibus, c. vi, 43. » 

(26) Τὴν ἀνάστασιν τῆς θειότητος... ἐνεπνεύ- 
σθησαν. Ex Venzo notum est, ejus temporibus sen- 
sisse Christianos, sese in baptismo S. *piritus par- 
ticipes fieri, a quo ad immortalitatem alerentur, et 
cujus vi a mortuis resurrecturi essent. Proinde 
« resurrectionem divinitatis » vocat auctor eam, 
qua divina virtute eflicienda est. 

(27) Περίεργος &l. Ms. Ottob. περίεργον 1. 

(38) Συνἀλογοι. Scribendum potius σύλλογοι, vel 
συναναλόγοι, quod Herveto placuit, quem editiones 
posteriores secute sunt. Auctoris vero sententia, 
quam vix quisquam hactenus satis exposuisse vi- 
detur, sic se habet : « Collecta vero sunt ex verbo 


δαίων πρὸ τοῦ θείου πυροῦ, τῆς κατὰ tbv νόµον γεωρ- 
γουµένης τροφῆς. Ἡροπετεστέρα Υὰρ εἰς ὥραν θέ- 
ρους τοῦ πυροῦ μᾶλλον d χρ.θή ' την δὲ ἀνὰ τὸν 
χλύδωνα «by ἐθνικὸν γεννωμέντν τε καὶ φεροµένην 
φιλοσοφίαν Ελληνιχὴν, οἱ ἰχθύες ἐμήννον, εἰς δια- 
τρορὴν ἑχτενη τοῖς ἔτι χαμαὶ χειμένοις δεδοµένοι, 
αὐξήῆσαντες μὲν οὐκ (35) ἔτι καθάπερ τῶν ἅρτων τὰ 
πλάσματα, τῆς δὲ τοῦ Κυρίου µεταλαδόντες εὑλογίας, 
τὴν ἀνάστασιν τῆς θειότητος, διὰ τῆς τοῦ Λόγου ὃν- 
νάµεως ἐνεπνεύσθησαν (26). 'AXX' εἰ χαὶ περίεργος 
ei (27), ἔχλαθε θάτερον τῶν ἰχθύων τὴν ἐγχύχλιον, 
τὸν λοιπὸν δὲ αὐτὴν ἐχείνην τὴν ἑπαναθεδηχυῖαν µτ- 
νύξιν φιλοσοφίαν ' at δῆτα συνάλογοι (28) λόγου 
τοῦ Κυριακοῦ. « Xopbg (29) δ' ἀναύδων ἰχθύων 
ἐπεῤῥεθείη, » 1j μοῦσα ἡ τραγικὴ εἴρηχέ mov 
« Κάμὲ (50) δεῖ ἑλαττοῦσθαι, αὔξειν » δὲ µόνον Ίδη 
λοιπὸν τὸν Κυριαχὸν λόγον, εἰς ὃν περαιοῦται ὁ vó- 
uos, ὁ προφήτης εἴρηχεν Ἰωάννης. Σύνες fóm go 
τὸ µυστ/ριον τῆς ἀληθείας, συγγνώµην ἀπονέμων εἰ 
περαιτέρω (51) προθαίνειν τῆς ἑξεργασίας ὀχνῶ, τουτὶ 
μόνον ἀνακηρύσσων ' « Πάντα δι αὐτοῦ ἐγένετο, xal 
χωρὶς αὐτοῦ ἐγένετο οὐδὲ Ev. Ἀμέλει «λίθος ἀκρογω- 
νιαῖος εἴρηται, ἓν ᾧ πᾶσα οἰχοδομὴ (52) συναρ- 
μολογουμένη αὖξει εἰς ναὺν ἅγιον θεοῦ, » χατὰ τὸν 
θεῖον ᾿Απόστολον. Σιωπῶ τὰ νῦν τὴν ἓν τῷ Εὐαγγε- 
λίῳ παραθολὴν λέγουσαν' ε Ὁμοία (33) ἐστὶν ἡ βα- 
σιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ, σαγήνην εἰς θάλασσιυν 
βεθληχότι, x&x τοῦ πλήθους τῶν ἑαλωχότων ἰχθύων 


C τὴν ἐχλογὴν τῶν ἀμεινόνων ποιουμένῳ. » "Hórn δὲ 


xai τὰς τέσσαρας ἀρετὰς (64) ἄντιχρυς d) παρ᾽ ἡμῖν 
σοφία ὧδέ πως ἀναχηρύσσει, ὥστε xal τούτων τὰς 
πηχγὰς τοῖς Ἕλλησιν παρὰ Ἑθραίων δεδόσθαι. Μα- 
θεῖν δ᾽ ἐκ τῶνδ' ἔξεστι ’ « Καὶ εἰ διχασύνην ἀγαπᾷ 
τις (99), οἱ πόνο, ταύτης εἰσὶν ἀρεταίἰ. Σωφροσύνη 
γὰρ xai φρόνησις ἑχδιδάσχει δικαιοσύνην xal ἀν- 


α Sap. vir, 189. b Ibid, 38. ο Sap. xiv, 2,8. 


Domini. » Nam cum unum e piscibus, encyclicam 
doctrinam; alterum, philosophiam innuere dixis- 
set : jam demum addit, ragmenta post conoam 
« collecta exhibere verbum Doniini; » quod post 
encyclicam doctrinam atque philosophiam, quas 
pravias disciplinas appellat, postremo sequi debet, 

(29) Χορός. Hzc verba iambicum constituent, si 

το ἐπεῤῥενείη scriptum fuerit ἐπεῤῥέθη, Idem Syl- 

urgio placuit, qui tamen pro ἐπεῤῥέθη frequentius 
usurpari ἐπεῤῥύη, adnotat. Interpres optativum mo- 
dum et ipse agnoscit, affluxerit. 

(50) Kdpé. Respicit Joannis, Baptiste verba, 
Joan. 11, οὐ: Ἐχεῖνον δεῖ αὐξάνειν, ἐμὲ δὲ ἐλατ- 
τοῦσθαι, etc. 

(91) El. περαιτέρω. Ed. Flor. εἴπερ ἑτέρῳ: er- 
rore satis evidenle. SvLBUR&. 

(33) Ilaca olx. Vulg. Bib. Ephes. 11, πᾶσα ἡ olx. 
Et mox, vaby ἅγιον ἐν Κυρίῳ. lp. | 

(53) Ὁμοία. Non tam ipsa Matthzi verba, quam 
sensum hic exhibet Clemens. ) 

($4) Τὰς τἐσσαρας ἀρετάς. Nempe prudentiam, 
fortitudinem, justitiam, temperantiam : quz cardi- 
nales virtutes vulgo appellantur. 

(38) Ei δικαιοσύνη» ἁγαπᾷ τις. Videtur legene 
dum σωφροσύνην. LowThn. 
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δρείαν, ὧν χρησιµώτερον οὐδέν ἐστιν ἐν βίῳ ἀνθρώ- A pis angularis, in quo omnis zdificatio coagmentata 


τοις. » "E«A πᾶσιν εἰδέναι αὐτοὺς χἀχεῖνο ἐχρην * 
ὅτι φύσει (36) μὲν ἐπιτῄδειοι γεγόναµεν πρὸς ἀρετὴν, 
ὐ μὴν ὥστε ἔχειν αὐτὴν ἐκ γενετῆς, ἀλλὰ πρὸς τὸ 
χτρσασθαι ἐπιτέδειοι. 


augetur in sanctum Dei templum, » ut ait divinus 
Apostolus 5. Taceo in praesentia parabolam quz 
est in Evangelio, dicentem : « Simile est regnum 
celorum homini qui sagenam jecit in mare, et 


ες multitudine captorum piscium meliores elegit ο. » Jam vero quatuor quoque virtutes aperte, quz est 
spud nos sapientia, hoc modo przdicat, unde et earum quoque fontes Grecis dati fuisse ab Hebr;vis 
tonstat. Ex his autem qux sequuntur id sciri potest: « Et si quis diligit justitiam, »& labores eius sunt 
virtutes. Temperantia enim et prudentia docet justitiam, οἱ fortitudinem quibus nihil est in vila 
bominibus utilius d. » Postremo illud quoque illos scire oportebat, quod natura quidem apti nati sumus 
xl virtutem, non quod eam habeamus ab ortu, sed simus apti ad eam acquirendam. 


CAPUT XII. 


Hominem quamdam habere aptitudinem ad perfectionem , gnosticum autem solum eam revera consequi. 


Ὦ λόγῳ λύεται τὸ πρὸς τῶν αἱρετικῶν ἀπορούμε- Β — Qua ratione solvitur ea dubitatio, qua ab hzre- 


Ww» ἡμῖν, πότερον τέλειος ἐπλάσθη ὁ "Abkyu ἡ ἁτε- 
Me. Ἁλλ' εἰ μὲν ἀτελῆς, πῶς τελείου θεοῦ ἀτελὲς 
$) ἔργον. χαὶ μάλιστα ἄνθρωπος ; εἰ δὲ τέλειος, πῶς 
παραθαίνει τὰς ἑντολάς; ᾿Αχούσονται γὰρ xal παρ) 
ἡμῶν (37) ὅτι τέλειος xatà τὴν χατασχευἣν οὐχ ἐγέ- 
πτο, πρὸς δὲ τὸ ἀναδέξασθαι τὴν ἀρετὴν ἐπιτήδειος᾽ 
ξαφέρει γὰρ δή που ἐπὶ τὴν ἀρετὴν γεγονέναι ἐπιτῃ- 
bw πρὸς τὴν χτῆσιν αὐτῆς ' ἡμᾶς δὲ ἐξ ἡμῶν ab- 
εῶν βούλεται σώζεσθαι. Αὕτη οὖν φύσις φυχῆς, ἐξ 
lavi; ὁρμᾶν ^ εἶτα λοχιχοὶ ὄντες, λογιχῆς οὔσης (58) 
τῆς φιλοσοφίας, συγγενές τι ἔχομεν πρὸς αὐτήν. Ἡ 
δὲ ἐπιτηδειότης φορὰ μὲν ἔστι πρὸς ἀρετὴν, ἀρετὴ 
U ob. Πάντες μὲν οὖν, ὡς ἔφην, πρὸς ἀρετῆς χτῆσιν 
πεςύχασιν * ἀλλ' ὁ μὲν μᾶλλον, 6 δ' ἧττον πρόσεισι τῇ 
^t µαθήσει, τῇ τε ἀσχήσει διὸ xai οἱ μὲν ἐξέρχε- 
6αν µέχρι τῆς τελείας ἀρετῆς, οἱ δὲ µέχρι τινὸς 
ἴφθασαν * ἀμεληθέντες δ' a5 (59) τινες, xat εἰ ἄλλως 
ἆσαν εὐφνεῖς, εἰς τοὐναντίον ἀπετράπησαν. Πολὺ δὲ 
μᾶλλον dj µεγέθει πασῶν µαθίσεων xai ἀληθείᾳ 
ὀαφέρουσα γνῶσις, χαλεπωτάτη χτῄσασθαι, xai Ev 
πιλλῷ χαμάτῳ περιγίνεται. € Αλλ', ὡς ἔοιχεν, οὐχ 
ἔωωσαν µυστέρια θεοῦ * ὅτι ὁ θεὺς ἔχτισε τὸν ἄν- 
θρωπον ἐπὶ ἀφθαρσίᾳ, xai εἰχόνα (40) τῆς ἰδίας 
ἰδιότητος ἐποίησεν αὐτόν» xa8' ἣν ἱδιότητα τοῦ 
πάντα εἱδότος ὁ γνωστιχὸς xal δίχαιος χαὶ ὅσιος μετὰ 
Φρονῄσεως εἰς µέτρον (41) ἡλιχίας τελείας ἀφιχνεῖ- 
σῦαι σπεύδει. "Ότι δ' οὐ µόνον αἱ πράξεις καὶ αἱ 
ἔννοιαι, ἀλλὰ χαὶ οἱ λόγοι χαθαρεύουσι τῷ γνωστιχῷ; 
«Ἐδοχίμασας τὴν χαρδίαν µου, ἐἑπεσχέφω νυχτὸς, φη- 

ὰ P. 788 ED. POTTER, 662-665 ED. PARIS. 
M, 48. 4 Sap. vi, 8. ο Sap. r1, 22, 25 


* Joan. 1, 9. 


ticis adversus nos movetur : utrum perfectus for- 
matus ait Adam, an imperfectus. Sed si imperfe- 
ctus quidem, quomodo perfecti Dei imperfectum est 
opus, et maxime homo? sin autem perfectus, quo- 
modo transgreditur precepta ? Audient enim a no- 
bis, quod perfectus quidem non fuit creatus, sed 
aptus ad suscipiendam virtutem; multum enim ad 
virtutem refert, factum 6556 aptum ad eam acqui- 
rendam. Vult autem nos ex nobis ipsis sa!vos fieri. 
Hzc quippe est natura animz, ut ipsa a seipsa mo- 
veatut ; deinde cum simus ratione przditi, ratione 
autem constet philosophia, habemus quamdam cum 
ipsa cognationem. Aptitudo autem est quidem no- 
tus ad virtutem, non autem ipsa virtus. Atque 


C omnes quidem, ut dixi, apti sunt natura ad acqui- 


rendam virtutem ; sed alius quidem magis, alius 
vero minus accedit ad disciplinam et exercitatio- 
nem. Quocirca alii quidem usque ad perfectam 
pervenere virtutem, alii vero usque ad aliquam 
saltem : neglecti autem rursus aliqui, etiamsi alio- 
qui bonum haberent ingenium, aversi sunt in con- 
trarium. Multo autem magis, cognitio qux: magni- 
tudine et veritate przstat omnibus disciplinis, est 
ad acquirendum difficillima, οἱ multo labore supe- 
ratur. « Sed, ut videtur, Dei non novere mysteria, 
quod scilicet Deus creavit hominem ob immortali- 
tatem, et fecit eum imaginem sux proprietatis e, » 
per quam proprietatem ejus qui novit omnia, is 
qui est gnosticus, et justus, et sanctus, cum pru- 


b Ephes. n, 20, 21. ο Matth. xui, 


(36) Φύσει. Aristoteles Ethic. ad Nicomachum D creavit hominem inexterminabilem, et ad imagi- 


l.i, c. 3: O07 ἄρα φύσει οὔτε παρὰ φύσιν ἐγγίνον- 
ται αἱ ἀρεταί ' ἀλλὰ πεφυχόσι ph ἡμῖν δέξ ασθαι 
εὐτὰς, τελειουμένοις δὲ διὰ τοῦ ἔθους. « Neque igi- 
Ur natura, neque preter naturam virtutes efficiun- 
twr: sed ila, ut nos quidem natura idonei simus 
ad ipsas suscipiendas, sed consuetudini perficia- 
Bur. » 

(57) Ακούσονται γὰρ καὶ παρ) ἡμῶν. Ms. Ot- 
lob. ἀχρύσονται παρ) ἡμῶν, reliquis omissis. 

(58) Εἶτα «Ἰογικοὶ ες, «Ἰογιχῆς οὔσης. Ms. 
Ottob. εἶτα λογιχῆς οὔσης, omisso λογιχοὶ ὄντες. 

(39) Αμε.ηθέντες δ' ab. Plutarchus De libero- 
rum educatione, pag. 1. H. Ὀτιβῦλο. 

(40) Καὶ εἰχόγα. Sap. v, 25: « Quoniam Deus 


. X450. 


nem siünilitudinis suz fecit illum. » LXX: Καὶ εἰ- 
xóva τῆς ἰδίας ἰδιότητος ἐποίησεν αὐτόν" « Et ima- 

inem propriz similitudinis fecit eum. » In editione 

omana Sixti V adnotatum est in plerisque libris 
haberi τῆς ἰδίας ἁϊδιότητος, « suz xternitatis. » Qui- 
dam explicant ἰδιότητος, « proprietatis suze, » hoc 
est propria natura, ut sicut ipse est immortalis, 
ita eum ornarit eadem gloria, quze cum propria sit 
ipsius Dei, singulari ejus beneficio homini commu- 
nicata est. Citatur paulo post versus psalmi xiv, 
de quo vide quz supra. Coriscr. 

(434) Elc uézpor. Respicit Ephes. iv, 15: Μέχρι 
σωμεν ... εἰς ἄνδρα τέλειον, εἰς µέτρον ἡλι- 
χίας τοῦ πληρώματος τοῦ Χριστοῦ. 
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dentia contendit pervenire ad mensuram perfect:e A clv* ἑπύρωσάς µε, xat οὐχ εὑρέθη ἐν ἐμοὶ ἀδιχία 


setatis. Quod autem nun solum actiones et cogita- 
tiones, sed etiam verba sint munda ei qui est co- 
gnitione przditus : « Probasti cor meum, visitasti me 
noctu, inquit, inflammasti me, et uon inventa est 
in me iniquitas. Ne loquatur os meum opera hoii- 
num ?, » Et quid dicoopera hominum? scilicet ipsum 
agnoscit peccatum, non id cujus ipse agit poeniten- 
tiam ; est » enim hoc commune aliorum quoque fide- 
lium, sed quodcunque est peccatum; neque enim cer- 
tum aliquod condemnat, sed simpliciter, omne pec- 
catum ; neque quod quis male fecit, sed quod non 
sit facienduin, adducit. Unde est etiam duplex pe- 
nitentia: una quidem communis, propterea quod 
peccaverit; altera vero, cum peccati naturam didi- 


ὅπως ἂν uh λαλήσῃ τὸ στόµα µου τὰ ἔργα τῶν ἀνθρώ- 
πων.) Καὶτί λέγω (43) τὰ ἔργα τῶν ἀνθρώπων; αὐτὴν 
τὴν ἁμαρτίαν γνωρίσει, οὐ παραχθεῖσαν ἐπὶ µετάνοιαν’ 
κοινὸν YXp τοῦτο χαὶ τῶν ἄλλων πιστῶν, d ὅ 
ἐστιν ἁμαρτία᾽ οὐδὲ γὰρ τῆσδέ τινος χαταγινώσχει, 
ἀλλ᾽ ἁπλῶς πάσης τῆς ἁμαρτίας' οὐδ ὃ ἐποίησέ τις 
χακῶς, ἀλλὰ τὸ μὴ ποιητέον συνίστησιν. Ὅθεν xd 
ἡ μετάνοια δισσή΄ ἡ μὲν (45) χοινὴ, ἐπὶ τῷ πεπλημ 
µελτχέναι, 1j δὲ, τὴν φύσιν τῆς ἁμαρτίας χαταµα- 
θοῦσα, ἀφίστασθαι τοῦ ἁμαρτάνειν αὑτοῦ κατὰ προ- 
ηγούμενονλόγον πείθει, i ἔπεται τὸ μὴ ἁμαρτάνειν. 
Mh τοίνυν λεγόντων ὡς ὁ ἁδικῶν καὶ ἁμαρτάνων 
κατ ἐνέργειαν δαιμόνων πλημμελεῖ; ἐπεὶ xXv ἀθῶος 
γένοιτο' τὰ δὲ αὐτὰ τοῖς δαιµονίοις χατὰ τὸ ἆμαρ- 


cerit, primo loco persuadet ab ipso desistere pec- B τάνειν (44) αἱρούμενος, ἀνέδραστος xa χοῦφος καὶ 


cato, cui est. consequens ut non peccet. Ne ergo 
dicant, quod qui facit injuriam οἱ peccat, delinquit 
per d:emonum obsessionem : sic enim nulli esset 
culp: affinis. Cum autem in peccando eadem eli- 
gat qux» demones, et sit instabilis, et. levis, et va- 
rius in cupiditatibus ut daemon, fit homo dzimonia- 
cus. Jam qui est natura quidem malus, cum pro- 


εὑμετάθολος Ev ἐπιθυμίαις, ὡς δαίµων, γίνεται &v- 
θρωπος δαιµονιχός. Λὐτίχα ὁ μὲν καχὰς φύσει, 
ἁμαρτητικὸς (40) διὰ xaxlav γενόμενος, φαῦλος xaf- 
ἑστηχεν, ἔχων ἣν ἑχὼν εἴλετο' ἁμαρτητιχὸς δὲ ὧν, 
xai χατὰ πράξεις διαµαρτάνει΄ ἔμπαλιν δὲ ὁ σπου- 
δαῖος κατορθοῖ. Διὸ οὗ µόνον τὰς ἀρετὰς, ἁλλὰ xol 
τὰς πράξεις τὰς χαλὰς ἀγαθὰ καλοῦμεν. Τῶν ἃ 


pter vitium factus sit peccator, redditus est impro- ἀγαθῶν (46) ἴσμεν τὰ μὲν αὐτὰ δι αὐτὰ (47) αἱρετὰ, 
bus, id habens quod sponte elegi: ad peccatum ὡς τὴν γνῶσιν (οὐ yàp ἄλλο τι ἐξ αὐτῆς θηρῶμεν, 
autem cum sit pronus, in actionibus etiam peocat; ῥἐπειδὰν παρῇ, f| µόνον τὸ παρεῖναι αὐτὴν, xa iv 
contra autem vir bonus se recte gerit. Quocirca Ἅἁδιαλείπτῳ θεωρίᾳ ἡμᾶς εἶναι, καὶ εἰς αὐτὴν, xal 
non solum virtutes, sed etiam actiones honestas, δι αὐτὴν ἀγωνίζεσθαι): τὰ δὲ δι) ἕτερα, τὴν πίστιν, διὰ 
bona vocamus. Ex bonis autem, scimuws quzdam by ἐξ αὐτῆς περιγινοµένην (48) φυγἠν τε τῆς κο- 
quidem per se esse eligenda et expetenda, ut.co- |, λάσεως, xal ὠφέλειαν τὴν Ex τῆς ἀνταποδόσεως. Φό- 
gnitionem (nihil enim aliud ex ipsa venamur cum ^ foc μὲν yàp αἴτιος τοῦ μὴ ἁμαρτάνειν τοῖς πολ- 
affuerit, nisi solummodo ut ea adsit, et in perpe- —Aotg. Ἐπαγγελία δὲ ἀφορμὴ τοῦ διώχειν ὑπαχοὴν, 
tua siinus contemplatione, et ad ipsam et propter δι ἧς ἡ σωτηρία. Τελειότατον ἄρα ἀγαθὸν d γνῶ- 
ipsam contendamus), quaedam vero, propteralia, ut — aig, δι αὐτὴν οὖσα alpsti; κατ ἐπαχολούθημα δὲ 


fidem, et propter evitationem supplicii quse ος ea 
proficiscitur, et utilitatem quz capitur ex remune- 
ratione. Timor enim est multis causa ne peccent. 
Promissio autem est occasio persequendi obedien- 
tiam, per quam obtinetur salus. Perfectiseimum 
ergo bonum est cognitio, quz: est per se expetenda: 


χαὶ τὰ διὰ ταύτης ἀχολουθοῦντα χαλά. Kat fj χόλασις 
τῷ μὲν χολαζομένῳ διορθώσεως αἰτία" τοῖς δὲ δι- 
ορᾷν πόῤῥωθεν δυναµένοις παράδειγµα γίνεται, δι οὗ 
τὸ συνεμπίπτειν τοῖς ὁμοίοις ἀναχόπτουσι. Δεξώμεθα 
οὖν τὴν Ὑνῶσιν οὗ τῶν ἁἀποθδαινόντων ἑἐφιέμενος, 
ἁλλ᾽ αὐτοῦ ἕνεχα τοῦ γινώσχειν ἁσπαζόμενοι. Πρώ- 


per consequentiam autem, bona quoque que per τη yàp ὠφέλεια ἡ ἕξις dj γνωστικὴ, ἡδονὰς ἀθλαθεῖς 
eam consequimur. Et supplicium ei quidem qui —apeyouévr xa ἀγαλλίασιν, xoi vov xa εἰς ὕστε- 
punitur, est causa correctionis: iis autem qui pos- — pov. Τὴν δὲ ἀγαλλίασιν εὐφροσύνην elvat φασιν, ἔπι- 
sunt 989 eminus perspicere, fit exemplum, per  2JAoyicpbv οὖσαν τῆς κατὰ τὴν ἀλήθειαν ἀρετῆς, διά 
quod cavent ne amplius cadant in similia. Susci- p τίνος ἑστιάσεως xal διαχύσεως ψυχιχῆς. Τὰ δὲ µετ- 
piamus ergo cognitionem, non ea quz eveniunt ἐχοντατῆς γνώσεως ἔργα, αἱ ἀγαθαὶ xaX χαλαὶ πράξεις 


κ P. 789 ED. POTTER, 662-664 ED. PARIS, 


(49) Λέγω. Vel λέγει, dicit, De sequentibus conf. 
Herveti Commentarius. 


(4) Δισσή’ ἡ uév. Ms. Ottob. δισσή &actv ἡ 
ν. 
rt Κατὰ τὸ dpapcávew. Abest a. ms. Ottob. 
á5jAbtríxa ὁ μὲν xaxóc φύσει, ἁμαρτητ. Nemo 
χακὺς φύσει, « natura malus, » est: verum quicun- 
que malus est, fit ἁμαρτητιχὸς φύσει, « ad peccan- 
dum natura pronus. » Ea enim est malitiz natura, 
ut homines ad male agendum impellat. Proinde 
hzc sic interpungi et explicari poterunt: Αὐτίχα 
6 μὲν xaxbe, φύσει ἁμαρτητιχὸς διὰ χαχίαν γεν. 
4 Jam qui malus est, cum per malitiam natura fue- 


α Psal. xvii, 5, 4. 


rit ad peccandum  propensus, improbus fit, eam 
habens, quam sponte elegit, malitiam. Cum vero 
ad peccandum propensius sit, actionibus etiam suis 

»ccat. Econtra vir probus, elc. » 

(46) Tov δὲ ἀγαθῶν. Aristoteles Ethic. ad  Ni- 
comachum lih. 1, cap. 6 : Δῆλον οὖν ὅτι διττῶς λέ- 
γοιτ᾽ ἂν τἀγαθά: καὶ τὰ μὲν καθ) αὑτὰ, θάτερα δὲ 
διὰ ταῦτα. « Manifestum est igitur dupliciter bona 
dici : alia quidem per se, alia vero propter hzc. » 

(47) Αὐτά. Scribendum potius αὑτά cum aspero ; 
ut apud Aristotelem in verbis jam allatis. 

(48) Περιγινοµένην. Ms. Paris. περιγενομένην. 


STROMATUM LIB. VI. 


εἰσίν. ΠΏοῦτος μὲν γὰρ ἀληθὴς 6 ἓν ταῖς κατὰ τὸν A cupientes, sed propter hoc ipsum solum, nempe ut 


ἀρετὴν . πράξεσι πλεονασμός' πενία δὶ f) κατὰ τὰς 
χοσµίας ἔπιθυμίας (49) ἀἁπορία ' αἱ κτήσεις γὰρ xai 
χρήσεις τῶν ἀναγκαίων οὐ τὴν ποιότητα ἔχουσι βλα- 
ἑερὰν, ἀλλὰ τὴν παρὰ τὸ µέτρον ποσότητα. Διόπερ 
τὰς ἐπιθυμίας ὁ γνωστιχὸς περιγράφει χατά τε τὴν 
raw κατά τε τὲν χρῖσιν, οὐχ ὑπερθαίνων τὸν τῶν 
ἱναγχαίων ὅρον. Τὸ ζήν ἄρα τὸ ἐνταῦθ) ἀναγχαῖον 
ἠούμενος εἰς ἐπιστήμης συναύξησιν, χαὶ τὴν περι- 
πέτσιν τῆς γνώσεως, οὗ τὸ Cv (50), ἀλλὰ τὸ εὖ ζήν 
περὶ πλείστου ποιῄσεται. Μήτ' οὖν παῖΐδας, ifs a) 
fip» ἡ τοὺς Υονεῖς, τῆς πρὸς τὸν Ochy ἀγάπης χαὶ 
Ὡς iv Bio δικαιοσύνης προτιμῶν * ἁδελφὴ (548) δὲ 
πύτῳ ἡ Υυνἣ μετὰ τὴν παιδοποιίαν ὡς χαὶ ógona- 
τρία κρίνεται ΄ τότε µόνον τοῦ áybpb; ἀναμιμντσχο- 
µένη, ὅτηνίχα ἂν τοῖς τέχνοις προθλέπῃη, ὡς ἂν 
Melgh τῷ ὄντι ἑσομένη xal μετὰ τὴν ἀπόθεσιν τῆς 
Μαρχὸς, ττις διαχωριζούσης καὶ διοριζούστς τὴν γνῶ- 
αν τῶν πνευματικῶν, τῇ ἰδιότητι τῶν σχημάτων. 
kat γὰρ xa0' αὑτὰς ἐπίσης εἰσὶ φυχαί' αἱ duya 
εὐδέτεραι, οὔτε ἄῤῥενες (52), οὔτε θήλειαι, ἐἑπὰν 
μήτε γαμῶσι μήτε γαμίσχονται (55). Καὶ µήτι o5- 
τω µετἀτίθεται εἰς τὸν ἄνδρα dj γυνὴ, ἀθήλυντος 
ἑσίσης xai ἀνδριχὴ χαὶ τελεία γενοµένη; Τοῦτ' ἣν 
ἄρα 6 τῆς Σάῤῥας, γένεσιν παιδὺς εὐαγγελισθείσης, 
Τῶως.: οὖχ ἀπιστησάσης, οἶμαι, τῷ ἀγγέλῳ, xat- 
αιδεσθείσης δὲ ἑχείνης αὖθις τὴν ἁμιλίαν (54), δι’ fic 
ἔμελλε παιδὸς γενῄσεσθαι µήτηρ. Καὶ pfit ἔχτοτε ὁ 
Αθραὰμ, ὁπτνίχα παρὰ τῷ βασιλεῖ τῆς Αἰγύ- 


cognoscamus, eam amplectentes. Prima enim uti- 
litas est habitus cognitionis, innoxias pra bens vo- 
luptates, et exsultationem, et nunc et in posterum. 
Exsultationem autem dicunt esse lxtitiam, ortam 
ex reputatione vere virtutis, per quamdam exhi- 
larationem et diffusionem animi. Facta autem quie 
participant cognitionem, sunt bon: et honeste 
actiones ; nam verz? quidem »& divitize, estabundantia 
in iis quie sunt ex. virtute actionibus. Paupertas 
autem est honestarum cupiditatum inopia, pos- 
sessiones enim, el usus rerum nccessariarum, 
quoad qualitatem non nocent, sed quoad quanti- 
tatem, cum ea modum excedit. Quocirca gnosticus 
circumscribit cupiditates, eL quoad possessionem, 
et quoad usur, nec transilit necessitatis terininum. 
Hic ergo vivere necessarium existimans ad augen- 
dam scientiam el parandam cognitionem, non 
ipsum vivere, sed bene vivere faciet plurimi. Ne- 
que filios, neque rursus matrimonium, aut paren- 
tes prxferens charitati in Deum, et ei quz est in 
vita justitiz. Uxor autem ei fit soror post libero- 
rum susceptionem, eodem loco habetur ac si esset 
eodem patre nata, tunc solum viri recordans, quan- 
do filios aspexerit, ut quze sit. revera futura soror 
post carnis depositionem, quz dividit et distinguit 
cognitionem spiritualium, proprietate sexuum. lpsze 
enim per se pares sunt animz ; anim: neutre, nec 
masculz, nec feminz, quandoquidem neque uxores 


πτου διὰ τὸ τῆς Σάῤῥα ἐχινδύνευε x&XXoc, οἰκείως(»ὅ) c, ducunt, nec nubunt. Nunquid autem sic in virum 


G)zkv ἁδελφὴν προσεῖπεν, ἀλλ' οὔτε ὁμομητρίαν οὐ- 
mw χαὶ ὁμοπατρίαν; Tol; μὲν οὖν ἐξ ἁμαρτιῶν µε- 
τανενοηχόσι xal μὴ στερεῶς πεπιστευχόσι διὰ τῶν 
ὁήσεων παρέχει ὁ θεὸς τὰ αἰτήματα , τοῖς 6 ἆνα- 
µαρτήτως xa Υνωστιχῶς βιοῦσιν ἐννοησαμένοις µό- 
voy δίδωσιν. Αὐτίχα τῇ "Avv ἐννοηθείσῃ µόνον (50), 
τοῦ «vai, ἐδόθη σύλληφις τοῦ Σαμουήλ. « Αἴτη- 
en (97), φποὶν ἡ Γραφῇ, xal ποιῄσω * ἑννοίθητι, xal 


α P. 790 POTTER, 664-665 ED. PARIS. 


(49) Kocplac ἐπιθυμίας. Haud scio an verius 
χοσμιχὰς ἐπιθυμίας ' υἱ vera « paupertas » intel- 
kgatur, « mundanis concupiscentiis carere. » In- 
pres vertit « in moderatis actionibus. » SvLBunc. 


ossit tamen recepta lectio satis commode reti- p 


Beti, si xocpuíac ἐπιθυμίας exp. « honestas affectio- 
Bes. » Nam quemadmodum  « divitias » vocat au- 
eor « bonarum actionum aflluentiam ; » sic econ- 
tra « paupertatem in inopia bonestorum affectuum » 
eeastituit. E 
(50) Ov τὸ Civ. Socratis effatum in Platonis Cri- 
teme p. 36: O2 τὸ Qfjv. περὶ πλείστου ποιητέον, ἀλλὰ 
9b εὖ ζἠν. « Non multi faciendum vivere, sed bene 
Wvere. » 
e 'A6&Jdgj. Sic Clemens superius Strom. 11, 
. de apostolis ait: Οὐχ ὡς γαμετὰς, à) ὡς 
doas περιηγον τὰς γνναῖκας. « Non ut uxores, 
sed et sorores, circumducebant mulieres. » Eodem 
sensu « sororem » ante eum usurpavit in Pastore 
llermas lib. », vis. 2, cap. 2: « Sed impropera hzc 
wrba filiis tuis, et conjugi tux, qua fulura est 
soror tua. » Idem similiter fratris vocem adhibuit 
lib. ui. simil. 9, c. 11: « Nobiscum dormies ut fra- 
ter, non ut maritus. » 


transmutatur mulier quz aque sit feminea mollitie 
indomita, virilis et perfecta? Hoc ergo fuit Sarz ri- 
sus *, cui ipse pucri ortus fuit annuntiatus, non 
quod, ut arbitror, angelo fidem non habuisset, sed 
quod rursus puderet congressionis per quam futura 
erat mater filii. Et nunquid post id tempus, quando 
apud regem Egypti propter Sarz pulchritudinem 
vocatus est in periculum, eam proprie Abraham 


α Gen. xviii, 12. 


(52) Οὔτε ἄῤῥ. Respicit Galat. 11, 28 : Οὖὐκ Ev 
ἄρσεν xal θῆλυ. Luc. xx, 55: Οὔτε γαμοῦσιν, οὔτε 


ἐχγαμίσχονται. 

(s Γαμῶσι, µήτε γαμµίσκονται. Modi diversi- 
tas in γαμῶσι εἰ γαµίσχονται occurrit etiam alibi. 
SYLBURG. 

(54) Ἐκείνης αὖθις τὴν ὁμ. Congruentius ἐχεί- 
νην αὖθις τὴν ὁμιλίαν. Ip. 

(55) Οἰκείως. Hxc sententia hoc, vel simili mo- 
do scribenda videlur : Οἰκείως αὐτὴν ἀδελρὴν προσ- 
εἶπεν, τὴν ὁμοπατρίαν οὖσαν, ἀλλ᾽ ὁμομητρίαν οὐ- 
δέπω᾽ « Proprie ipsam sororem appellavit, ut φις 
eodem patre, licet non eadem matre, nata esset. » 
ld enim ipse Abraham testatur Gen. xx, 12: Καὶ 
γὰρ ἀληθῶς ἀδελφή µου ἐστὶν Ex πατρὸς, ἀλλ᾽ οὐχ 
ix μην ς' ἐγενίθη δέ pe: εἰς γυναῖχα. 

(56) Ενγοηθείσηῃ ιά vor. Respicit | Sam., 1.45: 
Καὶ αὕτη (Άννα) ἐλάλει ἐν τῇ xapólx αὑτῆς, xal τὰ 
χείλη aot ἐχινεῖτο, xat φωνῆ αὐτῆς οὐχ Ἠχούετο. 

(51) Αἴτησαι. Hoc dictum Clemens idem argu- 
mentum traclans, superius in hoc libro allegavit, 
pag. 653, οἱ infra Strom. vii, pag. 725, 728, 745, 
edit. Paris. 
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appellezvit sororem 8, sed non eadem matre nedum A δώσω.  Καρδιογνώστην γὰρ τὸν θεὸν παρειλή 


eodem patre natam? Atque iis quidem qui peccato- 
rum ducti sunt ponitentia, el non firmiter credi- 
derunt, per preces prabet Deus petitiones. lis au- 
tem, qui vivunt citra peccatum et gnostice, con- 
cedit si vel solummodo cogitarint. Ecce enim Anne 
qu:e solummodo cogitaverat, data est Samuelis pueri 
conceptio : « Pete, inquit Scriptura, et faciam : ani- 
mo cogita, et dabo.» Deum enim accepimus cognito- 
rem cordium 5b, non qui conjicit ex motu anim, 
sicut nos homines ; sed ncque eventu (ridi- 
culum χε enim esset sic cogitare) : neque ut archite- 
ctus laudavit opus factum, sic quoque Deus cum 
fecisset lucem deinde eam vidisset, dixit bonam *. 
llle autem priusquam fecisset, sciens qualis esset 


o) χινήµατος Φυχῆς τεχμαιρόµενον (58), x 
ἡμεῖς οἱ ἄνθρωπο." ἀλλ οὐδὲ Ex τοῦ ἀποθαίνον’ 
λοῖον γὰρ οὕτω νοεῖν' οὐδὲ ὡς ὁ ἀρχιτέχτων Ye 
τὸ ἔργον ἐπῄνεσε, χαὶ ὁ θεὸς οὕτω ποιῄσας τ 
ἔπειτα lov, χαλὸν εἶπεν. Ὁ δὲ, καὶ πρὶν ἢ π 
οἷον ἔσται εἰδὼς, τοῦτο ἐτινεσεν, ὃ ἐγένετο (8 
νάµει ποιοῦντος χαλὸν ἄνωθεν διὰ τῆς ἀνάρχς 
θέσεως τὸ ἐσόμενον ἑνεργείᾳ χαλόν' αὐτίκα τὸ 
vov, Έδη προεῖπεν εἶναι χαλὸν, τῆς φράσεως 
θατῷ (60) χρυφάσης τὴν ἀλήθειαν. Εὔχεται ^ 
γνωστιχὸς καὶ κατὰ τὴν ἔννοιαν πᾶσαν τὴν ὢ 
ἀγάπης οἰχειούμενος τῷ θεῷ. Καὶ τὰ μὲν πρῶ] 
ctv ἁμαρτιῶν αἰτήσεται' μετὰ δὲ τὸ µηχέτι ἆ 
νειν, ἐπὶ τὸ εὖ ποιεῖν (61) δύνασθαι, καὶ mdi 


futura, eam laudavit quz facta est, ut qui po- B χατὰ τὸν Κύριον δηµιουργίαν τε xax οἰχυνομί 


tentia pridem bonum faceret per aeternum proposi- 
tum, quod postea actu futurum erat bonum : et 
quod futurum erat jam praedixit esse bonum, di- 
ctiore per hyperbaton celante veritatem. Orat ergo 
gnosticus etiam cogitatione omni hora, per charita- 
tein Deo conjunctus, et familiaris effectus. Et pri- 
mum quidem petet remissionem peccatorum, postea 
non amplius peccare; deinde posse benefacere, et 
omnem quz facta est per Dominum creationem, et 
dispensationem intelligere, ut « mundo corde? » ef- 
fectus per agnitionem qua est per Filium Dei, 
« facie ad. faciem * » in beati spectaculi mysterio ini- 
tietur, exaudiens Scripturam quz dicit : « Bonum 
est jejunium cun oratione f. » Jejunia autem signi- 


ιέναι, ἵνα 65 xa0a po; (02) τὴν χαρδίαν γενόμ 
ἐπιγνώσεως τῆς διὰ τοῦ Υἱοῦ τοῦ Θεοῦ, πρ 
πρὸς πρόσωπον τὴν µαχαρίαν θέαν μυηθῇ, i 
σαςτήςλεγούσης Γραφῆς.« Αγαθὸν νηστεία psa 
ευχΏς. » Νηστεῖαι & ἀποχὰς xaxov μηνύουα 
των ἁπαξαπλῶς, τῶν τε xav ἐνέρχγειαν καὶ x 
γον xai χατὰ τὴν διάνοιαν αὐτὴν. Ὡς ἔοιχε 
δικαιοσύνη τετράγωνός (05) ἔστι, πάντοθεν 

ὁμοία, Ev λόγῳ, Ev Epi, ἓν ἀποχῇ xaxov, ἓν ( 
ἐν τελειότητι γνωστιχῆῇ, οὐδαμῆ οὐδαμῶς χωλ 
ἵνα μὴ ἄδικός τε χαὶ ἄνισος gavit! Ἡ μὲν οὖν 
δίχαιος, πάντως οὗτος καὶ πιστός" ᾗ δὲ mw 
δέπω χαὶ δίχαιος' τὴν χατὰ προχοπὴν xal τε 
διχαιοσύνην λέγω χαθ᾽ fjv ὁ γνωστιχὰς δίχαι 


ficant omnem generaliter abstinentiam ab omnibus C ται. Αὐτίχα τῷ ᾿Αθραὰμ πιστῷ γενοµένῳ ἑ 


prorsus malis, tam quz actu fiunt, quam quz ver- 
bis, et ipsa cogitatione. Est ergo, ut videtur, justi- 
tia quadrata, omni ex parte zqualis et. similis, in 
verbo, in facto, in abstinentia a malis, in benefi- 
centia, in perfectione cognitionis, nusquam ullo 
modo claudicans, ne videatur injusta et inzequalis. 
Quatenus ergo est aliquis justus, est omnino isquo- 
que fidelis : quatenus autem est fidelis, nondum est 
ctiam justus, Justitiam dico quz fit per profectum 
et consummationem , per quam gnosticus justus 
dicitur. Jam vero Abrahz qui factus fuerat « fidelis, 


κ P. 791 ED. POTTER, 665-666 ED. PARIS. * Gen. xx 2 et seq. 
f Tob. xi, 8. 


9,4. 3 Matth. v, 8. *1ECor. xui, 12. 


(B8) Οὐκ ἐκ κινήματος γυχῆς τεχμ. Forte scri- D 


bendum, Ox £x χινήµατος Φυχὴν «exp. « Non con- 
jectans. animam, » ejusque affectus, « ex motu » 
aliquo externo, « ut nos homines » solemus. 

(59) Τοῦτο ἐτῄγεσεν, ὃ érévsco. Sic edit. poste- 
riores hanc sententiam emendarunt, qua in Flor. 
Sylburg. et ms. Paris. hoc modo exstat : τοῦτο ἑπῄ- 
ν:σεν, τὸ ἐγένετο. 

(60) Τῆς «ράσεως ὑπερδατφ. Flor. τῇ φράσεως 
ὑπερθατῷ, perperam. Concinnius οἱ plenius τῷ τῆς 
Φράσεως ὑπερθατῷ. SvLBURG. 

(61) "Exi τὸ εὖ π. Procul dubio verior lectio est, 
ἐπὶ τῷ εὖ ποιεῖν' dativo scilicet casu, pro « post, » 
seu « prater » et. « ultra bene faciendi faculta- 
tem : » inquit Sylburgius. Malim vero ἐπί τε τὸ có 
To:tlv: «ac deinceps bene agendi faculiatem. » Nam 
hic zzi, ut prius µετά, absque casu positum, signi- 
ficat « deinceps, prseterea, insuper, » εἰς. 


εἰς δικαιοσύνην, εἰς τὸ μεῖζον xat τελειότερον 
στεως προθεθηχότι. O0 γὰρ ὁ ἀπεχόμενος ul 
χακῆς πράξεως δίχαιος, ἐὰν μὴ προσεζι 
ται (64) καὶ τὸ εὖ ποιεῖν καὶ τὸ γινώσχειν᾿ δι 
τίαν, τῶν μὲν ἀφεκτέον, τὰ δ᾽ ἑνεργητέον. « 
ὅπλων τῆς δικαιοσύνης τῶν δεξιῶν xal ἀρισ’ 
φησὶν ὁ Απόστολος παραπέµπεσθαι τὸν δίχι 
κληρονομίαν τὴν ἄχραν, ὑπὸ μὲν τῶν πεφρα 
τοῖς δὲ ἐνεργοῦντα" οὐ γὰρ dj σχέπη µόνητ 
τευχίας, xaX ἡ τῶν ἁμαρτημάτων ἀποχὴ, ixa 
τελείωσιν, εἰ μὴ προσλάδοι τὸ ἔργον τῆς διχαι 


b Act. 1, 24; xv, δ. € 


62) Καθαρός. Respicit Matt. v, 8 : Max 
χαθαροὶ τῇ xapóla* ὅτι αὐτοὶ τὸν θεὸν ὄψοντα 
xim, 19 : Ἠλέπομεν μὲν γὰρ ἄρτι δι ἑσόπτρο 
νίγµατι, τότε δὲ πρόσωπον πρὸς πρόσωπον. 

(63) Τετράγωνος. Hac voce metaphorice : 
9uciores. Τετ ράγωνος ἀνῆρ est «vir unde 
perfectus. » Plato in Protagora : Λέγει 140 
Σ.µωνίδης πρὸς Σχῶπαν τὸν Κρέοντος τοῦ 
ὅτι ἄνδρα ἀγαθὸν μὲν ἀληθέως γενέσθαι y 
χερσί τε, χαὶ ποσὶ, νόῳ τε τετράγωνον vsu 
Aristoteles Ethic. ad Nicomaclmm lib. 1, c. ! 
ἀγαθὸς ἀληθῶς xai τετράγωνος ἄνευ d 
« hominem rotundum » vocant. Horatius 
sat. 7: 

. . . totus teres atque rotundus. 

(04) Ἑὰν μὴ προσεξερ. Ms. Ottob. ἡ à»: 
γάσηται. Ibidem mox, τῆς μὲν ἀφεχ. : 


325 STROMATUM LIB. VI. 
εὖν εἰς εὐποιῖαν ἑνέργειαν. Τότε ὁ περιδέξιος ἡμῖν καὶ A reputatum est ad justitiam », » ut qui processerzt 


Τνωστιχὸς Ev διχαιοσύνῃ ἁποχαλύπτεται (605), δεδοξα- 
δµένος ἤδη χἀνθένδε, καθάπερὸ Μωῦσῆς ε τὸ πρόσ- 
ωπον» τῆς vue ὅπερ ἐν τοῖς πρόσθεν τὸ σῶμα χα- 
ῥαχτηριστικὸν (66) τῆς δικαίας εἰρέχαμεν φυχης. Ka- 
Δάπερ γὰρ τοῖς ἐὲρίοις fj στύψις τῆς βαφῆς ἐμμείνασα, 
εἲν Ιδιότητα xal παραλλαγὴν πρὸς τὰ λοιπὰ παρέχει 
ρα οὕτως χἀπὶ τῆς ψυχῆς ὁ μὲν πόνος (67) παρῇῦλ- 
δε, μένει δὲ τὸ χαλόν’ xai τὸ μὲν ἡδὺ χαταλείπεται, 
ἀναμάσσεται δὲ τὸ αἰσχρόν' αὗται γὰρ ἑχατέρας ψυχῆς 
χαραχ-τριστικαὶ ποιότητες, ἀφ᾽ ὧν γνωρίξεται 1d) μὲν 
δεο-ασμένη, Ἡ δὲ χατεγνωσµένπ. Καὶ μὴν χαθάπερ 
τῷ Μωῦσεῖ ix τῆς διχαιοπραγίας καὶ τῆς κατὰ τὸ 
συνεχὲς πρὸς τὸν θεὸν τὸν λαλοῦντα αὐτῷ ὁμιλίας, 
ἐτίχροά τις ἐπιχάθιξα τῷ προσύπῳ δεδοξασμένη’ 


020 


ad id quod est fide majus et perfectius. Non enim 
qui abstinet soluni a mala actione , est justus, nisi 
preterea ipsi accedat ut et bene faciat, et cogno- 
8cat, propter quam causam abstinendum quidem sit 
ab his, illa vero sint agenda. Per « arma justitize 
dextera et sinistra b, » dicit Apostolus justum trans- 
militi ad summam hzreditatem, his quidem muni- 
tum, illis vero etiam agentem. Non enim solum ar- 
materz tegumentum, et abstinentia a peccatis, suf- 
ficit ad perfectionem, nisi assumpserit etiam opus 
justitis, scilicet bene agendi vin. Tunc autem per- 
fecte instructus et gnosticus factus justitia conspi- 
citur, jam hinc non secus ac» Moyses, « facie » ani- 
mi glorificatus, quam quidem prius diximus corpus 


οὕτω χαὶ τῇ διχαίᾳ ψυχῇ θεία τις ἀγαθωσύνης δύνα- B characterem tribuens justa animx. Nam quemad- 


μις, χατά τε τὴν ἐπισχοπὴν, κατά τε τὴν προφητείαν, 
χατά τε τὴν διοιχητικὴν ἑνέργειαν ἐγχριμπτομένη, 
ρἷον ἁπαυγάσματος νοεροῦ, χαθάπερ ἡλιαχῆς ἀλέας, 
ἱναποτημαίνεταί τι͵, δικαιοσύνης σφραγῖδα ἐπιφανῆ, 
ee; ἠνωμένον Φυχῆ δι’ ἀγάπης ἁδιαστάτου, θεοφο- 
βούσης xai θεοφορουµένης. Ἐνταῦθα ἡ ἑξομοίωσις ἡ 
ph; «ὃν Σωτῆρα θεὸν ἀναχύπτει τῷ γνωστιχῷ, εἰς 
ὅσον ἀνθρωτείνῃ θεμιτὸν φύσει, γινομένῳ τελείῳ, «ὡς ὁ 
Πατλρ, φησὶϊν, ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς' » ἀὐτός ἐστιν ὁ εἰἷ- 
quy, « Τεχνία, ἔτι μιχρὸν μεθ᾽ ὑμῶν εἰμι; » ἐπεὶ xal ὁ 
θὼς, οὐχ ᾖ φύσει ἀγαθός ἐστι, ταύτῃ μένει uaxá- 
ρυς (68) καὶ ἄφθαρτος, οὔτε πράγµατ' ἔχων, οὔτε ἄλλῳ 
καρέχων, ποιῶν δὲ ἰδίως ἀγαθά; θεὺς ὄντως xal παττρ 
ἀγαθὸς ὤντε xaX Υινόµενος ἐν ἁδιαλείττοις εὐποιίαις, Ev 


καὐτότητι τῆς ἁγαθωσύνης ἁπαραθάτως μένει. Τί γὰρ C 


ἔφελος ἀγαθοῦ μὴ ἐνεργοῦντος μηδὲ ἀγαθύνοντος ; 


modum tinctura lan:e indita in ea manens, proprie- 
tatem quamdam et diversitatem ab alia lana tri- 
buit : ita etiam in anima transit quidem labor, ma- 
net autem quod est bonum et honestum : et quod 
jucundum quidem est relinquitur, 983 quod turpe 
autem est abstergitur. Hz sunt enim qualitates, 
quz utrique animas formam et characterem tribuunt, 
ex quibus una quidem cognoscitur esse glorificata, 
altera vero condemnata. Certe sicut ex vita juste 
acta, et ex ea qui continenter ei intercedebat cum 
Deo loquente consuetudine, Moysis vultui inside- 
bat glorificata quadam coloris species; ita etiam 
juste animz divina quzdam vis bonitatis inbxrens 
per inspectionem, prophetiam et administrantem 
vim, quasi radii intellectualis, perinde atque cale- 
ris solaris, quiddam imprimit conspicuum justitiz 


signaculum , lucem anima unitam per charitatem continuam, quae Dcum fert et a Deo fertur. Hinc 
que Servatori Deo fit assimilatio, exoritur gnostico, qui quidem evasit perfectus, quantum licet humanz 
Balure, « sicut pater, inquit, qui est in ccelis4; » ipse est qui dixit : « Filioli, adhuc parum sum vobis- 
tum *. » Nam Deus quoque, non quatenus est natura bonus, ea ratione manet beatus, et ab interitu 
alienus : neque habens negotii aliquid, neque alii exhibens, modo autem peculiari bona faciens. Cum 
vero sit Deus, et pater bonus, et versetur in continua , beneficentia, in eadem bonitate ita permanet ut 
munquam ab ea digrediatur : quis est enim boni usus quod neque operatur, neque bono afficit? 


CAPUT XIII. 


Vere per[ectis eminentes quosdum glorie gradus in celis reservatos, honori episcopatus, presbyteraíus οἱ 
diaconatus in. Ecclesia terrestri respondentes. 


Ὁ τοίνυν µετριοπαθήσας τὰ πρῶτα, xal εἰς ἁπά- D — Qui ergo primum suis passionibus moderatus est, 


θειαν µελετήσας, αὐξήσας τε εἰς εὐποιίαν γνωστιχῆς 


ΧΡ. 792 ED. POTTER, 666-667 ED. PARIS. 
xxxiv, 29. 4 Matth. v, 48. ο Joan. ΧΗΙ, 53. 


(65) Ἀποκα ἰύπτεται. Apparet, revelatur. » Est 
autem haec vox ab historia Moysis faciem velantis ac 
relegentis sumpta. Exod. xxxiv, 35 : Εἶδον οἱ υἱοὶ 

ωπον Μωῦσέως, ὅτι δεδόξασται xal 


λ τὸ π 
χε Μωῦσῆς χάλυµµα ἐπὶ τὸ πρόσωπον ἑαν- 
του 


(66) Τὸ σῶμα χαρακτ. Omnino legendum ἰδίωμα 
ριστιχόν. Vide p. 681 edit. Paris. LowTn. 

67) 'O μὲν πόνος. Allusio est ad Musonii verba, 
quz À. Gellius initio libri xvi sic refert : "Av τι πρά- 
χαλὸν μετὰ πόνου, ὁ μὲν πόνος οἴχεται, τὸ δὲ xa- 

Abv μένει. ἄντε ποιῄσης αἰσχρὸν μετὰ ἡδονῆς, τὸ μὲν 
 οἴχεται, τὸ δὲ αἰαχρὸν μένει. Quam sententiam 
to in oratione ad Equites sic expressit : « Siquid 
per laborem recte feceritis, labor ille a vobis cito 


& Gen. xv, 6; Rom. iv, 9. 


seque exercuit ut impatibilis evadat, et crevit ad 
b ]l Cor. v, 1, 7. * Exod. 


recedet ; benefactuma vobis, dum vivetis, non.abs- 
cedet; sed si qua per voluptatem nequiter feceri- 
tis, voluptas cito abibit, nequiter factum illud apud 
vos aemper manebit. »SyLBURG. 

(68) Μένει paxdp. Hoc, tanquam primum Epicuri 
effatum , recitat Diogenes Laertius lib. x, seg. 159: 
Τὸ µαχάριον xai ἄφθαρτον οὔτε αὐτὸ πράγµατα ἔχει, 
οὔτε ἄλλῳ παρέχει « Quod beatum atque immortale 
est, neque ipsum negotia habet, neque alii przbet. » 
Cicero lib. 1 De natura deorum, de Epicuro agens 
ait : « Itaque in illis selectis ejus brevibusque sen- 
tentiis, quas appellat is Κυρίας δόξας, hzc, ut opi- 
nor, prior sententia est : Quod beatum et immore 
tale est, id non habet, nec exhibet cuiquam περ” 
tium. » Idem alii plures testantur. 
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beneficentiam gnosticz perfectionis, est hic quidem A τελειότητος, ἰσάγγελως μὲν ἐνταῦθα. Φωτεινὸς 


equalis angelis : jam autem lucidus, et tanquam 
sol resplendens per beneflcentiam, contendit justa 
cognitione per Dei dilectionem, ad sanctam man- 
$ionem , sicut apostoli, qui non ideo, quod pri- 
dem fuerint electi facti sunt apostoli ex quadam exi- 
mia nature proprietate; nam Judas quoque fu- 
erat cum eis electus, sed idonei erant qui apo- 
Btoli eligerentur, ab eo qui etiam fines pravi- 
det. Qui itaque non una cum eis fuit electus, 
Matthias, cum se prwebuisset dignum ut fieret 
apostolus , Ἡ sufficitur in locum Jud:e. Licet ergo 
nunc eis quoque qui se in Dominicis exercuere 
mandatis, et perfecte ac gnostice vixere conve- 
nienter Evangelio, ascribi in numerum apostolo- 


xaX ὡς ὁ fuo λάµπων κατὰ τὴν εὑεργεσίαν, α 
τῇ γνώσει τῇ διχαίᾳ δι ἀγάπης θεοῦ ἐπὶ τὴν 
μονὴν, χαθάπερ οἱ ἀπόστολοι’ οὐχ ὅτι σαν bx 
γενόµενοι ἁπόστολοι χατά τι φύσεως (69) ἓξα 
ἰδίωμα: ἐπεὶ καὶ ὁ Ἰούδας ἐξελέγη σὺν αὐτοῖς 
οἷοί τε σαν ἁπόστολοι γενέσθαι ἐχλεγέντες πρ 
χαὶ τὰ τέλη προορωμένου’ ὁ γοῦν μὴ σὺν αὐτοῖι 
γεὺς Ματθίας, ἄξιον ἑαυτὸν παρασχὀμενος τοῦ γε 
ἀπόστολον (10), ἀντιχατατάσσεται Ἰούδᾳ. Ἔξεσ 
χαὶ νῦν (11) ταῖς Κυριαχαῖς ἑνασχήῆσαντας ἑνι 
χατὰ τὸ Ἐδαγγέλιον τελείως βιώσαντας xai v 
Xe, εἰς τὴν ἐχλογὴν τῶν ἁποστόλων ἔγγρα 
Οὗτος πρεσθύτερός ἐστι τῷ ὄντι τῆς Ἐκκλ 
χαὶ διάχονος ἀληθῆς τοῦ Θεοῦ βουλίήσεως, ἑὰ 


rum. Hic est revera presbyter Ecclesiz, et verus B xai διδάσχῃ τὰ τοῦ Κυρίου" οὐχ ὑπ' ἀνθρώπυ 


diaconus, id est minister Dei voluntatis, si faciat et 
doceat quz sunt. Domini, non ut qui ordinetur ab 
bominibus, neque quod sit presbytcr justus cen- 
seatur; sed quod sit justus referatur in presbyte- 
rium. Et licet his in terris non fuerit prima sede 
honoratue, sedebit in quatuor et viginti thronis 
populum judicans, ut dicit Joannes in Apocalypsi. 
Nam unum quidem est revera salutare testamen- 
tum, quod a constitutione mundi ad nos p.rvenit 
per generationes diversas et tempora, etiamsi pro 
dandi ratione existimatum fuerit esse diversuimn. 
Consequens enim est esse unam immutabilem sa- 
lutis dationem, ab uno Dco per unum Dominum, 
qua multis modis prodest. Propter quam causam 
tollitur « maceria, » quz dividebat Grzecum a Ju- 
430 ad hoc ut essel populus peculiaris : et sic am- 
bo « perveniunt ad fldei unitatem, » et ex ambobus 
una est electio. Et electis, inquit, sunt magis electi, 
qui ex perfecta cognitione, et ab ipsa Ecclesia sunt 
decerpti, et magnificentissima gloria honorati, ju- 
dices et administratores, ex zequo et ex Judais et 
ex Graecis quatuor et viginti duplicata gloria. Nam 
hic quoque in Ecclesia progressiones episcopo- 
rum, presbyterorum, diaconorum, sunt, ut arbi- 
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(69) Κατάτι φύσεως. Flor. κατά τινα’ unde altera 
scriptura colligitur, χατά τινα φύσεως ἐξαίρετον ἱδιό- 
τητα. SvyLBURc.—Respicit vero auctor hzretieos, qui 
alios aliis natura praestare, et propter hanc przstan- 
tiam salutem consequi docebant : quod dogma su- 
perius refellit. 

(70) Tov γενέσθαι ἁπόστο.Ίον. Congruentius τοῦ 
γενέσθαι ἀπόστολος. SYLB. 

(14) Καὶ νῦν. Ideo docet auctor suo tempore 
« licuisse » ad apostolicam dignitatem evehi, quod 
episcopi in locum ac dignitatem apostolorum suc- 
cesserint. Proinde idem est episcopatum obtinere, 
et ad apostolicam dignitatem evehi. Hinc statim 
mentionem injicit ordinum episcopatui subjecto- 
rum : nempe presbyterorum, qui πρωτοκαθεδρίαν 
non obtinuissent, οἱ diaconorum. Haud aliter Theo- 
doretus in 1 Corinth. xi, 98, aliisque in locis tra- 
dit, quod primazvi Christiani, τοὺς νῦν xaAoupévou; 
ἐπισχόπους, ἁποστόλους ὠνόμαξον ΄ «eos, qui nunc 
vocantur episcopi, apostolos vocabant. » Idem 
Comment. in Philipp. 1, 4, 2, inde colligit Ep: phro- 
ditum episcopatum obtinuisse, quod a Pa i. ἀπό- 
στολος diclus sit : Σαφῶς τοίνυν ἑδίδαξεν, ὡς τὴν 


ροτονούµενος, οὐδ' ὅτι πρεσθύτερος, δίχαις v 
µενος  ἀλλ᾽ ὅτι δίχαιος, ἐν πρεσθυτερίῳ κατι 
µενος  χἂν ἐνταῦθα ἐπὶ γῆς πρωτοχαθεδρίᾳ 
μηθῇ, ἐν τοῖς εἴχοσι (72) xaX τέσσαρσι χαθε 
θρόνοις, τὸν λαὸν χρίνων, ὥς φησιν ἐν τῇ Ἆπι 
Ψει Ἰωάννης. Μία μὲν γὰρ τῷ ὄντι διαθήχη 
τήριος, ἀπὸ χαταθολῆς χόσµου εἰς ἡμᾶς δι] 
χατὰ διαφόρους γενεάς τε καὶ χρόνους, διάφοι 
ναι τὴν δόσιν ὑποληφθεῖσα. ᾿Αχόλουθον γὰρ 
play ἁμετάθετον σωτηρίας δόσιν, παρ᾽ ἑνὸς Gs 
&vb; Κυρίου πολυτρόπως (75) ὠφελοῦσαν ' δι) ' 
τίαν «xb µεσότοιχον (7A) » αἴρεται τὸ διορίζ 
Ἰουδαίον τὸν Ἕλληνα εἰς περιούσιον λαόν. K 
τως ἄμφω εἰς τὴν ἑνότητα τῆς πίστεως xatavi 
καὶ ἡ ἐξ ἀμφοῖν ἐχλογὴ ula* χαὶ τῶν ἐχλεκτῶ 
σὶν (75), ἑχλεχτότεροι οἱ χατὰ τὴν τελείαν y 
καὶ τῆς Ἐχχλησίας αὐτῆς ἀπηνθισμένοι, xal τ 
γαλοπρεπεστάτῃη δόξη τετιµηµένοι, χριταἰ τι 
διοιχηταὶ ἐπίσης ἔκ τε Ἰουδαίων Ex τε Ἑλλήι 
τέσσαρες xaX εἴχοσι, διπλασιασθείσης (76) τῆς 
τος * ἐπὲὶ xat αἱ ἐνταῦθα κατὰ τὴν Ἐχχλησίαν 
κοπαὶ ἐπισχόπων, πρεσθυτέρων, διακόνων, µι! 
τα, οἶμαι, ἀγγελικῆς δόξης κἀχείνης τῆς οἶχον 
τυγχάνουσιν, ἣν ἀναμένειν φασὶν αἱ Γραφαὶ 


ἐπισχοπιχὴν οἰχονομίαν αὐτὸς ἐπεπίστευτο, ἔχωι 
στόλου προσηγορίἰαν. E converso apostolatus d: 
ivioxonfj, Àct. 1, 20, et veteres scriptores a 
non raro episcoporum nomen tribuunt. P 
xa 


D nius, hzres. 27, par. 6 : Πρώτοι Πέτρος 
σχ 


λος ἀπόστολοι αὐτοὶ xai ἐπίσκοποι. Conf. C 
nus in Épist. ad Rogatienum ; Ambrosius in 
iv, 2, alios ut inittam quamplurimos. 

(12) Ἑν τοῖς εἴχοσι. Ubi hzc verba scribit] 
nes? Scilicet eorum prima pars de viginti qu 
thronis occurrit Apocal. 1v, 4 ; xi, 46. Pars 

osterior κρίνων τὸν λαόν, sumpta esse videt 

atth.. xix, 28, vel Luc. xxn, οὐ. Nec. infrec 
est Clementi aliisque antiquis Patribus, ut, Scr 
ras e memoria recitantes, diversa commiscean 
"i IloAvtpózoc. Respicit Hebr. 1, 1. 

4) Τὸ µεσότοιχον. Hxc composuit auct 
Ephes. n, 14, 15, 16; iv, 15. 

(15) Φησίν. Scilicet Joannes in Apocalypsi, t 
hic explicat. 

(16) Aux.lac. Respicit numerum apostolo 
i duplicatus numerum viginti quatuor senit 
ellicit, 
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xiv ἴχνος τῶν ἁποστόλων ἓν τελειώσει διχαιοσύνης A tror, imitationes gloriz angelieze, et. illius cecono- 


κατὰ τὸ Εὐαγγέλιον βεδιωχότας. Ἐν νεφέλαις (77) 
τούτους ἀρθέντας γράφει ό ᾿Απόστολος, διαχονῄσειν 
μὲν τὰ πρῶτα, ἔπειτα ἐγχαταταγῆναι τῷ πρεσθυτε- 
pip χατὰ προχοπὴν δόξης 1 (« δόξα γὰρ δόξης 
διαφἑρει΄ 2) ἄχρις ἂν εἰς «τἐλειον ἄνδρα » αὐξήσωσιν. 


mie 3c dispensationis, quam dicunt Scripture 
exspectare illos qui, insistentes vestigiis apostolo- 
rum, vixerunt in perfectione justitiz( convenienter 
Evangelio. Hos sublatos in nubibus scribit Aposto- 
. lus, primum quidem diaconos futuros, deinde co- 


oplandos esse in presbyteratum psofectu gloriz : («gloria enim differta gloria:») donec creverint in 


cyiram perfectum. » 


CAPUT XIV. 


Veritatis et bonorum operum studiosis pro cujusque merito in celis locum assignatum iri. 


Ul τοιοῦτοι, χατὰ τὸν Δαθὶδ, « χαταπαύσουσιν Ey ὄρει 
ἁγί Θεοῦ.» τῇ ἀνωτάτω Ἐκχχλησίᾳ, xa0' ἣν οἱ φιλόσο- 
Φοι συνάγονται τοῦ θεοῦ, « οἱ τῷ ὄντι (78) Ἰσραηλῖται, 
οἱ χαθαροὶ τὴν χαρδίαν, ἓν οἷς δόλος οὐδείς' » οἱ μὴ xa- 
ααμείναντες ἐν ἑθδομάδι (79) ἀναπαύσεως, ἀγαθοεργίᾳ 
Ηδείας ἐξομοιώσεως εἰς ὁγδοαδιχῆς εὐεργεσίας χλη- 
βνοµίαν ὑπερχύψαντες, ἀχορέστου θεωρίας εἰλιχρινεῖ 
ἑκοπτείᾳ προσανέχοντες' « Ἔστι δὲ (80) xe ἄλλα, 
φησιν ὁ Κύριος, πρόθατα, ἃ οὐκ ἔστιν Ex τῆς αὐλῆς 
ταύτης; ἄλλης αὐλῆς xaX μονῆς ἀναλόγως τῆς πίστεως 
χατηξιωµένα. « Τὰ δὲ ἑμὰ πρόθατα, τῆς Epig ἀχούει 
φωνῆς,2 αυνιέντα γνωστικῶς τὰς Evo e: τὸ δ' ἔστι µε- 
Ἱελοφρόνως xai ἀξιολόγως ἐχδέχεσθαι σὺν χαὶ τῇ τῶν 
ἔργων ἀνταποδόσει τε χαὶ ἀνταχολουθίᾳ. Ὥστε, ὅταν 
ἀχούωμεν, «€ Ἡ πίστις σου σἐσωχέ σε, » οὐχ ἁπλῶς 
φοὺς ὁπωσοῦν πιστεύσαντας σωθήῄσεσθαι λέγειν αὐτὸν 
ἐχδεχόμεθα, ἐὰν μὴ xaX τὰ ἔργα ἑπακολουθήσῃ. Λύ- 
εἶχα Ἰουδαίοις µόνοις ταύτην ἔλεγε τὴν φωνὴν, τοῖς 


Qui sunt tales, ut ait beatus David, « requiescent 
in monte sancto Deis, » suprema scilicet Ecclesia, 
in qua congregantur Dei philosophi, qui vere sunt 
t Israelitz, x mundi corde, in quibus nullus est do- 
lus, » qui non permanserunt in septenario quietis, 
sed Deo assimilati bonorum operum effectione, ad 
octonarii beneficentis hzreditatem sublati sunt, 
insatiabilis contemplationis purz ac sincerze specu- 
lationi attendentes. «Sunt autem alie quoque, 
inguit Dominus 5, oves, qus non sunt ex hoc 
ovili, » qu: alio scilicet ovili et mansione pro pro- 
portione fidei sunt dignate. «Mex» autem oves 
meam vocem audiunt *,» gnostice scilicet mea 

mandata intelligentes. Hoc autem licet. magnifice 
et pro dignitate meritisque accipere cum operum 
remuneratione, et mutua consequentia. Quare 
quando audierimus, « Fides tua te salvam fecit, » 
non accipimus eum dicere absolute eos salvos fu- 


νμιχοῖς xai ἀνεπιλήπτως (81) βεθιωχόσιν, οἷς µόνον C turos qui quomodocunque crediderint, nisi opera 


jj εἰς τὸν Κύριον ὑπελείπετο πίστις. O0x ἂν οὖν μετὰ 
ἀχρασίας πιστὸς εἴη, ἀλλὰ κἂν ἐξέλθῃ (82) τὴν σάρχα, 
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(T1) Ἐν νερέλαις. Hic respicere videtur 1 Thess. 
w, 17: Ἔπειτα ἡμεῖς οἱ ζῶντες οἱ περιλειπόμενοι, ἅμα 
σὺν αὐτοῖς ἁρπαγησόμεθα Ev νεφέλαις, εἰς ἀπάντησιν 
τοῦ Κυρίου εἰς ἀέρα᾽ xal οὕτω πάντοτε aov Κυρίῳ 
ἑοόμεθα. Dein Apocalypseos loca modo citata : po- 
steà [ Corinth. xv, 41, denique Ephes. iv, 15. 

(18) Οἱ τῷ ὄντι. Hzc sententia composita est. ex 
Joan. 1, 47 : Ἰδὲ ἀληθῶς Ἰσραηλίτης, ἓν ᾧ δόλος οὐχ 
ἔτι, et Matth. v, 8 : Μαχάριοι οἱ καθαροὶ τῇ xap- 
δᾳ, ὅτι αὐτοὶ τὸν Θεὸν ὄψονται. 

(19) Ἑθδομάδι. Ἑθδομάδα allegorice vocat quie- 
tem 4 malo, ὀγδοάδα vero reversionew ad bene 
sgendum. Conf. superius Strom. iv, pag. 612, n. 12. 

(80) Ἔστι δὲ. Hunc et. sequentem 5. 
locum e memoria recitavit auctor. 

(81) Τοῖς γομικοῖς καὶ ἁν'. Non incommode scribi 
possit, τοῖς νομικῶς xai ἀνεπιλήπτως B.: « qui se- 
eundum legem et inculpate vitam egerunt. » 

(82) κἂν à£6éA8n. Non uno in loco asserit Cle- 
mens, eos, qui post baptismum vitiis peccatisque 
inquinati fuerint, suppliciis quibusdam purgandos 
esse. Sic Strom. 1v, p. 651 : ἸἹστέον μέν τοι, τοὺς 
χατὰ τὸ λονυτρὸν τοῖς ἁμαρτήμασι περιπίπτοντας, 
φούτους εἶναι τοὺς παιδευυμένους" τὰ μὲν γὰρ προε- 
γεργηθέντα ἀφείθη, τὰ ἐπιγενόμενα ἐχχαθαίρεται. In 
Strom. vii, p. 14b, extrema edit, Paris. dicit Chri- 
slianum perfectum : Οἰχτείρἒιν τοὺς μετὰ θάνατον παι- 
ἀευομένους διὰ τῆς χολάσεως ἀχουσίως ἐξομολογουμέ- 
νους «Misereri eorum, qui post mortem castigantur, 
pet supplicium inviti confitentes ; » cum scilicet ipse 
gravioribus peccatis immunis, « castigatorias » has 
penas non metuat. Ejusdem libri p. 732, ed. Paris. 


Βλτκοι. Ga. IX. 


4 Psal. xv, |. 


Scripturze D 


quoque fuerint consecuta. Quippe Judzis solis hanc 
dicebat vocem, qui legem tenebant et vixerant 


b Joan. s, 16. «lbid. 28. 4 Marc. v, 54, 


3it, «consummaus premia dari » πεπαυµένοις τῆς 
καθάρσεως, « cun) cessaverint a purgatione. » Nec 
mirum, si in hanc sententiam inciderit, qui cum 
Judaicis traditionibus, tum etiam philosophicis ac 
praesertim Platonicis et Pythagoricis, tantopere 
delectatus est. Est. autem notissimum similia 4do- 
gmata a Judzeorum magistris recepta fuisse. Plato 
sententiam suam exponit Phuedonis pag. 85, 82; 
Gorgie pag. 250, 351, edit. Francofurt. aliisque 
in locis. Philosophorum hac de re dogma explicat 
Virgilius, ZEneid. vi, 755 : 

Quin et supremo cum lumine vita reliquit, 

Non iamen omne malum miseris, nec [unditus omncs 
Corporec excedunt pestes ; penitusque necesse esl 
Multa diu concreta modis tnolescere miris : 

Ergo exercentur panis veterumque malorum 
Supplicia expendunt. Alie panduntur inanes 
Suspense ad. ventos : aliis sub gurgile vasto 
]njectum eluitur scelus aut exuritur igni. 

Quisque suos palimur manes. Exinde per amplum 
Mittimur Elysium, ei pauci leta arva tenemus. 


Origenes, Clementis discipulus, magistri sui sen- 
tentiam plurimis in locis tuetur, ut homil. in Exod.: 
« Veniendum est ergo omnibus ad ignem, venien- 
dum est ad conflatorium ; sedet eniin. Dominus, οἱ 
conflat, et purgat filios Juda. Sed et illuc cum ve- 
nitur, si quis multa opera bona et parum aliquid 
iniquitatis attulerit, illud parum tanquam plumbum 
igne resolvitur, ac purgatur, et totum remanet au- 
rum purum; et si quis plus illuc plumbi detulerit, 
plus exuritur, ut amp'ius d:coquatur, ut ets! pà* 
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Dominum. Non ergo fuerit aliquis fidelis qui intem- 
perans est, sed etsi e carne exierit, necesse est ut 
vitia deponat, ut possit ad propriam pervenire 
mansionem. Plus est autem cognoscere quam cre- 
dere: sicut. etiain quam salvum esse, majus esl 
postquam salvus factus est, supremo honore di- 
gnum 98$ esse habitum. Cum ergo per multam 
disciplinam vitia exuerit fidelis noster, transit ad 
κ maximum supplicium quod est melius;priori man- 
sione, inferens secum proprietatem poenitentia eo- 
rum peccatorum quz? admisit post baptismum. Dis- 
cruciatur ergo adhuc amplius, cum vel nondum, 
vel ne omnino quidem ea assequatur, quorum vi- 
det alios esse participes. Praterea autem pudore 
afficitur ob ea quz deliquit (qux quidem sunt fideli 
maxima supplicia ). Bona est enim Dei justitia et 
justa est ejus bonitas. Et licet cessaverint cruciatus 
in implendis quas luunt poenis , et expiandis qua 
admissa sunt ab unoquoque delictis, habent tamen 
maximum perinanentem dolorem , quod cum sint 
inventi digni alio ovili, non unma sint cum iis qui 
sunt gloria affecti propter justitiam. Jam vero Sa- 
lomon sapientis nomine gnosticum intelligens, haec 
dicit de iis qui mirantur dignitatem ejus mansionis: 
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absque reprehensione, quibus deerat sola fides in A ἀποθέσθαι τὰ πάθη ἀνάγχη τοῦτον, ὡς εἰς τὴν μονὴν 


«Videbunt enim mortem sapientis et non ἱπια]ί- 


gent quid de eo decreverit, et ad quid eum stabi- 
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rum aliquid sit auri, purgatum tamen resideat. Quod 
8i aliquis illac totus plumbeus venerit, (iat de 
illo hoc quod scriptum est, Demergetur in profun- 
dum tanquam plumbum in aqna validissima. Sed 
longum est, si per ordinem velimus exponere ; suf- 
ficiat pauca perstringere. » Idem aliis in locis tra- 
dit, ignem hunc purgatorium vel ab apostolis ac 
martyribus ipsis, sed illesis et intactis, pertrans- 
eundum esse : nec eo leviora tantum ac venialia 
peccata, aut. temporalem reatum, cum hodiernis 
purgatorii patronis, sed gravissima etiam scelera 


C 


elui expurgarique.vult; adeo ut vel ipsi damnati, : 


ac diaboli etiam, tandem salutem consequantur. Α 
qua sententia Clemens non abhorruisse videtur, 
cum tradiderit d'abolum poenitentiam agere posse, 
Strom. 1, p. $68, et πάθη atque ἀχκρασίαν graviora 
Scilicet crimina, peenis post mortem elui docet; ut 
ex seq. nota patebit. Conf. qux in Origenis lib. 1v, 
contra Celsum pag. 168, adnotavit Spencerus. 

(85) Π.ιέον. Hoc fusius exponit auctor in Strom. 


vit, p. 752, 735, edit, Paris. : 'H μὲν οὖν πίστις D 


σύντομός ἐστιν, ὡς εἰπεῖν, τῶν χατεπειγόντων γνῶσις' 
ἡ γνῶσις δὲ ἀπόδειξις τῶν διὰ πίστεως παρειλημµένων 
ἰσχυρά καὶ βέδαιος, διὰ τῆς Κνυριαχῆς διδασχαλίας 
ἐποιχοδομουμένη τῇ πίστει, εἰς τὸ ἁμετάπτωτον xal 
μετ ἐπιστήμης xat καταληπτὸν παραπέµπουσα. Kat 

t δοχεῖ πρὠτη τις εἶναι μεταθολ σωτήριος d ἐξ 
θνῶν εἰς πίστιν, ὡς προεῖπον * δευτέρα δὲ ἡ ἐκ πἰ- 
στεως εἰς Tvaew 9 ἑ εἰς ἀγάπην περαιουµένη 
ἐνθένδε ἤδη φίλον φίλῳ τὸ γινῶσχον τῷ Υιγνωσκχο- 
µένῳ παρἰστησιν. Καὶ τάχα ὁ τοιοῦτος ἐνθένδε ἤδη 
προλαβὼν ἔχει τὸ ἰσάγγελος εἶναι. Vult autem varios 
esse gradus, seu προχοπάς, quibus ad summam 
perfectionem et gloriam tenditur ; ut eodem loco 
plenius docet. Primus eorum est, in quibus πάθη 
xal ἀχρασία, «passiones et incontinentia, » fidei 
admista sunt. His peccata suppliciis eluenda sunt, 
priusquam ad οἰχείαν µονὴν, « mansionem ipsis» in 
celo « prastitutam,» ascendere liceat. Secundum 
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τὴν οἰχείαν χωρῆσαι δυνηθῆναι. Πλέον (85) δὲ στι τοῦ 
πιστεῦσαι τὸ γνῶναι, καθάπερ ἀμέλει τοῦ σωθῆναι, 
τὸ καὶ μετὰ τὸ σωθΏναι τιμῆς τῆς ἀνωτάτω ἀξιω- 
θῆναι. Διὰ πολλῆς (84) τοίνυν τῆς παιδείας ἀπεχ- 
δυσάµενος τὰ πάθη ὁ πιστὸς ἡμῖν µέτεισιν ἐπὶ τὴν 
βελτίονα τῆς προτέρας μονῆς µεγίστην χόλασιν’ 
ἐπιφερόμενος τὸ ἰδίωμα τῆς µξτανοίας, ὧν ἑξήμαρτε 
μετὰ τὸ βάπτισμα. ᾽Ανιᾶται γοῦν ἔτι. μᾶλλον, fiot 
µηδέπω (85), ἢ καὶ poro ὅλως τυγχάνων ὧν ἄλλους ὁρᾷ 
µετειληφότας * πρὺς δὲ, καὶ ἐπαισχύνεται τοῖς πλημ - 
μεληθεῖσιν αὐτῷ' ai Oh µέγισται χολάσεις εἰσὶ τῷ 
πιστῷ. ᾽Αγαθὴ γὰρ ἡ τοῦ θεοῦ δικαιοσύνη, χαὶ διχαία 
ἐστὶν ἡ ἀγαθότης αὐτοῦ. Κἄν παύσωνται ἄρα που al 
τιµωρίαι (86) κατὰ τὴν ἀποπλήρωσιν τῆς ἑχτίσεως καὶ 
τῆς ἑκάστου ἁποχαθάρσεως, μεγίστην(8Ί1)ἔχουσι παρα- 
µένουσαν λύπην, ὅτι τῆς ἄλλης ἄξιοι εὑρεθέντες 
αὑλῆς, τὴν ἐπὶ τῷ μὴ συνεῖναι τοῖς διὰ διχαιοσύνην 
δυξασθεῖσιν. Αὐτίχα ὁ Σαλομὼν cogór xaXov τὸν γνω- 
στιχὸν, περὶ τῶν θαυμαζάντων αὐτοῦ τὸ ἀξίωμα τῆς 
μονῆς, τάδε φησίν' « Ὄψονται γὰρ τελευτὴν σοφοῦ, 
xaX οὗ νοῄσουσι «l ἐθουλεύσατο περὶ αὐτοῦ, xa εἰς 
tl ἠσφαλίσατο αὐτὸν ὁ Κύριος » ἐπί τε τῆς δόξης 
ἐροῦσιν αὐτοῦ (88): « Οὗτος ἦν 2v ἔσχομεν ποτὲ εἰς γέλω» 
τα καὶ clc παραθολὴν ὀνειδισμοῦ, οἱ ἄφρονες. Τὸν βίον. 
αὐτοῦ ἑλογισάμεθα µανίαν, xal τὴν τελευτὴν αὐτοῦ 
ἄτιμον' πῶς χατελογίσθπ ἐν υἱοῖς Θεοῦ. xai ἐν ᾱ- 


ad gradum pertinent πιστοί, «fideles: » qui depo- 
sitis peccatis, sive per virtutis in bac mortali vita 
studium; sive per poenas, quas post mortem pertu- 
lerunt, ad beatorum quidem sedes, verum non 
summas aut primas transmittuntur. Tertio deni- 
que loco constituit gnosticos, seu perfectos, qui- 
bus Deus summum gloriz ac felicitatis apicem de- 
signavit, οἱ ἰσαγγέλους, «angelis pares, » esse vo- 
luit : ut aliis in locis scribit Clemens. 

(84) Διά 204.1. Hxc sic scribi et explicari pote- 

runt : Διὰ πολλῆς... βελτίονα τῆς προτέρας μονὴν, 
µεγίστην χόλασιν ἐπιφερόμενος τὸ ἰδίωμα τῆς pec. 
— «Cum iyitur fidelis noster per multam discipli- 
nam vitia exuerit, in meliorem ac beatiorem ea, 
quam prius habuit, mansionem transit; maximum 
supplicium perferens, quod iis proprium est, quos 
ponitet peccatorum post baptismum commisso- 
rum. » 
(85) Μηδέπω. Sensisse videtur auctor, nonnullos 
post peractam purgationem ad summum gloriz 
culmen perventuros, alios vero inferiore in loco 
semper mansuros esse. 

(85) Τιμωρίαι. De poenis purgatoriis post hanc vi- 
tam futuris locus intelligendus. Vide p. 743, edit. 
Paris. LowTH. 

(87) Μεγίστη». Huic sententi:x sic demum sensus 
et syntaxis constabit , si hoc, vel simili, modo 
scripta fuerit : Meytotnv oue παραμένουσαν λύ- 
πην οἱ τῆς ἄλλης ἄξιοι εὑρεθέντες αὐλῆς, ἐπὶ τῷ μὴ 
συνεῖναι τοῖς διὰ τὴν x. «Manobit illis maximus 
dolor, qui altera aula (sc. inferiore) digni sunt in- 
venti, quod non una sint cum iis, qui propter jusli- 
tiam glorificati sunt.» Quin etiam Sylburgio visum 
est «planiorem fore structuram et sententiam, si 
pro conjunctione ὅτι reponatur pluralis articu- 
lus oi.» 

(88) 'Exl... αὐτοῦ. Hzc non Sapientize Salo- 
monis, ut hactenus existimata fuisse videntur, sed 
Clementis verba sunt. 
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Sol 


τίοις ὁ xArjpoz αὐτοῦ ἐστιν; οὗ µόνον τοίνυν ὁ πιστὸς, A lierit Dominus ο » et dicent de ejus gloria : «ls e&t 


ἀλλὰ xai ὁ ἐθνιχὸς δικαιότατα χρίνεται' ἐπειδὴ γὰρ 
ζει ὁ θεὸς, ἅτε προγνώστης ὧν, ph πιστεύσοντα 
αὔτον, οὐδὲν ἧττον ὅπως τὴν γε καθ) ἑαυτὸν àva- 
ἑέξηται τελείωσιν, ἔδωχε μὲν φιλοσοφίαν αὐτῷ: 
ἀλλὰ πρὸ τῆς πίστεως" ἔδωχε (89) δὲ τὸν fiiov 
χαὶ τὴν σελήνην xai τὰ ἄστρα εἰς θρησχείαν' 
ἃ ἐποίησεν ὁ θεὸς τοῖς ἔθνεσιν, φησὶν ὁ vó- 
poc, ἵνα μὴ τέλεον ἄθεοι γενόµενοι, τελείως xol 
δεφθαρῶσιν. Οἱ δὲ, χἀν ταύτῃ γενόµενοι τῇ ἑν- 
tuj ἀγνώμονες, γλυπτοῖς προσεσχηχότες ἀγάλμασι, 
xiv ph µετανοῄσωσι, χρίνονται' οἱ μὲν, ὅτι δυνη- 
Μντες, οὐχ Ἰθέλησαν πιστεῦσαι τῷ ci οἱ δὲ, ὅτι 
χαὶ θελῄσαντες, οὐχ ἐξεπόνησαν περιγενέσθαι πιστοί; 
wl μὴν χἀχεῖνοι οἱ ἀπὸ τῆς τῶν ἄστρων σεθήσεως 


μὴ ἑπαναδραμόντες ἐπὶ τὸν τούτων ποιητήν' ὁδὸς Β 


vip àv» αὕτη δοθεῖσα τοῖς ἔθνεσιν, ἀναχκύψαι πρὺς 
θεὸν διὰ τΏς τῶν ἄστρων θρησχείας' οἱ δὲ μὴ ἐπὶ 
ούτοις θελήσαντες ἐπιμεῖναι τοῖς δοθεῖσιν αὑτοῖς &- 
epa ay, ἀλλὰ καὶ τούτων ἀππεσόντες εἰς λίθους xai 
ξύλα, « ὡς χνοῦς, φησὶν, ἑλογίσθησαν, xaX ὡς στα- 
ὼν ἀπὸ χάδου (90), ». περισσοὶ εἰς σωτηρίαν, οἱ ἁποῤ- 
ῥιπτόμενοι τοῦ σώματος" ὥσπερ οὖν τὸ μὲν ἁπλῶς 
ούζειν τῶν µέσων (91) ἐστί τὸ:δ' ὀρθῶς xa δεόν- 


* Sap. 1v, 17. b Sap. v, 5, 4, 5. 
89) Ἔδωκε. Respicit Deut. wv, 19 : Καὶ μὴ &va- 
εἰς τὸν οὐρανὸν, xai ἰδὼν τὸν ἥλιον xat τὴν 
σελήνην xal τοὺς ἀστέρας, xat πάντα xbv κόσμον 
«οῦ οὐρανοῦ, πλᾶνηθεὶς προσχυνἠσῃς αὐτοῖς, à ἀπέ- 
νειµε Κύριος ὁ θεὺς αὐτὰ πᾶσι τοῖς ἔθνεσι τοῖς ὑπο- 
χάτω τοῦ οὐρανοῦ. Clementis autem verba sic scribi 
et explicari poterunt : Ἔδωχε δὲ τὸν ἤλιον xal 
τὴν σελήνην xal τὰ ἄστρα, ἃ ἐποίησεν ὁ θεὸς εἰς 
ἑρτσχείαν τοῖς ἔθνεσι, φησὶν ὁ νόµος. «Dedit au- 
tem solem, et lunam, et astra, qua fecit Deus, in 
cultum gentibus, ait lex.» Putavit enim, Deum gen- 
übus concessisse, ut ccelestia corpora, religioso 
cultu prosequerentur, quod prestet pro diis habere- 
ea, quz veri Dei non sunt, quam absque religionis 
sensu vitam agere: hoc scilicet sensu illud ἀπενειμε 
τος ἔθνεσε in loco Deuteronomii jam allato acci- 
iendum esse arbitratus. Proinde gentium εἶδω- 
τρείαν in hoc precipue constiüisse autumat, 
quod, posthabitis coeli luminaribus, «sculptilia si- 
mulacra adoraverint. » 

(90) Ὡς χγοῦς, gmneolv, ἐἑλογίσθησαν, xal ὡς 
er ἁπὸ κἀδου. Apud LXX. Isa. xr, 45 : Ei 
πάντα τὰ ἔθνη ὡς σταγὼν ἀπὺ χάδον, xai ὡς ῥοπὴ 
ζυγοῦ ἑλογίσθησαν, καὶ ὡς σἰελος λογισθήσονται. 


* Deut. iv, 19. 


quem aliquando habuimus in derisum, et in para- 
bolam opprobrii, insipientes. Vitam ejus existima- 
vimus insaniam , et mortem ejus ignominiosam. 
Quomodo est enumeratus inter filios Dei, et in 
sanctia est sors ejusb ?» Non solui ergo (fidelis, 
sed etiam gentilis justissime judicatur. Quoniam 
enim sciebat Deus, ut qui przscientia praeditus sit, 
eum non esse crediturum , nililo secius ut suam 
acciperet perfectionem, ei philosophiam dedit , sed 
ante fidem. Dedit autem solem, et lunam et astra 
in religionem, quz Deus fecit gentibus, iuquit lexe, 
ne si omnino essent impii et plane a Deo alieni, 
omnino etiam interirent. lili autem in hoc etiam 
mandato ingrati , sculptilibus attenderunt imagini- 
bus: quod si non fuerint ducti poenitentia, judi- 
cantur. Aliqui quidem quod cum possent , nolue- 
runt Deo credere ; alii vero, quod etiam cum vellent, 
non elaboraverunt ut fierent fideles: quin etiam 
illi quoque, qui a cultu astrorum non recurreruut 
ad eorum creatorem. FHzc enim via data fuit gen- 
tibus, ut per astrorum cultum Deum suspicerent ; 
qui autem ne in iís quidem quz eis data sunt astris 
voluerunt permanere, sed ab eis ad ligna et lapides 


. scribens arbitratur, Clementem legisse «quasi spu- 


tum. lib. vu Stromatum, et « pulverem» lib. vi. At 
Leo Castrus in doctis in 1saiam Commentariis, ut 
« sputum repulabuntur, inquit, rejecti a corpore 
Ecclesie, » citatque Clementem hoc libro. Verum 
neque hic «sputum» facile reperias, et in lib. vit, 
p. 150, 10, conjungitur pars hujus versus Ιδαία, 
«tanquam stilla a cado ,» cum altera, «tanquam 
pulvis,» αυ est ex psalm. 1, non ex Isaia, ubi 
utuntur LXX eadem voce, qua hic Clemens pulve- 
rem significat,z ὁ χνοῦς ὃν ἐχρίπτει ὁ ἄνεμος. Et 
libro quarto in incredulos usurpatur. CotLEcT. — 
Conf. superius Strom. 1v, p. 654, n. 5; Tertullianus, 
De fuga in persec. c. 2 : «In stillam situlz, et in 
pulverem arez , et in salivam nationibus deputatis 
a Deo.» Idem , adversus Marcionem, lib. 1v, c. 25: 
«Ecce enim de nationibus, inquit, nemo (Deum 
cognovit) propter quod εἰ illas stillicidium situlze 
deputavit, et Sionem tanquam speculum in vinea 
dereliquit. » Similia sunt illa IV Esdrz νι, 56: 
tResiduas autem gentes ab Adam natas dixisti eas 
nil esse, et quoniam salivze assimilatz sunt, et quasi 
stillicidium de vase similasti abundantiam eorum.» 

(91) Μέσων. Tria actionum genera. constituit 


«Si omnes gentes sicut stilla a situla, et sicut mo- D auctor; quorum primum est χἀτόρθωμα seu per- 


mentum staterze reputatz sunt, et quasi salivze re- 
putabuntur. » Vel, ut est apud D. Hieronymum, 
«Reputatze sunt.» Vulgata, «Ecce gentes sicut stilla 
situlzz, et quasi momentum staterz reputat sunt. 

insulz quasi pulvis exiguus.» Aquila, ut do- 
tet D. Hieronymus, vertit. postremum illud voca- 
bulum λεπτὸν βαλλόμενον, Hebrzi aiunt, eo signifi- 
tari tenuissimum pulverem, qui vento raptante 
sepe in oculos mittitur, et sentitur potius quam 
videtur. Quod ergo LXX salivam dicunt, id Aquila 
pulverem, unde Clemens χνοῦς ἑλογίσθησαν, er- 
iullianus utramque vocem usurpat lib. De resurre- 
clione carnis 59 : «Sed cum idem prophetes nationes 
ostendat nunc deputatas velut pulverem et salivam, 
hunc speraturas et credituras in nomen, εἰ in bra- 
chium Domini.» ldem in Scorpiaco 10 : « Quasi 
stillicidium situlz, et pulverem arez, et sputamen, 
et locustas deputavit.» In queth . locum Pamelius 


fecta actio, quz? soli gnostico ac perfecto Christia- 
no convenit , eumque εἰς τὴν ἀνωτάτω δόξαν, «ad 
supremum glorie fastigium, » evehit. Secundum 
genus est τῶν µέσων, « mediarum» actionum , que 
a fidelibus minus perfectis fiunt , et salutem atque 
inferiorem glorise gradum conciliant. Tertio loco 
constituit τὰς ἁμαρτητικάς, seu «peccatrices , » 
que ab iis fiunt qui salute excidunt. In his autem 
eos philosophos secutus est, qui bonas actiones in 
duas species distribuunt ; quorum sententiam ex- 
plicat Cicero De officiis lib. 1, c. 9 : «Atque eliam 
alia divisio est officii : nam et medium quoddam 
officium dicitur, et perfectum. Perfectum officium 
reclum opinor vocemus , quod Graci xazópÜüuga* 
hoc autem commune, χαθηχον vocant. Átque ea 
sic definiunt, ut rectum quod sit, id perfectum of- 
ficium esse definiant; medium auteni officium 

esse dicant, quod, cur factum sit , ratio probab 
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precillere, « reputati sunt, inquit, ut pulvis terre A τως κατόρθωμα” οὕτω χαὶ πᾶσα πρᾶξις, Υνωστικοῦ 


χι etut gulta ex cada, » supervacaneiscilicet ad sa- 
. lutem , et ejecti a corpore. Quemadmodum ergo 
;.simpliciter salvum facere, est ex iis, qux: sunt me- 
«ia, recte autem et ut decet, perfectum est officium: 
jta etiam omnis actio, .gnostici quidem, perfectum 
:est officium ; ejus autem qui simpliciter est fidelis, 
1nedia dici possit actio, ut quz? secundum rationem 
nondum fiat, neque recte geratur ex scientia. Contra 
autem cujusvis gentilis peccat actio. Non enim abso- 
lute bene agere, sed scopum quemdam spectando 
actiones producere , et ex ratione operari oportere 
ostendunt Scripturze. Sicut ergo lyram pulsandi im- 
peritis, non est lyra tangenda, neque tibia inflanda 
iis, qui inflandi sunt imperiti: ila nec sunt auin- 
genda negotia iis qui non acceperunt cognitionem 
: et nesciunt quomodo iis uti oporteat per totam vi- 
'tam. Atque non solum quidem in bellis suscipitur 
3 bellatoribus certamen pro libertate; sed etiam in 
conviviis, et in cubili , et in judiciis, ii qui verbo 
sunt uncli erubescentes servi fieri voluptztis. « In- 
justo lucro nunquam virtutem permutavero, » Lu- 
crum autem evidenter injustum , est voluptas et 
dolor, labor et metus, et ut semel dicam , vitia et 
molus animx, quorum presens jucunditas affert 
postea molestiam. « Quid enim prodest si totum 
mundum lucreris, inquit, perdas autem animam s?; 
Clarum est ergo quod qui bonas non faciunt actio- 
nes, nec ea quidem norunt qua sunt sibi utilia. 


μὲν, κατόρθωμα, τοῦ δὲ ἁπλῶς πιστοῦ, μέση πρᾶξις 
λέχοιτ᾽ ἂν, µηδέπω κατὰ λόγον ἐπιτελουμένη , μηδὲ 
μὴν κατ ἐπίστασιν κατορθουµένη  παντὸς δὲ ἕἔμ- 
παλιν τοῦ ἐθνιχοῦ , ἁμαρτητιχή οὐ γὰρ τὸ ἁπλῷς 
εὖ πράττειν, ἀλλά τὸ πρός τινα σχοπὺν τὰς πράξεις 
ποιεῖσθαι χαὶ λόγον ἐνεργεῖν χαθῆΏχεν (92), αἱ Γραφαὶ 
παριστᾶσιν. Καθάπερ οὖν τοῖς ἀπείροις τοῦ λυρίζειν 
λύρας οὐχ ἁπτέον, οὐδὲ μὴν τοῖς ἀπείροις τοῦ αὐλεῖν 
αὐλῶν' οὕτως οὐδὲ πραγμάτων ἁπτέον τοῖς μὴ τὴν 
γνῶσιν εἱληφόσι, καὶ εἰδόσιν ὅπως αὐτοῖς παρὰ λό- 
yov (95) τὸν βίον χρηστέον. Τὸν γοῦν τῆς ἐλευθερίας 
ἀγῶνα οὐ µόνον ἓν πολέμοις ἀγωνίζονται οἱ πολέμων 
ἀθληταὶ, ἀλλὰ xai ἓν συµποσίοις, xal ἐπὶ χοίτης, 
χἀν τοῖς δικαστηρἰοις, οἱ ἀλειψάμενοι τῷ λόγῳ, 
αἰχμάλωτοι γενέσθαι ἡδονῆς αἰσχυνόμενοι. « OO μὴν 
ποτ ἂν ἀρετὰν ἀλλάξωμαι (94) &vc' ἀδίχου κέρδους.» 
"Αδιχον δὲ ἄντιχρυς χέρδος, ἡδονῃ xai λύπη, πόνος τε 
καὶ φόθος, xaX συνελόντι εἰπεῖν τὰ πάθη τῆς Ψυχης, 
ὧν τὸ παραυτίχα τερπνὸν, ἁγιαρὸν εἰς τοὐπιόν. εΤί 
γὰρ (95) ὄφελος, ἑὰν τὸν χόσμον χερδήσῃς, qnot, 
τὴν δὲ ψυχὴν ἀπολέσῃς; » δῆλον οὖν τοὺς μὴ ἔπιτε- 
λοῦντας τὰς χαλὰς πράξεις , οὐδὲ γιγνώσχειν τὰ ὦ- 
φέλιμα ἑαυτοῖς. El δὲ τοῦτο, οὐδὲ εὔξασθαι ὀρθῶς 
οἷοί τε οὗτοι παρὰ τοῦ Θεοῦ λαθεῖν τὰ ἀγαθὰ, à- 
Ὑνοοῦντες τὰ ὄντως ἀγαθὰ, οὐδ ἂν λαθόντες, αἴσθοιν- 
το τῆς δωρεᾶς, οὐδ' ἂν εἰ ἁπολαύσειαν (96) κατ ἀξίαν 
οὗ μὴ ἔγνωσαν, ὑπό τε τῆς ἀπειρίας τοῦ χρῄσασθαι 
τοῖς δοθεῖσι χαλῶς, ὑπό τε τῆς ἄγαν ἁμαθίας, µη- 


Quod si ita est, ne ii. quidem Deum recte precari ϱ δέπω χρηστέον (97) ταῖς celat, δωρεαῖς ἑγνωχότες. 


possunt ut ab eo bona accipiant, cum quz sint 
vere bona ignorent, neque si acceperint , donum 
senserint, néque pro dignitate eo usi fuerint quod 
non norunt, et propter imperitiam recte utendi 


»« P. 796, ED. POTTER, 669 670, EP. PARIS, 


reddi possit.» Eamdem divisionem fusius explicat 
Stobeus in Eclofis elhicis cap. De expetendis et 
[ugiendis, pag. 174, 175. 

92) Καὶ JAóror ἐγεργεῖν xa0Qxev. Scribendum 
potius xat χατὰ λόγον ἐνεργεῖν, « et secundum ra- 
tionem operari. » Sylburgius ait: « Convenientius 
Jl. καθήχειν, infinitivo verbi modo alioqui ante 
αἱ T'pa gat, iuserendum foret ὡς, seu ὥσπερ, sicut.» 

(93) Παρὰ Aóyov. Παρὰ λόγον habet etiam H. 
mns., sed reciius IJ. παρὰ ὅλον , «per totum.» Syr- 
BURG. ---Παρὰ λόγον habent etiam mss. Paris. et 
Ottob. , quorum posterior χρηστέον τὸν βίον habet 
pro τὸν βίον χρηστέον. 

(94) Oo µήν ποτ᾽ ἂν ἀρετὰν ἆ.1Ιάξωμαι. Haud 
scio an verior leclio sit, οὐ µήν πω τὰν ἀρετὰν 
ο ον τι vip Ha à 

T . Hoc quoad sensum exstat Matth. 
XVI, 2s: Marc. viti, 561 Luc. 1x, 95. 

(96) 0ὐδ 'ür εἰ àxoAabce.ay. Convenientius οὐδ᾽ 
ἄν τι ἀπολαύσειαν. SYLBURG. 

(97) Μηδέπω χρηστέον. Legendum puto, vel μηδέ 
πως j^ στέον, vel µηδέπω χρῆσθαι. Ip. 

(98) Πρὸς ταῦθ'. In 6Π800 anapzstici sunt versus 
ex comedia Aristophanis, cui titulus Αχαρνεῖς, 
quos etiam παρῳδῶν usurpat Cicero lib. viit ad At- 
ticum epistola 8, ut monuit nos Fed. Morellus Pr, 
Rey. Clemens tamen legit πρὸς ταῦθ᾽ & τι χρή, ut 
apud Ciceronem, non ut apud Aristophanem πρὸς 
καυτα Κλέων. Vide quz in eum locum Manutius οἱ 
Bosius. CoLLEcT.— Visum est Heinsio scribere, Πρὸς 


Αμαθία δὲ ἀγνοίας alcia* xal µοι δοχῶ, χομπώδους 
μὲν εἶναι φυχΏς χαύχηµα, πλὴν εὐσυνειδήτου, ἔπι- 
φθέγξεσθαι τοῖς κατὰ περίστατιν aup6alvouct « Πρὸς 
ταῦθ) (98) ὅ τι χρὴ καὶ παλαμᾶσθαι. τὸ γὰρ εὖ μετ 


α Matth. xvi, 40. 


ταῦτα ὃ τι χρὴ xat παλαµάσθων. Verum hze sic po- 
tius scribenda Pun : 
Πρὸς ταῦθ) ó τι καὶ πα.Ἰαμάσθων : 
Τὸ γὰρ εὖ μετ ze xal τὸ δίκαιον 
Zvppaxor ἔσται' κοὺ µή ποθ) do 
(xaX& πράσσων.) 
Ad hec quidquid placuerit agant. 
Nam bene mecum erit, et jus 
Me adjuvabit; nec unquam capiar 
dum honesta facio.) 
crvetus postrema verba, χαλὰ πράσσων, ad pre- 
cedentes versus pertinere existimans, perinde ex- 
plicavit, ac si scriptum fuisset xaxà πράσσων. Sunt 
autem non poete, sed ipsius Clementis verba. 
Porro hi anapzstici versus exstant apud Ciceronem 
lib. vi ad Atticum epist. 8: « Fulsisse mihi vide . 
batur τὸ καλόν ad oculos ejus, et exclamasse ille 
vir, qui esse debuit : 
Πρὸς cavó' ὅ τι xal πα ϊαμάσθων. 
Καὶ πᾶν àx' ἐμοι καὶ τεκταινέσθων : 
Τὸ γὰρ εὖ μετ’ ἐμοῦ 
Ubi posterius χαί in secundo versu redundat. ζα- 
tera recte se habent, nec Bosii aliorumve emenda- 
tione indigent. Sumpti autem sunt hi versus ex 
arabasi actus 2 Acharn. Aristophanis, ubi sic $e 
iabent : 
Πρὸς ταῦτα KAéuv καὶ zaAaudc 0o, 
Καὶ πᾶν ἐπ᾽ épol τεκταινέσθω. 
Τὸ γὰρ εὖ μετ ἐμοῦ, καὶ τὸ δίκαιον 
εύμμαχον ἔσται ' κοὺ µή ποθ) áAo 


39; 


! ποτε ἁλῷ χαχὰ πράσσων.» Αὕτη δὲ ἡ εὐσυνειδησία, 

τὸ ὅσιον τὸ πρὸς τὸν θεὸν, xal τὸ πρὸς τοὺς ἀνθρώ- 
πονς δίχαιον διασώζει, χαθαρὰν τὴν ψυχὴν φνλάτ- 
τουσα διανοηµασι σεμνοῖς, xaX λόγοις ἀγνοῖς, xal 
τοῖς διχαίοις ἔργοις ' οὕτω δύναμιν λαθοῦσα Κυρια- 
xhv 5j duyh, μελετᾷ εἶναι Θεός (99): xaxbv μὲν 
οὐδὲν ἄλλο, πλὴν ἀγνοίας, εἶναι νοµίζουσα, xal τῆς 
μὴ xavà τὸν ὀρθὸν λόγον ἑνεργείας' ἀεὶ δὲ εὖχα- 
Ριστούσα ἐπὶ πᾶσι τῷ θεῷ, δι ἀχοῆς διχαίας xal 
ἀναγνώσεως θείας, διὰ ζηξήσεως ἀληθοῦς, διὰ προσ- 
φορᾶς ἁγίας, δι’ εὐχῆς µαχαρίας ' αἰνοῦσα, ὑμνοῦσα 
εὐλογοῦσα, ψάλλουσα, οὗ διορἰζεταί ποτε τοῦ Θεοῦ xaz' 
οὐδένα χαιρὸν ἡ τοιάδε φυχἠ. Εἰχότως οὖν εἴρηται" 
t Καὶ οἱ πεποιθότες ἐπ᾽ αὐτῷ, συνῄσουσιν ἀλήθειαν' 
xal οἱ πιστοὶ ἐν ἀγάπῃ προσμενοῦσιν αὐτῷ} ὁρᾶᾷς 
οἷα περὶ τῶν γνωστιχῶν διαλέγεται dj σοφία: ἀναλό- 
Ίως ἄρα xal μοναὶ ποιχίλαι χατ᾽ ἀξίαν τῶν πιστευ- 
θάντων. Αὐτίχα ὁ Σαλομῶν. «Δοθήσεται (1) γὰρ 
αὐτῷ τῆς πίστεως ἡ χάρις ἐχλεχτὴ, xai χλῆρος 
ἐν ναῷ Κυρίου θυµηρέστερος. » Τὸ συγχριτιχὸν γὰρ 
δείχνυσι μὲν τὰ ὑποθεθηχότα ἓν τῷ ναῷ τοῦ θεοῦ, 
ὃς ἔστιν dj πᾶσα Ἐκχκλησία: ἀπολείπει δὲ ἐννοεῖν 
χαὶ τὸ ὑπερθετικὸν, ἔνθα ὁ Κὐριός ἐστιν. Ταύ- 
τας ἐχλεχτὰς οὖσας τὰς τρεῖς μονὰς οἱ ἓν τῷ Εὐαγ- 
χελίῳ ἀριθμοὶ αἱνίσσονται, «ὁ τριάχοντα (2-5), χαὶ ὁ 
ἑξήχοντα (4), χαὶ ὁ &xaxóv* » xa dj μὲν τελεία χλη- 
«θονομια τῶν εἷς «ἄνδρα τέλειον » ἀφιχνουμένων, 
xat εἰχόνα τοῦ Κυρίου’ ἡ δὲ ὁμοίωσις (D), οὐχ ὥς 
τες, ἡ χατὰ τὸ σχῆμα τὸ ἀνθρώπειον : ἄθεος γὰρ 
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ἐμοῦ: xai τὸ δίχαιον σύμμαχον ἕσται' xal οὗ μή A τὰ dis qui data. sunt, οἱ propter extremaminseitiau. 
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quomodo divinis quidem donis .utendum sit πε- 
scientes. Doctrine autem carentia est causa igno- 
rationis; atque jactabundz quidem, sed bene sibi. 
conscie anima est gloriatio, adversus eos easus 
qui eveniunt eloqui, « ldeo agat quod volet : nanv 
ex parte mea est bonum : justumque mecum pt. 
gnabit, Neque unquam male facere deprehendar. » 
Hec autem bona conscientia, et sanclitatem erga 
Deum, et justitiam erga homines conservat, mun- 
dam custodiens animam honestis cogitationibus et 
verbis castis, et justis operibus. Sic vim Domini 
cum acceperit anima, meditatur esse Deus, putans 
nullum aliud esse malum preter ignorationem, et 
operationem quz non fit ex recta rauone. Semper 


B 3utem propter omnia Deo agens gratias, per ju- 


stam auditionem et divinam lectionem, per veram 
inquisitionem, per sanctam oblationem, per bea- 
tam orationem, laudans, canens, benedicens, psal- 
lens, a Deo nullo unquam tempore talis dividitur 
anima. Merito ergo dictum est : « Et qui in ipso 
confidunt, intelligent veritatem, et fideles in dile- 
etjione in ipso permanebunt *.» Vides quanam 
disserat sapientia de gnosticis. Proporlione ergo 
habita varie sunt mansiones, pro dignitate et me- 
ritis eorum qui crediderunt. Ecce enim Salomon : 
«Dabitur enim ei, inquit, (fidei gratia electa, et 
sors in tempio Domini jucundior b. » Comparati- 
vum enim 965 irdicat inferiora in templo Dei, 
quod est universa Ecclesia ; relinquit autem super- 


ἠδε ἐφορία: οὐδὲ μὴν ἡ xav ἀρετὴν (6), ἡ πρὸς τὸ C lativum quoque cogitandum, in quo est Dominus. 


πρωτον αἴτιον΄ ἀσεθῆς γὰρ καὶ foe ἡ ἔχδοσις, τὴν 
αὐτὴν ἀρετὴν εἶναι ἀνθρώπου xal τοῦ παντοχράτορος 
Θεοῦ προσδοχησάντων΄ « Ὑπέλαθες, φησὶν, ἀνομίαν, 
ὅτι ἔσομαί σοι ὅμοιός: ἀλλ’ ἀρχετὸν » γὰρ ετῷ µα- 
θητῇ γενέσθαι (7) ὡς ὁ διδάσχαλος, » λέγει ὁ Διδά- 
σχαλος. Καθ᾽ ὁμοίωσιν οὖν τοῦ Θεοῦ ὁ εἰς υἱοθεσἰαν 
χαὶ φιλίαν τοῦ Θεοῦ χαταταχεὶς, χατὰ τὴν συγχλη- 
ῥονομίαν τῶν χυρἰων xai θεῶν (8) γίνεται, &àv, 


Has tres electas mansiones significant numeri qui 
sunt in Evangelio, « triginta, et sexaginta, el. cen- 
tum *.» Et perfecta »& quidem hzreditas est eorum qui 
evadunt ín « virum perfectum » ad imaginem Do- 
mini. Similitudo autem non est, ut quidain existi- 
mant, in figura humana : est enim impia hxc con- 
sideratio ; sed nec que in virtute prima cause 
traditur assimilatio : est, enim hzc quoque impia 


9 P. 797-198, ED. POTTER, 671, ED. PARIS. ε Sap. iv, 9. b Ibid. 14. ο Matth. xui, 8. 


Περὶ τὴν πό.1ιν àv, ὥσπερ ἐχεῖνος, 
Δειλὸς xal Aaxxoxacazómqur. 


Hic Cleo nihil inausum linquat 
Nihil intentatum in me faciat. 
Mecum decus et fas : pia jura 

Me comitantur : nunquam ego capiar 
0b Rempublicam, ut ille cinedus 
Fadissimus, ac metuendus. 


99) Θεός. Conf. superius Protrept. p. 88, not. 7. 
1) Δοθήσεται. Sapientize Salom. mi, 14 : « Da- 
bitur enim illi fidei donum, et sors in templo Dei 
acceptissima. » De eunuchis loquitur, qui non operati 
sunt iniquitatem, de quibus et dicitur 1sa. Lv), 
5: « Dabo eis in domo mea et inlra muros meos 
patrem, et nomen melius a filiis et filiabus. » Paulo 
t citatur ex psal. xyix, 32: Ὑπέλαθες, qnot, 
μίαν, ὅτι ἔαομαί aot ὅμηιος, quod in Antuerp. 
edit. vertitur ut in Vulgata : « Existimasti iniquita- 
lem, quod ero tui similis. » Àt in plerisque libris 
Vulgaize legitur « inique. » Theodotio, Aquila et 7, 
edit. ex Hebreo : Ὑπέλαθες ἑτόμενος ἔσομαι ὅμοιός 


cot. Symmachus, Ἐνόμισας ἔσεσθαί µε ὡς cé, quod: 
videtur ante oculos habuisse S. Hieronymus, dum 
vertit : « Existimasti me futurum similem tui.» Apud 
D. Augustinum lego, « Suspicatus es iniquitatem, 
quod ero tibi similis. » Theodoretus sic explicat, 
« Suspicatus es, nme tua iniquitate delectari.» D. 
Chrysostomus aliter, « Existimasti me hac ferre 
non propter palientiam, sed quod nollem hzc ca- 
stigari, οἱ quz a te flebant non zgre ferrem. » 
CorLEcT. 

(2-3) Ὁ τριάκοντα. Respicit Matth. xin, 8, ubi se- 
men, quod ἔπεσεν ἐπὶ τὴν καλὴν γην, ἐδίδου χαρπὸν,. 
ὁ μὲν ἑχατὸν, ὁ δὲ và Seat ὁ δὲ τριάκοντα. 

(4) 'O ἑξήκοντα. Particulam ὁ omittit ms. Paris. 

| Ὁμοίωσις. Conf. superius Protrept. pag. T9. 


edit. Paris. 
1) Γενέσθαι. Psalm. tL. ἵνα γίνηται.. 


8) θεῶν. Nam ἐγὼ εἶπα, θεοί ἔστε, inquit 2 
, n. 1; 


Psalmographum Deus. .Conf, Protrept. p. 8 
Strom. iv, p. 055, n. 4. 


9 
ὃ) Κατ ἀρετήν. Conf. infra Sirom. vn, p. Ἴοὸ, 


de 


o 
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traditio eorum, qui exspectarunt eamdem esse vir- A χαθὼς αὐτὸς ἑδίδαξεν ὁ Κύριος, χατὰ τὸ Εὐαγγέλων 
tutem hominis et Dei omnipotentis : « Existimasti, τελειωθῇ. 
inquit *, inique, quod ero tibi similis; sufficit» enim « discipulo si flat ut. magister b, » inquit Ma- 
gister. Ad Dei ergo. fit similitudinem, qui est in fllium adoptatus, et in numerum; amicorum coopts- 
tus, ex eo quod est colieres dominorum et deorum, si quemadmodum ipse docuit Dominus, per Evan- 
gelium fuerit consummatus. 

CAPUT XV. 


De variis cognitionis ad perfectionem ducentis gradibus; et qua de causa. multa. obscure et mystice in 
S. Scriptura tradantur. 


Gnosticus igitur magis propinquam exprimit si- 
militudinem, nempe magistri mentem, quam cum 
ille haberet, przecepit et consuluit sapientibus et 
prudentibus ; exprimit, inquam, hanc intelligens ut 
voluit qui docuit, et magnifico sensu accepto, pro 
dignitate quidem docens «in tectis ^, » eos qui 
alte volunt xdificari, prius autem incipiens facto 
exsequi ea quz dicuntur, convenienter exemplo 
ipsius vite. Ea enim przcepit quz fleri poterant. 
Et revera oportet eum qui est regalis et Christia- 
nus, principatum posse obtinere et przesse. Neque 
enim solum constituti sumus, ut dominaremur iis 
solis quze sunt foris bestiis, sed etiam feris, quz 
sunt in nobis ipsis animi perturbationibus. Per 
scientiam ergo, ut videtur, bone et male vitz, 
salvus fit gnosticus « plus » intelligens et operans 
(quam Scribe et Phariszi 4. Intende, bene pro- 
sperare et regna, » scribit David e, « propter veri- 
tatem et mansuetudinem, et justitiam, et deducet 
te mirabiliter dextra tua,» hoc est Dominus. « Quis 
ergo sapiens, et intelliget hzc? intelligens, et 
cognoscet hzc? quoniam rect vie Domini, » in- 
quit propheta f, significans gnosticum solum posse 
ea intelligere ct explicare quz obscure dicta sunt 
a Spiritu. Et « qui intelligit in tempore illo, sile- 
bit, » inquit Scriptura 5, ab enuntiando scilicet in- 
dignis. Quoniam inquit Dominus, «Qui habet aures 
ad audiendum, audiath, » dicens esse quorumvis 
audire et. intelligere. Jam vero David dicit : « Te- 
nebrosa aqua in nubibus aeris. A fulgore coram 
$pso nubes transierunt, grando et carbones ignis!;» 
abditos esse docens sanctos sermones, et gno- 
aticis quidem claros et perspicuos, tanquam 
grandinem innoxiam, significat demitti divinitus; 
"& vulgo autem obscuros, tanquam qui ex igne exstin- 
ο sunt carbones, quos nisi quis accenderit et sus- 
citarit, non ardebunt, neque illuminabuntur. « Do- 
minus » ergo, inquit, « dat mihi linguam discipli- 
nz, ut sciam » in tempore, « quando oposteat 


κκ P. 799, ED. POTTER, 672, ED. PARIS. 
4Matth.v, 20. ο Psal.xiw, 4. C Os. xiv, 9. 


(9) Ez) τῶν δωμάτων. Allegorice exponit illud 
Christi dietum : Ὁ εἰς τὸ οὓς ἀχούετε, χηρύξατε ἐπὶ 
τῶν δωµάτων. Mattb, x, 97; Luc. xir, 5. 

(10) Βασιλικόν. Clementi idem est βασιλικός qui 
Χριστιανός" nam Christus ἐποίησεν ἡμᾶς βασιλεῖς 
xa ἱερεῖς τῷ Θεῷ xai Πατρὶ αὐτοῦ, ut dicium est 
Apoc. 1, 6. 

(11) Π.έον. Respicit Matth. v, 20: Ἐὰν μὴ πε- 
β:σσεύσῃ ἡ δικαιοσύνη ὑμῶν πλεῖον τῶν Γραμματέων 


* Ὁ γγωστιχὸς ἄρα τὴν προσεχεστέραν ἀναμάσσι- 
ται ὁμοιότητα, τὴν διάνοιαν τὴν τοῦ διδασκάλου, ἣν- 
πινα ἐχεῖνος νοῶν, ἐνετείλατό τε χαὶ συνεθούλευσε 
τοῖς φρονίµοις χαὶ σώφροσι᾽ ταύτην συνιεὶς, ὡς ὅ 
διδάξας ἐθούλετο, xaX διὰ τὴν νόησιν ἀναλαθὼν τὴν 
µεγαλοπρεπῆ, διδάξας μὲν ἀξιολόγως « ἐπὶ τῶν δωμά- 
των (9) » τοὺς ὑφηλῶς οἰκοδομεῖσθαι δυναµένους, 
προχατάρξας δὲ τῆς τῶν λεγομένων ἑνεργείας κατὰ 
τὸ ὑπόδειγμα τῆς πολιτείας' δυνατὰ γὰρ ἑνετείλατο" 
xaX δὴ τῷ ὄντι ἀρχιχὸν εἶναι χαὶ ἡγεμονιχὸν τὸν 
βασιλιχόν (10) τε χὰὶ Χριστιανόν ' ἐπεὶ μὴ τῶν ἔξω 
µόνων θηρίων χαταχυριεύειν ἐτάγημεν, ἀλλὰ xal 
τῶν ἐν ἡμῖν αὐτοῖς ἁγρίων παθῶν: κατ ἐπίσιασιν 
οὖν, ὡς ἔοιχε, τοῦ χαχοῦ xal ἀγαθοῦ βίου σώζεται 
ὁ γνωστιχὸς, «πλέον (11) τῶν Γραμματέων χαὶ Φα- 
ρισαίων κ συνιείς τε xal ἐνεργῶν. « Ἔντεινον xal 
χατενόδου xaX βασίλευε,» ὁ Δαθὶδ γράφει, « ἕνεχεν 
ἀληθείας xaX πραότητος (43) καὶ δικαιοσύνης, x*l 
ὁδηγήσει σε θαυμαστῶς ἡ δεξιά σου’ » τουτέστιν ὁ 
Κύριος. « Τίς οὖν σοφός; xat συνῄήσει ταῦτα" 
συνετός; xai γνώσεται (15) αὐτά' διότι εὐθεῖαι al 
ὁδοὶ τοῦ Κυρίου,» φησὶν ὁ προφήτης, δηλῶν µόνον 
δύνασθαι τὸν γνωστιχὸν τὰ ἐπιχεχρυμμένως πρὺς 
τοῦ Πνεύματος εἰρημένα, νοῄσειν τε xai διασαφἠσειν. 
«Καὶ ὁ συνιὼν ἐν τῷ καιρῷ Exelvp, σιωπῄσεται;, » 
λέχει ἡ Γραφή δηλονότι πρὺς τοὺς ἀναξίους ἑδει- 
πεῖν' ὅτι φησὶν ὁ Κύριος, « Ὁ ἔχων ὧτα ἀχούειν, 
ἀχουέτω" » οὐ πάντων εἶναι τὸ ἀχούειν xal συνιέ- 
ναι, λέγων. Αὐτίχα ὁ Δαθὶδ, « Σχοτεινὰν ὕδωρ 
ἐν νεφέλαις ἀέρων, » Ὑράφει ᾿«ἀπὸ τῆς τηλαν- 
γήσεως ἑνώπιον αὐτοῦ, αἱ νεφέλαι διῆλθον, χά- 
λαζα xal ἄνθραχες πυρός" » ἐπιχεχρυμμένους 
τοὺς ἁγίους λόγους εἶναι διδάσχων, xa δῇ τοῖς 
μὲν Ὑνωστικοῖς διειδεῖς xal τηλαυγεῖς, χαθάπερ 


p χάλαζαν ἀθλαθη, χαταπέµπεσθαι θεόθεν μηνύει» 


σχοτεινοὺς δὲ πολλοὺς (14), χαθάπερ τοὺς Ex πυρὸς 
ἀπεσθεσμένους ἄνθραχας, οὓς εἰ µή τις ἀνάψαι xal 
ἀναζωπυρήσαι, οὐκ ἐκφλεγήσονται, οὐδ' ἐμφωτισθή- 
σονται. « Κύριος (45) » οὖν, qnot, « δίδωσί "pot 


α Psal, xLix, 91. b Matth. xxv, 10. c Matth. x, 27;Luc. xii, 3. 
6 Amos. v, 15. 


b Matth. xi, 15. { Psal. xvin, 11, 19. 
xai Φαρισαίων, o3 μὴ εἰσέλθητε εἰς τὴν βασιλείαν 
τῶν οὐρανῶν. 

(12) Πραότητος. Psalm. πραῦτητος. 
45) Γνώσεται. Os. ἐπιγνώσεται, et. statim ὅτι 

"pro διότι. | 

(14) Σχοτεινοὺς δὲ zoAAcóc. Optime interpres 
legit σχοτεινοὺς δὲ πολλοῖς. HEINsiwS. 
(15) Κύριος. Isa. Κύριος, Κύριος, 


Silo 
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γλῶσσαν παιδείας, τοῦ γνῶναι Ev χαιρῷ (16), fjvixx A loqui sermonem ^, » non solum in ferendo testi- 


δεῖ εἰποῖν λόγον, » οὐ χατὰ τὸ μαρτύριον µόνον, ἀλλά 
γὰρ xaX τὸν κατ ἐρώτησιν xal ἀπόχρισιν: « Καὶ f 
παιδεία Κυρίου (17) ἀνοίγει µου τὸ στόµα » γνω- 
σιχοῦ ἄρα xai τὸ εἰδέναι χρῆσθαι τῷ λόγω, xal 
τότε, xai ὅπως, καὶ πρὸς οὓς τινας. "Ηδη δὲ χαὶ ὁ 
Ἀπόστολος λέγων,ε Κατὰ τὰ στοιχεία τοῦ χόσµου, xal 
€) χατὰ Χριστὸν, » τὴν μὲν διδασχαλίαν τὴν Ἑλληνι- 
xi» στοιχειώδη παραδίδωσιν εἶναι, τελείαν δὲ τὴν xa- 
*à Χριστὸν, χαθάπερ Ίδη πρότερον ἐμηνύσαμεν. 
«Αὐτίχα dj ἁγριέλαιος (18) ἑγχεντρίζεται εἰς τὴν 
κότητα τῆς ἑλαίας' » xaX δὴ καὶ φύεται ὁμοειδῶς 
wi; ἡμέροις ἐλαίαις (19): χρΏηται γὰρ τὸ ἐμφυτενυό- 
µενον ἀντὶ γης τῷ δἐνδρῳ τῷ ἐν ᾧ ἐμφντεύεται" πἀν- 
«a δὲ ὁμοῦ τὰ φυτὰ Ex χελεύσματος θείου βεθλάστη- 
χε" διὸ χᾶν ἀγριέλαιος ὁ Χότινος τυγχάνη, ἀλλά τοὺς 
Ὀλυμπιωνίχας στέφει, χαὶ τὴν ἄμπελον dj πτελέα εἰς 
ὕνος ἀνάγουσα εὐχαρπεῖν διδάσχει' ὁρῶμεν δὲ Dr 
πλείονα τὴν τροφὴν ἐπισπώμενα τὰ ἄγρια τῶν δέν- 
ὅρων, διὰ τὸ μὴ δύνασθαι πέττειν. Τὰ οὖν ἄγρια τῶν 
ἡμέρων ἀπεπτότερα ὑπάρχει' χαὶ τὸ αἴτιον τοῦ 
ἄγρια εἶναι αὐτὰ, στέρησις δυνάµεως πεπτικῆς ; 
λαμβάνει τοίνυν τροφὴν μὲν πλείονα ἡ ἐγχεντρισθεῖσα 
ἑλαία, διὰ τὸ ἀγρίᾳ ἐμφύεσθαι : οἷον δὲ ἔδη πέττειν 
ἐθίξεται τὴν τροφὴν, συνεξομοιουµένῃ τῇ πιότητι (20) 
τῆς ἡμέρου ΄ ὣν δὲ xal ὁ φιλόσοφος, ἀγρίᾳ εἰχαζό- 
ενος ἐλαίᾳχ, πολὺ τὸ ἄπεπτον ἔχων, διὰ τὸ εἶναι ζη- 
τητιχὺὸς xal εὐπαραχολούθητος xai ὀρεχτιχὸς τῆς 
πιότητος τῆς ἀληθείας: ἐὰν προσλάθγι τὴν θείαν διὰ 
πίστεως δύναμιν, τῇ χρηστῇ χαὶ ἡμέρῳ καταφυτευ- 


θεὶς γνώσει, χαθάπερ fj ἁἀγριέλαιος, ἐγχεντρισθεῖσα 6 


«ῷ ὄντως χαλῷ καὶ ἐλεήμονι λόγῳ, πέττει τε τὴν 
. παραδιδομένην τροφὴν, xa χαλλιέλαιος γίνεται: ὁ 
γάρ τοι ἐγχεντρισμὺς τὰς ἀχρείους εὐγενεῖς motel, 
χαὶ τὰς ἀφόρους φορίμους Υίνεσθαι βιάζεται, τἐχνῃ 
τῇ γεωργιχῇ xaX ἐπιστήμῃ τῇ γνωστικῇ. Φασὶ δ' οὖν 
Ὑΐνεσθαι τὸν ἑγχεντρισμὸν χατὰ τρόπους τἐσσα- 
pz; (21) ἕνα (22) μὲν, xa0' ὃν μεταξὺ τοῦ ξύ- 
1ου xal τοῦ φλοιοῦ ἐναρμόζειν δεῖ τὸ ἐγχεντριζόμε - 
νον (35). ὡς χατηχοῦνται οἱ ἐξ ἐθνῶν (xat, ἐξ 
ἐχιπολῆς δεχόµενοι τὸν λόγον ΄ θάτερον (34) δὲ ὅταν, 
τὸ ξύλον σχίσαντες, εἰς αὐτὸ ἐμθάλωσι τὸ εὐγενὲς 
φυτόν΄ ὃ συμµθαἰνει (25) ἐπὶ τῶν φιλοσοφησάντων : 
διατµηθέντων γὰρ αὐτοῖς τῶν δογμάτων, ἡ ἐπίγνωσις 
τῆς ἀληθείας ἐγγίνεται' ὡς δὲ χαὶ Ἰουδαίοις διοι- 


κ P. 800, ED. POTTER, 675, ED. PARIS. ε Isa. 1, 4. 


monio, sed etiam in interrogando οἱ respondendo, 
« Et disciplina Domini aperil os meum b, » Est 
ergo gnostici ut. sciat uti sermone, et quando, et 
quomodo, et apud quos oportet. Jam vero Aposto- 
lus quoque dicens : « Secundum elementa mundi, 
et non secundum Christum *; » tradit doctrinam 
quidem Grzcam esse instar elementorum, Christi 
autem doctrinam esse perfectam, sicut jam prius si- 
gnificavimus. Jam vero « oleaster inseritur in pin- 
guedine olez 3; » quin etiam nascitur eadem fere 
specie qua olez sativa. Nam id quod est insitum, 
pro terra utitur, arbore in qua illseritur. Omnes 
autem plant: simul jussu divino germinarunt. Quo- 
circa etiamsi sit oleaster agrestis, eos tamen coro- 


B nat qui in Olympicis vincunt certaminibus, Et ul- 


mus vitem in altum extollens, eam docet esse fet- 
tilem. Videmus autem plus nutrimenti attrahere 
agrestes arbores, propterea quod non possint con- 
coquere. Quz sunt ergo agrestia, minus concoquunt 
quam sativa; εἰ causa cur ea sint agrestia, est 
privatio facultatis concoctricis. Plus ergo nutrimenti 
accipit inserta olea, propterea quod sit plantata in 
agresti. Assuefit autem veluti concoquere nutri- 
mentum, dum assimilatur pinguedini sative. Sic 
etiam philosophus, qui agresti olex assimilatur, 
cum multa habeat non concocta, propterea quod et 
libenter inquirat, et facile assequatur, οἱ pingue- 
dinem appetat veritatis, si per fidem, divinam ac- . 
ceperit virtutem, in bonam et mitem insertus co-. 
gnitionem, tanquam oleaster insitus in Logon vere . 
pulchrum et misericordem, et quod traditur nutri- 
mentum concoquit, et fit bona et sativa olea. In- 
sitio enim eas quze erant inutiles facil generosas, et 
quz erant steriles, cogit esse fertiles, arte agricul- 
ture et scientia gnostica. Áiunt autem insilionem 
fieri quatuor modis: uno quidem, quo inter lignum 
et corticem oportet eum adaptare qui inserit ; quo 
quidem modo catechismum suscipiunt, qui sunt ος 
gentibus idiotze, qui verbum accipiunt in superficie. 
Altero autem, quando ligno fisso, in ipsum plantam 
y generosam immiserint : quod quidem accidit in iis 
qui sunt philosophati. Eis enim dissectis dogmati- 
bus, ingeneratur agnilio veri*atis : ita autem Ju- 
dais quoque aperta veteri Scriptura, nova et gene- 


b]bid. 5. ε (οἱ. 11, 8. 4 Rom. xi, 17. 


16) Ἐν καιρῷ. H»c Clementis verba sunt, non D causis plant. lib. 1, c. 6, Columella lib. v, c. 11. 


im. 

(17) Παιδεία Κυρίου. lsa. Παιδεία Κυρίου, Κυρίου 
ἀνοίγει pot τὰ ὧτα, favente Ilebr. textu, ut adnotat 
Sylburg. 

(18) 5H drpiéAatoc. Respicit Rom. χι, 17: 
El δέ τινες τῶν χλάδων ἐξεχλάσθησαν, σὺ δὲ, ἀγριέ- 
λαιος Qv, ἐνεχεντρίσθης ἐν αὐτοῖς, χαὶ συγκοινωνὸς 
τῆς ης χαὶ τῆς ποιότητος τῆς ἑλαίας ἐγένου. 

19 Jala«c. Ms. Paris, ἑλαίας. 
30) Πιότητι. Ms. Paris. mendose πο!ότητι. 

(24) Τέσσαρας. Τρεῖς τρόποι εἰσὶν ἑγχεντρισμῶν' 
* tres sunt modi insitionis ; » inquit auctor Geopo- 
xic. lib. x, c. 75, eorum scilicet, quos enumerat 
Clemens, tertium oiittens. Conf. Theophrastus Ze 


Petrus Crescentiensis, lib. n, c. 232. 

(22) "Eva. Καλεῖται αὗτας ὁ τρόπος ἐμφυλλισμός : 
« vocatur hic modus infoliatio , » inquit auctor Geo- 
ponic. loco jam dicto. 24 

(25) TO ἐγχεγτριζόμενον. « Id quod inseritur. » 
Interpres legit τὸν £yx. in edit. Flor. Sed neutrum 
genus agnoscit H. ins. inquit Sylburgius. 

(A) Θάτερον. Mic proprie dicitur ἐγχεντρισμός' 
quando αὐτὸ μέσον τὸ ξυλῶδες σχίσαντες, ἑμθάλωσι 
τὰ ἐνθέματα ᾽ « media lignosa parte fissa, surculos 
injiciunt. » . EM 

(25) Συµόδαἰνει. H. ms. σχΏμα. De insitionts ge- 
neribus proJixe Geoponica y. 109. Η. SxLsuRe. 
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rosa planta 986 olex inseritur. Tertia autem insi- A χθείσης cnc παλαιᾶς Τραφῆς, τὺ νέον xai τὐγενὲς 


tio agrestes tangit et hzreticos, qui vi trahuntur ad 
veritatem; nam cum utrumque surculum falce acu- 
tà deraserint, donec medullam quidem nudaverint, 
sed non ulceraverint, eas inter se vinciunt. Quar- 
tus autem modus insitionis est, qui dicitur inocu- 
latio; a generoso enim trunco circumciditur oculus, 
ita ut enm eo in orbem cortex circumscribatur, 
unius palmi magnitudine. Deinde zqualiter cum 
oculo circumscriptus eraditur truncus, et sic immit- 
titur circumligatus, et luto circumlitus, integro 
servato oculo et minime inquinato. Hoc est genus 
doctrinz gnosticze, qua res potest perspicere ipsas. 
Moc quidem certe genus est maxime utile in arbo- 
ribus sativis. Potest autem quzxe ab Apostolo dicitur 
« insitio, in bonam » fieri « oleam ^, » nempe in 
jpsum Christum, ut agrestis et infidelis natura eo- 
rum videlicet qui credunt in Christum, implantetur 
in Christum. Melius est autem uuiuscujusque fidem 
in ipsa inseri anima. Sanctus enim Spiritus per eam 
quodammodo distributus transplapntatur, prout est 
uniuscujusque cireumscriptio, incircumscripte. De 
cognitione autem disserens Salomon hzc dicit : 
« Clara e$t, et non marcescit sapientia, et facile 
cernitur ab iis qui ipsam diligunt : eos qui cupiunt 
praevenit uL przecognoscatur. Qui mane surrexerit 
ad ipsam, non laborabit ; de ipsa enim cogitare, est ' 
perfectio prudentiz. Et qui propter ipsam vigilave- 
rit, cito erit cura vacuus, quoniam eos qui ipsa di- 


ἐγχεντρίζεται τῆς ἑλαίας φυτόν ' ὁ τρίτος δὲ Eyxsv- 
τρισμὺς τῶν ἀγριάδων xal τῶν αἱρετιχῶν ἅπτεται, 
τῶν μετὰ βίας εἰς τὴν ἀλήθειαν µεταγομένων * ἆπο- 
ξύσαντες γὰρ ἑχάτερον ἐπίσφινον (26) ὀξεῖ δρεπάνῳ, 
μέχρι τοῦ τὴν ἐντεριώνην γυμνῶσαι μὲν, μὴ EXxa- 
σαι δὲ, δεσμεύουσι πρὸς ἄλληλα, τέταρτος δέ ἐστιν 
ἐγχεντρισμοῦ τρόπος ὁ λεγόμενος ἐνοφθαλμισμός * 
περιαιρεῖται γὰρ ἀπὺ εὐγενοῦς στελέχους ὀφθαλμὸς, 
συμπεριγραφοµένου αὐτῷ xal τοῦ φλοιοῦ χύχλῳ, ὅσον 
παλαιστιαῖον μΏχος' εἶτα ἐναποξύεται τὸ στέλεχος 
χατ᾽ ὀφθαλμὸν, ἴσον τῇ περιγραφῇ ΄ χαὶ οὕτως ἑντί- 
θεται περισχοινιζόµενον xal περιχριόμενον πηλῷ, 
τηρουµένου τοῦ ὀφθαλμοῦ ἁπαθοῦς xal ἁμολύντου. 
Εἶδος τοῦτο γνωστιχῆς διδασχαλίας, διαθρεῖν τὰ πρά- 
γµατα δυναµένης ἀμέλει χαὶ ἐπὶ ἡμέρων δένδρων 
τοῦτο μάλιστα χρησιμεύει τὸ εἶδος. Δύναται δὲ ὁ ὑπὸ 
τοῦ Αποστόλου λεγόμενος « ἐγχεντρισμὸς εἰς τὴν 
χαλλιέλαιον » Ὑγίγνεσθαι, τὸν Χριστὸν αὐτὸν, τῆς 
ἀνημέρου καὶ ἀπίστου φύσεως χαταφυτενοµένης εἰς 
Χριστὸν, τουτέστι τῶν εἰς Χριστὺν πιστευόντων" 
ἄμεινον δὲ τὴν ἑκάστου πίστιν &y αὐτῇ ἐγχεντρίζεσθαι 
τῇ φυχῇ. Καὶ γὰρ τὸ ἅγιον Πνεῦμα ταύτῃ πως µε- 
ταφυτεύεται διανενεµηµένως, κατὰ τὴν ἑχάστου πε- 
ριγραφὴν ἀπεριγράφως. Περὶ δὲ τῆς Υνώσεως ὁ Za- 
λομῶν διαλεγόµενος, τάδε φησί’ « Λαμπρὰ χαὶ ἁμά- 
ῥαντός ἔστιν ἡ σοφία, καὶ εὐχερῶς θεωρεῖται ὑπὸ 
τῶν ἀγαπώντων αὐτὴν" φθάνει τοὺς ἐπιθυμοῦντας 
προγνωσθῆναι. Ὁ ὀρθρίσας ἐπ᾽ αὐτὴν, οὗ χοπιάσει 


gui sunt, ipsa quzrens circuit. (Non est enim om- C τὸ γὰρ ἐνθυμηθῆναι περὶ αὐτῆς φρονήσεως τελειό- 


nium cognitio b.) Et in semitis ab ipsis benevole 
visione apprehenditur ο. » Semitze autem sunt vitz 
traducende ratio, οἱ Testamentorum mulliformis 
varietas. Mox subjungit: « Et in omni cogitatione 
occurrit ipsisd, » ut qua varie consideretur, per 
omnem scilicet doctrinam. Deinde infert, ρετῆ- 
cientem adducens charitatem; per rationem syllo- 
gisticam, et veras propositiones maxime demon- 
sirative ac vere sic inferens. « Ejus enim princi- 
pium, verissimum est desiderium discipline, » hoc 
est, cognitionis; « cura autem disciplin:z est dile- 
ctio ; dilectio autem est observatio legum ejus; οἱ- 
tentio autem legum, est incorruptibilitatis confir- 
matio; incorruptibilitas autem facit ut ad Deum prope 


της xaló ἀγρυπνήσας δι) αὐτὴν ταχέως ἀμέριμνας 
ἔσται ὅτι τοὺς ἀξίους αὐτῆς αὐτὴ περιέρχεται ζη- 
τοῦσα ’ (οὐ γὰρ πάντων fj γνῶσις (27)*) xax &v ταῖς 
τρίθοις φαντάζεται αὐτοῖς εὐμενῶς' » τρίδοι δὲ ἡ 
τοῦ βίου διεξαγωγὴ καὶ Ἡ xatà τὰς Διαθήχας το- 
λυειδία. Αὐτίχα ἐπιφέρει’ « Kat £v πάση ἐπινοίχ 
ὑπαντᾶ αὐτοῖς, » ποικίλως θεωρουµένη, διὰ πάσης 
δηλονότι παιδείας. Εἶτα ἐπιλέγει τὴν τελεωτιχὴν 
ἀγάπην παρατιθέµενος διὰ λόγου συλλογιστικοῦ xat 
ληµµάτων ἀληθῶν ἀποδειχτικωτάτην xat (28) ἆλη- 
05 ὧδέ πως ἐπάγων ἐπιφοράν΄ « ᾿Αρχὴ γὰρ αὐτῆς 
ἀληθεστάτη (29) παιδείας ἐπιθυμία, » τουτέστι τῆς 
γνώσεως" « φροντὶς δὲ παιδείας ἀγάπη ἀγάπη δὲ 
τήρησις νόμων αὐτῆς ' προσοχὴ δὴ νόμων βεθαίω- 


accedatur. Sapientie ergo desiderium "attollit ad D σις ἀφθαρσίας (50): ἀφθαρσία δὲ ἐγγὺς εἶναι 


regnum »& *» docet enim, ut arbitror, veram disci- 
plinam esse quoddam desiderium — cognitionis. 
Exercitium autem disciplinz fit per dilectionem co- 
gnitionis. Et dilectio quidem est observatio manda- 
torum que deducunt ad cognitionem. Obsérvatio 
autem ipsorum, est confirmatio praeceptorum pro- 
pter quam incorruptibilitas contingit. « Ea autem 


ΧΡ. 801, ED. POTTER, 674, ED. PARIS. 
15, 4 Ibid. 16. * Ibid. 17, 18, 19, 20. 


(96, ᾿Επίσφιγο». Alibi rectus ἐπίσφηνον, in- 
quit in Indice Graco Sylburg. 

(27; υὐ γὰρ πάντων ἡ γγῶσις. lc verba non 
sunt Sapientix, sed in parenthesi scribenda; ut 
interpolata scilicet a Clin. ex 1. Cor. vini, 7, ubi 
dicit Apostolus, οὐκ ἐν πᾶσιν ἡ γνῶσις. 


4 Rom. χ!, 24. 


ποιεῖ Θεοῦ. Ἐπιθυμία ἄρα σοφίας ἀνάγει ἐπὶ 
βασιλείαν. Διδάσχει γὰρ, οἶμαι, ὡς ἀληθινὴ παιδεία 
ἐπιθυμία τις ἐστὶ γνώσεως * ἄσχησις δὲ παιδείας συνἰ- 
σταται δ' ἀγάπην γνώσεως * xaX ἡ μὲν ἀγάπη τήρη- 
σις τῶν εἰς γνῶσιν ἀναγουσῶν ἐντολῶν 1) τῆρησις 
δὲ αὐτῶν βεθαίωσις τῶν ἐντολῶν, δι fiv. ἡ ἀφθαρσία 
ἐπισυμθδαίνει ' ἀφθαρσία δὲ ἐγγὺς εἶναι ποιεῖ Θεοῦ. » 


b I Cor. viu, 7. κε Sap. vi, 12, 15, 44, 


28) Κα. Abest a ms. Paris. 
(29) 'A4An0ectárn. Vulg. Bib. Sapient. vi: ἡ 
ἀληθεστάτη, cum articulo. SvLsUnc. 

(50 Νόμων βεθαίωσις dg0upcíac: ἀφρθαρσία δέ. 
Ms. Paris. mendose, νόμων βεθαίωτις ἀφθαρσία ' 
ἀφθαρσία δέ. 
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Κι ἄρα ἀγάπη τῆς Υνώσεως ἄφθαρτον ποιεῖ, xoi A efficit, ut prope » Deum simys. Si ergo dilectio co- | 


ἐγχὺς Θεοῦ βασιλέως τὸν βασιλιχὸν ἀνάγει, ζητεῖν 
ἄρα δεῖ τὴν γνῶσιν εἰς εὗρεσιν. Ἔστι δὲ ἡ μὲν ζή- 
τησις ὁρμὴ ἐπὶ τὸ χαταλαθεῖν διά τινων σημείων 
ἀνευρίσχουσα τὸ ὑποχείμενον dj εὗρεσις δὲ, πἐρας 
καὶ ἀνάπαυαις ζητήσεως ἓν χαταλῆψει γενομένης * 
éxsp ἑστὶν d) vost; * καὶ αὕτη χυρίως εὗρεσίς ἐστιν 
À γνῶσις, χατάληψις ζητήσεως ὑπάρχουσα. Σημεῖον δ᾽ 
εἶναι φααὶ τὸ προηγούμµενον,ἣ συνυπάρχον, 1) ἑπόμενον. 
τῆς τοίνυν περὶ θεοῦ ζητήσεως εὕρεσις. μὲν fj διὰ τοῦ 
Υοῦ διδασχαλία, σημεῖον (51) δὲ τοῦ εἶναι τὸν Σωτῆρα 
ἡμῶν αὐτὸν ἐχεῖνον τὸν Υἱὸν τοῦ Θεοῦ, af τε προη- 
Ἰύμεναι τῆς παρουσίας αὐτοῦ προφητεῖαι, τοῦτον 
χηρύσσουσαι, al τε συνυπάρξασαι τῇ γενήσει αὐ- 
οὐ τῇ αἰσθητῇ (22) περὶ αὐτοῦ µαρτυρἰαι * πρὸς δὲ 
χαὶ μετὰ τὴν ἀνάλιψιν χηρυσσόµεναί τε καὶ ἔμφα- 
WX, δειχνύµεναι δυνάµεις αὐτοῦ. Τεχµήριον (65) τοῦ 
παρ) ἡμῖν εἶναι τὴν ἀλήθειαν τὸ αὐτὸν διδάξαι τὸν 
Yàv τοῦ Θεοῦ. El γὰρ περὶ xdv ζήτημα κχαθολιχἁ 
αὖτα εὑρίσχεται, πρὀσωπόν τε xat πρᾶγμα, fj ὄντως 
ἀῄθεια παρ) ἡμῖν δείχνυται µόνοις * ἐπεὶ πρόσωπον 
piv τῆς δειχνυµένης ἀληθείας, ὁ Υἱὸς τοῦ θεοῦ, τὸ 
πρᾶγμα δὲ, fj δύναμις τῆς πίστεως, fj xaX παντὸς 
ώτινοσουν ἐναντιουμένου xal αὐτοῦ ὅλου ἑνισταμέ- 
WU τοῦ χόσµου πλεονάζουσα. Αλλ’ ἐπεὶ τοῦτο ἄνω- 
μολόγηται βεθαιωθῆναι ἐν αἰωνίοις ἔργοις καὶ λόγοις, 
x3 πέφηνεν fn χολάσεως (64), οὐχ ἀντιῤῥῆσεως 
ἄξιος ἅπας ὁ μὴ νοµίζων εἶναι πρόνοιαν, xat τῷ 
ὄντι ἄθεος ΄ πρόχειται δ ἡμῖν τί ποιοῦντες xal τίνα 
τρόπον βιοῦντες, εἰς τὴν ἑπίγνωσιν τοῦ παντοχράτο- 
ρος θεοῦ ἀφικοίμεθα, xal πῶς τιμῶντες τὸ θεῖον, 
ορίσιν σωτηρίας αἴτιοι γινοίµεθα, οὗ παρὰ τῶν σο- 
φιστῶ», ἀλλὰ παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ Θεοῦ γνόντες xoi µα- 
θύντες τὸ εὑάρεστον αὐτῷ, τὸ δίχαιον xaX ὅσιον δρᾷν 
ἐγχειροῦμεν. Τὸ σώζεσθαι δ' ἡμᾶς εὑὐάρεστον αὐτῷ * 
χαὶ $, σωτηρία διά τε εὐπραγίας διά το γνώσεως πα- 
ραχίνεται * ὧν ἀμφοῖν ὁ Κύριος διδάσκαλος. Εϊἵπερ 
ὦν χαὶ χατὰ Πλάτωνα, ἡ παρὰ τοῦ θεοῦ ἡ παρὰ 
οὖν Σχυόνων τοῦ θεοῦ τὸ ἁληθὲς ἐχμανθάνειν µόνως 
οἷόν τε, εἰχότως παρὰ τῶν θείων λογίων τὰ μαρτύρια 
ἰχλεγόμενοι, τὴν ἀλήθειαν αὐχοῦμεν ἑἐχδιδάσκεσθαι 
διὰ τοῦ Υ:οῦ τοῦ θεοῦ, προφητενθέντων μὲν τὸ πρῶ- 
τον, ἔπειτα δὲ xol σαφηνισθέντων. Τὰ συνεργοῦντα 
ἃ πρὸς τὴν εὕρεσιν τῆς ἁληθείας, οὐδὲ αὐτὰ ἀδόχιμα. 
Ἡ vo3v φιλοσοφία πρόνοιαν χαταγγέἑλλουσα, xal τοῦ 
μὲν εὐδαίμονος βίου τὴν ἁμοιθὴν, τοῦ δ᾽ αὖ χαχοδαί- 
μονος τὴν χόλασιν, περιληπτικῶς θεολογεῖ’ τὰ πρὸς 
P. 802, ED. POTTERN 674, ED. PARIS. 


(51) Znyeior. Vox dialectica, quam explicabunt 
Aristotelis verba Analyt. prior. lib. εἰ, c. 26 : Ση- 
μεῖον δὲ βούλεται εἶναι πρότασις ἀποδειχτιχὴ, f; &vay- 
χαία Ἱ ἔνδοξος' οὗ γὰρ ὄντος ἐστὶν, fj οὗ γενοµένου, 
αρότερον 7| ὕστερον γέγονε τὸ πρᾶγμα * τοῦτο ση- 

ἵόν στι τοῦ γεγονέναι ἢ εἶναι. « Signum autem 
ΕΠΙ 3liud esse videtur, quam propositio demon- 
sirativa, aut necessaria, aut probabilis. Nam quo 
exstante res exstat ; vel quo facto prius aut poste- 
rius res facta est : hoc est signum indicans rem 
factam esse aut exstare. » 

(33) Tg αἰσθητῇ. « Sensibili, » qux opponitur 
generationi νοητῇ ac xlerna. 

(93) Τε»μήριεν. Signi species est. Arisioteles 


gnilionis facit alienum ab interitu, et eum, qui est 
regalis, prope Deum regem extollit , oportet cogni- 
tionem quzxrere usque ad inventionem. Est autem 
inquisitio quidem, impulsio ad comprehendendum, 
qu: per quxdam signa invenit id quod est subje- 
ctum. luventio autem est finis οἱ requies inquisi- 
tionis qux pervenit ad comprehensionem, quod 
quidem est cognitio : et ipsa proprie inventio est 
cognitio, ut qu:& sit comprehensio inquisitionis. Si- 
gnum autem dicunt esse id quod przcedit, aut 
quod est una, aut quod sequitur. Ejus ergo qux 
est de Deo inquisitionis, inventio quidem est do- 
ctrina que est per Filium. Signum autem quod sit 
Servator noster ille ipse Filius Dei, sunt qu: ejus 
adventum przcedunt, prophetis, quz ipsum pre- 
dicant : et quee comitabantur ejus ortum sensilem 
de ipso testimonia : et quax post ejus assumptio- 
nem przedicantur et aperte ostenduntur virtutes 
ejus. Quod ergo sit apud nos veritas, indicium est, 
quod ipse docuerit Dei Filius. Si enim in omni quz- 
stione hzc generalia inveniuntur, res et persona, 
quz vere est veritas, apud nos solos esse ostendi- 
tur. Nam veritatis quidem qu:xe ostenditur persona 
est Filius Dei : res vero, virtus fidei, qux quod. 
cunque ei adversatur, et vel ipsum totum mundum 
repugnantem superat. Sed quoniam hoc jam in con- 
fesso est confirmatum esse zternis factis et sermo- 
nibus, satisque apparet dignum esse qui supplicio 
afficiatur, non contra quem dicatur, quicunque 
existimat non esse providentiam, et revera impium; 
nobis autem est propositum, quid agendo, et quo- 
modo vivendo perveniamus ad omnipotentis Dei 
agnitionem, ct quemadmodum Deum honorando, 
efficiamur nobis causa salutis, non a sophistis, sed 
ab ipso Deo edocti, ejusque quod ei est gratum, 
cognitione imbuti, id, quod est justum et sanctum, 
facere aggredimur. Ut autem simus salvi ei est 
gratum , et salus accedit per bonam operationern et 
cognitionem, quorum amborum»& est magister Domi- 
nus. Si ergo vel ex Platonis sententia, auta Deo, 
aut ab iis qui a diis duxere originem, verum solum 
disci potest : merito jactamus nos veritatem disce- 
re per Filium Dei, seligentes testimonia ex divinis 


D eloquiis, qux fuerunt quidem primum przedicta, 


deinde declarata. Quz» autem ad veritatem invenien- 
dam adjuvant, ne ipsa quidem sunt rejicienda. 


loco jam dicto: Τὸ τεχμήριον τὸ εἰδέναι ποιοῦν φα- 
σὶν εἶναι * « indicium aiunt esse, quod,scire facit. » 
(34) Κο.άσεως. Simile est, quod scribit Aristo- 
teles de problemate Topico agens, Topic. lib. 1 sub 
finem cap. 11 : 00 δεῖ δὲ πᾶν πρόθληµα οὐδὲ πᾶσαν 
έσιν ἐπισχοπεῖν * ἀλλ’ ἣν ἀπορήῄσειεν ἄν τις τῶν λό- 
you δεοµένων, xai μὴ κολάσεως ἢ αἰσθήσεως" οἱ 
μὲν γὰρ ἀποροῦντες, πότερον δεῖ τοὺς θεοὺς τιμᾷν, 
χαὶ τοὺς Yovelg ἀγαπᾷᾶν, F οὗ, Χολάσεως δέονται. 
« Nec vero oportet omne problema aut omneni the- 
sin in quxstionem revocare : sed eam de qua du- 
bitare quispiam possit egens rationis, non pone, 
aut sensus. Nam qui ambigunt utrüm oporteat dede 
colere et parentes diligere , necne, p«ena iudigent.» 


9 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


Ipsa certe philosophia, qus annuntiat providen- A ἀχρίδειαν δὲ xal τὰ ἐπὶ µέρους οὐχ ἔτι ato 


tiam, et beate quidem vitz; remunerationem, mi- 
sera autem punitionem, summatim theologiam tra- 
ctat. Qux autem accurate et exacte traduntur, et 
quz sigillatim habentur, ea utique non servat. Ne- 
que enim de Filio $997 Dei, neque de ea que est 
per providentiam oeconomia tractat, ut nos : non 
enim divinam noverat religionem. Quamobrem hz- 
reses quoque qua sunt in barbara philosophia, 
etiamsi unum Deum dicant, etiamsi Christum cele- 
brent, id in genere dicunt, non ex veritate. Nam 
et alium Deum adinveniunt, et Christum non acci- 
piunt, sicut tradunt prophetie. Verum enimvero 
qui sunt apud eos falsa dogmata, quandiu adver- 
santur vite quz agilur ex veritate, sunt contra nos &. 
Ecce enim Paulus Timotheum circumcidit propter 
eos.qui credebant ex Judais, ne si dissolveret ea 
que in lege carnalius intellecta erant, a flde de- 
ficerent qui ex lege fuerant initiati, etsi ipse recte 
Scire non justificare circumcisionem. « Omnibus 
enim omnia fleri » profitebatur, ut se accommoda- 
ret, principalia conservans interim dogmata, « ut 
omnes lucrifaceret ^. » Daniel autem « torquem » sub 
rege gestavit Persarum, non despiciens vexari po- 
pulum. Mendaces ergo sunt revera, non ii qui se 
accommodant propter negotium salutis : neque qui 
labuntur in aljuibus ex iis αυ sunt singularia, 
sed qui concidunt in iis qua sunt vel maxime 
principalia, et Dominum quidem, quoad fleri ab eis 


potest, rejiciunt ; auferunt autem veram Domini c 


doctrinam : quia non pro dignitate Dei et Domini 
Scripturas disserunt et tradunt. Depositum enim 
quod Deo redditur, est. convenienter Domini do- 
ctrine, per ejus apostolorum piam traditionem in- 
telligentia et exercitatio. « Quod autem auditis in 
aurem, » abdite scilicet et mystice (nam qux sunt 
ejusmodi, dicuntur in aurem dici allegorice), super 
domos, inquit, przdicate* : » ea scilicet ma- 
gnifice excipientes, sublimiter dicenda tradentes, 
et ex regula veritatis Scripturas explicantes. Neque 
enim prophetia, neque ipse Servator adeo aperte 
y elocutus est divina mysteria, ut ea facile capi pos- 
sent a quibuslibet, sed disseruit in parabolis. De 
Domino quidem certe dicunt apostoli, quod « om- 
nia locutus est in parabolis, et nihil loquebatur 
eis sine parabola 4. » Si autem « omnia per ipsum 
facta sunt, et sine ipso factum est nihil ος » ergo 


9g P. 805, ED. POTTER, 676, ED. PARIS. 
4 Matth. xii, 34. ο Joan. 1, 2 


(65) Κατὰ περί.Ίηψιν. An. legendum χατὰ περί- 
Φρασιν, ut supra p. 612, ed. Paris. LowrB. 

(56) Τοῖς πᾶσι. Respicit ad illud Pauli 1 Cor. ix, 
19 : Πᾶσιν ἐμαυτὺν ἑδούλωσα., ἵνα τοὺς πλείονας 
χερδήσω * et inox vers. 99 : Tot; πᾶσι γέγονα τὰ 
πάντα, ἵνα πάντως τινὰς σώσω. Infra eadem iisdem 
verbis repetuntur pag. 510. SyLBURC. 

(37) Marlaxw. Μανιάχην, Dan. v, 7,99, quod usi- 
tatius est. 

(38) Λεγοῦντες. Aevooves vitiosum est. Inter- 
pres vertit « disserunt. » Fortasse verius λαλοῦν- 
9t6 , Ul in sequentibus aliquoties. 8i quis λαθόντες 


α Act. xvi, ο. 


(Xp περὶ τοῦ Υἱοῦ τοῦ θεοῦ, οὔτε περὶ 

τὴν πρόνοιαν οἰχονομίας, ὁμοίως ἡμῖν Ow) 
οὐ γὰρ τὴν χατὰ τὸν θεὸν ἔγνω θρησχεία 
αἱ κατὰ τὴν βάρθαρον φιλοσοφίαν αἱρέσεις, 
λέγωσιν ἕνα, xàv Χριστὸν ὑμνῶσι, xat 
qv (35) λέγουσιν, οὗ πρὸς ἀλήθειαν ' ἄλλον 
θεὸν παρευρίσχουσι, xat τὺν Χριστὸν οὐχ à 
φητεῖαι παραδιδόασιν ἑχδέχονται. Αλλ' ο 
ψευδῃ τῶν δογμάτων αὐτοῖς, ἔστ ἂν ἔναντι 
κατὰ τὴν ἀλήθειαν ἀγωγῇ, καθ) ἡμῶν ἐστι 
ὁ Παῦλος τὸν Τιµόθεον περιέτεµεν διὰ τοὺς 
δαίων πιστεύοντας, ἵνα μὴ χαταλύοντος αὖτι 
τοῦ, νόµου σαρχικώτερον προειληµμένα, 

τῆς πίστεως οἱ ἐχ νόµου χατηχούµενοι * eli 
θῶς ὅτι περιτομὴ οὗ δικαιοῖ ' « τοῖς πᾶσι 
πάντα γίγνεσθαι» ὡὠμολόγχει χατὰ συµπεριφι 
ζων τὰ χύρια τῶν δογμάτων, « ἵνα πάντας x 
Δανι]λ δὲ, « τὸν μανίαχιν (51) » ἐθάστασει 
βασιλέως τῶν Περσῶν, μὴ ὑπεριδὼν θλέ 
λεὠν. Ψεῦσται τοίνυν τῷ ὄντι οὐχ οἱ cup 
μενοι δι) οἰκονομίαν σωτηρίας, οὐδ' οἱ περί 
ἐν µέρει σφαλλόμενοι, ἀλλ᾽ οἱ εἰς τὰ χυριώ’ 
ῥραπίπτοντες, xal ἀθετοῦντες μὲν zbv KU 
ὅσον ἐπ᾽ αὐτοῖς, ἁποστεροῦντες üb τοῦ K 
ἀληθῃ διδασχαλίαν * obl μη κατ ἀξίαν ’ 
xat τοῦ Κυρίου τὰς Γραρὰς λεγοῦντές (58 
παραδιδοῦντες  παραθήχη (39) γὰρ ἀπι 
θεῷ ἡ κατὰ τὴν τοῦ Κυρίου διδασχαλίαν 

ἀποστόλων αὐτοῦ, τῆς θεοσεθοῦς παραδόσεω 
τε xal συνάσχησις * « "O δὲ ἀχούετε εἰς 4 
ἐπιχεχρυμμένως δηλονότι χαὶ ἐν µυστηί 
ποιαῦτα γὰρ εἰς τὸ οὓς λέγεσθαι ἀλληγο 
«€ ἐπὶ τῶν δωµάτων, φησὶ, χηρύξατε’ » 
Φρόνως τε ἐχδεξάμενοι χαὶ ὑφηγόρως ϱ 
τες, χαὶ κατὰ τὸν τῆς ἀληθείας xavóva 
φοῦντες τὰς Γραφάς ' οὔτε γὰρ ἡ προφητι 
ὁ Σωτὴρ αὐτὸς, ἁπλῶς οὕτως ὡς τοῖς i 
σιν εὐάλωτα εἶναι, τὰ θεῖα μυστήρια | 
ξατο, ἀλλ ἓν παραθολαῖς διελέξατο. Λέγι 
οἱ ἁπόστολοι περὶ τοῦ Κυρίου, ὅτι επ 
παραθολαϊῖς ἐλάλησε, χαὶ οὐδὲν ἄνευ παραθο 
Aet (40) αὐτοῖς. » El δὲ « πάντα δι’ αὐτοῦ 
xai χωρὶς αὐτοῦ ἐγένετο οὐδὲ Ev, » καὶ ἡ m 


D ἅρα xa ὁ νόμος δι αὐτοῦ τε ἐγένετο, καὶ ἓν 


λαῖς ἑλαλήθησαν δι αὑτοῦ πλὴν « "Amay 
ἑνώπιον τῶν συνιέντων (41), » φησὶν fj Ρρας 


b[Cor. 1x, 19 et seq.  * Matt 


malit, per me licet. Παραδιδόντες sane 
scribi potest, ut paulo post. SvytecvmG. —— 

(39) Παραθήκη. Sic edit. Flor. Sylburgit 
Paris. Id vero recentiores editiones in πα 
θήχη mutarunt. . 

(40) Οὐδὲν ἄνευ zupa6oAnc &A. Matil 
παραθολΏῆς οὐχ Ej. . 

41) "Anaya ὀρθὰ ἐνώπιον των συν 
Latina Vulgata, « Recti sunt intelligent 
equi invenientibus sciemtiam, » Proverb. 
introducitur Sapientia de suis sermonibu 
faciens. LXX : Πάντα ἐνώπια τοῖς συνιο' 
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ἐστι, τῶν ὅσοι ὑπ' αὐτοῦ σαφηνισθεῖσαν τῶν T'pa- A prophetia quoque et lex per ipsum factz sunt, et 


φῶν ἐξήγησιν χατὰ τὸν ἐχχλησιαστιχὸν κανόνα Ex- 


ἀχόμενοι διασώζουσι. Κανὼν δὲ ἐχχλησιαστιχὸς ἡ. 


σννῳδία χαὶ ἡ συμφωνία νόµου τε xal προφητῶν τῇ 
χατὰ τὴν τοῦ Κυρίου παρουσἰαν παραδιδοµένῃ δια- 
θήχη. Γνώσει μὲν οὖν ἔπεται φρόνησις, σωφροσύνη 
& τῇ φρονήσει᾽ εἱἰρήσθω γὰρ τὴν μὲν φρόνησιν 
ὑπάρχειν Ὑνῶσιν θείαν, xaX ἓν τοῖς θεοποιουµένοις 
(14), τὴν δὲ σωφροσύνην θνητὴν xai ἓν ἀνθρώποις 
εἶναι φιλοσοφοῦσιν, οὐδέπω σοφοῖς, αὐτίχα εἴπερ 
ἐριτή t£ ἐστιν θεία xal γνῶσις ἑαυτῆς) ἡ σωφρο- 
εὖνη δὲ οἷον ἀτελῆς φρόνησις, ἐφιεμένη μὲν φρονή- 
«ως, ἐργατιχὴ δὲ ἐπιπόνως, xat οὐ θεωρητική * xa- 
Μτερ ἀμέλει dj δ,χαιοσύνη (40), ἀνθρωπίνη οὖσα, 
χοιὸν ὑποδέδιχε τῇ ὁσιότητι (44), θεἰαν δικαιοσυνἠν 


ἐπάρχουσαν ' τῷ τελείῳ γὰρ οὐκ àv συµθολαίοις πο- B 


λετικοῖς, οὐδὲ ἓν ἀπαγορεύσει νόµου, ἀλλ᾽ ἐξ ἰδιοπρα- 
Ἱίας xal τῆς πρὸς θεὺν ἀγάπης ἡ δικαιοσύνη. Auk 
φολλὰς coívuy αἰτίας ἐπικρύπτονται τὸν νοῦν ai 
Γραφαί. πρῶτον μὲν, ἵνα ξητητιχοὶ ὑπάρχωμεν, 
x3 προσαγρυπνῶμεν ἀεὶ τῇ τῶν σωτηρίων λόγων 
εὑρέσει: ἔπειτα μηδὲ τοῖς ἅπασι προσῆχον ἣν νοεῖν 
ὡς μὴ βλαθεῖεν ἑτέρως ἐχδεξάμενοι τὰ ὑπὸ τοῦ 
ἁγίου Ἠνεύματος σωτηρίως εἰρημένα. Διὸ 5h τοῖς 
ἐχλεχτοῖς τῶν ἀνθρώπων, τοῖς τε ix πίστεως εἰς 
Ἱπῶσιν ἐγχρίτοις τηρούµενα τὰ ἅγια τῶν προφητειῶν 
Μυστήρια, ταῖς παραθολαῖς ἑγχαλύπτεται' παραθο- 
λεὺς γὰρ ὁ χαραχκτὴρ ὑπάρχει τῶν Τραφῶν ᾽ διότι 
παὶ ὁ Κύριος, οὐχ ὧν χοσμιχὸς, ὡς χοσμιχὸς εἰς 


per ipsum dicte sunt in parabolis, Ceterum : 
« Recta sunt omnia,» inquit Scriptura *,«coram iis 
qui intelligunt, » hoc est jis qui ab ipso declaratam 
Scripturarum expositionem, ex ecclesiastica regula 
accipientes conservant. Regula autem ecclesiastica 
est concentus et consensio legis et prophetarum, 
convenienter testamento quod traditur per Domini 
adventum. Atque cognitionem quidem sequitur 
prudentia, prudentiam autem temperantia. Dicatur 
enim prudentiam quidem esse divinam cognitionem, 
et in iis qui dii fiunt ; temperantiam autem esse 
mortalem, et in hominibus qui dant operam philo- 
Sophiz el nondum sapientes sunt. Jam vero si vir- 
tus est divina, etiam ipsius cognitio; temperantia 
autem est veluti imperfecta prudentia, prudentiam 
quidem desiderans, laboriose autem operans, et 
non contemplans : sicut certe justitia qu:xe est hu- 
mana, ut quid commune, subjicitur sanctitati, que 
divina est' justitia. Ei enim qui est perfectus, non 
in civilibus contractibus, neque in prohibitione 
legis, sed ex propria actione et dilectione in Deum 
est justitia. Propter multas ergo causas occultant 
Scripturz sententiam. Primum quidem, ut diligen- 
ter inquipamus, et semper in intelligenda salutari 
vigilemus doctrina. Preterea, ne omnibus quidem . 
conveniebat hominibus intelligere, ne fraudi iis 
esset, si aliter acciperent ea quz a sancto Spiritu 
dicta sunt salutariter. Quocirca electis hominibus, 


ἀνθρώπους 10€: χαὶ yàp ἑφόρεσε τὴν πᾶσαν &pevfiv: ϱ et iis qui ex fide cooptati sunt ad cognitionem as- 


Ἰμελλέ τε τὸν σύντροφον τοῦ xócpou ἄνθρωπον ἐπὶ 
τὰ νοητὰ xal χύρια διὰ τῆς Υνώσεως ἀνάγειν ix 
χόσµου el; χόαµον. Aib xat μεταφοριχκῇ κέχρηται τῇ 
γραφῇ ΄ τοιοῦτον γὰρ fj παραθολῃ, λόγος ἀπό τινος 
οὐ χυρίου μὲν, ἐμφεροὺς δὲ τῷ χυρίῳ, ἐπὶ τἀληθὲς 
xdi χύριον ἄγων τὸν συνιέντα. Tj, ὥς τινές, qaot, 
ME δι) ἑτέρων τὰ χυρίως λεγόμενα μετ’ ἑνεργείας 
τεριστάνουσα. "Ηδη δὲ xai ἡ οἰχονομία πᾶσα ἡ περὶ 
v» Κύριον προφητευθεῖσα, παραθολὴ ὡς ἀληθῶς 
φαίνεται τοῖς μὴ τὴν ἀλήθειαν ἑγνωχόσιν, Ov ἄν τις 
tty Υἱὸν τοῦ θεοῦ, τοῦ τὰ πάντα πεποιηκότος, σάρχα 
ἐνιληφότα, xai tv μήτρα παρθένου χυοφορηθέντα, 


servata sancta mysteria propheliarum, teguntur 
parabolis, Scripturarum enim stylus est paraboli- 
cus. Quocirca Dominus quoque cum non esset mun- 
danus, tanquam mundanus venit ad homines. 
Portavit enim omnem virtutem, hominemque qui 
eral in mundo enutritus, ad ea qux percipiuntur 
χε intelligentia, et sunt principalia, a mundoinmun- 
dum erat sublaturus. Quocirca scriptura quoque 
utitur metaphorica. Ejusmodi enim est parabola, 
ut quz sit oratio ab aliquo non proprio quidem, 
sed quod est simile proprio, ad id quod est verum 
et proprium deducens eum qui intelligit : aut ut 


ig P.804, ED. POTTER, 677, ED. PARIS. α Prov. viui, 9. 


ὀρθὰ τοῖς εὑρίσχουσι γνῶσιν. « Omnia presentia in- D Plato quidem, in Protagora, τὴν ὁσιότητα χαὶ τὴν 


elligentibus, et recta invenientibus scientiam. » 
Chaldaica paraphrasis, « Manifesti sunt omnes viro 
imelligenti, et recti his, qui expetunt scientiam. » 
in Bomana editione adnotatur, verti etiam πάντα 
εὐθεῖα, apnd Scholiasten εὔσχοπα. In precedenti 
wergu erat πάντα τὰ ῥήματα τοῦ στόµατός pov. CoL- 


ως]. 

(42) θεοποιουµέγοις. Sepe dicit auctor, sanctos 
bomines, deos lieri. Conf. superius p. 88, not. 7. 
Similiter Gregorius Nazianz., in Orat. θεοποιοῦν dicit 
€b ἆγιον Πνεύμα, « Spiritum sanctum deos facien- 
tem. » Theophilus lib. 1 ad Autolyc. p. 101 ct 
405, edit. Paris., ait hominem 8càv ἀναδειχθῆναι, 
€om sit factus ἀθάνατος. 

(43) Καθάπερ dpéAec ἡ δικαιοσύνη. Scribe ta- 
tum jocum hoc modo, Καθάπερ ἀμέλει y διχαιο” 
σύνη, ἀνθρωπίνη οὖσα, ὡς κοινόν tt ὑποθέβηχε τῇ 
ὁπότητι, χατὰ θείαν δικαιοσύνην ὑπαρχούσῃ. Et 


διχαιοσύνην κατὰ τὸ αὐτό ponit, et eodem habet loco. 
Alii τὴν ὁσιότητα diis immortalibus tribuunt, sicut 
τὴν θέµιν. Ut eum Pythagorici dicunt, θέµιν, ἤγουν 
ὁσιότητα, φηµίζεσθαι παρὰ τοῖς οὐρανίοις θεοῖς, δἰ-- 
xay δὲ παρὰ τοῖς χθονίοις, νόμον δὲ παρὰ τοῖς "ἀν- 
θρώποις. Ques. et noster sequitur. Qui preterea ita 
ὁσιότητα distinguit et δικαιοσύνην, quod altera sit 
superior et comprehendat justitiam, altera siL in- 


ferior et comprehendatur sub sanctitate. lta ara 


superior, quz complectitur inferiorem, ὑπερθαίνειν 
dicitur, et ὑπερθεθηχυῖα vocatur. Qua de re alibi. 
Ita est intelligendum | quod ait, τὴν δικαιοσύνην 
ὑποθεθδηκένα: τῇ ὁσιότητι. Et eleganter ait, sancti- 
tatem cum sit justitia; sicut species ad genus, χατὰ 
θείαν διχχιοσύνην ὑπάρχειν, id. est, « ad divinam 
justitiam referri. » HgiNsius. 

(44) 'Υποβέδηκε τῇ ὁσιῤτητι. Forte ὑποδέδηχα 
τὴν ὁσιότητα, accus. casu. ΣΙ/ΒΙΙΑΟ. 


*- 


Sol 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


dieunt aliqui, dictio qux per alia, ea qux proprie A (κχθὸ γεγένηται τὸ αἱσθητὸν αὐτοῦ c&pxlb 


dicuntur ostendit cum efficacia. Jam vero universa 
quoque cconomia quz przdicta est a prophetis de 
Domino, videtur omnino parabola iis qui veritatem 
non norunt, quando Filium Dei qui fecit omnia, 
carnem suscepisse, et in utero Virginis concepium 
esse, (quaterus scilicet fuit genita sensilis ejus 
caruncula,) et consequenter quatenus fuit genitus 
passum esse et resurrexisse, unus quidem dicit, 
alii vero audiunt : « Judaeis quidem scandalum, 
Grxcis aulem stultitiam, » ut dicit Apostolus ^. 
Replicate autem Scripture et iis « qui aures ha- 
bent ^ » verum ostendentes, illud ipsum quod passa 
est caro quam suscepit Dominus, « Dei virtutem et 
sapientiam * » esse annuntiant, Postremo parabo- 
licum Scripturae genus cum sit, ut ostendimus, an- 
tiquissimum, merito apud prophetas maxime abun- 
davit, ut etiam philosophos, qui erant apud Gre- 
cos, et eos qui erant apud alios barbaros sapientes, 
ostenderet sanctus Spiritus ignorasse futurum 
Domini adventum, et mysticam, que ab ipso tra- 
denda fuit, doctrinam. Merito ergo quz& Dominum 
predicat prophetia, ne preter 988 multorum 
dicens opiniones aliquibus videretur blasphemare, 
ea qua significantur figuravit vocibus, qua possint 
etiam ducere ad alias mentis conceptiones. Jam 
vero prophet» omnes qui Domini adventum, et 
sancta qui cum ipso erant, predixerunt mysteria, 
persecutionem passi sunt, occisi sunt, sicut ipse 


λούθως 65, χαθὸ γέγονε, τοῦτο πεπονθότα 
σταµένον, ὁ μὲν λέχει, οἱ δὲ ἀχούουσιν, « 

μὲν σκάνδαλον, Ἕλλησι δὲ µωρίαν, » ὡ 
Απόστολος. Διανοιχθεῖσαι δὲ αἱ Γράφαἳ, 
(za ἔχουσιν ἐμφήνασαι τὸ ἀληθὲς αὐτὸ 
πέπονθεν f, σὰρξ, ἣν ἀνείληφεν 6 Κύριος, 

θεοῦ xaY σοφἰαν » καταγγέλλουσιν. Ἐπὶ 7 
παραθολιχὸν εἶδος τῆς Γραφῆς, ἀρχαιότατ 
παρεστῄσαμεν (40), εἰχότως παρὰ τοῖς 1 
μάλιστα ἐπλεόνασεν, ἵνα δὴ xal τοὺς φιλοσό 
παρ) Ἕλλησι, xai τοὺς παρὰ τοῖς ἄλλοις | 
σοφοὺς Ἰγνοηχέναι τὸ ἅπγιον ἐπιδείξῃ Ἡν 
ἐσομένην τοῦ Κυρίου παρουσίαν, xal τὴν 

παραδοθησοµένην μυστικὴν διδασχαλίαν * 
ἅρα χηρύσσουσα Ἡ προφητεία xbv Κύριο' 
παρὰ τὰς τῶν πολλῶν ὑπολίψεις λέγουσα, 
μεῖν τισὶ δοχοίη, ἐσχημάτισε τὰ σηµαινόμεὶ 
ταῖς καὶ ἐπὶ ἑτέρας ἑννοίας ἄγειν δυναμέ 
τίχα οἱ προφῆται πάντες οἱ προθεσπίσαντει 
ρουσίἰαν τοῦ Κυρίου xal σὺν αὐτῇ τὰ ἅγια 
ἐδιώχθησαν, ἐφονεύθησαν ' καθάπερ καὶ 
Κύριος, διασαφἠσας αὐτοῖς τὰς Γραφᾶς, x 
του γνώριµοι, οἱ χηρύξαντες τὸν λόγον 

αὐτὸς (AT), μετ αὐτὸν τὸ ζᾖν παρεθάλε 
ὅθεν xat ὁ Πέτρος, ἐν τῷ Κηρύγματι 

ἁποστόλων λέγων, φησίν' « Ἠμεῖς δὲ, ἆναι 
τὰς βίθλους, ἃς εἴχομεν τῶν προφητῶν, 1 
παραθολῶν, ἃ δὲ δι αἰνιγμάτων, ἃ δὲ αἱ 


quoque Dominus qui eis explanavit Scripturas. c xal αὐτολεξεὶ τὸν Χριστὸν Ἰησοῦν ὀνομ 


Ejus quoque discipuli, qui verbum predicaverunt, 
postquam ipse excessit e vita, usi sunt parabolis. 
Unde ctiam Petrus in Pra&dicatione loquens de 
apostolis dicit : « Nos autem cum evolvissemus 
libros quos habuimus prophetarum, qui partim 
quidem per parabolas, partim autem per aenigmata, 
partim vero expressa ea auctoritate et claris verbis 
Chris:umJesum nominant,invenimus ejus adventum, 
et mortem, etcrucem, et reliqua omniasupplicia qui- 


α [I Cor. 1, 25. » Matth. xi, 15, et alibi. 
(45) Ὡς παρεστήσαµεν. Scilicet per maximam 
partem Strom. v. 
(46) Οἱ κηρύξαντες cóv Aóyor, ὡς αὐτὸς, pec 


εὕρομεν xa τὴν παρουσίαν αὐτοῦ, xal τὸν 
καὶ τὸν σταυρὸν, χαὶ τὰς λοιπὰς χολάσεις πά 
ἐποίησαν αὐτῷ οἱ Ἰουδαῖοι, xa τὴν ἔγερσιν, 
οὐρανοὺς ἀνάληψιν, πρὸτοῦ Ἱεροσόλυμα χτισθ 
χαθὼς ἑγέγραπτο Ταῦτα πάντα d ἔδει a 
θεῖν, καὶ μετ αὐτὸν d ἔσται. Ταῦτα οὖν 
τες, ἐπιστεύσαμεν τῷ θεῷ διὰ τῶν γεγραμ! 
αὐτόν. » Καὶ μετ ὀλίγα ἐπιφέρει πάλιν, ( 
vola τὰς προφητείας Υεγενῆσθαι mapu 


€ [I Cor. 1, 94. 


vatos esse, in quod vel quale tempus si 
el posteriores glorias, τὰ εἰς Xptatóv X 
xai τὰς μετὰ ταῦτα δόξας. Ex quibus lu3 


αὐτὸν τὸ ζῇν παρεδἀ.Ίοντο. « Qui verbum przdi- D iis, que in. Predicatione Petri ος apocry 


caverunt, ut ipse, post ipsum vitam exposuerunt, » 
nut, « vita functi sunt. » CoLLECT. * 

(4T) Ὡς αὐτός. Haud scio an rectius ὡς αὕτως, 
seu ὡσαύτως, « eodem modo. » SyLBURG. 
. (48) Μετ αὐτὸν τὸ Civ. xaps6dAorto. « Post 
ipsum vita dispendium subierunt. » ld enim est 
τὸ ἁᾗν παραδάλλεσθαι. Hervetus perinde exponit ac 
si legisset, pev! αὐτοῦ τὸ (fiv παρεθάλοντο. 
. (49) Πρὸ τοῦ Ἱεροσόῖυμα κτισθήηναι. Christus 
ín coelum non ascendit « ante conditam, » sed 
ante captam Hierosolymam. Proinde pro χτισθῆ- 
ναι scribendum ληφθῆναι, ἁλωθῆναι, quod Her- 
veto placuit, χαθαιρεθΏναι vel aliquid simile. Ve- 
rum hzc alii ad novam Hierosolymam rcferunt. 
Proinde cl. Grabius Spicileg. 1, pag: 929, in hzc 
verba adnotat : « Ad illusirandum Petri locum di- 
cam. Quod Petrus hic viva voce przdicasse dici- 
tr, id, ipsum in canonica ejus epistola cap. 1, 
vers 11, diserte scribit, nempe pfüphetas ser- 


dam V. T. scripto allegari videntur : Tav1 
& ἔδει αὐτὸν παθεῖν, καὶ μετ αὐτὸν ἃ Éc 
omnia sunt, qua oportebat ipsum pati, et p 
que erunt, nempe non solum resurrectio 
que ascensio in ccelos, sed et sancte civiti 
rosolyme novem, descensio de colo, quat 
Pradicationis Petri respexit, dum mentio: 
assumptionis Christi in celos, priusquam i 
tur Hierosolyma, πρὸ τοῦ Ἱεροσόλυμα x 
quamque prolixe describit S. Joannes 4 
cap. xxi, quod ita incipit : Et vidi celu 
et terram novam; primum enim celum 
terra. abiit, et mare jam non est. Et ego 
vidi sanctam civitatem, Hierusalem novam 
dentem de celo, a Deo paratam. Quz cons 
istis Petri, ll epist. c. in, v. 45 : Novos 
novam lerram secundum promissa ipsius . 
mus, in quibus justitia habitat. » 
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:Ἔγνωμεν γὰρ ὅτι ὁ θεὺς αὐτὰ προσέταξεν ὄν- A buseum affecerunt Judzi,et resurrectionem etin ca 


εως (50), xat οὐδὲν ἅτερ Γραφῆς λέγομεν. » Ἔχει δ᾽ 
ὧν xai ἄλλας τινὰς ἱδιότητας ἡ Ἑδραίων διάλεκτος, 
παθάπερ καὶ ἑχάστη τῶν λοιπῶν, λόγον τινἁ ἔμπε - 
µέχουσα, ἐθνιχὸν ἐμφαίνοντα χαρακτΏρα. Διάλεχτον 
vouy ὀρίζονται λέξιν ἐθνιχῷ χαρακτῆρι συντελουµέ- 
γην (518): ἀλλ᾽ οὔτε ye ἐχείναις ταῖς διαλέχτοις ἡ 
εροφητεία γνώριµος χαθίσταται΄ ταῖς μὲν γὰρ 'EA- 
ληνιχαῖς χατ᾽ ἐπιτήδευσιν αἱ καλούμεναι τῶν τρόπων 
ἰξαλλαγαὶ τὰς ἐπιχρύψεις ποιοῦνται, xaz* εἰχόνα τῶν 
ταρ ἡμῖν προφητειῶν ἀναγόμεναι, πλὴν ἐχουσίου 


che παρατροπῆς παρὰ τὸ ὀρθὸν ἐμμέτρῳ ἡ σχεδίῳ 
φθάσει γινοµένης δείχνυται. Ἔστι γοῦν ὁ τρόπος λέξις 
παραγεγραμµένη ἀπὸ τοῦ Κυρίου ἐπὶ τὸ μὴ χύριον, 
πα ασχενΏῆς Évexa xal φράσεως τῆς ἓν τῷ λόγῳ εὖ- 
χρηστίας (52) χάριν. Ἡ προφητεία δὲ οὐδ' ὅλως τοὺς 
περὶ τὰς λέξεις σχηματισμοὺς ἐπιτηδεύει διὰ τὸ κἀλ- 
le; τῆς φΦράσεως, τῷ δὲ μὴ πάντων εἶναι τὴν ἀλήθειαν, 
ἐπιχρύπτεται πολυτρόπως, µόνοις τοῖς εἰς γνῶσιν µε- 
μυηµένοις, τοῖς δι ἀγάπης ξητοῦσι τὴν ἀλήθειαν, τὸ 
e ἀνατέλλουσα. Λέγεται δ' 60v εἶδος τῆς προφη- 
αἷας 4$ παρριµία κατὰ τὴν βάρθαρον Φιλοσοφίαν : 
λέγεταἰ τε xa παραδολἠ΄ τό τε αἴνιγμα ἐπὶ τούτοις. 
Ἀλλὰ μὴν xai « σοφία (53) » λέγεται’ καὶ ὡς ἕτερον 


αὐτῆς « fj παιδεία, λόγοι τε» αὖ «φρονῄσεως, » xat 


εστρχφαὶ λόγων, » xat «δικαιοσύνη ἀληθῆς, » διδα- 
ex))im τε αὖ « τοῦ χατευθῦναι χρῖμα, » xal «πα- 
νυργία &x&xotz» χατὰτὴν παιδείαν περιγινοµένη, at- 


σθῃησίς τε xal ἕννοια τῷ νεοχατηχήτῳ γινοµένη: 
« Ὁ τούτων ἀχούσας, oro, τῶν προφητῶν, σοφὸς, 
ουώτερος ἔσται' κυθέρνησιν (54) δὲ ὁ νοήµων xvf 
estat, xat vof,set παραθολὴν xaX σχοτεινὸν λόγον, ῥή- 
e: τε σοφῶν xat αἰνίγματα. » EL δὲ ἀπὸ (55) Ἕλλη- 
wg τοῦ Διὸς τοῦ χατ᾽ ἐπίχλησιν Δευχαλίωνος (56) τὰς 
Ἑλληνικὰς (57) συνέθη κεχλῆσθαι διαλέκτους, ἐχ τῶν 


XP. 805, ED. POTTER, 678, ED. PARIS, 


(909) Προσέταξεν ὄντως. Legi posset etiam προσ- 

Sv οὕτως, € imperavit ita. » SYLB. 

(51) Aud. Aexcov γοῦν ὁρίζονται «έξι ἐθνικῷ 
χαραχτηρι συντε.Ίλουμένην. « Definiunt itaque dia- 
letum dictionem, quze gentis stylo et charactere 
*):Micilur. » Corinthus, De dialectis, Διάλεχτος, λέ- 
ὃς ἴδ.ον χαραχτῆρα τόπου ἐμφαίνουσα. « Dictio pro- 
pium characterem loci ostendens est dialectus. » 
AS) E lac. L L 

Εὐχρηστίας. Lege εὐχρῆστου. LowThH. 

o Σοφία. Respicit Prodr i, 1, 2, 5, 4: 
Παροιμίαι 2ολομίύντος νἱοῦ Δαθὶδ, ὃς ἐδασ/λευσεν ἐν 
Ἱσραῇλ. Δέξασθαί τε στροφὰς λόγων, νοῆσαί τε δι- 
πειοσύνην ἀληθη, xal χρῖμα κατευθύνειν” ἵνα δῷ 
ἐχάχοις Γανουργίαν, παιὸδὶ δὲ νέῳ αἴσθησίν τε xat ἕν- 

$4) Kv6£pr. Prov. 1: Ὁ δὲ νοήµων χ»θέρνησιν 

τῄσεται, νοῄσει τε. 
) El δὲ ἀπὸ "EAAnvoc. Quo tempore vixerit 
Hellen, disce ex Eusebio in Chronico, an. xxxvii 


Ceeropis primi Athen. regis, eumque ita legeex uis.: 


« Ab Hellene Beucalionis et Pyrrhz filio ii, qui 
prius Graeci, Hellenes nuncupati, et Acta Attica vo- 
cata. » Clemens tamen pag. 551, tempore Crotopi 
Deucalionis inundationen constituit, cum successor 
Ceceropis regnaret. Muysen Cecropi σύγχρονον ple- 
rue faciunt, Clemens Ínacho. Pausanias in Lacon. 
ab Hellade dictos Hellenas, urbe Thessaliz,. Ste- 
phanus de urbibus, de Hellade hac,'Excío0v ὑπὸ 


8 Prov. 


D 


los assumptionem, priusquam conderentur Hieroso- 
lyma, sicut scriptum est : Hec omnia sunt qua 
oportebat ipsum pati, et post ipsum que erunt. Hsc 
ergo cum agnovissemus, Deo credidimus ex iis quee 
de ipso scripta sunt. » Et paulo post rursus infert, 
divina Providentia factas esse Scripturas, sic refe- - 
rens : « Sciebamus enim Deum hzc vere jussisse 5 
et absque Scriptura nihil dicimus. » Habet autem 
alias quoque quasdam proprietates sermo Hebrzeus, 
sicut etiam unusquisque ex reliquis, peculiari quo- 
dam constans loquendi genere, quod gentis osten- 
dit stylum οἱ figuram. Dialectum itaque deliniunt, 
dictionem quz gentis stylo ac figura conficitur ; sed 
non ejusmodi dialectis nota est prophetia, Grecis 


D enim qua troporum vocantur mutationes, de indu- 


stria occultant, deductze ad similitudinem earum 
qua sunt apud nos prophetiarum. Verum id dicitur 
esse per voluntariam a recto declinationem quz 
fit vel versu vel soluta dictione : est quippe tropus, 
dictio transcripta a proprio ad non proprium com- 
positionis causa, et propter rectum phraseos usum 
qui est in oratione. Prophetia autem minime uti- 
tur figuris in dictionibus, propter ornatum oratio- 
nis. Quia autem non omnium est veritas, multis 
modis occultatur, iisque solis qui sunt initiati ad 
cognitionem, qui veritatem quzsrunt propter cbari- 
tatem, lucem exoriri facit. Dicitur autem prophe- 
tie species proverbium a barbara philosophia ; di- 
citur quoque parabola οἱ deinde snigma. Quin 
etiam dicitur « sapientia *, » et ut ab ea diversum 
quid « disciplina, » ct. rursus « sermones pruden- 
tie, » et « stroph:e verborum, et vera justitia, » et 
rursus doctrina « dirigendi judicium ; » et « astu- 
tia qua simplicibus » aceidit ex disciplina et « sen- 


1, 1-4. 


Ἕλληνος, οὐ τοῦ Δευχαλίωνος, ἀλλὰ τοῦ Φθίου xal 
Χρνσίππης. Vide Strab. lib. viui et ix. CorLgcr. 

(56) "EAAmvoc τοῦ Διὸς τοῦ xac éz(xAmcuw 
Δευκαλίωγος. Πετνοείυς exp.:« Hellene, Jovis filio, 
ui fuit cognominatus Deucalion. » Porro Hellenem 
eucalionis filium fuisse, multi scribuut : « Eum- 
dem vero appellatum fuisse Deucalionem, haud 
quisquam. » Proinde bzc Clementis verba sic La- 
tine reddi debent : « Ilellene, filio Jovis, quoad no- 
men vero Deucalionis. » Sensus enim est, Hellenem 
quidem, cum revera Jovis esset, pro Deucalionis 

lio vulgo habitum fuisse. Idem aliis pluribus con- 
tigisse fertur. Hercules, Jovis filius, Amphitryonia- 
des dictus est : Hector, cum Priawi filius habere- 
tur, ab Apolline genitus est secundum Lycophro- 
nem Cassandre v. 264. Idem igitur de Hellene in. 
telligendum est : quem alii Jove, alii Deucalione 
natum tradunt. Apollodor. lib. 1, c. 7 : Γίνονται δὲ 
ix Πύῤῥας Δευκαλίωνι παῖδες Ἕλλην μὲν πρῶτος, ὃν 
Ex Διὸς ἔνιοι γεγενῆσθαι λέγουσιν. « Porro ex Deuca- 
lione et Pyrrha nati sunt, Hellen ante alios, quem 
a Jove ortum esse nonnulli tradunt. » Conon, nar- 
rat. 27 : Περὶ Ἕλληνος τοῦ παιδὸς αὐτοῦ (Δευχα- 
λίωνος) ὃν ἔνιοι τοῦ Διὸς παῖδα εἴναί φασιν. ε De Hel- 
lene filio Deucalionis, quem nonnulli Jovis esse fi- 
lium dicunt. » 

(57) 'EAAmvixác. Apollodori versionem obiter 
hic einenda, loco jam dicto : Αὐτὸς (Ἕλλην) μὲν ἀφ᾽ 
αὑτοῦ τοὺς χαλουµένους Γρα.χκοὺς προηγόρευσεν Ἕλ- 
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sus οἱ intelligentia, » quz ei Inditur qui est recen- A χρόνων ὧν φθάσαντες παρεστήσαµεν (58), ῥάδιον 


ter imbutus catechesi. « Qui hos, inquit, audi- 
vit prophetas, sapiens, erit sapientior, gubernatio- 
nem autem possidebit intelligens, et intelliget pa- 
rabolam et obscuram orationem, et sapientum dicta 
et snigmata*. » Si autem ab Hellene Jovis filio, 
qui fuit »« cognominatus Deucalion, contigit Helieni - 
cas, id est Graecas, appellari dialectos, ex tempo- 
ribus que prius exhibuimus, facile perspici potest, 
quot generationibus sint Hebrza lingua posteriores 
dialecti Grzcorum. Procedente autem scriptura, 
pradictos a propheta tropos quoad unamquamque 
partem adnotantes, gnosticam vivendi rationem, 
per regulam veritatis, sedulo et artificiose exhibe- 
bimus. Ánnon enim Virtus quz» Hermze quoque in 


συνιδεῖν ὅσαις γενεαῖς τῆς Ἕθραίων φωνῆς ai παρ' 
Ἕλλησι µεταγενέστεραι διάλεχτον ὑπάρχουσι. Προϊού- 
σης δὲ τῆς Υραφῆς τοὺς προειρηµένους ὑπὸ τοῦ προ- 
φήτου (59) τρόπους καθ᾽ ἑχάστην περιχοπὴν σηµειω- 
σάµενοι, παραστήσοµεν τὴν γνωστιχὴν ἀγωγὴν, κατὰ 
τὸν τῆς ἀληθείας χανόνα φιλοτέχνως ἑνδειχνύμενοι, 
"H γὰρ οὐχὶ xak&v τῇ ὁράσει τῷ Ἑρμᾷ ἡ Δύναμις (60), 
ἐν τῷ τὐπῳιτῆς Ἐχχλησίας φανεῖσα, ἔδωχε τὸ βι- 
6Mov εἰς μεταγραφὴν, ὃ τοῖς ἐχλεχτοῖς ἀναγγελῆναι 
ἐθούλετο; Τοῦτο δὲ µετεγράψατο πρὸς γράμμα, vet, 
μὴ εὑρίσχων (61) τὰς συλλαδθὰς τελέσαι. Ἑδήλου δ' 
ἄρα τὴν μὲν Γραφὴν πρόδηλον εἶναι πᾶσι, κατὰ τὴν 
Ψιλὴν ἀνάγνωσιν ἐχλαμθανομένην, xaX ταύτην εἶναι 
τὴν πίστιν στοιχείων (62) τάξιν ἔχουσαν, δι) ὃ (65) καὶ 


visione apparuit in figura Ecclesiz, dedit librum B « fj πρὸς τὸ γράµµα ἀνάγνωσις » ἀλληγορεῖται τὴν 


ut describeret quem annuntiari electis volebat? 
Eum autem inquit se transcripsisse ad litteram, 
cum non inveniret quomodo syllabas perficeret. 
Significabat utique Scrípturam esse omnibus cla- 
ram, prout in nuda lectione accipitur, et hanc esse 
fidem qu» locum obtinet elementorum. Quocirca 
allegorice dicitur « lectio secundum litteram. » 
Scripturarum autem explicationem gnosticam fide 
jam proficiente assimilari ei qux fit per syllabas 
lectioni intelligimus. Quin etiam jubetur Isaias pro- 
phetab, «novo» libro accepto in eo « scribere » 
quedam; sanctam cognitionem, per Scripturarum 
expositionem, futuram przdicente Spiritu, quz illo 
tempore nondum erat scripta, propterea quod non- 
dum: cognosceretur; dictum enim fuerat ab initio 
iis solis qui intelligunt. Jam vero cum apostolos 
docuerit Servwator, scriptae non scripta jam quoque 
nobis traditur traditio, quz& novis cordibus, secun- 
dum novum illum librum per potentiam Dei inscri- 
bitur. Ea ratione qui apud Grzcos sunt eruditissi- 
mi, Mercurio, quem dicunt esse sermonem, conse- 
crant propter usuin vocis atque interpretationem, 
fructum mali Punici. Habet enim multas latebras 
uratio. Merito ergo Moysen quoque qui assumeba- 
tur, duplicem vidit Jesus filius Nave, et unum qui- 
dem cum angelis, alterum autem supra montes, qui 
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)qvac* « Hellen quidem de. se Hellenas, qui postea 
Graci vocati sunt, nominavit.» Verti debuitj: « Qui 
prius Graeci vocati fuerant. » Horum enim nomi- 
«απ . illud Γραικῶν antiquius fuisse, satis omnibus 
notum est. . 

ins) Παρεστήσαµεγ. Nempe superius in Strom. 
ib. 1. 


(59) Tov προφήτου. ld est Salomone. Vide su- 
pra ad p. 476 edit. Paris. Lowrn. 

(60) 'H δύναμις. Intelligit « anum, » qux Herme 
Ecclesiam reprasentabat, Pastor. lib. », vis. 14, 
cap. 1 : « Et cum surrexissem ab oratione, video 
contra me anum illam, quam el anno superiore vi- 
deram, ambulantem, et legentem libellum aliquem. 
Et ait inihi : Potes hzc electis Dei renuntiare? Dico 
ei : Domina, in memoria retinere non possum ; da 
autem mihi libellum, et describam. Aecipe, inquit, 
et restituas mihi illum. Ut autem accepi, in quem- 

Jam locuin agri secedens, descripsi omnia ad litte- 


διάπτυξιν δὲ τὴν γνωστιχὴν τῶν Γραφῶν, προχοπτού- 
σης Ίδη τῆς πίστεως εἰχάξεσθαι τῇ χατὰ τὰς συλλα- 
θὰς ἀναγνώσει ἐχδεχόμεθα. ᾽Αλλὰ χαὶ Ἡσαῖας (64) 6 
προφήτης βιθλίον « xatvbv 2 χελεύεται λαθὼν, cvy pá- 
φαι» τινὰ, τὴν γνῶσιν τὴν ἁγίαν διὰ τῆς τῶν Γραφῶν 
ἐξηγήσεως ὕστερον ἔσεσθαι προφητεύοντος τοῦ Πνεύ- 
µατος, τὴν ἔτι κατ ἐχεῖνον τὸν χαιρὸν ἄγραφον τυγ- 
χάνουσαν, διὰ τὸ µηδέπω γιγνώσχεσθαι ' εἴρητο γὰρ 
ἀπ᾿ ἀρχῖς µόνοις τοῖς νοοῦσιν. Αὐτίχα διδάξαντος τοῦ 
Συτῆηρος τοὺς ἁποστόλους, ἡ τῆς ἐγγράφου ἄγραφος 
ἤδη χαὶ εἰς ἡμᾶς διαδίδοται παράδοσις, γαρδίαις χαι- 
ναῖς χατὰ τὴν ἀνακαίνωσιν τοῦ βιθλίου τῇ δυνάµοι 
τοῦ θεοῦ ἐγγεγραμμένη. Ταύτῃ οἱ τῶν παρ) Ἕλλησι 
λογιώτατοι τῷ Ἑρμῇή, ὃν δη λόγον εἶναι φασὶ, διὰ τὴν 
ἑρμηνείαν χαθιεροῦσι τῆς ῥοιᾶς τὸν xapróv: πολυ- 
κευθὴς γὰρ ὁ λόγος. Εἰχότως ἄρα xai τὸν Μωῦσέα 
ἀναλαμθανόμενον διττὸν εἶδεν Ἰησοῦς ὁ τοῦ Νανή ' 
xa τὸν μὲν μετ’ ἀγγέλων, τὸν δὲ ἐπὶ τὰ ὄρη περὶ τὰς 
φάραγγας κηδείας ἀξιούμενον. Elbe δὲ Ἰησοῦς τὴν 
θέαν ταύτην χάτω, πνεύματι ἐπαρθεὶς, cüv xal 
τῷ Χαλέθ; &AX οὐχ ὁμοίως ἄμφω θεῶνται' ἀλλ 6 
μὲν καὶ θἄττον χατηλθε, πολὺ τὸ βρίθον ἐπαγόμενος" 
ὁ δὲ, ἐπικατελθὼν, ὕστερον τὴν δόξαν διηγεῖτο fiv 
ἐθεᾶτο, διαθρῆσαι δυνηθεὶς μᾶλλον θατέρου, ἅτε xal 
καθαρώτερος Ὑενόμενος * δηλούσης, οἶμαι, τῆς ἰστο- 
plas, μὴ πάντων εἶναι τὴν γνῶσιν' Enel οἱ μὲν τὸ 


8 Prov. 1, 5,6. 5 Isa. vini, Τ. 


ram; non enim invenieboam syllabas. » 

(61) Mj εὑρίσχκων. lloc modo cum marmora et 
nummi, tum etiam libri vetustissimi scripti conspi- 
ciuntur, perpetua scilicet litterarum serie, nulla 
vocum distinctione facta. 

(62) Στοιχείων. Respicere videtur Hebr. v, 12 ; 
Τὰ στοιχεῖα τῆς ἀρχῆς τῶν λογίων. 

(65) Δι 0. Ms. Paris. διό. 

(64) Ἡσαϊας. 184. vui, 1: «Et dixit Dominus ad 
me: Sume tibi librum graudem, et scribe in eo 
stylo hominis : velociter spolia. » LXX : Λάδε 
σεαυτῷ tÓpov xatvbv µέγαν. Eusebius legit, τόµον 
χαινοῦ, ut. adnotatur in editione Romana, in qui- 
busdam libris esse τόµον χάρτου καινοῦ. Clemens 
hábet βιθλίον χαινὸν χελεύεται λαθών. « Sume tibi 
librum novum magnum, » verterunt LXX et addi- 
derunt « novum, » ut admonerent prophetiam esse 
de Testamento Novo. Eusebius lib. vn, c. 3, De- 
monsirat, evang. CoLLEcT. 


STROMATUM LIB. VI. 


σώμα τῶν Γραφῶν τὰς λέξεις xal τὰ ὀνόματα, χαθά- A dignus erat cui in convallibus justa fierent. Vidit 


περ τὸ σῶμα τὸ Μωῦσέως, προσθλέπουσιν - οἱ δὲ τὰς 
δανοίας χαὶι τὰ ὑπὸ (65) τῶν ὀνομάτων δηλούµενα 
δορῶσι, τὸν μετὰ ἀγγέλων Μωῦσέα πολυπραγµο- 
νοῦντες. ᾽Αμέλει xal τῶν ἐπιδοωμένων τὸν Κύριον 
αὐτὸν οἱ μὲν πολλοὶ, « Υἱὲ Δαθὶδ, ἐλέησόν µε, » De- 
ἵον΄ ὀλίγοι χαὶ Υἱὸν ἐγίγνωσχον τοῦ Θεοῦ, χαθάπερ 
ἑ Πέτρος * ὃν xaX ἐμαχάρισεν, «ὅτι αὐτῷ σὰρξ xal 
&'ua οὐχ ἀπεχάλυψε τὴν ἀλήθειαν, ἀλλ' f ὁ Πατὴρ 
εὐτὺ ὁ Ev τοῖς οὐρανοῖς, » δηλῶν τὸν γνωστιχὸν οὐ 
bk «ης σαρχὺὸς αὐτοῦ τῆς χυηθείσης, ἀλλὰ δι) αὐτῆς 
τῆς ὀυνάμεως τῆς πατριχῆς, γνωρίζειν τὸν Yibv τοῦ 
Πακτοκράτορος. Οὐ «μόνον τοίνυν τοῖς ἐπιτυγχάνουσιν 
ἐπὼς οὕτω δύσχολος ἡ τῆς ἀληθείας χτῆσις, ἀλλὰ 
zb ὧν τυγχάνει fj ἐπιστήμη οἰχεία, μηδὲ τούτοις 


autem Jesus hoc spectaculum inferius, sublatus spi- 
ritu, una cum Chaleb ; sed non vident ambo simi- 
liter. »& Verum hic quidem descendit citius, ut qui 
multum quod gravabat inferret; ille autem cnm 
descendisset, postea narravit gloriam quam erat 
contemplatus, ut qui magis quam alter posset per- 
spicere cum esset purior : significante, ut arbitror, 
historia, non omnium 9&9 esse cognitionem. 
Nom alii quidem corpus Scripturarum, nempe di- 
ctiones et nomina perinde ac corpus Moysis acci- 
piunt; alii vero sententias, et quz: a nominibus si- 
gnificantur pervident, eum qui est cum angelis 
Moysen curiose inquirentes. Certe etiam ex iis qui 
ipsum Dominum invocabant, multi quidem dice- 


ἀδρύαν δίδοσθαι τὴν θεωρίαν, ἡ χατὰ «bv Μωῦσέα p bant : « Fili David, miserere mei*; » pauci autem 


ἱπορία διδάσχει, μέχρις ἂν ἐθισθέντες ἀντωπεῖν (66), 
ααάπερ οἱ Εδραϊοι (07), τῇ δόξη τῇ Μωῦσέως, xal 


d ἆχιοι (08) τοῦ Ἱσραὴλ ταῖς τῶν ἀγγέλων ὁπτα- 


αίαις, οὕτω xa ἡμεῖς ταῖς τῆς ἀληθείας µαρµαρυν- 
ες ἀντιδλέπειν δυνηθῶμεν. 


cognoscebant Filium Dei, sicut Petrus, quem etiam 
beatum pronuntiavit, « quoniam ei caro et sanguig 
non revelavit » veritatem « sed Pater ejus qui est in 
colisb : » significans gnosticum, non per ejus car- 
nem quz fuit gestata in utero, sed per ipsam pa- 


teraam potentiam cognoscere Filium Omnipotentis.Non solum iis qui temere ac imperite in Scripturas 
incidunt, est adeo difficilis acquisitio veritatis; sed ne his quidem quorum est propria scientia, totam 
simal acervatim dari contemplationem, docet Moysis historia, donec sicut Hebrei gloriam Moysis, et 


seti Israel angelorum visiones, ita nos quoque objectum veritatis splendorem adversis intueri ocu 


ls possimus. 


CAPUT XVI. 
Esemplum hujus mystici intellectus (de quo in capite precedente) ponit in explicatione mystica Decalogi. 
Ὑπόδειγμα δ᾽ ἡμῖν χατὰ παραδρομὴν ἐχκείσθω α Nobis autem gnostice declarationis in trans- 


ες σαφήνειαν γνωστικὴν dj Δεχάλογος. Καὶ ὅτι μὲν 
ἱρὰ ἡ δεχὰς, παρέλχει λέγειν τὰ νῦν. El δὲ αἱ πλάχες 
αἱ γεγραμμέναι ἔργον θεοῦ , φυσιχὴν ἐμφαίνουσαι 
ἑμιουργίαν εὑρεθήσονται΄ « δάχτυλος » γὰρ «θεοῦ» 
ὄναμις νοεῖται θεοῦ, Ov ἧς ἡ χτίσις τελειοῦται οὗ- 
μανοῦ xal γῆς ὧν ἀμφοῖν αἱ πλάκες νοηθήσονται 
σύμβολα ' Θεοῦ μὲν γὰρ Υραφἢ xa εἰδοποιία Evumo- 
χεµένη (69) τῇ πλαχὶ δηµιουργία τοῦ χόσµου τυγ- 
πένει” ἡ Δεχάλογος δὲ, χατὰ μὲν οὐράνιον εἰχόνα , 
αριέχει Έλιον χαὶ σελήἠνην, ἄστρα, νέφη, φῶς, 
«κύμα, ὕδωρ, ἀέρα, σχότος, πῦρ. Αὕτη φυσικὴ 
ἰωιάλογος οὐρανοῦ * ἡ δὲ τῆς γῆς εἰχὼν, περιέχει ἀν- 
ἠώπους, κτίνη, ἑρπετὰ, θηρία, καὶ τῶν ἑνύδρων 
ἠθύας xai χέτη ' τῶν τε a0 πτηνῶν ὁμοίως τά τε 


cursu exemplum sit Decalogus. Et quod sacer 
quidem sit denarius numerus , supervacaneum es£ 
nunc dicere. Sin autem tabulz scriptz: opus sint 
Dei *, invenientur naturale ostendere opificium. 
Per «digitum » autem «Dei » | intelligitur Dei po- 
tentia, per quam efficitur creatio coi et terre; 
quorum amborum intelligentur tabulz esse signa. 
Nam Dei quidem scriptura et formatio in subjecta 
tabula, est mundi creatio. Decalogus autem ima- 
gine quadam coelesti, continet solem et lunam, 
astra, nubes, lucem, spiritum, aquam, aerem, te- 
nebras, ignem : hic est coeli naturalis Decalogus. 
Terr: autem imago continet homines, pecora, re- 
ptilia, bestias, et ex aquatilibus pisces et cete : et 


ρχοθόρα xat τὰ ἡμέρῳ χρώμενα τροφῇ΄ φυτῶν τε p rursus similiter ex volucribus, et qua sunt carni- 


d αὕτως (70), τὰ καρποφόρα xai ἄχαρπα. Αὕτη φυ- 
αχἠ Δεχάλογος γῆς. Καὶ «fj κιδωτὸς » δὲ, ἡ ταῦτα» 
πριεληφυῖα, ἡ τῶν θείων τε καὶ ἀνθρωπίνων γνῶ- 
We εἴη àv xai σοφἰα (71). Τάχα δ' ἂν εἶεν αἱ 
Ko πλάχες αὗται δισσῶν προφητεία διαθηκῶν. 


i& P. 807, ED. POTTER, 680, ED. PARIS. 
nxg, 15,10; xxxi, 18. 4 Exod. xxv, 16. 


Ὑπό. Ms. Ottob. ὑπέρ. 

) Ἁντωπεῖν. Hzc vox infra occurrit in Ez- 
terptis e Theodotop. 791, edit. Paris. ᾿Αντομματεῖν 
éicit auctor Constitut. apost. lib. vi, c. 2, ubi ad- 
aetat Cotelerius, « Lucam, et post eum Barnabam, 
at verum Clementem Bomanum, Clementemque 
Alexandrinum , et alios, ante vero auctorem libri 
Sapient; , ἀντοφθαλμεῖν usurpasse; Dionysium 


* Marc. x, 48, et alibi szpe. 


vore, et quz miti utuntur cibo ; et ex plantis si- 
militer, et qux sunt fertiles, et quz steriles. Hic 
est terra naturalis Decalogus. Porro autem «arca 4» 
qu» hzc continebat, rerum divinarum et humana- 
rum erit cognitio et sapientia. Fortasse autem fue- 


b Matth. xvi, 17. ὁ Exod. 


vero Pseudo-Areopagitam cum Clemente Alexan-- 

drino, Method. Athanas. ἀντωπεῖν, et ἀντωπήῆσαι. » 
61) Οἱ Ἑδρ. Respicit Exod. xxxiv, 50 εἰ seq. 
68) Οἱ ἅγιοι. Scilicet prophete , veluti Dan. x, 

1 et seq., et alibi. . 

69) 'Ervzox. Forte rectius ἐναποχειμένη. Svp. 

70) 'üc αὔτως. Vel conjuncte ὡσαύτως. 

n Σοφία. Conf. superius Ραάαο. p. 181, not. 
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CLEMENTIS ALEXANDRINI 


rint hz duse tabulze , prophetia duorum testamen- A ᾽Ανεχαινίσθησανοῦν μυστικῶς, πλεοναζούσης ἀγνοίας 


torum. Mystice ἂ autem sunt renovatze , cum simul 
abundaret ignoratio et peccatum. Duplicitet vero, 
ut videtur, scribuntur przecepta duplicibus spiriti- 
bus, nempe et principali, et eo qui subjicitur; 
quoniam « caro concupiscit adversus spiritum , et 
spiritus adversus carnem *.» Est autem in ipso quo- 
que homine quidam denarius : quinque sensus, et 
vocis edendz facultas, et vis seminaria : et hic 
quoque octavus qui fuit in formatione spiritus : 
nona est facultas anime quae tenet principatum, 
quz etiam dicitur principalis : et decima est sancti 
Spiritus quz? per fidem accedit, formam et characte- 
rem tribuens, proprietas. His accedit, quod decem 
quibusdam humanis partibus videlur lex imperare, 
visui, auditui, odoratui, tactui, gustui instrumen- 
tisque eorum administris, qux sunt duplicia, nempe 
manibus et pedibus : hzc est enim hominis forma- 
tio. Intromittitur auteni anima , et etiam prius in- 
tromittitur principalis facultas qua ratiocinamur, 
que non generatur per dejectionem seminis, ut 
etiam absque ea numerus decimus colligatur eorum, 
per qu: universa actio hominis perficitur, Nam or- 
dine cum primum est homo genitus, accipit initium 
vite ab iis qux» passionibus sunt obnoxia : ratio- 
cinandi ergo facultatem qux etiam est principalis, 
dicimus esse animali causam constitutionis : quin 
eliam partem expertem rationis, et esse animatam, 
et esse ejus partem. Jam vitalem quidem faculta- 
tem, qua nutriendi continetur vis el augendi , et ut 
in summa dicam, movendi, sortitus est spiritus 
carnalis, qui et motu est facillimus, et quoquover- 
$us per sensus et reliquum corpus procedit, et per 
corpus primum patitur. Principalis autem anime 
facu!tas habet liberam eligendi facultatem, in qua 
inquisitio, disciplina et cognitio. Verum enimvero 
universa ita ordinata sunt, ut ad unam principalem 
referantur facultatem : et propter illam et vivit 
homo , et certo modo vivit. Per corporeum itaque 
Spiritum lomo sentit, concupiscit, lxetatur, irasci- 
tur, alitur, augetur : quin etiam per cum actiones 
aggreditur, convenienter ei , quod mens cogitarit et 


P. 803, ED. POTTER, 681, ED. PARIS, 


(12) Γράφονται, δισσοῖς πγεύµασιν évcoAaic. 
Forte rectius γρά,ρονται, δισσοῖς πνεύµασιν ἐντολαί - 
ut conjicere licet ex v. 48. Utique Hervetus inter- 
pres ita legit. SvLsunc. — Totam hanc sententiam 
sic scribe : Δισσῶς, ὡς Éotxe, γράφονται, δισσοῖς 
δεδοµέναις πνεύμασιν ἐντολαῖς, sicut infra : τοῖς 
δισσοῖς πνεύµασι τὰς δεδοµένας ἐντολάς. Paulo enim 
post: Εἰχότως τοίνυν αἱ δύο πλάχες τοῖς δισσοῖς 
πνεύµασι τὰς δεδοµένας ἐντολὰς, τῷ πλασθέντι τῷ 
τε ἡγεμονικῷ, τὰς mob τοῦ νόµου παραδεδοµένας. 
MiNziUs. 

(16) TQ τε. ld est rationali et sensibili hominis 
facultati. Sic Philo Judzus lib. Quis sit rerum di- 
vinarum heres. p. 504 : Τί 8' αἱ στῆλαι τῶν γενι- 
χῶν δέχα νόµων, ἃς ὀνομάξει mÀRxag; δύο εἰσὶν 
ἰσάοιθμοι τοῖς τῆς toys µέρεσι' λογικχῷ γὰρ xal 
ἁλόγῳ παιδευθῆναι xai σωφρονισθῆναι x. « Quid 
innuunt columns decem legum generalium , quas 


ἅμα xai ἁμαρτίας. Δισσῶς, ὡς ἔοιχε, γράφονται, 
δισσοῖς πνεύµασιν ἐντολαῖς (72) , τῷ τε (73) Ίγεμο- 
vixip τῷ τε ὑποχειμένῳ  ἐπεὶ c dj σὰρξ ἐπιθυμεῖ΄ 
χατὰ τοῦ πνεύματος , xai τὸ (74) πνεῦμα χατὰ τῆς 
σαρχός.» Ἔστι δὲ xal δεχάς τις περὶ τὸν ἄνθρωπον 
αὐτὸν, τά τε αἰσθητήρια πέντε xal τὸ φωνητιχὸν xal 
τὸ σπερµατιχὀν᾽ χαὶ τοῦτο (79) δη ὄγδοον τὸ χατὰ 
τὴν πλάσιν πνευματικὀν ' ἔννατον δὲ τὸ ἠἡγεμονιχὸὺν 
τῆς φυχῆς ' xat δέχατον τὸ διὰ τῆς πίστεως προσγι- 
νόμενον ἁγίου Πνεύματος χαρακτηριστιχὸν ἰδίωμα. 
Ἔτι πρὸς τούτοις δέχα τισὶν ἀνθρωπείοις Πέρέαι 
προστάσσειν Ἡ νοµοθεσία φαίνεταε, τῇ τε ὁράσει xal 
&xof, χαὶ τῇ ὀσφρήσει, ἀφῇ τε χαὶ γεύσει, xaX τοῖς 
τούτων ὑπουργοῖς ὀργάνοις, δισσοῖς οὖσι, χεραί τε 
xai Toclv* αὕτη γὰρ 1| πλάσις τοῦ ἀνθρώπον. 
Ἐτεισχρίνεται δὲ ἡ duyh , καὶ προεισχρίνεται (16) 
τὸ ἡγεμονιχὸν, d διαλογιόµεθα, οὐ χατὰ τὴν τοῦ 
σπέρµατος καταθολὴν γεννώµενον, ὡς συνάγεσθαι 
χαὶ ἄνευ τούτου τὸν δέχατον ἀριθμὸν , δι’ ὧν fj πᾶσα 
ἑνέργεια τοῦ ἀνθρώπου ἐπιτελεῖται. TT, τάξει γὰρ 
εὐθέως γενόμενος ὁ ἄνθρωπος, ἀπὸ τῶν παθητικῶν 
τὴν ἀρχὴν τοῦ (fjv λαμθάνει. Τὸ λογιστιχὸν τοίνυν 
xaX ἡγεμονιχὸν αἴτιον εἶναι φαμὲν τῆς συστάσεως 
τῷ Quxp * ἁλλά xal τοῦτο τὸ ἄλογον µέρος ἑφυχῶσθαί 


πε xal µόριον αὐτῆς εἶναι. Αὐτίχα τὴν μὲν ζωτιχὴν 


δύναμιν, ᾗ ἐμπεριέχεται τὸ θρεπτιχόν τε xaX αὐξητ'- 
xbv xai xa8' ὅλου χινητιχὸν, τὸ πνεῦμα εἴληχε τὸ 
σαρχιχὸν, ὀξυκίνητον ὃν, xaX παντὶ (T1) διά τε τῶν 


 αἱσθήσεων xal τοῦ λοιποῦ σώματος πορευόμενόν τε 


xa πρωτοπαθοῦν διὰ σώματος * τὴν προαιρετιχὴν δὲ 
τὸ ἡγεμονιχὸν ἔχει δύναμιν, περὶ ἣν dj ζήτησις xai 
ἡ µάθησις xat fj γνῶσις. ᾽Αλλὰ γὰρ 1j πάντων ἆνα- 
φορὰ el, ἓν συντέταχται τὸ ἡγεμονιχὸν, xaX δι’ ἐχεῖνο 
Cf] τε ὁ ἄνθρωπος, xal πως Cf. Διὰ τοῦ σωματιχοῦ 
ἄρα πνεύματος αἰσθάνεται ὁ ἄνθρωπος, ἐπιθυμεῖ, 
ἤδεται, ὀργίζεται, τρέφεται, αὔξεται ' χαὶ δη (T8) 
χαὶ πρὺς τὰς πράξεις διὰ τούτου πορεύεται τὰ xaT 
ἔννοιάν τε xal διάγοιαν  χαὶ ἐπειδὰν κρατῇ τῶν iq- 
θυμιῶν, βασιλεύει τὸ ἡγεμονιχόν. Τὸ οὖν, «Οὐκ ἐπι- 
θυµέσεις, » οὐ δουλεύσεις, φησὶ, τῷ σαρχιχῷ πνεύ- 
ματι, ἀλλὰ ἄρξεις αὐτοῦ” εἐπεὶ ἡ σὰρξ ἐπιθυμεῖ χατὰ 


* Gal. v, 17. 


nominant tabulas? duzx sunt numero pares anima 
partibus. Nam brutz pariter ac rationali debetur 
eruditio castigatioque. » 

74) Kal cé. Galat. τὸ δὲ. ! 

(rs Καὶ τοῦτο. Nempe πνοὴν ζωῆς, quam in 
creando homine ἐνεφύσησεν ὁ θεός, Genes. n, 7. 
Hanc Clemens paulo superius dixit τὸ ὑποχείμενον 
πνεῦμα, et infra πνεῦμα σαρχικόν, Geuasuxóv. 

Qr Προεισκρίνεται. Possit etiam scribi προσεισ». 
χκρινεται. 

έπη Καὶ παντί. Aptius xat πάντη ' ut 1nterpres 
vertit, « et quoquo versus per sensus et reliquum 
corpus procedit, » SvLBURG. 

(78) Καὶ δή. Hoc est, «quin etiam quz: mente 
ac animo concepta sunt,in actionem per lunc 
franseunt. » Herveti versio ferri posset, si legaz 2 
τὰς χα. ἔννοιαν. - 


STROMATUM LIB. YI. 


$64 


οὗ πνεύματος,» καὶ εἰς τὸ παρὰ φύσιν ἀτακτεῖν A conceperit. Cum autem vicerit cupiditates, regnat 


ἱκανίσταται καὶ ει τὸ πνεῦμα χατὰ τῆς σαρ- 
εὓς » εἲς τὴν χατὰ φύσιν τοῦ ἀνθρώπου διεξαγωγὴν 
ἐκικρατεῖ. Μήτι οὖν εἰχότως «κατ εἰχόνα θεοῦ γε- 
Twévat » 6 ἄνθρωπος εἴρτται, οὗ κατὰ τῆς xata- 
σεντς τὸ σχΏημα, à) ἐπεὶ ὁ μὲν Ocb; λόγῳ τὰ 
ἁἑάντα δημιουργεῖ, ὁ δὲ ἄνθρωπος, ὁ γνωστιχὸς ve- 
Ἀμενος, τῷ λογιχῷ τὰς χαλὰς πράξεις ἐπιτελεῖ ; 
Ἡκότως τοίνυν ai δύο πλάχες τοῖς δισσοῖς πνεύµασι 
tic δεδοµένας ἐντολὰς, τῷ τε πλαἀθέντι, τῷ τε Ίγε- 
βινιχῷ τὰς πρὸ τοῦ νόµου παραδεδοµένας, ἀλλὰ xal 
ἄρηντα, (79) µηνύειν, xal τὰ τῶν αἰσθήσεων xtvf- 
µατα χατά τε τὴν διάνοιαν ἁποτυποῦνται χατά τε 
εν ἀπὸ τοῦ σώμαῖος ἑνέργειαν φανεροῦνται. "ES 
ἐμφοῖν γὰρ ἡ χατάληψις. Πάλιν τε αὖ ὡς αἴσθησις 


principalis facultas. Illud ergo , «Non concupisces :» 
non servies, inquit, carnali spiritui, sed ei im- 
perabis, quoniam « caro concupiscit adversus 
spiritum » et insurgit, χε ut seturpiter et indecore 
gerat przeter naturam ; et. « spiritus adversus car- 
nem » obtinet imperium, ad hoc ut homo vitam 
transigat secundum naturam. Ànnon ergo merito 
dictus est homo « factus esse ad Dei imaginem *,» 
uon quod attinet. ad figuram constructionis, sed 
quoniam Deus quidem ratione omnia architecta- 
tur: homo autem qui evaserit Gnosticus, ratio: 
nis facultate bonas et honestas peragit actio- 
nes? Merito ergo dua tabuble, duobus spiriti- 
hus data precepta, et ei qui est formatus, et 


Ἑρὸς τὸ αἰσθητὸν, οὕτω νόησις πρὸς τὸ vonzóv. Διτ- D ei qui est principalis, quz» ante legem tradita 


wu δὲ χαὶ at πράξεις, αἱ μὲν κατ᾽ ἔννοιαν, αἱ δὲ χατ᾽ 
ἱνρχειαν. Καὶ fj μὲν πρώτη (80) τῆς Δεχαλόγου ἑν- 
sh παρίστηδιν, ὅτι μόνος εἷς ἐστι θεὸς παντοχρά- 
tp, ὃς ἐκ της Α)γύπτου τὸν λαὸν µετήγαγεν διὰ τῖς 
ἐρμου εἰς τὴν πατρῴαν γῆν, ὅπως χαταλαµμθάνωσι 
μὲν διὰ τῶν θείων ἐνεργημάτων, ὡς ἐδύναντο, τὴν 
ἄθναμιν αὐτοῦ, ἀφιστῶνταὶ δὲ τῆς τῶν γενητῶν (81) 
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(79) 'A.L1à καὶ sip. Malim h:ec sic. scribere : εἷ- 
βηνται μηνύειν' ἁλλὰ xal τὰ τῶν αἱσθ. Sylburgius 
sit : « Haud scio an legendum ἀλλαχή εἴρηνται. Si 
qus ordine inverso xai ἄλλα malit,per me licet. 
res, ut corrupta, transiliit.» 

(80) Ἡ μὲν πρώτη. Haud in promptu est di- 
eere, quo modo Clemens Decalogum in partes suas 
distribuerit. Nam preceptum de honore parentibus 
tribuendo clare quintum vocat : cum tamen alte- 
fum de non sumendo in vanum Dei nomine se- 
eundo, et quod de Sabbato agit, tertio loco ponere 
videatur ; 4ς proinde quz bhzec praecepta przcedunt, 
Wniversa uno pracepto concludantur, necesse est. 
Porro post quintum preceptum statim illud addit, 
quo adulterium prohibetur : tum alterum, quo ho- 
micidium ; ac deinde eo, quod de falso testimonio 
sgit, prorsus omisso, vel cum praecedente confuso, 
decimum pronuntiat esse, quo a qualicunque con- 
enpiscentia arcemur. Pro certo igitur tenendum 
est quod cum Clemens preceptum de honore pa- 
rentibus tribuendo quinto loco ponat, ante id alía 
quatuor numeraverit ; et quod post id itidem qua- 
luor praecedere voluerit preceptum illud, quo qua- 
liseunque concupiscentia prohibetur, cum hoc de- 
timum esse aperte doceat. Quz cum ita sint, Cle- 


fuerant, dicte sunt significare : quin etiam 
sensuum motus indicantur tum quatenus in 
mente recipiuntur, tum quatenus de corporis 
operatione procedunt, est enim ex ambobus de- 
prehensio. Et rursus, ut se habel sensus ad sen- 
οί], ita intelligentia ad id quod ea comprehendi- 
tur. Sunt autem duplices quoque actiones, aliz 


ο Gen. 1, 20. 


ster, preceptum de adulterio ei, quo prohibetur 
homicidium, anteponat ; octavo autem loco prazce- 
ptum de furto, et illud, quo qualiscunque concu- 
piscentia probibetur, decimo constituat. Sylburg, 
ait: « Hasschelius Decalogi numerum sic impleri 


C posse arbitratur, si post γῆν inseratur, ὁ δεύτερος 


λόγος (seu ἡ δὲ δευτέρα ἐντολή) παρίστησι’ mu- 
tato mox δεύτερος in τρίτος, et τρίτος in τέταρ” 
τος. Mihi vero, inquit, post comma istud, ὁ δεύ- 
τερος δὲ ἐμήνυε λόγος, mutilatus esse videtur locus, 
deesseque enarratio secundi przcepti de iimagini- 
bus. Id enim eum hoc loco agnovisse, satig decla- 
rant quz cum aiibi passim contra imagines dispu- 
tat, tum p. 249, 295 et 305, secundum vero ei prze- 
cepto locum tribuunt etiam Philo tribus in locis, 
et Josephus p. 69, itemque Origenes homilia octava 
in Exodum, Athanasius in Synopsi sacre Scripture, 
Gregorius Naz., in Garmintbus πιο et recentio- 
res, Nicephorus, Zonaras, Cedrenus et Suidas in 
voce IIAa£(- atque adeo nisi hoc loco defectus sta- 
tuatur, et mox pro τρίτος reponatur τέταρτος, quo- 
modo consistet ordo et numerus in sequentibus? 
Manifeste namque cum ceteris suprà nominatis 
auctoribus decimum preceptum esse dicit περὶ 
ἐπιθυμιῶν, p. 393. Alque en tibi octo hexametris 


mentis verba boc, vel alio simili, modo scribenda D expressa hec decem precepta per Gregorium 


, 


esse videntur : Καὶ fj μὲν πρώτη . . . πατρῴαν γῆν. 
Ὅπως κχαταλαμόθ. . . . ἔχοντες θεὸν, d. δεύτερος 
ἐμένυε λόγος. Mtj δεῖν λαµδάνειν . . . αὐτὸς μόνος, 
ερίτος ἑστὶ λόγος. Τέταρτος δὲ ὁ μηνύων γεγονέ- 
ναι, etc. Qua mutatione haud ita magna fiet, ut et 
secum consentiat Clemens , et cum Philone Judxo, 
quem in iis, qux ad veterem legem spectant, ubi- 
Rt lere sequitur, ut sxpe alias observatum est. 
ilo enim primum id preceptum esse declarat, 
dicitur unum esse verum Deum colendum, qui 
deos ex /Egypto eduxit ; secundum, quo simu- 
lcra coli prohibentur ; tertium, quo Dei nomen in 
vanum pon esse sumendum decernitur ; quartum, 
quo septimi diei observatio pr:ecipitur, etc. Conf. 
ejus lib. Quis sit rerum divinarum heres, pag. 504, 
lib. De decalogo, lib. De specialibws praeceptis in 
uo principio. Ad sententiam nostram coulirman- 
accedit, quod Philo, perinde ac Clemens no- 
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pag. 56: 
OU γνώσῃ θεὸν ἅ-.Ίον. ἐπεὶ cé6ac olov évóc ye. 
0» στήσεις ἴνδα.Ίμα κενὸν καὶ ἄπνοον εἰκώ. 
Οὔ ποτε µαψιδίως μνήσῃ ueyá dou θΘεοῖο. 
Σάδδατα πάντα φύ.ασσε µετάρσια καὶ σχιόεντα. 
"04διος, ἣν τοχέεσσι gépnc χάριν ἣν ἐπέοικε. 
Φεύγειν ἀνδροφόνου zxaAdágac ἄγος, ἆ.λ.λοτρίης τ8 
Eórnc: κχάἀεπτοσύγη» τε κακόφρονα, pgapcv- 
. [ρίην τε 
V'evón- ἆ 1.Ἰοτρίων τε πόθο», σπιγθῆρα µόροιο.» 


Atque hactenus viri doctissimi Hosschelius et SyT- 
burg., quorum conjecture an Clementis sententiae 
magis consentanez sint, quam quz a nobis allata 
sunt, equus lector, omnibus diligenter perpensis, 
facile judicabit. 

(81) Γενητῶν. À. mavult γεννητῶν. SvLBURG: 
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«uidem per 990 mentis agitationem, ali: vero A εἰδωλολατρείας, τὴν πᾶσαν ἐλπίδα ἐπὶ τὸν χατ ἁλή- 
:θειαν ἔχοντες Θεόν’ ὁ δεύτερος δὲ ἐμήνυε λόγος, μὴ 


per operationem. Et primum quidem preceptum 
Decalogi ostendit unum solum esse Deum onmnipo- 
tentem *, qui populum transtulit ex JEgypto per 
solitudinem in terram patriam, ut per divinas qui- 
dem operationes comprehenderent, ut poterant, 
jus potentiam ; ab eorum autem quz? sunt genita 
abstinerent idololatria, omnem spem habentes in 
Deo vero. Secundum autem significat non oportere 
assumere b, neque inferre magnam el omni vene- 
ratione dignam ejus potentiam, qus quidem est 
nomen (hujus enim solummodo discendi multi 
erant adhuc capaces), neque transferre ejus nun- 
cupationem ad res genitas οἱ inanes, quas 5 quidem 
fecere homines artifices; in quibus is qui est. non 
ponitur. (In identitate enim ingenita, qui est, est 
ipse solus.) Tertium autem significat, mundum a 
Deo esse factum ; et dedisse nobis septimum diem 
αἆ quiescendum *, propter eam que est in vita 
afflictionem et malorum perpessionem. Deus enim 
indefessus, nullisque obnoxius est passiunibus, et 
nullius indiget; quiete autem indigemus nos, «ui 
carnem gestamus. Septimus ergo dies dicitur quies, 
abstinentia a malis, praparans illum primarium 
et ex quo cuncta orta sunt diem, qui est vere no- 
Stra quies, qui quidem prima quoque est revera lu- 
cis generatio, in qua omnia simul et cernuntur et 
possidentur. Ex hoc die prima sap:entia et cogni- 
tio nos illuminat; lux enim veritatis, lux vera, 
umbre expers, qui citra divisionem dividitur Spi- 
ritus Domini in eos qui sunt per fidem sanctiicati, 
qui est instar luminaris ad eorum que sunt agDpi- 
tionem. Eum ergo per totam sequentes vitam nul- 
lis efficimur passionibus obnoxii: id autem est 
quiescere. Quocirca Solomon 4 quoque ante c«e- 
lum et terram, et omnia quz sunt, Omnipotenti dí- 
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(82) Ι εγητὰ καὶ udcaia. Vult auctor μάταια esse 
«creata,» ac proinde nomen Dei sumere ἐπὶ µα- 
ααίῳ esse id rebus creatis imponere. ]taque hoc 
precepto, secundum Clementem, prohibemur Dei 
nomen creaturis impónere, quihus ρτοχίσιο supe- 
riori praecepto divinum cultum tribuere veti- 
tum est. 


C 


83) 'O &vr. Nomen Dei Exod. in, 14 :. 'Eyo εἰμι D 


6 ὄν, etc. 

(84) Τρίτος. Legendum omnino τέταρτος, uti no- 
tavit Sylburg. Nau p. 687, edit. Paris., proximum 
mandatum ut quintum ordine recensetur. Deest 
itaque tertii precepti explicatio, quamvis secun- 
dam ita exponat, ut etiam — tertii vim quodammodo 
in se contineret, unde forte defectus ortum habuit. 
Ita infra nonum cum decimo in unam et eamdem 
interpretationem coalescit. LowTW.—Porro mihi nec 
secundi praecepti, ut Sylburgio visum est, nec tertii 
enarratio desiderari videtur; quorum prius de di- 
vino cultu, posterius de divino nomine rebus creatis 
non tribuendo, satis clare exposuit auctor; ut modo 
dictum est. 

(85) ᾽Αγάπαυσις. ld significat Πευταῖεα vox 
Σἀθόατον. Conf. Strom. 1v, pag. 612. n. 12. 

(86) ᾿Ετοιμάζουσα. Hoc est, przsignificans Chri- 
etum qui nobis et. cxs:stentiam el lucem donat, et 
requiem, lis similia scribit Darnabas epistole 


δεῖν λαµθάνειν, μηδὲ ἐπιφέρειν τὸ μεγαλεῖον χράτο» 
τοῦ θεοῦ (ὅπερ ἑστὶ τὸ ὄνομα: τοῦτο γὰρ µόνον ἑχώ- 
pouv xat ἔτι νῦν οἱ πολλοὶ μαθεῖν), μὴ φέρειν τούτου 
τὴν ἐπίχλησιν ἐπὶ τὰ γενητὰ καὶ μάταια (89), ἃ δὴ 
οἱ τεχνῖται τῶν ἀνθρώπων πεποιῄχασι, χαθ᾽ ὧν ὁ 
v (85) οὗ τάσσεται (iv. ταὐτότητι γὰρ ἁγεννήτῳ ὁ 
Gv αὐτὸς μόνος). Τρίτος (84) δέ ἐστι λόγος ὁ μηνύων 
γεγονέναι πρὸς τοῦ θεοῦ τὸν χόσµον, xaX δεδωχέναι 
ἀνάπανσιν ἡμῖν ἑθδόμην ἡμέραν, διὰ τὴν χατὰ τὸν 
βίον χαχοπάθειαν' θεὸς γὰρ ἄχμητός τε xal ἁπα- 
θῆς, καὶ ἁπροσδεής' ἀναπαύλης δὲ ἡμεῖς οἱ σαρχο- 
φοροῦντες δεόµεθα" ἡ ἑθδόμη τοίνυν ἡμέρα drdxav- 
σις (85) κηρύσσεται, ἀπογὶ χαχκῶν, ἑτοιμάζουσα 
(86) τὴν ἀρχέγονον ἡμέραν, τὴν τῷ ὄντι ἀνάπανσιν 
ἡμῶν' ἣν 85 xal πρώτην τῷ ὄντι φωτὸς γένεσιν, by 
ᾧ τὰ πάντα συνθεωρεῖται, xat πάντα χληρονομεῖται, 
Ἐκ ταύτης τῆς ἡμέρας fj πρώτη σοφία xa fj γνῶ- 
σις ἡμᾶς ἑλλάμπετα:' τὸ γὰρ φῶς τῆς ἀληθείας φῶς 
ἀληθὲς, ἄσχιον, ἁμερῶς µεριζόµενον Πνεῦμα Κυρίου 
εἰς τοὺς διὰ πίστεως ἡγιασμένου , λαμπτῆοος 
ἐπέχον τάξιν, εἰς τὴν τῶν ὄντων ἐπίγνωσιν. "Axe- 
λουθοῦντες οὖν αὐτῷ δι) ὅλου τοῦ βίου, ἁπαθεῖς καθ- 
ιστάµεθα᾽ τὸ δέ ἐστιν ἀναπαύσάσθαι. Διὸ χαὶ Σο- 
λομὼν πρὸ οὐρανοῦ xal γῆς xal πάντων τῶν ὄντων 
τῷ Παντοκράτορι Υεγονέναι τὴν σοφίαν λέγει, fic d 
µέθεξις ἡ χατὰ δύναμιν, οὗ xaz' οὐσίαν λέγω, θείων 
καὶ ἀνθρωπίνων κχαταλητπτικῶς ἐπιστήμονα εἶναι 
(87) διδάσχει. Ἐνταῦθα Υενοµένους, ἓν παρέργῳ καὶ 
ταῦτα ὑπομνηστέον' ἐπεὶ περὶ ἑθδομάδος καὶ ὀγδοά- 
δος ὁ λόγος παρεισῆλθε' κινδυνεύει (88) γὰρ ἡ μὲν 
ὀγδοὰς ἑθδομὰς εἶναι χυρίως, ἑξὰς δὲ ἡ ἑδδομὰς χα- 
τά γε τὸ ἐμφανές' xal 1d) μὲν, χυρἰως εἶναι Σάδδα- 
τον, ἐργάτις (89) δὲ ἡ ἑδδομάς' fi τεγὰρ χοσµογἑνεια 
ἐν Ἐξ περαιοῦται ἡμέραις' f, τε ἀπὺ τροπῶν (90) ἐπὶ 
Exod. xx, 2, 5 etseq.  blbid. 7. * Exod. xx, 8. 


sus& c. 15, ubi conf. que adnotavit Cotelerius. 

(87) Ἐπιστήμογνα elv. Hoc est, « habere scien- 
tiam docet, Cum autem huc pervenimus, hzc quo- 
que sunt ebiter memoranda.» Quz llervetus per- 
inde vertit, ac si legisset : Ἐπιστήμονας εἶναι 
δ.δάσχει, ἐνταῦθα γενοµένους. Ἐν ra pépyu xal ταῦτα 
ὑπομνηστέον, ἐπεὶ περὶ £6. Quo modo hxc senten- 
tia in edit. Flor. interpuncta est; ubi tamen ἐπι- 
στ à occurrit, non ἐπιστήμονας. 

(88) Κιδυγεύει. Vide pag. 684, ed. Paris. 
Γοντη. — Herveti etiam Coinmentarium, et quead 
Barnaba locum paulo superius dictum adnotat Co- 
Lelerius 

(89) Ἐρτάτις. Ἑθδομάδα etiam mystice ἐργά- 
τιδα dictain. fuisse ex Nicomacho tradit Photius, 

(90) Ἡ τε ἀπὸ vpoxor. Mis similia scribit Ma- 
crobius in Somnium Scipionis lib. 1, cap. 6. Cle- 
mens autem Philonis verba abbreviavit lib. De 
opificio mundi: "O 0' ἡγεμὼν ἡμέρας fÀtog, διττὰς 
Mh ἕχαστον ἐνιαυτὸν PN "enu plas, ξαρι xa 
μετοπώρῳ, τὴν μὲν ἑαρινὴν Ev. Κριῷ, τὴν δὲ µετο- 
πωρινἣν ἐν Ζυγῷ, ἐναργεστάτην παρέρχεται πίστιν 
τοῦ περι τὴν ἑθδόμην θεοπρεποῦς. Ἑχατέρα γὰ 
τῶν ἰσημεριων ἑθδόμῳ Ὑίνεται prm, καθ) ἃς xa 
ἑορτάνειν διείρηται νόµῳ τὰς µεγίστας xaX δηµοτε- 
λεστάτας ἑορτάς' ἐπειδήπερ ἀμφοτέραις ὅσα EX γῆς 
τελειογονεῖται, ἔαρι μὲν ὁ τοῦ σίτου χαρπὸς, xal τὼν 
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εροπὰς χίνησις "roo ἡλίου, àv ἓξ συντελεῖται unot- A cit genitam fuisse sapientiam, cojus participatio 


πεθ fjv πὴ μὲν φυλλοῤῥοεϊ, πὴ δὲ βλαστάνει τὰ φυτὰ, 
wai ai τῶν σπερµάτων γίνονται τελειώσεις. Φασὶ δὲ 
παὶ τὸ ἔμέρυον (91) ἁπαρτίζεσθαι πρὸς ἀχρίδειαν 
pr*t τῷ ἔκτῳ, τουτέστιν Exazby ἡμέραις xax ὀγδοή- 
χοντα πρὸς ταῖς δύο χαὶ ἡμίσει, ὡς ἱστορεῖ Πόλυθος 
pivó ἰατρὸς ἐν τῷ Περὶ ὀχταμήνων, ᾿Αριστοτέ- 
ης δὲ ὁ φιλόσοφος iv τῷ Περὶ φύσεως ' ot τε 
Πυθαγόρειοι ἐντεῦθεν, οἶμαι, ἀπὺ τῆς τοῦ χόσµου 
χατὰ τὸν προφίτην (02) γενέσεως τὸν ἐξ (95) ἀρι- 
ἑν τέλειον νοµίκουσι, xaX µεσευθὴν (94) καλοῦσ. 
πῦτον χαὶ γάμο», διὰ τὸ μέσον αὐτὸν εἶναι τοῦ 
ὑθέως, τουτέστι «03 δέχα χαὶ τοῦ δύο” φαίνεται γὰρ 
inv ἀμφοῖν ἀπέχων. Ὡς δ᾽ ὁ γάμος ἐς ἄῤῥενος xaX 
λείας γεννᾷ, οὕτως ὁ ἓξ Ex περισσοὺ μὲν τοῦ τρία, 
ἆῤῥενος ἀριθμοῦ λεγομένου, ἁρτίου δὲ τοῦ δύο, θή- 
Mog (95) νοµιζοµένου, Ὑεννᾶται δὶς γὰρ τὰ τρία 
Ἱίνεται ὁ £5. Τοσαῦτα πάλιν αἱ γενιχώταται χινλσεις, 
x30' &c fj πᾶσα γένεσις φἐρεται ἄνω, χάτω, εἰς δεξιὰ, 
d; ἀριστερὰ, “πρόσω, ὁπίσω. Εἰχότως ápa τὸν Ez 

ἐριθμὸν ἀμήτορα (96) xaX ἄγονον λογίζονται, τὸ Σά6- 
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Όλων ὅσα σπαρτὰ, μετοπώρῳ δὲ τὸ τῆς ἀμπέλου 
καὶ τῶν ἄλλων πλείστων ἀχροδρύων, « Sol ipse diei 
dax, bina quotannis equinoctia faciens, vere atque 
aptumno, vernum in Ariete, autumnale in Libra, 
evidentissimam probationem exhibet divin: maje- 
«atis in septenario. Utrumque enim zquinoctium 
ét mense septimo ; quibus temporibus festa indixit 
les duo maxima et celeberrima, quandoquidem 
utroque quidquid terra fert perficitur, vere quidem 
frumentam, et quacunque seminamus alia ; au- 
tumno vero vitis fructus, et plerarumque arborum.» 
(91) Φασὶ δὲ καὶ τὸ Ey. Macrobius, in Somnium 
Scipionis lib. 1, cap. 6: « Habet et alia su: vene- 
rationis indicia, sed ne longior faciat sermo fasti- 
din, unum ex omnibus ejus oílicium perseque- 
mur; quod ideo prztulimus, «quia hoc commemo- 
talo, non senarii tantum, sed et. septenarii pariter 
dignitas astruetur. Humano partui frequentiorem 
usum novem mensium, certo numerorum modula- 
mine natura constituit; sed ratio sub asciti sena- 
rii numeri multiplicatione procedens etiam septem 
menses compulit usurpari; quam breviter absolu - 
teque dicemus duos esse primos omnium numero- 
rum cubos, id est a pari octo, ab impari viginti se- 
pem: et. esse imparem marem, parem leminam 
Superius expressimus. Horum uterque si per sena- 
rium numerum multiplicetur, efficiunt dierum nu- 
merum, qui septem mensibus explicantur. Coeant 
enim numeri mas ille qui memoratur et femina, 
octo scilicet et viginti septem; pariunt ex se quin- 
que et triginta. Hzc sexies multiplicata creant de- 
cem et ducentos : qui numerus mensem 7 claudit. » 
(92) Προφήτη». Nempe Moysem. 
(95) "EC. Euclides lib. vn, definit. 22: Τέλειος 
ἐριθμός ἐστιν, ὁ τοῖς ἑαυτοῦ μέρεσιν ἴσος ὤν' « Per- 
fectus η υπιθγις est, suis partibus zqualis exsistens.» 
Cassiodorus lib. Je amicitia : « Senarius nuinerus, 
rfectus, constans ex partibus suis. Si enim con- 
jenxeris unum, duo, tria, perfectum habebis sena- 
rium. » Conf. Censorinus cap. 11. Hinc senarium 
numerum Veneri sacrum fuisse tradit Jambli- 
ehus De vita Pythagore lib. 1, cap. 28. Idem dictus 
est. Αφροδίτη Ζυγία, Γαμηλία, ᾿Ανδρογυναία, ut re- 
fert Photius in Excerptis e Nicomachio. ltem Γάμος, 
αἱ tradit Plutarchus lib. De «nima procreatione, ex 
Τίπισο; et anonymus apud Meursium Denarii Py- 
tkagorici cap. 8.Àb eodem dicitur ᾿Αῤόενόθηλυς. 
Ejus verba, quz Clementinis paria sunt, hic legisse 


e 
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qua est per virtutem, non dico per essentiam, do- 
cet eos qui hic fuerint rerum divinarum et humu- 
narum habere scientiam, idque per modum com- 
prehensionis. llc quoque sunt obiter revocanda 
in memoriam, quoniam de septenario et octonario 
institui ccepit jam sermo. Qui est enim octonarius, 
videtur esse omnino proprie septenarius ; septena- 
rius autem aperte senarius, et hic. quidem proprie 
esse Sabbatum; septenarius autem operz destina- 
tur, nam et mundi ortus sex finitur diebus, et mo- 
tus solis,qui fit a conversionibus ad conversiones, seu 
ab uno tropico ad alterum, perficitur sex inensibus, 
per quem uno tempore cadunt folia,altero vero tempo- 
re plantz pullulant, et semina perficiuntur. Aiunt fe- 
tum quoque perfecte »& absolvi mense sexto, hoc est, 
centumet octoginta duobus diebus et dimidio, ut &cri- 
bitPolybus quidem medicus inlibro Deoctomestribus, 
Aristoteles autem philosophus in libro De natura. 
Et Pythagorei, hinc, ut arbitror, a mundi ortu ex 
sententia prophete. numerum senarium perfectum 


haud pigebit : Ἔξ ἁρτίου xal περισσοῦ τῶν πρώτων. ' 
ἄῤῥενος xai ÜfAeoz, δυνάµει Χαὶ πολλαπλασιασμῷ 
γίνεται * διὸ καὶ ἀῤῥενόθηλυς καλεῖται. "Ext δὲ γά- 
pog καλεῖται, ὅτι αὐτὸς τοῖς ἑαυτοῦ µέρεσίν ἐστιν 
ἴσος᾽ γάμου δὲ ἔργον τὰ ὅμοια ποιεῖν τὰ ἔγγονα τοῖς 
γονεῦσιν. « Εχ pari et impari. primis, mari ac fe- 
πίτα, potentia ac. multiplicatione fit senarius, unde 
etiam virofemina appellatur. Ας przterea etiam 
matrimonium dicitur quod suis ipse parlibus sit 
equalis : est autem opus matrimonii prolem paren- 
tibus similem facere. » De numero senario plura 
refert Macrobius, in Somnium Scipionis lib. 1, c. 6. 
Non suut autem verba Philonis, quem sequi ainat 
Clemens, hoc loco prztereunda lib. De septenario 
el festis pag. 1477 : Μωῦσης δ ἀπὸ σεµνοτέρου 
πράγµατος ἐχάλεσεν αὐτὴν συντέἐλειαν xal παντέ- 
λειαν, ἁξάδι μὲν τὴν γένεσιν τῶν τοῦ χόσµου μερῶν 
ἀναθεὶς, ἑθδομάδι δὲ τὴν τελείωσιν. Ἑξὰς μὲν γὰρ 
ἁρτιοπέριττος ἁἀριθμὸς, ἑχ τοῦ δὶς τρία παγεὶς, ἔχων 
ἄβῥενα μὲν τὸν περιττὸν, θῆλυν δὲ τόν ἄρτιον, ἐξ ὧν 
εἶσιν αἱ γενέσεις χατὰ φύσεως θεσμοὺς ἀγινήτους» 
ἑθδομὰς 6 ἀμιχέστατος, καὶ φῶς {εἰ χρὴ τἀληθὲς εἷ- 
πεῖν) ἑξάδος ' & γὰρ ἐγέννησεν ἑξάὰς, ταῦθ) ἐθδο 

τελεσφορηθέντα ἐπεδείξατο. « Moyses autem abs re 
lionestiore indigitavit ipsam consummationem et 
absolutam perfectionem. Hexadi quidem ortu 
mundi partium consecrato, bebdomadi vero absoluta 
perfectione data. Etenim hexas est numerus par et 
impar, compactus ex bis tribus, cum habeat mascu- 
lum imparem, feminam vero parem : ex quil.us 
sunt procrestiones juxta immota nature statuta. 
Porro hebdomas purissima est et lux hexadis (si 
veritati favendum est), nam qus generavit hexas, ea- 
dem hebdomas ostendit ad perfectionem redacta. » 

(94) Μεσευθήν. Scribendum μεσευθύν. Facta 
enim est hzc vox ex µέσος et εὖθυς, 

(95) Avo, θή.Ίεος. Hinc Juno dictus est numerus 
binarius, ut tradunt Eulogius in Somnium Scipionis, 
et Martianus Capella. A Proclo dicitur γόνιµος àgi- 
θµός, « fecundus numerus, » Comment. in Hesiodi 
Dies. Conf. Meursius Denarii Pythagorici cap. 4. 

(960) Ἀμήτορα. Philo Judgus lib. Quis sit rerum 
divinorum heres, pag. 504 : Τέταρτος δὲ περὶ τῆς 
ἀξιπαρθένου xal ἀμήτορος ἑθδομάδος, ἵνα «hv ἀπρα- 
ξίαν αὐτῆς μελετῶσα Ὑένεσις, εἰς μνήμην τοῦ ἀορά- 
τως πάντα ὁρῶντος γένηται. « Quartum mandatum 
est de semper virgine sine matre hebdoniada, u& 


creatura assuela ejus otio, reminiseatur ejus, ^**&— 
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SIS IEEREM, 
E-——r* .mucm. Αα ca CenurteIRER. Dal xb me- 
HIR τες o :u€ 5 «σσ ^£ πμ - vwuleter 
BLAO τ Uu µας 4 DUMDVUM-. "INO. MIS 
Té. ος ενα. Πα 5$ COMQUEDUAM ον σας ox mEM- 
*aMabl, € eX. cX ρε quides rma- 
"uon ας  NWteDuIEESM. IX δὲ  Iu£es. mesape 
niafTi, Ui cHeíAlg cXnmAIBAMnr. mupuiur : ως enim 
Ta MAR x3. υ μες SUDE DuQuS GRliIE9 ge- 
Xo ix. Νε anum εγιας πεις  Jén0eT3É. SSrsum, 
«ων Mil, πλάνα. UBSÜUCSID. 3ale, pone. 
ccu S19 eerta icpurmaniegm existimant esse 
m waale A xime ἀπὸ. Sunüabum imterpretantes, 
e γεν qeu domum ahnprice, i6 qua « nec 
.u orm aueubA Occ 3upuum aeter amplius *. » 
Ἁγμας onu 23 2umere ape ad aliquem sumen- 
now Ob xpechMTIDS Oque Aa aliquem sumptus 
Si miuus fW is Nur suBb imtra duodenarium. 
Aumba-um :uU:4E ulum 3ppellant, cum septem 
stmmibDua amtckueUR sphoram connumerantes, 
P qu R xuapue; aus, veluti quedam periodus 


ma * 


νο XM X 
mia Tan ies pnlter slm lib. 1! Legis allegor., 
κ. οἳ δι taecH) iT) τελείου τοῦ ES xal µονάδος, 
wii onowt eremo n LA ὄξχάδος ἀριθμοὶ γεννῶνται, 
& τον Unus P7) ὀξχάδος xal αὐτήν 1 δὲ γε 
Δον, A νὰ τινα τῶν ἐντὸς δεχάδος ἀριθ μῶν, 
ον εννοώ wo. παρ ὃ μυθεύοντες οἱ 
Bofavexce τὰ ὃς παοθένῳ χαὶ ἀμήτορ, αὐτὴν 
απών GESN IDOLTS | | 
θὰ genus πετ  nascilur ex perfecto, id 
exowuUzmue X wsitale : preterea. juxta quamdam 
cw weeda qui στα denarium sunt numeri, aut 
g gessi ce qui. suni infra denarium, aut ab iis 
κ Καλως, δεί wirumque : at septenarius nec gignit 
w 60k CEA. ec gunitur a quoquam. Quapropter 
ινε uS seguper virgini ac sine inatre natz 
wea exse Eat ulantur, quia et illa nec partu est 
eA, aec λα pariet. » Porro Minerva ἀειπάρ- 
(sw οἱ Aantwg esl apud poetas. Hc autem Philo 
ια expea.t lib. De septenarto et festis. p. 1171, 
s Aetiadtoc. Duo denarii; seu potius δεχάδος, 
ee varii uumeri, ut apud Philonem est. mE 
GS Ner. Macrobius. in Somnium Scipionis 
bb, a ἐς ὃς postquam culi naturam docuisset, ad- 
du: « Fx his apparet octonarium numerum soli- 
dum corpus οἱ esse et haberi ; siquidem unum apud 
vomietras puncti locum obtinet. Duolinex ductum 
t»ciunt, que duobus punclis, ut supra diximus, 
ewevetur : quatuor vero puncta adversum se in 
duobus. erdinibus, bina per ordinem posila expri- 
wunt quadri speciem asingulis punctis in adversum 
peuctum ejectalinea, ec quatuor, ut diximus, du- 
picata et oct faeta duo quadra similia describunt : 
qui sibi superposita additaque. altitudine formam 
cubi, quod est solidum corpus, efliciunt. » 
(989) Περίοδος. Non. pauci ex antiquis Ecclesize 
serieribus putarunt mundum sex millibus an- 
norum consummandum esse, qui sex creationis die- 
bus respondent; septima futurum esse judicium, 
ectavo omniumrestitutionemn., Barnabas epist. c.15 : 
Hposigsss, τέχνα»τί λέχει τὸ, cvrecéAecer ἐν EC 
ἡμέραις κοῦτο λέγει, ὅτι συντελεῖ ὁ Oz; Κύριος 
àv ἐξαχισχιλίοις ἔτεσι τὰ πάντα. Ἡ yàp ἡμέρα παρ 
αὐτῷ χίλια ἔτη: αὐτὸς δὲ μαρτυρεί, λέγων ᾿ ; Ιδοὺ 
σὐμιρον ἡμέρα ἔσται ὡς χίλια ἔτη. Οὐχοῦν, τέχνα, 
ἐν μή ἡμάραις, tv τοῖς ἑξαχισχιλίοις ἔτεσι συνντε- 
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xai τὸ τῆς ἀναπαύσεως εἶδος 
ἀλλγγορούντες' χαθ) fjv « οὖτε Υαμοῦσιν, οὔτε γα- 
μίσχοντα: ἔτι '» οὔτε γὰρ Éx τινος ἀριθμοῦ ἐπί τινα 
Ἀαμθάνουσι γίνεται ὁ ἑπτὰ, οὔτε ἐπί τινα ληρθεὶς, 
ἁτοτελεῖ τῶν ἑντὸς τῆς δωδεχάδος (97) ἑκάτερον. 
Τὲν τε ὀγδοάξα χύδον (98) χαλοῦσι, μετὰ τῶν ἑπτὰ 
πλανωμένων τὴν ἁπλανη συγκαταριθμοῦντες σφαῖραν, 
δι ὧν ὁ μέγας ἐνιαυτὸς γίνετα:, οἵον περἰοδός (99) τις 
τῆς τῶν ἐπηγγελμένων ἀνταποδύσεως. Ταύτῃ (1) τοι 
ὁ Κύριος τέταρτος ἀναθὰς εἰς τὸ ὄρος, ἔχτος γίνεται, 
xal φωτὶ περιλάμπεται πνευματιχῷ, τὴν δύναμιν 
τὴν ἁἀπ᾿ αὑτοῦ παραγυµνώσας, εἰς ὅσον οἷόν τε ἣν 
ἰδεῖν τοῖς ὁρᾶν ἑχλεγεῖσι’ δι ἑθδόμης ἄναχηρυσ- 
dópsvo; τῆς φωνῖς Yib; εἶναι θεοῦ, ἵνα δὴ οἱ μὲν 
ἀναπαύσωνται, πεισθέντες περὶ αὐτοῦ, ὁ δὲ διὰ γενέ- 
σεως, ἣν ἑδήλωσεν fj ἑξὰς, ἐπίσημος, ὀγδοὰς ὑπάρ- 
χων, φανῇ 8sbz ἓν σαρχίῳ, «hv δύναμιν ἑνδειχνύμε» 
vog* ἀριθμούμενος μὲν ὡς ἄνθρωπος, χρυπτόµενος 
δὲ ὃς Ἶν ' τῇ μὲν γὰρ τάξει τῶν ἀριθμῶν συγχαταλέ» 
γεται χαὶ ὁ ἐξ, fj δὲ τῶν στοιχείων ἀχολουθία ἐπίση- 
pov γνωρίσει τὸ uh Υραφόµενον (2). Ἑνταῦυθα χατὰ 


λεσθήσεται τὰ πάντα. Καὶ κατέπαυσε τῇ ἡμέρᾳ τῇ 
ἑθδόμῃ. « Advertite, (ilii, quid dicat : Gunsumma 

in sez diebus : id ait, omnia consummabit Domi- 
nus Deus in sex millibus annorum. Naim apud il- 
lum dies zquiparatur mille annis ; ut :psemet te- 
statur, dicens: Ecce hodiernus dies erit tanquam 
mille anni. ltaque, filii, in sex diebus, hoc est, in 


ἀπεχυίθη, οὔτε ἀποτέξεται. C sex. annorum millibus consummabuntur universa, 


Et requietit. die septima, »ldem paulo post : Πέρας 
γέ τοι λέγει αὐτοῖς Τὰς veogmrlac ὑμῶν, xal τὰ 
Σάδόατα ὑμῶν οὐκ ἀνέχομαι. Ὁρᾶτε, πῶς λέχει 
Οὐ τὰ νῦν Σάθθατα ἐμοὶ δεχτά, ἀλλ ἃ πεποίηχα, 
v ᾧ καταπαύσας τὰ πάντα, ἀρχὴν μέρας ὀγδόης 
ποιῄσω, ὃ ἐστιν ἄλλου χόσµου ἀρχίέν. Διὸ xaX ἄγο- 
μεν thv ἡμέραν τὴν ὀγδόην εἰς εὐφροσύνην, ἐν fi 
xaX ὁ Ἴησους ἀνέστη ix νεκρῶν, xal φανερωθεὶς 
ἀνέδρη εἰς τοὺς οὐρανούς. « Demum illis dicit : No» 
tilunia. vestra et Sabbala vestra non fero. Cernite 
qua ratione loquatur : Non mihi accepta sunt prze- 
sentia Sabbata : sed illa qux feci ; quando scilicet 
universis finem imponens, octavi dici faciam ini- 
tium, hoc est initium alterius mundi. Jdcirco et 
diem octavum in letitia agimus ; in. quo et Jesus 
resurrexit, οἱ cum apparuisset, ascendit in caelos.» 
Conf. qux ibi adnotavit Cotelerius. Vide Lactan- 
tium lib. vii, cap. 14. 

(1) Ταύτιι. Dominus in montem ascendit quar- 
tus : comitatus nempe tribus discipulis, Petro, Ja- 
cobo, Joanne, deinde, accessione Moysis et. Elize, 
fit sextus ; ut testatur Marc. ix, Matth. xvii, Luc. ix, 
et Collectanea infra p. 535. Sytpunc.— Pro septima 
persona vocem Dei Patris hahet, Christum Filium 
suum csse ealitus declarantis. Proinde Christus, qui 
ante id. tempus purus ac simplex homo existima. 
batur, θεὸς ἐν σαρχίῳ esse, atque duplicem habere 
naturam, apparens, octonarium numerum explevit. 
Ex his liquet, quod secundum Clementem Christus 
verus Deus sit ; deinde hoc ex eo colligi posse, quod 
Filius Dei sit; postremo, quod persona Christi sit 
a persona Patris distincta. 

(2) Ἐπίσημον Ἰγωρίζει τὸ μὴ γγαφόµενον. Vi- 
detur legendum ἐπίσημον μὴ γνωρίνει τὸ γραφό- 
μενον * intelligit enim notam sextam numeralein €, 
quam non agnoscit ordo alphabeti. LowTn.— Re- 
cepiz lectionis sensus est, nuineralem notam c, 
licet in alphabeto « scribi non » soleat, tamen inter 
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ὃς ἀριθμοὺς αὐτοὺς σώζεται τῇ τάξοι ἑχάστη A remunerationis »& eorum "que sunt promissa. ldeo 


ες ἑθδομάδα τε καὶ ὀγδοάδα, xacX δὲ τὸν τῶν 
ων ἀριθμὸν ἔχτον γίνεται τὸ ζῆτα, xat Σ6δο- 
ᾖτά, Ἐχχλαπέντος (3) 9', οὐκ οἵδ' ὅπως, τοῦ 
ου εἰς τὴν γραφὲν. χᾶν ηὕτως ἐπώμεθα, ἕχτη 
εται ἡ ἐθδομὰς, ἑθδόμη δὲ ἡ ὀγδοάς, διὸ καὶ 
ἕκτῃ ὁ ἄνθρωπος λέγεται πεποιῖσθαι, ὁ τῷ 
(4) πιστὸς γενόμενος, ὡς εὐθέως Κυριακῆς 
μίας ἀνάπαυσιν ἀπολαθεῖν. Τοιοῦτόν τι xal 
ὥρα (5) τῆς σωτηρίου οἰχοναμίας ἑμφαίνει, 
v ἑτελειώθη ὁ ἄνθρωπος. Nat phy τῶν μὲν 
.-μεσότττες γίνονται ἑπτὰ. τῶν δὲ ἑπτὰ oal- 
ναι τὰ διαστήµατα (6) ἓξ. ἄλλος γὰρ ἐχεῖνος 
ἐπὰν ἑθδομὰς δοξάνη τὴν ὀγδοάδα, xa « οἱ 
τοῖς οὐρανοῖς (7) διγγοῦνται δόξαν θεοῦ. » 
ων als0rzo τύποι τὰ παρ) ἡμῖν φωνήεντα 
t. Οὕτως xat αὐτὸς εἴρηται ὁ Κύριος Α xal 
yh καὶ τέλος, δι’ οὗ τὰ πάντα ἐγένετο, χαὶ χω- 
U ἐγένετο οὐδὲ Ev. » Οὐ τοίνυν (8), ὥσπερ τινὲς 
δάνουσι, τὴν ἀνάπαυσιν τοῦ Θεοῦ πέπανται 
Θεός * ἀγαθὸς γὰρ iv, εἰ παύσεταί ποτε ἆγα- 
» καὶ τοῦ θεὺὸς εἶναι παύσεται' ὅπερ οὐδὲ 
μις. Ἔστι δ' οὖν χαταπεπαυχέναι, τὸ τὴν 
WV Υενοµένων εἰς πάντα χρόνον ἁπαραθάτως 
iar τεταχέναι, xal τῆς παλαιᾶς ἁταξίας 
'τῶν χτισµάτων χαταπεπαυχέναι ' αἱ μὲν (9) 
rà τὰς διαφόρους ἡμέρας δηµιουργίαι ἀχολου- 
[στη παρειλήφεισαν, ὡς ἂν Ex τοῦ προγενἒ- 
την τιμὴν ἑξόντων ἁπάντων τῶν γενοµένων, 
ἥματι (10) κτισθέντων, ἀλλ᾽ οὐχ ἑἐπίσης 5v- 
βων. 0ὐδ) ἂν φωνῇ (44) δεδήλωτο ἡ ἑχάστου 
͵. ἀθρόως ποιΏσαι λεχθείστς «Tc δηµιουρ- 
χρῃην Υάρ τι χαὶ πρῶτον ὀνομάσαι. Διὰ τοῦτο 
χφητεύθη πρῶτα, ἐξ ὧν τὰ δεύτερα, πάντων 
.μιᾶς οὐσίας μιᾷ δυνάµει γενοµένων * ἓν γὰρ, 
εὺ βούλημα τοῦ θεοῦ iv μιᾷ ταὐτότητι. Πῶς 
χρόνῳ γἐνοιτο χτίσις, συγγενοµένου τοῖς οὖσι 
| χρόνου; "Ηδη δὲ xal ἓν ἑθδομάσι (19) vi; 
€ χυχλεῖται τῶν ζωογονουμένων xal τῶν φυο- 
ἁπάντων. Ἑττὰ μέν clow οἱ τὴν Κεγίσττν 
ἔχοντες πρωτόγονοι ἀγγέλων ἄρχοντες;" 

2) δὲ χαὶ οἱ &rb τῶν µαθηµάτων τοὺς πλάνη- 
LL φασιν ἁστέρας, τὴν περίγειον διοίχησιν 


cum quartus in montem ascendisset Dominus, fit 
sextus, et spiritali luce illuminatur manifestars 9 
se profectam virtutem, quatenus videri poterat ab 
iis qui electi fuerant ut viderent, per septimsm vo- 
cem przedicatus Filius Dei, ut illi quidem quiesce- 
rent, de ipso satis persuasi, ipse vero per genera« 
tionem quam significavit insignis senarius, factus 
octonarius, appareret Deus in caruncula, suam os- 
tendens potentiam : cum numeraretur quidem ut 
homo, celaretur autem quisnam esset. Nam in nu- 
mierorum quoque ordinem refertur senarius : ele- 
Jieutorum autem consequentia notam agnoscit 
quod non scribitur. Hic in ipsis quidem numeris 
servatur ordine unaquaque unitas usque ad septe- 


B narium et octonarium. In ordine autem elementu- 


rum fit ζήτα sextum, etf:a septimum. Cum autem 
subrepsit, nescio quomodo, sexti. nota in scribendi 
formam, st sic quidem sequamur, fit septenarius 
quidem sextus, octonarius vero septimus. Quocirca 
eliam sexto die dicitur homo fuisse creatus, qui 
fuit fidelis ei qui est insignis, ut Dominicz lizredi- 
tatis quietem protinus acciperet. Tale quid ostendit 
eliam hora sexta salutaris ceconomiz, qua consum- 
matus fuit homo. Jam vero ipsorum quidem octo, 
media fiunt septem; septem autem videntur ha- 
here sex spatia. Alia est enim illa ratio quaudo 
septenarius glorificaverit octonarium, et « coeli 
colis 99] enarrant gloriam Dei *. » Figure autem 


C eorum .sensiles, sunt elementa nostra vocalia. Sic 


eliam ipse Dominus dictus est Α et Q, « prin- 
eipium et finis ^, per quem omnia facia sunt, et 
sine ipso factum est nihil ο.» Non ergo, sicut i»Kqui- 
dam existimant, quietem Dei facere cessavit Deus. 
Nam cum sit bonus, si cessaril. unquam benefa- 
cere, Deus quoque esse cessabit, quod nefas qui- 
dem est dicere. Quievisse ergo, est ordinasse,ut 
servaretur,citra ullam transgressionem in omne 
tempus ordo eorum quz facta sunt, el fecisse, ut 
unaqueque creatura cessaret a veteri confusione. 
Quz enim diversis. diebus fuerunt creationes, nia- 
xima accept: sunt consequentia, utpote quod om- 
nia que facta sunt, honorem sint habitura ex au-. 


812-815 ED. POTTER, 684-085 ED. PARIS. » Ρεα]. στι 4. P Apoc. xxi, θ. * Joan. 1, 3. 


ndum in ordinem litterarum referri, ac sex- D 


locum tenere. Proinde huic divinam Christi 
à comparat, quz licet non appareret, tamen 
celitus datam patefacta, octonariuni nu- 
eomplevit. Nihil igitur hic mutandum. 
xAuxérccc. Legendum omnino εἰσχλα- 
YXult Clemens « irrepsisse » hanc. notam 
lem inter litteras ε οἱ ζ, cum non esset lit- 


'W'TB. 

péxi yg. Hoc est Christo, qui notz sexti 
respondet, ut modo dictum est. 

δκτη ρα. Hac bora Christus hominem morte 
enit, Matth. xxvii 45; Marc. xv, 35; Luc. 
i; Joan. xix, 144. 

αοτήµατα. Intervalla; idem, quod µεσό- 
owWTH. 

otc evparoic. Wec verba vulgata Biblia nun 
uM. Veruu) cum in. seq. commate dictum sit 


ἡμέρα τῇ ἡμέρᾳ ἐρεύγεται ῥῆμα, inde factum. vi- 
detur οὐρανοὶ τοῖς οὐρανοῖς, ul. sentent:z: quodam - 
inodo pares essent. 

(8) Οὐ τοίνυν. Hzc sic distinguenda et explicanda. 
sunt: Οὐ τοίνυν, ὥσπερ τινὲς ὑπολαμθάνυσι την 
ἀνάπαυσιν τοῦ θεοῦ, πέπαυται ποιῶν ὁ θεός. « Non 
igitur, quemadmodum quidam quietem Dei conci- 
piunt, quievit Deus ab agendo. » 

9) Al uév. Vide Herveti Commentarium. 
10) Ἅμα οήματι. Vide pag. 721, edit. Paris. 
Low. ln 

(41) Φωνῇ. Vocem intelligit Dei singulis. rebua 

ordine suo dicentis Γένοιτο. 
12) Ἑδδομάσι. Conf. Lactantius lib. vit, cap. 14. 
13) "Excd. Alexander Aphrodis. lib. u, pro 4?: 
"Utt δὲ τέλειος ὁ ἑπτὰ φύσει ἀριθμὸς, δῆλον &x του 
διοικεῖν τὸν θεὸν τὸν περίγειον χόσμον ἑπτὰ ἄστροι». 


« Numerum septenarium Datura nerfectum essc, . 
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tiquitate, nec sit futura par eorum zestimatio, licet A ἐπιτελοῦντας' ὑφ᾽ ὧν xatà συµπάθειαν ol 


cogitatione simul facta sint. Neque voce fuisset de- 
claratus uniuscujusque ortus, si acervatim et simul 
omnia fecisse, dicta esset creatio. Oportebat enim 
aliquid primum quoque nominasse. Propterea ergo 
prima a propheta dicta sunt, ex quibus secunda, 
cum omnia simul potestate facta sint ex una essen- 
tia. Εδί enim una, ut opinor, Dei voluntas in una 
identitate. Quomodo autem in tempore facta fuerit 
creatio, si una cum iis quz? sunt tempus quoque fa- 
ctum fuerit? Jam vero etiam in septenariis totus 
mundus circumagitur omnium quz et viva gignun- 
tur et que nascuntur. Septem quidem sunt quorum 
est maxima potentia, primogeniti angelorum prin- 
cipes. Porro autem mathematici quoque dicunt 


πάντα Ὑίνεσθαι νοµἰζουσι τὰ περὶ τὸν Ovi 
παρ' ὃ καὶ περὶ τῶν µελλόντων λέγειν τινὰ ὑπ 
ται. τῶν δὲ ἁπλανῶν, ἑπτὰ μὲν αἱ πλειάδε 
στεροι (14) δὲ αἱ ἄρχτοι, xa0' ἃς αἱ γεωρ' 
καὶ ναυτιλίαι συμπεραιοῦνται ' ἡ σελήνη 

δι ἑπτὰ ἡμερῶν λαμθάνει τοὺς µετασχηµα 
Κατὰ μὲν οὖν τὴν πρώτην ἑθδομάδα διχότοι 
ται, κατὰ δὲ τὴν δευτέἐραν πανσέληνος" «pli 
τῆς (11) ἀποχρούσεως αὖθις διχότοµος xa 
ἀφανίξεται. Αλλά xal αὐτὴ, χαθάπερ Σέλενυ 
θηματιχὸς παραδίδωσιν, ἑπτάχις µετασχηµα 
γίνεται γὰρ ἐξ ἀφεγγοῦς µηνοειδὴς, εἶτα δι 
εἶτα ἀμφίχυρτος πανσέληνός τε’ xal χατὰ ( 
σιν πάλιν ἀμφίκυρτος, διχὀτοµός τε ὁμοίως 


esse septem stellas errantes συ terram admini- B νοειδής. 

strant, a quibus Chaldzi existimant omnia per sympathiam, quz? ad mortalem vitam pertinet 
quo fit ut etiam de futuris quadam  promittant dicere. Ex inerrantibus autem septem quid 
Pleiades. Ursx autem constant ex septem stellis, per quas et agricultura exercetur et naviga 
na vero septimo quoque die mutat figuram. Et iu prima quidem »« hebdomade, est dimidiata, in 
da est pleua; tertia autem ab occasu rursus est dimidiata, et quarta, non apparet. Quin cti. 
quoque, sicul tradit Seleucus mathematicus, septies figuram mutat. Ex obscura enim et no 
rente fit cornuta lunula, deinde semiplena, deinde ampbhicyrtos el plena; et rursus occiden 
phicyrtos, et similiter dimidiata, οἱ cornuta lunula. 


αι P. 814 ED. ΡΟΤΤΕΑ. 


constat ex eo quod Deus terrarum orbem septem 
astris regat. » Macrobius, in Somnium Scipionis 
lib. 1, c. 6: « Septem quoque vagautium sphzra- 
rum ordinem illi stelliferz et omnes continenti sub- 
jecit artifex fabricatoris providentia; quze et supe- 


matur. » Philo, lib. De mundi opificio p^ $ 
µονάδος συντεθεὶς ἑξῆς ὁ ἑπτὰ ἁἀριθμὸς, * 
ὀχτὼ xal εἴχοσι τέλειον, xal τοῖς αὐτοῦ 
ἰσούμενον ' 6 δὲ γεννηθεὶς ἀριθμὸς ἁποχατα 
ἐστι σελήνης, ἀφ' οὗ Ἡρξβατο σχήματος X 


rioris rapidis motibus obviarent, et iuferiora omnia QC αὔξησιν αἰσθητῶς. εἰς ἐχεῖνον χατὰ 


(ubernarent- » Philo, lib. De septenario et festis p. 
171: Ανδρειότατος γὰρ xal ἀλχιμώτατος ὁ ἀρι- 
θμὸς εὖ πεφυχὼς πρὸς &pyhv xa ἡγεμονίαν. Ἔνιοι 
δ) αὐτὴν χαιρὸν προσηγόρευσαν, ἀπὸ τῶν αἰσθητῶν 
τεχκμηράµενοι τὴν vonthv αὐτῆς οὐσίαν ' ὅσα và 
πῶν £v αἰσθητοῖς ἄριστα, δι ὧν αἱ Ἐτήσιοι ὥραι χα 
τῶν χαιρῶν αἱ περίοδοι τεταγµένως ἐπιτελοῦνται, 
Εετέθηχεν ἑθδομάδος * λέγω δὲ πλάνητας ἑπτὰ, xal 

ρχτον, xal πλειάδας, xal σελήνης αὑξομένης τε 
xa petoopévns ἀναχυχλήσεις, καὶ τῶν ἄλλων τὰς Év- 
apuovloug καὶ παντὸς λόγου χρείττους περιφοράς. 
« Est. etenim numerus validissimus ac prastantis- 
simus, pulchre a natura comparatus ad imperium 
et principatum. Quidam vero ipsam appelien: oc- 
casionem, a rebus sub sensum oculorum cadenti- 
bus conjectura facta intelligihilis ipsius essenti:e. 

am quacunque e rebus sensibilibus optima sunt, 
per qua Etcsie tempestates et temporum meatus 
ac circuitus ordinate peraguntur, septenarii vim 
percipiunt ; dico equidem errones seu planetas se- 
ptem et ursam et μμ el lun? crescentis ac 
terga verteutis et diminutz revolutiones, aliorum- 
que stellarum) harmunicos e£ quovis sermone potio- 
res circuitus. » 

14) Ἑπτάστεροι. Philo, lib. De mundi opificio, 

p. 26: "Αρχτος τε ph» ἦν qaot πλωτήρων εἶναι 
προπομπὸὺν, ἓξ ἑπτὰ ἁστέρων συνἐστηχέν. « Ursa 
quidem qu: dicitur nautarum deductrix, ex septem 
stellis. constat. » ldem paulo post: Καὶ ὐ τῶν 
πλειάδων χορὸς ἀστέρων ἑθδομάδι συμπεπλίρω- 
ται. « Pleiadum etiam chorus ex septem stellis ab- 
solvitur. » 

(15) Γεωργίαι. Agricolas et nautas sidera spe- 
t;are, supra quoque docuit Clemens p. 280, et Β.- 
eilius p. 187. Sv punc. 

. 46) Ἡ σελήνη. Alexander Aphrodis, loco jam 
dicto: 'Opolug δὲ xal ἡ σελήνη τῷ ἑπτὰ ἀριῤμῷ 
εχηματίνεται. « Luna. itid:m per septenariuin {0ἱ- 


2 


χαμπτούσης ΄ αὄξεται μὲν ἀπὸ τῆς πρὠτης 
bod ς ἐπιλάμψεως ἄχρι διχοτό ου ἡμέραι 
εἶθ᾽ ἑτέραις τοσαύταις πλησιφαῆς vlvexat, x 
ὑποστρέφει διανλοδρομοῦσα τὴν αὐτὴν ὁδ 
£y τῆς πλησιφααῦς ἐπὶ τὴν διχότοµαν ἐπι' 
μέραις, εἶτ ἀπὸ ταύτης ἐπὶ τὴν µηνοει 
ἴσαις ἑξῆς ὁ λεχθεὶς ἀριθμὸς συμπεπλήρωτι 
ptenarius ex unitate et reliquis deinceps 
compositus, gignit xxvi, perfectum n 
aquatum suis partibus. Is ita natus numeri 
est ad restituendam lunam in id momentum 
primum capit crescere sensibiliter, et 3 
decrescendo solet recurrere ; ea crescit a pi 
nata facie usque ad dimidiatam diebus 4 
moxque totidem aliis ad plenum orbem 
deinde rursum a meta per eamdem viam 
erbe ad dimidiatum aliis septenis diebus 1 
totidemque ad lunatam faciem, quibus ( 
additus conficitur modo dictus numerus. » 
bius in Somnium Scipionislib. 1, c. 6:« S 
quoque dispensalionibus hebdomadum hom 
vices sempiterna lege variando disponit. 
enim septem usque ad medietatem velut d 
bis excrescit, et Διχότομος tunc vocatur; s 
orbem renascentes ignes colligendo jain c 
et plena tunc dicitur ; tertiis διχότοµος rur 
citur, cum ad medietatem decrescendo conti 
uartis ultima luminis sui diminutione te 
eptem quoque permutationibus, quas ph: 
cant Graci, toto mense distinguitur ; cum 
tur, cum fit dichotomos ; et cum fit. à 
τος, Cum plena, et rursus ac denuo dichoto 
cun ad nos luininis universitate privatur, 
cyrtos est autem, cum supra diametrum di 
est antequam orbis conclusione cingatur, v« 
be jam minuens inter medietatem ac plenil 
insuper mediam luminis curvat eminentiam 
(17) Τῆς. Hanc particulam omittit ma. 0: 
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vurove, 


$14 


Tsraróv «φόρμιγγι (418) νέους ρω Α Septem nostra tonis pulchros lyra personet hgmnos, 


ακητής τις 00x ἄσημος γράφει, xaX τὴν παλαιὰν λύ- 
pev ἑπτάφθογγον εἶναι διδάσχων. Ἑπτὰ (19) xai 
mpi τῷ προσώπῳ τῷ ἡμετέρῳ ἐπίχειται τῶν αἰσθη- 
trpltuy τὰ ὄργανα” δύο μὲν τὰ τῶν ὀφθαλμῶν, δύο δὲ 
*à τῶν ἀχουστιχῶν πόρων ΄ δύο δὲ, τὰ τῶν μυχτή- 
puv* Έθδομον δΣ τὸ τοῦ στόµατος. Τάς τε τῶν 
ἡλιχιῶν μεταθολὰς χατὰ ἑθδομάδα Ὑίνεσθαι, Σόλω- 
νς (20) αἱ ἑλεγεῖαι δηλοῦσιν ὧδέ πως” 

Παῖς μὲν ἄνηδος ἑὼν ἔτι νήπιος Épxoc ὀδόντων 


évcac, éx6€dAAs. πρῶτον ἐν ἐπτ ἔτεσι ᾽ 
Tec δ᾽ ἑτέρους ὅτε 0f] τε.έσει θεὸς ἔπτ᾽ ἐγιαυ- 


[τοὺς. 
Ἓδης (21) ἐχφαίνει σπέρµατα (22) γειγοµένης. 
Tj τριτάτῃ δὲ γένειον ἀεξομένων ἐπὶ γνίων (23) 


Λαχγοῦται χροιῆς ἄνθος ἀἁμειδομέγης. 
Tg δὲ τετάρτῃ xac τις (34) PP MS μέγ' ἄρι- 


στος 
Ἰχὺν, Jj» (35) € ἄγδρες σήματ' ἔχουσ᾽ ἀρετῆς. 


(18) Ἑ πτατένῳ góp Tt. Pindarus quoque cóp-' 


ἑπτάχτυπον dicit : itemque scholiastes ejus 
ἱτάχορδον λύραν, Lucianus ἑπτάμιτον λύραν, Sy- 
mius ἑστάτονον λύραν hymno 8, et Philo pag. 19, 
&püchordem lyram, septem planetarum chorez 
respondere tradit, Plutarchus quoque pag. 442, ΙΥ- 
nm ἑπτάφθογγον fuisse scribit usque ad Terpan- 
érum ; postea numerum chordarum a Timotheo 
Milesio auctum esse. Unde λύραν et φόρμιγγα pro 
eodem accipiunt multi, sicut Eustathius etiam in 
Homerico illo, φόρμιγγι λιγείῃ Ἱμερόεν χιθάριζε. 
Diversa tamen faeit; Gregorius carmine Nicobuli ad 
flium, Basilius homilia in psalm. 1, et Lucianus 
libro Πρὸς ἀπαίδευσον. lVnventorem autem lyrze Pla- 
to facit Amphiunem, Pausanias Mercurium. Hoescn. 

STLSUAC. 
πώ) 'Ezará. Philo, lib. modo dicti pag. 27: 
ν τε αὖ τὸ ἠγεμονιχώτατον $y Qoxp. χεφαλὴ τοῖς 


ἐναγχαιοτάτοις brc χρΏχαι, δυσὶν ὀφθαλμοῖς, ἀχραῖς. 


ἴαις, αὐλαῖς μυχτηρος δνοὶν, ἑθδόμῳ στόματι. 
εΊίεπ quod regnum obtinet in animante caput, 
Baxime necessariis instrumentis septem utitur, 
geminis oculis, auribusque totidem, et narium li- 
stulis, septimoque ore. » Idem, lib. 1 Legis allegor. 
pag. 42: Τό ve ἡγεμονιχώτατον τοῦ ζώου πρόσω- 


Tov ἑπταχῃ χατατέτρηται, δυσῖν ὀφθαλμοῖς, xat qat. 


ἐὰν, ἴσοις μυχτῆρσι, ἑθδόμῳ στόµατι. « Principalis 
pers hominis septem habet foramina : oculos .duos,. 
tidem aures, naresque, os septimum. » Simi- 
lia scribit Macrobius, in Somnium Scipionis lib. 
i, c 6, ubi de virtute septenarii ajia tradit satis 
malta. 

(20) Σόλωνος. Gonf. Censorinus ο. 14; Philo, 
De mundi opificio, p. 24. 

(31) "H6nc. In edit. Flor. hoc modo exstat hic 
Yersus : 


"H6nc δὲ φαγείσης σπέρματα yivropé£vov. 
Eamdem sic exhibet ms. Paris.: 

"H6qc δὲ garsícnc σπέρµατα γινοµέγης. 
Πλάεπι σήµατα γινοµένης habet Philo. 

(32) Σπέρµατα. Solonis de «taie hominis elegos 
descripsit οἱ Philo, in lib. De mundi fabric., ubi 
pentameter hic ita legitur: 


"H6nc 9' ἐχςαίγει σήματα γειγοµένης.- 
Non ut apud Clementem : 

'H6nc δὲ carsícnc σπέρµατα yrewogérnc. 
J. Christophorsonus interpres Philonis, 

Puberis hinc evi siqna reclusa patent. 


scribit quidem poeta non ignobilis, docens vete- 
rem lyram habuisse septem sonos. Sunt etian 1. 
nostra faeie septem instrumenta sensuum ; duo 
quidem oculorum, duo autem meatuum auditus, 
duo narium, et oris septimum. /Etatum quoque 
mutationes fieri per septenarium elegiz Solunis si- 
gnificant hoc modo : : 


Infuns septenos postquam. compleverit annos, 
Vallum oris dentes conspicere incipies. 
Postquam septem alios Deus huic concesserit annos. 


Fit pubes, semenque huic genitale datur. 
Verum septem aliis postquam annis creverit ctas, 


B — Densa seges barbe contegil orta genas, 


Additus est ilii cum septenarius alter, 


Vir tum vir(utis fortia signa dabit, 


Λο licet lectio Philonis vera sit, hoc tamen οἱ de 96”. 
cundo septenario prodit Macrobius, in Somnium. 
Scipionis lib. 1, c. 6: « Post autem bis septem ipsa. 
was necessitate pubescit. Tunc enim moveri inci- 
pit vis generationis in masculis, et purgatio femina- 
rum. » In tertio mendose Clemens áe&ópevoy ἐπὶ 
γενύων, Philo ἀεξομένων ἐπὶ γνίων. 
Barba genas decorat, cum tertia creverit etas, 
Mutaturque rubens [lore cadente color. 
Macrobius : « Post ter septem annos genas flore 
vestit juventa: idemque annus finem in longum 
crescendi facit. » Duodecimum sic babet Cle-. 
mens : 
0ὐδ᾽ ἐσιδεῖν E0' ὅμως ἔργα µάταια θἐ.λει. 
Philo : 
OQv6' ἔρδειν ἔθ᾽ ὅμως ἔργ' áxdJAapra θέ.ει. 
Nec facinus post hac vile patrare velit. 
Quintum decimum cum pentametro Clemens: 
Τῇ ἑνάτῃ ἔτι μὲκ δύναται, μετριώτερα δ' αὐτοῦ 
Πρὺς μεγά.ῖην ἀρετὴν copá τε xal δύγαμις. 
Pbilo vero, µαλαχκώτερα δ᾽ αὐτοῦ Πρὸς μεγάλην. 
ἀρετὴν γλὠσσά τε χαὶ σοφίη. 
Ad novies septem valet utraque, verum ubi. clara 
Ries est coepta geri, sermoque mensque labat. 


Macrobius ait: « Cum numerus septem se multi- 
licat, eum facere :etatem qu:e proprie perfecta οἱ 
abetur, et dicitur : adeo ut illius z:eatis homo, ut- 
pote qui jam perfectionem et attigerit, et necdum 
praterierit: et consilio aptus sit, nec ab exercitio 
virium alienus habeatur. Cum vero decas, qui et 
ipse perfectissimus numerus est, perfecto numero, 
id est hepladi jungitur, hzc a physicis creditur- 
meta vivendi. » Philo item ibidem ex Hippocrate 
docet in hominis natura septem esse tempora. In- 
fans est usque ad annos. septem, dum emittit den- 
les. Puer ad quatuordecim, dum semen in eo cre- 
scere incipit. Ádolesceus usque ad vicesimum pri- 
mum, dum barbze pubescit lanugo. Juvenis usque 
ad vicesimum octavum, dum totius corporis vires. 
augescunt. Vir ad undequinquaginta, nempe ad. 
septies seplem. Senex ad quinquaginta sex. Decre- 
pitus quod. inde reliquum est temporis obtinet. 

CoLLEcT. 

(20). Ἀεξομένων ἐπὶ γυίων. Hanc lectionem e 
Philone substituit Sylburg. In edit. Flor. οἱ ms. l"a- 
ris. exstat ἀεξομένων ἐπὶ γενύων. 

(24) Hac τ. Ph.lo, «xà; ἑνὶ ἑδδομάδεφσιν ἄρι. 


στος. . 
(25) "Hr. Phiio o. 


815 
y« Hinc monet adveniens uxorsm ducere quintus, 


Pesteritatis et hunc tum meminisse sue. 
Solers ingenium est, firma et prudentia sexto, 


6tulta nec hoc deinceps facta videre juvat, 
Septimus accessit cum septenarius, aique 


Octavus, lingua pollet et ingenio. 

Nono aliquid possunt, sed jam minuuntur in illo 
Vires, queis peraqunt fortia facta viri. 

Scd decimus cum alios septem perfecerit annos, 


Maturam mortem tristia fata dabunt, 


Rursus in morbis dies criticus, est septimus et 
quartus decimus, in quibus decertat natura adver- 
$us causas morbi. Aliaque ejusmodi innumerabilia 
adducit Hermippus Berytius inlibro De septenario. 
Aperte autem miysticam de septenario et octonario 
rationem iis, qui cognoscunt, tradit beatus David 
sic psallens : « Ánni nostri sicut aranea meditabun- 
tur. Dies annorum nostrorum in ipsis septuaginta 
anni. Sin autem in potestate, octoginta anni α. » Id 
autem fuerit regnare. Ut ergo discamus mundum 
esse genitum, non in tempore autein facere Deum 
existimemus , subjunxit prophetia : «Hic est liber 
generationis, et eorum quz sunt in ipsis, quando 
facta sunt, quo die fecit Deus coelum et terram b, » 
Jilud enim , « Quando facta sunt, » enuntiationÉra 
significat indefinitam et expertem temporis. Hoc au- 
tem, « Quo die fecit Deus; 1 hoc est, in quoet per 
quem fecit omnia, et « sinequo factum est nihil «,» 
significat eam qu: per Filium fit operationem, quem 
dicit David : « Hic est dies quem fecit Dominus, 
exsultemus et LEetemur in eod, » hoc est, per eam 
que per ipsum tradita est cognitionem, divinis 
fruamur epulis. Dies enim dictusest Logos qui oc- 
c:ilta illuminat, et per quem in lucem et ad gene- 


:x« P. 815 ED. POTTER, 686 ED. PARIS. 
ἆ Psal. cxvii , 24. 


(26) Γάμου p. Philo uepvnp£voy &p' γάμου εἶναι. 
In vers. seq. idem ἐξοπίσω habet pro εἐς ὀπίσω. 

(27) Καταρτύεται. anc vocem e Philone substi- 
tuit Sylburg. bro χαρτύνσται, quam habent. edit. 
Flor. et ms. Paris. Α. transpositione facta legit, 
περὶ πάντα νόος χαρτύνεται ἀνδρός, non incommode. 
Nos Philonem secuti sumus, inquit Sylburg. In 
versu seq. ὁμῶς e Philone substituit Sylburg, cum 
ὁμοίως habeat edit. Flor.,quod in ms. Paris. ctiam 
occurrit. 

(23) Mir diy Philo "i ἀρίστως, [n versu 
. idem ἆ μφότερα pro οτέρων exhibet. 
29) Τῃ δεκ. Philo: MN 
Tj δεκάτῃ sl εις ceAécac κατὰ uécpor Ἱχοιτο. 
In seq. vers. ἔχει habent edit. Flor. et ms. Paris., 
sed Éyo. e Philone huc transtulit Sylburg. 

(80) Hd. Alexander Aphrodis. lib. n, problem. 
4, de perfectione septenarii agens : Τὰ νοσήματα 
δὲ τῷ ἑπτὰ ἀριθμῷ ἀναλόγως χρἰνεται. « Morbi quo- 
que eodem modo septimo die judicantur. » A. Gel- 
lius lib. ut, cap. 10 : « Discrimina etiam periculo- 
rum in morbis majore vi fleri putant in diebus, qui 
conficiuntur ex numer» septenarii ; eosque dies om- 
nium maxime ita ut. medici appellant, χριτικοὺς ἢ 
κρισίµους, cuique videri, primam hebdomadam , et 
secundam, et tertiam. » De virtute septenarii nu- 
eri alia quoque multa ibidem legi possunt Conf. 
Joannis Meursii Denarius Pythagoricus cap. 9. 


ρε 
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$76 
Α Πέμπτῃ 0' ópiov ἄνδρα γάμου μμ (26) 
ναι, 
Καὶ παίδων ζἕητεῖν εἰς ὀπίσω qevetiv. 
Τῇ € ἔκτῃ περὶ πάντα καταρτυετεει (21) »doc dw 
» 
04ὐδ’ ἐσιδεῖν EO ὅμως ἔργα µάταια θέλει. 
εΕπτὰ δὲ νοῦν καὶ γλῶσσαν ἐν ἑθδομάσι μἐγ ἄρι-. 
στος (88). 
Ὀκτὼ à' ἁμφοτέρων τἐσσαρα καὶ 66x! ἔτη. 

Tij 9 ἑνάτῃ ἔτι δύναται, µετριώτερα ὃ) αὐτοῦ. 
Πρὸς μεγάλην ἀρετὴν σῶμά τε καὶ δύναμις. 
Τῇ δεκτη (29) δ᾽ ὅτε δὴ τε.1έσῃ θεὸς exc ὀνιαυ- 

τ 


Οὐκ ἂν ἄωρος ἑὼν µοῖραν ἔχοι 0avdcov. e 
Πάλιν (350) £v ταῖς νόσοις χρίσιµος 3j ἑδδόμη καὶ f 
τεσσαρεσκαιδεχάτη, χαθ᾽ ἃς ἡ φύσις διαγωνίζεται 
πρὸς τὰ νοσοποιὰ τῶν αἰτίων' xat μυρία τοιαῦτα, ἁγιά-. 
ζων τὸν ἀριθμὸν, παρατίθεται Ἕρμιππος (51) 6 Βη- 
ρὗτιος ἐν τῷ Περὶ ἑδδομάδος. Σαφῶς δὲ τὸν περὶ ἑδ- 
δοµάδος τε xal ὀγδοάδος μυστιχὸν λόγον τοῖς γιγνώ- 
σχουσι παραδίδωσιν ὁ µαχάριος Δαθὶδ, ὧδέ πως φάλ- 
λων' « Τὰ ἔτη ἡμῶν ὡς ἀράχνη ἐμελέτων. AL ἡμέραι 
τῶν ἐτῶν ἡμῶν Ev αὐτοῖς (52) ἑθδομήχοντα ἔτη. "Edw 
δὲ ἐν δυναστείαις, ὀγδοήχοντα ἔτη. Εἴη δ ἡμᾶς βασν- 
λεύειν. » "Iva τοίνυν γενητὺν (55) εἶναι τὸν χόσμον 
διδαχθῶμεν, μὴ Ev χρόνῳ δὲ ποιεῖν τὸν θεὸν ὑπολάδων 
μεν, ἐπήγαγεν ἡ προφητεία’ « Λὕτη ἡ βίθλος γενέσεως 
xai τῶν ἐν αὐτοῖς, ὅτε ἐγένετο (54), f] ἡμέρᾳ ἑποίη- 
σεν ὁ Geb; τὸν οὑρανὸν xaX τὴν γῆν. » Τὸ μὲν γὰρ 
€ Ὅτε ἐγένετο, » ἀόρ.στον ἐχφορὰν xal ἄχρονον µη- 
vóst* τὸ δὲ, ε ᾗ ἡμέρᾳ ἐποίησεν ὁ θεὸς, » τουτέστιν, 
ἐν ᾗ χαὶ δυ ἧς τὰ πάντα ἐποίησεν, «fic xal χωρὶς 
ἐγένετο οὐδὲ Ev, » τὴν δι Υἱοῦ ἑνέργειαν δηλοῖ, ὃν φη- 
σιν ὁ Δαδίδ' εΑὔτη (35) ἡ ἡμέρα ἣν ἐποίησεν ὁ Κό- 
ριος εὐφρανθῶμεν χαὶ ἀγαλλιαθῶμεν (30) tv αὐτῇ, 5. 
τουτέστι, χατὰ τὴν δι αὐτοῦ γνῶσιν παρλιδ'δοµένην, 
τὴν θείαν ἑστίασιν εὐωχηθῶμεν. Ἡμέρα γὰρ εἴρηται, 
ὁ φωτίζων (57) τὰ ἐπιχεχρυμμένα Λόγος, xal δι οὗ 
»Gen.n,4. e Joan. 1, S. 


e 


& Psal. Lxxxix, 9, 10. 


(34) Ἔρμιππος. Hujus viri superius facta mentia 
est in Sir. 1. Ilermippi scripta recensens Cl. Vos- 
sius, Histor. Grec., p. 220, hunc Περὶ ἑθδομάδος. 
librum preeterrisit. 

(32) "Ev αὐτοῖς. Sic vulg. Bibl. Ps. rxxxx. 
Eadem post ὀγδοήχοντα ἔτη subjungunt, xoY τὸ 
mÀclov αὐτῶν χόπος xaX πόνος. SYLBURG. 

($5) Γεγητόν. ΑΛ. γεννητόν. Sed vulgatum vevn- 
τόν tuetur sequens vocabulum γενέσεως et. verbum 
ἐγένετο. lp. 

(34) Γενέσεως xal τῶν év αὐτοῖς. ὅτε ἐγένετο. 
Genes. γενέσεως οὐρανοῦ καὶ γῆς, ὅτε ἐγένετο. 10ῖ- 
dem mox ἐποίησε Κύριος ὁ θεός. 

(35) Αὕτη. S. Chrysostomus in hunc locum Ps. 
Ccxvit : Ἡμέραν ἐνταῦθα οὐχὶ τὸν δρόµον λέγει τὸν 
ἡλιαχὸν, ^w τὰ κατορθώματα τὰ ἓν αὑτῇ Yevóusva* 
ὥσπερ ἡμέραν πονηρὰν λέγει οὗ τὸν δρόµον τοῦ ἡλίου, 
ἀλλὰ τὰ ἐν αὐτῇ χαχὰ, οὕτω xa ἡμέραν ἀγαθην τά 
ἐν αὐτῇ χατορθώµατα. "U δὲ λέγει τοιουτόν ἐστι’ τὰ 
τοῦ θεοῦ κατορθώµατᾳ τὰ ἓν αὐτῇ γενόµενα ὁ θεὺς 
ἐποίησεν. CoLLECT. 

($0) Εὐφρανθῶμεν καὶ ἀἆγα1.1ιαθῶμεγ. Vulg. 
Bibl. psal. cxvit, ἀγαλλιασώμεθα xat εὑφρανθώ- 
μεν. À. SvLBURG. 

(91) 'Ο φωτίζων. Christ dicitur φωτίζειν πάντα 
ἄνθρωπον, Joan. 1, 9. Φωτίσειν τὰ χρυπτὰ τοῦ σχύν 
τους, l Cor. 1v, ὁ 


sn 
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tl; φῶς χαὶ véveaty ἕκαστον τῶν χτισμάτων παρὴλ- A rationem accessit unaquzque creatura. Et in sum- 


|y. Καὶ ὅλως ἡ Δεχάλογος διὰ τοῦ ἱῶτα (58) στοι- 
χώου τὸ ὄνομα τὸ µαχάρ!ον δηλοῖ, Λόγον ὄντα τὸν Ἱη- 
οὖν παριστῶσα. 'O δὲ πέμπτος ἑξής ἐστι λόγος περὶ 
vf; πατρὸς xal μητρός. Πατέρα δὲ χαὶ Κύριον τὸν 
θὺν λέγει σαφῶς 66b xal τοὺς ἐπιγνόντας αὐτὸν 
νοὺς ἀναγορεύει xai θεούς (39). Κύριος οὖν χαὶ Πα- 
ἂρ ὁ χτίστης πάντων, μῆττρ Oi οὐχ, ὥς τινες, ἡ οὗ- 
sa ἐξ ἧς Υεγόναµεν, οὐδ', ὡς ἕτεροι ἐκδεδώκασιν, ἡ 
Ἐχχλτσίχ, ἀλλ ἡ θεία γνῶσις χαὶ ἡ σοφία, ὥς φησι 
Ἑλομὼν, «μητέρα (40) δικαίων » ἀναχαλῶν τὴν σο- 
οἷαν, xal ἔστι δι αὐτὴν αἱρετί, Πᾶν τε αὖ τὸ χαλὸν 
αεὶ σεμγὸν παρὰ τοῦ Θεου δι’ Υἱοῦ γιγνώσχεται. Ἔπε- 
τα τούτῳ ὁ περὶ µοιχείας λόγος) μοιχεία δ᾽ ἐστὶν, ἑάν 
τις χαταλιπὼν τὴν ἐκκλησιαστιχὴν xat ἀληθῃ γνῶσιν, 
χὶ τὸν περὶ θεοῦ διάλτφιν, ἐπὶ τὴν μὴ προσήχουσαν 
ἔρηται φευδῃ δόξαν, ἤτοι θεοποιῶν τι τῶν γενη- 
ww» (M) ἡ xaX ἀνειδωλοποιῶν τι τῶν μὴ ὄντων εἰς 
ὑτέρθασιν, μᾶλλον δὲ ἔχθασιν γνώσεως' ἀλλοτρία δὲ 
$4 Γνωστιχοῦ ἡ φευδἠς δόξα, ὥσπερ ἡ ἀλτθὲς οἰχεία 
€ χαὶ σύζυγος. Διόπερ χαὶ ὁ γενναῖος Απόστολος, 
ἓν τι τῶν τῆς πορνείας εἰδῶν τὴν εἰδωλολατρείαν (49) 
Wet, ἀχολούθως τῷ προφήτῃ λέγοντι' « Ἐμοίχευσε τὸ 
Ἔλον xat τὸν λίθον τῷ ξύλῳ εἶπεν (45), ὅτι,Πατήρ µου et 
ὦ χαὶ τῷ λίθῳ, Σὺ ἐγέννησάς µε.» Ἔπειτα ὁ περὶ φόνου 
Mro; ἐπαχολουθεῖ. Φόνος δ ἔξαρσαίς στι βεθαία. Tov 
ὧν Gin, λόγον περὶ Θεοῦ χαὶ τῆς ἀῑδιότητος αὐτοῦ ὁ 
βουλόμενος ἑξαίρειν, ἵνα τὸ φεῦδος ἑγχρίνη, λέγων ficat 
ἀπρονόητον εἶναι τὸ mv, f| τὸν χόσμον ἀγένητον, fj 
τῶν χατὰ τὴν ἀληθή διδασχαλίαν βεδαίων (44) ἑξωλέ- 


«ato; Μετὰ δὲ τοῦτον ὁ περὶ χλοπῖς ἐστι λόγος. ' 


Ὡς οὖν ὁ χλέπτων τὰ ἀλλότρια, µεγάλως ἁδιχῶν, εἰ- 
XWux περιπίπτει τοῖς ἐπαξίοις χαχοῖς οὕτως ὁ τὰ 
kia τῶν ἔργων αφετερικόµενος διὰ τέχνης τοι πλα- 
πιχῆς ἡ Υραφιχῆς (45), xal λέγων ἑαυτὸν ποιητὸν 
dva: τῶν ζώων xal φυτῶν' ὁμοίως τε οἱ τὴν ἀλτθῆ 
Ψλοσοφίαν ἀπομιμούμενοι χλέπται εἰσί. Kàv γεωρ- 
Ἱόστις ᾗ, x&v πα”-ἣρ παιδίου, διάχονός (46) ἐστι σπερ- 
µάτων χαταθολΏς' ὁ θεὸς δὲ τὴν πάντων αΌξησιν xau 
Ξλείωσιν Ταρέχων, εἰς τὸ χατὰ φύσιν προσάχει 
τὰ γινόμενα. Οἱ πλεῖστοι Gb σὺν xal τοῖς φιλοσόφοις 
ας αὐξήσεις xal τὰς τροπὰς τοῖς ἄστροις κατὰ 


κ P. 816 ED. POTTER. s Prov. 1, 8; xxxi, 14. 


b Col. i, 5. 


ma, Decalogus per elementum ἰῶτα significat nomen 
beatum, »& Jesum, qui est Verbum, ostendens.Quin- 
tuin autem deinceps sequitur preceptum, 994 de 
honore patris et matris. Deum autem aperte dicit 
Patrem et Dominum : quocirca eos etiam qui ipsum 
agnoverunt, appellat filios et deos. Doninus ergo et 
Pater est, qui est Creator oninium : mater autem 
non, ut quidam existimant , est substantia ex qua 
suiDus geniti, neque ut aliqui exposuerunt, Ecclesia, 
sed divina cognitio et sapientia , ut dicit Salomon, 
« justorum matrem * » appellaus sapientiam, et 
est propter se eligenda. Et rursus etiam boni el ho- 
Aesti cujuscunque, a Deo per Filium cognitio pro- 
ficiscitur. Dein consequitur praeceptum de adulte- 
rio. Est autem adulteriuin, si quis relicta ecclesia- 
stica et vera cognitione, et de Deo persuasione, 
accedat ad falsam quz non convenit opinionem, aut 
in deos referens aliquid ex iis quae sunt facta, vel 
alicujus ex iis que sunt simulacrum aliquod consti- 
tuens, itaque transiliens cognitionem, vel potius ab 
ea desiliens. Α Gnostico autem aliena est falsa epi- 
nio, sicut vera est ei conjuncta et familiaris. Quo- 
circa preclarus quoque Apostolus? unam fornica- 
tionis speciem vocat idololatriam, consequenter pro- 
pheiz qui dicit : « Mechatus est cum ligno el la- 
pide*. Ligno dixit, Pater meus es tu ; et lapidi, Tu 
me genuistid, » Deinde de cxde consequitur pre- 
ceptum. Est autem cades « firma » ac constang 
«ablatio. », Verum ergo de Deo εἰ ejus zternitate 
sermonem qui vult « auferre, » ut falsum inserat , 
dicens vel universum nulla regi providentia, vel 
mundum esse ingenitum , vel negans aliquid ex iis 
qua sunt firma ac stabilia in vera doctrina, is est 
perniciosissimus. Post hoc autem sequitur de furto 
preceptum. Quemadmodum ergo qui aliena fura- 
tur, cum magnam faciat injuriam , in ea qua me- 
zetur mala merito incidit ; ita qui divina opera sibi 
windicat per fingendi vel pingendi artem, et dicit se 
esse effectorem animantium et plantarum : et simi- 
liter qui veram imitantur philosophiam, sunt fures. 
Sive fuerit quis agricola, sive pater filii, est minister 


e Jer. in, 9. 4 Jer. ΙΙ, 27. 


($8) Διὰ τοῦ lora. 19ο littera uti in nomine Jesu D spicereautem videtur Coloss. itt, 5. Quin etiam εἰδω- 


prima est, ita denarium numerum notat. Hinc non 
pauci ex antiquis scriptoribus denarium numerum 
Cbristi typum fuisse volunt. Qua de re conf. qua. 
*dnotavit Cotelerius in Constitut. apost. lib. i, cap. 
25. Vide etiam superius Clementem Ραάαο. lib. ui, 
C & p 195; et lib. ui. c. 12, p. 505. 

($9) Θεούς. Vide superius Protrept., pag. 88, 


not. 4. 
(40) Μητέἑρα. Vult auctor divinam sapientiam a 
Saumone matrem dictam esse Proverb. 1, 8; xxxi, 
, ei aliis in locis, in quibus przceptorutn, vel ho- 
Boris, matris mentio facta est. 
(M) Γενητῶν. A. γεννητῶν, itemque paulo post 
TOV. SYLBURCG. 

(42) Τὴν εἰδω1ο.ατρείαν. Sic. Clemens infra 
Sirom. viu, p. 745, edit. Paris. Πορνείας δὲ τρεῖς 
τὰς ἀνωτάτω διαφορὰς παρεστήσαμεν χατὰ τὸν Από 
Voy, Φιληδονίαν, φιλαργυρίαν, εἰδωλολατρείαν. Re- 


λολατρείαν et πορνείαν aliis in locis conjunctas re- 
peries, ut Gal. v, 20; 1 Petr. iv, 9. 
(43) Elxev. Jerem. εἴπαν. 
TH Βεέαἰων. Post βεθαίων deesse videtur τὶ 
ἀναιρῶν, vel simile quid, ut sensus sit: « Dicens 
aut absque ulla providentia ire hoc- universum , aul 
mundum non esse factum, aut aliquid eorum quae 
secundum veram docirinam stabilia sunt, convel- 
lens est perditissimus. » Nisi forte malis, Ἡ τι χατὰ 
τῆς ἀληθοῦς διδασκαλίας βεθαιῶν, « aut aliquid con- 
tra veram doctrinam astruens. » SYLBURC. 

(45) Γραφικῆς. Vide superius Protrept. p. 54, 
nol. 

(45) Διάχονος. Respicit Pauli verba | Cor. 11. 5, 
6 : Τίς οὖν ἐστι Παῦλος, τίς δὲ ᾽Απολλὼ, ἁλλ' fj διά- 
χονοι, δι ὧν ἐπιστεύσατε , xal ἑχάστῳ ὡς ὁ Κύριος 
ἔδωχεν;, Ἐγὼ ἑφύτενσα, ᾽Απολλὼ ἐπότισεν' d)A à 
θεὸς ηὔξανεν, el seq. 
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dejectionis seminum : Deus autem prabens omnium A τὸ προηγούμενον ἀνατιθέασιν , ἀποστεροῦν' 


augmentum et perfectionem, adducit ea qu:e gignun- 
tur ad id quod cujusque natura convenit. Plurimi 
autem, una cum philosophis, augmenta et mutatio- 
nes tribuunt astris prineipaliter, quod in se est, 
χε universorum Patrem privantes sua indefessa etin- 
exhausta potentia. Elementa aulem et astra, hoc 
est potestates administrantes, ordinata sunt ad ea 
exsequenda qua diving cconomix conveniunt, ei- 
que parent, et aguntur ad ea quz sunt eis imperata, 
«juo ea duxerit verbum Domini : quandoquidem di- 
wina potentia omnia occulte operari solet. (Qui ergo 
dixerit se aliquid excogitasse vel fecisse ex iis qux 
pertinent ad creationem, impii et nefarii incepti da- 
bit poenas. Decimum autem preceptum est de om- 
nibus cupiditatibus. Quemadmodum ergo qui con- 
cupiscit ea qux:e non decet, cogitur reddere ratio- 
nem : sic etiam non permittitur res falsas concupi- 
scere, neque existimare , ex iis qua sunt genila, 
animata quidem per se posse , jnanima autem om- 
nino non posse salutem dare vel ledere. Et si quis 
dicat antidotum non posse mederi, et cicutam in- 
ierimere, ignorat se callido decipi sophismate. Ni- 
hil enim ex iis operatur absque eo qui lierba et me- 
dicamento utitur, sicut nec securis absque eo qui 
scindit, neque serra absque eo qui secat. Quemad- 


ὅσον ἐπ᾿ αὐτοῖς τὴν ἀχάματον δύναμιν τὸν I 
τῶν ὅλων. Τὰ δὲ στοιχεῖα xai τὰ ἄστρα, vous: 
δυνάμεις αἱ διοιχητικαὶ, προσετάγησαν ἕχτελ 
εἰς οἰκονομίαν  ἐπιτήδεια΄ χαὶ αὐτά,τε πείθετα 
«al τε πρὸς τῶν ἐπιτεταγμένων αὐτοῖς, ᾗ ἂν 
τὸ ῥῆμα Κυρίου’ ἐπείπερ fj θεία δύναμις ἔπιχι 
µένως πάντα ἐνερχεῖν πέφυχεν. 'O τοίνυν (41 
τὸν φάμενος ἐπινενοηχέναι τι f] πεποιηχέναι τὰ 
δηµιουργίαν συντεινόντων εὐθύνην ὑφέξει το 
θοῦς τολµήµατος. Δέχατος δὲ ἔστιν ὁ περὶ 

μιῶν ἁπασῶν λόγος, χαθάπερ οὖν ὁ τῶν μὴ xa 
των ἐπιθυμιῶν εὐθύνεται, χατὰ τὸν αὐτὸν τρότ 
ἐφεῖται ψευδῶν πραγμάτων ἐπιθυμεῖν, οὐδὲ ὐ' 
θάνειν (48) τῶν &y γενέσει τὰ μὲν ἔμψυχα UE i 


d δύνασθαι, τὰ δὲ ἄφυχα, χαθάπαξ uh δύνασθαι 


3| βλάπτειν x&v τις λέγῃ τὴν ἀντίδοτον ἰᾶσθαι 
νασθαι, καὶ τὸ χώνειον φθείἰρειν, σοφιζόµενος Xi 
Οὐδὲν γὰρ τούτων ἐνεργεῖ ἄνευ τοῦ τῇ βοτάνῃ 
φαρμάκῳ χρωμµένου' ὥσπερ οὐδ' à ἀξίνη ἄν 
χόπτοντος, οὐδὲ ὁ πρίων τοῦ πρἰζοντος (49). 
καθ) ἑαυτὰ μὲν οὐχ ἐνερχεῖ, ἔχει 66 τινας mot 
φυσιχὰς τῇ τοῦ τεχνίτου ἑνερχείᾳ συντελούσα« 
χκεῖον Épyov* οὕτως τῇ καθολικῇ τοῦ θεοῦ προν 
τῶν προσεχέστερον χινουµένων (50) καθ) ὑπ 
εἰς τὰ ἐπὶ µέρους διαδίδοται ἡ δραστιχὴ ἑνέρ' 


modum auiem per se quidem non operantur; babent autem aliquas qualitates naturales, qu 
artificem applicat? proprium opus efficiunt: ita per generalem Dei providentiam ministerio eorui 
moventur propinquius, propagalur ad singulas res efficax operatio. 


CAPUT XVII. 


Philosophiam non tradidisse perfectam Dei cognitionem;. esse tamen 1n animarum medelam & 
datam. 


Sed, ut. videtur, Greci philosophi Deum non C 


cognoscunt quem nominant, quoniam Deum nequa- 
3uam colunt ut Deum. Sunt autem quz ipsi philo- 
sophantur, ut ait Empedocles, «ut qux? per vulgi 
linguam temere transierint effusa ex ore, cum pa- 
rum noverint de toto. » Nam, ut ars viam excogi- 
$at, qua lux que a sole procedit, per vas vitreum 
aqua plenum ignescat : ita etiam philosophia, cum 
ex divina Scriptura veluti quamdam ignis scintil- 
lam acceperit, a paucis conspicitur. Certe quemad- 
modum eumdem aerem spirant omnia animantia, 
sed alia aliter, et ob diversum finem : ita etiam 
plurimi accedunt ad veritatem vel potius ad id 
quod de veritate dicitur. Non enim de Deo dicunt 
aliquid, sed suas affectiones Deo attribuertes ex- 


ponunt. Agunt enim vitam, quzrentes id quod est D 


probabile, non autem id quod verum. Ex imita- 
κκ P. 817 ED. POTTER, 688 ED. PARIS. 


(41) 'O τοίνυν. Vel hec et qus precedunt, ad 
preceptum de falso testimonio pertinent, vel id 
prorsus omisisse videtur Clemens. Sylburg. ait : 
« Missa est noni pracepti explicatio, αἱ supra p. 
290, expositio secundi. Quod si ab auctore data 
opera factum est, nonum cum octavo propter alli- 
niüatem conjunctum dicelur, ut secundum cui 
primo. » 

(49) ᾿'Ὑποβαμδάνει». Ms. Ottob. ἀπολαμθόνειν. 

(49) Πρίων τοῦ xp'Corcoc. Ms. Ottub. πρίων 


Ἁλλ', ὡς ἔοιχεν, οἱ φιλόσοφοι τῶν Ἑλλήνω 
ὀνομάζοντες, οὐ γιγνώσκουσιν; ἐπεὶ (51) μὴ: 
κατὰ θεὸν «by Θεόν. Τὰ φιλοσοφούμενα δὲ qc 
τοῖς, χατὰ tbv Ἐμπεδοχλέα, « Ὡς (52) διὰ ' 
6h γλώσσης ἑλθόντα µαταίως ἐχχέχυται στι 
ὀλίγον τοῦ παντὸς εἰδότων.» Ὡς váp που τὸ ἆ 
ἡλίου φῶς δι’ ῥέλου σχεύους πλήρους ὕδατος 
δεύει ἡ τέχνη εἰς πῦρ, οὕτω χαὶ ἡ φιλοσοφία 
θείας ΓραφΏς τὸ ἐμπύρευμα λαθούσα, ἐν 
φαντάζεται. Nai μὴν ὡς τὸν αὑτὸν ἀέρα ἆνα! 
ζῶα ἅπαντα, ἄλλα δὲ ἄλλως, καὶ cig τι διά 
οὕτως δὲ χαὶ τὴν ἀλήθειαν μετίασιν οἱ πλείαυ. 
λον δὲ, τὸν περὶ ἀληθείας λόγον. Οὐ γὰρ περ 
τι λέγουσιν, ἀλλὰ τὰ ἑαυτῶν πάθη ἐπὶ Ocbv d 
τες ἐξηγοῦνται. Τέγονε γὰρ αὐτοῖς ὁ βίος τὸ 
νὸν ζητοῦσιν, οὗ τὸ ἁληθός: Ex µιµήσεως | 
θεια οὐ διδάσχεται, ἀλλ ἐκ µαθήσεως. Οὐ 1 


ἄνευ τοῦ πρίξοντος. 
(90) Διὰ τῶν προσεχέστερον χιου 
causas Deo proximiores. » Vide supra ad T 
. 695, edit. Paris. Lowrn. 
(B4) "Exe. Respicere videtur illud Pauli, | 
21 : Διότι γνόντες τὸν Θεὸν, οὐχ ὡς Θεὸν ὲδόξ 
(52) Ὡς. His versibus metrum constare ol 
vit Sylburgius, si εἰδότων mutetur in ἱδόντων 
Ὡς διὰ πολ Aor δᾗ γώσσης ἐλθόγτα µατα 
Ἑκκέχνται στοµάτων ὀ 1ίγον τοῦ παντὸς 05 
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ῥόξωμεν, εἶναι Χριστὸν πιστεύομεν (55), καθάπερ A tione autem non docetur veritas, sed ex disciplina. 


δὲ εἰς τὸν ἥλιον Évexá& γε τοῦ φαίνεσθαι µόνον ἓν 
jp ὄντας παρερχόμεθα" ἁλλ᾽ ἐνταῦθα μὲν τοῦ 
ἁλραίνεσθαι χάριν, ἐχεῖ δὲ τοῦ εἶναι χαλὸν xa ἆγα- 
ὧν ἕνεχα (54), Χριστιανοὶ εἶναι βιαζόμεθα (55) * zt 
βάλιστα Ριαστῶν ἐστιν ἡ βασιλεία, Ex ζητήσεως, xol 
µαφήσεως, xal συνασχήσεως τελείας τὸ γενέσθαι βα- 
φλέα χαρπουµένων. Ὁ μιμούμµενος ἄρα τὴν δόχησιν 
ἑηλοῖ xat τὴν πρόληγιν. "07 ἂν δὲ τις, ἔἕναυσμα λα- 
ῥὼν τοῦ πράγματος, ἐξάψῃ τοῦτο ἔνδον ἓν τῇ φυχῆ 
πόθῳ xal µαθίήσει (56), πάντα ἐπὶ τούτοιό χινεῖ πρὸς 
ϱὁ ἐπιγνῶναι. Οὗ γάρ τις μὴ ἀντιλαμόδάνεται, οὐδὲ 
κοθεῖ αὐτὸ, οὐδὲ ἀσπάζεται τὴν ἐξ αὐτοῦ ὠφέλειαν. 
Τὸ ὕστερον οὖν ὁ γνωστιχὸς ἐπὶ τέλει τῶν χατορθω- 
µάτων (57) μιμεῖτα, τὸν Κύριον, εἰς ὅσον ἑφιχτὸν 


Non enim ut videamur, esae Christum credimus : 
quomodo nec ad solem, ut in sole tantum esse vi- 
deamur, accedimus ; "& sed hic quidem, ut. calesca- 
mus, illic autem, ut viri boni et honesti simus, 
Christiani esse vi contendimus. Regnum enim est 
eorum qui sunt maxime violenti; qui ex inquisi- 
lione, disciplina et perfecta exercitatione hos per- 
cipiunt fructus, quod reges fiant. Qui ergo imitatur 
opinionem, ostendit sibi esse quamdam anticipa- 
tam notionem. Quando autem quispiam accepta rei 
quasi scintilla, eam intus in anima accenderit desi- 
derio εἰ doctrina, ormnia. movet postea ut penitus 
cognoscat. Quod quis enim non omnino apprehen- 
dit, neque ipsum desiderat, neque amplectitur inde. 


ἀνθρώποις, ποιότητά τινα xoptaxhy λαδὼν, εἰς ἐξο- B provenientem utilitatem. Postremo igitur Gnosti- 


μοίωσιν Θεοῦ; οἱ δὲ μὴ ἐπιστάμενοι τὴν γνῶσιν, οὐδὲ 
Ἀανονίσειν δύνανται τὴν ἀλήθειαν. Μεταλαμθάνειν 
ϱὖν τῶν γνωστ.κῶν θεωρηµάτων οὐχ οἷόν τε, ἐὰν μὴ 
9bv προτέρων διανοηµάτων χενώσωμεν ἑαυτούς * 
kxus; γὰρ οὕτως ἀλήθεια χοινῶς λέγεται παντὸς 
νοητοῦ tz xal αἰσθητοῦ. Αὐτίχα ἕνεστι θεάσασθαι χαὶ 
ζωγραφίας ἀλήθειαν παρὰ τὴν δυµώδη, xal µουσι- 
Zh; σεµνότττα παρὰ τὴν ἀχόλαστον. Καὶ φιλοσοφίας 
ον ἐστι» ἀλίθειά τις παρὰ τοὺς ἄλλους φιλοσόφους, 
χαὶ χάλλος ἀληθινὺν παρὰ τὸ δεδολωµένον. Οὕχουν 
wb τὰς ἐπὶ μέρους ἀληθείας, χαθ᾽ ὧν ἡ ἀλίθεια 
χαττχορεῖτα:, αὐτὴν δὲ τὴν ἀλήθειαν πολυπραΥμο- 
νττέον, οὐχ ὀνόματα ζητοῦντες μαθεῖν' τὸ γὰρ περὶ 


θεοῦ πρᾶγμα οὐκ ἔστιν Ev, ἀλλὰ µυρία. Διαφέρει δὲ τὸν σ 


by εἰπεῖν, ἢ τὰ περὶ θεοῦ. Καθόλου δὲ εἰπεῖν περὶ 
ἑχάστου πράγματος (ὅ8), τῆς οὐσίας τὰ συµθεθηκότα, 
διαχριτέον΄ xal pot ἀπόχρη φάναι Θεὸὺν εἶναι τὸν 
Κύριον πάντων’ αὐτοτελῶς δὲ λέγω τὸν Κύριον πάν- 
των, οὐδενὸς ὑπολειπομένου χατὰ ἑξαίρεσιν. Ἐτεὶ 
οίνυν δύο εἰσὶν ἰδέαι τῆς ἀληθείας, τά τε ὀνόματα 
χαὶ τὰ πράγµατα, οἱ μὲν τὰ ὀνόματα λέγουσιν, οἱ 
τερὶ τὰ xd) τῶν λόγων διατρίδοντες, οἱ παρ) Ἔλ- 
ipm φιλόσοφοι: τὰ πράγματα δὲ παρ ἡμῖν kou 
τοῖς βαρδάροις. Αὐτίχα ὁ Κύριος οὐ µάτην Ἰθέλησεν 
cst (59) χρήσασθαι σώματος μορφῇ. ἵνα µή τις 
*b ὡραῖον ἐπαινῶν xal τὸ χάλλης θαυμάτων, ἀφίστη- 
ται τῶν λεγομένων, χαὶ τοῖς χαταλειποµένοις προσ- 
ανέχων, ἁπατέμνηται τῶν νοητῶν. Οὐ τοίνυν περὶ 


cus, propter finem eorum qug recte geruntur, imi- 
tatur Dominum, quoad licet hominibus, quadam 
Dominica imbutus qualitate, ad Dei assimilationem; 
qui autem nesciunt cognitionem, nec certa 3ossunt 
regula metiri veritatem. Fieri ergo non potest ui 
simus participes contemplationum 293 Gnostica. 
rum, nisi nos exinaniamus prioribus cogitationibus; 
simpliciter enim ac in universum dicitur veritas 
de quolibet quod intelligentia sensuve percipitur. 
Jam vero facile est distinguere veram picturam a 
vulgari, et musicam honestam ab impudica. Ergo 
philosophi quoque est aliqua veritas separata ab. 
aliis philosophis, et vera pulchritudo distincta ab 
adulterina. Non ergo partes veritatis, de quibus 
praedicatur nomen veritas, sed ipsa veritas est in- 
daganda, non autem sola nomina. Quod enim de 
Deo dicitur, non est res una, sed innumerabiles. 
Refert autem an Deum dicas, an qu: sunt de Deo. 
Et, ut summatim dicam de rebus universis, essen- 
tia est ab accidentibus ejus distinguenda; ac mibi 
sufficit dicere Deum esse eum qui est Dominus uni- 
versorum ; absolute autem dico Dominum univer- 
sorum, nullo reliquo quod excipiatur. Quoniam 
ergo due sunt idez seu species veritatis, nempe 
nomina et res, alii quidem dicunt nomina, qui in 
ornatu et elegantia versantur orationis, cujusmodi 
sunt apud Grzcos philosophi; res autem sunt apud 
nos barbaros. Jam vero Dominus non frustra vo- 


sh λέξιν, ἀλλὰ περὶ τὰ σηµαινόµενα ἀναστρεπτέον' p luit uti vili et bumili forma corporis, ne quis spe- 
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(3) Oo γὰρ ira δόξωµε», εἶναι Χριστὸν πι- 
στεύοµεγ. Hanc. sententiam. edit. Flor. et ms. Pa- 
fis. sic distinguunt : οὐ γὰρ ἵνα δόξωµεν εἶναι, Χρι- 
στὸν πιστ. Intercidisse videntur voces ἀγαθοὶ εἰς, 
p. a scriptore nimium festinante propter similitu- 

nem dictionum εἶναι et εἰς facile omitti potuerunt, 
UL szpe alias contigit. llis autem suppletis, sic se ba- 
bebit sententia : O9. yàp ἵνα δόξωµεν εἶναι ἀγαθοὶ, 
εἰς Χριστὸν πιστεύοµεν. « Non ut boni esse videa- 
mur, in Christum credimys.» Porro respicere vide- 
tar Clemens tritum illud Amphiarai apud /Éschyl. 

Ov γὰρ δοκεῖν ἀγαθὸς, àAA εἶναι θέ.ει. 

(54) Tov εἶναι κα.ἰὸν καὶ ἀγαθὸν ἔνγεχα. Con- 
gruentius, τοῦ εἶναι χαλοὶ xal ἀγαθοὶ Évexa * ut idein 
δε. casus et sequatur et prz:ecedat infinitivum είναι, 
W cum alibi passim, tum p. 011. SyLpunc. 


5) Βιαζόµεθα. Conf. superius Strom. tv, p. 565, 
not. Respicit auctor Matth. xi, 12: 'H βασιλεία τῶν 
οὐρανῶν βιάζεται, xaX βιασταὶ ἁρπάζουσιν αὐτὴν. 
56) Μαθήσει. Ms. Ottob. παθήσει. 

e Ἐπὶ céAe( τῶν κατορθωµάτωγ. «In fine 
actionum prezclare gestarum. » Quasi dicat id esse 
ultimum τῶν χατορθωµάτων viri perlecti, ut Chri- 
stum imitetur. 

(58) Ka0óAov δὲ εἰπεῖν περὶ ἑκάστου πράγµα- 
τος. Malim, et quidem meliori sensu, καθόλου δὲ ἐν 
τῷ εἰπεῖν περὶ ἑχάστου πράγματος, τῆς οὐσίας τὰ 
συµθεθηχότα διακριτέον. Πεικδιῦ». 

(59) Εὐτε.1εῖ. Vide Strom. p. 470, edit. Paris. 
Ραάας. lib. 11, cap. 1. Lowr&.— flespicere autem 
videtur auctor lsa. Litt, 2, 5: Οὐχ ἔστιν εἶδος αὐτῷ, 


οὐδὲ δόξα, εἰ seq. 
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existimant : et eum appellant µεσευθήν et vápov. A θατον ἑρμηνεύοντες, xal τὸ τῆς ἀναπαύσεως εἶδος 


Μεσευθήν quidem, id est medirectum, quod sit me- 
dium recti, hoc est decem εἰ duorum : videtur 
enim ex aquo abesse ab ambobus; γάμος autem 
est, conjugium; nam ut conjugium generat ex mas- 
culo et femina, ita sex, ex impari quidem terna- 
rio, qui dicitur masculus, ex pari autem, nempe 
binario, qui femina existimatur, gignitur : bis enim 
tria fiunt sex. Tot rursus sunt motus maxime ge- 
nerales, per quos fertur omnis generatio, sursum, 
deorsum, dextrorsum, sinistrorsum, ante, pone. 
Merito ergo numeruin septenarium existimant esse 
'sine matre et sine prole, Sabbatum interpretantes, 
el speciem quietis dicentes allegorice, in qua « nec 
uxores ducunt, nec nuptum dantur amplius s. » 
Neque enim ex numero aliquo ad aliquem sumen- 
libus fit septenarius, neque ad aliquem sumptus 
facit alium ex iis qui sunt intra duodenarium. 
Octonarium autem cubum appellant, cum septem 
errantihus inerrantem spheram connumerantes, 
per quas fit magnus annus, veluti quedam periodus 


α Luc. ΣΣ, 5». 


omnia facit invisibiliter. L1 m lib, 1 Legis allegor., 
p. 45: Καὶ πρῶτος ànb τελείου τοῦ ἓξ καὶ µονάδος, 
xatá τινα λόγον οἱ ἐντὸς δεχάδος ἀριθμοὶ γεννῶνται, 

γεννῶσι τοὺς ἐντὸς δεχάδος χαὶ αὐτὴν ' d δὲ vc 
ἑύδομὰς οὔτε γεννᾶ τινα τῶν ἐντὸς δεχάδος ἀριθμῶν, 
οὔτε γεννᾶται ὑπό τινος" παρ ὃ μνθεύοντες ol 
Πυθαγόρειοι τῇ ἀειπαρθένῳ xat ἁμίήτορ, αὐτὴν 
ἀπειχάδουσιν, 
« Et. primus numerus nascitur ex perfecto, id 
est senuariu et unitate : przeterea juxta quamdam 
rationem qui infra denarium sunt nuineri, aut 
gignunt eos qui sunt infra denarium, aut ab iis 
gignuntur, aut utrumque : at septenarius nec gignit 
ullum eorum, nec gignitur a quoquam. Quapropter 
Pythagorici eam setper virgini ac sine matre uatz 
similem esse fabulantur, quia et illa nec partu est 
edita, nec unquam pariet. » Porro Minerva ἀειπάρ- 
θενος οἱ ἁμέτωρ est apud poetas. Hiec autem Philo 
ΤΗ, exponit lib. De septenario et festis p. 1177, 
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(97) Δωδεχάδος. Duo denarii; seu potius δεχάδος, 
denarii numeri, ut apud Philonem est. 

(98) Κύὐέον. Macrobius in Somnium Scipionis 
lib. 1, c. 5, postquam culi! naturam docuisset, ad- 
dit : « Ex bis apparet octonarium nunieruui soli- 
dum corpus et esse et baberi ; siquidem unum apud 
geometras puncti locum obtinet. Όσο πο ductum 
faciunt, αυ duobus punctis, ut supra dixinuus, 
coercetur: quatuor vero puncta adversum se in 
duobus ordinibus, bina per ordinem posita expri- 
munt quadri speciem asingulis punctis in adversum 
punctum ejecta linea. Hz:c quatuor, ut diximus, du- 
plicata et octo facta duo quadra similia describunt : 
qua sibi superposita additaque altitudine formam 
cubi, quod est solidum corpus, efliciunt. » 

(99) Περίοδος. Non pauci ex antiquis Ecclesize 
scriptoribus putarunt mnundum sex millibus an- 
norum consummanduin esse, qui sex creationis die- 
bus respondent; septima futurum esse judicium, 
octavo omniumrestitutionem. Barnabas epist. c. 15 : 
Προσέχετε, «£xva,vl λέγει τὸ, συνετἐλεσεν ἐν ἓξ 
ἡμόραις ' τοῦτο λέγει, ὅτι συντελεῖ ὁ θεὸς Κύριος 
ἐν ἑξαχισχιλίοις ἔτεσι τὰ πάντα. Ἡ γὰρ ἡμέρα rap 
αὐτῷ χίλια ἔτη: αὐτὸς δὲ paptupst, λέγων ᾽ Ἰδοὺ 
σήµερον ἡμέρα ἔσται cog χίλια ἔτη. 0ὐχοῦν, τέχνα, 
ἐν ὃξ ἡμέραις, ἓν τοῖς ἐδαχισχιλίοις ἔτεσι συντε- 


ὅτι οὔτε ἀπεχυήθη, οὔτε ἁποτέξεται. C 


ἀλληγοροῦντες: xa0*' ἣν « οὔτε γαμοῦσιν, οὔτε va- 
µίσχονται ἔτι "» οὔτε γὰρ Ex τινος ἀριθμοῦ ἐπί τινα 
λαμθάνουσι γίνεται ὁ ἑπτὰ, οὔτε ἐπί τινα ληφθεὶς, 
ἀποτελεῖ τῶν ἑἐντὸς τῆς δωδεκάδος (97) ἑχάτερον. 
T?v τε ὀγδοάδα χύθον (98) χαλοῦσι, μετὰ τῶν ἑπτὰ 
πλανωμένων τὴν ἁπλαντ συγχαταριθμοῦντες σφαῖραν, 
δι ὧν ὁ µέγας ἐνιαυτὸς γίνετα., οἷον περἰοδός (99) τις 
τῆς τῶν ἐπηγγελμένων ἀνταποδόσεως. Ταύτῃ (1) τοι 
ὁ Κύριος τέταρτος ἀναθὰς εἰς τὸ ὄρος, Exvoz γίνεται, 
xaX φωτὶ περιλάµπεται πνξυματιχῷ, τὴν δύναμωυ 
τὴν ἀπ᾿ αὐτοῦ παραγυµνώσας, εἰς ὅσον οἷόν τε ἣν 
ἰδεῖν τοῖς ὁρᾶν ἐχλεγεῖσε' δι ἑθδόμης ἄναχηρυσ- 
ἀόμενος τῆς φωνῆς Υἱὸς εἶναι θεοῦ, ἵνα δὴ ol μὲν 
ἀναπαύσωνται, πεισθέντες περὶ αὐτοῦ, 6 δὲ διὰ γενέ- 
σεως, ἣν ἑδήλωσεν ἡ ἑξὰς, ἐπίσημος, ὀγδοὰς ὑπάρ- 
χων, φανῇ sb; ἓν σαρχίῳ, τὴν δύναμιν ἑνδειχνύμε» 
νος' ἀριθμούμενος μὲν ὡς ἄνθρωπος, χρυπτόµενο 
δὲ ὃς ἦν ' τῇ μὲν γὰρ τάσει τῶν ἀριθμῶν συγχαταλό» 
γεται χαὶ ὁ ES, ἡ δὲ τῶν στοιχείων ἀχολουθία ἐπίση- 
μον γνωρίξει τὸ μὲ) γραφόμµενον (9). Ἐντανθα χατὰ 


λεσθή/σετα: τὰ πάντα. Kal κατέπαυσε τῇ B 
ἑδδόμῃ. « Advertite, filii, quid dicat: ο άνω 
in sex diebus : id ail, omnia consummabit Domi- 
nus Deus in sex millibus annorum. Naim apud il- 
lum dies zquiparatur mille annis; ut :psemet te- 
Statur, dicens: Ecce hodiernus dies erit tanquam 
mille anni. ltaque, filii, in sex diebus, hoc est, in 
sex annorum millibus consummabuntur universa, 
Et requietit. die septima, »ldem paulo post : Πέρας 
γέ τοι λέγει αὐτοῖς' Τὰς veojairíac ὑμῶν, xal τὰ 
Zd66aca ὑμῶν οὖκ ἀνέχομαι. Ὁρᾶτε, πῶς λέγει" 
Οὐ τὰνυν Σάθθατα ἐμοὶ δεχτά, ἀλλ ἃ πεποίηχα, 
ἐν ᾧ καταπαύσας τὰ πάντα, ἀρχΏν ἡμέρας ς 
Togo, ὅ ἆστιν ἄλλου χόσµου ἀρχήν. Ab xal ἄγο- 
μεν τὴν ἡμέραν τὴν ὀγδην εἰς εὐρροτύνην, ἓν fj 
xaX ὁ Ἴησουῦς ἀνέστη ix νεχρῶν, xal φανερωθεὶς 
ἀνέδη εἰς τοὺς οὐρανούς. « Demum illis dicit : Ne- 
vilunta vestra et Sabbata vestra non fero. Cernite . 
qua ratione loquatur : Non mihi accepta sunt prae» 
sentia Sabbata : sed illa qu: feci ; quando seilicet 
universis finem imponens, octavi diei faciam ini- 
tium, hoc est initium alterius mundi. ldcirco e& 
diem octavum in letitia agimus ; in quo et Jesus 
resurrexit, et cum apparuisset, ascendit in ceelos.» 
Conf. quxe. ibi adnotavit Cotelerius. Vide Lactan- 
tium lib. vui, cap. 14. 

(1) Ταύτι. Dominus in montem ascendit quar- 
tus : comitatus nempe tribus discipulis, Petro, Ja- 
cobo, Joanne, deinde, accessione Moysis et. Eliz, 
fit sextus; ut testatur Marc. ix, Matth. xvii, Luc. ix, 
et Collectanea infra p. 535. SyLpvRc.— Pro septima 
persona vocem Dei Patris habet. Christum Filium 
suum esse ceelitus declarantis. Proinde Christus, qui 
ante id. tempus purus ac simplex homo existima. 
batur, θεὸς ἐν σαρχίῳ esse, atque duplicem babere 
naturam, apparens, octonarium numerum explevit. 
Ex his liquet, quod secundum Clementem Christus 
verus Deus sit ; deinde hoc ex eo colligi posse, quod 
Filius Dei sit; postremo, quod persona Christi sit 
a persona Patris distincta. 

(2) Ἐπίσημον yruopitzt tó μὴ ypazóperor. Vi- 
detur legendum ἐπίσημον μὴ γνωρίζει τὸ γραφό- 
μενον * intelligit enim notam sextam numeralem c, 
quam non agnoscit ordo alphabeti. LowTu.— Βὸ- 
ceplz lectionis sensus est, nuimeralem notam c, 
licet in alphabeto « scribi non » soleat, tamen integ 
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plv οὺς ἀριθμοὺς αὐτοὺς σώζεται τῇ τάξει ἑχάστη Α remunerationis χε eorum "quz sunt. promissa. ldeo 


μονὰς εἰς ἑθδομάδα τε καὶ ὀγδοάδα, χατὰ δὲ τὸν τῶν 
σοιχείων ἀριθμὸν ἔχτον γίνεται τὸ ζῆτα, xal ἔ6δο- 
μον τό ft. Ἐχχλαπέντος (2) δ, οὐκ οἵδ' ὅπως, τοῦ 
ἰπισήμου εἰς τὴν γραφὴν, χᾶν οὕτως ἑπώμεθα, ἕχτη 
μὲν γίνεται dj ἑθδομὰς, ἑθδόμη δὲ ἡ ὀγδοάς : διὸ καὶ 
(tf Exzy ὁ ἄνθρωπος λέγεται πεποιῆσθαι, ὁ τῷ 
ἱπτήμῳ (4) πιστὸς γενόμενος, ὡς εὐθέως Κυριαχῆς 
χληρονοµίας ἀνάπαυσιν ἀπολαθεῖν. Τοιοῦτόν τι xal 
iim ὥρα (9) τῆς σωτηρίου οἰχονομίας ἐμφαίνει, 
κα fv ἐτελειώθη ὁ ἄνθρωπος. Nai μὴν τῶν μὲν 
ἐπὼ αἱ µεσότητες Ὑίνονται ἑπτὰ, τῶν δὲ ἑπτὰ φαἰ- 
γηται εἶναι τὰ διαστήματα (6) E£- ἄλλος γὰρ ἐχεῖνος 
ἅχος, ἓπὰν ἑθδομὰς δοξάζη τὴν ὀγδοάδα, xal « οἱ. 
ὡρανοὶ τοῖς οὑὐρανοῖς (7) διηγοῦνται δόξαν Θεοῦ. » 
G τούτων αἰσθητοὶ τύποι τὰ παρ) ἡμῖν φωνήεντα 
ewytia. Οὕτως xat αὐτὸς εἴρηται ὁ Κύριος Α xat 
8, « ἀρχὴ κα] τόλος, δι᾽ οὗ τὰ πάντα ἐγένετο, xal χω- 
βκαὐτοῦ ἐγένετο οὐδὲ Ev. 1 Οὐ τοίνυν (8), ὥσπερ τινὲς 
ἐπλαμθάνουσι, τὴν ἀνάπανσιν τοῦ Θεοῦ πέπανται 
πιῶν ὁ θεός - ἀγαθὸς γὰρ ῶν, el παύσεταί ποτε ἆγα- 
ἀκργῶν, xai τοῦ θεὸς εἶναι παύσεται' ὅπερ οὐδὲ 
ἐκεῖν θέµις. "Ἔστι δ' οὖν χαταπεπαυχέναι, τὸ τὴν 
εἶξιν τῶν γενοµένων εἰς πάντα χρόνον ἁπαραθάτως 
φιλάσσεσθαι τεταχέναι, xal τῆς παλαιᾶς ἁταξίας 
ἕκαστον τῶν χτισµάτων χαταπεπαυχέναι' αἱ μὲν (9) 
Τὰρ χατὰ τὰς διαφόρους ἡμέρας δηµιουργίαι ἀχολου- 
Mg μεγίστη παρειλήφεισαν, ὡς ἂν Ex τοῦ προγενε- 
ετέρου την cuv ἑξόντων ἁπάντων τῶν γενοµένων, 
ἔμα νοήµατι (10) χτισθέντων, ἀλλ’ οὐχ ἐπίσης ὄν- 
wy τιµίων. 0ὐδ' ἂν φωνῆ (11) δεδήλωτο ἡ ἑχάστου 
tio, ἀθρόως ποιῆσαι λεχθείσης τῖς δηµιουρ- 
Ἱας  ἐχρῆν Υάρ τι xal πρῶτον ὀνομάσαι. Διὰ τοῦτο 
ἄρα προεφητεύθη πρῶτα, ἐξ ὧν τὰ δεύτερα, πάντων 
ἐμοῦ ix μιᾶς οὐσίας uid δυνάμει γενοµένων * ἓν γὰρ, 
dp, cb βούλημα τοῦ Θεοῦ ἐν jud. ταὐτότητι. Πῶς 
V ἂν ἐν χρόνῳ Υένοιτο χτίσις, συγγενοµένου τοῖς οὖσι 
XX τοῦ χρόνου; "Ηδη δὲ χαὶ ἓν ἑθδομάσι (19) πᾶς 
ὁ χόσµος χυχλεῖται τῶν ζωογονουμένων καὶ τῶν φυο- 
Βένων ἁπάντων. Ἑπτὰ μὲν εἰσιν οἱ τὴν Κεγίσττν 
ναμιν ἔχοντες πρωτόγονοι ἀγγέλων ἄρχοντες 
ἑκτὰ (45) δὲ καὶ οἱ ἀπὸ τῶν µαθηµάτων τοὺς πλάνη- 
τας εἶναί φασιν ἁστέρας, τὴν περίγειον διοίκησιν 
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aümerandum in ordinem litterarum referri, ac sex- 
tam ibi locum tenere. Proinde huic divinam Christi 
M&uram comparat, qua licet non appareret, tamen 
per vocem celitus datam patefacta, octonarium nu- 
merum complevit. Nihil igitur hic inutandum. 

E ος. Legendum omnino εἰσχλα- 
fív:«. Vult Clemens « irrepsisse » hanc notam 
πεπιργαῖοπι inter litteras ε et 4, cum non esset lit- 
ra. Low zB. 

(8) Τῷ ἐπισήμφ. Hoc est Christo, qui not: sexti 
πιριογὶ respondet, ut modo dictum est. 

(5) Ἡ xen opa. Hac bora Christus hominem morte 
Ρ redemit, Matth. xxvii, 45; Marc. xv, 35; Luc. 
Vm, 44; Joan. xix, 14. 

(6) Διαστήματα. Intervalla; idem, quod µεσό- 
τες. Low ru. 

(1) Τοῖς eiparoic. Hec verba vulgata Biblia nun 
agnoscunt. Veruu) cum in. seq. conmnate dictum sit 


cum quartus in montem ascendisset Dominus, fit 
Sextus, et spiritali luce illuminatur manifestars 9 
se profectam virtutem, quatenus videri poterat ab 
iis qui electi fuerant uL viderent, per septimam vo- 
cem predicatus Filius Dei, ut illi quidem quiesce- 
rent, de ipso satis persuasi, ipse vero per genera- 
lionem quam significavit insignis senarius, factus 
octonarius, appareret Deus in caruncula, suam os- 
tendens potentiam : cum numeraretur quidem ut 
homo, celoretur autem quisnam esset. Nam in nu- 
merurum quoque ordinem refertur senarius : ele- 
Jentorum autem consequentia notam agnoscit 
quod non scribitur. Bic in ipsis quidem numeris 
servatur ordine unaquzque unitas usque ad septe- 


B narium et octonarium. 1n ordine autem elementu- 


rum fit ζητα sextum, et ἦτα septimum. Cum autem 
subrepsit, nescio quomodo, sexti nota in scribendi 
formam, δι sic quidem sequamur, fit septenarius 
quidem sextus, octonarius vero septimus. Quocirca 
eliam sexto die dicitur bomo fuisse creatus, qui 
fuit fidelis ei qui est insignis, ut Dominieze lizredi- 
tatis quietem protinus acciperet. Tale quid ostendit 
etiam hora sexta salutaris ceconomiz, qua consume 
ιδίας fuit homo. Jam vero ipsorum quidem octo, 
media fiunt septem; septem autem videntur ha- 
here sex spatia. Alia est enim illa ratio quaudo 
septenarius glorificaverit octonarium, et « coeli 
colis 991 enarrant gloriam Dei *. » Figurz autem 


C eorum. sensiles, sunt elementa nostra vocalia. Sic 


eliam ipse Dominus diclus est A et Q, « prin- 
eipium et finis ^, per quem omnia facta sunt, et 
sine ipsu factum est nihil ο.» Non ergo, sicut rKqui- 
dam existimant, quietem Dei facere cessavit Deus. 
Nam eum sit bonus, si cessarit unquam benefa- 
cere, Deus quoque esse cessabit, quod nefas qui- 
dem est dicere. Quievisse ergo, est ordinasse,ut 
servaretur,citra ullam transgressionem in omne 
tempus ordo eorum qux facta. sunt, el. fecisse, ut 
unaquzque creatura cessaret a veteri confusione. 
Quz enim diversis diebus fuerunt creationes, ma- 
xima accepte sunt consequentia, utpote quod om- 
nia qu: facta sunt, honorem sint habitura ex au-. 


b Apoc. xxi, θ. * Joan. 1, 5. 


ἡμέρα, τ ἡμέρᾳ ἐρεύγεται ῥῆμα, inde factum vi- 
etur οὐρανοὶ τοῖς οὐρανοῖς, ut. seutent::e quodam- 
inodo pares essent. 

(8) Οὐ τοίνυν. Hzc sic distinguenda et explicanda. 
sunt: Οὐ τοίνυν, ὥσπερ τινὲς ὑπολαμθάνουσι τὴν 
ἀνάπαυσιν τοῦ θεοὺ, πέπαυται ποιῶν ὁ θεός. « Non 
igitur, quemadmodum quidam quietem Dei conci- 
piunt, quievit Deus ab agendo. » 

(9) Al μέν. Vide Herveti Commentarium. 
πλ "Aga νοήματι. Vide pag. 721, edit. Paris. 
Lowri. 

(11) Φωνῃ. Vocem intelligit Dei singulis. rebus 

ordine suo dicentis Γένοιτο. 
19) Ἐέδομάσι. Conf. Lactantius lib. vir, cap. 14. 
15) 'Excá. Alexander Aphrodis. lib. n, pro 47: 
"Ust δὲ τέλειος ὁ ἑπτὰ φύσει ἀριθμὸς, δῆλον ἐκ του 
διοικεῖν τὸν Θεὸν τὸν περίγειον χόσμον ἑπτὰ ἄστροις. 
« Numerum scptenarium Datura nerfectui esse, 


δη 
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tiquitate, nec sit futura par eorum ?estimatio, licet A ἐπιτελοῦντας: ὑφ ὧν χατὰ συµπάθειαν οἱ X. 


cogitatione simul facta sint. Neque voce fuisset de- 
elaratus uniuscujusque ortus, si acervatim et simul 
omnia fecisse, dicta esset creatio. Oportebat enim 
aliquid primum quoque nominasse. Propterea ergo 
prima a propheta dicta sunt, ex quibus secunda, 
cum omnia simul potestate facta sint ex una essen- 
tia. Est enim una, ut opinor, Dei voluntas in una 
identitate. Quomodo autem in tempore facta fuerit 
creatio, si una cum iis quz sunt tempus quoque fa- 
ctum fuerit? Jam vero etiam in septenariis totus 
mundus circumagitur omnium quz et viva gignun- 
tur et que nascuntur. Septem quidem sunt quorum 
est maxima potentia, primogeniti angelorum prin- 
cipes. Porro antem mathematici quoque dicunt 


πάντα Ὑίνεσθαι νοµἰζουσι τὰ περὶ τὸν θνητὶ 
παρ᾽ ὃ καὶ περὶ τῶν µελλόντων λέχειν τινὰ ὑπια 
ται’ τῶν δὲ ἁπλανῶν, ἑπτὰ μὲν αἱ πλειάδες 
στεροι (14) δὲ αἱ ἄρχτοι, χαθ᾽ ἃς αἱ γεωργίι 
xai ναυτιλίι συμπεραιοῦνται * d$ σελήνη ( 
δι ἑπτὰ ἡμερῶν λαμθάνει τοὺς µετασχηµατὶ 
Κατὰ μὲν οὖν τὴν πρώτην ἑθδομάδα διχότομο 
τα:, χατὰ δὲ τὸν δευτέραν πανσέληνος: τρίτῃ 
^T, (1T) ἀποχρούσεως αὖθις διχότοµος” xaX τι 
ἀφανίκεται. ᾽Αλλὰ xal αὐτὴ, καθάπερ Σέλευχο 
θτματικὸς παραδίδωσιν, ἑπτάχις µετασχηματί 
γίνεται Υὰρ ἐξ ἀφεγγοὺς μτνοειδὴὺς, εἶτα διχό 
εἶτα ἀμφίχυρτος Γανσέληνός τε’ xal χατὰ ἀπ 
σιν πάλιν ἀμφίκυρτος, διχὀτομός τε ὁμοίως x 


esse septem stellas errantes quz terram admini- B νοειδής. 

strant, a quibus Chaldaei existimant omnia per sympathiam, quz ad mortalem vitam pertinent, 
quo fit ut etiam de futuris quzdam  promittant dicere. Ex inerrantibus autem sepiem quidem 
Pleiades. Urse autem constant ex septem stellis, per quas et agricultura exercetur et navigatu 
na vero septino quoque die mutat figuram. Et iu prima quidem »& hebdomade, est dimidiata, in 1 
da est plena; tertia autem ab occasu rursus est dimidiata, ἐξ quarta, non apparet. Quin ctiau 
quoque, sicut tradit Seleucus mathematicus, septies figuram mutat. Ex obscura enim et non 
rente fit cornuta lunula, deinde semiplena, deinde ampbicyrtos et plena; et rursus occidendi 
phicyrtos, et similiter dimidiata, et cornuta lunula. 
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constat ες eo quod Deus terrarum orbem septem 
astris regat. » Macrobius, in Somnium Scipionis 
lib. 1, c. 6: « Septem quoque vagantium sphzra- 
rum ordinem illi stelliferz et omnes continenti sub- 
jecit artifex fabricatoris providentia; quz et supe- 


matur. » Philo, lib. De mundi opificio pag. 95 
povábo; συντεθεὶς ἑξῆς ὁ ἑπτὰ ἀριθμὸς, γεν 
ὀχτὼ xal εἴχοσι τέλειον, xal τοῖς αὐτοῦ p 
ἰσούμενον ’ ὁ δὲ γεννηθεὶς ἀριθμὸς ἀποχαταστ 
ἐστι σελήνης, ἀφ᾽ οὗ Ίρξατο σχήματος λαμ 


rioris rapidis motibus obviarent, et inferiora omnia (? αὔξησιν αἰσθητῶς. εἰς ἐχεῖνον χατὰ 


(upernarent. » Philo, lib. De septenario et festis p. 
I T1: Ανδρειότατος Ὑὰρ xal ἀλχιμώτατος ὁ ἀρι- 
θμὸς εὖ πεφυχὼς πρὸς ἀρχὴν χαὶ ἡγεμονίαν. Ἔνιοι 
ὃ αὐτὴν χαιρὸν προσηγόρευσαν, ἀπὸ τῶν αἰσθητῶν 
τεχκμηράµενοι τὴν υοητὴν αὐτῆς οὐσίαν ' ὅσα và 
πῶν ἐν αἰσθητοῖς ἄριστα, δι ὧν αἱ Ἐτήσιοι ὥραι χα 
τῶν καιρῶν αἱ περίοδοι τεταγµένως ἐπιτελοῦνται, 
ῥέτεθηχεν ἐδδο ς΄ λέγω δὲ πλάνητας ἑπτὰ, xai 

ρχτον, xaX πλειάδας, xal σελήνης αὑξομένης τε 
καὶ μειουμένης ἀναχυχλήσεις, καὶ τῶν ἄλλων τὰς Ev- 
αρμονίους xai παντὸς λόγου χρείττους περιφορά». 
« Est. etenim numerus validissimus ac praéstantis- 
simus, pulchre a natura comparatus ad imperiuin 
et principatum. Quidam vero ipsam appelien: oc- 
casionem, a rebus sub sensum oculorum cadenti- 
bus conjectura facta intelligibilis ipsius essentiz. 
Nam quacunque e rebus sensibilibus optima sunt, 
per qua Elesie tempestates el temporum 1neatus 
ac circuitus ordinate peraguntur, septenarii vim 
percipiunt; dico equidem errones seu planetas se- 
ptem et ursam et ieadas el [υπ crescentis ac 
terga vertentis et diminutz revolutiones, aliorum- 
que stellarum harmonicos e£, quovis sermone potio- 
Yes circuitus. » 

Qn Ἑατάστεροι. Philo, lib. De mundi opificio, 
Ρ. 30: "Αρχτος τε μὴν, ἣν φασι πλωτήρων εἶναι 
προπομπὺν, ἐξ ἑπτὰ ἁστέρων συνέστηχεν. « Ursa 
quidem qu:e dicitur nautarum deductrix, ex septem 
stellis constat. » Idem paulo post: Καὶ ὁ τῶν 
πλειάδων χορὸς ἀστέρων ἑθδομάδι συμπεπλήρω- 
ται. « Pleiaduim etiam chorus ex septem stellis ab- 
solvitur. » 

(15) Γεωργίαι. Agricolas et nautas sidera spe- 
iare, supra quoque docuit Clemens p. 280, et Ba- 
eilius p. 187. Ότι sunc. 

. 46) 'H σελήνη. Alexander Aphrodis. loco jam 
dicto: Ὁμρίως δὲ xal ἡ σελήνη τῷ ἑπτὰ ἀριῤμῷ 
«εχηματίνεται. « Luna ἱείά η per scptenariuin {οι - 


χαμπτούσης ΄ αὖξεται μὲν ἀπὸ τῆς πρὠτης 
b. ςἐπιλάμφεως ἄχρι διχοτό | fuipute" 
εἶθ᾽ ἑτέραις τοσαύταις πλησιφαῆς γίνεται, καὶ 
ὑποστρέφει διαυλοδρομούσα τὴν αὐτὴν 

μὲν τῆς πλησιφααῦς ἐπὶ τὴν διχότοµον ἑπτὰ 
ἡμέραις, εἶτ᾽ ἀπὸ αύτης ἐπὶ τὴν μτνοειδῖ 
σαις ἑξῆς ὁ λεχθεὶς ἀριθμὸς συμπεπλήρωται. 
ptenarius ex unitate et. reliquis deinceps nt 
compositus, gignit xxvi, perfectum nun 
equatum suis partibus. Is ita natus numerus 
est ad restituendam lunam in id momentum e 
primum οαρίἰ crescere sensibiliter, οἱ ad 
decrescendo solet recurrere ; ea crescit a prir 
nata facie usque ad dimidiatam diebus sej 
moxque totidem aliis ad plenum orbem pr 
deinde rursum a meta per eamdem viam a 
orbe ad dimidiatum aliis septenis diebus rex 
totidemque ad lunatam faciem, quibus dei 
additus conficitur inodo dictus numerus. » 


D pius in Somnium Scipionis lib. 1, c. 6: « Sim 


quoque dispensationibus hebdomadum homin 
vices sempiterna lege variando disponit. I 
enim septem usque ad medietatem velut div 
bis excrescit, et Διχότομος tunc vocatur; sec 
orbem renascentes ignes colligendo jain cor 
et plena tunc dicitur ; tertiis διχότοµος rursu 
citur, cum ad medietatem decrescendo contral 

uartis ultima luminis sui diminutione ten! 

eptem quoque permutationibus, quas phas; 
cant Graci, toto mense distinguitur ; cum 1 
tur, cum fit dichotomos ; el cum fit ἅμα 
τος, Cum plena, et rursus ac denuo dichotom 
cum ad nos luminis universitate privatur, ΔΙ 
cyrtos est autem, cum supra diametrum dich 
est antequam orbis conclusione cingatur, vel . 
be jam minuens inter medietatem ac plenitut 
insuper mediam luminis curvat eminentiam. 

(17) Τῆς. Hanc particulam omittit ma. Quo 
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Ἑπτατόνῳ «όρμιγγι (18) νέους ον A Septem nostra tonis pulchros lyra personet hymnos, 
ὄὕμνους, 

ακητής τις οὐχ ἄσημος γράφει, χαὶ τὴν παλαιὰν λύ- δοπΏίι quidem poeta non ignobilis, docens vete- 

gv ἑπτάφθογγον εἶναι διδάσχων. Ἑπτὰ (19) καὶ — rem lyram habuisse septem sonos. Sunt etiam i.; 

απρὶ τῷ προσώπῳ τῷ ἡμετέρῳ ἐπίχειται τῶν αἰσθη- nostra facie septem instrumenta sensuum ; duo 

πρίων τὰ ὄργανα” δύο μὲν τὰ τῶν ὀφθαλμῶν, δύο δὲ — quidem oculorum, duo autem meatuum auditus, 

ὰ τῶν ἀχουστιχῶν πόρων ΄ δύο δὲ, τὰ τῶν µυκτή- duo narium, et oris septimum. /Etatum quoque 

puv* ἔδδομον δὲ τὸ τοῦ στόµατος. Tác τε τῶν mutationes fleri per septenarium elegi: Solonis si- 

ἀιχιῶν μεταθολὰς χατὰ ἑθδομάδα γίνεσθαι, Σόλω- —gniflcant hoc modo : 

κς (30) αἱ ἐλεγεῖαι δηλοῦσιν ὧδέ πως” 

Πεῖς μὲν ἄνηδος ἑὼν ἔτι γήπιος épxoc ὀδύγτων Infans septenos postquam. compleverit annos, 


φύσας, éxCá As. πρῶτον ἐν ἐπτ᾽ Ececuy- Vallum oris dentes conspicere incipies. 
Itc δ᾽ ἑτέρους ὅτε δᾗ τεέσει Θεὸς ἔπτ᾽ éviav-.— Postquam septem alios Deus huic concesserit annos. 


τοὺς. 
*Hénc (31) ἐχφαίνει σπέρµατα (22) γεινοµέγης. Fit pubes, semenque huic genitale datur. 
Tg τριτάτῃ δὲ vévetoy ἀεξομένων ἐπὶ γνίων (23) Verum septem aliis postquam annis creverit ctas, 


Δαχγοῦται χροιῆς ἄγθος ἀμειδομέγης. D — Densa seges barbae contegit orta genas, 
Ta ed τετάρτῃ πᾶς τις (24) ὃν ἐδέομάδ, κα ἅρι- — Additus est ili cum septenarius alter, 
στος 
Ἰσχὺν, ^v (25) c ἄνδρες σήματ ἔχουσ᾽ ἀρετῆς. Vir tum virtutis fortia signa dabit, 


(18) Ἑπτατέῳ φόρμιγγι. Pindarus quoque φόρ- — Ac licet lectio Philonis vera sit, hoe tamen et de se- 

ἑπτάχτυπον dicit: itemque scholiastes ejus — cundo septenario prodit Macrobius, in Somnium: 

ἱκτάχορδον λύραν, Lucianus ἑπτάμιτον λύραν, Sy- — Scipionis lib. 1, c. 6: «. Post autem bis septem ipsa. 

sesius ἑστάτονον λύραν hymno 8, et Philo pag. 19, — zetas necessitate pubescit. Tunc enim moveri inci- 

septichordem |ram, seplem planetarum chorez pit vis generationis in masculis, et purgatio femina- 
adi 


respondere tradit. Plutarchus quoque pag. 442, ly- — rum. » In tertio mendose Clemens ἀεξόμενον ἐπὶ 
ram ἑκτάφθογγον fuisse scribit usque ad Terpan- µγενύων, Philo ἀεξομένων ἐπὶ γυίων. 

érum : postea numerum chordarum a Timotheo Barba genas decorat, cum tertia creverit etas, 
Milesio auctum esse. Unde λύραν et φόρμιγγα pro Mutaturque rubens [lore cadente color. 


eodem accipiunt multi, sicut Eustathius etiam in Macrobius : « Post ter septem annos genas flore 
Homerico illo, φόρμΙΥΥ: λιγείῃ Ἱμερόεν χιθάριζε. — vestit juventa: idemque annus finem in longum 
Diversa tamen faeit. Gregorius carmine Nicobuli ad — cresceudi facit. » Duodecimum sic habet Cle-. 
lium, Basilius homilia jn psalm. 1, et Lucianus | mens: 

libro Πρὸς ἀπαίδευτον. lnventorem autem lyrz Pla- C — 900? ἐσιρεῖν ἔθ᾽ ὅμως ἔργα μάταια θέ1ει. 

fo facit Amphiunem, Pausanias Mercurium. HoescB. — pilo. 
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NT Ἑατά. Philo, lib. modo dicti pag. 97. QO)0 ἔρδειν ἔθ ὅμως ἔργ' ἀπάλ]αμνα θέλει. 

y τε αὖ τὸ ἠγεμονικώτατον ἐν ζώῳ χεφαλὴ τοῖς Nec facinus post liac vile patrare velit. 
ἀναγχαιοτάτοις ἑπτὰ χρῆΏλχαι, δυσὶν ὀφθαλμοῖς, ἀχηαῖς — Quintum decimum cum pentametro Clemens: 
lem, αὐλαῖς μυχτηρος δνσὶν, ἑθδόμῳ στόματι. Τῇ ἑνάτῃ ἔτι μὲκ δύναται, μετριώτερα Ó' αὐτοῦ 
Jd Mem quod regnum obtinet in animante caput, Πρὸς μεγάΊην ἀρετὴν σώμά τε καὶ δύναμις. 

Xime necessaris instrumentis septem utitur, Phil λαχά δ αὐτοῦ 0l εγάλ 
geminis oculis, auribusque totidem, et narium fi- την γλωλσὰ πα χαλλῤμίη ο pe μεγάλην. 
stulis, septimoque ore. » Idem, lib. 1 Legis allegor. ἀρετὴν γλὠσσά τε xal σοφίη. 
pag. 42: Τό γε ἡγεμονικώτατον τοῦ ζώου πρόσω- — Ad novies septem valet uiraque, verum ubi. clara 
πον ἑπταχῃ χατατέτρηται, δυσὶν ὀφθαλμοῖς, καὶ ὡσὶ. Res est copta geri, sermoque mensque labat. 
loctw, ἴσοις μυχτῆρσι, ἑθδόμῳ.στόµατι. « Principalis — Macrobius ait: « Cum numerus seplem se multi- 
pars hominis seplem habet foramina: oculos.duos, plicat, eum facere :tatem quz proprie perfecta ct 

) aures, naresque, os septimum. » Simi- rabetur, et dicitur : adeo ut illins z:eatis homo, ut- 

ha scribit Macrobius, in Somnium Scipionis lib. — pote qui jam perfectionem et attigerit, et necdum 
Mh 6, ubi de virtute septenarii ajia tradit salis praeterierit : et consilio aptus sil, nec ab exercitio. 
. . . virium alienus habeatur. Cum vero decas, qui et 

(30) Zó.huvoc. Gonf. Censorinus c. 14; Philo, D ipse perfectissimus numerus.est, perfecto numero, 


De mundi opificio, p. 24. id est heptadi jungitur, hzc a physicis creditur- 
(21) "H6nc. In edit. Flor. hoc modo exstat hic — meta vivendi. » Philo item ibidem ex Hippocrate 
YefSUS$ : docet in hominis natura septem esse tempora. In- 
fans est usque ad annos, septem, dum emittit den- 

Μδης δὲ φαγείσης σπέρματα Τινομµένων. tes. Puer ad uatuordecim, dum semen in eo cre- 
Eamdem sic exhibet ms. Paris.: scere incipit. Adolesceus usque ad.vicesimum pri- 
Μόης δὲ φανείσης σπέρματα γινοµένης. mum, dum barbz pubesci lanugo. Juvenis usque 

; ad vicesimum octavum, dum totius corporis vires. 
lidem σήματα γινοµένης habet Philo. augescunl. Vir ad undequinquaginta, nempe ad 


(23) Σπέρµατα. Solonis de «tate hominis elegos 
érseripsit οἱ Philo, in lib. De mundi fabric., ubi 
pentameter hijc ita legitur: 


septies septem. Senex ad quinquaginta sex. Decre- 
pitus quod. inde reliquum est temporis obtinet. 


CoLLECT. 
"H6nc &' ἐκγαίνει σήματα Τεινοµένης. (25). Ἀεξομένων ἐπὶ γυίων. Hanc lectionem e 
Non ut apud Clementem : Philone yen Sylburg- In edit. Flor. et ms. 'a- 
ris. exstat ἀεξομένων ἐπὶ γενύων. 
ἩΜόης δὲ φαγείσης σπέρματα γεινοµέγης (24) Πᾶς v. Pho, «à; bÀ ἑθδομάδεφσιν Ap 


4. Christophorsonus interpres Philonis, στης. 
Puberis hinc evi siqna recluia patent. (25) "Hv. Phiio οἵ. 
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y« Hinc monet adveniens uxorsm ducere quintus, 


Pesteritatis et hunc tum meminisse sue. 
Solers ingenium est, firma et prudentia sexto, 


6tulta nec hoc deinceps facta videre juvat, 
Septimus accessit cum septenarius, atque 


Octavus, lingua pollet et ingenio. 

Nono aliquid possunt, sed jam minuuntur in illo 
Vires, queis peraqunt fortia facta viri. 

Sed decimus cum alios septem per[ecerit annos, 


Maturam mortem tristia fata dabunt, 


HMursus in morbis dies criticus, est septimus οἱ 
quartus decimus, in quibus decertat natura adver- 
$us causas morbi. Aliaque ejusmodi innumerabilia 
adducit Hermippus Berytius in libro De septenario. 
Aperte autem mysticam de septenario et octonario 
rationem iis, qui cognoscunt, tradit beatus David 
sic psallens : « Anni nostri sicut aranea meditabun- 
tur. Dies annorum nostrorum in ipsis septuaginta 
anni. Sin autem in potestate, octoginta anni », » Id 
autem fuerit regnare. Ut ergo discamus mundum 
esse genitum, non in tempore autem facere Deum 
existimemus , subjunxit prophetia : « Hic est liber 
generationis, οἱ eorum qus sunt in ipsis, quando 
facta sunt, quo die fecit Deus coelum et terram b. » 
Jilud enim , « Quando facta sunt, » enuntiationfm 
significat indefinitam et expertem temporis. lloc au- 
tem, « Quo die fecit Deus; 1 hoc est, in quo et per 
quem fecit omnia, et « sinequo factum est nihil ο,» 
significat eam quz? per Filium fit operationem, quem 
dicit David : « Hic est dies quem fecit Dominus, 
exsultemus et Letemur in eod, » hoc est, per eam 
que per ipsum tradita est cognitionem, divinis 
$ruamur epulis. Dies enim dictusest Logos qui oc- 
c:ilta illuminat, et per quem in lucem et ad gene- 


κ P. 815 ED. POTTER, 686 ED. PARIS. 
ἆ Psal. cxvit , 94. 


(20) Γάμου E Philo μεμνημένον ἀρ᾽ γάμου εἶναι. 
]n vers. seq. idem ἐξοπίσω habet pro εἰς ὀπίσω. 

(27) Καταρτύεται. Hanc vocem e Philone substi- 
tuit Sylburg. pro xzptovisat, quam habent edit. 
Flor. et nis. Paris. À. transpositione facta legit, 
περὶ πάντα νόος χαρτύνεται ἀγδρός, non incommode. 
Nos Philonem secuti sumus, inquit Sylburg. In 
versu Seq. ὁμῶς e Philone substituit Sylburg, cum 
ὁμοίως habeat. edit. Flor.,quod in ms. Paris. ctiam 
OccurTit. 

(8). Mer ret Philo μετ ἀρίσταις [n versu 
seq. idem τερα pro οτέρων exhibet. 

n Tg ini Phot eere 

fi δεκάτῃ εἴ cic ceAécac xacá µέτρογ Ίχοιτο. 
In seq. vers. ἔχει habent edit, Flor. et ms. Paris., 
sed ἔχοι e Philone huc transtulit Sylburg. 

(50) Idi. Alexander Aphrodis. lib. ut, problem. 
À'l, de perfectione septenarit agens : Τά νοσήματα 
δὲ τῷ ἑπτὰ ἀριθμῷ ἀναλόγως κρίνεται. « Morbi quo- 
que eodem modo septimo die judicantur. » A. Gel- 
lius lib, n1, cap. 10 : « Discrimina etiain periculo- 
rum in morbis majore vi fleri putant in diebus, qui 
conficiuntur ex numero septenarii ; eosque dies om- 
nium maxime ita ut. medici appellant, χριτιχοὺς f 
χρισίµους, cuique videri , primam hebdomadam , et 
secundam, et tertiam. » De virtute septenarii nu- 
meri alia quoque multa ibidem legi possunt Conf. 
Juannis Meursii Denarius Pythagoricus cap. 9. 


Α Πέμπτῃ 0' ὥριον ἄνδρα Τἆμου μας (26) 
ται, 


Καὶ παίδων ζητεῖν εἰς ὀπίσω γενεήν. 
Τῇ δ᾽ ἔχτῃ περὶ πάντα καταρτύεται (27) fo d». 
C5 | 
006 ἐσιδεῖν ἔθ᾽ ὅμως ἔργα µάταια θέλει. 
Επτὰ δὲ vovv καὶ γλῶσσαν ἐν ἑόδομάσι μἐγ ἄρι-. 
στος (28). 
Ὀκτὼ δ᾽ ἁμφοτέρων réccapa καὶ δἐκ' Ern. 
Τῇ 9 ἑνάτῃ ἔτι μὲν δύναται, µετριώτερα δ' αὐτοῦ 
'. Πρὸς µεγάΊην ἀρετὴν σὠμάτε καὶ δύναμις. 
Τῇ δεκάτῃ (29) δ᾽ ὅτε δἡ ceAéc q Θεὸς ui? έγιαυ- 
τους, 
Ovx ἂν ἄωρος ἑὼν μοῖραν ἔχοι θανἁἀτου. 


Πάλιν (50) £v ταῖς νόσοις χρίἰσιµος fj ἑδδόμη xaX f 
τεσσαρεσκαιδεχάτη, xa0' ἃς ἡ φύσις διαγωνίζεται 
πρὸς τὰ νοσοποιὰ τῶν αἰτίων' xai μνρία τοιαῦτα, ἁγιά- 
ζων τὸν ἀριθμὸν, παρατίθεται Ἕρμιππος (51) ὁ 8η 
ρὗτιος Ev τῷ Περὶ ἑδδομάδος. Σαφῶς δὲ τὸν περὶ ἐδ- 
δοµάδος τε xal ὀγδοάδος μυστιχὸν λόγον τοῖς γιγνώ» 
σχουσι παραδίδωσιν ὁ µαχάριος Δαθὶδ, ὧδέ πως φάλ- 
λων « Τὰ ἔτη ἡμῶν ὡς ἀράχνη ἑμελέτων. Αἱ ἡμέραι 
τῶν ἐἑτῶν ἡμῶν £y αὐτοῖς (52) ἑθδομήχοντα ἔτη. "Edw 
δὲ ἐν δυναστείαις, ὀγδοήχοντα ἔτη. Et δ' ἡμᾶς βασι- 
λεύειν. » "Iva τοίνυν γενητὺν (33) εἶναι τὸν χόσμον 
διδαχθῶμεν, μὴ ἓν χρόνῳ δὲ ποιεῖν τὸν θεὸν ὑπολάθωι 
μεν, ἐπήγαγεν ἡ προφητεία’ « Αὕτη fj βίθλος γενέσεως 
χαὶ τῶν ἐν αὐτοῖς, ὅτε ἐγένετο (54), ᾗ ἡμέρᾳ ἑποίη- 
σεν ὁ θεὸς τὸν οὐρανὸν χαὶ τὴν γῆν. » Τὸ μὲν γὰρ 
€ "Use ἐγένετο, » ἀόριστον ἐχφορὰν xal ἄχρονον µην 
νύει; τὸ δὲ, c f) ἡμέρᾳ ἐποίησεν ὁ θεὸς, » τουτέστεν, 
ἐν fj καὶ δι’ fj; τὰ πάντα ἐποίησεν, «fic. xal χωρὶθ 
ἐγένετο οὐδὲ ἓν, » τὴν δι Υἱοῦ ἑνέργειαν δηλοῖ, ὃν φη- 
σιν ὁ Δαθίδ' «Λῦτη (55) ἡ ἡμέρα ἣν ἐποίησεν ὁ Kó- 
ptos" εὑὐφρανθῶμεν xal ἀγαλλιαθῶμεν (30) ἓν αὐτᾶ, & 
τουτέστι, χατὰ τὴν δι αὐτοῦ γνῶσιν παρλιδιδοµένην, 
τὴν 0clav ἑστίασιν εὐωχηθῶμεν. Ἡμέρα γὰρ εἴρηταις 
ὁ φωτίζων (37) τὰ ἐπικεκρυμμένα Λόγος, xal δε οὗ 
* Psal. ΙΣΣχΙΧ, 9, 10. »Gen.n, 4. «Joan. 1, & 


(31) Ἔρμιππος. Hujus viri superius facta mentia 
est in Sir. 1. Hermippi scripta receusens Cl. Vos- 
sius, Histor. Grec., p. 220, hunc Περὶ ἑθδομάδος. 
librum pr:etermisit. 

(52) Ἑν αὐτοῖς. Sic vulg. Bibl. Ps. rxxxix. 
Eadem post ὀγδοήχοντα Écr subjungunt, xai τὸ 
πλεῖον αὐτῶν χόπος xai πόνος. SYLBURG. 

(95) ΓΠ)ενητόν. A. Υεννητόν. Sed vulgatum γενη- 
τόν tuetur sequens vocabulum γενέσεως et. verbum 
ἐγένετο. lp. 

(34) Γενέσεως καὶ τῶν ἐν αὐτοῖς. ὅτε ἐγένετο. 
Genes. γενέσεως οὐρανοῦ χαὶ γῆς, ὅτε ἐγένετο. lbi- 
dem mox moins: Κυριος ὁ θεός. 

(59) Αὕτη. S. Chrysostomus in hunc locum Ps. 
cxvit : Ἡμέραν ἔνταυθα οὐχὶ τὸν δρόµον λέγει τὸν 
ἡλιακὸν, ἀλλὰ τὰ κατορθώματα τὰ ἐν αὐτῇ γενόμενα’ 
ὥσπερ ἡμέραν πονηρὰν λέγει o5 τὸν δρόµον τοῦ [et 
ἀλλὰ τὰ bv abc f] χαχὰ, οὕτω xaX ἡμέραν ἀγαθην τὰ 
iv αὑτῇ κατορθώματα. “Ὁ δὲ λέγει τοιούτόν ἐστι' τὰ 
τοῦ Θεοῦ χατορθώματᾳ τὰ ἓν αὐτῇ γενόµενα ὁ θεὺς 
ἐποίησεν. COLLECT. 

(30) Εὐρρανθῶμεν καὶ ἀγα.] Ἰιαθῶμεν. Vulg. 
Bibl. psalm. οσν]!, ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθὼ- 

v. Α. Φτιβῦπς. 

(57) 'Ὁ φωτίζων. Christus dicitur φωτίζειν πάντα 
ἄνθρωπον, Joan. 1, 9. Φωτίζε.ν τὰ χρυπτὰ τοῦ σχόε 
τους, 1 Cor. 1v, 5. 


STROMATUM LIB. V:. 
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Mg καὶ γένεσιν Exaatoy τῶν χτισµάτων παρῇὴλ- A rationem accessit unaquieque creatura. Et in surm- 


Wl ὅλως fj Δεχάλογος διὰ τοῦ ἰῶτα (38) στοι- 
&b ὄνομα τὸ µαχάριον δηλοῖ, Λόγον ὄντα τὸν Ἱη- 
μεριστῶσα. Ὁ δὲ πέμπτος ἑςῆς ἐστι λόγος περὶ 
πατρὸ; xai μητρός. Πατέρα δὲ xai Κύριον τὸν 
Mist σαφῶς 66b xal τοὺς ἐπιγνόντας αὐτὸν 
ῥναγορεύει xai θεούς (39). Κύριος οὖν χαὶ Πα- 
χτίστης πάντων, µήττρ δὲ οὐχ, ὥς τινες, ἡ οὐ- 
We Υεγόναµεν, οὐδ', ὡς ἕτεροι ἐκδεδώκασιν, ἡ 
galax , ἀλλ᾽ fj θεία γνῶσις καὶ ἡ σορία, ὣς φησι 
ὧν, «μητέρα (46) διχαίων » ἀνακαλῶν τὴν σο- 
καὶ ἔστι δι αὐτὴν αἱρετή, Πᾶν τε αὖ τὸ χαλὺν 
gubv παρὰ τοῦ θεοῦ δι’ Υἱοῦ γιγνώσχεται. Ἔπε- 
Ww ὁ περὶ µοιχείας λόγος’ μοιχεία δ᾽ ἐστὶν, &áv 
ρηλιπὼν τὴ» ἐχχλησιαστικὴν xal ἀληθῆ γνῶσιν, 
v τερὶ Θεου διάληψιν, ἐπὶ τὴν μὴ προσήῄχουσαν 
B φευδῃ δόξαν, τοι θεοποιῶν τι τῶν γενη- 
M) ἡ xa ἀνειδωλοποιῶν τι τῶν μὴ ὄντων εἰς 
εσιν, μᾶλλον δὲ ἔχθασιν γνώσεως' ἁλλοτρία δὲ 
μστιχου ἡ φευδὴς δόξα, ὥσπερ f) ἀλνθὴς οἰχεία 
σύζυγος. Διόπερ χαὶ ὁ γενναῖος Απόστολος, 
τῶν τῆς πορνείας εἰδῶν τὴν εἰδωλολατρείαν (49) 
Μιολούθως τῷ προφήτῃ λέγοντι’ « Ἐμοίχευσε τὸ 
αἱ τὸν λίθον τῷ ξύλῳ εἶπεν (45), ὅτι, Πατήρ µου «T 
τῷλίθῳ, Z5 ἑγέννησάς µε.» Ἔπειτα ὁ περὶ φόνου 
πακολουθεῖ. Φόνος b' ἔξαραίς στι βεθαία. Tov 
Φῆ λόγον περὶ θεοῦ καὶ fi; ἀῑδιότητος αὐτοῦ ὁ 
ανος ἐξαίρειν, ἵνα τὸ φεῦδος ἐγχρίνῃ, λέγων ftot 
τον εἶναι τὸ πᾶν. ἢ τὸν χόσμον ἀγένητον, fj 
Vk τὴν ἀληθη διδασχαλίαν βεδαίων (44) ἑξωλέ- 
. Ἀζετὰ δὲ τοῦτον ὁ περὶ χλοπῆς ἐστι λόγος. 
ν ὁ χλέπτων τὰ ἁλλότρια, µεγάλως ἀδικῶν, cl- 
περιπίπτει τοῖς ἐπαξίοις καχοῖς οὕτως ὁ τὰ 
ὢν ἔργων σφετεριζόµενος διὰ τέχνης fizot πλα- 
;Ἡ Υραφικῆς (45), χαὶ λέγων ἑαυτὸν ποιητὴν 
AV ζώων χαὶ φυτῶν' ὁμοίως τε οἱ τὴν ἀλτθῆ 
lav ἀπομιμούμενοι χλέπται εἰσί. Κἄν γεωρ- 
£d. x&v nacho παιδίου, διάχονός (46) ἐστι σπερ- 
} χαταθολῆς' ὁ θεὸς δὲ τὴν πάντων αὄξῃαιν xau 
σιν Ππαρέχων, εἰς τὸ χατὰ φύσιν προσάγει 
μενα. Οἱ πλεῖστοι Gb σὺν χαὶ τοῖς φιλοσόφοις 
εὐξήσεις xal τὰς τροπὰς τοῖς ἄστροις χατὰ 


P. 816 ED. POTTER. ε Prov. 1, 8; xxxi, 1. 


) Διὰ τοῦ laca. Hzc littera uti in nomine Jesn 
| est, ita denarium numerum notat. Hinc non 
ez antiquis scriptoribus denarium numerum 
H typum fuisse volunt. Qua de re conf. qua 
avit Cotelerius in Constitut. apost. lib. τι, cap. 
ide etiam superius Clementem Pedag. lib. ui, 
495; et lib. «i. ο. 12, p. 505. 
| esci Vide superius Protrept., pag. 88, 


) Μητέρα. Vult auctor divinam sapientiam a 
IoB6 matrem dictam esse Proverb. 1, 8; xxxi, 
aliis in locis, iu quibus praceptoruui, vel ho- 
, Batris mentio facla est. 

Γεν ητῶν. A. γεννητῶν, itemque paulo post 

. SYLBUARG. 

) Th* εἰδω.λολατρείαν. Sic Clemens infra 
I. VM, p. 744, edit. Paris. Πορνείας δὲ τρεῖς 
Mtátw διαρορὰς παρεστήσαμεν χατὰ τὸν Απο 
 Φιληδονίαν, φιλαργυρίαν, εἰδωλολατρείαν. Re- 


ma, Decalogus per elementum ἰῶτα significat nomen 
beatum, »& Jesum, qui est Verbum, ostendens.Quin- 
tum autem deinceps sequitur preceptum, 49649 dec 
honore patris et matris. Deum autem aperte dicit 
Patrem et Dominum : quocirca eos etiam qui ipsum 
agnoverunt, appellat filios et deos. Dominus ergo et 
Pater est, qui est Creator omnium : mater autem 
non, ut quidam existimant , est substantia ex qua 
suipus geniti, nequeut aliqui exposuerunt, Ecclesia, 
sed divina cognitio et sapientia , ut dicit Salomon, 
« justorum matrem * » appellans sapientiam, et 
est propter se eligenda. Et rursus etiam boni et ho- 
nesti cujuscunque, a Deo per Filium cognitio pro- 
ficiscitur. Dein consequitur preceptum de adulte- 


B rio, Est autem adulterium, si quis relicta ecclesia- 


stica et vera cognitione, et de Deu persuasione, 
accedat ad falsam qua non convenit opinionem, aut 
in deos referens aliquid ex iis qua sunt facta, vel 
alicujus ex iis que sunt simulacrum aliquod consti- 
tuens, itaque transiliens cognitionem, vel potius ab. 
ea desiliens. Α Gnostico autem aliena est falsa epi- 
nio, sicut vera est ei conjuncta et familiaris. Quo- 
circa praeclarus quoque Apostolus» unam fornica- 
tionis speciem vocat idololatriam, consequenter pro- 
phetz: qui dicit : « Meechatus est cum ligno et la- 
pide*. Ligno dixit, Pater meus es tu ; et lapidi, Tu 
me genuistid, » Deinde de czde consequitur prae- 
ceptum. Est autem czdes «firma» ac constamng 
cablatio. κ. Verum ergo de Deo et. ejus eternitate 


* sermonem qui vult « auferre, » ut falsum inserat , 


dicens vel universum nulla regi providentia, vel 
mundum esse ingenitum , vel negans aliquid ex iis 
quz sunt firma ac stabilia in vera doctrina, is est 
perniciosissimus. Post hoc autem sequitur de furto 
preceptum. Quemadmodum ergo qui aliena fura- 
tur, cum magnam faciat injuriam , in ea que me- 
zetur mala merito incidit ; ita qui divina opera sibi 
vindicat per finyendi vel pingendi artem, et dicit se 
esse effectorem animantium et plantarum : et simi- 
liter qui veram imitantur philosophiam, sunt fures. 
Sive fuerit quis agricola, sive pater filii, est minister 


b Col. 11, 5. * Jer. i, 9. 4 Jer. ΙΙ, 27. 


D spicere autem videtur Coloss. 111, 5. Quin etiam el£o- 


ÀoAavpelav et πορνείαν aliis in locis conjunctas re- 
peries, ut Gal. v, 20; ] Petr. iv, 5. 

(45) Εἶπεν. Jerem. εἶπαν. 

(M) Βεόαίων. Post βεδαίων deesse videlur τὶ 
ἀναιρῶν, vel simile quid, ut sensus sit : « Dicens 
aut absque ulla providentia ire hoc: universum, aut 
mundum non esse factum, aut aliquid eorum quae 
secundum veram doclrinam stabilia sunt, convel- 
lens eat perditissimus. » Nisi forte malis, f, «t κατὰ 
7e ἀληθοῦς διδασκαλίας βεθαιῶν, « aut aliquid con- 
tra veram doctrinam astruens, » SYLBURG. 

(45) Fpaguxnc. Vide superius Protrept. p. 54, 

u 


not. 

M5) Διάχονος. Respicit Pauli verba | Cor. wt, 5, 
6 : Τίς οὖν στι Παῦλος, τίς δὲ ᾿Απολλὼ, ἀλλ᾽ f| διά- 
χονοι, δι ὧν ἐπιστεύσατε , xal ἑχάστῳ ὡς ὁ Küpes 
ἔδωχεν; Ἐγὼ ἐφύτενσα, Απολλὼ ἐπότισεν' ἀλλ ἃ 
θεὺς ηὔδανεν, et seq. 
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dejectionis seminum : Deus autem prabens omnium Α τὸ προηγούμενον ἀνατιθέασιν , ἀποστεροῦνι 


augmentum et perfectionem, adducit ea qu: gignun- 
tur ad id quod cujusque naturz convenit. Plurimi 
autem, una cum philosophis, augmenta et mutatio- 
nes tribuunt astris prineipaliter, quod in se cst, 
y universorum Patrem privantes sua indefessa et in- 
exhausta potentia. Elementa autem ct astra, hoc 
est potestates administrantes, ordinata sunt ad ea 
exsequenda quai diving ceconomixe conveniunt, ei- 
que parent, et aguntur ad ea quz sunt eis imperata, 
quo ea duxerit verbum Domini : quandoquidem di- 
wina potentia omnia occulte operari solet. Qui ergo 
dixerit se aliquid excogitasse vel fecisse ex iis quae 
pertinent ad creationem, impii et nefarii incepti da- 
bit poenas. Decimum aulem preceptum est de om- 
nibus cupiditatibus. Quemadmodum ergo qui con- 
cupiscit ea qux» non decet, cogitur reddere ratio- 
nem : sic etiam non permittitur res falsas concupi- 
scere, neque existimare , ex iis quz sunt genita, 
animata quidem per se posse , inanima autem om- 
niuo non posse salutem dare vel ledere. Et si quis 
dicat antidotum non posse mederi, et cicutam in- 
terimere, ignorat se callido decipi sophismate. Ni- 
hil enim ex iis operatur absque eo qui herba et me- 
dicamento utítur, sicut nec securis absque eo qui 
scindit, neque serra absque eo qui secat. Quemad- 


ὅσον ἐπ᾽ αὐτοῖς thv ἀχάματον δύναμιν τὸν I 
τῶν ὅλων. Τὰ δὲ στοιχεῖα xaX τὰ ἄστρα, νουτέι 
δυνάµεις αἱ διοιχητικαὶ, προσετάγησαν ἔχτελ 
εἰς olxovop. (av ἐπιτήδεια΄ καὶ αὐτά,τε πείθεται 
«al τε πρὸς τῶν ἐπιτεταγμένων αὐτοῖς, ᾗ ἂν ' 
τὸ ῥῆμα Κυρίου. ἐπείπερ ἡ θεία δύναμις ἔπιχι 
µένως πάντα ἐνεργεῖν πέφυχεν. Ὁ τοίνυν (41 
τὸν φάμενος ἐπινενοηχέναι τι Ἡ πεποιηχέναι và 
δηµιουργίαν συντεινόντων εὐθύνην ὑφέξει «oí 
θοῦς τολµήµατος. Δέχατος δέ ἐστιν ὁ περὶ 

μιῶν ἁπασῶν λόγος, καθάπερ οὖν ὁ τῶν μὴ κα 
των ἐπιθυμιῶν εὐθύνεται, κατὰ τὸν αὐτὸν τρόη 
ἐφεῖται φευδῶν πραγμάτων ἐπιθυ μεῖν, οὐδὲ δή 
θάνειν (48) τῶν ἂν γενέσει τὰ μὲν ἔμψνχα &E | 


d δύνασθαι, τὰ δὲ ἄφυχα, χαθάπαξ uh δύνασθαι 


ἡ βλάπτειν' x&v τις λέγῃ τὴν ἀντίδοτον ἰᾶσθαι 
νασθαι, χαὶ τὸ χώνειον φθείρειν, σοφιζόµενος M 
0ὐδὲν γὰρ τούτων ἐνερχεῖ ἄνευ τοῦ τῇ βοτάνῃ 
φαρμάχῳ χρωμµένου. ὥσπερ οὐδ' ἡ ἀξίνη ἄν 
χόπτοντος, οὐδὸ ὁ πρίἰων τοῦ πρίζοντος (49). 
καθ) ἑαυτὰ μὲν οὐκ ἑνεργεῖ, ἔχει δέ τινας ποι 
φυσικὰς τῇ τοῦ τεχνίτου ἐνεργείᾳ συντελούσας 
χεῖον Épyov: οὕτως τῇ καθολιχῇ τοῦ toU προν 
τῶν προσεχάστερον Χινουµένων (50) καθ ὑπ 
εἰς τὰ ἐπὶ µέρους διαδίδοται ἡ δραστιχἣ ἑνέρι 


modum auiem per se quidem non operantur; babent autem aliquas qualitates naturales, qu 
artificem applicat: proprium opus efficiunt: ita per generalem Dei providentiam ministerio eorun 
moventur propinquius, propagatur ad singulas res efficax operatio. 


CAPUT XVII. 


Philosophiam non tradidisse per[ectam Dei cognitionem;. esse tamen 1n animarum medelam α 
datam. 


Sed, ut. videtur, Graci philosophi Deum non C 


cognoscunt quem nominant, quoniam Deum nequa- 
3uam colunt ut Deum. Sunt autem quz ipsi philo- 
sophantur, ut ait Empedocles, «ut qux per vulgi 
linguam temere transierint effusa ex ore, cum pa- 
rum noverint de toto. » Nam, ut ars viam excogi- 
tat, qua lux quz a sole procedit, per vas vitreum 
aqua plenum ignescat : ita etiam philosophia, cum 
ex divina Scriptura veluti quamdam ignis scintil- 
lam acceperit, a paucis conspicitur. Certe quemad- 
iodum eumdem aerem spirant omnia animantia, 
sed alia aliter, et ob diversum finem: ita etiam 
plürimi accedunt ad veritatem vel potius ad id 
quod de veritate dicitur. Non enim de Deo dicunt 
aliquid, sed suas affectiones Deo attribuentes ex- 


ponunt. Agunt enim vitam, quzrentes id quod est D 


probabile, non autem id quod verum. Ex imita- 
κ P. 817 ED. POTTER, 688 ED. PARIS, 


(17) 'O τοίνυν. Vel hec et quz przcedunt, ad 
preceptum de falso testimonio pertinent, vel id 
prorsus omisisse videtur Clemens. Sylburg. ait: 
« Missa est noni praecepti explicatio, ut supra p. 
290, expositio secundi. Quod si ab auctore data 
opera factum est, nonum cum octavo propter alli- 
nitatem conjunctum dicetur, ut secundum cuin 
rimo. » 

(48) ᾿'Ὑποᾶαμόδάνει». Ms. Ottob. ἀπολαμθάνειν. 

(49) Πρίων τοῦ xp'torcoc. Ms. Ottob. πρίων 


Ἁλλ', ὡς ἔοιχεν, οἱ φιλόσοφοι τῶν Ἑλλήνω 
ὀνομάζοντες, οὐ γιγνώσχουσιν; ἐπεὶ (51) ghe 
χατὰ θεὸν τὸν Θεόν. Τὰ φιλοσοφούμενα δὲ πι 
τοῖς, χατὰ tbv Ἑμπεδοχλέα, « Ὡς (52) διὰ ! 
6h Ὑλώσσης ἑλθόντα µαταίως ἐχχέχυται στο 
ὀλίγον τοῦ παντὸς εἰδότων.» Ὡς Υάρ που xb à 
ἡλίου φῶς δι) ὑέλου σχεύους πλήρους ὕδατος 
δεύει ἡ τέχνη εἰς πῦρ, οὕτω xal fj φιλοσοφία 
θείας ΓραφΏς τὸ ἑμπύρευμα λαθουσα, ἓν | 
φαντάζεται. Ναὶ μὴν ὡς τὸν αὐτὸν ἀέρα àva1 
ζῶα ἅπαντα, ἄλλα δὲ ἄλλως, xal ci; τι διά, 
οὕτως δὲ xai τὴν ἀλήθειαν µετίασιν ol πλείαυς 
λον δὲ, τὸν περὶ ἀληθείας λόγον. O0 γὰρ περὶ 
τι λέγχουσιν, ἀλλὰ τὰ ἑαυτῶν πάθη ἐπὶ θεὸν d 
τες ἑξηγοῦνται. l'éyove γὰρ αὐτοῖς ὁ βίος τὸ 
νὸν ζητοῦσιν, o0 τὸ ἁληθές: ἐκ µιµήσεως d 
θεια οὐ διδάσχεται, ἀλλ᾽ Ex. µαθήσεως, Οὐ v 


ἄνευ τοῦ πρἰςοντος. 

(50) Διὰ τῶν προσεχέστε 
causas Deo proximiores. » 
p. 695, edit. Paris. Lowrn. 

(51) Ἐπεί. Respicere videtur illud Pauli, J 
94 : Διότι γνόντες τὸν θεὸν, οὐχ ὡς Geby 

(52) Ὡς. His versibus metrum constare 
vit Sylburgius, si εἰδότων mutetur in ἱδόντων 
Ὡς διὰ zoAAGv δὴ rTAoconc ἐθόντα 
Ἐκκέχυται στοµάτωγ ὁ 1γογ τοῦ παντὸς WX 


κινουμένων 
jde supra ad p 
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ἑόξυμεν, εἶναι Χγριστὸν πιστεύομεν (53), καθάπερ A tione autem non docetur veritas, sed ex disciplina. 


eM εἰς τὸν Άλιον Ἑνεχά γε τοῦ φαίνεσθαι µόνον Ev 
fip ὄντας παρερχόµεθα" ἀλλ ἐνταῦθα μὲν τοῦ 
ἀλκαίνεσθαι χάριν, ἐχεῖ δὲ τοῦ εἶναι καλὸν καὶ ἀγα- 
ἂν ἕνεχα (54), Χριστιανοὶ εἶναι βιαζόμεθα (55) * ὅτι 
βάλιστα βιαστῶν ἐστιν ἡ βασιλεία, £x ζητῄσεως, xal 
Μαθῄήσεως, xal συνασχῄσεως τελείας τὸ γενέσθαι βα- 
σΙλέα χαρπουµένων. Ὁ μιμούμενος ἄρα τὴν δόχησιν 
brio xat τὴν πρόληνιν. "O7. ἂν δὲ τις, ἔναυσμα λα- 
ῥὼν τοῦ πράγματος, ἑξάψῃ τοῦτο ἔνδον Ev τῇ duy 
πόδῳ xal µαθήσει (56), πάντα ἐπὶ τούτοις χινεῖ πρὸς 
ϱὁ ἐπιγνῶναι. Οὗ γάρ τις μὴ ἀντιλαμθάνεται, οὐδὲ 
εοθεῖ αὐτὸ, οὐδὲ ἀσπάζεται τὴν ἐξ αὐτοῦ ὠφέλειαν. 
Τὸ ὕστερον οὖν ὁ γνωστιχὸς ἐπὶ τέλει τῶν κατορθω- 
µάτων (57) μιμεῖται τὸν Κύριον, εἰς ὅσον Egtxzby 


Non enim ut videamur, esae Christum credimus : 
quomodo nec ad solem, ut in sole tantum esse vi- 
deamur, accedimus ; χε sed hic quidem, ut calesca- 
mus, illic autem, ut viri boni et honesti simus, 
Christiani esse vi contendimus. Regnum enim est 
eorum qui sunt maxime violenti; qui ex inquisi- 
tione, disciplina et perfecta exercitatione hos per- 
cipiunt fructus, quod reges fiant. Qui ergo imitatur 
opinionem, ostendit sibi esse quamdam anticipa- 
tam notionem. Quando autem quispiam accepta rei 
quasi scintilla, eam intus in anima accenderit desi- 
derio et doctrina, oinnia movet postea ut penitus. 
cognoscat. Quod quis enim non omnino apprehen- 
dit, neque ipsum desiderat, neque amplectitur inde 


ἐνλρώποις, ποιότητά τινα xoptaxhy λαθὼν, εἰς ἐξο- B provenientem utilitatem. Postremo igitur Gnosti-. 


µοίωσιν ΘΞοῦ οἱ δὲ μὴ ἐπιστάμενοι τὴν γνῶσιν, οὐδὲ 
Ἀενονίζειν δύνανται τὴν ἀλίθειαν. Μεταλαμθάνειν 
€i τῶν γνωστ.κῶν θεωρηµάτων οὐχ οἷόν τε, ἐὰν yit 
τῶν προτέρων διανοηµάτων χενώσωμεν ἑαυτούς 
ἁπλὼς yàp οὕτως ἀλήθεια χοινῶς λέγεται παντὸς 
νητοῦ τε xal αἰσθητοῦ. Αὐτίχα ἕνξατι θεάσασθαι xa 
ζωγχραφίας ἆλίθειαν παρὰ τὴν δγµώδη, xal µουσι- 
χῆς σεμνότητα παρὰ τὴν ἀχόλαστον. Καὶ φιλοσοφίας 
ὤν ἔστιν ἀλίθειά τις παρὰ τοὺς ἄλλους φιλοσόφους, 
xà χάλλος ἀληθινὸν παρὰ τὸ δεδολωµένον. Οὕχουν 
αυτὶ τὰς ἐπὶ µέρους ἀληθείας, xa0' ὧν ἡ ἀλίθεια 
χα-τγορεῖται, αὐτὴν δὲ τὴν ἀλήθειαν πολυπραγμο- 
ντσέον, οὐχ ὀνόματα ζητοῦντες μαθεῖν τὸ γὰρ περὶ 


θεοῦ πρᾶγμα οὐχ ἔστιν Ev, ἀλλὰ µυρία. Διαςέρει δὲ τὸν σ 


by εἰπεῖν, f| τὰ περὶ θεοῦ. Καθάλου δὲ εἰπεῖν περὶ 
ἑχάστου πράγματος (58), τῆς οὐσίας τὰ συµθεθηχότα 
Καχριτέον' xal pot ἀπόχρη φάναι θεὸν εἶναι τὸν. 
Κύριον πάντων * αὐτοτελῶς δὲ λέγω τὸν Κύριον πάν- 
ων, οὐφενὸς ὑπολειπομένου κατὰ ἐξαίρεσιν. Ἐπεὶ 
οἱνυν 635 εἰσὶν ἰδέαι τῆς ἀἁληθείας, τά τε ὀνόματα 
καὶ τὰ πράγματα, οἱ μὲν τὰ ὀνόματα λέγουσιν, οἱ 
περὶ τὰ χάλλη τῶν λόγων διατρίθοντες, οἱ παρ) "EX- 
λτσι φιλόσοφοι: τὰ πράγµατα δὲ map! ἡμῖν iot 
τοῖς βαρδάροις. Αὐτίχα ὁ Κύριος οὗ µάτην Ἰθέλησεν 
εὐτελεῖ (59) χρήσασθαι σώματος μορφῇ ἵνα pf τις 
οὐ ὡραῖον ἐπαινῶν xai τὸ χάλλης θαυµμάσων, ἀφίστη- 
ται τῶν λεγομένων, καὶ τοῖς καταλειποµένοις προσ- 
ανέχων, ἁπατέμνηται τῶν νοητῶν. Οὐ τοίνυν περὶ 


cus, propter finem eorum qua recte geruntur, imi- 
tatur Dominum, quoad licet hominibus, quadam 
Dominica imbutus qualitate, ad Dei assimilationem; 
qui autem nesciunt cognitionem, nec ουτία 5ossunt 
regula metiri veritatem. Fieri ergo non polest ut 
simus participes contemplationum 293 Gnostica- 
rum, nisi nos exinaniamus prioribus cogitationibus; 
simpliciter enim ac in universum dicitur veritas 
de quolibet quod intelligentia sensuve percipitur. 
Jam vero facile est distinguere veram picturam a 
vulgari, et musicam honestam ab impudica. Ergo 
philosophi quoque est aliqua veritas separata ab. 
aliis philosophis, et vera pulchritudo distincta ab 
adulterina. Non ergo partes veritatis, de quibus 
praedicatur nomen veritas, sed ipsa veritas est in- 
daganda, non autem sola nomina. Quod enim de 
Deo dicitur, non est res una, sed innumerabiles. 
Refert autem an Deum dicas, an qu: sunt de Deo. 
Et, ut summatim dicam de rebus universis, essen- 
tia est ab accidentibus ejus distinguenda; ac mihi 
sufficit dicere Deum esse eum qui est Dominus uni- 
versorum ; absolute autem dico Dominum univer- 
sorum, nullo reliquo quod excipiatur. Quoniam 
ergo dux sunt idez seu species veritatis, uempe 
nomina et res, alii quidem dicunt nomina, qui in 
ornatu et elegantia versantur orationis, cujusmodi 
sunt apud Grzcos philosophi; res autem sunt apud 
nos barbaros. Jam vero Dominus non frustra vo- 


ei λέξιν, ἀλλὰ περὶ τὰ σηµαινόµενα ἀναστρεπτέον' p luit uti vili et bumili forma corporis, ne quis spe- 
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(S) Οὐ γὰρ ἵνα δόξωµεν, εἶναι Χριστὸν πι- 
στεύοµεν. Hanc. sententiam. edit. Flor. et ms. Pa- 
ris. sic distinguunt : οὗ Υὰρ ἵνα δόξωµεν εἶναι, Ἆρι- 
στὸν πιστ. [ntercidisse videntur voces ἀγαθοὶ εἰς, 
uz a scriptore nimium festinante propter similitu- 
inem dictionum εἶναι el εἰς facile omitti potuerunt, 
Uu sepe alias contigit. Iis autem suppletis, sic se ha- 
bebit sententia : O9. Υὰρ ἵνα δόξωµεν εἶναι ἀγαθοὶ, 
tl; Χριστὸν πιστεύοµεν. « Non ut boni esse videa- 
mur, in Christum credimys.» Porro respicere vide- 
tar Clemens tritum illud Ainphiarai apud Aschyl. 
Οὐ γὰρ δοχεῖν ἀγαθὸς, àAA' εἶναι θἐ.ει. 

(54) Του εἶναι xaAóv καὶ ἀγαθὸν ἔγεκα. Con- 
gruentius, τοῦ εἶναι χαλοὶ xat ἀγαθοὶ ἕνεχα * ut idem 
δε. Casus et sequatur el pr:ecedat infinitivum εἶναι, 
ui cum alibi passim, tum p. 911. SyLpunc. 


G5) Βιαζόμεθα. Conf. superius Strom. 1v. p. 565, 
not. Respicit auctor Matth. xi, 12: 'H βασιλεία τῶν 
οὐρανῶν βιάκεται, xai βιασταὶ ἁρπάξουσιν αὑτήν. 
(56) Μαθήσει. Ms. Ottob. παθέσει. 

651. Ἐπὶ τέ.ει τῶν κατορθωµάτων. εἶπ fine. 
actionum przclare gestarum. » Quasi dicat id esse 
ullimum τῶν κατορθωµάτων viri perfecti, ut Chri- 
stum imiletur, 

(58) Καῤόλου δὲ εἰπεῖγ περὶ éx&c tov πρἀάγµα- 
τος. Malim, et quidem meliori sensu, καθόλου δὲ ἐν 
τῷ εἰπεῖν περὶ ἑχάστου mpávuacoc, τῆς οὐσίας τὰ 
συµθεθηκότα διακριτέον. Ηεινδιῦβ. 

(59) Εὐτε.εῖ. Vide Strom. p. 470, edit. Paris. 
Padag. lib. m, cop. 1. Lowrn.— [tespicere autem 
videlur auctor lsa. Liti, 2, 5: Οὐκ ἔατιν εἴδος αὐτῷ, 


οὐδὲ δόξα, el seq. 
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tiem »xlaudans et admirans pulchritudinem, absiste- A τοῖς μὲν οὖν ἀντιληπτοῖς (60), καὶ ph χινηθεῖσι πρὸς 


ret ab ejus dictis : et attendens ad ea quse sunt 
relinquenda, abduceretur ab iis qux percipiuntur 
intelligentia. Non est ergo versandum in dictione, 
sed in rebus significatis. Atque iis quidem quz 


γνῶσιν οὐ πιστεύεται ὁ AóYoc* ἐπεὶ χαὶ οἱ χόραχες 


' ἀνθρωπείας ἀπομιμοῦνται φωνὰς, ἔννοιαν οὐκ Éy2v- 


τες οὗ λέγουσι πράγματος ἀντίληγις Σ νοερὰ 
πίστεως ἔχεται. Οὕτως xat "θμηρος εἶπε..... 


apprehendi possunt, et non mota sunt ad cognitionem, verbum minime creditur. Nam corvi quoque 
voces imitantur humanas, cuim ejus rei quam dicunt nullam habeant notitiam. Intelligens autem | 
prehensio fidem proxime consequitur. Ita etiam dixit Homerus, 


Hominum pater atque deorum, 


nesciens quisnam sit pater, ot quomodo sit pater. 
Quemadmodum autem ei qui habet manus, naturale 
quiddam est apprehendere; et ei qui oculos sanos, 
lucem videre : ita ei qui fidem acceperit, proprium 


est esse participem cognitionis, si jacto « funda- B 


mento, aurum, argentum, lapides pretiosos » alla- 
borare, et ei « superzdificare » voluerit. Non 
ergo pollicetur se velle esse participem, sed impe- 
rare : neque se futurum, sed esse regalem, οἱ luci- 
dum, et Gnosticum. Neque nomine, sed re ipsa res 
velle attingere convenit. Nam cum sit bonus Deus, 
propter principalem universa creatura: partem, 
cum eam vellet esse salvam, ad reliqua quoque fa- 
cienda est conversus, hoc eis primum przbens be- 
neficium ab initio, ut flerent : esse enim melius, 
esse quam non esse, quivis confitebitur. Deinde 
prout erat capax uniuscujusque natura, factum est 
et Πέ unumquodque ad ipsum quo: est melius pro- 
ficiens. Quamobrem non est absurdum, datam quo- 


... Πατὴρ (61) ἀνδρῶν τε θεῶν τε" ἱ 


ph εἰδὼς τίς ὁ πατὴρ xal πῶς ὁ πατήρ. Ὡς δὲ τῷ 
χεῖρας ἔχοντι, τὸ λαθεῖν χατὰ φύσιν ' χαὶ τῷ ὀφθαλ- 
μοὺς ὑγιαίνοντας κεκτηµένῳ τὸ qux ἰδεῖν' οὕτω τῷ 
πίστιν εἱλτφότι τὸ γνώσεως μεταλαθεῖν οἰχεῖον πέ- 
Φυχεν, εἰ προσεξεργάσασθαι xal « προσοιχοδομῆ- 
σαι (62) χρυσὸν, ἄργυρον, λίθους τιµίους, » τῷ xa- 
ταθλτθέντι « θεμελίῳ » Υλίχοιτυ. Οὐ τοίνυν ὑπι- 
σχνεῖται βούλεσθαι µεταλαμθάνειν, ἀλλὰ ἄρχε- 
σθαι (05) : οὐδὸ µέλλειν, ἀλλ᾽ εἶναι βασιλιχόν τε xal 
φωτεινὸν, xal γνωστικὸν καθΏκχεν (64) * οὐδὲ ὀνόματε, 
ἀλλ ἔργῳ ἐθέλειν ἅπτεσθαι τῶν πραγμάτων προσηχεν. 
᾽Αγαθὸς γὰρ Gv 6 θεὺς, διὰ τὸ ἡγεμονιχὸν τῆς χτί- 
σεως ἁπάστς, σώζεσθαι βουλόμενος τοῦτο, ἐπὶ τὸ 
ποιεῖν ἑτράπετο xal τὰ λοιπά * πρώτην ταύτην εὗερ- 
γεσίαν, τὸ γενέσθαι, ἀπ ἀρχΏς παρασχὼν αὐτοῖς - 
ἄμεινον εἶναι πολλῷ τὸ εἶναι τοῦ μὴ εἶναι, πᾶς ἄν 
τις ὁμολογίσειεν. Ἔπειτα ὡς ἑνεδέχετο φύσεως 
ἔχειν, ἔχαστον ἐγένετό τε xal Υίνεται, προχόπτον. 
εἰς τὸ αὐτὸ ἄμεινον (65). "Dac! o)x ἄτοπον καὶ τὴ, 


que esse philosophiam a divina Providentia, quae C φιλοσοφίαν ἐκ τῆς θείας Προνοίας δεδόσθαι, προπαι- 


prepararet ad eam quz est per Christum perfe- 
ctionem, si non erubescat a barbara cognitione di- 
scere philosophia profectum ad veritatem. Sed 
« sunt. pili quidem numerati *, » et minimi mo- 
$us; philosophia autem quomodo non est in nu- 
mero ? Atqui Samsoni quoque data est vis in pilis, 
ut etiam rejcctitias artes circa res quz ad usum 

κι P. 819 ED. POTTER , 690 ED. PARIS. 
.(60) Ἁντιωηπτοῖς. H. ms. ἀντιληπτιχοῖς, activa 
significatione. SvLpu&c. — Mihi scribendum videtur 
οὐχ ἀντιληπιιχοῖς, ac deinde negativam particulam, 


qui przcedit verbum ioceUezat, omitti debere,ut 
sententia sic se habeat: Toi; μὲν οὖν οὐχ ἀντιλη- 


^txol; xal μὴ χινηθεῖσι πρὸς γνῶσιν πιστεύεται ὁ. 


λόχος. « lis igitur qui non sunt ad percipienduin 
apti, neque ad cognitionem moventur creditur ver- 
bum. » Quod effatum exemplo corvorum illustrare 
pergit auctor. Videtur autem negativa particula 
scriptorum negligentia propter viciniam similis vo- 
cis οὖν excidisse, deinde vero alieno loco in textum. 
recepta fuisse. 
δα] Πατήρ. Ex Iliad. À, v. 944. 
62) Προσοικοδομῆσαι. Respicit |. Cor. i, 12: 
El δὲ τις ἐποιχοδομεῖ ἐπὶ τὸν θεµέλιον τοῦτον, χρυ- 
σὺν, ἄργυρον, λίθους τιµίους. 

(65) ᾿Ἀρχεσθαι. Scribendum potius ἄρχεται, 
« incipit, » indic. modo, qui ab imperitis scripto- 
ribus propter vicinos infinitivos in infinitivum mu- 
tatus fuisse videtur: quod verbo xa0fxs: in hac 
euam sententia contigit. Qua mutatione facta, huic 
sententiz hic tandem sensus constabit: « Non igi- 
tur se pollicetur fore, sed incipit esse, participem. 
Neque jn futuro, sed in actu regalem, et luce prze- 
ditum, et Gnosticam esse decet. » 

(64) Καθῆκεν. Moc recte substituit Sylburg. pro 


δεύουσαν εἰς τὴν διὰ Χριστοῦ τελείωσιν, ἣν μὴ ἐπσι- 
σχύνηται γνώσει βαρθάρῳ μαθητεύουσα φιλοσοφία 
προχόπτειν εἰς ἀλίθειαν. Αλλ' « ai μὲν τρίχες 
Πρίθμηνται » καὶ τὰ εὐτελῆ xtvhuata * φιλοσοφία 
δὲ πῶς οὐχ Ev λόγῳ (66): xai τοι καὶ τῷ Σαμφὺν 
ἐν «alg θριξὶν ἡ δύναµις ἐδόθῃ ^ ἵνα xal τὰς àmo- 
θλίτους τῶν ἓν τῷ βίῳ τέχνας τὰς χειµένας xat μον 
à Luc. xii, T. 
infinitivo xa0fixew, quem habent edit. Flor. et ms. 
Paris. Nisi potius. xa0fxsc legendum videatur. 
(63) Προκέπτον εἰς τὸ αὐτὸ ápewor. Hoc est, 
« proficiens ad idem melius. » At vero non est 
« idem, » omnibus « melius, » aut omnino bonum. 


Quod diceret auctor, si hzc ejus essent verba. Hoc 
absurdum ut vitaret interpres, hoc commation sic 


D vertit: « Ad ipsum, quod est melius, proficiens; » 


omissa scilicet voce αὐτό, quae in dativum αὑτῷφ 
mutata, facilem sententiam prabebit : Προχόπτον 
εἰς τὸ αὐτῷ ἄμεινον ΄ « progrediens ad id, quod est 
ipsi melius. » 

(06) 'A.L7. αἱ μὲ» τρίχες ρίθμηνται xal τὰ 
εὐτεῆ κινήματα, φιλοσοφία δὲ πῶς οὐκ àr 
Acqo; € Ac si pili quidem numerati sunt, et viles 
motiones, quidni etiam philosophia in aliquo nu- 
mero erit? » Sic de Megarensibus dixit Oraculum 
de quo lib. νι sub finem o9 &v ἀριθμῷ, et Tyr- 
tus οὔτ ἐν λόγω ἄνδρα τιθείην΄ « neque in pretio 
babendus videtur.» —«Si ergo, iuquit, capitis nostri 
numerali sunt capilli, » ut ait Dominus Matth. x, 
50, « cur non aliquo in pretio philosophia habebi- 
tur, aut numero ? » Unde addit illud de Saimsone, 
cujus fortitudo in pilis licel. rejectitiis, quibus in- 
nuuntur externae disciplinz, hoc est profane et 
ethnieg : sic enim intelligendum illud quod sequi- 
tur. COLLECT. 


νούσας 
ἔνευ εῖς θείας δυνάµεως ἐννοῆσαι δίδοσθαι (68). 
λὐτίχα, φησὶν, fj Πρόνοια ἄνωθεν Ex τῶν προηγου- 
pvo χαθάπερ χεφαλῆς εἰς πάντας Óvfjxet, ὡς « τὸ 
pópov, Φφησὶ, τὸ χαταθαῖνον ἐπὶ τὸν πώγωνα τὸν 
λαρὼν καὶ ἐπὶ τὴν (av τοῦ ἑνδύματος αὖ- 
$09, ? τουτέστι τοῦ μεγάλου ᾿Αρχιερέως, «δι οὗ τὰ 
πάντα ἐγένετο, xa χωρὶς αὐτοῦ ἐγένετο οὐδὰ Ey)» 
€x εἰς τὸν τοῦ σώματος χόσμον (69): ἔξωθεν δὲ 
οὗ λαοῦ φιλοσοφία, χαθάπερ ἐσθής. Οἱ τοίνυν φιλό- 
ουφοι, οἱ εἰς τὴν οἰχείαν συναἰσθησιν πνεύματι αἰσθη- 
Jp συνασκηθέντες, ἐπὰν uh µέρος φιλοσοφίας, 
ἑλὰ τὴν αὐτοτελῶς Φιλοσοφίαν πολυπραγμονῶσι, 
φιλαλήθως τε xai ἀτύφως προσμαρτυροῦντες τῇ 
ἀλτθείᾳ, χἂν παρὰ τοῖς ἑτεροδόξοις ἐπὶ τῶν xa- 
λῶν (70) εἰρημένων προχόπτωσιν εἰς σύνεσιν κατὰ 
«ἣν θείαν διοίχησιν τὴν ἄῤῥητον ἀγαθότητα, τὴν 
ἱχάστοτε εἰς τὸ ἄμεινον κατὰ τὸ ἑγχωροῦν προσαγο- 
μένην τὴν τῶν ὄντων φύσιν ἔπειτα οὐχ Ἕλλησι 
μόνον, ἀλλὰ xai βαρθάροις ὁμιλήσαντες, ἐπὶ τὴν πἰ- 
«στι Ex συνασχῄσεως χοινῆς εἰς σύνεσιν ἰδίαν ἄγον- 
ται’ παραδεξάµμενοι δὲ τὸν θεµέλιον τῆς ἁληθείας, 
ὀόναμιν προσλαµθάνουσι προϊέναι πρόσω ἐπὶ τὴν 
Une χκἀνθένδε ἀγαπῶσι μὲν μαθητευσάµενοι, 
Ἱνώσεως δὲ ὁριγνώμενοι, σπεύδουσιν εἰς σωτηρίαν. 
Tar φησὶν fj Γραφὴ « Πνεῦμα αἰσθήσεως 1 δεδό- 
οδαι (71) τοῖς τεχνίταις ἐκ τοῦ θεοῦ΄ τὸ δὲ οὐδὲν 
ἀλλ ἡ φρόντσίς ἐστι, δύναµις φυχῆς θεωρητικὴ τῶν 
ὄντων, xal τοῦ ἀχολούθου ὁμοίου τε xal ἀνομοίου, 
δισχριτιχἠ τε αὖ χαὶ συνθετιχἡ, xal προστατικὴ καὶ 
ἀπαγορευτιχὴ, τῶν τε µελλόντων χαταστοχαστικ/. 
Διατείνει δὲ οὐχ ἐπὶ τὰς τέχνας µόνον, ἀλλὰ xo 
isi τὴν φιλοσοφίαν αὐτὴν. Τί δή ποτε οὖν xal ὁ ὄφις 
εφρόνιµος » εἴρηται;, ἐπεὶ κάν τοῖς πονηρεύµασιν 
ἔστιν εὑρεῖν ἀχολονθίαν τινὰ, xat διάκρισιν xal σύν- 
esty, χαὶ στοχασμὸν τῶν µελλόντων, xat τὰ πλεῖστα 
«iy ἁδιχημάτων δ.ὰ τοῦτο λανθάνει, ὅτι προσοικονο- 
μοῦνταί σφισιν οἱ xaxol, τὸ πάντη τε xal πάντως 
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μετὰ τὴν ἔξοδον τῆς φυχῆς χαμαὶ (67), μὴ A vitae pertinuerint, quze jacent et humi manent post 


excessum anima, agnosceret non posse absque di- 
vina potestate percipi ^. Jam vero ο divina Provi- 


dentia, inquit, desuper ex iis qux sunt principa- 


lia, tanquam ex capite, pervadit ad omnes, sicut 
« unguentum, inquit, quod descendit in barbam 
Aaron, et in oram vestimenti ejus b, » hoc est 
magni Sacerdotis, « per quem omnia facta sunt, et 
sine ipso factum est nihil ^; » non in mundum 
corporis; extrinsecus autem philosophia populi 
est tanquam vestis. Philosophi ergo qui ad pro- 
prium sensum spiritu sensili exercitati, postquam 
non pàrtem philosophiz, sed eam quz est per se ab« 
solute philosophia, curiose indagaverint cum quo» 
dam amore veritatis, et citra ullam arrogantiam, 
veritati ferentes testimonium, et ex iis quae apud eos 
qui sunt diversze opinionis recte dicta sunt,profece- 
Tint ad intelligentiam, per divinam administrationem 
et ineffabilein bonitatem, qux semper quantum fieri 
potest, ad id quod est melius adducit eorum quz 
sunt naturam ; deinde non solum cum Grecis, sed 
etiam cum barbaris habuerint consuetudinem, a 
communi ad propriam intelligentiam exercitatione 
ducuntur ad fidem; tanquam fundamento autem 
suscepta veritate acquirunt etiam ulteriorem po- 
tentiam progrediendi ad inquirendum: et exhinc 
eis quidem gratum est discere, cupientes autem co- 
gnitionem, magno studio contendunt ad. salutem. 
Ea ratione dicit Scriptura 4, « spiritum sensus » 
datum esse a Deo artificibus; is autem nihil est 
aliud quam prudentio, vis animx qua contempla- 
tur ea quz sunt, discernitque et comparat id quod 
est consequens, simile et dissimile, przcipitque et 
prohibet, et futura conjectat. Pertinel autem non 
ad artes solum, sed etiam ad ipsam philosophiam. 
Cur nam ergo serpens quoque dictus est « pru» 
dens ο)» Quoniam in maleficiis quoque invenitur 
consequentia aliqua e$ discrelio, οἱ compositio, 


yk P. 82) ED. POTTER, 691 ED. PARIS. » Luc, xin, 5; xvi, 47. b Psal. cxxxi , 3. ο Joan. 1, 5. 


ὁ Exod. xxvn, 3. *Gen. n, . 


(607) Χαμαί. Postquam anima e corpore exierit, 
earum artium, quz ad bunc mundum et res corpo- 
reas spectant, nulla ei erit ulilitas. Proinde hujus- 
modi discipline ab anima ccelum petente humi 
jacent relicte, 

(68) Ἑνγοῆσαι δίδοσθαι. Congrueutius ἐννοῄσῃ 
δὲ. snbjunctivo modo. Il. ms. ἐννοῆσαι δύνασθαι, 
luxata structurz cobzrentia. SvyLguac. — Quidni le- 

r νοῄσαι, mutato tautum accentu, ut ex infi- 
aitivo fiat optativus? EpiT. PATROL. 

(69) Ovx εἰς τὺν τοῦ σώματος χέσµον. À. cum 
Herveto legendum putat, οὖχ εἰς τὸν τοῦ σώματος, 
ἑλλὰ της φυχῆς xócpov. Mihi vulgata lectio magis 

acet. 9Τι Ρίο. — Nihil hic puta deesse, verum 
lla cohzrent hzec cum superioribus, ut Grzca in- 
dicant satis, οὖχ εἰς τὸν σώματος χόσµον, ἔξωθεν δὲ 
100 λαοῦ φιλοσοφία χαθάπερ ἑσθής, « Non in cor- 
poris ornatum, est enim extra populum philoso- 
phia, tanquam vestis. » Indicat nimirum descen- 
dere in vestis oram, non in corpus, et vestem si- 
gni&care philosophiam, qua non est pars corporis, 
ut neque philosophi ex populo Judaico aut Chri- 
stiano. Ideoque Graci Patres τὰ ἔξω, xai τὰ ἔξωθεν 
ἁιχαστήρια, τέχνας, ἀγῶνας, appellant, que ad 
ethnicos pertinent, Euthymius in hunc psalmi lo- 


cum unguentum legale indicari ait, quod super 
capita sacerdotum eflundebatur, illudque, « in 
oram vestimenti, » vertit Aquila, ἐπὶ στόμα ἐνδυ- 
µάτων αὐτοῦ, « ad os usque, » id est, « tunicam 
ejus circa pectus sanctam reddebat, » inquit Theo- 
doreti interpres, « a principe ad subditos usque 
concordie utilitas pervenit. » D. Augustinus tom. 
Vill : « Non puto, quod oram vestimenti in lateri- 
bus voluit intelligi : sunt enim orz in lateribus, 
sed a barba descendere unguentum ad oram p 
tuit, quz in capite est, ubi aperitur. capitium, Ta- 
les sunt, qui habitant in unum, ut quo modo per 
oras istas intrat caput hominis, ut vestial se, sic 
per concordiam fraternam Christus intrat, qui est 
caput nostrum, ut vestiatur, eL hareat illi Eccle- 
sia. » CorLEcr. 

(70) Καἰῶν. Seu potius χαλῶς εἰρ. 

(71) Πνεῦμα αἰσθήσεως δεδόσθαι. LXX, Exodi 
xxviii, 9 : Καὶ σὺ λάλησον πᾶσι τοῖς σοφοῖς τῇ δια- 
vola, οὓς ἐνέπλησα πνεύματος σοφίας xat αἰσθή- 
σεως. |n editione Romana adnotatur vocem oco- 
φίας abesse a nonnullis libris. Latina vulg. : « Et 
loqueris cunctis sapientibus corde, quos replevi 
spiritu prudenti, ut faciant vestes Aaron, in quie 
bus sanctilicatus ministret mihi. » CotLEcr. 
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et conjectura futurorum, et ideo latent pleraque A τὰς τιμωρίας διαφεύγειν. Πολυμερὴς δὲ o08 


scelera, quoniam mali sibi omni ratione provi. 
dent ut possint vitare supplicia. Cum sit autem 
multiplex prudentia et extensa per totum mun- 
dum, et per 4994 omnia humana, in unoquo- 
que eorum mutat appellationem. Et cum primis 
quidem causis se applicaverit, appellatur intel- 
ligentia: quaudo autem eam demonstrativa ra- 
tione confirmaverit, nominatur cognitio, sapien- 
tia et scientia ; «(quando autem versatur in iis qua 
tendunt ad pietatem, et absque contemplatione ac- 
ceperit principem rationem, per operationis quz est 
in ipsa observationem fides dicitur : et si in rebus 
sensilibus id quod videtur constituerit, tanquam in 


his verissimum, recta opinio : et in iis rursus que p 


admotis manibus fiunt actionibus, ars. Cum autem 
absque primarum causarum contemplaüione, siri- 
lium observatione et traductione, ad aliquid agen- 
dum impulsionem ceperit, et aliquid constituerit, 
appellatur experientia : cujus est proprius ille re- 
vera principalis sanctus Spiritus, quem post firmam 
ac stabilem fidem, postremo per inspectionem as- 
sumit is qui credidit. Cum sensum ergo excellen- 
tiorem participarit philosophia, ut ostensum est ες 
ijs qua» prius dicta sunt, prudentiz Iit particeps : 
quz itaque de iis quie percepta fuerit intelligentia, 
ratione fit pertractatio, cum electione et assensione, 
dicitur dialectica. Quae ea quidem qux dicuntur de 
veritate, confirmat per demonstrationem, eas au- 
tem quz inferuntur dissolvit dubitationes. Qui ergo 
dicunt philosophiam non venire huc a Deo, viden- 
tur omnino dicere fieri non posse ut Deus videat 
omnia singularia; neque eum esse causam bonorum 
omnium, siquidem unumquodque eorum sit ex sin- 
gularibus, verum nihil ex iis quz sunt, omnino 
constitit nolente Deo : quod si eo volente tum est 
a Deo philosophia, cum talem esse qualis est. esse 
ipsam voluerit, propter eos qui non alia ratione 
abstinerent a malis. Deus enim novit omnia, non 
solum ea quie sunt, sed eliam qua futura sunt, et 
ut erit unumquodque, et eos qui sunt singulares 
motus przvidens, « intuetur omnia, et omnia exau- 
dit, » et nudam animam aspiciens intrinsecus, 


uniuscujusque etiam ex singularibus zternam ha- Dx 


bet intelligentiam, et quod fit in theatris, et in par- 
tibus rei uniuscujusque, inspiciendo, circumspi- 
ciendo, et simul aspiciendo, hoc cvenit in Deo. Is 
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(72) Αὐτῶν. Abest hzc vox a ms. Ottob. 

US) 'Apyixóv AóTov. ld est Filium Dei. Vide p. 
70$, ed. Paris. Lowrn. 


(74) Πιστησαμέγη. V. ms. πιστωσαμένη. Syte.— 
Πιστωσαμένη habent etiam. mss. Ottob. et Paris., 


νησις, δι) ὅλου τεταµένη τοῦ χόσµου, διά τε 

θρωπίνων ἁπάντων, xa0' ἕχαστον αὐτῶν (T: 

θάλλει τὴν προσηγορίαν ΄ xai ἐπειδὰν μὲν d 
τοῖς πρώτοις αἰτίοις, νόησις χαλεῖται , ὅτ & 
την ἀποδεικτικῷ λόγῳ βεδαιώσηται, γνῶσίς τι 
φία xaX ἐπιστήμη ὀνομάζεται' ἐν δὲ τοῖς à 
6ειαν συντεἰνουσι γινοµένη, *al ἄνευ θεωρία 
δεξαµένη τὸν ἀρχιχὸν λόγον (76), κατὰ thv 

ἑξεργασίας τήρησιν πίστις λέγεται" x&v «ol 
τοῖς πιστησαµένη (14) τό γε δοκοῦν, ὥς kv 
ἀληθέστατον , δόξα ὀβρθή" Ev τὲ ab τὰ 
χειρουργίας πράξεσι τέχνη. "Οπὸυ δ' ἄνευ 

τῶν πρώτων αἰτίων, τηρήσει τῶν ὁμοίων χε 
θάδει ποιήσει τινὰ ὁρμὴν xaX σύστασιν, & 
προσαγορεύεται/ ἴδίόν ἐστιν ἐχεῖνο (15), xaX 

χύριον, xai ἡγεμονιχὸν, ὃ ἐπὶ πᾶσι προσλαμθᾶν 
τὴν βεθαἰαν πίστιν ἅγιον xat! ἐπισχοπὴν (11 
στεύσας πνεῦμα. Διαφορωτέρας ἄρα αἰσθῆσ 
λοσοφία μεταλαθοῦσα, ὡς ix τῶν προειρημένυ 
λωται, φρονῄσεως μετέχει. Ἡ Υ οὖν περὶ τὶ 
θέντων λογιχὴ διέξοδυς μετὰ αἱρέσεως xal σι 
θέσεως διαλεκτιχἡ λέγεται’ βεθαιωτικὴ μὲν τ 
ἀληθείας λεγομένων b ἀποδείξεως, διαχρουά 
τῶν ἐπιφερομένων ἁποριῶν. Κινδυνεύουσι τι 
φάσχοντες μὴ θεόθεν φιλοσοφίαν δεῦρό ἤχειν, i 
εἶναι λέγειν πάντα τὰ ἐπὶ µέρους γἰνώσχειν τὸ 
μηδὲ μὴν πάντων εἶναι τῶν καλών αἴτιον, x 
ἐπὶ µέρους ἕχαστον αὐτῶν τυγχάνῃ’ οὐκ ἂν 


6 ἀρχὴν ὑπέστη τι τῶν ὄντων, ἀθουλήτως ἔχονι 


θεοῦ * εἰ δὲ βουλοµένου, θεόθεν ἡ φιλοσοφία, 
την εἶναι βουληθέντος αὐτὴν ofa ἐστὶ, διὰ το 
ἄλλως f| οὕτως ἀφεξομένους τῶν xaxiv. Ὁ 1 
θεὺὸς πάντα οἶδεν, οὐ µόνον τὰ ὕντα, ἀλλᾶ à 
ἐσόμενα, χαὶ ὡς ἔσται Éxactoy: τάς τε ἐπὶ | 
κινήσεις προορῶν, « πάντ ἑἐφορᾷ (71), xal 
ἐπαχούέι, » γυμνὴν ἔσωθεν τὴν φυχὴν βλέπωι 
τὴν ἐπίνοιαν τὴν ἑχάστου τῶν χατὰ µέρος ἔχ 
alüvog* καὶ ὕπερ ἐπὶ τῶν θεάτρων (18) γίνετα 
ἐπὶ τῶν ἑχάστου μερῶν, χατὰ τὴν ἑνόρασαίν ({ 
xai περιόρασιν, xai σννόρασιν, τοῦτο ἐπὶ «oi 
γίνεται. ᾽Αθρόως τε γὰρ πάντα, καὶ ἔχαστον k 
pe μιᾷ προσθολῇ προσθλέπει οὗ πάντα | 
χατὰ τὴν πρφηγουµένην ἑπέρεισιν. "Hóv, Υ) οὖν 
τῶν ἐν τῷ βίῳ, καὶ διά τινος λογισμοῦ ἀνθι 
νου λαμθάνει τὴν Υένεσιν, θεόθεν τὴν ἔνανσιν 
φότα. Αὐτίχα ἡ ὑγεία διὰ τῆς ἰατριχῆς, xol ἡ « 
διὰ τῆς ἀλειπτιχῆς, xal ὁ πλοῦτος διὰ τῆς χρη 


Μέ.ιός 0, ὃς πάντ᾽ ἐφορᾷς, καὶ πἀντ ἐπακι 

(78) θεάτρων. His similia scribit Petrus Dai 
in Opusc. 56, cap. 7: « Plane qui in theatro 
det, non simul omnia videt; quia cum inl 
aciem ante se, non videt. post se. Qui autem 


qua proinde vera lectio est. 
To) Ἴδιόν ἐστιν ἐκεῖγο. Recte. interpres, ἴδιον 
δέ ἐστιν ἐχείνου. Ηεικα. 
. (16) Κατ΄ ἐπισκοπήν. Nempe θείαν, « secundum 
divinzm curam et. providentiam. » Quo sensu ea- 
dem vox paulo inlra occurrit. 


ναί Πάντ᾽. Hemistichium Homericum /lied. T, 
v. : 


in theatro, sed super theatrum excelsius supe. 
net, totius undique iuteriorem theatri aml 
uno comprehendit aspectu. lta omnipotens 1 
quia omnibus, qui volvuntur, incomporal 
supereminet, omnia simul suis subjecta cons 
lus, praesentialiter videl. » 

(19) Ἐγόρασιν. H. ms. ἀνόρασιν, 811.500, 
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cuts λαμθάνει γἐνεσίν τε xal παρουσίαν, χατὰ Πρό- A enim simul omnia ac unumquodque etiam sigllla- 


wav μὲν τὴν θείαν, χατὰ συνεργίαν δὲ τὴν ἀνθρω- 
εἶνην. Θεόθεν δὲ xal ἡ σύνεσις. Αὐτίχα τῇ τοῦ θεοῦ 
ῥσυλήσει µάλιστα fj τῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν προαίρεσις 
ἐπαχούει" διόπερ χοινὰ piv τῶν ἀγαθῶν (80) μὲν 
ἔστιν xal τῶν χαχῶν ἀνθρώπων πολλὰ τῶν προτερη- 
piov * γίνεται δ ὅμως ὠφέλιμα μόνοις τοῖς ἀγαθυῖς 
ᾳ χα) σπουδαίοις, ὧν χάριν αὐτὰ ἐποίησεν 6 θεός (81): 
sph; γὰρ τῶν ἀγαθῶν χρῆσιν ἀνδρῶν fj τῶν θερδω- 
pov δύναµις πέφυχεν. Αλλά xal αἱ τῶν ἑναρέτων 
ἐθρώπων ῥἐπίνοιαι (82) , χατὰ ἐπίνοιαν θείαν 
1νονται, διατιθεµένης πως τῆς φυχῆς, xat διαδιδο- 
piv) τοῦ θείου θελήµατος εἰς τὰς ἀνθρωπίνας ὁν- 
χὰς, τῶν ἐν µέρει θείων λειτουργῶν συλλαμθανοµέ- 
ων tl; τὰς τοιαύτας διαχονἰας' κατά τε γὰς τὰ 


Bv, (85) χαὶ πόλεις νενέµηνται τῶν ἀγγέλων αἱ B 


αροστασίαι΄ τάχα δὲ καὶ τῶν bmi µέρους (84), ὧν 
ἐνίοις (85) ἁποτετάχαταί τινες. "0 Υ οὖν ποιμὴν, xal 
ὧν χαθ ἕχαστον χίῄδεται προθάτων' χαὶ μάλιστα 
φύτοις αύνεστι προσεχεστέρα ἡ ἐπισχοπὴ, ὅσοι δια- 
ερεπεῖς τὰς φύσεις τε xat δυνατοὶ τὰ πλήθη συνωφε- 
ly ὑπάρχουσιν. Οὗτοι δ' εἰσὶν οἱ ἡγεμονιχοὶ καὶ 
καιδευτικοί: δι ὧν ἡ ἑνέργεια τῆς προνοίας ἀριδί- 
λως δείχνυται, ὁπηνίχα ἂν f) διὰ παιδείας f] 0v ἁρ- 
χῆς τινος xai διοιχἠσεως εὖ ποιεῖν ἐθέλῃ τοὺς ἀνθρώ- 
πους ὁ θεός ἐθέλει δὲ «πάντοτε διὸ συγχινεῖ τοὺς 

ΧΡ. 822 ED. POTTER, 693 ED. PARIS. 

(80) Κοινὰ μὲν τῶν áy. H. xovà τῶν ày., expun- 
eta priore µέν. Alioqui legendum feret, τῶν ἀγαθῶν 
€l ἐστιν χαὶ τῶν xaxov. SYLBURG. 


(81) Piveca:. ... Θεός. Hanc sententiam sic edidi- C 


mus ex Flor. et Sylburg., faventibusletiam mss. co- 
dicibus ; quae in posterioribus editionibus hoc modo 
corrupta est : Γίνεται δ ὅμως ὠφέλιμα αὑτὰ ἐποίῃσε 

t; τοῖς ἀγαθοῖς τε xal σπουδαίθις, ὧν χάριν 6 
ος Proinde Lowthii conjectura opus haud est, 
qui ad hzc verba ὧν χάριν θεός, adnotat : « Sup- 
plendum ἐποίησε vel quid simile. » 

(82) "Exíivouau. Millet forte aliquis ἑἐπίπνοιαν 
βείαν, ex pag. seq. SyLBuRc.— Quod interpreti quo- 
que placuit. ο 

Κατά τε γὰρ τὸ Ern. Lib. vu Strom. : 

t Sunt enim jussu divino et antiquo per gentes dis- 
tributi angeli. » D. Hieronymus in cap. vii Da- 
nielis loco illo Deuter. xxxi: « Quando dividebat 
Altissimus gentes, quando separabat filios Adam, 
eonstituit terminos populorum juxta numerum an- 
rum Dei. » Sic enim legitur apud LXX : κατὰ 
θμὸν ἀγγέλων θεοῦ, non, ut habet Latina, « filio- 


tim aspicit uno intuitu, non tamen omnia per prin- 
cipale institutum. Multa enim ex iis quz sunt {2 
vita, per humanam rationem ortum accipiunt, cum 
divinitus acceperint suscitabulum. Ecce enim sa- 
nitas per medicinam, et bona corporis habitudo 
per alipticam, et diviti: per negotiationem oriun- 
tur, εἰ adsunt, per divinam quidem Providentiau, 
verum humana opera concurrente. Α Deo autem 
est etiam intelligentia. Atque divin: quidem volun- 
tati maxime obedit bonorum virorum liberum eli- 
gendi arbitrium; »x« quoniam bonorum quidem οἱ ma- 
lorum hominum multa sunt commoda communia ; 
fiunt tamen utilia solis bonis et probis, querum 
causa Deus hec fecit. Ad usum enim bonorum vi« 
rorum, enata est vis eorum qua data sunt divini- 
tus. Quin etiam eorum cogitationes qui sunt virtute 
przditi, per divinam fiunt inspirationem, cum ani- 
ma quodammodo sit disposita, οἱ divina voluntas 
in humanas animas tranamittatur, certis Dei mini- 
8tris, ad talia miristeria opem ferentibus. Nam per 
gentes et civitates sunt distribute angelorum prg- 
fecturz : fortasse autem etiam ex iis sunt deputati 
singulis, Pastor itaque et singularum ovium curam 
gerit: iis tamen maxime providendi et visendi te- 
net eum cura, qui sunt et przclaro ingenio, et po- 


οὗ 5h ἕνεχα τὴν βιαίαν ἐχείνου προσθολὴν διαχωλύ- 
σας, τῇ τῶν ἀγγέλων φρουρᾷ τὴν τῶν λογισμῶν συν- 
εχώρησεν ἀγωνίαν, ὅπως τοὺς ἀξιονίχους ἀποφήνῃ 
τὼν στεφάνων ἀξίους οὐχ αὐτὸς μὲν ἐχεῖνον ἐἑἰς ἂν- 
τιπάλου τάξιν ἀποχληρώσας, εἰς δέον δὲ τῇ ἐχείνου 
πονηρίᾳ χρησάµενος, χαθάπερ οἱ ἰατροὶ ταῖς ἐχίδναις 
εἰς νοσημάτων ἁπαλλαγήν. « Subinde autem rabie 
quadam contra humanum genus incitatos, quod ad 
imaginem Dei factum videbant, atrox bellum ad- 
versus hominem suscepisse. Deuin vero creatorem 
angelis presidentibus custodisse humanum genus, 
ne qua vel violentia vel tyrannide adversarius, dum 
sub aspectum non cadit, superintuens, quem invi- 
dia succensus oderat, secure disperderet, Neque ta- 
men ceptum sustulisse certamen, ut ea scilicel col» 
luctatio pugiles fortissimos proderet, eaque occa- 
sione plurina virtutis ederentur exempla. llujus 
ilaque rei causa tametsi violentos adversarii contra 
nos impetus per angelorum custodiam repressisset, 
ille tamen concessit, ut hominis rationes atque dis- 
cursus tentationum pugna vetraret, ut eos corona 
dignos ostenderet, qui fortiter restitissent. Neque 


rem Israel. » ldem Epiphanius, hares. 51, et Ba-i- D enim diabolum contra homines armavit ipse, atque 


lius, inPsalm. xxxin, citati ab Anastasio, quzst. 
€, in Scripturam, cum Cyrillo De adoratione in 
spiritu, cujus verba Grece nondum edita subjicie- 
mus: Τοὺς ἁγίους ἀγγέλους ἴσμεν παρὰ 8:05 τετα- 
Ἱμένους εἷς τε τὸ δεῖν τοῖς πεπιστευχόσι ἐπικουρξῖν, 
xxt οἱονεὶ χαθηγεῖσθαι λαοῦ. « Scimus sanctos au- 
flos a Deo esse ordinatos ad opem necessariam 
brendam credentibus, et ut sint veluli duces po- 
puli. » Item. Tlieodoieti lib. i1 τῆς θΘεραπευτι- 
£c, De cura'ione Grecorum, ubi de di:emonibus 
Mpt : Εἶτα χατὰ τῶν ἀνθρώπων ὡς εἰχόνι θείᾳ τετι- 
μημένων λυττῖσαι, xal τὸν xat! αὐτὸν ἀναδέζασθαι 

κεµον. Τὸν δὲ ποιητὴν τῇ μὲν τῶν ἀγγέλων ἔπιστα- 
$3 σρουρῆσαι τῶν ἀνθρώπων τὸ Ὑένος, ὅπως p 
Pa xal τυραννἰδι χρώμενος ἀοράτως ἐπιὼν, οὓς διὰ 
φθόνον ἐμίσησεν, ἀδεῶς διαφθείρῃ * τὴν δὲ ἀγωνιστι- 
xbv οὐχ ἔτι χωλῦσα: διαµάχην, ἵνα δείξῃ τοὺς ἀρί- 
στους $ πάλη, xal γένωνται ἀνδραγαθίας ἀρχέτυπα * 


instruxit; sed ad eorum utilitatem diaboli malitia 
usus fuit. Ita medicos solere aiunt, qui ad morborum 
curationem viperis nonnunquam utuntur. » Hac ita 
verlit Acciaiolus, qux? si quis cum editione Theodo- 
reti et Anastasii in Biblioth. Patrum contulerit, in 
libro, quo Ácciaiolus usus est, vocem ἀοράτως, in 
eo vero quo llervetus, ἰατροί defüisse animadvertet. 
Ceterum angelos ἐγρηγορότας dictos ait. Clemens 
lib. vu, utapud Daniel iv, 10: « Et ecce vigil et san- 
sque de νο descendit. » Scholiastes Grecus εν 

εἴρ οὐδὲν ἕτερον f| ἐγργγορὼς xai ἄγρυπνος ἑρ- 
μηνεμεται. S. Heron yms [XX ἄγγελον transtulisse 
lestis est, Theodotionem vocem Chaldaicam εἴρ re- 
liquisse. CotLecr. 

(84) Καὶ τῶν ἐπὶ µέρους. Lowthio legendum vi- 
detur χατὰ τοὺς ἐπὶ µέρους. 

(86) ἙἘνίοις. Ms. Οιιου. ἀνίοις. Forte ἄνοις pro 
ἀνθρώποις. MoxTFAULC. 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


pulo multum possunt prodesse. li autem. sunt qui A ἐπιτηδείους εἰς thy ὠφέλιμον ἑξεργασίαν e 


etad regendum et docendum sunt apti, per quos 
providentiz evidentia aperte ostenditur, quando vel 
per doctrinam, vel per magistratum aliquem, et ad- 
ministrationem vult Deus benefacere hominibus ; 
vult autem semper, et ideo movet eos qui sunt apti 
ad ea utiliter efficienda qua pertinent ad pacem 
et virtutem et beneficentiam. Quidquid autem est 
virtute praeditum et a virtute oritur, et refertur ad 
virtutem : et aut. ad: hoc datur ut fiant boni, aut 
3d hoc ut ii qui sunt boni, utantur iis commodis quz 
dedit natara ; adjuvat enim et in universis, et in 
singularibus. Quomodo ergo non est absurdum, ut 
qui diabolo confusionem tribuunt eL injustitiam, eum 
rei prcclare et quieestex virtute, nempe philosophize, 
datorem constituant? Tum enim Graecis ad hoc, ut 
χι boni viri flerent, diabolus ipsa divina Providentia 
magis benignus videretur. Contra autem existimo 
legis esse proprium et rect: rationis, reddere quod 
. unicuique convenit, et quod est ejus proprium, et 
* quod ad eum pertinet. Nam ut lyra est solius cy- 
. tharvedi, et tibia solius tibicinis, ita commoda bo- 
norum virorum sunt possessiones ; ut ejus, qui est 
beneficus, natura est benefacere; ut ignis est cale- 
facere, et lucis illuminare. Malum autem non faciet 
bonus, ut neque lux tenebras, aut ignis frigefaciet ; 
ita contra, vitium non fecerit aliquid quod sit ex 
virtute; est enim ejus operatio male facere, ut te- 
nebrarum, oculos confundere. Non est ergo vitii 


ἀρετήν τε xaX εἰρήνην xat εἰς εὐποιίαν συντειν 
Τὸ δὲ ἐνάρετον πᾶν ἀπ ἀρετῆς τέἑ ἐστι, xal 
ἀρετὴν ἀναφέρεται ' xaX τοι πρὸς τὸ γενέσθαι 
δαίους δίδοται, f) πρὸς τὸ ὄντας χρῆσθαι τοῖς 
φύσιν προτερήµασι’ συνεργεῖ γὰρ Ev τε «ol 
ὅλου, ἕν τε τοῖς ἐπὶ µέραυς. Πῶς οὖν oux ἄτοποντὶ 
Clav xai τὴν ἁδιχίαν προσνέµοντας τῷ διαθόλι 
ἑναρέτου πράγματος τοῦτον τῆς φιλοσοφίας i 
ποιεῖν; κινδυνεύει γὰρ εὐμενέστερος τοῖς "E 
εἰς τοὺς ἀγαθοὺς ἄνδρας Υεγονέναι, τῆς θείαὀ 
νοίας τε χαὶ γνώμης (87). Ἔμπαλιν δ᾽ οἶμαι 
ἴδιον xai λόγου παντὸς ὁρθοῦ, τὸ προσΏκον b 
xaX τὸ ἴδιον, xai τὸ ἐπιθάλλον ἀποδιδόναι. Ὡς 
λύρα μόνου τοῦ χιθαριστοῦ, xal ὁ αὐλὸς τοῦ 
τοῦ, οὕτω τὰ προτερήματα τῶν ἀγαθῶν ἀνδρέ 
χτήµατα ' χαθάπερ φύσις τοῦ ἀγαθολοιοῦ τὸ : 
ποιεῖν * ὡς τοῦ πυρὸς τὸ θερµαίνειν , xal τοῦ 
τὸ φωτίξειν » xaxby δὲ οὐχ ἂν ποιῄσει (88) ἅ 
ὡς οὐδὲ τὸ φῶς σκότος, ἡ φύξει (89) τὸ mop: 
ἔμπαλιν ἡ χαχία οὑχ ἄν τι ἑνάρετον ποιήσαε' 
γεια γὰρ αὐτῆς τὸ κακοποιεῖν, ὡς τοῦ σχότ 
συγχεῖν τὰς ὄψεις. Οὐ τοίνυν χαχίας ἔργον $$ 
δοφία ἑναρέτους ποιοῦσα, λείπείαι δὴ Θεοῦ (8 
μόνον τὸ ἀγάθύνειν ἔργον στίν ' xaX πάνθ᾽ ὅσο 
θεοῦ δίδοται, χαλῶς δίδοταἰ τε xai λαμδάνετα 
μην ἡ χρῆσις τῆς φιλοσοφίας οὐχ ἔστιν ἂν x 
ἁλλ᾽ f| τοῖς ἀρίστοις τῶν Ἑλλήνων δέδοται * 
xai ὅθεν δεδώρηται, παρὰ τῆς κατ' ἀξίαν τὰ 


opus philosophia , quz» facit homines virtute prz- C Άχοντα ἑχάστοις ἀπονεμούσης δηλονότι πρι 


ditos ; restat itaque ut sit Dei, cujus solum opus 
est bene facere; et qu:ecunque a Deo dantur, recte 
et dantur et accipiuntur. Porro autem et si usus 
philosophiz non est malorum, sed datus est Grzeco- 
rum optimis et przestantissimis, hinc quoque clarum 
a quo data sit, a providentia scilicet, quae unicui- 
que distribuit pro meritis ea quie conveniunt. Me- 
rito ergo Judzis quidem lex, 998 Graecis autem 
data est philosophia usque ad adventum : ex eo au- 
tem tempore universalis est vocatio, ad peculiarem 
populum justitie , per eam quz est ex fide doctri- 
nam, per unum congregante domino, qui est unus 
solus Deus amborum, Grxcorum scilicet et barba- 
rorum , vel potius totius humani generis. Philo- 
sophiam autem s:pe diximus, id quod per philo- 
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(86) Διαδό.ῳ. Conf. superius Strom. t, p. 566 not. 
(87) Κυδυνεύει γὰρ εὐμενέστερος τοῖς Ἔ.11ησιν' 
εἰς τοὺς ἁγαθοὺς árópac γεγονέναι, τῆς θείας προ- 
νοίας τε xal γγώµης. Hxc verba cum non caperet 
interpres, quod facillimum erat, przeterinisit. Atqui 
hoc vult auctor. Qui aiunt philosophite, rei tam bo- 
n2, xai ἑναρέτου, auctorem esse diabolum, nonne 
absurdam tuentur sententiam? Nam si hoc est ve- 
rum, melius de Grecis meritus est diabolus, quam 
Deus, et qu: cuncta omnibus largituc bona, divina 
providentia. Scrihe, κινδυνεύει γὰρ εὐμενέστερος 
τοῖς Ἕλλησιν γεγονέναι τῆς θείας προνοίας, ut duze 
voces reliqua inducantur. Ηεικειυφ. 
Οὐκ àv. ποιήσει. H. mavult οὐχ ἂν ποιῄσειε, 
ου Totj02t, ut mox in seq. membro. SvLBURG. 


Εἰκότως οὖν Ἰουδαίοις μὲν vópog, "EÀX 
φιλοσοφία µέχρι τῆς παρουσίας (91), ἑντεῦ 
ἡ χλῆσις dj χαθολικὴ εἰς Περιούσιον δικαι 
λαὺν (93), χατὰ τὴν ix πίστεως διδασχαλίαν 
άγοντος δι) ἑνὸς (95) τοῦ Κυρίου, τοῦ μόνου Ev 
φοῖν θεοῦ Ἑλλήνων τε xal βαρθάρων, μᾶλλον € 
τὸς τοῦ τῶν ἀνθρώπων γένους. Φιλοσοφίαν «9 
εἰρήχαμεν τὸ xatk φιλοσοφίαν ἐπιτευχτικὰ 
ἀληθείας, xàv μερικὸν τυγχάνῃ' Ίδη δὲ xal 
τέχναις ἀγαθὰ, ὡς ἐν τέχναις (94) θεόθεν Ey 
ἀρχὴν. Ὡς γὰρ τὸ τεχνιχῶς τι ποιεῖν ἐν τοὶ 
τέχνης θεωρήμασι περιέχεται, οὕτω τὸ φρονίµω 
τὴν φρόνησιν τέτακται' ἀρετὴ δὲ ἡ φρόνησι 
ἴδιον αὐτῆς γνωρίζξειν τά τε ἅλλα, xat πολὺ mcg 


D τὰ χαθ' ἑαυτήν' 5, τε σοφία (95), δύναµις οὖσ 


(89) Ψύξει. Legi possit etiam Φῦξιν, « rt 
rationem. » Ip. 

90) Θεοῦ. Subaudiendum ἔργον εἶναι. Ip. 

91) Παρουσίας. Scilicet του Χριστοῦ. 

93) Περιούσιο) διχαιοσύνης Aaóv. Res 
videtur Tit. i1, 14 : Καθαρίσῃ ἑαντῷ λαὺν 4 
σιον, ζη τὴν χαλῶν ἔργων. 

. (93) Ac. éxóc. Respicit forte Rom. v, 1 
τῆς ὑπαχοῆς ἑνὸς δίχαιοι χατασταθήἠσονται ol 1 

(94) Ὡς ἐν εέχναις. Non. incommode 14 
posse videtur ὡς ἂν αἱ τέχναι, «ut ipse q 
artes, ) 

(95) Σοφία. Hanc Sapientiz definitionem 
Ραάαθ. lib. 1, cap. 2, p. 181, ubi cenf. net 





STROMATUM LIB. VI. 


394 


BJo τί ἔστιν J| ἐπιστήμη τῶν θείων καὶ τῶν ἀνθρω- A sophiam assequitur. veritatem, etiamsi partiale 


xlv ἀἁγαθῶν. « Too θεοῦ δὲ fj γῆ xa τὸ πλήρωμα 
gite, » θεόθεν Ίχειν τὰ ἀγαθὰ τοῖς ἀνθρώποις δι- 
ἰάσχουσα, εἴρηχεν ἡ Γραφή * δυνάµει θείᾳ χαὶ ἰσχὸι 
εἲς διαδόσεως χαθγχούσης εἰς ἀνθρωπίνην ῥοήθειαν. 
ὑτίχα τρεῖς τρόποι πάσης ὠφελείας τε καὶ µεταᾶ- 
Moto; ἄλλῳ παρ) ἄλλου ' ὁ μὲν χατὰ παραχολούθη- 
ν, ὡς ὁ παιδοτρίθης σχηµατίξων τὸν παῖδα ' ὁ δὲ 
1:8 ὁμοίωσιν, ὡς ὁ προτρεπόµενος ἕτερον εἰς ἐπί- 
lon τῷ προεπιδοῦναι ΄ xal ὁ μὲν συνεργεῖ τῷ µαν- 
ἠάνοντι, ὁ δὲ συνωφελεῖ τὸν λαμθάνοντα ᾽ τρίτος δὲ 
ἐστιν ὁ τρότος (96) ὁ χατὰ τρόσταξιν, ὑπότ' ἂν ὁ 
καφοτρίθης, μηχέτι διαπλάσσων τὸν µανθάνοντα, 
μηδὲ ἐπιδειχνὺς DU ἑαυτοῦ 5b πάλαισµα εἰς μίμησιν 
ep παιδὶ, ὡς δὲ fjr ἐντριθεστέρῳ (91), προστάττοι 
ME ὀνόματος τὸ πάλαισµα. Ὁ γνωστιχὸς τοίνυν, θεό- 
v λαδὼν τὸ δύνασθαι ὠφελεῖν, ὀνίνησι τοὺς μὲν, τῇ 
παραχολουθήσει σχηµατίνων, τοὺς OS τῇ ἑκομοιώσε; 
προτρεπόµενος, τοὺς O5, xat τῇ προστάξει παιδεύων 
καὶ διδάσχων (98) ' ἀμέλει χαὶ αὐτὸς τοῖς ἴσοις παρὰ 
οὗ Κυρίου ὠφέληται. Οὕτως οὖν xai ἡ θεόθεν δια- 
αίνουσα ei; ἀνθρώπους ὠφέλεια γνώριµος καθίστα- 
ται, συμπαραχαλούντων ἀγγέλων  χαὶ δι ἀγγέλων 
Τὰρ ἡ θεία δύναµις παρέχει τὰ ἀγαθὰ, εἴτ οὖν ὁρω- 
Αένων, εἴτε χαὶ vf. Τοιοῦτος xat ὁ κατὰ τὴν ἐπιφά- 
γειαν τοῦ Κυρίου τρόπος. "Occ δὲ (99) xat χατὰ τὰς 
ἐπινοίας τῶν ἀνθρώπων xal τοὺς ἐπιλογισμοὺς 
€ ἐμπνεῖ (1) » τι καὶ ἡ δύναµις (2), χαὶ εξντίθησι » 
ταῖς φρεοὶν lay 2v τε χαὶ συναίσθησιν ἀχριθεστέραν, 


tantum. Jam vero ea etiam quz bona sunt in artibus, 
ut in artibus habent principium divinitus. Ut enim 
artificiose aliquid facere continetur in artis con- 
templationibus , ita prudenter facere locatur sub 
prudentia; prudentia autem est virtus, el proprium 
est ejus et alia cognoscere, et ea maximae qux ad 
ipsam pertinent. Et sapientia quz est faculas, nihil 
est aliud quam scientia divinorum e£ humanorum 
bonorum. « Dei autem est terra et ejue plenitudo *,» 
bona divinitus venire ad homines docens Scriptura 
dixit; per divinam scilicet virtutem ac potestatem,per- 
veniente distributione ad humanum auxilium. Jam 
vero sunt tres modi omnis utilitatis , quam alius 
alteri impertitur: unus quidem per assectationem, 
ut pedotriba dum effingit puerum; alius autem per 
assimilationem, ut qui alterum ut profectum faciat 
prius proficiendo hortatur, et ille quidem adjuvat 
eum qui discit; hic autem simul prodest ei qui 
profectum »& capit. Tertiusautem modus est qui fit 
jussu, quaudo pedotriba non amplius informans 
eum qui discit, nec ipse luctam exercens puero ad 
imitationem proponit, sed tanquam jam satis exerci- 
tato nominatim imperat ut luctetur. Gnosticus igitur, 
cum a Deo potestatem juvandi acceperit, alios qui- 
dem juvat, eflingens assectatione , alios vero ad- 
hortans assimilatione , alios vero przceptione do- 
cens et erudiens. Certe ipse quoque pari ratione 
adjutus est a Domino. Sic ergo cognoscitur utilitas 


εµένος » τε xai «θάρσος προθυµίας, » ἐπί τε τὰς ϱ qux a Deo pervenit ad homines, simul adhortanti- 


νητῄσεις, ἐπί τε τὰ ἔργα mapéyouca: ἔχχειται 
ὃ ὅμως xaX πρὸς μίμησίν τε xai ἑξομοίωσιν ἡμῖν 
᾽αυμαστὰ τῷ ὄντι xal ἅγια τὰ τῆς ἀρετῆς ὑπο- 
ἑιέχματα διὰ τῶν ἀναγεγραμμένων πράξεων. Καὶ 
piv δὴ xai τὸ τῆς πράξεως εἶδος ἐμφανέστατον , διά 
t τῶν διαθηχῶν τῶν Κυριαχῶν, διά τε τῶν παρ᾽ Ἕλ- 
1πθι νόμων, ἀλλὰ xal τῶν χατὰ τὴν φιλοσοφίαν πα- 
ρηγελµένων. Kal, συνελόντι φάναι, πᾶσα ὠφέλεια 
βωτιχὴ, χατὰ μὲν τὸν ἀνωτάτω λόγον ἀπὸ τοῦ παν- 
Ώχράτορος θεοῦ , τοῦ πάντων ἐξηγουμένου Πατρὸς, 
& Υἱοῦ ἐπιτελεῖται, ὃς καὶ δ.ὰ τοῦτο « Zuztp πάν- 
των ἀνθρώπων,» φησὶν ὁ Απόστολος, « μάλιστα 
& ($) πιστῶν" » χατὰ δὲ τὸ προσεχὲς, ὑπὸ τῶν 
προσεχῶν ἑχάστοις, χατὰ τὴν τοῦ προσεχοὺς τῷ πρώ- 
πρ αἰτίῳ Κυρίῳ (4) ἐἑπίταξίν τε καὶ πρόσταξιν., 


bus angelis. Etenim divina virtus przbet bona per 
angelos, sive videantur, sive non videantur. Talis 
etiam fuit modus in adventu Domini. Quandoque 
autem et per hominum cogitationes et ratiocipa- 
tiones virtus aliquid « inspirat, » et in mentes vim 
«immittit » et sensum perfectiorem , « promptitu- 
dinem et alacritatem animi » przbens, et ad quz- 
stiones et ad opera. Exponuntur autem nobis quo- 
que nibilo secius ad imitatiunem et assimilationem, 
vere admirabilia et sancta virtutis exempla per res 
gestas quz scriptze sunt. Porro autem genus quoque 
actionis est manifestissimum et per testamenta Do- 
mini, et per leges que sunt apud Grzcos, quiu 
etiam per ea que sunt praecepta in philosophia. Et 


D ut summatim dicam , omnis utilitas, quz ad vitam 


Brtinet, secundum supremam quidem rationem, a Deo omnipotente, qui przest omnibus Patre, pre- 
sülur per Filium , qui eliam propterea est « Servator omnium, » inquit Apostolus b, « maxime a"- 
wm fidelium. » Proxime autem ab iis qus sunt proxima singulis, per jussum et preceptionem 
δει qui est propinquus primz cause, nempe Domino. 
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uo) Τρίτος δέ ἐστιν ὁ τρόπος. Usitatius τρίτος 
M ἐστι τ , absque articulo. SYLBDRG. 
nA. c δὲ ἤδη ἐντριθ. Usitatius ὡς ἤδη ἑντριθ. 
tbsque conjunctione δέ. lo. 
UIS) Au . ms. addit xat ὀρομένῳ εἴτε 
f. Que ver verius d precedentia pertinent. Ip. 
9b "0 « Quando autem. ». Scribendum 
ur anslato in posteriorem syllabain accentu, 
δέ, « quandoque autem. » 
(1) Ἐμανεῖ. Phrases llomericas hic adhibet au- 
tor. Scribit enim Homerus in Iliad. K': 


Βλτκαοι, Gh. IX. 


à Psal. xxii, 1. 


I Cor. x, 26. 5^1 Tin. iv, 10. 

. To δ᾽ ἔμπνευσε μένος γλαυκῶπις ᾿Αθήγη, 
liiad. P', v. 570: iem 
Kol ol gine δὲ θάρσος ἐνὶ στήθεσσιν ἐνηκε, 


Iliad. 

"- Τυδείδῃ μή IlaAlàc ᾿Αθήνη 

Δῶκχε μένος καὶ θάρσος.. 

(2) Δύναμις. Legendum videtur θεία δύναμις. 

Vide p. 703. edit. Paris. Lowrn. 

EE Abest a vulg. Bib. 
Tov προσεχοῦς... Κυρίῳ. 
οί 689, edit, Paris. Lowr. 
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Lege Κυρίου. Vide A 
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CAPUT XVIII. 


Gnos ticum verum philosophiam quasi per otium attingere, ad ulteriora progredientem, Christiana 
doctrinam, omnis sapientia: fontem. 


Gnosticus noster semper .versatur in iis qus» A 


sunt precipua. Sed si quando est ei olium, et 
lempus rcelaxandi animi ab iis quz sunt praecipua, 
loco alterius recreationis, Grxcam quoque at- 
tingit philosophiam, veluti bellarium aliquod ad 
ecenam illaturus, non ut qui neglexerit pre- 
stanliora, sed ut qui acceperit quantum decet, 
idque propter eas quas dixi causas. Qui au- 
tem in philosophia appetiverunt ea qus non 
suni necessaria, sed supervacanea, et solum 
contentiosis »K vacant sophismatibus, discedunt ab 
iis quae sunt necessaria et precipua, rationum 
plane umbras persequentes. Λο bonum quidem est 
scire omnia; cui autem imbecillus est animus ad 
multarum disciplinarum suscipiendam peritiam, ca 
sola eliget qu:e sunt pracipua et meliora. Nam quae 
est revera scientia, quam dicimus solum gnosticum 
habere, est stabilis comprchensio per veras ac sta- 
hiles rationes deducens ad causz cognitionem. Qui 
habet autem scientiam ejus quod verum est in re 
aliqua, quzecunque ca sit, in eadem habet etiam 
ejus quo falsum est scientiam, Illud ergo mihi 
recle se habere videtur, si sit philosophandum : 
hoc ipsum enim consequitur. Sed et si non philo- 
sophandum : (nemo enim condemnabit aliquem , 
si non prius hoc noverit.) Est ergo philosophan- 
dum. llxc cum ita se habeant, oportet Graecos di- 
scere per legem et prophetas, colere unum Deum 
qui est vere omnipotens. Deinde illud doceri per 
Apostolum : « Nobis autem nullum est simulacrum 
ia mundo^,» quoniam in rebus genitis nihil potest 
Dei referre imaginem. Preterea doceri, quod nec 
eorum quos colunt simulacra sunt. imagines : ne- 
que enim quoad figuram (ale est genus animarum, 
cujusmodi fingunt Grzci statuas. Non cadunt enim 
anime sub aspectum, non solum qu» sunt com- 
potes raJionis, sed nec animz aliorum animantium. 
Corpora autem ipsorum, nunquam fiunt partes 
ipsarum animarum, sed instrumenta, ut quibus 
alie quidem insideant, aliarum vero sint vehicula, 
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. 
(9) Olov τρωγά.1(όν τι ἐπὶ τῷ δείπνῳ zapoyo- 
µενος. Ma lib. 4 Sirrom, : « Et qus est quidem ex 
fide veritas, tanquam panis necessaria est ad vi- 
vendum. Qux autem procedit disciplina, est οὐ» 
sonio similis et bellariis, desinente cena, etc. » 
Basilius integram hac de re scripsit homiliam πρὸς 
νέους , de qua et. Nicephorum vid. ad lib. x, c. 26, 
llis. eccles. CotvEcT. 
(6) Σοφίσµασι, τῶν ἀναγχαίων, xal κυρ. Ms. 
Ottob. σοφίσµασι μετὰ τῶν ἀναγκαιοτάτων' γαὶ 


χυρ. 
H KardAnyur. Vide superius Strom. n, p. 455, 
n 


(8) Καὶ γάρ. Sensus est: « Mihi igitur illa vi- 
delur oratio recte se habere, qua quizritur, au sit 
hilosophandum, etiamsi non sit philosophandum. 
bil enim damsari aut improbari potest, antequam 


'O γνωστιχὸς 0 ἡμῖν ἐν τοῖς χνριωτάτοι 
διατρίθει " εἰ δέ που cgo) χαὶ ἀνέσεως x 
τῶν προγγουµένων, ἀντὶ τῆς ἄλλης ῥᾳθυμί 
Ἑλληνιχῆς ἐφάπτεται φιλοσοφίας, οἷον «pt 
ἐπὶ τῷ δείπνῳ παρογώµενος (5) ' οὗ τῶν 2 
ἀμελήσας, προσλαθὼν δὲ, ἐφ᾽ ὅσον πρέπει, 1 
δι) ἃς προεῖπον αἰτίας. Οἱ δὲ τῶν οὐχ ἀναγ 
περιττῶν τῆς Φιλοσοφίας ὀρεχθέντες, αχ 
τοῖς ἐριστιχοῖς προσανέχοντες σοφίσµασι,, | 
χαίων xoi κυριωτάτων (6) ἀπελείφθησα 
σχιὰς ἀτεχνῶς τῶν λόγων διώχοντες. Καλὸ 
τὸ πάντα ἐπίστασθαι' Qu δὲ ἀσθενεῖ ἔπε. 
ἡ φυχἠ πρὸς τὴν πολυμαθῆ ἐμπειρίαν, τὰ 
μενα καὶ βελτίω αἱρίσεται μόνα: d vài 
ἐπιστήμη, fv Φαμεν µόνον ἔχειν τὸν Y 


B χατάληψἰς (7) ἐστι βεθαία διὰ λόγων ἀλπθῶ 


θαΐων ἐπὶ ttv τῆς αἰτίας Ὑγνῶσιν ἀνάγου 
ἐπιστήμων τοῦ ἀληθοῦς περὶ ὃ δηποτοῦν α 
τοῦ ψεύδους περὶ τὸ αὑτὸ ἐπιστήμων ὑπό 
γὰρ (8) οὖν εὖ πως ἔχειν pot φαίνεται ὁ λ 
νος, εἰ φιλοσοφητέον ' αὐτὸ γάρ τι αὐτῷ ὁ 
ἀλλ᾽ εἰ xaY pi φιλοσοφητέον (οὗ γάρ τις 
τινὸς μὴ τοῦτο πρότερον ἑγνωκώς.) Φιλ 
ἄρα. Τούτων οὕτως ἑχόντων, τοὺς Ἕλληνα 
νόµου χαὶ προφητῶν ἐχμανθάνειν ἕνα μόν 
θ:ὸν, τὸν ὄντως ὄντα παντοκράτορα, Even 
τοῦ Αποστόλου διδάσκεσθαι’ « 'Hyiv (10) 
εἴδωλον £v χόσμῳ' » ἐπεὶ μηδὲν ἀπειχόι 
θεοῦ οἷόν τε ἐν γενητοῖς (11) εἶναι ' poat 
σθαι δὲ, ὡς οὐδὲ τούτων ὧν σέθουσιν ἀγάλμ 
ἂν αἱ εἰχόνες ' οὗ γάρ πω τοιοῦτον χατὰ 

τὸ τῶν φυχῶν γένος, ὁποῖα διαπλάσσουσιν 
τὰ ζύανα. Ψνχαὶ μὲν γὰρ, ἁόρατοι, οὐ µόν 
γιχαὶ, ἀλλὰ xal αἱ τῶν ἄλλων (19) ζώων; * 
pata αὐτῶν µέρη μὲν αὐτῶν οὐδέποτε vU 
φυχῶν, ὄργανα δὲ ὧν μὲν ἐνιζέματα, ὧν δὲ 
ἄλλων δὲ ἄλλον τρόπον κτήµατα. λλλ' οὐδ 
γάνων τὰς εἰχόνας οἷόν τε ἀπομιμεῖσθαι i 
ἐπεὶ καὶ τὸν ἡλιόν τις, ὡς ὁρᾶται, πλασσέτα 
Ἶριν τοῖς χρώμασιν ἀπειχαζέτω' ἐπὰν δὲ di 


à | Cor. vii, 4. 


sit cognitum.» Vult autem auctor, vel e 
causa philosophandum esse, ut statuere v 


D utrum philosophandum sit, necne. Nam d 


nitus ignota judicium recte ferri non potes 

(9)* Ἔπειτα. Ἔπειτα pro vulg. évet 
etiam Herveti versio, « deinde doceri per 
lum.» Exstat autem Apostoli locus 1 
SyLRURG, — Ἐπεί hahet ms. Paris. 

(10) 'Hyiv. Apud D. Pauluin I Cor. viri, 
ptum est : Οἴδαμεν , ὅτι οὐδὲν εἴδωλον b 
Sed v. 6, additur, ἡμῖν εἷς θεὸς ὁ Πατί 
ἡμῖν Clementis sumptum videtur. 

(14) Γεγητοῖς. À. γεννητοῖς, « genitis 
BURG, 

(12) Τῶν d&ilov. Hoc agnoscit Hervet 
c aliorum animantium. » Sed verius forta 
yov. lp. 
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τὰ εἴδωλα, τότε ἀχούσονται τῆς Γραφῆς, « Ἐὰν μὴ A allarum vero alio modo possessiones. Sed nec fleri 


πλευνάσῃ (13) ὑμῶν ἡ δικαιοσύνη πλεῖον τῶν Ypag - 
µατέων xal Φαρισαίων,» τῶν κατὰ ἀποχὴν κα- 
χὼν (44) δικαιουµένων, σὺν τῷ μετὰ τῆς Ev τούτοις 
φλειώσεως χαὶ «τῷ τὸν πλησίων ἀγατᾶν, » xaX εὖ- 
εργετεῖν δύνασθαι, οὐκ ἔσεσθε βασιλικοἰ (15). Ἡ 
ἱκίασις γὰρ τῆς χατὰ τὸν νόμον διχαιοσύνης τὸν 
ἹῬωστικὸν δείχνυσιν. Οὕτω τις κατὰ τὸ ἡγεμονοῦν 
o) οἰχείου σώματος τὴν κεφαλὲν ταγεὶς, ἐπὶ τὶν 
ἑχρότητα τῆς πίστεως χωρῄήσας, τὴν γνῶσιν αὐτὴν, 
εερὶ fi) πάντα ἐστὶ τὰ αἰσθητήρια, ἀχροτάττς ὁμοίως 
ιὐζεσθαι τῆς χληρονοµίας. Τὸ δὲ ἡγεμονιχὸν τῆς 
γνώσεως Gao, ὁ Απόστολος τοῖς διαθρεῖν δυναµέ- 
νοις ἑνδείχνυται, τοῖς Ἑλλαδιχοῖς ἐχείνοις γράφων 
Πωρινθίοις ὧδέ πως € Ἐλπίδα δὲ ἔχοντες αὖξανο- 
Βένης τῆς πίστεως ὑμῶν ἐν ὑμῖν µεγαλυνθῆναι κατὰ 
εὖν χανόνα ἡμῶν εἰς περισσείαν, εἰς τὰ ὑπερέχεινα 
ὑμῶν εὐαγγελίσασθαι” » οὗ τὴν ἐπέχτασιν τοῦ χη- 
ῥύγµατος τὴν κατὰ τὸν τόπον λέγων ' ἐπεὶ xal iy 
€ 'Ayatgo πεπλεοναχέναι τὴν πίστιν αὑτός φησιν. 
δίρετα: 6X (16) x&v ταῖς Πράξεσι τῶν ἀποστόλων, 
χαὶ Ev. e ταῖς Αθήναις » χηρύξας τὸν Λόγον΄ ἀλλὰ τὴν 
γνῶσιν διδάσχει, τελείωσιν οὖσαν τῆς πίστεως, ἐπέ- 
Σεινα περισσεύειν τῆς χατηχῄσεως κατὰ τὸ µεγα- 
λεῖον της τοῦ Κυρίου δ.δασκαλίας, καὶ τὸν ἔχχλησια- 
Φτιχὸν χανόνα. Aib xal ὑποθάς, ἐπιφέρει: « Ei δὲ 
καὶ ἰδιώτης τῷ λόγῳ, ἀλλ᾽ οὗ τῇ γνώσει.» Πλὴν ot 
γε ἐπὶ τῷ κατειληφθαι τὴν ἀλήθειαν αὐχοῦντες τῶν 
Ἑλλήνων εἰπάτωσαν ἡμῖν παρὰ τίνος µαθόντες 
ἁλανοντύονται. Παρὰ θεοῦ μὲν γὰρ οὐχ ἂν φῄσαιεν 
παρὰ ἀνθρώπων δὲ ὁμολογοῦσι. Καὶ εἰ τοῦτο, f xol 
χε παρ) ἑαυτῶν (17), ὁγὲ ἐχμαθόντες, ὥσπερ ἀμέλει 
xai τετυφωμένοι τινὲς αὑτῶν αὐχοῦσιν, ἢ παρ) 
ἑτέρων τῶν ὁμρίων. 'AXX οὐχ ἐχέγγνοι διδάσχαλοι 
περι θεού λέγοντες ἄνθρωποι, καθὸ ἄνθρωποι ᾿ οὗ 
γὰρ ἀξιόχρεώς Ys, ἄνθρωπός τε (v, καὶ περὶ θεοῦ 
τἁληθη λέγειν, ὁ ἀσθενὴς χαὶ ἔπίχηρος περὶ τοῦ 
ἀνεννήτου, xaX ἁ ρθάρτου, καὶ τὸ ἔργον περὶ τοῦ 
πεποιγχότος. E:60', ὁ μὴ περὶ αὑτοῦ τἀληθή λέγειν 
ὀυνάμενος, ἄρ᾽ οὗ πλέον οὐδΣ τὰ περὶ θΕοῦ ᾿πιστευ- 
τέος; Ὅσον γὰρ δυνἀάµε, Θεοῦ λείπεται ἄνθρωπος, 
«οσοῦτον xai ὁ λόγος αὑτοῦ ἐξασθενεῖ, xiv ud θεὸν, 
ἀλλὰ περὶ 8:05 λέγη χαὶ τοῦ θείου λόγου. ᾿Ασθενῆς 
Tip φύσει ὁ ἀνθρώπειος λόγος, xaX ἀδύνατος φράσαι 
&eóv* οὐ τοῦνομα λέγω" χοινὸν γὰρ τοῦτο οὐ φιλο- 
θύφων µόνον ὀνομάνειν, ἀλλὰ xal ποιητῶν' οὐδὲ 
tk» οὐσίαν ' ἀδύνατον váp* ἀλλὰ τὴν δύναμ.ν xal τὰ 
ἴργα τοῦ θεοῦ. Κα τοι ἐπιγραφόμενοι θεὸν διδά- 
iK P. 826 ED. POTTER, 696-697 ED. PARIS, 
4T Cor. 1, 6. ο Act. xvn. ! li Cor. x1,6. 


; (45) ILisovdcm. Matth. περισσεύση ἡ bw... 


μῶν. 

(14) ᾽Αποχὴν x. Eodem modo Phariseorum et 
Christianorum justitiain aliis etiam in locis distin- 
guit, quod illi a malis tantum abstinerent, hi prz- 
terea bonis operibus faciendis se exerceant. 

(45) Bactixol. Wespicit Jac. 1, 8: E! μέν του 
wiyov τελεῖτε βασιλικὺν χατὰ τὴν Γραφήν' ᾿Αγαπήσεις 

πλησίον σου ὡς σεαυτόν΄ καλῶς ποιεῖτε. 

(16) Φέρεται δέ. Forte aptius φέρεταί τε, « fer- 
turque. » Syr avac. 


a Matth. v, 20. 


potest ut instrumentorum expressas imitemur ima- 
gines. Fingat enim solem prout videtur, aliquis, 
et iridis imaginem reprwsentet coloribus. Post- 
quam autem simulacra reliquerint, tunc audient 
Scripturam : « Nisi abundaverit justitia vestra plus 
quam Scribarum et Phariseorum *,» qui 996 
justificantur per abstinentiam a malis, ita ut prz- 
terea cum ea quz? est in his perfectione, « proxi- 
mum » quoque possitis « diligere » et ei benefacere, 
non eritis « regales b. » Augmentum enim ejus qua 
est ex lege justiti?, gnosticum indicat. Sic cum 
fuerit aliquis collocatus in capite quod suum regit 
corpus, cum pervenerit ad summum fidei , ipsam, 
inquam, cognilionem circa quam sunt »K omnes sen- 
Sus, assequetur similiter summam hereditatem. 
Cognitionem autem obtinere principatum, aperte 
ostendit Apostolus iis qui possunt perspicere, hoc 
modo scribens Grzcis illis Corinthiis : « Spem au- 
tem habentes augescente fide vestra, fore, ut ma- 
gnificemur secundum regulam nostram in abuu- 
dantia, ut in iis que sunt supra vos evangelizem 6.» 
Non dicens ulteriorem extensionem pr:dicationia 
quoad locum, quoniam fidem quoque dicit abun 
dasse in « Achaia 4; » quin etiam in Actis quoque 
apostolorum fertur Verbum predicasse « Athe- 
nis *;» sed docet cognilionem, qu:e est perfectio 
fidei, abundare ultra catechesin, convenienter ma- 
jestati doctrine Domini, et regule ecclesiasticze. 


c; Quocirca paulo etiam inferius subjungit : « Si au- 


tem sum imperitus sermone, sed non cogni- 
tione f. » Ceterum qul ex Grecis gloriantur, quo 
ab eis comprehensa fuerit veritas, dicant nobis a 
quonam gloriantur se didicisse. Α Deu quidem non 
dixerint : ab hominibus autem con(tentur. Et si 
hoc ita est, aut a seipsis sero didicerunt, sicut 
certe ex ipsis quoque 'quidam insolenter glorian- 
tur : aut ab aliis similibus. Sed non sunt fide digni 
cum de Deo dicunt homines3, quatenus homines. 
Neque enim qui homo est, potest pro dignitate de 
Deo vera dicere; imbecillus et morti obnoxius, de 
ingenito, et co in quem non cadit interitus : ct. 
opus de eo qui fecit. Deinde qui non potest de sc- 
ipso,vera dicere, annon multo magis nec de Deo 
quidem ei credendum est? Quantum enim abest 
homo a Dei potestate, tam est etiam ejus orato, 
imbecilla, etiamsi non Deum, sed de Deo dicat, ct. 
verbo divino. Est enim imbecilla natura bumana 


| 
b Jac. n, 8. * Il Cor. x, 15, 10. 


(17) Παρ ἑαυτῶν. Sic Diogenes Laertius in pro. 
cemio seg. 5, cum multos enumerasset, qui inven- 
tionem philosophiz barbaris tribuunt, addit : Λαν- 
θάνουσι 6$ αὑτοὺς τὰ τῶν Ἑλλήνων κατορθώματα. 
ἀφ' ὧν p ὅτι Ye φιλοτορία, ἀλλὰ καὶ νου ἀνθρώ- 
πων fpes, βαρθἀάροις προσάπτοντες. ε Sed hi pro- 
fecto per imprudentiam Grecorum egregia facta 
invenlaque barbaris applicant. Ab iis enim non 80- 
lum philosophia, verum ipsum quoque hominum 
genus ab initio manavit. » 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


orátio, e£ qti» non possit Deum dicere. non dico A σχαλον, µόγις εἰς ἔννοιαν ἀφιχνοῦνται Βεοῦ, 


nomen, est enim hoc commune non solum philo- 
&ophis; sed etiam poetis eum nominare, neque es- 
sentlam, reque enim potest fleri, sed vim et opera 
Dei. Et quidem qui Deum sibi ascribunt magi- 
situm, vix perveniunt ad Dei notitiam, opem eis 
fereitite gratia ad quantulamcunque cognilionem , 
utpoté voluntate voluntatem, et sancto Spiritu san- 
ctum Spiritüm contemplari assuefacti, « quoniam 
spiritus scrutatur Dei profunda. Ánimalis autem 


homo non capit ea quas sunt Spiritus *. » Sola 


ergo est a Deo tradita, quz» est apud nos sapien- 
tia : 4 qua dependent omnes fontes sapientiz, qui- 
cunque ad veritatem feruntur. Venientis certe ad 
hominés Domini qui nos erat docturus, innume- 
rabiles füere signiflcatore$, annuntiatores, pree- 
parátores, 7K pracursores, jampridem ex mundi 
cohslitutione, pér opera, per verba pretsignifican- 
tes, prieditentes esse venturum, et quomodo, et 
quando, et. qazenam essent futura signa. Eminus 
certe lex premeditatur ei prophetia. Deinde pre- 
cürsof ostendit presentem, post quein przedicato- 
res docentes adtertus virtutem declarant. Philoso- 
pli Grxcis solis, neque iis omnibus placuere, sed 
Platoni quidem Socfates, et Xenocrati Plato, Ari- 
stotelés 'fheophrasto, ei Cleanthi Zeno: qui suos 
solos persuasetunt asseclas. Magistri autem nostri 
verbum non mansit in sola Judma; sicut philoso- 
pliia in Gracia, sed diffusum est per totum orbem 
terr&, Grieceorum simul et barbarorum gentibus 
ct vicis et totis urblbus persuadens, totas domos et 
aeürsum unumquemque ex iis qui auscultarunt, 
et ez ipsis etiam philosophis non paucos jam tra- 
duceis ad veritatem. Et Graecam quidem phile- 
sophiatà si quivis magistrates prohibuerit, ea sta- 
tim perit: nostram autem doctrinam a prima us- 
que priedicatione prohibent simul reges e£ tyranni, 
et singuli duces εἰ magistratus cum uhiversis sa- 
tellitibus et innumerabilibus etiam hominibus, in 
nos belligerantes, hosque pro viribus exscindere 
conantes. llla autem magis etiam floret : non enim 
. eioritur ut doctrina humana, neque flaccescit ut 
donum imbecillum. Nullum enim Dei donum est 
imbécillum : manet autem ejusmodi ut prohiberi 


Ριτος αὐτοὺς συλλαμδανούσης εἰς ποσὴν ἑτα 

οἷον θελήµατι (18) θέληµα, xol τῷ ἁγίῳ T 

τὸ ἅγιον Πνεῦμα θεωρεῖν ἑἐθίζοντες : « ὅτι 

τὰ βάθη τοῦ θεοῦ ἐρευνᾷ. Ὑυχιχὸς δὲ ἄνθρ 

δέχεται τὰ τοῦ Πνεύματος.» Μόνη τοίνυν fj π 
θεοδίδαχτός ἐστι σοφία. ἀφ᾿ Tic αἱ κᾶσαι πη 
τῆς σοφίας Πρτηνται, ὅσαι γε τῆς ἀληθείας e 
ται. Αμέλει ὡς ἂν τοῦ Κυρίου χοντος εἰς ἀνί 
τοῦ διδάξαντος ἡμᾶς, μυρίοι σηµάντορες, 

γελεῖς, ἑτοιμασταὶ, πρόδρομοι, ἄνωθεν Ex. χα 
χόσμου, δι’ ἔργων, διὰ λόγων προμηνύοντες, 

τεύοντες ἐλεύσεσθαι, xal oU, xal πῶς, xai 
σημεῖα. ᾿Αμέλει πὀῤῥωθεν προμελετᾷ ὁ νόι 
προφητεία’ ἔπειτα δὲ, ὁ πρόδρομος (20) Gel 
παρόντα" μεθ) ὃν οἱ χήρυκες τῆς ἐπιφανείας 
ναµιν ἑχδιδάσχοντες (21), μηνύουσι µόνοις, ' 
τούτοις ἅπασιν Ίρεσαν, ἀλλὰ Πλάτωνι μὲν 

της, xaX Σενοχράτει Πλάτων, ᾿Αριστοτάλης ( 
στῳ (22), καὶ Κλεάνθει Ζήνων, οἳ τοὺς ἰδίοι 
αἱρετιστὰς ἔπεισαν. Ὁ δέ γε τοῦ διδασχᾶ) 
ἡμετέρου λόγος οὐκ ἔμεινεν ἐν Ἰουδαίᾳ μµόνι 
περ ἐν τῇ ἝἙλλάδι fj φιλοσοφία. ἐχύθη δὲ ἀνὸ 
τὴν οἰχουμένην, πείθων Ἑλλήνων τε ὁμοῦ κ 
θάρων, χατὰ ἔθνος xal χώµην, xal πόλιν 

οἴχους ὅλους xat ἰδίᾳ ἕχαστον τῶν ἐἑπαχηχοότ 
αὑτῶν Ye τῶν φιλοσόφων οὐκ ὀλίγους ἤδη ἱ 
ἀλήθειαν μεθιστάς. Καὶ τὴν μὲν φιλοσοφί 
Ἑλληνιχὴν ἐὰν à τυχὼν ἄρχων χωλύσῃ, 

παραχρῆμα. τὴν δὲ ἡμετέραν διδασχαλίαν 
σὺν xa τῇ πρώτῃ χαταγγελἰᾳ χωλύονσιν ὁ] 
σιλεῖς xat τύραννοι, καὶ οἱ κατὰ µέρος ἄρχον 
ἡγεμόνες μετὰ τῶν μισθοφόρων ἁπάντων, 

καὶ τῶν ἀπείρων ἀνθρώπων, χαταστρατευόμ 
ἡμῶν, xaX ὅση δύναµις ἑχκόπτειν πειρώμενο 
καὶ μᾶλλον ἀνθεῖ' οὐ γὰρ ὡς ἀνθρωπίνη ἀποί 
διδασχαλία, οὐδ' ὡς ἀσθενὴς µαραΐνεται Bug 
δεµια γὰρ ἀσθενὴς δωρεὰ coo" μένει δὲ doa 
διωχθήσεσθαι εἰς τέλος προφητευθεῖσα. Εἶτα n 
ποιητιχῆς Πλάτων (25), εΚοῦφον γάρ τι χρῆη 
ἱερὸν ποιητὴς, » Ὑράφει εκαὶ οὐχ οἷός τε 
πρὶν ἂν Ἐνθεός τε καὶ ἔχφρων Ὑγένηται. » 

Δημόκριτος ὁμοίως' « Ποιητὴς δὲ &oca μὲν ἂν 
μετ ἐνθουσιασμοῦ χαὶ ἱεροῦ πνεύματος, χαλὰ 


/« P. 897-828 ED. POTTER, 697-699 ED. PARIS. ο 1 Cor. n, 10, 44. 


(18) θεἸήματι. Nempe τοῦ Θεοῦ, quod szpe alias [) ἔκφρων, χαὶ ὁ νοῦς µηχέτι ἐν αὐτῷ Evfj. "Ee; 


in hájusmodi phrasibus subintelligitur. 

(9) Πᾶσαι Χηγαί. Phrasis poelica. Simile iliud 
Homeri : 

Ἐξ οὗπερ πάντες ποταμοὶ, καὶ πᾶσα θάλασσα. 
(a ' πρόδρομος. Nempe Joannes Baptista. 
(231) Ἑκδιδάσκοντες, µ. Hervetus interpres lo- 
cum sie interpolat : διδάσχοντες αηνύουσιν’ οἱ φι- 
λόσοφοι tol; Ἓλλησι µόνοις. « Philosophi autem 
Graecis solis, neque iis omnibus, placuere.» Svr punc. 
— (22) 'ApiócoréAnc 8eogpdoto. Rectius, ᾿Αρι- 
στότέλης δὲ Βεοφράστῳ, inserta conjunctione. Ip. 

(35) Π.άτων.. Platonis verba exstant in ejus Dia- 
logo cui titulus 7o, pag. 564 : Κοῦφον γὰρ χρήμα 
ποιητές ἐστι, xal πτηνὸν, xaX Ἱερόν' xaX οὗ πρότε- 
ρον οἷός τε ποιεῖν, πριν ἂν ἔνθεός τε γένηται xal 


τουτὶ ἔχῃ τὸ χτῆμά, ἀδύνατος πᾶν ποιεῖν kt 
θρωπος xai χρησμῳδεῖν, "Ate οὖν οὗ τέχνῃ 1 
τες, χαὶ πολλὰ λέγουσι xal χαλὰ περὶ τῶν πι 
των, ὥσπερ σὺ περὶ Ὁμήρον, ἀλλὰ δείᾳ pol 
μόνον οἷός τε ἕχαστος ποιεῖν χαλῶς, Eg 

αὐτὸν ὥρμησεν. « Res enim levis, volatilis, 
Sacra, poeta esi: neque canere príus petes 
Deo plenus, et extra se positus, et a menté ! 
tus sit, Nam quandiu mente valet, neque 
carmina, neque dare oracula quisquam pete: 
arte igitur aliqua haec praeclara canunt, quái 
Homero refers, sed sorte divina id quisqu 
efficere potest, ad quod Musa quempiam ime 
Similia dicit Socrates, in Apologia pag. 11. 
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ἑρτίν.» "Ίσμεν δὲ οἷα ποιηταὶ λέγουσι. Τοὺς δὲ τοῦ A nequeat, cum predictum tamen sit fore, ut ea per- 


πεντοχράτορος προφήτας θεοῦ οὐχ ἄν τις χαταπλα- 
Tn, ὄργανα (24) θείας Ὑενομένους φωνῆς ! Καθά- 
$tp οὖν ἀνδριάντα ἁποπλασάμενοι τοῦ γνωστικοῦ, 
We μὲν ἐπεξδείξαμεν ὃς ἐστι, μέγεθός (25) τε xoi 
κάλλος fou; αὐτοῦ, ὡς iv ὑπογραφῇ, UGG V tEQG* 
Woo; γὰρ χατὰ τὴν θεωρίαν &v τοῖς φυσικοῖς, μετὰ 
αὖτα δηλωθήῄσεται, ἐκὰν περὶ γενέσεως κόσμου δια- 
Ἰεμθάνειν ἀρξώμεθα. 


petuo patiatur persecutionem. Deinde de Poetica 
quidem dicit Plato: « Res quzdam levis et. sacra 
est poela, nec polest versus facere priusquam fuerit 


Deo afflatus et mente excesserit.» Democritus quo- 8 


que similiter: « Poeta autem quicunque quidem 
&cripserit cum dei afflatu et sacro spiritu, sunt 
valde puiehra.» Et scimus quidem qualia sunt, quse 
dicunt poets. Quod vero omnipotentis Dei pro- 


Wee instrumenta fuerint divine vocis, nemo obstupescel! Gnostici igitur veluti statuam effingentes, 
μα quidem ostendimus, quznam sit ejus morum magnitudo et pulchritudo, veluti delineando. Qua- 
ἄν anlem sit in contemplatione rerum naturalium , postea ostendetur, cum de ortu mundi tractare 


egperimug. 
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Verum Gnosticum mazime sincerum esse. Dei cullorem, immeritoque ab incredulis tanquam. atheum calum- 
nias pati. 


δη δὲ χαιρὸς παραστῆσαι τοῖς Ἕλλησι µόνον B — Jam vero tempus est ut Graecis ostendamus, 


ὕντως εἶναι 0eoss6T τὸν γνωστιχὸν, ὡς, ἀναμαθόντας 
this φιλοσόφους οἷός τέ ἐστιν ὁ τῷ ὄντι Χριστιανὸς, 
τῆς ἑαντῶν ἁμαθίας χαταγνῶναι, εἰχῆ μὲν xal ὡς 
ἔτυχε διώχοντας τοῦὔνομα (26), µάτην (27) δὲ 


(24) Ὅργανα. Athenagoras, Legat., p. 8, edit. 
Paris. - Πιστεύειν τῷ παρὰ τοῦ θεοῦ πνεύµατι, ὡς 
ὄργανα χεχινηχότι τὰ τῶν προφητῶν στόµατα. cCre- 
dere spiritui divino, qui prophetarum ora, tanquam 

rumenta, permovit. » 

(25) Μέγεθος. Phrasis e poeta aliquo sumpta. 
Non multum absimile est illud Homeri, Jliad. B', v. 


T7393 
oe Μά.ιστα δὲ Νέστορι δίῳ 

El'óc τε, μέγεθός τε ουήν «€ ἄγχιστα &Qxer. 

(26) Τούῦνομα. Scilicet τῶν Χριστιανῶν. Nam 
esaqueri solebant veteres Christiani, se nullius 
triminis convictos, oh solum «nomen » Christia- 
Borum puniri. Justinus Martyr, Apol. 1, c. 5, p. 
1, edit. Oxon. : Τοὺς κατηγορουµένους ἐφ᾽ ὑμῶν 
πάντας πρὶν ἐλεγχθῖνα: οὐ τιμωρεῖτε' ἐφ᾽ ἡμῶν δὲ 
τὸ ὄνομα ὡς Ee jov λαμθάνετε. « Neminem vestrum, 


solum esse vere pium ac religiosum eum qui est 
Gnosticus, ut cum  didicerint philosophi qualis 
sit is qui vere est Christianus, suam dam- 
nent insciliam, ut qui temere et nulla ra- 


ubi fuerit accusatus, priusquam convincatur pana 
afficitis : de nostris autem nomen ipsum tanquam 
comperti criminis argumentum arripitis.» Atheua- 

oras non procul a principio Legat.: Τὸ τοίνυν πρὸς 

παντας ἴσον xaX ἡμεῖς ἀδιοῦμεν, μὴ ὅτι Χριστιανοὶ 
λεγόμεθα µισεῖσθαι xal κχολάζεσθαι . . . ἀλλὰ κρί- 
νεσθαι . . . μὴ ἐπὶ τῷ ὀνόματι, . . . ἐπὶ δὲ τῷ ἁδι- 
χήµατι. « Ergo vestram hanc in omnes zquabilita - 
tein nos quoque imploramus : ut ne quis Weirco: 

qu 


(27) Μάτη». Athenagoras p. 15, ed. Oxon. : Τρίσ 
ἐπιφημίζουσιν ἡμῖν γχλήµατα, ἀθεότητα, Θυέ- 
στεια δεΐἵπνα, Οἰδιποδείους μίξεις. « Trium flagitio- 
rum infamis rumor de nohis spargitur, impietatis, 
epularum Thyestearum, concubitus incesti.» Cont. 
Arnobius, adv. Gent., lib. 1. 
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tione nomen persequantur; nulla autem causa A ἀθέους ἀποκαλοῦντας (28) τὸν τῷ ὄντι 


eos impios, ct a Deo alienos vocent, qui no- 
runt eum qui vere est Deus. Apud philoso- 
phos: autem evidentioribus oportet uti rationi- 
bus, »& ut ex sua ipsorum doctrina exercitati jam pos- 
sint intelligere, etiamsi seipsos nondum dignos 
prebuerint, qui sint facultatis credendi participes. 
Dictionum autem propheticarum mentionem in ργα- 
sentia non faciemus, temporeopportunopostea usuri 
Seripturis. (ux autem ab eis significantur summa- 
tim indicabimus , Christiánismum describentes, ne 
interrumpamus orationis continuationem, si una 
assumamus Seripturas, idque iis qui nondum intel- 
ligunt earum dictiones. Postquam autem ostende- 
rimus Scripturae sensum , tunc eis cum Jam credi- 


ἐγνωχότας. Ἐναργεστέροις 0 , οἶμαι, πρὸ 
φιλοσόφους ἸΧχρῆσθαι προσήχει τοῖς λόγοι 
ἐπαῖειν ix τῆς παρ αὐτοῖς παιδείας Ἠδη 

µνασµένους δύνασθαι, xaX εἰ µηδέπω ἀξίους b 
μεταλαθεῖν τῆς τοῦ πιστεῦσαι δυνάµεως 

σχέχκασι. y δὲ λέξεων τῶν προφητικῶν bi 
παρόντος obx ἐπιμνησθησόμεθα, χατὰ τοὺς ἓ 
ρους τόπους ὕστερον ταῖς Γραφαῖς συγχρησόµε] 
& ἐξ αὐτῶν ὀτλούμενα σημανοῦμεν χεφαλαιωδᾶ 
Χριστιανισμὸν ὑπογράφοντες, ἵνα μὴ δ.αχόπτω 
συνεχὲς τοῦ λόγου συμπαραλαμθάνοντες (39) τὰ 
Cág* χαὶ ταῦτα, τοῖς µηδέπω σωνιεῖσι τὰς Mit 
τῶν' ἐπὰν 05 τὰ σηµαινόµενα ἐνδειξώμεθα, τό 
τοῖς ix περιουσίας πιατεύσασι xal τὰ μαρτύρι 


derint, ex abundanti producentur ipsa Scripture B νερωθέσεται. Kàv ἑτεροῖά «ot τῶν πολλῶ 


testimonia. Quod si ea qux a nobis dicuntur, vi- 
deantur aliquibus ex vulgo diversa a Scripturis Do- 
mini, sciendum est ea illinc et spirare et vivere , 
cumque ex eis argumentum hgbeant, profiteri se 
sententiam solam eorum qua dicuntur, non vero 
jpsas dictiones esse adductura. Nimis enim diiizens 
pertraetatio qu:e non fit in tempore, merito videri 
possit esse supervacanca; tum vero non considerare 
omuino id quod est principum, nimiz fuerit socor- 
di: et egestatis. Vere autem « beati sunt qui scru- 
tantur testimonia Domini : toto corde exquirentes 
ipsu n *.» DeDomino autem testimonium ferunt lex 
et proplietz. Est ergo nobis propositum ostendere, 
solum Gnuosti^um esse sanctum, οἱ pium, riteque 


τα ραΐντται τὰ oo! ἡμῶν λεγόμενα τῶν κυριακᾶ 
φῶν, ἱστέον ὅτι ἐχεῖθεν ἀναπνεῖ τε xaX Qf), x 
ἀφορμὰς ἀπ αὐτῶν ἔγοντα, τὸν νοῦν µόνον, c 
λέξιν παριστᾶν ἐπαγγέλλεται. "H τε γὰρ ἐπὶ 
ἐπεξεργασία. ut, κατὰ χαιρὺν γινοµέντ, περισ 
ξειεν ἂν εἰχότως' τότε urb ὅλως ἐπεσχέφθαι ' 
τεπεῖγον, ῥάθυμον χομιὸτ, xay ἑνδσές' εµαχάριοι 
ἀλπθῶς (30) οἱ ἑξερευνῶντες τὰ μαρτύρια Κυρία 
ἐν ὅλῃ καρδία ἐχςπτήσουσιν αὐτόν") pap 
σι (32) δὲ περὶ Κυρίου ὁ νόμος xal οἱ προ 
Πρόχειται τοίνυν παραττῖσαι ἡμῖν, µόνον τὸν 
στιχὸν ὅσιόντε xal εὐσεθῃ, θεοπρεπῶς (50) τὸν τ 
Θεὸν θρησχεύοντα" τῷ θεοπρεπεῖ δὲ τὸ θεοφιλὲ 
ται χα) φιλόθεον. Τίμιον μὲν οὖν ἅπαν τὸ ὑπ 


eum qui est vere Deus colere, prout ejus decet ma- € ἡγεῖται xazX την ἀξίαν, καὶ τιµητέον, ἓν μὲν τι 


jestatein : eum autem qui sic Deum colit prout ejus 
majestatem decet', consequitur ut ipse a Deo ame- 
tur, εἰ Deum amet. Quicquid ergo est excellens, 
existimat esse honorabile pro dignitate : et in re- 
bus quidém sensilibus, esse honorandos magistra- 
Lus et parentes, et omnem seniorem; in iis autem 
qua docentur, antiquissimam philosophiam et ve- 
tustissimam prophetiam ; in his autem qua intelli- 
gentia percipiuntur, id quod est vctustius genera- 
tione, tempore et principio carens principium, et 
eorum qua sunt primitias, Filium; a quo discere 
oportet eam, qu: superius est, causam, nempe Pa- 
trem universorum, qua quidem est vetustissima. et 
omnium beneficentissima, et voce non utique tradi- 
tur, sed reverentia et silentio cum sancta admira- 


κα P. 829 ED. POTTER, 699-700 ED. PARIS, 


quod Christiani dicimur, nos odio ac poena afficiat ; 
sed ut judicemur non propter nomen, sed propter 
crimen.» Tertullianus, Apol., cap. 2 : « Oditur ita- 
que in hominibus innocuis etiam nomen inno- 
euuin.» Conf. idem Ad. nationes lib. 1, c. 5. Pro- 
inde Plinius in epistola ad Trajanum, c« lxesitare 
se refert, Nomen ipsum, etiamsi flagitiis careat, an 
fl gilia coh:rentia nomini puniantur.» 


(28) Ἀποχκα.1οὔντας. Post ἁποχαλοῦντας non 
mde inseretur articulus. τούς, ut bis paulo post. 
Byreuac. 

(29) ZvuxagpaAau6drorrsc. Hoc substituit Svi- 


burg. pro συμπεριλαμθάνοντες, quod in edit. Flor. 


σθητοῖς, τοὺς ἄρχοντας χαὶ τοὺς γονεῖς, χαὶ πάν 
πρεσθύτερον , &y δὲ τοῖς διδαχτοῖς τὴν άρχαιι 
φιλοσοφίαν xai τὴν πρεσθἰστην προφητείαν’ ἓν 
νοητοῖς τὸ πρεσθύτερον Ev γενέσει, τὴν ἄχρον 
ἄναρχον ἀργχέν τε xaX ἀπαρχὴν τῶν ὄντων, τὸν 
παρ οὗ ἐχμανθάνειν τὸ ἐπέχεινα αἴτιον, τὸν TI 
τῶν ὅλων, τὸ πρέσθιστον xal πάντων εὐεργετικώὠ 
οὐχ ἔτι φωνῇ παραδιδόµενον, σεθάσµατι δὲ xa 
μετὰ ἐχπλίξεως ἁγίας σεθαστὸν, καὶ σεπτὸν a 
taa" λεγόμενον μὲν πρὸς τοῦ Κυρίου, ὡς οἷόν 
ἐπαῖειν τοῖς µανθάνουσι , νουύµενον δὲ πρός Y 
ἐδειλεγμένων εἰς γνῶσιν παρὰ Κυρίου, « τῶν 

σθητέρια,» qnoi) ὁ ᾿Απόστολος, « συγγεγυμν 
νων (34). » θεραπεία τοίνυν τοῦ θεοῦ, ἡ συνεχῇ 


D µέλεια τῆς ψυχῖς τῷ γνωστικῷ, καὶ ἡ περὶ τὸ 


8 Psal. cxix. 23. 


el ms. Paris. exstat. 

(50) Ὡς dAn89oc. Hzc. Clementis, non p 
verba sunt. 

(51) Krplov. Psal. αὐτοῦ. Nam ibi prius fac 
Κυρίο» mentio. 

(33) Μαρτυροῦσι». Respicere videtur Act. 1 
Τούτῳ πάντες οἱ προφΏτα: μαρτυροῦσιν , vel sii 
Novi Testamenti locum. 

(33) Θεοαρεπῶς. Hanc vocem, qux» ad se 
tem Sententiam pertinere videtur, editiones 
cum praecedente connectunt. 

(54) Seyyeyegrac urérwor Teyopvacgévun, 
v, 14. 
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εὐ-οῦ xatk τὴν ἁδιάλειπτον ἀγάπην &oyolla- τῆς γὰρ A tione est precipue colenda et veneranda : quz qui- 


«ipi τοὺς ἀνθρώπους θεραπείας ἡ μὲν βελτιωτικὴ, 
$8 ὑπηρετιχή. Ἰατριχὴ μὲν σώματος, Φιλοσοφία δὲ 
yf; βελτιωτική΄ γονεῦσι μὲν Ex παίδων xal ἡγςμό- 
αν ix τῶν ὑποτεταγμένων ὑπτρετιχὴ ὠφέλεια προσ- 
ἵνετα.. Ὁμοίως δὲ xal χατὰ τὴν Ἐκχλησίαν c1» μὲν 
βλτιωτιχὴν οἱ πρεσθύτεροι (35) σώζουσιν εἰκόνα, την 
ὑπιρετιχὴν δὲ, οἱ διάχονοι. Ταύτας ἄμφω τὰς διαχο- 
ya; ἄγγελοί τε ὑπηρετοῦνται τῷ Os κατὰ την 
ty περιχείων οἰχονομίαν, χαὶ αὐτὸς ὁ γνωστιχὸς, θεῷ 
μὲν διαχονούµενος, ἀνθρώποις δὲ τὴν βελτιωτικήν ἑν- 
ἐπνύμενος θεωρίαν, ὅπως ἂν xaY παιδεύειν 7] τεταγ- 
μένος εἰς «xv τῶν ἀνθρώπων ἐπανόρθωσιν' 0εοσεθὶς 
Ἡὰρ μόνος ὁ χαλῶς xal ἀνεπιλήπτως περὶ τὰ ἀνθρώ- 
πια ἑξυππρετῶν τῷ θεῷ. Ὥσπερ γὰρ θεραπεία φῦ- 
εν ἀρίστη καθ) ἂν γίνονται οἱ χαρτοὶ xat συγχοµί- 
(ewm, ἐπιστήμῃ καὶ ἐμτειρίᾳ γεωργ.χῇ τὴν ὠφέ- 
ley την ἐξ αὐτῶν παρεχοµένη τοῖς ἀνθρώποις' οὔ- 
σος ἡ θεοσέδθεια τοῦ γνωστιχοῦ τοὺς χαρποὺς τῶν bu 
Xo) πιστευσάντων ἀνθρώπων εἰς ἑαυτὴν ἀναδεχο- 
µένη, Ev ἐπιγνώσει πλειόνων Ὑιγνοµένων xal ταύτῃ 
θὐοµένων, συγχομιδὴν ἀρίστην δι ἐμπειρίας ἐργά- 
(au. CH. δ' ἡ θεοπρέπεια (20) ἕξις ἐστὶ τὸ πρέπον 
£i θεῷ σώδουσα, θεοφ.λἠς ὁθεοπρεπὴς μόνος. Οὗτος 
ὅ ἂν εἴη, ὁ εἰδὼς τὸ πρέπον, xal χατὰ τὴν ἐπιστή- 
przy, xaX χατὰ τὸν βίον ὅτῳ βιωτέον ἑσομένῳ, xal 0 
ἑξομοιουμένῳ fón, zo. Ταύτῃ ἄρα φιλύθεός τε (57) 
«ὐ πρῶτον' ὡς γὰρ ὁ τιμῶν τὸν πατέρα, φιλοπάτωρ' 
οὕτως ὁτιμῶν τὸν θεὸν, φιλόθεος. "IL (58) xal uot χατα- 


dem enuntiatur a Domino, quantum possunt audire 
ii qui discunt, intelligitur autem ab iis qui a Doml- 
no electi sunt ad cognitionem, qui sunt, ut ait Apo- 
stolus, « exercitati sensibus *.» Dei ergo cultus, 
quem prestat Gnos!icus, consistit in continua ani- 
ma su: cura, et occupatione circa Deum per indesi- 
nentem charitatem. Cultus enim qui versatur »& circa 
homines, unus quidem est qui reddit meliores ; alius 
vero, qui in ministerio occupatur. Et medicina qui- 
dem corpus, philosophia vero animam reddit melio- 
rem. Ac parentibus a filiis, magistratibus autem ac 
principibus ab iis qui parent eorum ditioni per mi- 
nisterium accedit utilitas. Similiter in Ecclesia, is- 
tius cultus qux facit meliores, presbyteri servant 
imaginem ; ejus autem, quz servit, diaconi. Ambo- 
bus his ministeriis anzeli Deo serviunt in di$pensa- 
tione rerum terrenarum : et ipse etiam Guosticus, 
qui Deo quidem inservit, hominibus autem ostendit 
eam qua fiunt meliores contemplationem, quomodo- 
cunque ad erudiendum fuerit constitutus, ad l:omi- 
num correctionem. lile enim solus est pius ac reli- 
giosus qui pulchre ac citra ullam reprehensionem, 
in rebus humanis Deo servít. Sicut quippe ea plan- 
tarum cultura est optima, per quam nascuntur οί 
comportantur fructus, quzeque ex illis per scientiam 
ac peritiam agriculturz hominibus utilitatem affert: 
ita Gnostici religio ac pietas, eorum hominum fru- 
ctus qui per ipsum crediderunt in se accipiens, cum 


galvezat c p/a (59) εἴναι τῆς ΥνωστικΏς δυνάμεως ἆποτε- σ plures ad cognitionem veniant, eaque salvi fiant, 
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(55) Πρεσέύτεροι. Duos tantum. sacros ordines 
boc loco memorat auctor, presbyteros et diaconos: 
episcopos scilicet presbyterorum nomine conipre- 
bendens. Sunt enim omnes episcopi presbyteri, li- 
eet omnes presbyteri non sint episcopi. Proinde ab 
eodem aliis in locis trium ordinum clarissima facta 
mentio est : ut Jedag. lib. 11, cap. 12, p. 509 : 
Mypia: δὲ ὅσα: ὑποθῖχα. εἰς πρόσωπα ἐχλεχτὰ δια- 
τείνουσαι, ἐγγεγράραται ταῖς ῥίθλοις ταῖς ἁγίαις' αἱ 
μὲν, πρεσθυτέροις, αἱ δὲ ἐπισχόποις, αἱ δὲ διαχόνοις, 
εἰ δὲ χέραις Ubi conf. not. 4. ltecum Strom. vi, 
p. 193 : Ἐτεὶ xai αἱ ἐνταῦθα χατὰ τὶν Ἐκχκλησίαν 
προχοπαὶ ἐπισκόπων, πρεσθυτέρων, διαχόνων, µιµή- 

τα, οἶμαι, ἀγγελιχῆς δόξης , χἀχείνης τῆς olxovo- 
ps: τυγχάνουσιν. Haud aliter €lemens Romanus in 

Pist, priore ad Corinthios cap. 52, in Ecclesia Ju- 
dzorum duos ordines fuisse ait, sacerdotes nempe 
aclevilas. "EZ αὐτοῦ γὰρ ἱερεῖς xai λενῖται πάντες 
V λειτουργοῦντες τῷ θυσιαστηρίῳ τοῦ θεοῦ. « Ab illo 
enm orti sunt. omnes sacerdotes ac levite, qui 
allari Domini ininistrant. » Quo loco generali íz- 

nomine. cum inferiores sacerdotes, tum sum- 

Rum etiam pontificem intelligit. ldem enim paulo 
post a sacerdotibus οἱ levitis ᾿Αρχιερέχ distinguit, 
αρ. 40 : Τῷ γὰρ ἀρχιερεῖ ἴδια, λειτουργίαι δεδομέναι 
tol, χαὶ τοῖς ἱερεῦσιν ἴδιος ὁ τόπος προστέταχται, 
X3 λευΐταις ἴδιαι διακονίαι ἐτίχειντα.. ε Summo 
Trhpe sacerdoti sua munia tributa sunt, et sacer- 
bus Jocus proprius assignatus est, οἱ levilis sua 
Binisleria incumbunt. » laud aliter Philo Judzus 
Jendoque duos ordines memorat : ut in lib. iu, 
vita Moysis, p. 679; ubi aperte dicit, in Ecclesia 
Judaica duos fuisse ordines, a«dituofum et sacerdo- 
Iam : et paulo post p. 694: Tov ze τὸν νεὼν λει- 
τουργιῶν Δύο τάξεις εἰσίν' fj μὲν xgsiasov ipio, f 
δὲ ἑλάττων νεωχκόρων. « Templi ministrorum duo 


à Hebr. v, 14. 


sunt ordines, sacerdotum potior, wdituorum infe- 
rior; » eodemque modo sacerdotes distinguit sub 
finem libri De sacerdotum honoribus, pag. 854. Non 
tamen existimandus est inferioris subsellii sacer- 
dotes summo Pontifici erdine ac dignitate pares lia- 
beri voluisse, quem ab iis clare aliis in locis dis- 
tinguil, τῆς ἱερᾶς τάξεως «a&lapyov eum appellans, 
non procul a fine lib. n. De monarchia p. 827. Eo- 
dem loquendi genere utitur Constitutionum apostoli- 
carum auclor, nunc duos, nunc Lres sacrorum ho- 
minum ordines enumerans. Nam in lib. n sub ti- 
nem cap. 25 : Αρχιερεῖς ei sunt episcopi, "lapsi; 
presbyteri, Λευῖται vero diaconi. Sed in lib. vii 
sub finem cap. 4 , ait, quod Ot τε ἐπίσχοπο, xa ol 
πρεσθύτεροι ἱερεῖς' « Tam episcopi, quam preshy- 
teri, sacerdotes » sint. 

(56) Ἡ 6' ἡ θεοπρ. Flor. fj 9' ἡ θεοπρ. gemino 
articulo nulla membrorüm cohzrentia. SyLBURG.— 
Receptam lectionem recte substituit. Sylburg., nisi 
potius legenduui sit εἰ ὃ ἡ θεοπρέπεια, quod habet 
ms. Paris. 

(31) Φι.Ἰόθεός τε. Τε post φιλάθεος rectius forte 
expungetur, ut superflua. Pracedentis clausulae 
sententia est, qua vivendum sit ei qui quasi Deus 
quidam futurus est, atque adeo jam assimilatur Dco, 
seu, ad Dei similitudinem se conformat. Sytpunc. 
— At vero non est inutilis hzc particula. Nam cum 
dixerat auctor τὸν θεοπρεπΏ esse θεοφιλῆ, hic addit 
eum esse, « etiam » φιλόθεον, Sic paulo ante : Ti» 
θεοπρεπεῖ δὲ τὸ θεοφιλὲς ἔπεται xat φιλόθεον. 

(33) "H.Ms. Paris. 5, quod etiam in edit. Flor. ex- 
stat. 

(59) Τρία. Wis shnilia superius scribit Clemens 
Sir. m. n, p. 459 : Τριῶν τοίνυν τούτων ἀντέχεται ὁ 
ἡμεδαπὸς «ϱ,λόσωφος' πρῶτον μὲν θεωρίας, ὃευτερων 
δὲ τῇς τῶν ἐντολὼν ἐπιτελέσεως, τρίτο) ἀνδρῶν ἀγα” 
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optiaum per seam peritiam comportat proventum. A λέσµατα, cb γινώσχειν τὰ πράγματα” δεύτερον τὸ ἐσιτε- 


Quatenus :mteng θεοπρέσεια (ita enim vocatur cul- 
(us Dei majestati cenveniens) est habitus qui id cou- 
servat qued Deum decet : θεοπρεπἠς, id est, qui 
convenienter Dei majestati Deum colit, selus erit 
Dei amicus. Is autem erit qui novit quid illum de- 
cest eí in scientia et in vita, qua sit. vivendum ei 
qui est futurus Deus et jam Deo assimilatur. Ea 
ergo ratione erit etiam in primis Dei amans : nam 
ut qui patrems henorat, amat patrem; ita qui Deum 
honorat, Deum amat. Qua quidem ratione mihi quo- 


λεῖν ὅ τι ἂν 6 Λόγος ὑπαγορεύῃ' χαὶ τρίτον τὸ παραδιδό- 
ναι δύνασθαι θεοπρεπῶς τὰ παρὰ τῇ ἀληθείχἐπιχεχρυμ- 
μένα. 'U τοίνυν Θεὸν πεπεισμένος εἶναι παντοχρά» 
τορα, xal τὰ θεῖα μυστήρια παρὰ τοῦ μονογενοῦς 
Παιδὺς αὐτοῦ ἐχμαθὼν, πῶς οὗτος ἄθεος ; ἄθεος μὲν 
γὰρ ὁ ph νοµίζων εἶναι Θεόν *. δεισιδαίµων δὲ ὁ ὃε- 
διὼς τὰ δαιµόνια, ὁ πάντα θειάζων, xal ξύλον, xal 
λίθον, xal πνεῦμα, ἄνθρωπόν τε λοχιχῶς βιοῦντα 
καταδεδουλωμένον (40). 


que videntur esse tria effecta Gnosticie polestatis : primo res nosse; secundo, id efficere quodcunque Logos 
díctaverit; tertio, «X ea quz occulta sunt apud veritatem, prout Deo dignum est, tradere posse.Is ergo cni 
persuasum fuerit Deum esse omnipotentem, et divina mysteria didicerit a Filio ejus unigenito, quemad- 
medum fuerit is ἄθεος, id est impius? nam ἄθεος quidem est qui non putat esse eum : δεισιδαίµων au- 
tem, hoc est superstitiosus, qui tinet dzemonia ; qui omnia in deorum refert numerum, et 2989 lignum 
et lapidem, et spiritum, et hominem qui vivit e ratione redactum in servitutem. 

CAPUT il. 


Bei Filium omniwn esse. gubernatorem a Patre coustitutum, ipsumque hominum curam gerere εί Sersato- 
rem εδδ. 


Fides ergo est nosse Deum, quae est prima post B Ilíavt οὖν τὸ εἰδέναι τὸν θεὸν, ἡ πρώτη (41) μετὰ 


fluciam doetrine Serwatoris, nullo modo injusta 
facere, idque existimare decere Dei agnitionem. Eo 
respectu im ferra quidem res est presiantissima 
homo, qui est mazima ig Deum pietate. ]n coelo 
autem res est prostantissima angelus, qui loco 
bropius et jam purius est eterna οἱ bcatze νι par- 
ticeps. l'erfectissima autem et sanctissima, et ma- 
kwne principalis, et quee maxime imperat, et est 
maxime regia, et longe beneficentissima, est natura 
Filii, qu: est soli oinnipotenti propinquissima. Hzc 
est maxima excellentia, quae omnia ordinat ex vo- 
Iuntate Patris, et optime gubernat universum, in- 
defessa et inexbausta potestate cuncia operams, 
propterea quod agit arcanas respiciens notiones. 
Nunquam enim a sua excedit specula Bei Filius, 
nt qui aen dividatur, non dissecetur, non tranms- 
€at a loco ad locum, sit autem semper ubique, 
el contineatur nusquam : foetus 39686, totus lux 
paterna, totus oculus, qui omnia videt, omnia au- 
dit, scit omnia, potestate scrutalur potestates. Ei 
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θῶν ματεσκενῖς, ἃ δη συνελθόνζα τὸν γνιωστιχὸν &m- 
τελεῖ. "O τι δ' ἂν ἑνδέῃ τούτων, χωλεύει τὰ τῆς γνώ- 
σεως. 

(40) "Αγθρωπόν τε «θογικῶς βιοῦντα καταδε- 
δουλωµένα». Aliquanto aptior lectio esse videtur, 
ἀνθρώπῳ τε λογικῶς βιοῦντι καταδεδουλωµένος, 
« hominique, qui rationabiliter vixit, se veluti ser- 
vum obstringens; » eujausmodi superstitio supra 
exponitur plenius pag. 968. Syvrsvnc. — Verum 
salis aperta ferte videtur auctoris sententia, si 
modo χαταδεδονλωμένον muletur in. nominativi 
χαταδεδουλωµένος quod clarissimo etiam Lowthio 
placuit : « Qui omnia in deorum numerum refert, 
tum lignum, tum lapidem : et spirituru bominem- 
que, qui e ratiome vivit, in servitutem redigit. » 
Nec insolitum est, ut passiva participia activo sensu 
adhibeantur. « Bervituterg » autem eam vocat au- 
ctor, qua se homines falsis diis addicunt; de qua 
superius, paulo post principium Zrotreptici. 

(44) 'H πρώτη. Post has voces disünguendum, 
hoc sensu: « Fides ergo prima (seu primus fidei 


τῆς τοῦ Σωτῆρος διδασχαλίας την πεποίθησιν (42), τὸ 
κατὰ µηδένα τρόπον ἅδιχα δρᾷν, τοῦτ' εἶναι πρέπον 
ἡγεῖσθαι «fj ἐπιγνώσει τοῦ Θεοῦ. Ταύτῃ κράτι- 
στον μὲν ἐν yf] ἄνθρωπος ὁ θεοσεθέστατος, χράτιστον 
δὲ ἐν οὐρανῷ ἄγγελος, τὸ πλησιαίτερον χατὰ τόπον 
xaX Ίδη καθαρώτερον τῆς αἰωνίου xai µαχαρίας 
ζωῆς µεταλαγγάνων. Τελειωτάτη δη καὶ ἁγιωτάτη, 
xai χυριωτάτη xai ἡγεμονιχωτάτη, xal βασιλικῳ- 
τάτη, καὶ εὐεργετιχωτάτη ἡ Yiou φύσις (45), ἡ τῷ 
póvtp παντοχράτορι προσεχεστάτη. Αὕτη d) µεγίατη 
ὑπεροχὴ, fj τὰ πάντα διατάσσεται κατὰ «b θέληµα 
τοῦ Πατρὸς, καὶ τὸ «dv ἄριστα οἰακίζει, ἀχαμάτρ 
xat ἀτρύτῳ δυνάμει πάντα ἑργαζομένη, δι’ dv ἕνερ- 
Yt! τὰς ἀποχρύφους Evvolag ἐπιθλέπουσα. O0 γὰρ | 
ἐξίσταταί (44) ποτε τῆς αὑτοῦ περιωτῆς ὁ Υἱὸς «oU 
Θεοῦ ' οὐ µεριζόµενος, οὐχ ἀποτεμνόμενος, οὐ µ:- 
ταθαίνων Ex τόπου εἰς τόπον, πάντη (45) δὲ ὧν πάν- 
τοτε, xal μηδαμῆ περιεχόµενος’ ὅλος νοῦς, ὅλος φῶς 
πατρῷον (46), ὅλος ὀφθαλμὸς, πάντα ὁρῶν, πάνυα 
ἀχούων, εἰδὼς πάντα, δυνάµει τὰς δυνάµεις ἐρευνῶγ. 


gradus) $cire atque agnoscere Deum; deinde, post 
iduciam in Servatoris doctrina collocatam, nullo 
modo injusti quidquam facere, id Dei agnitionem 
decens existimare, » SvLBURCG. 

(42) Πεποίθησι». Deest ἐνερχεῖ, vel quid simile. 
LowTu. 

(43) Φύσις. Conf. Cl. Bulli Defensio fidei Nice- 
nc sect. 2, c. 6, 9, 45, ubi absolutam « naturam ) 


'Filii Paterne nature qualem esse, licet ejus 


relativa « natura » Patri inferior sit, fusius 0$- 
tendit. 

(44) Ob γὰρ ἐξίσταται. Manc sententiam expli- 
cavit idem clarissimus vir, sect. 4, c. 5, p. 271. 

(45) Πάντῃ. Flor. παντί, et mox πατρῷος masc. 
genere perperam. SxLsunc. — Παντί habet ptam 
ms. Paris. 

(46) Πατρῷον. Hoc substituit Sylbuvg. pro masc. 
πατρῷος ' quod tamen retineri possit, sà referatur 
ad sequentemgeententize clausulam, hoc modo ; "Ulec 
φῶς, πατρφος ὅλος ὀφθαλμός. « Totus luz, Ιον 
Patris oculus. » 
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Toon πᾶσα ὑποτέταχται στρατιὰ ἀγγέλων τε xoY|A subjecta est universa militia angelorum et deorum: 


ἑῶν (4T), τῷ Λόγῳ τῷ πατριχῷ τὴν ἁγίαν οἰχονομίαν 
ἐναδεδειγμένῳ (48) δ.ὰ τὸν ὑποτάξαντα (49): δι ὧν 
xu πάντες αὐτοῦ οἱ ἄνθρωποι: ἁλλ᾽ οἱ μὲν χατ 
ἐείχνωσεν, οἱ δὲ οὐδέπω : χαὶ οἱ μὲν ὡς φίλοι (50), 
€ & ὡς οἰχέται πιστοί: οἱ 5$ ὡς ἁπλῶς οἰχέται. 'Ü 
ἁδάσχαλος οὗτος ὁ παιδεύων µυστηρίοις μὲν τὸν γνω- 
εικὸν, ἐλπίσι δὲ ἀγαθαῖς τὸν πιστὸν, καὶ παιδεία τῇ 
ἱπανορθωτιχῇ δι) αἰσθητιχῆς ἑνεργείας τὸν σχληρο- 
xáphoy: ἐντεῦθεν ἡ πρόνοια ἰδίᾳ, xaX δηµοσίᾳ, καὶ 
τεντεχοῦ. Υ1ὸν δὲ εἶναι τοῦ 8:02, xal τοῦτον εἶναι τὸν 
Ἡωτῆρα xai Κύριον ὃν ἡμεῖς φαμεν, ἄντιχρυς αἱ 
kis: περιστᾶσι προφητεῖαι. Ταύτῃ ὁ πάντων Κύριος 
Ἑλλήνων τε xai βαρθάρων τοὺς ἐθέλοντας πείθει" 
€ γὰρ βιάξεται τὸν (51) ἐξ αὐτοῦ σωτηρίαν λαθεῖν 
kk τοῦ ἑλέσθαι, xal πάντα ἁποπληρῶσαι τὰ παρ) 
εὐτοῦ πρὸς tb λαθέσθαι τῆς ἐλπίδος δυνάµενον. Οὗτός 
ἔστιν ὁ διδοὺς xal τοῖς ἝἛλλησι τὴν φιλοσοφίαν διὰ 
εν ὑποδεεστέρων ἀγγέλων (52). Εἰσὶ γὰρ (50) « avv- 
ζνινεμημένοι » προστάξει 06a τε χαὶ ἀρχαίᾳ « &y- 
TOÀ χατὰ ἔθνη.» Ἁλ)᾽ «ij μερὶς Κυρίου » fj δόξα τῶν 
ειστενόντων. Ἠτοι γὰρ οὗ φροντίξει πάντων ἀνθρώ- 
των ὁ Κύριος * χαὶ τοῦτο ?| τῷ μὴ δύνασθαι πάθοι Xv, 
(σερ οὐ θεµιτόν' ἀσθενείας γὰρ σημεῖον,) ἡ τῷ μὴ 
βόλεσθαι, δυνάµενος. οὐκ ἀγαθοῦ δὲ τὸ πάθος: οὕκ- 
«w ὑπὸ spore ῥάθυμος, ὁ δι’ ἡμᾶς τὴν παθητὴν 
ἀνιλεθὼν σάρκα (94). 7| κῄδεται τῶν συµπάντων, 
ὅπερ xal χαθήχει τῷ Κυρίῳ πάντων γενομένψ' Σωτὴρ 
γάρ ἔστιν * οὐχὶ τῶν μὲν, τῶν δ᾽ o9. Πρὸς 5h ὅσον 
ἐπιτηδειότητος ἕχαστος εἶχε, τὴν ἐχυτοῦ διένειµεν 
εὐεργεσίαν. "Ἑλλησί τε χα) βαρθάροις, xa τοῖς Ex 
εοὖτων προυρισµένοις (50) μὲν, κατὰ δὲ τὸν ol- 
xov καιρὸν χεχληµένοις, πιστοῖς τε xal ἐχλεκτοῖς. 
07; οὖν φθονοίη ποτ᾽ ἄν τισιν ὁ πάντας μὲν ἐπ ἴσης 
χεχιηχκὼς, ἑξαιρέτους δὲ τοῖς ἐξαιρέτως πεπιστευχό- 
αν ἀπονείμας τιµάς * οὔθ) ὑφ) ἑτέρον χωλυθείη ποτ᾽ 
ἂν ὁ πάντων Κύριος, χαὶ μάλιστα ἐξυπηρετῶν (56) 


Tj τοῦ ἀγαθοῦ xai παντοχράτορος θελήµατι Πα- | 


«pc. ᾽Αλλ᾽ οὐδὲ ἅπτεται τοῦ Κυρίου ἀπαθοῦς ἀνάρ- 
Rx Υενοµένου φθόνος' οὔτε μὴν τὰ ἀνθρώπων οὕτως 
ἔχει, ὡς φθονητὰ εἴναι πρὸς τοῦ Κυρίου: ἄλλος δὲ 
ἑᾳβονῶν, οὗ xai πάθος Ἠφατο. Καὶ μὴν οὔθ) ὑπὸ 
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Verbo, inquam, paterno quod sanctam suseepit 
dispensationem, ptopter eum quí sibjecit. Pro- 
pterea ipsius sunt omnes homines; sed αἱ quidem 
per agnitionem, alii vero nondum ; et alii quidem 
ut amici, alii vero ut servi fideles; alii vero ut 
absolute servi. lic est magister, qui mysteriis qui- 
dem erudit eum qui est Gnosticus; et epe boua 
eum qui est fidelis; et corrigente disciplina per 
sentientem operationem, eum qui est dure corde; 
hinc est Providentia »& privatim, publiee, et ubjque. 
Dei autem esse Filium, et eum esse quem nos Ser- 
vatorem et Dominum dicimus, aperte diving oet^n- 
dunt prophetiz. Hac ratione qui est omnium Gra- 
corum et barbarorum Dominus, persuadet iis qui 


B volunt ; non enim cogit euin qui ab ipso salutem 


accipere valet, eligendo, et omnia implendo, qus& 
ab ipso exiguntur ad spem accipiendam. lic est 
qui dat Grz:cis sapientiam per inferiores angelos. 
Sunt enim jussu divino et antiquo « per gentes 
distributi angeli *. » Sed « pars Domini » est opi- 
nio credentium. Aut enim omnium hominum curam 
non gerit Dominus, idque ei accidit, aut quod non 
possit (quod quidem est nefarium, est enim signum 
imbecillitatis), aut quod nolit cum possit, «quz 
non est boni affectio ; minime vero socors ob deli- 
cias, qui propter nos carnem accepit patibilem. 
Aut curam gerit universorum, quod quidem est 
consentaneum , cum sit Dominus universerum., 
Servator enim est : non horum quidem servoter, 
illorum vero non. Pro ea autem quam habet unus- 
quisque aptitudine, suum divisit beneficium, e 
Gracis et barbaris, et iis, qui ex his prexlestinati 
quidem fuerant, suo autem tempore sunt vocat, 
fidelibus et electis. Neque ergo poterit is cnipiau 
invidere, qui omnes quidem ex :equo vocavit ; iis 
autem qui eximie crediderunt, honores tribuit exi- 
mios. Neque ab alio prohibitus unquam fuerit, qui 
est omnium Dominus, et boni omnipotentisque Pa- 
tris voluntati maxime servit. Sed neque in Domi- 
num qui impatibilis est et sine principio genius, 
unquám cadit invidia; sed nee res hominum ita 


α Deut. xxu, 8, 9. 


η Gs. Vide superius Protrept., pag. 88, [) plere ad spem accipiendam. » 


Mt. 4. 

(48) ᾿Αγαδεδειγμένῳ. Mallet forte aliquis &va- 
ἁδεγμένῳ, « suscipiendi » significatione. Sed reti- 
wri tamen etiam vulg. lectio potest significatione 
t exbibendi. » Syraunc. 

(49) Τὸν ὑποτάξαντα. Nempe Patrem, qui res 
wiversas Filio subjecit. Respicit auctor ] Cor. xv, 
3, 98 : Πάντα γὰρ ὑπέταξεν ὑπὸ τοὺς πόδας αὐ- 
αὔ, et seq. 

(50) Ως φἱ.1οι. Respicit Joan. xv, 14, 15 : Ὑμεῖς 
9Üv µου ἐστὲ, ikv moz ὅσα ἐγὼ ἐντέλλομαι 
Het θὐχέτι ὑμᾶς λέγω δούλους, etc. Hebr. 11, 5: 

Μωῦσῆς μεν πιστὰς ἐν ἅλῳ τῷ οἴκῳ αὑτοῦ, ὡς 


(51) Τόν. Hzc particula in editionibus Sylburgio 
Petentioribus omissa, hanc wersionem peperit : 
* Neminem enim cogil ab ipso salutem accipere, 
peoplerea quod possil eligere, οἱ omnia a se iüin- 


(52) ᾽Αγγέων. Conf. superius Strom. 1, p. 566, 
not. 

(53) Εἰσὶ γἀρ. Respicit Deut. xxxn, 8, 9. qui 
secundum versionem τῶν O', quam Clemens hunc 
locum recitans alibi sequilur, sic se habet : "Occ 
διεµέριζεν Ó Ὕψιστος ἔθνη, ὡς διέσπειρεν υἱοὺς 
"Adan, ἔστησεν ὅρια ἐθνῶν κατὰ ἀριθμὸν ἀγγέλων 
8:00. Καὶ ἐγεννήθη μερὶς Κυρίου λαὺς αὐτοῦ Ἰα- 
χώθ. 

(54) Οὕχουν ὑπὸ τρυφῆς ῥάθυμος... dvaAaCóv 
σάρκα. Hzc parenthesi includenda sunt. lowra. 

55) Προωρισµένης. Respicere videtur Rom. vin, 

Οὓς 6b προώρισεν, τούτους χαὶ ἐχάλεσε΄: verba 
Clementis, que staüim sequuntur, ex aliis Apostoii 
sententiis composita sunt, Tit. 1, 2. etc. 

(56) 'E£vznpecov.llane Clementis  sententian 
adv. Petavium defendit Cl. δις in Def. fid: 
AXicwne sect. 2, sub finein c. 6. 
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liabent, ut eis. possit Ínvidere Dominus. Alius au- A ἀγνοίας ἔστιν εἰπεῖν μὴ βούλεσθαι σώζειν τν 


tem est qui invidet in quem cadit affectio. Sed nec 
dici potest Dom:num nolle dare salutem humano 
generi propter ignorationem, quod nesciat quomodo 
sit. gerenda cura uniuscujusque. lgnoratio enim 
Deum non tangit, qui ante mundi constitutionem 
fuit Patris consiliarius : h:ec erat. enim sapientia 
« qua » Deus « delectabatur? » omnipotens. Dei enim 
virtus sive potestas est Filius, utpote ante omnia quie 
sunt genita, Logos Patris maxime principalis, et 
ejus sapientia. Qui et proprie etiam dici poterit ma- 
gister eorum qui per ipsum sunt formati. Sed 
neque ab aliqua voluptate abstractus, relinquit 
unquam hominum curam, qui quum suscepisset 
carnem qua natura genila fuerat patibilis, ad im- 
patibilitatis »& habitum eam erudivit. Quomodo au- 
tem est Servator et Dominus, si non est omnium 
Servator et Dominus ? Sed est quidem servator co- 
rum «qui crediderunt, propterea quod scire volue- 
rint; eorum autem qui non crediderunt est Domi- 
nus quousque, confiteri valentes, propriam οἱ eis 
convenientem ab ipso acceperint beneficentiam. 
Omnis autem Domini operatio, relationem habet ad 
Omnipotentem, et est Filius paterna quadam, ut 
ita dicam, operatio. Nunquam ergo Servator habet 
odio homines, qut ex przcellenti in homines cha- 
ritate, non despexit carnis humapz imbecillitatem, 
sed ea indutus, ad communem venit hominum sa- 
lutem : εδ enim communis fides eorum qui elege- 


| 
| 


runt. Sed neque proprium opus unquam negliget, ϱ 


quod soli ex aliis animalibus homini mentis per- 
ceptio indita sit in creatione Dei ; neque alia me- 
lior et convenientior hominum administratio Deo 
erit, quam quz est ordinata. Semper ergo convenit 
ei quod est secundum naturam melius ac przstan- 
tius, ut presit ei quod est deterius, et ut ei qui 
aliquid valet,praclare regere detur ejus administra- 
tio. Est autem id quod vere regit et przest, divi- 
nus Logos et ejus Providentia, quz omnia quidem 
Observat, nullius autem ex iis qui ad eam pertinent 
despicit curationem. li autem qui ad ipsum perti- 
nere, et ei 999 esse conjuncti elegerunt, erunt 
qui per fidem initiantur. Hic omnium bonorum, 
voluntate Patris omnipotentis, auctor et causa Fi- 
lius est primus effector motus, potestas quae sensu 
non potest comprehendi. Non enim id quod erat, 
visus est iis qui non poterant capere propter imbe- 
cilliiatem carnis. Cum autem carnem accepisset 
sensilem, venil ostensurus hominibus suflicientes 
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(91) KucaAelze ποτ dv. Ίου ita usurpatum ut 
mox, πῶς 06 ἄν ἔστι — cum alioqui optativo modo 
gaudeat hac particula, ut paulo post, οἱ alibi pas- 
sim. SyLpURG. 

(98) ᾿Εξομο.]ογήσεσθαι. Ἑξομολογήσασθαι sub- 
it Sylburgius, queni reliquae editiones secutae 


) Ενγεστάχθαι. loc. substituit Sylburg. pro 
ἑνεστάλθαι, quod habet edit. Flor. et ins. Paris. 


πότητα τὸν Κύριον, διὰ τὸ μὴ εἰδέναι ὅπως 

ἐπιμελητέον. "ΆΑγνοια γὰρ οὐχ ἅπτεται το 
τοῦ «pb χαταθολῆς χόσµου συμθούλον γενοµ’ 
Πατρός. Λύτη γὰρ f» σοφία « f, προσἐχαιρεν! 
τοχράτωρ θεός: δύναμις γὰρ τοῦ θεοῦ ὁ Y 
πρὸ πάντων τῶν γενοµένων ἀρχιχώτατοι 
τοῦ Πατρὸς, χαὶ σοφία αὐτοῦ" χνρίως ἂν χαὶ ἱ 
λος λεχθείη τῶν δι᾽ αὐτοῦ πλασθέντων ' οὐδὲ 

τινος Ἡδονῆς περισπώµενος, καταλείπει ποτ) 
την ἀνθρώπων χτδεµονίαν' ὅς Ys, καὶ tiw 
την ἐμπαθῃ φύσει γενοµένην ἀναλαθὼν | 
ἀπαθείας ἐπαίδευσε. Πῶς δ᾽ ἄν ἐστι Σωτὴηρ 

ριος, εἰ μὴ πάντων Σωτγρ xal Κύριος; 'À 
μὲν πεπιστευχότων σωτὴρ, διὰ τὸ γνῶναι f 
σθαι, τῶν δὲ ἀπειθησάντων Koptoz, ἔστ᾽ ἂν 
λογήσεσθαι (58) δυνηθέντες, οἰχείας καὶ xat 
τῆς δι αὐτοῦ τύχωσιν εὐεργεσίας. Πᾶσα ὃ 
Κυρίου ἑνέργεια ἐπὶ τὸν παντοκράτορα τὴν & 
ἔχει, χαὶ ἔστιν, ὡς εἰπεῖν, πατρική τις Evi 
Ylóz. Ox ἂν οὖν ποτε ὁ Σωτλρ µισάνθρωπος 
διὰ τὸν ὑπερθάλλουσαν φιλανθρωτίαν σαρχὺς 
πίνης εὐπάθειαν οὐχ ὑτεριδὼν, ἁλλ᾽ ἐνδυα 
ἐπὶ τὴν xotuty τῶν ἀνθρώπων ἑλήλνθε σα 
xotvh γὰρ Ἡ πίστις τῶν ἑλομένων. Αλλ) οὐδὲ 4 
ποτ ἂν ἀμελοίη Έργου, τῷ uóvto τῶν ἄλλων € 
θρώπῳ ἔννοιαν xax τὴν δημιουργίαν ἑνεστάχ 
Θεοῦ : οὐδ' ἂν βελτίων τις ἄλλη xal ἆρμο 
διοίχησις ἀνθρώπων εἴη τῷ θεῷ τῆς τετα 
Προσίχει Υ οὖν ἀξὶ τῷ χρείττονι χατὰ φύσιν 1 
τοῦ χείρονος, xat τοῦ δυναμένου (00) καλῶς τι 
ἀποδεδόσθαι τὴν ἐχείνου διοίχτσιν. Ἔστι ὅ 
ἀλπθῶς ἄρχον τε xaX ἡγεμονοῦν ὁ θεῖος Λόγα 
τούτου πρόνοια, πάντα (61) μὲν ἐφορῶσα, Μη 
τῶν οἰχείων ἑαντῆς παρορῶσα τὴν ἐπιμέλεια 
ὃ ἂν εἶεν οἱ ἑλόμενοι οἰχεῖοι εἶναι αὐτῷ, ol 
στεως τελειούµενοι. Οὖτος ἁπάντων τῶν ἀγαί 
λήματι τοῦ παντοχράτορος Πατρὸς αἴτιος ὃ 1 
θίσταται, πρωτουρνὸς χ.νῄαξως, δύναµις | 
αἱσθὴσει. Οὐ γὰρ ὃ fv, τοῦτο ὤφθη τοῖς yup 
δυναµένοις διὰ τὴν ἀσθένειαν τῆς capxóc* a 
δὲ ἀναλαθὼν σάρχα, τὸ δυνατὸν ἀγθρώποις κ 
ὑπαχοὴν τῶν ἐντολῶν δείξων ἀφίκτται (62). 4 
οὖν πα:ρικὴ ὑπάρχων, ῥᾳδίως περιγίνεται ὧν 


D Ax, οὐδὲ τὸ µιχρότατον ἀπολείπων τῆς ἑαυτοῦ 


σεως ἁφρόντιστον ' οὐδὲ γὰρ ἂν ἔτι ἣν αὐτῷ 
εὖ εἰργασμένον. Δυνάμεως Ó', οἶμαι, της ΕΥ 
πάντων τῶν μερῶν, xal µέχρι τοῦ µικροτάτὀ 
ἔχουσα (09) δι’ ἀχριθείας ἐξέτασις πάντων, 


à Prov. vii, 90. 


(60) Tov δυναµένου. Convenientius τῷ ( 
vtp, dat. casu. SvLB. 

61) Πάντα. Ms. Ottob. πάντων. 

63) ᾿Αφίκηται. Sic edit. Flor. et ms. Par 
rectius, inquit Sylburgius, &cixzat, vel salte 
χετο. 

(03) Προσήκουσα. Legi potest etiam sq 
σα, « progrediens, procedens. » 9118. 
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πρῶτον διοικητὴν τῶν ὅλων, Ex θελήµατος Πατρὸς A esse eorum vires, ut possint obedire mandatis. 


πωθερνῶντα τὴν πάντων σωτηρἰαν, ἐφορώντων ἑτέ- 
pus ὑφ᾽ Ex£pouc ἡγουμένους τεταγµένων, Eas! ἄν τις 
iii τὸν µέγαν ἀφίχηται ἀρχιερέα ᾿ ἀπὸ μιᾶς γὰρ ἄνω- 
(y ἀρχῆς τῆς χατὰ τὸ θέληµα ἐνεργούσης ἤρττται 
€à πρῶτα, xa δεύτερα, xaX τρίτα" εἶτα ἐπὶ τέλει τοῦ 
φαινομένου (64) τῷ ἄχρῳ ἡ uaxaola ἀγγελοθεσία - 
χαι 0h μέχρις ἡμῶν αὑτῶν ἄλλοι ὑπ᾿ ἄλλοις, ἐξ Evo 
χεὶ à' ἑνὸς σωζόµενοί τε χαὶ σώζοντες, διατετάχα- 
«ει. Ὡς οὖν συγχινεῖται, xai µικροτάτη σιδ{ρου μοῖ- 
μα,τῷ τῆς Ἡραχλείας (65) λίθου πνεύµατι διὰ πολ- 
λῶν τῶν σιδηρῶν ἐχτεινομένη (00) δακτυλίων, οὕτω 
χαὶ τῷ ἁγίῳ Πνεύματι ἑλχόμενοι, οἱ μὲν ἑνάρετοι ol- 
χειοῦνται τῇ πρώτη μανῇ (07), ἐφεξῆς δ᾽ ἄλλοι µέχρι 
τῆς τελευταίας - οἱ δὲ ὑπὸ ἀσθενείας xaxot, δι ἀπλη- 


στίαν (68) ἄδιχον χαχεξίᾳ περιπεπτωχότες, οὔτε χρα- D 


σὔντες, οὔτε X pa toU ie vot, περιχαταῤῥέουσιν, ἑλιχθέν- 
τες ^oi; πάθεσι, xai ἀποπίπτουσι yapat. Nópos Υὰρ 
ἕνωθεν οὗτος, αἱρεῖσθαι τὸν βουλόμενον ἀρετέν ' διὸ 
aH αἱ ἐντολαὶ αἱ κατὰ νόμον τε xal πρὸ τοῦ νόµου, 
οὐχ ἑννόμοις, ( « διχαίῳ vào νόμος οὐ χεῖται * ») τὸν 
piv ἑλόμενον, ζωὴν ἀῑδιον xai µακάριον γέρας λαµ- 
ῥάνειν ἔταξαν ' τὸν δ αὖ χαχίᾳ ἠσθέντα συνεῖναι oig 
εΏετο συνεχώρησαν" πάλιν τε αὖ, τὴν βελτιουµένην 
ἑχάστοτε φυχὴν εἰς ἀρετῖς ἐπίγησιν (69), καὶ δικαιο- 
αὖντς αὕξησιν, βελτίονα ἁπολαμθάνειν y τῷ παντὶ 
τὴν τάξιν, χατὰ προχαπὴν ἑκάστην ἔπεχτεινο- 
μένην εἰς ἔξιν ἁπαθείας, ἄχρις ἂν «χαταντήσῃ εἰς ἄν- 
pa τέλειον,» τῖς γνώσεώς τε ὁμοῦ χαὶ χληρονοµίας 


ὑπεροχήν. Λὗται αἱ σωτήριο, περιτροπαὶ κατὰ τὴν 6 


τῆς µεταθολῆς τάξιν ἀπομερίζονται, xai χρόνοις, xat 
τόποις, xa τιμαῖς, xal γνώσεσι, xal χληρονομίαις, 
χαὶ λειτουργίαις χαθ᾽ ἑχάστην, ἑχάστης (70) ἕως τῆς 
ἱκαναθεθτχυίας xal προσεχοῦς τοῦ Κυρίου ἐν ἀῑδιό- 
rtt θεωρίας. Αγωγὸν δὲ τὸ ἐραστὸν πρὸς τὴν ἑαυ- 
«90 θεωρίαν, παντὸς τοῦ ὅλον ἑαυτὸν τῇ τῆς γνώσεως 
ἑγάπῃ περιθεθληχότος τῇ spia. Aib καὶ τὰς ἐντολὰς 
M ἴδωχε, τάς τε προτέρας, τάς τε δευτέρας, &x μιᾶς 
ἑρυττόμενος πηγΏς ὁ Κύριος, οὔτε τοὺς πρὸ νόµου 
ἐνόμους εἶναι ὑπεριδὼν, οὔτ᾽ αὐτοὺς (71) μὴ ἐπαῖον- 
τας τὰ βαρθάρο» φ.λοσοφίας ἀφηνιάσαι συγχωρήσας. 
Td; μὲν γὰρ ἐντολὰς, τοῖς δὲ φιλοσοφίαν παρασχὼν, 
ευνέχλεισε τὸν ἀπιστίαν εἰς τὴν παρουσίαν " ὅτε (72) 
ἀναπολόγττός ἐστι πᾶς ὁ μὴ πιστεύσας.΄ΆΑχει γὰρ ἐς 


Cum sit ergo virtus paterna, facile superat ea quz 
voluerit, ne minimum quidem relinquens, cujus 
curam non gerat ejus administratio. Neque enim 
si id fleret,totum ab eo utique recte esset effectum. 
Maximz autem, ut arbitror, potestatis est omnium 
partium etiam usque ad minimam, accurata exami- 
natio, pervadens ad primum universorum admi- 
nistratorem, qui ex voluntate Patris gubernat om- 
nium salutem, aliis ordinatis qui sub aliis prefectisg 
observent, et. curam gerant, donec perveniatur ad 
magnum pontificem. Ab uno enim desuper princi- 
pio, quod convenienter Patris voluntati operatur, 
dependent prima, secunda et tertia. Deinde in 
sunnmo fine ejus quod apparet, beati positi sunt 
angeli, atque adeo usque ad nos ipsos, alii sub 
aliis sunt »&« collocati, qui ex uno et per unum et ser- 
vantur et servant, Quemadmodum ergo vel minima 
pars ferri, lapidis magnetis spiritu movelur per 
multos annulos ferreos extensa : ita etiam qui sünt 
virtute prditi, divino Spiritu attracti, cum prima 
mansione conjunguntur, deinceps autem alii usque 
ad postremam ; qui autem sunt mali ex imbecilli- 
tate, cum per injustam insatiabilitatem in malum 
habitum inciderint, cum nec se teneant, neque ab 
alio tencantur, circumfluunt circumacti perturba- 
tionibus, lumique decidunt. Lex enim haec prin- 
cipio data est, ut. qui velit eligat virtutem, Quo- 
circá praecepta quoque qui ct in lege, el ante 


legem erant, non justis data ( « justo enim non est 


lex lata^ » ),statuerunt, ut qui elegisset. quidem, 
eternam vitam et beatum praemium acciperet : qui 
autem rursus vitio essel delectatus, concessere ut 
versaretur cum iis quz elegerat : et rursus ut ani- 
ma quze assidue evadit melior ad acquirendam vir- 
tutem, et parandam, augendamque justitiam, me- 
liorem locum accipiat in universo, ut qua per 
unumquemque profectum extendatur ad habitum 
impatibilitatis, donec « profecerit ad virum perfe- 
ctum 5, » nempe ad cognitionis simul et hiereditatis 
excellentiam. Salutares hx conversiones, pro or- 
dine mutationis, dividuntur, et temporibus, et locis, 
et honoribus, et cognitionibus, et bxreditatibus, et 
ministeriis, usque transcendentem continuamque in 


ἑτέρας προχοπῆς Ἑλληνιχῆς τε xai Bap6ápou. tz p wternitate contemplationem Domini. Quod est au- 


tbv διὰ πίστεως τελείωσιν. El δὲ τις Ἑλλήνων, ὑπερ- 
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i Tcv φαινομένου. Λη celum significat ? Vide 
p. 561, edit. Par. Lowrn. 
(65) Ἡρακωείας. Α Clemente hoc loco dissentit 
eus, Misc. lib. 15, c. 29, ubi aliam refert cau- 
$àm, cur lapis Herculeus, seu Magnes, ferrum at- 
trabat. Ότι. 
(66) 'Exceop£rn. Videtur legendum ἐχτεινομέ- 
ας 7) jungatur cum ματι EOWTH. 68. 706 
Πρώτ *i. Vide p. 565, 505, , , 
122, 151, 153, "edit. Paris. ]». 
(68) 'Ax.tmcc(ar. Medicorum phrasibus hic uti- 
ter. Docent enim illi τὴν ἁπληστίαν, « nimiam in- 
glaviem, » deducere ad χαχεδίαν, « pravum » cor- 


& ] Tim. 1, 9. 


-- 


tem amabile, adducit ad sui contemplationem quem. 


b Ephes. 1v, 13. 


poris « habitum. » 

(69) "Exiynciv. Verum esse puto Maii MA 
« acquisitionem.» C. legit ἐπίδοσιν. SyLB. — Fed. 
Morellus Prof. Reg. loco illius corrupti vocabuli 
reponebat ἐπ) ἐξήγτσιν vel ἐπίδοσιν. « Ad accretio- 
nem virtutis et justitiz& incrementum. » COLLECT. 

10) Καθ' éxdc cnr éxdc tnc. ld est xa0' ἑχάστην 
tá&tv ἑχάστης μεταθολῆς. Cl. Lowthius ἑχάστοις pro 
ἑχάστης substituit. 

(71) Αὐτούς. laud scio an verius a5 τούς, die 
visim. Mox sane verius legeinus, ἑπαῖοντας τῆς pap 
θάρου φιλοσοφίας. SvLB. 

(72) "Ore. Apiius forte leg. ὅθεν, aut ὥστε. lp. 
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Jibet, qui se totum applicavit ad contemplationem A θὰς τὸ προηγούμενον τῆς φιλοσοφίας τῆς "Eee 


per dilectjonem cognitionis. Quocirca pracepta de- 
dit e£ priora et posteriora, ex uno fonte hauriens 
Dominus, nec eps qui erant ante legem, sine lege 
esse sinens : nec eos qui non audiebant barbaram 
philosophiam, ferri effrenatos permittens. Nam cum 
illig quidem praecepta, his vero przbuisset philoso- 
phiam, incredulitatem conclusit in ipsius adven- 
tum, quo lempore est inexcusabilis quisquis non 
crediderit, Nam a diverso tum Grzeco tum barbaro 
profectu, ad eam quz est per fidem deducit perfe- 
ctionem. Si quis autem ex Graecis, praetermissa 
qua praecedit Graecorum philosophia, veram do- 
ctrinam protinus invasit, js etsi plane rudis, longo 
alios superavit intervallo, cum salutis compendium 


ergo nihil impediebant quominus esset bomini 
liberum eligendi arbitrium, effecit ut ea ad virtutem 
opem ferrent, ut aliqua ratione iis etiam qui pos- 
sunt obscure et exiliter perspicere, is qui revera 
solus e&t unus omnipotens, bonus appareat Deus, 
$ seculo in seculum dare salutem per Filiuin. ls 
auteg pulla ratione est causa mali; ad universi 
enim $s3lutem, ab eo qui est universorum Dominus, 
omnia sunt. ordigata, et universe et sigillatim. Est. 


χῆς, εὐθέως ὥρμησεν ἐπὶ τὴν ἀληθῃ διδασχαλίαν, 
ὑπερεδίσχευσεν οὗτος, χἂν ἰδιώτης T, τὴν imo. 
μὴν τῆς σωτηρίας διὰ πίστεως εἰς τελείωσιν EM- 
µενος (75). Πάντ᾽ οὖν ὅσα μηδὲν ἐχώλυεν ἑκούσιν 
εἶναι τῷ ἀνθρώπῳ τὴν αἴρεσιν, συνεργὰ πρὸς ἀρετὴν 
ἑποίησέ τε χαὶ ἔδειξεν, ὅπως ἁμηγέπη xax τοῖς ἁμν» 
δρῶς διορᾷν δυναµένοις ὁ τῷ ὄντι μόνος stc παντν» 
χράζωρ ἀγαθὸς ἀναφαίνηται θεὺς EE αἰῶνος εἰς all» 
να σώζων διὰ Υἱοῦ. Καχίας δ᾽αὖ πάντη πάντως ἀναί- 
τιος * πρὸς γὰρ τὴν τοῦ ὅλου σωτηρίαν τῷ τῶν ὅλὼν 
Κυρίῳ πάντα ἐστὶ διατεταγμένα, χαὶ καθόλου παλ 
ἐπὶ µέρους. Ἔργον οὖν τῆς δικαιοσύνης τῆς GUN. 
plou ἐπὶ τὸ ἄμεινον αἱεὶ κατὰ τὸ ἐνδεχόμενον Exaoww 
προάγειν' πρὸς γὰρ τὴν σωτηρίαν τοῦ χρείστοας 


per fldem elegerit ad perfectionem. »« Quzcunque B xat διαμονὴν ἀναλόγως τοῖς ἑαυτῶν ἤθεσι διοιχεῖται, 


xai τὰ μικρότερα. Αὐὑτίχα μεταθάλλει πᾶν τὸ Evágs- : 
τον εἰς ἁμείνω οἰχῆσεις τῆς µεταθολῆς (74) αἰτίον 

τὴν αἴρεσιν τῆς Υνώσεως Éyov, fjv abvoxpatopudy 

ἐκέχτητο ἡ ψυχή. Παιδεύσεις δὲ αἱ ἀναγχαῖαι ἀγαβδ- 

τητι τοῦ ἐφορῶντος μεγάλου κχριτοῦ διά τε ον 

προσεχῶν ἀγγέλων, διά τε προκρίσεων ποιχίλων, wi 

διὰ τῆς χρἰσεως τῆς παντελοῦς, τοὺς ἐπὶ πλέον ἄπηλ- 

γηχύτας (19) ἐχδιάζονται μετανοεῖν. 


ergo olficium justitiz salutaris unumquodque semper ad id quod est melius, quoad fleri potest, deda- 
cere : ad salütem enim el permansionem ejus quod est przstantius, convenienter suis moribus ordinantur 
minora. Statim enim quidquid esp virtute praeditum, mutatur in melius, habens propriam causam mutae 
Vonis, electionem cognitionis, quam habebat anima in sua potestate. Castigationes autem necessarise, 
bonitaje magni qui omnia observat judicis, tum per adjunctos angelos, tum per varias przjudicatie- 
Aes, tu per perfectum omnj ex parte judicium, cogunt eos qui plane dedoluerunt, duci peenitentia. 


CAPUT Ill. 


Gnosticum verum id agere ut Deo ejusque Filio sit quam simillimus. 


Alia autem taceo, Dominum glorificans. Ceterum € — Tà &' ἄλλα σιγῶ, δοξάζων τὸν Κύριον. Πλὴν ἐπί 


dico Gnosticas illas animas, quz excellentia con- 
templationis uniuscujusque sancti ordinis vitz 
institutum superant, quibus beat: deorum habita- 
fiones sunt distributzx, cum inter sanctas sanctitate 


eximi: fuerint reputabe, et integrz ex integris trans- - 


Jatze, in meliora meliorum locorum loca venerint, et 
non in speculis aut per specula divinam amplecten- 
tes contemplationem, quam mazime autem evidenti 
et plape sincero diyinze visionis sempiterne sem- 
piterno exceptas convivio, quo satiari non possunt 
qu& supra modum amant animz, et inexplebili 
fruentes letitia in secula nunquam terminanda, 
permanere, honoratas, ut ita dicam, identitate om- 
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(T5) Elc ceAzlocv. ἑλόμενος. Forte εἰς τελείω- 
ew ἀλάμενος, ut. sit, « per. fidem in perfectionem 
saltu facto. » SvLBURC. | 

(74) Εἰς ἀμείνω οἰκήσεις τῆς µ. H. εἰς ἀμείνω 
ἠχούσης (vel οἰχνούσης) «nc µ. Sed legi posset etiam, 
εἰς ἀμείνω οἴκησιν ' nam οἴχησις paulo post etiam 
occurrit. Interpres vertit, « Ecce enim quidquid est 
virtute preditui, mutatum in melius, habens pro- 
priam causam mutationis, electionem.» Syrs.—Hanc 
Scnlentiam sic scribe, aósixa μεταθάλλει πᾶν τὸ 
ἑνάρετον εἰς ἀμείνω, οἰχείας μεταθολῖς. Aut potius, 
οἰχείαν τῆς μεταθολΏς αἰτίαν τὴν αἴρεσιν cfc γνώ- 
δεως ἔχων. Quemadmodum interpres legit. HEivs. 


vag φημὶ τὰς Υνωστικὰς φυχὰς, τῇ µεγαλοπρεπβίᾳ 
τῆς θεωρἰας ὑπερθαινούσας ἑχάστης ἁγίας τάφνες 
τὴν πολιτείαν, καθ) ἃς αἱ µαχάριαι 8ecy (76) οἰκή- 
σεις διωρισµέναι διαχεχλήρωνται, ἁγίας ἐν ἁγίρις 
λογισθείσας, xal µετακοµισθείσας ὅλας ἐξ ὅλωγ, slc 
ἀμείνονς ἀμεινόνων τόπων τόπους ἀφιχομένας, oix 
ἐν χατόπτροις (T1) ἡ διὰ χατόπτρων ἐπὶ (78) gi 
θεωρίαν ἀσπαζομένας τὴν θείαν, évapyr δὲ eg Ew. 
μάλιστα, καὶ ἀχριθῶς εἰλιχρινῆ τὴν ἀχόρεστον ὑπερ- 
φυῶς ἀγαπώσαις φυχαῖς ἑστιωμένας εἰς τοὺς &cs)gu- 
ςήτους αἰῶνας, ταὐτότητι τῆς ὑπεροχῆς ἁπάσης «ste 
μημένας διαμένειν.Αὕτη τῶν χαθαρῶν τῇ καρδίᾳ (79) 
i$ χαταληπτὴ θεωρία. (80). Αὕτη τοίνυν ἡ ἑνέργεα 


T9) ΑἉπη.1γηκότας. Respicit Ephes. iv, 19. 
16) θεῶν. Yarios beatorum spirituum ordines 
intelligit. Vide p. 589,710, 7/52. Lowrs. 

(77) 'Ex χατόπτροις. Respicit | Cor. xi, 49: 
Πλέπομεν γὰρ ἄρτι δι ἑσόπτρου ἐν αἰνίγματι, εὔὖτε 
δὲ πρόσωπον πρὸς πρόσωπον. 

(78) 'Exí. Hoc Joco supervacna esse videtur bsec 
przpositio ; cujus loco supstituendum forte ἔτι. 

(79) Καθαρῶν τῇ καρδίᾳ. Respicit ΜΑΗ. v, 8: 
Maxápto: oi χαθαροὶ τῇ xa gba, ὅτι αὐτοὶ Gsbv ὄγρντᾶιο 

(80) Ἡ κατα Ant? θεωρία. lnterpres, « contam- 
pliiio qux comprehendi potest.» Bed scribendum 
est ἡ χαταληπτικἡ Ἱεωρία, «scientia comprehen- 
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«ου τελειωθέντος γνωστιχοῦ, προσομιλεῖν τῷ θεῷ διὰ 
εοῦ μεγάλου ἀρχιερέως, ἐξομοιούμενον εἰς δύναμιν 
εῷ Κυρίῳ διὰ πάσης τῆς εἰς τὸν θεὺν θεραπείας, 
δεις εἰς ctv τῶν ἀνθρώπων δ.ατείνει σωττρίαν χατὰ 
πηδεµονίαν τῖς cl; ἡμᾶς εὑεργεσίας ' χατά τε a2 τὴν 
λειτουργίᾶν, χατά τε τὴν δ.δασχαλἰαν, χατά τε τν 
δν ἔργων εὐποιίαν (81). Ναὶ μὴν ἑαυτὸν χτίσει (83) 
x δημιουργεῖ πρὸς δὲ (85), καὶ τοὺς ἑπαῖοντας 
αὐτοῦ κοσμεῖ, ἐξομοιούμενος zip ὁ γνωστιχός' τῷ 
φύσει (84) τὸ ἁπαθὲς χεχτηµένῳ, τὸ ἐξ ἀσχήσεως εἰς 
ἠπάθειαν συνεσταλµένον, ὡς ἕνι μάλιστα, ἑξομοιῶν * 
x8 ταῦτα ἀπερισπάστως προσομιλῶν τε xal συνὼν 
9) Κνρίῳ. Ἡμερότης 6, οἶμαι, καὶ φιλανθρωπία xat 
Μγαλοπρεπὶς θεοσέδθεια γνωστικῖς ἑξομοιώσεως χα- 
wr. Ταύτας φημὶ τὰς ἀρετὰς «θυσίαν δσχτὴν (85) 
εἶναι παρὰ θεῷ, τὴν ἄτνφον χαρδίἰαν » μετ ἐπιστή- 
psc ὀρθῆς, « ὁλοχάρπωμα (86) τοῦ Θεοῦ » λεγούσης 
vic Γραφῆς, ἐχφωτιζομένου εἰς ἕνωσιν ἁδιάχριτον 
παντὺς τοῦ ἀναληφθέντος εἰς ἁγιωσύνην ἀνθρώπου. 
$e Υὰρ αὐτοὺς εαἰχμαλωτίκειν (87), » καὶ ἑαυ- 
οὓς ἐναιρεῖν, « τὸν παλαιὸν ἄνθρωπον, τὸν κατὰ τὰς 
ἐπθυμίας φθειρόµενον, » ἀποχτιννύντας, χαὶ τὸν χαι- 
Wr ἀνιστάντας ix τοῦ θανάτου «tfi; παλαιᾶς διαστρο- 
gi (58),ντό τε Εὐαγγέλιον, ὅτε ᾽Απόστολος χελεύουσι, 
τὰ μὲν πάθη ἀποτιθεμένους, ἀναμαρτήτους δὲ γενο- 
μένος. Tout" £v ἄρα ὃ ἠνίσσετο xal ὁ νόμος, τὸν 
ἁμαρτωλὸν ἀναιρεῖσθαι κελεύων, xai µετατίθε- 
οὗπι kx θανάτου εἰς ζωὴν τὴν Ex πίστεως ἀπάθειαν. 
Ὅ μὴ οννιέντες οἱ νομοδιδάσχαλοι, φιλόνειχον ἐχδε- 
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ξάμενοι tbv νόµον, ἀφορμὰς τοῖς µάτην διαδάλλειν C 


ἔκιχειροὺυσι t:apsoyfxaai: δι Άν αἰτίαν, οὐ θύομεν 
εἰχότως ἀνενδεεῖ τῷ Oso, τῷ τὰ πάντα τοῖς πᾶσι 
φερεσχημένῳ ' τὸ» 6 ὑπὲρ ἡμῶν ἱερευθέντα δοξάνο- 
βεν, αφᾶς αὐτοὺς (89) ἱερεύοντες, clc τε τὸ ἀνενδεὲς 
Ix τοῦ ἀνενδεους xai εἰς τὸ ἁ ταθὲς Ex τοῦ ἁπαθοῦς. 
Μίένη vXp τῇ ἡμετέρᾳ σωττρίᾳ 6 θεὸς Ίδεται. 
πχύτως ἄρα τῷ μὴ νικωμένῳ ἡδοναῖς θυσίἰαν οὗ 
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siva, » qua scilicet Dei essentiam perfecte intuen- 
ur et quodaniniodo comprehendunt. Solent autem 
hujusmodi voces al imperitis scriptoribus inter se 
mutari. Sic µεθεκτοί pro µεθεκτιχοί superius posi- 
tam Strom. Ι, p. 948, ub! conf. not. ἑφεχτοί pro 
ἐφεχτιχοί Strom. viii, p. 924, διδακτικἠν pro διδα- 
"i Strom. 1, p. 954. 

l) Κατά τε ab τὴν Aecovpriur, κατά τε τὴν 
ῥ.ὐασκαίαν, xard τε τὴν 0c ἔργων εὐποιία». 
Κάι. Flor. et ms. Paris.,xztá τε αὖ τῇ λειτουργία, 
χατά τε «f. διδασκαλἰᾳ., κατά τε τῇ δι ἔργων εὐποιί1. 
Sed procul dubio, inquit Sylburg. accus. casu. le- 
feadum τὴν λειτουργίανι τὴν διδασχαλίαν, et zty δι᾽ 
ὄγων εὐποιίαν' ut interpres quoque vertit, « per 
tram exercendis in nos beneficentie, οἱ rursus 
fet sacra ministeria, ei per doctrinam, et per bo- 
serum operum effeciionein. 

(63) Ἑαυτὸν xti. ld. est, semetipsum virtuti- 
bes iustruit : quod 1netaphorice « creare » dicitur. 
laic emm | sententize similia sunt, quze paulo post 
itribit &ector : Εὐσεθῆς ἄρα 6 γνωστιχὸς, ὁ πρώτον 

 ἐπιμελόμενος' ἔπειτα τῶν πλησίον, ἵν ὡς 

γένωνται, x. τ.λ. 

(6) A4. Ms. Paris. 6f. : 

$8) Φύσει. Sic infra p. 726, edit. Paris. : Tij 


D 


A 


nimode excellentis. Hac est contemplatio quas 
comprehendi polest ab iis qui sunt 306 niundo 
corde. Hzc est ergo operatio ejus qui est consumrma- 
tus in cognitione, ut cum Deo habeat consuetudi- 
nem per magnum pontificem, pro viribus Domino 
assimilatus per universam in Deum pietatem, quze 
tendit ad hominum salutem per curam exercendae 
in nos beneficentiz : et rursus per sacra ministe - 
ria, et »& per doctrinam, el per bonorum operum elfe- 
ctionem. Jam vero Gnosticus seipsum creat et fa- 
bricatur; quin etiam eos qui ipsum audiunt, exor- 
nat Deo similis factus ; ei nempe qui natura impa- 
tibilis est, impatibilitatem exercitatione compara- 
tam, quoad fleri potest, assimilans, idque quiaa 
Domini consuetudine et. conversatione minime po- 
test avelli. Mansuetudo autem, ut ego quidem opi- 
nor, et benignitas, et eximia in Deum pietas, sunt 
regulz assünilationis Gnosticm. Has ego dico vir- 
tutes esse «sacrificium Deo gratum et.acceptum, 
cor a fastu alienum * » cum recta scientia, dicente 
Scriptura, esse « Dei holocaustum 5, » cum quicun- 


que ex hominipus assumptus est ad sanctitatem, 


illuminatur ad eam quz discerni non potest unio- 
nem. Nam seipsos « redigere in captivitatem, » et 
seipsos interimere, « veteri qui per cupiditates cor- 
rumpitur, homine » interfecto, novoque suscitato a 
« veteri » mortis « conversatione, » et Evangelium 
jubet εἰ Apostolus, depositis cum peccato pertur- 
batíonibus animi. lloc erat quod lex quoque tacite 
signi(lcabat, jubens peccatorem tolli de medio, et 
a morte ad vitam traduci, hoc est impatibilitatem, 
que ex fide provenit. Quod cum non intelligerent 
ii qui legem docebant, legem autem accepis-ent, 
ac si contentionum daret ansas, dederunt occasio- 
nem iis qui eam temere volunt calumniari. Propter 
quam causam merito nos Deo non sacrificamus, 
qui nullius indiget, et. omnia prabuit hominibus ; 


5 Philipp. iv, 18. » Psal.Li, 17,19. 


ἄρα ἀναπόδλητον τῃν ἀρετὴν ἀσχήσει γνωστιχῇ πε- 
ποιηµένῳ φυσιοῦται dH « Ei ergo, qui exercita- 
tione Gnostica virtutem, qu: non polest amitti, 
comparaverit, efficitur » naturalis «habitus. » 

(85) Θυσίαν δεκτή». Respicere vider B. Pauli 
verha de Philippensium donis, quz? vocat θνσίαν 
Sexe εὐάρεστον τῷ θεῷ. Philipp. iv, 48. 

(80) Ὁ Ίοχάρπωμα. Maec S. Scriptuze verba háud 
facile reperientur, sed respexisse videtur auctor 
psal. 1i, 17, 19 : θυσία τῷ θεῷ πνεῦμα σνντεῖτριµ- 
βίον, χαρδίαν συντετριμμένην xal ταπεινωμένην ὁ 

ες οὖκ ἐξδουθενώσει. Τότε εὐδοχίσεις θὺσίαν ὅι- 
καιοσύνης, xai ὁλοχάαντώματα. 

87) Αἰχμα.]ωτίζειν. Respicit Rom. vi, 6, 7; 
Il Corinth. x, 5: Ephes. v, 22, 35, 24; Coloss. m, 
8, 9, vel alium his similem locum. 

(88) Διαστροφῆς. « Perversionis, » seu « pravis 
conversationis. » Nam in διαστροφἠν mutavit apo- 
stolicam vocem ἀναστροφὶν Ephes. v, 22 : Tfjv &po- 
τέραν ἀναστροφὴν, τὸν παλαιὸν ἄνθρωπον. Siniili 
figura sceleratos Judtos Apostolus χατατοµέν vo- 
cavit lanqu:un περιτομῆς nomine indignos, Philipp. 
in, 9. 

(89) Αὐτούς. Seu. potius. αὐτούς. 
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sed eum glorificamus qui est pro nobis sacriflca- A προσάγοµεν, χάτω που xal οὐδὲ μἐχρινεφῶν 4 


tus, noa ipsos sacrificantes, ad id quod est nullius 
indigens, ex eo quod nullius indiget, et ab impa- 
tibHdi ad id quod est impatibile. Deus enim sola 
nostra salute delectatur. Merito ergo ei non offeri- 
mus sacrificium, qui non vincitur a voluptatibus, 
cum inferius, nec usque ad crassissimas perveniat 
nubes, longe etiam ab iis consistat quze fit per fu- 
mum exhalatio, si modo perveniat. Nullius ergo 
indiget Deus, nec capitur voluptate, nec est aut 
lucri aut pecunim cupidus, cum abundet, et 
cuilibet quod ortum est el indiget, omnia prz- 
beat. Sed nec sacrificiis, neque donariis, neque 
rursus gloria et honore Deus invocatur, neque 
aliis ejusmodi allicitur; sed solis viris bonis et 


χυτάτων, μακρὰν δὲ xal τούτων, τῆς διὰ : 
πνοῦ ἀναθυμιάσεως Φφθανούσης, εἰς οὓς 3 
vet (90). Οὔτ᾽ οὖν ἑἐνδεὲς, οὐδ μὴν φὰ 
φιλοχερδές τε f| φιλοχρήµματον τὸ θεῖον, 
ὃν, xal πάντα παρἐχον παντὶ τῷ γενητῷ ( 
ἐνδεεῖ: οὔτε θυσίαις, οὐδὲ μὴν ἀναθήμασιν, 
δόξῃ xaX τιμῇ χαλεῖται (02) τὸ θεῖον, xal πα, 
τοιούτοις τισὶν, ἀλλὰ ᾖµόνοις τοῖς χαλοῖς κ 
ἀνδράσι φαίνεται, o? τὸ δίχαιον οὐχ ἄν ποτε 4 
ἡ φόθου ἕνεχεν ἀπειλουμένου, j| δώρων ὑπ 
µειζόνων. Ὅσοι (95) δ᾽ οὗ χαθεωράχασι τὸ αἱ 
τον τῆς ἀνθρωπίνης ψυχῆς xaX ἁδούλωτον πρὶ 
Yhv βίου, δυσχεραίνοντες τοῖς γινοµένοις κ 
ἀπαιδεύτου ἀδιχίας, οὗ νοµίζουσιν εἶναι Θεό 


honestis apparet, qui justum nunquam prodiderint B τούτοις χατὰ την δόξαν ot, τῇ τῶν ἡδονῶν & 


μΧ vel propter metum intentatum, vel propter promis- 
sa magnifica. Qui autem non perspexere humanz 
anime libertatem, qua quod ad vite attinet ele- 
ctionem, redigi in servitutem non potest, ea quie 
ab imperita fiunt injustitia :egre ferentes, non esse 
Deum existimant. Similique his opinione, qui in 
voluptatum intemperantiam, et vehementes dolores, 
et in repentina infortunia incidentes, aut casibus 
adversis fracti, dicunt non esse Deum ; vel si sit, 
a20n omnia intueri. Alii autem sunt quibus est per- 
suasum, cos qui dii existimantur, sacrificiis et do- 
nis posse placari, ut faveant eorum libidinibus, ne- 
que volunt credere solum esse eum qui est vere 
Deus, qui est in vere juste bonitatis identitate, 
Pius ergo est Gnosticus. ls quippe primo quidem 
$ui curam gerit, deinde proximorum, ut fiant 
4uani optimi. Etenim filius bono patri gratificatur, 
si se ipse bonum przbeat, οἱ patri similem : οἱ pa- 
riter principi is qui ejus subjicitur imperio. Nam 
eredere quidem et parere, est in. nostra potestate. 
Malorum autem causam si quis putaverit materia 
mbecillitatem, οἱ inconsideralos ignorationis im- 
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(90) Εἰς οὓς xal φθάνει. Nescio an verius, e! που 
xa) φθάνει’ vel εἰς οὓς ἂν φθάνοι. SYLBURG. 

(91) PevncQ. A. mavult γεννητῷ. lp. 
νο] Κα.]εῖται. Legendum — omnino κηλεῖται. 
Low. 

(93) Ὅσοι. Mis similia scribit Platolib. x De le- 
gibus, quo fere toto tres impiorum hominum sen- 
tentias refellit, Nam, ut statim a principio islius 
libri refert, nemo fere est in. deos impius, nisi ἓν 
δή τι τῶν τριῶν πάσχων ᾿ 5 sous» ὅπερ EUTOV, οὐχ 
iteduevos ἡ τὸ δεύτερον, Όντας, οὗ «ροντίζειν ἀν- 

ρώπων' ἢ τρίτον, εὐπαραμυθήτους εἶναι, θυσίαις τε 
xai εὐγαῖς παραγοµένους. « Unum ex his tribus 
eveniat; vel enim, quod prius dixi, deos esse ne- 
get ; vel, elsi putet esse deos, de rebus tamen hu- 
manis curare ipsos minime arbitretur ; vel tertio 
quamvis et sint οἱ de hominibus curam habeant, fa- 
cile lamen placari eos votis el sacrificiis arbitretur.» 

(94) Παραιτητούς. Vox e Platone. sumpta: qui 
cum primuin esse deos, deinde iis res universas cu- 
r.c esse, ostendisset, infer p. 958: To δὲ παρα!ττ- 
τοὺς Q9 τοὺς θεοὺς εἶναι τοῖς ἁδιχοῦσιν, δεχοµένους 
δῶρα, οὔτε τινὶ συγχωρητέον, παντί τε αὖ κατὰ δὺ- 
ναµιν «ρόπῳ ἑλεγκτέον. « Sed iniquorum hominum 
eos muneribus corrumpi, nullo modo dici permit- 
tendum est; et si dicatur, omnino pro viribus refu- 


καὶ ταῖς ἑξαισίοις λύπαις, xaX ταῖς ἀθουλήτ 
yate περιπίπτοντες, xal πρὸς τὰς συμφορὰς 
δῶντες, oU φασιν εἶναι θεὸν, ἢ ὄντα μὴ εἶναι 
πἰσχοπον. "Αλλοι δέ εἶσιν οἱ πεπεισμένοι πι 
τοὺς (94) εἶναι θυσίαις xaX δώροις τοὺς νο] 
νους θεοὺς, συναιροµένους, ὡς εἰπεῖν, αὐτὲ 
ἀχολασίαις, xaX οὐδὲ θέλουσι πιστεύειν µόνι 
τὺν ὄντως θὲὸν, τὸν ἐν ταὐτότητι τῆς διχαίας 
σύνης ὄντα. ἘἙὐσεθὴς ἄρα ὁ γνωστιχὸς, ὁ ' 


. ἑαυτοῦ ἐπιμελόμενος, ἔπειτα τῶν πλησίον, ἵν 


στοι γενώµεθα (95) ’ χαὶ γὰρ ὁ υἱὸς πατρὶ 

χαρἰζεται, σπουδαῖον ἑαυτὸν xal ὅμοιον τῷ πα 
ρεχόµενος, xat ἄρχοντι ὁ ἀρχόμενος: ὅτι τὸ πι 
τὲ xai πείθεσθαι ἐφ᾽ ἡμῖν. Καχῶν δὲ αἰτί 
Όλης (96) ἄν.τις ἀσθένδιαν ὑπολάθοι καὶ τὰς d 
τους tf; ἀγνοίας ὁρμάς.' τάς τε ἀλόγους δι 
θίαν (97) ἀνάγχας ὑπεραίρει χαθάπερ Ünpltuy 
θήσεως Ó γνωστιχὸς γενόμενος, τὴν θείαν προ 
μιμούμενος, EU ποιεῖ τοὺς θέλοντας τῶν ἀνί 
χατὰ δύναμιν * xlv εἰς ἀρχὴν χατασταίη πο" 
θάπερ ὁ Μωῦσης, ἐπὶ σωτηρίἰᾷ τῶν &pyop£ve 
σετα:, χαὶ τὸ ἄγριον χαὶ ἄπιστον ἑξημερώσε 


tandum. » 

(95) lexope0a. Nonnullis γένωντα: magi 
cuit, 

(96) "Y.1nc. Materiam Dco coevam esse 
runt post Platonem aliosque philosophos: Y 
niani.Proinde huic, tanquam caus, creaturai 
tia defectusque tribuunt; et ab hac imp 


D fuisse Creatorem existimant, quominus 1a 


rfectum faceret. Conf. Strom. 11, p. 467, 

tobzus, Eclog. phys.. lib. 1, cap. 8: Πλάτ 
μὲν τὴν ὕλην, ὁτὲ δὲ τὴν ποιοῦντος πρὸς τὶ 
σχέσιν" χαὶ τὰ μὲν εἰς πρόνοιαν, etc. « Plat 
materiam; nunc opificis ad materiam habit 
finit ; οἱ alia Providentizx, alia necessitati tri 
Sic enim ait in Timaeo : « Mundi enim huju: 
ratio ex necessitatis mentisque coitu mixta 
Origenes, Philocalie cap. 24, pag. 85: "YA 
εἶναι θέλεις, ἵνα μὴ τῶν xaxov. ποιητὴν ef^ 
Θεόν. «Vis enim esse materiam [ab aterno] i 
lorum effectorem dicas Deum. » Adversug 
opinionem toto isto capile disputat. 

(91) Av ἁμαθίαν. Referendum videtur ad 
dens ἄν «tg 07046017 « Si quis per inscitiam 
tur. » Nam, qui hujusmodi hominibus c 
tur, Gnosticus διὰ µαθῄσεως iis prestare sta 
citur. 
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gfj μὲν τῶν ἀρίστων, χολάσέι δὲ τῶν μοχθηρῶν, τῇ 
πατὰ λόγον εἰς παιδείαν ἐγγραφομένῃ. Μάλιστα γὰρ 
ἔχαλμα θεῖον καὶ Θθεῷ προτεμφερὲς ἀνθρώπου δι- 
χείου φυχὴ, ἓν f] διὰ τῆς τῶν παραγγελµάτων ὑπα- 
χοῖς τεµενίςεται xal ἐνιδρύετα: ὁ πάντων ἡγεμὼν 
θνητῶν τε xai ἀθανάτων, βασιλεύς τε xal γενήτωρ 
τῶν χαλῶν, νόμος ὧν ὄντως, xat θεσμὸς, χαὶ Λόγος 
εἰώνιος, ἰδίᾳ τε ἑχάστοις xal χοινῇ πᾶσιν εἷς ὢν Σω- 
tkp. Οὗτος ὁ τῷ ὄντι Movoysvhc, ὁ τῆς τοῦ παµθα- 
(bug xai παντοχράτορος Πατρὸς δόξης yapa- 
χτὶρ (98), ἓναποσφραγ.«όμενος τῷ γνωστιχῷ τὴν τε- 
λε[αν θεωρίαν χατ εἰχόνα (99) τὴν ἑαυτοῦ, ὡς εἶναι 
ερίτην fn τὴν θείαν εἰχόνα, τὴν ὅση δύναμις ἐξο- 
βοωυμένην πρὸς τὸ δεύτερον αἴτιον, πρὸς τὴν ὄντως 
ζω)», δὺ fiv ζῶμεν τὴν ἀληθή ζωήν: οἷον ἀπηγράφον- 
«ες τὸν γνωστιχὸν γινόµενον ἡμῖν περὶ τὰ βέθαια 
χαὶ παντελῶς ἀναλλοίωτα ἁἀναστρεφόμενον. "Άρχων 
οὖν ἑαυτοῦ xal τῶν ἑαυτοῦ, βεθαίἰαν κατάλτφιν τῆς 
θείας ἐπιστήμης χεχτηµένος, τῇ ἀληθεία γνησίως 
αρόσεισιν. Ἡ γὰρ τῶν νοητῶν γνῶσις χαὶ χατάλη- 
de, βεδαία δεόντως ἂν λέγοιτο ἐπιστήμη, ἧς τὸ μὲν 
αερὶ τὰ θεῖα ἔργον ἔχειν σχοπεῖν, τί (1) μὲν τὸ πρῶ- 
φον αἴτιον, τί δὲ « δι οὗ τὰ πάντα ἐγένετο, xal χω- 
ῥὶς οὗ Υέγονεν οὐδέν " » τίνα τε ab τὰ μὲν ὡς Otfxov- 
4g, τὰ δὲ ὡς περιέχοντα, xai τίνα μὲν συνημμένα, 
είνα δὲ διεζευγµένα; xo xiva τούτων ἕχαστον ἔχει 
τὴν τάξιν, χαὶ fiv δύναμιν, χαὶ ἣν λειτουργίαν cio- 
Φέρεται ἔχαστον  ἕν τε αὗ τοῖς ἀνθρωπίνοις, τί τε 
αὐτός ἐστιν ὁ ἄνθρωπος, xal τί αὐτῷ xaxà φύσιν T 
παρὰ φύσιν ἐστι πῶς τε a2 ποιεῖν ἡ πάσχειν προσ- 
dst: τίνες τε ἀρεταὶ τούτου, xai χαχίαι τίνες ' περ 
τε ἀγαθῶν, καὶ χαχῶν, χαὶ τῶν µέσων ΄ ὅσα τε περὶ 
ἐνδρείας, xai Φρρνήῄσεως, χαὶ σωφροαύνης, τῆς τε 
ixi πᾶσι παντελοῦς ἀρετῖς δικαιοσύνης. ᾽Αλλὰ τῇ 
Bàv φρονῄσει xa δικαιοσύνη εἰς τὴν τῆς σοφίας xaza- 
πέχρηται κτΏσιν (2), τῇ δὲ ἀνδρείᾳ οὐκ iv τῷ 
τὰ περιστατικἁ ὑπομένειν µόνον, ἀλλὰ xal τῷ Ἰδο- 
νῆς τε xal ἐπιθυμίας, λύπης τε a9 xai ὀργΏς, xal 
χαθόλο πρὸς πᾶν fot τὸ μετὰ βίας μετὰ ἁπάτης 
vwbc ὁωυχαγωγοῦν ἡμᾶς ἀντιτάσσεται (3). Ob γὰρ 
ὑτομένειν δεῖ τὰς xaxlaz καὶ 7X χαλὰ (4), ἀλλὰ πεί- 
ἔεσθαι xaX τὰ φοβερὰ ὑπομένειν. Χρήσιμος οὖν xat 
ἡ ἁλγτδὼν εὑρίσχεται χατά τε τῆν ἰατριχὴν», xal 
απιδευτιχὲν, xal χολαστιχἠν ' χαὶ διὰ τσύτης fT 
δορθοῦνται εἰς ὠφέλειαν ἀνθρώπων. Εἴδη δὲ τῆς ἀν- 
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(98) Χαρακτήρ. Respicere videtur Hebr. 1, 5: 
"Uc ὧν ἀπαύγασμα τῆς δόξης, xai χαρακτὴρ τῆς ὑπο- 
γτάσεως αὐτοῦ. 

) Εἰκόνα. Conf. Protrept. pag. Ἴδ, not. 12. 

1) Ἡς τὸ μὲν περὶ τὰ θεῖα ἔργον ἔχει σχο- 
Sy, τί. Legendum existimo: ᾗ τὸ μὲν περὶ τὰ 
μή, ἔργον ἔχει σχοπεῖν τι” « cujus ea pars, quz 
ἄτεα res divinas versatur, id negotii, seu muneris, 
babet, ut speculetur. » 

(2) Κτῆσιν. Flor. χτίσιν, « creationem ; » pa- 
fum ad rem. StLBURG. — Kx(cty. habet etiam πι. 


(9) Αντιτάσσεται. Scribendum potius &vztzás- 
εισθαι, quod respondebit. praecedenti verbo ὑπομέ- 
γεν. Cum vero dici non soleat ἀντιτάσσεσθαι τῆς 


Α petus, et rationis expertes propter inscitiam ne- 
cessitates; cum has Gnosticus perinde ac feras 
aliquas bestias per disciplinam longe superaverit, 
divinum imitans institutum, bene facit pro viribus 
hominibus qui voluerint; et si quando fuerit in 
magistratu constitutus, non secus ac Moyses, prz - 
ibit ad salutem iis in quos obtinebit imperium, οἱ 
mansucfaciet id quod est agreste οἱ infidele: cum 
honore quidem eorum qui sunt optimi ac przstan- 
issimi, supplicio autem improborum, quatenus 
conveniens rationi est ad disciplinam. Imago enim 
valde divina et Deo similis, est viri justi anima, 
in qua per przceptorum obedientiam :edificatur et 
collocatur dux mortalium et immortalium omnium, 
rexque et genitor bonorum, qui vere est lex e£ 
prescriptum, et Verbum zelernum : et privatim sin- 
gulis, εἰ communiter omnibus est unus Servator. 
[lic est revera Unigenitus, et omnium regis et om- 
nipotenlis Patris glorre figura, qux Gnostico im- 
primit perfectam contemplationem ad sui imaginem, 
ut sit jam »& tertia divina imago, quz quoad ejus fieri 
potest assimilatur cause secundz, eique qui est 
revera vita, per quam veram vitam vivimus : veluti 
describentes eum qui Gnosticus a nobis dicitur, 
qui versatur in iis quz sunt stabilia, nec omnino 
mutari possunt. Sibi ergo et suis imperans, sta- 
bilem possidens comprehensionem divinz scientiz, 
germane ac sincere accedit ad veritatem. Eorum 
enim qus intelligentia percipiuntur cognitio et 

c comprehensio, jure dici potest stabilis scientia ; cu- 
jus ea quidem pars qua versatur in rebus divinis, 
hoc habet munus ut consideret quz sit prima cau- 
δα, quid vero sit « per quod facta sini omnia, et 
sine quo factum est nihil ^; » et quxnam sint ea 
qua se habent ut penetrantia, quz autem ut con- 
tinentia : et quz sint conjuncta, 301 quz vero ut 
disjuncta εἰ quemnam habeat ordinem unumquoc- 
que eorum, et quas vires, et quod ministerium af- 
ferat unumquodque. Et rursus in rebus humanis, 
quid sit ipse homo, et quid sit ei secundum et 
preter naturam, et. quemadmodum rursus agere 
vel pati oporteat, et quz:enam sint ejus virtutes, et 
qusnam vitia, et de bonis οἱ malis et mediis: tum 
quicunque de fortitudine, de prudentia et tempe- 

D rantia, et de ea qui est supra omnes omni ex parte 
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ἡδονῆς, sed potius τῇ ἡδονῆ, vel πρὸς τὴν Ἡδονήν, 
esiderari videtur post ὀργῆς verbum χρατεῖν, aut 
aliud simile, ut sententia sic se habeat : Tfj δὲ àv- 
δρείᾳ, οὐχ Ev τῷ τὰ περιστατικὰ ὑπομένειν µόνον, 
ἀλλὰ xa τῷ ἡδοντς τε xal ἐπιθυμίας, λύπης τε aO 
xai ὀργῆς χρατεῖν " χαὶ καθόλου πρὸς Tdv foi τῷ 
μετὰ fias 3| μετὰ ἁπάτης τινὸς φυχαγωχγοὺν ἡμᾶς 
ντιτάσσεσθαι. « Fortitudine autem non solum uti- 
tur in ferendis adversis casibus, sed in superando 
voluptatein et concupiscentiam, dolorem quoque et 
iram; et, ut summatim dicam, adversus quam- 
libet rem, qua nos aut vi aut dolo allicit, obti- 
nendo. » 
(4) Τὰ xaAd. Forte verius τὰ χαχά, « mala. » 
SYLBUAG. 


us 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


perfecta virtus, justitia, tractari solent. Àc pruden- A δρείας καρτερία, μεγαλοφροσύνη. µεγαλοι 


tia quidem et justitia utitur 3d parandam sapien- 
tiain : fortitudine autem, non solum in ferendis ca- 
sibus, sed eliam in resistendo voluptati et cupidi- 
tati, dolorique et ire: et in summa, cuivis reique 
nos vel vi vel fraude aliqua allicit. Non enim vitia 
el honesta. sustinere oporlet, sed et persuaderi ut 
ea sustincamus, qua sunt terribilia. Invenitur au- 
tem dolor quoque utilis tum ad medendum, tum ad 
erudiendum et castigandum ; et per eum corrigun- 
tur mores ad utilitatem hominum. Fortitudinis au- 
tem specles sunt tolerantia, mentis sublimitas, 
magnitudo animi, liberalitas, magnificentia. Pro- 
pter quam causam, nec reprehensione , nec vulgi 
mala fama afficitur Gnosticus, neque opinionibus 
subjicitur, neque assentationibus ; et in sustinen- 
dis laboribus,sive agit aliquid quod oportet, sive ca- 
sus omnés fortiter superat, revera vir videtur inter 
alios honiines. Et rursus conservans prudentiam, mo- 
deste ac temperate vivit in quiete animz, ea quae prze- 
cipiuntur excipit tanquam quz sibi conveniànt ; ea 
vero qui sunt turpia, ut aliena κ aversatur, 
et veluti inundus et supermundanus, ornate el de- 
core se gerens, et nullo modo delinquens. Maxime 
quidem dives, ex eo qund nihil concupiscat, ut qui 
paucis egeat, et omnium bonorum abundet copia, 
propter boni cognitionem. Fjus enim justitiz est 
primum munus, amore complecti eos qui sunt 
ejusdem generis, et cum eis agere et versari, et in 
terta οἱ in celo. Ea ratione lubenter quoque im- 
pertit et communicat si possideat: et curà sk co- 
mis ac benignus, summo odio habet malos, quodvis 
maleficium perfecte abhorrens. Oportet ergo discere 
esse fidelem et sibi et proximo, et parere prace- 
ptis. Hic est enim Dei servus qui sua sponte se 
subjicit preceplis; qui aulem non jam propter 
praecepta, sed propter ipsam cognitionem est mun- 
dua corde, is est Dei ainicus, Neque eniin nascimur 
natura virtute przdili, neque ea postquam sumus 
nati, ut aliqua ali: partes corporis, accedit postea 
naturaliter; nam sic non essct voluntarium, nec 
laudabile; sed nec ex eorum qua quotidie eveniunt 
usu accedente οἱ consuetudine sicut sermo, virlus 
perficitur (vitium enim propemodum hoc modo 


ἐλευθεριότης, xaX μεγαλοπρέπεια, Καὶ Ov fv 
οὔτε µέμφεως οὔτε xaxobogla. τῆς ἐκ τῶν. 4 
ἀντιλαμθάνεται ὁ γνωστιχὸς, οὔτε δόξαις οὔτε 
χείαις ὑποθέθληται ' Év te τῷ ὑπομένειν πόνοι 
πρατ-όµενος ἄλμα (5) τι τῶν προσηχόντων, 3 
δρείως ὑπεράνω πάντων τῶν περιστατικῶν vu 
&vho τῷ ὄντι ἐν τοῖς ἄλλοις ἀναφαίνεται ἆνθρι 
σώζωντε αὖ τὴν φρόνησιν, σωφρονεῖ Ev ἡσυχιότ 
Ψυχῆς, παραδεχτιχὺς τῶν ἐπαγγελλομένων 

χείων, κατὰ τὴν ἐπιστροφὴν τῶν αἱἰσχρῶν &x 
τρίων, γενόμενος χόσμιος χαὶ ὑπερχόσμιος (6), 
Gpup xal τάξει πράσσων, xat οὐδὲν οὐδαμῆ αἱ 
λῶν  πλουτῶν μὲν ὡς ὅτι μάλιστα àv τῷ y 
ἐπιθυμεῖν, ἅτε ὁλιγοδεῆς ὧν xal ἓν περιουσίᾳ 


B ἀγαθοῦ διὰ τὴν γνῶσιν τἀγαθοῦ. Δικαιοσύν 


αὐτοῦ πρῶτον ἔργον τὸ μετὰ τῶν ὁμοφύλων 
διάγειν, xal συνεῖναι τούτοις Év τε yf] xal ο 
Ταὐτή καὶ μεταδοτιχὸς ὧν (7) ἂν fj χεκτημέν 
λάνθρωπός τε ὧν, µισοπονηρότατος κατὰ τὴν . 
ἁποστροφΏν χαχουργίας πάσης. Μαθεῖν ἄρα ' 
στὸν εἶναι xat ἑαυτῷ xai τοῖς πέλας, xai cal 
Aat; ὑπήχοον' οὗτος Yáp ἐστιν ὁ θεράπων το 
ὁ ἑχὼν ταῖς ἐντολαϊῖς ὑπαγόμενος' ὁ δὲ ἤδη 

τὰς ἐντολὰς, δι αὐτὴν δὲ τὴν γνῶσιν χαθα 
χαρδἰᾳ, φίλος οὗτος τοῦ Θεοῦ. Οὔτε γὰρ φύα 
ἀρετὴν γεννώμεθα ἔχοντες, οὔτο γενοµένοις, 

ἄλλα τινὰ τῶν τοῦ σώματος μερῶν, φυσιχκῶς ὃ 
ἐπιγίνεται' ἐπεὶ οὐδ' ἂν ἦν ἔθ᾽ ἐἑχούσιον οὐδὲ | 
τόν οὐδὲ μὴν Ex τῆς τῶν συµθάντων καὶ br 
νης συνηθείας, ὃν τρόπον d) διάλεκτος, τελειο 
&pstf) σχεδὺν γὰρ dj χκαχία τοῦτον ἐγγίνει 
τρόπον’ οὐ μὴν οὐδὲ Ex τέχνης τινὸς ἤτοι τῶν 
στικῶν ἡ τῶν περὶ τὸ σῶμα θεραπευτικῶν f 

περιγίνεται΄ ἀλλ οὐδ' &x. παιδείας τΏς ἔγχι 
ἀγαπητὸ» γὰρ εἰ παρασχευάσαι μόνον τὴν 

xal διαχονῆσαι δύναιτο (8B): οἱ νόμοι γὰρ οἱ : 
xo μοχθηρὰς ἴσως πράξεις ἐπισχεῖν οἷοί τι 
οὐδὲ οἱ λόγοι οἱ πιστιχοὶ, ἐπιπόλαιοι ὄντες, ἑ 
μονιχὴν τῆς ἀλπηθείας διαμονῆν παράαχοιεν ἅ 
λοσοφία δὲ ἡ Ἑλληνικὴ olov προχαθαίρει καὶ 1 
ει την quyhv εἰς παραδοχὴν πίστεως, ἐφ᾽ 
γνῶσιν ἐποιχοδομεῖ fj ἀλήθεια. Οὗτός ἐστιν. 
ἀθλητῆς ἀληθῶς, ὁ tv τῷ µεγάλῳ σταδίῳ τὰ 


ingeneratur), sed nec ex arte aliqua, sive ex iis quae D χόσμῳ τὴν» ἀληθινὴν νίχην χατὰ πάντων στε 


proponunt sibi quzestum, sive ex iis quz pertiicent 
ad curam corporis, accedit cognitio. Sed nec ex 
liberalibus disciplinis : bene enim cum eis agituf, 
$i tantum possunt przepatare animam οἱ ei mini- 
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(9) Άλμα. À. pro ἄλμα, legit ἃμα, «simul.» Sra. 

(6) Κόσμιος xal ὑπερκόσμ. Cum vox xó- 
epog habitabilem hune « mundum » el « ornatum » 
seu « decorem » significet, χόσµιος « decorum » vel 
« mundanum » denotat ; ὑπερχόσμιος autem. eum, 
qui vel « supra modum decorem » sectatur, vel 
labitabili hoc. « mundo, superior » evadu. Qua in 
ambiguitate hic ludit auctor, 

(7) "Qv. Sensus est, « eum libenter impertiri ca 
que φον Interpres edit. Flor. secutus est, iu 
qua ὧν exstat. 


µενος τῶν παθῶν. "O τε γὰρ ἀγωνοθέτης (9) 
τοχράτωρ θεός ὅ τε βραθευτῆς ὁ Μονοχενὴ 
τοῦ θεοῦ' θεαταὶ δὲ ἄγγελοι χαὶ θεοί: xal τὸ Ta 
τιον τὸ πάμµαχον «o9 πρὸς (40) αἷμα καὶ σι 


(8) Παρασκευάσαι µόνον τὴν γυχὴν κα 
κονήσα, δύναιτο. « Preparare animam e 
cuere.» ᾽Απὺ τοῦ διαχονᾷν, non ànb τοῦ δια. 
S;c paulo post, προχαθαίρει xal προθθίφει € 
χὴν εἰς rapaboyTy πίστεως. « Prapurgat ei 
parat animam.» COLLECT. 

(9) Ἁγωνοθέτης. Sic superius in Pro 
pag. 77: Ἐν τῷ τῆς ἀληθείας σταδίῳ vvnoko 
ν'Κώμεύα, βραθεύοντος μὲν τοῦ Λόγου τοῦ 
ἀγωνοθετούντος δὰ τοῦ δεσπότου τῶν ὅλων. 

(10) Οὐ πρός. Respicit Ephes. νι, 13: 00i 
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ἐλὰ τὰς διὰ σαρχῶν Σνεργούσας πνευματιχὰς ἔξου- A strare. Nam leges civiles malas actiones forte pos- 


ei; ἐμπαθῶν παθῶν (11). Τούτων περιγινόµενος 
ew μεγάλων ἀνταγωνισμάτων, xaX οἷον ἄθλους τι- 
We τοῦ πειράξοντος ἑπαρτῶντος χαταγωνισάµενος, 
ἱχράτησε τῆς ἀθανασίας ἀπαραλόγιστος γὰρ ἡ τοῦ 
63 ψτφος εἰς τὸ δικαιότατον χρῖμα. Κέκληται μὲν 
ej ἐπὶ τὸ ἀγώνισμα τὸ θέατρον (19), παγχρατιά- 
ζουν δὲ εἰς τὸ στάδιον οἱ ἀθληταί: xal OR Ex τούτων 
εεριγίνεται (45) ὁ πειθήνιος τῷ ἀλείπτῃ (14) γενό- 
px. Πᾶσι γὰρ πάντα foa χεῖται παρὰ τοῦ θεοῦ, 
Ἡὶ ἔστιν αὐτὸς ἁμεμφῖς. Ἐλεεῖται δὲ ὁ δυνάµενος, 
1x ὁ ῥουληθεὶς ἰσχύει. Ταύτῃ καὶ τὸν νοῦν εἰλλφα- 
Εν, ἵνα εἰδῶμεν ὃ ποιοῦμεν΄ καὶ τὸ « Γνῶθ: σαυτὸν » 
ἐνταῦθα εἰδέναι ἐφ᾽ i γεγόναμεν' γεγόναμεν δὲ εἶναι 
πιθήνιοι ταῖς ἐντολαῖς, εἰ τὸ βούλεσθαι σώζεσθαι 
ἑρίμεθα. Λύτη που ἡ ᾿Αδράστεια, καθ) fiv οὐχ ἔστι 
ἑαῦρᾶναι (15) τὸν Θεόν. Τὸ ἄρα ἀνθρώπειον ἔργον 
ὠπείθεια Bei, σωτηρίαν χατηγγελχότι ποιχἰίλην (16) 
& ἐντολῶν. Ἐὐαρέστησις δὲ ὁμολογία' ὁ μὲν γὰρ 
τὐεργέτης προχατάρχει τῆς εὐποιίας" ὁ δὲ μετὰ τῶν 
libro λογισμῶν παραδεξάµενος προθύµως xal ϱν- 
Mis; τὰς ἐντολὰς, πιστὸς οὗτος" ὁ δὲ χαὶ εἰς δύναμιν 
ἐμεδόμενος BU ἀγάπης τὸν εὐποιίαν Ίδη φίλος. Μία 
ἃ ἁμοιθὴ χυριωτάτη παρὰ ἀνθρώπων, ταῦτα 6pdv 
ἅκερ ἀρεστὰ τῷ θεῷ (17): καθάπερ ἂν ἰδίου γεννή- 
βατος, καὶ κατά τι συγγενοῦς ἀποτελέσματος, ὁ δι- 
ἑάσχαλος xal Σωτὴρ ἀναδέχεται τὰς ὠφελείας (18) τε 
χαὶ ἐπανορθώσεις τῶν ἀνθρώπων εἰς ἰδίαν χάριν τε 
χαὶ τιβήν' χαθάπερ χαὶ τὰς εἰς τοὺς πεπιστευχότας 
αὐτῷ βλάδας ἰδίας ἀχαριστίας τε xaX ἀτιμίας ἡγού- 
µενος. Tí; γὰρ ἄλλη ἄπτοιτ' ἂν ἀτιμία θεοῦ; Διόπερ 
Qv (19) τοσοῦδε οὐδὲ ἔστιν ἁμοιθὴν χατ ἀξίαν 
σωττρίας ἀποδιδόναι πρὸς τὴν παρὰ τοῦ Κυρίου 
ὠφέλειαν. Ὡς δὲ οἱ τὰ χτήµατα χαχκοῦντες τοὺς δε- 
θχύτας ὑθρίξουαι, xal ὡς οἱ τοὺς στρατιώτας, τὸν 
πύτων ἠγούμενον’ οὕτω ποῦ Κυρίου ἐστὶν ἀνεπιστρε- 
laf περὶ τοὺς χαθωσιωµένους αὐτῷ κάκωσις. "Ov- 
. X P. 840, ED. POTTER, 710-711, ED. PARIS. 
μῖν πάλη πρὺς αἷμα xal σάρχα, ἀλλὰ πρὸς τὰς 
$» τρὸς τὰς ἐξουσίας, πρὸς τοὺς χοσµοχράτορας 
f αἰώνος τούτου, πρὸς τὰ πνευματικὰ τῆς πονη- 
a; 5v τοῖς ἑπουρανίοις. 

(11) Παθῶν. Abest a 1s. Paris. 

(12) Τὸ θέατρον. Hec vox non solum locum si- 

ficat in quo spectacula exhibentur, sed etiam 
ipum spectaculum, ut I Cor. iv, 9, οἱ spectatorum 
etum, ut. hic. Hesych., θέατρον, θέαµα, σύναγμα. 

(13) Καὶ δὴ ex τούτων περιγίνεται. Maud. scio 
t aplius, χαὶ δῇ xal τούτων περιγίνεται, « alque 

etiam hzc superat.» SvLBunc. 

(14) 'A-leíztn. Qui certaturos « ungebat,» Ali- 
Mes dicebatur. Idem leges ac totam rationein cer- 
uninis docebat. llinc ea. vox ad alia transferri 
Met. *uidas: Αλεΐπται, οἱ πρὸς τοὺς ἀγῶνας 
ἱςασχοῦντες. Ὁ θεολόγος λέγει" Αλεΐπται τῆς 
έκτης. « Alipte. Qui ad certamina alios instruunt 
Mexercent. Theologus (Greg. Nazianz. per trans- 
bione;) dixit, Αἱίρια virtutis.» ldem παιδτρί- 

5 € puerorum magister,» dicebatur. Alexander, 
Áphrodis. lib. 1, Probl. : Οἱ ἀθληταὶ, μέλλοντες πα- 
λΐειν ἐλαίῳ προµαλάσσονται παρὰ τῶν παιδοτρι- 
6. « Atbletze ante luctandum a pedotribis prius 

molliuntur.» llesychius, et Suidas : Παιδοτρί- 
οἀλεῖπται, γυμνασταἰ. Laertius; l. vit, segin. 46, 
*€5 enumerans quibus Pythagore nomen fuit: 


PATROL. ας. IX. " 


sunt reprimere ; sed ad persuadendum comparati 
sermones, cum versantur in superficie, stabilem et 
scientificam permansionem veritatis non efficient. 
Philosophia autem Grzca veluti pra:purgat et prze- 
parat animam ad fidem accipiendam, super quam 
veritas :dificat cognitionem. flic est verus athileéa, 
qui in inagno stadio, nempe pulchro hoc mundo, 
coronalur, veram assecutus vicloriam adversus 
omnes animi perturbationes, Nam et agonotheta 
est omnipotens Deus, et qui prinia distribuit est 
unigenitus Dei Filius ; spectatores autem sunt an- 
geli εἰ dii: variumque et ex omni genere pugne 
constans certamen « non est adversus carneim et 
sanguinem, sed adversus spiritaies potestates quae 


B per carnes operantur vehementes vitiorum et affe- 


ctionum inotus, Qui hzec magna superaverit przlia, 
et tentatorem, qui veluti quxdam certamina in- 
tentat, prostraverit, is potitus est immortalitate : 
falli enim non xx potest Dei sententia in justissimo 
judicio. Ac vocatum quidem est theatrum ad certa. 
men, in stadio autem decertant athletz:e; et ex his 
utique superat qui alipie paruerit. Omnibus enim 
premia a Deo proposita sunt qualia, et est ipse 
alienus a reprehensione ; misericordiam autem 
consequitur is qui potest, et potens est is qui vo- 
luerit. Hac ratione mentem quoque accepimus, ut 
sciamus quod agimus; et illud : « Noscce teipsum,» 
hic est scire propter quid orti simus ; orti autem 
snmus ut eligeremus obedire przceptis, si quidem 


C velimus esse salvi. Haec est Nemesis, propter quam 


Deum non licet effugere. Est ergo oflicium homi- 
nis, Deo parere, qui variam annuntiavit salutem 
per przecepta. Grati autem aniwi conciliatio est 
confessio : benefactor enim prier incipit benefa- 
cere. Qui autem cum iis quas oportet consideratio- 
nibus alacri animo acceperit mandata et custodie- 


ἕτερος ἁλιάσιος, σωμασχητῆς, ἀλείπτης' « alter 
Phliasius, corporum exercitator, aliptes.» Erat is 
Pythagoras, Eratoclis filius, scripsitque ᾽Αλειπτιχά, 
ut refert Jamblichus, De vita Pythagorae, c. 3. 
« Exercitator » idem dictus est a Plinio lib. xxii, 
c. 7. Clemens metaphorice voce ἀλείπτου usus est 
Pedag. lib. 1, c. 7, p. 152: '0 λόγος ἣν 6 ἁλεί- 
πτης ἅμα τῷ Ἰαχὼθ, xal παιδαγωγὸς της άνθρω- 


 πότητος. « Verbum autein erat, una. Jacob aliptes, 


et p:edagogus humanz natura.» 

(15) Διαδρᾶναι. Wespicit etymologiam vocis ᾿Αδρά- 
στεια, non mullo aliter Suidas, ᾿Αδράστεια, Né- 
µεσις' fjv οὐχ ἄν τις ἁποδράτειεν. «Adrastea, Neme- 
sis : quam nemo effugere poterit. » Theodoretus, 
serm. 6. 'Aópásteuxy ὃξ την αὐτὴν (πρόνριαν), Ost 
οὐδὲν αὐτὴν  ἀποδιδράσχει, « Adrasteam dici volunt 
Providentiam, quia nihil eam effugiat.» 

(16) Ποικί.Ίην. « ΥΛΗ. » Sunt. enim salutis, 
seu felicitatis « varii » gradus. 

(17) "Azep ἀρεστὰ τῷ θεῷ. « Qux Deo placent.» 
Sic recte recentiores editiones. Sed Flor.,quam se- 
culus est interpres, ἄριστα, « optima, ». scribit. 
Quam lectionem przbet etiam ms. Paris. 

(18) Ὠφε.]είας. Respicit forte Clemens Matth. x, 
40, 41, 429 ; xxv, 40, 45; Luc. x, 16;Joan. xui, 90. 

(19) Ὅλην. Absolute usurpatum videtur, vt Xo» 
X^», pro ὅλως. SYLBURG. 
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rit, is est fidelis. Qui autem pro accepto beneficio A περ γὰρ τρόπον 6 ἥλιος οὗ µόνον τὸν obpi 


pro viribus refert gratias per charitatem, is jam 
est amicus. Una est autem ab hominibus przcipua 
gratiz relatio, ea facere qux Deo sunt optima. Nam 
tanquam proprium fetum, et sibi quodammodo co- 
gyatum effectum, magister et Servator accipit uti- 


τὸν ὅλον xócjtov φωτίζει, γΏν τε xaX θάλασο 
λάµπων, ἀλλά xaX διὰ θυρίδων xaX μιχρᾶς às 
τοὺς µυχαιτάτους οἴχους ἀποστέλλει τὴν a0 
τως ὁ Λόγος πάντη χεχυµένος xal τὰ Gp 
τῶν τοῦ βίου πράξεων ἐπιθλέπει 


litates et correctiones hominum ac si in suum ipsi honorem et gratiam fierent: econtra damna 
fensiones quas accipiunt ii qui ipsi crediderunt, tanquam ingrati animi in se admiesa crimir 
priaque probra et dedecora exisümat. Quod enim aliud probrum ac dedecus Deum attigerit 
circa nec possunt 90 omnino referri gratie pro dignitate salutis, si conferantur cum utilita 
a Domino proficiscitur. Sicut autem qui vexant possessiones, dominos injuria afficiunt, e& q 
lites, eorum imperatorem ; ita Domini est contemptio, corum qui sunt illi dedicati, vexatio 
enim sol non solum celum et totum mundum illuminat, superterram et mare resplendens, sed 
per fenestras et parvum quodlibet foramen, vel in intima penetralia domorum lucem emittit ; il 
bum undequaque effusum, vel minima respicit ex iis quz in vita geruntur. 


Σι CAPUT IV. 


-Ethnicos effinxisse deos sibi simillimos, tam quoad forriam externam quam internos animi motus ; un 
et origo omnis superstitionis. 


Greci autem sicut humana forma przditos, iia p ἍἊἝλληνες δὲ, ὥσπερ ἀνθρωπομόρφους, ob 


humanis quoque passionibus obnoxios deos existi- 
mant, Et quemadmodum eorum formas sibi similes 
singuli describunt, ut ait Xenophanes : « ZEthiopes 
quidem nigros et simos, Thraces aufem fulvos et 
c:xruleos; » ita etiam animos assinmilant iis qui eos 
effingunt , barbari quidem agrestes et efferatis mo- 
ribus ; Greci autem mansuetiores, sed in quos ta- 
men cadunt passiones. Quocirca necesse est qui- 
dem ut improbi malas de Deo suscipiant cogitatio- 
nes, probi autem optimas. Quamobrem qui est 
animo vere regio et gnosticus, is cum et pie Deum 
colat, et sit alienus a superstitione, persuasum 
habet eum solum qui est solus Deus, esse hono- 
randum, venerandum, magnificum, beneflcum , 
principem et auctorem bonorum omnium, malorum 
autem non esse causam. Atque de Grecorum qui- 
dem falsa religione satis, ut arbitror, ostendimus 
in libro qui dicitur Protrepticus, abunde adhibitis 
iis qua eo faciebant historiis. Non sunt ergo re- 
petenda ea qua aperte dicta sunt : quatenus autem 
fuerit ad hzc illustranda necessarium, cum ad 
hunc locum pervenerimus,catenus satis est pauca 
ex multis adducere, quibus ostendamus cos esse 
impios qui Deum pessimis hominibus assimilant. 
Aut enim eorum sententia dii leduntur ab homi- 
nibus, et tum qui lzeduntur a nobis apparebit esse 
hominibus deteriores; aut si non leduntur, quare 
»& P. 841, ED. POTTER. 


(20) '0 Eevogárnc. Hac scilicet dixit Xenopha- p 


nes, eos redarguens qui θεοὺς άνθρωπο ους 
putabant, Existimavit enim ille, ουσία, θεος, AEN 
όμοιον ἔχειν ἀνθρώποις' « Dei essentiam nihil ha- 
bere simile hominibus, » ut refert Laertius lib. ix, 
'segm. 19. De eo Theodoretus, Θερααπ. I", p. 519, 
lec tradit : Εἶτα, σαφέστερον χωμῳδῶν τήνδε τὴν 
ἑξαπάτην, ἀπὸ τοῦ χρώματος τῶν εἰχόνων διελέγχει 
τὸ ψεῦδος. Τοὺς μὲν γὰρ Αἰθίοπας µέλανας xai σι- 
μοὺς Ύράφειν ἔφησε τοὺς οἰχείους θεοὺς, ὁποῖοι δὲ 
αὐτοὶ πεφύχασι΄ τοὺς δὲ γε θρᾷχας γλαυχούς τε xal 
ἐρυθρούς' xal μέντοι χαὶ Μήδους καὶ Πέρσας, σφἰ- 
ctv αὐτοῖς ἑοιχότας ' xai Αἰγυπτίους ὡσαύτως αὖ- 
τοὺς διαμορφοῦν πρὸς τὴν οἰχείαν μορφῆν' «Τι 
vero jmpostyuram hanc manifestius carpens, ab 


ἀνθρωποπαθεῖς τοὺς θεοὺς ὑποτίθενται. Καὶ 
περ τὰς μορφὰς αὐτῶν ὁμοίας ἑαντοῖς ἔχασ' 
ζωγραφοῦσιν, ὥς φησιν ὁ Ξενοφάνης (20), « A 
τε µέλανας σιμούς τε, θρᾷχές τε πυῤῥοὺς xa 
χούς οὕτω χαὶ τὰς ψυχὰς ὁμοιοῦσιν xa τοῖς 
ἀναπλάττουσιν' αὐτίκα βάρδαροι οἱ μὲν Ow 
χαὶ ἀγρίους τὰ ἤθη, ἡμερωτέρους δὲ Ἕλληνες 
ἐμπαθεῖς. Δι εὐλόγως τοῖς μὲν μοχθηροῖς ! 
ἔχειν τὰς περὶ θεοῦ διανοήσεις ἀνάγχη, 4 
σπουδαίοις ἀρίστας ' χαὶ διὰ τοῦτο ὁ τῷ ὄντι 
λιχὸς τὴν φυχὴν καὶ γνωστιχὸς, οὗτος καὶ θε 
xai ἀδεισιδαίμων ὧν, τίµιον, σεμνὸν, µεγα 
πὲς, εὐποιητιχὸν, εὑεργετιχὸν, ἁπάντων ἀρχη] 
ἀγαθῶν, καχῶν δὲ ἀναίτιον (22), uóvov εἶναι 4 
voy 8eby πεπεισμένος. Καὶ περὶ μὲν τῆς "EX 
δεισιδαιµονίας ἱκανῶς, οἶμαι κὲἓν τῷ Προτρι 
ἐπιγραφομένῳ ἡμῖν λόγῳ παρεστήσαµεν, χατι 
τῇ χατεπειγούσῃ συγχαταχρώµενοι ἱστορίᾳ. ! 
χρὴ αὖθις τὰ ἀριδήλως εἱἰρημένα μυθολογεῖ 
δὲ ἐπισημήνασθαι χατὰ τὸν τόπον γενοµένους 
Ex πολλῶν ἀπόχρη xai τάδε εἰς ἔνδειξιν τοῦ 
παραστῆσαι τοὺς τοῖς καχίστοις ἀνθρώποις τὸ 
ἀπεικάζοντας. τοι γὰρ βλάπτονται πρὸς | 
πων αὐξοῖς οἱ θεοὶ, xal χείρους τῶν ἀνθρώπι 
ἡμῶν βλαπτόμενοι δείχνυνται; ἢ, εἰ μὴ τοῦτι 
ἐφ᾽ οἷς οὗ βλάπτονται, χαθάπερ ὀξύχολον T, 
εἰς ὀργὴν ἐρεθιζόμενον, ἐχπικραίνονται; ᾗ qa 


ipso quoque simulacrorum colore falsitatem 
guiL. "Ethiopas enim inquit suos sibi deos ef 
alros, prorsus ac simos; qua videlicet corpo 
bitudine ipsi /Ethiopes nascuntur: at T. 
deos ellingere glaucos, οἱ rubore suffusos 
modo Persas Medosque, sibi perquam similes 
facere; /Egyptios item formare eos ad imagir 
exemplum. » Conf. quz? superius Clemens e 
plane recitavit pag. 714, 715, οἱ quz ibi ad 
sunt. 

(21) Εὐεργετικὸν, ἁπάνγτων dpynyóv. Ms. 
εὐεργετιχὸν ἁπάντων ἀρχ. 

(22) Αγαίτιον. Cont. Strom. 1, pag. 5918, 1 

(a5) dací. Flor. φησί rectius nt. φασί 
num. SYLBURG. 


e 


a STROMATUM 


LIB. VII. 4S0 


eh» ΄ρτεμιν (34) δι Οἰνέα Λἰτωλοῖς ὀργισθῆναι. A perinde ac iracunda anicula ad iram incitata in- 


Πώς γὰρ οὐχ &Xoyicaro, θξὸς οὖσα, ὡς οὐ χατα- 
ρνήσας ὁ Οἰνεὺς, ἀλλ᾽ τοι λαθόµενος (30), i| ὡς 
eux ημέλησεν; ES δὲ xai fj αὑτὴῇ (26) δικαιολο- 
Ἰυμένη πρὸς τὴν ᾿Αθηνᾶν ἐπὶ τῷ (21) χαλεπαίνειν 
εἰτῇ τετοχυίᾳ ἓν τῷ ἱερῷ, λέγει ᾿ 


ε.... OxvAa (28) p βροτοφθόρα 
Χαΐρεις ὁρῶσ]᾽ ἀπὸ νεκρῶν ἐρείπια 
Κοὺ (29) µιαρά σοι cave ἑστίν' εἰ δ᾽ ἐγω ΤΕΧΟΥ, 
Δευὸν τόδ᾽ ἡγῆ 
« χαΐτοι (50) xai τὰ ἄλλα ζῶα ἐν τοῖς ἱεροῖς τί- 
χΏντα οὐδὲν ἁδικεῖ.» Εἰχότως τοίνυν δεισιδαΐίµονες 
περὶ τοὺς εὐοργήτους Υινόμενοι, πάντα σημεῖα (01) 
ἐγοῦνται εἶναι τὰ συµθαίνοντα xal xaxüv αἴτια 


[ἐὰν μῦς (32) διορύςη (33) ῥωμὸν ὄντα πήλινον,] xXv, B 


puév ἄλλο ἔχων, διατραγῇ ληκύθιον ἀλεκτρυὼν 
ερεγόµενος ἐὰν ἀπὸ ἑσπέρας ἄσῃ, τιθέµενοι τοῦτο 
σημεῖόν τινος (54). Τοιοῦτόν τινα &v τῷ Δεισιδαίμονγι 
4 Μένανδρος διαχωμφδεῖ ' 


γαθό» (55) εί µοι γένοιτο, πολύτιμοι θεοί (00)! 
i P. 812, ED. POTTER, 712, ED. PARIS, 


(84) "Apregur. Respicit Iliad. ], vers. 529 : 
Κεὶ γὰρ τοῖσι xaxov, χρυσόθρονος "Αρτεμις ὥρσε 
χωσ , ὅ cl οὔτι θα.1ὐσια yovro ἁ-ῖωης 
Oirebc * ἆλλοι δὲ θεοὶ δαίνυγθ’ ἑκατόμθόας. 
Οἵῃ δ' obx ἔῤῥεξε Διὸς χούρῃ μετά.Ίοιο. ] 
*H 1άθετ᾽, ἡ cx ἐνόησεν, ἀάσατο 0» μέγα OvpQ. 
Ἡ δὲ χο]ὠσαμέγνη, δίον γένος, Ἰοχέαιρα, 
"Docay Ext χ.Ἰούνγη» σῦν ἄγριον, ἀργιόδογτα, 
Ὅς xaxà πό11’ ἔρδεσκεν ἔθων Οἵνηος ἁλωήν. 
Bunim inter hos malum aureo solio sedens Diana 
[excitavit 
lrata; quod sibi non sacra post fruges comportatas 
[" ecundo loco agri 
GEneus. fecerat ; alii enim dii. epulati erant heca- 
[tombas : 


C 


Seli sero non fecit Jovis filie magni, 

Sive oblitus est, sive ποπ advertit : lesus est cerie 
[multum animo : 

Illa etenim irata, Jovis genus, sagittis gaudeus, 

Immisit silvestrem aprum, rn candidis dentibus : 

(ui damna multa paravit, [requentans ΟΕ πεί agrum. 


(25) Ητοι.Ίαθ. Paraphrasis hemistichii Homerici : 

Ἡ Aá0ec' , ἢ οὐκ ἐνόησε 

Qvod scholiastes Grzcus sic exponit: "Hzo:, ἐν- 
σας θῦσαι, ἐπελάθετο, f| οὐδ' ὅλως ἐνόησεν. — 

(26) 'H αὐτή. « Eadem.» Quz vero illa? an Diana 
dequa prius locutus est auctor? At illa, cum ἀει- 

fuerit,ea qua sequuntur, loqui non po- 
tuit. Scribendum igitur videtur ἡ Λητώ, « Latona ;» 
vel aliquid simile. 

(37) Ἐαὶ τῷ. Flor. ἐπὶ τό, accusativo casu, mi- 
Nis convenienter. SYLBURG. 

e EZxv.a. De puerperii impuritate conf. Ar- 
ἁποίοσία nostra Grece lib. 1v, ο. 14. Porro his 
paria sunt, quz de Diana Taurica apud Euripidein 
Wofert. Iphigenia in Taurid., v. 580 : 

Τὰ τῆς θεοῦ δὲ µέμφομαι σοφίσµατα, 

"Heic, βρυτῶν μὲν fiv τις ἄψηται górov, 

Ἡ καὶ .1οχείας, ἢ rexpov θίγἹι xepotv, 

Βωμῶν ἀπείργει, μυσαρὸνγ ὡς ἡγουμέγη, 

Αὐτλ δὲ θυσίαις ήδεται βροτοκτόνοις. 

lee vero damno vaframenta , 

(ue, si quis quidem mortalium patrarit cedem, 

Aut etiam partum, aut cadaver attigerit manu, 


dignantur? quemadmodum dicunt Dianam propter 
OEneum iratam fuisse ZEtolis. Quomodo enim cum 
dea csset non cogitavit, non per contemptum, OE- 
ncum, sed vel quod essct oblitus, vel quasi sacri- 
(icasset,neglexisse? Bene autem ipsa quoque cau- 
sam suam defendens apud Minervam, propicerea 
quod εἰ succenseret quod in templo peperisset, dicit : 

TEMP spolia gaudes cum vides, 

Erecpta cesis, lacera, semidiruta. 

κκ Nec exsecraris ista ; sin me hic conspicis 

Peperisse, turges; 
« quanquam caetera quoque animalia qua in tem- 
plis pariunt, eis nullam faciunt injuriam. » Merito 
ergo superstitiosi, cum tam proclives ad iram per- 
timescant, omnia qua eveniunt, existimant esse 
signa et causas malorum ; si mus aram quz erat 
e luto constructa perfoderit, et cum nihil alind 
haberet, lecythum corroserit ; si gallus qui alitur, 
vespere cecinerit,. hoc alicujus signum esse sta- 
tuentes. Talem quemdam ludificatur Menander in 
comoedia qua inscribitur Δεισιδαίμων, id est Su- 
perstitiosus ; 

Bonum mihi quid accidat, boni Dei.! 


Kum arcet ab ara, ut impurum existimans . 
Ipsa vero delectatur hostiis humanis. 


(29) Kov. Ms. Paris. xa οὐ. 

(50) Kaícoi. Continuandum videtur metrum hoc 
forlasse modo : Kaízo: xat ἄλλα ζώα ἐν τοῖσιν ἐε- 
pol; 0ὐδὲν ἁδιχεῖ τίχτοντα. SvLBURG. 

(61) Σηµεῖα. Omina οἱ prxsagia. futuri mali; de 
quibus conf. Archelogie Grece lib. n, cap. 17. 

(82) Μῦς. Cicero lib. 1 De divinat., ο. 21: « Nos 
autem ita leves atque inconsiderati sumus, ut si 
mures corroserint aliquid, quorum est opus hoc 
unum, monstrum putemus. » Qua de re, ut etiam 
de gallorum cantu, aliisque portentis eodem loco 
plura disserit. 

(56) Διορύξῃ. Flor. διορίξῃ, « disterminet, » per- 
peram. Ibidem mox rectius 6é«zp&yn, ut etiam paulo 
post διέτραχεν. ὢτιβῦμο. 

(54) Ttvóc. Si malis z:véc, «aliqui,» per me licet.]p. 

(95) ᾽Αγαθόν. Theodoretus lib. 1, p. 6, De curat. 
Grac., hos versus Menandri profert : « Bene precor 
hoc vertat, o dii, multum colendi, » etc. Unde con- 
stal, non duos tantum priores esse Menandri verba, 
sed et quze sequuntur usque ad Antiphontis apo- 
phthegma. Porro illud Bionis : « Si mus calathum 
arroserit, » Grz:ce μὺς τὸν θύλαχον διέτρωγχεν. Thoo- 
doreti interpres reddit : « Si inus panariuim saccum 
corrosit. » Simile illud apud Cicerouem lib. 11 De 
divinat. : « Nos autem ita leves et inconsiderati su 
mus, ul, si mures corroserinl aliquid, auorum est 
opus hioc unum, monstrum. putemus. Ante vero 

arsicum bellum, quod clypeos Lanuvii, ut a te 
est dictum, mures rosissent, maximum id porten- 
tum aruspices esse dixerunt. Quasi vero quid- 

uam intersit. mures, diem et noctem aliquid ro- 

entes, scuta an cribra corroserint. » ldem eodem 
loco Diogenis dicterium tribuit conjectori : « Quod 
etiam conjeetor quidam et interpres portentorum 
non inscite dicitur ei respondisse, qui cum ad eum 
retulisset, quasi ostentum, quod anguis domi ve- 
stem circumnexus fuisset : Tum esset, inquit. os- 
tentum, si anguem vestis circumplicasset. Hoc ille 
responso salis aperte declaravit, nihil habendum 
esse portentum, quod fieri posset. » CoLLEcT. 

(56) HcAócitor θεοί. Flor. ὦ πολυτίµητοι θεοί" 
contra metrum, SyrtsuRc. — "D πολύτιμοι, habet 


A21 

Nam dezteri pedis ligans corrigiam 

flupi. ' 
« Merito, o nugator, erat enim putrida; tu autem 
es parcus et sordidus, qui nolis novas emere. » 
Lepidum cest illud Antiphontis: nam cum quidam 
male przsagiret ex eo quod sus porcellos devoras- 
δοί, isque eam vidisset ob sordes ejus qui ipsam 
alebat, fame valde attenuatam : « De signo, inquit, 
lx:tare, quod cum sic esuriret, filios tnos non co- 
mederit. »— «Quid mirum, inquit Bion si mus cala- 
thum arroserit, cum non inveniret quod comede- 
ret? hoc enim fuisset mirum, si (ut ludens arguta- 
batur Arcesilaus) murem calathus comedisset. » 
ltecte »& certe Diogenes quoque admiranti cuidam 
quod invenisset pistillum a serpente in gyrum cir- 
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Ὑποδούμενος, τὸν ἱμάντα τῆς δεξιᾶς . 

Διέῤῥηἔα (31). | 
« Εἰκότως, ὦ φλήναφε" σαπρὺς yàp ἣν ' ο d 
λόγος, οὐχ ἐθέλων χαινὰς πρίασθαι.» Χάρυ 
ἸΑντιφῶντος (98)* οἰωνισαμένου τινὸς , ὅτι 
γεν Ug τὰ δελφάχια, θεασάµενος αὐτὴν ὑπὸ 1 
µιχροφυχίαν τοῦ τρέφοντος χατισχναμένην * 
εἶπεν, ἐπὶ τῷ σηµείω" ὅτι, οὕτω πεινῶσα 
οὐκ ἔφαγε τέχνα. »---εΤί δὲ χαιθαυμαστὸν, € 
ᾠποὶν 6 Βίων, τὸν θύλαχον δ.έτραγεν, οὐχ 
τι φάγη; τοῦτο γὰρ fjv θαυμαστὸν, εἰ,ίῶσ' 
κεσίλαος παἰζων ἑνεχείρει,)τὸν μῦν ὁ θύλαξ 
γεν. Εὐλοῦν xal Διογένης πρὸς τὸν θαυμάξ 
εὗρε τὸν ὄφιν ἓν τῷ ὑπέρῳ περιειλημένον (2 
θαύμαζε, ἔφη: ἦν γὰρ παραδοξότερον (40) i 


cumdatum : « Ne mireris, inquit; esset enim illud p τὸ ὕπερον περὶ ὀρθῷ τῷ ὄφει χατειλημ. 


mirabilius, si vidisses rectum serpentem esse a pi- 
$tillo circumdatum. » Oportet enim animantia ra- 
tionis expertia currere, pugnare, parere et mori ; 
qua cum illis sint secundum naturam, preter na- 
turam a nobis ne accipiantur : 


Et volucres mulie veniunt sub [umina solis. 


I'hilemon quoque comicus talia ridet in comoedia : 


Cum conspicantem video, quisnam sternuit, 
Aut est locutus forte, vel prodit foras, 
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ms. Paris. Πολύτιμοι, Theodoretus hos versus 
citans serm. 6, qui est De providentia, Sequentia 
Sylburgius existimat ad metrum sic melius exigi 
0566. 
d 'Υποδούµεγος γὰρ, ἐμθάδος τῆς δεξιᾶς 
Tóv ἱμάντα διέῤῥηξ’. Εἰκότως, à pAdvagzs* 
Σαπρὸς γὰρ ἦν σὺ δὲ juxpoAóToc, ὁ οὗ θέλων 
Καινὰς πρίἰαοθαι..... 


Ubi femininum χαινάς, ait, respicere substantivum 
ἐμθάδας. Eadem Grotius, in Excerptis p. 715, hoc 
niodo digessit : 


À. ᾽Αγαθὸν }ένοιτό µοι, ὦ πο.λυτίμητοι θεοί! 

Ὑποδούμεγος γὰρ δεξιᾶς τῆς ἐμθάδος 

Τὸν ἱμάντα διέῤῥηξ᾽. B. Εἰκότως y, ὦ KAswía: 

Σαπρὺς γὰρ ἦν σὺ δὲ σμιχρο.όγος οὗ θέλωγ 

Kauvóv πρἰασδαι. 

Α. Bene hoc mili proveniat, o sancti dei , 

Quod inter calcandum deztri calcei, 

Vinclum diruptum est. B. Merito evenit, Clinia : 

Namque erat id deiritum : et tu praparcus nimis, 

Qui non novum emeres. 

(37) Διέῤῥηξα, Theodoret. rectius διἐῥῥηξ’, et 
mox σμιχρολόγος pro µιχρολόγος. 

(98) ᾽Αντιρῶντος. Non intelligit Antiphontem 
oratorem, sed alium τερατοσχόπον, de quo Suidas 
v. ᾽Αγτιφῶν, et flermogenes De formis orat. lib. τι. 
Conf. Vossius, De historicis Graecis. Ceterum ea 
qui sequuntur, Theodoretus transtulit in serm. 6 : 
Αντιρῶν, τινὸς δυσχεραίνοντος, καὶ οἰωνὸν χαλεπά 
τινα σηµαίνειν νοµίσαντος, ὅτι ἡ ὃς τὰ οἰχεῖα xa- 
τέφαγεν ἔγγονα, Χαῖρε, εἶπεν, ἐπὶ τῷ σηµείῳ, ὅτι 
πεινῶσα τὰ cà οὐ χατέφαγε τέχνα. Ἔοικε δὲ τούτῳ 
καὶ τὸ παρὰ τοῦ Βίωνος elpnpuévov* xa γὰρ ἐχεῖνος 
πὰ τοιάδε γελῶν, Τί θαυμαστὸν, ἔφη, εἰ ὁ pog τὸν 
ϐΌλακον διέτρωγεν, οὐκ ἔχων ὅ τι cán; τοῦτο δὴ 
ἣν θαυμαστὸν, cl, ὥσπερ ᾿Αρχεσίλαος παίζων ἐνεχεί- 
p:t, τὸν pov ὁ θύλαχος χατέφαγε. Καὶ ὁ Διογένης, 
ὕφεως ὑπέρῳ ἑαυτὸν ἐνειλήσαντος, χαὶ τινὸς τοῦτο 
θαυμάσαντος, xai τέρας εἶναι νοµίσαντος, Mt θαὺ- 
ps2, εἶπεν, Tiv γὰρ παραδοξότερον, εἰ τὸ ὕπερον 
πβρὶ ὁρύῷ τῷ ὄφει χατειλημµένον τεθέασο * « Quin et 


ἐθεάσω. » Act. γὰρ xaX τὰ ἄλογα τῶν ζώων 
καὶ θεῖν, xat µάχεσθαι, xal τέχτειν, xol ἁποῦ 
ἃ δὴ ἐχείνοις ὄντα χατὰ φύσιν οὐκ ἄν ποτε 
νοιτο παρὰ φύσιν ᾿ 


Ὄργιθες (42) δέ τε πο.1.λοὶ ὑπ αὐγὰς ἠεῖ 
Φοιτώσι». 


Ὁ χωμιχὸς δὲ Φιλήμων χαὶ τὰ τοιαῦτα xt 
"Oc" ἂν ἴδω (45) [φησὶ) παρατηροῦντα τἰς E 
"H cic éAdAmoev, ἢ clc ἐστιν ὁ (44) προϊὼ 


Antipho, cum videret quemdam graviter f 
bique ominosum id fore suspicari, quod s 
se felus, quos enixa fuerat, devoraverat 
inquit, hoc signo; quoniam fame affecta fl 
nou comedit. Simile vero huic est, quod 
xisse fertur : nam is quoque hujusmodi | 
tiones irridens, Quid mirum est, inquit, 
cum non habuerit quidquam quod esset, p 
saccum corrosit? lllud sane mirandum cot 
si, ut Archesilaus dicere solebat, murem 
comedisset. Diogenes autem, cum forte pis; 
pens se obvolvisset, factumque id valde 
aJmiratus, portentum esse opinaretur : Ne 
inquit, mirare; magis enim prvter op 
accideret, si pistillum recto serpenti se 
visset.) 

(39) HepietAnguéror. In Flor. sunt etiam 
scripturie vestigia, περιειλιγμένον᾽ illud 8 
λέω, hoc a περιελἰσσω. SytBURG., in Indice 

40) Παραδοξότερογ. Ms. Paris. παραδοι 

"i KareAnpérov. Κατειλιμμένον ms 
Forte κατειλιγµένον Montfaule. Κατειλημμέι 
doret. in loco jam dicto. 

(42) Ὄργιθες. Hxc dicit Eurymachus Ek 
in Odyss. A, vers. 181. 

(43) "Oc' ἂν ἴδω. Mos etiam versus e C 
ut videtur, recitat Theodoretus loco superi 
Primum autem versiculum hoc modv scribi 
in Excerptis, pag. 711: 

Ὅταν δὲ παρατηροῦ»τ ἴδω, clc Excapey. 
Ibidem hos versus sic Latine vertit : 
Quemquam servare videro ecquis sternuat, 
Ecáuis loquatur, ecquis promoveat pe.lem, 
Hunc sine wora ulla duco venalem ad forum 
Sibi quisque noslrum sternuit, loqnitur sibi, 
Sibi progreditur, non populo Quiritium. 

]ta porro eunt res, ordo ut natura jubet. 

(44) Ἡ τίς ἑστω ὁ προϊὼν σχοποῦνει 
τοῦτον εὐθὺς ἐν ἀγορᾳ. Apud Theodoretum 


σι 
(45) Προϊών. Theodoret. προσιών. [d 
ἁπολῶ pro πωλῶ, deinde οὕτω pro οὕτως | 





Pul STROMATUM LIB. VII. 


Zyozovrta, πω1ῶ τοῦτον εὐθὺς ἐν ἀγορᾷ. 

Αὐτῷ (46) βαδίζει, καὶ Aadsi, xal πτάργυται 
Ἕχαστος  οὐχὶ τοῖς év τῇ πὀ.Ίει. 

Hà κράγμαθ' (47) ὡς πέρυχε», οὕτως γίνεται. 

Ea νέφοντες μὲν, ὑγείαν αἰτοῦνται: ὑπερεμπιπλά- 
pot δὲ xal µέθαις ἐγχυλιόμενοι χατὰ τὰς ἑορτὰς, 
νσους ἐπισπῶνται ' πολλοὶ δὲ xal τὰς γραφὰς δε: 
Uim cà; ἀναχειμένας. Αστείως πάνυ à Διογένης (48) 
ἐπὶ οἰχίᾷ μοχθηροῦ τινος εὐρὼν ἐπιγεγραμμένον, 
(0 Καλλίνιχος Ἡρακλῆς (49) ἐνθάδε κατοιχεῖ: μη- 
ἄν εἰσίτω xaxóv- Καὶ πῶς, ἔφη, ὁ χύριος eloe- 
λεύσεται τῆς οἰχίας; » Οἱ αὐτὰ δ' οὗτοι zv ξύλον 
x3 πάντα λίθον, τὸ δὴ λεγόμενον, Awapby (50) 
προσκυνοῦντες, ἔρια (51) πυῤῥὰ, καὶ ἁλῶν χόν- 
έρως (32), χαὶ δᾷδας, σχίλλαν τε xa θεῖον δεδίασι, 
τρὺς τῶν γοήτων χαταγοητευθέντες κατά τινας ἀχα- 
6άρτους χαθαρµούς. θεὸς δὲ, 5 τῷ ὄντι θεὸς, ἅγιον 
μόνον οἷὸς τὸ τοῦ δικαίου θος, ὥσπερ ἑναγὲς τὸ ἅδι- 
τον χαὶ µοχθτρόν. 'Opiv γοῦν ἔστι τὰ ὦτα (52) ἀπὸ 
τών περικαθαρθέντων, εἰ θαλφθείη, ζωογονούμενα : 
ὤκ ἂν δὲ τοῦτο ἐγίνετο, εἰ ἀνελάμθανε τὰ τοῦ περικα- 
ἠαρθέντος χαχά. Χαριέντως γοῦν χαὶ ὁ χωμιχὸς Δί- 
930; χωμιρδεῖ τοὺς γόττας διὰ τῶνδε : 


Προπίδας ἁγνίζων κούρας, καὶ τὸν πατέρ' αὐτῶν 


llpotor ᾿Αθαντιάδην καὶ γραῦν πέµπτην ἐνὶ 
. τοῖσδε, 

Ágtl ptg. (54), σκἰ.11ῃ τε µιᾷ, πόσα (59) σώματα 
[φώτων ! 
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Φποῦντα, ἁπολῶ. « Speculatum si quis accedat, 
perdam hunc ego hominem e vestigio. In foro sibi 
quilibet nostrum et ambulat, et loquitur et sternu- 
iii. Annon enim illis, qui sunt in civitate? Ita res 
Éest, ut natura institute. sunt? » Sternutationes 
elim superstitiosi observabant tanquam omina, si 
dextre, si sinistrz. lta ut, si dum induitur calceus, 
Sernutamentum obtigisset, lectum repetere solerent, 
W tradit Augustinus lib. 1 De doctr. Christiana. Inde 
Doovt3:ixrg frequens mentio, de qua L. Coelius 
νου. lib. xxiv, c. 27, Antiq. lect., et Jos. Scaliger 
lib. 1, c. 16, Ausoniar. CottgcT. 
, 46) Αὐτῷ. Ἑαυτῷ ms. Paris. et primz Clemen- 
üs fiit. " 
) Πράγµαθ’. Ms. Paris. πράγματα. 
s) Ὁ Διογένης. lH2c Diogenes Laertius in Dios 
narrat, lib. γι, segm. 59: Εὐνούχου μοχθηροῦ 
πγράμαντος ἐπὶ τὴν οἰχίαν, Μηδὲν εἰσίτω xaxóv: 
Ὁ οὖν χύριος, ἔφη, τῆς οἰχείας πῶς εἰσελεύσεται ; 
tCum spado quidam nequam domui sux inscripse- 
ingrediatur mali : Dominus igitur, inquit, 


Hunc vendo dicto citius? aut muto in [oro. 
Loquitur sibi ipse sternuitque quilibet. 
lies ut future, sponte sic flunt sua. 


Deinde sobrii quidem petunt sanitatem; implentes 
autem se εἰ comessationibus festis diebus volutan- 
tes, morbos attrahunt. Multi autem suspensas quo- 
que Liment inscriptiones. Lepide adinodum Dioge- 
Des, cum invenisset scriptum ante domum cujusdam 
improbi: « [nsignis victoria Hercules hic habitat, nihil 
mali ingrediatur. Et quomodo ingredietur, inquit. do- 
minus zdium ? » li autem ipsiomne lignum et omnem 
lapidem pinguem, ut dicitur, adorantes, lanas flavas, 
el frusta salis, ct faces, eLscillam, et sulphur timent, 
incantati a przestigiatoribus per »& quasdam inimun- 
das expiationes. Deus autem, qui revera est Deus, 
sanctos solum novit justi mores, sicut impuros, inju- 
8los 303 et sceleratos. Videre quidem certe licet 
ova ab his quz purgantur si fota fuerint, vivilicari : 
atqui hoc nequaquam fieret, si ejus ipsius, quod 
purgatur, mala participarent. Eleganter certe co- 
micus quoque Diphilus his ridet praestiziatores :. 


Protidas expurgans nempe, ipsarumque parentem 
Proton. Abantiaden, et anum quintam super illis, 


Scilla una tedaque una, quot corpora dizi! 


(49) Ὁ Ka.-Aivixoc "HpaxArnc. Theodoretus ple- 
nius, 'O τοῦ Διὸς mat; Καλλένιχος Ἡρακλᾶς, Dio- 


C genes Laertius, Ὁ τοῦ Διὸς παῖς Ἡρακλῆς Καλλί- 


νιχος. Proinde verisimile est, ea verba, τοῦ Ai; 
παῖς, e Clemente excidisse. 

(90) Λίθον ... «ιπαρέν. S. Augustinus, lib. xvt 
De civitate Dei, cap. 38: « Nec more idololatriz la- 
pidem perfudit oleo Jacob velut faciens illum Deum, 
neque enim adoravit eumdem lapidem, vel ei sacri- 
ficavit, sed quoniam Christi nomen a chrismate 
est, id est ab unctione. » Arnobius, lib. 1: « Si 
quando conspexeram lubricatum lapidem, οἱ ex 
olivi unguine ordinatum, tanquam inesset vis prze- 
sens : adulabar. affabar. » Propertius, lib. 1: 

Nullas illa suis contemnet fletibus aras, 

Et quicunque sacer qualis ibique lapis. 
Apuleius, lib. 1 Floridor. : « Vel truncus dolamine 
effigiatus, vel cespes libamine humigatus,. vel lapis 
unguine delibutus. » lic collegit P. Colvius, iu 
Apul. quibus adde hzc, de quivus monuit nos Fed. 
Morellus, prof. reg. ; Tibullus, lib. i, eleg. 1 : 


nt, Ni ς 
us quomodo ingredietur? » Deinde segm. 50 ; D — Nam veneror, seu stipes habet desertus in agris, 


Mwríus) ἐπιγράγαντος ἐπὶ τὴν οἰχίαν, 'O τοῦ Διὸς 
ti Ἡραχλῆς λνοας ἐνθάδε χατοικεῖ, µηδ»ν elat- 
fw χαχόν' ἐπέγραφε, Μετὰ τὸν πόλεμον ἠσυμμαχία' 
tinscripserat quidam domui su:e, uxore nuper du- 
da: Jovis filius Callinicus Hercules hic habitat, 
Whil ingrediatur mali. Rescripsit ille; Post bellum 
Rppeti:e. » Hinc apparet, Clementem e duobus 
genis responsis unum composuisse. ldem a Theo- 
éweto, Clementem scilicet sequente, factum in 
rm. jam dicto : Οὕτω πάλιν οὗτος (Διογένης), ἐν 
ἀχίᾳ τινὸς μοχηηροῦ ἐπιγεγραμμένον εὑρὼν, 'O τοῦ 
b, ταῖς Καλλίνικος Ἡρακλῆς ἐνθάδς χατοιχεῖ, 
εἰαίτω xaxóv: Καὶ πῶς, ἔφη, ὁ χὔριος sisz- 
«S613: τῆς οἰχίας; « lursus Diogenes cum repe- 
Ii5sei apud queindam domestico parieti inscriptum : 
$ natus victoria clarus [fercules has habitat 
zdes; nequid intret mali ; Ει quomodo, inquit, do- 
Dinus intrabit domus? » 


Seu vetus in trivio florida serta lapis. 
Theophrastus, ἐν τῷ ὃξισιδα:µονίας χαρακτῆρ:, Καὶ 
τῶν λιπαρῶν λίθων, τῶν ἓν ταῖς τριόδοις, παριὼν ἐκ 
τῆς ληχύθου ἔλαιον χατασχεῖν, καὶ ἐπὶ γόνατα πεσὼν 
καὶ προσχυνῄήσας ἁπαλλάττεσθαι" « Ejusdem homi- 
nis est unctis lapidibus, qui in viarum anfractibus 
et compitis stant, oleum e vasculo diflundere, dein 
cum in genua procubuerit εἰ adoraverit, aiio faces- 
sere. » COLLECT. 

(51) Ἔρια. Lanas una cum aliis rebus in lustra. 
tionibus adlibebant veteres Graci, ali2que gentes, 
Vide Archieol. Grec. lib. u, cap. 4; lib. iv, ο. 8 

(52) 'A.tor χόνδρους. Conf. Protrept. p. 19, ^. 6 

(55) "dca. lecte interpres legit 02, € 0va ; » quat 
in lustrationibus adhiberi solita sunt. 

(94) Ἐνὶ τοῖσδε, Aqól pug, c«(A. Ms. Paris. 
mendose, £v τοῖς δεδασµίας, σχἰίλλῃ τε μιᾶ. 

(93) Hóc'a. Grotius τάσα substituit. 
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Jungitur el sulphur pariter pariterque bitumen, 
Oceanique frementis et clti jungitur unda. 

At tu, aer, has per nebulas mihi mitte precanti 
Anticyram, ut cimicem hunc fieri faciam mihi fucum. 


Recte quoque Menander : 


... 8i verus tibi 
Morbus quis esset, pharmaco vero foret 
Opus, sed ecce reperisti pharmacum 
Inane,inani quod tibi fingis malo. 
Jam profuturum crede, si te [emine 
Lustrent in orbem, fontibus lavent tribus, 
Jungantque lentem pariter et multum salem. 
Bene est platus, conscius sibi bene. 


Jam vero dicit tragoedia: « Oreste, quis te perdit 
morbus? Conscientia ipsa, quoniam sum mihi con- 
scius me perpetrasse gravia. » Revera enim non 
est alia puritas quam abstinentia a peccatis. Pulchre 
ergo dicit etiam Epicharmus: « Mundam si mentem 
habeas, es mundus toto corpore. » Porro autem 
animas quoque dicimus oportere prius purgari a 
malia et improbis dogmatibus per rectam rationem, 
et tunc sic converti ad memoriam preciptorum 
και religionis capitum : nam ante mysteriorum quoque 
traditionem, exhiberi oportere existimant quasdam 
expiationes iis qui sunt initiandi mysteriis, utpote 
cum oporteat impia deposita opinione ad veram 
converti traditionem. 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 
A θείῳ c ácpd.lro τε 1oAvgAolo6ow θαλάσσης (96) 
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Ἐξ ἁκαΛαῤῥείταο βαθυῤῥόου 'xsarvotc. 

᾽Α. ὰ, uáxap. ἁλρ, διὰ τῶν νεφρέων διάπεµνον 

'Avcíxvpar, (va τόγδε κόριν κηφῆνα ποιήσω. 

Εὖ γὰρ χαὶ ὁ Μένανδρος; 

El uév (51) τι κακὸν ἀ.ληθὲς εἶχες φι]ιάζειν ἆ 1η 
0£c φΦάρμακον, τούεου c^ ἔδει (58): 

Νῦν δ οὐκ ἔχεις (59). Kevóv εὕρηχας τὸ φάρμακον 


Dd . " 


Πρὸς τὸ κενόν. Οἱήθητι 6 ὠφελεῖν τί σε. 
Περιμαξάτωσάν c αἱ γυναἴχες év κὐκ.Ίῳ, 

Καὶ περιθέτωσα» (00) ἀπὸ κρουνῶν τριών | 
Ὕδατι περιῤῥᾶναι (61), ἐμθδα.λὼν d.Aac, «ακούς. 
Πᾶς ἀγγός ἐστιν ὁ μηδὲν ἑαυτῷ κακὸν συνιδώσι 
Αὐτίχα fj τραγῳδία (02) λέγει: ε Ὀρέστα, τίς a' (65, 
ἀπόλλυσι νόσος; Ἡ σύνεσις' ὅτι σύνοιδα Oslv' εἰρ. 
γασμµένος. » To γὰρ ὄντι ἡ ἀγνεία οὐκ ἄλλη τίς ἑστη 
πλην fj τῶν ἁμαρτημάτων ἀποχή. Καλῶς ἄρα xg 
Ἐπίχαρμός φησι « Καθαρὸν (04) τὸν vouv D". 
ἔχῃς, ἅπαν τὸ σῶμα καθαρὸς εἷ. » Αὐτίχα xai τὰ 
ψυχὰς προκαθαίρειν χρεών (65) φαμεν ἀπὸ τῶν eai 
λων καὶ μοχθηρῶν δογμάτων διὰ τοῦ λόγου τοῦ dp 
θηῦ : καὶ τότε οὕτως ἐπὶ τὴν τῶν προηγουμένων κε 
φαλαίων ὑπόμνησιν τρἐπεσθαι. ἐπεὶ xal πρὸς τὴ 
τῶν µνστηρίων (66) παραδόσεως χαθαρμούς τινα 
προαάχειν τοῖς μυεῖσθαι µέλλουσιν ἀξιοῦσιν (6T), & 
6foy τὴν ἄθεον ἁποθεμένους δόξαν, ἐπὶ τὴν Ouf 
τρέπεσθαι παράδοσιν. 


CAPUT V. 


Animam sanctam prastantius esse Dei templum quovis edificio manu facto. 


Ánnon enim recte et vere nullo loco cireumscri- 
bemus eum qui non potest circumscribi, neque in 


"H γὰρ οὐ χαλῶς xal ἀληθῶς οὐκ ἐν τόπῳ τινὶ ας 
ριγράφοµεν τὸ ἀπερίληπτον, οὐδ' ἓν ἱεροῖς (68) xab 


templis manu factis concludimus eum qui omnia C είργνυµεν χειροποιήτοις τὸ πάντων περιεχτικόν; 


continet ? /Edificatorum autem et lapicidarum, sor- 
did:zeque et illiberalis artis quodnam fuerit sanctum 
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(56) IoAvzAoíc6o:o θᾳ.Ίάσσης. Forte melius 
πολυφλοἰσθῳ τε θαλάσσῃ. SvLBURG. 

(57) El pér. Talis quaepiam requiritur lectio : 

El μέν τι xaxóv dAn8éc &lyec, ὦ ole, 

Δίζειν ἀνληθὲς zdppaxcv τούτου c^ ἔδει, 
SyLBURC. — Hos versus Grotius, in Excerpt. pag. 
791, hoc modo scribit : 

El uév τι xaxóv ἀ.1ηθὲς ἔσχες, Φειδία, 

Ζητεῖν ἀ.1ηθὲς φάρμμακον τούτου c" ἔδει' 

Nvy δ᾽ οὐκ ἔχεις. Εὕρηκα δὲ xevórv φάρμακον 

Ilpóc τὸ xevór. Οἱήθητι Ó' ὠφε.εῖν cl σε. 

Περιμαξάτωσάν c^ αἱ γυναῖκες ἐν xóxAq, 

Kal περιθέτωσαν ἁπὸ κρουνῶν τριῶν ὕδωρ: 

Τούτω περἰῤῥαναι, ἐμθα.]ὼν 94ac, φακούς. 

Πας αγγ ὲς ἔσθ' à μηδὲν συγιδὼν xaxóv 

Αὑτφῷ. 

0 Phidia, vero si laborares malo, 

Nimirum vero opus esset et medicamine. 

Nunc id cum non sit, inane medicamen dabo 

Ad morbum inanem : tu. tibi crede id profore. 

Ergo te abstergant undiquaque mulieres, 

Aquamque asportent, sed tribus de fontibus, 

Qua perjundaris sale permista et lentibus. 

Sat ille purus nullius sceleris sibi 

Qui conscit. 

(58) Τούτου c^ ἔδει. Ms. Paris. τούτους σε δεῖ. In 
versu seq. εὕρηχα pro εὕρηχας, ibid. 

(54) Nov δε οὐκ ἔχεις. In superiorum versuum, 
qui corruptissimi sunt, emendatione assentior Syl- 
burgio. Hic fortasse ita fuerat conceptus, N3v δὲ 
οὖκ ἔχεις, χενόν v' ἔχεις τὸφάρμαχον. ligixsivs. 

(6υ) Καὶ περιθέτωσα». Corrupte, nec pro modo 


Τί δ' ἂν xa οἰχοδόμων, χαὶ λιθοξόων, xat βαναύσαι 
τέχνης ἅγιον εἴη ἔργον; Οὐχὶ (09) ἀμείνους τούτων 


versus.Scripserat, ut arbitror, poeta : Καὶ περί € 
θέτωσαν, ἀπὸ χρουνῶν τριῶν "Yóatt περιῤῥαν 
Πεινοιῦς. 
(0f) 'Axó χρουνῶν τριῶν Ὕδατι περιῤῥᾶναι 
Forte εἶτ ἀπὸ χρουνῶν τριῶν "Σΐδατι περίῤ 
( aqua te cireumlistra 2) ἐμ6. Et mox : Πᾶς 
c0' ὁ µηδἑν οἱ συνιδὼν κακόν. SLBURG. 
(62) Τραγφδία. Nempe Orestes Euripidis v. 395 
«uli Menelaus et Orestes hzec loquuntur: 
Men. Τί χρῆμα πάσχεις; cic σ᾿ áxóAAvcur νόσος 
Or. H σύνεσις, ὅτι σύνοιδα Cel? εἰργασμένος. 
Men. Quid tibi accidit ? quis morbus te perdit ? 
Or. Conscientia, quod sum mihi conscius feciga 
[atrocia. 
(05) Z^. Ms. Paris. σέ, οἱ in sequente versi 
δεινά absque apostropho. 
(4) Καθαρό». Hanc sententiam sic digessit Gro- 
tius, Excerpt. pag. 411 : 
Ka0apóv ἂν τὸν voUr ἔχῃς, ἅπαν τὸ copa χαθα- 
[ρὸς sl. 
Mentem si habeas puram, purus eris et toto corpore, 
(65) Χρεών. Cum χρεών subaudiendum infinitivum 
εἶναι, « opus esse. » SYLBURG. 
(66) Mvecnplon. Similis allusio superius occurrit 
Strom. 1, p. $25, ubi conf. not. 
(67) ᾽Αξιοῦσυ". Ms. Paris. ἀξιοῦσθαι. 
(08) 'Iepoic. Eadem pene supra, p. 249. Ότι 
BURG. 
(69) Ov zl. Act. vii, 49; Isa. Lxvi, 4 : Ὁ oopawi 
μοι θρόνος, ἡ δὲ Υη ὑποπόδιον τῶν ποδῶν µου * Toies 
οἶχον οἰχοδομήϊσετέ pot, λέγει Κύριος" 3j τίς τόποι 
της καταπα»σξώς µου; 
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κ dv ἀέρα xax «b περιέχον, μᾶλλον δὲ τὸν ὅλον χόσμον A opus? Annon.sunt iis meliores qui aerem et id 


ri ὁ σύμπαν, ἄξιον ἡγησάμενοι τῆς τοῦ θεοῦ ὑπερ- 
ef;; γελοίον μέντ ἂν εἴη, ὡς αὐτοί φασιν οἱ φι- 
πφοι, ἄνθρωπον ὄντα, παίγνιον θεοῦ (70), Θεὸν 
ἐργάζεσθαι, καὶ γίγνεσθαι παιδιᾶς τέχνης (71) τὸν 
Gy: ἐπεὶ τὸ Υινόμενον ταὐτὸν καὶ ὅμοιον τῷ ἐξ οὗ 
Tat, ὡς τὸ ἐξ ἑλέφαντος ἐλεφάντινον, xaX τὸ Ex 
Jp) χρυσοῦν τὰ δὲ πρὺς ἀνθρώπων βαναύσων 
χατχσχευατόµενα ἀγάλματά τε xal ἱερὰ ἐκ τῆς ὕλης 
τῆς άργης γίνεται ' ὥστε xal αὐτὰ ἂν εἴη ἀργὰ xal 
üuxk χαὶ ῥέδηλα: xiv τὴν τέχνην ἐχτελέσῃς, τῆς 
βαναυσίας µετείληφεν. Οὐχέτ' οὖν ἱερὰ xal θεῖα τῆς 
ἄχνης τὰ ἔργα. Τί δ' ἂν xa ἱδρύοιτο, μηδενὸς ἀνι- 
ἐρύτου τυγχάνοντος; ἐπεὶ πάντα bv τόπῳ. Καὶ μὴν 
$$ ἱδρυμένον ὑπό τινος ἱδρύεται, πρότερον ἀνίδρυτον 
by. Είπερ οὖν ὁ 8c5; ἱδρύέται πρὸς ἀνθρώπων, ἀνί- 
ἐρυτός ποτε fv, xal οὐδ' ὅλως fjv. Τοῦτο γὰρ àv fjv 
ἑνόρυτον, τὸ οὐχ by- ἐπειδήπερ (72) πᾶν τὸ μὴ 
b ἱδρύεται ' τὸ δὲ ὃν ὑπὸ τοῦ μὴ ὄντος οὐκ ἂν 
Ἱρυνθείη * ἀλλ᾽ οὐδ' ὑπ ἄλλου " ὄντως ὃν γάρ ἐστι 
zu αὐτό (75): λείπεται δῇ ὑφ' ἑαυτοῦ (74). Καὶ 
«ως αὐτὸ ἑαυτό τι γεννέσει ; ἡ πῶς αὐτὸ τὸ ὃν ἑαυτὸ 
εἶναι ἐνιδρύσει ; Πότερον, ἀνίδρυτον ὃν πρότερον, ἵδρυ- 
δν ἑαυτό; ᾽Αλλ οὐκ ἂν οὐδ' ἦν' ἐπεὶ [τὸ μὴ ὃν ἀνί- 
ὄρυτον. Καὶ τὸ ἱδρῦσθαι νομισθὲν πῶς, ὃ φθάσαν εἶχεν 
b, το) ἑαυτὸ ὕστερον ποιοίη; OO (75) δὲ τὰ ὄντα, 
πῶς οὖν τοῦτ᾽ ἂν δἐοιτό τινος; Αλλ εἰ xal ἀνθρω- 
Ἀειδὲς τὸ θεῖον, τῶν ἴσων δεῄσεται τῷ ἀνθρώπῳ, 
ερορῆς τε xal σχέπης, οἰχίας τε χαὶ τῶν ἀχολούθων 


quod continet, vel potius totum mundum et uni- 
versitatem, existmmarunt esse digna Dei excellen- 
tia? Ridiculum enim fuerit, ut ipsi dicunt phi- 
losophi , hominem, qui est ludus Dei, Deum 
efficere, et ex ludicra arte Deum fieri ; quoniam id 
quod fit, fit idem et simile ei ex quo fit, ut «uod 
fit ex ebore eburneum, et quod ex auro aureum. 
Qus» autem a vilibus hominibus conficiuntur simu- 
lacra et templa, fiunt ex inerti materia : quare ipsa 
quoque fuerint inertia, materialia, et profana, et 
ut arlem perfeceris, sordes semper participant et 
illiberalitatem. Non sunt ergo utique sacra et αν 
vina artis opera. Quidnam vero collocari possit, 
cum nihil sit quod non sit collocatum, quoniam 
omnia sunt in loco? Quod vero collocatur, ab ali- 
quo collocatur cum prius collocatum non esset. Si 
ergo Deus collocatur ab hominibus, fuit aliquando 


non locatus, et nec omnino quidem erat. ld enim 
erat non locatum, quod non erat : quandoquidem 


quidquid non est, non collocatur ; quod autem est, 
collocari non poterit ab eo quod non est; sed nec 
ab ullo alio : nam ipsum quoque vere est : restat 
itaque ut a seipso. Et quomodo aliquid seipsum 
generabit? aut quomodo ipsum quod est, seipsum 
quoad esse collocabit? Utrum cum prius non esset 
collocatum, seipsum collocavit ? Sed ne sic quidem 
fuisset, quoniam id quod non est, collocari non 
potest. Et quod existimatum est esse collocatum, 


ταθων. Οἱ ὁμοιοσχήμονες γὰρ καὶ ὁμοιοπαθεῖς τῆς (; quomodo quod prius habuit, hoc seipsum postea 


len; δεήσονται διαίτης. El δὲ τὸ ἱερὸν (76) διχῶς 
ἁλαμθάνεται, ὅτε Ocho αὐτὸς χαὶ τὸ εἰς τιμὴν αὐτοῦ 
Ἡτασχεύασμα, πῶς οὗ χυρίως τὴν εἷς τιμὴν τοῦ 
θωῦ xai! ἔπίγνωσιν ἁγίαν γενοµένην Ἐκκλησίαν 
kpv ἂν εἴποιμεν Θεοῦ, τὸ πολλοῦ ἄξιων, xal οὐ βα- 
ππύσῳ κατεσχευασμένον τέχνῃ, ἀλλ οὐδὲ ἀγύρτου 
pip. δεδαιδαλµένον (77), βουλήσει δὲ τοῦ θεοῦ εἰς 
κὼν πεποιηµένην ; οὐ γὰρ νῦν τὸν τόπον, ἀλλὰ τὸ 
ὕβροισμα τῶν ἐχλεκτῶν (78) Ἐκχλησίαν καλῶ. 
Ἀμείνων ὁ νεὼς οὗτος εἰς παραδοχὴν μεγέθους ἀξίας 
κ P. 846, ED. POTTER. . 


(0) Παίγγιον Θεοῦ. Sic hominem Plato non uno 
Ía loco appellat. En ejus verba lib. vis De leg., 889 : 
Φύσει δὲ εἶναι θΞεὸν μὲν πάσης paxaplou σπου- 
i ἄξιον: ἄνβρωπον δὲ (ὅπερ εἴπομεν fumpo- 

εν) θεοῦ τι παίγνιον μεμηχανημένον. « Ac Deum 
quidem natura omni beato studio dignum ; homi- 
Mm vero, sicut etiam supra diximus, Dci ludo 
este fictum. » 

(44) Παιδιᾶς τέχνης. Wectius παιδιὰν τέχνης, 
t lusum, seu ludicrum artis, » ut mox τῆς τέχνης 
τὰ ἔργα. Ότι BURG. 

(12) Ἐπειδήπερ. Interpres recte legit : Ἐπειδή- 
τερ πἂν τὺ uh ὃν οὐκ ἱδρύεται. Nam in aliis quoque 
lecis adnotavimus negauvas particulas e Clemeutis 

excidisse. 

Τό) 'A.LI' οὐδ' ὑπ' dAdov* ὄντως ὃν γάρ ἐστι 

i αὐτό. Sic Sylburgius, et, quz eum sequuntur, 
editiones. Sed Flor. ἁλλ᾽ οὐδ' ὑπ ἄλλου: ὄντως ὃν 

la: xat αὑτό. Ubi ὄντος mutatum in ὄντως, 
quia quid esset ὄντως 5v non apparuit. Deinde in 
recentioribus editionibus ὃν etiam in ἄν mutatum 
ts. Sed in editionis Florentinz lectione nil mutari 


fecerit? Cujus autem sunt ea quz sunt, quomodo 
hoc aliquo adhuc opus habuerit ? Sed et si Deus 
est homini forma similis, perinde ac homo opus 
habebit nutrimento et tegumento et domo, et aliis 
αιιῶ consequenter accidunt, ο. Nam qui eamdem ha- 
bent formam et easdem affectiones, eodem quoque 
victu egebunt. Si autem sacrum duo hzc significet, 
nempe et Deum ipsum, et id quod est constructum 
in ejus honorem, cur non proprie eam quz in Dei 
honorem per agnitionem sancla facto est Ecclesiam, 


debuit przeter distinctionem. Nam si ὄντως ad prz- 
cedentia verba relatum fuerit, satis perspicua sta- 
tim erit sententia : ἀλλ οὐδ' ὑπ ἄλλου ὄντως;' ὃν 


D γάρ ἐστι χαὶ αὐτό: « sed neque ab alio ente, nam 


et ipsum quoque ens est; » ac proinde utrumque 
pariter locum possidebit, vel eo carebit. 

(74) 'Yg' ἑαυτοῦ. Sic recte libri recentiores : 
ἐφ᾽ ἑαυτοῦ. Flor., Sylb., Ms. Paris. 

15) 0$. Jam ad sermonem de Deo redit." 

76) Ἱερόν. Duplicem hujusce vocis sensum Πο” 
tat. Nam primo ipse Deus dicitur ἱερός, deinde πᾶν 


τὸ ἀνατιθέμενον τῷ θεῷ, « quidquid Deo dicatum 
est; » ut Suid: verbis utar. 


(17) Δέδαιδαλμένον. Flor. δεδαλµένον, omissa 
initiali thematis syllaba. Sequens participium πε- 
ποιηµένην respicit. femininum Ἐχκλησίαν. SYL- 


BURG. 

(78) Ἐκ 1εχτῶν. Montacutius, Apparat. 1, pag. 2, 
ἐχχλητῶν, « evocatorum, » scribendum monuit. 
Sed fortasse Clemens non tam Ἐχχλησίας etymo- 
logiam tradere, quam similibus vocibus quodaui-. 
modo ludere voluit. 
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CLEMENTIS ALEXANDRINI 


*a νά 


Dei sacrum dixerimus, quod est magni pretii, et A τοῦ θεοῦ (79). Τὸ γὰρ περὶ πολλοῦ ἄξιον Uj 


non illiberali arte constructum , sed neque manu 
prestigiatoris ordinatum, sed voluntate Dei tem- 
plum effectum ? non enim nunc locum, sed electo- 
rum congregationem, appello Ecclesiam. Melius est 
hoc templum ad aecipiendam Dei dignitatis magni- 
tudinem. Animal enim quod est magni pretii, ei 
qui est omni pretio dignus, imo cujus pretio nihil 
omnino respondet, consecratum est propter insi- 
gnem sanctitatem. Erit 2utem is Gnosticus qui 
magni pretii est, qui est in honore apud Deum, in 
quo Deus est collocatus, hoc est, in quo consecrata 
est Dei cognitio. Hic divinam inveniemus effigiem 
et sanctam imaginem in justa anima, quande ea 


τοῦ παντὸς ἀξίῳ, μᾶλλον δὲ οὐδενὸς ἀντας 
ὑπερθολὴν ἁγιότητος καθιέρωται. Εἴη 5 ἂν 
γνωστιχὸς ὁ πολλοῦ ἄξιος, ὁ τίµιος τῷ Gsip, 
Geb; ἑνίδρυται, τουτέστιν dj περὶ τοῦ Θεοῦ 
χαθιέρωται. Ἐνταῦθα xai τὸ ἀπειχόνισμα α 
ἂν τὸ θεῖον χαὶ ἅγιον ἄγαλμα ἓν τῇ διχαἰς 
ὅταν µαχαρία μὲν αὐτὴ τυγχάνη, ἅτε προχι 
µένη, µαχάρια δὲ διαπραττοµένη ἔργα. ἕντα 
τὸ ἀνίδρυτον (80) xal τὸ ἐνιδρυμένον. τὸ 
τῶν ἤδη γνωστικῶν, τὸ δὲ ἐπὶ τῶν οἵων τε Τι 
χἂν µηδέπω ὥσιν ἄξιοι ἀναδέξασθαι ἐπιατῆμι 
Ιᾶν γὰρ τὸ μέλλον πιστεύειν, πιστὸν fbr: 
θεῷ χαὶ χαθιδρυµένον εἰς τιμὴν ἄγαλμα d 


quidem fuerit beata, ut quie est przpurgata, beata B ἀναχείμενον θεῷ. 
autem efficiat opera. Hic est et quod nondum collocatur, et quod est collocatum : hoc qui 
iis qui jam facti sunt Gnostici ; illud autem in iis qui sunt in promptu ut liant, etiauzsi nond 
digni Dei scientiam accipere. Nam quidquid est crediturum, jam lanquam fidele et Deo posi 
honore simulacrum, virtute przditum, Deo est dedicatum. 
CAPUT VI. 
Preces et gratiarum actiones a mente pura indesinenter oblatas omni sacrificio longe esse poti 


Quemadmodum ergo Deus loco non circumscri- 
Dilur; ncque animalis figure unqüam assinmila- 
tur : ità nec in eum similes cadunt affectiones, neque 
alicujus indiget, sicut quz sunt nativa, ut sa- 
crilicium instar alimenti propter famem concupiscat. 
In quodcunque cadunt affectus, in id cadit interitus, 
et οἱ qui non nutritur, cibum prabere est stultitia 


Porro autem comicus quoque ille Pherecrates le- 6 


pide in comedia qu: inscribitur Fugitiwi, fecit 
deos cum hominibus expostulantes de sacris, 
3904 (quod cum diis sacrificarent, primum secer- 
neretur id »x« quod eorum dedecori assignaretur, cum 
dicit : Nonne cum femora ad inguen usque valde 
-ircumlinxistis, et lumbos satis attenuastis, ipsam 
deinceps spinam tanquam limatam distribuistia no- 
bis quasi canibus ? Deinde cum vos vestri invicem 
pudeat, multis modis celatis. » Eubulus autem, qui 


Καθάπερ οὖν οὐ περιγράφεται τόπῳ θεὶ 
ἀπειχονίζεταί ποτε ζώου σχήµατι ' οὕτως o08 
παθὴς οὐδὲ ἑνδεῆς, χαθάπερ τὰ γεννητὰ, ὡς 
δίχην τροφῆς διὰ λιμὸν ἐπιθυμεῖν. Ὡν ἅπτεται 
φθαρτὰ πάντα ὲστί (83): καὶ τῷ μὴ τρεφοµένῳφ 
γειν βορὰν µάταιον. Καὶ ὅ γε χωμιχὸς 
Φερεχράτης, iv. Αὐτομό-οις χαριέντως ao 
πεποίηχε τοὺς θεοὺς χαταμεµφομένους τοῖς ἂν 
τῶν ἱερῶν. — « ὅτι (84) τοῖσι θεοῖσι θύετε, 7 
ἀποχρίνετε (85):50 νοµιςόμενον ὑμῶν αἰσχύνη 
ειπεῖν' Ob và μηρὼ περιλάψαντες χομιδ 
βουθώνων, xaX τὴν» ὁσφὺν χοµιδη φιλὴν, λοι 
σπὀνδῳλον αὐτὸν ὥσπερ ῥινήσαντες, ἑνέμε 
ὥσπερ xal τοῖς χνσὶν (87), ἡμῖν; Εἶτ᾽ d 
αἰσχυνόμενοι, οὗ λήµασι κρύπτετε πολλοῖς 
Εὔθουλος δὲ, ὁ καὶ αὐτὸς κωμιχὸς, ὡδέ πι 
τῶν θυσιῶν γράφει * 


cst ipse quoque comicus, hoc modo ipse quoque scribit de sacrificiis : 


κ P. 847, ED. POTTER, 716, ED. PARIS. 


(79) ᾽Αξίας τοῦ θεοῦ. Forte convenientius ἀξίαν 
τοῦ 8:05, « dignam Deo. » Θγιβυκς. 
(80) ᾽Αγίδρυτον. Lege ἑνίδρυτον. Lowrn. 


(84) Πιστὸν ἤδη. Hauc sententiam perinde vertit D 


jnterpres, ac si esset scriptum : πιστὸν Ίδη, χαὶ τῷ 
0:0 καθιδρυµένον.. 

(82) Φθαρτὰ πάντα ἐστι. Forte non niinus apte 
legeris, σὐαρτὰ πάντως ἐστί. SvyLBURG. 

(85) Αὐτούς. Ms. Paris. αὐτοῖς. 

(84) "Ore. Forte verius ὅτε, « cum, quando. » 
BSyrpunc. — Hos autem versus Grotius sic restituit 
et explicavit Excerpt., p. 511 : 

"οτε τοῖς θεοῖς θύετε πρώὠτι 

cc áaoxpiróperot τὸ γομιζέµεγον' 
"Hy!v (αἰσχύνη τὸ καὶ εἰπεῖν), 
Qv tà μηρὼ περιλάναντες 
Κεμιδῆ µέχρι τῶν βουδώνω», 
Κα τὴ» ó0gir κοµιδῆ vun, 
Λοιπὸ» τὸν σπὀνδυ.Ίον αὐτὸν 
΄Ὥσπερ ῥινήσαντες vépece, 
"Do'xep xal τοῖς κυσὶν ἡμῖν: 
Elv ἀ.11ή.Ίους αἰσχυγόμεγοι 
Οὐὑ.1ήμασι χρύατετε πο.ὶ.λοῖς ; 
Saera cum facitis, nobisque diis 


Assignalis more coacti 

Partem (pudor est ista referre) 
Annon gemino femore ambeso 
]pso tenus inguine, lumbos 
Quamvis tenues cum linzistis, 
Limatam denique spinam 

Et detritam tanquam canibus 
Nobis donare soletis, 
Tegitisque mola munera salsa, 
Quoniam pudet ista videri ? 

(85) ᾽Αποκρίγετε. Metrum breviorem le 
requirit, talem quampiam, ἀποχρίνετε ἅι 
αἰσχύνη τὸ χατειπεῖν. Et paulo post, µέχρι 
θώνων, seu µέχρι τῶν βονθώνων. SYLBURG.- 
Paris. prior illa sententia sic se habet: Α΄ 
ται τὸ νομιζόμενον ὑμῶν αἰσχύνη τῷ. 

(86) Ἐνέμεθ'. Forle ἐνέμεσθ.. 8ΥΙ8ύµ6. 

(87) Κυσίν. Tertullianus, in Apol. : « Vol 
tus vestros recensere, non dico quales siti 
crificando, cum enecta et tabidosa quique 
tis : cum de opirnis et integris supervacua 
truncatis, capitula et ungulas«,quz: domi 
pueris οἱ canibus destinassetis. » ] 

(88) Οὐ «ήμασι κρύπτετε nolLloic. 1 


μι STROMATUM LIB. VII. 


Abtoic δὲ τοῖς θεοῖσι τὴν κἐρκον µόνην 
Καὶ µηρὸ», ὥσπερ παιδερασταῖς, θύετε. 


EX παραγαγὼν τὸν Διόνυσον Ev Σεμέ.ῃ, διαστελλό- 
pivov πεποίτχεν’ « Πρῶτον μὲν (89), ὅταν ἐμοί τι 
Μωσί τινες, αἷμα, χύστιν, μὴ χαρδίαν unb. ἐπιπό- 
Ίου (90): ἐγὼ γὰρ οὐχ ἐσθίω γλυχεῖαν οὐδὲ µτ- 
pav (91). » Μἐνανδρός (92) τε, ε τὴν ὁσοὺν (95) 
ἄχραν, » πεποίτχε, «€ τὴν χολὴν, ὁστέα τὰ ἄβρωταν) 
σηό,ετοῖς θεοῖς ἐπιτιθέντες, αὐτοὶ τὰ ἄλλα ἀναλί- 
στοσιν.» Ἡ γὰρ οὐχ ἡ τῶν ὁλοκαυτωμάτων χνίσσα 
xÀ τοῖς θτρίοις ἀφεχτέα; Ei δὲ τῷ ὄντι d$ xvlaca 
Ἱέρας ἐστὶ θεῶν τῶν παρ) Ἕλλησιν, οὐχ ἂν φθάνοιεν 
χαὶ τοὺς μαγείρους θεοῖ; οῦντες, ot τῆς (ong εὖδαι- 
βονίας ἀξιοῦνται, xal τὸν ἰτμὸν (94) αὐτὸν προσχ»- 
πῦντες, προσεχεστέραν Ὑινοµένην τῇ χνίσσῃ τῇ 
σολυτιµήτῳ; xat που Ἡσίοδος (95) κατά τινα µερι- 
σμὺν χρεὼν ἁπαττθέντα φησὶ πρὸς τοῦ Πουμηθέως 
τὸν Δία, λαθεῖν ὀστέα λευχὰ Bobg δολίῃ ἐπὶ τέχνῃ 
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seipserat, οὗ κλέμμασι χρύπτετε πολλοῖς. Ηεικ- 
μα... 

(89) Πρὠτο» μέν. Metrum talem. quampiam le- 
elionem exigit : 

Πρώτον μὲν, ὅταν ἐμοί τι θύωσίν τινες, 

θύυυσιν αἷμα, χύστι», οὗ μὴ καρδίαν, 

Mab ἐπιπό-ῖαιογ' ἑγὼ }ὰρ cápx' οὐκ ἑσθίω 

lvx. 

Érscac. — lidem versus a Grotio hoc modo 
emendati sunt, Excerpt., pag. 655: 

Ilpocor μὲν ἣν ἐμοί τιθύωσυ», τιγὲς 

θύευσι χύστιν, alga? μηδεὶς καρδίαν, 

Μηδ᾽ ἐπιπό.]αιον ' οὐκ ἐγὼ γὰρ ἐσθίω 

Γή νχύτερον οὐδὲν µηρίων. 
Primum mihi οἱ faciendum est, sunt qui sacrificant 
Ati sanguinem aut vesicam : nemo corculum, 
Ünmentum nemo. Femore namque suavius 
Nil tescor unquam. 

(90) Ἐπιπό-πιον. « Omentum. » Vide Hesych. 
& Casaub. in. Athen, lib. iv, c. 11. Lowrn. 

(91) Ἐγὼ tp cix ἐσθίω γλυκεῖαν οὐδὲ unplav. 
Hervetus corrigit γλυχεῖαν, sed non assequitur men- 
lem auctoris. Tu lege οὖκ ἐσθίω γλυκεῖαν, οὐδὲ µη- 

ία. Mesychius, γλυχεῖον τὸ γάλα xai τὴν χολίν. 

eclius, γλυκεῖαν τὸ γάλα, quam ut erat, aut ut 
volunt quidam ,yAvxfy. Cel. Aurelianus lib. i1, 
€. 1: « Multa eningcontrarie significationis voca- 
bula sumpsertint, Wt fella, quz» Grzci γλυχέα vo- 
eant, velut dulcia, cum sint amarissima. » ldem 
Plinius lib. xvii, c. 10. Hic ipse Clemens lib. 1, 
Strom., p. 177, Flor. edit. : Μτδὲ λεγόντων £AeuOsz- 
ρίαν 5tv ὑπὸ ἡδονῇῃ δουλείαν, χαθάπερ οἱ τὴν χολὴν 
Tixslay * « Neque dicant. libertatem eam, qua est 
$üb voluptate, servitutem, sicut ji, qui bilem di- 
eunt dulcem. » Tta verterat antea Hervetus, sed 
allera pars hujus sententie ab ejus amanuensi 
pretermissa est p. 462. Porro µποία Favorinus 
exponit τὰ µτριαῖα ὁστᾶ, « femoralia ossa, » et 
esrchius, µτρία τὰ ἐπὶ τῶν μτρῶν ἐξαιρούμενα 
ὁσ-ᾱ. Videte igilur hic: « Ego cnim neque felle 
vescor, neque femorum ossibus. » Sic paulo post, 
τὴν χολὴν ὁστέα τε ἄθρωτα, « bilem, » sive « fele, 
εἰ que comedi non possunt ossa.» Et p. 707, 
t ossibus et bile tosta. » lilud vero infra, num. 
$0, sic leg :« Justissimo verbo honorantes, per 
1s accepimus cognit. ea q. d. per illud glorif. » 
ides ex auditu, aud. per verbum Christi (Roin. x.) 
Justum dicit per verbum edoctos, verbo remune- 
rari. Sic E 111: « Gratias agens per verbum ei 
datum. » CotrscrT. 

(92) Mérartpoc. Menandri verba tali videntur 
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Α Diis quippe caudam consecratis et [emur, 


Tanquam scelestis nempe peediconibus. 
Et in Semele introductum Bacchum facit disceptan- 
tem : « Primum quidem quod mibi sacrificant qui- 
dam sanguinem et vesicam, cordis autem ne super- 
ficiem quidem : ego enim neque dulci vescor 
victima , nec femoribus. » Scripsit autem Menan- 
der: « Cum sunimos lumbos, bilem, et qux comedi 
non possunt ossa diis imposuerint, ipsi consumunt 
alia. » Annon enim a nidore sacrificiorum vel 
bestiis est abstinendum? Sin autem revera nidor 
est munus deorum qui sunt apud Grzcos, cur non 
prius quoque coquos in deos referunt, qui zquali 
dignantur beatitudine, et non ipsum adorant cami- 
num , qui est huic venerabili nidori propinquior? 
Quin etiam Hesiodus »& dicit Jovem deceptum a Pro- 
metheo in divisione carnium accepisse , 


χεχαλυμμµένα ἀργέτι δηµῷ. . 


includenda metro: 
... COzUr ἄκραν, κύστιν, χο), 

Ὁστα c' ἄέρωτα τοῖς θεοῖς ἐπιτιθέμεγοι, 
Αὐτοὶ τὰ Ac(x' ἀναλίσκουσ᾽ εὐωκχούμεγοι. 
SyLBURG. — lli Menandri versus exstabant in ejus 
Δυσχόλῳ, ut refert. Athenzus lib. 1v, c. 11, quo 
loco eos una cum aliis citavit; quos hoc modo 

exhibet Grotius, in. Excerpt., pag. 719 : 
Ὡς θύουσι ὃ οἱ τυμέωρύχοι, 
Κίστας φέρεντες xai σταμ»!’, οὐχὶ τῶν θεῶν 
Ἐν εχ) dA. ἑαυτῶν. Ὁ .1ιθανωτὸς εὐσεέὲς 
Kal τὸ πόπαγον' rovc Éla6ev ὁ θεὲς ἐπὶ τὸ πῦρ 
"Azar ἐπιτεθέν. Οἱ δὲ τὴν ἐσφρὺν' ἄκραν 
Kal τὴν yc ἐστᾶ τ' ἄδρωτα τοῖς θεοῖς 
Ἐπιθέντες αὐτοὶ τᾶ...1α καταπίγουσ'. 
Ut sacrificant. vecticularii, 
Cistas et urnas inferunt, non hercule 
Deum, sed suapte gratia. Thus res pia est 
Libumque : namque id omne diis impenditur 
Flamumis impositum. Caeterum isti fel merum, 
Lumbique ettrema, et ingustabilia ossua 
Diis ponentes,rcliquum ipsi devorant. 

(95) Τὴν ἐσφύν. In vuigatis Athenzi libris hzc 
sic exstant : 
.. Οἱ δὲ τὴν ὁσφὺν ἄκραν, 
Καὶ τὴ» χο.λἡν £c ἐς τὰ θρώματα τοῖς θεοῖς 
Ἐπιτιθέντες, αὐτοὶ cádAAa χαταπίγουσι. 
Verum in secundo versu nonnulli codices ibi ha- 
bent, Καὶ τὴν χολὴν, ὁστᾶ τ᾿ ἄθρωτα τοῖς θεοῖς ' quod 
Clementi propius est. 

(94) Ἰτμόν. W. apte τὸν Uxvóv, « furnum » seu 
« caminum. » Genus vero cur paulo post mutatum 
sit nescio, nisi forte relatio facta sit ad intellectum, 
τὴν χάµινον. SYLBURG. 

(95) Ἡσίοδος. Theogon. v. 556, de Prometheo 
agens scribit : . ] 
... τότ ἔπειτα (ιέγαν βοῦγ πρόφρονι θυμῷ 
Δασσάμεγος προὔθηκε, Διὸς γόον ἐξαπαρίσχων. 
Τῷ μὲν γὰρ σάρχας τε καὶ ἕγκατα πίονι δηµιῷ 
'Ev pori κατέθηκε. καύύας γαστρὶ Βοείῃ * 
To δ᾽ abv ἑστέα .Ἱευχὰ βοὺς δο.{ῃ ἐπὶ τέχγ] 
Εὐθετίσας κατέθηχε, καιλύψας ἀργέτι δηµιῳ. 
... Ibi tum ΠΙΑ ΜΠΕ bovem prompto animo 
Divisum proposuit, Jovis mentem fallens : 
Illae enim carnesque et intestina pingui adipe 
In pelle deposuit, tegens ventre bovino; 
In altera rursum ossa alba bovis dolosa arte 
fite disponens deposuit, tegens candida arvina, etc. 
Post νο, memoratis qux ad Jovis electionem per- 
tinent. hos versus, quos allegavit Clemens, subjun- 


git v. 986. 
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Arte maia ossa vovis niliaa. pinguedine lecta 
Minc fit ut ossa viri sacras adolere per aras. 
Assueli,veteris imilentur originis usum. 


Sed nequaquam dixerint, qu:ze ex indigentia oritur 
cupiditate vexatum nutriri Deum. Eum itaque effi- 
cient plantze similem , ut qui nutriatur absque ap- 
petitione ; et bestiis quz latent in cavernis ; quas 
dicunt aut in aeris crassitudine, aut etiam ipsa 
propriis corporis exhalatione nutriri, et citra offen. 
sionem augeri, Atque si citra ullam egestatem eis 
Deus nutritur, quid est opus nutrimento ei qui non 
indiget? Sin autem gaudet honorari, cum natura 
nullius indigeat , non abs re nos Deum precibus 
honoramus, et hoc sacrificium optimum et sanctis- 
simum cum justitia emittimus, justissimo Logo 


eum honorantes, per quem accipimus cognitionem, B 


ea quae didicimus per eum glorificantes. Est ergo 
quod est hic terrestre apud nos altare, congregatio 
eorum qui intenti sunt orationibus, unam quodam- 
modo vocem liabens communem et unam mentem. 
Qux per odoratum autem accipiuntur nutrimenta, 
etsi sint diviniora iis quz per 08, tamen arguurt 
respirationem. Quid ergo de Deo dicunt, utrum 
perspirat gitut genus demonum? an inspirat so- 
lum, ut aquatilia per branchiorum dilatationem? 
an circumspirat, ut insecta per compressionem in- 
cisionis pennarum? Sed nulli ex his; si sapiant, 
Deum assimilaverint. Qus autem respirant per 
pulmonis ad thoracem objectam dilatationem , ea 
attrahunt aerem. Deinde si Deo dederint viscera οἱ 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 
A 'Ex τοῦ δ' ἀθαγάτοισο ἐπὶ χθονὶ zU0A' ἀνθρ 


Καίουσ᾽ ὀστέα Aevxà θυηέγτων ἐπὶ βωμῶν. 


Ἁλλ) οὖχ ἂν οὐδαμῶς φασι κατὰ τὴν Ex τῆς E 
ἐπιθυμίαν χαχούμενον τρἐφεσθαι τὸν Θεόν, "( 
οὖν αὐτὸν quii ποιῄσουσιν ἀνορέχτως τρεφό| 
xai τοῖς φωλεύουσι θηρίοις (96) * φασὶ γοῦν 4 
εἴτε ὑπὸ τῆς χατὰ τὸν ἀέρα παχύτητος, εἴτ « 
ἐξ αὐτῆς τῆς τοῦ οἰχείου σώματος ἀάναθυμι 
τρεφόµενα, ἀθλαθῶς (97) αὖὈξειν. Καίΐτοι εἰ &v 
τρέφεται αὐτοῖς τὸ θεῖον, τίς ἔτι χρεία τ 
τῷ ἀνενδεεῖ ; El δὲ τιμµώμενον χαίρει, φύσει ἂν 
ὑπάρχον, οὐκ ἀπειχότως ἡμεῖς δι’ εὐχῆς τιμῶμ 
Θεόν * xai ταύτην τὴν θυσίαν ἀρίστην xaX ἅγιω 


' μετὰ δικαιοσύνης ἀναπέμπομεν τῷ διχαιοτάτφ 


γεραίροντες * δι οὗ παραλαμθάνοµεν τὴν γνῶσι 
τούτου δοξάζοντες ἃ µεμαθήχαμεν (98). Ἔστ 
τὸ παρ᾽ ἡμῖν θυσιαστήριον ἐνταῦθα τὸ ἐπίγει 
ἄθροισμα τῶν ταῖς εὐχαῖς ἀναχειμένων, μίαν ( 
ἔχον φωνὴν τὴν χοινὴν xat µίαν γνώµην. At 

τῆς ὀσφρήσεως, εἰ xaX θειότεραι (99) τῶν διὰ a 
τος τροφαὶ, ἀλλὰ ἀναπνοῆς clov δηλωτικαί. * 
φασι περὶ τοῦ Θεοῦ ; πότερον διαπνεῖται, ὣς τ 
δαιμόνων γένος (1); ἢ ἐμπνεῖται µόνον, ὡς τὸ 
ὅρα χατὰ τὴν τῶν βραγχίων διαστολἠν; 7| περ 
ται, καθάπερ τὰ ἕντομα χατὰ τὴν διὰ τῶν πτει 
ἐπίθλιφιν τῆς ἐντομῆς; "AAA οὐχ ἄν τινι τ 
ἀπειχάσαιεν, εἴγε εὖ φρονοῖεν, τὸν Θεόν - ὅσα Oi 
πνεΐ χατὰ τὴν τοῦ πνεύμονος πρὸς τὸν θώραχ 
τιδιαστολὴν, ῥυμουλχεῖ τὸν ἀέρα. Εἶτα, εἰ σ 


arterias, et venas, et nervos, et partes, inducent C x?a δοῖεν xaX ἀρτηρίας, καὶ φλέδας, xat νεῦρι 


eum nihil differentem. Conspiratio autem proprie 
dicitur in Ecclesia. Est enim Ecclesix sacrificium , 
oratio, quz a sanctis exhalatur animis, cum sacri- 
ficium simul aperitur et tota mens Deo. Sed anü- 
qvissimam quidem aram in Delo sanctam vulgo 
jactarunt. Ad hanc autem solum dicunt etiam ac- 
cessisse Pythagoram, cxde et morte minime inqui- 
natam; aram autem vere sanctam esse justam ani- 


(96) Toic φω.λεύουσι θηρίοις. Ea intelligit ani- 
malia, quz certo quodam cujusque anni tempore 
Secretis in locis ahdita, absque alimento vivunt. 
Qualia dicuntur esse ursz, hystrices, serpentum 
aviumque genera quxdam, et ἔντομα σχεδὸν ἅπαντα, 
,« insecta. prope omnia. » Conf. Aristoteles De hist. 
animal. lib. vut, cap. 14, 15, 16, 17 

(97) 'A6.1a6oc. « Innoxie, » seu absque aliarum 
rerum consumptione. 

(98) Δοξάζοντες d µεμαθήκαμεν. Legendum vi- 
detur δοξάζοντες ἐφ᾽ ol; μεμαθήχαμεν. Lowrh. 

(99) Θειότεραι. Hoc est magis spirituales, seu 
subiiles. 

" (I) Διαπγεῖται ὡς τὸ τῶν δαιμόνων γένος. Gata- 
kerus Comment. in lib. v1 Marci Antonini pag. 9928, 
229, in hzc Clementis verba adnotat: « Ceterum 
aliis ego dispiciendum libens proposuerim τὸ δια- 
πνεῖσθαι Clementis Alex. quid velit, quod dzemo- 
nibus ille tribuit Strom. vit, quo loco τὸ διαπνεῖ- 
σθαι, xai ἐμπνεῖσθαι, xal περιπνεῖσθαι, xal áva- 
πνεῖν a se invicem disterminat. Mihi suspicio obo- 
ritur locum mendo nentiquam immunem esse, le- 
gique debere, πότερον διαπνεῖται ὡς τὸ τῶν δρυῶν, 
vel τὸ τῶν δένδρων (non autem τὸ τῶν δαιμόνων) 
γένος, cum non sit verisimile a d:emonibus exor- 


µόρια τῷ θεῷ, οὐδὲν διαφέροντα (2) εἰσηγή: 
τοῦτον. 'H σύμπνοια δὲ ἐπὶ τῆς Ἐχχλησίας M 
κυρίως. Καὶ γάρ ἐστιν Ἡ θυαία τῆς Ἐκχλησί 
γος ἀπὸ τῶν ἁγίων φυχῶν ἀναθυμιώμενος, kx 
πτοµένης ἅμα τῆς θυσίας χαὶ τῆς διανοίας & 
τῷ θεῷ. Αλλὰ τὸν μὲν ἀρχαιότατον βωμὸν ἐν 
ἁγνὸν εἶναι τεθρυλλήχασι πρὸς ὃν (5) δὴ uów 
Πυθαγόραν (4) προσελθεῖν qaot, φόνῳ xat θανά; 


sum Clementem, cum in reliqui gradatim ab 
rioribus ad superiora ascendat, ab aquatilibi 
insecta, ab insectis ad animantia perfectior 
τὸ διαπνεῖσθαι tum a. Marco, tum ab aliis atti 
tur stirpibus, ut illic probatur. » Vox διο 
σθαι infra occurrit in Excerptis Theodoti cap 


pag. 982. 

(3) Οὐδὲν διαφέροντα. Desiderari videtur 1 
vel τῶν ἀνθρώπων, vel aliquid simile. Sensus 
« Eos qui viscera et arterias et reliquas p 
Deo tribuunt, eum » non diversum ab homi 
« efficere. » Quin etiam hic cl. Lowthius ad 
vit deesse vocem ἀνθρώπον. 

9) Πρὸς ὅν. Ms. Paris. πρὸς τον. 

IH IIv0ayópar. Laertius in. Pythagora lib. 
nha 15: Ἀμέλει xat βωμὸν προσχυνῆσαι μόν 
Δήλῳ τοῦ Απόλλωνος τον Γενέτορος, ὃς ἐστιν 
σθεν φοῦ Κερατίνου, διὰ τὸ πυροὺς, xal χριθὰς 
τὰ πόπανα μόνα τίθεσθαι ἐπ᾽ αὐτοῦ ἄνευ mu pl 
ρεῖον δὲ μηδὲν, ὥς φησιν Αριστοτέλης ἓν Δη 
πο.ιτείᾳ' « Tantum aram in Delo Apollinis Ge 
ris, quz: post Corneam est, adorare solébat, ' 
frumentum, et hordeum, et placentas illi ab 
usu ignis imponere moris sit, victimam autem 
lam, ut Aristoteles in. Deliorum republica ϐ 


us STROMATUM LIB. VII. 5 
paviivza * βωμὸν δὲ ἀληθῶς Xytov, τὴν δικαίαν du- A mam, »« et qui ab ea emittitur suffitum sanctam 


fy, καὶ τὸ &x' αὐτῆς θυμίαμα, τὴν ὁσίαν εὐχὴν λέ- 
γην ἡμῖν ἀπεστίσουσιν; Σαρχοφαγιῶν (5) δ' οἶμαι, 
πρηᾶάστι ai θυσίαι τοῖς ἀνθρώποις ἐπινενόηνται * 
ενδὲ xal ἄλλως, ἄνξυ τῆς τοιαύττς εἰδωλολατρείας, 
μέαλαμθάνειν χρεῶν τὸν βουλόμενον. Ai μὲν γὰρ 
xi xbv νόµον θυσίαι τὴν περὶ ἡμᾶς εὐσέδειαν ἆλ- 
Ἰοροῦσι, καθάπερ ἡ τρυγὼν xaX ἡ περιστερὰ ὑπὲρ 
ἐμερτιῶν προσφερόµενα:, τὴν ἀποχάθαρσιν τοῦ ἀλό- 
To μέρους τῆς φυχῆς προαδεχτὴν μηνύουσι τῷ θεῷ; 
d & τις τῶν δικαίων οὐχ ἐπιφορτίδει τῇ τῶν κρεῶν 
βώσει τὴν duy, λόγῳ sw εὐλόγῳ χρῆται" οὐχ ᾧ 
Πνθαγόρας xat οἱ &x' αὐτοῦ τῆν µετένδεσιν ὀνειροπο- 
μῦντες τῖς ΦυχΏης. Δοχεῖ δὲ Ἐενοχράτης ἰδίᾳ πρα- 
Υματευόμενος περὶ τῆς ἀπὸ τῶν ζώων τροφῆς (6), 


orationem, nobis dicentibus non credent? Esui au- 
tem carnium , ut arbitror, pretextus ut esset ali- 
quis, excogitata sunt hominibus sacrificia : licebat 
autem alioqui absque tali cultu simulacrorum, ei 
qui vellet, vesci carnibus. Qu:e enim ex lege fiunt 
sacrificia, allegorice nostram significant religionem: 
ut turtur et columba quz offeruntur pro peccatis, 
emundationem partis anim: quie caret ratione, 
Deo esse acceptam significant. Si quis autem ex 
justis esu carnium animam non onerat, satis con- 
sentanea utitur ratione ; non qua Pythagoras et ejus 
assecle, somniantes animz transmigrationem. Vi- 
detur autem Xenocrates seorsum traetans de nu- 
trimento ex animalibus, et Polemon in opere de 


xi Πολέμων &y τοῖς περὶ τοῦ χατὰ φύσιν βίου suv- D Vita secundum naturam, aperte dicere, quod noxium 


si[uac σαφῶς λέγειν, ὡς ἀσύμφορόν ἐστιν ἡ διὰ 
dw σαρχῶν τροφῆ, εἰργασμένη Άδη καὶ ἔξομοι- 
ωμένη ταῖς τῶν ἁλόγων Φυχαῖς. Ταύτῃ xai µάλ.- 
στα (7) Ἰουδαῖοι χοιρείου ἀπέχονται, ὡς ἂν τοῦ θη- 
βίον τούτου μιαροῦ ὄντος * ἐπεὶ μάλιστα τῶν ἄλλων 
οὓς χαρποὺς ἀνορύσσει χαὶ φθείρει,. Ἐὰν δὲ λέγωσι 
οἷς ἀνθρώποις δεδόσθαι τὰ Qua, xaY ἡμεῖς συνοµο- 
Ἰογοῦύμεν, πλὴν o9 πάντως εἰς βρῶσιν' οὐδὲ μὴν 
τάγτα, ἁλλ᾽ ὅσα ἀεργά (8). Διόπερ οὗ καχῶς (9) ὁ 
χωμιχὺς Πλάτων ἐν ταῖς 'Eopraic τῷ δρἀματί 


ga * | 
Tar γὰρ τετραπύδων οὐδὲν ἀποκτείνειν ἔδει 


Ἡμᾶς τὸ .λοιτὸν (10), z Aq vor ' τὰ γὰρ κρέα᾿ 
"Hcc ἔχουσι, κοὺδὲν (1 1) ἐφ᾽ ὑὲς Tiretat — 
Πλὴν (19) ὕσεριχες ἡμῖν καὶ znAQc ce xal (35) 801. 
Ὅδεν xal ὁ Αἴσωτος οὐ χαχῶς ἔφη «τοὺς ὖς xsxpa- 
Τέναι µέγιστον  συνειδένα. γὰρ αὐτοῖς εἰς οὐδὲν ἄλλο 
χρηδίμοις, ὅτ᾽ ἂν ἕλχωνται, ἢ πλὴν εἰς τὴν ϐθυ- 
σαν (14). » Διὸ xaX Κλεάνθης (15) φησὶν « ἀνθ᾽ ἁλῶν 
À& P. 819, ED. POTTER, 717-718, ED. PARIS. 


ter. » Jamblicus, De vita Pythagore cap. 5: Λέγε- 
τι δὲ περὶ αὐτὸν χρόνον θαυμασθτναι: cip τὶν An- 
ly, προσελθόντα πρὸς τὸν ἀναίμαχτον λεγόμενον, τὸν 
τοῦ Γενέτορος ᾽Απόλλωνος βωμόν. Conf. Arcluwologie 
Mstre Grece lib. n, c. 2. 

(9) Σαρχοφαγιῶν. Proinde tradunt auctores, 
aMiquissimis saeculis nec diis oblata, nec homini- 
bus in cibum concessa fuisse animantia. Vide Ar- 
ἄσο[οφία nostra Grece lib. n, cap. 4. 

(6) Περὶ τῆς ἁπὸ τῶν (our τροφής. lunc librum 
omisit Laertius, Xenocratis scripta enumerans, 
msi forte idem sit cum eo quem Πνθαγόρεια in- 
&ripsit. 

(1) Ταύτῃ xai páA. De causis cur Judxi a suillis 
Gruibus abstinuerint, vide Spencerum Pe legibus 
Βά;, lib. 1, Cap. 5. 

(8) 'Aeprá. Proinde gravissimi sceleris reus olim 
tt habitus, quicunque βοῦν ἐργάτην, « bovem ope- 
rrium, » mactasset. Plinius quemdam meuworat, 
0i id exsilio luit, Nat: hist. lib. vui, c. 45. Vide 
rchieologice nostre Grece lib. ii, c. 4. 

(9) Αιόπερ οὗ κακῶς. Cicero, De natura deor. 

.n:« Sus vero quid habet przter escam? cui 
qnidem ne putresceret, animan ipsam pro sale da- 
lam dicit esse Chrysippus. Qua pecude, quod erat 
&l vescendum hominibus apta, nihil genuit natura 

ndius. » Varro, De rerustica lib. n, c. &* « Suil- 
lum pecus donatum natura dicunt ad epulandum. 
ei animam datam esse perinde ac salem, 


sit carnis nutrimentum, quod confectum est et as- 
similatum animis bestiarum. Ea ratione Judai 
quoque maxime abstinent a carne suilla, utpote 
quod hoc animal sit. maxime sceleratum , quoniam 
maxime omnium fructus effodit et corrumpit. Sin 
autem dicant hominibus data esse animantia ; nos 
quoque id confitemur, sed non omnino ad come- 
dendum; sed neque omnia, sed quzecunque non la- 
borant. Quocirca non male Plato comicus in co- 
modia que inscribitur Festa, dicit : 


Ex auadrupedibus autem. nullum deinceps oporteret 
[nos occidere 

Prater sues : carnes enim 

Habent suavissimas , et nihil ad nos redit ex sue, 

Praterquam sete et lutum et clamor. 


Unde etiam dicebat /Esopus, « maxime clamare 
sues, quia quando trahuntur intelligunt se ad uihil 
aliud esse utiles quam ad sacrificium. » Quocirca 
Cleanthes quoque dicebat « eos pro sale habere 


quz servarct carnem. » Plutarchus Stoicis ascripsit 
hane sententiam lib. v Sympos. cap. 10 : Ac χαν 
τῶν Στωϊκῶν Évtot την ὑῖνην σάρχα χρέα γεγονέναι 
λέγουσι τῆς φυχῆς ὥσπερ ἁλῶγ παρεσπαρµένης ὑπὲρ 
τοῦ διαµένειν. CotLLEcrT. 

(10) Αποκτείνειν ἔδει ἡμᾶς τὸ «Ίοιπόν. Ms. Pa- 
Tis. ἀποχτείνειν ἡμᾶς ἔδει τὸ λοιπόν. Ms. Ottob. 
ἀποχτείνειν ἔδει τὸ λοιπόν, 

(0) Κρέα ᾿Ηδιστ) ἔχουσε, xobÓ£r. Ms. Paris. 
xpca ἔδιστα ἔχουσιν, xai οὐδέν. 

D (12) Πωήν. Labascit versus. Stabit si scribas : 
" οὐδὲν ἁφ ὑὲς γίνεται, 

IA. ὕστριχες, xal πη.Ίὸς ἡμῖν xal gor. 
HriNsivs. — Eodein modo postremum hunc versum 
scribit Grotius; sed in precedente γίγνεται pro 
γίνεται metri causa substituit, Excerpt., p. 485. 

(13) Πη.Ίός τε. Copulativam τε omittit. ms.Paris. 

(14) Κεκραγέγαι μἐγιστον συγειδέναι γὰρ αὐτοις 
εἰς οὐδὲν ἅ.]ίο χρησίµοις, óc ἂν ἕἔλκωνται, ἢ 
π.]ὴν εἰς τὴν θυσίαν. Cl. Rittershusius in notis in 
Porphyrium Ρε vita Pythagora p. 8, existimare se 
3it, hec duo verba, ὅταν ἔλχωνται, rectius collocari 
post χεχραγέναι µέγιστον: ac deinde pro 7| πλὴν 
scribi debere πλὴν fj, vel omnino delendum esse ἤ. 

(45) KAedrOnc. Cleanthis: dictum Cicero lib. ^ 
De finibus sic expressit : « Ut non inscite illud 
dictum videatur in sue, Ánimam illi pecudi datam 
pro sale, ne putresceret. » Meminit ejus et Plutar- 
chus in Sympos. problem. 918186. 
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animam, ne carnes putrescerent.» Alii ergo eo A αὐτοὺς ἔχειν τὴν Φυχὴν, » ἵνα ph σαπῇῃ τ 


vescuntur, ut qui sit inutilis ; »& alii vero, ut qui 
fructus perimat; et alii eo ποπ 305 vescuntur, 
quod sit animal proclive ad coitum. Ea ratione 
neque hircum lex sacrificat, praeterquam propter 
solam malorum ablegationem , quandoquidem νο” 
luptas est maliti: metropolis. Jam vero hircinarum 
quoque carnium esum dicunt conferre ad morbum 
comitialem ; dicunt autem et maximum augmentum 
fieri ex carnibus porcinis. Quocirca iis quidem qui 
corpus exercent est utilis, iis autem qui ipsam co- 
nantur augere animam, propter eam qua ex esu 
carnium ingeneratur hebctudinem, non utique. 
Fortasse autem Gnosticus quispiam, exercitationis 
quoque gratia abstinuerit a carnibus, el ne caro 
ninis luxuriet , et nimio impetu feratur ad rem Ve- 
neream. « Vinum enim, inquit Androcydes , et 
carnis ingurgitationes, corpus quidem robustum 
efficiunt , animam vero debiliorem. » Est ergo im- 
pium et a religione alienum hoc nutrimentum ad 
perfectam intelligentiam. Quocirca AEgyptii quoque 
in iis quie eorum ritu fiunt purificationibus , non 
permittunt sacerdotibus vesci carnibus : et avicu- 
larum carnibus utuntur tanquam levissimis ; pisces 
autem non tangunt, cum propter alias quasdam fa- 
bulas, tum maxime quod ejusmodi cibus carnem 
reddat flaccidam. Jam vero animantia quidem ter- 
restria οἱ volucria, eumdem quem nostre anim, 
aerem inspirantia , nutriuntur, ut qua cognatam 
aeri habeant animam ; pisces autem ne hunc qui- 
dem dicunt respirare aerem, sed illum qui cum 


οκ P. 850, ED. POTTER, 718-719, ED. PARIS, 


(16) Ὡς dypnoror ἑσθίουσιν. « Comedunt tan- 
quam » animal « ad nihil » aliud « utile. » Hinc 
a Plutarcho Sympos. lib. 1v, qu. 5, inducitur qui- 
dam τοὺς Ἰουδαίους ἐπισχώπτων, ὅτι τὸ διχαιότατον 
χρέας οὐχ ἐσθίουσιν * « Judzeos subsannans, quod 
carnem justissiniam non comederent. » Ubi « car-* 
nen justissimain » porcum appellat quod in hoc tan- 
tum destinatus videatur ut nobis in cibum cederet, 
cum vivus nulli usui inserviat. Porro aliam ratio- 
nem cur quadam animalia primum mmnactari atque 
comedi coperiut, hanc füisse subjungit auctor, 
quod λυμαντικὰ τῶν καρπῶν sint. Quam etiam ob 
causam eadem diis primum oblata fuisse referunt 
alii Ovidius Metamorphos. lib. xv. 

.... εί prima putatur 
Ilostia sus «meruisse necem, quia semina paudo 
Eruerat rosiro, spemque interceperat anni. 
Vite caper morsa Bacchi mactatus ad uras 
Duciur ultoris : nocuit sua culpa duobus. 
Conf. Archeologie nostre Grwee lib. n, c. 4. 

(17) Tn διαπομπήσει τῶν xaxcv. Levit. xvi, fit 
menti» hirei eimissarii, quem Graeci ἁποπομπαῖον 
fipaeor dicunt. G. Gesnerus de quadrupedibs, 

"latine hec de hirci carne citat ; « Caprarum et 
hircorum jecora fugito, ne in epilepsiam incurras.» 
Clemens dixit, συµθάλλεσθαι τὴν τῶν τραγείων 
κρεῶν βρῶσιν πρὸς ἐπιληψίαν. Versus autem, quos 
habes paulo post recitat Cyrillus lib. ἐς in Julia- 
num. Unde Porphyrius sic dicit in secundo libro 
De abstinentia ab animalibus : « Quod autem non 
diis, sed d:iemonibus sacrificia per sanguinem ob- 
tulerunt, a theologis, qui virtutem tolam norunt, 
creditum est. » Adducit autem et. poetse sententiam 
$1c hayentem : « Quis sic stultus et tam dissolutus 


Οἱ μὲν οὖν ὡς ἄχρηστον ἐσθίουσιν (16), oi 6 
μαντιχὸν τῶν χαρπῶν ' χαὶ ἄλλοι, διὰ τὸ χα 
εἰς συνουσίαν εἶναι τὸ ζῶον, οὐχ ἐσθίουσιν. 
οὐδὲ τὸν τράγον ὁ νόμος θύει, πλὴν ἐπὶ uóvt 
ποµπήσει τῶν καχῶν (17): ἀπεὶ µητρόπολις 
ἡδονή. Αὐτίχα χαὶ συµθάλλεσθαι τὴν τῶντ 
χρεῶν βρῶσιν πρὸς ἐπιληψίαν λέγουσι. ! 
πλείστην ἀνάδοσιν ἐκ χοιρείων Ὑίνεσθαι xpi 
τοῖς μὲν ἀσχοῦσι τὸ σῶμα χρησιμεύει, τοῖς ἑ 
τὴν Φνχὴν αὔξειν ἐπιχειροῦσι, διὰ τὴν ve, 
ἀπὺ τῆς κρεωραχίας ἐγγινομένην, οὐκ ἔτι. Τά; 
πῶν γνωστικῶν καὶ ἀσχήσεως χάριν cap» 
ἀπόσχοιτο, xai τοῦ ph σφριγᾷν περὶ τὰ ἆ 
τὴν σάρχα. « Otvo; (18) γὰρ, » «roiv "4 


B δης (19), «xal σαρχῶν ἐμφορήτεις σῶμα 


µαλέον ἀπεργάκοντα., quyhy δὲ νωχαλεί 
"Αθετος (20) οὖν ἢ τοιαύτη τροφὴ πρὸς σύνεσι 
Διὸ xaX Αἰγύπτιοι (21) £v. ταῖς χατ᾽ αὐτοὺς 
οὐκ ἐπιτρέπουσαι τοῖς ἱερεῦσι σιτεῖσθαι σάρχι 
θείοις (22) τε ὡς χουφοτάτοις χρῶνται ' xa 
οὐχ ἅπτονται, καὶ δι ἄλλους μέν τινας μύθ 
λιστα δὲ ὡς Τλαδαρὰν τὴν σάρχὰ τῆς τοιᾶσ' 
σχευαζούσης βρώσεως. "Ηδη δὲ τὰ μὲν yep 
τὰ πτηνὰ, τὸν αὐτὸν ταῖς ἡμετέραις Quy 
πνέοντα ἀξρα τρέφεται, συγγενή τῷ ἀέρι τ 
κεχτηµένα. Toug δὲ ἰχθῦς οὐδὲ ἀναπνεῖν qi 
τον τὸν ἀέρα, ἀλλ ἐχεῖνον ὃς ἐγχέχραται τ 
εὐθέως xazà τὴν πρώτην Υγένεσιν, χαθάπερ 
λο,ποῖς στοιχείοις * ὃ χαὶ δεῖγμα τῆς ὑλιχῆς 
μονῆς. Ast. τοίνυν θυσίας προσφἑρειν τῷ 


persuasibilis vir, etc.» Vide hac de re E 
lib. iv, ο. 5, Prepar. evang. CotLEcr. 

(18) Οἶνος. Plutarch. Περὶ εὐθυμίας, 
lisdem prope verbis : Otvóg «e xaY σαρχῶν &j 

σῶμα μὲν ἰσχυρὸν ποιοῦσι xal ῥωμαλέον, 
ἀσθενη. Et Theopompus apud Athen. lil 
19, 45 : Τὸ γὰρ ἐσθίειν πολλὰ "xaX κρέα qo 
λογισμοὺς ἐξαιρεῖ xal τὰς ψυχὰς ποιεῖται 
pas. 5ΥιΒύβο. — Eamdem ejus sententiam 
et apud Plutarchum Je animi tranquillit. 
Theod. Canterum lib. 1, cap. 16 Var. lect. ' 

(19) Ἀγδροκύδης. Nempe ὁ ἰατρός, de ( 
Athenzum et Plinium mentio fit; non vert 
γοριχός, cujus librum De symbolis Pyi 
alibi citat Clemens. 

20) "AUecoc. Ms. Paris. ἄθεος. 

δη) Αἱγύπτιοι. Julianus orat. 6 : Alv 
Qv, οὗ τῶν ἱερέων, ἀλλὰ τῶν παμφάγων»,! 
ἑαθίειν νόμος: « Cum /Egyptius sis, non e 
Lum genere, sed ex eo quod promiscue 
cuique edereomnia licet.» 

(22) Ὀρνιθείοις. Julianus orat. 5. p. 17 
reris sacris agens, ail : "Er! τούτοις ἆπα 
ἰχθύσιν ἅπασι χρῆσθαι ' xowby δέ ἐστι tout 
Αἰγυπτίους πρόθληµα’ « Secundum, nullo 
genere vesci conceditur ; sed haec nobiscum 
communis est quiestio. » ldem paulo post 
ἐπιτρέπει χρῆσθαι, πλὴν ὀλίγων: « Voluc 
bum adhibere periittit, paucis duntaxate 
Et mox . Καὶ τῶν τετραπόδων τοῖς συνἠθ 
τοῦ χοίρου. « Quadrupedes item usitatat 
porcum. » Quorum institutorum qua fu 
prout ipsi videbatur, ibidem exponit. 

(25) Ἱ 1ικῆς. Λη potius ὑδατιχῆς, « aq 
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αλυτελεῖς, ἀλλὰ θεοφιλεῖς ' xai τὸ θυμίαμα ἐχεῖνο A aqua fuit contemperatus statim in primo mundi 


$ σύνθετον (24) τὸ ἐν τῷ vópup, τὸ &x πολλῶν γλωσ- 
€ τε χαὶ φωνῶν, χατὰ τὴν εὐχὴν συγχείµενον, 
μἆλον δὲ «b Ex διαφόρων ἐθνῶν τε xal φύσεων, τῇ 
1ατὰ τὰς διαθήχας (25) δόσει σκεναζόµενον ci; « τὴν 
ἱύτετα της πίστεως, » xal χατὰ τοὺς αἴνους συναγό- 
µενον, χαθαρῷ μὲν τῷ vio, διχαίᾳ δὲ xa ὀρθῇ τῇ 
messi, ἐξ ὁσίων ἔργων εὐχΏς τε δικαίας * ἐπεὶ 


ortu, sicut etiam cum reliquis elementis, quod 
etiam est indicium materialis permansionis. Opor- 
tet ergo Deo offerre sacrificia, non sumptuosa ac 
splendida, sed quz sunt accepta, et suflitum illum 
in lege compositum , qui constat ex multis linguis 
et vocibus in oratione, vel potius qui ex diversis 
gentibus et sexibus per donum testamentorum con- 


siruitur « in unitatem fidei, » x et in laudibus congregatur, mente quidem pura, justa autem et recta 
vi? institutione, ex sanctis operibus et justa oratione Nam 


Τίς ὧδε (26) μωρὸς, 

4r τὴν ποιητικὴν χάρω, 
κιὶ Aia ἀνειιιέγως (37) 

Εὔτιστος ἀνγδρῶ», ὅστις é£Az(Qe (38) θεοὺς, 

Ὁστῶν ácápxur, xai xcAnc πυρουμένρηςι 

*À xal xvclr ze09«0010 00yl Βρώσιμα, 

Xalps ἁπάτῃ (29), xal γέρας Aayetv τόδε, 
181 χάριν τούτων τοῖς δρῶσιν ἐχτίνειν (50), xxv λη- 
exat, xàv τύραννοι τύχωσιν; Φαμὲν δ' ἡμεῖς ἁγιάζειν 
€) zip (31), οὗ τὰ χρέα, ἀλλὰ τὰς ἁμαρτωλοὺς ὁν- 
yu: πΌρ o9 τὸ παμφάγον xal ῥάναυσον , ἀλλὰ τὸ 
φρόνιµον λέγοντες, τὸ δ.ιχνούμενον διὰ ὀνχῆς τῆς 


ἑαρχομένης τὸ mop. 


Quis adeo stultus, 
ut ait lepor pocticus, 
. eL tam ignavi est animi, 
Tam credulus quis est, ut autumet deos, 
Tostaque bile , et ossibus tantum meris, 
Que jorte rodant nec [amelici canes, 


D  Latarier, sibique munus poscere hoc, 


et iis, qui hzc faciunt gratiam reddere, quamvis 
sint piratze aul latrones , aut. tyranni ? Nos autein 
dicimus ignem sanctificare, non carnes, sed animas 
peceatrices; ignem dicentes non illum edacem et 
omnia consumentem et plane sordidum et illibera- 
lem, sed prudentem, qui pervadit. animam per 
ignem transeuntem, 


CAPUT VII. 
Quali oratione utatur Gnosticus verus et quomodo a Deo exaudiatur. 


Σέδειν δὲ δεῖν ἐγχελευόμεθα xal τιμᾶν τὸν αὐτὸν, 
XX Λόχον Σωττρά τε αὐτὸν xal ἡγεμόνα εἶνα, πει- 
θΛέντες, xat δι) αὐτοῦ τὸν Πατέρα, οὐκ ἐν ἑξαιρέτοις 
ἡμέραις, ὥσπερ ἄλλοι τινὲς, ἀλλὰ συνεχῶς τὸν ὅλον 
βίον τοῦτο πράττοντες, χα) χατὰ πάντα τρόπον ἁμέ- 
Mi 5b Ὑένος τὸ ἐχλεκτὸν, « Ἑπτάχις τῆς μέρας 
ἠνεσά οχι (52) , » φηδὶ, κατ ἐντολὴν δικαιούμενον. 
Ὅθεν οὔτε ὡρισμένον τόπον, οὐδὲ ἐξαίρετον ἱερὸν, 
eX μὴν ἑορτάς τινας xaX ἡμέρας ἀποτεταγμένας, 
ἀλλὰ τὸν πάντα βίον ὁ γνωστιχὸς ἐν παντὶ τόπῳ, xày 
χαθ᾽ ἑαυτὸν μόνος ὧν τυγχάνη, καὶ ὅπου τινὰς ἂν 
ὧν ὁμοίως (55) πεπιστευχότων Eyn, τιμᾷ τὸν θεὸν, 
αυτέστιν χάριν ὁμολογεῖ τῆς γνώσεως τῆς πολιτείας. 
EL δὲ ἡ παρουσία τινὸς ἀνδρὸς ἀγαθοῦ διὰ τὴν ἔντρο- 
fiy xal τὴν αἰδῶ πρὺς τὸ κρεῖττον ἀεὶ σχηματίζει 

i& P. 851, ED. POTTER. ^ Psal. cxvin, 164. 


(94) Τὸ σύνθετο». Respicit. Exod. xxx, 94 et 
"lis, Κατὰ τὰς διαθήκας. Vox 5:30fjx» apud Cle- 


mentem denotat quamvis voluntatis divinz signi- D 


Éationem. Vide p. 562, 695, 760, ac presertim 
W5. Low1R. 

(26) Τίς ὧδε. Exstant iidem versiculi apud Por- 
παπι Περὶ τῆς τῶν ἐμγ.ύχων ἀποχῆς. Ceterum 
minus emeudate, quam hic leguntur. Ἠεινθιυς. --- 
Hos incerti poetze versus citat etiam Cyrillus lib. 1x 
Ade. Julianum. p. 506, 507, ex Porphyrii lib. i Περὶ 
éxoy. lloc modo eos scripsit explicavitque Grot., 
in Excerpt., p. 925 : 

Tic ὧδε μωρὲς Alar ἀνειμένως 

Εὔτιστες ἀγδρῶν, ὅστις ἑ.πίζει θεοὺς 

ὈὉστῶν ácápxor καὶ xoAnc πυρουµέγης, 

Ἁ xal χυσὶν πειγῶσιν οὐχὶ βρώσιµα, 

Yalgetr ἀπαρχῇ., xal τέρας «λαχεῖν τόδε, 

Τούτων τε τοίσι δρῶσιν ἐχτίνειν yápw ; 

(uis gente in hontinum tam supine est credulus, 

Aut stultus adeo esl, qui deos existimet 

Seu bilis uste, sive crudorum ossium, 


Jubemur autem colere et honorare eumdem, 
quem et Verbum esse et. Servatorem atque ducem, 
habemus persuasum, et per ipsum, Patrem , non 
selectis diebus , ut aliqui alii , sed continenter per 
totam vitam boc agentes, 'et modis omnibus. Certe 
genus electum , per praeceptum justificatu'a, « Se- 
pties , inquit , laudem dixi tibi *. » Unde nec in de- 
finito loco, neque in templo selecto, neque diebus 
aliquibus festis et przsstitutis, sed per totam vitam 
is qui est Gnosticus , in omni loco, etiamsi per se 
Sit solus, etsi secum habuerit alios qui eamdem ᾖ- 
dem amplexi sunt , Deum honorat, hoc est, agit 
gratias propter recte vitze cognitionem. Si autem 
alicujus boni viri przsentia , per sui observantiam 
et reverentiam , eum quicum versatur semper in 


Projecta que vix tangat esuriens canis, 

Gaudere donis, idque honori ducere, 

Facientibusque gratiam reponere ? 

(21) Ἀγειμέγως. Sic recentiores editiones, sed 
ἀνειμένος habent Flor. et ms. Paris. 

28) 'EAz(tet. Cyril. ἐλπίζῃ. 

39) Ἁπάτῃ. Hoc substituit Svlburg. pro ἅπαντσ, 
quod in Flor. exstabat, ut etiam in mis. Paris. Ma- 
lim ἁπαρχῇῃ , quod habet Cyrillus. 

(90) Ἐκτίνειν. Ms. Paris. ἔχτεινεν. 

(34) Τὸ zvp. Mespicere videtur Matth. ni, 11; 
Luc. in, 16: Πνεύματι ἁγίῳ xa vpl* vel alium 
his similem locui. Agit enim auctor de mystico ac 
spirituali igne. Deinde, llebr. 1v, 12: Zov γὰρ ὁ 
λόγος τοῦ θεοῦ..... xal διιχνούµενος ἄχρι µερισμου 
Ψυχῆς τε xal πνεύματος. 

(92) "Hrecá σοι. Vulg. bibl. Psal. cxvin, in fine, 
fivcoá σε. A. SvLBURC. 

(53) Tow ἑμιοίως. Flor. τῶν ὁμοίων, «similium ; » 
parum apte. Paulo post, rectius forsan cum distin- 
ctione, τΏς Yvugeox, τῆς πολιτείας, ἰιΐ mox. SYLBURC. 
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melius format et effingit : quomodo is qui cum Deo Α τὸν ἑντυγχάνοντα, πῶς o) μᾶλλον ὁ συµπαρ 


semper est presens, per cognitionem, et vitam, et 
gratiarum actionem, non jure se melior semper 
evadat in omnibus et factis et verbis et affectu? 
Talis est-is cui est persuasum, Deum ubique adesse, 


non autem certis ac definitis locis esse conclusum : 


ut cum se absque eo esse aliquando existimaverit, 
noctu et. interdiu intemperanti: se dedat et libi- 
dini. Per totam ergo vitam diem festum agentes, 
ubique et omni ex parte Deum adesse persuasi , 
laudantes agros colimus , hymnos canentes naviga- 
jnus, et in omni alio vite instituto»&,ut decet, ex arte 
versamur. Propius autem Deo juugitur Gnosticus , 
ut qui simul.quidem gravitatem et hilaritatem 
ostendat in omnibus. Gravitatem quidem, propterea 
quod ad Deum se convertat ; hilaritatem autem, 
propterea quod humana bona reputet quz dedit no- 
bis Deus. Videtur autem cognitionis excellentiare 
Propheta sic ostendere: « Benignitatem et disci- 
plinam et cognitionem doce me ^; » ascendendo 
amplificans id quod est principale perfectionis. Ilic 
ergo homo est vere regalis, hic sacerdos sanctus 
Dei : quod quidem nunc quoque servatur apud eos 
qui sunt prudentissimi ex baibaris, qui sacerdotale 
genus provehunt ad regnum. Hic ergo nequaquam 
se tradit confuse turbe quis theatris dominatur. 
Qus autem dicuntur et fiunt et videntur voluptatis 
Mlicientis gratia, ne in somnis quidem admittit, 
Neque has ergo qux visu percipiuntur voluptates, 
nec eas qua in aliis fruendis capiuntur varietates : 
ut sumptuosos suffitus qui odoratum alliciunt, aut 
condimenta ciborum , et quz ex variis vinis sen- 
tiuntur delicias gustum inescantes ; neque odori- 
feras ex variis floribus contexuras, quz per sen- 
sum animam efífeminant; sed honestum rerum 
omnium usum ad Deum semper referens, et cibi , 
ct potus, et unctionis, universorum datori offert 
primitias, gratias agens et per donum et unctionem, 
et per Verbum ei datum : ad conviviales epulas 
306 raro veniens, nisi si quod amicitiam concor- 
diamque profitetur convivium, ul veniat ei per- 
suaserit. Est enim ei persuasum, Deum omnia scire 
et audire, nec vocem solum, scd etiam cogitatio- 
nem. Nam auditus quoque qui fit in nobis per mea- 


διὰ τῆς Υνώσεως xal τοῦ βίου xal τῆς εὖχα 
ἁδιαλείπτως τῷ θεῷ, οὐχ εὐλόγως ἂν ἕαντι 
Έχαστα χρείττων εἴη εἰς πάντα, χαὶ τὰ ἔργα » 
λόγους xa την διάθεσιν; Τοιοῦτος ὁ πάντη T 
τὸν G:by πεπεισμένος, οὐχὶ δὲ Ey τόποις τι: 
σµένοις χαταχεχλεισμένον ὑπολαθὼν, ἵνα | 
pie αὐτοῦ ποτε οἱἰηθεὶς εἶναι, xal νύχτα x 
ἡμέραν ἀχολασταίνῃ. Πάντα «olvuv τὸν βίον 
ἄγοντες, πάντη πάντοθεν παρεῖναι τὸν Geby 
σµένοι, γεωργοῦμεν αἰνοῦντες, πλέομεν ὑμνι 
χατὰ τὴν ἄλλην πολιτείαν ἑντέχνως άναστρες 
Προσεχέστερον 65 ὁ Ὑγνωστιχὸς οἰχειοῦται 
σεμνὸς Qv ἅμα xal ἰλαρὸς ἐν πᾶσι΄ σεμνὸς , 
τὴν ἐπὶ τὸ θεῖον ἐπιστροφὴν, ἰλαρὸς δὲ διὰ τ 


B λογισμὸν τῶν ἀνθρωπείων ἀγαθῶν, ὧν ἔδωχι 


ὁ θὲξός. Φαίνεται δὲ τὸ ἔξοχον τῆς γνώσεως Ó 

της ὧδε περιστάς ^ € Ἀρηστότητα xal παιδε 
γνῶσιν δίδαξόν µε (6041) * » xat! ἑπανάθασιν abE 
ἡγεμονιχὸν τῆς τελειότητος. Οὗτος ἄρα ὄντως 
λιχὸς ἄνθρωπος * οὗτος ἱερεὺς ὅσιος τοῦ Θεοῦ 
ἔτι χαὶ νῦν παρὰ τοῖς λογιωτάτοις τῶν Bapbág 
σώξεται, τὸ ἱερατιχὸν γένος εἰς βασιλείαν πρι 
των. Οὗτος οὖν ojbag μὲν ἑαυτὸν εἰς ὁ) 
cíav τὴν τῶν θεάτρων δεσπότιν ἐνδίδωσι ' τὸ 
μενα δὲ καὶ πραττόµενα χαὶ ὁρώμενα ἡδονῆς i 
χάριν οὐδὲ ὄναρ προσίεται. 007 οὖν ταύτας t 
νὰς τῆς θέας, οὔτε τὰς διὰ τῶν ἄλλων ἁπολαυνι 
ποιχιλίας , οἷον θυµιαµάτων πολυτέλειαν τὴν 

σιν γοητεύουσαν, 7| βρωµάτων συγχαττύσεις 1 
ἐξ οἴνων διαφόρων ἀπολαύσεις, δελεαζούσοα 
γεῦσιν * οὐδὲ τὰς πολυανθεῖς xaX εὐώδεις πλου 
θηλυνούσας δι αἰσθήσεως τὴν φυχἠν * πάντων 
σεμνὴν ἁπόλανσιν ἐπὶ τὸν θ:ὸν ἀναγαγὼν & 
cfi; βρώσεως xal τοῦ πόµατος xal τοῦ χρίσμα 
δοτῆρι τῶν ὅλων ἀπάρχετα:, χάριν ὁμολογῶν : 
τῆς δωρεᾶς xaX τῆς χρήσεως (56), xaX διὰ Λό] 
δοθέντος αὐτῷ * σπανίως εἰς τὰς ἑστιάσεις τὰς 
τικὰς ἁπάντων, πλὴν εἰ μὴ τὸ φιλιχὸν xal ὁ 
τιχὸν, ἐπαγγελλόμενον αὐτῷ τὸ συµπόσιον, dei 
προτρέψαι. Πέπεισται γὰρ εἰδέναι πάντα τὲ 
xal ἐπαῖειν, οὐχ ὅτι τῆς φωνῆς µόνον, ἀλλὰ 1 
ἐννοίας ' ἐπεὶ xal dj ἀχοὶ μὲν ἡμῖν (51 
σωματιχῶν πόρων ἑνεργουμένη, οὗ διὰ «i 


tus ϱΟΓΡΟΓΘΕΟ5, non per vim corpoream, sed per D ματιχῆς δυνάµεως ἔχει τὴν ἁἀντίληφιν, àX 


y»« P. 852, ED. POTTER, 729, ED. PARIS. 


(34) Xpnccórcnca xal παιδείαν καὶ γγὠσιω δί- 
δαξόν ε’ « Benignitatem οἱ disciplinam οἱ cogni- 
tionem doce me. » lta LXX Psal. οχνηΗ!, 060. Vul- 
gata, « Donitatem, ct disciplinam, et scientnam doce 
ie. » D. Hieronynius vertit: « Bonum sermonem οἱ 
scientiam doce me. » Euthymius explicat: « Doni- 
talem erga amicos et cognatos, disciplinam in 
actionibus, οἱ scientiam in conteinplando. » Cort. 

(60) Tov βαρδάρω». Cum alias forte gentes, 
tum prasertun ZEgyptios respicit, a quibus Grz- 
corum philosophi praecipua sua dogmata didice- 
runt. Quo autem loco apud hos fuerit sacerdotes 
JAocebit Plato Politico pag. 550 : Περὶ μὲν Αἴγνττον 
οὐδ' ἔξεστι βασιλέα χωοὶς ἱερατιχΏς Pp ' à) diy 


a Psal. cxvii, 00. 


ἄρα xal τύχη πρότερον ἐξ ἄλλου γένους βιασόὀ 
ὕστερον ἀναγχαῖον εἰς τοῦτο εἰστελεῖσθαι αἱ 
γένος «Apud /Egyptios non licet regem ; 
sacerdotio imperare, quinimo si ex alio 
quispiam vi regnum usurpet, cogitur posl re 
sumptLionem sacris initiari, ul rex denique 
sacerdos. » Deinde commemorat similem in 
bus Grecorum urbibus receptam esse const 
nem. Conf. Archaologie Grace lib. n, c. 5. 

(36) Χρήσεως. Flor. χρίσεως, « unetioi 
parum convenienter. SYLBURG. — Ἀρίσεως 
etiam ms. Paris. 

(57) Ἡ ἀκοὴ μὲν ἡμῖν. Flor. $ ἀχοὴ ἐν 
« auditus » in nobis. Syrpunc. 
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ww ΨυχικΏς αἰσθίῄσεως καὶ τῆς διαχριτιχῆς τῶν A quemdam sensum animalem et intelligentiam que 


πιμαινουσῶν τ, φωνῶν νοῄσεως. Οὐκ οὖν ἀνθρω- 
υεδης ὁ Orb; τοῦδ' ἕνεχα (58), xai ἵνα ἀχούση' 
ϱὐδὲ αἱσθήσεων αὐτῷ δεῖ, καθάπερ fipsasv τοῖς Στωῖ- 
χοῖς, « μάλιστα ἀχοῆς xal ὄψεως᾽ uh γὰρ δύνασθαί 
πατε ἑτέρως ἀντιλαμῦάνεσθαι (09): 2 ἁλλὰ χαὶ τὸ 
ὡπαθὲς τοῦ ἀέρος, χαὶ fj ὀξυτάτη συναίσθησις 
τῶν ἀγγέλων, fj τε τοῦ συνειδότος ἐπαφωμένη τῆς 
qu δύναμις, δυνάµει τῇ ἀῤῥήητῳ xa ἄνευ τῆς 
ασθητης ἀχοῖῆς, ἅμα νοήµατι πάντα Υγινώσχει. Κὰν 
μη τὴν φωνήν τις ἐξιχνεῖσθαι πρὸς τὸν θεὸν λέγῃ, 
χάτω περὶ τὸν ἀέρα κχυλινδουμένην ἀλλὰ τὰ vof- 
paci τῶν ἁγίων τέμνει, o) µόνον τὸν ἀέρα, ἀλλὰ 
χαὶ τὸν ὅλον χόσμον. Φθάνει δὲ fj θεία δύναµις, χα- 
θάπερ φῶς, ὅλην διιδεῖν τὴν φυχήν. Τί δ'; οὐχὶ xal 
αἱ προαιρέσεις φθάνουσι πρὸς τὸν θεὸν, προϊεῖσαι 
*hy φυνὲν (40) τὴν ἑαυτῶν ; οὐχὶ δὲ xal ὑπὸ τῆς 
σειδῄσεως πορθμεύονται; τίνα xaX φωνὴν ἀναμεί- 
ναι (M), ὁ κατὰ πρόθεσιν τὸν ἐχλεχτὸν xal πρὸ τῆς 
Ἱενέσέως τὸ ἑσόμενον ὡς Έδη ὑπάρχον ἑγνωχώς; ἢ 
οὐχὶ πάντη εἰς τὸ βάθος τῆς Φυχῆς ἁπάσης τὸ φῶς 
εἲς δυνάµεως ἐχλάμπει, « τὰ ταμεῖα » ἐρευνῶντος, 
ᾗ ens dj Dpagh, «τοῦ Ἀύχνου τῆς δυνάμεως; » 
Ὅλος ἀχοὴ xaX ὅλος ὀφθαλμὸς, ἵνατις τούτοις χρήση- 
t2: τοῖς ὀνόμασιν, ὁ θεός. Καθ’ ὅλου τοίνυν οὐδεμίαν 
οὗνει θεοσέδειαν, οὔτε ἐν Όμνοις οὔτε ἐν λόγοις, 
ἁλλ οὐδὲ £y γραφαῖς f| δόγµασιν, ἡ μὴ πρέπουσα πε- 
pi τοῦ θεοῦ ὑπόληψις, ἀλλ᾽ εἰς ταπεινὰς xal ἀσχήμο- 
Wi; ἐχτρεπομένη ἐγνοίας τε χαὶ ὑπονοίας ' ὅθεν « ἡ 


τῶν πολλῶν εὑφτμία δυσφηµίας οὐδὲν διαφέρει, » διὰ (c 


tty τῆς ἀληθείας ἄγνοιαν. "Qv μὲν οὖν αἱ ὀρέξεις εἰσὶ 
xai ἐπιθυμίαι, xaX ὅλως εἰπεῖν αἱ ὁρμαὶ, τούτων clot 
χαὶ αἱ εὐχαί. Διόπερ οὐδεὶς ἐπιθυμεῖ πόµατος, ἀλλὰ 
403 πιεῖν τὸ ποτόν: οὐδὲ μὴν χληρονοµίας, ἀλλὰ τοῦ 
χλτρονομΏσαι " οὑτωσὶ δὲ οὐδὲ γνώσεως, ἀλλὰ τοῦ 
Ῥῶναι. οὐδὲ γὰρ πολιτείας ὀρθῆς, ἀλλὰ τοῦ πολι- 
τεύεσθαι. Τούτων οὖν αἱ εὖχαὶ, ὧν xat αἰτήσεις * xat 
τούτων αἱ αἰτήσεις, ὧν xal ἐπιθυμίαι” τὸ δὲ εὔχε- 
ela, χαὶ ὀρέγεσθαι χαταλλήλως Υίνεσθαι (42) εἰς τὸ 
ἔχειν τὰ ἀγαθὰ χαὶ τὰ παραχείµενα ὠφελήματα. Τῇ 
χτίσει τοίνυν ὁ γνωστιχὸς, τὴν εὐχὴν xaX τὴν αἴτησιν 
τῶν ὄντως ἀγαθῶν τῶν περὶ φυχὴν ποιεῖται (45) xat 
εὖχεται, συνεργῶν ἅμα xal αὐτὸς εἰς ἕξιν ἀγαθότη- 
Ὡς ἐλθεῖν, ὡς µηχέτι ἔχειν τὰ ἀγαθὰ χαθάπερ µα- 


discernit, voces aliquid signi(icantes apprehendit. 
Non est ergo Deus humana forma proditus, ut au- 
diat, neque ei sensibus est opus, ut placuit Stoicis, 
«prazcipue auditu eL visu; non posse enim unquam 
aliter apprehendere; » sed et aeris ad patiendum 
facilitas, et acerrima angelorum consensio, et vis 
qua anim: attingit conscientiam , inexplicabili po- 
testate etiam absque sensili auditione simul cum co- 
gitatione cognoscit omnia. Quod si quis dicat vocem 
inferius in aere volvi, nec ad Deum pervenire; ac 
cogitata sanctorum secant non solum aerem, sed 
PR totum mundum. Statim autem vis divina, perinde 
ac lux, totam perspicit animam. Quid vero, non 
etiam ipsa animi consilia ad Deum perveniunt, et 
suam quasi emittunt vocem? annon ca etiam trans- 
mittuntur a conscientia? Quamnam autem vocem 
exspectaverit, qui secundum propositum suum, 
electum etiam ante nativitatem, et id quod futurum 
est, tanquam quod sit, cognovit? Annon profun- 
dum cujusvis anim: elucescere facit lux potesta- 
tis, cum « penetralia, » ut ait Scriptura, « scrute- 
tur lucerna potestatis?» Totus auditus, et totus ocu- 
lus est, ut his nominibus utar, Deus. Nullam ergo 
religionem servat, neque in hymnis, neque in ser- 
monibus, sed neque in scripturis aut. dogmatibus, 
indecens de Deo opinio; verum ad humiles et in- 
decoras deflectit notiones el cogitationes : quo fit 
ut « multorum laudatio nihil differat a maledicto, » 
propter veritatis ignorationem. Atque quorum qui- 
dem sunt desideria et appetitiones, et ut semel di- 
cam, animi impulsiones, pro iis fiunt etiam preca- 
tiones. Quamobrem nemo potum desiderat, sed bi- 
bere potum ; sed nec hzreditatem, verum esse hze- 
redem ; ita neque cognitionem, sed nosse ; neque 
rectam rempublicam, sed rempublicam gerere. Pro 
iis ergo rebus preces fiunt, quz petuntur; et ea pe- 
tuntur, que cupiuntur. Precari autem et appetere 
fiunt inter se invicem, ad habendum bona et ea, 
quae adjuncta sunt, comroda. Is itaque qui cogni- 
tione tanquam possessione quadam est przditus, et 
petit et precatur ea qua sunt vere bona, nempe 
bona animz, ipse quoque cooperans ut perveniat 
ad habitum bonitatis, ut non amplius habeat bona 


Éuazá τινα παραχείµενα, εἶναι δὲ ἀγαθόν. Διὸ καὶ D tanauaimn aliquas adjunctas disciplinas, ipse autem 


τούτοις μάλιστα προσήχει εὔχεσθαι, τοῖς εἰδόσι τὸ 
θεον ὡς χρὴ, χαὶ τὴν πρόσφορον ἀρετὴν ἔχουσιν αὖ- 
« P. 855, ED. POTTER, 721, ED. PARIS. 


) Tovó' ἔνεκα. Flor. 1o050' Evexa, contra nor- 
mam. Nam in τούτου ἕνεχα non potest ultima di- 
phitbongi ulla fieri elisio. SvyLBunG. 

(89) ΑἉντιαμόάνεσθαι. Ἡ. ms. ᾿᾽Αντιλαθέσθαι. 
Sruavac.— Αντιλαθέσθαι exstat etiam in ms. Ottob. 
10) Thx cwriür. Psalm. xix, 5: Οὐκ εἰσὶ λα- 
lal οὐδὲ λόγοι, ὧν οὐχὶ ἀχούονται αἱ φωναὶ αὐτῶν. 
(4M) Πορθμεύονται ; τίνα καὶ gwoviyv ἀγαμείναι. 
r. πορθµεύονταί τινα xal φωνἣν ἀναμεῖναι * nem- 
E αἱ προαιρέσεις. Βτιβύλο. — Porro in editione 
ylburgiana hzec sententia sic exstat: πορθμεύοντά 
τινα xal φωνὴν ἀναμεῖναι. Πιερία lectionem 
Heinsio debemus. 


sit bonus. Quocirca eos maxime decel precari qui 
Deum norunt ut oportet, εἰ ei congruam habent 


(19) Kaca AA Aoc γίνεσθαι. Sic recentiores cdi- 
tiones; xav' ἀλλήλους γίνεσθαι habent Flor. et ms. 
Paris. Malim vero καταλλήλως γίνεται’ «serte con- 
sequenti et ordine se excipiunt. » Sed illud γίνε- 
ται ab imperito scriptore propinquos infinitivos re- 
spiciente in γίνεσθαι mutatum videtur : quod alias 
etiam contigit. 2. 

(45) Τῇ κτήσει τοίνυν ὁ γγωστικός. Ieinsius le- 
git χτίσει, hacc notans : « Vocat τὸν χτήσει γνωστι- 
xóv, qui nondum ad habitum cognitionis pervenit. 
Opponit ergo talem τῷ γνωστικῷ τῇ ἕξει. At inter- 
pres legerat, τῇ χτήσει, qua voce totum interpoia- 
verat sensum. » Εριτ. PATROL. 
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virtutem, qui sciunt quzenam sint. vere bona, et A τῷ' οἳ ἴσασι τίνα τὰ ὄντως ἀγαθὰ, καὶ cya al 


qui sint petenda, οἱ quando, et quomodo singula. 
Est autem extrema inscitia, ab iis qui non sunt dii 
tanquam a diis petere ; aut qua non sunt utilia pe- 
tere, qu:& sibi mala sunt sub specie boni flagitantes. 
Unde merito cum sit unus bonus Deus, ab ipso ex 
bonis alia.quidem nobis dari, alia vero permanere, 
precamur nos et angeli, sed non similiter. Non est 
enim idem; petere ut donum permaneat, atque ab 
initio ut id accipiamus contendere. Quin etiam 
aversio et depulsio malorum, est species precatio- 
nis, sed ea precatione nunquam est utendum ad 
damnum hominum χε, nisi justiliz; curam gerens Gno- 
Slicus, dispenset hanc petitionem iis qui mali sen- 
sum exuerunt. Est crgo, ut audacius dicam, preca- 
tio, cum Deo conversatio. Quare licet susurrantes, 
et ne labra quidem aperientes tacite loquamur, 
intus clamavimus. Quanlibet enim iuternam colle- 
cutionem Deus exaudit perpetuo. Hinc et caput et 
manus in cadum extendimus, et pedes excitamus in 
ultima acclamatione orationis, proniptitudine et 
alacritate spiritus assequentes essentiam qua ap- 
prehenditur intelligentia: etl una cum sermone cor. 
pus a terra abducere conantes, erigentes animam 
desiderio meliorum alatam cogimus in sancta pro- 
gredi, magno animo carnis vinculum despicientes. 
Scimus enim optime, eum qui est Gnosticus, totum 
mundum lubenter transcendere, velut Judzi /Egy- 
ptum, ut aperte ostendat, se Deo quam proximum 
esse futurum. Quod si nonnulli certas ac delinitas 
horas constituunt precationi, ut, verbi causa, ter- 
tiam, sextam, nonam: at Gnosticus, per totam orat 
vitam ; dum per preces suas cum Deo studet versa- 
ri. Reliquit autem, ut semel dicam, omnia qua 
non sunt utilia, cum eo jam pervenerit, ut jam 
hinc acceperit consummationem ejus qui ex chari- 
tate agit. Jam vero triplicem horarum divisionem, 
qus totidem sunt honoratz precibus, sciunt qui no- 
runt beatam sanctarum mansionum trinitatem. Hic 


ἄ P. 854, ED. POTTER, 722, ED. PARIS. 


(45 Toic δ᾽. Forte τοῖς Y', aut δ' superfluit, ut 
alibi. SvLBunc. 
1 (45) Küv φιθυρίζοντες. Ut Anna, 1 Reg. i. H. 


D. 
(46) Τούς τε πόδας ex. Ha. Tertullian. graviter 


καὶ πότε, xai πῶς ἕκαστα. Ἑσχάτη δὲ ἁμάθεν 
τῶν μὴ θεῶν ὡς θεῶν αἰτεῖσθαι ' ἢ τὰ μὴ aug 
αἱτεῖσθαι, φαντασίᾳ ἀγαθῶν χαχὰ αἰτουμένο 
σιν. "O0cv εἰχότως Ev); ὄντος τοῦ ἀγαθοῦ 
παρ᾽ αὑτοῦ μόνου τῶν ἀγαθῶν τὰ μὲν δοθῆναι 
παραμεῖναι εὐχόμεθα, ἡμεῖς τε xal οἱ & 
ἀλλ᾽ οὐχ ὁμοίως. OO γάρ ἐστι ταυτὸν αἰτεῖσθα 
μεῖναι τὴν δόσιν, ἡ τὴν ἀρχὴν σπουδάξειν 

Καὶ ἡ ἀποτροπὴ δὲ τῶν xaxüv εἶδος εὐχῆς, à 
ἐπὶ τῇ τῶν ἀνθρώπων βλά6ῃ τῇ τοιᾷδε συγχ( 
εὐχῆ ποτε’ πλὴν εἰ μὴ τὴν ἐπιστροφὴν τῆς 

σύνης τεχναζόµενος, τοῖς 0 (44) ἀπηλγηχόσιν 
στιχὸς οἰχονομοίη τὴν αἴτησιν. Ἔστιν οὖν, ὡ 
τολµηρότερον, ὁμιλία πρὸς τὸν θεὸν ἡ εὐχῆ. ] 


B θυρίζοντες (45) ἄρα, μηδὲ τὰ χείλη ἀνοίγοντε 


σιγῆς προσλαλῶμεν, ἔνδοθεν κεκράγαµεν. Πᾶ: 
τὴν ἐνδιάθετον ὁμιλίαν ὁ θεὸς ἁδιαλείπτως 

Ταύτῃ καὶ προσανατείνοµεν την χεφαλὴν, : 
χεῖρας εἰς οὐρανὸν αἴρομεν, τούς τε πόδας Em 
μεν (46) χατὰ τὴν τελευταίαν τῆς εὐχῆς συνε 
σιν, ἑ παχολουθοῦντες τῇ προθυµἰᾳ τοῦ πνεύμε 
την νοητὴν obcíav* xal συναφιστάνειν τῷ λ 
σῶμα τῆς Ύπς πειρώμενοι, µετάρσιον ποιη: 
τὴν Φνχὴν ἑπτερωμένην τῷ πόθῳ τῶν xptt 
ἐπὶ τὰ ἅγια χωρεῖν βιαζόµεθα, τοῦ δεσμοῦ x 
γαλοφρονοῦντες τοῦ σαρχιχοῦ. Ἴσμεν γὰρ ei 
τὸν γνωστιχὺὸν τὴν ὑπέρθασιν παντὸς τοῦ 3 
ὥσπερ ἀμέλει τῆς Αἰγύπτου ol Ἰουδαῖοι, & 
ποιοῦμενον, ἐνδεικνύμενον ἑναργῶς παντὸς | 
ὡς ὅτι μάλιστα σύνεγγυς ἔσοιτο τοῦ θεοῦ. El 
veg (47) καὶ ὥρας ταχτὰς ἀπονέμουσιν εὐχῇ, : 
την φέρε xal ἕκτην καὶ ἐννάτην, ἀλλ᾽ οὖν γε 
στιχὸς παρὰ ὅλον εὔχεται τὸν lov, δι’ εὐχης a 
μὲν σπεύδων Θεῷ, χαταλέλοιπε δὲ, συνελόντι 
πάντα ὅσα pij χρησιμεύει γενόμενος ἐχεῖ, ὡς 


.. θένδε ἤδη τὴν τελείωσιν ἀπειληφὼς τοῦ χατὰ i 


δρωµένου. ᾽Αλλά xal τὰς τῶν ὡρῶν διανοµ. 
χη (48) διεσταµένας καὶ ταῖς ἴσαις εὐχαῖς τετ 


tores Dei, statutis et legitimis temporibus : 
bant, et manifestata postmodum res est, saci 
ta olim fuisse, quod ante sic justi precat 
Nam super discipulos hora tertia. descendit 
tus sanctus, qui gratiam Dominice repromi 


reprehendit illos qui statim post finitam orationem D implevit. » De sexta Dasil.: Ἐν δὲ τῇ ἔκτῃ & 


assidebant. Lowrn. 

(47) EL δἐέτινες. Non. antiquum modo, sed inde 
usque ab ipsis apostolis traductum ad posteros esse 
morem statis horis orandi, cum ex lioc constat lo- 
co, Lum ex aliis multis veterum Patrum. S. Hieron., 
cpist. 7, tom. ], ad Letam: « Mane hymnos cane- 
re, ἰογίία, sexta, nona hora stare in acie quasi bel- 
latricem Christi, accensaque lucerna reddere sa- 
crilicium vespertinum, » et epist. 8, ad Demetria- 
dem: « Prater psalterium et. orationis ordinem, 
quod tibi hera. tertia, sexta, nona, ad vesperam, 
media nocte et mane semper est exercendum, sta- 
tue quot horis Scripturam ediscere debeas. » Idem 
. epist. 22 et 97. Dasilius singularum ralionem red- 
dit reg. fus. expl. 57: Kaz& τὴν τρίτην ὥραν εἰς τὸν 
mposcoytv ἁνίστασθαι ὑπομνησθέντας της τοῦ Ilveu- 

ατος δωρεᾶς χατὰ "η τρίτην (pav τοῖς ἀποστόλοις 
ὀΣδοµένης. Cyprian., De orat. Dominica : « Horarum 
spatia jampridem spiritaliter determinautes adora- 


τὰ µίμησιν τῶν ἁγίων ἀναγχαίαν εἶναι τὴν m 
χὴν ἐχρίναμεν τῶν λεγόντων, Ἑσπέρας fj mt 
μεσημθρίας διγγήσοµαι καὶ ἀπαγγελώ. Sexti 

e meridics. Cyprian. item : « Petrus, hora 
in tectum superius ascendens, signo pariter « 
Dei monentis instructus est, uL omnes ad g 
salutis admitteret, cum de emundandis | ger 
ante dubitaret. » De nona Basil. : Ἡ δὲ i 
παρ᾽ αὐτῶν ἡμῖν τῶν ἁποστόλων ἐν ταῖς Ηρε 
ἀναγχαία εἰς προσευχὲν παραδέδοται, ἵστορ 
ὅτι Πέτρος καὶ Ἰωάννης ἀνέβαινον εἰς τὸ lap 
τὴν ὥραν τῆς προσευχῆς ivvávnv. Cyprian. 
Dominus hora sexta crucifixus, ad nonam p 
nostra sanguine suo abluit, et ut redimere ei 
care nos posset, tunc victoriam suam passion 
fecit. » Eadem non: ratio redditur el in € 
apost. lih. vin, ο. 594. Οοιι.εοτ. 

(48) Τριχῆ. Cyprian., De orat. Dom. : «1 
tionibus vero celebrandis invenimus obse 
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w ἴσασιν ol γνωρἰζοντες τὴν µαχαρίαν τῶν ἁγίων A mihi veniunt in mentem quidam qui diversa sen« 


εράδα μονῶν. Ἐνταῦθα γενόμενος, ὑπεμνήσθην τῶν 
sp τοῦ μὴ δεῖν εὔχεσθαι πρός τινων ἑτεροδόξων, 
«ατέστι τῶν ἀμφὶ τὴν Προδίχου αἴρεσιν Παρεισαγο- 
pov δογμάτων. "Iva οὖν μηδὲ ἐπὶ ταύτη αὐτῶν 
εἱἀθέῳ σοφία ὡς ξένῃ ὀγχύλλωνται αἱρέσει, μαθέ- 
Ένσαν προειλῆφθαι μὲν ὑπὸ τῶν Κυρηναϊχῶν (49) 
ἁεωμένων φιλοσόφων * ἀντιῤῥόσεως δ' ὅμως τεύ- 
ws κατὰ Χαιρὸν fj τῶν φευδωνύµων (50) τούτων 
ἑόσος Υνῶσις, ὡς th νῦν παρεισδυοµένη τὸ ὑπόμνη- 
μα, οὐχ ὀλέγη οὖσα ἡ τούτων καταδρομὴ, διαχόττῃ 
ον iv χερσὶ λόγον, δειχνύντων ἡμῶν µόνον ὄντως 
ico xal Οεοσεθη τὸν τῷ ὄντι χατὰ τὸν ἐχχλησια- 
sx χανόνα Ὑνωστιχὸν, ᾧ µόνῳ ἡ αἴτησις χατὰ τὴν 
tJ θεοῦ βούλησιν ἀπονενεμημένῳ γίνεται (91) xa 
αἰίσαντι xal ἐννοτηθέντι (52). Ὥσπερ γὰρ πᾶν (6) ὃ 
ῥύλεται δύναται ὁ θεὸς, οὕτως πᾶν ὃ ἂν αἰτίσῃ ὁ 
νωστιχὸς λαµδάνει. Καθόλου γὰρ ὁ θεὸς οἷδε τούς 
τε ἀξίους τῶν ἀγαθῶν, xat uf. Ὅθεν τὰ προσέχοντα 
ἑχάστοις δίδωσιν - διὸ πολλάκις μὲν αἰτήζασιν àya- 
Uo, οὐχ ἂν óolr; δοίη δὲ ἀξίοις δηλονότι ὑπάρχου- 
αν. 03 μὴν παρέλχει ἡ αἴτησις, χκἂν χωρὶς ἀξιώσεως 
Ubrat τὰ ἀγαθά. Αὐτίχα Tj τε εὐχαριστία, 4 τε τῶν 
zia; εἰς ἐπιστροφὴν αἴἵττσις, ἔργον ἐστὶ τοῦ γνω- 
enxou* f, xa à Κύριος πὔχετο, εὐχαριστῶν μὲν ἐν 
V; ἐτελείωσεν τὴν διαχονίαν͵, εὐχόμενος δὲ ὡς πλεί- 
στους ὅσους ἓν ἐπιγνώσει γενέσθαι, ἵν £v τοῖς σωζο- 
μένοις διὰ τῆς σωτηρίας κατ ἐπ]γνωσιν ὁ Θεὺς δο- 
ξάνηται, xal ὁ μόνος ἀγαθὸς xal ὁ μόνος Σωτὸρ δι 


Yis; ἐξ αἰῶνος εἰς αἰῶνα ἐπιγινώσχηται. Kal τοι xal σ 


f πίστις τοῦ λήφεσθαι εἶδος εὐχῆς ἑναποχειμένης 
Ἱκωστικῶς. "AAA εἰ ἀφορμή τις ὁμιλίας τῆς πρὸς 
ὧν θεὺν γίνεται dj εὐχὴ, οὐδεμίαν ἀφορμὴν παρα- 
Ἱειπτέον τῆς προσόδου τῆς πρὸς τὸν Θεόν. ᾽Αμέλει 
εμπλαχεῖσα τῇ µαχαρίᾳ προνοίᾳ ἡ τοῦ γνωστιχοῦ 
ἐπότης, κατὰ τὴν ἐχούσιον ὁμολογίαν τελείαν την εὖερ- 
Ἱτσίαν ἑπιδείκνυσι τοῦ Θεοῦ’ oloyst γὰρ ἀντεπιστροφή 
ες ἐστι τῆς προνοίας dj τοῦ γνωστικοῦ ὁσιότης, xal 
ἐντίστροφος εὔνοια τοῦ φέλου τοῦ θεοῦ. Οὔτε γὰρ ὁ 
θεὺς ἄχων ἀγαθὸς, ὃν τρόπον τὸ rop θερμαντικόν' 
ἐκύσιος δὲ dj τῶν ἀγαθῶν µετάδοσις αὐτῷ, χἂν προ- 
ἱαμθάνῃ τὴν αἴτησιν (58) ' οὔτε μὴν ἄκων σωθῄσε- 
te 6 συζόμενος' οὗ γάρ ἐστιν ἄφυχος, ἀλλὰ παντὸς 
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tiunt, nempe qui Prodici h:resin sequuntur, a 
quibus docetur non esse orandum. Ne ergo de hac 
impia suà sapientia, tanquam nova heresi sc effe» 
rant, sciant eam a philosophis qui 307 dicuntzr 
Cyrenaici se accepisse, Suo autem lempore ad» 
versus impiam falso nominatorum | istorum dicetur 
cognitionem, ne si huic commentario insereretur, 
coeptam interrumperet — orationem prolixa de 
lis disputatio, eum id hoc loco ostendimus , 
eum solum esse vere pium ac religiosum Dei x 
cultorem, qui ex regula ecclesiastica vere cst gno 
sticus, cui soli, id quod petit secundum Dei volun- 
tatem. tribuitur, οἱ cum petiit, et cum cogitavit, 
Quemadmodum enim quidquid vult polest Deus, ita 
quidquid petierit gnosticus, id accipit. Omnino 
enim novit Deus cos qui bonis digni sunt, et qui 
non. Unde dat ca quz singulis conveniunt. Quam- 
obrem indignis, etiagsi sape petierint, ron dabit ; 
dabit vero iis qui suut digni. Neque superflua ta- 
men propterea est petitio, etiamsi absque petitione 
dentur bona, Jam et gratiaruimn actio, et petitio eo- 
Tum que pertinent ad conversionem proximorum, 
est opus gnostici ; qua quidem ratione oravit quo- 
que Dominus, gratias quidem agens quod ininiste- 
rium perfecerat : rogans autem ut ad coguilionem 
venirent quani plurimi, ut in iis qui salvi fiunt, per 
salutem ex agnitione Deus glorificetur, ct qui.est 
solus bonus et qui solus Servator, per Filium ex sa» 
culo in seculum agnoscatur. Quin etiam fides qua 
quis credit accepturum esse se quod petit, qu::dam 
precatio est, in animo gnostice reposita. Czeteruin 
8i conversationis eum Deo occasio est precatio, ac» 
cedendi sane ad Deui nulla est przterimittenda oc» 
casio. Ejus certe, qui est gnosticus, sanctitas con» 
nexa cum beata providentia, per spontaneam con. 
fessiunem, ostendit perfectum Dei beneficium. Est 
enim veluti quedam mutuo respondens providentize 
cura, sanctitas gnostici, et reciproca amici Dei be- 
nevolentia. Neque enim Deus invitus est bonus, quo 
modo ignis est preditus vi calefaciendi ; verum vo- 
luntarie bona impertit, etiamsi anticipet petitio- 
nem. Neque vero invite salvus erit is qui fit salvus 


rum Daniele tres pueros in fide fortes et in capti- D De placitis philosoph. c. 7; Clemens noster supcrius 


filale victores horam tertiam, sextam, nonam sa- 
wamento scilicet trinilalis : qui in novissimis 
temporibus manifestari debebat. Nam et prima 
bera in tertiam veniens, consummatum numerum 
Vinitatis ostendit, Itemque ad sextam quarta pro- 
etdens, declarat alteram trinitatem. Et quando a 
&püma nona completur, per ternas horas trinitas 
2a numeratur. » De tribus mansionibus vide 

» 90, lib. τι. CoLrecr. 0. L 
(49) Kupnratxov. intelligit Aristippi Cyrenzi 
phlosopbi discipulos, e quibus ii qui Theodorum 
settabantur, τὰς περὶ θεῶν δόξας, omnem scilicet 
de diis opinionem, penitus tollebant ; ut refert in 
Áristippo Laertius ; Cicero lib. 1 De mat. deor.; 
festus Empiricus, Pyrrh. I ypotypos. lib. ui, c. 24, 
e lib. vin Adv. mathematicos ; Plutarch., lib. 1 
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* 


in Protreptico, etc... . 
(50) WevÓwrbpor. Scilicet. γνωστικῶν, qui no- 
men τῆς γνώσεως falso sibi arrogabant. *ic supe- 
rius Strom. 111, p. 520 : Οἱ ἀπὸ Προδίχου φευδωνύμως 
γνωστιχοὺς σφᾶς αὐτοὺς ἀναγορεύοντες. Ubi conf, 
not. 
(51) ᾽Απονενεμημένῳ Τίγεται. Scribe. ᾧ pów f, 
αἴτησίς, χατὰ «hy τοῦ Ozou βούλησιν ἀπονενεμημένη 
γίνεται, καὶ αἰτῆσαντι καὶ ἑννοηθέντι. Hewsius. 
92) Ἐνγοηθέντι, Conf. superius Strom. vi, p. 
90, not. 
(65) Hav. Respicit Matth. xxi, 22 : Πάντα, cca 
ἂν αἰτήσητε ἐν ; προσευχῆ, Ππιστεύοντες, ληφεσθε. 
(94) Kd» προ. αμδάνῃ την alzqaur. Hec ad 96. 
uentia referenda sunt, non ad antecedentia, quod 
ecit interpres. Lowri. 
16 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


(non est enim inanimus); sed omnino voluntarie et Ἀ μᾶλλον ἐχουσίως xal προαιρετικῶς σπεύσει 


libero animi arbitrio contendet ad salutem. Quo- 
circa precepta quoque homo accepit, ut qui ex se 
moveri possit ad utrum velit ex iis quz sunt eli- 
genda et fugienda. Non facit ergo Deus bona ex ne- 
cessitate, sed libera voluntate bene facit iis qui ex 
se convertuntur. Non est enim servilis quz ad nos 
venit divinitus, tanquam a deterioribua ad meliores 
procedens, providentia. Sed miseratione nostra im- 
becillitatis, exercentur continux providentim dis- 
pensationes, sicut pastoris erga oves, et regis erga 
eos qui ejus parent imperio, et nostrum erga prz- 
fectos nostros, | qui eos regunt qui sunt eis com- 
missi, eo ordine qui (uit eis traditus a, Deo. Dei 
ergo sunt servi et cullores, qui liberalissimum et 
maxime regalem cultum ac servitutem exhibent, 
qui fit per piam mentein. εἰ cognitionem. Est ergo 
omnis quoque locus vere sacer, et etiam omne tem- 
pus in quo Deum mente concipimus. Quando au- 
tem is cujus est bona mens, gratusque animus, 
petit per orationem, quodammodo ipse ad acceptio- 
nem aliquid confert, eo quod ex precatione appa- 
reat, eum libenter accipere quod desiderat. Quando 
enim nostram propensionem acceperit is qui est da- 
tor bonorum, ejus conceptionem omnia simul bona 
consequuntur. Certe per orationem examinantur 
mores, quomodo se habeant ad officium. Si autem 
vox et loquela nobis data est ut nos invicem intel- 
ligamus, quomodo non ipsam animam et mentem 
Deus exaudit, cum jam certe. anima animam, et 


B 


mens mentem exaudiat? Unde loquaces Deus lin- C 


guas non exspectat, ut. hominum interpretes, sed 
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55) Ἐξ αὐτῶν. Lege ἐξ αὐτῶν, « sua sponte. » 

56) Ὑπηρετιχή. Quidam e Stoicis negabant 
Deum esse sensu preditum aut animatum, ac spe- 
ciatim Boethus. Laertius, Zenone lib. vis, 4. 143: 
Βότθος δέ φησιν οὐχ εἶναι ζῶον τὸν xósuov: « Boetius 
autem ait nundum non esse animal. » Mundum sci - 
licet pro iore Stoicorum Deum vocans. Neque 
quidquam aliud esse credebant, quam subtile quod- 
dam corpus totum munduni pervadens, quod vitam 
motumque rebus impertit. llinc Seneca, Nat. Quast. 
lib. i, cap. 29: « Sive animdlest mundus, sive cor- 
pus natura gubernante, ut arbores, ut sata. » lli 
igitur Providentiam statuebant esse ὑπηρετικὴν 02- 
"αμιν, € potentiam, » aliis « servire natam : » item 
ἐχ χειρόνων εἰς χρείττονας' « a deterioribus ad prz- 
stantiores» procedere, ab inanimatis nempe corpo- 
ribus ad animata et rationis usu przdita : Τὸ γὰρ 
ζῶον τοῦ μὴ ζώου xpeivxov: « quippe animatum est 
jnanimato praestantius, » ut Stoicorum verba adhi- 
beam. Adversus hujusmodi atheos dicil. Clemens 
Deum non providere nobis ex necessitate, sed χατὰ 
προἀίρεσιν, « ex libero arbitrio, » et κατ ἕλεον τῆς 
ἡμετέρας ἀσθενείας, « miseratione humang imbecil- 
litatis » motus. 

(57) Τοὺς τεταγµένους διέποντας. Malim τοὺς 
τεταγµένως διέποντας, « qui ordinate regunt. » Quo 
modo χαταλλήλους paulo superius j"? χαταλλή- 
λως scriptum esse adnotatum est p. 721. 

(58) Τάξω.. innuit diversos esse magistratuum 
gradus et ordines, omnes vero a Deo institutos. O9 
Y&p ἐστιν ἐξουσία εἰ μὴ ἀπὸ θεοῦ' al δὲ οὖσαι ἐξου- 
σίαι ὑπὸ τοῦ Θεοῦ τεταγµέναι εἰσίν. Rom. xui, 1. 

(59) Zvrepyet τι πρὸς τὴν Ayr, ἀσμένως, 60 


D 


τηρίαν διὸ xal τὰς ἐντολὰς ἔλαδεν ὁ ἄνθρ 
ἂν ἐξ αὑτοῦ ὁρμητιχὸς πρὸς ὁπότερον ἂν xa 
τῶν τε αἱρετῶν xol τῶν φευχτῶν. Οὔχου 
ἀνάγκῃ ἀγαθοποιεῖ, χατὰ προαίρεσιν δὲ «01 
ἐξ αὐτῶν (35) ἐπιστρέφοντας. Οὐ γὰρ ὑπηρ 
γὲ ἐστιν f] εἰς ἡμᾶς θεόθεν fixousa, οἷον ix 
εἰς χρείττονας προϊοῦσα, 1) πρόνοια" κατ᾽ ἕλε 
ἡμετέρας ἀσθενείας αἱ προσεχεῖς τῆς προν 
γοῦνται οἰχονομίαι' χαθάπερ χαὶ ἡ τῶν Tot, 
τὰ πρόθατα, χαὶ ἡ τοῦ βασιλέως πρὸς τοὺι 
νους, xa ἡμῶν αὐτῶν πειθτνίως πρὸς τοὺς 
νους ἑχόντων, τοὺς τεταγµένους διέποντας 
fjv ἐνεχειρίσθτσαν τάςιν(ὸ8) ἐκ θεοῦ. Gepán 
χαὶ θεραπενταὶ τοῦ θείον οἱ ἐλευθεριχωτάτι 
σιλιχωτάτην θεραπείαν προσάγοντες , τὴν 
θεοσεθοῦς γνώμης τε xal γνώσεωφ Πᾶς οὗ 
πος ἱερὸς τῷ ὄντι, ἐν ᾧ τὴν ἐπίνοιαν τοῦ € 
θάνομεν, xal χρόνος. Ὅταν δὲ ὁ εὐπροαίρ. 
καὶ εὐχάριστος δι’ εὐχῆς αἰτεῖται, ἁμηγέπη 
τι πρὸς την λΏψιν, ἀσμένως, δι ὧν εὔχεται, 
µενον λαμξάνων (59). "Ezkv γὰρ τὸ παρ ἡμ 
φορον ὁ τῶν ἀγαθῶν λάδοι (60) δοτΏρ, ἀθρόα 

συλλήφει αὐτῆς ἔπεται τὰ ἀγαθά. ᾽Αμέλει & 
διὰ τῆς εὐχῆς ὁ τρόπος (61), πῶς ἔχει πρὸς 
Τχον. El δὲ ἡ φωνὴ xat ἡ λέξις «t$ νοῄσι 
δέδοται ἡμῖν, πῶς οὐχὶ αὐτῆς τῆς Φυχῖς χα 
ἐπαχοῦει ὁ θΘεὺς, ὅπου γε δη φυχὴ dA 
νοὺς νοὺς ἐπαῖει;, "00εν τὰς πολυφώνους 


οὐχ ἀναμένει ὁ θεὺς, χαθάπερ οἱ παρὰ à 


ἑρμηνεῖς, ἀλλ ἁπαξαπλῶς ἁτάντων Ύγνωι 
νοῄσεις» xai ὅπερ ἡμῖν f) φωνὴ σηµαίνει, 


ὧν εὔχεται, τὸ ποβούµενον αμθάνων. Ad 
« Nonnihil cooperatur ad acceptionem fai 
iens id, quod desiderat, operationum suar 
ud.vero quod przcessit, « et cognitionem 
pus, » ambiguum est. Clemens vult omne 
et tempus sacrum esse, in quo ad Dei cog 
pervenimus. CorLEcT. 

60) Λάδοι. Ms. Paris. 1&6. 

61) Ἐξετάζεται διὰ cnc εὑχῆς ὁ cpó. 
τρόπον accipe non « modun, » sed « more 
vel τὴν poaípsotv, ut ante dixit, τὸν εὖὐπ 
xaX εὐχάριστον, « qui bono animi institut 
ad orationem cooperari ad obtinendum, » 
fectum animi. » Sic vetus comicus : Tpó: 
πείθων τοῦ λέγοντος ὁ λόγος, « Mores dice 
suadent, non oratio. » $. Chrysostomus, 
Chananaeam : Ἱστέον δὲ ὅτι οὐ ξητεῖται τότ 
ευχῆς, ἀλλὰ τρόπος. Ὁ Ἱερεμίας ἐν AMA 
τὸν θεὸν ἐἑπεσπάσατο. 'O Aavib) Ev λάχκφ 
xal τὸν Ochy ἐξυμνέσατο. Interpres Hom 
variis in Matlhzum locis tom. ll: «Non 
locus, sed devotio mentis. Jeremias in li 
demersus erat , et fidcliter orans Deum 
Daniel in lacum leonum missus , ad se pe 
cordiam inclinavit. » ltem post pauca : t 
νυν ἀπὸ τοῦ τόπου χωλύεται τὰ τῆς εὐχῆς: 
τῇ εὐχῆ συµθαίνων. Φησὶν γὰρ ὁ A6. « 4 
ὄνομα τοῦ Θεοῦ µου pes ᾠδῆς' μεγαλυνῶ 
αἰνέσει, καὶ ἀρέσει τῷ θεῷ ὑπὲρ µόσχον vi 
in homilia Chrysostomi non reperiuntur Là 
apud Anastosium Quest. 2, in Scriptum 
LECT. 
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Θεῷ f; Έννοια ἡμῶν λαλεῖ, ἣν καὶ πρὸ τῆς δηµιουρ- A cognoscit omnium, ut semel dicam, mentes : et - 


γίας εἰς vónatw Ίξουσαν Ἡπίστατο. Ἔξεστιν οὖν μηδὲ 
φωνῇ thv εὐχὴν παραπέµπειν, συντείνοντα, μόνον δ' 
Ἐνδοθεν (62) τὸ πνευματιχὸν xdv εἰς φωνὴν τὴν von- 
εν, χατὰ τὴν ἀπερίσπαστον πρὸς τὸν θεὸν ἔπιστρο- 
κν. Ἐπεὶ δὲ γενεθλἰου ἡμέρας εἰχὼν fj ἀνατολὴ (06), 
χἀχεῖθεν τὸ cux; αὔξεται ἐχ σχότους λάμψαν τὸ πρῶ- 
τον, ἀλλὰ xai τοῖς ἓν ἀγνοίᾳ (04) καλινδουµένοις 
ἀνέτειλε γνώσεως ἀληθείας ἡμέρα χατὰ λόγον τοῦ 
ἁλίου, πρὸς τὴν ἑωθινὴν ἀνατολὴν αἱ εὖχαί. "0θεν 
χαὶ (00) τὰ παλαίτατα τῶν ἱερῶν πρὸς δύσιν ἔθλεπεν : 
ἵνα οἱ ἁπαντιπρόσωπον (66) τῶν ἀγαλμάτων ἱστάμε- 
wx πρὸς ἀνατολὴν τρέπεσθαι (67) διδάσχωνται. « Ka- 


quod nobis vox significat, hoc Deo nostra loquitur 
cogitatio, quam etiam ante creationem sciebat esse 
venturam in mentem. Licet ergo etiam absque voce 
emittere orationem, modo quis quidquid est intrin- 
secus spiritale, intendat in vocem qua mente per- 
cipitur, per indivulsam ad Deum conversionem. 
Quoniam autem diei natalis imago est oriens, atque 
illinc quoque lux augetur qua primum illuxit ex 
tenebris, iisque qui  volutantur in ignoratione 
exortus est dies cognitionis veritatis, quenad- 
modum οἱ oritur, ideo ad ortum matutinum 
habentur preces. Unde etiam templorum anti- 


(683) Παραπέμπειν, συντείνοντα, µόνον 6' Ev- B tur legisse ἕωθεν. Sed et illud οὗ πρὸς £o, mendi 


. Hanc sententiam recentiores editiones sic 
erunt : Παραπέμπειν, συντείνοντα µόνον ἔνδο- 
. Priorem lectionem firmat ms. Paris. 


(65) Ἐπεὶ δὲ yeve0Alov ἡμέρας εἰκὼν ἡ dra- 
col]. « Quoniam autem natalis diei imago est 
oriens,ét illinc augetur lux, qua primum illuxit ex 
leuebris, sed et iis, qui versabantur in ignoratione, 
eiortus est dies cognitionis veritatis; ea ratione ad 
orientem solem fiunt orationes.» CoLLECT.—S. Sceri- 
pure Cliristum orienti soli sepenumero assimilant, 
u Zach. in, 8; vi, 42; Jerem. xxin, 5; Luc. 1, 
78, etc. Vult autem Clemens, preces versus orien- 
is Deo offerri, quod oriens Christi imago sit, a 
quo lux in mundum spiritalem diffunditur sicut ab 
eriente in. naturalem. Conf. Constitutionum Apost. 
lb. u, cap. 57. Ubide hoc acsimilibus ritibus plura 
adnotavit Cotelerius. 


(64) Toic ἐν ἀγγ. Respicere videtur Matth. iv, 
16 : Ὁ Xab; 6 χαθήµενος &v σχότει εἶδε φῶς μέγα: 
χαὶ τοῖς χαθηµέἑνοις ἐν χώρᾳ xai σχιᾷ θανάτου, φῶς 
ἐνέτειλεν αὑτοῖς. 

(65) Ὄθεν. xal. Vitruvius lib. iv, c. 5 : « /Edes 
salem sacre deorum immortalium ad regiones, 

spectare debeant, si erunt constituendz, uti 
sgnum, quod erat in cella collocatum, spectat ad 
vespertinam cceli regionem, ut qui adierint ad aram 
immolantes aut sacrificia facientes, spectent ad par- 
tem ceeliorientis, et simulacrum, quod erit in zede.» 
G. Gyrald. Syntag. 17, Geneal. ex Pindari Commen- 
tariis tradit-ad orientem diis, occidentem heroibus 
sacra facta et preces, itemque ex Porphyrio et Lu- 
cano supplices diis ἀντιπροσώπους orientem spe- 
etasse. ld ipsum a Pythagoricis observatum scribit 
L. Coelius, Trismegistum autem ad meridiem con- 
versum orasse, Lect. antiq., lib. xr, cap. 2, etc. 
Quod vero templa dixit Clemens respexisse ad occi- 
tem, de vestibulo intelligendum est, non de cella, 
400 modo Josephus lib. ντι Antiq. cap. 2, dixit tein- 
pum Salomonis versum fuisse ad orientem, cujus 
pars dextera dicitur, qua erat australis, ad quain 
«ab positum mare, -1l] Reg. vii. Rationem affert 
Anastasius, Quest. 48, in. Scripturam : Τὸ μὲν μῆ- 
mx ὃν E πηχῶν, τὸ δὲ εὖρος x'. Ἐτέτραπτο δὲ o) 
Spic Lo, ἵνα οἱ προσευχόµενοι ud τὸν Acov ἀνίσχοντα 
προσχυνῶσιν, ἀλλά τὸν ἡλίου Δεσπότην' « Longitudo 
quidem erat Lx cubitorum, latitudo autem xx. Con- 
wrsum autein erat non ad orientem, ne precantes 
adorarent solem orientem, sed solis Dominum. » 
Ma legendus est hic locus in Bibliotheca SS. Pa- 
trum, ut et ille sub finem quistionis : « Et totam 
altitudinem fuisse centum viginti cubitorum. Καὶ 
iy τὸ Qvo; ἑχατὸν εἴχοσι πήχεις. ld quod indicat 
leeus c. 22. Paral. quem subjicit : « Et. altitudo 
centum viginti, el deauravit ipsum intrinsecus auro 
puro. » Grzece in ms. Regin: erat : Καὶ χατεχρύ- 
6υσεν αὐτὸν ἔσωθεν χρυσίῳ xaBapip: interpres vide- 


suspectum est, si cum Joseplio couferatur, unde 
sumptum videlur. CotLEcr. — In Constitut. apost. 
lib. n, initio c. 57, de teinplo :xdificando hoc prz- 
ceptum exstat : Καὶ πρῶτον μὲν ὁ οἶχος ἕστω ἐπι- 
µίχης, xav' ἀνατολὰς τετραμμµένος, ἐξ ἑχατέρων τῶν 
μερών τὰ παστοφόρια πρὸς ἀνατολὴν, ὅστις ἔοιχε vrt* 
« Ác primo quidem zdes sit oblonga, ad orientem 
versa, ex utraque parte Pastophoria versus orien- 
tem habens, et qux navi sit similis. » Ubi consuli 
poterunt quz. de basilicis ac templis ad orientem 
spectantibus adnotavit Cotelerius. Porro recentiora 
quidem templa ad orientem spectasse dicuntur a 
nonnullis, ut ingredientes πρὸς 65ctv oculos ferrent; 
velera autem contrarium situm. obtinuisse. Hygi- 
nus De agror. limil. constit. lib. 1 : « Antiqui archi- 
tecti in occidentem templa spectare recte scripse- 
runt : postea placuit omnem religionem eo conver- 
iere, ex qua parte coeli terra illuminatur. » Conf. 


C Archeol. Greca lib. 1, c. 2. 


(66) Οἱ ἀπαγτιπρόσωπογ. Flor. οἱ ἅπαν τι πρὀσ- 
ωπον * Corrupta et structura et sententia. 91.8. 


(07) Πρὸς ádvacoAiv τρἐπεσθαι. Hunc orandi 
ritum vultu ad orientem converso acceptum ab 
apostolis testantur hzc veterum Patrum loca, ex 
quibus et rationes varias petes. Tertullian. Adver- 
sus gentes seu in Apologet. : « Ad Persas si forte de- 
putabimur, licet solem in linteo depictum non ado- 
remus habentes ipsum ubique in suo clypeo, deni- 
que inde suspicio quod innotuerit, nos ad orientis 
regionem precari. » Idem Adversus Valentinianos : 
« Amat figuram Spiritus sancti orientem Christi fi- 
guram. » Epiphan. lib. xix scribit pseudo-prophe- 
tam Elxai nomine prohibuisse orare ad orientem et 
faciem ad tierosolyma convertendam docuisse ex 
omnibus partibus mundi. Origenes hom. 5, in Num.: 
« Quod genua flectimus orantes, et quod ex omni- 
bus cceli plagis ad orientis partem conversi oratio- 
nem fundimus, non facile cuiquam pulo ratione 
cempertum. » Ápud sanctum Athanasium Quast. 
ad Antiochum 16, que in Greco ms. 34, respon- 
dendum esse gentibus docetur :"Ott οὐχ ὡς &v ἆνα- 
toAat, περιγραφοµένου τοῦ θεοῦ χατὰ ἀνατολὰς προσ- 
χυνοῦμεν ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ὁ θεὺὸς φῶς ἁληθινὸν xaX ἔστιν 
χαὶ λέγεται, τούτου χάριν πρὸς τὸ φῶς τὸ χτιστὺν 
ἀφορῶντες, οὐχ αὐτῷ, ἀλλὰ τῷ ποιῄσαντι αὐτὸ προσ- 
χυνούμεν ἐχ τοῦ πρὠτου στοιχείου τὸν πρὸ πάντων 
στοιχείων, xal τῶν αἰώνων θεὸν γεραίροντες. « Non 
ideo adoramus ad orientem, quod in ea parte mun- 
di Deus aliquo modo circumscriptus habitet; sed 
quia Deus lux est vera, diciturque, eam ob causam 
ad creatum istud lumen conversi, non illud, quod 
creatum est lumen, sed ejus luminis creatorem ado- 
ramus, ct ex elemento omnium splendidissimo, 
omnium elementorum splendidissimum creatorem 
Deum, veneramur. » lta reddidit. interpres Ampe- 
lander, sed ad verbum ex manuscripto extreinut 
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quissima respicieliant ad occidentem, »& ut. qui Α τευθυνθήτω ἡ προσευχή µου ὡς θυμίαμα ἑνώπε 


vultu stant ad simulacra converso, doceantur 
verli ad orientem. « Dirigatur oratio mea tan- 
quam incensuin in conspectu tuo : elevatio manuum 
mearum sacrificium vespertinum?, » aiunt Psalmi. 
Sceleratis ergo hominibus oratio, non solum aliis, 
sed etiam sibimetipsis est perniciosissima. Siqui- 
dem etiamsi ea quie fausta et prospera dicunt, post- 
quam petierint, acceperint, ipsa haec ledunt eos 
qui acceperunt, ut qui sint usus eorum nescii. 
Orant siquidem ut ea possideant quie non habent 
bona, atque quz? videntur bona, non 68 qu2 sunt, 
petunt. Gnosticus autem, eorum quz possidet sta- 
bilittem, ad ea autem quz eventura sunt aptitudi- 
nem, eorum autem quz est accepturus, petet zeter- 
nitatem. Quz» autem vere sunt bona quz versantur 
in animo, ea ut et sint sibi et permaneant, preca- 
tur : unde neque aliquid ex iis quze absunt deside- 
rat, contentus przsentibus, Neque enim est propriis 
bonis defectus, cuim jam sibi sit sufficiens ex di- 
vina gratia et cognitione. Sed cum suis quidem sit 
contentus, aliis autem non egeat, omnipotentem 
autem cognoscat voluntatem, et simul habeat et 
preeetur, maxime aàutem omnipotenti 3408 adhz- 
rescat potentix, dum studet esse spiritalis, per in- 
terminatam cbaritatem, uuitur Spiritui. Sic magni 
est et excelsi animi, qui id quod est omnium ργῷ- 
stantissimum, quod omnium optimum, possidet per 
scientiam, et facile quidem applicatur ad contem- 


ἔπαρσις τῶν χειρῶν µου θυσία ἑσπερινὴ, » ol 3 
λέγουσι. Tolg μοχθηροῖς colvuv τῶν ἀνθρώπων 
xh οὐ µόνον εἰς τοὺς ἄλλους, ἀλλὰ xal εἰς σφᾶς i 
βλαθερωτάτη. Ei γοῦν καὶ ἆ φασιν εὐτυχήμα 
τησάµενοι λάδοιεν, βλάπτει λαθόντας αὐτοὺς, . 
στήµονας τῆς χρήσεως αὐτῶν ὑπάρχοντας. ( 
γὰρ, ἃ οὐχ ἔχουσιν, εὔχονται κτήσασθαι, x 
δοχοῦντα ἀγαθὰ, οὐ τὰ ὄντα, αἰτοῦνται * ὁ γνω 
δὲ, ὧν μὲν χέχτηται, παραμονὴν (68), ἔπιτηδε 
6b εἰς ἃ μέλλει ὑπερθαίνειν, καὶ ἀῑδιότητα (i 
οὗ λίφεται αἱτήσεται' τὰ δὲ ὄντως ἀγαθὰ « 
Φυχὴν, εὔχεται εἶναί τε αὑτῷ χαὶ παραμεῖναε' 
οὐδὲ ὀρέγεταί τινος τῶν ἁπόντων, ἀρχούμενι 
παροῦσιν. Οὐ γὰρ ἑλλειπῆς τῶν οἰχείων ἀγαθῶ] 


B yc ὢν fón αὐτῷ Ex τῆς θείας χάριτός τε xa! 


σεως ᾽ ἁλλὰ αὐτάρχης μὲν γενόμενος, άνενδι 
τῶν ἄλλων" τὸ παντοχρατοριχὸν δὲ βούλημα ἐγν 
καὶ ἔχων ἅμα χαὶ εὐχόμενος, προσεχῆς τῇ καν 
δυνάµει γενόμενος, πνευματιχὸς εἶναι σπουδάσ 
τῆς ἀορίστου ἀγάπης, Ίνωται τῷ Πνεύματι. 0l 
µεγαλόφρων, ὁ τὸ πάντων τιµιώτατον, ὁ τὸ m 
ἀγαθώτατον χατὰ τὴν ἐπιστήμην χεκτηµένος, 
x:og μὲν κατὰ τὴν προσθολὴν τῆς Βεωρίας, Et 
δὲ τὴν τῶν θεωρητῶν δύναμιν ἓν τῇ roy] χεκτη 
τουτέστι τὴν δ,ορατικὴν τῆς ἐπιστήμης δριµι 
Ταύτην δὲ ὡς Ew μάλιστα βιάκεται χτήσασθ 
δύναµ.ν, ἐγχρατῆς γενόμενος τῶν ἀντιστρατευο 
τῷ vip: xai τῇ μὲν θεωρίᾳ ἁδιαλείπτως προσεδ 


plationem : eorum autem quz cadunt in contempla- ϱ τῇ ἐφεχτιχῇ δὲ τῶν ἡδέων καὶ τῇ κατορθωτια 


tionem, in anima vim habet permanentem, hoc est 
perspicacem scientix acrimoniam. Hanc »& autein ut 
possideat potestatem quam maxima vi contendit : 
eaque αυ cum mente pugnant in potestate babet 
sua, ct in contemplatione quidem perpetuo resi- 
dens, el in ea se exercens exercitatione, ut a ju- 
cundis abslineat, et in faciendo recte se gerat, 
magna preterea iustructus experientia, tam in do- 
ctrina, quam in iis quxe ad vitam pertinent, dicendi 
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illud sie vertendum est. « Ex primo elernento Deum, 
qui ante omnia elementa ct s:ecula fuit, veneran- 
tes. » Christianis aliam rationem reddit. Οἱ δέ ys 
πιστοὶ ἀχουέτωσαν καὶ µανθανέτωσαν, ὅτι τού- 
του χάριν οἱ µαχάριοι ἁπόστολοι χατὰ ἀνατολὰς τὰς 
τῶν Χριστιανῶν ἐχχλησίας προαέχειν πεποιῄχασιν, 
xaX κατὰ τὸν παράδεισον ἡμᾶς προσέχειν, ὅθεν ἑἐξε- 
πέσαµεν, βουλόμενοι, ἵνα, πρὸς τὴν ἀρχαίαν ἡμῶν 
πατρίδα xat χώραν ἀφορῶντες, αἰτῶμεν τὸν Δεσπό- 
την ἀποχαταστῆσαι ἡμᾶς ὅθεν ἑξωρίσθημεν' εΑι- 
diant vero fideles et discant, quod sancti apostoli 
Christianorum ecclesias ideo jusserunt orientem 
versus suas preces fundere, ut ad paradisum, unde 
cecideramus, respicientes, suppliciter a Deo peta- 
mus, et a nostro Domino, ut in antiquam nos pa- 
triam et locum, unde cecidimus, restituere velit. » 
Eadem ratio redditur in Constitut. apost. lib. », 
c. 57, ex F. Turriani interpret., vide apud Justi- 
num Quzst. 118, et Damascenum lib. 1v, c. 17, De 
fide orthod. CotLgcr. 

(68) Ὁ γγωστικὸς δὲ, ὧν này κέκτηται, xapapc- 
viv, χ.τ.λ. Scribe: Ὁ γνωστ'χὺς δὲ, ὧν μὲν χέχτηται:, 
φαραμονὴν, ἐπιτηδειότητα δὲ εἰς ἃ μέλλει ἀποδαίνειν, 


πρακτέων ἑἐγγυμνασάμενος ἀσκῆσει, πρὺς 4 
ἐμπειρίᾳ πολλῇ χρησάµενος, τῇ χατὰ τὴν µάθη 
xai τὸν βίον, παῤῥησίαν ἔχει, οὗ τὴν ἁπλῶς 

ἀθυρόγλωσσον δύναμιν, δύναμιν δὲ ἁπλῷ λόγῳ 
µένην (10), μηδὲν τῶν λεχθήναι δυναµένων κα: 
προσέχοντα χαιρὸν, ἐφ᾽ ὧν (71) μάλιστα xph 
κρυττοµένην μήτε διὰ χάριν µῆτε διὰ φόδον à 
γως. Ὁ γοῦν τὰ περὶ coU διειληφὼς, πρὸς αὐτὶ 
ἀληθείας (72), χοροῦ μυστικοῦ λόγῳ τῷ προτρἰ 


& Psal. σσ, 2. 


D καὶ ἀῑδιότητα ὧν λίψεται, aivfjostat. HeiNsIOS 


(69) ᾿Αϊδιότητα. Pro ἀῑδιότητα sententia 1 
rit potius àxrólav, aut. simile quid. Αχηδιότι 
carmine tantum usurpaveris. [n eamdem sente 
alia infra, p. 515. SvLs. 

(70) Xpoyérnr. Flor. χρωµένη. 

(11) 'Eg' ὧν. « Coram quibus. » Alioqui. : 
£o' ᾧ. Sic. paulo post, ἀμεταστάτῳ τῷ wp* v 
verbialiter ἀμεταστάτως. 911. 

. (12) Ὁ yovv τὰ περὶ θεοῦ διειληφὼς, πρὸι 
τῆς τῆς ἀ.ηθείας. Scribe οἱ distingue : 'O to 
περὶ θεοῦ διειληφὡς, πρὸς αὑτῆς τῆς ἀληθείας 
μυστιχοῦ, λόγῳ τῷ προτρέποντι τὸ μέγεθος τῆς 
τῆς κατ ἀξίαν αὐτῆς, καὶ τὰ ἀπ' αὐτῆς É 

vog χρῆτα;: μετὰ διάρµατος τῆς ἐνθέου εὐχῆς tok 
τοῖς. ος est : « Qui ergo ea, quae ad Deuin spe 
ab ipeo mystico veritatis accepit choro et orat 
quz virtutis magnitudinem, czteraque quae adl 
spectant, quemadmodum dignum est, ea de 
strat, cum excelso quodam, quem precatio οἱ 
ditat, animo utitur, iisque, qu:: mente sola 6 
piuntur et spiritu, per cognitionem quasi co 
tur. » Nam interpretationein non satis recte ex 
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ὁ μέγεθος τῆς ἀρετῆς, κατ’ ἀξίαν αὐτήν τε xal τὰ A libertatem possidet; non quidem vim effrenate lin- 


ix αὗὑτης ἑνδειχνυμένην (75) χρῆται μετὰ διάρµατος 
ἐβέου ^r; εὐχῆς, τοῖς νοητοῖς xai πνευματιχοῖς ὡς 
In μάλιστα γνωστικῶς οἰχειούμενος. 0θεν μερος xat 
πρᾶος ἀεὶ, εὐπρόσιτος, εὐαπάντητος, ἀνεξίχαχος, 
ὑγνώμων, εὐσυνείδητος (74). αὐστηρὸς οὗτος ἡμῖν, 
εὐστηρὸς οὐχ εἰς τὸ ἁδιάφθορον µόνον, ἀλλὰ χαὶ εἰς τὸ 
ἐπιίραστον. Οὐδαμή γὰρ ἐνδόσιμον οὐδὲ ἁλώσιμον 
fv] τε xal λύπη τὶν φυχὴν παρίστησι * δικαστὶς, 
ἐὰνό Λόγος χαλῇῃ, ἀχλινὴς γενόμενος, uno ὁτιοῦν τοῖς 
zie χαριζόµενος, ἀμεταστάτῳ (73) ᾗ πέφυχεν τὸ 
ἄχαιον πορεύεσθα; (76) βαδίζων ' πεπεισμένὸς εὖ µά- 
la παγχάλως διοιχεῖσθαι τὰ πάντα, xaX εἰς τὸ ἅμει- 
vw ἀεὶ τὴν προχοπὶν προϊέναι ταῖς ἀρετῆν ἕλο- 
piat; φυχαῖς, ἔστ᾽ ἂν Em αὐτὸ ἀφίχωνται τὸ ἀγα- 
Ky, ἐπὶ προθύροις, ὡς εἰπεῖν, τοῦ Πατρὸς προσεχεῖς 
M) μεγάλῳ ἀρχιερεῖ γενόµεναι. Οὗτος ἡμῖν ὁ γνωστι- 

ὁ πιστὺς, ὁ πεπεισμένος ἄριστα διοιχεῖσθαι τὰ 
xs: τὸν χόσμον. Ἀμέλει πᾶσιν εὐαρεστεῖται τοῖς 
εμθαίνουσιν. Εὐλόγως οὖν οὐδὲν ἐπιρητεῖ τῶν χατὰ 
tbv βίον εἰς «hv ἀναγχαίαν χρῆσιν, o00* ὁτιοῦν, πε- 
'πησμένος (77) ὡς ὁ τὰ πάντα εἰδὼς cbe, 6 τι ἂν συµ- 
 Wipy xai οὐκ αἰτουμένοις τοῖς ἀγαθοῖς χορτγεῖ. 
Κεβάπερ Υὰρ, οἷμαι, τῷ τεχνιχῷ τεχνικῶς, xol τῷ 
Mvonp ἐθνιχῶς, οὕτω xal τῷ Ὑγνωστικχῷ γνωστι- 
χὼς (18) ἕχαστα ἁποδίδοται. Καὶ ὁ μὲν ἐξ ἐθνῶν 
ἱκισιρέφων, τὴν πίστιν’ ὁ δὲ εἰς γνῶσιν ἑπαναθαί- 
Ίων τῆς ἀγάπης τὴν τελειότητα αἰτήσεται. Kopo- 
φεῖος δ ἤδη ὁ γνωστιχὸς θεωρίαν εὔγεται αὖξειν τε 
yat παραµένειν, χαθάπερ ὁ χοινὸς ἄνθρωπος τὸ συνε- 
is ὑγιαίνειν. Ναὶ μὴν μτδὲ ἀποτεσεῖν ποτε τῆς ἀρε- 
fic αἰτίσεται, συνεργῶν μάλιστα πρὸς τὸ ἅπτω- 
ας (79) διαγενέσθαι. Οἶδεν γὰρ xal τῶν ἀγγέλων 
Wc, ὑπὸ ῥᾳθυμίας ὁλισθήσαντας αὖθις χαμαὶ, µη- 
ἅπω τέλεον εἰς τὴν µίαν ἐχείνην E&tv (80) ἐχ τῆς 
d; τὴν διπλόην ἐπιτηδειότητος ἐχθλίψφαντας ἑαυτούς. 
Tp δὲ ἐνθένδε εἰς Υνώσεως ἀκρότητα xaX τὸ Exava- 
ἀεδηχὸς ὕος ἀνδρὸς ἐντελοῦς γεγυμνασμένῳ πρού- 
s (81) τὰ χατὰ χρόνον καὶ τόπον ἅπαντα ἆμετα- 
ετώτως βιοῦν ἑλομένῳ, xaX ἁἀσχοῦντι διὰ τὴν τῆς γνώ- 
µτς πάντοθεν µονότονον ἑδραιότητα" ὅσοις ὃΣ βρί- 
W.eX τις ἔτι ὑπολείπεται γωνία χάτω ῥέπουσα, xal 
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Mrüunt τυπογράφων παϊῖδες. Et fortasse melius àv- D 


ἑωυυμένῳ. Haixsits. 
elo) Ἐνδεικνυμέγην. Sic editiones recentiores ; 
a Mery péway habent editiones primz et ms. 
8, 
(4) Εὐσυγείδητος. Hanc sententiam sic distin- 
puit. edit. Flor.: εὐσυνείδητος, αὐστηβὺς, οὗτος ἡμῖν 
αὐστορὸς, οὐχ που multo aliter ms. Paris. 
) Αμεταστάτῳ. ᾽Αμεταστάτως non male habent 
iones recentiores. Conf. superior Sylburgii nota. 
UO) BH. πέφυκεν τὸ δίχαιον πορεύεσθαι. Scribe : 
B xixstxev τὸ δίχαιον, «qua suadet justitia οἱ tra- 
ht, »'H πέπειχε τὸ δίχαιον πορεύεσθαι, « qua ire 
suadet justitia. » Hzec Heinsius. Verum, vulgata le- 
eüope retenta, hoc commation non incommode 
ας explicari poterit : « Qua justitia proficisci amat.» 
006 ὀτιοῦν, πεπεισμένος. Perperam Flor. 
€ oc οὖν πεπεισμένος. Nam o00' ὁτιοῦν ad prace- 
dentia referri debet. 


gu», sed vim qus simplici utitur oratione, nihil 
eorum qua convenienti tempore dici possunt, et de 
quibus maxime dicendum est pro dignitate, celans 
neque propter gratiam, neque propter timorem, 
Qui ergo ea qux: ad Deum spectant, ab ipso mystico 
veritatis aecepit choro, oratione quz virtutis osten- 
dit magnitudinem, quemadmodum οἱ dignum est, 
queque ad eum spectant, demonstrans, cum ex- 
celso quodam quem precatio suppeditat animo, uti- 
tur, iisque quze mente sola concipiuntur et spiritu 
per cognitionem quasi copulatur. Quo fit ut sit sem- 
per benignus, mansuetus, aditu facilis, affabilis, 
patiens, gratus, bona preditus conscientia. Idem 
est rigidus et austerus, idque non solum ut non 


B corrumpatur, sed etiam ad hoc ut non tentetur.. 


Nunquam enim animum voluptati aut dolcri sub- 
mittit, aul ab eis expugnatur. Judex si ad id vocet 
Logos, immobilis fit, animi motibus nihil penitus 
largiens, immutabiliter qua. justum jubet proficisci 
ingrediens, persuasum habens omnia pulcherrime 
administrari, quzeque virtutem elegerint, semper in 
melius proficere animas, donec ad ipsum bonum 
venerint, ut quz in vestibulis, ut ita dicam, Patris, 
magno Pontifici propinquze evaserint. Hic ergo gno- 
sticus est fidelis cui est persuasum qus sunt in 
mundo optime administrari. /Equo certe is fert 
animo omnia qua eveniunt. Merito ergo nihil ex iis 
qua ad vitam pertinent, ad usum necessarium re- 
quirit : ut cui sit plane persuasum, quod qui omnia 
novit Deus, id quod est utile suppeditat bonis 
eliam non pelentibus. Sicut enim artifici artifi- 
ciose, et gentili gentiliter : ita etiam gnostico gno- 
stice prebentur singula. Et qui ex gentibus qui» 
dem »X convertitur, fidem : qui autem jam ascendit. 
ad cognitionem, charitatis petet perfectionem. Gno- 
$licus autem, qui ad summum jam pervenit gra- 
dum, precatur ut contemplatio augeatur et perma- 
neat : sicut qui est bomo vulgaris, ut sit perpetuo. 
sanus. Quin etiam petet ut a virtute nunquam ex- 
cidat, ipse interea cooperans maxime ut perpetuo 
maneat ejusmodi ut non possit excidere. Novit. 


(18) Γνωσεικῶς. Hanc. vocem nec Flor. agno- 
SCM, nec ms. Paris. Quam tamen addendam esse 
recte conjecit Sylburgius, ut similitudo esset in 
membris sententi:s. Vult enim auctor : « Unicuique 
bomini pro suo vivendi instituto, ea, quz ad vitam 
necessaria sunt, praberi, artificem ex arte sua vi- 
vere, genlilem more gentilium, » et gnosticum pa- 
riter « pro gnosticz vitis ratione, qua quidem a Deo. 
omnia exspectat, quibus indiget. » 

(79) Ἄπτωτος. Sic Flor., Sylburg. et ms. Paris. 
Quod recentiores editiones in' ἁπτώτως mutarunt. 

80) Míav... ἕξιν. Hoc est, « habitum, » quo quis 
stabilis «eodemque » prorsus modo perzanet : cui 
opponitur διπλῆ, quo quis in « utrumvis » flexilis 
est. Conf. superius Strom. 1v, p. 633, not. 5. 

(81) Προόδου. Forte πρὸ óbo0, sc. ἐστέ, ut προῦρ- 
χου, id est, « expediunt, progressus ejus adjuvant.a 
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enim aliquos quoque ex angelis, propter socordiam A χατασπᾶται τὸ διὰ τῆς πίστεως ἀναγόμενον. ' 


burni esse lapsos, quod nondum perfecte ος illa in 
utramque partem proclivitate, in simplicem illum 
aique unicum expediissent se babitum. Ei vero qui 
ex hoc loco, ad summum cognitionis gradum, et 
exiremam viri perfecti se exercuit sublimitatem, 
omnis et locus succurrit et tempus postquam semel 
sine ullo lapsu vitam transigere elegit, seque in eo 
constanti ac uniformi mentis stabilitate exercet. 
Quibus autem gravis aliquis adhuc relinquitur an- 
gulus deorsum vergens, una quoque detrabitur id 
«quod per fidem sustollitur. Ei ergo, qui exercita- 
Lione gnostica virtutem quz non potest amitti com- 
paravit, efficitur naturalis habitus. Et sicut lapidi 
gravitas, ita hujus scientia evadit hujusmodi ut 


ἀναπόθλητον τὴν ἀρετὴν ἀσχῆσει γνωστιχῇ ! 
μένῳ φυσιοῦται d ἕξις xal χαθάπερ τῷ }λ 
βάρος, οὕτως τοῦδε ἡ ἐπιστήμη ἀναπόθλητς 
ἀχουσίως (82), ἁλλ᾽ ἑχουσίως, δυνάµει λογυ 
γνωστιχῇ, xaX προνοητικῇ, καθίσταται. "Eni ὃ 
ἀποθληθῆναι δι’ εὐλαθείας ἀναπόθλητον γίνετι 
μὲν εὐλαθείας πρὸς τὸ μὴ ἁμαρτάνειν, τῆς t 
γιστίας πρὸς τὸ ἀναπόθλητον τῆς ἀρετῆς, ἀνθ 
Ἡ γνῶσις δὲ ἔοικεν τὴν εὐλογιστίαν παρέχειν, 
διδάσχουσα τὰ βοηθεῖν πρὸς τὴν παραμονὴν τὶ 
τῆς δυνάµενα. Μέγιστον ἄρα ἡ γνῶσις τοῦ 6k 
χαὶ ταύτῃ σώζεται τὸ ἀναπόθλητον τῆς ἀρε 
δὲ ἐγνωχὼς τὸν Θεὸν Octo; xaX εὐσεθής  µόν 
ὁ γνωστιχὸς εὐσεθὴς ἡμῖν εἶναι ᾿δέδεικται. 


amitti non possit : nec invito, sed sponte, vi ratio- B χαίρει μὲν ἐπὶ τοῖς παροῦσιν ἀγαθοῖς, ΥέΥ 


nis et cognitionis atque providentiz, eo deducitur 
ut non amittatur. Quippe cavendo eo deducitur ut 
amitti non possit. Cautionem enim ne peccet, bo- 
nam autem considerationem, ne rursus amittat 
virtutem, tenebit. Cognitio autem videtur bonam 
prebere considerationem, docens discernere ea 
qui possunt adjuvare ad hoc ut virtus perma- 
neat. Res est ergo maxinia. Dei cognitio : quocirca 
ea quoque ita conservatur virtus ut amitti ne- 
queat. Qui autem Deum novit est sanctus et pius ; 
qui est ergo gnosticus, eum solum esse pium jam 
probatum est. Isque gaudet quidem de bonis prz- 
sentibus; l»tatur autem propter ea qua: sunt pro- 
missa, tanquam jam przsentia. Neque enim eum 
bhtent tanquam adhuc absentia, propterea quod 
qualia sint jam ante cognoverit. Cognitione ergo 
persuasus quale sit unumquodque ex futuris, jam 
hoc possidet. Quod enim est mancum ac defecti- 
vin, metiendum est ex eo quod ad ipsum perti- 
net. Si ergo possidet sapientiam , et est res 
divina sapientia : qui est. particeps ejus quod non 
indiget, non erit indigens. Nam in sapientiz com- 
municatione non se invicem movent et retinent 
operatio et id quod participat; neque aliquid tum 
aufertur, aut fiv indigens. Apparet ergo non minui 
P operatio per ipsam communicationem. Sic ergo 
habet omnia bona gnosticus, potestate ; sed nondum 
eliam numero; tum enim dimoveri non posset, quod 


ἐπὶ τοῖς ἐπηγγελμένοις, ὡς ἤδη mapouctv* 

λέληθεν αὐτὸν ὡς ἂν ἁπόντα ἔτι, δι ὧν ἕγν 
σας οἷά ἐστιν. Tfj γνώσει οὖν πεπεισµένας 

ἔστιν ἕχαστον τῶν µελλόντων, χέχτηται τοῦτο. 
ἐνδεὲς xal ἐπιδεὲς πρὸς τὸ ἐπιθάλλον μετρεῖται.. 
σοφἰαν χέχτηται, xat θεῖον ἡ σοφία, ὁ ἀνενδεοῦι 
χων ἀνενδεῆς εἴη ἄν. Οὐ γὰρ ἡ τῆς σοφίας µε 
κινούντων xat ἰσχόντων ἀλλήλους τῆς τε ένεργε 
τοῦ µετίσχοντος Ὑίνεται, οὐδὲ ἀφαιρουμένου 
οὐδὲ ἐνδευῦς γινομένου. ᾽Αμείωτος δ' οὖν ἡ ὃ 
δι αὐτῆς τῆς µεταδόσεως δείχνυται.Οὕτως οὖν 
ἔχει τὰ ἀγαθὰ ὁ γνωστιχὸς ἡμῖν κατὰ την δύ 
οὐδέπω δὲ xal χατὰ τὸν ἀριθμόν' ἐπεὶ xàv à 
τος ἣν χατὰ τὰς ὀφειλομένας ἑνθέους προχο: 
xa διοιχῄσεις.Τούτῳ συλλαμθάνει καὶ à θεὸς, 
εχεστέρᾳ τιµήσας ἐπισκοπῇ. Ἡ γὰρ οὐχὶ τῷ 
θῶν ἀνδρῶν χάριν, xaX εἰς τὴν τούτων κτῆς 
ὠφέλειαν, μᾶλλον δὲ σωτηρίαν, τὰ πάντα vi 
Οὕχουν ἀφέλοιτο τούτους τὰ δι ἀρετὴν, δε 

γεγονότα. Δῆλον γὰρ ὡς τὴν φύσιν αὐτῶν τὴ 
θὴν xal τὴν προαἰρεσιν τὴν ἁγίαν τιμώμει 
καὶ τοῖς εὖ βιοῦν ἑπανῃρημένοις ἰσχὺν πρὸς τ 
πὴν σωτηρίαν ἐμπνεῖ ' τοῖς μὲν προτρέπων 
τοῖς δὲ ἀξίοις γενοµένοις ἐξ ἑαυτῶν xal συλ) 
νόµενος" ἐπιγεννηματιχὸν γὰρ ἅπαν τῷ ἵνωστ 
ἀγαθόν ' εἴγε δὴ τὸ τέλος ἐστὶν αὐτῷ ἐπίστασί 
πράσσειν ἐπιστημόνως ἕχκαστον. Ὡς δὲ ὁ 

ὑγείαν παρέχεται τοῖς συνεργοῦσι πρὸς ᾿ὑγεία 


aMinet ad divinos qui dehentur profeetus et admi- p «wq χαὶ ὁ θεὸς τὴν ἀῖδιον σωτηρίαν τοῖς συνε 


nistrationes. Hunc quoque Deus adjuvat, propin- 
quiore honorans curatione. Annon enim bonorum 
virorum gratia, et ut ea possiderent, et illis usui 
vel potius saluti essent, omnia facta sunt? Non 
ergo eis auferet ea qux sunt propter virtutem, 
propter quos sunt qua facta sunt. Clarum est enim 
quod bonam ipsorum 306 naturam et sanctum 
institutum honorans, iis qui bene vivere constitue- 


κα P. 860 ED. POTTEB, 727 ED. PARIS, 


(82) Καὶ καθάπερ τῷ Al6« τὸ βάρος, οὕτως τοῦ- 
δε ἡ ἐπιστήμη ἀναπόδ.ητος, οὐκ ἀκουσίως. 
Scribe totum locum hoc modo : Καὶ χαθάπερ τῷ λίθῳ 
tb βάρος, οὕτως τοῦδε ἡ ἑτιστήμη ἀναπόθλητος. Οὐχ 


πρὸς γνῶσίν τε xai εὐπραγίαν ' σὺν δὲ τῷ ' 
ὄντων ἐφ᾽ ἡμῖν & προστάττουσιν αἱ ἐντολαὶ, 
ἐπαγγελία τελειοῦται. Καὶ µοι δοχεῖ χἀχεῖνο 
παρὰ τοῖς Ἕλλησι λέγεσθαι * Αθλητής τις οὐκ 
νὴς ἐν τοῖς πάλαι, πολλῷ τῷ χρόνῳ τὸ σωμάι 
µάλα πρὸς ἀνδρείαν ἀσχήσας, εἰς Ολύμπια de 
εἰς τοῦ Πισαίου Διὸς τὸ ἄγαλμα ἀποθλέψας 
πάντα, εἶπεν, ὦ ᾖᾷεῦ, δεόντως µοι «à mpl 


ἀχουσίως γὰρ ἀλλ ἐχουσίως δυνάµει λογιχῇ, καὶ 
ατιχῇ, xai προνοητικῇ καθίσταται ἐπὶ τὸ μὴ à: 
Qrvav δι᾽ εὐλαδείας μὲν ἀναπόθλητον γίνεται, 1 
Et ita convertendum. Hrisivs 


i STROMATUM LID. VII. 4170 
érva παρεσχεύασται, ἀπόδος φέρων δικαίως τὴν A runt, vires inspirat ad reliquam salutem ; alios 


Yr ἐμοί.» δε yàp xal τῷ γνωστικχῷ ἀνεπιλή- 
ew; χαὶ εὐσυνειδήτως τὰ παρ᾽ ἑαυτὸν (83) πάντα 
ἐχπεπληρωχότι, εἷς τε τὴν µάθησιν, slg τε τὴν 
-«συνάσχησιν, εἴς τε τὴν εὐποιίαν, καὶ εἰς τὴν εὐαρέ- 
σησιν τῷ ed, τὸ πᾶν συναιρεῖται πρὸς τὴν τελειό- 
eta τὴν σωτηρίαν. Ταῦτ᾽ οὖν ἀπαιτεῖται παρ᾽ ἡμῶν 
ορ ἡμῖν χαὶ τῶν πρὸς ἡμᾶς ἀνηχόντων παρόὀν- 
των τε xal ἁπόντων, αἴρεσίς τε xai πόθος, xal χτη- 
eu, xdi χρΏσις, καὶ διαμονή. Διὸ xal ἄχραντον τὴν 
φυχὴν ἔχειν χρὴ xat ἁμίαντον εἰλικρινῶς τὸν προα- 
ομιλοῦντα τῷ Oo, μάλιστα μὲν ἀγαθὸν τελέως ἑαυ- 
εὺν ἐξειργασμένον : εἰ δὲ μὲ, χᾶν προχόπτοντα ἐπὶ 
thv γνῶσιν, xal ἐφιέμενον αὐτΏς, τῶν δὲ τῆς χαχίας 
ἔργων τἐλεον ἁπεσπασμένον. ᾽Αλλὰ xa τὰς εὐχὰς 
ἁπάσας ἐπιειχῶς ἅμα χαὶ pev! ἐπιειχῶν ποιεῖσθα, 
πρέπον ἐστιν σφαλερὸν γὰρ τοῖς ἑτέρων ἁμαρτή- 
gio συνεπιγράφεσθαι. Περὶ τούτων ἄρα ὁ Ύγνωστι- 
xx χαὶ συνεύξεται τοῖς καινότερον πεπιστευχόσι, 
εερὶ ὧν xal συμπρᾶττειν καθῄχει΄ ἅπας δὲ ὁ βίας 
αὐτοῦ πανἠγυρις ἁγία. Αὐτίχα θυσίαι μὲν αὑτῷὸ, 
εὖχαί τε xo alvot, καὶ αἱ πρὺ τῆς ἑστιάσεως (84) 
ἐντεύξεις τῶν Γραφῶν  φαλμοὶ δὲ xal Όμνοι παρὰ 
thy ἑστίασιν, πρὀ τε τῆς κοίτης ' ἀλλὰ xai νύχτωρ 
εὐχαὶ πάλιν. Διὰ τούτων ἑαυτὸν ἑνοποιεῖ τῷ θείῳ 
χορῷ ix τῆς συνεχοῦς µνίέµης (85), εἰς ἀείμνηστον 
Κωρίαν ἐντεταγμένος. Τί δ᾽; οὐ καὶ τὴν ἄλλην θν- 
claw, τὴν χατὰ τοὺς δεοµένους ἑπίδοσιν καὶ δογμά- 
«ων χαὶ χρημάτων, γιγνώσχει; Καὶ µάλα". ἀλλὰ 
τᾗ διὰ στόματος εὐχῇ οὗ πολυλόγῳ (86) χρῆται, παρὰ 


οὗ Κυρίου, xal ἃ χρὴ αἰτεῖσθαι, μαθών. Ἐν παντὶ C 


tvuy τόπῳ, οὐχ ἄντιχρυς δὲ, οὐδὲ ἑμςανῶς τοῖς 
κολλοῖς εὔξεται ΄ ὁ δὲ, καὶ περιπάτῳ χρώµενος, χαὶ 
ἐμιλίᾳ, xaX ἡσυχίᾳ, καὶ ἀναγνώσει, xat τοῖς ἔργοις 
wi; χατὰ λόγον, χατὰ πάντα τρόπον εὔχεται’ xÀv 
ἐν αὐτῷ τῷ ταµείῳ τῆς ψυχῆς ἐννοηθῇ µόνον, καὶ 
τἁλαλέτοις στεναγμοῖς (87) » ἐπιχαλέσηται τὸν Πα- 
tipa: ὁ δὲ ἐγγὺς χαὶ ἔτι λαλοῦντος πάρεστι. Τριῶν 
V ὄντων πάσης πράξεως τελῶν, διὰ μὲν τὸ χαλὸν 
xài τὸ συμφέρον πάντα ἐνεργεῖ, τὸ δὲ ἐπιτελεῖν διὰ 
tiv δύσοιστον (88) κοινὸν βίον διώχουσιν χαταλιαπάνει. 


quidem solum adhortans, aliis vero qui ex se digni 
evaserunt opem ferens. Est enim omne bonum ejus- 
modi ul adnascatur ei qui est gnosticus : siqui- 
dem ei est finis scire el facere scienter unumquod- 
que. Quemadmodum autem medicus przbet sani- 
talem iis qui ei cooperantur ad sanitatem : ita 
etiam Deus zternam salutem iis qui cum eo coope- 
rantur ad cognitionem, et ad bonas actiones. Porro 
simul cum actione, quandoquidem in nostra sint 
potestate ea quiz praecepta imperant, perficitur 
promissio. Ac mihi videtur illud quoque recte dici 
apud Gracos. Athleta quidam non ignobilis inter 
veteres, cum longo tempore corpusculum exer- 
cuisset ad fortitudinem, petens Olympia, cum Pi- 
D sani Jovis aspexisset statuam : « Si omnia, in- 
quit, o Jupiter, mihi recte parata sunt ad certa- 
men, merito mihi redde victoriam.» Sic enim gno- 
$lico, cum inculpate et cum bona conscientia, 
quod ad se atlinet, omnia impleverit, et ad doctri- 
nam, et ad exercitationem, et ad bonorum operum 
effectionem, et ad hoc ut Deo sit gratus, id omne, 
salutem deducit ad perfectionem. Hzec ergo a no- 
bis exiguntur qua sita sunt in nostra potestate, et 
eorum qua ad nos pertinent tam presentium quam 
absentium eleetio, et desiderium, et possessio, et 
usus, et permansio. Quocirca vere puram et im- 
maculatam oportet habere animam, eum qui cum 
Deo conversatur, et ut seipsum bonum perfecte 
efficiat: sin minus, progrediatur saltem ad cogni- 
tionem, et eam desideret, a vitii autem operibus 
omnino sit separatus. Quin etiam decet eum omnes 
preces et probe facere, et cum probis. Est enim 
lubricum ac periculosum cum peccatis aliorum 
communicare, Una ergo cum iis qui recentius cre- 
diderunt, gnosticus de iis precabitur de quibus una 
etiam agere convenit. Universa autem ejus vita, 
tanquam quidam díes festus est. Atque ei quidem 
sacrificia, sunt ipsa preces et laudes, et qua ante 
cibum fiunt Scripturarum lectiones ; psalmi autem 
yet hymni, dum cibus sumitur, et antequam eatur 


cubitum, sed et noctu, rursus orationes. Per eas seipsum unit choro divino, ex memoria continua, 
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. I5) Παρ᾽ ἑαυτόν. Sic Flor., Sylburg.et ms. Pa- Ὁ (87) 'Α.Ίαλήτοις στεναγμοῖς. Rom. vin, 96 : 


ris. editiones recentiores παρ) ἑαυτου exhibent; 
quod non incommode legi posse ait Sylburg. 

(584) Πρὸ εῆς ἑστιάσεως ἐγτ. Solebant veteres 
Christiani libros sacros singulis diebus lectitare.Cle- 
mens superius Padag.lib. n, cap. 10, p. 228 : Μηδὲ 
E ἐχχλησίας, φέρε, ἡ ἀγορᾶς, Tixovza ἑωθινὰν, ἀλεκ- 

ὀχεῦειν δίχην, ὀπτνίχα εὐχῆς xat ἀναγνώ- 
θεος, χαὶ τῶν μεθ) ἡμέραν εὑεργῶν ἔργων ὁ χαιρός. 
Conf. Constitut. apost. lib. νι, c. 27; et quz ibi 
adnotavit Cotelerius. 

(85) Zvrexovc urüpnc. Thy ἁδιάστατον περὶ τοῦ 
Geo; μνήμην commendat eliam Philo p. 269, et 
praeclare Basilius p. 14: Οὔτε γὰρ. inquit, ἁμαρτίας 
Σαιρόν τινα δώσοµεν οὔτε τῷ ἐχθρῷ τόπον ἐν ταῖς 
χαρδίαις ἡμῶν καταλείγοµεν, διὰ τῆς συνεχοῦς µνή- 
Bre ἔνοιχον ἔχοντες ἑαυτῶν τὸν Θεόν. SvLBURG. 

(58) Πο.υ.1έγῳ. Μεερἰέότο videtur Matth. vi, 7 
el scq. 


Αὐὑτὸ τὸ Πνεῦμα ὑπερεντυγχάνει ὑπὲρ ἡμῶν στε- 
νἀγμοῖς ἁλαλήτοις. 

(48) Τὺ δὲ ἐπιτεεῖν διὰ τὸν ὃδ. Interpres vertit : 
« Voluptatis autem causa aliquid agere, his relinquit 
qui vulgarem vitam sequuntur : » ut legisse videa- 
tur, τὸ δ' ἐπιτελεῖν τι διὰ τὴν ἡδονῆν τοῖς τὸν χοινὸν 
βίον διώχουσιν καταλιμπάνει. ΦΙΙβΟΑΟ. ---  Indubium 
est huic Clementis sententie complendze aliquid 
deesse. Nam cum tria « finium, » seu bonorutn ge- 
nera memorassel, ac deinde duorum, « henesti » 
nempe atque « utilis, » fecisset mentionem, desi- 
derari apparet, qua de tertio, « jucundo » scilicet, 
dicere instituit. Hoc vero, una solummodo voce in 
aliam non dissimilem, διά scilicet in Ἠδέα, mutata, 
facile suppleri poterit : Τὸ δὲ ἐπιτελεῖν ἡδέα, τὸν 
δύσοιστον χοινὸν βίον διώῴκουσιν χαταλιµπάνει. « Ju- 
.eunda autem allaborare, his relinquit qui commu- 
nem vitam, qua plena est zrumnis ac Loleratu 
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in semper memoranda ascriptus contemplatione. Quid vero, non aliud quoque sacrificium, ! 
dogmatum et pecuniarum in egenos largitionem cognoscit? Maxime. Sed necea qus fiL ore utitur 
bosa precatione, ut qui quz petere oporteat, 4 Domino didicerit. [n omni ergo loco orabit, se 
ut aperte populo appareat. Quin vero et inter ambulandum, et in sermone et quiete et lectiom 
cperibus quz fiunt ex ratione, omni modo precatur. Quin si in ipsius animz penetralibus . 
cogitaverit, atque c«inenarrabilibus gemitibus » Patrem invocaverit, ille prope adest eo adhu 
quente. Cum sint autem tres fines cujusvis actionis, propter id quidem quod est bonum et utile 
operatur: voluptatis autem causa aliquid agere, his relinquit qui vulgarem vitam sequuntur, 


CAPUT τι. 
Gnosticum verum ila colere veritatem ut ne quidem opus habeat. juramento uti. 


Longe autem abest ut qui in tali pietate probatus A ἨΠολλοῦ γε δεῖ τὸν &v τοιαύτῃ εὐσεθείᾳ ἕξετι 


est, sil ad mentiendum propensus et ad jurandum: 
est enim jusjurandum confessio definitiva cum di- 
vina assumptione. Qui est autem semel fidelis, 
quomodo seipsum infidelem prabuerit, ut etiam 
opus habeat jurejurando, et non ita vitam insti- 
tuat, ut ea sit firmum ac definitum jusjurandum, fi- 
demque ostendat confessionis in constanti stabili- 
que vita et sermone? Si autem in judicio ejus qui 
facit et loquitur, positum est facere injuriam, non 
in perpessione ejus qui palitur persecutionem, ne- 
que menlietur, neque pcjerabit, ut qui Deum affi- 
ceret injuria, cum eum sciat natura essc hujusmodi 
ut minime lzedi possit. Sed neque propter proxi- 
mum mentietur, vel aliquid transgredictur, quem 


vov πρόχειρον εἶναι περί τε τὸ Φεύσασθαι περ 
ὀμόσαι” ὄρχος μὲν γάρ ἐστιν ὁμολογία καθορ 
μετὰ προσπαραλήψεως θείας (89): ὁ δὲ ἅπαξ : 
πῶς ἂν ἑαυτὸν ἄπιστον παράσχοι, ὡς xal ὄρχι 
σθαι, οὐχὶ δὲ ἐμπέδως xat χαθωριαµένως Opt 
εἶναι τούτῳ τὸν βίον; ζῇ τε xal πολιτεύεται, 
πιστὸν τῆς ὁμολογίας £v ἁμεταπτώτῳ καὶ i 
δείχνυσι Dio τε xal λόγῳ. El δὲ ἐν τῇ κρίσ 
δρῶντος χαὶ λαλούντος τὸ ἁδιχεῖν, οὐχὶ δὲ Ey τ 
θει χεῖται τοῦ διακονουµένου (91), οὔτε de 
οὔτε ἐπιορχήσε:, ὡς ἁδιχῶν τὸ θεῖον, τοῦτο 
ἀθλαθὲς ὑπάρχειν εἰδώς ' ἀλλ' οὐδὲ διὰ τὸν κ 
φεύσεται 7| παραθήσεταί τι, 6v γε ἀγαπᾶᾷν µε 
χε, XÀv μὴ συνήθης τυγχάνῃ. Δι ἑαυτὸν 6b d 


didicit diligere, etiamsi non sit familiaris. Propter B μᾶλλον οὔτε φεύσεται οὔτε ἐπιορχήσει, εἶγε 


seipsum autem multo minus aut mentietur, aut 
pejerabit, siquidem nunquam sua sponte in seipsum 
injustus invenietur. Sed neque jurat, ut qui in af- 
firmatione quidem, « Ita ^ : » in negatione autem, 
«Non b,» usurpare constituerit. z« Jurace. enim est 
jusjurandum, vel tanquam jusjurandum, mente 
conceptum proferre ad aliquid persuadendum. 
Sulficit ergo οἱ vel aflirmationi vel negationi ad- 
dere illud, Vere dico, ut fidem iis faciat, qui rc- 
sponsi ejus non perspiciunt stabilitatem. Oportet 
enim eum habere, ut ego quidem existimo, aprd 
externos quidem vitam fide dignam, ut ne postule- 
tur quidem ab eo jusjurandum : apud seipsum au- 
tem et qui cum eo conversantur, animi zequitatem, 
quie est justitia voluntaria. Jam vero recte gnosti- 
cus jurat, proclivis autem ad jurandum non est, 
verum raro quidem accedit ad jurandum, eo quem 


$« P. 862 ED, POTTER, 729 ED. PARIS. 


difficilis, sequuntur. » Vult enim auctor, virum 
vere perfectum non egere voluptatibus, quibus hu- 
jusce vite derumnas leniat,quas ille vel parum, vel 
ne qudm omnino sentit. 

(89) Μετὰ προσπαρα.λήνεως θείας. « Cum as- 
sumptione divini nominis, » inquit in Indice Greco 
Sylburg. 

(90) Ὄρκον. ld de Χοπούγαίο .philosopho tra- 
dunt auctores. Cicero pro Balbo : « Athenis aiunt, 
cum quidam apud eos, qui sancte graviterque vi- 
xisset , testimonium publice diceret, et, ut mos 
G:corum est, jurandi causa ad aras accederet, 
unà voce omnes judices, ne is juraret, reclamas- 
se. » ldem ad Atticum lib. xv: « Qus mihi res 
multo honorificentior visa est, quam ut jlla, cum 


οὐκ ἄν ποτε διχος εἰς ἑαυτὸν εὑρεθείη. "AJX ob 
ται (92) ἐπὶ μὲν τῆς συγχαταθέσεως μόνον «b « 
ἐπὶ δὲ τῆς ἀρνήσέως τὸ « OD » προελόµενοςτ 
ἑπίῤῥημα,. Ὀμνύναι γάρ ἔστι τὸ ὄρχον, ἡ ὡς 
xo», ἀπὸ διανοίας ππροσφέρεσθαι (95) παραστα: 
'Apxst τοίνυν αὐτῷ fitot τῇ συγχαταθέσει ἢ « 
νῆσει προσθεῖναι τὸ, ᾽Αληζῶς λέγω, εἰς παρά: 
τῶν ttf διορώντων αὐτοῦ τὸ βέδαιον τῆς ἀποχρ 
Ἔχειν γὰρ, οἶμαι, χρῆ πρὺς μὲν τοὺς ἔξω αἱ 
ἀδιόπιστον, ὡς μηδὲ ὅρχον αἰτεῖσθαι, πρὸς ἐαι 
χαὶ τοὺς συνιέντας (94) εὐγνωμοσύνην, ἧτις 
ἐκοῦσιος δ.χαιοσύνη. Αὐτίχα εὔορχος μὲν, o0 µ 
επίφορος ἐπὶ τὸ ὀμνύναι ὁ γνωστιχὸς, ὅ γε στ 


ἐπὶ τὸ ὀμνύναι ἀφιχνούμενος, οὕτως μέν τοι ὦι 


μεν. Καὶ τοι τὸ ἀληθεύειν κατὰ τὸν ὄρχον μετὲ 
φωνίας τῆς xatà τὸ ἀληθὲς γίνεται. Τὸ cópei 
συµθαίνε. κατὰ την χατόρθωσιν τὴν ἐν τοῖς 


α Matth. v, 97. b Jac. v, 13. 


jurare tui cives Xenocratem testimonium die 
prohibuerunt, » etc. Conf. Diogenes Laerti 
AXenocrate; Valerius Maximus, lib. u, c. ult 

(91) Διακονουμένου. Lege ἁδικουμένου, 
lectionem secutus videtur interpres. LowTH. — 
verior lectio est διωχοµένου, qux? vox forensi 
et eum significat, « qui persecuttonem pati 
ut interpretis verbis utar. 

(92) Α.. οὐδὲ οἵεται. Scribendum ἁλλ 
ὄμνυται. Non modo non pejerat, « sed ne oi 
quidem jurat, » juxta Christi preceptum. 

(95) Ilpoc gépsec 0a. H. προφέρεσθαι, ε profe 
SYLBURG. 

(94) Τοὺς cvriévcac. Forte aptius τοὺς € 
τας, € eos qui secum conversantur. » lp, 
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zeustv (95). Hou τοίνυν ἔτι (96) τοῦ ὄρχου χρεία τῷ A diximus modo. Quanquam ut sit verax in jureju- 


κατὰ ἄχρον ἀληθείας βιοῦντι; Ὁ μὲν οὖν μηδὲ ὀμνὺς 
φιλλοῦ γε δεῖ (97) ἐπιορχήσει * ὁ δὲ μηδὲν παραθαί- 
ww τῶν χατὰ τὰς συνθήχας οὐδ' ἂν ὁμόσαι πώποτα; 
(mw Y& τῆς τε παραθάσεως xai τῆς ἐπιτελέσεως ἓν 
«ic ἔργοις η χύρώσις, ὥσπερ ἀμέλει τὸ ψεύδεσθαι 
131 τὸ φευδορχεῖν ἐν τῷ λέήειν, χαὶ τὸ ὀμνύναι (98) 
φαρὰ «b χαθῃῆχον. 'O δὲ δικαίως βιοὺς, μηδὲν πα- 
βαδαίνων τῶν χαθηχόντων, Eva. f; χρίσις ἡ τῆς ἁλη- 
Kia; ἐξετάζεται, τοῖς ἔργοις εὐορχεῖ. Παρέλχει τοί- 
wy αὐτῷ τὸ κατὰ τὴν γλῶτταν μαρτύριαν. Πεπει- 
μένος οὖν πάντη τὸν Θεὸν εἶναι πάντοτε, καὶ 
αδούμενος μὴ ἀληθεύειν, ἀνάξιόν τε αὗτου χαὶ Φεύ- 
ἃῑσθαι γινώσχων, τῇ συνειδήσει τῇ θείᾳ xa τῇ Eav- 
ww ἀρχεῖται µόναις ' χαὶ ταύτῃ ob φεύδεται, οὔτε 


rando, fit ex ea quam cum veritate habet €onsen- 
sione. Hoc ergo fit, quatenus quis se recte gerit 
vulgo in officiis. Cur nam ergo est opus jujerando ei 
qui ita vivit ut jam pervenerit ad summum verita- 
tis? Qui igitur ne jurat quidem, multum abest ut 
sit pejeraturus : qui autem nihil transgreditur ex 
lis quz; pacta et conventa sunt, is nunquam jura- 
verit : quandoquidem utrum violaverit an perfe- 
cerit, facto confirmat : sicut certe mentiri el pe« 
jerare, in dicendo et jurando, est preter officium. 
Qui autem juste vivit, nihil ex iis qux officium 
fleri postulat, transiliens, ubi examinajur judi- 
cium veritatis, is factis 310 vere jurat. Est ergo 
ei superfluum lingu: testimonium. Cum ergo sit ei 


ππρὰ τὰς σννθήῄχας τι ποιεῖται' ταύτῃ δὲ οὐδὲ (99) p semper persuasum Deum esse ubique, et erubescat 


μνυσιν ὄρχον ἁπαιττθεὶς, οὐδὲ ἔξαρνος ποτὲ Ὑίνε- 
τει, ἵνα ph φεύσηται, κἂν ἑναποθνῄσχη τοῖς βα- 
σάγοις. 


non verum dicere, et falsum dicere cognoscat se 
esse indignum, divina et sua ipsius contentus est 
conscientia : et ideo non mentitur, neque prater 


pta conventa facit aliquid. Unde etiam neque jurat, si fuerit rogatus : neque unquam quod ju- 
favit negat, ne falsum dicat, etiamsi moriatur in tormentis. 


CAPUT IX. 
Viriutibus multo magis pollere debere illum qui alios docendi munus in se suscepit. 


Πλεῖον δὲ τι χαὶ μᾶλλον ἐπιτείνει τὸ γνωστιχὸν 
ἑξίωμα ὁ τὴν προστασίαν τῆς τῶν ἑτέρων διδασχα- 
Ma; ἀναλαθὼν, τοῦ μεγίστου ἐπὶ γῆς (1) ἀγαθοῦ 
thv οἰχονομίαν λόγῳ τε χαὶ ἔργῳ ἁναδεξάμενος, δι 
& πρὺς «b θεῖον συνἀφειάν τε xal χοινωνίαν ἐμ- 
μεσιτεύει. Ὡς δὲ οἱ τὰ ἐπίγεια θρησχεύοντες τοῖς 
ἐγάλμασι χαθάπερ ἐπαῖουσι προσεύχονται, τὰς βε- 


Gnostici autem dignitatem maxime auget ct 
amplificat, qui aliorum docendorum suscepit prz- 
fecturam, ut qui maximi quod est in terris boni 
dispensationem et verbo et facto acceperit, per 
quam tanquam mediator hominem cum Deo con- 
jungit. Sicut autem qui res terrenas colunt ac ve- 
nerantur, precantur simulacra perinde ac si au- 


βαίας ἐπὶ τούτων (2) τιθέµενοι συνθήχας' οὕτως C diant, stabilia ducentes pacta conventa que eis 


ἐτὶ τῶν ἐμφύχων ἀγαλμάτων τῶν ἀνθρώπων $ µε- 
Ἱαλοπρέπεια τοῦ Λόγου ἡ ἀληθὴῆς πρὸς τοῦ ἀξιοπίστου 
εαραλαμθάνεται διδασχάλου, χαὶ dj εἰς τούτους (3) 
Βεργεσία εἰς αὐτὸν ἀναφέρεται τὸν Κύριον, οὗ κατ 
εχόνα παιδεύων ὁ τῷ ὄντι ἄνθρωπος δημιουργεί 
1i µεταῤῥυθμίτει, χαινίνων εἰς σωττρίαν τὸν κα- 
χούμενον ἄνθρωπον. Ὡς γὰρ τὸν oiónpov "Λρῃν 
εροσαγορεύουσιν Ἕλληνες, καὶ τὸν oivoy Διόνυσον 
má τινα ἀναφοράν ' οὕτως ὁ γνωστιχὸς, ἰδίαν σω- 
πρίαν ἡγούμενος τὴν τῶν πέλας ὠφέλειαν, ἄγαλμα 
ἔμμυχον εἰχότως ἂν τοῦ Κυρίου λέγοιτο, οὐ κατὰ τῆν 
τς μορςῆς ἱδιότητα, ἀλλὰ χατὰ τὸ τῆς δυνάµεως 
ὤμόολον, xaX χατὰ τὸ της χηρύξεως ὁμρίωμα. Tlàv 
lpa ὅτι περ ἂν Ev νῷ, τοῦτο xal ἐπὶ γλὠώσσης φέἐρξι, 


fiunt auctoribus : ita in animatis imaginibus, scili- 
cet hominibus, vera Logi magnificentia a fide di- 
gno magistro accipitur : et quod in eos confer- 
tur beneficium, refertur ad ipsum Dominum, ad cu- 
jus imaginem doceus is qui revera est homo, creat 
κ et concinnat, ad salutem renovans, hominem ca- 
techumenum. Quomodo enim ferrum Martem Graci 
appellant, et vinum Dacchum, propter quamdam 
relationem : ita gnosticus, proximorum utilitatem 
propriaw salutem existimans, merito dicetur Do- 
mini imago animata, non quoad form: proprieta- 
tem, sed quoad communionem potestalis, et simi- 
litudinem przdicationis. Quidquid habet in mente, 
id etiam fert in lingua: atque apud eos qui digni 


*9h; τοὺς ἑπαῖέιν ἀξίους Ex τῆς συγχαταθέσεως xaX D sunt audire, ex assensione οἱ sententia simul lo- 


bb vvopens λέγων ἅμα καὶ βίους (4). ᾿Αληθη τε γὰρ 
i P. 865 ED. POTTER, 150 ED. PARIS. 


(95) Τὸ εὑρεῖν οὖν cvp6alve: κατὰ civ xacóp- 
Ns τὴν ἂν τοῖς Mri Scribe, τὸ εὐορχεῖν 
ὧν συµδαίνει κατὰ τὴν χατόρθωσιν τ. ἓν τ. καθ. 
Berssics. 

. (96) Ποῦ τοίνυν ἔτι. Ποῦ τοίνυν &azt habent edi- 
opes recentiores contra veterum codicum fidem. 

(97) Aer. Flor., 5f; pro δεῖ, perperam. SvLBun«e. 

98) Ἐν τῷ «έγειν, καὶ τὸ ὀμνύναι. Scribe, ἐν 
w ' xai τῷ ὀμνύναι * « jn dicendo et jurando. » 
.(99) Οὐδέ. Hzc particula in recentioribus edi- 
lvnibus, seu casu, seu industria, perperam omissa 
tsl. 


quitur et vivit, Vera. enim simul sentit el. cii it, 


(1) ᾿Επὶ γής. Flor. ἐπὶ τῆς» ambigue. Nostra 
lectio ἐπὶ γῆς, repetitur, infra p. 317, alioqui etiam 
cum articulo legi potest ἐπὶ τῆς γῆς. SYLBURG. 

(2) ᾿Επὶ τούτων. « Coram hisce, » vel legendum 
ἐπὶ τούτῳ, « super boc, » deorum scilicet invoc:- 
torum testimonio. SyLBunc. 

(3) 'H εἰς τούτους. Respicere videtur Matth. x, 
43; xxv, 4, vel alium his similem locum. 

(4) Βίους. Aut βίου legendum videtur: ut sit, 
« animo pariter et. vita : » aut βιούς, sicut infra p. 
516, ut sit, « simul dicens et vivens,» id est verbis 
pariter et vitae actionibus declarans. SyrpUne. 
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CLEMENTIS ALEXANDRINI 


nisi quando loco medicinz, ut medicus ad zgro- A φρονεῖ ἅμα xal ἀληθεύει πλὴν el. pf; ποτε & 


tantes, ad corum qui laborant salutem, mentietur, 
aut falsum dicet, ut aiunt sophiste. Eece enim 
Timotheum przeclarus cireumcidit Apostolus, cum 
interea vociferaretur et scriberet « cireumcisionem » 
manu factam nihil prodesse *: sed ne repente à 
lege avellens ad eam quz est ex fide cordis cir- 
cumcisionem, adhuc reluctantes eos qui audiebant 
Jebreos,a Synagoga sese cogeret distrahere, se 
Judaeis accommodans, « factus est Judzeus, ut om- 
nes lucrifaceret 5.» Qui ergo propter proximorum 
salutem quibus se accommodat, se demittit, is 
nullius simulationis omnino cogitur esse particeps 
ob periculum quod imminet justis ab iis qui eis 
invident. Propter solam autem propinquorum uti- 
litatem, faciet quedam qus primario non fierent 


* Ποπ. ri, 25; Ephes. ii, 11. 


πείας μέρει (5), καθάπερ ἰατρὸς πρὸς νοσοῦν 
σωτηρίᾳ τῶν χαµνόντων, ψεύσεται, f) φεῦδας | 
χατὰ τοὺς σοφιστάς. Αὐτίχα Τιµόθεον (T) 6 1 
περιέτεµεν ᾿Απόστολος, χεχραγὼς xai v 
επεριτομὴν» (8) τὴν χειροποίητον οὐδὲν 6 
ἀλλ᾽ ἵνα μὴ ἀθρόως ἁποσπῶν τοῦ νόµου «pl 
πίστεως τῆς χαρδίας περιτομὴν, ἀφηνιάξοι 
τοὺς ἀκροωμένους τῶν Ἑδραίων ἀποῤῥῆηξαι t 
αγωγῆς ἀναγκάσῃ, συμπεριφερόµενος "lo 
« Ἰουδαῖος ἐγένετο, ἵνα πάντας χερδήσῃ ( 
τοίνυν µέχρι (10) τῆς συμπεριφορᾶς διὰ ! 
πἐλας σωτηρἰαν συγχαταθαίνων φιλῆς, διὰ ' 
δι᾽ οὓς συμπεριφέρεται aor plav, οὐδεμιᾶς i 
σεως διὰ τὸν ἐπηρτημένον τοῖς διχαίοις ἀπὸ « 
λούντων Χίνδυνον µετέχων (44), οὗτος ο 


b [ Cor. ix, 19 seq. 


Θεραπείας µέρει. Philo lib. De Cherubim (9) Πάντας x. De isto πάντας χερδήσῃ 


hi 
p. elo : Τὸ δὲ τῷ χάµνοντι μὴ ἀληθεῦσαι τὸν ἱατρὸν 
χενοῦν 1| τέµνειν 1| χαίειν διεγνωχότα Em ὠφελείᾳ 
τοῦ νοσούῦντος, ἵνα μὴ, προλαθὼν τὰ δεινὰ, φύγῃ τὴν 
θεραπείαν, f; ἑξασθενήσας ἀπείπῃ πρὸς αὐτήν' 1| 
πρὸς τοὺς πολειαίους τὸν σοφὸν Φεύσασθαι ἐπὶ τῇ τῆς 
πατρίδος σωτηρία, δείσαντα μὴ ἐκ τοῦ ἀληθεῦσαι 
ῥωσθῇ τὰ τῶν ἀντιπάλων, οὐ χαθΏχον ἔργον δεόντως 

νεργεῖται' « E diverso quoties zegroto non dicit 
vera medicus, purgaturus eum aut secturus aut 
usturus propter ipsius utilitatem, ne forte metu 
doloris fugiat medicinam, aut ob imbecillitatem 
linquatur animo: item quoties sapiens inendacio 
fallit hostem propter salutem sus patriz : veritus 
ne si vera prodat, vires addat adversariis, inoffi- 
ciosam rem facit officiose.» Plato non procul ab 
initio lib. πι De repub. p. 611: Ei vào ὀρθῶς 
ἑλένομεν ἄρτι, xat τῷ ὄντι θεοῖς μὲν ἄχρηστον φεῦ- 
δος, ἀνθρώποις δὲ χρῄσιμον, ὡς ἓν φαρμάκου εἴδει, 
δήλον ὅτι τό γε τοιοῦτον ἰατροῖς δοτέον, ἰδιώταις δὲ 
οὐχ ἁπτέον. Δῆλον, ἔφη. Toi; ἄρχουσι δὲ της πό- 
λεως, εἴπερ τισὶν ἄλλοις, προσήχει φεύδεσθαι f| 
πολεμίων 7| πολιτῶν ἕνεχα Em ὠφελείᾳ τῆς πόλεως * 
τοῖς δὲ ἄλλοις πᾶσιν οὐχ ἁπτέον τοῦ τοιούτου" € Si 
enim recte paulo ante dicebamus revera, diis inu- 
tile est mendacium, hominibus autem pro medica- 
mento est utile : quare publicis medicis est con- 
cedendum, privatis autem hominibus minime at- 
tingendum. Patet, inquit. Jgitur rempublicam ad- 
ministrantibus pr:xcipue, οἱ quibus aliis, mentiri 
convenit, vel hostium vel civium causa ad civitatis 
ulilitatem. Reliquis autem a mendacio abstinen- 
dum est.» 

(6) Ψεύσεται, ἢ γεῦδος. Horum phrasium dif- 
ferentiam explicahit A. Gellius lib. 11, c. 14 : 
« Verba sunt hzc ipsa P. Nigidii, hominis in stu- 
diis bonarum artium przcellentis , quem M. Cicero 
ingenii doctrinarumque nomine summe reveritus 


C 


supra p. 287. SyLBURG. 

(10) Ὁ τοίνυν µ. . . . οὐδαμῶς áva 
terpres legebat : Διὰ τὸν ἐπηρτημένον τοῖς ἑ 
ἀπὸ τῶν ζηλούντων χίνδυνον µετέχειν, οὗτος οἱ 
ἀναγχάτεται. Locus est obscurus. Hoc vult 
esse συμπεριφοράν, qua^ fit cum aliquis al 
accommodat, vel ut eum lucrifaciat, vel s 
aut alium magisa veritate avertat: quod A 
lus fecit qui Timotheum circumcidit. Aliut 
xpioty, qua semper abstinendum est, ne scap 
detur: quod vitandum est, διὰ τὸν ἔπηρτ 
τοῖς διχαίοις ἀπὸ τῶν δηλούντων χίνδυνον h 
quia semper de scandalo et quidem dato, be 
riclitantur, quorum actiones omnes impr 
smuli observant. Dicit autem, posse alique 
commodare se xai συγχαταθαἰνειν, qui prc 
non cogitur ὑποχρίνεσθαι. Quod est fugiendut 
pter eam, quam dixi, causam. Quasi diceret, 6 
ταθαίνων xal συµπεριφερόµενος, hoc est, qu 
ratione, qua Apostolus, demittit et. accomi 
nullius simulationis illicita esse particeps et 
αυ est fugienda (nam hoc deest), διά τὸν bà 
pévov τοῖς διχαίοις ἀπὸ τῶν ζηλούντων 
yov. HgiwsiUvs. — Mihi in hac sententia redund 
dentur verba hac, διὰ τὴν τῶν πέλας᾽ 
ρίαν, qux forte interpretamenti loco in. m 
scripta juxta commetion illud διὰ τὴν τῶν 
gupmeptpépeza: σωτηρίαν, deinceps in text 
repserunt. Poterit etiam postrema sententis 
ἀναγχάζεται, « cogitur, » facile mutari in ἑ 
ξεται, « recedit,» fugiens scilicet. Qua mut 
facta, hoc modo se habebit sententia : '0* 
μέχρι τῆς συμπεριφορᾶς συγχαταδαίνων φιλῃ 
τὴν τῶν δι οὓς συμπεριφέρεται σωτηρίαν, ο 
ὑποκρίσεως διὰ τὸν ἐπηρτημένον τοῖς διχαίοι 
τῶν ζηλούντων χκίνδυνον µετέχων, οὗτος o 
ἀνἀχάζεται. « Proinde qui eo. tantum se dei 


e*t.—lnter mendacium dicere et mentiri distat. p ut se aliis accommodet, propter eorum 83 


Qui mentitur, ipse non fallitur, sed alterum fallere 
conatur : qui mendacium dicit, ipse fallitur.—ltem 
hoc addidit : — Qui mentitur, inquit, fallit quan- 
tum in se est, — Item hoc quoque super eadem re 
dicit:— Vir bonus, inquit, praestare debet, ne 
mentiatur ; prudens, ne mendacium dicat : alterum 
incidit in hominem, alterum non.—Varie meher- 
cule et lepide Nigidius tot sententias in eamdem 
rem, quasi aliud atque aliud diceret, dispa- 
ravit, » 

(7) Trcügov. Act. xvi, 5. 

y Teecnoyeir. lespicit Rom. n, 25; Ephes. 
in, 4. 


quibus se accommodat, nec ullius simulation 
metu periculi, quod invidi ac malevoli ho 
justis intentare solent, particeps est, is nequa 
recedit aut tergiversatur. » Sensus est, eum . 
bus terga non dare, qui se tantum proximis & 
modat, ut eorum salutem promoveat, nun 
autem prz metu periculi prava simulatione u 
Quod si cui placeat vulgatum ἀναγχάζεται ret 
explicari polerit ea sententize particula, « ign 
quam cogitur,» melu scilicet: quemadm 
paulo post dicitur ἀδούλωτος οὗτος ἐν φόδῳ. 
(11) Μετέχων. Rectius µετέχειν. Lowrim.— 
llerveto placuisse jam superius dictum est. 


mm 
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ἑναγχάκεται ' ἐπὶ δὲ τῶν πληαίον ὠφελείᾳ μόνη A ab eo, si non faceret illorum causa. Is enim seipsum 


&odisst τινὰ, & οὑκ ἂν προηγουμένως αὐτῷ πραχθείη, 
d μὴ δι ἐχείνους ποιοίη οὗτος ἑαυτὸν ἐπιδίδωσιν 
(zip τῆς Ἐκχλησίας, ὑπὲρ τῶν γνωρίµων, οὓς αὖ- 
ὡς ἐγέννησεν (12) ἐν πίστει, εἰς ὑπόδειγμα τοῖς δια- 
ὀέξασθαι τὴν ἄχραν οἰχονομίαν τοῦ φιλανθρώπου xal 
φλοθέου παιδευτοῦ δυναµένοις, εἰς παράστασιν τῆς 
ἀληθείας τῶν λόγων, cl; ἑνέργειαν τῆς ἀγάπης 
«ἲς πρὸς τὸν Κύριον ἁδούλωτος οὗτος iv φόθῳ, 
ἀληθὴς iv λόγῳ, χαρτεριχὸς Ev πόνῳ, μηδὲ ἐν τῷ 
«ροφορικῷ λόγῳ φεύσασθαι θέλων ποτέ’ χάν τούτῳ 
τὸ ἀναμάρτητον πάντοτε χατορθῶν ' ἐπεὶ τὸ φψεῦδος 
eb, ἅτε µετά τινος δόλου εἱρημένον, οὐκ ἀργός 
ἐστιλόγος, ἀλλ) εἰς χαχίαν ἐνεργεῖ. Πάντοθεν ἄρα 
μαρτυρεῖ τῇ ἀληθείᾳ μόνος ὁ γνωστιχὸς, καὶ ἔργῳ 


ze λόγῳ. "Aet γὰρ χατορθοῖ ἐν πᾶσι πάντως, xax ty D 


Ἰόχῳ χαὶ ἐν πράξει, xal £y. αὐτῃ τῇ ἐννοίᾳ. Αὕτη 
piv οὖν, ὡς iv ἐπιδρομῆ φάναι, dj τοῦ Χριστιανοῦ 
ἑωσέδεια. Ei 5h χαθηχόντως ταῦτα ποιεῖ καὶ κατὰ, 
λόγον ὀρθὸν, εὐσεθῶς motel xal δικαίως. Εἰ δὲ ταῦτα 
εὗτως ἔχει, μόνος ἂν εἴη τῷ ὄντι εὐσεθής τε. xal δί- 
Έπος χαὶ θεοσεθῆς ὁ Ὑνωστιχός. Οὖκ ἄρα ἄθεος ὁ 
Χριστιανός: τουτὶ γὰρ ἣν «b προχείµενον ἐπιδεῖξαι 
tel; φιλοσόφοις, ὥστε οὐδὲν xaxby 1] αἰσχρὸν, ὃ ἐστιν 
Bev, χατὰ µηδένα τρόπον ἑνεργήσει ποτἐ. 'Axo- 
lile; τοίνυν οὐδὲ ἀσεθεῖ, ἀλλ᾽ f| uóvog τῷ ὄντι θεο- 
efl, ὁσίως xaX προσηχόντως τὸν ὄντως ὄντα θΕὸν 
τγηγεµόνα xai βασιλέα xai παντοχράτορα, χατὰ 
εν ἁληδη θεοσέδειαν ὁσίως προτρεπόµενος (13). 


tradit pro Ecclesia, pro familiaribus »& quos ipse.in 
fide genuit, in exemplum iis qui suscepturi sunt 
summum illud offieium benigni et pii doctoris, ut 
ostendat verborum veritatem et operetur charita- 
tem in Dominum. {6 est ejusmodi ut a timore 
non redigatur in servitutem, verus in sermone, 
tolerans in labore, nec in prolato sermone unquam 
mentiens, et in eose semperita gerens ut non 
peccet : quandoquidem ipsum mendacium, ut quod 
cum aliquo dolo dictum sit, non est serme otiosus, 
sed exercetur ad vitium. Undique ergo veritati 
testimonium fert solus gnosticus, et facto et ora- 
tione : semper enim in omnibus omuino se recle 
gerit, et in sermone, et in actiene, et in ipsa co- 
gitatlione. Hac ergo est, ut summatim dicam, 
Christiani pietas εἰ religio. Si hzc facit rite, et 
convenienter rect» rationi, pie facit et juste. Si 
hzc autem ita se habent, gnosticus solus revera 
erit pius, justus religiosusque Dei cultor. Non 
est ergo Christianus atheus, quod fuerat proposi- 
tum ostendere philosophis, quare nullum malum 
vel turpe, quod est injustum, ullo modo unquam 
operabitur. Consequenter ergo nec se gerit impie; 
sed vel solus pie ac sancte Deum colit, eum, in. 
quam, qui vere est Deus, princeps, et rex omnium, 
et omnipotens, ex vera religione pure et casie 
colens. 


CAPUT X. 


Quibus gradibus ad veram perfectionem tendit gnosticus. 


Ἔστιν γὰρ, ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἡ γνῶσις τελείωσίςτις Q— Est enim, ut ita dicam, cognitio, quaedam Ho- 


ἑήρώπου, ὡς ἀνθρώπου, διὰ τῆς τῶν θείων ἐπιστή- 
Ες συμπληρουµένη, xatá τε τὸν τρόπον xai τὸν 
— Mey χαὶ τὸν λόγον σύµφωνος xax ὁμόλογος ἑαυτῇ τε 
33i τῷθείῳ Λόγῳ.Διὰ ταύτης γὰρ τελειοῦται ἡ πἰστις, 
& τελείου τοῦ πιστοῦ ταύτῃ µόνως γιγνοµένου. 
lio; μὲν οὖν ἑνδιάθετόν τί ἐστιν ἀγαθὸν, xal 
bu τοῦ ζητεῖν τὸν θΘεὺν ὁμολογοῦσα εἶναι τοῦτον 
χὶ δοξάζουσα ὡς ὄντα. Οθεν χρὴ, ἀπὸ ταύτης άνα- 
Ίόμενον τῆς πίστεως xal αὐξηθέντα ἐν αὐτῇ, χάριτι 
WU θεοῦ τὴν περὶ αὐτοῦ χοµίσασθαι, ὡς olóv τέ 
leu, γνῶσιν. Γνῶσιν δὲ σοφίας τῆς κατὰ διδασχα- 
Χαν ἐγγινομένης διαφέρειν qapév* fi μὲν γὰρ τἰ 
ὑστιν γνῶσις, τοῦτο πάντως (14) καὶ σοφίαμτυγχάνει’ 
ᾗ δὲ τι σοφία, οὐ πάντως Ὑνῶσις. Ἐν µάόνῃ γὰρ τῇ 


minis, tanquam hominis, perfectio, que completur 
per rerum divinarum scientiam; et moribus, et 
vita, et sermone, congruens, et consentiens sibi et 
Logo divino. Per hanc enim fides perficitur, utpote 
cum per eam solummodo fidelis efllciatur perfe- 
ctus. Est ergo fides aliquod bonum intrinsecus po- 
situm, et quie absque eo quod Deum quzrat, Deum 
esse confitetur, et tanquam qui sit glorificat. Unde 
oportet ab hac fide eductum et in ea auctum, gra- 
tia Dei, quoad fieri potest, ejus accipere cognitio- 
nem. Dicimus autem cognitionem differre a sa- 
pientia qua per doctrinam acquiritur : nam  qua- 
tenus aliquid est cognitio, eatenus idem οπι- 
nino est eliam sapientia : quatenus autem est 


*£) προφορικοῦ λόγου τὸ τῆς σοφίας ὄνομα φαντά- D aliquid sapientia, non eatenus est omnino cogni- 


ται (45). Πλὴν ἀλλὰ τὸ μὴ διστάσαι περὶ θεοῦ, 
κ P. 864 ED. POTTER, 731 ED. PARIS. 


(3) ο Τέννησε». Sic de Onesimo D. Pau- 
le Philem. 90: "Ov ἐγέννησα ἐν τοῖς δεσμοῖς 
pov. 


(15) Ὁσίως προτρεπόµενος. F. Morellus legen- 
dom censet. zgostpenóucvo;, « precibus Deum pie 
csteque concilians.» CottEcr. ) 

(14) Tovro πάντως. Forte melius ταύτῃ πάν- 
ξως. SYLBURG. 


(15) Ἐν μόνη γὸρ τῇ τοῦ προφορικοῦ Aóycv τὸ 


tio. In sola enim sermonis prolati cognitione, no- 


της σοφίας ὄνομα φαντάζεται. Cognitionem Cle- 
mens definit alibi ἀπόδειξιν τῶν διὰ πίστεως παρει- 
λημμένων ἰσχυρὰν καὶ βέδαιον, « demonstrationem 
eorum, quz per fidem tradita sunt, firmam certam- 
que;» sapientiam vero hic ait esse cognitionem non 
quamvis, sed prolati verbi opera partam, ut cum 
a magistro docemur, atque hanc solam hujus no- 
minis esse notionem. Corrrcr. 
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men sapientiz accipitur. Verum enimvero de Deo A πιστεῦσαι δὲ, θεμέλιος γνώσεως. "Apoo & 61 


non dubitare, sed credere, est fundamentum 
cognitionis. Est. autem utrumque Cliristus, fun- 
damentum, inquam, et zdificium, per quem est 
et principium et finis. Et extrema quidem non 
docentur, nempe principium et finis; fides, in- 
quam, et charitas.Cognitio autem quz datur ex tradi- 
tione »& per Dei gratiam, veluti quoddam depogitum 
committitur iis qui seipsos doctrina 811 dignos 
exhibuerint, ex qua elucescit charitatis dignitas, 
ex luce in lucem. Dictum est enim, « habenti dabi- 
tur^.» Fidei quidem cognitio : cognitioni autem, 
charitas : charitati autem, bzreditas. Hoc autem fit 
quando qui& pependerit a Domino per fidem, cogni- 
tionem, et charitatem, et una cum eo ascenderit, 
ubi est fidei nostre et charitatis Deus et custos. 
Hinc denique traditur cognitio iis qui ad hoc sunt 
apti et eclecti, eo quod majori przeparatione opus sit 
et prseexercitatione, et ad ea audienda qus dicun- 
tur, et vitàm componendam, et ad considerate pro- 
grediendum ad id quod est ultra eam quas est ex 
lege justitiam. Ea nos deducit ad finem intermina- 
tum et perfectum, prius docens eam quz nobis est 
futura, Deo convenientem cum diis vivendi ratio- 
nem, cum ab omni pena et supplicio fuerimus li- 
berati, quae sustinemus ex peccatis ad salutarem 
disciplinam. Post quam redemptionem, przmium 
et honores dantur consummatis, cum cessaverint 
quidem a purgatione, cessaverint autem ctiam ab 
alio quocunque ministerio, quantumvis sancto, et 
inter sanctos : deinde eos qui fuerint mundi corde, 
in propinquitatem Domini evectos, manet perpetua 
contemplationis restitutio, et deorum appellantur 
nomine, qui in iisdein sedibus sunt collocati, in 
quibus alii dii qui sunt primi sub Servatore consti- 
tuti. Est ergo cognitio, velox ad purgationem, et 
apta ad illam acceptam mutationem in melius, Unde 
eliam facile traducit ad id quod est animz cogna- 
tum ac divinum et sanctum, et per cujusdam pro- 
prii luminis mysticos profectus transmittit homi- 


x« P. 865 ED. POTTER, 752 ED. PARIS. 


c:xat, Luc. xix, 26 et alibi. 

(47) Κατὰ θεὸν' μετὰ Occr. Ms. Paris., χατὰ τῶν 
θεῶν je* θεῶν. Conf. superius Protrept. pag. 88, 
not. 


(18) Κο.άσεως. Conf. Strom. vi, pag. 668 edit. 
Paris. 
—. (49) Καθαροῖς i καρδίᾳ. Respicit Matth. v, 8. 
(01 Κάθαρσυ’. Platonem hoc loco sequitur Cle- 
mens. Refert enim Plato, pessimorum hominum 
animas, statim ac e corpore exierint, in Tartara 
mitti, nunquam egressuras; eas, in quibus virtutis 
vitiique aliquid admistum est, variis purgationibus 
purificatas, tandem in beatorum sedes transire ; at 
quz per philosophiam in hac vita repurgat fuerint, 
quamprimum a corpore solutzxe sint, summam feli- 
citatem consequi. Hzc ille in Phedone p. 84 : Οἱ à* 
δὴ ἂν δόξωσι διαφερόντως πρὸς τὸ ὁσίως βιῶναι, οὗ- 
«oí elatv οἱ τῶνδε μὲν τῶν τόπων τῶν ἐν τῇ vf] ἔλευ- 
θερούμενοί τε χα) ἁπαλλαττόμενοι, ὥσπερ δεσµωτη- 
ρίων, ἄνω δὲ εἰς τὴν χαθαρὰν οἴχησιν ἀφιχνούμενοι, 


(46) Ti ἔχοντι προστεθήσεται. Ti ἔχοντι δοθή- 


| 


D 


στὸς, ὃὅ τε θεμέλιος fj τε bmowxobouh, δι οὗ 
i ἀρχὴ xo τὰ τέλη. Καὶ τὰ μὲν ἄχρα ob 
δάσχεται, Ὦ τε ápyh χαὶ τὸ τέλος πίστις } 
xai d$ ἀγάπη' ἢἡ Ὑνῶσις δὲ, ἐκ παραδόι 
δ-αδιδοµένη χατὰ χάριν θεοῦ, τοὺς ἀξίους « 
ἑαυτοὺς τῆς διδασχαλίἰας παρεχοµένους οἷον παρ 
ταθῄήχη ἐγχειρίζεται, ἀφ T τὸ τῆς ἀγάπης AE 
ἐχλάμπει, ἐκ φωτὸς εἰς eux. Εΐρηται γὰρ, : 
ἔχοντι προστεθήσεται (16): » τῇ μὲν πίστει. d) vu 
τῇ δὲ γνῶσει, fj ἀγάπη' τῇ ἀγάπῃ δὲ, 1j κληρονι 
Γίνεται δὲ τοῦτο, ὁπότ᾽ ἄν τις χρεμασθῇ τοῦ Κι 
διά τε πἰστεως, διά τε γνώσεως, διά τε ἀγάπης, 
συναναθῇ αὐτῷ ἔνθα ἐστὶν ὁ τῆς πίστεως f) 
ἀγάπης θεὺς xai φρουρός ὅθεν ἐπὶ τέλει fj m 
παραδίδοται τοῖς εἰς τοῦτο ἐπιτηδείοις xat ἔγχρι 
διὰ τοῦ πλείονος παρασχευῖς xai προγυμµνασίαι 
σθαι xaX πρὸς τὸ ἀχούειν τῶν λεγομένων, καὶ si 
ταστολὴν βίου, καὶ εἰς τὸ ἐπὶ πλέον τῆς κατὰ Y 
δικαιοσύνης χατ ἑἐπίστασιν προεληλυθέναι, 

πρὸς τέλος ἄγει τὸ ἀτελεύτητον xal τέλειον, πρα 
σχουσα τὴν ἑσομένην ἡμῖν κατὰ θεὸν μετὰ θεῶ 
δίαιταν, ἁπολυθέντων ἡμῶν χολάσεως (18) xal 1 
ρίας ἁπάσης, ἃς Ex τῶν ἁμαρτημάτων εἰς πᾶι 
ὑπομένομεν σωτήριον΄ μεθ) ἣν ἀπολύτρωσιν 9 
gag καὶ αἱ τιμαὶ τελειωθεῖσιν ἀποδίδονται, 1e 
pévotg μὲν τῆς καθάρσεως, πεπαυµένοις δὲ xa 
τουργίας τῆς ἄλλης, χἂν ἁγία TixaX ἐν ἁγίοις - E 
καθαροῖς τῇ χαρδίᾳ (19) γενοµένοις κατὰ τὸ v 


c XS τοῦ Κυρίου προαµένει τῇ θεωρίᾳ τῇ ἀῑδίψ 


χατάστασις". xal θεοὶ τὴν προσηγορίάν χέχλην 
σύνθρονοι τῶν ἄλλων θεῶν τῶν ὑπὸ τῷ Σωτῆρι 
των τεταγµένων γενησόµενοι. Ταχεῖα τοίνυν εἰ 
θαρσιν (20) γνῶσις, xal ἐπιτίδειος εἰς τὴν ἓ 
χρεῖττον εὐπρόσδεχτον µεταθολἠν. Όθεν xav ῥ 
εἰς τὸ συγγενὲς τῆς ψυχῆς θεῖόν τε χαὶ ἅγιο 
τοιχίζει, xai διά τινος οἰχείου φωτὸς διαθιδάξε 
προχοπὰς τὰς μυστικὰς (21) τὸν ἄνθρωπον, Ky 
εἰς τὸν κορυφαῖον ἁποχαταστήσῃ τῆς ἄναπαι 
τόπον τὸν χκαθαρὸν (22) τῇ xapblu, πρόσωπον 


8 Luc. xix, 20. 


” 


χαὶ ἐπὶ γῆς οἰχιζόμενοι. Τουτων δὲ αὐτῶν ol 
σοφίᾳ ἱκανῶς καθηράµενοι ἄνευ τε σωμάτων ζὲ 
παρᾶπαν εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον, xal εἰς οἰχῆσε 
τοὐτων χαλλίους ἀφιχνοῦνται:' « Qui autem 
ceteris vixisse inveniuntur, hi sunt qui ex bit 
renis locis tanquam e carcere soluti, atque lib 
ad altiora trauscendunt, puramque supra & 
habitant regionem. Inter has autem quicunqu 
tis per philosophiam purgati sunt, absque cot 
bus omnino totum per tempus vivunt, babitati 

ue, his etiam pulchriores nanciscuntur. » Re 
ibi videri poterunt. 

(21) Διαξιθάζει τὰς προχοπὰς τὰς μυστικάς 
προχοπῆς τῆς μυστιχῆς διαθιθάζει τὸν ἄνθρι 
LowrTB.—Alludit auctur ad varias illas lustrati 
quas certo ordine subibant, qui Cereris Eleu 
mysteria ἑποπτεύειν cupiebant : de quibus ali 
ctum est. Conf. Strom. lib. vi, pag. 667, 668 
Paris. 

(22) Tóv χαθαρόν. Conjunxit auctor Mati 
8, et I Cor. xiii, 12. 


STROMATUM LIB. V:I. 


gy ἓπιστημονιχῶς χαὶ ἀχαταλιτιχῶς τὸν sbv A nem, donec in supremum quietis locum restituerit 


ty διδἀξασα. Ἐνταῦθα γάρ Tov τῆς γνωστι- 
We Q τελείωσις, πάσης χαθάρσέώς τε καὶ λει- 
ς ὑπερθᾶσαν σὺν τῷ Κυρἰῳ γίγνεσθαι, ὅπου 
κσεχῶς ὑποτεταγμένη. Ἡ μὲν οὖν πίστις a)v- 
τιν, ὡς εἰπεῖν, τῶν χατεπειγόντων γνῶσις; 
€ δὲ ἀπόδειξις τῶν διὰ πίστεως παρειλημµμέ- 
υρὰ xai βέδαιος, διὰ τῆς Κυριαχῆς διδασχα- 
οιχοδομουµένη τῇ πἰστει, εἰς τὸ ἁμετάπτω- 
i μετ ἐπιστήμης xai κχαταληπτὸν (35) 
ἄπουσα. Καὶ pot δοχεῖ πρώτη τις εἶναι µετα- 
proc ἡ ἐξ ἐθνῶν εἰς πίστιν, ὡς προεῖπον 
a ἡ &x πίστεως elg γνῶσιν. Ἡ δὲ, εἰς ἀγάπην 
Βένη, ἐνθένδε δη φίλον φίλῳ «5 γιγνῶσχον 
ωσχομένῳ (24) παρἰστησιν. Καὶ τάχα ὁ τοιοῦ- 


wis Ίδη προλαθὼν ἔχει τὸ « ἰσάγγελος (95) » B 


τά γ΄ οὖν τὴν £v σαρχὶ τελευταίαν ὑπεροχὴν, 
k «b προσῆχον ἐπὶ τὸ χρεῖττον µεταθάλλων, 
πατρῴαν αὐλὴν, ἐπὶ τὴν Κυριαχὴν ὄντως διὰ 
ας ἑήδομάδος (26) ἐπείγεται μονὴν, ἑσόμενος, 
V, φῶς ἑστὼς (27) καὶ µένον ἰδίως (28), πάντη 
ἄτρεπτον. Ὁ πρῶτος τῆς Κυριακῆς ἐνεργείας 
fije εἰρημένης ἡμῖν χατὰ τὴν θεασέθειαν ἆμοι- 
μα. Πολλῶν ὅσων µαρτυρίων (29) ὄντων, πα- 
eat ἓν, χεφαλαιωδῶς πρὸς τοῦ προφήτου Δα- 
πως εἰρημένον' « Tí; ἀναθήσεται εἰς τὸ ὄρος 
Μου, J| τίς στῄσεται ἐν τόπῳ ἁγίῳ αὐτοῦ; 
χερσ) xaX καθαρὺς τῇ χαρδίᾳ ὃς οὐχ ἔλα- 
pacato τὴν quytv αὑτοῦ, οὐδὲ ὤμοσεν (30) 
p τῷ πλησίον αὑτοῦ * οὗτος λέφεται εὐλογίαν 


ωρίου, xai ἐλεημοσύνην παρὰ Θεοῦ Σωτῆρος C 


kde fj γενεὰ ζπτούντων τὸν Κύριον, ζητούν- 
κρόσωπον τοῦ θεοῦ Ἰαχώθδ. » Συντόμως, οἵ- 
 Τνωστιχὸν ἐμήνυσεν ὁ Προφήτης' χατὰ πα- 
TM, ὡς ἔοικεν, ἡμῖν Θεὸν εἶναι τὸν Σωτῆρα 
tv ó Δαθὶδ, πρόσωπον (51) αὐτὸν εἰπὼν τοῦ 
αχὼθ, τὺν εὐαγγελισάμενον καὶ διδάξαντα 
$ Πνεύματος. Διὸ καὶ ᾿Απόστολος «χαραχτΏρα 
ης τοῦ Πατρὺς» τὸν Ylóv προσεἶπεν, τὸν τὴν 
ν περὶ τοῦ θεοῦ δ.δάξαντα, xal χαραχτηρί- 
Vet Geb; χαὶ Πατὴρ c/c χαὶ µόνος ὁ παντοχρά- 


P, 866 ED. POTTER, 733 ED. PARIS. ο 
Καὶ xacaAnzcór. Ka! ante κχαταληπτόν, nisi 


lam » accipiatur, superfluere videtur. SvLs. D not. ; vi, p. 794 


ο χαταληπτικόν pro κατάληπτόν, substituen- 
letur : ut alibi διδαχτιχόν pro διδακτόν, ἑφε- 
gro ἐφεχτόν, etc. Solent. enim hujusmodi 
Mer se permutari, ut aliis locis diximus. 
Τὸ TiTYoc0 xov τῷ Teyrocxouéro. Τὸ γιγνω- 
p babent recentiores editiones, reliquis per 
Miam omissis. Quod Cl. Lowthius non ani- 
tens, hic adnotavit : « Lege τὸ γιγνωσχόμε- 
μένῳ. Ita legit interpres. » 

άγγελος. Respicit Luc. xx, 56. 
“πδδομάδος. Apud Clementem ἑθδομάς in- 
beatorum sedes, ὀγδοάς vero supremum il- 
Bm significat, quod Κυριαχὴν µονὴν, « Domini 
agm, » appellat. Sic Strom. v, p. 667 : Ὀγδοᾶς 
ig Χόσμος, « mundus » solo « intellectu per- 
i, » dicitur. Et in Excerpt. e Theod. p. 987, 
bayevvd Χριστὸς, εἰς ζωὴν μετατίθεται εἰς 


,4 quem regenerat Christus, in vitam trans- - 


& ogdoadein: » id est ccelum supremum. 


eum qui est mundo corde, docens Deum scienter et 
per comprehensionem contemplari facie ad faciem, 
Πας est enim utique anima cognoscentis perfectlo, 
ul cum omnem purgationem et ministerium supes 
raverit, sit cum Domino, ubi est proxime ei sub- 
jecta. Fides ergo, ut ita dicam, est brevis et com- 
pendiosa eorum qui necessaria sunt cognitio, 
Cognitio autem est firma ac stabilis demonstratio 
eorum qua f& assumpta sunt per fidem, quz per do- 
ctrinam Domini super fidem zdificatur, quz trans- 
mittit ad infallibilitatem et scientiam, et perfectam 
comprehbensionem. Àc mihi quidem ea videtur esse 
prima salutaris mutatio, quz fit a gentibus ad fidem, 
ut prius dixi : secunda autem, qua cest a fide in 
cognitionem. Illa vero desinens in charitate, ami- 
cum, id quod cognoscit, ei reddit quod cognoscitur. 
Et fortasse qui est ejusmodi, jam przoccupavit, ut 
sit « similis angelis. » Post supremam igitur qua est 
in carne excellentiam, semper prout convenit niu- 
tatus in melius, ad paternam aulam, ad vere Domi- 
nicam per sanctam hebdomadem contendit mausio- 
nem, futurus, ut ita dicam, lumen peculiari modo 
stans et manens, quod est omni ex parte omnino 


'immutabile, Qui est. primus modus Dominicz ope- 


rationis, ejus qui dicta est a nobis remuneratio- 
nis, pro pietate indicium. Ex multis autein quie sunt 
testimoniis, unum exemplum adducam, quod sic 
summatim effertur a propheta David : « Quis ascen- 
det in montem Domini, aut quis stabit in loco san- 
cto ejus? Innocens manibus, et mundo corde ; q:;i 
non accepit in vano animam suam, neque juravit in 
delo proximo suo. Hie accipiet benedictionem a 
Domino, et misericordiam a Deo Servatore suo. ως 
est generatio quxrentium Dominum, quazrentium 
faciem Dei Jacob^. » Breviter, ut arbitror, nobis 
gnosticum significavit Prophela : cursimque et obi- 
ter, ut videtur, nobis demonstravit David, Servato- 
rem 95806 Deum, eum vocans « faciem Dei Jacob, » 
qui anauntiavit et docuit de Spiritu. Quocirca Apo- 
&lolus quoque appellavit Filium «characterem g:orize 


Psal. xxiv, $, 4, 5, 6. 


Qua de re plura superius diximus, Strom. 1v, p. 6192; 

(27) dxoc ἑστώς. ld superius etiam vocat φῶς 
ἄτρεπτον, « lucem constantem et. immutabilem. » 
Strom. 1, p. 448 : Τὸ ἀνεικόνιστον σηµαίνειν δηλοῖ τὸ 
ἑστὼς xal µόνιμον τοῦ θεοῦ, xai τὸ ἄτρεπτον αὐτοῦ 
φῶς. Ubi ἑστὼς, µόνιμον et ἄτρεπτον idem fere si- 
gnilicant, Hinc alibi dictum est Siinonem magum 
appellatum fuisse ἑστῶτα, « stantem, » Deum seili- 
cet immutabilem. Conf. superius Strom. 11, p. 456, 


not. 

(28) Μένον ἰδίως. Scribi etiam poterit pdvoy át- 
δίως, « perpetuo manens. » Nam sempiternam lu- 
cem να auctor. . 

υρίων. Ms. paris. υριῶν. 

i) οὐδὲ dy σεν. Vulg. Bill. salm. σι, xal 

οὐχ ὤμοσεν. SYLBURG. — Mox ibidem ῥητούντων 


αὑτόν. 
($1) Πρόσωπον. Conf. superius pag. 123, 60D, 
not. 


A85. 


presserit quod Deus et Pater unus est et solus om- 
nipotens, « quem nemo novit nisi Filius, et cui Fi- 
lius revelaveritb. » Ünum autem esse Deum, per 
eos qui « querunt faciem Dei Jacob,» indicatum 
est : quem solum esse Deum Patrem bonum expri- 
mit Servator noster οἱ Deus. « Generatio autem 
quarentium » eum, est genus electum, quod est 
vi inquirendi ad cognitionem praeditum. Et ideo 
Apostolus quoque dicit : « Nihil vobis prodero 
nisi vobis locutus fuero aut in revelatione, aut in 
9Y& cognitione, auí in prophetia, aut in doctrina c.» 
Quanquam nonnulla quoque recte fiunt ab iis qui 
non sunt gnostici : sed non ex ratione, sicut fit in 
fortitudine. Nonnulli enim cum sint natura iracun- 


CLEMENTIS ALEXANDRINI - 
Patris*, » qui veritatem de Deo docuerit, et ex- A τωρ, « ὃν οὐδεὶς (52) ἔγνω, εἰ μὴ ὁ ΥΠὸς, xa 


Υἱὸς ἁποχαλύφῃ.» "Eva δὲ εἶναι τὸν Θεὸν διὰ 
τούντων τὸ πρόσωπον τοῦ θεοῦ Ἰαχὼδ pst 
ὃν µόνον ὄντα 8cby Πατέρα ἀγαθὸν yapaxt 
Σωτὴρ ἡμῶν χαὶ θεός. Ἡ γενεὰ δὲ τῶν ζητού 
τὸν τὸ γένος ἐστὶ τὸ ἐχλεχτὸν, τὸ ζητητικὸν εἰς 
Διὰ τοῦτο xa ὁ Απόστολος φησίν’ «ΩΟὐδὲν ὃι 
ὠφελήσω, ἐὰν μὴ ὑμῖν λαλῄήσω f; ἓν ἀποχαλύι 
γνώσει, 1] ἓν προφητείᾳ, ἢ v διδαχῇ.» Kal € 
σεταί[ τινα χαὶ πρὸς τῶν μὴ γνωστιχῶν ὀρθῶς 
κατὰ λόγον, οἷον ἐπὶ ἀνδρείας. Ἔνιοι γὰρ 
σεως θυμοειδεῖς (54) γενόµενοι, εἶτα ἄνευ τι 
τοῦτο θρέφαντες, ἁλόγως ἐπὶ τὰ πολλὰ ὁρμὶ 
ὅμοια τοῖς ἀνδρείοις δρῶσιν, ὥστε ἑνίοτε τὰ c 
τορθοῦν, olov βαναύσους (35) ὑπομένειν εὐχόλι 


di, et deinde id absque ratione aluerint, ad multa B οὔτε ἀπὸ τῆς αὐτῆς αἰτίας τῷ γνωστικῷ, obs 


citra rationem quodam feruntur impetu, faciuntque 
similia iia qui sunt fortes : adeo ut tanquam illibe- 
rales opifices eadem nonnunquam recte gerant, 
quod attinet ad tolerantiam : sed neque ex eadem 
causa, ex qua gnosticus, neque idem sibi propo- 
nentes, nec si totum corpus tradant. « Charitatem 
enim non habent, » ut ait Apostolus, qua genera- 
tur per cognitionem. Qu:ecunque ergo fit actio a, 
sciente, ca esl recta actio : quacunque autem ab 
insciente, mala est, eliamsi pervicacissime persi- 
Síat, quoniam non agit fortiter ex consideratione : 
neque dirigit actionem ad aliquid utile ex iis qu: 
ad virtutem dirigunt, εἰ procedunt a virtute. Eadem 
autem ratio est etiam in aliis virtutibus : adeo ut 
eliam in religione obtineat. Non ergo gnosticus so- 
luin quoad 39142 sanctitatem eo modo se babet : 


αὑτὸ προθέµενοι ' οὐδ' ἂν τὸ σῶμα ἅπαν i 
ety (ὄ0).ε ᾿Αγάπην γὰρ οὐχ ἔχουσι, » κατὰ αἱ 
στολον, τὴν διὰ τῆς γνώσεως γενοµένην. Πᾶσ 
διὰ τοῦ ἐπιστήμονος πρᾶξις εὑπραχία * ἡ δὲ 
ἀνεπιστήμονος χακοπραγίἰα, x&v ἔνστασιν aui 
ph ἐχ λογισμοῦ ἀνδρίξεται, μηδὲ ἐπί τι x 
τῶν ἐπὶ ἀρετὴν χαὶ ἀπὸ ἀρετῆς χαταστρεφόν 
πρᾶξιν κατευθύνει. Ὁ δὲ αὐτὸς λόγος xat ἑ πὶ 
λων ἀρετῶν ' ὥστε xal ἐπὶ θεοσεθείας ἀνάλι 
µόνον τοίνυν τοιοῦτος ἡμῖν κατὰ τὴν ὁσιότητα 
στιχός ' ἀχόλουθα δὲ τῇ ἐπιστημονιχῇ θεοσεί 
τὰ περὶ τὴν ἄλλην πολιτείαν ἑπαγγέλματα. ' 
γὰρ τοῦ γνωστιχοῦ διαγράφειν ἡμῖν πρὀχειται 
οὐχὶ τὴν τῶν δογμάτων θεωρίαν παρατίθει 
ὕστερον κατὰ τὸν ἐπιθάλλοντα χαιρὺν ἐχθη 
σώζοντες ἅμα χαὶ τὴν ἀχολουθίαν. 


verum rehgioni ex scientia profecte sunt etiam cunsentanea przcepta de reliqua vitz insti 
Vitam enim gmnostici, nunc est nobis propositum describere, non autem adducere dogmatu 
templationem : quam convenienti tempore postea exponemus, servato rerum ordine. 


CAPUT XI. 


Veri gnosiici vitam describere pergit, et presertim quam fortis sit in mulis ipsaque etiam morte tel. 
si Deus ita jusserit, exponit. 


Is ergo universa vere et magnifice percepit, ut 
κκ P. 867 ED. POTTER, 734 ED. PARIS. 


(32) "Oy. οὐδ. Respicit Matth. χι, 27 : Οὐδεὶς ἐπι- 
γινώσχει τὸν Ylov, εἰ μη ὁ Πατήρ, οὐδὲ τὸν Πατέρα 
τις ἐπιγινώσχει, εἰ μὴ ὁ Υἱὸς, xal d ἐὰν βούληται ὁ 
Υἱὸς ἀποχαλύψαι. 


à Hebr. 1,3. 


Περὶ μὲν οὖν τῶν ὅλων ἀληθῶς xat μεγαλο 


b Matth. χι, 297... € I Cor. xiv, 6. 


(35) Βαναύσους. ld est « tanquam opifice 
res facile pati » assuetudine didicerunt. T 
Bávaucov sic distinguit Ammonius : Τεχν! 
βάνανσος διαφέρει * τεχνίτης μὲν γάρ ἐστιν 6; 


(33) 0ὐδὲν ὑμᾶς. Τί ὑμᾶς interrogative apud B. D τινος τέχνης ἔμπειρος χαθεστώς βάναυσος 8 


Paulum. 

(54) θυμοειδεῖς. Vaud aliter Aristoteles de adul- 
terinis fortitudinis speciebus agens, Etlic. ad Ni- 
comachum lib. in, c. 8: Καὶ τὸν θυμὸν δὲ ἐπὶ τὴν 
ἀνδρείαν ἐπιφέρουσιν * ἀνδρεῖοι γὰρ εἴναι δοχοῦσιν οἱ 
διὰ θυμὸν ὥσπερ τὰ θηρία ἐπὶ τοὺς τρώὠσαντας φερό- 
µενοι, ὅτι χαὶ οἱ ἀνδρεῖοι θυμοειδεῖς δέ’ « Ex iram 
in foritudinem referunt. Fortes enim videntur 
eliam esse qui propter iram tanquam ferz in vul- 
nerantes feruntur, quod et fortes iracundi sint. » 
ldem paulo post : 0ἱ δὲ διὰ ταῦτα µάχιμοι μὲν, οὐχ 
ἀνδρεῖοι. Οὐ γὰρ διὰ τὸ χαλὺν, οὐδ' ὡς ὁ λόγος, ἀλλὰ 
διὰ τὸ πάθος" «Propter hzc autem puguaees sunt, 
non fortes. Non enim agunt propter honestatem, 
neque ut dictat ratio, sed propter affectum. » 


λόγου (scribe δι ἀλόγου) τινὸς ἐπιτηδεύματος. 
etiam pro βαναύσους, mutatione perquam 
scribi fasiwis e tormenta; » ut sensus sit : 
ut eisdem quandoque rebus veluti in tormei 
cile perferendis preclare se gerat. » A qua 
pretatione neque abhorrent quz przcedunt, 
que sequuntur. — Lowtb. hauc sententii 
scribi voluit : Οἷόν τε βαναύσους, xat ὑπομάέι 

(56) 0ὐδ' ἂν τὸ σῶμα ἅπαν ἐπιδίδωσο.. 
οὐδ' ab τὸ σῶμα ἅπαν ἐπιδιδῷεν ' vel οὐδ a 
pa ἅπαν ἐπιδιδόασιν * addendumque hic pul 
cerius, ἵνα χαυθήσωνται, ex ἵ Cor. xxi. 918 


. Verum sensus perquam facilis erit, verbo ἐπιὶ 


sola acceutus mutationc in. ἐπιδιδῷσιν cor 
Quod interpres in Latina versione recte expr 


STROMATUM LIB. Vil. 
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X ἂν θείαν χωρήσας ($7) διδασκαλίαν. A qui divinam acceperit doctrinam. Facto igitur ab 


ός Υ οὖν ἐκ τοῦ θαυμάζειν τὴν χτίσιν, 
Wa δύνασθαι λαθεῖν τὴν γνῶσιν χοµίζων οἵ- 
Άδυμος μαθητὴς τοῦ Κυρίου γίνεται’ εὐθέως 
UG; Θεόν τε xal πρόνοιαν ἐπίστευσεν ἐξ ὧν 
νι Ἐνθένδε οὖν ὁρμώμενος, Ex. παντὸς τρό- 
wel πρὸς τὴν µάθησιν, πᾶντ ἐχεῖνα ποιῶν, 
δεῖν δυνήσεται τὴν γνῶσιν ὧν ποθεῖ ' πόθος 
προχοπὴν πίστεως ἅμα ζητήσει χραθεὶς 
μ τὺ δ' ἐστὶν ἄξιον γενέσθαι τῆς τοσαύτης 
ἁύτης θεωρίας. Οὕτως γεύσεται τοῦ θελήµα- 
κοῦ ὁ γνωστιχός ' οὗ γὰρ τὰς ἀχοὰς, ἀλλὰ 
) παρίστησι τοῖς ὑπὸ τῶν λεγομένων ὅτηλου- 
βάγμασιν. Οὐσίας τοίνυν xal τὰ πράγματα 
βαλαθὼν διὰ τῶν λόγων, εἰχότως xai τὴν 
A «à δέοντα ἄχει τὸ εΜὴ μοιχεύσῃς, ΜΗ 
(38), » ἰδίως ἐκλαμθάνων ὡς εἴρηται τῷ 
ν οὐχ ὡς παρὰ τοῖς ἄλλοι ὑπείλητταιν 
! (39) οὖν ἐγγυμνακόμενος τῇ ἔπιατημο- 
Μὰ εἰς τὸ ἐναγωνίσασθαι τοῖς καθολικώτερον 
ιοπρεπέστερον εἱρημένοις ' εἰδὼς εὖ µάλα, 
δάσχων ἄνθρωπον γνῶσιν,) κατὰ τὸν Mpo- 
ipso ἐστιν, διὰ στόµατος ἀνθρωπίνου Κύριος 
Εαύτῃ xai σάρχα ἀνείληφεν. Εἰχότως οὖν 
κὁ ἠδὺ πρὸ τοῦ συμφέροντος αἱρεῖται * οὐδ' 
ἦχται αὐτὸν χατά τινα περἰστασιν προχατα- 
ἑταιριχῶς ἐχθιαζομένη ὡραία γυνή: ἐπεὶ 
ἹἸωσὴφ παράγειν τῆς ἑνστάσεως ἴσχυσεν tj 
ου γυνή’ ἀπεδύσατο δὲ αὐτῇ πρὸς βίαν xa- 
yy χιτῶνα, γυμνὸς μὲν τῆς ἁμαρτίας vevó- 


εὔσμιον δὲ τοῦ ἤθους περιθαλλόµενος. El γὰρ C 


µιότου ὀφθαλμοὶ οὐχ ἑώρων, τοῦ Λἰγυπτίου 
Ἰωσέφ, ἀλλ᾽ οἵγε τοῦ παντοκράτορος ἔπε- 
Βμεῖς μὲν γὰρ τῆς φωνῆς ἀχούομεν, xat τὰ 
εωροῦμεν * ὁ θεὺς δὲ τὸ πρᾶγμα ἀφ' οὗ φέ- 
Φωνεῖν xal βλέπειν, ἑξετάζει. Αχολούθως 
νόσος ἑπίῃ καὶ τι τῶν περιστατιχῶν τῷ 
, xat 6t μάλιστα ὁ φρθερώτατος θάνατος, 
μένει χατὰ τὴν φυχὴν, πάντα εἰδὼς τὰ 
είσεως ἀνάγκχτν εἶναι, ἀλλὰ xal οὕτως δυνά- 
εοῦ φάρμαχον γίνεσθαι σωτηρίας, διὰ παι- 
ἀπηνέστερον μεταῤόυθμ.ζομµένους εὔεργε- 
ὃς τῖς ἀγαθῖς ὄντως xaz' ἀξίαν µεριςόμενα 
Χρώμενος τοίνυν τοῖς χτιστοῖς, ὁπότ ἂν 


admiratione rerum creatarum initio, atque eo ipso 
certum indicium, quod ad percipiendam sit ido- 
ncus cognitionem, domo secum afferens, fit alacer 
el promptus Domini discipulus. Simul ac autem de 
Deo audire cepit ac de providentia, credidit ex iis 
quae est admiratus. Hinc impulsus omnibus modis 
dat operam discipline, omnia agens quibus possit 
accipere cognitionem eorum quz desiderat. Desi- 
derium autem per profectum fidei, cousistit con- 
temperatum cum inquisitione : id autem est fieri 
dignum tali tantaque contemplatione. Sic Dei gno- 
sticus gustabit voluntatem : non aures enim ρτᾶ- 
bet, sed animum, rebus quz significantur ab iis que 
dicuntur. Cum ergo ipsas rerum essentias et res 
ipsas acceperil per verba, merito » animam quoque 
deducit ad ea qua oportet, illud, « Non mochabe- 
ris, Non ,occides*, » peculiari modo accipiens, ut 
diclum est gnostico, non ut ab aliis concipitur. 
Pergit ergo se exercens contemplotione scientifica, 
ut paulatim quoque se exerceat in jis qux magis 
universe et magnificentius dicta sunt, recte sciens, 
quod « qui docet hominem scientiam 5, » ut ait Pro- 
pheta, est Dominus, per os hominis Dominus ope- 
rans. [460 carnem quoque accepit. Merito ergo 
nunquam jucundum przferi utili, nec si casu aliquo 
invadat eum meretricioque more forte fortuna pro- 
vocet formosa mulier : quoniam nec Joseph quidem 
ab instituto abducere potuit uxor domini. Áb ea 
autem exui se patiebatur, per vim tenente tunicam, 
ut qui a peccato quidem fuerit nudatus, honestatis 
aulem orrnamentum induerit. Nam etsi oculi domi- 
ni, Agyptii inquam, Joseph non videbant, at om- 
nipotentis quidem certe inspiciebant. Nam nos vo- 
cem quidem audimus, el corpora contemplamur ; 
Deus autem ipsam rem examinat, a qua fertur vox 
et aepectus. His consequenter, si vel morbus, vel 
casus aliquis, gnosticum invaserit, atque adeo mors 
que est omnium maxime terribilis, manet animo 
interritus, s*jiens quecunque sunt hujusmodi esse 
naturz necessitatein : sed sic quoque Dei virtute ea 
elfici medicamentum salutis, ut qua per disciplinam 
eos beneficio afficiant qui difficilius transformantur, 
el vere bona pro meritis dispertiantur providentia. ' 


Ἰόγος, εἰς 030» ἐρεῖ, κατὰ ttv ἐπὶ τὸν κτί- p Utens igilur rebus creatis, quando et quantum di- 


αριστίαν, χαὶ trj; ἀπολαύσέως χύριος xa- 
DÓ μνησιχαχεῖ ποτε, οὐ χαλεπαίνει οὐδενὶ, 
: &Etoc τυγχάνη ἐφ᾽ οἷς διαπράττεται ᾿ σέθει 
w Ποιητὴν, ἀγα πᾷ δὲ τὸν κοινωνὸν τοῦ βίου, 
xai ὑπερευχόμενος αὑτοῦ διὰ τὴν ἄγνοιαν 
| 8h xat συµπάσχει τῷ σώματι, τῷ φύσει 


με ED. POTTER, 735 ED. PARIS. 


ρήσας. ld restituimus ex Flor. Sylb. et 
χωρίσας, quod in recentiores edi- 
yam irrepserzt, Matth. ix, 14 : Οὐ πάν- 
t toutov τὸν λόγον, ἀλλ᾽ ofc δέδοται. 
Μοιχεύσῃς, Mi; φυγεύσῃς. Sic Flor., 
| ms. Paris., pro quo editiones recentio- 


* Exod. xx, 15, [4. 


cet Verbum, eique qui creavit agens gratias, usus 
earum fit dominus. Nunquam accepta est memor 
injuriz, nemini fit infensus, etiamsi sit odio dignus 
propter ea quz facit : colit enim Creatorem, diligit 
autein vile socium, ejus misertus, et pro eo orans 
propter ejus ignorantiam. In corpus quoque suum 


b Psal. xciv, 10. 


res perperam Mi; μοιχεύσεις, pt] φονεύσεις, 

(39) Πρόσεισυ». « Accedit. » Interpres πρόεισιν 
legisse videtur. 

(40) 'Epsi. Lege αἱρεῖ, ut etiam pag. 741, 746, 
7560 ed. Paris. [ον τη. 


481 CLEMENTIS ALEXANDRINI 
per consensionem afficitur : cui quidem matura pa- A παθητῷ ἑνδεδεμένος. Αλλὰ οὐ πρωτοπαθεῖ 


tibili est alligatus. Non tamen primario movetur 
ex pertorbatione. In involuntariis certe casibus, a 
doloribus seipsum deducens ad ea qux sunt ejus 
propria, non abducitur ab iis quz sunt. ab eo alie- 
na : sed iis solum cedit et se accommodat quae 
. sunt ei necessaria, quousque illesa conservatur 
anima. Non enim existimatione solum aut externa 
specie vult esse fidelis, sed cognitione et veritate, 
lioc est firmo stabilique facto, et sermone efficaci. Non 
solum ergo laudat bona et honesta, sed ipse etiam 
contendit esse bonus et honestus, a bono et lideli 
servo factus per charitatem amicus, propter per- 
fectionem νε habitus, quam ex vera disciplina et mul- 
ta exercitatione pure acquisivit. Cum ergo magna 
vi contendat ut perveniat ad summum cognitionis, 
moribus ornatus, habitu compositus, omnia habens 
commoda ejus qui est vere gnosticus, pulchrasque 
respiciens imagines : multos quidem «ui perfecte 
vixerunt, palriarchas, plurimos autem prophetas, 
et nobis innumerabiles angelos, et postremo Domi- 
num qui nos docuit, et ostendit fieri posse ut sum- 
mam illam vitam assequamur: ideo omnia mundi 
bona qui sunt in promptu et ad manum, non di- 
ligit, ne humi remaneat, sed ea qux sperantur, vel 
potius jam sunt cognita, quoad comprehensionem 
autem sperantur. [lac ergo ratione labores, et tor- 
menta, et afflictiones sustinet, non ut qui sunt for- 
tes apud philosophos propter spem quod presentes 
quidem sunt cessaluri dolores, sint autem rursus 


πάθος. Κατά (44) Υ οὖν τὰς &xovalouc «epu 
ἀνάγων ἑαυτὸν ἀπὸ τῶν πόνων ἐπὶ τὰ οἰχεῖα, c 
ποφέρεται τοῖς ἀλλοτρίοις αὐτοῦ * συμπεριφέι 
τοῖς ἀναγχαίοις αὐτοῦ µόνον, εἰς ὅσον ἀδθλαθὴ 
ται ἡ ψυχή. Οὐ γάρ που ἓν ὑπολήψει, ἀλλ' odi 
δοχεῖν, πιστὸς εἶναι βούλεται' γνώσει δὰ χαὶ ἑ 
ὅ ἐστιν ἔργῳ βεθαίῳ, καὶ λόγῳ, xaX veg 
Οὐχοῦν οὗ µόνον ἐπαινεῖ τὰ χαλὰ, ἀλλὰ αι 
βιάξεται εἶναι χαλὸς, ἐχ τοῦ ἀγαθοῦ καὶ 
δούλου µεταθαΐίνων δι ἀγάπης εἰς φῖκ 
τὸ τέλεον τῆς Ebene, ὃ Ex µαθήσεως τῆς 

καὶ συνασχῄσεως (40) πολλῆς καθαρῶς &x 
Ὡς ἂν οὖν ἐπ᾽ ἄχρον Ὑνώσεως ἢχειν βιαί 
τῷ Ἠθει χεχοσμηµένος, τῷ σχήµατι χατεστο 
πάντα ἐχεῖνα ἔχων ὅσα πλεονεχτήματά k 
xav ἀλήθειαν Ὑνωστιχοῦ, εἰς τὰς εἰχόνας 
τὰς χαλὰς, πολλοὺς μὲν τοὺς χατωρθωχότ 
αὐτοῦ πατριάρχας, παµπόλλους δὲ προφήτας 
ῥους 8 ὅσους ἡμῖν ἀριθμῷ λογιζόμενος (4 
λους, καὶ τὸν ἐπὶ πᾶσι Κύριὸν, τὸν διδάξαντα 
ραστῄσαντα δυνατὺν εἶνα, τὸν χορυφαῖζον ἐχεξι 
σασθαι βίον ' διὰ τοῦτο) τὰ πρόχειρα πάντα 
σµου χαλὰ οὐκ ἀγαπᾷ, ἵνα μὴ καταμείνῃ 
ἀλλὰ τὰ ἐλπιζόμενα, μᾶλλον 6b τὰ ἐγνωαμέ 
εἰς χατάληψιν δὲ ἐλπιζόμενα. Ταύτῃ ἄρα 9 
νους καὶ τὰς βασάνους, xai τὰς θλίψεις, οὐχ 
ρὰ τοῖς φιλοσόφοις οἱ ἀνδρεῖοι, ἐλπίδι τοῦ 
σθαι (40) μὲν τὰ ἑνεστῶτα ἀλγεινὰ, αὖθις 
ἡδέων μετασχεῖν, ὑπομένει * ἁλλ' ἡ γνῶσι 


jucundorum futuri participes ; sed cognitio ei per- C πεῖσμα βεδαιότατον ἐνεγέννησε τῆς τῶν µε 


suasionem ingeneravit ficmissimam, se esse re- 
cepturum, quz sperat, futura. Quocirca non solum 
qui bic sunt supplieia; sed etiam jucunda contem- 
nit omnia. Aiunt certe beatum Petrum, cum vidis- 
Sel uxorem suam duci ad morteni, ltatum qui- 
dem esse quod vocaretur, et quod domum reduce- 
retur, eam adhortatus ac consolatus, nomine con- 
pellasse, ac dixisse, « Ileus tu memento Domini. » 
Tale erat beatorum illorum matrimonium, et us- 
que ad charissimos perfecta affectio. Ea ratione 
Apostolus quoque, «Qui uxorem ducit, sit tanquam 
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(M) Κατά. Hanc prepositionem,quam libri re- 
centiores omittunt, restituiinus e Flor., Sylburg. et 
ms. Paris., ul alia etiam quamplurima. 

(42) Kal ἐνεργφ. « Etiam cflicaci. » Alioqui xat 
reduudaret. SyLs. 

(43) Μαθήσεως τῆς dAn8ovc xal συνασκήσεως. 
Sic edidimus ex Flor. et Sylburg. Μαθήσεως xot 
ἀληθοῦς συνασχῄσεως habent recentiores edit. ; µα- 
θήσεως ἀληθοῦς xal συνασχήσεως ms. Paris. 

44) Aopyitóperoc. Flor., λογιζοµένους, 

45) Παύσασθαι. Flor. παύσασθαι pro fut. παύ- 
6εσθαι. SyvLBURG. 

(46) Tow με.].Ίόντων àAziÓwv. Solacismi species 
per intellectum pro τῶν µελλόντων ἀγαθῶν. SyL- 
BURG. 

. (4T) Φασὶ t obv. Tec citat Eusebius Eccl. Hist. 
lib, i, c. 24; Nicephorus lib. 1x, cap. 14. 

(48) Γυναῖκα. De B. Petri uxore conf. quae ad- 

notavit Cotelerius ad Recogsit. Clementis lib. vit. 


ὀλπίδων (46) ἀπολήψεως. Διόπερ οὗ [όνον 

ταῦθα κολάσεων, ἀλλὰ xal τῶν ἡδέων ἁπάν 
ταφρονεῖ. Φασί q' οὖν (47) τὸν µακάριον 

θεασάµενον τὴν αὐτοῦ γυναῖχα. (49) ἀγομί 
ἐπὶ θάνατον (49), ἡσθῆναι μὲν τῆς χλήσεω 
καὶ τῆς εἰς οἶχον ἀναχομιδῆς, ἐπιφωνῆσαι δὲ 
Ἱπροτρεπτικῶς τε xai παραχλητικῶς ἐξ 4 
προσειπόντα"' « Μεμνήσθω αὐτῇ τοῦ Κυρίου 
Τοιοῦτος ἣν ὁ τῶν µαχαρίω» γάμος, χαὶ ἡ uw 
φιλτάτων τελεία διάθεσις. Ταύτῇῃ xal ὁ "Am 
ς Ὁ γαμῶν (51), φησὶν, ὡς μὴ γαμῶν' » & 


D (49) Τὴν ἐπὶ 0dvarov. Ἡ. mavult τὴν 
νάτου. Utrobique autem subauditur aceu 
SYLBURC. 

(50) Μεμνήσθω αὑτῇ τοῦ Κυρίου. Eus 
ni Hist. cap. 24, narrat hoc. ipsum ex Cb 
legitque Μέμνησο, ὦ αὕτη, του Κυρίου. : 
cap. 9 ita vertit: « Aiunt. beatum Petrum ι 
dissel. uxorem suam duci ad passionem, ( 
esse electionis gratia, οἱ exclamasse ad et 
duceretur, ac proprie nomine compellantem( 
«0 conjux, memento Domini. » Talia conjug 
ctorum erant, tam perfecta fuit affectio beat 
Idem Nieeph. lib. i, ο. 44. CotL. — Rectius 
μνησ’, ὦ Yu Refert autem hzc etiam Eu 
1, c. 94. SyLsuRc, — Similia seribit et 
D ο R 1C 29:3 

Ὁ γαμῶν. Respicit I Cor. vn, 29: 
qut, ἀδελρο, ὅτι, ὁ xai pic συνεσταλµένος; τὶ 
ἐστιν, ἵνα χαὶ οἱ ἔχοντες γυναῖχας, ὡς μὴ ἔχον 


STROMATUM LIB. VII. 


yá&pov ἀξιῶν εἶναι καὶ ἁπερίσπαστον τῆς πρὸς A qui nun ducat *, » 919 inquit, volens matrimo- 


Ριον ἀγάπης ' ἧς ἔχεσθαι ἀποδημούσῃ τοῦ βίου 
Ν Κύριον τῇ γυναιχὶ ὁ τῷ ὄντι ἀνιρ παρᾗ- 
Δρ οὐ πρὀδηλος ἦν dj πίστις αὐτοῖς τῆς µ:- 
ετον ἑλτίδος, τοῖς χαὶ ἐν αὐταῖς τῶν χολάσσων 
μαῖς εὐχαριστοῦσι τῷ θεῷ; βεθαίαν γὰρ, ο- 
v πίστιν ἐχέκτηντο, ᾗ χατηχολούθουν πισταὶ 
βγειαι. Ἔστιν οὖν ἓν πάσῃ περιστάσει ἑβῥω- 
& γνωστιχοῦ ἡ duyh, οἷον ἀθλητοῦ τὸ σῶμα 
t εὐεξίᾳ xat ῥώμῃ χαθεστγχυϊῖα. Εὔδουλος μὲν 
άρχε: περὶ τὰ ἀνθρώπων τῷ δ.καίῳ τὸ πρα- 
νωμµατεύουσα, τὰς ἀρχὰς θεόθεν ἄνωθεν, καὶ 
[v Gsíav ἑξομοίωσιν (52) πραότητα ἡδονῶν xat 
κωματιχῶν περιπεποιηµένη ' κατεξανίσταται 
Φόδων εὐθαρσῶς (53), xal πεποιθὼς τῷ 


nium minime moveri affectione, et nequaquam di- 
velli a charitate in Dominum, quam tenere e vita 
ad Dominum peregrinanti uxori suasit, qui vere 
vir erat. Ánnon ergo eis fides spei post mortem 
satis erat testata, qui etiam in ipso tormentorum 
articulo Deo agebant gratias? Firmam et constan- 
tem, ut opinor, fidem possidebant, quam fideles 
quoque consequebantur operationes. Est ergo in 
quovis casu forlis ac valida gnostici anima, qu: 
veluti eorpus athletz, et optima est habitudine, et 
maximas babet vires. Est enim optimi quidem con- 
silii in iis qux ad homines pertinent, quid sit justo 
faciendum decernens: ut qu: principia coelitus, et 
ut Divinitati fleret similis, lenitatem quamdam χε ac 


Mo£yvo; (34) οὖν ἐπίγειος εἰχὼν θείας &uv&- B moderationem in voluptatibus corporis doluribus- 


γνωστικἡ quyh, τελείᾳ ἀρετῇ χεχοσµηµένη, 
ων ἅμα τούτων, φύσεως, ἀσχίσεως (55), λό- 
πυξηµένου (56). Τοῦτο τὸ κάλλος τῆς φυχῆς 
νεται τοῦ ἁγίου Πνεύματος, ὅτ ἂν διάθεσιν 
Ομένην τῷ Εὐαγχελίῳ χατὰ πάντα χτῄσηται 
I. Ὁ τοιοῦτος ἄρα χατεξανίσταται παντὺς «ό- 
εντὺς δεινοῦ, οὗ µόνον θανάτρυ, ἀλλὰ χαὶ πε- 
& νόσου, ἁδοξίας τε καὶ τῶν ὅσα τὀύτοις συγ- 
ἤττητος ἡδονῇ γενόμενος, xat τῶν ἁλόγων Ez- 
κύριος. ES γὰρ οἵδε τὰ ποιητέα xa μὴ, 
€ κατὰ κράτος (57) tá τε τῷ ὄντι δεινὰ xal 
ὕθεν ἐπιστημόνως ὑφίσταται ἃ δεῖ (58) xal 
Uy αὐτῷ ὁ λόγος ὑπαγορεύει, διαχρίνων ἐπι- 
ες τῷ ὄντι τὰ θαῤῥαλέα, κουτέστι τὰ ἀγαθὰ, 
φαινομένων, χαὶ τὰ φοθερὰ ἁπὸ τῶν δοχούν- 
Ν θανάτου, χαὶ νόσου, xai πενίας * ἅπερ δό- 
ὰον 3) ἀληθείας ἔχεται. Οὗτος ὁ τῷ ὄντι ἀγα- 
p, 6 ἔξω τῶν παθῶν, χατὰ τὴν ἕξιν 9 διάθε- 
: ἑναρέτου φυχῆς ὑπερθὰς ὅλον τὸν ἐμπαθὴη 
(ttp πάντα εἰς ἑαυτὸν ἀνήρτηται πρὸς τὴν 
ug χτῆσιν. Τὰ μὲν γὰρ λεγόμενα τυχηρὰ δει- 
x (59) τῷ σπουδαἰῳ, οὐ φοθερᾶ, ὅτι μὴ xaxá 
ϐ) τῷ ὄντι δεινὰ ἁλλότρια Χριστιανοῦ τοῦ 
3U, ἐχ διαμέτρου χωροῦντα τοῖς ἀγαθοῖς, 
χαχὰ, xai ἀμήχανον ἅμα τῷ αὐτῷ τὰ ἕναν- 


ὰ τὸν αὐτὸν xa πρὺς τὸν αὐτὸν ἁπαντᾶν 


Αμεμφῶς τοίνυν ὑποκρινόμενος (61) τὸ δρᾶ- 


que sibi comparavit : audacter autem insurgit ad- 
versus metus, in Deo habens fiduciam. Revera er- 
go terrestris divinz virtutis imago est anima gno- 
stica, perfecta virtute exornata ex his omnibvs si- 
mul, natura, exercitatione, et quze simul cum ea 
crevit, ratione. Hzc pulchritudo anima fit templum 
sancti Spiritus, quando dispositionem Evangelio con- 
sentientem per totamvitam habuerit. Qui est ejusmo- 
di, insurgit adversus omnem metum, omne pericu- 
lum, et quidquid est formidabile : non solum mor- 
tem, sed etiam paupertatem, et morbum, et ignomi- 
niam, et quecunque sunt bujus generis, ut qui et a 
voluptate vinci nequeat, et rationis expertibus do- 
minetur cupiditatibus. Bene enim novit qua sint 
agendaet quz non: ut quistrenue noverit quenam 
sint revera gravia, et quze non. Unde scienter ea su- 
stinet quae oportet, et quae decere ei dictat ratio; 
scienter distinguens ea de quibus habenda est fidu- 
cia; hoc est, ea qux sunt bona, ab iis qua videntur, et 
terribilia abiis qux apparent, morte scilicet, morbo, 
et paupertate : que quidem sunt opinionis potius 
quam veritatis. llic est revera vir bonus, qui per 
kabitum vel dispositionem animz virtute preditz; 
remotus ab animi perturbationibus universam illam 
vitam superavit qux» perturbationibus est obnoxia. 
Hujus omnia a seipso dependent ad finem acqui- 
rendum. Nam qua fortune dicuntur incommoda, 
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Safer ἐξομοίωσι». 'Hoc est, τὴν πρὸς τὸν D δεινά ταύτα τῷ σπουδαίῳ οὐ φοθερἀ,δτι μὴ χαχά.ΗεΕικς. 
Y 6 


οίωσιν. 9115086. in Indice Graco. 
ως. Congruentius εὐθαρσὴῆς xaY πε- 
Minori mutatione legeretur εὔθαρσος, si 
m esset. lp. 

Ατόχγως. Conf. Index Grecus. 
Béceoc ἀσκήσεως, Elipsis est conjunctio- 
| mendum aliquod subest. SvLBURG. 
ξυνηυξηµέγου. Lege συντυξηµένη. LowrhR. 
Ἐγνωκὼς κατὰ κράτος. « Qui plene ac per- 
να. » Hesychius : Κατὰ χράτος, ἰσχυρῶς, 
Idem paulo post: Κατὰ χράτος, ἄρδην, φο- 
ταντελὼς, σφόδρα. 
kf. Structura et sententia vel infin. δεῖν 
ll, vel conjunctionem δἠ. SyLBuRG. 
ὰ μὲν γὰρ Aeyópeva τυχηρὰ 6swà ταῦτα. 
istinxit interpres : Τὰ udv C eYtpava τυχηρὰ 

PATROL. GA. ΙΧ. 


) Ὅτι μὴ xaxá * τὰ δέ. ΕΙΟΓ., ὅτι μὴ κατὰ δέ - 
et mox μόνος ἀθαῤῥαλέος, mutilata utrobique et 
structura et sententia. SyLRURG. 

(01) Ὑποκριγόμεγος. Hac vox ab histrionibus 
translata est, quos Graecl ὑποχριτάς vocant. Vetus 
est proverbium : Μῖμος ὁ βίος. Ad id plurimi ecri- 
ptores alluserunt. Conf. epistola Senece 77, sub 
finem ; Lucianus in Nigrino; Suetonius in Augu- 
sto cap. 99; Aristonis dictum apud Laertium lib, 
vi! segm. 400: Teletis philosophi apud Stobsum 
serm. 106; Maximus Tyrius dissert. 57; Epicteti 
verba, quz proxime ad Clementem accedunt, adji- 
cientur ex Enchirid. cap. 25: Μέμνησο ὅτι ὑποχρι- 
τῆς et δράματος οἵου ἂν θέλῃ ὁ διδάσκαλος’ ἂν βραχὺ 
βραχέος, ἂν μαχρὸν *àv πτωχὸν ὑποχρίνε- 
σθαί σε θέλῃ, ἵνα xai τοῦτον εδ ρυῶς ὑποκρίνῃ ἂν 
χωλὸν, ἂν ἄρχοντα, ἂν ἰδιώτην. Σὸν Υὰρ τοῦτ' ἔστι οὸ 
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CLEMENTIS ALEXANDRINI 


ea viro bono non sunt formidabilia, quoniam non A µα τοῦ βίου, ὅπερ ἂν ὁ θεὺς ἀγωνίσασθαι me 


sunt mala: qu» autem vere sunt gravia, ea sunt 
* Christiano gnostico aliena, utpote quz ex diame- 
tro pugnant. cum bonis, sunt enim mala, nec fleri 
potest ut eidem eodem tempore simul insint con- 
traria. Qui citra ullam ergo reprehensionem agit 
actum vite, quem ei Deus agendum przbuerit, quie 
sunt agenda et αι sustinenda cognoscit. Ánnon 
enim ab ignoratione eorum, quse sunt gravia aut 
non gravia, oritur timiditas? Quare, solus gnosli- 
cus fidenti est animo, ut qui norit bona quz sunt, 
et futura sunt ; cum his autem, ut dixi, una sciat ea 
qui non sunt revera gravia: sciens quippe solum 
vitium esse inimicum, et exitium afferre iis qui pro- 
flciunt ad cognitionem, armis Domini munitus, χε 


τά τε πραχκτέα τά τε Ὀπομενετέα γνωρίζει. 
οὖν 1, 6c ἄγνοιαν τῶν δεινῶν, xaX μὴ δεινῶν, Gu 
ται ἡ δειλία; Μόνος ἄρα θαῤῥαλέος ὁ γνως 
τά τε ὄντα ἀγαθὰ καὶ τὰ ἑσόμενα Ίνωι 
συνεπιστάµενος δὲ τούτοις, ὥσπερ ἔφην, xai 
τῷ ὄντι δεινά’ ἐπεὶ, µόνην χαχίαν ἐχθρὰν 
εἰδὼς xai χαθαιρετικὴν τῶν ἐπὶ τὴν γνῶσιω 
χοπτόντων, τοῖς ὅπλοις τοῦ Κυρίου πεφραγ 
χαταπολεμεῖ ταύτης. Οὐ γὰρ εἰ 6v ἀφροσύνην 1 
ίσταται xal διαθόλου ἑνέργειαν, μᾶλλον δὲ 

γειαν, toot! εὐθέως διάθολος 1| ἀφροσύνη " ὅτι 
µία ἑνέργεια φρόνησις ' Ἕξις γὰρ d φρό 
οὐδεμία δὲ ἐνέργεια ἕξις. OO τοίνυν οὐδὲ ἡ δι B 
συνισταμένη πρᾶξις fon ἄγνοια, ἀλλὰ χαχία | 


adversus id bellum gerit. Non enim si quid ex im- D ἄγνοιαν, οὐ μὴν ἄγνοια ' οὐδὲ γὰρ τὰ πάθη o 


prudentia, et diaboli operatione vel potius coope- 
ratione consistit, hoc protinus imprudentia erat 
aut diabolus. Quoniam. nulla operatio est pruden- 
tia : prudentia enim est habitus. Nulla autem ope- 
ratio est liabitus. Non ergo ea, qu: per ignoratio- 
nem consistit actio jam est ignoratio, sed vitium 
quidem est propter ignorationem, non tamen igno- 
ratio : neque enim affectus, neque peccata sunt 
vitia, etsi procedant a vitio. Nemo ergo citra ratio- 
nem fortis, est gnosticus : nam pueros quoque aic 
dixerit aliquis fortes, qui quz sunt formidabilia 
sustinent, propter eorum qua sunt gravia ignora- 
tionem : ignem quidem certe sic tangunt. Sed εἰ 
feras quz in hastas incurrunt, cum sint fortes citra 
rationem, virtute quis przditas vocaverit. Fortasse 
autem hi quoque fortes dicent przstigiatores se in 
gladios rotantes, qui ex quadam experientia propter 
vilem mercedem malam artem exercent. Qui est 
autem revera fortis, cum per populi malitiam in 
manifestum sit periculum adductus, quod occurrit 
fidenter admittit : hac ratione discretus ab aliis 
qui dicuntur martyres, quod alii quidem sibi ipsis 
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δοθὲν ὑποχρίνασθαι πρόσωπον χαλῶς * ἐχλέξασθαι δὲ 
αὐτὸ ἄλλου * « Actorem esse fabula talis, qualis ma- 
gistro probata fuerit, te memento : si brevis, bre- 
vis; silonga, longe: si mendicum agere te volue- 
rit, fac eam quoque personam ingeniose reprzssen- 
tes. lta si claudum, &i principem, si plebeium. Hoc 
enim tuum est datam personam bene effingere: 
eam autem eligere alterius. » 
(62) "Exe xal. Similia scribit Plato in Lachete 
pag. 492 : 00 ráp τι, ὦ Λάχης, ἔγωγε ἀνδρεῖα xaX 
τε θηρία οὔτε ἄλλο οὐδὲν τὸ τὰ δεινὰ ὑπὸ ἀνοίας μὴ 
ύμενον, ἀλλ᾽ ἄφοθον xaX µωρόν. Ἡ χαὶ τὰ παι- 
δία πάντα οἴει µε ἀνδρεῖα καλεῖν, ἃ δι ἄνοιαν οὐδὲν 
δέδοιχεν» ᾽Αλλ, οἶμαι, τὸ ἄφοθον xai τὸ ἀνδρεῖον οὐ 
ταὐτόν ἐστιν. Ἐγὼ δὲ ἀνδρίας μὲν xat προµηθείας 
πάνυ τιοὶν ὀλίγοις οἶμαι μετεῖναι' θρασύτητος δὲ xal 
τόλµης xaX τοῦ ἀφόδου μετὰ ἀπρομηβείας πάνυ πολ- 
€ καὶ ἀνδρῶν καὶ γυναιχῶν xat παίδων xaX θηρίων. 
Ταὔτα οὖν σὺ καλεῖς ἀνδρεῖα καὶ οἱ πολλοὶ, ἐγὼ θρασέα 
χαλῶ” ἀνδρεῖα δὲ τὰ φρόνιµα, περὶ ὧν λέγω. « Equi- 
dem, Laches, neque bruta fortia voco, neque aliud 
quidquam ob inscitiam terribilium nihil formidaus, 
intrepidum vero et fatuum. An pueros omnes fortes 
svcare me putas, qui ob inscitiam nihil metuunt ? 


ἁμαρτήματα χαχίαι, καΐτοι ἀπὸ χαχίας φερ 
Οὐδεὶς οὖν ἁλόγως ἀνδρεῖος γνωστιχός' bm 
(02) τοὺς παΐῖδας λεγέτω τις ἀνδρείους, ἀγνοί 
δεινῶν ὑφισταμένους τὰ φοθερά’ ἅπτονται γοῦλ 
(00) καὶ πυρός ' xai τὰ θηρία τὰ ὁμόσε ταῖς X 
πορευόµενα, ἁλόγως ὄντα ἀνδρεῖα, ἑνάρετα ' 
των’ τάχα δ᾽ οὗτοι xal τοὺς θαυματοποιοὺς dvi 
φήσουσιν, εἰς τὰς µαχαίρας κυθιστῶντας ἐξ ἱ 
plac τινὸς, χαχοτεχνοῦντας ἐπὶ λυπρῷ τῷ µισ 
δὲ τῷ ὄντι ἀνδρεῖος, προφανή τὸν χίνδυνον 6 
τῶν πολλῶν ζῆλον ἔχων, εὐθαρσῶς πᾶν τὸ m 
ἀναδέχεται ᾿ ταύτῃ τῶν ἄλλων λεγομένων pap 
χωριζόμενος, ᾗ οἱ μὲν, ἀφορμὰς (64) παρὲ 
σφίσιν αὐτοῖς, ἐπιῤῥιπτοῦντες (05) αὐτοῖς τοὶ 
δύνοις οὐχ οἵδ' ὅπως" (εὐστομεῖν γὰρ δίχαιον *) 
περιστελλόµενοι χατὰ λόγον τὸν ÓpObv, ἔπει 
ὄντι χαλέσαντος τοῦ Θεοῦ προθύµως ἑαυτοὺς 
δόντες, xal τὴν κλῆσιν, Ex τοῦ μηδὲν αὐτοὶ 
προπετὲς συνεγνωκχέναι, βεθαιοῦσι, καὶ τὸν ἂν 
τῇ κατὰ ἀλήθειαν λογικῇ ἀνδρείᾳ ἐξετάξεσθαι 
χονται. Οὔτ' οὖν φόδθῳ τῶν µειζόνων δειν 
ἑλάττω καθάπερ οἱ λοιποὶ ὑπομένοντες, οὔτ' « 


- 


Arbitror equidem intrepidum non idem esse ι 
tem. Nam fortitudinem et providentiam in 
admodum reperiri existimo : ferocitatem v 
audaciam metu carentem, omni absque pro 
tia, in multis et viris, et mulieribus, pueris: 
feris. Quze igitur et tu et alii multi fortia ης 
tis, ego ferocia nuncupo: fortia vero, quz p 
ter discernunt , quz audacia et qux mett 
digna. » Conf. Aristoteles Ethic. Eudem. li 
cap. 4. 

(65) Οὕτω. Forte congruentius οὗτοι, nei 
παΐδες. SYLBURG. 

(64) 'Agoppác. Adversus eos qui temen 
martyrio objiciebant, superius dictum Stro 
pag. 597, aliisque locis. 

(00) Επιῤῥιατοῦντες. Forte congruentius 
ῥιπτοῦντες αὑτοὺς τοῖς χινδύνοις ΄ aut ἔπιῤῥι 
τες neutraliter accipiendum pro « injicien! 
irruentes. » Syr Bunc. — Rectius ἐπιῤῥίπτουσ 
τούς. Illos, qui se offerebant judicibus, grav 
increpat, supra pag. 504 edit. Paris. Lows 

(66) Αὐτοῖς. Malim αὐτοῖς, « sibi; » ut 
supra. 
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qw cv ἀπὸ τῶν ὁμοτίμων, xaX ὁμογνωμόνων ύφο- A prabeant occasionem, et se nescio quomodo in ipsa 


ρύμενι, tf] τῆς κλήσεως ἐμμένουσιν ÓpoXoyía: 
ἀλλὰ διὰ hv πρὸς τὸν Gcby ἀγάπην ἑχόντες πείθον- 
ex 7] χλήσει, µηῤένα ἕτερον σχοπὸν ἐλόμενοι ἢ τὴν 
sp bv Θεὺὸν εὐαρέστησιν, οὐχ) δὲ διὰ τὰ ἆθλα 
τῶν πόνων. Οἱ μὲν γὰρ φιλοδοξία, οἱ δὲ εὐλαθτίᾳ xo- 
Aix ἄλλης δρ'µυτέρας (01) * οἱ δὲ, διά τινας {δο- 
νὰς καὶ εὐφροσύνας τὰς μετὰ θάνατον (08) ὑπομέ- 
Ὑντες, αΐδες by πίστει: μαχκάριοι μὲν, οὐδέπω δὲ 
ἄνδρες ἐν ἀγάπῃ τῇ πρὸς τὸν θεὸν, χαθάπερ ὁ γνω- 
σταὸς, γεγονότες. Elo! γὰρ, εἰσὶ χαθάπερ iv τοῖς 
ἀτωσι τοῖς γυμνιχοῖς, οὕτω δὲ χαὶ κατὰ τὴν Ἐκκλη- 
csv στέφανοι ἀνδρῶν τε χα) παίδων (69): ἡ δὲ ἀγάπη 
e δι αὐτὴν (10) αἱρετὴ, οὐ δι ἄλλο τι. Σχεὸδν οὖν 
9» Ὑνωστιχῷ μετὰ γνώσεως T; τελειότης τῖς ἀνδρίας 


pericula injiciant (si loqui sic fas est); hi vero 
primo οκ recta ratione declinantes, deinde cum 
Deus vocaverit prompto et alacri animo se tradeu- 
tes et confirmant vocationem ex eo quod nihil te- 
mere de se constituerint, et virum prxbent in vera 
ac rationali fortitudine probandum. Neque ergo 
metu majorum minora tolerant, ut reliqui : neque 
timentes ne vituperentur ab iis qui sunt ejusdem 
loci ei sententize, in confessione persistunt vocatio- 
nis, sed propter suam in Deum charitatem lubentes 
parent vocationi, nullum alium sibi scopum propo- 
nentes, nisi ut Deo placeant, non autem propter 
premia laborum. Nam alii quidem propter glorize 
cupiditatem : alii vero quod vitent aliud gravius 


lx τῆς τοῦ βίου συνασχέσεως αὔξετα:, μελετήσαντος B supplicium : alii vero propter quasdam lztitias et 


bl τών παθῶν κρατεῖν. ᾿Αφοθον οὖν, καὶ ἁδεᾶ, καὶ 
τεπιθότα ἐπὶ Κύρ:ον ἡ ἀγάπῃ ἀλείφουσα, καὶ γυμνά- 
6364, χατασχε,ά»ἒι τὸν ἴδιον ἀθλητὴν, ὥσπερ 
ὑχαισύνη τὸ διαπαντὸς ἀληθεύειν αὐτῷ τοῦ βίου 
περιχοιεῖ. Διχαιοσύνης γὰρ ἣν ἐπιτομὴ φάναι (71): 
(Ἔσται (72) ὑμῶν τὸ Na, va, xa* O0, o5.» Ὁ 6$ αὖ- 
3i λόγος καὶ ἐπὶ τῆς σωφροσύνης. Οὔτε γὰρ 9:X οι- 
Ἠτιμίαν, χαθάπερ οἱ ἀθληταὶ στεράνων καὶ εὐδοξίας 
χάριν, o5" a) φιλοχρηµατίαν, Gg τινες προσποιοῦν- 
9n σωφρονεῖν, πάθει δεινῷ τὸ ἀγαθὸν μµεταδιώκον- 
τες οὐ μὴν οὐδὲ δ.ὰ φιλοσωμµατίαν ὑγιείας χάριν" 
ἀλλ’ οὐδὲ BU ἀγροιχίαν ἐνχρατῆς xal ἄγεωστος fbo- 
τῶν οὐὖδεὶς xax ἀλήθειαν σώφρων. ᾽Αμέλει γευσάµενοι 
τῶν ἡδονῶν οἱ τὸν ἐἑργάτην τρίθοντες βίον, αὐτίχα 
µάλα χαταγνύουσι τὸ ἀκαμπὲς τῆς ἐγχρατείας εἰς 
τὰς ἡδονάς. Τοιοῦτοι δὲ xal οἱ νόµῳ xaY φόδῳ χω- 
λνόμενοι: χαιροῦ γὰρ λαθόντες παραχλέπτουσι τὸν 
Ἡόμον, ἁποδιδράσχοντες τὰ καλά. Ἡ δὲ δι’ αὐτὸν αἷ- 
Ρετὴ σωφροσύντ, κατὰ τὴν γνῶσιν τελειουμένη, ἀεί 
τε καραµένουσα, χύριον xal αὑτοχράτορα τὸν ἄνδρα 
Ἰατασχευάτει, ὡς εἶναι τὸν γνωστιχὸν σώφρονα, xal 
ἀπαθτ ταῖς ἡδοναῖς τὲ xal λύπαις ἄτεγχτον, ὥσπερ 
φασὶ τὸν ἁδάμαντα τῷ πυρί (73). Τούτων οὖν αἰτία 
fj ἁγιωτάτη χαὶ χυριωτάτη πάσης ἐπιστήμης ἀγάπη" 


9 P. 872 ED. POTTER, 738.759 ED. PARIS, 


T) ΚΕὐλαδείᾳ κο.άσεως &linc δριµ. Eadem 
habet supra p. 531 edit. Paris. Lowru. 
GS Τὰς μετὰ θάνατον. Conf. p. 529 edit. Pa- 
Y. 19 


(69) Παίδων. Puerorum certamina ab Eleis olyinp. 
XMIivi primum instituta fuisse, refert Pausanias 
Eliac. 1, p. 301 edit. Hanov. : Τὰ δὲ ἐπὶ τοῖς παισὶν 
ἐς μὲν τῶν παλαιοτέρων οὐδεμίαν fSxzt μνήμην, a5- 
τοὶ & ἀρέσαντες σφίτι χατεστῆσαντο Ἠλεῖοι,. Δρόμου 
δὲν Oh xal πάλης ἑτέθη παισὶν ἆθλα ἐπὶ τῆς ἑῤούμης 
χαὶ τριαχοστης Ὀλυμπιάδος: xai Ἱππησδόνης Aa- 
αεδαιμόνιος πάλην, Ἠολυνείχης δὲ τὸν δρόμον ἐνίκτ- 
Gty .Ἡρωτῃ δὲ ἐπὶ ταῖς τεσσαράχοντα 'OXou- 
πάσι πύχτας ἐσεχάλεσαν παΐδας xai περιην τῶν 

θόντων Συθαρίτης Φιλίτας' « Puerorum vero 
criamina nullo veteris memori:e exemplo, arbitratu 
$10 instituerunt Elei. Ac primum quidem de cursu 
lacta, septima οἱ tricesima olympiade, pueris 
Weposita premia. Luctz lMipposthenes Laced:emo- 
εσ, cursus palmam accepit Polynices Eleus. At 
Wima et quadragesima olymp;ade pucros in c:e- 


C 


voluptates post mortem futuras, patiuntur : qui 
pueri sane in fide sunt ; beati quidem, sed qui non- 
dum viri evaserunt in ea quae est erga Deum cha- 
ritate, sicut gnosticus. Sunt enim, sunt quemad- 
nodum in gymnicis certaminibus, ita etiam »& in E:- 
clesia, coron: virorum et puerorum. Charitas autein 
ipsa propter se est expetenda, non propter aliquid 
aliud : gnostico igitur, una cum cognitione augetur 
perfectio fortitudinis ex vitz exercitatione, dum 
semper meditatur affectuum victoriam. Metu ergo 
el formidine vacuum, et in Domino confidentem 
reddit suum athletam, inungeus 314 ipsum οἱ 
exercens charitas : quemadmodum ei tribuit justi- 
tia ut per totam vitam verum dicat, Est enim justi- 
tis compendium dicere : « erit vestrum, Ita, ita, ct 
Non, non *, » Eadem ratio est etiam temperantia. 
Neque enim propter honoris cupiditatem, sicut 
athlet:e propter coronas et gloriam : neque rursus 
propter pecuniz cupiditatem, ut nonnulli prz se 
ferunt temperantiam, gravi vitio ad bonum perse- 
quendum impulsi. Sed neque qui propter corporis 
Sui amorem sanitatis gratia, neque qui propter 
ruslicitatem est continens, et non gustat volupta- 
tes, ullus vere est temperans. Certe cum semel voe 


* Matth, v, 57; Jac. v, 19. 


stuum pugna commiserunt. Competitores superavit 
Sybaritanus Philetas. » 

(70) 4: αὑτήν. Vel potius δι αὐτόν, « propter 
se. » 

(71) Ἐπιτομὴ φάνα. Flor., ἐπὶ τὸ μὴ φάναι, 
vitiose divulsis, quz conjungi debent. SyLgunc. 

(75) "Eccui.Matth. v, 5 : Ἔστω δὲ 6 λόγος ὑμῶν» 
Nat, vat, καί. 09, o5. Jac.v,12 : "Hzo δὲ ὑμῶν τὸ Ναὶ 
ναι, καὶ τὸ O0 οὗ. Ms. Paris., ἔσται...καὶ τὸ O9, of. 

(10) Tév ἀδάμαντα τῷ πυρί. Clemens infra 
Siroin. viti, p. 951, exemplo ostendens nullam cau- 
sam nisi in idoneam materiam agere posse, ait : 
Καθάπερ τὸ cop τῷ ξύλῳ' τὸν ἁδάμαντα γὰρ οὐ 
καῦσει΄ « Quemadmodum ignis in lignum ; nam 
adamanta non uret. » Plinius Nat. hist. lib. xxxvu, 
C. 4. de certis adamantum generibus scribit : « In- 
cudibus hi deprehenduntur ita respuenies ictuimn, 
ut ferrum utrinque dissultet, incudesque etiam ipsze 
dissiliant. Quippe duritia inenairabilis est, simnl- 
que ignium victrix natura, et nunquam — incale- 
SCeus, ) 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


luptates gustaverint qui laboribus vitam terunt, A διὰ γὰρ τὴν τοῦ ἀρίστου καὶ ἐξοχωτάτου θερι 


continentiz inflexam duritiem infringunt ad volu- 
ptates. Tales autem sunt ii quoque qui lege et metu 
prohibentur : qui si occasionem nacti fuerint fur- 
tim legem transgrediuntur, quz honesta sunt fu- 
gientes. Qux est autem propter seipsam expetenda 
temperantia, ut quz per cognitionem perficiatur et 
semper maneat, dominum et imperatorem efficit 
hominem, ut sit temperans is qui est gnosticus, et 
nec afficiatur voluptatibus, nec liquescat dolori- 
bus, sicut aiunt. adamantem igne minime liquesce- 
re. Horum ergo causa, est sanetissima et omnium 
scientiarum precipua charitas. Per cultum enim 
ejus quod est optimum et excellentissimum, quod 
ex uno characterem accipit, amicum simul et fi- 


ὃ δὴ τῷ ἑνὶ χαραχτηρίζεται (74), φίλον δν 
υἱὸν τὸν γνωστικὸν ἀπεργάζεται, « τέλειον » | 
ἀληθῶς « ἄνδρα, εἰς µέτρον ἡλιχίας » αὐξί 
᾽Αλλὰ καὶ Ἡ ὀμόνοια ἡ περὶ ταὐτὸ πρᾶγμα Gu 
θεσίς ἐστι’ τὸ δὲ ταὐτὸν Ev ἐστιν" f) τε φιλία δι’ 
τητος περαΐνεται, τῆς κοινότητος ἐν τῷ EV χει 
Ὁ ἄρα γνωστιχὸς, τοῦ ἑνὸς ὄντως Θεοῦ &yas 
ὑπάρχων, τέλειος ὄντως ἀνὴρ xaX φίλος τοῦ ϐ 
Υἱοῦ καταλεγεὶς τάξει. Ταυτὶ γὰρ ὀνόματα εὐγ 
xai γνώσεως, καὶ τελειότητος χατὰ τὴν «oí 
ἑποπτείαν, ἣν χορυφαιοτάτην προχοπὴν fj γνι 
Φυχἠ λαµθάνει, χαθαρὰ τέλεον γενοµένη, « 4 
πον, 2 Φησὶ, « πρὸς πρόσωπον » ὁρᾷν ἀῑδίως 
ξιουµένη τὸν παντοκράτορα θεόν. Πνευματο 


lium efficit gnosticum ; « perfectum » revera « vi- B ὅλη v:voy£yr πρὸς τὸ συγγενὲς, χωρήσασα ὃν 


rum, » ut qui creverit « in mensuram zetatis ᾱ. » 
Quinetiam qus est circa eamdem rem concordia 


ματιχῇ τῇ Ἐκκλησίᾳ, μένει εἰς τὴν ἀνάπαυα 
θεοῦ. 


est consensio : quod autem idem est, unum est. Amicitia autem perficitur per similitudinem 
communitas sita sit in uno. Gnosticus igitur, cum diligat eum qui vere est unus Deus, et vir és! 
perfectus, et Dei amicus, et in filii locum cooptatus : haec enim sunt nomina nobilitatis »& et coi 
nis, et perfectionis in Dei visione, quam summum profectum capit anima gnostici, munda plan 
cla, « facie, » ut ait ille, « ad faciem P » Deum omnipotentem in zternum videre dignata. 
enim effecta spiritalis, cum ad id quod est cognatum processerit in Ecclesia spiritali, πια 
Dei requie. 
CAPUT XII. 
Verum gnosticum beneficum et continentem esse et mundana omnia despicere. 


Atque hzc quidem hactenus. Cum autem ita se (;. ἍΤαῦτα μὲν οὖν ταύτῃ. Οὕτω δὲ ἔχων ἑ 


habeat gnosticus, et quod ad corpus attinet, et 
quod ad animam, et quod ad propinquos, seu fue - 
rit servus, seu hostis lege factus, seu alius qualis- 
cunque, equalis est et similis : nam convenienter 
legi divinz non « despicit fratrem » eodem patre et 
eadem matre:natum : eum certe qui affligitur levat 
consolationibus, adhortationibus, iis que sunt ad 
vitam necessaria succurrens : dans omnibus egen- 
tibus, licet non similiter, verum juste et pro meri- 
tis; quinetiam ei qui ipsum persequitur et odio ha- 
bet, si eo indigeat ; parum curans eos qui dicunt, 
propter metum ei dedisse, si non fecerit propter 
metum, sed ut ei opem ferret. Qui enim ut inimicis 
subveniant non parcunt pecunia, et malorum oso- 


στιχὸς πρὸς τὸ σῶμα, xal τὴν φυχὴν, πρός. tt 
πέλας, κἂν οἰχέτης T), κἂν πολέμιος vópap γενόι 
κἂν ὁστισοῦν, ἴσος χαὶ ὅμοιος εὑρίσχεται' ο 
« ὑπερορᾷ τὸν ἀδελφὸν » κατὰ τὸν θεῖον νόμοι 
πάτριον ὄντα καὶ ὁμομήτριον' ἀμέλει θλιθόµενο 
χουφίζει, παραμυθίαις, παρορµῄσεσι, ταῖς βιω 
χρείαις ἐπιχουρῶν, διδοὺς τοῖς δεοµένοις πᾶσιν 
οὐχ ὁμοίως, διχαίως δὲ καὶ κατὰ τὴν ἀξίαν ' πι 
καὶ τῷ καταδιώχοντι, xal μισοῦντι, εἰ τούτου ὃ 
ὀλίγα φροντίζων τῶν λεγόντων διὰ φόδον αὐτῷ 
χέναι, εἰ μἣ διὰ φόθον, δι’ ἐπικουρίαν δὲ τοῦτο m 
Οἱ γὰρ πρὸς ἐχθροὺς ἀφιλάργυροι xat µισο 
pot (76), πόσῳ μᾶλλον πρὸς τοὺς οἰχείους γα 
xol; 'O τοιοῦτος Ex τούτου πρόεισιν ἐπὶ τὸ dx 


res sunt, quomodo non erit in suos major eorum D εἰδέναι, καὶ ὅτῳ ἄν τις μάλιστα, xal ὁπόσον, καὶ ἑ 


charitas? Qui talis est, ex hoc progreditur ad per- 
fecte sciendum, et cuinam maxime, et quantum, et 
quando, et quomodo sit daturus. Quis autem ejus 
viri jure fuerit inimicus, qui nullam inimicitiarum 
causam prebet omnino? Et annon, sicut dicimus 
de Deo, Deum nulli adversari, nec esse alicujus 
inimicum (est enim creator omnium, et nihil est ex 
lis qua consistunt, quod nolit; dicimus autem οἱ 
ésse inimjcos eos qui non parent, et ex ejus prze- 


IK P. 875 ED. POTTER, 759-740 ED. PARIS. 


(14) Τῷ ὀνὶ χαρακτ. Vult auctor; Deo peculiare 
esse, ut multiplicari nequeat. : 

(15) TéAeov. Respicit Ephes. 1v, 45 : Μέχρι xa- 
ταντήσωμεν ol πάντες... elc ἄνδρα τέλειον, εἰς µέτρον 
ἡλιχίας τοῦ πληρώματος τοῦ Χριστοῦ. 


καὶ ὅπως ἐπιδῷ. Τίς δ' ἂν χαὶ ἐχθρὸς εὐλόγα 
νοιτο ἀνδρὺὸς οὐδεμίαν οὐδαμῶς παρέχοντος t 
Ey0pac ; Καὶ µήτι, καθάπερ ἐπὶ τοῦ Θεοῦ, ι 
μὲν ἀντιχεῖσθαι λέγομεν τὸν Θεὸν (77), οὐδὲ ἓ 
εἶναί τινος" {πάντων γὰρ κτίστης, xal οὐδέι 
τῶν ὑποστάντων ὃ μὴ θέλει’ φαμὲν δ᾽ αὐτῷ Ey 
εἶναι τοὺς ἀπειθεῖς, καὶ μὴ κατὰ τὰς Σντολᾶὰς : 
πορευοµένους, οἷον τοὺς διεχθρεύοντας αὐτοῦ «f 
θήχῃ ’) τὸν αὐτὸν τρόπον xal ἐπὶ τοῦ γνωσειπί 


* Ephes. iv, 10. ^ I Cor. xiu, 19. 
(76) Μισοπόνηροι. Legendum videtur ον jü 


πόνηροι, vel ἀμνησοπόνηροι. LowTH. 
V θεό». Conf. Patag. lib. 1, c. 8, pág. 
not. 2. 
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Μίμεν ἄν, Αὐτὸς μὲν γὰρ οὐδενὶ οὐδέποτε xaz' οὐ- Α ceptis non ambulant, ut qui ejus Testamentum pro- 


liia τρόπον ἐχθρὸς ἂν γένοιτο * ἐχθροὶ δὲ εἶναι νοοῖντο 
ὠτφ οἱ την ἐναντίαν ὁδὸν τρεπόμενοι.᾿Άλλως τε χἂν 
ἡ ἕξις ἡ παρ᾽ ἡμῖν μεταδοτικὴ, δικαιοσύνη (78) λέ- 
Trai" ἀλλὰ χαὶ ἡ xav ἀξίαν διαχριτιχὴ πρὸς τὸ μᾶλ- 
ἐν καὶ ἧττον, ἐφ᾽ ὧν καθήχει χατ ἐπιστήμην Υε- 

Άαι, ἀχροτάτης δικαιοσύνης εἶδος τυγχάνει. Ἔστι 
μὲν ὧν & καὶ xazà ἰδιωτισμὸν (79) πρός τινων xa- 
πρθῦνται, οἷον ἡδονῶν ἐγχράτεια ὡς γὰρ ἐν τοῖς 
ἔθνκσιν ἔχ τε τοῦ μὴ δύνασθαι τυχεῖν ὧν ὁρᾷ (80) 
26, καὶ ix τοῦ πρὸς ἀνθρώπων φόδου, εἰσὶ δ᾽ ot διὰ 
εὰς µείζονας ἡδονὰς ἀπέχονται τῶν ἓν τοῖς ποσὶν 
Νέων. οὕτω χάν τῇ πίστει ἢ δι’ ἐπαγγελίαν ἣ διὰ 
ῥύδον θεοῦ ἑἐγκρατεύονταί τινες. Ἁλλ᾽ ἔστι μὲν θε- 
μέλιος Υνώσεως ἡ τοιαύτη ἐγχράτεια, καὶ προσἀγωγἠ 


sequantur odio ), idem etiam in gnostico invenie- 
mus? Ipse enim nulli unquam ullo modo erit ini- 
micus : nisi quod ejus inimici dici poterunt, qui in 
viam ei contrariam convertuntur. Et alioqui is qui 
est in nobis distribuendi habitus, dicitur justitia : 
quinetiam habilus discernendi pro meritis aut ma- 
gis aut minus, in quibus id oportet fleri ex scien- 
tia, summ est species justitie. Ac suut quidem 
quedam qua vulgi more recte geruntur ab aliqui- 
bus, ut continentia a voluptatibus; quemadmodum 
inter gentes, ex eo quod non possit consequi quod 
videt aliquis, et ex eo quod timet homines : sunt 
autem etiam qui propter majores voluptates absti- 
nent 3b iis quz sunt jucunda in przsentia. ]ta ergo 


ας ἐπὶ τὸ βέλτιον, καὶ ἐπὶ τὸ τέλειον ὁρμή. «᾿Αρχὴ B etiamsi fide, aut propter promissionem, aut propter 


Tip σοφίας, » φησὶ, « φόθος Κυρίου. » Ὁ τέλειος δὲ, 
& ἀγάπην (81) » πάντα στἐχει, πάντα ὑπομένει, 
ey ὡς ἀνθρώπῳ ἀρέσχων, ἀλλὰ θεῷ. » Καΐτοι χαὶ ὁ 
ἔκαινος ἔπεται αὐτῷ xat ἐπαχολούθημα οὐκ εἰς τὴν 
ἱαυτοῦ ὠφέλειαν, ἀλλ᾽ εἰς τὴν τῶν ἑπαινούντων µί- 
μηαίν τε xal χρῆσιν. Λέγεται καὶ κατ) ἄλλο στµαι- 
νόμενον Σγχρατὴς οὐχ ὁ τῶν παθῶν µόνον χρατῶν, 
ἁλὰ xai ὁ τῶν ἀγαθῶν ἐγκρατὴς Ὑενόμενος, xal 


εδαίως κτησάµενος τῆς ἐπιστήμης τὰ μεγαλεῖα, ἀφ' 


ὧν καρποφορεῖ τὰς κατ ἀρετὴν ἑνεργείας. Ταύτῃ 
εθέποτε, περιστάσεως γενομένης, τῆς ἰδίας ἔξεως ὁ 
Τνωστιχὸς ἐξίσταται' ἔμπεδος γὰρ xaX ἀμετάθλητος 
ἡ του ἀγαθοῦ ἐπιστημονιχὴ χτῆσις, ἐπιστῆμη θείων 
12) ἀνθρωπείων πραγμάτων ὑπάρχουσα. Οὕὔποτε οὖν 
ἔροια γίνεται ἡ γνῶσις, οὐδὲ µεταθάλλει τὸ ἀγαθὸν 
εἰς xaxóv * διὸ χαὶ ἐσθίει xal πίνει, xai γαμεῖ, οὐ 
προηγουμένως, ἀλλὰ ἀναγχαίως. Τὸ γαμεῖν δὲ, ἐὰν 
ὁ Λόγος ἔρῃ (83), λέγω, xaX ὡς χαθήχει. Γενόμενος 
Tip τέλειος, εἰχόνας ἔχει τοὺς ἁποστόλους, xal τῷ 
Uy. &vhp οὐχ Ev. τῷ µονέρη ἑπανελέσθαι δείχνυται 
Moy, ἀλλ᾽ ἐχεῖνος ἄνδρας νιχᾷ, ὁ γάμῳ χαὶ παιδο- 
πούᾳ, xal τῇ τοῦ οἴχου mpovola, ἀνηδόνως τε xal 
ἁλυπήτως ἐγγυμνασάμενος μετὰ τῆς τοῦ οἴκου x7- 
ἑεμονίας, ἁδιάστατος τῆς τοῦ Θεοῦ γενόμενος ἀγά- 
της, χαὶ πάσης χατεξανιστάµενος πείρας, τῆς διὰ 
τέχνων xaX γυναιχὸς, οἰχετῶν τε xai κτημάτων προσ- 
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(78) Νεταδοτικἡ. δικαιοσύνη. Videtur legendum 
ἑλεημοσύνη. Causa erroris vox δικα.οσύνης qua se- 
quitur. Lowtn. 

(79) Κατὰ ἰδιωτισμόν. ἹἸδιωτισμός est mos qui- 
vis plebeius. Epictetus c. 54 : Ὁλισθηρὸς γὰρ 6 τό- 
τος εἰς lBuoztopóv: « Nam is ejusmodi locus est, e 
n proclivis sit in ΑΗ morem lapsus.» 

| affinisest, de quo alibi loquitur, ἰδιώτου στάσις καὶ 
rt » €« plebeii bominis status et nota : » ut 
e.n :Scrcoo στάσις xal yapaxziüp: οὐδέποτε iC 
loo προσδοχᾷ ὠφέλειαν ? βλάδην, à1À' ἀπὸ τῶν 
ἕω. Φιλοσόφου στάτις καὶ χαραχτὴρ᾽ πᾶσαν ὠφέ- 
Ἶειαν χαὶ βλάθην ἐξ ἑαυτοῦ προσδοηᾷ' « Plebeii sta- 
ti οἱ nota est, nunquam a seipso vel damnum ex- 
Sectare, vel utilitatem ; sed a rebus externis. Phi- 
Κκορὴή status οἱ expressa imago est, omnem ulili- 
liem et damnum a semetipso exspectare. » — 

(80) Ὁρῇ. Haud scio an. auctor scripserit 13, 


Dei metum se nonnulli continent. Et est quidem 
fundamentum cognitionis, talis continentia, et qu:e- 
dam ad id quod est melius deductio, et ad id quod 
est perfectum impulsus. « Initium » enim « sapien- 
tize, » inquit, « est timor Domini*. » Qui est autem 
perfectus propter charitatem « omnia suffert, omnia 
sustinet, non ut homini placens, sed Deo 5.» Quan- 
quam eum quoque laus sequitur per consequentiam, 
non ad suam utilitatem, sed ad imitationem et usum 
eorum qui laudant. Dicitur autem alia quoque signi- 
ficatione « continens, » non solum is qui compri- 
mit animi perturbationes, sed etiam is qui bona 
« continuit, » et firmiter acquisivit scientie magni- 
tudinem, ex qua producit eas quz ex virtute flunt 
operationes. Ea facit ut si quis casus evenerit, a 
proprio habitu nunquam excedat gnosticus : est 
enim solida et immutabilis boni quise scientiam 
constituit possessio, ut. αυ divinarum rerum et 
humanarum sit scientia. Cognitio ergo nunquam fit 
ignoratio, neque bonum mutatur in malum. Quo- 
circa et comedit, et bibit, et uxorem ducit, non per 
se ac principaliter, sed necessitate adductus. Uxo- 
rem autem ducere, dico, si Logos dixerit, et ut 
convenit, Qui enim fuerit perfectus, exempla habet 
apostolos : et revera vir esse probatur, non in eo 


quod vitam elegerit monasticam : verum ille viros 


α Prov. 1, 7. 5 I Cor. xui, 7; ll Thess. n, 4. 


D « amat, cupit : » ut alluserit ad illud Theognidis : 


Πρῆγμα δὲ cepzvócacor, οὗ τις épg, τὸ tvxeitr. 
SYLBURG. 
(81) Av ἀγάπη». Conjungit I Cor. xin, 4 : Πάντα 
στέχει, πάντα πιστεύει, πάντα ἐλπίζει, πάντα ὑπο- 
μένει: et 1 Thess. ur, & : Οὐχ ὡς ἀνθρώποις ἀρέ- 
σχοντες, ἀλλὰ τῷ Θεῷ τῷ δοχιµάζοντι τὰς χαρδίας 


v. 
ir Εὰν ὁ Λόγος ἔρῃ. Pro ἔρῃ mallet fortasse 
aliquis αἱρῇ, itemque supra p. 212, et infra p. 517, 
et similiter p. 321, αἱροῦντ, pro ἐρουντι * praesertim 
cum supra evidentiora ejus scriptura exstent vesti- 
μία, p. 215, ἐὰν 6 Λόγος αἴρῃ. Sed cum eadem signi- 
ficat. καλεῖν legatur p. 208, nil temere mutandum 
censuerim; maxime cum etiam ante semel et ite- 
rum haec locutio usurpata sit, et αἱρεῖν in « ca- 
piendi » seu « capessendi » significatione non sf 
usitatum przterquam in pass. οἱ media fotroa. Svt8. 
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vincit, qui in 315 matrimonio, et liberorum pro- A φερομένης ' τῷ δὲ ἀοίκῳ τὰ πολλὰ εἶναι ovg 


creatione, ct domus cura, |citra voluptatem et do- 
lorem 6ο exercet, et cum in familie versetur cura- 
tione, indivulsus tamen est a Dei charitate, insur- 
gitque adversus omnem tentationem quz affertur 
per fiios, uxorem et famulos, et possessiones. Fi 
autem qui domum non habet, magna ex parte eve- 
nit ut non tentetur. Qui ergo sui solummodo cu- 
ram gerit, vincitur ab eo, qui cum sit inferior qui- 
'dem in iis qux pertinent ad suam salutem, superior 
autem in eorum, quz ad vitam spectant, dispensa- 
tione, exiguam revera conservat imaginem, per ve- 
ritatis curam. Sed nobis quidem, quam fleri potest 
maxime, prius varie exercenda est anima; ut ad 
suscipiendam cognitionem sit expedita et facilis. 
Non videtis quomodo mollitur cera et purgatur zes, 
ut novum accipiat characterem ? Jam vero ut 
mors est anim: separatio a corpore, ita cognitio 
est veluti mors rationalis, abducens et separans 
animam a motibus et perturbationibus, etX«deducens 
ad vitam bonarum operationum, ut tunc Deo dicat 
libere: « Vivo sicut tu vis. » Nam cujus est insti- 
tutum ut placeat hominibus, is Deo placere non po- 
test: quoniam non quae conferunt, sed qui dele- 
ctant plerique el:gunt ; qui autem Deo placet, bonis 
hominibus per consequentiam fit gratus et acce- 
p:us. Quomodo ergo cibus et potus et Venus ei am- 
p'ius fuerit delectabilis, cum etiam sermonem qui 
aliquam affert voluptatem, motumque cogitationis 
et operationem  jucundam, habeat suspectam ? 
« Nemo » enim « potest duobus dominis servire, 
Deo οἱ mammonz* : 2 non pecuniam intelligens sic 
nude dicit, sed suppeditationem qua fit a pecunia 
in varias voluptates. Revera non potest fieri ut qui 
Dcum cognovit magnifice et vere, eis quz adver- 
santur serviat voluptatibus. Est ergo unus quidem 
solus ab omni cupiditate alienus ab initio, benignus 
«t clemens Dominus, qui propter nos factus cst ho- 
130. Quicunque autem student assimilari characte- 
ri qui ab ipso datus est, ut fiant expertes cupidi- 
tatis per exercitationem magna vi contendunt. Qui 
enim concupivit, et seipsum postea continuit, instar 
est viduz , que rursus fit virgo per temperantiam. 
Is eam cognitionis mercedem Servatori et Magistro 
reddidit , quam ipse petiit; nempe abstinentiam a 
malis, et bonarum actionum operationem, per quas 
accedit salus. Sicut ergo qui artes didicerunt, per 
ea qui sunt docti alimenta acquirunt : ita gnosti- 
eus, per ea qua scit, vitam acquircns, fit salvus : 
qui enim noluerit perturbationem exscindere anime, 
seipsum occidit. Sed, ul videlur, alimenti quidem 
defectus est ignorantia anim: : nutrimentum vero, 
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1 ᾽Ατέχγως. Conf. Index Grac. 

84) Επείγων xal χωρίζων τὴν gor. Forte 
verius ἁπάγων, « abducens, » inquit Svlburg. Scri- 
be, ἀπάγων χαὶ χωρίζων τὴν φυχἠν. Et hoc conve- 
nit cum definitione philosophize, quam Platonici 
tradunt :Ὅτι φ,λοσοφία ἐστὶν ὄρεξις τοφίας, xaX λύ- 


B 


ἀπειράότῳ. Móvou Υ οὖν ἑαυτοῦ χηδόµενος, fj 
πρὸς τοῦ ἀπολειπομένου μὲν χατὰ τὴν δαντοῦ 
ρίαν, περιττεύοντος δὲ Ev τῇ χατὰ τὸν βίον οἶχε 
εἰχόνα ἀτέχνως (85) σώζοντος ὀλίγην τῇ τῆ: 
θείας προνοίᾳ. Αλλ' ἡμῖν γε, ὡς Eve. μάλιστα 
γυµναστέον ποιχίλως τὴν duyhv, ἵνα εὐεργὸι 
ται πρὸς τὴν τῆς Υνώσεως παραδοχἠν. Οὐχ 
πῶς µαλάσσεται κηρὺς xai χαθαἰρεται χαλκ 
τὸν ἐπιόντα χαραχτῆρα παραδέξηται, Αὐτί 
6 θάνατος χωρισμὸς Φυχῆς ἀπὸ σώματος, 
ἡ γνῶσις οἷον ὁ λογιχὸς θάνατος, ἀπὸ τῶν 
ἐπείγων χαὶ χωρίζων τὴν Φυχὴν (848), xal 
άγων elg τὴν τῆς εὐποιίας ζωὴν, ἵνα τότι 
μετὰ παῤῥησίας πρὸς τὸν θεόν - « Ὡς θέλεις 
Ὁ μὲν γὰρ ἀνθρώποις (85) ἀρέσχειν προαιρ: 
Oc ἀρέσαι οὐ δύναται, ἐπεὶ μη τὰ cup 
ἀλλὰ τὰ τέρποντα αἱροῦνται οἱ πολλοί. ἀρές 
τις τῷ θεῷ, τοῖς σπουδαίοις τῶν ἀνθρώπων 
στος χατ᾽ ἐπαχολούθημα γίνεται. Τερπνὰ τοΐνι 
τῷ πῶς ἔτι ἂν εἴη τὰ περὶ τὴν βρῶσιν, καὶ 
xaY ἀφροδίσιον ἡδονὴν, ὅπου γε xal λόγον q 
τινα ἡδονὴν xat χίνηµα διανοίας xaX ἑνέργημ 
πνὸν ὑφορᾶται; « Οὐδεὶς γὰρ δύναται δυσὶ 
δουλεύξιν, » Θεῷ xal μαμωνᾶᾷ * οὐ τὸ ἀργύριαοι 
qno φιλῶς οὕτως, ἀλλά τὴν ἐκ τοῦ ἀργνρίου 
ποιχίλας ἡδονὰς χορηγίαν' τῷ ὄντι οὐχ οἷόν 
Θεὸν ἐγνωχότα µεγαλοφρόνως καὶ ἁληθῶς cal 
χειµέναις δουλεύειν ἡδοναῖς. Εἷς μὲν οὖν p 
ἀνεπιθύμητος ἐξ ἀρχῆς, ὁ Κύριος ὁ φιλάνθρι 
καὶ δι ἡμᾶς ἄνθρωπος ' ὅσοι δὲ ἐξομοιοῦσθα! 
ὅουσι τῷ 077 αὐτοῦ δεδομένῳ χαρακτῆρι, &vet 
το! ἐξ ἀσχκήσεως Ὑενέσθαι βιάζονται. Ὁ γὰρ 
µήσας, χαὶ κατασχὼν ἑαυτοῦ, Εκαθάπερ 1) yf 
διὰ σωφροσύνης αὖθις παρθένος. Οὗτος μισθὶ 
σεως τῷ Σωτῆρι καὶ Διδασχάλῳ, ὃν αὐτὸς Ίτη 
ἀποχὴν τῶν καχῶν, xai την ἑνέργειαν τῆς εὖ 
δι) ὧν t σωτηρία περιγίνεται. Ὥσπερ οὖν ot 
χνας µεµαθηχότες δ'᾽ ὧν ἐπαιδεύθησαν, πο 
τὰς τροφὰς, οὕτως ὁ γνωστιχὸς δι᾽ ὧν ἐπίστα 
plsov τὴν ζωὴν σώξεται; ὁ γὰρ μὴ θελήσας 
Φυχῆς ἐχχόψαι πάθος ἑαυτὸν ἀπέκτεινεν. 
ἔοιχεν, ἀτροφία μὲν dj ἄγνοια τΏς ψυχῆς, τρο 
γνῶσις. Λὗται δέ εἰσιν αἱ γνωστικαὶ φυχαὶ, & 
χασε τὸ Εὐαγγέλιον ταῖς ἡγιασμέναις παι 
ταῖς προσδεχοµέναις τὸν Κύριον. Παρθένοι µ 
ὡς χακῶν ἀπεσχημέναι  προσδεχόµεναι δὲ ἑ 
ἀγάπην τὸν Κύριον, xaX τὸ οἰχεῖον ἀνάπτουσ 
εἰς την τῶν πραγμάτων θεωρίαν, φρόνιμοι 
Ποθοῦμέν σε, ὦ Κύριε, λέγουσαι, fón ποτὲ 
θεῖν : ἀχολούθως οἷς ἑνετείλω, ἐζήσαμεν, um 
παρηγγελµένων παραθεθηχυῖαι. διὸ καὶ τὰ 


* Matth. vi, 24; Luc. xvi, 15. 


σις xai περ'αγωγὴ qoyrs ἀπὸ σώματος, ἐπὶ ει 
ἡμῶν τρεποµένων xat τὰ xaz' ἀλήθειαν ὄντα 
SIUS. 
(85) ᾿᾽Αγθρώποις. Conf. Rom. viri, 8; Gal 
(86) λήρα. Conf. Strom. ni, pag. 558, κ 
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/ 
σχέσις ἀπαιτοῦμεν ' εὐχόμεθα δὲ τὰ συμφέροντα, A cognitio. ITx autem sunt gnosticee anime, quas as- 


ey ὡς χαθηχόντως (87) τοῦ αἱτεῖν τὰ κάλλιστα παρὰ 

οὗ’ χαὶ κάντα ἐπὶ συμφόρῳ δεξόµεθα, xiv πονηρὰ 

εἶναι διχῇ τὰ προσιόντα γυμνάσια, ἄτινα ἡμῖν προσ- 

egt ἡ σὴ οἰχονομία εἰς συνάσχησιν βεθαιότητος. Ὁ 

μὲν ὧν γνωστικὸς, δι) ὑπερθολὴν ὁσιότητος αἰτούμέ- 

vx, μᾶλλον ἀποτνχεῖν ἔτοιμος, ἡ μὴ αἱτούμενος τν- 

χεν. Εὐχὴ μὲν αὐτῷ (88) ὁ βίος ἅπας χαὶ ὁμιλία 

πρὸς θιόν' χἂν καθαρὸς ἡ ἁμαρτημάτων, πάν- 
ως οὗ βούλεται τεύξεται. Λέγει γὰρ 6 θεὺς τῷ δι- 
καρ' « Αἴτησαι (89), xax δώσω σοι’ ἐννοήθητι, xal 
πιήσω. » Ἐὰν μὲν οὖν συμφέροντα ᾗ, παραχρῆμα 
levat? ἀσύμφορα δὲ οὐδέποτε αἰτήσεται ' διὸ οὐδὲ 
ψεται' οὕτως ἔσται ὃ βούλεται. Κἄν τις ἡμῖν λέγῃ 
ἱπιτυγχάνειν τινὰς xal τῶν ἁμαρτωλῶν χατὰ τὰς 
ετήσεις, σπανίως μὲν τούτο διὰ τὴν τοῦ Θεοῦ δι- 
χείαν ἀγαθότητα ' δίδοται δὲ τοῖς καὶ ἄλλους εὐεργε- 
tty δυναμένοις * ὅθεν οὗ διὰ τὸν αἰτήσαντα 1d δόσις 
Temi, AX fj οἰχονομία, τὸν σώζεσθαι δι αὐτοῦ 
βἔλλοντα προορωµένη, δικαίαν πάλιν ποιεῖται τὴν 
luptáv τοῖς δ᾽ ὅσοι ἄξιοι, τὰ ὄντως ἀγαθὰ xaX μὴ αἱ- 
συµένοις δίδοται. "Ox ἂν οὖν μὴ κατὰ ἀνάγχην ἣ 
φίέον ἡ ἐλπίδα δίκαιός τις 9, ἀλλ Ex προαιρέσεως, 
αὗτη ἡ ὁδὸς λέγεται βασιλιχὴ (90), ἣν τὸ βασιλιχὸν 
δύει γένος * ὁλισθηραὶ δὲ αἱ ἄλλα. παρεχτροπα) xat 
χρηµνώδεις. Et γ΄ οὖν τις ἀφέλοι τὸν φόθον xaX τὴν 
fiiy, οὐχ οἵδ᾽ εἰ ἔτι ὑποστήσοντα: τὰς θλίψεις οἱ 
Τεννάδαι τῶν παῤῥησιαζομένων φιλοσόφων. Ἐπιθν- 
μαι δὲ xai τὰ ἄλλα ἁμαρτήματα τρίθολοι (91) xaX σκό- 
Ίοχες εἴρηνται. Ἐργάζεται τοίνυν ὁ γνωστιχὸς ἐν 
τῷ τοῦ Κυρίου ἀμπελῶνι, φυτεύων, χλαδεύων, &p- 
diu, θεῖος ὄντως ὑπάρχων τῶν εἰς πίστιν xatamz- 
Φυτευµένων γεωργός. Οἱ μὲν οὖν τὸ καχὸν μὴ πρά- 
ξαντες μισθὸν ἀξιοῦσιν ἁργίας λαμθάνειν * ὁ δὲ àya- 
θὰ πράξας ἐκ προαιρέσεως γυμνῆς ἀπαιτεῖ τὸν µι- 
οθὸν ὡς ἑργάτης ἀγαθός. ᾽Αμέλει χαὶ διπλοὺν λήψε- 
3t, ὧν τε οὐχ ἐποίησε, xat ἀνθ᾽ ὧν εὐτργέτησεν. Ὁ 
Τωστιχὸς οὗτος πειράζεται ὑπ᾿ οὐδενός * πλὴν εἰ μὴ 
ἑαιτρέφῃ ὁ θεὺς, xal τοῦτο διὰ τὴν τῶν συνόντων ὠφέ- 
λειαν. Ἐπιῤῥώννυταί Υ οὖν πρὸς τὴν πίστιν διὰ τῆς 
ἀδριχῆς παραχαλούµενος ὑπομονῆς. Αμέλει xat διὰ 
«90-0 οἱ µαχάριοι ἀπόστολοι εἰς πῆξιν χαὶ βεθαίωσιν 
τῶν Ἐχχλησιῶν, εἰς πεῖραν xat μαρτύριοντελειότητος 
χθησαν. Ἔχων οὖν ὁ γνωστιχὸς ἔναυλον τὴν φωνὴν 
τὴν λέχουσαν ' « "Ov ἐγὼ πατάξω, σὺ ἐλέησον, » χαὶ 
οὓς μισοῦντας αἰτεἶται μετανοῆσαι. Τὴν γὰρ τῶν xa- 
χούργων iv τοῖς σταδίοις ἐπιτελουμένην τιµωρίαν 
xb παίδων icti μὴ θεάσασθαι (92): οὗ γὰρ ἔστιν 
ὅπως ὑπὸ τῶν αὐτῶν (95) παιδευθείη ποτ ἂν ὁ γνω- 
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(87) Καθηκχόντως. Forte verius χαθήχοντος. SyL- 
KR. 
(88) Eb y μὲν αὐτῷ. Ms. Paris., εὐχὴ γὰρ αὐτῷ. 
E Ἀἴζησαι. Conf. Sirom. vi, pag. 05 edit. 
8, 
(90) Βασωική. Conf. Strom. n, p. 428, n. 4. 
(91) Tpi6oAo:. Respicit Gen. 11, 14; Isa. v, 1 ct 
η. Num. xxxii, 55; Ezecn. xxvii, 24; Os. i, 6; 
Lac. xin, 6 ct scq., vel alium his similem locum. 


similavit Evangelium virginibus sanctificatis quie 
Dominum exspectant *. Nam virgines quidem sunt 
ut quz a malis abstinuerint, exspectant autem Do- 
minum propter , charitatem : suumque accendunt 
lumen ad rerum contemplationem , prudentes ani- 
mz, dicentes : O Domine, jam tandem desideramus 
te recipere; secundum ea qua tu mandasti vixi- 
mus, nihil prztermittentes eorum qua przcepisti. 
Quamobrem promissa quoque petimus. Precamur 
autem que sunt ulilia, cum non conveniat a te 
petere qu: sunt pulcherrima ; et accipiemus omnia 
pro utilibus, etiamsi videantur esse mala quz of- 
ferentur nobis exercitia, qux quidem nobis tua 
offert dispensatio ac cura, ad stabilitatem exer- 


D cendam et constantiam. Atque is quidem qui gno- 


stieus est, propter insignem sanctitatem, est pa- 
ratior, non assequi si petat, quam assequi si non 
petat. Precatio quidem est ei universa vita, et 
cum »&« Deo conversatio. Quod si mundus sit a pec- 
catis, oninino quod vult assequetur. Justo enim dicit 
Deus : « Pete, et dabojtibi ; cogita, et faciam. » Si 
sunt ergo utilia, accipiet protinus : inutilia autem 
nunquam petit, et ideo non accipiet : ita, quod vult, 
erit. Quod si quis dicat nobis, quosdam etiam 
peccatores impetrare id quod petant : hoc quidem 
raro fit, propter justam Dei bonitatem. Datur au- 
tem eis eliam qui possunt aliis benefacere : unde 
non fit donatio propter eum qui petiit : sed divima 
dispensatio, qua pravidet, alterum esse per ipsum 
salvum futurum , rursus justam facit donationem : 
lis autem qui sunt digni , ea etiam qua vere sunt 
bona dantur licet non petentibus. Quando ergo 
non necessitate vel metu vel spe fuerit justus ali- 
quis, sed ex libero animi instituto, hac dicitur via 
regia, quam ingreditur regale genus : sunt autem 
lubrice et przcipites aliz ab ea declinationes. Si 
quis ergo metum et honorem abstulerit, nescio an 
toleraturi jam sint afllictiones, przclari isti, et qui 
tanta in loquendo utuntur libertate philosophi. 
Cupiditates ergo et alia peccata dicta sunt tribuli 
et valli. Operatur ergo gnosticus in vinea Domini, 
plantans, putans, irrigans, vere divinus agricola 
eorum qui sunt plantati in fide. Et qui malum qui- 
dem non fecerunt, :quum censent ut otii mercedem. 
accipiant : qui autem bona fecit ex nudo ac puro 
animi instituto, exigit mercedem ut bonus opera- 
rius. Duplum certe accepturus est, tum ob ea que 
non fecit, tum et ea qua bene fecit. Hujusmodi 


Matth. xxv, 1 et seq. 


(92) Kal παίδων ἑστὶ µὴ θεἀάσασθαι. Sensus 
melius constaret, si deleretur partic. negativa. Vox 
παίδων simili sensu occurrit pag. 738 edit. Paris., 
inquit Lowih. Verum, retenta negativa particula, 
seusus est, ne pueris quidem, vcl imperfectioribus 
Christianis, opus esse ut ejusmodi spectacula con- 
templentur. ] 

(93) 'Yxó ror αὐτῶν. Scribe, ὑπὸ "οιούτ)ὲο 
Πεινδιυς. 
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gnosticus 2 nemine tentatur, nisi Deus permiserit, A στιχὸς 1| τερφθείη, £x προαιρέσεως χαλὸς xai 


idque propter eorum qui cum eo versantur utilita- 
tem. Confirmat certe alios ad fidem per virilem 
provocando eos tolerantiam. Et profecto propterea 
beati apostoli, 416 ad conürmandas et stabilien- 
das Ecclesias, ad experientiam et. martyrium ducti 
sunt perfectionis. Cum ergo habeat gnosticus vocem 
hanc assidue in auribus sonantem"que dicit : «Quem 
ego percussero, tu ejus miserere, » petit ut ii etiam 
qui eum habent odio, ducantur poenitentia. Nam 
quod de male(icis in stadiis sumitur supplicium, 
est eliam puerorum non contemplari : non potest 
enim fleri ut ab iisdem unquam doceatur vel de- 
lectetur gnosticus, qui ex libero animi instituto, ut 
bonus esset et honestus se exercuit. ldeoque ad- 


εἶναι συνασχήἠσας, xai ταύτῃ ἄτεγχτος ἠδον 
νόµενος’ οὕποτε ὑποπίπτων ἁμαρτήμασιν, ἀλλ 
καχῶν ὑποδείγμασιν οὐ παιδεύετᾳι ᾿πολλοῦ vs 
ἐπιγείοις ἡδοναῖς τε xat θεωρίαις εὐαρεστεῖσθαι 
ὃς καὶ τῶν χοσμικῶν, καϊἰτοι θείων ὄντων, Era 
κατεµεγαλοφρόνησεν. « Οὐ πᾶς » ἄρα « ὁ λέγω 
Κύριε, Κύριε, εἰσελεύσεται εἰς τὴν βασιλεί 
θεοῦ, ἀλλ ὁ ποιῶν τὸ θέληµα τοῦ θεοῦ. » Ob 
εἴη ὁ γνωστικὸς ἐργάτης, ὁ κρατῶν μὲν τῶν 
κῶν ἐπιθυμιῶν, ἓν αὐτῇ ἔτι τῇ σαρχὶ ὤν ' περ 
ἔγνω τῶν µελλόντων, xal ἔτι ἀοράτων, πεπει 
ἀχριθῶς ὡς μᾶλλον ἡγεῖσθαι τῶν ἓν ποσὶ Tu 
ταῦτα. Οὗτος ἐργάτης εὔθετος, χαίρων μὲν 

ἔγνω, συστελλόµενος δὲ ἐφ᾽ οἷς ἐπεγχυλίεται 


versus voluptates durum semper infractumque ha- B βίου ἀνάγχῃ, µηδέπω καταξιούµενος τῆς Gn 


buit animum, et in peccata nunquam incidens, alie- 
norum non castigatur exemplis malorum : multum 
autem abest ut terrenis voluptatibus οἱ spectaculis 
delectetur, qui mundanas , etsi sint diving , con- 
teinpsitzR promissiones. « Non omnis » ergo « qui di- 
cit : Domine, Domine, ingredietur in regnum Dei , 
sed qui facit voluntatem Dei. » Is autem erit ope- 
rarius gnosticus , qui mundanas quidem vincit cu- 
piditates, licel sit adhuc in carne. De iis autem 
qua cognovit futuris, et quz adhuc sub visum non 
cadunt, tam certam habet persuasionem, ut ea 
magis adesse putet, quam qu: sunt presentia. Hic 
est idoneus operarius, qui iis quidem quas novit 
letatur : quod autem in hujus vite necessitatibus 
volutetur, animo contrahitur, nondum dignatus 
efficaci eorum qus novit participatione. Ας idcirco 
tanquam aliena utitur hac vita, quatenus requirit 
jd necessitas. Novit ipse jejunii quoque znigmiata 
horum dierum, quarti, inquam, et sexti. Dicitur 
autem ille quidem Mercurii, hic vero Veneris. Hinc 
ille jejunat in vita, et ab avaritia, et a libidine, ex 
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(94) Λέγων. Matth. , λέγων µοι. Ibidem mox, 
βασιλείαν τῶν οὐρανῶν , et deinde τὸ θέληµα τοῦ 

ατρὀς µου τοῦ ἐν οὐρανοῖς. 
. (95) Τῆς τετράδος καὶ τῆς παρασχευῆς. De je- 
junio quarte et sext» ferie antiquitus usurpato 
vide Constitut. apost. c. 49 lib. v, et 24 lib. vn: ita 
S. Nicolaum his diebus a lacte abstinuisse memoriz 
proditum est. CoLLEcT. — De duobus jejunii diebus 
ineminit etiam Petrus Alexandrinus , episcepus et 
inartyr, in Synodico ms. : Οὐχ ἐγχαλέσει τις ἡμῖν, 
inquit, παρατηρουµένοις τετράδα καὶ παρασχευὴν àv 
αἷς xaV νηστεύειν ἡμῖν κατὰ παράδοσιν εὐλόγως 
προστέταχται’ τὴν μὲν τετράδα , διὰ τὸ γενόµενον 
συμθούλιον ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων ἀπὶ τῇ ngos τοῦ 
Κυρίου, τὴν δὲ παρασχευὴν, διὰ τὸ πεπονθέναι αὐτὸν 
ὑπὲρ ἡμῶν. Meminit eorumdem dierum Epiphanius 
quoque p. 587, et Ignatius epist. 5, p. 29. Svtbunc. 
—Tertullianus De jejun. adv. Psych. cap. 44: « Cur 
stationibus quartam et sextam Sabbati dicamus et 
jejuniis parasceven. » Eutychius Alexandrinus An- 
nal. tom. 1, pag. 522: « Greci enim Melchitze 
piscium esu duobus diebus insignibus, viz. quarta 
et sexta feria, per totum anni decursum abstinent. ν 
Epiphanius Harres. 75, part. 11, inter hxeretica Aerii 
dogmats hoc etiam recenset, quod statuerit τετράδα 


D 


ἑνεργούσης µεταλήψεως. Ταύτῃ τῷ βίῳ τᾷ 
ἀλλοτρίῳ, ὅσον ἐν ἀνάγχης συγχρῆται µοίρᾳ 
αὐτὸς χαὶ τῆς νηστείας τὰ αἰνίγματα τῶν 1 
τούτων, τῆς τετράδος xai τῆς παρασχευῆς (95) 
Ἐπιφημίξονται γὰρ fj μὲν Ἑρμοῦ, ἡ 05 Αφϕρ 
Αὐτίχα νηστεύει κατὰ τὸν βίον φιλαρχυρίας { 
xal φιληδονίας, ἐξ ὧν αἱ πᾶσαι ἐχφύονται } 
πορνείας γὰρ ἤδη πολλάχις τρεῖς τὰς ἀνωτάι 
φορὰς παρεστήσαμεν (96) χατὰ τὸν 'AT 
φιληδονίαν , φιλαργυρίαν, εἰδωλολατρείαν. Νι 
τοίνυν xal κατὰ τὸν νόμον (97) ἀπὸ τῶν € 
τῶν φαύλων, xal χατὰ τὴν τοῦ Εὐαγγελίου 
τητα ἀπὸ τῶν ἐννοιῶν τῶν πουηρῶν. Τούτφ 
πειρασμοὶ προσάχονται οὐχ εἰς τὴν ἀποχάθ 
ἀλλ᾽ εἰς τὴν τῶν πέλας, ὡς ἔφαμεν, ὠφέλειαν, 
βαν λαθὼν πόνων xal ἁλγηδόνων χατεφρόνη 
παρεπέµφατο. Ὁ δ᾽ αὐτὸς χαὶ περὶ ἡδονῆς 
µέγιστον γὰρ, bv πείρᾳ γενόμενος (98), εἲτ 
σχέσθαι. Τί γὰρ µέγα, εἰ ἃ μὴ οἷδέ τις, ἔγχρατ 
Οὗτος ἐντολὴν τὴν χατὰ τὸ Εὐαγγέλιον δια 
νος, Κυριαχὴν ἐχείνην τὴν ἡμέραν ποιεῖ, ὅτ᾽ d 


α Matth. vii, 91. 


καὶ προσάθθατον ἐσθίειν. Hac de re qui pl 
fere cupit, adeat Beveregii in Apost. can. . 
otelerii in Constit. apost. lib. v, cap.'15, 
(96) Tpsic τὰς ἀνωτάτω διαφορὰς zapsc 
μεν. Malim. τὰς τρεῖς ἀνωτάτω διαφορὰς πο 
capev, «tres differentias superius notavii 
Respicit vero Strom. vi, p. 687, edit. Paris., 
(97) Κατὰ τὸν νόµο». Putabant Judzi, « ] 
Mosaicam solis externis « actionibus » posita 
Ea sententia fuisse Phariszos, ex Evangeli 
apparet. Hinc Josephus Polybium reprehendi! 
Antiochum morte a Deo punitum existimaver 
pter sacrilegium animo quidem destinatum 
dum vero peractum : Τὸ γὰρ µτκέτι mot] 
ἔργον βουλευσάµενον οὐχ fv τιμωρίας ἄξιον * 
enim poenam merebatur opus adhuc infectur 
animo deslinaverat. » Hac precipue causa : 
apud Justinum pag. 227 Trypho Evangelii pr 
ejusmodi putavisse, ὡς ὑπολαμθάνειν μηδέν: 
σθαι φυλάξαι αὐτά ' « ul suspicio nostra sit . 
mine observari posse. » 
(98) l'evóuevoc. Congruentius γενόµενον, 
casu. SvLpuRc. — Similia superius scribit 
Strom, ni, p. 558. 
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(4)λῃ φαῦλον νόημα xai γνωστιχὸν προσλάθῃ, τῖν Α 
ἐν αὐτῷ τοῦ Κυρίου ἀνάστασιν (99) δοξάζων. ᾽Αλλά 
xi ἂν ἐπιστημονικοῦ θεωρήματος χατάλησψιν 
λάέῃ, τὺν Κύριον ὁρᾶν νομίζει, τὰς ὄψεις αὑτοῦ πρὸς 
τὰ ὁρατὰ (1) χειραγωγῶν, κἂν βλέπειν δοχῇῃ ἃ μὴ 
βλέτειν ἐθέλῃ᾽ χολάζων τὸ ὁρατιχὸν, ὅτ ἂν ἡδο- 
μένω ἑαυτοῦ χατὰ τὴν προσθολὴν τῆς ὄψεως συν- 
αἰηται: ἐπεὶ τοῦτο µόνον ὁρᾷν βούλεται xal 
ize, ὃ προσῖΏχεν αὐτῷ. Αὐτίχα τῶν ἁδελφῶν 
de ὀυχὰς θεωρῶν, καὶ τῆς σαρχὺς τὸ χάλλος αὐτῇ 
Αέπει τῇ duy τῇ µόνον τὸ καλὸν ἄνεν τῆς σαρχικῆς 
fev; ἐπισχοπεῖν εἰθισμένῃ. ᾿Αδελφοὶ δ᾽ εἰσὶ τῷ 
ira χατὰ τὴν χτίσιν τὴν ἐξειλεγμένην (2), καὶ χατὰ 
c» ὁμοῄθειαν, xai κατὰ τὴν τῶν ἔργων ὑπόστα- 
εν (3), τὰ αὐτὰ ποιοῦντες, xal νοοῦντες, xal λαλοῦν- 
ας ἐνεργήματα ἅγια xal χαλὰ, ἃ ὁ Κύριος αὐτοὺς B 
Ψέλησεν ἐχλεχτοὺς ὄντας φρονεῖν. Πίστις μὲν γὰρ 
lv τῷ τὰ αὑτὰ αἱρεῖσθαι' γνῶσις δὲ ἓν τῷ τὰ αὐτὰ 
μεμαθηχέναι χαὶ φρονεῖν ' ἐλπὶς δὲ ἓν τῷ τὰ αὐτὰ 
τοεῖν (4). Kàv χατὰ τὸ ἀναγκαῖον τοῦ βίου ὀλίγον 
α τῆς ὥρας περὶ τὴν τροφὴν ἀσχοληθῇ, χρεωχοπεῖ- 
(im οἵεται, περισπώμενος ὑπὸ τοῦ πράγματος. 
Ταύτῃ οὐδὲ ὄναρ ποτὲ μὴ ἁρμόζον ἐχλεχτῷ βλέπει 
ἀτέχνως (5). Ξένος (6) γὰρ καὶ παρεπίδηµος ἐν τῷ 
Bip παντὶ πᾶς οὗτος, ὃς, πόλιν οἰχῶν, τῶν κατὰ τὴν 
fry χατεφρόντσε, παρ᾽ ἄλλοις θαυμαζοµένων καὶ 
χαθάπερ iv ἑρημίᾳ τῇ πόὀλει Brot, ἵνα μὴ ὁ τόπος αὐ- 
Ὃν ἀναγχάζη, ἀλλ) ἡ προαίρεσις δεικνύῃ δίχαιον. Ὁ 
Τπωστιχὸς οὗτος, συνελόντι εἰπεῖν, τὴν ἀποστολιχὴν 
ἀτωσίαν ἀνταναπληροῖ, βιοὺς ὀρθῶς, Υιγνώσχων 


quibus oinnia oriuntur vitia. Fornicationis enim 
sepe jam tres ex Apostoli sententia superius po- 
suimus differentias , libidinem , avaritiam, idolola- 
triam. Jejunat ergo etiam ex lege a malis actioni- 
bus, et ex Evaugelii perfectione a malis cogitatio-. 
nibus. Ei adhibentur etiam tentationes, non ad 
emundationem, sed ad propinquorum, ut diximus, 
utilitatem : si laborum facto periculo et dolorum, 
eos contempserit et ablegarit. Eadem est etiam ra- 
tio de voluptate : est enim res maxima, cum quis 
eam expertus fuerit , deinde abstinere. Quid enim 
magnum, si quis se contineat ab iis qu: non novit? 
ls vero exsequens przceptum Evangelii, facit illum 
diem Dominicum, quo malam abjecerit animi 
sententiam eL acceperit eam qua est ex cognitione, 
eam qua est in ipso Domini glorificans resurre- 
ctionem. Quinetiam cum scientifica. contemplatio- 
nis acceperit comprelensionem , se Dominum vi- 
dere existimat , visum suum deducens ad ea qus 
eadunt sub aspectum , etsi videatur videre ea quz 
non vult videre : castigans videndi facultatem, cum 
senserit se voluptate affici »« ex applicatione visus. 
Nam hoc solum vult videre et audire quod ad se 
pertinet. Jam vero fratrum animas considerans, 
carnis quoque pulchritudinem ipsa? aspicit anima, 
qus solum id quod est honestum consuevit intueri 
absque voluptate carnali. Fratres autem sunt qui 
revera per electam creationem, et morum consen- 
sionem, et op»rum substantiam , eadem faciunt et 
cogitant et loquuntur opera sancta et honesta, quae 


ἀνριδῶς , ὠφελῶν τοὺς ἐπιτηδείους, τὰ ὄρη μεθι- C. Dominus voluit ipsos, cum sint electi, sentire. Nam 


€i, (7) τῶν πλησίον, xal τὰς τῆς Φυχῆς αὐτῶν 
ἑνωμαλίας ἀποθάλλων. Καΐτοι ἕχαστος ἡμῶν αὐ- 
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(99) Αγάστασιν. Conf. Rom. vi, 6 et seq. 

(1) Τὰ ὁρατά. Scribendum potius τὰ μὴ ὁρατά, 
vel τὰ ἀόρατα., « invisibilia. » Excidit forte a pro- 
per ejusue:n litterz in voce praecedente viciniam, 
ut szepe alias fit. Deinde sententiam hanc hoc modo 
éistingui velim : Τὰς ὄφεις αὐτοῦ πρὸς τὰ ἁόρατα 
χειραχγωγῶν * χἂν βλέπειν δοχῇ & μὴ βλέπειν ἐθέλῃ, 
xoá. Ut sensus sit : « Dominur se videre existi- 
mai, oculos suos ad ea , quz visum fugiunt, duz 
tes.-Quod si ea videatur sibi videre, quz videre 
won vellet, castigans videndi facultatem. » Quin- 
eliam ἀόρατα Cl. Lowthio placuit. D 

(2) Krícw τὴν é£Ceiderpérnv. Novam intelligit 
electorum. creationem , quam generaliori humani 
feeris creationi contradistinguit. Sic Strom. v, 
p.796, postquam oixerat Platonem universos ho- 
μπε, quod eodem Deo Patre nati essent , fratres 
appellasse, infert : "0θεν ἀνάγχη , qr2t, γεγονέναι, 
ἀσπάνεσθαί τε xal φιλεῖν, τούτους μὲν ταῦτα ἐφ᾽ οἷς 
Ίνωσις, ἐχείνους δὲ, ἐφ᾽ οἷς δόξα’ ἴσως τὴν ἐκλεχτῆν 
αυτην φύσιν γνώσεως ἐφιεμέντν µαντεύεται. 

(9) Ὑπόστασιν. ld. est, peculiarem cliaracterem, 
tu naturam. ld erim significat. ὑπόστασις. Suida 

m preterire non possum ν΄ Ὑπόστασις vol. in, 
PF $64 ed. Cantahbrig. : ᾿} ποστατικὴ δὲ διαφορὰ 
Ὠγχάνει λόγος , xaO ὃν ἡ κατὰ ἄθροισμα τῶν ζω. 
βυµένων ἰδιωμάτων χοινῶν τῆς οὐσίας. ᾿Ἑτερόττς 
Ἄμγουσα χατὰ ἀριθμὸν ἄλλο ἀπ᾿ ἄλλου, τὴν τῶν 
ποιεῖτα: πληθύν. H»c mutila esse pronun- 
Vat doctissimus interpres : quie, sublata post vo- 


fides in hoc consistit , ut eadem eligant : cognitio 
autem in eo , quod eadem didicerint et sentiant : 


cem οὐσίαν periodi nota, integra ac perspicua sta-' 
tim apparebunt. Proinde sic exponi poterunt : 
« Hypostatica vero, seu personalis , differentia, est 
ratio , qua diversitas in rebus congeriein commu- 
nium essentis proprietatum habentibus unum ab 
alio dividens, individuorum multitudinem facit. » 
Ea enim personaliter differre intelliguntur, quae 
sub eadem infima specie posita sunt; ac proinde 
eamdem esseutiam atque essentiales proprietates 
habentia, non nisi certa accidentium congerie dis- 
crepaut : ut Plato, Socrates, etc. 

(4) Ποιεῖν. Videtur legendum ποθεῖν. Lowrn. 

(9) Ἁτέχγως. Sic supra p. 737 edit. Paris. et 
alibi. Conf. Index Grwcus. Alioquin ἀτεχνῶς hoc 
sensu usitatius est. Nam hec adverbia sic distin- 
guit Ammonius : ᾽Ατέχνως xaX ἀτεχνῶς διαφέρει’ τὸ 
μὲν Y&p παροκύτονον σηµαίνει τὸ χωρὶς τέχνης, xat 

μαθῶς, τὸ δὲ περισπώμενον τίθεται αντὶ τού ἁπλῶς, 
xai ἀδήλως, xat χαθάπαξ, καὶ χαθόλου, ἄντιχρυς, 1) 
φανερῶς. Possit etiam hoc adverbium ad sequentem 
sententiam non incommode referri ; Ταύτῃ οὐδὲ 
ὕναρ ποτὲ μὴ ἁρμόζον ἐχλεχτῷ βλέπει. ᾽Ατεχνῶς 
ξένος γὰρ xat παρεπίδηµος ἐν τ. E πε llinc fit ut ne 
somnium quidem videat, quod non electo conve- 
niat. Nam hospes prorsus et peregrinus. » 

(0) ξένος. Respicit Hebr. xi, 13: Ὁμολογὴ- 
σαντες, ὅτι ξένοι xal rapentonuol εἰσιν ἐπὶ τῆς γῆς. 

(7) Ὄρη µεθιστάς. Allegorice exponit Matth. xxi, 
91 ; Marc. x1, 93; l Cor. xii, 2 ; Luc. ni, 5; |98, 
xL, 4, vel his similem locum. 
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spes autem in eo, quod eadem faciant. Quod si A τοῦ (8) τε ἀμπελὼν xat ἐργάτης. 'O ὃδ καὶ αι 


propter vitz: necessitatem in se nutriendo consu- 
mat exiguam temporis particulam , fraudari se de- 
bito existimat, dum avellitur per negotium. Hinc 
fit revera ut ne somnium quidem videat, quod non 
'electo.conveniat, Nam totus revera is est hospes, 
et peregrinus in tota vita, qui in civitate habitans, 
contemnit ea qus in civitate sunt et qua alii mi- 
rantur, vivitque in civitate ut solitudine, ut non 
locus eum cogat, sed vivendi institutum ostendat 
esse justum. Hujusmodi gnosticus, ut summatim 
dicam, apostolicam compensat absentiam, recte vi- 
vens, accurate cognoscens, suos juvans necessa- 
rios, montes propinquorum tronsmovens, et in- 
equalitates ipsorum animz abjiciens. Quanquam 


τὰ ἄριστα λανθάνειν βούλεται τοὺς ἀνθρώπου 
Κύριον ἅμα xax ἑαυτὸν πείθων, ὅτι χατὰ τὰς ἱ 
Brot, προχρἰνων ταῦτα ἓξ ὧν εἶναι πεπίσι 
« Ὅπου γὰρ ὁ vouc (9) τινὸς, » φησὶν, « ἐχεῖ xa 
σαυρὸς αὐτοῦ: » αὐτὸς ἑαντὸν μειονεχτεῖ, πρὸς 
ὑπεριδεῖν ποτε Ev θλἰφει[γενόµενον ἁδελφὸν, i 
ἐν τῇ ἀγάπῃ τελείωσιν, ἐὰν ἐπίστηται μάλιστ 
ἑαυτὸν τοῦ ἀδελφοῦ τὴν ἔνδειαν οἵσοντα. Ἡγεῖτα 
τὸν ἀλγηδόνα ἐχείνου ἴδιον ἄλγημα * χὰν Ex τῆς 
ἐνδείας (10) παρεχόµενος δι’ εὐποιίαν πάθη: 
χολον, οὐ δυσχεραίνει ἐπὶ τούτῳ, προσαύξει 
μᾶλλον τὴν εὐεργεσίαν. Ἔχει γὰρ ἄχρατον 
τὴν περὶ των πραγμάτων, τὸ Εὐαγγέλιον δι’ 
xai θεωρίας ἐπαινῶν ' χαὶ δῆ οὐ « τὸν ἔπαινο 


unusquisque nostrum sua vitis est et operarius. B οὐ παρὰ ἀνθρώπων, ἀλλὰ παρὰ τοῦ 8:02» χαρα 


Idem etiam qua sunt optima agens vult latere ho- 
mines, Domino simul et sibi ipsi persuadens se vi- 
vere ex praceptis, et hzec praeferre propter ea quz 
esse credidit. « Ubi enim, » inquit , « est mens ali- 
cujus, illic est etiam ejus thesaurus ^. » Ipse per 
charitatis perfectionem: seipsum diminuit, ne un- 
quam contemnat afllictun! fratrem, si se sciverit 
facilius laturum egestatem quam frater. Existimat 
certe illius dolorem esse dolorem proprium, et si ex 
sua praebens inopia propter beneficentiam aliquo 
afficiatur incommodo, id non egre fert, sed adhuc 
magis »K auget beneficium. Habet enim puram et 
sinceram fidem , eam, qu:& est de rebus, per opera 
et contemplationem laudans Evangelium. Et sane 
non « laudem ab hominibus » accipit, « sed a Deo 5,» 
peragens ea qua docuit Dominus. Idem, per spem 
propriam  avulsus, non gusiat ea que sunt in 
mundo pulchra, omnia quz hic sunt magno animo 
despiciens : sed et miseretur eorum qui post mor- 
tem castigati, per supplicium inviti confitentur, 
bonam semper habens conscientiam, et 917 sem- 
per paratus ad exitum , ut « peregrinus et hospes » 
earum quz hic sunt hzreditatum , memor tantum 
propriorum : qux» autem hic sunt omnia aliena 
existimans : non solum Domini mandata admirans, 
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(8) Αὐτοῦ. « Ejus, » nempe Domini. Vel αὑτοῦ, 
« 8ui, » ut exp. interpres. 

(9) Ὅπυυ γὰρ ó v. Rectius transpositis nomini- 
bus "Ozou γὰρ ὁ θησαυρός τινος, φῃσὶν, ἐχεῖ xat ὁ 
νους αὐτοῦ ' allusio enim est ad dictum ' Matth. v1, 
91. A. SvLBURG. 

(10) Ἐκ τῆς ἑαυτοῦ ἑνδείας. Respicit forte 
Marc. xu , 44: Luc. xxi, 4, ubi vidua dicitur in 
gazophylacium conjecisse £x τοῦ ὑστερήματος αὑτῆς' 
€ ex sua penuria. » 

(11) Tór ἔπαινον. Respicit Rom. n, 29: Οὗ ὁ 
ἔπαινος o0x ἐξ ἀνθρώπων, ἀλλ Ex τοῦ θεοῦ. 

(12) Τοὺς μετὰ θάνατον. Vide pag. 6068, 45. 

ΟΝΤΗ. — [tem Strom. vii, p. 752 edit. Paris. 

. (45). Ἐξομολογουμένους. Videtur Clemens sen- 
sisse, homines eos, qui in lac vita poenitentiam 
agere negligunt, suppliciis post mortem ad pecca- 
torum « confessionem » ac poenitentiam cogendos 
esse. Copf. Strom. vn, p. 794, n. 4. 

(14) Εὐσυγείδητος apóg τὴ» &&. luterpres le- 


& ἑδίδαξεν ὁ Κύριος, ταῦτα ἐπιτελῶν, Οὗτος, 
σπώµενος ὑπὸ τῆς ἰδίας ἑλπίδος, οὗ γεύεται ' 
χόσµῳ χαλῶν, πάντων τῶν ἐνταῦθα χαταµεγα 
νῶν, οἰχτείρων τοὺς μετὰ θάνατον (12) πι 
µένους διὰ τῆς χολάσεως ἀχουσίως ἐξομολο 
νους (15), εὐσυνείδητος πρὸς τὴν ἔξοδον (14), 
ἔτοιμος ὢν, ὡς ἂν « παρεπίδηµος xal ξένος 
τῇδε χληρονοµημάτων, µόνων τῶν ἰδίων µει 
voc * τὰ δὲ ἐνταῦθα πάντα ἁλλότρια ἠγούμεν 
μόνον θαυµάζχων τὰς τοῦ Κυρίου ἐντολὰς, d 
ἔπος εἰπεῖν, δι’ αὐτῆς τῆς Υνώσεως μέτοχος i 
θείας βουλῄστως, οἰχκεῖος ὄντως τοῦ Κυρίου x 
ἐντολῶν ἐξειλεγμένος ὡς δίχαιος; .ἡγεμονιχὸς 
βασιλιχὸς, ὡς ὁ γνωστιχός' χρυσὺν μὲν πάντα. 


6 γῆς xai ὑπὸ γην, χαὶ βασιλείαν τὴν ἀπὸ περάτ 


πέρατα Ὠκεανοῦ ὑπερορῶν, ὡς µόνης τῆς τι 
ρίου ἀντέχεσθαι θεραπείας’ διὸ (15) xat ἐσθίε 
πίνων, x2 γαμῶν, ἐὰν 6 Λόγος ἔρῃ (16), ἆλ 
ὀνείρους (17) βλέπων, τὰ ἅγια motel καὶ νοεῖ- 
χαθαρὸς εἰς εὐχὴν πάντοτε. 'O δὲ καὶ μετ & 
εὔχεται, ὡς ἂν ἤδη καὶ ἰσάγγελος (18), ob 
ποτὲ τῆς ἁγίας φρουρᾶς Υίνετα., κἂν μόνος et 
τὸν τῶν ἁγίων (19) χορὸν συνιστάµενον ἔχει. 
οὗτος οἵδε (20) καὶ τὴν μὲν τοῦ πιστεύοντος 
γειαν, τὴν δὲ τοῦ πιστενοµένου τὴν xaz' ἀξίαν 


, ^ Matth. vi, 21.5 Rom. i1, 29. 
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gisse videtur, εὐσυνείδητος xat πρὸς τὴν Eco 
ἔτ. Sed vox εὐσυνείδητος simili modo infra a 
tur p. 749 cdit. Paris., εὐσυνείδητος ὢν cal; 
σίαις ὀφθῆναι. Proinde receptam lectionem ! 
tare haud opus est. 

(9) Au. Mis similia superius scribit au 
141 edit. Paris. 

(1 9 "Ερῃ. De verbo ἔρῃ supra dictum & 
914. SyL BURG. 


(17) ᾿Ονείρους. Clemens paulo supra : Oól 
ποτὲ μὴ ἁρμόζον ἐχλεκτῷ βλέπει '« Ne sot 
uiden, nisi quod electo convenit, videt. » 
Sirom. vi, p. 654 edit. Paris. 
(18) Ισαγγεος. Similia scribit paulo su 
155 edit. Paris. aliisque locis quamplurimis. 
(19) Αγίων. Sic Flor., Sylburg. et ms. |] 
sed ἀγγέλων in recentiores libros irrepsit. 
(20) Acc ijv οὗτος οἵδε. Post has voces € 
yari videtur πίστιν, πίστεως χατάστασιν, aut 
quid. SytBUnc. 
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wii xai ὃ καιοσύνη διπλΏ' Tj μὲν δι ἀγά- A sed, ut ita dicam, per ipsam cognitionem particeps 
ey ἡ δε διὰ φόθον. Εἴρηται γοῦν' Ὁ Φφόθος ετοῦ — divin:z voluntatis, vere familiaris Domini et man- 
(21) Κυρίου ἁγνὸς, διαµένων εἰς αἰῶνα αἰῶνος' » οἱ — datorum clectus, ut qui sit justus : imperandi au- 
γὰρ ix φύδου εἰς πίστιν xal δικαιοσύνην ἐπιστρέρον- — tem οἱ τορησπάἱ potestate praeditus, ut qui sit 
τες εἰς αἰώνα διαµένουσιν. Λὐτίχα ἀποχὴν χαχῶν gnosticus : omne praterea aurum, quod est super 
ἐρτάνεται ó «oo svo; (22): ἀγαθοποιεῖν δὲ προτρέ- — terram, οἱ sub terra, et regnum quod est a finibus 
5 ἐπρικοδομοῦσα εἰς τὸ ἐκούσιον, ἡ ἀγάπη, ἵνα τις — ad fines Occani despiciens , ut solum Domini cul- 
«0081 παρὰ τοῦ Kupiou: « Oox ἔτι ὑμᾶς δούλους tum teneat. Quocirca et comedens , et bibens , et 
(5), ἀλλὰ φίλους λέγω, » καὶ πεποιθὼς Ίδη προσίῃ ^ uxorem ducens, si dicat Logos, quinetiam somnia 
«ij εὐχαῖς. Τὸ δὲ εἶδος αὐτὸ (24) τῆς εὐχῆς ciya- aspiciens, sancta facit et cogitat; ea ratione sem- 
pila ἐπίτε τοῖς προγεγονόσιν, ἐπίτε τοῖς ἐνεστῶσιν, per mundus ad orationem. Quinetiam precatur 
Gin τοῖς µέλλουσιν, ὡς Ίδη δ.ὰ τὴν πίστιν παροῦσιν. — cum augelis, ut qui jam sit etiam zequalis angelis; 
Τνύτου δὲ ἡγεῖται τὸ εἰληφέναι τὴν γνῶσιν' καὶ δη — neque est unquam extra sanctam custodiam , et li- 
13 αἰτεῖται οὕτω ζῆσαι τὸν ὡρισμένον ἐν τῇ σαρχὶ — cet oret solus, habet chorum angelorum una assi- 
Mov, ὡς Ὑνωστιχὸς, ὡς ἄσαρχος ᾿ xal τυχεῖν μὲν τῶν — stenteimn. Sed et novit duplicem, et ejus qui credidit 
&pistuv, φυγεῖν δὲ τὰ χείρονα. Αἰτεῖται δὲ xai ἐπι- D operationem , et ejus quod creditur, pro dignitate 
χουφισμὸν περὶ ὧν ἡμαρτήσαμεν ἡμεῖς, καὶ ἔπιστρο- — excellentiam. Nam justitia quoque est duplex, una 
gh» εἰς ἐπίγνωσιν' οὕτως ὀξέως ἑπόμενος τῷ χα- quidem propter charitatem , altera vero propter 
Ἰοῦντι χατὰ τὴν ἔξοδον, ὡς ἐχεῖνος χαλεῖ προάγων, metum. Dictum quidem certe est : timor « Domini 
ἐς εἰπεῖν, διὰ τὴν ἀγαθὴν συνείδησιν σπεύδων ἐπὶ τὸ castus, permaneus in szeculum szculia : » qui enim 
εὐχαριστῆσαι ' κἀχεῖ σὺν Χριστῷ γενόμενος, ἄξιον — convertuntur a timore ad fidem et justitiam , per- 
iy παρασχὼν διὰ καθαρότητα, χατὰ ἀνάχρασιν — manent in seculum. Jam vero abstinentiam a malia 
ἔχειν Th» δύναμιν (25) τοῦ Θεοῦ, viv διὰ τοῦ — operatur is qui timet. Adbortatur autem benefacere 
ἄριστου χορηγουμένην. Οὐ γὰρ µετουσίᾳ θερµότητος — charitas superzdificans ipsi voluntarium , nt quis 
ἑερμὸς, οὐδὲ πυρὸς φωτεινὸς, ἀλλ᾽ εἶναι ὅλος φῶς — audiat a Domino : « Non vos amplius dico servos, 
βούλεται. Οὗτος olóev ἀκριθῶς τὸ εἰρημένον: « Ἐὰν — sed amicos b, » et cum fiducia accedat ad preces. 
(26) μὴ µισήσητε τὸν πατέρα xal την μητέρα, πρὸς — Genus autem ipsum precationis est gratiarum actio 
ἔτι δὲ xal την ἰδίαν φυχὴν, καὶ ἐὰν μὴ τὸ σημεῖον — propter preterita, presentia, et futura, ut qui sint 
(11) ῥαστάσητε. » Tác τε Y&p προσπαθείας τὰς σαρ- — per fidem jam presentia : id autem »X cognitionis 
xixÀg πολὺ τῆς ἡδονῆς τὸ φίλτρον ἐχούσας µεμίσηκε, (C Praecedit acceptio. Quinetiam petit ut vivat. vitam 
καὶ χαταμεγαλοφρονεῖ Λάντων τῶν εἰς δηµιουργίαν — in carne definitam , tanquam gnosticus, tanquam 
xal τροφὴν τῆς σαρχὸς olxslov: ἀλλὰ καὶ τῆς σωµα- — expers carnis, et consequatur quidem quz sunt 
τιχῆς φυχῆς (28) χατεξανίσταται, στόµιον ἐμθαλὼν — optima, fugiat autem qu: sunt deteriora. Petit au- 
ἀφηνιάζοντι τῷ ἁλόγῳ myeüpazi* «ὅτι fj σὰρξ &rt--— tem sublevationem quoque eorum qua nos pecca- 
θυμεῖ χατὰ τοῦ πνεύματος. Τὸ σημεῖον δὲ βαστάσαι» — vimus, et conversionem ad agnitionem, tam acriter 
by θάνατόν ἐστιν περιφέρειν, ἔτι ζῶντα πᾶσιν ἆπο- — sequens eum qui vocat in excessu, quam ille vocat 
αξάµενον * ἐπεὶ μὴ ἴση ἐστὶν ἀγάπη τοῦ « σπείραν- — praecedens, per bonam conscientiam, ut ita dicam, 
tw ἣν σάρχα (29) » xal τοῦ τὴν φυχὴν εἰς ἐπιστη- — festinans ad agendas gratias, et ut cum illic fuerit 
ny χτίσαντος. Οὗτος, ἐν ἕξει γενόμενος εὐποιητιχῇ, — cum Christo, ut qui seipsum dignum przebuerit 
θἄττον τοῦ λέγειν χαλῶς εὑεργετεῖ, τὰ μὲν τῶν ἆδελ- — propter puritatem, per quamdam quasi tempera- 
φὼν ἁμαρτίματα µερίσασθαι εὐχόμενος εἰς ἔξομο- — tionem habeat Dei virtutem qua suppeditatur per | 
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(1) Tov. Hunc articulum non agnoscit. Psalm. D βαστάξει τὸν σταυρὸν αὐτοῦ, καὶ ἔρχεται: ὀπίσω µου, 


Xx. 


εὐτοῦ ὁ xüptog" ὑμᾶς δὲ εἴρηχα φίλους. Et v. prz- 
ted, Ὑμεῖς φίλοι µου ἐστὲ, ἐὰν ποιητε ὅσα ἐγὼ Ev- 


εέλοµαι ὑμῖν. 
(4) Avec. Aptius, opinor, αὐτῷ, « ei, » dativo 

Casu. SvLEURG. 
(25) Κατὰ ἀνάκρασιν ἔχειν τὴν δύναμιν. Sibi 
tconcretam, » inolitam. Vide p. 529, 752. Lowrn. 
(26) εάν. Respicit Luc. xiv, 26, 27 : E? «t; ἔρ- 
Iu πρὸς μὲ, xai οὗ μισεῖ τὸν πατέρα ἐαντοῦ, xal 
"bv μητέρα, xal την yovatxa, xax τὰ τέχνα, xai τοὺς 
ἀδελφοὺς, xaX τὰς ἁδελ,ὰς, ἔτι δὲ καὶ τῖν ἔαυτου 
dugkv, οὗ δύναταί μου μαθητῆς εἶναι. Nai scis οὐ 


οὗ δύναταί µου εἶναι µαθττῆς. 

(27) Τὸ σημεῖον'. Που est τὸν σταυρὀν, cujus in ver- 
bis Luc: jam allatis mentio fit. Sic supra Strom. v, 
p. 666 : Ἔχει δὲ τι καὶ ἄλλο αἴνιγμα Ἡ λυχνία 1) χρυση, 
τοῦ σημείου τοῦ Ἀριστοῦ. ltem infra in Excerptis 
Theod. p. 919: Ὁ σταυρὸς τοῦ ἓν πληρώµατι ὅρου 
στμεῖόν ἐστιν ' χωρίζει γὰρ τοὺς ἀπίστους των Ἠπι- 
στών. ὡς ἐχεῖνος τὸν γόσµον τοῦ πλτρώματος” διὸ 
χαὶ τὰ σπέρµατα ὁ Ἰπσοῦς διὰ τοῦ σημείου ἐπὶ τῶν 
ὤμων βαστάσας εἰσάγει εἰς τὸ πλήρωμα. Conf. Str. 
vi, p. 152, n. f. 

(28) Σωματικῆς ve yric. Hoc est, anime sentien- 
tis; quam ἄλογον πνεῦμα vocat, et τῇ λογιχῇ duy 
opponit. 

(20) Τ.ῦ σπτείραγτος τὴ» σάρκα. Σπείρειν elc 
τὴν cápxa dixit Apostolus Galat. v1, 8 : 'O σπείριων 
tig ttv σάρχα ἑαυτοῦ ix τῆς σαρχὸς θερίσει qOo- 
páv. 


Mt 

Tn 
aa 
gui 
ra uU 
pon 
gm 


hi 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


Christum. Non enim caloris participatione calidus, A λόγησιν xai ἐπιστροφὴν τῶν συγγενῶν, χοι 


neque ignis, lucidus, sed vult totus esse lux. Idem 
fccurate novit id quod dictum est : « Nisi odio ha- 
bueritis patrem et matrem , et prztterea propriam 
quoque animam, et nisi signum portaveritis *.» Nam 
εἰ carnales affectiones, qua voluptatis maximas 
babent illecebras , odit , magnoque despicit animo 
omnia qua ad creationem et nutritionem carnis 
sunt accommodata. Etiam insurgit adversus animam 
corpoream , imperium detrectanti spiritui, experti 
rationis, frenum injiciens , quoniam « caro con- 
cupiscit adversus spiritum 5, — Signum » autem 
« portare, » est mortem circumferre, adeo ut vivus 
adhuc omnibus renuntiet ; quoniam non est zequalis 
charitas ejus qui « seminavit carnem , » et ejus qui 
animam creavit ad scientiam. Hic cum ad benefa- 
ciendi habitum pervenerit, dicto citius .beneflcio af- 
ficit, orans ut fratrum quidem peccatorum sit par- 
ticeps ad confessionem et cognatorum conversio- 
nem.; ad propria autem bona amicissimis commu- 
nicanda paratissimus. Ipsi autem sic ei sunt amici. 
Augens autem qua apud ipsum deponuntur semina, 
ea quam mandavit Dominus agricultura, manet 
quidem nulli peccato affinis; fit autem continens; 
et spiritu quidem degit cum sui similibus in choris 
sanctorum, etiamsi adhuc in terris detineatur. Hic 
toto die et nocte dicens et faciens jussa Domlni, 
supra modum lztatur, non solum cum mane surgit 


δὲ τῶν ἰδίων ἀγαθῶν προθυμούμενος τοῖς φιλι 
αὐτοὶ δὲ οὕτως αὐτῷ οἱ φίλοι. Αὔξων οὖν εἱ 
abt χατατιθέµενα σπέρματα, καθ) ἣν bw 
Κύριος (50) γεωργίαν, ἀναμάρτητος μὲν uévet, 
τῆς δὲ γίνεται, καὶ μετὰ τῶν ὁμοίων διάχει τῷ 
µατι ἓν τοῖς χοροῖς τῶν ἁγίων, xàv ἐπὶ γῆς T 
τέχηται. Οὗτος, 6v ὅλης ἡμέρας χαὶ [νυχτὸς 
xaX ποιῶν τὰ προστάγµατα τοῦ Κυρίου, ὑπερε 
νεται, οὐ πρωΐας µόνον ἀναστὰς xal μέσον fi 
ἀλλὰ χαὶ περιπατῶν, xoi χοιμώμενος, ἀμφι 
νός τε xal ἀποδυόμενος, χαὶ διδάσχει «by ul 
υἱὸς ᾗ τὸ Ὑένος, ἀχώριστος ὢν τῆς ἐντολῆς 3 
ἐλπίδος, εὐχαριστῶν ἀεὶ τῷ θεῷ καθάπερ 1 
(34) τὰ δοξολόγα τὰ διὰ 'Hoatou ἀλληγοροι 


B ὑπομονητιχὸς πρὸς πᾶσαν πεῖραν” « Ὁ Κὐ 


φησὶν, « ἔδωχεν, ὁ Κύριος ἀφείλετο (52). » T 
γὰρ xai ὁ Ἰὼδ, ὃς τοῦ ἀφαιρεθῆναι τὰ ἐχτὶ 
σὺν xal τῇ τοῦ σώματος ὑγιείᾳ προσαπέθετο 
διὰ τῆς πρὸς τὸν Κύριον ἀγάπης « ἣν (54) 

qno, « δίχαιος, ὅσιος, ἀπεχόμενος ἀπὺ πάσ 
νηρίας.)Τὸ δὲ εὅσιον» τὰ πρὸς τὸν Θεὸν δίχαια 
πᾶσαν οἰχονομίαν μηνύει. “Α 6h. ἐπιστάμενοι 
στιχὸς Tv. Χρὴ γὰρ μήτε, ἐὰν ἀγαθὰ 3, πρ 
χέναι τούτοις ἀνθρωπίνοις οὖσι, µήτε αὖ, ἐὰν 
ἀπεχθάνεσθαι αὐτοῖς ' ἀλλὰ ἑπάνω εἶναι &pq 
μὲν πατοῦντα, τὰ δὲ τοῖς δεοµένοις παραπέµ 
᾿λσφαλῆς δὲ ἐν συμπεριφορᾶ ὁ γνωστικὸς ge 


et meridie, sed etiam cum deambulat, et dormit, C f| ἡ συμπεριφορὰ διάθεσις γένηται. 


et vestes induit et exuit , et docet filium, si natus ei fuerit filius, inseparabilis a mandato et & 
Deo semper agens gratias, sicut animalia gloriflcantia, quz allegorice dicuntur per [Isaiam : 
: rans | praterea cujusvis tentationis : « Dominus, » inquit, « dedit, Dominus abstulit e. » Talis er 
quoque, qui propter singularem in Dominum charitatem, omnia sibi externa una cum sanit 
ferenda, deposuit : « erat » enim, inquit, « justus, sanctus, abstinens ab omni improbitate. » Ἡ 
autem « sanctitatis, » omnia quz ad Deum spectant jura, totamque vitz» rationem comprehendi 
cum sciret, erat gnosticus. Oportet enim, neque si sint bona, eis esse nimium deditum, cum 1 
sint ; neque rursus si mala, nimium zgre ferre, sed utrisque esse superiorem, hac quidem : 


cando, 


illa vero ad egenos transmittendo. In  accommodando se autem gnosticus admodi 


cautus , ne forte non intelligatur , aut accommodatio fiat tandem dispositio. 
CAPUT XIII. 
Verum gnosticum delictis in seipsum admissis ignoscere. 


Nunquam meminit eorum, qui in se peccarunt, D Οὐδέποτε τῶν εἰς αὐτὸν ἁμαρτησάντων μέ 


8cd eis remittit : quocirca juste etiam orat, ubi di- 
cit : « Dimitte nobis, nam nos quoque dimitti- 
inus d. Nam hoc quoque unum est ex iis qua 
vult Deus, nihil concupiscere, nullum habere odio : 
unius enim voluntatis opus omnes homines. Annon 
autein gnosticum volens « perfectum » esse Serva- 
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(30) Κύριος. Respicere videtur Marc. iv, 20, vel 
alium huic similem locum. 

(34) Ζῶα. Nempe seraphim, quos describit Isa. 
(Ss) Ἀφεί.Ίετο. Job 1, 291, ἀφείλατο. 

Τοιοῦτος γὰρ xal ὁ Ἰὼδ, ὃς tov ἁἆφαι- 
ρεθῆκαι τὰ ἑχτός. Scribe, ὃς xal µέχρι τοῦ &oat- 
ρεθΏναι τὰ ἐχτὸς σὺν καὶ τῇ τοῦ σώματος ὑγιείᾳ 
πρρσαπέθετο πάντα διὰ chv πρὸς τὸν Κύριον ἀγά- 


ἀλλὰ ἀφίησι διὸ xal δικαίως εὔχεται * «Aga 
λέγων καὶ γὰρ ἡμεῖς ἀφίεμεν'» Ev γάρ d 
τοῦτο ὧν ὁ Θεὸς βούλεται, μηδενὸς ἐπιθυμε 
δένα μισεῖν ἑνὸς γὰρ θελήματος ἔργον ol 
ἄνθρωποι. Καὶ μήτιτὸν γνωστικὸν ετέλειον (35 
βουλόµενος ὁ Σωτὴρ]ημῶν,ε ὡς τὸν οὐράνιον Ἱι 


à Luc. xiv, 26, 27. b Galat. v, 17. 5 ἷ 


πην. Ηεινειυς. 

(54) Ἡν. Job 1, 1 : Καὶ ἣν ὁ ἄνθρωπος 
ἀληθινὸς, ἄμεμπτος, δίχαιος, θεοσεθὴῆς, dq 
ἀπὸ παντὸς πονηροῦ πράγματος. Eadem fem 
repetit Deus ejusdem libri c. wt, v. 1. 

(35) Τέ.ειον. WMespicit Matth. v, 48: 
οὖν ὑμεῖς τέλειη:, ὥσπερ ὁ Ἡατὴρ ὑμῶν ὁ 
οὐρανοῖς τέλειύς ἐστ,. 


HE 
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τωκέστιν ἑαυτὸν, ὁ λέγων « Δεῦτε (26), τέχνα, A lor noster, «sicut Patrem celestem α,» hoc est 


imieatÉ µου ó6ov Κυρίου" » οὗ τῆς δι ἀγγέλων 
βηθείας ἐπιδεῃ ἔτι εἶναι βούλεται τοῦτον, παρ᾽ ἔαυ- 
wo) ἄξιον γενόµενον λαμθάνειν, χαὶ τὴν φρουρὰν 
ἔχει παρ᾽ ἑαυτοῦ διὰ τῆς εὐπειθείας; 'O τοιοῦτος 
ἐπαιτεῖ παρὰ Κυρίου, οὐχὶ δὲ xal alvei xa ἐπὶ τῶν 
πινοµένων ἀδελφῶν οὐκ αὐτὸς αἰτήσεται ὁ γνωστιχὸς, 
€ χριµάτων περιουσίαν εἰς µετάδοσιν, ἐχείνοις δὲ 
ὧν δέονται χορηγίαν εὔξετα, γενέσθαι. Δίδωσι γὰρ 
ὧτω χαὶ τὸν εὐχὴν τοῖς δεοµένοις ὁ γνωστιχὸς, xal 
tp διὰ τῆς εὐχῆς ἀγνώστως ἅμα xal ἀτύφως πχρέ- 
χεται (01). Πενία μὲν οὖν πολλάχις χαὶ νόσος, xal 
οιαῦται πεῖραι, ἐπὶ νουθεσίχ προσφέροντα:, xal 
£p; διόρθωσιν τῶν παρεληλυθότων, καὶ zh; ἐπι- 
e:poghw τῶν µελλόντων. "OU τοιοῦτος, τὸν ἔπιχου- 
φισμὸν τούτοις αἰτούμενος, ἅτε τὸ ἐξαίρετον τῆς 


seipsum, dicens : « Venite, fllii, audite a me timo- 
rem Domini 5,» non vult hunc amplius opus habere 
auxilio quod datur per angelos, sed a seipso cum 
dignus evaserit accipere, et a seipso habere prz- 
sidium per obedientiam? Qui talis est, exigit a Do- 
mino, non petit: 918 οἱ οἱ egeant fratres, non 
petet gnosticus, pecuni: copias quas eis impertia - 
tur : sed precabitur illis suppedilari ea quibus in- 
digent. Nam sic dat etiam gnosticus preces iis qui 
indigent, et non per preces inscienter simul prz- 
bet et simpliciter. Et paupertas quidem szpe et 
morbus, talesque tentationes loco admonitionis 
prebentur in correctionem przteritorum, et ad 
euram futurorum. Qui est ejusmodi, petet ut hi 
sulleventur; ut qui habeat eximium cognitionis 


Ἱνώσεως ἔχων, οὐ διὰ χενοδοξίαν, ἀλλὰ δι’ αὐτὸ τὸ D munus non in vanam gloriam, verum ex hoc ipso 


εἶναι γνωστιχὸν, αὐτὸς ἐργάρεται τὴν εὐποιίαν, 
ὕργανον γενόμενος τῆς τοῦ θεοῦ ἀγαθότητος. Λέ- 
quest && £y ταῖς Παραδόσεσι Ματθίαν τὸν ἁπόστολον 
παρ’ ἵχαστα εἱρηχέναι (58), ὅτι, « Ἐὰν ἐχλεχτοῦ 
Ἱείτων ἁμαρτήσῃ, ἤμαρτεν ὁ ἐχλεχτός’ εἰ γὰρ οὕτως 
ἑαυτὸν Ίγεν ὡς ὁ Λόγος ὑπαγορεύει, χατηδέσθη ἂν 
εὐτοῦ τὸν βίον xaX ὁ γείτων εἰς τὸ μὴ ἁμαρτεῖν. » 
Tí τοίνυν περὶ αὐτοῦ τοῦ γνωστικοῦ φῄσαιμεν; ε Ἡ 
($9) οὐχ οἴδατε,» φησὶν ὁ Απόστολος, «ὅτι ναός 
ἔστε τοῦ θεοῦ ; « θεῖος ἅρα ὁ γνωστιχὸς, xal Ίδη 
ἅγιος, θεοφορῶν xal θεοφορούμενος. Αὐτίχα τοῦ 
ἁμαρτῆσαι ἀλλότριον παριστᾶσα ἡ Γραςφῇ, τοὺς μὲν 
παραπεσύντας τοῖς ἀλλοφύλοι πιπράσχει' € Mf 
ἱμθλέφη (40) δὲ πρὸς ἐπ'θυμίαν ἀλλοτρίᾳ γυναιχὶρ 


quod sit gnosticus, exercet ipse beneficentiam, ut 
qui factus sil instrumentum »& Dei bonitatis. Dicunt 
autem in Traditionibus, Matthiam apostolum sub- 
inde dixisse: « 8i electi vicinus peccaverit, pec- 
cavit electus : nam si se ita gessisset ut jubet Lo- 
gos, ejus vitam ita esset reveritus vicinus ut non 
peccasset.» Quid ergo dicemus de gnostico? « An 
nescilis,» inquit Apostolus, « quod templum Dei 
estis ^?» Divinus ergo est gnosticus, et jam sau- 
ctus, qui Deum fert et ab eo afíflatur. Jam vero 
ostendens Scriptura eum esse alienum a peccoto, 
eos qui offenderunt, vendit alienigenis : « Ne aspi- 


' ciat autem ad concupiscentiam mulierem alienam,» 


dicens, aperte dicit peccatum esse alienum, et 


Myouca: ἄντικρυς ἀλλότριον, xai παρὰ φύσιν τοῦ C preter naturam templi Dei. Templum autem, 
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($6) Δεῦτε. Vulg. Bibl. Psalmo xxxi : Δεῦτε, 
*íxva* φόδον Κυρίου δ,δάξω ὑμᾶς. Α. SYLBURG. 

(51) Καὶ τῷ διὰ τῆς εὐχῆς ἀγνώστως dpa. xal 
ἀτύρως παρέχεται. Interpres legit, χαὶ οὐ τῷ. Totus 
leus sic concipiatur : Καὶ οὐ τῷ διὰ τῆς εὐχῆς 
ἀγνώστως ἅμα xai ἀπόφως παρέχεται. Clemens 
passim eolores, quibus suum gnosticum describit, 
a Platonis sapiente desumpsit. Hic autem tractat 
*h περὶ εὐχῆς χεγάἀλαιον, « quomodo precandum 
sit sapienti. » Secundo Alcibiade ostendit Plato ἐλεγ- 
χτικῶς, quam periculose sint eorum preces, qui 
1 Deo delinite aliquid precantur : adeo ut Deo 
Pescribant quid concedi sibi velint, cum igno- 
rest quid petendum sibi ad felicitatem sit, ut qui 
Msciant in quo felicitas consistat. hdeo prudenter 
facere, qui ea petunt. qu: conducunt, ejus autem 
Té judicium permittunt Deo. Clemens ait idem 
lcturum esse gnosticum, cum pro fratre interce- 
di; non petiturum esse opes, quibus cgestati fra- 
ins miseri et paupertate oppressi possit succur- 
fre: sed in genere esse permissurum Deo, ut 
lli tribuat quibus illi opus esse novit. Hac cnim 
niione non tam opes quibus eget, et qux fortasse 

inon conducunt, quam ipsas preces suas illi 
turum esse : non autem contra imperite, ea, qux 
ab aliis petuntur, opes οἱ similia: cum interdum 
ciraria conducant ; sicut morbus et paupertas. 

(06. — Atque hzc illi, ab auctoris sententia 
morsus aberrantes. Vult enim ille, « gnosticum 
Friectumque Christianum, si quos fratres penuria 

borantes conspexerit, non sibimet ipsi pecuniam, 
«wam illis largiatur, a Deo petere, sed potius ut 


[LÀ 


ipse Deus ea, quibus indigent, suppeditet precari. 
« Sic enim indigentibus preces tribuit, et hoc, quod 
per preces fit, dono incognitus et absque fastu » 
(a cujus suspicione raro absunt, qui e suo penu 
largiuntur) « benefacit.» Proinde cum articulo τῷ 
subintelligendum δώρῳ, vel aliquid simile. Sensus 
eodem recidet, si mutetur in οὕτω, vel prorsus 
omittatur. 

(38) Λέγουσι δὲ ἐν ταῖς Ilapabóseat Ματόίαν' 
εἱρηχέναι' « Dicunt autem in Traditionibus dixisse 
Matthiam ; » paulo post, « qui Deo afllat, et affla- 
tur, » Grece crat, θεοφορῶν χαὶ Οεοφορούμενος. 
CoLLEcTr. — Μαι Traditiones superius laudavit 
Clemens Strom. n, p. 402: Strom. i1, p. 523. A 
quibus hzreticis confictus fuerit apocryphus hic 
liber, ex Clementis nostri verbis conjicere licet 
qui occurrunt paulo. ante (inem Strom. viti: 1ῶν 
αἱρόσεων αἱ μὲν ἁπὸ ὀνόματος προσαγορεύονται;, ὡς 
ἡ ἀπὸ Οὑαλεντίνου, xai Μαρχίωνος, xal Βασιλεί- 
600, χὰν τὴν Ματθίου αὐχῶσι προσάγεσθαι δόξαν. 

(59) *H. Hanc particulam in 4 Cor. i1, 16, desi- 
deratam adjecisse videtur auctor ex cjusdem epist. 
c. Vi, 19: "H oóx οἴδατε ὃτι τὸ σῶμα ὑμῶν vab; 
τοῦ ἐν ὑμῖν ἁγίου Πνεύματός ἔστιν; paulo post, 
ναὺς Εεοῦ Eats pro ναός ἐστε τοῦ Θεοῦ exstat 1 Cor. 
iii, 10. 


(40) M^ ἐμδ.. Hxc verba in S. Scripture libris . 


frustra forte quzrentur. Adversus feminas 
τρίας non pauca dicit Solomon Prov. v, 20; vii, 
5, xxiii, 55, aliisque locis. De viro, qui mulierem 
aspicit πρὸς τὸ ἐπιθυμῆσαι αὐτῆς, pronuntiat Chri- 
stus Matth, v, 98. 
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CLEMENTIS ALEXANDRINI 


unum quidem est magnum, ut Ecclesia: allerum A ναοῦ τοῦ Θεοῦ τῖν ἁμαρτίαν λέγει. Nabo δέ 


vero parvum, ut homo qui servat semen Abrahze. 
Non concupiscet ergo aliquid aliud, qui habet Deum 
in se requiescentem. Jam vero relictis omnibus quz 
sunt impedimento, et despecta tota qux eum abs- 
trahit materia, colum secat per scientiam: et 
spiritalibus transmissis essentiis, et omni princi- 
patu et potestate, tangit supremos thronos, ad il- 
lud solum tendens, propter quod solum cognosce- 
bat. « Serpente» ergo juncto cum « columba *, » 
simul perfecte vivit et cum bona conscientia, spem 
fidei commiscens ad exspectationem futuri. Sentit 
enim donum quod accepit, ut qui dignus sit ha- 
bitus qui consequeretur, et translatus sit a servi- 
tute in filiorum adoptionem, consequenter scien- 
εδ: ut qui neque non cognoverit Deum, sed po- 
tius sit ab ipso cognitus propter finem, et pro 
gratie dignitate ostendat operationes : opera 
enim sequuntur cognitionem, non secus 3c umbra 
corpus. Merito ergo nihil eum conturbat ex iis 
qua accidunt, neque quidquam verelur ex iis quae 
utilitatis causa a divino fiunt consilio : neque eru- 
bescit mori, ut qui bonam habeat conscientiam, ut 
ostendatur potestatibus, ab omnibus, ut ita dicam, 
animx maculis emundatus, et qui sciat post exces- 
sum ex hac vita fore, ut secum melius agatur. 
Unde jucundum et utile nunquam dispensationi 
et divino przfert consilio, per mandata seipsum 
exercens ut evadat Domino acceptus in omnibus, 
et apud mundum laudabilis, quandoquidem depen- 
dent omnia ab uno Deo omnipotente. « [n propria,» 
inquit, « venit » Filius Dei, «et sui eum non re- 
ceperunt b.» Quamobrem etiam in usu rerun 
mundanarum, non solum agit gratias et admiratur 
creaturam, sed etiam utens ut oportet, laudatur ; 
quoniam ei finis desinit in contemplationem ex 
operatione gnostica, qux fit convenienter manda- 
tis, profectam. Hinc jam per scientiam colligens 
viaticum contemplationis, postquam magnifice ac- 
cepit magnitudinem contemplationis, procedit ad 
translationis sanclam remunerationem. Audivit 
enim psalmum dicentem: « Circumdate Sion, ct 
comprehendite eam, narrate in turribus ejus ο. » 
Significat enim, ut arbitror, eos qui Logon alte 
susceperunt, futuros altos ut turres, et firmiter 
staturos in fide et cognitione. Et hzec quidem quam 
fleri potest brevissime dicta sint Grxcis instar se- 
minis, de gnostico. Sciendum est autem, quod si 
unum vel alterum ex his fidelis recte gesserit, non 
tamen geret omnia, neque cum summa illa scientia 
€um qua gnosticus. 
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(M) Τῇ περιστερᾷ τὸν ὄφιν. Respicit Matth. 
X, 16: Γίνεσθε οὖν φρόνιµοι ὡς οἱ ὄφεις, καὶ ἀχέ- 
φαιοι ὡς αἱ περιστερα!. 

(£m Ἐκ δουλείας. Respicit Rom. vin, 91, et 
seq. Deinde Gal. iv, 9: Nuvy δὲ γνόντες θεὸν, μᾶλ- 
λον δὲ γνωσθέντες ὑπὸ Θεοῦ. 

(45) Ἀποθανεῖ'. Legendum videtur ἀποθα- 


μὲν µέγας, ὡς ἡ Ἐκκλησία, ὁ δὲ μικρὸς, ὡκ 
θρωπος ὁ τὸ σπέρµα σώζων τὸ ᾿Αθραάμ. € 
ἐπιθυμήῆσει τινὸς ἑτέρου ὁ ἔχων ἀναπαυόμι 
Θεόν. Λὐτίχα πάντα τὰ ἐμποδὼν καταλιπι 
πᾶσαν τὴν περισπῶσαν αὐτὸν ὕΌλην ὑπει 
σας, τέμνει διὰ τῆς ἐπιστήμης τὸν obpay 
διελθὼν τὰς πνευµατ.χὰς οὐσίας καὶ πᾶσαι 
xai ἐξουσίαν, ἅπτεται τῶν θρόνων τῶν Éxpi 
ἐχεῖνο µόνον ἰέμενος, ἐφ᾽ ὃ ἔγνω µόνον. Mi 
«τῇ περιστερᾷ τὸν ὄφιν (41),» τελείως ἅμα 
συνειδῄτως βιοῖ, πίστιν ἐλπίδι χεράσας πρὸς 
μέλλοντος ἀπεχδοχέν. Αἱσθάνεται γὰρ τῆς δω 
ἔλαθεν, ἄξιος Ὑγενόµενος τοῦ τυχεῖν, xal µε! 
£x δουλείας (42) εἰς υἱοθεσίαν, ἀχόλουθα : 
στήµῃ, µήτε μὴ γνοὺς τὸν θεὸν, μᾶλλον δὲ 
τε πρὸς αὐτοῦ £z τέλει, πρὸς ἀξίαν τῆς χάρ 
δειχνύμενος τὰ ἐνεργήματα! ἔπεται γὰρ τὰ 

γνώσει, ὡς τῷ copas d σχιά. Ἐπ' οὖδεν 
εἰχότως ταράσσεται τῶν συµθαινόντων, οὐδὲ ὑτ 
τῶν κατὰ τὴν οἰχονομίαν ἐπὶ τῷ συμφέρον 
µένων΄ οὐδὲ αἰσχύνεται ἀποθανεῖν (45), εὖσαν' 
ὢν ταῖς ἐξουσίαις ὀφθῖναι' πάντας, ὡς ἔπος 
τοὺς τῆς Ψψυχῆς ἁποχεχαθαρμένος σπίλους, 
µάλα ἑπιστάμενος ἄμεινον αὑτῷ μετὰ τὴν 
γενέσθαι. "Οθεν οὐδέποτε τὸ ἡδὺ xal τὸ σα 
mpoxplvet τῆς οἰχονομίας, γυµνάτων ἑαυτὸν 
ἐντολῶν, ἵνα xal πρὸς τὸν Κύριον εὐάρεστος 
γίνηται, xal πρὸς τὸν" χόσμον ἐπαινετός' 

πάντα ἑνὺς τοῦ παντοχρἆτορος θεοῦ ἵστατε 
τὰ (44) ἴδια, «qnotv,» Ἴλθενι ὁ Υἱὸς τοῦ θεοῦ 
ἴδιο, αὐτὸν οὐκ ἐδέξαντο.» Διὸ χαὶ χατὰ 4 
χοσμικῶν χρῆσιν οὐ µόνον εὐχαριστεῖ xal ϐ 
την χτίσιν, ἀλλὰ xal χρώμενος ὡς προσΏπι 
νεῖται (45) ἐπεὶ τὸ τέλος αὐτῷ δι’ ἐνερχείι 
στικῆς τῆς χατὰ ἐντολὰς εἰς θεωρίαν περι 
Ἐνθένδε ἤδη δι᾽ ἐπιστήμης τὰ ἐφόδια τῆς 

χαρπούμενος, µεγαλοφρόνως τε τὸ τῆς 1 
ἀναδεξάμενος μέγεθος, πρόεισιν ἐπὶ τὴν dr 
µεταθέσεως ἁμοιθήν. ᾿Ακχήχοε γὰρ τοῦ de, 
γοντος «Κυχλώσατε Σιὼν, xai περιλάδετε 
διηγήσασθε Ev τοῖς πύργοις αὐτῆς » αἰνίασει 
οἶμαι, τοὺς ὑψηλῶς]προσδεξαμένους τὸν Λόγι 
λοὺς ὡς πύργους ἔσεσθαι, χα) βεθαίως Ev τι 


D στει xat τῇ γνώσει στήσεσθαι. Καὶ ταῦτα 


ἔνι μάλιστα διὰ βραχντάτων περὶ τοῦ Ίν 
τοῖς Ἕλλησι σπερματικῶς (46) εἰρήσθω᾽ tc 
ὅτι, ἐὰν Ev. τούτων ὁ πιστὸς f) xal δεύτερον 
θώσῃ, ἀλλ' οὔτι γε ἐν πᾶσιν, ἀἁλλ' οὐδὲ y 
ἐπιστήμης τῆς ἄχρας, χαθάπερ ὁ γνωστιχός. 


α Matth. x, 16. ὃ Joan. 1, 11. ὁ Psal. xx 


νών. Τ.ΟΨΤΗ. 

(44) Elc τά. Jo. 1, 14 : Eig τὰ ἴδια Ίλθε 
ἴδιοι αὐτὸν οὐ παρἐλαθον. 

(45) ἜἘπαινεῖται. « Gloriatur , » ut ea v9 


tur Psalm. xxxiv, 2. Lowra. 
(40) Σπερ[ιατικῶς. Conf. supra p. 308, | 
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Gxestici perfecti descriptionem claudit , illustratione adhibitg e I Cor. v1, 4, etc., quem locum paraphrastice 
exponit. 


Καὶ 6h τῆς χατὰ τὸν γνωστιχὺν ἡμῖν, ὡς εἰπεῖν, Α Atque illius, ut ita dicam, affectuum vacuitatis, 


ἁκαβείας, καθ) fiv dj τελείωσις τοῦ πιστοῦ « δι 
ὣάτης εἰς ἄνδρα τέλειον εἰς µέτρον ἡλιχίας προθαί- 
νυσα ἀφιχνεῖται,» ἐξομοιουμένη Gc, ἰσάγγελος 
ἑληθῶς Υενοµένη, πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα ἐχ loas 
μαρτύρια ἔπεισι παρατίθεσθαι ' ἄμεινον δὲ οἶμαι ὑπερ- 
Metas τἣν τοιαύτην φιλοτιµίαν διὰ τὸ μῆχος τοῦ λό- 
ἵν, τοῖς πονεῖν ἐθέλουσι xal προσεχπονεῖν τὰ δό- 
Taria xav ἐχλογΏν τῶν Γραφῶν ἐπιτρέψαντες (47). 
Μιας δ' οὖν διὰ βραχυτάτων ἐπιμνησθήσομα:, ὡς 
μὴ ἀνεπισημείωτον παραλιπεῖν τὸν τόπον. Λέχει γὰρ 
bv τῇ προτέρα τῇ πρὸς Κορινθίους (48) ἐπιστολῃ ὁ 
(do; Απόστολος: « Τολμᾶ τις ὑμῶν, πρᾶγμα ἔχων 
ερὶς τὸν ἕτερον, χρίνεσθαι ἐπὶ τῶν ἀδίχων, xaX οὐγὶ 
45 τῶν ἁγίων;, Ἡ οὐχ οἴδατε (49) ὅτι οἱ ἅγιοι «bv 
xésuow χρινοῦσι; xai τὰ ἑξῆς. Μεγίστης δ' οὕσης 
ες περιχοπῆς, ταῖς ἐπιχαίροις τῶν ἁποστολιχῶν 
συγχρώμενοι λέξεσι, διὰ βραχυτάτων, ἐξ ἐπιδρομῖς 
en, µεταφράζοντες τὴν ῥῆσιν, τὴν διάνοιαν τοῦ ῥη- 
τοῦ οὐ Αποστόλου παραστήσοµεν. χαθ) fv τοῦ γνω- 
εταοῦ τὴν τελειότητα ὑπογράφει. Οὐ γὰρ ἐπὶ τοῦ 
ἐδυεῖσθαι μᾶλλον ἢ ἁδιχεῖν ἵστησι τὸν γνωστιχὸν 
μόνον, ἀλλὰ xai ἀμνησίχαχον εἶναι διδάσχει, μηδὲ 
εὔχεσθαι χατὰ τοῦ ἁδιχέσαντος ἑπιτρέπων. Οἶδε γὰρ 
χαὶ «bv Κύριον ἄντιχρυς «εὔχεσθαι ὑπὲρ τῶν ἐχ- 
ὁρῶν » παραγγεβλαντα. Τὸ μὲν οὖν ἐπὶ τῶν ἀδίκων 
αρίνεσθαι τὸν ἠδιχημένον φάσχειν οὐδὲν ἀλλ Ἡ &v- 
οαχοδοῦναι βούλεσθαι δοχεῖν, xai ἀνταδιχΏσα, (50) 
ἁεύτερον ἐθέλειν, ὅπερ ὁμοίως ἑἐστὶν ἁδικῆσαι xal 
αὐτόν τὸ δὲ « ἐπὶ τῶν ἁγίων χρίνεσθαι » ἐθέλειν τι- 
vig λέγειν ἐμφαίνει τοὺς δι εὐχῆς τοῖς ἁδιχήσασιν 
ἀντεποδοθΏναι τὴν πλεονεξίαν αἰτουμένους * xa εἶναι 
μὲν τῶν προτέρων τοὺς δευτέρους ἀμείνους, οὐδέπω 
& ἀπειθεῖς (51), ἣν uh, ἀμνησίχαχοι τέλεον γενό- 
μτνοι, χατὰ τὴν τοῦ Κυρίου διδασχαλίαν προσεύξων- 
φει xai ὑπὲρ τῶν ἔχορων. Καλὸν οὖν καὶ φρένας xa- 
1k; ix. µετανοίας αὐτοὺς τῆς εἰς τὴν πίστιν µεταλα- 
θεῖν. El γὰρ xai ἐχθροὺς ἡ ἀλήθεια τοὺς παραζη- 
Wwe χεκτησθα: δοχεῖ, ἀλλ᾽ οὔτε γε αὕτη διεχ- 
θρῶεταί «vic 6 τε γὰρ « θεὸς (52) ἐπὶ δικαίους 


6 


quam gnostico tribuimus, per quam fidelis hominig 
perfectio, « per charitatem in virum procedens per- 
fectum ad mensuram pervenit ztatis *, » Deo assi- 
milata, vere facta zqualis angelis , succurrunt 
multa quidem alia, qux: ex Scriptura adduci pos- 
sunt, testimonia. Satius autem existimamus hanc 
laudem propter disputationis nimiam prolixitaiem, 
iis relinquere qui volunt laborare, permittentes ut 
una etiam elaborent dogmata, per allegationem 
Scripturarum. Unius autem brevissime meminero, 
ne locum prztermittam non adnotatum. Dicit enim 
divinus Apostolus in priore Epistola ad Corinthios : 
« Àudet aliquis vestrum habens negotium cum alio, 
judicio contendereapud injustos et non apud sanctos? 
Àn nescitis quod sancti mundum judicabunt 5? » et 
qui sequuntur. Cum sit autem locus prolixior, ad- 
hibitis Apostoli, quz maxime ad rem faciunt, ver- 
bis, quam poterit brevissime fieri, et quasi in trans- 
itu ipsum interpretabimur locum, sensumque apo- 
slolici adducemus dicti, quo describit perfectionem 
gnostici. Non constituit enim gnosticum, in boc so- 
lum quod injuria potius afliciatur, quam afficiat ; 
sed et docet eum etiam 319 oblivisci accepte in- 
juris, ne permittens quidem male precari ei qui 
fecit injuriam. Scit enim Dominum quoque aperte 
jussisse « orare pro inimicis ο, » Dicere enim eum 
qui est affectus injuria judicio contendere apud in- 
justos, nihil est aliud quam velle videri vicem red- 
dere, et velle injuriam referre, quod quidem est 
ipsum quoque similiter injuria afficere. Ubi »« autem 
dicit velle se aliquos « apud sanctos judicio con- 
tendere, » notat eos qui petunt precibus ut iis qui 
fecerunt injuriam par pari referatur : et esse qui- 
dem prioribus secundos meliores, sed nondum 
plane obedientes, nisi injurix perfecte oblivisce»tes, 
ex doctrina Domini precentur etiam pro inimicis. 
Pulchrum est ergo quod bonam mentem ex ea qui 
est ad fidem penitentia acceperint. Nam etsi veri- 
tas videatur habere inimicos qui ipsi invident, ipsa 


:** P. 884 ED. POTTER, 750 ED. PARIS. ο Ephes. iv, 13. ^ { Cor. vi, 1, 3. ο Mattb. v, 44. 


(M1) Ἐπιτρέναντες. Congruentius ἐπιτρέφαντας, p c. 45, ἀπαθεῖς scribendum esse monuit : « Corre- 


&cus, casu. SYLBURG. 

(48) Προτέρᾳ τῇ πρὸς Kop. Flor. προτέρᾳ τῆς 
ερὺς Κορ, η lectio consistere non potest, nisi sub- 
iMelligamus µερίδι, aut aliud ejusmodi. Ip. 

49) Ἡ οὐκ οἵδ. Οὐχ οἴδατε I Cor. vi, 9. 

(90) ᾽Αγταδιχησαι. Maximus Tyrius dissert. 2, 
que est. De referenda injuria : El τὸ ἁδιχεῖν πονηρὸν, 
κ τὸ àvzabixely ὅμοιον... Καὶ μὴν εἰ ὁ ἁδιχῶν xa- 
9$; ποιεῖ, ὁ ἀντιποιῶν χαχῶς οὐδὲν Ἕττον καχῶς motel: 
' Si sinpliciter injuriam inferre improbum est: 
tiam referre injuriam huic simile est. Ei si is, qui 
iajsriam facit, male facit : qui malui malo com- 
pensat, non minus male facit. » 

(9) Απειθεῖς. Rectius εὐπειθεῖς, ut interpres 
queque vertit. « nondum tamen piane obedientes.» 
iscRC. —  Cotelerius ad Constitit, apost. fib. i, 


ctum velim, inquit, Alexandrinum Clementem 
multo ante finem Stromatei penultimi p. 750 edit. 
Paris., quo loci enarrans textum Apostoli, I Cor. vi, 
1, εἰο., de causis et litibus Christianorum, atque 
inter s^ comparans eos qui apud sanctos, et eos qui 
nullatenus judicio contendunt, dicit secundos pri- 
mis esse meliores, sed tertios perfectionem atti- 
pisse : Καὶ εἶναι μὲν τῶν προτέρων τοὺς ὄρυτέρους 
ἀμείνους, οὐδέπω δὲ ἁπαθεῖς (male edunt ἀπειθεῖς, 
1ηα]ο emendant εὐπειθεῖς, ut antecedentia et conse- 
quentia ostendunt), ἣν uh ἀμνησίχακοι τέλεον γενό» 
µενοι, κατὰ τὴν τοῦ Κυρίου διδασχαλίαν προσεύξων» 
ται καὶ ὑπὲρ τῶν ἐχθρῶν. » Idem similia scribit ín 
Recognitionum Clementis iib. v, e. 2. 

(63) Θεός. Respicit Matth. v, 45 : Ὅπως γένησθε 
vio. τοῦ Πατρὸς ὑμῶν -οῦ ἐν οὐρανοῖς, ὅτι τὸν Ίλιον 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


tamen nulli est inimica : nam et « Deus facit solem A xaX ἀδίχους τὸν αὑτοῦ ἐπιλάμπει Ttov, » χα 


suum oriri super justos et injustos *, » Quinetiam 
ipsum Dominum misit ad justos et injustos, et qui 
contendit Dco assimilari, per maximam injuriz ac- 
cepta oblivionem, rewittens «septuagesies septiesb, » 
utpote per totam vitam et universam in mundo 
oberrationem, quz hebdomadum numeratione signi- 
ficatur, est benignus et clemens in quemlibet , 
etiamsi quis per universum sux vita» tempus, inju- 
ria afficit gnosticum. Non enim solam possessionem 
vult virum bonum aliis eorum permittere qui ipsum 
affccere injuria, sed etiam vult justum ab illis judi- 
cibus petere remissionem peccatorum, iis qui in 
ipsum peccaverunt. Et merito, siquidem in eo so- 
lum quod est externum, et in eo quod pertinet ad 
corpus, quamvis usque ad mortem procedatur, ᾖ6- 
trimento afficiunt ii qui conantur facere injuriam : 
ex quibus nihil est quod sit gnostici proprium. 
Quomodo autem] angelos qui defecerunt judicabit 
quispiam, qui ipse defecerit ab illa lenitate, el ac- 
cepte injuriz& oblivione, quam przscribit Evange- 
lium? « Cur non ergo potius, » inquit, « injuria affi- 
cimini? Cur non potius fraudamini? Sed vos inju- 
riam facitis et fraudatis*,» eis scilicet qui per igno- 
vantiam peccant, precantes male : et fraudatis Dei 
clementia et bonitate, quantum est in vobis, eos 
quibus male precamini, « et etiam fratres; » eo no- 
mine non eos solos qui sunt in fide, sed etiam fu- 
turos proselytas designans. Án enim is qui nunc 
est inimicus sit postea crediturus, nos nondum 


ριόν Υε αὑτὸν ἐπὶ Orxatoug ἔπεμψε χαὶ ἁδίχ 
ἐξομοιοῦσθαι βιαζόµενος Θεῷ, διὰ τῆς 
ἀμνησιχακίας ἀφεὶς ἑθδομηχοντάχις ἑπτὰ, € 
πάντα τὸν βίον καὶ καθ ὅλην τὴν xocpaxi 
λυσιν, ἑθδομάσιν ἀριθμουμέναις (55) σηµαι 
παντἰ ttp χρηστεύεται, εἰ καὶ τις τὸν πάνι 
ἐν σαρχὶ βιοὺς χρόνον ἁδιχεῖ τὸν γνωστιχόν 
τὴν χτῆσιν µόνην ἄλλοις ἐπιτρέπειν ἀξιοῖ 
δαῖον τῶν ἡδιχηκότων αὐτὸν, ἀλλὰ xal παρ' 
αἱτεῖσθαι τῶν χρ'τῶν βούλεται τὸν δίκανον 
σιν τῶν ἁμαρτιῶν τοῖς εἰς αὐτὸν πεπλημµ 
xai εἰχότως ᾽ εἴγε τὸ ἐχτὺς µόνον xal τὸ πει 
χἂν µέχρι θανάτου mpobalvn, πλεονεχτοῦαι 
χεῖν ἐπιχειροῦντες ' ὧν οὐδὲν οἰχεῖον τοῦ TV 


B Πῶς δ ἂν καὶ ἀγγέλους (54) τις χρίνῃ τοὺς 


τας, αὐτὸς ἁποστάτης ἑχείνης τῆς χατὰ τὸ 
Atev. ἀμνησιχαχίας Yevópevoc ; « Auk τί οὐχ 
ἁδιχείσθε; » φησί’ «διὰ τί οὐχὶ μᾶλλον ἆποσι 
Αλλὰ ὑμεῖς ἁδιχεῖτε χαὶ ἁποστερεῖτε,» ε 
χατὰ τούτων δηλονότι τῶν κατ ἄγνοιαν πληι 
των, xaX ἁποστερεῖσθε (55) τῆς τοῦ θεοῦ e 
πίας τε χαὶ ἀγαθότητος, τὸ ὅσον ἐφ᾽ ὑμῖν, 4 
ὧν εὔχεσθε, « χαὶ τοὺς ἀδελφούς (56) » οὗ ει 
πἰατιν µόνον, ἀλλὰ καὶ τοὺς τερρσπλύτους À 
γὰρ xaY ὁ νῦν διεχθρεύων Όστερον πιστεί 
ἴσμεν οὐδέπω ἡμεῖς. Ἐξ ὧν συνάγεται σαφᾶ 
μὴ πάντας εἶναι, ἡμῖν γε αὐτοῖς δοχεῖν εἷν 
φοὺς. Ἠδη δὲ χαὶ πάντας ἀνθρώπους, ἑνὸς ὅ 
Yov θεοῦ xai μίαν εἰχόνα, ἐπὶ µίαν οὐσίαν 


scimus. Ex quibus aperte colligitur, etsi non sint C θληµένους, xàv τεθολωµένοι τύχωσιν ἄλλι 


omnes, at nobis tamen ipsi debere videri fratres. 
Jam vero omnes quoque homines, quod sint unius 
Dei opus et unam imaginem in una natura induti, 
κε etiamsi sint alii aliis magis obscurali, solus agno- 
scit is qui est scientia przditus, qui etiam per crea- 
turas agnoscit operationem, per quam rursus Dei 
adorat voluntatem.« An nescitislquod injusti regnum 
Dei non possidebunt4? » injuriam ergo facit qui 
refert injuriam, seu facto, seu verbo, sive ipsa vo- 
" luntatis cogitatione, quam post legis padagogiam 
circumscribit Evangelium. « Et hxc quidem era- 
tis : » tales scilicet quales adbuc sunt quibus ipsi 
non ignoscitis. « Sed abluti estis * : » non absolute 
ut reliqui, sed per cognitionem abjecistis animales 
affectiones, ut pro viribus assimilaremini bonitati 
divine providentixte tum per tolerantiam, tum per 
accepte injurize oblivionem. « Super justos et in- 
justos f, » sermonis et operum benignitatem, sicut 
sol, illucentes. [1ου igilur assequatur gnosticus sive 


κ P. 885 ED. POTTER, 751-752 ED. PARIS, 
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αὐτοῦ ἀνατέλλει ἐπὶ πονηροὺς xal ἀγαθοὺς, xat fp£- 
^ ἐπὶ δικαίους καὶ ἀδίχους. Deinde Matth. xvin, 21, 
ubi rogante Petro : Κύριε, ποσάχις ἁμαρτήσει 
εἰς ἐμὲ ὁ ἀδελφός µου, xat ἀφήσω αὐτῷ; Εως ἑπτάκις: 
respondet Jesus : Οὁὐ λέγω σοι ἕως ἑπτάχις, ἁλλ᾽ ἕως 
ο προ, ἑπτά. Y 
᾿Εόδομάσιυ ἀριθμ. Vide superiorem par- 

tem p. 668 edit. Paris. Lowrn. " d 


μᾶλλον, uóvog 6 ἐπιστήμων γνωρίζει καὶ 
χτισµάτων τὴν ἑνέργειαν, δι ἧς αὖθις τὸ 
τοῦ θεοῦ προσχυνεῖ. «"H οὐκ οἴδατε, ὅτι ἄδι; 
λείαν Θεοῦ o0 χληρονομῄσουσιν; » Αδιχεῖ ο 
τιδικῶν, εἶτ οὖν ἔργῳ, εἴτε xal λόγῳ, εἴτε 
τοῦ βούλεσθαι ἐννοίᾳ, ἣν μετὰ τὴν τοῦ νόµο 
γωγίαν τὸ Εὐαγγέλιον περιγράφει. « Kal «e 
νες ἦτε; » Τοιοῦτοι δῆλον, ὁποῖοι ἔτι τυγχάν 
αὑτοὶ οὗ συγγινώσχετε. « Αλλὰ ἀἁπελούσασθ. 
ἁπλῶς ὡς οἱ λοιποὶ, ἀλλὰ μετὰ γνώσεως τὰ 
ψυχικά ἀπεῤῥίφασθε, sic τὸ ἑξομοιοῦσθαι, δι 
μις, τῇ ἀγαθόττητι τῆς τοῦ θεοῦ προνοίας διι 
ἀνεξικαχίας διά τε τῆς ἀμνησιχακίας' «bm 
xaX ἀδίχους » τὸ εὐμενὲς τοῦ λόγου xai τῶι 
χαθάπερ ὁ ἥλιος, ἐπιλάμποντες. Εἴτ οὖν µε’ 
τούτο περιποιῄσεται ὁ γνωστικὸς, efte. up 
χρείττονος. Τρίτη δ' αἰτία τὸ, « "Άφες, χι 
θῆσεταί σοι’ » βιαζομένης ὥσπερ τῆς ivt 
σωτηρίαν δι ὑπερθολὴν ἀγαθότητος. «AX ! 


Matth. v, 45. » Matth. xvii, 92... c I Cor. 


(34) ᾽Αγγέους. Respicit I Cor. σι, 5 : 
ὅατε ὅτι ἀγγέλους χρινουµεν;: 

(59) Ἀποστερεῖσθε. Malim ἀποστερεῖτα 8 
ut supra. 

(56) Καὶ τοὺς á£sAgovc. Malim xal «au 
ἀδελφούς, vel xoi ταῦτα ἀδελρούς, « et ho 
fratres, » ex loco Apostoli jam dicto; ej 
verba recitat Clemens. 
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α΄» wp Υὰρ εἰς τοῦτο Ίχοντι Ezstxc, ἁγίῳ εἶναι A animi magnitudine, sive imitatione ejus quod est 


εομθαίΐνεε, μηδενὶ τῶν παθῶν κατὰ µτδένα τρόπον 
κεριπίπτοντι, ἁλλ᾽ olov ἀσάρχῳ fón, xaX ἄνευ τῆσδε 
ffe γῆς (57) ἁγίῳ Υεγονότ’. Διόπερ « Ἐδικαιώθττε, 
φησὶ, «τῷ (58) ὀνόματι τοῦ Κυρίου” » ἐποιέθητε, ὡς 
ἠχεῖν, 0z' αὑτοῦ δίχαιοι εἶναι ὡς αὐτὸς, xai τῷ 
Ππύματι τῷ ἁγίῳ ὡς ἔνι μάλιστα χατὰ δύναμιν 
. ἐνεχράθητε. Mh vào o) (59) «πάντα µοι ἔξεστιν; 
AM οὐχ ἑἐξουσιασθήσομαι, » φησὶ, παρὰ τὸ Εὐαγ- 
Tuv τι ποιῆσαι, ἢ νοησαι, ἡ λαλῆσαι. « Τὰ δὲ βρώ- 
µατα τῇ κοιλίᾳ, χαὶ ἡ χοιλία τοῖς βρώμασιν, ἃ ὁ 
θιὸς χαταργἡσει (60), » τουτέστι τοὺς οὕτω λογιζο- 
μένος χαὶ βιοῦντας, ὡς διὰ τὸ ἑἐσθίειν (01) γενοµέ- 
νυς, μὴ οὐχὶ δὲ ἑσθίοντας ἵνα ζῶσι μὲν χατὰ ἀχό- 
λουθον, χατὰ δὲ προηγούμενον τῇ γνώσει προσανέ- 


melius. Tertia est autem causa : « Remitte, et re- 
mittetur tibi, » veluti cogente mandato ad salutem 
per insignem bonitatem. « Sed sanctificati estis * ;» 
ei enim qui ad bunc venit babitum, sanctum esse 
contingit, ita ut in nullam animi cadat perturbatio- 
nem, sed perinde sit ac si carne careat, et sine bac 
terra sanctus evaserit. Quamobrem « justi(ica£i 
estis,» inquit, « nomine Domini ;» facti estis, ut ita 
dicam, ab ipso justi sicut. ipse : el Spiritui sancto, 
quoad fieri potuit, commisii et confemperati estis. 
Àn non enim « omnia mihi licent? Sed non in po- 
testatem redigar *, » inquit, ut aliquid faciam vel 
cogitem, vel loquar przter Evangelium. « Esca » 
autem « ventri, et venter escis, quas Deus destruetd,, 


ἔοντας. Καὶ µήτι olov σάρκας εἶναι τοῦ ἁγίου σώμα- B hoc est eos qui sic cogitant et vivunt, tanquam nati 


ος τούτους φησί; Σῶμα δὲ ἀλληγορεῖται ἡ Ἐκχλησία 
Κυρίου, ὁ πνευματιχὸς xa ἅγιος χορός, ἐξ ὧν οἱ τὸ 
ὕνομα ἐπιχεχλημένοι µόνον, ριοῦντες δὲ οὗ χατὰ λό- 
Www, αάρχες εἰσί. « To δὲ cioux (02) τοῦτο 1 πνευµα- 
tuxby, τουτέστιν dj ἁγία "ExxAnola, o9 τῇ ποονείᾳ, 
SU «fj ἀπὸ τοῦ Εὐαγγελίου ἀποστάσει, & πρὺς τὸν 
ἐθνιχὸν βίον, κατ΄ οὐδένα τρόπον οὐδ ὅπως τις οὖν (05) 
ὧχειωτέον. Πορνεύει γὰρ sic τὴν Ἐχχλησίαν χαὶ τὸ 
ew) σῶμα ὁ ἐθνιχῶς ἐν ἙἘκκλησία πολιτευόµενος, 
ei? οὖν Ev ἔργῳ, εἴτε καὶ ἐν λόγῳ, εἶτε χα) ἓν abs] 
€f ἑννοίᾳ. Ὁ ταύτῃ «χολλώµενος (64) τῇ πόρνη, » 
τῇ παρὶ «bv Διαθέχην ἐνεργεία, ἄλλο «σῶμα » Υ[- 
Wt, οὐχ ἅγιον (el; σάρχα μίαν, » xaX βίον ἑθνι- 


αν, καὶ ἄλλην ἐλπίδα (05): «ὁ δὲ χολλώμενος τῷ (c. 


Κυρίφ; ἐν επνεύματιω πνευματ'χὸν σῶμα τὸ διάφο- 
pw ες συνόδου γένος» vibg οὗτος ἅτας, ἄνθρωπος 
ἕως, ἁπαθλς, γνωστιχὸς, τέλειος, μορφούμενος τῇ 
v9) Κνυοίου διδασχαλίᾳ, ἵνα δὲ, καὶ ἔργω, καὶ λόγῳ, 
αἱ αὐτῷ τῷ πνεύματι, τροσεχὲς γενόμενος τῷ Ku- 
pu, τήν μονὴν ἐχείντν τῶν ὀφειλομένην τῷ οὕτως 
ἀκηνδρωμένῳ ἀπολάρῃ. Απόχρη τὸ δεῖγμα τοῖς cca 
ἔχωσιν. Οὐ γὰρ ἐχκυκλεῖν χρὴ τὺ µυστίρων, ἐμςαί- 
ιν δὲ ὅσον εἰς ἀνάμντσιν τοῖς µετεσχτχόσι τῆς 
Ἱώσεως, οἳ xal συνἠσουσιν ὅπως εἴρηται πρὺς τοῦ 
Kvglou, « Γίνεσθε (66) ὡς ὁ Πατὶρ ὑμῶν τέλειοι, 
πλείως » ἀφιέντες τὰς ἁμαρτίας, χαὶ ἀμνησικαχοῦν- 
τε, xai iw τῇ ἕξει τῆς ἁπαθείας χαταθιοῦντες. 
Ὡς Υὰρ τἐλειόν φαμεν lazpbv, χαὶ τέλειον φιλόσο- 
ὦν, οὕτως, οἵἴμαι, xaX τέλειον γνωστικόν. Αλλ᾽ οὐδὲν 
πὐτωγ, χαίΐτοι µέγιστον ὃν, εἰς ὁμοιότητα θεοῦ πα- 


3: P. 886, ED. ΡΟΤΤΕΙΙ, 733 ED. PARIS. 
]. t Matth. v, 48. 


(97) ΄Ανευ τῆσδε τῆς γῆς. Possit etiam scribi 
bw τῆσδε τῆς γῆς, « supra hanc terram, » id est in 

(58 

i 
hu. 

40) *A d θεὸς xac. D. Paulus, ὁ δὲ 8:5; καὶ ταύ- 
*?v xal ταῦτα χαταργήσει. 

(61) Διὰ τὸ ἑσθίειν. Conf. supra Padagog. sub 
initium lib. 11, p. 162, n. 5. . 

(3) Τὸ δὲ copa. ! Cor. vi, A5 : Τὸ δὲ σῶμα o5 


ff τορνείᾳ. ἀλλὰ τῷ Κυρίῳ. 
(65) Ὅπωστις οὖν. Malim ὁπωστιοῦν, « quomo- 
Ῥατκοι.. GB. IX. 


To. Ἐν τῷ apud D. Paulum. 
Mh γὰρ οὐ. Has voces non agnoscit D. Pau- 


D 


α I Cor. vi, 11. 


sint ut comedant, ΠΟΠ autem comedunt ut vivant 
quidem per consequentiam, cognitioni autem atten- 
dant principaliter. Et nunquid cos esse dicit veluti 
carnes sancti corporis? Corpus autem allegorice 
dicitur Domini Ecclesia, spiritalis et &anctus cho- 
rus, ex quibus ii qui solo vocantur nomine, nos 
autem vivunt ex ratione, sunt. carnes. «Hoc autem 
corpus » spiritale, hoc est sancta Ecclesia, neque 
cum « fornicatione, » neque ab Evangelio defectione, 
αυ decent vitam gentilem, ullo modo oportet inire 
consuetudinem. Fornicatur enim iu Ecclesiam . 
euumque corpus, is qui gentiliter vivit in Ecclesia 
sive facto, sive. vcrbo, sive etiam ipsa cogitatione. 
c Qui » huic « adhzret meretrici, » hoc est. opera- 
tioni preter Testamentum, fit aliud « corpus, » 
non illud sanctum « in carnem unam, e et ει vitam 
[hahet] gentilem, et spem aliam : « qui autem adh:e- 
ret Domino » in « spiritu e, » corpus spiritale per di - 
versum genus congressionis. Filius hic totus, homo 
sanctus, impatibilis, gnosticus, perfectus, formatus 
doctrina Domini, ut cum facto et verbo et ipso spi- 
ritu Domino adhzserit, 990 rccipiat illam man- 
sionem qux debetur ei qui sic vir evasit, Suffici 
hoc specimen cis qui habent aures. Non est enim 
evolvendum mysterium, sed tantum est indican- 
dum, quantum sufficit ad revocandum in memo- 
riam iis qui sunt participes cognitionis, qui etiam 
intelligent quemadmodum dictum sit a Domino : 
« Estote ut Pater vester perfecti, perfecief » pec- 
cata remittentes, et accept» injuriae obliviscentes, 


b jbid. * Ibid. 4 lbid. * loiJ., 16, 


docunque. » SyrpUnRc. 

(04) Ὁ ταύτῃ xo.Lioperoc. Wespicit I Cor. vi. 
16, 11 ^H οὐχ οἴδατε, ὅτι ὁ κολλώµενος τῇ πόρνη Ev 
σῶμά ἐστιν; Ἔσονται γὰο, φησὶν, οἱ 620 εἰς σάρχα 
μίαν. Ὁ δὲ κολλώµενος τῷ Κυρίῳ ἓν πνδυμά ἔστι. 

(03) Oby ἅγιο» εἰς capxa μίαν, καὶ βίον ἐθι- 
«àv καὶ d&.Linr ἑλπίδα. Scribe : Ὁ ταύτη κολλώμες» 
vo; τῇ πόρνη τῇ παρὰ «hv διαθήχην ἑνεργείᾳ, ἄλλο 
σῶμα Υίνεται, οὐχ ἅγιον εἰς σάρχα µίαν, xai βίον 
ἔχει ἐθνιχὸν καὶ don ἑλπίδα. Hg:Nsits. 

(66) Γίνεσθε Matth. v, 48 : Ἔσεσθε οὖν ὑμεῖς 
τέλειο, ὥσπερ ὁ Πατὴρ ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς τέλειος 
ἐστι. 
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gnosticus 2 nemiae tentatur, nisi Deus permiserit, A στιχὸς 1| τερφθείη, àx προαιρέσεως χαλὸς xal 


idque propter eorum qui cuin eo versantur utilita- 
tem. Confirmat certe alios ad fidem per virilem 
provocando eos tolerantiam. Et profecto propterea 
beati apostoli, 316 ad confirmandas et stabilien- 
das Ecclesias, ad experientiam et. martyrium ducti 
sunt perfectionis. Cum ergo habeat gnosticus vocem 
hanc assidue in auribus sonantem'qua dicit: «Quem 
ego percussero, tu ejus miserere, » petit ut ii eliam 
qui eum habent odio, ducantur poenitentia. Nam 
quod de maleficis in stadiis sumitur supplicium, 
est eliam puerorum non contemplari : non potest 
enim fleri ut ab iisdem unquam doceatur vel de- 
lectetur gnosticus, qui ex libero auimi instituto, ut 
bonus esset et honestus se exercuit. ldeoque ad- 


versus voluptates durum semper infractumque ha- D 


buit animum, et in peccata nunquam incidens, alie- 
norum non castigatur exemplis malorum : multum 
autem abest ut terrenis voluptatibus et spectaculis 
delectetur, qui mundanas , etsi sint diving , con- 
teinpsit»& promissiones. « Non omnis » ergo « qui di- 
cit : Domine, Domine, ingredietur in regnum Dei , 
sed qui facit voluntatem Dei.» Is autem erit ope- 
rarius gnosticus , qui mundanas quidem vincit cu- 
piditates, licet sit adhuc in carne. De iis autem 
quse cognovit futuris, et qua adhuc sub visum non 
cadunt, tam certam habet persuasionem, ut ea 
magis adesse putet, quam quz sunt praesentia. Hic 
est idoneus operarius, qui iis quidem quz novit 
letatur : quod autem in hujus vitz necessitatibus 
volutetur, animo contrahitur, nondum dignatus 
efficaci eorum qus novit participatione. Ac idcirco 
tanquam aliena utitur hac vita, quatenus requirit 
id necessitas. Novit ipse jejunii quoque :nigniata 
horum dierum, quarti, inquam, et sexti. Dicitur 
autem ille quidem Mercurii, bic vero Veneris. Hinc 
ille jejunat in vita, et ab avaritia, et a libidine, ex 
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(94) Αέγων. Matth. , λέγων pot. Ibidem mox, 
ασιλείαν τῶν οὐρανῶν , et deinde τὸ θέληµα τοῦ 
ατρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς. 
. (95) Τῆς τετράδος καὶ τῆς παρασχευῆς. De je- 
jumo quarte el sext ferie antiquitus usurpato 
vide Constitut. apost. c. 19 lib. v, et 24 lib. vn : ita 


S. Nicolaum his diebus a lacte abstinuisse memoriz Ὦ 


proditum est. CoLLecr. — De duohus jejunii diebus 
ineminit etiam Petrus Alexandrinus , episcepus et 
inartyr, in Synodico ms. : Οὐκ ἐγχαλέσει τις ἡμῖν, 
inquit, παρατηρουµένοις τετράδα xal παρασχευῖν Ey 
αἷς xaX νηστεύειν νὰ χατὰ παράδοσιν εὐλόγως 
προστέτακται΄ τὴν μὲν τετράδα , διὰ τὸ γενόµενον 
συμθούλιον ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων ἀπὶ τῇ selects τοῦ 
Κυρίου, τὴν δὲ παρασχενὴν, διὰ τὸ πεπονθέναι αὐτὸν 
ὑπὲρ ἡμῶν. Meminit eorumdem dierum Epiphanius 
quoque p. 387, et Ignatius epist. 5, p. 29. Svupunc. 
—Tertullianus De jejun. adv. Poyeh. cap. 44: « Cur 
stationibus quartam et sextam Sabbati dicamus et 
jejuniüis parasceven. » Eutychius Alexandrinus An- 
nal. tom. 1, pag. 529 : « Greci enim Melchitze 
piscium esu duobus diebus insignibus, viz. quarta 
et sexta feria, per totuin anni decursum abstinent. » 
Epiphanius Hares. 75, part. ui, inter hzretica Aerii 
dogmata hoc etiam recenset, quod statuerit τετράδα 


εἶναι συνασχἠσας, xai ταύτῃ ἄτεγχτος fibov 
νόµενος * οὕποτε ὑποπίπτων ἁμαρτήμασιν, ἆλλ 
χαχῶν ὑποδείγμασιν οὗ παιδεύετᾳι ᾿πολλοῦ vel 
ἐπιγείοις ἡδοναῖςτε xal θεωρίαις εὐαρεστεῖσθαι' 
ὃς χαὶ τῶν χοσμικῶν, χαίτοι θείων ὄντων, Eras 
χατεµεγαλοφρόνησεν. « Οὐ md; » ἄρα « ὁ λέγω 
Κύριε, Κύριε , εἰσελεύσεται εἰς τὴν βασιλεί 
θεοῦ, ἁλλ᾽ ὁ ποιῶν τὸ θέληµα τοῦ θεοῦ. » 00v 
εἴη ὁ Υνωστικὸς ἐργάτης, ὁ κρατῶν μὲν τῶν 
χῶν ἐπιθυμιῶν, ἐν αὐτῇ ἔτι τῇ σαρχὶ Gy ' περ 
ἔγνω τῶν µελλόντων, χαὶ ἔτι ἀοράτων, πεπει 
ἀχριθῶς ὡς μᾶλλον ἡγεῖσθαι τῶν Ey ποσὶ πι 
ταῦτα. Οὗτος ἐργάτης εὔθετος, χαίρων μὲν 
ἔγνω, συστελλόμενος δὲ ἐφ᾽ οἷς ἐπεγχυλίεται 
βίου ἀνάγχῃη, µηδέπω καταξιούµενος τῆς Qn 
ἐνεργούσης µεταλήφεως. Ταύτῃ τῷ βίῳ τᾷ 
ἀλλοτρίῳ, ὅσον ἐν ἀνάγχης συγχρῆται µοίρᾳ. 
αὐτὸς xai τῆς νηστείας τὰ αἰνίγματα τῶν 1 
τούτων, τῆς τετράδος καὶ τῆς παρασχενῆς (95) 
Ἐπιφημίξονται γὰρ fj μὲν Ἑρμοῦ, ἡ δὲ ᾽Αϕρ 
Αὐτίχα νηστεύει κατὰ τὸν βίον φιλαργυρίας { 
xai φιληδονίας, ἐξ ὧν αἱ πᾶσαι ἐχφύονται α 
πορνείας γὰρ ἤδη πολλάχις τρεῖς τὰς ἀνωτάτ 
φορὰς παρεστήσαμεν (96) κατὰ τὸν ᾿Απός 
φιληδονίαν, φιλαργυρίαν, εἰδωλολατρείαν. IN1 
tolvuv καὶ χατὰ τὸν νόµον (97) ἀπὸ τῶν πι 
τῶν φαύλων, καὶ κατὰ τὴν τοῦ Εὐαγγελίου 
τητα ἀπὺ τῶν ἐννοιῶν τῶν πονηρῶν. Τούςψ 
πειρασμοὶ προσάγονται οὐχ εἰς τὴν ἀποχάθ 
ἀλλ εἰς τὴν τῶν πέλας, ὡς ἔφαμεν, ὠφέλειαν, 
βαν λαθὼν πόνων καὶ ἁλγηδόνων κατεφρόνηι 
παρεπἐµνατο. 'O δ' αὐτὸς xal περὶ ἡδονῆς 
µέγιστον γὰρ, ἓν πείρᾳ γενόμενος (98), εἶἴτι 
σχέσθαι. Τί γὰρ µέγα, εἰ ἃ μὴ οἶδέ τις, ἔγχρατι 
Οὗτος ἐντολὴν τὴν χατὰ τὸ Εὐαγγέλιον δια 
νος, Κυριαχὴν ἐχείνην τὴν ἡμέραν ποιεῖ, ὅτ' à 


* Matth. vii, 21. 


καὶ προσάθθατον ἐσθίειν. Hac de re qui pht 
ere cupit, adeat Beveregii in Apost. can. 4 
;otelerii in Constit. apost. lib. v, cap. 45, 
(96) Tpsic τὰς ἀνωτάτω διαφορὰς xapso 
μεν. Malim τὰς τρεῖς ἀνωτάτω διαφορὰς πα 
σαμεν, cres diflerentias superius notavir 
Respicit vero Strom. vi, p. 687, edit. Paris.,. 
(97) Κατὰ τὸν νόµο». Putabant Judari, « li 
Mosaicam solis externis « actionibus » positan 
Ea sententia fuisse Phariseos, ex Evangeli 
apparet. Hinc Josephus Polybium reprehendit 
Antiochum morte 4 Deo punitum existimavet; 
pter sacrilegium animo quidem destinatum 
dum vero peractum : Τὸ γὰρ µηχέτι ποτῆι 
ἔργον βουλευσάμενον οὐχ ἣν τιμωρίας ἄξιον * 
enim penam merebatur opus adhuc infectun 
animo destinaverat. » Hac precipue causa s 
apud Justinum pag. 227 Trypho Evangelii pri 
ejusmodi putavisse, ὡς ὑπολαμθάνειν μηδένα 
σθαι φυλάξαι αὐτά ' « ul suspicio nostra sit, 
mine observari posse. » 
(98) l'eróueroc. Congruentius γενόµενον, . 
casu. SyLBURG. — Similia superius scribit . 
Strom, n1, p. 958. 


96 
ϐάλλῃ φαῦλον νότµα καὶ γνωστιχὸν Τροσλάθῃ, τῆν Α 
ἐν αὐτῷ τοῦ Κυρίου ἀνάστασιν (99) δοξάζων. ᾽Αλλὰ 
καὶ v ἂν ἐπιστημονικοῦ θεωρήματος κατάληψιν 
λάη, τὸν Κύριον ὁρᾶν νομίζει, τὰς ὄψεις αὑτοῦ πρὸς 
τὰ ὁρατὰ (1) χειραγωγῶν, χᾶν βλέπειν δοχῇ ἃ μὴ 
βέπειν ἐθέλῃ᾽ χολάζων τὸ ὁρατικὺν, ὅτ ἂν Ἱδο- 
uiu ἑαυτοῦ χατὰ την προσθολὴν τῆς ὄψεως συν- 
αἰεθιτα:. ἐπεὶ τοῦτο µόνον ὁρᾷν βούλεται xal 
ἀούειν, ὃ προσῆχεν αὑτῷ. Λὀτίχα τῶν ἁἀδελφῶν 
εἰς φυχὰς θεωρῶν, καὶ τῆς σαρχὸς τὸ χάλλος αὐτῇ 
βλέπει τῇ quy, τῇ µόνον τὸ χαλὸν ἄνευ τῆς σαρχ)χῆς 
ivüs ἐπισχοπεῖν εἰθισμένῃ. ᾿Αδελφοὶ δ) εἰσὶ τῷ 
ira χατὰ τὴν xzloty τὴν ἐξειλεγμένην (2), καὶ κατὰ 
τν ὀμοίθειαν, xaX χατὰ τὴν τῶν ἔργων ὑπόστα- 
ety (3), τὰ αὐτὰ ποιοῦντες, καὶ νοοῦντες, xat λαλοῦν- 
«4 ἐνεργήματα ἅγια xal χαλὰ, & ὁ Κύριος αὐτοὺς B 
Ψησεν ἐχλεχτοὺς ὄντας φρονεῖν. Πίστις μὲν γὰρ 
ἐν τῷ τὰ αὐτὰ αἱρεῖσθαι' γνῶσις δὲ ἐν τῷ τὰ αὐτὰ 
μεμαθηχέναι χαὶ φρονεῖν ' ἐλπὶς δὲ Ey τῷ τὰ αὐτὰ 
ταεῖν (4). Kàv xazà τὸ ἀναγχαῖον τοῦ βίου ὀλίγον 
α τῆς ὥρας περὶ τὴν τροφὴν ἁσχοληθῇ, χρεωκοπεῖ- 
dix οἵεται, Περισπώμενος ὑπὸ τοῦ πράγματος. 
Tak οὐδὲ ὄναρ ποτὲ μὴ ἁρμόζον ἐχλεκτῷ βλέπει 
ἀ-έχνως (5). Ξένος (6) γὰρ xal παρεπίδηµος ἐν τῷ 
Bp παντὶ dc οὗτος, ὃς, πόλιν οἰκῶν, τῶν χατὰ τὴν 
τόν χα-εφρόνησε, παρ᾽ ἄλλοις θαυμαζοµένων ' χαὶ 
χαθάπερ iv ἑρημίᾳ τῇ πόλει Brot, ἵνα μὴ ὁ τόπος αὐ- 
τν ἀναγχάζῃ, ἀλλ᾽ ἡ προαίρεσις δεικνύῃ δίχαιον. Ὁ 
Τωστιχὸς οὗτος, συνελόντι εἰπεῖν, τὴν ἀποστολιχὴν 
ἐπωσίαν ἀνταναπληροί, βιοὺς ὀρθῶς, γιγνώσχων 
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quibus omnia oriuntur vilia. Fornicationis enim 
sepe jam tres ex Apostoli sententia superius po- 
suimus differentias , libidinem , avaritiam, idolola- 
triam. Jejunat ergo etiam ex lege a malis actioni- 
bus, et ex Evangelii perfectione a malis cogitatio- 
nibus. Ei adhibentur etiam tentationes, non ad 
cemundationem, sed ad propinquorum, ut diximus, 
utilitatem : si laborum facto periculo et dolorum, 
eos contempserit et ablegarit. Eadem est etiam ra- 
tio de voluptate : est enim res maxima, cum quis 
eam expertus fuerit , deinde abstinere. Quid enim 
maynum, si quis se contineat ab iis quz non novit? 
19 vero exsequens praeceptum Evangelii, facit illum 
diem Dominicum, quo malam abjecerit animi 
sententiam et acceperil eam qua est ex cognitione, 
eam quz est in ipso Domini glorificans resurre- 
ctionem. Quinetiam cum scientifice contemplatio- 
nis acceperit comprehensionem , se Dominum vi- 
dere existimat , visum suum deducens ad ea quse 


eadunt sub aspectum , etsi videatur videre ea quz 


non vult videre : castigans videndi facultatem, cum 
senserit se voluptate affici »« ex applicatione visus. 
Nam hoc solum vult videre et audire quod ad se 
pertinet. Jam vero fratrum animas considerans, 
carnis quoque pulchritudinem ipsa? aspicit anima, 
qua soluin id quod est honestum consuevit intueri 
absque voluptate carnali. Fratres autem sunt qui 
revera per electam creationem, et morum consen- 
sionem, et operum substantiam , eadem faciunt et 
cogitant et loquuntur opera sancta et honesta, qua 


ὑριδῶς, ὠφελῶν τοὺς ἐπιτηδείους, τὰ ὄρη µεθι- C. Dominus voluit ipsos, cum sint electi, sentire. Nam 


οτὰς (T) τῶν πλησίον, καὶ τὰς τῆς ψυχῆς αὐτῶν 
ἑνωμαλίας ἀποθάλλων. Καΐτοι ἕχαστος ἡμῶν αὐ- 
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(99) Ardccaciw. Conf. Rom. vi, 6 et seq. 

(1) Τὰ ὁρατά. Scribendum potius τὰ μὴ ὁρατά, 
vel τὰ áópaza , « invisibilia. » Excidit forte a pro- 
per ejusdei littere in voce precedente viciniam, 
wu sepe alias fit. Deinde sententiam hanc hoc modo 
Csingui velim : Τὰς ὄψεις αὐτοῦ πρὸς τὰ ἀόρατα 
χεραγωγῶν * χᾶν βλέπειν δοχῆ & μὴ βλέπειν ἐθέλῃ, 
χλάζ. Ut sensus sit : « Dominuin se videre existi- 
mai, oculos suos ad ea , qux visum fugiunt, du- 
en8..Quod si ea videatur sibi videre, quz videre 
wn vellet, castigans videndi facultatem. » Quin- 
eiam ἀόρατα Cl. Lowthio placuit. 

(2) κτίσυ τὴν éEe teyuérmy. Novam intelligit 
decorum creationem , quam generaliori humani 
fneris creationi contradistinguit. Sic Strom. v, 
P.706, postquam aixerat Platonem universos ho- 
wnes, quod eodem Deo Patre nati essent, fratres 
appellasse, infert : "O0cv ἀνάγχη , φττὶ, γεγονέναι͵, 
QGtáccü3i τε xal φιλεῖν, τούτους μὲν ταῦτα ἐφ οἷς 
Wnc, ἐχείνους δὲ, ἐφ᾽ οἷς δόξα: ἴσως τὴν ἐχλεκτὴῆν 
Ἠντην φύσιν γνώσεως ἑγ,εμέντν μαντεύεται. 

9) Ὑπόστασι». ld est, peculiarem characterem, 
£u naturam. ld erim significat ὑπόστασις. Suida 

m praterire non possum  v* Ὑπόστασις vol. 11, 

M 964 ed. Cantabrig. : Ὑποστατικὴ δὲ διαφορὰ 
χάνει λόγος , καθ) ὃν ἡ xazà ἄθροισμα τῶν πα 
βυµένων ἰδιωμάτων χοινῶν τῆς οὐσίας. Ἑτερότης 
"μνουσα χατὰ ἀριθμὸν ἄλλο ἀπ᾿ ἄλλου, τὴν τῶν 
ποιεῖται πληθύν. Hxc mutila esse pronun- 

μει doctissimus interpres : quie, sublata post vo- 


D 


fides in hoc consistit , ut eadem eligant : cognitio 
autem in eo , quod eadem didicerint et sentiant : 


cem οὐσίαν periodi nota, integra ac perspicua sta- 
tim apparebunt. Proinde sic exponi poterunt : 
« Hlypostatica vero, seu personalis , differentia, est 
ralio, qua diversitas in rebus congeriem commu- 
nium essenti: proprietatum habentibus unum ab 
alio dividens, individuorum multitudinem facit. » 
Ea enim personaliter differre iutelliguntur, qua 
sub eadem infima specie posita sunt; ac proinde 
eamdem essentiam atque essentiales proprietates 
habentia, non nisi certa accidentium congerie dis- 
crepant : ut Plato, Socrates, etc. 

(4) Ποιεῖν. Videtur legendum ποθεῖν. Lowrn. 

(5) Acéxrvoc. Sic supra p. 757 edit. Paris. et 
alibi. Conf. Index Gracus. Alioquin ἀτεχνῶς hoc 
sensu usitatius est. Nam hzc adverbia sic distin- 
guit Ammonius : ᾽Ατέχνως καὶ ἀτεχνῶς διαφέρει ' τὸ 

ἓν γὰρ παροξύτονον σηµαίνει τὸ χωρὶς τέχνης, xai 

μαθῶς, τὸ δὲ περισπώμενον τίθεται ἀντὶ τού ἁπλῶς, 
xai ἀδήλως, xai χαθάπαξ, xaX καθόλου, ἄντιχρυς, ἢ 
φανερῶς. Possit etiam hoc adverbium ad sequentem 
sententiam non incommode referri ; Ταύτῃ οὐδὲ 
ὕναρ ποτὲ μὴ ἁρμόζον ἐκλεκτῷ βλέπει, ᾽Ατεχνῶς 
ξένος γὰρ χαὶ παρεπἰδηµος ἐν We * « Hinc fit ut ne 
somnium quidem videat, quod non electo couve- 
niat. Nain hospes prorsus et peregrinus. » 

(0) ξένος. Respicit Hebr. xi, 15: Ὁμολοχή- 
σαντες, ὅτι ξένοι xal παρεπίδηµοί eloty ἐπὶ τῆς γῆς. 

(7) ὍὌρη µεθιστάς. Allegorice exponit Matth. xxi, 
21 ; Marc. αι, 25; [ Cor. xin, 2 ; Luc. 11, 5; 191. 
xL, 4, vel his similem locum. 
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spes autem in eo, quod eadem faciant, Quod si A τοῦ (8) τε ἀμπελὼν xax ἐργάτης. 'O ób xal 


propter vitz necessitatem in se nutriendo consu- 
mat exiguam temporis particulam , fraudari se de- 
bito existimat, dum avellitur per negotium. Hinc 
fit revera ut ne somnium quidem videat, quod non 
electo conveniat. Nam totus revera is est hospes, 
et peregrinus in tota vita, qui in civitate habitans, 
contemnit ea qux in civitate sunt et qua alii mi- 
rantur, vivitque in civitate ut solitudine, ut non 
locus eum cogat, sed vivendi inslitutum ostendat 
esse justum. Hujusmodi gnosticus , ut summatim 
dicam, apostolicam compensat absentiam, recte vi- 
vens, accurate cognoscens, 3108 juvans necessa- 
rios, montes propinquorum tronsmovens, et in- 
equalitates ipsorum animz abjiciens. Quanquam 


τὰ ἄριστα λανθάνειν βούλεται τοὺς &vüpm 
Κύριον ἅμα χαὶ ἑαυτὸν πείθων, ὅτι χατὰ τὰ 
Brot, προχρίνων ταῦτα ἐξ ὧν εἶναι πεπί 
« Ὅπου γὰρ ὁ νοὺς (9) τινὸς, » φησὶν, « ext: 
σαυρὸς αὐτοῦ ' » αὐτὸς ἑαυτὸν μειονεχτεῖ, πι 
ὑπεριδεῖν ποτε Ev θλίφει(γενόµενον ἁδελφδι 
ἐν τῇ ἀγάπῃ τελείωσιν, ἐὰν ἐπίστηται μάλι 
ἑαυτὸν τοῦ ἀδελφοῦ τὴν ἔνδειαν οἴσοντα. Ἡγεῖ 
τὸν ἀλγηδόνα ἐχείνου ἴδιον ἄλγημα ' κἂν Ex τ' 
ἐνδείας (10) παρεχόµενος δι εὐποιίαν πάθ 
χολον, οὐ δυσχεραίνει ἐπὶ τούτῳ, προσαύ 
μᾶλλον τὴν εὑεργεσίαν. Ἔχει γὰρ ἄχρατ 
τὴν περὶ των πραγµάτω», τὸ Εὐαγγέλιον 0 
χαὶ θεωρίας ἐπαινῶν ' χαὶ δὴ οὐ « τὸν ἕπα 


unusquisque nostrum sua vitis est et operarius. B οὐ παρὰ ἀνθρώπων, ἀλλὰ παρὰ τοῦ Oso» xa 


]dem etiam qua sunt optima agens vult latere ho- 
mines, Domino simul et sibi ipsi persuadens se vi- 
vere ex przceplis, et hzec przferre propter ea que 
esse credidit. « Ubi enim, » inquit, « est mens ali- 
cujus, illic est etiam ejus thesaurus *. » Ipse per 
charitatis perfectionem seipsum diminuit, ne un- 
quam contemnat afflictum fratrem, si se sciverit 
facilius laturum egestatem quam frater. Existimat 
certe illius dolorem esse dolorem proprium, el si ex 
sua praebens inopia propter beneficentiam aliquo 
afficiatur incommodo, id non :xgre fert, sed adhuc 
magis »K auget beneficium. Habet enim puram et 
sinceram fidem , eam. qu:e est de rebus, per opera 
et contemplationem laudans Evangelium. Et sane 
non «laudem ab hominibus » accipit, « sed a Deo 5,» 
peragens ea quz? docuit Dominus. Idem, per spem 
propriam  avulsus, non gusiat ea quae sunt in 
mundo pulchra, omnia quz hic sunt magno animo 
despiciens : sed et miseretur eorum qui post mor- 
tem castigali , per supplicium inviti confitentur, 
bonam semper habens conscientiam, et 317 sem- 
per paratus ad exitum , ut « peregrinus et hospes » 
earum quz hic sunt hzreditatum , memor tantum 
propriorum : quz autem hic sunt omnia aliena 
existimans : non solum Domini mandata admirans, 
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(8) Avccv. « Ejus, » nempe Domini. Vel αὐτοῦ, 
€ 8ui, » ut exp. interpres. 

(9) "Oxov γὰρ ὁ v. Rectius transpositis nomini- 
bus Ὅπου γὰρ ὁ θησαυρός τινος, φησὶν, ἐκεῖ χαὶ ὁ 
νοὺς αὐτοῦ ' allusio enim est ad dictum : Matth. νι, 
21. A. SvLbunc. 

(10) 'Ex τῆς ἑαυτοῦ ἐγδείας. Respicit forte 
Marc. xii, 44; Luc. xxi, 4, ubi vidua dicitur in 
gazophylacium conjecisse £x τοῦ ὑστερήματος αὑτῆς' 
t ex sua penuria. » 

(11) Τὸν ἔπαινον. Respicit Rom. n, 29: Οὗ ὁ 
ἔπαινος o)x ἐξ ἀνθρώπων, ἁλλ᾽ Ex τοῦ θεοῦ. . 

(12) Τοὺς μετὰ θάνατον. Vide pag. 668, 745. 
Lowrng. — ltem Strom. vui, p. 732 edit. Paris. 

. (45) "E£opoAoryovyérovc. Videtur Clemens sen- 
818se, homines eos, qui in hac vita poenitentiam 
agere negligunt, suppliciis post mortem ad pecea- 
torum « confessionem » ac poenitentiam cogendos 
esse. Copf. Strom. vn, p. 794, n. 4. 

(14) Eccurel&nzec απρὸς τὴν &€. Interpres. lc- 


& ἑδίδαξεν 6 Κύριος, ταῦτα ἐπιτελῶν, Οὗτι 
σπώµενος ὑπὸ τῆς ἰδίας ἐλπίδος, οὐ γεύετο 
κόσµῳ χαλῶν, πάντων τῶν ἐνταῦθα χαταµε 
νῶν, οἰχτείρων τοὺς μετὰ θάνατον (19) 

µένους διὰ τῆς χολάσεως ἀχουσίως ἕξομε 
νους (15), εὐσυνείδητος πρὸς τὴν ἔξοδον (14 
ἔτοιμος ὧν, ὡς ἂν « παρεπίδηµος καὶ Κένι 
τῇδε κληρονομημάτων, µόνων τῶν ἰδίων | 
νος τὰ δὲ ἐνταῦθα πάντα ἀλλότρια ἡγούμ 
μόνον θαυμάζων τὰς τοῦ Κυρίου ἐντολάς, 

Eno; εἰπεῖν, δι’ αὐτῆς τῆς γνώσεως μέτοχοι 
θείας βουλήσεως, οἰχεῖος ὄντως τοῦ Κυρίου 
ἐντολῶν ἐξειλεγμένος ὡς δίχαιος * ἠγεμονιχ 
βασιλιχὸς, ὡς ὁ γνωστιχός' χρυσὸν μὲν πάντ 
γῆς καὶ ὑπὸ γῆν, καὶ βασιλείαν τὴν ἀπὸ περ 
πέρατα Ὠχεανοῦ ὑπερορῶν, ὡς µόνης τῆς 
plou ἀντέχεσθαι θεραπείας διὸ (15) χαὶ kal 
πίνων, χαὶ γαμῶν, ἐὰν ὁ Λόγος ἔρῃ (16), 

ὀνείρους (11) βλέπων, τὰ ἅγια ποιεῖ καὶ vot 
χαθαρὸς εἰς εὐχὴν πάντοτε. 'O δὲ xal μετ) 
εὔχεται, ὡς ἂν Ίδη xal ἰσάγγελος (18), 

voti τῆς ἁγίας φρουρᾶς γίνετα:, xàv μόνος 
τὸν τῶν ἁγίων (19) χορὸν συνιστάµενον ἔχε 
οὗτος οἵδε (20) καὶ τὴν μὲν τοῦ πιστεύον 
χειάν, την δὲ τοῦ πιστενοµένου τὴν κατ’ ἀξι 


. * Matth. vi, 21.5 Rom. 11, 29. 


fisse videtur, εὐσυνείδητος xaX πρὸς thv i 
τ. Sed vox εὐσυνείδητος simili modo infr: 
tur p. 749 edit. Paris., εὐσυνείδητος ὧν τ 
σίαις ὀφύῆναι. Proinde receptam lectioner 
tare haud opus est. 

(05) Aid. Mis similia superius scribit : 
141 edit. Paris. 

(16) "Epu. De verbo ἔρη supra dictum 
914. SyLsUnc. 

(17) ᾿Ονείρους. Clemens paulo supra : ( 
ποτὲ μὴ ἁρμόζον ἐχλεκτῷ βλέπει '« Nei 
quidem, nisi quod electo convenit, videt. 

Irom. vi, p. 654 edit. Paris. 

(48) "IcáyyeAcc. Similia scribit paulo 
155 edit. Paris. aliisque locis quamplurim 

(49) Αγίων. Sic Flor., Sylburg. et ms 
sed ἀγγέλων in recentiores libros irrepsit. 

(20) Acc ijr οὗτος οἶδε. Post has. voce 
rari videtur πίστιν, πίστεως χατάστασιν, a 
quid. Syrgunc. 
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Pues Ee 3 e jt. S "PERRA "EC 4 , . . 9 ο. 
εν ἐπὶ καὶ Ἡ δι καιισύνη (MS: μὲν δ. ἀγά- A sed, ut ita dicam, per ipsam cognitionem particeps 


vw ἡ 6: διὰ φόδον. Εἴρηται γοῦν: Ὁ φόθος «τοῦ 
(3) Κυρίου ἁγνὸς, διαµένων εἰς αἰῶνα αἰῶνος' » οἱ 
rp ἐκ φόδου εἰς πίστιν καὶ δικαιοσύνην ἐπιστρέφου- 
τη εἰς αἰῶνα διαµένουσιν. Αὐτίχα ἀποχὴν καχῶν 
ἐρ]άνεται ὁ «οθούµενος (33) - ἀγαθοποιεῖν δὲ προτρέ- 
«ut, ἐποιχοδομοῦσα εἰς τὸ ἐχούσιον, fj ἀγάπη, ἵνα τις 
ἀχύσῃ παρὰ τοῦ Κυρίου" « Οὐκ ἔτι ὑμᾶς δούλους 
(5), ἀλλὰ φίλους λέγω, » καὶ πεποιθὼς fon προσίῃ 
ti; εὐχαῖς. Τὸ δὲ εἶδος αὐτὸ (24) τῆς εὐχῆς εὖχα- 
pala ἐπίτε τοῖς προγεγονόσιν, ἐπίτε τοῖς ἑνεστῶσιν, 
ἱπίτετοῖς µἐλλουσιν, ὡς ἤδη δ.ὰ τὴν πίστιν παροῦσιν. 
Τωώτου δὲ ἡγεῖται τὸ εἰληφέναι thy γνῶσιν ' καὶ δῆ 
x3 αἰτεῖται οὕτω ζῆσαι τὸν ὡρισμένον ἐν τῇ σαρχὶ 
Κον, ὡς γνωστιχὸς, ὡς ἄσαρχος * καὶ τυχεῖν μὲν τῶν 


ἀρίστων, φυγεῖν δὲ τὰ χείρονα. Αἰτεῖται δὲ xai ἐπι- D 


πυφισμὸν περὶ ὧν ἡμαρτήσαμεν ἡμεῖς, xaX ἐπιστρο- 
οἷν εἰς ἐπίγνωσιν ΄ οὕτως ὀξέως ἑπόμενος τῷ κα- 
Ἰοῦντι χατὰ τὴν ἔξοδον, ὡς ἐχεῖνος χαλεῖ προάγων, 
ὡς εἰπεῖν, διὰ τὴν ἀγαθὶν συνείδησιν σπεύδων ἐπὶ τὸ 
εὐχαριστῆσαι ΄ κἀχεῖ σὺν Χριστῷ γενόμενος, ἄξιον 
ἑαυτὸν παρασχὼν διὰ καθαρότητα, χατὰ ἀνάχρασιν 
ἔπιν την δύναμιν (25) τοῦ Θεοῦ, τὶν διὰ τοῦ 
Ἀριστοῦ χορηγουμένην. Οὐ γὰρ µετουσίᾳ θερµότητος 
θερμὸς, οὐδὲ πυρὸς φωτεινὸς, ἀλλ᾽ εἶναι ὅλος φῶς 
ῥούλεται. Οὗτος οἶδεν ἀχριθῶς τὸ εἰρημένον: « Ἐὰν 
(36) μὴ µισήσητε τὸν πατέρα xol την μητέρα, πρὸς 
ἔτι δὲ καὶ τὴν ἰδίαν φυχὴν, καὶ ἐὰν μὴ τὸ σημεῖον 
(27) βαστάσητε. » Tác τε γὰρ προσπαθείας τὰς σαρ- 


divine voluntatis, vere familiaris Domini et man- 


datorum clectus, ut qui sit justus : imperandi au- 
tem el reguandi polestate praeditus, ut qui sit 


gnosticus : omne praterea aurum, quod est super 
terram, ct sub terra, et regnum quod est a finibus 
ad fines Oceani despiciens , ut solum Domini cul- 
tum tencat. Quocirca et comedens, et bibens, et 


uxorem ducens, si dicat Logos, quinetiam somnia 
aspiciens, sancta facit et cogitat; ea ratione sem- 
per mundus ad orationem. Quinetiam precatur 


cum angelis, ut qui jam sit etiam aequalis angelis, 


neque est unquam extra sanctam custodiam , et li- 
cet oret solus, habet chorum angelorum una assi- 


stentem. Sed et novit duplicem, et ejus qui credidit 


operationem , et ejus quod creditur, pro dignitate 
excellentiam. Nam justitia quoque est duplex, una 


quidem propter charitatem , altera vero propter 


metum. Dictum quidem certe est : timor « Domini 


castus, permanens in seculum szculi ? : » qui enim 
convertuntur a timore ad fidem et justitiam , per- 
manent in seculum. Jam vero abstinentiam a malis 


operatur is qui timet. Adhortatur autem benefacere 


charitas superzdificans ipsi voluntarium , nt quis 
audiat a Domino : « Non vos amplius dico servos, 
sed amicos b, » et cum fiducia accedat ad preces. 


Genus autem ipsum precationis est gratiarum actio 


propter przeterita, przesentia, et futura, ut quz sint 


per fidem jam presentia : id autem »X cognitionis 


τιχὰς πολὺ τῆς ἡδονῆς τὸ φίλτρον ἐχούσας µεµίσηχε, ϱ praecedit acceptio. Quinetiam petit ut vivat vitam 


xài χαταμεγαλοφρονεῖ πάντων τῶν εἰς δηµιουργίαν 
χαὶ τροφἣν τῆς σαρχὸς οἰχείων * ἀλλὰ χαὶ τῆς σωµα- 
τιχῆς φυχῆς (28) χατεξανίσταται, στόµιον ἐμθαλὼν 
ἀφηνιάκοντι τῷ ἁλόγῳ πνεύµατι ' «ὅτι dj σὰρξ ἔπι- 
θυμεῖ χατὰ τοῦ πνεύματος. Τὸ σημεῖον δὲ βαστάσαι » 
τὸν θἀνατόν ἐστιν περιφέρειν, ἔτι ζῶντα πᾶσιν ἆπο- 
ταξάµενον * ἐπεὶ μὴ ἴση ἐστιν ἀγάτη τοῦ « σπείραν- 
Ὡς thv σάρχα (29) » χαὶ τοῦ τὴν φυχὴν εἰς ἐπιστή- 
μην χτίσαντος. Οὗτος, ἐν ἕξει γενόμενος εὐποιττιχῇ, 
βᾶττον τοῦ λέγειν χαλῶς εὐεργετεῖ, τὰ μὲν τῶν ἆδελ- 
φὼν ἁμαρτήματα µερίσασθαι εὐχόμενος εἰς ἔξομο- 
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in carne definitam, tanquam gnosticus, tanquam 


expers carnis, et consequatur quidem qua sunt 
optima, fugiat autem qux sunt deteriora. Petit au- 
tem sublevationem quoque eorum qua nos pecca- 
vimus, et conversionem ad agnitionem, tam acriter 
sequens eum qui vocat in excessu, quam ille vocat 


procedens, per bonam conscientiam, ut ita dicam, 


festinans ad agendas gratias, et ut cum illic fuerit 
cum Christo, ut qui seipsum dignum prabuerit 
propter puritatem , per quamdam quasi teinpera- 
tionem habeat Dei virtutem qua suppeditatur per ' 


α Psal. xix', 9. ^ Joan. xv, 14, 15. 


(4) Tov. Hunc articulum non agnoscit Psalm. D βαστάζει τὸν σταυρὸν αὐτοῦ, καὶ ἔρχετα, ὀπίσω yov, 


in. 
(3) ᾿Εργάζεται ὁ φοθούμενος. Mallem ἐργάςε- 
ται ὁ φόθος * inquam sententiam multa supra p. 161 
d'seq. pag., item in Pedagogo p. 51. Syrnnnc. 

(95) Δού.Ίευς. Respicit Joan. xv, 43 : Οὐχέτι 
ὑμᾶ, λέγω δούλους, ὅτι ὁ δοῦλος οὐχ οἵδε τί ποιεῖ 
αὐτοῦ ὁ χύριος  ὑμᾶς δὲ εἴρηχα φίλους. Et v. prz- 
tel, Ἡμεῖς φίλοι µου ἐστὲ, ἐὰν ποιητε ὅσα ἐγὼ ἓν- 


«έλομαι ὑμῖν. 
rr Avr. Aptius, opinor, αὐτῷ, « ei, » dativo 

Cu, SvLBURG. 
(25) Κατὰ áváxpacir ἔχειν τὴν δύγαμι». Sibi 
tconcretam, » inolitam. Vide p. 520, 752. Lowrn. 
(26) Εάν. Respicit Luc. xiv, 26, 21 : Et «t; £2- 
Ius πρὸς μὲ, καὶ οὗ μισεῖ τὸν πατέρα ἑαντοῦ, xal 
ἂν μητέρα, xal τὴν yovaixa, χαὶ τὰ τέχνα, xai τοὺς 
ife ots, xai τὰς ἁδελὰς, ἔτι ὃξ καὶ την ἕαυτου 
χἩν, οὐ δύναταί µου patct. εἶναι. a! ὅστις οὐ 


οὐ δύναταί μου εἶναι µαθττῆς. 

(27) Τὺ σηµεῖο». ος est τὸν σταυρόν, cujus in ver- 
bis Luc: jain allatis mentio fit. Sic supra Strom. v, 
p. 666 : Ἔχει δἑτι καὶ ἄλλο αἴνιγμα ἡ λυχνία 7 χρυση, 
τοῦ σημείου τοῦ Χριστοῦ. ltem. inlra in. Excerptis 
Theod. p. 919: Ὁ σταυρὸς τοῦ ἐν πληρώµατι ὅρου 
στμεῖὸν ἐστιν ' χωρίσει γὰρ τοὺς ἀπίστους τὼν τι- 
στών, ὡς ἐχεῖνος τὸν χόσµον τοῦ πλτρώματος” διὸ 
χαὶ τὰ στέρµατα ὁ Ἱτσοῦς διὰ τοῦ σημείου ἐπὶ -ω» 
ὤμων βαστάσας εἰσάγει εἰς τὸ πλήρωμα. Conf. Str. 
vi, p. 189, n. 1. 

(28) Σωματικῆς ψτ'χῆς. Hoc est, anime sentien- 
tis; quam ἄλογον πνεῦμα vocat, οἱ τῇ λογιχῇ duy 
opponit. 

(20) Τεῦ cxelparzoc τὴν σάρκα. Σπείρειν elc 
τὴν cápxa dixit Apostolus Galat. v1, δ: Ὁ σπείρων 
εἰς τῖν σάρχα ἑαωτοῦ ix τῆς σαρχὸς θερίσει cOc- 
páv. 


ei 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


Christum. Non enim caloris participatione calidus, A λόγησιν χαὶ ἐπιστροφὴν τῶν συγγενῶν, sot 


neque ignis, lucidus, sed vult totus esse lux. Idem 
&ccurate novit id quod dictum est : « Nisi odio ha- 
bueritis patrem et matrem , et preterea propriam 
quoque animam, et nisi signum portaverilis *.» Nam 
αἱ carnales affectiones, qua voluptatis maximas 
habent illecebras , odit, magnoque despicit animo 
omnia qua ad crealionem et nutritionem carnis 
sunt accommodata. Etiam insurgit adversus animam 
corpoream , imperium detreclanti spiritui, experti 
rationis, frenum injiciens, quoniam « caro con- 
cupiscit adversus spiritum b. — Signum » autem 
c portare, » est mortem circumferre, adeo ut vivus 
adhuc omnibus renuntiet ; quoniam non est zqualis 
charitas ejus qui « seminavit carnem , » et ejus qui 


δὲ τῶν ἰδίων ἀγαθῶν προθυμούμενος τοῖς quit 
αὐτοὶ δὲ οὕτως αὑτῷ οἱ φίλοι. Αὔξων οὖν τὸ 
αὐτῷ χατατιθέµενα σπέρματα, xa0' ἣν ἑνει 
Κύριος (50) γεωργίαν, ἀναμάρτητος μὲν μένει, 
τὴς δὲ γίνεται, χαὶ μετὰ τῶν ὁμοίων διάχει τῷ 
ματι £v τοῖς χοροῖς τῶν ἁγίων, χᾶν ἐπὶ γῆς 1 
τέχηται. Οὗτος, δι ὅλης ἡμέρας καὶ Ενυχτὸς 
xaX ποιῶν τὰ προστάγµατα τοῦ Κυρίου, ὑπερε 
vetat, οὗ πρωῖας µόνον ἀναστὰς xal µέσον ἡ 
ἀλλὰ xai περιπατῶν, xai κοιµώμενος, άμφιε 
νός τε xat ἁἀποδυόμενος, xal διδάσχει τὸν uà 
υἱὸς ᾗ τὸ γένος, ἀχώριστος ὢν τῆς ἐντολῆς a 
ἑλπίδος, εὐχαριστῶν ἀεὶ τῷ θεῷ καθάπερ τ 
(34) τὰ δοξολόγα τὰ διὰ 'Haatou ἀάλληγοροι 


animam creavit ad scientiam. Hic cum ad benefa- B ὑπομονητιχὸς πρὸς πᾶσαν πεῖραν « Ὁ Ki 


ciendi habitum pervenerit, dicto citius beneficio af- 
ficit, orans ut fratrum quidem peccatorum sit par- 
Hiceps ad confessionem el cognatorum conversio- 
nem., ad propria autem bona amicissimis commu- 
nicanda paratissimus. Ipsi autem sic ei sunt amici. 
Auger autem qux apud ipsum deponuntur semina, 
ea quam mandavit Dominus agricultura, manet 
quidem nulli peccato affinis; fit autem continens; 
et spiritu quidem degit cum sui similibus in choris 
sanctorum, etiamsi adhuc in terris detineatur. Hic 
toto die et nocte dicens et faciens jussa Domini, 
supra modum lzetatur, non solum cum mane surgit 


φησὶν, « ἔδωχεν, ὁ Κύριος ἀφείλετο (22). » T 
γὰρ χαὶ ὁ Ἰὼδ, ὃς τοῦ ἀφαιρεθῆναι τὰ ἐχτὶ 
σὺν καὶ τῇ τοῦ σώματος ὑγιείᾳ προσαπέθετο 
διὰ τῆς πρὸς τὸν Κύριον ἀγάπης « ἂν (54) 

φησὶ, « δίκαιος, ὅσιος, ἀπεχόμενος ἀπὺ πάσ 
νηρίας.»Τὸ δὲ «ὅσιον» τὰ πρὸς τὸν θεὸν δίχαια 
πᾶσαν οἰχονομίαν μηνύει. *À δὴ ἐπιστάμενος 
στιχὸς fv. Χρὴ γὰρ μήτε, ἐὰν ἀγαθὰ 3, mp 
χέναι τούτοις ἀνθρωπίνοις οὖσι, μήτε αὖ, ἐὰν 
ἀπεχθάνεσθαι αὐτοῖς ' ἀλλὰ ἑπάνω εἶναι ἅμα 
μὲν πατοῦντα, τὰ δὲ τοῖς δεοµένοις mapa máy 
Ασφαλῆς δὲ ἐν συμπεριφορᾶ ὁ γνωστιχὸς gi 


et meridie, sed etiam cum deambulat, et dormit, C f| fj συμπεριφορὰ διάθεσις Υένηται. 


et vestes induit et exuit, et docet filium, si natus ei fuerit filius, inseparabilis a mandato et & 
Deo semper agens gratias, sicut animalia glorificantia, qus allegorice dicuntur per Jsaiam : 
Tans κ praeterea cujusvis tentationis : « Dominus, » inquit, « dedit, Dominus abstulit *. » Talis er 
quoque, qui propter singularem in Dominum charitatem, omnia sibi externa una cum sanit: 
ferenda, deposuit : « erat » enim, inquit, « justus, sanctus, abstinens ab omni improbitate. » ' 
autem t sanctitatis, » omnia qux ad Deum spectant jura, totamque vitze rationem comprehendi 
cum sciret, erat gnosticus, Oportet enim, neque si sint bona, eis esse nimium dedilum, cum 1 
sint; neque rursus si mala, nimium zgre ferre, sed utrisque esse superiorem , haec quidem : 
cando, illa vero ad egenos transmittendo. In  accommodando se autem ygnosticus admodi 
cautus , ne forte non intelligatur , aut accommodatio fiat tandem dispositio. 


CAPUT ΧΙ. 
Verum gnosticum delictis in seipsum admissis ignoscere. 


Nunquam meminit eorum, qui in se peccarunt, D Οὐδέποτε τῶν εἰς αὐτὸν ἁμαρτησάντων μέ, 


8cd eis remittit: quocirca juste etiam orat, ubi di- 
cit : « Dimitte nobis, nam nos quoque dimitti- 
musd4.» Nam hoc quoque unum est exiis quae 
vult Deus, nihil concupiscere, nullum habere odio : 
unius enim voluntatis opus omnes homines. Annon 
autem gnoslicum volens « perfectum » esse Serva- 
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9; Job 1, 94. 4 Matth. vi, 12; Luc. xi, 4. 


(30) Κύριος. Respicere videtur Marc. iv, 20, vel 
alium huic similem locum. 

(1) Ζάρα. Nempe seraphim, quos describit Isa. 
v1, 2, 3. 

(32) 'Age(Aevo. Job 1, 291, ἀφε[λατο. 

(83) Τοιοῦτος γὰρ καὶ ὁ Ἰὼδ, ὃς τοῦ ágai- 
Ωεθῆκαι τὰ ἑκτός. Scribe, ὃς xal µέχρι τοῦ ἆφαι- 
ρεθῆναι τὰ ἑχτὸς σὺν xal τῇ τοῦ σώματος ὑγιείᾳ 
προσαπέθετο πάντα δ.ὰ τὸν πρὸς «bv Κύριον ἀγά- 


ἀλλὰ ἀφίησι διὸ καὶ δικαίως εὔχεται * cl Aga 
λέγων χαὶ γὰρ ἡμεῖς ἀφίεμεν'» Ev γάρ id 
τοῦτο ὧν ὁ θεὸς βούλεται, μηδενὸς ἔπιθυμε 
δένα μισεῖν' ἑνὸς γὰρ θελήµατος ἔργον ol 
ἄνθρωποι. Καὶ µήτι τὸν γνωστιχὸν ετέλειον (35 
βουλόμενοςὁ Σωτὴρ]ὴμῶν,« ὡς τὸν οὐράνιον Tt 


^ Luc. xiv, 26, 27. b Galat. v, 11. ]sa 


πην. Ηεινςιυ». 

($4) "Hv. Job 1, 1 : Καὶ ἦν ὁ ἄνθρωπος 
ἀληθινὸς, ἅμεμπτος, δίχαιος, θεοσεθὴς, ἆκε 
ἀπὸ παντὸς πονηροῦ πράγματος. Eadem βρει 
repetit Deus ejusdem libri c. wu, v. 1. 

(05) Τέ.Ίειο». Respicit Matth. v, 48: 
οὖν ὑμεῖς τέλειρι, ὥσπερ ὁ Πατὴρ ὑμῶν ὁ 
οὐρανοῖς τἐλειύς ἐστι. 


HE 


STROMATUM LIB. VII. "i 


τωπέστιν ἑαυτὸν, Ó. λέγων  « Δεῦτε (26), τἐχνα, A Lor noster, «sicut Patrem celestem *,» hoc est 


ὑωύσατέ µου φόδον Κυρίου » οὗ τῆς δι ἀγγέλων 
βηθείας ἐπιδεῆ ἔτι εἶναι βούλεται τοῦτον, map' ἑαυ- 
τῷ & ἄξιον γενόµενον λαμθάνειν, xal τὴν φρουρὰν 
lev παρ᾽ ἑαυτοῦ διὰ τῆς εὐπειθείας; ᾿0 τοιοῦτος 
ἀπαιτεῖ παρὰ Κυρίου, οὐχὶ δὲ xal αἰτεῖ' καὶ ἐπὶ τῶν 
πνοµένων ἀδελφῶν οὐκ αὐτὸς αἰτήσεται ὁ γνωστιχὸς, 
€ χοηµάτων περιουσίαν εἰς µετάδοσιν, ἐχείνοις δὲ 
ὧν &ovcat χορηγίαν εὔξετα, γενέσθαι. Δίδωσι γὰρ 
ώτυ χαὶ την εὐχὴν τοῖς δεοµένοις ὁ γνωστιχὸς, xal 
ep διὰ τῆς εὐχῆς ἀγνώστως ἅμα xal ἀτύφως παρέ- 
χεται (57). Πενία μὲν οὖν πολλάχις xai νόσος, xal 
φιαῦται πεῖραι, ἐπὶ νουθεσίᾳ προσφέροντα:., xal 
αρὺς διόρθωσιν τῶν παρεληλυθότων, xal mph; ἐπι- 
σεροφἣν τῶν μελλόντων. 'Ü τοιοῦτος, τὸν ἔπιχου- 
Φισμὸν τούτοις αἰτούμενος, ἅτε τὸ ἐξαίρετον τῆς 
Ἱνώσεως ἔχων, οὗ διὰ χενοδοξίαν, ἀλλὰ δι αὐτὸ τὸ 
ναι γνωστιχὸν, αὐτὸς ἐργάξεται τὴν εὐποιίαν, 
ἔργανον γενόμενος ^T; τοῦ θεοῦ ἀγαθότητος. Λέ- 
qoom δὲ £y ταῖς Παραδόσεσι Ματθίαν τὸν ἁπόστολον 
«xo Exacta εἰρηχέναι (28), ὅτι, ε Ἐὰν ἐχλεχτοῦ 
ετων ἁμαρτήσῃ, ἥμαρτεν ὁ ἐκλεχτός' εἰ γὰρ οὕτως 
ἑαυτὸν γεν ὡς ὁ Λόγος ὑπαγορεύει, κατῃδέσθη ἂν 
αὐτοῦ τὸν βίον xal ὁ γείτων εἰς τὸ μὴ ἁμαρτεῖν. » 
TI τοῖνων περὶ αὑτοῦ τοῦ γνωστιχοῦ φῄσαιµεν; ε Ἡ 
($9) οὐχ οἴδατε,; φησὶν ὁ Απόστολος, εὔτι ναός 
ἔστε τοῦ Θεοῦ ; « θεῖος ἄρα ὁ γνωστιχὸς, καὶ fin 
ἄγιος, θεοφορῶν xai θεοφορούμενος. Αὐτίχα τοῦ 
ἁμαρτῆσαι ἁλλότριον παριστᾶσα fj Γραφὴ, τοὺς μὲν 
παρατεσόντας τοῖς ἀλλοφύλοις πιπράσχει' «€ Mh 
ἱμόλέφῃ (40) δὲ πρὸς ἐπιθυμίαν ἀλλοτρία γυναιχὶρρ 


seipsum, dicens : « Venite, fllii, audite a me timo- 
rem Domini 5,» non vult hunc amplius opus habere 
auxilio quod datur per angelos, sed a seipso cuim 
dignus evaserit accipere, et a seipso habere prz- 
sidium per obedientiam? Quitalis est, exigit a Do- 
mino, non petit: 918 οἱ οἱ egceant fratres, non 
petet gnosticus, pecuniz copias quas eis impertia- 
tur : sed precabitur illis suppeditari ea quibus in- 
digent. Nam sic dat etiam gnosticus preces iis qui 
indigent, et non per preces inscienter simul prz- 
bet et simpliciter. Et paupertas quidem spe et 
morbus, talesque tentationes loco admonitionis 
prebentur in correctionem prateritorum, et ad 
curam futurorum. Qui est ejusmodi, petet ut hi 
subleventur; ul qui habeat eximium cognitionis 


D munus non in vanam gloriam, verum ex hoc ipso 


quod sit gnosticus, exercet ipse beneficentiam, ut 
qui factus sit instrumentum 9x Dei bonitatis. Dicunt 
autem in Traditionibus, Matthiam apostolum sub- 
inde dixisse: « Si electi vicinus peccaverit, pec- 
cavit electus : nam si se ita gessisset ut jubet Lo- 
ges, ejus vitam ita esset reveritus vicinus ut non 
peccasset.» Quid ergo dicemus de gnostico? « An 
nescitis,» inquit Apostolus, « quod templum Dei 
estis c ? » Divinus ergo est gnosticus, et jam sau- 
ctus, qui Deum fert et ab eo afflatur. Jam vero 
ostendens Scriptura eum esse alienum a peccato, 
eos qui offenderunt, vendit alienigenis : « Ne aspi- 
ciat autem ad concupiscentiam mulierem alienam,» 
dicens, aperte dicit peccatum esse alienum, ct 


Myousa: ἄντιχρυς ἀλλότριον, καὶ παρὰ φύσιν τοῦ C preter naturam templi Dei. Templum autem, 


jR P. 882 ED. POTTER, 748 ED. PARIS. .* Matth. v, 48, b Psal. xxxiv, 14. ο [ Cor an, 40. 


($6) Δεῦτε. Vulg. Bibl. Psalmo xxxi : Δεῦτε, 
τέχνα΄ φόδον Κυρίου διδάξω ὑμᾶς. A. SYLBURG. 

($7) Καὶ τῷ διὰ τῆς εὐχῆς ἀἁγνώστως ἅμα xal 
ἀτύρως παρέχεται. Interpres legit, χαὶ οὐ τῷ. Totus 
leus sic concipiatur: Καὶ οὐ τῷ διὰ τῆς εὐχῆς 
ἀγώστως ἅμα xal ἀσόφως παρέχεται. Clemens 
passim eolores, quibus suum gnosticum describit, 
3 Platonis sapiente desumpsit. Hic autem tractat 
ὦ περὶ εὐχῆς χεράλαιον, « quomodo precandum 
sil sapienti.» Secundo Alcibiade ostendit Plato ἐλεγ- 
xuxix, quam periculose sint eorum preces, qui 
i Deo definite aliquid precantur : adeo ut Deo 
prescribant quid concedi sibi velint, cum igno- 
reat quid petendum sibi ad. felicitatem sit, ut qui 
Mciant in quo felicitas consistat. deo prudenter 
licere, qui ea petunt. qux conducunt, ejus autem 
τὰ judicium permittunt. Deo. Clemens ait idem 
lieturum esse gnosticum, cuin pro fratre intercc- 
dil; non petiturum esse opes, quibus egestali fra- 
is miseri et paupertate oppressi possit succur- 
ffe: sed in genere esse permissurum Deo, ut 
llitribuat quibus illi opus esse novit. Hac enim 
lione non tam opes quibus eget, et qux fortasse 
ilinon conducunt, quam ipsas preces suas illi 
ülurum esse : non autem contra imperite, ea, qua 
à) aliis petuntur, opes et similia: cum interdum 
OBraria conducant ; sicut morbus et paupertas. 

i08. — Atque hzc illi, ab auctoris sententia 
Morsus aberrantes. Vult enim ille, « gnosticum 
[rfectumque Christianum, si quos fratres penuria 
ntes conspexerit, non sibimet ipsi pecuniam, 
«uam illis largiatur, a Deo petere, sed potius ut 


ipse Deus ea, quibus indigent, suppeditet precari. 
« Sic enim indigentibus preces tribuit, et hoc, quod 
per preces fit, dono incognitus et absque fastu » 
(a cujus suspicione raro absunt, qui e suo penu 
largiuntur) « benefacit.» Proinde cum articulo τῷ 
subintelligendum δώρῳ, vel aliquid simile. Sensus 
eodem recidet, si mutetur in οὕτω, vel prorsus 
omittatur. 

(38) Λέγουσι δὲ ἐν ταῖς Παραδόσεσι Ματθία» 
εἱρηλέναι' « Dicunt autem in Tradilionibus dixisse 
Matthiam ; » paulo post, « qui Deo afflat, et affla- 
tur, » Grace erat, θεοφορῶν καὶ θεοφορούµενος. 
CotLEcr. — Μαιν Traditiones superius laudavit 


D Clemens Strom. n, p. 452: Strom. im, p. 523. A 


quibus hzreticis confictus fueril apocryphus hic 
liber, ex Clementis nostri verbis conjicere licet 
qiie occurrunt paulo. ante (inem Strom. vit: Tov 
αἱρέσεων al μὲν ἀπὸ ὀνόματος προσαγορεύονται, ὡς 
ἡ ἀπὸ Οὐαλεντίνου, xai Μαρχίωνος, xal Βασιλεί- 
6ou, χᾶν τὴν Ματθίου αὐχῶσι προσάγεσθαι δόξαν. 

(60) *H. Hanc particulam in j Cor. 11, 16, desi- 
deratam adjecisse videtur auctor ex ejusdem epist. 
c. vi, 19: "H οὐκ οἴδατε 6t: τὸ σῶμα ὑμῶν ναὸς 
τοῦ ἐν ὑμῖν ἁγίου Πνεύματός ἐστιν; paulo post, 
ναὺς Βεοῦ ἐστε pro ναός ἐστε τοῦ θεοῦ exstat 1 Cor. 
ii, 10. 


(40) Μἡ ἐμδ.. Hzc verba in S. Scripturae libris . 


frustra forte quzrentur. Adversus femjnas ἀλλο” 
«piae non pauca dicit Solomon Prov. v, 20 ; vii, 
5, xxi, 55, aliisque locis. De viro, qui mulierem 
aspicit πρὸς τὸ ἐπιθυμῆσαι αὐτῆς, pronuntiat Chri- 
stus Mattb. v, 98. 


515 
unum quidem est. magnum, ut Ecclesia : 
vero parvum, ut homo qui servat semen Abrahze. 
Non concupiscet ergo aliquid aliud, qui habet Deum 
in se requiescentem. Jam vero relictis omnibus quz 
sunt impedimento, et despecta tota qux; cum abs- 
trahit maleria, caMum secat per scientiam: et 
spiritalibus transmissis essentiis, et omni princi- 
patu et potestate, tangit supremos thronos, ad il- 
lud solum tendens, propter quod solum cognosce- 
bat. «Serpente» ergo juncto cum « columba *, » 
simul perfecte vivit et cum bona conscientia, spem 
fidei commiscens ad exspectationem futuri. Sentit 
enim donum quod accepit, ut qui dignus sit ha- 
bitus qui consequeretur, et translatus sit a servi- 
tute in filiorum adoptionem, consequenter scien- 
ti: : ut qui neque non cognoverit Deum, sed po- 
tius sit ab ipso cognitus propter finem, et pro 
gratia dignitate ostendal operationes : opera 
enim sequuntur cognitionem, non secus 3c umbra 
corpus. Merito ergo nihil eum conturbat ex iis 
qua& accidunt, neque quidquam veretur ex iis quz 
utilitatis causa a divino fiunt consilio : neque eru- 
bescit mori, ut qui bonam habeat conscientiam, ut 
ostendatur potestatibus, ab omnibus, ut ita dicam, 
anims maculis emundatus, et qui sciat post exces- 
sum ex hac vita fore, ut secum melius agatur. 
Unde jucundum et utile nunquam dispensationi 
et divino praefert consilio, per mandata seipsum 
eKercens ut. evadat Domino acceptus in omnibus, 
et apud mundum laudabilis, quandoquidem depen- 
dent omnia ab uno Deo omnipotente. « In propria,» 
inquit, « venit » Filius Dei, «et sui eum non re- 
ceperunt 5. » Quamobrem etiam in usu rerum 
mundanarum, non solum agit gratias et admiratur 
creaturam, sed etiam utens ut oportet, laudatur ; 
quoniam ei finis desinit in contemplationem ex 
operatione gnostica, qua fit convenienter manda- 
tis, profectam. Hinc jam per scientiam colligens 
viaticum contemplationis, postquam magnifice ac- 
cepit magnitudinem contemplationis, procedit ad 
translationis sanctam remunerationem. Audivit 
enim psalmum dicentem: « Circumdate Sion, et 
comprehendite eam, narrate in turribus ejus ο. » 
Significat enim, ut arbitror, eos qui Logon alite 
susceperunt, futuros altos ut turres, et firmiter 
Sslaturos in fide et cognitione. Et Ίος quidem quam 
fleri potest brevissime dicta sint Grxcis instar se- 
minis, de gnostico. Sciendum est autem, quod .si 
unum vel alterum ex his fidelis recte gesserit, non 
tamen geret omnia, neque cum summa illa scientia 
cum qua gnosticus. 


κκ P. 885 ED. POTTER, 748-749 ED. PARIS. 


(41) TR περιστερᾷ τὸν δριν. Respicit Matth. 
X, 16 : Γίνεσθε οὖν φρόνιµο: ὡς ol ὄφεις, xal ἀχέ- 
ας ὡς αἱ περιστεραϊ. 

(2) Ἐν Sovdelac. Respicit Rom. vii, 21, et 
seq. Deinde Gal. iv, 9 : Nuv δὲ γνόντες θεὸν, μᾶλ- 
λον δὲ νωσθέντες ὑπὸ θεοῦ. 

(40) Ἀποθαγεῖν. Legendum videtur àmo0a- 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 
alterum A νχοῦ τοῦ zou 


τὶν ἁμαρτίαν λέγει. Ναὺς δέ 
μὲν μέγας, ὡς fj Ἐκχλησία, ὁ δὲ μιχρὺς, à 
θρωπος ὁ τὸ σπέρµα σώζων τὸ ᾿Αθραάμ. ( 
ἐπιθυμήσει τινὸς ἑτέρου ὁ ἔχων ἀναπαυόμι 
Θεόν. Λὐτίχα πάντα τὰ ἐμποδὼν κχαταλις 
πᾶσαν τὴν περισπῶσαν αὐτὸν ὕΌλην ὑπει 
σας, τέμνει διὰ τῆς ἐπιστήμης τὸν οὗὖρα) 
διελθὼν τὰς πνευματιχκὰς οὐσίας xal πᾶσα' 
xai ἐξουσίαν, ἅπτεται τῶν θρόνων τῶν ἄχρ' 
ἐχεῖνο µόνον ἰέμενος, ἐφ᾽ ὃ ἔγνω µόνον. M 
«τῇ περιστερᾶ τὸν ὄφιν (41).. τελείως ἅμα 

συνειδῄτως βιοῖ, πίστιν ἐλπίδι χεράσας πρὸς 
μέλλοντος ἀπεχδοχήν. Α]σθάνεται γὰρ τῆς δω 
ἔλαθεν, ἄξιος Ἰενόμενος τοῦ τυχεῖν, xal µε 
ἐκ δουλείας (42) εἰς υἱοθεσίαν, ἀχόλουθα 
στήµῃη, µήτε μὴ Υνοὺς τὸν θεὸν, μᾶλλον δὲ 4 
τε πρὸς αὐτοῦ ἐπὶ τέλει, πρὸς ἀξίαν της xt 
δξικνύµενος τὰ ἑνεργήματα' ἔπεται γὰρ τὰ 
γνώσει, ὡς τῷ σώματι d σχιἀ. "Em οὖδεν 
εἰχότως ταράσσεται τῶν συµθαινόντων, οὐδὲ 01 
τῶν κατὰ τὴν οἰκονομίαν ἐπὶ τῷ συμφέρο! 
µένων;' οὐδὲ αἰσχύνεται ἁ ποθανεῖν (45), εὖσυ 
ὢν ταῖς ἐξουσίαις ὀφθῖναι' πάντας, ὡς Eq 
τοὺς τῆς Ψυχῆς ἁἀποχεχαθαρμένος σπίλους, 
µάλα ἐπιστάμενος ἄμεινον αὑτῷ μετὰ τὴν 
γενέσθαι. "00εν οὐδέποτε τὸ ἡδὺ xal «b α 
προχρίνει τῆς οἰκονομίας, γυμνάκων ἑαυτὸν 
ἐντολῶν, ἵνα xal πρὸς τὸν Κύριο» εὐάρεστος 
γίνηται, xal πρὸς τὸν) xócpov ἑπαινετός" 
πάντα ἑνὸς τοῦ παντοχράτορος θεοῦ ἵστατι 
τὰ (44) ἴδια, εφησὶν,» Ίλθενς ὁ Yibc τοῦ θεοῦ 
ἴδιοι αὐτὸν οὐχ ἐδέξαντο.ν Διὸ xai χατὰ : 
κοσμικῶν χρῆσιν οὐ µόνον εὐχαριστεῖ καὶ ϐ 
τὴν χτίσιν, ἀλλὰ xal χρώµενος ὡς προσῖμε 
νεῖται (43): ἐπεὶ τὸ τέλος αὐτῷ bv ἐνερχεί 
ατικῆς τῆς χατὰ ἑἐντολὰς εἰς θεωρίαν περ 
Ἐνθένδε ἤδη δι ἐπιστήμης τὰ ἐφόδια τῆς 
χαρπούμενος, µεγαλοφρόνως τε τὸ τῆς “ 
ἀναδεξάμενος μέγεθος, πρόεισιν ἐπὶ τὴν & 
µεταθέσεως ἁμοιθήν. ᾿Αχήχοε γὰρ τοῦ φαλ 
γοντος" «Κυχλώσατε Σιὼν, xaY περιλάδετε 
διηγήσασθε ἐν τοῖς πύργοις αὐτῆς » αἱνίσσε 
οἶμαι, τοὺς ὑψηλῶςἱπροσδεξαμένους τὸν Λόγι 
λοὺυς ὡς πύργους ἔσεσθαι, xaX βεδαίως ἕν ει 


D στει xai τῇ γνώσει στήσεσθαι. Καὶ ταῦτα 


ἕνι μάλιστα διὰ βραχυτάτων περὶ τοῦ Tv 
τοῖς Ἕλλησι σπερματικῶς (46) εἰρήσθω; lk 
ὅτι, ἑὰν ἓν τούτων ὁ πιστὸς f| χαὶ δεύτερον 
θώσῃ, ἀλλ᾽ οὔτι γε tv πᾶσιν, ἁλλ' οὐδὲ | 
ἐπιστήμης τῆς ἄχρας, καθάπερ ὁ γνωστικός. 


α Matth. x, 16. 5b Joan. 1, 11. * Psal. αι, 
wy. Lowrh. 
(44) Eic zd. Jo. 1, 14 : Eig τὰ ἴδια $360 


ἴδιοι αὐτὸν οὐ παρέλαθον. 

(45) Ἐπαινεῖται, « Gloriatur , » ut ea νο 
tur Psalm. xxxiv, 9. Lowru. 

(46) Σπεριατικῶς. Conf. supra p. 508, : 
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CAPUT XIV. 


Owstici perfecti descriptionem claudit , illustratione adhibita e I Cor. vi, 4, elc., quem locum paraphrastice 
exponit. 


Καὶ δὴ τῆς χατὰ τὸν γνωστιχὸν ἡμῖν, ὡς εἰπεῖν, Α Atque illius, ut ita dicam, affectuum vacuitati, 


ἀτπθεέίας, καθ) fiv ἡ τελείωσις τοῦ πιστοῦ ε δι 
ἑγάπης εἰς ἄνδρα τέλειον εἰς µέτρον ἡλιχίας προθαί- 
νωπά ἀφιχνεῖται,» ἑἐξομοιουμένη θεῷ, ἰσάγγελος 
ἀηθῶς γενοµένη, πολλὰ μὲν xai ἄλλα ἐχ Γραφης 
μαρτύρια ἔπεισι παρατίθεσθαι * ἄμεινον δξ οἶμαι ὑπερ- 
Κάδαι τὴν τοιαύτην φιλοτιμίαν διὰ τὸ μΏχος τοῦ λό- 
Tw, τος πονεῖν ἐθέλουσι χαὶ προσεχπονεῖν τὰ δό- 
Ίιατα χατ ἐχλογὲν τῶν Γραφῶν ἐπιτρέφαντες (41). 
Mi; δ οὖν διὰ βραχυτάτων ἐπιμνησθήσομαι, ὡς 
μὴ ἀνεπισημείωτον παραλιπεῖν τὸν τόπον. Λέγει γὰρ 
bv fj προτέρᾳ τῇ πρὸς Κορ:νθίους (48) ἐπιστολῇ ὁ 
kilo; Απόστολος" « Τολμᾶ τις ὑμῶν, πρᾶγμα ἔχων 
πρὸς τὸν ἕτερον, χρίνεσθαι ἐπὶ τῶν ἀδίχων, καὶ οὐχὶ 
4& τῶν ἁγίων; Ἡ οὐχ οἴδατε (49) ὅτι οἱ ἅγιοι τὸν 
zuo Χρινοῦσι; xai τὰ ἑξῆς. Μεγίστης 5 οὕσης 
fe περιχοπῆς, ταῖς ἐπιχαίροις τῶν ἀποστολικῶν 
συγχρώµενοι λέξεσι, διὰ βραχυτάτων, ἐξ ἐπιδρομῖς 
él», µεταφράξοντες τὴν ῥῆσιν, τὴν διάνοιαν τοῦ ῥη- 
τοῦ τοῦ ᾽Αποστόλου παραστίσοµεν. καθ fiv τοῦ γνω- 
εταοῦ τὴν τελειότητα ὑπογράφει. Οὐ γὰρ ἐπὶ τοῦ 
ὠλιχεῖσθαι μᾶλλον f| ἁδιχεῖν ἵστησι τὸν γνωστικὸν 
Μόνον, ἀλλὰ xai ἀμνησίκαχον εἶναι διδάσκει, μηδὲ 
εὔχεσθαι χατὰ τοῦ ἁδιχίσαντος ἐπιτρέπων. Οἶδε γὰρ 
χαὶ ὧν Κύριον ἄντικρυς «εὔχεσθαι ὑπὲρ τῶν ἐχ- 
θρῶν » παραγγείλαντα. Τὸ μὲν οὖν ἐπὶ τῶν ἀδίχων 
αρίνεσθαι τὸν Ἱδιχημένον φάσχειν οὐδὲν ἀλλ Ἡ ἀν- 
οαποδοῦναι βούλεσθαι δοχεῖν, xal ἀνταδιχῆσα: (50) 
εύτερον ἐθέλειν, ὅπερ ὁμοίως ἐστὶν ἁδικῆσαι xal 


εὐτόν' τὸ δὲ « ἐπὶ τῶν ἁγίων χρίνεσθαι » ἐθέλειν τι- C 


vi; λέχειν ἐμφαίνει τοὺς δι εὐχῆς τοῖς ἁδιχήσασιν 
ἀνταποδοθῆναι τὴν πλεονεξίαν αἱτουμένους * xa εἶναι 
piv τῶν προτέρων τοὺς δευτέρους ἀμείνους, οὐδέπω 
& ἀπειθεῖς (51), ἣν μὴ, ἀμνησίχαχοι τέλεον γενό- 
prwx, χατὰ τὴν τοῦ Κυρίου διδασχαλίαν προσεύξων- 
tmt χαὶ ὑπὲρ τῶν ἐχορων. Καλὸν οὖν καὶ φρένας χα- 
M ἐχ µετανοίας αὐτοὺς τῆς εἰς τὴν πίστιν µεταλα- 
&l. El Υὰρ xai ἐχθροὺς ἡ ἀλήθεια τοὺς παραζη- 
Ἰῦντας χεχτησθα: δοχεῖ, ἀλλ᾽ οὔτε γε αὕτη διεχ- 
θρεύεταΐ τιν. ὅ τε γὰρ « θεὸς (52) ἐπὶ δικαίους 
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. Ephes. iv, 15. 


quam gnostico tribuimus, per quam fidelis hominig 
perfectio, « per charitatem in virum procedens per- 
fectum ad mensuram pervenit zetatis *, » Deo assi- 
milata, vere facia :wqualis angelis , succurrunt 
multa quidem alia, que ex Scriptura adduci pos- 
sunt, testimonia. Satius autem existimamus hanc 
laudem propter disputationis nimiam prolixitaiem, 
iis relinquere qui volunt laborare, permittentes ut 
una etiam elaborent dogmata, per allegationem 
Scripturarum. Unius autem brevissime meminero, 
ne locum prztermittam non adnotatum. Dicit enim 
divinus Apostolus in priore Epistola ad Corinthios : 
« Àudet aliquis vestrum habens negotium cum alio, 
judicio contendereapud injustos et non apud sanctos? 
Àn nescitis quod sancti mundum judicabunt 5? » et 
qux sequuntur. Cum sit autem locus prolixior, ad- 
hibitis Apostoli, quz maxime ad rem faciunt, ver- 
bis, quam poterit brevissime fieri, et quasi in trans- 
itu ipsum interpretabimur locum, sensumque apo- 
stolici adducemus dicti, quo describit perfectionem 
gnostici. Non constituit enim gnosticum, in hoc so- 
lum quod injuria potius afliciatur, quam afficiat ; 
sed et docet eum etiam 319 oblivisci accepte in- 
juris, ne permittens quidem male precari ei qui 
fecit injuriam. Scit enim Dominum quoque aperte 
jussisse « orare pro inimicis *. » Dicere enim eum 
qui est affectus injuria judicio contendere apud in- 
justos, nihil est aliud quam velle videri vicem red- 
dere, et velle injuriam referre, quod quidem est 
ipsum quoque similiter injuria afficere. Ubi χε autem 
dicit velle se aliquos « apud sanctos judicio con- 
tendere, » notat eos qui petunt precibus ut iis qui 
fecerunt injuriam par pari referatur : et esse qui- 
dem prioribus secundos meliores, sed nondum 
plane obedientes, nisi injuri:x perfecte oblivisce»tes, 


ex doctrina Domini precentur etiam pro inimicis. 
Pulchrum est ergo quod bonam mentem ex ea qu& 
est ad fidem poenitentia acceperint. Nam etsi veri- 
tas videatur liabere inimicos qui ipsi invident, ipsa 


b | Cor. vi, 1, 2. ο Matth. v, 44. 


(MT) Ἐπιτρέψαντες. Congruentius ἐπιτρέφαντας, p c. 45, ἁπαθεῖς scribendum esse monuit : « Corre- 


$tcus, casu. SYLBURG. 

(48) Προτέρᾳ τῇ πρὸς Kop. Flor. προτέρᾳ τῆς 
πρὺς Κορ, quae lectio consistere non potest, nisi sub- 
iMelligamus µερίδι, aut aliud ejusmodi. Ip. 

(49) "H οὐκ οἵδ. Οὐκ οἴδατε I Cor. vi, 2. 

(50) ᾽Ανγταδικῆσαι. Maximus Tyrius dissert. 2, 
que esl De re[erenda injuria : El τὸ ἀδιχεῖν πονηρὸν, 
καὶ τὸ ἀυταδιχεῖν ὅμοιον... Καὶ μὴν εἰ ὁ ἁδιχῶν xa- 
χῶς τκκεῖ͵ ὁ ἀντιποιῶν χαχῶς οὐδὲν ἦττον κακῶς ποιεζ’ 
^ Si sunpliciter injuriam inferre improbum est ; 

etiam referre injuriam huic simile est. Ei si is, qui 
imjuriam facit, male facit : qui imalum malo com- 
pensat, non minus male facit. » 
— (58) Απειθεῖς. Rectius εὐπειθεῖς, ut Ιπίεγρτες 
queque vertit, « nondum tamen plane obedientes.» 
SrtauRc. — Cotelerius ad Constitut. apost. lib. i1, 


ctum velim, inquit, Alexandrinum Clementem 
multo ante finem Stromatei penultimi p. 750 edit. 
Paris., quo loci enarrans textum Apostoli, I Cor. vi, 
4, etc., de causis et litibus Christianorum, atque 
inter se comparans eos qui apud sanctos, et eos qui 
nullatenus judicio conteudunt, dicit secundos pri- 
mis esse meliores, sed tertios perfectionem atti- 
pisse : Καὶ εἶναι μὲν τῶν προτέρων τοὺς δευτἐρους 
ἀμείνους, οὐδέπω δὲ ἁπαθεῖς (male edunt ἀπειθεῖς, 
male emendant εὐπειθεῖς, ut antecedentia et conse- 
quentia ostendunt), ἣν jf ἀμνησίκαχοι τέλεον γενό» 
µενοι,. κατὰ τὴν τοῦ Κυρίου διδασχαλίαν προσεύξων» 
ται χαὶ ὑπὲρ τῶν ἐχθρῶν. » ldem similia scribit ín 
Recognitionum Clementis lib. v, c. 2. 

(52) Θεός. Respicit Matth. v, 45 : Ὅπως γένησθε 
vito. τοῦ Πατρὸς ὑμῶν τοῦ ἐν οὐρανοῖς, ὅτι τν ἡλιον 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


tamen nulli est inimica : nam et « Deus facit solem A χαὶ ἀδίχους τὸν αὑτοῦ ἐπιλάμπει Ttov, » καὶ c 


suum oriri super justos et injustos *. » Quinetiam 
ipsum Dominum misit ad justos et injustos, et qui 
contendit Deo assimilari, per maximam injuriz ac- 
cepta oblivionem, retwittens «septuagesies sepliesb, » 
utpole per totam vitam et universam in mundo 
oberrationem, quz hebdomadum numeratione signi- 
ficatur, est benignus et clemens in quemlibet , 
etiamsi quis per universum suz vit: tempus, inju- 
ria afficit gnosticum. Non enim solam possessionem 
vult virum bonum aliis eorum permittere qui ipsum 
affccere injuria, sed etiam vult justum ab illis judi- 
cibus petere remissionem peccatorum, iis qui in 
ipsum peccaverunt. Et merito, siquidem in eo so- 
lum quod est externum, et in eo quod pertinet ad 
corpus, quamvis usque ad mortem procedatur, de- 
trimento afficiunt ii qui conantur facere injuriam : 
ex quibus nihil est «quod sit gnoslici proprium. 
Quomodo autem] angelos qui defecerunt judicabit 
quispiam, qui ipse defecerit ab illa lenitate, et ac- 
cepte injurie oblivione, quam przscribit Evange- 
lium? « Cur non ergo potius, » inquit, « injuria aff- 
cimini? Cur non potius fraudamini? Sed vos inju- 
riam facitis et fraudatis c,» eis scilicet qui per igno- 
vantiam peccant, precantes male : et fraudatis Dei 
clementia et bonitate, quantum est in vobis, eos 
quibus male precamini, « et etiam fratres; » eo no- 
mine non eos solos qui sunt in fide, sed etiam fu- 
turos proselytas designans. Àn enim is qui nunc 
est inimicus sit postea crediturus, nos nondum 


ριόν Ys αὐτὸν ἐπὶ δικαίους ἔπεμψε χαὶ ἀδίχου 
ἐξομοιοῦσθαι βιαζόµενος Θεῷ, διὰ τῆς ! 
ἀμνησιχαχίας ἀφεὶς ἑθδομηχοντάχις ἑπτὰ, olet 
πάντα τὸν βἰον χαὶ καθ ὅλην τὴν χοσμιχὴν͵ 
λυσιν, ἑθδομάσιν ἀριθμουμέναις (55) σηµαινοι 
παντἰ τῳ χρηστεύεται, el xal τις τὸν πάντα ' 
àv σαρχὶ βιοὺς χρόνον ἁδιχεῖ τὸν γνωστιχόν. ϐ 
τὴν κτῆσιν µόνην ἄλλοις ἐπιτρέπειν ἀξιοῖ τὸν 
δαῖον τῶν ἠδιχηκότων αὐτὸν, ἀλλὰ xal παρ k 
αἰτεῖσθαι τῶν κριτῶν βούλεται τὸν δίχαιον τὴ 
σιν τῶν ἁμαρτιῶν τοῖς elg αὐτὸν πεπλημμελ 
xaX εἰχότως εἴγε τὸ ἐχτὺς µόνον καὶ τὸ περὶ 
χἂν µέχρι θανάτου προδαίνη, πλεονεχτοῦσιν : 
χεῖν ἐπιχειροῦντες ' ὧν οὐδὲν οἰκεῖον τοῦ "vox 


B Πῶς δ' ἂν καὶ ἀγγέλους (94) τις χρίνη τοὺς & 


τας, αὐτὸς ἁποστάτης ἑχείνης τῆς χατὰ vb Ei 
λιον ἀμντσιχαχίας γενόμενος; € Διὰ τί οὐχὶ | 
ἁδικεῖσθε:, » φησί’ «διὰ τί οὐχὶ μᾶλλον ἀποστερ 
Αλλὰ ὑμεῖς ἁδιχεῖτε xal ἁποστερεῖτε, » εὐχ 
χατὰ τούτων δηλονότι τῶν χατ᾽ ἄγνοιαν mmu 
των, xal ἁποστερεῖσθε (55) τῆς τοῦ θεοῦ φιλε 
mlag τε xal ἀγαθότητος, τὸ ὅσον ἐφ᾽ ὑμῖν, toU 
ὧν εὔχεσθε, « καὶ τοὺς ἀδελφούς (56) » o0 «ot 
πἰστιν µόνον, ἀλλὰ χαὶ τοὺς προσηλύτους λέγι 
γὰρ xai ὁ νῦν διεχθρεύων Όστερον πιστεύαι 
ἴσμεν οὐδέπω ἡμεῖς. Ἐξ ὧν συνάγεται σαφῶς, 
μὴ πάντας εἶναι, ἡμῖν γε αὐτοῖς δοχεῖν εἶναι 
φούς. Hór δὲ xol πάντας ἀνθρώπους, ἑνὸς bv 
Yov θεοῦ xal ufav εἰχόνα, ἐπὶ μίαν οὐσίαν m 


scimus, Ex quibus aperte colligitur, etsi non sint C 6ληµένους, x&v τεθολωµένοι τύχωσιν ἄλλοι 


omnes, at nobis tamen ipsi debere videri fratres. 
Jam vero omnes quoque homines, quod sint unius 
Dei opus et unam imaginem in una natura induti, 
5*& etiamsi sint alii aliis magis obscurati, solus agno- 
scit is qui est scientia przeditus, qui eliam per crea- 
turas agnoscit operationem, per quam rursus Dei 
adorat voluntatem.« Án nescitis|quod injusti regnum 
Dei non possidebunt4? » injuriam.ergo facit qui 
refert injuriam, seu facto, seu verbo, sive ipsa vo- 
" luntatis cogitatione, quam post legis pzdagogiam 
cireumscribit Evangelium. « Et hx»c quidem era- 
tis : » tales scilicet quales adbuc sunt quibus ipsi 
non ignoscitis. « Sed abluti estis * : » non absolute 
ut reliqui, sed per cognitionem abjecistis animales 
affectiones, ut pro viribus assimilaremini bonitati 
divine providentizt tum per tolerantiam, tum per 
accepte injuriz* oblivionem. « Super justos οἱ in- 
justos f, » sermonis et operum benignitatem, sicut 
80l, illucentes. loc igitur assequatur gnosticus sivc 
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αὐτοῦ ἀνατέλλει ἐπὶ πονηροὺς καὶ ἀγαθοὺς, xat βρέ- 
p ἐπὶ διχαίους χα) ἀδίχους. Deinde Matth. xvii, 91 , 
Ubi rogante Petro : Κύριε, ποσάχις ἁμαρτήσει 
εἰς ἐμὲ ὁ ἁδελφός µου, καὶ ἀφήσω αὐτῷ; Εως ἑπτάκις; 
respondet Jesus : Οὐ λέγω σοι ἕως ἑπτάχις, ἁλλ᾽ ἕως 
MI po μν 
Ἑδδομάσι ἀριθμ. Vide supcriorem par- 
tem p. 668 edit. Paris, Lowri. P d 


μᾶλλον, µόνος ὁ ἐπιστῆμων γνωρίζει xal δν 
Χτισμάτων τὴν ἑνέργειαν, δι ἧς αὖθις τὸ ϐ 
τοῦ θεοῦ προσχυνεῖ. «"H οὐκ οἴδατε, ὅτι ἄδιχοι 
λείαν Θεοῦ οὐ χληρονομήσουσιν;» Αδιχεί οὖν 
τιδικῶν, εἴτ᾽ οὖν ἔργῳ, εἴτε xal λόγῳ, εἴτε a 
τοῦ βούλεσθαι ἑννοίᾳ, ἣν μετὰ τὴν τοῦ νόµου . 
γωγίαν τὸ Εὐαγγέλιον περιγράρει. « Καὶ ταῦ 
νες five ; » Τοιοῦτοι δῆλον, ὁποῖοι ἔτι τυγχάνου 
αὐτοὶ οὗ συγγινώσχετε. « Αλλὰ ἀπελούσασθε- 
ἁπλῶς ὡς οἱ λοιποὶ, ἀλλὰ μετὰ γνώσεως τὰ κ 
Ψυχ.χὰ ἀπεῤῥίφασθε, εἰς τὸ ἐξομοιοῦσθαι, ὅση 
μις, τῇ ἀγαθότητι τῆς τοῦ Θεοῦ προνοἰας διά ’ 
ἀνεξιχακίας διά τε τῆς ἀμνησιχαχίας εξπὶ δι: 
xaX ἀδίχους » τὸ εὐμενὲς τοῦ λόγου xal τῶν ἕ 
χαθάπερ ὁ ἥλιος, ἐπιλάμποντες. Eiz' οὖν µεγα 
τοῦτο περιποιῄσεται ὁ γνωστικὸς, εἴτε µιμήσ 
κρείττονος. Τρίτη δ' αἰτία τὸ, « Ἂφες, xal 
θήσεταί σοι" » βιαζομένης ὥσπερ τῆς ἑντολ 
σωτηρίαν δι’ ὑπερθολὴν ἀγαθότητος. ε Ἁλλ' fim 


Matth. v, 45. b Matth, xvii, 92.. ε|ἶ Cor. τι 


(94) ᾽Αγγέλους. Respicit I Cor. τι, 5 : Qi 
δατε ὅτι ἀγγέλους χρινοὺµμεν; 

(55) Ἀποστερεῖσθε. Malim ἁποστερεῖτε act 
ut supra. 

(56) Καὶ τοὺς ἁδε.1φούς. Malim xal ταῦτα 
ἀδελφούς, vel xai ταῦτα ἁδελρούς, « et hoe 
fratres, » ex loco Apostoli jam dicto; ejas 
verba recitat Clemens. 
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α΄) wp Υὰρ εἷς τοῦτο fxov:t ἔξεως, ἁγίῳ εἶναι A animi magnitudine, sive imitatione ejus quod est 


εομθαίνει, μτδενὶ τῶν παθῶν κατὰ µηδένα τρόπον 
κεριπίπτοντι, ἁλλ᾽ οἷον ἀσάρχῳ Έδη, καὶ ἄνευ «ros 
ff τῆς (97) ἁγίῳ γεγονότ!. Διόπερ c Ἐδικαιώθητερ 
quot, € τῷ (58) ὀνόματι τοῦ Κυρίου’ » ἐποι[θητει ὡς 
ἀκεῖν, ὑπ αὑτοῦ δίχαιοι εἶναι ὡς αὐτὸς, xai τῷ 
Ηπύματι τῷ ἁγίῳ ὡς Évw μάλιστα χατὰ δύναμιν 
ἀνεχράθητε. Mh γὰρ οὐ (59) «πάντα pot ἔξεστιν; 
A οὐχ ἑἐξουσιασθίσομαι, » φησὶ, παρὰ τὸ Εὐαγ- 
Ἱέλιόν τι ποιῆσαι, ἢ νοῆσαι, ἡ λαλῆσαι. «€ Τὰ δὲ βρώ- 
µατα τῇ κοιλία, χαὶ ἡ χοιλία τοῖς βρώμασιν, ἃ ὁ 
θεὺς χαταργήσει (60), » τουτέστι τοὺς οὕτω λογιζο- 
ένους xai βιοῦντας, ὡς διὰ τὸ ἐσθίειν (61) γενοµέ- 
v6, μὴ οὐχὶ δὲ ἐσθίοντας ἵνα ζῶσι μὲν χατὰ àxó- 
λουθον, κατὰ δὲ προηγούμενον τῇ γνώσει προσανέ- 
Ίοντας. Καὶ µήτι οἷον σάρχας εἶναι τοῦ ἁγίου σώμα- 
ας υὖτους φησέ; Σώμα δὲ ἀλληγορεῖται dj Ἐκχλησία 
Κυρίου, ὁ πνευματιχὸς xai ἅγιος χορός ἐξ ὧν οἱ τὸ 
ὕνομα ἐπιχεχλημένοι µόνον, θιοῦντες δὲ οὗ κατὰ λό- 
ww, σάρχες εἰσί. « To δὲ σῶμα (02) τοῦτο 1 πνευµα- 
ειχὸγ, τουτέστιν ἡ ἁγία Ἐχχλησία, οὗ τῇ πορνείᾳ, 
Silk τᾗ ἀπὸ τοῦ Εὐαγγελίου ἀποστάσει, ἃ πρὺς τὸν 
ἑθνωὸν βίον, γατ᾽ οὐδένα τρόπον οὐδ ὅπως τις οὖν (05) 
ἀχειωτέον. Πορνεύει γὰρ sig τὴν "ExxXnolav καὶ τὸ 
022 σῶμα ὁ ἐθνικῶς ἐν Ἐκκλησία πολιτευόµενος, 
el? οὖν ἐν ἔργῳ, εἴτε καὶ ἐν λόγῳ, εἴτε χα) ἓν aos] 
τῇ ἐννοίχ. Ὁ ταύτῃ «χολλώμενος (64) τῇ πόρνη, » 
τῇ παρὰ τὴν Διαθέχην ἑνεργείαι ἄλλο € σῶμα » γί- 
Wt, οὐχ ἅγιον ε εἰς σάρχα μίαν, » χαὶ βίον ἔθνι- 
ὧν, χαὶ ἄλλιν ἑλπίδα (05): «6 δὲ χολλώµενος τῷ 
Κυρίφ» ἓν «πνεύματι» πνευματικὺν σῶμα τὸ διάφο- 
pw ττς συνόδου γένος» vibg οὗτος ἅτας, ἄνθρωπος 
ἕως, ἁταθὴς, γνωστιχὸς, τέλειος, μορφούμενος τῇ 
οὗ Κνοίου δ,δασχαλία, ἵνα δὲ, καὶ ἔργῳ, καὶ λόγῳ, 
χαὶ αὐτῷ τῷ πνεύματι, τροσεχὲς γενόμενος τῷ Ku- 
pu, τὴν μονὴν ἐχείνην τὴν ὀφειλομένην τῷ οὕτως 
ἀκηνδρωμένῳ ἁπολάρῃ. ᾽Απόχρη τὸ δεῖγμα τοῖς ὥτα 
ἔπυσιν. 09 γὰρ ἐχκυκλεῖν χρὴ τὸ μυστέριον, £ucat- 
κιν δὲ ὅσον cl; ἀνάμντσιν τοῖς μετεσχηχόσι τῆς 
Ἱώσεως, οἳ xal συνῄήσουσιν ὅπως εἴρηται πρὸς τοῦ 
Kvglou, « Γίνεσθε (66) ὡς ὁ Πατὶρ ὑμῶν τέλειοι, 
πλείως » ἀφιέντες τὰς ἁμαρτίας, xal ἀμντσικαχοῦν- 
ας, xa iv τῇ ἔξει τῆς ἁπαθείας χαταθιοῦντες. 
Ὡς γὰρ τέλειόν φαμεν ἰατρὸν, xaX τέλειον φιλόσο- 


9», οὕτως, οἶμαι, καὶ τέλειον γνωστιχόν. Αλλ᾽ οὐδὲν D 


ύτων, χαΐτοι µέγιστον ὃν, εἰς ὁμοιότητα θεοῦ πα- 


κ P. 886. ED. POTTEn, 753 ED. PARIS. 
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(957) "Ax£v τῆσδε τῆς γῆς. Possit etiam scribi 
ei εἴσδε τῆς γῆς, « supra hanc terram, » id est in 


(58 To. 'Ev τῷ apud D. Paulum. 
OO Mh yàp οὐ. Has voces non agnoscit D. Pau- 


(60) *A d θεὸς xar. D. Paulus, ὁ δὲ 0:5; χαὶ ταύ- 
fiv xal ταῦτα χαταργήσει. 

(61) Διὰ τὸ ἐσθίειν. Conf. supra Paedagog. sub 
inilism lib. η, p. 162, n. 3. . 

(63) Τὸ δὲ σῶμα. | Cor. vi, 15 : Τὸ δὲ σῶμµα οὐ 
1f zopvsia, ἀλλά τῷ Κυρίῳ. 

(65) Ὅπως τις οὖν. Malim ὁπωστιοῦν, « quomo- 

PaATROL. Ga. ΙΧ. 


* I Cor. vi, 11. 


melius. Tertia est autem causa : « Remitte, ct re- 
mittetur tibi, » veluti cogente mandato ad salutem 
per insignem bonitatem. « Sed sancti(icati estis * ;» 
ei enim qui ad bunc venit habitum, sanctum esse 
contingit, ita ut in nullam animi cadat perturbatio- 
nem, sed perinde sit ac si carne careat, et sine hac 
terra sanctus evaserit. Quamobrem « justi(icati 
estis,» inquit, « nomine Domini ὃς facti estis, ut ita 
dicam, ab ipso justi sicut ipse : el Spiritui gancto, 
quoad fieri potuit, commisti et contemperati estis. 
Àn non enim « omnia mihi licent? Sed non in po- 
teslatem. redigar *, » inquit, ut. aliquid faciam vel 
cogitem, vel loquar preter Evangelium. « Esc » 
autem « ventri, οἱ venter escis, quas Deus destruet d,» 


B hoc est eos qui sic cogitant et vivunt, tanquam nati 


sint ut comedant, non autem comedunt ut vivant 
quidem per consequentiam, cognitioni autem atten- 
dant principaliter. Et nunquid cos esse dicit veluti 
carnes sancti corporis? Corpus autem allegorice 
dicitur Domini Ecclesia, spiritalis et sanctus cho- 
rus, ex quibus ii qui solo vocantur nomine, noa 
autem vivunt ex ratione, sunt. carnes. «Hoc auteni 
corpus » spiritale, hoc est sancta Ecclesia, neque 
cum t fornicatione, » neque ab Evangelio defectione, 
qu:e decent vitam gentilem, ullo modo oportet inire 
consueludinem. Fornicatur enim iu Ecclesiam , 
suumque corpus, is qui gentiliter vivit in Ecclesia 
sive facio, sive verbo, sive etiam ipsa cogitatione. 
c Qui » huic « adhzret meretrici, » hoc est upera- 
tioni preter Testamentum, fit aliud « corpus, » 
non illud sanctum « in carnem unam, » et i vitam 
[hahet] gentilem, et spem aliam : « qui autem adh:e- 
ret Domino » in « spiritu e, » corpus spiritale per di- 
versum genus congressionis. Filius hic totus, homo 
sancius, impatibilis, gnosticus, perfectus, formatus 
doctrina Domini, ut cum facto et verbo et ipso spi- 
ritu Domino adhzserit, 990 recipiat illam man- 
sionem quz debetur ei qui sic vir evasit. Sufficit 
hoc specimen eis qui habent aures. Non est enim 
evolvenduin mysterium, sed tantum est indican- 
dum, quantum sufficit ad revocandum in memo- 
riam iis qui sunt participes cognitionis, qui etiam 
intelligent quemadmodum diclum sit a Domino : 
« Estote ut Pater vester perfecti, perfectef » pec- 
cata remittentes, e£ accep injuriae obliviscentes, 


b ]bid. ο Ibid. 4 lbid, * lbiJ., 16, 


docunque. » SyLBURG. 

(04) Ὁ ταύτη κο. λώμενος. Respicit I Cor. vi. 
16, 17 :^H οὐκ οἴδατε, ὅτι ὁ χολλώµενος τῇ πόρνῃ Ev 
σὼμά ἐστιν; Ἔσονται γὰρ, φησὺν, οἱ δύο εἰς σάρχα 
μίαν. Ὁ δὲ χολλώµενος τῷ Κυρίῳ £y πνεῦμά ἐστι. 

(05) Oby ἅγιον clc σάρκα µίαν, xal βίον ἐθνι- 
κὐν καὶ &4nv ἑλπίδα. Scribe : Ὁ ταύτῃ χολλώµε» 
vos τῇ πόρνη τῇ παρὰ «hv διαθήχην ἑνεργείᾳ, ἄλλο 
σῶμα Υίνεται, οὐχ ἅγιον εἰς σάρχα µίαν, xaX βίον 
ἔχει ἔθνιχὸδν καὶ ἄλλην ἑλπίδα. He:NsiUS. 

(66) Γίνεσθε Matth. v, 48 : Ἔσεσθε οὖν ὑμεῖς 
τέλειοι, ὥσπερ ὁ Πατὶρ ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς τέλειος 
ἐστι. 
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et viventes in habitu impatibilitatis. Sicut enim Α ραλαμθάνεται' οὐ Ἱὰρ χαθάπερ ol.Zmwts 


perfectum dicimus medicum, et perfectum philoso- 
plum : ita, ut. opinor, perfectum gnosticum. Sed 
nihil ex his, etsi sit maximum, assumitur ad Dei 
similitudinem : non enim, ut Stoici, valde impie 
hoininis et Dei eamdem esse dicimus virtutem. An- 
non ergo debemus esse perfecti, ut vult Pater? Nc- 
quaquam enim fieri potest ut sit aliquis perfectus 
uL est Deus : vult autem Pater nos, ita. viventes ut 
obediamus Evanyelio, perfectos fieri citra repre- 
hensionem. Si ergo cum hoc ita sit dictum ut ali- 
quid subintelligi debeat, id quod deest subaudieri- 


ἀθέως πἀνυ τὴν αὐτὴν ἀρετὴν ἀνθρώπου λέγε 
θεοῦ. Μήτι οὖν τέλειοι γίνεαθαι ὀφείλομεν, 6 
τρ βούλεται; ᾿Αδύνατον γὰρ xal ἀμήχανι 
8:6, ἐστι, γενέσθαι τινὰ τέλειον΄ βούλεται ἑ 
vho ζῶντας ἡμᾶς κατὰ «hv τοῦ Εὐαγγελίου ὁ 
ἀνεπιλήπτως τελείους γίγνεσθαι. "Hv οὖν, χα 
Φιν λεγομένου τοῦ ῥητοῦ, προσνπαχούσωμεν 
δέον, εἰς ἀναπλήρωσιν τῆς περιχοπῆς τοῖς | 
δυναµένοις ἀπολελειμμένον ἐχλαθεῖν, καὶ τὸ 
τοῦ θΕεοῦ γνωριοῦμεν, xai χατ ἀξίαν τῆς 
εὐσεθῶς ἅμα xaX µεγαλοφρόνως πολιτευσόµι 


mus, ut sententia suppleatur iis qui possunt quod deficit intelligere : et voluntatem Dei cogno 
εἰ pro dignitate mandati simul pie et magnifice vivemus. 


CAPUT XV. 
Respondet objectioni illorum qui Eeclesie se adjungere recusant propter haresium varietates. 


Quoniam autem restat nunc ut respondeamus iis B. ἍἘπειδὴ δὲ ἀχόλουθόν ἐστι πρὸς τὰ ὑπὸ Ἱ 


que a Grecis et Judzis nobis objiciuntur : in non- 
nullis autem dubitationibus similiter atque przi- 
ctis nos reprehendunt quas aliam sequuntur doctri- 
nam haereses : operz faciemus pretium, si prius 
expurgatis iis quae in medio sunt, parati ad solven- 
das dubitationes, progrediamur ad sequens Stroma. 
Primum ergo hoc adversus nos adducunt, dicentes 
non oportere credere »& propter dissensionem hzre- 
sium : distraliit enim nos ac defatigat eliam ipsa 
veritas, dum alii alia constituunt dogmata. Quibus 
respondemus, quod et apud vos Judzos, et apud 
eos qui inter Grecos fuere in maxiina existima- 
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(67) Οἱ Στωϊκοί. Stoici Deo ac hominibus eam- C 


dein rectam. rationem inesse pulabant. Laertius 
lib. vi*, seg. 88 : Διόπερ τέλος γίνεται τὸ ἀχολούθως 

φύσει ζᾖν ' ὅπερ ἐστὶ χατ ἀρετὴν αὑτοῦ καὶ γατὰ 

ν τῶν ὅλων, ουδὲν ἑνεργοῦντας ὧν ἀπαγορεύειν 
«εἶωθεν ὁ νόμος ὁ χοινὸς, ὕσπερ ἐστὶν ὁ ὀρθὸς λόγος διὰ 
πάντων ἑρχόμενος, ὁ αὐτὸς Ev τῷ A χαθηγε póv τούτῳ 
τῆς τῶν ὄντων διο,χήσεως ὄντι. « Idcirco finis ο[Πυ]- 
Aur.consentanee secundum naiuram vivere, secun- 
dum suam atque universorum naturam, nihil eo- 
rum faciendo qux: a communi lege prohibentur, 
qu: est recta ratio in omncs perveniens, eademque 
in Jove hoc principe gubernationis omnium que 
sunt.» Hinc factum, ut easdem utrisque virtutes tri- 
v:buerint. Cicero De legib. lib. 1: « Jam vero virtus 
eadem in homine ac Deo est, neque ullo alio in Ge- 
nio przterea. Est autem virtus nihil aliud, quain in 
se perfecta, et ad. summum perducta natura. Est 
igitar homini cum Deo similitudo. » Eorum senten- 
tiam exponit Origenes contra Celsum lib. 1v, p. 179, 
480 : Ei δὲ τις τὸ λεγόµενον ὑπό τινων, εἶτε τῶν 
γοούντων, εἴτε τῶν μὴ συνιέντων, ἀλλὰ παραχουσάν- 
των λόγου ὑγιοῦς, φάσχοι, ὅτι ὁ θεός ἐστιν, εἶτα pez 
ἐχεῖνον ἡμεῖς, xai τοῦτό Y' ἂν ἑρμηνεύοι t ὃ, 
ἡμεῖς, των ἀντὶ τοῦ, οἱ Aoquxol, xaX ἔτι μᾶλλον οἱ 
σπουδαῖοι λογιχοί. Ka0' ἡμᾶς γὰρ ἡ αὐτὴ ἀρετή ἐστι 
τῶν µαχαρίων πάντων, ὥστε xat ἡ αὐτὴ ἀρετὴ ἀν- 
θρώπου καὶ θεοῦ. « Quod si quis illud a quibusdam, 
sive intelligentibus, sive non intelligentibus, sed 
potius ab iis, qui perperam sanum sermonem au- 
diverunt, hoc dictum dicat :.Eet Deus, deinde post 
illum nos: equidem vocem banc, nos, interpreta- 
Ter, id est ratione przditi, vel potius ratione virLu- 
teque srnati, Nam juxta nostrum dogma eadem est 


xaX Ἰουδαίων ἐπιφερόμενα ἡμῖν ἐγχλήματα à 
σασθαι ' αυνεπιλαμθάνονται δὲ ἕν τισι τῶν i 
ὁμοίως τοῖς προειρηµένοις xa αἱ περὶ τὴν ἅλ) 
σχαλίαν αἱρέσεις ' εὖ ἂν ἔχοι, πρότερον διαχ 
τας τὰ ἐμποδὼν, εὐτρεπεῖς (08) ἐπὶ τὰς τῶν ( 
λύσεις, εἰς τὺν ἑξῃῆς προϊέναι Στρωματέα. Πρί 
οὖν αὐτὸ τοῦτο προσάγουσιν ἡμῖν λέγοντες, ud 
στεύειν διὰ τῆν διαφωνίαν τῶν αἱρέσεων ᾿ 1 
νει (09) γὰρ χαὶ ἡ ἀλίθεια, ἄλλων ἄλλα d 
ζόντων. Πρὸς οὓς φαμέν' Ὅτι καὶ παρ ὐ 
Ἰουδαίοις, xa παρὰ τοῖς δοχιµωτάτοις 3 
Ἓλλησι φιλοσόφων, πάμπολλοι γεγόνασιν o 


virtus beatorum omnium, ac proinde eadei 
hominis. » Hanc sententiam ut impiam supr 
hendit Clemens Strom. n, p. 501; Strom. ei 
Quinetiam iidem philosophi eo processerum 
pientem suum diis virtute ac felicitate par 
rent, Seneca ep. 74. « Quanti :estimamus ho 
quod inter deos agitur, quod deos facit? | 
Lucili : et te in coelum compendiario voco. 
Sextius dicere, Jovem plus non posse quani 
virum. Plura Jupiter habet, qux praestet 

bus : sed inter duos honos non est melior 
cupletior : non magis quam inter duos, qui 
&cientia regendi gubernaculum est, meliore 
ris, cui majus speciosiusque navigium est. 
quo antecedit virum bonum? diutius boi 
Sapiens nihilo se minoris :xstimat, quod 
ejus spatio breviore clauduntur. Quemadmt 
duobus sapientibus qui senior decessit non : 
tior eo cujus intra pauciores annos termin 


D tus est, sic Deus non vincit sapientem ft 


etiamsi vincit ztatc. Non est virtus maj 
longior. Jupiter omnia habet : sed nempe: 
didit habenda. Ad ipsum hic unus uaus 
quod utendi etian omnibus causa cst. Sapi 
sequo animo omnia apud nos videt conte 
quam Jupiter : et hoc se magis suspicit, q 
piter uti illis non polest, 3apiens non vult. 
mus itaque Sextio moenstranti pulcherrim 
et clamanti : 
€... .. Bac itur ad astra, 
etc. » Alia testimonia prztereo. 
(68) Εὐτρεπεῖς. Εὑὐπρεπεῖς habent editic 

burg. recentiores. 

(09)Παρατείνει.Π.παραφθίνει, « perit, inte: 


STROMATUM LIB. Vil. 
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χαὶ οὗ δήπου φατὲ δεῖν ὀχνεῖν ἤτοι φιλοσοφεῖν καὶ A tionc philosophos, fuere plurimz hzereses: neque 


ἑωδαῖειν, τῆς διαφωνίας Evzxa τῆς πρὸς ἀλλήλας 
τῶν παρ᾽ ὑμῖν αἱρέσεων. Ἔπειτα δὲ ἐπισπαρήσεσθαι 
εἐς αἱρέσεις τῇ ἀληθείᾳ, χαθάπερ τῷ τυρῷ « τὰ ζι- 
ζάνια,» Tob; τοῦ Κυρίου προφητικῶς εἴρηται, καὶ 
ἀδύνατον μὴ γενέσθαι τὸ προειρημένον ἔσεσθαι' καὶ 
φύτου ἡ alicia, ὅτι παντὶ τῷ καλῷ μῶμος ἔπεται. 
Mf, τι οὖν, εἰ χαὶ παραθαίη τις συνθῄκας, καὶ την 
ὁμολογίαν παρέλθοι τὴν πρὸς ἡμᾶς, διὰ τὸν «ευσά- 
µενον τὴν ὁμολογίαν ἁρεξόμεθα τῆς ἁληθέίας καὶ 
dist; Ἁλλ ὡς ἀφευδεῖν yot τὸν ἐπιεικῃ, καὶ gum- 
ἂν ὧν ὑπέσχητα, ἀκυροῦν, χἂν ἄλλοι τινὲς παρα- 
ἑαίνωσι συνθήκας’ οὕτω xal ἡμᾶς χατὰ: µηδένα τρὀ- 
πον τὸν ἐχχλησιαστιχὸν παραθαίνειν προσἠχει xa- 
wya- χαὶ μάλιστα τὴν περὶ τῶν μεγίστὼν ὁμολογίαν 
ἡμεῖς μὲν φυλάττομεν, οἱ δὲ παραθαίνουσι. Πιστευ- 
είον οὖν τοῖς βεθαίως ἐχομένοις τῖς ἀλτθείας. 
Ἔδη δὲ χαὶ ὡς ἐν πλάτει χρωµένοις τῖδε τῇ ἁπολο- 
Tig. ἔνεστι φάναι πρὸς αὑτοὺς, ὅτι xal οἱ ἱἰατροὶ 
ἑναντίας δόξας χεχτηµένο: κατὰ τὰς οἰχείας αἱρέσεις, 
ἐχίσης ἔργῳ 0εραπεύουσιν. Μήτι οὖν, χάµνων τις τὸ 
«μα, χαὶ θεραπείας δεόµενος, o0 προσίεται ἱατρὸν 
à τὰς ἐν τῇ ἰατρικῇ αἱρέσεις; Οὐκ ἄρα οὐδὲ ὁ «tv 
.deyhv νοσῶν xaX εἰδώλων ἔμπλεως, ἕνεκά γε τοῦ 
θγιᾶναι χαὶ εἲς θεὸν ἐπιστρέψαι, προφασἰσαιτό ποτε 
τὰς αἱρέσεις. Nai μὴν διὰ «τοὺς δοχίµους (10) , » 
εὶν, « αἱ αἱρέσεις" 1 δοχίµους Έτοι τοὺς εἰς πί- 
env ἀφιχνουμένους λέγει, ἐχλεχτικώτερον προσιόν- 
τας τῇ χυριαχῇ διδασκαλίᾳ, χαθάπερ τοὺς δοχίµους 
εραπεξίτας (71) τὸ χἰθδηλον νόµισµα (73) τοῦ κυ- 
βίου ἀπὸ τοῦ παραχαράγµατος διακρἰνοντας' f| τοὺς 
ie τῇ abcr πίστει δοκίµους ἤδη Υενοµένους χατά τε 
ὧν βίον xavá τε τὴν γνῶσιν. Διὰ δὴ τοῦτο ἄρα 
ελείονος ἐπιμελείας χαὶ προµηθείας δεόµεθα εἰς τὴν 
ἀξέτασιν τοῦ πῶς ἀχριέῶς βιωτέον, χαὶ τὶς fj ὄντως 
εὖσα θεοσέθεια. Δήλον γὰρ. ὅτι δυσχόλου καὶ δυσέρ- 
Ίου τῆς ἀληθείας τυγχανούστς, διὰ τοῦτο γεγόνασιν 
el ζητήσεις, ἀφ᾿ ὧν αἱ φίλαυτοι χαὶ φιλόδοξοι αἱρέ- 
εεις, μὴ µαθόντων μὲν μηδὲ παρειληφότων ἁληθῶς, 
emav δὲ γνώσεως εἱληφότων. Διὰ πλείονος τοίνυν 
θροντίδος ἑρευνητέον τὴν τῷ ὄντι ἀλήθειαν, fj, µόνη 
περὶ τὸν ὄντως ὄντα θεὸν χαταγίνεται' πόνω δὲ ἔπε- 
"wi γλυχεῖα εὗρεσίς τε xal μνήμη. Ἑπαποξυτέον 
ἄρα τῷ πόνῳ τῆς εὑρέσεως διὰ τὰς αἱρέσεις, ἀλλ᾽ οὐ 
εἶλεον ἁποστατέον' οὐδὲ γὰρ, ὁπώρας παρακξιμέντς, 
τῆς μὲν ἀληθοῦς xal ὠρέμου, τῆς ὃδ Ex χηροῦ ὡς 
ἔτι μάλιστα ἐμφεροῦς πεποιηµένης, διὰ τῶν ὁμοιό- 
τα ἀμφοῖν ἀφεχτέον. Διακριτέον δὲ ὁμοῦ τε τὶ 

παταληπτιχῇ θεωρίᾳ, καὶ τῷ κυριωτάτῳ λογισμῷ τὸ 

ἐλθὶς ἀπὸ τοῦ φαινομένου. Καὶ ὥσπερ ὁδοῦ μιᾶς 

μὲν τῆς βασιλικῆς τυγχανούσης, πολλῶν δὲ καὶ ἅλ- 

lan τῶν μὲν ἐπί τινα κρημνὸν, τῶν δὲ ἐπὶ ποταμὸν 
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(70) Διὰ τοὺς δοχίµους. Που brevitatis causa 
ἁαυπι pro eo, quod latius apud Paulum est I Cor. 
1: "Iva οἱ δόχιµοι φανεροὶ γένωνται. SyLBURG. 

(71) Τοὺς δοχίµους τραπ. Respicit Christi P s- 
epum superius memoratum Strom. 1, pag. 425, 
Bot. 


tamen ideo dubitandum esse dicitis quin sit philo- 
sophandum, aut Judaice hxrendum disciplins , 
propter eam ας est inter se vestrarum dissensio- 
nem seclarum. Praterea autem fore ut in veritate 
seminentur hzreses, velut in (rumento « zizania 8, » 
prophetice dictum est a Domino, et fieri non po- 
test, ut non fiat id, quod przdictum est esse futu- 
rum. Hujus autem causa est, quod quidquid est 
pulchrum sequitur reprehensio, Num ergo si quis 
pacta conventa non observaverit, οἱ transgressus 
fuerit eam quz fit apud nos confessionem, propter 
eum qui non stetit suz& professioni, abstinebimus 
nos quoque a veritate? Sed ut oportet virum pro- 
bum minime esse mendacem, et nibil infirmare 


D corum quz pollicitus est, etiamsi aliqui alii pacta 


conventa transiliant: ila nos quoque nullo modo 
convenit transilire regulam ecclesiasticam : maxi- 
meque eam qua fit de rebus maximis professio- 
nem, nos quidem observamus, illi vero transiliunt. 
Est ergo credendum iis qui firmiter adhzrent veri- 
tati. Jam vero nobis large hac defensione licet uti 
iisque respondere, quod medici quoque quorum 
convenienter suis sectis diverse sunt sententiz, ex 
aquo reipsa curant. Num ergo quispiam zegrotans, 
et qui ut curetur opus habet, non admittit medi- 
cum, propter eas qux sunt in medicina hzreses? 
lta quoque qui anima zgrotat, et est plenus simu- 
lacrorum vanitate, sanitati sane et ad Deum con- 
versioni nunquam hzreses przetexat. Certe propter 
« probatos,» inquit, sunt « hzreses b: » probatos 
autem dicit, vel eos qui venientes ad fidem, ina- 
jori delectu accedunt ad doctrinam Dominicain, 
tenquam probos argentarios qui nummum domini 
adulterinum discernunt ex falsa impressione ; aut 
eos qui in ipsa fide jam probali evaserunt, et in 
vita et in cognitione. Propterea ergo majori cura 
opus est et. providentia, ut examinetur quo modo 
sit exacte vivendum, et quanam sit vera pietas. 
Clarum est enim quod cum veritas sit ardua et 
difficilis, propterea certe oriuntur quistiones, ex 
quibus prz nimio sui amore et gloriz cupiditate, 
nascuntur h:reses eorum qui non didicerunt qui- 
dem, neque vere acceperunt, sed sibi cognitionis 


D sumpsere persuasionem. Est ergo nobis majori 


studio et cura perscrutanda »K ea quz vere est vc- 
ritas, qu:e sola circa eum qui vere est Deus ver- 
satur. Laborem autem consequitur dulcis inventio 
et memoria. Est ergo labor inveniendi subeundus 
propter hzreses, sed non est omnino deficiendum. 
Neque enim si appositus sit fructus, unus quidem 
verus et maturus, alius vero factus ex cera quam 


^ Matth. xii, 25 et seq. ὃ I Cor. x1, 19. 


(72) Τὸ xí6ÓnAov vog. Id est, « numisma adul- 
terinum a. probo ac legitimo ex falsa impressione 
discernentes.» Nam xüptov νόμισμα opponitur τῷ 
χιθδήλῳ. Interpres perperam « nummum domini » 
vertit. 
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nendum ab utroque. Simul autem discernendum 
est comprehensiva contemplatione, et principali 
consideratione, verum ab eo quod apparet. Et 
quemadmodum si una quidem sit via regia, et 
nultz etiam alie, ex quihus alique ferunt in prz- 
cipitium, alique vero ad fluvium rapide fluentem, 
aut ad mare profundum, non dubitaverit quispiam 
viam ingredi propter dissensionem, sed utetur via 
regia et trita οἱ sejuncta a periculo: ita cum alii 
alia dicant de veritate, non est discedendum, sed 
diligentius est inquirenda ejus accuratissima co- 
gnitio. Nam cum oleribus hortensibus una etiam 
nascuntur herbe. Num propterea abstinent agri- 
cole a cultura hortorum? Cum ergo habeamus a 
natura multa qux nos incitant, et dant occasionem 
ad ea qux dicuntur examinanda, etiam veritatis 
invenire consequentiam debemus. Quocirca merito 
etiam 9291 condemnamur, si non assentiamur iis 
quibus oportet parere, nec discernamus id qvod 
repugnat, et indecorum, et preter naturam est, et 
falsum, 4 vero et consentaneo, et decoro, et eo 
quod est secundum naturam. Quibus quidem est 
utendum, tanquam occasionibus agnoscendze ejus 
que vere est veritatis. Grecis ergo est inanis hic 
pretextus: volentibus enim licebit invenire veri- 
tatem. His autem qui causas adducunt quas carent 
ratione, manet condemnatio indeprecabilis. Utrum 
enim tollunt an concedunt esse demonstrationem ? 
Existimo omnes esse concessuros prater eos qui 
sensus quoque tollunt. Si sit autem demonstratio, 
necesse est. descendere ad quaestiones, et per ipsas 
Scripturas discere demonstrative, quomodo lapsis 
$unt hzeereses; et contra, quomodo in sola veritate 
et antiqua Ecclesia sit perfectissima cognitio, et 
ea qui est revera optima hzresis. Ex iis autem 
qui declinant a veritate, alii quidem seipsos solos, 
alii vero propinquos quoque conantur fallere. Átque 
ii quidem qui appellantur δοξόσοφοι, lioc. est, opi- 
nione sua sapientes, qui se veritatem invenisse 
existimant, nullam habentes veraim demonstratio- 
nem, iji seipsos decipiunt, acquiescendum existi- 
manies: quorum non parvus est numerus, qui et 
quastiones declinant ne confutentur, et doctrinam 
vitant κ ne condemnentur. Qui autem eos qui ac- 
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maxime similis, propter similitudinem est absti- 4 


ῥούδη ἡ θάλασσαν ἀγχιβαθη φερουσῶν, obx 
ὀχνήσαι διὰ τὴν διαςωνίαν ὁδεῦσαι, χρήσαιτε 
τῇ ἀχινδύνω χαὶ βασιλιχῇ xaX λεωφόρφ' οὕτως 
ἄλλων περὶ ἀλτθείας λεγόντων, οὐχ ἆποσι 
ἐπιμελέστερον δὲ θτρατέον τὴν ἀχριβεστάτη' 
αὐτῆς γνῶσιν' ἐπεὶ κάν τοῖς χηπευοµένοις λα 
συναναφύονται χαὶ πόαι (5). Μήτι οὖν ἀπέχο 
γεωργοὶ τῆς Χκηπευτικῆς ἐπιμελείας; "E 
οὖν πολλὰς Ex φύσεως ἀφορμὰς πρὸς τὸ ἐξετά 
λεγόμενα, xal τῆς ἀληθείας «tv ἀχολουθίαν 
ρίσχειν ὀφείλομεν' διὸ καὶ εἰχότως χρινόμαί 
δέον πείθεσθαι, μὴ συγκατατιθάµενοι, μὴ δι 
λοντες τὸ µαχόμενον, xal ἀπρετὲς, xal παρὰ 
xaX φεῦδος, ἁπό τε τἀλθθοῦς xal τοῦ ἀχολούθο 
τοῦ πρέποντος, xal τοῦ κατὰ φύσιν αἷς àp 


p χαταχρτστέον εἰς ἐπίγνωσιν τῆς ὄντως οὕὔση 


θείας. Ματαία τοίνυν τοῖς "EAAr otv ἡ πρόφασις 
τοῖς μὲν γὰρ βουλομένοις ἐξέσται χαὶ τὸ εὗρι 
ἀλήθειαν τοῖς δὲ αἰτίας ἁλόγους προδαλλο 
ἀναπολόγητος ἡ Χρίσις. Πότερον γὰρ àvatpo 
συγχατατίθενται εἶναι ἀπόδειδιν;, Οἴμαι πάνι 
ὁμολογήσειν veu τῶν τὰς αἰσθέσεις ἀἄνο 
των (74). Αποδείξεως δ᾽ οὔσης, àv&yxr) ev 
θαΐνειν εἰς τὰς ζητήσεις, καὶ δι αὐτῶν τῶὶ 
φῶν ἐχμανθάνειν ἁποδειχτικχῶς, ὅπως μὲν d 
λησαν αἱ αἱρέσεις, ὅπως δὲ tv. µόνῃ τῇ ἆληθε 
τῇ ἀρχαίχ Ἐχκλησίᾳ Ἡ τε ἀχριθεστάτη γνῶι 
ἡ τῷ ὄντι ἀρίστη αἴρεσις. TOv τε ἀπὸ τς ἆλ 
ἑκχτρεπομένων, οἱ μὲν σρᾶς αὐτοὺς μόνους, 
χαὶ τοὺς πέλας ἑξαπατᾷν ἐπιχειροῦσιν. Οἱ u 


C δοξόσο-οι χαλούµενοι, οἱ τὴν ἀλήθειαν εὑρτκέν 


µίκοντξς, οὐχ ἔχοντες ἁπόδειξιν οὐδεμίαν ἀλτθτ 
τοὺς οὗτοι ἁπατῶσιν ἀναπεπαῦσθαι νομίνοντ 
πλήθος οὐχ ὀλίγον, τάς τε ζητέσεις ἔχτρεπο 
διὰ τοὺς ἑλέγχους (15), ἁποφευγόντων δὲ x 
δασχαλίας διὰ τὴν χατάγνωσιν’ οἱ δὲ τοὺς προσ 
ἑξαπατῶντες πανοῦργοι σφόδρα o! xa παρα’ 
θοῦντες αὐτοῖς (76), ὅτι µμτδὲν ἑἐπίστανται, πι 
ὅμως ἐπιχειρήμασι σχοτίνουσι τὴν ἀλήθειαν. | 
δ., οἶμαι, τῶν πιθανῶν ἐπιχειρημάτων, xai 
τῶν ἁληθῶν fj φὖσις. Καὶ ὅτι τῶν αἱρέσεων à 
την ὀνομασίαν πρὺς ἀντιδιαστολὴν τῆς ἀληδθεί 
γέσθαι, γινώσχοµεν’' ἀφ᾿ ἧς τ'να ἁποσπάσαντε 
λύμῃ τῶν ἀνθρώπων οἱ σορισταὶ, ταῖς ἑξευρη| 
σφίσιν ἀνθρωπιχαῖς τέχναις ἐγχατορύξαντες, αἱ 


cedunt decipiunt, sunt valde astuti, qui etiamsi D προῖστασθαι διατριέῖς μᾶλλον ἡ Ἐκκλησίας. 
salis assequantur se nihil scire, probabilibus tamen argumentis obscurant veritatem. Alia est 4 
ut opinor, natura probabilium argumentorum, οἱ alia verorum. Et quod necesse sit nomen hier 


ita usurpari ut veritati opponatur, et ab ea distinguatur, cognoscimus : 


a qua cum quedam 4 


minum perniciem avulserint sophiste, humanis et a se inventis ea infodientes artibus, gloriant 
praeesse diatribe seu schole potius quam Ecclesiz. 
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(15) Πόαι. ld est, herbz £x τῆς γῆς αὐτομάτως 
λαστάνουσαι. « quae sponte » et. absque hominuin 
opera ε e terra germinant ;» ut ait Hesvchius. 


(14) "Ανευ τῶν τὰς αἰσθήσεις ἀναιρούγτων. 
« Εχοεριί illis, qui sensus tollunt.» Philosophi 
quidam negabant certo sciri quidquam, ut Acade- 


mici, ullamwe sensibus cognilionem posse no 
pisci. CorLEcT. 

19) Διὰ τοὺς ἑἐλέγχους. Interpres recte τι 
« Ne confutentur.» Vide pag. 759. Vide etiam 
trept. p. 11 edit. Paris. Γον Τη. 

(76) Αὐτοῖς. Scribendum potius αὑτοῖς, ut 
alibi, et paulo supra αὐτοὺς. 


$9 STROMATUM LIB. VII. 


990 


CAPUT XVI. 


Duas rationes proponit quibus vera fides ab livresi distingui possit: 1* ad Scripturas recurreudo , atque ex 
iis de docirina quavis judicium ferendo. 


Ἁλλ' ol πονεῖν ἔτοιμο: ἐπ 
«ρον ἀποστέσονται ζητοῦντες τὴν ἀλίθε:-αν, πρὶν 
ἂν τὴν ἁἀπόδειξιν ám! αὐτῶν λάδωσι τῶν Γραφῶν. 
Ἔστι μὲν οὖν xowá «ta τῶν ἀνθρώπων χριτί- 
pa, χαθάπερ τὰ αἰσθητέρια" τὰ δ᾽ ἄλλα τῶν (77) 
βυληθέντων, xai ἀσχισάντων τὰ ἀληθη τὰ διὰ νου 
xii λογισμοῦ τεχνιχὰ, λόγων ἁλτθῶν τε xal φευδῶν. 
Μέχιστον ὃὲ τὸ xai «hv οἵπσιν ἀποθέσθαι, ἓν μέσῳ 
χαταστάντας ἀχριθοῦς ἐπιστίμης xal προπὲτοὺς 
ἑξοσορίας, καὶ γνῶναι, ὅτι ὁ την αἰώνιον ἑλπίνων 
ἐνάπαυσιν γιγνώσχει xal τὴν εἴσοδον αὐτῆς ἑπίπο- 
YA οὖσαν xa ε«τ:θλιαμένην (18) * » ὅ τε ἅπαξ εὐαγ- 
Ἰελισθεὶς, xai τὸ σωτέριον, φγσὶνιὲν ᾗ ὥρα ἐπιγνῷ, 
ph «ἐπιστρεφέσθω (19) εἰς τὰ ὀπίσω καθάπερ ἡ 
Aut vuvh, » proi εἰς τὸν πρότερον piov τὸν τοῖς 
αἰσθγτοῖς προσανέχοντα, μτδξ μῖν εἰς τὰς αἱρέτεις 
καλινδροµείτω ἐθέτουσι γὰρ ἀμηγέπη τὸν ὄντα μὴ 
Γνώσχουσα: θ:όν. « Ὁ γὰρ φιλῶν πατέρα f) µττέρα 
ὑπὲρ ἐμὲ,» τὸν ὄντως πατέρα καὶ δ.δάσχαλον τῆς ἆλη- 
βείας, τὸν ἀναγεννῶντα καὶ ἀναχτίσοντα, χαὶ τι- 
θτνοῦμξνον τὴν φυχῖν τῶν ἐξξιλεγμένην, «οὐκ ἔστι 
µου ἄξιος, » λέγει, τοῦ εἶναι υἱἷὸς 8:02, χαὶ μαθττῆς 
θεοῦ, ὁμοῦ xa φίλος καὶ συγγενής” « 020:V; (80) 
Tip εἰς τὰ ὀπίσω ῥλέπων xal ἐπ,θάλλων τὴν χεῖρα 
εὑτοῦ Ez' ἄροτρον εὔθετος τῇ βασιλεία τοῦ θεοῦ. » 
"AXX', ὡς Éotxzv, τοῖς πολλοῖς χαὶ µέχρι vov δοχεῖ ἡ 
Μαριὰμ λεχὼ εἶναι διὰ τὴν τοῦ πα:δίου γένησιν, οὐκ 
οὖσα λεχώ " καὶ γὰρ (81) μετὰ τὸ τεχεῖν αὐτὴν µαιω- 
θεῖσαν, φασί τινες παρθένον εὐρεθῆναι. Τοιαῦται δ' 
fiulv ai Κυριαχαὶ Γραφαὶ, τὴν ἀλίθειαν ἀποτίχτου- 


τοῖς καλλίστοις οὐ mpó- Α Sed qui in rebus pulcherrimis laborem impeu- 


dere sunt parati, non desistent prius quzrere veri- 
tatem, quam ex ipsis Scripturis acceperint demon- 
strationem. Αο sunt quidem communes hominibus 
facultates judicandi, sicut sensus : alia autem eo- 
rum qui consultarunt, ct exercuerunt ea qua vera 
sunt : nempe qua vera et falsa, per mentem et ratio- 
cinalionem artificiose distinguunt. Maxinum est au- 
tcm deposila sui opinione, consistere in medio accu- 
ral: scienti. et. temerariz sapientia: opinionis, οἱ 
nosse quod qui sternam sperat quietem, cognoscit 
etiam ejus introitum esse laboriosum et « arctum. » 
Et qui semel admisit Evangelium, ne ille, salutare, 
inquit, qua hora cognoverit, «ad ea quz sunt retro 
convertalur sicut uxor Lot?, » neque ad priorein 


B vitam qu:e dat operam rebus sensilibus, sed neque 


recurrat ad hzreses. ln consuetudinem enim nescio 
quomodo suam pertrahunt, cum eum qui revera 
est non noverint Deum. « Qui enim diligit parem 
vel matrem plus quam me 5, » qui sum vere pater 
el magister veritatis, qui regenero et recreo, foveo- 
que et alo electam aniniam, « non est. nie dignus, » 
ut sit, inquit, Dei filius, et Dei discipulus, et simul 
eliam amicus et cognatus : «Neino enim ad ea quz 
sunl retro respiciens, eL manum suain mittens ad 
aratrum, est aptusregno Dei *.» Sed, ul videtur, mul- 
tis in hodiernum diem vidctur Maria esse puerpera 
propter ortum filii, cum non sit puerpera. Quidam 
enim dicunt, eam postquam» peperisset, inspectaiui 
ab obstetrice, inventam fuisse virginem. Tales au- 


625, xal µένουσαι παρθένοι μετὰ τῆς ἐπικρύνεως C tem sunt nobis Scripturz Dominici, veritatem 
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(17) Τὰ δ' ἅ λα cv. Hxc mendosa videntur ac 
mutila. Voluisse videtur auctor, quod licet omnibus 
iusit naturalis quzdam judicandi de rebus, sicut 
et sentiendi, vis, tamen ii, qui mentes suas in in- 
vestiganda veritate οἱ discernemdis veris sermoni- 
bus a falsis exercuerunt, diversam ac prasstantio- 
rem habeant judicandi facultatem, quaum ceteri. 

(18) Τεθ.μμένην. Respicit Matth, vii, 44 : Στε- 
πό xat τεβλιμµένη fj 000; ἡ ἀπάγουσα εἰς ζωήν. 

(19) Mi) ἑπιστρερ. Wespicit Luc. xvii, 31, 51: 
Ὦ ἐν τῷ ἀνρῷ ὁμοίως ut ἐπιστρεφάτωεἰς τὰ ὀπίσω. 
Ἀνημονεύστε τῆς γυναικὺς Λώτ. 

(80) Οὐδείς. Luc. ix, 62: ὐὐδεὶς ἐπιθαλὼν τὴν 
Ἱεῖρα αὑτοῦ bx ἄροτρον xai βλέπων εἰς τὰ ὀπίοω 
εὐθετός ἐστιν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ θΞοῦ. 

(81) Καὶ γάρ. Non pauci sunt, qui Maria virgini- 
lalem. prorsus illibatam et perpetuam fuisse con- 
leudunt. « Ut. vero ἀειπαρθένος ct essel el dicere- 
tur, necesse fuit ut virgo conciperet, virgo ut pa- 
reret, virgo ul semper permaneret; » inquit. Mon- 
lacutius Apparat. 1x, sect. 59. Eo usque tandem 
invaluit hiec sen:entia, ut Can. 3 Concilii Latera- 
aensis sub Martinol, decretum fuerit, B. Virgiuein 
ia&orruptibiliter enixam esse. Aliter sensit Tertul- 
lianus, sub fine libri De carne Christi hac scribens : 
' « Agnoscimus ergo signum contradicibile, conce- 
ptum et partum virginis Mariz, de quo Acadeniici 
Isl : Peperit, et nou peperit : Virgo, et non virgo: 
quasi noD, eisi ila dicenduni esset, a nobis inagis 


* Luc. xvit,. οἱ, 33. 


b Matth. x, 37. * Luc. ix, 02. 


dici conveniret. Peperit enim, qu: ex sua carne; 
el non peperit, qua» non ex viri semine. Et virgo, 
quantum a viro; non virgo, quantum a partu. Νου 
tamen ideo, peperit, οἱ non peperit ; et ideo virgo, 
qua non virgo: quia nonde visceribus suis mater.Sed 
apud nos nihil dubium, nec retortum in ancipitem de- 
fensionem. Lux, lux ; et tenebrz, tenebra; ei Est, est; 
et Non, non. Quod amplius, hoc a malo est. Peperit, 
qu: peperit : οἱ si virgo concepit, in partu suo nupsit , 
ipsa patefacti corporis lege; in quo nihil iuterfuit, 

e vi masculi admissi, an emissi, idem illud sexus 
resignaverit. Hc denique vulva est, propter quam 
et de aliis scriptum est : Omne masculinum adape- 
riens vulvam, sanctum vocabitur Domino. Quis 
vere sanctus, quam Dei Filius? Quis proprie vulvam 
adaperuit, quam qui clausam patelecit ? Caeterum 
omnibus nuptiz patefaciunt. Itaque magis patefacta 
est, quia magis erat clausa. Utique magisnon virgo 


D dicenda est, quam virgo; saltu quodam iater ante- 


quam nupta. Et quid ultra de hoc retractandum est? 
Cum hac ratione Apostolus non ex virgine, sed ex mu- 
liere editum Filium Dei pronuntiavit , agnovit ada- 
perte vulva nuptialem passionem. Legimus quidem 
apud Ezechielem de vacca illa, quze peperit et non 
peperit. Sed videte, ne vos jam tunc providens Spi- 
ritus sanctus notarit hac voce, disceptaturos super 
uterum Ματίς. Citerum non, contra illam suam 
simplicitatem, pronuntiassel dubitalive, lsaia di- 
cente : Concipiet, et parict. » 
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parientes, e& manentes virgines cum occultatione A τῶν τῆς ἀλτθείας μυστηρίων. « Técoxe (83) x 


inysteriorum veritatis. « Peperit, et non peperit, » 
inquit Scriptura, ut quie ex se, non ex conjun- 
ctione conceperit. Quamobrem gnosticis quidein 
eonceperunt Scriptur:z. Quod quia non intellexere 
hzreses, quasi qux» non conceperunt eas ablegant. 
Cum autem omnes homines idem habeant judicium, 
alii quidem quod Logos dictat sequentes faciunt 
argumenia : alii autem cum seipsos dediderint 
voluptatibus, Scripturam torquent ad suas cupidi- 
Lates. Opus est autem, ut opinor, amatori veritatis 
robore animi. Necease enim labi in maxiinis, eos 
qui res maximas aggrediuntur, nisi regulam veri- 
tatis ab ipsa veritate acceptam tenuerint. Qui au- 
tem eo devenerunt, uta recla via exciderint, me- 


«éxoxe,» φησὶν ἡ Γραφή” ὡς ἂν ἐξ αὐτῆς (83) c 
συνδυασμοῦ συλλαθοῦσα ' διόπερ τοῖς γνωστιχοὶ 
xofxact αἱ Γραφαί. Al δὲ αἱρέσεις, οὐχ ixp 
σαι, ὡς ph χεχυγχυίας παραπέµποντα:. Πάνι 
ἀνθρώπων τὴν αὐτὴν χρίσιν ἑχόντων, ot μὲν, ài 
θοῦντες τῷ ἑροῦντι (84) Λόγῳ, ποιοῦνται τὰς ml 
οἱ δὲ, ἡδοναῖς σφᾶς αὐτοὺς ἐχδεδωχότες, βιάὶ 
πρὸς τὰς ἐπιθυμίας τὴν Γραφἠν. Ast δ', οἵμο 
tf; ἀληθείας ἑραστῃ ψυχιχΏς εὐτονίας  σφάλ) 
γὰρ ἀνάγχη μέγιστα τοὺς µεγίστοις ἔγχειρο 
πράγµασιν, ἣν μὴ τὸν χανόνα τῆς ἁληθείας 
αὐτῆς λαδόντες ἔχωσι τῆς ἀληθείας. Οἱ τοιοῦτ 
ἅτε ἁποπεσόντες τῆς ὀρθῃς ὁδοῦ, χαὶ τοῖς πλε 
τῶν κατὰ µέρος σφἀλλονται * εἰχότως, διὰ τὸ gud 


rito etiam falluntur in plurimis singularibus, pro- p ἀληθῶν xat φευδῶν χριτ{ριον, συγγεγυμνασμµένι 


pterea quod non habeant verorum et falsorum ju- 
dicium plane exercitatum, in iis qua oportet eli- 
gendis. Si enim haberent, parerent Scripturis divi- 
nis. Quemadmodum ergo si quis fiat bestia ex ho- 
mine, similiter atque ii. qui fuerant infecti venenis 
Circes : ita homo Dei esse, et Domino fidelis esse 
desiit, qui adversus ecclesiasticam  recalcitravit 
traditionem, et in humanarum hzreseon desiluit 
opiniones. Qui autem ex hoc errore reversus obe- 
diit Scripturis, οἱ vitam suam permisit veritali, 
Deus quodammodo ex bhoniine efficitur. Principium 
enim doctrinz habemus Dominum, qui οἱ per pro- 
phetas, et per Evangelium, et per beatos apostolos, 
« multifariam multisque modis* » a principio ád fi- 


ἀχριθῶς τὰ 5iovza αἱρεῖσθα:. El γὰρ ἐχέχτηντι 
θείαις ἐπείθοντο ἂν Γραφαῖς. Καθάπερ οὖν 

ἐξ ἀνθρώπων Or piov Υένοιτο παραπλησίως το 
τῆς Κίρχης (86) φαρμαχθεῖσιν, οὕτως ἄνθρωπος 
τοῦ θεοῦ xai πιστὸς τῷ Κυρίῳ διαμένειν ἀπολά 
ὁ ἀναλακτίσας thv Ἐκχλησιαστικὴν παράδοσι 
ἁἀποσκιρτίσας εἰς δόξας αἱρέσεων ἀνθρωπίνων. 
ἐκ τῳσδετῆς ἁπάττς παλινδροµήσας, χαταχούσε 
Γραφῶν, xal τὸν ἑαυτοῦ βίον ἐπιστρένας (8 
ἀληθείᾳ, oTov ἐξ ἀνθρώπου θεὸς ἀποτελεῖται. "E 
γὰρ τὴν &pyhv τῆς διδασκαλίας τὸν Κύριον. 1 
τῶν προφττῶν, διά τε τοῦ Εὐαγγελίου, xax δι 
µαχαρίων ἀποστόλων, επολυτρόπως καὶ πολυµι 
ἐξ ἀρχῆς εἰς τέλος Ἀγούμενον τῆς Υνώσεως. T: 


nem deducit cognitionis. Principium autem si quis C yv (58) & εἴ τις ἕτερον (89) δεῖσθαι ὑπολάδαε, 


alio opus habere existimaverit, non utique vere 
poterit manere principium. Qui est ergo ex seipso 
fidelis, ei merito fides habetur in Dominica Scri- 
ptura et voce, qui& per 38249 Dominum operatur 
ad hominum beneficium. Ipsa autem tanquam cri- 
terio utimur ad res inveniendas. Quidquid autem 
judicatur, non creditur priusquam fuerit judica- 
tum, quare nec est principium id quod opus habet 
judicio. Merito ergo cum fide comprehenderimus 
'Ἀ principium indemonstrabile, ex abundanti etiain 
ab ipso principio de principio demonstrationes su- 


ἂν ὄντως ἀρχὴ φυλαχθείη. 'O μὲν οὖν ἐξ Eavm 
στὸς τῇ χυριαχῇ Γραρῇ τε xai φωνῇ ἀς'όπιστος 
τως ἂν διὰ τοῦ Kupíou πρὸς τὴν τῶν ἀνθι 
εὐεργεσίαν ἑνεργουμένῃ. ᾽Αμέλει πρὸς τὴν τῷ 
γµάτων εὕρεσιν, αὐτῇ χρώμεθα κριτηρίῳ τὸ: 
µενον δὲ πᾶν ἔτι ἅπιστον πρὶν κριθῆναι" ὥς 
ἀρχὴ τὸ κρίσεως δξόμενον. Ἑϊχότως *olvuy 

περιθαλόντες ἀναπόδεικτον «hv ἀρχην, ἐχ περυ 
χαὶ τὰς ἀποδείδεις παρ αὐτῆς τῆς ἀρχῆς πε 
ἀρχῖς λαθόντες, φωνῇ Κυρίου παιδευόµεθα πρ 
ἑπίγνωσιν τΏς ἀληθείας. Οὐ γὰρ ἁπλῶς ἆποφα 
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(82) Técoxev. Η.νο sententia, quam Tertullianus p 


etiam loco jam dicto allegavit, in. S. Scripturis 
frustra qusrctur. Eam ugaltius ex apocryplio 
quodam libro petitam fuisse existimavit. Pamelio 
et nonnullis aliis, qui Tertullianum explicarunt, 
visuin est librum Jobi respici, in quo hzc exstant : 
« Vacca peperit, et non est privata fetu suo.» Ve- 
rum Ezechielem satis aperte indicat Tertullianus 


liec scribens : « Legimus quidem apud Ezechielem . 


de vacca ila, quz peperit et non peperit. » Sed in 
Ezechielis prophetas libro ο verba nusquam ap- 
parent. Quo factum, ut nonnulli Ezechielum, tra- 
gicum inter Judzos poetam, citari putent. Sed e 
sequentibus Tertulliani verbis satis apparet, eum 
nou poele cuipiam, sed auctori divinitus aflluto 
bxc tribuere: unde ea nonnulli ex Ezechiele pro- 
pheta post Tertulliani :elatem excidisse conjiciunt. 

(85) Αὐτῆς. Vel potius αὐτῆς, οἱ mox iterum 
αὐτοὺς. 


- 


(84) Ἐροῦντι. Lege αἱροῦντι. Vide ad p 
edit. Paris. Lowru, 

(88) Συγγεγυμνασμένον. Respicere videtui 

14 


(86) K/pxnc. Respicit Homeri Odyss. À. v. 

(87) Ἐπιστρέψας. Interpres — legit. ἔπιτι 
« vitam suam permisit veritati. » Retineri tau 
vulgata lectio potest, hoc sensu, «ad veri 
convertit. » Syr BURG. 

(88) Ἀρχήν. Principium dicitur, quod alii 
facit. Proinde id, quod demonstratione in 
pro principio haberi non debet. Aristoteles Α 
poster. lib. 1, c. 11: ᾽Αρχὴ δ' ἐστὶν ἀποδείσεω 
«asi, ἄμεσος ᾿ ἄμεσος δὲ, ἧς µῆ ἄλλη προτέρα.ο 
cipium autem demonstrationis est propositio | 
diata. Inmediata autem est, qua noti est alia p 

(89) "Ετερον. Sic Flor. Sylburg. et. ms. 
Sed editiones recentiores ἑτέρου exhibent, 
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κις ἀνθρώποις προσέχοιµεν, οἷς xol ἀνταποφαίνεσθαι A mentes, voce Domini erudimur ad agnitionem veri- 


ἱπίσης ἔξεστιν. El δ᾽ οὐχ ἀρχεῖ µόνον ἁπλῶς εἰπεῖν 
d 1v, ἀλλὰ πιστώσασθαι δεῖ τὸ λεχθὲν, οὐ τὸν ἐξ 
ἱρώπων ἀναμένομεν µαρτυρίαν, ἀλλὰ τῇ τοῦ Κν- 
9n) φωνῃ πιστούµεθα τὸ ζητούμενον’ f] πασὼν ἆπο- 
law ἐχεγγυωτέρα, μᾶλλον δὲ f μόνη ἀπόδειξις 
eju τυγχάνει χαθ᾽ fjv ἐπιστήμην οἱ μὲν ἄποχευ- 
ζάμενοι µόνον τῶν Γραφῶν πιστοὶ , οἱ δὲ καὶ προσω- 
τέρω χωρήσαντες ἀκχρ.θεῖς γνώµονες τῆς ἀληθείας 
ὑκάρχουσιν, οἱ γνωστιχοί ἐπεὶ κάν τοῖς χατὰ τὸν βίον 
posl τι πλέον οἱ τεχνῖται τῶν ἰδιωτῶν, χαὶ rap 
τὰς χοινὰς ἐννοίας ἐχτυποῦσι τὸ βέλτιον. ὑὕτως οὖν 
xi ἡμεῖς, ἀπ᾿ αὐτῶν περὶ αὐτῶν τῶν Γραφῶν τε- 
λεως ἀποδειχνύντες, Ex πἰστεως πειθόµεθα ἀποδει- 
χτιχῶς. Κῑν τολµήσωτι προφητιχαϊῖς χρῄσασθαι Γρα- 
μαῖς χαὶ οἱ τὰς αἱρέσεις µετιόντες, πρῶτον μὲν οὐ 
σάσαις, ἔπειτα οὗ τελείαις, οὐδὲ ὡς τὸ σῶμα xal τὸ 
Üge; τῆς προφητείας ὑπαγορεύει΄ ἀλλ ἐχλεγόμενοι 
t ἀμφιθόλως εἱἰρημένα, εἰς τὰς ἰδίας µετάγουσι 
ἑόας, ὀλίγας σποράδην ἀπανθικόμενοι φωνάς ' ob τὸ 
Εμαινόμενον Xv αὐτῶν σχοποῦντες, ἀλλ᾽ αὐτῇ dO. 
ἐποχρώμενοι τῇ λέξει. Σχεδὸὺν γὰρ Ev πᾶσιν οἷς προσ- 
βέρονται ῥητοῖς, εὗροις ἂν αὐτοὺς ὡς τοῖς ὀνόμασι 
βόνοις προσανέχουσι, τὰ σηµαινόμενα ὑπαλλάττοντες' 
€ ὡς λέγονται γινώσχοντες, o00' ὡς ἔχειν πεφύ- 
x&v χρώμενοι αἷς xal δῆ χοµίζουσιν ἐχλογαῖς. 'H 
ἐλθεια δὲ οὐχ àv τῷ µετατιθέναι (90) τὰ σηµαινό- 
ενα εὑρίσχεται' (οὕτω μὲν γὰρ ἀνατρέγουσι πᾶσαν 
ἐπθῃ διδασκαλίἰαν ') ἀλλ᾽ ἐν τῷ διασκέφασθαι τί τῷ 
Κυρίῳ xaX τῷ παντοκράτορι θεῷ τελείως οἰκεῖόν τε 
χαὶ πρέπον, xày τῷ βεθαιοῦν ἔχαστον τῶν ἀποδεικνυ- 
µένων χατὰ τὰς Γραφὰς ἐξ αὐτῶν πάλιν τῶν ὁμοίων 
Γμαφῶν. OU ᾿ οὖν ἐπιστρέφειν ἐπὶ τὴν ἀλίθειαν ἐθέ- 
λουσιν, αἱδούμενο: χατχθέσθαι τὸ τῆς φιλαυτίας πλεο- 
νέχτηµα * οὔτ ἔχουσιν ὅπως διαθῶνται τὰς αὑτῶν 
Wtac, βια-όμενοι τὰς Γραφάς ' φθάσαντες δὲ ἔξενεγ- 
xlv εἰς τοὺς ἀνθρώπους δόγµατα Φευδῃ, σχεδὸν 
ἁπάσαις ταῖς Γραφαῖς ἑναργῶς μαχόμενοι, xai del 
ὑφ᾿ ἡμῶν τῶν ἀντιλεγόντων αὐτοῖς ἑλεγχόμενοι, τὸ 
λοιπὸν ἔτι καὶ νῦν ὑπομένουαι, τὰ μὲν, μὴ προῖεσθαι 
ον προφττικῶν (91), τὰ δὲ, ἡμᾶς αὐτοὺς, ὡς ἄλλης 
Ἱεγονότας φύσεως (92), μὴ οἵους τε εἶναι συνεῖναι τὰ 
θἰχεῖᾳ ἐχείνοις δ,αθἀάλλουσιν. ἑνίοτε δὲ χαὶ τὰ ἑαυ- 
των διελεγχόμενα ἀρνοῦνται δόγµατα, ἄντιχκρυς ὁμο- 
Ἰογεῖν αἰδούμενοι ἃ κατ ἰδίαν αὐχοῦσι διδάσχοντες 
ὤτως. Οὕτω γὰρ κατὰ πάσας ἔστιν ἰδεῖν τὰς αἱρέσεις 
ἐπώντας αὐτῶν τὰς µοχθηρἰας τῶν δογµάτων. Ἐπει- 
Uv γὰρ ἀνατρέπωνται πρὸς ἡμῶν, δεικνύντωναὑτοὺς 
παφὼς ἑναντιουμένους ταῖς Γραφαῖς, δυοῖν θάτερον 
ὑχὺ civ προεστώτων τοῦ δόγµατος ἔστι θεάσασθαι 
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(00) Μετατιθέναι. Conf. supra Strom. 11, pag. 


(91) Τὰ uiv uj προϊεσθαι τῶν προφητικῶν. Scri- 
προσίεσθαι, quemadmodum Latine expres- 

simus. Nam isti, de quibus. agit, lhzretici quosdam 
Mon admittebant prophetas. Mt προσίεσθα. τὰς 
Γοχφρὰς est, quod iníra dicit, ὅτι τας προφητείας 
είργουσιν &aoz0v τῆς Ἐκχλησίας, ὑφορώμενοι 5v 


tatis. Neque enim hominibus simpliciter enuutianti- 
bus fidem habeamus, quibus licet etiam enuntiare 
contrarium. Si autem non satis est simpliciter 
quod videlur dicere, sed insuper oportet probare 
quod dictum est, tum non exspectamus testimo- 
nium hominum, sed voce Domini probamus quod 
quaeritur, qux» est magis fide digna quam quavis 
demonstratio : vel potius αι est sola demonsira- 
tio, per quam scientiam , qui solum gustavere Scri- 
pturas, sunt fideles. Qui autem etiam ulterius pro- 
cesserunt, sunt perfecti indices veritatis, ii scilicet 
qui sunt gnoslici : quandoquidem etiam in iis qua 
ad vitam pertinent, eos qui sunt rudes, superant 
artifices, eL super communes notiones exprimunt 


B id quod est melius. Sic ergo nos quoque ex ipsis 


de ipsis Scripturis perfecte demonstrantes, ex fide 
persuademus demonstrative. Quod si propheticis 
quoque Scripturis uti ausi fuerint qui sectantur 
hzreses, primum quidem non omnibus, deinde non 
perfectis, neque ut dictat corpus et contextura pro- 
plietiz : verum eligentes ea qux? dicta sunt ambigue, 
traducunt ad proprias opiniones, paucas. voces 
sparsim carpentes, neque id considerantes quod ex 
ipsis significatur, sed ipsa nuda dictione utentes. 
Nam in omnibus fere quz adducunt locis, ipsos 
sola intueri videbis nomina, ut qui mutent signifl- 
cata, neque quemadmodum dicuntur cognoscant , 
neque iis quas afferunt allegationibus, ita, ut earum 
matura postulat, utantur. Veritas auteni non inve- 
nitur in translatione significationum (sic enim 
Omnem veram everlerent doctrinam ), sed in eo 
quod qvis consideret quid Domino et omnipotenti 
Deo perfecte conveniat, et eum deceat, et in eo ut 
conlirmet unumquodque ex iis quz demonstrantur 
per Scripturas, ex ipsis rursus similibus Scripturis. 
Neque ergo volunt converti ad veritatein , ut quos 
pudeat sui in seipsos amoris deponere prerogati- 
vam : neque sciunt qua ratione possint suas stabi- 
lire opiniones , Scripturis vim afferentes. Cum au- 
tem ad falsa in vulgus proferendum dogmata pro- 
eesserint, cum omnibus fere Scripturis evidenter 
pugnantes , et semper a nobis qui contra eos dici- 
mus confutati, quod reliquum est, nunc adhue 


p quoque pergunt se opponere, partim quidem ex. 


propheticis aliqua non admittendo, partim.autem 
nos, quasi simus alterius naturz, et quz »& sunt illo- 
rum propria non possimus intelligere, calumniando. 
Nonnunquam autem etiam cum convincuntur, sua 
negant dogmata, aperle confiteri erubescentes qua 


ἔλεγχον xaX νουθεσίαν. Et eadem voce utitur : 'Apd- 
λει πἀμπτολλα συγκαττύουαι φεύσματα xal πλάσματα, 
ἵνα δὴ εὐλόγως δόξωαι μὴ προσίξσθαι τὰς Γραφάς. 
Πεινριυ». 

(92) "A.Ltnc γεγογότας φύσεως. Heretici de 
quibus agit auctor, somniabant se ab aliis homi- 
nibus « natura » distingui, ejusque praerogativa 
salvos fieri; ut supra plenius dictum est. 
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bus hzresibus videre lieet, si ipsorum dogmatum 
quis persequatur nequitias. Nam postquam a nobis 
cversi fuerint, ostendentibus ipsos aperte adversari 
Scripturis , duorum alterum ab iis qui tuentur ali- 
quod dogma fieri videbimus : aut enim suorum 
.dogmatum consequentiam, aut ipsam prophetiam, 
vel potius suam ipsorum spem despiciunt. Semper 
enim id potius sumunt, quod eis visum fuerit esse 
evidentius, quam quod dictum est a Domino per 
prophetas, ct ab Evangelio, quodque apostolorum 
testimonio comprobatum est et confirmatum. Cum 
viderent ergo sibi imminere periculum, non de uno 
dogrnate, sed de conservanda hzresi, non verita- 
tem invenire (nam cum ea qua sunt in medio po- 
sita et in promptu apud nos legerunt, tanquam vi- 
lia ea contempserunt) , sed quod est commune in 
fide superare contendentes , excesserunt a veritate. 
Nam cum ecclesiasticz cognitionis non didicerint 
mysteria , neque veritatis perceperint majestatem, 
ut qui iu perscrutando rerum profundo fuerint so- 
eordes, et superficie tenus legerint , Scripturas va- 
lere jusserunt. Inani ergo sapientiz opinione elati, 
perpetuo litizant, aperte ostendentes se magis cu- 
rare ut videantur philosophi, quam ut philosophen- 
fur. Jam vero cum non necessariis rerum nitantur 
principiis, et huinanis moti opinionibus , nihil non 
ut ad finem suum perveniant moliantur, contendunt 
magis,quia se convinci vident, adversus eos qui 
veram tractant philosophiam, et quidvis potius to- 
lerant, et omnem, ut aiunt, rudentem movent, 
etiamsi futuri sint impii, propterea quod non cre- 
dant Scripturis , quam a sect sibi grato honore 
" waducantur, et a. vulgo jactata in eorum ecclesiis 
prima sede, propter quam, illum quoque convivia- 
lem, in illa que falso nomine appellatur agape, 
primum accubitum amplectuntur. Quie. est autem 
apud nos agnitio veritatis, ut ex iis qu: jam fidem 
obtinuerunt, iis qua: nondum fidem obtinuerunt 
fides habeatur, eflicit; qu:* quidem est essentia, ut 
ja dicam, demonstrationis. Sed omnis, ut videtur, 
heresis ab initio habet aures qui non audiunt id 
fi« quod est utile,sed solum patent iis quze dicuntur 
ad voluptatem. Nam curatus utique esset eorum 
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(96) Αἱρσόῦνται. Irenzus lib. 11, cap. 2.«Unus- 
quisque enim ipsorum omnimodo perversus semet- 
ipsum regulam veritatis depravans predicare nan 
confunditur. Cum atitem ad eam itinerum traditio- 
nem, qu:e est ab apostolis, qux:e per successiones 
presbyterorum in Ecclesiis custeditur, provocamus 
eos ; adversantur traditioni, dicentes se non solum 
presbyteris, sed etiam apostolis exsistentes sapien- 
tiores, sinceram invenisse veritatem. Apostolos 
enim adiiscuisse ea, qua sunt legalia, Salvatoris 
verbis : et non solum apostolos, sed etiam ipsum 
Dominum modo quidem a Demiurgo, modo autem 
a medietate, interdum autem à summitale fecisse 
sermones : se vero indubitate, et incontaminate, el 
sincere absconditum scire mysterium. » 

(94) Πρὲς ἔτι. Vel conjunete προσέτι. 


C 


µάτων, J| τΏς προφητείας αὐτῃς, μᾶλλον δὶ τῆς 
ἑαυτῶν ἑἐλπίδος χαταφρονοῦτιν αἱροῦνται (95) δὲ 
ἑχάστοτε τὸ δόξαν αὐτοῖς ὑπάρχειν ἑναργέστερον, ἢ 
τὸ πρὸς τοῦ Κυρίου διὰ τῶν προφητῶν εἱἰρημένον 
xai ὑπὸ τοῦ Εὐαγγελίου, πρὸς ἔτι (04) 6b xal τῶν 
ἁποστόλων αυμμαρτυρούμενόν τε xal βᾳθαιούµενον. 
Ορῶντες οὖν τὸν κἰνδυνον αὐτοῖς οὗ περὶ Evbc δότ- 
µατος, ἀλλὰ περὶ τὸ τὰς αἱρέσεις διατηρεῖν, οὐ τὴν 
ἀλήθειαν ἑἐξευρίσχειν (τοῖς μὲν γὰρ tv μέσῳ xol 
προχείρως ἐντυχόντες παρ) ἡμῖν, ὡς εὐτελῶν κατε. 
φρόνησαν), ὑπερθῆνσι δὲ σπουδάσαντες τὸ χοινὸν τῖς 
πίστεως, ἐξέδησαν «hy ἀλήθειαν. Mh γὰρ µαθόντες 
τὰ τῆς Ὑνώσεως τῆς ἐχχλησιαστιχῆς μυστήρια, 
μηδὲ χωρέσαντες τὸ μεγαλεῖον τῆς ἀληθείας, µέχρι 
τοῦ βάθους τῶν πραγμάτων κατελθεῖν ἁποραθυμή- 
σαντες, ἃξ ἐπιπολῆς ἀναγνόντες, παρεπἐμφαντο τὰς 
Γραφάς. Ὑπὸ δοξοσοφίας τοίνυν ἐπηρμένοι, ἑρίζον- 
τες διατελοῦσι, δηλοι Υεγονότες, ὡς τοῦ δοχεῖν (95) 
μᾶλλον, fjz:p τοῦ φιλοσοφεῖν προνοοῦνται. Αὐτίας 
οὐκ ἀναγχαίας ἀρχὰς πραγμάτων χαταθαλλόμενοι, 


δόξαις τε ἀνθρωπίναις κεχινηµένοι, ἔπειτα ἀναγχαίως. 


τέλος ἀχολουθεῖν αὑτοῖς ἑκποριςόμενοι, διαπληκτί- 
ζονται διὰ τοὺς ἑλέγχους, πρὸς τοὺς τὸν ἀληθη φι” 
λοσοφίαν µεταχειριςομένους᾽ καὶ πάντα μᾶλλον ὑπο- 
µένουσι, xaX πάντα (96), qaot, κάλων xtvouat, x21 
ἀσεθεῖν διὰ τὸ ἁπιστεῖν ταῖς Γραφαῖς µέλλουσιν, fire 
µετατίθενται, ὑπὸ φιλοτιµίας,τΏς αἱρέσεως, xal τῆς 
πολυθρυλλήτου κατὰ τὰς Ἐχχλτσίας αὐτῶν πρωτο- 
καθεδρἰας: δι fv χἀχείνην τὴν συμποτικΏν διὰ 
τῆς Φευδωνύμου ἀγάπης πρωτοχλισίαν ἁσπάζονται. 
Ἡ παρ) ἡμῖν δὲ τῆς ἀληθείας ἑπίγνωσις Ex τῶν Ίδη 
πιστῶν τοῖς οὕπω πιστοῖς (91) ἐκπορίζεται τὴν πίστιν" 
ἔτις οὐσία, ὡς εἰπεῖν, ἀποδείξεως καθίσταται’ à, ὡς 
ἔοιχεν, πᾶσα αἴρεσις, ἀρχὴν ὥτα ἀχούοντα οὐχ ἔχει 
τὸ σύμφορον, µόνον δὲ τοῖς πρὸς ἡδονὴην ἀνεῳγότα. 
"Enc xiv ἰαθῇ τις αὐτῶν, εἰ πείθεσθαι τῇ ἀληθείᾳ 
μόνον ἠθουλέθη. Τριττῆ δὲ θεραπεία οἱήσεως, xaÜ&- 
περ xai παντὸς πάθους ' μάθησίς τε τοῦ αἴτίου χαὶ 
τὸ πῶς ἂν ἑξαιρεθείη τοῦτο: καὶ τρίτον dj ἄσχησις 
τῖς ψυχῆς, xai ὁ ἐβισμὸς πρὸς τοῖς χριθεῖσιν ὀρθῶς 
ἔχων (98) ἀπολουθεῖν δύνασθαι. Ὡς Υὰρ ὄφθαλμᾶς 
τεταραγµένος, οὕτω xat ἡ ψυχἠ τοῖς παρὰ φύσιν θο- 
λωθεῖσα δόγµασιν, οὐχ ofa τε τὸ φῶς τῆς ἀληθείας 


(95) To? δοκεῖν. Alludere videtur ad vulgatam 
illam Amphiarai apud /Eschylum sententiam : 
Οὐ γὰρ δοχεῖν ἄριστοςι AA. εἶναι 04st. 

(96) Πάντα. Suidas : Πάντα χάλων σείειν᾽ πᾶ- 
οιµία ἐπῖ τῶν πάση προθυμίᾳ χρωµένων. Παρῆχται 
ὲ ἀπὸ τῶν τὰ ἄρμενα χαλώντων. « ΟΠΙΠΕΠΙ ruden- 
tem movere. Proverbium de iis, qui omni studio 
in aliqua re elaborant. Ducta est metaphora ab il- 
lis, qui vela demittunt. » Conf. Julius Pollux, Fa- 
vorinus. Index Graecus, etc. 

(97) Toic οὕπω πιστοῖς. Scriptum est in Flor. 
τοῖς οὕτω πιστοῖς. Sed reclius C. τοῖς οὕπω πι- 
στοῖς, ut interpres quoque, «iis qux nondum credi- 
bilia.» 911 Ε0Ας. 

(98) Ὀρθῶς ἔχων. Rectius IH. ὀρθῶς ἔχειν, «recte 
habere.» SvtpuRG. Ὀρθῶς ἔχσιν habet iuis. Paris, 


^ 
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ἀκριδῶς, ἀλλὰ xol τὰ tv ποσὶ (99) παρορᾷ. A aliquis, si tantum voluisset parere veritati. Est 


w θολερῷ ὕδατι χαὶ τὰς ἐγχέλεις (4) ἀλίσχε- 
εσιν ἀποτυφλουμένας. Καὶ χαθάπερ τὰ πονηρὰ 
τὸν παιδαγωγὸν ἀποχλείει, οὕτως οὗτοι τὰς 
εεία- εἴργουσιν ἑαυτῶν τῆς Ἐκκλησίας, ὑφο- 
ο δι) ἔλεγχον (2) χαὶ νουθεσίαν. ᾽Αμέλει πἀμ- 
αυγχαττύουσι φεύσματα xai πλάσματα, ἵνα 
ὄχως δόξωσι μὴ προσίεσθαι τὰς Γραφάς. Taó- 
! οὐχ εὐσεθεῖς, δυσαρεστούµενοι ταῖς θείαις 
E, τουτέστι τῷ ἁγίῳ Πνεύματι. ἜὭσπερ δὲ 
αγδαλαὶ χεναὶ λένονται οὐκ ἐν aig μηδἐν 
ἀλλ' £v aig ἄχρηστον τὸ ἑνόν' οὕτω τοὺς ai- 
ὃς τοὺς χενοὺς (2) τῶν τοῦ θεοῦ βρυληµάτων 
(V τοῦ Χριστοῦ παραδόσεων εἴναι φαμὲν, πι- 
τας ὡς ἁληθῶς χατὰ τὴν ἀγρίαν ἀμυγδαλὶν, 


autem triplex ratio curandi nimiam de se opinio- 
nem, sicut etiam quemvis affectum ; cognitio causae 
et quomodo ea possit auferri, et. tertium, animse 
3239 exercitatio, et assuefactio ut possit sequi ea 
quie recte judicata fuerint. Quemadmodum enim 
Oculus turbatus, ita etiam anima conturbata iis 
dogmatibus qux sunt przter naturam, non potest 
veritatis lucem perfecte videre, sed ea qu:e sunt 
ante pedes perperam videt. Dicunt itaque anguillas 
quoque exc:scatas capi in aqua turbida. Et sicut 
improbi pueri excludunt pedagogum, ita etiam hi 
arcent prophetias a sua Ecclesia, suspectas eas 
habentes propter reprehensionem et admonitionem, 
Scilicet quam plurima consarciunt mendacia et 


Ντας δογμάτων (4), πλὴν ὅσα δι ἑνέργειαν (5) D figmenta, ut jure videantur non admittere Scriptu- 


wétuv ἀποθέσθαι χαὶ ἀποχρύψαι οὐχ ἴσγυσαν. 
vp τοίνυν ἓν πολέμῳ οὗ λειπτέον tty τάξιν ἣν 
ϱηγὸς ἔταςς τῷ στρατ,ύτῃ, οὕτως οὐδὲ (6) ἓν ἔδω- 
Ἀόγος, ὃν ἄρχοντα εἱλίφαμεν γνώσεώς τε xal 
Ισεκτέον τάξιν. Οἱ πολλοὶ δὲ οὐδὲ τοῦτο ἑξττά- 
εἰ ἔστι τινὶ ἀχολουθητέον, καὶ τένι τούτῳ, xal 
Otog (7) γὰρ ὁ Λόγος, τοιόαὸς xa 6 βίος εἶναι 
πῷ προσέχει, ὡς ἔπεσθαι δύνασθαι τῷ θεῷ 
[ῆς τὰ πάντα εὐθεῖαν περαίνοντι. Ἐπὰν δὲ 
| τις τὸν Λόγον χαὶ δ,ὰ τούτου τὸν θ:ὸν, εἰ 
κ «τὸ αἰφνίδιον προσπεσεῖν τινα Φαντασίαν h- 
V, προχείρους τοὺς τὰς φαντασίας (8) τὰς λο- 
ποιη-έον΄ εἶἰ δὲ τῷ ἔθει τῷ προκατεσχηχότι 
le, Υέγονεν, T; ora ἡ Γραφῇ (9), χνδαῖος, 


(ειν αὐτῷ thv Φφυχῖν γωµναστέον. El oi xaV 
ινα δύγµατα ἑφέλχεσθαί τινας δοχεῖ, ὑπεξαι- 
ταυτα χαὶ «pb; τοὺς εἰργνοποιοὺς τῶν δοΥ- 


Τὰ ἐν ποσί. Sic supra eap. 19, init. EicY δ' 
τὰς µείσονας fóovàg ἀπέχονται τῶν EV. τοῖς 


c ἐγχέ.ειςο. Aristoteles De hist. animal. 
"1, paulo ante finem c. 2: Tov δὲ ἐγχέλεων 
παι μὲν ὀλίέγαι τινὲς xoY ἑνιαχοῦ, xaX ἐλὺῖ, xat 
ν ἄν τις παραθάλλῃ’ αἱ μέντοι πλεῖσται τῷ 
y Ὁδατι. Καὶ τοῦτο ττγροῦσιν οἱ ἐγχελεοτρόρφοι, 
yet μάλιστα καθαρὸν f, ἀποῤῥέον (ἀξὶ καὶ ἐπιῤ- 
ἰπὶ πλαταµόνων, T, κονιῶνται τοὺς ἐγχελεῶνας. 
νίγονται vào ταχὺ, ἐὰν ph χαθαρὺν T τὸ 

ἔχουσι γὰρ τὰ ῥράγχια μικρά. Διόπερ οταν 
-αράττουσι τὸ ὕδωρ. Καὶ ἐν τῷ Στρυµόνι 

PR Πλειάδα ἁλίσχονται' τὀτε γὰρ ἀναθολουται 
p xaX ὁ T. Ab; ὑπὸ πνευμάτων γινοµένων Evav- 
εἰ δὲ μὴ, συμφέρει ἡσυγχίαν ἔχειν. « Anguille 
' quzdam, certisque locis vescuntur limo, 
nliis, si quis apponat : sed plurimae dulci 
re vivunt. Idque qui vivariis anguillariis dant 
B, servant, ut quam maxime pura sinceraque 
ua, affluens semper. et efflueus per ripas, ubi 
a exstruunt, Nam nisi aqua sit clara, brevi 
mlatz intereunt : branchias enim habent exi- 
Binc turbare aquam soliti sunt, qui. eas pi- 
ir. Et quidem in Strymone amne circa Ver- 
eapiuntur : tunc enim aqua, et lutum adver- 
libus inturbatur : alioqui satius est quiescere. » 
p. uv éauror τῆς Ἐκκλησίας, ὑςορώ- 
& BAeryov. Η. εἴργουσιν ἑαυτῶν, τῆς 'Ex- 
ις ὑφορώμενοι δι ἔλεγχον. Vulgatam lectionem 


ras, Hac ergo ratione non sunt pii, αἱ «qui divinis 
preceptis nun acquiescant, hoc est, sancto Spiri- 
tui. Quemadmodum amvgdale dicuntur inanes, 
non in quibus nihil inest, sed in quibus id quod 
inest est inutile: ita etiam hereticos dicimus qui 
sunt inanes Dei consiliorum et Christi traditionum, 
qui non aliter amari sunt ac agrestis anm ygdala, el 
sunt principes auctoresque dogmatuim, nisi si quee 
propter veri evidentiam deponere et occultare non 
potuerunt. Queniadmodum ergo in bello non est 
ordo deserendus quem dedit imperator militi : ita 
nec deserendus est ordo quem dedit nobis Logos, 
quem àaccepimus principem ac ducem cognitionis 


. et vite. Vulgus autem ne lioc quidem examinavit, 
ᾳτέον τὸ ἔθος εἰς τὸ παντελὲς, xal πρὸς τὸ C 


an sit sequendus aliquis, et quisnam hic, et quem- 
admodum. Quale enim est Verbum, talem quo- 
que vitam esse convenit fideli, ut possit sequi 
Deum qui ab initio omnia recla via dirigit. Post- 


sequitur Herveti versio : « Prophetias arcent a sua 
Ecclesia suspectas eas habentes propter reprelien- 
Sionem et admonitionem. » SytBUnC. 

(5) Τοὺς αἱρετικοὺς τοὺς xevcvc. Ἡ. τοὺς αἱρε- 
τιχοὺς χενοὺς, εχριμείο posteriore articulo «oUq. 


D. 
(4) Ἐξάρχοντας δογμάτων. Ἐκάρχειν παντὸς 
δόγµατος, « auctorem fieri. senatusconsuftorum, » 
dixit in Galba Plutarchus, de Nymphidio agens. 
(9) Ac ἐγέργειαν. M. δι ἑνάργειαν , ut. interpres 
uoque, « propter veri evidentiam. » Svrsunc. 


q 
D " (6) Οὕτως οὐδ. Flor. οὕτως οὐδὲ ὃν ἔδωχεν ὁ Λό- 


γος ἄρχοντα εἰλήφαμεν γνώσεώς «s xat βίου λειπτέον 
τάξιν. Luxata est structura pariter et sententia, No- 
bis veram lectionem prziit interpretis versio : « Ita 
non descerendus est ordo quem dedit nobis Ver- 
bum, quem accepimus principem ac ducem cogni- 
tionis et vitze.» SyLBunc.— Ms. Paris. Οὕτως οὐδὲ ὃν 
ἔδωχεν ὁ Λόγος ἄρχοντα εἰλήφαμεν γνώσεώς τε χαὶ 
βίου λειπτέον τάξιν. 

(1) Oloc. Alludit auctor ad veteris poetze senten- 
tiam que superius allata est. sub finem Protrept. 
p. 95, n. 1. 

(8) Προχείρους τοὺς τὰς ϱ. Rectius προχείρους 
τὰς φαντ. expuncto articulo τούς, ut interpres qtuo- 
que, «efficiendum ut prompta eint visa quz sunt 
ex ratione. » SvLpUR^. 

à (9) Ἡ γραφή. Apocrypham scripturam citore vi- 
etur. 
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ou 


quam autem transgressus fuerit Verbum quispiam, A µάτων πορεντέον, ot χατεπάδουσι ταῖς θείαις Γρα 


et per id, Deum, si propterea imbecillior fuit quod 
aliqua repentina se obtulerit species, efficiendum 
est ut sint in promptu species rationales : sin autem 
more »& qui prius invaluit victus, vulgaris, ut ait 
Scriptura, factus fuerit, curandum est ut mos illi 
penitus aboleatur, et ut ei resistat, exercenda est 
anima. Si autem pugnantia quoque aliqua dogmata 
videtur attrahere, ea sunt. subducenda, et eundum 
est ad. cos qui quieta dogmata elficiunt, et divinis 
Scripturis eos incantant qui sunt rudes et imperiti, 
el strepitum pertimescunt, per Testamentorum con- 
sequentiam eis veritatem explanantes. Sed, ut vide- 
tur, magis declinamus ad ea qua sunt opinabilia, 
etiamsi sint contraria, quam ad veritatem : est enim 


φαῖς τοὺς φοφοδεεῖς τῶν ἀπείρων, τὴν ἀλήθειαν δὰ 
τῆς ἀχολουθίας τῶν Διαθηχῶν σαφηνίζοντες. Ἁλλν 
ὡς ἔοιχεν, ῥέπομεν ἐπὶ τὰ ἔνδοξα μᾶλλον, xXv ἕναν. 
τία τυγχάνη, Ἠπερ ἐπὶ τὴν ἀλήθειαν' αὐστηρὰ γάρ 
ἐστι xal σεμνή. Καὶ 6$ τριῶν οὐσῶν διαθέσεων τῆς 
ΦυχΏς, ἀγνοίας, οἱήσεως, ἐπιστήμης, οἱ μὲν iv «Ἡ 
ἀγνοίᾳ τὰ ἔθνη, οἱ δὲ ἐν τῇ ἐπιστήμῃ, d) Ἐκκλησία 4 
ἀλτθὴς, οἱ δὲ Ev οἱήσει οἱ κατὰ τὰς αἱρέσεις. Οὐδν . 
γοῦν σαφέστερον ἰδεῖν ἔστι τοὺς ἐπισταμένους πε ' 
ὧν ἴσασι διαθεδαιουµένους χαὶ περὶ ὧν οἵονται (10, .- 
ὄσονγε ἐπὶ τῷ διαθεθαιοῦσθαι ἄνευ τῆς ἀποδείξεωρ ; 
Καταφρονοῦσι γοῦν ἀλλήλων xal χαταγελῶσι xe 
συµθαίνει τὸν αὐτὸν νοῦν, παρ οἷς μὲν ἑντιμότατῳ . 


εἶναι, παρ' olg δὲ παρανοίας ἠλωχέναι. Καΐτοι µεμα»: 


illa austera gravisque. Atque cum sinl quidem tres B θήχαμεν ἄλλο μὲν τοι εἶναι ἡδονὴν, fjv ἐν τοῖς ἔθνως 


anim» affectiones, ignoratio, opinio, scientia : qui 
in ignoratione quidem versantur, sunt gentes ; qui 
autem in scientia, vera Ecclesia : qui vero in opinione, 
ji qui sectantur hzreses. Nihilo ergo apertius vide- 
mus affirmanteseos qui sciunt de iis quzesciunt, quam 
los de iis quze opinantur, quod attinet ad affirmandum 
absque demonstratione. Se itaque invicem despiciunt 
et irrident, fitque ut idem sensus ab aliis quidem in 
maximo honore habeatur, ab aliis autem damnetur 
amentim. Atqui didicimus aliud quidem esse vo- 
juptatem, quie est. attribuenda gentibus; aliud au- 
tem contentionem quz in haeresibus praeponitur; 
aliud gaudium, quod, ut proprium, est Ecclesiz as- 
signandum; aliud autem Lletitiam, qux» danda est 


vero gnostico. Quemadinodum autem si quis Ischo- € 


macho se dederit instituendum, eum faciet agrico- 
lain; et si Lampidi, nautam ; et Charidemo, impe- 
ratorem ; εἰ Simoni, equitandi gnarum ; et Perdici, 
cauponem ; et Crobulo, opsonioruim conditorem ; et 
Archelao, saltatorem ; et llomero, poetam ; et Pyr- 
rlioni, contentiosum ; et Demostheni, oratorem; et 
Chrysippo, dialecticum ; et Áristoteli, physicum ; et 
Platoni, philosophum : ita qui paret Domino, et 
per eum datam sequitur prophetiam, perfecte efficitur 
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(10) Καὶ περὶ ὧν οἵονται. Scribe, quod secutus 
quoque interpres videtur : Οὐδὲν γοῦν σαφέστερον 
ἰδεῖν ἔστι τοὺς ἐπισταμένους περὶ ὧν ἴσασι διαθε- 
6αιουµένους, f, τούτους περὶ ὧν οἴονται. ΗΕινδιύφ. 

(11) Αἱρέσεσι. Flor. ἐρέσεσ., corrupte. SvLBURG. 

(12) Λάμπιδι. Lampidis cognomine Nauclerici 
meminit Plutarchus lib. An seni gerenda sit. respu- 
blica : Ὁ δὲ Λάμπις ὁ Νανχλτηριχὸς, ἐρωτηθεὶς, πῶς 
ἐχτήσατο τὸν πλοῦτον, Οὐ χαλεπῶς, ἔφη. τὸν µέγαν, 
τὸν δὲ βραχὺν ἐπιπόνως καὶ βραδέως. « Lampis, qui 
a multarum possessione navium  Nauclericus est 
vulgo dictus, interrogatus aliquando, qua ratione 
tantas opes sibi parasset ? Magnas, respondit, haud 
difficulier, paucasautem non sine laboribus et multo 
tempore. » 

(15) Σίµωνι, Izz. Plinius lib. xxxiv, c. 8, refert 
Demetrium fecisse « equitem Simonem, qui primus 
de equitatu svripsit. » Xenophon statim ab initio 
lib. Περὶ ἱππικῆς: Ἔγραφε μὲν οὖν xax Σίμων περὶ 
ἱππιχῆς, ὃς xal τὸν χατὰ τὸ Ἐλευσίνιον ᾿᾽Αθήνῃσιν 
ππον χαλχοῦν ἀνέθηχε, χαὶ ἓν τῷ βάθρῳ τὰ ἑαὐτοῦ 


D 


σιν ἀπονεμητέον, ἄλλο δὲ τι ἔριν, fjv. £v ταῖς αἱρᾶν - 
σεσι (11) προχριτέον * ἄλλο χαρὰν, fv τῇ Ἐκχληείᾳ d 
προσοιχειωτέον  ἄλλο δὲ εὑφροσύνην, ἣν τῷ κατὰ. 
ἀλήθειαν ἀποδοτέον γνωστιχῷ. Ὡς δὲ, ἐὰν wpb. 
σχῃ τις Ἰσχομάχῳ, Ὑεωργὸν αὐτὸν ποιῄσει, xal .. 
Λάμπιδι (12), ναύχλτρον * καὶ Χαριδήμῳ, ατρατηγόν’ 

καὶ Σίµωνι, ἱππικόν (10): καὶ Πέρδιχι, χάπηλον" 

καὶ Κρωθύλῳ, ὀψοποιόν (14)* xat ᾿Αρχελάῳ, ὄρχη». 
στήν ' xat Ὁμήρῳ, ποιητήν;, καὶ Πύῤῥωνι, ipie? 
xóv* xai Δημοσθένει, ῥήτορα ' καὶ Χρυσίππῳ, δια» - 
λεχτιχόν . καὶ ᾿Αριστοτέλῃ (15), quatxóv* xal φιλέ,: 
σοφον, Πλάτωνι οὕτως ὁ τῷ Κυρίῳ πειθόµενος, 1ῇ.. 
τῇ δοθείσῃ δι αὑτοῦ κατακολουθήσας προφητείψ’» 
τελέως ἐχτελεῖται κατ εἰχόνα τοῦ διδασχάλου, ἐν 
σαρχ) περιπολῶν θεός (16). ᾽Αποπίπτουσιν ἄρα coulis! 
τοῦ ὕψους οἱ μὴ ἑπόμενοι θεῷ, ἐὰν ἡγῆται (1T): 
ἡγεῖται δὲ χατὰ τὰς θεοπνεύστους Γραφάς. Μυρίωμ 
Υοῦν ὄντων χατ᾽ ἀριθμὸν ἃ πράσσουσιν ἄνθρωπα 
σχεδ»ν δύο εἰσὶν ἀρχαὶ πάσης ἁμαρτίας, ἄνοια (18 . 
καὶ ἀσθένεια” ἄμφω δὲ ἐφ᾽ ἡμῖν, τῶν μήτε ἐθελόντων 
µανθάνειν, µήτε αὖ τῆς ἐπιθυμίας χκρατεῖν. Τούτνν. 
δὲ δι’ fjv μὲν οὐ χαλῶς χρίνουσι, δι) ἣν δὲ οὑχ ἰσχύουφ 
τοῖς ὀρθῶς χριθεῖσιν' οὔτε γὰρ, ἀπατηθείς τις τὴν -) 
γνώµην, δύνατ᾽ ἂν (19) e) πράττειν, χἂν πάνυ δυνα, 









ἔργα ἑξετύπωσεν. « Scripsit quidem et Simo librum 
De re equestri, qui Athenis equum zneurn in Εσυ» 
sinio dicatum posuit, et in basi opera ipsius & 
facta celavit. » 

(14) Κρωέύ.ῳ, ὁνψ.. Idem forte hic cum Crobylo 
poeta, quem citat Suidas v. Ὀψοφαγία, et Τιμαχά, 
Ῥόδιος, item. Athen:eus οἱ Harpocration. 

(15) ᾿Αριστοτέ]ῃ. Magis analogum ᾿Αριστοτέλει 
ut ibidem Δημοσθένει, SvLBURG. 

(16) Θεός. Conf. Protrept. p. 88, n. 7. 

(17) 'Eàv ἡγῆται, Scribendum proculdubio ᾗ & 
tyYrnt:2t, « quocunque duxerit. » 

(18) "Avoua. Ποιν. interpres. ἄγνοια, «ignoran- 
tia, » ut mox sunt qui legant οὐ χαχῶς xplvoudt, 
« non male judicant. » Vulgatam lectionem probat 
etiam llervcti versio, « quod non recte judicant.» 
Deinde post commation istud, οὐχ ἰσχύουσι 
ὀρθῶς κριθεῖσιν, deest ἀχολουθεῖν, ut paulo supre, 
aul aliud ejusmodi verbum. SyrpunG. 

(19) Δύγατ' ἄν. Usitatius δύναιτ' ἄν, opt. modo, Is. 
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δα 


: γνωσθέντα ποιεῖν. οὔτε xa χοίνειν τὸ δέον A ad magistri imaginem, Deus in carne versatur. Hane 


ἄμεμπτον ἑαυτὸν παράσχοιτ ἂν ἓν τοῖς ἔρ- 
ἀθενῶν. ᾿Αχολούθως τοίνυν δύο τῷ γένει xal 
παραδίδονται πρόσφοροι ἑχατέρα τῶν ἆμαρ- 
| μὲν ἡ γνῶσίς τε xaX dj τῆς ἐκ τῶν Γραφῶν 
ας ἑναργῆς (20) ἀπόδειξις, τῇ δὲ d) χατὰ Λό- 
δις, Ex πίστεώς τε χαὶ φόδου παιδαγωγου- 
ἂμφω 9' εἰς τὴν τελείαν ἀγάπτν συναύζουσι’ 
p οἶμαι τοῦ γνωστιχοῦ τό γε ἐνταῦθα διττόν 
tke, 4j θεωρία ἡ ἐπιστημονιχὴ, ἐφ᾽ ὧν δὲ ἡ 
Εἴη μὲν οὖν χαὶ τούσὸς τοὺς αἱρετιχοὺς xa- 
οες, Ex τῶνδε τῶν ὑπομνημάτων σωφρονισθῆ- 
αἱ ἐπιστοέφαι ἐπὶ τὸν παντοχοάτορα θεόν | 
Mero οἱ χωφοὶ (21) τῶν ὄφεων, τοῦ χαινῶς 
μένου, ἀρχαιοτάτου δὲ, μὴ ἑπαῖοιεν ἄσματος, 


εν οὖν ποὺς τοῦ θεοῦ, τὰς πρὸ τῆς χρίσεως B 


: νουθεσίας ὑπομένοντες, ἔστ᾽ ἂν χαταισχυν- 
βετανοίσωσιν , ἀλλὰ un εἰς τὴν παντελη 
; ἑαυτοὺς OX τῆς ἁπηνοὺς ἀπειθείας ἐμθά- 
σιν! Γίνονται Υὰο χαὶ µεριχαί τινες παι- 
* πολάτεις ὀνομάνουσιν, εἰς ἃς ἡμῶν οἱ πολ- 
kw «απραπτώματι γενοµένων ix τοῦ λαοῦ 
αποῦ χατολισθαΐνοντες περιτ: πτουσιν. 
κ. τοῦ διδασχἀάλου f| τοῦ πατοὺς οἱ παΐδες, 
pst; 7:05; τῆς Προνοίας κολαζόµεθα. θεὸς δὲ 
ῥρεῖται (22) - ἔστι Υὰρ dj τιμωρία χαχοῦ àv- 
6 χολάςει μέντοι πρὸς τὸ χρήσιμον χαὶ 
A ἴδίᾳ τοῖς χολαζοµένοις. Τανυτὶ piv ἀποτρέ- 
λόμενος τῆς εἰς τὰς αἱρέσεις εὐεμττωσίας 
θμαθοῦντας, παρεθέμην * τοὺς δὲ τῆς ἔπιπο- 
6, εἴτε ἁμαθίας eive ἀθελττρίας, εἴτε xaye- 
f 8 τι δεποτε χρὴ χαλεῖν αὐτὴν, ἁποπαῦσαι 
νος, μεταπεῖσαι δὲ xal προσαγαχεῖν τῇ ἆλη- 
ὃς Ύε μὴ παντάπασιν ἀνιάτους, ἐπιχειρῶν, 
πυνεχρησάµην τοῖς λόγοις. Εἰσ) γὰρ ot οὐδὲ 
πι thv ἀρχὴν ἐπαχκοῦσα, τῶν πρὸς τὴν ἁλή- 
ῥότρεπόντων, xal óh φλυαρεῖν ἐπιχειροῦσι, 
µους τῆς ἀλτθείας χαταχέοντες λόγους, σφί- 
elc τὰ µέγιστα τῶν ὄντων ἐγνωκέναι συγχω- 
, 00 µαθόντες, οὐ ζη-ήσαντες, οὗ πονέσαντες, 

€ τὶν ἀχολουθίαν * οὓς ἑλεῄσειεν ἄν τις 
κιεν τῖς τοιαύτης διαστροφῆς. El δέ τις ἰάσι- 
χάνει, Φέρειν δυνάµενος ὡς mop 1| σἰδτρον 
θείας τὶν παδῥησίαν, ἀποτέμνουσαν, χαίου- 


AM 


ergo altitudinem minime assequuntur, qui non se- 
quuntur Deum eos ducentem ; ducit autem per Scri-' 
pturas divinitus inspiratas. Et cum sint innumerabi- 
lia qu:e fiunt ah hominibus, sunt utique duo cujusvis 
peccati principia, ignoratio ct imbecillitas : est autem 
κ utrumque in nostra potestate, cum nec velimus 
discere, nec cupiditatem continere. Ex his autem, 
unum eflicit ut non recte judicent, alterum vero, ut 
non possint exsequi quas recte sunt judicata. Neque 
enim si quis fuerit deceptus in sententia, recte 
agere poterit, eiiam si sit satis potens ut agat ea 
qua fuerint cognita : neque qui potest id quod 
oportet judicare, se ab omni reprehensione alienum 
prebebit, si ad res gerendas sit impotens. Conse- 
quenter ergo dux» quoque genere disciplinze tra- 
duntur utrique peccato utiles : illi quidem , cogni- 
tio, et ex Scripturarum testimonio evidens demon- 
siratio; huic vero, qui est secundum Logon 
exercilatio, quz per fidem et timorem instituitur. 
Crescunt autem ambo simul in perfectam charita- 
tem. Gnostici enim est hic quidem, ut arbitror, 
duplex finis : in aliquibus quidem, contemplatio ex 
Scientia; in aliis vero, actio. Ác utinam fleri po- 
tuerit, ut hi hzretici, si qua in bis traduntur 
commentariis didicerint, corrigantur, et conver- 
tantur ad Deum omnipotentem : sin autem tanquam 
surdi serpentes (quod nove quidem dicitur, est au- 
tem antiquissimum), non exaudiant canticum , & 
Deo certe castigentur, paternas admonitiones quz 
ante judicium fiunt patienter sustinentes , donec 
pudore affecti ducantur poenitentia : non autem per 
immanem inobedientiam seipsos injiciant in per- 
fectum judicium! Sunt enim quasdam partiales 
discipline, quas vocant castigationes, in quas multi 
ex nostris qui in delicto fuerunt, ex populo Domi- 
nico dilabentes incidunt. Verum sicut a magistro 
vel patre pueri , ita nos castigamur a 8244 Provi- 
dentia. Deus autem non punit (est enim Ρίο, 
mali redditio) , castigat autem et communiter et 
privatim ad utilitatem eorum qui puniuntur. Hxc 
quidem adduxi , partim quod vellem adhortari stu- 
diosos ne facile prolabantur in hzreses; partim 
autem ut ab hac quz consistit in superficie sive in- 


5 Φευδεῖς δόξας αὐτῶν, ὑπεχέτω τὰ Ota τῆς D scitia, sive stultitia, sive mala habitudine, sive 


Ἔσται δὲ τοῦτο, ἐὰν μὴ, ῥᾳθυμεῖν ἐπειγόμε- 
εδιωθῶνται τὸν ἀλήθειαν, 7], δόξης ὁριγνώμε- 
ενοτομεῖν βιάνωνται” ῥᾳθυμοῦσι μὲν γὰρ ol, 
τὰς οἰχσίας ταῖς θείαις Γραφαῖς ἐξ αὐτῶν τῶν 
ϱ κορίζεσθαι ἀποδείξεις, τὸ παράταν xal ταῖς 
' αὐτῶν συναιρούµενον ἐχλεγόμενοι. Δόξτης δὲ 
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Ἐναργής. Flor. Pyspyts, perperam. Syrp. 


ris., ἓνε 
0l χωροί. Psal. Lviit, 5,6 : θυμός αὐτοῖς 
ὁμοίωσιν τοῦ ὄφεως, ὡσεὶ ἀσπίδος xut; 


τὰ (ta αὐτῆς ' Ἆτις οὐχ εἰσαχούσἒται 


νὰ, φαρμάκου τε gappaxs μέ νου 


quocunque alio nomine eam vocare oporteat , desi- 
stant, efficere cupiens; partim quoque, ut a pri- 
stina sententia deducerem , adducerem autem ad 
veritatem eos qui non sunt omnino immedicabiles, 
usus sum bis sermonibus. Sunt enim qui ne quidem 
in animum inducunt audire eos qui hortantur ad 


(22) Θεὸς δὲ ov c. Favet Clemens isti sententize 
(quam vehementer amplexus est postea Origenes) 
qui omnem ponam vel Mon fatu vel πα 
δείγµατος causa inflictam vult. Vide pag. 668, 45, 
edit. Paris., licet pag. 556 certam etiam pena γὰ- 


üonem agnoscat, τιμώρησιν dictam. Lowrh. 
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veritatem; quin etiam nugari aggrediuntur, verba A ἐπιθυμοῦσιν, ὅσοι τὰ προσφυῆ τοῖς θεοπνεύῦι 


jn veritatem maledica effundentes; sibi rerum 
maximarum vindicantes agnitionem, cum nec didi- 
cerint, nec quzsierint, nec laborarint, nec invene- 
rint consequentiam : quorum misereatur potius ali- 
quisx&quain odio habeat, propter talem eorum per- 
versitatem. Si quis est autem medicabilis, qui 
tanquam ignem vel ferrum ferre possit libertatem 
veritalis, secantem et urentem falsas opiniones , 
praebeat aures anima. Hoc autem fiet, si non otium 
et socordiam amplecientes extrudant veritatem, 
aut gloriam desiderantes, res novas moliantur. 
Sunt enim socordes, qui , cum liceat ex ipsis Scri- 
pturis, divinis Scripturis convenientes colligere 
demonstrationes, id omnino non faciunt, sed quod 


γοις ὑπὸ τῶν µαχαρίων ἀποστόλων τε xat διδ 
παραδιδόµενα, ἑχόντες εἶναι (25) σοφίδοι 
ἑτέρων παρεγχειρήσεων, ἀνθρωπείαις δΊδαι 
ἑνιστάμενοι θείᾳ παραδόσει ὑπὲρ του τὴν 
συστήσασθαι. Τίς γὰρ ὡς ἀληθῶς ἐν τηλικού 
ὁράσι, κατὰ τὴν Ἐκκλτσιαστιχὴν λέγω γνῶι 
λείπετο λόγος, Μαρχιῶνος, φέρε εἰπεῖν, ἢ ll 
χαὶ τῶν ὁμοίων, τὴν ὀρθὴν οὐ βαδισάντων ὁ 
γὰρ ἂν ὑπερέθαλον copia τοὺς ἔμπροσθεν 
ὡς πρ)σεξευρεῖν τι τοῖς ὑπ ἐχείνων ἀληθῶι 
cw * ἀλλ ἀγαπητὸν ἣν αὐτοῖς, εἰ τὰ προπι 
μένα μαθεῖν ἠδυνήθησαν. Ὁ γνωστιχὸς ἄρα 1 
vog, ἓν αὐταῖς καταγηράσας ταῖς Γραφα 
ἀποστολιχκὴν xaX ἐκχλησιαστιχὴν σώζων ὁρί 


eorum voluptatibus suffragatur eligunt. Gloriz au- B τῶν δογμάτων (34), κατὰ τὸ Εὐαγγέλιον 4 


tem tenentur desiderio, qui ea qua conveniunt 
sermonibus divinitus inspiratis, tradita a beatis 
apostolis et magistris, voluntarie eludunt, per alias 
argumentationes , humanis doctrinis resistentes di- 
vin:e traditioni , ut baeresin constituant. Nam inter 
eos viros qui tanti erant in ecclesiastica cognitione, 
quid restabat dicendum a Marcione , verbi gratia, 
aut Prodico, et similibus, qui non suut ingressi 
recta via? Nequeenim eos qui przecesserun£ superare 
potuerunt sapientia, ut aliquid adinvenirent iis quz 
ab illis vere dicta sunt : sed bene cuin eis actuin 
essel, si discere potuissent ca qu:xe prius sunt tra- 
dita. Solus ergo gnosticus , cum in ipsis consenue- 
rit Scripturis, apostolicain et ecclesiasticam servans 
dogmatuin rectitudinem, rectissime vivit secundum 
Evangelium, οἱ demonstrationes ita ut quxrit in- 
venit : ut qui emittatur a Domino, a lege et a pro- 
phetis. Nam vita, ut opinor, gnostici, nihil est aliud 
quam facta et verba qui& sequuntur traditionem 
Domini. Verum «ΠΟΠ est omnium cognitio *, Nolo 
enim vos ignorare, fratres, » inquit Apostolus, 
« quod omnes sub nube erant, et spiritalis cibi et 
potus erant participes b^,» aperte confirmans, non 
omaes qui verbum audiuat , facto et verbo cepisse 
magnitudinem cognitionis. Unde etiam subjunxit : 
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βιοῖ, τὰς ἀποδείξεις, ὡς ἂν (25) ἐπισητήσῃ 
σχει, ἀναπεμπόμενος ὑπὸ τοῦ Κνρίου (9M 
(27) τε νόµου xat προφητῶν. 'O βίος γὰρ, ol 
γνωστικοῦ οὖδεν ἄλλο ἐοτὶν fi ἔργα xal λάγο 
Κυρίου ἀχόλουθοι πχραδόσει. ᾽Αλλ’ « οὗ πάν 
ἡ γνῶσις. Οὐ θέλω γὰρ ὑμᾶς ἀγνοεῖν, d 
φγσὶν ὁ Απόστολος, « ὅτι πάντες (29) ὑπὸ τ 
λην σαν, xal πνευματικοῦ (59) βρώματός 
πύόµατος µετέλαθον, » κατασχευάτων σα 
πάντας τοὺς ἀχκούοντας τὸν λόγον χξχωρη! 
μέγεθος τῆς γνώσεως ἔργῳ τε χαὶ αόγῳ» 
ἐπίγανεν  ε Αλλ' οὐχ (51) ἐν πᾶσιν αὖτε 
χγσς' » Τίς οὗτος; Ὁ εἰπὼν, « Τί µε λέγ 
Κύριε, xal οὗ ποιεῖτε τὸ θέλημα τοῦ Πατρό 
τουτέστι την διδασχαλίαν τοῦ Σωτῆρος, ἃ 
βρῶμα (35) ἡμῖν πνευματικὸν, xol πῶμα & 
ἐπιστάμενον, ὕδωρ ζωῖς γνὠστικῆς. Να), eq 
ἡ γνῶσις εἴρηται « φυσιοῦν. » Πρὸς οὓς 
Τάχα μὲν ἡ δοχοῦσα γνῶσις « φυσιοῦν » λέγε 
(93) τετυφῶσθαι τὴν λέξιν ἑρμηνεύειν ὑπολ 
δὲ, ὅπερ xal μᾶλλον, τὸ µεγαλείως τε xal 
φρονεῖν μηνύει fj τοῦ ᾿Αποστόλου φωνὴ, MX 
tb ἑπορημένον. ἑπόμενοι δ' οὖν ταῖς Γραφαῖϊι 
σωμεν τὸ εἰρημένον.ε Ἡ σοφία, » φησὶν 6 2 
« ἑνεφυσίωσε τὰ ἑαυτῆς τέχνα (30). » O 


b 1 Cor. x, {, ὁ, 4. 


(25) Εἶναι. Lowthio non immerito delendum vi- D scribit B. Paulus I Cor. x, 2. 4. 


detur. 

($4) ᾿Ορθοτοµίαν τῶν δογμάτων. Sie Euscb. 
lHlist. Eccles. lib. iv, ο. 5 : Τῆς àxoctoAixiic ὁρ- 
θοτοµίας. Videtur autem. hzc locutio. desumpta 
esse ex Epistola ad Timotheum, in qua Apostolus 
dixit : Ορθοτομοῦντα τὸν λόγον τῖς ἀληθείας. Quod 
, Ibi adnotavit Ὑαϊυδίης. 

95) Ὡς ἅν. Rectius ἃς ἄν. Lowrmn. 

260) 'Yx0 τοῦ Κυρίου. Forte rectius ἀπό τοῦ 
Κυρίου, ut sit, « allegans a Domino. » Nec enim 
quadrare videtur Herveti versio, « ut qui emittatur 
a Domino. » SvtBunc. 

(21) 'Axc. Hanc pr:zepositionem in ὑπὸ mutarant 
editiones Sylhurgio recentiores. 

(28) Οὐ πάντων. 1 Cor. vin, 7 : Οὐκ ἓν πᾶσιν ἡ 


γνώσις. 

(29) "Οτι πάντες.ἶ Cor. x : "Ott οἱ πατέρες ἡμῶν 
πάντες. 

(30) Καὶ αγευματικοῦ. Sensu conveniunt qua 


(51) 'AAA' οὐκ. | Cor. x, 5: Ἁλλ obx 
πλείοσιν αὐτῶν ηὐδόχησεν ὁ θεός. 

(22) Τί µε «Ίε].. Conjungit Luc. vi, 46 :' 
χαλεῖτε Κύριον, xal οὗ ποιεῖτε ὰ λέγω; Ma 
91 : Οὐ πᾶς ὁ λέγων pot Κύριε, Κύριε εἶσε 
εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανών, ἀλλ᾽ ὁ ποιῶ’ 
λημα τοῦ Πατρός µου τοῦ ἐν οὐρανοῖς. 

33) Ηρώ[ια. Wespicit Joan. vi, 48 et seq. 

94) φησί». À. plur. num. qaot. Syreun 

35) τις. E? τις legit interpres. 

(56) Ἡ σοφία, cnclv ὁ Σο.ομὼν, i 
τὰ ἑαυτῆς céxva. Eccli. 1v, 12 , apudLX 
φία υἱοὺς ἑαυτῆς ἀνύφωσε, xal ἐπιλαμθδάνε 
ζπτούντων αὐτήν. « Sapientia filios suos e 
et suscipit inquirentes se. » In Romana 
postrema legitur ἑαυτῇ ἀνύφωσε, in qua 
adnotantur in scholiis. Et fortasse ex ἓ 
sumpsit Tertullianus, quod ponit in Se 
« Sophia jugulavit filios suos, » et videtu 
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Κον ὀνεποίτσεν ὁ Κύριος ταῖς μερικαῖς χατὰ 4 « Sed non in cis omnibus est complacitum. » Cui- 


Ισκαλίαν, ἀλλὰ τὸ ἐπὶ τῇ ἀληθείᾳ πεποιθέναι, 
κ. µεγαλόφρονα ἐν γνώσει τῇ διὰ τῶν Γραφῶν 
Ὀμένῃ, ὑπεροπτικὸν τῶν εἰς ἁμαρτίαν ὑπο- 
w ($1), παρασχευάτει: ὃ σηµαίνειἡ « Ἔνε- 
tà Mis" µεγαλοπρέπειαν τῆς σοφίας τοῖς 
v µάθησιν τέχνοις ἐμφυτευσάσης (68) διδά- 
πίκαφησὶνὁ “Απόστολος (59)* «Καὶ γνώσο- 
thy λόγον τῶν πεφυσιωµένων, ἀλλὰ τὴν δύνα- 
μεγαλοφρόνως (ὅπερ ἐστὶν ἀληθῶς ἀληθείας 
ν οὐδὲν ) τῆς T pagis συνίετε (40). Ἐνταῦθα 
θύναμις τῶν πεφυσιωµένων τέκνων τῆς σο- 
Οἶόν, Εἴσομα:, φηοὶν, εἰ δικαίως ἐπὶ τῇ γνώ- 
εφρονεῖτε" «Γνωστὸς γὰρ » κατὰ τὸν Δαξὶδ 
Ἰσυδαίᾳ 6 θεὺς, τουτέατι τοῖς κατ' ἐπίγνω- 











n ? Ei qui diit : « Quid mihi dicitis, Domine, ct 
non facitis voluntatem Patris mei?» hocest doctri- 
nam Servatoris; quz nobis cibus spiritalis, et potus 
qui nescit sitim; aqua vite gnostie. Alqui, in- 
quiunt, dicitur « inflare cognitio ^. » Quibus retpon- 
demus : Fortasse quidem quze videtur cognitio ein- 
flare» dicitur, si quis existimet dictionem idem 
sibi velle quod tumefacere et iusolentem reddere : 
9K sin autem, quod potius dicendum est, magnifice et. 
vere sentire significat vox Apostoli, solutum quidem 
est id de quo dubitatur. Sequentes autem Scriptu- 
ras, confirmemus quod dictum est. « Sapientia, » 
inquit Salomon , « inflavit suos filios. » Non .enim 
quibusdam doctrinz pa s , fastum et arrogan- 














pamisaw. Ἰουδαία (41) yàp ἐξομολόγταις D tiam ingeneravit Dominus, sed in veritate habere 






ται. Εἰχότως ἄρα εἴ 
«Τὸ, Οὐ µοιχεύσεις Ob κ.έψεις, 
ΦΔυμήσεις, xal el τις ἑτέρα ἐντολὴ, bv τούτῳ, 
p ἀναχεφαλαιοῦται, Ev τῷ, Ἀγαπήσεις τὸν 
F €ov ὡς ἑαυτόν. » 0) Υὰρ χρή ποτε, χαθά- 
ἃς αἱρέσεις µετιόντες ποιοῦσι, µοιχεύειν τὴν 
5; οὐδὲ μὴν χλέπτειν τὸν κανόνα τῆς Ἐκκλη- 
), ταῖς ἰδίαις ἐπιθυμίαις καὶ φιλοδοξίαις y. 
ως ἐτλ τῇ τῶν πλησίον ἁπάτῃ, οὓς παντὺς 
Παπῶντας, τῆς ἀληθείας αὐτῆς ἀντέχεσθαι 
9 προσήχει. 
ky τοῖς ἔὔνεσι τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτοῦ, ν ἵνα 
Bav, ἀλλὰ ἐπιστραφῶσιν οἱ προαχτκοότες: 
al; «γλώτσαις αὐτῶν δολιοῦσιν, » ἔγγραἸα 
ὰ ἐπιτίμια. 

Xhaber: 


ται πρὸς τοῦ πο- 















ρηται γοῦν ἄντικρυς, « Ἄναγ- 













fiduciam , et esse magnificum in cognitione qua 
traditur per Scripturas, eflicit contemptorem eorum 
quz trahunt ad peccatum : quod significat diclio 
« inflavit. ν΄ Quz docet. magnificentiam sapient 
que implantatur iis qui sunt. per doctrinam fllii. 
Jam vero inquit Apostolus : « Et. cognoscam non 
sermonem eorum qui sunt inflati, sed virtutem, » 
an magniflce (quod quidem est vere : veritate autem 
nibil est majus) Scripturas intelligatis. In hoc enim. 
est « virtus inflatorum filiorum sapientiz. » Quasi 
: Seiam an de vestra cognitione jure vos 
ce sentiatis. « Notus cnim est,» ut ait Da- 
vid, « in Judza Deus, » hoc est, iis qui per cogni- 
tionem sunt Israelite : Jud:ea enim exponitur con- 

















C fessio. Merito ergo dictum. est ab Apostclo : « lllud, 
, Non [uraberis, Non concupisces, et si quod est aliud mandatum , hoc dicto in com- 


1 redigitur, nempe, Diliges oroximum tuum. sicut. teipsum *. » Non oportet. enim unquam, sicut 
qui hzreses sequuntur, adulterare veritatem, neque furari regulam Ecclesi, proprie cupi- 


| glorie inserviendo 
antur doce:e oportet. Aperte ergo dit 
imr, sed convertantur qui prius audiei 
puenis puniuntur, 









Íraudem propinquorum, quos omnino ut ament veritalem alque 
m est : «Annuntiate inter gentes studia ejus f, »ut. non 
). Quicunque autem « linguis suis dolose agunt 5, » 


CAPUT XVII. 


m alteram proponit qua vera fides ab heresi distingui possit, ezaminando scilicet quenam fueril 
prior traditio, illa Ecclesim, an ea quam heretici venditant. 


Iyoy τῶν ἀσεθῶν ἁπτόμενοι λόγων, ἄλλοις τε 
τες, μηδὲ eU τοῖς λόγοις τοῖς θείοις, ἀλλὰ 
πημένως συγχρώµενοι, οὔτε αὐτο) εἰσίασιν εἰς 
πλείαν τῶν πὐρανῶν , οὔτε οὓς ἑξηπάτησαν 
Πάνειν τῆς ἀληθείας «ἀλλ' οὐδὲ τὴν κλεῖν (M) 
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|l. * Hom. xin, 9. * Psal. ix, 41. 








102. J. Pamelius in Tertullianum scribens 
Mum refert ad Prov. 1x, ἔσφαξε τὰ ἑαυτὶ 
» *immolavit victimas suas, » putatque le- 
lum paraphrastit « filios suos. » Lati 
Sepientia liliis suis vitam inspirat, et susci- 
wirentes se.» G. Lansenio in ea M rige 
interpres legisse ἐφύχωσεν, nec multum al 
lentia discedit [hM Aiemenis. Οοιεοτ. 
Ὑποσυρέντων. Convenientius ὑποσυρόντων, 
w interpres quoque , « contemptorem eo- 
we trahunt in peccatum. » SrLevRG, 

Hu 'evaác nc. Lege ἐμφυτευθείσης.[,ο τη. 


áv ὁ 'Aaócro.loc. Post has voces, ex 








Qui impios ergo attingunt sermones, aliisque 
tradunt , neque verbis divinis recte, sed perverse 
utuntur, neque ipsi in 325 regnum celorum in- 
grediuntur, neque eos, quos deceperunt, sinunt as- 
sequi veritatem. Sed nec ipsi introitus clavem ha- 
bICor.x,vin, 1. eI Cor. iv, 19. 4 Psi. 
xw, 5. 


I Cor. iv supplendum istud membrum , Ἑλεύσομαι 
τα πρὸς ὑμᾶς. SYLBURG. - 

(40) Tác Γραρῆς cvriste, Flor., τἲς Γραφὰς 
συνιέναι, mendo evidente. Svtsumc. Της Γραφὰς 
συνιέναι habet etiam ms. Paris. 

(41) Ἰουδαία. Conf. supra Strom. 1, p. 235, n 4. 

(42) Ob μοιχεύσεις. Rom. xin, 9: 00 μοιχεύ- 
σεις, οὗ φονεύσεις, οὗ χλέψεις, οὗ ψευδομαρτυρή- 
σεις, οὐκ bmi. 

(45) Τὸν κανόνα τῆς Ἑκκλησίας. Conf. supra 
Strom. vi, p. 805. 

(44) Τὴν κεῖν. Respicit Mattb. xw, 19; Luc. 
xi, 52. 


541 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


bentes, sed falsam quamdam, et, ut dicit consue- A ἔχοντες αὑτοὶ τῆς εἰσόδου, deubr δέ «wa, à 


tudo, ἀντικλεῖδα, id est, aversam clavem, per quam, 
non relaxato velo, ut nos ingredimur per Domini 
traditionem, sed exciso ostio, et muro Ecclesi: 
clam perfosso, veritatem transgredientes, efliciun- 
tur principes ac duces mysteriorummanima impio- 
rum. Quod enim Catholica Ecclesia posteriora sua 
fecerint conciliabula, non est opus multis probare. 
Nam Domini quz fuit in adventu doctrina, cum 
cepisset ab Augusto, medio tempore Tiberii con- 
summatur. Apostolorum autem ejus doctrina, us- 
que ad Pauli ministerium, Neronis tempore con- 
suminatur. Inferius autem circa tempora Adriani 
imperatoris fuerunt, qui hzreses excogitarunt, οἱ 
pervenerunt usque ad ztatem Antonini natu majo- 
ris, sicut Dasilides, etiamsi Glauciam sibi adscri- 
bat magistrum, ut ipsi gloriantur, qui fuit Petri 
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(45) Eicelpev. Rectius εἰσίεμεν, vel εἴσιμεν Syrp. 

(46) Ὅτι. De tota hac. periodo vide Pearsonum 
In Vindiciis Ignat. part. n, cap. 7, et Dodwellum 
in lrenzum n. 19. LowTn. 

(47) Ἡ μὲν γὰρ...τεειοῦται. Rectius. interpres 
µεσούντων τῶν Τιθερίου χρόνων, « medio Tiberii 
tempore : » ut patet e superiori Chronologia p. 147. 
SvLBURC.—De lectione meliori, quam interpres est 
secutus, vide Sylburgium, inquit lleinsius. Hanc 


sententiam sic emendat Montacutius Originum ec-. 


cles. part. v, p. 541: « ᾿Απὺ Αὐγούστου ἁρδαμένη, 
µεσούντων Τιθερίου χρόνων τελ. Nascebatur enim , 
quod pueri nostri sciunt, imperante Augusto Chri- 
stus : imperante Tiberio crucifixus. Cujus imperio 
ultra medium decurso przdicationem auspicabatur, 
a quo sensu non abhorret Tertullianus.» Pearsonus 
5000 jain dicto hzc scribit : «Vox Αὐγούστου poste- 
riore loco recte poni non potest : neque enim de 
Áugusto ipso intelligi poterit, post cujus imperii 
media tempora Christus natus, neque Tiberio ea 
vox convenit ubi uterque simul nominatur. Men- 
dem agnoscit Svlburgius , et pro Λὐγούστου legit 
eum interprete Τιθερίου. Et quidem satis Grece 
dicitur µεσούντων τῶν Τιθερίου χρόνων, « medio 
« Tiberii tempore, » sed dubito. an ita loqueretur 
Clemens, qui xv quidem Tiberii baptizatum esse 
Christum agnovit, et post unum annum passum 
etiam putavit, sed xxn tantum annos Tiberio assi- 
gnavit. Cum igitur levior mutatio suíficere posse 
videatur, forte legendum µεσούντων τῶν Αὐγούστων 
χρόνων, « Augustis illis tempus dimidiantibus, » vel, 
utroque imperatore dimidium temporis sibi su- 
mente, ut ipse loquitur lib. 1 : Πεντεχαιδεχάτῳ οὖν 
&vec Τιθερίου, xaX πεντεκαιδεχάτῳ Αὐγούστου οὕτω 
πληροῦνται τὰ τριάνοντα ἔτη ἕως οὗ ἔπαθεν. « Quin- 
ε todecimo ergo anno Tiberii, et quintodecimo Au- 
« gusti sic implentur triginta anni usque ad tempus 
« quo passus est Christus. » Sed optima correctio a 
meliori codice exspectanda est.» Mihi hzc cl. 
Pearsoni emendatio paulo durior videtur; nec video 
cur Montacutii conjectura rejici debeat, si vox µε- 
σουντων laxiori sensu sumpta, ut sspe alias lit, 
paulo ultra medium Tibe:iani imperii annuin. ex- 
tendatur. Nec Dodwelli lioc de loco sententia prze- 
tereunda est, quam his verbis exponit Dissert. 1 in 
lrenzum pag. 54 εἰ seq. τε Ait ergo Clemens, ju- 
niores illos hominum coetus. (qui scilicet homines, 
non Deum, habent auctorem) cotibus Ecclesiz ca- 
Ibolice, id adeo esse manifestum, ut ne quidein 
opus essel ad id probandum prolixiori oratione. 
Distinguit vimirum tria Ecclesi intervalla.Primuin 
Hlud quo vixit Dominus, quod xxx erat, pro ea 


B 


c P 


φτσιν tj συνἡθεια,ἀντιχλεῖδα, δι ἧς οὐ τὴν 

ἀναπετάσαντες, ὥσπερ ἡμεῖς διὰ τῆς τοῦ 
παραδόσεως εἰσείμεν (45) , παράθυρον δὲ &v 
τες, Χαὶ διορύκαντες λάθρα τὸ τειχίον τῆς. 
σίας, ὑπερθαίνοντες τὴν ἀλήθειαν , µυσταγχα 
τῶν ἀσεθῶν φυχῆς χαβίστανται. "Οτι (40) và 
γενεστέρας τῆς καθολικης Ἐχχλισίας τὰς 
πίνας συνγλύσεις πεποιἠκασιν, οὐ πολλῶν δε 
Ἡ μὲν γὰρ τοῦ Κυρίου χατὰ «hv παρουσίι 
σκαλία, ἁτὸ Αὐγούστου xal Τιθεοίου Kalcapo 
µένη, µεσούντων τῶν Αὐγούστου χρόνων 

ται (47): dj δὲ τῶν ἀποστόλων αὐτοῦ μέχρι 
Παύλου λειτουργίας ἐπὶ Νέρωνος τελειοῦτα 
δὲ , περὶ τοὺς ᾿Αδριανοῦ (48) τοῦ βασιλέως.] 
οἱ τὰς αἱρέσεις ἐπινοῄσαντες γεγόνασι, xax g 
τῆς ᾽Αντωνίνου (49) τοῦ πρεσθυτέρου Ovest 


opinione qux apud vulgus obtinebat, δε 
Ergo illud ita ait incepisse ab Augusti temi 
ut fuerit Tiberio imperante consummatum. 
deuda enim parenthesi verba illa, µεσούν 
Αὐγούστου χρόνων, et in eam sententiam 
genda, ut, cum illa Domini viventis disci) 
Augusto inceperit, in Tiberium desierit, si 
illa inter utrunque imperatorem distribuend 
ut media ejus pars Augusto esset assignand 
exinde colligebant , quod jaujam receptui 
apud vulgus, xxx Domini ann. cum xv 
anno concurrisse; 32 deinde intervallum 
assione Domini ad martyrium S. Pauli, 
inperio ad exitum vergente; ὦ intervallg 
rone porrigitur ad Adrianum. His itaque tz 
tervallis recentiores Clemens illos statuit b. 
qui sub Adriano tandem in lucem ita pr 
ut pertigerint usque ad Antoninum. » lu q 
tentia expendi meretur, utrum verbum τε 
recte sejungatur a verbis proxime praece 
μεσούντων τῶν Αὐγούστου χρόνων, ad qua 
videtur. Nam cum dixisset Christi « doctrin 
gusto ac Tiberio imperantibus » ἄρξασθαι, 
tur ut ostenderet quo tempore eadem «tà 
« desierit. » Quemadmodum in sententia | 
sequente dicit « apostolorum doctrinam, : 
fine doctrinzx Christi initium sumpsisse inte 
ἐπὶ Νέρωνος τελειοῦσθαι, « Nerone imperi 
siisse. » Illud insuper adjiciendum , quod 
μεσοῦν eo sensu raro aut nunquam usi 
quo vir clarissimus exponit hoc commat 
σούντων τῶν Αὐγούστου χρόνων. 

(48) Ἀδριανοῦ. Hxc respicit Cedrenus, s 


D Ὢς γάρ φησι Κλήμης ὁ Στρωματεὺς, ἐπὶ M 


ὑπτρχον Σκατορνῖλος, Βασιλείδης, xai Κ.αρπο 
« Ut. enim ait. Clemens. Stromateon. aucti 
Adriano fuerunt Saturnilus, Basilides, e£ 
crates. » 

(49) ᾽Ανγτωνγίνου. lIrenzus lib. m, c. δι ( 
Eusebius Hist. eccl. lib. 1v, cap. 10, refer 
lentiuum Romam venisse Antonino Pio imp 
llygino Romano pontifice. Basilidem sub Αέ 
h:;eresin suam propagasse fuse ostendit Pe 
loco superius dieto, Conf. Epiphanius lib. | 
Theodoretus fleret, Fab. lib. 1. De. Mar 
Valentino hzc scribit Tertullianus lib. Depr 
heret. c. 5 : Ubi tunc Marcion, Ponticus . 
rus, Stoice studiosus? Ubi Valentinus Pi 
seclator? Nam constat illos neque adeo olim 
Antonini fere principatu, et in Catholicze pr 
cirinam credidisse apud Ecclesiam ltoman 
sub episcopatu Eleulherii benedicti. » 
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xíac, καθάπερ 6 Βασιλειδτς, xà» Γλαυχίαν &mtvpá- A interpres. Similiter autem Valentinum quoque ευ. - 


φτηται: διδάσκαλον , ὡς αὐχοῦσιν αὐτοὶ, τὸν Πέτρου 
ἑρμηνία. Ὡς αὕτως (20) δὲ xaX θὐαλεντῖνον θεοδάδι 
ἐκηχοέναι (51) φέρουσιν ' γνώριµος δ οὗτος ἑγεγόνει 
Παύλου. Μαρχίων γὰρ (52), κατὰ τὴν αὐτὴν αὐτοῖς 
iK P. 899 ED. POTTER, 766 ED. PARIS. 
) Ὡς αὔτως. Recte ms. Paris. ὡσαύτως. 

51) θεεδἀάδι ἀχηχοέναι. Scribendum, facili mu- 
tatione , θεοδᾶ (vel Θευδᾶ) διχχηκοέναι, « Theudain 
audivit. » Quod observarunt clarissimi viri, Bent- 
lius, Grabius, etc, Solet enim verbum διαχούειν 
boc sensu adhiberi. Sic supra Strom. 1, p. 2532: 
Τῶτον διαδέχεται ᾿Αρχέλαος * οὗ Σωχράτης διἠχουσεν. 
t Ei succedit Archelaus, quem audivit Socrates. » 
Diogenes Laertius in Socrate : Δ.ιήχουσεν ᾿Αρχελάου 
οὗ φυσιχοῦ. « Archelaum physicum audivit.» Apud 
eamdem alia quoque exempla ubique fere obvia 
suat, Theod:e haeretici alii etiam meminerunt. Vigi- 
lius Tapsensis lib. 1 contra Arium , Sabellium, et 
Photinum, cap. 90: « Et quia multi dogmatum no- 
wwum auctores exsliterant, doctrine obviantes 
spostolicze , omnesque sectatores suos discipulos 
Bominabant, nec erat uila nominis discretio inter 
.-weros. falsosque discipulos, sive qui Christi , sive 
qui Dosithei, sive Theodz, sive Jud:e cujusdam, 
dive etiam Joannis sectatores, qui se quasi Christo 
eredere fatebantur. » 

(533) Mapxiox γὰρ, κατὰ τὴν αὐτὴ» αὐτοῖς 

γενόμενος, ὡς πρεσθύτης νεωτέροις 
συνεγένετο" μεθ ὃν Σίμων ἐπ᾽ ὀλίγον κ. Cl. Pear- 
68.00 loco superius dicto hzc scribit : [ Tres hie- 
Wesiarchas nominat Clemens, Basilidem , Valenti- 
nam, et si forte Marcionem : si forte inquam; nam 
llla verba, Ἱάαρχίων γὰρ, κατὰ τὴν αὐτὴν αὐτοῖς 
Vuxiav Γενόμενος, ὡς πρεσθύττς νεωτέροις αυνεγέ- 
πετο, « Marcion enim , sub eadem zlate versabatuc 
"t senex cum junioribus, » ut vulgo exponuntur, 
68804 esse non possunt, ul nec qui sequuntur, 
ὃν Σίμων Ex! ὀλίγον χηρύσσοντος τοῦ Πέτρου 
σε, « post quem Simon Petrum audiit paulu- 

lum icantem, » ut hodie leguntur et exponun- 
ter. Quis enim in historia ecclesiastica ferre potest 
sut Marcioneni senem fuisse, cum Basilides et Va- 
leatinus juvenes essent, aut Simonem qui S. Pe- 
tram audivit post. Marcionem exstitisse ? De Mar- 
done aliter sensit Epiphanius , ut ostendimus : ali- 
Mr etiam veteres locuti sunt. Justinus martyr 
Yalentinianorum et Basilidianorum meminit, dictos 
605 8 nominibus hzresiarcharum docet ; imo vero: 
Καὶ εἰσὶν óg' ἡμῶν, inquit, ἀπὸ προσωνυµίας τῶν 
ὑήρῶν, ἐξ οὗπερ ἑχάστη διδαχἡ xal γνώµη Ηρξατο. 
«ΕΙ sunt apud nos qui a nomine eorum virorum, 
ες quo doctrina et sententia quilibet incepit, » de- 
Bominati sunt. Solum  Marcionem memorat. quasi 
adhuc in vivis cum ipse scriberet, et postquam 
toatra omnes liereses scripsisset. Án eum tantum- 
modo in vivis tunc fuisse monuissel, si eodem 
tnpore Basilides et Valentinus, non tantum vixis- 
Sent, sed etiam juvenes et in florenti adliuc aetate 
fsissent? Observat lrenzus de xwiste hzereticorum 
$, Valentinum sub Hygino ltomam venisse, 
rcionem sub Anicelo postea invaluisse ; an ille 
tavit Valentinum juniorem fuisse cum Marcion 
senex esset? liec igitur saltem ut ab iis ex- 

ia sunt a Clemente proficisci non potuerunt. 
Quare Isaacus Vossius (epist. 2 ad luvetum ) huic 
bre tanquam minime sauo medelam. adhibuit et 
pro illis quae dedimus hzc legit : Μαρχίων γὰρ 
vetk «ijv αὐτὴν αὐτοῖς ἡλιχίαν γενόμενος ὡς πρεσθύ- 
WEG νεώτερος συνεχένετο, μεθ) ὧν Σίμων. Qua si 
feete capio loc sonant : « Marcion enim sub eadem 
atate cuin. illis tanquam cum senibus junior ver- 
ss(us cst ; cum quibus Simon , » etc. fta ille, acute 
quidem, ut solet. Dodwellus loco citato, cum Vos- 
&i eenjecturam, quoad priorem partem, probasset, 


C 


cunt audivisse Theodadem; is autem fuit Pauli 


familiaris. Marcion enim cum natus esset. eadem 


qua ipsi zelate, versabatur ut senex 'cum junioribus, 
y post quem, Simon Petrum audiit paululum prazdi- 


de reliquis verbis quxe ad Simonem spectant, μεθ) 
ὃν Σίμων ἐπ᾽ ὀλίγον , etc., liec adjicit : «H:ec verba 
ita intelligo, non ut ad ultimum eorum, quos supra 
noninaverat, Marcionem referantur (quorsum enim 
ille antiquissimi hiaretici cum recentissimo, in a:ta- 
tis causa, comparatio ?), sed ad primum omnium 
Basilidem , eumdemque antiquissimum. Proinde 
media verba omnia, xàv Γλανχείαν ἐπιγράφηται, 
elc., usque ad illa, νεώτερος συνεγένετο, parenthesi 
incluserim. Tum et voces illas &r' ὀλίγον ad voces 
[20 óv, non ad ἐπήκουσεν, referendas censuerim , 
nor ut brevi tempore S. Petrum apostolum audive- 
rit Simon (quod nihil ad consilium Clementis), sed 
υἱ hereticorum. omnium antiquissimus Simon, 
S. Petri auditor, non multo fuerit illo, quem paulo 
ante nominaverat, Basilide superior. Quod omnino 
faciebat. aptissime ad demonstrandam illam, quam 
demonstrandam susceperat Clemens, hxreticorum, 
prae Ecclesia, novitatem : scholam nimirum Simo- 
nianam, ni fallor, intellexit, et discessum illius ab 
Ecclesia manifestum , unde prodierat  Basilides. 
Prodiit Basilides e schola Simonis Menandriana 
sub initium Adriani. Discesserat ab Ecclesia ea 
schola sub finem, ut ostendimus, Trajani. lta recte 
dixerit Clemens Simonein, quasi scholze ab Ecclesia 
alien auctorem, Basilide ἐπ᾽ ὀλίγον fuisse senio- 
rem. » ldem infra in Addendis hzc subjicit : «Non 
dissimulandum arbitror amici cujusdam docti 
sententiam , qui nosira legerat , antequam ederen- 
tur, de illo loco Clementino. Monuit ille post verba 
illa Πέτρου ἑρμηνέα, inchoardam esse parenthesin, 
eodem tamen quo nos illam conciusinus loco con- 
cludendam ; postea mutatione levissima pro μεθ) ὃν 
reponendum μεθ) οὗ. In ea nimirum sententa e» 
ille, ut ad S. Petrum referantur verba illa μεθ᾽ οὗ, 
cui fuerit proinde cozvus Simon, Petri scilicet ali- 
quantisper discipulus. ld enim indicant verba ἐπὶ 
ὀλίγον, sic illum fuisse magistrum erroris, ut tamen 
prius fuerit d.scipulus veritatis, qui tamen diu, ut 
diabolus, iu veritate non permanserit. Hzc ille, 
quam nos fecimus, fortasse rectius. » Valesius in 
Adnolationibus ad Eusebii lib. 1, c. 11, μεθ) à» 
exp. « ante euim, superius eo. » Quemadmodum ait 
in Act. apost. c. v, v. 91 : Μετὰ τοῦτον ἀνέστ 

Ἰούδας, significat « Judam ante eum ( Theudan) 
exslitisse. » « Qua quidem expositio licet prima 
fronte durior videatur, tamen prorsus necessar.a 
est, ac verissima; nec amplius destituitur. Nam 
quoties ab ultimo, utpote nobis propiore, numerare 
instituimus, tunc ex ultimo primus, et ex primo 
ultimus fiat necesse est. Quam ob causam « retro 
fuisse » dixit Tertullianus in Apologetico, pro olim 
οἱ antea fuisse : et « retrorsiorem » usurpat pro an- 
tiquiore. Et tamen retro idem est Latinis quod post. 
Sed quoniam Casaubonus negat Grzecos unquam ita 
locutos fuisse, producendus cst testis omni ex- 
ceptione major. 1s est Clemens Alexandrinis , qui 
in lib. vii. Stromatei sub. finem, eodem prorsus 
modo locutus cst quo B. Lucas. Postquam enim 
observavit lizeereticos fere omnes circa tempora im- 
peratoris Adriani erupisse, ei usque ad principa- 
tum Antonini Pii pervenisse, ut Basilidem et Va- 
lentinum, liec. subjungit : « Nam Marcion. iisdem 
quidem temporibus vixit quibus Basilides et Valen- 
tinus. Verum tanquam senior cum illis adhuc ju- 
nioribus est versatus. » Addit deinde μεθ) ὃν Σίµων 
ἐπ ὀλίγον χηρύσσοντος τοῦ Πέτρου ὑπήχουσεν. « Post 
quem Simon praedicantem Petrum audivit aliquan- 


. diu. » Quis non. videt in hoc Clementis loco « post 
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canem. Qua cum ita habeant, clarum est ex anti- A ἠἡλιχίαν γενόμενος, ὡς πρεσθύττς νεωτέροις cuveyi- 


quissima et verissima Ecclesia, has recentiores, et 
qua his sunt adhuc inferiores tempore, fuisse in- 
novatas, adulterinze notzx hxreses. Ex iis quae dicta 
sunt manifestum esse existimo, unam esse veram 
Ecclesiam, eam, quie vere est antiqua, in cujus ca- 
talogum referuntur ii qui sunt justi ex proposito. 
Nam etum unus sit Deus et unus Dominus, pro- 
pterea id etiam quod est summe venerabile, εἰ ex 
eo quod sit unicum laudatur , ut quod sit imitatio 
principii quod est unum. fn unius ergo natura 
sortem cooplatur Ecclesia. qua est una, quam co- 
nantur hzreses in multas discindere. »& Et essentia 
ergo et opinione et principio et excellentia, solam 
esse dicimus , antiquam οἱ catholicam Ecclesiam, 
in unitatem unius fidei quae est ex propriis testa- 
mentis, vel potius ex testamento quod est unum 
diversis temporibus , in quibus Dei voluntate per 
μπι Dominum congregat eos qui sunt ordinati, 
quos przdestinavit Deus, cum eos justos futuros 
coguovissel ante 1aundi constitutionem. C:cterum 
Ecclesi: quoque eminentia, sicut principium con- 
struclionis, est ex unitate, omnia alia superans, et 
nihil habens sibi simile vel quale. Atque de iis 
quidem dicetur postea. Ex horesibus autem alie 
quidem appellantur ex nomine, ut qux appellatze 
sunt a Valentino οἱ Marcione et Basilide, etiamsi 
glorientur se Matthize opinionem adducere: fuit 
enim una omnium apostolorum sicut doctrina , ita 
etiain. traditio ; ali: autem ex loco, ut Peratici ; 
alie autem ex gente, ut Phrygum liresis ; aliz 
autem ex operatione, ut Encratitarum; alix au- 
tem ex propriis dogmatibus, ut Docitarum et llz- 


κ P. 900, ED. POTTER, 767 ED. PARIS, 


hunc» idem valere. atque «ante hunc. » ? Neque 
enim Simon Magus posterior. fuit. Marcionc. lino 
diu aute Marcionem vixit, ut inter omnes constat. 
Sed nimirum Clemens cum a propinquioribus inci- 
piens, hzreticorum indicem texeret, primos nu- 
meravit «qui erant u'timi, et postremum omnium 

osuit Simonem , qui revera erat omnium primus. 

odem quoque modo locutus est. Simeon. Meta- 
phrastes in Actis passionis Petri, Alexandrini epi- 
scopi, ubi Petrus in carcere positus Achillam et 
Alexandrum. ita affatur : λεμνησθαι δὲ xaXbv xa 
τοὺ μεγάλου Διονυσίου, ὃς «3,0: χαχεῖσε περ'ιὼν, X2- 
θελλίου μάλιστα ἐπιθεμένου καὶ πολλὰ τοῦτον λν- 
ποῦντος, οὕτω τὸν πάντα τῆς ζωης αὐτοῦ χρόνον διὰ 
Χριστὸν στενρύμενος διξτέλεσξ ^ χαὶ μετ ahy Ἡρα- 
χλᾶς τε χα) Δημῆτριος οἱ µαχάριοι ἐπίσχοποι, elc. 
Vides ut Metaplrastes , seu. potius actor ex quo 
Metaphrastes liec. acta descripsit, Heraclam ac De- 
metrium episcopos ait fuisse post Dionysium, quos 
'tamen constat. przdecessores fuisse Dionysii, Se 
et geographiz scriptores, quoties terrarum situm et 
populorum nomina describunt, eodem loquuntur 
modo. Dicunt enim μετὰ τούτους εἰσὶιν ἐχεῖνοι. Quod 
idem valet ac « supra hos siti sunt isti. » Pearsonus 
loco citato hec infert : « Utrum BMenrici Valesii 
expositio ferri possit judicent eruditi. Ego mentem 
Clementis ita recte expriini posse sentio :«Quud ad 
Marcionem enim attinet, ille quidem sub eodem 
imperio Adriani vixit, sub quo Basilides et Valen- 
inus; sed cum senex esset, cum illis qui his junio- 


B 


veto * μεθ ὃν Σίμων ἐπ) ὀλίγον κηρύσσοντος τοῦ 
Πέτρου ὑπίχουσεν (93). "Qv οὕτως ἑχόντων, συµ- 
φανὲς Ex τῆς προγενεστάτης χαὶ ἀληθεστάτης "Ex- 
χλγσίας, τὰς μξεταγενεστέρας ταύτας xal τὰς ἔτι 
τούτων ὑποθεθηχνίας τῷ χρόνῳ χεχαινοτομῆσίαι 
παραχαραχθείσας αἱρέσεις. "Ex τῶν εἰρημένων ἄρα 
φανερὸν οἶμαι Ὑεγενᾶσθαι, μίαν εἶναι τὴν dis 
Ἐκκλησίαν , τὴν τῷ ὄντι àpyalav, εἰς ἣν οἱ xaxi 
πρόθεσιν δίχαιοι ἑγχαταλέγονται' ἑνὸς γὰρ ὄντο 
τοῦ θεού xat ἑνὸς τοῦ Κυρίου, διὰ τοῦτο καὶ «b ἄχρως 
τίµιον χατὰ τῆν µόνωσιν ἐπαινεῖτα:, pipa ὃν ἁρ- 
χῆς τῆς μιᾶς. Τή γοῦν τοῦ ἑνὸς φύσει συγχληροῦται 
Ἐκκλησία ἡ µία, ἣν εἰς πολλὰς χατατέμνε:ν βιάνον- 
ται αἱρέσεις. Κατά v: οὖν ὑπόστασιν κατά τε ἐπί- 
νοιαν , χατά τε ἀρχὴν , χατά τε ἐξοχὴν, µόνην εἶναι 
φαμὲεν τὴν ἀργαίαν (94) καὶ χαθολικὲν Ἐχχλησίαν, 
εἰς ἑνότητα πίστεως μιᾶς τῆς χατὰ τὰς οἰχείας διᾶ- 
θήχας, μᾶλλον δὲ χατὰ τὴν διαθύχην τὶν µίαν δια- 
φόροις τοῖς χρόνοις ἑνὸς (523) τοῦ Θεοῦ τῷ βουλήµαπ 
δι) ἑνὺς τοῦ Κυρίου συνάγουσαν τοὺς ἔδη χατατι- 
ταγµένους, οὓς προὠρισεν ὁ θεὸς, διχαίΐους ἐσομά- 
νους πρὸ χαταξολῆς xócpou ἑγνωχώς. Αλλὰ χαὶ dj 
ζοχἢ τῆς Ἐκκλησίας, καθάπερ ἡ ἀρχὴ τῆς αυστἆ- 
G:t0g, χατὰ τὶν µονάδα ἐστὶ, πάντα τὰ ἄλλα ὑπερ. 
θάλλουσα, xal μηδὲν ἔχουσα ὅμοιον f| [cov Exodi, 
Ταντὶ μὲν οὖν καὶ εἰς ὕστερον ' τῶν 5" αἱρέσεων al 
μὲν ἀπὸ ὀνόματος προσαγορεύονται , ὡς ἡ ἀπὸ Οὐ8. 
λεντίνου xai Μαρχίωνος κ.) Πασιλείδου, κἂν «iw 
Ματθίου αὐχῶσι προσάγεσθα: δόξαν' µία Ἱὰρ d 
πάντων γέγονε τῶν ἁποστόλων ὥσπερ διδασκαλία, 
οὕτω δὲ xal ἡ Παράδοσις (56)* αἱ δὲ ἀπὸ τόπου. ὡς 
οἱ Περατικοί (57 * αἱ δὲ ἁπὸ ἔθνους, ὣς tj τῶν Φρυ- 


Tes, recentiores, seu posteriores sunt, converaates 
est hzreticis. » Vox enim νεωτέροις eum aósel 
conjungi non debet, quasi ipso Marcione illi junie- 


res aut posteriores fuerint :sensus omnis vocis αὖ-' 


τοῖς refertur ad a275,v οἱ in voce γενόμενος finitur, 
νεωτέροις CUm συνεγένετο arcte conjungitur eosque 
denotat , cum quibus Marcion tanquam discipulus 


coa WA rm (λα man uo o ma Jas s " 


^ 


conversatus est, a. quibus sux haereseos principis — 


quidam mutuatus est, qui quidem ipsi Basilidis e 
Valentini discipuii fuerunt. lta. vocem eam alibi 
usurpat Clemens, ut lib. 1 : θάλης ὃξ Φοίνιξ ὢν d 


γένος χαὶ τοῖς Αἰγυπτίων προφίήταις συμθεθληχέναι: 


εἴρηται' χαθάπερ καὶ ὁ Πυθαγόρας αὐτοῖς γε τοῦ- 


τοις, Χαλδαίων τε χαὶ μάγων τοῖς ἀρίστοις συνεγό.. 


νέτο. Ubi συµθεθληχένα: et συγγενέσθαι idem, Hs 
optime Clementi cuim veteribus convenit.] 

(955) πήκουσεν». Ἐπίχουσεν scribendum esse 
arbitratur Dodwellus loco jam dicto. 

(94) dapéir τὴν ἀρχαίαν. Ms. Paris. φαµέν, d 
ἀρχαίαν. 

(55) Ενός. Pro ἑνός Flor. perperam habet àv 
ος : ut etiam Herveti versio, « in quibus Dei νδ. 
luntate per unum Dominum congregat eos q. s 
SYLBURG.— Ἑν οἷς habet etiam ms. Paris. 

(36) Παράδοσις. Mespicit apocryphas Mattbize 
παραδόσεις, de quibus supra p. 748, edit. Paris. 

(57) Περατικοί. Spencerus in Origenis lib. νε, 
p. 294, adnotat. Peraticorum h»resin fuisse, quam 
invenit Peraticus Euphrates : de quo agit Theode- 
retus lib. 1 De har. fab. in Peratis. 
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): al 65 ἀπ) ἑνεργείας, ὡς fj τῶν Ἐγκρα- Α matitarum; alie autem ex positionibus, et iis qvae 


))* ai δὲ ἀπὸ δογμάτων ἰδιανόντων, ὡς ἡ τὼν 
| (60) καὶ Αἱματιτῶν: αἱ δὲ ἀπὸ ὑποθέσεων, 
τετιµήχασιν, ὡς Καϊανισταί (61) τε καὶ οἱ 
V (63) προσαγορευόµενοι’ αἱ δὲ ἀ ὧν 


ipse bonorarunt , ut qui appellantur Caianiste ct 
Ophiani ; alie vero ex iis quze nefarie ausze sunt et 
perpetrarunt, ut qui ex Simonrianis vocantur En» 


tychitz. 


µως ἐπετήδευσάν τε καὶ ἑτόλμησαν, ὡς τῶν Σιμωνιανῶν οἱ Ἐντυχιταὶ (05) καλούμενοι. 


CAPUT XVIII. 


lico sensu legis de mundis et immundis animalibus, Judeos et hareticos. ab Ecclesia distingui posse 
ostendit. 


ρ οὖν τινα ὀλίγτν ὑποδείξαντες τοῖς φιλοθεά- 
€ Ἐκκλησίας, ix τοῦ κατὰ τὰς θυσίας νόµου, 

Ἰονδαίων τῶν χνδαίων, περί τε τῶν αἱρέ- 
υστικῶς διακρινοµένων, ὡς ἀκαθάρτων ἀπὸ 
λ χαθαρῶν χαὶ ἀχαθάρτων ζώων θείας 'Ex- 
: (64), χαταπαύσωμεν τὸν λόγον. Τὰ μὲν Υὰρ 
vta (65) xal μγουκισμὸν ἀνάγοντα, τῶν is- 


Bpeyor. Nempe a Phrygia : unde oi χατὰ 
» € Cataphryges, » vulgo dicti. 

Ἐγαρατιῶν. Sic Flor. et Sylburg. Ἔγχρα- 
habent recentiores editiones. Sei verior le- 
b Ἐγχρατττῶν. llis autem. hereticis nomen 
| est quod nimiam preciperent ἐγχράτειαν, 
d$ scilicet, animantium esu, etc. 

Δοκιτῶν. Scribendum potius Δοχητῶν. Nam 
li Christum 6oxfjset, « specie » sola. himna- 
sMtgram induisse docebant, Δοχητάς dictos 
omnibus notum est. 

Καϊανισταί. Mi Καϊανοί dicti sunt ab Epi- 

hseres. 58. Kaivol a Theodoreto Heret. fab. 

» 98. lrenzus lib. i, c. 55, nominis rationem 

Σε Alii autem rursus Cain a superiori prin- 
we ducunt. el Esau. et Core, et Sodomitas ; 
es tales cognatos suos confitentur ; et pro- 
ϱ6 8 lactore impugnalos, neminem ex eis 
ceeptos.» Tertullianus De prescript. haretic. 
ε non ο/η erupit alia quoque haeresis, 
Ηιατ Cainzorum. Et ipsi enim. magnificant 
juasi ex quadam potenti virtute conceptum, 
Werata sil in 1pso. Nam Abel ex inferiore 
; eonceptum, procreat'tm : et ideo inferiorem 
un. Hi qui hoc asserunt, ctiam Judam. pro- 
Ra defendunt. » 

Ὀφιαγοί. Ophitas vocant Epiphanius hz- 
^, et Theodoretus fI eret. fab. lib. 1,ut etiam 
lianus loco jam dicto : « Accesserunt his 
ei etiam illi, qui Ophitz: nuncupantur. Nam 
ltem magnilicant in tantum, ut. illum etiam 
bristo przferaat. Ipse enim, inquiunt, scien- 
bis boni et mali onginem dedit. lIujus anim- 
eas polentiam et, majestatem Moyses, in- 
l sereum posuil serpentem ; et quicunque 
aspexerunt, sanitatem consecuti sunt. Ipse, 
praeterea, Christus in Evangelio imitatur ser- 
ipsius sacram potestatem, dicendo : Et sicut 
8 exaltaviL serpentem in deserto, ita exaltari 
£ Filium hominis. lpsum introducunt ad be- 
mda eucharistia sua.» Conf. Irenzus lib. 1, 
mem cap. 54: Origenes in Celsum lib. n1, 
pio, aliique plures. 
| Ἔντυχιταί. Ἐντυχητάς hos. hereticos vo- 
ietor P neodoretus in Simone lib. 1 un 

"T τῆς πικχροτάτης ἀνεφύησαν ῥίζης 
evi, Δοσιθεανοὶ, Γοῤθηναὶ, Μασθόθεοι, "A, ρια- 
, Ἐντυχηταλ, Κανισταί. « Ex hac. amarissima 
| orti sunt Cleobani, Dositheani, Gortheni, 
οί, Adrianiste, Entychetie, Cauistz. » 
|'/Ex τοῦ χατὰ τὰς θυσίας vópov... θείας 
Μσίας. Locus perturbatus, qui ita restitui 


PATROL. Gn. IX. 


Nos autem uli iis qui in Ecclesia spectandi te- 
nentur desiderio, ex lege de sacrificiis, tum de 
Jud:is vulgaribus, tum de hzresibus qua mystice 
discernuntur, tanquam iminundz, ex divina mun- 
dorum et immundorum animalium distinctione, 
parvum quoddam foramen ostenderimus, finicmus 
orationem, Qux enim sunt fissis ungulis et rumi- 


potest : "Ex τοῦ χατὰ τὰς θυσίας νόµου περὶ χαθα- 
ρῶν χαὶ ἀκαθάρτων ζώων. ὡς Ἰουδαίων τῶν χνδαίων, 
xa αἱρέσεων μυστικῶς διαχρινοµένων ἀπὸ τῆς θείας 
Ἐκκλησίας. Γντη. 

(65) Τὰ μὲν γὰρ διχηοῦντα. Wec sumpsit Cle- 
mens ex ]rensi lib. v, c. 8. : Preedixit autem figu- 
raliter omnia hzc lex, de animalibus 'delineans 
hominem ; quaecunque duplicem ungulam habent 
et ruminant, munda enuntians; quecunque autem 
vel utrumque vel alterum horum non habent, velut 
immunda segregans. Qui sunt ergo mundi? Qui in 
Patrem et Filium similiter iter firmiter faciunt; 
hiec est enim firmitas eorum, qui duplicis sunt 
ungule : et eloquia Dei meditantur die ac nocte, 
uli operibus bonis adornentur ; hzec est enim rumi- 
nantium virtus. lmmunda autem qus neque dupli- 
cem ungulam habent, neque ruminant, hoc est, 
qui neque in Deum fidem habent, neque eloquia 
ejus meditantur; hxc autem. ethnicorum est abo- 
minatio, Qu:e autem ruminant quidem, non habent 
autem ungulam duplicem, et ipsa immunda, hzc 
Judzorum est imaginalis descriptio : qui quidem 
eloquia Dei in ore habent, stabilitatem auten ra- 
dicis suze non infingunt in Patre et in Filio: propter 
hoc autem et lubricum est genus ipsorum. Etenim 
αι sunt. unius ungule animalia facile labuntur; 
firmiora autem sunt quz duplicem quidem ungu- 
lam habent, succedentibus irvicem ungulis fissis 
secundum iter, et altera ungulà subbajulat aliam. 
immunda autem similiter, quae duplicem ungulam 
habent, non autem ruminant ; hzc est autem om- 
nium videlicet hzereticorum ostensio, et corum qui 
non meditantur eloquia Dei, neque operibus justi- 


D tix ádornantur, quibus et Dominus ait: « Quid mihi 


« dicitis : Domine, Domine, et non facitis qux dico 
« vobis? » Qui enim sunt 1ales, in Patrem quidem 
et Filium dicunt se credere, nunquam autem ne- 
ditantur eloquia Dei, quemadmodum oportet, ne- 
que justitia operibus sunt adornati; sed quemad- 
modum prediximus, porcorum el canum assum- 
pserunt vitam, immunditize, et gulze, et reliquae in- 
curi: semetipsos tradentes. Juste igitur tales om- 
nes, qui propter suam incredulitatem et luxuriam 
non adipiscuntur divinum Spiritum, et variis cha. 
racteribus ejiciunt se vivificans Verbum, et in suis 
concupiscentiis irrationaliter ambulant, Apostolus 
quidem carnales et animales vocavit; prophete 
autem jumenta et feras dixerunt ; consuetudo au- 
tem pecora et irrationabiles interpretata est ; lex 
autem immundos enuntiavit. » Conf, supra Ραάαο. 
lib. 11, cap. 11, p. 297, n. 15. 
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nant, hostias esse mundas et Deo acceptas tradit A ρείων, καθαρὰ xol δεχτὰ τῷ θεῷ παρεῦδ 


Scriptura, utpote quod justi per lidem iter ingre- 
diantur ad Patrem et» Filium. Hzc est enim stabi- 
litas eorum quorum (ílsse sunt ungule, qui Dei 
eloquia diu noctuque méditantur et ruminant in 
anime disciplinarum receptaculo : quam etiam 
gnosticam exercitationem, mundi animalis rumina- 
tionem, dicit lex allegorice. Qux: autem neque 
utrumque, neque ex iis habent alterum, secernit 
ut immunda. Àc que ruminant quidem, bifidam 
autem non habent ungulam, vulgus Judaeorum ta- 
cite significant ; qui eloquia quidem Dei habent in 
ore, fidem autem et basin non habent, que trans- 
mittit ad Patrem per Filium, et innititur veritati *. 
Unde etiam ejusmodi genus animantium labile est, 
ut quorum pedes minime sunt bifidi, neque dupli- 
citati fidei innituntur. « Nemo enim, » inquit, « co- 
gnoscit Patrem nisi Filius, et. cui Filius revelave- 
rit b. » Rursus autem illa quoque contra sunt simi- 
liter immunda, quz bifidas habent ungulas, minime 
autem ruminant. Hzc enim indicant haereticos, qui 
ingrediuntur quidem in nomine Patris et Filii, ac- 
euratam autem eloquiorum declarationem subtili- 
ter exprimere, et in tenues partes comminuere ne- 
queunt, δὲ justitiz opera paulo crassius, non au- 
tem accuratius et subtilius obeunt, si modo obeunt. 
lis qui sunt tales dicit Dominus : « Cur mihi dici- 
tis : Domine, Domine, et non facitis que dico*?» 
Swnt autem omnino immundi, qui nec bifidas ha- 
bent ungulas neque ruminant. 


C 
Vos autem, Megarenses, inquit. Theognis, 326 


ncque tertii, neque quarti, 
Neque duodecimi estis, neque in ralione, nec numero, 
« sed tanquam pulvis, quem projicit ventus a fa- 
cie terrz ἆ, et tanquam stilla a cado 9. » His a no- 
bis prztractatis, locoque morali nobis summatim 
sparsimque descripto, ut sumus polliciti, iisque 
que ad veram excilant cognitionem, hic et illic 
inspersis dogmatibus, ut a quolibet eorum qui my- 
steriis non sunt initiati, non facile possint inveniri 
sancte traditiones, aggrediamur quod sumus polli- 
citi. Sunt autem libri Siromaium utique similes, 
non illis elaboratis hortis in quibus sunt arbores et 


T'pagh, ὡς ἂν εἰς Πατέρα xai εἷς Υἱὸν διὰ 
στεως τῶν διχαίων τὴν πορείαν ποιουµένω 
γὰρ fj τῶν διχηλούντων ἑδραιότης, τῶν τὰ M 
Θεοῦ νύχτωρ χαὶ μεθ) ἡμέραν µελετώντων | 
ἀναπεμπαζομένων tv τῷ τῆς φυχῆς τῶν p 
των δοχείῳ᾽ ἣν χαὶ συνάσχησιν γνωστικὴλ 
χουσαν χαθαροῦ ζώου μηρυχισμὸν ὁ νόμος 
pet. "Oca δὲ µήτε ἑχάτερον, μήτε τὸ ἕτερον 
ἔχει, ὡς ἀχάθαρτα ἀφορίξει. Αὐτίχα τὰ à 
μηρυχισμὸν, μὴ διχηλοῦντα δὲ, τοὺς Ἴουδα 
νίσσεται τοὺς πολλοὺς * ol τὰ μὲν λόγια τοῦ € 
στόµα ἔχουσι, τὴν δὲ πίστιν καὶ τὴν βάσιν 
πρὸς τὸν Πατέρα παραπἔμπουσαν οὐκ ἔχουε 
ρειδοµένην τῇ ἀληθείᾳ ' ὅθεν xal ὁλισθηρὸν “ 


Β τῶν τοιφύτων θρεµµάτων, ὡς ἂν μὴ σχιδα 


ὄντων, μηδὲ τῇ δ.πλόῃ τῆς πίστεως ἑπερειδι 
εΟὐδεὶς (07) γὰρ, φησὶ, γινώσχει τὸν [lat 
μὴ ὁ Υἱὸς xai ᾧ ἂν ὁ Υἱὸς ἀποχαλύφῃ.» "Ew 
ἂν ἀχάθαρτα ὁμοίως χἀχεῖνα, ὅσα 'διχηλεῖ p 
ρυχισμὸὺν δὲ οὐχ ἀνάγει. Τανλὶ γὰρ τοὺς alt 
ἑνδείχνυται, ὀνόματι μὲν Πατρὸς xai Yloo b 
χότας, τὴν δὲ τῶν λογέων ἀκριδῃ σαφήνειανλεπι 
xai χαταλεαίνειν ἐξασθενοῦντας, πρὸς δὲ xal ' 
τῆς δικαιοσύνης ὁλοσχερέστερον, οὐχὶ δὲ ἄκχι 
pov µετερχοµένους, eU γε xal µετέλθοιεν. Ti 
τισὶν ὁ Κύριος λέγει, « Τί µε λέχετε (68) Κύρ 
ριε, καὶ οὗ ποιεῖτε ἃ λέγω,» ᾿Αχάθαρτοι δὲ « 
οἱ μὴ διχηλοῦντες, μηδὲ ἀνάγοντας μηρυχισμι 


τρίτοι, οὗτε t 

Οὔτε δυωδέκχατοι, οὔτ) ἐν «Ἰόγῳ, otc ἐν 
ελλ’ ἡ ὡς (70) ὁ χνοῦς, ὃν ἐχρίπτει ὁ ἄνει 
προσώπου τῆς γῆς, χαὶ ὡς σταγὼν ἀπὸ xábou. » 
ἡμῖν προδιηννσµένων, χαὶ τοῦ ἠθιχοῦ τρόπου 
ἐν χεφαλαίῳ ὑπογραφέντος σποράδην (72), à 
σχήµεθα, xal διεῤῥιμμένως τὰ ζώπυρα τῶν € 
θοῦς γνώσεως ἑγχατασπειράντων δόγµατα, 
ῥᾳδίαν εἶναι τῷ περιτυχόντι τῶν ἁμυήτων τ 
ἁγίων παραδόσεων εὕρεσιν, µετίωµεν ἐπὶ «i 
σχεσιν. ἘἙοίχασι δέ πως οἱ Στρωματεὶῖς οὗ 
δείσοις ἐξησχημένοις, ἐχείνοις τοῖς ἐν στοιχείη 


Ὑμεῖς (69) δ᾽, ὼ Μεγαρεῖς fenatv ὁ p 


κ P. 904, ED. POTTER. * Levit. tt, 4; Deut. xiv, 3 seq...» Luc. x,22. «Lue. vi, 46. € 


3, 4. ο lsa. xz, 15. 

(06) Μελετώντων. Respicit Psal. 1, 2 : 'AAX 
ip νόµῳ Κυρίου τὸ θέληµα αὐτοῦ, xai ἐν τῷ vÓpup 
αὐτοῦ μελετήσει ἡμέρας χαὶ νυκτός. — 

(67) Οὐδείς. Luc. x, 22 : Οὐδεὶς γινώσχει τίς ἐστιν 
ὁ Υἱὸς εἰ μὴ ὁ Πατὴρ, xat τίς ἐστιν ὁ Πατὶρ εἰ μὴ ὁ 
Ye, καὶ ᾧ àv. βούληται ὁ Ylbg ἁποχαλυφαι. 

68) Τί µε Aér. Luc. v1: Tl µε καλεῖτε Κύριε K. 
nuila sensus variatione. À. SvLBURG. 

(69) 'Υμεῖς. Theocriti scholiastes epigramma 
profert ab Apollinis oraculo Megarensibus reddi- 
tum, unde hzc duo sunt hezam. : 

*Yyeic δ', ὦ Μεγαρεῖς, οὔτε τρίτοι, οὔτε τέταρτοι, 
Οὔτε δυωδέκατοι, οὔτ ἐν .Ίόγω, οὔτ ἐν ἀριθμφῷ. 
Át vos nec recipit, M egarenses, tertius ordo, 

Non quartus, neque bissenus, neque denique vestri 
Ulla usquam ratio est, nusquam numerusve, locusve, 


ἐν D Apud Theocritum tale quid reperitur. The 


vero elegi tantum exstant. Vide Proverbiort 
liadas. Subjicit iis Clemens duo loca ex sac 
teris, quorum alter est δα. xL, 15 : « Ecce 
quasi stilla situlze. » Tertullianus adversus Ji 
«Ne Israel adhuc superbias, quod gentes 
slillicidium situlz, aut pulvis ex area depute 
Vide p. 556, 542. CorrscT. 

(70) 'AAA' f] ὡς. Conf. supra Sirom. vi, | 


not. 

(74) Ἠθικοῦ τρόπου. Aptius interpres 
dc «loco morali. prr 

(79) Ἐν xsgajdalo ὑπογρα oc σαι 
Photius hzc citans, ἐν κεφαλαίοις ὦ ποτρα 
σποράδην τε. ldem mox µαθήµατα s 
δόγµατα. 
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exuttupévotg (73) εἰς ἡδονὴν Gpsu; ὄρει δὲ μᾶλ- A plante in certum ordinem ad delectandos oculos 


int αυσχίῳ τινὶ xal δασεῖ, χυπαρίασοις xal πλατά- 
wx, δάφνη τε xal χισσῷ, µηλέαις τε ὁμοῦ xa ἑλαίαις, 
αἱ ουχαῖς καταπεφυτευµένῳ, ἐξεπίτηδες ἀναμεμιγ- 
pire τῆς φυτείας καρποφόρων τε ὁμοῦ καὶ ἀχάρ- 
«ων δένδρων, διὰ τοὺς ὑφαιρεῖσθαι xal χλέπτειν τολ- 
βώντας τὰ ὥρια, ἐθελούσης λανθάνειν τῆς Γρα- 
gk. Ἐξ ὧν δὴ μεταμοσχεύσας xai μεταφυτεύσας ὁ 
Ἱωργὸς, ὡραῖον καταχοσµήσει παράδεισον, xaX ἅλ- 
αςἰπιτερπές. Οὔτ' οὖν τῆς τάξειυς οὔτε τῆς φράσεως 
εποχάζονται οἱ Στρωματεῖς ' ὅπου γε ἐπίτηδες xai 
tip λέξιν οὐχ Ἕλληνες εἶναι βούλονται (74), καὶ τὴν 
τῶν δογμάτων ἐγχατασπορὰν λεληθότως, καὶ οὐ κατὰ 
«iy ἀλήθειαν πεποίηνται, φιλοπόνους xat εὑρετιχοὺς 
dw τοὺς εἴ τινες τύχοιεν (15) παρασχευάζοντες. 


digestz : sed alicui potius spisso et umbroso monti, 
in quo simul sunt plantatze cupressi et platani, lau- 
rus et hedera, mali et ole: et ficus, ita ut de indu- 
stria »& fertilium simul et non fertilium plantz ar- 
borum sint commiste : cum propter eos, qui quz 
sunt pulchra et matura subripiunt et suffurantur, 
latere velit Scriptura. Ex quibus cum viviradices 
sumpserit, et alibi inseruerit agricola, pulchrum 
hortum eíliciet et nemus amenum. Neque ergo or- 
dinem, neque dictionem spectant libri Stromatum ; 
cum etiam Graci de industria nolint adesse orna- 
tum dictionis, et latenter, non ut rei jubet natura, 
dogmata inserant: hoc agentes ut si qui eorum 
scripta legant, sint laboriosi et acres ad invenien- 


Βολλὰ γὰρ τὰ δελέατα χαὶ ποιχίλα διὰ τὰς τῶν ἰχθύων B dum. Sunt enim multe et variz esce propter mul- 


ἁωφαράς. Καὶ δὴ μετὰ «bv ἕδδομον τοῦτον ἡμῖν 
Σζρωματέα, τῶν ἑξῆς ἀπ᾿ ἄλλης ἀρχῆς ποιησόµεθα 
v λόγον. 








tas piscium differentias. Atque adeo post hunc 
septimum librum Stromatum, de iis qux deinceps 
sequuntur, aliud sumemus exordium. 
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STROMATUM 
LIBER OCTAVUS. 


CAPUT PRIMUM. 


Üperiet omnes. qui se tum philosophicis, tum theologicis questionibus exercent, id agere ut. certum aliquod 
inveniant. 


"Ai οὐδὰ οἱ παλαίτατοι τῶν φιλοσόφων inl «b C — "Sed neque antiquissimi philosophi ad conten- 


App neis xal ἀπορεῖν ἑφέροντο, Ἡπού y' àv 
ἡμεῖς, οἱ τῆς ὄντως ἀληθοῦς ἀντεχόμενοι φιλοσο- 


/J fa. 
ik P. 902, ED. POTTER. κι p. 903 ED. 


T5) Ἐν στοιχείῳ καταπεφυτ. Aptius interpres 

"Ue ut Pausahias Δένδρα ἐπὶ στοίχῳ, et Vir- 
gius eclog. 1 : 

Pone ordine vites. 
. SYLBURG. 

(14) Ὅπου re ἐπίτηδες xal τὴν .1έξιν ovx "EA- 

c εἶναι βού.λονται. Scribe : Ὅπου γε ἐπίτῃη- 

Vg xti τὴν λέξιν οὐχ ὡραίαν Ἕλληνες εἶναι βούλον- 

δει. Figinsics. 
(15) ΕΙ τιες τύχοιεν. Rectius forte ἐντύχοιεν, 


dendum ferebantur et ad dubitandum, nedum nos 
qui amplectimur eam qua vere est philosophiam : 


QAP^-02.6490./ 


POTTER, 768 ED. PARIS. 


«inciderint, legerint : » vel, οἴἵτινες ἂν τύχοιεν, 
«quicunque fuerint. » SyLBURG. 

(76) Κ.ήμεντος Aóy. Certissimum est hunc li- 
brum nihil cum reliquis commune babere. Ideo 
notat Photius, septem Stromateon libros, τὴν αὖ- 
τὴν ἔχειν ἐπιγραφὴν, xal ἑνιαίους τυγχάνειν ἓν 
ἅπασι τοῖς βιθλίοις, τὸν μὲν ὕγδοον διάφορόν τε 
εἶναι καὶ τῇ ἐπιγραφῇ καὶ τῷ ἐδάφει ; id est, « eam- 
dem esse omnibus inscriptionem, uniformes quo- 
que esse omnes : ceterum qui numero octav33 
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y quos aperte inventionis causa ad perscrutandum A φίας, οὓς ἄντιχρυς (77) fj Γραφὴ εὑρέσεως y& 


quaerere jubet Scriptura. Recentiores autem Grz- . 


corum philosophi, inani laudis cupiditate commoti, 
refellendo simul et contendendo, ad nugas dedu- 
cuntur inutiles. Contra autem barbara philoso- 
phia, omnem expellens contentionem : « Quzrite,» 
inquit, «et invenietis; pulsate, et aperietur; petite, 
el dabitur vobis *.» Atque pulsat quidem per in- 
quisitionem, qua per interrogationem et responsio- 
nem instituitur oratio, veritalis fores, justa id 
quod apparet. Aperto autem per scrutationem eo 
quod est impedimento, ingeneratur contemplatio 
scientifica. lis qui sic pulsant aperitur, ut opinor, 
id quod quaeritur. Et iis qui sic petunt interroga- 
tiones secundum Scripturas, Deus cognitionem di- 
vinitus profectam comprehensivam, quo quidem 
contendunt, donat inquisitione vere lucem prz- 
bente. Non enim fieri quidem potest ut. quis inve- 
niat, non autem qu:rat : neque ut querat quidem, 
non autem perscrutetur : neque ut perscrutetur, 
non autem explicet et aperiat per interrogationem, 
ad evidentiam deducens id quod quzritur : neque 
ul rursus per accuratum aliquis procedens examen, 


τὸ διερευνᾶσθαι (78) τὸ ζητεῖν παρεγγυᾷ ’ 

γὰρ νεώτερο τῶν παρ) Ἕλλησι φιλοσόφωι 
Φιλοτιµίας χενητς τε χαὶ ἀτελοῦς, ἐλεγχειχά 
xai ἑἐριστικῶς εἰς τὴν ἄχρηστον ἑἐξάγονται 
píav* ἔμπαλιν δὸ ἡ βάρθαρος φιλοσοφία, chv 
ἔριν ἐχθάλλουσα, « Ζητεῖτε, εἶπε, xai sog 
χρούῦετε, xal ἀνοιγήσεται ὑμῖν, αἰτεῖσθε (1 
δοθῄσεται ὑμῖν.» Κρούει μὲν οὖν χατὰ τὸν Cfr 
πρὸς ἐρώτησιν xal ἀπόχρισιν λόγος, τὴν θύ( 
ἀληθείας χατὰ τὸ φαινόμενον  διοιχθέντος 

ἐμποδὼν κατὰ τὴν ἔρευναν, ἐπιστημονιχὴ ky 
θεωρία. Toig οὕτως, οἶμαι, χρούουσιν, ἀνοίγνι 
ξητούμενον. Καὶ τοῖς οὕτως αἰτοῦσι τὰς 1 
χατὰ τὰς Γραφὰς, ἐφ᾽ ὃ βαίνουσινι ἐχ τοῦ 8 


B yeu ἡ δόσις τῆς θεοδωρήτου γνώσεως xat 
«χῶς, διὰ τῆς λοχικχῆς ὄντως ἐχλαμπούσης 


σεως. UO γὰρ εὑρεῖν μὲν οἵόν τε, μὴ ζητῆσαι d 
ζττῖῆσαι μὲν (80), οὐχὶ δὲ διερευνήσασθαι’ οὐ 
διερευνῄσασθαι μὲν, οὐχὶ δὲ διαἈτύξδαι xo 
πετάσαι δι ἑρωτήῆσεως εἰς σαφήνειαν ἄγο 
ζητούμενον’ οὐδ αὖ διὰ πάσης ἐξετάσεως χωρί 
μὴ οὐχ) λοιπὺν ἔπαθλον λαθεῖν τὴν ἐπιστὴμ 
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est,et titulo a reliqnis differrect subjecto. » Quan- 
quam enim variis in reliquis utatur digressionibus, 
cum προηγουμένως de perfectione agat. gnostici, 
tamen totum saltem argumeutum est theologicum, 
et ad eumdem tendit finem. At vero totus hic liber 
est logicus. Primo enim omnium de deflnitiune, 
postremo agitur de causis. Quod ad iuseriptio- 
nem, notat idem patriarcha, titulum in exemplari- 
bus nonnullis hujus libri fuisse : Tí; ó σωζόµενος 
πλούσιος; qua inscriptione ac titulo Eusebius et 
Hieronymus peculiarem librum fuisse scriptum a 
Clemente observant. In aliis : Στρωματεὺς ὄγδοος. 
Sed et initium fuisse diversum, idem notat. In 
aliis : Οἱ μὲν τοὺς ἐγχωμιαστιχοὺς λόγους, In aliis : 
'AAX οὐδὲ oi παλαίτατοι. Quid ergo? Au tale 
Photii idem prorsus hujus libri, quod nunc est, fuit 
subjectum? Ne hoc. quidem persuadere mihi pos- 
sum. Quo pacto enim? Nam cum idem auctor 
multis adnotasset, plurimas in ejus Hypotyposibus 
exstare blasphemias, quas Rulinus alibi fuisse ab 
hzreticis horrendum in modum depravatas notat, 
tandem addit, in octavo quoque hoc hbro esse 
haereses nonnullas, non quideu: tot tantasque quot 
in illis, sed tamen quasdam quoque quz in illis 
fuerant sententias defendi : quie 4 sana et recepta 
ab omnibus doctrina aberrarent. Quas hic frustra 
quaeret lector. Non minus sane quam in libris 
Aristotelis, qui Organi nunc nomine inscribuntur. 
Ex hoc libro, seu fragmento potius (nain est nobi- 
lissimum profecto) apparet, quam diversa fuerint 
librorum hujus viri fata: quantumque in iis sibi 
male feriati homines, sicut et οἱ ἑτεροδοξοῦντες, 
permiserint. Ante omnia qvi legit Photium, non 
dubitabit, quin octavus Siromatewn, ut. subjecio a 
reliquis diversus, ita illa quoque zate multa cum 
Hypotgposibus communia habuerit. Hi autem li- 
hri, quemadmodum inscriptio nos docet, doctrine 
Christiana institutionem aut delineationem conti- 
nebant. Non tam ἐμμέθοδον xal δογματιχὴν xai 
ἔντεχνον, quam liberam et nullis legibus constri- 
ctam. Nam diversos ex sacris Litteris interpreta- 
batur locos, ut Eusebius et Photius nos docent : e 
quibus sine dubio doetrinz corpus colligebat. In 
hisdem libris, non. est dubitandum, quin τὴν πρὀ- 


παιδείαν tractaverit. Quemadmodum nota: 
Origene. [ta eas artes vocabant, quarum $ 
majori scientiz, religioni nimirum Chris 
premittebatur. Quarum princeps est logic 
Sextus Einpiricus in iis libris quas 'Yxo 
σεις inscripsit, ut informet scepticum, et 
quo pacto oppugnare debeat dogmaticos, 
secundo, quidquid est logicum examinat. Ib 
agit de criterio, de veritate οἱ vero, qux a $ 
rum dialecticis prenittebantur : tum de dem« 
tione, de syllogismis el inductione, definitic 
divisione» de generibus et speciebus, aliisqu 
in ea parte a dogmaticis traduntur. Postrem« 
sophismatibus. Eodem modo Clemens non e 
bitandum quin in suis Hypotyposibus idem { 
et ex illis libris hoc fragmentum sit desum] 
cui tempore Photii nonnulla ex iisdeim libris | 
sana adheeserunt, qua aut logicis inspersa fu. 
εἰς παράδειγµα. aut qua postea praeceptis 
traditis accommodarat. Librum integrum noi 
salis noles reliquorum evincit. Quo pacto : 
reliquis conveniat non capio. Quanquam i 
seplimi, ail se. ἀπ᾿ ἄλλης ἀρχῆς motf,osa0d 
λόγον. Quod fecisse eum notat Pliotius, et 1 
theologica tractasse. Quo pacto eniin non θε 


D κά, si ἑτερόδοξα, si impura, si hzretica? ! 


puto diu esse, cum amissus est octavus St 
te«n. Nunc autem partem /Iypotyposeon ejus . 
invasisse. HeiNsius. 

(77) οὓς ávc. Ms. Paris. οἷς ἄντ. 

(78) Διερευγᾶσθαι τὸ ζητεῖ». Interpres vet 
ctionem retinet, « ad perscrutandum quare 
bet,» omisso articulo: sed rectius opinor, $ 
νᾶσθαι xat ζητεῖν, «ad peiscrutanduin et qu 
dum.» Ότι βυκς. 

(79) Αἱτεῖσθε. Αἱτεῖτε habet uterque ex 
lista; εἰ apud utrunique, hoc membrum | 
loco ponitur. 

(80) Ζητῆσαι gu. ... διαπτύξαι. Ms. ] 
ζητῆσαι μὲν, οὐχὶ δὲ ἐρευνήσασθαι' οὐχὶ δὲ δι 
νήσασθαι μέν οὐχὶ διαπτύξαι. 

(81) Διερευ»ήσασθαι' οὐδέ. Hxc desunt in 
rent. edil. SyLBURnG. 
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ζπυμένου. "AAX' ἔστι μὲν εὑρεῖν tbv ζητήσαντα΄ Α non deinceps accipiat premium, videlicel βοΐθιι- 


(misa δὲ, εἰ οἱηθείη πρότερον it εἰδέναι. Πόθῳ eh 
ἱώθεν ἀγόμενος πρὸς τὴν εὕρεσιν τοῦ χαλοῦ, 
εὐγνωμόνως ζητεῖ, ἀφιλονείχως, ἀφιλοδόξως, ἐρωτώ- 
µενος xaX ἀποχρινόμενος, πρὸς δὲ, xaX αὑτὰ ἔπισχε- 
πµενος τὰ λεγόμενα. Ἐχομένους γὰρ χαθήχει, οὗ 
pin» τῶν Γραφῶν τῶν θείων, ἀλλὰ xai τῶν iv- 
νιῶν τῶν χοινῶν τὰς ζητήσεις ποιεῖσθαι, εἴς τι πέ- 
pus ὠφέλιμον τῆς εὑρέσεως καταληἸούσης. Ἐκδέ- 
χεται yàp ἄλλος τόπος τὲ χαὶ ὄχλος τοὺς ταραχώδεις 
τὼν ἀνθρώπων, xaX τὰς ἀγοραίους εὑρησιλογίας' τὸν 
& καὶ ἁληθείας (82) ἐραστήν τε ἅμα χαὶ γνώριµον, 
ἀρηνιχὸν εἶναι x&v ταῖς ζητήσεσι προσῖΏχεν, δι) ἀπο- 
Άέξιως ἐπιττημονιχῆς ἀφιλαύτως xol φιλαλπθῶς εἰς 
Ἱῶσιν προσιόντα χαττληττικ{ν. 


tiam ejus quod qu:zeritur. Sed ejus quidem est in- 
venire qui quasierit; qu:erere autem ejus, qui 
prius existimaverit se nescire. Hinc autem ductus 
desiderio ad id quod pulchrum est inveniendum, 
benigne qusrit, citra contentionem et citra gloriz 
cupiditatem, interrogando et respondendo, et ea 
eliam qua dicuntur considerando. Oportet enim 
non solum eos, qui ad divinas se applicant Sceri- 
pturas, sed eos etiam qui communes sequuntur no- 
tiones, ita proponere quzstiones ut in finem ali- 
quem utilem desinat inventio. Turbulentos enim 
homines, et forenses sermonum inventiones, alius 
excipit locus et alia turba: eum autem, qui veri- 
tatis simul est amator εἰ discipulus, oportet esse. 


peificum , et in inquisitionibus per demonstrationem scientificam, et sine nimio amore sui, tantum 
wrilalis amantem, accedere ad comprehensivam cognitionem. 
CAPUT II. 


(uod antea dixefat, eos qui philosophie avt theologie operam dant, id agere debere ut certum aliquod inve- 
aant, illud obtineri posse ait primum claris et perspicuis tam rerum quam nominum definitionibus. 


Τίς ἂν οὖν ἄλλη βελτίων ἢ ἐναργεστέρα (80) µέ- B.— Quxnam ergo crit alia melior aut evidentior me- 


Wie; εἰς &pyhv τῆς τοιᾶσδε εἴη ἂν διδασκαλίας, f 
*$ προταθὲν ὄνομα λόγῳ διελθεῖν οὕτω σαφῶς, ὡς 
miri; ἀκολουθῖσαι τοὺς ὁμοφώνους; "Ap' οὖν 
πκοῦτόν ἐστιν ὄνομα τῆς ἀποδείξεως, οἷόν περ τὸ 
Micvps (84), φωνὴ µόνον, οὐδὲν σηµαίνουσα; Kal 
sé (85) οὔθ᾽ ὁ φιλόσοφος, 050" ὁ ῥήτωρ, ἀλλ οὐδὲ 
ἑἐωαστὴς, ὡς ἄσημον ὄνομα προφέρεται τὴν ἁπύ- 
kb (86), οὔτε τις τῶν διχαζοµένων ἀγνοεῖ τὸ στ- 
μαινόµενον, ὅτι οὐχ ὑπάρχει; Αὐτίχα ὡς ὑποστα- 
ἐν πορίζονται τὴν ἀπόδειξιν οἱ φιλόσοφοι, ἄλλας 
δλως. Περὶ παντὸς τοίνυν τοῦ ζητουμένου εἴ τις 
Mex διαλαμβάνοι, οὐκ ἂν ig' ἑτέραν ἀρχὴν ὁμο- 
ἁχουμένην μᾶλλον ἀναγάγοι τὸν λόγον, ἡ τὸ πᾶσι 
tl; ὁμοεθνέσι τε xal ὁμοφώνοις £x τῆς προσηγορίας 
ἐμλογούμενον σηµαίνεσθαι. Εἶτα ἐντεῦθεν ὁρμηθέντα 
ürsly ἀνάγχη, εἰ ὑπάρχει τὸ σηµαινόμενον τοῦ 
που ὁ λόγος (87), εἴτε χαὶ μή ἐφεξῆς δὲ, εἴπερ 
ἱκάρχειν δειχθείη, ζητητέον τούτου τὴν φύσιν ἀχρ:- 
Qe, ὁποία τίς ἐστιν, χαὶ (88) µή ποτε ὑπερθαίνει 
ἣν δοθεῖσαν τάξιν. Ei δ' οὐχ ἀρχεῖ τοῦτο µόνον 
bx εἰπεῖν περὶ τοῦ ζητουµένου τὸ δόξαν (ἔξεστι 
Ἱδρ xaV' τὸν ἀντιχαθιστάμενον ἐπίσης ἀνταποφῄνα- 
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(88) Τὸν δὲ xa! áJAm6slac. Forte rectius τὸν δὲ 
τῆς ἀληθείας. ΟΙ Πυβο. Hanc correctionem firmat 
ks. Paris. 

(66) Ἐναργεστέρα. Fior., ἐνεργεστάτη, perpe- 
àmsuperlativo pro comparativo supposito. SvL- 
Νις. — "Evepycocátr.Ms. Paris. 

(M) Β.Ιίτυρι. Vel βλήτυρι, adhiberi solet ut 
&emplum vocis nihil significantis : Παραπλήρωμα 
Mey uh). Σχόντων λόγον vocat Suidas v. βλήτυρι. 
Seribitur etiam ῥλίτρι. Laertius Zenone lib. vit, 
fec. 57, tradit λόγον et λέξιν differre, ὅτι λόγος ἀεὶ 
ημαντιχός ἐστι, λέξις δὲ xal ἀσήμαντος, ὡς d) 
πμ « quod λόγος semper. aliquid — significet : 

autem dicatur etiamsi nihil significet. ut 
Kitri.» Quin οἱ Artemidorus lib. iv, cap. 5, 8Xt- 
fopc vocat, nisi mendosi sint ejus codices. 

(85) Καὶ xc. Legi potest xai πως, absque in- 


thodus ad principium talis doctrine, quam ul no- 
men propositum tam aperte delinitione persequa- 
tur, ut id assequantur quicunque eadem lingua 
utuntur? Estne demonstrationis ergo nomen ejus- 
modi »& cujusmodi est blityri, vox solum, niliil signi- 
ficans? Quare igitur neque philosophus, neque ora-. 
tor, sed neque judex, tanquam nomen nibil signi- 
ficans, profert demonstrationem, neque aliquis ex 
iis qui judicio contendunt, ignorat non exsistere, 
id qued significatur? Jam vero philosophi demon- 
Strationem, tanquam rem qu: vere aliquo modo 
subsistit, quxerunt. De quavis ergo re quzsita si 
quis recte tractare velit, non ad aliud principium 
quod sit magis exira controversiam potius deducet 
orationem, quam ad id quod quicunque sunt ejus- 
dem gentis et sermonis, ex appellatione fatentur 
significari. Deinde ab eo progrediendo, necesse est 
quzrere, exsistat necne id quod oratione significa- 
tur. Peinde, si esse fuerit ostensum, accurate qua- 
rendum est qualis sit ejus natura, et num ordinem 
datum superet. Si autem 3497 non sufficit id so- 
lum quod visum est, absolute dicere de eo quod 


terrogatione. Sytpunc. 

(80) 'AJ.U οὐδὲ ὁ δικαστῆς ὡς ἄσημον ὄνομα 
προφέρεται τὴν ἁἀπόδειξιν. Scribe, εἰς ἄσημον 
ὄνομα. Nemo enim interrogatus quid sit. βλίτυρι, 
illud explicat vel definit. HeiNsivs. 

(87) El ὑπάρχει τὸ σηµαινόµενο» τοῦ τόπου ὁ 
Aóyoc. Ait primo omnium, proposita voce, qua 
sit loco definiti, videndum esse an definitio cum 
ejus conveniat significatione, deinde, an cum na- 
tura et essentia. Unde οἱ diverse definitiones 
oriuntur : quarum ali: grammaticorum, ali: phi- 
losophorum sunt proprie. Scribe: Εἶτα ἔντευθεν 
ὀρμηθέντα ζητεῖν ἀνάγχη, εἰ ὑπάρχει τὸ σηµαινόµε- 
νον τοῦτό που ὁ λόγος, εἴτε xat μη. lp. 

(88) Ὁποία τίς ἑστω', xal. Ms. Paris., órot& 
τίς ἐστιν xa. 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


queritur (licet enim ei qui adversatur, ex equo A σθαι ὃ βούλεται) , ἀλλὰ πιστώσασθαι xph 


contrarium afferre quod velit) : verum oportet con- 
lirmare id quod dictum est. Et si ejus quidem refe- 
ratur judicium ad id de quo similiter dubitatur, et 
illius pariter ad alterum de quo dubitatur, proce- 
det in infinitum, et non poterit demonstrari. Si au- 
tem ejus quod est certum et extra controversiam, 
referatur fides ad id quod omnes confitentur, illud 
est constituendum doctrinz principium. Omne ergo 
nomen propositum, est sumendum ad definitionem 
qua est certa et extra controversiam, et manifesta 
iis qui sunt participes ejusdem considerationis, ut- 
pote futurum doctrine principium, expositurum 
autem inventionem eorum quz queruntur. Áge ergo 
ponamus nomen, de quo agimus, esse sol. Dicunt 
itaque Stoici eum esse aliquid « accensum ex aquis 
marinis intellectu preeditum.» Άη non est ergo defi- 
nitio ipso nomine obscurior, qu: alia demonstra- 
tione indiget ut constet an sit vera ? Melius est ergo 


B 


y06£v* εἰ μὲν εἰς ὁμοίως ἀμφισθητούμενον 
ῥροιτο αὐτοῦ dj χρίσις, χἀχείνου πάλιν ὅμο 
ἀμφισθητούμενον ἕτερον, εἰς ἄπειρον προσ 
xai ἀναπόδειχτον ἔσται' εἰ δ εἰς ὁμολογ 
ἅπασιν ἡ τοῦ ὁμολογουμένου (89) πίστις &vaq 
ἐχεῖνο τὴν ἀρχὴν τῆς διδασχαλίἰας ποιητέον. | 
τὸ προθληθὲν ὄνομα µεταλαμθάνειν χρὴ εἰ 
ὁμολογούμενόν τε xaX cadi, τοῖς χοινωνοῦσι € 
Ψεως, ἀρχὴν μὲν τῆς διδασχαλίας ἑσόμενον, 
σόμενόν τ: (90) τὴν τῶν ζητουµένων εὕρεσι 
οὖν προθεθλήσθω ὁ foc τοὔνομα. Φασὶν 
Στωϊκοὶ τοῦτ' εἶναι εἄναμμα (91) νοερὸν Ex 
τίων ὑδάτων. » "Ap! obx ἀσαφέστερος ὁ λόγος 
τοῦ ὀνόματος, ἄλλης ἁἀποδείξεως δεόµενος el 
ἐστιν; "Αμεινον οὖν εἰπεῖν χοινῷ xal σαφεῖτ 
ἡλιον ὀνομάζεσθαι τὸ λαμπρότατον τῶν xaT : 
ἰόντων΄ πιστότερος Υὰρ, οἶμαι, χαὶ σαφέστε( 
πᾶσιν ὁμοίως ὁμολογούμενος ὁ λόγος οὗτος. 


dicere communi et aperta oratione, solem nominari »& id quod est splendidissimum eorum quze 
obeunt. Est enim, ut opinor, fide dignior, eLapertior, etquam omnes similiter confitentur ἓκ 


hzc oratio. 


CAPUT Iii. 


De demonstratione adhibita in questionibus philosophicis , que quomodo a syllogismo distingw 
ponitur. 


Similiter autem demonstrationem quoque omnes 
fatebuntur homines rationi esse consentaneam, quce 
iis de quibus dubitatur, ex iis qux: sunt certa et 
extra controversiam, facit fidem. Non solum autem 
demonstratio et fides et cognitio, sed etiam prz- 
Scientia seu praecognitio, dicitur duobus modis: 
una quidem scientifica ac stabilis; altera autem 
solum ex spe. Ac proprie igitur dicitur demonstra- 
tio, quz fidem scientificam indit animis eorum qui 
discunt ; altera autem est ex opinione. Sicut etiam 
homo, unus quidem vere est homo qui communem 
habet prudentiam ; alter vero agrestis et belluinus. 
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(89) Ἡ τοῦ ὁμολογουμένου. Legendum videtur 
ἡ τοῦ uh ὁμολογουμένου, ut sensus sit: « Quod si 
τοι, quie non est certa, fides referatur in id, quod 
est omnibus certum et extra controversiam posi- 


Ὡς αὕτως (02) δὲ καὶ τὴν ἀπόδειξιν πά 
θρωποι ὁμολογήσαιεν εὔλογον εἶναι (95) το 
φισθητουµένοις ἐκ τῶν ὁμολογουμένων bx 
τὴν πἰστιν. Οὐ µόνον δὲ ἁἀπόδειξις καὶ mio 
γνῶσις, ἀλλὰ xal πρόγνωσις λέγεται διχῶς 
ἐπιστημονική τε xal βεθαία, ἄλλη δὲ µόνο 
στιχἠ. Κυριώτατα μὲν οὖν ἀπόδειξις λέγεται 
ἐπιστημονιχὴν πίστιν ἐντιθεῖσα ταῖς τῶν µα 
των φυχαῖς' δοξαστιχἡ δὲ ἡ ἑτέρα' ὡς χαὶ ἄν 
ὁ μὲν ὄντως ἄνθρωπος, ὁ τὰς χοινὰς φρένας 
μένος, ὁ δὲ ἄγριος χαὶ θηριώδης. Οὕτω « 
χωμιχὸς ἔλεγεν, ὡς (94) ε«χαρίεις ἐστὶν ἄνθ 


νιος ἓν τῷ Exttp τοῦ Φυσικοῦ Aórov: τὰ δ' ἅλ 
τῆς γῆς. « Nutriri autem et hxc ignea et ast 
tera. Solem quidem ex mari magno, quod si 
lectualis vapor; lunam vero ex potabilibus 


tum, tum illud est pro doctrinz principio haben- p quod sit permista aeri, ac vicina terrz, ut ] 


dum.» Quem sensum confirmant, tum quz przce- 
dunt, tum quz sequuntur. Sic paulo post, « eam 
esse demonstrationem, rationi consentaneam,» di- 
Cit, quie. τοῖς ἀμφισθητουμένοις x τῶν όμµολογου- 
µένων ἐχπορίζει πίστιν «rebus in controversia 
positis ex iis, qua sunt extra controversiam, fi- 
dem coneiliat.» 

(90) ᾿Εξηγησόμενόν τε. Rectius ἐξηγησόμενον 

» ul praecedens pé» habeat suam redditivam. 
SYLBURG. 

(91) "Αναμμα. Tpsissima Stoicorum et aliorum 
quorumdam philosophorum verba repetit. Plutar- 
chus De placitis philosophorum |. τι, p. 30, ubi de 
sole : Οἱ Στωῖϊχοὶ, ἄναμμα νοερὺν, &x θαλάττης. Dio- 
genes Laertius in Zenone, |. vit, seg. 145 : Τρέφεσθαι 

tà. ἔμπυρα ταῦτα χαὶ τὰ ἄλλα dovpa: τὸν μὲν 
fov Ex τῆς μεγάλης θαλάττης νοερὸν ὄντα ἄναμμα, 
την δὲ σελήνην ix ποτίµων ὑδάτων, ἀερομιγῆ 
τυγχάνουσαν, xal πόσγειον οὗσαν, ὡς ὁ Ποσειδώ- 


"-— 


nius in sexto De ratione nature ait; ex tei 
tem csetera.» Conf. Cicero lib. n, De nat. d 
Caiterum eadem verba, de Stoicis agens hal 
hyrius lib. De antro Nympharum, itemq 
tobeus Eclog. physic. lib. 1, cap. 25, p: 
56, edit. Aurel. Allobrog., ubi Heracliti E 
et Cleanthis sententias de sole refert, nit 
pro ἄναμμα, uno loco ἔναλμα, altero | 
corrupte legatur. 
92) Ὡς αὕτως. Malim conjuncte ὡσαύτως 
93) Εὔ.Ιογον εἶναι. Legendum forte, aut 
εἶναι, aut. plenius εὔλογον εἶναι λόγον, ex 
edit. nostra. Vulgatam lectionem tamen 
etiam interpres, « confessi fuerint ration 
consentaneam qua .. » SYLBURG. 
(94) Ὡς. Metrum constabit si legamus 
αρίεις ἔστ᾽ ἄνθρωπος, ἂν ἄνθρωπος 1j. 
tobzeum titulo quinto, De temperantia, le 
ΤΗ γαοίεν ἔστ ἄνθοωπος, ἂν ἄνθρωπος fj. «| 


ui 
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Ex ἂν ἄνθρωπος 3.» Καὶ ἐπὶ fob; καὶ ἵππου xai A Sic etiam dixit comicus: «Elegans animal est 


χυὺς 6 αὑτὸς λόγος, παρὰ τὴν ἀρετὴν τοῦ ζώου 1| 
παίαν εἰς γὰρ τὴν τοῦ Ὑένους τελειότητα βλέπον- 
ας, ἐπὶ τὰ χυριώτατα τῶν σηµαινοµένων ἐρχόμεθα. 
Ainixa ἰατρὸν νοοῦμεν, ᾧ μηδὲν τῆς ἰατριχῆς δυνά- 
pix ἐνδεῖ' γνωστιχὸν δὲ, ᾧ μηδὲν λείπει τῆς ἐπι- 
ατημονιχῆς εἰδήσεως. Καὶ διαφἑρει ἔνδειξις συλλο- 
quio), fj τὸ μὲν ἐνδειχνύμενον ἑνός ἐστι δηλωτικὸν, 
b ὑπάρχον χαὶ αὐτό: ὡς τοῦ µηχέτι εἶναι παρθἐνον 
ἔνδειξιν εἶναι τὸ χύειν φαμέν' τῷ δὲ συλλογισμῷ 
λαμθανόμενον, ἓν ὑπάρχον (95), ἔπεται πλείοσιν, 
&; οὗ Πύθωνα προδιδόναι Βυζαντίους, εἰ οὕτως 
ἔσχεν, οὐχ ἓν ἀλλὰ πλείω λαμθάνεται τὰ δηλωτικά’ 
zi τὸ μὲν περαίνειν (96) ἐξ ὁμολογουμένων συλλο- 
Ίζεσθαι ἐστὶ, τὸ δέ γε ἐξ ἀληθῶν τι περαίνειν ἔπι- 


homo, donec fuerit homo.» De bove quoque, equo 
et cane eadem est ratio, prout fuerit virtus vel vi- 
tium animalis ; respicientes enim ad perfectionem 
generis, venimus ad ea qua sunt precipua ex si- 
gnificatis. Exempli gratia, medicum intelligimus, 
cui nihil deest medicz facultatis ; gnosticum aus 
tem, eum cui nihil deficit cognitionis scientificze. À 
syllogismo autem differt indicatio ; quatenus id qui- 
dem quod indicat, unum significat, ipsumque unum 
ac idem sit: ut uterum gerere dicimus esse indi- 
cium quod femina non sit amplius virgo. Quod au- 
lem in syllogismo sumitur cum sit unum, plura 
consequitur; ut, quod Pytho proderet Byzantinos, 
verbi causa, non unum, sed plura sumuntur quz 


Muviety ἑἐστίν' ὥσς' εἶναι σύὐνθετόν τινα τῆς ἀπο- B id indicent. Et concludere quidem ex iis quie quis 


Mite; τὴν ὄνησιν, ἔχ τε «00 τὰ λαμδανόμενα πρὸς 
τὰ ζητούμενα ἀληθῃ λαμθάνειν xàx τοῦ τὸ συµπέ- 
φασµα αὐτοῖς ἀχόλουθον ἐπιφέρεσθαι. El δή τοι μὴ 
ὑκάρχοι τὸ πρότερον, f) μὴ ἔποιτο (97) αὐτῷ τὸ 
ὀύτερον, οὐχ ἀπέδειξε μὲν, συνελογίσατο δὲ. Τὸ 
μὲν γὰρ οἰχεῖον ἐπενεγχεῖν συμπέρασμα τοῖς Af,u- 
μεσι συλλογίσασθαι µόνον ἐστί: τὸ δὲ καὶ τῶν ληµ- 
ἄάτων ἕχαστον ὑπάρχειν ἀληθὲς, οὐ συλλογίσασθαι 
Μόνον, ἀλλὰ xai ἁτοδεδειχέναι. Περαίνειν 5* ἐστὶν, 
ὡς χαὶ Ex. τοῦ ὀνόματος δηλον, τὸ ἄγειν ἐπὶ τὸ πέ- 
(ας. Ἔστι δὲ δήπου πἐρας £y ἑχάστῳ λόγῳ τὸ ζητού- 
Mw ὃ δὴ xal συμπέρασμα χαλεῖται. Οὐδεὶς δὲ 
kou, xal πρῶτος λόγος ὀνομάζεται συλλοχισμὸς, 
xj ἀληθῆς ᾗ, ἀλλ ἔστι τοὐλάχιστον ἐκ τριῶν (98) 
πιούτων σύνθετον, δυεῖν μὲν ὡς λημμάτων, ἑνὸς δὲ 
ἀς συμπεράσµατος. "Ἠτοι δὲ πάντα ἀποδείξεως 
kien, f| xai τινα ἐξ αὐτῶν ἐστι πιστά. 'AXX εἰ 
plv τὸ πρότερον, ἑχάστης ἀποδείξεως ἀπόδειξιν al- 
πόντες, εἰς ἄπειρον ἐχθησόµεθα, xal οὕτως ἀνα- 
ᾠαπῄσεται ἡ ἁπόδειξις' εἰ 6b τὸ δεύτερον, ταῦτα 
αὐτὰ τὰ ἐξ αὑτῶν πιστὰ τῶν ἀποδείξεων ἀρχαὶ 
Ἠνήσονται. Αὐτίχα οἱ φιλόσοφοι ἀναποδείχτους ὁμο- 


Ἱηοῶσι τὰς τῶν ὅλων ἀρχάς' ὥστ) εἴπερ ἐστὶν ἀπό- 
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gntiosum quid » (seu « gratiosum et elegans» ani- 
itl) « est homo, si homo sit.» Quo in loco Eschylo 
evribitur bic versus: Plutarchus, si recte me- 
mini, Menandro tribuit. II. Svrnpunc. Grotius Ez- 
αρ. p. 911, sic legit ac vertit : 

Ὡς χαρίεν ἔστ᾽ ἄνθρωπος, ἑὰν ἄνθρωπος 71! 
(nam res venusta est homo. sed qui vere est homo! 

95) To δὲ συ..Ίογισμῷ JAau6arópsvov Ev 
ὀπάρχον. Congruentius, τὸ δὲ συλλογισμῷ Aa. 6avó- 
ptvov, ἓν ὑπάρχον nominativo sc. casu, ut in pra 
tedente sc. membro τὸ μὲν . . . Sic ibidem aptius, 
fiuky περαίνειν ut interpres quoque vertit, « el 
cacludere quidem.» SyLpunc. 

(96) Ilepaivew. Flor. corrupte, περαινεῖν. 

(97) El δή τοι μὴ ὑπάρχοι τὸ zpócepor, ἢ μὴ 
éz. Α., τὸ μὴ ὑπάρχον. Sed procul dubio verior 
lectio est, £6. ἦτοι eh ὑπάρχοι τὸ πρότερον, «Si 
vero non sit. prius.» SyLBuRG. Porro dixerat au- 
eor, ad demonstrationem duo requiri : primo, ut 
premisse sint vere : secundo, ut ex iis debita 
eenclusio uatur; verum ad. syllogismum  sufli- 
eere, si ex quibuslibet premissis sequatur conclu- 


confitetur, est syllogismum conficere. Ex veris 
autem aliquid concludere, est demonstrare. Adeo 
ut sit quedam composita utilitas demonstrationis : 
nempe et quod qua sumuntur ad quasita proban- 
dum vera sint, et quod inferatur consequens con- 
clusio. Quod si non exsistat prius, vel id non conse- 
quatur secundum, non demonstravit quidem, sed 
effecit syllogismum; assumptis enim propositioni- 
bus convenientem inferre conclusionem, solum 
γι est syllogizare. Ex assumptis autem propositioni- 
bus efficere etiam unamquamque veram, non solum 
est syllogizare, sed etiam demonstrare. Concludere 
autem, quod est περαΐνειν, ut. eliam patet ex no» . 
mine, est ad finem deducere. Est autem in unaqua- 


C que oratione finis id quod quzritur, quod etiam 


vocatur conclusio. Nulla autera simplex et prima 
oratio vocatur syllogismus, etiamsi sif vera, sed 
est ad minimum composita ex tribus hujusmodi : 
duabus quidem, ut quz sumuntur propositionibus, 
unà autem, ut conclusione. Porro aut omnia egent 
demonstratione, aut etiam quzdam ex iis sunt cre- 
dibilia. Sed si prius quidem verum est: uniuscu- 
jusque demonstrationis petentes demonstratjonem, 


sio. Idem mox repetit: Quomodo autem tum erit 
syllogismus, si ut, ἔποιτο, « non sequatur,» conclu- 
sio? Certe de syllogismi essentia statuunt universi 
logicz scriptotes, ut. aliqua conclusio e praemissis, 
seu veris, seu falsis, eliciatur. Proinde hzc sic ve- 
lim scribi : El δή τοι μὴ ὑπάρχοι τὸ πρότερον, ἔποιτο 
6b αὐτῷ τὸ δ. «Sin prius non existat,» id est si 
premisse non sunt vera, « sequatur autem idem 
secundum,» id est si ex premissis, licet falsis, 
oriatur conclusio, «non demonstravit quidem, verum- 
tamen syllogizavit. » Similia quzdam occurrunt 
apud Aristotelem Analyt. poster. lib. 1, cap. 2, ubi 
postquam demonstrationis conditiones (qux tamen 
plures sunt quam quas Clemens requirit) enume- 
rasset, addit : Συλλογισμὸς μὲν γὰρ ἔσται xal ἄνευ 
τούτων, ἀπόδειξις δὲ οὐκ ἔσται' οὗ γὰρ ποιῄήσει ἔπι- 
µην. « Nam syllogismus erit etiam sine his ; 
demonstratio vero non erit, quia non efficiet scien» 
tiam.» 
| (98) 'Ex cpu. Conf. Aristoteles in libris ana» 
yticis. 


561 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


procedemus in infinitum, et sic evertetur demon- A ὅσιξις, ἀνάγχη πᾶσα πρότερον (99) elvat. τι 


stratio: sin autem secundum, ea ipsa quz? sunt ex 
se credibilia, erunt principia demonstrationum. 
jam vero philosophi fatentur esse indemonstrabilia 
principia universorum : quamobrem si est demon- 
stratio, omnino necesse est prius esse aliquid ex se 
credibile, quod quidem dicitur primum et indemon- 
strabile. Ad fidem ergo indemonstrabilem reducitur 
omnis demonstratio. Erunt. autem alia quoque de- 
monstrationum principia post eum fontem qui est 
ex lide, nempe ea αι evidenter apparent ex sensu 
et intelligentia, Nam ea quidem qus in sensum in- 
cidunt, sunt simplicia, et ejusmodi ut solvi ne- 
queant : qux: autem ex intelligentia, simplicia, ra- 
tionalia et prima. Quz autem ex his gignuntur, 
sunt quidem composita, sed nihilo secius eviden- 
tia, et credibilia, et primis magis rationalia. Quam 
ergo propriam rationis facultatem habemus omnes 
natura insitam, ea pertinet ad id quod est conse- 
quens, et ad id quod repugnat. Si qua ergo fuerit 
ejusmodi inventa oratio, ut ex iis, quz» jam sunt 
credibilia, iis, quz nondum sunt credihilia, possit 
fidem facere, eam ipsam dicemus esse essentiam 
demonstrationis. Dictum est autem, fidei quoque 
et demonstrationis genus esse duplex : unum qui- 
dem, quod solam affert persuasionem animis audi- 
torum, alterum vero, quod efficit scientiam. Si 
quis ergo inceperit ex iis qu:e sunt evidentia sensu 
εἰ intelligentia, et deinde convenientem intulerit 


conclusionem, vere demonstrat : sin autem ex opi- C 


nabitibus solum, non autem primis, hoc est ne- 
que sensu evidentibus nec intelligentia, si conve- 
nientem quidem inferat conclusionem, syllogizabit 
quidem, sed non efficiet scientificam demonstratio- 
nem : χε sin aulem non convenientem, ne omnino 
quidein syllogizabit. Differt autem demonstratio a 
resolutione, Unuinquodque euim ex iis qux demon- 
strantur, demonstratur 398 per quxdam, que 
demonstrantur, illis quoque prius deumonstratis ab 


aliis, donec recurrerimus ad ea quz sunt per se 


credibilia, aut ad ea qux sunt evidentia sensu et 
intelligentia, quod quidem nominatur resolutio. 
Demonstratio autem est, quando a primis venit id 
quod quaeritur, per omnia qua sunt intermedia, 
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(99) Πρότερον. Nam, ut ait Aristoteles principio 
lib. 1 Analyt. posteriorum : Πᾶσα 6a0xaX xal 
πᾶσα µάθησις διανοητικὴ Ex προὐπαρχούσης vívz- 
ται γνώσεως. € Omnis doctrina οἱ omnis disciplina 
dianoetica fit ex antecedente cognitione. » Quod 
ibi adductis exemplis late probat. 

1 "AAvra. Hoc est, quz « resolvi non possunt » 
in alia se priora. Quod in primis principiis neces- 
sarium est, Eadem sunt ἁπλᾶ, « simplicia, » ut que 
ex aliis non constent, alioqui non essent prima. 

(2) Λογιχώτερα τῶν πρώτων. Nempe quod prima 
principia per se obvia sint, secunda vero ex pri- 
mis per facultatem τοῦ λόγου, « rationis, » infe- 
rantur. 

.($) Οὕπω. Sic legendum esse pro vulg. οὕτω, 
vidit etiam interpres, dum vertit, « iis quie nondum 


ἐξ ἑαυτοῦ: ὃ δη πρῶτον καὶ ἀναπόδεικτον λ 
ἐπὶ τὴν ἀναπόδειχτον ἄρα πίστιν ἡ πᾶσα ài 
ἀνάγεται. Elev δ' ἂν χαὶ ἄλλαι τῶν ἀποδείξε 
χαὶ μετὰ τὴν ἐκ πίστεως πηγἡν, τὰ πρὸς 4 
τε καὶ νόησιν ἐναργῶς φαινόμενα. Τὰ μὲν vl 
αἴσθησιν συμθάντα ἐστιν ἁπλᾶ τε καὶ ἅλυτα 
δὲ πρὸς νόησιν, ἁπλᾶ τε xai λογιχὰ καὶ πρό 
δὲ ἐξ αὐτῶν γεννώµενα σύνθετα μὲν, οὐδὲν i 
ivapyT xal πιστὰ χαὶ λογικώτερα τῶν πρώ 
Αχολούθου καὶ µαχοµένου οὖν ἐστιν, ἄνπε 
λόγου δύναμιν πεφυχυῖαν ἅπαντες ἔχομι 
σει. Ἐὰν οὖν τις εὑρεθῇ λόγος τοιοῦτος οἷος 
ἤδη πιστῶν τοῖς οΌπω (ὄ) πιστοῖς ἑχπορίζεσ' 
πίστιν δυνάµενος, αὐτὸν τοῦτον εἶναι qoe 
σίαν ἀπολδείξεως. Εΐρηται δὲ ὡς xal τὸ τῆς ' 
xai τὸ τῆς ἀποδείξεως γένος διττόν' τὸ μὲν 
μόνον ταῖς Φυχαῖς τῶν ἀχουόντων, τὸ δὲ ἐπι 
ἀπεργαζόμενον (4). El μὲν οὖν ἐχ τῶν πρὸς 
σιν xai νόησιν ἐναργῶν ἄρξαιτό τις, χᾶπειτ 
χεῖον ἐπενέγχοι συµπέρασµα, ὄντως ἁποδει 
εἰ 6 ἐξ ἑνδόξων µόνον, οὗ μὴν πρώτων Τε, 
στιν οὔτε πρὸς αἴσθησιν οὔτε πρὸς νόησιν b 
εἰ μὲν οἰχεῖον ἑπιφέροι συμπέρασμα, συλλ 
μὲν, o) μὴν ἐπιστημονικὴν ve ποιέσεται cl 
δειξιν’ εἰ δ' οὖχ οἰχεῖον, οὐδὲ συλλογιεῖται : 
χἠν. Διαφέρει δ' ἀναλύσέως (5) ἀπόδειξις' — 
μὲν γὰρ τῶν ἀποδειχνυωμένων διά τινων ἀπ 
µένων ἁποδείχνυται, μοαποδεδειγµένων κ 
ὑφ ἑτέρων, ἄχρις ἂν εἰς τὰ ἐξ ἑαυτῶν πια 
δράµωμµεν, f| εἰς τὰ πρὸς αἴσθησίν τε καὶ 
ἑναργῇ' ὅπερ ἀνάλυσις ὀνομάζεται' ἀπόδειξις ὃ 
ὅταν ἀπὸ τῶν πρώτων τὸ ζητούµενον ἀφιχν 
πάντων τῶν Ev. µἐσῳ. Ἆρὴ τοίνυν τὸν ἆποδ' 
ἄνδρα τῆς μὲν ἀλτθείας ὡς τῶν ληµµάτων 
ποιῄσασθαι πρόνοιαν, τῶν δὲ ὀνομάτων ἆφρον 
εἴτε ἀξιώματά τις ἑθέλοι καλεῖν, sive πρι 
εἴτε λἡμματα. Ὁμοίως δὲ xai τοῦ, τίνων 
µένων τί περαΐνετα:, πολλὴν ὡς αὕτως (6) 
σθα. τὴν πρόνοιαν' εἴτε δὲ περαίνοντα λόγον 
ραντιχὸν, εἴτε συλλογιστιχὸν, ἐθέλοι τις Ó 
αὑτὸν. Ίχιστα φροντίζειν. Δύο γὰρ ταύτα ἓ 
χρήναι φτμὶ τὺν ἀποδειχτιχὸν φυλάττειν' 
λήμματα ἀλπηη λαμθάνειν, ἀκόλουθον (T) 0 


D sunt probabilia. » Svyyeunc. 


(4j ᾽Απε/χαζέμενον. Vorte rectius &vam 
psvov. SYLBURG. 

(5) 'Ava.lóceuc. ᾿Ανάλυσιν intelligit ea 
res in primas ejus causas regrediendo pet 
demonstrationes tandem resolvitur. Conf. / 
lis Analyt. post. lib. u, cap. 92. 

(6) 'Qc αὔτως. Scribendum οοπ]αποε 
τως. 

(7) 'AxdAov0. Contigit, ut prava distinet 
forte materi: obscuritate, hic locus parui 
haetenus intellectus. Sic igitur eum con 
exp. ᾿Αχόλουθον 0' αὐτοῖς ἐπιφέρειν συµπ 
ὅπερ τινὲς xai ἐπιφορὰν καλοῦσι, τὸ ἔπιφε 
κοῖς λήμμασιν. Περὶ παντὸς τοῦ ζητουμένο 
τῶν ληµμάτων, οἰχείων δὲ τῷ προθληθέντι, : 


——. 
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Ux συμπέρασμα; ὕπερ Tivi. xol εἐπιρο- A Oportet ergo virum qui est praeditus facultate de» 
ῥὰν (8); καλοῦσι, τὸ ἐπιφερόμενον τοῖς λήμμασι — monstrandi, veritatis quidem propositionum maxi- 
sp ταντὸς τοῦ ζητουμένου καθ) ἕχαστον πρόθληµα. mam curam gerere, nomina autem non curare, si 
Δωφόρων μὲν δεῖ τῶν λτµµάτων, οἰχεῖον δὲ τῷ (9) quis effata, sive propositiones, sive assumptiones 
φωό)ηθέντι, xal προθληθὲν αὐτῷ εἰς λόγον µετα- malit eas vocare. Similiter autem magna qnoque 
λαμθάνειν (10) ἀναγχαῖον' τόν τε λόγον τοῦτον ὁμο- cura est gerenda, quibus suppositis quid conclu: 
ληούµενον ἅπασιν εἶναι προσήχει’ τῶν δὲ λημμά- — dat: an autem concludentem orationem, an con- 
ων μὴ οἰχείων τῷ προθλήµατι λαμθανοµένων, οὐκ — clusivam, an syllogisticam quis velit appellare, non 
ἐνέχεῖαι χαλῶς οὐδὲν αὐτῷ ἐξευρεῖν, ἀγνοουμένου — curare. Dico enim eum qui demonstrat, oportere 
Qs, τοῦ προθλήµατος, ὃ xal ζήτημα χαλεῖται — hac duo observare in omnibus, nempe ut veras 
τῆς φύσεως. Ἐν πᾶσιν οὖν τοῖς ζητουµένοις ἔστι τι quidem assumat propositiones, eis aulem conse- 
προγινωσκόμενον, τὸ πάντως ἐξ ἑαυτοῦ πιστὸν ὃν — quentem inferat conclusionem, quam quidem non- 
ἀναποδείκτως πιστεύεται" ὃ χρὴ ποιεῖσθαι τῆς ζη- — mulli etiam appellant ἐπιφοράν, hoc est illatio- 
πσεως αὐτῶν ὁρμητήριον, xal τῶν εὑρῆσθαι δο- — nem, id scilicet quod in unaquaque quastione in- 
πύντων xpuvcfpuovy. B fertur propositionibus, de eo quod quaritur. Átque 
&rersis quidem opus est propositionibus, et qui: ei quod propositum est conveniant. ld quoque quod 
αἱ εἰ propositum ad disputationem, conveniens assumere necesse est: et hanc orationem oportet 
ewe apud omnes cerlam et extra omnem controversiam. Si sumantur autem propositiones qua 


"questioni proposit:e non conveniant, fieri non potest, ut recte aliquid inveniat, cum ignoretur 


344 quzstio proposita, qua etiam questio nature appellatur. In omnibus ergo qus quzruntur, est 
saiquid quod  przcognoscitur, quod cum sit omnino ex seipso credibile, creditur absque demon- 
Wraione. A quo quidem est procedendum ad inquisitienem, statuendumque est id eorum, quz vi- 
ἐπίου esse inventa, criterium. 


CAPUT 1}. 


ls omni questione explicanda, primo rei de qua queritur definitio ponenda, ad ambiguitatem qua in ter- 
minis sape occurrit vitandam. 

Πᾶσα yàp ζήτησις Ex προὔπαρχούσης εὑρίσχεται y« Omnis enim quaestio invenitur ex aliqua ρτα- 
Ttc * εἶναι δὲ (11) τὴν γνῶσιν τὴν προὺπάρξα- C exsistente cognitione. Sciendum autem cognitionem 
61 93 ζητουμένου παντὸς ποτὲ μὲν τῆς οὐσίας di- — preexsistere cuilibet quzestioni, aliquando quidem 
Ἰῶς, ἁγνοουμένων δὲ τῶν ἔργων αὐτῆς (otov λίθων — solummodo essentiz cum ejus ignorentur munera 
xi πάντων ζώων (12), ὧν τὰς ἐνεργείας ἀγνοοῦμεν), — et officia (ut, verbi causa, lapidum, et omnium 
ἡ παθῶν, f] δυνάµεων, 7| ἁπλῶς εἰπεῖν Ev τῶν ὑπαρ- — animantium , quorum ignoramus operationes) , aut 
yhrwv (13) τοῖς oUstv* Évioxe δὲ γιγνώσχεσθαι µέν . affectiones , aut facultates, aut, ut semel dicam, 
fl τούτων τῶν δυνάµεων f] παθῶν , fj τινα τούτων, — unum eorum qua jnsunt in iis quz sunt. Non- 
& τῇ; ὀυχῆς τὰς ἐπιθυμίας καὶ τὰ πάθη, ἀγνοεῖσθαι — nunquam autem cognosci quidem aliquid ex his 
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Qty αὐτὸ εἰς λόγον p. ἆ. « His autem conse- Συνημµένον, Τροπικόν.. 
quentem inferre conclusionem, quz quidem à non- Μετάληψιν. Πρόσληψιν. 
εε]ιὶς ἐπιφορά, seu illatio dicitur, ut quxe ex pro- Συμπέρασμα, πιφοράν. 


positionibus illata sit. In qualibet quidem proposita — Hinc λόγος Stoicis consistit &x λήμματος ἡ λημµά- 
I 'stione, qualiscunque fuerit materia qu:Psila, των, xal προσλίψεως, χαὶ ἐπιφορᾶς « ex uno lem- 
versis opus est propositionibus, quae tamen ejuS- — mate vel pluribus. assumptione, οἱ conclusione : » 
modiesse debent, ut materi proposit2 conve- — ut ait in Zenone Diogenes Laertius. 
παπί: quin et ipsa proposita materia est in ora- D — (9) Διαρόρων μὲν δεῖ τῶν Ampupdtow, οἰκεῖον 
lionem necessario assumenda.» Porro quod συµπέ- δὲ τῷ. Scribe : Οἰχείων δὲ τῷ προθληθέντι. Πεικ- 
pasua et ἐπιωορά dicatur syllogismi conclusio, et — gius, 
qw ad probationem cujusvis problematis requi- (10) Elc Aóyov. µεταλαμδάνειν. Ίου est. « ad 
rantur plures vel expresse vel saltem subintellect* — gefinitionem referre,» tanquam ad lapidem Lydium: 
propositiones, et czetera qua hic dicit auctor, nOn — eum ea conferre, vide pag. 776 edit. Paris. Phra- 
epus fuerit explicare iis, qui veteres logicz Scri- — gis duriuscula, et uni forsan Clementi propria. 


ores primis labris attigerunt. LowTH. 
(8) Ἐπιροράν. Stoicorum est hac vox. Philo- (44) Εἶναι δέ. Conf. qua postea dicentur sub fi- 


ous in prior. Analyt. refert Stoicos Χαινοτέρων — nem p. 776, edit. Paris., ex quibus bzc fiunt cla- 
ζει, « viam notam insistere,» et sibi propria —piora, 


8 dialecticis habere vocabula, quz cum Aristoteli- (19) Λίθων xal πάντων ζώων. Vulg. lectionem 

Cs comparat hunc in modum : sequitur etiam interpretis versio, « lapidum οἱ 
Peripatetici : Stoici : e omnium animantium. » Sed verior forte scriptura, 
Πράγματα Τυγχάνοντα. λίθων, φυτῶν, ζώων ΄ «lapidum, plantarum , ani- 
Νοήματα vocant Ἐχφορικά. malium. » SyLBURC. ε 
Φωνάς Λεχτά. (15) "Ev τῶν ὑπαρχόντων. Lege forte τινῶν 


ὑπαρχ. déleto τῶν. Lowrir.—Scribendum potius τῶν 


οὔμενον utri commune est. - : 
Ἡτούμε Tisque 50 ἓννπαρχόντων τοῖς οὖσι», ea quie rebus « insunt. » 


Ἑπόμενον, Avo. 


rd 


B 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


facultatibus, vel affectionibus, vel aliqua ex his, A δὲ xal ζητεῖσθαι τὴν οὐσίαν. Ἐν πολλοῖς (14 


ut animz? cupiditates et affectiones : ignorari au- 
tem et quzri essentiam, In multis autem cum ipsa 
nostra intelligentia sit sibi ipsi subjecta, hac 
omuia in questione versari, cuinam ex substantiis 
sic insint. Nam cum utroruique, essentiz scilicet 
et operationis, notiones cogitatione conceperimus : 
ita questionem aggredimur. Sunt autem etiam ali- 
qua, quorum cum sciamus operationes simul cum 
essentiis , ignoramus affectiones. Est ergo inven- 
tionis ratio et methodus ejusmodi : incipiendum 
enim est a cognitione earum qua proponuntur 
quistionum : szpe enim decipit figura dictionis, 
et confundit ac perturbat mentem, ut non facile 
inveniat ex qua sit differentia : ut, exempli causa, 
an non sit animal fetus qui gestatur in utero. Nam 
cum et animalis et fetus qui in utero gestatur ali- 
quam habeamus notionem, quaerimus an fetui qui 
in utero gestatur insit esse animal: hoc autem est, 
an substantix quz gestatur in utero , insit ut tunc 
possit moveri, et preterea sentire. Quamobrem 
operationum et affectionum inquisitio instituitur, 
cum essentia prius fuerit cognita. Statim ergo is 
qui proponit, prius est interrogandus quidnam vo- 
cet animal; hoc enim est maxime faciendum, 
quando viderimus nomen duci in diversos usus; 
et perscrutandum est, an de significato dubitetur 
ex appellatione, an sit apud omnes extra contro- 
vergiam.. Si enim dixerit se vocare animal, quid- 


D 


(14) Ἑν πολ λοῖς. Dixerat auctor, interdum es- C 


sentias sciri, affectiones ignorari : interdum e 
contra ignorari essentias, sciri autem affectiones. 
Tertium restat, ut utraeque sciantur tum affectio- 
nes, tum essenti2 ; quari autem, cui essentizx αί- 
fectiones conveniant. Proinde hzc sic distingui et 
explicari poterunt. Ἐν πολλοῖς δὲ τῆς νοῄσεως αὐτῆς 
ῆς Ἴμετερας ὑποτιθεμένης ἑαυτῇ ταῦτα πάντα τῆν 
ima εἶναι, τίνι τῶν οὐσιῶν ἂν οὕτω μὲν ὑπάρχῃ. 
« In multis autem cum ipse noster intellectus hac 
omnia sibi supposuerit, cui potissimum essentia 
eo modo insint, quzrit, » 


(15) Ὑποτιθεμένης ἑαυτῇ ταῦτα πάντα. Hxc 
non sunt divellenda, quod fecit interpres. Sensus 
enim est : « Cum mens hzc omnia conceptibus suis 
subjecerit. » LowrTR. 


(16) Tw τῶν οὐσιῶν. Forte legendum est τινά. 
Ut v. g. postquam conceperimus substantiam spi- 
ritualem et inlelligentem, a materia penitus sepa- 
ratam, quaeramus an istiusmodi substantia usquam 
detur. LowrB. 


| (47) El μὴ Gov. Quid hac de re senserint 
sophi, tradit Plutarchus De placitis philosop 
lib. v, cap. 15. 

(18) Εἴτ) ὁμ. Ms. Paris. melius, εἴθ᾽ ὁμ. 


(19) Τὰ φυτά. Inter philosophos celebris quzestio 
fuit, utrum plantz essent animalia, necne. ld affir- 
mavit Pythagoras. Laertius in Pythagora lib. vii ," 
seg. 28, refert eum tradidisse, Ζἣν μὲν ὅσα μετέχει 
θερμοῦ * διὸ xal τὰ φυτὰ ζῶα εἶναι. « quod viverent 
quacunque caloris participent : ac ideo plantas 
esse animalia. » Plutarch. initio (Quest. natural. : 
Ζῶον γὰρ ἔγγειον τὸ φυτὸν εἶναι, οἱ περὶ Πλάτωνα, 


καὶ ᾿Αναξαγόραν, καὶ Δημόκριτον οἴουται, Aristote- 


hilo- 
horum 


D 


νοῄσεως αὐτῆς τῆς ἡμετέρας ὑποτιθεμένης 
ταῦτα πάντα (15) τὴν ζήτησιν εἶναι τινὶ 4 


σιῶν (16), ἂν οὕτω μὲν ὑπάρχη ἀμφοτέρ 
τῆς τε οὐσίας τῆς τε ἑνεργείας τὰς ἐπινοία 
δ.ανοίᾳ λαθόντες, οὕτως ἐπὶ τὴν ζήτησιν ἓρ 
Ἔστι δὲ ὧν xal τὰς ἐνεργείας εἰδότες ἅμα « 
σίαις, ἀγνοοῦμεν τὰ παθήματα. Ἔστιν οὖν f 
τῆς εὑρέσεως τοιαύτη" ἀρχτέον γὰρ ἐξ αὖ' 
γνωρίζειν τὰ προθλήµατα  πολλάχις γοῦν d 
τὸ τῆς λέξεως σχΏῆμα, xat συγχεῖ καὶ ταράι 
διάνοιαν , ὥστε μὴ ῥᾳδίως εὑρίσχειν ἐχ tol 
διαφορᾶς * otov εἰ μὴ ζῶον (17) τὸ χυο 
ἔχοντες Υὰρ xai ζώου τι νόηµα xaX χυουµέι 
τοῦμεν, εἰ τῷ χνουμένῳ ζώῳ εἶναι ὑπάρχει 
δ' ἐστὶν , εἰ τῇ χυουµένη οὐσίᾳ τό τε χινεῖαθι 
σθαι, χαὶ ἔτι τὸ αἰσθάνεσθαι ὑπάρχει. "Cmn 
γειῶν ἐστι χαὶ παθῶν ἡ ζήτησις ἐπὶ προγιν 
νης οὐσίας. Ἐὐθέως οὖν τὸν προθάλλοντα ἂν 
τέον, vl ποτε χαλεῖ ζῶον μάλιστα γὰρ τοῦι 
τέον, ἐπειδὰν καὶ εἰς διαφόρους χρήσεις i 
ἴδωμεν τοῦὔνομα". xal διερευνητέον, εἴτε d 
τούμενόν ἐστι τὸ σηµαινόµενον Ex τῆς προση 
εἶτ ὁμολογούμενον (18) ἅπασιν. El γὰρ ζῶι 
καλεῖν, ὅ τί περ ἂν αὐξάνη xai τρέφηται, κ 
προσανερωτήσοµεν, el χαὶ τὰ φυτὰ (19) νοµί 
(Ga: χἄπειτα φάντος μὲν οὕτως , ἐπιδειχνύι 


Xph 5l τὸ χυούμενόν τε xal τρεφόμενον. 
των (21-22) γὰρ xaX τὰ φυτὰ ζῶα χαλεῖ, τοῦ 


les De plantis lib. 1, c. 1 : Αναξαγό 
Ἐμπεδοχλῆς ἐπιθυμίᾳ ταῦτα ερθει, λὲ 
αἰσθάνεσθαί τε xai λυπεῖσθαι, χαὶ ὕδεσθαι 
θαιοῦνται. "Qv ὁ μὲν ᾿Αναξαγόρας xaX ζῶα el 
ὕδεσθαι xal λυπεῖσθαι εἶπε, τῇ τε ἆπο 
ύλλων, xai τῇ αὐζήῆσει τοῦτο ἐχλαμθάνων 
Εμπεδοκλής Ὑένος ἐν τούτοις χεχραμµένοι 
ἐδόξασεν. Ὡσαύτως xai ὁ Πλάτων ἐπιθυμεῖν 
αὐτὰ διὰ τὴν σφοδρὰν τῆς θρεπτικῆς δυνά 
χην ἔφησεν. εΑΠΑΧΑΡΟΓΑΡ itaque et Emp 
desiderio eas duci aiunt : sentire Item, ac 1 
voluptateque affici affirmaut. Et Anaxagor: 
malia ipsa esse, et voluptate ac dolore mov 
cuit, e foliorum scilicet defluvio, ct ex inem 
istud colligens. Empedocles vero sexum hk 
stum esse arbitratus est. Eodem modo Plat 
que, appetitu solum illas duci, ob vehem 
scilicet facultatis altricis necessitatem, affirri 
Conf. etiam Plutarchus De placitis philoso 
lib. v, ο. 26, ubi philosophorum hac dé qui 
opiniones recenset ; item Stob:eus Eclog... 


lib. 1, cap. 59, p. 87. 


(20) Nopito:. Congruentius νομίζει, indie, 
SYLBURG. 


.(21-22) Πλάτων. Platonis verba, quae rei 
videtur Clemens, exstant in Timao p. 1078 : T: 
ἀνθρωπίνης συγγενη φύσεως φύσιν 
xat αἱσθήσεσι χεραννύντες, ὥς 0' ἕτερον ζώον 
φυτεύουσιν * ἃ νῦν μερα δένδρα καὶ φυτὰ χαὶ 

ατα φυτευθέντα ὑπὸ γεωργίας, τιθασσῶς 

oye. Πρὶν δ' ἣν µόνα τὰ τῶν ἀγρίων γένη, « 
τερα τῶν ἡμέρων ὄντα. Πᾶν γὰρ ὃ τί περ ἂν 
σχῃ τοῦ ζῆν, Lov μὲν ἂν ἐν δίΧῃ λέγοιτο ὀρθ 
Μετέχει γε μὴν τοῦτο, 0 νῦν λέγοµεν, τοῦ «pis 
χής εἴδους, ὃ μεταξὺ φρενῶν ὀμφαλοῦ τε ἱδρύσί 
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ecdoyfie εἴδους τοῦ ἐπιθυμητικοῦ (25) μόνου µετέ- A quid augetur et alitur; rursus eum rogabimus , an 


χα Αριστοτέλης (24) δὲ τῆς φυσιχῆς τε καὶ 
ἠμστιχῆς φυχῆς (25) µετέχειν οἵεται τὰ φυτὰ, Qoa 
ὃ δη προσαγορεύειν οὐχ ἀξιοῖ. Τὸ γὰρ δὴ της ἑτέ- 
pu ἠνχῆς τῆς αἰσθητιχῆς µετέχον τοῦτο µόνον ἀξιοὶ 
χαλεῖσθαι ζῶον. Οὐ μὴν ot γε Στωϊχοὶ (26) τὴν φυτι- 
xiy ὀύναμιν Ίδη φυχὴν ὀνομάζουσιν. ᾽Αποϕήσαντος 
& «03 προδαλόντος εἶναι ζῶα καὶ τὰ qus, δείξοµεν 
lato µαχόμενα λέχειν’ τῷ γὰρ τρέφεσθαίἰ τε xal 
εὐξάνεσθαι τὸ ζῶον ὁρισάμενος, ἀλλὰ xal τὸ φυτὸν 
ex εἶναι ζῶον ἀποφηνάμενος , οὐδὲν ἄλλο ἔοιχε λέ- 
mw, ἡ ὅτι τὸ τρεφόμενόν τε χαὶ αὐξανόμενον xal 
(9 ἐστι χαὶ οὐ ζῶον. Τί οὖν βούλεται μαθεῖν, εἰ- 
τω" ἄρά χε εἰ αὔξεται xat τρέφεται τὸ χατὰ γα- 
ετρὺς, ἢ εἰ αἰσθήσεώς τινος, T] xaX τῆς καθ) ὁρμὴν χι- 


plantas quoque »& existimet animalia : deinde hoc 
cum concesserit, tum oportet ostendere quid sit 
quod utero gestatur et alitur. Plato enim plantas 
quoque vocat animalia, ut que solam tertiam 
anima speciem, nempe eam quz concupiscit, par- 
ticipent. Aristoteles autem censet plantas et natu- 
ralis et nutrientis anim: esse participes , animan- 
tia autem non censet esse vocanda : quod enim 
alterius animz, nempe sentientis, est particeps, id 
solum vult vocari animal. Stoici autem naturalem 
seu vegetantem facultatem, non nominant animam. 
Quod si is qui proposuit, negaverit plantas esse 
animalia, ostendemus eum secum pugnantia di- 
cere : nam cum definierit animal ex eo quod alatur 


ίσως αὐτῷ µέτεστιν; χατὰ μὲν γὰρ Πλάτωνα τὸ Ὦ et augeatur, et plantam non esse animal pronun- 


φυὺν ἔμφυχόν τε xaX ζῶον χατὰ δὲ Αριστοτέλη 
(v μὲν οὕπω) λείπει γὰρ αὐτῷ τὸ αἰσθητιχόν" 
ἵμψυχον δὲ ἤδη" ἔστι γοῦν αὐτῷ τὸ ζῶον οὐσία 
ἔμήνχος αἰσθητιχή" χατὰ δὲ τοὺς Στωϊχοὺς , οὔτε 
ἕρμγυχον οὔτε ξῶόν ἔστι τὸ φυτόν * ἔμψυχος γὰρ οὐ- 
ει τὸ ζῶον * εἰ τοίνυν ἔμφυχον τὸ ζῶον, ἡ duy δὲ 
φὖδις αἰσθητιχὴ, δηλον ὡς αἰσθητικὸν ἤδη τὸ ἔμόν- 
yov. El μὲν οὖν ἀντερωτηθεὶς ὁ ζητήσας, εἰ ζῶον τὸ 
κατὰ γαστρὺὸς ἔτι χαλεῖ τὸ ζῶον , ἐπὶ τὸ τρεφόμενον 
χαὶ αὖξον ἔχει τὴν ἀπόχρισιν. εἰ δὲ φάσχοι 
wv εἶναι ὃ ζητεῖ, πότερον αἰσθητιχὸν δη τὸ 
χυούµενον, ἢ xoi χαθ ὁρμήν τινά iow χινη- 
τιχὸν ἑαυτοῦ, Έδη σαφῶς Υίνεται ἡ διερεύνησις τοῦ 
τράγµατος, οὐ μµενούσης ἔτι τῆς περὶ τοῦὔνομα 
ἁπάτης ΄ μὲ ἀποχρινόμενος δὲ πρὸς «b ἀντερωτηθὲν, 
μηδὲ βουλόμενος ti ποτέ ἐστιν εἰπεῖν ὁ νοῶν, f) xa- 
*k (21) τίνος ἐπιφέρων πράγματος τὸ ζῶον ὄνομα, 
*hw πρότασιν ἑποιήσατο κχελεύων δ' ἡμᾶς αὐτοὺς 
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TX: ᾧ δόξης μὲν λογισμοῦ τε xal νοῦ µέτεστι τὸ 
; eode δὲ ἠδείας xa ἀλγεινῆς μετὰ ἐπι- 

ὤν. Πάσχον γὰρ διατελεῖ πάντα. « Quippe hu- 
EaaRi generis naturam quamdam cognitam aliis 
fermis sensibusque miscentes, quasi animal quod- 
' πι aliud plantaverunt. Talia sunt domesticz ar- 
" beres, plante, semina , quz? consita nunc cultaque 
ab arte mitia nobis sunt : quondam vero sine cul- 
lara, agrestia. Quidquid enim vitz est particeps, 


tiarit, nihil aliud visus est dicere, quo»m quod id 
quod alitur et augetur, est et animal et non animal. 
Dicat ergo quid velit discere. Num an augeatur et 
nutriatur fetus qui est in utero, aut an sit parti- 
ceps sensus alicujus, an etiam motus appetendi? 
Nam ex sententia quidem Platonis , planta est ani- 
mata et animal : ex sententia vero Aristotelis , 
nondum quidem est animal; deest enim οἱ vis sen- 
tiendi; est tamen animata : est quippe, ut ipse 
vult , animal, essentia animata sentiendi potestate 
praedita. Ex Stoicorum autem sententia, neque 
animatum, neque animal est planta : est enim 3Πἱς 
mal animata essentia. Si ergo animal est anima- 
tum, anima autem est natura vi sentiendi predita : 
manifestum est quod animatum est sentiendi po- 
testate przditum. Si ergo is qui quasivit, vicissim 
fuerit interrogatus, an animal quod est in utero 
adhuc vocet animal, eo quod alatur et augeatur, 


cuncta vero animalia unum habent, id est taetum; 
cui autem sensus inest, ei voluptas quoque ac do- 
lor, uec non jucundum et molestum inest; sed 
quibus hac insunt, etiam cupiditas inest. » ldem 
hac de re plura disserit lib. 1 De plantis. 

(95) Φυσικῆς... s. Omnino legendum φυτιχῖς... 
ψυχᾶς, « anime vegetantis. » Sic paulo post, φυτι- 
xtv δύναμιν » « facultatem vegetantem. » Ipse Ari- 
stoteles τὸ φυτιχόν, « facultatem vegetantem , » ait 


jere animal nominabitur. Quod autem nunc dici- D esse αἴτιον τοῦ τρέφεσθαι xat τοῦ αὔξεσθαι, «causam 


Eius , terti anima speciei est particeps, quam in- 
ter diaphragma et umbilicum locavimus. Cui opi- 
πο, ratio, mens nulla penitus inest. Sensus vero 
Suavis et tristis una cum cupiditatibus convenit. 
Omnia siquidem continue patitur. » 
(23) Ἐαπιθυμητικοῦ. Lege φυτιχοῦ, ut ostendunt 
sequentia. LowTH. 
(84) "Agro tocéAnc. Ejus sententiam ipsius ver- 
si eripe ex lib. " De anima, c. 5 Ὑπάρχει δὲ 
ς επτιχὸν µόνον’ ἑτέροις δὲ αὖτ 
e el τικόν. " δὲ 3 αἰσθηεωὼν , χαὶ τὸ 
txóv * ις γὰρ ἐπιθυμία xal θυμὺς καὶ 
αμ 26 fs T in μίαν ἔχει τῶν dob. 
στων ν. αἴσθησις ὑπάρχει, τούτῳ ἡδον! 
α xal λύπη, xot 3 ἡδύ τε xal λυπηρόν * ole δὲ Mod 
x3l fj ἐπιθυμία .« Ac plantis quidem inest nutritivum 
solum. Aliis vero et ipsum inest οἱ sensitivum : 
quod si sensitivum, certe etiam inest appetitivum : 
appetitus enim est cupiditas, ira, et voluntas; 


nutriendi et augendi, » Ethic. ad Nicomach. lib. 1, 
cap. 135 : idem φυτιχὴν δύναμιν vocat, De anima 
lib. 11, cap. 4. Alia exempla mitto. 

(26) Xtw!xol. Sic etiam Galenus lib. iv De 
dogmate Hippocratis εἰ P(atonis : Οἱ Στωϊχοὶ δξ 
οὐδὲ duy hv ὅλως ὀνομάζουσι τὴν τὰ φυτὰ διοιχοῦσαν. 
Scilicet vim vegetandi generali nomine φύσεως vo- 
cabant , iis solis, qua motum aut sensum habent, 
Ψυχἠν tribuentes. Conf. Salmasius in Epictetum 

. 122, 125. 
i (27) Μηδὲ BovAópevoc τί ποτέ ἐστιν εἰπεῖν ὦ 
φοῶν, 7) x. Simplieior structura est, μηδὲ βουλό- 
µενος τέ ποτέ ἐστι νοῶν, 7| x., ut interpres quoq? 
vertit, « neque velit dicere quidnam intelligat. » 
SvLpURG. ---Μηδὲ β.... εἰπεῖν, ὁ νοῶν, f| x., ms. 
Paris. Malim scribere ὃ νοῶν, quid sit, quod inte;- 
ligens, etc., qua mutatione facta, tota sententia 
satis elara esse vide'". 
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habet responsionem. Sin autem dicat esse id quod A διελέσθαι, ἐοιστιχὸς ὑπάρχων γνωριαθείη 


querit, utrum fetus qui gestatur in utero sit jam 
sentiendi vi praeditus, an etiam per aliquam 
appetitionem sit se movenji potestate przditus, 
fil jam aperte rei perscrutatio, non manente 
amplius deceptione nominis. Si autem non 
respondeat ad id quod fuit vicissim rogatus, οκ 
neque velit dicere quidnam intelligat, aut cuinam 
rei tribuens nomen animalis, fecerit propositionem, 
jubeat autem nos dividere, is notetur esse conten- 
tiosus. Si autem cum sint duo modi, unus Quidem 
qui fit per 399 interrogationem et responsionem, 
alter autem persequendo et explicando latius, ne- 
gavit alterum : audiat nos omnia persequentes quz 
pertinent ad questionem propositam : deinde post- 
quam perfecerimus, tunc licebit ei vicissim tractare 
de singulis. Si autem coaetur interrogando inter- 
rumpere examinationem, planum est eum nibil velle 
audire. Sed si malit quidem respondere, primum 
omnium est rogandus, cuinam rei tribuat nomea 
animalis. Et ubi hoc responderit, rursus est ro- 
gandus, quidnam ei significet fetus qui gestatur in 
utero, an quz sunt jam formata et animalia, an 
etiam semen dejectum vult significare id quod est 
in utero, an sola ea quz jam sunt membris eíficta 
et expressa, quz? appellantur ἕμόθρυα. Cum autem 
δὲ hoc quoque responderit, oportet deinceps id 
quod est propositum concludere et docere: si au- 
tem nos velit dieere ipso non respondente, audiat : 
Quoniam tu non vis dicere quonam significato di- 
cas id quod proposuisti (aliter enim ego non de 
significationibus verba facerem, sed jam de rebus 
ipsis considerarem), scias te perinde fecisse, ac si 
proposuisses an canis sit animal : merito enim 
dixissem, De quo cane agis ?* ego enim et de terre- 
stri, et marino, et de astro ceelesti, quin etiam de 
Diogene, et de aliis deinceps loquor canibus ; non 
enim divinaverim utrum de omnibus interroges, an 
de aliquo. Quod ergo postea es facturus, hoc cum 


ὤ, 
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(28) Τὸ ἕτερον. Quod sc. nobis interrogantibus 
respondere tenetur. 

(29) 'Eg' ὅτι. Scribe ἐφ᾽ ó τι. 

(30) "O cl ποτε. "Ότι ποτέ ms. Paris. Scriben- 
dum vero iterum ὅ τι. Porro hzc sententia, quie 

ropter pravam distinctionem hactenus perperam 
intellecta fuit, sic scribi et exponi deberi videtur : 
Πάλιν ἐρωτητέον, 650 ποτε αὐτῷ σημαίνει τὸ χυού- 
μενον * $ τν Xavi γαστρὸς, 7| τὰ διαπεπλασμένα fón 
καὶ τὰ Quá (sic enim scribendum ; non ζώα). Καὶ 
τὸ σπέρμα αὖ τὸ (sic enim legere malim quam αὐτὸ), 
χαταθεθληµένον, τὸ χατὰ Ύαστρ. «Est iterum ro- 
gandus, quidnam ei significet fetus? An id, quod 
utero gestatur; an qua sunt jam formata et viva. 
Et rursus an id, quod utero gestatur, significare 
velit semen dejectum; an potius ea sola qus jam 
sunt efficta et formata, quze ἕμθρυα vocantur. » 

(31) Ἡ τὰ διαπεπ.ασμένα ἤδη xal τὰ (oa, xal 
τὸ σπέρµα. Legendum oinnino ἡ τὸ σπέρµα, dele- 
tis, quae interponuntur reliquis, que ex sequenti- 
bus huc irrepserunt : et mox ita legenda sunt, 7| 

να διηρθρ. καὶ διαπεπλαΣµένα Cia à ἔμβρυα, etc. 

wTA. Conf. nota proxime superior. 


δυοῖν τρόποιν ὑπαρχόντοιν, ἑτέρου μὲν τοῦ 1 
τησίν τε xal ἀπόχρισιν, ἑτέρου δὲ τοῦ χατὰ 
Ἠρνηται τὸ ἕτερον (28), ἑπαχουσάτω πάντα ' 
ποόθληµα διεξιόντων ἡμῶν * εἶτ' ἐπειδὰν « 
μεν, ἐξέσται αὐτῷ τότε περὶ ἑνὸς Exi 
μέρει διαλαµθάνειν. El 6b διακόπτειν di 
τὴν ἐξέτασιν πυνθανόµενος, δηλός ἐστιν οὐδὲι 
βουλόμενος. 'AXXM εἰ μὲν ἀποχρίνεσθαι ἕλοι 
των πρῶτον ἐρωτητέον αὐτὸν, ἐφ᾽ ὅτι (9 
πρᾶγμα τὸ ζῶον ὄνομα χἀπειδὰν τοῦτο d 
ται, πάλιν ἐρωτητέον, ὅ τὲ ποτε (30) αὐτῷ. 
τὸ χυούμµενον, ἡ τὸ χατὰ γαστρὸς, f] τὰ δι 
σµένα Ίδη xa τὰ ζῶα, καὶ τὸ σπέρµα (i 
καταθεθληµένον, τὸ κατὰ γαστρὺς αὐτῷ G 


B βούλεται: d μόνα τὰ διτρθρωµένα τε καὶ fb 


πλασμένα, τὰ ἔμθρυα καλούμενα. Άποκρ' 
δὲ xai πρὸς τοῦτο, περαίΐνειν Ίδη «b πρα 
ἐφεξής χαὶ διδάσχειν χρἠ. El δὲ ἡμᾶς λέγ 
λοιτο αὐτὸς μὴ ἀποχρινάμενος, ἀχουσάτω: ' 
μὴ βούλει λέγειν χαθ᾽ ὅτου σηµαινοµένου 

προῦθαλες (οὕτω γὰρ ἂν οὗ περὶ σηµαινοµέ 
ἐποιούμην τὸν λόγον, ἁλλ' ὑπὲρ αὐτῶν | 
πραγμάτων ἑσχοπούμην), γίνωσκε τοιοῦτόι 
ποιῆσας, οἷον εἰ xal προῦθαλες εἰ ζῶον : 
εἰχότως γὰρ ἂν εἴποιμι, Ποίου χυνός. ἐγὼ 

περὶ τοῦ χερσαίου xal τοῦ θαλαττίου, καὶ 

οὐρανὸν ἄστρου, ἀλλὰ xaX Διογένους (58) a 
ἄλλων ἐφεδΏῆς δίειµι χυνῶν ' οὗ γὰρ ἂν ya 
µην, πότερον ὑπὲρ πάντων ἑρωτᾷς, f| τινός 
οὖν ἐξ ὑστέρου ποιῄσεις, τοῦτ' ἔδη μαθεῖν (ὁ 
ποίου ζητεῖς, σαφῶς εἰπέ. El δὲ περὶ ὀνόμα 
qn, τὸ χνούμενον, αὐτὸ δη τοῦτο τοῦνομ 
δῇλον, ὅτι μήτε ζῶόν ἐστι, µήτε φυτὸν, ἆλ 
τε χαὶ φωνὴ, xal σῶμα, χαὶ Ov, καὶ τὶ, xe 
μᾶλλον f$ ζῶον. Καὶ εἴπερ τοῦτο προῦδαλε 
τὴν ἀπόχρισιν. O0 μὴν οὐδὲ τὸ σηµαινόµενο 
χυούµενον ὀνόματός ἐστι ζῶον ' ἀλλ ἐχεῖνο p 
µατόν τὲ ἐστι, xal λεκτέον xal πρᾶγμα χα 


(52) Τοιοῦτον. Sic paulo post, τοιοῦτον 
µαίν. Sed utroque loco malitn τοιοῦτο. 
(56) Διογένους. Nota sunt illa Diogenis t 

e Laertii lib. vt, seg. 60 : ᾿Αλεξόνδρου ποτὲ i 

τος αὐτῷ, xai εἰπόντος' Ἐγώ εἰμι 'AM& 

μέγας βασιλεύς ' Κἀγὼ, qnot, Διογένης : 
Ερωτηθεὶς, τί ποιῶν χύων χαλεῖται; ἔφη, : 
διδόντας σαΐνων, τοὺς δὲ μὴ διδόντας ὑλαχαί 
δὲ πονηροὺς δάχνων. « Alexandro aliquandt 

illi superveniente et dicente : Ego sum Al 

magnus ille rex. At ego, inquit, Diogenet 

Interrogatus, quidnam faciens eanis vo 

Quod eis, inquit, blandior, qui dant; in ος 

qui non dant, oblatro; malos autem m 

Quin et universi Antisthenis sectatores : 

χυνιχοί dicebantur, vel διὰ τὴν χυνικὴν 

propter caninam impudentiam : vel ἀπὸ «di 

άργους, a Cynosarge, loco Athenis, quo ill 

lam aperuit. Conf. Menagius in Diog. Laeti 

Usth lib. νι, seg. 2, 15. 
(54) Μαθεῖν. Lege µαθών. 

[ο ντ. 


lta etiam ism 


STROMATUM. LIB. VIII. ' 53 


vr& μᾶλλον J| ζῶον. "Άλλη δέ τις εἴη τοῦ ζώου A jam didiceris, dic aperte, de quonam quaeras. Sin 
ἐνεργῶς γὰρ ἐδείχνυτο τοῦ πράγματος αὐτοῦ — autem in excutiendis nominibus verseris, clarum 
[πουμένου, λέγω δὲ τοῦ ἐμθρύον (65) τῆς φύ- est quod ipsum nomen fetus, neque est animal, 
αοίωτίς ἐστιν * ἕτερον ὑπάρχον mpo6lnua(96) neque planta, sed nomen, et vox, et corpus, et id 
| τῶν σηµαινοµένων Ex τοῦ ζῶον ὀνόματος. — quod est, et aliquid, et quidvis potius quam animal. 
Slyuv, εἰ τοῦτο λέγεις ζῶον τὸ δυνάµενον al-— Et si hoc proposuisti, habes responsionem. Sed 
lal τε xal κινηθῆναι χαθ᾽ ὁρμὴν, ζῶόν ἐστιν neque quod significatur ex nomine fetus, est ani- 
Még τὸ κινούµενον χαθ᾽ ὁρμὴν xai αἰσθανόμε- — mal: sed illud quidem est et incorporeum, χι et 
Ίναται yàp xai χοιμᾶσθαι, AÀ μὴ παρόντων — dicendum cst idem et rem et cogitatum, et quidvis 
Wat» μὴ αἰἱσθάνεσθαι: τὸ δὲ δυνάµενον ἦτοι potius quam animal. Erit autem quzdam alia na- 
& καὶ αἰσθάνεσθαι πεφυχὺς, ζώου γνώ- tura animalis. Aperte enim ostensum est, de re 
Τοιοῦτον γάρ τι σηµαίνεται &x τούτων, πρῶ- — ipsa de qua quzritur, natura, inquam, fetus qui 
ai τὸ χυούμενον καθ) ὁρμὴν μὴ αἰσθάνεσθαιἡ — est in utero, cujusmodi ea sit. Alia est quae propo- 
ει δύναται (67), ὅπερ πρόχειται σχοπεῖσθαι. Éve-.— nitur quaestio de significatis hujus nominis animal. 
M τὸ χυούµενον αἱσθέσθαι ποτὲ f κινηθήσεσθαι — Dico ergo, si ου dicis animal quod potest sentire 
καθ) ópufv: x20 ὃ σηµαινόμενον οὐδεὶς ζη- D et moveri ex appetitione, id. animal est non quod 
πῶς ὃν. Ἐξήτητο δὲ, πότερον ζῶόν ἐστιν ἤδη — simpliciter ex appetitione movetur et sentit, nam 
uev, ἡ φυτὸν ἔτι: κάπειτα µετελήφθη τοῦ — potest etiam dormire, aut si non adsint sensilia, 
sÜvopga εἰς λόγον, iv' ᾗ cazé;. Αἰσθήσει 6 ΠΟΠ sentire. Quod autetn potest vel impelli appeti- 
Mtr τῇ xa0' ὁρμὴν εὑρόντες αὐτὺ διαφέρον — tione, vel etiam sentire, est a natura datum signum 
ζώου, πάλιν τοῦτο διωρισάµεθα τῶν mapa- — quo animal cognoscitur. Tale quid enim ex his si- 
M αὖ τῷ πραγμάτων, ἕτερον μὲν εἶναι φάμε- gnificatur. Primum quidem, an fetus qui in utero 
ενάµει τοιοῦτον, ὃ µήπω μὲν ἔστιν αἰσθανό- — gestatur, ex appetitione non sentire aut moveri 
xai χινούμενον, ἔσται δέ ποτε totoUtov: — possit, quod quidem proponitur considerandum : 
B& τὸ xav ἑνέρχειαν ὑπάρχον ἤδη τοιοῦτον — alterum autem, an felus qui gestatur in utero, ali- 
τὸ μὲν ἤδη ἐνεργοῦν, τὸ δὲ ἐνεργεῖν μὲν — quando sentire aut moveri potesl ex appetitione : 
8v, ἡσυχάξον δὲ f| χοιμώμενον ' τοῦτο δέ ἔστι in quo significato nemo quarit, cum sil evidens. 
μενον. OU γὰρ ix τοῦ τρέφεσθαι τὸ ἔμθρυον — Quasitum autem fuerat, utrum fetis jam sit ani- 
πε λεχτέον, ὃ τῆς οὐσίας ἐστὶν ἀποχωρούν-  mal,an etiam adhuc planta ; deinde nomen animalis 
| ζητουμένου, τοῖς δ᾽ ἄλλως συµθεθηχόσι σ traductum est ad definitionem, ut esset manile- 
νεων τὸν νοῦν. Κοινὴ δ᾽ ἐπὶ πᾶσι τοῖς εὑρί- — stum. Cum autem ex sensu et motu appetendi, in- 
λεγοµένοις τέταχται dj ἀπόδειξις, fixi; £o — venissemus ipsum differre a non animali, id rursus 
ξ ἑτέρων ἕτερόν τι πιστούµενος. 'E& ὧν δὲ — distinximus a rebus ei adjunctis , dicentes aliud 
ροῦσθαι τὸ ζητούμενον, ὁμολογεῖσθαί τε xal — quidem esse id quod potestate est tale, quod non- 
3éa: δεῖ τῷ µανθάνοντι. Αρχὴ δὲ τούτων — dum quidem sentit et movetur, erit autem aliquan. 
ιὲστὶ τὸ πρὸς αἴσθησίν τε xaX νόησιν ἑναρ- — do tale : alterum autem, quod actu jam est tale. 
μὲν οὖν πρώτη ἀπόδειξις, Ex τούτων ἁπάν- — Hujus autem est aliud quidem quod jam agit, aliud 
x&tat* ἡ δ ἐκ τῶν Ἡδη φθασάντων ἆποδε- — autem, quod agere quidem potest, quiescit autem 
διὰ τῆσδε (38) πάλιν ἕτερόν τι περαίνουσα, — vel dormit : hoc est autem id quod quzritur. Non 
ty οὐδὲν ἧττόν ἐστι τῆς προτέρας' οὐ μὴν xal — enim ex eo quod alatur fetus, dicendum est. esse 
ἱνομάζεσθαι δύναται, διότι μηδ' Ex πρώτων — animal, quod quidem est. eorum qui recedunt ab 
«ι προτάσεων. Τὸ μὲν οὖν πρῶτον εἶδο essentia, iis aulem qua alioqui accidunt mentem 
ζητουµένων διαφορᾶς, τριῶν ὄντων, ἐδείχθη — adbibent. ln omnibus autem qua dicuntur inve- 
: (99) τὸ, τῆς οὐσίας Υινωσχοµένης, ἀγνοεῖ- — niri, pesita est demonstratio, quz quidem est ora- 
«τῶν ἔργων ἡ παθῶν αὐτῆς" δευτέρα δ' fjv D tio, qua probat aliud ex aliis. Ea autem ex quibus 
προθληµάτων, ἐφ᾽ οὗ τὰ μὲν ἔργα xal πάθη — probatur id quod queritur, oportet eum qui discit 
My ἅπαντες, ἀγνοοῦμεν δὲ τὴν obolav* ofov, — confiteri et cognoscere. Horum autem omnium est 
M6) τοῦ σώματος uoplip τὸ ἡγεμονιχόν &ovt— principium, id quod est evidens sensu et intelligen- 
5 (44). tia. Atque prima quidem demonstratio constat ex 
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bv ἐμόρύου. TO ἐμθρύφ ms. Paris. χινεῖσθαι δύναται ΄ « non potest sentire, aut appetitio- 
Ετερον ὑπάρχον πρόθ.ημα. Hec cum — nemoveri.» Sic paufo ante : Αἰσθάνεσθαί τε χαὶ χινη- 
ibus connectenda erant, quod non animad- θῆναι καθ ópufv: et statim : τὸ χινούμενον xaO" 
. Sensus n. est, quastionem de va- ὁρμὴν, xai αἰσθανόμενον. Dein : ὁρμᾶν ?| xaV αἶσθά- 
icatis vocis ζῶον distinctam omnino esse νεσθαι. 
ma do natura animalis, in quo sita sil, (58) Ai& τῆσδε. Melius legeretur τῶν δέ. LowrB. 
a ὁρμὴν ᾽μὴ ᾽αἰσθάνεσθαι 9) χιγεῖσθαι (39) Λέχω δέ. Repetit qua superius dixerat, 
. Scribendum : Mh alaü&yzsüai? καθ ὁρμὴν — P. //9, edu. Paris. 


£19 CLEMENTIS ALEXANDRINI 


his omnibus. Quz autem ex iis per hanc prius fuere demonstrata, rursus aliquid aliud ϱ9 
at quidem non minus credibilis quam prior : non potest tamen prima quoque nominari, q 
nequeex primis concluditur propositionibus. Prima ergo species differenti: eorum qu» que 
cum tres sint, est ostensa : dico »& autem cum cognoscatur essentia, ignorari aliquam ejus actieu 
affectionem. Secunda autem diíferentia propositarum questionum erat, in qua opera qui 
affectiones omnes cognoscimus, ignoramus autem essentiam, ut, exempli causa, in quanam pari 
poris sita sit pars animze principalis. 


N 


CAPUT V. 


Specimen dat demonstrationis in discutienda quastione de Scepticorum Exoy. 


Eadem autem demonstrationis pertractatio est 'H δὲ αὑτὴ ἐπιχείρησις τῆς ἁποδείξεως sed 
etiam in hac quaestione. Dicunt aliqui non posse esse — tou τοῦ προθλῆµατος. Φασὶν οὖν τινες μὴ ἓ 
plura principis unius animalis. Atque unius quidem À πλείους ἀρχὰς ἑνὸς εἶναι ζώου. Ὅμογενι 


generis principia non possunt esse plura unius 
animalis: generibus autem diversa, non est absur- 
dum. Apud Pyrrhonios,. sit quam vocant ἔπο- 
χἠ, hoc est assensionis sustentio, qua vult nihil 
esse firmum acstabile. Ea si a seipsa inceperit, 
clarum est, quod primum seipsam infirmabit. Aut 
ergo dat aliquid esse verum, et non est de omnibus 
sustinenda assensio : aut persistit dicens nihil esse 
veri, et tum clarum est quod nec ipsa prius verum 
dicet. Aut enim ipsa verum dicit, aut non. Quare 
si verum dicit, concedit vel invita, esse aliquid 
veri. Sin autem non verum dicit, vera ea relinquit 
qux volebat tollere de medio. Nam quatenus falsa 
ostenditur qu: perimit epoche, seu 330 assensio- 
nis sustentio, eatenus vera esse ostenduntur, ea 
que perimuntur, quemadmodum somnium quod 
dicit omnia somnia esse falsa : nam cum seipsam 
perimat, confirmat alia. Et in summa, si est vera, 
ducet a seipsa principium, nec sit sustentio assen- 
sionis ab aliquo alio, sed primum a seipsa. Deinde 
si comprehendit quod sit homo, vel quod sustinet 
assensionem, clarum est eum non sustinere assen- 
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40) Ἐν τίνι. Celebris quzPstio de qua, quid phi- 
losophi clariores senserint, vide apud Plutarchum 
De [iocis philosophorum lib. tv, cap. 5. 

(M) Τῆς γυχῆς. Post hzc deest tertia quzstio- 
pum species, de qua supra p. 775 edit. Paris. 

OWTH. 


(19) Πυῤῥωνίους. De Pyrrhonis dogmate et secta C 


conf. in ejus vita Laertius lib. 1x, seg. 61, 62, ubi 
hzc scribit : Ὄθεν γενναιότατα δοχεῖ φιλοσοφῆσαι, 
τὸ τῆς ἁχαταληφίας καὶ ἐποχῆς εἶδος εἰσαγαγὼν, ὡς 
Ασχάνιος ὁ ᾽Αθδηρίτης φησίν' οὐδὲν γὰρ ἔφασχεν 
οὔτε χαλὸν, οὔτε αἰσχρὸν, οὔτε δίχαιο», οὔτε ἄδιχον. 
Καὶ ὁμοίως ἐπὶ πάντων, μηδὲν εἶναι τῇ ἀληθείᾳ, νό- 
pap δὲ xal ἔθει πάντα τοὺς ἁ)θρώπους πράττειν * οὗ 
γὰρ μᾶλλον τόδε ἢ τόδε εἶναι ἔχαστον. ᾿Αχόλουθος δ᾽ 
ἣν xav τῷ Bp, μηδὲν ἐχτρεπόμενος μηδὲ φυλαττόµε- 
vog, ἅπαντα ὑφιστάμενος, ἀμάξας, εἰ τύχοι, xal 
κρημνοὺς, xal χύνας, xal ὅσα τοιαῦτα, μηδὲν ταῖς 
αἰσθήσεσιν ἑπιτρέπων, Σώζεσθαι μέντοι (χαθά φασιν 
οἱ περὶ τὸν Καρύστιον Αντίγονου), ὑπὸ τῶν γνωρί- 
δων παραχολουθούντων. Αἰνεσίδημος δέ φησι quo- 
σοφεῖν μὲν αὐτὸν χατὰ τὸν τῆς ἐποχῆς Met ut) 
μέντοι γε ἁπροοράτως ἕκαστα πράττειν. « Unde et 
nobilissime philosophiam traclasse videtur, com- 
mentus modum, quo de omnibus nihil decerneret, 


οὖν ἀρχὰς οὐκ ἑγχωρεῖ πλείους ὑπάρχειν &vb 
διαφερούσας δὲ τοῖς γένεσιν, οὐδὲν ἄτοπον. TI, 
Πυῤῥωνίους (42) sfr, φασὶν, fj ἐποχὴ, βέθαι 
μηδέν, δῄλὀν ὅτι ἀφ᾽ ἑαυτῆς ἁρξαμένη, πρῶι 
ρώσει ἑαυτήν. Ἡ τοίνυν δίδωσιν ἀληθές τι εἵναι 
περὶ πάντων ἑφεκτέον (43): f| ἑνίσταται, μηδὲν el 
θὲς λέγόυσα’ xaX 870v ὅτι (44) οὐδ' αὐτὴ πρότε 
θεύσει. Ἠτοι γὰρ αὕτη ἀληθεύει, f| oóx ἀληθεύι 
εἰ μὲν ἀληθεύει, δίδωσιν ἄχουσά τι εἶναι ἆληθ 
μὴ ἀληθεύει, ἁληθή ἀπολείπει ἅπερ ἀνελεῖν H 
Ἐν ᾧ γἀρφευδὴς δείχννται fj ἀναιροῦσα ἐποχὴ i 
τὰ ἀναιρούμενα ἀληθῃ δείχνυται, ὡς ὁ ὄνειρος 
ψευδεῖς εἶναι πάντας τοὺς ὀνείρους" αὐτοῦ (45) v 
ρετικὴ οὖσα, τῶν ἄλλων γίνεται κυριωτιχὴ (4 
ὅλωςεἰἔστιν ἀληθὴς, ἀφ᾽ ἑαυτῆς ποιἠσεται τὴν ἆ 
χἄλλου τινὸς οὖσα ἐποχὴ, ἀλλ ἑαυτῆς πρῶτον 
el χαταλαμθάνεται, ὅτι ἄνθρωπός ἐστιν f) ὅτι 
δηλός ἐστι μὴ ἐπέχειν (47). Πῶς δ ἂν καὶ 
νοιτο (48) πρὸς τὸ ἐρωτηθέν; περὶ γὰρ αὐτοῖ 
δηλός ἐστιν οὐκ ἐπέχων' ναὶ μὴν χαὶ ἀποφαίνι 
ἐπέχει' ὃ καὶ el δεῖ πειθόµενον αὑτοῖς περὶ 

ἐπέχειν, περὶ αὐτῆς πρότερον τῆς ἐποχῆς ἐς 


neque quidquam comprehendi posse díce 
Ascanius Abderites auctor est. Negabat enir 
uam honestum esse aut turpe, justum vel inj 
adem ratione et de omnibus ; nibil vere es 
terum lege atque consuetudine cuncta hom 
cere. Neque enim esse quidquam istud potiu 
illud. Consentanea ad hzc illi et vita eral 
declinans nihilque devitans, sustinebat omni 
rus si forte occurrissent, el przrupta, el ca 
talia, nihil omnino sensibus permittens. Se 
autem (ut Caristius Antigonus refert) a sequ 
se amicis. Porro AEnesidemus ipsum de 1 
quidem retinendo philosophatum esse tradi 
tamen imprudenter gessisse singula. » 
μή Ἐφεκτέον. Ms. Paris., ἀφεχτέον. 
44) Δή.Ίον ὅτι. Non minus aptum advert 
ότι. SYLBURG. 
(43) Αὐτοῦ. Rectius αὑτῆς, δει ἑαυτῆς,. 
ipsius. » I». 
46) Κυριωτική. H. χυρωτιχή, usitatius. 
AT) Ἐπέχ. Ms. Paris., ἐπέχειν. Πῶς δ' ἂν ᾿ 
ἀρχὴν εἰς τὴν ἀμφισδήτησιν ἀφίχετο περὶ..' 
ἐπέχων; Πῶς δ' ἂν καὶ ἀποχρίνετε πρὸς τὸ 
(48) Απολρίνοιτο. In Flor. est etiam alie 
ptura ἀπεχρίνετο, indic. modo. Ip. 
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da αιστέον αὑτῇ, εἴτε χαὶ µή. Ἔτι εἰ τοῦτο αὐτό A sionem. Quomedo respondeat etiam ad regatum? 


Vra *b ἀληθὲς τὸ μὴ εἰδέναι τὸ ἀληθὲς, οὐδὲ τὴν ἁρ- 
jy ἀληθές τι παρ) ἐχείνου δίδοται. El δὲ καὶ τοῦτο 
ἐμισθητήσιμον pct, τὸ ἀγνοεῖν τἀληθὲς, ἓν αὐτῷ 
wp δίδωσιν εἶναι τὸ ἀληθὲς γνώριµον, ἓν ᾧ τὴν 
«p αὐτοῦ ἐποχὴν φαίνεται μὴ βεθαιῶν (49). EL δὲ 
αἱρεσίς (50) ἐστι πρύσχλισις δογμάτων, fj, ὥς τινες, 
ερόσχλισις δόγµχσι πολλοῖς ἀχολουθίαν πρὸς ἄλληλα 
αὶ τὰ φαινόμενα περιέχουσα (51), πρὸς τὸ εὖ (fjv 
θητείνουσα΄ xal τὸ μὲν δόγµα ἐστὶ χατάληώίς τις 
luf" χατάληψφις δὲ ἕξις xot συγχατάθεσις τῆς. δια- 
|. νέας οὗ µόνον οἱ ἐφεχτιχοὶ (52), ἀλλὰ xat πᾶς óoy- 
ματιχὸς Éy τισιν ἐπέχειν εἴωθεν, τοι map γνώμης 
ἀωοθένειαν, ἢ παρὰ πραγμάτων ἀσάφειαν, f) παρὰ 
τὴν τῶν λόγων ἰσοσθενίαν. 


nam clarum est eum de boe non sustinere assensio- 
nem. Atqui se sustinere assensionem pronuntiat. 
Quod sequendo si oporteat nos de rebus omnibus 
sustinere assensionem, de ipsa assensionis susten- 
tione assensionem primum sustinebimus, sitne ei 
credendum, an non. Priterea,si hoc ipsum veru 
est, quod verum nesciatur, neque omnino veri quid- 
quam ab illo datur: si autem de hoc quoque dicet 
dubitari posse, an 9& verum ignoretur, eo ipso dat 
verum cognosci posse, quod suam de ipso assensio- 
nis sustentionem videatur non confirmare. Quod si 
heresis est dogmatum inclinatio, aut, ut quidam 
dicunt, inclinatio que multis dogmatibus praebet 
consequentiam inter se et ea qua apparent, tendens 


si recte vivendum: et dogma est. quedam qua fit ratione comprehensio : comprehensio autem est ha- 
bitus et assensio animi : non solum ephectici, sed etiam quilibet dogmaticus, in nonnullis solet susti- 
Aere assensionem, aut propter mentis imbecillitatem, aut rerum obscuritatem, aut vires aquales ra- 
enam. 

CAPUT VI. 


De genere, speciebus et differentiis, et quis sit eorum usus in definitionibus 
ΑΔ) τῶν ζητήσεων (55) ἔφοδοι καὶ ἀρχαὶ περὶ — p Quaestionum insinuationes et principia circa hec et in 


vavca καὶ ἐν τούτοις εἰσίν. 

Προτακτέον 55 xat τῶν ὅρων, xai τῶν ἀποδείξεων, 
xi διαιρέσεων, ποσαχῶς λέγεται τὸ ζητούμενον. τά 
*1 ὀμώνυμα χειριστέον (54), xat τὰ συνώνυμα εὐκρι- 
WX ταχτέον χατὰ τὰς σημασίας’ ἔπειτα ζητητέον, 
ti tiv πρὸς ἕτερα θεωρουµένων ἑστὶ τὸ προχείµενον, 
ἡ καθ’ αὐτὸ λαμθάνεται" ἐπὶ τούτοις, εἰ ἔστι, τί ἐστι, 
€ αὐτῷ συµδέθηχεν' f| xaX οὕτως, εἰ ἔστι, τί ἐστι, 


kie ἐστί. Πρὸς δὲ τὴν τούτων θεωρίαν dj τῶν xa0' - 


ἔαιστα γνῶσις xat fj τῶν καθόλου συνυποθάλλει (55), 
m τὰ κπρότερα, χαὶ τὰ ἐπὶ τὰς διαφορὰς, xai αἱ 
ἑειρέσεις αὐτῶν. Ἡ μὲν οὗ» ἐἑπαγωγὴ (56). φέρει τὸ 
καθόλου χαὶ τὸν ὁρισμόν" αἱ δὲ διαιρέσεις τὰ εἴδη xal 
ὁ τί ἦν εἶναι (57). χαὶ τὸ ἄτομον' ἡ δὲ θεωρία τοῦ 


his sunt. 

Ante definitiones autem, demonstrationes, et di- 
visiones, prius ponendum est quot modis dicatwr 
id, quod quaritur: et tractanda sunt homonyma, 
et synonyma sunt apte et distinete ponenda secun- 
dum suas significationes. Deinde quzrendum est aa 
ex iis, quz considerantur, ut relata ad alia, sit id 
quod proponitur, an per seipsum sumatur. Post hac, 
an sit, quid sit, quid ei accidat: aut sic etiam, an 
sit, quid sit, propter quid sit. Ad hzec autem ο0κ- 
templanda confert singulorum cognitio et universo- 
Tum, et ea qu: sunt priora, et differentiz, et earum 
divisiones. Atque inductio quidem affert id quod 
est universum et definitionem: divisiones autem, 


επαχῶς τὴν λιψιν τοῦ oixclou* αἱ δὲ διαπορῄήσεις τὰς C species, et quid sit, et individuum. Contemplatio 
Xi αὐτὰς (58) διαφορὰς xal τὰς ἀποδείξεις, xal — aulem qua consideratur, quot modis dicatur, affert 
ἕλως τὴν θεωρίαν συναύξουσι, τά τε παρεπόµενα — assumptionem ejus quod est proprium : dubitationes 
xj: ix πάντων δὲ ἐπιστήμη τε παρίσταται καὶ ἁλή- — autem, eas quz sunt in ipsis differentias et demon- 
ἔια. Πάλιν τὸ χεφαλαιωθὲν Ex τῆς διαιρέσεως ὄρος —strationes : et alioqui augent contemplationem, et 
ται) λαμθάνεται γὰρ xal πρότερος τῆς διαιρἑ- — ea quz ipsam consequuntur: ex omnibus autem 


e. 
αι P. 94 ED. POTTER, 778 ED. PARIS. 


veti versio, « tractanda sunt homonyma: » sed verius 


(19) M3) βεδαιῶν. Delenda videtur particula ne- 
χωριστέον. SYEBURG. 


gaiva µή, ut sensus sit : « lloc ipso concedit veri- 


posse cognosci, quod videlur retentionem 
Meensionis suaderé. » 


(90) Αἴρεσις. Conf. Diogenes Laertius in procemio 
368,20: Sextus Empiricus Hypotyp. lib. 1, Suidas v. Αἴ- 
fe. 


(94) Περιέχουσα. « Continens. » Hervetus exp. 
C prebens, » quod est παρέχουσα. Posset legi περιέ- 
I*/, « continentibus. » 


65 Ἐφελτιχοί. Ἐφεκτοί. Forte verius ἔφε- 
Στιχοί. SYLBURC. — Sic superius µεθεχτοί pro µεθ- 
ἔχτιχοί Strom. 1, paf. 948, ubi conf. not. 

($3) Ai τῶν (nc. Titulum ipsum Hervetus inter- 
pes omittit, et absque separatione sequentia cum 
pacedentibus connectit. SvtBURG — — 

[94) Χειριστέον. Χειριστέον agnoscit etiam Πεγ- 


99). Zurvzo6dAAs:t. L. συνεπιθάλλει. Lowrn. 

(56) Ἐπαγωγή. Inductio enim est argumenti spe- 
cies, qua ex singularibus colligitur universale. 

(57) Kal τὸ cl ἦν εἶναι. Quid sit res, id est es- 
sentialem ejus deünitionem. Nam ex divisione re- 
rum, partes earum, et essentize rationem discimus. 
Unde et paulo post, definitionis demonstrationem 


D sequi divisionem affirmat: et. divisionem τί ἐστι, 


« quid sit, » docere. Quomodo autem tum deflnitio 
ex inductione procedit, ut sententia praecedente 
dicitur? Hunc nodum Clemens paulo infra solvit, 
ubi docet definitionem et pracedere divisionem, et 
eam subsequi. 

58) Κατ αὑτάς. In Flor. est etiam altera lectio 
χαθ) αὑτάς. Priorem sequitur Herveti versio, « eas 
qua sunt in ipsis differentias. » SyLpunv. 
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ostenditur scientia et veritas. Rursus id quod in 
summam redigitur ex divisione, appellatur definitio; 
sumitur enim determinatio et prior Üivisione, et 
posterior: prior quidem, quando concessa vel tan- 
tum proposita fuerit; posterior autem, quando de- 
monstrata, et per sensum, ex singularibus, in 
summam colligitur universale; inductionis enim 
principium est sensus: finis autem, id quod 
est universale. Atque inductio quidem non osten- 
dit quid sit, sed quod sit, vel non sit : »K 
divisio autem quod sit, et determinatio similiter at- 
que divisio, essentiam docet, et quid sit, non autem 
an sit. Demonstratio autem tria, nempe an sit , et 
quid sit, et propter quid sit aperit. Sunt autem 
nonnulle quoque definitiones quz causam conti- 
nent. Quoniam autem scire est, quando causam vi- 
derimus : sunt autem cause quatuor , materia, id 
quod movet, forma , finis : erit quadruplex deter- 
minatio. Primum ergo sumendum est genus, in quo 
sunt ea qua sunt proxima supremis : postea pro- 
pinqua differentia. Differentiarum autem continuatio 
scissa οἱ divisa, complet quid sit esse, seu rei essen- 
tiam ac definitionem. Non necesse est autem dicere 
omnes uniuscujusque differentias, sed eas quz spe- 
cies constituunt. Geometrica resolutio et composi- 
tio divisioni dialecticae et definitioni similis. Et a 
divisione quidem recurrimus ad ea qua sunt sim- 
pliciora, et magis principalia. Atque genus quidem 
rei que queritur dividimus in eas quae ei insunt 
6pecies : ut exempli causa, in homine, animal quod 
est genus, dividimus in eas qux in ipso apparent 
species , nempe mortale et immortale. Et sie sem- 
per genera qua videntur esse composita , secantes 
in species simpliciores, accedimus ad id quod 
quzritur, et non amplius suscipit divisionem. Cum 
onim animal diviserimus in mortale οἱ immortale , 
deinde vero mortale in terrestre et aquatile, et rur- 
sus terrestre in volucreet pedestre, et sic propin- 
quam ei quod quaeritur speciem, qua eliam com- 
prehendit id quod queritur , diviserimus , secando 
deveniemus ad simplicissimam speciem , quz nihil 
quidem aliud, sed id solum quod quzsritur compre- 
hendit. Rursus enim pedestre dividimus in rationis 
particeps et expers rationis. Deinde ex iis speciebus 


ALEXANDRINI 


Α σεως xal ὕστερος ὁ Otopiauó;: πρότερος gd 
συγχωρηθῇ ἢἡ προτεθῇ’ ὕστερος (59) δὲ, t 
δειχθῇ * καὶ χατὰ τὴν αἴσθησιν δὲ Ex τοῦ χαθ 
χεφαλαιοῦται τὸ χαθόλου’ ἀρχὴ (60) γὰρ τῆς &: 
ἠαἴσθησις' πέρας δὲ τὸ χαθόλον. Ἡ μὲν οὖν ἱ 
οὗ τὸ τί ἐστι δεἰχνυσιν, ἀλλ᾽ ὅτι ἐστὶν, fj o6 
ἡ διαίρεσις δὲ, ὅτι ἑστὶ παρίστησιν (61), δ. 
ap^; ὁμοίως τῇ διαιρέσει τὴν οὐσίαν xal τὸ 
διδάσχει, οὐχὶ δξ τὸ εἰ ἔστιν  ἡ τε ἀπόδει 
τρία, τό τε εἰ ἔστιν, χαὶ τὸ τί ἐστιν. χαὶ τὸ 
στιν, σαφηνίζει. Εἰσὶ δὲ ἔνιοι χαὶ τῆς αἰτία 
ριεχτικοὶ ὅροι. "Enel δὲ ἐπίστασθαί ἐστιν, 0 
μεν τὴν αἰτίαν ' αἰτίαι (62) δὲ τέσσαρες, t 
χινοῦν (63), τὸ εἴδος, τὸ τέλος. τετραχῶκ 
διορισμός. Ληπτέον οὖν πρῶτον τὸ γένος, ἑ 
τῶν ἁπάνω τὰ ἐγγύτατα ^ μετὰ τοῦτο, τὴν 
διαφοράν. Ἡ δὲ συνέχεια τῶν διαφορῶν (04 
µένη καὶ ἀποδιαιρουμένη, τὸ τί ἂν εἶναι & 
Ox ἀνάγχη δὲ πάσας λέγειν ἑκάστου τὰς B 
ἀλλὰ τὰς εἱδοποιούσας. 'H γεωμετριχὴ ἀνά) 
σύνθεσις, τῇ διαλεχτικῇ διαιρέσει xal ὁριαμ 
χαὶ ἀπὺ μὲν τῆς διαιρέσεως, ἐπὶ τὰ ἁπλούα 
ἀρχικώτερα ἀνατρέχομεν. Τὸ γοῦν γένος τι 
µένου πράγματος διαιροῦµεν εἰς ἑνυπάρχο' 
εἴδη * οἷον ἐπὶ τοῦ ἀνθρώπου τὸ ζῶον, γένοι 
τὰ ἐμφαινόμενα εἴδη διαιροῦμεν, τὸ θνητὸν 
νατον καὶ οὕτως ἀεὶ τὰ σύνθετα δοχοῦν 
γένη εἰς τὰ ἁπλούστερα εἴδη τέµνοντες, ἐπὶ « 
τούµενον (65) xaX μηχέτιτομὴν ἀποδεχόμενοι 

C νόμεθα. Τὸ γὰρ ζῶον εἰς τὸ Ovr bv καὶ ἀθάι 
λόντες, εἶτα μέντοι τὸ θνητὸν εἰς τὸ χερσαῖοι 
6pov, xal πάλιν τὸ χερσαῖον εἰς τὸ πτηνὸν x 
χαὶ οὕτως τὸ προσεχὲς τῷ ζητουμένῳ εἶδο 
περιλαµμθάνει τὸ ζητούμενον, διαιροῦντες, à 
τέµνοντες ἐπὶ τὸ ἁπλούστατον εἶδος, ὅπερ 
οὐδὲν, µόνον δὲ τὸ ζητούμενον παραλαεμθᾶάν 
γὰρ τὸ πεξὸν εἰς λογικὸν xal ἅλογον Ota, 
χάπειτα τὰ προσεχή τῶν ἐκ τῆς διαιρέσεως 
µένων εἰδῶν τῷ ἀνθρώπῳ ἐχλεγόμενοι, xal 
θέντες εἰς ἕνα λόγον, τὸν ὅρον τοῦ ἀνθρώπ 
δοµεν, ὃς ἐστὶ ζῶον θνητὸν, χερσαΐῖον, mtl 
χόν. "O0cv ὕλτς μὲν τάξιν ἐπέχει dj διαίἰρι 
ὄρῳ τῆν ἁπλότητα τοῦ ὀνόματος ἀναξττοῦσι 
του δὲ καὶ δημιουργοῦ ὁ ὄρος ἐπισυντεθεὶ, 


quie sumuntur ex divisione, eligentes ea qua sunt p Ἰασχευάνων, xal τὴν γνῶσιν τοῦ ὄντος παρ 


magis propinqua homini, cum ex iis unam eompo- 
suerimus orationem, eflieimus hominis definitio- 
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(59) Ὕστερος. Conf. Aristotelis Analyt. post. lib. 
It, cap. 15. 

(60) Api. Eadem docet Aristoteles Analyt. lib. 

I, cap. 18. 
(64) Ὅτι ἐστὶ παρ. « Quod sit, » etc, Perperam: 
Id eniin, ut dictum est, docet inductio. Scribendum, 
τὸ τί &ovv* vel, ὅ τι Ecxl- « quid sit. » ld. quippe 
afferre divisionem, mox ait. 

(62) Αἰτίαι. Conf. Aristoteles Analyt. poster. lib. 
n, €. 11, quod sic incipit : Ἐπεὶ δὲ ἐπίστασθαι οἱ- 
όµεθα, ὅταν εἰδῶμεν την [αἰτίαν ' αἰτίαι δὲ τέσσα- 
pes. « Cum autem putemus nos tunc scire , quando 
Causam cognoscimus ; cause vero quatuor sint, » 


τούτων τῶν πραγμάτων ὧν ἔχημεν χαθολ 
νοίας. Τούτων τῶν διανοιῶν τοὺς ἕρμηνευτ 


eic., qux fere χατὰ λέξιν repetit Clemens. 

(65) Τὸ xwovr. ld est, τὸ ποιητιχόν. Ἡ. 
Nempe causa efficiens, ἢ τε πρῶ.ον ἑκίνηα 
primum movit , » ut ab Aristotele dicitu 

(64) Συνέχεια τῶν διαφορῶν. « Coacer 
ferentiarum, » cujus specimen occurrit | 
tione hominis infra posita, pag. 779 edi 
LowTt. 

(65) Τὸ μὴ ζητ. Delenda est particula 
sensus enim est, per ejusmodi divisionem 
tandem ἐπὶ τὸ ζητούμενον, « ad id. quod ϱ 
quod ulterioris divisionis capax non est ; » 
sequitur. ldem Lowthio quoque visum est. 
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que εἶναι φαμέν * τούτων γὰρ τῶν διανοιῶν, xat αἱ A nem, quz est animal mortale, terrestre, pcdestre , 


ἑειρέσεις γίνονται. Τῶν δὲ διαιρέσεων ἡ μέν τις εἰς 
dis διαιρεῖ τὸ διαιρούµενον, ὡς γένος ΄ ἡ δέ τις εἰς 
Μρη, ὡς oXov: ἡ δὲ εἰς τὰ συµθεθηχότα. Ἡ μὲν οὖν 
Ww) ὅλου εἰς τὰ µέρη διαίρεσις, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον 
πατὰ μέγεθος ἐπινοεῖται' ἡ δὲ εἰς τὰ συµθεθηχότα 
ὠδέποτε ὅλη δύναται διαληφθῆηναι, εἴγε xal οὐσίαν 


ἱάστῳ δεῖ πάντως τῶν ὅντων ὑπάρχειν. "Όθεν ἁδό- 


xit ἄμφω αὗται αἱ διαιρέσεις, µόνη δὲ εὐδοχιμεῖ ἡ 
$9 γένους εἰς εἴδη τομὴ, ὑφ᾽ ἧς χαραχτηρίζεται f cs 
αυτότης )) κατὰ γένος, ἡ τε ἑτερότης ἡ κατὰ ἰδιχὰς 
ἑαφοράς. Τὸ εἶδος ἁξὶ ἕν τινι μέρει θεωρεῖται' οὗ 


ἴδος 
ν 


Ην ἀνάπαλιν, eU τι µέρος ἐστί τινος, τοῦτο xal εἶδος 


Ἱνήσεται. ἡ γὰρ χεὶρ µέρος µέν ἐστι τοῦ ἀνθρώπου, 
die; δὲ οὐχ ἔστιν. Καὶ τὸ μὲν Ὑένος àv τοῖς εἴδεσιν 


ἑωπάρχει τὸ γὰρ ζῶον xal Ev τῷ ἀνθρώπῳ χαὶ ἐν τῷ B 


Mt - τὸ δὲ ὅλον, Ev τοῖς µέρεσιν οὐκ Evumápyet* οὐ 
TÀp ὁ ἄνθρωπος ἐν τοῖς πησὶν ὑπάρχει. Διὸ χυριώτε- 
pri τὸ εἶδος τοῦ μέρους ' χαὶ ὅσα τοῦ γένους χατηγο- 
βῖται, ταῦτα πάντα xal τοῦ εἴδους χατηγυρηθήσεται. 
Ἅριστον μὲν οὖν εἰς δύο θεωρεῖν (06) εἴδη τὸ γένος εἰ 
& ph, εἰς τρία. Τὰ τοίνυν εἴδη, γενικώτερον μὲν 
ἀαιρούμενα, χαραχτηρίζεταιτῷτε ταυτῷ xai θατἑριυ; 
ἔκειτα δὲ δ.ὰ τῶν γενιχῶς σηµαινοµένων διαιρούµενα 
Ἱαραχτηρίξεται. Ἕχαστον γὰρ τῶν εἰδῶν τοι οὐσία 
ἐστίν' ὥσπερ ὅταν λέγωμεν, TOv ὄντων τὰ μὲν σώµα- 
τά ἐστι, τὰ δὲ ἀσώματα. f] ποσὺν, ἡ πρός τι, f) ποῦ, 
ᾗ τότε, fj ποιεῖν, ἡ πάσχειν. Παντὸς οὗ τινος οὖν ἐπι- 
θτίµων τίς ἐστι, τούτου χαὶ τὺν ὅρον ἀποδώσει' ὡς 
ὅ γε μὴ δυνάµενος λόγῳ περιλαθεῖν xal ὀρίσασθαι 
buy, τούτου ἐπιστήμων οὐχ ἄν ποτε εἴη. Ἐκ δὲ τῆς 
τοῦ ὅρου ἀγνοίας χαὶ τὰς πολλὰς ἀμφισθητίήσεις vl- 
W300i. xal τὰς ἁπάτας, συομθαίνει. El γὰρ 6 τὸ 
ερᾶγμα εἰδὼς ἔχει χατὰ διάνοιαν τὴν εἴδγσιν αὑτοῦ , 
vacat δὲ xal λόγῳ σαφηνίσαι ὃ διανοεῖται, dj δὲ τῆς 
Κανοίας ἑρμηνεία ὄρος $aztv, ἀναγκχαῖόν ἐστι τὸν ci- 
Ua b πρᾶγμα δύνασθαι αὐτοῦ χαὶ τὸν ὅρον ἀποδι- 
Un. Προσλαμβάνεται δὲ ὅροις καὶ ἡ διαφορὰ, στ- 
βείου τάξιν ἐπέχουσα τῷ ὄρῳ. To γοῦν τοῦ ἀνθρώ- 
του δρῳ τὸ γε.αστικὸν προστεθὲν, ποιεῖ τὸ ὅλον' Giov 
Ἰογιχὸν , θνητὸν , χερσαῖον., πενὸν, ὙΣλαστικόν. Στ- 
Ria γάρ ἐστι τὰ xarà διαφορὰν προσαγόµενα τῷ 
ipu οἰχείων πραγμάτων ΄ ctv δὲ φύσιν αὐτῶν τῶν 
χραγµάτων οὐκ ἑνδείχνυται. Αὐτίχα ἰδίου ἀπόδοσ.ν 
easty εἶναι τὴν Otapopáv* xax χαθὸ τῶν ἄλλων ἁπάν- 
των διαφέρει τὸ ἔχον τὴν δια ρορὰν, ὃ µόνῳ ὑπάρχει 
χαὶ ἀντιχατηγορεῖται τοῦ πράγματος ἓν τοῖς ὄροις, 
ἀνάτχῃ τὸ πρῶτον γένος ὡς ἀρχηγὸν καὶ ὑποστατὸν 
(07) δεῖ παραλαμθάνειν. Ἐν μὲν οὖν τοῖς µαχροτέ- 
fos ὃροις τὸ πλῆθος τῶν εἰδῶν τῶν ἑξευρισχομένων 
δὰ τῶν δέχα χατηγοριῶν ἐν δὲ τοῖς ἑλαχίστοις , τὰ 
Ξροηγούµενα τῶν προσεχῶν εἰδῶν ληφθέντα, τὴν οὗ- 
σαν xal φὖσιν διασηµαίνει τοῦ πράγματος " ὁ δὲ ἑλά- 
χστος £x τριῶν συνέστηχε, τοῦ γένους xat δυεῖν τῶν 
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(66) Θεωρεῖν. Θεωρεῖν agnoscit. etiam Merveti 
rersio, « coutemplari genus in duabus speciebus: » 
alque ita est in p. precedente , non aspernanda ta- 


Ῥκτκοι. Gn. IX. 


rationis particeps. Quo fit ut materi: quidem lo- 
cum przstet divisio, definitioni qu:zerens simplici- 
tatem nominis : artificis autem et opificis definitio, 
qua componit et construit, et ejus quod est osten- 
dit cognitionem. Non harum autem rerum, nec 
idearum 331 sunt definitiones, sed rerum quarum 
habemus universales in animo notiones. Harum no- 
tionum dicimus esse orationes interpretativas ; ha- 
rui enim notionum fiunt eliam divisioncs. Ex divi- 
sionibus autem, una quidein »& dividit rem divisamin 
species, ut genus : altera autem Yn partes, ut to- 
tuin : alia vero in accidentia. Atque totius quidein 
in partes divisio, ut plurimum consideratur in ma- 
gnitudine : qu:ze fil autem in accidentia , nunquam 
potest tota explicari, siquidem oportet unicuique 
entium omnino inesse essentiam. Unde etiam re. 
probantur ainbz ha divisiones : sola autem proba- 
tur divisio generis in species, à qua formam cha- 
racteremque accipit qux? est secundum genus iden- 
titas, et diversitas quoad differentias speciales, 
Species semper in aliqua parte consideratur, nou 
(amen contra si quid est pars alicujus, hoc erit 
etiam species : manus enim est pars quidem honi- 
nis, non est autem species. Et genus quidem inest 
in speciebus : animal enim inest in homine et bove. 
Totum autem non inest in partibus. IIomo eniin 
non inest in pedibus. Quocirca species est parte 
potior. Et quxcunque de gencre praedicantur, ea 


6 €tiam omnia przdicabuntur de specie. Atque opti. 


num quidem fuerit contemplaii genus in duabus 
speciebus : sin minus autem, in tribus. Species 
ergo divise quidem generalius, charaeterem acciz 
piunt ex eodem et altero. Deinde vero divisze, per 
ea qux generaliter significantur characterem acci- 
piunt. Unaquzque enim species aut est substantia : 
ut cum dicimus : Ex iis qux» sunt, alia quidem sunt 
corporea, alia vero incorporea : aut quantum , aut 
quod refertur ad aliquid, aut ubi, aut quando, aut 
agere, aut pati. Cujuscunque ergo rei habet aliquis 
scientiam, ejus etiam dabit definitionem : quemad- 
modum qui non potest oratione comprehendere et 
definire quidlibet, ejus rei nunquam habeb:t scien- 
tiam. Ex ignoratione autem definitionis, accidit ut 


D mult: dubitationes oriantur et deceptiunes. Si enim 


qui rem novit, habet in animo ejus coguitionem : 
potest autem quis oratione explicare id quod habet 
in animo : ejus autem quod animo cogilatur expli- 
catio, est definitio : necesse ergo est ut qui rem no- 
rit, possit ejus etiam dare definitionem. Assumitur 
autem iu definitionibus etiam ditferentia, quz signi 
lecum obtinet in definitione. Hominis itaque defini- 
tioni adjectum , vi ridendi preditum , facit totum :.- 
animal rationis particeps, mortale, terrestre, pede- 


men est Λ. lectio διαιρεῖν, « dividere. » 
07) ᾿Υποστατό». « Quod reliquis substernitu:— ? 
Lowrs. 
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stre, vi ridendi praeditum. Qu:xe enim per differen- A ἀναγχαιοτάτων εἰδῶν. Γίνεται δὲ τουτο διὰ 


tiam adhibentur detinitioni, sunt signa rerum pro- 
priarum, ipsarum autem rerum naturam non indi- 
cant. Jam vero dicunt differentiam esse proprii 
redditionem, et secundum quod differt ab aliis id 
quod habet differentiam, quod soli inest, et de re 
mutuo przdicatur : necesse est in definitionibus 
primum genus assumere ut principale, et quod 
subsistat. Et in longioribus quidem»&definitionibus , 
multitudo specierura qu& inveniuntur per decem 


µίαν. Φαμὲν οὖν: "Ανθρωπός ἐστι τὸ ζῶον va 
χόν, τό «c ἐξαιρέτως συμθεθηχὸς τῷ ὁριξομένῳ 
παραληπτέον, 3| τὴν ἰδίαν ἀρετὴν αὐτοῦ, $4 
ἔργον αὐτοῦ, xaX τοιούτων τινῶν ἄλλων. Ἑξηγ 
οὖν ὁ ὄρος ὢν τῆς τοῦ πράγματος οὐσίας, περι 
μὲν ἀχριθῶς τὴν φύσιν τοῦ πράγµατος άδυνατ 
δὲ τῶν Χχυριωτάτων εἰδῶν τὴν δήλωσιν τῆς 
ποιεῖται, xal σχεδὸν Ev ποιότητι ὁ ὄρος «hv 
ἔχει. 


predicamenta : in minimis autem, qu: ex propinquis speciebus sumptze fuerint principales, Τί 
sentiam el natoram significant. Qu: est autem minima, constal ex tribus, ex genere, e$ d 
speciebus maxime necessariis. Hoc autem fit propter brevitatem. Dicimus ergo : Homo est 1 
vi ridendi preditum. Tunc assumendum est id quod przcipue accidit ei quod definitur, aut propri 
virtus, aut proprium ejus munus ac officium , aubaliquid aliud ejusmodi. Quare cum definitio : 
rei essentiam exponere, non potest quidem rei naturam accurate comprehendere : per precipua 
tem. species declarat essentiam : et habet defliitio propemodum essentiam in qualitate. 


CAPUT VII. 
De causis dubitandi sive assensum sustinendi. 


Quas efficiunt ut sustineatur assensio, cause B  Tà ποιητιχὰ τῆς ἐποχῆς αἴτια δύο ἐστὶ «i 


sunt dus» supremx. Una quidem, mens humana 
qui est multiplex et instabilis, cui quidem natura 
est insitum ut generet dissensionem , aut aliorum 
inter se invicem aul sui ipsorum a seipsis. Secunda 
autem, ea qua est in rebus discrepantia, qui etiam 
maxime efficit ut sustineatur assensio. Nam cum 
neque omnibus visis possimus credere propter re- 
pugnantiam : neque omnibus fidem non habere, 
quod id quod dicit omnia esse incredibilia, cum 
sit ex omnibus, in numerum etiam omnium ascri- 
batur; neque aliquibus quidem credere, aliquibus 
vero non credere, propter zqualitatem : eo deducti 
sumus ut sustineamus assensionem. Harum autem 
principalium causarum , propter quas assensionem 


tátto* ἓν μὲν τὸ πολύτροπον xal ἄστατον 5 
θρωπίνης γνώμης, ὅπερ γεννητικὸν εἶναι 4 
τῆς διαφωνίας, ἤτοι τῆς (68) ἀλλήλων πρὸς ἆλλ 
f| τῆς ἑαυτῶν πρὸς ἑαυτούς' δεύτερον δὲ fj 

οὖσι διαφωνία, fj καὶ εἰκότως ἐμποιητικὴ xal 
τῆς ἐποχῆς. Μήτε γὰρ πάσαις φαντασίαις πι: 
δυνηθέντες διὰ τὴν μάχην, µήτε πάσαις ἀπιστι 
διὰ τὸ χαὶ τὴν λέγουσαν πάσας ἀπίστους ὃπ 
ἐς ἁπασῶν οὖσαν συμπεριγράφεσθαι πάσαις" 
τισὶ μὲν πιστεύειν, τισὶ δὲ ἀπιστεῖν διὰ τὴν ἰσ 
χατήχθηµεν εἰς ἐποχήν. Τούτων δὲ αὐτῶν «i 
χιχωτάτων τῆς ἑἐποχῆς τὸ μὲν ἀθέδαιον τῆς δι 
γεννητικχόν ἐστι διαφωνίας  ἡ δὲ διαφωνία, πρ 
αἴτιον τῆς ἐποχῆς ' ὅθεν πλήρης μὲν ὁ βίος 6o 


gustinemus, cogitationis quidem instabilitas , gene- C ρίων τε καὶ βουλευτηρίων, xaX καθόλου τῆς πε 


rat dissensionem : dissensio autem est immediata 
causa propter quam sustinetur assensio. Hinc plena 
quidem est vita judiciis el curiis, et in summa, 
eorum que dicuntur bona et mala electione : quz 
quidem dubie mentis et ad oppositarum rerum in- 
firmitatem claudicantis, sunt argumenta. Sunt ita- 
que libris plenz bibliothecz», classesque et com- 


τὰ λεγόμενα ἀγαθὰ xaX xax αἱρέσεως, &mep.i 
µένης ἐστὶ διανοἰας καὶ πρὸς τὴν τῶν (71) à 
µένων πραγμάτων εἰς ἀσθένειαν (73) μετοχλαὶ 
τεχµήρια ᾿ πλήρεις δ αἱ θῆχαι τῶν βιθλίων, 
συντάξεις καὶ αἱ πραγματεῖαι τῶν διαφωνούν 
τοῖς δόγµασι, xal πεποιθότων ἑαυτοὺς τὴν i 
οὖσιν ἀλήθειαν γινώσκειν. 


mentationes iis qui in dogmatibus inter se dissentiunt, et sibi persuaserunt se in rebus 


veritatem. 


CAPUT VIII, 
Qua methodo tum. res, ium nomina ad certas classes reduci possunt. 


In voce tria versantur : nempe et nomina que D Τρία (15) ἐστὶ περὶ τὴν quvfjv* τά τε ὀνό 


sunt signa eorum qua animo cogitantur principali- 
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(68) τοι cc. Duplicem dissensionem statuit ; 
aliam , qua diversi homines inter se dissentiunt; 
aliam qua quis a seipso discrepat. 

(69, Μήτε x. a. Sensus est : Credi non posse 
hanc propositionem, « Nibil est credendum. » Quia 
tum ne hzc quidem propositio esset credenda, cum 
eliam ea generali voce « nihil » excluderetur. Si- 
mili argumento adversus Pvrrhoniorum ἐποχήν su- 
pra est usus p. 777 edit. Paris. 

(70) Καὶ xaüc.lov τῆς π. Vult, difficultatem 


σύμθολα ὄντα τῶν νοημάτων κατὰ τὸ προηγού 


eligendi quod optimum est, qu: ubique ge 
conspicitur, esse manifestum indicium, q« 
multis rebus retinenda sit assensio. 

(71) Καὶ πρὸς τὴν τῶν. Τήν superfluun 
Sic expl. : « Quz suntindicia mentis dubize, αἱ 
pre rerum inter se repugnantia ob intirg 
claudicat. » 

72) Eic ἀσθένειαν». Deleclz. Lowrn. 

js Τρία. lic se tria sequuntur : res, | 
plus, voces. Voces teprdsentant conceptus 
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xA» ἐπαχολούθημα δὲ xai τῶν ὑποχειμένων * δεύτε- A Ver, per consequentiam autem, etiam subjectorum : 


gv δὲ τὰ νοήµατα, ὁμοιώματα xal ἐἑχτυπώματα τῶν 
ὑρικειμένων ὄντα. "O0cv ἅπασι χαὶ τὰ νοῄµατα τὰ 
ύτά ἔστι, διὰ τὸ τὴν αὐτὴν ἀπὸ τῶν ὑποχειμέ- 
wv ἅπασιν ἐγγίνεσθαι τύπωαιν ' οὐχ ἔτι δὲ xat τὰ 
ὁόματα , διὰ τὰς ὁ,αλέχτους τὰς διαφόρους. Τρίτον 
ü, τὰ ὑποχείμενα πράγµατα , ἀφ᾿ ὧν ἡμῖν τὰ νοή- 
µατα ἐντυποῦνται. Τὰ μὲν οὖν ὀνόματα d) Ύραμμα- 
τιχὴ εἰς τὰ χαθολιχἁ στοιχεῖα xó' ἀνάγει ' ὡρισμένα 
Tip xph εἶναι τὰ στοιχεῖα' τῶν γὰρ χαθ᾽ ἕχαστα, 
ἀπείρων ὄντων, μὴ εἶναι ἐπιστήμην ΄ ἴδιον δὲ ἔπι- 
eun; χαθολιχοῖς (74) ἑπερείδεσθαι θεωρήμασι xat 
ὁρισμένθις. "O0cv τὰ xaÜ' ἕχαστα εἰς τὰ καθόλου 
ἀνάχεται. Ἡ δὲ τῶν φιλοσόφων πραγματεία περί τε 
9$ νοήµατα xai τὰ ὑποχείμενα καταγίνεται. Ἐπὶ δὲ 
tty , τὰ χαθ᾽ ἔχαστα (75) , ἄπειρα στοιχεῖά τινα 
xu τούτων εὑρέθη (76), ὑφ' & πᾶν τὸ ζητούμενον 
ὑπάγεται ' xal εἰ μὲν φαίνοιτο ὑφ ἕν τι ὑποδεδυχὸς 
tie? στοιχείων, f) xal πλείω, ἀποφανούμεθα αὐτὸ εἷ- 
μι’ εἰ δὲ πάντα διαφύχοι, μηδαμῆ εἶναι, Τῶν λεγο- 
ῥένων (77) τὰ μὲν ἄνευ συμπλοχῆς λέγεται, ὡς τὸ 
érfpuxoc, καὶ ὡς τὸ τρέχει, xat ὅσα λόγον οὐκ ἆπυ- 
αλεῖ, ὃ 5h (78) τἀληθὲς ἡ τὸ φεῦδος ἔχει: τῶν δὲ 
μτὰ συμπλοχκῆς (79) λεγομένων τὰ μὲν οὐσίαν ση- 
μείνει, τὰ δὲ ποιὸν, τὰ δὲ ποσὸν, τὰ δὲ πρός τι, τὰ 
ἃ cu, τὰ δὲ πότε , τὰ δὲ χεῖσθαι, τὰ δὲ ἔχειν, τὰ 
ἃ κοιεῖν , τὰ δὲ πάσχειν' ἃ 6h χαὶ στοιχεία τῶν bv- 
www φαμὲν, τῶν ἐν Uv xal μετὰ τὰς ἀρχάς (80): 
ἔτι γὰρ λόγῳ θεωρητὰ ταῦτα: τὰ δὲ ἄθλα νῷ µόνῳ 
ληχτά ἐστι χατὰ τὴν πρώτην ἐπιθολήν - τῶν δὲ ὑπὸ 
τὰς δέχα κατηγορίας ὑποτασσομένων, τὰ μὲν χαθ᾽ 
εὐτὰ λέγεται, ὡς αἱ ἑννέα χατηγορίαι, τὰ δὲ πρός τι. 
Κάὶ πἆλιν τῶν ὑπὸ ταύτας τὰς δέχα χατηγορίας τὰ 
μέν ἐστι συνώνυμα, ὡς βοῦς χαὶ ἄνθρωπος, χαθὸ 
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eptus repraesentant res. Αο res quidem et conce- 
Mus ubique sunt eadem, voces autem differunt. 
Aristoteles lib. De interpretatione cap. 1: Ὥσπερ 
v γράµµατα πᾶσι τὰ αὐτὰ, οὕτως οὐδὲ φωναὶ 
d αὖταί. "v μέντοι ταῦτα σημεῖα πρώτως, τὰ αὐτὰ 
ziv παθήµατα τῆς φυχῆς  χαὶ ὧν ταῦτα ὁμοιώ- 
σα, πράγματα ἔδη τὰ αὐτά. « Ut litter: non sunt 
apud omnes ez:dem, ita neque voces sunt exdem. 
passiones animi, quarum hzc primum sunt 
sina, eedem sunt apud omnes. Exdem sunt etiam 
T$, quarum hz passiones sunt simulacra. » 
(4) Ka00oJ:xotc. Conf. Aristotelis Analyt. po- 
Uer. lib. 1, cap. 4. 
(18) Ἐπὶ δὲ τούτων, τὰ xa0' ἕκαστα. Scrihe 
eem inLerprete : Ἐπεὶ δὲ τούτων τὰ χαθ᾽ Exacta 
ἄτειρα, στοιχεῖά τινα χαὶ τούτων εὑρέθη. Paulo 
pst: Tov δὲ μετὰ συμπλοχῆς λεγομένων, τὰ μὲν 
ᾠσίαν σηµαίνει, τὰ δὲ ποιόν. Recte interpres, χωρὶς 
ουμπλοχῖς legit. Quis enim logicus dicet, voces sin- 
filas que comprehenduntur przlicamentis, olovel 
Πποιγεῖα πρῶτα, μετὰ συμπλοχῆς λέγεσθαι; Πειναιυς. 
(76) Εὐρέθη. Forte congruentius εὑρεθείη, opt. 
Bodo. SYLBURG. u 
(17) Tox «Ίεγομ. Hic aliquid deesse vidit Her- 
wius, et post eum Heinsius. Quod vero deerat, 
neuter perfecte supplevit. Id quid sit, ex Aristotele 
heile liquebit. Is enim libro De categor. cap. 2 hec 
verba habet : Τῶν λεγομένων τὰ μὲν κατὰ συμπλο- 
xhv λέγεται, τὰ δὲ ἄνευ συµπλοχῆς. Τὰ μὲν οὖν κατὰ 


secundo autem, cogitata αι» res subjectas referunt 
et exprimunt. Unde sunt omnibus eadem cogitata, 
κ prop'erea quod ex rebus eubje:tis eadem forma 
et typus ingeneretur omnibus : non itidem etiam 
nomina, propler diversos sermones. Tertium au- 
tem, sunt res subject, ex quibus nobis imprimun- 
tur cogitata. Atque nomina 3394 quidem reducit 
grammatica in vigintiquatuor generalia elementa : 
oportet eniin esse elementa definita : eorum enim 
que sunt singularia, cum sint infinita, non est 
scientia. Est autem proprium scientizx, universis 
ac generalibus theorematibus niti et definitis. Unde 
singularia reducuntur ad universa ac generalia. 
Philosophorum autem indagatio versatur οἱ in iis 


B quz animo cogitantur, et in rebus subjectis. Quo- 


niam autem singularia horum sunt infinita, horum 
quoque suot quaedam inventa elementa, ad quz 
reducitur quidquid quazritur : et si videatur quidem 
subire unum aliquod, vel etiam plura ex elementis, 
id esse pronuntiamus : quod si omnia effugerit, 
nequaquam esse. Ex iis quze dicuntur, alia quidem 
dicuntur absque connexione, ut /iomo, et ut currit, 
el quaecunque orationem minime perficiunt, qua 
habet verum vel falsum ; alia vero cum connexione. 
Ex iis autem qua dicuntur absque connexione, 
alia quidem significant essentiam, alia autem quale, 
alia vcro quantum , alia autem quz referuntur ad 
aliquid, alia autem ubi, alia vero quando, alia au- 
tem situm esse, alia autem habere, alia vero agere, 
alia autem pati; qua etiam dicimus esse elementa 
eorum quz sunt in materia οἱ post prineipia. Con- 
siderari enim possunt hxc ratione. Qux carent au- 
tem materia, sola mente possunt apprehendi per 


συμπλοχήν, ofov, ἄνθρωπος τρέχει, ἄνθρωπος νικᾶ * 
ἄνευ συμπλοχῆς * olov, ἄνθρωπος, βοῦς, τρέχει, νικᾷ. 
« Eorum qua dicuntur alia. conjuncta efferuntur, 
alia sine conjunctione. Conjuncta : ut, homo cur- 
rit, homo vineit. Sirie conjunctione : ut, homo, bos, 
currit, vincit. » 

(78) δή. Lege 6, et referendum ad λόγυς. 
Lowtm. — Aristoteles libri jam dicti c. ἆ : Τῶν δὲ 
χατὰ µηδεμίαν συμπλοχΏν λεγομένων οὐδὲν οὔτε 
ἀληθὲς, οὔτε ψευδές ἐστιν ' olov, ἄνθρωπος , λευχὸν, 
τρέχει, νιχᾶ. « Eorum autem, quz sine omni cou- 
junctione dicuntur, nihil est verum aut falsuui : 
ut homo, album, currit, vincit. » 

(19) Tov δὲ μετὰ cvp. Lege τῶν δὲ ἄνευ cup. 
Nam µετά positum ab imperito scriba, qui non ad- 
vertit, prius membrum, quod tractabat de his quz 
μετὰ συμπλοκῆς dicuntur, intercidisse. Quod vero 
praedicamenta sint voces incomplexe, cuivis no- 
tum. Audi Aristotelem principio cap. 4 libri modo 
citati : Tov xazà µηδεµίαν συμπλοχὴν λεγομένων 
ἕχαστον τοι οὐσίαν σηµαίνει, f) ποσὸν, ἢ πονὸν, fj 
πρός τι, T] ποῦ, Ἡ πότε, ἡ χεῖσθαι, ἢ ἔχειν. ἢ ποιεῖν, 
j κἀσχειν. « Eorum qui sine ómni conjunctione 

ieuntur, unumquodque aut substantiam significat, 
aut quantum , aut quale , aut ad aliquid . aut ubi, 
aut quando, aut situm esse, aul habere, aut 
agere, aut pati. » . 

(80) Μετὰ τὰς ἀρχάς. Nam summa rerum prin- 
cipia predicamenta « transcendunt. » | 
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primam applicationem. Ex iis autem αι collocan- A Qüov* ἔστι γὰρ συνώνυμα (81), ὧν τό τε ὄνε 


tur sub decem pr:edicamentis, alia quidem per se 
dicuntur, ut novem prazdicamenta, alia autem re- 
lata ad aliquid. Et rursus ex iis qua» sunt sub his 
decem przdicamentis, alia quidem sunt synonyma, 
sicut bos et homo, quatenus animal. Sunt enim 
synonyma, quorum amborum nomen est commune, 
ut animal : et ratio eadem, hoc est, delinitio, 
nempe, essentia animata. Heteronyma autem sunt, 
qu: circa idem subjectum sunt in diversis nomini- 
bus, ut ascensus et descensus : χε est enim eadein 
via, sive Sursum, sive deorsum. Est autem alia 
species heteronymorum, utpote cquus, et niger, 
qui et nomen et rationem habent, alterum ab al- 
tero. diversum , et neque habent idem subjectum : 


sunt ea autem dicenda altera, non heteronyma. B 


Polyonyina autem sunt qui? eamdem quidem babent 
rationem, nomen autem diversum, ul ensis, spatha, 
gladius. Denominativa autem sunt , quz ex aliquo 
altero sunt nominata, ut a fortitudine fortis. 
Hoomonyma autem sunt, quz utuntur eodem no- 
mine, non babent autem eamdem rationem, ut 
homo, qui est et animal, et homo pictus. Ex homo- 
nymis autem, alia quidem habent idem nomen ex 
fortuna , ut Ajax Locrus, et Ajax Salaminius ; alia 
autem ex intentione. Et ex his, alia quidem per 
similitudinem , ut bomo, et qui est animal , et qui 


φοῖν χοινὸν, τὸ ζῶον * xal ὁ λόγος, ὁ αὑτὸς, το 
ὁ ὄρος, τουτέστιν οὐσία ἔμψνχος ' ἑτερώνυ 
ὅσα περὶ τὸ αὐτὸ ὑποχείμενον iv διαφόρον 
ὀνόμασιν , olov. ἀνάδασις xaX κατάδασις * ὁδὸς 
αὐτὴ, Ίτοι εἰς τὸ ἄνω, 1) εἰς τὸ χάτω. Τὸ 6 À 
6og τῶν ἑτερωνύμων , οἷον ἵππος xal μέλα 
ὄνομα χαὶ λόγον ἕτερον ἀλλήλων ἔχοντα, ge 
ὑποχειμένου χοινωνοῦντα" ἕτερα δὲ λεχτέο 
τερώνυµα. Πολυώνυμα δὲ τὰ τὸν μὲν λόγον : 
τὸν ἔχοντα, ὄνομα δὲ διάφορον ' ὡς ἄορ, ξίφος 
γανον * παρώνυµα 0 bal τὰ παρά τι ἕτερα 
µασµένα, ὡς ἀπὸ τῆς ἀνδρείας ὁ ἀνδρεζ 
δὲ ὁμώνυμα (82), τῷ αὐτῷ ὀνόματι χρώµενα 
δὲ οὐ τὸν αὐτὸν ἔχοντα ' οἷον ἄνθρωπος,τό € 
καὶ ὁ γεγραµµένος. Τῶν δὲ ὁμωνύμων τὰ yi 
τύχης ὁμωνυμεῖ, ὡς Αἴας (85) 6 Λοχρὸς χαὶ ὁ 
µίνιος ' τὰ δὲ ἀπὺ διανοίας' xal τούτων τὰ ui 
ὁμοιότητα, ὡς ἄνθρωπος τό τε ζῶον xat ὁ γι 
μένος’ τὰ δὲ χατὰ ἀναλογίαν , ὡς πόδες "Ίδης 
χαὶ οἱ ἡμέτεροι πόδες, διὰ τὸ κατωτέρω εἶναι 
κατ ἐνέργειαν, ὡς ποῦς πλοίου (85), δι οὗ τὸ 
πλεῖ, xal ποῦς ὁ ἡμέτερος, δι οὗ χινούµεθα. 
ται ὁμώνυμα ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ xal πρὸς τὸ air 
ἀπὺ τοῦ ἰατροῦ (86) τὸ βιθλίον καὶ τὸ σµιλίον da 
ἀπό τε τοῦ χρωµένου ἰατροῦ, χαὶ πρὸς τὸν 
λόγον τὸν ἰατριχόν. 


pictus; alia autem per proportionem ac convenientiam, ut pedes ld», et nostri pedes, pro 
quod sint inferius ; alia autem ex operatione, ut pes navis, per quem navis navigat, et pes nostei 
quem movemur. Dicuntur etiam homonyma ab eodem et ad idem, ut a medico liber et scal 
medica, et a medico qui utitur, et ad rationem medicam. 
CAPUT IX. 
De diversis generibus. 


Ex causis, ali» quidem sunt quz dicuntur pro- C Tàv αἰτίων τὰ μὲν προχαταρχτιχἀ͵ τὰ δὶ 


catarcticze, alis vero syneciicz, alie autem adju- 
vantes, alit: sine quibus non. Procatarcticz, qus 
primo dant occasionem ad hoc ut aliquid tiat, quem- 
admodum pulchritudo dat incontinentibus occa- 
sionem amoris; eis enim visa solum ingenerat 
affectionem amatoriam, nec tamen necessario. 
Synectice, quze etiam per synonymixm seu uni- 
voce vocantur, per se perfectze quandoquidem per 
se est plene efficiens effectus. Deinceps autem oin - 
nium causarum exempla ostendentur ei qui discit. 
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εχτικά᾿ τὰ δὲ συνεργά’ τὰ δὲ, ὧν οὐκ ἄνενυ. TI, 
αρχτιχκὰ μὲν τὰ πρώτως ἀφορμὴν παρεχόµε 
τὸ γίγνεσθαί τι, καθάπερ τὸ κάλλος τοῖς &xoà 
τοῦ ἔρωτος * ὀφθὲν γὰρ αὐτοῖς, τὴν ἐρωτικὴν 
σιν Εμποιεῖ µόνον, οὐ μὴν χατηναγχασµένως 
εχτικἁ δὲ, ἄπερ (87) συνωνύµως καὶ αὐτοτελῆ κα) 
ἐπειδή περ αὐτάρχως δι’ αὑτοῦ ποιητικόν ἐστι το 
τελέσµατος. Ἑξης δὲ πάντα τὰ αἴτια ἐπὶ cei 
θάνοντος δεικτέον * ὁ μὲν macho αἴτιόν ἐστι πι 
αρχτιχὺν τῆς µαθήσεως * ὁ διδάσκαλος δὲ συ 


(81) Συνώνυμα. Aristoteles libro superius dicto D ctum est, animal dicitur. » 


cap. 4, sect. 2 : Συνώνυμα δὲ λέγεται, ὧν τό τε 
ὄνομα κχοινὸν, καὶ ὁ χατὰ τοῦὔνομα λόγος τῆς οὐσίας 
ὁ αὐτός' olov ζῶον, ὃ τε ἄνθρωπος, xa ὁ βοῦς. 
ε Synonyma autem dicuntur, quorum et nomen est 
commune , et ad illud nomen acconmimodata de- 
finitio est eadem ; quemadmodum et homo, et bos 
dicitur animal. » 

(82) 'Ομώνυμα. Aristoteles libri modo dicti cap. 1, 
initio : Ὁμώνυμα λέγεται, ὧν ὄνομα μόνον χοινόν * 
ὁ δὲ χατὰ τοὔνομα λόγος τῆς οὑσίας ἕτερος * οἵον 
ζῶον Ó τε ἄνθρωπος χαὶ τὸ γεγραμμένον. « Homo- 
nyma dicuntur, quorum nomen solum est com- 
mune, ad illud vero nomen accommodata definitio 
esl. diversa : queinadinodum et homo, et quod pi- 


(85) Αἴας. Ajaces duo a Trojani belli aucti 
multum celebrati. 

(84) Πόδες "Iónc. Pedes Id: montis Il. Y, 
Πάντες Ó' ἐσσείογτο πόδες xoAvz(Oaxoc "1 
(85) Ποῦς zAolov. Nonius Marcellus :. ε 
sunt navales pedes. » Vocantur alias « pedes, 
nes nautici, quibus vela astringuntur. Und: 
cophron ποδωτά Ἀίνα vocat. Conf. Meursii 
istius poet:e Cassandra v. 97 et 1015, et 1 

ibidem commentarius. 

(86) 'Axó τοῦ ἰατροῦ. Redundare vident 
voces. Forte ἐπὶ τοῦ ἰατροῦ legendum. 

(87) Συνωνύµως. Sic legendum esse pro 
εννώνυµα, liquet ex p. 554. 
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xóv: ἡ δὲ τοῦ µανθάνοντος Φύσις συνεργὸν αἴτιον' A Pater quidem est causa procatarcetica disciplinz : 


ὁ & χρόνος τῶν ὧν οὐχ ἄνευ λόγον ἐπέχει. Αἴτιον 
ἃ χυρίως λέγεται τὸ παρεχτικόν τινος ἐνεργητικῶς 
ἐκεὶ χαὶ τὸν σίδηρον τμητικὺν φαμὲν εἶναι οὗ µόνον 
ἐν τῷ τέμνειν, ἀλλὰ xat ἐν τῷ μὴ τέμνειν. Οὕτως 
ejy χαὶ τὸ παρεχτικὸν ἄμφω σηµαίνει, xal τὸ Ίδη 
iwpyouv, xal τὸ µηδέπω μὲν, δυνάµει δὲ χεχρηµέ- 
wy τοῦ ἑνεργῆσαι. Οἱ μὲν oov, σωμάτων, ol δ᾽, ἆσω- 
pétu) φασὶν εἶναι τὰ αἴτια * οἱ δὲ τὸ μὲν σῶμα χυ- 
plus αἴτιον qaot, τὸ δὲ ἀσώματον χαταχρηστιχκῶς 
32! οἷον αἰτιωδῶς. "Αλλοι δ' ἔμπαλιν ἀναστρέφουσι, 
τὰ plv ἀσώματα χυρίως αἴτια λέγοντες, χαταχρηστι- 
x δὲ τὰ σώματα * οἷον τὴν τομὴν, ἑνέργειαν οὖσαν, 
ἑρώματον εἶναι, xaX αἰτίαν εἶναι τοῦ τέµνειν, ἕνερ- 
Ἱέας οὕὔσης xai ἁἀσωμάτου, χαὶ τοῦ τέµνεσθαι, 


magister autem, synectica. Ejus autem qui discit, 
ingenium, est causa adjuvans; tempus autem 
obtinet rationem causarum sine quibus non. Causa 
autem proprie dicitur id quod aptum est prestare 
aliquem  elfectum : sicut. etiam ferrum dicimus 
esse secare aptum, non solum cum secat, sed 
etiam cum non secat. Sic ergo παρεχτιχόν quoque, 
id est, przestare aptum, ambo significat, et id quod 
jam operatur, et quod nondum quidem operatur, 
sed vim habeat operandi. Porro autem alii quidem 
dicunt causas esse ex corporibus : alii vero ex 
incorporeis : alii autem dicunt corpus quidem esse 
proprie causam, incorporeum »& autem per abusio- 
nem et quodammodo causaliter. Alii autem conver- 


épeluc τῇ τε µαχαίρᾳ xai τῷ τεμνοµένῳ, σώμασιν B tunt e contrario, res incorporeas quidem proprie 


ὧσ.. Τὸ τινῶν ἐστιν αἴτιον λέγεται τριχῶς" τὸ μὲν, 
ἑ ἐστιν αἴτιον, οἷον ὁ ἀνδριαντοποιός' τὸ δὲ, οὗ 
Mtv αἴτιον, τοῦ Ὑίνεσθαι τὸν ἀνδριάντα: τὺ δὲ, d 
key αἴτιον, ὥσπερ ἡ Όλη: τῷ χαλχῷ γὰρ αἴτιός 
ἐστι τοῦ γίνεσθαι τὸν ἀνδριάντα. Τὸ γίνεσθαι οὖν xal 
9 τέµνεσθαι, τὰ οὗ ἐστιν αἴτια, ἑνέργειαι οὖσαι, 
ἑαύματοί εἶἰσιν. El, ὃν λόγον κατηγορηµάτων, Ἁ, 
& tive, λεκτῶν (λεχτὰ (88) γὰρ τὰ χατηγορέµατα 
χλοῦσιν Κλεάνθης xai ᾿Αρχέδημος') τὰ αἴτια' ἡ, 
imp xat μᾶλλον, τὰ μὲν χατηγορηµάτων αἴτια λε- 
χῄσιται, οἷον τὸ τέµνεται, οὗ πτῶσις τὸ τἐµνεσθαι : 
*à U ἀξιωμάτων, ὡς τοῦ ναῦς γίνεσθαι (89), οὗ πά- 
ky ἡ πτῶσίς ἐστι τὸ ναῦν γίνεσθαι. ᾿Αριστοτέλης δὲ 
τρσηγορίαν (90), οἷον τῶν τοιούτων, οἰχίας, νεὼς, 
Ἀΐσεως, τομῆς ΄ ἡ πτῶσις δὲ ἀσώματος εἶναι ὁμολο- 
Tsai. Διὸ xal τὸ σόφ.σµα ἐχεῖνο οὕτω λύεται. "O0 
έχεις, διέρχεταἰ σου διὰ τοῦ στόµατος: ὅπερ ἁλη- 
δές; οἰχίαν δὲ λέγεις, οἰχία ἄρα διὰ τοῦ στόματός 
€) διέρχεται ' ὅπερ φεῦδος * οὔτε γὰρ τὴν οἰχίαν λέ- 
ἵόμεν σώμα οὖσαν, ἀλλὰ τὴν πτῶσιν, ἀσώματον οὗ- 
€, ἧς οἰχία τυγχάνει. Καὶ τὸν οἰχοδόμον οἰκοδομεῖν 
λέγομεν χατὰ τὴν ἐπὶ τὸ γενησόμενον ἀναφοράν. Οὔ- 
*. φαμὲν χλαμύδα ὑφαίνεσθα., τὸ γὰρ ποιοῦν &vep- 
Tac δηλωτιχὸν ὑπάρχει. 09x ἔστι δὲ ἑτέρου μὲν τὸ 
fwojv, ἑτέρου δὲ τὸ αἴτιον, ἀλλὰ ταὐτοῦ, τῆς χλα- 
μύδος, xal τῆς οἰχίας' χαθ᾽ ὃ γὰρ αἴτιος τοῦ Υίνε- 
δι, χατὰ τοῦτο xal ποιητιχός ἐστι τοῦ γίνεσθαι. Τὸ 
ἃ αὐτὸ ἄρα αἴτιον χαὶ ποιητιχὸν xai 5c ὅ. Καὶ εἰ µέν 
«ἐστιν αἴτιον xal ποιητιχὸν, τοῦτο πάντως ἐστὶ xal 
& ὅ- εἰ δέ τί ἐστι δι ὃ, οὐ πάντως τοῦτο xat αἴτιον. 
"ρλλὰ γοῦν ἐφ' Ey ἀποτέλεσμα συντρέχει, δι & γίνε- 
ται τὸ τέλος ΄ ἀλλ᾽ οὐκ ἔστι πάντα αἴτια. Οὐ γὰρ 
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(88) Λεκτά. Vox a Stoicis usurpari solita. Λεχτά et 
πτηγορήµατα distinguit in Zenone Laertius lib. 7, 
ος. 45 : Καὶ τῶν Ex τούτων ὑφισταμένων λεχτῶν, 
ἐξιωμάτων, xal αὐτοτελῶν», καὶ κατηγορηµάτων. 
t Eorum quz ex. istis subsistunt, dictorum, pro- 
Mintiatorum, et ex se perfectorum, οἱ pr:edica- 
mentorum. » Λεχτά apud Stoicos secundum Philo- 
jpouum est synonymum ταῖς φωναῖς. Conf. quie 
ex eo citata sunt p. 772. Laertius in Zenone lib. 7, 
seg. 65, delinit λεχτόν esse, τὸ χατὰ φαντασίαν λο- 
Txhw ὑφιστάμενον ' « quod secundum rationalem 


dicentes esse causas; per abusionem autem cor- 
pora : ut, verbi causa, sectionem, cum sit operatio, 
esse incorpoream ; et esse pariter causam corpori- 
bus, gladio quidem secandi, quod est actio et quid 
incorporeum ; el rei sectze, ut secetur. Áliquorum 
autem causa dicitur tribus modis. Uno quidem, id 
quod est causa, ut statuarius ; alio autem, id cu- 
jus causa est, ut flat statua; alio vero, id cui est 
causa, ut materia : 2i enim causa est ut flat sta- 
tua. Fieri ergo et scindi, qua sunt causz cujus 
sunt, cum sint operationes, sunt incorporea. Qua 
ralione, categorematum, vel ut nonnulli dicunt, 
dictorum (categoremata enim λεχτά, hoc est dicta, 
vocant Cleantbes et Archidemus) sunt causze : vel, 
quod potius dicendum est, alie quidem dicentur 
causs categorematum, ut hujus, scinditur, cujus 
casus est scindi : alie vero, pronuntiatorum, ut 
hujus, navis fit, cujus rursus casus est, navem 
fleri. Aristoleles autem vocat appellationem, nempe 
eorum qua sunt ejusmodi, domus, templi, ustio- 
nis, sectionis. Est autem extra controversiam, ca- 
sum esse incorporeum, quocirca illud quoque so- 
phisma sic solvitur. Quod tu dicis transit per os 
tuum, quod quidem est verum : domum autem «ticis, 
domus, ergo transit per os tuum. Quod quidem fal- 
sum est. Neque enim domum dicimus qua est cor- 
pus, sed casum qui est. incorporeus, quem habet 
domus. 333 Et zdificatorem dicimus zdilicare per 


p €am relationem quz sit ad id quod futurum est. 


Sic dicimus texi chlamydem, id enim quod facit, 
significat operationem. Non est autem alterius qui- 
dem, id quod facit, alterius vero, causa, sed ejus- 


visionem subsistit. » lpidem etiam λεχτόν et χατ- 
qYópnpa distinguit. Conf. Suidas, v. χατηγό- 
ρηµα., et Sextus Empiricus Adv. Mathemattcos 
p. 222. 

(89) Tov ναῦς γένεσθαι. Sic recte edit. Flor., 
quod posteriores editiones perperam mutaverunt 
in τοῦ ναοὺς Ὑίνεσθαι. Lowthio scribendum videtur, 
τὸ vaug γίνεται. 

(90) Ἀριστοτέ]ης δὲ προσηἹγορίαν. Deest ali- 
quid. Lewran. 
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dem et chlainydis et domus. Quatenus enim causa Α ἂν ἐτεχνοχτόνησε Μήδεια, εἰ ph ὀργίαθι 


est ul fiat, ea ratione est etiam efliciens, ut fiat : 
eadem autem omnino cst causa et efficiens, et pro- 
pter quod. Et si aliquid quidem est causa et elli- 
ciens, hoc quoque est omnino propter quod : si 
quid autem est propter quod, non est id omnino 
quoque causa. Multa quidem certe concurrunt ad 
unum effectum, propter quae fit finis : sed non 
sunt omnia causz. Filios enim non occidisset Me- 
dca, nisi fuisset irata ; neque fuisset irata, nisi la- 
borasset zelotypia ; neque fuisset zelotypa, nisi 
aniasset ; neque ainasset, nisi Jason Colchos navi- 
gasset ; neque Colchos. navigasset, nisi Argo fuisset 
aedificata ; neque Árgo fuisset zedificata, nisi ligna 
fuissent scissa ex Pelio. 1 In his enim omnibus 
cum sit propter quod, non sunt omnia causs cz- 
dis filiorum, sed sola Medea. Quamobrem id quod 
non prohibet, non operatur : quocirca non est 
causa id quod non impedit, sed id quod prohibet : 
in agendo enim aliquod et operando causa intelli- 
gitur. Preterea, quod non prohibet, separatum est 
ab eo quod fit, causa autem refertur ad id quod 
fit; non erit ergo causa id quod non prohibet. 
Propterea quidem certe perficitur, quod non adsit 
id quod potest prohibere. Quatuor autem modis 
dicitur causa : efliciens, ut statuarius; οἱ materia, 
ut £s; et forma, ut character; et finis, ut honor 
gymnasiarchz. Eorum ergo sine quibus non, ra- 
tionem as tenct, ad. hoc ut flat statua, et est 


ἂν ὠργίσθη, εἰ μὴ ἐζήλωσεν * οὐδὲ τοῦτο 
Ἱράσθη - οὐδὲ τοῦτο, εἰ μὴ Ἰάσων ἔπλευσεν : 
χούς οὐδὲ τοῦτο, εἰ μὴ ᾽Αργὼ χατεσχευάσθ 
τοῦτο, εἰ μὴ τὰ ξύλα Ex τοῦ Ἠηλείου i 
Ἐν τούτοις γὰρ ἅπασιν τοῦ δι) ὅ (91) τυγχάνον 
πάντα τῖς τεχνοχτονίας αἴτια τυγχάνει, ud 
Μήδεια : διὸ τὸ μη χωλῦον ἀνενέργητόν ἐστιν ' 
ἔστιν αἴτιον τὸ μὴ χωλῦον, ἀλλὰ τὸ κωλῦον. 
τῷ ἐνεργεῖν xaX δρᾷν τι τὸ αἴτιον νοεῖται. "E: 
χωλῦον χεχώρισται τοῦ γινομένου * τὸ δὲ αἴτ 
τὸ γινόµενον. 0ὐχ ἂν οὖν εἴη αἴτιον τὸ μὴ 
Διὰ τοῦτο γοῦν ἐπιτελεῖται, ὅτι τὸ δυνάµενον 
e) πάρεστιν. Τετραχῶς τὸ αἴτιον λέγεται, τὸ 
ὡς ὁ ἀνδριαντοποιός * καὶ ἡ ὕλη, ὡς ὁ χαλχός 
εἶδος, ὡς ὁ χαρακτήρ ᾽ χαὶ τὸ τέλος , ὡς d 4 
γυµνασιάρχου. Τῶν ὧν οὐκ ἄνεν λόγον ὁ xaX 
yit πρὸς τὸ γενέσθαι τὸν ἀνδριάντα, xat ὁμοῖι 
αἴτιον. Πᾶν γὰρ οὗ χωρὶς οὐκ ἑνδεχόμενον ' 
τὸ ἀποτέλεσμα, χατὰ ἀνάγχην ἑἐστὶν αἴτιον 
δὲ οὐχ ἁπλῶς: ob Υάρ ἐστι συνεχτικὸν τὸ οὗ 
συνεργὸν 0E * πᾶν δὲ τὸ ἐνεργοῦν, παρέχει τὶ 
λεσμα μετ ἐπιτηδειότητος τοῦ πάσχοντος" ὃ 
μὲν γὰρ τὸ αἴτιον (92): πάσχει δὲ ἕχαστον εἰς 
xé τι, παρεχτιχῆς τῆς ἐπιτηδειότητος οὔσης, 
ὧν οὐκ ἄνευ λόγον ἐπεχούσης * ἄπραχτον.οὖν' 
ἄνευ τῆς ἐπιτηδειότητος: οὖκ ἔστι bb αἰτί 
συνεργός' ἐπεὶ πᾶν αἴτιον Ev τῷ δρᾶν νοεῖτα 
δὲ οὐχ ἂν ποιοίη ἡ y: ὥστε οὐδὲ αἰτία ἂν 


similiter causa. Nam quidquid est sine quo non (c τῆς. Καταγέλαστον δὲ «b λέγειν, μὴ τὸ mU 


contingit fieri effectum, causa est necessario, 
causa autem non absolute, non est enim synectica 
causa, id sine quo non, sed adjuvans. Quidquid 
autem operatur, eífeetum reddit cum ejus quod 
patitur aptitudine; nam disponit quidem causa, 
patitur autem unum quodque prout ei fuerit ali- 
quid a natura insitum, nam eoncurrit ipsa apti- 
tudo et eorum sine quibus non, rationem obtinet. 
Est ergo causa inefficax absque aptitudine : ea vero 
non est causa, sed solum adjuvat. Omnis enim 
causa consideratur in agendo. Seipsam autem non 
feceri& terra : quare nec fuerit eausa sui ipsius. 
Ridiculum est autem dicere, ignem non esse cau- 
sam ustionis, sed ligna : neque gladium sectionis, 
sed carnem: meque quod victus sit athleta, vires 
adversarii, sed suam imbecillitatem. Causa syne- 
ctica non opus habet tempore : nam cauterium si- 
mul ac carni fuerit applicatum, przbet dolorem. 
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(91) Δι ὅ. Flor. conjuncte 0:16, minus perspicue. 
llic autem allusio est ad prologum Medec Euri- 

idee, qui apud Ciceronem quoque expressus est. 

isputatio de causa prohibente , supra tractata la- 
tius p. 154. SYLBURG. 

(93) Διατίθησι μὲν γὰρ τὸ αἴτιον. Vide qux» 
paulo post sequuntur. Lowrn. 

(93) Κατεαπα.αισθήναι. Sic recte Flor. Poste- 
riores editiones perperam exhibent χατὰ zaàÀa:- 
σθῆναι. 

(94: "Aypora. Duplici sensu hanc vocem acci- 


τῆς xajGeue, ἀλλὰ τὰ ξύλα ' μηδὲ τὴν µάχα 
τομῆς, ἀλλά τὴν σάρχα ' μηδὲ τοῦ χαταπαλ 
(93) τὸν ἀθλητὴν τὴν ἰσχὺν τοῦ ἀντιπάλου, τὴ 
δὲ ἀσθένειαν. Τὸ συνεχτιχὸν αἴτιον οὐ δεῖναι 
τὸ γὰρ χανυτήριον ἅμα τῷ χατὰ τῆς σαρχὸς 
αθῆναι τὴν ἀλγηδόνα παρέἐχει. Tov προχατι 
τὰ μὲν χρόνου δεῖται, ἄχρις ἂν Ὑένηται τ 
λεσμα * τὰ δὲ οὐ δεῖται, ὡς ἡ πτῶσις τοῦ 3 
τος. Μήτι οὐ χατὰ στέρησιν χρόνου ἄχρονα 
γεται ταῦτα, ἀλλὰ κατὰ µείωσιν, ὡς xaX τὸ .ἱ 
μτδὲ αὐτὸ χωρὶς χρόνου Yevópevov. Πᾶν a 
αἴτιον διανοἰία ληπτὸν τυγχάνει ἐπί τινος, xt 
νοεῖται' τινὸς μέντοι ἀποτελέσματος * χα 
µάχαιρα τοῦ τέμνειν * πρός τινι δὲ, χαθάπε( 


D τηδείως ἔχοντι, χαθάπερ τὸ mop τῷ ξύλῳ; 


µαντα (95) γὰρ οὐ χαύσει. Τὸ αἴτιον τῶν πρό: 
γὰρ τὴν πρὸς ἕτερον νοεῖται σχέσιν- ὥστεί 
θάλλοµεν, ἵνα τὸ αἴτιον ὡς αἴτιον νοῄσωμεν. 


pit : 15 χατὰ στἐρησιν * pro re quze tem 
cujusmodi est Deus, sternus; 2* xax 
pro re qui exiguum tempus durat. Q 
χρόνος temporis moram notat. Hoc Hesych 
Ἀχρονοτριθὲς, αύντομον, ταχύ: παρὰ τὸ 
φθαι &v χρόνῳ, ἡ χρόνον πολὺν διατρίψ 
sensu idem exp. ἄχρονον, τὸ μὴ ἁρᾶάι 

νου. 

(05) Ἀδάμαντα. De adamante super 
Str. 1, p. 7359 ed. Par. 
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καὶ περὶ τοῦ δημιουργοῦ χαὶ ποιητοῦ λόγος xai πα- Α Ex procatarcticis alie quidem tempore opus habent, 


ρός. Οὐκ ἔστιν αὑτό τι ἑαυτοῦ αἴτιον, οὐδὲ ἑαυτοῦ 
εις πατἠρ' ἐπεὶ τὸ πρῶτον γενῄσεται δεύτερον τόγε 
μὴν αἴτιον ἐνεργεῖ xal διατίθησι ΄ τὸ ὑπὸ τοῦ αἰτίου 
«Γενόμενον πάσχει xax διατίθεται. Οὐ δύναται δὲ τὸ αὖ - 
«go πρὸς ἑαυτῷ λαμθανόμενον ἑνεργεῖν ἅμα xax δια- 
«εἴθεσθαι, οὐδὲ υἱὸς εἶναι χαὶ πατἠρ. Καὶ ἄλλως τὸ 
«πἴτιον τοῦ ὑπ αὐτοῦ γινομένου προχρονεῖ κατὰ τὴν 
«ὐσίαν, ὡς ἡ µάχαιρα τῆς τομῆς. Οὐ δύναται δὲ τὸ 
αὐτὸ χατὰ τὸ αὐτὸ χαὶ προχρονεῖν τῇ ὕλῃ καθὸ a- 
«ιόν ἐστιν, ἅμα xal ὑστερεῖν xat ὑστεροχρονεῖν, χαθὸ 
ας αἰτίας ἐστὶν ἔργον. Διαφέρει τε τὸ εἶναι τοῦ γε- 
νέσθαι' οὕτω χαὶ αἴτιον μὲν τοῦ γινομένου, πατὴρ 
&& υἱοῦ. Οὖχ ἑνδέχεται γὰρ τὸ αὐτὸ χατὰ τὸ αὐτὸ xat 

εἶναι ἃμα xai γίνεσθαι' οὐθὲν οὖν ἐστιν ἑαυτοῦ αἷ- 


donec ad finem perductus fuerit effectus ; alie au- 
tem non indigent, ut casus fracturz. Num ergo liec 
non dicuntur expertia temporis per ejus privatio- 
nem, sed per diminutionem, ut eliam repente, 
quod nec ipsum quidem factum est absque: tem- 
pore? Omnis causa, quatenus causa, concipitur 
esse alicujus, et versari in aliquo. Alicujus quidem 
effectus , ut gladius secandi ; in aliquo avtem ver- 
gari, neinpe in idoneo subjecto, quemadmodum ignis 
in ligno, non urel enim adamantem. Causa est ex 
iis qu referuntur ad aliquid ; concipitur enim per 
eam qua est ad alterum habitudinem. Quo fit ut duo- 
bus sibi invicem applicatis, causam ut causam intel- 
ligamus. Eadem autem est ratio opilicis, effectoris, et 


«ων. Ἁλλήλων οὐκ ἔστι τὰ αἴτια, ἀλλήλοις δὲ αἴτια᾽ B patris. Non est aliquid ipsum sui ipsius causa, neque 


À γὰρ σπληνιχὴ διάθεσις προὔποχειμένη, οὐ πνρε- 
οὗ αἴτιος, ἀλλὰ τοῦ Υίνεσθαι τὸν πυρετόν΄ xaX ὁ πν- 
μτὸς, προὔποχείμενος, οὐ σπληνὸς, ἀλλὰ τοῦ αὔξε- 
ela, thv διάθεσιν. Οὕτω xa αἱ ἀρεταὶ ἀλλήλαις αἷ- 
ται τῷ uh χωρίζεσθαι (96), διὰ τὴν ἀνταχολουθίαν 
αἱ οἱ ἐπὶ τῆς ψαλίδος λίθοι ἀλλήλοις εἰσὶν αἴτιοι τοῦ 
Μέιν χατηγορήµατος (97), ἀλλήλων δὲ οὐχ εἰσὶν 
eot *. xat ὁ διδάσχαλος δὲ χαὶ ὁ µανθάνων ἀλλήλοις 
εν αἴτιοι τοῦ προχόπτειν χατηγορήµατος. Λέγεται 
ἠἀλλήλοις αἴτια, ποτὲ μὲν τῶν αὐτῶν, ὡς ὁ ἔμπορος 
1: ὁ χάπηλος ἀλλήλοις εἰσὶν αἴτιοι τοῦ χερδαίνειν 
Srb δὲ ἄλλου χαὶ ἄλλου , χαθάπερ ἡ µάχαιρα καὶ f 
αρ’ ἡ μὲν γὰρ τῇ ταρχὶ τοῦ τέµνεσθαι' ἡ σὰρξ δὲ τῇ 
pryalpa τοῦ τέμνειν τὸ ὀφθαλμὸν (98) ἀντὶ ὀφθαλ- 
μῦ xai φυχὴν ἀντὶ quy ric: ὁ μὲν γὰρ πλήξας τινὰ 
Μνασίµως αἴτιός ἐστιν αὐτῷ τοῦ θανάτου, f| τοῦ γίνε- 
lax τὸν θάνατον ἀντιπληγεὶς δὲ ὑπ' αὐτοῦ θανασί- 
poc, ἔσχον αὐτὸν ἀνταῖτιον, οὐ χαθὸ ἐγένετο αὑτῷ αἷ- 
τος, xa0' ἕτερον δέ αἴτιος μὲν γὰρ αὐτῷ θανάτου 
Tivezat, οὐχ ὁ θάνατος δὲ τούτῳ πάλι» (99) τὴν θανσ- 
ἅμην ἀντεπέθηχε πληγὴν, ἀλλ αὐτὸς ὁ τρωθείς. 
Ὥστ' ἄλλου μὲν αὐτὸς γέγονεν αἴτιος, ἄλλον δὲ ἔσχεν 
εἶτιον. Καὶ ὁ ἁδιχήσας ἄλλου μὲν αἴτιος καθίσταται, 
οὗ ἀδιχηθέντος * ὁ δὲ ἀντιτιμωρεῖσθαι χελεύων νόμος 
οχ ἁδιχήματος, ἀλλὰ τῷ μὲν ἐχδικίας, τῷ δὲ παιδείας. 
Ὥστε οὐχ ἀλλήλων τὰ αἴτια ὡς αἴτια, & δἠ ἐστιν αἵ- 
τι. "Ext ζητεῖται, εἰ πολλὰ χατὰ σύνοδον ἑνὸς 
αἴτια Ὑίνεται πολλά οἱ γὰρ ἄνθρωπνι, συνελόν- 


y& est aliquis pater suus : nam sic primum, futurum 
essel secundum. Causa quidem certe agit et afficit : 
quod a causa factum est, patitur et afficitur. Non po- 
test autem iden a seipso sumptum, operari simul et 
affici, neque esse filius et pater. Et alioqui id quod 
est causa eo quod fit ab ipsa, est prius tempore quoad 
essentiam, ut gladius incisione. Non potest auteni 
idem simul et tempore esse prius quoad materiam. 
quatenus est causa ; et tempore esse posterius, qua- 
tenus est opus causas. Et differunt esse ac fieri. Sic 
eliam causa quidem ejus quod fit, pater vero filii. Non 
contingit enim idem secundum idem et esse simul 
et fieri. Nihil est ergo sui ipsius causa. Causz 
non sunt altera alterius invicem, sed altera alteri. 
Spleniaca enim qua prius exsistit affectio, non cst 
causa febris, sed ut fiat febris; el qus praecedit 
febris, non splenis causa est, sed ut augeatur affe- 
ctio. Sie etiam virtutes sunt sibi invicem causa ne 
separeniur, propter mutuam consequentiam : et 
qui sunt in fornice lapides sunt sibi invicem cau- 
se quoad praedicatum manendi, non sunt autem 
invicem cause. Magister quoque et discipulus 
sunt sibi invicem cause quoad praedicatum pro- 
ficiendi. Dicuntur autem alteri alterius inter se cau- 
$2, aliquando quidem eorumdem, ut mercator 
et caupo sunt sibi invicem causz ut proficiant; 
aliquando autem alterius.et alterius, quemad- 
modum ensis et caro; ille quidem carni, .ut scin- 


τες (1), αἴτιοί εἰσι τοῦ χαθέλχεσθαι τὴν ναῦν, D datur; caro aulem gladio, ut scindat oculum pro 


ἀλλὰ σὺν τοῖς ἄλλοις, εἰ µή τι xal τὸ συναίτιον 
4 
X P. 992 ED. POTTER, 786-787 ED. PARIS. 


(96) Αἴτιαι, τῷ μὴ χωρίζεσθαι. Rectius. αἴτιαν 
του ph χωρίζεσθαι, ut interpres quoque, « sibi in- 
vicem causz sunt ne separentur. 2 SyLBURG.—Cave 
autem, ne vulgo receptam lectionem sollicites. Sen- 
sus enim est:«Virtutes sibi invicem causz sunt, 
eo quod propter mutuam consequentiam non sepa- 
tentur. » Quippe virtutes, cum inter se sint con- 
ποσα», ut loquuntur morales philosophi, necessario 
se mutuo ponunt in eodem subjecto, et vicissim 
tollunt ; licet alioqui non sint sui invicem caus : 
id quod Clemens supra dicit esse ἀλλήλοις αἴτια, 
non vero ἀλλήλων aita. Conf. Strom. 11, pag. 979 
edit. Paris. 


oculo, 6ἱ animam pro anima. Qui enim alicui 


(97) Tov µένειν κατηορήµατος. « Hujus pradi- 
cati manere. » lta mox. Lowru. 

(98) TO ὀφθα1μόν. Τόν mavult A. Sed τό rccte 
scriptum ; quippe quod totam sequentem senten- 
tiam respicit : in cujus fine subaudiendum εὐλόγως 
εἴρηται, vel simile quid. SrLBURG. 

(99) Οὐχ ὁ θάνατος δὲ τούτῳ xd.ur. Corrupta. 
LowTB. 

(1) ΣυνεΊόντες. Malet forte aliquis συνέλχον- 
τες, « una trahentes : » ferri tamen et συνε- 
λόντες potest. Aliis verbis supra in eadem re utitur, 
pag. 1357. Sv1pURG. 
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vulnus inflixit letale, is ei causa est mortis, aut A αἴτιον. "AJàot δέ φασιν , εἰ πολλὰ aftu 


ut ci mors accidat ; qui autem ab ipso est vicissim 
lethaliter sauciatns, eum vicissim causam babuit 
non per id quo ei fuit causa, sed per aliud : ipsi 
cnim fit causa mortis; non autem mors mortale 
ipsi vulnus vicissim intulit, sed ipse sauciatus. 
Quare ipse quidein fuit alterius causa, aliam autem 
causam habuit. Et qui alii fecit injuriam, causa 
quidem est alterius, 334, nempe ejus cui facta est 
injuria. Lex autem quz: contra jubet eum suppli- 
cio affiei, non injuriz ac malelicii, sed alteri qui- 
dem vindicte, alteri vero discipline causa cst. 
Quamobrem non sunt sui invicem causz ut causz, 
sed illa qu:» cause sunt. Przterea queritur an 
multa per congressum fiant multe caus» unius. 
Conjuncti enim homines cause sunt ut mavis 
tralatur; ;verum cum aliis, nisi concausa sil 
causa. Alii autem dicunt, si multe 9» cause 
fiunt, seorsum una est unius causa, veluti ut 
quis sit beatus, quod unum est, cause sunt vir- 
tutes, qua sunt multe; et ejus quod cst cale- 
lieri, et dolere, mult» sunt causz similiter. Nun- 
quid ergo multe virtutes sunt una potestate, et quze 
calefaciunt, et dolore afficiunt : et pultitudo virtu- 
tum qua est unum genere, fit causa unius, nempe 
ut quis sit beatus? Revera autem procatarcticze 
quidem causz sunt unius plures et genere et spe- 
cie: et genere quidem, ut cujuslibet morbi, exem- 
pli gratia, algor, resolutio, labor, mala  concoctio, 
ebrietas : specie autem febris. Continentes autem 


cause, genere solum, non itidem etiam specie. C 


Nam ut quis boni sit odoris, quod est unum ge- 
nere, multe sunt cause specie, utpote thus, rosa, 
crocus, styrax, myrrha, unguentum. Rosa enim non 
erit adeo odorifera, ut myrrha. Idem autem fit 
causa contrariorum, quod aliquando accidit pro- 
pter ipsius causse magnitudinem, ac vim, aliquando 
autein ob ejus, quod patitur, aptitudinem. Ob ccr- 
tam quidem vim, eadem chorda quatenus intenditur 
aut remittitur, acutum aut gravem edit sonum ; ob 
aptitudinem autem eorum quz patiuntur, mel qui- 
dem sanos dulcedine 2íficit, amarore autem eos 
qui febre laborant; et unum οἱ idem vinum, alios 
quidem ciet ad iram, alios vero exhilarat ; et idem 
sol ceram quidem liquefacit, lutum autem exsic- 


cat. Porro autem ex causis ali: quidem sunt aper- D 


tz, alie quas cogitando assequimur, alix€ obscure : 
alie quas colligimus. Ex obscuris autem, aliz 
quidem sunt obscurz ad tempus, ut qua aliquo 
quidem tempore abditze. fuerint, aliquaudo autem 


J 
αι P. 975 ED. POTTER, 787-788 ED. PARIS, 


(2) Olvoc. Vinum idem alios aliter afficere, do- 
cet etiam Philo Περι τῶν μµετονοµμαζ. pag. 172. 
Plutarchus pag. 199, 387, et Aristot. problem. 17, 
sect. 9. H. Svt.unc. 

(3) Tov Aóqvq θεωρ. πόρ. ld est, « pororum, » 
seu « meatuum, » corporis, qui, licet sensui haud siut 
obvii, « ratione » tamen deprehenduntur ac « vi- 
dentur.» Τῶν λόγων Οξωρττῶν v. habet Flor., 


ἰδίαν, ἔχαστον ἑνὸς αἴτιον Ὑΐνεται. Too. qu 
δαιμονεῖν ἑνὸς ὄντος αἴτιαι τυγχάνουσιν a 
ταὶ, πολλαὶ οὖσαι' xal τοῦ θερµαίνεσθαι s 
ἀλγεῖν ὁμοίως πολλὰ τὰ αἴτια. Μήτι οὖν a 
λαὶ ἀρεταὶ µία ἐστὶ κατὰ δύναμιν, χαὶ τὰ ( 
νοντα xal τὰ ἀλγοῦντα' καὶ τὸ πλῆθος δὲ οέ 
τῶν, χατὰ γένος Ey τυγχάνον, ἑνὸς αἴτιον γίνε 
εὐδαιμονεῖν, Ti ὄντι δὲ προχαταρχτικὰ μὲν 
ἑνὸς γίνεται πλείονα, κατὰ γένος καὶ χατ᾽ εἶδ 

τὰ Ὑένος μὲν, τοῦ νοσεῖν ὁπωσοῦν, οἷον 
ἔχλυσις, χόπος, ἀπεφία, μέθη κατ εἶδος ὃ 
πυρετοῦ. Τὰ δὲ συνεχτικὰ αἴτια κατὰ γένος 
οὐκ ἔτι δὲ xal xav' εἶδος. Τοῦ γὰρ εὐωδιό 
χατὰ γένος ἑνὸς ὄντος, πολλἁ τὰ αἴτια χατ 
otov λιθανωτὸς, ῥόδον, xpóxoc, στύραξ, σμύρι 
pov: τὸ γὰρ ῥόδον οὐχ ἂν οὕτως εὐῶδες sl 
σμύρνα. Tb 65 αὐτὸ τῶν ἑναντίων αἴτιον 1 
ποτὲ μὲν παρὰ τὸ μέγεθος τοῦ αἰτίου καὶ τὴ 
piv, ποτὲ δὲ παρὰ τὴν ἐπιτηδειότητα τοῦ 7 
τος. Παρὰ μὲν τὴν ποιὰν δύναμιν, fj αὐτῃ 
παρὰ τὴν ἐπίτασιν 1| τὴν ἄνεσιν ὀξὺν ἢ βαρὺν 
δωσι τὸν φθόγγον' παρὰ δὲ τὴν ἐπιτηδειότη' 
πασχόντων τὸ μέλι γλυχάζει μὲν τοὺς ὑγιαί 
πιχράσει δὲ τοὺς πυρέσσοντας' xoi εἲς xa i 
οἶνος (2) τοὺς μὲν εἰς ὀργὴν, τοὺς δὲ εἰς δι 
ἄγει' χαὶ ὁ αὐτὸς Ἆλιος τέχει μὲν τὸν χηρ 
ῥραΐνει δὲ τὸν πηλόν. Τῶν οὖν αἰτίων τὰ µί 
πρόδτλα, τὰ ὃξ ἐπιλογισμῷ λαμθανόμενα" 
&ónÀa: τὰ δὲ ἀναλογισμῷ. Καὶ τῶν ἁδήλων 
πρὸς καιρὸν ἄδγλα, xac μὲν τινὰ καιρὸν ἆποχ 
μένα, κατὰ δὲ τινὰ πάλιν ἔχδτλα βλεπόµενα’ 
φύσει ἄδτλα, τὰ κατὰ µηδένα χαιρὸν προόδηλο 
σθαι δυνάµενα΄ καὶ τῶν "piv φύσει τὰ μὲν 
ληπτά ἅπερ οὐχ ἄδηλά τινες ἐχάλουν, διὰ qm 
ἀναλογιστικῶς λαμθανόµενα, χαθάπερ fj συ 
τῶν λόγῳ θεωρητῶν πόρων (3) τὰ δὲ ἀχατά 
τὰ κατὰ µηδένα τρόπον ὑπὸ χατάληψιν πεσεῖ 
μενα, ἃ à xal ἄδηλα, ἐν τῷ χαθάπαξ λἐγεσθ 
Καὶ τὰ μὲν προχαταρχτιχἁ, τὰ δὲ συνεγχτικὰ. 
συναίτια, τὰ δὲ συνεργά' καὶ τὰ μὲν τοῦ χατὰ 
τὰ δὲ τοῦ παρὰ φύσιν, τὰ δὲ νόσου, xal x 
ὑποθεθηχὸς (5), τὰ μὲν παθῶν, τὰ δὲ τοῦ µε 
αὑτῶν, τὰ δὲ χρόνων καὶ καιρῶν. Τῶν μὲν οὗ 
χαταρκτιχῶν αἱρομένων μένει τὸ ἀποτέλεσμε 
εχτιχὸν δέ ἐστιν αἴτιον, οὗ παρόντος, μένει 4 
τἐλεσμα΄ καὶ αἱρομένου, αἴρεται. Τὸ δὲ συνε 
συνωνύµως xal αὐτοτελὲς χκαλοῦσιν' ἐπειδὴ | 
χως δι αὗτου (6) ποιττιχόν ἐστι τοῦ ἀποτελέσ 
Ei δὲ τὸ αἴτιον αὐτοτελοῦς ἐνεργείας ἑστὶ ὃ 


quod explicare frustra conatus est interpre: 
(4) Αέγεσθαι. Supple ὀννάμενα, vel le 
εται. 
' (5) 'Ὑποξεδηκός. Flor., ὑπεθηκός' quod ne 
mus quidem facile admiserit, Regulare | 
6rxÓóc supra quoque legitur pag. 525, et infi 
2336. SvLRURG. . 
(0) Ac αὐτοῦ, Vel potius ὃν 25205, « per 
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xi, ὁ συνεργὸν ὑπηρεσίαν σηµαίνει, xaX τὴν σὺν A rursüs aperte videntur; alie autem obscure na- 


bipy λειτουργίαν. El μὲν ojv μηδὲν παρέχεται, 


οὐδὲ συνεργὸν λεχθήσεται’ εἰ δὲ παρέχεται, τούτου 


gir γίνεται αἴτιον, οὗ xal παρέχεται, τουτέστι 
«y ὃν αὐτοῦ Ὑινοµένου. "Ἔστιν οὖν συνεργὸν, οὗ 
“φαβόντος ἐγίνετο τὸ ἁποτέλεσμα' προδήλως (7) μὲν 
ὧν παρόντος (8), ἁδήλως δὲ ἁδήλον. Καὶ τὸ συνα(- 
τον δὲ Ex τοῦ γένους ἐστὶ τῶν αἰτίων, χαθάπερ ὁ 
ewiprtu)tne στρατιώτης, xal ὁ συνέφηθος ἔφηθος. 
Τὸ uiv οὖν σννεργὸν αἴτιον τῷ συνεχτικῷ πρὸς τὴν 
ἱπίασιν βοηθεῖ τοῦ ὑπ᾿ αὐτοῦ γινομένου) τὸ δὲ συν- 
ew οὐχ ἐπὶ της αὑτῆς ἐστιν ἐννοίας' δύναται 
fip συναίτιον ὑπάρχειν, χἂν uh] συνεχτικὸν αἴτιον 
jw. Νοεῖται γὰρ σὺν ἑτέρῳ τὸ συναίτιον, οὐδ' 


eitp (9) δυναμένῳ κατ ἰδίαν ποιῆσαι τὸ ἀποτέλε-. 


tyz, αἴτιον ὃν σὺν αἱτίῳ. Διαφέρει δὲ τοῦ συναιτίου 
ἡ συνεργὸν Ev τῷ τὸ μὲν συναίτιον xat! ἰδίαν μὴ 
πκῶντος τὸ ἀποτέλεσμα παρέχειν’ τὸ δὲ συνεργὸν 
b ep χατ' ἰδίαν μὴ ποιεῖν, ἑτέρῳ δὲ προσερχόμενον 
ᾧ κατ ἱδίαν ποιοῦντι, συνεργεῖ αὐτῷ πρὸς τὸ σφο- 


— Mato γίνεσθαι τὸ ἁποτέλεσμα. Μάλιστα δὲ τὸ ἐκ 


ακκαταρχτιχοῦ συνεργὸν γεγονέναι τὴν του αἰτίου 


^O κτείνειν δύναμιν παρίστησιν (10). 


Lura, quis tiullo tempore possunt esse apertz, Et 
ex his quidem quz sunt natura, alix quidem pos- 
sunt deprehendi, quas quidem vocabant non ob- 
Scuras, ul quà per signa reputando ac ratiocinando ΄ 
colligantur, quemadmodum symmetria dubiarum 
orationum quia cadunt in contemplationem : aliz 
vero quz? deprehendi nequeunt, quz? nullo modo 
possunt cadere sub deprehensionem, qua eliam 
dicuntur penitus obscure. Et alie quidem sunt 
procatarcticze, alie vero synectice, alia autem 
concausa, alie vero adjuvantes. Et ali: quidem, 
ejus quod est secundum naturam ; alie vero, ejus 
quod preter naturam. Alie autem morbi et secun- 
dum accidens ; aliz quideni affectionum, aliz vero 


D earum magnitudinis, ali: autem temporum et oc- 


casionum. Átque si tollantur quidem causz proca- 
larclic:e, manet. tamen effectus. Synectica autem 
causa est, que si adait, manet effectus; et si tol- 
latur, tollitur. Synecticam per synonymiam »& ap- 
pellant, etiam per se perfectam, quandoquidem 
esl sufficienter per se efficiens effectus. Si autem 
causa per se perfectam significat operationem, ad- 
juvans causa significat ministerium, et munus quod 


(iteum alio. Atque si nihil quidem przstet, ne dicetur quidem adjuvans; sin autem przstet, ejus 
Memnino causa, quod etiam prestat, hoc est, ejus quod fit per ipsam. Est ergo causa adjuvans, quz 
ew adest fit effectus, apertus quidem aperte, obscurus autem obscurz. Porro autem concausa 


. Meque est ex genere causarum, quemadmodum commilito est miles, et coéphebus est ephebus; at- 


weadjuvans quidem causa fert opem causs syneclice, ad intentionem ejus quod ab ipsa fit. Con- 
Gus? autem non est eadem notio; potest enim aliquid esse concausa, elsi non sit causa synectica. 
lMeligitur enim concausa cum alio, quod per se non potest effectum efficere, ut que sit. causa. cum 
cusa. Differt autem adjuvans causa a concausa, quod concausa quidem, ei quod seorsum non ef- 
ἔοι, prebeat effectum ; adjuvans autem seorsum quidem non efficiat, alteri autem accedens quz 
seorsum efficit, ei ferat opem ad hoc ut sit effectus vehementissimus. Maxime autem ex procalarctica 
61011 factam esse causam adjuvantem, ad vim causz intendendam confert. 
ώ 
& P. 97: ED. POTTER. 


(9) Λὐτῷ. Flor. divise, αὗ τῷ. Sed pronomen 


(7) Προδή.λως . . . ἀδή.λως. Flor., προδήλῳ..... 
αὐτῷ agnoscit etiam Herveti versio, « quod nec 


v. 
(8) Παρόντος. Scribendum «pooflou, quod re- 
qunt sententiarum oppositio. Atque lioc etiam vi- 
dt interpres. Παρόντος ex periocha przxceedente 
VMelur irrepsisse; vel forte inargini ascriptum, 
μία iu textum ab iuperito scriba receptum 


ipsum per se potest effectum efficere.» SvrpuRcG. 
(10) H«piccqetr. Mancum esse hunc. Στρωµα- 
τέα, e superiorum procenmiis et epilogis sal clarum 
est. Αη vero ἰάοιυ etiau. ultimus sit, non. abs re 
dubitaveris. Plura enim superiorum prologi nobig 
pollicentur quam huc usque sint pertractata. lp. 
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Cum Clementis Alexandrini egregius de Salvabilitate divitum libellus, qui per plura szecula intercioe—— 
γαι, el tandeni. Michaelis Geisleri opera sub Origenis nomine, alieno prorsus loco editus (nimirum ejus 
Commentario in prophetiam Jeremiae), tanquam cliamnum ineditus , ad paucorum notitiam pervenerit — 
porro cum deinceps Auctario Grecorum Patrum Combefisiano insertus, inter scriptorum neotericorucus 
quibuscuum componebatur catervas, vel adhuc delituerit : rem non ingratam litteratis futuram speraviges 
si efflicerem ut melioribus, hoc est, suis auspiciis tandem aliquando in publicum prodiret. Genuinunss 
esse opus non tantum fidem faciunt scripti pondus et decor, sed et Eusebii Caesariensis testimoniumes 
qui in Historia sua ecclesiastica, lihrum sapius laudat, et-lib. i, cap. 25, exinde sulidas paginas de— 
scripsit; quz quidem in ms. Vaticano (cui unico exemplari, quantum adhuc novimus, opus hoc serva-— 
tum debemus), mutilze occurrebant, et ex Eusebio feliciter restituuntur. Mentio itidem tractatus hujuss 
habetur in Hieronymi Catalogo; quinimo 10n solum eum laudat, sed ejusdem principium Bibliotheca suam 
inseruit Photius, cod. 1. Unde nullus superest dubitandi locus de libelli auctore et statu. Interi« nomm 
abnuerim ultimam periodum, ὦ διὰ τοῦ παιδός, elc., a librario adjectam, qui tractatuum hunc pro homi — 
lia Origeniana venditavit, et proinde solemni concionum clausula finiendum censuit. Talia passim inten— 
tasse lioc hominum genus, alibi a me, in opusculis Cypriano ascriptis, est observatum. SupervacuummE 
fortasse non fuerit adinonuisse in exemplari nonnullas fuisse lacunas, quz lectori moram facturze vide— 
bantur, quas nos vocibus .quam paucissimis interpositis supplevimus. Sed ne adjectitia genuinis comm&-- 
Scerentur, quecunque a nobis interpolata fuerunt, uncis inclusimus. FeLL. 


335 »1. Qui encomiorum munera divitibus A — A'. Οἱ μὲν τοὺς ἐγχωμιαστικοὺς λόγους τοῖς πλον- 


tribuunt? ii vero mihi nedutn adulatores et illibera- 
les merito habendi esse videntur, qui magno se 
gratificari simulent quorum nulla gratia; verum 
eiiam impii ac insidiosi : impii quidem, quod, post- 
habitis Dei laudibus et gloria, qui unus perfectus 
ac bonus est, « ex quo omnia, et per quem om- 
nia, et in quo omnia, » (quem sibi ille honorem 
vindicat], hominibus tribuunt [piaeulari et impura] 
vita volutantibus, [ipsis] proinde, in mercedem, 
judicio divino obnoxiis : insidiosi autem, quoniam 
cum et sol: opes sufficiant ad emolliendos corruin- 
pendosque locupletum animos, deque via per quam 
salus paratur, procul avocandos : illi contra etiam 


Jj 
αι P. 925 ED. POTTER. - Rom. xi, 55. 


clot; δωροφοροῦντες, οὗ µόνον χόλαχες xal ἀνελεύ- 
θεροι διχαίως àv ἔμοιγε χρίνεσθαι δοχοῖεν, ὡς bx 
πολλῷ προσποιούμενοι χαρίσασθαι τὰ ἀχάριστα' 
ἀλλὰ xal ἀσεθεῖς χαὶ ἐπίθουλοι: ἀσεθεῖς μὲν, ὅτι 
παρέντες αἰνεῖν καὶ δοξάζειν τὸν µόνον τέλειον xal 
ἀγαθὸν Θεὸν, « ἐξ οὗ τὰ πάντα, καὶ δι οὗ τὰ πάντα, 
xai εἰς ὃν τὰ πάντα,» περιάπτουσι τὸ |θεοπρεπέστα-] 
το[ν] (14) γέρας (13) ἀνθρώποις ἑνα[γεῖ καὶ βορθο- 
ρώδει] βίῳ χνλινδοµένοις , [τούτου ἕνεχα], τὸ χεφά- 
λαιον, ὑποχειμένοις τῇ χρίσει τοῦ Θεοῦ ' ἐπίδουλοι 
δὲ, ὅτι xal αὐτῆς τῆς περιουσίας xa0' αὐτὴν ἱχανῆφ 
οὕσης χαυνῶσαι τὰς ψφυχὰς τῶν χεχτηµένων καὶ 
διαφθεῖραι xal ἀποστῆσαι τῆς ὁδοῦ, δι ἧς ἐπιτυχεῖν 


(14) 6Θεοπρεπέστατον. Mec οἱ quae sequuntur uncis inclusa, ex conjectura ad hiatus codicis ms. 


Implendos addita. FELL. 
13) Γέρας. Τέρας, ms. lp. 
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Em σωτηρίας * οἱ δὲ προσεµπλῄασουσι, τὰς Ὑνώμας A Stolidiores efficiunt, divitum mentes immodicarum 


«iv πλουσίων ταῖς ἡδοναϊς τῶν ἀμέτρων ἑπαίνων ἑπαί- 
ρπες' καὶ χαθάπαξ τῶν ὅλων πραγμάτων πλὴν τοῦ 
ὡύτν, δι ὃν θαυμάζονται, παρασκενάκοντες ὑπερ- 
eoly* τὸ δὴ τοῦ λόγου, πῦρ ἐπὶ «Up μετοχετεύον- 
τες, τύφῳ τύφον ἁπαντλοῦντες xai ὄγχον πλούτῳ 
κροανατιθέντες, βάρει φύσει φορτίον βαρύτερον, 
ὦ μᾶλλον ἐχρῆν ἀφαιρεῖν xal περιχόπτειν, ὡς σρα- 
Ἱερῷ νοσήµατος καὶ θανατηφόρον. Tip γὰρ ὑψουμέ- 
w χαὶ µεγαλυνομένῳ ἀντίστροφος f πρὸς τὸ ταπει- 
wv μεταδολὴ xa πτῶσις, ὡς ὁ θεῖος δ,δάσχει λόγος. 
Ἐμὰ δὲ φαίνεται μαχρῷ φιλανθρωπότερον εἶναι τοῦ 
ἑραπεύειν [ ἀνελευθέρως] τοὺς πλουτοῦντας [xat 
ερσιπαινεῖν] ἐπὶ χαχῷ τὸ συναίρεσθαι [λόγοις, xat] 
εν σωτπρίαν αὐτοῖς [χατεργάκεσθαι] ἅπαντα τὸν 
ἑνατὺν τρόπον τοῦτο μὲν ἑκαιτουμένους παρά 
θωῦ, τοῦ βεδαίως χαὶ ἡδέως τοῖς ἑαυτοῦ τέχνοις τὰ 
φιαῦτα προϊεμένου τοῦτο δὲ διὰ τῆς χάριτος (15) 
$9 Σωτῆρος ἰωμένους τὰς ψυχὰς αὐτῶν, φωτίφον- 
ας χαὶ προσάγοντας ἐπὶ τὴν τῆς ἀληθείας χτῆσιν ' 
& ὁ τυχὼν xai ἔργοις ἀγαθοῖς λαμπρυνόµενος, µό- 
ης οὗτος βραθεῖον τῆς αἱωνίου ζωῆς ἀναιρήσεται. 
ditat δὲ χαὶ d coy φυχΏς εὑρώστου xaX λιπαρᾶς, 
ἔχι τῆς ἑσχάτης ἡμέρας τοῦ βίου συμμεμετρημένη' 
ze πολιτεία διαθέσεως χρηστΏς xai νομίμου, xal 
πίσεις ταῖς ἐντολαῖς τοῦ Σκυτῆρος ἐπεχτεινομέντς. 


8’. Κινδυνεύθ δὲ οὐχ ἁπλοῦν τι εἶναι τὸ αἴτιον τοῦ 
tiv σωτηβίαν χαλεπωτέραν τοῖς πλουτοῦσι δοχεῖν fj 
αἷς ἀχρημάτοις τῶν ἀνθρώπων, ἀλλὰ ποιχἰλον. Ol 
plv γὰρ αὐτόθεν χαὶ προχείρως ἀχούσαντες τῆς τοῦ 
Σωτῆρος φωνῖς, ὅτι «ῥᾷον κάµηλος διὰ τρυπήµατος 
ῥεφίδος διςχδύσεται, f| πλούσιος εἰς τὴν βασιλείαν 
τών οὐρανῶν, » ἀπογνόντες ἑαυτοὺς ὡς οὐ βιωσόμε- 
νο, τῷ χόσµμῳ πάντα χαριζόµενοι, xal τῖς ἐνταῦθα 
ζωῆς ὡς µόνης ἑαυτοῖς ὑπολειπομένης, ἔχχρεμα- 
(*iévtec ἀπέστησαν πλέον τῆς ἐχεῖ ὁδοῦ, µηχέτι πο- 
Ἱυχραγμονήσαντες, μήτε τίνας τοὺς πλουσίους ὁ 
ἑιεαπότης xal διδάσχαλος προσαγορεύει, µήτε ὅπως 
ὁ ἀδύνατον ἓν ἀνθρώπῳ Θεῷ (14) δυνατὸν γίνεται. 
Άλλοι δὲ τοῦτο μὲν συνῆχαν ὀρθῶς xai προσηχόν- 
ως, τῶν δὲ ἔργων τῶν εἰς τὴν σωτηρἰαν ἀναφερόν- 
*wy ὁλιγωρήσαντες, οὗ παρεσχευάσαντο τὴν δέουσαν 
περασχευὰν εἰς τὸ τῶν ἐλπιφομένων τυχεῖν. λέγω δὲ 


laudum obleetationibus fastu efferentes, idque adeo 
praestantes, ut cetera omnia plane flocci pendant, 
preter divitias κ ob quas in honore habentur; 
igui, ut dicitur, ignem addendo, fastumque fastu 
cumulando, ac thesauris molem apponendo, gravi 
elemento gravius pondus, de quo potius auferen- 
dum erat et amputandum, ceu morbo periculoso 
ac letifero. Ei enim qui se extollil ac magnum 
facit, vicissim succedit tumentis animi in humile 
mutatio ac casus, uti docet sermo divinus * : pro- 
piusque ad humanitatem existimo, quam palpaie 
[illiberaliter] divites [et laudibus evehere] pro eo 
quod malefecerint, [monitis subvenire, et] salutem 
illis (procurare] quibus fleri potest mediis; nimi- 
rum Deum orando, qui res ejusmodi suis filiis (ir- 
miter ac jucunde fruendas elargitur : tum vero per 
gratiam Salvatoris eorum animis mederi, illuii- 
nando et ad capessendam veritatem nos eis duces 
offerendo : quam quisquis adeptus fuerit, bonisque 
operibus claruerit, solus vitze zeternz bravium pra- 
mio reportabit. Enimvero oratio, quze. utique ad 
extremum spiritum durare debet, robustum ani- 
mum atque serenum : porro vitz ratio ac disciplina, 
probam mentem, 2quique acj[justi tenacem, εἰ quae 
ad omnia Salvatoris przcepta extendatur, postulat. 

ll. Forte autem non unum quid simplex est quod 
facit, ut opulentorum salus diflicilior appareat sa- 
lute egenorum, sed diversi generis bujus ratio 
exstiterit. Álii enim auditis raptin et perfun- 
ctorie illis Domini Salvatoris? vocibus : « Facilius 
est camelum per foramen acus transire, quam 
divitem intrare in regnum ccelorumb, » animum 
despondentes quasi vitam minime consecuturi, et 
tanquam presens hzc vita sola illis reliqua sit, 
illius desiderio suspensi, longius a via quz in coe- 
lum ducit, diverterunt, ne pervestigantes quidein 
serioque pensantes quosnam Dominus et magister 
appellet divites, ac nec quomodo apud homines im- 
possibile Deo sit possibile. Alii vero, hoc quidem 
recte convenienterque intellexerunt ; neglectis ta- 
men quas ad salutem spectant, operibus, quantum 
par erat apparatum non fecerunt, ut eorum qux in 
spe posita sunt, compotes efficerentur. Ambo hzc 


τευτα ἑχάτερα ἐπὶ τῶν πλουσίων, xa τῆς δυνάµεως D dicta a me sunt de divitibus, quibus nota est et 


T Σωτῆρος xai τῖς ἐπιφανοῦς σωτηρίας ᾖσθημέ- 
νυν τῶν ἀνοήτων τῆς ἀληθείας ὀλίγον po: µέλει. 


T'. Χρὴ τοίνυν τοὺς φιλαλήθως καὶ φιλαδέλφως (0:a- 
χειµένους) xai µήτε χαταθρασυνοµένους αὐθαδῶὼς τῶν 
αλουσίων χλητῶν, µήτε αὖ πάλιν ὑποπίπτοντας αὖ- 
tol; διὰ οἰχείαν φιλοχέρδειαν, πρῶτον μὲν αὐτῶν 
ἑξαιρεῖν τῷ λόγῳ τὴν χενὴν (15) ἀπόγνωσιν, xat δηλοὺν 
μετὰ τῖς δεούσης ἐξηγήσεως τῶν λογίων τοῦ Κυρίου, 
lót οὐχ ἁποχέχοπται τέλεον αὐτοῖς 1) χληρονοµία τῆς 


J, 
μι P. 966 ED. POTTER. ο Matth. xxu! , 19. 


(13) Διά της γάρ. Interponit ms., λέγω. Fett. 
tud) Θεῳ. H. inis. Ip. 


virtus Salvatoris et illustris salus; de aliis parum 
curo, quibus ut intelligerent, veritatis radius non 
affulsit. 

Ili. Decet ergo ut qui veritatis fratrumque amore 
teneantur, quippe nec petulanter insurgunt in di- 
viles qui vocati sunt (i. e. Christiani) neque vero 
lucri proprii causa rursum illis assentantur; pri- 
mum quidem ex eorum animis verbi praedicatione 
eximant inanem metum ; congruaque oraculorum 
Domini expositione liquido ostendant, X non om- 


S 
b Matth. xix, 24... 5X P. 927 ED. POTTER. 


(15) πε ήν Ka:vtv, ms. Ferr. 
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CLEMENTIS. ALEXANDRINI 


. hino repulsos eos ab hzreditate regni ceelorum, si A βασιλείας τῶν οὐρανῶν, ἐὰν ὑπαχούσωσι τα 


. modo dicto audientes sint uL mandata exsaequantur : 
deinde admoneant, timere cos ubi nullug timendi 
locus, eosque qui velint, Dominum placide susci- 
pere : tumque ad hac ostendere et institutione cate- 
chetica docere par erit, qua nempe ratione quibusve 
operibus pariter a(fectibusque spes alatur, ut que 
nec illis omnino negata sit, nec rursus temere nul- 
loque hominis conatu obveniat. Sed sicut se in 
athletis res habet (ut parva et corruptibilia cum 
magnis et incorruptibilibus conferamus), ita quoque 
in ipso contingere cogitet qui szeculi opibus dives 
est. Eteniin quicunque de victoria et corona despe- 
raverit, is nec omnino ut in arenam descendat, no- 
men dederit; qui vero hanc ipse quidem animo 
spem conceperit, labores tamen et cibos et exerci- 
tationes in eam rem congruas non admittit, corona 
indonatus manet, ac spes illum fruatrata est. Sic et 
quisquis terrenis opibus affluit, caveat ne se ipse 
primuin a Salvateris certaminibus pramiisque ex- 
clusum ducat, modo (idelis exsistat, ac divinz boni- 
tatis magnitudinem intelligat; nec rursus nulla 
exercitatione nulloque certamine posito, citra pul- 
verem atque sudorem inmortalitatis se corona do- 
1andum speret, sed se Verbo tradat ac rationi tan- 
quam palesirze magistro, Christoque certaminum 
praesidi subjiciat. Cibus illi ac potus preestitutus, 
Novum Domini Testamentum ; exercitamenta, man- 
data; ornatus ac cultus, bona animi affectiones ac 
dotes; fldes, spes, charitas, veri cognitio [beni- 
gnitas], lenitas, misericordia, castitas; ul cum no- 
vissima tuba ineundi cursus signum dederit atque 
hinc emigrandi velul stadio *, ex mortali hac vita, 


Aaiq εἶθ᾽ ὑπομνημονεῦσαι (16) ὡς ἁδεὲς δεδίᾳ 
xai ὅτι βουλοµένους αὐτοὺς ὁ Σωτὴρ ἀσμψω 
ται" τότε xai προσδειχνύναι xal μυσταγωγέ 
ἂν χαὶ δι oiov ἔργων τε χαὶ διαθέσεων ἑπαίροι 
τὰτῆς ἑλπίδος, ὡς οὔτ' ἁμηχάνου χαθεστώσης 
οὔτε τοὐναντίον εἰχῃ περιγινοµένης' ἁλλ᾽ ὄνα 
πον ἔχει τὸ τῶν ἀθλητῶν, ἵνα μιχρὰ xal i 
µεγάλοις καὶ ἀφθάρτοις παραθάλωµεν, τουτὶ 
ἑαυτῷ ὁ κατὰ χόσμον πλουτῶν λογιζέσθω. B 
ἐχείνων ὁ μὲν ὅτι δυνῄσεται vuxdv, xal σι 
τυγχάνειν ἀπελπίσας, οὐδ' ὅλως ἐπὶ τὴν | 
ἀπεγράφατο' ὁ δὲ ταύτην μὲν ἐμθαλόμενος * 
pr τὴν ἑλπίδα, πόνους δὲ χαὶ τροφὰς xai ut 
μὴ προσιέµενος προσφόρους, ἀστεφάνωτος δω 
xat διήµαρτε τῶν ἐλπίδων. Οὕτω τις χαὶ τὴν d 
περιθεθληµένος περιθολὶν, μήτε τὴν ἀρχὴν 
ἄθλων τῶν Σωτῆρος ἐχχηρυτσέτω, πιστός γε 
τὸ μεγαλεῖον συνορῶν τῆς τοῦ Θεοῦ φιλανθρ 
μήτε μὴν αὖθις ἀνάσχητος καὶ ἀναγώνιστος 
ἀχονιτὶ κἀνιδρωτὶ τῶν στεφάνων τῆς ἀφθαραί: 
ζέτω μεταλαθεῖν' ἀλλ᾽ αὐτὸν ὑποθαλέτω φέρυ 
ναστῇ (18) μὲν τῷ Λόγῳ, ἀγωνοθέτῃ δὲ τῷ X 
τροφὴ δὲ αὐτῷ xat ποτὸν γενέσθω τεταγμένον 
vl] Διαθήχη τοῦ Κυρίου. γυμνάσια δὲ ἐντολαὶ, 
μοσύνη δὲ xai χόσμος αἱ καλαὶ διαθέσεις, 
πίστις, ἐλπὶς, γνῶσις ἀληθείας, [ἐπιείχεια,] πι 
εὐσπλαγχνία, σεµγύτης, ἵνα, ὅταν ἑσχάτῃ σι 
ὑποσημήνῃ τοῦ δρόµου καὶ vr ἐντεῦθεν ἐξόδ 
θάπερ ἐκ σταδίου τοῦ βίου μετ ἀγαθοῦ τοῦ « 
τος τῷ ἀθλοθέτῃ παραστῇ νικηφόρος, ὦμολογ 
τῆς ἄνω πατρίδος ἄξιος, εἰς ἣν μετὰ στεφάν 
χηρυγµάτων ἀγγελικῶν ἑπανέρχεται. 


hona fretus conscientia, certaminum prsesidi victor prasentetur, celesti palam dignus patria, ἓ 
coronis, angelorumque prazconio ac plausu donatus revertitur. 


9361}. Det igiturnobis Salvator,ut hinc ordientes 
serinonem, vera et convenientia, quaeque ad fratrum 
salutem faciunt, conferamus; primum de spe ipsa, 
deinde iis quae ad spem conducunt. Ille quidem in- 
digentibus largitur, docetque rogantes, porro igno- 
rantiam solvit, atque desperationem excutit; eos- 
dem rursus de divitibus sermones inducens, qui ipsi 
seipsos interpretantur tutoque exponant. Nihil enim 


Δ’. Δοίη τοίνυν ἡμῖν ὁ Σωτὴρ, ἐντεῦθεν ( 
νοις τοῦ λόγου, τἀληθή xai τὰ πρέποντα xai 
τήρια συµθαλέσθαι τοῖς ἀδελφοῖς, πρός τε τὴ 
δα πρῶτον αὐτὴν, καὶ δεύτερον πρὸς τὴν τῆς 
προσαγωγἠν. Ὁ δὴ χαρίζεται δεοµένοις, καὶ αἱ 
διδάσχει λύει τε τὴν ἄγνοιαν, καὶ τὴν dm 
ἀποσείεται, τοὺς αὐτοὺς πάλιν εἰσάγων λόγο 
τῶν πλουσίων ἑαυτῶν ἑρμηνέας Ὑινομένους 3 


sic juvet, ac ipsa rursus audire verba, quz in Evan- D γητὰς ἀσφαλεῖς. Οὐδὲν «γὰρ otov αὐτῶν atu 


geliis exposita, nec justo satis examine atque er- 
rore auditoribus prz infantia menlis accepta, ha- 
ctenus vos conturbarunt. « Et cum exiret in viam, 
aecedens quidam genu flectebat, dicens : Magister 
bone, quid faciam ut »& vitam zeternam possideam ? 
Jje.us autem ait : Quid me dicis bonum ? nemo bo- 
nus nisi unus, Deus. Przcepta nosti : Ne adulteres, 
ne occidas, ne fureris, ne falsum testimonium di- 
xeris, ne fraudem feceris, honora patrem tuum et 
tnatrem tuam. At ille respondens, ait illi : [Hec om- 


4. 
αι P. 928 ED. POTTER.  *ICor. ας, 24. 
(46) Ὑπομνημοκεῦσαι. Ὑποκαυμάτωσιν, ms. 
Fen. 


(17) "Exaígoirvo. Ἐπαίρουτο τῆς, ms. lp. 


σαι τῶν ῥητῶν, ἅπερ ὑμᾶς ἐν τοῖς Εὐαγγελί 
vuv διετάρασσεν, ἀθασανίστως. xai διηµαρτ 
ὑπὸ νηπιότητος ἀγροωμένους' « Ἐχπορευομέ 
τῷ εἰς ὁδὸν προσελθών τις ἐγονυπέτει, λέγων 
σχαλε ἀγαθὲ, τί ἀγαθὸν ποιῄσω, ἵνα ζωὴν 

χληρονοµήσω; 'O δὲ Ἰησοῦς λέγει’ T! µε λέγε 
06v; οὐδεὶς ἀγαθὸς εἰ μὴ εἷς, ὁ θεός. Τὰς 

οἶδας' Mi) μοιχεύσῃς, μὴ φονεύσης, μὴ xXM& 
φευδοµαρτυρήσῃς, ph ἀποστερήσῃς, τίµα τὸν 
xai τὴν μητέρα. 'O δὲ ἀποχριθεὶς λέγει αὐτὴ 


(18) Γυμναστικῇ. Praecedentia, nec non 
sequuntur ad. rer agonisticam spectant. Fg 
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τεταῦτα ἐφύλαξα. "O δὲ Ἰησοῦς ἑμθλέφας ἠγάπησεν À nia observavi. Jesus autem intuitus eum, dilexit 


εὐὼν xaX εἶπεν "Ev σοι ὑστερεῖ. εἰ θέλεις τέλειος 
dw, πώλησον ὅσα ἔχεις, χαὶ διάδος πτωχοῖς, xal 
Ur θησαυρὸν ἐν οὐρανῷ' xal δεΌρο, ἀχολούθει pot. 
V &, στυγνάσας ἐπὶ τῷ λόγῳ, ἀπΏλθε λυπηύμενος" 
ἦν vip πλούσιος, ἔχων χτήµατα πολλά. Περιθλεφά- 
pw δὲ ὁ Ἰησοῦς λέγει τοῖς μαθηταῖς αὑτοῦ' Πῶς 
luxe οἱ τὰ χρήματα ἔχοντες εἰσελεύσονται εἰς 
τν βασιλε[αν τοῦ Θεοῦ! Οἱ δὲ μαθηταὶ ἐθαμθοῦντο 
ἐπὶ τοῖς λόγοις αὐτοῦ. Πάλιν δὲ ὁ Ἰησοῦς ἀποχριθεὶς 
λέει αὐτοῖς' Τεχνία, πῶς δὐσκολόν ἐστι τοὺς πεποι- 
Ka; ἐπὶ χρήµασιν εἰς την ῥασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελ- 
ky! Ἐὐχολώτερον διὰ τῆς τρυμαλιᾶς τῆς βελόνης 
ipeo; εἰσελεύσεται πλούσιος εἰς τὴν βασιλείαν 
αὖ θεοῦ. Οἱ δὲ περισσῶς ἐξεπλήσσοντο, xaX ἔλεγον" 
Γςοὐνδύναται σωθΏναι; 0 δὲ, ἐμθλέψας αὐτοῖς, εἶτεν, 
Ὁτικαρὰ ἀνθρώποις ἀδύνατον παρὰ θεῷ δυνατόν 'πάν- 
, πγὰρδυνατά ἐστι παρὰ τῷ θεῷ. Ἠρξατο ὁ Πέτρος λά- 
Tuv αὐτῷ" δε, ἡμεῖς ἀφήχαμεν πάντα χαὶ Ἰχολουθή- 
αμένσοι. ᾽Αποχριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς, λέγει" ᾽Αμὴν ὑμῖν 
Iro, ὃς ἂν dfi τὰ ἴδια χαὶ γονεῖς, χαὶ ἀδελφοὺς, xal 
ρήματα ἕνεχεν ἐμοῦ xai ἕνεχεν τοῦ Εὐαγγελίου 
po, ἀπολήψεται ἑχατομπλασίονα νῦν ἓν τῷ χαιρῷ 
wit, ἀγροὺς χαὶ χρήματα xal οἰχίας xaX ἀδελφοὺς 
μτὰ διωγμῶν, Ev δὲ τῷ Epyoutvo ζωή ἐστιν αἰώνιος. 
Boo δὲ ἔσονται πρῶτοι ἔσχατοι, xat οἱ ἔσχατοι 
ερώτοι. » 

P. Ταῦτα μὲν Ev τῷ κατὰ Μάρχον Εὐαγγελίῳ γέ- 
ἵματται' χαὶ By τοῖς ἄλλοις δὲ πᾶσιν (19) ὁμολογου- 


µένως, ὀλίγον μὲν ἴσως ἑχασταχοῦ τῶν ῥημάτων ἑν- C 


ελλάσσει, πάντα δὲ τὴν αὐτὴν τῆς γνώμης συµφω- 
παν ἐπιδείχνυται. Act δὲ, σαφῶς εἰδότας, ὡς οὐδὲν 
ἑθρωπίνως ὁ Σωτὴρ, ἀλλὰ πάντα θείᾳ σοφίᾳ xal 
μστιχῇ διδάσχει τοὺς ἑαυτοῦ, μὴ σαρχίνως ἀχροᾶ- 
fa τῶν λεγομένων, ἀλλά τὸν Ev αὐτοῖς χεχρυμμµέ- 
Ww vouy μετὰ τῆς ἀξίας ζητήσεως xal συνέσεως Épsu- 
Wh xal χαταμανθάνειν. Καὶ γὰρ τὰ ὑπ αὐτοῦ τοῦ 
Κυρίου δοχηῦντα ἡπλῶσθαι πρὸς τοὺς μαθητὰς τῶν 
ἱπγμένως ὑπειρημένων οὐδὲν ἤττονος, ἀλλὰ πλείονος 
ἔπ vov τῆς ἐπιστάσεως εὑρίσχεται δεόµενα διὰ τὴν 
ὁκερδάλλουσαν τῆς φρονήσεως ἐν αὐτοῖς ὑπερθολήν. 
Ὅτου δὲ xal τὰ νοµιζόµενα ὑπ αὑτοῦ διηνοἶχθαι τοῖς 
ἔτω, xaX αὐτοῖς τοῖς τῆς βασιλείας τέχνοις ὑπ αὑτοῦ 
πλουμένοις, ἔτι χρήζει φροντίδος πλείονος, που γε 


eum, et dixit : Unum tibi deest. Si vis perfectus 
esse, vende quecunque habes, et distribue paupe- 
ribus, οἱ habebis thesaurum in colo; ct veni, se- 
quere me. Qui contristatus in verbo, abiit meerens ; 
erat enim dives, habens multas possessiones. Kt 
circumspiciens Jesus, ait discipulis suis: Quam dif- 
ficile qui pecunias habent, in regnum Dei introi- 
bunt. Discipuli autem obstupescebant in verbis ejus. 
At Jesus rursus respondens, ait illis: Filioli, quam 
difficile est confidentes in pecuniis, introire in re- 
gnum Dei! Facilius est camelum per foramen acus 
ingredi, quam divitem intrare in regnum Dei. Qui 
magis admirabantur, atque dicebant : Et quis po- 
test salvus fleri? Et intuens illos Jesus ait : Apud 
homines impossibile est, sed nun apud Deum ; om- 
nia enim possibilia apud Deum. Coepit et Petrus di- 
cere: Ecce nos dimisimus omnia, et secuti sumus 
te. Respondens Jesus, ait : Amen dico vobis, omnis 
qui sua reliquerit et parentes et fratres et pecunias 
propter meet propter Evangelium; centies tantum 
nunc in tempore hoc recipiet, agros et pecunias et 
domos et fratres cum persecutionibus, et in futuro 
vita sterna erit. Multi autem erunt primi novissi- 
mi, et novissimi primi s. » 


V. Hac quidem in Marci Evangelio scripta sunt ; 
quin et in reliquis plane omnibus eadem habentur, 
paucis forsitan per singulos verbis im mutatis, sed que 
eamdem ubique sententiam contineant, Decet autem 
nos qui aperte sciamus, nihil Salvatorem quasi 
humano more locutum esse, sed divina mysticaque 
sapientia suos cuncta docuisse; sermones hos non 
carnaliter audire, sed latentem in eis sensum digna 
investigatione mentisque solertia ac sagacitate per- 
quirere et addiscere. Nam cum et ipsa quoque qu 
ab ipso Domino videntur discipulis fuisse exposita, 
non minori, sed majori etiauumnum consideratione 
indigere noscantur, quam qui obscuriusac velut 
enigmate dicta sunt, ob profundissimam in eis alli- 
tudinem sensuum ; cumque adeo etiam illa, quz ab 
eo scholz domesticis videntur explanata, ac iis, quos 
ab eo filios regui invenimus vocatos, majori adhue 


οἱ δόξαντα μὲν ἁπλῶς ἐξενηνέχθαι, xat διὰ τοῦτο D opus habeant indagat.one, quam qua videntur sim- 


μηδὲ διηρωτηµένα πρὸς «τῶν ἀχουσάντων, εἰς ὅλον 
ἃ τὸ τέλος αὐτὸ τῆς σωτηρίας διαφερόντων, σχοπη- 
θυμένων δὲ θαυμαστῷ xal ὑπερουρανίῳ διανοίας βά- 
Κι, οὐχ ἐπιπολαίως δέχεσθαι ταῖς ἀχοαῖς προσῆκχεν, 
ἑἱλὰ χαθιέντας τὸν νοῦν ἐπ᾿ αὐτὸ τὸ Πνεῦμα τοῦ 
lupo; xai τὸ τῆς γνώµης ἀπόῤῥητον. 


Q*. Ἠρώτηται μὲν γὰρ ἡρέως 6 Κύριος ἡμῶν χαὶ 
Ἰωτὴρ ἐρώτημα καταλληλότατον αὐτῷ: ἡ ζωὴ περὶ 
ζωῆς, ὁ Ewtho περὶ σωτηρίας, ὁ Διδάσχαλος περὶ 


pliciter ab eo prolata, quz proinde nemo auditorum 
interrogavit ut exponerentur, ο pertinentia ad 
ipsum salutis finem, mirandoque ac supercoele-ti 
mentis consideranda profundo; non perfunctorie 
hzc auribus haurienda, sed ita ut ad ipsum Salva- 
toris Spiritum ac sententie arcanum animum de- 
mittamus. 

Vi. Jucunda certe Doinino nostro ac Salvatori 
oblata quzstio est, ipsi nimirum convenientissima. 
Nempe oblata quzstio Vite de vita, Salvatori de 


2 | 
** P. 9 9 ED. POTTER. Marc. x, 17, 18, seqq. * 


(19) Πᾶσιν. Matthzeo nimirum et Marco ; nam Joannes res gestas ad historie modum minime enaz- 


randas suscepit. Fer. 
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salute, Magistro ac doctori de capite eorum qua Α χεφαλαίου τῶν διδασχοµένων δογμάτων, 


dogmate tradebantur, Veritati de vera immortali- 
tate, Verbo de paterno verbo atque doctrina, Per- 
fecto de perfecta requie, Incorruptibili de firma in- 
corruptione. De illis oblata illi quzestio est, quorum 
eliam causa descenderat, quibus instituit, quae do- 
cet, que prebet, ut ostendat Evangelii argumen- 
tum esse, ut vita zelerna ipsa tribuatur. Prasciebat 
autem ut Deus, tum quz interrogandus erat, tum 
quod responsum interrogans esset accepturus. Quis 
enim id potius fecerit quam propheta prophetarum, 
omnisque prophetici spiritus arbiter ac Dominus ? 
Vocatus autem bonus, a primo hoc verbo sumpta 
occasione inde etiam doctrinam auspicatur, con- 
vertens discipuli animum in Deum bonum, pri- 
mumque ac solum vitze zetlernz przebitorem, quam 
ab eo acceptam, nobis confert Filius. 

VII. Itaque maximum et przecipuum documento- 
rum ad vitam spectantium, ab initio statim animo 
inserendum est; ut Deus zternus esse ac azterno- 
rum dator, agnoscatur; primumque ac supremum, 
et unum ac bonum Deum, Deum nobis per scien- 
tiam et comprehensionem vindicemus. Hoc enim 
immobile inconcussumque principium et principale 
vite fulcimentum, Dei, qui est vere scientia, et qui 
ea quz sunt (zeterna scilicet) largitur; ex quo etiam 
aliis provenit, ut. esse accipiant, eoque incolumia 
sint. Hujus quippe ignoratio mors est ; cognitio vero 
et necessitudo atque ad eum dilectio duetaque cum 
eo similitudo, sola vita exsistit. | 


C 
337 VIII. Hunc ergo primum agnoscendum ju- 


bet ei qui veram vitam sit acturus: « Quem nemo 
' novit nisi Filius, et cui Filius revelaverit *. » Exin- 
de cognoscenda est magnitudo Salvatoris post 
illtm novaque gratia, quodque juxta Apostolum, 
« lex per Moysem data est; gratia et veritas per 
Jesum Christum facta est 5; » nec paria sunt, quz 
per servum fidelem data sunt, et que a. vero filio 
donata sunt. Denique si Moysis lex sufficiens erat 
ut. vilam przstaret * ; frustra nimirum Salvator ipse 
adveniret, nostrique causa pateretur, ab ortu nati- 
vitatis ad metam usque emenso humans vitz curri- 
culo. Frustra quoque, qui omnia legis mandata a 
juventute impleverat 4, x ab alio, illi provolutus, 
immortalis viz exposceret prz:mia. Neque enim 
solum legem servaverat, sed et a prima :tate in 
eam rem incubuerat. Quid enim magni aut egregii 
est, senectus non ita delictorum ferax? sed si quis 
lasciviente juventa ac statis zstu maturum prz se 
sensum ferat, et quam pro temporis ratione senior 
appareat; hic plane admirandus ac przclarus pu- 
gil, el judicio canus. Hic tamen cum tantus esset, 
spprime noverat certusque erat, nihil sibi quidem 
ad justitiam deesse : omnino autem illi vita opus 
erat; idcirco prestari rogat ab eo, qui solus dare 


(30) Μεῖναι. Forte p εἶναι. FELL. 
(21) "Ica cd. Ms., εἰς τά. Ip. 


περὶ τῆς ἁληθινῆς ἀθανασίας, ὁ Λόγος περὶ 
τρὸς λόγου, ὁ Τέλειος περὶ τῆς τελείας ἆναι 
ὁ "Αφθαρτος περὶ τῆς βεθαίας ἀφθαρσίας. 
ται περὶ τούτων περὶ ὧν xai χατελήλυθεν 
δεύει, & διδάσχει, ἃ παρέχει, ἵνα δείξη τὴν ο 
γελίου ὑπόθεσιν, ὅτι δόσις ἐστὶν αἰωνίου ζωῆς 
δε δὲ ὡς θεὸς χαὶ & μέλλει διερωτηθήσεσθα! 
μέλλει τις αὐτῷ ἀποχρίνεσθαι. Τίς γὰρ καὶ 
1| ὁ προφήτης προφητῶν, xai Κύριος παντὸκ 
τικοῦ πνεύματος, Κληθεὶς δὲ ἀγαθὸς, dn 
πρώτον τοῦ ῥήματος τούτου τὸ ἑνδόσιμον λα 
τεῦθεν xat τῆς διδασχαλίας ἄρχεται, ἐπιστρέ 
μαθητὴν ἐπὶ τὸν θΘεὸν τὸν ἀγαθὸν, xaX πρῶ 
µόνον ζωῆς αἱωνίου ταµίαν, ἣν ὁ Υἱὸς δίδω 
παρ᾽ ἐχείνου λαθών. 


7’. Οὐχοῦν τὸ µέγιστον χαὶ χορυφαιότα 
πρὸς τὴν ζωὴν µαθηµάτων, ἀπὺ τῆς Apyi 
ἐγχαταθέσθαι τῇ duy? δεῖ. γΥνῶναι τὸν θεὸν 
vtov, xai δοτῆρα αἱἰωνίων, xai πρῶτον, xai 
τον, xai ἕνα, xal ἀγαθὸν Θεὸν χτήσασθαι ὃ 
σεως xal καταλήψεως. Αὕτη γὰρ ἄτρεπτος 9 
λευτος ἀρχὴ, καὶ χρητὶς ζωῆς, ἐπιστήμη ( 
ὄντως ὄντος, χαὶ τὰ ἕντα, τουτέστι τὰ αἰώνια 
pévou* ἐξ οὗ καὶ τὸ εἶναι τοῖς ἄλλοις ὑπάρχε 
μεῖναι (30) λαθεῖν. Ἡ μὲν γὰρ τούτου ἄγνοια 
ἐστιν, dj δὲ ἐπίγνωσις αὐτοῦ xaY οἰχείωι 
πρὺς αὑτὸν ἀγάπη xal ἑξομοίωσις, μόνη ι 


H'. Τοῦτον οὖν πρῶτον ἐπιγνῶναι τῷ ζι 
τὴν ὄντως ζωὴν παρακελεύεται, «8v οὐδεὶς à 
σχει, εἰ μὴ ὁ Υἱὸς ἀποχαλύφῃ. » Ἔπειτα τὸ 

τοῦ Σωτήρος μετ) ἐχεῖνον καὶ τὴν χαινότητα 
Ρριτος μαθεῖν, ὅτι 6n, χατὰ τὸν ᾿Απόστολον, « 

διὰ Μωῦσέως ἐδόθη, fj χάρις xat ἡ ἀλήθεια δι 
Χριστοῦ ἐγένετο" » καὶ οὐχ ἴσα τὰ (21) διὰ δοι 
στοῦ διδόµενα τοῖς ὑπὸ τοῦ γνησίου Υἱοῦ & 
vote. El γοῦν ἑκανὸς fiv ὁ Μωῦσέως νόμος ζω 
νιον παρασχεῖν, µάτην μὲν ὁ Σωτὴρ αὐτὸς πο 
ται, καὶ πάσχει δι’ ἡμᾶς ἀπὺ γενέσεως µέχρι 
µείου τὴν ἀνθρωπότητα διατρέχων’ µάτην (f 
πάσας πεποιηχὼς Ex νεότητος τὰς νοµίµους d 
παρὰ ἄλλου ᾖτει γονυπετῶν τὴν ἀθανασίαν. 0 
πεπλήρωχε µόνον τὸν νόµον, ἀλλὰ xol εὖθ 
πρώτης ἡλιχίας ἀρξάμενος. Ἐπεὶ καὶ τί 

ὑπέρλαμπρον γῆρας ἄγονον ἁμαρτημάτωνς 
τις ἓν σκιρτήµατι νεοτησίῳ καὶ τῷ χαύσωνι 4 
Χίας παρέχηται φρύνηµα πεπανὺν, xal πρεσ 
τοῦ χρόνου, θαυμαστὸς οὗτος ἀγωνιστὴς xal. 
πῆς, καὶ τὴν γνώμην πολιώτερος. Αλλ' ὅμω 
ὁ τοιοῦτος ἀχριθῶς πέπεισται, διότι αὐτῷ πι 
θικαιοσύνην οὐδὲν ἐνδεῖ, ζωῆς δὲ ὅλως προσ 
αὐτὴν αἰτεῖ παρὰ τοῦ δοῦναι μόνου uva íi 
πρὺς μὲν τὸν νόμον ἄγει παῤῥησίαν, τοῦ Θεοῦ 


4 
4/ »« P. 970 ED. POTTER. * Matth. u, j. b Joan. 1, ΕΤ. * Gal. n, 21. 4 Marc. x, 30. 


(22) Márwqr. Conf. Strom. vu, p. 747 
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Yüy ἰκετεύει. "Ex. πίστεως εἰς πίστιν ᾳετατάσσεται. A possit. At quidem ad legem quod spectat, longe se- 


Ὡς σφαλερῶς ἓν νόµῳ σαλεύων xal ἐπιχινδύνως 
υαλιγῶν, εἰς τὸν Σωτῆρα µεθορμίζεται. 


ϐ, Ὁ γοῦν Ἰησοῦς οὖκ ἑλέγχει μὲν ἀὐτὸν, ὡς 
αἰπετὰ ἐχ νόµου μὴ πεπληρωχότα, ἀλλά xal ἀγα- 
£i χεὶ ὑπερασπάζεται τῆς ἐν οἷς ἔμαθεν εὐπειθείας' 
bij δὲ εἶναι φησὶν ὡς πρὸς τὴν αἰώνιον ξωὴν, ὡς 
τέλεια πεπληρωχότα, xaX νόµου μὲν ἑργάτην, ἀρ- 
f ζωῆς ἀληθινῆς. Καλὰ μὲν x&xclva: τίς δ o0 
sv; Ἡ γὰρ « ἑνῖολὴ ἁγία » ἄχρι παιδαγωγίας 
T; μετὰ φόδου xai προπαιδείας, ἐπὶ τὴν τοῦ "In- 
wi νοµοθεσίαν τὴν ἄχραν xai χάριν προχωροῦσα" 
fdpupa δὲ νόµου Χριστὸς εἰς δικαιοσύνην παντὶ τῷ 


cutus erat, Dei tamen Filio supplicat, Ex fide in 
fidem transfertur. Veluti qui non tuto in legis navi- 
gio jactaretur ac periculose stationem habuerat, ad 
Salvatorem transmittit. 


IX. At vero Jesus non illum redarguit, quod legis 
omnia non impleverit, quin etiam diligit, et quod 
iis, quibus fuerat institutus, strenue obsecutus sit, 
passis ulnis amplectitur, ad vitam tamen zternam 
quod attinet, imperfectum eum pronuntiat, quod 
ea quz perfectionis sunt, non impleverit; 4ο legis 
quidem operarium dicit, verum in zeternze vitz re« 
bus cessatorem. Bona quidem et illa; quis eat infl- 
tias? Nam « mandatum sanctum * » hactenus ut 
pedagogi cujusdam vice cum timore fungatur prz- 


αιτεύοντι’ οὐχὶ üb δούλους ποιῶν ὡς δοῦλος, ἀλλά p vivque institutionis b, ad summum legis Jesu ver- 


zÀ υἱοὺς xai ἁδελφοὺς xai συγχληρονόµους τοὺς Ent- 
αλοῦντας τὸ θέληµα τοῦ Πατρός. 


I. « El θέλεις τέλειος γενέσθαι" » 00x ἄρα πω τέ- 
les; ἦν οὐδὲν γὰρ τελείου τελειότερον. Καὶ θείως 
$, « El θέλεις, » τὺ αὐτεξούσιον τῆς προσδιαλεγο- 
Μίνης αὐτῷ φυχῆς ἐδήλωσεν ἐπὶ τῷ ἀνθρώπῳ γὰρ 
ᾗν ἡ αἴρεσις, ὡς ἐλευθέρῳ; ἐπὶ Θεῷ δὲ ἡ δόσις, ὡς 
Πυρίφ. Δίδωσι δὲ βουλομένοις xal ὑπερσπουδαχόσι 


' si δεοµένοις, ἵν οὕτως ἴδιος αὐτῶν ἡ σωτηρία Yé- 


wu. Οὐ γὰρ ἀναγχάζει ὁ θεὺς (βία γὰρ ἐχθρὸν 
&uy), ἀλλὰ τοῖς ζητοῦσι πορίζει, καὶ τοῖς αἰτοῦσι 
χερέχει, xal τοῖς χρούουσιν ἀνοίχει. El. θέλεις οὗὖν, 
U ὕνως θέλεις, χαὶ μὴ ἑαυτὸν ἑξαπατᾷς, χτῆσαι τὸ 
ἰνδίον. "Ev σοι λείπει, τὸ ἓν τὸ µένον, τὸ ἀγαθὸν, τὸ 
We ὑπὲρ νόµον, ὅπερ νόμος οὐ δίδωσιν, ὅπερ νόμος 
ὦ χωρεῖ, ὃ τῶν ζώντων ἴδιόν ἐστιν. ᾽Αμέλει ὁ πάντα 
vites νόµου πληρώσας Ex νεότητος xat τὰ ὑπέρογχα 
Φρυαξάµενος, ἓν τοῦτο πραθῆναι τοῖς ὅλοις οὗ δεδύνη- 
τει, τὸ τοῦ Σωτηρος ἐξαίρετον, ἵνα λάθη ζωὴν αἰώ- 
wv, fjv ἐπόθει΄ ἀλλὰ δυσχεράνας ἀπῆλθεν, ἀχθεσθεὶς 
τῷ παραγγέλµατι τῆς ζωῖς, ὑπὲρ fig ἱχέτευεν. O0 
Tip ἀληθῶς ζωὴν θελεν, ὡς ἔφασχεν, ἀλλὰ δόξαν 
Ἱροαιρέσεως ἀγαθῆς µόνην περιεθάλλετο' χαὶ περὶ 
πιλλὰ μὲν οἷός τε fjv ἀσχολεῖσθαι, τὸ δὲ dv, τὸ τῆς 
ζωῆς ἔργον ἀδύνατος xal ἀπρόθυμος xal ἀσθενῆς 
ἰχτελεῖγ. Ὁποῖόν τι xal πρὸς τὴν Μάρθαν εἶπεν ὁ 


ticem gratiamque viam sternens : plenitudo vero 
legis Christus ad justitiam omni credenti * ; non qui 
αἱ servus servos faciat, sed et filios et fratres et 
cohzredes, Patris voluntatem facientes praestet. 


X. « Si vis perfectus esse 4. » Nondum ergo per- 
fectus erat: perfecto namque nihi! perfectius est. 
Ceterum preclare illud atque divine : « Si vis, » 
colloquentis animas liberam arbitrii facultatem 
ostendit : in homine quippe, tanquam libero, libera 
erat voluntatis electio; in Deo autem dare, tanquam 
Domino atque arbitro. Dat autem volentibus et 
summo studio adnitentibus et orantibus, ut sic 
illorum propria exsistat salus. Neque enim Deus co» 
git (vis enim inimica est Deo), sed quzxrentibus tri- 
buit, οἱ petentibus przbet, ac pulsantibus aperit e. 
Si vis igitur, si vere vis, et teipsum non fallis, 
illud compara quo deficeris. Unum tibi deest ; illud 
unum quod manet, quod bonum est, quod est jam 
supra legem, quod lex non dat, quod lex non ca- 
pit, quod viventium proprium est. Denique qui to- 
tam legem a juventute impleverat, et qui de se sic 
magna atque superba locutus erat, unum hoc omni- 
bus parare nequivit, quod Salvatoris singulare est, 
ut vitam zeternam, cujus eum desiderium incesserat, 
arripere: χε sed tristis abiit, viti. mandato gra- 
vatus, cujus gratia supplicatum venerat. Non enim 
vere vitam ambicbat, ut verbis proferebat ; sed bo- 
na duntaxat voluntatis famam aucupabatur: aec 


Σωτ]ρ ἀσχολουμένην πολλὰ καὶ περιελχοµένην xol p quidem circa multa sollicitus esse poterat, unum 


Ἱερασσομένην διαχονικῶς' τὴν δὲ ἁδελφὴν αἰτιωμέ- 
Viv, ὅτι τὸ ὑπηρειεῖν ἁπολιποῦσα, τοῖς ποσὶν αὐτοῦ 
περαχάθηται, μαθητιχὴν ἄγουσα σχολήν' « Σὺ περὶ 
Ῥολλὰ ταράσσῃ΄ Μαρία 0 τὴν ἀγαθὴν μερίδα ἑξελέ- 
Urto, xal οὐχ ἀφαιρεθήσεται ἀπ᾿ αὐτῆς' » οὕτω xal 
«ῦτον ἐχέλευε, τῆς πολυπραγμοσύνης ἀφειμένον, 
bà κροστετηχέναι χαὶ προσχαθέἐζεσθαι τῇ χάριτιτοῦ 
ζωήν αἰώνιον προτιθέντος. 


vero illud, opus illud salutis ut perliceret, non va- 
lebat ; inque rem soüpinus et infirmus erat. Sicut 
enim Marthz dixit Dominus, cum in multis esset 
sollicita et ministrandi cura distraheretur ac tur- 
baretur, sororique vitio daret quod, relicto mini- 
sterio, sederet ad pedes ejus, discipule otium 
captans: « Tu erga multa turbaris; Maria autem 
optimam partem elegit, qux non auferetur ab ea! : » 


i1 hene quoque, negotiosa occupatione omissa, uni tantum adbzrere jubet, ejusque assidere gratize, qui 


ips vitam zeternam proponeret. 


Kk P. T ED. POTTER. « Rom. vii, 19. ^ Gal. i, 24. 


* Matth, τε, 7; Luc. x1, 9... f Luc. x, 41. 


. * Rom. x, 4. 9 Matth. xix, 9t. 
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ΧΙ. Quid ergo fuit quod illi fugam suasit, fecit- À 


que ut se 3 magistro, a supplicatione, a spe, a 
vita, a laboribus, quibus jam perfunctus erat, sub- 
duceret? Nempe, « Vende quae habes.» Quid vero 
hoc sibi vult ? Haud sane, quod quidam obvio sta- 
tim sensu accipiunt, facultates projici jubet et pe- 
cunias ἃ se amovere; sed qui de divitiis vana 
judicia sunt animo exterininare, erga eas cffrenem 
libidinem ae avaritiz labem, sollicitudines, saeculi 
spinas, quae suffocant vitze semen. Haud enim ma- 
gnum dignumque zinulatione, temere, non ut vi- 
tam nanciscaris, divitiis carere: sic namque qui 
nihil prorsus habent, sed, omni destituti vite sola- 
tio, quotidiani mendici per vias inopes projecti 
sunt, cum et Deum ignorent Deique justitiam, ea 
duntatzat ratione quod extrema premantur pauper- 
tate, omnique vit:e subsidio careant, ac vel mini- 
mis deficiantur, omnium beatissimi essent ac reli- 
giosissimi, solique compotes vite eterna. Nec 
nova res abdicare divitias, et in pauperes atque 
egenos elargiri; quod et multi ante Salvatoris ad- 
ventum praestiterunt, qua ut litterarum studiis mor- 
tuzque sapientize vacarent, qua ut inani jactantia 
nominis claritatem ac glorióle curam captarent, 
Anaxagor:, Democriti, Cratetes. 

338 XII. Quid igitur ut novum Deique proprium 
jubet, ac solum ejusmodi ut vivificare queat, quod 
antiquis salutem non attulit? Quid vero eximium 
quid ac singulare nova creatura, Dei Filius przci- 


pit ae docet? Νου hoc mandat quod in aspectum ( 


cadit, quod alii fecere, sed aliud quid majus di- 
viniusque et perfectius, quod illo significatur : ut 
animum scilicet affectumque vitiis nudemus, ac 
quia aliena sunt, radicitus ex eo exscindamus et 
ejiciamus. Hoc nimirum viri fidelis proprium do- 
cumentum, dignaque Salvatore doctrina. Antiqui 
enim, contemptis exterioribus, possessiones quidem 
reliquerunt »& ac amiserunt ; sed vitia animi ac 
perturbationes arbitror et auxerunt. Superbi enim 
ex hoc et elati evaserunt, inanis gloriw pleni, et qui 
reliquorum contemptu ducerentur, quasi ipsi ali- 
quid supra hominem gessissent. Quomodo igitur 
Salvator in zternum victuris przciperet, quz sint 
nocitura labemque allatura, quod attinet ad vitam, 
quam sancte pollicetur? Nam etsi illud contigerit, 
potest quis, deposito facultatum onere, nihilominus 
adhuc pecuniarum cupiditatem ac silim animo ino- 
litam vigentemque habere : ac usum quidem abje- 
cisse, indigentia tamen simulque desiderio dilapi- 
date rei familiaris, dupliciter dolere, tum nimirum 
quod desint necessaria servitia, tum quod ea ab- 
jecisse poeniteat. Fieri enim non potest, nec secus 
unquam fit, ut cui desint necessaria quibus vi- 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


616 

ΙΑ’, Tl τοίνων ἣν τὸ προτρεΓἆμενον αὐτὸν cl; v» 
Yt». καὶ ποιῆσαν ἁπαντομολῆσαι τοῦ διδασκάλου, 
τῆς ἰχεσίας, τῆς ἐλπίδος, τῆς ζωῆς, τῶν προπεπονγ- 
µένων; «Πώλησον τὰ ὑπάρχοντά σου.» Τί δὲ τοῦτό 
ἐστιν; Οὐχ ἃ προχείρως δἐχονταί τινες, τὴν ὑπάρ. 
χονσαν οὐσίαν ἀποῤῥίφαι προστάσσει xal ἁποστῆναι 
ἀπὸ τῶν χρημάτων ἀλλά τὰ δόγµατα περὶ χρημά- 
των ἑξορίσαι τῆς Φυχτς, τὴν περὶ αὐτὰ πτοίαν xd 
νόσον, τὰς µερίµνας, τὰς ἀχάνθας τοῦ βίου, ol 9) 
σπέρµα τῖς ζωῖς συμπνίγουσιν. Οὔτε γὰρ μέχε 
xaY ζτλωτὸν τὸ τηνάλλως ἀπορεῖν χρημάτων μὴ bz 
λόγω ζωῆς. οὕτω μὲν γὰρ ἦσαν οἱ μτδὲν ἔχοντες 


[inox p, ἀλλὰ ἔρημοι καὶ μεταῖται τῶν ἐφ᾽ ἡμέραν, - 


ol χατὰ τὰς ὁδοὺς ἑῤῥιμμένοι πτωγχοὶ, ἀγνοοῦντες ἃ 
8cbv χαὶ δ.χαιοσύνην θεοῦ, χατ᾽ αὑτὸ µόνον τὸ ὄχρως 


ὃ ἀπορεῖν xai ἀμηχανεῖν βίου καὶ τῶν ἑλαχίοτω 


σπανίζειν μαχκαριώτατοι χαὶ θεοφιλέστατοι, xal pé- 
νοι κωὴν ἔχοντες αἰώνιων. Οὔτε χαινὸν τὸ ἀπείπατθαι 
πλοῦτον καὶ χαρίσασθαι πτωχοϊῖς f) πένησιν, ὃ rod 
πρὸ τΏς τοῦ Σωτῆρος χαθόδου πεποιήχασιν, οἱ μὲν 
τῆς εἰς λόγους σχολΏς xal νεχρᾶς σοφίας ἕνεχεν, οἱ 
δὲ φήμης χενΏς χαὶ κενοδοξίας, ᾿Αναξαγόραι xil 
Δημόχριτοι χαὶ Κράτητες. 


18’. Τί οὖν ὡς χαινὸν, ἴδιον θεοῦ παραγγἑλλει xa 
µόνον ζωοποιὸν, ὃ τοὺς προτέρους οὐχ ἔσωσε; ΤΙ ἃ 
ἐξαίρετόν τι d) καινὴ χτίσις, ὁ Yibc Θεοῦ μηνύει xd 
διδάσχει; Οὐ τὸ φαινόμενον, Greg ἄλλοι memorf xac, 
παρξεγγυᾷ, ἀλλ ἕτερόν τι διὰ τοῦτο σημαινόµε 
μεῖτον xal θειότερον χα) τελειότερον, τὸ τὴν duyly 
αὐτὴν χαὶ τὴν διάθεσιν γυμνῶσαι τῶν ἀπὸ τῶν 5’ 
θῶν xai πρόῤῥιξα τὰ ἀλλότρια τῆς γνώμης ἐκτεμεν 
xaX ἐχθαλεῖν. Τοῦτο γὰρ ἴδιον μὲν τοῦ πιστοῦ τὸ μά- 
θηµα, ἄξιον δὲ τοῦ Σωτῆρος τὸ δίδαγμα. Οἱ γάρ οι 
πρότερον χαταφρονῄσαντες τῶν ἑκτὸς, τὰ μὲν xtl- 
µατα ἀφῆχαν χαὶ παραπὠλεσαν, τὰ δὲ πάθη τῶν 
ψυχῶν οἶμαι ὅτι xal προσαπέτειναν. Ἐν ὑπεροφίᾳ 
γὰρ ἑἐγένοντο χα) ἁλαξονείᾳ χαὶ χενοδοξίᾳ xal περι» 
φρονήσει τῶν ἄλλων ἀνθρώπων, ὡς abtol τι ὑπὲρ 
ἄνθρωπον ἐργαζόμενοι,. Πῶς àv οὖν ὁ Σωτὸρ παρ]. 
νει τοῖς ἀξὶ βιωσομµένοις τὰ βλάψοντα xai λυμανού- 
µενα πρὸς τὴν ζωὴν ἣν ἐπαγγέλλεται; Καὶ γὰρ ἂν 
χἀκχεϊνό ἐστι, δύναταί τις ἀποφορτισάμενος «hv κτῃ- 


D etw, οὐδὲν ἧττον ἔτι τὴν ἐπιθυμίαν xal τὴν Ops 


τῶν χρημάτων ἔχειν ἐντετηχυῖαν xal συζῶσαν' καὶ 
τὴν μὲν χρῆσιν ἀποθεθληχέναι, ἁπορῶν δὲ ἅμα καὶ 
ποθῶν ἅπερ ἑσπάθησε, διπλΏ λυπεῖσθαι, xal τῇ τῖς 
ὑπηρεσίας ἀπουσίᾳ xal τῇ τῆς µετανοίας παρουσίᾳ. 
Ανέφικτον γὰρ xal ἆμῆχανον, δεόµενον τῶν πρὸς 
τὸ βιοτεύειν ἀναγκαίων μὴ καταχλᾶσθαι τὴν γνώµην 
xaX ἀσχολίαν ἄγειν ἀπὸ τῶν κρειττόνων, ὁπωσοῦν xal 
ὀθενοῦν ταῦτα πειρώμενον ἐχπορίζξειν. 


tam sustentet, non animo frangi atque a potioribus sollicitata mente avocetur, dum quovis modo aut 


undevis hzc parare conatur. 
Xll. At quanto satius oppositum, ut per opes 
mediocres el ipse mala non toleret, et quibua opor- 


$ V. t 
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ΙΓ’. Καὶ πόσῳ χρησιμώτερον τὸ ἑναντίον, ἰχανὰ 
χεχτημένον αὑτόν τε περὶ τὴν χτῃσιν μὴ xaxonge 


-- — 


- 


L'BER QUIS DIVES SALVETUR. 


— 


οἷς καθῆκεν ἐπικουρεῖν; Τίς γὰρ ἂν κοι- A tet suppeditet. Quz enim jam apud bomines reli- 


ραλίποιτο παρὰ ἀνθρώποις, εἰ μηδεὶς ἔχει 
ὣς ἂν τοῦτο τὸ δόγμα πολλοῖς ἄλλοις xol 
D Κυρίου δόγµασιν οὐχὶ φανερῶς ἐναντιού- 
Ἰαχοιτο xai payóusvov; «Ποιῆσατε ἔαυ- 
υς ἐχ τοῦ μαμμονᾶ τῆς ἁδιχίας, ἵνα, ὅταν 

δέξωνται ὑμᾶς εἰς τὰς αἱωνίους σκηνάς. 
t θησαυροὺς ἐν οὐρανῷ, ὅπου μήτε cix 
δις ἀφανίξουσ:, μήτε χλέπται διορύσσονσι.) 
ας πεινῶντα τρέφοι, xal διφῶντα ποτίζοι, 
by σχεπάζοι, καὶ ἄστεγον συνάγοι, ἃ τοῖς 
ασιν ἀπειλεῖ πυρ xal σχότος τὸ ἐξώτερον, 
αὐτὸς ἕχαστος φθάνοι τούτων ὑστερῶν ; 
ν αὐτός τε ἐπιξενούσθαι Ζακχαίῳ κελεύει 
αἰῳ τοῖς (25) πλονσίοις χαὶ τελώναις. Καὶ 
γηµατα αὐτοὺς οὐ χελεύει μεθεῖναι, τὴν δὲ 
βίσιν ἐπιθεὶς, xal τὴν ἄδιχον ἀφελὼν, xa- 
t Σήμερον σωτηρία τῷ οἵχῳ τούτῳ ἐγένετο, 
ἡ αὐτὸς υἱὸς ᾿Αόραάμ ἐστιν.» Οὕτω τὴν 
τῶν ἐπαινεῖ, ὥστε xai μετὰ τῆς προσθήχης 
ἣν χοινωνίαν ἐπιτάσσει, ποτίζειν τὸν δι- 
γτον διδύναι τῷ πεινῶντι, ὑποδέχεσθαι τὸν 
ἀμφιεννύναι τὸν γυµνόν. El. δὲ τὰς χρείας 
4& ἐχπλτροῦν ταύτας μὴ ἀπὸ χρημάτων, 
γηµάτων ἀφίστασθαι χελεύει, τί ἂν ἕτερον 
| ὁ Κύριος, f| τὰ αὐτὰ διδόναι τε καὶ μὴ 
αραινῶν, τρέφειν τε χαὶ μὴ τρέφειν, ὑπο- 
καὶ ἀποχλείειν, χοινωνεῖν χαὶ μὴ χοινω- 
p ἁπάντων ἁλογώτατον. 


qua communicatio sit, si nemo quidquam habeat? 
Quomodo vero dogma hoc non aperte pugnet cum 
multis aliis ac praclaris, que Dominus sanxit ra- 
taque voluit? « Facite vobis amicos de mammona 
iniquitatis, ut, cum defeceritis, recipiant vos in 
eterna tabernacula *. Parate thesauros in ccelo, ubi 
neque srugo neque tinea demoliuntur, neque fures 
effodiunt 5, » Quanam quis ratione esurientem 
alat, sitienti potum det *^, nudum contegat, pere- 
grinum colligat, quz nisi quis faciat, ignem com- 
minatur et tenebras exteriores, si quisque ipse 
prior horum omnium egenus exstiterit? Quin et 
ipse excipi se hospitio a Zacchao jubet et Matthzo, 
qui divites essent et publicani 4. Ac quidem di- 
mittere eos pecunias non jubet; sed adjecto justo 
judicio ablatoque injusto, subjungit : « Hodie sa- 
lus huic domui facta est, eo quod et ipse filius 
Abrahe.» Sic vero laudat pecuniarum usum, ut 
cum hac adjectione communicationem precipiat, 
potum dare sitienti, esurienti panem praebere, pe- 
regrinum suscipere, nudum vestire. Quod si hzc 
nemo munia absque pecuniis explere potest, jubet- 
que ut divortio facto illas relinquamus; quid aliud, 
quazso, facit Dominus, quam ut eadem dare et non 
dare jubeat, alere οἱ non alere, suscipere et non 
suscipere, communicare et non communicare? Quod 
omnium insulsissimur est. 


x ἄρα ἀποῤῥιπτέον τὰ xal τοὺς πέλας C XIV. Non ergo abjiciends sunt opes , quz et in 


& χρήματα, χτήµατα γάρ ἐστι χτητὰ ὄντα, 
ατα χρήσιμα ὄντα καὶ εἰς χρῆσιν ἀνθρώ- 
εσχευασµένα ὑπὸ τοῦ Θεοῦ. ἃ δὴ παρά- 
& ὑποθέθληται χαθάπερ ὕλη τις xa δρ- 
xe χρῆσιν ἀγαθὴν τοῖς εἰδόσι τὸ ὄργανον. 
τεχνιχῶς, τεχνιχόν ἔστιν' ἐὰν ὑστερῆς τῆς 
φολαύει τῆς σῆς ἀπαιδευσίας (24) ὃν ἀναί- 
τον χαὶ ὁ πλοῦτος ὄργανόν ἐστι. Δύνασαι 
δικαίως αὐτῷ; πρὸς διχαιοσύνην χαθυπηρε- 
χως τις αὑτῷ χρΏται; πάλιν ὑπηρέτης 
ὑρίσχεται. Πέφυχε γὰρ ὑπηρετεῖν, ἀλλ) οὐχ 
à χρἠ τοίνυν τὸ ἐξ αὑτοῦ uh ἔχον µήτε τὸ 
Mise τὸ χαχὸν, ἀναίτιον bv, αἰτιᾶσθαι' ἆλ- 
νάµενον xai χκαλῶς τούτοις χρῆσθαι καὶ 
Kp' ὧν ἂν ἔληται χαθ᾽ αὑτό' τοῦτο δὲ ἐστι 
ρώπου xai χριτήριον, ἐλεύθερον ἔχον kv 
ἡ «b αὐτεζούσιον τῆς µεταχειρήσεως τῶν 
. Ὥστε μὴ τὰ χτὴµατά τις ἀφανιζέτω 
| τὰ πάθη τῆς φΦυχῖς, τὰ uh συγχωροῦντα 
νω χρῆσιν τῶν ὑπαρχόντων' ἵνα, χαλὸς xal 
ενόµενος, καὶ τούτοις τοῖς χρήµασι χρῆσθαι 
αλῶς. Τὸ οὖν ἁποτάξασθαι πᾶσι τοῖς ὑπάρ- 
| πωλῆσαι πάντα τὰ ὑπάρχοντα, τοῦτον τὸν 


proximi cedant utilitatem : etenim possessiones 
dicuntur, quia earum ea indoles est ut possidean- 
tur; insuper opes appellantur »K quia opem fe- 
runt, οἱ humanis usibus sunt a Deo accommodate. 
Porro divitia ac opes presto sunt subjacentque 
velut materia quzdam et instrumentum, boni usus 
prestandi causa, his qui vim instrumenti sciant. 
Si ex artis rationibus utaris, artificiale est ; si arte 
careas, imperitis tux labem contrabit, cum sit 
ipsum ab omni immune culpa. Tales divitiz quo- 
que sunt; inatrumentum sunt. Potes illis uti, Justi- 
tia comite? ad justitiam ministre sunt. Utitur quis 
illis, ea non comite? ministre rursus fiunt injusti- 
ti. Divitiis enim ex indole est ut inserviant, non 


D ut presint aut imperent. Cum igitur opes ex se ne- 


que bonum neque malum habeant, atque omni va- 
cent crimine, haud ipse vituperandz sunt; sed 
quod suo arbitratu, et a se illis bene aut male uti 
potest; mens scilicet humana ac judicii facultas, 
cui liberum sit qua ratione uti velit illis ad usum 
concessis. Nemo igitur divitias et opes, et non ma- 
gis affectus ac perturbationes desirwat, per quas 
non liceat uti facultatibus in bonum virtutis ; qu^ 


ots ED. POTTER. « Luc. στι, 9. ὃ Matth. vi, 10. c Matth. xxv, 55... 4 Luc. v, 29; 


oic. Addit Combefisius contra fidem exem- 
υνδειπνεἶται. FELL. 


PATROL GR. IX, 


(24) Ἀπαιδευσίας. Απουσίας ms. FELL. 
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LIBER QUIS DIVES SALVETUR. 


U^. '0 δὲ iv τῇ ψυχῇ τὸν πλοῦτον φέρων, xxt A — XVII. At qui fert opes in animo, et loco Spiritus 


bà θεοῦ Πνεύματος ἓν τῇ χαρδίᾳ χρυσὸν φέρων ἡ 
ἐγρύν, καὶ τὴν χτῆσιν ἄμετρον ἀεὶ ποιῶν, καὶ ἐχά- 
στοτε τὸ πλεῖον βλέπων, χάτω νενευχὼς xal τοῖς τοῦ 
χόσµου θηράτροις πεπεδηµένος, Υη ὧν xal εἰς γῆν 
ἐπιλευσόμενος, πόθεν δύναται βασιλείας οὐρανῶν 
ἐκιθυμῆσαι καὶ φροντίσαι, ἄνθρωπος οὐ xapólav, 
&)à ἀγρὸν ἢ µέταλλον φορῶν, ἐν τούτοις εὑρεθη- 
θόµενος ἐπάναγχες ἐν οἷς εἴλετο; Όπου γὰρ ὁ vou 
s) ἀνθρώπου, ἑχεῖ καὶ ὁ θησαυρὸς αὐτοῦ. θησαν- 
ρὺς δἠ Ys ὁ Κύριος οἷδε διττούς" τὸν μὲν ἀγαθὸν, 
Ὁ γὰρ «ἀγαθὸς ἄνθρωπος Ex τοῦ ἀγαθοῦ θησαυροῦ 
tis χαρδίας προφέρει τὸ ἀγαθόν» τὸν δὲ ποντρὸν, 
Ὁ γὰρ « χαχὸς Ex τοῦ χαχοῦ θησαυροῦ προφέρει τὸ 
παχόν' ὅτι ἐχ τοῦ περισσεύµατος τῆς καρδίας τὸ 


Dei fert aurum ín corde sive agrum, nulloque iis 
adhibito modo predia et possessiones semper au- 
get, ac quotidie alia pluraque animo cogitat, in ter- 
ram pronus cernuusque, ac mundi laqueis irreti- 
tus, qui terra sit et in terram reversurus sit, unde 
is regni coelorum desiderio accendatur ac ejus cura 
affici possit ; homo scilicet, qui non cor, sed agrum 
aut metallum gerat, quem plane necessesitin iis 
deprehendi, quorum amore captus exsistit ? Dbi 
enim est mens hominis, ibi et thesaurus ejus est. 
Duplicem porrothesaurum novit Dominus : alterum 
bonum ; « bonus enim homo de bono thesauro cor- 
dis sui profert bonum; » alterum malum, « malus 
enim de malo thesauro profert malum ; ex abun- 


eiua laet.) Ὥσπερ οὖν θησαυρὸς οὐχ εἷς map' D dantia enim cordis os loquitur *.» Quemadmoduin 


Wu), xafüb xai παρ ἡμῖν, ὁ τὸ αἰφνίδιον μέγα 
αἐρδος tv εὑρέσει διδούς ἀλλὰ καὶ δεύτερος ὁ ἀχερ- 
Wk xa ἄξηλος xal δύσχτητος xal ἐπιζήμιος οὕτω 
χαὶ πλοῦτος ὁ μὲν τις ἀγαθῶν, ὁ δὲ χαχῶν' ct γε 
wy πλοῦτον xal τὸν θησαυρὸν οὐκ ἀπηρτημένους 
ἴσμεν ἀλλήλων τῇ φύσει. Καὶ ὁ μὲν τις πλοῦτος κτη- 
V ἂν εἴη χαὶ Ππερίθλητος, ὁ δὲ ἄχτητος xai ἀπό- 
ὤητος. Tbv αὐτὸν 65 τρόπον xal πτωχεία μαχαριστὴ 
Εν ἡ πνευματική διὸ xal προσέθηχεν ὁ Ματθαῖος 
εαχάριοι οἱ πτωχοί.» IIoc; « To πνεύµατι.» Καὶ 
εἰ εΜαχάριοι οἱ πεινῶντες καὶ διγῶντες τὴν 
ἁκαιοσύνην τοῦ Θεοῦ.» (ὐχοῦν ἅθλιοι οἱ ἑναντίοι 
φωχοὶ, Θεοῦ μὲν ἅμοιροι, ἁμσιρότεροι δὲ τῆς àv- 
ἠωπίνης κτήσεως, ἄγευστοι δὲ διχαιοσύνης θεοῦ. 


igitur thesaurus non unus apud eum, velut etiam 
se res in nobis habet, quo scilicet inopinato in- 
vento, ingens lucrum offendenti praestatur; sed et 
alius est nullius frugis, nihilque expetendus, infau- 
ste possessionis atque damnosus: sic sunt quoque 
bonorum, deque malorum genere, divitiz; siqui- 
dem divitias et thesaurum haud inter se natura di- 
rimi scimus. Αο quidem erant divitiz merito pos- 
sidendz ac amplexandz, itemque ne dignae quidem 
qui possideantur ac respuendz. Ad ο eumdem 
modum etiam paupertas spiritalis quidem beata 
predicanda; unde et adjecit Mattheus : « Beati 
pauperes b.» Quo id modo? Nimirum « pauperes 
spiritu.» Ac rursus : « Beati qui esuriunt et sitiunt 


jutitiam Dei *.» Igitur miseri pauperes contrariz indolis, qui Dei expertes inagisque expertes huma- 
Mrum facultatum, Dei justitiam ne quidem delibarunt. 
IH. Ὥστε τοὺς πλουσίους μαθηματικῶς (30)άχου-ς 9A XVIII. Divites ergo qui difficile intrabunt 


στον, τοὺς δυσχόλως εἰσελευσομένους εἰς τὴν βασι- 
Ἠίαν, μὴ σχαιῶς μηδὲ ἀγροίχως μηδὲ σαρχιχῶς. El 
Tip οὕτω λέλεχται, οὐδὲ ἐπὶ τοῖς ἑχτὸς ἡ σωτηρία, 
ete εἰ πολλὰ οὔτε εἰ ὀλίγα ταῦτα, f| μ.κρὰ 1] µε- 
TÀa, 3) ἔνδοξα ἡ ἄδοξα, f| εὐδόχιμα f], ἁδόχιμα' ἀλλ 
dizi sj τῆς φυχῆς ἀρετῇ, πίστει, xax ἐλπίδι, καὶ ἀγάπῃ, 
13i φιλαδελφίᾳ, καὶ γνώσει, xaX πραότητι, χαὶ &tu- 
elg, xai ἀληθείᾳ, ὧν ἆθλον tj σωτηρία. Οὐδὲ γὰρ διὰ 
3ἆλλος σώματος ζήσεταί τις, f] τοὐναντίον ἀπολεῖται’ 
ἀλλ’ ὁ μὲν τῷ δοθέντι σώματι, ἁγνῶς χαὶ χατὰ Ocby 
χβώμενος, ζήσεται ὁ δὲ φθείρων τὸν ναὸν Θεοῦ 
Ψαρῄσεται. Δύναται δὲ τις xal αἰσχρὸς ἀσελγαίνειν, 
fü χαλὺς σωφρονεῖν. Οὐδὲ ἰσχὺς xaX σώματος µέ- 
Ίεδος ζωοποιεῖ, οὐδὲ τῶν μελῶν οὐδὲν ἀπολλύει" ἀλλ 
ἡτούτοιυς duyh χρωµένη τὴν αἰτίαν ἐφ᾽ ἑχατέραν 
Δερέχεται. Ὑπόφερε γοῦν, φηαὶ, παιόµενος τὸ πρὀσ- 
ωπον ὅπερ δύναται χαὶ ἴσχυρός τις ὢν xal εὐεκτῶν 
ἐπεχοῦσαι, xal πάλιν ἀσθενιχός τις ὢν ἀχρασίᾳ 
Ἱκύμης παραθΏναι. Οὕτω xai ἄπορός τις αὖ xal 
Mos εὑρεθείη ποτ) ἂν µεθύων ταῖς ἐπιθυμίαις, xal 
Ἰρήμασι πλούσιος, νῄφων xal πτωχεύων ἡδονῶν, 
Ἐεκεισμένος, συνετὸς, χαθαρὸς, χεχολασμµένος. Ei 


in regnum colorum subtilius ac erudite intelli- 
gendi, non pravo sensu rusticiusque ac carnali in- 
telfectu. Non enim ita dictum est, nec in eis qux 
loris sunt salus posita est, sive illa multa sive 
pauca sint, sive parva sive magna, sive laude clara 
sive obscura, sive probata sive reproba; sed in 
animi virtute, fide, spe et charitate, fraterno 
amore, et scientia, et mansuetudine, et modestia, 
et veritate, quorum premium salus est. Neque 
enim vivet quispiam quod pulchro sit corpore, aut 
contra, peribit; sed qui caste exque divinis ratio- 


. nibus utitur concesso corpore, is vivet; qui vero 


Dei templum corrumpit, disperdetur4. Potest vero 
quis etiam deformis indulgere libidini , et qui pul- 
cher sit, studere castitati. Neque robur molesque 
ac proceritas corporis vitam afferunt, nec membrum 
aliquod dat perniciem ; sed causam in utrumque 
praebet, quz his anima utitur. Sustine, iuquit, si 
quis te in faciem cedit *; cui et robustus et pro- 
spera utens valetudine obaudire potest; et contra 
quis infirmus, mentis petulantia ejus transgressor 
esse. Sic et rursus egenus quidam et inops, cupi- 


Σι P. os ED. POTTER. * Matth. vi, 21; xu, 35, 54. t Matth. v, S. * lbid. 6. ἆ E Cor. ni, 4T. 


* Matth. v, 39; Luc. vi, 29; Π Cor. χι, 20. 


(26) Μαθηματικῶς. Forte πνευματικῶς, aut µεμελημένως. FELL. 
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nimirum bonus quis ac probus effectus, his quo- A τρόπον ἐχδεχτέον, ὡς ἐπὶ τῶν ψυχιχῶν παθ 


que divitiis ac pecuniis probe exque bonesti ratione 


µένων (25). 


uti possit. Quod igitur cunctis opibus renuntiare jubemur, et ut qua in censu sunt, omnii 
mus; in hunc modum intelligendum est, ut de affectibus animi ac perturbationibus dictu 


piatur. 

339 XV. Ego certe illud etiam addiderim. 
Quandoquidem alia quidem extra animam, alia in- 
tus inque anima sunt; ac siquidem anima illis 
bene honesteque utatur, illa quoque bona honesta- 
que videntur; sin autem male, mala ; num, quzso, 
qui facultates abalienare jubet, has magis repu- 
diat, quibus sublatis adhuc vitia manent ac pertur- 
bationes ; an vero illas, quibus peremptis ipse 
quoque utiles divitie fiant? Siquidem igitur abje- 
ctis quis secularis fastus divitiis, vitiorum adhuc 


ΙΕ’. Ἐγὼ γοῦν χἀχεῖνο φἠσαιμ᾽ ἄν. 'E 
μὲν ἑντός ἐστι τῆς φυχῆς, τὰ δὲ ἑχτός, ad 
Quyh χρῆται χαλῶς, χαλὰ xal ταῦτα δοκεῖ 
πονηρῶς, πονηρά ὁ χελεύων ἁπαλλοτριοῦν : 
χοντα, πότερον ταῦτα παραιτεῖται, ὧν ἆναιι 
ἔτι τὰ πάθη μένει. f| ἐχεῖνα μᾶλλον, ὧν dn 
των καὶ τὰ χτήµατα χρήσιμα Ὑίΐνεται; El 
ἀποβαλὼν. τὴν χοσμιχὴν περιουσίαν ἔτι 
πλουτεῖν τῶν παθῶν, xal τῆς ὕλης μὴ aped 
Y&p τοι διάθεσις τὸ αὑτῆς ἐνεργεῖ xal τὸν | 


ac affectuum segete dives esse potest, tametsi ter- B ἄγχει, χαὶ πιέζει xal φλεγμαίνει ταῖς av 


rena substantia ei non suppetit (cupiditas eniin 
quod suum est agit, animumque velut przfocat an- 
gitque et premit, alumnisque ac inolitis desideriis 
accendit), nihil plane ei profuit, quod egenus divi- 
tiis factus est, qui vitiis et affectibus dives sit. Non 
enim ea abjecit qux» abjicienda erant; sed quz 
promiscui usus: ac sibi quidem servitia abstulit, 
innatom vero libidinis vitiique materiam exteriori 
penuria succendit. Renuntiandum ergo facultatibus 
qua noxie sint, non iis rebus quz si quis rectum 
usum attenderit, conducere etiam possint. Condu- 
cunt vero qu» prudentia comite et sobrietate ac 
pietate dispensantur. Porro ea submovenda quz 
noxia : que autem foris sunt, ea nihil damni affe- 


ἐπιθυμίαις)' οὐδὲν οὖν προὔργου γέγονεν αὖι 
χεύειν χρημάτων, πλουτοῦντι τῶν παθῶν. Οἱ 
ἀπόθλητα ἀπέθδαλεν, ἀλλὰ τὰ ἁδιάφορα; xal 
ὑπηρετιχῶν ἑαυτὸν περιέχοψεν, ἐξέχαυσε 
ὕλην τῆς χαχίας τὴν ἔμφυτον τῇ τῶν ἑχτὸς 
Ἁποτακτέον οὖν τοῖς ὑπάρχουσι τοῖς βλι 
οὐχὶ τοῖς, ἐὰν ἐπιστῆταί τις τὴν ὀρθὴν pii 
συνωφελεῖν δυναµένοις. Ὠφελεῖ δὲ τὰ μετὰ 
σεως xal σωφροσύνης xaX εὐσεθείας olxovop 
᾽Απωστέα δὲ xal ἐπιςήμια, τὰ δὲ ἐχτὸς οὐ | 
Οὕτως οὖν ὁ Κύριος καὶ τὴν τῶν ἐχτὸς χρείι 
ει, χελεύων ἀποθέσθαι οὐ τὰ βιωωτιχὰ, ἀλλὰ 
τοις χαχῶς χρώμενα’ ταῦτα δ᾽ ἣν τὰ τῆς de 
ῥωστήματα xal τὰ πάθη. 


runt. Sic igitur Dominus etiam exteriorum usum insinuat, jubens ponere non ea, quil 
sustentatur ; χε sed quz illis male utantur, aegritudines animi vitiaque seu offectus. 


XVI. Horum copia ipsa quidem suppetens, cun- C 


clis mortifera est; et si pereat, salutis causa est. 
Ab ea mundam, hoc est, pauperem nudamque aui- 
mam przstare decet, sicque jam Salvatorem audire 
dicentem : « Veni, sequere me s.» Via enim ipse 
tunc fit, habenti cor purum: in impuram autem 
animam, Dei gratia non subit. Impura autem est 
qua desideriis dives, multisque amoribus, iisque 
szcularíbus, feta est atque parturit. Nam qui pos- 
sessionibus locuples, aurumque et argentum et do- 
mos tanquam Dei dona habet, Deoque largitori in 
hominum salutem ex eis obsequitur; novitque fra- 
trum potius causa, quam in sui gratiam hzc a se 
possideri; animoque quam pro illorum possessione 
prastantior, non ut servus hisque nrancipatus, ea 


IQ". Ὁ τούτων πλοῦτος, παρὼν piv, ἅπαι 
τηφόρος, ἀπολλύμενος δὲ, σωτήριος οὗ δι 
ῥεύουσαν, τουτέστι πτωχεύουσαν χαὶ Ἡγυµ 
ψυχἠν παρασχόµενον, οὕτως ἤδη τοῦ Σωτῆρι 
σαι λέγοντος' « Δεῦρο, ἀχολούθει pot.» "Oi 
αὐτὸς ἤδη τῷ καθαρῷ τὴν χαρδίαν γίνεται 
ἀχάθαρτον φυχὴν Θεοῦ χάρις οὐ παρεισδύεται 
θαρτος δὲ fj πλουτοῦσα τῶν ἐπιθυμιῶν, xal ἆ 
πολλοῖς ἔρωσι χαὶ χοσμιχοῖς. Ὁ μὲν γὰρ ἔχ 
pata καὶ χρυσὺν xal ἄργνρον, χαὶ οἰχίας ἑ 
δωρεάς, χαὶ τῷ τε διδόντι θεῷ λειτουργῶν | 
τῶν εἰς ἀνθρώπων σωτηρίαν' χαὶ εἰδὼς, ὃτ 
Χέχττται διὰ τοὺς ἀδελφοὺς μᾶλλον f| ἑαυτ 
χρείττων ὑπάρχων τῆς κτήσεως αὐτῶν, μὴ 
ὧν κέκτηται, μηδὲ ἐν τῇ ψυχῇ ταῦτα περ 


possidet; neque animo circumfert, nec eis vitam D μηδὲ ἐν τούτοις ὁρίζων xal περιγράφων τὴν 


suam definit ac circumscribit, sed et honesti aliquid 
operis atque divini in laboris partem semper assu- 
ipit, et si quando necesse fuerit illis privari, pla- 
cido animo pariqüe hilaritate eorum jacturam ferre 
potest ac abundantiam : hic ille est qui a Domino 
beatus predicatur, et pauper spiritu vocatur b, ex - 
peditus heres regni colorum, non qui divitiarum 
impatiens earum cultu vivere non potest. 


ζωὴν, ἀλλά τι xal χαλὸν ἔργον xo θεῖον . 
πονῶν' xày ἀποστερηθῆναι δέῃ ποτὲ τούτων 
µενος Deo τῇ γνώµη, χαὶ ἁπαλλαγὴν αὐτῶν d 
ἐξ ἴσου, καθάπερ xai τὴν περιουσἰαν' οὗευ 
χαριζόµενος ὑπὸ τοῦ Κυρίου, χαὶ πτωχὸς τί 
µατι καλούμενος, κληρονόμος ἔτοιμος οὖρανο 
λείας, οὗ πλούσιος ζῆσαι μὴ δυνάµενος. 


ακ P, 924 ED. POTTER. * Marc. x, 21. ^ Matth. v, 3. 


(25) Εἱρημένων. Scribe εἰρημένον. 


LIBER QUIS DIVES SALVETUR. 
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IZ. Ὁ δὲ ἐν τῇ ψυχῆ τὸν πλοῦτον φέρων, xai A — XVII. At qui fert opes in animo, et loco Spiritus 


ἀνιὶ θεοῦ Πνεύματος ἐν τῇ χαρδία χρυσὸν φέρων 1) 
ἐγρόν, xaX τὴν χτῆσιν ἄμετρον ἀεὶ ποιῶν, xai Exá- 
ατοτε τὸ πλεῖον βλέπων, χάτω νενευχὼς xal τοῖς τοῦ 
χόσµου θηρἀτροις πεπεδηµένος, YT, ὧν καὶ εἰς rv 
ἀπελευσόμενος, πόθεν δύναται βασιλείας οὐρανῶν 
ἐπιθυμῆσα: χαὶ φροντίσαι, ἄνθρωπος οὐ καρδίαν, 
ἁλλὰ ἀγρὸν ?) µέταλλον φορῶν, ἐν τούτοις εὑρεθη- 
ούμενος ἐπάναγχες ἐν οἷς εἴλετο; "Όπου γὰρ ὁ νοῦς 
vo ἀνθρώπου, Exc xai ὁ θησαυβὸς αὐτοῦ. θησαυ- 
ροὺς δἡ Υε ὁ Κύριος οἶδε διττούς" τὸν μὲν ἀγαθὸν, 
Ὁ. γὰρ «ἀἆγαθὸς ἄνθρωπος £x τοῦ ἀγαθοῦ θησαυροῦ 
τῆς χαρδίας προφέρει τὸ ἀγαθόν.» τὸν δὲ ποντρὸν, 

Ὁ γὰρ « χαχὺὸς Ex τοῦ χαχοῦ θησαυροῦ προφέρει τὸ 
 wmxóv: ὅτι ἐκ τοῦ περισσεύµατος τῆς χαρδίας τὸ 


Dei fert aurum in corde sive agrum, nulloque iia 
adhibito modo predia el possessiones semper au- 
get, ac quotidie alia pluraque animo cogitat, in ter- 
ram pronus cernuusque, ac mundi laqueis irreti- 
(us, qui terra sit et jn terram reversurus sit, unde 
is regni coelorum desiderio accendatur ac ejus cura 
affici possit ; homo scilicet, qui non cor, sed agrum 
aut metallum gerat, quem plane necesse sit in iis 
deprehendi, quorum amore captus exsistit ? Übi 
enim est mens hominis, ibi et thesaurus ejus est. 
Duplicem porrothesaurum novit Dominus : alterum 
bonum ; « bonus enim homo de bono thesauro cor- 
dis sui profert bonum; » alterum malum, « malus 
enim de malo thesauro profert malum ; ex abun- 


στόμα λαλεῖ., σπερ οὖν θησαυρὸς οὐχ εἷς παρ᾽ D dantia enim cordis os loquitur *.» Quemadmoduin 


αὐτῷ, χαθὸ xai παρ) ἡμῖν, ὁ τὸ αἰφνίδιον μέγα 
χέρδος Ev εὑρέσει διδούς ἀλλὰ xal δεύτερος ὁ ἀχερ- 
ὃξς xai ἄζηλος xal δύσχτητος xal ἐπιζήμιος" οὕτω 
χαὶ πλοῦτος ὁ μὲν τις ἀγαθῶν, 6 δὲ xaxüv εἴ γε 
Sw πλοῦτον xal τὸν θησαυρὸν οὐκ ἀπηρτημένους 
ἴσμεν ἀλλήλων τῇ φύσει. Καὶ ὁ μέν τις πλοῦτος χτη- 
Vic ἂν εἴη χαὶ περίθλητος, ὁ δὲ ἄχτητος xai ἁπό- 
Ώητος. Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον χαὶ πτωχεία μαχαριστὴ 
μὲν ἡ πνευματική διὸ xal προσἐθηχεν ὁ Ματθαῖος 
ελαχάριοι οἱ πτωχοί.» Πῶς; « TQ πνεύματι» Καὶ 
πάλιν « Maxáptet οἱ πεινῶντες xal διφῶντες τὴν 
ἑμαιοσύνην τοῦ Θεοῦ.» Οὐχοῦν ἅθλιοι οἱ ἑναντίοι 
«.ωχοὶ, Θεοῦ μὲν ἅμοιροι, ἁμοιρότεροι δὲ τῆς àv- 
ρωπίνης χτήσεως, ἄγευστοι δὲ δικαιοσύνης θεοῦ. 


igitur thesaurus non unus apud eum, velut etiam 
se res in nobis habet, quo scilicet inopinato in- 
vento, ingens lucrum offendenti praestatur; sed et 
alius est nullius frugis, nihilque expetendus, infau- 
stz:: possessionis atque damnosus: sic sunt quoque 
bonorum, deque malorum genere, divitiz; siqui- 
dem divitias et thesaurum haud inter se natura di- 
rimi scimus. Αο quidem erant diviti: merito pos- 
sidendz ac amplexandz, itemque ne digne quidem 
qui possideantur ac respuendz. Ad »& eumdem 
modum etiain paupertas spiritalis quidem beata 
predicanda; unde et adjecit Matthzeus :. « Beati 
pauperes b.» Quo id modo? Nimirum « pauperes 
spiritu.» Ac rursus : « Beati qui esuriunt et sitiunt 


jitiam Dei ο.» Igitur miseri pauperes contrariz indolis, qui Dei expertes inagisque expertes huma- 
mrum facultatum, Dei justitiam ne quidem delibarunt. 
ΙΗ’. Ὥστε τοὺς πλούσίους μαθηματικῶς (26)àxov- C 3/40 XVIII. Divites ergo qui difficile intrabunt 


etlev, τοὺς δυσχόλως εἰσελευσομένους εἰς τὴν βασι- 
Ἡίαν, μὴ σχαιῶς μηδὲ ἀγροίχως μηδὲ σαρχιχῶς. El 
Tàp οὕτω λέλεχται, οὐδὲ ἐπὶ τοῖς ἐχτὸς ἡ σωτηρία, 
ee εἰ πολλὰ οὔτε εἰ ὀλίγα ταῦτα, f| μιχρὰ f] µε- 
TUa, 1 ἔνδοξα f] ἄδοξα, f) εὐδόχιμα f], ἁδόκιμα" ἀλλ 
ix sf τῆς φυχῆς ἀρετῇ, πίστει, xal ἐλπίδι, xal ἀγάπῃ, 
13i φιλαδελοίᾳ, χαὶ γνώσει, χαὶ πραότητι, xal ἆτν- 
eig, καὶ ἀληθείᾳ, ὧν ἆθλον fj σωτηρία. 0ὐδὲ γὰρ διὰ 
130; σώματος ζήσεταί τις, 1) τοὐναντίον ἀπολεῖται' 
ἀλλ’ ὁ μὲν τῷ δοθέντι σώματι, ἁγνῶς χαὶ κατὰ θεὺν 
χρώμενος, ζήσεται' ὁ δὲ φθείρων τὸν ναὸν θεοῦ 
Φῥαρῄσεται. Δύναται δὲ τις καὶ αἰσχρὸς ἀσελγαίνειν, 
tX χαλὺὸς σωφρονεῖν. Οὐδὲ ἰσχὺς xal σώματος pé- 
Tifoc ζωοποιεῖ, οὐδὲ τῶν μελῶν οὐδὲν ἀπολλύει: ἀλλ' 
τούτοις duyh χρωµένη τὴν αἰτίαν iq" ἑκατέραν 
περέχεται. Ὑπόφερε Youv, φησὶ, παιόµενος τὸ πρόσ- 
υπον ὅπερ δύναται χαὶ ἴσχυρός τις (v xaX εὐεχτῶν 
ἰκαχοῦσαι, xal πάλιν ἀσθενιχός τις ὢν ἀχρασίᾳ 
Ἱνώμης παραθΏναι. Οὕτω xai ἄπορός τις ab xal 
ἔδιος εὑρεθείη moz! ἂν µεθύων ταῖς ἐπιθυμίαις, καὶ 
Ιρήµασι πλούσιος, νῄφων xal πτωχεύων ἡδονῶν, 
Ἐπιισμένος, συνετὸς, χαθαρὸς, χεχολασµένος. EI 


ΧΡ. οὖν ED. POTTER. 
* Matth. v, 39; Luc. vi, 29; II Cor. x1, 20. 


a Mattb. vi, 21; xij, 55, 24. 


in regnum celorum subtilius ac erudite intelli- 
gendi, non pravo sensu rusticiusque ac carnali in- 
telfectu. Non enim ita dictum est , nec in eis quz 
[oris sunt salus posita est, sive illa multa sive 
pauca sint, sive parva sive magna, sive laude clara 


sive obscura, sive probata sive reproba; sed in 


animi virtute, fide, spe et charitate, fraterno 
amore, et scientia, et mansuetudine, et modestia, 
et veritate, quorum premium salus est. Neque 
enim vivet quispiam quod pulchro sit corpore, aut 
contra, peribit; sed qui caste exque divinis ratio- 


. nibus utitur concesso corpore, is vivet; qui vero 


Dei templum corrumpit, disperdetur 4. Potest vero 
quis etiam deformis indulgere libidini, et qui pul- 
cher sit, studere castitati. Neque robur molesque 
ac proceritas corporis vitam afferunt, nec membrum 
aliquod dat perniciem ; sed causam in utrumque 
praebet, quz his anima utitur. Sustine, iuquit, si 
quis te in faciem cedit ο: cui et robustus et pro- 
spera utens valetudine obaudire potest; et contra 
quis infirmus, mentis petulantia ejus transgressor 
esse. Sic et rursus egenus quidam et inops, cupi- 


bMatth. v, 5. * lbid. 6. 4 Cor. m, 147. 


(6) Μαθηματικῶς. Forte πνευματικῶς, aut µεμελημένως. FELL. 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


ditatibus ebrius exstiterit, quique divitiis affluat , A τοίνυν ἐστὶ τὸ ζησόμενον μάλιστα xaY mpi 


sobrius et egenus voluptatum : nempe obsequendi 
animo, sedulus, cordatus , mundus , castigatus. Si 
igitur quod potissimum primumque vitam est habi- 
turum, anima est, eique vitam praestat, qua illi 
virtus quasi adnascitur atque comes est, vitium 
autem vitam perimit; aperte constat, ipsam tum 
eorum egenam qu: quis divitiis labefactat, inco- 
lumem fore; tum iis affluentem quie ex divitiis pro- 
clive inolescunt, interitu mergendam. Nec jam alibi 


quyh, καὶ περὶ ταύτην &peth μὲν φυοµένη 
xaxla δὲ θανατοῖ. δῆλον ἤδη σαφῶς, ὅτι at 
πτωχεύουσα ὧν ἂν τις ὑπὸ πλούτου (27) δωᾳ 
σώζεται, χαὶ πλουτοῦσα τούτων, ὧν ἐπιτρίδει 
τος, θανατοῦται. Καὶ µηχέτι ζητῶμεν ἄλλα] 
αἰτίαν τοῦ τέλους πλὴν Ev τῇ τῆς φυχῆς χατα 
xaX διαθέσει πρὀς τε τὴν ὑπαχοὴν θεοῦ xo 
ῥρότητα, πρὀς τε παράδασιν ἐντολῶν xat xaxlc 


λογήν. 


quam in animz ipso statu et. affectione, ut Deo obsequatur mundamque se prebeat, et ut (8 
diendo mandota, vitium ac malitiam colligat, causam quxramus cur hzc ita utrinque eveniant. 


XIX. Vere igitur probeque dives est, qui fretus 
virtutibus est et quavis fortuna sancte et fide uti 
potest : falso autem dives, qui carne dives est, vi- 
famque transtulit ad exteriorem substantiam quae 
praterit atque interit, ac quandoque in alterius 
censum transit, ct ad extremum nullius plane 
exsistit. »« Rursus eadem ratione est et verus 
pauper, et spurius alius falsique nominis pauper 
exsistit: quorum nempe alius pauper spiritu fit, 
quod est proprium , alius szeculari fastu, quod alie- 
num. Mundi igitur fastu pauperi, ac qui dives vitiis 
sit, non qui spiritu pauper, et secundum Deum dives 
exs:stat, Recede, ait, ab his, quas in animo possides, 
alienis facultatibus, ut mundo corde evadens videas 
Deum ; quod et alia verborum forma est , ut intres 
in regnum celorum. Quonam vero modo ab eis re- 
cesseris ? Vendendo. Quid ergo? lta nimirum ut 


prediorum pretio pecuniam recipias? Nempe opes C 


opibus commutando, conflata qua in oculos incurrit 
substantia? Nequaquam. Sed ita ut loco earum, qu» 
animo ante inerant, quem esse salvum cupis, alias 
divitias deificas vitzeque zernz pararias (ex divini 
scilicet ratione mandati consertos animi affectus ) 
inferas ; pro quibus erit tibi merces ac perpetuus 
honor et salus ztternaque incorruptio. In hunc mo- 
dum recte vendis qux possides, multa illa et super- 
flua , et quz tibi coelum occludunt, cum illis com- 
mutaus, qua salutem afferre possint. Illa habeant 
carnali ritu pauperes et qui his indigeant : tu vero 
spiritalibus eorum loco receptis divitiis, thesaurum 
in celis habeas. 

XX. Hzc per metaphoram dicta non intelligens 


ΙΘ’. Ὁ μὲν ἄρα ἀληθῶς xaX χαλῶς ἔστιι 
ἀρετῶν πλούσιος, xa πἀσῃ τύχη χρῆσθαι ὁσί 
πιστῶς δυνάµενος’ ὁ δὲ νόθως πλούσιος, ὁ χατὰ 
πλούσιος, καὶ τὴν ζωὴν εἰς την ἔξω κτῆσιν pur 
χὼς τὴν παρερχοµένην καὶ φθειρομένην, xal 
ἄλλου Υινοµένην, καὶ ἓν τῷ τέλει μηδενὸς µηδα 
λιν αὖ χαὶ κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ γνήσιος n 
xaX νόθος ἄλλος πτωχὸς xaX ψευδώνυμος' ὁ ul 
πνεῦμα πτωχὸς, τὸ ἴδιον,.ὁ δὲ xatà χόσµον, 
λότριον. Ti δη κατὰ Χόσμον πτωχῷ xal - 
κατὰ τὰ πάθη, ὁ(97') κατὰ πνεύμα οὐ πτωχὸς χι 
Θεὺν πλούσιος, ᾿Απόστηθι, φησὶ, τῶν ὑπαρχόι 
τῇ Φυχῇ σου κτημάτων ἀλλοτρίων, ἵνα, χαθαι 
χαρδίᾳ γενόμενος, ἴδῃς τὸν Θεόν’ ὅπερ xal δὲ 
φωνῆς ἐστιν, εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν τῶι 
νῶν. Καὶ πῶς αὐτῶν ἀποστῆς; Πωλήσας. T 
χρήματα ἀντὶ χτηµάτων λάθῃς, ἀντίδοσιν 3 
προσποιησάµενος, ἐξαργυρίσας τὴν φανερὰν « 
Οὐδαμῶς. ᾽Αλλὰ ἀντὶ τῶν προτέρων ἔνυπαρ 
τῇ φυχῆῇ, ἣν σῶσαι ποθεῖς, ἀντεισαγόμενος 
πλοῦτον θεοποιὸν xal ζωῆς χορηγὸν αἰωνίο 
κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ διαθέσεις ἀνθ' 
περιέσται μισθὸς χαὶ τιμῆ διηνεχῆς, xal συ 
xa αἰώνιος ἀφθαρσία. Οὕτω χαλῶς πωλεῖς τὸ 
χοντα, τὰ πολλὰ xaY περισσὰ, xal ἀποκλείο 
τοὺς οὐρανοὺς, ἀντιχαταλλασσόμενος αὐτῶν. 
σαι δυνάµενα. Ἐχεϊῖνα ἐχέτωσαν οἱ σαρχικοὶ 
καὶ τούτων δεόµενοι: σὺ δὲ τὸν πνευματικὸν 
τον ἀντιλαθὼν e 1 ἂν ἤδη θησαυρὸν ty 
vols. 


K'. Ταῦτα μὴ συνιεὶς κατὰ τρόπον ὁ πολυ] 


ille multis pecuniis locuples et homo legalis; neque D τος xaX ἔννομος ἄνθρωπος, μηδὲ ὅπως ὁ abc 


ut possit idem et pauper esse et dives, et habere 
pecunias et non habere, necnon uti szeculo et. non 
uti, abiit tristis et meerens, relicta vit:e sorte, quam 
solummodo cupere, ac non etiam assequi potuit ; 
qui sibi nimirum quod arduum erat , impossibile 
reddiderit. Arduum namque ac difficile non circeum- 
duci animum et labefactari , affluentium bonorum 
floridaque specie przstigio prope. obrepentium con- 
spicuo censu ac divitiis; non tamen impossibile 
cum his etiam nancisci salutem, si quis ab iis opi- 


πι P. 956 ED. POTTER. 


2T) IIAo?tov. Τούτου ms. FELL. 
(213) Vertit interpres quasi legisset ὃς (subau- 
diendo ἐστι). Klotzius, in editione sua Lipsiana 


πτωχὸς δύναται εἶναι χαὶ πλούσιος, xal E 


χρήματα xal μὴ ἔχειν, χαὶ χρῆσθαι τῷ κχόσμ 
ph χρῆσθαι, ἀπηλθε στυγνὸς καὶ χατηφὴς, 
τὴν τάξιν τῆς ζωῆς, Tic ἐπιθυμεῖν µόνον, & 
χαὶ τυχεῖν ἠδύνατο, τὸ δύσκολον ποιῄσας i 
αὐτὸς ἑαυτῷ. Δύσχολον γὰρ T» μὴ περιάγεαθα 
χαταστρέφεσθαι τὴν Ψψυχὴν ἀπὸ τῶν προ 
ἀθρῶν τῷ προδήλῳ πλούτῳ xai ἀνθηρῶν vom 
των’ οὐχ ἀδύνατον δὲ xaX ἓν τούτῳ λαθέσθαι 
plac, eU τις ἑαυτὸν ἀπὸ τοῦ αἰσθητοῦ πλού! 


an. 1805, particulam οὐ repudiavit, ita ut { 
πνεῦμα πτωχὸς xat x. 8. v. verbi sequentis, 
subjectum evadat. EpiT. PATROL. 


LIBER QUIS DIVES SALVETUR. 
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*bv vontby xat θεοδίδακτον µεταγάχοι, xaX µάθοι A bus que in sensum cadunt, ad eas se transferat, 


φοῖς ἁδιαφόροις xpriaüa: χαλῶς xa ἰδίως, xal ὡς ἂν 
εἰς «hv αἰώνιον ὁρμῷτο. Καὶ οἱ μαθηταὶ δὲ τὸ πρῶ- 
τον μὲν χαὶ αὐτοὶ περιδεεῖς xal χαταπληγεῖς Υεγό- 
Ὄνασιν. ᾿Αχούσαντες τί δήποτε; ápá γε ὅτι χρ{µατα 
χαὶ αὑτοὶ ἐχέχτηντο πολλά; ᾽Αλλὰ xal αὐτὰ ταῦτα 
τὰ διχτύδια xai ἄγχιστρα, xal τὰ ὑπηρετικὰ σχαρί- 
δια ἀφῆχαν πάλαι, ἅπερ ἣν αὑτοῖς μόνα. ΤΙ οὖν φο- 
θηθέντες λέγχουσι' € Τίς δύναται σωθῆναι:;» Καλῶς 


Έχουσαν, xal ὡς µαθηταὶ, τοῦ παραθολιχῶς xa 


ἁδαφῶς λεχθέντος ὑπὸ τοῦ Κυρίου, καὶ ᾖσθοντο τοῦ 
Báfouc τῶν λόγων. Ἕνεχα μὲν οὖν χρημάτων ἀκτη- 
μοσύνης, εὐέλπιδες σαν πρὸς σωτηρίαν' ἐπειδὴ δὲ 
αυνίβεσαν ἑαυτοῖς µήπω τὰ πάθη τἐλεον ἀποτιθε- 
Μένοις (ἀρτιμαθεῖς γὰρ Ίσαν χαὶ νεωστὶ πρὸς τοῦ 
Σωτῆρος ἠνδρολογημένοι), περισσῶς ἑἐξεπλήττοντο, 
καὶ ἀπεγίνωσχον ἑαυτοὺς οὐδέν τι ἧττον ἐχείνου τοῦ 
πυλυχρηµάτου xai δεινῶς τῆς κτῄσεως περιεχουµέ- 
νου, ἣν γε προέχρινε ζωῆς αἰωνίου. "Αξιον οὖν ἣν 
ταῖς μαθηταῖς φόδου παντὸς, εἰ xal ὁ χρήματα κχε- 
χτηµένος xal ὁ τῶν παθῶν ἔγχνος ὧν, ἐπλούτουν, 
πε αὗτοι παρᾳπλησίως] ἀπελαθήσονται οὐρανῶν. 
Ἀπαθῶν γὰρ xaX χαθαρῶν φυχῶν ἐστιν ἡ σωτηρία. 


que in mente intelliguntur, Deoque docente no- 
scuntur; noveritque bene uti illis qux promiscui 
usus sunt propriaque illi ratione, et ut animi desi- 
derio ad vitam aternam enitatur. Quin et discipuli, 
illi quidem primum timore perculsi ac attoniti sunt. 
Quo nempe audito? Num quod ipsi quoque multas 
pecunias habebant? Verum ipsa quoque vilia retia 
hamosque ac piscalorias scaphas lintresque jam 
olim reliquerant, quz sola illis in censu erant. Quid 
ergo timentes aiunt : «Et quis potest salvus fieri *?» 
Praeclare audierant, et ut discipuli, quod per para- 
bolam sensuque obscuriore a Domino dictum fue- 
Tat, ac sententie altitudinem intellexerant. Et 
quidem quod attinet ad pecuniarum abdicationem, 


B χι bona spe consequendz salutis freti erant : quod 


vero necdum se perfecte affectus vitiaque exuisse 
Sibi consci? erant (quippe nuper disciplina imbuti 
recensque a Salvatore in familiam asciti), supra mo- 
dum animis perculsi erant, suamque ipsi salutem, 
haud secus ac divitis illius habentis multas pecu- 
nias, direque animo rei familiari addicti (quam et 
vita sterne przetulerat), in desperatis habebant, 


Magno itaque illis timore dignum videbatur : si tum | is qui pecunias haberet, tum qui affectibus 
gavidus esset, in divitum censu habendi essent, ipsique perinde regno colorum ejiciendi forent. 
Áaimas enim immunes ab affectibus ac labe puras manet salus. 


KA'. Ὁ δὲ Κύριος ἀποχρίνεται * «« Διότι tb ἐν ἀν- 
ἑρώποις ἀδύνατον δυνατὸν Oc. » Πάλιν xal τοῦτο 
μεγάλης σοφίας µεστόν ἐστιν ὅτι χαθ᾽ αὐτὸν μὲν 


941 XXI. Dominus vero respondit : « Quod est 
impossibile apud homines, est possibile Deo 5. » FA 
hoc rursus magnae sapientiz plenum est : idcirco 


ἐἑσχῶν xai διαπονούµενος ἀπάθειαν ἄνθρωπος, οὐδὲν C, nimirum quod homo ipse a se, suaque virtute ope- 


bvóet* ἐὰν δὲ γένηται δῆλος ὑπερεπιθυμῶν τούτου 
18i διεστουδαχὼς, τῇ προσθἠχῃ τῆς τοῦ Θεοῦ δυνά- 
µεως περιγίνεται. Βουλομέναις μὲν γὰρ ὁ θεὸς ταῖς 
Quyal; συνεπιπνεῖ. εἰ δὲ ἀποσταῖεν τῆς προθυµίας, 
καὶ νὸ δοθὲν Ex Oo) πνεῦμα συνεστάλη. Τὸ μὲν γὰρ 
ἔχοντας σώξειν, ἐστὶ βιαζομἐνου’ τὸ δὲ αἱρουμένους, 
.Ἱαριζομένου. Οὐδὲ τῶν καθευδόντων xal βλακευόντων 
ἱστὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ, ἀλλ᾽ «οἱ βιασταὶ ἁρπά- 
ζουσιν αὐτήν. » Αὕτη γὰρ µόνον βία χαλὴ, θεὸν βιά- 
6ασθαι, xal παρὰ θεοῦ ζωὴν ἁρπάσαι. Ὁ δὲ γνοὺς 
τοὺς βεθαίως, μᾶλλον δὲ βιαίως ἀντεχομένους, συνε- 
χώρησεν, εἶξε᾽ χαίρει γὰρ ὁ θεὸς τὰ τοιαῦτα ἡττώ- 
µενος.Το.γάρτοι τούτων ἀχοῦσας ὁ µαχάριος Πέτρος, 
ὁ ἐχλεχτὸς, 6 ἐξαίρετος, ὁ πρῶτος τῶν μαθητῶν, 


ὑκὲρ οὗ μόνου καὶ ἑαυτοῦ τὸν φόρον ὁ Σωτὴρ ἐχτελεῖ, D 


ταχέως ρπασε χαὶ συνέλαθε τὸν λόγον. Καὶ τί φη- 
6ιν; «"Iós ἡμεῖς ἀφήχαμεν πάντα, xal Ἰχολουθήσα- 
μὲν σοι. » Τὰ δὲ πάντα εἰ μὲν τὰ χτήµατα τὰ ἑαυτοῦ 
λέχει, τέσσαρας ὁὀθολοὺς ἴσως τοῦ ὅλου χαταλιπὼν 
μεγαλύνεται, xaX τούτων ἀνταξίαν ἀποφαίνων ἂν λά- 
le civ. βασιλείαν τῶν οὐρανῶν εἰ δὲ ἅπερ ἄχρι νῦν 
ἱλέγομεν τὰ παλαιὰ τὰ χτήµατα, xal ψυχιχὰ νοσή- 
µατα ἀποῤῥίφαντες, ἔπονται χατ ἴχνος τῷ διδασχά- 
Ap, τοῦτ᾽ ἀνάπτοιτο ἤδη τοῖς ἐν οὐρανοῖς ἐγγραφη- 
συµένοις. Οὕτω γὰρ ἀχολουθεῖν ὄντως τῷ Σωτῆρι 
ἀναμαρτησίαν καὶ τελειότητα τὴν ἐχείνου μετερχόμε- 


ram ponens, studensque ac laborans ut compressis 
affectibus tranquilli animi flat, nihil inde prestat : 
sin autem ejus desiderio vehementius inardescat, 
diligentiamque omnem adhibeat, adjuncta illi di- 
vina virtute evadet votorum compos. Deus namque 
volentibus animis aspirat. Sin autem a coepta animi 
alacritate abscesserint, etiam datus a Deo spiritus 
contrahitur. Invitis enim salutem afferre, ejus est 
qui vim afferat ; volentibus autem libero animi pro- 
posito, ejus qui liberaliter indulgeat. Nec dormien- 
tium et in deliciis agentium est regnum celorum ; 
« sed violenti rapiunt ἐν illud. Hxc enim sola bona 
violentia, Deo vim inferre, atque a Deo vitam rape- 
re. Qui autem novit eos, qui strenue ac firmiter, 
ime qui violenter rei incumbunt, ejus copiam facit 
ceditque; gaudet enim Deus in his se vinci. Itaquc 
cum hzc audisset beatus Petrus, electus ille et exi- 
mius, primus ille discipulorum, pro quo uno et 
seipso Dominus tributum penditd; sermonem con- 
festim rapuit vimque ejus comprehendit. Quid vero 
ait? « Ecce nos reliquimus omnia, et secuti suinus 
te*. » Porro omnia, si ea dicat quz in censu habe- 
bat, relictis forsitan, quae tota substantia esset, qua- 
tuor obolis, magnifice glorietur, imprudensque 


dignum horum premium vicemque regnum coelo- 


rum pronuntiet. Sin autem quas hactenus meino- 


4. 
κ P. 957 ED. POTTER. κα Marc. x, 20. 5 Luc.ivis, 97. ο Matth. xi; 19. 4. Matth. xvii, 26. 


* Matth. xix, 98. 
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ravimus, veteribus spiritualibus quasi facultatibus A νου, χαὶ πρὸς ἐχείνην ὥσπερ κάτοπτρον χοσμῶντα 


animique zgritudinibus atque vitiis projectis, ma- 
gistri vestigia sequuntur; id vero jam illis conne- 
ctat, qui colis ascribendi sunt. 


xai ῥυθμίζοντα τὴν Ψυχὴν, καὶ πάντα διὰ πάντων 
ὁμοίως διατεθέντα. 


Sic enim revera prastatur ut Salvatorem sequatur, qui illius ab 


omni immunem noxa vitam colat ac perfectionem, quique in illam velut speculum contuendo animum 
perornet componatque, ac in omnibus pares illi mores prorsus induat. 


κι XXII. « Respondens autem Jesus, ait : Amen 
dico vobis, qui reliquerit propria, et parentes et 
fratres et pecunias propter me et propter Evange- 
lium, recipiet centies tantum *. » At neque hoc vos 
turbet, nec quod adhuc durioribus verbis alio loco 
editum est : « Qui non odit patrem et matrem et 
filios, adhuc autem et animam suam, non potest 


esse meus discipulus b. » Non enim przcepit odium. 


et divortium a charissimis Deus pacis, qui et ini- 


KB. « Αποχριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν Αμὴν λέ- 
γω ὑμῖν, ὃς ἂν ἀφ; τὰ ἴδια, καὶ γονεῖς καὶ ἀδελφοὺς, 
καὶ χρήματα ἕνεχεν ἐμοῦ xai ἕνεχεν τοῦ Εὐαγγελίου, 
ἀπολήψεται ἑχατομπλασίονα.) ᾽Αλλὰ μηδὲ τοῦθ) ὑμᾶς 
ἑπιταρασσέτω, μηδὲ τὸ ἔτι σχληρότερον ἀλλαχοῦ ταῖς 
φωναῖς ἐξενηνεγμένον, « "Uc οὗ μισεῖ πατέρα xat µη- 
τέρα, xaX παΐδας, προσέτι δὲ καὶ τὴν ψυχὴν ἑαυτοῦ, 
ἐμὸς μαθητὴς εἶναι οὐ δύναται.» Οὐ γὰρ εἰσηγεῖται 
μῖσος καὶ διάλυσιν dnb τῶν φιλτάτων ὁ τῆς εἰρήνης 


micos diligere jubeat. Quod si inimici diligendi B θεὸς, 6 ye χαὶ τοὺς ἐχθροὺς ἀγαπᾷν παραινῶν. El δὲ 


sunt, pari etiam ratione ab eis ascendendo, qui 
sunt genere conjunctissimi ; aut si odio habendi af- 
fines et cognati, potiori ratione rejiciendos inimicos 
descendendo ratio edocet. Proinde alia aliam sen- 
tentiam liquido destruit. At non invicem destruunt, 
neque ulla re adversantur, aut vel prope destruunt. 
Ex eodem quippe affectu et animo, eademque re- 
gula patrem odio habeat amando inimicum, qui nec 
inimicum ulciscatur, neque patrem plus Christo 
vereatur. In illo quidem verbo odium resecat et vo- 
luntatem inferendi mala, in hoc vero nimiam in 
conjunctos reverentiam, dum hzc saluti officiat. Si 
ergo infidelis cuipiam pater aut filius aut frater ex- 
stiterit, atque borum quilibet fidei vitzque in ccelis 


τοὺς ἐχθροὺς ἀγαπητέον, ἀνάλογον ἁπ᾿ ἐχείνων ἀνιόντι 
χαὶ τοὺς ἐγγυτάτω γένους f] εἰ µισητέἐον τοὺς πρὺς 
αἵματος, πολὺ μᾶλλον τοὺς ἐχθροὺς ἀποδάλλεσθαι 
κατιὼν ὁ λόγος διδάσχει. Ὥστε ἀλλήλους ἀναιροῦντες 
ἑλέγχοιντ ἂν οἱ λόγὀι. AX)! οὐδ' ἀναιροῦσιν, οὐδ Ey- 
γύς ἀπὸ γὰρ τῆς αὐτῆς γνώμης xal διαθέσεως καὶ 
ἐπὶ τῷ αὑτῷ ὄρῳ πατέρα µισοίη τις ἂν ἐχθρὸν áva- 
πῶν, ὁ µήτε ἐχθρὸν ἀμυνόμενος, μήτε πατἐρα Xpt- 
στοῦ πλέον αἰδούμενος. Ἐν ἐχείνῳ μὲν γὰρ τῷ λόγψ 
μῖσος ἐχχόπτει xal χαχοποιίαν, ἓν τούτῳ δὲ τὴν πρὸς 
τὰ σύντροφα δυσωπίαν, εἰ βλάπτοι πρὸς σωτηρίαν. 
El γοῦν ἄθεος εἴη τινὶ πατὴρ, 7] υἱὸς, f ἁδαλφὸς, xal 
κώλυμα τῆς πίστεως Υένοιτο, καὶ ἐμπόδιον τῆς ἄνω 
ξωῆς, τούτῳ μὴ συµφερέσθω, μηδὲ ὀμονοείτω, ἀλλὰ 


consequende impedimentum przstiterit; huic ne C τὴν σαρχικἣν οἰχειότητα διὰ τὴν πνευματικὴν ἔχθρων 


consentiat, aut cum illo concordiam habeat, sed 
spiritalis inimicitize causa carnalem necessitudinem 
diluat. 

XXIII. Rem arbitrator litis esse contestationem. 
Hinc quidem videatur astans pater dicere : « Ego 
te proseminavi, enutrivi ; sequere me, pariterque 
inique age, nec Christi legi obsequere, » ac quid- 
quid aliud vir blasphemus et mortuus natura dixerit. 
Aliunde vero audi Salvatorem : « Ego te regenera- 
vi, qui male a mundo mortis victima fuisses geni- 
tus : in libertatem asserui, sanavi, redemi. Ego Dei 
boni patris tibi vultuin ostendam : noli patrem vo- 
care super terram : mortui sepeliant mortuos : tu 
vero me sequere ; sublimem enim ducam in requiem 
arcanoruni, et quee nemo eloqui queat, bonorum ; 
quz oculus non vidit, nec auris audiat, nec in cor 
hominis ascenderunt*, in qux desiderant angeli 
prospicere, et videre quz przeparavit Deus bona 
sanctis seque diligentibus filiis 4, Ego nutritius tuus, 
qui mejpsum panem przbeam, quem qui gustaverit, 
nemo adhuc mortis periculum faciet; qui fundam 
quotidie potum immortalitatis. Ego magister ccelo 
celsioris doctrinz ac disciplinz. Pro te cum morte 
: certamen desudavi, ac cujus reus peenz eras ob pa- 
trata delicta Deoque negatam fldem et incredulita- 
tis crimen, ego exsolvi. » Qui hos utrinque sermo- 


διαλυσάτω. 


KI". Νόμισον εἶναι τὸ πρᾶγμα διαδικασίαν. Ὁ μὲν 
malo σοι δοχείτω παρεστὼς λέγειν' ε Ἐγὼ ἔσπειρα 
xai ἔθρεφα. ἀχολούθει µοι, χαὶ συναδίχει, καὶ μὴ 
πείθου τῷ Χριστοῦ vóp.u* » xat ὅσα ἂν εἴποι βλάσφηµος 
ἄνθρωπος χαὶ νεχρὸς τῇ φύσει. Ἑτέρωθεν δὲ ἄχουε τοῦ 
Σωτήρος" ε Ἐγώ σε ἀνεγέννησα. xaxüg ὑπὸ χόσμου 
πρὸς θάνατον γεγενηµένον' ἠλευθέρωσα, ἰασάμην, EXv- 
τρωσᾶμην. Ἐγώ σοι δείξω θεοῦ πατρὸς ἀγαθοῦ πρόσω- 
moy * μὴ χάλει σεαυτῷ πατέρα ἐπὶ γῆς οἱ νεχροὶ τοὺς 
νεχροὺς θαπτέτωσαν ' σὺ δέ pot ἀχολούθει' ἀνάξω 
γάρ σε εἰς ἀνάπανσιν ἀἁῤῥήτων καὶ ἀλέχτων ἀγαθῶν, 
ἃ μὴ ὀφθαλμὸς εἴδε, µήτε οὓς ἤχουσε, µήτε ἐπὶ χαρ- 
δίαν ἀνθρώπων ἀνέθη, εἰς ἃ ἐπιθυμοῦσιν ἄγγελοι 
παρακχύψαι, χαὶ ἰδεῖν ἅπερ ἠτοίμασεν 6 θεὸὺς τοῖς 
ἁγίοις ἀγαθὰ χαὶ τοῖς φιλοῦσιν αὐτὸν τέχνοις. Ἐγώ 
σου τροφεὺς, ἄρτον ἐμαυτὸν διδοὺς, οὗ γευσάµενος οὐ- 
δεὶς ἔτι πεῖραν θανάτου λαµόδάνει, χαὶ πόµα xa" ἡμέ- 
pav ἑνδιδοὺς ἀθανασίας. Ἐγὼ διδάσκαλος ὑπερουρα- 
vlov παιδευµάτων * ὑπὲρ cou πρὸς τὸν θάνατον διη- 
γωνισάµην xaX τὸν σὸν ἐξέτισα θάνατον, ὃν ὤφειλερ 
ἐπὶ τοῖς προημαρτημένοις καὶ τῇ πρὸς θεὺν ἀπιστίᾳ.ι 
Τούτων τῶν λόγων ἑχατέρωθεν διαχούσας, ὑπὲρ σεαυ- 


τοῦ δίχασον, καὶ τὴν ψῆφον ἕνεγχε τῇ σαυτοῦ σωτη- 


4 
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pz. Κὰν ἀδελφὸς ὅμοια λέγῃ, x&v. τέχνον, χᾶν vovh, A nes audias, pro te ipse esto judex, inque tu rem 


αὰν ὁστισοῦν, πρὸ πάντων ἓν coi Χριστὸς ὁ vixiv 
low * ὑπὲρ σοῦ γὰρ ἀγωνίζεται. 


ΚΑ. Δύνασαι xal τῶν χρημάτων ἐπίπροσθεν εἷ- 
κι. Φράσον ᾿ « Nai oóx ἀπάγει µε Χριστὸς τῆς χτή- 
Φως, ὁ Κύριος οὗ φθονεῖ.; ᾽Αλλ ὁρᾷς σεαυτὸν ἡτ- 
ὤμενον ὑπ᾿ αὐτῶν καὶ ἀνατρεπόμενον ; Ἂφες, ῥί- 
jw, μίσησον, ἁπόταξαι, φύγε. «Κὰν ὁ δἐξιός σου 
ὀφθαλμὸς σχανδαλίζη σε, » ταχέως « ἔχκοψον αὐτόν. » 
Αἱριώτερον ἑτεροφθάλμῳ βασιλεία Θεοῦ, Ἡ ὁλο- 
χλήρῳ τὸ πὺρ. Κὰν χεὶρ, κἂν ποῦς, κἂν fj ψυχὴη, 
μίσησον αὐτῆν. "Av γὰρ ἐνταῦθα ἀπόληται ὑπὲρ 

χριστοῦ, ἐχεῖ ζωογονήσεταιο 


ΚΕ’. Ταύτης δὲ ὁμοίως ἔχεται τῆς γνώμης xo 
ὁ ἑπόμενον « Nov. ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ ἀγροὺς xal 
χρήματα xal οἰχίας καὶ ἁδελφοὺς uh ἔχειν μετὰ 
δωγμῶν. « Οὔτε γὰρ ἀχρημάτους, οὔτε ἀνεστίους, 
οὔτε ἀναδέλφους ἐπὶ τὴν ζωὴν χαλεῖ, ἐπεὶ καὶ πλου- 
σος χέχληχεν' ἀλλ ὃν τρόπον προειρήχαµεν, xal 
ἀελφοὺς xav' αὐτὸν, ὥσπερ Πέτρον μετ Ανδρέου, 
παὶ "Ióonobov μετὰ Ἰωάννου τοὺς Ζεθεβαίου παῖδας, 
ἀλλ) ὁμονοοῦντας ἀλλήλοις τε καὶ Χριστῷ. Τὸ δὲ 
εμετὰ διωγμῶν » ταῦτα ἕχαστα ἔχειν ἁποδοχιμάζει, 
Δωγμὸς δὲ ὁ μέν τις ἔξωθεν περιγίνεται, τῶν ày- 
ὑρώκων ἢ δι) ἔχθραν, ἢ διὰ φθόνον, f| διὰ φιλοχέρ- 
Muy, f) χατ ἑνέργειαν διαδολιχἣν τοὺς πιστοὺς 
ἑαυνόντων, ὁ δὲ χαλεπώτατος ἔνδοθέν ἐστι διωγμὸς, 


αὐτῆς ἑχάστῳ τῆς ψυχῆς προπεµπόµενος, λυµαι- C 


ημένης ὑπὸ ἐπιθυμιῶν ἀθέων xal ἡδονῶν ποικίλων 
Y φαύλων ἐλπίδων xat φθαρτῶν ὀνειροπολημάτων: 
ὅταν ἀεὶ τῶν πλειόνων ὀρεγομένη, χαὶ λυσσῶσα ὑπὸ 
ἁγρίων ἐρώτων, xol φλεγοµένη καθάτερ χέντροις 
j| µύωφι τοῖς προχειµένοις αὐτῇ πάθεσιν, ἐξαιμάσ- 
σηται πρὸς σπουδὰς µανιώδεις χαὶ ζωῆς ἀπόγνωσιν 
χαὶ θεοῦ χαταφρόνησιν. Οὗτος ὁ διωγμὸς βαρύτερος 
ααὶ χαλεπώτερος, ἔνδοθεν ὁρμώμενος, ἀεὶ συνὼν, ὃν 
δὲ ἐχφυγεῖν ὁ διωχόµενος δύναται τὸν γὰρ ἐχθρὸν 
lv ἑαυτῷ περιάγει πανταχοῦ. Οὕτω xal πύρωσις, à 
μὲν ἔξωθεν προσπίπτουσα δοχιµασίαν χατεργάζεται, 
ἡ δὲ ἔνδοθεν θάνατον διαπράττεται. Καὶ πόλεμος, ὁ 

μὲν ἐπαχτὸς ῥᾳδίως καταλύεται, ὁ δὲ ἐν τῇ φυχῇ 
µέχρι θανάτου παραμετρεῖται. Μετὰ διωγμοῦ τοιού- 


Ών πλοῦτον ἐὰν ἔχῃς τὸν αἰσθητὸν, κἂν ἀδελφοὺς p 


τὺς πρὸς αἵματος xai τὰ ἄλλα ἑνέχυρα, χατάλιπε 
flv τούτων παγχτησίαν τὴν ἐπὶ xax, εἰρήνην 
Φαυτῷ παράσχες, ἐλευθερώθητι διωγμοῦ uaxpoo, 
ἀποστράφηθι πρὸς τὸ Εὐαγγέλιον ἀπ᾿ ἐχείνων, ἑλοῦ 
ὧν Σωτῆρα mob πάντὠν, τὸν τῆς σῆς συνήγορον 
X3 παράχλητον ψυχῆς, τὸν τῆς ἀπείρου πρύτανιν 
ζωῆς, « Τὰ γὰρ βλεπόμενα πρόακαιρα " τὰ 0b μὴ 
Άεκόµενα αἰώνια.» Καὶ ἓν μὲν τῷ παρόντι χρόνῳ 
ὀχύμορα καὶ ἀδέδαια, Ev τῷ ἐρχομένῳ δὲ ζωή ἑστιν 
εἰώνιος. 

Ει η presenti quidem »& tempore caduca sunt 
&t vita. 


v, 1 


x P. : sio ED. POTTER. »x P. 9o ED. POTTER. ο Math. v, 29. ὃ Marc. xx, 30. 


salutis ferto sententiam. Et si frater similia loqua- 


tur, et si fllius, et si uxor, et si quivis alius, ante »K 
omnes Christus in te vincat ; quippe cujus ille gra- 
tia in arenam descendat. 

XXIV. Potes et pecuniis opponere. Dicito : « Sane 
non vetat Christus ne possessiones habeam, non 
invidet Dominus.» At vides illarum te vinci libi- 
dine, et a mentis statu ea te dimoveri? Dimitte, 
prujice, odio habe, abrenuntia, fuge. « Et si dex- 
ter oculus scandalizat te, » quam primum «erue 
eum &, » Melius est cum unoculo regnum Dei, 
quam integro ignis. Sive sit manus, sive pes, sive 
anima, habe odio. Si enim hic Christi causa 
etiam pereat, futuro evo ad vitam reparandam 


p exspecta. 


39 XXV. Hunc sensum habent et qua se- 
quuntur: « Nunc, in tempore hoc, agros, pecu- 
niam, domos et fratres non habere cum persecu- 
tionibus b.» Neque enim vocat ad vitam qui pe- 
cunia careant, qui sine lare et tecto, qui fratres 
nullos habeant, cum vocaverit etiam divites ; sed, 
ut supra diximus, fratres quoque illius cultos mo- 
ribus, veluti Petrum et Andream, necnon Jacobum 
et Joannem Zebedzi filios; verum inter se con- 
cordes et cum Christo. Caeterum singula hzec « cum 
persecutionibus » habere non probat. Persecutio 
vero alia quidem forinsecus obtingit, persequen- 
tibus hominibus fideles et vel inimicitize causa, vel 
invidie, vel lucri, vel suggestione diabolica.- At 
gravissima persecutio est, qua oritur intrinsecus 
ex ipsa cujusque anima, depravata impiis desi- 
deriis variisque voluptatibus, necnon improba spe 
inanibusque insomniis; quz» plura semper habendi 
cupiditate et ferinis amoribus rabida, zstuansque, 
objectis velut stimulis aculeisque, affectibus, ac 
libidinibus, cruentetur ad furiosa studia, ad despe- 
randam salutem Deique spretionem. Persecutio 
hzec gravior est et acerbior, ex animo ipso prorum- 
pens, semperque presens, quam nec evitare po- 
test qui illa appetitur : quippe qui hostem omni . 
loco in se ipse circumferat. Similiter etiam quz 
extrinsecus adhibetur, incensio ac tentatio, proba- 
tionem operatur; qua vero intrinsecus oritur, 
mortem inducit. Bellum quoque accidentario ac 
velut casu externo agente conflatum, facile dissol- 
vitur; quod autem ipsi animo inest, ad mortem 
usque extenditur. Cum tali igitur persecutione si 
carnales divitias habeas, si fratres carnales et alia 
pignora; omnem hanc possessionem censumque in 
malum cedentem relinque, tibi ipse pacem praebe, 
prolixa liberare persecutione, ad Evangelium ab 
ilis convertere, pre omnibus Salvatorem elige, 
tux patronum ac solatium animz, nullumque finem 
habiturz prebitorem vitz. « Que enim videntur, 
temporalia sunt; qua autem non videntur, eterna ο.) 


nullaque firmitate fulta; in futuro autem zterna 
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salute, Magistro ac doctori de capite eorum qux Α χεφαλαίου τῶν διδασχοµένων δογμάτων, 


dogmate tradebantur, Veritati de vera immortali- 
tate, Verbo de paterno verbo atque doctrina, Per- 
fecto de perfecta requie, Incorruptibili de firma in- 
corruptione. De illis oblata illi questio est, quorum 
etiam causa descenderat, quibus instituit, qua do- 
cet, quae praebet, ut ostendat Evangelii argumen- 
tum esse, ut vita zeterna ipsa tribuatur. Prasciebat 
autem ut Deus, tum quz interrogandus erat, tum 
quod responsum interrogans esset accepturus. Quis 
enim id potius fecerit quam propheta prophetarum, 
omnisque prophetici spiritus arbiter ac Dominus ? 
Vocatus autem bonus, a primo hoc verbo sumpta 
occasione inde etiam doctrinam auspicatur, con- 
vertens discipuli animum in Deum bonum, pri- 
mumque ac solum vite zternz przbitorem, quam 
3b eo acceptam, nobis confert Filius. 

VII. itaque maximum et precipuum documento- 
rum ad vitam spectantium, ab initio statim animo 
inserendum est; ut Deus zternus esse ac :terno- 
rum dator, agnoscatur; primumque ac supremum, 
et unum ac bonum Deum, Deum nobis per scien- 
tiam et comprehensionem vindicemus. Hoc enim 
immobile inconcussumque principium et principale 
vite fulcimentum, Dei, qui est vere scientia, et qui 
ea quz sunt (zterna scilicet) largitur; ex quo etiam 
aliis provenit, ut esse accipiant, eoque incolumia 
sint. Hujus quippe ignoratio mors est ; cognitio vero 
et necessitudo atque ad eum dilectio ductaque cum 
eo similitudo, sola vita exsistit. 

337 VIII. Hunc ergo primum agnoscendum ju- 
bet ei qui veram vitam sit acturus: « Quem nemo 
' movit nisi Filius, et cui Filius revelaverit *. » Exin- 
de cognoscenda est magnitudo Salvatoris post 
illtm novaque gratia, quodque juxta Apostolum, 
« lex per Moysem data est; gratia e£ veritas per 
Jesum Christum facta est 5; » nec paria sunt, quz 
per servum fidelem data sunt, et que a. vero filio 
donata sunt. Denique si Moysis lex sufficiens erat 
ut vitam przstarelt * ; frustra nimirum Salvator ipse 
adveniret, nostrique causa pateretur, ab ortu nati- 
vitatis ad metam usque emenso humans vitz curri- 
culo. Frustra quoque, qui omnia legis mandata a 
juventute impleverat 4, 5 ab alio, illi provolutus, 
immortalis vitzte exposceret premia. Neque enim 
solum legem servaverat, sed et a prima zetate in 
cam rem incubuerat. Quid enim magni aut egregii 
est, senectus non ita delictorum ferax? sed si quis 
lasciviente juventa ac statis zstu maturum prz se 
sensum ferat, et quam pro temporis ratione senior 
appareat; hic plane admirandus ac praeclarus pu- 
gil, et judicio canus. Hic tamen cum tantus esset, 
apprime noverat certusque erat, nihil sibi quidem 
ad justitiam deesse : omnino autem illi vita opus 
erat; idcirco praestari rogat ab co, qui solus dare 


(20) Μεῖναι. Forte μὴ εἶναι. FELL. 
(21) "Ica τὰ. Ms., εἰς τά. lp. 


περὶ τῆς ἀληθινῆς ἀθανασίας, ὁ Λόγος περὶ 
τρὸς λόγου, ὁ Τέλειος περὶ τῆς τελείας ἄνα 
ὁ "Αφθαρτος περὶ τῆς βεθαίας ἀφθαρσίας. 
ται περὶ τούτων περὶ ὧν xol χατελήλυθε 
δεύει, ἃ διδάσχει, ἃ παρέχει, ἵνα δείξη τὴν’ 
γελίου ὑπόθεσιν, ὅτι δόσις ἐστὶν αἰωνίου ζωη 
δε δὲ ὡς θεὸς χαὶ ἃ μέλλει διερωτηθήσεσθ: 
μέλλει τις αὑτῷ ἀποχρίνεσθαι. Τίς γὰρ xo 
1| ὁ προφήτης προφητῶν, καὶ Κύριος παντὶ 
τιχοῦ πνεύματος; Κληθεὶς δὲ ἀγαθὸς, à 
πρὠτον τοῦ ῥήματος τούτου τὸ ἑνδόσιμον X 
τεῦθεν xeY τῆς διδασκαλίας ἄρχεται, ἔπιστρ 
μαθητὴν ἐπὶ τὸν θεὸν τὺν ἀγαθὸν, xal πρί 
μόνον ζωῆς αἰωνίου ταµίαν, ἣν ὁ Υἱὸς δίδε 
παρ᾽ ἐχείνου λαθων. 


Z'. Οὐχοῦν τὸ μµέγιστον xaX χορυφαιότι 
πρὸς τὴν ζωὴν µαθηµάτων, ἀπὸ τῆς ἁρ) 
ἑγχαταθέσθαι τῇ duy? δεῖ’ γνῶναι τὸν Θεὸν 
νιον, καὶ δοτῆρα αἱἰωνίων, xai πρῶτον, xal 
τον, χαὶ ἕνα, xat ἀγαθὸν Θεὸν χτήσασθαι : 
σεως xaX χαταλίφεως. Αὕτη γὰρ ἄτρεπτος 
λευτος &pyh, χαὶ χρηπὶς ζωῆς, ἐπιστήμη 
ὄντως ὄντος, χαὶ τὰ ἕντα, τουτέστι τὰ αἰώνει 
µένου' ἐξ οὗ χαὶ τὸ εἶναι τοῖς ἄλλοις ὑπάρχ 
μεῖναι (20) λαθεῖν. Ἡ μὲν γὰρ τούτου ἄγνοιο 
ἐστιν, ἡ δὲ ἐπίγνωσις αὐτοῦ χαὶ οἰχείω 
πρὸς αὑτὺν ἀγάπη xai ἑξομοίωσις, µόνη 


H'. Τοῦτον οὖν πρῶτον ἐπιγνῶναι τῷ | 
τὴν ὄντως ζωὴν παραχελεύετα:, «dv οὐδεὶς 
σχει, εἰ μὴ ὁ Υἱὸς ἀἁποχαλύψῃ. » Ἔπειτα sl 
τοῦ Σωτῆρος μετ ἐχεῖνον xal τὴν χαινότητε 
ριτος μαθεῖν, ὅτι δη, κατὰ τὸν ᾿Απόστολον, « 
διὰ Μωῦσέως ἑδόθη, ἡ χάρις χαὶ ἡ ἀλήθεια ἱ 
Χριστοῦ ἐγένετο" » καὶ οὐχ ἴσα τὰ (21) διὰ δι 
στοῦ διδόµενα τοῖς ὑπὸ τοῦ Υνησίου Υἱοῦ i 
νοις. El. γοῦν ἱκανὸς fjv ὁ Μωῦσέως νόμος ζι 
νιον παρασχεῖν, μάτην μὲν ὁ Σωτὴρ αὐτὸς απ 
ται, καὶ πάσχει δι ἡμᾶς ἀπὸ γενέσεως µέχρ 
µείου τὴν ἀνθρωπότητα διατρέχων µάτην | 
πάσας πεποιηχὼς Ex νεότητος τὰς νοµίµους 
παρὰ ἄλλου ᾖτει γονυπετῶν τὴν ἀθανασίαν. t 
πεπλήρωχε µόνον τὸν νόµον, ἀλλὰ xol a 
πρώτης ἡλιχίας ἀρζάμενος. Ἐπεὶ καὶ τί 
ὑπέρλαμπρον Ώρας ἄγονον ἁμαρτημάτων 
τις Ev σχιρτήµατι νεοτησίῳ xaX τῷ χαύσωνι 
Χίας παρέχηται φρόνηµα πεπανὸν, xal πρε 
τοῦ χρόνου, θαυμαστὺς οὗτος ἀγωνιστὴς xa) 
The, καὶ τὴν γνώμην πολιώτερος. 'AX' ὅμι 
ὁ τοιοῦτος ἀχριθῶς πέπεισται, διότι αὐτῷ 4 
θικαιοσύνην οὐδὲν ἐνδεῖ, ζωῆς δὲ ὅλως προι 
αὐτὴν αἱτεῖ παρὰ τοῦ δοῦναι μόνου δυναµέ 
πρὸς μὲν τὸν νόµον ἄγει παῤῥησίαν, τοῦ Gec 


{ 
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(22) Μάτη». Conf. Strom. vn, p. 74 
Paris. 
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YÀv ἴκετεύει. "Ex πίστεως εἰς Χίστιν μετατάσσεται. 4. possit. At quidem ad legem quod spectat, longe se- 


'k σοφαλερῶς bv. vópup σαλεύων xat. ἐπιχινδύνως 
wüogv, εἰς τὸν Σωτήρα µεθορµίζεται. 


&. Ὁ γοῦν Ἰησοῦς οὖχ ἑλέγχει μὲν αὐτὸν, ὡς 
aire tà Ex νόµου μὴ πεπληρωχότα, ἀλλὰ χαὶ ἀγα” 
s] χαὶ ὑπερασπάζεται τῆς ἓν οἷς ἔμαθεν εὐπειθείας" 
ἑπλῆ δὲ εἶναι φησὶν ὡς πρὸς τὴν αἰώνιον ζωὴν, ὡς 
à τέλεια πεπληρωχότα, xat νόµου μὲν ἐργάτην, àp- 
m δὲ ζωῆς ἀληθινῆς. Καλὰ μὲν xáxsiva: τίς δ οὗ 
sv; Ἡ γὰρ « ἑντολὴ ἁγία » ἄχρι παιδαγωχίας 
mc μετὰ φόδου xal προπαιδείας, ἐπὶ τὴν τοῦ Ἰη- 
αῦ νοµοθεσίαν τὴν ἄχραν xai χάριν προχωροῦσα᾽ 
ἀλλρωμα δὲ νόµου Χριστὸς εἰς διχαιοσύνην παντὶ τῷ 


curus erat, Dei tamen Filio supplicat, Ex fide in 
fidem transfertur. Veluti qui non tuto in legis navi- 
gio jactaretur ac periculose stationem habuerat, ad 
Salvatorem transmittit. 


IX. At vero Jesus non illum redarguit, quod legis 
omnia non impleverit, quin etiam diligit, et quod 
iis, quibus fuerat institutus, strenue obsecutus sit, 
passis ulnis amplectitur , ad vitam tamen zternam 
quod attinet, imperfectum euin pronuntiat, quod 
ea quz perfectionis sunt, non impleverit; ac legis 
quidem operarium dicit, verum in zeternz vite re» 
bus cessatorem. Bona quidem et illa; quis eat infi- 
tias? Nam « mandatum sanctuni 8» hactenus ut 
pedagogi cujusdam vice cum timore fungatur pre- 


estt)ovtt* οὐχὶ δὲ δούλους ποιῶν ὡς δοῦλος, ἀλλὰ p virque institutionis 5, ad summum legis Jesu ver- 


xi ulouc xal ἁἀδελφοὺς xal συγχληρονόµους τοὺς ἐπι- 
πλοῦντας τὸ θέληµα τοῦ Πατρός. 


P. « El θέλεις τέλειος γενέσθαι’ » οὐχ ἄρα πω τέ- 
toc ἣν οὐδὲν γὰρ τελείου τελειότερον. Καὶ θείως 
ὁ, ε El θέλεις, » τὸ αὐτεξούσιον τῆς προσδιαλεγο- 
Μνης αὐτῷ φυχῆς ἑδήλωσεν' ἐπὶ τῷ ἀνθρώπῳ γὰρ 
$v ἡ αἴρεσις, ὡς ἐλευθέρῳ’ ἐπὶ Θεῷ δὲ ἡ δόσις, ὡς 
Κυρίῳ. Δίδωαι δὲ βουλοµένοις xal ὑπερσπουδαχόσι 
καὶ δεομένοις, (^ οὕτως ἴδιος αὐτῶν ἡ σωτηρία γέ- 
wat. Οὐ γὰρ ἀναγχάζει ὁ Geb; (βία γὰρ ἐχθρὸν 
Δι), ἀλλὰ τοῖς ζητοῦσι πορίζει, xal τοῖς αἰτοῦσι 
πχαρξχει, xai τοῖς χρούουσιν ἀνοίγει, Εἰ θέλεις οὖν, 
tl ὅντως θέλεις, χαὶ μὴ ἑαυτὸν ἐξαπατᾷς, χτῆσαι τὸ 
ἰνδόον. "Ev σοι λείπει, τὸ ἓν τὸ µένον, τὸ ἀγαθὸν, τὸ 
Wy ὑπὲρ vApov, ὅπερ νόμος οὐ δίδωσιν, ὅπερ νόμος 
ὁ χωρεῖ, ὃ τῶν ζώντων ἴδιόν ἐστιν. ᾽Αμέλει ὁ πάντα 
εἀτοῦ νόµου πληρώσας Ex νεότητος χαὶ τὰ ὑπέρογχα 
φρυαξάµενος, ἓν τοῦτο πραθῆναι τοῖς ὅλοις οὗ δεδύνη- 
ται, τὸ τοῦ Σωτήρος ἐξαίρετον, ἵνα λάθη ζωὴν αἰώ- 
Wy, ἣν ἐπόθει’ ἀλλά δυσχεράνας ἀπτηλθεν, ἀχθεσθεὶς 
9j περαγγέλµατι τῆς ζωῆς, ὑπὲρ f ἱχέτευεν. O0 
Ἱὰρ ἀληθῶς ζωὴν Ἰθελεν, ὡς ἔφασχεν, ἀλλὰ δόδαν 
πρειρέσεως ἀγαθης µόνην τεριεθάλλετο' xaX περὶ 
πολλὰ μὲν οἷός τε ἣν ἀσχολεῖσθαι, τὸ δὲ dv, τὸ τῆς 
ζωῆς ἔργον ἀδύνατος xal ἀπρόθυμος xal ἀσθενὴς 
ἐχτελεῖν. Ὁποῖόν τι xal πρὸς τὴν Μάρθαν εἶπεν ὁ 


ticem  graliamque viam sternens : plenitudo vero 
legis Christus ad justitiam omni credenti * ; non qui 
üt servus servos faciat, sed et filios et fratres et 
cohzredes, Patris voluntatem facientes praestet. 


X. « Si vis perfectus esse 4. » Nondum ergo per- 
fectus erat: perfecto namque nihil perfectius est. 
Ceterum preclare illud atque divine : « Si vis, » 
colloquentis anima liberam arbitrii facultatem 
ostendit : in homine quippe, tanquam libero, libera 
erat voluntatis electio; in Deo autem dare, tanquam 
Domino atque arbitro. Dat autem volentibus et 
summo studio adnitentibus et orantibus, ut sic 
illorum propria exsistat salus. Neque enim Deus co» 
git (vis enim inimica est Deo), sed quzrentibus tri- 
buit, et petentibus przbet, ac pulsantibus aperit e. 
Si vis igitur, si vere vis, et teipsum non fallis, 
illud compara quo deficeris. Unum tibi deest; illud 
unum quod manet, quod bonum est, quod est jam 
supra legem, quod lex non dat, quod lex non ca- 
pit, quod viventium proprium est. Denique qui to- 
tam legem a juventute impleverat, et qui de se sic 
magnua atque superba locutus erat, unum hoc omni- 
bus parare nequivit, quod Salvatoris singulare est, 
ut vitam zeternam, cujus eum desiderium incesserat, 
arriperet : »« sed tristis abiit, vitse mandato gra- 
vatus, cujus gratia supplicatum venerat. Non enim 
vere vitam ambicbat, ut verbis proferebat ; sed bo- 
na duntaxat voluntatis famam aucupabatur: ae 


leshp ἁσχολουμένην πολλὰ xal περιελκοµένην xol p quidem circa multa sollicitus esse poterat, unum 


Ἱαρασσομένην διαχονικῶς' τὴν δὲ ἁδελφὴν αἰτιωμέ- 
yry, ὅτι τὸ ὑπτπρετεῖν ἁπολιποῦσα, τοῖς ποσὶν αὐτοῦ 
ααραχάθηται, μαθητικὴν ἄγουσα σχολήν « Σὺ περὶ 
Ῥαλλὰ ταράσσῃ Μαρία Ok τὴν ἀγαθὴν μερίδα ἑξελέ- 
ἔπτο, χαὶ οὑχ. ἀφαιρεθήσεται ἀπ᾿ αὐτῆς » οὕτω xal 
wwtoy ἐχέλευε, τῆς πολυπραγμοσύνης ἀφειμένον, 
ἓὰ κροστετηχέναι xai προσχαθέζεσθαι τῇ χάριτι τοῦ 
ζωήν αἰώνιον προτιθέντος. 


vero illud, opus illud salutis ut perliceret, non va- 
lebat ; inque rem supinus et infirmus erat. Sicut 
enim Marthz dixit Dominus, cum in multis esset 
sollicita et ministrandi cura distraheretur ac tur- 
baretur, sororique vitio daret quod, relicto mini- 
sterio, sederet ad pedes ejus, discipule otium 
captans: « Tu erga multa turbaris: Maria autem 
optimam partem elegit, quz non auferetur ab eat: » 


i1 hunc quoque, negotiosa occupatione omissa, uni tantum adb:zrere jubet, ejusque assidere gratiz, qui 


ipse vitam zeLernam proponeret. 


« P. 9f ED. POTTER. s Rom. vi, 19. ? Cal. 


* Maub. vir, 7; Luc. xi, 9. f Luc. x, 41. 
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XI. Quid ergo fuit quod illi fugam suasit, fecit- À 


que ut se a magistro, a supplicatione, a spe, a 
vita, a laboribus, quibus jam perfunctus erat, sub- 
duceret? Nempe, « Vende qui habes.» Quid vero 
hoc sibi vult ? Haud sane, quod quidam obvio sta- 
tim sensu accipiunt, facultates projici jubet et pe- 
cunias a se aniovere; scd qui de divitiis vana 
judicia sunt animo exteriminare, erga eas cífrenem 
libidinem ac avaritiz labem, sollicitudines, szculi 
spinas, qua suffocant vitze semen. Haud enim ma- 
gnum dignumque zmulatione, temere, non ut vi- 
tam nanciscaris, divitiis carere: sic namque qui 
nibil prorsus habent, sed, omni destituti vita sola- 
tjo, quotidiani mendici per vias inopes projecti 
sunt, cum et Deum ignorent Deique justitiam, ea 
duntatzat ratione quod extrema premantur pauper- 
tate, omnique vitz: subsidio careant, ac vel mini- 
mis deficiantur, omnium beatissimi essent ac reli- 
giosissimi, solique compotes vitz; vternae. Nec 
nova Tes abdicare divitias, et in pauperes atque 
egenos elargiri; quod et multi ante Salvatoris ad- 
ventum prazstiterunt, qua ut litterarum studiis mor- 
tuque sapientizte vacarent, qua ut inani jactantia 
nominis claritatem ac glorióle curam captarent, 
Anaxagor:z, Democriti, Cratetes. 

338 ΧΙ. Quid igitur ut novum Deique proprium 
jubet, ac solum ejusmodi ut vivificare queat, quod 
antiquis salutem non attulit? Quid vero eximium 
. quid ac singulare nova creatura, Dei Filius przci- 


pit ae docet? Non hoc mandat quod in aspectum ο 


cadit, quod alii fecere, sed aliud quid majus di- 
viniusque et perfectius, quod illo significatur : ut 
animum scilicet affeclumque vitiis nudemus, ac 
qui aliena sunt, radicitus ex eo exscindamus et 
ejiciamus. Hoc nimirum viri fidelis proprium do- 
cumentum, dignaque Salvatore doctrina. Antiqui 
enim, contemptis exterioribus, possessiones quidem 
reliquerunt »& ac amiserunt ; sed vitia animi ac 
perturbationes arbitror et auxerunt. Superbi enim 
ex boc et elati evaserunt, inanis glori» pleni, et qui 
reliquorum contemptu ducerentur, quasi ipsi ali- 
quid supra hominem gessissent. Quomodo igitur 
Salvator in ztteraum victuris preciperet, quz sint 
nocitura labeimque allatura, quod attinet ad vitam, 
quam sancte pollicetur? Nam etsi illud contigerit, 
potest quis, deposito facultatum onere, nihilominus 
adhuc pecuniarum cupiditatem ac sitim animo ino- 
litam vigentemque habere : ac. usum quidem abje- 
cisse, indigentia. tamen simulque desiderio dilapi- 
data rei familiaris, dupliciter dolere, tum nimirum 
quod desint necessaria servitia, tum quod ea ab- 
jecisse poeniteat. Fieri enim non potest, nec secus 
unquam fit, ut cui desint necessaria quibus vi- 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


θέ 

ΙΑ’. Τί τοίνυν ἂν τὸ προτρεγάµενον αὑτὸν εἰς gs» 
γην, χαὶ ποιῆσαν ἁπαυτομολῆσαι τοῦ διδασχάλον, 
της ἰχεσίας, τῆς ἑλπίδος, τῆς ζωῆς, τῶν προπεπονγ. 
µένων; «Πώλησον τὰ ὑπάρχοντά σου.» Τί δὲ τοῦτά 
ἐστιν; Οὐχ ἃ προχείρως δἐχονταί τινες, την ὑπάρ- 
χουσαν οὐσίαν ἀποῤῥίφαι προσ-άσσει χαὶ ἁποστῆναι 
ἀπὸ τῶν χρημάτων ἀλλὰ τὰ δόγµατα περὶ χρημά- 
των ἑξορίσαι τῆς ψΨυχΏς, τὴν περὶ αὑτὰ πτοίαν χαὶ 
νόσον, τὰς µερίµνας, τὰς ἀχάνθας τοῦ Ρίου, al ὁ 
σπέρµα τῖς ζωῆῦς συμπνίγουσιν. Οὔτε γὰρ μέγα 
καὶ ζτλωτὸν τὸ τηνάλλως ἀπορεῖν χρημάτων μὴ tà 
λόγῳ ζωῆς" οὕτω μὲν γὰρ σαν οἱ μτηδὲν ἔχοντες 
μηδαμῖ, ἀλλὰ ἔρημοι xai μεταῖται τῶν ἐφ᾽ ἡμέρει, 
οἱ χατὰ τὰς ὁδοὺς ἑῤόιμμένοι πτωχοὶ, ἀγνοοῦντες ἃ 
8cbv xal δ.χαιοσύνην θεοῦ, χατ᾽ αὑτὸ µόνον τὸ ἄχρως 


ὃ ἀπωρεῖν xal ἀμηχανεῖν βίου χαὶ τῶν ἑλαχίοτω 


σπανίζειν µαχκαριώτατοι χαὶ θεοφιλέστατοι, xal μό- 
νοι κωὴν ἔχοντες αἰώνιων. Οὔτε χαινὸν τὸ &nelmadia 
πλοῦτον καὶ χαρίσασθαι πτωχοῖς f] πέἐνησιν, ὃ πολλοὶ 
πρὸ τῆς τοῦ ΣωτΏρος χαθόδου πεποιήχασιν, οἱ μὲν 
τῆς εἰς λόγους σχολῆς xai νεχρᾶς σοφἰας ἕνεχεν, dl 
δξ φήμης χενῆς xaY χενοδοξίας, ᾿Αναξαγόραι xil 
Δγμόχριτοι xal Κράτττες. 


IB'. Τί οὖν ὡς καινὸν, ἴδιον θεοῦ παραγγέλλει val 
μόνον ζωοποιὸν, ὃ τοὺς προτέρους οὐκ ἔσωσε; Ti 
ἐξαίρετόν τι dj χαινὴ χτίσις, ὁ Τἱὸς Θεοῦ μηνύει xd 
διδάσχει; Οὐ τὸ φαινόµενον, ὅπερ ἄλλοι πεποι/χασι, 
παρεγγνᾷ, ἁλλ᾽ ἕτερόν τι διὰ τοῦτο σημµαινόμενν 
μεῖνον xal θειότερον xaX τελειότερον, τὸ τὴν duy 
αὐτὴν xal τὴν διάθεσιν γυμνῶσαι τῶν ἀπὸ τῶν κα» 
θῶν xal πρόῤῥιζα τὰ ἀλλότρια τῆς γνώμης ἑἐκτεμώῶ 
xai ἐχθαλεῖν. Τοῦτο γὰρ ἴδιον μὲν τοῦ πιστοῦ τὸ ub 
θηµα, ἄξιον δὲ τοῦ Σωτῆρος τὸ δίδαγμα. Οἱ γάρα 
πρότερον χαταφρονίσαντες τῶν ἑἐκτὸς, τὰ μὲν xti 
µατα ἀφῆχαν χαὶ παραπώλεσαν, τὰ δὲ πάθη τῶν 
Ψυχῶν οἶμαι ὅτι xal προσεπέτειναν. Ἐν ὑπεροψίᾳ 
γὰρ ἐγένοντο χαὶ ἀλαξονείᾳ καὶ χενοδοξίᾳ xal περι 
φρονήσει τῶν ἄλλων ἀνθρώπων, ὡς αὐτοί τι ὑπὲρ 
ἄνθρωπον ἑργαζόμενοι. Πῶς ἂν οὖν ὁ Σωτὶρ παρὶ 
yet τοῖς ἀεὶ βιωσομµένοις τὰ βλάψοντα χαὶ λυµανού- 
μενα πρὸς τὴν ζωὴν ἣν ἐπαγγέλλεται; Καὶ γὰρ ἂν 


χἀχεϊνό ἐστι, δύναταἰ τις ἁποφορτισάμενος τὴν κτῆη- 


D σιν, οὐδὲν ἧττον ἔτι τὴν ἐπιθυμίαν χαὶ τὴν ὄρεξιν 


τῶν χρημάτων ἔχειν ἐντετηχυῖαν xal συζῶσαν xal 
τὴν μὲν χρΏσιν ἀποθεθληχέναι, ἀπορῶν δὲ ἅμα καὶ 
ποθῶν ἅπερ ἑσπάθησε, διπλΏ λυπεῖσθαι, καὶ τῇ τῆς 
ὑπηρεσίας ἀπονσαίᾳ xal τῇ τῆς µετανοίας παρουσίᾳ. 
Ανέφιχτον γὰρ xai ἀμίχανον, δεόµενον τῶν πρὸς 
τὸ βιοτεύειν ἀναγκαίων p χαταχλᾶσθαι τὴν γνώµην 
xal ἀσχολίαν ἄγειν ἀπὸ τῶν χρειττόνων, ὁπωσοῦν xol 
ὀθενοῦν ταῦτα πειρώμενον ἐχπορίζειν. 


tan) sustentet, non animo frangi atque a potioribus sollicitata mente avocetur, dum quovis modo aut 


undevis hzc parare conatur. 
XHI. At quanto satius oppositum, ut per opes 
mediocres et ipse mala non toleret, et quibua opor- 


{ Tr 
y P. 952 ED. ΡΟΊΤΕΙΙ, 


ΙΓ’. Καὶ πόσῳ χρησιμώτερον τὸ ἑναντίον, ἱκανὰ 
χεχτηµένον αὐτόν τε περὶ τὴν χτῆσιν μὴ xaxoznge 


- 


LIBER QUIS DIVES SALVETUR. 


- 


ιοἷς χαθῆκεν bmixoupziv ; Τίς γὰρ ἂν κοι- A tet suppeditet. Quz enim jam apud bomines reli- 


waimovro παρὰ ἀνθρώποις, εἰ μηδεὶς ἔχει 
Mg ἂν τοῦτο τὸ δόγµα πολλοῖς ἄλλοις xoi 
ID Κυρίου δόγµασιν οὐχὶ φανερῶς ἐναντιού- 
ῥίσχοιτο χαὶ µαχόµενον; « Ποιῄσατε ἔαυ- 
6€ ἆχ τοῦ μαμμονᾶ τῆς ἀδιχκίας, ἵνα, ὅταν 
» δέξωνται ὑμᾶς εἰς τὰς αἰωνίους σκηνάς. 
& θησαυροὺς iv οὐρανῷ, ὅπου µήτε σῆς 
Ίσις ἀφανίζουσ., μήτε χλέπται διορύσαονσι.» 
τις πεινῶντα τρέφοι, xal διφῶντα ποτίζοι, 
ὃν σχεπάξοι, xaX ἄστεγον συνάγοι, ἃ τοῖς 
MiQty ἀπειλεῖ πὺρ xal σχότος τὸ ἑξώτερον, 
ν αὐτὸς ἕχαστος φθάνοι τούτων ὑατερῶν ; 
Jv αὑτός τε ἐπιξενοῦσθαι Ζαχχαίῳ χελεύει 
Baltp τοῖς (25) πλουσίοις xaY τελώναις. Καὶ 
ρήματα αὐτοὺς οὐ χελεύει μεθεῖναι, τὴν δὲ 
ερίσιν ἐπιθεὶς, καὶ τὴν ἅδιχον ἀφελὼν, xa- 
4 Σήμερον σωτηρία τῷ οἴκῳ τούτῳ ἐγένετο, 
αἱ αὐτὸς υἱὸς ᾿Αόραάμ ἐστιν.» Οὕτω τὴν 
τῶν ἐπαινεῖ, ὥστε xai μετὰ τῆς προσθήχης 
εν χοινωνίαν ἐπιτάσσει, ποτίζειν τὸν δι- 
grav Su var τῷ πεινῶντι, ὑποδέχεσθαι τὸν 
ἀμφιεννύναι τὸν γυµνόν. El. δὲ τὰς χρείας 
4& ἐχπληροῦν ταύτας μὴ ἀπὸ χρημάτων, 
ρημάτων ἀφίστασθαι χελεύει, τί ἂν ἕτερον 
ν ὁ Κύριος, f) τὰ αὐτὰ διδόναι τε καὶ μὴ 
ταραινῶν, τρέφειν τε xal μὴ τρέφειν, ὑπο- 
καὶ ἀποχλείειν, χοινωνεῖν καὶ μὴ χοινω- 
πρ ἁπάντων ἁλογώτατον. 


qua communicatio sit, si nemo quidquam habeat? 
Quomodo vero dogma hoc non aperte pugnet cum 
multis ajiis ac proclaris, quze Dominus sanxit ra- 
taque voluit? « Facite vobis amicos de mammona 
iniquitatis, ut, cum defeceritis, recipiant vos in 
gelerna Iabernacula α, Parate thesauros in ccelo, ubi 
neque zsrugo neque tinea demoliuntur, neque fures 
effodiunt b. » Quanam quis ratione esurientem 
alat, sitienti potum det *, nudum contegat, pere- 
grinum colligat, quz? nisi quis faciat, iguem com- 
minatur et tenebras exteriores, si quisque ipse 
prior horum omnium egenus exstiterit? Quin et 
ipse excipi se hospitio a Zacchao jubet et Matthaeo, 
qui divites essent et publicani 4. Ac quidem di- 


B mittere eos pecunias non jubet; sed adjecto justo 


judicio ablatoque injusto, subjungit : « Hodie sa- 
lus huic domui facta est, eo quod et ipse filius 
Abrabe.» Sie vero laudat pecuniarum usum, ut 
cum hac adjectione communicationem przcipiat, 
potum dare sitienti, esurienti panem prabere, pe- 
regrinum suscipere, nudum vestire. Quod si haze 
nemo munia absque pecuniis explere potest, jubet- 
que ut divortio facto illas relinquamus; quid aliud, 
quzso, facit Dominus, quam ut eadem dare et non 
dare jubeat, alere et non alere, suscipere et non 
suscipere, communicare et non communicare? Quod 
omnium insulsissimui est. 


bx &px ἀποῤῥιπτέον τὰ καὶ τοὺς mag; C XIV. Non ergo abjiciends sunt opes , qu2 et in 


τα χρήματα χτήµατα γάρ ἐστι χτητὰ ὄντα, 
Mata χρήσιμα ὄντα καὶ εἰς χρῆσιν ἀνθρώ- 
µεσχευασµένα ὑπὸ τοῦ θεοῦ' ἃ 6h παρά- 
αἱ ὑποθέθλτται χαθάπερ ὕλη τις xa ὅρ- 
ὃς χρῆσιν ἀγαθὴν τοῖς εἰδόσι τὸ ὄργανον. 
Γτεχνικῶς, τεχνιχόν ἐστιν: ἐὰν ὑστερῖς τῆς 
μπολαύει τῆς σῆς ἀπαιδευσίας (24) ὃν ἀναί- 
οὔτον xai ὁ πλοῦτος ὄργανόν ἐστι. Δύνασαι 
διχαίως αὐτῷ; πρὸς διχαιοσύνην καθυπηρε- 
ἴχως τις αὐτῷ χρῆται; πάλιν ὑπηρέτης 
εὐρίσχεται. Πέφυχε γὰρ ὑπηρετεῖν, ἀλλ᾽ οὐχ 
UÀ χρὴ τοίνυν τὸ ἐξ αὐτοῦ μὴ ἔχον μήτε τὸ 
μήτε τὸ χαχὸν, ἀναίτιον by, αἰτιᾶσθαι' ἆλ- 
Ινάμενον xai χαλῶς τούτοις χρῆσθαι καὶ 
&o' ὧν ἂν ἔληται xa0' αὑτό' τοῦτο δέ ἐστι 
Ἰρώπου χαὶ χριτήριον, ἐλεύθερον ἔχον kv 
αἱ τὸ αὐτεζούσιον τῆς µεταχειρῄήσεως τῶν 
W Ὥστε μὴ τὰ χτήµατά τις ἀφανιζέτω 
ἢ τὰ πάθη «rc Φυχῆς, τὰ μὴ συγχωροῦντα 
[wo χρῆσιν τῶν ὑπαρχόντων' ἵνα, καλὸς xaX 
Γενόμενος, xat τούτοις τοῖς χρήµασι χρῆσθαι 
καλῶς. Τὸ οὖν ἀποτάξασθαι πᾶσι τοῖς ὑπάρ- 
d πωλῆσαι πάντα τὰ ὑπάρχοντα, τοῦτον τὸν 


proximi cedant utilitatem : etenim possessiones 
dicuntur, quia earum ea indoles est ut possidean- 
tur; insuper opes appellantur »& quia opem fe- 
runt, et humanis usibus sunt a Deo accomniodatz. 
Porro divitie ac opes presto sunt subjacentque 
velut materia quzdam et instrumentum, boni usus 
prestandi causa, his qui vim instrumenti sciant. 
Si ex artis rationibus utaris, artificiale est ; si arte 
careas, imperitis tue labem contrahit, cum sit 
ipsum ab omni immune culpa. Tales diviti quo- 
que sunt; inatrumentum sunt. Potes illis uti, Justi- 
tia comite? ad justitiam ministre sunt. Utitur quis 
illis, ea non comite? ministre rursus fiunt injusti- 
tiz., Divitiis enim ex indole est ut inserviant, non 


D ut presint aut imperent. Cum igitur opes ex se ne- 


que bonum neque malum habeant, atque omni va- 
cent crimine, haud ipse vituperandz sunt; sed 
quod suo arbitratu, et a se illis bene aut male uti 
potest; mens scilicet humana ac judicii facultas, 
cui liberum sit qua ratione uti velit illis ad usum 
concessis. Nemo igitur divitias et opes, et non ma- 
gis affectus ac perturbationes destruat, per quas 
non liceat uti facultatibus in bonum virtutis ; qu. 


. ots ED. POTTER.  * Luc. στι, 9. 5 Matth. vi, 19. * Matth. xxv, 25. 4 Luc. v, 29; 


'otc. Addit Combefisius contra fidem exem- 
wyelzac. FELL. 


Parmor Gn. IX. 


(24) Ἀπαιδευσίας. ᾿Απουσίας ms. FELL. 
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nimirum bonus quis ac probus effectus, his quo- A τρόπον ἐχδεχτέον, ὡς ἐπὶ τῶν ψυχιχῶν «al 


que divitiis ac pecuniis probe exque honesti ratione 


µένων (25). 


uti possit. Quod igitur cunctis opibus renuntiare jubemur, et ut que in censu sunt, omab 
mus; in bunc modum intelligendum est, ut de affectibus animi ac perturbationibus dictu 


piatur. 

339 XV. Ego certe illud etiam addiderim. 
Quandoquidem alia quidem extra animam, alia in- 
tus inque anima sunt; ac siquidem anima illis 
bene honesteque utatur, illa quoque bona honesta- 
que videntur; sin autem male, mala ; num, quiso, 
qui facultates abalienare jubet, has magis repu- 
diat, quibus sublatis adhuc vitia manent ac pertur- 
bationes ; an vero illas, quibus peremptis ipse 
quoque utiles divitis fiant? Siquidem igitur abje- 
ctis quis s:ecularis fastus divitiis, vitiorum adhuc 


ΙΕ’. Ἐγὼ γοῦν χἀχεῖνο φὴσαιμ’ ἄν. "E 
μὲν ἑντός ἐστι τῆς φυχῆς, τὰ δὲ ἑκτός' xi 
Quyh χρῆται καλῶς, χαλὰ xal ταῦτα δοχεῖ 
πονηρῶς, πονηρά᾿ ὁ χελεύων ἁπαλλοτριοῦν 
χοντα, πὀτερον ταῦτα παραιτεῖται, (v ávat 
ἔτι τὰ πάθη uévev f| ἐχεῖνα μᾶλλον, ὧν & 
των καὶ τὰ χτήµατα χρήσιμα Ὑίνεται; El 
ἀποθαλὼν. τὴν χοσμιχὴν περιουσίαν ἔτι 
πλουτεῖν τῶν παθῶν, xat τῆς ὕλης μὴ ma po: 
Y&p τοι διάθεσις τὸ αὑτῃης ἐνεργεῖ xal τὸν 


ac affectuum segete dives esse potest, tametsi tet- p ἄγχει, xal πιέζει xol φλεγµαίνει ταῖς συ 


rena substantia ei non suppetit (cupiditas enin 
quod suum est agit, animumque velut praefocat an- 
gitque et premit, alumnisque ac inolitis desideriis 
accendit), nihil plane ei profuit, quod egenus divi- 
tiis factus est, qui vitiis et affectibus dives sit. Non 
enim ea abjecit quae abjicienda erant; sed quz 
promiscui usus: ae sibi quidem servitia abstulit, 
innatam vero libidinis vitiique materiam exteriori 
penuria succendit. Renuntiandum ergo facultatibus 


qua noxiz sint, non iis rebus quz si quis rectum - 


usum attenderit, conducere etiam possint. Condu- 
cunt vero qux» prudentia comite οἱ sobrietate ac 
pietate dispensantur. Porro ea submovenda qua 
noxia! qu» autem foris sunt, ea nihil damni affe- 


ἐπιθυμίαις)' οὐδὲν οὖν προὔργου véyovev a 
χεύειν χρημάτων, πλουτοῦντι τῶν παθῶν. 0 
ἀπόθλητα ἀπέθδαλεν, ἀλλὰ τὰ ἁδιάφορα" xal 
ὑπηρετιχῶν ἑαυτὸν περιέχοψεν, ἐξέχανυσε 
ὕλην τῆς χαχίας τὴν ἔμφυτον τῇ τῶν Ext 
Αποτακτέον οὖν τοῖς ὑπάρχουσι τοῖς βλ 
οὐχὶ τοῖς, ἐὰν ἐπιστῆταί τις τὴν ὀρθὴν χρί 
συνωφελεῖν δυναµένοις. Ὠφελεῖ δὲ τὰ μετὰ 
σεως καὶ σωφροσύνης xal εὐσεθείας οἰχονοι 
᾽Απωστέα δὲ χαὶ ἐπιζήμια" τὰ δὲ ἐχτὸς οὗ ' 
Οὕτως οὖν ὁ Κύριος καὶ τὴν τῶν ἐχτὸς χρεί 
γει, χελεύων ἀποθέσθαι οὗ τὰ βμωυτιχὰ, ἀλλὰ 
τοις χαχῶς χρώμενα. ταῦτα δ᾽ ἣν τὰ τῆς (p 
ῥωστήματα xa τὰ πάθη. 


runt. Sic igitur Dominus etiam exteriorum usum insinuat, jubens ponere non ea, quib 
sustentatur ; κ scd qus illis male utantur, zgritudines animi vitiaque seu affectus. 


XVI. Horum copia ipsa quidem suppetens, cun- C 


clis mortifera est; et si pereat, salutis causa est. 
Ab ea mundam, hoc est, pauperem nudamque ani- 
mam prestare decet, sicque jam Salvatorem audire 
dicentem : « Veni, sequere me 5.» Via enim ipse 
tunc fit, habenti cor purum: in impuram autem 
animam, Dei gratia non subit. Impura autem est 
quz desideriis dives, multisque amoribus, iisque 
szcularíbus, feta est atque parturit. Nam qui pos- 
sessionibus locuples, aurumque et argentum et do- 
mos tanquam Dei dona habet, Deoque largitori in 
hominum salutem ex eis obsequitur; novitque fra- 
trum potius causa, quam in sui gratiam hzc a se 
possideri ; animoque quam pro illorum possessione 
prastantior, non ut servus hisque mrancipatus, ea 
possidet; neque animo circumfert, nec eis vitam 
suom definit ac circumscribit, sed et honesti aliquid 
operis atque divini in laboris partem semper assu- 
init, et si quando necesse fuerit illis privari, pla- 
cido animo parique hilaritate eorum jacturam ferre 
potest ac abundantiam: hic ille est qui a. Domino 
beatus przdicatur, et pauper spiritu vocatur 5, ex- 
peditus heres regni colorum, non qui divitiarum 
impatiens earum cultu vivere non potest. 


Ισ”. Ὁ τούτων πλοῦτος, παρὼν μὲν, ἅπα 
τηφόρος, ἀπολλύμενος δὲ, σωτήριος" οὗ 8 
ῥεύουσαν, τουτέστι πτωχεύουσαν xal Tul 
Φυχὴν παρασχόµενον, οὕτως ἤδη τοῦ Σωτῇρ 
σαι λέγοντος « Δεῦρο, ἀχολούθει pot.» Ὅ 
αὐτὸς ἤδη τῷ χαθαρῷ τὴν καρδίαν γίνεται 
ἀχάθαρτον φυχὴν coU χάρις οὐ παρεισδύετα 
θαρτος δὲ 1j πλουτοῦσα τῶν ἐπιθυμιῶν, xal t 
πολλοῖς ἔρωσι xaX χοσμιχοῖς. Ὁ μὲν γὰρ E) 
µατα xal χρυσὸν χαὶ ἄργνρον, xa οἰχίας : 
δωρεάς, xai τῷ τε διδόντι θεῷ λειτουργῶν 
τῶν εἰς ἀνθρώπων σωττηρίαν' καὶ εἰδὼς, δ' 
χέχτηται διὰ τοὺς ἀδελφοὺς μᾶλλον f] ἔανι 
κρείττων ὑπάρχων τῆς κτήσεως αὐτῶν, μὴ 


ὧν κέχτηται, μηδὲ ἐν τῇ φυχῇ ταῦτα περ 


D μηδὲ ἐν τούτοις ὀρίζων xaY περιγράφων ch 


ζωὴν, ἀλλά τι xal χαλὸν ἔργον καὶ θεῖον 
πονῶν' xày ἁποστερηθῆναι δἐῃ ποτὲ τούτω! 
pevos Deo τῇ γνώµῃ, χαὶ ἁπαλλαγὴν αὐτῶν : 
ἐξ ἴσου, χαθάπερ xai τὴν περιουσίαν' obe 
χαριζόµενος ὑπὺ τοῦ Κυρίου, xal πτωχὸς τ 
µατι χαλούμενος, κληρονόμος ἔτοιμος οὗρανι 
λείας, οὗ πλούσιος ζῆσαι μὴ δυνάµενος. 


ακ P. 924 ED. POTTER. ^ Marc. x, $1. 5 Matth. v, 9. 


(25) Εἱρημένων. Scribe εἰρημένον. 


LIBER QUIS DIVES SALVETUR. 
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IZ". Ὁ 55 ἐν τῇ ψυχῆ τὸν πλοῦτον φέρων, xa A — XVII. At qui fert opes in animo, et loco Spiritus 


ἀντὶ θεοῦ Πνεύματος ἐν τῇ χαρδίᾳ χρυσὸν φέρων ἡ 
ἐχρόν, xai τὴν χτῆσιν ἄμετρον ἀεὶ ποιῶν, xal ἑχά- 
στοτε τὸ πλεῖον βλέπων, χάτω νενευχὼς xaX τοῖς τοῦ 
χόσµου θηράτροις πεπεδηµένος, γή ὧν xa εἰς γῆν 
ἁπελευσόμενος, πόθεν δύναται βασιλείας οὐρανῶν 
ἐπιθυμῆσαι xal φροντίσαι, ἄνθρωπος οὐ χαρδίαν, 
ἀλλὰ ἀγρὸν Ἡ µέταλλον φορῶν, ἐν τούτοις εὑρεθη- 
οόμενος ἑπάναγχες Ev οἷς εἴλετο; "Όπου γὰρ ὁ νοῦς 
τοῦ ἀνθρώπου, ἐχεῖ xal ὁ θησαυρὸς αὐτοῦ. Θησαυ- 
ροὺς δή γε ὁ Κύριος οἶδε διττούς" τὸν μὲν ἀγαθὸν, 
Ὁ γὰρ «ἀγαθὸς ἄνθρωπος £x τοῦ ἀγαθοῦ θησαυροῦ 
τῆς χαρδίας προφέρει τὸ ἀγαθόν'.» τὸν δὲ πονηρὸν» 
Ὁ γὰρ « χαχὸς Ex τοῦ χαχοῦ θησαυροῦ προφέρει τὸ 
 maxóv: ὅτι ἐχ τοῦ περισσεύματος τῆς καρδίας τὸ 


Dei fert aurum in corde sive agrum, nulloque iia 
adhibito modo predia et possessiones semper au- 
get, ac quotidie alia pluraque animo cogitat, in ter- 
ram pronus cernuusque, ac mundi laqueis irreti- 
(us, qui terra sit et in terram reversurus sit, unde 
is regni ceelorum desiderio accendatur ac ejuscura 
affici possit ; homo scilicet, qui non cor, sed agrum 
aul metallum gerat, quem plane necesse sitin iis 
deprehendi, quorum amore captus exsistit ? Dbi 
enim est mens hominis, ibi et thesaurus ejus est. 
Duplicem porro thesaurum novit Dominus : alterum 
bonum ; « bonus enim homo de bono thesauro cor- 
dis sui profert bonum; » alterum malum, « malus 
enim de malo thesauro profert malum ; ex abun- 


στόμα λαλεῖ.ν "Ὥσπερ οὖν θησαυρὸς οὐχ εἷς παρ᾽ D dantia enim cordis os loquitur *.» Quemadmodum 


αὐτῷ, xa0b xai παρ ἡμῖν, ὁ τὸ αἰφνίδιον μέγα 
κέρδος ἓν εὑρέσει διδούς' ἀλλά χαὶ δεύτερος ὁ ἆχερ- 
Mc καὶ ἄξηλος xai δύσχτητος xal ἐπιζήμιος. οὕτω 
χαὶ πλοῦτος ὁ μέν τις ἀγαθῶν, ὁ δὲ χακῶν' et γε 
Sw πλοῦτον xai τὸν θησαυρὸν οὐκ ἀπηρτημένους 
ἴσμεν ἀλλήλων τῇ φύσει. Καὶ ὁ μέν τις πλοῦτος κτη- 
fic ἂν εἴη χαὶ περίθλητος, ὁ δὲ ἄχτητος xai ἀπό- 
ὤητος. Tbv αὐτὸν δὲ τρόπον καὶ πτωχεία μαχαριστὴ 
plv ἡ πνευματιχή” διὸ xal προσέθηχεν ὁ Ματθαῖος, 
ελαχάριοι οἱ πτωχοί. Πῶς; « Ti πνεύματιο Καὶ 
πάλιν « Μαχάριοι ol πεινῶντες χαὶ διφῶντες τὴν 
ἑωαιοσύνην τοῦ Θεοῦ.) (ὐχοῦν ἅθλιοι οἱ ἑναντίοι 
ετωχοὶ, Θεοῦ μὲν ἅμοιροι, ἁμοιρότεροι δὲ τῆς àv- 
θρωπίνης κτήσεως, ἄγευστοι δὲ δικαιοσύνης Θεοῦ. 


igitur thesaurus non unus apud eum, velut etiam 
se res in nobis habet, quo scilicet inopinato in- 
vento, ingens lucrum offendenti przstatur; sed et 
alius est nullius frugis, nihilque expetendus, infau- 
stx possessionis atque damnosus: sic sunt quoque 
bonorum, deque malorum genere, diviti; siqui- 
dem divitias et thesaurum haud inter se natura di- 
rimi scimus. Ac quidem erant diviti: merito pos- 
sidendz ac amplexandz, itemque ne digne quidem 
qua possideantur ac respuendz. Ad χι eumdem 
modum etiam paupertas spiritalis quidem beata 
predicanda; unde et adjecit Mattlizeus :. « Beati 
pauperes b.» Quo id modo? Nimirum « pauperes 
spiritu.» Ac rursus : « Beati qui esuriunt et sitiunt 


jetitiam Dei ο.» lgitur miseri pauperes contrariz indolis, qui Deiexpertes magisque expertes huma- 
mrum facultatum, Dei justitiam ne quidem delibarunt. 
IH'. ΄Ὥστε τοὺς πλούσίους μαθηματικῶς (26) àxov- C 3440 XVIII. Divites ergo qui difficile intrabunt 


Qty, τοὺς δυσχόλως εἰσελευσομένους εἰς τὴν βασι- 
λεαν, μὴ σχαιῶς μηδὲ ἀγροίχως μηδὲ σαρχιχκῶς. El 
Ἱὰρ οὕτω λέλεκται, οὐδὲ ἐπὶ τοῖς ἐχτὸς ἡ σωτηρία, 
ee εἰ πολλὰ οὔτε εἰ ὀλίγα ταῦτα, f| μικρὰ ἢ µε- 
TÀa, 1) ἔνδοξα ἢ ἄδοξα, f| εὐδόχιμα ἣ ἁδόχιμα' ἀλλ 
i τῆς φυχῆς ἀρετῇ, πίστει, χαὶ ἐλπίδι, καὶ ἀγάπῃ, 
χαὶ φιλαδελφίᾳ, καὶ γνώσει, χαὶ πραότητι, xai átu- 
φίᾳ, xai ἀληθείᾳ, ὧν ἆθλον ἡ σωτηρία. Ο0ὐδὲ γὰρ διὰ 
πάλλος σώματος ζήσεταί τις, f| τοὐναντίον ἀπολεῖται᾽ 
ἀλλ’ ὁ μὲν τῷ δοθέντι σώµατι, ἁγνῶς χαὶ χατὰ cov 
χρώμενος, ζήσεται' ὁ δὲ φθείρων τὸν ναὺν θεοῦ 
φθαρήσεται. Δύναται δὲ τις xal αἰσχρὸς ἀσελγαίνειν, 
tuU χαλὸς σωφρονεῖν. Οὐδὲ ἰσχὺς χαὶ σώματος μὲ- 
Ίεθος ζωοποιεῖ, οὐδὲ τῶν μελῶν οὐδὲν ἀπολλύει" ἀλλ 
τούτοις duyh χρωµένη τὴν αἰτίαν ἐφ᾽ ἑκατέραν 
περέχεται. Ὑπόφερε γοῦν, φησὶ, παιόµενος τὸ πρόσ- 
wxov ὅπερ δύναται καὶ ἴσχυρός τις (v χαὶ εὐεχτῶν 
ἐπαχοῦσαι, xal πάλιν ἁσθενιχός τις ὧν ἀκρασίᾳ 
Tec παραθῆναι. Οὕτω xal ἄπορός τις αὗ xai 
ἔδιος εὑρεθείη ποτ) ἂν µεθύων ταῖς ἐπιθυμίαις, xal 
ἰρήμασι πλούσιος, νήφων xal πτωχεύων ἡδονῶν, 
πεπεισμένος, συνετὸς, χαθαρὸς, χεχολασµένος. EI 


κ P. οὖν ED. POTTER. 
* Matth. v, 39; Luc. vi, 29; II Cor. x1, 20. 


(26) Μαθηματικὼς. 


α Matth. vi, 21; xi1, 55, 94. 


in regnum coelorum subtilius ac erudite intelli- 
gendi, non pravo sensu rusticiusque ac carnali in- 
tellectu. Non enim ita dictum est, nec in eis qux 
[oris sunt salus posita est, sive illa multa sive 
pauca sint, sive parva sive magna, sive laude clara 
sive obscura, sive probata sive reproba; sed in 


animi virtute, fide, spe et charitate, fraterno 


amore, et scientia, οἱ mansuetudine, et modestia, 
et veritate, quorum premium salus est. Neque 
enim vivet quispiam quod pulchro sit corpore, aut 
contra, peribit; sed qui caste exque divinis ratio- 


. nibus utitur concesso corpore, is vivet; qui vero 


Dei templum corrumpit, disperdetur d. Potest vero 
quis etiam deformis indulgere libidini, et qui pul- 


D cher sit, studere castitati. Neque robur molesque 


ac proceritas corporis vitam afferunt, nec membrum 
aliquod dat perniciem ; sed causam in utrumque 
prebet, quz his anima utitur. Sustine, inquit, si 
quis te in faciem cedit ο; cui et robustus et pro- 
spera utens valetudine obaudire potest; et contra 
quis infirmus, mentis petulantia ejus transgressor 
esse. Sic et rursus egenus quidam et inops, cupi- 


tMatth. v, δ. ο lbid.6. 4 I Cor. m, 47. 


Forte πνευματικῶς, aut µεμελημένως. FELL. 


εκ. 


CLEMENTIS ALEXANDRINI 


ditatibus ebrius exstiterit, quique divitiis affluat , Α τοίνυν ἐστὶ τὸ ζησόμενον μάλιστα καὶ πρ 


sobrius et egenus voluptatum : nempe obsequendi 
animo, sedulus, cordatus , mundus , castigatus. Si 
igitur quod potissimum primumque vitam est habi- 
turum, anima est, eique vitam prastat, quz illi 
virtus quasi adnascitur atque comes est, vitium 
autem vitam perimil; aperte constat, ipsam tum 
eorum egenam qus quis divitiis labefactat, inco- 
lumem fore ; tum iis affluentem qu;e ex divitiis pro- 
clive inolescunt, interitu mergendam. Nec jam alibi 


Quyh, xai περὶ ταύτην ἀρετὴ μὲν quopévt 
χαχία δὲ θανατοῖ. δῆλον ἤδη σαφῶς, ὅτι ul 
πτωχεύουσα ὧν ἂν τις ὑπὸ πλούτου 9T) δυκη 
σώζεται, xal πλουτοῦσα τούτων, ὧν ἐπιτρίδει 
τος, θανατοῦται. Καὶ µηχέτι ζητῶμεν ἄλλα] 
αἰτίαν τοῦ τέλους πλὴν Ev τῇ τῆς φυχῆς κατι 
xaY διαθἑσει πρός τε τὴν ὑπαχοὴν θεοῦ χα] 
ρότητα, πρός τε παράθασιν ἐντολῶν καὶ xaxl 


λογήν. 


quam in animz ipso statu et affectione, ut Deo obsequatur mundamque se prebeat, et ut ui 
diendo mandota, vitium ac malitiam colligat, causam quxramus cur hzc ita utrinque eveniant. 


XIX. Vere igitur probeque dives est, qui fretus 
virtutibus est et quavis fortuna sancte et fide uti 
potest : falso autem dives, qui carne dives est, vi- 
famque transtulit ad exteriorem substantiam que 
praterit atque interit, ac quandoque in alterius 
censum transit, cl ad extremum nullius plane 
exsistit. »« Rursus eadem ratione est et verus 
pauper, et spurius alius falsique nominis pauper 
exsistit: quorum nempe alius pauper spiritu fit, 
quod est proprium , alius seculari fastu, quod alie- 
num. Mundi igitur fastu pauperi, ac qui dives vitiis 
Sit, non qui spiritu pauper, et secundum Deum dives 
exs:stat, Recede, ait, ab his, quas in animo possides, 
alienis facultatibus, ut mundo corde evadens videas 
Deum ; quod et alia verborum forma est , ut intres 
in regnum celorum. Quonam vero modo ab eis re- 
cesseris ? Vendendo. Quid ergo? lta nimirum vt 
prediorum pretio pecuniam recipias? Nempe opes 
opibus commutando, conflata quz in oculos incurrit 
substantia? Nequaquam. Sed ita ut loco earum, qux» 
animo ante inerant, quem esse salvum cupis, alias 
divitias deiflcas vitzeque zernz pararias (ex divini 
scilicet ratione mandati consertos animi affectus ) 
inferas ; pro quibus erit tibi merces ac perpetuus 
honor et salus zeternaque incorruptio. 1n hunc mo- 
dum recte vendis qui: possides, multa illa et super- 
flua, et quz tibi coelum occludunt, cum illis com- 
mutaus, quz salutem afferre possint. llla habeant 
carnali ritu pauperes et qui his indigeant : tu vero 
spiritalibus eorum loco receptis divitiis, thesaurum 
in celis habeas. 

XX. Hzc per metaphoram dicta non intelligens 


IG. Ὁ μὲν ἄρα ἀληθῶς xal χαλῶς ἔστν 
ἀρετῶν πλούσιος, xaX πάσῃ τύχη χρῆΏσθαι ὁσί 
πιστῶς δυνάµενος’ ὁ δὲ νόθως πλούσιος, ὁ κατὰ 
πλούσιος, καὶ τὴν ζωὴν εἰς τὴν ἔξω κτῆσιν µε 
χὼς τὴν παρερχομένην xai φθειροµένην, xal 
ἄλλου Υινοµένην, καὶ ἐν τῷ τέλει μηδενὸς pma 
λιν αὖ xa κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον xaX Ὑνήσιος 
xai νόθος ἄλλος πτωχὸς xaX ψευδώνυμος’ ὁ ui 
πνεῦμα πτωχὸς, τὸ ἴδιον, ὁ δὲ κατὰ κόσμον, 
λότριον. Tip δη κατὰ κόσμον πτωχῷ καὶ * 
χατὰ τὰ πάθη, 6(21*) xac πνεὺ μα οὐ πτωχὸς 3; 
θεὺν πλούσιος, ᾿Απόστηθι, qnot, τῶν ὑπαρχόι 
τῇ Voy; σου χτηµάτων ἀλλοτρίων, ἵνα, χαθα 
χαρδίᾳ γενόμενος, ἴἵδῃς τὸν θεόν' ὅπερ xat δὺ 
φωνῆς ἐστιν, εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν τῷ 
νῶν. Καὶ πῶς αὐτῶν ἀποστῆς; Πωλήσας. Ἱ 
χρήµατα ἀντὶ κτημάτων λάθῃς, ἀντίδοσιν 4 


C προσποιησάµενος, ἐξαργυρίσας τὴν qavepy « 


Οὐδαμῶς. ᾽Αλλὰ ἀντὶ τῶν προτέρων ἔνυπας 
τῇ voy), fjv σῶσαι ποθεῖς, ἀντεισαγόμενος 
πλοῦτον θεοποιὸν καὶ ζωῆς χορηγὸν αἰωνίε 
κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ διαθέσεις" ἀνθ᾽ 
περιέσται μισθὺς xal τιμὴ διηνεχὴς, xal σι 
xaX αἰώνιος ἀφθαρσία. Οὕτω χαλῶς πωλεῖς εἰ 
χοντα, τὰ πολλὰ xal περισσὰ, xal ἀποχλεία 
τοὺς οὐρανοὺς, ἀντικαταλλασσόμενος αὐτῶν 
σαι δυνάµενα. Ἐχεῖνα ἐχέτωσαν οἱ σαρκιχοὶ 
καλ τούτων δεόµενοι' σὺ δὲ τὸν πνευματιχὸν 
τον ἀντιλαθὼν Éyo ἂν Ίδη θησαυρὸν ἓν 
νοῖς. 


K'. Ταῦτα μὴ συνιεὶς χατὰ τρόπον ὁ πολυ; 


ille multis pecuniis locuples et homo legalis ; neque D τος χαὶ ἔννομος ἄνθρωπος, μηδὲ ὅπως ὁ abt 


ut possit idem et pauper esse et dives, et habere 
pecunias et non habere, necnon uti szculo et non 
uti, abiit tristis et moerens, relicta vitz sorte , quam 
solummodo cupere, ac non etiam assequi potuit ; 
qui sibi nimirum quod arduum erat , impossibile 
reddiderit. Arduum namque ac difficile non circum- 
duci animum et labefactari , affluentium bonorum 
floridaque specie przstigio prope. obrepentium con- 
spicuo censu ac divitiis; non tamen impossibile 
cum his etiam nancisci salutem, si quis ab iis opi- 


m P. 9f ED. POTTER. 


(27) Π.λούτου. Τούτου ms. FELL. 
/27*) Vertit interpres quasi legisset ὃς (subau- 
diendo ἐστι). Klotzius, in editione sua Lipsiana 


πτωχὸς δύναται εἶναι xal πλούσιος, καὶ E 


χρήµατα xaX μὴ ἔχειν, χαὶ χρῆσθαι τῷ xóa] 
ph χρῆσθαι, ἆπῃηλθε στυγνὸς xol κατηφὴς, 
την τάξιν τῆς ζωῆς, Tig ἐπιθυμεῖν µόνον, & 
καὶ τυχεῖν ἠδύνατο, τὸ δύσκολον ποιῄσας δἂἱ 
αὐτὸς ἑαυτῷ. Δύσχολον γὰρ ἣν μὴ περιάγεσθν 
χαταστρέφεσθαι τὴν duyhv ἀπὸ τῶν πρι 
ἀθρῶν τῷ προδήλῳ πλούτῳ καὶ ἀνθηρῶν vom 
των’ οὐχ ἀδύνατον δὲ xal kv τούτῳ λαθέσθαι 
ρίας, εἶ τις ἑαυτὸν ἀπὸ τοῦ αἰἱσθητοῦ πλού 


an. 1852, particulam οὗ repudiavit, ita ut : 
πνεῦμα πτωχὸς xai x. 8. π. verbi sequentis 
subjectum evadat. Epi. PATROL. 
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tbv voncby χαὶ θεοδίδακτον µεταγάγοι, καὶ µάθοι A bus αυ in sensum cadunt , ad eas se transferat , 


sol; ἁδιαφόροις χρῆσθαι χαλῶς xaX ἰδίως, xal ὡς ἂν 
εἰς νωὴν αἰώνιον ὁρμῷτο. Καὶ οἱ μαθηταὶ δὲ τὸ πρῶ- 
τον μὲν χαὶ αὐτοὶ περιδεεῖς xal χαταπληγεῖς Yeyó- 
vaciw. ᾿Αχούσαντες τί δήποτε; ápá γε ὅτι χρήµατα 
καὶ αὐτοὶ ἐχέχτηντο πολλά; 'AXAX xal αὐτὰ ταῦτα 
τὰ διχτύδια xal ἄγχιστρα, xal τὰ ὑπηρετικὰ σχαφρί- 
δια ἀφῃχαν πάλαι, ἅπερ ἣν αὐτοῖς uóva. Τί οὖν φο- 
θηθέντες λέγουσι € Τίς δύναται σωθῆναι; » Καλῶς 


ἤχουσαν, xai ὡς µαθηταὶ, τοῦ παραθολικῶς καὶ | 


ἀσαφῶς λεχθέντος ὑπὺ τοῦ Κυρίου, xai ᾖσθοντο τοῦ 
βάθους τῶν λόγων. ἜἝνεχα μὲν οὖν χρημάτων ἀκτη- 
μοσύνης, εὐέλπιδες ἦσαν πρὸς σωτηρίαν' ἐπειδὴ δὲ 
ευνῄδεσαν ἑανυτοῖς µήπω τὰ πάθη τἐλεον ἀποτιθε- 
pivot; (ἀρτιμαθεῖς γὰρ σαν xal νεωστὶ πρὸς τοῦ 
Σωτῆρος Ἡνδρολογημένοι), περισσῶς ἑξεπλήττοντο, 
xdi ἀπεγίνωσχον ἑαυτοὺς οὐδέν τι ἧττον ἐχείνου τοῦ 
πολυχρηµάτου xal δεινῶς τῆς κτῄήσεως περιεχουµέ- 
νο, ἣν γε προέχρινε ζωῆς αἰωνίου. "Αξιον οὖν Ty 
τοῖς μαθηταῖς φόδου παντὸς, εἰ xal ὁ χρήματα χε- 
αΧτημένος xal ὁ τῶν παθῶν ἔγχνος ὧν, ἐπλούτουν, 
πε αὐτοι παραπλησίως] ἀπελαθήαονται οὐρανῶν. 
Ἀκαθῶν γὰρ χαὶ καθαρῶν ψυχῶν ἐστιν ἡ σωτηρία. 


que in mente intelliguntur, Deoque docente no- 
scuntur; noveritque bene uti illis quze promiscui 
usus sunt propriaque illi ratione, et ut animi desi- 
derio ad vitam &ternam enitatur. Quin et discipuli, 
illi quidem primum timore perculsi ac attoniti sunt. 
Quo nempe audito? Num quod ipsi quoque multas 
pecunias habebant? Verum ipsa quoque vilia retia 
hamosque ac piscatorias scaphas lintresque jam 
olim reliquerant, quz sola illis in censu erant. Quid 
ergo timentes aiunt : «Et quis potest salvus fieri *?» 
Preclare audierant, et ut discipuli, quod per para- 
bolam sensuque obscuriore a Domino dictum fue- 
Fal, ac sententim altitudinem intellexerant. Et 
quidem quod attinet ad pecuniarum abdicationem, 


B 9& bona spe consequendz salutis freti erant : quod 


vero necdum se perfecte affectus vitiaque exuisse 
sibi consci? erant (quippe nuper disciplina imbuti 
recensque a Salvatore in familiam asciti), supra mo- 
dum animis perculsi erant, suamque ipsi salutem, 
haud secus ac divitis illius habentis multas pecu- 
Dias, direque animo rei familiari addicti (quam et 
vite sterne prztulerat), in desperatis habebant, 


Magno itaque illis timore dignum videbatur : $i tum is qui pecunias haberet, tum qui affectibus 
gavidus esset, in divitum censu habendi essent, ipsique perinde regno colorum ejiciendi forent. 
Animas enim immunes ab aífectibus ac labe puras manet salus. 


KA'. Ὁ δὲ Κύριος ἀποχρίνεται ΄ «Διότι τὸ ἐν &v- 
ἑρώποις ἀδύνατον δυνατὸν Θεῷ. » Πάλιν xol τοῦτο 
μεγάλης σοφίας µεστόν ἐστιν' ὅτι καθ) αὐτὸν μὲν 


341 XXI. Dominus vero respondit : « Quod est 
impossibile apud homines, est possibile Deo b. » EA 
hoc rursus magnae sapientie plenum est : idcirco 


ἑσχῶν xai διαπονούµενος ἁπάθειαν ἄνθρωπος, οὐδὲν C, nimirum quod homo ipse a se, suaque virtute ope- 


ἀνόει. ἐὰν δὲ γένηται δῆλος ὑπερεπιθυμῶν τούτου 
χαὶ διεσπουδαχὼς, τῇ προσθήκη τῆς τοῦ θεοῦ δυνά- 
βεως περιγίνετα:. Βουλομέναις μὲν γὰρ ὁ θεὸς ταῖς 
ψυχαῖς συνεπιπνεῖ: εἰ δὲ ἁποσταῖεν τῆς m pov plac, 
38i 95 δοθὲν Ex Θ-οῦ πνεῦμα συνεστάλη. Τὸ μὲν γὰρ 
ἔωντας σώζειν, ἐστὶ βιαζοµένου: τὸ δὲ αἱρουμένους, 
«Ἱαριδοµένου. 036b τῶν χαθευδόντων xal βλαχευόντων 
ἑατὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ, ἀλλ᾽ «οἱ βιασταὶ ἁρπά- 
ζουσιν αὐτήν.» Αὕτη γὰρ µόνον βία χαλὴ, θεὸν βιά- 
6ασθαι, xal παρὰ θεοῦ ζωὴν ἁρπάσαι. Ὁ δὲ γνοὺς 
οὓς βεθαίως, μᾶλλον δὲ βιαίως ἀντεχομένους, συνε- 
χώρησεν, cite * χαίρει γὰρ ὁ θεὺς τὰ τοιαῦτα ἠττώ- 
ενος. Το.γάρτοι τούτων ἀχούσας ὁ µαχάριος Πέτρος, 
ὁ ἱχλεχτὸς, ὁ ἐξαίρετος, ὁ πρῶτος τῶν μαθητῶν, 


ὑπὲρ οὗ μόνου καὶ ἑαυτοῦ τὸν φόρον ὁ Σωτὴρ ἐχτελεῖ, D 


ταχέως ἤρπασε xal συνέλαθε τὸν λόγον. Καὶ τί φη- 
σιν; «δε ἡμεῖς ἀφήχαμεν πάντα, καὶ Ἰχολουθήσα- 
μέν σοι. » Τὰ δὲ πάντα εἰ μὲν τὰ χτήµατα τὰ ἑαυτοῦ 
λέχει, τέσσαρας ὁθολοὺς ἴσως τοῦ ὅλου χαταλιπὼν 
μεγαλύνεται, χαὶ τούτων ἀνταξίαν ἁποφαίνων ἂν λά- 
δι τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν ᾿ εἰ δὲ ἅπερ ἄχρι νῦν 
ἱλέχομεν τὰ παλαιὰ τὰ χτήµατα, xa ψυχικὰ νοσή- 
pasa ἀποῤῥίφαντες, ἕπονται κατ ἴχνος τῷ διδασχά- 
ὰψ, τοῦτ᾽ ἀνάπτοιτο ἤδη τοῖς ἐν οὐρανοῖς ἐγγραφη- 
συµένοις. Οὕτω γὰρ ἀκολουθεῖν ὄντως τῷ Σωτῆρι 
ἀναμαρτησίαν καὶ τελειότητα τὴν ἐχείνου µετερχόµε- 


4. 
κι P. 957 ED. POTTER. ^ Marc. x, 26. 
* Matth. xix, 28. 


b Luc. xvi, 27. 


ram ponens, studensque ac laborans ut compressis 
affectibus tranquilli animi fiat, nihil inde prestat : 
sin autem ejus desiderio vehementius inardescat, 
diligentiamque omnem adhibeat, adjuncta illi di- 
vina virtute evadet votorum compos. Deus namque 
volentibus animis aspirat. Sin autem a cepta animi 
alacritate abscesserint, etiam datus a Deo spiritus 
contrahitur. Invitis enim salutem afferre, ejus est 
qui vim afferat ; volentibus autem libero animi pro- 
posito, ejus qui liberaliter indulgeat. Nec dormien- 
tium et in deliciis agentium est regnum celorum ; 
« sed violenti rapiunt ο) illud. Hxc enim sola bona 
violentia, Deo vim inferre, atque a Deo vitam rape- 
re. Qui autem novit eos, qui strenue ac firmiter, 
ime qui violenter rei incumbunt, ejus copiam facit 
ceditque; gaudet enim Deus in his se vinci. ltaquc 
cum hzc audisset beatus Petrus, electus ille et exi- 
mius, primus ille discipulorum, pro quo uno et 
seipso Dominus tributum penditd ; sermonem con- 
festim rapuit vimque ejus comprehendit. Quid vero 
ait? « Ecce nos reliquimus omnia, et secuti suinus 
te*. » Porro omnia, si ea dicat qux in censu habe- 
bat, relictis forsitan, quze tota substantia esset, qua- 
tuor obolis, magnifice glorietur, imprudensque 
dignum horum premium vicemque regnum colo- . 
rum pronuntiet. Sin autem quas hactenus meino- 
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ravimus, veteribus spiritualibus quasi facultatibus A νου, καὶ πρὸς ἐχείνην ὥσπερ κάτοπτρον χοσμῶντα 


animique xgritudinibus atque vitiis projectis, ma- 
gistri vestigia sequuntur; id vero jam illis conne- 


xai ῥυθμίζοντα τὴν doyhv, χαὶ πάντα διὰ πάντων 
ὁμοίως διατεθέντα. 


ctat, qui colis ascribendi sunt. Sic enim revera praestatur ut Salvatorem sequatur, qui illius ab 
omni immunem noxa vitam colat ac perfectionem, quique in illam velut speculum contuendo animum 
perornet componatque, ac in omnibus pares illi mores prorsus induat. 


»& XXII. « Respondens autem Jesus, ait : Amen 
dico vobis, qui reliquerit propria, et parentes et 
fratres et pecunias propter me et propter Evange- 
lium, recipiet centies tantum *. » At neque hoc vos 
turbet, nec quod adhuc durioribus verbis alio loco 
editum est : « Qui non odit patrem et matrem et 
filios, adhuc autem et animam suam, non potest 


esse meus discipulus b. » Non enim precepit odium. 


et divortium a charissimis Deus pacis, qui et ini- 


KB. « Αποχριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν ' ᾽Αμὴν λέ- 
γω ὑμῖν, ὃς ἂν ἀφῇ τὰ ἴδια, χαὶ γονεῖς xal ἀδελφοὺς, 
καὶ χρήματα ἕνεχεν ἐμοῦ χαὶ ἕνεχεν τοῦ Εὐαγγελίου, 
ἀπολήψεται ἑχατομπλασίονα.» ᾽Αλλὰ μηδὲ τοῦθ᾽ ὑμᾶς 
ἑπιταρασσέτω, μηδὲ τὸ ἔτι σχληρότερον ἀλλαχοῦ ταῖς 
φωναῖς ἐξενηνεγμένον, « Ὅς οὐ μισεῖ πατέρα xat µη- 
τέρα, χαὶ παΐδας, προσέτι δὲ xal τὴν φυχὴν ἑαυτοῦ, 
ἐμὸς μαθητὴς εἶναι o0 δύναται.» Οὐ γὰρ εἰσηγεῖται 
μῖσος χαὶ διάλυσιν ἀπὸ τῶν φιλτάτων ὁ τῆς εἱρήνης 


micos diligere jubeat. Quod si inimici diligendi B θεὸς, 6 ye χαὶ τοὺς ἐχθροὺς ἀγαπᾷν παραινῶν. EL δὲ 


sunt, pari etiam ratione ab eis ascendendo, qui 
sunt genere conjunctissimi ; aut si odio habendi af- 
fines et cognati, potiori ratione rejiciendos inimicos 
descendendo ratio edocet. Proinde alia aliam sen- 
tentiam liquido destruit. At non invicem destruunt, 
neque ulla re adversantur, aut vel prope destruunt. 
Ex eodem quippe affectu et animo, eademque re- 
gula patrem odio habeat amando inimicum, qui nec 
inimicum ulciscatur, neque patrem plus Christo 
vereatur. In illo quidem verbo odium resecat et vo- 
luntatem inferendi mala, in hoc vero nimiam in 
conjunctos reverentiam, dum bzc saluti officiat, Si 
ergo infidelis cuipiam pater aut filius aut frater ex- 
stiterit, atque horum quilibet fidei vitzeque in ccelis 


eonsequendz impedimentum przstiterit; huic ne € 


consentiat, aut cum illo concordiam habeat, sed 
spiritalis inimicitiz causa carnalem necessitudinem 
diluat. 

XXIII. Rem arbitrator litis esse contestationem. 
Hinc quidem videatur astans pater dicere : « Ego 
te proseminavi, enutrivi ; sequere me, pariterque 
inique age, nec Christi legi obsequere, » ac quid- 
quid aliud vir blasphemus et mortuus natura dixerit. 
Aliunde vero audi Salvatorem : « Ego te regenera- 
vi, qui male a mundo mortis victima fuisses geni- 
tus : in libertatem asserui, sanavi, redemi. Ego Dei 
boni patris tibi vultuin ostendam : noli patrem vo- 
care super terram : mortui sepeliant mortuos : tu 
vero me sequere; sublimem enim ducam in requiem 
arcanorun, el quze nemo eloqui queat, bonorum ; 
quz oculus non vidit, nec auris audiat, nec in cor 
hominis ascenderunt*, in qux desiderant angeli 
prospicere, εἰ videre quz praparavit Deus bona 
sanctis seque diligentibus filiis d. Ego nutritius tuus, 
qui meipsum panem prabeam, quem qui gustaverit, 
nemo adhuc mortis periculum faciet; qui fundam 
quotidie potum immortalitatis. Ego magister coelo 
celsioris doctrinz ac discipline. Pro te cum morte 
: certamen desudavi, ac cujus reus poen: eras ob pa- 
trata delicta Deoque negatam fldem et incredulita- 
tis crimen, ego exsolvi. » Qui hos utrinque sermo- 


τοὺς ἐχθροὺς ἀγαπητέον, ἀνάλογον dx! ἐχείνων ἀνιόντι 
χαὶ τοὺς ἐγγυτάτω γένους" f] εἰ µισητέον τοὺς πρὸς 
αἵματος, πολὺ μᾶλλον τοὺς ἐχθροὺς ἀποθάλλεσθαι 
κατιὼν ὁ λόγος διδάσχει. Ὥστε ἀλλήλους ἀναιροῦντες 
ἐλέγχοιντ ἂν οἱ λόγὀι. Ἁλλ' οὐδ' ἀναιροῦσιν, οὐδ' ky- 
γύς ἀπὸ γὰρ τῆς αὐτῆς γνώμης xai διαθέσεως xol 
ἐπὶ τῷ αὑτῷ Opi πατἐρα µισοίη τις ἂν ἐχθρὸν ἆγα- 
πῶν, 6 μήτε ἐχθρὸν ἀμυνόμενος, µῆτε πατἐρα Ἆρι- 
στοῦ πλέον αἰδούμενος. Ἐν Exelvp μὲν γὰρ τῷ λόγφ 
μῖσος ἐχχόπτει xaY χαχοποιίαν, Ev τούτῳ δὲ τὴν πρὸς 
τὰ σύντροφα δυσωπίἰαν, εἰ βλάπτοι πρὸς σωτηρίαν. 
El γοῦν ἄθεος εἴη «tv πατὴρ, f) υἱὸς, ἡ ἁδελφὸς, xal 
χώλυµα τῆς πίστεως Υένοιτο, καὶ ἐμπόδιον τῆς ὄνω 
ζωῆς, τούτῳ μὴ συμφερέσθω, μηδὲ ὁμονοείτω, ἀλλὰ 
τὴν σαρχιχὴν οἰχειότητα διὰ τὴν πνευματικὴν ἔχθραν 
διαλνσάτω. 


KI*. Νόμισον εἶναι τὸ πρᾶγμα διαδιχασίαν. Ὁ μὲν 
πατἠρ σοι δοχείτω παρεστὼς λέγειν" ε Ἐγὼ ἔσπειρα 
xaX ἕθρεψα. ἀχολούθει pot, χαὶ συναδίχει, καὶ μὴ 
πείθου τῷ Χριστοῦ νόµμῳ' » χαὶ ὅσα ἂν εἴποι βλάσφηµος 
ἄνθρωπος χαὶ νεχρος τῇ φύσει. Ἑτέρωθεν δὲ ἄχουε τοῦ 
Σωτῆρος" «Ἐγώ σε ἀνεγέννησα. καχῶς ὑπὸ χόσµου 
πρὸς θάνατον γεγενημένον’ Ἰλευθέρωσα, ἰασάμην, EXv- 
πρωσάµην. Ἐγώ σοι δείξω θεοῦ πατρὸς ἀγαθοῦ πρόσω- 
mov * μὴ κάλει σεαυτῷ πατέρα ἐπὶ γῆς; οἱ νεκροὶ τοὺς 
νεχροὺς θαπτέτωσαν ' σὺ δέ por ἀχολούθει' ἀνάξω 
γάρ σε εἰς ἀνάπανσιν ἁῤῥήτων xaX ἁλέχτων ἀγαθῶν, 
ἃ μὴ ὀφθαλμὸς εἶδε, μήτε οὓς ἤχουσε, µήτε ἐπὶ χαρ- 
δίαν ἀνθρώπων ἀνέθη, εἰς ἃ ἐπιθυμοῦσιν ἄγγελοι 
παραχύψαι, xaX ἰδεῖν ἅπερ ἠτοίμασεν ὁ θεὺς τοῖς 
ἁγίοις ἀγαθὰ xal τοῖς φιλοῦσιν αὐτὸν τέχνοις. Ἐγώ 
σου τροφεὺς, ἄρτον ἐμαυτὸν διδοὺς, οὗ γευσάµενος οὗ- 
δεὶς ἔτι πεῖραν θανάτου λαµθάνει, χαὶ πόµα χαθ᾽ ἡμέ- 
pav ἑνδιδοὺς ἀθανασίας. Ἐγὼ διδάσκαλος ὑπερουρα- 
vlov παιδευµάτων ᾽ ὑπὲρ σοῦ πρὸς τὸν θάνατον διη- 
γωνισάµην xal τὸν σὸν ἐξέτισα θάνατον, ὃν ὤφειλες 
ἐπὶ τοῖς προημαρτημένοις xat τῇ πρὸς θεὸν ἀπιστίφᾳ.ν 
Τούτων τῶν λόγων ἑχατέρωθεν διαχούσας, ὑπὲρ σεαυ- 
τοῦ δίχασον, καὶ τὴν ψῆφον ἕνεγκε τῇ σαυτοῦ σωτη- 
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pz. KÀv ἁδελφὸς ὅμοια λέγη, xàv τέχνον, x3v vuvh, A nes audias, pro te ipse esto judex, inque tus» rem 


YXby ὁστισοῦν, mpb πάντων ἐν coi Χριστὸς ὁ νιχῶν 
icto * ὑπὲρ σοῦ γὰρ ἀγωνίζεται. 


KA. Λύνασαι χαὶ τῶν χρημάτων ἐπίπροσθεν εἷ- 
νι. Φράσον ᾿ « Ναὶ οὐκ ἀπάγει µε Χριστὸς τῆς χτή- 
eux, ὁ Κύριος οὗ φθονεῖ.» Αλλ' ὁρᾷς σεαυτὸν ἡτ- 
tüutyov ὑπ᾿ αὐτῶν καὶ ἀνατρεπόμενον; "Agree, ῥί- 
jw, βίσησον, ἁπόταξαι, φύγε. «Κὰν ὁ δέἐξιός σου 
ἠφθαλμὸς σχανδαλίζῃ ce, » ταχέως « ἔχχοψον αὐτόν. » 
Δἱμτώτερον ἑτεροφθάλμῳ βασιλεία Θεοῦ, f) ὅλο- 
χλήρῳ τὸ πῦρ. Κὰν χεὶρ, x&v ποῦς, κἂν ἡ duyh, 
µίσησον αὐτήν. "Av γὰρ ἐνταῦθα ἀπόληται ὑπὲρ 
Σριστοῦ, ἐχεῖ ξωογονήσεταιο 


ΚΕ’. Ταύτης δὲ ὁμοίως ἔχεται τῆς γνώμης xal 
ὁ ἑπόμενον' « Nov. ἓν τῷ καιρῷ τούτῳ ἀγροὺς xal 
χρήματα καὶ οἰχίας xai ἀδελφοὺς μὴ ἔχειν μετὰ 
δωγμῶν. « Οὔτε γὰρ ἀχρημάτους, οὔτε ἀνεστίους, 
οὖτ ἀναδέλφους ἐπὶ τὴν ζωὴν καλεῖ, ἐπεὶ xal πλου- 
Vh χἐχληχεν΄ ἁλλ' ὃν τρόπον προειρήχαµεν, καὶ 
ὠιλφοὺς xav' αὐτὸν, ὥσπερ Πέτρον μετ) Ανδρέου, 
ze Ἰάκωδον μετὰ Ἰωάννου τοὺς Ζεθελαίου παΐδας, 
ἐλλ) ὁμονοοῦντας ἀλλήλοις τε xal Χριστῷ. Τὸ δὲ 
εμετὰ διωγμῶν» ταῦτα ἕχαστα ἔχειν ἀποδοχιμάζει, 
ἑμογμὸς δὲ ὁ μέν τις ἔξωθεν περιγἰνεται, τῶν &v- 
ἠρμώπων ἢ δι ἔχθραν, 7| διὰ φθόνον, ἢ διὰ φιλοχέρ- 
μιαν, ἢ xav' ἐνέργειαν διαθολιχὴν τοὺς πιστοὺς 
ἑλευνόντων; ὁ δὲ χαλεπώτατος ἔνδοθέν ἐστι διωγμὸς, 


KabTng ἑχάστῳ τῆς φυχῆς προπεµπόµενος, λυµαι- C 


ημένης ὑπὸ ἐπιθυμιῶν ἀθέων xai ἡδονῶν ποικίλων 
κὶ φαύλων ἐλπίδων χαὶ φθαρτῶν ὀνειροπολημάτων' 
ὅταν ἀεὶ τῶν πλειόνων ὀρεγομένη, χαὶ λυσσῶσα ὑπὸ 
ἁχρίων ἐρώτων, χαὶ φλεγομένη καθάπερ χέντροις 
ἡ μύωψι τοῖς προχειµένοις αὐτῇ πάθεσιν, ἐξαιμάσ- 
(wat πρὸς σπουδὰς µανιώδεις xal ζωῆς ἀπόγνωσιν 
13 θεοῦ χαταφρόνησιν. Οὗτος ὁ διωγμὸς βαρύτερος 
XX χαλεπώτερος, ἔνδοθεν ὁρμώμενος, ἀεὶ συνὼν, ὃν 
«X ἐχφυγεῖν ὁ διωχόµενος δύναται ' τὸν γὰρ ἐχθρὸν 
ἓν ἑαυτῷ περιάχει πανταχοῦ. Οὕτω xal πύρωσις, ἡ 
μὲν ἔξωθεν προσπίπτουσα δοχιµασίαν κατεργάζεται, 
ἡ δὲ ἔνδοθεν θάνατον διαπράττεται. Καὶ πόλεμος, ὁ 
μὲν ἑπαχτὸς ῥᾳδίως χαταλύεται, ὁ δὲ ἐν τῇ φυχῇ 
µέχρι θανάτου παραμετρεῖται. Μετὰ διωγμοῦ τοιού- 


9 πλουτον ἐὰν ἔχῃς τὸν αἰσθητὸν, xàv ἁδελφοὺς p 


οὓς πρὸς αἵματος xal τὰ ἄλλα ἑνέχυρα, χατάλιπε 
tv τούτων παγχτησἰαν τὴν ἐπὶ καχῷ, εἰρήνην 
δαυτῷ παράσχες, ἐλευθερώθητι διωγμοῦ μαχροῦ, 
ἀποστράφηθι πρὸς τὸ Εὐαγγέλιον ἀπ᾿ ἐχείνων, ἑλοῦ 
vv Σωτῆρα πρὸ πάντων, τὸν τῆς σῆς συνήγορον 
χαὶ παράχλητον φυχῆς, τὸν τῆς ἀπείρου πρύτανιν 
ζωῆς. « Τὰ γὰρ βλεπόμενα πρόαχαιρα ᾿ τὰ ὃξ μὴ 
βλεπόµενα αἰώνια.» Καὶ ἓν μὲν τῷ παρόντι χρόνῳ 
ὠχύμορα xat ἀθέδαια, £v τῷ ἑρχομένῳ δὲ ζωή ἐστιν 
αἰώνιος. 
Et in presenti quidem »& tempore caduca sunt 
est vita. , 
κ P. 939 


v, 18 


salutis ferto sententiam. Et si frater similia loqua- 
tur, et si fllius, et si uxor, et si quivis alius, ante αχ: 
omnes Christus in te vincat ; quippe cujus ille gra- 
tia in arenam descendat. 

XXIV. Potes et pecuniis opponere. Dicito : « Sane 
non vetat Christus ne possessiones habeam, non 
invidet Dominus. » At vides illarum te vinci libi- 
dine, et a mentis statu ea te dimoveri? Dimitte, 
projice, odio habe, abrenuntia, fuge. « Et si dex- 
ter oculus scandalizat te, » quam primum «erue 
eum *. » Melius est cum unoculo regnum Dei, 
quam integro ignis. Sive sit manus, sive pes, sive 
anima, habe odio. Si enim hic Christi causa 
etiam pereat, futuro evo ad vitam reparandam 
exspecta. 

349 XXV. Hunc sensum habent et qux se- 
quuntur: « Nunc, in tempore hoc, agros, pecu- 
niam, domos et fratres non habere cum persecu- 
tionibus 5.» Neque enim vocat ad vitam qui pe- 
cunia careant, qui sine lare et tecto, qui fratres 
nullos habeant, cum vocaverit etjam divites ; sed, 
ut supra diximus, fratres quoque illius cultos mo- 
ribus, veluti Petrum et Andream, necnon Jacobum 
et Joannem Zebedzi filios; verum inter se con- 
cordes et cum Christo. Caeterum singula hzc « cum 
persecutionibus » habere non probat. Persecutio 
vero alia quidem forinsecus obtingit, persequen- 
tibus hominibus fideles et vel inimicitie causa, vel 
invidie, vel lucri, vel suggestione diabolica.- At 
gravissima persecutio est, qua oritur intrinsecus 
ex ipsa cujusque anima, depravata impiis desi- 
deriis variisque voluptatibus, necnon improba spe 
inanibusque insomniis; quz» plura semper habendi 
cupiditate et ferinis amoribus rabida, zstuansque, 
objectis velut stimulis aculeisque, affectibus, ac 
libidinibus, cruentetur ad furiosa studia, ad despe- 
randam salutem Deique spretionem. Persecutio 
hzc gravior est et acerbior, ex animo ipso prorum- 
pens, semperque presens, quam nec evitare po- 
test qui illa appetitur : quippe qui hostem omni . 
loco in se ipse circumferat. Similiter etiam qua 
extrinsecus adhibetur, incensio ac tentatio, proba- 
tionem operatur; qua vero intrinsecus oritur, 
mortem inducit. Bellum quoque accidentario ac 
velut casu externo agente conflatum, facile dissol- 
vitur; quod autem ipsi animo inest, ad mortem 
usque extenditur. Cum tali igitur persecutione si 
carnales divitias habeas, si fratres carnales et alia 
pignora; omnem hanc possessionem censumque in 
malum cedentem relinque, tibi ipse pacem przbe, 
prolixa liberare persecutione, ad Evangelium ab 
ilis convertere, pre omnibus Salvatorem elige, 
tux patronum ac solatium anim, nullumque finem 
babiturz prebitorem vit». « Qux enim videntur, 
temporalia sunt; qux» autem non videntur, eterna *.» 
nullaque firmitate fulta; in futuro autem «eterna 
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XXVI. « Erunt. primi novissimi, et novissimi, Α KQ'.« Ἔσονται ci πρῶτοι ἔσχατοι, xat οἱ ἔσχατοι 


ριπι]α.» Multa hic locus habet reconditioris sen- 
sus, et qux egeant explicatione; non tamen de illo 
iuprzsentiarum vertitur quxstio. Non enim ad solos 
divites spectat, sed ad omnes plane homines qui 
fidei semel nomen dedere. Itaque huic modo su- 
persedeamius quzsito : quod autem subjectum ar- 
gumento est ita demonstratum arbitror, ut satis- 
factum sit date fidei; quod nempe Salvator ad 
ipsas divitias quod attinet longeque copiosam sub- 
gtantiam, divites nullo modo excluserit aut eis sa- 
lutem intercluserit, si modo possint ac velint di- 
vinis inclinare mandatis, vitamque suam rebus 
temporaneis prafferant, necnon fixis in Dominum 
luminibus, ejus ut boni gubernatoris nutum avida 


πρῶτοι. » Τοῦτο πολύχουν pév ἐστι χατὰ τὴν ὑπό- 
νοιαν xal τὸν σοφισμὸν (28), οὐ μὴν ἕν γε τῷ παρ- 
όντι τὴν ζήτησιν ἀπαιτεῖ. OD γὰρ µόνον ῥέπει πρὸς 
τοὺς πολυχτηµονας, ἀλλ ἁπλῶς πρὸς ἅπαντας ἀν- 
θρώπους, τοὺς πίστει χαθάπαξ ἑαυτοὺς ἐπιδιδόντας. 
Ὥστε τοῦτο μὲν ἀναχείσθω τὰ vov: τὸ δέ γε προ- 
χείμενον ἡμῖν οἶμαι μηδἑν τι ἐνδεέστερον τῆς ἑπαγ- 
γελίάς δεδεῖχθαι, ὅτι τοὺς πλουσίους οὐδένα τρόπον 
ὁ Σωτῇρ χατ αὐτόν Ye τὸν πλοῦτον χαὶ τὴν περι- 
θολὴν τῆς χτήσεως ἀποχέχλειχεν, οὐδ' αὐτοῖς ἆπο- 
τετάφρευχε τὴν σωτηρίαν, eU e δύναιντο xal βού» 
λοιντο ὑποχύπτειν τὴν ἑαυτῶν ζωὴν, τοῦ Θεοῦ τεῖς 
ἐντολαῖς, xai τῶν προσχαίρων προτιμῷεν xaX βλέ- 
ποιεν πρὸς τὸν Κύριον ἀτενεῖ τῷ βλέμματι, χᾶ- 


exspeclatione attendant, quid velit, quid jubeat, p θάπερ εἰς ἀγαθοῦ κυθερνήτου νεῦμα δεδορχότες, sl 


quid mandet, quam suis nautis dat tesseram ; quo 
tandem et unde cursum navigationis intendat. Quid 
enim peccat aliquis aut nocet, quod ante fidem 
susceptam animum adhibens ususque parcimonia, 
quantz sufficiant ad honestam vitz sustentationem 
$ibi facultates paravit? aut, quod etiam a culpa 
remotius est, si statim a Deo prebente animam, in 
domum ejusmodi hominum genusque copiosum in- 
ductus est, potens scilicet pecunia et divitiis prz- 
stans? Si enim ejectus vita est, quod non sponte 
sua inter divitias nalus est, injuriam certe a Deo 
Creatore patitur, temporaria quidem prosperitaté 
donatus, vita autem aeterna privatus. Quorsum vero 
prorsus opus erat opes e terra pullulare, si mor- 
tem important ejusque aüctores exsistunt? Si quis 
tamen, quibus fultus divitiis est, de potentia dece- 
dere animumque flectere potest; et modeste sa- 
pere atque sobrius esse, Deumque unum quzerere 
ac Deum anhelare, et cum Deo conversationem 
habere : hic pauper praesto mandatis est, liber, in- 
victus, nulla laborans zgritudine, nullo ex pe- 
cuniis vulnere. Sin minus, « facilius camelus per 
acum ingredietur, quam dives ejusmodi intrabit in 
regnum colorum 5. » Porro etiam altius quidpiam 
significet. camelus, per arctam ac coangustatam 
viam antevertens divitem ; quod Salvatoris inyste- 
rium in Expositione principiorum et theologize 
condiscere licet. 

XXVII. Verum exponamus primum de parabola 
quod illius conspicuum est, et cujus gratia dicta 
fuit. Doceat locupletes haud negligendam salutem, 
quasi ejus jam spes omnis illis sublata sit ; nec 


vero rursus opes pelago mergendas aut impro-. 


bandas, quasi ο vitz insidiantes et inimicas : sed 
discendum, quomodo quave ratione illis utendum, 
et ut vita eomparanda sit. Nam quia non omnino 
perit quis, timens quia dives sit, nec omnino salvus 
est, ea fiducia ac spe, qua se salvum fore confidit : 


ό 
κ P. 9έ1 ED. POTTER. ο Marc. x, 54. * 
(28) Σοφισμόὀν. Seu σαφηνισµόν, c explicationem, 


dilucidationem. » 
(29) Καὶ θεο.ἲ, Mujus libri mentio babetur Strom. 


ῥούλεται, τί προστάσσει, τί σηµαίνει, τί δίδωσι τοῖς 
ἀὑτοῦ ναύταις τὸ σύνθηµα, ποῦ xal πόθεν τὸν ὅρμον 
ἐπαγγέλλεται. Τί γὰρ ἁδιχεῖ τις, εἰ προσέχων civ 
γνώµην, xai φειδόµενος πρὸ τῆς πίστεως, βίον ἴχα- 
νὸν συνελέξατο; ἢ χαὶ τὸ τούτου μᾶλλον ἀνέγχλητον, 
εἰ εὐθὺς ὑπὸ τοῦ θεοῦ τὴν Φψυχὴν νέµοντος, «kh 
οἶχον τοιούτων ἀνθρώπων εἰσῳχίσθη γένος ἀμφι- 
λαφὲς, τοῖς χρήµασιν ἰσχύον καὶ τῷ πλούτῳ Xp&- 
τοῦν; El γὰρ διὰ τὴν ἀχούσιον ἓν πλούτῳ γένεση 
ἀπελήλατο ζωῆς, ἁδιχεῖται μᾶλλον ὑπὸ τοῦ Υεινᾶ» 
µένου θεοῦ, προακαἰρου μὲν ἡδυπαθείας κατηξιω- 
μένος, ἀῑδίου δὲ ζωῆς ἀπεστερημένος. Τί δὲ Duk 
πλοῦτον ἐχρην bx γῆς ἀνατεῖλαί ποτε, εἰ χορηγὺς 
xaX πρόὀξενός ἐστι θανάτου» Αλλ᾽ el δύναταί τις kv. 


C δοτέρω τῶν ὑπαρχόντων κάμπτειν τῆς ἑξουσίας, xd 


μέτρια φρονεῖν, xaX σωφρονεῖν, xal θεὸν µόνον ζη- 
τεῖν, xal Θεὸν ἀναπνεῖν, καὶ θεῷ συμπολιτεύεσθαι 
πτωχὸς οὗτος παρέστηχε ταῖς ἑἐντολαῖς, ἐλεύθερας, 
ἁττητος, ἄνοσος, ἄτρωτος ὑπὸ χρημάτων. El δὲ μὴ, 
« θἄττον χάµηλος διὰ βελόνης εἰσελεύσεται, f) ὁ τοι- 
οὔτος πλούσιος ἐπὶ τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ mapt- 
λεύσεται. » Σηµαινέτω μὲν οὖν τι χαὶ ὑψηλότνερον 
1 χάµηλος, διὰ στενῆς ὁδοῦ χαὶ τεθλιμμένης qOd- 
γουσα τὸν πλούσιον, ὅπερ Ev τῇ ἀρχῶν (29) καὶ θεο- 
λογίας ἐξηγήσει µυστήριον τοῦ Σωτῆρος ὑπάρχα 
μαθεῖν. 


KZ'. Οὐ μὴν ἀλλὰ τό γε φαινόµενον πρῶτον, xal 
δι à λέλεχται, τῆς παραθολΏς παρεχἐσθω. Διδα- 
σχέτω τοὺς εὑὐποροῦντας ὡς οὐχ ἀἁμελητέον τῆς ἑαν- 
τῶν σωτηρίας, ὡς ἤδη προχατεγνωσµένους, οὐδὲ χα- 
ζαποντιστέον (30) ao πάλιν τὸν πλοῦτον, οὔτε χατα- 
διχαστέον ὡς τῆς ζωῆς ἐπίθουλον xal πολέμιον' 
ἀλλά µαθητέον «va τρόπον xal πῶς πλούτῳ yp. 
στέον, χαὶ τὴν ζωὴν χτητέον. Ἐπειδῇ γὰρ οὔτε ix 
παντὸς ἀπόλλυταί τις, ὅτι πλουτεῖ δεδιὼς, οὔτε Ex 
παντὸς σώζεται θαῤῥῶν xal πιστεύων ὡς σωθὴσε- 


Ibid. 25. 


1, 9. FsLL. 
($0) Καταποντιστέον. Respicit Cratetis philo- 
sophi historiam, quam vide in Diogene Laertio. 
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*u* φέρε σχεπτέον fjv τινα την ἑλπίδα αὑὐτοῖς 6 A Ἄρο consideremus, quam illis spem Salvator prz- 


Ἰωὴρ ὑπογράφει, xai πῶς ἂν τὸ μὲν ἀνέλπιστον 
Ἠέχχνον Τένοιτο, τὸ δὲ ἐλπισθὲν εἰς χτῆσιν ἀφί- 
wo. Φησὶν οὖν ὁ διδάσχαλος, τίς ἡ μεγίστη τῶν 
ἰπολῶν, ΠΏρωτημένος: « Ἀγαπήσεις τὸν Κύριον τὸν 
&h 6ου ἐς ὅλης τῆς ψυχῆς σου, xat ἓξ ὅλης τῆς 
ἑάμιώς σου.» Ταύτης µείζω µηδεμίαν ἐντολΏν εἷ- 
κι xdi µάλα εἰχότυς ' καὶ γὰρ χαὶ περὶ τοῦ πρώτου 
χὴ κερὶ τοῦ μεγίστου παρήγγελται, αὐτοῦ τοῦ θεοῦ, 
Πειρὸς ἡμῶν, δι) οὗ xa γέγονε χαὶ ἔστι τὰ πάντα, 
αλ εἰς ὃν τὰ σωζόμενα πᾶλιν ἐπανέρχεται. Ὑπὸ 
tw) τοίνυν προαγαπηθέντας xal τοῦ γενέσθαι τυ- 
pru οὐχ ὅσιον ἄλλοτι πρεσθύτερον ἄχειν xa τι- 
µώτερον  ἐχτίνοντας µόνην τὴν χάριν ταύτην µι- 
αρὰν ἐπὶ µεγίστοις, ἄλλο δὲ μηδοτιοῦν ἔχοντας &vev- 


ll xal τελείῳ θεῷ πρὸς ἀμοιθὴν ἐπινοῆσαι' αὐτῷ D 


ἃ «ῷ ἀγαπᾷν τὸν Πατέρα εἰς οἰχείαν ἰσχὺν xaX δύ- 
Ἅμιν, ἀφθαρσίαν, νοµιζοµένους. Ὅσον γὰρ ἀγαπᾷ 
εις οὖν θεὺν, τοσούτῳ xal πλέον ἑνδοτέρω τοῦ θεοῦ 
καρεδύεται. 


KH'. Δευτέραν δὲ τάξει, xal. οὐδέν τι µιχροτέραν 
αεύτης εἶναι λέγει, cbe ᾿Αγαπήσεις τὸν πλησίον σου 
ὡς σιαυτνόν’ » οὐχοῦν τὸν θεὸν ὑπὲρ αεαυτόν. Πνν- 
ἠΕνοµένου δὲ τοῦ προσδιαλεγοµένου, « Τίς ἐστί µου 
αλησίον; » οὐ τὸν αὐτὸν τρόπον Ἰουδαίοις προωρἰ- 
exe τὸν πρὸς αἵματος, οὐδὲ τὸν πολίτην, οὐδὲ τὸν 
πριήλυνυν, οὐδὲ τὸν ὁμοίως περιτετμηµένον, οὐδὲ 
εν bÀ καὶ ταὐτῷ νόμῳ χρώμενον’ ἀλλὰ ἄνωθεν xa- 


εαείνοντα ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ ἄγει τῷ λόγῳ τινὰ εἰς C 


Ἱφιχὼ, xat τοῦτον δείχνυσιν ὑπὸ λῃστῶν συγχεχεντη- 
μέν, ἑῤῥιμμένον ἡμίθνητα ἐπὶ τῆς ὁδοῦ, ὑπὺ ἱερέως 
τερδενόµενον, ὑπὸ Λευῖτου παρορώμενον, ὑπὸ δὲ 
wi Σαµαρίτου τοῦ ἐξωνειδισμένου καὶ ἀφωρισμένου 
πειλεούμενον᾽ ὃς οὐχὶ χατὰ τύχην, ὡς ἐχεῖνοι παρ- 
Ἀθν, dXX fxev ἑσχευασμένος ὧν ὁ χινδυνεύων 
Vito, οἵον, ἔλαιον, ἐπιδέσμους, χτῆνος, μισθὸν τῷ 
trWoyet, τὸν μὲν Ίδη διδόµενον, τὸν δὲ προσυπ.σχνού- 
μεν. € Τές, ἔφη, τούτων Ὑέγονε πληαίον τῷ τὰ 
üwk παθόντι; » Τοῦ δὲ ἀποχρινομένου, « Ὁ «by 
Üaoy κρὺς αὐτὸν ἐπιδειξάμενος" Καὶ συ τοίνυν, πο- 
piste, οὕτω ποίει, ὡς τῆς ἀγάπης βλαστανούσης εὖ- 
σοίαν. 

Κθ. Ἐν ἀμφοτέραις μὲν οὖν ταῖς ἐντολαῖς ἀγάπην 


scribat; et qua item ratione quod extra spem fore 
videtur, pignoris loco fiat, quodque illa nititur, in 
adeptionem evadat. Ait igitur magister, interroga- 
tus, quod sit maximum mandatorum, « Diliges Do- 
minum Deum éx tota anima tua, et ex tola virtute 
tua *.» lloc nullum esse majus mandatum ; et jure 
quidem aptimo : nam et de primo maximoque la- 
tum mandatum est, de ipso nimirum Deo, Patre 
nostro, per quem facta sunt atque exsistunt omnia, 
et ad quem rursus revertuntur quz fiunt salva. Ab 
hoc igitur ante dilectos et conditos, nefas aliud 
quidvis antiquius ducere ac przstantius, quam ut 
hanc duntaxat exiguam gratiam inmaximorum mu- 
nerum grata vice referamus, cum nibi] aliud excogi- 
tari possit, quod nullius egenti ac perfecto Deo re- 
pendi a nobis possit; ipsaque ea ratione qua Pa- 
trem diligimus, quanta virtus ac facultas est, in- 
corruptionis munus consequamur. Quanto enim 
quis amplius Deum diligit, tanto in Deum intimius 
quasi pervadit. 

343 XXVIII. Alterum autem ordine, nec quid- 
quam priore minus ait esse mandatum: « Diliges 
proximum tuum sicut teipsum b. » Ergo Deum su- 
pra teipsum. Percontante autem eo, quocum illi 
sermo : « Et quis est meus proximus *? » non eodem 
modo, quo Judi, definivit proximum, id est con- 
sanguineum, civem, proselytum, aut qui similiter 
circumcisus sit, vel una eademque lege utitur ; sed 
hominem inducit, qui procul ab Jerusalem descen- 
dat in Jericho : huncque ostendit a latronibus con- 
fossum, projectum semivivum in via; quem gacer- 
dos prztereat, levites despiciat; Samaritanus vero 
(spretus ille ac segregatus) misericordia impertiat : 
venit autem non casu ut illi secus locum transiens, 
sed illis instructus quz sic versanti in periculo ac 
laboranti opus erant, puta oleo, alligaturis, jumen- 
(ο; qui mercedem stabulario partim tribuat, partim 
se daturum polliceatur. « Quis horum, inquit, fuit 
proximus ejus, qui dira passus est? » Illoque re- 
spondente , « Qui fecit misericordiam in illum, E£ 
tu, inquit, vade, et fac similiter 4; » quod videli- 
cet charitas beneficentiz parens sit. 

XXIX. In utroque igitur mandato charitatem do- 


ἠσηχεῖται” τάξει δ' αὐτὴν διῄρηχε. Καὶ ὅπου μὲν τὰ D cumento tradit, ordine tamen ambo haec distinxit : 


Ἑρωτεῖα τῆς ἁγάπης ἀνάπτει τῷ θεῷ, ὅπου δὲ τὰ 
kvupela νέµει τῷ πλησίον. Τίς δ' ἂν ἄλλος ct 
9b» αὐτὸς ὁ Σωτήρ; ἢ τίς μᾶλλον ἡμᾶς ἐλεήσας 
ἐπίνου, τοὺς ὑπὸ τῶν χοσµοχρατόρων τοῦ σχότους 
yw «εθανατωμένους τοῖς πολλοῖς τραύµασι, Φό- 
δκς, ἐπιθυμίαις, ὀργαῖς, λύπαις, ἁπάταις, ἡδοναῖς ; 
Ἰώτων δὲ τῶν τραυμάτων μόνος ἰατρὸς Ἰησοῦς, &x- 
Ἠστων ἄρδην τὰ πάθη πρόῤῥιζα, οὐχ ὥσπερ ὁ vé- 
µος φιλὰ τὰ ἁποτελέσματα, τοὺς καρποὺς τῶν πονη- 
ῥῶν φυτῶν, ἀλλὰ τὴν ἀξίνην τὴν ἑαυτοῦ πρὸς τὰς 
f; τῆς κακίας προσαγαγών. Οὗτος ὁ τὸν οἶνον (31) 


primasque charitatis partes Deo ascribit, secundas 
vero proximo tribuit. Quis vero alius fuerit quam 
ipse Salvator? aut quis illo majorem nobis miseri- 
cordiam x impendit, a mundi scilicet rectoribus te- 
nebrarum vix non multis vulneribus, terroribus, 
desideriis, furoribus, mcroribus, fraudibus, volu- 
ptatibus enecatis atque exstinclis? Horum porro 
vulnerum medicus solus est Jesus, qui radicitus vi- 
tia prorsus exscindat, non sicut lex nuda effecta 
(pravarum fructus plantarum), sed qui ipse suam 
securim malitie radicibus admoverit. Hic est, qui 


JK P. θά ED. POTTER. * Matth. xu, 26, 57, 58. » Μαι, ασ, 99. «Luc. x,99. 4 lbid. 


96, 51. 
(31) Οἶνον. Respicit Luc. x, 24. 
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vinum (sanguinem vitis Davidicz) sauciis animabus A (τὸ αἷμα τῆς ἀμπέλου τῆς Δαθὶδ) bxyfag ἡμῶν ἐπὶ 


infudit; qui ex visceribus Spiritus oleum adhibuit, 
abundantiorique largitate tribuit. Hic est qui sani- 
tatis salutisque alligaturas, charitatem, fidem, spem 
insolubiles effecit. Hic est qui angelos et principatus 
et potestates, ut nobis ministerio fungantur, sub 
magna mercede subjecit ; nam et ipsi liberabuntur 
a mundi vanitate in revelatione gloriz filiorum Dei. 
Hunc igitur zque diligere oportet ac Deum : diligit 
autem Christum, qui facitejus voluntatem, servat- 
que illius mandata. « Non enim omnis qui dicit 
mihi: Domine, Domine, intrabit in regnum cclo- 
rum, sed qui facit voluntatem Patris mei *. » Et: 
« Quid me dicitis, Domine, Domine, et non facitis 
quz dico b? » Et: « Vos beati qui videtis et auditis, 
quz nec justi, nec prophetz viderunt * ; » modo ta- 
men feceritis ea quz dico. | 


— XXX. Primus igitur hicest, qui Christum diligit ; 
secundus ille, qui ejus fideles honori habet ac 
colit. Quod enim in discipulum quis egerit, hoc in 
se Dominus factum accipit, ac quidquid illud est 
sibi ascribit. « Venite, benedicti Patris mei, possi- 
dete paratum vobis regnum a constitutione mundi. 
Esurivi enim, et dedistis mihi manducare ; sitivi, et 
dedistis mihi hibere; hospes etam, et collegistis 
me; nudus, et cooperuistis me; infirmus, et visita- 
stis me; in carcere eram, et venistis ad me. Tunc 
respondebunt ei justi, dicentes : Domine, quando 
te vidimus esurientem, et pavimus te; et sitientem, 
et dedimus tibi potum? Quando autem te vidimus 
hospitem, εἰ collegimus? et nudum, et cooperui- 
mus? aut quando te vidimus infirmum, et visitavi- 
mus? aut in carcere, et venimus ad te? Et respon- 
dens rex dicet illis: Amen dico vobis, quandiu fe- 
cistis uni ex his fratribus meis minimis, mihi feci- 
stis. » Rursus vero e contrario, ad eos qui hzc non 
praebuerunt : « Amen dico vobis, quaudiu non feci- 
stis uni ex his minimis, nec mihi fecistis 4. » Alio 
item loco: « Qui vos recipit, me recipit; qui vos 
non recipit, me spernit e. » 


XXXI. Hos vocat et filios ct pueros et infantes et 
amicos, et parvulos in presenti, si cum futura illorum 
in ccelis magnitudine conferantur. « Ne contemna- 
tis, inquit, unum ex ο his pusillis; angeli enim 
eorum semper vident faciem Patris mei, qui est in 
calis f. » Alio quidem loco: « Nolite timere, pusil- 
lus grex: complacuit enim Patri dare vobis regnum 
celorum 5, » Hac ipsa ratione, etiam Joanne, 
qui maximus est inter natos mulierum, qui minor 
est in regno colorum (suum nimirum discipulum) 
majorem esse dicit. Ac rursus: « Qui recipit justum 
aut prophetam in nomine justi aut prophetz, illius 


» 
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τὰς τετρωµένας φυχὰς, ὁ τὸ Ex σπλάγχνων Ηνεύμα- 
τος ἔλαιον προσενεγχὼν, καὶ ἐπιδαφιλευόμενος, 
οὗτος ὁ τοὺς τῆς ὑγείας χαὶ σωτηρίας δεσμοὺς ἁλύ- 
τους ἐπιδείξας, ἀγάπην, πίστιν, ἐλπίδα. οὗτος ὁ δια- 
κογεῖν ἀγγέλους xal ἀρχὰς καὶ ἑξουσίας ἡμῖν ὑποτά- 
ξας ἐπὶ µεγάλῳ μµισθῷ' διότι xai αὐτοὶ ἐλευθερωθή- 
σονται ἀπὸ τῆς µαταιότητος τοῦ xócpou παρὰ τὴν 
ἀποκάλυψιν τῆς δόξης τῶν υἱῶν τοῦ Θεοῦ. Toucoy 
οὖν ἀγαπᾷν [ca χρὴ τῷ cip" ἀγαπᾶ δὲ Χριστὸν Ἰη- 
σοῦν ὁ τὸ θέληµα αὐτοῦ ποιῶν xal φυλάσσων αὐτοῦ 


"πὰς ἐντολάς. « Οὐ γὰρ πᾶς ὁ λέγων µοι, Κύριε, Κύ- 


ριε, εἰσελεύσεται εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν, 
ἀλλ᾽ ὁ ποιῶν τὸ θέληµα τοῦ Πατρός µου. » Kal: « TÍ 
µε λέχετε, Κύριε, Κύριε, καὶ οὗ ποιεῖτε ἃ λέγω; | 


B Καΐὶ « 'Υμεῖς µαχάοιοι οἱ ὁρῶντες xal ἀκούοντες, 


ἃ µήτε δίχαιοι, μήτε προφῆται, » ἐὰν modii 
λέγω. 


A'. Πρῶτος μὲν οὖν οὗτός ἐστιν ὁ Χριστὺν ἀγαπῶν, 
δεύτερος δὲ ὁ τοὺς εἰς ἐχεῖνον πεπιστευχότας τιμῶν 
xai περιέπων. "O γὰρ ἄν τις εἷς μαθητὴν ἐργάσηται, 
τοῦτο εἰς ἑαυτὸν ὁ Κύριος ἐχδέχεται, xaX πᾶν ἑαυτῦ 
ποιεῖται. €. Δεῦτε, οἱ εὐλογημένοι τοῦ Πατρός ue 
χληρονοµήῄσατε τὴν ἠτοιμασμένην ὑμῖν βασιλείαν ἀπὸ 
χαταθολῆς τοῦ χόσµου. Ἐπείνασα γὰρ, καὶ ἑδώχατὲ 
pot φαχεῖν' ἑδίφησα, xal ἑδώχατέ uot πιεῖν, καὶ t- 
voc μην, xal συνηγἀχετέ µε’ γυμνὸς μην, καὶ ive 
δὐσατέ µε Ἰσθένησα, xat ἑπεσχέφασθέ µε’ Ev quia 
xfj μην, xaX ἤλθετε πρὸς pé. Τότε ἀποχριθήσοντεί 


QC αὐτῷ οἱ δίχαιοι, λέγοντες' Κύριε, πότε σε εἴδομεν 


πεινῶντα, xat ἐθρέφαμεν' 7] διφῶντα, xaX ἐἑποτίσαμεν; 
Πότε δὲ εἴδομέν σε ξένον, xat συνηγάγοµεν’ 7| Twpe 
νὸν, xai περιεθάλοµεν; 7) πότε σε εἴδομεν ἀσθενοῦν- 
τα, xal ἐπεσχεφάμεθα; f| ἐν φυλαχῇ xai Ίλθομεν . 
πρὸς cÉ; Καὶ ἀποχριθεὶς ὁ βασιλεὺς ἐρεῖ αὐτοῖς 
μὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ ὅσον ἑποιῄσατε ἑνι τούτων τῶν 
ἁδελφῶν µου τῶν ἐλαχίστων, ἐμοὶ ἐποιῆσατε.  Πά- 
λιν ἐκ τῶν ἑναντίων πρὸς τοὺς ταῦτα μὴ παρασχόν- 
τας € Αμὴῆν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ ὅσον οὐχ ἑποιῄσατε bÀ 
τούτων τῶν ἑλαχίστων, οὐδὲ ἐμοὶ ἐποιῄσατε. » Καὶ 
ἀλλαχοῦ' « 'O ὑμᾶς δεχόµενος ἐμὲ δέχεται’ ὁ ὑμᾶς 
μὴ δεχόμενος ἐμὲ ἀθετεῖ. » 


ΛΑ’. Τούτους καὶ τέχνα xal παιδία, xaX νήπια, xal 


D φίλους ὀνομάζει, xaX μιχροὺς ἐνθάδε ὡς πρὸς τὸ μέλλον 


ἄνω μέγεθος αὐτῶν « Mi χαταφρονῄσητε, λέγων, 
ἑνὸς τῶν μικρῶν τούτων ' τούτων γὰρ οἱ ἄγγελοι δια” 
παντὸς βλέπουσι τὸ πρόσωπον τοῦ Πατρός µου ἐν 
οὐρανοῖς. » Καὶ ἑτέρωθι' « Mi φοθεῖσθε, τὸ μιχρὸν 
ποίµνιον’ ὑμῖν γὰρ ηὐδόχησεν ὁ Πατὴρ παραδοῦναι 
τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. » Κατὰ τὰ αὐτὰ xai τοῦ 
μεγίστου ἐν γεννητοῖς γυναικῶν Ἰωάννου, τὸν ἐλά- — 
χιστον ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν, τουτέστι τὸν 
ἑαυτοῦ μαθητὴν, εἶναι µείζω λέγει. Καὶ πάλιν ε Ὁ 
δεχόµενος δίχαιον f| προφήτην εἰς ὄνομα διχαίου ἣ 


b Luc. vi, 40. * Matth. xir. 923. 
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swiss; εἰς ὄνομα μαθητοῦ ποτήριον ψυχροῦ ὕδατος, 
s μαθὸν οὐχ. ἀπολέσει. » Οὐχοῦν οὗτος μόνος ὁ µι- 
di; ὐχ ἀπολλύμενός ἐστι. Καὶ αὖθις' « Ποιῄσατε 
ipi φίλους Ex τοῦ μαμμωνᾶ τῆς ἁδιχίας, ἵνα, ὅταν 
μλίκητε, δέξωνται ὑμᾶς εἰς τὰς αἰωνίους σχηνάς' » 
se μὲν ἅπασαν χτῆσιν ἣν αὑτός τις ἐφ᾽ ἑαυτοῦ 
ἄχηται, οὐχ ἰἱδίαν οὖσαν ἀποφαίνων. 'Ex δὲ ταύτης 
fic ἀδιχίας ἑνὸν καὶ πρᾶγμα δίχαιον ἐργάσασθαι xat 
ατήριον, ἀναπαῦσαί τινα τῶν ἑχόντων αἰώνιον σχη- 
ἠν καρὰ τῷ Πατρί. "Opa πρῶτον μὲν, ὡς οὐκ ἁπαι- 
αἶσθαί σε χεχέλευχεν, οὐδὲ ἐνοχλεῖσθαι περιµένειν, 
ἀλλ’ αὐτὸν ζητεῖν τοὺς εὖ πεισοµένους, ἀξίους τε bv- 
τες τοῦ Ῥωτῆρος µαθητάς. Καλὸς μὲν οὖν xal ὁ τοῦ 
Ἀποστόλου λόγος « ἰλαρὸν γὰρ δότην ἀγαπᾷ ὁ 


LIBER QUIS DIVES SALVETUR. 
εμγήτου, τὸν ἐχείνων μισθὸν λήψεται’ 6 δὲ μαθητὴν A mercedem recipiet; et qui potum dederit discipulo 


in nomine discipuli calicem aquse frigidae, non per- 
det mereedem *. » Hzc igitur sola merces non 
peribit. Et rursus : « Facite vobis amicos de mam- 
mona iniquitalis, ut cum defeceritis, recipiant vos 
in eterna tabernacula 5; » ita nimirum ut quidquid 
facultatum penes se quis possideat, non esse pro- 
priufh natura censum substantiamque pronuntiet. 
Ex hac porro iniquitate licet etiam rem justam ac 
salutarem przstare; ut nempe eorum aliquem refi- 
cias atque sustentes, qui zeternum apud Patrem ta- 
bernaculum nacti sunt. Vide primum quidem non 
jussisse ut a te exigi patiaris, nec ut importunos 
libi fore egenos sinas; sed ut tu ipse quzras in 
quos beneficium sis collocaturus, et qui Salvatoris 


Ur, » χαίροντα τῷ διδόναι, καὶ μὴ φειδόµενον, ὡς pg digni discipuli exsibtant. Et przclare quidem ab 


οκείροντα, ἵνα (53-5) οὕτω xat θερίση, δίχα γογγυσμοῦ 
καὶ διαχρίσεως, xal λύπης, xal χοινωνοῦντα, ὅπερ 
ἰσιῖν εὑεργεσία ἀγαθή (643). Κρείττων δ᾽ ἐστὶ τούτου 
b tip Κυρίῳ λελεγμένος £v ἄλλῳ χωρίφ' « Παντὶ τῷ 
αἰτουντί σε δίδου. » θεοῦ γὰρ ὄντως ἡ τοιαύτη φιλο- 
ἑωρεά- οὗτοσὶ δὲ ὁ λόγος ὑπὲρ ἅπασάν ἐστι τελειότη- 
πα (35), umb αἰτεῖσθαι περιµένειν, ἀλλ᾽ αὐτὸς àva- 
ζητεῖν, ὅστις ἄξιος εὖ παθεῖν. 


Apostolo, « hilarem enim datorem diligit Deus * ; » 
qui largitate delectatur, nec seminando parcus ex- 
Sistat, ut et ita parique ubertate metat; sine mur- 
muratione et distinctione, nullaque moestitudine 
tribuat, quod preclare munus beneflcentiz est. 
Hoc autem melior est, quem Salvator dixit alio lo- 
60: « Omni petenti te, tribue,d. » Dei namque vere 
ejuscemodi sicque facilis largitas. Czeterum doctri- 


a& hec omni major est perfectione, ut nec exspectes quia te efflagitet, sed ipse inquiras quis di- 


quus sitin quem beneficium conferas. 

ΔΕ. Έπειτα τηλιχοῦτον μισθὸν ὀρίσαι τῆς χοινω- 
Κας, αἰώνιον oxnvfjvl ὢ καλῆς ἐμπορίας | ὢ θείας 
ἐρρᾶς 1 Ὠνεῖται χρημάτων τις ἀφθαρσίαν, χαὶ δοὺς 
τὰ δολλύμενα τοῦ χόσµου, μονὴν τούτων αἰώνιον Ev 
ὡρανοῖς ἀντιλαμόάνει. Πλεῦσον ἐπὶ ταύτην, ἂν σω- 
φριής, τὴν πανῄγυριν, ὦ πλούσιε. Κἂν δέῃ, περίελ- 
Vk vv ὅλην (26). Μὴ φείσῃ χινδύνων καὶ πόνων, 
Ἡ ἐνταῦθα βασιλείαν οὐράνιον ἀγοράσῃς. Τί σε λί- 
Ex λαφανεῖς xal σµάραγδοι τοσοῦτον εὐφραίνουσι, 
χὶ οἰχία cpoph πυρὸς, 7) χρόνου παϊγνιον, f) σεισ- 
p xdosprov, f| ὕδρισμα τυράννου; ἐπιθύμησον ἐν 
ερανοῖς οἰχῆσαι xal βασιλεῦσαι μετὰ θεοῦ. Ταύτην 
αι τὴν βασιλείαν ἄνθρωπος δώσει 8cbv ἀπομιμού- 
µνος. Ἐνταῦθα μιχρὰ λαδὼν, ἐχεῖ δι’ ὅλων αἰώνων 
εὐπικόν σου ποιῄσεται’' ἰχέτευσον ἵναλάθῃ  σπεῦ- 
6”, ἀγωνίασον * φοδθήθητι µή σε ἀτιμάσῃ. 00 γὰρ 
πχέλευσται λαθεῖν, ἀλλά σε παρασχεῖν. OO μὴν οὐδ' 
επινό Κύριος: δὸς, ἡ παράσχες, f| εὐεργέτησον, ἃ 


9AA XXXII. Deinde tantam statuere mercedem 
erogationis, aternum tabernaculum! o pulchram 
negotiationem! o divinum mercimonium ! Emit quis 
pecunia incorruptionem , daltisque αφου] rebus 
qua intereunt, przmii loco zeternam in colis man- 
sionem recipit. Tu qui dives es, ad has, si sapis, 
navigationemn institue nundinas. Si necesse sit, 
terram omnem peragra. Ne parcas periculis ac la- 
boribus, ut quandiu presens agitur vita, coemas 
regnum celorum. Cur te adeo recreant lapilli pre- 
tiosi et smaragdi, domusque ignis pabulum, sive 
temporis ludibrium, aut terre motus aliud agentis 
excidium, aut tyranni injuria? in votis habeto ος- 
lorum habitaculum et ut regnes cum Deo. Hoc tibi 
regnum homo dabit, Deum imitans, Hic, qus: parva 
sunt acceptis, ibi te per omnia szcula contuberna- 
lem efficiet. Supplica ut accipiat ; festina, enitere ; 9& 
time ne te ille spernat. Nec enim is jn mandatis 


βθησον' Φον δὲ ποἰησαι. Ὁ δὲ φίλος οὐκ ἐκ D habet ut accipiat, sed tu ut przbeas. Quin ne hoc 


μᾶς δόσεως, ἀλλὰ συνουσίας μακρᾶς, Obbb γὰρ ἡ 
τίστις, οὐδὲ ἡ ἀγάπη, οὐδὲ ἡ χαρτερία μιᾶς ημέρας, 
λ’ «6 ὑπομείνας εἰς τέλος, οὗτος σωθήσεται. ». 


quidem dixit Dominus, dato, przbe, beneficentia 
utere, auxilio fove, sed : « Fac amicum 9. Απιι 
cus autem, non una largitione seu munere, sed 


kegs familiaritate praestatur. Nam neque fides aut charitas aut tolerantia unius diei est, sed « qui 


Rrseveravit usque in finem, salvus erit f. » 

Μ», Πῶς οὖν ὁ ἄνθρωπος ταῦτα δίδωσ.; Δώσω 
Tip ob µόνον τοῖς φίλοις, ἀλλὰ xai τοῖς φίλοις τῶν 
flew. Καὶ τίς οὗτός ἕστιν ὁ φίλος τοῦ θεοῦ; EU 
plv μὴ χρῖνε τίς ἄξιος ἡ τίς ἀνάξιος ἑνδέχεται 


ini, ο, 22. 


(32-3) "Iva. Ms. habet ἵνα µή. FELL. 
(M) Ἁγαθή. Ms., χαθά. FELL. 
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XXXIII. Quonam igitur modo homo hzc tribuit? 
Dabo enim non solum amicis, verum etiam amicis 
amicorum. Ecquisnam vero hic est Dei amicus? 
Tu quidem noli judicare quis dignus aut iggignus 


ἆ Luc. vi, 90. ο Luc, 


Τε.ειότητα. Ms., θεότητα. FELL.. 
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ει; fleri enim potest ut opinione tua errore laba- A Υάρ σε διαμαρτεῖν περὶ τὴν δόξαν. Ὡς ἐν ἂν 


ris. Sic vero in ργος] τί eum sit error, melius erit, 
ut et indignis benefacias propter dignos, quam ut 
dum caves indignos, ne in eos quidem qui bene 
merentur, incidas. Dum enim niimia cautione ute- 
ris, viderisque probare quinam merito noche acce- 
pturi sint, contingit ut Dei amicos colere negligas; 
cujus neglectus 'poena, sernum ignis supplicium 
exsistit, Quod vero omnibus qui indigeant deinceps 
praebeas, necesse omuino etiam aliquem nancisci, 
qui apud Deum salutem conciliare queat, « Noli 
itaque judicare, ut. non judiceris : qua mensura 
mensus fueris, remetietur tibi. Mensura bona, con- 
ferta et coagitata, et superfluens reddetur tibi *. » 
Cunctis aperi viscera, qui Dei discipulorum numero 
ascripti sint, non fastidiose conjectis in corpus 
oculis, nec ita ut pro state aut statura orisque 
compositione neglectim quemquam habueris. Si 
quis denique egenus, pannosus, deformis, debilis 
videatur, ne idcirco inique feras aut averseris. Ha- 
bitus hic nobis exterius adhibitus est, nostri in 
mundum ingressus occasio, ut in communem banc 
. Scholam ingredi possemus ; sed intus inhabitat qui 


δὲ τῆς ἀγνοίας, ἄμεινον xat τοὺς ἀναξίους € 
διὰ τοὺς ἀξίους, ἢ φυλασσόµενος τοὺς fom 
θοὺς, μηδὲ τοῖς σπουδαίοις περιπεσεῖν. "Ex | 
ποῦ φείδεσθαι, xal προσποιεῖσθαι δοχιµάζε 
εὐλόγως ἃ μὴ τευξοµένους, ἑνδέχεταί σε χα 
Moy ἀμελῆσαι τιμῶν (57): οὗ τὸ ἐπιτίμιον 
ἔμπυρος αἰώνιος' ἐχ δὲ τοῦ προῖϊεσθαι mila 
τοῖς χρῄζουσιν, ἀνάγκη πάντως εὑρεῖν τινα 
σῶσαι παρὰ Θεῷ δυναµένων. « Mi χρῖνε Tol 
μὴ χριθῇῆς' ᾧ µέτρῳ μετρεῖς, τούτῳ xal ávi 
θήσεταί σοι, Μέτρον χαλὺν, πεπιεσµένον. x8 
λευμένον, ὑπερεχχυνόμενον ἀποδοθήσεταί σοι 
ctv ἄνοιξον τὰ σπλάγχνα τοῖς τοῦ Θεοῦ p 
ἀπογεγραμμένοις μὴ πρὸς copa ἀπιδὼν 
πτῶς, μὴ πρὸς ἡλιχίαν ἀμελῶς διατεθείς. M. 
ἀχτήμων f| δυσειδἠς fj ἀσθενῆς φαΐνεταν, «p 
τῇ ψυχῇ δυσχεράνῃς καὶ ἀποστραφῆς. Zyfyj 
ἔστιν ἔξωθεν ἡμῖν περιθεδληµένον, τῆς ele 
παρόδου πρόφασις, ἵνα εἰς τὸ xotvbv τοῦτο S; 
θιον εἰσελθεῖν δυνηθώμεν * à)" ἔνδον ὁ χρυς 
xet Ἡατὴρ, xaX ὁ τούτου Παῖς, ὁ ὑπὲρ ἡμῶλ 
νὼν, xa μεθ) ἡμῶν ἀναστάς. 


absconditus est Pater et Filius ejus, qui pro nobis mortuus est, et nobiscum resurrexit. 


XXXIV. Hic babitus oculis objectus mortem de- 
cipit et diabolum : quibus nimirum interior opulen- 
tia (decor scilicet) inaspecta sit; et circa" corpu- 
sculum furore agitantur, ut imbecillum contemnen- 
tes, qui ad interiores animique contuendas opes 
c:xci sint; non intelligentes quantum cthesaurum 
in testaceo vaseb ». feramus, Dei Patris virtute, 
Deique Filii sanguine, necnon Spiritus sancti rore 
communitum. Tu vero cave ne decipiaris, qui ve- 
ritatis gustum feceris, magnaque redemptionis 
pretio dignus habitus sis : sed contra quam faciunt 
reliqui bomines, coge tibi exercitum inermem, ad 
bella ineptum, fundendi sanguinis nescium, ira va- 
cuum, incontaminatum ; senes pietate prestantes, χε 
pupillos religiosis moribus, viduas mansuetudine 
instructas, viros charitate ornatos. Tales divitiis 
tuis, corporique et animo tibi para satellites, quo-. 
rum Deus imperator exsistat; per quos ipsa prope 
mergenda navis emergat, quam sole levent sancto- 


rum preces; vigensque morbus edometur, quem D προσθολὴ 


fugent crebro inject: manus ; ac latronum insultus 
inermis flat, piis precibus despoliantibus ; visque 


ΑΔ’, Τοῦτο τὸ σχῆμα βλεπόμενον iban 
θάνατον xal τὸν διάδολον’ ὁ γὰρ ἑντὸς TOM 
χάλλος, αὐτοῖς ἀθέατός ἐστι xaX µαίνονταε 
σαρχίον, οὗ καταφρονοῦσιν ὡς ἀσθενοὺς, € 


6 ὄντες τυφλοὶ Χτηµάτων * οὐχ ἐπιστάμενοι 


τινὰ «θησαυρὸν ἓν ὁστραχίνῳ σκεύει » Bae 
δυνάµει θεοῦ Πατρὺς xai αἵματι θεοῦ Tli 
ὁρόσῳ Ηνεύματος ἁγίου περιτετειχισμένο 
σύ γε μὴ ἐξαπατηθῆς, ὁ γεγευµένος τῆς d 
καὶ κατηξιωµένος τῆς μεγάλης λυτρώσεως' 
ἑναντίον τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις σεαυτῷ x 
στρατὺὸν ἄοπλον, ἀπόλεμον, ἀναίμακτον, à 
ἁμίαντον, Ὑέροντας θεοσεθεῖς, ὀρφανοὺς ϐ 
χήρας πραότητι ὠπλισμένας, ἄνδρας ἀγᾶπ] 
µηµένους. Τοιούτους κτῆσαι τῷ c πλο 
τῷ σώματι, καὶ τῇ ψυχῇ δορυφόρους, ὧν 6 
θεὺὸς, δι) οὓς καὶ ναῦς βαπτιζοµένη χουφίζι 
ναις ἁγίων εὐχαῖς κυθερνωµένη, xaX νόσας ( 
σα δαµάζεται, χειρῶν ἐπιθολαῖς διωχοµέ 
χηστῶν ἀφοπλίζεται, εὐχαῖς 

σχυλευοµένη, xai δαιμόνων βία θραύετι 
τάγµασι συντόνοις ἑλεγχομένη &v ἔργοις, 


postremo dz:monum frangatur, contenta mandatorum opera ac tenore iners comprobata. 


XXXV. Hi omnes milites ac custodes strenui. 
Nemo otiosus, nemo inutilis. Hic quidem a Deo te 
tuamque salutem efflagitare potest , ille vero labo- 
rantem solari; alius lacrymas et gemitus miserante 
affectu in tui gratiam ad universorum Dominum 
fundere, alius quidpiam eorum, qus ad salutem 
conducunt docere; alter libere admonere ac corri- 


ώ 
*« P. 945 ED. POTTER. 


($7) Τιμῶν. Scribe τινῶν. 


α Matth. vit, 1; Luc. vi, 38. 


AE'. Οὗτοι πάντες οἱ στρατιῶται xat qUAaME 
Οὐδεὶς ἀργὸς, οὐδεὶς ἀχρεῖος. Ὁ μὲν ἑξαιτήε 
δύναται παρὰ θεοῦ, ὁ δὲ παραµμυθήσασθαι α 
ὁ δὲ δαχρῦσαι καὶ στενάξαι συμπαθῶς ὑπὲρ 
τὸν Κύριον τῶν ὅλων, ὁ δὲ διδάξαι τι τῶν 


σωτηρίαν χρησίµων, ὁ δὲ νουθετῆσαι μενὸ 
σίας, 6 δὲ συμθουλεῦσαι μετ εὐνοίας' πάντ 


b [i Cor. iv, 7. 
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.2uely ἀληθῶς, ἀδόλως, ἀφόδως, ἀνυποκρίτως, ἆχολα- A pere, alter benevole consilium dare; omnes deni- 


abu, ἁπλάστως. Ὢ γλυχεῖα θεραπεία φιλούντωνὶ 
d µακάριοι διάνοιαι θαῤῥούντων! i πίστις εἰλιχρι- 
ik θεὸν µόνον δεδιότων! ὢ λόγων ἀλήθεια παρὰ τοῖς 
«βεύσασθαι μὴ δυναμένοις! ὢ κάλλος ἔργων παρὰ τοῖς 
Θιῷ διαχονεῖν πεπειζµένοις, πείθειν θεὸν, ἀρέσχειν 
Sup, οὐ σαρχὸς τῆς σῆς ἅπτεσθαι! λαλεῖν, ἀλλὰ τῷ 
βεπλεῖ τῶν αἰώνων Ev. σοὶ χατοιχοῦντι. 


que vere, eine dolo, nulle timore, nulla eumulatione 
autve adulatione, nihilque ficte amare. O dulce 
amicorum obsequium ! o beata servitia eorum, qui 
fiducia polleant! o sincera fides eorum qui solum 
Deum timeant! o verborum veritas apud eos qui 
mentiri non possunt! -o pulchra illorum opera, qui- 
bus constitutum est ut Deo ministrent, Deum fle- 


etst, Deo placeant , non carnem tuam impuro amore contingant! ut loquantur, ita tamen ut cum 
πουμε secalorum, qui in te habitet, sermonem habeat. 


Ας’. Πάντες οὖν οἱ πιστοὶ , καλοὶ, θεοπρεπεῖς, xal 


eic κροσηγορίας ἄξιοι, ἣν ὥσπερ διάδηµα περίχεινται. 


345 XXXVI. Omnes itaque fideles, probi, di- 
vinisque moribus instituti , atque ea digni nuncu- 


0ὁ μὴν ἀλλ’ εἰσὶν ἤδη τινὰς xal τῶν ἐχλεχτῶν ἐχλεχτό- -. patione, qua velut diademate corona inclyta redi- 


τεροι, xal τοσούτῳ μᾶλλον ἧττον (51*) ἐπίσημοι πρὸς 


miti sunt. Enimvero non desunt qui et jam inter 


, iv λιμένα Ex τοῦ κλύδωνος τοῦ χόσµου νεωλχοῦντες B electos majori electis praestantia fulgeant , eoque 


ἀαντοὺς xat ἐἑπανάγοντες ἐπ᾽ ἀσφαλές' οὗ βουλόμενοι 
ἀμαῖν ἅγιοι, χὰν εἴπῃ τις, αἰσχυνόμενοι: ἐν βάθει 
Ἱνώμης ἀποκρύπτοντες τὰ ἀνεχλάλητα μυστήρια; 
3 τὴν αὑτῶν εὐγένειαν ὑπερηφανοῦντες ἐν χόσµῳ 
[έκεσθαι. οὓς ὁ λόγος « φῶς τοῦ χόσµου xal ἅλας 
vic γῆς: χαλεῖ. Τοῦτ' £o τὸ σπέρµα, εἰχὼν xal 
ἡμοωσις θεοῦ, xaX τέχνον αὐτοῦ γνήσιον, xal χλι- 
poriuov, ὥσπερ ἐπί τινα ξενιτείαν ἐνταῦθα πεμπόὀ- 
prov ὑπὸ μεγάλης οἰχονομίας χαὶ ἀναλογίας τοῦ 
Βαιρὸς, δι᾽ οὗ xai τὰ φανερὰ xaX τὰ ἀφανη τοῦ χὀσ- 
µου δεδημιούργηται' τὰ μὲν εἰς δονλείαν, τὰ δὲ εἰς 
“Ψσπσιν, τὰ δὲ εἰς µάθησιν ἀὐτῶν (58) ' χαὶ πάντα 
Εέχρις ἂν ἐνταῦθα τὸ σπέρµα µένη, συνέχεται' xal 
επαχθέντος αὐτοῦ, ταῦτα τάχιστα λνθήσεται. 


magis illustres sint, quo velut ad portum ex mundi 
procella seipsos subducan!, resque suas in tutum 
recipiant : qui sancti videri nolunt ; ac si quis nun- 
cupaverit, erubescant: qui imo ipso pectore ineffa- 
bilia mysteria abscondant, suamque nobilitatem 
humanis oculis objici contemnant. Illos nimirum 
Scriptura «lumen mundi et salterrz» vocat α. Hoc 
nempe semen (Dei scilicet imago et similitudo, ve- 
raque ejus proles et hzres) velut in exsilium quod- 
dam ac peregrinationem magno Patris propensiore 
consilio congruaque eis ratione ac sorte huc nit- 
titur ; quo auctore mundi res, tum oculis exposite, 
tum occulte conditz sunt: alize quidem eorum « b- 
sequiis deditze, alie vero ipsorum exercendi gratia 


eolendzque virtutis atque ali» doctrinz causa constitute : cunctaque continentur ac conservantur, 
quad semen mortali hoc statu manserit : quo collecto celerrime dissolvenda sunt. 
AZ'. TI γὰρ ἔτι δεῖ θεῷ τὰ τῆς ἀγάπης μυστήρια: C ο XXXVII Quid enim Deo amplius necessaria 


Md τότε ἑποπτεύσεις τὸν χόλπον τοῦ Πατρὸς, ὃν Ó 
Μνοχενὴς Υἱὸς 8zbc µόνος ἐξηγήσατο. "Έστι δὲ χαὶ 
ath; ὁ θεὸς ἀγάπη, xal δι ἀγάπην ἡμῖν ἐθηράθη (59). 
Ls 3b μὲν ἄῤῥητον αὐτοῦ, Πατήρ τὸ δὲ εἰς ἡμῖν (40) 
αμπαθὲς, γέγονε µήτηρ. ᾿Αγαπήσας ὁ Πατὴρ ἐθηλύν- 
by: καὶ τούτου μέγα σημεῖον, ὃν αὐτὸς ἐγέννησεν ἐξ 
ἑωτοῦ: καὶ ὁ τεχθεὶς ἐξ ἀγάπης χαρτὺς, ἀγάπη. Διὰ 
αὖτο χαὶ αὐτὸς χατηλθε’ διὰ τοῦτο ἄνθρωπον ἀνέδυ᾽ 
Mà τοῦτο τὰ ἀνθρώπων ἑχὼν ἔπαθεν, ἵνα πρὸς τὴν 
ἠμετέραν ἀσθένειαν, οὓς Ἠγάπησε μετρηθεὶς, ἡμᾶς 
αρὺς τὴν ἑαυτοῦ δύναμιν ἀντιμετρήσῃ. Καὶ µέλλων 
επένδεσθαι xat λύτρον ἑαυτὸν ἐπιδιδοὺς, χαινὴν ἡμῖν 
λαθήχην χαταλιμπάνει’ ᾿Αγάπην ὑμῖν δίδωµι τὴν 
ἰμήν. Τίς δέ ἐστιν αὕτη, χαὶ πόση; Ὑπὲρ ἡμῶν ἑχά- 


charitatis mysteria? Tuncque adeo Patris sinum 
inspicies , quem solus enarravit unigenitus Filius 
Deus. Est autem et Deus ipse charitas, qua et ve- 
natu prope a nobis captus est. Et quidem arcara 
deitate Pater; qua vero nos misericordia persecutut, 
est, exstitit mater. Pater diligendo, quasi feminam 
induit ; hujusque rei grande indicium est, quem is 
ex se genuit : ac qui ex charitate prognatus fru- 
ctus, ipse charitas est. Propter hoc et ipse de- 
scendit; propter hoc hominem induit ; propter hoc 
volens bumana passus est , ut imbecillitati nostrz 
sese commetiens, cum dilexisset, su: nobis virtutis 
mensuram modumque vicissim rependeret. Jamque 
immolandus, ac cum se pretium redemptionis daret, 


συ χαθηχε τὴν quyhv τὴν ἀνταξίαν τῶν ὅλων. D novum nobis Testamentum reliquit : Dilectionem 


Ἰαύτην ἡμᾶς ὑπὲρ ἀλλήλων ἀνταπαιτεῖ. El δὲ τὰς 
ἑυχὰς ὀφείλομεν τοῖς ἁδελφοῖς, xal τοιαύτην τὴν 
θυνθήχην πρὸς τὸν Σωτήρα ἀνθομολογησόμεθα , ἔτι 
* t toU χόσµου, τὰ πτωχὰ xal ἀλλότρια καὶ παραῤ- 
ῥέοντα χαθείρξοµεν ταµιευόµενο:; ᾽Αλλήλων ἀποχλεί- 
Qty, & μετὰ μικρὺν ἔξει τὸ πῦρ; θείως γε χαὶ ἔπι- 
τύνως ὁ Ἰωάννης, « Ὁ μὴ φιλῶν, qnot, τὸν ἀδελφὸν, 
ἐφρωποχτόνος taxi: » σπέρµα τοῦ Katv, θρέµµα τοῦ 


ps 
ας P. 946 ED. ΡΟΤΤΕΙ. ο Matth. v, 42, 14. 


στη MáJAAor. ἧττον. Μᾶλλον ᾗ ἧττον ed. Klotzii 
Lips. 1859. Εριτ. Ῥλταοι.. 
(38) Αὐτῶν. Λύτῷ, ins. Έξι. 


meam do vobis. Quznam vero hzc et quanta? Pro 
unoquoque nostrum animam posuit, cujus majus 
omnibus pretium exsistit. Hanc, ut a!ter pro altero 
ponamus, a nobis exigit. Quod si pro fratribus po- 
nere animas debemus, atque hoc cum Salvatore vi- 
cissim pacti testamentum sumus, adhucne que 
&eculi sunt, egena illa et aliena et effluentia conti- 
nebimus ac recondemus? Alter alteri clausa habe- 


'Eónpá6n. Legendum videtur ἐθη.1ύγθη. ln. 


39 
Εἰς ἡμῖν. Scribe εἰς ἡμᾶς. 
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CLEMENTIS ALEXANDRINI 


bimus , qux brevi post absumenda ignis habebit? A διαδόλου. Θεοῦ σπλάγχνον obx Éyei- isi 


Divine seduloque Joannes : « Qui non diligit fratrem, 
inquit, homicida est* : »semen Cain, alumnus diaboli ; 
Dei viscera non habet, spem potiorum non habet; 


τόνων οὐκ ἔχει’ ἄσπορός Eaviy  ἅγονός ἐστιν 
χλημα τῆς dci ζώσης ὑπερουρανίας ἁμπι 
χόπτεται, τὸ πῦρ ἄθρουν ἀναμένει (41). 


sine semine est, sterilis est; non est palmes in perpetuum viventis supercoelestis vitis ; excidel 


que densi ignis vorax manet incendium. 

XXXVIII. Tu vero precellentem viam condiscito, 
quam ostendit Paulus deducentem ad salutem. «Cha- 
ritas non qu:xrit quze sua sunt b,» sed in fratrem 
effusa est: ita in illum versa est, casto ejus amore 
insanit. «Charitas operit multitudinem peccatorum; 
perfecta charitas foris mittit timorem; non agit per- 
peram , non inflatur , non gaudet super iniquitate ; 
congaudet autem veritati; omnia suffert, omnia cre- 
dit, omnia sperat, omnia sustinet. Charitas nunquam 
excidit. Prophetiz evacuantur, lingue cessant, cu- 
rationes in terra deficiunt; manent autem tria hxc, 
fides, spes, charitas; major autem inter hzc est cha- 
ritas *. » Et merito; fides enim transit, cum ipsis 
nostris oculis videndo Deum credemus. Spes quo- 
que evanescit, illorum conspectu qua in spe posita 
sunt. Charitas vero in complementum pariter venit, 
et augetur magis, uhi perfectio advenerit. Si quis 
illam in animum susceperit , quamvis peccatis ob- 
noxius sit, quamvis multa illicita perpetraverit , 
adaucta charitate puraque adhibita penitentia, er- 
rata sua corrigere potest. x Nam neque hoc tibi 
deesse velim, ut desperes animumque despondeas; 
ut et divitem noveris quis tandem ille sit, qui locum 
in coelis non habeat, quove is modo suis facultati- 
bus utatur. 

XXXIX. Si quis tum abundantes divitias, tum 
penuriam quo zgre vitam sustentet evaserit, :xeter- 
naque bona proclive assequi potuerit, sed vel forte 
per ignorantiam aut vitz: casus involuntarios, post 
Bignaculum et liberationem a peccatis, in peccata 
seu debita prolapsus fuerit, ita ut illis prorsus obru- 
tüs sit; is a Deo penitus rejectus est, et reprobus 
exsistit. Quisquis enim ex toto corde ad Deum con- 
vertatur, porta ei aperte sunt, suscipitque liben- 
tissimo animo Pater filium vere poenitentem. Vera 
autem ponitentia est, in eadem non rursus delabi, 
sed ex animo prorsus evellere, quibus se mortis 
reum peccatis agnovit. His enim sublatis, in te rur- 
sus Deus habitabit. Ingens enim et incomparabile 
gaudium festamque Lztitiam in coelis esse Patri di- 
cit atque angelis, dum unus peccator convertitur et 
penitentiam agit d. Idcirco etiam clamabat : « Mi- 
sericordiam volo, et non sacrificium. Nolo mortem 
peccatoris, sed ut eum poeniteat. Si fuerint peccata 
vestra ut lana phoniceo tincta, quasi nivem deal- 
babo; et si fuerint nigriora fuligine, ut nivem alba 
abluendo prazstabo*.» Solus enim Deus peccata po- 
test dimittere, et delicta non imputare ; quando- 


B 


ΛΗ’. Σὺ δὲ µάθε τὴν χαθ ᾿ ὑπερθολὸν ὁδὺ 
χνυσι Παῦλος ἐπὶ σωτηρίαν’ « Ἡ ἀγάπη τὰ 
ζητεῖ, ». ἀλλ ἐπὶ τὸν ἁδελφὸν ἐχχέχυται. 99 
ἑπτόηται, περὶ τοῦτον σωφρόνως μαίνεται, 
χαλύπτει πλῆθος ἁμαρτιῶν' ἡ τελεία ἀγάπη 
τὸν φόθον’ οὐ περπερεύεται, οὐ φυσιοῦται, οὗ 
pec τῇ ἀδιχίᾳ' συγχαίρει δὲ τῇ ἀληθείᾳ' πάνι 
πάντα πιστεύει, πάντα ἑλπίζει, πάντα ὑποι 
ἀγάπη οὐδέποτε ἐχπίπτει. Προφητεῖαι χαται 
γλῶσσαι παύονταε, ἰάσεις ἐπὶ γῆς χαταλείπο 
yet δὲ τὰ τρία ταῦτα, πίστις, ἐλπὶς, ἀγάπη' | 
ἐν τούτοις ἡ ἀγάπηρ. Καὶ διχαίως' πίατις 
ἀπέρχεται, ὅταν αὐτοφίᾳ πεισθῶμεν ἱδόντες ( 
ἐλπὶς ἀφανίζεται τῶν ἐλπισθέντων(ἐρχομένων 
δὲ εἰς πλήρωμα συνέρχεται, χαὶ μᾶλλον abf 
τελείων παραδοθέντων. Ἐὰν ταύτην ἐμθάλη 
Φυχῇ, δύναται, xàv Ev ἁμαρτήμασιν T) γεγεῖ 
xàv πολλὰ τῶν χεχωλυµένων εἰργασμένος, 
τὴν ἀγάπην, χαὶ µετάνοιαν χαθαρὰν λαθὼν 
χεσθαι τὰ ἑπταισμένα. Μήτε γὰρ τοῦτο εἰς 
σίν σοι χαὶ ἀπόνοιαν χαταλελείφθω, εἰ xai 4 
σιον µάθοις ὅστις ἐστὶν, ὁ χώραν ἐν οὔρο 
ἔχων, xal τινα τρόπον τοῖς οὖσι χρώμενος 


f AB. "Ay τις τό τε ἐπίῤῥντον τοῦ πλούτο 


λεπὸν elg ζωὴν διαφύγοι, καὶ δύναιτο τῶν 
ἀγαθῶν ἐπαύρασθαι, εἴη δὲ τετυχηχὼς ἢ δι 
7| περίστασιν ἀχούσιον μετὰ τὴν σφραγῖδα 
λύτρωσιν περιπετὴς τοῖς ἁμαρτήμασιν f$ 4 
µασιν, ὡς ὑπανηνέχθαι τέλεον' οὗτος χατε 
παντάπασιν ὑπὸ τοῦ θεοῦ. Παντὶ γὰρ τῷ | 
θείας ἐξ ὅλης τῆς χαρδίας ἐπιστρέφαντι 
θεὸν ἀνεῴγασιν αἱθύραι, xat δέχεται τρισάσ 
«hp υἱὸν ἀληθῶς μετανοοῦντα. Ἡ δὲ ἀληθινὴ 
τὸ µηχέτι τοῖς αὐτοῖς ἔνοχον εἶναι, ἀλλὰ ἄρ 
ζῶσαι τῆς ψυχῆς, ἐφ᾽ οἷς ἑαυτοῦ χατέγνω 
ἁμαρτήμασι. Τούτων γὰρ ἀναιρεθέντων, αὖ 
θεὺς εἰσοιχισθήσεται ' μεγάλην γὰρ φησὶ καὶ 
ϐλητον εἶναι χαρὰν χαὶ ἑορτὴν ἓν οὐρανοῖς 1 
χαὶ τοῖς ἀγγέλοις ἑνὸς ἁμαρρωλοῦ ἐπιστρέφι 
µετανοῄσαντος. Διὸ xal χέχραγεν ΄ «Ἔλεον 

οὗ θυσἰαν. Οὐ βούλομαι τὸν θάνατον τοῦ ἅμ 
ἀλλὰ τὴν µετάνοιαν. K&v ὥσιν αἱ ἁμαρτίαι 
φοινιχοῦν ἔριον, ὡς χιόνα λευχανῶ * xàv pa 
τοῦ σχότους, ὡς ἔριον λευχὸν ἑχνίφας ποιῆα 
γὰρ. µόνον δυνατὸν ἄφεσιν ἁμαρτιῶν παρ 
χαὶ μὴ λογίσασθαι παραπτώματα * ὅπου γε 


» 
χε P. 947 ED. POTTER. ο Joan. n, 14. b I Cor, xu, 52; xui, 5. * E Pet. iv, 8; IH. 


48: 1 Cot. xii, 4. ÁLuc. xv, 2. 


ο Qse. vi, 6; Matth. ix, 15; Ezech. xvii, 25; Isa. 1, 18; 


(41) Τὸ πῦρ ἀθροῦν ἀγαμένει. Densum ignem erspectat. 
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etat τῆς ἡμέρας ἑχάστης ὁ Κύριος ἀφιέναι A quidem nobis etiam Deus precipit, ut peenitentibus 


ροῖς μετανοοῦσιν. Ei δὲ ἡμεῖς πονηροὶ ὄντες 
à óójata διδόναι, πόσῳ μᾶλλον ὁ Ilazho 
Ιμῶν, ὁ ἀγαθὸς Πατὴρ πάσης παραχλήσεως, 
Ππλαγχνος xal πολυέλεος πέφυκε µακχροθυ- 
$ ἐπιστρέψφαντας περιμένειν; Ἐπιστρέφαι 
ντως ἀπὸ τῶν ἁμαρτημάτων τὸ παύσασθαι, 
& βλέπειν εἰς τὰ ὀπίσω. 


v μὲν οὖν προγεγενηµένων θεὸς δίδωσιν 
Uy δὲ ἐπιόντων αὐτὸς ἕχαστος ἑαυτῷ. Καὶ 
μεταγνῶναι, τὸ χαταγνῶναι τῶν παρῳχη- 
t αἰτήσασθαι τούτων ἁμνηστίαν παρὰ Πα- 
voc τῶν ἁπάντων οἷός τε ἐστὶν ἄπραχτα 
"à πεπραγμένα, ἑλέῳ τῷΣπαρ᾽ αὐτοῦ, xal 
κύματος ἁἀπαλεῖφαι τὰ προημαρτημένα. 
(43) γὰρ ἂν εὕρω ὑμᾶς, φησὶν, ἐπὶ τούτοις 
* » χαὶ παρ᾽ ἕχαστα Boi τὸ τέλος πάντων. 
τῷ τὰ μέγιστα εὖ πεποιηχότι κατὰ βίον, 
τέλους ἐξοχείλαντι πρὸς χαχίαν, ἀνόητοι (40) 
πρόσθεν πόνοι, ἐπὶ τῆς χαταστροφῆς τοῦ 
ἐζάθλῳ γενοµένῳ' τῷ τε χεῖρον xat ἔπισε- 
βιώσαντι πρότερον ἔστιν ὕστερον µετανοή- 
οῦ χρόνου πολιτείαν πονηρὰν ἐχνιχῆσαι τῷ 
µετάνοιαν χρόνῳ. Ἀχριθείας δὲ δεῖ πολλῆς, 
ς paxpi νόσῳ πεπονηχόσι σώμασι διαίτης 
, προσοχῆς πλείονος. 'O χλέπτης, ἄφεσιν 
εἴν; Μηχέτι χλέπτε. Ὁ μοιχεύσας, µηχέτι 
Ὁ πορνεύσας, λοιπὸν ἁγνενέτω. Ὁ ἁρπά- 
Ίου xaX προσαποδίδου. Ὁ ψφευδοµάρτυς, ἁλί- 
σον. Ὁ ἑπίορχος, µηχέτι ὄμννε, xai τὰ 
σύντεμνε,ὀργὴν, ἐπιθυμίαν, λύπην, φόθον, 
g ἐπὶ τῆς ἐξόδου πρὸς τὸν ἀντίδιχον ἐνταῦθα 
$ φθάνων. Ἔστι μὲν οὖν ἀδύνατον ἴσως 
τοχόγαι πάθη σύντροφα, ἀλλὰ μετὰ θεοῦ 

xat ἀνθρωπείας ἱκεσίας, xai ἀδελφῶν 
καὶ εἱλικρινοῦς µετανοίας, xal συνεχοῦς 
τορθοῦνται. 


fratribus quotidie dimittamus *. Quod si nos, cum 
simus mali, novimus bona dare; quanto magis Pa- 
ter misericordiarum, bonus ille-Pater totius conso- 
lationis, misericordie visceribus totus affluens, et 
multum misericors, longa propense uti patientia 
habet, εἰ eos qui convertuntur exspectat b? Vere 
autem converti a peccatis, est peccandi finem fa- 
cere, nec ultra ad ea qui sunt retro; respicere. 


346 XL. Preteritorum igitur quidem veniam 
concedit Deus ; in sequentia autem ut non incidat, 
sibi quisque auctor existit. Et hoc est poenitere, 
de transactis dolorem habere, hecque a Patre me- 
moria deleri flagitare ; qui unus omnium potest mi- 
sericordia sua, infecla facere qua facta sunt, ac 
Spiritus rore abolere superioris vitz delicta. « In 
quibus enim, ait, vos invenero, in eis judicabo* : » 
ac quotidie universalem finem clamat ; ita nimirum 
ut et qui optimam duxerit vitam, ad extremum au- 
tem ad malitiam vitiaque deflexerit, nihil jam an- 
teact» vit» laboribus juvandus sit, qui ad flnem 
lus: fabulze palzstra excesserit; et contra, qui an- 
tea »X male dissoluteque vixit, si ejus illum pewni- 
teat, multi temporis vitam perditam, assumpta 
postmodum poenitentia, ejusque abrepto propositi 
vigore, exsuperare polest. Longe accurata vero 
opus diligentia est, sicut et longa :egritudine affe- 
ctis corporibus exquisitior dieta majorque cautio 
necessaria est. Vis, o fur, tibi scelus dimitti ? De- 
sine furari. Qui adulter est, non amplius libidinis 
faces admittat. Qui fornicarius et constuprater, 
deinceps caste vivat. Qui raptor es, redde, el quid- 
piam plus addito. Testis falsus, verax esse discilto, 
Perjurus, a juramento abstine, atque alios affectus 
vitiaque przcide, iram, cupiditatem, animi moesti- 
tiam, timorem, ut sub excessum cum adversario te 
transegisse eique reconciliatum esse, interim dum 
praesens vita ageretur, inveniaris. Et affectus qui- 


3» confestim simulque precidere impossibile forte est; Dei tamen virtute et humanis pre- 
umque auxilio; necnon vera penitentia assiduaque meditatione res prestari potest. 


) «δεῖ πάντως σε τὸν σοθαρὸν xai δυνατὸν 
y ἐπιστήσασθαι ἑαυτῷ τινα ἄνθρωπον θεοῦ 
λείπτην (44) χαὶ κυθερνήτην. Αἱδοῦ χᾶν 
xÀy ἕνα. Μελέτησον ἀχούειν xàv ἑνὸς παῤ- 


XLI. Quapropter necessarium omnino est, ut 
superbus et potens ac dives aliquem tibi Dei ho- 
minem praficias, qui te virtutis studio animet, ti- 
bique ille rector ac gubernator exsistat. Habeas 


ου xal στύφοντος ἅμα καὶ θεραπεύοντος. D unum saltem quem verearis, vel unum habe quem 


οἷς ὀφθαλμοῖς συμφέρει τὸν ἀεὶ χρόνον ἆχο- 
ειν, ἀλλὰ χα) δαχρῦσαι χαὶ δηχθΏναἰ ποτε 
χιείας τῆς πλείονος. Οὕτω καὶ φυχῇ διη- 
fj οὐδὲν ὀλεθριώτερον' ἁποτυφλοῦνται (40) 
We τήξεως, ἐὰν ἀχίνητος τῷ παῤῥησιαζο- 


timeas. Assuesce vel unum audire libere loquentem, 
qui acrimonia sua simul et mordeat, et molliore 
cultu deliniat. Neque enim conducit oculis semper 


.ascive intueri, sed et lacrymas aliquando fundere, 


et acrioribus pungi pro majori valetudine. Sic ei 


^ - 
(f$ ED. POTTER. α Math. vi, 44...» Luc. xi, 45. * In Evang. apocr. 4 Matth. v, 44. 


' oic. Justinus martyr in Dialogo cum 
κάσο, p. 26 ed. Paris. : Aib xal ó ἡμέτε- 
Ἰησοῦς Χριστὸς εἶπεν Ἐν oig ἂν ὑμᾶς 
ἐν τούτοις xal κρινῶ. « Quocirca εἰ Do- 
er Jesus Christus dixit : In quibus vos 
in eis etiam judicabo. » Conf. quz ad- 
Grabius in Spicileg. sc. 1, p. 527. 

fqrot,. Scribe ἀνόνητοι, « inutiles. » 


84) ἈΑ.λείπτην. Simili sensu verbum ἀλείφειν 
adbibet Stromat. n, pag. 484 : Πάσης τοίνυν ἀρετῆς 
μνηµένος 6 θεῖος νόμος, ἀλείφει μάλιστα τὸν ἄν- 
ρωπον τὴν ἐγχράτειαν. « Omnis ergo virtutis cum 
meminerit lex divina, hominem maxime exercet ad 
continentiam. » . . 
(45) Ἀποτυφλοῦνται. Scribe ἀποτυφλοῦται, sing. 
num. et paulo superius χατορθοῦται. 


a, 
ΣΧ 


CLEMENTIS ALEXANDBINI 


animo assidua voluptate nihil! perniciosius : czeca- A μένῳ διαµείνῃ λόγῳ. Τοῦτον xaX ὀργισθέν 


tur enim colliquatione, dum libere increpantis ser- 
mone immotus persistit. Hunc tu et jratum timeas 
et gementem doleas, et sedantem iram reverearis, 
et poenas deprecantem antevertas. Hic pro te plures 
noctes insomnes ducat, fundens pro te preces ad 
Deum, ac consuetis precibus Patrem captans. Ne- 
que enim ille viscera sua dura przbet orantibus fi- 
liis. Rogabit autem pure, si a te honoretur tanquam 
Dei angelus, nec per te contristetur, sed propter 
te. Hzc est poenitentia non ficta. « Deus non irri- 
detur*, » nec verbis inanibus aures dat. Solus 
enim medullas scrutatur, et renes cordis; pleneque 
audit inter flammas positos, et exaudit deprecantes 
in ventre ceti; et prope est cunctis fidelibus, pro- 
cul vero ab infidelibus, nisi ad sanctiorem mentem 
poenitendo redeant. 


XLII. Ut autem magis confidas, modo sic vere 
peenitueris, certz tibi fidel tutamque manere salu- 
tis spem ; audi fabulam, que ipsa non fabula, sed 
vera de Joanne apostolo »& tradita narratio sit, ac 
memorie studiose commendata. Cum enim post 
tyranni obitum e Patmo insula Ephesum rediisset, 
vicinas quoque gentes rogatus visebat, partim qui- 
dem ut episcopos constitueret, partim vero ut inte- 
gras Ecclesias disponeret ac formaret, partim etiam 
ut unumquemque eorum, quos Spiritus designaret, 
in clerum cooptaret. Cum itaque ad urbem quam-- 
dam haud procul Epheso dissitam venisset (ejus et 
nomen nonnulli referunt) atque alias presentia ver- 


θητι, χαὶ στενάξαντα λνπήθητι, χαὶ ὀργὴν 
αἰδέσθητι, xaX χόλασιν παραιτουμένῳ φθάμι 
ὑπὲρ σοῦ πολλὰς νύχτας ἀγρυπνησάτω, € 
ὑπὲρ cou πρὸς θεὸν, xai λιτανείαις συνί 
γεύων τὸν Πατέρα. Οὐ γὰρ ἀντέχει τοῖς τέχν 
τὰ σπλάγχνα δεοµένοις. Ἀεήσεται δὲ χαθα 
σοῦ προτιμώμενος ὡς ἄγγελος τοῦ θεοῦ, x 
ὑπὸ σοῦ λυπούμενος, ἀλλ ὑπὲρ coU. Τοῦτ' 
τάνοια ἀνυπόχριτος. « θεὸς o0 μυχτηρίζετ 
προσέχει χενοῖς ῥήμασι΄ μόνος γὰρ ἄνααι 
λοὺς καὶ νεφροὺς καρδίας, xat τῶν ἐν πυρὶ wo 
καὶ τῶν ἓν κοιλίᾳ χήτους ἱχετευόντων ἔξαχ 
πᾶσιν ἑγγύς ἐστι τοῖς πιστεύουσι, xal qu 
ἀθέοις, ἂν y. µετανοᾗσωσιν. 


ΜΒ’. "Iva. δὲ, ἔτι θαῤῥῆς, οὕτω µετανοβ 
θῶς, ὅτι σοι μένει σωτηρίας ἐλπὶς ἀξιόχρεο 
σον μῦθον, οὗ μῦθον, ἀλλὰ ὄντα λόγον περὶ 
τοῦ ἁποστόλου παραδεδοµένον xaX μνήμῃ πει 
voy. Ἐπειδὴ γὰρ τοῦ τνράννου τελευτήσαν 
τῆς Πάτμου τῆς νήσου μετῆλθεν ἐπὶ «hv 
ἁπῄει παραχαλούµενος xal ἐπὶ τὰ πλησιόχ 
ἐθνῶν, ὅπου μὲν ἐπισχόπους χαταστήσων, 
ὅλας Ἐχκλησίας ἁρμόσων, ὅπου δὲ χληρον (& 
τινα Χληρώσων ὑπὸ τοῦ Πνεύματος σηµαι 
Ἐλθὼν xai ἐπί τινα τῶν οὗ μαχκρὰν πόλεων 
τοῦὔνομα λέγουσευ ἔνιοι [47]) καὶ τὰ ἄλλα de 
τοὺς ἀδελφοὺς, ἐπὶ πᾶσι τῷ καθεστῶτι πρ 


bisque suis fratres consolatus esset, ad extremum ϱ ἐπιόχόπῳ, νεανίσχον ἱκανὸν τῷ σώµατι xol 


viso juvene quodam egregia corporis statura, ele- 
ganti vultu, ferventique ingenio atque indole, ad 
loci episcopum conversus : « Hunc, inquit, coram 
Ecclesia ac Christo teste, omni tibi opera commen- 
do. » Tumque illo suscipiente ac cuncta przstitu- 
rum pollicente, eadem ipsa Joannes rursus perur- 
gebat ac contestabatur. Posthzc Joannes quidem 
Ephesum profectus est; presbyter vero adolescen- 
tem sibi traditum in domum suam suscipiens, edu- 
cando, continendo, fovendo operam dabat; ac tan- 
dem sacro baptismate initiavit. Deinceps sacerdos 
de pristina cura atque custodia paulatim remisit, ut 
qui perfectum ei tutamen, ac quo cautum omnino 
foret, Domini signaculum adhibuisset. Illum ergo 


&ccetoy xaX θερμὸν ἰδών * « Τοῦτον, ἔφη, acts 
pat μετὰ πάσης σπουδῆς ἐπὶ τῆς Ἐχκλησία 
Χριστοῦ μάρτυρος.» Τοῦ δὲ δεχοµένου xal € 
σχνουµένου, xal πάλιν τὰ αὐτὰ διετείλατι 
μαρτύρατο. Καὶ ὁ μὲν ἐπὶ τὴν Ἔφεσον ἁπῃ. 
πρεσθύτερος ἀναλαθὼν οἴχαδε τὸν παραδοθὲ 
γίσχον, ἔτρεφε, συνεῖχεν, ἔθαλπε, τὸ τελευτ» 
τισε. Καὶ μετὰ τοῦτο ὑφῆχε τῆς πλείονος ἓπ 
καὶ παραφυλαχῆς, ὡς τὸ τέλεον αὐτῷ quà 
ἐπιστήσας τὴν σφραγῖδα τοῦ Κυρίου. Tq && 
πρὸ ὥρας λαθομένῳ προσφθείρονταί τινες f 
γοὶ, xal ἀπεῤῥωγότες, ἐθάδες καχῶν. Kol 
μὲν δι ἑστιάσεων πολλῶν πολυτελῶν αὑτὸν ἓπ 
εἶτά «ou καὶ νύχτωρ ἐπὶ λωποδυσίαν, ἀδεόν 


prematura potitum libertate, equales quidam sibi D επάγονταε’ εἶτά τι xai μεῖζον συµπράττειν 1 


adjungunt, desides ac dissoluti, et flagitiis omnibus 
assuefacti. Ac primum quidem magnificis conviviis 
juvenem illiciunt : noctu deinde ad spoliandos ob- 
vios egressi, secum trahunt ; inde ad majorem sce- 
lerum societatem cohortantur. At ille sensim assue- 
scebat pravitati, genii magnitudine ac przstanti in- 
dole velut equus duri oris robustusque a recto 
abreptus, ac frenum mordens, acrius in praeceps 


ó 
* P. 919 ED. POTTER. α Gal. vi, 7. 
(46) KArgor, ἕνα té τινα κ.ληρώσων. Scribe ex 


Eusebio, χλήρῳ ἕνα Yé τινα χληρώσειν. Conf. idem 
Eusebius Eccles. Hist. lib. n1, c. 25, per totam hanc 


δὲ xac ὀλίγον προσειθίζετω, xai διὰ μέγεθος 
ἐχστάς, ὥσπερ ἄστομος xaX εὕρωστος Urea 
ὁδοῦ, xal τὸν χαλινὸν ἑνδαχὼν, µειξόνως X 
βαράθρων ἐφέρετο. Απογνοὺς δὲ τελέως tis 
σωτηρίαν, οὐδὲν ἔτι μιχρὸν διενοεῖτο, ἀλλὰ 
πράξας, ἐπειδήπερ ἅπαξ ἀπόλωλεν, ἴσα τοῖς D 
θεῖν Ἠξίου. Αὐτοὺς δὲ τούτους ἀναλαθὼν καὶ 
ριον συγχροτῄσας, ἔτοιμος λῄσταρχος v, Bu 


historiam. 
(41) Ἔνιοι. Smyrna erat, si Chron. Α 
fides. FELL. 
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ύτατος, χαλεπώτατος. Χρόνος iv µέσῳ, xal A ferebatur. 8/7 Jam itaque proraus abjecta spe sa- 


ιπεοούσης χρείας, ἀναχαλοῦσι τὸν Ἰωάννην. 
veh τὰ ἄλλα ὧν χάριν fixe χατεστήσατο, 
d, ἔφη, ὦ ἐπίσχοπε, vh» παραχαταθέκτν 
ὶμῖν, ἣν ἐγώ 5: xal ὁ ΣωτΏρ σοι παραχατε- 
πλ τῆς Ἐχχλησίας, ὃς προχαθέςῃ, μάρτυρος.» 
| μὲν πρῶτον ἐξεπλάγη, χρήματα οἰόμενος, 
t ἔλαθε, συχοφαντεῖσθχι' xal οὔτε πιστεύειν 
bp ὧν οὐκ εἶχεν, οὔτε ἀπιστεῖν Ἰωάννῃ. Ὡς 
νεανίσχον, εἶπεν, ἀπαιτῶ xal τὴν ψυχὴν τοῦ 
» στενάξας (48) χάτωθεν ὁ πρεσθύτης xal 
κιδαχούσας «Ἐχεῖνος, ἔφη, τέθνηκε. Πῶς, 
θάνατον; Ocio τέθνηκεν, εἶπεν. Απέδη γὰρ 
xa ἐξώλης, χαὶ τὸ χεφάλαιον, λῃστής" xai 
τῆς ἐχχλησίας τὸ ὄρος χατείλτφε μεθ) ὁμοίου 


lutis ex Deo consequendz, nibil ultra mediocre ani- 
mo designabat; sed grandi aliquo perpetrato fa- 
cinore, quod sermel perierat, pari reliquis exitu 
luere vixdum reluctantibus animis cogitabat. Illis 
igitur ipsis assumptis, institutoque latronum cc lle- 
gio, dux ipse latronum haud segniter erat ; violen- 
tia, c:edibus atque atrocitate cunctos superabat. 
Aliquanto post tempore, cum novi aliquid neces- 
sarii operis aut negolii incidisset, iterum ad eam 
urbem accitus est Joannes. Qui cum venisset, et 
cuncta quorum gratia venerat, ordinasset : « Age- 
dum, inquit, episcope, redde nobis depositum quod 
ego pariter et Christus tibi commendavimus, sub 
Ecclesiz cui praes przsentia, ipsaque coram teste.» 


πχοῦ. » Καταῤῥηξάμενος οὖν τὴν ἐσθῆτα ὁ B Ad hzc episcopus primo quidem morari ac atto- 


€» Καὶ μετὰ μεγάλης οἰμωγῖς πληξάµενος 
Alv: «Καλόν ve, ἔφη, φύλαχα τῆς τἀδελφοῦ 
ατέλιπον. Ἁλλ' ἵππος Ίδη µοι παρέστω, xal 
γινέσθω μοί τις τῆς ὁδοῦ. ν Ἔλαυνεν ὥσπερ 
xsv àzb της ἐχχλησίας. Ἐλθὼν 6i εἰς τὸ 
yb tf. προφυλακΏς τῶν λῃηστῶν ἁλίσχεται, 
γων, ifte παραιτούµενος, ἀλλὰ βοῶνε Ἐπὶ 
λυθα, ἐπὶ τὸν ἄρχοντα ὑμῶν ἀναγάγετέ µε.) 
ὥσπερ ὤπλιστο, ἀνέμενεν. Ὡς δὲ προσιόντα 
τὺν Ἰωάννην, εἰς quy αἰδεσθεὶς ἑτράπε' 
ἑδίωχεν ἀνὰ κράτος, ἐπιλαθόμενος τῆς ἡλι- 
ἰαυτοῦ, χεχραγώς᾽ « Tí µε φεύγεις, τἐχνον, 
KJ πατέρα, τὸν γυμνὸν, τὸν γέροντα; Ἑλέη- 
ρέχνον : 
ιστῷ δώσω λόγον ὑπὲρ σοῦ ' ἂν bin, τὸν σὺν 
new ὑπομενῶ, ὡς ὁ Κύριος τὸν ὑπὲρ ἡμῶν; 
τὴν «ὐχῖν ἀντιδώσω τὴν ἐμήν. Στῇθι, πἰ- 
Χριστός µε ἀπέστειλεν. »'O δὲ ἀχούσας 
kv ἵστη κάτω βλέπων ΄ εἶτα ἕῤῥινε τὰ 61a, 
[ων ἔχλας πιχρῶς. Προσελθόντα δὲ τὸν γέ- 
εριέλαθεν ἀπολογούμξνος ταῖς οἰμωγαῖς ὡς 
καὶ τοῖς ὀάχρυσι βαττιςόμενος Ex. δευτέρου, 
κοχρύτπτων tbv δεξιάν. Ὁ δὲ ἐγγυώμενος, 
νὸος, ὡς ἄφεσιν αὐτῷ παρὰ τοῦ ΣωτΏρος cü- 
ιόµενος, γονυτετῶν, αὐτὴν τὴν δεξιὰν ὡς 
µετανοίας κεχαθαρμέντν χαταφιλῶν, ixi 
ησίαν ἑπανέγαχε. Καὶ δαφιλἐσι μὲν εὐχαῖς 
νος, συνεχέἑσι δὲ νηστείαις συναγωνιζόµενος, 
δὲ ῥήσεσι (49) λόγων χατεπάδων αὐτοῦ τὴν 
00 πρότερον ἀπτλθεν, ὥς φασι, ποὶν αὐτὸν 
ς τῇ Ἐχκλησίᾳ, δ.δοὺυς (50) µένα παρά- 
µτανοίας ἀληθινῖς xat µέγα γνώρισμα πα- 
€ (51), τρόπαιον ἀναστάσεως ἐλπισομέ- 
ὅταν ἐν τῇ συντελείᾳ τοῦ αἰῶνος οἱ ἄγγελοι 
κῶς μετανοοῦντας δέξωνται εἰς ἑπουρανίους 
φαιδρῶς γεγηθότες, ὑμνοῦντες, ἀνοιγνύντες 
woUc* πρὸ δὲ πάντων αὐτὸς ὁ Σωτὴρ προα- 


€ 
90 ED. POTTER. 


revd£ac. Anastas. Sinaita, στενάνει µέγα 
$* εἶτα δαχρύει. FELL. 
Mosc:. Cod. Reg., Gall., σειρῆσι λόγων, 
h. lib. n, c. 42. Ip. 
ούς. Anastas. Sinaita addit, ἕως αὐτὸν 


'ROL. Gn. ΙΧ. 


uh qo6o3: ἔχεις ἔτι ζωῆς ἑλπίδα. (c 


nitum esse, cum existimaret pecuniam, quam non 
accepisset, a se per calumniam repeti : et sicut 
adhibere fidem, ut se habere existimaret qua non 
αι habebat, sic nec Joauni diffidere audebat. Sed 
ubi Joannes : « Juvenem, inquit, repeto οἱ fratris 
animam; » alto senex ducto suspirio, vultumque 
lacrymis affusus : « 1s, ait, mortuus est. Quomodo, 
inquil Joannes, ac quo mortis genere? Deo, ait iile, 
mortuus est. Malus quippe evasit et perditus ; ac 
quod maximum, latro : nuncque adeo pro ecclesia 
montem occupavit, cum latronum pari satellilio. » 
His auditis apostolus scissa veste, et cum ingenti 
gemitu caput feriens : « Bonum te, inquit, anima 
fratris custodem constitui! Sed jam mihi przsto sit 
equus οἱ aliquis ductor itineris. » Inde abecclesia, i1a 
ul erat, concito equo iter properavit. Cumque ad 
locum venisset, ab iis qui excubias agebant, latro- 
nibus capitur; non ille fugam petens, aut veniam 
deprecans, sed clamans : « In hoc ipsum veni, ad 
vestrum me ducem deducite. » Is vero ut erat arma- 
tus interim exspectabat. Sed ubi accedentem agno- 
vit Joannem, prz pudore in fugain versus est. At 
Jeannes totis viribus concito cursu, :etatis oblitus, 
hominem persequi institit, identidem clamans : 
« Quid me patrem tuum, fili. fugis inermem, senicu- 
lum? Miserere mei, fili; noli timere ; adhuc tibi su- 
perest vite ac salutis spes. Ego pro te Christo ratio- 
nem reddam. Si sit opus, tuam ipse libens mortem 


D sustinebo, quemadmodum Dominus pro nobis mor- 


tem tulit. Animam meam pro tua vicariam dabo : 
sta modo, et crede. Α Christo missus sum. » 
His ille auditis, primum quidem vultu in terram 
demisso substitit : deinde projectis armis, acerbe 
flere caepit. Accedentem vero senem «complexus, 
gemitu ac lamentis, quam maxime poterat, crimen 
diluebat, et lacrymis velut altero quodum baptismo 
expiabatur, solam dexteram occultans. Tum apo- 


παῖδα μεθ) ἑαυτοῦ ἓν τῇ Ἐχχλησίᾳ συνἠγαγε. Ip. 
(sa! ΠαΛιγγεγείας. Scribe παλιγγενεσίας. 

(52 Ἑακιῤμέρης, Sic Anastas. Sinaita; βλεχο- 
µένης, Euseb, Fert. 
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stolus spondens dejeransque veniam se illi a Sal- A παντᾷ δεξιούµενος, φῶς ὀρέγων ἄσπιον, 
valore nactum esse, oransque ac in genua provo- ὁδηγῶν εἰς τοὺς χόλπους τοῦ Πατρὸς, elg 
lutus, ipsam juvenis dexteram, velut jam p«eni-  Quwhy, εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. Πι 
tentia expiatam, exosculans, ipsum in ecclesiam ταῦτά τις xa θεοῦ μαθηταῖς, χαὶ ἔγγνητ 
reduxit, Exinde partim crebris orationibus Deum «φητείαις, Εὐαγγελίοις, λόγοις ἁποστολυ 
deprecans, partim continuatis una cum juvene je- συζῶν xal τὰ ὥτα ὑπέχων, xai τὰ ἔργα 
juniis simul decertans, variisque denique sermo- αὐτῆς τῆς ἐξόδου τὸ τέλος xa τὴν ἐπίδει 
num illecebris animum ejus demulcens, non prius µάτων ὄψεται. Ὁ γὰρ ἐνταῦθα τὸν ἄγγελι 
destitit, ut aiunt, quam illum firma constantia Ec- — volac(55)rpoatéuevog οὐ µετανοῄσει τότε, : 
clesiz: gremio admovisset ; magno vere poniten- ^ «aX(mr τὸ σῶμα, οὐδὲ καταισχυνθῄσεται 
tie exemplo exhibito, grandique iterat? generatio- προσιόντα μετὰ τῆς αὑτοῦ δόξης xaX στρ 
nis documento, et future resurrectionis trophzo ,, οὐ δέδιε τὸ πῦρ. El δὲ τις αἱρεῖται µένε 
(quando in consummatione szculi angeli vere ρᾳ- — µαρτάνειν ἑχάστοτε ἐπὶ ταῖς ἡδοναῖς, καὶ 
nitentes in supercceelestia habitacula deportabunt), θα τρυφὴν τῆς αἰωνίου ζωῆς προτιμᾷ., 
hinc angeli ΙΦίε gestientes, laudantes, coelos ape- τοῦ Σωτῆρος ἄφεσιν ἁπηοστρέφεται΄ pf 
rientes : pre cunctis vero ipse Salvator obviam — Éct, μήτε τὸν πλοῦτον, µήτε τὸ προσπεσεὶ 
factus humanissime suscipit, lucem prebens, quam τὴν δὲ ἑαυτοῦυ tuytv ἑχουσίως &roX)up 
nullz χι offuscant tenebra, nec tempora ulla interi- ἐπιθλέποντι τὴν σωτηρίαν xal ποθοῦντ 
mant : ductor ipse in sinum Patris, in vitam eter- Ὑἀναιδείας χαὶ βίας αἰτηῦντι παρέξειν, 4 
nam, in regnum coelorum iter parans. lsta quis — xá8apstv καὶ τὴν ἄτρεπτον ζωὴν δώσει ὁ 
credat, fidemque cum Dei discipulis, tum Deo Ob, ὁ ἐν τοῖς obpavotz ᾧ διὰ τοῦ Παιδὸς 
sponsori habeat; prophetiarum, Evangeliorum, apo- στοῦ, τοῦ Κυρίου ζώντων xal νεκρῶν, 
stolorum dictis. Qui in his vitam instituat, au- ἁγίου Πνεύματος εἴη δύξα, τιμὴ, χράτος, 
remque przbeat atque opera exerceat, sub ipso ex- — yaÀstóvmg, xal νῦν καὶ dst, xai εἰς ve 
cessu dogmatum finem ipsamque exhibitam verita- C xa εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Αμήν. 
tem conspiciet. Qui enim poeenitentiz? angelum plane recipit, haud eum tunc ulla ponitudo h 
corpus reliquerit ; nec confundetur, dum Salvatorem cum majestate sua exercituque venieni 
Nullus ignis exterrebit metus. Sin autem quispiam eo animo sit ut manere ac quotid 
ptatibus volutans *delinquere velit, presentisque vile delicias zterna vita potiores duca! 
Salvatore veniam indulgente mentis sensu abhorreat; is neque Deum, neque divitias, nec 
lapsus sit in crimen vocet, sed suam ipsius animam quz ipsa sponte intereat. Ei vem 
salutis est ac inspectio, eamque desiderat, ac pene efflictim vimque ipse adhibens przbere 1 
ille bonus qui est in ccelis, veram emundationem vitamque tribuet nulli mutationi obnoxiam; : 
lio Jesu Christo, qui vivorum et mortuorum Dominus est, per Spiritum sanctum, sit gk 
potestas, zierna majestas, nunc et semper, et in generationes generationum, inque $3 
lorum. ÀÁmen. 
m P. 9i ED. POTTER. 


(55) Respicere videtur penitentie angelum, de quo frequens occurrit mentio in Hermetis Pa 
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ΚΑΙ ΤΗΣ 


ΑΝΑΤΟΛΙΚΗΣ ΚΑΛΟΥΜΕΝΗΣ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ 


ΚΑΤΑ ΤΟΥΣ OYAAENTINOY ΧΡΟΝΟΥΣ 


ΕΠΙΤΟΜΛΙ. 
ΕΧΟΕΒΡΊΑ 


EX SCRIPTIS THEODOTI ET DOCTRINA οὗ ORIENTALIS VOCAT! 
AD VALENTINI TEMPORA SPECTANTIA 
Interprete Roberto Peanse A. M. 


Slequentes ex Theodoto ἐχλογαί stylum quidem et phrasin Clementis majori ex parte preefe: 
matis tamen non usquequaque consonant: ut $i a. Clemente sunt excerpta, non de Clemen 
heodoti senjentia pleraque relata videautur. Qua de re intelligentioribus calculum permitto, Fe 
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illa non cst interpretatus : vel quia passim mutilata et depravata, vel quia non usqu 
sant, ut quz Basilidis quoque et Valentini opiniones identidem allegent. SvLsenc. — Hic Va ων 
(etas expositiones aliorumque hzreticorum videtur Clemens sedulo adnotare atque exponere, ut eorum 
magis videlicet commentatio videatur, quam ejusdem Clementis ac viri vere ecclesiastici. Nam propterea 
ili inscriptum opus aut etiam breviatori Theodoto xaz& τοὺς Οὐαλεντίνου χρόνους, nisi potius le endum 
εἰῶνσς, aut nisi alterum pro altero et quasi συνώνυμα vel Clemens vel etiam Theodotus voluit. in 
Deo «t angelis magis αἰῶνας, in nobis χατὰ τὸ παθητόν, et mortali hoc tempore ac rerum statu 
ους. Ut sit expositio locorum Scripture aut etiam Christianze religionis mysteriorum ad mentem Va- 
tini ejusque /Eonum et quasi theogoniz, non contra eum : quod miror opus a viro ecclesiastico eo 
sensu proficisci potuisse, vel certe Eusebium dissimulasse. Quod si ipse hzec ut portentosa, et alicna a 
la ecclesiastica, ipsa ea narratione satis elidi existimavit, uti fere Epiphanius laudato Áncorati opere 
it cerle sensum mentemque suam distinctius promere, et pretiosum a vili separare. Etsi non ca- 
wet omni venia priscz adeo :etatis homines, et qui primi Scripturarum agrum sic hereticorum sensi- 
ius horrentem excolendum susceperant, si illorum non multa exstirparunt, suaque ipsis illorum in isto 
waa quasi pene conflata ac confusa viderunt. Quanquam probabilius est majori luce Clementem suam 
leubratiouem digessisse, et quid ecclesiasticum quidve Valentinianum et hzreticum, magis insinuasse 
que breviator sic non observaverit. Quis iste Theodotus, nimis incertum, cum bic etiam Theodotus ci- 
itur. qui fuerit Clemente antiquior et ex Valentini secta. Nescio an Theodotus Ancyranus Cyrilli collega 
sdversus Nestorium, satis probatus Nicephoro patriarche in suis Antirrheticis, in istis operam posuigce 
diri possit, atque hinc nzvos contraxisse, ut non satis sanus in fide Deitatis visus sit, ut neque Eusebius 
eum suo Origene qui ideis aut incertis conjecturis animum pascit sibique divinat, non certe aliquid affert 
ia quo lector conquiescat. llac cautela opus hoc explicandvm suscepi, quidquid in illud a me conferatur 
& ut ita in eo aliqua antiquitatis lumina venemur, ut incontaminata nobis fides ac vere ecclesiastica, ex 
iereticorum illis fabulis atque figmentis nihil detrimenti sentiant, sed ad ridendas hominum vere tulto- 
Tum in sapientia sua nzenias nugasque magis convalescat. Videndi Epiph. haeresi 21, lrenzeus toto late 
Adrersus haereses, Tertullianus et alii. Quod 'AvazoAochy διδασχαλίαν titulus profert, indicio est Euro- 
peum potius bominem fuisse qui ita inscripsit, seu sedi ejus subjectum, qui Asianos vel Syros hinc no- 
Gre voluerit. Sic illi ἀνατολιχοί, ex quibus Valentinisnorum ille feces ac reliquorum primz fere elatis 
igreticorum.CoxsEr.—Theodoti meminit lgnatius Epist. interpol. ad Trallianos, c. 44, ubi conf. quz ad- 
miavit Cotelerius. Conf. etiam quz superius e Valesio allata sunt ad Strom. 1, cap. 91. 1 





NK. Πάτερ, φησὶ, παρατἰθεμαί σοι eic xeipac có Α GAS l.Pater, »kait, in manustuasspiritum meum 


ανεῦὺμά µου (54). Ὅ προέθαλε, φτοὶ, σαρχίον τῷ Λό- 
qw ἡ Σοφία, τὸ πνευματιχὸν σπέρµα, τοῦτο στολισά- 
µενος χατΏλθεν ὁ Σωτήρ. "O0zv ἐν τῷ πάθει τὴν 
Σφίαν παρατίθεται τῷ Πατρὶ, ἵνα αὑτην ἀπολάδῃ 
ταρὰ τοῦ Πατρὸς, χαὶ μὴ χατασχεθῇ ἐνταῦθα ὑπὸ τῶν 
περίσχειν δυναµένων. Οὕτω xdv πνευματιχὸν σπέρµα 
SO; ἐχλεχτοὺς διὰ ττς προειρηµένης φωνῆς παρατίθε- 
«αι. Τὸ éxJexrtóv σπέρμα Φφαμῖὲν xaX στι’θηρα 
ζωποιούμενον ὑπὸ τοῦ Λόγου, καὶ χόρην ὀφθα1- 
μοῦ, χαὶ πόκχον σιγάπεως, χαὶ ζύμη», τὰ δόξαντα 
χαταδιῃρτσθαι γένη ἑνοποιουσα [ Tc. ἑνοποιοῦντα] cis 
gis. 

B. Οἱ δ' ἀπὸ Οὐαλεντίνου, πλασθέντος, Qao, τοῦ 
φυχικοῦ σώματος, τῇ ἐχλεχτῃ qoa] οὔση ἐν Όπνῳ 


depono *. Quod carnale Verbo produxit Sapientia, in- 
quit, nempe semen spiritale, hoc vestitus descendit 
Salvator. Hinc est quod in passione Sapientiam 
Patri commendat, ut eamdem a Patre recipiat, ne- 
que hic in terris detentus sit ab iis, qui deprivare 
possunt. Sic omne semen spiritale, electos nempe, 
voce pr:zedicta »& commendat : Electum semen b vo- 
camus scintillam a. Verbo tivificandam *, οἱ oculi 
pupillam *, el sinapis granum, et fermentum ο quae 
et siappareant genera a sedivisa,ad camdem tamen 
fidem conspirant. 


]l. Valentini autem sequaces dicunt, corpore 
animali formato, animz electze in somno insatum 


ἐπιθῖναι ὑπὸ τοῦ Λόγου σπέρμα ἀῤῥενιχὸν, ὅπερ B esse a Verbo semen virile, quod angelici est. de- 


mv ἀπόῤῥοια τοῦ ἀγγελιχοῦ, ἵνα μὴ ὑστέρημα f. 
Καὶ τοῦτο ἐζύμωσε τὰ δόξαντα χαταδιηρῖΏσθαι, Evo- 
τοοὺν την φυχὴν χαὶ την σάρχα, X xal iv µερ:- 
σμῷ ὑπὸ» τῖς Σοφίας προηνέχθη. Ὕπνος δὲ fv ᾿Αδὰμ 
$n «n; φυχῖς, ἣν συνεῖχε, μῇ διαλυθΏναι, ὥσ- 
τερτὺ πνευματιχὺν ὅπερ ἐνέθηχε τῇ φυχῇ ὁ Σωτὲρ. 
Τὸ ατέρµα, ἁτόφῥοια fv τοῦ ἄῤῥενος xal ἀγγελικοῦ 
δὰ τοῦτο λέγει ὁ Σωτήρ Σώζου σὺ xal ἡ γυχἠ σου. 

ΓΡ, Ἐλθὼν οὖν ὁ ΣωτΏρ, τὴν doyh» ἐξύπνισεν, 
Un δὲ τὸν σπι"θηρα. Δύναμις γὰρ, οἱ «ἰόγοι 


6 
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(54) Τὸ πγεῦμά µου. Animam suam Patri com- 
Bendat et nos in illa, omnesque electos semenque 
eectorum, qua et Athanasii, Patrumque aliorum 
in Catena expositio est, nec aliter intelligendus 
Ambrosius cum ait : Spiritus Patri commendatur, 
αἱ celestia quoque ab iniquitatis vinculo  solveren- 


fluxio, ne esset defectus. Et hoc qux divisa appa- 
ruerunt fermentavit, in unum animam et corpus 
redigens, qua separatim a Sapientia producta 
fuissent. Somnus vero Adae fuit aniimze oblivio, 
qua illi contigit, ne dissolveretur, sicuti spiritale 
illud quod animz indidit Salvator. Semen defluxio 
fuit masculi et angelici, propterea dicit Salvator: 
Servare tu et anima tua f. 

]ll. Servator itaque veniens animam expergete- 
cit, scintillamque accendit. Potentia. enim sunt ser - 


6 
^ Luc. xxiii, 46. κ P. 957 ED. ΡΟΤΤΕΙ. 51 Ρεί. 1,9. *lsa. xtv, 
f Gen. xix, 17. 


tur, i. e. animz, quarum coelestis, et a Deo origo. 
Hiereticorum proclivis error, quod divina et hu- 
mana in Christo non satis distinguunt, utraquc in 
Christo vera, qui 'unus ipse verus cum Patre 
Deus, verusque homo nobiscum. Sic passim Chry- 
sostomus aliique probati Patres. Cour. 


CLEMENS ALEXANDRINUS, 


mones Domini. Hanc ob causam inquit, Splen- A τοῦ Κυρίου. Διὰ τοῦτο efpnxe^ Λαμφάτω v 


deat luz vestra coram hominibus *. Et post resur- 
rectionem suam apostolis Spiritum immittendo b, 
pulverem quidem sicuti favilla esset, eventilavit ac 
separavil; accendebat autem scintillam ac vivifica- 
vit. , 

ΙΤ. Dominus, quippe πιαχίιηα humilitate predi- 
tus, non ut angelum, sed ut hominem se conspicien- 
dum prebuit. Et cum in monte ab apostolis suis 
gloria et majestate visus est ^ , non propter semet- 
ipsum hoc fecit, uti nimirum semet ostentaret, sed 
Ecclesie sue gratia, quae genus electam est 4, ut 
disceret profectum ejus post exitum e carne. lpse 
enim in celo lux fuit, est etiam illud quod in carne 
apparuit; et quod hic visum fuit non illo quod in 
eclo posterius, neque excisum fuit e coelo quandiu 
hic in terris versabatur, perinde quasi de loco in 
locum discederet, aut hunc occuparet, illum vero 
relinqueret; sed erat quod ubique est, cum apud 
Patrem tum in. terris, utpote qui Patris est virtus. 
Ad hoc, impleri illum Servatoris sermonem opor- 
tuit, quem protulerat : Sunt quidam ez illis qui hic 
astant, qui mortem nom. gustabunt, usquedum con- 


ὑμῶν ἔμπροσθεν τῶν dvOpoxor. Καὶ µέ 
ἀνάστασιν, ἐμφυσῶν τὸ Ilveupa τοῖς ἀποστάλ 
μὲν χοῦν, χαθάπερ τέφραν, ἀπέφυσε xal ἑχι 
ἑξήπτε δὲ τὸν σπινθῖρα xaX ἐνωοποίει. 


Δ'. Ὁ Κύριος διὰ πολλὴν ταπεινοφροσαύνι 
οὐχ ὡς ἄγγελος ὤφθη, ἀλλ' ὡς ἄνθρωπος: 1 
ἐν δόξη ὤφθη τοῖς ἀποστόλοις ἐπὶ τοῦ ὄρους 
ἑαυτὸν ἑποίησε δειχνὺς ἑαυτὸν, ἀλλὰ διᾶ « 
Χλησίαν, Ἶτις ἐστὶ στὸ γένος τὸ exJexcóv, d 
0n τὴν προχοπὴν αὐτοῦ μετὰ τὴν τῆς σαρχὸς 
Αὐτὸς γὰρ xaX ἄνω φῶς ἣν, καὶ ἔστι τὸ ἐκιφ 
σαρχὶ, xai τὸ ἐνταῦθα ὀφθὲν, οὐχ ὕστερον τι 
οὐδὲ διεχέχοπτο ᾗ ἄνωθεν µετέστη δεῦρο, τά 


DB τόπου ἀμεῖθον, ὡς τὸν μὲν ἐπιλαθεῖν, τὸν ὃ 


λιπεῖν * ἀλλ' ἣν τὸ πάντη ὃν, xal παρὰ τῷ 
χἀνταῦθα΄ δύναµις γὰρ fjv τοῦ Πατρός. "Α) 
ἐχρῃν χἀχεῖνον πληρωθῆναι τὸν λόγον τοῦ Xe 
ὃν εἶπεν ' Εἰσί τιγες τῶν ὧδε ἑστηκότων, 
μὴ γεύσονται θανάτου, ἕως ἂν ἴδωσι và 
τοῦ ἀνθρώπου ἐν δόξῃ. Ei5oy οὖν χαὶ ἔχοιμ 
ὅ τε Πέτρος, χαὶ Ἰάχωθος, χαὶ Ἰωάννης, 


spiciant. Filium hominisin majestate sua*. Petrus. itaque, Jacobus et Joannes viderunt in gloria, et 


mierunt. 

V. Quomodo itaque faciem Domini lucidam con- 
spicientes non fuerunt stupore perculsi; at simul 
ac vocem ejus audiverunt in terram cecidere ? Quia 
nimirum aures quam oculi a fide absunt longius, et 
inusitata vox majorem terrorem incutit. Equidem 
cum vocem audiret Joannes ille Bapüsta f, »& haud 
timuit, quippe in spiritu audivit ipse, cui vox illa 
usitata : at vero qua bomo tantum quis audiens, 
obstupescit. Hanc ob causam dicit illis Salvator : 
Nemini dixeritis quod vidistis 5. At non oculis car- 
nalibus lumen conspexerant : bis enim nihil affine 
vel proprium cum boc lumine, nisi prout Servatoris 
voluntas carni videndi virtutem concesserit, insu- 
per quod et anima vidit, dedit carni, participanti 
nempe, eo quod arcte cum ea conjuncta sit. lllud 
vero, Nemini dixeritis, ne forte illud, quod Dominus 
erat, intelligentes, in illum manus injicere abstine- 
Tent se, et sic dispensatio esset imperfecta, ab- 
essetque a Domino mors, ut qui frustra conatus 


E'. Πῶς οὖν, τὴν μὲν ὄψιν τὴν φωτεινὴν | 
οὐκ ἐξεπλάγησαν ' τὴν δὲ φωνὴν ἀχούσαντε 
σον ἐπὶ γῆν; ὅτι Ora τυγχάνει (56) ἆπια 
ὀφθαλμῶν, χαὶ fj παρὰ δόξαν quvh μᾶλλον ἑ. 
ctt. 'O δὲ Ἰωάννης ὁ βαπτιστῆς, τῖς φωνῖῆς 
σας, οὐχ ἑφοθίθη, ὡς ἂνὲν πνεύματι ἀχούσι 
ᾖθει τῆς τοιαύτης φωνῆς ' χαθὸ δὲ ἄνθρω: 
ἐστι, µόνον ἀχούσας χατεπλάγη; διὸ καὶ λέγει 
ὁ Σωτήρ Μηδενὶ εἴπητε ὃ ἴδετε. Καΐτο 
σαρχιχοῖς ὀφθαλμοῖς τὸ que ἑωράχεισαν ’ οὺἱ 
συγγενὲς χαὶ οἰχεῖον ἐχείνῳ τῷ φωτί xal 4 
capxl* ἀλλ' ὡς d δύναµις καὶ ἡ βούλησις τι 
τῆρος ἑνεδυνάμωσε τὴν σάρχα, ci; τὸ θεάα 
ἄλλως τε xaX ὃ ἡ duyh εἶδε, µετέδωχε χοινι 
τῇ σαρχὶ, συμπεπλέχθαι αὐτῇῃ. Τὸ δὲ, Μηδενὶ 
τε, ἵνα μὴ, ὃ ἐστιν ὁ Κύριος νοῄσαντες, ἀπόσ 
τοῦ ἐπιθάλλειν τῷ Κυρίῳ τὰς χεῖρας, xa ds 
οἰκονομία Υένηται, καὶ ὁ θάνατος ἀπόσχητ 
Κυρίου, ὡς µάτην πειράξων ἐπὶ ἀνηνύτῳφ. BK 


est quod perficere non potuit. Przterea, vox illa in D ἡ μὲν ἐν τῷ δρει φωνὴ τοῖς Ίδη συνιεῖσιν Bx: 


monte prolata electis qui intelligere possent facta 
est; ideoque mirati sunt, testimonio illi lato, cui 
et ipsi crediderant : vox autem illa in fluvio Jor- 
dane prolata est illis qui in eum credituri erant; 


ἐγένετο” διὸ xal ἐθαύμασαν µμαρτυρουμέν 
πιστευοµένου: ἡ ób ἐπὶ τῷ ποταμῷ τοῖς µι 
πιστεύειν΄ διὸ χαὶ ημελίθη fj φωνὴ αὗὐτοῖς πι 
χοµένοις ἐπὶ τῇ τῶν νομοδιδασχάλων ἀγωγῃ. 


quapropter et ab eisdem fuit neglecta vox, qui institutionibus legisperitorum implicati detinebanti 


é 
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'55) Auk zoAATv ταπ. Alte satis et orthodoxe de 
Cbristi mysteriis, qui se ita exinanivit, ut nou an- 
gelus sed homo fieret, qux extrema vilitas in crea- 
tura intelligente, idem ipse qui in ccelis et qui in 
$'rra, nec a se divisus, nempe deitate qua ubique 
est, non ita humanitatis, quz circumscripta est, ra- 


b Joan. xx, 22. 
5 Mattb, xvii, 9. 


ε Matth. xvii, 1-8... 4 [ Pet, 


tione. CowsEF. 

(56) 'Qra τ. Herodoti dictum est, pag. € 
γὰρ τυγχάνει ἀνθρώποισι ἑόντα ἀπιστότερα.. 
μῶν, quod a Philone quoque duobus in loe 
patur. H. Svrscac. 


e DUBIA. — EXCERPTA EX SCRIPTIS THEODOTI, ETC. 068 


Q. Τὸ, Ex ἀρχῃ "v ὁ Λόγος, xal ὁ Λόγος 7v» A. VI. lllud : In principio erat. Verbum, et Verbum 
pc τὸν Geóv, xal Θεὸς ἦν ὁ Λόγος, οἱ ἀπὸ — erat apud Deum, et Deus. erat Verbum *, Valentini 
Qsvrlvou οὕτως Exbfyovzat. 'Apytivr μὲν γὰρ τὸν — sequaces sic interpretantur. Principium quidem, 
Μινογενη λέγουσιν. ὃν χα) 8sbv προσαγορεύεσθαι, ὡς — Unigenitum dicunt, quem etiam Deum nominari, 
xi ἓν τοῖς ἑξῆς ἄντικρυς Θεὸν αὐτὸν δτλοῖ λέγων: — Siculi in iis quze sequuntur Deum eum esse liquido 
V pororeYtjc Θεὸς (51), ὁ ὢν εἰς τὸν κὀ.Ίπον τοῦ — Ostendit Joannes dicens : Unigenitus Deus, qui est 
Πατρὸς, ἐχεῖνος ἐξηγήσατο: τὸν 6t Λόγον τὸν ἐν in sinu Patris, ipse enarravit b. Verbum scilicet hoc, 
ej ἀρχῇ τοῦτον, τὸν Ev τῷ Movovevei, ἓν τῷ vi xal — quod erat in principio, illud quod in Unigenito, 
tj dinüe(a, µηνῦει (58) τὸν Χριστὸν τὸν Λόγον καὶ — quod in mente, et quod in veritate fuit, Christum 
«iv ζωήν. "Olev εἰχότως xal αὐτὸν Θεὸν λέγει τὸν Verbum et vitam indicat. Unde merito et ipsum 
b wp θεῷ τῷ νῷ ὄντα. 'O γέγονεν ἐν αὐτῷ τῷ — nominat Deumqui in Deo mente exsistit.Quod in ipso 
Λόφ, ζωὴ ἦν ἡ σύζυγος. διὸ xal croi ὁ Κύριος Verbo factum est, vita erat conjux; quamobrem 
Ἐώ εἰμι ἡ ζωή. et Dominus inquit : Ego sum vita 4, 

L. "Άγνωστος οὖν ὁ ITazto Gv, Ἰθέλησε γνωσθη- 3A9 VII. Parumitaque cognitus Pater, ab JEo- 
καν τοῖς Αἱῶσι' καὶ διὰ τῆς Ἑνθυμήσεως τῆς ἐαυτοῦ, — nibus cognosci voluit, εἰ per sui ipsius Enthyme- 
ὡς ἂν ἑαυτὸν ἐγνωχὼς, πνεῦμα Ὑνώσεως, οὔσης Ev Β sin, utpote qui se optime noverit, spiritus scientia 
Ῥώσει, προέδαλε τὸν Μονογενῆ. Γέγονεν οὖν xal ó — qua exsistit in scientia produxit Unigenitum. Fuit 
ἀπὸ γνώσεως, τουτέστι τῆς πατριχΏς Ἐνθυμήσεως ergo a scientia, hoc est, scientia veniens ab En- 
τρελθὼν γνῶσις, τουτέστιν ὁ Yióg: ὅτι δι Υἱοῦὁ — thymesi Patris, hoc nimirum est Filius, quod per 
Πατὴρ ἐγνώσθη. Τὸ δὲ τῆς ἀγάπης πνεῦμα χέχρα- Filium Pater nobis sit cognitus. Spiritus vero ille 
tz τῷ tfc Υνώσεως, ὡς llacho Yi, καὶ Ἐθύμη- — charitatis illi scientiz spiritui mistus est ad eum- 
δις ἀληθείᾳ΄ ἁπ᾿ ἀληθείας τροελθὼν, ὡς ἀπὸ Ἓνθυ- dem modum quo Pater Filio, et Enihymesis veritati ; 
µήσεως ἡ γνῶσις. Καὶ ὁ μὲν µείνας μονογενὴς Υἱὸς — non aliter ac scientia ab Entlymesi, a veritate pro- 
tk τὸν χόλπον τοῦ Πατρὺς, τὴν Ἐνθύμησιν διὰ της — veniens. Et ille quidem qui in sinu Patris Filius 
Ἱώσεως ἐξηγεῖται τοῖς Λἱῶσιν, ὡς ἂν xa ὑπὸ τοῦ — Unigenitus manserit, Entlymesin hanc /Eonibus 


χόλπου αὐτοῦ προθληθείς. 'O δὲ ἐνταῦθα ὀφθεὶς οὐχ 
ἔτι μονογενὴς, ἀλλ᾽ ὡς μονογενὴς πρὸς τοῦ ἀποστό- 
lw προσαγορεύεται, δέξαν ὡς Μονογενοὕς' ὅτι, εἷς 
χαὶ ὁ αὐτὸς (uv, ἐν μὲν τῇ κτίσει πρωτότοκός ἐστιν 


σους, ἐν δὲ Πληρώματι (59) µονογενής. Ὁ δὲ 


εὐτός ἐστι, τοιοῦτος ὢν ἑχάστῳ τόπῳ, οἷος χεχω- 
ῥήσθαι δύναται, καὶ οὐδέποτε τοῦ µείναντος ὁ χατα- 
Gi; µερίσεται qno Υὰρ 6 Απάστολος: Ὁ γὰρ 
érafüc, αὑτός ἐστι xal ὁ καταδάς. Εἰχόνα δὲ τοῦ 
Νονογενοὺς τὸν Δημιουργὸν λέγουσι: διὸ xat αὐτὰ 
τς εἰχόνος τὰ ἔργα. "O0cv καὶ ὁ Κύριος εἰχόνα τῆς 
Ἀγευματιχης ἀναστάσεως ποιῆσας τοὺς νεχροὺς οὓς 
frupev, οὐχ ἀφθάρτους τὴν cápxa, ἀλλ' ὡς αὖθις 
ἀποθανουμένους Ίγειρεν. 


Β. Ἠμεῖς δὲ τὸν £y ταὐτότητι Λόγον θεὺν ἐν θεῷ 
ἵαμεν, ὃς xa εἰς τὸν χόλπον τοῦ Iacob; εἶναι λέγεται, 
ἁάστατος, ἀμέρίστος, tl; θεός. Πάντα δι αὐτοῦ 


per scientiam patefacit, ut qui e sinu ejus proces- 
serit. Qui vero hic visus est in terris, non amplius 
unigenitus, sed quasi unigenitus ab apostolo con- 
sideratur, gloriam quasi Unigeniti ^; ο quod cum 
unus idemque sit, separatim in creatura Jesus qui- 
dein primogenitus, in Plenitudine vero unigenitus f. 
llle autem idem est, nempe talis unicuique loco, 
qualis ab eodem eapi possit, et nunquam a manente 
ille qui descendit, dividitur; dicit enim Apostolus : 
Qui enim | ascendit, idem est qui descendit 5. Imagi- 
nem autem Unigeniti Demiurgum nominant: proin- 
de eadem sunt imaginis opera. Hinc et Dominus 
resurrectionis spiritalis imaginem conficiens mor- 
tuos quos suscitavit, non carne a corruptione im- 
muni suscitavit, sed quasi qui iterum mortem sub- 
irent. 

Vill. Nos autem Deum Verbum per identitatein 
in Deo esse asserimus, qui et in sinu Patris esse 
dicitur, qui nec separari vel dividi possit, sed unus 


ἐγένετο, κατὰ την προσεχῆ ἐνέργειαν τοῦ ἓν ταὐτό- p est Deus. Omnia per ipsum facta sunt b, per virtu- 


3531 Λόγου, tá τε πνευματικὰ χαὶ νοητὰ xat αἰσθητά. 
Ute τὸν χόΊπο» τοῦ Πωτρὸς ἐξηγήσατο 6 Σωτήρ. 
li Ἡσαῖας, Καὶ ἀνταποδώσω τὰ ἔργα αὐτῶν εἰς 


tem immediatam Verbi, quod in identitate est, cum 
spiritalia, tum intelligibilia, et qua sensu perci- 
piuntur, Hic Salvator Patris sinum patefecit i. Et 


6 
,K P. 989 ED. POTTER. « Joan.i, 1. ^ Ibid. 18. « ibid. 4. 4 Joan. xi, 25; xiv, 6. * Joan. 1, 14. 


0. 1, δ. 5 Eph, iv, 10. ? Joan. 1, 5. 


(57) 'O pororeriic θεός. Etiam Syr. θεός, reli- 
{ή forle. melius Υἱός, unigenitus Filius. qu:e vox 
M sinit trahi deitatem Verbi ad Valentinianorum 
ἡμωνυμίαν, sed ut vere Filius Deusque intelligatur, 
ügularique nativitate qua unus ipse unigenitus 

manitale et carne, idem primogenitus et fratres 

ns, quibus vere communicet. Reliqua, et quod 
divina queque nomina res et Αἱῶνες, seu. aliquid 
dislinctum vereque exsistens accipiuntur, Valenti- 
Aianorum deliria. Couprr. 


i Ibid. 18. 


(58) Μηνύει. Sc. Joannes apostolus. SytBURG — 
ὧν Ἐν δὲ Π.Ληρώματι. Vox est qua male usi 
Valentiniani pro scena quadam et capacitate supra 
carlos, uli sic satis explicant, in quo Unigenitus 
pro loci immensitate magnus, hic in terris parvus. 


, Sic deliri homines nihilque niinus quam vere Gno- 


stici, i. e. sapientes excellentique scientia praediti, 
sed plane insipientissimi bardique, nec aliter eiu 
intellectus sinus Patris. Cowbir. 
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CLEMENS ALEXANDRINUS. 


Isaias dicit : Et reddam opera eorum in sinu eorum *, Α τὸν xóAzov αὐτῶν, si; ctv ἔννοιαν αὐτῶν τῇ 


in cogitationem eorum qua in anima est, ex qua 
prima creature omnis primogenitus producitur. 
Qui vero per identitatem Unigenitus est, quocum 
Salvator virtute non separanda operatur, hic est 
lux Ecclesi, quae prius in tenebris et ignorantia 
fuit. Et tenebre eam non comprehenderunt : aposta- 
te nimirum ac reliqui ejusdem farine homines 
eum non norunt, cum et mors ipsum non deti- 
nuerit. 

IX. Fides non una est, sed diversa. Dicit itaque 
Salvator: Fiat tibi secundum fidem tuam 5. Inde di- 
citur, homines qui vocati fuerant in adventu Anti- 
christi seducendos esse, impossibile vero ut sedu- 
cantur qui fuerint electi. Proinde.dicit : Et si possi- 


vuyl, ào' ἧς πρώτης ἐνεργεῖται πρωτότοκος 
κτίσεως. Ὁ δὲ ἐν ταὐτότητι Μονογενῆς, οὗ x 
ναμιν ἁδιάστατον ὁ Σωτὴρ ἐνεργεῖ, οὗτός ἐστι 
τῆς Ἐκχλησίας, τῆς πρότερον ἓν σχότῳ 

àyvola οὕσης. Kal ἡ σκοτἰα αὐτὸν οὗ κατέ 
Οἱ ἁποστατήσαντες xai οἱ λοιποὶ τῶν τοτούτ 
θρώπων οὐχ ἔγνωσαν αὐτόν ' xal ὁ θάνατος o 
σχεν αὐτόν. 


Θ’. Ἡ πίστις οὐ µία, ἀλλὰ διάφορος. 'O χι 
^p φησι’ Γενηθήτω σου κατὰ (60) τὴν : 
θεν εἴρηται τοὺς μὲν τῆς χλήσεως ἀνθρώποι 
τὴν παρουαίἰαν τοῦ Αντιχρίστου πλανηθήσεσθο 
νατον δὲ τοὺς ἐχλεχτούς' διὸ φησί: Kal, εἰ δι 


bile [οτεί, electi mei «. Rursus cum ait : Discedite de B τοὺς ἑχ.Ἰεχτούς µου. Πάλιν ὅταν λέγῃπ᾽ Ἐέ 


domo Patris mei 4, vocatis ibi dicit. Similiter quod 
dictum est a. peregrinatione redeunti, illi qui rem 
suam abligurierat, cuique vitulus saginatus ὁ ma- 
clatus fuerat, vocationem respicit. Rursus ubi rex 
eos qui in viis erant ! ad nuptiarum coenam vocavit. 
Ex Φα ιο quidem vocati fuerunt omnes, quippe su- 
per justos et injustos pluit, solemque universis ac- 
cendit 5. Eliguntur autem fide majori praediti, ad 
quos inquit : Patrem meum nemo vidit nisi Filius 5, 
et :Vos mundi luz estisi, et : Pater sancte, sanctifica 
eos in noniine tuo k. 

350 X. Neque spiritalia ac quz intelligunt, ne- 
que archangeli qui omnium primi creati sunt, quin 
et nec ipse informis et qui sine »& specie, sinc ἤ- 


ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ Πατρός µου, τοῖς χλητοξι 
πάλιν τῷ ἐξ ἀποδημίας ἑλθόντι xaX χατεδηδο 
ὑπάρχαντα, ᾧτὸν σιτευτὸν ἔθυσε uóc yov, ti 
σιν λέγει χαὶ ὅπου ὁ βασιλεὺς εἰς τὸ δεῖπ' 
γάμου τοὺς ἐν ταῖς ὁδοῖς κέχληχε. Πάντες | 
χέχληνται ἐπίσης' βρέχει γὰρ ἐπὶ διχαίους x 
χους, xai tby Άλιον ἐπιλάμπει πᾶσιν' ἐχλέγο 
οἱ μᾶλλον πιστεύσαντες, πρὸς οὓς λέγει’ Τὸν ] 
µου οὐδεὶς ἑώραχεν, εἰ μὴ ὁ Υἱός: καὶ Ὑμεὶ 
τὸ pàc τοῦ κόσμου’ καὶ Πάτερ ἅγιε, ἁγίαο 
τοὺς ἑἓν τῷ ὀνόματί σου. 
I. Ἁλλ' οὐδὲ τὰ πνευματικὰ xqV νοερὰ, 

ἀρχάγγελοι οἱ πρωτόχτιστοι, οὐδὲ μὴν 006 
ἄμορφος (61) καὶ ἀνείδεος xai ἀσχημάτιστ 


gura, et corpore: sed et formam habet propriam, et C ἀσώματός ἐστιν ἀλλὰ xa μορφῖν ἔχει ἴδίι 


corpus pro ratione excellenti: hujusce qua spiritus 
omnes superat. Siculi et qui primi sunt creati pro 
ratione excellenti» qua sanctis qui illis subsunt, 
exsuperant. Illud enim quod genitum est, non om- 
nino caret substantia, quamvis non formam similem 
εἰ corpus habent cum hisce corporibus quz in hoc 
mundo sunt. Mascula enim et feminea sunt qua 
hic in terra evsistunt, et inter se distincta: ast 
illie Unigenitus quidem et qui proprie intelligendi 
vi praeditus est, specie propria atque essentia pro- 
pria summe pura principalssimaque utitur, et Pa- 
tris virtute attente fruitur. Qui vero primum creati 
sunt, numero licet diversi, in quantum eorum sin- 
guli definiuntur et circumscribuntur, nihilominus 
similitudo rerum unitatem et zqualitatem et simili- 


» P. sh ED. POTTER.  » Isa. ixv, 7. 
ο Luc. xv, 25. ! Matth. xxii, 9... 5 Matth. v, 45. 


(60) Γενηθήτω cov κ. A. masult : Γενηθήτω σοι 
χατὰ τὴν πίστιν σου, ut Matth? ix, et Av. SYLBURG. 

(61) 0ὐδ᾽ αὐτὸς ἄμορφος. Videtur subaudiri µο- 
νογενῆς Θεός vel Χἱός. Perinde enim illi corpus as- 
signat et formam, ac quidquid corporum est. Et de 
angelis quidem haud aliter argumentatur Joannes 
Thessalonicensis in vir synodo. De Deo' autem aut 
Verbo nemo est catholicorum qui non rideat ac 
despuat, quidquid olim simpliciores monachi in 
Nitria et per. /Egyptum istiusmodi f:ecibus per ni- 
miam simplicitatem (Re stoliditatem 'dicam) potati. 
Altior nobis de Deo cogitatio, quem nullo sensu 


b Matth. ix, 99, 
h Joan. 1, 18. 


σῶμα ἀνάλογον «^T; ὑπεροχῆς τῶν τνειμ 
ἁπάντων. Ὡς δὲ χαὶ οἱ πρωτόχτιστοι ἀνάλο] 
ὑπεροχῆς τῶν ὑφ αὑτοῦ ὁσίων (63). "ὅλως 

γενητὸν οὐχ ἀνούσιον μὲν, οὐχ ὅμοιον δὲ µορι 
σῶμα ἔχουσι τοῖς ἐν τῷδε τῷ χόσμῳ σώμασι 
ῥενά τε γὰρ xaX θήλεα τὰ ἐνταῦθα, xat διάφο. 
αὑτά' ἐχεῖ δὲ ὁ μὲν Μονογενῆς xaX ἰδίως νοερὶ 
ἰδίᾳ xai οὐσίᾳ ἰδίᾳ χεχρηµένος ἄχρως, εἰλιχρι 
ἡγεμονιχωτάτῃ, καὶ προσεχῶς τῆς τοῦ Πατρ 
λαύων δυνάμεως" οἱ 05 πρωτόκτιστοι, εἰ xat i 
διάφοροι, χαὶ ὁ xa0' ἕκαστον περιώρισται χα 
γέγραπται, ἀλλ᾽ dj ὁμοιότης τῶν πραγμάτων i 
xai ἱσότητα χαὶ ὁμοιότητα ἑνδείχνυται. OO. và 
μὲν πλέον, τῷδε δὲ ἧττον παρέτχηται τῶν ἔτι 


D ὑπολείπεταί τις αὐτοῖς προχοπὴ ἐς ἀρχῆς, ! 


e Matth. xxiv, 94. 4 Joan. 
i Matth, v, 14. κ Joan. xvin, 


σα. ua: ef. dal 144 


corporis, ac ne mentis intelligentia nisi ip 
nante ad. seque trahente ac lumen przbente 
que eliam pro nostro modulo nec comprehe 
attingere liceat : quomodo nec videns nec qu 
tur corpus est ex insulsa Gnosticorum philoso| 
νοερόν εἰ νοητόν idque longe excellens, quse 
cibus ex visu acceptis, ut sensuum nobilissin 
stro more significamus. Cowser. 

(62) Tov ὑ:' αὑτοῦ écior. Forte τῶν ὑπ' 
ὁσίων' eorum, qui sub. eis sunt, sanctorunt. 
mox Α., τὸ vevymzóv. SyrRURC. 
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001 


Φύτων τὸ τέλειον ἅμα τῇ πρώτῃ Ὑενέσει παρὰ τοῦ A tudinem ostendit. Non enim huic quidem amplius, 


θιῦ διὰ τοῦ Υἱοῦ. Καὶ ὁ μὲν φῶς ἀπρόσιτον εἴρη- 
τα, ὡς μονογενῆς xal πρωτόταχος, d ὁρθα.μὸς (05) 
cix εἶδε, καὶ οὓς οὐκ ἤκουσεν, οὐδὲ ἐπὶ καρδία» 
ὠνθρώπον ἀνέθη" οὐδὲ ἔσται τὶς ποιοῦτος, οὐδὲ τῶν 
πρωτοχτίστων, οὔτε ἀνθρώπων" οἱ δὲ διαπαντὸς τὸ 
ἀρύσωπον τοῦ Πατρὸς β.ϊέπουσι' πρόσωπον δὲ Πα- 
sp; (64) à Υϊὸς, δι’ οὗ γνωρίζεται ὁ Πατήρ. Τὸ τοί- 
ww ὁρῶν χαὶ ὁρώμενον ἀσχημάτιστον εἶναι οὐ δύ- 
wat οὐδὲ ἀσώματον. ὈΟρῶσι δὲ ὀφθαλμῷ οὐκ 
αἰσθητῷ, ἀλλ op. παρέσχεν ὁ Iazhp, νοερῷ. 
guoscitur. Illud itaque quod videt et quod videtur, 
piest. Vident autem non oculo sensibili, sed tali 


IA". Ὅταν οὖν εἴπῃ ὁ Κύριος’ Mi] καταρρονήσητε 


illi vero minus ex septem illis fuit concessum e, 
nec ullus iis deest profectus, qui a principio per- 
fectionem omnem una cum primo ortu a Deo per 
Filium acceperunt. Et ille quidem lumen inacces- 
sum vocatur 5, ut unigenitus et primogenitus, quod 
oculus non vidit, nec auris audivit, nec in cor homi- 
nis ascendit * : nec quis talis futurus, nec ex illis 
qui primo creati sunt spiritibus, nec inter homines. 
Spiritus vero illi semper vident faciem Patris 4 : hzee 
autem Patris facies Filius est, per quem Pater co- 


figure quidem omnis aut corporis expers esse non 
qualem prxbuit Pater, nimirum mentali. 


XI. Cum igitur Dominus dixerit : Ne contemnatis 


irc tor μικρῶν τούτων" duly A£qo ὑμῖν, τούτω» p unum ez parvis istis : dico enim vobis, angelos eorum 


- ἄγγεΊοι τὸ πρόσωπο» τοῦ Πατρὸς διαπαντὲς 
βἰέκουσιν, οἷον τὸ πσροχεντημάεω» (65), οἷοι ἔσον- 
αι οἱ ἐχλεχτοὶ, τὴν τελείαν ἁπολαθόντες προχοπήν' 
Καχάριοι δὲ οἱ χαθαρυὶ τῇ καρδίᾳ, ὅτι αὐτοὶ τὸν' 
θιόν ὄψονται' πρόσωπον δὲ τοῦ ἀσχηματίστου πῶς 
be i; Σώματα γοῦν ἑπουράνια εὔμορφα xa νοε- 
μὲ (66) οἶδεν ὁ ᾿Απόστολος, Πῶς δ' ἂν xai ὀνόματα 
kápopa αὐτῶν ἐλέγετο, εἰ μὴ σχἠήµασιν ἣν περιγε- 
Ἱραμμένα, μορφῃ xa σώμµατι (67); ᾿"ΑΛΊη δέξα 
ἐκουρανίων, án ἑτιγείων' dAAm ἀγγέλων, ᾱ-- 
iq ἀρχαγγέ-ῖων' ὡς πρὸς τὴν σύγχρισιν τῶν τῇδε 
ϱωµάτων, olov ἄστρων, ἀσώματα xa ἀνείδεα, ὡς 
πρὺς τὴν σύγχρισιν τοῦ ὙΥἱοῦ σώματα μεμετρημένα 
χαὶ αἰσθητά. Οὕτω καὶ ὁ Υἱὸς πρὸς τὸν Πατέρᾳ πα- 


ῥαδαλλόμενος. Καὶ δύναμιν μὲν ἰδίαν Ἔχει ἕχαστον Cc 


τῶν πνευματιχῶν καὶ ἰδίαν οἰχονομίαν, xa0b δὲ ὁμοῦ 
τε ἐγένοντο (68), xal τὸ ἐντελὲς ἀπειλήφασιν οἱ 
Ἄρωτόχτιστοι, xotvbhy τὴν λειτουργίαν χαὶ ἁμέ- 
ῥιστον. 


IB. Οἱ πρωτόχτιστοι οὖν τόν τε Υἱὸν ὁρῶσι καὶ 
ἑαυτοὺς xai τὰ ὑποθεθιχότα, ὥσπερ καὶ oi ἀρχάγ- 
Τελοι τοὺς Τρωτοχτίστους. Ὁ δὲ Υἱὸς ἀρχὴ τῆς πα- 
τριχῆς ὑπάρχει θέας, πρόσωπον τοῦ Πατρὸς λεγό- 
ενος. Καὶ οἱ μὲν ἄγγελοι νοερὸν mop (69), καὶ 


per omne tempus intueri faciem Pairis ο: indicat, 
quod qualis sit προχεντηµάτων natura, tales futuri 
electi, cum profectum perfectum acceperint. Insu- 
per: Beati mundi corde, quoniam ipsi Deum vide- 
bunt ! : ejus autem quo pacto sit facies, qui figurae 
expers sit? Corpora igitur coelestia formosa et in- 
telligentia novit Apostolus; et diversa eorumdem 
nomina quomodo idem diceret, nisi figuris, nisi 
forma, ni denique corpore »& aliquo circumscripta 
forent? Alia gloria celestium, alia terrestrium, alia 
angelorum, alia archangelorum 5: in quantum cum 
corporibus terrestribus, aut qualia fuerint astra 
comparentur, absque corpore et forma sunt ; sin 
vero cum Filio comparaveris, corpora quidem defi- 
nita et sensibilia dici possunt. Sic et Filius si cum 
Patre collatus fuerit. Quinetiam unusquisque spiri- 
tus potentiam sibi quidem propriam babet propriam- 
que dispensationem ; prout vero simul facti sunt, et 
perfectionem acceperunt primo creati, commune 
quoddam munus babent et indivisum. 


XII. Primo itaque creati et Filium vident, et se- 
ipsos, et inferiora, sicut et archangeli vident primo 
creatos. At vero Filius Patrem videndi principium 
est, quique facies Patris dicitur. Et angeli quidem 
sunt ignis intelligens, et secundum essentiam spi- 


7 
:& P. 961 ED. POTTER. «Του. xu, 15. bI Tim. vi, 16. ο] 6ος. 1, 9. ἆ Matth, στ, 10. ο Ibid. 


! Matth. v, 8. 5 [ Cor. xv, 40. 


(65) "A £20. Forte congruentius ὁ ὀφθ., ut refera- p Paulo'arguere ad animarum spiritalem majorem mi- 


tur ad singulare φῶς. SyLsuRG. 

(64) Πρόσωπον δὲ IHazcgóc.Sic superius Stromat. 
Y, pag. 665 : Ἐντεῦθεν πρόσωπον εἴρηται τοῦ Πα- 
τον ó Υἱός' hinc vulius. Patris dicitur Filius, etc., 

i conf. adnotata. 

(05) Τὸ προχε. Etiamsi divise legas τὸ προχέντη- 
μα τῶν (i. e. τούτων) οἷοι ἔσονται οἱ ἐχλεχτοί, ta- 
ben ne $ic quidem sat recte constare videtur locus. 
Fr. Junius, οἷον τὸ προχένττµα, τοιοῦτοι Égovzat οἱ 

vol* ut τοῦ προχεντήµατος vocabulo signi- 
Éicetur ἡ τῶν πρωτοχτίστων φὖσις, SyLBURG. 

(66) Εὕμορφα καὶ νοερά. Sic nimirum vel Cle- 
mens vel Valentiniani colligunt profiteri Paulum 
esse coelestia corpora pulchra specie et intelligentia, 
quod illorum aliam et aliam óózav dlcat, quae simi- 
liter futura sit sanctorum resurgentium. Sed δό- 
αν hanc nihil cogit. ut aliud intelligamus quam 
splendorem, fulgorem, lucem et. quod reddidit in- 
lterpres claritatem, ex qua corporea et visibili licuit 


noremque gloriam et claritatem, nec animaruza so- 
lum sed et corporum 96 corporalem; erit enim alte- 
ra alteri comes, sed illa hujus parens ac origo, et 
quo non facit Pauli exemplum. CoussF. 

(67) Μορφῃ xal σώμ. Forte μορφῇ τε χαὶ σώ- 
ματι. SYLBURG. 

(68) Ὁμοῦ τε ἐγένοντο. Melius ὁμοῦ τι ἑἐγέ- 
νοντο, ut apud Plutarchum et alios. SyLBURG. 

(69) "A7T6.lo.. voepór zvp. lgnis intelligens, 
nec aliter lasilius pluresque sanctorum qui ange- 
los reipsa corporeos volunt, eorumque subitilissinia 
esse corpora, nec ejusdem rationis ac crassa hac 
nostra; ex quo fit ut. et dicantur spiritalia, et an- 
geli spiritus sic quasi comparatione, qua distin- 
ctione consulitur illis Patribus, nec aut Scripture 
adversum videantur, aut aliquid docuisse αυοά 
postea Ecclesia damnaverit. Ad Unigenitum autem 
quod trahunt Valentiniani, impium cst nec audien- 
dum. CoupEr. 


odós ν 


οὐ» 
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ritus intelligentes et depurgati. Lux. vero intelli- Α πνεύματα νοερὰ τὴν οὐσίαν ἁποχεχαθαρμένοι 


gens sunt, quippe maximus profectus est ab igne 
intelligente perfecte purgato, in que cupiunt angeli 
introspicere *, inquit Petrus. Ad hoc, Filius puritate 
majori excellit, utpote qui lux inaccessa sit Deique 
potentia, et secundum apostolum, cujus pretioso et 
immaculato et incontaminato sanguine redempti su- 
musb, cujus quidem vestimenta ut [ux splenduerunt, 
facies vero ejus sicuti sol ο, in quem oculis adver- 
sis intueri difficile admodum sit. 

XIII. Hic est panis ccelestis et cibus spiritalis vi- 
tam suppeditans cum manducetur et cognoscatur. 
Luz est ille hominum, nimirum Ecclesiz. Qui qui- 
dem panem «celestem comederunt, mortui sunt 4. 
Qui vero verum illum Spiritus panem comedit, non 
morietur. Panis vivus qui a Patre datus, Filius est, 
iis nimirum qui manducare volunt. Panis autem 
quem ego dabo, inquit, caro mea est *, seu quo caro 
nutritur per eucharistiam, vel quod et potius, caro 
corpus ejus est, quod est Ecclesia, panis caelestis, 
synagoga benedicta. Forte autem ex substantia ea- 
dem respectu subjecti, facti sunt electi, et quasi 
finis ejusdem participes futuri. 


351 XIV. Dzmonia incorporea dicuntur, non 
. ut corpus non omnino babentia ( figuram enim 
quamdam habent, et hanc ob causam cruciatus 
sensum percipiunt); sed comparatione facta corpo- 
rum illorum.qua salute χε praedita sunt, spirita- 
lium umbra €um sunt, corporis expertia dicuntur. 


Et angelis sunt corpora; visu enim percipiuntur. C 


Quin et ipsa quidem anima est corporea; itaque 
Apostolus inquit : Seminatur quidem corpus ani- 
tale, suscitatur vero. corpus spiritale 1. Quomodo 
vero animz quas puniuntur sentiunt, cum non sint 
illis corpora? Timete ergo, inquit, eum qui post 
morlem polest et animam et corpus in gehennam 
conjicere 5. Quod enim sensui apparet, non igni 
purgatur, sed in terram resolvitur. Contra vero 
exeniplo Lazari et divitis 5 animam esse corpo- 
rcam, per membra corporea liquido ostenditur. 
XV. Quemadmodum vero gessimus imaginem ter- 


A 
αι P.982 ED. POTTER. 
{1 Cor. xv, 44. 


α [ Pet. 1, 19. 
δ Matth. x, 38. 


b ιά, 10. 
b Luc. xvi, 2/. 


δὲ νοερὸν, fj μεγίστη προχοπὴ ἀπὺ τοῦ νοεροῦ 
ἀποχεχαθαρμένου τέλεον, εἷς d ἐπιθυμοῦσ 
γενΐοι παρακύναι, ὁ Πέτρος φησίν. ὁ δὲ Y 
τούτου χαθαρώτερος, ἀπρόσιτον φῶς, χαὶ ὃ 
Θεοῦ, xaX, χατὰ τὸν ἁπόστολον, τιµίῳφ xal « 
καὶ dcz(Ao αἵματι ἑάυτρώθημεν' οὗ € 
ἱμάτια ὡς φῶς EÉJAajn,e, τὸ πρόσωπον δὲ 
ἤιος, ᾧ μηδὲ ἀντωτῆσαι ἔστι Gabios. 


ΙΓ’. Οὗτός ἐστιν ἄρτος ἑπουράνιος, xal π 
txt τροφῇ ζωῆς παρεχτιχὴ, χατὰ τὸν βρῶι 
γνῶσιν' τὸ φῶς τῶν ἀνθρώπων, τῖς Ἐκχληε 
λονότι. Οἱ μὲν οὖν τὸν οὑράνιον ἄρτον qa 
ἀπέθανον" ὁ δὲ τὸν ἀλτιθινὸν ἄρτον τοῦ Hive: 
ἐσθίων οὐ τεθνήξεται. Ὁ ζῶν ἄρτος ὁ ὑπὺ τ 
τρὸς δοθεὶς ὁ Yió; ἐστι, τοῖς ἐσθίειν βουλοι 
Ὁ δὲ ἄρτος ὃν ἐγὼ δώσω, qnot», ἡ σάρ 
ἑστίν' fiot ᾧ τρέφεται dj σὰρξ διὰ τῆς εὖχαρ 
ἡ (70) ὅπερ xaX μᾶλλον (11), ἡ σὰρξ τὸ σῶμα 
ἐστιν, ὅπερ ἐστιν fj Ἐχκλησία, ἄρτος οὐράνιος 
γωγὴ εὐλογπμένπ. Τάχα δὲ ὡς ἐχ τῆς αὐτῆς 
τῶν ἐχλεχτῶν χατὰ τὸ ὑποχείμενον γενοµένω 
ὡς τοῦ αὑτοῦ τέλους τευξομένων. 

ΙΔ’. Τὰ δαιμόνια ἀσώματα εἴρτται, οὐχ ὡς 
μὴ ἔχοντα. (ἔχει γὰρ xal σχημα: διὸ χαὶ συν 
σιν χρλάσεως ἔχει') ἀλλ ὡς πρὸς σύγχρισι 
σωξομένων σωμάτων πνευματικῶν σχιὰ ὄντα 
µατα εἴρηται. Καὶ οἱ ἄγγελοι σώματά (73) 
ὁρῶνται γοῦν. ᾽Αλλάἁ χαὶ dj φυχὴ όῶμα» ( 
Απόστολος Σπεἰρεται μὲν γὰρ σῶμα γυ 
ἐγείρεται (15) δὲ σῶμα πγευµατικόν. oq 
αἱ χολαζόµεναι φυχαὶ συναισθάνονται, μὴ α 
οὖσαι; Φοέήθητε γοῦν, λέχει, τὸ» μετὰ θά 
δυνάµεγον xal ψυχἠὴν καὶ copa εἰς mésrye 
Aeiv. Τὸ γὰρ φαινόμενον οὗ πυρὶ χαθαίρετα 
εἰς f,» ἀναλύεται. "Αντικρυς δὲ ἀπὸ τοῦ Λα 
καὶ τοῦ π.Ίουσίον διὰ τῶν σωματικών μελῶν᾽ 
εἶναι δείχνυτα: ἡ voy. [ 


ΙΕ’. Ὡς δὲ ἐρορέσαμεν τὴν elxéra τοῦ χι 


« Matth. xvii, 3. 2Joan. vi, 49... εἰδὶ 


(70) "H. Hiec particula deest in Flor. edit. Όχι p corporis alicujus, sui tamen generis. Putabai 


BURC. 

(11) Ὅπερ xal gaAAov. Hoc magis et precipue 
significare panem illum coelestem mysticum ejus 
corpus, quod et illo per eucbaristiam nutriamur, 
ut sic ejus membra adolescamus. Huncque sensum 
Augustinus egregie prosequitur. Maneat ergo sic 
antiquo auctore, nutriri per eucliaristiam carnein 
nostram pane illo a Patre dato qui Filius est: non 
umbra aliqua ac figura, quod erat panis ccelestis 
quem vocat, a manna distinctus citra ἁληθινὸν ἄρ- 
τον Πνεύματος, verum panem Spiritus, qui vera 
ipsa vita edentibus, ut non meriantur przbet, et 
quem spiritus Deique virtus ejusmodi panem prz- 
&tantiore supra munere efficiat. CowpEF. 

(72) Σώματα. Tertullianus De carne Christi, 
cap. 6: Constat angelos. carnem non propríam ge- 
stasse, utpotenaturas substantie spiritalis; et, si 


licet nonnulli, tum angelos, tum humanas 
animas, tenuiori materia constare. 

(73) ᾿Εγείρεται. Quasi resurrectio in e 
sit, quod anim: ipse corpora spiritalia teri 
corpus exuerunl, que crassa haresisest ipsi 
notata, ll Tim. n, 18, qui dicunt resurrectione 
esse (actam. Perdet ctiam οἱ milte. in gehe 
ipsa hxec que videntur corpora, sed ubi illa re 
taverit, ut sicut scelerum, sic et penz sint a 
bus quibuscum vixerunt socia. Lazari histo 
quidem vera historia est, sic ἀλληγορεῖται, u 
mano modo significetur divitis epulonis 1 
poena, quxe ipsa jam vere torqueatur etsi € 
non est, quidquid mysterii sit, quod corpus | 
virtute, ejusque instrumentum vere spiritu 
mones et animas torquet. (0ΝΡΕΡ. 


us DUBIA. — EXCERPTA EX SCRIPTIS THEODOTI, ETC. 666 


φφέσοµεν xal viv elixóra τοῦ ἑπουρανίου, τοῦ A reni, geremus etiam imaginem colesiis *, et spirita- 
πκυματικοῦ, χατὰ προχοπὴν τελειούμενοι. Πλην — lis, secundum profectum perfectionem adepti. Sed 
εἶλν εἰχόνα λέγει, ὡς εἶναι σώματα πνευματικά. — rursus imaginem dicit, quasi sint corpora spirita- 
Κὰ πάλιν Αρτ: β.Ιέπομεν δι ἐσόπτρου év alvíy- — lia. Ac iterum : Nunc videmus per speculum in. απὲ- 
pat, τότε δὲ πρόσωπον πρὸς πρόσωπο». Àó- — gmate, tunc vero facie ad faciem 5. lico enim inci- 
εἶχα γὰρ ἀρχόμεθα γινώσχειν. Οὐδὲ πρόσωπον (74), — pimus cognoscere. Nec facies, nec spe«ies, nec fi- 
Biz, καὶ σχΏµα,, xal σῶμα. Σχῆμα μὲν οὖν σχήµατι — gura, neque corpus est. Figura ergo figura conspi- 
Κωρεΐτα., xal πρόσωπον προσώπῳ, xal ἔπιγι- — citur, faciesque facie, atque a figuris et essentiis 
woxtat τὰ γνωρίσματα τοῖς σχήµασι xai ταῖς ipsa indicia not:eque cognoscuntur. 

ὠδίαις. 

Ip. Καὶ ἡ περιστε(ἀ δὲ σώμα ὤφθη' ἣν οἱ μὲν XVI. Quinetiam. columba corporea * vi-a est, 
ὁ ἔχιον Πνεῦμά caste, ol. δὲ ἀπὸ Βασιλείδου τὸν — quam nonnulli Spiritum sanctum dicunt, Basilidis 
ἑάχονον, οἱ δὲ ἀπὸ Οὑαλεντίνου (15) τὸ πνεῦμα τῆς — vero sequaces ministrum vocant, quique in Valen- 
Ἑήυμάσεως τοῦ Πατρὸς, thv xatéAevoty πεποιηµέ- — lini sententiam pedibus eunt spiritum Enthymeseos, 


κν ἐπὶ chy τοῦ Λόγου σάρχα. seu contemplationis Patris, in Verbi carnem se dis- 
solventem, ac descendentem. 
IZ. Ἔστιν Ἰησοὺς xa dj Ἐκχλησία xo ἡ σοφία XVII. Est Jesus et Ecclesia ct sapientia et se- 


V ev χρᾶσις τῶν σωμάτων δυνατῃ, xatà τοὺς — cundum Valentinianos per omnia corpora mistio 
Οὑαλεντινιανούς. 'H γοῦν ἀνθρωπίνη µίξις ἡ κατὰ — potens. Mistio igitur humana nuptialis ex duobus 
Típov ἐχ δυεῖν μεμιγµένων σπερµάτων ἑνὸς vévsow — seminibus mistis infantis unius generationem per- 
t24/59 ἀποτελεῖ. xai «b σῶμα, εἰς γῆν ἀναλυθὲν, ficit; corpus etiam in terram solutum terrze misce- 
zixpzxac τῇ v, xai τὸ ὕδωρ τῷ οἵνῳ. Τὰ δὲ χρείττω — tur, et aqua vino. Corpora vero meliora et excel- 
miütgopwrspx σώματα ῥᾳδίαν ἴσχει τὴν χρᾶσιν. —lenliora inistionem facilem admittunt, Spiritus 
lwoga γοῦν πνεύµατι μµίγνυται. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ — igitur spiritui miscetur. Mihi vero videtur per juxta- 
mi παράθεσιν τοῦτο γενέσθαι, ἀλλ᾽ o) χατὰ xpd- — positionem hoc fieri, et non per mistionem. Ánne 
εν. Μήτι οὖν ἡ θεία Δύναμις, διἠχουσα τὴν φυχὴν, itaque potentia divina pertransiens animam, eam- 
ἐπάνει αὐτὴν χατὰ τὴν τελευτάἰαν προχοπήν;» Ὁ dem per profectum perfectum sanctificat Ἱ Deus 
Ἡρ θεὺς πγεῦμα ὅπου θέλει zwei: ἡ γὰρ δύνα- — enim spiritus ubi vult spirat 4. Potentia nimirum 
Ro) xaz' οὐσίαν διΏχει, ἀλλὰ χατὰ δύναμιν xal — mon essentim respeclu, sed per virtutem et poten- 
sv. Παράχειται δὲ τὸ πνεῦμα τῷ πνεύματι, ὡς τὸ c, tiam pervadit. Adjacet. autem Spiritus divinus spi- 
εκῦμα τῇ voy. ritui alteri, eodem plane modo quo spiritus animz 
' adsit. 

IH. Ὁ Σωτὴρ ὤρθη χατιὼν τοῖς á&vy&o:g: διὸ κε XVIII. Salvator cum in terras descenderet 
X) εὐηγγελίσαντο αὐτόν. ᾽Αλλὰ xai τῷ 'A6paàp. angelis visus est, quamobrem et adventus illius 
33 τοῖς Aotroig Otxalo:g τοῖς iv τῇ ἀναπαὖσει οὖσιν — Lmti fuerunt. nuntii. Sed et Abrahamo reliquisque 
à τοῖς δεξ,οἳ: ὤφθη * Ἠγα.1.Ίιάσατο γὰρ, φησὶν, ἵνα — justis, qui in. requie ad dextram erant, visus est: 
dy τὴν ἡμέραν τὴν ἑἐμὴν, τῆν £v σαρχὶ mapou- — Exsultavit enim, inquit, ttt videret. diem meum *, 
Cv. Όθεν ἀναστὰς ὁ Κύριος εὐηγγελίσατο (16) — diem nimirum mei in carne adventus. linc resur- 
X διχαΐίους τοὺς Ev τῇ ἀναπαύσει, xal µετέστησεν — gens Dominus, justis in requie evangelizavit, eos- 
Cro; xal µετέθηχε, καὶ πάντες bv τῇ σχιᾷ αὐτοῦ — demque submovit, transtulit, eL omnes sub umbra 
(xwat. Σχιὰ γὰρ «ng δόξης τοῦ Σωτῆρος τῆς παρὰ — ejus vivent. Presentia enim Salvatoris in terris, 
9$) Πατρὶ ἡ παρουσία ἡ ἐνταῦθα’ φωτὸὺς δὲ σχιὰ οὐ — umbra est glorie ejusdem qui apud Patrem est. 
5c, ἀλλὰ φωτισμός ἐστιν. Umbra autem lucis, non tenebre sed illumina- 

tio est. 


l&. Καὶ Ὁ Λόγος σὰρξ ἐγένετο, οὗ χατὰ «t» D — XIX. Quinetiam Verbum caro [actum est! , nempe 
Ἱαρυσίαν µόνον ἄνθρωπος Yevouevog, ἀλλὰ xal ἓν — non solum prasentia sua homo factum est, verum 
ἐρῇ ὁ ἓν ταὐτότητι Λόγος χατὰ περιγραφἣν καὶ οὐ — etiam in principio Verbum identitate unum. cum 
Xt οὐσίαν γενόμενος, ὁ Υἱός" xai πάλιν σὰρξ ἐγέ- Patre, per circumscriptionem non essentialiter 
Wt, διὰ προφητῶν ἑνεργήσας. Τέχνον δὲ τοῦ iv — homo factum, hoc est, Filius : el rursus caro fa- 
Wien Λόγου 6 Σωτὴρ εἴρηται διὰ τοῦτο Ev ἀρχῇ — ctum est cum per prophetas operatuui est. Salvator 
iri Λόγος, xal ὁ Λόγος ἦν πρὸς τὸν Θεόν. Ὁ — uutem identitate Verbi (quod cum Patre idem est) Fi- 
Ἱέοεν ἐν αὐτῷ, ζωή ἐστι ζωὴ δὲ ὁ Κύριος. Καὶ — lius dicitur,idcirco In principio erat Verbum, et Ver- 


Z . 
P. 965 ED. POTTER. *1Cur.xv, 49. b I Cor. xin, 12. * Luc. su, 33. 3Joan. rv, 24; 10, 8. 
εἶμῃ. viij, 56. f Joan. 1, 14 


4) Οὐδὲ πρόσ. Ἐοτίε leg. τὸ δὲ πρόσωπον ἰδέα” (76) Εὐηγγελίσατο. Conf. que superius dixit 
a e aii huc facere videtur. SYLBURG. Clemens Strom. n, p. 919; Strom. vi, pag. 651 edit 
(I$) Οἱ δὲ ἀπὸ Oculevr. Eadem paulo infra Paris., et qux ibi adnotata sunt. 
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bum erat apud. Deum. Quod factum est in ipso, vita A ὁ Παῦλος: Ἔνδυσαι τὸν xawóür ἄνθρωπον, cir 


cst ^, vita vero Dominus est. Paulus similiter : In- 
duito novum hominem qui secundum Deum creatus 
est ^. Perinde quasi diceret : In illum crede, illum 
Scilicet a Deo, àecundum Deum, in Deo Verbum 
creatum. Potest autem illud, secundum Deum crea- 
tum, finem profectus indicare, ad quem bomo per- 
venire debet, illi non absimile : Rejecit finem in 
quem creatus erat. Insuper clarius in aliis ac ma- 
nifeste dicit : Qui est imago Dei invisibilis; dein 
. addit : Primogenitus omnis creature *. Siquidem 
imaginem invisibilis Dei dicit Verbum illius Verbi 
quod in identitate est; primogenitum vero omnis 
crealurz, qui impassibilis est genitus, creator ac 
princeps originis omnis creatüre essenti;dque fa- 


ctus. In ipso enim omnia fecit Pater, hincque for- B ἀλλὰ xa τὴν οὐσίαν Ex τοῦ ὑποχειμένου * δούλη & 


. mam serti 4 sumpsisse dictus est, non solum car- 
nem per presentiam suam, verum etiam ex sub- 


jecto essentiam. Serva vero est substantia, utpote 


meque sit subjecta. 


352 XX. Hlud enim : Ante luciferum genui te 9, 
sic interpretamur, ratione Verbi a Deo primum 
creati, et quod ante solem et lunar omnemque 
ereaturam nomen tuum sit f, 

XXI. lllud etiam : Secundum imaginem Dei crea- 
vit. illos, masculum et. feminam fecit eos 5, produ- 
ctionem optimam sapientiz nominari Valentiniani 
asserunt, ex qua qui masculi sunt, electio, femina 
vero vocatio sunt. et masculos quidem angelos vo- 


cant, feminas vero seipsos, spiritum excellentem. (; 


Sic et in Adamo quod quidem masculum fuit, in eo 
mansit; omne autem femininum, quippe semen ex 
illo Eva exstitit, »& e qua sunt femine, sicuti ex 
illo masculi ; masculi itaque cum Verbo sunt cor- 
repti, femina vero in viros relata angelis uniun- 
tur, inquc Plenitudinem evadunt. Hanc ob causam 
mulier in virum transformari dicitur, et in ange:os 
terrestris Ecclesia mutari. 

XXII. Cumque Apostolus dicat : Alioqui quid fa- 
cient qui baptizantur pro moriuish ? pro nobis, in- 


χατὰ Θεὸν xrucÓÉrra: olov: Eig αὐτὸν πίστενσνη͵ 
τὸν ὑπὸ τοῦ Θεοῦ, χατὰ Ocbv, τὸν kv θεῷ Λόγον xv 
σθέντα. Δύναται δὲ τὸ, κατὰ θεὸν κτισθέντα, ὁ 
εἰς à μέλλει τέλος προχοπῆς φθάνειγ ὁ ἄνθρωπς 
μηνύειν, ἐπίσης τῷ, ᾿Απεθάλετο εἰς ὃ ἑχτίσθη τος 
Καὶ ἔτι σαφέστερον xaY διαῤῥήηδην ἐν ἄλλοις Mya 
"Oc ἑστω" εἰκὼν τοῦ θεοῦ τοῦ ἀοράτου" εἶτα im 
φέρει’ Πρωτότοκος πάσης κτίσεως. ἀοράτου μὲν 
γὰρ θεοῦ εἰχόνα τὸν Λόγον τοῦ Λόγου, τοῦ Ev ταν. 
τητε πρωτότοχον δὲ πάστς χτίσεως, γεννηθεὶς ἆκα- 
θῶς, χτίστης xat γενεσιάρχης τῆς ὅλης ἐγένετο χτί- 
σεώς τε χαὶ οὐσίας. Ἐν αὐτῷ γὰρ ὁ Πατὶρ dà 
πάντα ἐποίησεν ' ὄθεν xal μορφὴν δού.ου λαθεν 


εἴρηται, οὗ µόνον τὴν σαάρχα κατὰ τὴν παρουσίαν, 


Ἡ οὐσία, ὡς ἂν παθητὴ xal ὑποχειμένη τῇ ὅραση- 
plo xaX χυριωτάτῃ αἰτίᾳ. 
paübilis, ac qux» causze illi strenua principaliss- 


K'. Τὸ γὰρ, Πρὸ ἑωσφόρου éyévvncd σε, οὗτως 
ἐξαχούομεν ἐπὶ τοῦ πρωτοχτίστου Θεοῦ Λόγου, xd 
πρὸ ἡλίου xal σελένης, xal πρὺ πάσης χτίσεως 9 
ὄνομά cov. 

KA'. Τὸ, Κατ εἰχόνα Θεοῦ ἐποίησεν αὐτούς' 
ἄρσεν καὶ 0nAv ἐποίησεν αὐτούς ' τὴν προδολὶν 
τὴν ἀρίστην φασὶν οἱ Οὐαλεντινιανοὶ τῆς σοφίας M- 
γεσθαι, ἀφ᾿ ἧς τὰ μὲν ἀῤῥενικὰ ἡ ἐχλογῇ, τὰ δ 
θηλυχὰ fj χλῆσις᾽ xai τὰ μὲν ἀῤῥενικὰ ἀγγελυὰ 
χαλοῦσι, τὰ θηλυχὰ δὲ ἑαυτοὺς, τὸ διαφέρον mvtups. 
Οὕτω καὶ ἐπὶ τοῦ 'Aóxp, τὸ μὲν ἀῤῥενιχὸν fuste 
αὐτῷ, πᾶν δὲ τὸ θηλυχὸν σπέρµα ἄρα ἀπ' aiv 
Εὔα γέἐγονεν, ἀφ᾽ fc αἱ θήλειαι, ὡς ἀπ ἐχείνου οἳ 
ἄῤῥενες ' τὰ οὖν ἀῤῥενικὰ μετὰ τοῦ Λόγου συνε- 
στάλη' τὰ θηλυχὰ δὲ, ἁπανδρωθέντα, ἑνοῦται cob 
ἀγγέλοις, xaX εἰς If popa χωρεῖ. Διὰ τοῦτο ἡ γυν 
εἰς ἄνδρα µετατίθεσθαι λέγεται, xal ἡ ἐνταῦθα "E29 
χλησία εἰς ἀγγέλους. 

ΚΒ’. Καὶ ὅταν εἴπῃ ὁ Απόστολος. Ἐπεὶ εἰ που”. 
σουσυ' οἱ βαπτιζόµενοι ὑπὲρ τῶν vexpor (118 


αι P. yf ED. POTTER.*Joan. 1, 1 et 14. 5 Eph. 1v, 24. ο Col. 1, 15. 4 Phil, i1, T. * Psal. cix, Z2 


f Psal. rxxii, 17- € Gen. 1, 267. 


h | Cor. xv, 29. 


(77) Οἱ βαπτιζόµενοι ὑπὲρ cor vexpov. Gra- D zatus sit, que mere sunt nzniz et nugz. Ch 


viore Valentiniani errore quam Marcion relatus 
Chrysostomo hom. 40 in I Cor. xv. vicarium ba- 
ptisinum hic insinuat : nam ille alterum pro al- 
tero, hominem vivum pro defuncto catecliumeno, 
ridiculo san» conatu intingebat, ct ut jam ille ea 
ascripta intinctione fidelis. censeretur, et cui. Ec- 
clesi: preces prodesse possent. Eumdeinque vel 
Similem errorem jam tum in Ecclesia Corinthiorum 
viguisse jactat famosus Scaliger, quo sic in memo- 
riam Christi baptismatis Kalendis Febr. aut etiam 
6 'anuar. pro. charis baptizarentur, ad eum allu- 
dere Apostolum, ul sic oinnimodo οἱ sic quasi ad 
hominem ex ipso illorum sensu asserat resurrectio- 
uem mortuorum : quod certe leve esset ex. inolita 
prava consuetudine mec errore vacante fidei my- 
sterio praesidium  quzrere. Valentiniani vero an- 
gelos sic baptizari pro howinibus volunt, et salu- 
tem consequi cujus nominc. angelus aliquis bapti. 


stomi expositio, quod nos ipsi qui intingimur, ὑπὲ--- 
τῶν νεχρῶν baptizemur pro mortuis nostris corpos 
ribus, el in fidem resurrectionis illorum, quam or" 
profiteamur dum symbolum reddimus, et signo rez 
prisentemus, dum aquis immergimur et. eme 

"mus, ac piscinam Pauli phrasi pro sepulcro has 
bemus in mortem Christi baptizati illique consem 
pulti, ipsa una vera dignaque Paulo et. arguments 
haberi possit, frustraque est quidquid in eam arietas 
Scaliger, quod non scriptum sit, ὑπὲρ νεκρῶν βα- 
πτικόμενοι, sed ὑπὲρ τὼν νεχρῶν, addito articulo» 
quod est ὁριστιχόν, quasi bapuzari pro uno alique 
mortuorum, non quasi generatim pro mortuis 

resurrectionis astrueidam. fidem. Certe arguta 
homo, ut vim Grzcs vocis agnoveril. quam ba- 
ctenus parum adverteruut eliam  acutissimi inter- 
preves, Joan. Chrysostomus et Graci alii, imo certe 
adverterent. qui in Griezis et. νομος sint, sicque 
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ὧν γὰρ, φησὶν, ol ἄγγελοι ἐδαπτίσαντο, ὧν A quit, ngeli baptizati sunt, quorum membra sumus. 


ἔρη. Νεχροὶ δὲ -hjpeig, οἱ νεχρωθέντες τῇ 
ταύτῃ ΄ ζῶντες δὲ χαὶ ἄῤῥενες, οἱ μη µε- 
ες τῆς συστάσεως ταύτης. E! νεχροὶ οὐκ 
&, τί xal βαπτικόµεθα; ἐγειρόμεθα οὖν 
ἴχγελοι τοῖς ἄῤόεσιν ἀποχατασταθέντες, τοῖς 
b µέλη, si; ἔνωσιν. Οἱ βαπτιζόµενοι δὲ, 
πὲρ ἡμῶν τῶν νεχρῶν οἱ ἄγγελοί eistw οἱ 
ὧν βαττιζόµενοι, ἵνα ἔχοντες xai ἡμεῖς τ 
| ἐπισχεθῶμεν, χωλυθέντες εἰς τὸ Πλήρωμα 
y τῷ ὄρῳ xai τῷ σταυρῷ. Διὸ καὶ ἐν τῇ 
ᾷ (18) λέγουσιν ἐπὶ τέλους (79) Eic Aó- 
1Υγε.λικἡν, τουτέστιν, ἂν καὶ ἄγγελοι ἔχου- 
| βεθαπτισµένος ὁ τὴν λύτρωτιν χοµισάµε- 
ιὐτοῦ ὀνόματι, ᾧ καὶ ὁ ἄγγελος αὐτοῦ προ- 
ται. Ἐθαττίσαντο δὲ ἓν ἀρχῇ οἱ ἄγγελοι ἐν 
τοῦ ὀνόματος τοῦ ἐπὶ τὸν Ἰησοῦν ἐν τῇ 
Ἡ κατελθόντος xai λυτρωσαμένου αὑτόν. 
δὲ λυτρώσεως xa τῷ Ἰησοῦ (80), ἵνα μὲ 
f τῇ ἑννοίᾳ ᾗ ἑνετέθη τοῦ ὐστερήματος 
ενος διὰ τῆς σοφίας, ὥς φησιν ὁ θεό- 


ὃν Παράκλητον οἱ ἀπὸ Οὐαλεντίνου τὸν Ἰη- 
ῳσιν’ ὃτι πλέρης τῶν Αἰώνων ἐλήλυθεν, ὡς 
ὅλου προελθών. Ἀριστὸς γὰρ, καταλείψας 
αλοῦσαν αὐτὸν Σοφίαν, εἰσελθὼν εἰς τὸ Πλή- 
bp τῆς ἔξω χαταλειφθείστς Σοφίας, ἡτήσατο 
ειαν ΄ χαὶ ἐξ εὐδοχίας τῶν Λἰώνων Ἰησοῦς 
ται Ἡαράχλγτος τῷ παρελθόντι αἰῶνι. Ἐν 
Παρακλίτου ὁ Παῦλος ἁἀναστάσεως ἆπο- 
(ονεν (81): αὐτίχα μετὰ τὸ πάθος τοῦ Ku- 
αὐτὸς ἀπεστάλη χηρύσσειν. Διὸ χαὶ χαθ᾽ 
χἢρυξε τὸν Σωτῆρα Ὑενητὸν xai παθτ- 
διὰ τοὺς ἀρίστους, ὅτι, τοῦτον γνῶναι δυνη- 
ατὰ τὸν τόπον τοῦτον δεδίασιν'' xaX κατὰ τὸ 
χὸν ἐξ ἁγίου Πνεύματος χα) Παρθένου, ὡς 


dis ED. POTTER. 


p τῶν νεκρῶν baptizamur, pro nobis ipsis 
ie corporibus mortuis, ut resurrectionem 
in Christo el ad vitam consequamur, non 
reficio quasi Creatoris etiam malorum fu- 
ul et corpore totoque homine quo pecca- 
cenas ducant, tametsi eam sic credamus 
ymbolo reddamus, ex quo ipso nuga- 
Aristarchus Cliristi εἰς ἄδου χατάθασιν 
Qm ad inferos lemere nimis expungit. 


ιὸ xal év τῇ χειρ. Constitut.. apostol. lib. 
9: Χε:ροθεσία χαὶ εὐχὴ ὑπὲρ τῶν ἐν µε- 
mpositio manuum et oratio pro panitenti- 
io, quie cum impositione manuum fiebat, 
α quandoque dicta videtur: hinc postea in 
rptis εὐχαὶ διὰ χειρῶν, qui scilicet fiebant 
vel sublatis manibus. Conf. qux ad .Con- 
m apost. locum jam dictum adnotavit Co- 


τῇ χειροθεσίἰᾳ ... ἐπὶ célcuc. Manuum 
otio in baptisino, de quo superius. vicem 
in consignatione diaconica perinde ac in 
me, in qua leguntur. publice scilicet. pre- 
"uw fuit h:;ec pars aliqua eique successerit, 
modo in fine habetur : Πρὸς τὸ ῥυσθῖναι 
Uv ἡμῖν πάσης Okiy:o; ἀρυῖς χαὶ ἀνάν- 
mobiscum liberentur ab. omni afflictione οἱ 


Nos autem mortui sumus, neci dati constitutione 
hac: viventes vero et masculi, qui status hujusce 
non sunt participes. Si mortui non resurgunt, quare 
et nos baptizamur? nos igitur resurgemus, angelis 
similes in virorum numerum collocati, membris uti 
nos et membra aduniamur. Qui vero baptizati, in- 
quiunt, pro nobis mortuis, angeli sunt qui pro nobis 
baptizantur, ut et nos nomen habentes per terminum 
ac crucem in Plenitudinem ingredi non impediamur. 
Quapropter et in manuum impositione dieunt in 
fine: In redemptionem angelicam, hoc est, quam 
etiam angeli habent, ut. baptizatus sit qui nomine 
proprio redemptionem adeptus est, quo et angelus 
ejus prius fuit baptizatus. Angeli vero in principio 
baptizati fuerunt in redemptione nominis illius qui 
columbz forma in Jesum descendil et ipsum re- 
demit : redemptione opus fuit et ipsi Jesu, ut non 
conceptu defectus illius delineretur, cui per sapien- 
tiam accedens fuerit addictus, prout asserit Theo- 
dotus. 


XXI. Paracletum Jesum nominant Valenti- 
niani, quod onum plenus quasi ab universo pro- 
diens venerit. Christus enim Sapientiam a qua pro. 
cesserit relinquens, inque οχι Plenitudinein veniens, 
relicta qua est extra illum Sapientia, auxilium 
petiit, et pro voluntate ZEonum Jesus seculo prze- 
terlabenti mittitur Paracletus. Paracleti vero forma, 
Paulus resurrectionis factus est apostolus, utpote 
qui statim a Domini passione ipse praedicatum 
inissus fuerit, Itaque secundum utramque naturam 
Salvatorem predicavit, nempe genitum ac patibi- 
lem illorum gratia qui optimi sunt, quod cum illum 
cognoscere iis concessum sit, loci hujusce con- 
templatione timore percutiantur : el secundum spi- 


angustia. Fuerit itaque el; λύτρωσιν ἀγγελιχήνι non 


absurdo illo sensu quem auctor ponit, quasi angelo 
redemptore qui pro nobis baptizatus fuit, ut 
neophyti pari angelis sorte vel etiam illis interces- 
soribus a malis liberentur, fortesque pugiles sint. 
Quod si hzretica hzretico spiritu composita for- 
mula et precatio ipsa Valent. nihil nostra attinet 


D explicare. Couszr. 


(80) Ἐδέησε δὲ Avepócsuc xal τῷ Ἰησοῦ. Spur- 
cissina blasphemia ὄρος ipse Christus est qua os- 
tium ut in sequentibus, sine quo el cruce non ejus 
meritis ingredi velint in coelos εἰς τὸ Πλήρωμα, in 
quorum sic nomine angeli baptizati sunt. Ut sic 
errorem errori nectant, fiatque illorum chaos im- 
mensum. Quasi et Christo fuerit damnatio quaedam 
quod carnem assumpsit seu illi copulatus est, per 
quam obnoxius fieret defectui, eumque contingeret 
τοῦ Πληρώματος sensu capi. Facessat ille Theo- 
dotus ejus auctor dogmatis ac forte totius lucubra- 
tionis, quem breviator illaudatum sic bella parte 
abire non voluit, ac cujus sequentibus passin au- 
ctoritatem arcessit. CouBEF. 

(81) 'AxocccAi] vér. Forte ἁπόστολος yéy. SvLB. 

(82) Γενητὸν καὶ παθ. Aptius γεννητὸν xai παθ. 
Ibidem mox verius esse videtur διὰ τοὺς ἀριστερούς, 
propter sinistros, ut pag. seq. Mox sane inemoran- 
tur etiam 8e£ioY ἄγγελοι, SYLBURG. 


eu 
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ritale ex Spiritu sancto et Virgine, eo scilicet A οἱ δεξιοὶ ἄγγελοι Ὑγινώσχουσιν. ἸἹδίως γὰρ Έχαστος 


modo quo angeli dextri cognoscunt. Mente enim 
propria Dominum unusquisque cognoscit, at non 
similiter angeli omnes horum parvorum electorum 
qui foturi sunt. in. eadem. fiereditate. οἱ perfe- 
cLone *, faciem. Patris vident b, Fortasse facies 
quidem et ipse Filius est : sicuti etiam est. illud 
ο. Patris. comprehensibile quod per Filium 
edocti vident. Quod autem reliquum Patris est, 
iguotum est. 

XXIV. Dicunt Valentiniani, quod Spiritus ille 
quem prop:ietarum singuli ad ministerium habue- 
runt, super omnes qui de Ecclesia sint, sit effusus, 
haucque ob causam signa Spiritus, nempe sanatio- 
nes, et propheti:e, per Ecclesiz: membra fiunt. lgno- 
rant autem quod Paracletus, qui in Ecclesia imme- 
diate operatur , ejusdem substantie et virtutis sit 
cum illo qui sub Veteri Testamento operabatur. 


XXV. Angelum definierunt Valentiniani : verbum 
exsist: niis annuntiationem labens. Dicunt autem et 
/Eonas eodem quo Verbum Verba censeri.Apostoli, 
inquit, in signa duodecim translati sunt. Ad eum- 
dem enim modum quo ab 3llis perficitur rerum ge- 
neratio, ità ab apostolis regeneratio, 

359 XXVI. Videtur id Jesu quod est visibile. 
Sapientia. et Ecclesia fuerunt ab excellenti semine, 
quam induit per corpus, uti sentit Theodotus. In. 
visibile vero nomen quod est Filius unigenitus. 
Unde cuim dicat : Ego sum ostium *, hoc dicit : 
quod ad euin usque terminum, qui ego sum, venie- 
tis, quotquot excellenti semine nati sitis. Cum vero 
ipse ingreditur, semen quoque una cum illo ingre- 
ditur in. Plenitudinem, per ostium scilicet colliga- 
tum et inductum. 

XXVII. Sacerdos ingrediens intra velamen se- 
cundum, cum laminam 93 juxta altare »& incensi de- 
posuit , tuin ct ipse in silentio nomen in corde iti- 
sculptum habens ingrediebatur €. Significans posi- 
tionem veluti laniinz aurez pure levisque (actze 
per purgationem quasi corporis, animz positionem 
esse : in quo splendor et nomen cultus religiosi 
erat insculptum, per quod principatibus ct potesta- 
tibus , qui nomen sortitus est, innotuit. Ponit au- 
tem corpus hoc, laminam levem, cum intra velamen 


γνωρίζει τὺν Κύριον, xal οὐχ ὁμοίως πάντες t) 
πρόσωπον τοῦ Πητρὺς ὁὀρῶσιν οἱ ἄγγελοι τού. 
των τῶν μιχρῶν τῶν ἐχλεκτῶν, τῶν ἑσομένων ἐν 
τῇ αὐτῇ xAupovouig xa τελειότητι. Τάχα δὶ ὁ 
πρὀσωπὀν ἐστι μὲν καὶ ὁ Yió;* ἔστι δὲ xai ὅθον 
καταληπτὸν τοῦ Πατρὸς δι Υἱοῦ δεδιδαγµένα 
θεωροῦσι» τὸ δὲ λοιπὺν ἄγνωστόν ἐστι τοῦ lle 
τρός. 


ΚΔ’. Λέγουσν ol Οὐαλεντινιανοὶι, ὅτι ὃ χατὰ 
εἷς (85) τῶν προφττῶν ἔσχεν Πνεῦμα ἑξαίρετον εἰς 
διαχονἰαν (84), τοῦτο ἐπὶ πάντας τοὺς τῆς "Exxs- 
σίας ἐξεχύθη - διὸ χαὶ τὰ σημεῖα τοῦ Πνεύματος, 
ἰάσεις χαὶ προφητεῖαι, διὰ τῖς Ἐχχλεαίας ἔπιτι- 


B λοῦνται. ᾿Αγνοοῦσι δὲ, ὅτι ὁ Παράχλητος προσεχῶς 


ἐνεργῶν νῦν τῇ Ἐχχλησίᾳ, τῆς αὐτοῦ οὐσίας (85) 
ἑστὶ χα) δυνάµεως τῷ προσεχῶς ἑνεργήσαντι χατὰ 
τὴν Παλαιὰν Διαθήκην. 

ΚΕ’. Τὸν ἄγγελον ὡρίσαντο οἱ ἀπὸ Οὐαλεντίνου" 
λόγον ἀπαγγελίαν ἔχοντα τοῦ ὄντος. Λέγουσι δὲ καὶ 
τοὺς Αἱῶνας ὁμωνύμως τῷ Λόγῳ Λόγους. Οἱ ἀπύ- 
στολοι, φηαὶ, µετετέθησαν τοῖς δεχαδύο ζωδίοις. '0; 
γὰρ ὑπ' ἐχείνων ἡ γένεσις διοικεῖται, οὕτως ὑπὸ τῶν 
ἁποστόλων dj ἀναγένντσις. 

κα’. Ορᾶται τὸ ὁρατὸν τοῦ Ἰησοῦ. Ἡ Σοφία xal 
ἡ Ἐχχλησία ἣν τῶν σπερµάτων τῶν διαφερόντων, 
ἣν ἑστολίσατο δ.ὰ τοῦ σαρχίου, ὥς φησιν 6 θεόδοτος. 
Τὸ δὲ ἀόρατον ὄνομα, ὅπερ ἐστὶν ὁ Υἱὸς ὁ µονογενής. 
Ὅθεν ὅταν εἴπῃ., Ἐ}ώ εἰμι ἡ θύρα, τοῦτο λέχει, 


C ὅτι µέχρι τοῦ ὅρου, οὗ εἰμι ἐγὼ, ἑλεύσεσθε ol τοῦ 


διαφέροντος σπέρματος. Όταν 6b xal αὐτὸς εἱσέρ- 
χηται, χαὶ τὸ σπέρµα συνεισέρχτται (86) αὐτῷ εἰς 
τὸ Πλέρωμα διὰ τῆς θύρας συναχθὲν xai εἰσαχθέν. 


KZ'. Ὁ ἱερεὺς εἰσιὼν ἐντὺς τοῦ χαταπετάζµατος 
τοῦ δευτέρου, τό τε zxéca.lcr: (81) ἀπετίθει παρὰ τῷ 
θυσιασττρίῳ τοῦ θυµιάµατος, αὐτὸς δὲ iv σιγῇ τὸ 
by τῇ χαρδίᾳ ἐγχεχαραγμένον ὄνομα ἔχων clc get" 
δειχνὺς thv ἀπόθεσιν τοῦ χαθάπερ πετάλου χρυσοῦ 
χαθαροῦ γενοµένου καὶ χούφου δ.ὰ «tv χάθαρσιν τοῦ 
ὥσπερ σώματος, τῆς φυχῖς ἀπόθεσιν’ Ev ᾧ ἐγχεχά- 
ῥαχτο τὸ Ὑάνωμα xaX τὸ ὄνομα τῆς θεοσεθείας, δι) e 
ταῖς ἀρχαῖς xaX ἐξουσίαις ἐγινώσκετο τὸ ὄνομα περιχεί- 
μτνος. Ἀποτίθεται 65 τοῦτο τὸ πέταλον τὸ ἀθαρὲς, Υτ- 


secundum in mundo intelligibili exsistat, quod qui- D νόµενον ἐντὺς τοῦ καταπετάσµατος τοῦ δευτέρον ἐν τῷ 


dem velamen perfectum. plenumque est rebus uni- 
versitatis, juxta altare incensi , juxta angelos ora- 


7 
αι P. 966 ED. POTTER. 


* [Teb. 1, 14. 
e Levit. x1, 5. 


(85) Κατὰ εἷς. Scribendum potius conjuncte 
xaD ele. 

(84) Elc &iaxor(ar. Conf. qua: paulo superius 
dixit auctor. 

(85) Τῆς αὐτοῦ οὐσίας. Congruentius τῆς αὐτῖς 
οὐσίας, ejusdem substantie. ΘυΙ βίο. 

(86) Συρεισέρχηται. Forte συνεισέρχδται, ut 
Rensus sit, cum vero ipse intrat, semen quoque cum 
eo intrat. De mystico autem summi sacerdotis in 
sanctuarium introitu et liabitu ejusdem, latius su- 


b Matth. xviii, 10. 


vont xócgup, ὅ στι δεύτερον ὁλοσχερὲς καταπέ- 
τασµα τοῦ ταντὸς, Γαρὰ τὸ θυσιαστ{ριον τοῦ ϐ»- 


ο Joan, x, 7. 4 Exod. xxvin, 36. 


pra pag. 240, 941. Sytecnc 

(87) Τό τε xéta.L v. Nou solum laminam auream 
nomine DEI inscriptam ponebat. sacerdos intra se- 
cundum velum ingressurus in die expiationis, ve- 
rum etiam reliquum omnem ornatum ex ritu summi 
sacerdotii, quod luctus habitu οἱ poenitentis illue 
ingrederetur , ac quasi siinplex sacerdos , nullaque 
majori pompa a reliquis : qua vera ac litteralis T&- 
lio, non quam auctor ex sua aut Valentinianorum 
persona hic ἀλληγορεῖ. CowsEr. 
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»» παρὰ τοὺς λειτουργοὺς τῶν ἀναφερομένων A tionum quis oblatze fuerint ministros. Nuda veró 


Τέλους. Γυμνὴ δὲ ἡ doyh, ἐν δυνάµει τοῦ 
€ olov σῶμα τῆς δυνάμεως Υενοµένη, µετα- 
8) εἰς τὰ πνευματιχκὰ , λογιχὴ τῷ ὄντι xax 
ud] Ὑενοµένη, ὡς àv ἔμνυχον µένη, ὡς ci- 
ὁ τοῦ Λόγου προσεχῶς Άδη. χαβάπερ οἱ 
ο: τῶν ἀγγέλων ἀρχιερεῖς Υενόμενοι, xol 
άλιν οἱ πρωτόχτιστοι. Ποῦ δὲ ἔτι ΓραφΏς 
ἴδεως χατόρθωµα τῇ φυχῆ ἐκείνη τῇ καθαρᾶ 
js ὅπου xal ἀξιοῦται πρύσωπον πρὸς πρόσ- 
ιν ὁρᾶν;, Την γοῦν ἀγγελικὴν διδασχαλίαν 
t xaX τὸ ὄνομα τὸ διδασχόμενον ἐγγράφως, 
(νῶσιν xal κατάληνιν τῶν πραγμάτων ἔρχε- 
ἔτι νύμφη, ἁλλ Άδη Λόγος γενοµένη xat 
νυμφίῳ κχαταλύων μετὰ τῶν πρωτηκλήτων 
µοχτίστων, φίλων μὲν 6. ἀγάπτν, viv δὲ 
κδασχαλίαν xai ὑπαχοὴν, ἀδελφῶν δὲ διὰ τὸ 
εως χοινόν. Ὥστε τὸ μὲν τῖς οἰχονομίας fv, 
» παρακχεῖσθαι xai μανθάνειν εἰς γνῶσιν " 
άµεως , τὸ 0εοφόρον γίνεσθα, τὸν ἄνθρωπον 
; ἑνεργούμενον ὑπὸ τοῦ Κυρίου, xat χαθάπερ 
εοῦ γινόµενον. 
$$, θεὸς ἁποδιδοὺς ἐπὶ ερίτην xal τετάρ- 
X τοῖς ἀπειθοῦσι, φαν οἱ ἀπὸ Βασιλεί- 
τὰς ἑνζωματώτεις * οἱ δὲ ἀπὸ Οὐαλεντίνου, 
Ig τόπους, δηλοῦσθαι τοὺς ἀριστερούς * τὲ- 
ἃ γενεὰν, τὰ σπέρματα αὐτῶν. Ἔ.ιεον δὲ 
c χειάδας, ἐπὶ τὰ δεξιά. 
H Zh, φα, µίτηρ οὖσα πάντων τῶν προ- 


συ 
συ 


v ὑπὸ τοῦ Βάθους, 2 μὲν ojz ἔσχεν εἰπεῖν, (c 


Αῤῥήέτου σεσίγηχεν ὃ δὲ χατέλαθε, τοῦτο 
κτον προστγόρευσεν. 


μα ἐκλαθόμενοι τῖς δόξης τοῦ θΞοῦ, παθεῖν 
Ὕουσιν ἀθέως. Ὁ Υὰρ συνεπάθησεν (89) ὁ 
σΣτερεὸς (uv τῇ φύσει, φποὶν ὁ θεόδοτος (90), 
Moog, ἑνδόσιμον ἑαυτὺν παρασχὼν, ἵνα d$ 
ὕτο (91) χαταλάθῃ, πάθος ἐστίν' ἡ γὰρ 
ια Γάθος τινὸς διὰ πάθος ἑτέρου" ναὶ μὴν 
πάθους γενοµένου, τὸ ὅλον συνεπάθτσε, xal 
Ig διόρθωσιν τοῦ παθόντος Ἐγαγεν. 


AXÀX χαὶ εἰ ὁ χατελθὼν Εὐδοχία τοῦ ὅλου 
ιὐτῷ γὰρ τᾶν τὸ Πλέρωμα ἣν σωματιχῶς ') 
«οὗτος, δγλονότι καὶ τὰ iv αὐτῷ σπέρματα 
t, OU ὧν τὸ ὅλον χαὶ τὸ πᾶν εὑρίσχεται πά- 


λὰ xa διὰ τῆς τοῦ δωδεχάτου Αἱῶνος πείσεως ᾽ 


αιδενθέντα, ὥς φασ., συνεπάθητε. Τότε γὰρ 
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Meruóalve:. Lactantius lib. vin, cap. 8: 
esse in terram resolvi, quod est in homine 
iem, et dissolubile : quod autem tenue atque 
id vero esse individuum, ac domicilio corpo- 
carcere liberatum, ad celum el ad naturam 
rrolare. lloc [fere Platonis collecta breviter, 
M ipsum late copioseque explicantur. In ea- 
tentia (uit etiam Pythagoras ante , ejusque 
w Pherecydes. 

Ὁ γὰρ cvvez. Legendum videtur οὗ γὰ 
ησεν ' aut ó interrogative capiendum pro τἰ. 


anima in potentia conscientix* sicul corpus potentiz 
effecta, ad spiritalia transit, rationalis verbo et pon- 
tificia evadens, ut jam a Verbo immediate, ut ita 
loquar, animata maneat, sicut archangeli anzelorum 
pontifices facti et horum similiter qui primum creati 
sunt. Ubi vero adhuc Seripturz 4ο disciplinze offi- 
cium animz illi quz? pura sit, quando. etiam facie 
ad faciem Deum videre meretur? Proinde angelicam 
doctrin:um superans nomenque illud quod. scripto 
docetur, ad cognitionem ct rerum | comprehlen- 
sionem venit, non amplius sponsa sed jam Ver- 
bum facta, et apud sponsum manens, cum primo 
vocalis crealisque, amicis quidem οἱ amoren, filiis 
vero ob doctrinam et obedieutiam, fratribus autem 
propter ortus communionem. Quare illud. quidem 
dispensationis erat, laminam scilicet gestare ac ad 
scientiam discere : illud autem potenti: quod hoino 
Deum portans immediate ab afllatu Doniini fiat, ac 
quasi ejus corpus fuerit. 


XXVIII. Nempe illud : Deus reddens in tertiam et 
quartam generationem incredulis*, Basilidiani iuter- 
pretantur de corporum carcere; Valentiniani vero 
loca tria sinistra significari contendunt, quartam 
autem generationcimn, eorum seinina. faciens vero 
misericordiam in mille, de iis qui ad dextram sunt, 

XXIX. Sige, dicunt, seu Silentium, quz mater 
sit omnium qui 3 Bytho, seu profundo, facta sunt, 
quod de Arrheto, seu ineffabili, loqui non potu:t, 
tacuit ; quod vero comprehendit, hoc incomprehen- 
sum vocavit, 

XXX. Insuper glori: diving immemores, Deum 
pati impie contendunt. Quod enim Pater coiupassus 
est, inquit Theodotus, qui natura sua firmus sit, et 
in quo »& nulla sit remissio , gratuitum facilemque 
semetipsum pr:ebens, uti boc Sige comprelienderet, 
passio est. Compassio enim cujusdam passio est ob 
alterius passionem : quin et cuim passio fuerit, uni- 
versum quoque passione affectum est, et ipsi ad 
emendationem illius qui passus est, adducti sunt. 

XXXI. Sed quamvis ille qui descendit, Eudocia 
scu Voluntas universi fuit (in ipso enim otnnis Ple- 


D nitudo corporaliter exstitit P); hic quoque passus 


est, sicuti et ipsa seniina, quie in illo sunt, pas- 
sione sunt affecta, quorum gratia totum quoque et 
universum pati invenitur. Sed et passione JEonis 


48. » Col. 11,9. 


(90) Φησὶν ὁ θΘεόδοτος, etc. , in seq. Esse 
Theodotum inter Valentini sequaces, clarum , qui, 
velut alii, sectam auxerit acceptaque dogniata cum 
ziatis pleng majori impietate cumulaverit. Absur- 
dus igitur epitomatori visus, qui ab illo notatur ut 
impius : et certe impium quod Deo πάθος tribuit, 
velut more nostro miserando perturbetur labemque 
ullam incurrat aut. vitium, quod utrumvis (solet) 
prodere πάθος. CouBEF. 

(91) Tovro. Aptius καὶ αὐτό, et psum : nempe 
«5 ὅλον. SvL5. 


915 CLEMENS ALEXANDRINUS. 
Juodecimi universa castigata, ut loquuntur, et pas- A ἐπέγνωσαν, ὅτι εἰσὶν χάριτι τοῦ Πατρὸς, el 


sione pariter affecta sunt. Tunc enim agnoverunt 
esse se gratia Patris, esse quoque nomen quod no- 
minari non potest, esse denique formam et scien- 
tiam. Qui vero voluit Eon, illud quod scientia su- 
perius est rapere, ignorantiz ac deformitati factus 
est obnoxius; unde et vacuitas scientie exstitit, 


ἀνωνόμαστον, μορφὴ xai Ὑνῶσις. Ὁ δὲ ' 
Αἱὼν (99) τὸ ὑπὲρ τὴν vow λαδεῖν, iv 
xai ἀἁμορφίᾳ ἐγένετο’ ὅθεν καὶ χένωµα Ὑνά 
γάσατο᾽ ὅπερ ἐστι σχιὰ τοῦ ὀνόματος, ὃ] 
Υἱὸς, μορφὴ τῶν Αἰώνων. Οὗτος τὸ κατὰ μέ] 
τῶν Αἰώνων ἀμέλει ἐστὶ τοῦ ὀνόματος. 


quod est umbra nominis, quod est Filius, qui forma /Eonum est. Hic sigillatim onum  nomiz 


est nomen. 

ΧχΧΧΙΗ. Cum igitur in Plenitudine sit unitas, 
JEonum singuli propriam Plenitudinem conjugium 
babent. Quzcunque igitur ex conjugio, aiunt, 
proveniunt, plenitudines sunt, quzecunque vero ex 
uno, imagines. Unde Theodotus Christum qui ex 
contemplatione Sapientie processerit, imaginem 
Plenitudinis vocavit. Hic autem matrem relinquens 
et ad Plenitudinem ascendens quasi ab universis 
detentus est, quinetiam et a Paracleto. 

354 XXXIII. Adoptatus attamen est Christus, 
ut inter plenitudines electus, et rerum mundi hu- 
jusce primogenitus. Est itaque Yerbum hoc prava 
nostri doctrina ex materia subjecta, Salvatorem 
primogenitum vocans, cum ille quasi radix et ca- 
put nostrum sit. Ecclesia vero ipsius Christi, di- 
cunt, fructus, caventes quod inconveniens est, rc- 
cepto in Plenitudinem qui ex contemplatione ma- 
terna ortus est: mater rursus dispensationis prin- 
cipem produxit, in imagine illius qui ab ea fuge- 
rat, propter desiderium illius qui fuerit melior, qui 


ΛΒ’. Ἐν Πληρώματι οὖν ἑνότητος οὕσης 
τῶν Αἰώνων [ovv ἔχει Πλήρωμα, τὴν συζυ] 
οὖν kx συζυγίας, φασὶ, προέρχεται, T) 
ἐστιν’ ὅσα δὲ ἀπὸ ἑνὸς, εἰχόνες. 0θεν 6 8e 
Χριατὸν ἐξ ἐννοίας προελθόντα τῆς Σοφίο 

p τοῦ Πληρώματος ἐκάλεσεν. Οὗτος δὲ, χαταλ 
μητέρα, ἀνελθὼν εἰς τὸ Πλήρωμα, ἑκρατῆθ 
τοῖς ὅλοις, οὕτω δὲ xai τῷ Παραχλήτῳ. 


ΑΓ’. Ὑ]όθετος μέντοι γέγονεν ὁ Χριστὸς, 
τὰ πληρώματα ἐχλεχτὸς γενόμενος, χαὶ πι 
τῶν ἐνθάδε πραγμάτων. Ἔστιν οὖν ὁ λόγος 0 
áxoucpa τοῦ ἡμετέρου ἐκ τοῦ ὑποχειμένοι 
τοχον λέγων τὸν Σωτῆρα” xai ἔστιν ὡσπερεὶ 
χεφαλὴ ἡμῶν. Ἡ δὲ Ἐχκλησία, χαρποὶ αἱ 
στοῦ, φασὶ, τὸ ἀνοίχειον φυγόντες (95), συ. 
εἰς τὸ Πλήρωμα &x τῆς µητρφας γενοµένοι 
ἡ µήτηρ αὖθις τὸν τῆς οἰχονομίας προηγί 
χοντα, εἰς τύπον τοῦ φυγόντος αὐτὴν χατ bi 
αὑτοῦ χρείττονος ὑπάρχοντος, ὃς ἣν τύπος τι 


character Patris universorum fuit : quapropter et C τῶν ὅλων - διὸ xal ἅττων vlyexat, ὡς ἂν à 


minor ille est, quasi ex passione cupiditatis forma- 
verit. Abominata tamen est, inquiunt illi, cum il- 
lius severitatem videret. 

XXXIV. Sed et potentiz sinistra, ab illa prius 
quam dextre producte, a lucis adventu przesen- 
tiaque non formantur. Sinistrz vero relicta» sunt 
a loco ipso formandz. Matre itaque una cum Filio 
et seminibus in »K Plenitudinem ingressa, tunc lo- 
cus matris potestatem ordinemque accipiet, quem 
nunc habet mater. 

XXXV. Jesus lux nostra, ut dicit apostolus 5, 
seipsum ezxinaniens b, hoc est, ut vult Theodotus, 
extra terminum exiens, quoniam augelus erat, e 
Plenitudine angelos seminis excellentis secum 
eduxit, Et ipse quidem redemptionem, quasi e 
Plenitudine progressus, habuit, angelos autem ad 
seminis correctionein duxit : quasi enim pro parte 
rogant obsecrantque angeli, nostrique gratia de- 
tenti, ingredi festinantes, veniam nobis precantur, 
ut una cum illis nos etiam ingrediamur. Quippe cum 
nostri fere opus babent ut ingrediantur (quoniam 
sine nobis ingredi non illis concessum sit, hanc ob 


τῆς ἐπιθυμίας συνεστῶσα. Ἑμυσάχθη μέντοι 
τὴν ἁποτομίαν αὐτοῦ, ὥς Φασιν αὐτοί. 


ΛΑ’. ᾽Αλλὰ χαὶ εὐώνυμοι δυνάµεις, mp6 
θληθεῖσαι τῶν δεξιῶν ὑπ' αὐτῆς, ὑπὸ τῆς 1 
παρουσίας οὗ μορφοῦνται' χατελείφθησαν d 
στεραὶ ὑπὸ τοῦ τόπου µορφωθῆναι. Της µ 
μετὰ τοῦ Υἱοῦ xal τῶν σπερµάτων εἰἱσελθ 
τὸ Πλήρωμα, τότε ὁ τόπος τὴν ἐξουσίαν τῇ 
xa τὴν τάξιν ἀπολήφεται, ἣν νῦν ἔχει ἡ ud 

ΛΕ’. Ὁ Ἰησοῦς τὺὸ φῶς ἡμῶν, ὡς λέ] 
στολος, ἑαυτὸν χεκώσας, τουτέστιν ἑχκτὸς 
γενόμενος, κατὰ θεόδοτον, ἐπεὶ ἄγγελος ἂν, 
ρώματος τοὺς ἀγγέλους τοῦ διαφέροντος G 
συνεξἠγαγεν ἑαυτῷ xal αὐτὸς μὲν τὴν λύι 
ἀπὸ ΠἩληρώματος προελθὼν εἶχεν, τοὺς δὲ 
εἰς διόρθωσιν τοῦ σπέρματος Ίγαγεν ' ὡς ' 
μέρους δέονται xal παρακαλοῦσι, καὶ δι fy 
χόµενοι, σπεύδοντες εἰσελθεῖν, ἄφεσιν ἡμῖν c 
ἵνα συνεισέλθωµεν αὐτοῖς * σχεδὸν γὰρ t 
ἔχοντες ἵνα εἰσέλθωσιν ' (ἐπεὶ ἄνευ ἡμῶν οἱ 
πεται αὐτοῖς * διὰ τοῦτο γὰρ οὐδὲ ἡ µήτη 


»« P. οᾖν ED. POTTER. * Joan. viu, 12. ^ Phil. n, 7. 


(92) 'O δὲ βου.1ηθεὶς Aicv. Clare huc peccatum 
diaboli ex superbia ejus poena scelerumque ex lla 
castigatione, ut se adversus Deum erigant et quasi 
4 se sibi esse οἱ quas possident dotes tribuant : nec 
alia in istis desint verz fidei consona, sed fabulis 
iminista illisque obruta, quibus sic superbi homi- 


nes et qui scienti? arcem tenere in Chris 
dere vellent, in confusione sua gloriam q 
eamque inter Satanz primogenitos, quas 
Joannis oraculo haberent. CowBEF.^ 

(95) Φυγόντες. llaud scio an verius t: 
geuitivo casu, ut mox. 9118. 
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ἔνευ ἡμῶν, φασίν .) εἰχότως ὑπὲρ ἡμῶν δέον- A causam enim ne quidem mater absque nobis, aiunt" 


- "Ev ἑνότητι µέντοιγε προεθλ/θησαν οἱ &y- 
ἡμῶν, φασὶν, εἰσιόντες, ὡς ἀπὸ ἑνὸς προελθόν- 
κεὶ δὲ ἡμεῖς fiusv, οἱ µεμερισμµένοι, διὰ τοῦτο 
exvo ὁ Ἰησοὺς, τὸ ἀμέριστον μερισθῆναι, µέ- 
μᾶς ἐἑνώσῃ αὐτοῖς εἰς τὸ Πλήρωμα, ἵνα ἡμεῖς 
ο) ἓν Yevóusvot, ol πάντες τῷ ἑνὶ τῷ δι ἡμᾶς 
vtt ἀνακραθῶμεν. 


Οἱ ἀπὸ ᾿Αδὰμ ἐξελθόντες, οἱ μὲν δίχαιοι, διὰ 
πσμένων τὴν ὁδὸν ποιούμενοι, παρὰ τῷ τόπῳ 
ντο, χατὰ τοὺς Οὐαλεντινιανούς * οἱ δὲ ἕτεροι, 
οῦ σχότου ἐχτισμένῳ ἓν τοῖς ἀριστεροῖς ἔχον- 
αἴσθησιν τοῦ πυρός. 


ingressa est), verisimile est quod pro nobis orent. 

XXXVI. In unitatem tamen, aiunt, angeli no- 
stri inyressi producti sunt, ut qui ab uno proces- 
serunt. Quoniam vero nus eramua qui divisi fue- 
ramus, eam ob causam Jesus baptizatus est, uti 
quod fuit indivisum divideretur, donec illis in Ple. 
nitudine et nos uniret, ut nos multi unum facti, 
omnes uni, qui pro nobis divisus erat, commiscea- 
mur. . 

XXXVII. Qui quidem Adami sunt posteri, ex his 
nonnulli justi sunt, nimirum qui per creata iter fa- 
cientes a loco fuerant detenti, secundum Valen- . 
tini sequaces : alii autem in tenebrarum creato in 
sinistris, qui ignis seusu sunt affecti, 


Ποταμὸς ἐχπορεύεται πυρὸς ὑποχάτω τοῦ D — XXXVII. Fluvius igneus sub throno loci ingre- 


τοῦ τόπου, xal ῥεῖ εἰς τὸ χενὸν τοῦ ἐχτισμέ- 
ατιν Ἡ Ὑέεννα ἀπὸ χτίσεως τοῦ πυρὸς ῥέον- 
πληρουµένης (94). Καὶ αὐτὸς δὲ ὁ τόπος πύ- 
πι. Διὰ τοῦτο, πολ, χαταπέτασµα ἔχει, ἵνα 
ἧς προσόψεως ἀναλωθῇ τὰ πράγματα. Μόνος 
χάγγελος εἰσέρχεται πρὸς αὐτὸν, οὗ χατ ei- 
L6 ἀρχιερεὺς ἅπαξ τοῦ ἑνιαυτοῦ εἰς τὰ ἅγια 
ων εἰσῇει. Ἔνθεν xai ὁ Ἰησοῦς παραχληθεὶς 
ισθη τῷ τόπῳ, ἵνα µένῃ τὰ πράγµατα xoi μὴ 
τῃ αὐτοῦ, xai ἵνα τὸν τόπον ἡμερώσῃ, xal 
ματι δίοδον εἰς Πλήρωμα παράσχη. 
H µήτηρ προθαλοῦσα τὸν Χριστὸν ὁλόχλη- 
Üx' αὑτοῦ καταλειφθεῖσα, τοῦ λοιποῦ οὐκ ἔτι 
θέδαλεν ὁλόχληρον, ἀλλὰ τὰ δυνατὰ παρ᾽ ab- 
ἴχεν᾽ ὥστε xal τοῦ τόπου καὶ τῶν κλήρων οὖν 
λεκὰ αὐτὴ προθάλλουσα, παρ) αὑτῇ κατέχει 
ἱπτῶν τῶν ἀγγελιχῶν ὑπὸ τοῦ ἄῤῥενος ἔτι 
'προθξθληµένων. 
| μὲν γὰρ δεξιὰ πρὸ τῆς τοῦ φωτὸς αἰτήσεως 
m ὑπὸ τῆς μητρὸς, τὰ δὲ σπέρµατα τῆς 'Ex- 
μετὰ τὴν τοῦ φωτὸς αἴτησιν, ὅτε ὑπὸ τοῦ 
τὰ ἀγγελιχὰ τῶν σπερµάτων προεδάλετο. 
& διαφέροντα σπέρματα, φησὶ, μήτε ὡς 
λνομένων, συνελύθη ἂν καὶ τὰ σπέρµατα΄ 
ετέσιν προξληλυθέναι, ἀλλ ὡς τέχνα. Άπαρ- 
; Υὰρ τῆς χτίσεως, συναπηρτίσθη ἂν xai τὰ 
L* διὸ xaX τὴν οἰχειότητα ἔχει πρὸς τὸ φῶς, 
προήγαγε, τουτέστι τὸν Ἰησοῦν, ὁ αἰτησά- 


diebatur, et fluit in cavitatem creati, que egt ge- 
henna, queque a perpetuo ignis fluxu haud imple- 
tur. Insuper locus ipse igneus est. Propterea, dicit, 
velamen habet ut ex conspectu res non  dissole 
vantur. Solus vero archangelus ad illum ingredi- 
tur, sub cujus imagine pontifex semel in anno in 
Sancta sanctorum ingrediebatur. Inde etiam Jesus 
evocatus loco consedit, ut res maneant et non ante 
ipsum surgant, utque locum mansuefaciat, ut de- 
nique semini transitum in Plenitudinem przbe- 
ret. 

XXXIX.Mater postquam Christum integrum pro- 
duxerat, et ab eodem fuit derelicta, postea nihil am- 
plius integrum protulit, sed illa, quorum concessa est 
illi facultas, prabuit. Itaque absque loco clerisque 
cum ipsa angelos produxerat, apud se continet, 
electis angelorum a masculo prius productis. 


XL. Dextra quidem ante lucis petitionem a ma- 
tre fuerunt producta, semina vero Ecclesie post 
lucis petitionem, cum a masculo semina angelica 
producta sunt. 

»& XLI. Excellentia semina, ait, nec ut affectus, 
quibus solutis et semina una solverentur; neque 
ut creatura quzdam prodierunt, sed ut filii. Quippe 
creatione soluta, semina quoque simul sunt soluta: 
quapropter etiam cum luce necessitudinem habent, 
quam primo produxit, nempe Jesum, Christus qui 


κ Αἰῶνας Χριστὸς, ἐν ᾧ συνδιυλίσθη κατὰ b /Eonas petiit, in quo et semina,cum eo in Plenitu- 


καὶ τὰ σπέρµατα συνελθόντα αὐτῷ εἰς τὸ 
διότι πρὸ χαταθολῆς χόσµου εἰχότως λέ- 
Εχχλησία ἐχλελέχθαι. Ἐν ἀρχῇ τοίνυν συνε- 
IV, φασὶ, xal ἐφανερώθημεν. Διὰ τοῦτο ὁ 
yer Λαμν άτω τὸ φῶς ὑμῶν, µηνύων περὶ 
; του φανέντος xal μορφώσαντος, περὶ οὗ 
K« λέγει, "O φωτίζει πάντα ἄνθρωπον ἑρ- 
εἰς τὸν xócpov, τὸν τοῦ διαφόρυυ σπέρµα- 
γὰρ ἐφωτίσθη ὁ ἄνθρωπος, τότε εἰς τὸν 
θε, τουτέστιν ἑαυτὸν ἑχόσμησε, χωρίσας 
ἐπισχοτοῦντα xat συναναμεμιγµένα αὐτῷ 


dinem ingressa, similiter pro virili defzcata sunt, 
quoniam ante jacta mundi fundamenta merito dici- 
tur Ecclesia fuisse electa. Itaque in principio, aiunt, 
et nos electi manifestatique sumus. Dicit igitur 
Salvator : Splendeat luz vestra*, indicans seu lo- 
queus de luce illius qui apparuit et transformavit, 
de quo apostolus inquit : (Qui illuminat omnem 
hominem venientem in mundum b, hoc est. inundum 
seminis excellentis, Cum enim illuminatus est ho» 
mo, tunc in mundum venit, hoc est, seipsum or- 
navit separatis a se tenebris et passionibus illi ad- 


UA ED. POTTER. ^ Matth. v , 16. 5 Joan, 1,9. 


Μηρουµέγης. Scribendum potius πληρουμένα,ί referatur ad γέεννσο' 
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mistis. Adamum quoque cum ín mente contineret A πάθη. Καὶ τὸν ᾿Αδὰμ 6 Δημιουργὸς ἐννοίᾳ 


Demiurgus, seu rerum conditor, in fine creationis 
eumdem produxit. 

XLII. Crux termini hujusce qui in Pleromate 
seu Plenitudine est, signum est; infideles enim a 
fidelibus separat, ut ille mundum a Plenitudine. 
llancque ob causam semina per-signum in humeros 
susc'piens Jesus, in Plenitudinem induxit : quippe 
humeri seminis Jesus dicitur, caput autem Chri- 
stus. Unde dictum est : Qwi non tollit crucem suam 
et sequitur me, nom. est. frater meus*. Tulit igitur 
corpus Jesu, quod consubstantiale fuit Ecclesia. 


355 XLIII. Dicunt igitur quod potestates dextrz 
Jesu atque Christi nomina cognoverint, ante ejus- 


ἐπὶ τέλει τῆς δημιουργίας αὐτὸν προήγαγεν. 


ΜΒ’. Ὁ σταυρὸς τοῦ £v Πληρώματι $po 
ἐστιν: χωρίζει τοὺς ἀπίστους τῶν πι 
ἐχεῖνος τὸν χόσμον τοῦ Πληρώματος. Δι 
σπέρµατα ὁ Ἰησοῦς διὰ τοῦ σημείου ἐπὶ ' 
βαστάσας εἰσάχει εἰς τὸ Πλήρωμα : ὤμοι 
σπέρματος ὁ Ἰησοῦς λέγεται’ χεφαλὴ δὲ ὁ 
Ὅθεν εἴρηται, "Oc οὐκ αἴρει τὸν σταυρὸ 
xal ἀκο.)ουθεῖ µοι, οὐχ ἔστι µου ἁδε 
ρεν οὖν τὸ σῶμα τοῦ Ἰησοῦ, ὅπερ ὁμα 
τῇ Ἐχχλησίᾳ. 

MT". λέγουσιν οὖν, ὅτι αἱ δεξιαὶ ἤδεσαν « 
καὶ τοῦ Χριστοῦ τὰ ὀνόματα, καὶ πρὸ τῆς π 


dem adventum : signum vero dicunt virtutem non B ἀλλὰ τὸ σημεῖον οὐκ ἤδεσαν, qaot, δύναμιν 


scivisse. Dante etiam Spiritu potestatem omnem, 
approbante similiter οἱ Plenitudine, angelus con- 
silii b missus est, et post Patrem universorum ca- 
put factus est. Omnia enim in ipso creata sunt visibi- 
lia et invisibilia, throni, dominationes, regna, deita- 
tes, ministrationes ^ : quare Deus etiam ipsum exal- 
tavit, deditque illi nomen supra omne nomen, ut om- 
ne genu flectatur, omnisque lingua confiteatur, quod 
Dominus glorie Jesus Christus Salvator, idem ipse 
qui ascendit, quique descendit. Quod vero ascendit, 
quid est nisi quod. et descendit? Qui descendit, idem 
est, in partes. lerra infimas, et. qui supra colos a- 
ecendit *, 

XLIV. Videns autem Sapientia similem ipsum 
luci quz ipsam reliquerat, cognovit, accurrit, ex- 
sultavit, οἱ denique adoravit : angelos autem ma- 
sculos cum vidisset qui cum illo missi sunt, incan- 
duit ore rubor, velumque »« imposuit. Hujusce 
mysterii gratia Paulus jubet ut mulieres potestatem 
gestent super caput, propter angelos f. 

XLV. Mox igitur Salvator formam affert, nimi- 
rum affectuum damuationem atque medicinam, 
ostendens qua a Patre ingenito in Plenitudine, 
qu:ieque ad ipsam usque essent : amovens vero qui- 
bus laboraverat affectus, ipsam quidem ab iisdem 
immunem fecit. Passiones autem discernens serva- 
vit, et uon ut ab interiori dispositione liberavit, et 
diripiebat, sed et ad ipsam dispositionis secunda 
substantiam deduxit. Huuc in modum per Salva- 
Loris apparitionem Sapientia est producta, quzeque 
exterius suni,creota fuerunt. Omnia enim per ipsum 
[acia sunt, absque illo factum est nihil €. 

XLVI. Primum itaque ex affectu incorporeo et 
accidente in incorporeum, in materiam hzc ipsa 


a 
y P. 970 ED. POTTER. « Matth. x, 59. Ισ. 


τν, 9, 10. f I Cor. xs, 10. 8 Joan. 1,3. 


(95) Οὐκ ἔστι µου dósAgóc. Vulg. Bib. Math. x: 
Qóx ἔστι µου &Etoc* atque ita etiam Clemens supra 
pag. 921. Ferri tamen et ἀδελφός potest, quoniam 
apud Lucam xiv, 27, est οὗ δύναταί µου εἶναι µα- 
Ontf,c. SvLBURG. 

(56) Avrajur. Δύναμιν accipiendum per ellipsin 
prapositionis χατά ' aut transposita copula legen- 
dum, δύναμιν δόντος χάὶ πἃσαν «hv ἐξονσίαν. STL- 


δόντος πᾶσαν τὴν ἐξουσίαν τοῦ Πνεύματος, 
σαντος δὲ xai τοῦ Πληρώματος, ἐχπέμπε' 
BovATc ἄγγελος, καὶ γίνεται χεφαλὴ τῶν ἱ 
τὸν Πατέρα. Πάντα γὰρ év αὐτῷ ἑκτίσθη 

xal τὰ ἁόρατα , θρόνοι, χυριότητες, f 
θεότητες, Aeicovpríau: διὸ xal ὁ θεῤς aii 
ύψωσε, xal ἔδωκενγ abt ὄγομα τὸ ὑπὲρ 3 
pa, ἵνα πᾶν γόγυ κἀμνῃ, καὶ πᾶσα γλῶ 
μο.λογήσηται, ὅτι Κύριος τῆς δόξης Ίησο 
tóc Σωτὴρ,ἀναβὰς αὐτὸς καὶ χαταδάς.Τὸ ἑ 
τί ἐστιν, εἰ μὴ ὅτι καὶ κατέέη; Ὁ καταόδ 
ἐστιν εἰς τὰ χατώτατα τῆς γῆς, καὶ ἀναθι 
άνω τῶν οὐρανῶν. 

ΜΑ’. Ἰδοῦσα δὲ αὐτὸν ἡ Σοφία ὅμοιον : 
λιπόντ. αὐτὴν quil, ἐγνώρισε χαὶ προσέδρ 
Σγαλλιάσατο καὶ προσεχύνησε. τοὺς δὲ 
ἀγγέλους τοὺς σὺν αὐτῷ ἐχπεμφθέντας θε 
χατηδέσθη xal χάλυµµα ἐἑπέθετο. Διὰ € 

μυστηρίου ὁ Παῦλος κελεύει τὰς γυγαἴκα 
ἐξουσίαν ἐπὶ τῆς xegaAnc, διὰ τοὺς ἀγΤέ 

ΜΕ’. Εὐθὺς οὖν ὁ Σωτὴρ ἐπιφέρει αὐτὴ 
σιν thv χατάγνωσιν χαὶ ἴασιν τῶν παθῶ 
ἀπὺ Πατρὸς ἀγεννήτου τὰ ἓν Πληρώματι κ: 
χρι αὐτῆς ' ἀποστήσας δὲ τὰ πάθη τῆς πε’ 
αὐτὴν μὲν ἁπαθῆ χατεσχεύασε, τὰ πάθη δὲ ἱ 
ἐφύλαξε, xal οὐχ ὥσπερ τῆς ἕνδον (97) δι 
ἀλλ εἰς οὐσίαν Ίγαγεν αὐτά τε xaX τῆς δευτι 
θέσεως. θὕτω διὰ τῆς τοῦ Σωτῆρος ἔπιφ 


D Σοφία γίνεται, καὶ τὰ ἔξω χτίζεται. Πάντε 


αὐτοῦ Téycre, καὶ χωρὶς αὐτοῦ γέγΟΥΕΥ ο 


Mq. Πρῶτον οὖν ἐξ ἀσωμάτου πάθους 
θεθηκότος εἰς ἀσώματον, ἐπὶ τὴν ὕλην αὖι 


ix, 6. * (61.1, 10. ἆ Phil. u, 9, 10, 41. 


BURG. 
(97) Tnc ἔνδον. Videtur. opponere τὸ «i 
τῷ δευτέρας χτίσεως, ut velit mundum ini 
et quod Pleromate continetur, quidquid αἱ 
est, passionum, vitiorum, zgritudinum di 
exstirpasse, etc.Hzc Valentinianorum Gnost 
que doctrina, ex illis Origenis disputata et i 
siam invecta. Cous&F 


4, 


eu DUB!A. — EXCERPTA EX SCRIPTIS THEODOTI, E'TC. 


682. 


dev xai µετέθαλεν, εἶθ᾽ οὕτως εἰς αυγχρίµατα (98) A infudit ac transtulit, dein similiter in mista anie 


πὶ ούματα * ἀθρόως γὰρ οὐσίαν ποιῆσαι τὰ πάθη 
ex ἑνῆν ' xat τοῖς σώμασι χατὰ φύσιν ἐπιτηδειότητα 
ἐποίησεν. 

MZ'. Πρῶτος μὲν οὖν Δημιουργὸς ὁ Σωτὴρ γίνεται 
αθολιχός' ἡ δὲ Σοφία δευτέρα οἰκοδομεῖ olxov 
ἑαυτῇ, xaX ὑπήρεισε στύλους Emzá: xal πρῶτον 
«όντων προθάλλεται εἰχόνα τοῦ Πατρὸς θεὸν, δι οὗ 
ἔπγησε τὸν οὐρανὸν xa τὴν γῆν, τουτέστι τὰ οὐρά- 
να χαὶ «X ἐπίγεια. τὰ δεξιὰ xai τὰ ἀριστερά. Οὗτος, 
& εἰχὼν Πατρὸς, Πατῆρ γίνεται, xai προθάλλει 
πρώτον τὸν ψφυχιχὸν Χριστὸν ὙΥἱοῦ εἰχόνα" ἔπειτα 
οὓς ἀρχαγγέλους, αἰώνων elxóvag* εἶτα ἀγγέλους, 
ἐῃέλων, ἐχ τῆς ψυχιχῆς xal φωτεινῆς οὐσίας, fv 
qv ὁ προφητιχὸς λόγος, Kal πγεῦμα θεοῦ &xc- 


mantium corpora, fieri enim non potuit ut passio- 
nes illico substantiam facerent, et corporibus ha- 
bita naturz eorumdem ratione utilitatem indidit. 
ΧΙΙ. Primus itaque Demiurgus, ceu opifex 
universalis Salvator factus est, dein Sapientia se- 
cunda sibi domum aedificat *, collocat columnas 
septem, primumque omnium Deum Patris imagi- 
nem producit, per quem fecit celum et terram, 
hoc est, coelestia atque terrestria, dextra ac sini- 
stra. lic ut Patris imago Pater factus est, et pro- 
ducit primum animalem Christum Filii imaginem : 


dein archangelos onum imagines, deinceps ange- 


los angelorum ex animali lucidaque substantia, de 
qua sermo propheticus : Et Spiritus Dei ferebatur 


giptto ἐπάγω τῶν ὑδάεων, κατὰ τὴν συμπλοχὴν B super aquasb, duarum substantiarum complexu 


wv δύο οὐσιῶν τῶν αὐτῶν πεπεισµένων, τὸ εἱλιχρι- 
ς ἐπιφέρεσθαι εἰπών' τὸ δὲ ἐμθριθὲς xal ὑλιχὸν 
ἑκοφέρεσθαι, τὸ θολερὺν χαὶ παχυµερές. ᾽Ασώμα- 
αν & xal ταύτην iv ἀρχῇ αἱνίσσεται, τὸ φάσχειν 
Mpatov* οὔτε γὰρ ἀνθρώπῳ τῷ µηδέπω ὄντι ἀόρα- 
ας ἦν, οὔτε τῷ (99). . . ἐδημιούργει γάρ’ ἀλλὰ τὸ 
ἔμρφον xai ἀνείδεον xaX ἀσχημάτιστον αὐτῆς, ὧδέ 
Εως ἐξεφώντσεν. 


MH. Διαχρίνας δὲ ὁ Δημ.ουργὸς τὰ χαθαρὰ ἀπὸ 
We ἱμθριθοῦς, ὡς ἂν ἐνιδὼν τὴν ἑχατέρου φύσιν, 
ϱῶς ἑποίησε, τουτέστιν ἐφανέρωσεν, xal εἰς φῶς xal 
Μαν προσήγαγεν΄ ἐπεὶ τόγε ἡλιαχὸν καὶ οὑράνιον 
WM; πολλῷ ὕστερον ἑἐργάζεται. χαὶ ποιεῖ ἐκ τῶν 


qu: cedunt ipse et obsequuntur, quod purum su- 
pra terram ferri dicens, quod vero grave atque 
materiale, turbidum crassumque subsidere, Incor- 
poream vero et banc esse in principio, nobis innuit, 
cum οἱ invisibilem nominat. Neque enim homini, 
qui nondum esset, invisibilis erat, neque Demiurgo 
ceu opifici, ipse enim condidit : sed quod illius 
informe, quod speciei, quod figure fuerit expers 
hoc modo enuntiavit. 

XLVIII. Discernens vero Demiurgus qux: pura 
ab eo quod crassum, ut qui amborum naturam 
optime cognovit, lucem creavit, hoc est, manifesta- 
vit, atque ad lucem speciemque produxit. Quippe 
diu post formatur solis colique lumen, idque ex 


Kuxov, τὸ μὲν Ex τῆς λύπης οὐσιῶδες, xzl zov πνευ- C materiatis : nempe quod substantiale fuit ex tris!i- 


Βατικὰ τῆς ποντρίας (1), πρὸς & 4 πάλη ἡμῖν, διὸ 
zal λέγει ὁ ᾿Απόστολος᾽ Kal μὴ Avzteice τὸ Πνεῦμα 
τὸ ἅγιον τοῦ θεοῦ, ày ᾧ ἑσφραγίσθητε" τὸ δὲ ἐχ 
πῦ φόδου, τὰ θηρία". τὸ δὲ ἐκ τῆς πλήξεως xal 
ἁπορίας, τὰ στοιχεῖα τοῦ χόσµου. Ἐν δὲ τοῖς τρισὶ 
στοιχείοις τὸ πῦρ ἑναιωρεῖται xat ἑνέσπαρται xal 
ἐμφωλεύει, xai ὑπὸ τούτων ἑξάπτεται, xal τούτοις 
ἱπαποθνήσχει, μὴ ἔχον τύπον ἀποτακτὺν (3) ἑαυτοῦ 
ὡς καὶ τὰ ἄλλα στοιχεῖα, ἐξ ὧν τὰ συγχρίµατα δη- 
Μουργεῖται. 

M6. "Ens δὲ οὐχ ἐγίνωσχε τὴν δι) αὐτοῦ ἑνερ- 
Ἰῶσαν, οἱόμενος ἰδίᾳ δυνάµει δημιουρχεῖν, φιλεργὸς 
ὃν φύσει. διὰ τοῦτο εἶπεν ὁ ᾿Απόστολος' Ὑπετάγη 
τῇ µαταιότητι τοῦ χόσµου οὐχ ἑχὼν., àAAà διὰ 
τὸν ὑποτάξαντα, &x' ἐλπίδι, ὅτι καὶ αὐτὸς ἑλευθε- 
βυθήσεται, ὅταν συλλεγῇ τὰ σπέρµατα τοῦ θεοῦ. 
Τεχμέριον δὲ μάλιστα τοῦ ἀχουσίου τὸ εὐ.Ίογεῖν cO 
᾿Σάόδατον καὶ τὴν ἀπὸ τῶν πόνων ἀνάπαυσιν ὑπερ- 
επίξεσθαι (3). 

N'. Λαθὼν χοῦν ἀπὸ τῆς γῆς, οὐ τῆς ξηρᾶς. ἀλλὰ 
τῆς πολυμεροῦς καὶ ποικίλης ὕλης µέρος, φυχὴν 


P P. e ED. POTTER. Prov. ix, 11. ὃ 
» 1H, 9. 


QS) δρ ντα. E»mdem vocem paulo infra 
, ἐξ ὧν τὰ συγχρίµατα δημιουργεῖται. 

(99) Τῷ.Λ. supplet τῷ ντι. De informi autem cujus 
mentio mox occurrit, vide et Basilium, p. 6. H. 
Βτικυλο. 

(1) Πγτυματικὰ τῆς z. Forte πνεύματα τῆς πο- 


PaTROL Gh. ΙΧ. 


Gen. 1, 9. 


tia, condidit spiritalia nequitiz, adversus »& quie 
nobis est lucta, unde dicit Apostolus: Et ne con- 
tristale Spiritum sanctum Dei, itt quo signati estis: 
ex timore vero, bestias, ex stupore vero angu- 
stiaque, elementa mundi. In tribus autem elemen- 
tis ignis sublimis exstat, et illis inspersus est, ct 
in illis latet, οἱ sab iisdem accenditur, inque illis 
moritur, formam sui determinatam non habens 
sicuti reliqua elementa, ex quibus mista viven- 
tiumque corpora formantur. 

XLIX. Quoniam vero nesciebat, quz per ipsum 
operabatur, virtute propria se res creare existi- 
mans, cum natura lubens operetur, propter hoc di- 
xit Apostolus: Subjectum esse vanitati mundi non 
sua sponte, sed propter eum qui subjecit in spe d, 
quod ipse etiam liberabitur, cum Dei semina colle- 
cta fuerint. Precipue vero sit indicio quod invitus 
operatus est, quoniam Sabbato benedixit *, et re- 
quiem a laboribus tuetur. 

L. Pulvere e terra sumpto non ex arida, δε ex 
diversis partibus dividua variaque materia terre- 


ε Eph. vi, 922::1v, 50. 3. Rom. vin, 20. 


vnplaz. SvLBURG. 

(2) Tózov ázoc. rorie τόπον ἁποταχτόν, locusi 
assignatum. 

(3) Ὑπερασπίζεσθαι.  Convenientius— videtur 
ὑπερασπάζεσθα:, amplecti et proferri laboribus. Sst- 
BURC. 
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CLEMENS ΑΙΕΧΑΝΟΒΙΝΙ5.᾽ 


nam animam et materialem fabricatus est, rationis A γεώδη xaX ὑλιχὴν ἑτεχτήνατο ἄλογον, xaX 


expertem, ejusdemque cum bestiarum animabus 
substantiz. Hic est homo, qui ad imaginem: qui 
vero ad ipsius Demiurgi similitudinem, ille est, in 
quem insufflavit inspiravitque ejusdem substanti:e 
aliquid, illi angelorum operainserens. Et eo quidem 
respectu quo invisibilis est et incorporeus, substan- 
tiam ejus vite flatum appellavit, cum autem induit 
formam, anima vivens * factus est, quodque ita fu- 
turum ipse in scriptis prophetarum fatetur. 


356 Ll. Homo itaque est in homine, animalis 
in terrestri, non in parte pars, sed in toto totus 
exsistens, in ineffabili Dei potentia » : unde in para- 
diso, in colo quarto creatur : quippe illuc caro ter- 
rena non zscendit, sed erat animz divina pro carne, 
quod materiale fuit. Hzc indicat dictum illud : Hoc 
nunc os ez ossibus meis *. Anima divina ipsa in 
carne latens et solida quzque male affecta ac po- 
tentior est, hoc in loco significatur. Et caro de carne 
"iea, animam materialem significat; quz divinze 
animz corpus est. De utraque anima Salvator loqui- 
(ασ, cum dicit, timendum esse eum, qui potest. ani- 
fnam hanc atque hoc etiam corpus animale in gehenna 
perdere 3. 

LII. Carnem hanc adrersarium * vocavit Salvator, 
Paulus etiam legem legi mentis mec repugnantem ; 
monet quoque Salvator ligare ac diripere ejusdem 
vasa quasi potentis adversus animam coelestem 
bellum gerentis, monetque dum in via sumus 5^ ab 


θτρίων ὁμοούσιον. Οὗτος χατ εἰχόνα ἄνθς 
δὲ χαθ᾽ ὁμοίωσιν τὴν αὐτοῦ τοῦ Δημιουρ] 
νός ἔστιν, ὃν εἰς τοῦτον ἐνεφύσησέν τε xal 
pc», ὁμοούσιόν τι αὐτῷ δι ἀγγέλων ἑνθείς : 
ἀόρατός ἐστι χαὶ ἀσώματος, τὴν οὐσίαν abt 
ζωῆς προσεΐῖπε' μορφωθὲν δὲ, ψυχἠ (oca 
ὅπερ εἶναι xal αὐτὸς ἂν ταῖς προφητικαϊῖς 
ὀμολογεῖ. 


ΝΑ’. "Ανθρωπος γοῦν ἐστιν ἐν ἀνθρωπῳ, 
ἐν χοϊχῷ, οὗ µέρει µέρος, ἀλλὰ ὅλῳ ὅλος συ 
ῥήτῳ δυνάμει Θεοῦ" ὅθεν Ev τῷ παραδείσου 
τάρτῳ ουρανῷ δημιουργεῖται’ Exst γὰρ χο 
ὀύχ ἀναθαίνει, ἀλλ᾽ ἣν τῷ doy θείᾳ (4) olo 
ὑλιχή. Ταῦτα σηµαίνει, Tovro ror ὁστοῦν 
ὁστῶν µου" τὴν θείαν ψυχὴν αἰἱνίσσεται «i 
χρυμμµένην τῇ σαρχὶ καὶ στερεὰν xai δυσα 
δυνατωτέραν Καὶ σὰρξ éx τῆς capxóc p 
ὑλικὴν duyhv, σῶμα οὖσαν τῆς θείας doy] 
τούτων τῶν δυεῖν καὶ ὁ ΣωτΏρ λέγει, «οδεῖσι 
τὸν δυνἆμενον ταύτην τὴν γνχὴν xal « 
copa τὸ ὴυχιχὺν ἐν γεέγΎῃ ἀπο.]έσαι. 


ΝΒ’. Τοῦτο τὸ σαρχίον ἀντίδιχον ὁ Σωτὶ 
χα ὁ Παῦλος vópov ἁντιστρατευόμενσ t 
τοῦ οές pov: χαὶ δῆσαι παραινεῖ χαὶ ἁρπι 
ἰσχυροῦ τὰ σχεύη, τοῦ ἀντιπολεμοῦντος τῇ 
Ψυχῇ, ὁ Σωτήὴρ' χαὶ ἀπηλλάχθαι αὐτοῦ παρα 


jllis liberari, ne in carcerem incidamus et penam: C τὰ τὴν ὁδὺν, μὴ τῇ φυλαχῇ περιπέσωµεν 


ei;niliter »« et benevolo erga eam animo simus, ncc 
peccatorum licentia alamus aut robur conferamus, 
sed inde jam mortificemus a malitia abstinendo 
exilemque reddamus, ut in dissolutione sua exstir- 
pata atque difflata evanescat, neque per se sub- 
sistendi facultatem, aut robur aliquod ut in transitu 
per ignem maneat, obtineat. 

Lill. Hoc zizanium i anima concretum vocatur, 
bono nimirum semini. Hoc semen diaboli, quasi 
ejusdem cum eo substantie, et serpens supplanta- 
terque, atque la(ro, caput regis percutiens. Adamus 
autem habuit obscure in seipso inque animam suam 
semen spiritale a Sapientia seminatum, ordinatum, 
ait, per angelos in manu mediatoris. Mediator vero 
unius non est, Deus autem. unus. est *, Per angelos 
itaque masculos semina ministrantur qux a Sapien- 
tia sunt producta, quateuus fieri contingit. Quo 


. enim pacto Demiurgus qui obscure a Sapientia mo- 
(^ 

κ P. 912Ε0. POTTER. ο Gen rm. 7. 

95; Luc. x, 5,8. f Rom. vis, 25. 

seqq. k Gal. iu, 19. 


(4) θείᾳ. θεἰᾳ legendum esse dativo casu, satis 
declarant sequentia. SvLBURG. 

(5) Εὐνοεῖν αὐτῷ. Idem ad Luc. χι, 58, ἀπηλ- 
λάχθαι, cum illo transigere, res componere, ac litem 
finire antequam judicio cum illo experiare. Sed 
durior hzc  Valentinianorum allegoria, ut εὖ- 
νοεῖν carni. intelligatur qui jam deterit et extenuat, 
ut ipsa tandem dilffleturque et evanescat, nullamque 


b Η Cor. xii, 4. 
6 Matth. xii, 29. 


xoA&asst: ὁμοίως δὲ xaX εὐνοεῖν αὐτῷ (5), py 
τας xai ῥωννύντας τῇ τῶν ἁμαρτημάτων d 
ἀλλ᾽ ἐντεῦθεν νεχροῦντας ἔδη xai ἐξίτηλον 
νοντας, ἀποχῇ τῆς πονλρίας, ἵνα ἐν τῇ | 
ταύτῃ διαφορτθὲν xax ὃ,απνεῦσαν (6) λάθῃ, d 
xaÜ' αὑτό τινος ὑποστάσεως λαθόµενον, τῇ 
ἔχη παράμονον £v τῇ διὰ πυρὸς διεξόδῳ. 
NI". Τοῦτο ζζάνιον ὀνομάτεται συμφυὲς ' 
τῷ χρηστῷ σπέρµατι. Τοῦτο xal σπέρµα toi 
λου ὡς ὁμοούσιον ἑἐχείνῳ, xal ὄφις xal δια 
στῆς, xai ληστῆς ἐπιτιθέμενος χεραλῇ pa 
Ἔσχε δὲ ὁ ᾿Αδὰμ ἁδήλως αὑτῷ ὑπὸ τῆς 
ἑνσπαρὲν τὸ σπέρμα τὸ πνευματιχὸν εἰς τὴν 
διαταγεὶς, qnot, δι ἀγγέλων &r. χειρὶ µεσὶ 
δὲ ιιεσίτης ἑνὲς oix ἔστιν' ὁ δὲ θεὸς εἷς ka 
ἀγγέλων οὖν τῶν ἀῤῥένων τὰ σπέρματα ὑπ 
ται τὰ εἰς γένεσιν προθληθέντα ὑπὸ τῆς 
χαθὸ ἑγχωρεῖ Υίνεσθαι. "Axe γὰρ Δημιουργὶ 


d Matth. κ, 398. ο 


€ Gen. i, 20. 
! Mattb. 1 


b Luc. xii, 58; Matth. v, 95. 


moram faciat, dum erit transitura per igne 
corpore carnis vitaque carnali et peccato ni 
horreret, metaphora ducta ab iis qui ips 
dirimunt sibique donant, aut mitius justum 
antequam judicis sententia severiore Co 
CouBEF. 

(6) Auaxvercav. Hac voce utitur Clemens 
p. 117 edit, Paris. 
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μενος ὑπὸ τῆς Σοφίας, οἴεται αὑτοχίνητος A vetur, a se moveri ipse putat, similiter οἱ hominésg, 


ἵως xaX οἱ ἄνθρωποι. Πρῶτον οὖν oréppa 
ὃν τὸ ἐν τῷ Αδὰμ προἐθαλεν ἡ Σοφία, ἵνα 
W Ἡ λοχικὴ xai οὐρανία φυχὴ μὴ χενὴ, 
0 γέμουσα πνευματιχοῦ. 

τὸ δὲ τοῦ ᾿ΑἈδὰμ «pel; φύσεις γευνῶνται" 
y ἡ ἄλογος, fi; T» Κάῑν, δευτέρα δὲ ἡ λο- 
ἡ διχαία, ἧς ἦν "Λόελ' τρίτη δὲ ἡ πνεν- 
: v Σή0. Καὶ ὁ μὲν χοϊχὸς Eo κατ cl- 
Ψυχιχὸς καθ᾽ ὁμοίωσιν Θεοῦ, ὁ δὲ πνευ- 
*' ἰδίαν (7). Ἐφ' o; τρισὶν ἄνευ τῶν ἅλ- 
| τοῦ ᾿Αδὰμ εἴρηται' Αὕτη ἡ Bi6Aoc γε- 
Ρθρώπων. "Ότι δὲ πνευματικὸς ὁ X30, 
ἴνει οὔτε γεωργεῖ, ἀλλὰ παῖδα καρποφορεῖ, 
ματιχὰ, xat τοῦτον, ὃς Άλπισεν ἐπικα.]εῖ- 
βνομα Κυρίου, ἄνω βλέποντα, οὗ có 
ἐν οὐρανγφ' τοῦτον ὁ χότµος οὗ χωρεῖ. 


ς.τριοὶν ἁτωμάτοις ἐπὶ τοῦ ᾿Λλδὰμ τἐ- 
νδύεται τὸν γοϊχὸν, τοὺς δερµατίνους χι- 
v' οὖν ἀπὸ τοῦ τνεύµατος οὔτ οὖν ἁπὸ 
Ὁς σπείρε; ὁ ᾽Αδάμ’ θεῖα γὰρ ἄμφω;: χα) 
ἂν, οὐχ ὑπ αὐτοῦ 6i προθάλλεται ἄμφω. 
ὺν αὐτοῦ, ἑνεργὺν εἰς σ-έρμα xal γένεσιν, 
σπέρµατ!' συγχεκραμένον, xal ταύτης ἐν 
βμονίας ἀποσ-Ώναι μη δυνάµενος. Κατὰ 
p ἡμῶν ὁ ᾿Λδάμ. 


πρῶτος ὃ ἄνθρωπος ἑκ γῆς χοϊκός. Ei 
γυχικοῦ ἕσπειρε χαὶ ἐχ πνευματικοῦ, xa- 
μχοῦ, πάντες ἂν ἴσοι xat δίχαιοι ἐγεγόνει- 
πᾶσιν ἂν dj διδαχη Tv. Διὰ τοῦτο πολλοὶ 
κοὶ, 0) πολλοὶ δὲ οἱ φυχιχκοί’ σπάνιοι δὲ 
mol. Tb μὲν οὖν πνευματιχὸν φύσει σιὺ- 
δὲ φυχικὸν, αὐτεξούτιον ὃν, ἐπιτηδειότητα 
ἣν πίστιν xal ἀφθαρσίαν, καὶ πρὸς ἀπι- 
φθορὰν, χατὰ τὴν οἰκείαν αἴρεσιν' τὸ δὲ 
εάπόλλυτα,. Ὅταν οὖν τὰ φυχιχά ἐγκει- 
κα.].Ίιε.Ἰαΐῳ εἰς πίστιν καὶ ἀφθαρσίαν, 
(m τῆς πιέτητος τῆς &£Aalac, καὶ ὅταν 
Γἔθνη, τότε οὕτω πις Ἱσραή- (8). Ἰσ- 
ιηγορεῖτα: ὁ πνευματικὸς, ὁ ὀγόμενος τὸν 
πιστοῦ "A6paiy υἱὸς γνήσιος, ὁ ἐκ τῆς 

οὐχ ὁ κατὰ σάρκα, ὁ ἐκ τῆς δούΊης 


ίας. 


ται οὖν ἐχ τῶν γενῶν τῶν τριῶν, τοῦ 
τις τοῦ πνευματικοῦ, τοῦ δὲ µετάθεσις 
| kx δουλείας εἰς ἐλευθερίαν. 

μὰ τὴν τοῦ θανάτου τοίνυν ῥατιλείαν, µ- 
«QA εὐπρόσωπον τὴν ἐπαγγελίαν πεποιη- 


ED. POTTER. ο Gen. ν.1. ὃ οπ. tv, 20. 
36. 
lélav. H. dubitat an verius sit xac 


URG. 
Ἱσραή.. A. post h:c verba addendum 
σεται, ex Kom. xi, 20. Sed. subaudiri 


b 


Primum itaque semen quod in Adamo fuit, produxit 
Sapientia, ut os anima rationalis atque coelestig 
essel, non vacua sed medulla plena spirituali. 


LIV. Ab Adamo autem tres nature nascuntur, 
prima quidem quz rationis expers fuit, et ad hanc 
Cain pertinebat; secunda vero ratione pr:dita ju- 
staque, ad quam Abcl; teria vero spiritalis, ad 
quam Seth. Et terrestris quidem est ad imaginem, 
animalis vero ad Dei similitudinem, spiritalis deni- 
que ad propriam. De tribus hisce, sine cxteris Ada- 
mi liberis, dictum est: Hic liber est generationis 
hominum ^. Quod vero Seth spiritualis fuit, nec 
pastor erat neque terram coluit, scd spirituum more 
prolem genuit, camque quz: nomen Domini invo- 
care b speravit; quz sursum oculos tollat, cujus 
conversatio in celo *, quam mundus non capit. 


LV. Tribus in Adamo incorporeis, quartum quo- 
que terrestre induit, pelliceas nimirum tunicas. 
Proinde nec ex spiritu neque ex spiraculo Adamus 
seminat, ambo quippe divina. Et per illum quidem, 
non aulem ab illo producuntur ambo. Quod vero 
illius est terrenum, id ad semen atque generationem 
efficax est, quasi semini commistum esset, estque 
ejusmodi, ut ab illa qu: in vita est harmonia absce- 
dere non possit. Hoc itaque modo Pater noster 
Adamus exstitit, et genuit. 


LVI. Primus homo de terra terrenus 4. Quod αἱ 
ex animali seminasset ac spiritali, ad eumdem mo- 


C dum quo ex materiali, omnes pares ac justi nati 


essemus, et jn omnibus doctrina ο esset. Itaque 
multi sunt terreni, non vero multi animales, rari 
vero qui spirituales sunt. Itaque quod quidem spi- 
ritale, natura sua salvatur : quod vero animale li- 
beroque arbitrio przditum, id idoneum est cum ad 
fidem tum ad incorruptionem, imo et ad infidelita- 
tem ac corruptionem, hocque ex electione ac volun- 
tate propria; quod demum terrerum, natura sua 
hoc interit. Cum itaque qux ex animali sunt. sub- 
stantia inserta sínt in bonam olivam, in fidem, et in 
incorruptionem, atque olive pinguedinem participet, 
cum denique gentes [uerint. ingressc, tunc ita omnis 
Israel salvus erit *. Israel autem spiritualis sensu 
allegorico intelligitur, qui Deum sit visurus, Abra- 
hami fidelis filius verus, matre libera, non secundum 
carnem natus et ex ancilla ;Egyptiaca t. 

LVII. Fit igitur ex tribus generibus, adeo ut uni 
quidem forma sit spiritalis, alteri vero animalis ex 
servitute in libertatem translatio, 

1. ΥΠΙ. Post mortis itaque imperium, promissione 
magna et speciosa. quidem perfectum, qu:e nihilo- 


v Phil. 11,90. 4 I Cor. xv, 47. *Hom. ii, 935. 


etiam potest ex antecedenti membro verbum ειτε” 
λεύσεται, id est tunc. demum totus. Israel intrabit. 
De insitione autem latius tractatum supra p. 985. 
SYLBURG, 


δεα —« 


e 
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CLEMENS ALEXANDRINUS. 


minus mortis ministra facta est, ommi principatu A µένην, οὐδὲν δὲ ἧττον ótaxoviav θανάτου Ἱ 


ac deitate deficiente ac fatiscente, magnus ille pugil 
Jesus Christus in seipso potentia Ecclesiam su- 
mens, nempe electos ac vocatos quod quidem spi- 
ritàale a parente, quod vero animale ex dispensa- 
tione, salva fecit et extulit quzecunque assumpse- 
rat, ac per illa queque his sunt similia. Si enim 
primitie sancte, etiam massa; si radix sancta, 
etiam rami. 

357 LIX. Primum itaque semen a parente induit, 
non qui caperetur, sed qui virtute caperet, quod 
paulatim per scientiam formatur. Ad locum autem 
cum venerit, invenit Jesum Christum induisse, qui 
ante predicatus fuerat, quem prophetz atque lex 
prenuntiabant, et imago Salvatoris erat. Quinctiam 
et animalis hic Christus, quem induerat, invisibilis 
erat. Oportebat autem ut ille qui in mundum ven- 
turus erat talis esset, qui videri, qui teneri, qui 
sociam vite rationem inire, et demum qui corpus 
ejusmodi haberet quod sensu percipi posset. Hinc 
igitur illi corpus est ex invisibili animali substan- 
tia, virtute vero ex divina fabrica contextum, cum 
in mundum sensibilem veniret. 

LX. Hoc itaque : Spiritus sanctus in te super- 
veniet, corporis Dominici fabricam indicat; virtus 
vero Altissimi tibi obumbrabit *, formationem Dei 
dicit, quz corpus in Virgine formavit. 

LXI. Quod autem ipse qui assumpsit, diversus 
fuerit, ex iis manifestum est, quibus fatetur : Ego 


νην, πάσης ἀπειπούσης ἀρχῆς xal θεότης 
γας ἀγωνιστῆς Ἰπσοὺς Χριστὸς ἐν ἑαυτῷ 
τὴν Ἐχχλησίαν ἀναλαθὼν, τὸ ἐχλεχτὸν xal 
τὸν, τὸ μὲν παρὰ τῆς τεχούσης, τὸ πνευµο 
6: Ex τῆς οἰκονομίας, τὸ Ψψυχιχὸν, ὃ ἀνέ 
ἀνήνεγχεν ἅπερ ἀνέλαθε, καὶ δι’ αὑτῶν χο 
τοις ὁμοιοῦντα. El γὰρ ἡ ἁπαρχὴ ἁγία, xe 
papa: εἰ ἡ ῥίζα ἁγία, xal οἱ κ.Ἰάδοι. 

Νθ’. Σπέρµα μὲν οὖν πρῶτον παρὰ τῆς 
ἐνεδύσατο, οὐ χωρισθεὶς ἀλλὰ χωρήσας αἱ 
pet, ὃ χατὰ μιχρὸν μορφοῦται διὰ γνώσει 
δὲ τὸν τόπον γενόμενος, εὗρεν Ἰησοῦν Χ( 
δύσασθαι τὸν προχεχηρυγµένον, ὃν κατή] 
προφῆται xai ὁ νόμος, ὄντα εἰχόνα τοῦ 


B (AA καὶ οὗτος ὁ Φυχιχὸς Χριστὸς, ὃν E 


ἀόρατος ἣν. Ἔδει δὲ τὸν εἰς χόσμον ἀφιχ 
ἐφ᾽ ᾧ τε ὀφθῆναι, χρατηθῖναι, πολιτεύσασ 
αἰσθητοῦ σώματος ἀντέχεσθαι' copa τού 
ὑφάναι τῆς ἐκ τῆς ἀφανοὺῦς ψυχιχῆς οὐσί 
pet δὲ θείας ἐκ χατασχευῆς εἰς αἰσθητὸ 
ἀφιγμένον. 


E. Τὸ οὖν, Πνεῦμα ἅγιον ἐπελεύσεεαι 
τὴν τοῦ σώματος τοῦ Κυρίου λέγει (9/. AU 
ὑψίστου ἐπισκιάσει σοι, τὴν µόρφωσιν 
θεοῦ, fj ἐνετύπωσε τὸ σῶμα ἓν τῇ Παρθένφ. 

ΞΛ’. Ὅτι μὲν οὖν αὐτὸς ἕτερος ἣν ᾧ ἀνείλτ 
δῆλον ἐξ ὧν ὁμολογεῖ, Εγώ ἡ ζωὴ, ἐγὼ 


sum vita, ego sum veritas b, »&« ego et Pater unum € θεια, ἐγὼ xal à Πατὴρ ἔν écpev. Τὸ δὲ 


sumus ο. Illud autem spiritale, etiam et animale, 
quod assumpsit, hunc in modum notum facit : Puer 
vero crescebat et proficiebat valde 4. Insuper Sa- 
pientia fuit, ut quod spirituale esset, ostenderet ; 
magnitudinis, ut id quod animale. Per illa vero 
que ex latere fluxerunt *, effluxiones affectuum 
manifestabat, et affectiones ex libidinosis pravis- 
que rectas sedatasque factas substantias, salutem 
fuisse consecutas. Et cum dicat: Oportet Filium 
hominis reprobari, contumeliis affici, et crucifigi t, 
quasi de alio videtur loqui, nempe de eo qui pas- 
sionibus sit obnoxius. Et precedam vos , ait, tertia 
die in Galileam 5, ipse enim omnia precedit, οἱ 
animam modo invisibili salvatam se suscitaturum 


indicavit, restiturumque quo nunc przcedit h, Mor- D 


tuus autem est Spiritu qui super eum in Jordano 
descendit abscedente, nec virtute propria boc fa- 
ctum est, sed illius qui subduxit se, ut vim suam 
mors exsereret, quippe quo pacto vita praesente 
mori in illo potuit corpus? sic eniin et mors potita 
Salvatoris ipsius esset, quod absurdum. Doloautem 
mors expugnata est: corpore enim moriente ac 
ipsum subigente morte, Salvator, radium potentiz 


€ 
κ P.974 ED. POTTER. α Luc. 1, 35. ^» Joan. 


XIX, 94. / f Luc. ix, 22. 


εν, aut simile quid. SyrBunc. 


; Λέγει. Post hoc verbum deesse videtur σύλ- 
7 
10) "Ecepoc ἦν ᾧ àv. Congruentius forte ἕτερος 


xiv, 6. 
ἑ Matth. xxvi, 92. h. Act, i1, 24 


τιχὸν ὃ ἀνείληφεν καὶ τὸ φυχιχκὸν οὕτως | 
Τὸ δὲ παιδίον ηὔξανεν καὶ zpoéxozxtey 
Σοφίας μὲν γὰρ τὸ πνευματιχὸν δεῖξαι, µε 
τὸ ψυχιχόν. Διὰ δὲ τῶν ἑχρυέντων Ex. τῆς 
ἑἐδήλου τὰς ἐχρύσεις τῶν παθῶν, ἀπὸ τῶν 
ἀπαθεῖς γενόµένας τὰς οὐσίας σεσῶσθαι. ἓ 
λέγῃ, Asi τὸν Υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου dx 
σθῆναι, ὑδρισθῆήναι, σταυρωθῆγαι, de: 
λου φαίνεται λέγων, δηλονότι τοῦ ἔμπαθι 
προάξω ὑμᾶς, λέγει, τῇ τρίτῃ τῶν ἡμι 
τὴν Γα.λιλαίαν' αὐτὸς γὰρ προάγει πάντα 
ἀφανῶς σωζομένην φυχὴν ἀναστήσειν qvia 
ἀποχαταστήσειν οὗ νῦν προάγει. ᾽Απέθανε 
στάντος τοῦ καταθάντος ἐπ᾽ αὐτῷ ἐπὶ τῷ 
Πνεύματος, οὐκ ἰδίᾳ γενοµένου, ἀλλὰ auc 
ἵνα xaX ἑνεργήσῃ ὁ θάνατος ἐπεὶ πῶς, τ 
παρούσης Ev αὐτῷ, ἀπέθανε τὸ σῶμα ; οὕτω 
καὶ αὐτοῦ τοῦ Σωτῆρος ὁ θάνατος ἐχρά 
ὅπερ ἄτοπον. Δόλῳ δὲ ὁ θάνατος κατεστρι 
ἀποθανόντος γὰρ τοῦ σώματος xal χρατἠσ: 
τὸν τοῦ θανάτου, ἀναστείλας τὴν ἐπελθοῦσι 
τῆς δυνάµεως ὁ Σωτὴρ, ἀπείλεσε μὲν τ 
τον (14), τὸ δὲ θνητὸν σῶμα ἀποθαλὼν To 


ο Joan. x, 50. 4 Luc. 11, 40, 59 


fv οὗ ἀνείληφεν, alius (seu diversus) ab . 
assumpsit. SYLBURG. 
(11) 'Axe(Aece μέ τὸν θάνατον. Lege 
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à Quytxà μὲν οὖν οὕτως ἀἁνίσταται χαὶ À supervenientem contrahens, mortem quidem fuga- 


Gt πιστεύσαντα δὲ τὰ πνευματιχὰ ὑπὲρ 
ὄζεται, ἑνδύματα γάμων τὰς Φυχὰς λα- 


ἔθηται μὲν οὖν ὁ φυχιχὸς Ἀριστὸς ἐν δεξιᾷ 
ugyou: χαθὸ xal ὁ Δαθὶδ λέγει, Κάθου éx 
ου, xal τὰ fmc χάθηται δὲ µέχρι συγ- 
Ira ἴδωσιν εἰς ὃν ἐξεκέγτησαν. Ἐξεχέν- 
«b φαινόµενον, ὃ ἣν σὰρξ τοῦ ψυχιχοῦ. 
γὰρ αὐτοῦ οὐ συντριδθήσεται, φησί’ 
ἐπὶ τοῦ 'Αδὰμ τὶν φυχὴν ὁστοῦν Ἠλληγό- 
ῥοφητεία. Αὐτὴ γὰρ ἡ duyt τοῦ Χριστοῦ, 
: τοῦ σώματος, ἑαυτὴν εἰς τὰς χεῖρας τοῦ 


vit, mortale vero corpus passiones excutiens susci- 
tavit. Qu: itaque animalia sunt, bunc in modum 
suscitat salvaque facit : spiritalia vero fide imbuta, 
excellentiorem obtinent salutem , vestimenta nu- 
ptiarum aniinas nacta. 

LXII. Christus itaque animalis in dextera De- 
miurgi sedet, sicuti David ait: Sede a dezleris 
meis *, et qux sequuntur. Ád consummationem b 
vero sedet, ut videant in quem confizerunte, Confi- 
xerunt vero quod sensibus subjectum fuit, quod 
quidem fuit animalis caro. Os enim, ait, ejus non 
comminuetur 4, sicuti etiam in Adamo ossis nomine 
sensu spirituali animam induxit prophetia. lpsa 
enim Chris anima corpore patiente, seipsam in 


πραχατέθετο. Τὸ δ' ἐν τῷ ὁστέῳ πνευ- D manu Demiurgi commendavit *. Quod vero in osse 


οὐχ ἔτι παραχατατίθεται' ἀλλ αὐτὺς 
[ μᾶν οὖν τῶν πνευματιχῶν ἀνάπανσις àv 
ν ὀγδοάδι (12), ἡ Κυριαχἣ ὀνομάζεται' παρὰ 
ἔχοντα τὰς φυχὰς τὰ ἐνδύματα ἄχρι συν- 
δὲ ἅλλαι πισταὶ φυχαὶ παρὰ τῷ Δημιουργφ' 
ἣν συντέλειαν ἀναχωροῦσι χαὶ αὗται εἰς 
Εἶτα τὸ δεῖπνον τῶν γάµων, χοινὸν πάντων 
κένων, ἄχρις ἂν ἀπισωθῇ πάντα xat ἄλληλα 


) δὲ ἐντεῦθεν ἀποθέμενα τὰ Ἡτ,ευματικὰ 
ς ἅμα τῇ unto) χομιζοµμένῃ τὸν νυµφίον, 
κα xal αὐτὰ τοὺς νυµφίους τοὺς ἀγγέλους 
€ τὸν νυμφῶνα ἑντὸς τοῦ ὅρου εἰσίασι, xai 
τοῦ Πνεύματος ὄψιν ἔρχονται Λἰῶνες νοεροὶ 
&lg τοὺς νοεροὺς xav αἰωνίους γάμους τῆς 


! δὲ τοῦ δείπνου μὲν ἀρχιτρίχλινος, τῶν 
παράνυµφος, τοῦ γυμφίου δὲ «ος, 

προσθεν τοῦ νυμφῶνος, ἀχούων τῆς φωνῆς 

ου, χαρᾷ χαίρει. Τοῦτο αὐτοῦ τὸ πλήρωμα 

; χαὶ της ἀναπαύσεως. 

| Σιτὴρ τοὺς ἀποστάλους ἐδίδασχε, τὰ μὲν 

κιχῶς xai μυστιχῶς, τὰ δὲ ὕστερα παρα- 

αἱ Ἱνιγμένως, τὰ δὲ τρίτα σαφῶς xai γυ- 

k µόνας (15). 

τε fuc ér τῇ capxl, φησὶν ὁ Απόστολος, 


spiritale, non amplius conimmendatur, sed ipse 
salutem prestat. 

LXIII. Requies itaque spiritalium in Dominica, 
in ogdoade ceu octava, qux Dominica dicitur, qua 
apud matrem animas indumenta habent ad con- 
summationem usque, cetere vero fideles animze 
apud Demiurgum: in consummatione vero rece- 
dunt et ipse in ogdoadem ; dein cona nuptiarum 
communis omnium qui salutem consequentur, do- 
nec omnia fuerint qualia, seque alia invicem ce- 
gnoverint. 

W«LXIV. Exinde vero spiritalia anipabus abje- 
ctis unacum matre sponsum consecuta, sponsos 8i- 
militer angelos suos et ipsa consecuta, in thala- 
mum intra terminum ingrediuntur, et in conspe- 
ctum Spiritus veniunt, /Eones intelligentes facta, 
in spiritales scilicet a&cteruasque conjugii nuptias. 


LXV. Cone vero architriclinus, ac nuptiarum 
pronubus, spofisi vero amicus f, stans ante thala- 
mum, sponsi vocem audiens, gaudio gaudet. Hoc 
illius gaudii plenitudo et quietis 5. 


LXVI. Salvator apostolos docebat primo quidem 
typice ac mystice, dein vero parabolis atque eni- 
gmaltice, postremo clare et nude seorsim assum- 
ptos. 


LXVII. Cum essemus in carne h, inquit Aposto- 


» τοῦ σώματος Ίδη λαλῶν. Σάρχα οὖν M- D jus, quasi jam extra corpus loqueretur. Carnem 


Ιφασιν ἐχείνην τὴν ἀσθένειαν, την ἀπὸ της 
εχὸς προθολήν. Καὶ ὅταν ὁ Σωτ]ρ πρὸς 

(14) λέγη, μµἐχρ. τότε εἶναι θάνατον, 
εἰ γυναῖκες τίχτωσιν, οὐ «tv γένεσιν xaxl- 
iV, ἀναγχαίων οὖσαν διὰ τὴν σωτπρίαν τῶν 
gy* δεῖ γὰρ εἶναι τὴν γένεσιν ταύτην, ἄχρις 


J- 
Jf5 POTTER. ED. α Psal. cix, 4. 
üc.xxiui, 40. f Joan. n, 8; ui, 929. 


Dec μὲν τῷ θανάτῳ, minatus est. morti : 
ιἨπείλεσε, devolvit (id est submovit) mor- 
σας. 

Y Κυριακή ἐν ἆγδ. Scribendum potius vi- 


b Act. in, 91. 
6 joan. xvi, 24. 


igitur vocat, inquiunt, infirmitatem illam que a 
propagine primze mulieris fuit. Et cum Salvator ait 
Saloms, tandiu mortem fore, quandiu mulieres 
parerent, non quasi generationem criminaretur, 
hoc dixit, qu:e ad salutem fidelium est necessaria; 
oportet enim generationem hanc esse, donec semen 


ο Zach xu, 10. 4 Joan, xix, 97. Εν. xin, 
hb Hom. vii, 5 


detur ἐν Κυριαχῇ ὀγδοάδι, in Dominica ogdoadc. 
(15) Κατὰ µόνας. Malim conjuncte χαταµόνας. 
(14) ZaAoyumr. Conf Clementis Strom. ni, 
p. 540. 
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quod ante sit prdestinatum, productum fuerit: A ἂν τὸ σπέρμα προσενεχθῇ τὸ προλελογις 


sed de prima imnuliere obscure significat, cujus pas- 
siones creatura fuerunt, et qua substantias infor- 
mes producat, per quan: et Dominus ipse descen- 
dit, ut a passione nos liberaret, et semetipsum illi 
insereret — 

358 LXVIII. Quandiu quidem femine tantum 
filii fuimus, quasi conjugio turpi, imperfecti, in- 
fantes, stulti et infirmi, atque informes, abortivo- 
rum ad instar mulieris filii eramus editi ; postquam 
vero a Salvatore formam accepimus, viri nuptialis- 
que thalami fllii evasimus, 


LXIX. Fatum quidem est concursus multarum 
sibique contrariarum virtutum. Hz vero sunt. invi- 
sibiles et obscurz, quibus cura motus astrorumi 
commissa est, perque illa przsident resque admi- 
nistrant. Quo enim pacto illorum unumquodque 
mundi metu abreptum una movetur, illorum quz 
secundum idem inclinamentum facta sunt, velut 
ipsius fliorum dominatum obtinuit. 


LXX. Per sidera itaque non erratica errantiaque 
potestates invisibiles quz his pr:sunt invecta, re- 
rum orius dispensant atque prospiciunt. Sidera 
voro ipsa nil quidem faciunt, vin autem potesta- 
tum dominantium indicant, ad eum moduin quo 
volatus avium aliquid significat, at nihil praestat. 


LXXI. Duodecim igitur signa ac sept»m stellz, 
qua ingrediuntur, hzcque percurrunt, nunc qui- 
dem una comitantur, nunc vero occurrunt, horum 
ortus qna a potestatibus »& moventur, motum su$s- 
$iantike indicant ut generentur animaiia, atque 
sibl contrarlorum conversionem, Divers» vero 
sunt cum stelle tum potestates, beneficz;, male- 
fica, dextre, sinistre : his comnmune est quod ge- 
nitum, Harum autem quodlibet proprio tempore 
nascitur, illo qui dominatur qux juxta naturam 
sunt perficiente, hoc quidem in principio, illud 
vero in fine, 

LXXII. Ab hoc potestatum dissidio ac pugna Do- 
minus nos liberat, et pacem przbet ab acie hac in- 
structa potestatum et angelorum, qua hi quidem 
pro nobis, illi vero contra nos collocantur, alii qui- 
dem wilitibus sunt similes qui nobis auxilio sunt, 
ut Dei ministri ; alii vero latronibus. Qui enim ma- 


lus est, non a rege succinctus accepit gladium, scd D 


sibi per vecordiam ac superbiam ipse rapuit. 


LXXIII. Propter adversarios alii per corpus res- 
que externas animam invadunt servitutique addi- 
cunt : qui vero dextri sunt, non idonei sunt ut no- 
biscum comites salutem praebeant nosque custo- 
diant, non enim perfecte prospiciunt, sicut bonus 
Pastor; sed mercenario similis quisque, qui cum (u- 


&^ 
»« P. 916 ED. POTTER. 
(15) "Αστρα. De astris quoque Philo pag. 6. οἷς 


ζωνάμεις μὲν ἔδωκχεν 6 8:5;, ob μὴν αὐτοκρατεῖς. 
Il. Si pcnc, 


ἀλλὰ περὶ τῆς ἄνω OrAclag αἰνίττεται, fe 1 
χτίσις γέγονεν, rj, xat τὰς ἀμόρφους οὐσίας 
λούστς, δι fjv καὶ ὁ Κύριος κατῆλθεν, ἀπὸ 

πάθους ἡμᾶς ἀποσπάσων, ἑαυτὸν δὲ εἰστοιηι 


ΞΗ’. "Αχρι μὲν γὰρ ἦμον τῆς θηλείας wi 
χνα, ὡς ἂν αἰσχρᾶς ουξυγίας, ἁτελη καὶ vi 
ἄφρονα καὶ ἀσθενη xal ἄμορφα, οἷον ixt 
προσενεχθέντα, τῆς γυναιχὺς μεν τέχνα' 
τοῦ Σωτῆρος µορφωθέντες, ἀνδρὸς καὶ νυµφά 
γόναμεν τέχνα. 

Ξ8'. Ἡ εἰμαρμένη ἐστὶ σύνοδος πολλῶν X 
τίων δυνάµεων’ αὗται δέ εἰσιν ἀόρατοι xal i 
ἐπιτροπεύουσαι τὴν τῶν ἄστρων φορὰν, καὶ ' 
νων πολιτευόµεναι. Καθὸ γὰρ ἕχαστον αὐτῶν 
τῃ τοῦ χόσµου κινήσει συναναφερόµενον, τὸ 
αὐτὴν τὸν ῥοπὴν γενοµένων εἴληχεν τὴν 
τειαν, ὡς αὐτοῦ τάχνων. 


O'. Διὰ τῶν ἁπλανῶν τοίνων xal πλανωμ 
στρων αἱ ἐτὶ τούτων ἁόρατοι δυνάµεις ἔποχι 
ταμιεύουσι τὰς γενέσεις καὶ ποοσχοποῦσι * ^ 
τα (19), αὐτὰ μὲν οὐδὲν ποιεῖ, δείχνυσι δὲ τ 
γειαν τῶν χυρίων δυνάµεων, ὥσπερ xal dj τι 
θων πτῆσις σηµαίνει τι, οὐχ) ποιΣῖ. 

OA'. Τὰ τοίνυν δεχαδύα ζώδια, καὶ οἱ «aut 
τες ἑπτὰ ἁστέρες, τοτὲ μὲν συνοδξύοντες, 
ὑπαπατῶντες, ἀνατέλλοντες οὗτοι, πρὸς τὸ 


C Lov κινούµενοι, Χίνησιν ^e οὐσίας δηλο 


γένεσιν τῶν ζώων, xaX τὴν τῶν περιστάσεων 
Διάφοροι δ'εἰσὶ καὶ οἱ ἁστέρες χαὶ αἱ δυνάµε 
θοπο:οὶ, xaxowot, δεξιοὶ, ἀριστεροί' ὦ 
τὸ τικτόµενον’ ἕχαστον (16) δὲ αὐτῶν γίνει 
χαιρὸν τὸν ἴδιον, τοῦ δυναστεύοντος τὰ xai 
ἀποτελοῦντος, τὸ μὲν Ey Xoyf, τὸ δὲ ἐπὶ τέλι 


ΟΙ’. 'Azb ταύτης τῆς στάσεως καὶ µάχης 
νάµεων ὁ Κύριος ἡμᾶς ῥύεται, χαὶ παρέχε 
ρήνην ἀπὸ τῆς τῶν δυνάµεων xal της τῶν 
παρατάξεως, ἣν οἱ μὲν ὑπὲρ ἡμῶν, οἱ δὲ x 
παρατάσσονται’ οἱ μὲν, γὰρ στρατιώταις Eolxa 
μαγοῦντες ἡμῖν, ὡς ἄν ὑπηρέται Θεοῦ ' ol 
σταῖς' ὁ vào πονηρὸς o) παρὰ βασιλέως 
λαθὼν τὴν µάχαιραν, ἑαυτῷ δὲ ἐξ ἀπονοία 
σας. 

OT". Διὰ Oh τοὺς ἀντιχειμένους οἱ διὰ «oi 
τος χαὶ τῶν ἐχτὸς ἐπιθατεύουσι τῆς φυχῆς, 
χυράξουσι εἰς δουλείαν. Οἱ 65 ὃξξιοὶ οὐχ ela 
παρακολουθοῦντες σώξειν χαὶ φυλάσσειν | 
γάρ siot τέλεον προνοητιχοὶ, ὥσπερ ὁ ἀγαί 
μήν * ἀλλὰ µισθωτῷ παραπλήσιος ἕχαστοςιτέ 


(16) "Exagrcr. Flor. ἑκάστου, geniti 
SYLBURG., 
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φώντι προσιόντα καὶ φεύγοντι, καὶ οὗ προθύμῳ A pum venientem viderit*, fugam init, et non llli, qui 


d φυχὴν ὑπὲρ τῶν ἰδίων προθάτων ἐπιδιδόναι. 
llo ἔτι (17) δὲ xai ὁ ἄνθρωπος, ὑπὲρ οὗ ἡ µάχη, 
ists; ὃν δῶον, εὐεπίφορόν ἔστι πρὸς τὸ χεῖρον xal 
τς μισοῦσι συλλαμθανόμενον ὅθεν xal πλείω τὰ 
χαχὰ ὑπάρχει αὐτῷ. Διὰ τοῦτο 0 Κύριος κατῆλθεν 
tlotvav. ποιῄσων τοῖς ἀπ᾿ οὐρανῶν (18), οὗ τοῖς ἀπὸ 
Tío ὥς φησιν ὁ ᾿Απόστολος' Εἱρήνη ἐπὶ τῆς γῆς, 
«ο δόξα éy ὑψίστοις. 

Qi, Δά τοῦτο ἀνέτειλε ξένος ἁστὴρ καὶ χαινὸς, 
χχαλύων τὴν παλαιὰν ἀἁστροθεσίαν (19), xawü 
ρω:], οὗ χοσμικῷ λαμπόμενος, ὁ χαινὰς ὁδοὺς xal 
αυτηρίους τρεπόµενος : αὐτὺς ὁ Κύριος ἀνθρώπων 
ὁγὺς, ὁ χατελθὼν εἰς γῆν, ἵνα µεταθῇ τοὺς εἰς τὸν 
Χρωτὺν πιστεύσαντας ἀπὸ τῆς εἱμαρμένης εἰς τὴν 
ἐχείνου πρόνοιαν. ' 

0Ε’. Ὅτι δὲ ἐστι, φασὶν, εἰμαρμένη, τοῖς ἄλλοις 

τὰ ἀποτελέσματα προλεγόμενα δείχνυσιν ' ἑναργὴς 
& ἀπόδειξις x2 ἡ τῶν µαθηµάτων θεωρἰα. Αὐτίχα 
οἳ μάγοι οὗ. µόνον εἶδον τὸν ἀστέρα τοῦ Κυρίου, 
ἀλλὰ xai τὸ ἀληθὲς ἔγνωσαν, ὅτι βασιλεὺς ἑτέχθη, 
zal ὧν βασιλεὺς, ὅτι θεοσεθῶν (20). Τότε Ἰουδαῖοι 


Εόνοι διαδόητοι σαν ἐπὶ θεοσεθείᾳ * διὰ τοῦτο τὰρ] 


"wel ὁ Σωτὴρ πρὸς θεοσεθεῖς χατιὼν, ἐπὶ τούτους ἡλ- 
le πρώτους τοὺς τότε ἐπὶ θεοσεθείᾳ δόξαν ἆποφερο- 
Εένους. 


06”. Ὡς οὖν ἡ γέννησις τοῦ Σωτῆρος Ὑενέσεως 
ἡμᾶς xa εἱμαρμένης ἐξέθαλεν, οὕτω χαὶ τὸ βάπτι- 
eua αὐτοῦ πυρὸς ἡμᾶς ἐξείλετο, xal τὸ πάθος πά- 
έως. ἵνα χατὰ πάντα ἀχολουθήσωμεν αὐτῷ. Ὁ γὰρ 
εἰς θεὺν βαπτισθεὶς εἰς θεὸν ἐχώρησεν, καὶ εἴ.λη- 
φεν ἐξουσίαν ἑπάνω σκορπίων καὶ ὄφεων περι- 
πατεῖγ, τῶν δυνάµεων τῶν πονηρῶν. Καὶ τοῖς ἆπο- 
ewe, ἑντέλλετα:, Περιιόντες χηρύσσετε, xal 
τοὺς πιστεύοντας βααπτίἕετε εἰς ὄνομα Πατρὸς 
καὶ Yioo καὶ ἁγίου Πνεύματος” εἰς οὓς &vayev- 
γώμεθα, τῶν λοιπῶν δυνάµεων ἁπασῶν ὑπεράνω γι- 
νόμενοι. 

07’. Ταύτῃ θάνστος καὶ τέλος λέγεται τοῦ παλαιοῦ 
ου τὸ βάπτισμα, ἁποτασσομένων ἡμῶν τοῖς πο- 
νραῖς ἀρχαὶῖς ᾽ ζωὴ δὲ χατὰ Χριστὸν, Tic µόνος αὖ- 
ὃς χυριεύει. Ἡ δύναμις δὲ τῆς μεταθολῆς τοῦ βα- 
πτισθέντος οὗ περὶ τὸ σῶμα, (ὁ αὐτὸς γὰρ ἀναθαί- 
κι.) ἀλλὰ περὶ φυχἠν. Αὐτίχα δοῦλος Θεοῦ ἅμα τῷ 
ἐνελθεῖν τοῦ βαπτίσµατας xal πρὸς τῶν ἀχαθάρτων 
Ἰέχεται (91) πνευμάτων, καὶ εἰς ὃν πρὸ ὀλίγου ἑνήρ- 
Touv, τοῦτον Ἡδη φρίσσουσιν. 

0Η’. Μέχρι τοῦ βαπτίσματος οὖν ij εἱμαρμένη, 
φαἡν, ἀληθής ' μετὰ δὲ τοῦτο ox ἔτι ἀληθεύουσιν 


ὅ 
χι P. 971 ED. POTTER. * Joan. x, 11. ^ Luc. it, 44. 


x,19. f'Matth. xxvini, 19. 

47) Πρὸς ἔτι. Malim conjunctim προσέτι. 

18) 'Azx' οὐρανῶν. A. ἀπ' oogavou, singulari 
numero : Flor. ambiguo errore ἁπ᾿ οὐρανόν. SvLB. 

(49) ᾽Αστροθεσίαν. Post hanc vocem non male 
distinxeris,ut sequens comination xatvip φωτί, cum 
sequenti participio jungatur, non cum antecedenti. 
Sstecac. 


prompte et animo. alacri pro ovibus suis vitain 
suam deponit. Insuper et homo cujus gratia est pu- 
gna, animal est imbecillum, et quod facile in pe- 
jus mutetur, ac illis qui odio habent auxilium fert ; 
hinc est quod plura illi mala obtingunt. Hanc ob 
causam descendit Dominus, ut ille qui e ccelis et 
non qui e terra pacem praberet, uti dicit Aposto- 
lus : Paz in terra, et gloria in excelsis ὃ. 

LXXIV. Itaque stella nova ac insolita orta est, 
nova luce veterem stellarum positionem solvens, 
non luce que mundi (uerit lucens, sed qua vias no- 
vas et qu saluti conducunt, ostendat. Nempe Do- 
minus ipse qui hominibus vie dux est, quique in 
terram descendit, ut e fato ad illius providentiam 


B illos qui in Christum credant, transferret. 


LXXV. Quod vero, dicunt, sit fatum, qux przedi- 
cta de aliis sunt, certoque evenerunt, ostendunt. 
Probatio vero perspicua est scientiarum contempla- 
tio. Statim magi non modo stellam Domini vide- 
runi ^, sed et quod verum esset cognoverunt, quod 
rex natus esset, et quorum rex fuerit, nempe Dei 
cultorum. Porro Judzi soli cultus divini respectu 
celebres tunc habebantur. Et hanc ob causam est, 
quod Salvator ad Dei cultores descendens, ad illos 
primum venit »&, qui tunc temporis ob cultum di- 
vinum gloriam retulerunt. 

LXXVI. Prout itaque Salvatoris nativitas nos 
genesi fatoque, sic et ejusdem baptisma ab igne 
nos liberavit, et passio a passione, ut in omnibus 
eum sequamur. Qui enim in Deum baptizatus est, 
in Deum concessit, accepitque potestatem super scor- 
piones ac serpentes calcandi 5, hoc est in potestates 
improbas. Jubet quoque apostolos, Circwmeuntes 
predicate, et eos qui credent baptizate in nomine Pa- 
tris εἰ Filii et Spiritus sancti f : in quos renasci. 
mur reliquis omnibus potestatibus superioreg 
facti. 


LXXVII. Hanc ob causam vite veteris mors at- 
que finis baptisma dicitur, nobis potestatibus malis 
renuntiantibus. Vita vero secundum Christum, cujus 
solus ipse dominusest : virtus autem mutationis ejus 
qui baptizatus est, 'non quoad corpus . attenditur, 


D idem enim ascendit, sed quoad animam. lllico Dei 


servus, quam primum a baptismate ascenderit spiri- 
tibus ipsis impuris aurem etiam przbet, et in quem 
paulo ante agebant, hunc jam timent tremuntque. 
LXXVIH. Ad baptismum itaque. usque, fatum, 
dicunt, verum sit: at post ipsum veri nihil lo- 


c Math 1,2. 4 Gal. i1, 2]. * Luc. 


(20) "Οτι θεοσεθ. Plena structura est, ὅτι θεο- 
σεθῶν ἑτέχθη βασιλεύς. Τότε γὰρ ἸἼουδ. SYLBURG. 

(24) Λέγεται. Λέγεται ferri. potest, nempe pro 
ὁμολογεῖται, si quis tamen Asimétat aut φεύγε-α: 
malit, per ine licet. SvrsURG. 
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quuntur astrologi. Est autem non solum lavacrum A οἱ ἀστρολόγοι. Ἔστιν δὲ οὗ τὸ λοντρὸν μόνον η 


quod in libertatem nos asserit, verum etiam et 
scientia quales fuerimus, quid sumus effecti, ubi 
eramus, vel ubi fuimus conjecti, quo properamus, 
unde redempti sumus, quid generatio, quid rege- 
neratio. 

359 LXXIX. Quandiu itaque, dicunt, adhuc 
seinen. est. informe, feminz est filius : postquam 
v.ro fuerit formatum, in virum transfertur, et filius 
sponsi fit, non amplius in(ürmus, iisque qua mundi 
sunt visibilibus et invisibilibus subjectus, sed vir 
factus, fructus masculus quoque factus est. 

LXXX. Quem gignit mater, in mortem trahitur 
atque in mundum : quem vero regenerat Christus, 
in vitam transfertur in ogdoadem, et mundo qui- 


θεροῦν, ἀλλὰ xa ἡ γνῶσις * τίνες Tipev, tl Ἱ 
μεν. ποῦ ημεν, f) ποῦ ἐνεθλήθημεν' ToU 6 
μεν, πόθεν λυτρούμεθα ' «aL γέννησις, τί d 
νησις. 


06’. Ἔως οὖν ἀμόρφωτον, φασὶν, ἔτι ob 
θηλείας ἐστὶ τέχνον  μορφωθὲν δὲ, µετετέθη 
δρα, xal Υἱὸς νυµφίου γίνεται, οὐκ ἔτι ἆσθει 
τοῖς χοσμιχοῖς ὑποχείμενος ὁρατοῖς τε καὶ &o 
ἀλλ' ἀνδρωθεὶς, ἄῤῥην γίνεται χαρπός. 


Π’. Ὃν γεννᾷ dj µήτηρ, εἰς θάνατον ἄχετ 
εἰς χόσµον ' ὃν δὲ ἀναγεννᾷ Χριστὸς, εἰς Ce 
τατίθεται εἰς ὀγδοάδα ' xal ἀποθνῄσχουαι | 


dem; moriuntur, at Deo vivunt, ut mors murte dis- D xóspup, ζῶσι δὲ τῷ ci, ἵνα θάνατος θανάτῳ 


solvatur, et resurrectione corruptio mutetur. Quippe 
in nomine Patris et Filii et Spiritus sancti signa- 
tus, immunis ab omni alia virtute est, perque tria 
hec nomina ab omni quae in corruptione fuit, 
triade mutatus, liberatus est ; Cum enim imaginem 
lerrestris gesserat, ita tunc. gerit imaginem εαἰε- 
stis *. 

LXXXI. Qu» quidem ignis pars est corperea, 
corpora hzc omnia attingit; qua vero pura ac in- 
corporea est, hanc dicunt incorporea attingere, 
nempe dzmones, angelos nequitie, ipsumque dia- 
bolum. Hoc »& pacto ignis subcoestis natura sua 
duplex est, nimirum intelligibilis et sensibilis : ad 
euindem modum baptisma duplex est, alterum qui- 
dem sensibile, quod per aquam fit, quod ignem sen- 
sibilem exstinguendi vim habet; alterum vero in- 
telligibile, per Spiritum, quod ignis intelligibilis 
est remedium eumdemque depellendi vim habet. 
Spiritus etiam corporeus ceu ventus, ignis sensi- 
bilis cibus atque fomes est, cum modicus fuerit, 
sin autem plus squo fuerit ac vehemens, exstin- 


ἀναστάσει δὲ ἡ φθορά. Διὰ γὰρ Πατρὸς xat Y 
ἁγίου. Πνεύματος σφραγιαθεὶς, ἀνεπίληπτό 
πάσῃ τῇ ἄλλῃ δυνάµει’ xal διὰ τριῶν ὁνο 
πάσης τῆς Ev φθορᾷ τριάδος ἀπηλλάγη' d 
τὴν sixóra τοῦ χοϊκοῦ, τότε φορεῖ τὴν 
τοῦ ἑπουραγίου. 


ΠΑ’. Τοῦ πυρὸς τὸ μὲν σωματιχὸν, σωμάτων ὃ 
πάντων, τὸ δὲ χαθαρὸν xal ἀσώματον ἀσωμάτ 
olv ἅπτεσθαι, οἷον δαιμόνων, ἀγγέλων τῆς πο 
αὑτοῦ τοῦ διαθόλον. Οὕτως ἐστὶ τὸ ἐπ᾽ οὐρανὶ 
δισσὸν τὴν φύσιν (22), τὸ μὲν νοητὸν, τὸ δὲ al 
Καὶ τὸ βάπτισμα οὖν διπλοῦν ἀναλόγως, τὸ ͵ 
σθητον, δι) ὕδατος, τοῦ αἰσθητοῦ πυρὸς σθεσ' 
τὸ δὲ νοητὸν, διὰ Πνεύματος (25), τοῦ vont 
ρὸς ἁλεξητήριον. Καὶ τὸ σωματιχὸν πνεῦι 
αἰσθητοῦ πυρὸς «pool xal ὑπέκχαυμα Y 
ὀλίγον ὃν ' πλεῖον δὲ γενόµενον, σθεστἠριον 1 
Τὸ δὲ ἄνωθεν δοθὲν ἡμῖν πνεῦμα, ἀσώματον 
στοιχείων µόνων, ἀλλὰ xat δυνάµεων χρατεῖ ' 
χῶν πονηρῶν. 


guendi vim habet. Spiritus autem, qui e colo nobis datus est, incorporeus cum sit, non solu 
Inentorum, verum etiam potestatum, et principatuum malorum imperium sibi vindicat. 


LXXXII. Insuper panis atque oleum eadem no- 
minis virtute sanctificantur, non revera eadem 
prout apparent qu: sunt accepta, sed virtute qua- 
dam in virtutem spiritualem mutantur. Αά hunc 
modum et aqua qu:e exorcizatur et baptisma fit, 
non solum quod deterius est capit, verum etiam 
sanetificationem accipit. 

LXXXIII. Ad baptisma gaudentes accedere con- 
veniebat. Sed quoniam s:penumero descendenti- 
bus nonnullis spiritus etiam impuri una descen- 
dunt, cumque homine sigilli fiunt participes , 
insanabiles in posterum facti sunt, hancque ob 
causam gaudio timor admiscetur, ut quis purus so- 
lus ipse descenderit. 


Σι P. 978 ED. POTTER. ο [ 605. xv, 49. 


(22) Οὕτως... poc. H. ms., οὕτως &axY τὸ ἐπον- 
ῥάνιον πῦρ δισσὸν τὴν διαφορὰν φύσιν. Ubi constru- 
' ctionis norma in clausula postulat potius διάφορον 
" φύσιν, vel διαφορὰν φύσει, aut accusativorum illo- 
rum alteruter redundat. SyLBURcG. 

(25) Διὰ Πγεύματος. H. διὰ τοῦ Πνεύματος, cum 


ΠΒ’. Καὶ ὁ ἄρτος χαὶ τὸ ἔλαιον ἁγιάξεται 
νάµει τοῦ ὀνόματος (24), οὐ τὰ αὑτὰ ὄντα x 
φαινόμενον ofa ἑλήφθη, ἀλλὰ δυνάµει εἰς i 
πνευματικὴν µεταθέθληται. Οὕτω καὶ τὸ Ui 
τὸ ἐξορχιζόμενον καὶ τὸ βάπτισμα Ὑγινόμε 
µόνον χωρεῖ τὸ χεῖρον, ἀλλὰ xaX ἁγιασμὸν πι 
θάνει. 

ΠΡ. "Ez «b βάπτισμα χαίροντας ἔρχεσθα 
fxev. Αλλ᾽ ἐπεὶ πολλάκις συγκαταθαίνει τ 
ἀχάθαρτα πνεύματα παραχολουθοῦντα, χαὶ : 
μετὰ τοῦ ἀνθρώπου τῆς σοραγῖδος, ἀνίατα : 
ποῦ γίνεται, ἃ τῇ χαρᾷ συµπλέκεται φόθος, 
μόνος καθαρὸς αὐτὸς χα-έλθῃ. 


articulo. SvLpURG. 

(24) Ἁγιάζεται cQ δυνάμει τοῦ óvóp. Gr 
Nyssenus homilia in s. baptisma. H. De ex 
autem quod sequitur, non congruit cum e 
supra docuit Clemens pag. 177. SyrBuRG. 


DUBIA. — ECLOGAE EX SCRIPTURIS PROPHETICIS. 


Διὰ τοῦτο νηστεῖαι, δεῄσεις, εὐχαὶ yst- A. LXXXIV. Inde proveniunt jejunia, supplicationet,,. 


ϐ), Υονυχλισίαι, ὅτι duyh £x xóspou xa ἐχ 
c λεόντων ἀνασώδετα:' διὸ χα) πειρασμοὶ 


; ἁγαναχτούντων τῶν ἀφ᾽ ὧν ἀφηρέθη, x&v τις 
ροειδὼς, τά γε ἔξω σαλεύουσιν. 


Αὐτίχα ὁ Κύριος μετὰ τὸ βάπτισμα σαλεύε- 
ἡμέτερον τύπον, xai γένεται πρῶτον μετὰ 
ἐν τῇ ἐρήμῳ: εἶτα χρατῄσας τούτων xal 
ἴοντος αὐτῶν, ὡς ἂν Ίδη βασιλεὺς ἁληθὴς, 
έλων Ίδη διαχονεῖται. Ὁ γὰρ ἀγγέλων ἓν 
ρατῄσας., εὐλόγως ὑπ ἀγγέλων ἤδη δουλεύε- 
ιοὖν ὠπλίσθαι τοῖς χυριακοῖς ὅπλοις, ἔχοντας 
χαὶ τῖν duyhv ἄτρωτον, ὅπλοις σδέσαι τὰ 


preces cum manibus extensis, geniculationes, quod 
anima ex mundo atque ex ore leonum conservetur.. 
Proinde mox sunt tentationes, indigne ferentibus a 
quibus quis fuerit sublatus, perinde quasi quis 
scienter tulerit, qua»: exterius eveniunL ac percu- 
tiunt. 

LXXXV. Dominus statim post baptisinum in for- 
maim nostram jactatur, et primo cum bestiis in 
deserto versatur ^. Deinde superatis his earumque 
principe, ut qui jam vere rex esset, ab angelis ei 
ministratum est. Qui enim angelis in carne impe- 
ravit, merito ab angelis nunc ei servitur. Oportet 
itaque ut armis Dominicis instruamur, utque cor- 
pus ac animam a vulneribus immunem possidea- 


oU διαδό.Ίου δυνώµένοις, ὣς φησιν ὁ Από- B mus, armis nimirum ejusmodi, quae diaboli tela 


"Evi τοῦ προχοµισθέντος νομίσματος ὁ Κύ- 
μεν οὗ, Τένος τὸ χτῆμα; ἀλλά, Τίγος ἡ εἰκὼν 
ἱπιγραρή; Καίσαρος ' ἵνα οὗ ἐστιν, ἐκείνῳ 
Ότως χαὶ ὁ πιστός. ἀπογραφὴν μὲν ἔχει διὰ 
) τὺ ὄνομα τοῦ Θεοῦ, τὸ δὲ Πνεῦμα ὡς εἷ- 
[al τὰ ἄλογα ζῶα διὰ σφραγῖδος δείχνυσι τί- 
v ἕχαστον, χα) Ex τῆς σφραγῖδος ἐχδιχεῖται. 
αἱ ἡ duy ἡ πιστὴ, τὸ τῆς ἀληθείας λαδοῦσα 
μα, τὰ στἰγµατα τοῦ Χριστοῦ περιρέρει. 
lot τὰ παιδία τὰ ἤδη &v τῇ κοίτῃ συνανα- 
ψα, χαὶ αἱ παρθένοι αἱ Φρόνιμοι, αἷς αἱ 
al µέλλουσαι οὗ συνεισῆλθον εἰς τὰ ἠτοιμα- 
ἐγαθὰ, elc d. ἐπιθυμοῦσι ἄγγείοι παρα- 


fb. jv, 14. ^ Eph. vi, 10. 
t. 1, 12. 

Κὐχαὶ χειρῶν. Χειρῶν supervacuum vide- 

xque tollendum. SyrsvRc. Scribendum abs- 

Wamate interposito εὖχαὶ χειρῶν. Nam χει- 

praecedens εὖὐχαί referri debet, non ad se- 

qpvoxitcíat, ut fit ineditt. vulg. Sunt autem 


exstinguere possunt 5, ut inquit Apostolus. 

. LXXXVI. Cum Domino numisma fuerit oblatum, 
dixit ille, non Cujus illud juris est? sed Cujus est 
imago ac superscriptio ? Casaris 9: ut cujus esset, 
illi daretur. Sic etiam fidelis, Dei nomen per Chri- 
stum sibi superscriptum κ habet, Spiritum autem 
ut imaginem. Quin et muta animalia per signacu- 
lum ostendunt cujus unumquodque pecus sit, atque 
ex signo hoc vindicantur. Sic etiam anima qus 
fidelis, quaeque sigillum ,veritatis accepit, stigmata 
Christi secum portat 2. Hi pueruli sunt. illi qui jam 
in cubili conquiescunt *, hi prudentes illom virgines 
sunt f, quibuscum quz tardze fuerunt, non ingres- 
Sa suntin parata bona, in quc cupiunt angeli in- 


C irospicere 6. . 
ο Math. xxn, 20. 4 Gal. vi, 17. 


ο Luc. xi, 7. f Matth. xxv, 


εὐχαὶ χειρῶν preces, qua manibus impositis, vel ad 
coelum sublatis fiunt, ut paulo superius dictum est. 
Conf. Constitut. apost. lib. vii, c. 9, et qua ibi 
adnotavit Cotelerius. 
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ΕΚ ΤΩΝ ΠΡΟΦΗΤΙΚΩΝ 
EKAOTAI 


EX SCRIPTURIS PROPHETICIS ECLOGE. 


rta ista ex propheticis, an et ipsa e Theodoti scriptis collecta sint, et an a Clemente collecta, non 
io ambigas. Nam et stilus, in nonnullis et sententiz a superioribus discrepant : neque omnia ex 
uetoris sententia deprompta esse declarat additiuncula ista p. 247: Ὡς δὲ ἡμεῖς ἂν φαίηµεν, παι- 
y* et rursum p. ὅδυ : ὁ Ilavzaivog δ' ἡμῶν ἔλεγεν, ἀρρίστως τὴν προφητείαν ἐχφέρειν τὰς λέδεις. 
ᾱ. — Hi» Epitoinze atque Electa indicio sunt, fuisse in pretio opus ipsuin, sed sua prolixitate deter- 
ib scribendo : dumque illis eruditi homines ejus solantur absentiam, sic demum interiisse; ut in 
re contingit, quorum sic facta sunt Ἐχλογαί. Leveautem quod Clementis Ὑποτυπώσεων Ecloga- 
bemus, hinc colligitur, quod illis omnium pene locorum Scripture breves expositiones aliis com- 
iaberentur, sic quasi confuse, quz? sic paucz exstant in his Electis. Caute omnino legenda, qu& 
falsis commista, nec satis distincta, ejus generis ad nos veterum pervenere, quantavis eruditione, 
mía. GCOMBEF. 


ἀμφὶ τὸν ZeópXy, Μισὰχ, Αβδεναγω, £v 3*6; D. 9601 1. Qui Sidrach, Misach, Abdenago, in ca- 
τοῦ πυρὸς ὑμνοῦντες τὸν θεὸν, λέγουσιν' E-— mino ignis Deum laudantibus astiterunt *, dixisec 


. 9f9 ED. POTTFR. ο Dan. in, 58, 59, 60, 


CLEMENS ALEXANDRINUS, 


eos asserunt, Benedicite, celi, Dominum ; laudateet A Aoretce, οἱ obpavol, τὸν Κύριον" ὑμνεῖεε 


superexaltate illum in secula. Dein: Benedicite , 
angeli, Dominum. Porro: Benedicite, aqua, et omnia 
que super celos sunt , Dominum. Sic nimirum 
de potestatibus puris Scripture sacrosancta inter- 
pretantur coelos ac aquas, sicut et in Genesi liquido 
constat ^. Merito itaque varia vocis δυνάμεως si- 
gnificatio eum fuerit, subjungit Daniel: Benedicito 
omnis potestas Dominum. Dein ordine : Benedicite, 
sol et [una , Dominum; insuper: Benedicite, stellu 
celi , Dominum. Benedicite, omnes religiosi , Domi- 
num; «Deum deorum laudate εἰ confitemini: illi , 
quoniam in omnia secula misericordia ejus b. 1n 
Daniele hec scripta reperias, dum pueri tres iu 
camino Deum suuin celebrant. 


vitovce αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. Eliza, B 
ἄγγε.Ίοι, τὸν Κύριον (30). εἶτα, Εὐ λ1ογεῖ 
xul πάντα τὰ ἑπάνω τοῦ οὐρανοῦν τὸν 
Οὕτως ἐπὶ δινάµεων τάσσουσιν αἱ Γραφα 
τοὺς οὐρανοὺς xal τὰ ὕδατα, ὡς xai ἐπὶ ' 
δηλοῦται. Εἰκότως οὖν ποιχίλως τῆς δυνἠ 
µαζομένης, ἐπάχει Δανι{λ: Εὐ.]ογείτω zx 
µις τὸν Κύριον εἶτα ἐφεξῆς, Ε9ὐ.τογεί 
xal σε.ήνη, τὸν Κύριο. καὶ, Εὐλι 
ἄστρα (37) τοῦ οὐρανοῦ, τὸν Κύριον E 
πάντες οἱ σεθόµενοι, Κύριον ' τὸν θεὸν 
ὑμγεῖτε καὶ ἑξομο.ογεῖσθε, ὅτι εἰς xá 
αἰῶνας τὸ ἔλεος αὐτοῦ ' ἐν τῷ Δανιλλγέγρ 
τριῶν παίδων £v τῇ χαμίνῳ ὑμνούντων. 


II. Benedictus es, qui intueris abyssos, sedens su- B B'. Εὐογημέγος el ὁ β.έπων ἀδύσσε 


per cherubim, inquit Daniel ο, sensu plane 7X eo- 
dem ac Enoch, qui dixit: Et vidi omnes materias. 
Abyssus enim est, quod secundum substantiam suam 
spectata interminatum est, Dei autem potentia ter- 
minatur. Substanti:x itaque materiales, ex quibus 
genera ac illorum species ex parte fiunt, abyssi vo- 
cantur. Quippe non solam aquam vocavit abyssum; 
quamvis et aqua qua abyssus, allegorice ipsa ma- 
teria interpretetur. 

Ill. [n principio creavit Deus colum et terram 3; 
terrestria nimirum ac coelestia. Quod autem hoc 
verum sit, ad Osee dixit Dominus: Vade, sume tibi 
wxorem fornicationis, atque filios  fornicutionis; 
quoniam fornicans fornicabitur terra α Domino ο. 
Non enim elementuin intelligit, sed :llos qui in 
elemento sunt, nimirum qui sensu terreno praditi 
funt. 

IV. Quod vero Filius sit principium ac caput, li- 
quido docet Osee. Et erit in loco ubi dictum sit eis : 
Non populus meus vos , vocabuntur ac ipsi filii Dei 
viventis. Et congregabuntur filii Israel simul, et con- 
slituent sibi caput unum, et ascendent de terra, quo- 
niam magnus dies lsraelis f. Quippe cui credit quis, 
hunc etiam seligit. Credit autem quis Filio, qui est 
principium ceu caput; quamobrem et ulterius dixit: 
Filiorum autem Juda miserebor , ac salvabo in Do- 
mino Deo ipsorum 8. Salvator vero est ille qui sal- 
vos facit, nempe Filius Dei; hic itaque primitiz, 
principium, ceu caput est. 

V. Spiritus dicit per Osee: Eqo magister vcster. 
Clangite tuba super colles Domini; sonate super ex- 
celsa ^. Numnam οἱ hoc ipsum est baptisma, quod 
regenerationis est signum, ex materia est excessus, 


κι P. ον ED. POTTER. « Gen. 1, 7. 
ο Ose. 1, 9. ! Ibid. 10, 11. * Ibid. 7. 


(96) Eo-toreire ἄγγε-οι τὸν Κύριον. Vulg. Bibl. in 
cantico trium puerorum εὐλογείσε ἄγγελοι Κυρίου 
τὸν Κύριον" et mox, Εὐλογεῖτε ὕδατα πάντα τάντερ΄ 
άνω τοῦ οὐρανοῦ, τὸν Κύριον. SYLBURG. — — 

(27) Εὐογεῖτε, τὰ dict. Articulus τά additus ex 
eisdem Bibl. Eadem mox οἱ σεθόµενοι τὸν Κύριον, 
cuin articulo, Sed non legitur hoe canticum in llc- 
braieis Bibliis : ideoque seorsum inter apocrypha 
collocatur. SyLscRc. 


b Dan. 1n), 61, 62, 65, 90. 
h Ose. v, 2 


µενος ἐπὶ χερουθὶµ, 6 Δανιλλ λέγει, Ó| 
Ἐνὼχ (838), τῷ εἰρηχότι’ Kai εἶδον τὰς 
σας ἄθυσσος γὰρ τὸ ἀπεράτωτον xai 
ὑπόστασιν, περαιούμενον δξ τῇ δυνάμει 
Ai τοἰνυν οὐσίαι ὑλικαὶ, ἀφ' ὧν τὰ ἐπὶ µ 
xai τὰ τούτων εἴδη γίνεται, ἄθυσσοι εἴρι 
µόνον τὸ ὕδωρ οὐχ ἂν εἶπεν ἄθυσσον' x 
ὕδωρ ἄθνσσον ἡ ὕλη ἀλληγορεῖται. 


I'. Ev ἀρχη ἐποίησεν ὁ θεὸς τὸν οἱ 
τὴν γῆν, τὰ γἠϊνα xaX τὰ οὐράνια. "Oct δὲ 
θὲς, εἶπεν ὁ Κύριος πρὸς Ὠσηέ: Βάδιζε, Ad 
yvvaixa ποργείας καὶ céxva πορνει 
ἑχποργεύουσα ἐκποργεύσει ἡ vn. ἐπὶ δ! 
Κυρίου. Οὐ γὰρ τὸ στοιχεῖον λέγει, ἀλλά ΄ 
στοιχείῳ, τοὺς Υηγενὲς φρόνημα (29) ἔχον 


Δ’. Ὅτι δὲ ἀρχὴ 6 Υἱὸς, Ὡστὲ διδάσχει « 
ἔσται, ἑν τῷ τόπτῳ οὗ ἐῤῥέθη αὐτοῖς 
µου ὑμεῖς, κ.ηθήσονται καὶ αὐτοὶ vlol 
τος. Καὶ συναχθήσονται οἱ viol Ἴσρα 
αὐτὸ, xal θήσονται ἑαυτοῖς ἀρχὴν 
ἀναθήσονται ἐκ τῆς γῆς" ὅτι µεγάλη 
Ἱσραή4 (50). "Q γάρ τις πιστεύει, tout 
Πιστεύει δέ τις τῷ Υἱῷ, ὃς ἐστιν ἀρχή ΄ ὃ 
εἶπεν, Τοὺς δὲ υἱοὺς Ιούδα ἐεήσω, 
ἐν Κυρίῳ θεῷ αὐτῶν. Σωτὶρ δὲ ὁ au 
τοῦ Θεοῦ’ οὗτος ἄρα ἡ àpyh. 


E'. Δι Ὡστὲ τὸ πνεῦμα, Ε]ὼ δὲ zai Si 
φηαί. Xa4zicare σἁ Ίπιγγι ἐπὶ τοὺς fo 
ρίου ' ἠχήσατε ἐπὶ τῶν bimAor. Καὶ 
τὸ βάπτισμα , ἀναγεννῄσέως ὑπάρχον σι 


c ]bid. 55. d 


(28) Ἐνώχ. Enochi librum citant etia: 
De principiis lib. iv, c. ult.; Ililarius ad B 
Constit. apost. auctor lib. vi, c. 16, aliit 

(39) Γηγενγὲς zpérnga. ln Flor. gem 
nis sunt vestigia, Υηγενὲς φρόνηµα et Υ 
γηµατα. SYLBURG. 

(50) Μεγά.ἰη ἡμέρα rov Ἱσραή.. Lo 
gna. Israelis die exstat 5ου, 11. St. 


DUBIA.— ECLOGJE EX SCRIPTURIS PROPIETICIS. 


iiy ἔκδασις, διὰ τῆς τοῦ 
roo xai σφοδροῦ ῥεύματος dci φερομένου 
Ἰραφέροντος ἡμᾶς; ἐξάχων οὖν τῆς ἀταξίας 
Κύριος, φωτίζει, εἰς τὸ φῶς ἄγων τὸ ἄσκιον 
εἷτι ὑλικόν. 

τον τὸν ποταμὸν τῆς ὕλης (54) καὶ τὴν 04- 
liixojay καὶ διέστησαν δυνάμει Κυρίου προ- 
Μο, περατουµένης τῆς ὕλης καθ ix 
2 ὕδατος" βουλήσει τοῦ θεοῦ διυπηρέτουν xa- 
sparen vot ἄμφω, δι ὧν ἐπιστεύθη τὰ angela, 
δίκαιος ἐκ τῆς ὕλης γένηται, ὃν α 
πρῶτα. Θατέρῳ μέν γε τῶν στρατηγῶν, xai 
τοῦ Σωτῖρος ἡμῶν ἐπεθέδλητο. 

πίχα àv ὕδατος καὶ πνεύ͵ ἡ ἀναγέννησις, 
)xal ἡ πᾶσα γένεαις. Πνεῦμα γὰρ Θεοῦ ἐπε- 
tjj ἀδύσσφ. Καὶ διὰ τι 
h χρῄκων αὐτὸς, ἵνα τοῖς ἀναγεννωμένοις τὸ 
p ἁγιάσῃ. Ταύτῃ τοι οὐ µόνον τὸ σῶμα, ἀλλὰ 
Ψυχὴν χαθαιρόµεθα. Σημεῖον γοῦν τοῦ καὶ 
τα ἡμῶν ἁγιάζεσθαι, τὸ καὶ πυεύµ. 





































füup ἑπάνω τοῦ οὐρανοῦ ἐπεὶ τὸ βάπτισμα 
δι ὕδατος καὶ Πνεύματος, ἀλεξητήριον ὃν 
m) δισσῶ, τοῦ τε τῶν ἀοράτων ἁπτημένου 
τῶν ὁρατῶν" ἀνάγκῃ καὶ τοῦ ὕδατος cb μέν 
4, τὸ δὲ αἰσθητὸν ὑπάρχον, ἀλεξητήριον τῆς 
τοῦ πυρός" καὶ Ξὺ μὲν ἐπίγειον ὕδωρ τὸ σῶ- 
ῥύπτει, τὸ δὲ ἐπουρά p, διὰ τὸ εἶναι 
1t ἀόρατον, Πνεῦμα ἀλληγορεῖται rtv, τῶν 
καθαρτιὀν, οἷου τοῦ Πνεύματος ὕδωρ, ὥσπερ 
8 σύματος. 



























gs ἀῤῥωστοῦντι, ὡς 
3) παιδί. 'O γὰρρειδέµενος τῆς βακτηρίας 
tsi τὲν υἱὸν αὐτοῦ. Καὶ ὁ Κύριος δὲ καὶ 





ολοι αὐτοῦ ἐν φόθῳ καὶ πόνοις ἀνεσεράφη- 
αν οὖν πιστοῦ σώματος f, ἢ ὃν ἁμάρτημά: 


ιαρτημένον ἐπιτιμῶντος τοῦ Κυρίου, 3 διὰ 

προφυλαξαμένου, J| καὶ κατ ἐνέργειαν 
I (55) Εξωβεν γινοµένην οὐ κωλύσαντος, 
ῄσιμον καὶ αὐτῷ καὶ τοῖς πέλας παραδείγµα- 
» 





1 δὲ οἱ ἐν σαθρῷ οἰκοῦντες σώματ' 
πλέουτες παλαιῷ 


καθάπερ 
» 99x εἰσν ὕπτιο , 





102 


Σωτῆρος διξασκα- A perdoctrinaim Salvatoris, magnum illud ac rapid:un. 


fuentum , quod perpetuo volvatur, nosque una 
gurgite ferat? Dominus: igitur nos ex confusione 
educens, illuminat, ad lucem ducens quam nulla. 
obscurent tenebrz,, et quz jam materialis nou est. 

VI. Materiz fluviuin hunc ac mare exciderunt « 
ac diviserunt potentia divina prophetas duo b, ma- 
teria terminum utrinque eonstituente, cum aqua 
divisa fuerit. Dei nempe voluntati serviebant prae- 
clari duo duces, per quos credita sunt signa; uti 
nimirum justus ex materia fieret, qui per cam iter 
primum habuisset. Verum ducum alteri, etiam no- 
ien Salvatoris uostri inditum fuit. 

VII. Illico ex aqua Spirituque regeneratio, sicut. 
et rerum omnium creatio : Spiritus δε enim Dei [ε- 





ὁ Σωτήρ ἐδαπτί- D rebatur super abyssum 5. Hancque ob causam ba- 


ptizatus est Salvator noster, cum baptisino non ege- 
ret ipse, ut his qui regenerarentur aquam omnem. 
sanctiicaret, Itaque non corpore solum sed et 
anima mundi evadimus, Signum vero quod et invi- 
sibilja nostra sanctificentur, quodque spiritus im. 

puri animz commisti, a nova spiritualique genera 

lione separentur. 

VII. Aqua super cocum, quoniam baptisma per 
aquam fit atque Spiritum; quod et duplicis ignis 
sit remedium. Cum alter rebus hisce accendatur, 
quz invisibilia sunt, alter hisce quas conspicua 
sunt ; necesse fuit ut aqua partim quidem intelligi- 
ilis, partim sensibilis duplicis hujusce ignis remc- 
dium sit, ac utriusque injuriam avertat. Ac quidein 
aqua terrena corpus abluit, aqua vero coestis 
quoniam: spiritalis et invisibilis, sensu allegorico 
pro Spiritu sancto sumitur, cuique tanta vis inest, 
utinvisibilia mundet, veluti Spiritus aqua, prout 
illa corporis aqua fuerit. 

IX. Deus, tanta ejus bonitas, timorem bonitati 
eliam admiscuit. Quod enim unicuique convenit, 
hoc jam concedit, ad eumdem modum quo medicus. 
infirmo, aut sicut pater fiiio, oflicii sui haud satis 
memori, Qui eni: parcit virg sue, odio habet filium 
suum 3. Insuper Dominus illiusque apostoli, in ti- 
more ac laboribus fuerunt educati. Cum itaque ti- 
delis alicujus corpus labor hic incesserit, evenit 
hoc, vel quod Dominus ob crinren aliquod prius 
commissum poenas reposcat, vel quod in posterum 
majorem curam adhibeat, vel quod ex potestate sua 
vim extrinsecus illatam non impediat, ut demum 
utile aliquid illi aliisque ad exemplum pro- 
ponat. 

361 X. Jam vero qui corrupto sunt corpore ae 
languido, non secus ac qui navigio vetusto navie 








rr ED. POTTER. * Jos. n1, 16. ^ Exod. xiv, 91. ο Gen. 1, 2. à Prov. xin, 24. 


$1. Respicit ad duos mirificos 
rum per mare rubrum, Moyse 
xodi XIV , alterum per Jordanem fluvium , 
ima, Josus cap. m. Alteri. autem. horum 
um, quam prophetarum, nempe Josuae, no- 
vatoris nostri dicil inditum. 
ησοῦς in Gr. appel; 
rimino, 6 Navij, Nave filius, SyLgvae 















(53) Πνεύμιτα. Credebant ο veteribus nonnulli, 
spiritus seu bonos, seu malos, humanis animabus 
semper assistere. Conf. Hermo Pastor. lib. n, 
mand. 0, sect. 2, et qux ibi adnotavit. Cote- 
lerius. 

(53) Πι coto. 
Bii», aut z 





νι Legendum videtur divise πρὸς 
£v, seu ἐπ:δουλήν. SvLntlve 
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cant, non sunt supini, sed semper anima in Deum A ἀλλ ἀεὶ εὔχονται, dyaseco ióvot πρὸς 


intenta preces effundunt. 

Xl. Seniores valde conquesti sunt, nisi mali 
aliquod in dies corpori accideret, quod fortiter illis 
perferendum foret. Timebant enim ne forte in vita 
hac poenis, peccatis illorum debitis,non receptis, 
qux» quidem multa, illis qui in carne sunt, per 
ignorantiam comitantur, ssculo futuro poenam 
confertim reciperent, quam ob causam hac in vita 
curari malebant. Timendus itaque nobis est non 
morbus exterior sed potius peccata propter quz 
morbus contingit; animzeque morbus, non corporis ; 


ΙΛ’. Οἱ πρεσθύτεροι σφόδρα Ἠχθοντο, 
πάσχοιεν (54) χατὰ τὸ σῶμα ἑχάστοτε' ὀφοῦ 
μήπως ἐνταῦθα οὐ κχομιζόµενοι τὰ my 
ἁμαρτημάτων, ἃ πολλά τοῖς £v σαρχὶ χα’ 

παραχολουθεῖ, ἀθρόαν ἐχεῖ χοµίσονται τὶ 
ὥστε ἐνθάδε θεραπεύεσθαι ἡξίουν. Φοθητέο 
χὶ νόσον τὴν ἔξωθεν, ἀλλὰ ἁμαρτήματα, δι 
σος xal νόσον ψυχῆς, οὐ σώματος" ὅτι XO 
χόρτος' τὰ δὲ σωματικὰ xal τὰ ἐκτὸς χαλὰ, 
px τὰ δὲ μὴ BAexópeva αἰώγια. 


quippe omnis caro fenum *. Insuper corporea queque exterius sunt bona, temporanea sunt; : 


non videntur, cterna b. 


ἄν XII. Qua ad scientiam pertinent, ex iis nons B 


nulla jam percipimus ; alia vero, ex his quz possi- 
demus, firmiter speramus. Neque enim omnia su- 
mus adepti, nec oninibus deflcimur, sed velut ar- 
7habonem bonorum celestium paternzque hzredi- 
talis accepimus. Viatica vero viz Dominice ejus- 
dem beatitudines sunt. Querite enim, dixit, cura 
Bullicita exquirite regnum Dei, et hec omnia adji- 
cientur vobis. Scit enim Pater vester quibus indige- 
tis *, Sicque non solum vacare, sed et curas etiam 
conferre vetat. Non enim ad staturam, inquit, cura 
hac sollicita quidpiam adjicere potestis 4, Manifeste 
enim cognoscit Deus, quzenam nos habere et qui- 
bus indigere expediat. Curis itaque terrenis evacua- 
tis, nos ipsos illis, qux ad Deum sunt, impleri 


ΙΒ’. Τὰ τῆς γνώσεως, τὰ μὲν fón μετέ 
δὲ, δι ὧν ἔχομεν, βεθαίως ἐλπίζομεν' οὔτι 
χεχοµίσμεθα, οὔτε παντὸς ὑστεροῦμεν' ἀλλ 
ῥαθῶνα τῶν αἰωνίων ἀγαθῶν xal τοῦ πατρ 
του προσειλἠφαμεν. Τὰ δὲ ἐφόδια τῆς χνρι 
oi μαχαρισμοὶ τοῦ Κυρίου. Ζητεῖτε γὰρ, 
μεριμνᾶτε τὴν βασιἁείαν τοῦ Θεοῦ, x 
πάντα προστεθήσεται ὑμῖν. olóe γὰρ ὁ L 
χρεἰαν ἔχετε. Οὕτως οὗ µόνον τὰς ἀσχολ 
καὶ τὰς φροντίδας περιγράφει. Οὐ γὰρ τι 
φησὶν, x τοῦ φροντίζειν προσθεῖναί τι δύ 
yàp θεὸς οἵδε σαφῶς, τίνα μὲν ἡμῖν ἔχι 
δὲ ἀπορεῖν συμφέρει. Κενώσαντας οὖν σφι 
τῶν χοσμικῶν φροντίδων, ἀξιοῖ πληροῦσθα 
Θεόν. 'Hyeic γὰρ στεγάζοµεν, ἐπενδύσα 


vult. Quippe nos ingemiscimus, superindui cupientes C θοῦντες τὰ ἄφθαρτα, πρὶν ἐκδύσασθαι vh 


qua incorruptibilia sunt 6, priusquam corruptionem 
exuerimus. Eífusa enim flde, infidelitas evanescit. 
Ad eumdem modum etiam in scientia ac justitia. 
Oportet itaque non solum animam evacuare, verum 
etiam Deo implere. Neque enim amplius malum, 
quod esse desiit; neque omnino bonum, quod non- 
dum aliquid accepit: quod vero nec bonum neque 
malum, nihil est. Hevertitur enim in. domum purga- 
tam ac vacuam f, in quam eorum nulla qux» ad sa- 
lutem suut,injecta fuerunt, ubi prius spiritus impu- 
rus habitaverat, qui secum alios septem spiritus 
jmpuros assumit. Quare malis evacuatis, ut Deo 
bono animum impleamus necesse est quod est. do- 


Ἐπιχεομένης γὰρ τῆς πίστεως, ἀπορεῖ 1) 
Ὁμοίως καὶ ἐπὶ Υνώσεως χαὶ δικαιοσύνης 
οὖν µόνον χενῶσαι τὴν doyhv, ἀλλὰ xe: 
θεοῦ. Οὔτε γὰρ ἔτι xaxbv, ἐπεὶ πέπανται 
ἀγαθὺν, ἐπεὶ µηδέπω εἴληφεν' τὸ δὲ µήτ 
μήτε καχὸν οὐδέν ἐστιν. Ἐπάνεισι γὰρ εἰ 
καθαρμένον οἶκον καὶ xevóv, ἐὰν μηδὲν τ 
ρίων ἐμθληθῇ, τὸ προενοιχῆσαν ἀχάθαρτοι 
συμπαραλαμθάνον ἄλλα ἑπτὰ ἀχάθαρτα m 
Ai) κενώσαντας τῶν καχῶν δεῖ πληρῶσαι 1 
τοῦ ἀγαθοῦ θεοῦ, ὅπερ ἑστὶν οἰκητήριον Est 
νου, Πληρωθέντων γὰρ τῶν χενῶν, τότε ἡ 
ἐπαχολουθεῖ , ἵνα φυλάσσηται τῷ θεῷ τὸ ἅ 


micilium electum. Impletis enim quae prius. fuerunt vacua, tunc sigillum consequitur, ut custo 


quod Deo sanctum est. 

XIIl. Omne verbum firmatur in duobus vel tribus 
testibus 5: hoc est, in Patre, in Filio, ac Spiritu 
sancto ; quibus testibus et adjutoribus, qu» manda- 
ta vocantur, observari debent. | 

XIV. Jejunium, est a cibo abstinentia, prout. ex 
ipsa voce constat. Αἱ cibus nos non magis justos 
vel injustos reddit. Secundum vero sensum mvysti- 
cum, liquido constat, quod velut singulis vita ex 
cibo est, ? non nutriri mortis indicium, sic nos 


«P. οἷς ED. POTTER. κε Isa. χε. 6. 
Luc. xn, 95. 9 1 Cor. v, 2. f Matth. xii, 44. 

(61) E! ui) ὅτι πάσχοιεν. Legendum videtur ei 
μή τι πάσχοιεν. SvLBURG. 


b |I Cor. iv, 18. 
6 Deut. xvin, 6. 


ΙΓ’. Πᾶν ῥῆμα ἵσταται ἑπὶ δύο καὶ ερ 
τύρων" ἐπὶ Πατρὸς xai 1οῦ xai ἁγίου IF 
ἐφ᾽ ὧν μαρτύρων xal βοηθῶν αἱ ἐντολαὶ | 
φυλάσσεσθαι ὀφείλουσιν. 

IN. Ἡ νηστεία (35) ἀποχὶ τροφης ἐστι 
σηµαινόµενον, Τροφὴ δὲ οὐδὲν δικαιοτέρου 
ἁδιχωτέρους ἀπειργάζεται' κατὰ δὲ τὸ qiue 
λοῖ ὅτι, ὥσπερ τοῖς xaÜ' ἕνα Ex τροφῆς 
ὃ) ἀτροφία θανάτου σύμθολον' οὕτως xa fj 


ο Mati. vi, 20 οἱ 0, 4 Mauth. 


($5) Ἡ »πηστεία. De. jejunii abstinenti: 
Basil. pag. 155 οἱ 157. H. SyLptRo. 
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mateuety Yeh, ἵνα τῷ xóspup ἀποθάνωμεν, A quoque ab his que mundi hujusce sunt, jejunemus 


ὥτο τροφῆΏς θείας µεταλαδόντες θεῷ ζἡ- 
ίως τε x£vol τῆς ὕλης τὴν Φυχὴν ἡ νηστεία 
ιν xal χούφην σὺν καὶ τῷ σώματι παρί- 
θείοις λόγοις. Τροφὴ μὲν οὖν χοσμιχὴ ὁ 
ος χαὶ τὰ ἁμαρτήματα' «pog δὲ θεϊχῆ, 
Mg, ἀγάπη, ὑπομονὴ, γνῶσις, εἰρήνη, σω- 
[αχάριοι γὰρ οἱ πεινῶντες καὶ διψώντες 
σύνην τοῦ 8:00: οὗτοι γὰρ καὶ épzxAn- 
.OWoyh δὲ, ἀλλ οὐ σῶμα, τὴν ὄρεξιν 
θάνει. 


πἰστεως τὴν εὐχὴν ἰσχυροτέραν ἀπέφηῃνεν 
Xs πιστοῖς ἁποστόλοις ἐπί τιος δαιµο- 
ν οὐχ ἴσχυσαν χαθαρίσαι, εἰπὼν, Τὰ 
fj χατορθοῦται. 'O μὲν πιστεύσας ἄφεσιν 
ων ἔλαθε παρὰ τοῦ Κυρίου" ὁ δ' £v γνώ- 
ος, ἅτε µπχέτι ἁμαρτάνων, παρ᾽ ἑαυτοῦ 
τῶν λοιπῶν χοµίζεται. | 


ερ αἱ θεραπεῖαι χαὶ αἱ προφητεῖαι xal τὰ 
ως xa ἡ γνωστιχὴ διδασχαλία δι’ ἀνθρώ- 
Όντος τοῦ θεοῦ ἐπιτελεῖται: ὁ γὰρ θεὺς 
uy τὴν δύναμιν ἐπιδείχννυται. Καὶ ὀρθῶς 
1 φησί’ Kal ἀποστεϊῶ ἐπ αὐτοῖς (56) 
ὃς σώσει αὐτούς. Αὐτὸς οὖν ἐχπέμπει 
ἱροφήτας, ποτὲ δὲ ἁποστόλους, σωτῆρας 
πων. Οὕτω θεὸς δι ἀνθρώπων εὐεργε- 
tp τὰ μὲν δύναται, τὰ δὲ οὐ δύναται ὁ 


oportet, eum nempe in finem ut mundo moriamur; 
ac dein alimoniam divinam consecuti, Deo vivamus 
Insuper animum a [ερ materiali levat jejunium, οἱ 
purum levemque cum ipso corpore constitutun, 
sermonibus doctrinisque divinis aptum reddit. ῥα- 
culi proinde hujusce cibus, vita preterita atque 
peccata sunt ; cibus vero divinus, fides, spes, cha- 
ritas, patientia, scientia, pax, temperantia. Beati 
enim quiesuriunt ac sitiunt. justitiam Dei ; nam et 
ipsi saturabuntur ^, »& Anima vero et non. corpus 
hunc appetitum sumit. 

XV. Preces majoris esse virtutis quam fidem, 
apostolis fidelibus animi sui sensum protulit Sal- 
vator, cum de damoniaco quodam ageretur b, quem 
mundare haud poterant, dicens, miracula ejus- 
modi per preces przstari. Quippe qui credidit, a 
Domino peccatorum remissionem adeptus est; qui 
vero scientiam est consecutus, quique non am- 
plius peccat, a seipso remissionem reliquorum im- 
petrat. 

XVI. Sicut sanationes, et prophetis, οἱ signa, 
ad eumdem modum et doctrina qux» ad scientiam 
tendit, per homines Deo adjuvante et afflante per- 
ficitur. Deus enim per hominem suam ostendit 
potestatem, Hinc recte dicit prophetia: Et mittam 
ad eos virum, qui salvabit eos 9. Ipse quidem est 
qui nonnunquam prophetas, quandoque vero apo- 
stolos mittit, qui hominibus salutem parent. Hunc 
in modum Deus per hominem beneficia prestat. 


koÜtvet ποτε &v οὐδενί: ἀλλ οὐδὲ τὰ μὲν C; Non enim quzdam efficere potest Deus, ct alia non 


δὲ ἄχοντος αὐτοῦ γίνεται" καὶ τὰ μὲν 
τὰ δὲ ὑφ ἑτέρου ἀλλὰ xat ἡμᾶς ἐγέννησε 
Jy, xai ἐπαίδευσε δι᾽ ἀνθρώπων. 


be ἡμᾶς ἐποίησεν, οὗ προόντας. ἘχρΏν 
έναι ἡμᾶς ὅπου ἣμεν εἰ προῆμεν, καὶ πῶς 
&Upo Ίχομεν; εἰ δ᾽ οὗ προΏμεν, τῆς γενέ- 
αἴτιος ὁ θεός. Ὡς οὖν οὐχ ὄντας ἐποίη- 
xai γενοµένους σώζει τῇ ἰδίᾳ χάριτι, ἐὰν 
tai ἐπιτίέδειοι φανῶμεν, εἰ μὴ παρήσει 
κεῖον τέλος. xal γὰρ ζώντων ἐστὶ xal 


puc. 


potest ; neque re ulla infirmus est. Sed et nec ipso 
volente quedam fiunt, alia vero quasi ipso invito 
sunt effecta; et hec quidem ab ipso, alia vero ab 
alio; quin et nos quoque per homines genuit, per- 
que homines erudiit. 

362 XVII. Deus quidem nos creavit, cum prius 
non essemus. Oportuit enim et nos scire ubi era- 
mus, si modo prius fuissemus; et quomodo, et 
quam ob causam hunc in mundum venerimus. Sin 
prius non fuimus, ortus tunc nostri causa quidem 
unica est Deus, Sicut itaque cum nondum esse- 
mus creavit, ad eumdem mioodum cumin rerum 
natura simus ipsi, gratia sua nos salutis reddit 


si modo fuerimus digni et idonei; si non segnes simus ad (flnem proprium; quippe υἱ- 


lle et mortuorum Dominus 4. 


t δὲ την δύναμιν τοῦ θεοῦ' οὗ µόνον ἐπ D XVIII. Vide vero Dei potentiam ; non tantum in 


pij ὄντας εἰς τὸ εἶναι παράγων, xal τοὺς 
αὔξων χαθ᾽ ἡλ,ιχίας προχοπὴν, ἀλλὰ xal 
Ίοντας σώζων κατὰ τὸ οἰχεῖον ἑχάστῳ. 
εαθάλλει χαὶ ὥσρας, καὶ χαιροὺς, xat χαρ- 
τοιχεῖα. Οὗτος Υὰρ εἷς θεὸς, ὁ καὶ τὴν 
tb τέλος τῶν Yevouévuv οἰχείως ἑχάστῳ 


hominibus, qui cum nondum essent, in naturam 
deducat, ac postquam fuerint per ztatis profectum 
ad eorumdem augmentum evehat, verum etiam 
secundum illud quod cuique congruum est, qui 
credunt salvos reddit. Jam vero et horas, et tem- 
pora, et fructus, ac elementa mutat ipse. llle enim 
est Deus unus, qui principium ac finem eorum que 
sunt unicuique, convenienter deflniat. 


e ED. POTTER. α Matth. v, 6. ^ Marc. ix, 18-28. * Isa. xix, 90. 4 Rom. xiv, 9. 


2στε.1ῶ ἐπ᾽ αὑτοῖς. Forte ἀποστελῶ ἐπ᾽ 
] ἐπατοστελῶ αὐτοῖς' aut ἐπ omnino 
ι. SYLBURC. 


(31) "E&x d£. Sic quoque distingui locus 
ἑὰν ἄξιοι καὶ ἐπιτήδειοι φανῶμεν' εἰ μὴ (i 
ob μὴ) παρῄσει πρὸς τὸ olx. τέλος. ὦτι,δῦκο. 
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XIX. Homo qui ex (ide et timore ad scientiam A 


processit, non ut servus novit dicere, Domine, Do- 
sine; sed ut filius invocare didicit, Pater noster; 
nimirum a spiritu servitutis liberatus qui ad timo- 
rem tendit, ac per charitatem ad filiorum adoptio- 
nem ;& translatus, atque nunc ex charitate illum co- 
lat, quem prius timuit. Non enim timor amplius 
in causa est, quod a vetitis abstineat, sed charitati 
tribuendum, quod ad mandata animum appellat. 
lpse, inquit, Spiritus testimonium perhibei, cum 
dicimus : Abba, Pater α. 


XX. Sanguine vero pretioso redimit nos Domi- 
nus, ab hevris olim acerbis nosmet liberans, hoc 
est 4 peccatis, quorum causa spiritalia nequitiz 
nobis fuerunt domini. Ducit itaque ad libertatem 
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e 


10 

16’. "Ex πίστεως χαὶ φόδου προχόψας εἰς γνῶσν 
ἄνθρωπος, οἶδεν εἰπεῖν, Κύριε, Κύριε à οὐχ le 
ὁ δοῦλος, ἔμαθε λέχειν, Πάτερ ἡμῶν' τὸ πκῦμε 
τῆς δουλείας τὸ εἰς φόδον ἐλευθερώσας, xaX δι ἀγά. 
«e προχόψας εἰς υἱοθεσίαν, αἰδούμενος δη δι) ἀγά- 
πην ὃν ἐφοθεῖτο πρότερον οὐ γὰρ ἔτι διὰ oif 
ἀπέχεται τῶν ἀφεχτέων, ἀλλὰ δι ἀγάπην ἔχεται τῶν 
ἐντολῶν. Αὐτὸ, qnoi, τὸ Πνεῦμα μαρτυρεῖ, ὅσν 
«9έγωμεγ "A66a ὁ Πατήρ. 


K'. Αγοράζει δὲ ἡμᾶς Κύριος «plo afit, 
δεσποτῶν πάλαι τῶν πικρῶν ἁπαλλάσσων ἆμαι[τιῶν, 
6 ἃς τὰ πνευματιχὰ τῆς πονηρίας ἐχυρίευσεν ἡμῶν. 
"Αγει οὖν εἰς ἐλευθερίαν την τοῦ Πατρὸς αυγχληρί- 


illam qux est Patris, cobzredes filios οἱ amicos. B νόµους υἱοὺς xaX φίλους. Ἀδείφοί µου γὰρ, ends 


Fratres enim mei, ait. Dominus, et coheredes sunt, 
qui faciunt. voluntatem Patris mei b. Nolite igitur 
vocare vobis patrem super terram. Sunt enim su- 
per terram et heri; in colis autem Pater est, ex 
quo cognatio omnis cum in coelis tum in terra *. 
Spontaneis enim ac volentibus imperat charitas: 
ast illis qui pareant inviti, timor hicce malus do- 
minatur : qui vero ad bonum eruditoris vices sup- 
plet, ad Christum ducit, maximeque salutaris est. 

XXI. Si vero quis Deum intelligit, nequaquam 
sane pro dignitate sua est. Qux» enim est Dei di- 
gnitas? aut quenam illi prastantia par? sed 
quanta concessa est illi facultas, intelligat. lumen 
magnum, captumque superans, et pulcherrimum, 


ὁ Κύριος, xal συγκὰηρογόμοι οἱ ποιοῦντες τὸ θὲ- 
Άημα τοῦ Πατρός µου. Mh καλέσητε οὖν ἑαυτοῖς 
πατέρα ἐπὶ τῆς γῆς' δεσπόται γὰρ ἐπὶ τῆς ης b 
δὲ οὐρανοῖς ὁ Πατὴρ, ἐξ οὗ πᾶσα πατριὰ Év τε obp- 
voi; xal ἐπὶ τῆς γῆς. Αγάπη γὰρ ἑχουσίων ἄρχεν 
ἁχόντων ὃδ 6 φόδος οὗτος ὁ φαῦλος" ὁ δὲ εἰς ἄγα- 
θὸν παιδαγωγῶν εἰς Χριστὸν ἄγει, xaX ἔστι ου. 
τέριος. 


KA'. El δή τις νοεῖ θεὺν, χατ ἀξίαν μὲν οὐδαμῶς 
εἰς γὰρ γένοιτο ἀξία θεοῦ; ἀλλ ὡς δυνατόν ἔση, 
νοείτω μέγα xal ἀπερινόητον καὶ Χάλλιστον QU 
ἁπρόσιτον, πᾶσαν δύναμιν ἀγαθὴν. πᾶσαν ἀστείαν 
ἀρετῆν συγχεχληρωµένον, πάντων «κτδόµενον, ge 


inaccessumque; lumen, inquam, ejusmodi, qued € Aowxzlopov, ἀπαθὲς, ἀγαθὸν, πάντα clbbg, mpeyv 


omnem potentiam bonam, quod virtutem omnem 
elegantem sortitum sit ; quod illi cur sint omnia, 


νῶσχον πάντα, εἱλικρινὲς, Ὑλυχὺ, λαμπρὸν, ixl 
ρατον. 


quod sit misericors, absque passionibus, bonitate summa praeditum; quod, omnia sciat, pranoscs 
universa; quod denique sincerum, dulce, splendidum, atque incorruptum sit. 


XXII. Quod ex se moveatur anima, hoc Dei gra- 
ti: acceptum referre. debet, quod ex se babeat 
anima, nempe agendi potentiam, ab ea exposcit 
quasi symbolum ad salutem. Vult enim animz pro- 
prium esse bonum illud, quod ei tribuit Dominus. 
Quippe sensu parum caret, ut sicut corpus feratur. 
Proinde habere, illius est qui prius acceperit ; ac- 
cipere vero illius qui voluerit atque appetierit ; 
tenere vero quod acccpit, illius est qui tenere cogi- 


KB'. Ἐπεὶ ἐξ ἑαυτῆς χινεῖται ἡ ψυχη, ἡ χάρις ἡ 
τοῦ Θεοῦ, ὃ ἔχει dj φυχὴ, τἣν προθυµίαν ἀπαιτά 
παρ᾽ ἑαυτῆς, οἷον Épavov cl; σωτηρίαν. Βούλεσι 
γὰρ τῆς φυχῆς ἴδιον εἶναι τὸ ἀγαθὸν. ὅ δίδωσιν abd 
ὁ Κύριος οὗ γάρ ἔστιν ἀναίσθητος, ἵνα φἐρηται S 
σῶμα. Τὸ μὲν οὖν ἔχειν, τοῦ λαθόντος * τὸ λαθεῖν Dl. 
ποῦ θελήσαντος χαὶ ὀρεχθέντος' τὸ χρατεῖν δὲ ὃ ἔλα- 

εν, τοῦ χρατεῖν µελετήσαντος xai δυναµένου. Δὰ 
τοῦτο ἐπὶ τῇ φυχῇ ὁ θεὺς τὴν αἴρεσιν δέδωχεν, vi 


taverit et possit. Haucque ob causam animz facul- D αὐτὸς μὲν μηνύσῃ τὸ δέον, ἡ δὲ, ἑλομένη, δέξητα 


tatem eligendi dedit Deus, ut ipse quidem officii 
sui admoneat, illa vero eligens accipiat tene- 
atque. 

XXIII. Sicuti per corpus Salvator locutus est 
segrotosque sanavit, ad eumdem modum prius qui- 
dem per prophetas 3; nunc autem per apostolos ac 
doctores. Virtuti enim Domini ministrat Ecclesia : 
inde tunc quoque hominem assumpsit, ut per eum 
voluntati Patris serviret; imo hominem semper in- 
duit Deus humanus, misericors, ut hominibus sa- 
lutem conciliaret; prius quidem prophetas, nunc 


? 
κ P. 924 ED. POTTER. «Rom. vir, 15: Gal 
4 Που. 1,1 


. lv, 0. 


xai χατάσχη. 


KT". "ὑσπερ διὰ τοῦ σώματος ὁ Σωτὴρ ἑλάλει xd 
ἰἄτο, οὕτω xal πρότερον μὲν διὰ τῶν προφητών, 
νῦν δὲ διὰ τῶν ἀποστόλων καὶ τῶν διδασκἀλων 
ἡ Ἐχχλησία γὰρ ὑπηρετεῖ τῇ τοῦ Κυρίου ἐνεργείᾳ 
ἔνθεν xal τότε ἄνθρωπον ἀνέλαθεν, ἵνα δι’ αὐτοῦ 
ὑπηρετήσῃ τῷ θελήµατι τοῦ Πατρός xal πάντοτε 
ἄνθρωπον ὁ φιλάνθρωπος ἑνδύεται θεὸς εἰς τὴν àv- 
θρώπων σωτηρίαν, πρότερον μὲν τοὺς προφήτας, 


b Matth. xir, 50; xxiv, 9, c Eph. uu, 15, 
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Ἐχχλησίαν. Τὸ γὰρ ὅμοιον τῷ ὁμοίῳ A autem Ecclesiam. ο Quippe similem ad salutem, 


πατάλλήλον πρὺς thv ὁμοίαν σωτη- 


χοϊχοὶ ἡμεν... Καΐσαρ δέ ἔστιν ὁ πρὀσ- 
M, οὗ xal εἰχὼν ἡ yoixh ὁ παλαιὸς ἄν- 
ὃν ἐπαλινδρόμησεν. Τούτῳ οὖν τὰ yoixà 
«φεφορέχαµεν Ev τῇ εἰχόνι τοῦ χοϊκοῦ, 
Δεοῦ τῷ Oc: ἔχαστον γὰρ τῶν παθῶν 
ipa xaX χάραγµα ἡμῖν χαὶ σημεῖον. 
ἵμα νῦν ὁ Κύριος ἡμῖν, xai ἄλλα ὁνό- 
άµµατα ἐνσημαίνεται, πίστιν ἂν ὶ ἁπι- 
rà ἕξης. Οὕτως ἀπὸ τῶν ὑλικῶν ἐπὶ τὰ 


µεταγόµεθα, φορέσαντες τὴν εἰκόνα ' 


νίου. 


simile simili subservire maxime convenit. 


XXIV. Cum terreni fuerimus... (:esar autem est 
princeps temporaneus, cujus et imago terrena *, 
nimirum vetus homo, ad quem quidem reversa est. 
Iluic itaque qux? sunt terrena reddenda sunt, qua 
in imagine terreni gessimus; et quae sunt Dei, 
Deo. Affectuum eniin singuli quasi littera, nota, et 
signum nobis impressum sunt. Aliam nunc nobis 
notam Dominus, alia nomina, litterasque alias ob- 
signat, nempe fidem pro incredulitate, ac sic dein- 
ceps reliqua. Hunc in modum a terrestribus ad spi- 
ritalia sumus evecti, dum celestis imaginem porte- 
mus b, 


[ωάννης φησὶν, ὅτι, Ἐ γὼ uér ὑμᾶς ὕδα- p. 963 XXV. Dixit Joannes : Ego quidem baptizo 


ἔρχεται δέµου ὀπίσω (58) ó βαπτίζων 
εύματι xai zvpl. Πνρὶ δὲ οὐδένα ἐδά- 
η δὲ, ὥς φῃσιν Ἡραχλέων (59), πυρὶ τὰ 
μαγιζοµένων κατεσηµήνατο (40) * οὕτως 
τὺ ἀποστολιχκόν * Τὸ γὰρ πτῦον ἐν τῇ 
l, tov διακαθᾶραι τὴν ἄ.Ίω". καὶ συνᾱ- 
* &lc τὴν ἀποθήκην ' τὺ δὲ ἄχυρον xa- 
υρὶ ἀσδέστῳ. Ἡρόσκειται οὖν τῷ Διὰ 
ἁ πνεύματος " ἐπειδὴ τὸ σἵτον ἀπὸ τοῦ 
λίνει, τουτέστιν ἀπὸ τοῦ ὑλικοῦ ἐνδύμα- 
µατος * xai τὸ ἄχυρον χωρίζεται διὰ τοῦ 
ιχμώμενον ' οὕτως τὸ πνεῦμα διαχωρι- 
ύναμιν ἐνεργειῶν ὑλιχῶν. Ἐπεὶ δὲ τὰ μὲν 
(M) καὶ ἆ άρτου γέγονε, τὰ σπερµα- 


| πυρὸς χα) ἀποτίθεται, τὸ δὲ ὑλιχὸν, µέ- C 


ᾧ χρείττονι, μένει’ ὅταν ἐχείνου χωρι- 
-αι. ἓν ἑτέρῳ γὰρ εἶχε τὸ εἶναι. Τοῦτο 
xbv μὲν δυνάµει τὸ πνεῦμα, ἀναλωτιχὸν 
Ὁρ δὲ τὸ ὑλιχὸν νοητέον. Αλλ' ἐπεὶ μὲν 
V σίτῳ ἔοιχεν, τὸ δὲ διαπεφυχὸς τῇ duy 
αἱ τὸ μὲν ἀσώματον, τὸ δὲ χωριζόμµενον 
' ἀντέθηχεν τῷ μὲν ἀσωμάτῳ τὸ πνεῦμα, 
εαθαρὸν σχεδὺν ὑπὲρ νοῦν, τῷ δὲ ὑλιχῷ 
ονηρὸν 026b καχὸν ὑπάρχον, ἰσχυρὸν καὶ 
ειχόν * ἀγαθὴ ΥΧρ δύναμις τὸ πρ νοεῖται 
φθαρτιχὴ τῶν χειρόνων xal σωστιχὴ 
ων * διὸ καὶ φρόνιμον (43) λέγεται παρὰ 
µες τοῦτο τὸ πρ. 


vos aqua; venit aulem post me, qui vos baptizabit in 
spiritu el in igni *. Igne vero neminem baptizavit. 
Quidam autem, prout asserit lHleracleon, igne aures 
eorum obsignarunt, qui hujusce baptismatis sigil- 
lum acceperant : hoc nimirum pacto apostoli illud 
intelligentes : Ventilabrum enim in manuejus, ad 
aream purgandam; ac congregabit triticum in hor- 
reum ; paleam vero comburet igne mezstinguibili d. 
Adjungitur itaque huic per ignem, illud per spiri- 
tum; eam nempe ob causam quod triticum a pa- 
lea discernat; hoc est ab indumento terreno per 
spiritum. Palea similiter a vento seu spiritu venti 
lante separatur. Sic spiritus virtutes materiales 
separandi vim habet. Quoniam vero alia quidem ex 
increato atque incorruptibili facta sunt, nimirum 
qua vite sunt semina, frumentum etiam recondi- 
tur : quod vero terrenum est quandiu meliori con- 
jungitur, permanet ; quam primum vero ab illo fue- 
rit separatum, perit; in alio enim quod esset, ha- 
buit. lfujus itaque separandi vim habet spiritus ; 
consumendi vero vim, ignis ; ignis autem materia- 
lis hic intelligendus. Ast quoniam id quod salutem 
consequitur, tritico quidem est simile, quod autem 
anim: adhzreat ac una nascatur, palex non absi- 
mile quidem est; ct hoc quidem incorporeum, 
quod vero separatur, terrenum est, opposuit incor- 
poreo spiritum, tenuem purumque, quippe qui ve- 
luti meus est; terrestri vero, ignem, non qui ma- 


us sit, sed qui fortis, quique mali purgandi vim habeat. Quippe virtus bona ignis intelli- 
Jue, potentia deteriora corrumpendi przdita, conservandique meliora. Quapropter ignis 
phetarum scriptis prudens audit. 

ς γοῦν χα) ὅταν ὁ θεὸς λέγηται πρκα- D — XXVI. Sic itaque cum et Deus ignis consu- 
, οὗ χαχίας, ἀλλὰ δυνάµεως ὄνομα xal — mens * vocatur, non malitie,sed potentie »K no- 


λεχτέον, Ὡς γὰρ τὸ cop ἰσχυρότατον 
ων χαὶ πάντων χρατοῦν, οὕτω xdi ὁ 
ED. POTTER. ο Matth. xxii, 21. 
, A7. 


ὁπίσω. Vulg. Bib., "y μον, 
1. Luc. in, 16 Joan, 1, 27. Svr. 
ελέων. Conf. Augustinus De hares., 


ρηµήγνατο. Pluraliter legendum videtur 
«o * ut feratur ad ἔνιοι. Nec enim vel 


b | Cor. xv, 49. 
e Deut. iv, 94. »x« P. ojtó ED. POTTER. 


men ac signum intelligendum. Ad eumdem enim 
modum quo ignis elementorum est forlissimum, 


e Matth. ui, 14. 4 Matth. in 


ad Christum vel ad Ileracleonem referri verisiniie 
videtur. Syr. 

41) Αγενήτου. Λ., &vzvvijtou. SYLB. 

49) Φρόνιμο». Conf. Clemens superius Pedag. 


lib. iti, ο. 8, p. 280, not. 


TM 


CLEMENS ALEXANDRINUS. 


reliquisque dominatur, eodem plane modo omnipo- 4 θεὸς παντοδύναμος xai παντοκράτωρ, 5-8 


lens ac omnitenens est etiam Deus, qui potest te- 
nere, creare, facere, alere, augere, servare, quique 
corporis animzeque potestatem habet, Sicut itaque 
elementis aliis ignis przecellit, eodem modo tum 
diis, ac virtutibus, ac principatibus pracellit Om- 
nitenens. Ignis autem virtus duplex est, alia qui- 
dem ad fruetuuin. productionem ac eorumdem ma- 
turitatem, insuper ad animalium generationem ac 
eorumdern cibum necessaria ; cujus sol imago est: 
alia vero ad dissolutionem ac corruptionem tendit, 
qualis est ignis ille terrestris. Proinde cum Deus 
ignis consumens vocatur, virtus tunc fortis intelli- 
gitur, cui nihil opponi possit, cuique nihil impossi- 
bile sit insuper et perdere eam posse. De virtute 
hac afürmat Salvator : Ignem veni mittere in ter- 
ram ^; nimirum virtutem, qux quidem sanctos 


χρατῆσαι, χτίσαι, ποιῆσαι, τρέφειν, αὔξειν, 
σώματος xal ψυχῆς ἐξουσίαν ἔχων. Ὡς 
στοιχείων ὑπερέχει τὸ πῦρ, οὕτω θεῶν τε x 
µεων xaX ἀρχῶν ὁ παντοκράτωρ. Διπλη αι 
μις τοῦ πυρὸς, ἡ μὲν πρὸς δηµιουργίαν xa 
σιν χαρπῶν καὶ ζώων Ὑένεσιν xal τροφὴ 
δειος, Tig εἰκὼν ὁ ἥλιος: dj δὲ πρὸς ἀνάλ 
φθορὰν, ὡς τὸ mop τὸ ἐπίγειον. Πῦρ οὖν ὅτ 
ται ὁ θεὸς χαταναλίσχον, δύναμις ἰσχυρὰ κι 
άντητος, ᾗ μιδὲν ἀδύνατον (45), ἀλλὰ καὶ 
λέσαι δυνατόν. Περὶ τοιαύτης δυνάµεως xal 
λέχει * Πὂρ ἦ-ιθον βα.1εῖν ἐπὶ τὴν γῆν, δηλ 
ναµιν, τῶν μὲν ἁγίων καθαρτιχὴν, τῶν δὶ 
ὡς μὲν ἐχεῖνοι φασὶν, ἀφανιστιχὴν * ὡς δὲ ' 
φαίημεν, παιδευτικἠν. Ἔχει δὲ xal φόδον 
καὶ διάχυσιν τὸ cO. 


purgat; terrestres autem, prout asserunt illi, delet, destruit: sententia vero nostra est, qt 


diat. lgnis autem timorem, lux diffusionem habet, 

XXVII. Non autem scripserunt seniores, neque 
illis arridebat, ut cura traditionis docendz alteri 
cur: ac scribendi labori incumberet, nec quidem 
uli tempus premeditandi qua essent dicenda scri- 
beudo jnsumerent. Fortasse vero cum ejusdem ge- 
nii non esse persuasum habuerint, libros compo- 
nendi atque docendi studium, unicuique quod ex 
indole esset, permiserunt. Quippe alterum quidem 
libere atque impetu quodam ex ore dicentis flueus 
cito una rapere potest ; alterum autem, quod exa- 
mini diligenter legentium quotidie subdatur, dis- 
quisitionem summam postulat, operamque sedulam 
exigit. Est. etiam, ut ita dicam, scripta doctrina 
confirmatio, sicque ad nepotes hoc modo scriptis 


KZ'. Οὐχ ἔγραφον δὲ oi πρεσθύτεροι, μή: 
σχολεῖν βουλόμενοι τὴν διδασχαλικὴν τῆς mat 
φροντίδα τῇ περὶ τὸ γράφτιν ἄλλῃ φροντί 
μὴν τὸν τοῦ Γροσχέπτεσθαι τὰ λεχθησόµενι 
καταναλίσχοντες εἰς γραφήν. Τάχα δὲ οὐδὲ 
τῆς φύσεως χατόρθωµα τὸ συνταχτικχὸν xal 
λικὸν εἶδος εἶναι πεπεισμένοι, τοῖς elc τοῦι 
χόσι συνεχώρουν. Τὸ μὲν γὰρ, ἀχωλύτως X 
Dou" φέρεται ῥεῦμα τοῦ λέγοντος, xal * 
συναρπάσαι δυνάµενον * τὸ δὲ, ὑπὸ τῶν Ev 
των (44) ἑχάστοτε βασανιζόμενον ἀχριθῶς, ' 
τάσεως τυγχάνον ἄχρας xat τῆς ἐπιμελείας à 
καὶ ἔστιν οἷον εἰπεῖν ἔγγραφος διδασχαλίας 
σις, χα) εἰς τοὺς ὀψιγόνους οὕτως διὰ τῆς Gv 


transmissio. Quippe seniorum depositum, ex scri- C παραπεµποµένης τῆς φωνῆς . Ἡ γὰρ τῶν 


pto loquens, scriptore utitur ministro, ad traditio- 
nem eorum quz leguntur. Ád eumdem itaque mo- 
dum quo Magnes lapis, ali: materix conjunctus, 
ferrum solummodo, propter necessitudinem qua illi 
sit affine, ad se trahit; sic etiam libri, multi cum 
sint qui iis versantur, hos tantum trahunt , qui in- 
telligendi fuerint capaces. Veritatis enim sermo, 
aliis quidem stultitia P, aliis vero scandalum ; 
paucis autem est sapientia. Sic Dei virtus inveni- 
tur, licet invidia rumpatur gnostici. Propterea 
quzrit etiam, an »& pejus fuerit indigno dare, vel di- 
gno haud prebere: preque nimio amore, pericu- 
lum est; ne non solum omni, cui deceat, verum 
eliam interdum indigno fervide petenti communi- 


cet : non propter orationem, quippe non laudis D 


amore movetur, sed propter perseverantiam peten- 
tis, oratione prolixa ad fidem animum erudientis. 


χε P. 9$7 ED. POTTER. * Luc. xii, 49. 


(40) 'H μηδὲν ἀδύνατον. In Flor. sunt etiam 
alterius scripturz vestigia, fj μηδὲν ἀδύνατος, que 
nihil non facere potis est. SYLBURG. 

(44) ᾿Υπὸ τῶν ἐντυγχ. Non minus apte sic le- 


eris, ὑπὸ τῶν ἐντυγχανόντων ἑχάστοτε βασανιζόµε. . 


voy, ἀχριθοῦς τῆς ἑξετάσεως τυγχάγον, ἄχρας xat της 
ἑπιμελείας ἀξιοῦται. SvL. -- 
(4) Μαγνῆτις. Similitudo de Magnetis lapidis 


τέρων παβαχαταθήχη, διὰ τῆς γραφΏς ) 
ὑπουργῷ χρῆται τῷ γράφοντι πρὸς τὴν πι 
τῶν ἐντευξομένων. Καθάπερ οὖν dj navit 
τὴν ἄλλην ὕλην παραπεµμποµένη, µόνον kt 
δι) ἐπιτηδειότητα τὸν σίδηρον" οὕτως xa τὰ 
πολλῶν ὄντων τῶν ἐντυγχανόντων, τοὺς οἵουι 
(έναι μόνους ἐπισπᾶται' ὁ γὰρ «vn; ἀληθείο 
τοῖς μὲν µωρία, τοῖς δε σκἀνγδΡα.ῖον, ὀλίγοι 
φία" οὕτως xai δύναμις εὑρίσχεται θεοῦ:. φ 
ἀπείη (46) γνωστικοῦ * διὰ τοῦτο γὰρ xat ὅτ 
τερον χεῖρον ἀναξίῳ δοῦναι, Ἡ ἀξίῳ μὴ map 
xai κινδυνεύει ὑπὸ πολλῆς τῆς ἀγάπης, 0 
παντὶ τῷ προσήχοντι, ἁλλ᾽ ἔσθ᾽ ὅτε χαὶ ἄναξ 
ρῶς δεοµένῳ χοινωνᾖσειν, οὗ διὰ τὴν δέησιν 
φιλοδοξεῖ * ἀλλά διὰ τὴν ἐπιμονὴν τοῦ δεοµέν. 
τῶντος εἰς πίστιν διὰ πολληΏς τῆς δεῄσεως. 


b { Cor. 1, 18. 


natura, usurpata etiam supra, pag. 999, 
Philonem, p. 650, sed aliam ejus rei causa 
tat Joannes Broddeus Miscell. lib. ni, « 
SYLDURG. 

(46) Φθόνος δὲ ἀπ. Sensus est, Dei (ab 
invidia) gnostici, 1. e. hominis gnostici in 
quamdam naturam transmutati : quod tam 
que invidia dictum volo. SyLBURG. 
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Ele δ' oi, λέγοντες εἶναι γνωστιχοὶ, τοῖ-Α — XXVIII, Sunt vero qui, cum gnostici esse dican- 


φθονοῦσι μᾶλλον f| τοῖς ἐχτός. Ὡς δὲ ἡ θά- 
νίεται (47) πᾶσιν, ἁλλ᾽ ὁ μὲν νήχεται, ὁ δὲ 
εται, ὁ δὲ ἀγρεύει τοὺς ἰχθῦς. Καὶ ὡς f) γῆ 
AX 6 μὲν ὁδεύει, ὁ δὲ ἀροῖ, θηρᾷ δὲ ἕτερος, 
ἄλλος μέταλλα ἐρευνᾶ (48), ὁ δὲ οἰχοδομεῖ 
di τῆς Γραφῆς ἀναγινωσχομένης, ὁ μὲν εἰς 
|i δὲ εἰς Ίθος ὠφελεῖται, ἁπαιρεῖται δὲ ἄλλος 
ιονίαν (49), διὰ τῆς ἐπιγνώσεως τῶν πρα- 
.ὁ δὲ ἀθλητῆς, Ὑνωρίσας τὸ στάδιον τὸ 
αχὸν, ἑπαποδύεται τῇ διδασκαλίᾳ xal ἀγω- 
taY νιχηφόρος γίνεται, τοὺς ἀντιπάλους xal 
(οντας τῆς Ὑνωστιχῆς ὁδοῦ παραχρουσάµε- 
Αγωνισάμενος. ᾿Αναγχαία γὰρ ἡ γνῶσις xal 
χῆς Ὑυμνασίαν xaX πρὸς σεμνότητα ἵὅθους, 
κτοτέρους ποιοῦσα τοὺς πιστοὺς, χαὶ τῶν 
ων ἀχριθεῖς θεατάς. Ὡς γὰρ οὐχ ἔστι πι- 
ἄνευ χατηχήσεως, οὕτως οὐδὲ καταλαθέσθαι 
σεως. 


Ὃν γὰρ εὐχρήστων xai ἀναγχαίων (50) εἰς 
^ οἷον Πατρὸς xai Υἱοῦ xai ἁγίου Πνεύμα- 
P χαὶ tnc ἡμετέρας Ψψυχῆς δεῖ πάντως xal 
αὐτῶν λόγον, ὃς ἐστι γνωστιχὸς, εὔχρη- 
j xaX ἀναγχαῖον τυγχάνειν. "Toig δὲ xal τὴν 
αν ἐἑπανῃρημένοις τοῦ ὠφελεῖν εὔχρηστος f, 
ία πρὸς zb μὴ διαλαθεῖν τι τῶν δοχούντων 
ης ἀναγκαίως xai πολυμαθῶς ἑπεγνῶσθαι. 
καὶ ἄλλη συγγυµνασίαν (51) ψυχΏς ζητη- 
τῆς ἑτεροδόξου διδασχαλίας ἔχθεσις, xol 
τον τῆς ἀληθοὺς (32) τηρεῖ τὸν μαθητὴν, 
ἄζεσθαι πάντοθεν δη προμεμελετηχότα 
μειχοῖς ὀργάνοις. 


U γνωστιχοῦ νόµου, χαθάπερ λέχουσι τὴν 
ἄγονον εἶναι θηρίων ὁλεθρίων, ὁ βίος xa- 
ὃὶ παντὸς πονηροῦ ἔργου τε xaY νοήματος 
uU, οὔτε ἐχθρὸν ἔχοντος τὸ παράπαν, ἀλλὰ 
x) xai μίσους, xal βλασφημίας πάσης xat 
Exch; ὄντων (53). 

Ev πολλῷ τῷ βίῳ μαχαριστὺς οὐ διὰ τὸ 
[ενόμενος ζῆν, ᾧ γε xal διὰ τὸ ζῆσαι xal 
ἀξίῳ τοῦ (fv ἀεὶ γενέσθαι (54). Οὐδένα 


tur, domesticis magis quam exteris invident. Uti 
vero ominibus patet mare liberum, sed alius qui- 
dem in eodem natat, alius mercaturam exercet, 
piscaturam vero facit alius. Et sicuti terra communis 
est, alius tamen in eadem iter facit, alius arat, vena- 
tur alius, metalla scrutatur alius quis, alius denique 
:edificat, sic etiam Scripturarumlectione, hic quidem 
ad fidem, ad mores :edificatur ille, superstitionem 
alius deponit, nempe quod res penitus cognoscat. 
Ille vero qui pugil est, ac stadium Olympiacum pro- 
be intelligit, doctrina capessenda exuitur, ac certat 
victorque evadit, vix gnosticze adversarios qui se- 
met opponunt, depellens atque palmam reportans. 
Quippe necessaria quidem est scientia, tum ad ani- 
ma exercitotionem, tum ad morum honestatem, 
quique agiliores semper fldeles reddat, atque ac- 
curatos rerum inspectores. Αά eumdem enim mo- 
dum ut absque catechesi vel institutione fleri non 
potest uti credat quis, sic neque sine scientia ut 
comprehendat, 


XXIX. Non solum hisce quz» quidem ad salutem 
utilia et necessaria sunt, nempe Patre, Filio, ac 
Spiritu sancto, sed et opera anima nostre semper 
opus est, utque ratio quas de illis est, quz gnostica 
vocalur, utilis simul atque necessaria sit. His au- 
tem qui pralaturee munus susceperunt, ut aliis be- 
nefaciant, experientia multa utilis, ut ne quid eorum 
lateat illos, quz ab aliis necessario, qui doctrina 


C multa fuerint imbuti, cognita videantur. Insuper 


doctrina bzreticorum exponenda, alteram animam 
exercendi curam affert, et discipulum ab erroribus 
immunem prastat, qui ubique instrumentis bel- 
licis clangere, jam animo paratus ac institutus - 
sit. 

XXX. Legis gnosticz vita (sicuti de Creta dicunt, 
quod bestias exitiales parum producat) ab omni 
pravo opere, animi sensu, ac sermone est pura, 
nec prorsus inimicum habet, sed extra invidiz ac 
odii, ac blasphemiz omnisque calumniz aleam po- 
sita esL. 

9» XXXI. Longzvitate beatus est ille celebrandus, 
non qui multos in annos vixerit, sed qui vivendo, 
quodque exstitit, vita :eterna se dignum praestitit. 


ν, ὅτι μὴ τῷ λόγῳ παιδεύων τοὺς Ίλχω- D Neminem tristitia affecit, preterquam, dum animo 


y καρδίαν, χαθάπερ µέλιτι σωτηρίῳ, Υλυ- 
7 
S ED. POTTER. 


φίεται. Malim, ἀνεῖται πᾶσι, expositum est 
tet omnibus. SvLBuncG. 
ἑρευνᾷ. Flor. et H. mss., μεγάλα 

a scrutatur. Sed μέταλλα legenduin 
te vidit etiam X. et H, 1p. 
παιρεῖται δὲ ἅ..Ίυς δεισ. H. ms. ἆφαι- 
ἄλλος. Sed vulg. lectio melior. Ip. 
νευ γνγώσεως' τῶν γὰρ εὐχρήστων καὶ 
[aud scio an verior scriptura sit, ἄνεν 
τῶν γοῦν εὐχρήστων καὶ ἀναγχ. Absque 
! eorum quidem qua utilia el necessaria 
sistem. 1p. 
Lin συγ7. Legi etiam potest ἄλλην συγγ. Ip. 


ParBoL. Gn. IX. 


exulceratos castigarit, salutari quasi melle, quod 


(53) Τῆς dJn9ovc. Legi potest τἀληθοῦς, aut 
eum precedente membro repetendum διδασχα - 
λίας. SYLBURG. 

(53) Ὄγτων. Congruentius ὄντος, singulari nu. 
mero ; ut paulo ante ἔχοντος. 1p. . 

(94) p qe... γενέσθαι. Paulo congruentius, ᾧ 
γε χαὶ διὰ τὸ ζῆσα: εὖ ὑπΏρξεν ἄξιον τοῦ ζᾖν, ἀεὶ γε- 
νέσθαι' cui etiam ob vilam recte actam, vila dignum 
foret semper esse superstitem. Sensus est, ἐν πολλῷ 
τῷ βίῳ μαχκαριστὸς γενόμενος οὐ διὰ τὸ μαχρὸν CT, 
ἀλλὰ διὰ τὸ εὖ ζήν, χαὶ διὰ τὸ εὖ ζῆσαι, τοῦ ἀξὶ or.» 
ἅσιος γενέσθαι. |p. 
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et dulce mordaxque sit. Proinde vir sapiens ae vere A χεῖ τε ὄντι χαὶ δηχτικῷ. Ὥστε παντὸς | 


gnosticus prz omnibus decorum , cum eo quod ra- 
tioni consentaneum est, servat. Quidquid enim ex 
affectu et passionibus est, ex anima omni abscisso 
et ablato, cum eo quod praestantissimum puruinque 
sit, ac filiorum libertatem adoptione consecutum, 
postea versatur vitamque suam agit. 


XXXIl. Pythagoras voluit, non solum erudilissi- 
mum, verum etiam sapientium antiquissimum du- 
cendum fore, qui rebus nomina imponeret. Oportet 
itaque ut Scripturas sacras accurate perscrutando, 
quoniam in parabolis contextas esse constat, ex 
nominibus earumdem sententias venemur, quas 
Spiritus sanctus de rebus sibi proposuit, et ut ita 
dicam, vocibus indidit, indeque mentem suam ex- 
pressam docel ; eum nempe in fluem, ut nomina 
quz significatione multiplici dicta sunt, diligenter a 
nobis expensa explicentur, et absconditus in multis 
sic tegentibus sensus, «quasi contrectando condi- 
scendoque appareat atque eluceat. Sic enim et plum- 
bum attritu candescit, alba ex nigro cerussa jam 
facta. Sic etiam οἱ scientia lucem 40 splendo- 
rem effundens, vere aivina illa sapientia fuerit, 
purum illud lumen, illuminans illos quorum pu- 
pilla oculorum pura fuerit, veritatem ut videant 
eamdemque firmiter comprehendant. 

365 XXXIII. Proinde lucis hujusce principio,face 
accensa, ex passione quz quidem in illa versatur, 
quam maxime licet ad similitudinem contendentes, 
lucis pleni, viri Israelitze reipsa evadimus. Amicos 


γνωστιχὸς τὸ πρέπον ἂν μετὰ τοῦ χατὰ M 
λάσσει. Too γὰρ ἐμπαᾳθοὺς παντὸς περιτ 
xai περιαιρεθέντος ἁπάσες τῆς ψυχῆς, τῷ 1 
χαθαρῷ γενοµένῳ xaX Ἰλευθερωμένῳ εἰς t 
τοῦ λοιποῦ σύνεστί τε xal βιοῖ. 


AB. Πυθαγόρας ἡξίου μὴ µόνον λογιώται 
xai πρεσθύτατον ἡγεῖσθαι τῶν σοφῶν τὸν θέ 
ὀνόματα τοῖς πράγµασι. Act τοίνυν τὰς Τρας 
θῶς διερευνωµένους, ἐπειδὴ Ev παραξολαῖς 
ἀνωμολόγηνται, ἀπὸ τῶν ὀνομάτων θτρωμέ 
δύξας, B; τὸ ἅγιον Πνεῦμα περὶ τῶν πρι 
ἔχον, εἰς τὰς λέξεις, ὡς εἰπεῖν, τὴν αὑτοῦ 
ἑχτυπωσάμενον διδάσχει, ἵνα ἡμῖν ἀχριθῶι 
Κόμενα διαπτύσσηται τὰ ὀνγόματα πολνσῇ! 
εἰρημένα (05), τὸ δ ἐγχεχρυμμένον ἓν πολ) 
σχέπουσι ψηλαφώμενον xat καταμανθανόμι 
φαΐνητα!, χαὶ ἀναλάμψη. Οὕτως γὰρ καὶ ὁ 
τοῖς τρίθουσιν ἐξανθεῖ λευχὸν ix µέλανος 1 
θ:ον οὕτως χαὶ (36) fj γνῶσις, φέγγος xal 
τητα κχαταχέουσα τῶν πραγμάτων, fj vp! 
σοφία & ἂν, τὸ qus τὸ εἰλικρινὲς, τὸ φωτί 
χαθαροὺς τῶν ἀνθρώπων ὡς κόρην ὀφθαλμοῦ, 
καὶ χατάληψιν τῆς ἀληθείας βεθαίαν. 


AT'. ᾽Αναφάμενοι τοίνυν τῆς ἀρχῆς τοῦ 
ἐχείνου Ex τοῦ πάθους τοῦ περὶ αὐτὸ, ὡς 
λιστα ἑξομοιοῦσθαι πειρώμενοι, φωτὸς ἔμπλε 
Ἱσραηλῖται τῷ ὄντι γινόµεθα. Φίλους vàp « 


enim fratresque vocavit illos, qui desiderio, qui C ἀδελφοὺς τοὺς ἐχομένους τῆς πρὸς τὸ θεῖον d 


conatu, ut cum Deo similitudinem ineapt, sjudent 
operamque navant. 


XXXIV. Loci quidem puri prataque acceperunt 
voces, ac aspectus quosdam apparitionum sancta- 
rum ; hominum autem unusquisque, qui accuraie 
fuerit purgatus, doctrinz ac virtutis divine com- 
pos evadit. 


XXXV. Insuper mihi quidem innotescit, quod 
scienti: mysteria, a multis ludibrio habeantur, 
precipue vero cum tropologia sophistica haud 
mista sunt ac consuta: paucos vero, sicuti lu- 
men repente symposio triclinioque illatum, pri- 
mum stupore percutiel ; poslea assuescentes se atque 
mente »& exercitati, quasi gaudio recreati ac exsul- 
tantes, Dominum..... Prout enim voluptas libera- 
tionem a dolore ex natura sua habet, sic et scien- 
tia ignoranti: ablationem. Sicut enim somno gravati 
qui sunt'maxime, semet vigilare maxime arbitrantur, 
qui clarioribus minusque dissipatis ac alio trahen- 
tibus in somnis spectaculis sint occupati; sic qui 
summa laborant ignorantia, se maxime scire arbi- 


Σι P. fo ED. POTTER. 


(55) Διαατ... μὲν slpnjiéra. Planior erit senten- 
tia, si transposito µέν, legamus, διαπτύσσηται μὲν 
«à ὀνόματα πολυσήµως εἰρημένα. SYLBURG. 
"ad Οὕτως ydp. Coucinnius ὡς Υάρ, wt enim, 


σεως χατὰ ἐπιθυμίαν xaX δίωξιν. 


ΑΔ’. Ἡν (57) τόποι μὲν χαθαροὶ xa ] 
ἑδέξαντο φωνὰς xal τινας Byz; ἁγίων 
των. ἄνθρωπος δὲ ὁ ἀχριθῶς χεχαθαρμὲ 
διδασχαλίας xal δυνάμεως θεῖχῆης καταί 
ται. . 

AE'. Οἶδα δὲ ἐγὼ, ὅτι τὰ τῆς γνώσεως p 
τοῖς μὲν πολλοῖς χλεύην φέρει, χαὶ μάλιστα 
χαττυµένα, σοφιστιχῇ τροπολογίᾳ * τοὺς δὲ 
χαθάπερ φῶς ἐπεισενεχθὲν ἑξαίφνης συµπο 
συνηρεφεῖ, ἐκπλίξει τὰ πρῶτα  ἔπειτα d 
xai αυντραφέντες xal ἐγγυμνασάμενοι τῷ à 
ὡς ὑφ᾽ ἡδονῆς εὐφραινόμενοι χαὶ ἀγαλλιώμ, 
Κύριον... ...«ε« Ὡς γὰρ ἡδονὴ τὴν «ῆ 
δόνος ἁπαλλαγὴν οὐσίαν ἔχει, οὕτως d) Ὑνᾶ 
ἀγνοίας τὴν ὑπεξαίρεσιν. Ὡς γὰρ οἱ µάλιατι 
δοντες οἵονται μάλιστα ἑγρηγορέναι, iw 
pot; (98) ὑποπίπτοντες xal ἀπερισπάττι 
ὕναρ φαντασίαις ' οὕτως οἱ μάλιστα ἀγνοοῦν 
λιστα εἰδέναι νομίκουσι. Μακάριοι δὲ οἱ ἑξῦπι 


(97) "Hv. Etiamsi 5 legamus pro fjv, t 
sic quidem sat recte. covsLare. videtur se 
SYLEURG. 

($8) 'Erapveccépcic. Usitatius ἐναργεστέ 
minina Llerminalionc. lp. 
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παραφροσύνης ἀνεγειρόμενοι xal ἀναθλάέ- κ trantur. Beati. vero qui, ex somno hoc dementia- 


) qi xat τὴν ἀλήθειαν. 


εἴ τοίνυν ἑἐπίσης τῷ βουλομένῳ τὸ πειθό- 
t9 *bv μαθητὴν, xal τῷ πόθῳ τὴν πίστιν 
αντα, Ὑγυμνάξειν xal μελετᾷν ἑχάστοτε 
τὸν τὴν τῶν θεωρηµάτων ἀλήθειαν ἑξετά- 
πειδὰν δὲ εὖ ἔχειν αὐτῷ δοχῇ, τότε δὴ xal 
ὧν πέλας ζητήσεις χαθιέναι' ἐπεὶ χαὶ οἱ 
ῥροσαποπειρῶνται (59) τοῦ πετάσαι ἐπὶ τῆς 
υµνάσαντες τὰ πτερἀ. 

[γὰρ ἀρετὴ fj γνωστιχὴ πανταχοῦ xaXby xal 
ι ἁθλαθὲς, χαὶ ἄλυπον, xaX µαχάριον, xai 


ασμένον, ἄριστα μὲν ὁμιλεῖν παντὶ τῷ Oslo, 
ἀνθρώποις, θεωρητικὸν ὁμοῦ χαὶ πραχτι- 


que excitati, ad lucem ac veritatem oculos conver- 
tant. 

XXXVI. Pariter itaque oportet, eum qui discipu- 
lum obsequentem babere velit, et desiderio admista 
fide exercere, et apud se quotidie meditari, verita» 
tem argumentorum expendendo. Et cum eamdem 
se recte tenere judicaverit, tunc nimirum ad que- 
sliones hisce vicinas descendere; quoniam et 
avium pulli pennas exercendo etiam in nido vola- 
tum experiantur. 

XXXVII. Virtus enim gnostica, ubique bonum 
mansuetumque, et innoxium, et dolerum expertem, 
ac beatum paratumque, optime versari in omnibus 
que ad Deum, imo optime in his qux: ad homines 


µα θεῖον τὸν ἄνθρωπον χατασχευάζουσα, B autineant, simulacrum divinum, contemplatione si- 


exhov ἀπεργαζομένη δι ἀγάπης' τὸ γὰρ 
:ἐχεῖ σορίᾳ θεωρητὸν καὶ νοητὸν, ἐνταῦθα 
, παὶ διχαιοσύνῃ διὰ πίστεως πραχτόν : 
µελετήσαντες ἀγγελικὴν ὑπουργίαν, ὥσπερ 
Καφανεῖ xal ἁμιάντῳ τῷ σώµατι τὸν νοῦν 
εννες. 


ρὺς δὲ Τατιανὸν (60), λέγοντα εὐχτιχὸν εἷ- 
νηθήτω φῶς, Aexcéov * El τοίνυν εὐχόμενος 
Ῥκερχείμενον (61) θεὸν, πῶς λέχει Ἐγὼ 
| xA4v ἐμοῦ ἅ λος οὐδείς; εἴπομεν ὡς 
ela βλασφημιῶν, Φφλναρίας, ἀχολάστων 
λόγῳ (09) χολαζοµένων xal παιδευοµέ- 


Φφασχεν δὲ xal διὰ τὰς τρίχας χολάξεσθαι 
ὦσμον τὰς γυναῖχας ὑπὸ δυνάµεως τῆς 
te τεταγµένης, fj χαὶ τῷ Σαμφὼν δύναμιν 
αἲς θριξὶν, τις χολάζει τὰς διὰ) χόσµου 
i πορνείαν ὁρμώσας. 

άπερ ἀγαθοῦ ἀποῤῥοίᾳ ἀγαθύνονται, οὕτως 
νται. Koh ἡ χρίτις τοῦ θεοῦ, ἡ τε διά- 
*)y πιστῶν ἀπὸ τῶν ἀπίστων, fj τε πρό- 
p τοῦ μὴ µείξονι περιπεσεῖν χρίσει, ἢ τε 
μδευσις οὖσα. 


[ Γραφή φησι τὰ βρέφη τὰ ἑχτεθέντα τη- 
εαραδίδοσθαι ἀγγέλῳ, ὑφ' οὗ παιδεύεσθαί 


ξειν xal ἔσονται, φησὶν, ὡς οἱ Exasbv p 


θα πιστοί" διὸ χαὶ Πέτρος ἐν τῇ ᾿Αποχα- 
[* Καὶ ἀστραπὴ πυρὸς πηδῶσα ἀπὸ τῶν 
εείνων, xai π.Ίήσσουσα τοὺς ὀφθαΊμοὺς 
εεχῶν. Ἐπεὶ ὁ δίχαιος ὡς σπινθὴρ διὰ 
χλάμπει, χαὶ χρινεῖ ἔθνη. 

Μετὰ ὁσίου ὁσιωθήσῃ. Κατὰ aivóv 


, 7. t Psal. xvii, 26. 


1σαποπειρῶνται. Forte verius προαπητει- 
sius experiuntur (seu tentant) volatus. 


ειανσν. Conf. Gul. Cave Histor. litter., 
53, et testimonia de Tatiano in ejus edit. 


mul et actione hominem excultum reddens, ac per 
charitatem honesti amatorem prestans. Bonum 
enim prout illic sapientia consideratur et intalligi- 
tur, ic etiam lic temperantia et justitia per fidem 
exercetur; functionem angelicam in carne medi- 
tantes, sicut in loco conspicuo et impolluto, in cor. 
pore mentem sacrificamus. ' 

365 XXXVIII. Contra vero Tatuanum, asseren- 
tem optantis esse scriptum illud Fíat (ux *,dicen- 
dum est: Si igitur orationem ad Deum superiorem 
dirigat, quomodo dicit : Ego Deus, et preter menon 
est alius. ullus b ? Diximus blasphemiarum peenas 
esse, verborum petulantium nugas, ratione puni- 
torum atque castigatorum. 


XXXIX. Insuper etiam asseruit mulieres propter 
crines ac mundum puniri, a virtute qu: rebus hisce 
prefecta fuerit, quie crinibus Samsonis virtutem 
prebuit c; qua etiam illas punit qux per crinium 
ornatum in scortationem feruntur. 

XL. Sicuti boni defluxione redduntur boni, sic 
et mali qualitate similiter imbuuntur. Bonum est 
Dei judicium : ac discrimen fideles inter et infide- 
les, imo judicium illud quod prohibet ne in majus 
judicium quis incidat; idud demum judicium guod 
est emendatio. 

XLI. Scriptura dicit, infantes projectos angelo 
tutori tradi erudiendos atque educandos. "B Et 
erunt, inquit, quasi centum annorum in hoc sz- 
culo fideles. Quapropter etiam Petrus in Apocaly- 
psi dicit : Et fulgur ignis exsiliens ab infantibus 
illis, et mulierum oculos perstringens 4. Quippe ju- 
stus in arundineto sicut scintilla * effulget, gen- 
tesque judicabit. 

ΧΙΙ. Cum sancto sanctus eris. ! Uti nempe pro 


/gvo 
$. Ὁ Ἰκα. x,iv, θ. ο Jud. xvi, 43. fa P. 996- ED. POTTER. 3 Apoc. Petri Revelat. 


(61) Εὐχόμενος ἤδη τὸν ὑπερκ. Nescio an ve- 
rius εὐχόμενος ᾖτει τὸν ὑπερχ. precans, petebat a 
sup. SYLBURG. . 

(62) Aó1«q. Ambiguum est λόγω an λόγων scripsee 
rit auctor. Ip. 
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laudis sux ratione, atque ex agnitione nostra, A σου (63), δεδόξασται τὸ ὄνομά σου, χατ & 


Deus glorificetur; similiter ex hereditatis jure. 
Sic quoque dictum illud, vivit Dominus, atque illud, 
surrexit Dominus 5. 

ΧΙΙ. Populus quem non noveram, servivit mihi»; 
per testamentum non noveraw. Filii alieni, qui ea 
quz alterius sunt, à&mulati sunt. 

XLIV. Magnificans salutes regis ejus. « Reges 
vocantur omnes (fideles, in regnum trauslati, qui- 
que hzxredes futuri sunt. 

XLV. Malorum tolerantia, dulcedo quidem est 
melle major; non autem qua malorum tolerantia 
est, sed ratione fructus ejusmodi tolerantiz. Quo- 
niam itaque continens qui est, ab affeclibus non 
cst prorsus immunis, utpote qui non absque labore 
a passionibus contineat. Cum vero insit habitus, 
haud amplius continens est, quod in uno habitu 
ct Spiritu sancto homo nune sit. 


XLVI. Spiritus vocantur, qux? in anima passio- 
nes sunt, non autem spiritus potentes, quippe tunc 
homo qui his esset obnoxius daemonum legio foret, 
sed propter suggestionem. Eadem enim anima, mu- 
tatione quadam, alias atque alias qualitates dum 
recipiat. spiritus tunc recipere dicitur. 

XLV. Ratio a creatura discedere nos non jubet, 
sed uti nulla passionum pravitate cum illa una 
versaremur : cumque aliquid acciderit, ut moleste 
non feramus, nec contristemur, neque possidendi 
desiderio simus abrepti. Cum ab affectu rerum 
possessione, omnique libidine discedere jubeat 
Providentia divina, in eos solos sermonem vertit, 
qui in. carne versantur, 

XLVIII. Illico Petrus in Apocalypsi dicit, infan- 
tes abortivos, conatus ac sortis esse melioris, hos 
angelo tutori tradi, ut scientie praceptis imbuti, 
habitationem nanciscantur meliorem, eadem nem- 
9e passi, quie si in corpore versati fuissent, pa- 
terentur ; reliqui vero, salutis tantum flent partici- 
pes, quasi injuriam passi, misericordiam consecuti, 
ac manent sine cruciatu, praemii loco hoc quidem 
reportantes. 

XLIX. Mulierum autem lac defluens ex uberi- 
bus acconcretum, inquit Petrus in »& Apocalypsi, 
bestias parvas ac carnivoras pariet, et in eas re- 


ἡμῶν, δοξαζοµένου τοῦ θεοῦ κατά τε τὴν 
μίαν. Οὕτω xal τὸ Ζῇ Κύριος, xa τὸ 
Μύριος. 

ΜΙΤ”. Λαὸς ὃν οὐκ ἕγγων, ἐδου.λευσέ p 
διαθήχην οὐχ ἔγνων. Ylol dA Aótpiot, τὰ « 
xai ἐζηλωχότες. 

ΜΑ’. Μεγα1ύνγων τὰς σωτηρίας τοῦ f 
αὐτοῦ. Βασιλεῖς πάντες λέγονται οἱ πιστοὶ 
λείαν χατὰ χληρονοµίαν τε. 

ΜΕ’. Ἡ µακροθυµ/α γλυχύτης ἐστὶν ὑπὰρ 
οὐχ ὅτι ἐστὶ µαχροθυµία, ἀλλὰ χατὰ τὸν χα 
µαχροθυμίας. Ἐπεὶ οὖν ὁ ἐγχρατής ἐστιν 
χρατῶν οὐκ ἀπόνως τῶν παθῶν ᾿ ὅταν δὲ E. 
ται, οὐχ ἔτι ἐγχρατὴῆς, ἐν μιᾷ ἕξει xaX áp 


B µατι γενοµένου τοῦ ἀνθρώπου. 


MG'. Πνεύματα λέγεται τὰ πάθη τὰ ἐν τ 
οὐκ ἐξουσίας πνεύματα, Enel ἔσται ἐμπαθὴν 
πος λεγεὼν δαιμόνων ' ἀλλὰ χατὰ τὴν πρ 
Ἡ γὰρ αὑτὴ qoyh, κατὰ μεταθολὰς ἅλ 
ἄλλας ποιότητας χαχίας ἀναδεχομένη, πνεύ! 
γεται ἀνειληφέναι. 

MZ'. Ὁ λόγος τῆς κτίσεως (64) ἀφίστ 
χελεύεε, ἀλλ᾽ ἁπροσπαθῶς διοιχεῖσθαι τὴν 
ἐπισυμθάντος δὲ τινος, μὴ ἀγαναχτεῖν, μηὶ 
σθαι, μηδὲ ἐπιθυμεῖν κτῄήσασθαι; τῆς ἐν m 
ῥαχτῄσεως ἀφίστασθαι χελεύει χαὶ πάσης 
θείας, ἡ θεία Πρόνοια ἀναστρέφει ἐπὶ µόνι 
ἐν σαρχί (65). 


ΜΗ’. Αὐτίχα ὁ Πέτρος ἐν τῇ ᾿Αποχαλύψε 
τὰ βρέφη ἐξαμθλωθέντα, τῆς ἀμείνονος 
πείρας (00), ταῦτα ἀγγέλῳ τημµελούχῳ παραὶ 
ἵνα, Υνώσεως µεταλαθόντα, ti; ἀμείνονος 1 
νης, παθόντα ἃ ἂν ἔπαθεν xal Ev σώματι γι 
τὰ 6 ἕτερα µόνης τῆς σωτηρίας τεύξεται, 
χηµένα ἐλεηθέντα, xal μένει ἄνευ χολάσεω 
γέρας λαθόντα. 


Μθ’. Τὸ δὲ γάλα τῶν γυναιχῶν, ῥέον 6 
μαστῶν xal πηγνύμενον, φτοὶν ὁ Πέτρος 
Αποχαλύψει, Ὑεννῆσει θηρία λεπτὰ cap: 


currentia, devorabunt; nimirum propter peccata p) X2* ἀνατρέχοντα εἰς αὐτὰς, χατεσθίει, διὰ τι 


venisse penas erudiendo; ex peccatis nasci illas 
dicit, siculi propter peccata venundatus est popu- 
lus ; quodque in Christum credere noluit, uti dicit 
Apostolus, a serpentibus mordebatur. 


L. Dixit quidam senex, animal esse quod in 


τίας Ὑίἰνεσθαι τὰς  xolácew; διδάσχων. Ἱ 
ἁμαρτιῶν γὙγεννᾶσθαι αὐτάς φησιν, ὡς 
ἁμαρτίας ἑπράθη ὁ λαός ' χαὶ διὰ τὴν εἰς 
ἀπιστίαν, ὡς φησὶν 2 Απόστολος , ὑπὸ τῶν 
ἐδάχνοντο. 

N'. Ἔλεγε πρεσθύτης QUov εἶναι τὸ χατὰ Ἱ 


Γο02/ 


o 
ο Luc. xxiv, 94. P Psal. xvii, 43... ο lbid. 51. »« P. 90! ED. POTTER. 


(85) Κατὰ alvóv cov. Α. legendum suspicatur, 
χαθὰ εἰς alo vag δεδόξασται *. alludi enim ad locum 
qui est Sap. . [n Flor. edit. corrupte scriptum 
χατὰ αἱνονόσω. SLBURG. 

(64) Tnc κτίσεως. Àptius τῆς χτήσεως, αεφιῖ- 
sitione et possessione δΟπυΤΗΛΙ : itemque mox τὴν 
Χτῆσιν * ul declarant sequentia. Ip. 


(65) ᾿Αγαστρέφει ἐπὶ μόνους τοὺς ἐν 
Paulo inelius ἀναστρ. ἔτι μένοντας àv σαρχ! 
commorantes in hac carne : ut ἀναστ 
προσπαθείας per ellipsin przepositlionis ἀπό 
sit, ut alibi ἀναχαλεῖ. SwLBURG. 

1 (65) ΠΗείρας. Non male cum H. legemus 
D. 


DUBIA. — ECLOGJE EX SCRIPTURIS PROPI[ETICIS. 


τα 


γὰρ τὴν φυχὴν εἰς thv µήτραν ἀπὸ τῆς A ventre reperitur. Ingressam enim animam in ma- 


€ ηὐτρεπισμένην εἰς σύλλτψιν, xal eloxpi- 
$'ttvoc τῶν τῇ γενέσει ἐφεστώτων ἀγγέλων, 
(σχοντος τὸν χαι(ὸν τῆς συλλήψεως, χινεῖν 
Ἀσίαν τὴν γυναῖκα. Καταθληθέντος δὲ τοῦ 
y ὡς εἰπεῖν, ἐξοιχειοῦσθα: τὸ ἓν τῷ σπἑρ- 
μα, χαὶ οὕτω συλλαμθάνεσθαι τῇ πλάσει, 
Ν ὠνόμασεν τᾶσιν, ὁπηνίχα ἂν εὐαγγελί- 
ἄγγελοι τὰς στείρας, οἵον προεισκρίνουσι 
ἵψεως τὰς quá; χαὶ ἓν τῷ Εὐαγχελίῳτὸ βρά- 
γησεν ὡς ἔμψυχον (01): xaX αἱ στεῖραι διὰ 
b στεῖραι, ὡς ἂν μὴ εἰσχρινομένης τῆς τὴν 
ᾖµατος χαταθολἣν συναγούστς εἰς χατοχὴν 
M xai γεννήσεως. 


e, 


V obpurol (68) διηγοῦ»ται δόξαν 86v. Οἱ 
λέγονται πολλαχῶς, xai οἱ χατὰ διάστηµα 
Bev, xai οἱ χατὰ διαθήχην τῶν πρωτοκτί- 
Γέλων ἑνέργεια προσεχἠς (69) χυριωτέραν 
vuglav ἀγγέλων αἱ διαθῆχαι ἐνήργησαν (10). 
dua, fj ἐπὶ Nó, fj ἐπὶ ᾿Αθραὰμ, ἡ ἐπὶ Μωῦ- 
b γὰρ τοῦ Κυρίου χινηθέντες πρωτόχτιστοι 
ινήργουν εἰς τοὺς προσεχεῖς τοῖς προφῄταις 
» ἠγούμενοι δόξαν θεοῦ, τὰς διαθήχας. ᾿Αλλὰ 
ατὰ τὴν ΥΏν γενόµενα ὑπ ἀγγέλων διὰ τῶν 
ἴσνων ἀγγέλων ἐγένοντο εἰς δόξαν θεοῦ. 


Καλοῦνται δὲ οὐρανοὶ χυρίως μὲν ὁ Κύριος, 
k xai οἱ πρωτόχτιστοι, μεθ) οὓς xat οἱ ἅγιοι 
ta ἄνθρωποι, ὡς οἱ πατριάρχαι xal Μωῦσης 
ροφΏται’ εἶτα xal οἱ ἁχόστολοι. Ποίησι δὲ 
χὐτοῦ dvayyé Aet τὸ στερέωμα. Στερέωμα 
ΙΘεὺν τὸν ἁπαθη xal ἀμετάβλητον, ὡς xal 
| αὐτὺς Δαθὶδ, Αγαπήσωσε, Κύριε, ἡ ἱσχύς 
ριος στερέωµά µου, καὶ καταφρυγή µου. 
αιν οὖν τῶν χειρῶν αὐτοῦ αὐτὸ τὸ στερέωµα 


&t του-έστιν δείχνυσι καὶ φαίνει τὴν ποίησιν 


ξων αὑτοῦ' ἀναγγέλλει γὰρ xal δείχνυσιν οὓς 


Ἡμέρα τῇ ἡμέρᾳ ἐρεύγεται ῥῆμα. Ὡς οἱ 
πολλαχῶς, οὕτως xal ἡ ἡμέρα. Ῥτμα δὲ ὁ 
xai ὁ αὐτὸς δὲ fuipa πολλαχη εἴρηται. Καὶ 


tricem per emundationem ad fetum concipiendum 
bene preparatam, atque ab angelorum aliquo qui 
hominum generationi presunt infusam, qui et cop- 
ceptionis opportunitatem articulumque optime co- 
gnoverii, movere ad mariti complexus mulierem : 
semine vero commisto, ut ita loquar, spiritus qui 
quidem in semine est, amice conjungitur, sicque 
per formationem concipi. Omnibus rei hujusce 
testimonium perbibuit, cum angelos iis, qua ste- 
riles sunt annuntiant, ante conceptionem infundere 
animas. Et in Evangelie ezsullavit infums*, ut- 
pote qui jam anima przditus esset. Hanc ob cau- 
sam steriles sunt steriles, quasi non infundatur 
anima, qua semen conjectum colligat, ad concep- 
tionis ac generationis detentionem rectam. 

366 Ll. Coeli enarrant gloriam Dei». Coeli di- 
cuntur multis modis; qui scilicet per distantiam 
ac periodum sunt, οἱ qui per testamentum angelo- 
rum primo creatorum virtus immediata. Quippe 
angelorum praesentiam principaliorem testamenta 
ceu feedera' sunt operata, in Adamo, in Noe, in 
Abrahamo, in Moyse. Prim» enim creationis an- 
geli a Domino moti, in angelos prophetis immediate 
conjuncios , operati sunt, existimantes gloriam 
Dei, nimirum testamenta ceu fcdera. Nam opero 
qua ab angelis in terra peracta sunt per creatio- 
nis prim: angelos in Dei gloriam edita fuerunt. 

ΠΠ. Celi vero vocantur, precipue quidem, Do- 
minus ; dein autem, qui primo fuerunt creali ; post 
hos et homines sancti ante legem, nempe patriar- 
che, et Moyses, atque prophetz;.et dein quoque 
apostoli. Opus vero manuum ejus annuntiat firma- 
mentum. Firmamentum vocat Deum, qui a passio- 
ne immunis est ac immutabilis, sicuti et alio loco 
idem ille David asserit : Diligam te, Domine, virtus 
mea : Dominus firmameutum meum ac  re[ugium 
meun *, Opus itaque manuum ejus ipsum firma- 
mentum annuntiat; hoc est ostendit ac apparere 
facit opus angelorum suorum, AÁnnuntiat enim ac 
ostendit, quos ille fecit. 

Lill. Dies diei eructat verbum. Sicut. coeli mul- 
tipliciter dicuntur, sic etiam dies. κ Verbum au- 
tem Dominus est, ac ipse sepenumero dies nomi- 


mgl dvapyyélle TYociv. 'O διάθολος ἴδει [) natus est. Et noz nocti indicat scientiam. Cognovit 


vov τὸν Κύριον' εἰ 0b θεὸς (71) αὐτὸς εἴη, 
exco" διὸ χαὶ ἐπείραζεν αὐτὸν, ἵνα γνῷ εἰ 
ἐστιν. "Ed3v (72) φησι, καὶ ἀπέστη ἀπ᾿ αὖ- 
ταιρὸ», τουτέστιν ἀνεθάλλετο τὴν εὗρεσιν εἰς 


11. 
v, 13. 


b Psal. xvii, 1... 9. Psal. 


Epy-vxor. Post hanc vocem in Flor. de- 
gnum est, cum tamen structure nibil de- 


πας. 

4 οὐραγνοί. Enarratio est psalmi xvni, qua 
y huc quadret, judicent alii. ]p. 

Ενέργεια προσεχής. Etiamsi legas ἑνεργείᾳ 
le, parum lucis sententi;e accesserit. 1p. 
Ενήργησαν. Flor., ἐνειργήσθησαν, cor- 
» 


XVII, 9. 


diabolus Dominum venturum esse : an vero Deus 

idem esset futurus, illum latuit. Quapropter ipsum 

tentavit, ut coguosceret qualis illi potentia fuerit, 

uti«eum dicit : Et recessit ab eo ad tempus 9 : hoc 
/002. 

d Psal. xvin, 9. ΧΡ. 999. ED. POTTER. 


. (T1) θεός. Hac vox addita e Flor. edit. mar- 
gine. SyLBURG. 

(72) Ἐᾷν. Pro ἐᾷν structura postulat efa vel 
εἴασε, sivit. Lucas cap. iv, dicit : Καὶ συντελέσας 
πάντα πειρασμὸν ὁ διάθολος, ἀπέστη ἀπ᾿ αὐτοῦ ἄχρι 
χαιροῦ. Sequentia vero, ἀνεθάλλετο τὴν εὗρεσιν εις 
τὴν ἀνάστασιν, Ἀ]]ιάστο videntur ad narrationem 
qua est in Evangelio secundum Nicodemu:n. lp. 


- 99 


4e) 


ο CLEMENS ALEXANDRINUS. 


12j 


est differebat cognitionem hanc ad resurrectionem A τὴν ἀνάστασιν. δει γὰρ τοῦτον εἶναι τὸν Κύριοι 


usque. Quippe noverat illum esse Dominum, qui 
resurreclurus esset. Similiter etiam  d:mones, 
quoniam Salomonem Dominum esse putarunt; ipso 
autem peccante, probe cognoverunt, non esse il- 
lum. Nox nocti; dzmones autem omnes norunt 
Dominum esse illum qui post passionem a morte 
resurrexit. Jam vero dicit etiam Enoch, transgres- 
sores angelos docuisse homines astronomiam, di- 
vinalionem, reliquasque artes. 


LIV. Non sunt loquele neque sermones, quorum 
non audiantur voces eorum : nempe nec dierum, 
neque noctium. 7n omnem terram exivit sonus eo- 
rum *. Transtulit sermonem ad solos sanctos, quos 
etiam colos vocavit atque dies. 


LV. Stelle, corpora spiritalia, quibus cum an- 
gelis przefectis est rerum administratio communis, 
non quidem generationis sunt ipsze causz, signa 
vero sunt eorum quas fiunt, quz» futura sunt et 
qui prius exstiterunt, in vertentibus cceli tempe- 
rie anni tempestatibus ; in frugum ubertate etiam 
et penuria; in pestibus ac febrium ardoribus ; in 
homines vero nec per somnium virtutem suam 
exserunt astra; ast indicant tum ea quz sunt, tum 
quze futura, quae etiam fuerunt. 

LVI. Et in sole posuit tabernaculum suum 5. Hic 
loci hyperbaton est; sermo enim est de secundo 
adventu. Hunc itaque in modum quod ordine tam 
prepostero scriptum est, serie recta legendum est 


τὸν ἀναστησόμενον. 'Ὁμαίως xaX ol δα[μόνες Enti xal 
Σολομῶνα ὑπώπτευσαν εἶναι τὸν Κύριον. ἔγνωσαν δὲ 
μὴ εἶναι, ἁμαρτόντος αὐτοῦ. Νὺξ νυκεί πάντες 
δαίµονες ἔγνωσαν ὅτι Κύριος ἣν ὁ ἀναστὰς μετὰ ὁ 
πάθος. "Ηδη δὲ xal Ἐνώχ (75) φησιν, τοὺς παρα- 
θάντας ἀγγέλους διδάξαι τοὺς ἀνθρώπους ἄστρον- 
μίαν καὶ μαντιχὴν, καὶ τὰς ἄλλας τέχνας. 


ΝΔ’. Οὐκ εἰσὶ ἴα.ιαὶ οὐδὲ «Ἰόγοι, ὦν oim 
ἀκούονται αἱ φωναἱ αὐτῶν" οὔτε τῶν ἡμερὼν οὖτι 
τῶν νυχτῶν. Elc πᾶσαν τὴν γη» ἐξη.1θεν ὁ φθόγτος 
αὐτῶν. Μετήνεγχε τὸν λόγον ἐπὶ µόνους τοὺς ἁγίους, 
οὓς οὐβανούς τε εἴρηχεν xat ἡμέρας. 

NE. Οἱ ἁστέρες, σώματα πνευματιχὰ, χεχοινωνὴ- 
χότα ἀγγέλοις ἑφεστῶσι διοιχούµενα, οὐκ αἴτια γενέ» 
σεως, σημαντικὰ δὲ τῶν γινοµένων τε xal ἑσομένων 
xal γενομένων, ἐπί τε τροπῶν ἀέρων, ἐπί τε εὖφι- 
ρίας xai ἀχαρπίας, ἐπί τε λοιμῶν xal φλογμῶν, ixl 
τε τῶν ἀνθρώπων. Οὔτ)᾽ ὄναρ τὰς ἐνεργείας ποιεῖ τὰ 
ἄστρα" σηµαίνει (74) δὲ τά τ΄ ἑόντα, τά τ) ἑσσόμενε, 
πρό τ' ἑόντα. 


NG'. Κωὶ ἐν τῷ iq ἔθετο τὸ σχήνωµα αὐτοῦ. 


'Ἑνταῦθα ὑπερθατόν ἐστι περὶ γὰρ τῆς παρουσίας 


τῆς δευτέρας 6 λόγος. Οὕτως οὖν ἀναγνωστέον τὸ ὑπερ' 
θατὸν χατὰ ἀχολουθίαν. Καὶ αὐτὸς, ὡς νυμφίος ἐκ- 


nobis. Et ipse tanquam sponsus procedens de thala- (; xopsvópevoc ἐκ παστοῦ αὐτοῦ, ἀγαλλιάσεται ὡς 


mo su0, exsultabit ut gigas currere viam suam: a 
summo cali egressus ejus, nec est qui se abscondat a 
calore ejus. Et dein : ]n sole posuit tabernaculum suum. 
Proinde dicunt quidem nonnulli, ipsum Salvato- 
rem corpus suum in sole posuisse, ut Ilermogenes. 
Corpus autem dicunt, alii quidem tabernaculum 
suum , alii Ecclesiam fidelium. Noster autem Pan- 
tznus dixit, indefinite voces prophetas efferre 
κ in pluribus, et presente pro futuro uti, et rursus 
presenti tempore pro przterito. Quod et nunc ap- 


/v0 J 
5 Psal xvur 4, ο. b lbid. 6. κα P. 005 ED. 


79) Ἐνώχ. À phis plurimum delectatus Cle- 
Mis in quibus bic. liber Enoch, Petri Revelatio, 
redicatio, etc., ex quibus proclive haurire, quz 
sanz doctrine adversantur ; aut certe nescio quo 
genio, ac velut ostentandz eruditionis fumo quo- 
dam sic promere, et chartis oblinere, vel etiam 
docendo obtrudere; quod magistrorum Kazrnyf- 
σεως Alexandrie vitium non leve videtur, ad quod 
forte cogeret ipsa gentis indoles, et quod nisi his 
instructi mercibus, omnique τῇ ἔξω sapientia (szx- 
culari scilicet ut Gracanica), quantum decebat 
apud auditores, fidem non obtinebant. CousEr. — 

ide bunc Enoch de angelis librum partim editum 
in Animadvert. Scal. ad Eusebium. Conf. Clemen- 
Uus Strom. 1, p. 566, not, 7; item FHecognitiones 
Clementis lib. iv, c. 26, et Clementina homil. 8, c. 
12, et seq. 

(74) Σημαίνει. Homeri locus est Jíad.A. SvtBUBcG. 
(75) Τὴν θέρµην αὑτοῦ. Vulg. Bib. psalmo xvii, 

τῆς θέρµης αὐτοῦ, genit. casu. A. Ip. 

(76) Παν ταῖνες δέ. Meminit bic Pantseni, quod 


γέγας δραμεῖν ὁδὸν αὐτοῦ. Ἆπ' ἄκρου cov οὐρα- 
οὗ ἡ ἔξοδος xal οὐχ ἔστι ὃς ἀποκρυδήσεται 
τὴν θέρμη» αὐτοῦ (15). Καὶ τότε Ἑν τῷ 4i Be 
το τὸ σχήνωµα αὐτοῦ. Ἔνιοι μὲν οὖν φασι τὸ cups 
τοῦ Κυρίου ἐν τῷ ἡλίῳ αὐτὸν ἀποτίθεσθαι, ὡς Ἔρ- 
µογένης' σῶμα δὲ λέχουσιν οἱ μὲν τὸ σχῆνος αὐτοῦ, 
οἱ δὲ τὴν τῶν πιστῶν Ἐκχλησίαν' à Πανταῖνος 
δὲ (76) ἡμῶν ἔλεγεν, ἀορίστως thv προφητείαν ix 
φέρειν τὰς λέξεις, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον, καὶ τῷ bit 
στῶτι ἀντὶ τοῦ μέλλοντος (77) χρῆσθαι χρόνψ, αλ ' 


POTTER. 


de illo advertit Eusebius, 1. vi, c. 15, ejusque ses- 
tentias aliquas affert : quanquam non przcepto- 
rem aul magistrum vocat, sed solum Pantznom 
ἡμῶν, nostrum, sive Alexandrinum perinde velit, 
sive etiam hominem ecclesiasticum, quein Herm^ 

eni opponat, qui forte ἀπὸ τῶν αἱρέσεων fueri. 
Quid si ipse Hermogenes, cujus Paulus meminit 
ll Tün. 1, 16, qui sic ab eo (sanaque adeo doctri- 
nà) aversus sit, cum eum Jacobus prius ex mago 
convertisset : haud dissimilis Simoni aut Elyms, 
cujus sententias Dionysius refellit. Longe distant, 
quod Pantenum, suum Clemens dicat, et quod 
suum magistrum, sive Eusebius «àv διδασχἀάλου 
vocem addidit, sive qui fecit ἐχλογάς sustulit : sie 
levi lapsu nutat veritas, nec ubique Eusebium au- 
ctores assecutum, aut satis expressisse dicta illo- 
rum ac sensa, in lrenzo, Tertull., etc., observavit, 
qui sic strenue in eo nuper laboravit. Hen. Yale- 
sius. COMBEF. 

(17) Ἀντὶ τοῦ µ. Flor., ἂν ἐπὶ τοῦ μέλλοντος. 
SYLBURG, 
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ἐνεστῶτι ἀντὶ τοῦ παρῳχηχότος: ὃ xaX vov A paret. Quippe illud, posuit, pro preterito et futuro 


Τὸ γὰρ ἔθετο xai ἐπὶ τοῦ παρῳχηχότος 
X) ἑσομένου τάσσεται. Ἐπὶ μὲν τοῦ ἐσο- 
» Ἀληρωθείσης ταύτης τῆς χατὰ τὴν παρ- 
ιπάστασιν (78) περιόδου, ὁ Κύριος ἐλεύσε- 
ὺς διχαίους, τοὺς πιστοὺς, οἷς ἑπαναπαύε- 
αρ σχηνῇ (Ev γὰρ σῶμα οἱ πάντες, Ex τοῦ 
ους, thv αὐτὴν πίστιν xol διχαιοσύντν EXÓ- 
€ την αὐτὴν] ἑνότητα ἁποχαταστησόμε- 
ἀλλ' οἱ μὲν ὡς κεφαλὴ, οἱ δὲ ὡς ὀφθαλμοὶ, 
τα, οἱ δὲ ὡς χεῖρες, οἱ δὲ ὡς στήθη, οἱ δὲ 
kv ἡλίῳ τεθῄσονται φωτεινηί. Λάμνκτε 
€t f| ἓν dU, ἐπεὶ ἀρχοντικὸς ἄγγελος ἓν 
ἀρχὴν γὰρ ἡμερῶν τέταχται, χαθάπερ ἡ 
τὸ ἄρχειν νυκτός Ἡμέραι 6$. ἄγγελοι 


ponitur. Pro futuro quidem, quod, periodo status 
hujusce pr:zsentis impleta, veniet Dominus, ac ju- 
stos, nempe fideles, in quibus quasi tn tabernaculo 
conquiescit (unum enim corpus omnes sunt, ex eo- 
dem genere, qui fidem eamdem ac justitiam rece- 
periut), in eamdem unitatem restituturus. At hi 
quidem ut caput, illi vero ut oculi, hi quidem ut 
aures, illi vero ut inanus, hi denique uli pectora, 
illi vero ut pedes, in sole collocabuntur lucidi. Lu- 
cete ut sol ^, vel in sole; quoniam angelus prin- 
ceps in sole est. Diebus enim uti presit, collocatus 
est sicuti [una ut nocti praesit b. Dies autem, an- 
geli, vocati sunt. Cum solis angelis, inquit, ordine 
pari una sedem obtinebunt, unum, ut caput, cor- 


. Mezà τῶν μΞθ᾽ ἡλίου (80) ἀγγέλων, φησὶ, B pore uno exsistente, sol et ipai ratione quadam tan- 
dem aliquando futuri sint. Dierum autem et ipsi- 


t lv, ὥσπερ χεφαλὴ σώματος ὕντος ἑνὸς ὁ 
μενοί ποτε χατά τινα. περὶ δὲ xal αὐτοὶ 
ὶμερῶν, ὡς ἐχεῖνος ὁ ἐπὶ τοῦ ἡλίου, ἐπὶ 
ἐφ᾽ ᾧ µετῖλῆεν πρὸ αὑτοῦ 2v τῷ αὐτῷ' 
ἑπαναθτσόμενοι χατὰ προχοπὴν ἀφίχον- 
αἱ «fv πρώτην μονὴν, χατὰ τὸν παρῳχη- 
} τούς τε πρωτοχτίστους ἀγγέλους εἰς τὸ 
τὰ τὴν πρόνοιαν τῷ ὡρισμένῳ λειτουργεῖν, 
! ἀναπαύπει, καὶ πρὸς μόνη τῇ θεωρίᾳ τοῦ 
& προσεχέστεροι τούτοις προχόψουσιν εἰς 
ἀπολελοίπασι τάξιν * xal οὕτως οἱ ὑποθε- 
µαλόγως. 

αἳν οὖν ᾿χατὰ τὸν ᾿Απόστολον οἱ iv τῇ 
ταστάσει πρωτόχτιστοι ' θρόνοι δὲ ἂν εἴεν, 
ἅμεις ὄντες οἱ πρωτόχτιστοι διὰ τὸ ἆνα- 
ly αὐτοῖς τὸν θΞεὸν, ὡς xal ἓν τοῖς πιστεύ- 
αστος yàp, χατὰ τὴν ἰδίαν προχοπὴν, οἱ- 
τὴν περὶ θεοῦ γνῶσιν' ἐφ᾽ Tfi γνώσει áva- 
Gebc, ἁἴδίων γενοµένων διὰ τῆς γνώσεως 
ότων. Καὶ μὴτι τὸ, "Ev τῷ nio ἔθετο τὸ 
αὐτοῦ, οὕτως ἐξαχούεται’' "Ev τῷ 94/0 
τέστιν, ἐν τῷ θεῷ τῷ πλησίον θεὸς, ὡς 
ελῳ Ἠ αἱ, Ἠ αἱ (83), ἀντὶτοῦ, Θεέ µου, 
Καὶ τὸ ὑπεράνω πάσης ἀρχῆς καὶ é£ov- 
δυνάµεως, xal παντὸς (crópgacoc ὀνο- 
» οἱ τελειωθέντες εἰσὶν ἐξ ἀνθρώπων, 
Ιρχάγγελοι, εἰς τὴν πρωτόκχτιστον τῶν ἁγ- 
tv. Οἱ γὰρ ἐξ ἀνθρώπων εἰς ἀγγέλους µε- 


przesides, sicut ille qui in sole sedem babet, ad id 
quod majus est, quo et ipse prior in eodem com- 
migraverit; ac rursum ascendentes ad stationem 
priorem revertunt, respectu przteriti posuit ; ut- 


pote primz creationis angeli, non amplius per pro-- 


videntiam ministerio definito sint occupati, sed ut 
in requie, in perseverantia, atque assidua Dei con- 
templatione maneant. Qui vero his immediatiores 
sunt, ad eum nempe ordinem profleiunt, quem ipsi 
reliquerunt ; &ic etiam ratione pari, qui sunt infe- 
riores. 

367 LVII. Sunt itaque, secundum Apostolum, 
creationis primae angeli, qui in summa arce collo- 
cati sunt; hi vero throni sint; quamvis virtutes 
sunt primo creati, quippe in iis quiescit Deus, sic- 
uli etiam in fidelibus. Unusquisque enim secun- 
dum profectum proprium, propriam etiam de Deo 
scientiam habet ; in qua quidem scientia conquie- 
scit Deus, ac illi zeternitatem consecuti sunt, pro- 
pter scientiam, qua sunt praediti. Et, an comma: 
In sole posuit tabernaculum suum, sic sit intelligen- 
dum : In sole posuit, hoc est in Deo qui est proxi- 
mus Deus; sicut est in Evangelio : Eli, Eli *, pro 
eo nimirum, Deus meus, Deus meus. Insuper hoc, 
κ Super omnem principatum, et potestatem, ac vir- 
tutem, et omne nomen quod nominatur, hi sunt, qui 
ex hominibus angeli et archangeli perfecte consti- 


χίλια ἔτη µαθητεύονται ὑπὸ τῶν ἀγγέλων, p tuti, uti demum naturam creationis primz angelos 


ητα ἀποχαθιστάμενόὶ' sica οἱ μὲν διδά- 


rum consequantur. Quippe qui ex liominum in an- 


/g0€ 
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povclav κατάστασι». Corrupte utrobi- 
AG. — Legendum videtur παρουσίαν χατά- 
ulo ante Sylburgio visum est legi debere 
6150, τῷ παρῳχηχότι ἀντὶ τοῦ ἐνεστῶ- 
πο innuunt sequentia. 
Γοκαταστησόµεγος. Flor., ἁποχαταστη- 
use leclio non male congruit. Nostrz scri- 

lari numero, cohzrentia hc est, cum 

$, '0 Κύριος ἐἑλεύσεται, xal (i.e etiam) 
Pug. τοὺς πιστοὺς (sequentia enim sunt 
) εἰς τὴν αὐτὴν ἑνότητα ἁποχαταστησό- 
r8an eliam sequentia sic legenda : 'AXX ὁ 
qaÀh, ol δὲ ὡς µέλη. Καὶ τούτων οἱ μὲν 
VLBUAC. 


. (80) Me0' 74v. Forte xa0' $)/ou, vel ἐφ' 
ἑλίου, in sole; ut paulo infra. Sequentia sic inter- 
polabuntur paulo melius: ταγήσονται ἓν, ὥσπερ χε» 


en σώματος, ὄντος Evbz, ὁ to, ἐσόμενοί oce 
χατά τινα περίοδον χαὶ αὑτοὶ ἄρχοντες ἡμερῶν. 
SYLBURG, 


(84) ᾽Αφίκονται. Non. minus aptum fut. tenipus 
ἀφίξονται. Ip. 

(82) 'HAL, Quasi. quidem ἓν τῷ Ἠλί. Hebraico 
*oN, quod solem significaret. Sgtp. Mira Hebraici 
sermonis inscitia, illa του ἡλίου, οἱ Ἠλεί evan- 
gelici conjugatio : ut et quod Romani milites, illa 
voce Eliam appellasse Doininum in cruce putave- 
runt, Counter. 
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gcioraum statum transeunt, sub angelorum institu- A ξαντες µετατίθενται εἰς ἀρχαγγελιχὴν kou 


tione, mille annos erudiuntur , ad perfectionem qui- 
dem reversi ac determinati, Dein, qui docendi mu- 
nus in se susceperunt, in potestatem archangeli- 
cam transeunt : qui vero discendi partes perfece- 


µαθόντες δὲ τοὺς ἓξ ἀνθρώπων αὖθις µεθισι 
εἰς ἀγγέλους μαθητεύουαιν ΄ ἔπειτα οὕτως 4 
ῥηταῖς ἀποχαθίστανται τῇ οἰχείᾳ τοῦ copas 
λοθεσίᾳ. 


runt, illos rursus, qui ex hominibus ad angelos transeunt, erudiendos suscipiunt; sic postes 
dis certia jam dictis in propriam angelicamque corporis stationem constituuntur. 


LVill, Lex Domini immacutata convertens. ani- 
mas 8, Lez ac Verbum, ipse Salvator dicitur, prout 
asserit Petrus in Pradicatione; imo propheta : De 
Sion exibit lex, ei Verbum Domini de Jerusalem . 


LIX. Testimonium Domini fidele, sapientiam pra- 
slans parvulis. Testamentum Domini verum, sa- 


NH'. Ὁ νόμος τοῦ Θεοῦ ἅμωμος (85), ἑ 
gor γυχάς. Nópoc χαὶ Λόγος, αὐτὸς ὁ Σε 
γεται, ὡς Πέτρος ἐν Κηρύγματι’ χαὶ ὁ πρ 
Ἐκ γὰρ Ew. ἑξε.εύσεται vópoc, καὶ Δό 


ρίου ἐξ Ἱερουσα.ήμ. 


N€. Ἡ μαρτυρία Κυρίου πιστὴ, co 
νήπια" d Διαθήκη Κυρίου ἀληθῆς, σοφίζο 


pientiam praestans parvulis; bis nimirum qui ab B πίους, τοὺς ἀχάκους, τοὺς τε ἁποστόλους, ἔπ 


omni malitia sunt immunes ; tum apostolis, dein et 
nobis. Insuper et ipsum Domini testimonium, quo 


post passionem a mortuis resurrexit, illud ipsum, 


revera verum cum esset, ad firmitatem fldei Eccle. 
siam adduxit. 

LX. Timor Domini castus, permanens in. secu- 
lum seculi. lllos qui a timore ad fidem conversi 
sunt ac justitiam, in seculum permanere asserit. 
Judicia Domini vera, firma, immobiliaque, quz 
mercedem justam concedunt, et que in unitatem 
fi;ej justos constituunt. Quippe hoc indicat, quod 
dicitur : Justificata in semetipsa «. Super aurum ac 
lapidem pretiosum hujusmodi sunt desideria 4. 

LXI. Etenim servus tuus custodit ea *. Nempe 
laud quia servus sicuti David : sed populus omnis 
qui tandem salutis particeps futurus sit, ex obe- 
dientia mandatis praestita, Dei servus vocatus est. 

LXII. Ab occultis meis munda me f, Nempe a co- 
gitationibus extra rationem rectam, ac defectibus. 
Quippe hac a justo prorsus aliena esse affirmat. 

ΧΙ. Si mei non fuerint dominati, tunc imma- 
culatus ero €. Perinde quasi dixisset ille, Si mei non 
dominati fuerint, qui me persequuntur sicuti Do- 
minum, non ero immaculatus. flaud enim in mar- 
tyrum album defertur quis, ni persecutionem pas- 
sus fuerit : neque justus apparet quis, ni injuriam 
passus, injuriam ipse parem haud retulerit : nec 
demum tolerans inalorum. . .. .... "M 
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cxi, 160. f£ Psal. xviij, 15. 8 dbid. 14. 


ἡμᾶς. 'AXÀà xai ἡ αὐτοῦ τοῦ Κυρίου µαρτν 
fv παθὼν ἀνέστη, ἀληθὴς Υενοµένη κατὰ : 
αὐτὸ, εἰς βεθαίωσιν πίστεως Ίγαγε τὴν 
σίαν. 


E. Ὁ φόδος Κυρίου áyróc, διαµέγων el 
αἰῶνος. Τοὺς Ex φόδου εἰς πίστιν ἐπιστραφέ 
διχαιοσύνην, εἰς αἱῶνα παραμένειν λέγει. 
paca Κυρίου ἀ.ηθιγὰ, βέδαια xol Apto 
xa^' ἀξίαν ἀπονεμητικά, καὶ εἰς τὴν ἑνότητα 
στεως ἀποχαθιστάντα τοὺς διχαίους * τοῦτο 
μαἰνει τὸ, Δεδικαιωμέγα (84) ἐπὶ τὸ αὐτό. 1 
ται ἐπιθυμίαι ὑπὲρ χρυσίἰον καὶ «Ίίθον clp. 

EA'. Καὶ γὰρ ὁ δοῦ.Ίός cov φυ.λάσσει αἱ 
ὅτι δοῦλος οἷον Δαθὶδ (85), ἀλλὰ πᾶς ὁ λαὶ 
ζόμενος δοῦλος Θεοῦ, δι ὑπαχοὶν ἐντολῆς 
μένος. 

EB'. Ἐκ τῶν χρυφίων µου καθἀρισόν 
ἐννοιῶν τῶν παρὰ τὸν ὀρθὸν λόγον, τῶν ἔγχ 
µάτων. Ταῦτα yàp ἁλλότρια λέχει διχαίου. 

ZI*. 'Eàv µή µου χαταχυριεύσωσι, τό 
poc ἔσομαι ' ἑπίσης τῷ, Ἐὰν pf) µου κατ 
σωσιν οἱ διώχοντές µε ὥσπερ τὸν Κύριον, 
μαι ἅμωμος' οὐ γὰρ μάρτυς Ὑίνεταί τις, 
διωχθῇ * οὐδὲ δίχαιος φαίνεται, ἐὰν, μὴ dd 
μὴ ἀνταδιχήσῃ΄ οὐδὲ μὴν ἀνεξίχαχος (86). 


* Psal. xvi, δ. Ὁ Joan.n, $.. ο Psal. xvin, 10. ἆ Ibid. 14. 


(86) Ὁ νόμος τοῦ Θεοῦ ἅμωμος. Vulg. Bibl. D tur in eisdem excerptis fragmentum psa 


psalmo xvui : 'O νόμος Κυρίου ἅμωμος. SvLBUnG. 
(84) Tovro... Δεδιχαιωμέγα. Hxc parenthesi in- 
cludenda sunt. 
(85) Δοῦ.Ίος olov Δαθίδ. Forte δοῦλος ἦν 6 Δα- 
6:0, servus erat. David. Qui mox sequitur locus e 


Petri concione, citatus etiamp supra, p. 168 et 154. 


STLBURG. 
(86) Ἁγεξίκακος. In excerptis Augustanis iti- 
dein manca est hujus xvin psalmi enarratio. Sequi- 
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hoc videlicet, ut IT. notavit ; Κύριε, σῶσον' 
λέα, τουτέστι τὸν εἰς βασιλέα χεχρισμένον | 
γὰρ µόνον τὸν Δαθίδ. Διὸ καὶ ἐπάγει ' Καὶ & 
ἡμῶν, ἐν f| ἂν ἡμέρε ἐπιχαλεσώμεθά σε. T 
ναι ἐπὶ τῆν καρδίαν τὸ καλὸν ὑπὸ τῆς l'pat 
ται, χαὶ τὸ νιχῆσαι τὴν χαλὴν βουλἠν. Qua : 
siut Clemente penes acutiores esto judiciu 
BURG ., 
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Uc ovatae. 
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CLEMENTIS ALEXANDRINI 
FRAGMENTA. 


l. 
"* ADUMBRATIONES IN PRIOREM D. PETRI EPISTOLAM. 


)mmentariola in priorem Epistolam canonicam S. Petri, Epistolam S. Juda, et dua i 
is, Cassiodorus transtulisse videtur ; illorum quidem meminit, lib. Diinarum lectionum, ietola : 
n Alexandrinum Epistolam S. Petri primam, S. Joannis primam et secundam, et Jacobi (rectius 
Hito sermone declarasse. Addit porro, quod si quidem Clemens ibi multa quidem subtiliter, sed 
'aute locutus est, se ita transferri fecisse tn. Latinum, ut, exclusis quibusdam offendiculis, purificata 
tjus securior possit hauriri. Nimirum se profitetur, non tam interpretis quam censoris jure 
pessimo, utinam et singulari, cxemplo, cum errores libello eximendos satageret , auctoritatem 
actasse. Opus hoc in Bibliothecis Patrum, sub Adumbrationum nomine comparet, quo titulo 
a Fabro Stapulensi, in. Commentariis in. Epistolas catholicas, quem etiam titulum sortitur in 
). vetutissimo cenobii S. Marix Montis Dei, referente Philippo Labbeo in Dissert. hist. de script 
xce commentarios partem fuisse ᾿Υποτυπώσεων Clementinarum , οἱ par est credere Cassi ο- 
στρωματέα contexlorem vertit, ὑποτυπώσεις adumbrationes reddidisse. Ex iisdem H ypotyposeon 
aceipimus fragmentum illud non contemnendum, quod Nicete Catena Grzc. Pair. in Job, ex 
| mostra bibliotheca ante aliquot annos per Patricium Junium edita, nobis conservavit : cui el 
dunt quz habentur in Catena in Lucam , quam Corderius Latine edidit. FELL. 


ÍCap.i, vers. 9.— Benedictus Deus et Pater À tur spiritus, operatur Dominus. Que nunc, inquit 


ostri Jesu Christi, qui per magnam miseri- 
am regeneravit nos. Si etenim Deus nos 
materia, postea vero secundum profecium 
neravit. Pater Domini nostri per resurre- 
με Christi; secundum fidem vestram re- 
in nobis . Sicut e contrario moritur in 
nostra infidelitate faciente. Dicebat au- 
m, nunquam reverti secundo ad corpus 
n hac vita; neque injustam fleri quee an- 
{8 est, neque malignam, ne iterum occa- 
»ecandi per susceptionem carnis accipial : 
ectione autem, utramque in corpus re- 
ijjunguntur sibimet invicem juxta genus 
, secundum compositionem alterius se 
rongruentia coaptantes sicul sagena, vel 
; lapidum. Propterea Petrus inquit (cap. i1, 
eos ipsi sicul lapides vivi edificamini do- 
talis; custoditum scilicet in coeli locum 
s sedis angelicz. In vos, inquit (cap. 1, 
qui virtute Dei conservamini fide ac specu- 
ercepturi finem fidei vestre animarum sa- 
imc apparet quoniam non est naturaliter 
eorruptibilis , sed gratia Dei, per βάρη! et 
, e& per intellectum perficitur incorruptibi- 
wa salute, inquit. (v. 10), exquisierunt et 
wa£ propheig, el czelera qus sequuntur. 
ip per hoc, cum sapientia loculos esse pro- 
η spiritum in eis Christi fuisse secundum 
pem et subjectionem Christi, per archau- 
m et propinquos angelos qui Christi vocan- 
/συό 


996 ED. POTTER. ^ Joan. xvi, 7. 


(v. 12), annuntiata sunl vobis per eos qui vobis evan- 
gelizaverunt. Vetera, inquit, quz? per prophetas fa- 
cta sunt οἱ plurimos latent , nunc vobis revelata 
sunt per evangelistas. Vobis enim, inquit (ibid. ), 
manifesta sunt per Spiritum sanctum qui missus esi : 
hoc est Paracletum, de quo Dominus dixit : Nisi 
ego abiero, ille non veniet *. In quem concupiscunt, 
inquit (ibid.), angeli prospicere ; non angeli aposta- 
tze, sicut plurimi suspicantur ; sed quod verum est 
ac divinum , angeli qui desiderant profectum per- 
fectionis illius adipisci. Sanguine, inquit. (v. 19), 
pretioso, sicut agni incontaminati εἰ immaculati. 
Hic tangit Leviticas et sacerdotales antiquas cele- 
brationes : significat. autem animam mundam per 
justitiam, quae offertur Deo. Precogniti quidem, 
inquit (v. 20), ante constitutionem mundi. Primo 
quippe przcognitus ante omnem creaturam quod 
erat Christus. Manifestati autem in novissimis, per 
generatum corpus. fiegenerati non ex semine corru- 
ptibili (v. 23). Corruptibilis igitur est anima quae 
cum corpore simul profunditur, ut quidam putant. 
Verbum. autem Domini, inquit (v. 25), permanet in 
cleruum; tam prophetia quam divina doctrina. 
(Cap. n, v. 9): Vos autem genus. electum, regale 
sacerdolium. Quoniam vero electum genus sumus 
Dei electione , abunde clarum est. Regale autem 
dixit, ος quoniam ad regnum vocati sumus, et 
sumus Christi. Sacerdotium — autem propter 
oblationem quz fit orationibus et doctrinis, quibus 
acquiruntur anima qua offeruntur Deo. Qui cum 
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malediceretur, inquit (v. 25), non maledicebat ; cum A hoc enim et morluis evangelizatus est, nobis qui 


pateretur, non comminabatur. Dominus hoc utique 
per bonitatem atque patientiam. Tradebat autem ju- 
dicanti se injuste (ibid.) , sive semetipsum, ut sit 
hyperbaton hoc modo se habens : tradebat autem 
semetipsum secundum injust:m legem judicanti- 
bus ; quia inutilis illis erat, utpote justus exsistens : 
vel tradebat Deo injuste judicantes, id est eos qui 
eum nequissime condemnabant , et gratis neci ejus 
instabant, ut supplicia perpetientes , erudiantur. 
Qui enim vult vitam , inquit (cap. 111, v. 10), dili- 
gere, et videre dies bonos; hoc est qui vult zeternus 
et incorruptibilis fieri. Vitam vero, Dominum dicit ; 
dies autem bonos, hoc est sanctos. Quia oculi, in- 
quit (v.11), Domini swper justos, εἰ aures ejus in 
preces eorum. Multiformem Spiritus sancti specula- 
tionem significat: Vultus autem Domini super fa- 
cientes mala (v. 13), hoc est sive judicium , sive 
ultio, sive manifestatio. Dominum tero Chri- 
stum, inquit (v. 15), sanctificate in cordibus vestris. 
Sic habes etiam in oratione Dominica : Sanctifice- 
tur nomen, inquit, (tuum ο. Christus enim, inquit 
(v. 18), semel pro peccatis nostris mortuus est, justus 
pro injustis, ut nos offerret Deo, mortificatus quidem 
carne, vivificatus autem spiritu. Hxc ad fidem eorum 
redigens dicit. Hoc est : in nostris viviflcatus est 
spiritibus. Adveniens, inquit (v. 20), predicavit eis 
qui quondam erant increduli; speciem quidem ejus 
non viderunt, sonum vero vocis audierunt. Cum 
sustinet , inquit (ibid.), Dei longanimitas. lta est 
bonus Deus, ut etiam per eruditionem salutis ope- 
retur effectum. Per resurrectionem , inquit (v. 21), 
Jesu Christi; scilicel qua per fidem in nobis effecta 
est. Subjectis sibi angelis (v. 22), qui sunt primus 
ordo: et subditis potestatibus, qui sunt secundi or- 
dinis : subditis quoque virtutibus , que ad tertium 
ordinem pertinere declarantur. Quí reddent , inquit 
(cap. iv, v. 5), rationem ei qui paratus est judicare 
vivos et mortuos. Ii secundum praecedentia judicia 
erudiuntur. Ob hoc etiam subjungit (v. 6) : Propter 


quondam videlicet exstabamus infideles. Ut judicen- 
tur quidem secundum hominem, inquit. (ibid.), ia 
carne, vivant autem secundum Deum in spiritu. Quia 
afide videlicet exciderunt; dum adhuc in carm 
$unt, judicantur secundum judicia praecedentia ut 
poeniteant. Idcirco et subnectit, dicens : Vivant ia 
spiritu secundum Deum. Sic Paulus quoque; nam 
et ipse tale aliquid dicit quem tradidi (inquiens) 
Satane , ut υἶναί spiritu b. (Cap. 1v, v. 10) : Siu 
boni, videlicet dispensatores mxultiformis gratie Dei, 
Similiter et Paulus : Multifarie, inquit, et mali 
modis Deus olim locutus est patribus nostris *. Ges- 
dete, inquit (v. 15), cemmsmicantes passionilus 
Christi : hoc est si justi. estis, propter justizism 
patimini, sicut Christus pro justitia passus eit, 
Deati, inquit (v. 14), quoniam qui est ejus honoris, 
et virtutis Dei Spiritus, super vos requiescit. Hoc pos- 
sessivum, ejus, οἱ angelicum spiritum significal: 
gloria quippe Dei , illi sunt per quos secundum f- 
dem et justitiam glorificatur ad gloriam honorabi- 
lem, secundum profectum introductorum fidelium. 
Potest etiam sic intelligi Spiritus Dei swper mes; 
hoc est, qui secundum fidem anima supervenit, 
veluti venustas quzdam mentis et animi pulchrits- 
do. Quoniam, inquit (v. 17), tempus judicii inchom- 
di a domo Domini. His enim , in persecutioniae 
constitutis, judicium consequetur. Deus autem, it 
quit (cap. v, v. 10), totius gratie. Totius grale 
dixit, quoniam bonus est, et omnium bonorum dt 
tor est ipse. Salutat vos Marcus filius meus (v. 14). 
Marcus Petri sectator, palam przdicante Petre 
Evangeljum Romas coram quibusdam Cesaresnis 
equitibus, et multa Christi testimonia proferente; 
penitus ab eis ut possent qu: dicebantur memorie 
commendare, scripsit ex his quz Petro dicta sunt, 
Evangelium quod secundum Marcum vocitatur. 
Sicut Lucas quoque, et Actus apostolorum sil 
exsecutus agnosceret, et Pauli ad Hebrzos interpre 
tatus Epistolam. 
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369 Judas, qui catholicam scripsit Epistolam, fra- D Quoniam Dominus Deus semel populum, inquit (v. 5), 


ter filiorum Joseph exstaus,valde religiosus; cum sci- 
ret propinquitatem Domini, non tamen dixit se ipsum 
fratrem ejus esse; sed quid dixit (cap. 1, v. 1) 
Judas serrws Jesu Christi, utpote Domini; frater 
autem Jacobi. Hoc enim verum est; frater erat ejus, 
Joseph. Subintroierunt enim quidam , inquit (v. 4), 
homines impii qui olim prescripti et. predestinati 
erant in judicium Dei nostri, non ut fiant impii, sed 
exsistentes jam impii, in judicium prescripti sunt. 

ο Matth. vi, 9. 


b [Cor.v, 5. ε Heb. 1, 4. 


de terra /Egypti liberans, deinceps eos »& qui non 
crediderunt, perdidit; ut eos videlicet per suppli- 
cium erudiret. In presenti quippe tempore puniti 
sunt et perierunt propter eos qui salvantur, donec 
convertantur ad. Dominum. Angelos vero, inquit 
(v. 6) qui non servaverunt proprium principatum, scli- 
licet «uem acceperunt secundum profectum, sed de- 
reliquerunt, inquit (ibid.), suum habitaculum, ccelum 
videlicet ac stellassignificans, apostatze facti sunt el 
/008^ 


yk D. 998 ED. POTTER. 


FRAGMENTA. 


194 


udicium, inquit (ibid.), magne diei vin- A num. Prophetavit autem dehis septimus, inquit (v. 14), 


Eis sub caligine reservavit. Vicinum terris 
; est caliginosum aerem significat. Vin- 
lxit amissionem honoris in quo consti- 
cupiditatem infirmarum rerum; cupidi- 
: devincti propria , converti non queunt. 
κα. inquit (v. 7), εἰ Gomorrha. Quibus 
Ominus remissius esse, et eruditos pe- 
imiliter iisdem, inquit (v. 8), et hi so- 
boe est qui somniant imaginatione sua 
, Feprobas cupiditates , bonum esse pu- 
illud quod vere bonum est, et omni bono 
arnem quidem, inquit (ibid.), maculant, 
"ma autem spernunt, majestatem. autem 
!'? boc est solum Dominum qui verc 
ter est, Jesus Christus, et solus lauda - 
latem, inquit, blasphemant , hoc est an- 
9) : Quando Michael archangelus cum 
wtans, aliercabatur. de corpore Moysis: 
κ assumptionem Moysis. Michael autem 
qui per propinquum nobis angelum al- 
cum diabolo. Hi autem, inquit (v. 10), 
midem ignorart, blasphemant. Quecun- 
siaraliter tanquam mula animalia note- 
corrumpuntur. Significat eos comedere 
& rebus venereis indulgere, et alia eos 
icit quie sunt communia cum animali- 
carentibus. Ve illis , inquit (v. 11), quia 
abierunt. Sic eliam peccato Adz subja- 


ab Adam Enoch. His verbis prophetiam comprobst. 
Isti, inquit (v. 19), segregantes , fideles ab infideli- 
bus, secundum propriam infidelitatem redarguti. 
Et iterum discernentes a carnibus. Animales, iu- 
quit (ibid.), Spiritum non habentes : Spiritum sci- 
licet qui est per fidem secundum usum justitiz su- 
perveniens, Vos autem , inquit (v. 20), charissimi, 
superedificantes vosmetipsos aanclissima vestra fide 
in Spiritu sancto. Quosdam autem , inquit (v. 21), 
salvate de igne rapientes (v. 22) , quibusdam vero 
miseremini in timore, id est eos qui in ignem ca- 
dunt, doceatis ut. semetipsos liberent. Odientes , 
inquit (v. 25), eam que carnalis est maculatam tu- 
nicam ; anima videlicet tunica macula est, spiritus 
concupiscentiis pollutus carnalibus. Ei autem, in- 
quit (v. 24), qui potens est conservare vos sine o[- 
fensione, et constituere ante conspectum glorie sue 
immaculatos in letitia. In conspectu glorie sus 
dicil, coram angelis. Inimaculatos autem consti« 
tuendos, angelos factos, cum dicit Daniel de po- 
pulo, et venit in conspectu Domini , non hoc dicit 
quoniam vidit Deum; hoc enim impossibile est ut 
quisque non mundo corde videat Deum : sed hoc 
dicit, quia cuncta quzcunque faciebat populus , in 
conspectu erant Dei, et manifesta illi constabant ; 
hoc est quoniam nihil absconditum est a Domino. 
lo Evangelio vero secundum Marcum interrogatus 
Dominus a principe sacerdotum asi ipse esset Chri- 


3dum peccati similitudinem. Nubes, in- C είς Filius Dei benedicti; respondens dizit : Ego 


&ine aqua; hoc est, qui verbum divi- 
Bdum in se non possident. Ob hoc, in- 
e£ & ventis , el spiritibus violentis, hu- 
cumíeruntur homines. — Arbores, inquit 
wnales infruciuose, et infideles videli- 
wm fructum fidelitatis apportant. Jjis, 
) mortuc ; semel scilicet quando delin- 
arunt ; secundo vero, quando supplicia 
* secundum przedestinata Dei judicia : 
; reputanda est , etiam quando quisque 

non continuo promereretur. Fluctus, 
), ferocis maris. Wis verbis vitam gen- 
leat, quorum ambitionis abominabilis 
"ra errantia, hoc est errantes et apo- 
cat, ex hujusniodi stellis sunt, qui an- 
dere de sedibus, quibus , propter apo- 
igo tenebrarum reservatur in sempiter- 


sum, et videbitis Filium hominis a deztris sedentem 
virtutis *. Virtutes autem significant sanctos ange- 
los. Proinde etiam cum dicit a dextris Dei, eosdem 
ipsos dicit propter qualitatem οἱ similitudinem 
angelicarum sanctarumque virtutuin qui nominan- 
tur nomine Dei. Eum ergo sedere in dextra dicit, 
hoc est in eminenti Lonore requiescere. 1n aliis 
autem Evangeliis dicitur principi sacerdotum in- 
terroganti si ipse esset Filius Dei, non e contra 
respondisse. Sed quid dixit? Vos dicitis b. Satis 
bene respondens. Si enim diceret, sicut vos intel- 
ligitis , mentiretur utique non se confitens Filium 
Dei, illi non ita de illo sentiebant; dicens autem, 
vos dicitis, vere loculus est. Quod enim non sa- 


D piebant, verbis dicebant, hoc ille verum esse con- 


fessus est. 


EJUSDEM ADUMBRA TIONEs IN EPISTOLAM 1 JOANNIS. 


ap. 1, v. 1 — Quod erat ab initio, quod 
is nostris, quod audivimus. Consequeus 
ecundurm Joannem, et conveniens etiam 
principium spiritale continet.(uod ergo 
hoc modo presbyter exponebat, quod 


principium generationis separatum ab opificls prin- 
cipio non est. Cum enim dicit quod erat ab initio, 
generationem tangit sine principio Filii cum Patre 
simul exstantis : erat. ergo Verbum aeternitatis si- 
gnilicativum non habentis initium, sicut etiam Vere 


7 
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bum ipsum, hoc est Filius Dei secundum zqualita- A stantiam οἱ cum subjectis angelis οἱ archangelis, 


tem substantie unum cum Patre consistit, sempiter- 
num est et infectum : quod semper erat Verbum, 
significatur dicendo , iw principio erat Verbum ^. 
Q:od vero dixit, quod vidimus oculis nostris , Do- 
mini significat in carne przsentiam , et manus, in- 
quit (ibid.), nostre contrectaverunt de verbo vita. 
Non se:um carnem ejus, sed etiam virtutes ejusdem 
Filii significat, sicut radius solis usque ad hzc in- 
lima loca pertransiens, qui radius in carne veniens 
palpabilis factus est discipulis. Fertur ergo in tra- 
ditionibus, quoniam Joannes ipsum corpus quod 
erat extrinsecus tangens, manum suam in profunda 
misisse, et ei duritiam carnis nullo modo relucta- 
tam esse, sed locum manui prezbuisse discipuli. 
Propter quod et infert : E! manus nostre contrecta- 
verunt de verbo vite : contrectabilis utique factus 
est qui venit in carne, sicut et vita que manifesta- 
Ui est (v. 2). Nam et in Evangelio sic dicit: Et quod 
factum est , in ipso vita erat, et vita erat lux homi- 
num b, Et. nuntiamus, inqu:t (ibid.), vobis vitam 
eternam qua erat apud Patrem, etpalam facta vobis. 
Patris appellatione significat, quoniam et Filius 
semper eral sine initio. Quia Deus, inquit (v. 5), 
lumen est; non essentiam divinam exprimit, sed 
declarare volens majestatem Dei, quod melius est 
et excellentius apud homines proprie divinitati 
coaptavit. Sic et Paulus [umen vocans inaccessibile*. 
Sed et ipse Joannes in eadem ipsa Epistola, C^a- 
ritas, inquit, Deus està ; virtutes significans Dei, 
quoniam clemens est et misericors, el quia lumen, 
hoc est. justos secundum profectum animi per cha- 
ritatem constituit. Lumen ergo Deus qui est in- 
enarrabilis secundum rationem substantie : £t te- 
nebre, inquit (ibid.), in eo sunt nulle, hoc est nulla 
iracundia, nulla passio, nulla circa quemquam 
mali retentio nullum perdens, sed cunctis sa- 
lutem tribuens, Lumen autem significat, vel 
precepta legis, vel fidem, vel doctrinam. Tene- 
bre vero horum contraria, non veluti altera vía ait. 
Una quippe via est secundum praecepta divina, 
Monas namque Dei opus est , dyas autem el quid- 
quid prztter monadem constat, ex vite perversitate 
contingit. Et sanguis Filii ejus, inquit (v. 7), mundat 


cum quibus vocantur zquivoce, diversas operatio. 
nes efficiunt. Sie etiam οἱ Moyses Michael angel 
virtutem per vicinum sibi et infimum angelum ve. 
cat. Similiter quoque in prophetis sanctis invenimat, 
sed Moysi quidem propinquus ac vicinus angeluw 
apparuit. Exaudivit eum, et locutus ei Moyses, ms. 
nifeste facie ad faciem. Aliis autem prophetis se. 
cundum operationem angelorum motus quidam 
fiebat, veluti audientium ac videntium. Idcirco e 
soli audiebant , solique cernebant, sicut et in $. 
muele manifestatur ος Eliszus etiom solus audie- 
bat vocem , qua vocatus est f. Si autem esset ms 
nifesta el communis vox, ab omnibus przsentibw 
audirelur; nunc auten a solo in quo operabater 


B motus qui ab angelo fiebat, audita est. Non sola 


cutem, inquit (v. 2), pro nostris peccatis Dominus 
propitiator est, hoc est fidelium, sed etiam pro tete 
mundo; proinde universos quidem salvat, sed alios 
per supplicia convertens, alios autem spontanea 
assequentes voluntate, et cum honoris dignitate, si 
omne genu [lectatur ei, celestium , terrestrium etín- 
fernorum 5 ; hoc est angeli, homines et animz qua 
ante adventum ejus de hac vita migravere tempo 
rali. Et in hoc cognoscimus quoniam novimus. exm, 
si mandata ejus custodiamus (v. 5) ; qui enim intd- 
lector est, utique et opera perficit quz» pertinent ad vir- 
tutis officium. Qui vero opera perficit, » non coni. 
nuo etiam intellector (87) est. Potest eniin esse rects- 
rum operationum, non tamen intelligibilium sacra- 
mentorum cognitor; demum sciens quadam opera 
perfici timore supplicii, quzdam vero propter te- 
promissionem remunerationis, docet, perfectionem 
intellectualis hominis per charitatem opera com- 
plentis: proinde subjungit ac dicit (v. 5) : Qui vere 
custodit verbum ejus vere; in hoc charitas Dei per- 
fecta est. In hoc enim cognoscimus, quoniam in ipse 
sumus secundum fidem et secundum charitatem. 
Non mandatum novum scribo vobis, sed mandatsm 
vetus quod habuistis α principio (v. 7) , per legem 
scilicel et prophetas. Ubi dicitur unus est. Deut. 
ldeirco et infert (ibid.) : Quoniam mandatum etit 
est verbum quod audistis. lierum autem dicit (v. 9): 
Mandctum autem hoc est quod. tenebrae transierml, 


nos. 3 71 Doctrina quippe Domini quz valde fortis D perversionis scilicet , et lumen verum ecce jam εἶα- 


est, sanguis ejus appellata est. Quod si dixerimus 
quod non peccavimus, mendacem facimus eum, et ver- 
bum ejus non est in. nobis (v. 9). Doctrina ejus, vi- 
delicet sive verbum, veritas est. Et sí quis, inquit 
(cap. ni, v. 1), peccaverit , consolatorem habemus ad 
Patrem Jesum Christum. Sicut. enim apud Patrem 
consolator est pro nobis Dominus; sic etiam con- 
solator est quem post assumptionem suam digna- 
tis est mittere. Hx namque primitive virtutes ac 
primo creatz, iminobiles exsistentes secundum. sub- 


ruit; secundum (fidem scilicct, secundum intel- 

lectum, secundum testamentum, secundum pr2ps 

rata judicia in hominibus operans. Qui dicit se, in- 

quit (v. 9), in lumine esse, in lumine dicit in veri- 
tate. Et fratrem suum, inquit (ibid.), odit. Fratrem 
videlicet dicit non solum proximum, sed et Domi- 
num. Oderunt enim euminfideles, et non custodien- 
tes nandata ejus. Propter quod etiam infert (v. 10): 
Qui diligit [ratrem suum, in [umine permanet, el 
scandalum in eo non est. Deinde profectus et pro- 
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significat animatum adhuc in carne posi- A virtute, ut ipsum vullum ejus videamus sicuti est, 


b ΛΗοίος quidem vocare eos quibus sunt 
eccata propter nomen Domini ; nam multi 
anb nomine. Patres autem perfectos ap- 
b qui intellexerunt quod erat ab initio, et 
Μεν perceperunt (v. 15). Filium videlicet 
pra dixit, quod erat ab initio. Scribo, in- 
). vobis, juvenes, quia. vicistis malignum. 
renes contemnentes voluptates ; malignum 
tollentiain significat. Filii autem cogno- 
rem, utpote qui ab idolis confugerunt, et 
Deum convocati sunt. Quoniam mundus, 
18), in maligno est. Nonne mundus et 
ein mundo sunt, creatura Dci dicuntur, 
dde bona? Sed concupiscentia carnis et 

el ambitio seculi (v. 16), que ος vite 


i'6 contingunt, non ex Patre , sed ex B 


|, el ex vobis. Idcirco et mundus per- 
' concupiscentia ejus (v. 17): qui vero 
επίαίεπι Dei eV mandata ejus, perma- 
reum. Ez nobis, inquit (v. 19), exierunt, 
INE ez nobis; neque angeli apostatz,, ne- 
aes cadentes , sed ut manifestentur quo- 
sunt ez nobis (88). Clare satis discernit 
lorum et perditorum, et illud quidem 
le permanens, unctionem babct a sancto, 
undum fidem. Qui vero non permanet in 
ax est, et antichristus. Qui dicit, inquit 
guia Jesus non est Christus. Jesus enim 
L liberator et Christus rex : qui negat Fi- 
83). ignorando eum, nec Patrem ha- 


comprehensibiliter. (V. 8) : Qui rero [acit iuju«ti- 
tiam, ex diabolo est, hoc est ex patre diabolo: 
eamdemque consectans et eligens. Ab initio, inquit 
(ibid.), diabolus peccat. Ab initio scilicet a quo pec- 
care coepit inconvertibiliter in peccando perseve- 
rans, Omnis, inquit (v. 9), qui natus er Deo est, 
non peccat , quia semen ejus in eo manet. Verbum 
ejus videlicet in eo qui seoundum fiden renatus 
est. (V. 10): Sic filios Dei intelligimus sicut et 
filios diaboli, similia diabolo eligentes; sic ctiam 
ex maligno esse dicitur. (V. 15) : Omnis qui 
odit fratrem suum, homicida est. In. lioc. enim 
secundum infidelitatem Christus moritur : recte 
itaque subjungit dicens (ibid.) : Et scitis quia 
omnis homicida et infidelis non habet vitam wtei- 
nam in seipso manentem, ln. mente quippe fideli vi- 
vens Christi permanet, ipse enim pro nobis (v. 16), 
hoc est pro credentibus, animam suam posuit ; boc 
est pro apostolis. Si ergo pro apostolis animam suam 
posuit, apostolos autem ejus dicit semetipsos, tanquam 
si diceret, nos, inquam, apostoli, propter quos animam 
suam posuit, debemus pro fratribus animas ponere 
(ib.), salus quippe proximorum , apostolorum erat 
gloria, quia major est, inquit (v. 20), Deus corde no- 
stro, hoc est virtus Dei conscientia qu: subsequetur 
animam, propter quod subjungit et dicit (ibid.) : 
Quoniam cognoscit omnia. (V. 291): Charissimi, si cor 
nostrum non redarguat nos, fiduciam habebit apud 
Deum. (Cap. 1v, v. 2): Jn hoc cognoscimus quia manct 
ín nobis , de spiritu quem dedit nobis secundum epi- 


& cognoscit eum. Qui vero cognoscit C scopatum, scilicet et providentiam futurorum, Per- 


Patrem secundum scientiam novit ; 
Mestatus fuerit Dominus, in secundo 
fiduciam habebit, et non confundetur. 
sio est grande supplicium. Omnis, in- 
9), qui facit justitiam, ex Deo natus est, 
fidem scilicet renatus. (Cap. iu, v. 1): 
wundus non cognoscit nos, quoniam nec 
vit. Mundum dicit. szeculariter in deliciis 
Dilectissimi , inquit (v. 2) , nunc filii Dei 
)] naturali dilectione : sed quia pa- 
m habemus. Major quippe est chari- 
sm nullam cognationem habeamus ad 
it nos tamen, et filios suos vocat. (Ibid.): 
. claruit quod erimus : hoc est ad qua- 


fecia, inquit (v. 18), charitas οχι foras wittit timorem. 
Perfeciio namque fidelis hominis charitas est. Iste 
est, inquit (cap. v, v. 6), qui venit. per aquam et 
sanguinem; et iterum (v. 7), quia tres sunt qui testi- 
ficantur, spiritus, quod est vita , et aqua, quod es; 
regeneratio ac fides, et sanguis, quod est cogriliu, 
et hi tres unum sunt, In Salvatore quippe, iste sunt 
virtutes salutiferz, εἰ vita ipsa in ipso Filio ejus 
exsistit. (V. 14) : Et hac est confidentia qu .m hate- 
mus ad eum , quia si quid pelierimus secundum vo- 
luntatem ejus, audiet nos. Non absolute dixit quod 
petierimus, sed quod oportet petere. (V. 19) : Et mun- 
dus omni; in maligno constitutus est; non creatura, 
sed seculares homines, et secundum con: upiscentia 


ituri sumus gloriam : St enim manifesta- D viventes. (V. 20) : Et Filius Dei venit, et dedit nobis 


hoc est, si perfecti fueriinus, similes ei 
uti requiescentes et justificati mundi in 


intellectum, secundum fldem scilicet advenientem in 
nos, qui etiam Spiritus sanctus appellatur. 


IV. 
EJUSDEM ADUMBRATIONES IN EPISTOLAM II JOANNIS. 


Joannis Epistola, qu: ad virgines scri- 
plicissima est. Scripta vero est ad quam- 
miam Electam nowine , significat autem 


// 
ét ED. POTTER. 


sí et apostaL;e. 


electionem Eeclesizx sanctz, Astruit in hac Epists!a 
persecutionem fidei extra charitatem non esse. et 
uL nemo dividat Jesum Christum; sed unum cre- 
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dere Jesum Christum venisse in carne. Nam qui A hujusmodi non est inbumanum , sed neet 


habet Filium in intellectu perceptibiliter, et Patrem 
quoque cognoscit et magnitudinem virtutis ejus 
sine initio temporis operantem  intelligibiliter 
mente continet. Si quis venit ad vos, inquit (v. 10), 
et hanc doctrinam non portat, non suscipiatis eum in 
domum, et Àve ne dizeritis ei ; qui enim dixerit Ave, 
communicat operibus ejus malignis. Tales salutare 
prohibet et in hospitium suscipere. lloc enim in 


F 


rere vel condisputare cum talibus admone£ 4 
valent iutelligibiliter divina tractare , me 
traducantur a doctrina veritatis, verisimili 
ducti rationibus. Arbitror autem, quia et ora 
talibus non oportet, quoniam in oratione qui 
domo, postquam ob orando surgitur, saluta 
dii est et pacis indicium. 


V. 


EK NIKHTOY (89) ΗΡΑΚΛΕΙΑΣ MHTPOIIOAITOY ΕΙΣ ΙΒ ΕΣΗΓΗΣΕΩΣ. 
EX NICETJE CATENA IN JOB. 
(Cap. 1, vers 91.) 


3792 Jobi autem verba sic elegantius intelligi pos- p 


sunt : nudus a vitio et peccato, quasi ez utero matris 
e terra in initio formatus sum, nudus in eamdem re- 
vertar; non au'em a3 possessionibus, hoc enim 
parvum et vulgare esset, sed a vitio et pecca- 
to, et a tenebricoso idolo, quod eos excipit qui 
injuste vixerunt. Juxta vero illud, quod omni- 
bus in promptu ac familiare est, cuncti nasci- 
mur nudi, itemque nudi efferimur, fasciis solis, 
qua humanis inortuorum corporibus sdhibentur, 
devincti. Etenim vitam Deus nobis aliam prepara- 
vit, et presentem pro curriculi via ad eam instru- 
xit; eas demum pro viatico possessiones consti- 
tuens, quz necessitati inservirent : cum hanc vero 
viam semel emensi fuerimus facultatum et divi- 


tiarum »& omnis comitatus nos deserit, Eorum C 


enim, que in vita habuimus, nihil nostrum dici 
potest, una excepta pietate, cujus est nostra certa 
possessio; hane mors ingruens nobis non eripiet, 
rebus autem omnibus aliis quamvis invitos, nos 
exuel. Opes quidem ad hanc vitam sustinendam 
accepimus , atque harum solo fructu decerpto, de- 
migrat unusquisque exiguum vitz monumentuni 
yelinquens; hoc demum est felicitatis omnis extre- 
mum, hic cunctorum bonorum qua sunt in vita 
exitus. Recte igitur infans, ut matris utero caput ex- 
tulit, non e risu, sed a lamentis statim incipit; 
flebili enim voce, vita propemodum indignatur, quz 
exitiosa ac letalia munera , a primo exordio degu- 
standa ei proponit. Simulatque enim editus in lu- 
cem et susceptus est, manus pedesque ejus fasciis 
canstringuntur et vinculis impeditus uberibus po- 
titur. O vite primordium, mortis prodromum! Nu- 
er est infans ad vitam ingressus, nec interposita 
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(89) Ἐκ Νικητοῦ. Prima fragmenti hujusce sen- 
tentia occurrit superius in Strom. 1v, με 056: 
Ἰὼδ δὲ ὁ δίχαιος, Αὐτὸς, φησὶ, γυμνὸς ἐξηλθον ἐκ 
κοιλίας μητρός µου, γυμνὸς xal ἀπελεύσομαι Excel 
οὗ κτημάτων γυμνὸς, (τοῦτο ον γὰρ μµιχρόν τε xal 
xotvóv:) ἀλλ ὡς δίκαιος, γυμνὸς ἄπεισι χαΧίας τε xat 


Αλλὰ τὰ τοῦ Ἰώθ χομφότερον μὲν οὕτω v 
γυμνγὸς χαχίας xaX ἁμαρτίας, ὡς ἐκ κου 
τρὸς, ἐκ τῆς γῆς xav! ἀρχὰς διεπ.λάσθην,' 
εἰς τὴν ΥηΥ καὶ ἀπελεύσομαι' γυμνὸς οὗ ' 
των, τοῦτο γὰρ μικρόν τε xal χοινὸν, ἀλλὰ 
xai πονηρίας, xai τοῦ ἐπομένου τοῖς ἀδίχως 
σιν ἀειδοῦς εἰδώλου' χατὰ δὲ τὸ πρόχειρον, 
ἄνθρωποι xat γυμνοὶ γεννώµεθα, xal γυμνο 
ἐχφερόμεθα, τοῖς ἑνταφίοις µόνοις σπα 
δεσμούμενοι. "Άλλον γὰρ ἡμῖν ὁ 8cbc προην 
βίον, xal τοῦ πρὸς ἐχεῖνον δρόµου τὴν αι 
ζωὴν ὁδὸν χατεσκεύασε, τὰς παρὰ τῆς χτῄήσεια 
εἰς ἐφόδια µόνον τῆς ὁδοῦ χατατάξας' ταύτην 
τὴν ὁδὸν ἐξελθοῦσιν ὁ τῶν χτηθέντων ἆσφυι 
πλοῦτος. 0ὐδὲν γὰρ ὧν ἐσχήχαμεν, ἔχομεν ἴδι 
χτήµατος µόνον τῆς εὐσεθείας ἐσμὲν ἴδιοκι 
ταύτην ἡμᾶς θάνατος ἐπελθὼν οὗ συλῄσει, 1 
λων δὲ ἁπάντων ἐχθαλεῖ χαὶ μὴ θέλοντας ε 
χατάστασιν δρ τὶν βιωτιχὴν πάντες παρε) 
χτῆσιν, χαὶ µόνον ταύτης τὴν χρῆσιν ἕχαστος : 
σάµενος ἄπεισι, βραχὺ παρὰ τοῦ βίου χοµι 
μνῆμα" τοῦτο γὰρ πάστς εὑημερίας τὸ τέλος 
τῶν βιωτικῶν ἀγαθῶν τὸ συμπέρασμα. Ka 
τὸ βρέφος, τῆς Υαστρὸς παραχύψαν, θρῄνων : 
οὗ γέλωτος ἄρχεται' κλαίει γὰρ ὥσπερ τοῦ f 
ταθοῶν, παρ οὗ θνησιµαίων ἐχ προοιµίω 
γεύεται δώρων’ τεχθὲν γὰρ χεῖρας εὐθέως c 
νοῦται, xal πόδας, χαὶ δεσμοῖς ἐνειλημένον à 
τῆς θηλῆς. Ὢ προοιµίου ζωῆς, προδρύµου 
σεως ! "Aptt τὸ βρέφος εἰς ζωὴν παρελήλι 
νεχρῶν εὐθέως αὐτῷ στολισμὸς προσπνέχθη; 
μνῄήσχει γὰρ τοῦ τέλους τοὺς τεχθέντας dj qU 
xat τὸ παιδίον γεννηθὲν ἁἀποδύρεται, χαθάπερ 
τρὶ διὰ τοῦ θρήνου βοῶν Τί µε πρὸς ταύτην, 


ἁμαρτίας. xaX τοῦ ἑἐπομένου τοῖς ἀδίχως B 
ἀειδοῦς εἰδώλου. Qua sequuntur, non tam 
Clementis esse videntur, quam alterius cuj 
auctoris, cujus nomen e Nicetz Catena i 
quod in hujusmodi operibus szepe alias Βὲ. 
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ζωὴν ἀπεχύησας, bv ᾗ τοῦ (fjv ἡ προσθήχη A mora mortuorum pannis amicitur : natura enim 


vb; τὸν θάνατον ;, Ti µε πρὸς πολυτάραχον 
ερήγαχες, kv ᾧ τεχθέντι µοι τὰ προοίµια τὰ 
a; Tl µε τοιούτῳ παραδἔδωχας βίῳ, £v ᾧ xol 
μεινὴ τρυχοµένη πρὸ Υήρως, xaX Ύῆρας 
ὡς ἐπιθανάτιον ; Δεινὸν, ὦ μῆτερ, τοῦ βίου 
W, θάνατον ἔχον τῶν τρεχόντων χαμπτῆρα. 
τὴν βιωτιχὴν ὁδοιποροῦμεν ὁδὸν, τάφον 
τῶν ὁδευόντων χατάλυµα’ χαλεπὸν τὸ τῆς 
πλέομεν πέλαγος, ἅδην γὰρ ἔχει πειρατὴν 
ε. Μόνος àv ἅπασι γυμνὸς γεννᾶται ὁ ἄνθρω- 
ὅπλον, οὐχ ἕνδυμα συγγεννώµενον σχών’ 
ὢν ἄλλων ζώων ἑλάττων, dX ὅπως fj μὲν 
5, xai τὸ μηδὲν συνεπάγεσθαι, κατασχενάξη 
wav: ἡ μέριμνα δὲ τὸ σοφὸν ἐχπομπεύσῃ, 


finis memoriam revocat iis qui nascuntur. Huc per- 
tinet editi infantis ejulatus, flebili quasi voce, apud 
matrem lamentantis : Cur me in hanc vitam, mater, 
enixa es, in qua vite prorugatio ad mortem est 
progressio? Cur me in multarum turbarum szcu- 
lum introduxisti, in quo mihi nato fasciz» sunt 
exordia? Cur hujusmodi me vite addixisti, iu qua 
et juventus miseranda, ante senium malis attrita 
et confecta , et senectus, ut exitiosa, fugienda? For. 
midabile, o mater, et grave est hujus vitz, stadium, 
cujus meta est currentium inleritus. Calamitosam 
vite viam ambulamus, quz? sepulturam habel pro 
diversorio ; difficile atque infestum vitae pelagus na- 
vigamus, cui infernus tanquam pirata, imminet. 


αν ἐχδάλη, εἰσαγάγῃ τὰς τέχνας δι’ ἔνδειαν, B Solus ex omnibus homo nudus gignitur, nullo velar- 


μηχανῶν ποιχιλίας. 'O γὰρ γυμνὸς πολ.- 

ὥσπερ χέντρῳ τῇ χρείᾳ νυσσόµενος, πῶς 
κοφύγη, πῶς σοφίσηται χρύος, πῶς πληγὰς 
Ἅται, πῶς γεωργήσῃ τὴν γῆν, πῶς φοθήση 
αὼς δαµάσῃ τὰ δυνατώτερα. ἈΒρεχόμενος, 
ἠεεχνήσατο ῥιγώσας, ἐπενόησεν ἔνδυμα: 
"oc µεμηχάνηται θώραχα' ἀχάνθαις τὰς 
)μνὰς ἓν γεωργίαις αἱμάσσων, ἐμελέτησεν 
βοήθειαν ΄ γεγυµνωμένος θηρἰοις]εὶς βρῶμα, 
Φόδου τόχντν, τὰ φοθοῦντα φοθοῦσαν. "Άλλην 
ἐγέννησεν ἡ γύμνωσις σύνεσιν, ὡς εἶναι 
ἡμνυσιν δῶρον καὶ χάριν δεσποτιχἠν. Γυμ- 
αἱ 6 Ἰὼθδ χαταστὰς χρημάτων, χτηµάτων, 
» Rolutexv(ac, καὶ πάντα ἓν βραχεῖ ἆποθα- 
εὐχάριστον ταύτην φωνὴν ἐξεθόησεν΄ Γυμ- 
Ιθον àx »ηδύος, γυμγὸς xal ἀπελεύσομαι 
ςθςεὸν δηλαδη xai τὴν µακαρίαν λῆξιν ἐχεί- 
νάπανσιν. 


morum vel indumentorum connato genere prote- 
ctus ; non ideo, quod sit ceteris animantibus infe- 
rior, sed ut nuditatis nostr: consideratio, et quod 
nihil in mundum invexerimus, studium in nobis 
procreet; studium vero εἰ sollicitudo prudentiam 
pandat, socordiam precul ableget, artes ad vitan- 
dam egestatem introducat eL artificiorum diversita- 
tes progignat. Qui enim nudus est, indigentia tan- 
quam stimulo impulsus , multa invenit et fabrica- 
tur, quomodo pluvie declinand:e, quomodo frigus 
prudenter arcendum, quomodo ad repellendos 
ictus muniri oportet, quomodo terra colenda , quo- 
modo feris metus incutiendus, et quomodo robu- 
stiora animalia domanda sint. Quamobrem pluvia 
perfusus tecta fabricavit ; frigore vehementiore 
afflictus, indumenta excegitaviL; ictus ac vulnera- 
tus, thoracem invenit; cum manus in agricolatione 
occupata spinis cruentarentur, rusticorum instru- 


a adminiculum excogitavit; nudus ο exsistens et esca belluis, artem commentus est, quae 
ilibus formidinem incuteret. Aliam ex alia solerliam nuditas genuit, ut jam nuditas donum sit 
et gratia ab illo concessa. Nudatus igitur Job opibus suis, possessionibus, preclara ei nume- 
Μα, et brevi spatio liis omnibus spoliatus, hac plena grati animi voce exclamavit : Nudus egres- 
w wlero, nudus etiam revertar illuc, nimirum ad Deum et beatoruni sortem et requiein. 


VI. 


EX NICET/E CATENA IN JOB (90). 
(Cap. XXV, v. 1.) 


τῶν ἄλλων ἁπάντων ὅτι μάλιστα τιµαλφέ- p. 379 Animi tranquillitas rerum omnium longe pre- 


ἀταραξία' τοιοῦτον ἡμῖν ὁ λόγος ὑπογράφει 
ῥιον Ἰώθ. Εἴρηται γὰρ περὶ αὐτοῦ. Τίς 
περ Ἰὼ6, πίνων μυκτηρισμὸν ὡς ὕδωρ; 
τος γὰρ ἀληθῶς, χαὶ παντὸς, οἶμαι, θαύ- 
ος, £l πρὸς τοῦτό τις ἥχει µαχροθυµίας, ὡς 
ύνασθαι διαθλεῖν τὴν ἐκ τοῦ πλεονεχτεῖσθαι 
αληθῶς, καὶ οὗ τοῖς τυχοῦσιν εὐχαταγώνι- 
ν. 


J 


/ 
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4 bujus et precedentis fragmenti versio 
Pauli Comitoli Catena. in Jobum, ubi de 
| p. 451 observat, iulerpretationem hanc 


liosissima est : Lalem nobis bic tractatus Jobum 
pro exemplari proponit ; dictum enim est de eo: 
Quis vir ut Job, bibens subsannationem sicut aquam? 
Vere etiam zemulatione el omni admiratione dignus 
censendus est, si eo tolerantia quis pervenerit, ut 
cum moerore, ex injuria illata reipsa acerbo, et qui 
obviis quibusque rebus expugnari non potest, facile 
certare valeat. 


Clementis totidem verbis usurpatam esse a Cyrillo 
Alex., sub cujus nomine exstat in Catena Nicete. 


^ 


"/ 
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EX NICET/E CATENA IN MATTH/EUM. 
(Cap. v, v. 42.) 
Eleemosynz faciendze, at cum judicio, et iis qui Α ἍἩΠοιητέον ἑλεημοσύνας, ἀλλὰ μετὰ xple 


digni sunt, ut retributionem inveniamus Altissimi. 
Vie autem habentibus, et hypocrisi accipientibus, 
aut sese ipsos juvare valentibus, et ab aliis auxi- 
lium emendicare volentibus. Qui enim habuerit, 
ac per hypocrisim aut desidiam acceperit, condem- 
nabitur. 


τοῖς ἀξίοις, ἵνα εὕρωμεν ἀνταπόδομα παρὰ 
στου. Οὐαὶ δὲ τοῖς ἔχουσι, χαὶ ἓν ὑποχρίαι 
νουσιν, f| δυναµένοις βοηθεῖν ἑαυτοῖς, xal) 
παρ) ἑτέρων βουλοµένοις | ὁ γὰρ ἔχων xaX δι 
σιν f| ἀργίαν λαµθάνων χαταχριθήσεται. 


πε Ex eadem in cap. xin, v. 51,92. 


ÀAnnuntiativus regni celorum sermo acer quidem 
ac mordax, quemadmodum sinapi, ac choleram di- 
gerens, id est iracundiam; et phlegma incidens, id 
est superbiam, ex quo sermone vera anima sa- 
nitas, ac perpetuum temperamentum oritur. Ad 
tautum autem incrementum germen sermopis per- 
venit, ut nata ex eo arbor sit : qux utique esse 
possit ubique terrarum stabilita Christi Ecclesia, 
ut omnia impleat sic, ut in ramis ejus inhbabitent 
volucres cceli, angeli vide'icet Dei ac sublimes 
anu. 


Ὁ τῇ; τῶν οὐρανῶν βασιλείας χαταγγελτι 
δριμὺς μὲν ἔστι xal δηχτιχὸς, χαθάπερ τὸ αἱ 
τῆς χολῆς βιωτιχὸς, τουτέστι τοῦ θυμοῦ, 
φλέγματος διαχοπτιχὸς, τουτέστι τοῦ τύφ 
λόγου ἡ ἀληθῆς τῆς φψυχῆς ὑγίεια, χαὶ Ἡ ἑ 


B χρασία περιγίνεται. Εἰς τοσαύτην δὲ αὔξι 


τοῦ λόγου προΏλθεν, ὡς τὸ ἐξ αὑτοῦ qe 
(τοῦτο δ' ἂν εἴη fj πανταχοῦ γῆς ἱδρυμένη 
στοῦ Ἐχκλησία) τὰ πάντα πληρῶσαι, ὥσι 
χλάδοις αὑτῆς κατασχηνῶσαι τὰ πετεινὰ τοῦ 
ἀγγέλους δηλαδὴ θείους καὶ µετεώρους ψυχά 


Ex eadem in cap. xi v. 46. 


Margarita estetiam pellucida οἱ mundissima Je- 
sus, quem ex divino fulgore Virgo concepit : quem- 
admodum enim margarita in carne et concha, ac 


liquore exsistens corpus videtur esse lucidum ac li- 


quicum, lucis ac spiritus plenum, ita etincarnatum 
Deus verbum lux est spiritualis per lucidum ac li- 
quidum corpus fulgens. 


Ἔστι µαργαρίτης xai ὁ διαυγὶς xal χαθι 
Ἰησοῦς, ὃν ἐξ ἀστραπῆς τῆς θείας ἡ Παρθέι 
νησεν. Ὥσπερ vip ὁ µαργαρίτης, ἓν σα 
ὁστρείῳ xal £v ὑγροῖς γενόμενος, σῶμα ἔου 
ὑγρὸν χαὶ διειδὲς, φωτὸς χαὶ πνεύματος γέµ 
xai ὁ σαρχωθεὶς Geb; λόγος, φῶς ἔστι vot 
φωτὸς xal ὑγροῦ ἐκλάμφας σώματος (92). 


— 


VII. 
EX CATENA IN 8. LUCAM A CORDERIO EDITA. 


Cap. wi, v. 92. Non hic hoiminis, sed. colum- C que consentanea via que per iota 7esu ins 


bo similitudinem Deus assumpsit; quia volebat nova 
quadam apparitione Spiritus per columba similitu- 
dinem, simplicitatem ac mansuetudinem declarare. 

Car. xvi, v. 17. Forte autem per iota et per api- 
cem justitia ejus clamat, si recti ad me veneritis, el 
ego recta ad vos veniam ; sin obliqui, et ego oblique, 
dicit Domiws virtutum *; insinuans implicatas et 
obliquas peccatorum esse vias. Nam recta naturg- 


——À 


est ipsa ejus bonitas,quz fideles ex audi 
cespitatione constanter dirigit. Non itaqwe 
ibit a lege iota unum aut €wnus aper, hoc esi 
a rectis et probis mutus repromissiones : 1 
ebliquis et injustis, qua illis interminata es 
Benefacit enim. Dominus bonis, declinantes « 
obligationes adducet Dominus cum operanti 
quitatem b. 


IX. 


FRAGMENTA 
EX CLEMENTIS ALEXANDRINI LIBRIS ΥΠΟΤΥΠΩΣΕΩΝ. 


Ex lib. ΠΠ. — Ap. OEcum. in I ad Cor., χι, 10. 
P'ropter angelos. Angelos dicit justos ac probos D —. Au& τοὺς drréAovc. ᾽Αγγέλους φησὶ τοὺς i 


viros. Operiatur ergo, ne ad stuprum eis offendi- 


xa ἑναρέτους. Καταχαλυπτέσθω οὖν, ἵνα uh i 


/ 
κ P. 1004 ED. POTTER. ^ Psal. xvi, 3]. ? Psal. cxxiv, 5. 


(92) Simile quid in eodem Clementis Pedag. lib. 
ii, cap. 12, reperias 


(91) His quodammodo respondent, quas 


menlis nostri Ρισάαρ. lib. 1, cap. 11, legunt 


FRAGMENTA. . 


e 


1ὐ 


αὐτοὺς σχανδαλίσῃ᾽ οἱ γὰρ ὄντως xai iv A culo: nam et qui vere in caelis sunt angeli, ipsaut 


Ee ἄγγελοι χαὶ χαταχεχαλυμμµένην αὐτὴν βλέ- 


licet tectam intuentur. 


Ex lib. IV. — Ap. eumdem in 11 ad Cor. v. 16. 


δὲ καὶ ἐγνώκαμεν κατὰ σάρκα Χριστόν. 
) ἡμῶν τὸ χατὰ σάρχα ἐστὶ τὸ ἐν ἁμαρτίαις, 
ἔρω τούτων οὗ χατὰ σάρκα’ οὕτω xat τοῦ Ἆρι- 
}χατὰ σάρχα τὸ εἴχειν τοῖς φυσιχοῖς πάθεσι, 
εἶχειν δὲ οὐ χατὰ σάρχα. ἀλλ ὥσπερ, φηαὶν, 
:ἀπηλλάγη, οὕτω χαὶ ἡμεῖς. 


Porro etiam si cognovimus Christum secunduni 
carnem. Quemadmodum apud nos secundum carnem 
esse, dicitur essé in peccatis ; et sine his esse, di- 
citur esse non secundum carnem : iia quoque apud 
Christum secundum carnem esse dicitur, naturali- 
bus subjici affectiónibus ; non subjici vero, esse noh 
secundum carnem. Sed quemadmodum ille, inquit, 
liberatus est, sic et nos. 


Ez lib. IN. — Ap. eumdem in I1 ad Cor. vi, 44. 
αιρδία ἡμῶν zezxJAárvrra, Εἰς τὸ πάντα δι- Β Cor nostrum dilatatum est. Ut vos omnia docere - 


ὑμᾶς. Ὑμεῖς δέ στενοχωρεῖσθε ἐν τοῖς σπλάγ- 
ἡμῶν, τουτέστιν, bv τῇ πρὸς Ocbv ἀγάπῃ, fi 
ν-µς ὀφξείλετε. 


mus; sed vos angusti estis in visceribus vestris, 
boc est, in dilectione erga Deum, qua me diliger. 
debetis. 


αι Ez lib. V. — Ap. eumdem in Ep. ad Galatas, v, 24. 


B εοῦ Χριστοῦ τὴν σάρκα. Καὶ τί λέγω, φη- 
) καθὶ ἓν ἀρετῆς εἶδος; εἰσὶ γάρ τινες ol xai 
εΜύφαν ἑαυτοὺς, ὅσον πρὸς τὰ πάθη, xal τὰ πάθη 
ρὲὺς ἑαυτούς. Κατὰ ταύτην τὴν ἑρμηνείαν οὐ 
teat τὸ δέ. Οἱ δὲ τοῦ Χριστοῦ, τουτέστι, τεί- 
εὖν ἑαυτῶν σάρχα ἑσταύρωσαν. 


Ez libro V. — ΑΡ. Moschum Prati spiritualis cap. 176. 


Hi autem Christi carnem. Et quid singulatim, in 
quit, virtutum species recenseo ? Sunt enim quidaui 
qui seipsos crucifixerunt quoad affectus, et affectu: 
quoad seipsos. Juxta hanc interpretationem δέ nou 
est parelcon, sed sensus est : οἱ δὲ too Χριστοῦ, id 
est qui vero tendunt ad Ghristum, suam carnem 
crucifixerunt. 


ἀληθῶς ἑθαπτίσθησαν (οἱ &zóctoÀot ), χαθὼς C — Sane illi ( apostoli) baptizati sunt, sicut ek Cle- 


gg 6 Στρωματεὺς ἐν τῷ πέµπτῳ τόμῳ τῶν 
ψπώσεων µέμνηται. Φησὶ γὰρ, τὸ ἀποστολιχὸν 
ἐξηγούμενος τὸ λέγον , Εὐχαριστῶ, ὅτι µη- 
ἡμῶν ἐδάπτισα" « Χριστὸς λέγεται Πέτρον pó- 
βαπτιχέναι, Πέτρος δὲ ᾿Λνδρέαν, Ανδρέας Ἰά- 
xai Ἰωάννην, ἐχεῖνοι δὲ τοὺς λοιπούς. » 


mens Stromateus meminit in quinto Hypotyposeon. 
Apostolicum enim illud dictum exponens quo dici- 
tur : Gratias ago Deo, quia neminem vestrum bapti- 
zavi, « Christus, inquit, dicitur Petrum solum ba- 
ptizasse, Petrus Andream , Andreas Jacobum et 
Joannem, illi autem reliquos. » 


Ex lib. VI.— Ap. Euscb. Hist. eccl., m, 4. κ. σα»... κ. /023, 


Κής δὲ ἓν Extip τῶν Ὑποτυπώσεων γράφων 
αρίστησι. Πέτρον yáp qnot xai Ἰάχωθον xai 
"av μετὰ τὴν ἀνάληψιν τοῦ Σωτῆρος, ὡς ἂν xal 
X) Κυρίου προτετιµηµένους, μὴ ἐπιδιχάζεσθαι 
ἁλλ᾽ Ἰάχωδον τὸν δίχαιον ἐπίσχοπον Ἵεροσο- 


νἁλέσθαι. 


376, Exreodem libro VI. — ΑΡ. Euseb., ibid. c. 45. 


Clemens certe in sexto Institutionum libro ita tra: 
dit. Ait enim, post Servatoris ascensum, Petrum, 
Jacobum et Joannem, quamvis Dominus caeteris 
ipsos pretulisset, non idcirco de primo honoris 
gradu contendisse, sed Jacobum cognomine Justuni 
Jerosolymorum episcopum elegisse. 


A. fen. κ. 702 3. 


ω δὴ οὖν ἐπιδημήσαντος αὐτοῖς τοῦ θείου λό- p — lgitur cum Dei doctrina Romanos adventu sio 


| μὲν τοῦ Eípaovog ἀπέσθη xal παραχρῆμα xai 
δρὶ χαταλέλυτο δύναµις * τοσοῦτο δ᾽ ἐπέλαμφε 
iy ἀχροατῶν τοῦ Πέτρου διανοίαις εὐσεθείας 
6, ὡς μὴ «ῇ εἰσάπας ἰκανῶς ἔχειν ἀρχεῖσθαι 
μηδὲ τῇ ἀγράφῳ τοῦ θείου χηρύγματος διδα- 
p^ παραχλήσεσι δὲ παντοίἁις Mápxov, οὗ τὸ 
ἔλιον φέρεται, ἀχόλουθον ὄντα Πέτρου,λιπαρῇ- 
ς ἂν xal διὰ γραφῆς ὑπόμνημα τῆς διὰ λόγου 
Ὀθείσης αὐτοῖς χαταλεῖφαι διδασκαλίας μὴ 
ῥόν τε ἀνιέναι 7| χατεργἀσασθαι τὸν ἄνδρα, xa) 
αἰτίους γενέσθαι τῆς τοῦ λεγοµένου κατὰ Μάρ- 
ὑαγγελίου γραφῆς. Γνόντα 0$ τὸ πραχθὲν, φασὶ 


f£, 
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illustrasset, Simonis quidem vis ac potentia cum 
ipso simul auctore brevi exstincta vtque deleta est. 
Tantus autem veritatis fulgor emicuit in menlibus 
eorum, qui Petrum audierant, ut parum haberent 
semel audisse, nec contenti essent coelestis verl.i 
doctrinam viva voce, nullis traditam scriptis acce 
pisse : sed Marcum Petri seetatorem cujus hodic 
exstat Evangelium, enixe orarentut doctrinz illius, 
quam auditu acceperant, scriptum aliquod monu- 
mentum apud se relinqueret. Nec prius destiterunt, 
quam hominem expugnassent, aucloresque scii. 
bendi illius quod secundum Marcum dicitur, Evsz- 


f, ρα. 6. /ο/ό. 
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| exstitissen!. Quod cum Petrus per revelatio- Α «iv Απόστολον, ἀποχαλύφαντος αὑτῷ τοῦ Πνεύματος, 
n sancti Spiritus cognovisset, delectatus ardenti  Ἅἠσθῆναι τῇ τῶν ἀνδρῶν mpolupia, χυρῶσαί τε ehy 
minum studio, librum illum auctoritate sua com- Υραφὴν εἰς ἔντευξιν ταῖς Ἐχχλησίαις. Κλήμης ἓν iw 
obasse dicitur, ut deinceps in ecclesiis legere- τῶν Ὑποτυπώσεων παρατέθειται τὴν ἱστορίαν. 
ir. Refertur id α Clemente in sexto Institutionum 
bro. 
Ex eodem libro. — Ap. Euseb. ibid. t σεν. ή /02 s. 


y& Tunc etiam, ut divina tradit Scriptura, Hero- Τοτηνιχαῦτα δὲ, ὥς φησιν ἡ θεία Γραφὴ, lm, 
des cum Jacobi οΦάθηι gratissimam esse Judais Ἡρώδης ἐπὶ τῇ τοῦ Ἰαχώδου ἀναιρέσει ὅτι δὴ πρὺς-: 
videret, Petrum quoque adortus est. Quem in vin- ἍἉἡδονῆς εἴη τὸ πραχθὲν τοῖς Ἰουδαίοις, ἐπιτίθεται χα--- 
cula conjectum capitali supplicio jam addicturus — Ilécpu. Δεσμοῖς τε αὐτὸν παραδοὺς, ὅσον οὕπω χα zm 
erat, nisi Petrus divina virtute, angeli scilicet no- — «àv κατ αὑτοῦ φόνον ἐνήργησεν ἂν, εἰ μὴ διὰ θεία. - 
ciu apparentis auxilio, preter omnium spem vin- ἐπιφανείας ἐπιστάντος αὐτῷ νύχτωρ ἀγγέλου, ta pamm 
culis liberotus, ad przdicationis ministerium di- δόξως τῶν εἱργμῶν ἁπαλλαγεὶς, ἐπὶ τὴν τοῦ xnpümm 


missus fuisset. B γµατος ἀφεῖται διαχονίαν. 
^ cot, 34 — 387 Ez eodem libro. — Ap. Euseb. Hist. eccl. v1, 14. f. fortes. f /0 2 4.. 
ldem ( Clemens) in libris Ὑποτυπώσεων, om- Ἑν δὲ ταῖς Ὑποτυπώσεσι,ξυνελόντα εἰπεῖν, tet 


nium, ut uno verbo dicam, utriusque Testamenti σης τῆς ἑνδιαθήχου Γραφῆς ἐπιτετμημένας πεποίητ««-- 
Scriplurarum  compendiosam instituit enarratio- διηγῆσεις, μηδὲ τὰς ἀντιλεγομένας παρελθών' τ.Ἡ- 
nem, ne illis quidem pretermissis Scripturis, de — 'Ioóóa λέγω xai τὰς λοιπὰς χαθολιχκὰς Ἐπιστολάα-ς 
quibus inter multos ambigitur. Judzx Epistolam et — *fjv τε Βαρνάθα xaX τὴν Πέτρου λεγομένην &moxáA, v. 
Barnabz, ac reliquas catholicas Epistolas intelligo, — «tv. Καὶ τὴν πρὸς Ἑδραίους δὲ Ἐπιστολὴν Παύλ.ς«,, 
et Revelationem quz dicitur Petri, Epistolam autem μὲν εἶναί φησι, γεγράφθαι δὲ Ἑδραίοις Ἕδραι οε] 
ad Hebreos Pauli quidem esse affirmat, sed He- «φωνῇ΄ Λουκᾶν δὲ, φιλοτίµως αὐτὴν μεθερμηνεύσεακν. 
braico sermone, utpote ad Hebrzos, primum scri- τα, ἐχδοῦναι τοῖς Ἕλλησιν. Όθεν τὸν αὐτὸν χρῶτε 
ptam fuisse; Lucam vero eamdem Graco sermone εὑρίσχεσθαι, χατὰ τὴν ἑρμηνείαν, ταύτης τε τῆς Ἐπι- 
studiose interpretatum, Grecis hominibus edidisse. στολής χαὶ τῶν Πράξεων * μὴ προγεγράφθαι δὲ «i, 
Quare in ea epistola et in Actibus apostolorum C Παῦλος ἀπόστο-ος, εἰχότως. 

eumdem dictionis colorem reperiri. Hanc were inscriptionem" Paulus apostolus, recte atque ordise 
omissam fuisse observat. 7» δν Cupra 


- — 


Ex lib. VM. — Ap. eumdem, in | ad Tim. n, 6. 4. feris f 1015. 
Temporibus suis. Hoc est quando recte se habe- Καιροῖς ἰδίοις. Τουτέστ.ν, ὅτε ἐπιτηδείως εἶχο 
bant homines ad fidem. πρὸς τὴν πίστιν οἱ ἄνθρωποι. 
Cap. ui, v. 16. fols. . f /0t 4, 


Visus est ab angelis. (0 mysterium! Nobiscum "Qg0n ἀγγέ-οις. (Ὢ µυστήριον ! Μεθ᾽ ἡμῶν elle 
viderunt angeli Christum, cum prius non vidissent.) οἱ ἄγγελοι τὸν Χριστὸν, πρότερον οὐχ ὀρῶντες«) 0 


Non sicut ab hominibus. ὡς τοῖς ἀνθρώποις. 
Cap. v, v. 8. rins ῥ. /6/ 5. 
Et mazime domesticis. Suis et domesticis provi- Kal ud.loca τῶν οἰκείων. Τῶν ἰδίων xaX τῶν 


del, qui non solum curam babet eorum, qui ali- p χείων προνοεῖ, ὁ μὴ µόνον τῶν προσηχόντων 1 
quo modo contingunt, sed et sui ipsius, proprios νοῶν, ἀλλὰ xal αὐτὸς ἑανυτοῦ, διὰ τοῦ ἐχχόπτει 


amputando affectus. πάθη. 
Cap. v, v. 19. /e« "L P2 /0 14. 

Si sanciorum pedes lavit. Hoc est si extrema mi- El ἁγίων πόδας ἔγιψε. Τουτὲστιν εἰ τὰς ἐς 
nisteria sanctis absque rubore exhibuit. ὑπηρεαίας τοῖς ἁγίοις ἀνεπαισχύντως ἐξετέλεσ 

Cap. v, v. 91. Arta... ./0/7 4, 

Sine pracipitatione judicii. Hoc est cavens ne ad Χωρὶς zxpoxplpatoc. Τουτέστιν ἄνευ τοῦ 
aliquid impingendo, subjiciaris judicio et ultioni πταΐσαντα ὑποπεσεῖν τῇ χρίσει καὶ τῇ τῆς π 
inobedienti:e. χολάσει. 

2 
Cap. v1, v. 15. GE. e /0 / S. 
Qui testatus est sub. Pontio Pilato. Testatus est Tov µαρτυρήσαγτος ἐπὶ Ποντίυυ 


per ea quz fecit, quod ipse esset Christus Filius ἙἘμαρτύρησε γὰρ δι ὧν ἔπραττεν, ὅτι 10€ 
Xptaxé; ὁ Υ]ὸς τοῦ θεοῦ. 
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ο]δε-«{ tenebo. am in Wad Tin. n, 2.— fd. o. /075: 
οξ 1ῶν μαρτύρων. Τουτέστι νόµου xal πρ A — Per multos testes. Που est legem ac prophetas. 


Ἐούτους γὰρ ᾽Απόστολος ἐποιεῖτο μάρτυρας 
! χηρύέµατος. 


Nam hos in testes proferebat Apostolus οὐ pra- 
dicationis. 


Ez eodem libro Vll. — Ap. Eusebium Hist. eccl. l. m, ο... [odo s 0/7 


Bu. τῷ Διχαίῳ xaX Ἰωάννῃ χαὶ Πέτρῳ χατὰ 


ππασιν παρέδωχε τὴν γνῶσιν ὁ Κύριος. Οὗτοι 


Jacobo Justo, et Joanni, et Petro Dominus post 
resurrectionem scienti: donum impertiit. Quod illi 


toic ἁ ποστόλοις rxpébuxav: οἱ δὲ λοιποὶ àmó- — czteris apostolis, hi vero septuaginta discipulis, 


Wig ἑδδομήχοντα, ὧν εἷς ἣν xa Βαρνάθας. 


quorum unus fuit Barnabas, tradiderunt. 


Ex eodem libro. -— Ap. eumdem ibid., c. [4 2: 


οὗτου δὲ ὁ Κλήμης τοῦ Ἰαχώδου xa lovo- 
p ἀξίαν Ev τῇ τῶν Ὑποτυπώσεων ἑθδόμῃ 
εται, ὡς ix παραδόσεως τῶν πρὸ αὐτοῦ qá- 
πι δὴ ὁ εἰσαγαγὼν αὐτὸν εἰς διχαστήριον, 
(αντα αὐτὸν ἰδὼν, χινηθεὶς ὡμολόγησεν εἶναι 


De hoc Jacobo rem prorsus memoria dignam re- 
fert Clemens in septimo 7nstitutionum libro, prout 
eam a majoribus acceperat. Ait enim eum, qui Ja- 
cobum judicio obtulerat, cum illum vidisset Chri- 
sti »K fidem libere confitentem, commotum viri 


be ἑαυτὺν Χριστιανόν. Συναπήχθησαν οὖν B constantia se quoque Christianum esse affirmasse. 


mel, xai χατὰ τὴν ὁδὺν Ἱξίωσεν ἀφεθῆναι 
b «09 Ἰαχώθδου. Ὁ δὲ, ὀλίγον σχεψάµενος, Εἰ- 
i, εἶπε, xal χατεφίλησεν αὐτὸν. Καὶ οὕτως 
οἱ ὁμοῦ ἑκχαρατομήθησαν. 


Ambo igitur, inquit, simul ad supplicium ducti 
sunt. Cumque inter eundum rogasset Jacobum co- 
mes, ut sibi veniam daret : paulisper moratus Ja- 
€obus, Pax tibi, inquit, statimque illum osculatus 
est. Ita simul ambo capite truncati interiere. 


Ex eodem libro. — Apud ewndem Hist. Eccl. γι, c. 14. 


E, ὡς 6 µαχάριος ἔλεγε πρεσθύτερος, ἐπεὶ ὁ 
πόστολος ὢν τοῦ Παντοχράτορος, ἀπεστάλη 
Welouc, διὰ µετριότητα ὁ Παῦλος, ὡς ἂν εἰς 
ἐπεσταλμένος, οὐχ ἐγγράφει ἑαυτὸν Ἑδραίων 
Ν, διά τε τὴν πρὸς τὸν Κύριον τιμὴν, διά τε 
ῥιουσίας xaX τοῖς Ἑδθραίοις ἐπιστέλλειν, ἐθ- 
υχα ὄντα xal ἀπόστολον. 


Jam vero, sicut beatus dicebat presbyter, quan- 
doquidem Dominus omnipotentis Dei apostolus ad 
Hebraeos missus fuerat, pre modestia Paulus, ut- 
pote qui ad gentes erat directus, Hebraorum apo» 
stolum sé minime inscribit : tum ob suam erga Do- 
minum reverentiam, tum quod ex abundanti ad 
Hebrzos ipse gentium przco et apostolus scribe- 
ret. 


Ex eodem libro. — Ibidem paulo post. 
έτρου δηµοσίᾳ £v Ῥώμῃ χηρύξαντος τὸνλό-ρ Cum Petrus in urbe Roma verbum Dei publice 


Πνεύματι τὸ Εὐαγγέλιον ἐξειπόντος, τοὺς 
ς πολλοὺς ὄντας παραχαλέσαι τὸν Μάρχον, 
ολουθήσαντα αὐτῷ πόῤῥωθεν xaX µεμνημέ- 
λεχθέντων, ἀναγράψαι τὰ clpnpéva* ποιη- 
b 4b Εὐαγγέλιον, μεταδοῦναι τοῖς δεοµένοις 
Weg ἑπιγνόντα τὸν Πέτρον, προτρεπτικῶς 
λῦσαι μήτε προτρέφασθαι * τὸν μέντοι Ἰωάν- 
κτον, συνιδόντα ὅτι τὰ σωματιχὰ ἐν τοῖς 
lote δεδήλωται, προτραπέντα ὑπὸ τῶν γνω- 
Ινεύματι θεοφορηθέντα, πνευματικὸν ποιῆσαι 
y. 


predicasset, et Spiritu sancto afflatus Evangelium 
promulgasset, multi qui aderant Marcum cohortati 
sunt, utpote qui Petrum jamdudum sectatus fuis- 
set, et dicta ejus memoria tenerct, ut qu:& ab apo- 
stolo praedicata erant conscriberet. Marcus igitur 
Evangelium composuit, iisque qui illud ab ipso ro- 
gabant impertiit. Quod cum Petrus comperisset, nec 
prohibuit omnino rem fleri, nec ut fieret, incitavit. 
At Joannes omnium postremus, cum videret in 
(aliorum) Evangeliis ea, quz ad corpus Christi per- 
tinent, tradita esse, ipse divino Spiritu afflatus spi- 
tale Evangelium familiarium suorum rogatu con- 
scripsit. 


X. 


375 FRAGMENTA 
Ex Clementis Alexandrini libro De Providentia. 
Ap. S. Maximum, Opp. t. M, p. 144. 


loti ἐπὶ θεοῦ. 8:bz οὐσία θεία ἐστὶν, ἁῑδιόν 
Gapyow, ἀσώματόν τε xal ἀπερίγραφον, xai 


Substanti« in Deo est. Deus divina substantia est, 


sempiternum aliquid omnisque principii expers, 


υν αἴτιον. Οὐσία ἐστὶ τὸ δι ὅλου ὑφεστώς. ó/incorporeumque et incircumscriptum, ac rerum 


/Φύό 
40901 et seq. ED. POTTER, passim, 


. 
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auctor. Bubstantia est, quod undique vere exsistens A Φύσις ἐστιν ἡ τῶν πραγμάτων ἀλήθεια, f « 


ο/ / es, (id est subsistens) *& est. Natura rerum veritasest — &voígtov* χατὰ δὲ τοὺς ἄλλους, fj τῶν εἲς 
VA. vel rerum substantia, sive, ut alii sentiunt, eorum  παραγενοµένων Yéveaw * xa0* ἑτέρους δὲ, 4 
qua in rerum naturam producuntur, generatio at- πρόνοια ἐμποιοῦσα τοῖς γινοµένοις «b εἶνι 
que origo; ut autem alii, Dei providentia, rebus πῶς εἶναι. 
«αυ flunt hoc indens, quod est esse, et tali modu 
esse. 
Ap. eumdem, ibid. p. 152. 
Voluntas est naturalis facultas ejus quod est ex  θέλησίς ἐστι φυσιχὴ δύναμις τοῦ κατὰ ' 
natura appetendi vim habens. Voluntas est natura- τος ὀρεχτιχή. θἐλησίς ἐστι φυσιχὴ ὄρεξις, 4 
Jis appetitus, naturz utenti ratione conveniens.Vo- Υιχοῦ φύσει χατάλληλος.θέλησίς oct quat. 
luntas naturalis est mentis sui arbitre motus li- opos vou [χίνησις] αὐτεξούσιος, f| vouc περί. 
ber; sive mens quz circa aliquid libere moveatur; — tex χινούµενος. Αὐτεξουσιότης ἐστὶ vous : 
aut intelligentis animi motus sui arbiter ac potens. — otv Χινούμενος, Ἡ νοερὰ τῆς ψυχῆς xlvm 
. χρατής. | 
ΧΙ. 
7/0 2. 0 ed. fout. —-  —  - FRAGMENTA. 
M / 
Ex Clementis Alexandrini libro De anima. 
£/* Jte να... (Ap. Mazimum,serm. 55, De anima, p. 456, et Antonium Melissam:) 
Jnnibus solutz ac respirantes animzs vitam ha- B Hávcov ἀναπνέουσαι αἱ φυχαὶ τὸ Qfjv ἔχο 
bent, et licet à corpore separate exsistant, inque µχωρισθῶσι τοῦ σώματος χαὶ τὸν εἰς αὐτὸ i 
Mlud desiderio ferantur, in Dei tamen sinum evo- — «00v ἔχουσαι, εἰς τὸν τοῦ θεοῦ χόλπον qípo 
lant immortales ; haud secus ac hiberna tempestate — vatot* ὡς ἓν χειμῶνος ὥρᾳ ol. ἀτμοὶ τῆς 
terreni vapores radiis solis attracti, versus ipsum τῶν τοῦ ἡλίου ἀχτίνων ἐφελχόμενοι, φέρον 
feruntur. αὐτόν. 

Hec sententia quoque legitur cod. 145, Barocc., cap. Περὶ ἐπιμελίας ψυχῆς, fol. 181, p. 1 
yp Immortales sunt omnes anime, etiam impiorum , Ἀθάνατοι πᾶσαι al ψυχαὶ, καὶ τῶν ἆσε 


eorr quibus prestaret, haud esse incorruptibiles. Dum 


a fem 
AVE 


402.) ed 
Ce. 


enim ignis inexstinguibilis perpetuo torquentur 
supplicio, nec unquam moriuntur, nullum malo 
$uo finem nancisci possunt. 


ἄμεινον ἣν μὴ ἀφθάρτους εἶναι. Κολαζόμε 
ὑπὸ τοῦ ἀσθέστου πυρὸς ἀπεράντῳ τιµωρίᾳ 
θνῄσχουσαι, ἐπὶ καχῷ τῷ ἑαυτῶν τέλος λα 
ἔχουσιν. 


— 


XII. 
Fragmentum ex Clementis Alexandrini libro De obtrectatione. K "02. 


Áp. Anton, Meliss., lib. 1l, serm. 69, De ebtrectatoribus et contumelia, Grec. serm. 54, p. | 


Fac nunquam revecearis eum, qui apud te alteri  ἸἩΜηδέποτε αἰδεσθῆς «bv mph; σὲ καταλ 


detrahit, sed potius illum sic moneas, dicens : De- 
sine, frater; ego quotidie gravius labor et pecco, 
et quí possum illum condemnare? Duos enim lu- 
craberis, uno emplastro et te ipsum, et proximum 
sanans. 


μᾶλλον δὲ λέχε' Παῦσαι, à6cAgé* ἐγὼ xa 
χαλεπώτερα πταίω, xal πῶς ἐχεῖνον χατακι 
ναµαι; Δύο γὰρ χερδανεῖς, ἓν μιᾷ ἑμπλάα 
σεαυτὸν χαὶ τὸν πλησίον ἱασάμενος. 


, Hac in iis Clementis libris, quos superstites habemus, nusquam reperire est, ac proinde 
colligere, quod sententia ista sit fragmentum deperditi libri Περὶ κατα]αλιᾶς, De obtrectation 
Eusebius inter Clementis Alexandrini opera recenset, quoniam ab Antonio in serm. Περὶ xat 
των xai περὶ ὕθρεως allegatur. Ceterum qui przscripta a Clemente verba in dicto casu adhibet 
ipsum sanare dicitur, dum peccata sua confitetur, et proximum, dum eum bene reprehendit ; 


ostendit quod vere malum est. Quocirca sapienter 
disposuit Deus, ut his argumentis, quo quisque 
animo sit, monstretur. ! 


δειχνύει τὸ ὄντως χαχόν. Ὅθεν διὰ τῶν Ó1 
τούτων ἐμχχανέσατο ὁ θεὺς φανερῶσαι τὶν 
διάθεσιν. 


FRAGMENTA 
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imi serm. 59, Περὶ λογικοῦ xai λογισμοῦ, pag. 669, et Joan. Damasceni lib. n Parallell., ^. 75, 
nec non Antonii Meliss. lib. 1, serm. 654, et lib. u, serm. 81. 


τῶν πράξεων ἀποχὴ δικαιοῖ τὸν πιστὸν, ἀλλ᾽ A. Non inde fidelis justificatur, quod a facinoribus 


νοιῶν ἀγνεία xat εἰλιχρίνεια. 


abstineat, sea. ex cogitationum castitate et pura sin- 
ceritate (95). 


XII. 
376 FRAGMENTA ALIA EX ANTONIO MELISSA. 
Lib. 1, serm 11, De ponitentia et confessione, Grec. serm. 479, p. 50U. 


μια τότε ἁμαρτήματος παντὸς γίνεται ἆπα- 

, ὅταν ἐπὶ τῷ γενομένῳ ψυχῆς σφάλµατι 

|! μὴ δέξηται, μηδὲ παραπἐµψη τὸ πάθος 

χὸν διάστηµα. ὑὕτω γὰρ οὐχ ἕξει χαταλεῖ» 

ὁ ἓν ἡμῖν τὸ χακὸὺν, ἅτε ἅμα τῷ ἐπιθῆναι 

Bky δίχην φητοῦ (94) ἀρτισυστάτον. 

p οἱ λεγόμενοι χαρχῖνοι εὐεπιχείρητοι τυγ- 
διὰ τὸ ποτὲ μὲν πρόσω βαΐνειν, ποτὲ δὲ 
οὕτως xal duy, ποτὲ μὲν γελῶσα, ποτὲ δὲ 

t, ποτὲ δὲ τρυφῶσα, οὐδὲν ὠφελῃῆσαι δύνα- 


ὰ μὲν πενθῶν, ποτὲ δὲ τρυφῶν xal γελοιά- 
ὁς ἐστι τῷ μετὰ ἄρτου τὸν χύνα τῆς Φφιληδο- 
ζοντι, ὃς τῷ μὲν σχἠήµατι τοῦτον διώχει, τῷ 
Wt παρεδρεύειν τοῦτον προτρέπει 


Poenitentia tunc omne peccatum abolet, cum ali-. 
quo in anima errore oborto, moram non admittit, 
neque ad ullum temporis spatium affectionem trans- 
mittit. Sic euim nullum malitia vestigium in nobjs 
Telinquere potest, cum in primo ingressu revellatur 
instar plante, antequam radicem agat, 

Quemadmodum cancri facile capiuntur, ubi mo- 
do antrorsum, modo retrorsum incedunt : sic etiam 
anima, nunc risui et deliciis, mox luctui dedila, 
nibil proficere potest. 


Qui nunc luget, nunc deliciatur et ridet, similis 
est homini, panem adversus canem sensualitatis, 
lapidis instar, projicienti, qui gestu quidem fugat 
canein, facto autem remanere bortatur. 


Ex lib. 1, serm, 01, De laude, Grac. serm. 51, pag. T1. 


τνε τῶν χολάχων τινὲς ἐμαχάριζον’ ὁ δέ φησι 
ος. Ei μὲν τοῦ ἐπαινεῖν µε παύσησθε, éx 
! ὑποχωρήσεως μέγα εἶναι ἐμαυτὸν vevónxa * 
ενοῦντες οὐ παύεσθε, ἐκ τοῦ ὑμῶν ἑπαίνου 
τοῦ ἀχαθαρσίαν στοχάζοµαι. 


αστος ἔπαινος ἁληθοῦς ἀτιμότερος φόγου. 


Assentatores quidam beatum przedicabant sapieu- 
tem quemdam; ille vero dicebat ad eos : Si me 
laudare destiteritis, ex discessu vestro maguum 
aliquem meipsum cogitabo; si vero laudare nom 
desinitis, ex laude vestra meam impuritatem cos 
Jicio. 

Laus ficta pejor est reprehensione vera. 


Ez lib. n, Serm. 46, De osoribus laborum et pigris, Grac. serm. 90, pag. 151. 


εόνοις xal ἀσθενικοῖς τὸ μέτρον (95) ὑπὲρ 
zt. 


Qui infirmi et imbecilles sunt, iis vel quod. medio- 
cre est, supra vires ipsorum videtur. 


l, serm. 55, De proximo, quod ejus onera ferenda sint, eique succurrendum, et quod amice re- 
prehendere deceat, si quid indecenter egerit, etc. Grac. serm. 74, pag. 128. 


εὖ µάλα ὁ μετ ἐπιστήμης ἔλεγχος (96) - 
τελειοτάτη ἁἀπόδειξις εὑρίσχεται T) γνῶσις 


γνωσμένων (97). 


Fidolis est ea maxime, quz cum scientia flt, re- 
prehensio : quandoquidem perfectissima est demon- 
&tratio, condemnatorum reorum cognitio. . 


Ez lib. n, serm. 74, De superbis et inanis glorix cupidis, Grec. serm. 55, pag. 52. Paz z 


eupéwp καὶ μεγαλυνομένῳ παραπἐπηχεν D — Exaltanti se et magniticanti affixa est volubilis ad Ἰσέσολ., 
pog fj πρὸς τὸ ταπεινὸν µεταδολὴ καὶ πτῶ- — humilitatem mutatio et casus, ut divinum verbum. 
θεῖος διδάσχει λόγος. docet. 


Ex lib. 1, serm. 87, Grac. serm. 89, pag. 144. 


Sermo purus et vita immaculata sunt thronus el 
templum Dei verum. 


(ος χαθαρὸς xaX βίος ἀχηλίδωτος θρόνος xal 
y ἀληθινὸς τοῦ cos. 


que h:c quidem in editis Clementis ope- 
α exstant : habetur autem simile aliquod 
3. Y1 Strom., p. 665, ubi ait ; Οὐχ ὁ ámc- 

τῆς χαχῆς πράξεως δίχαιος, ἑὰν ui 
(άσηται xai τὸ εὖ πο,εῖν. Non qui abstinet 
prata actione cs! justus, nisi insuper bona 


opera [acial. . 
e φυτοῦ. 
95) Furte µέτριον. 
(96) Versio forte corrigenda. 
(97) Gemina habentur lib. r Shom., p; 950 2, 
Ilec Grab. 
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FRAGMENTUM ΛΟΓΟΥ ΓΑΜΙΚΟΥ, SIVE LIBRI DE NUPTIIS. 


Ez Mazimi serm. 5, p. 558. De pudicitia et castitate, et Joan. Damasceni lib. m F'arallel., cop. 3]. 


ficginum corruptio dicitur non solum scortatio, A Παρθένων φθορὰ λέγεται οὗ µόνον πορνεία, XA, 


verum etiam immatura state elocatio, cum, ut ita 
dicam, immatura viro elocatur, vel a seipsa, vel a 
parentibus. 


xai ἡ πρὸ χαιροῦ ἔχδοσις * ὅταν, ὥς εἰπεῖν, Gopaee 
ἐχδοθῇ τῷ ἀνδρὶ τοι ἀφ' ἑαυτῆης f] παρὰ τῶν "an 
νέων (98). 


XV. 
FRAGMENTA DIVERSORUM LIBRORUM DEPERDITORUM CLEM. ALEX. 


Ex Mazimi serm. ΧΙ, p. 565, Joan. Damasceni [ib. n Parallel. c, 70, et Antonii Meliss. lib. 1 serm. 


οι 


Grec. Lat. serm. p. Ἴ3, et cod. Barocc. 149, fol. 171, pag. 1 et 2. 


Amicitizte morbus est adulatio. 
Plerique hominum fortunas principum magis, 
quam ipsos principes colere solent. 


Νόσος φιλίας ἡ χολαχεία. 
Τὰς τῶν ἀρχόντων εὐπραγίας μᾶλλον ἢ τοὺς ἅρ- 
χοντας αὐτοὺς εἰώθασι θεραπεύειν οἱ πλεῖστοι (99). ' 


Ez Maximi serm. 15, pag. 514, et Antonii Meliss. lib. 1, serm. 58, Grac. Lat. serm. 352, pag. 45, et serm. 
- $$, p. 41. 


Sobrietatis amatores luxum, tanquam animi cor- p 


porisque morbum, devitant. 

Rerum necessariarum possessio et usus non qua- 
litatem noxiam habet, sed, que modum excedit, 
quantitatem. 

Paucitas cibi necessarium bonum est. 


Clara ipsaque animo praesens memoria mortis 
ciborum exscindit appetitum, quo in humilitate 
exseisso, una quoque vitia et libidines exscindun- 
tur. 


Ὀλιγοδείας μὲν ἐρασταὶ, πολυτέλειαν δὲ ὡς dv- 
χῆς καὶ σώματος νόσον ἑχτρεπόμενοι. 

Ἡ τῶν ἀναγχαίων χτῆσις χαὶ χρῆσις οὐ τὴν ποι- 
τητα βλαθερὰν ἔχει, ἀλλὰ τὴν παρὰ τὸ µέτρον ποσέ- 
τητα 

Αγαθὸν ἀναγχαῖον ἡ ὁλιχοσιτία (1). 


Ez Mazimi serm. 52, pag. 654, et Antonii Meliss. lib. 1, serm. 54. 


Μνήμη θανάτου ἑναργῆς περιέχοψε βρώματε» 
βρωµάτων δὲ Ev ταπεινώσει χοπέντων, συνεξεχόπι- 


σαν πάθη (2). 


Ez Mazimi serm. 55, pag. 661. 


Cum primis haud licet Christianis per vim emen- 
dare, si quid peccaverunt. Non enim qui necessitate 
a malo abstinent, Deus coronat, sed qui mentis 
proposito. 

Fieri non potest, ut quis aliter firma constantia 
lonus sit, quam sua ipsius voluntate. Nam qui alio 
cogente bonus redditur, bonus non est, quod non 
propria voluntate sit, quod est. Qua enim quisque 
pollet libertate, id prxstat, quod vere bonum est, 
el prodit quod... 


(98) Hzc a Maximo et Damasceno allegata cum 
in editis Clementis Alex. tractatibus non exstent, 
deperditi cujusdam libri partem constituisse cer- 
tum est, et quidem Λόγου γαμικοῦ, uti colligo ex 
lib. 11 Ραάαο., c. 8, ab initio p. 257, D, ubi Cle- 
ens scribit : Quomodo oporteat quidem wurorem 
simul cum marito vivere, et de domus administralio- 
ne, et usu famulorum, et que ab ea seorsim fieri 
oporteat, et de tempore matrimonii (NB. ποὺς δὲ xal 
τῆς ὥρας τοῦ γάμου), et de iis, que mulieribus con- 
veniunt, disseruimus in libro De nuptiis (ἐν τῷ ya- 
μιχῷ διέξιµεν λόγῳ). 

(99) Hzc duo dicta, tanquam juncta, et imme- 
diate se invicem consequentia representantur in 


Μάλιστα πάντων Χριστιανοῖς οὖχ ἑφίεται τὸ πρὸς 
βίαν ἐπανορθοῦν τὰ τῶν ἁμαρτημάτων πταίσµατα. 
Οὐ γὰρ τοὺς ἀνάγχῃ τῆς χαχίας ἀπεχομένους, ἀλλὰ 
τοὺς προαιρέσει στεφανοῖ ὁ Ges. 

Οὐ δυνατὸν τινὰ ἀγαθὸν εἶναι βεδαίως, εἰ μὴ χατὰ 
προαίρεσιν οἰχείαν. Ὁ γὰρ ὑφ' ἑτέρου ἀνάγχης ἀγα- 
θὸς γινόµενος, οὐχ ἀγαθός ' ὅτι μὴ ἰδίᾳ προαιρέσει 
ἐστὶν ὅ ἐστιν. Τὸ γὰρ ἑχάστου ἐλεύθερον ἆ ποτελεῖ eb 
ὕντως ἀγαθὸν, xat... 


novissima Maximi editione ; sed distincta, licet ex 
eodem forte libro petita, fuisse patet ex Joanne Da- 
masceno et Àntonio Melissa. 

(4) Priora duo dicta Combefisius in Indice aucto- 
rum, in Excerptis Maximi citatorum, Clementi Rom. 
ascripsit perperam, sicuti contra Clementi Alexan- 
drino male attribuit quod a Maximo serm. 49, pag. 
650, allegatur, siquidem hoc est Clementis R 
uti in Spicilegio Patrum stc. 4, pag. 269 seq. mo- 
uui. 

(2) Hoc dictum in Latina Maximi editione t. V 
Bibl. M. Patrum non exstat. Sed si Clementis 
Alexandrini est, ex lib. De continentia petitum vi- 
detur. 
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Fragmenta, quae Grace tantum in editione Oxoniensi leguntur. κ. d b, A 


Apud auctorem Chronici Paschalis, pag. 71, al. 5. 
Te; μὲν οὖν παρεληλυθόσιν ἔτεσι τὸ θωόµενον A — Superioribus annis Dominus Pascha celebrans, 


πρὸς "loubalov ἤσθιεν ἑορτάζων ὁ Κύριος Πάσγα. 
Ἐπὶ δὲ ἐχήρυξεν αὐτὸς Ov τὸ Ἡάσχα ὁ ἁμνὸς 
t») θεοῦ, ὡς πρόδατον ἐπὶ σφαγὴν ἀγόμενος, ab- 
tx; ἐδίδαξε μὲν τοὺς μαθητὰς τοῦ τύπου τὸ µυ- 
στήριον τῇ ιΥ, ἓν f καὶ πυνθάνονται αὑτοῦ' Ilo 
4ῑεις ἑτοιμάσωμέν σοι co Πάσχα φαγεῖν; Ταύτῃ 
€ τῇ hu£pa xai ὁ ἁγιασμὸς τῶν ἀζύμων, xal ἡ 
"αροεηιµασία τῆς ἑορτῆς ἐγίνετο. "0θεν ὁ Ἰωάννης 
b ταύτῃ τῇ ἡμέρα εἰχότως ὡς ἂν προετοιµαζοµέ- 
we ἤδη ἀπονίφασθαι τοὺς πόδας πρὸς τοῦ Κυρίου 
οὐ μαθητὰς ἀναγράφει. Πξπονθε δὲ τῇ ἐπιούσῃ ὁ 
Σωτὴρ ἡμῶν, αὐτὸς ὢν τὸ Πάσχα, χαλλιερευθεὶς 075. 


Ἰωδαίων. 


comederat mactatum a Judzis. Jam vero pradicans 
se ipsum esse Pascha agnum Dei, qui ut ovis ad 
mactalionem duceretur, statim docuit discipulos 
figure mysterium die decima terlia, qua etiam 
ex ipso percontantur : Ubi vis Pascha tibi ad co- 
medendum paremus ^? llla igitur die et azymorum 
sanctificatio et przparatio festi facta est. Unde et 
Joannes illa die convenienter utpote przparatorum 
jam discipulorum pedes a Christo lotos scribit 5. 
Insecuta autem die passus est Salvator noster, qui 
ipse erat Pascha, immolatus a Judzis, 


Ibidem. 
Ἀχολούθως ἄρα τῇ ιδ’, ὅτε xal ἔπαθεν, ἕωθεν αὐ- Β Congruenter igitur die quartadecima qua etiam 


ὧν οἱ ἀρχιερεῖς xa οἱ γραμ. 


ἐμέρᾳ, Ἶτις ἐν πρώτῃ τῶν ἑθδομάδων τοῦ θερισμοῦ, 


b fj καὶ τὸ δράγµα ἐνομοθετεῖτο προενεγχεῖν τὸν 


τες τῷ Πιλάτῳ 
«ωσάχοντες, οὐκ εἰσῆλθον εἰς τὸ πραιτώριον, ἵνα μὴ 
μενθῶσιν, ἀλλ᾽ ἀχωλύτως ἑσπέρας τὸ Πάσχα φάγω- 
€. Ταύτῃ τῶν ἡμερῶν τῇ ἀκριθείᾳ καὶ αἱ Γραφαὶ 
αεἶσαι συμφωνοῦσι, xa! τὰ Εὐαγγέλια συνῳδά. Ἐτι- 
μρτυρεῖ δὲ χαὶ ἡ ἀνάστασις' τῇ γοῦν τρίτῃ ἀνέστη 


passus est, mane principes sacerdotum et scriba 
Christum Pilato adducentes, non ingressi sunt pra- 
terium, ne polluerentur, sed nullo impedimento 
Pascha vespere comederent. [uic accurate diee 
rum conputationi etiam Scripture univers: con- 
sentiunt el concinunt Evangelia. Testimonium quo- 
que ei perhibet resurrectio : tertio enim die resur- 
rexit, qui in primam hebdomadem messis incidit, 
quà lex przeceperat a sacerdote manipulum spicarua 
offerri. 


Apud Macarium Chrysocephalum, orat. x1 in Lucam, sub finem. — Ex ms. bibl. Bodl. cod. 211, Barocc. 


1. Ὁπόση χορεία (5) xai πανήγυρις ἓν obpava 


4. Qualis είς et panegyris in cxlo fit, quando 


Υένεται, ef τις ἑξόριος Υέγονε xal φυγὰς τῆς ὑπὸ τῷ C quis extorrem se reddidit et exsulem a civitate Pa- 


Πστρὶ πολιτείας (4), ἀγνοῶν ὡς οἱ μαχρύνοντες αὑ- 
τοὺς ἀπ᾿ Ιαὐτοῦ ἀπολοῦνται! El τὴν δόσιν καὶ την 
Ἄς τᾖσιν xal τὴν χληρονοµίαν τὴν πατρῴαν ἀνήλωσεν, 
α τινος ἐξέλιπεν ἡ πίστις, χαὶ ἡ ἐλπὶς δεδαπάνηται, 
τούς ἔθνεσιν συντρέχοντος εἰς τὴν αὑτὴν τῆς ἁσωτίας 
ἀπνάχυσιν' εἶτα λιμώττων xal στερούµενος, xat pono 
«ών οἱ χοῖροι σιτοῦνται. πληρούµενος, ἀναστὰς ἦλθε 
πρὸς τὸν πατέρα αὑτοῦ. ᾽Αλλ ὁ χρηστὸς πατὴῆο οὐχ 
ἁπιμένει ἕως ἂν ὁ mal, πρὸς αὐτὸν ἀφίκηται' οὐδὲ 
vào ἴσως δυνῄσεται πόθεν (5), οὐδὲ τολμήσει μὴ Deo 
τυχὼν αὐτοῦ προσελθεῖν. Διὸ βουληθέντος µόνον, εὖ- 
θὺς ἀρξαμένου, πρῶτον ὁρμήσαντος, ἔτι μαχρὰν ἀπέ- 
Toros, ἑσπλαγχνίσθη, χαὶ ἐχδραμὼν, ἔπεσεν ἐπὶ τὸν 
τράχηλον αὐτοῦ, χαὶ χατεφίλησεν αὐτόν. Καὶ τότε 


tris, ignarus quod his qui ab eo recedeunt sit per- 
eundum ! Postquam largitionem filius possessionem- 
que et hereditatem patriam consumpsit, quandó 
fides alicujus deficit et spes dilapidata est, cum 
gentibus is currit in effusam ac dissolutam vitam. 
Deinde famelico et inopi cum nec illi daretur fm- 
pleri quibus porci cibantur, surgit et ad patreui 
suum teudit, Bonus autem pater non exspectat 
donec ad eum veniat filius; neque enim poleril 
fortasse, aut veritus ne propitium haud inveniat, 
non audebit : ideo volente illo solum οἱ ypri- 
mum vix impetum capiente statim, absente adhuc 
procul, pater misericordia commotus accurrit, et 
collo ejus allabitur, filiumque exosculatur. Tunc 


hipoy ὁ παῖς, ἐξομολογεῖται τὰ πεπραγμένα. Διὰ D confidens ille, admissa confitetur. ldeeque pater ei 


^ Matth. xxvi, 17. Ὁ Joan. xii, 5. 


6 ($$) Ὁπόση xop. Pérlegenda in commentario 
ltecorum praecipue Patrum, in Lucam, utrum al- 
tius forte sint auctoris.AGnaB. — Emendatiora 
,Üoniensi editione a se hic exhibita fragmenta 
: slatestatur Fabricius : qui et ea Latine reddidit. 

|. (4) Πολιτείας. Πολιτείαν hoc loco malim acci- 
,Jere pro vite rationc et. consuetudine, quam pro ci- 
t:iate,. Eo siquidem sensu apud seriptores. ecclesia- 


Doe. Eme dobelee. cn Ttamenelied 


sticos vox ista frequentissime usurpata coniperitur ; 
quin et ipsemet contextus eamdem interpretationem 
euadere videtur. Vide Svicerum in Thesauro eccl. 
tom. ll, col. 795 seq., et Cangium in Glossar. Grac. 
tum. ll, col. 1194. 

(9) Δυνήσεται πόύθει'. Fortasse legendum, Guv?- 
σετα! ποτε. Fantiac. 


aene lt Made eonate, 
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CLEMENTIS ALEXANDRINI 


gloriam et honorem debitum decentemque restituit, , ταῦτα ὁ Πατὴρ αὐτῷ την δόπαν xai τὴν 1 


ptolamque primam iterum illi induit, incorruptibili- 
latem, annulumque, regium insigne et divinum 
sigillum, expressam figuram sanctimonie, glorix 
signaculum, fidele documentum testimonii : Signa- 
vit enim, inquit, quod Deus verax est *. Induit etiam 
calceos, non corruptibiles, quales exuere jubetur 
talcaturus tecram sanctam 5, prohibeturque indue- 
re qui mittitur ad pradicandum regnum ccelorun * ; 
sed incorruptibiles, aptosque ad profectionem in 
colum, et decentes atque coeleste iter ornantes, 
quales nunquam illotis pedibus inducuntur, sed iis 
quos magister noster, Dominus laverit 4. Varia 
quidem sunt impiz aniinze calceamenta quibus liga- 
tur illa et constringitur ; propriorum enim peccato- 
runi laquei quemlibet constringunt. Ideo Abraham 
regi jurat Sodomorum, quod, A filo subtegminis usque 
«d corrigiam calceamenti non accipiam ex omnibus 
que (wa suut ο. Quare vulgatis illis et corruptis iu 
terra. vitam omnis injustilia avaritiaque occupatam 
Venet, ut per Amosum Domipus Israelem arguit cum 
ail: Super tribus. sceleribus Israel et super quatuor 
non convertam eum : pro eo quod vendiderit pro ar- 
genio justum, et pauperem pro calceqmentis qua con. 
terunt pulverem terra f, 


2. Quz vero jubet pater calceamenta dare peni- 
lenti qui ad ipsum confugerat filio, non impedien- 
tia sunt nec in terram trahunt ; aggravatur enim a 
terreno tabernaculo mens, et mu!tarum plena fit cu- 
rarum : sed vero sublimia et sursum attollentia et 
*ransducentia in coelum, cujusmodi gradu et vehicu- 
lo indiget qui Patrem adire parat. Omnibus enim 
lhisce prius extrinsecus pulchre pulcher ornatus ad 
interiorem letitiam ingreditur. Efferte enim dixit, qui 
prius dixerat, Procul adhue filio absente ad eum ac- 
currit, et collum ejus est amplexus. Illic enim oportet 
praeparationem omnem ad ingressum in nuptias, ad 
quas vocati sumus,perfici.Quisquis igitur paratus in- 
gredietur, dicet : Hoccegaudium meum perfectum estt, 
Foedus autem ac deformis audiet : Amice, quomodo 
huc intrasti, non habens vestem nuptialem h ? Pinguis 
cibus est et lautus, delicieque beatorum magna et 
abundantes : vitulus saginatus mactatur, qui alibi 
agnus dicitur, non simpliciter, ne quis parvum 
cogitet, sed magnus, imo maximus. Neque enin 
parvus qui Dei agnus est, qui tollit peccatum mun- 
di 1; qui ut ovis ad mactationem ductus est ; vicli- 
ina medullosa, cujus omnis adeps Domino debetur 
secundum sanctam legemk; totus enim consecratus 
ac devotus Domino est ; ita bene altus et grandis, 
ut in omnia pertingat ac sufficiat, vescentesque illo 
ac [ruentes saturet : caro enim est οἱ panis, et utra- 
que cum sit, comedendum se nobis przbet. Acce- 
dentibus igitur filiis Pater vitulum dat, qui macta- 


4 Joan. 11, 33... * Exod. m, 5. 


ε Matth. x, 10, 


ὀφειλομένην xal πρέπουσαν ἀποδίδωσι, τὶ 
την πρώτην ἐνδύων, τὴν ἀφθαρσίαν, xal ' 
σήμαντρον βασιλιχὸν, xaX σφραγῖδα θείαν͵ i 
ἁγιάσματος, ἁποσφράγισμα δόξης, πίστωµμ 
plac Ἑσεράγισε]γὰρ, qnoi, ὅτι ὁ θεὸς 
ἐστι' καὶ ὑποδήματα οὗ φθαρτὰ, ἃ ὑπολύα 
λεύεται ὁ τῆς ἁγίας γῆς ἐπιθεθγχὼς, καὶ 
δεδέσθαι χωλύεται ὁ χηρύσσων τὴν pact 
οὐρανῶν ἀπεσταλμένος, ἀλλ ἁτριθῆ xa s 
τῇ πρὸς οὑρανὺν διαθάσει, εὑπρεπῆ τε χαὶ χ 


την ἐπουράνιον πορείαν, οἷα µήποτε ἄνιπ' 


ὑποδύωνται, ἀλλ᾽ οὓς ἂν viyn ἡμῶν ὁ Διδάσ 
6 Κύριος. Πυλλὰ μὲν οὖν τὰ τῆς πονηρὶ 
ὑποδήματα, οἷς πεπέδηται xat συνέσφιγκτα 


B γὰρ τῶν ἰδίων ἁμαρτημάτων ἕχαστος σφἰγἹ 


διὰ τοῦτο ἑπόμνυται ᾿Αθραὰμ πρὸς τὸν βα 
ὁόμων' Ei ἀπὸ σπαρτίἰου ἕως σφαιρωςῇ 
δήµατος «Ἰήψομαι ἀπὸ πάντων τῶν cw. 
χεν χεχοινωµένων xat φυρομένων ἐπὶ γῆς à 
σα xaX πλεονεφία χατέχει τὸν βίον ὡς διὰ τι 
ἐλέγχει τὸν Ἰσραὴλ ὁ Κύριος λέγων, "Estl 
civ ἀσεδείαις Ἱσραὴ.ἲ xal ἐπὶ ταῖς ti 
οὐχ ἀποεστραφήσομαι αὐτὺν, ἀνθ ὧν « 
dprvpiov δίκαιο», καὶ πένητα ἔνεκεν € 
ζω», τὰ πατοῦντα ἐπὶ τὸν χοῦν τῆς γῆς 
9. "A δὲ χελεύει ὁ πατὴρ ὑποδήματα το 
ποντας δοῦναι τῷ µετανοῄσαντι xal προσφυ] 
οὐχ ἐπίπεδα οὐδὲ ἕλχοντα εἰς τὴν γῆν (f 
τὸ γεῶδες σχΏνος νοῦν πολυφρόντιδα). ἀλλὰ 
xai ἀνώφορα (6) χαὶ διαπορθµεύοντα πρὸς 
οἵας ἐπιθάθρας xal ὀχήματος δεῖται ὁ πρὸ 
τέρα ποιησάµενος ἕνδοθεν. Πᾶσι γὰρ νούτοις 
ἔξω καλὸς χαλῶς κεχοσμηµένος, ἐπὶ τὴν 
φροσύνην εἰσέρχεται' Ἐξεγέγκατε γὰρ Y 
πὼν τὸ, Ἔτι δὲ αὐτοῦ ἀπέχογτος μακρὰν, 
ἔπεσεγ ἐπὶ τὸν cpáynAor: ἐντεῦθεν γὰρ δι 
ῥρασχευἣν πᾶσαν τῆς εἰς τοὺς γάμους εἰς οὓς k 
εἰσόδου κατηρτίσθᾳ.. Ὁ μὲν οὖν ἔτοιμος ΥΕΥ 
ελθεῖν, ἐρεῖ. Αὕτη ἡ χαρὰ ἡ ài zex 
δὲ ἀκαλλὴς xai δυσειδῆς ἀχούσεται' "Ecaipe, 
εἰσῆ-θες un ἔχων ἔγδυμα γάµον; Ἡ δὲ : 
λιπαρά τροφὴ, xal τρυφὴ τῶν µαχαρίων fj 
xat 6:apxtc, ὁ µάσχος ὁ σιτευτὸς θύξται, ὁ a 


D ἁμνὺς λεγόμενος, o)y ἁπλῶς, ἵνα pf τι 


ὑπολάόῃ, ἀλλ ὁ μέγας καὶ μέγιστος. O0 pu 
ὁ τοῦ Θεοῦ ἁμνὸς, ὁ αἴρων τὴν ἁμαρι 
χύσμου, ὁ ὡς πρόθατον ἐπὶ σφαγὴν ἀχθεὶς, 
τὸ μεμυελωμένον, οὗ χατὰ τὸν ἱερὸν νόµον 7 
τῷ Κυρίῳ' πᾶς Υὰρ ὁ ἀνακείμενος xax ἀνατ 
τῷ Κυρίφ' οὕτως εὐτραφῆς χαὶ ὑπερηυξημ 
εἰς πάντα χωρῆσα! xa ἀναδοθΏναι, xal ! 
τοὺς ἐσθίοντας αὐτὸν, xaX τοὺς ἐμφορουμένοι 
ὁ xaX σὰρξ καὶ ἄρτος ὧν, καὶ ἀμφότερα kac 
διδοὺς ἡμῖν φαγεῖν. Τοῖς μὲν οὖν προσιοῦσι 
f Àn 


d Joan. xin, 8. * Gen. xiv, 20. 


€ Joan. 11, 99, à Matth, xxii, 12. i Joan. 1, 29. k Levit. qn, 10. 


() Ka! ávrcizora. llec male oinittuntur in editione Fabriciana. 
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) µόσχον δίδωσι, xal θύεται, καὶ τρώγεται’ A tur et comeditur. Non accedentem autem persequitur 


À) προσιόντας διώχει xal ἀποχηρύττει, xav 
6€ ταῦρος εὑρίσχεται' διὰ γὰρ τὸ μέγεθος 
Νδρείαν λέλεχται περὶ αὐτοῦ, Ὡς δόξα µο- 
5 αὐτῷ. '0pi3 δὲ αὐτὸν χαὶ ὁ προφήτης 
t χἐραςιφοροῦντα, xat τὸν ἀμυντῆριον δει 
έρατα ἐν χερσὶν αὐτοῦ. Διὰ τοῦτο χαὶ τὸ 
είχνυσιν αὐτοῦ τὴν δύναμιν xal τὴν ἔξου- 
εέρωθεν μᾶλλον δὲ πανταχόθεν χαὶ διὰ 
ἤχοντα τὰ χέρατα. Ἐνδυναμοῦνται δὲ οὔ- 
Ἰοντες, xat τοσαύτην ἰσχὺν Ex τῆς ζωτικῆς 
ἰσχύουσι τροφῆς, ὥστ) αὐτοὶ καὶ xac' ἐχ- 
,καρτεροὶ χαὶ μονονουχὶ τοῦ ταύρου χέρα- 
Ἠένο,. Ὡς λέχει' Ἐν col τοὺς ἐχθροὺς 
ατιούυμεν. 


rejicitque, οἱ robustissimus taurus reperitur. Pro- 
pter magnitudinem enim ac robur dictum de eo, 
quod gloria ejus sit velut unicornis *. Nam et pro- 
pheta Habacuc eum cornu ferentem conspicit, et 
vindict: ejus modum decantans, Cornua, inquit, ín 
manibus ejus b. Propterea et hoc signum denotat 
ejus potentiam et potestatem : cornua enim utrinque, 
vel potius usquequaque feriunt. Qui vero comedunt, 
ita corroborantur, et tantas vires ex vivificoillo cibo ' 
in se capiunt, ut et contra inimicos sint validi 
et lantum non taurorum armati cornibus. Unde 
ail: In te inimicos nostros ventilabimus cornu 9. 


σύνη xai συνῳδία χαὶ χοροί: xàv ὁ πρεσ- B 378 0. Lstitia hinc et concentus chorique, :gre 


| πάρεδρος ἀεὶ xal χαταπειθῆς τῷ πατρὶ 
Φέρει, µηδέποτε μὲν αὐτὸς ἓν᾽ (ἀσωτία) 
διαχύσει Ὑινόµενος, μεμακαρισμένον δὲ 
ἐχδεδιχημένον. Παραχκαλεῖ οὖν τοῦτον ὁ 
Tuv: TéÉxvcv, σὺ πάντοτε μετ ἐμοῦ cl. 
εἴζων εὐςροαύνη xaX ἑορτὴ χαὶ πανήγυρις 
ντὸς συνεῖναι χαὶ παρεστάναι χαὶ λειτουρ- 
hp; Καὶ πάντα τὰ ἐμὰ cá ἐστι. Maxá- 
ἑληρονόμος τοῦ θεοῦ,  ravhp ἐχτήσατο" ὁ 
) πᾶς ἔστιν ὁ χόσµος τῶν χρημάτων. Εὐ- 
µ δὲ xal χαρῆναι ἔδει, ὅτι ὁ ἁδε.ῖφός 
p Ψεχρὸς ἦν, καὶ ἀγέζησε. Χρηστὲ Πά- 
γγονῶν τὰ πάντα, ὁ ἐγείρων τοὺς νεχρούς! 


ferente licet fratre majore natu, qui patri semper 
adheserat eique obsequens fuerat, neutiquam vcro 
ipse flagitiis se et libidinibus dederat, jam vero vi- 
debat alterum, penam qui meruerai, beate agere. 
Blande igitur illum compellans pater, Fili, inquit, 
(u semper mecum es. Et quanam major letitia 
festumve aut panegyris, quam semper adesse ct 
assistere Deo eique inservire? Et omnia mea tua 
sunt. Beatus qui hzres est Dei, in cujus usus Pater 
sua possidet ; fidelis, cujus est universus opum bo- 
norumque mundus. £Ersultare autem et gaudere 
oportebat, quod (rater hic tuus mortuus erat, ct. ve 
vixit, Bone Pater, qui vivificas omnia, οἱ excitas 


adc ἦν, καὶ εὑρέθη. Μακάριος δὲ ὃν ϱ mortuos! Et perditus erat, ac repertus est. Beatus 


xal προσε.άδου, xai ὃν ζητήσας εὺ- 
[αχάριοι ὧν ἀφέθησαν al ἀνομίαι, καὶ 
οἑύφθησαν αἱ ἁμαρτίαι. ᾽Αλλὰ τὸ μὲν 
ἐξ ἁμαρτημάτων ἀνθρώπινον' καὶ γινέσθω 
' ὑποστροφῆς ἁἀσχέτου' ὁ γὰρ μὴ οὕτως, 
εται, ὅτι μὴ à£ Ong καρδίας, ἀλλ ἐπὶ 
ζαὶ τὸ χαταφυγεῖν ἐπὶ τὸν Θεὸν,ἡμέτερον' 
τοῦτ) ἁδιαλείπτως xal συντόνως ἐπειγώ- 
τε, γὰρ λέγει, πρὸς μὲ, πάντες οἱ xo- 
καὶ πεφορτισµένοι, κἀγὼ ἀναπαύσω 
ἡ τὸ δεῖσθαι καὶ τὸ ἑἐξομολογεῖσθαι μετὰ 
οσύνης ἐχούσιον. Aib. ἐντέλλεται Λέγε σὺ 
bc ἁμαρτίας cov, ἵνα διχαιωθῇς. "Evi 
᾿τίνων τευξήµεθα, xal τί ἐσόμεθα, οὐχ 
cat. 
x; (7) ἔχει xat ἀχριθῶς ἡ παραθολἠ’ "Hxev 
µτανοὼν πρὺς τὸν εὔσπλαγχνον πατέἑρα, οὗ 
ἴσας ποτὲ, τὴν στολην τὴν πρώτην, xol 
λιον, xaX τὰ ὑποδήματα, οὐδὲ γεύσασθαι 
υ τοῦ σιτευτοῦ, οὐδὲ µεθέξειν εὐφροσύνης, 
δίας χαὶ χορῶν ἀπολαύσειν' ἀλλ᾽ ἀγαπητὸν 
τῷ τυχεῖν ᾧ Τξίου xa0' tauxóv* Ποίησό» 
λευτο εἰπεῖν, ὡς &va τῶν µισθίων σου. 
Φφιλοφροσύνην ἰδὼν προὐπαντήσασαν τοῦ 


xxi, 92, b Παῦας, 11, 4. 
! [sa. xti, 26. 


ως x. c. 4. liuc usque Clemens : quie se- 
alterius procul dubio sunt auctoris, eujus 
riba in margine apponere neglexit. Nam 


€ Psal. πι, 0. 


quem elegisti, et. assumpsisti 4, quemque quzrens 
reperis. Beati quorum remisse sunt iniquitates, et 
quorum lecta sunt peccata 9. Sed resipiscere a 
peccatis, hominis est : idque fiat non revocanda 
conversione. Nam qui lioc non facit, ignominia af- 
ficietur, quoniam non ex toto animo, sed per im- 
petum modo rediit. Nos decet ad Deum confugere. 
Hoc perpetuo et assidue agamus. Venite enim, in- 
quit, ad me omnes qui laboratis et onerati estis, et 
ego reficiam vos !. Et rogare et confiteri cum hu- 
militate, in nostra voluntate positum est. Ideo pre- 
cipit: Dic tu prius peccata tua, ut. justificeris €. 
Exinde autem quid;consecuturi et quid futuri, non 
nos judices sumus. 


4. Sic accurate se habet parabole sententia: Ve- 
nit filius poenitens ad misericordem patrem, non 
illa sperans, priorem stolam annulumque ct cal- 
ceamenta, neque de vitulo saginato sc comestu- 
rum, neque lxtiti:& futurum participem, aut con- 
centibus et choris se fruiturum. Sed illud modó 
desiderabat consequi, quod apud se optabat, vole- 
batque rogare : Fac me sicut unum de mercenariis 
(uis. Cum vero bonitatem videret patris sibi ante 


e Psal. xxxi, r. f Matth. 


d Psal. rxiv, 5. 


nova sequitur expositio parabole ; eaque certe est 
auctoris Clemente recentioris, quia Novatun in fine 
του Gnav. 


?, ec. 
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venientem obviam, de bac siluit ; dixit. vero qux A Πατρὸς, τοῦτο μὲν] ἐσιώπησεν, εἶπε δὲ ἃ πρὸ τούτων 


antea meditatus animo fuerat : Peccavi in celum εί 
coram te. Hzc humilitas et sui ipsius condemna- 
tio facta ipsi est causa justificationis et gloriz: 
justus enim prius se ipsum condemnat. lta et pu- 
blicanus prz Phariszo justificatus discessit. Neque 
novit fllius ea quz consequebatur vel accipere vel 
iis uti, aut data sibi applicare. Nam nec stolam 
ipse accepit et. induit ; sed, Induite, inquit, illum. 
Neque annulum ipse manui induxit ? sed qui jussi 
erant : Date annulum in manum ejus. Neque se ipse 
calceavit, sed quibus erat dictum : et calceamenta 
in pedes ejus. Hzc ipsi fortassis et aliis incredibi- 
lia et insperata, antequam fierent, visa sunt. Gra- 
tissima vero et admiranda cum illis donatus est. 


b. Hunc sensum parabola monstrat, concessum 
singulis esse rationis exercitium. Ideo luxuriosus 
inducitur, portionem facultatum a patre postulans, 
hoc est ratione utentis conditionis. Omnibus enim 
data est rationabilis facultatis possessio, ut bona 
observent et a malis abstineant. Sed bac ornati a 
Deo multi, data cognitione male utuntur, ut pravis 
actionibus luxurientur , opesque rationabilis facul- 
tatis male dissipant : visum ad turpes contempla- 
tiones, linguam ad voces blasphemas, olfactum 
ad foetidas voluptatum libidines, os ad porcinam 
voracitatem, manus ad rapinas, pedes cursui ad 
insidias, cogitationes ad consilia impia, rationem 
ad desidie consuetudinem, mentem ad bestialia 
oblectamenta : nihil adeo rationabilis facultatis 
servant quod non dissipent, Talem igitur Christus, 
veluti obscura rationis utentem luce, et rationi 
congruentia a natura divina petentem, in parabola 
introducit ; eumdemque deinde hzc α Deo conse- 
cutum, datisque us:m male, maxime vero bonis 
baptismi concessis, unde etiam eum nequam appel- 
lat. Deinde post datorum dissipationem, iterum 
hinc reparationem per poenitentiam et benignitatem 
a Deo ipsi prestitam. 


6. Adducite, inquit, vitulum saginatum , et ma- 


ἐσχόπει' Πάτερ, m"papcov εἰς τὸν ovgarór κ 
ἐνώπιέν σου. Ταῦτα δὲ αὐτῷ fj τε ταπεινοφροσύνη 
xal ἡ ἑαυτοῦ χατηγορία γέγονε τῆς διχαιῴσεως χαὶ 
τῆς δόξης αἰτία" δίκαιος yàp ἑαυτοῦ κατήγορος ἐν 
πρωτολογίᾳ. Οὕτω xai ὁ τελώνης ὑπὲρ τὸν Φαρι- 
σαῖον ἀπΏλθε δεδικαιωµένος. Οὔτ οὖν ἠπίσταυ ὁ 
παῖς ὧν τεύξεται, οὔτε δέξασθαι, οὔτε χρῄσασθαι, 
οὔτε ἁρμόσαι αὑτῷ τὰ διδόµενα. Ἐπεὶ μήτε shy 
στολὴν λαθὼν αὐτὺς ἐνεδύσατο" à)", Εγδύσατε, 
qrotv, αὐτόν. Οὐ τὸν δαχτύλιον αὐτὸς εἰς τὴν χεῖρα 
ἤνεγχεν, ἁλλ᾽ οἱ χεκελευαμένοι Δότε δακτὺλιογ εἰς 
τὴν» χεῖρα αὑτοῦ' οὐδὲ ἑαυτὸν ὑπέδυσεν, ἀλλ α 
ἀχούσαντες' xal ὑποδήματα tlg τοὺς πόδας. Kd 
ταῦτα ἣν ἴσως αὐτῷ τε καὶ τοῖς ἄλλοις ἄπιστα xd 
ἀνέλπιστα πρὶν οὕτω γενέσθαι ἀσπαστὰ δὲ χαὶ 
θαυμαστὰ, £v οἷς ἑδωρήθη γενόµενα. 

9. Ταύτην τὴν ἔννοιαν ἡ παραθολὴ δείχνυσι, τὴν 
δεδοµένην ἑχάστῳ τοῦ λογιχοῦ γυµνασίαν. Aux τοῦσν 
ὁ ἄσωτος εἰσάγεται τῆς οὐσίας ἁἀπαιτῶν τὸν πατέρα 
τὸ µέρος) τουτέστι τῆς λογιχΏά χα-αστάσεως. "Án 
γὰρ ἡ τοῦ λογικοῦ παραδέδοται κτῆσις, slg τε τὴν 
τῶν χαλῶν ἐπιμέλειαν καὶ τὴν τῶν xaxov ἀποχν. 
Αλλὰ τοῦτο παρὰ Θεοῦ κεχοσμηµένοι πολλοὶ χέ- 
χρηνται τῇ γνώσει τῇ δεδομένη χαχῶς πρὸς πράξεων 
πονηρῶν ἀσωτίαν' xal χαχῶς τοῦ λογιχοῦ τῖν οὐ- 
σίαν χαταναλίσχουσιν τὸ βλέμμα πρὸς αἰσχρὰς 
θεωρίας, τὴν γλῶσσαν tig βλασφήμους φωνὰς, τὴν 
ὄσφρησιν εἰς δυσώδεις ἡδονῶν ἀσελγείας, τὸ στόμα 


c Τρὸς χοιρώδη Υαστριµαργίαν, τὰς χεῖρας πρὸς ἁρ- 


παγὰς, τοὺς πόδας πρὸς δρόµον ἐπιθουλῶν, τοὺς Mo» 
γισμοὺς πρὸς ἁσεθείας βουλὰς, τὴν γνώµην εἰς 
ῥᾳθυμίας ἐμφόρησιν, τὸν νοῦν sig κτηνώδη διαγω- 
(hv: οὐδὲν τῶν τῆς λογιχῆς οὐσίας τηροῦσιν ἁσχόρ- 
πιστον. Τὸν τοιοῦτον οὖν ὁ Χριστὸς, (og λογιχὸν 
ἑσχοτισμένον, xal τὰ πρέποντα τῷ λόγῳ παρὰ τῆς 
φύσεως ἁπαιτοῦντα τῆς θείας, διὰ τῆς παραθολῆς 
ὑποτίθεται' εἶτα παρὰ θεοῦ κομιζόµενον, xal χρώ- 
µενον τοῖς δεδοµένοις χαχῶς, xai μάλιστα τῶν τοῦ 
βαπτίσματος Ἠξιωμένον χαλῶν, ὅθεν xal ἄσωτον 
ὀνομάξει. Εἶτα μετὰ τὴν τῶν δεδοµένων ἁπώλειαν, 
xaX πάλιν τὴν διὰ µετανοίας ἀνάκτησιν, τὴν παρὰ 
τοῦ θεοῦ φιλανθρωπίαν εἰς αὑτὸν γινοµένην. 

6. Ἐνεγκόντες γὰρ, φησὶ, τὸν µόσχον τὸν ct- 


ctate, et. manducemus οἱ leti epulemur : quia hic p τευτὸν, θύσατε, καὶ φαγόντες εὐφρανθῶμεν" ὅτι 


filius meus, summa claritatis nomen quod fideli- 
bus datum innuit, moriuus erat et perierat, summa 
alienationis appellatio. Quid enim a viventibus 
alienius, quam quod mortuum est ac periit ? neu- 
trum enim possideri amplius potest. Sed e summa 
charitatis necessitudine in summe alienam excide- 
rat conditionem : ad summam charitatis familiari- 
latem iterum revertitur per peniteutiam. Induite 
enim illum, inquit, stolam primam, quam habuit 
(μι statim, cum baptismus ipsi contigit. Gloriam 
intelligo baptismatis, remissionem peccatorum, et 
aliorum bonorum exhibitionem, quam statim cum 
lavaerum attigit, est. consecutus. Et date annulum 
ὑπ manum ejus; per hoc indicatur S. Trinitas: 


οὗτος ὁ υἱός jov, ἄκρας οἰχειότητος ὄνομα, xd 
μηνυτιχὸν τοῖς πιστοῖς δεδομένου, γεκρὸς Tv καὶ 
ἀπο.]ωλὼς, ἄχρας ἀἁλλοτριότητος ῥῆσις' τί γὰρ ἆπο- 
λωλότος χαὶ νεχροῦ τοῖς ζῶσιν ἀλλοτριώτερον; χε- 
χτῆσθαι γὰρ οὐχέτι οὐδέτερον. ᾽Αλλ' ἀπ᾿ ἄχρας ἔχπς- 
σὼν οἰχειότητος εἰς ἄχραν ἀλλοτριότητα, πρὸς ἄχραν 
ix µετανοίας ἐπανΏλθεν οἰχειότητα πάλιν, Ἐνδό- 
Cate γὰρ αὐτὸν, φησὶ, τὴν στοϊὴν τὴν πρώσην, 
ἣν εὐθὺς τετυχηχὼς τοῦ βαπτίσματος ἔσχε * τὴν ὃ6- 
ξαν φημὶ τὴν τοῦ βαπτίσματος, τῶν ἁμαρτημάτων 
τὴν ἄφεσιν, τὴν τε τῶν ἄλλων ἀγαθῶν χορηχίαν, fic 
ἔτυχεν εὐθὺς τῆς χολυµθήθρας ἀφάμενος. Καὶ δότε 
δακτύ.ιο» εἰς τὴν χεῖρα αὐτοῦ" τῆς Τριάδος ἓν- 
ταῦθα τὸ αἴνιγμα' ἐχε[νη γὰρ τοῖς πιστοῖς ἑνσφρα- 
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Kal ὑποδύσατε αὐτοῦ τοὺς πόδας, εἰς A illa enim fidelibus imprimitur. Et inducite calcea- 


µασίαν τοῦ EbapyreAlov τῆς εἰρήνης, τήν 
τὰς χαλὰς πράξεις ὁλοδρομίαν. 
λ οὓς εὑρίσχει Χριστὸς ἀπολωλότας μετὰ 
ρτίαν τὴν εἰς βάπτισμα, τούτους ὁ θεοµάχος 
ἀπόλλυσι. Μηδὲν τοίνυν μηδὸ αὑτοὶ µετα- 
λοχιζώμεθα πταῖσμα' φυλαττόμενοι τὸ πί- 
επτωχότες ἀναπηδῶμεν. Καὶ δειλιῶντες vhv 
υατν, μετὰ τὴν πρόσχρουσιν ἀπόγνωσιν φεύ- 
ἰστηρίχθαι σπουδάζοντες' χατενεχθέντες εἰς 
ιν σπεύδωμεν. Ἠειθώμεθα πρὺς ἡμᾶς τῷ 
βοῶντι. Δεῦτε πάντες οἱ κοπιῶντες, 
ραπαύσω ὑμᾶς. Κτησώμεθα τὴν τοῦ λόγου 
κρὺς πράξεις εὐγνωμοσύνης. Μάθωμεν ἓν- 
JV τῶν χαχῶν ἀποχὴν, ἵνα iv τοῖς µέλλουσι 


psv ἄχοντες. Χρησώμεθα βίῳ πρὸς τὰ χαλὰ D 


p* πρὸς τὸ τῆς ἁμαρτίας παροξυνώμεθα μῖ- 
θύν τινα τὸν τοῦ Κτίστου περιφέρωμεν 
ἴλῃ πρὸς αὐτὸν κολληθῶμεν χαρδία, τΏν τοῦ 
] χαχῶς χατὰ τὸν ἄσωτον οὐσίαν χαταναλώ- 
Thy ἀποχειμένην ἐχείνην χτησώµεθα χαύ- 
v 6 Παῦλος ἐθόα χαυχώμενος Τίς ἡμᾶς 

dxó τῆς ἁγάπης τοῦ Χριστοῦ; Αὐτῷ 
ὄξα xaX τιμὴ σὺν τῷ Πατρὶ xoi τῷ ἁγίῳ 
* &l; τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων' ἁμήν. 


mentia in pedes ejus, ut parati. sint αά Evangelium 
pacis *, eL integrum bonarum aciionum cursum. 

7. Sed quos post peccatum in baptisma com- 
missum perditos Cbristus iterum reperit, hos No- 
vatus Dei adversarius vult. perdere. De nullo igitur 
et nos lapsu siab eo resipuerimus desperemus ; 
caveamus tamen labi, lapsi autem revertamur. Ve- 
rentesque impingere, postquam impegimus, fugia- 
mus desperare, atque stabiliri maturemus, erigique 
properemus supplantati. Credamus clamanti ad nos 
Domino : Venite, omnes qui laboratis, et reficiam 
vos b, Adhibeamus rationis donum ad actiones 
decentes. Discamus cum maxime abstinere a malo, 
ne in futurum discendum hoc nobis sit invitis. Vita 
utamur ut in bono nos exerceamus, et peccatorum 
magis magisque in nobis accendamus odium. Al- 
tum Conditoris amorem circeumferamus, toto illi 
adhareamus corde, nec, filii nequam exemplo, ra- 
tionis facultatem male consumamus. Repositam 
illam nobis comparemus gloriationem, qua efferens 
se Paulus clamat: Quis nos separabit ab amore 
Christi ** lpsi competit gloria et honor cum 
Patre et sancto Spiritu, in &xcula seculorum. 
Ainen., 


mdem Macarium Chrysocephalum, ordt. vin. in Matth. cap. vii, e cod. Barocc. 4506, et lib. vin in 
ucam, cup. xin, e cod, Barocc, 211. 


νθρωπίνην οὖν ὁμοίωσιν ὁ θεὸς (8) ἐνταῦθα 


3779 Non humanam hic, sed columbz similitudi- 


i, ἀλλὰ περιστερᾶς, ὅτι τὴν ἀφέλειαν καὶ τὸ Ὁ nem assumpsit Deus, quia simplicitatem ac mansue- 


je νέας ἐπιφανείας τοῦ Πνεύματος ἐθούλετο 
p τῆς περιστερᾶς ὁμοιώματι. 'O μὲν γὰρ 
Us ἣν xoi µαχαίρᾳ χολάζων, dj δὲ χάρις 
à λόγῳ ῥυθμίζουσα πραότητος. Ταῦτά τοι 
(pto; πρὸς τοὺς ἁποστόλους εἰπόντας ἓν 
άσαι τοὺς μὴ δεξαµένους αὐτοὺς χατὰ τὸν 
Oü)x οἴδατε, qnoi, ποίου Πγεύματός 


tudinem που apparitionis Spiritus volebat columbae 
imagine significare. Lex enim gravis fuerat et gla- 
dio puniebat; at gratia suavis el. voce mansueta 
utens ad corrigendum. Hinc Dominus ad apostolos, 
cum dixissent ut Eli: exemplo hos a quibus rece- 
pti non fuerant igne puniret : Nescitis, inquit, 
cujus Spiritus estis 4. 


Apud eumdem Macarium lib. xis, in Matth. cap. ix ἆ o2 0, € 


δὲ διὰ τοῦ ἰῶτα xal τῆς χεραίας fj διχαιο- Fortasse per rectum iota et obliquum apicem {ρᾳ5.., 


εραγεν αὐτοῦ. Ἐὰάν ἐρθοὶ πρὸς μὲ ἤκητε, 
óc πρὸς ὑμᾶς ' ἑὰν π.άγιοι πορεύησθε, 
ἑάγιος, «Ίἐγει Κύριος τῶν δυγάµεωγ. Τὰς 
εις τῶν ἁμαρτωλῶν πλαγίας αἱνιττόμενος 
| yàp εὐθεῖα xai χατὰ φύσιν, ἣν αἰνίττεται 
«00 Ιησοῦ, f; ἀγαθωσύνη αὐτοῦ, ἡ πρὸς τοὺς 
Jfe πεπιστευχότας, ἁμεταχ[νητός τε xal ἁῤ- 
)ὸ μὴ οὖν παρέλθη ἀπὸ τοῦ νόµου οὔτε «b 
Ίτε 1) χεραία, τουτέστιν οὔτε ἡ τοῖς εὐθέσι 


I, VI, 1o. 5 Matth. xi, 28, 


'Θεός. Al., ὁ Παράχλητος. FABiuc. Primam 
n paulo aliter el accuratius citat idem Ma- 
rat. vii in Lucam, cujus inscriptio est : Εἰς 
"jv τῶν φώτων, cap. xii, cod. 211, Barocc., 
mpe in nmoodum : O)x ἀνθρωπίνην ὁμοίωσιν 
τοῦ θεοῦ παρειληφύτος, ἀλλὰ τὸ περιστε- 
5, ὅτι τὸν ἀφέλειαν, etc., ul supra usque 
opatt. Atque hanc lectionem genuinam esse 
n modo ex Grzca Catena in Lucam ms. in 
xa Vindobonensi cod. 42 theol. juxta or- 
bambecii, ubi codem modo legitur, nisi 


ο Rom. vni, 35. 


jusutia ejus exclamat : Si recti ad me veneritis, et 
ego rectus ad vos : si obliqui incesseritis, et ego obli- 
quus, inguit Dominus exercituum 9. Peccantium 
cnim offensiones per obhliquas vias significantur. 
Recta vero et naturalis est quam iota nominis Jesu 
indicat, bonitas ejus αυ erga obedientes ac fideles 
immota est ac stabilis. Non igitur prateribit de 
lege nec apex nec iota, hoc est, neque rectis re- 
spondens promissio, neque quam oblique inceden- 


4 Luc, ix, 55. 


quod pro ἀλλὰ τὸ περιστερᾶ εἶδος, simpliciter s't 
ἀλλὰ τῆς περιστερᾶς' sed et ex Latine edita a Cor- 
derio Catena in Lucam cap: 1, num. 33. ubi hac 
Clementis ita sonant: Non hic hominis, sed columbe 
similitudinem Deus assumpsit ; quia volebat nova 
quadam apparitione Spiritus per columba similitudi- 
nem, simplicitatem ασ mansuetudinem. declarare. 
Ceterum liquet, Macarium priore loco verba Cle- 
mentis paululum immutasse, ut plena inciperet 
periodus, Gnas. 


ο Levit. xxvi, 21. 
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ibus Deus comminatur, poena. Rectis enim bonum 
se praebet Dominus ; declinantes vero ad tortuosos 
^nfractus, abducit ad sortem corum qui operati 
eunt iniquitatem. Et cum innocente innocens est, et 
cum perversis perversus *, et obliquis obliquas im- 
mittit vias. 


L2. e. ζαὲ., Alia Clementis allegeria. 


Deus homini ad similitudinem suam facto for- 
mani) suam splendidam, velut sigillum maximum 
impressit, ut omnibus imperaret et dominaretur, 
et cuncta illi servirent. ldeo judicat Deus totum se 
et imaginem sui hominem esse. Quidquid igitur 
homini fecerit aliquis sive boni sive mali, in Deum 
refertur. Ideo ex illo judicium omnibus pro merito 
$uo tribuens veniet : suam enim imaginem vin- 
dicat. 


A χατάλληλος ἐπαγγελία, οὔτε fj τοῖς πλαχιάζουσιν 
Ἠπειλημένη χόλασις. ᾿Αγαθύνει γὰρ τοῖς εὐθέσι Κύὺ- 
ptos * τοὺς δὲ ἑχχλίνοντας εἰς τὰς στραγγαλιὰς xi. 
χει μετὰ τῶν ἐργαζομένων τὴν ἀνομίαν. Καὶ μετὰ 
ἀθώου ἀθῶός ἐστι, καὶ μετὰ cvpe6AoU διαστρί- 
φει, χαὶ τοῖς σχολιοῖς σχολιὰς ὁδοὺς ἁποστέλλει. 

᾽Α4.Ίη Θεωρία Κλήμεντος. 
a 
: 


Tij ἑαυτοῦ φωτοειδεῖ μορφῇ ὁ θεὸς, ὡς ἓν σφρε]δι 
μεγίστη, τὸν ἐν ὁμοιώματι ἄνθρωπον ἑνετυπώσαν, 
ὅπως ἂν πάντων ἄρχη χαὶ χυριεύῃ, καὶ πάντα αὐτῷ 
δουλεύῃ. Διὸ χρίνεται ὁ Gebo εἶναι τὸ πᾶν αὐτὸν χεὶ 
τὴν ἑαυτοῦ εἰκόνα τὸν ἄνθρωπον. Οὗτος ἀόρατος, d 
δὲ αὐτοῦ εἰχὼν, ὁ ἄνθρωπος, ὁρατός (9). Ὁ οὖν ἐὰν 
τις ποιῄσηται (10) ἀνθρώπῳ, εἴτε ἀγαθὸν εἴτε xe 
xbv, εἰς ἐχεῖνον ἀναφέρεται. Διὸ ἐξ αὐτοῦ χρίσι, 

B πᾶσι χατ ἀξίαν ἀπονέμουσα, παρελεύσεται τὴν γὰρ 
αὑτοῦ μορφὴν ἑἐχδιχεῖ. 


XVII. 
Fragmenta quee in editione Oxoniensi desiderantur. 
Apud S. Anastasium Sinaitam, quast. xcvi, pag. 401 edit, novissima. 


Quemadmodum fieri potest, ut et nunc homo for- 
met hominem, eo pacto quo Adam formatus est ; 
id tamen non fit, eo quod homini vim generandi 
homines concesserit, verbis illis ad naturam huma- 
nam prolatis: Crescite, et multiplicamini, et replete 
lerram 5; ita omnipotente et provida sua virtute, 
corporum resolutionem et corruptionem, naturali 
quadam serie et conseculione, elementorum mu- 
tationi permisit et commisit, secundum insitam 
essentiz illius cognitionem et comprehensioneui. 


"Domep δυνατὸν καὶ νῦν ἄνθρωπον πλάττειν àv 
θρώπους, χατὰ τὴν προτέραν τοῦ ᾿Αδὰμ διάπλασιν, 
οὑκ ἔτι οὕτω ποιεῖ διὰ τὸ ἅπαξ χαρἰσασθαι τῷ àv 
θρώπῳ ἀνθρώπαους γεννᾷν, εἰπὼν πρὸς τὴν φύσυ 
ἡμῶν τὸ, Αὐξάγεσθε καὶ π.ηθύνεσθε, καὶ x4 
ῥρώσατε τὴν γῆν οὕτω τῇ παντεξουσίῳ καὶ προνο- 
ητικῇ αὐτοῦ δυνάµει xal τὴν τῶν σωμάτων διάλυσν 
χαὶ τελευτὴν, φυσιχῇ τινι ἀχολουθίᾳ xai τάξει, τ 

C τῶν στοιχείων µεταθολῇ ᾠχονόμησε γίνεσθαι. χατὲ 
τἣν οὐσιώδη αὐτοῦ θεογνωσίαν xal κατάληφιν. 


Joannes Veccus, patriarcha CP., De processione Spiritus sancti. -— Apud Leonem Allatium, Grac. or- 


thod. tom. 


Sed et Clemens Stromateus, in variis quas com- 
posuit definitionibus, et quibus omnis pii dogmatis 
rationes prescribuntur illi, qui theologiam perse- 
qui voluerit, definiturus quid Spiritus et quot mo- 
dis dicatur, ait : Spiritus est substantia tenuissima, 
maleria et forma expers. 


, pag. 248. 

ἸΑλλὰ χαὶ ὁ Κλήμης 6 Στρωματεὺς ἐν ofc συνέθετο- 
διαφόροις ὅροις, ὥστε παντὸς εὐσεθοῦς δόγματος 
προηγεῖσθαι αὐτοὺς τῷ βουλομένῳ θεολοχίαν μετιᾶ-- 

, vat, ὁριξόμενος sl πνεῦμα, xal ποσαχῶς λέχταα 
πνεῦμα, φησί. Πγεῦμα μὲν ἔστι «επτὴ καὶ d0Joez 
xal ἁσχημάτιστος ἑχπορευτιχὴ ὕπαρξις. 


Ex Nicephori CP. Antirrhetico inedito adversus Iconoclastas. — Edidit Grece et. Latine V. 6. Nicolaus 


le Nourry in Apparat. ad biblioth. S 


Clementis presbyteri Alexandrini e libro contra eos 
qui Judaeorum errores sequuntur. 
Salomon Davidis filius, in libris Regnorum, cum 
structuram veri templi non solum coelestem esse et 
spiritalem, sed ad carnem quoque, quam filius Da- 
vidis et Dominus zdificaturus erat, spectare intel- 
ugeret : atque eamdem structuram ad ejus przsen- 


S. Patrum, tom. J, pag. 1554. A. B. 


Κ.ήµεντος πρεσθυτέρου "Adetavópelac &x rol 
D Κατὰ Ἱουδαϊζόγτωγ. 

Σολομῶν ὁ τοῦ Δαθὶδ παῖς, iv ταῖς Βασιείαισα 
ἐπιγραφομέναις, τὴν τοῦ ἀληθινοῦ velo χατασχενὴν * 
συνεὶς οὗ µόνον ἑπουράνιον εἶναι καὶ πνευματιχὴν. * 
ἤδη δὲ καὶ εἰς τὴν cápxa διαφἑρειν, ἣν ἔμελλεν olxodt 
δομεῖν ὁ τοῦ Δαθὶδ vió; τε καὶ Κύριος, clc τε τὴν” 


8 Psal. xvii, 27; Ἡ Reg. xxii, 27... 5 Gen. 1, 28. 


(9) Διὸ χρίνεται ὁ θεὸς... cpacóc. Quid hoc sibi 
vult : Judicat Deus totum se et imaginem sui homi- 
nem esse? Adde quod integram periodum orniserit 
interpres. Sed antequam aliam versionem substi- 
tuam, Grxcum textum sic emendo: Διὸ χρίνεται 
5 Geb; εἶναι τόπον αὐτοῦ xaX τὴν ἑαυτοῦ εἶχονα τὸν 
ἄνθρωπον, x. τ. λ. Sic autem interpretor : /dco ju- 


dicat Deus typum seu simulacrum sui esse hominem — 
hic (Deus) invisibilis est , ejus autem imago, nempen 
homo, visibilis. lta V. C. Claudius Capperonnieras 
ad calcem tom. Í Thesauri Cauisiani, pag. 166. 

(10) Hcriqenucat,. Vel zo&20, ita saue legitur 
κιν, 
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pouciav, ἕνθα καθιδρύεσθαι κχαθάπερ τι A tiam, per quam constituerat aliquam velut anima- 


μήνχον διεγνώχει, εἷς τε τὴν κατὰ σύνοδον 
[χειρομένην Ἐχχλησίαν, χατὰ λέξιν λέγει " 
M dpa χατυικήσει θεὸς μετὰ ἀνθρώπων 
fic ; Κατοιχεῖ δὲ ἐπὶ τῆς γῆς, σάρχα περι- 
Kg, Χαὶ μετὰ ἀνθρώπων αὐτῷ κατοίχησις 
V tjj κατὰ τοὺς διχαίους συνθέσει τε xai 
νεὼν ἅγιον ἐργαζομένῳ τε xol ἀνιστάντι. 
δίχαιοι, τὴν γῆν ἔτι περικείµενοι * καὶ T$, 
τὸ μέγεθος παραθαλλόμενοι τοῦ Κωρίου. 
; xai ὁ µαχάριος Πέτρος οὐχ ὀχνεῖ λέγειν " 
$ ὡς 4/00. ζώντες οἰκοδομεῖσθε, olxoc 
μκὸς, ἱεράτευμα ἅγιον, ἀνεγέγχαι πγευ- 
θυσίας τὰς προσδεχτὰς τῷ θεῷ διὰ I- 


του. "Evi δὲ τοῦ σώματος, ὃ χατὰ περιγρα- 


tam collocari statuam, simulque ad Ecclesiam se- 
cundum fidei consensum excitatam pertinere cogno- 
sceret; his utitur verbis : Num vere Deus habitabit 
cum hominibus super terram ^? Profecto habitat 
super terram, carne indutus ; suaque cum justis ct 
conjunctione et. concordia fit cum hominibus eju5 
habitatio, postquam sanctum condidit templum, 
illudque exstruxit. Terra quippe justi sunt homr- 
ne$, terram adhuc incolentes : terra quoque sunt, 
si cum Dei maguitudine comparentur. Hzc et san- 
ctus Petrus non dubitat dicere: Et ipsi tanquam 
lapides vivi superedificamini, domus spiritalis, sa- 
cerdotium sancium, offerre spiritales hostias, acc«- 
ptabiles Deo per Jesum Christum 5. Habitat et in 


! ἔνθεον ἑαυτῷ καθιέρωσεν ἐπὶ γῆς 6 Κύ- B corpore quod secundum circumscriptionem, sicut 


rate, εἶπε, τὸν vaóv τοῦτον, xal ἓν τρι- 
ve ἐγερῶ αὐτόν. Εἶπον οὖν οἱ Ἰουδαῖοι 
κοντα καὶ ἓξ ἔτεσιν ὁ vaóc οὗτος Qxo- 
καὶ σὺ àv τρισὶν ἡμέραις ἐγερεῖς αὐ- 
roc δὲ EAeye περὶ τοῦ vao τοῦ σώμα- 
y. 


locum divinum, sibi Dominus super terrain conse- 
cravit. Solvite, inquit, templum hoc, et in tribus 
diebus excitabo illud. Dixerunt ergo Judei: Quadra- 
ginta εἰ sez annis adificatum est templum, et tu in 
tribus diebus excitabis illud? llle autem dicebat d« 
templo corporis sui 9. 


Ex«codice chartaceo biblioth. regis Christianissimi signato n. 2451. — Ibid. pag. 1556. A. 


πάτου xal ψιακαριωτάτου Κ.ἡμεντος, 
όρου 'AAcCavópsíac, τοῦ Στρωµατέως, 
Περὶ Ἡρονοίας .ἰόγου. 

$$ θεός ἔστιν, ὡς χαὶ ὁ Κύριος λέγει, 
Πνεῦμα δέ ἔστι χυρίως οὐσία ἀσώματος 
Ύραπτος. ᾿Ασώματων δέ ἐστιν ὃ μὴ cup- 
, σώματι, ἣ οὗ τὸ εἶναι οὐχ ἔστι χατὰ τὸ 
ῆκας xai βάθος. ᾿Απερίγραπτον δέ ἐστιν 
οὖδεὶς τόπος τὸ χατὰ πάντα iv πᾶσιν, 
ἁστῳ ὅλον, καὶ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ τὸ αὑτό (11). 


Sanctissimi ac beatissimi Clementis, Alexandriae 
presbyteri, Stromatum auctoris, ex libro De Pro- 
videntia. 

Quid est Deus? Deus est, sicut et Dominus dicit, 
spiritus 4. Spiritus autem est proprie substantiain- 
corporea et incircumscripta. Incorporeum vero est, 
quod non constat corpore, vel quod non est secun- 
dum longum, latum et profundum. Incircumscri- 
ptum autem est id, quod non est locus : nullus et- 
enim locus est per omnia, in omnibus, ac totum in 
quolibet, atque in se ipso idem. 


| codice chartaceo, post aliud (ragmentum quod. e tom ἶ opp. S. Maximi i exstat in editione Cle- 
menlis Oxoniensi, hec subjiciuntur. — Ibid. pag. 1555. D. 


ἤΗεται Γαρὰ τὸ πεφυχέναι. Πρώτη οὐσία ἑἐστὶ 
ἑαυτοῦ ὑφεστὼς, οἷον λίθος οὐσία λέγεται. 
b obcla αὐξητιχὴ, xa0b αὖξει καὶ φθίνει, τὸ 
ἔτη δὲ οὐσία ἔμψυχος, αἰσθητιχὴ, τὸ ζῶον, ^ 
ντέρα (19) οὐσία ἔμψυχος, αἰσθητιχὴ, λογιχὴ, 
* &V ὃ xaX ἔχαστος Υέγονεν ὡς (v ἐκ πάν- 
ψυχὴν. ἔχων ἄθλον, xal τὸν νοῦν soU εἰχόνα. 


380 Natura ex eo dicitur, quod natum est. Prima 
substantia est id omne quod per se subsistit, quem- 
admodum lapis substantia dicitur. Secunda vero sub- 
stantia est quz incrementi vim habet, quoniam au- 
getur et marcet, sicut planta. Tertia autem substan- 
tia est animata, sensuque przdita, ut animal, οἱ 
equus. Quarta substantia est animata, sensu prz- 


nalis, ut homo : quo pacto nostrum unusquisque factus est, ut qui ex his omnibus constat, 
ge habet non materiatam, et mentem Dei imaginem. 

Apud S. Joannem Damascenum in sacris Parallel. tom. ll, pag. 507. 
ἁπαθοῦς θεοῦ φόθος ἀπαθής. Φοθεῖται γάρ D — Timor Dei qui perturbationibus vacat, perturba- 


ὃν θεὸν, ἀλλὰ τὸ ἀποπεσεῖν τοῦ θεοῦ. 
Uto δεδιὼς, τὸ τοῖς xaxoig συμπεσεῖν, 
χαὶ δέδιεν τὰ xaxá OU δεδιὼς δὲ τὸ 
ἄφθαρτον ἑαυτὸν xaX ἀπαθη εἶναι βού- 


x. vin, 27. bf Petr. i, 5. 


iypaztor ... τὸ αὑτό. Ex Latina qui- . 


lone hujus locij^nihil sensus exsculpi po- 
Miror virum doctum ea in lucem emisisse, 
ipse nec alius quispiam valeat intelligere. 
a verba facile sanari possunt, si legantur 
^: Απερίγραπτόν ἐστι, οὗ τόπος οὐδεὶς, τῷ 


tioni non est obnoxius. Neque enim Deum quis. 
quam timet, sed ne a Deo excidat. Qui autem hoc 
timet, ne incidat in mala, is proinde mala metuit. 
Porro qui easum timet, is ab interitu οἱ perpessio- 
nibus alienus fieri cupit. 


(Joan. wu, 19-21, € Joan. tv, 24. 1 


χατὰ πάντα Ev πᾶσιν xal bv ἑκάστῳ ὅλον, xal ἐφ' 
ἑαυτοῦ τὸ αὐτό. Hoc est: Incircumscriptum est. id, 
cujus nullus est locus; eo quod secundum omnia si 
in omnibus et in singulis totum, el in se ipso idem, 
CaPPEROxNN. |. c. 

(13) Δευτέρα. Leg. τετάρτη. 
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Ibid. pag. 541. 
Sit lex ista constituta, adversus eos qui res san- A Νόμος ἔστω χατὰ τῶν σεμνὰ xal θεῖα οὗ σεμνῶς 


clas et divinas, non sancte et ut Deo dignum est, 


cernere cupiunt, penam czcitatis inferre. 


καὶ θεοπρεπῶς ὁρᾷν ἀξιούντων, κχόλασιν' ἐπυφέριῳ 
ἀορασίας. 


lbid. pag. 651. 


In universum Christianus solitudinis, secessio- 
nisque et tranquillitatis ac pacis amicus est. 


Καθόλου ὁ Χριστιανὸς ἐρημίας καὶ ἡσυχίας xai ve- 
λήνης xaX εἰρήνης οἰχεῖός ἐστιν. 


E& Catena in Pentateuchum Latine edita a. Francisco Zephyro, pag. 146. 


Nomen illud mysticum quod vocant Tetragram- 
maton, quo tantum muniebantur illi quibus ady- 
tum pervium erat, sonat Jehovah, quod inter- 
pretatur, qui est et qui erit ; candelabrum vero quod 


quoniam sol quasi candelabrum mundi medius int 
alios planetas divina sapientia libratus sua lees 
superiores lustrat et inferiores. Ad alteram partem 
ipsius are posita erat mensa, in qua panes prope- 


ad australem plagam astabat altaris, septem plane- B nebantur, quod ex ea parte coeli flatus nobis vitales 


tas referebat, qui meridianam regionem circumagi 
nobis videntur : cui terni utrinque rami consurgunt, 


et almi aspirant. 


το 


Fragmenta alia exhibent Catene Grecorum Patrum in Novum Testamentum, quas Oxonii ad fidem codi. 
mss. edidit J. A. Cramer S. T. P. (1840, 8 vol. in 8*). Ep.PArR. — Tomo Ill, qui Catenam in Acta ape- 
stolorum complectitur hzec ad cap. vn vers. 24, 25, leguntur, quz in operibus Clementis non exstani: 


Dicunt autem πηγαίο [Moysen] verbo solo percus- 
sisse JEgvptium, sicut postea in Aclibus narratur 
illos, qui celaverant partem pretii agri cujusdam, 
et mentiti erant, verbo [Petrum] interemisse. 


Κ.ήμεντος epopacéoc. Φασὶ δὲ οἱ μύσται qu 
µόνῳ ἀνελεῖν τὸν Αἰγύπτιον, ὥσπερ ἀμέλει ὕστεραι 
by ταῖς Πράξεσι φέρεται, τοὺς νοσφισαμένονς τῆς 
τιμῆς τοῦ χωρίου xal ψευσαµένους, λόγῳ ἀποκτᾶ" 
vat. 


Tomo 1V, p. 291, in expositione Epistolz» ad Romanos, cap. viu, vers, 58 : 
Sive vitam (inquit S. Paulus) quae presentis C Κλήμεντος. Ἡ ζωὴν, τὴν χατὰ τὸν παρόντα Bin 


temporis est, et mortem quz persecutorum furore 
$2vit , sive angelos et principatus et virtutes, mis- 
505 a Deo &piritus. 


καὶ θάνατον, τὸν χατ᾽ ἐπιφορὰν τῶν δεωχόντων, &- 
γέλους τε xal ἀρχὰς καὶ δυνάµεις, τὰ ἀποστολαὰ 


πνεύματα. . 


Et ad ejusdem Epistole capitis x vers. 9,p. 569 : 


Et non cognoscentes, neque facientes legis pro- 
positum, quodcumque illis placuit, hoc ipsum vo- 
luisse legem crediderunt; neque etiam  /entura 
prenuntianti confiderunt, littere vero et. timori 
servientes, non spiritum et fidem secuti sunt. 


KAügevcoc. Καὶ μὶ γνόντες, μηδὲ ποιῄσαντες ὁ 
βούλημα τοῦ νόµου, ὃ ὑπέλαδον αὐτοὶ, τοῦτο χε 
βούλεσθαι τὸν vóp.ov φήθησαν. Καὶ οὐδ' ὡς προφη- 
τεύοντι τῷ νόµῳ ἑἐπίστευσαν , λόγῳ δὲ φιλῷ καὶ gi- 
ϐῳ, ἁλλ᾽ οὗ διαθέσει χαὶ πίστει ἠχολούθησαν. 


Tomo VI, p. 385, in Catena in Epist. lI ad Cor., ad hzc verba vers. 16 capitis v : El δὲ xai ἐγνώχα- 


μεν χατὰ σάρχα Χριστόν. 


Et in tantum, inquit S. Paulus, nemo adhuc se- 
cundum carnem vivit, quod non est vita, sed 


Καὶ τοσοῦτον, qnolv, οὐδέὶς ἔτι χατὰ σάρχα (Rss 
ἐχείνη γὰρ οὐχ ἔστι ζωὴ, ἀλλὰ θάνατος, ὅτι xe b 


mors, in quantum nec ipse Christus: ut palam D Χριστός" ἵνα δείξη ὅτι τὸ κατὰ σάρχα (jv ἑπαύσι-- 
manifestare, quod vitz? secundum carnem impo- το" πῶς; οὐ τὸ σῶμα ἀφεὶς, ἄπαγε΄ μετ αὐτοῦ Tips 
suisse finem. Quomodo? Non corpus exuens, ab- — fzet ὡς ἰδίου χριτὴς ἁπάντων, ἀλλὰ τῶν φυσικῶν” 
sit! Nam cum ipso proprio corpore suo veniet Ju- ἁπαλλαγεὶς παθῶν, otov πείνης xat δίψης καὶ Όπου» 
dex omnium; omnibus autem infirmitatibus physi- ^ xal xómou* νῦν γὰρ ἁπαθὲς xai ἀχήρατον ἔχει aiu. — 
cis expeditus, fame scilicet, siti, somno ac lassitudine : nunc enim impassibile et doloribus ime 
mune corpus habet. 


"exeo ἣν [leg. ἡμῶν] τὸ χατὰ σάρχα, ἔστὶ τὸ ἐν 
ἁμαρτίαις, καὶ τὸ ἔξω τούτων οὐ χατὰ σάρκα’ οὕτω xs 
Χριστοῦ τὸ χατὰ σάρχα, τὸ εἴχειν τοῖς φυσιχοῖς πάθεσι"' 
τὸ μὴ εἴχειν üb οὐ χατὰ σάρχα. ᾽Αλλ᾽ ὥσπερ. φησὶν,.- 
ἐχεῖνος ἁπηλλάγη, οὕτω χαὶ ἡμεῖς Οὐχέτι, φησἒνμ» 
non secundum carnem. Sed quemadmodum ille, εἶἷεν ἐμπαθητὸν capxi. Οὕτω xai ὁ Κλήμης ἐν & 7 
inquit, liberatus est, sic et nos. Jam non, inquit, Ὑποτυπώσεων. 
carni subjectio sit. Sic Clemens in quarto Hypotyposeon libro. 


Quemadmodum apud nos secundum carnem esse, 
dicitur esse in peccatis; et sine his esse, dicitur 
esse [non secundum carnem : ita quoque apud 
Christum secundum carnem esse dicitur, naturali- 
bus subjici affectionibus; non subjici vero, esse 
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eodem, p. 591, ad hzc Epistole Il ad Cor. capitis vi, vers. 11 : Ἡ χαρδία ἡμῶν πεπλά- 


πρ Yip τὸ θερμὸν εὐρύνειν εἴωθεν, οὕτω A — Quemadmodum enim ardor dilatare solet, ita et 


ἁπη΄ θερμὸν γάρ τι yprpa dj &yánm: ὡσεὶ 
)µόνον στόµατι, ἀλλὰ xal χαρδίᾳ φιλῶ, καὶ 
ἴνδον ἔχω. Διό φησιν, «Ob στενοχωρεῖσθε àv 
M πόθου εὐρύνοντος αὐτοῦ τὴν quyljv* «ἡ 
ἱμῶν πεπλάτυνται» εἰς τὸ πάντα διδάξαι 
μεῖς δὲ « στενοχωρεῖσθε ἓν τοῖς σπλάγχνοις 
εουτέστιν, bv. τῇ πρὸς θεὸν ἀγάπῃ, f] ἀγα- 
ὀφείλετε. Οὕτως ὁ Κλήμης £v τετάρτῳ Ὑπο- 
ο 


charitas, nam charitas est aliquid ardens; quasi 
diceret : Non tantum ore, sed corde diligo, et om- 
nes in pectore habeo. Quapropter dixit : «Non an- 
gustiamini in nobis, » charitate ipsa animam dila- 
tante : « cor nostrum dilatatum est, » ut omnia vos 
doceam , vos autem «angustiamini in visceribus 
vestris,» hoc est in charitate secundum Deum, qua 
me amare debetis. Ita Clemens in quarto Hypo- 
iyposeon libro. 


lens in Epistolas Pauli, tom. ΤΗ, p. 286, ad hzc Epistolze ad ΠΘῦΓΦΟΒ 1, 4 : Πολυμερῶς xat πο” 


πάλαι ὁ θεός, x. τι λ. 
Ψτοςι. Ἐπειδή Ys μὴν ὁ Κύριος ᾽Απόστο- 


381 Clementis. Quoniam quidem Dominus noster 


Xj Παντοχράτορος ἀπεστάλη πρὸς Ἑδραίους, p missus fuerat apostolus ab Omnipotente ad Hebrzos, 


ιότητα ὁ Παῦλος οὐχ ἐγγράφει ἑαυτὸν 'E- 
Απόστολον, διὰ τὴν πρὸς τὸν Κύριον τιμὴὲν, 
τῶν ἐθνῶν εἶναι χῆρυξ xal Απόστολος, Ex 
tg δὲ ἐπιστεῖλαι xat τοῖς Ἐδθραίοις. 


per modestiam Paulus non scripsit semetipsum He- 
brzeorum apostolum, ut Domino honorem legitimum 
tribueret, et quia przeco quidem et apostolus gentium 
erat, ex abundantia autem scripsit ad Hebrzos. 


eodem sub Clementis nomine sequentia fragnienta reperire est. Primum (pag. 426) inc. : K.!j- 


Μεγαλόδωρος... Pedagogi lib. 1, c. 9, n. 85 


; des. . 


. « ὑπεραποθανεῖν, καὶ τὸ χατὰ τοῦ θανάτου 


las τρόπαιον, aliter ac in edito. Fragmentum alterum (p 455) : Κ.Ι1ήµεντος πρὸς "EAAnrac. Αλλά 
7 


καὶ νῦν ὁ Κύριος, x. τ.λ.; desinit, ut in edit. : ὡς 


σοῦς πεπιστευχότας. Fragmentum tertium 


KAdpercoc παιδαγωγέως. ΠἩρωτόγονον, x. *. 3. In multis ab edito diflert; quamobrem hicsaltem 
υ 


m duximus. 


γτος Παιδαγωγέως. Πρωτόγονον τὸ αἷμα 
& ἓν ἀνθρώπῳ, τοῦτο δὴ τὸ αἷμα φυσικῇ 
0v πέφψε:, χυησάσης τῆς μητρὸς, φιλοστορ- 
αθεῖ, ἐξανθεῖ xal γηράσχει πρὸς τὸ ἄφοθον 
ου. Καὶ ἔστι μὲν τῆς σαρχὸς ὑγρότερον «b 
᾿ὀγράτις οὖσα σὰρξ, τοῦ δὲ αἵματος νοστι- 
τὸ γάλα xai λεπτομερέστερον. Ε;τε γὰρ τὸ 
γύµενον αἷμα τῷ ἐμθρύῳ, xal διὰ μητρώου 
ερον πεμπόμενον ὀμφαλοῦ, εἴτε αὖ τὸ χατα- 
ὑτὸ ἀποχλεισθὲν τῆς οἰχείας φορᾶς χατὰ 
ενάχυσιν χωρεῖν χελεύεται πρὸς τοῦ παν- 
Y γενεσιουργοῦ ἐπὶ τοὺς φλεγμαίνοντας Ίδη 
xau ὑπὸ πνεύματος ἀλλοιούμενον θερμοῦ, 
Ικευάζεται τῷ νηπίἰῳ τροφὴ, αἷμα τὸ µετα- 
με. Μάλιστα γὰρ πάντων μελῶν μαστοὶ 
e µήτρᾳ. Ἐπὰν οὖν κατὰ τοὺς τόχους ἆπο- 
6η τὸ ἀγγεῖον, δι οὗ πρὸς τὸ. ἔμθρυον τὸ 
gesto, μύσις μὲν γίνεται τοῦ πόρου, τὴν δὲ 
| τοὺς μαστοὺς τὸ αἷμα λαμθάνει, χαὶ πολ- 
πιφορᾶς, γενομένης, δ.ατείνονται, χαὶ µετα- 
αἷμα εἰς γάλα, ἀναλόγως τῇ ἐπὶ τῆς ἑλχώ- 
φῦον τοῦ αἵματος µεταθολῇ. Εἴτε a9 ἀπὸ 
αστοῖς παραχειµένων φλεθῶν ἁναστοµου- 
ιτὰ τὰς διαστάσεις τῆς χυῄσεως τὸ αἷμα 
4 εἷς τὰς φυσικὰς τῶν μαστῶν σύριγγας᾽ 
᾿ἀναχιρνάμενον τὸ ἀπὸ τῶν γειτνιαξουσῶν 


Μόμενον ἁρτηρ'ῶν πνεῦμα, µενοῦσης ἔτι . 


ιεµένης ἀχεραίου τοῦ αἵματος οὐσίας, ἐκ- 
ινον λευκαίνεται, χαὶ τῇ τοιαύτῃ ἀναχοτῇ 
ρισμὸν µεταθάλλεται, παραπλῇσιόν τι πε- 
| θαλάττη, ἣν δὴ κατὰ τὰς ἐμθολὰς τῶν 


p. Cod. 


πνευμάτων οἱ ποιηταίἰ φασιν ἀποπτύειν ἁλὺς ἄχνῃν᾽ 
πλὴν ἀλλὰ αἷμα ἔχει τὴν οὐσίαν * τούτῳ τῷ τρόπῳ, 
xai ol ποταμοὶ ῥόθῳ φερόµενοι, τῇ ἐπιλήφει τοῦ πε- 
βιχεχυµένου ἀέρος ξαινόμενοι, ἀφρὸν μορμύρουσιν 
xai τὸ ἑνστόμιον ἡμῶν ὑγρὸν τῷ πνεύµατι ἔχλευχαί - 
νεται. | 

Tic οὖν ἡ ἀποχλήρωσις, μὴ οὐχὶ καὶ τὸ αἷμα ἐπὶ 
τὸ φωτεινότατον xal λευχότατον ὑπὸ τοῦ πνεύματος 
τρέπεσθαι ὁμολογεῖν; πάσχει δὲ τὴν μεταθολὴν κατὰ 
ποιότητα οὐ χατ᾽ οὐσίαν. ᾽Αμέλει γοῦν οὗ τροφιµώ- 
τερον ἄλλο τιοὐδὲ μὴν γλυχύτερον, ἀλλ᾽ οὐδὲ λευχό- 
τερον εὕροις ἂν γάλαχτος. Πάντη δὲ ἔοιχε τοῦτο τῇ 
πνευματικῇ τροφῇ, τις ἐστὶ γλυχεῖα μὲν, διὰ τὴν 
χάριν, τρόφιμος ὃξ ὡς ζωὴ, Aeuxt δὲ ὡς ἡμέρα 
Χριστοῦ. Ταύτῃ τοίνυν περὶ τὴν ἁποχύησιν olxovo- 
μούμενον τῷ βρέφει τὸ γάλα χορηγεῖται. Καὶ οἱ 
μαστοὶ ol τέως τὸν ἄνδρα περιδλεπόμµενοι ὀρθοὶ, 
ἤδη χατανεύουσι πρὸς τὸ παιδίον, τὴν ὑπὸ τῆς φύ- 
σεως πεπονηµένην, εὔληπτον παρέχειν διδασχόµε - 


D vot τροφὴν εἰς ἀνατροφὴν σωτηρίας ' οὐ γὰρ ὡς αἱ 


πηγαὶ πλῄήρεις εἰσὶν ol. μαστοὶ ἐπεισρέοντος ἑτοίμου 
γάλαχτος, ἀλλὰ µεταθάλλοντες τὴν τροφὴν, Ev Eav- 
τοῖς ἐργάζονται γάλα χαὶ διαπνἑουσιν. Ἡ τροφὴ δὲ 
ἡ χατάλληλος αὕτη xal πρόσφορος νεοπαγεῖ καὶ 
νεοφυεῖ παιδίῳ πρὸς τοῦ θεοῦ τοῦ τροφέως xal πα- 
τρὸς τῶν γεννωµένων xal ἀναγεννωμένων πονουµέ- 
νη, olov τὸ μάννα οὐρανόθεν ἐπεῤῥέετο τοῖς παλαιοῖς 
Ἑθραίοις fj τῶν ᾽Αγγέλων ἑπουράνιος τροφῇ, ἀμέλει 
καὶ νῦν αἱ τίτθαι τὸ πρωτόχυτον τοῦ γάλαχτος πόµα 
ὁμωνύμως ἐχείνῃ τῇ τροφῇ γάλα χεχλήχασι. Χρὴ Ck 
χατανοῆσαι τὴν «ctv ἡ yYáp τοι τροφὴ χειμῶνος 
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CLEMENTIS ALEXANDRIN ῤ 


μὲν πνκνοῦντος τοῦ πξριέχοντος καὶ πάροδον οὐ δι- Α — Ati τοῦτο ἄρα μυστιχῶς τὸ £v τῷ ᾿Αποστᾶ 


δόντος, ἐντὸς καταχλειοµένη, τῷ θερμῷ ἑψομένη xal 
πεττοµένη εἰς τὰς φλέδας ἐξαιματουμένη ἐχχωρεῖ. 
Αἱ δὲ διὰ πνοῆς οὗ τυγχάνουσαι, πεπληρωμµέναι μά- 
λιστα συντείνονται xal σφύζουσι: διὸ xal αἱ τίτθαι 
περιπληθεῖς τότε μάλιστα  vivowcat τῷ γάλαχτι. 
Ἀποδέδειχται δὲ ἡμῖν μικρῷ πρόσθεν τὸ αἷμα εἰς 
γἆλα ταῖς χυούσαις χατὰ μεταθολὴν οὐ χατ οὐσίαν 
χωρεῖν. Ὥσπερ ἀμέλει χαὶ αἱ τρίχες αἱ ξανθαὶ τοῖς 
χηρῶσιν εἰς πολιὰς µεταθάλλουσιν. θέρους δὲ ἕμπα- 
ty ἀραιότερον ὃν τὸ σῶμ.α, τὴν τροφὴν εὐδιαφορω- 
τέραν παρέχει, χαὶ Ίχιστα πλεονάζει τὸ γάλα, ἐπεὶ 
μήτε τὸ αἷμα. οὐδὲ γὰρ πᾶσα κατἐχεται ἡ τροφή. 
El τρίνυν ἡ μὲν κατεργασία τῆς τροφῆς ἐξαιματοῦ- 
ται, τὸ δὲ αἷμα ἐχγαλακτοῦται, πἀρασχευὴ γίνεται 
tb αἷμα τοῦ Υάλαχτος ὥσπερ αἷμα ἀνθρώπου, xal 
γίγαρτον ἀμπέλου. 

Αλληγορῶν τοίνυν τὸν λόγον ὁ Παῦλος, χαὶ γάλα 
αὐτὸν ὀνομάζων, «ἐπότισα» ἐπιφέρει. Ἠίνεται γὰρ 
ὃ λόχος, ἡ τροφὴ τῆς ἀληθείας, ἀμέλει xal τὸ πο- 
τὸν, ὑγρὰ καλεῖται τροφή. Δυνατὸν δὲ τὸ αὐτὸ xal 
βρῶμα εἶναί πως ἔχον xal ποτὸν, πρὸς ἄλλο xat ἄλλο 
νοούµενον, χαθάπερ xal ὁ τυρὸς Υάλαχτος ἐστὶ 
πῆξις, Ἰ γάλα πεπηγός’ οὐ γάρ pot τῆς λεξιθηρίας 
μέλει τανῦν, πλὴν ὅτι τὰς τροφὰς ἄμφω µία διαχο- 
νεῖται οὐσία. ᾽Αλλὰ xa τοῖς ὑποτιτθίοις παιδίοις, 
ἀρχεῖ µόνον τὸ γάλα xal ποτὸν εἶναι xaY τροφήν. 
Πολλαχῶς δὲ ὁ λόγος ἀλληγορεῖται, χαὶ βρῶμα, xol 
σὰρε, xai τροφῇ, xal ἄρτος, xaX αἷμα, xai γάλα, 


ἅπαντα ὁ Κύριος εἰς ἁπόλαυσιν ἡμῶν τῶν εἰς αὐτὸν α 


πεπιστευχότων. IDiv ἀλλὰ xal ἡ σὰρξ, αὐτὴ αἷμα 
τῷ γάλακτι, οἷον ἀντιπελαργούμενον ἄρδεται τε xal 
αὔξεται. Καὶ δῇ χαὶ ἡ διαµόρφωσις τοῦ συλληφθέν- 
τος τῷ τῆς ἐπὶ μῆνα χαθάρσεως ὑπολελειμμένῳ xa- 
θαρῷ περιττώµατι, Χιρναµένου τοῦ σπέρµατος Υίνε- 
ται. Ἡ γὰρ ἐν τούτῳ δύναμµις θρομθοῦσα τοῦ αἵμα- 
τὸς τὴν φύσιν, ὃν τρόπον ἡ πυτεία συνίστησι, τὸ 
Ὑάλα οὐσίαν ἐργάξεται µορφώσεως * εὐθαλεῖ γὰρ ἡ 
κρᾶσις, σφαλερὰ δὲ ἡ ἀχρότης εἰς ἀτεχνίαν. Καὶ γὰρ 
αὑτῆς Ἡδη τῆς γῆς ὑπὸ μὲν ἑπομθρίας χαταχλυσθὲν 
ἀποσύρεται τὸ σπέρμα διὰ δὲ αὐχμὸν νοτίδος dtzo- 
ξηραίνεται. Κολλώδης δὲ ὁ χυμὸς Ov συνέχει τὸ 
σπέρµα xaY φύει. Τινὲς δὲ καὶ τὸ σπέρµα τοῦ ζώου 
ἀφρὺν εἶναι τοῦ αἵματος xaz' οὐσίαν ὑποτίθενται : 


Πνεῦμα, τῇ τοῦ Κυρίου ἀποχρώμενον φωνῇ. 
ὑμᾶς ἑπότισα» λέγει. El γὰρ ἀνεγεννήθη 
Χριστὸν, ὁ ἀναγεννῆσας ἡμᾶς ἐχτρέφει τῷ 1 
λακτι τῷ λόγῳ' πᾶν γὰρ τὸ γεννησαν ἔοιχι 
παρέχειν τῷ γεννωμένῳ τροφήν. Καθάπερ δὶ 
γέννησις ἀναλόγως, οὕτω xal fj τροφὴ yéron 
θρώπῳ πνευματικὴ πάντη. Τοίνυν καὶ ἡμεῖς 
τα Χριστῷ προσοιχειούµεθα, xaX εἰς συγγέν 
τὸ αἷμα αὐτοῦ ᾧ λυτρούµεθα, xal εἰς cup 
διὰ τὴν ἀνατροφὴν τὴν Ex τοῦ λόγου, xa elg 
σίαν διὰ τὴν ἀγωγὴν τοῦ αὐτοῦ. Τὸ θρέψαι 8 
τοῖσι πολλάχις, πλείω πορίζεται φίλτρα το 
τέχνα. "Ot: τοίνυν ἐξ αἵματος γάλα κατὰ 

λὴν Ὑίνεται, Ίδη μὲν δαφὲς, οὐ μὴν ἀλλὰ xal 
ποιµνίων, Éx τε τῶν βουχολίων ἔξεστι paf 
γὰρ ζῶα ταῦτα τοῦ ἔτους χατὰ τὴν ὥραν 
καλοῦσιν, ὑγροτέρου τοῦ περιέχοντος γεγονότ 
καὶ τῆς πόας xal τῶν νομῶν εὐχύλων τὸ τη 
οὐσῶν xai ἑνίχμων, αἵματος πίµπλαται πι 
ὡς Ex τῆς διατάσεως τῶν φλεθῶν χυρτουµέι 
ἀγγείων δείχνυται. Ἐκ δὲ τοῦ αἵματος δαψιλ 
χεῖται τὸ γάλα. θέρους δ ἔμπαλιν ὑπὸ ἐοῦ xt 
συγχαιόµενον xa ἀναξηραινόμενον, ἵστησι τὴ 
θολὴν τὸ αἷμα, xaX ταύτῃ ἔλαττον ἀμέλγονι 
μὴν καὶ συγγένειάν τινα πρὸς τὸ ὕδωρ «φυσὺ 
ἔχει τὸ γάλα, χαθάπερ ἀμέλει πρὸς τὴν αν 
xtv τὸ λουτρὸν τὸ πνευµατιχόν. Ot γοῦν ἐπ 
τες τῷ γάλαχτι ψυχῥοῦ ὀλίγον ὕδατος, dq 
παραχρῆμα. Οὐ γὰρ ἀποξύνεσθαι τὸ γάλα MI 
τὸ Όδωρ κοινωνία, οὐχ ἀντιπαθίᾳ vuv, προ 
νοµένου δὲ, προσπαθείᾳ. Καὶ fiv ὁ λόγος ἔχει 
βάπτισμα χοινωνίαν, ταύτην ἔχει τὸ γάλα τὴν 
λαγὴν πρὸς τὸ ὕδωρ. Δέχεται γὰρ µόνον τῶν 
τοῦτο xa τὴν πρὸς τὸ ὕδωρ μίξιν ἐπιχάθαρ 
ῥραλαμθανόμενον, χαθάπερ τὸ βάπτισμα ἐπὶ d 
ἁμαρτιῶν. Μίγνυται δὲ xal µέλιτι προσφὺ 
τοῦτο ἐπὶ χαθάρσει πάλιν μετὰ γλυχείας τῆς 
μιγνύµενος γὰρ ὁ λόγος Φφιλανθρωπίᾳ, ἴᾶταί 
τὰ πάθη χαὶ ἀναχαθαίρει τὰς ἁμαρτίας. "Em 
ται δὲ τὸ γάλα xa οἴνῳ γλυχεῖ. Ἐπωφελὴς δὲ! 
ἀναχιρναμένου τοῦ πάθους εἰς ἀφθαρσίαν. 
ῥοῦται γὰρ ὑπὸ τοῦ οἴνου τὸ γάλα χαὶ σχίδει 
ὅ τι περ αὑτοῦ νόθον, τοῦτο ἀποχετεύεται. K 


ὃ δη τῇ ἐμφύτῳ τοῦ ἄῤῥενος θέρµῃ παρὰ τὰς συµ- D αὐτὰ δὲ τῆς πίστεως T) χοινωνία ἡ πνευµατυ 


πλοχὰς ἐχταραχθὲν, ἐχραπιζόμενον ἐξαφροῦται, xàv 
ταῖς σπερµατίσι παρατίθεται φλεφὶν, ἐντεῦθεν xat τὰ 
ἀφροδίσια χέχληται. Συμφανὲς τοίνυν ἐκ τούτων 
ἁπάντων, αἷμα εἶναι τοῦ ἀνθρωπίνου σώματος τὴν 
οὐσίαν, ἀλλὰ καὶ μετὰ τὴν ἀποχύησιν αὖθις ἑχτρέ- 
φεται τὸ παιδίον αἵματι τῷ αὐτῷ. Αἵματος γὰρ φύ- 


Gig τοῦ γάλαχτος ἡ ῥύσις, xat πηγἡ τροφῆς τὸ γάλα, 


ᾧ δὴ xal γυνὴ δήλη τεχοῦσα ἀληθῶς xal µήτηρ 5c 
οὗ καὶ φίλτρον εὐνοίας προσλαμόάνει. 


τὸν παθητὸν ἄνθρωπον τὰς σαρχιχὰς ἐπιθνμία 
ῥοῦσα slg ἁἴδιότητα συστέἐλλει τὸν ἄνθρωπ 
θείοις ἁπαθανατίσουσα. Οἱ πολλοὶ δὲ καὶ τὸ 1 
τοῦ γάλακτος, ὃ 6h βούτυρον χαλοῦσι, χαταχ 
εἰς λύχνον, τὸ πολυέλαιον τοῦ [λόχου δι᾽ αἰνί 
ἀριδήλως σαφηνίσαντες, ὡς μόνου τοῦδε Evbb 
τρέφοντος xal αΌξοντος xal φωτίξοντος τε 
πίους. Τοσαῦτα περὶ γάλσχτος χαὶ τῆς τούτοι 
γορίας. | 
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SCHOLIA VETERA 


[η Clementis Alexandrini Protrepticum ad Gracos et Paedagogí libros tres. 


16 Reinholdi Klotz, Clementis Alexandrini Opera omnia, Lipsim 1851, in 12, 4 vol., tom. IV, p. 91.— Edi 
bsc Scholia prefatiunculam exscribimus : « Qua hic primum eduntur scholía insunt in codice egregio 
bibliotheca Regia Parisina sub numero 451 asservatur. Accepta ea refero humanitati Constantini Schins, 


uditissimi, Graco genere nati ; equidem reliqua qua dlgemod 
ecisse reperirer, s 


1 de meo addidi, quod ne temere 


| in re facienda sunt curans subinde tantum 
ulo cavi. Catal. bibl. reg., enumeratis qux: codex con- 


icriptis, hsec habet : Is codex (membranaceus) manu Baanis, notarii. Arethee, Casarec archiepiscopi. απο 
α 914 exaratus est. Pluribus de hoc libro przstantissime 2giuur in Montf. Paleogr. Gr. Paris. 1708, pag. 45, 
:£. praterea Fabr. Bibl. Gr. cur. Harles, vol. VII, pag. 126. » 


Mginas significant editionis Polleri, quarum series in nostra recensione signo Y& ad inferiorem paginam 
Lectorem revocante continenter exhibetur. | 


RAHMENTOZ ΣΤΡΩΜΑΤΕΩΣ ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΟΣ ΠΡΟΣ ΕΛΛΗΔΑΣ. 
--Ἀμφίων" ᾽Αμϕίων Διὸς παῖς καὶ 'Αν- A τήριον xaX χιθάραν, ὡς ἐν τῇ Γεγέσει να. 
τ ια 


09 ᾿Ασωποῦ ποταμοὺ θυγατρὸς, οὐ δὲ Νυ- 


* Αρίων Μπθυμναῖος μὲν fv τὸ γένος, 
δὲ αὐτὸς ἰχθὺν δελεάσας * οὕτως γὰρ λέ- 
δελφίνος δια...θΏναι Ex Σιχελίας εἰς Κό- 


* τὸν δελφῖνα ὁ Αρίων. 

δράχιος * ὈΟρφεὺς ὁ θρὰξ, σοφιστῆς ἆπα- 
"ει δὲ τὸν Ὀρφέα. 

m * λέγεται περὶ Εὐνόμου ὅτι χορδῆς αὖ- 
Ὥς τέττιγα παρᾶσαι τὸ µέλος. 

y * τὸν ἐν τῇ Πυθοῖ φανέντα. 

iP satis longum de dracone Pythico scho- 
ita dilutum et erasum ut abeo enucleando 
estiterimus. 

oy" 5e οὕτω χαλούμενα ἐν Βοιωτίᾳ. 

πὺν' "Ὄδρυσαι γένος θραχῶν. 

TÓY.Ópdji* xal γὰρ ἐν μὲν Κιθαιρῶνι xal 


καθ) à Δελφο) ὑποχάθηντα, ὁ δράχων ὑπὸ p 


X τοβευθεὶς τραγῳδίας ὑπῖρβε machp: 
καὶ Ὀρφεὺς διασπαραχθεὶς (1) ὑπὸ Ὁδρυσῶν 
δεσις τραγωδίας γεγένηται. 
Όντας ' époux ᾠδῆ ἐπὶ τῷ ληνῷ ἆδο- 
Zt αὐτὴ περ.εῖχε τὸν Διονύσου σπαραγµόν * 
ὑφυῶς καὶ χάριτος ἐμπλέως τὸ κιττῷ ἆνα- 
ειχεν * ὁμοῦ μὲν τὸ ὅτι Διονύσῳ τὰ Afj- 
vta, ἑνδειξάμενος, ὁμοῦ δὲ χαὶ ὡς παροι- 
& xa παροινοῦσιν ἀνθρώποις χαὶ µεθύουσι 


tat. 
κ" ἄγαν. 
ές  μαχρὸν (lege μαχκρὰν) φαινόμενον. 


ερζάτη» Cp^ τὴν ὑπερέχουσαν ἐχτείνουσα. 
επόνγ ζω» X. τ. λ. ᾽Αττικῶς ἀντὶ τοῦ χα- 
σαν * οἰχείτωσαν. 

ρου x. τ. à. Καπίτων΄ νόμος εἷς τῶν 
ων, οὕτως ὠνομασμένος διὰ τὸ ἀνθηρὸν 
τοῖς ὄχλοις χξχαρισμένον, 6v cast Τέρπαν- 
ly, τὸν τῶν χαθαρικῶν νόμων εὑρετίν. 

v X. -. λ. ἀρμονιῶὼν clon. 

ὁρ]ιάζοντες' μυστπριολογοῦντες. ἐχθειά- 
χθαχχεύοντες. 

ἀντὶ τοῦ πρὸς δὲ. 

' πτηνὰ, οἱ κοῦφοι * ἑρπττὰ, οἱ ἁπατεῶνες' 
Ll θυµικοί. σύξς, οἱ ἡδονικοί * λύχοι, οἱ ἁρ- 
λίθοι χαὶ ξύλα, οἱ ἄφρονἒς. 

όλους * νόθους, ἁστάτους. 

** δοραῖς. | 

ppuoríar x. 5. λ. τρόποι ἁρμονιχῆς. 

C* νεάτη ὄνομα χορδής μουσικῆς τελεν- 
Στον γὰρ τὸ Ὀστατον. 

| (in cod. Ἰουθάλ)' του καταδείξαντος φαλ- 


ex διασπαραχείς. Scmwas. Voluit. scholia- 
se διασπαραγείς. R. Krorz. 
]. noster pro. ὅ-αγπλαφᾶν, CurvnAilgns; 


PATROL. G5. IX. 


χρέχῃ ' xpéxstv γὰρ διαφιλαφᾶν (2) τὰς χορδὰς 
τοῖς δαχτύλοις xal διατειρᾷν, xai ἐπειδὴ χέρµατι 
ἔοιχεν ἡ τοιαύτη διαΦ,λάφτσις χρέχειν εἴρηται. 

6. ὡς ' πρός. 

ὄργανον. ὄργανόν ἔστι παναρμόνιον ἀντὶ τοῦ el- 
χὼν ἀπαράλλαχτος. 

π.Ίάνη πλάνη τοῦ Αδὰμ, χαινὸν δὲ dj διὰ Χρι- 
στου σωτηρία. Hood 0 λονεἶται à 

ρύγας' ὡς «2p ' «t μυθολοχεῖται Φρύγας 
χαὶ ᾿Αρχάδας ενέθθαι ἀρχα]ους, τοὺς δὲ "Ap ς 
πρὸ "e σελήνης. 

P. 8. τοὺς τὰ ὦτα κεχτ. δι ὧν λέγει ’ Ὁ ἔχων 
ὥτα ἀχούειν, ἀχουέτω. 

ἀνάπζων ἐκ xlovoc x. τ. λ. τὸν περὶ Μωῦσέως 
τοῦ πυρὸς στύλον λέγει. 

P. 9. δάργης᾽ τῶν δαφνηφοριχκῶν οὕτως ὀνομα- 
ῥομένων παρ) ὅσον δάφνας δι ἐνναετηρίδος εἰς τὸ 
τοῦ ᾿Απόλλωνος χοµἰίάοντες οἱ ἱερεῖς ἐξύμνουν αὐ- 
τόν" αὕτη ἡ αἰτία τῶν Αἰολέων ὅσοι χατῴχουν "Ap- 
νην xal τὰ ταύτη χω ία " κατὰ χρησμὸν ἀναστάντες 
ἐχεῖθεν χαὶ περιχαθεξόμµενοι θήθας ἑπόρθουν προχατ- 
εχοµένας ὑπὸ Πελασγῶν. Μοινῆς ἀμφοῖν ἑορτῆς 
Απόλλωνος ἑνστάσης, ἀνοχὰς ἔθεντο xal δάφνας 
τεµόντες, οἱ μὲν ἐξ Ἑλιχῶνος, οἱ δὲ ἐγγὺς τοῦ Μέ- 
λανος ποταμοῦ, ἑχόμιζον τῷ ᾽Απόλλωνι. Πολεμάτας 
δὲ ὁ τῶν Βοιωτῶν ἀφηγούμενος ἔδοξεν ὄναρ νεανἰαν 
τινὰ πανοπλίαν αὑτῷ διδόναι, xal εὐχὰς ποιεῖσθαι 
προστάττειν τῷ ᾽Απόλλωνι δαφνηφοροῦντας δι ἑν- 
ναετηρίδος * μετά δὲ ερίτην ἡμέραν ἐπιθέμενος xpa- 
τεῖ τῶν πολεµίων, xaX αὐτός τε τὴν δαφνηφορίαν 
ἐτέλε;, xat τὸ ἔθος ἐχεῖθεν διατηρεῖτα,. 'H δὲ δαφνη- 

opla* ξύλα ἑλαίας χαταστέφουσι δάφναις, ποιχίληις 
ἂν εσι χαὶ ἑπάχρῳ μὲν χαλχῆ ἐφαρμόξεται σφαῖρα (5) 
£x 65 ταύτης µιχροτέρας ἐξδαρτῶσι ΄ χατὰ kb τὸ µέ- 
σον τοῦ ξύλου περιθέντες ἑλάσσονας τῆς ἐπάκρου τοῦ 
ξύλου χαθάπτουσι πορρυρᾶ στέµµατα, τὰ δὲ «ελευ- 
ταῖα τοῦ ξύλου περιστέφουσι χρικωτῷ ' βούλεται δὲ 
αὐτῶν ἡ μὲν ἀνωτάτη σφαῖρα τὸν "tov, ᾧ χαὶ τὸν 
Απόλλωνα ἀναφέρουσιν, ἡ δὲ ὑποκειμένη τὴν oe 
νην, τὰ δὲ προσηρτηµένα τῶν σφαιρίων ἄστρα τε xal 
ἀστέρας, τὰ δὲ στέµµατα τὸν ἐνιαύσιον Ópógoy* xal 
γὰρ xat τξε’ ποιοῦσιν αὐτά' ἄρχει δὲ τῆς δαφνηφορίας 
παῖς ἀμφιθαλῆς, xa ὁ μάλιστα αὐτῷ οἰχεῖος Ba- 
στά-ει τὸ κατεστεμμένον ξύλον, ὃ χῶπα καλοῦσιν 
αὐτὸς δὲ ὁ δαφνηφόρος ἑπόμενος τῆς δάφνης ἑφάπτε- 
ται, τὰς μὲν χόµας κα δοιμένος, χουσοῦν δὲ στέφανον 
φέρων, xal λαμπρὰν ἑσθητα ποδέρη ἑστολισμένος, 
Ἰφικρατίδας vs ὑποδξδεμένος, ᾧ χηρὸς παρθένων 
ἐπακολουθεῖ, προτείνων κλῶνας πρὸς ἱχετηρίαν τῶν 
ὄμνων. 

ἐρίῳ" . τὴν λεγομένην εἰρεσιώνην φτσὶν, fiv οὕτως 


scmper δια Μιλαφᾶν, διαΦλάφησις habet. 
(3) €. Schinas legit. 597502, idque corrigit in 
72202, itemque σφυρίου. 
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119 CLEMENS ALEXANDRINUS. 


περιειλοῦντες ἑἐρίοις «aX ταινίαις ὑφασμάτων λινέων Α P. 19. Ano περὶ Δτοῦς, ἢ ὃ 
(he δὲ κλάδος eh τῆς Μορίας ἑλαίας) xaY àxpo- — fjv χαὶ Περσιφόρην κἀλοῦσιν. ^ wien 
δρύοις παντοίοις περιαρτῶντες, ἀνῆγον εἰς ἀχρόπολιν Ἐ.λευσίς ' τόπος ἱερὸς τῆς ᾿Άττιχῆς 
«fj, Πολιάδι ᾿Αθηναῖοι Παναθήναια, οὕτως ἔπευφη- Mvovrcoc: ὄνομά τινος Αθηναίου. 
) μοῦντες * εἰρεσιώνη σῦκα φέρει καὶ μῆλα, xat ἑξῆς. εἰ δὲ xal ἀπὸ x. τ. X. τὸ ἑξῆς: εἰ 
P. 10, θεσπρωτ. θεσπρωτία pies icti γῆς οὕτω ἨΜνυοῦντος δεδόξασται ὑμῶν τὰ μυστήρια 
καλουμένης Ἠπείρου, ἐν f| ἑλέγετο μαντεῖον εἶναι ἐπιτυμθίῳ γὰρ τιμῇ δεδόξασται, 
Διὸς, διὰ λεθήτων Ὀλούντων πὼς Υιγνόμµενον. Δάρδανος  Διὸς μὲν malc, βασιλεὺς 
Κιῤῥαῖον τὸν Φωκχιχῆς Κίῤῥας, πόλεως Φω- γῶν, πρῶτος λέγεται χατάρξαι τῶν & 
χὶδὸς. μυστηρίων τελουµένων. 
ran * γεράνδρυον δὲ παλαιὸν ξύλον' ἓν Ἠετίων' Ἠετίων ὄνομα χύριον τοῦ | 
Διδύμ 


4) δὲ ὄρει τῆς Κυξίχου φαίνονται οἱ "A πρώτου κατάρξαι τῶν ἓν Σα χῃ 
ii Lp Ῥέαν ἐξευμενιζόμενοι ἄγαλμα αὗτης μένων Jose ων. μή "1 
ἐκ παλαιοῦ ξύλου ἀμπελίνου χατασχευάσαντες. ὁ Μίδας᾽ Μίδας, Γαλατῶν βασιλεὺς, 
ψάμμµοις * λέχει τὸ Ev ἼΆμμωνι μµαντεῖον. οὗτος μαθὼν τὰ Ῥέας μυστήρια παρὰ 


Κ.λάριον * Κλάρος Κολοφῶνος πόλις, ὅθεν ἣν Νἰ- θρφιῶν βασιλέως διαδοῦναι τοῖς ὑπηχόο 
'χανδρος ὁ ποιητής. δρύσου * Ὄδρυσος βασιλεὺς θρᾷχᾶ 
Διδυμέα ' ky Μιλήτῳ πόλει τῆς Καρίας Διδυμέως — pov τὸ ἔθνος. 
Απόλλωνος ἑστὶ μαντεῖον. P. 12. Κιγύρᾳ οὗτος ὁ Κινύρας Baa: 
Ἀμφιάρεω' ἐπειδῃ περὶ τὸ "Άρμα τῆς Βοιωτίας p Κύπρου. 
πόπον οὕτω καλούμενον χαταποθεὶς ᾿Αμϕιάρεως gaAAóc * σχΏμα αἰδοίου. 


ἐμαντεύετο τοῖς δεοµένοις’ πᾶσα δὲ μαντεία εἰς τὸν μυούμεγοι * τελούμενοι. 

᾽Απόλλωνα ἀναφέρεται. Anovc δὲ µυστ. Δπηοῦς fiov Δήμηει 
τὸν Ἀπόλλω : τοῦ ἐν Μιλήτῳ ᾽Απόλλωνος' οὗτος παρὰ Φρυξίν. 

γὰρ ἀπὸ τόπου Κολοφῶνος ἑἐχαλεῖτο. puo "Ex&tnc ἐπίθετον. 


τερατοσχόπους ' Καρανός τις Αργεῖος ἐπὶ ὀχί- Kv6£Aq* Κνδελη f| 'Péa*: Κύθελα v 
µατος αἰγῶν χατὰ χρησμὸν εἰς Μακεδονίαν µετῳ- ἉΥίας, ἔνθα τιμᾶται. 
χίσθη. Κορύέασι' Κορύθαντες δαίμονες τε 

P. 14. αἶγεςο' Καρανῷ τῷ Ποιάνθους υἱῷ ἐξ ἁὁπλισμένοι. 

"Apyoug μέλλοντι ἁποιχίαν στέλλειν ἐπὶ Μαχεδο- P. 14. ἐχερνοφόρησα (in cod. ἔχερι 
νίαν, εἰς Δελφοὺς ἑλθόντι ἔχρησεν ὁ Απόλλων * τὸ λίχνον, ὃ σηµαίνει τὸ πτῦον, ἀπὸ του 

Φράζεο, bie Καρανὲ, νόῳ δ᾽ ἐμὸν ἔνθεο μῦθον ἑστὶν ἱερὸν τῆς Δήμητρος, ὃ αἱ ούμενι 

ἐχπρολιπὼν "Apyog τε xai Ἑλλάδα χαλλιγύναικα, µμυστῄρια ἐθάσταζον᾽ ἐχιρνοφόρησα d, 

qutt πρὸς πηγὰς ᾿Αλιάχμονος  ἕνθα δ᾽ ἂν αἶγας ἐθάστασα καὶ ἐμυήθην τὰ ταύτης µ 

bee νας ἑσίδῃς πρῶτον, τότε τοι χρεών ἐστι Δήμητρος. 

Πλωτὸν valsty αὐτὸν γενεάν τε πρόπασαν. Za6atiwy * τῶν ἐπιτελουμένων Διονύ: 
'Ex δὴ τοῦ χρησμοῦ προθυµότερος γενόμενος Kapa- νότι &x Διὸς τῇ Περσεφόνῃ, ὃν Σαθάζιον 
νὸς, σύν τισιν Ἕλλησιν ἀποιχίαν στειλάµενος, ἐλθὼν ὠνόμαζον. 
εἰς Μαχεδονίαν ἔχτισε πόλιν χαὶ Μακεδόνων £6acl- cavpópnopgoy  Ἡ Φερσεφόνη τὸν Ζαγρἰ 
λευσε, χαὶ τὴν πρότερον χαλουµένην Ἔδεσσαν πόλιν C ταυρόµορφον εἶπε διὰ τὸ ἄγαν αὐτοῦ j^ 
Αἶγας µετωνόµασεν ἀπὸ τῶν αἰγῶν' ᾠχεῖτο δὲ τὸ Post διηγήσοµαἰ σοι in marg. καὶ τὰ 
παλαιὸν dj Ἔδεσσα ὑπὸ Φρυγῶν xal Λυδῶν xal τῶν θεσµοφ. ᾿Εορτὴ οὕτω χαλουµένη Δ 

τὰ Μίδου διαχοµισθέντων εἰς τὴν Εὐρώπην. Ταῦτα Κόρης. 

ὑφωρίων ἱστορεῖ ἐν τῷ Ἱστίᾳ xat τῷ Ἰνάχῳ. µεγαρίζοντες' µἐγαρα χαλοῦσι τοὺς Et 

χόραχες ' Βοιωτοὶ πολεμούμενοι ὑπὸ Αἰολέων ἔλα- µεγαρίζοντες οὖν ἀντὶ τοῦ,θύοντες. 
6ου χρησμὸν, εἰ δεῖ πολεμεῖν' ὁ δὲ ᾽Απόλλων εἶπεν Zxipogópia* Σχιροφόρια ἑορτῆς ὃν 
αὐτοῖς "Οταν ἴδητε λευχοὺς χόραχας, τότε πολεμή- λουμένης τῇ ᾽Αθηνᾷ διὰ Σχίρωνα τὸν 
σατε. Κατά τινα δὲ χαιρὸν νέοι τινὲς χατὰ παιδιὰν νον πᾶσι τοῖς cap. αὐτὸν καταἰρουσιν, 
γωβώσαντος xópaxag ἀφήχαν ἵπτασθαι. Νομίσαντες τὴν παρακχξιµένην θάλασσαν βορὰν τῇ » 
ιωτοὶ τοῦτο τὸν χρησμὸν δηλοῦν, ἐβελθόντες ἐπολέ- χελώνῃ, ἀναιρεθέντα δὲ ὑπὸ τῆς ᾿Αθηνᾶ: 
µησαν καὶ ἀπώλοντο, ὅθεν καὶ ἡ παροιμία, "Ec χόρα- P. 15. Κουρήτων ' Κούρητες δαίµονέ: 
χας, ἀντὶ τοῦ, εἰς ἁπώλειαν ' xal οὕτω μαντικοὶ χόρα- λεγόμενοι τῆς Ῥέας ὁπλοφόροι χορείαν 
χες ἑνομίσθησαν. τῆς (9) ἐκτελοῦντές τινα μυστικήν’ ol 
Ἁ.λχιθιάδην * οὗτός ἐστιν Ἀλχιθιάδης, ὁ Κλεινίου Διόνυσον ἔτι νηπίους χρυπτοµένους ἀπὶ 
μὲν παῖς, Σωχράτους δὲ ἑρώμενος, οὗ xat ἐν τῷ λούντων ἀπολέσειν αὑτοὺς ἔσωσαν, τῷ 1 
ΣυμποσίἰφΠλάτων µέμνηται, ὡς ἐπεισελθόντος τοῖς ὅπλων τὴν ἀρίπιον ἄδηλον ποιοῦντες qur 
φιλοσόφοις συμπλησιάζουσι µετά τινος ἑταίρας xal χῶνος x. τ.λ. Κῶνοι οἱ στρόδιλοι χι 
ἐπιχωμάσαντος τὴν ἀρχήν. . ὡς Διογενιανός * ῥόμθος , 6lvoz , χῶνος, € 
éyxvxAdco* ἐγχύχλημα ἑἐχάλουν σχεῦός τι ὑπό- ῃ ἐξῆπται τὸ σπαρτἰον, χαὶ ἓν ταῖς τελετα 
τροχον ἐχτὸς τῆς σκηνης , οὗ στρεφοµένου ἐδόχει τὰ ἵνα oltm: τὸ δὲ αὐτὸ xal ῥύμθος ἐχαὶ 
ἔσω τοῖς ἔξω φανερὰ Ἠίνεσθαι, Ἐγκυχλήσω οὖν ἀντὶ — Atoyeviavóc - ὅτι δὲ ῥόμθος καὶ ῥύμθος Mà 
τοῦ φανερώσω, γυμνώσω. — Διεξοδιχώτερον δὲ περὶ ἍἈλώνιός φησιν ὁ Ῥόδιος" 
τοῦ αὑτοῦ εἰπεῖν ἐγχύχλημα ἑλέγετο βάθρον ἐπὶ ᾿Ῥύμδῳ χαὶ τυμπάνῳ (6) Ῥείην Φρύχες 
ξύλων ὑφπλῶν, ᾧ ἐπίχειται θρόνος * δείχνυσι δὲ τὰ ὁ xo»Yoc xal ἡ ῥόμόδος” εἴδη ὀρχήσει 
ὑπὸ τῇ σχηνῇ £v ταῖς οἰχίαις πραχθέντα ἁπόῤῥητα, παρ Ἑσπερίδων Ἑσπερίδες νύμφι 
Ὑφ' οὗ 0k εἰσάγεται τὸ ἐγχύχλημα, ἑσχύχλημα Óvo- µιοι οὕτω λεγόμεναι, αἱ φυλάττουσα. t 
phun, xai χρὴ τοῦτο νοεῖν καθ) ἑχάστην θὗραν, µΧχρύσεα ufa 

ν᾿ fj xa0' ἑχάστην οἰχίαν. Δείκνναι δὲ ἡ uryavh Ἡ δὲ Ερύθεια χαὶ Ἑσπερέθουσα βοῶπ 
θεοὺς xaX ἤρωας τοὺς Ev ἀέρι, Βελλεροφόντην 1) Περ- ὡς φγσὶν ᾽Απολλώνιος ὁ 'Ῥόδιος. 
σέα, xal χεῖται μετὰ τὴν ἀριστερὰν πάροδον ὑπερ Τιτάνες’ (sed in marg. post χῶνος x. 
την σχηνην τὸ Oyog * ὃ δέ ἐστιν Ev τραγῳδίᾳ μηχανη, — ptum est) Τιτᾶνες δαίμονες οὕτω λεγόι 
τοῦτο χαλοῦσιν ἓν Χωμῳδίᾳ τὴν κράδην. Άπλον δ᾽ ὅτι — yOÓvtot, o? λέγονται διασπαράξαι τὸν Διόνι 
συχῆς ἑἐστὶ .µίµησις ' χράδην yàp ᾿Αθπναῖο: χαλουσι Ίέδητα. ἐσχάραν. 

«ἣν συχῖν. Γέρας * τὸ ἐπὶ τιμῇ διδόµενον. 


4) Legendum Δινδύμῳ. (5) Etiam Περὶ αὐτήν legi potest, Sca 
A) Forteleg. Βωμούς loco Βοιωτούς, Ep. ΡατΛοΙ.. (6) Scribe : τυπάνῳ. KLorz. 


D. 


- ne i id AN ὄρος τῆς Φωχίδος. 
. 16. φοινικ * ἱματίῳ φοινικῷ χρώµατι βεθαμμένφ. 
Ανακτοτεβέστας παρὰ «b Εολεῖν b ελετὰς 
ἐπινοεῖν περὶ τὰ ἀνάχτορα, ἅπερ ἱερά ἐστιν ' ἄναχτας 
Υὰρ τοὺς θεοὺς ἔλεγον. 

οσμορ. «θεσµοφόριά ἐστιν ἑορτὴ Δήμητρος" 
ταύτης δὲ τῆς προσηγορίας. τετύχηκεν, ἐπειδη ἅμα 
τῇ εὑρέσει τών Δημητριακῶν καρπῶν ἐπενοήθησαν 
θεσμοὶ, τοῦύτ᾽ ἔστι νόμοι, τῶν πρὸ τούτου θηριώδη τὴν 
δίαιταν ἑχόντων. 

"ΑἉττιν'' ὅτι "Αττις αὑτὸς (7) εἶναι τῷ Διονύσῳ xa- 

evat, οὗτος δὲ τῶν αἰδοίων ἑστέρηται" ὅτε γὰρ 

ὁ Διόνυσος ὑπὸ Τιτάνων διεσπάσθη, ἡ Péa τὰς σἁρ- 
κας αὐτοῦ εὑροῦσα διεσπασµένας ἓν τοῖς ὁρεινοῖς τό- 
ποις , σὐνέθηχε., τὰ αἰδοῖα µόνα μὴ εὑροῦσα ΄ ὅθεν 
Ἰασόρησάν τινες παρὰ τῶν διασπασάντων ἓν χίστῃ 
τεθεισθαι xai Τυρσηνοῖς παρατεθεῖσθαι * διὸ xal 
τούτων χωρὶς ὁ "Άττις ὑπείληπται ὡς αὑτὸς ὢν τῷ 
Διονύσῳ.ι 


Φρέατι’ τὸ φρέαρ χαλλίχορον ol παλαιοὶ ὀνομά- 
B 


ζορυσι᾽ Καλλίμαχός φησιν" 

Καλλιχόρῳ ἐπὶ cort καθέζεο παιδὸς ἅπαρστος. 
.P.18. Μεγαλήτορος' µεγαλοφύχου, τοῦ ᾿Αθη- 
γαιω». 

Ἐρεχθειξῶν * ἀπὸ τοῦ Ἐρεχθέως. 

ἄσσα * óroia. 

P. 19. Adraxc: ταῖς Βάχχαις Ἡ παρὰ τὰς ληνοὺς 
τῷ εἶναι αὐτὰς λιθίνας, f) παρὰ τὰ ἔρια ἓν (p στρέ- 
goreac λήνη (8) γὰρ τὰ ἔρ.α, ὅθεν xat ληνάριος. 

σησαμαῖ * εἴδη “εμμάτων. 

τολύπαι * ἑρίων ἑλίγματα. 

πόπανα  πέµµατα πλαχουντοειδῃ, περιφερῇ, ὁμ- 
ψλοὺς ἔχοντα. 

Βασσάρου * βασσάρα λέγεται ἔνδυμα βαχχιχὀν. 

Φθοῖς : 2055 πλαχθῦντος εἶδος , ὃ συναλείφοντες 
Αττιχοὶ φθοῖς χαλοῦσεν. 

Jaxyor* τὸν παταχθόνιον Διόνυσον. 

P. οὗ μην αγύρζη»ν" τὸν ἱερέα τῆς Ῥέας οὕτω κα- 
Von μηναγύρτην. Μηναγύρται δὲ οἱ ἱερεῖς της Ῥέας 
τω προσαγορεύονται, ὅτι χατὰ μῆνα Ίγειρον xal 
Ίβροιζον χρήματα μεταιτοῦντες, χώµας xal πόλεις καὶ 
ἀχίας περινοστοῦντες, «αὶ ἐπὶ τῶν ὤμων βαστά- 
ζοντες τὰ εἴδωλα, οἱ αὐτοὶ ὄντες χαὶ μητραγύρται 
là τὺ τὴν μητέρα τῶν θεῶν τῶν ᾿Ῥέαν βαστάξοντας 
ἐπ ὤμων, συλλογην χρημάτων ἐποίουν (9). 

Εὐήμερον" οὗτός ἐστιν ὁ Εὐήμερος, ὃν τινες Μεσσή- 
Yw, οὗ µέμνηται ὁ Καλλίμαχος ἓν τοῖς χωλιάμθοις 


έρων ἁλαζὼν ἄδιχα ῥιθλία φύχει * 
κ RUP CH ὡς ἄθεος. — ᾽Αχράγας, Σιχελίας χα) 
Up; καὶ πόλις ὁμώνυμος. 

Διαγόραν ' Διαγόρας φιλόσοφος ἐγένετο, Μήλιος 
τῷ γένει, ὃς ἐξ apris εὐσεθῆς ὧν, ὕστερον εἰς ἀθεό- 
πα ἑτράπη ἀπὸ τοιαύτης αἰτίας ' Παρακαταθήχην 
Ἱιστεύσας , ἀρνησαμένου τοῦ λαθόντος , ἔφησε μὴ 

ἂν τὸ κρεῖττον τὰ ἀνθρώπινα΄ uh γὰρ ἂν ἀνέχε- 

* τῶν οὕτω χαχῶν * τούτου µέμνητα. Αριστοφά- 
ης ὁ χωμιχὸς, Ev οἷς φπαὶ Σωκράτη τὸν Μήλιον ἀντὶ 
οὐ εἰπεῖν Διάγόραν * τοῦ δὲ Ἴππωνος xat αὐτου ὡς 
ἐιδοῦς Υενοµένου µέμνηται ὁ Κρατῖνος. 

P. 99. Εὐμεγίδας' αἱ αὐταὶ ταῖς Ἐριννύσιν αἱ 
Βμενίδες, ἃς εὐφήμως Εὐμενίδας εἰρήχασιν. 

Ἐπιμεγίδης ' Ἐπιμενίδης οὗτος Νρῆς μὲν ἣν τὸ 
tlvoc, ἱερεὺς Διὸς xai Ῥέας, χαὶ χαθαίρειν ἐἑπαγ- 

µενος παντὺς οὐτινοσοῦν βλαπτικοῦ , εἴτε περὶ 

οὖμα εἶτε περὶ duy tv, τελεταῖς τισι, xaz' αὐτὸν εἰ- 

αν: οὗτος xal Ὀβριν καὶ ἀναίδειαν ὑπέλαθδεν εἶναι 

θιοὺς, xal νεὼς xat βωβοὺς αὑταῖς ἰδρύσατο καὶ ᾿Λθή- 

Yrov θύειν παρεχελεύετο. — Οὗτος χαθῆραι (10) τὰς 

Apis ἣν δὲ Κρὴς τῷ γένει xal σοφώτατος, οὗ 
Μένανδρος µέμνηται £v ταῖς Βωγειαζομέγαις. 


(T) Lege ὁ αὐτός. ΞΟΠΙΝΑς. — Bis pro αὐτός ego 
ρα αὐτός. KLoTz. 

(8) Schinas legit Ἀτνά. 

(9 Recte mihi conjecisse videtur €, Schinas ποστ 
Yel ποιεῖσθ1’. 


SCHOLIA IN PROTREPTICUM.: 
A P. 25. iv 


C 


p Εὐρυοίχης * fj δὲ ἆποθε 


Tod 


ἦτοι ἆλη- 
ἐγώ εἰμι, 


p* ἀντὶ τοῦ πἀνν ἐγχὺς 
Ong: οὕτω xai Ἱερεμίας ' θεὸς ἐγγίζων 
ἀντὶ τοῦ ἀληθής. 

Ἀχκραγαντινος  Ἀχράγας τῆς 
χα) eos λέγεται περὶ (11) Ἐμπεδοχλέους ἀνδρὸς 
φιλοσόφου χαὶ μάλιστα δόξαντος φυσικοῦ γεγενῆσθαι" 
συντέτακτα: δὲ αὐτῷ βιθλία φυσικὰ δι ἑξαμέτρων. 

P. 24. Κορυφασίαν ' Κορυφασίαν αὐτὴν χεχλἠ- 
χασιν, ὅτι ἀπὸ τῆς χορυφῆς τοῦ Διὸς ἐγεννήθη, f] µη- 
τέρα φασὶν αὐτου. 

Κορύδαντος (iu cod. Κύρθαντος). Κύρθας ὄνομα 
χύριον, ἀφ᾽ οὗ καὶ Κορύθαντες οἱ περὶ τὴν 'Ῥέαν δαί- 
µονες ὠνομάσθησαν. 

95. χεράμῳ' τινὲς τὸν κέραμον δεσµωτήριον 
ἐξηγήζαντο" οὕτω Yàp φασι Κυπρίους τὸ δεαµωτή- 
prov λέγειν. 

Ὑπερόέορέοισιν ' Ὑπερθόρεο, ἔθνος Σχυθιχὸν, 
οὕτω χαλούμενον διὰ τὸ ἀνωτάτω τῶν βορειοτάτων 
μερῶν, ὅθεν πνξεῖ ὁ Βορέας, ἔχειν vhv οἴχησιν * οὗτοι 

ξ ὄνους θύουσι τῷ ἸΑπόλλωνι. 

P. 96. Κυνοσοὺριδος * κὠμ 

ἐν Τήνῳ: Τῆνος µία τῶν k 

Κυπριακὰ ποιήµ. Κύπρια movfgaz& εἰσι τὰ τοῦ 
κύχλου᾽ περιέχει 0b ἁρπαγὴν Ἑλένης: ὁ δὲ ποιητὴς 
αὐτῶν ἄδηλος εἷς γάρ ἐστι τῶν χυχλικῶν" χυχλι- 
xol δὲ καλοῦντα: ποιηταὶ οἱ τὰ χύχλῳ τῆς Ἰλιάδος 
3| τὰ πρῶτα f| τὰ μεταγενέστερα ἐξ αὐτῶν τῶν ΄Οµη- 
ρικῶν συγγράναντες. 

CX(GaY * σχινίας, 
Διογενιανός qr 5t. 

Oicn: Oizr, τῆς Τραχῖνος 6po;: ἡ ὃξ Τραχὶς τῆς 
θετσαλίας. 

Ρ. 57. Μάκαρ' μνημονεύει Ὄμηρος τοῦ Μάκαρος, 
ἐν ος φησι’ 

"Όσσον Λέσέος ἄνω, Μάχαρος ἔδος, ἐντὸς ἑέργει. 

Ἁμυμώνην' αὕτη ἡ ᾽Αμομώνη, Δαναοῦ θυγάττοι 
ἑξτς ἔσχε τὸν ἹΝάὐπλιον. 

Αρσινόη’ ταύτην τὴν Λρσινόην τινὲς µττέρα τα; 
Ἀσχλήπιοῦ φασι, τινὲς 65 Κορωνίδα’ ἔστι δν "'Ap- 
σινόη Λευχίππου 0υγάτηρ, ἡ δὲ Κορωνίς φησι X- 
γουσιν (sie) οὕτως. 

αἱγῶν' ἁστεῖον ἄγαν. 

P.28. Α.ἰκμήνης ᾽Αλχμήνη μὲν τρεῖς νύχτας 
ὁ Ζεὺς συνηλθεν, ἔνθεν τρ.έσπερος ὁ Ἡραχλῆς * τῇ δὲ 
Μνημοσύνῃ ἑννέα συνεγένετο νυξὶν, ἔνθεν χαὶ ἑννέα 
εἰσιν αἱ Μοῦται. 

P. 29. Ισθμια" Ἰσθμὸς τόπος οτενὸς tv Κορίν- 
0o» περιεχόμενος Ub 620 θαλασσῶν' ἐνταῦθα Ίγετο 
τὰ Ἴσθμια. ἅπερ ££ ἀρχῆς ὁ Σισύφιλος διέθηχεν ἐπὶ 
Μελιχέρτη τῷ χαὶ Παλαίμονι, τῷ Ἰνοὺς καὶ ᾿Αθά 
µαντος, ἀποθεωθέντι δὲ ἐν τῇ θαλάσσῃ ΄ ὕστερον δὲ 
τῷ Ποσειδῶν: ἀνιέρωτο ὁ ἀγών. 

Νέμεα * τῶν Νἐεμέων τοῦ ἀγῶνος fj αἰτία ὲοτν 
abzn* ὅτε οἱ ἑπτὰ ἐπὶ θήδας σὺν ᾿Αδράστῳ χαὶ Tio- 
λυνείχει ἑστρατξύοντο, πἀρέθαλον εἰς τὴν Νεμέαν ; 
τόπως δὲ οὗτος τοῦ "Άργους ζητοῦντες δὲ ὑδρεύ- 
σασθαι συνέτυχον Ὕφιπυλῃ τῇ θόαντος θυγατρὶ, τρε- 
φούσῃ παιδίον, Ὀφέλτην χαλούμενον, Εὐφήγου xal 

μὲν τὸ παιδίον ἀπηλθεν αὖ- 
τοῖς ὑδρεύσασθαι βου ομένη * ópáxuv tv τοσούτῳ 
περιπεσὺν τῷ παιδίῳ ἀνεῖλεν αὐτό ' dj δὲ ἐἑπανελ- 
θουσα ἀθρήνει * ᾽Αμϕιάραος δὲ ὁ µάντις, eig ὢν τῶν 
ἑπτὰ, ἀπὸ τοῦ συµθάντος τοῖς Ἕλλησι θάνατον προ- 
εμαντεύσατο χαὶ τὸν παῖδα ᾿Αρχέμορον ἐχάλεσεν * 
"Αδραστος δὲ παραμυθούµενος τὴν Ὑφιπύλην £v 
αὐτῷ τὸν Νεμεαχὸν ἀγῶνα συνεστήσατο, ὃς Ὁστᾶ- 
pov τῷ Ad ἀν,ερώθη. 

εΠύθια' Πύθια διὰ Πύθιον δράκοντα τὸν àvat- 
ρεθέντα μὲν ὑπὸ ᾿Απόλλωνος, σαπέντα δὲ ἐπιχείμε- 
yov τῷ boz: Παρναστῷ ἐπιλεγόμενον (12). 


Σιχελίας καὶ πόλις 


Λακεδαίμονος. 
υχλάδων νήσων. 


πτὸς παρὰ ἉΑττιχοὶς, ὡς 


Πίσα " Πίσα πὀλις τῆς "ἤλιδος, ἔνθα τὰ ἸΟλύμ- 


10) Fortasse xa050s more Byzantinorum pro 
ἐχάθῃρε. ScuiNaAS. 

(44) Recte. €. Schinas legendum censet πατρὶό 
"Eus. 

(12) C. Schinaslegi vult ἐπιλεγομέενφ. 
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νηµάου νίχην του Κιυδεστοῦ πρώτου αὐτὰ διαθεµέ- 
νου, ὥς τινξς. 

P 390. σφετερίζεται - ἰδιοποιεῖται τὰ ἐπιχεόμενα 
ἐφοῖς νεχροῖς ἀντὶ σπονδῶν, ὅτε ἐναγίςουσιν αὐτοῖς. 

Σάγρῳ ^, πόλις τῆς Ἰταλίας, ἀφ fi; καὶ ἡ παροι- 
µία "'Αληθέστερα τῶν ἐπὶ Σάγρα. 

gaAAoc(* τὰ αχύτινα αἰδοῖα  φαλλὸς ἣν τι ξύλον, 
εἰς τύπον αἱδοίου τεχτονευθὲν, πομπευόμµενον Ey ἑορ- 
τῇ Διονύσου, Υελοίου τινὸς μύθου σύμθολον. 

. 90. πασχητιᾷ ' πασχητιᾷν ἔστι τὸ ἡττᾶ- 
σθαι μὲν τῆς αἰσχρᾶς ἡδονῆς, τῷ δὲ μὴ ἔστι τὸ ἀπο- 
πλτρωτιχὸν τῆς ἡδονῆς πρὸς ὅμοιον αὐτῷ ἐχτύπω- 
pa τερθρεύεσθαι. 

καὶ Amvattovcir  βαχχεύουσιν Ληναι γὰρ αἱ 
Dáxyat. 

Εἰλώτων' Εἴλωτες καλοῦνται οἱ Meaat,vtot 31 ἁ πὸ τοῦ 
Ἔλους τοῦ ἐπιχειμένου τῇ Λαχεδαίμονι 3) ἀπὸ τοῦ 
ἐλεῖν' Λαχεδα.μόνιοι γὰρ ἑλόντες αὐτοὺς χατεδίκα- 


σαν τὸ ἕλος ἐργάζεσθαι, ἡ ἄτιμός τις καὶ δουλιχἡ Β 


9124. 

παρὰ Λακεδαιµ. | ὥσπερ οἱ πενἑσται (15) παρὰ 
θετταλοῖς xaX οἱ θῆτες (14) παρὰ ᾿Αθηναίοις, οὕτως 
οἱ Εἴλωτες παρὰ Λακεδαιμονίοις. 

Ἡρακ τῆς ' Ἡρακλῆς ἐθήτευσεν Ὀμφάλῃ, Λν- 
δῶν βασιλίσση (τὸ δὲ ἔργον αὐτοῦ ταλασιουργία), δι- 
δοὺς δίχην διὰ Ἴφιτον, Εὐρύτου μὲν παΐἶδα, ὃν ξέ- 
voy αὐτῷ γενόµενον xat φίλον μετὰ πολλῆν Φιλοφρο- 
σύνην ὥσας χατὰ πέτρας ἀπώλεσεν. 

Λαομέδοντι * οὗτος ὁ Λαομέδων πατὴρ μὲν fv 
Πριάμου, ἔσχε (15) θητεύοντας αὐτῷ Ποσειδῶνα xat 
Απόλλωνα * βουλήσει δὲ Διὸς δι’ ἑνέδραν xat λόχον 
ἀρτύσαντες αὐτῷ xal ἁλόντες ταύττν ὑπέστησαν 
δίκην. 


P. 31. "HA. Λὐγέαν" δαίµων τις οὗτος Ἠλεῖος Α0- 
γέας, ἐναντίος τῷ Πλούτωνι, ὃν χαὶ τοξευόµενον ὑπ 
"Ηρακλέους Πανύασσις (sic) εἰσάγει. 

Ιπποχοωγτιδῶν ' Ἱπποκόων τις ἐγένετο Λα- 
χεδαιµόνιος, οὗ υἱοὶ ànb τοῦ πατρὸς λεγόμενοι Ἱτ- 
ποχοωντἶδαι ἑφόνευσαν τὸν Λιχυμνίου υἱὸν, Oinvby 
ὀνόματι, συνόντα τῷ Ἡραχλεῖ,ἀγαναχτήσαντες ἐπὶ 
τῷ πεφονεῦσθαι ὑπ αὐτοῦ χύνα αὑτῶν * xal 65 ἀγα- 
ναχτήσας ἐπὶ τούτοις ὁ Ἡραχλῆς πόλεμον συγχροτεῖ 
χατ᾽ αὐτῶν χαὶ πολλοὺς ἀναιρεῖ, ὅτε xat αὐτὸς τὴν 
χεῖρα ἐπληγη᾽ µέμνηται xal ᾽Αλχμὰν by a μέ- 
μνηται xal Εὐφορίων ἓν Θράχῃ τῶν Ἱπποχόωντος 
παίδων, τῶν ἀντιμνηστήρων τῶν Διοσχούρων. — " 

πανομφαῖος * ὁ πᾶσαν ὁμφὴν, τοῦτ' ἔστι φήμην, 
ἀφιείς * ἐκ δὲ τούτου ὁ μαντιχὸς νοεῖται. 

δράκων * ἐπὶ Νέμεσιν δράκων. 

κύκνος ' ἐπὶ Λήδαν χύχνος. 

ἀετός ' ἐπὶ Γανυμίδην ἀετός. 

ἄνθρωπος épuz. ᾽Αμϕιτρύων ἐπ Αλχμήνην. 

P. 52. δρυός * τῆς κατὰ τὸ παλαιὸν µυθενοµέ- 
νης ἀνθρωπογόνου. 

Αργύνγου γεὠν' τὸν τῆς ᾿Αργύννου νεὼν 'Agpo- 
δίτης ἐπ,χληθείσης ἀπὸ ᾿Αργύννου τοῦ ᾿Αγαμέ- 
ανονος. 

ἐν Μηθύμν]" ὅτι Μήθνμνα µία τῶν ὃ πόλεων, 
at εἰσιν αὗται' Μήθυμνα, Μιτυλήνη, Ἔρεσσος, 


Ἶρά (5. 

P. 35. ἐν "HA. ὃτι ἓν "Ηλιδι ᾽Απομυίῳ, τῷ ἆπε- 
λαστιχῷ τῶν μνιῶν, Διὶ θύουσιν ᾿Ηλεῖοι. 
ώς, * ἀσχημοποιῷ * ἐπίθετα δὲ ταῦτα τῆς 
Αοροδίτης. 

Κοιροφἀλην (in. Cod. χοιροψάλαν)" χοιρογάλας 
Διόνυσος ἓν Σιχυῶνι τιμᾶται τῆς Bouotiag, ὡς Ilo- 
λέμων ἐν τῇ πρὸς "Ατταλον ἐπιστολῇ * ἔστι δὲ µετα- 
λαμθανόμενον ὁ τὸν χοῖρον ψάλλων, τοῦτ ἔστι τίλ- 
λων * χοῖρος δὲ γυναιχεῖον αἰδοῖον, ὡς μαρτυρεῖ καὶ 
Ἀριστοφάνης ἐν ᾿Αχαρνεῦσι λέγων’ 

Διχαιόπολις. 
χοῖρε, χοῖρε. 

(15) Cod. πενεσταί. 

14) Cod. 07:2. 
15) Lege ἔσχε δὲ. Scuixas. 
19) Lege Ilo(.àa. 


CLEMENS ALEXANDRINES, 


πια τῷ Ad ἄγεται, τοῦ Πέλοπος, διὰ τὶν χατ᾽ Ο)- A 


Κόρτ. 
xot, χό 
Διχαιόπολις. 
τί δαὶ σὺ «pivot; ἂν ἐρεθίνθους ; 
Κόρη. 


xot, xol, xU 

P. 34. τὰς γα.ᾶς * ὅτι ἡ ἱστορία περιέ, 
᾽Αλχμήνης δυστοχούστς γαλή παρηλθε καὶ 
ἀπεχύῃησε τὸν Ἡρακλέα: διὸ τιμῶσιν abel 
63iot. 

Μύρμηκας ' ὁ Μύρμτηξ ὄνομα χύριον &vl 
ᾧ ὁμοιωθεὶς ὁ Ζεὺς píovera: Εὺρυ 
Κλήτορος θυγατρὶ, γεννᾶ δὲ Μυρμιδόνα &E at 

σµἰνθους * Κρητὼν ἐπιστρατενσάντων τοῖς 
xai στρατοπεδευσαµένων πλησίον τῆς Tpuw 

ὃς νύχτωρ ἐπιθέμενοι τοὺς τελαμῶνας τῶῷ 
AN αὐτῶν διέτρωγον, xal évv:u0ev ἱδρύσα 
ἱερὸν ᾿Απόλλωνος, ἐπωνόμασαν δὲ αὐτὸ Σ 
Κρητῶν ἐπιχωρίῳ γλώττῃ ΄ σµίνθους γὰρ «oi 
οἱ Κρῆτες χαλοῦσιν. 

P. $35. Κυθνίοις' Ἑύθνος, µία τῶν Στ 
νησων. 

Φα.1ηροῖ  Φαληρεὺς λιμὴν cf ἎΑττιχῆς 
χατὰ πρύµνας Ἶρως ᾿Ανδρόγεώς ἐστιν, υἱὸς ] 
οὕτως ὀνομασθεὶς ὅτι καὶ τὰς (17) πρύμν 
νπῶν ἵδρυτο, xaX (18) Καλλίμαχος ἐν 0' τῶν 
μέμνηται. 

Αγ δροκράτδι κ. τ. À. ὀνόματα τῶν ὑπὶ 
ταιέων ἀναιρεθέντων, (ve Ξέρξης αὐὑτοῖς ἕ' 
τευσεν. 

ὦ Βοιώτιξδ * ἀντὶ τοῦ, 0 Ἡσίοδς' Βοιωτὸς 
4b γένος. 

Ἀσκραϊε' 'Holobs* "Ασχρη γὰρ πόλις Βι 

ὑμεδαπῆς ' ὑμετέρας. 

ἐγχρίπτονται ' συμπίπτουσιν, ἐγγίζουσιν. 

P. ὅ0. ἐψαρτυτικῆς” μαγειριχῆς. 

Ἰθωμήτῃ' Ἰθώμη πόλις τῆς Λάχεδαιµον 
xaX Μεσσήίνην φασί' μᾶλλον δὲ οὕτως ἡ x 
τῆς Μεσσήνης ταύτης χαλεῖται, ὥσπερ ἡ 3 
Υους πάλιν ἀχρόπολις Λάρισσα λέγεται. 

Μόνιμος * ὄνομα ἱστοριογράφου. 

ἐν Nóctotc* οὕτως ἐπιγραφομένῳ βιδλίι 
έχοντι thv ἐκ τῆς "Dou cov Ἑλλήνων ἐπ 
νόστος γὰρ ἡ ἐπάνοδος. 

Δωσίδας ' ὄνομα ἱστοριογράφου. 

Φωκαεῖς 6£* Φωχαεῖς οἱ Ίωνες Φώχαια t 
µία τῶν δώδεχα πόλεων τῆς Ἰωνίας. 

P. 37. τοπάζοντες' ὑπονοοῦντες. -— 

P. 58. Kopor* Περσῶν βασιλέα. 

' Ene epoc ὡς xal κατὰ τοῦ Κροίσου δὶ 
ών. 


ὁδηγ. E. v. πῦρ x. τ. X. ἐφ᾽ ᾗ καὶ αἱ 
ληφθεὶς ὑπὸ Κύρου ἐπιτίθεται un TUp- ax 
λανθρωπότερε, τῷ Κύρῳ λέγει. 

EZóAur * cH; τῶν ἑπτὰ σοφῶν, ὃς zpostpfpet 
Τέλος ὅρα μαχροῦ βίου. 

σωφρόνησον x. τ. λ. ἐπὶ Υὰρ τῆς πυρᾶ 
εἶπε Κ.ροῖσος, ὡς φησὶν "Hpótozoc: Τὰ δὲ ἐμ 
pata ἀχάριστα ἑόντα µαθήµατα γέγονε, : 
Οµηριχόν: 

παθὼν δέ τε νῆπιος ἔγνω. 

εἶτε Φορωνεὺς x. τ. X. Μαντεῖον περὶ τὴ 
δίαν τῆς Βοιωτίας ἀπὸ Φορωνέως τινὸς πρὺ 
σαντος τοῖς θεοῖς τοῖς νομισθεῖσιν ' ὁμοίως 
Μέροψ ἱστορεῖται. — Φορωνεὺς ἸΑργεϊῖος fv τ 
ὁ δὲ Μέροψ Κάῑος. 

τὸν Ἔρωτα ὅτι πρεσθήτατον τῶν Oi 
Ἔρωτα μετὰ τοῦ Χάους xa τῆς Γης Ύεγον 
Ἡσίοδος λέγει, &v οἷς φησίν " 

"τοι μὲν πρώτιστα λάος γἐνετ', αὐτὰρ i 

Ta?" εὑρύστερνος.......... 
1δ' Ἔρος (20). 

πρὶν 3| Χάρμον x. τ. λ. ἀντὶ τοῦ πρὶν Ἆ’ 


(17) Lege xa τάς. ΘΟΜΙΧΑΡ. 
(18) Lege ὡς. Idein, 

(19) Cod. cua. 

(20) CoJ. ἰδ Ἔρως. 


185 


μον ερασθῆναί τινος, xal ὑπὸ τοῦ Ἔρωτος Àng0n- 4 παρ) αὐτὸν ἰδ ύοντο στ 


«at. 

P. 59. ΦιΛιαππίδ. οὗτος ὁ Φιλιππίδης ἡμεροδρό- 
guos ἣν, ὡς qnoi Ἡρόδοτος: εἶτα Ξέρξου ἑχστρα- 
“ςΞεύσαντος ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα, Φιλιππίδης οὗτος ἁπαγ- 
Ὕεξλαι πορευθεὶς Λάχωσι τὸν ἔφοδον τοῦ βαρβάρου 
-gxtgi τὸ Παρθένιον ὄρος, ὁρᾷ τε φάσμα τὸ τοῦ Πανὺς 
p τῷ τόπῳ χαὶ ἀχούει οὗ τινός τε εἴη δαίµονος 

ὁραθὲν, xal ὅτι σύμμαχος Ἕλλησιν fixot, xol τὸ 
«Ἀπὸ τοῦδε θεὺς ᾿Αθηναίοις ἐνομίσθη Πὰν, xai τὸ 
Ξκαθύπερθεν σπ]λαιον τοῦ Αρείου πάγου τεµενί- 
«Όαντες αὐτῷ ἔνορχον τρἆγον ὅσα ἔτη ἔθυον αὑτῷ. 

Διδυμαίφ' Διδυμαῖος γὰρ Απόλλων ἐν Μιλέτῳ 
οτειμᾶται $ διὰ τὸ ἅμα τῇ ἀδελφῆ Ἀρτέμιδι γεγεννη- 

αι f διὰ τὸ διπλᾶ ἱερὰ εἶναι αὐτοῦ Exst. 

τῆς Λευκορρύνης  Λευκοφρύνη "Αρτεμις iv 
ἩΜαγντσίᾳ ὀνομάξεται. 

Mvrólo* τῷ Καρίῳ' Μύνδος γὰρ πόλις Καρίας. 

P. 40. ἐν ΤεἈμισσῷ' Τελμισσὸς Καρίας πόλις, 


«Ἀρίστους ἔχουσα μάντεις, ὅθεν ἣν Ἀρίστανδρος 6g 


«συνὼν ᾽Αλεξάνδρῳ ἠνίχα ἔχτιζε τὴν ᾽Αλεξάνδρειαν. 

Krrbpov * Κυπρίων βασιλεύς. 

θεσπίᾳ΄ τόπος ty Βοιωτ/1' phy Ἔρας. 

P. 41. βρέτη διὰ τὸ βροτοῖς ἀπειχονίζεσθαι. 

ἀποδείξεως ' ἀνθρώπων μορφαῖς ἀπεικαζόμενα. 

Σεμνῶν ' Εὐμενίδων Έτοι τῶν Ἐριννύων. 

Σχοπᾶς ' οὗτος ὁ Σχοπᾶς ἀγαλματοποιὸς ἐπίση- 
pos ἐγένετο. 

Κάνῑως ὄνομα ἀνδριαντοποιοῦ. 

Τήνῳ νῆσος μία τῶν Κυκλάδων. 

κύκλου * χύχλος αὑτοῦ τὸ βιθλίον τὸ ἱστοριχὸν 
ἐχαλεῖτο. 

P. 42. Μορύχου, οὕτως ἐπίχλην ἐχαλεῖτο ὁ Διό- 
γυσος. 

του g&Aldra: ἀπὸ ὄρους Φελλέως χαλουμένου. 
--Φελλὰ τοὺς λίθους χαλοῦσι τοὺς τραχεῖς, ἔνθεν 
χαὶ Άριστο άνης ὁ χωμῳδιχός φησιν " 

óv ἂν μὲν οὖν τὰς αἶγας ἐχ τοῦ Φελλέως, 
θημαίνων τὸν payer τόπον. 

ExóAnc (cod. ᾿Ἐχύλης) καὶ Δίποινος' ὀνόματα χἈύ- 
pu ἀγαλματοποιῶν. 

Μουγυχίας' Μουνυχία "Αρτεμις Ev τῷ Πειραιεῖ 
τμᾶται, χαὶ ἁπ᾿ αὐτῆς µέρος τοῦ λιμένος Μουνύχιον 
ἀνόμασται. 

P. 45. παραστησάµεγον' πορθῄσαντα. 

δαιδα.Ἰθηναι' ἀντὶ τοῦ ἀγαλματοποιηθῆναι ἀπὸ 
ἑαιδάλου AL τὸ ῥῆμα, περιφανοὺς κατὰ τὴν 


im ὑπάρξαντος. 

. 44. Μαυσώλια' Μαύσωλος ἐγένετο Ἑχατόμνου 
Js Καρίας τυράννου ἁδελφὸς δυνάστης, ὃς ἐπιφανῆ 
ago d χατεσχεύασεν, ὅσπερ ὕστερον ὡς ἱερὸν 

píc0n. 

zvpaplbec: πυραμίδες οἰχοδομήματα ἓν Αἰγύπτῳ, 
ἔπερ ᾠκοδομίθη εἰς µνηµάτων χὼραν, ὡς μαρτυρεῖ 
tb ἐν αὐταῖς  πίγραμμα οὕτως Éyov* 

Μνήµατα καὶ Φρηνός τε χαὶ ἀντιθέου Μυχερήνου 

xai Χέοπος χατιδὼν Μάξιμος ἡγεσάμην. 
πυραμίδες δὲ ἐχλίθησαν ἀπὸ τοῦ συναγωγὴν ἔχειν 

ὁμοίαν φλογὶ, * χα πομματά τινά ἔστι ἐκ στέατος f) 

anoápo) (31) πυραµοε!δη: ol δὲ πυραμίδες (32) χε- 

αι ἀπὸ τοῦ σχήµατος τοῦ παρὰ τοῖς γεωµέ- 

Tzu πνυραμὶς Υάρ ἐστι σχῆηµα παραλληλόγραμμον, 
πίπεδον ἄνω ἐπὶ της χορυρῖς τρίγωνον ἔχον, οὗ ἡ 

Ὠάσις μία bat τῶν µιχροτέρων τοῦ παραλληλογράµ- 

{μου εὐθειῶν' τάφοι δέ εἶσιν, ὡς ἔφην, καὶ αὗται ὥσπερ 

Ἄκαὶ τὰ Μαυσώλια ἀπὸ τοῦ ἀτίσαντος xal δεδωχότος 

τοιοῦτο σχῆµα τὴν προσηγορίαν εἰλη-ότα. 

Ἰαδύρις οι. λαδύρινθος [um ub ἦν Δαιδάλου, 
Θεατροειδὲς δὲ χαὶ πολυέλιχκτον σχΏμα, ἀἁδιεξόδευτον 
τοῖς ἀπείροις, ἐν ᾧ καθεῖρχτο ὁ Μινώταυρος, Ünploy 
τι διφυὲς, ἐξ ἀνθρώπου xaX Ad γεγονὸς, ὥς qaot, 
Πασιφάης χαὶ Διός. 

πρὸ τῶν zxvAaor- τὸν Λοξίαν πρὺ τῶν θυρῶν ἴστα- 
cay ol. ᾿Αθηναῖοι ἕχαστος xal προσεχύνουν xa ῥωμὸν 


(31) Cod. σισάµου. 
(33) Lege οἱ δξ, sc. φασὶ, ποραμίδας κεχλ. Scm- 
καὶ. 
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γύλον, καὶ μυῤῥίναις στε- 
φανοῦντες ἑχάλουν Λοξίαν, τὴν του παρ αὑτοῖς θεοῦ 


προσηγορίαν νέµοντες τῷ βωμῷ' ἐντεῦθεν χαὶ πα 

τοῖς χωμιχοῖς οἱ ἐξιόντες χόπτουσι τὰς θύρας᾽ διότι 
οὺχ ὥσπερ παρ) ἡμῖν vov τὸ παλαιὸν ἀνεῴγνυντο αἱ 
θύραι, ἁλλ' ἑναντίῳ τρόπῳ' ἔξωθεν γὰρ αὐτὰς ἄνα- 
τρέποντες, ἔνδοθεν ἐξῄεσαν, πρότερον δὲ τῇ χειρὶ φό- 

y ἐποίουν χρούοντες, ἐπὶ τὸ γνῶναι τοὺς ph τῶν 
ὖν ὤν τὸν Λοξίαν προσκυνοῦντας xa φυλάξασθαι μὴ 
M οιεν πληγέντες τῶν θυρῶν πρὸς τὸ ἔξω ὧθον- 

νωγ. 

. P. 45. σπάακες' εἶδός ἐστι ζώου, ὅπερ Ex γενε- 
τῆς ἐστι τυφλὸν, χαλεῖται δὲ χαὶ ἁσπάλας. 

P. 46. Ἐπιδαυρίου' Ἐπίδαυρος, τοῦ "Άργους mó- 
λις, ἱερὸν ᾽Απόλλωνος. 

Πο.Ἱιάδος. Πολιὰς (35) ἸΑθένῃσι τιμᾶτα,, fjv 
xa Πολιονχον λέγουσιν, ἱδρυμένην ἐν τῇ &xpo- 

vost. 

P. 47. "Agatórac: Eüvo; Σχυθικὸν ἀνδρεῖων xai 
ἀνδρῶδες χαὶ πρόσοιχον τοῖς Κοίλοις. 

Ἐ.1ευθερέως' τοῦ Ev ταῖς Ἐλενθέραις τιµωμένου. 
τόπος δὲ τῆς Βοιωτίας οὗτος. 

τοῦ Διός" ἄλλοι τῆς ᾿Αθηνᾶς φασιν, ὧν xal Γρη- 
Υόριος ὁ θεολόγος, δι’ ὧν φησι’ Καὶ Φειδίας τὰ παιδι- 
xà ἐν τῷ δακτύλῳ τῆς παρθένου γραφἑντα Πανταρκὴς 
καλός' Λιδάνιος δὲ ὁ σοφιστὴς ἐπὶ τῆς Αφροδίτης 
τῷ δαχτύλῳ τοῦτο γράφαι Φειδίαν λέγει. 

Φρύνη’ µία τῶν ἑταιρῶν (34) χάλλει διαπρέπουσα, 
ἀπὺ θεσπειῶν οὖσα πόλεως Βοιωτίας. 

τὴν ΠραξιτέΊους épopé£rny: τινὲς xai τὸν Φει-. 
δίαν. τοῦτο πεποιηχέναι φασὶν, εἰς τὸ Φρύντς τῆς 
ἑταίρας εἶδος, ἐρωμέντς αὐτῷ, τὴν ᾿Αφϕροδίτην δ.α- 
γλύφαντα. 

Ἀ.ἰχιδιάδη»" Αλχιθιάδης, Αθηναίων στρατηγὸς, 
dvhp ἀστεῖος τῷ χάλλει, xai νέος ην ἠλιχίαν, ὡς καὶ 
πολλὰς Em αὐτῷ ἐχμανῆναι τῶν Υυναιχῶν. 
eap 48. Μιθριδάτης ὁ Hortixóc* βασιλεὺς Σχυ- 

iv 


ἐκ Πέλλης: τῆς Μαχεδονίας πόλις. 


CQ iv Κυγοσάργει Κυνόσαργος γυμνάσιον τῆς 'Az- 


τιχΏς. 

Δημήτριον" ὁ Δημήτριος οὗτος βασιλεὺς μὲν Μα- 
χεδόνων καὶ Ἑλλένων, ἐμνηστεύετο Ob εἰς γάμον 
Αθτνᾶν ctv ᾽Αθτναίων (45) θεὸν, ἐξαχθεῖσαν λόγῳ 
οἴστρου. 

Λαμίαν' αὕτη ἐστὶ δι ἣν xal τὰ πραττόµενα µορ- 

λύχια xav' αὐτὴν προσηγόρευται, goliepày τοῖς 
beige Yevogévnv διὰ γὰρ τὴν τῶν οἰχείων παίδων 

πώλειαν ἑφόνα χατὰ τῶν ἀλλοτρίων, οἱστρουμένη 
φθόνῳ πολλῷ. 

"Ixxwvoc* ἵππων οὗτος ἐγένετο μετὰ τῶν πα- 
λαιῶν σοφῶν' νόμισε θεοὺς μὴ εἶναι, νοµίζεσθαι δὲ 
µόνον ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων. 

P. 49. δεισαλέα' ἀκάθαρτα, παρὰ τὴν δεῖσαν, 

Βίωνα’ ἱστορικὸς οὗτος ἐγένετο. 

P. 50. ὁ Πάριος Al0oc* 6 ἄγαν λευχός. 

ὁ Πυγμα.ὶ. οὗτος ὁ Πυγμαλίων Κυπρίων βασιλεὺς 
ἐγένετο' τούτου ἁδελφὸν καταθύει τῷ Διὶ Βούσιρις, 
Αἰγυπείων βασιλεύς. 

. 81. Sápa0pov- βάραθρον τόπος ᾿Αθήνῃσι χα- 
σµατώδης xaX ἄθυσσος, εἰς ὃν οἱ χατάκχριτοι ἐνεθάλ- 
λοντο' ὧν οὐδὲ τὰ σώματα ἔτι ἑωαίνετο" ἦσαν xal 
ἀλλαχόθι κολαστήριοι τόποι, ὥσπερ ἓν Λαχεδαίμονι 
ὁ Κεάτας, ἐν Ῥώμῃ δὲ ὁ Kápxapo;. 

περιοτ. προσέπτε. PY ἀλλὰ xai ᾽Απελλοῦ τῷ I 
τρυῖ τῆς σχιαγραφἰας ὄρνις προσέπτη, xal τῷ - 
Me sv ῥάγα fole Eneipdzo, αλά xa temoy. 

νδρῳ τῷ Μακχεδόνι γράγας, εἶτα προσαγαγὼν 
᾿Αλέξανδρον μὲν οὐ πἀνυ ἐπηγάγετο τῇ γραφῇ, τὸν 
Αλεξάνδρουε δν ἵππον παραγαγόντες ὡς ἕτερον ἵπ- 
πον τῇ ἀληθείᾳ τοῦτον εἶχον ἑωραχότα θρμάγματι 
χεχρεµετιχότα πρὸς τὴν εἰχόνα, ὅτε xa ᾽Απελλῆς 
γραφιχώτερον ἔλεγεν "Als&ávüpou τὸν ἵππον αὐτοῦ 
εἶναι, ἅτε τὸν μὲν pi ἐπεγνωχότα δῆθεν ἀτρέμα 

(25) Cod. πόλις. Scmwas. 


(s Cod. ἑτέρων. pru. 
95) Cod. ᾿Αθηναϊῖον. Β6ΒΙΝΑΦ. 


"i 
κρὸς τὴν y ἔχειν, τὸν ἵππον OS & 
μή Mat ιαγενέσθαι Ur mov. 

Pag. 51. ταῦρον' τὸν ἐπὶ Πασιφάῃ ταῦρον λέγει. 

με.1εδωγοί" ἐπ'μελτταλ, Φροντισταί. 

χοροχοσµίων Χχοροχόσµια καλεῖται πλάσματά 
τινος (26) £x κχηροῦ fj γύφου νυμφῶν f] παρθένων 
τινῶν ἀναπλαττόμενα , ἅπερ Δωρνιεῖς μὲν δαγύ- 
ας (27), ᾿Αθηναῖοι δὲ χοροχόσµια καλοῦσιν f| τὰ 
n τῶν χορυλλίων νυμφικά, 

P. 55. σἀάτυροι µεθ. x. τ. X. ὡς τὸ τοῦ Πριάπου 
παναίσχιστον εἶδος, ὡσαύτως xa αἱ τῶν σατύρων 
ἰδέαι, ἐπεὶ χἀχεῖνοι ἐντεταμένοι γράφονται τὰ παι- 

Ργὰ µόρια, παθόντες τοῦτο, ὡς ὁ μύθος, µήνιδι 
Διονύσου τῷ πρὸς αὑτὸν ὁρμητικῶς αὐτοὺς σχεῖν εἰς 
αἰσχρᾶς ᾿Αφϕροδίτης ἑργασίαν 

tá φω]αιγ. σχήµ. γυνἠ τις ἑταίρα ἐγένετο σνγ- 
γράφασα ἑταιριχὰ σχήματα µἰξεων. 

ἠταίρηκεν * Ἰτάκτησεν, 

P. 54. ἁπατη.ϊόν * τὴν εἰδωλοποιόν. 

P. 56. ὁ Ἑ.Ἱεάτης' Ἐλέα διὰ τοῦ ε πόλις tfi; ἸΊτα- 
λίας, ἀφ᾽ ἧς ὁ πολίτης Ἐλεάτης ' Αἱλέα δὲ ἡ διὰ τῆς 
a: διφθόγγου τῆς Φωχίδος, &o' fj; ὁ πολίτης Αἰλεάτης- 

Mecazorciroc* Μετάποντος Ποσειδῶνος ais, ὃς 
ἔχτισεν ἐν Ἰταλίᾳ ὁμώνυμον αὐτῷ πόλιν Μετάποντον 
καλουμένην. 

P. 56. Δίνων ' ὄνομα χύριον. 

P. 57. Μάγους * ἔθνος οἱ Μάγοι Χαλδαίων. 

᾽Αόδηρίτης' "Αθδηρα (98) πόλις θράχης ἀπὸ 
᾿Αθδείρου του ἐρωμένου Ἡρακλέους, ἐχεῖ καταθρω- 
θέντος ὑπὸ τῶν Διομήδους ἵππων, οὕὔσπερ ἵππους 
ἀνεῖλεν Ἡρακλῆς, xal ἀπὸ τοῦ ᾿Αθδείρου τοῦ ἐρω- 

νου τὴν πόλιν 'Ηραχλῆς χτίσας ὠνόμασεν ' τὰ αὐτὰ 
ἑ xai περὶ Πειρίνθου ἱστορεῖται, ὅτι ἑρώμενος 
Ἡρακλέους χαὶ οὗτος ἐγένετο, xaX ἁπ᾿ αὐτοῦ ἐχεῖσε 


CLEMENS ALEXANDAINUS, 
πεγνωχέναι Α ἀποθανόντος xai ταφέντος ὑφ᾿ Ἡρακλέους $ τόλις 
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Πείρινθος ἐχλήθη. 

P. 68. ἐμδωτήριον {υθμόν ' ἐμθατίριος ῥυθμὸς; 
παρὰ τοῖς μουσικοῖς εἶδος µέλους κχινητιχο π 
ᾠδῆν, χατεσπευσµένους ἔχον xat ἐπεμβαίνοντας 
Moe τοὺς ῥυθμοὺς, προοιµίου ῥητοριχοῦυ δύναμιν 
χον. 

P. 72. οὐδεὶς Κιμμέριος ' φασὶ γὰρ τοὺς Kraus 
ρίους (ὑπερθόρειοι δὲ οὗτοι τὴν χατοιχίαν) flaw, 
χαρχίνον χαταλαμθάνοντος ἀειφανῆ γίνεσθαι τῷ ννυ-- 
χθημερινῷ καταστήµατι» αἱγόχερων δὲ, οὐδ' 
αὐτοῖς φαίνεσθαι ὑπερ γῆς, ἀλλά τὴν ἡμέραν τοισό- 
την εἶναι, οἵαν παρ᾽ ἡμῖν την πρὸ ἡλίου χατάστασιν 
τῆς μέρας. 

P. 77. τρισκαιδέκατονι οἱ γὰρ παλαίτατοι παρὰ 
τοῖς ἑμδροντήτοις Ἕλλησι θεοὶ, εἴ τι τν τῷ 
Αλικαρνασσεῖ ἀχουστέον, ὀκτὼ πρῶτον ἐξεθειάσθι- 
σαν ἔπέιτα δεισιδαιµονησάντων Ἑλλήνων δώδεχα 
πάντες ἐνομίσθησαν. | Hoc scholium ab eadem recen 
tiore manu est quz inde a fol. cod. S5, usque ad 
47: Τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Ἡσυχίου περὶ νήψεως 
φυχῆς χεφαλαιώδεις ὑποθήχας, et lol. 48 et 49 - To) 
αὐτοῦ περὶ ᾷδου, in margine ascripsit. Quz üro- 
θῆχαι cum jam edite siut atque in Latinum sermo- 
nem a Jo. Pico converse, nos eas plane ihntactas 
reliquimus. ] 

P. 80. π.Ίῇθι: ἀντὶ τοῦ πλεῦσον. 

κετε.1εοῦσιν (in cod. κατελεῶσιν) * ἐλεεῖν. 

ἀπηρτημένοι’ πῶς τῷ ἀπηρτημένοι ἐχρήσατο; 
ἔδει γὰρ f) ἑςηρτημένοι ?| ἀνηρτημένοι εἰπεῖν. 

P. 92. δύσαγνο» xpsar. x. τ.λ. ὠμὰ γὰρ εἴσθιον 
χρέα οἱ μνούμενοι Διονύσῳ, δεῖγμα τοῦτο τελούμε- 
νοι τοῦ σπαραγμοῦ, ὃν ὑπέστη Διόνυσος ὑπὸ τῶν 
Μαινάδων, 


ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΠΑΙΔΑΓΑΟΓΟΥ ΒΙΒΛΙΑ TPIA (39). ᾿ 


P. 160. ἡ σφαῖρα" τὴν παιδιὰν λέγει, ἣν ἁπόρ- C τοῦ τοῦτο ἐφευρόντος, Αντιγονίδες ὁμοίως, χάνθαροι 


ῥαξιν qgehv 
P. 102. προὺὐργιαίτερογ" προτιµότερον, ἀναγχαιό- 


τερον. 

P. 171. ἀπηρτημένος ' ἀνὼ ἀποχρεμάμενος. 

Ρ. 172. στρωμνήν' £x τούτου ὃηλον ὡς οἱ πα- 
λαιοὶ ἐπὶ στιθάδων εὐωχοῦντο ἀναχείμενοι, ὃ νῦν ἐπὶ 
τῶν 10' ἀχουθίτων διατηρεῖται µόνων. 

τοῖς ἄγθεσιν * τὸ ἑξης ἀπάχρη δὲ συγχρωµένων 
ἡμῶν εἰς τὸ προχείµενον τοῖς ἄνθεσιν, ὑπόμνησις οὐχ 
ἁπῴδονσα τοῦ λόγου, ὅπερ ἤδη πεποιῄχαμεν' ἀν- 
θέων δὲ ἐμνήσθη οὐκ ἀχαίρως, ἀλλ ἐπειδὴ προϊὼν 
φυτῶν ἔμελλε xal πηγῆς xal ἁρδείας ὑπενεγχεῖν 
χρείαν,, εἰχότως προείληφε xal τὸ ἀπὸ τῶν φυτῶν 
avagudpievov ἄνθος. 

P. 110. ἐκκ.ητικός" ἀντὶ τοῦ προσχλητικός 
εἴληπται δὲ ἀπὸ τῶν ἐκχλητενόντων. 

P. 116. σώφρων ' τὸ £c οὕτως’ οὐδ' ἂν µελήσει 
(slo) σώφρωγ ποτὲ γενέσθαι ὁ χρώύµενος αὐτῇ * ἔστι 

E xai ἀντίπτωσις τὸ oynua* εὐθεῖα ἀντὶ δοτικῆς ' 
ἀντὶ γὰρ τοῦ εἰπεῖν τῷ χρωμένῳ εἶπεν ὁ χρώµενος : 
πρόδηλον γὰρ, ὅτι τὸ uet ottx]] συντάσσεται. 

P. 182. djopeic: τὰς ayolvoug λέγε, xaY τὰ 
χαλώδια, οἷς οἱ ἁμφορεῖς ἀνέλκονται. 

P. 185. ἀνθοσμίας τις ἄ..Ίος x. τ. λ. Φαλέρνος. 

Οἱ βασ. ol x. τ. λ. Ἱστορεῖ τοῦτο Ἡρόδοτος περὶ 
τῶν Περσῶν βασιλέων καὶ ἄλλοι πολλοί. 

P. 198. θηρἰκ.λειοι' θηρίχλειοι ἀπὸ Θηριχλέους 


(27) Fortasse τινα. ΦΟΒΙΝΑΡ. 
27) δαγύδας Ἰ 
28) In Cod. "Λόδειρα, ᾿Αθδειρίτης. ΘΟΒΙΝΑΘ. 

29) Hic quoque exstant nonnulla quorum men- 
tonem fecisse satis habuimus. Dicitur enim in 
schedula quadam codici nostro przfixa, etiam hzc 
jamdudum nescio a quo publici juris esse facta. Ac 
pinum quidem leguntur in margine fol. 69 et 70 
9$. Maxinii capita quindecim theologica; inde a 


ἀπὺ τοῦ σχήματος, λαθρώνιοι ἀπὸ τοῦ cyfuatos, 
λεπασταὶ ἁπὺ τοῦ σχἡ ua toc. Φυκτῆρες ἀπὸ cob σχή- 
µατος ' ἐχπωμάτων εἴδη" Θηρίχλειον, τὸ σφαιρι 
τῷ πυθµένι τὸ ἐπιχείμενον ἔχον χωνοειδὲς, ἀφ' οὗ 
πιεῖν ἐστιν εὐπετές᾽ ᾿Αντιγόνιος, ἡ ἄνευ τοῦ σφαι- 
poctBoss πυθµένος εἰς ὀξὺ ἀπολήγουσα * χάνθαρος, τὸ 

χανοειδὲς μὲν, ἄνωθεν δὲ ὁμοίῳ πώματι ἔπεσχεπα- 
σµένον, στοµίῳ συμμέτρῳ κατὰ μέσον ἀνεῤῥωγὺς, 
xa πρὸς ἄχρῳ τῆς περιφερείας προχοῖδι, ἀφ᾽ $c 
πιεῖν ἔστι, διοιγόμενον * λαθρώνιος, ἁἆσπι ec ἔχ- 
πωµα, ἀπ οὗ ἔστι λάδρως ἐμφορπθῖναι τὸν πίνοντα;" 
λεπαστὴ, χυτροειδὲς ἔχπωμα ἐπωτίδι pud, τὸ εἰχῆ- 
Φθαι παρεχοµένη (30) ’ ψυκτᾶρ, χκυλινδρικοῦ σχή 
τος ἀποτομ], χάτωθεν Χιονίδι ἐπὶ πρίσµατι χυλιν- 
ὁριχῷ ἑδραζομένη, ἀφ᾽ οὗ καὶ ἑστάναι xal µεταχει 
cO, val ἐστιν αὐτῇ πρόχειρον * προχοῖς, fj χαὶ οἰνοχόη, 
σφαιριχόν τι σχεῦος, ἐπωτίδι pud xal αὑλίσχῳ ἑνε- 
σχευασµένη, ἀφ᾽ ὧν τῇ μὲν ἐπωτίδι λαµθάνονται, τῷ 
6t αὐλίσχῳ τὸ τεθησαυρισµένον ὑγρὸν ἀποκχρίνειν 
ηὐπρέπιτται. 

αἰσχύν. x«l Aéqew * αἰσχύνομαι xal λέγειν, τὰς 
Mo ένας ἀμίδας φησὶν, αἴτινες obpou xaX ἀφόδον 
εἰσὶ δοχεῖα. 

P. 190. ἐπώψατο' ἀντὶ τοῦ εἰς ὄψον ἐχρήσατα. 

P. 192. ἀπέστω: ἀντὶ ἐξιστάσθω, ἀναχωρείτω. 

ἀ.1ύοι ἀντὶ τοῦ ἐνευχαιρεῖ, ἐμμέριμνός ἐστιν, 
διὰ φροντίδος ἔχει, ἑνασχολεῖται. 


* 


fol. 8, verso : Too ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Μαξί 
τοῦ ὁμολογητοῦ πρόλογος πρὸς lbs τῶν | 
ἀγάπης κεφαλαίων’ fol. 81 recto usque ad fol. 106 : 
Too αὐτοῦ πρὸς Ἐλτίδιον πρεσθύτερον χεφάλαια 
περὶ ἀγάπητς, et a fol. 106 verso usque ad fol. 110 : 
Τίς ὁ νοητὸς παράδεισος χαὶ τίνα τὰ ἓν αὐτῷ φυτὰ 
xal οἱ τούτων θεῖοι xa zo, σοφωτάτη xaX ὑψηλὴ καὶ 
τοπιχΏ θεωρία. 
(90) Aut. rapzyopévr. Scias. 
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laxó0opov* εἶδος αὐλήματος παροξυντιχὸν ἵπποις Α συμθολιχῖς ἐμφανείας τὸ διὰ τὴν δειλίαν ἀπαγορεὺ- 


ες ὀχείαν. 

P. 193. ἐν χυμθά.ῖοις κ. τ. λ. Αρέθα": ἆλα- 
lar ἡ ἐπινίχιος εἴρηται βοῇ * τοῖς οὖν χαθυπερ- 
πρῄσασι τῶν σαρχ.κῶν ἀχαθαρσιῶν ἀχολούθως ὁ ἆλα- 
nr ἐπαχολουθεῖ. 

. 196. xiyA. Κιχλίζουσι μὲν γυναῖχες, χαχλά- 
ζωσι δὲ ἄνδρες. 

P. 199. ἐν τοῖς ὀνόμ. κ.τ.λ. "Dv γάρ τις οὐχ 

ὀνεται τοὺς λόγους, τούτων πολλῷ δή πουθεν οὐδὲ 
a. 

ὡς dpa οὔτε x. τ. λ. Τοιοῦτό τι διὰ τούτων δη- 

λὺν βούλεται' ὡς οὐκ Ev τοῖς ὀνόμασι τῶν μελῶν f, 

εἰσχρότης ἐνθεωρεῖται, οὐδὲ γὰρ ὁ μηρὺς, φέρε, οὐχ 

ἡ κνήμη alex póv τι παρειιφαίνει διὰ τοῦ ὀνόματος, 

ὡς τὸ στόμα, οὐχ dj γλὠσσα, οὕτως οὖν οὐδὲ τὸ 

&lioloy, ἀλλ' εἰ σχοπεῖν ἀχριθῶς xeh» χα) σεµνότης 

Sp ὀνόματι ἐταχολουθεῖ, αἰδοῦς ἄξιον ἁποφαίνουσα 

οὐ χαθ᾽ οὗ τοῦτο τέθειται ^ οὕτω γὰρ xal τὸν πατέρα 

καὶ τὸν ἄλλῳ τινὶ χρεἰττονα, ἀφ᾽ οὗ xax ἡ παρ Ὁμή- 
pp Ἑλένη τὸ, 
αἰδοῖός τέ pol ἔσσι, φίλε ἐχυρέ.... 
ἀναδοᾷ, οὕχουν ἓν τοῖς ὀνόμασι τὸ αἰσχρὸν, ἀλλ Ev τῇ 
παραλόγῳ χρήσει ἐνθεωρεῖται ὡς x&v τῷ στόµατι 
κάν ᾠσσῃ τὰ σαπρὰ ἀναμάττουσι xa δυσώδη. 
P. 202. μὴ οὐράγει. ἀντὶ τοῦ μὴ ἔσχατος ἀνίστα- 
€0* οὐραγία γὰρ ἡ ἐφυστερίζουσα τάξις. 
P. 903. cir μὲν γὰρ x. τ. λ. Vovat, γυναιδὶν 
Σοόσμον 1) σιγη φέρει. 
όν. οἱονεὶ τὸ µεγαλόφωνον, &o' οὗ xal vs- 

Ὑμωνίσχειν τὸ μεγαλοφωνεῖν. 

P. 901. μὴ δευτερώσῃς x. τ.λ. Καὶ πῶς 1j τοῦ 
Ἑ αμουὴλ "Άννα πολλάκις τὰ αὐτὰ τῆς εὐχΏς ἔπανα- 
Ἀλαμόάνει, ἀλλὰ χαὶ ἡμεῖς πολλάχις τὸ, Κύριε, ἑλέη- 
«aov, λέγοντες οὐχ ἀδόχιμοι χρινόµεθα͵ ἀλλ᾽ οἶμαι μὴ 
*Eouto παραγγέλλειν τὸ Aóytov, ἴσως δὲ ταῦτα "Lv 
ὠὠπεσχόμεθα θεῷ εὐθέως ix προσευχῆς αὐτῆς ἔχκτε- 
“λεῖν, χαὶ μὴ ἀναμένειν ἐκ δευτέρου τὴν αὐτὴν ὑπό- 
«Ἔχεσιν ποιεῖσθαι, ὡσπερεὶ µέγα οἰομένους τὸ Ev Aó- 
Two τὴν χαρὰν ἀποπληροῦν, χαὶ τῇ παρολχῇ τοῦ ἐπι- 
εελεῖν τὸ γαῦρον ἐπιφαίνειν τοῦ ἀνυπάρχτου Ῥθους. 

P. 207. βρένθιον x. τ. à. Βρένθιον ἀπό τινος 
«ἄνθους ἠδέας ΄ µετάλλιον ἁπό τινος Μετάλλου, οὕτω 
"maloupévou, ὃς xat εὗρεν ' πλαγγώνιον ἀπὸ Πλαγγῶ- 


"wx τῆς ἐφευρηχνίας. 
βάκκαρι in cod. Báxxagiv): εἶδος μύρου βαρδα- 
φιχοῦ 


Ρ. 909. πο.ὶἱοῦ τοίνυν x. τ. λ. Πῶς ἐχρήσἄτο 
«p πολλοῦ δεῖ; ᾽Αντὶ γὰρ τοῦ μάλιστα, olovet µάλι- 
ἵ 


στα νά δεῖ. 

Ρ. 345. στέἐφ. μὲν γυν. Αλλά καὶ ἀνδρὸς τὴν vo- 
Nos Ji rh γὰρ ἀνδρεία, στέφανος τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς, 

χει. 

ἀεριμν. ὁ σεἐφ. Οἶμαι xa τοῖς γαμοῦσι xal τοῖς 
ἁθλοῦσι ἀμεριμνίας δίδοσθαι τὸν στέφανον σύμόδολον, 
tol; μὲν ἀφροδισίου φροντίδος, τοῖς δὲ χαµάτων καὶ 

γυμναστιχῶν. 
P. 9160. γωυνάκας (sic): εἶδος παχέος ὑποστρώ- 


µατος, ὃ τινες xal χαυνάχας φασὶν, ἐγχειμένου τού p 


váxouc τῷ ὀνόματι, ἴν' f) Υηνάχας, τὸ ὑπὸ γῇ διὰ πα- 
χύτητα ἐπιστρωννύμενον τὴν τύλην λέγει. 

P. 919. παλιγγεγεσίου οἰχονομίας x. *. λ. Oto- 
wl τὸ νοµίζειν οὗ διὰ ἀσέλγειαν τὰς θυγατέρας τῷ 
πατρὶ ἐπιμανῆναι, ἀλλά διὰ ἀπόγγνωσιν ἀνδρὸς ἑτέρου, 
ἐπεὶ ἑωράχεισαν πυρποληθεῖσαν τὴν πόλιν, καὶ ὡς 
οὐχ ἑνὸν ἔτι ἀνδρὶ ρῃσασθαι πρὸς τεχνογονίαν, πάν- 
των ἄρδην ἀποτεφρωθέντων, εἰ μὴ τῷ πατρὶ, δι’ οὗ 

τοῦ Ὑένους τοῦ ἀνθρωπίνου διαδοχἣ διατηρτθείη : 
οὐχ ἀσελγείας οὖν ἕνεχεν N πρὸς τὸν πατέρα διὰ τοῦ 
οἵνου τῆς ἀταμιεύτου ἐπιδόσεως πρὸς συνουσίας ἐπίῤ- 
ῥωσις ὄρεξιν, ἀλλὰ τεχνογονίας ἔφεσις, 

ἄλνες δὲ x. τ. λ. ἄλνες οἰονεὶ ἐχλύσεις καὶ πρὸς 
9b δέον ἀπροσεξίαι. 

P. 3321. ἁφόδευσω" τὸ τὴν χόπρον ἀποχετεῦον 
μέρος. 

Χαιδεραστίας x. τ. 


(311 Scbinas legit ἴση. 


λ. ἐπιτευκτικώτερον οἷμα, 


σαι τὴν τοῦ λαγὼ ἐδωδὴν, ἐπεὶ κατάφοδον τὸ (oov: 
μὴ χρῆναι τὸν εἰς θεοὺ χαταλεγέντα παράταξιν εὖ- 
πτόητον εἶναι, καὶ τοῖς τυχοῦσι τῶν ἑἐπερχομένων 
ἐχδειματούμενον. 

παταγητικός' οἱονεὶ καταπεπτωχὼς τὴν λιγνφω- 
νίαν. 

P. 932. ai ce ráp 014A. οὐκ ἀλλήλας βαίνουσαι δηλα- 
65, ἀλλὰ τοῖς ἀνδράσιν οὕτω πα βέχου σαι ἑαυτάς' οὕτως 
Αναστάσιος ἐν τῷ εἰς τὴν πρὸς Κορινθίους Ἐξηγη- 
«x. 

P. 995. πειρᾷν οὐ πειρᾶν, ἀλλὰ περᾷν, ἀφ' οὗ καὶ 
περαΐνειν ' ἐμφαντικώτερον γὰρ τὸ περᾷν τοῦ πειρᾷν 
πρὸς τὸ «Tg λαγνείας αἰσχρόν. 

P. 995. ueuvx. τῷ στόµατι εἰς ἀπόδειξιν ow- 
φροσύνης τοῦτο ταῖς χυούσαις. 

περὶ τὴν παιδοπ. x. τ. λ. ταύτῃ φασὶ χαὶ τὰς 
τῶν γυναιχὼν ἀνδρομανεῖς τῷ συνεχεῖ τῆς παιδυ- 
ποιίας σωφρονέστερον διατἰθεσθαι, ἀμθλυνομένης τῆς 


B ἐπιθυμίας τῷ xataxón τῆς φύσεως, ὅσον ix τῶν 


τοχετῶν πέφυχε γίγνεσθαι. 
P. 930. ἐπίτασιν τῆς ὁμι.ίας' οὐ περὶ τοῦ νομίμου 
γάμου λέγει, ἀλλὰ περὶ τῆς ἀφέτου xai πορνικῆς ὁ ι- 

ίας ὃ γὰρ νόμιµον Όρανυει τῷ συνοιχεῖν τῃς ἐπιον- 
µίας τὸν οἵστρον, καὶ ταύτῃ σωφρονεῖν χατεπείγει" 
τὸ γὰρ εἰς ἐξουσίαν προχείµενον ἀργὴν δείχνυσι τὴν 
ἐπιθυμίαν χαὶ νωθεστέραν τὴν μεταχερισιν εἰς ἀπό- 
λαυσιν. 

P. 997. ἀστεῖος obv uda x. τ. λ. Πλάτωνος ἐκ 
τοῦ πρώτου τῆς Πολιτείας. 

P. 228. εὖ γοῦν τις &lp. ᾿Ἐπίκουρος οὗτος Ev τῷ 
ἐπιγεγραμμένῳ Κύριε (sic) δόδαι, boo. Ἐπικούρου : 
φωναὶ ταῦτα xal ἕτερα λέγει τοιαῦτα. 

P. 399. γυνἠ µισθἰα ἴση σιά.Ἰῳ' xaX Σολομῶν" 
Τιμὴ πόρνυς, ὅση (31) καὶ ἑνὸς ἄρτου. 

ὁ ἑταιριζόμενος αὐὑτόν' ὁ καταχόρως χρώμενος 
τῇ ἑαυτοῦ γαμετῇ: εἰ οὖν τὸ χαταχόρως χρᾶσθαι µαι- 
χεύειν ἐστὶν, τί ἂν efr, τὸ πρὸς πολλὰς xa χατὰ ταν- 
τὸν τὸ ἀσελγὲς ἐπιδείχνυσθαι; οὐκ οἶμαι τυγχάνειν 
ὀνόματα καχίας. Διά τοι τοῦτο οὐ τῶν πάνυ Χα- 
τεγνωσµένων τῷ μὴ τέλεον σωφρονοῦντι ,. νομίμφ 
χρήρθα: γυναικὶ, ἑνὶ περιείργοντι προσώπῳ τὸ τῆς 
ἐπιθυμίας ἀνύποιστον. 

P. 250. μὴ δὴ ἅμα κ. τ.λ. Ἡροδότου τοῦτο 
"Aga δὲ χιθωνι ἐχδυομένῳ ἀποδύεται xal τὴν albo 


γυνή. 

P. 951. ἐπιτέτραπται τῷ vp. συμφώνως τοῦτο 
τῷ τοῦ θείου Παύλου" Βούλομαι νέας χῄρας γαμεῖν, 
οἰχοδεσποτεῖν. , 

P. 255. xpo6vAov- τούτου µέμνηται τοῦ χρωθύλου 
χαὶ Θουκυδίδης ἓν προοιµίοις τοῦ a' Πελοποννησια- 
x&v: ἐμπλοχῆς δὲ εἶδος ὁ χρώθυλος ἁπ᾿ ἄχρων τριχῶν 
τοὺς πλοχάµους πρὸς χορυφὴν ἀνατείνων' εἶτα εἰς 
ὀξὺ ταῦτας συνάγων χρυσῷ τέττιγι τετρηµένῳ τὰς 
τρίχας ἐσφηκοῦτο, πρὸς τὸ συνεχοµένας ph πάλιν 
i iz πρ ς τὸ χάτω. 

μα 204. ὁρα μὴ οὐκ dAAm κ. τ.λ. παρὺ εἴρηται 
"T 


Αλλος γυναιχὸς χόσµος, ἄλλος ἀρῥένων. 

κρύπτει’ ὄμματα' τοῦτο µεταπεποίηται ἀπὸ του 
τραγικοῦ: Exel γὰρ οὕτως εἴρηται' dj δὲ xal πεσοῦσα 
πολλῆην πρόνοιαν παρέσχεν χοσµίως πεσεῖν, 

Κρύπτουσ᾽ & χρύπτειν ὄμματ ἀῤῥένων χρεών. —— 

P. 255. ἡ 'AzoxaA. ἡ Ἰωάννου Αποχάλυψις τοῦ 
θεολόγου. 

Σαρδηγιακόν' τὸ Βένετον λεγόμενον. 

µυρο6. μυροθαφῃ τοῦτον λέγει διὰ τὸ ἐχ xpóxoo 
μολύνεσθαι’ ἔστι δὲ "φασμα λεπτόν τε xal ἁραιόστη- 


μον. 

P. 256. ἱματισμῷ διαχρ. Αρέθα: οὗ περὶ ἵματι- 
xou χόσµου βούλεται λέγεσθαι ταῦτα, ἀλλὰ περι τοῦ. 
τῇ duy] περιπεφυχότος ἐξ ἀρετῶν χόσμου' xai ὅτι 
τοῦτο, δηλον ἀφ ὧν φησί: Πᾶσα 1e τῆς θυγατρὺὸς. 
τοῦ βασιλέως ἔσωθεν᾽ χαίτοι τοῦ ἔξωθεν xa ὁρωμένου 
ἡματισμοῦ τὶν δόξαν ἐπισυρομένου, οὐ τοῦ ἑντός τᾶ 
καὶ τῇ τῶν ἔζω ἐπιδολῇ ἀδηλουμένου' ἐντεῦθεν καὶ. 


b 
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CLEMENS ALEXANDRINUR. 


τοῖς χρυσοῖς χροσσωτοῖς «πσι τοῦτον διάδηλον Υί- A σοι’ πρὸς τούτοις xal οἱ βυρίλλιοί τε xat ep 


νεσθαι, τί τοῦτο λέγων, εἰ ph την ἔχφανσιν τούτων, 

ὅτε δὴ χαὶ γένοιτο, τιµαλφέστατον ἅτε χρυσὺν χρη- 

τίζειν, τὴν ἔχφανσιν διὰ τοῦ χροσσου παριστὼν' 
χροτελεύτιον γὰρ ὁ χροσσύς. 

. 957. ἐξανθιστέον" ἀλλ᾽ οὗ τὸ µόν.μον µεταδιώ- 
χουσαι τοῦτο δρῶσιν, ἀλλὰ τὸ λαμπρὸν xal ἐπαγωγὸν 
xai πρὸς ἁλαζονείαν ἁποχλῖνον χαὶ τἐργιν. 

ξυστίδας καὶ τὰς ἑφαπτ. ἡ μὲν ξυστὶς ἱμάτιον 
λαμπρὺν, λεπτὸν πάνυ, παρὸ χαὶ ξυστὶς εἴρητα: παρὰ 
τὸ οἱονεὶ ἐξέσθαι τῇ λεπτότητι’ ἡ δὲ ἐφαπτὶς ταὐτὸ 
pev τῇ χλαίνη (περιθλήµατα γὰρ ἄμφω μανδυώδη 

πὶ τοῖς ἱματίοις ἀναθαλλόμενα), πολυτελεστέρα µέν- 
τοι f; ἐφαπτὶς τῖς χλαίνης. 

παρεµέτρει' ἀντὶ παρεῖχεν' οἱονεὶ σύμμετρον τὴν 
χρείαν παρέχουσαν. 

P. 908. σύρει’ τὰς ἐσθῆτας x. τ. λ. ὡς οἱ µεμ- 
νότες νῦν Νιχολαῖται, αὑτὸν τὸν χαχοδαίµονα χαθη- 
γεµόνα μιμούμενοι. 

xür τὸν ποδήρη τις x. 5. λ. τὸν ἱερατιχόν φησι 
by τοῦ νόµου; ἀλλ' ὁ μὲν σύμβολον ἣν μυστιχύν' ἑδή- 
λου γὰρ, σῖμαι, μηδὲν συμφανὲς εἶναι τοῖς βεθήλοις 
τῶν τῷ θείῳ ὑπ αὐτῶν ὁργιαζομένων χρεὼν, εἶ γε 
ol πόδες διέξοδον αἰνίττονται πράξεως, χαθὸ xai 
Δανῖὸ ἐπιτηρεῖσθαι τοι φυλάττεσθαι τὴν πτέρναν 
ὑπὸ τῶν πονηρῶν παροίχων φησὶν, Λὐτοὶ, φάσχων, 
τὴν πτέρναν µου φυλάξουσι xaX ἀλλαχοῦ τὴν ἀνομίαν 
πεφοθησθαι cnc πτέρνης Ev τῇ πονηρᾶ ἡμέρᾳ ὁ αὐ- 
τὸς ἐποιχτιζόμενος. 

τὰς Aaxaí(vac φασὶ χ. τ. λ. ἃς xaX φανοµηρίδας 
ἔλεγον παρὰ τὸ φαίνειν τοὺς μηρούς' ἕτεροι δέ φασι, 
μὴ ἐπιγουνίδας ἔχειν ταύτας στολὰς, ἀλλὰ ποδίρεις 

εν, ἀῤῥάφους δὲ τὰ παρ᾽ ἑχάτερα, ὡς βαδιξουσῶν 

ιαστέλλεσθαι τὸ ἱμάτιον χατὰ τοὺς μηροὺς xal φαί- 
vetas παρέχειν ς τούς. ; θεασά 

οὗ δημόσιος" εἶπε Υάρ τις τοῦτο τὸν πῄχυν θεασά- 

μενος Λακεδαιμονίας ο ναικὸς xai ἀντήχουσε τὸ, Αλλ᾽ 
οὐ δημόσιος’ ἐπεὶ χαὶ ἀχειριδώτους ἐφόρουν χιτῶνας, 
ὥστε φαίνεσθαι ἄνωθεν ἀπὸ τῶν ὤμων βραχίονα xal 
χαρπὺν, καὶ τοῦτο δῆλον ἀπὸ τῶν παλαιοτέ 
ἀγαλμέτων καὶ τῶν εἰκόνων τῶν οωναινείων . De 

0 i αἱ ταύ ναι τῇ στολῇ τῇ &yetpt 
ωρίδειν , ἐπεὶ καὶ Λωριεῖς HV. ὥσπερ ἀπ 
ἑναντίας αἱ χειριδωτεῖς χρώμεναι ἰωνίξειν * σαν δὲ 
αὗται al Αθηναίων γυναῖχες" Ίωνες «γὰρ ᾿Αθηναῖοι 
πρὸ τοῦ τὴν Ἰωνίαν ἀποιχίσαι Exalouvco* ἑποίουν 
δὲ τοῦτο, Λαχεδαιμόνιοι μὲν, xai τὰς γυναῖκας &v- 
δρίζοντες, ᾿Αθηναῖοι δὲ, χθηλύνοντες. 

ἐπεσκ. ἐπεσχιάσθαι χαλῶς εἶπεν ΄ κεχαλασμένῳφ 
Υὰρ τῷ κεχρυφάλῳ ἐπισχιάζουσι τὸ πρόσωπον, ὡς 
m προχείρως ὁρᾶσθαι χαὶ ἀνεμποδίστως βαδίζειν 1) 

τιοῦν ἄλλο πράττειν, ἃ χατακεχαλυμµένου (52) του 
προσώπου οὐχ ἔστι ποιεῖν. 


ἐπὶ τὸ πρὀσ. ἀπὸ τραχήλου γὰρ µέχρι ποδῶν al 
παλαιαὶ Ύνναῖχες τὴν πορφύραν τοῖς ἐμπροσθίοις 


µέρεσι τῶν ἁματίων ἐνύφαινον ἅτε τενίαν (8 νῦν 
ἔστιν ἰδεῖν ἐπὶ τῶν λεγομένων χαµιαίων τῶν χουθι- 
κουλαρίων), ὥστε ὁ τῆν πορφύραν σπεύδων ἰδεῖν τοῦ 
Υυναιχείου ἑματίου, ἐπὶ τὸ πρόσωπον τῆς φορούσης 
τὰς ὄψεις ἀπήρειδεν. 

P. 240. ἀ.ἲειπτῷ' τῷ βεδαμμένῳ' ἀλείφεται γὰρ 
và οποόμενα τῶν ὑποδημάτων. 

«ἑαύταις * ξύλινα ὑποδήματα σανδαλοειδη. 

Ρ. 241. zx&Alovc: πελιὸν (53) χρῶμα λέγεται τὸ 
μὴ day Àeuxóv * τοιοῦτοι δὲ οἱ σαρθόνυχοι καλούμε- 
vot λίθοι, of Ys φυσικοί ' οὐ γὰρ ἄγαν ἔχουσι λαμπρὸν 
τὸ λευκὀν, εἰ μή που οἱ τεχνητοὶ, εἰ βούλει δὲ xal οἱ 
σαπφειροι’ xaX γὰρ χἀχεῖνοι πρὸς τῷ λευχῷ μετὰ τοῦ 
φαιοῦ slot * χλωροὶ δὲ λίθοι πολλολ, οἵ τε ἱάσπιδες xal 
οἱ σµάραγδοι xaX ἄλλοι πολλοί * τῆς 6 ἀπεξενωμένης 
αλάττης ἑχθράσματα ol λεγόμενοι µάργαροι΄ ἐκ 
1X0 τοῦ Περσιχοῦ χόλπου τῶν ὀστρείων fi elaív: 
x Ψυγµάτων δὲ γῆς πάντες ol λίθοι οἱ τίµιοι, of τε 
Y*p λυχνῖται τοιοῦτοι xal οἱ ἄνθραχες xa οἱ ἀμέθυ- 


(32) Fortasse ἔχχαλυμ. vel ἁποχεχ. ΒΟΒΙΝΑ5 


. (93) Cod. πέλιον. Scribendum est πελίον vel «xc- 
^1óv. IpEM, 


B 


xat ὑάχινθοι καὶ πάντες σχεδόν oi γε μὴν ε 
e τι yph πείθεσθαι ᾿Αγαθαρχίδη τῷ τὰ « 
Ἐρυθρᾶς ἱστορήσαντι θαλάσσης, µέσον ἀνενρι 
τῶν παραλίων ταύτῃ πετρῶν. 

περιστ. περιστέγει ἀντὶ τοῦ περικαλύπε 


pt 
. 942. ἐκδεχόμεθα ' οἱονεὶ ὑπολαμόθ 
νοοῦμεν. 

αἱ δέ τοῦτο τῷ ἄνω ἁποδοτέον τῷ οὐχ a 
ται, lv ᾗ ' χαὶ οὖκ αἰσχύνονται μὴ συνιεῖσα 
ματικῶς Ώτουν συμθολικῶς εἰρημένα" τὴν 
τὰς πύλας, τοὺς λίθους, τὰς χρόας τῶν λίθων 

προφερόµεναι ὡς ταῦτα ὃηθεν τῶν TY 
προφερουσῶν. --- Τὸ ἑξῆς οὕτως ὅλαι περιὰ 
τὸν θαυμάσιον λογισμὸν προφερόµεναι; ὅνς 
ὁ θεὸς ἔδειξε τίµιον cc χτιζοµένης πόλεως 
ὃς xal πάρεστἰ pot: διὰ τί P τρυφῄσω; 

Ρ. 908. Napxíco«* φασὶ Νάρχισσον cout 
γενέσθαι διαφέροντα κάλλει τῶν ἡλιχιωτῶν 
αἰσθόμενον τοῦ ἑαυτοῦ χάλλους pini ἁλῶνα 
ἑαυτοῦ» ἵνα δή τι τὸν πόθον ἀναπληρο , 
ἑαυτὸν xai φρέασιν ἐφεδράξειν, ὡς ἂν ἔχοι à 
τοῖς ὕδασιν εἴδωλον ἑαυτοῦ καθορῶν, πὸν *Xü 
ἔρωτα θεραπεύε.ν * ὁ 68 τοῖς τοιούτοις θεάµα: 
χείµενος λιπαρώτερον λανθάνει γε πρὸς 
ὁλισθήσας ὕδατος πλήρει, καὶ οὕτω τυχὼν 6 
Υετο λαθεῖν ἁπώλεσε τὴν ζωήν. 

P. 959. σαφέστατα κ.τ.λ. προσφόρως li 
τοῦτο, XXy οὐχ οὕτως ἔχῃ 1b ἀχριθές. 

P. 261. µαστ. τρ. µαστίχην τρώγοντες, 
vot µαστίχην, δηθεν τοῦ ἀποχαθαίρειν τὸν 
ὁδόντων. ΄ 

ωποσχόπους * τοὺς φυσιογνώµονας AM 

. 269. οὐ γὰρ δεινὑν x. τ. λ. τῷ διπελι 
τὴν ἀγανάκτησιν ἐπιστώσατο ὅσης τοιοῦτό . 
στῶν οὐ δεινὸν, οὐ δεινὸν ἄνδρα γέροντα | 
elvat iodiectat ἐπὶ δόχησιν ἐχφέρειν. 

P. 265. κἀ.11εσιν (in cod. χόλλεσιν) * κόλ 
tb ὑπὲρ χεφαλῆς χτενοειδὲς ἐρυθρὸν gaps 
ἀλεχτρυόνων. 

ἐχτι.Ἱτέον τί τοῦτο φὴς , µαχάριε KXfj 
χείρεσθαι μηδὲ ξυρεῖσθαι τοὺς ἄνδρας; χι 
Παῦλος γυναιξὶ μὲν αἰσχρὸν τοῦτο προσεῖα 
δράσι δὲ οὔ ' εἰ δὲ οὐκ αἰσχρὸν , οὐδὲ χωλυτ 
οὖν 1j ἄχαιρος αὕτη χαὶ πολυπράγµων ἔθελα 
ἥτις χαλὴ μὲν, ἀλλὰ τοῖς πάνυ τὸν βίον bx 
σιν, οὗ μέντοι xal τοῖς πολιτεύειν ἕπανη 
Χριστιανοῖς;, σὺ δὲ μηδὲν τούτων διαστε 
ἁπαξάπαντας τούτοις ὑπάγεις Ἀριστιανούς 
δοξοῦντος ὁ τρόπος. 

P. 264. Jopóovyuérovc* οἱονεὶ τὰ ὁπίσι 
φυῶν συνιζάνοντας, τὰ στήθη προεξανιατᾷι 
τῶς * τοιοῦτο γὰρ ὁ λορδὸς σηµαίνειν Boost 
Όετος ὧν τῷ χυρτῷ, ὃν fj συνῄθεια στηθόχυ. 
χαλεϊῖν. 

εἰς ὕδριν ἡδ. ἔοιχεν ὁ σοφὸς οὗτος 5d 
διὰ τὴν τοσαύτην τῆς ὕθρεως ὑπερθολὴν, 
πάντη σχλτηρότατον τὴν διδασχαλίαν προε 
&r' ἑναντίας χωρῶν τῶν ἐχδεδιμτηµένων cot 
τε xaX παµµιάρων, ὡς ἂν τῶν πλυκτικῶς τι 
τῶν üxoat; ὑποθαλόντων τοὺς λόγους Bo: 
πείθεσθαι τῷ διδασκάλῳ; εἶτα τοῦ Kx 
χούντων, ἡ πρὸς τὸ µέσον αὐτοῖς συνενέγχο 
στοχία, 

ἀγδρίζογται κ. τ. λ. τὰς μιαρὰς τριθάδα 
ἃς xax ἑταιριστρείας (35) καὶ Λεσθίας χαλοῦ 

P. 266. Ov γὰρ θέµις ἐκτῖαι: καὶ μὴ 
ol Ῥωμαίων ἱερεῖς, ὣς τι τῶν ἑξαιρέτων 
ροῦνται τὸ γένειον. 

P. 269. Ἁγύρταις xal µητραγ. ἁγύ 
ἔργον ποιούµενοι τὸ τὰς ἁγνιὰς περινοστεῖν ( 
τε συνείρειν μητοαγύρται δὲ οἱ τῇ µη 
θεῶν, τῇ Ῥέα, ἀναχείμενο: γοητειῶν εἰσηγ 

94) Cod. ὁστρίων. 

53) Lege ἑταιριστρίας. Scuivas 


78 SCHOLIA IN P/EDAGOGUM. 


794 


guo Ser συσχευασταὶ, οὓς καὶ Γάλλους χα- Α ᾠδαλλομένους άλλη «ὺ ἁμέλγειν παρὰ «b 
σχειν 


, ἁποχύπους ὄντας τῶν γεννητικῶν μορίων 
πιὶ πρὸς τὰ αἰσχήμονα πάθη ἑτοιμοτάνους. μή 

P. 310. Tiv δὲ ἀγμείαν" δοχὼ pov τοῦτο ύπερ- 
GO» ἑμφαίνειν αἰσχρότητος, ἣν χαὶ ὁ µακάριος 
ἑἐπύστολος Παῦλος ὑπέφηνεν διὰ τοῦ εἰρηχέναι" AT 
τεθίλειαι αὐτῶν μετύλλαξαν τὴν φυσιχὴν χρῆσιν 
εἰςτην παρὰ φύσιν, προφάσει τοῦ ἀνέπαφοι εἶναι 
ἀνδρείων μορίων χατὰ 44 τοῦ θήλεος χρῆσιν, ἀγνείας 
ἆπυθεν χάριν. . 
. Ρ. 211. M&liralov: Μελιταῖον χυνίδιον, μικρὸν, 
ὃ ναννούδιον (36) καλοῦσι χατὰ στἐρησιν τοῦ ἄνω 
ἐναι(ἔστι γὰρ ὑποχοριστιχὸν τοῦ vávvog) νάννον 
ἃ v " paxgh φασιν &vüptorov: Μελιταῖον δὲ λέγεται, 
ὅτι ἀπὸ Μελίτης ἐστὶ της νήσου, fj ἔστιν ἐν τῷ Τυῤ- 


iw πελάχει. 
. 212. Ἐσχαρίδες' ἃς νῦν ἀρούλας χαλοῦσιν' 


ἐπτευκτιχώτερον δὲ, τὰ χατζία οὕτω νῦν καλούμενα . 


ιν. 
. 9715. Ἀποδυσάμεναι x. τ. λ Ἡροδότου τοῦτο B 


isi x Κανδαύλου γυναιχός. 
P. $74. Κιύρα” Κυπρίων βασιλεὺς ὑπερθάλλων 
αἰώτῳ: οὗτος ἱστορεῖται χατὰ χόλον ᾿Αφϕροδίτης 


ῥεσθῆναι τῆς αὑτοῦ θυγατρὸς Μύῤῥας, ἐξ ἃς 
λδωνις. 


ἀπειροχα.λίας᾽ τοῦτο xol ἐπὶ τοῦ ἀπείρως ἔχον- 
Ὡς τού ἀγαθοῦ ciprzat xal ἐπὶ τοῦ ὑπερθάλλοντος 
" w^ πλεονάξει δὲ f) τοῦ προτέρου ypmnats. 

P. 272. "Yzxó τὴν ῥάμνον' ἄρχευθον tj Γραφὴ 
t, καὶ ὀλυρίτην ἄρτον' ὄλυρα δε ἐστιν ὃ οἱ πολ- 
β,μιον (57) χαλοῦσιν. 

irxpvglac: ὁ ὑπὸ τῇ σποδῷ ὁπτώμενος ἄρτος 

εἴρηται παρὰ vb τῇ σποδῷ χρυπτόµενος 


αι. 
P. 277. ópoAorei γὰρ ἡ Γραφὴ x. τ. λ. xol πῶς 
Ὃ οὐχ ὠφελήσει, φησὶν, ὑπάρχοντα kv ἡμέρᾳ 


(30) Cod. νανούδιον et. νάνος. 
($1) Fortasse Bápiov 


βίᾳ ἐχθλιθόμενον (68) τὸ γάλα, 

ἀναγγώτω. ἀναγνώτω καὶ «6: O5 λιμοκτονήσει 
Κύριος ψυχὴν δικαίου, χαὶ γνώτω ὡς οὗ περὶ αἰσθη- 
τῶν ἅρτων ὁ λόγος οὗτος. 

P. 278. κεῖγος μὲν πανἀρ. εὐφυέστατα τὸ 'Hotó- 
δειον παρῴδησεν. 

P. 285. φαιγίνδα (59) παιδιάν' παιδιὰ ἡ φαιν[νδα 
ποιαύτη σφαῖραν χρατῶν τις τῶν παιζόντων mal- 
δων, εἴτα ἑτέρῳ προδειχνὺς ταύτην, ἑτέρῳ αὐτὴν 
ἐπέπεμπεν. ἸΏνόμασται δὲ ἢ ἀπὸ Φαινίνδου τοῦ πρὠ- 
του εἰπόντος Ἡ ἀπὸ τοῦ φεναχίζειν, 0 ἐστιν ἁπατᾷν, 
xen γὰρ Ἱπάτα ὁ ἑτέρῳ μὲν δείξας, ἑτέρῳ δὲ ἐπι- 


Uc. 

ἀγρόνδε' ἀντὶ τοῦ εἰς ἀγρόν. 

P. 984. có γεγωγόν' τὸ µεγαλοφώνως χαὶ τορῶς" 
Yepovos γὰρ λέγεται τὸ μέγα φθέγµα. 

. 989. γεγυμγωμένους" in marg. ἐγγεγλυµ- 
νους. 
M πα.Ίιγῳδίᾳ οὗ Távo χυρίως τὸ τῆς παλιν- 
ᾠδίας ἐπὶ τοῦ σχήµατος τῆς ἀναδιπλώσεως ἔταξεν. 

P. 990. κἁαδαρύόν' χεκλασμένον χαὶ ἔχλυτον xai 
τὸ ἐπαγωγὸν σοφιζόµενον. --Κλαδαρὸν ἀντὶ τοῦ δια- 
χύπτουσαι ἔηθεν τοῦ μὴ βλέπειν ὑποπτευθῆναι, 
Χλέπτουσαι δὲ τὸ ὁρᾷν τῇ προσποιήτῳ ταύτῃ γνώ- 


"b. 296. ofa γὰρ δέσποιγα x. 5. λ. in marg. οἵα- 
περ ἡ δέσποινα, τοία yt) xóuv. 

b. 991. δεισα.]έαις' δεῖσα χαὶ τὴν ὑγρασίαν xai 
τὴν ῥυπώδη σύστασιν ὑγρὰν σηµαίνει. 

P. 308. τὸ Ιγεῦμα μὴ κ. τ. λ. ftot τὴν πρὸς τὰ 
σπουδαῖα θερμότητα gh διὰ ῥᾳθυμίας ἀποσπεύδειν 
ἢ τὴν ἀπὸ του Θεοῦ δοθεῖσαν fui χάριν τοῦ ἁγίου 

νεύµατος μὴ διὰ µοχθηρίας βίου διώχειν, ἤτοι συµ- 
πνίγειν xax ἐναποσθεννύειν, ταῖς μιαραῖς ἀντιπνοίαις 
τῶν ἔργων ἡμῶν τὴν φωτιστικῃν αὐτοῦ φλόγα xata- 
σοθοῦντας. 


(38) Melius ἀλδήσχειν. 
(99) Cod. evt va. 
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ADMONITIO. 


] Quamvis inter editas tertio Ecclesice saculo veterum Patrum lucubrationes primus in Bibliotheca Lugdunensi locm 
omnibus Clementis Alexandrini libris datus fuerit ; nos tamen quibusdam non minimi certe ponderis rationibus addutti; 
de iis alias eorumdem Pairum commentationes, secundo seculo divulgatas, disputandum esse censuimus. Persuamm « 
siquidem omnino habemus omnia, qua ad nos pervenerunt, precipua Clementis opera, Admonitionreu, ad Grsecos, tres 
Psedagogi, et septem Stromatum libros, ab eo, uti postea demonstrabitur , sub finem hujusce secundi Ecclesiae seculi acri, 
pta, et publicam emissa [uisse in lucem. Quapropter cum Lugdunensi Patrum Bibliotheca prarfecti illos loco suo prerpe- 
"ee moverint, equum | idcirco non duximus eorum vestigiis, quibus aliqui in errorem induci possent, esse 
slendum. 


Deinde vero nullus est qui nesciat varia el multiplici cum sacra tum profana eruditione et doctrina referti siu 
hi, atque in primis Stromatum libri, q in eis ubique occurrant difficultatun repaqula, quam [requentes salebree, quel 
loca ezplicatu difficillima, a doctissimis compluribus viris tentata, nulli hactenus pervia, el a nemine complanata, quam 
sepe etiam Hervetus, tametsi varia eruditione salis insirucius, in longissimis horumce Operum commentariis plura sili 
penitus tncomperia, aique in tis quantalibel cura et diligentia investigandis oleum et operam prorsus perdidisse fateatur, 
Ut igitur ea pro virili parte nostra explicare, ut o plerumque de industria textui Graeco. obscuritatem removere, 
utrecondilos, el quos paganis ipsemet auctor occultare voluit, illtus sensus. pate[acere, «t sacra et profana ejus deca. 
menta clarius exponere, aut aliorum auctoritale et testimoniis confirmare tentaremus, plurimis sane verbis opus 
Nobis itaque etiam invitis ei reluctantibus, crevit voluminis hujus, et tertii disserlationum nostrarum libri moles, mec & 
amplius alias adjicere potuimus, quas in tertii Ecclesie i Patrum scripta publici juris propediem, Deo demi 
[acturi sumus. 

Necesse porro non est has erudito benignoque lectori excusare, ceteris paulo prolixiores, nostras dissertationes. In i& 
en'mvero ul more solito longiores essemus, dw potissimum rationes coegerunt. EL primo quidem maxima et soma, 
n in his Clementis nostri libris passim, uti diximus, occurrunt difficultates a nobis explicandi. Ad hiec vero. iisdem 

isce ex libris cum plurima alii postmodum scriptores hauserint, nullus. procul dubio negabit harumce difficultaun. 
enodalione praviam obscuris ac tenebricosis illorum locis facem pre[erri. Quamobrem nostra lurc, qwe mon ommibe 
forsitan longior videbitur, oratio nos sicut in dissertationibus istis clariores, ita in subsequentibus breviores efficiet. 


Nemo tamen eo nos temeritatis devenisse arbitretur, ut salebrosa quaque Clementis nostri loca complanasse, aut κδὰ 
el tn omnibus scopum revera gtiigisse credamus. Nostre siquidem infirinitntis magis conscii sumus, quam ut in 
nobis unquam venire potuerit nos id fuisse assecutos, erudilissimi quidam homines ab ullo, nisi post. diuturnum 


longioris vita? tempus, in evolvendis veterum quorumlibet scriptorum lucubrationibus diligenter exactum, viz unquam fieri 
posse confitentur. 


Non aliud itaque in his disserlationibus scribendis consilium propositumque nobis fuit, quam ul obscura Clement 
scripta, ac polissimum Admonitio ad Grecos, et Stromatum libri minori cum tedio, majortque cum fructu. legi possint, 


atque iis viam muniamus, qui vel in per[ecta illorum explicatione, vel ab omnibus jam diu desiderata nova 
editione adornanda laborem impendere voluerint. . 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO |. 


Len ------νο 





DISSERTATIO PRIMA. 


JE COHORTATIONE AD GENTES ET DE TRIBUS PJEDAGOGI LIBRIS (1) 


CAPUT PRIMUM 


De Protreptico seu Cohortatione ad gentes. 


9 ARTICULUS PRIMUS. 
Analysis hujus libri. 


hunc ab iis Clemens orditur fabulis *, qui- 
Bi fallacissime przdicabant Amphionem, 
«€ Orpheum suo cantu arbores et saxa 
$8e, feras delinivisse, atque Eunomum 
ux chordam, quis defecerat, ad cicadz 
ro plane modo perfectissime accommo- 
; autem delirantium poetarum commenta, 
idum absurda Bacchi mysteria, in ipsis 
sitheroneque , jamjam obsoletis montibus, 
mda esse docet, ut divinus cantor, solus 
, ternum Patris Verbum, ab omnibus 
udiatur. Non enim ille, cum bomo factus 
andri Capitonisve, aut aliorum, quibus 
rimum in idololatriam aliaque crimina 
unt, molles effeminatosque musicorum 
init; sed canticum novum, quo ferina 
hominum corda * celesti suo cantu mol- 
vitute ad libertatem, ab impietate ad pieta- 
"ο reduxitad vitam. Divinum autem illud 
am, ipso Lucifero antiquius, supremoque 
cocternum, antequam ex Davide, qui 
p canticis ab idolorum cultu avocabat 
lemoresque fugabat, humanam carnem 
et, eadem coelesti harmonia mundum con- 
umque hominem ad Dei imaginem fabri- 
Quamebrem etiamsi vetus paganorum 
raque videretur Christianorum veritas, 
, utpote qui in, Verbo semper fuerint, illis 
atque iis etiam Phrygibus et Arcadibus, 
antiquitatem suam venditabant, longe 
| esse scriptor noster luculentissime de- 
At postquam diabolus *, inquit ille, ser- 
tía Adamuin, aliosque deinde homines a 
egritate et sanctimonia in idololatriam 
omnia przcipitasset ; idem ,Filius Dei, 
iper misertus, illos primum per prophe- 


lea ipse homo factus, per semetipsum ad (c 


cultum , veramque religionem revocare 
* docuitque « quanam ratione homo effi- 
is. » Ex quibus Clemens concludit reji- 
$6 omnes paganorum consuetudines , 
istum audiendum, ipsique morem, nulla 
posita mora, ab omnibus gerendum. 

dem ut paganis eflicacius persuadeat, 
rdi nefandique sint eorum cultus, de- 
im aggreditur *. Primum autem qua 
iajore in pretio erant, vana petit, con- 
lsorum deorum oracula. Izc vero qux 
Mena, jam tum pleraque desierant, ni- 
belem  Thesprotzeum, " tripodem Cir- 
Dodoneum, Gerandryon , fontem Casta- 
lophoneum ; imo et Apollinem Clarium, 


. . . 3 pag. 5. 
» pag. 17. μι 


* pag. 6, 7 et seq. 


A Pythium, Didymeum et Amphiaraum,' atque Am- 
pi! 


ilochurg, et cetera divinationum divinantiumque 
genera, augures, aruspices, aleuromantes , critho- 
mantes, ventriloquos, adyta /Egyptiorum , Etru- 
Scorum necromantiam , necnon capras ac cer- 
vos, aliaque insana infidelium hominum porten- 
ta proscribenda, zternaque oblivione delenda esse 

Ocet. 

Deinde * ad turpia, obscena, crudeliaque Bacchi 
et Cereris, aliorumque deorum mysteria et fabulas 
transit, atque ea sic enarrat ut. illorum descriptio- 
ne pagani, si quid sanz mentis ipsis superesset, 
salutari pudore suffusi, ad saniora redirent. Hinc 
Ἱ certe viro illi, qui civem suum sacra matris deo- 
rum imitantem, telis confuderat, bene precatur. 
Addit vero mirum sibi prorsus videri, cur gentiles 
Evemerum , Nicanorem, Diagoram, Hipponem, 
Theodorum , aliosque quosdam , ideo tanquam 
atheos fuerint insectati, quod inoderate continen- 
terque 3 viventes, bas de diis vanas opiniones su- 


B spectas exosdsque babuerint. Denique palam ille 


omnibus facit insitam essehominibus veri Dei agno- 
scendi facultatem : sed eos perversis opinioni: 
bus obscuratos, inidololatri: scelus ruisse przci- 

ites. 
, Septem porro modis illos in idololatriam fuisse 
adductos ostendit. Quidam enim, motus astrorum 
admirati, solem, lunam, aliaque astra deos esse 
censuerunt. Alii fructus terr: melentes *, (rumento 
ac vino Cereris et Bacchi imposuere nomen. Non- 
nulli ad vitii poenas et. calamitates animum cum 
adverlissent, eas in deorum numero sic posuere, ut 
inde furiarum, seu Eumenidum, hinc cacodemo- 
num malorumque spirituum origo manaverit; Poe- 
t:e autem, ac:deinde ex philosophis aliqui humana- 
rum affectionum, metus et amoris, gaudii οἱ spei 
tanquam deorum figuras et simulacra fingere ausi 
sunt. Imo vero quidam contumeliz et impudentiz 
erexerunt altaria. Ab aliis autem homines in deo- 
rum ordinein evecli humana posthzc reprazsentali 
sunt figura ; atque inde Justitia, Clotho, Lachesis, 
Atropos, Parcz, Auxo, Thallo, Attice. Duodecim 
quoque: nonnulli introduxere deos, quorum theogo- 
nia ab Hesiodo et Bomero decantata est. Alii tandem 
ex beneficiis divinitus, uti putabant, acceptis quos- 
dam servatores Castorem et Pollucem, Herculem 
et /Esculapium, aliosque ejusmodi deos constitue- 
runt. His itaque absurdis ingenii humani erroribus 
Clemens plerosque omnes a codo in baratrum de- 
trusos esse haud dubitanter affirmat *. NE 

Paganos igitur ut ab hac impietate qua Christiani 
omnes soluti erant, facilius deterreat, ad ipsos- 
met deos ad vivum planius exprimendos, postea ac- 
cedit. Quapropter manifestum prinio facit varias 
oninino fuisse eorum de iisdem diis opiniones, 
? pag. 15. 


$ pag. 9. * pag. 10 et seqq. 


e indicantur ediuonis Parisiensis quz hoc signo 9 textui inserto in nostra editione notantur. Ep. PATA, 
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Tres enimvero finxerunt Joves, quinque: Minervas, A paganis contumeliose tractata, cuilibe£ : 


sex, imo innumeros Apollines, plures AEsculapios, 
multosque Mercurios et Vuleanos. At hos et alios 
quoscunque nihil nisi homines fuisse ex eorum 
origine, patria, arle, vivendi genere, vinculis, ser- 
vitute, vulneribus, morte, sepulcris invictissime 
demonstrat 19. Quid plura? id certe ex eorumdem 
deorum ac dearum vitiis ac flagitiis, lascivia , stu- 
pris, adulteriis, et aliis qux quidem ut majorem 
eorum omnibus incutiat horrorem, recensere non 
veretur, infandis sceleribus adhuc luculentius asse- 
rit '!. Quapropter nefarios illos falsorum scelerato- 
rumque numinum cultores, ZEgyptiis, aliisque qui 
bruta animantia, feras et pisces venerantur, cornvin- 
cit esse deteriores. 

Neque vult sibi a paganis responderi non primi 
quidem, sed secundi ordinis hos esse deos, quibus 
idcirco solum dederunt demonum cognomen. Do- 
cet enim hos !*, utpote helluones ac scelemg perditos, 
sibi minime debitos honores ab hominibus prapo- 
&tere prorsus extorsisse. Quocirca Hesiodum, qui de- 
cies ter millia immortalium dzemonum, human: cu- 
stodix praposita absurde cecinerat, pulclire irri- 
det !?, Subjungit deinde hos daemones, 6ου dcos aut 
semideos, tantx esse crudelitatis, ut illi, sicut Ju- 

iter, Bacchus, Diana Taurivca, et alii sibi homines 
immolari voluerint. Crudelibus igitur infestisque 
illis hominum ininieis Cyrum et Solonem longe 
prestare demonstrat. Hujus enimvero invocatione, 
etillius imperio, Crassus Apollinis oraculo in ro- 
gum ubi cremaretur deductus, ab igne liberatus est. 
l:aque miratur quomodo in hominum mentem ve- 
nerit. ut 48010168 illos lege lata. coli adhuc jube- 
rent. 

Nec minus mirum ipsi videtur cur templa diis 
poni, et sacrificia fieri, prinum a Phoroneo seu Me- 
rope, aut a quolibet alio preceptum fuisse perperam 
jactitarent. Tantz siquidem haec non esse antiquita- 
tis eo probat, quod amorem seu cupidinem, qui ab 


B 


animali postponenda sint; tum etiam qui 
plurima vel a. quibusdam hominibus spol 
inquinata ab avibus, aut direpta a pradoni 
terrz: molibus eversa, aul tandem sicut cel 
quzdam, quiz ille ibidem designat !'*, deon 
pla, ignibus et incendio consumpta, penitui 
runt. 

Nec iclu sane leviore hzc eadem simula 
cutit, cum invictissime ibi probat artifices 
simos quibusdam statuis earum , quas deg 
meretricum expressisse imagines. Eadem ve 
lanti et. inulta improborum statuariorum 
factum esse putat, ut quidam non modo re 
privati etiam homines, quos omnes nomini 
singillatim appellat !?, crediderint dataimn $i. 
deos sese renuntiandi potestatem. Ad hsec 
ninc quoque factum esse ait, ut. et urbes e 
integrz: quosdam, ac eos quandoque i 
dum essent in vivis plane despexerant, 1m] 
latioue in deorum album extulerint. Hor 
aliorumve deorum simulacra, ccelo vero 
derelicto, minime adorauda esse concludi 
enim sunt aliud nisi terra *?, cui. artificis « 
ra aliqua adjecta est. lllud autem inde cg 
quod ex statu: tanta arte effictze, turpes ade 
et obscen:e, ut quidam meretricio nefarioqu 
amore arserint. Sed majoris, inquit, quam 
fices, criminis ii sane rei sunt, qui eas οἱ 
adorant. Imo vero hos illis bestiis affirmat 
teriores, quas quidem, si simias tamen e3 
maxiina earumdem statuarum cum archety| 
litudo nonnunquam decepit. 

Non minorem porro asserit esse impiet 
lam, qua tot tamque perniciosi statuarum 4 
atque etiam pictores et poet:e *! omnino ri 
inducebant deorum turbam, puta satyros, n 
naiades et nereides ; qua etiam magi dzeme 
servos fecisse gloriabantur ; qua demum px 


illis anliquissimos inter deus collocatur, nemo ante C pune deorum suorum nuptias, adulteria, pu 


Gharmum colucrit. Neque Athenienses quis Pan es- 
set prius noverant, quam iid a Philippide didicis- 
sent. Qui quidem mos perversus cuim paulatim inva- 
luissct **, tunc exstructa sunt templa ac cuncta dein- 
de simulacra. Hzc autem templa nihil aliud quam 
deorum sepulcra fuisse, postquam brevi certaque 
inductione ipso sole meridiano clarius patefecit, in- 
de merito gentiles castigat, quod eos tanquam deos 
adorare non erubescerent, quos mortuos esse cre- 
debant. 

Postea vero majorem in absurdo simulacrorum 
cultu fuisse eorumdem paganorum errorem scite ar- 
guit. Plane siquidem et perspicue ostendit illa pri- 
mitus ligna fuisse, saxaque inelaborata, truncos ex- 
61608, simplicesque columnas, vel tabulas, vel ha- 
stas, gladiosve aut acinaces. Át postquam honiines 
in imaginibus et statuis humanam didicissent expri- 
mere effigiem |", tunc impium eorum cultum, per 


omnem orbis terr:e partes pervagatum longa statua- D 


rum Jovis Olyuipii, Junonis Samix et Tirynthiz, 
Apollinis, Neptuui, Dionysi, Minerve, aliarumque a 
peritissimis artiticibus effictarum recensione certis- 
sime conficit. Facta autem ibi Serapidis cum simu- 
lacri, tum sepulture mentione '*, rursus in deorum 
templa, ae illius presertim quod turpi Antinoo im- 
perator posuerat, acrius invehitur; eaque sicut et 
pyramides, mausolea, et labyrinthos probat esse 
deorum sepulcra, ac prenuntiatam a. Sibylla fuisse 
templorum Diane Ephesine ac Serapidis destru- 
ctionem. 

Ad simulacra inde reversus *", quanta sit in iis 
adorandis impielas, hinc auctor noster liquido con- 
vincit, tum quia illa non solum ab ipsismet sape 


10 v 

pag. 18etseqq. *''pag. 25. '* pag. 26. 
?" pag. ES et 51. | pag. ὃν. Ὁ pag. 96 et 37. 
* pag. 45. 3 pag. 41. 


' pag. 97 ei 93. 
9 pag. 58. 


convivia canebant, At Christianis qui, uti i 
jungit **, Deo dicati sunt, fas non est ul 
stupris aut fornicationibus vel ipsas quide 
suas inquinare. Contra vero pagani obsceni 
quas ille ibidem acerrime exagitat, deorun 
nes, et annulos turpissimos domi, omniumq 
clui nunquam non expositos, servare noD { 
tur. Quapropter ea omnia respuenda esse d 
soli qui cuncta creavit, Deo serviendum. 
Ad refellendas dehinc philosophorum { 
Deo opiniones non prorsus inepta transiti 
mens noster delabitur 33. Ac primo quidem! 
ter perstringit, qui ea quae in colo. sunt a 
censebant. Tum continuo alios redarguit, « 
tuor elementa, aut unuin ex iis, aut przeter i 
tentioneig. et amicitiam prima principia 
esse opinabantur. Non minus quippe stulto 
pios illos esse probat quai plebeios quosqu 
nes, qui ligna, lapides et terram, qui Nep 
Vulcanum , qui denique simpliciter. και 
ignem adorarunt. Prasterea vero cum Persze 
mati: antequam prima ad hominum instat 
Veneris Tanaidis facta sit, ignem coluerii 
ille colligit ** philosophos ex iis su:um de 
principiis desumpsisse opinionem. Anax 
deinde, qui infinitum, atque Anaxagorz et 4 
qui cum infinito mentem primum principi 
existimabant, convellit sententias, Neque mir 
evidentia assertum a Leucippo et Metrodorc 
et inane, atque adjecta utrique a Democrit« 
raclide εἴδωλα, seu speciesel imagines ipse 
repudiat, Eadem facilitate errores everti 
Alemaonis, qui astra deos esse garriebat, tu 


!' pag. 99. 15 pag. 50 οἱ 51. !*| 
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fig septem non solu: planetas, sed octa- A paganos merito arguit, quod amantissimum illum 


adam, scilicet mundum, cujus tamen no- 
tieebat , in deorum ordinem referentis, 
! wero Stoicos, Deum omnia omnino, etiam 
& quaque pervadere arbitrantes exsibilat 
dit. Aristotelem porro parum sibi constare 
quippe qui hujusce mundi animam, Deum 
ta esse contenderet, ut intra lunaris orbis 
5 providentia iilius. circumscriberetur. Ne- 
orem Theophrasti, ipsiusmet Aristotelis (a- 
, Deum alicubi ccelum, alibi vero spiritum 
i$, censet opinionein, Postremo ille irridet 
it Epicurum, qui Deum res humanas cure 
lo babere preefracte inficiabatur. 

sis itaque his omnibus falsis futilibusque 
borum sententiis, ad alios transit, qui ve- 
: Deo senserunt, tradideruntque. Primus 
x lis Clementi nostro sese obtulit Plato **, a 
lem quamvis liaud obscure dicatur naturam 


patrem, quí summa prorsus et incredibili bonitate 
eos zeterna felicitale gratis et cito beare volebat, 
audire detrectantes, sese sponte sua in infernum 
praecipites dabant. 

Vanam subinde ?? οἱ frivolam eorum evertit re- 
sponsionem, qii traditam a patribus suis consuetu- 
dinem labefactandam esse negabant. Quant:e enim, 
Deus bone, in diversis, inquit, vitae humana βίο]. 
hus fiunt immutationes! Cur ergo, pergit ille, impii 
homines a vitiis ad pietatem , a nefario idolorum 
cultu ad veram religionem, sine qua nullus zter- 
nam salutem consequi poterit, accedere recusa- 
bunt? Et. id quidem ut paganis facilius suadeat, 
ostendit eorum presbyteros, 5 sordida veste diis 
sacrificantes, videri deos potius lugere, quain co- 
lere ; et illorum sepulcra potius indicare quam tem- 
pla venerari. Quapropter eosdem gentiles ut. priora 
delicta poenitendo corrigant *, et ad Dei confu- 


mon posse ab hominibus explicari, negat B giant misericordiam, non sine quibusdam eloquen- 


lem Clemens ipsis ab illius inquisitione et 
Mione idcirco esse desistendum. Cunctis 
0, 86 iis potissimum, qui in doctrina et lit- 
santur, adeo insitum est quoddam Divinita- 
Tum, ut omnes Deui unum esse ingenitum 
rtalem, velint nolint, fateantur necesse sit. 
profecto auctor noster maxime approbat, 
| eelem Platone traditum legitur , Deum 
Terum esse regem, causam et. mensuram ; 
6 philosophorum facile principem a barba- 
itias huinanas. quemadmodum veras leges, 
i6 de Deo cognitionem ab IIebrziis accepisse 
lle putat esse dubitandi locum 37, Neque ex 
8, nisi ex isto, aut ex divino instinctu 
r$d censet, quod vel Antisthenes docuit 
yi similem ex imagine agnosci non posse ; 
Xenophon scripsit Deum, a quo omnia mo- 
Bl consistunt, magnum et potentem esse, 
forma sit, nulli cognitum ; vel quod Clean- 
dcus ** paucis carminibus veram Dei natu- 
ulenter expressit; vel quod Pythagorae se- 
palam tradiderunt , Deum jta unum et 
Ἴφεο, ut totus sit in. toto mundo, omnium 
pater, mens, aniimatio, et motus. 
rero quod non modo philosophos, sed ipsos 
ielas, etsi in fabulis falsisque narrationibus 
$ fere semper occupatos, aliquando tamen 
Jeo cecinisse perspicue demonstrat? Testes 
ratum llesiodumque citat *?, qui Deum im- 
y omnia continere affirmant. Deinde vero rur- 
jodi atqueetiam Sophoclis et Orphei refert 
ο. quibus unum duntaxat Deum, solumque 
lem , ac rerum omnium conditorem aperte 
arunt. Huc etiam vocat Menandrum, Euri- 
L| Homerum **, qui versibus suis deos irri- 
€ sine probris et maledictis exsibilare οἱ 
Me minime veriti suut. 
e€ autem contra paganos divina Veteris ac 
(n Testamenti: auctoritate pugnat, manife- 
facit sacros illius auctores, sancto Spiritu 
ullo absque verborum fuco , apparatu et 
ito verz non modo religionis jecisse funda- 
sed homines etiam a vitiis et idololatria 
, eosque sanctis imbuisse vit:e morumque 
s et institutis. Quod quidem ab eo variis 
Jeremix , Isai: , Moysis, Amos, Salomonis, 
atque etiain Apostoli testimoniis mirum in 
probatur ?*. Addit se adbuc posse alios 
0s conjicere earumdem Scripturarum locos, 
Deus homines ad impios deorum idolo- 
cultus rejiciendos et veram religionem am- 
am snirabili benignitate admonet, obsecrat, 
rget, obtestatur. Tum deinde auctor noster 


*^ pag. 4T. 


V. 45. — ?' pag. 46. 
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jj. 3 pag. 98 et seq. 


19 pag. 48. 
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tize flosculis iterum provocat, Deumque ipsum eos 
allequentem, hortantem, et zeternce felicitatis bona 
eis pollicentem ?*, haud ineleganter inducit. Auctor 
itaque et suasor eis est, ut nulla interposita incon- 
siderat:e. consultationis procrastinatione , norem 
illi gerant ; nec audiant amplius factores simula- 
crorum, et lapidum adoratores. qui Alexandrum 
Magnum, aliosque homines in deorum numerum 
referre ausi sunt. llos enim artifices et cultores 
simulacroruu iniquissimos, et d:emone ipso infeli- 
ciores esse ostendit. Nulla enimvero perversitas 
potest esse major, quam eorum qui colunt idola, 
quando quidem nullus artifex ?*, neque Phidias, 
neque Ápelles, neque ullus alius spirantem unquam 
imaginem vel statuam fecerit. At cum solum Ver- 
bum divinum, Filius Dei, et vera Dei Patris imago, 
vivam sui in homine imaginem expresserit, hinc 
arguit eum solum adorandum, pravanique idola co- 
lendi et adorandi consuetudinem sacris baptismi 
undis esse sepeliendam, Et id quidem pagani nisi 
cito perficiant 7, ac sicut Ninivite anteacte vilze 
po»niteant, eo minus venia digni erunt, quo facilius 
potuerunt et. Deum cognoscere, et verain religio- 
nem amplexari. Quocirca eos sedulo mon t, ut, ad 
saniora redeuntes, in idola qus nihil aliud quam 
lapides sunt, excolenda οἱ adoranda facultates, vi- 
tamque suam non amplius insumant.— — 

Nuila quippe decorum simulacra ct effigies, neque 
etiam area, iris, dies, mensis, aunus, et tempus, ac 
proinde nec ea quibus eorum mensura definitur ?*, 
nimirum sol et luna dii ullo penitus modo dici pos- 
sunt, Ex quibus ille recte colligit longe absurdio- 
rem esse eorum opinionem , qui Poenam et Suppli- 
cium, Justitiam et Nemesin, Furias, Parcas, Fa- 
tum, Rempublicam , Gloriam , Plutum seu divitias, 
Verecundiam, Amorem, Venerem , Somnum, Mor- 
tem, Enyonem seu Bellonai, Martein, Cometas et 
Fortunam deos esse frustra existimabant. Atqui si 


D nullum ex eis, inquit Clemens, neque ulla imago et 


statua sit Deus, et quzdam tamen in nos divina po. 
tentia cernatur, quid aliud superest, nist ut unum 
verum et solum esse Deam confiteamur? Orat ergo 
ut pagani, a somno tandem excitati, hunc Deum, 
idolis aliisque fictis numinibus repudiatis, aliquando 
cognoscant. 

Hunc porro Deum, minime autem tot dzemonum 
in terra habitantium myriades, totius terrarum or- 
bis dominum esse demonstrat. Homines itaque a 
Deo creati **, cum terrx fructibus continuo alan- 
tur, tot certe tantisque ejus beneliciis affecti, de- 
bent eorum agnoscere auctorem. Sed pagani, illorum 
prorsus immeniores, et sicut Niobe Lothique uxor, 
omnis sensus expertes, impio non solum cultu fe- 


3! pag. 50. 
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ras, ligna et lapides adorant, sed graculum etiam A cum sint omnia, vir religiosus, Dei amieus 


et corvum Dei nuntios esse sibi adeo stulte per- 
suaserunt, ut homines, qui illos ad justitiam et 
pietatem vocant , crudelissime persequantur. Quo- 
circa spiritalem eorum cum czcitatem, tum sur- 
ditatem, quod quidem malorum omnium maximum 
est, eo magis deplorat **, quo ipsis facilius, prom- 
ptiusque sit ad Dei pervenire cognitionem. Verum 
non secus ac sefpentes incantationibus, ita illi obvio 
lumini oculos, auresque divin: voci, nunquam non 

rsonanti, semper occludunt. Monet ergo ut Ver- 

um divinum audire non amplius recusent, sed, pri- 
stini erroris poenitentes, Deo credant et Christo, 
qui, homo factus, et mortuus, solus ex omnibus 
hominibus Deus est. Qui enim illum vere quax- 
runt ", ejusque parent legibus, vita zternma ipsis 
merces erit et pretium. 

Divinis porro illius institutis quandoquidem nihil 
plane zquius est et sanctius; omnes profecto 
eorum przvaricateres belluis, quie nihil contra sta- 
tas naturze sux? leges agunt, deteriores esse convin- 
cuntur. Paganos igitur vehementer adhortatur, ut, 
antiquis erroribus, in quibus tamdiu versati sunt, 
tandem depositis, veram profiteantur Christi fidem. 
Qmnes siquidem ejus discipulileges suas, quas Cle- 
menus noster sanctissimas esse probat, non sicut alii 
populi uni cuidam ex Grazciz samentibus, sed ipsi- 
met Deo acceptas referebant **. Neque ille sibi ob- 
jici patitur eas esse duriores. Christus quippe sum- 
mo et divinissimo redemptionis humanz bencficio 
duraquaque cet aspera complanavit. Unde auctor 
noster concludit neque Athenas, neque Graeciam, 
neque Ioniam, aut philosophos, sed solum Christum 
audiendum, eique et ejus discipulis , veritatem an- 
nuntiantibus, habendam fidem. Et vero omnibus 
ethnicorum sapientum legibus, quam longe prz- 
stantiora sint Christi pracepta, liquido aperit , 
ostenditque**, Christum verum esse δεῖ solem, 

ui, fugatis errorum tenebris, morteque cruci affixa, 


ivinam nobis hzreditatem ultro impertitur. Pro C 


tantis autem beneficiis nihil ait ab ipsomet eodem 
Christo postulari aliud, nisi ut veram pietatem, 
debitumque ipsi cultum exhibeamus. Clemens ita- 
que paganis suadet ut, audita Christi voce, nemo 
obsurdescat amplius ; sed omnes divinis salutari- 
busque illius mandatis obtemperent, atque ad ejus 
classicum singuli coelestia ejus capiant arma, fidem 
scilicet et justitiam. His enim armis quisque certam 
a spiritali hoste victoriam reportabit; cum Deo 
eniin conversatus, eumque iniitatus, :eternam salu- 
tem consequetur **. 

Ad ea porro ipsemet Christus, qui in regenerato 
homine sacrum, in quo Deus habitet, templum zedi- 
ficat, illos semper hortatur et incitat. At Clemens 
prudenter monet voluptates, pravamque consue- 
tudinem tanquam immanem Charybdim fugiendam, 
sacroque crucis ligno inhzrendum ; quo ad ce- 
lestem portum possimus appellere. Ibi autem non 
fedis amplius 
initiati mysteriis, circa eum , qui solus Deus et in- 
genitus est, choros cum angelis ducemus. 

Postquam vero Clemens Christum induxit, paga- 
nos omnes ut ad se veniant hortantem **, pollicen- 
temque fore ut illos similes sibi efliciat, tum con- 
tinuo eosdem excitat, ut ad illum accurrant, fiant 
homines pii et religiosi , add honesta et sancta ma- 
Eno ferantur animo, nec iis unquam idololatriam, 

edecus, atque impietatem deinceps anteponant. 
Cultores siquidem veritatis Deum totis viribus se- 
qui " οἱ seipsos totos ei permittere, ac toto corde 
illum diligere debent. Amicorum quippe communia 

* pag. 60. 
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cum illo communia habebit. Ex quibus Clenw 
cludit sulum Christianum, qui pius est οἱ 
sus, esse divitem, temperantem, similem Ώι 
que imaginem. Denique sermonem suum 
forsilan produxisse, si tamen sermo de vf 
nullum habet tinem, longius produci potes 

uam paucis ille excusavit, G nullum proi 
dubitandi locum esse ait , quin gentiles id ς 
prestantius, scilicet. vitam potius quam 
eligant et amplectantur. 


ARTICULOS Π. 


De hujus libri auctore, etate, titulo, argum 
lotius operis divisione , elegantia, erudii 
manuscriptis codicibus. 

Librua hunc ab eo, cujus. nomine ing 
nostro scilicet Clemente Alexandrino, fuii 
tum nulla sane, ne minima quidem, poi 


p controversia. llli enim non ab omnibus soli 


quis codicibus manuscriptis, sed a cunet 
cujuslibet xtatis scriptoribus, Eusebio 98, 
nymo **, Cyrillo Alexandrino 59, Photio *!, 
postmodum innumeris inviclissime asseritt 
vero quod et Clemens ipsemet se hujtt 
auctorem aperte prodit et denuntiat? I]zec s 
sunt illius alia in Stromatum libris verba * 
que h:zec de Grecorum quidem falsa religio 
ut arbitror, ostendimus in libro qui dicit 
τρεπτικός, abunde adhibitis iis, qu:e eo { 
historiis. » Καὶ περὶ μὲν τῆς Ἑλληνιχῆς δει 
vlag ἱχανῶς. οἶμα:, ἓν τῷ Προτρεατικῷ kn 
μένῳ ἡμῖν λόγῳ παρεστήσαμεν. χαταχόρως, 
τεπειγούση συγχαταχρώµμενοι ἱστορίᾳ. Qui 
verbis hunc librum a se scriptum fuisse 1 
lum testatur, sed titulum illius, et argun 
quod in eo revera tractatur, haud o 
clarat. 

Nemo autem aut nimium morosus, aut t 
ne mentis homo nobis objiciat alium qu 
quam euim, de quo disputamus, librum 
Clemente, aliisque laudatis auctoribus de 
Nam Eusebius 53, Cyrillus Alexandrinus **5, . 
doretus 55, prolixa illius fragmenta Grzcis, 
assolet, totidem verbis retulerunt. Unde 
quiso, ea potuissent transcribere, nisi ex 
genuino hujusce operis exemp'ari, cujus ii 
haud falso inscriptum Clementis nostri 
agnoverant? 

De hujus itaque operis zttate certo et def 
quid statuere longe difficilius videbitur. Nu 
temporis, quo ab auctore suo fuerit editum 
vestigia occurrunt. Ex aliis tamen ejus luc 
nibus haud obscure colligimus, illud a € 
antea fuisse conscriptum, quam suis Strom 
bris ullimam manum admoveret. In his 
uti paulo supra vidimus, illa « ad gentes , 
tio » disertis verbis ab ipso citatur. Ante 


acchi orgiis**, sed sanctissimis D ergo 194, circa quem peritiores critici, ut | 


cetur, libros Stromatum ab codem Clemen 
gatos esse existimant, h:ec ipsa « ad gente 
nitio » publicam prodierat in lucem. 
Utrum vero illa tribus quoque Pedago 
praiverit, nulla sane esset dubitandi ratio, 
illorum phrasis, qua» in Herveti legitur : 
ab ipsomet Clemente vere proiecta luisse | 
tur. Sed cum ea, ut postea dicemus, in 
nostro codice Gr:ca manu exarato non « 
et in aliis editionibus ut spuria et adu!terin 
rejecta sit, nihil inde certi omnino et ii 
erui posse arbitramur. Photius tamen han 


* pag. 70. 5 pag. 74. € 


v pag. (6. —** lib. vi Histor., cap. 15, et lib.i Przep. evang., cap. 5 οἱ 6, et lib. iv, cap. 16. 


Script. eccles. et ep. 84 ad Magn. *? lib. xviii cout. Julian., p. 542. 
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*irom., pag. 111. 
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DE COHORTATIONE AD GENTES. 
|. tribus Pedagogi libris ^ Clemente premis- A ris, scias velim illa esse subaudienda, 


Severanter pronuntiavit '*. Sie enim ille: 
C ἐν τρισὶ τόμοις... ἔχει δὲ Σούτων 
πιγούμενον, xal συνταττόµενον λόγον ἕτερον, 
ἣν "ED. νων διελέγχει ἁθεότητα. ( Padago- 
us libris..... quibus et alium premittit ad- 
ae singularem librum, quo gentium refellit 
tem. » At quo fretus argumento id ita asse- 
quando quidem ibi minime explicat, quid 
£ quominus ille aut ex aliis Clementis ope- 
| scriptis, aut ex testibus omni exceptione 
38 certam deduxerit assertionis sux? proba- 
! Et vero Clemens ipse in ejusdem Peda- 
Jogo "' clarissime docet « exhortatorium » 
e, qui homines a falsa religione deterreat, 
prsemittendum, quz in Pedagogi libris per- 
mr. Hac igitur auctoris nostri ratiocina- 
b ipsa Photii auctoritate fulti, haud dubitan- 
wore ssumus hunc, quo de agimus, librum 
tiquiorem. Ea porro est horum librorum in- 
tonnexio, αι illos longo temporis inter- 
&6 invicem divulsos dici minime patiatur. 
nitio » itaque « ad gentes » aliquo, sed non 
0, ante annum 194, circa quem libros Stro- 
|CTiplos esse postea ostendemus, in vulgus 
8 dicenda est. 
ju8 autem .sententi:e confirmationem illud 
potest, quod ait Eusebius ** Clementem, 
tbie nostrum Alexandrinum, ex iis unum 
qui ante Romanum Victoris pontificatum 
im Christi divinitatem in suis adversus gen- 
, Bsereticos libris constantissime propugna- 
.At hune, de quo disputamus, Clementis 
brum ab Eusebio designari, et ipse quem 
ejusdem libri titulus, et summa Christi di- 
i eo, ut infra videbimus, clarissime asser- 
40 haud plane incerto evincunt. Porro au- 
{05 Romano episcopatu anno Christi 499 


uandoqui- 
dem et ibi se in eodem libro adversus falsam Gre. 
corum religionem disputasse asseveranter affirmat. 
Liquct igitur veram 7. germanamque hujus libri 
inscriptionem eam esse, quam Eusebius et vetn- 
stissiimus Regius codex integram representave- 
runt. 

Et vero hzc epigraphe totum prorsus hujusce 
commentationis argumentum complectitur. il- 
lius quippe, quam dedimus, analysi quilibet facile 
intelligit Clementem operam omnem in eo consum- 
psisse, nihilque egisse aliud nisi ut gentiles ab im- 
pio idolorum falsorumque deorum cultu abductos, 
ad veram Christi fidem et religionem amplexandam 
adbortaretur. 

Quamvis autem Clemens id continuato sermone,. 
nullaque orationis su: facta divisione prosecutus. 
sit, si quis tamen hunc librum attentissime exami-- 
naverit, is certe perspiciet illum ab ipso Clemente. 


tromatum, sed Pedagogi etiam libris p varias in partes, a se invicem satis distinctas, 


fuisse distributum. Ne cui tamen id laboriosius mo- 
lestiusque videatur, singulas hujusce libri partes in. 
illius analysi ita separatim exhibendas esse censui-- 
nus, ut ez ab omnibus possint haud ita difficulter 
deprehendi. Et hzc sane libri bujus in suas partes 
et capita distributio, ab eorum saltem aliquo fleri. 
debuit, qui ei typis excudendo przfecti fuere. Hac 
siquidem partitione et ab auctoris mente non longe 
abfuisset, ac morosis bominibus ivisset obviam, 
qui majorem sermonis connexionem in Clemen- 
tis nostri libro jure haud prorsus immerito deside- 
rabunt. 

Neque tamen dissimulandum esse putamus quze- 
dam passim in hoc libro inveniri loea iis qux ante- 
cedunt et subsequuntur non omnino cohzrentia.. 
Neque etiam negabimus ca magno sine abore po- 
tuisse meliorem in ordinem ab auctore suo redigi. 
et distribui. Sed hzc eruditissimo scriptori, qui in- 
genio quandoque indulsit suo, facile condonanda 


esse inauguratus. Aliquo igitur ante hunc C sunt. Nullibi enim, nec in iis etiam qua notantur 


lempore librum istum a Clemente nostro 
jaris factum fuisse haud prorsus inepte col- 


iccedit quod iste liber iis videtur confectus 
monibus, quos ille, dum catechistz officio 
num 189 fungeretur, publicis in concioni- 
)uerat. Nulli siquidem dubium esse potest 
* ille doctissimus maximam in eo munere 
operam contulerit, qua gentiles ab errori- 
; ad Christiane fidei professionem adduce- 
e autem apud eos aliosque suos auditores 
rat, hec postmodum ut aliis omnibus siini- 
desset, scriptis tradita divulgavisse, vero 
simillimum. 
vero titulum huic operi suo ipse przfixe- 
cire aveas, eum te docebit Eusebius **. Ab 
lidem constanter appellatur πρὸς Ἓλληνας 
ρεπτιχός, « Liber ad gentiles exhorta- 
! Ia line autem antiquissimi codicis Regii, 
lem titulus eodem legitur modo : sed re- 
08 manu in hujus libri, sicut et manuscri- 
Xmontensis capite post verbum Κλήμεντος, 
m στροµατέως haud dubie ut eo auctor 
» aliis ejusdem nominis distingueretur, ad- 
t. Verum hxc nulla sane erat, aut saltem 
1 hujusce additamenti causa. Contra autem 
Bug ** verbo προτρεπτιχός omisso, hanc 
ionem simpliciter vocat « librum adversus 
» Sed id procul dubio ab ipso brevitatis 
:tum esse nemo non videt. Nain hic liber ab 
Clemente, ut paulo ante dicebamus, IIpo- 
ς appellatur. Quod si οἱ ab ipso ibidem 
adversus gentes, » prztermissa esse cause- 


t. Bibl. cod. 110. 5 . 48. 


. t, cap. 2, pag. 61. 


pag 


D 


55 Jib. v Ilistor., cap. 28. 
*9 Jib, de Script. eccl. , c. 48. 


locis a scopo aberrat suo, neque extra propositi li- 
mites longius vagatur. Toto autem in opere argu- 
mentum suum non validis certisque tantummodo 
probat rationibus: sed varios quoque identidem 
spargit eloquentize flosculos, quibus animos legen- 
tium allicit, recreat et demulcet. Neque certe minus. 
grata iis esse debet summa minimeque vulgaris il- 
jus eruditio, qua plenus est bic liber, et undique 
refertissimus. Hanc autem cum styli elegantiam, 
tum operis eruditionem Photius, utriusque nec 
iniquus, nec imperitus sstimator. scite adnota- 
vit *!. 


Duos porro hujusce operis Gracos codices manu- 
scriptos nacti sumus. Prior est Regie bibliothecae 
et venerandz antiquitatis liber, in quo quedam Ju- 
stini Martyris, Athenagore, aliorumque quorum- 
dam Patrum, anno Christi, uti alibi diximus, 914, 
descripta sunt **. Posteriorem vero ex Parisini 
RR. PP. societatis Jesu collegii bibliotheca R. P. 
Harduinus pro more suo nobiscum perquam huma- 
nissime communicavit. [s porro liber in charta pa- 
pyracea exaratus, recentioris quidem est manus: 
sed plures in eo, quemadmodum in superiori, va- 
rie exhibentur lectiones, quas aliquando cum sese 
occasio dederit, per nos, vel per alios, qui recuden- 
dis Clementis nostri commentationibus operam na- 
vare voluerint, publici juris faciemus. In utriusque 
eliam monuscripti codicis marginibus quaedam ad 
obscuriora Clementini textus loca breviter expli- 
canda adjecte sunt notule, ex quibus plurima 
ad calcem operum ejusdem Clementis nostri, 8 
Gentiano Herveto excusorum, editt? sunt. At si 


9? Jib. νι Histor., cap. 15, et Evang. 
*! Phot. Bibl., cod. 110. ** sup. lib. µ. 
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quid in illis animadversione dignum fuerit, id suis Α Quibus ergo ex fontibus et scriptoribus hsec 


nuibusque locis a nobis infra adnotabitur, 
ARTICULUS HI. 


De hujus libri integritate, et de locis qui corruptio- 
nis arquuntur. Übi de Corybantibus, et tertio eo- 
rum fratre occiso; de αιτία Phrygis, seu Myr- 
tillo, et Pelopis iuferiis; de Jove Olympico, Pisano, 
el Αποτροπαίῳ ; de divino honore, quem Thessali 
ciconiis tribuebans; de Neptuno qui in Teno co- 
lebatur. ejusque et Amphitrites statua Teni posita; 
de triplici Mercurio Andocyde, Amyeto εἰ Ty- 
phone; de Minoe Jovis discipulo. 


Utrum autem integer et omnino incorruptus ille 
liber ad nos pervenerit, in dubium haud immerito 
vocari polest. Depravatos enimvero plures illius lo- 
cos, nulliusque manuscripti codicis ope hactenus 
sanabiles notavit Hervetus. Àt queinadmodum ille 
quosdam corruptionis perperam arguit, ita nonnul- 
los, sed paucissimos scriptorum amanuensium in- 
curia mancos et mutilos vix ac ne vix quidem 
a quoquam, nisi aliis manu exaratis codicibus 'ad- 
juto, posse unquam sanari aperte et ingenue confi- 
iemur. 

Ne quis tamen id a nobis gratis fictum existimet, 
opera pretium esse duximus brevem de illis, ante- 
quam ad alia transeamus, instituere disputationem. 
Primus autem qui nobis occurrit locus ille est ubi 
Clemens de Corybantibus ait : « Hi cum tertium fra- 
trem (τρίτον ἁδελ όν **) occidissent, caput mortui 
purpura contexerunt, οἱ coronatum sepelierunt, fe- 
rentes in clypeo :eneo ad radicem montis Olympi. » 
Hervetus autem etiamsi concedat hanc vocem τρί- 
τον in Clementis exemplari et Eusebii, uti loquitur, 
« versione, » sed melius exscriptione, revera haberi, 
« nos tamen, inquit, Arnobium secuti, non tertium, 
sed « suum » fratrem vertimus, ut Grece legatur 
non τρίτον, sed. ἑαυτῶν. » At ex quo Arnobii luco 
hanc emendationem ille desumpserit, nobis plane 
incompertum esse negare non possumus. lpsius 
quip:e Arnobii h»c sunt verba: « Oblivioni etiam 
(Corybantia sacra donentur, in quibus sanctum il- 
lud mysterium traditur, frater trucidatus a fratri- 
bus, interempti ex sanguine natum apium **. » Quid 
autem, amabo te, llervetus contra communem 
Clementini textus locutionem colligere inde potuit, 
nisi aliunde plures. quam duos, probaverit fuisse 
interemptos fratres? 

Néscii quidem non sumus quatuor Cabeiros, qui 
iidem ac Corybantes esse dicuntur, ab Apollonii 
scholiaste recenseri. Sed is certe ab llerveto, mi- 
nime vero Arnobius citandus erat. Ciecterum quam- 
vis certa omnino essel ea scholiastis auctoritas, po- 
terat quidem [lervetus eam in suis animadversioni- 
bus observare, sed nihil tamen ab eo in Clementis 
textu idcirco erat immutandum. Pro auctoris enin - 
vero nostri opinione pugnant alii non infimi nomi- 
nis scriptores. Et primo quidem quid in illius de- 
fensionem his Julii Firmici verbis clarius et aper- 
tius? « In. sacris Corybantum parricidium colitur. 
Nagi unus (rater a duobus interemptus est; οἱ ne 
quod indicium necem fraternz mortis aperiret, sub 
radicibus Olympi montis a parricidis fratribus con- 
seeratur **. » Verum, inquies, h:ec Julius ex cor- 
rupto Clementis textu. delibavit, atque eo duce in 
eumdem lapsus est errorem. Sed quo, respondebi- 
mus, arguinento probabis jam tum depravatum 
fuisse auctoris nostri textum, et inde a Julio h:ec 
quie tradit fuisse decerpta ? Nobis sane constat il- 
lum ex Clemente ea non descripsisse, 8 qux con- 
tinuo subjungit : « Hunc eumdem Macedonum co- 
lit stulta persuasio, cui Thessalonicenses «uon- 
dam cruento cruentis manibus supplicabant. » 


85 pag. 12. 


[. «X2. "ibid. ** pag. 21. 


** Arnob. lib. ut adv. gent., p. 169. 


riora hausit, ex iisdem etiam et priora, quib 
tantum dicuntur fuisse Cabeiri fratres, facilt 
haurire. ; 

Deinde vero idem plane narrat Strabo, qv 
non ex Clemente, sed ex Acusilao se ac 
verbis testatur : « Ácusilaus Argivus, Ca 
Vulcano natum ait Camillum : ex hoc tres 
ros, ex his nymphas Cabeiridas **. » Ex boc 
Strabonis loco haud absurde quis collig 
Apollonii scholiaste et Mnasea, qui Canillt 
beirorum quartui esse perhibent, patrem eu 
confundi. 

Nos certe non fugit Corybantes a Cabeiris 
a quibusdam distinctos, quandoquidein idem 
continuo subjungit : « Pherecydes ex Apol 
hhytia novem Corybantes, qui habitaverint 
moihrace, e Cabeira Protei filia et Vulcano Ci 
tres, et tres nymphas Cabeiridas ο.» Se 
hzc contra Clementis faciunt propositum, et 


D de Corybantum orgiis, in quibus Cabeiri 
|] 


cxdes haud dubie celebrabratur, tantumumnot 
putet? Denique etiamsi quorumdam scriptort 
fuisset, quam Clementis ea de re opinio; q 
men plures nou minimi ponderis auctore 
vios habuit, in ejus textu, non Eusebii tantu 
manuscriptorum nostrorum auctoritate f 
nulla plane inutatio fieri debebat. De Corylbi 
el Cabeiris si plura quzssieris, adi Vossium 
De idololat. orig. et progressu, cap. 55 et 8 
tal. Comit. lib: ix Mythol., cap. 7; Cod. . 
gin., etc. 

Secundus Clementis locus, quem Herve! 
pravatum esse censet, in editis sic legitur :1 
ὑμῖν τάφος ἐστὶν, ὦ Πανέλληνες, ἠνιόχου Φρυ] 
τοῦ Πέλοπος τὰς χοὰς, τὰ Ολύμπια ὁ Φειδίς 
τερίζεται Ζεύς 38, « Pisa autem vobis, o Gra 
sepulcrum aurige Phrvgis, et Pelopis ir 
Olympia sibi vindicat Jupiter Phidiz. » Leg 
enim arbitratur, τοῦ Πέλοπος yoal, non aub 
χοάς. Quamobrem hunc locum ita Latine re 
« Pisa autem vobis, o Greci, est sepulcrum 
Phrygis, et Pelopis inferiz. Olympia sibi v 
Jupiter Phidize. » Sed vana omnino et ina 
hzc Hlerveti emendatio, quam non modo Eui 
qui hunc retulit locum, ac manuscrip:oru 
strorum fides respuit, sed verus etiam Ck 
textus nunquam potest admittere. Cur eni! 
te, in tam longo flervetus commentario, q' 
Pelopis inferix signilicarent, nullo plane mc 
plicavit, nisi quia mentem Clementis non 
secutus ? 

Quas autem ea auctoris nostri mens et 
fuerit, si rogaveris, meminisse debes Oly 
urbem fuisse olim sitam inter Ossam et QI 
montem, non procul a Grazciz civitatibus 
Pisa, ubi templum erat Jovis Olympii, et 
ilius a Phidia nobilissimo sculptore fab 


D Pelops autem Letrin:e, que Elidis civitas fi 


pultus esse periiübetur. Is porro auriga PI 
habuit, nomine Myrtillum, qui promissa a 
pecunia sic corruptus est, ut illius fraude 
maus, Elidis et Pis: rex, fracto curru dejec 
terierit. Postea vero cum idem Myrtillus 
perfidis mercedem a Pelope importunius pos 
ab eo in mare pracipitatus est. 

llic itaque Clementis, qui paucis verbis | 
ganorum fabulas et superstitiones exagitat, 
esse sensus : Pisa Myriilli aurige Phrygi 
Pelope in mare przcipitati sepulcrum, atqui 
Pelopis inferias, quemadmodum Olympia $ 
Jovis a Phidia eflictam sibi vindicat. Cum 
Pisa non procul, uti diximus. ab Olympio 


9? De errore prof. relig., p. 151, **lib. x: 


9 fib. i1 Prep. evang., cap. 6, pag. 72. - 


DE COHORTATIONE AD GENTES. 


aset, hinc eadem Jovis statua ab ipso Cle- A Λυχίας ἀγάλματα Διὸς xai Απόλλωνος, ἃ Φειδίας 


upiter Pisanus alibi appellatur. « Athleta 
non ignobilis, inquit, nec pusilli animi..... 
JXympia, cum Pisani Jovis aspexisset sta- 
δὲ omnia, inquit, o Jupiter, mihi recte pa- 
i£ ad certamen, merito mihi redde victo- 
» 

1tem varia Jovis cognomina a Clemente re- 
m "*, ibi Hervetus pro nomine llposcoó- 
uod in editis ac manuscriptis nostris codi- 
nsianter exhibetur, vult. ᾿Αποτρόπαιος, esse 
endum. Nec sane immerito hanc emenda- 
yrolato Luciani, a quo Jupiter ita cognomi- 


s£, testimonio confirmat. Sed ea procul 


m solum hujus, sed alterius loci correctio 
μποῖ Clementis textu poterat haud minus 
tabiliri. Deos enim tutelares, seu potius 
t depulsores alicubi vocat Προτροπαίους, 
1 codicibus manu exaratis legitur, Προστρο- 


alibi vero "Anozporaíou; "*. Ex hac autem p 


1 lectione, quam sanam et genuinam esse 
gabit, duos priores locos corrigendos quis 
jr? Yerumtamen cum a Budzo 1 Προστρό- 
be, is dicatur esse Jupiter, ad quem sup- 
&l egentes convertuntur; quique dicitur 
i$, non tam facile e medio tollenda est illa 
is editorum manuscriptorumque codicum 
iae forsitan ab aliis peritioribus aliquando 
da videbitur. 
um vero et hiantem Hervetus putat hunc 
nentis locum, in quo ciconias a Thessalis 
bis verbis memorat : 1 Ex vobis ciconias 
Mfecerunt Thessali propter consuetudi- 
Βεσσαλοὶ μὲν ὑμῶν τοὺς πελάρχους τετι- 
Mà tbv συνήθειαν 7". Quid autem in hoc 
nostri contextu desit, non indicat quidem 
: sed a vero prorsus alienum esse censet 
8, qui ciconias, ut ipse opinatur, pro diis 
ebant, eas propter solam consuetudinem 
aud vulgari honore alfecisse. At ille ad ea 
mum non advertit, πι a Clemente contra 
disputantur. Ostendit enim Clemens eos 
» quos propter impium animalium ratione 
D cultum nunquam non irridebant, aut 
non esse, aut fortasse deteriores. Quod 
l'hessalorum exemplo primum probat, ait- 
lis ciconias coli δι τὴν συνήθειαν, vel po- 
ειαν, id est eo quod eamdein illi ciconiis 
gei aliis animalibus divinitatem attri- 
"E vero hanc unius litterule. amputatio- 
tulare videtur ipsa Clementine orationis 
| et disputationis argumentum, Neque 
Thessalorum exemp!o probaret eos /Egy- 
esse meliores, nisi persuasum ipsi fuisset 
miis, sicul /"Egvptios aliis animantibus , 
Éribuisse divinitatem. Verumtamen si ex 
rfjüzta similem possis elicere sensum, illud 
is et manuscriptis codicibus retinendum 
» fatebimur. Cieterum cultus ciconiis, co 
nies devorarent, a Thessalis exhibiti, 
inium ** ab llerveto citatum plures alii 
», quos a Bocharto ?* laudatos inve- 


Clementini textus depravatione expostu- 
δις, ubi de Furiarum, Patareique Jovis, 
llinis simulacris hzc. leguntur "* : Μὴ οὖν 
ετε, εἰ τῶν Σεμνῶν ᾽Αθήνῃησιν χαλουµένων 
; μὲν δύο Σχοπᾶς ἐποίπσεν, Ex τοῦ Χαλου- 
Γνέως λίθου. Κάλως δὲ ἣν µέστν αὐταῖν 
αι ἔχουσαι, Πολέμωνα δειχνύναι ἐν «1j 
ν πρὸς Τίμαιον. Μηδὲ τὰ ἐν Πατάροις τῆς 


τε- 


τη Strom., pag. 727. "! pag. 25. 
ip. 23, pag. 412. 
ro Flav., pag. 561. 


&., pag. 144. —* pag. 18, 
AThOL. Gn. IX. 


1} pag. 16 ct pag. 21. 
'* Bochart. lib. 11 Ilist. anim., cap. 29, pag. 
*? tom, 1L Oper. Aristot., pag. 1107. 


πάλιν ἐχεῖνα τὰ ἀγάλματα, χαθάπερ τοὺς λέοντα- 
τοὺς σὺν αὐτοῖς ἀναχειμένους εἴργασται. « Ne. crgo 
dubitetis quin Severarum, qux Athenis vocantur 
dearum duas quidem fecerit Scopas ex lapide, qui 
vocatur λυχνεύς. Calos autem eam, quam narrantur 
habere mediam, Polemonem in quarto eorum, qua 
scripsit ad Timzum, ostendere aiunt : nec quin eas 
jue sunt in Pataris Lycie, Jovis et Apollinis Phi- 

ias rursus sicut et leones, qui cum eis dedicati 
sunt, fecerit. » Hervetus et ali! hujusce operis edi- 
tores in his verbis Πολέμωνα δειχνύναι aliquid sub- 
esse mendi, aut verbum aliquod ipsimet auctori aut 
amanuensi ejus librario excidisse. haud plane im- 
merito suspicantur. Quamobrem Hervetus illud sic 
corrigendum esse putat, ὡς Πολέμων δείχνυσιν, «ut 
ostendit Polemon. » Alii vocem φασέ, « aiunt,» re- 
slituendam esse asserunt. Sed hx emendationes 
nulla firmantur manuscriptorum nostrorum auctori. 
tate. Eadem quippe in eis atque in editis codicibus 
occurrunt, nisi quod illi pro ἃ Φειδίας constanter 
(0 Φειδίας habent. Przterea in codice Regio pro 
σεμνῶν, legimus ἀσμνῶν, sed ibi omissa est baud 
dubie littera e, ἀσεμνῶν. Verum hxc ad przci- 
puum hujus loci corrigendum errorem nihil con- 
ducunt. Quia tamen omnibus obvius et apertus est 
illius sensus, in vera lectione inquirenda diutius 
hzrere et commorari quid necesse est? 

Qua autem ibidem a Clemente continenter sub- 
nectuntur, ea Hervetus a librariis adeo corrupta 
esse aflirmat, ut nullus possit eis amplius mederi. 
Hzc porro Grece in manuscriptis et editis codi- 
cibus sic leguntur ?*: Καὶ μὴν Τελεσίου τοῦ ᾿Αθη- 
ναίου, ὡς φησὶ Φιλόχορος, ἔργον εἰσίν ἀγάλματα Ev- 
vea tyr Ποσειδῶνος καὶ ᾽Αμϕιτρίτης ἓν Τήνῳ προσ- 
xuvoóueva* «Quinetiam Telesium Atheniensem, ut 
ait Philochorus, Neptuni et Amphitrites, que ad. 
orantur Teni, novem cubitorum satus artiflcen 
agnoscunt. » In his certe verbis nulla penitus ob- 
scuritas, nullaque adulterati textus vel minimz 
suspicio. Sed Hervetum vox ἑννέαπήχη, quam qui- 
deui duas seravit in partes, et Latine reddidit, «in 
Neapeclia, » induxit inerrorem. Quocirca in animad- 
versionibus suis : « Sed nec intelligo, | inquit, 
quid sibi velit Neapecha, de qua nemo est qui vel 
unum verbum dicat. » Quid mirum si Hervetus id 
frustra quaxsierit, de quo nihil Clementem unquam 
nec dixisse nec cogitasse certum est? Vera igitur 
οἱ sincera hujusce vocis restitutione nodus propo- 
sit» ab Ηογγείο diflicultatis facile solvitur et ex- 
peditur. 

Ab eodem Herveto deinde monemur Ciceronem 
Teni oppidi alicubi meminisse "**; « Sed ubinam 
situm sit, inquit, non invenio. » Librum ergo Ari- 
stotelis ** De mirabilibus auscultationibus ille haud 
dubie non legerat. Sub illius etenim finem philoso- 
phus haud obscure nobis significat illud olim in 

hessalia situm fuisse. 

Denique ab eodein. Clemente nostro *!, quemad- 
modum ab Arnobio 53 et aliis discimus Neptunum 
violasse Amphitrites virginitatem. Utriusque porro 
Neptuni et Amphitrites statuas Teni positas esse 
cum Philochorus asserat, nullus sane ea de re est 
dubitandi locus. 

Ex hac autem loci illius explicatione lux aliqua 
alteri afferri potest, ubi isthzec legimus Clementis 
nostri verba **: « Philochorus autem dicit medi- 
cum in Teno coli Neptunum. » Quamvis enim Her- 
vetus fateatur id sibi adhuc esse penitus incom- 
pertum, quis tamen non videt Clementem de eodem 

eno oppido, eodemque Neptuno, de quo supra, 


" inLex. "*pag.95. ?*Plin. 
938. Ὁ pag.$50.  "* ibi. 
*! Clem. pag. 590. — * Arnob. lib, iv 


26 


rt 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO |. 


disputare **, ac eumdem ab eo testem citari Philo- A dicio permittimus, nihil audemus certi ali 


chorum? De hoc autein Neptuno medico aliquid in- 
fra adhuc dicetur. 

'Negat postea Hervetus sine emendationis Graci 
alicujus manuscripti auxilio posse medicinam huic 
desperato Clementis nostri loco adhiberi, ubi de 
deorum simulacris sic disserit 55: Τί γὰρ ἠγεῖσθε, 
ὦ ἄνθρωποι, τὸν Τυφῶνα, xal τὸν Ἑρμῆν, xat τὸν 
᾿Αγδοχίδην, καὶ τὸν ᾽Αμύητον;, 'H παντί τῷ ὅδΏλον 
ὅτι λίθους, ὥσπερ καὶ τὸν Ἑρμην; « Quid enim, o 
homines, existimatis Typhonem et Mercurium et 
Andocidem, et Amyetum? Án non cuilibet mani- 
festum est lapides esse eos, sicut etiam Mercu- 
rium? » Eodem plane modo hic locus in duobus 
nostris Grzca manu exaratis codicibus reprzsen- 
tatur, nisi quod pro Τυνφῶνα xai τὸν 'Eppr,v, sim- 

licius habeant. Tugova Ἑρμην. Qua quidem cx 
eclione etsi non facilius quam ex altera verus Cle- 
mentis sensus explicari posse videatur, ex ea tamen 
discimus Typhonem, ac proinde Andocidem et 
Amyetum, tria esso Mercurii cognomina. Tota ita- 
que difficultas iu triplici illo nomine exponendo 
posita est. 

At primum de Mercurio Andocide, ut Hervetus 
recte observat, aliquid in /Eschinis contra Timar- 
chum oratione invenitur. Hxc enim sunt. ZEschinis 
verba ** : « /Edes in colono, quz damoniis dican- 
tur, falsum habere cognomen; neque enim esse 
dzmonis. Deinde Mercurium, qui Andocides voce- 
tur, non esse Andocidis, sed /Egeiz tribus dena- 
rium. » Quidam igitur aliquem Andocidem Mercu- 
rium esse crediderunt. 

De Amyeto autem addit Hervetus : « Quid intel- 
ligat, nescio, sitne ἀμύητος mysteriis non initia- 
tus; an nomen proprium. » Ex ejus procul dubio 
memoria exciderat, se apud Giraldum 7, quem sx- 
pissime citat, aliquando legisse ἀμύητον, id est non 
initiatum et profanum,ita Mercurii proprium esse 
cognomen ; ut- Athenienses, teste Favorino, statuain 
ipsi eo nomine in Acropoli statuerint. Praeterea 

rasmus ubi de hoc adagio Ἑρμῆς ἀμύθητος, hoc 
est Mercurius infans, vel elinguis, aut indoctus, 
sermonem instituit, nos admonet in vulgatis exem- 
plaribus legi ἀμύπτος. Quod quidem ironice et per 
antiphrasim dictum esse nemo dubitat. Quis enim 
mysteriorum magis gnarus et sciens, quam Mercu- 
rius deorum interpres? 

Tertium itaque restat Typhonis nomen, quod 
certe duóbus aliis explicatu longe difficilius est. 
Scimus quidem hanc Herveti fuisse opinionein Cle- 
meutem loqui de Typhone gigante, cujus frequens 
apud poetas aliosque scriptores mentio. Sed quor- 
sum hujus Typhonis, qui nibil ad rem suam facere 
videbatur, ille meminisset? ltectius itaque ex ma- 
nuscriptis codicibus nostris discimus Mercurium 
aliquem hoc Typhonis nomine fuisse vocitatum. 
Quis autem ille fuerit, et utrum hoc nomen a li- 
brariis amanuensibus recte scriptum sit, haud fa- 
cile dixeris: nihil enim nos de hoc Typhone Mer- 
curio comperti aliquid invenisse ingenue fatemur. 
At Cicero ubi triplicem Mercurium fuisse memorat, 
ibi testatum utique facit secundum nomine Tri- 
phonii appellari : « Mercurius, inquit ille 5*, unus 

alo patre... Alter Valentis et Phoronidis filius, 
is qui sub terris habetur, idem Trophonius. Ter- 
tius Jove tertio,» etc. Hic autem Latine Triphonius 
una et altera littera a librariis perverse 10 immu- 
iata, idem fortasse erat ac. Grz»ce Typnon. Cum 
varia tamen ac propemodum infinita, ut ipsemet 
Clemens testatur **, fuerint hujuscemodi deoruin 
cognomina, de hisce conjecturis, quas aliorum ju- 


** infra cap. 
p.291. "*rib. i De natura deor., pag. 248. 
Strom., pag. 951.  ** lib. n Strom., pag. 567. 
cod. 111. "" Euseb. lib. 11 Histor., cap. 25. 


stituere. 

Neque est quod nobis aliquis objiciat { 
Mercurii cognomina, inutilem ibi fore 
repetitionem. Etenim alia buic non plam 
lis prius occurrit, ubi de Apollinis orac 
scribit in modum *? : « Narra nobis alia q 
vinationis, vel insanz potius vanitatis ora 
rium, Pythium, Didymeum , Amphionem 
nem. » Sciniuus quidem nonnullis visum 
mentino textu delendam esse hanc ultima 
Sed omnino perperam. llla enim non soli 
rum manuscriptorumque codicum nosti 
rum etiam Eusebii, qui hunc Clementis 
cum retulit certa auctoritate confirmatur. 

Quamobrem si cui nostra hec verborun 
auctoris nostri explicatio arriserit, inde s 
difficiliter collige sensum illius esse tre 
rios Typhonem, Andocydem et Amyetum 


B ille qui Mercurius simpliciter vocabatur, x 


15. 5 ραρ. 64. **apud Demosthen., orat. iu Timarch., pag. 817. 
ipag. 16. ** pag. 9. 
** Euseb. lib. νι Ilistor., cap. 15. 


omnino esse, quam lapides et saxa, quae 
nitus sensu destituta erant. 

Paganos porro ad Christi fidem dum Cl 
licere conatur, sic contra eos disputat *! 
δη μύθῳ μὲν ἐπιστεύετε ποιητιχῷ tbv. 
Κρῆτα τοῦ Διὸς ὡς ἄριστον ἀναγρόφοντι. « 
poetice credidistis fabule, qux  Minoe 
Cretensem usum esse familiari Jovis const 
Át quidam Clementis scholiastes verba 
ἄριστον, ex llomero corrigenda esse pt 
legendum ὁαριστὴν, id est. discipulum au 
rem, vel collocutorem. Nec male quidem 
manuscriptis nostris, una litterula η in : 
r.uensi librario male iminutata, ὁαριστὸν | 
th» legimus. Et id certe subsequentia 
verba postulare videntur. Addit enim : « 
tem non creditis Dei nos fuisse disci 
noem vero fuisse Jovis discipulum alibi { 
ctor noster : « Et Minoem referant ad Jov 
venientem, novem annorum spatio legt 
accepisse **. » Et rursum libro sequen! 
Grecis celebratur rex Minos, qui ΜΟΥ 
familiariter cum Jove est versatus **. » 

Si qux? tandem alie notentur Clement 
in hac ejus Admonitione depravationes, d 
fra, ubi occasio dabitur, suo loco dis 
Sed eas tamen pretermittemus, qua v 
sunt, nec auctoris sensum reddunt obs 
vel quz nulla probabili ratione firmantur 


ARTICULUS IV. 


Quis fuerit Clemens hujusce ad Grecos Λι 
nis, Pz:dagozi, Stromatum, aliarumquw 
tionum auctor , qui ejus preaceptores , 
illius munus et officium, ubi et quomod 
Graecos Admonitionem composuerit. 


Clementem hujusce ad Grecos Adm 
aliarumque, quz deinceps examinanda 8$ 
brationunm verum et genuinum auctorem 
constet, antequam ulterius progrediamt! 
nobis quis ille fuerit, sedulo investiga) 
Ab ejus autem nomiue ut ordiamurt, ipsi 
modum Eusebius"* Photiusque ?* testant 
tius Flavius Clemens » nomen erat, cogno 
si eidem Eusebio credideris?", « Alexa 
Quo quidem cognomine ideo insignitu 
vel quod Alexandria oriundus, vel poti 
in hac urbe diu commoratus, et presbyt 
fuerit. Non enim ita certum est eum 
ortum, quin plures, teste Epiphanio, c! 
patria fuisse Atheniensem : "Qv φασί τι 


51 Girald. $ 
*! Odyss. xix 
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, Ἑτεροι δὲ ᾿Αθηναῖον , « Quem aliqui Alexan- A sed Osdroenum, hoc est Odessa, qux Osdrens ca- 
, alii Atheniensem dicunt δν '  putest, oriundum esse ferunt. 
) itaque certum exploratumque omnibus est In nostris itaque editionibus corruptum putant 
dem impiis paganorum superstitionibus et — Clementis textum ac pro his verbis : Τούτων ὁ μὲν 
κ. sddictum , iis nuntio, ut ait Eusebius, ἐπὶ τῆς Ελλάδος, ὁ Ἰωνικός" οἱ δὲ ἐπὶ τῆς μεγάλης 
i& remisso, Christianam amplexatum fuisse Ἑλλάδος, ἱοροπάυμπη:τούτων ὁ μὲν ἐπὶ τῆς Ῥλλάδος, 
em : « Atque horum, » Eusebii verba sunt, ὁ Ἰωνιχὸς, ὁ δὲ ἐπὶ τῆς μεγάλης Ἑλλάδος. Quo qui- 
adinem admirabilis ille Clemens ea, quam dem Clementis textu ita emendato, colligere se 
fos dirigit, Cohortatione nudam omnium- sse autumant, primum illius przceptorem ex 
'etandam oculis proponit; quippe qui cum chaia ortum, ab ipso Ionicum appellari; alterum 
illorum cxremonias sua ipsius experientia — vero Tatianum, utpote Assyrium; tertium denique 
it, tum celerrime ab infami errore caput — ex Palestina Hebrzum non alium esse, quam Theo- 
t, verbi salutaris, et evangelicte doctrine — dotum ideo conjiciunt, quia in Epitome hypotypo- 
& tantorumque malorum contagione libera- — seun Clementis bic titulus, &x τῶν θεοδότου xai 
ἀνατολιχῆς διδασχαλίας inscribitur. 
wimum autem Christianz fidei nomen de- Verum hac opinio non minores, quam superior, 
t ulla absque mora divinis illius preceptis — difficultates habet. Ad primum quippe quod spectat, 
inis plenius ut imbueretur, nulli pepercit — manuscriptus noster codex textum Clementis eo- 
X labori, quo doclissimos adiret, audiret- — dem penitus, atque editi, modo repraesentat. Dein- 
irae religionis magistros et praeceptores. De ,, de veroquis in animuin sibi facile inducat Clemen- 
mero, quos beatos et commemoratione di- ? tem, qui tanto silentio propria przeceptorum $uo- 
os appellat, hunc loquitur in modum: « Eo- — rum, atque ipsiusmet, quem prz cateris omnibus 
us quidem in Grecia lonicus; alii vero in 1naxime commendat, posterioris nomina pretermi- 
&rsecia. Alter eorumerat ex Coelesyria, alter — sit, priorem tantummodo 610 appellasse cogno- 
ypto, alii autem ex Oriente, et ejus aller — mine? 
ssyrius, alter vero in Palestina Hebrzus, Ad haec autem, quonam, amabo te, argumento 

ducta origine. Cum autem in eum ultimum — Tatianum aClemente denotstum probant? Nullo sane 
em, erat autem primus potestate, conquievi — alio, quam quod genere esset Assyrius. Quasi vero 
pto, venans ea quz latuerant. Sicula revera — nullus tum temporis preter Tatianum  Assyrius 
opbetici et apostolici prati flores decerpens, — Clementis magister esse potuerit. Nec majoris pro- 
m quamdam et incorruptam cognitionem — fecto ponderis ea est, qux: pro Theodoto affertur 
avit eorum, qui audiebant, animis !. » conjectura. Nam Valentiniane hsreseos assecla 
bro omnes, qui fuerint, si roges, rein sane fuisse haud immerito videtur. Clemens vero con- 
i& difficillimam postulas. Clemens enim cun- — stantissime asseverat suos preceptores orthodoxze 
; liaud dubie quia adhuc superstites, et oi- — atque apostolice doctrin:z fuisse addictissimos. 
ioi. erant, tacuit nomina. Et Eusebius ulti- atendum itaque est de Clementis pr:ceptorum 
luntaxat his declarat verbis : « Quin etiam — nominibus, si Pantzenum excipias, nihil a quoquam 
Wwtionum libris, a se conscriptis, Pantanum posse certo definiri. Porro autem cum ipsemet Cle- 
Orem suum diserte nominat. Sed et in , mens qui qualesve illi fuerint, apertissime decla- 
Wromatecn libro eumdem ipsum mihi desi- ret, in nominibus eorum investigandis, cur tanta 
ridetur, ubi prestantissimos quosque apo- tamque parum utilis opera posita sit, emnino non 
doclrinz successores, a quibus institutus — videmus. Nobis enimvero manifestissimum ille fa- 
Fecenset*. » Non audet quidem Eusebius cit et unde ii orti sint, et ubi eos audierit, quamque 
ter aflirmare citato a nobis Stromatum loco — sana et catholica fuerit eorum doctrina. ac deni- 
um denotari ; sed ex alio ejusdem Clementis — que illos fuisse primos apostolorum successores. 
bi diserte nominatur, hoc nec plane imme- — Et id quidem Eusebius his vechis egregie confir- 
ligit. mat : « In quorum' (Stromatum), primo de seipso 
é aliorum illius przceptorum et numero el loquens, primis apostolorum successoribus proxi- 
longe major est inter eruditos contentio. — mum se fuisse testatur?. » 

| enim omnes facile concedant posteriori- Quid vero quod ex citato ejusdem Clementis no- 
bis quasi digito inonstrari Pantenum ; qui- stri testimonio discimus varias ab illo peragratas 
nen preier eum quatuor, alii vero tres tan-— orbis terre partes, Grzciam, Italiam, Orientem, 
lunt a Clemente nobis denotari viros, quo- — Palzstinam atque Egyptum ; ut oinnibus Christia- 
ditus sit in disciplinam. Prioris siquidem — nz relizionis documentis ab illis eruditissimis prae- 
ig patroni volunt nomine illius, quiin Gre- —ceptoribus imbueretur? His porro perfecte instru- 
us est, intelligi Dionysium Corinthiorum. «tus, Alexandrie constitit, ibique post Pantenum 
um, aut Caium; Syri vero nomine, 1heo- — Christiang scholz: catechumenorumque institutioni 
Antiochenum ; Assyrii, Dardesanem ; Pale- — prefectus est *. Duin autem eo munere fungeretur, 
nique, Theophilum Casariensem. Verum D et hanc ad Graecos Admonitionem ex iis, uti dixi- 
alii Clementis verbis Theophilum Czesarien- — mus *, quas apud eosdem catechumenos czterosque 
Bardesanem ullo plane inodo designatos. — Christianos peroraverat, catechesibus composilam, 
lÁ a nemine unquam Judzus aut llebraus — ac tres, de quibus mox a nobis disputandum est, 
perhibetur; hunc 11 vero non Assyrium, — Pedagogi libros divulgavit. 


CAPUT II. 


De tribus Pedagogi libris. 


ARTICULUS PRIMUS. gatur ab ipso hujus operis exordio Clemens clare 
Analusis libri primi explicat*. Ait autem eos homines, qui, pristinis 
nalysts Hori prim, erroribus rejectie, veram fidei Christian: doctri- 


gegi nomen et titulus cur his libris prefi- — nam, « exhortatorio, » vpotptT*xi,sermone eru- 


i .hares. 52, 9, 6. — ** Euseb. lib. n Przpar. evang., cap. 2. 'lib. s Strom., pag. 2]1,οι 
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diti perceperunt, mox « incitatorio, » παιδαγωγῷ, A est. candidius etl dulcius, ita nibil esse quo melius 


quo prioris vita? peccata et vitia emendare, ac 
cinceps pie Christianeque vivere doceantur, esse 
informandos. Padagogi quippe is est finis, ut. ani- 
ma morbis perturbationibusque medeatur, eamque 
in posterum virtute, sanctisque actionibus melio- 
rem efliciat. 

Qui autem recte co pedagogi munere fungi 
possit, nullum alium auctor noster esse docet *, 
quam Christum Dominum, qui Patri suo aeterno 
semper similis, et idem cum eo Deus, homo postea 
factus, sed nulli unquam peccato, nulli reprehen- 
sioni, nullis animi perturbationibus obnoxius fuit. 
Et vero ille non solum his diving nature et sau- 
ctimoniz, quain nos 3 peccatis omnibus cuim vo- 
luniariis, tum involuntariis, quoad fieri potest. ca- 
vendo iünitari debemus, przditus erat dotibus : 
verum etiam ne in illa peccata prolabamur, summa 
cum mansuetudine prohibet; ac penes ipsum illa 
dimittendi, εἰ omnes anime nostre morbos et 
egritadines perfecte sanandi summa est potestas. 

Cum autem ille ipse verus sit Deus*, quodlibet 
remittit. peccatum, atque illius in bominem, quem 
ad imaginem suam creavit, tantus est amor , ut 
ejus causa homo factus, illi opem semper ferat, ac 
ubique subveniat οἱ opituletur, Neque porro solius 
viri hunc in modum est pzdagogus?, sed feuina 
etiam, cvjus communis cum viro vita, salus οἱ gra- 
tia, ac bona denique omnia sunt communia. 

Quia vero soli pueri in disciplinam traduntur, 
hinc Clemens quinam a Christo  erudiendi sint 
diligenter investigat '*. Palam autein facit eos ipsos 
esse, qui revera Christiani sunt, eoque gloriantur 
nomine, quo non :etas, sed simplicitas morum vi- 
ueque integritas et innocentia significatur. Nec 
minus clare probati illos eamdem ob causam sacris 
in Scripturis adolescentulos, agnellos, οἱ vitulos, 
lactantes, columbas simplices, pullos columbarum 
ct gallinarum infantes filios, filiolos, novum vel na- 
scentem populum appellari. Eodem quoque sensu 
vocem vf toc accipi planum subinde facit. Et hzec 
quidem appellatio, quam aliqui perperam irride- 
bant, Christianis gloriosa plane videbatur ; utpote 
qui sanctam simplicitatem, zternitatenique omnis 
»enii expertem significet. Eo etenim nomine a ve- 
teri [Israelitarum populo discreti, et Spiritu sancto 
iu filiorum adoptionem generati, Deo longe erant 
c:x:leris omnibus chariores. Quod quidem Clemens 
mysticis lsaaci, cum uxore sua Rebecca ludentis 
et ridentis, interpretationibus pulchre confirmat. 
Huc accedit quod Christusipse puer, puellus, agnus 
et infans vocari non erubuit. Ex quibus auctor no- 
ster jure inerilo concludit perfectam Christiano- 
rum puerilem disciplinam hac sacra nomenclatione 
declarari. 


Tum vero cos qui propter hoc ipsum nomen 


eosdem Christianos aspernabantur, egregie refel- 
lit'*. Christiana quippe infantia suum a sacris 
baptismi undis 19 principium habebat. Atqui in 
eu nihil plane imperfecti, sed summam esse  perfe- 
ctionem, ex variis ejusdem sacramenti nominibus, 
et eflectu, atque ex ipso Christi baptismate mani- 
festissime ostendit. Et id quidem Apostoli firmat 
verbis, quibus Christianos vitio infantes, mente 
perfectos esse jubet. Attamen quoniam nonnulli 
objiciebant illum eadem scripsisse in Epistola, se 
Christianis utpote infirtnioribus non cibum, sed 
tanquam infantibus lac dedisse ; hinc ille tam 1o- 
meri, quam ipsiusmet Apostoli auctoritate probat 
lac perfectum esse alimeutum. Quod quidem ut 
planius demonstret, plura de lactis in feminarum 
uberibus procreatione disputat ; ac physicis ratio- 
nibus nobis persuadere conatur illud ex sanguine, 
album in colorem converso, semper formari. Porro 
autem inde ille colligit, quemadmodum nihil lacte 


? cap. 2. *cap. 3. *cap. 4. "cap. 9. !! cap. 


homo nutriatur. Atque hanc, inquit, ob causam 
quidam lae manna appellaverunt, et Christus Doni- 
nus iw eucbaristie sacramento suum corpus ei 
sanguinem, qui etiam vinum mystice dicitur, pre 
lacte et spirituali alimento omnibus et manduca»- 
duin praebuit et bibendum. Caterum quoniam uti- 
lis salubrisque est lactis cum aqua et melle, aique 
etiam vino dulci permistio, eam Clemens propter- 
ea eum baptismo , Verbo divino, et Chrisliapa 
fide luculenter componit. Denique quanivis (ant 
sit Christianorum a suscepto laptismate perfectio, 
verumtamen cum illa omnium maxima non Sit, ee- 
rum idcirco retundit. superbiam, qui se ipsisme 
apostolis perfectiores esse stulte venditabant. Sua- | 
me enimvero perfectus solus est Deus Pater, ei 
Christus Filius ejus, Pzdagogus noster, cujus offi- 
cium est nos pueros suos ad eternam perducere 
salutem. 

Quid autem et quotuplex sit illius παιδαγωγία, 
seu institutio, quisve ejus finis, Clemens deinde de 
finit'*; ac demonstrat Christum aliis p. appe 
Phoenicc, Adrasto, Leonide, Nausithoo, Zopiro, Si 
cinno, et Persarum regis filiorum doctoribus ird 
esse prxstantiorem. Quod certe ut clarius pate 
ciat, ante omnium ponit oculos, quo ille niodo olim 
patriarchas, quibus se videndum przbebat, et po- 
pulum lsraeliticum in veteri testamento rexerit, a£ 
Christianos in novo gubernet et moderelur. 

Eorum autem objectionem diluit '*, qui eumdem 
Christum Dominum, vtpote qui minas et terrores 
intendat, ac virga aliquando czedat, bonum non esss- 
arguebant,. Primum enim invicte probat eusn esse 
non inodo bonum, sed etiam maximo, quo homines. 
prosequitur, amori nihilum quidem officere ejus ju— 
stitiam. Tuum continuo, proposi: objectioni re-— 
spondet minas illius, reprehensiones, terrores, aBi— 
madversiones, castigationes, flagella, non odii essem 
signa, sed benevolentis, et certum salutareque me-— 
dicamentum, quo homines a peccato deterret, omn-— 
nesque sanat animae nostrz inorbos et zegritudines — 
Negat tamen Clemens ullam, nisi inetaphorice le— 
quendo, dici posse Dei iram, vel illum injurias suae 
ulcisci et persequi. Nec minori sane evidentia pla— 
nun perspicuumque facit unum eumdemque essa 
verum illum Deun, qui bonus simul et justus est— 
eamdemque omnino esse illius et misericordiam esi 
justitiam. Utraque enim, sicuti et increpationibusm 
atque castigationibus, zernam salutem nositramss 
semper procurat. 

Omues porro animadversionum admonitionusmm— 
que illius imodi, longa sane et accurata inductione 
ab auctore nostro recensentur !*, nimirum admonii- 
tio, vituperatio, querela, increpatio, redargutio, caa 
stigalio, visitatio, maledictum, accusatio, expostu- 
latio, obtrectatio, indignatio, atque varjis Scripturas 
sacr:ie testimoniis earum proferuntur definitiones. 
Ex iis autem ille Dominum revera bonum esse ar- 
D guit. Et hoc quidem ipsum alia Scripturae sacrs, 

atque etiani Platonis auctoritate, ac boni principis 

οἱ medici exemplo rursus confirmat.Tum vero quan 
bonus sit P::dagogus noster, co convincit, quod ne- 
ster sit pastor, qui non solum ducit, curat, et pe 

Scit, sed homo etiam, οἱ frater noster factus, pro 

nobis mortuus est. Quinimo nobis adhuc ille de- 

monstrat non soluin imposito nomine Jesu boni:2- 
tem ejus significari; sed nullum etiam hominem re- 
prehensione et servili metu , qui a filiali longe dis- 
cretus est, ad officium suum revocari, nisi qui bo- 
nitatem eius contempserit. In reprehensionibus ita- 
que idem justus et bonus est. Sicut enim speculum, 
quo deforinitas ostenditur, εἰ medicus, quo decla- 
ratur febris, non nialus, sed bonus est, ita et Deus 
cum nos arguit, tum revera justus ipse est, qui per 
seipsun,, antequam creator esset, bonus eral, ac 
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Verbum suum, a quo bona ex cajis justitia A stianus, ut Clemens perspicue ante singulorum sta- 


i hominibus annuntiata, hunc misit in mun- 


tà autem Padagogi nostri in suis adhorta- 
| sit lenitas οἱ mansuetudo, inde Clemens 
5, quod ad ca qua sunt. utilia ille homines 
lur, salutaria det illis consilia, eos certa 
salutis spe consoletur, a veritate aberrantes 
i£, et ducat ad parnitentiam. 1n hujus porro 
Wi confirmationem addit se potuisse quo- 
1! auctoritatem adducere philosophorum, qui 
lum, qui bonus est, laudabilem, qui vero 
rituperabilem esse asseverabant. Sed quia 
hegabant providentiam, nec id quod bonum 
;um esse falso opinabantur, iis citandis su- 
adum arbitratus est. Neque etiam in medium 
ida esse censuit testimonia aliorum, qui so- 
un sapientem et laude dignum crediderunt. 
lo quippe suo satis superque esse putavit, 


rationem et laudes esse maxime necessaria p 


ua medicamenta demonstraret. Quod rursus 
re Sauiii allato carmine pulelre confirmat. 
ilia esse innumera ex quibus nonnulla quiz 
ert, Scripture sacrz de parandis bonis et 
giendis, loca, quibus Christian:e vitz iusti- 
, Conveniens ad comparanda terme vitze 
ratio luculenter exhibetur. Denique ea sufli- 
it, quie de lioc Christianos informandi ge- 
elenus disputaverat. Addit '* tamen corre- 
cum grano sinapis reete a Verbo divino 
ii. Et sane divinum illud Verbum per Moy- 
sque prophetas, sed non sine minarum οἱ 
adimniniculo, quo homines ad fidem nostram 
€t, padagogi officio fungebatur. Jam vero 
108 divina scientia, ac summa beuevolentia, 
li libertate preceptis suis imbuit et infor- 
c autem ejus precepta ", neque adniodum 
sunt, neque pre benignitate nimium dis- 
ed singulis sic attemperata ut ab omnibus 
rfici possint. Non aliam quippe ob causam 
1ic Pzedagogzus terrenum hominem finxit ex 
aqua reseneravit, auxit spiritu, nisi ut suo- 
ervatione mandatorum illum in supercoele- 
ninem transformaret. 
is igitur sic audiendus est, ut Patris volun- 
B implentes, ei similes efliciamur. ld porro 
vere prostabitur, si facilem victum coleu- 
rvacanea respauentes, de crastino nihil sol- 
nostra sorte semper contenuti, frugalitatem, 
onem, amorem libertatis , benignitatein, 
is studium, atque assiduam οἱ absque so- 
| negligentia dandam virtuti operam ab eo 
i» Christianorum siquidem hoc peculiare 
3di genus, ut in incessu, accubitu, ali- 
omuo omnibusque vitze actionibus justa et 
moderatione sit temperatum. Divini enim 

nostri ea fuit doctrina, qu:e peecata sine 
ilione arguit, malas animi affectiones indi - 
pidMatum excidit radices, omnia abunde 
ivit. vitiorum remedia, ac qua a nobis 
inl, clare demonstravit. Eam eryo ob cau- 
or noster concludit summas illi agendas 
ias. 
no ut id adhuc dilucidius pateat, ibi sin- 
ecati, cupiditatis, metus, voluptatis affert 
es. Dehinc hominem, inobedientia sua ju- 
'ri similem, et ob peccatum ratione privari 
irtulis et pilosophiz descriptione colligit. 
|onstrat qux et qualis sit Christiani vita, 
us officia, de quibus singulatim in subse- 
j deinceps libris disputatio ab ipso insti- 
it. 

ARTICULUS Ilf. 


Analysis libri secundi. 
omni vite δι tempore debeat esse Chri- 
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tuat oculos, a rebus externis, et a recta corporis 
sui moderandi ct gubernandi ratione sumit dicenti 
in:tium 8. Ac primo quidem de alimentis disserit, 
οἱ iis non propter voluptatem, sed ad ποδίγα tan- 
tum vitze conservationem utenduni esse docet. Qua- 
propter illud simplex esse debere ostendit, et qui- 
dem non ad delicias, sed ad vires corporis reficien- 
das, tuendamque sanitatem aptum et conveniens. 
Ab omnibus igitur vult rejici nimiam escarum co- 
piam, varia bellariorum et condimentorum artificia, 
aliaque gule irritanienta, quibus homiues in omne 
morborum οἱ agritudinum genus aemper incidisse 
certum est. Hinc eos acerrime insectatur, qui cibis 
exquisitissimis, atque ex qualibet remotissima to- 
tius terrz parte advectis, puta murenis Siculis, 
Meandri anguillis, Meli heedis, Seiethi mugilibus, 
aliisque hujuscemodi piscibus, avibus, ostreis ani- 
malibusque perquam rarissimis suas semper men- 
Sas non tam instruebant quam onerabant. Neque iis 
etiam, qui opipara quzdam prandiola, seu potius 
lautas ceenulas, agapas appe:lare audebant, parcen- 
duin putavit. Nihil enim a charitate, quie hoc po- 
steriori nomine significatur, et in cujus laudes ibi- 
dem haud inelegauter excurrit, magis quain ejuc- 
modi convivia abhorrere demonstrat. Et vero coena 
Christinianorum, inquit, tenuis omnino esse debet, 
aptaque ad vigilias, nec illa variorum ciborum οἱ 
bellariorum condita multitudine, qua non minus 
segnis et iners anima, quam languidum corpus et 
morbosum redditur. Àb his pr:eterea, quemadino- 
dum a exteris omnibus conviviis, vult triplex ho- 
minum genus, adulatores, parasitas, et gladiatores 
muscis et mustelis plene similes abigi. Atque iLi 
obiter probat ab idolothytis semper abstinendum. 
Ea tamen est ejus in homines adhuc infirmiores 
indulgentia, ut iis non omnem adimat ferculorum 
apparatum, sed pravum duntaxat sese ingurgitandi, 
totque obsonia, condimenta, ac delicatiores magni- 
que pretii cibos adhibendi consuetudinem penitus 

απιιεί et proscribat. Manifestuin deinde facit quid 
Christianis, si ab aliis etiam infidelibus ad cen: 
invitentur, vel si ipsi quospiam invitent, sit agei- 
dum, quamque modeste cibos sumere ei mensis ac- 
cumbere debeant. lbi autem bonam quidem esse 
declarat vini carnisque abstinentiani ; neque tamen 
eos peccare, qui illis moderate et temperate utun- 
tur. At in cenis omnibus sectandam frugalitatein, 
quemadmodum omnes prorsus ab illis abigendas 
delicias et. vitandam ingluviem. Quibus autem cibis 
instruenda sit Christianorum mensa, breviter expo- 
nit, et cibis lautioribus dicit ventri daemonem prz- 
esse. Tum varia et eximia frugalitatis et abstinen- 
tie , quamvis indifferens sit cunctorum ciborum 
usus, in Matthzo, Joanne Baptista et apostolo Petro 
exempla proponit. Probat autem hanc frugalitatem 
non solum Mosaica lege commendari, sed nimiam 
quoque alimentorum copiam corporibus ita obesse, 
ut Plato, a Davide edoctus, fugiendos delicatiores 
cibos censuerit. Denique lielluones ei pisci similes 
esse ait, cui nomen est asello, et qui in ventre suo 
cor habere perhibetur. 

De potu autem sic statuit 15, Cum Paulus Timo- 
tl:eo ob languentem tantummodo et zgrotantem 
stomachum niodico vino uti permiserit, hinc colli- 
git aquam sanis hominibus ad sitim exstinguendam 
sullicere. Neque enim Deus aliud nisi aquam He- 
breis in des^rto errantibus primum ministravit ; 
neque illis, nisi post exatlantos innumeros lábores, 
eum dedit botrum, qui et Christian:e fidei ab ethini- 
ο superstitionis erroribus liberatz quietem, et vi- 
num sanctissimo Eucharisti€ in sacramento aqua 
dilutum, ac in Christi sanguinem deinde conversum 
mystice significabat. Quocirca eos omnes laudat, 
qui aqua sola contenti, vinum fugiebant; ac pueris 
puellisque omni penitus illius interdicit usu. lis 
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vero qui in zetatis sunt flore, ad prandium nullo po- A 


tu, ad coenam modico vino, senibus paulo uberius, 
sed nulli unquam sine moderatione uti permittit. 
]Jllud enim, sed aqua semper temperatum, sicut sa- 
nitati proficuum est, ita immodice potatum pluri- 
mà, qux ab eo recensentur, damna atque incom- 
1a0da affert οἱ importet. [bi porro ebriosorum et 
temulentorum hominum gesta paucis ideo descri- 
bit, ut omnes ab ebrietate, quam sacra Scriptura 
prohiberi ostendit, facilius dehortetur. Quamobrem 
subnectit a Christo, tametsi aquam, dum nuptiis 
interesset, mutaverit in vinum, ea tamen immuta- 
εοιιο minime quidem permissam ebrietatem, sed 
vitam, 44160 veteris legis sensui sanguine illius 
datam , allegorice declarari. Proscribit deinde 
quantum vini hieme aut alio tempore bibendum sit, 
vetatque ne vina ardentia ac fumosa, ct ex aliis 
longe dissitis regionibus advecta, Chium scilicet, 
Ariusium, Thasium, Lesbium, Creticum, Syracu- 
sium, Mendesium, Naxium, Italicum, ab ullo un- 
quam homine requirantur. Oinnibus siquidem indi- 
gena vina sufficere definit : nisi forle aliqui, non 
gecus ac stulti Parthorum reges, secum velint aquam 
quoque asportare. Monet subinde quanta bibendo 
esse debeat, Minervz etiam exemplo, honestatis et 
decenti cura. Quedam enimvero gentes bellicosz 
ebrietati indulgent quidem, sed pacifici Christiani 
debent ad Christi instar, qui vinum moderatissime 
sdhibuit, moderationi ac sobrietati studere. Inve- 
hitur deinde in mulieres que 144 alabastrinis vasis 
indecore bibentes, collum nudabant. Postremo hel- 
luones eum acephalo errantem stellam antegre- 
diente, et cum Elpenore comparat, ac Noe exemplo 
ebrietatem fugiendam esse concludit. 

Palam posthzc facit ** quam vanus et inutilis 
sit vasorum tam argenteorum quam aureorum et 
gemmeorum usus: et calices thericleos , antigo- 
nides , cantharos , lepistas , psyeteres . €nochoas, 
servatu utpote difficiles, et Christianis vetitos, pro- 
cul jubet amandari. Nec minori severitate argenteas 
proscribit sellas, pelves, acetabula, scutellas, cati- 
nos et alia aurea argenteaque vasa sive ad consuetos 
mense ac domus, sive ad alios, quos nominare 
pudet, usus destinata. Omnia quippe hec, non 
secus ac superbam nimis, et sumptuosiorem domo- 
rum supellectilem, lectulosque molliores, cum sacre 
Scriptura et Platonis auctoritate, tum ipso Christi 
Domini exemplo, plane penitusque damnata esse 
demonstrat. Ad hzc vero nulla major quam ex mala 
divitiarum administratione et «σα congerendz pe- 
cunie cupiditate, homini pernicies certiusque exi- 
tium affertur. 

Α Christianis autem conviviis vult Clemens noster 
omnem penitus exsulare comessationem *!, lasci- 
viam, inanes ineptasque pernoctationes , temulen- 
tiam, ebrietatem, tibias, psalteria, saltationes , 
plausus /Egyptiorum, caricam musicam, omnemque 
prorsus sive oculorum sive aurium intemperiein. 
Quapropter ubi rex propheta homines ad Deum 
$ono tubae, psalterio et cythara , chordis et organo, 
laudandum invitat, id auctor noster mystice expli- 
candum esse docet. Et quidem si fenus quadam, 
quas ille nominatim appellat, nonnulla dum bellige- 
rantur, adhibent instrumenta ; Christiani sane e 
contrario semper pacifici uno debent uti instru- 
mento, verbo scilicet divino, quo alios ad Deum 
laudandum, agendas ei gratias, et honestam cum 

roximo suo consuetudinem pie sancteque excitent. 

erumtamen οἱ quis lyram .vel cytharam pulsare et 
psallere sciverit, id non plane respuendum esse 
monet, modo ille regem prophetam divinas laudes 
decantando imitetur. At quemadmodum antequam 
cibum pregustemus , Deus a nobis laudandus est , 
ita οἱ in potu, sicut olim Grzeci ad Hebraeorum instar, 
et ante somnum nostras pro acceptis beneliciis 
3 cap. 6. 
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ates ei debemus rependere. Demum auctor noster 
reviter edisserit quz» Christiano cantica et barmo. 
nia permissa sint. 

Negat vero etiam in conviviis Christiano absurde 
ridendi, vel aliis risum movendi datam esse facul. 
tatem **. Etenim illi urbane tantum ac lepide loqui, 
ac nunquam nisi convenienti tempore, et m 
honestaque cum severitate ridere, vel potius subri- 
dere concessum est. Hinc risus immodestos, lasci- 
vos et procaces a Christiana republica procul ar 
cendos declarat. Neque tamen Christianum idcireg 
tristem esse vult, sed ea modestia et gravitate 
ditum ut neque in obscenis , vel cuilibet molestig 
rebus, neque omni tempore, neque apud quoslibet, 
nisi forte inonnulli seniores aliquid venuste et fe. 
stive dixerint, ille subrideat. Facile enim ex imme- 
dico risu manat turpitudo, sicut in vino improbo- 
rum hominum mores agnoscuntur. | 

Multo igitur magis eidem Christiano , pergit ae 


p ctor noster 33, vitandi obsceni sermones, turpíaque 


spectacula aut facta : imo vero stirpitus amputands 
ipsa vitiorum radix cupiditas. Neque tamen in ullis 
humanis corporis membris , etsi pudendis , sed ia 
solo vitio rebusque vitiosis sita est turpitudo. 
Nemo insuper a nobis , tametsi ab aliquo offensis, 
in convivio irrideri unquam debet **: ct tacere ss 
tius est quam ulli contradicere. Verum abomnibw | 
omnino conviviis propter zttatis imbecillitatem pte ' 
hihendi sunt adolescentes et adolescentulz, nee ulli 
unquam in iis cum aliena uxore accunibendum. Si 
necessitas tamen id postulet, quoiodo id fleri , εν 
precipue quomodo unusquisque sive vir, sive mu- 
ier, Sive senior, aul junior, sese in iisdem convi- 
viis gerere, loqui et vocen componere, ac quas vi- 
tare debeat, singulatim et accurate Clemens exponit. 
Nec minus clare de coronarum , florum et un- 
guentorum usu disputat **, ac primo quidem eum 
minime necessarium esse convincit. Ne quis vero 
pedes Christi a muliereunctos objiceret, id mystice, 
quamque ipse excusat, paulo prolixiori explicatioze 
interpretatur. Sed brevius alias diluit objectiones 
ab antiquorum Hebraici populi regum unctione et 
Arislippo petitas. Itaque inexplebilem merito ex- 
agitat mulierum libidinem, quz, etiamsi plurima e 
ab eo nominibus suis appellata unguenta haberent, 
alia tamen nova in dies excogitabant. Ex his porro 
concludit unguentarios, civitatibus bene moralis 
pulsos , debere a Christiana republica ita extrudi, 
ut nullus plane sive vir, sive mulier unguentum, 
sed probitatem vitz et pudicitize unctionem redolest. 
Neque idcirco tamen, inquit ille, debent omnes 
omnia, sicut vultures et scarabei, unguenta rejicere; 
sed his tantum , qux? aliquid possunt afferre ulili- 
tatis, ea semper uli lege, ut nullum unquam neque 
odoratu , neque visu , neque alio ullo modo volt- 
ptati dent locum. Ceterum :bi ostendit unguentis 
et oleo morbos quosdam sanari; sed mulieres sr- 
guit, quz? crines fingunt, atque eas αυ ungunt c&- 


D pillos, citius canescere demonstrat. 


Venit deinde ad coronas variis floribus comps- 
ctas, et earum usum apud paganos in conviviis 
frequentissimum , dicit Christiano illicitum esse, 
utpote cui nulla florum delectatione vel odore, sed 
solo aspectu frui liceat. Christianze enimvero mu- 
lieris corona est vir, et viri matrimonium ; matri- 
monii autem flores liberi, ac univers: Ecclesiz co- 
rona Christus. Monet tamen varias esse florum vir- 
tutes, quarum alie utiles, alie noxiv€ sunt aut 
periculos:. Verum ut rem altius et a sua prima 
origine repetat , ibi primum quomodo, et a quibus 
ceperit coronarum usus strictim attingit. Quoniam 
autem falsis diis, qui floribus delectabantur, conse- 
cratz: fuerant coron, ac pagani mortuos corona- 
bant, iis omnibus Christiano probat esse abstinen- 
dum. Et certe cum Christus , ut fuse ibidem ille 
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, Spinis coronatus fuerit , non decet ejus A idcircoeas tantum quz simplices sunt etcommunes, | 


ua floribus coronari. Fatetur quidem non- 
ase recenset , homini utilia ex floribus un- 
omponi; at quia tamen Christiano ad neces- 
nunquam vero ad delectationem fas est iis 
coronarum usum eidem ullo modo licere 
nflciatur. 
8ο edisserit ** quomodo Christianus, ccena 
&d somnum przvia oratione se conferre 
A lectis autem 9mnem plane luxum, et 
n, et superflua omnia ita przcipit removeri, 
antum simplicitate nos ab zstu ac frigore 
. In iis autem somno ita indulgendum , ut 
clle excitati , et angelis egregoris similes , 
1das Deo laudes noctu surgamus. Ad has 
gilias ut Christiani promptiores sint el pa- 
eos, ut somnum immodicum fugiant, ve- 
radhortatur. 15 lilum quippe, qui morti si- 
, et superfluo alimento concitatur, nullius 
elanimz esse utilitatis Lot exemplu planum 
icit et perspicuum. Non totam igitur no- 
aulto minus interdiu dormiendum. Cum 
| deflcit , tum litteris homines , feminz la- 
peram dare debent. Denique nos Clemens 
monet nostrum tantummodo corpus somno 
, minime vero animam, quippe qua semper 
&c dum corpus dormit, ita per seipsam 
, Ut vera somnia sint sobrie animae 
nes. 
somni tempore auctor noster data sibi de 
iorum connubio dicendi occasione 37, ma- 
obis probat scopum illius esse susceptio- 
rorum, finem vero piameorumdem institu- 
Quapropter omnem aliam viri mulierisque 
ionem illicitam , impiam et nefariam esse 
I. Quod quidem ille ex przcepta a. Moyse 
| hien:e abstinentia, haud inepte confirmat. 
tem ibi disputat, quz: de utroque illo. ani- 
aliis αι vocem mutant et colorem , ab 
naturalis scriptoribus referuntur. Subdit 
lane viri et mulieris, nisi quo post legiti- 
&ias liberi procreari possint, concubitum 
ressissimis Moysis verbis, et sumpto de 
8 supplicio disertissime  inbiberi. Inde 
lligit nefas esse viro, cum uxore sua, aut 
) profluvio laborante, aut adhuc pregnante, 
im solius voluptatis causa rem babere. Pe- 
itur libido, pluribus, qu:e ille refert, vocata 
i$, omnino cohibenda est ; quandoquidein 
cut ex iimederato coneubitu multi gra- 
Xcriptura sacra atque etiam philosophis at- 
16, morbi ac plurima nec minima mala 
1r. Non ideo tamen nuptias, αυ Deo pro- 
t, damnandas, sed legitimum, ac nocte, 
duntaxat temporibus , ad gignendos filios 
ise earum usum. Pueris itaque ac senibus, 
&mens, uxores ducere fas non est: conju- 
nihil nisi honestum, castum , et pudicum 
unquam agere debent. Eos vero scite ca- 
ul perperam negabant a ratione naturali 
Dluptates esse vel illicitas, vel Deo cogni- 
A igitur noctem bonis operibus illustran- 
orem cum tunica non exuendum, iniquum 
mereis vinci , ac ipsam rectam rationem , 
mque cibi et vestis usum salubria esse 
ini remedia. 
una porro ibi oblata occasione contra sum- 
estes invelutur, easque a Christo prohibi- 
stendit. Spartanos itaque eo nomine coni- 
quod solis meretricibus floridas vestes 
cesserint: atque Athenienses, qui secus 
; Sibi ait non posse approbari. Vestibus 
cum non alia de causa indigeat homo, 
ypus suum contegat, illudque ab aeris 
liorís seu calidioris intemperie tueatur , 
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colligit esse induendas. Feminarum tamen infir- 
mitati ut consulat, concedit eas mollioribus uti 
vestibus, duntmodo ab illis luxus omnis amoveatur. 
AÁsseveranter autem pronuntiat vestes longiores , 
aureas, sericas, vel nimis artificiose elaboratas , 
diviijis legibus penitus proscrihi; atque eodem plane 
interdicto vetitas esse, quas ille ibidem enumerat, 
vestium tincturas , et solum nativum et candidum 
colorem retinendum. Inde igitur ac Cei sophistz 
testimonio evincit mulierem , qu: nimio ornatus 
vestisque studio tenetur, tam a Deo quam a pudico 
conjugio excidisse. Nec ea vult sibi objici, quze de 
regiarum filiarum vestitu David , allegorice intelli- 
genda , in Psalmis cecinit. Nam quainvis in infir- 
inioris sexus gratiam de legum severitate Clemens 
noster aliquid remiserit, prefracte nihilominus ne- 
gat ulli unquam licitas esse xystides, ephaptides, 
pepla, pretiosiores lanas, vestesque niniis longas 
et diffluentes. Aliam vero objectionem , ος talari 
Christi tunica desumptam, ibidem diluit. Tametsi 
autem simplex, non tamen sordida debet esse ve- 
Lis, omnesque corporis muliebris partes suis vesti« 
bus, sicut et caput, velo sunt ita tegend:e, ut nulla 
unquam nuda appareat. Vetat nihilominus ne ve- 
lum illud sit purpureum , aut quievis mulier pur- 
purea vel nimis pretiosa veste, qua hominum oculos 
ad se convertere possit, ullibi aliquando utatur. 

Dehinc autem ille docet 35 in calceamentis simi- 
liter vitandum esse luxum, mollitiem et superbiam. 
Jubet igitur rejici vana aureorum gemmeoruimque 
sandaliorum, οἱ crepidarum solearumque artificia. 
Pulchrum autem censet esse viro, nisi militet, nul- 
los habere calceos, atque ei quemadmodum mulieri 
illus tantum induendos, quibus omnes pedum, ullo 
sine fastu contectorum, olffensiones propulsari tuto 
queant. 

Puerile vero et vanum esse putat ** gemmas 
quolibet modo, sive ex maris :xstu , sive ex terra 
ramentis ortas, vel admirari, vel iis se aut domum 
suam ornare. Quamobrem summum mulierum ea 
in re luxum severe castigat. Fatetur quidem super- 
nam Jerusalem pretiosis constructam lapidibus me- 
morari , sed illis florem spiritus , et immortalem 
creaturam significari contendit. Qui autem gemmas 
propter hominem , atque a Deo, ut iis fruatur et 
oblectetur , creatas dixerint, hos renuntiat divina 
voluntatis plane penitusque esse ignaros. Deus 
enimvero ea omnia quie liominum usui necessaria 
sunt. aperte suppeditat ; czetera, sicut aurum, quod 
effodiunt formicz , grypbes custodiunt, vel terra 
visceribus, vel aqux» profundo abscondit. At homi- 
nes Ίος curis supervacuis quzrentes , vera et ca:- 
lestia bona negligunt. Praterea Apostolus docet non 
omnia , etiam nobis concessa , semper esse licita. 
Deus vero, qui omnia omnibus communia creavit , 
precipit primo ccelorum inquiri regnum, et ex bo- 
nis nostris ea, qui nobis necessaria non sunt, pau- 
peribus erogari. Contra tanien instabant adhuc aliqui 
et urgebant : Cujus ergo erunt sumptuosa et immagni- 
fica qua:que, si omnes nihil nisi vile et commune 
habeant? Sed his Clemens respondet eorum esse 
debere, qui absque vehementiori animi affectu et 
discrimine iis uti possunt. Czeterum ea omnia, qua 
ornatus satietatem afferunt, ab omnibus esse reji- 
cienda, quandoquidem in sola virtute consistit omne 
bonum , pulchrum et honestum. Quocirca milites. 
increpat, qui auro quoque ornabantur. Mulieres 
vero acrius corripit , quas cernere erat auro non 
tam ornari quam onerari , ac sicut apud barbaros. 
olim sontes et reos, aureis compedibus vinciri et al- 
ligari. Illas porro dicit ab eodem serpente nune de- 
cipi, qui primitus Evam esca fraudulenter circum- 
venit. Manifestum itaque facit catenas aureas, Πο” 
nilia, annulos, et reliquum omnem muliebris luxus, 
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ornatum, cum poetarum ac sacrz Scripturze aucto- Α nem vero pilosum et barbatum creaverit, eum radi 


ritate, tum certis ex recta ratione petitis probatio- 
uibus esse rejiciendum, Denique concludit vera fe- 
min: ornamenta hzc esse : manuum quidem, piam 
suorum bonorum pauperi largitionem, ac rectam 
famili: administrationem ; pedum 16 vero, ad bene 
faciendum alacritatem et progressionem ad justi- 
tiam ; colli, pudorem et modestiam; aurium, cate- 
chesim et vere fidei doctrinam; oculorum tandem, 
sanam rerum divinarum contemplationeni. 


ARTICULUS ΠΠ. 


Analysis libri tertii. 

Superioris libri argumentum prosequitur Cle- 
mens ?*, et ostendit veram horninis pulchritudinem 
eam esse, qua superior anim:e.illius parg, scilicet 
ratio, parti inferiori, seu cupiditati, qu:e varias sem- 
per, sicut Proteus, in formas se vertit, ita domi- 
natur, ut a Verbo divino, humana carne induto, 


probe instructa , ipsimet Deo similis fiat. Eamdem ϱ 


quoque hominis pulchritudinem positam esse docet 
jn charitate, que quidquid superfluu:, fictum, et a 
se alienum est, respuit, ac ea sola, qua recta sunt, 
amplectitur. Et id quidem Christi probat exemplo, 
qui nec eximia et pulchra facie, nec corpore formo- 
sus, solum anima omnibus divinis virtutibus predite 
splendorem habuit et pulchritudinem. 

Nulla itaque ?!, inquit ille, corporee venustatis 
eura ulli esse debet, nisi ut corpus suum conti- 
nentiz virtute decoretur. Hinc ad muliebrem cul- 
tum delapsus, nobis plane εἰ perspicue ostendit fe- 
1Dinas, qua crispandis crinibus, genis ungendis , 
pingendis oculis, aliisquxe form: lenociniis conti- 
nuam navant operam, sepulcris /Egyptiorum , 
exterius magnificentia incredibili, interius horribili 
belluinaque deformitate omnium oculos perstrin- 
gentibus, esse plane similes. Πω siquidem, dum re- 
jecta domus et familiz cura, tain turpibus impensis 
non modo bona facultatesque virorum dilapidant, 
sed formam quoque suam fuco, variisque mistio- 
nibus corrumpunt, plures sibi consciscunt morbos, 
ac Deum contumelia afficiunt, Subinde auctor no- 
sier hanc effrenatam mulierum mollitiem et luxum 
variis tam ethnicorum poetarum quam divin: Scri- 
ptura testimoniis:acerrimeexagitat. Nam ille, quem- 
admodum Piutus, oculis eapte, eo inipudentiae 
devenerunt, ut belluis ipsis deteriores, has non 
alio consilio adhibeant peregrini ornatus fallacias, 
quam ut ah hoininibus videri iisque placere pos- 
sint. Tum continuo eas Narcissi exemplo et. sa- 
erorum codicum auctoritate coarguit, qu: speculis 
ad fucatam faciem suam contemplandam utuntur. 
Neque porro quidquam in earum gratiam fecisse 
reginam Esther, qu» mystice, regi ut placeret, or- 
nata, pro pulchritudinis pretio populum suum ab 
hoste liberare meruit, Quanta porro ex inimodico 
formz cultu et ornatu oriantur mala, postquam pa- 
tefecit, angelorum et Sichimitarum exemplo colligit 
wiale cupiditati morem non esse ab ullo unquam 
gerendum. 

Quoniam autem hoc vitium non feminas solum, 
sed homines etiam invaserat, hinc et in eos insur- 
git **, qui meretricio more attonsi, tenuissimis ac 
perlucidis vestibus induti, comamque sicut femi- 
B: nutrientes, eadem etiam atque illa unguenta 
olebant. Civitates porro iis dicit fuisse oppletas, 
qui hos effeminatos homines , a Diogene haud ille- 
pide irrisos, picabant, radebant, vellebant. Νου 
minori id aliis vitio vertit, quod canos alio colore 
pingentes, venerabile , ipsique Deo simile senium 
exuere se posse frustra arbitrabantur. 

Muliebre igitur esse declarat crines vellere, vel 
«05 componere ad speculum, ac suam auro con- 
texere vel totam vestem, vel ejus fitmubriam. Deus 
enimvero cum feminam glabrai levemque, homi- 
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et tonderi, vel aliis vellendum &e et picanden 
praebere contra natura leges, ipsiusque Dei voloa- 
tatem esse convincit. Ad hzc vero etiamsi pix. al 
quem juvaret, non ideo tamen ille corpus suum η. 
juria afficere debet, sed potius cupiditatis suae piles 
vellere et radicitus amputare. lbi autem auclor ne- 
ster, oblatam nactus occasionem, in summam im 
vehitur sui temporis luxuriam , qua pagani suarum 
permissu legum, in omni. etiam magis project & 
elfrenate libidinis genere impune volutabantur, 
Contendit igitur nec pilos tondendos, nec harlias 
deponendam , et neutrum jimmodico femineoque 
cultu nutriendum. Et id quidem probat non eolum 
leonis et apri exemplo, sed etiam Gallorum et Sq 
tharum, qui luxum omnino fugiunt, el summa 
sunt frugalitatis. Monet tamen Christianos, eu 
hane barbarorum virtutem imitari debeant, ne 
eis idcirco, sicut et illis, ac nomadibus , fas eu 
animalium bibere sanguinem. 

Sed quia ibi Clemens a proposito paululum ᾱ- 
gressus fuerat, ad illud statim redit 53, ac inutiles 
servorum et famularum, ancillarum et pediseqst« 
rum multitudinem insectatur. Nec ferendas ese 
dicit mulieres, αυ domui οἱ pudicitize exitiali il 
lorum turba stipata, vel Gallorum humeris in lecti 
ca sublate, per civitatis vicos et plateas, vel M 
templa ab horninibus conspiciendz circumferebas- 
tur. Multo autem minus turpissimum earum me 
rem tolerari posse, qux cum imeretricie impudie- 
ti: ministris, et cum cinzdis familiaritatem coe 
suetudinemque jungere solebant. Deinde alia, 
etiamsi meliores, castigat, quae, cum aves Indicas, 
pavones Medicos, psittacos, cbaradrios, et alia 
etiam monstruosa, sed magni pretii animalia ale- 
rent, filios suos exponebant, atque senes, orpha- 
nos et viduas, omnibus his animalibus longe pre 
stantiores , summo ducebant despicatui. 

Caterum non iis tantum inipiis sumptibus, 36 
futilibus tincturis, οἱ emptitiis mancipiis, sed bal- 
neis quoque, incredibili magnificentia exstruendis, 
mulieres et viri bona dissipabant sua **. Ibi autem 
ubi communia erant utrisque lavaera, ac innumera 
scu ad lavandum, seu ad vescendum aurea argen- 
teaque vasa, major sane mulierum quam  atblets- 
rum jmpudentia, eo usque processerat, ut coram 
servis nudari non erubescerent. Quamobrem Cl- 
mens eas acriter objurgat, docetque non modo 18 
balneis , sed domi etiam, et omni in loco verecum 
diam et pudorem ab omnibus semper esse servan- 

um. 

Porro autem divitiis, inquit 5, quantum rationi 
consentaneum est: abundare, et eas non sordided 
arroganter, sed benigne et liberaliter aliis commune 
care debemus. Nam, iis exceptis, nullum pla 
servum inter et dominum, nisi quod hic imbecilliot 
sit, intercedit discrimen. Quid vero? quod vif 
justus et bonus, etsi pauper οἱ inglorius, dive 


D et beatus est: vir autem injustus et arrogans 


quamvis Mida, Cinyra, et eo qui Lazarum despexil, 
sit ditior, pauper est el iniser. Divitize enim non 
secus ac serpens, nisi caute apprebendantur, mor- 
dent sane οἱ offendunt. Ex his itaque Clemens 008: 
cludit veras divitias in anima tantum esse sila$, 
nimirum in virtute, justitia et recta ratione. Atqui 
hz: cum a solo viro bono comparari possint, solus 
autein Christianus sit honus, inde inferl eas ab illo 
solo Dossuert, nec auferri posse, quippe qui cum 
illis Deum et omnia possideat. 

Immoderata vero terrenarum opum cupiditas ἃ 
1" regno Dei extrudit hominem 33, et illuu ad illi- 
citas delicias, turpesque et rationali creatura peni«- 
tus indignas voluptates, ad luxum et ingluviem, 
certumque naufragium allicit et impellit. Frugal 
tate;n igitur, pergit auctor noster, Eliz instar se 


9 cap. 0. !* cap. 7. 


. ΡΕ TRIBUS P/EDAGOGI LIDRIS. 


838 


bemus, neque superba argentcorum aureo- A ait, simplex, munda, honesta, frugalis ac unius 


vasorum multitudine , vel turba famulo- 
dari, neque divitiarum nostrarum, si iis af- 
nimia teneri cura eL sollicitudine. Illis 
ul inde vel timendam egestatem, vel justo 
liquando defuisse sibi opponere poterant, 
issime respondet. 
inus perspicuuin. facit ? quam dives sit 
$, qua ad laborem omnem, angores, mole- 
afflictiones patienter tolerandas bene in- 
ierrena bona despicimus. Subdit plura jam 
conjugum ofliciis et de Christiana institu- 
$se disputata. Quamobrem Penelopen, quiae 
urnam viri absentiat nulli unquam nubere 
n fldei conjugalis, et Spartanos qui ut ado- 
| ab ebrietate deterrerent, ilotas, id est 
10s, inebriari cogebant, in frugalitatis pro- 
»mplum. Observat autem triplex esse ho- 
genus, ex quibus nonnulli, sicut. Abraham, 


ua ; alii vero ab aliis admoniti, quemadmo- p 


wisti discipuli, virtutem quarunt et am- 
r; alii tandem, velut populus gentilis, nec 
ec piis admonitionibus flecti possunt aut 
Quapropter divinus noster p:dagogus illos 
s et exemplis vel a vitiis revocat, vel ad 
sdhortatur. Ex variis autem ejuscemodi 
| unum Clemens seligit, nempe Sodomita- 
orum utique supplicio alii cautiures fieri 
Ex Jud: siquidem epistola demonstrat eos, 
in eadein, ac illi, peccata. prolapsi sunt, 
poenas non dedisse. Subnectit. autem. se 
ià jntemperantiz οἱ luxus proferre posse 
ν Sed illis, ne prolixior sit, esse superse- 


iineas autem post longam sane, quamque 
usat, digressionem revertitur ?^, Quatuor 
it illarum esse causas, munditiam, calorem, 
n, voluptatem, At quemadinodum mulieri- 
iditi:, ac viris sanitatis. causa permissa 
caloris ergo supervacuz, ac tandem volu- 
atia omnibus omnino Christianis interdi- 
At vero quoniam frequentior earumdem 
poris vires debilitat et spe dissolvit, hinc 
arguit non semper lavandum, sed haben- 
lis, corporis et temporis rationeni, nec in 
dena unquam ope οἱ ministerio utendum. 
m ibi admonet longe pr:estantius esse ani- 
m corporis lavacrum, utpote quo illius sor- 
»€cata penitus eluuntur. 

isium porro seu corporis exercitationem, 
llius sanitatem utilis est, docet Clemens ?** 
nibus pro balneo suflicere, atque a viris 
ineo esse anteponendam. Mulieres quoque 
ana, aliisque sexui suo congruis operibus 
debere ostendit. Nec turpe cis esse putat, 
istrinum, ubi Pittaeus rex Mitylenorum 
fertur, accedant, ac in cibo οἱ potu viris 
iciendo occupat: sint. Per eum. quoque 
5 viris quandoque licet aut lucta, aut phe- 
eu parvo globo, aut agricultura, aut sal- 
mbulatione exerceri. Quid vero, quod eos 
aurire, ligna scindere et voce alta legere 
2 existimat? ΑΙ in his exercitationibus, 16111 - 
n omnibus in rebus, modum semper ad - 
ibet. Censet denique artem piscatori:m, si 
rerit, laudabilem quidem esse, scd eam 
udabiliorem, sicuti Christus docuit, qua 
es, sed hoinines capiuntur. 

2ο ille quze in hoc et superiore libro fusius 
1 sunt, ea in epitomen et compendiuni re- 
Α veste. autem incipit, et quamvis ab illa 
e prorsus aurum aut mollitiem arceat, se- 
ien prohibet ne quid ei addatur, quod ad 
luxuriosamque vitam quemlibet. uuquam 
mpellere. €hristiana itaque vestis, ut ipse 
*^ cap. 11. 
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tantum, albi scilicet coloris et nativi, a fullonum 
artificio aliena, personz, setati, dignitati, sexui apta 
et conveniens esse debet. Inaures-autem Padagogi 
legibus vetitas esse ostendit, ac hominem qui auro 
se ornari credit, seipsum illo probare inferiorem. 
Aureum tamen annulum mulieri concedit, non ad 
ornatum quidem, vel ad nobilitatis suxe ostentatio- 
nem, sed quo ea qui dormi servanda sunt, obsi- 
gnentur. Nec in alios usus viro czelibi ac publico 
munere fungenti eum peruiiltit. Hunc autem parvo 
vult indui digito, nullosque in eo deorum aut ido- 
lorum, sed columba, piscis, maris, anchore, vel 
ejusdem generis efligies οἱ tigna insculpi et ex- 
primi. Ibi porro obiter monet. Clemens quemdam 
pulehriorem vestitum et ornatum uxoribus conce- 
dendum, quo solis viris, nnnime vero alis, ita 
placeant, ut illos pedetentim possint ad moderatum 
temperatumque vivendi genus adducere. Át omnem 
prorsus luxum et fucum, nec satis modesta et pu- 
dica ornamenta proscribit. Porro autem ibidem ille 
explicat quomodo pili crinesque nutriendi et com- 
ponendi, atque barba a viris alenda; 40 quomodo 
unusquisque in motu, gressu, incessu, gestibus, 
figuris, voce, aspectu, atque erga ancillas et servos 
sese gerere debeat. Tum deinde probat prohibitas 
esse tonstrinas, cauponas, tesserarum et lucri cau - 
sa talorum ludum ; fugiendam improborum consuc- 
tudinem; et &pectacula, quidquid nonnulli recla- 
ment, esse interdicta, Subhac planum facit quo 
habitu et modo viris et mulieribus ad ecclesiam ve- 
niendum, atque ab ea recedendum, quid in osculis 
et salutationibus vitandum, ac vitam Christiani de- 
bere ab oinni penitus cujuscunque mali suspicione 
esse l:beram οἱ solutam. 

Viris porro suasor et auctor est *!, ne uxores co- 
ram famulis osculentur, nec ullus bona et justa 
ethnicorum prazcepta respuat, sed eorum vilia de- . 
clinet, οἱ sanctum se omnibus et incorruptum ex- 
hibeat. Verum cum mala tantum et peccata fugere 
el emendare non sufliciat, nisi et omnia Dei pre- 
cepta impleantur, hinc Clemens quz ea sint ante 
omnium ponit oculos. Et primo quidem ostendit 
illa hoc communi effato : « Quod tibi non vis fieri, 
alteri non feceris, » ac duobus etiam charitatis prze- 
ceptis generatim contineri. Attamen, ut hzc enoda- 
tius et distinctius explicentur, omnia sigillatim ex- 
ponit divini nostri Paedagogi praecepta, atque pri- 
mum quadam refert in Decalogo constituta, ac 
deinde ea quz? ab eodem P:edagogo sancita sunt de 
orationis modo, de jejunio, sacrificiis/ patientia, 
militibus, judicibus et divitibus; de reipublicae ad- 
ministratione, de jurejurando, de aeceptz. injurize 
oblivione, mendacio, superbia, misericordia, ira; 
de diligendis inimicis, de famulorum usu, de fratri- 
bus arguendis, de agenda penitentia, 3c de elee- 
mosyna hominibus indigentibus impertienda. Hic 
eliam varia de Christian: vitz institutione ex Pauli 


D Epistolis przcepta congerit, Posthzec vero subnectit 


se potuisse plura alia quae ad episcopos, diaconos, 
viduas aliosque spectant, exsacris Scripturis 18 pro- 
ferre, sed de iis aliud fore dicendi tempus. Multa 
quoque in eisdem Scripturis per anigmata et pa- 
rabolas scripta esse profitetur, sed ea non a Pzeda- 
gogo, cujus instituta jam satis exposuerat, esse 
enucleanda, sed a solo magistro. Christo, scilicet 
Domino, qui boni Patris bona voluntas el sapientia 
germana, nos sancta cognitione imbuit ; et in quo, 
si mandatis ejus fecerimus satis, ac eum fuerimus 
imitati, semper mauebimus. Tum dcinde Clemens 
Christianos alloquendo, plurimuin eos adhortatur 
ut Ecclesi:& personam impleant, ad exm accurrant, 
ct Christum, quem variis divine naturs titulis ibi 
exornat, dignis semper laudibus prosequartur. Po- 
stremo ipsummet divinum Verbum, Padagogum 
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nostrum, orat et obsecrat ut Christiani suprema il- A nire velis utrum hujusce operis in capita di 


tius ope fulti, ita ejus exprimant similitudinem 
atque imaginem , ut coelesti in civitate laudes illius 
in 2cternuin concinant. Sed quia idem Pxdagogus 
eos interea duxerat in Ecclesiam, idcirco auctor no- 
ster hymno, qui in gratiarum actionem ibidem 
ab omnibus decantandus erat, librum suum absol- 
vit. 
ARTICULUS IV. 


De horum librorum auctore, argumento, titulo, di- 
visione. eorumque in capita distributione, el eorum- 
dem capitum summariis, ac quo tempore, ei uirum 
ex concionibus publice habitis , aut quo stylo sint 
coumposili. 


Constat sane, nec ullum profecto ulli dubium 
esse potest Clementem Alexandrinum hujusce ope- 
ris verum el genuinum esse auctorem. Etenim prz- 
terquam quod illud communi cunctorum Grecorum 
codicum tes(imonio, certa Eusebii *, Hieronyrmi**, 
Photii ** aliorumque scriptorum auctoritate, ac una- 
nimi omnium eonsensu illi adjudieatur ; certe Cle- 
mens suis ipsemet verbis se illius parentem esse 
aperlissime prodit et declarat. In sexto siquidem 
Stromalum libro hzc scriptis tradidit : « Prius au- 
tem Pedagogus, qui a nobis dividitur in tribus li- 
hris , osteudit educationein , et institutionem, qua 
datur a pueritia, hoc est, qua a catechesi, seu ex 
eruditione tradita doctrina, fide simul augetur, vite 
informationem , et iis qui in numerum virorum 
ascribuntur, pra»parat animam virtute preditam, 
ad scientiam, qu: cognitionem praebet accipien- 
dam 5, » Ex his autem Clementis nostri verbis 
discimus non modo hanc lucubrationem ab eo esse 
revera profectam , verum etiam quod illius sit ar- 
gumenium et scopus, quis titulus, el quot in libros 
fuerit divisa. In hisce enim libris de ea Christiana 
institutione se disputasse dicit, qua ab ipsa reli- 
gionis nostrz infantia, seu catechesi, vel tradita in 
calechesibus doctrina, ita quisque sanctis morum 
vit:eque praceptis informatur, ut ad perfectam 
cognitionem et scientiam comparandam possit 
praparari. 

Et hoc sane. totius operis sui esse argumentum 
el finem ab illius exordio luculenter Clemens aperit 
et explicat **. Ait enim Padagogum in eo totum 
versari, ul recta omnium Luimanorum actuum 
compositione animam Christiani reddat meliorem. 
Quocirca omnenmi ille his in libris, uti satis ex eo- 
rum analysi liquido intelligitur, ponit operam, ut 
Christiano patefaciat qua vitia fugienda , qua vir- 
tutes consectand:e, ac quz? bona agenda sint, vel, 
ut brevius cum eo loquamur", qualis in toto vitz 
suz decursu debeat esse Christianus. 

Nulli itaque, si ad hec animum advertat, obscu- 
Tuin esse potest, non alium plane, nisi eum quem 
przfert, Padagogi titulum huic eidem operi a Cle- 
mente nostro luisse inscriptum. Et vero non in liac 
tantum commentatione id ipse passim asserit, sed 
alibi euam illud idem suis, quz paulo ante retuli- 
mus, verbis disertissime pronuntiat. Huc accedit , 
quod eadem horum librorum inscriptio haud plane 
incerto omnium manuscriptorum codicum testimo- 
nio, atque Eusebii, Hieronymi, Photii ** alioruni- 
que cum velerum tum recentiorum conspiratione 
Inviclissime comprobatur. 

lisdem prorsus argumentis tam aperte convinci- 
tur hoc opus in tres libros ab ipsomet pariter do- 
ctissimo illius auctore fuisse distributum, ut iis 
fusius explicandis immorari superfluum penitus sit 
et inutile. - 

Majorem itaque in difficultatem incides, si defi- 


*! Euseb. lib. νι Histor., cap. 15. *' Hieron. De script. eccles., cap. 48. 
M [i V Jib. i1, cap.2. 
* Jib. vi Strom., pag. 616. 


*5 ib. vi Strom, pag. 610. b. 1, cap. 2. 
?^ lib. 11, cap. 9. ' lib, 11, cap. 12. - 
cap. 1, art. 2. *' ibid, 


eorumdemque capitum argumenta seu summa 
eodem auctore nostro revera prodierint. In om 
quandoquidem Greca manu exaratis codk 
eodem plane modo ac in editis exhibentur 
alium profecto, quam ipsum Clementem not 
videntur habuisse auctorem. Contra vero, 
paulo accuratius expendas, haud difficiliter 
sces hanc in capita distributionem adeo in 
esse et praeposteram, ac capitum suimmariis 6 
in illis disputantur, ita parum apte repraeset 
ul ista imperiti cujusdam librarii, vel seri 
factum et opus esse tuum continuo in animu 
cile inducas. Nam ut plura omnibus passim 
missa faciamus, quid, amabo te, a recta ca 
partitione magis abhorret, quam excusatam 
sStituta de balneis disputatione digressionem, 
in capita sic confuse distribui**, ut lectoris ai 
ab auctoris proposito diu avocatus, vix ac | 
uidem illud nis! ad ea, quie prius legerat, sse. 
flectatur, possit percipi? Quid vero, quod € 
trario plura a se plane diversa de legitimo vid 
matrimonii usu, et de vestibus, a quolibet se! 
seu muliere induendis, uno eodemque capite 
tinentur ού Quid denique, quod quzdam ca 
initia, inepto prorsus loco posita, orationis 
intersecant, ac penitus interrumpunt *!? 

Plurima porro capitum argumenta, quam ] 

accurate elucubrata sint, cuivis ea leviter e 
sim legenti clarum adeo fit et perspicuum, 
nulla sane probatione indigeat. In iis enimve 
illa tantum qu:e initio tractantur representa! 
plura pretermissa, vel alia tandem male iu 
&*pe sepius occurrunt. Tam certum ilaq! 
fixum manere debet hzc, sieut et caetera 

capitum summaria, Clementi nostro non esse 
benda, quam omnibus boc opus, e* illius in t 
bros divisionem , ab ipso revera manasse p 
est et manifes;um. 

A nobis porro si quis sciscitetur, quo te 
uove modo, ab eodein Clemente in lucem em 
uerit, observabimus illud prius fuisse compo 

quam libris Stromatum , ubi, sicuti vidimus 
tur, ipse manum admoveret **, Neque magis « 
rum est non longo temporis intervallo , ant 
hos Pedagogi libvos divulgaret , przmnissam 
fuisse suam ad Grecos Cohortationem. ΑΙ 
quippe eorumdem librorum exordio aperte 
rat, postea quam homines, pristinis erroril 
falsis ethnicz religionis opinionibus ejuratis 
positis **, Christiane lidei veritatem 19 an 
et profiteri edocti sunt, tunc a P:edagogo tra 
Christo vite morumque sanctioribus praecept 
continuo imbuendos. Quis autem Clementer 
ordini a se tam accurate prascripto) revera 
sisse in dubium merito revocaverit? Atqui n 
nima, quemadmodum ex supga citatis ejus 
intelligitur, intercedit hos inter ac. Stromat 


p bros alfinitas et connexio. Quid igitur superet 


ut inde Pedagogum paulo ante. eosdem Stro: 
libros , qui cirea annum 294 ab eo editi per 
tur, sed post illius ad Grzecos Coliortationem 
pum et publici juris factum esse concludami 

ec quidem opinio pulchre iis argumentis | 
potest, quibus ejusdein Cohortationis tempus 4 
supra demonstratum est**, 

Cum Clemens itaque hos libros per ea te 
confecerit, quibus adhuc, sicut antea dixir 
catechist:s otlicio Alexandrix* defungeretur 
profecto non absurde quis colligat, eos esse h 
monibus compactos, quos ille apud Christ 
populum in eadem urbe habuerat. Nulli eten 


5 Phot. Biblioth., cod 
** lib. uit, cap. 5, 6, 7 
9 [ib. 1 Paedag., cap. 1. 


*^ loc. cit. 
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incertum esse potest , quin vir ille doctis- A cautione et prudentia ab auctore nostro traduntur , 


ommissam sibi plebem his Christianz vitze 
is imbuerit , quz toto hoc in opere tam ac- 
:ollecta et explanata legimus. Sed quid con- 
. quamvis haud plane incertis, opus est? 
id ille palam et aperte profitetur, ubi sub 
inem se, auditoresque suos in Ecclesiam a 
p adductos declarat, ac hymnum | ibidem 
ibus concinendum subjunxit? Pr:estat autem 
|uentem audire: « Quoniam, inquit, P:eda- 
108 duxit in Ecclesiam, ipseque sibi ipsi , 
nanquam, quod docet, et omnia considerat , 
t, bene habuerit si nos, cum in hoc loco 
justa gratiarum actionis mercedem, pulchre 
gie convenientem laudem Domino offera- 
At cujus, amabo te, hac sunt verba, nisi 
; concionantis, et qui post publicuin serino- 
μα sicul el cztera omnia ab eo. przinissa 
commendavit , et scripta in libros redegit ? 
ujus porro opinionis confirmationem aliud 
potest argumentum , ex ipsiusmest orationis 
atechesibus plane conveniente petitum, De 
idem optimus sane judex, et :quissimus 
ior Photius sic pronuntiat : « Nihil simile 
bi libri cum Hypotyposibus, quando et sto- 
8 ac blasphenmis opinionibus omnino vacant, 
0 ipsa in his floridior ad temperatam quam- 
avitatem uon sine jucunditate assurgit, et 
la, quz in iis est rerum cognitio niliil habet 
conveniens ", » Quam vera autem sit hac 
yententia, nemo sane, qui hos libros haud 
. indiligenter pervolutarit, non ultro fate- 


ARTICLLUS V. 


wseriptis horum librurum codicibus, eorum- 
ue integritate, utilitate et eruditione ; ubi qua- 
loca difficilia explicantur, et utrum Clemens 
sice sciverit. 


B 


is in codicibus tres Pedagogi libros, Greca C 


escriptos, legimus. Jam autem monuimus ** 
jusve generis sint duo priores, quibus su- 
Tuque Clementis nostri ad Gr:ecos Cohor- 
ibetur; sed in eorum antiquissimo codice 
Dtus pene liber primus mutilatus est, ac tria 
ultima illius capita, dempto tamen undecimi 
integra remanserunt. Tertius vero codex, 
κ Regia bibliotheca nacti sumus, recentior, 
ta tantum papyracea descriptus est, atque 
uctoris nostri commentationem, sed non 
ntegram exhibet. Quidam enimvero in eo 
iplb hiatus, et in libro secundo finis septimi 
'£ octavi initium ab amanuensi librario pr:e- 
a fuere, atque eo loci αυ quxdam pagellze 
sunt. Quod certe manifesto nobis est indi- 
c codicem ex aliquo alio antiquiore esse 
iptum, ubi ea quz librarius intacta reliquit, 
:Cata fuerant, vel abillo legi non potuerunt. 
nel etiam librarius ille in describendis cum 
üctoris, tum pracipue capitum argumentis 
μι. Sed hzc solita ejusmodi virorum errata 
yediunt, quin plures ex his codicibus colle- 
| 4 nobis vari lectiones, quibus Clementis 
extus Diuribus in locis recte corrigi poterit 
dari. Denique horum codicum margini in- 
unt quzdam notule, similes quidem , sed 
11610568, iis quarum in superiori ad Graecos 
tione mentionem fecimus **, 
tum vero hi Padagogi libri possint Christia- 
servire utilitati, nullus sane, qui vel primo- 
bris illos attigerit, vel exhibitam a nobis 
legerit analysim , poterit unquam  diffiteri. 
quippe singula qu:eque Christianze vitze prz- 
. instituta, certioresque morum regulz tanta 


m P.edaz.. pag. 266. 
, cap. 1, pag. 145. 


5 Phot, in Bibl. cod. 110. 


ut nihil moderatius et zquabilius, nihil ad divini 
legislatoris mentem magis accommodatum et con- 
veniens desiderari possit. Utrumque enim et mol- 
lioris et durioris animi scopulum sic ubique Cle- 
mens declinavit, ut semper in ea, quz clementiz 
sunt et lenitatis magis inclinet et propendeat. Si 
quid tamen durius delicatiori Christiauo alicubi 
rescripsisse videatur, hunc adinonet. honiini qui 
)ominum suum spinis coronatum agnoscit, non 
licere nec floribus coronari, nec ad illum citra san- 
guinem accedere. Ceterum ne nimia severitate 
quemquam Christianz. disciplin:e reddat indocilem, 
sedulo cavet ut, si quidpiam gravius aut asperius 
ex legum przscripto aliquaudo constituerit, illud 
postea, quantum fas cst, mitiget et deliniat. In in- 
firmioris quoque sexusgratiam aliquid nonnunquam 
de precepti durioris acerbitate remittit, aut faciliora 
indulget. Postremo si nihil relaxare queat, legis 
excusat severitatem, ac praemia zeterna, a Deo cui- 
libet morem ei gerenti promissa , certissime per- 
solvenda ob oculos ponit. Post sacros itaque divini 
foederis libros, vix ullum opus reperias, quod ad 
formandos omnium Christianorum mores sit uti« 
lius. Quamobrem is de Gallis nostris bene meruit, 
qui illud singulorum manibus, non magno sine 
fructu terendum, vernacula nostra lingua paucis 
abhinc annis interpretatus est. 

Cateruim quamvis Clemens in hoc tantum Chri- 
stianz vite divinis legibus instituendz, argumento 
versetur, totam tamen commentationem suam ubi- 
que pro more suo profana eruditione aspergit. Sed 
hoc scribendi genus viro doctissimo condonandum 
est, quo ille non tam lectorum animos allicere et 
recreare voluit, quam impios paganorum mores in- 
sectando et profligando, ab eis czeteros omnes avo- 
care ac deterrere. Si quid autem in iis, sicut in 
reliquo opere, sit difficile et spinosum, in nostris 
postmodum observationibus enodabuntur. 

Juvatergo ea nunc tantum attingere, que ad Greci 
9Q horum librorum textus integritatem, loca diffi- 
cilia Latiuamque interpretationem pertinent. Eorum 
autem initio in Gentiani [lerveti editione haec phrasis 
praeponitur : « Constituta est basis veritatis, o vos 
pueri, nobis ipsis sancti templi magni Dei infractum 
fundamentum cognitionis, pulchra adhortatio per 
obedientiam vitze rationi cousentanez, :serna ap- 

etitio dejecta in pr.edium intelligens. » Verum illa 
in subsequentibus hujusce operis editionibus ad 
superioris ad Grecos Admonitionis calcem ab ipso 
Clementis textu separata, Grazeco duntaxat idiomate 
exhibetur. At in Claromontano codice στα manu 
exarato post capitum primi libri Ραάαφοσί argu- 
menta, a czteris omnibus sejuncta fuit : in aliis 
autem Regiz bibliothecx codicibus omnino praeter- 
missa est. Ex quibus liquido colligitur hanc eam- 
dem phrasim ab aliquo amanuensi librario post de- 
&criptum a se Admoniltienis ad Grecos librum id- 


p circo adjectam, ut planum cunctis faceret eo in li- 


bro positum fuisse veritatis, vereque scientie et 
religionis fundamentum. Quam autem inepte in 
Cleinentis textum intrusa fuerit, inde patet quod 
nullam neque cum superioris libri fine, neque 
cum Peadagogi initio affinitatem connexionemque 
habeat. 

Ex corruptis autem ac difficilibus ejusdem Pada- 
gogi locis primus ille nobis sese offert, ubi para- 
siti aliique pingues mensas turpiter venantes, hunc 
in modum a Clemente exagitantur : Μνῖαι τούτοις 
οἰχεῖαι τοῖς ὀνόμασι, χα) aal, κόλαχές τε, xat µο- 
νοµάχαι, xal τὰ ἄγρια τῶν παρασίτων φῦλα’ Ύα- 
στρὸς ἡδονΏς οἱ μὲν τὸν λόγον, οἱ δὲ τὴν φιλίαν, οἱ 
δὲ τὸ ζᾗν ἀποδιδόμενοι 9*. Qux in ultima Clemen- 
tinorum operum versione sic Latine reddita sunt : 
** Jib. i1 


5 sub cap. 1, art, 2. ** loc. cit. 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO I, 


« Μιιο quoque aptissime vocantur et. adulatores, A vino repletum, sed temulentos Inter et. plane se- 


et gladiatores, ct immane genus parasitorum; ven- 
tris voluptate hi quidem rationem, alii vero ami- 
citiam, alii autem vitam ipsam vendentes.» At Iler- 
vetus qui aliter Greci textus interpunctionem lege- 
rat, illum sic interpretatus est: « Musce quoque 
lis nominibus aptissime convenientes, et. mustela, 
et adulatores, et gladiatores, et agrestia genera pa- 
rasitorum, ventris voluptate : alii quidem rationem, 
alii vero amicitiam, alii autem vitam vendentes.» 
Quemadmcdum autem in priori versione vox vyaAat, 
id est mustelte, seu potius feles, non pr:ztermit- 
tenda, ita forsitan, in posteriori male codicum 
Grecorum interpunctioni non ita facile adheren- 
um. 

Sed hzc levioris momenti, illud autem gravioris 
quod idem Hervetus hunc contextum non satis cam 
antecedentibus colirere, et ibi aliquid deesse 
suspicatur. Verum huic suspicioni refragantur 


omnes manuscripti nostri codices, qui, exceptis li- p 


brarioruim erroribus, nihil aliud ibi quam editi re- 
presentant. Quid vero? si ex hoc eodem contextu 
mens auctoris et sensus elici possit, quid jure me- 
rito in eo desiderabitur? Atqui illum cum superio- 
ribus comparatum, si diligenter expendas, facile 
intelliges ibi a Clemente liguritionem et heliuatio- 
nem, ganeones et helluones vexari et exagitari. 
Primum autem ostendit, qua οχ immodico cibo- 
rum et condimentorunm usu oriantur mola, et qui- 
bus probris et maledictis huic vitio dediti inuran- 
tur. Tum deinde refert quibus nominibus ii et in- 
fames mensarum assecle, nimirum adulatores, 
gladiatores aliaque turpia parasitorum genera ap. 
pellari solerent. Recte autem ait illos muscas, et 
mustelas, seu feles, qui deli-atiores cibos semper 
exquirunt, iisque sese ingurgitant, jure merito vo- 
cànri, quippe qui propter cibos et ventris volupta- 
tein, Υαστρὸς ἡδονης, amicitiam, rationem el ipsam- 
mct vitas. suam. vendebant, Ceeterum quandoqui- 
dem in Greco textu. habetur μυῖαι οἰχεῖαι, hoc po- 
sterius verbum, non adverbium, sed potius adjecti- 
vum esse credimus, atque eo muscas familiares et 
domesticas, qua» effrenato impetu in carnes invo- 
lant, eisque insaturabiliter inbzrescunt, melius si- 
gnificari. 

Ubi vero de potu Clemens disputat, iis qui pro- 
veclioris sunt. tatis, ut. vino paulo hilarius utan- 
tur, indulget, sed ea lege. « ut illabefactatam, in- 
quit, rationem, ct suo officio fungentem memo- 
riam, corpusque vino inconcussum eL imimotum 
conservent **.» Tum continuo subnectit : ἀχροθώ- 
pXxaà τοῦτον χαλοῦσιν οἱ περὶ ταῦτα δξινοί, « qui 
ejusce rei sunt periti, illud ἀκροθώραχα appellant.» 
ΛΙ nonnulli h:ec Graeca verba. ex margine in textum 
intrusa arbitrantur. Sed frustra sane οἱ perperam. 
Contra hanc enim conjecturam non solum manu- 
scripti. omnes militant, sed ipsa etiam auctoritas 
Clementis, cui usu spe. venit, ut hujuscemodi pa- 
rentheses et verborum explicationes textui suo in- 
serat. Neque id pluribus exemplis, quie s:epius oc- 
currunt, probare opus est. Loco enim prosiie ci- 
tato, ille simili plane modo verbum ἀσώτος adhi- 
bet et interpretatur. 

Urgebit tamen aliquis verbum ἀχροθώρακα Cle- 
ment Grzcz lingue. callentissimo non posse attri- 
bui, utpote quo, si lexicographis credamus, vir 
summe ebrius, et quasi pectoretenus vino ingurgi- 
tatus significetur. At Clemens ibi de homine sene 
lequitur, qui nec ebrius est. nec temulentus. Non 
inlicias sane ibimus hoc verbum eo significatu ab 
aliquibus aliquando usurpari. Verum neminem 
Graece doctuin fugere potest quosdam peritissimos 
Scriptores ea voce usos, qua hominem non multo 


*! lib. n, cap. 2, 
quzest. 8, pag. (90. 
** inf. cap. 12, $ 0, 


p. 125». 


C 


δὲ Arist. Probl., sect. 5, quxst. 27, p. 700. 
ὃν fib. ir Piedag., cap. 8, pag. 181. 
τρ. 1 Pxdag., cap. 5, pag. 90. 


brios medium significarent. Nonne enim eo sensu 
ab Aristotele adhibetur, ubi hunc scribit in modum: 
Διὰ τί ὁ ἀχροθώραξ μᾶλλον παροινεῖ τοῦ µεθύ 
μᾶλλον καὶ νήφοντος; « Quam ob causam qui le- 
niter a vino tenentur, magis peccant, vel delirant, 
quam qui aut graviter sese ebriarint aut sobrii ma- 
nent *?» Nec minus clare Plutagchus : Τῶν và 
ἀχροθωράχων dj διάνοια μόνον τετάρακχται, τὸ & 
σῶμα ταῖς ὁρμαῖς ἐξυπηρετεῖν δύναται, pm Be- 
θαπτισμένον' ὅταν δὲ κατασεισθή xal πιεσθῇ, προ. 
δίδωσι τὰς ὁρμὰς χαὶ παρεῖται" « Nam semiebriorum 
animus duntaxat est conturbatus, corpus ejus im- 
petibus adhuc inservire potest, nondum obrutum: 
ubi autem oppressum vini vi fuerit, destituit animi, 
proditque incitationes 15.) 

Cxterum ex hoc vel unico auctoris nostri testi- 
monio disce quantz, uti prawionuimus, ille sit le 
nitatis οἱ indulgentie, quantumque a nimia severi- 
tate abhorreat. 

De corruptione quoque Casaubonus alium pe- 
stulat insignem auctoris nostri locum, quem it 
editis sic legere est : Ἐν δὲ τοῖς ἀγῶσι πρῶτον d 
τῶν ἀθλητῶν δύσις Ἶν' δεύτερον δὲ ὁ ἐπεγερμός' sp* 
τον ἡ φυλλοβολία" τελενταῖον ὁ στέφανος, bv 
λαθούσης εἰς τρυφὶν τῆς Ἑλλάδος μετὰ τὰ Μη- 
δικά’ «In certaminibus autem primo fuit donum 
athletarum, secundo autem plausus et excitatio, 
tertio foliorum conjectio, ultimo autem fuil corona, 
cum Graciz post tempora Medica magna ad deli- 
cias facta esset accessio **.» Contendit autem Ca- 
sauhonus *5 verba ἀθλητῶν οἱ ἑπεγερμός esse de 
pravata, sicque emendanda, πρῶτον ἡ τῶν ἄθλω» 
δόσις ἣν, δεύτερον $91 δὲ ὁ ἑπαγερμός, ita ut Cle 
mentis sensus sit, antiquissimis temporibus solita 
proponi ἆθλα certatoribus, et in eorum locum suc- 
cessisse ἑπαγερμόν, id εδὶ morem illum, quo 
athleta miuniscula. ex singulis spectatoribus col- 
ligerent. Deinde vero pro istis alja, quz Clemens 
memorat, substituta quidem, sed ita ut, coronis 
inventis, priora in usu esse non desierint. Variis 
porro veterum scriptorum testimoniis hanc Ca. 
saubonus emendationem fulcire et corroborare 
conatur. Nec miniini sane ponderis pluribus cen- 
sebitur hzc viri doctissimi conjectura. Posterioris 
siquidem verbi correctionem, ex Grazcis nostris 
codicibus, saltem unius auctoritate fultan:, si cita- 
tus ab illo Eratosthenis locus, tam ad Clementis 
argumentum quam contra facere videtur, nemo 
sane admittendam esse merito negaverit. Ad prioris 
aulein. vocis. emendationem «uod spectat, haud 
plane similis est ratio. Enimvero cum non possit 
esse donum ἄθλων, id est. certaminum, nisi ubi 
fuerint ἀθληταί, athletàe ct cerlatores, cur Clemeati 
hanc vocem alteri anteponere non licuit ? Scimus 
quidem prius verbum a plurimis scriptoribus ad- 
hibitum, instituto illius de certaminibus sermoni 
magis aptum esse et conveniens. Verumtamen quia 


D posterius, communi manuscriptorum omnium con. 


sensu probatum, ejusdem Clementis proposito mi- 
nime repugnat, cur illud, alio supposito, tam facile 
repudiabimus? Sua tamen unicuique, postquam haec 
accurate perpenderit, sententia maneat. De bis porro 
certaminibus et coronarum origine alio in loco fuse 
disputabimus **. 

Pueri nomen Christianis congruere quando Cle 
mens ostendit *', id quod in Genesi de Isaaco pa- 
triarcha, cum uxore sua Rebecca ridente, scriptum 
est, triplici mystica explicatione interpretatur. Ve- 
rum Greca secunde expositionis verba Herveto 
adeo obscura et implicata videntur, ut ibi aliquid 
mendosum ct depravatum, aut hiulcum et decurta- 
tum esse persuasum omnino habeat. Ubi auteni sit 


5 Plutarch., lib. n Sympos., 
$* Casaub. Animad. in lib νι Suet., pag. 270. 
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επι orationis hiatus, aut amanuensis librarii À loca aut corruptione notata occurrant, de illis in 


i, Bec Hervetus indicat, nec nos ex Grzcis 
todicibus, quorum magna illic est cum edi- 
βρο)υ, deprehendere possumus. Neque porro 
Hs, ut aiunt, tenebris hic locus sic offun- 
I& percipiendi auctoris nostri sensus spes 
| omnino adimatur. lbi enim quid eo Isaaci 
llfigi possit, clare omnino οἱ perspicue Cle- 
plicat. Aperte siquidem docet patriarcham 
mi ab imminenti salutis ob Rebeceze conju- 
&b Abimelecho przreptx» periculo libera- 
αἱ, typum et figur:in. esse. Christiani, qui 
Merme mortis periculo divina Christi gratia 
IS, ridet οἱ l:tatur. Cum itaque hac clara, 
'efta videantur, atque in sola mystiez hu- 
ieationis probatione sit obscuritas, tente- 
virili nostra parte eam discutere. Pro certo 
lemens posuit nomen Rebecca idem La- 
ire ac tolerantia ; Rebeccam vero figu- 
se Ecclesie, cui etiam nomen tolerantize 
rationes ab eo allatas datum est. Inde porro 
sic videtur argumentari : 1s2ac omnium 
» id est Christiani populi, pus, cuin Sara 
"antia conjuge sua, qu: Ecclesie flgura 
It gaudens et exsultans quod, ea adjuvante 
αΏῖο, a morte sit ereptus. Hex vero Abime- 
est Christus Dominus, ex fenestra sua, 
iSSümpla carne risum nostrum, hoc est 
n actionem, benedictionem, exsultationem, 
, €um tolerantia seu Ecclesia respiciens, 
el ostendit faciein et perfectam reddidit. 
t, inquies, εἰ h:zec sit auctoris nostri mens 
ille profecto Ecclesiain, αὐ Christiano- 
Um mater est, dixit Christiani populi esse 
εἰ conjugem. At quis id Clementi in 
venisse sibi facile persuadeat ? Sed atten- 
a Clementem de Ecclesia eo tantum sensu 
i0 tolerantia dicitur. Eo autem nomine Ec- 
Dhristiani populi sponsam appellare quid 
apterum ibi falsus est Hervetus, quod satis 
pexerit ubi desinat hzec secunda Clementis 
atio et terlia incipiat. 
P alia reapse coutaminata Clementis textus 


CAPUT IIT. 


subsequentes nostras animadversienes, ne eadem 
repetere cogamur, rejiciendam esse disputationem 
satius esse duximus. 

Porro autem non solam amanuensis librarii in 
describendo Clementino textu inscitiam vel osci- 
tantiam arguunt, sed ipsummet etiam Clewentem 
in explicanda voce Hebraica  hosanma imperie 
tie, οἱ Hebraicam linguam non calluisse quidam 
insimulant : « Lux et gloria, inquit **, cuim suppli- 
catione Domino hoc significat hosanna, si Grzce 
explicetur.) Non enim id significat ea vox. sed 
salvu«m — fac obsecro, wel salea — nunc, ut post 
Hieronymum ** docent lingu:e llebraicz peritiores. 
Scimus quidem non defuisse quosdam, quibus haud 
improbabile visum est ea voce laudem vel glo- 
riam, et gratiam quoque significari : sed hi, atque 
a fortiori Clemens, qui hujusce vocis signifleatio- 
nem celeris longius produxit, Hebraice penitus 
nescivisse dicuntur. 

Neque allata ab eo, non secus atque ab Origene 
et Ambrosio vocis Rebeccze explicatio probabilior 
est : «lnterpretantur, inquit, Rebeccam toleran- 
tiam ^.» Idem enimvero illa vox Hebraice scienti- 
bus sonat ac saginata, sive impinguata, vel con- 
tentio obtusa, et contentio impedita. Verumtamen 
rarissimi sunt in Pedagogi libris hujuscemodi 
lapsus, et Clemens ingenio suo, Hebraica minime 
callenti, quasi dilfisus, paucissimas dedit Hebraico- 
rum ΠΟΙΗΤΗ ΤΗ interoretationes. 

Denique Latina. eorumdem Pedagogi interpreta- 
tio suis non caret mendis et erroribus, Longum 
esset illos omnes, Grece peritis satis obvios, fu- 
sius persequi. Attamen ut ab iis minus periti le- 
ctores caveant, illud exempli causa notasse sulfli- 
ciat, quod ubi Clemens de duplici divine exhorta- 
tionis genere disputat, ibi ab Herveto, qui aliquid 
Graco textui deesse putabat, de suo additum esse : 
« Sunt autem utriusque generis duplices habitudi- 
nes.» Sed hzc, et non alia omnia, hujus versionis 
errata in ultimis editionibus resecata et emendata 
sunt. 


n Clementis Alexandrini Admonitionem ad gentes, et tres Padagogi libros obser- 
vationes, ac primum de iis que ad Christianam theologiam spectant. 


Q9 ARTICULUS I. 


) Clemens. sacros librorum Veteris εἰ Novi 
wn auctores divino spiritu afflatos fwisse 
t. 


& Cohortationis ad gentes, triumque Ραάα- 
yum a Clemente nostro scriptorum since- 
auctoritate, atque liaruince 'commentatio- 
le et integritate stabilita, illud primo dili- 
je examinandum est quomodo in iis ille 
um Veteris tum Novi Testamenti libros a 
oribus, divino afflante Spiritu, compositos 
ique constanter doceat et praedicet. Illorum 
ctoritate et testimoniis contra paganos pn- 
| incipit, his disputationem suam orditur 
: « Jeremias propheta sapientissimus, vel in 

tius sanctus Spiritus (μᾶλλον àX ἐν "I«- 
' Eytov Ilveop.a), Deum ostendit : Deus ap- 
ans ego, » eic. Deinde vero postquam varia 
'estauenti, aique etiam Mattliei οἱ Pauli 
lestimonia protulit, continuo subnectit 11: 


u P2dag., cap. 4, pag. 85. 
; Ambros. lib. de Ísaac., cap. 1. 


b. 


— 


« Possum tibi Scripturas afferre innumerabiles: 
quarum ne apex quidem unus pr:irteribit, qui non 
perficiatur. 056 enim Domini Spiritus sanctus ea est 
elocutus (τὸ γὰρ στόµα Κυρίου τὸ ἅγιον Πνεῦμα 
ἑλάλησεν ταῦτα). Quid autem hoc loquendi modo 
sibi aliud Clemens voluit, nisi divinos Scripture 


D sacre auctores nihil omnino in libris et epistolis 


** Hieron. epist. ad Damas. 
.!! pag. 51. 


suis scripto tradidisse quod ipsis a Spiritu sancto 
afflatum non fuerit οἳ dictatum? Et id quidem ita 
persuasum Clemens habebat, ut lsaiz; verba tan- 
quam ab ipsomet Deo pronuntiata citare non du- 
bitaverit τὸ: « Efficiamini justi, ait Dominus (λέγει 
Κύριας); qui sititis, venite ad aquas "**. » Quapro- 
pter expressissimis ille totidemque verbis dicit 15: 
« 1ρ6ο est Dominus loquens in lsaia, ipse in 
Elia, ipse in ore prophetarum. » Ne quis vero 
id abeo temere prolatum esse causaretur, do- 
cet alibi sacras Scripturas ab Apostolo θεοπνεύ- 
στους, « divinitus inspiratas, » appellari "*. 

At, inquiet aliquis, hzc sacrorum prophetarum 
praerogativa fuit, ut nihil penitus, nisi sancto Spiri- 


1 -.' Orig. hom. 16 in Gen., et bom. 1$ 
'** pag. 99. 7* p.59. '*Isa. 1v, 4. "* pag. 7. 
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tu afflante, scriberent aut loquerentur. Recte qui- A Isaiam reperiri ultro fatetur Hervetus. Sed ubinam 


dem omnino et pulchre. Atqui Clemens ubi ipsissi- 
ma Matthaii et Luc:e verba refert, ibi vocem eorum 
propheticam, hoc est, ipsis quemadmodum olim 
prophetis divinitus inspiratam, appellat : Μάρτυς 
ἡμῖν προφητικὴ παρέστω φωνή « Testis nobis ac- 
cedat vox prophetica 17. » Nec mirum sane, quando 
quidem ille Spiritum sanctum non minus in Novi 
quam Veteris Testament scriptoribus ita locutum 
asserit, ut ii non pauca tantummodo prophetica, sed 
omnia verba sua illius instinctu atque afflatu litteris 
mandaverint. 

Quid vero quod Clemens in suis Predagogi libris 
sspe sspius docet et repetit divinum nostrum Pze- 
dagogum, ac Spiritum sanctum non modo in pro- 
phetis, sed in aliis sacr: Scriptura auctoribus ita 
esse locutos, ut nihil cordi magis habuisse videatur, 
quam ut id discipulis suis creberrime inculcatum, 
ex eorum animis nunquam excideret? Varia itaque 


priora, « efficiamini justi, » scripta fuerint, peni- 
tus se ignorare declarat. Observat tamen Isaiam 
juxta LXXlI Seniorum versionem superioribw 
verbis pramisisse ἔσεόθέ pov δίχαιοι, pnm Ko 
ρ.ος **. AL nulli profecto dubitamus hzc ipsa verbs 
a Clemente citari aut ex memoria, aut ex suo ϱ0- 
dice, in quo YvtvécCe pro ἔσεσθε legebatur. Quod 


"quidem eo haud absurde confirmari potest, quia 


non minor sit in subsequentibus verbis lectionum 
discrepantia. Apud eosdem quippe Seniores hse 
legimus : βαδίσαντες ἀγοράσατε, xal φάγετε, que 
Clemeus sic reddidit : βαδίσατε, καὶ ἀγοράσατε, xài 
πίετε. 

Non alio sane modo eum Novi quam Veteris Te- 
stamenti 93 verba retulisse cernimus. Testem 
enimvero Paulum apostolum hunc ille citat in me- 
dum δὲ: « Eadem quoque ratione Apostolus Domui 
adhortans Macedonas, fit divine vocis interpres, 


ejus testimonia huc congerere opus non est, quippe p dicens: Appropinquavit Dominus, cavete ne de 


que adeo frequenter occurrant, ut eorum multitu- 
ine potius obrueretur lector quam doceretur. At 
illud tamen silentio praetermittere non possumus, 
quod vir doctissimus de Paulo nominatim predi- 
cat ?* : « Qui in Apostolo erat Spiritus sanctus, Do- 
mini voce uteus, dicit mystice: Lac vobis potum 
dedi "*. » Si enim hzxc verba, quae nomine suo ad 
Corinthios scribebat, Spiritu sancto alíflante scripta 
sunt, citera omnia ab illo aliis in epistolis tradito, 
ejusdem quoque divini Spiritus afflatu scriptis man- 
data esse quis audeat inficiari? Atqui eamdem pro- 
fecto Clementis de aliis cum evangelistarum, ium 
sacrorum quorunlibet auctorum libris et epistolis 
fuisse sententiam, nemo sanz mentis negaverit. 


ARTICULUS Π. 


Quomodo Clemens testimonia sacre Scripture in 
Admonitione ad Grzcos citaverit, et cur nonnulla 
in vulgatis ejusdem sacre Scripture libris non re- 
periantur, curve auctorem Proverbiorum puerum 
Hebreum appellaverit. 


Quz ex Veteri Testamento Clemens non solum 
in Admonitione ad Gracos, sed in aliis quoque suis 
operibus loca retulit, ea ex Septuaginta Seniorum 
versione totidem sape verbis, sed non semper 
transcripsit. Varia quoque testimonia ex variis ca- 
pitibus deprompta, sic aliquando conjunxit, perinde 
atque uno eodemque loco haberentur. linc sane 
factum est ut quaedam ab eo citentur qua in 
saeris Scriptura codicibus reperiri non potuerunt. 

Sermonis autem initium ab hac ipsa ad Grecos 
Admonitione ut ducamus, hzc in ea legimus ab illo 
citata sacrze Scripture verba *? : « Tibi autem tua 
permittit legitimo scilicet filio..... cuietiam soli pro- 
mittit dicens : Et ad stabilimentum extendetur terra, 
Interitui enim seu corruptioni non conlirmatur. » 
Quem in locum Hervetus : « Nec quid sit intelligo, 
nec ubi id sumpserit Clemens scio, perspicacioribus 
itaque id relinquo inveniendum. » Neque id etiam 
invenere alii, a. quibus hic Clementis liber typis 
postea excusus est ; vel qui aliqua in eumediderunt 
scholia. Sed ille Scriptur:z locus ideo inventu diffi- 
cillimus est, quia a Clemcnte nostro memoriter de- 
Scriptus non omni videtur carere mendo. Nam in 
manuscriptis nostris codicibus additur negatio, xal 

f| οὗ παραστῄσεται. Fortasse eliam plures 
locos Clemens ibi, sicut etiam alibi, in unum con- 
gessit. 

Facilius itaque illud est, quod paulo supra ex 
Isaie prophetia retulit *! : « Fiticiamini justi, ait 
Dominus : qui sititis, ite ad aquam, et quicunque 
non habetis pecuniam, ite, οἱ emite, et bibite abs- 
que pecunia ?*. » Posteriora enim verba apud 


"' pag. 5. 
finem c. 34. 


** pag. 50. 
9 Prov, iv, 3. P^ 


95 cap. 51. 


" lib. 1 Pzedag., pag. 106. '* 1 Cor. 1, 2. ** pa 
^^ pag. $2. 


rehendamur vacui. » Monet autem llervelus ia 

pistola ad Philippenses, quos constat fuisse Mace- 
donas, priora verba ita reprzsentari, ut pro ἐγτὺ, 
quod in Pauli textu habetur, a Clemente fryauy 
positum sit. Cietera vero, quae ibi non occurrunt, a 
sciolo aliquo addita suspicatur. Sed ea in omnibes 
manuscriplis, tam recentioribus quam antiquisii- 
mis, quandoquidem reperiuntur, ex auctoris nostri 
textu. non ita facile rejicienda sunt. Vero itaque 
similius videtur Clementem, si id ex aliquo nes 
plane integro et incorrupto Epistolarum Pauli codite 
exscripsit, vel ad illius sensum duntaxat ailusisee, 
vel memoria penitus lapsum. 

Nec longe absimili memoriz ευ errore quads 
verba nomine Osez prophet: protulit *5, quae in solo 
Amosi libro reperire est. Sed hzc obiter animad- 
vertisse sufficiat. Si que vero alia Scriptura sacr 
loca aut mendosa, aut a primigenio textu paululum 
diversa, hoc in opere Clemens protulerit, ea salis 
accurate in ejus scholiis adnotantur, ita ut de illis 
longam 4 nobis institui disputationem superfluum 
omnino videatur. 

À nobis porro sine observatione non L 
prztermitti locus, ubi Clemens singulari plane mo- 
do librum citavit Proverbiorum **: « Quid tibi ae 
nuntiem sapientie mysleria et verba ex erudilo 
adolescente Hebreo » (ix παιδὸς Ἑδθραίου oto 
qtopévou)? Extra dubium quidem esse videturillum 
hoc nomine appellasse Salomonem. Quaedam enis 
ex octavo Proverbiorum capite transcripsit, qae 
dem Salomoni ascribuntur. Sed cur eum Clemens 
simplici « pueri Hebrzi » nomine appellaverit, dictu 
non ita promptu:n atque expeditum est. Nobis qui- 
dem non latet a Scripture more non esse 
alienum, ut homines etiam provectioris zetatis si 
vocitentur. De (iliis etenim Heli, qui jai et ipsi li- 
beros susceperant, scriptum legimus : « Εἰ erat 
peccatum puerorum (τῶν παιδαρίων) magnum 


D valde ". » At Cleinentem ad virum Hebrzum οἱ 


hominum omnium sapientissimum Salomonem de- 
signandum hac voce, potius quam alia uti voluisse, 
qua, quz'so, ratione probabitur? Incompertum nobis 
adhuc non est plures alias ejusdem vocis significa- 
tiones, quas alibi explicabimus, ab ipsomet Clemente 
nostro afferri **; sed illae nihil plane ad nostrum 
propositum faciunt. Porro autem quid sentiamus, 
si roges, candide respondebimus illum a veritate 
minus nobis videri aberrare, qui dixerit Clementem 
« Hebrzi pueri » nomine ad hac collineasse ejusdem 
Salomonis verba : « Ego filius fui patris mei, te- 
nellus, et unigenitus coram matre mea, et docebat 
me *. » Cum enim Salomon ibi se tenellum et a 
matre sua edoctum profiteatur, hinc fortassis Cle- 


g. 60. " 


pag. 59. ** Isa. Lv, 4. ** 1n 
511 Πορ. 11, 17. 4 


ib. 1 Paedag., cap. 5 εἰ 6. 
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Mavit illum « pueri » cognomine potuisse A loco difficilius et spinosius, quo ille Jeremiz pro- 


ARTICULUS Ii. 


iádam Veteris Testamenti libris in Pedago- 
datis, ac quam diverso α vulgata illorum 
e modo plura eorum loca citaverit, et de 
lis que etiamnum in ea non occurrere ti- 


iullum nobis superfuerit Clementis opus in 
a quam in Pedagogo suo sacr:e Scripturae 
ia citaverit, operz: pretium esse duximus 
paratiin disputare; postquam tamen ea se- 
iminaverimus, qu: ab illo de quibusdam 
riusque Testamenti libris memori:e prodita 
Pentateucho itaque ut incipiamus, constat 
d Moysi ab auctore nostro constantissime 
**. Nonne enim aperte dicit Pzedagoguin 
, in his libris per Moysen locutum, per 
juam, Moysen, per quem Israeliticum pe- 
ex AEgypto fugientem, in desertis condu- 


d vero ex Psalmis colligat, tunc eos Davidi, 
um parenti, haud dubitanter asserit **. Pro- 
m quoque librum, quem in superiori lucu- 
nomine eruditi adolescentis lHebrzi ab illo 
8 vidimus, in his Salomoni nominatim ad- 
5, Hunc porro, 10n secus ac alios utriusque 
codices, afflante Spiritu sancto, scriptuin 
testificatur **, Quamobrem idem liber 
lentie et Scripturx nomine ab eo aliquando 
iceurrit *5, 
rero, quod non magnorum tantum, ut aiunt, 
irum libros, puta Isai, Jeremiz, Ezechie- 
ed eliam minorum, Ainos scilicet et 0596, 
" nomen praeferunt, constantissime as- 


vis autem librum Ecclesiastici ex sacro He- 
veritatis canone nonnulli excludaut, illum 


D 


phetiam, hunc citat in modum *: « Eo usus est 
auxilio divinus Pzedagogus, dicens per Jeremiam : 
Fuit tibi aspectus meretricis, impudeus fuisti erga 
omnes, et non in domum vocavisti me, et patrem, 
et principem virginitatis tux et pulchra meretrix, 
et jucunda dux venenorum? » Hic enim locus tantge 
difficultatis Herveto visus est, ut illius nodum, nisi 
secando solvi posse non crediderit. In suis quippe 
commentariis nos ille admonet postrema hujusce 
loci verba : xa πόρνη xaXh, xaX ἐπίχαρις, ἡγουμέ- 
νη qappáxov,a se fuisse pretermissa, quandoqui- 
dem ipsa neque in Ilebraico textu, neque in Septua- 
ginta Senum, neque llieronymi versione invenerat. 
Sed animum non satis adverterat vir eruditus hzc 
rophete Nahum esse verba *, quz a Clemente textui 
eremie, perinde ac si illius essent, sine auctoris 
noniine adjuncta sunt. 

Neminem porro vel tantillum morari potest, sic- 
ubi ipsemet Clemens Baruchi verba describendo, 
eumdem tiantum Jeremiam mominatim appellave- 
rit *. Vetustissima enimvero ea fuit veterum Eccle- 
six l'atrum consuetudo, qua Baruchi verba, tan- 
quam ab Jerewiz libro deprompta, sspe spius 
se citare profitebantur. Rationem si quiras, tibi 
illico respondebitur Baruchum fuisse Jeremiz 
amanuensem, atque idcirco librarii opus potuisse 
magistro ascribi. Interim obiter velim observes 
non minimum ejusdem DBaruchi prophetiz testi- 
monium solo divine Scripture nomine sic alibi 
a Clemente citari : Παγχάλως γοῦν ἡ θεία που Xé- 
γει Γραφή’ « Pulcherrime alicubi dixit divina Scri- 
ptura *. » Ejusdem igitur divini Spiritus afflatu, 

uo Jeremiz aliorumque sacrorum auctorum co- 

ices, eam scriptis mandatam esse fixum plane ra- 
tumque habebat ). 

Quam diverso autem a nostra LXXII Seniorum 
Grica versione modo plurimos Veteris Testamenti 
locos ipsemet ille auctor noster retulerit, ex scho» 


llemens noster iisdem plane ac Proverbio- C liis, in operum ejus calcem rejectis, facillime Ρο: 


rum appellat nominibus et titulis. Modo 
oclissimo scriptore nostro Sapientia nun- 
ο. modo Scriptura **, et quod adhuc notatu 
'st, ab ipso haud dubitanter aflirmatur P- 
1, hoc est, Christum Dominum, in eo sicut 
Scripture sacrz lihris locutui fuisse *. Quid 
iud inde colligas, nisi Clementem omnmo 
im habuisse hune librum, sancti Spiritus 
)nseriptum, ejusdem omnino esse ordinis 
ii quibus primus librorum Seripturz sacr 
lum constitutus et. compositus luisse perhi- 


um Clemens omnia horum aliorumque sa- 
codicum loca, a se citata, non alia plane 
superiori commentatione, methodo refert 
'ribit. Nam ea szpe s:epius totidem, quot in 
ieniorum versione habentur, reddit verbis, 
Bine frequenti lectionum varietate. At spe 
(nen auctoris tacet, vel alicubi diversorum, 
ius prophetz, verba copulat et conjungit ὃς 
inum pro alio prophetam appellat ; nonnun- 
lura ex eodem Scripture contextu, mediis 
erbis penitus omissis, ab eo descripta legi- 
nique alia, sed pauca, ab ipso referuntur, 
sacris librorum nostrorum libris vel non 
implius, vel saltem nec a nobis, nec ab aliis 
potuerunt. 

airum itaque si hec doctis Clementinorum 
"um editoribus negotium profecto molestum 
gum aliquando facesserint. Et vero quid eo 


test perspici. Sed quia ibi plura notatu dignissima, 
aut oinnino prztermissa, aut non satís recte enu- 
cleata sunt, de iis brevis, sed quam accuratior 
a nobis fieri poterit, instruenda est disputatio. 

Nobis itaque primus obviam venit Genesis locus, 
ex quo Clemens narrat Jacobuin  patriarchain cum 
Labani soceri sui oves pasceret, virgam habuisse 
styracinam *. Declarat quippe lMervetus se nec 
legisse, nec divinare posse, cur ille hanc virgam 
styracinam. nuneupaverit. O mira sane docti tan- 
torum in Clementis opera commentariorum scri- 
ptoris declaratio ! Quid enim illi facilius, guam id 
apud Septuaginta Seniores legere : Ἔλαθε δὲ ἑαυτῷ 
Ἰαχὼθ ῥάθδον στυραχίνην χλωρὰν, xai xapulvmv, 
καὶ πλατάνου. « Sumpsit enim sibi Jacob virgain 
styracinam viridem, et nucinam, et platani * ? » De 
styrace porro videsis Plinium !*, Dioscoridem '!, 
et alios qui de plantis et arboribus aliquid litteris 
mandaverunt. 

Quo autem propius Clemens ibi ad Grecam Se- 
niorum versionein accedit, tanto sane longius ab ea 
recedere videtur, ubi quadam Decalogi precepta, 
non sine insigni additamento transcripta, nobis 
iterum ac tertio proposuit "3: « Moyses nudo, in- 
quit, capite prohibuit : Non fornicaberis, non nic- 
chaberis, idola uon adorabis, pueris stuprum non 
afferes. » Rursus vero postea !?: « Non mechabe- 
ris, idola non adorabis, pueris stuprum non affe- 
res, non furaberia. » Nec, precor,respondeas Cle- 
mentem eo in opere memoria lapsum. |n alio 


. 80, 412, 195, 126, 149, 191, 220, 925, 954. *! p. 110 et seq. * pag. 112, 195, 126, 127, 128, 


), 450, 909. 5 pag. 122, 124, 127, 232, etc. ** pag. 212, eic. * pag. 155, 195. pag. 117, 
pag. 108. ** pag. 117, 150, 174. ** pag. 115, 4126. * pag. 201. * pag. 120 et 120. ? p. 123. 
à 111, &.—OC* Baruch iv, d ; τι, 45; Clem, p. 129 et 120. * Baruch i11, 26 et 6ες. " pag. 161. 


, eap. 10, pag. 242. * Gen. xxx, 27. 
.lib. 1, cap. 65. '* Clem. lib. ii, pag. 191. 


το Plin. Histor. nat., lib. xi, cap. 17 et 25, pag. 52 εἰ 46. 
15 Jib, 1, pag. 260. 


839 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO I. 


enim libro eadem repetit !* : « Non occides, adul- A αυ, » ἐγχρυφίας κρίθινος ἦν, χαὶ χαφάκης es. 


terium non committes, puero stuprum non in- 
feres, non furaberis. » Quorsum ergo, inquies, 
hzec verba, « pueris stuprum non afferes : » οὗ παι- 
δοφθοδήτσεις, sacro textui inseruntur, quz in Exodo 
et Peuteronomio, vel in Matthzei et Lue:e Evangelio 
frustra quesieris '*? Neque enim illa in illis aut 
ull.s aliis Bibliorum nostrorum codicibus aut ver- 
sionibus occurrunt. 

Nunquid ergo ea a Clemente. explicationis gratia 
adjecta sunt? Αι adulterii interdicto non modo 

uerorum stuprum. sed omnes etiam concubitus il- 
ieiti prohibentur. Restat itaque ut ex veteri aliquo 
versionis Septuaginta Seniorum exeinplari, atque 
ex illo forsitan, ubi ea qua χοινή, id est communis, 
uti Hieronymus docet. !*, nominabatur, descripta 
fuerat, Clementem ο accepisse dicamus. Sed ea 
de re certius peritiores homines ferant judicium, 
per nos licet. 

Ab eadem seniorum versione Clemens rursum 
abire pluribus videbitur, cum aliam a Moyse latam 
legem sic recitat !': « Moyses infrugiferam ali- 
quando sationeu symbolice repulit : Non comedes, 
inquiens, leporem, nec hyanam : » οὐχ ἔδεσαι, λέγων, 
τὸν λαγὼν, οὐδὲ τὴν ὕαιναν. Etenim in utroque cum 
Levitici 18, tum Deuteronomii '* libro legimus τὸν 
δασυπόδα xaX τὸν χοιρογρύλλιον. Atqui. Plinius, 
quidquid nonnulli reclament, a dasypode leporem 

istinguit 39. Sed Bochartus preter hunc Pli- 
niuin, hominem Romanum, qui hec animalia dis- 
linxerit, probat fuisse neminem *!, Nibil ergo 
prohibet quominus Clemens aliquo in codice λα- 
γώον legerit. 

Ad hy:ene vocem quod spectat, eam Barnabas, 
quemadmodum Clemens noster, sacro in textu 
haud dubie viderat. Post memoratam enim Moysis 
legem, τὸν δασύποδα οὐ φάγη, « dasipodem non 
comedes, » adjecit, ἁλλὰ οὐδὲ τὴν ὕαιναν φάγῃ, 
« sed nec hyzenam manducabis **. » Αι Cotelerius 
non putat Barnabam, atque idcirco Clementem, ad 
laudátos a nobis Levitici Deuteronomiique locos 
collincare, quandoquidem hyxna et choirogrillus, 
Docharto teste, inler se discrepant 33. Ad quam 
ergo legem Barnabas respexerit, si ab illo quzras, 
responsum continuo accipies eam tantum deno- 
tari, qua animalibus nec ruminantibus, nec un- 
gulam dividentibus, comedendis interdicitur. Ve- 
rum non magui profecto ponderis est hzc con- 
jectura. Nam Bochartus fatetur. quidem  He- 
bream vocem saphan sepissime verbo χοιρο- 
χρύλλιος a Graecis redditam : at. ipse ibidem nos 
admonet quosdam quoque eam Grzco nomine λα- 
γώὠς interpretari, Hieronymus vero, qui psalmum 
centesimum tertium. interpretatus, eamdem vocem 
Latine herinacium dixerat, ad Suniam tamen et 
Fretellam scripsit: « Pro quo in llebrzo positum est 
sophannim, εἰ onines yorgoypo2AAtog voce simili Lrans- 
tulerunt, Soli Septuaginta lepores interpretati 
$UunL, τοῖς λαγοῖς, id est pelra refugium leporibus 
**. » Cum hac itaque. Hebrza vox tam. dubiz fue- 
rit significationis, nemini, puto, probabile non fiet 
Barnabam et Clementem in Grzcos Veteris Foederis 
incidisse codices, ubi supradicta vox ὕαινα Grace 
legebatur. 

Frugalitatis specimen nos Clemens ** dicit ha- 
buisse in Elia, « cum sedit sub rhamno, » ὅτε àxá- 
θισεν ὑπὸ τὸν ῥάμνον, et. ab angelo delatus οἱ 
« erat subcinericius panis hordeaceus, et amphora 


** Admon. ad gent., p. 67. 15 Exod. xx, 14 ; Deut. v, 18; Math. v, 97; Luc. xvi, 18. 
18 Lev. xi, 5 et 6. 
*! Doch. lib. 111 De anim. sac. Seript., cap. 32. 
*! Coteler, in epist. Darnab. pag. 24. 
ρᾶρ. 200. 3: 1 Reg. xix, 4, 6. ρωάαρ. lib. 1. pag. 122. *5 Prov. uti, 12. 
*! Prov. xxii, o. 


ad Sun. et Fretel. — ! lib. 11 Pzedag., p. 188. 
cap. 55, et lib. x, cap. 65. 
edit. Coteler. 


Σχ], 15, 14. ?' Pedag. lib. ri, pag. 141. 
55 Prov. xix, 29. ** Paedag. lib. 11, pag. 195. 
lib. i1, p. 234. 


1 Pzedag. lib. i1, pag. 251. 


τος. Át ista qua ex libro tertio Hegum 

Sunt, paulo aliter apud Septuaginta 93 babentur: 
ἐχάθισεν ὑποχάτω ῥαθμὸν..... ἑγχρυφίας ὁἑλυρί 
xai χαφάχης ὕδατος. « Sedit sub rathuion...... st 
cinericius siligineus, et lecythus aqua. » In Latim 
autem vulgata: « Cum sederet subter unam juni- 
perum..... subcinericius panis, et vas aqua. » la 
paraphrasi autem Chaldaica legimus : « Sedit sub 
genista una..... dormiit sub genista una.... pne 
centa perforata, prunis cocta, et lecythus aque 
Verum liec una tantummodo vocis « hordeacets: 
el csiligineus » Clementem inter et. Septuagüt 
duos Senes diversa lectio tanti non est momenti, 
qui nos vel quemquam diutius detinere debeat, 

Ad alia itaque ex Pioverbiorum libro delibsty 
ut veniamus, animadverte, queso, ubi Clemess 
noster scripsit *' παιδεύει, Septuagiuta dixisee 
ἐλέγχει 9*. Paulo post vero ille ες ejusdem libri 
capite vicesimo tertio versiculum decimum ter- 
lium et decimum quartum ordine inverso sic rete 
lit: Συ μὲν ῥάθδῳ πάταξον τὸν vv, τὴν δὲ 
αὑτοῦ Ex θανάτου ῥύῦσαι μὴ ἀπόσχη νήπιον vr 
δεύων, εὔθυναι δὲ αὐτὸν ῥά6δῳ' οὗ γὰρ θανεῖται 9. 
Contra vero Septuaginta : Mt ἀπόσχῃ víjmev Tu 
δεύειν, ὅτι ἐὰν πατάξης αὐτὸν ῥάδδῳ, οὗ μὴ ie 
θάνη᾽ σὺ μὲν γὰρ πατάξεις αὑτὸν ῥάθδφ’ τὴ ἃ 
ψυχῆν αὐτοῦ Ex θανάτου ῥύσῃ "*. 

Editis in omnibus error litirariorum est, ubi hye 
verba Clemens in medium profert, μηδὲ ἐπιθύμι 
τῶν ἑδεσμάτων τῶν πλουσίων *'. Nam hzc ex Pro- 
verbiorum libro, ultima voce immutata, accept 
suni, in quo legere est x ἐπιόνμει τῶν ἔδες 
αὐτοῦ **. Cur autem hic Proverbiorum locus nul 
in Clementinorum operum cditione indicatus sil, 
alii viderint. . 

Neque Proverbiorum liber adhuc notatur. wu 
scribit Clemens ** : Λάχανα δὲ μετὰ ἀγάπης, 1) p 
σχον μετὰ δολιότητος” « Olera autem cum charitle 
meliora, quam vitulus cum fraude **. » Verum il 

lane omuium Clementinis nostris editionibus pre- 
ectorum negligentia facile condonanda est, q 
quidem Clemens eo loci non solum auctoris nomea 
tacuit, sed videlur etiam ad ejus potius semsüm 
quam verba respexisse. In versione namque Septet 
ginta Seniorum sic legitur: Κρείσαων &cwospk 
μετὰ λαχάνων πρὸς φιλίαν xaX χάριν, . J| παρών 
µόσχων μετὰ ἔχθρας. Quibusdam in codicibus vox 
μετά anle λαχάνων desideratur : « Melior bospitab- 
tas cum oleribus ad amicitiam et gratlam, quas 
appositio vitulorum cum inimicitia. » 

Alibi autem ubi Septuaginta seribunt ὁμοίως 
ἄφροσιν, « similiter imprudentibus **, » Clemess 
suo in codice constanter legerat ὤμοις ἀφρύ 
νων, « humeris insipientium ?*. » Ad proposilum 
enim suum ex his verbis sic concludit: « Vim ln- 
temperantiz constantemque tolerantiam vocans bt- 
meros. » 


D  Hervetus se nescire profitetur undenam hoc eft 


tum Clemens hauserit πενία δὲ, φησὶν, ἅ a- 
metvol « Paupertas, inquit, virum humiliat *'. » 
Versionem itaque Septuaginta Seniorum non adie- 
rat, ubi illa eodem penitus modo in Proverbioram 
libro habentur **, 

Aliquid in Grzco Clementis textu haud dubie li- 
brariorum oscitantia praetermissum est, ubi isla ex 
eodem Proverbiorum libro descripta sunt ** : χρείσ- 
σων γὰρ αὐτῆς ἐστι. Etenim in manuscriptis Dne- 


1 Hier. epist. 
** Plin. lib. vii, 
*! Darnab. epist., pag. 7 
** llier. epist. a Sun. a reb i κκ. Hi, 

sxdasz. 1.3, p. 424. rov. 
?! P:edag. lib. ij, pag, 149. Pn Prov. ES 41. 
rov. x, 4. " Padag, 


19 Deut. xiv, 7. 
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Micibus locus integer quemadmodum apud A occurrit. Drusius tamen in Complutensi codice, No- 


anta repraesentatur: χρείσσων γὰρ σορία 
ϱολυτελῶν, πᾶν Oi τίµιον οὐκ ἅξιον αὐτῆς 
Melior enim sapientia lapidibus pretiosis ; 
Rem pretiosum non est illa dignum"*. » Versu 
equenti textus Clementis a Sc ptuaginta non 
it : nisi quod in illo oinissa est vox ῥέλτιον, 
a χαὶ ἀργοριον, et pro xagpz,-202r in illo 
*& positum est. .. 
[16 Clemens *! Ίππο Proverbiorum verba : 
[ui recta videant, supercilia autem recta 
|*5, » tanquam sua, nullo laudato auctore, 
uo sic inseruit, ul operum ejus editores id 
rertisse non videantur. 
s plane est seu Veteris seu Novi Testamenti 
κ quo auctor noster plura, à sacro texta di- 
agisque discrepantia, quam ex Eeclesiastico 
it. Sed hec nemini sane homini ullam de- 
mirationem movere. Tanta enimvero tam- 
Itiplex est in hujusce libri et editis et nianu 
&eriptis exemplaribus varietas lectionum ; 
im doctissimi viri de iis colligendis mentem 
ue inulaverint, nec. omnes a quoquain 
s fuerint collect:e, 
ropter omnes Clementis lectiones, a sacro 
ibri textu. discrepantes, hic accurate. exhi- 
esse duximus, rati eam collectionem, etsi 
ingiorem, omnibus co magis utilem et gra- 
$ quo major est eruditissimi οἱ anüquissimi 
emptoris auctoritas et diligentia. Nobis 
librorum ejus ordinem sequentibus, illud 
occurrit, à φοθούμενος Kootov. ἐπιστρέφει 
δίαν a;..2 9. Septuaginta vero ἐν xap- 
JMiciter legunt **. 4 
s autein. longe magis illud dissidet, quod 
ι Clemente attexitur ^" : Μάστιγες γὰρ καὶ 
ky 72v χαιρῷ σοφίας συγκολλῶν ὕστρα- 
. διδάσχων µωοὸν (εἰς αἴσθησιν ἄγων thv 
«τὸν ἀπηλπισμένον εἰς σύνεσιν ὀξύνων). Pro- 
iperte subjunxit, ἐξεγξίρων καθξύδοντα ix 
ὕπνου ** (ὃς τῶν ἄλλων μάλιστα θανάτῳ ἔοι- 
Flagella enim et maledicta in omni tem- 
Wentiz. Qui. testam conglutinat, et stultum 
| sensuin, terram ducit, et eum qui est de- 
j scuit ad prudentiam.»Propterea apcrte 
it2« Excitans dormientem a profundo somuo 
xx aliis maxime morti similis. » Qux enim 
includuntur, ea in vulgatis versionis Se- 
3 seniorum exemplaribus praztermissa sunt. 
| tamen NoDilius in quodam codice priora 
nciolis notata in quodam Grieco Diblio- 
ice reperiri. At quemadmodum doctus ille 
reni suum admonere debebat hiec verba 
emeniem nostruni, si tamen id novisset, 
; jta ab ejusdem Clementis scholiastibug 
tro textu discrepantia adnotari debuit. Ne- 
m sine aliqua animadversione omittendum 
ilgata Latina versione h:ec legi : « Flagella 
ina in omni tempore sapientize. Qui docet 
quasi qui conglutinat testam. Qui narrat 
DOA^ audienti, quasi qui excitat dormien- 
"avi somno. » Ubi vides eam in notatis a 
rbis a Grzca versione adhuc recedere. 
. vero Clemens ex eodem Eeclesiastici co- 
» se accepisse testatur *' : dó6o; Κυρίου 
Ww ἁμαρτήματα, ἄφοθος δὲ οὐ δυνῄσεται δι- 
t. « Timor Domini peccatum extrudit. 
autem sine timore, non poterit justifi- 
| Sed hic versus, in Latina hujusce ορε- 
one reprzsentatus, apud Septuaginta non 


bilius veroin aliis libris se dicunt hzc legisse, φόδος 
Κυρίου ἀπωθεῖται ἁμαρτίματα, παραµένων δὲ αὐτῷ 
(ca vox a codice Conplutensi abest) ἀποστρέρει 
prív* « Timor Doniini repellit peccatum, et cum 
permanet, avertit iram **. » Porro hic omnia in 
yriaca Arabicaque versione non reperiuntur. 

Versio Latina loco suo ea movit, qux ex Greco 
textu capitis vigesimi sexti Clemeus retulit 39: "17706 
εἰς ὀχείαν ὁ φιλέδονος, καὶ μοιχὸς ἁλογίστῳ χτήνει 
παρομθιωῦελς παντὺς ὑποχαθημένου χρεµετίζει. 
« Equus ad coitum libidinosus, et adulter irratio- 
nali jumento assimilatus. Quocunque super eum se- 
dente, hinnit ?*. » Nam in illa versione capite ter- 
lio supra tricesimum ita exhibentur : « Equus 
emissarius, sic et amicus subsannator, sub onini 
supra sedente hinnit. » Sed jam interpretibus ob- 
servatum plura alia ex lioc capite, et aliis quibus- 
dam similiter translata, sicut. et varia hujus loci 
lectiones ab iis et Clemeutis nostri scholiastibug 
adnetatze sant. 

268 À nullo autem Clementinorum operum scho- 
liaste indicatur citatus ab illo alius, haud dubie 
Ecclesiastici locus : Mtj εὐφρανθῆς δὲ ἐπὶ μιαρᾷ 
τρυφῇ” « Ne leteris autem propter exsecrandas 
delicias ?*, » Unde porro hc desumpta sint, dictu 
diflicillimum. Nihil autem ad illud propius accedere 
videtur, quam illa Ecclesiastici sententia : M3 εὐ- 
φραίνου ἐπὶ πολλῇ τρυφῇ ' « Ne Izteris propter inul- 
las delicias **, » 

Que Clemens refert ** : ᾿Αγαλλίαμα duyrc xa 
καρδίας οἶνος ἔχτισται ἀπαρχῆς πινόµενος αὐτάρ- 
χως᾽ « Esxsultatio animz et cordis vinum ereatuin 
cest ab initio, si quantum. satis. est, bibatur; » «t 
paulo post: Οἶνος mtvóuevog πολὺς, Ev ἐρεθισμῷ, 
καὶ παντὶ πτώµατι τπληθύνει: « Vinum quod bib;- 
tur multam , in irritatione et. omni lapsu replet. » 
Ea procul dubio ex capite trigesimo quarto versio- 
nis Seniorum excerpta sunt, ubi de vino: Ka! αἱ- 
τὸς ἔχτισται εἰς εὐφροσύνην ἀνθρώποις ' à αλλίαμα 
Χαρδίας, xal εὐφροσύνη Φυχτς οἶνος ινζμενος ἓν 
χκαιρῷ αὐτάρχτς' -oxpla ψυχῖς οἶνος πινόµενος πολὺς, 
ἐν ἐρεθισµῷ, xal ἀντιπτώματι' « Et ipsum creatum 
est in jueunditatem hominis. Exsultatio cordis et 
letitia animze vinum potatum in tempore, quod sa- 
tis sit. Amaritudo animz vinum potatum inultum, 
in irritatione et contentione **. » At in Latina ver- 
sione Ίο capite trigesimo primo ct a se invicem 
sejuncta, nec sine aliqua lectionum varietate exhi- 
bentur 56, 

Nulla videtur esse dubitandi ratio ex ejusdem 
libri eapite trigesimo primo hanc a Clemente no- 
stro excerptam esse sententiam *! ; "Ey οἵνῳ μὴ 
ἀνδρίςου' πολλους γὰρ Ἱχρείωσεν ὁ olvoc. « In vino 
ne te virum fortem przbeas ; multos enim vinum 
inutiles reddidit **.» In. editione enim Septuaginta 
idem iisdem verbis legimus, uno excepto Σχρείωσεν, 
pro que positum est ἀπώλεσεν, « perdidit. » At 
longe aliter. in vulgata Latina: « Diligentes in 
vino noli provocare; multos enim exterminavit vi- 
num. : 

Inventu. quidem facile, sed a Septuaginta ver- 
sione non idcirco minus diversum , istud Clemens 
tradit ??: Ὀργὴ µεγάλη γυνὴ µέθυσος (olovst χόλος 
8:05, οἰνομάχλη γυνᾖ)...ἀσχημοσύνην acf; οὐ covxa- 
λύπτει. € ΙΓὰ magna est mulier ebria : tanquam ira 
Dei mulier temulenta....... suam non celat turpi- 
tudinem **, » Utraque et Septuaginta, et Latina ver- 
sio brevior est; media enim verba, ct a nobis no- 
tata, penitus omisit. 


r. v1,11, 19. *! P:edag. lib. mi, pag. 201. ** Prov. iv, 35. * Pedag. lib. 1, par. 115. ** Eccli. 


tL, ** P:edag. lib. 111, pag. 115. 
Vtecli. 1, 19. 
"dag. paz. 155 et 154. 


5! P;edag. pag. 1506. 


*S Eccli. xxi, 6, 7, 8. 
^ Sept. xxvi, 6. 
5 Eccli. xxxi, 25, 96 seqq. 


* Paedaz. lib. 1, pag. 1126. ** Eccli. i, 
9 Padag. lib. n, pag. 140. 55 Eccli. xviii, 
** Vulg. Latin. cap. xxxi, v. 35, 56, 38. 


. lib. i1, pag. 757. ** Eccli. xxx1, 50. ** Paedag. lib. i1, pag. 158. '* Eccli. xxvi, 11.7 
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845 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURAY DISSERTATIO Ἱἱ. - 


Alo porro in loco hzc Latina versio id posuit, A textus exemplaribus, Greca manu descrip 
quod Clemens refert ὃν: Τὸ ixavóv ἀνθρώπῳ πε- legisse post verbum καυχέσῃ' ἰσχύει σου, 
τια:λευμένω οἶνος καὶ ἐτὸ tme κοίτης αὐτοῦ ávanaó- μέρα δόξης παρανόμου uh ἑπαίρου. ti 
σετα.' « llomini erudito satis est vinum, el in ejus llis Septuaginta Senum verbis : Στέφανος 
cubili requiescet. » Totidem enim. verbis hzc Ἰ- των zoXuztpía: « Corona senum est multa 
guntur apud Septuaginta capite trigesimo primo **, — r:entia?*, » Clemens noster addidit, χαὶ τοῦ . 
nisi quod pro articulo τὸ ibi leges ὡς, et τὸ ὁλί- — «ou αὐτοῦ ἡ πολιὰ, ἄνθος πολυπειρίας' «et 
vov pro o'voz;, ac tandem ἀσθμαίνει pro ἀναπαύσε- — ejus canilies flos est multe. experientize.» 
καὶ, Verum in Latina versione isthiec capite tantum. vero. ubi Clemens?! : « In timore Domini ti 
quarto supra trigesimum sic redduntur: « Quam — manebit , » διαμενεῖ, Septuaginta reddi 
sulliciens est homini erudito exiguum vinum, et in Esto, « sit gloriatio tua "*. » Alia denique 
dormiendo non laborabis ab illo *. » An autem — Clementis nostri libris occurrunt , excerpta : 
Clementinorum operum editores et amanuenses li-  clesiastico testimonia, sacro ejus textui non 
hrarii vocem ὀλίγος baud insolita oscitantia preter- — consona et similia. Sed quia in Clementi 
ierint, in duum non immerito revocaveris. Nam — operum 97 scholiis et commentariis satis ad 
ea vox ad auetoris nostri scopum conducere ac plane — Sunt, illis iterum recensendis supersedendu 
necessaria videtur. duximus. 

Neque integrum , neque iisdem plane verbis hunc Ad prophetas igitur transeamus, videam 
Ecclesiastici locum Clemens exhibet ** : Εἰσακοῦσατὲ — quid Clemens ab corum textu diversum prod 
μου, xai ὡς ῥόδον περυτευµένον ἐπὶ ῥευμάτων ὑδά- p liaque quando citat "* celebre istud lsais: 
των βλαστήσατε, ὡς Λίθανος εὐωδιάσατε ὀσμὴν, καὶ — nium, « Puer natus est ?*, » ibi post vocem, 
εὐλογήσατε Κύριον ἐπὶ τὰ ἔργα αὐτον. « Exaudite— omisit &vevf On, el pro χαλεῖται, seu ut in aliit 
me, el tanquam rosa plantata in fluentis aquarum — xaXéset, ipse posuit ἐχλήθη, «vocatum est.» 
germinate. Tanquam Libanus suavem odorem emit- Magis dissimile istud est. quod scribit 15 
tite, οἱ benedicite Dominum super opera ejus (9. »— áss6ézty οὐκ ἔστιν εἰρήνη, λέγει Κύριος" «e N 
At euin Septuaginta : Εἰσακούσατέ µου, υἱοὶ ὅσιοι, — pax impiis, dieit Dominus ?*. » Septuaginti 
xai βλαστήσατε ὡς ῥόδον φυόμενον ἐπὶ ῥεύματος — habent οὐχ £3:: χαίρειν, λέγει Κύριος, τοῖς 
&Yp^s* καὶ ὡς Λίθανος εὐωδιάσατε ὀσμὴν, χαὶ ἀνθή- θέσιν. « Non est gaudere, dicit Dominu: 
σατε ἄνθος ὡς xplvov: διάδοτε ὀσμὴν, χαὶ αἰνέσατε — piis. » 
ῴσμα' εὐλογήσατε Κύριον ἐπὶ πᾶσι τοῖς ἔργοις Necsine diversitateillud quoque legere est: ' 
« Exaudite ine, filii sancti, et germinale quasi rosa οὗτος τοῖς χείλεσι φιλοῦσί pe $ δὲ χαρδία αὐτῶ' 
p'antata super rivum agri. Et quasi thus odorem ῥωτέρω ἐστὶν &z' ἐμοῦ «Mic. populus labii 
suavitalis eiittite, et florete florem quasi lilium. — amant, cor autem eorum longe est a me "5, : 
Diffundite odorem, et collaudate canticum. Dene- — in versione Seniorum hzc exhibentur : € 
dicite Dominum in omnibus operibus. » οὗτος ἐν τοῖς χείλεσιν αὐτῶν τιμῶσί µε, d δὲ: 

Plura autem , quam in polyglotta οἱ Complu- αὐτῶν πόῤῥω ἀπέχει ἀπ ἐμοῦ" « Populus ii 
tensi editione versionis Seniorum nobis Clemens — labiis suis honorant me; cor autem corum 
alibi sic representat **: ᾿ΑἈπόστησον &zb τῶν δούλων — est a me. » 
σου ἑλπίδας χενὰς χαὶ ἐπιθυμίας ἀπρεπεῖς ἀπόστρε- Ex eodcin capit? hzec. auctor noster desumy 
(ov ἀπ' ἐμοῦ" κοιλίας ὄρεξις, xal συνουσιασμὸς μὴ C Obat οἱ ἐν χρυφῇ βουλὴν ποιοῦντες, xal ἐροῦα 
χαταλαθέτωσάν με’ « Amove a servis Luis spes ina- Ἁμᾶς ópi- «Τα iis qui in occulto consiliu 
nes, el indecoras cupiditates averte a me. Ventris — piunt, et dicunt : Quis nos videt t » Sept 
appetitio, et coitus ne me apprehendant *". » Etenim. ta autem pro ἐν κρυφῇ legunt βαθέως, et 
in Latina versione ac memoratis versionis Senio? ibi intermiscent, a Clemente, quamvis ad 
rum editionibus, hzec nec plura occurrunt : « Omne — mentum suuu non parum cornducerent, penit 
desiderium averte a me, aufer a ime ventris con- — termissa, 
cupiscentias, et concubitus concupiscentie ne ap- Sed si ille quzdam ibi tacitus otnisit , alibi 
prehendant me. » quam in iisdem interpretibus occurrent, nohig 

Drusius tamen, lloschelius et Nohilius testifi- — in modum tradidit δὲ: Ἐνπλυνεῖ Κύριος τὸν 
cantur in nonnullis hujus libri codicibus hac ha- τῶν υἱῶν χαὶ τῶν θυγατέρων Ἰσραίλ' xa χι 
beri, quae magis quidein Clementino textui, sed non — ^6 αἷμα ἐκ µέτου αὐτῶν, 5 αἷμα SE ἀνομίας 
omnino respondent: Καὶ γιγαντώδη φυχὴν ἁπόστι- τῶν προφητών τοὺς φόνους « Abluit Dominus : 
σου δ,απαντὸς ἀπὸ δούλων σου’ ἐλπίδας χενὰς καὶ — filiorum et filiarum Israel , et mundabit sang 
ἐπιθυμίαν ἀπόστρεφον ἀπ' ἐμου (καὶ κρατήσεις τὸν ος medio ipsorum, sanguinem iniquitatis, et 
θόλοντά σοι δουλεύειν διαπαντὸς) χοιλίας' ete. εξι prophetarum **. » At Septuaginta : Ἐκπλυνεῖ E 
giganteum animum prohibe semper a servis tuis. τὸν ῥύπον τῶν vli καὶ τῶν θυγατέρων Σιὼν 
Spes vanas et cupiditatem averte a 1e (et retine-— 5*0 αἷμα ἐχχαθαρεῖ &x μέσου αὐτῶν. Maze illi 
bis iu oflicio cupientem tibi servire semper)ven- — plura. An autem Clemens ezetera explicationig | 
tris, » etc. Verum Nobilius ea qux uncinis comnpre- D addiderit, aliorum esto judiciuin. 


hensa sunt penitus oniieit. At tres illi critici hune Deniqueex cjusdein prophetze primo capitequ 
Clementis nostri locum, notatu sane dignum, tam — totidem verbis ille expressit 15, nisi quod pr 
alto silentio przterire non debebant. χαυτωµμάτων xaX χριῶν, xa ἀρνῶν..... καὶ épu 

Nec ii diligentius adnotarunt hanc Clementis a 90- βδέλνγµα..... καὶ τὰ σάθθατα οὐκ ἀνέχομαι 
ptuaginta duobus Senioribus discrepantiam*;'Ey zz- — piuaginta paulo aliter habent : Ὅλοχαυτω 
ριθολῇ ἑματίου οὐ μὴ καυχἠσῃ᾽ proe ἑπαίρου ἓν δόξῃττά- — Xpuov, Χαν στέαρ ἀρνῶν..... xal sehe. B 
a1 παρανόμῳῳ οὔση. « Inamictu vestis neglorieris;ne- — pa, xat τὰ σάφθατα, xai ἡμέραν μεγάλην 


que inomnigloria quie est przeter leges elfferaris **. » (oua: * « llolocaustis arietuin et adipum agnor 
Apud Septuagintasiquidem ἱορίιπις: ἐν ἡμέρᾳ δόξης, ^ hircorum..... abominatio... ct sabbata, et 
«indie honoris ; » ultima autem verba desiderantur. — magnum non fero *?*. » 

Nos tamen Heschelius admonet in quibusdam sacri Ad Jeremiam quod. spectat, memineris , qt 


*! Padag.lib. i, pag. 199. ** Sept. Complut, Eccli. xxxi, 19. ** Eccli. Vulg. Latin., cap. x: 
92. *'' P:edag. lib. 1, pag. 183. 9" Eceli. xxix, 48, 19. 5* Predag. lib. i, pag. 195. ο Eccli. 
6,7.  *'*Pe»dag. lib. i, pag. 201. ** Eccli. xx', 4. "* Pzedag. pag. 225; Eccli. xxv, 6. δι 
pag 930. "Eccli. Sept. ix. 16; Vulg. 22. — "? P:edag. lib. i, pag. 91. "* Isa. 1x, 6. "* Pzedag. 
151. '5 1sa. xpvrit, 22... 77 Piedag. paz. 10. 79 [sa. xxix, 10. ἵ Piedag. pag. 196. ** Isa. xxi 
*! Peedag. pag. 341. *? Isa, iv, 4. "^ lPaedag. pag. 201. ** isa. 1, 11. 
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jam observatum quxdam hujus prophete ca- 

ordine in Vulgata quam in Septuaginta Se- 
lonereprasentari- Adi, sivelis, eade re Poly- 
-tores, Nobilium. aliosque hujus prophetiz 
e$; quandoquidem id nos semelobiterque no- 
ἔεεγο credimus. Sacro itaque hujus prophe- 
yroh:zc verba a Clemente citantur 9*: Ὡς p 
'aÀaÓrv&: «Tanquam vituli lactantes *8, ν 
jenum versione aliter legimus : Ὥσπερ 
Ἱτευτοὶ «proóusyot tv αὐτῃ' et in Vul- 
dna: « Quasi vituli saginati versi sunt. » 
em ejusdem Jeremixe locum, quasi unum 
im sic Clemens protulit" : Καὶ ἐμοίχενον 
» Χαὶ τὸν λίθον, xai ἐθυμίασαν τῇ BáaX: 
'chati sunt. in lignum et lapidem, et suffu- 
| Baal. » At Septuaginta priora capite ter- 
hibent : Καὶ ἐμοίχευσε τὸ ξύλον χαὶ τὸν 
posteriora autem capite secundo supra 
im, ἐθυμίωσαν ἐπὶ τῶν δωµάτων αὐτῶν τῇ 
Quz versione Latina sic redduntur : « ln 
domatibus sacrificabant Baal. » 

t Clemens : Ἐξέ ὁ οὐρανὺς ἐπὶ 
αἱ ἔφριξεν ἐπὶ πλείω fj Y^ « Stupuit cce- 
iter hoc , εἰ terra multo magis horruit ο 
nia vero : Ἐξέστη ó οὐρανὸς ἐπὶ τούτῳ, xal 
πὶ πλεῖον σφόδρα’ « (Obstupuit ccelum super 
inborruit extra modum vehementer 5, ) 

$2ne consonat Latina versio vulgata: 
escite, caeli, super hoc, et port:e ejus deso- 
'"hementer. » 

inor est illorum dissensio eo loci, ubi Cle- 
»transcribit ejusdem Jeremi:ze verba ** : Σπή- 
νης Υέγονεν ὁ.οἶχός µου * « Spelunca hyzenz 
| domus mea.» Enimvero in Septua- 
imus : X«fjkasov ὑαΐνης ἡ χληρονοµία μου 
pelunca hyzn:x hzeredi , 


* 


itas mea mihi 9. 
| autem νι]ραία versione : « Ávis discolor 
y mea mihi. » Rursus Clemens pagina se- 
Tot θηλυμανεῖς Evsyf0nz£ µοι **. Septua- 
ro omittunt vocem go: , εἰ "o ἐγενήθητε 
(ενήθησαν᾽ ac cum his facit Latina versio. 
autem Clemens eodem plane modo hunc 
Btea retulerat 5. Quid autem ex hac di- 
ium eumdemque Scripturz locum citandi 
lind colligas, nisi Clementem nonnulla sal- 
jem Scripturz testimonia in medium me- 
yrotulisse? 
α Clemens hxc ex eodem propheta re- 
Καὶ ἐὰν χρίση στἰμμι τοὺς ὀφθαλμούς 
| οἱ oculos tuos ungas stibio ; » sed aliter 
ata id reddiderunt : Καὶ ἐὰν ἐγχρίσης "p 
λμούς σου’ « Et si unxeris honore oculos 
d Clementem propius versio Latina acce 
pinxeris stibio oculos tuos. » 
sane quam perturbato et inverso versionum 
*hielis ordine liec Clemens depromat?* : Καὶ 
xavabfsu , xaX τὸ ὀχλούμενον l&sopat, xax 
ἐπιστρέφω, xat Ῥοσκήσω αὐτοὺς ἐγὼ 
κ τὸ ἅγιόν µου. « Et quod claudum est, 
et quod egrum est, curabo; et quod 
reducam, et pascam ipsos ego ad montem 
meum **. ; Nam hzc sunt. versionis Se- 
verba : Βοσκηθήσονται ἐπὶ τῶν ὀρέων 
Ἐγὼ βοσχήσω τὰ πρόθατά µου, χαὶ ἐγὼ 
9 αὐτά (χα) γνώσονται ὅτι ἐγώ εἰμι Κύριος), 
εΚύριος Κύριος. Τὸ ἁπολωλὸς ζητήσω, xal 


Ἰµενον ἀποστρέφω, καὶ τὸ συντετριμμένον - 


», χαὶ τὸ ἐχλεῖπον ἐνισχύσω , xaX τὸ ἴσχυρον 
καὶ βοσχήσω αὐτὰ μετὰ χρίµατος. Que no- 
αάσνίυς, in Sixtina et vulgata editione 
Waeermissa sunt : sed ea in aliis et apud 


ag. lib. 1, p. 86. 
"dag. pag. 122. 


86 Jor. Χινι, 91. 
$1 Jer. η. 13. 
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À Theodoretum, ut Nobilius animadvertit, facile in- 


B 


venies. 


Clemens itaque hzc similiter, quz ibidem ex 
eodem propheta se delibasse non obscure indicat , 
ex memoria scripsisse procul dubio dicendus est : 
* Et ero, inquit, pastor ipsorum, et ero prope ipsos 
Sicut tunica prope corpus ipsorum : Καὶ ἔσομαι 
αὐτῶν ποιμὴν , xaX ἔσομαι ἐγγὺς αὐτῶν ὡς ὁ χιτὼν 
τοῦ χρωτὸς αὐτῶν !. Nisi enim memoriter bzc retu- 
lerit, quo ex codice ab eo desumpta sint, nobis 
hactenus esse incomperturm ultro fatemur. 


Alia quoque incidimus in loca, qua nostram, etsi 
quoad fieri potuit, maximam, non ininus quam alio- 
rum diligentiam penitus fugerunt. In primo siquidem 
libro* hoc nominatim profert Isai: testimonium : 
Ἐγκατελίπετε τὸν Koóptov, καὶ παρωργίσατε τὸν ἅγιον 
τοῦ Ἱσραίλ. « Dereliquistis Dominum , et ad. indi- 
gnationem concitavistis sanctum Israelis. » Unde 
autem 98 hzc verba a Clemente delibata fuerint, 
plaue nescimus, nisi ad ista ille collineaverit : Ὑμεῖς 
€t oi ἑγχαταλιπόντες pe, χαὶ ἐπιλανθανόμενοι τὸ 
ὕρος τὸ ἅγιόν pou * «Vos autem relinquentes me οἱ 
obliti montis sancti mei?. » 


Mervetus fatetur se in sacris Scripturis ea non 
invenisse qux a Clemente hunc narrantur in mo- 
dum *: « De eo autem qui prater leges est, dicit 
Scriptura. T'uvà µισθία, ἴση σιάλῳ λογισθήσεται, Ὁπ- 
αὖδρος δὲ, πύργος θανάτου τοῖς χρωµένοις. «Mulier 
meretrix apro similis reputabitur : que autem viro 
subjecta est, turris est morlis iis qui ea utuntur. » 
Nec nos &ane negare possumus illa in Vulgata ver- 
sione Latina desiderari. Sed si ab Heescbeliu et 
Drusio adornatam Ecclesiastici libri editionem, vel 
Nobilii iu hunc librum adnotationes legisset Herve- 
tus, compertum certe habuisset hunc locum to- 
tidem verbis in quibusdam illius codicibus repe- 
riri * 


C Ad Ecclesiastici caput vicesimum Clemens respe- 


xisse videtur, cum hzc scriptis tradebat : Ἑλεημοσύναι 
δὲ xal πίστις ph ἐχλειπέτωσάν σε. « Eleemosyne 
autem et fides te non deserant*. » Sed si. Clemens 
ipsa Scripture verba transcribit, hzec ex aliquo co- 
dice, a nostris plane diverso, hausisse vero est si- 
milius. 

Testificatur adhuc se ex sacra Scriptura hzc ac- 
cepisse : Τὰ ἔργα τὰ ἄγαθα εὐχῆ Κυρίῳ δεκτή]. «Bo- 
na opera oratio Deo accepta. » Sed neque librum 
neque locum ille indicat. Eodem plane modo illud 
profert in medium 5: ΜΗ ἐγὼ ἐνετειλάμην τοῖς πα- 
τράσιν ὑμῶν, ἐχπορευομένοις Ex γῆς ΛΙγύπτου προσ- 
ενέγχαι pot punica xaX θυσίας; ᾿Αλλὰ τοῦτο 
ἐνετειλάμην αὐτοῖς Ἔχαστες ὑμῶν χατὰ τοῦ πλησίου 
ἓν τῇ χαρδίᾳ αὐτοῦ μὴ μνησικαχείτω, ὄρχον qeu, μὴ 
ἀγαπάτω. « Nunquid ego mandavi patribus vestris 
exeuntibus de terra Egypti , ut offerrent mihi ho- 
locausta et sacrificia? Sed hoc mandavi illis : 


p Unusquisque vestrum adversus proximum in corde 


suo injuri: accept: non recordetur , falsum jusju- 
randum non diligat. » Hzc quidem duo precepta in 
libro Levitiei nobis occurrunt ? : sed ubi illa om- 
nia a Clemente ex uno sane et eodem loco delibata 


- fuerint, deflnire non ita est in promptu. 


" Pedag. pog. 
** Piedag. pay. 190. 


Ex Ecclesiastici denique libro nonnulli excer- 
ptam a Clemente credunt hanc sententiam '? :"Osph 
εὐωδίας τῷ Θεῷ xapb'a δοξάδουσα τὸν πεπλαχότα 
αὐτὴν. « Odor suavitatis Deo est cor quod glorifi- 
cat eum, qui ipsum fecit. » Verum in loco ab eis 
designato hzec non leguntur. 


1921. ε6 Jor. i1, 9. 9? cap. xxxi, v. 
Jer. xii, 9. ** Pzedag. pag. 191 ; Jer. v, 


xag. lib. 1, pag. 21. ** Piedag. pag. 290. "'Jer.iv, 50. ** Pzedag. pag. 125. 4 ** Ezech. xxxiv, 


6. |! P:edag. pag. 125. 


' Pzedag. pag. 122. ?*lsa. 1xv, 11. * 
wdag. pag. 236." Puedag. pag. 200. 5 Pzedag. p. 261. — * Levit. xix, 15, 17. 


*P:edag. pag. 1095. " Eccli. xxvi, 


!'* Pxedag. pag. 


δη IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY ΡΙΡΡΕΒΤΑΤΙυ |. 


ARTICULUS ΙΥ. A Eusebius **, olim visa, vel etiam.a plerisqu 


De libris Novi Testamenti in Pzdagogo laudatis, ac — YOnymus 3it 1, rejecta fuerit, Clemens ta 
precipue de prima cum Petri tum. Joannis Epi- — !!nUS prolixum quam superioris rf 
stola ; ct Judae quoque Epistola, et quomodo testi- excerpsit, nec minus asseverauter illam 


monia inde desumpta a Clemente citata [uerint. quam vcro et genuino suo auctori adjudic 
l:bros quippe suos hzc ex illa verbo ad τι 


Delibris Novi Testamenti illud primum obser- — paucissima qu:iedam excipias, sic transtulil 
vatu haud planeindignum est, sacras quatuor Evan- — enim vos scire, inquit. Judas, φησὶν Ἰούδ 
gelistarum historias solo Evangelii, τοῦ Εὐαγγε- — Deus, qui semel servavit populum ex Ag 
λίου, noinine ita a Clemente citari, ac si longo jam — cundo perdidit eos, qui non crediderunt, e 
usu hic eas citandi modus apud Christianos obti- qui non custodierunt suum imperium, sex 
nuisset. ldem quoque de Pauli Epistolis dicendum, — runt proprium habitaculum !', » etc. Eo poi 
quas ille non alio quam simplici nomine Apostoli — ris momenti est illud Clementis nostri de 1 
Szepe szepius laudavit. Utrumque igitur morein longe — Epistola testimonium, quod Eusebio a nobi 
ante tertii seculi primordia, quo scilicet tempore — tato teste Στ : «Sane pauci admodum ex v 
Cleinens florebat, invaluisse nullus sane merito in- — bus tum hujus Jacobi, tu: illius Jude, qu 


ficias iverit. . in septem catholicorum numero recensent 
Nec minoris profecto erspieuitatis atque eviden- — üonern fecere. » 
Ui: est, pro certo eum h 


abuisse has Apostol Epi- At licet pauci. ante Clementem scriptoi 
&lolas et sacros Evangeliorum libros ab iis revera p 99 Epistol» meminerint; alii tamen pot 
esse compositos, quorum nomine circumferuntur. magno plane consensu ad illius de ejusdem 
Quemadmodum enim illas Paulo, quem per anto-  ctauctoreet divina canonicaque auctoritat 
nomasiam Apostolum szpius appellat, ita istos suis — tiam accesserunt. Tertullianus siquidem έ 
quatuor auctoribus haud dubitanter aseribit. alam aperteque pronuntiat : « Eo acce: 

Quz vero in sacris Biblis prior Epistola nomen Enoch apud Judam apostolum testimoni 
Petri apostoii praefixum habet, hanc ei aliquando — det 15.» Origenes vero τε Quomodo etiam 
expresse jadjudicat !'. Πας enimvero auctoritate — das apostolus in Epistola catholica dicit, p 
hunc in modum alicubi utitur : « Servis precipitur — plicari *?? » Neque aliam ab illo quam illat 
ut cum omni metu dominis non solum bouis et cle- — agimus, διά Epistolam indicari dixeris. 
Ifnentibus, sed morosis etiam et pravis, ait Petrus,or- — ex ea illud aceepit testimonium, sicuti οἱ 
ey ὁ Πέτρος, subjiciantur !*. » Nullus autem nescit — libro prima ejus hunc in modum verba ref. 
ista ex ejusdem ρε Epistolz capite sccundoesse — Judas scripsit Epistolam paucorum quidem: 
delibata. sed plenam efficacibus verbis grati: cceli 

Neque porro id ab eo temere dictum putaveris; — in principio dixit: Judas Jesu Christi serm 
quandoquidem eam rursus alibi 13 eodem modo ab — Jacobi. » Quid vero quod ille 5, quem: 
illo citatam invenies :« Et ideo Petrus quoque dixit: — Athanasius **, Innocentius primus summ 
Deposito omni vitio, et omni dolo, et siniulatione, — fex **, Augustinus ?*, Cassiodorus el alii 
et invidia, et detractione, tanquam nuper nati in- — Epistolam in aliaruu canonicarum Epistol 
fantes, rationale lac concupiistis ; ut in ipso cresca- c mero reponunt ? Quamdbrem llieronymu: 
tis in salutem, si gustastis quod Christus Domi- ΄ jam laudatus : « Auctorilatem, inquit, vetu 
nus !*, » EL iterum !*: « Scientes ergo, inquit,suum — et usu meruit, et inter sanctas Scripturas 
cujusque officium, conversamini teinpore vestri in-— tatur. » 


colatus, scientes quod non corruptibilibus argento Si quid vero magis clarum et expressum 
et auro redempti sumus.....satis ergo fiat preter- —sidercet, audiat Epiplanium adversus Gnostit 
itum tempus !5, ait Petrus, ὁ Πέτρος φησί. 1 tantem : « De quibus adeo mihi commo 


Plura verg ex illa nonnunquam, tacito quidem — tur in apostolo Juda Spiritus sanctus, E 
Petri nomine depromit: sed observes, velim, ea sic — catholica illius Epistola (Judas ille porn 
ab ipso citari, tanquam a Pedagogo nostro, idest Jacobi atque ctiam Domini frater a 
Christo Domino dictata !' : « Jubet autem Pazdago- — est), in qua per apostoli vocem Spiritus, 
gus... Cum viderint, inquit, orcív, castam vestram — sauctus corruptos illos et corruptores t 
que est in verbo conversationem, quarum sil, — monstrat, ut ibidem ibi loquitur : Que 
non qui est extrinsecus plicaturam, vel auriappo- sciunt *5,» etc. 
sitionis, vel vestium indumenti ornatus, sed occul- Neque porro his tantum , aliisque scri 
tus cordis homo!*,» etc. Quz quidem ex tertioejus- sed variis etiam conciliis, nimirum La 
dem Epistolze capite totidem plane verbis transcri- — Carthaginensi tertio et quarto, et aliis 
pia sunt. hujusce EÉpistol: auctoritas comprobatur | 

Ubi etiam aliquod ex prima Joannis Epistola su- d agedum, et quidquid contra hanc { 
mit testimonium, hanc illi constanter attribuit. tà p rumque virorum opinionem objiciatur qu 
enim ille 13 : « Hzc est autem dilectio Dei, inquit — mum sit εἰ imbecillum palam omnibus | 
Joannes, φησὶν Ἰωάννης, ut mandata servemus,  llieronymus illam non idco, uti nonnulli a 
el mandata ejus gravia non sunt *?, » Et infra aliud — a pluribus rejectam fuisse dixit, quia nec 
multo prolixius ejusdem  Epistole segmentum erat, nec canonica. Verum « quia,» ut 
citato eodem nomine exhibet *! : « Etipse est pro- — ipsemet llieronymus ?', « de libro Enoch 
pitiatio pro peccatis nostris , ut dicit Joannes **, » — cryphus est, in ea assumit testimonium. . 
etc. autem ponderis est h:c ad cam rejicien 

Quamvis autem Epistola Judz longe minoris, imo — rum ratio. Nam ab eodem Hieronymo de 
et dubie prorsus auctoritatis pluribus, ut testatur alibi scriptum legimus : « Paulus multa αἱ 


" Jib. 11 Paedag., pag. 253. !* 1 Petr. 1, 8. '! Pzedag. 1. 1, pag. 105. !* J Petr. ui, 4, 2, 5. 
dag. lib. 111, pag. 2086. !*1 Petr. 1, 17, 18. " Pzedag. pag. 250. !* I Petr. 11, 2, 5. !* Pzedag 
pag. 257.  **1Joan. v,9. 3 Pedag. pag. 204. — **1Joan. 11, 2, 5, 4, 5, 6. ** Euseb. lib. 
cap. 25. ἂν Hieron. De script. eccles., cap. 14. *" Pzedag. lib. i, pag. 209. ** Jud. 5, 6, seqq. 
seb. lib. n Hist., cap. 25. 35 f'ertul. De hab. mul., cap. 5. *? Orig. lib. v Comment. in Epist. 
* idem Comment. in Matth. cap. xiu... ?! idem hom. 45 in Gen., et hom. 7 in Josue. ?* Athan. 
festali. *! Innoc. epist. 4 ad Exup. ** August. lib. 11 De doct. Christ., ὃ 15. ** Epiph. hzeres. ' 
** conc. Laod., can. 50; Carth. ui, can. 44, et in codice can. Ecel. Atric. ; Carthag. 1v, can. 47. 
ζοη., De Script. eccles. cap. 14. 
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locutus est **. » Nunquid ergo Pauli Epi- A — Alia quoque plurima Novi Testamenti loca non 


in quibus recondita οἱ apocrypha citantur, 
dieendz sunt, vel minime canonicz ? Recte 
Mil scriptores, his longe peritiores, hoc argu- 
B nihili plane fecerunt. 
validiori sane ii utuntur argumento, qui rur- 
bis Judam Epistol:? suz initio non se, ut alii 
it, apostolum vocasse opponunt, Quid enim si 
is ejus tribuatur, quod se non apostolum, 
u Christi servum nominaverit? Quid. etiam 
ntiquissimi scriptores illum apertissime apo- 
nuncupant? Quid denique, quod ibidem se 
fratrem appellat ? Nonne satis eo nomine in- 
; 8€ Christi fuisse apostolum? 
nquiunt, hzc verba Ἰησοῦ Χρ.στοῦ δοῦλος, 
isdam librariis amanuensibus, majorem huic 
35 auctoritatem ut conciliarent , addita sunt. 
qua putas ratione id conlirmant? Sane 
Dontra vero, hzc ipsissima verba genuina 
t ab auctore ipso profecta testimoniis Hiero- 
piphaniique jam a nobis allatis, invictissime 
ni tamen, et. nihil remittentes aiunt : IIvc 
8, si canonica fuisset, omnes in linguas, 
Imodum et alie apostolorum Epistolz, essct 
. Sed quid aliud inde concludi potest, nisi 
eque tot in orbis terrarum partes quot aliz, 
am cito ac ille, fuisse divulgatam? Quid ve- 
u$ varias in linguas interpretationes ad nos 
rvenerunt ? Testis porro nobis est Eusebius 
iblice , non secus ac Jacobi et alias aposto- 
litteras, plurimis in Ecclesiis suo temporc 
ectitatam : « Verumtamen, inquit, has quoque 
tMeris plurimis in Ecclesiis lectitari co- 
us **. » Quomodo autem plurimis in Eccle- 
ut ali: apostolorum canonice Epistolz, legi 
nisi in varias, sicut iste, in linguas conversa 


ium ergo minime audiendus est neotericus 


scriptor, qui Epistol:e hujus auctoritatem C 


cum non valeat, ipsam Clementis nostri fi- 
irmare perperam conatur. Nobis enimvero 
etur frigide objectare levissimi momenti esse 
nium illius ; utpote qui aliquando adulteri- 
iptiones, ut narrat Eusebius, ad varios genui- 
sacre Scripturze librus przpostere minus- 
urate adjunxerit. Hzc autem sunt. Eusebii 
« In libris Ὑποτυπώσεων , omnium , ut uno 
dicam, utriusque Testamenti Scripturarum 
diosam instituit narrationem, ne illis quidem 
aissis scripturis de quibus inter multos am- 
: Juda Epistolam , et Barnabz, ac reliquas 
46 Epistolas intelligo, et Revelationem quz 
Petri *?, » etc. 
m alibi demonstravimus ** Clementem de 
5 Epistola suum ferendo judicium, a vero 
m longe, ut quidam opinantur, aberrasse. 
nen illius de Tac Epistola, quemadmodum 
| Revelatione, erroneam fuisse opinionem ; 
| idcirco in aliis omnibus, ab eo ibidem as- 
alsitatis et erroris arguendus est? Nemo 
ie ipse quidem levissimae hujusce argumen- 
auctor id dixerit. Quamvis enim Clemen- 
quibusdau) erravisse fateamur, inde tamen 
i aliis atque in asserenda etiam Eyistolz Jud:e 
deceptum fuisse, quisrecteunquam colligat ? 
"um, animadverte, 1950, quecunque Cle- 
t hac Jud: Epistola retulit *, ea ad verbum 
ο iliius textu fuisse delibata, paucis qui- 
exceptis, que in. Clementinorum operuin 
adpotantur. 


mment. in cap. i1 Epist.,ad Tit. 3 Euseb. lib. i1 Hist., cap. 25. 
*! rursus lib. ui Strom. 
6 Luc. vit, 95. 


rt. in ep. s. Barn. art. 3. 
* Pedag. lib. 11, pag. 201. 


sine 3liqua quorumdam verborum diversitate ab 
illo descripta legimus. Án autem illa lectionum va- 
rictas in memoriam ejus non satis tenacem, vel in 
codicum quibus ille utebatur, ab aliis discrepantiam 
refundenda sit, dictu satis diflicile est, Vero autem 
videtur similius id huic sxpius quam alteri ascri- 
bendum. 

Porro autem unum eumdemque Scriptura: locum 
ab eo diverso modo transcriptum nonnunquam ad- 
vertimus. Ut caetera enim omittamus, primam 
Evangelii Joannis sententiam uno in libro sic red- 
didit ** : "Ev ἀρχὴ ἣν ὁ Λόγος, xat ὁ Λόγος fv πρὸς 
θεόν. In Pedagogo autem 3: Ἑν ἀρχῇ ὁ Λόγος to 
τῷ θεῷ. 

"Unutn tandem, ne et tu szpe decipiaris, te adhuc 
monitum esse volumus, citata a Clemente sacra 
Scripture ac presertim Evangeliorum loca, in 
operum ejus editionibus szpe saepius male indicari. 
Plurimorum instar illud erit, quod ipse in medium 
protulit ** : « Ecce qui in vestitu glorioso οἱ deliciis 
degunt **, » etc. in margine siquidem pro Luca, ex 
quo h:ec hausta sunt, 30 Matth:eus qui longe aliter 
locutus est ", przpostere citatur. ld autem semel 
notasse satis 0556 putavimus. 


ARTICULUS V. 


De lege apostolica, qua sanguine animalium et suffo- 
calis carnibus interdicitur. 


Sacre Scripture etsi nulla Clemens verba ali- 
quando describat, ad ea tamen alicuhi non ob- 
scure alludit. Quando enim Christianis hominibus 
potu atque pastu eanguinis animalium plane peni- 
tusque interdici sic docet ^ : « Neque horeinibus 
fas est Langere sanguinem, quibus corpus nihil est 
aliud quam caro exculta sanguine. Verbi particeps 
fuit humanus sanguis, et grati: per spiritum habet 
communionem; » nonne ad hanc respicit legem in 
Actibus apostolorum scriptam: « Visum cst Spiri- 
tui sancto et nobis, nihil ultra imponere vobis one-. 
ris, quam necessaria; ut abstineaiis vos ab immo- 
latis simulacrorum, ei sanguine, οἱ su(Tocato, et for- 
nicatione* ?» lHanc itaque legem a Christianis Cle- 
mentis tempore observatam fuisse nemo diffitebitur. 
Sedquia heceadem lex ab nostrz Patrum Bibliothecae 
auctoribus non semel memeratur, qu: de ea et de 
hoc Clementis loco in controversiam veniunt, paulo 
accuratius sunt. examinanda. Tria autem potissi- 
mum in disceptationem vocantur, primum utrum 
vox « et suffocato » ab apostolis profecta, vel sa- 
cro divini libri textui inserta sit; deinde quandiu 
lex illa apud Christianós obtinuerit; tertio deni- 
que cujus ponderis sint allat». a Clemente nostro 
rationes. 

Αά primum autem quod attinet, pseudo-Anibro- 
sius liaud hesitanter affirmat eam vocen « οἱ suf- 
focato» inepte prorsus a male feriato quodam Grzx- 
culo apostolico textui additam : « Qus sophist:e 


D Grecorum, inquit, non intelligentes, scientes ta- 


men à sanguine abstinendum , adulterarunt Scri- 
pturam, quartum addentes mandatum, et a suffo- 
cato observandum. Quod puto nunc Dei nutu intel- 
lecturi sunt, quia supra dictum erat, quod addidc- 
runt 9. » Nullum autem falsa Ambrosiani nomi- 
nis usurpatio sic moveat, ut omnem ficto maleque 
larvato scriptori fidem continuo derugari velit. Ve- 
runienimvero lrenzus ubi hoc apostolorum edi- 
ctum totidem verbis refert, alto cadem vocem prz- 
terit. silentio : « Placuit sancto, inquit, Spiritui... 
abstinere vos ab idololatriis, et sanguinis effusione, 
et fornicatione 5!.» Simili quoque modo Cyprianus 


* idem, lib. v1 Hst., cap. 14. 
*3 Admon. ad gent. pag. 5. ** Pzedag. lib. 1, 


Matth. χι, δ. 5 Pedag. lib. 11, pag. 


. 105. 
τὰ xv,23, 290. '* pseudo-Amb. Comment. in Epist. ad Gal, cap. 1, v. 2. *' Iren lib. 1 adv, 


cap. 13. 


851 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO I. 


e 


eam omisit : c Abstinere vos ab idololatricis, et A : Quam stricte autem Christianos hac lege tene:i 


»auguinis effusione, et fornicatione 53.) 

At plures tamen cum Augustino, Cyrillo, aliisque 
inferius citandis, hane vocem ab apostolis revera 
prodiisse agnoscunt. Quamobrem variis Ecclesiz 
conciliis nominatim cautum lcgimus, ne quis suffo- 
cato vescatur. 

Unde autem nata sit h»c veterum Patrum dis- 
sensio, si quzras, Hieronymi verbis tibi responde- 
bimus : « In Actibus apostolorum narrat historia... 
seniores qui Jerosolymis erant, et apostolos pariter 
congregatos statuisse per litteras, ne superimpone- 
retur eis jugum legis, nec amplius observarent ; 
nisi ut custodirent se tantum ab idolothytis, et san- 
guine, et fornicatione, sive, ut in nonnullis exem- 

laribus seriptun est, et a suffocato 9*, » Vides 
Itaque hanc ultimam vocem, attestante Hieronpino, 
in paucioribus, vel ut ipse ait, « in nonnullis » 
tantum sacr Scripture codicibus reprzsentatam. 
Quid mirum igitur, si a Patribus jam laudatis omissa, 
ab aliis, prout quique eorum ferebant Scripturz 
codices, citata fuerit? Przterea ex hoc eodem 
Hieronyni testimonio liquet vero parum similem 
videri aebere pseudo-Ambrosii opinionem, qui hanc 
particulam a sophistis Grecorum sacro textui addi- 
tam esse contendit. Porro autem, si Augustino 
credimus, lex sanguinis potum prohibens, suffoca- 
tum eliam complectitur. « Preceptum ab apostolis, 
ul abstinerent gentes..... a sanguine, id est ne 
quidquam ederent carnis, cujus sanguis non csset 
effusus **.» 

Quando vero ea lex abrogari, vel de illa aliquid 
derogari coeperit, non una est eruditorum homi- 
num opinio eademque sententia. At sane constat 
Chrisüanos diu post Clementis tempora hanc se- 
culos esse apostolorun: normam οἱ institutionem. 
Testes hujusce rei si tibi citari velis, audi, quaeso, 
Tertullianum : « Ne animalium quidem sanguinem 
in epulis csculentis habemus, qui propterea quoque 
suffocalis οἱ morticinis abstinemus : ne quoquomodo 
sanguine contaminemur, vel 'intra viscera sepulto. 
Denique inter tentamenta Christianorum botulos 
eliam cruore distentos admovetis, certissimi scili- 
cet illicitum esse penes illos, per quod exorbitare 
illos vultis ". » Nec minus aperte Minutius Fe- 
lix: « Nobis, inquit, homicidium nec videre fas, 
nec audire; tantumque ab humano sanguine cave- 
Inus , ut nec edulium pecorum in cibis sanguinem 
noverimus 56, Dibliadis vero, martyrium agens et 
tormentis vexata, apud Euscbium sic respondisse 
perhibetur : « Qui fieri posset, ut infantes comede- 
rent (Christiani), quibus ne sanguinem quidem ani- 
mantium degustare licet 9? » Origenes quoque : 
« Vides, ait, hanc de observatione sanguinis legem, 
qua communiter et filiis [Israel et advenis data est, 
observari etiam a nobis qui ex gentibus per Jesuin 
Christum credimus Dco **, » His accedit [lieronymus, 
qui in suis ad Ezechielis prophetiam commentariis 
sic loquitur : « Omni generi electo, regali οἱ sacer- 
dotali (quod proprie ad Christianos refertur), hzc 
precepta conveniunt, ut morticinum non come- 
dat, tam de avibus quam de pecoribus, cujus ne- 
quaquam sanguis effusus est, quod in Actibus apo- 
stolorum dicitur sulfocatum, et qux necessario 
observanda, apostolorum de Jerusalem epistola 
monet, et captum a bestia, qui et ipsum similiter 
suffocatum est, οἱ condeninat. sacerdotes, qui in 
Turdis, ficedulis, gliribus et czeteris hujusmodi haec 
aviditate gulae non custodiunt **, ) 


*! ΟΥΡ. lib. m Testimon. ** Hieron. lib. 11 in Epist. ad Gal., cap. 5. 
55 Miput. in Octavio, pag. 514. 


cap. 49. — *« Tertul. Apol,, cap. 9. 


antiquis olim patribus nostris persuasum fuerit, 
inde colligas, quod antiqui Ecclesize Patres, pluri — 
bus etiam in synodis olim congregati, variis iisque 
nonnunquam gravissiudis penis przevaricatores eju ss 
censuerint esse multandos. Nam ut pseudepigra.. 
phum canonem apostolorum, qui sacerdotes depa. 
sitionis, laicos segregationis poena afficit **, missum, 
faciamus, certe concilio Gangrensi, omnes hujusee 
pravaricationis rei anathematis gladio feriuntur e, 
'Trullana autem syiodus eamdem in eos, atque 
apostolicus canon poenam decernit **; secunda 
vero Aurelianensis 1los ab Ecclesiz arcet eetij. 
bus **, Mitius agit suinmus pontifex Gregorius ter 
tius, qui illos per quadraginta tantum dies poni- 
tentiz, haud dubie publicze, jubet addici **. Denique 
ex ipso quoque Beda discimus ab Ecclesia idem 
fuisse constitutum *5. ! 

Ex his autem ct aliis, qux huc congerere nibil 
necesse est, siiilibus Ecciesiarum decretis, quidam 
liujusce 31 xtatis scriptores concludunt hane legem 
non anie quadringentos abhinc annos fuisse antk 
quatam. Verum eam longe pluribus ante id tempas 
sSzculis abrogari ce»pisse nullus plane dubitandi 
locus est. Nec obscure quidem id probari potest bis 
Cyrilli Jerosolymitani verbis : « Scribunt apostoli 
el seniores... ut. in primis idolothytis abstineant, 
deinde ut sanguine et suffocato. Nam hominam 
multi feri et immanes, moreque canino viventes, 
sanguinem lambunt, agrestium et ferocium bellu» 
rum instar, suffocata devorant abunde. Tu autem, 
Christi servus, comedens, reverentia modestiaque 
adhibita comede ἐδ. » Qnid enim aliud ibi iunuil 
eruditissimus ille vir, nisi damnandarm esse feri- 
nam duntaxat et immanem sanguinis suffocalique 
comedendi consuetudinem ; ac Christiano, si mo- 
destia ct reverentia adhibeatur, iis uti licere? 

Augustinus vero id clarius enodatiusque explicit: 

« In Actibus, inquit 1, apostolorum, hoc lege prz 
ceptum ab apostolis, ut abstinerent gentes tanium 
a fornicatione, et ab immolatis, et a sanguine, id 
est, ne quidquam ederent carnis, cujus sanguis noi 
esset eflusus. Quod alii non sic intelligunt : sed a 
sanguine preceptum essc abstinendum, ne qui 
homicidio se contaminet. IHoc discutere longum esl 
οἱ non necessarium : quia et si lioc tunc apostoli 
praiceperunt, ut ab animalium sanguine absune 
rent Christiani, ne przfocatis earnibus vesceren- 
tur, elegisse mihi videntur pro tempore rem fac- 
lem, et nequaquam observantibus onerosam, ΙΒ 
qua cum Israelilis gertes propter angularem illum 
lapidem, duos in se condentem, aliquid commune 
ler observarent : simul et. admonerentur ex ipsi 
arca Noc, quando Deus hoc jussit, Ecclesiam om- 
nium gentium figuratam, cujus facti prophetia jam 
entibus ad fidem accedentibus incipiebat impleri. 
ransacto vero illo tempore, quo illt duo parietes, 
unus ex circumcisione, alter ex przeputio venienles, 
quamvis in augulari lapide concordarent ; tameo 
suis quibusdam proprietatibus distinctius emine- 
bant: ac ubi Ecclesia gentium talis effecta est, ui 
in ea nullus Israelita carualis appareat ; quis jam 
lioc Christianus observat , ut turdos, vel minutiores 
aviculas non attingat, nisi quarum sanguis effusus 
est, aut leporem non edat, si manu a cervice per- 
cussus, nullo cruento vulnere occisus est ? Et. qui 
pauci adhuc tangere ista formidant, a ceteris irri- 
dentur ; ità. omnium animos in hac re tenuit illa 
sententia Veritatis : Non quod intrat in os vestrum 


δν Aug. lib. xxxii contra Faust., 
9 Euseb. lib. ii Histor., cap. 1. 


5* Orig. lib. 1 Comment. in Epist. ad Ron., cap. 2, pag. 315. ** llieron. lib. xit Comment. in. Ezecb., 


cap. 49. ** Can. apost. 69. 
*! conc. Αυτοί. an. 555, can. 90. 
peceat., cap. 4. 


*! concil. Gangr. circa an. 524, can. 9. 
** Gregor. lil, an. 740, t. VI Conc. Labb., p. 1482. 
** Cyril. Jerus., catech. 4, pag. 94. *' Aug. lib. 111 cont. Faust., cap. 15, pag. 456. 


** conc. Trul. an. 692, can. oT 
*5 Bed. De remed. 


ALLE IN COHORTATIONEM ET P/EDAGOGUM OBSERVATIONES. 


δω 


[αἶπαί.» Hunc Augustini locum, etsi paulo A donec ab omnibus ubique tandem abrogata est. Ne- 


a integrum descripsimus ; quia plura, qua 
iostram faciunt, ibi dilucide planeque enu- 


M testatur hanc legem suo tempore ita 
rogatam , ut qui eam adliuc observare vel- 
Pleris omnibus irriderentur. Ab apostolis 
usque ad illud tantum tempus imposita 
uo ex Jud:eis et gentibus una facta est Ec- 
ullusque carnalis ]sraelita amplius exsti- 


ea qui hac lege se solutos esse credebant, 
weriim nitebantur Christi verbis : « Non 
wat in os, coinquinat hominem **, » Per- 
enimvero habuerunt hae Domini nostri 
|i se longe arctius, quam lata ad tempus 
aliquod apostolorum ejus lege astringi et 


utamus tamen Augustinum de omnibus ge- 
ac per totum orbem terrarum dispersis, 
istianis, seu Ecclesiis loqui ; sed eum de 
aliisque vicinioribus esse intelligendum. 
enim Cyrillus Jerosolymitanus nobis, uti 
testis sit eadem lege nullum amplius suo 
teneri, illam tainen. Hieronymus, uti jam 
imus, apud suos nondum rescissam, vel 
im fuisse testificatus est. 
lia itaque haud plane immerito colliges, 
stolorum  priscriptionem tandiu a Chri- 
'dalo observatam, quandiu variis tyranno- 
aganorum persecutionibus vexati fuerunt. 
em Ecclesiis reddita, eos paulatim, ac ci- 
em quibusdam in locis, in aliis scrius, 
am posterioribus szculis abilla descivisse, 


que tamen iis subscribere possumus, qui ex colle- 
ctione canonum a Beda aliisque seriptoribus ador- 
nata concludunt eamdem legem eo tempore a 
Christianis observatam, quo liujusmodi coiepilatio- 
nes publicam prodierunt in lucem. BHujusce etenim 
generis scripta quid actum fuerit potius indi- 
cant, quam quid adhuc apud Christianos tum essel 
in usu. 

Quod autem ad hujusce interdicti allatas a Cle- 
menle nostro rationes spectat, certe Augustinus 
aliam iis plane similem protulit, propter quam 
apostoli morticino patriarchis et Israelitis olim pro- 
libuerunt : « Morticinum, inquit, puto, quod ad 
escam usus hominum non admisit, eo quod non oc- 
cisorum, sed mortuorum animalium morbida caro 
est, nec apta ad salutem corporis, cujus causa su- 
mimus alimentum **. » Sed apostoli non his ratio- 
nibus, ex ipsa hujusce alimenti natura petitis, ad 


p hane, de qua agimus, condendam legem inducti vi- 


dentur. Non alia quippe in. ea ferenda illis, ut ibi- 
dem tradit Augustinus, mens fuit, nec aliud consi- 
lium, quam ut Christianis « pro tempore rei 
facilem et nequaquam observantibus oncrosam » 
precipiendo, Judaeorum consulerent infirmitati , 
atque ea benignitate et indulgentia illos ad Chri- 
stianze fidei professionem facilius adducerent. Alia 
igitur argumenta ad confirmandam potius ac Chri- 
sjianorum animis altius infigendam hanc legem, 
quam ad explicandam legislatorum in ea conscri- 
beuda mentem a Cleinente, αἱ aliis sepe usu νο 
nit, excogitata et proposita haud merito dixeri- 
mus. 


CAPUT IV. 


isi et Spiritus sancti divinitate, sacroque Trinitatis mysterio, ac de iis que ad 
Christum pertinent. 


ARTICULUS 1. 
ia Christi divinitatein Admonitione ad Grz- 
cos asserta. 

mam Filit Dei, Christi Domini, divinitatem 
tam clare et aperte, tàm frequenter et as- 
is in libris asserit οἱ propugnat, ut. dictu 
aum sit cur nonnulli etiam catholici homi- 
n in hoc przcipuo Christian: fidei. capite 
do erroris alicujus reum agere non dubita- 
leque enim ad iniquam eorum criminatio- 
ne depellendam singula quaque, quod sane 
esset et inutile, in ιοί proferenda sunt 
ria plane οἳ minime obscura de summa 
livinitate testimonia ; sed ex iis quxdam 
eligere sufficiet, quibus ipso sole meridiano 
uilibet etiam pervicaciori homini fiat, nul- 
unquam antc.Nicwna tempora fuisse scripto- 
i Mo apertius et constantius hoc catholi- 
ma docuerit οἱ tuitus sit. 

itaque ea primum faciemus, quibus eru- 
i3 ille vir Christum ante Davidem, ex cujus 
imo factus est, et ante Luciferum exstitisse 
.**. Neque iis etiam immorabimur, quibus 
serio monet Christum ab apostolo Paulo 
rlissime renuntiari **. ld quoque, etiamsi 
aostrani plurimum faciat, ultro prztermit- 
juod Clemens expressissime definit, Chri- 
(ο Deum et hominem, Deum viventem, qui 
$t et adoratur, qui ex hominibus solus est 


lb. xv, 11. 
6. "*pag. 66. 7*pag. 5, 0. * pag. 6. 


δν Aug. lib. xxxir cont. Faust., cap. 13, p. 456. 


C His igitur omissis, ad illa animum sedulo adver- 


tamus, qux de Christo Domino hunc scribit in mo- 
dum 12: « Nunc autem apparuit hominibus hic ipse 
Verbum, qui solus est anibo, Deus et homo. ...... 
apparuit qui est in eo, qui est: quoniam Verbum, 
quod erat. apud Deum, doctor apparuit, per quod 
omnia sunt fabricata. Verbum quod cum olim vi- 
tam in creatione, ut opifex, dedisset; postquain 
tanquam magister se manifestavit, bene vivere do- 
cuit, ut postea vitam zternam, ut Deus, suppedi- 
taret.» 

Observes velim, et diligenter nobiscum expen- 
das Grxca illius verba, £xegávr, ὁ ἐν τῷ ὄντι üv, 
ὅτι ὁ Λόγος ὃς ἣν mpg τὸν θ:ὸν, Ot0áoxa)o; ἔπε- 
ράνη” « Apparuit qui est in eo qui est; quoniam 

erbum quod erat apud Deum, magister apparuit.» 
Quo enim, amabo te, his Clemens verbis alio col- 
lineat, quam ad illud ipsum proprium Dei nomen, 
6 ὤν, quod petenti olim Moysi ab ipsomet eodeni 
Dco declaratum legimus? Atqui Clemens hoc uomen 
non tantum Filio Dei, sicut et Patri reipsa attri- 
buit ; sed ei ascribendum hinc probat, quoniam 
antequam homo fieret, ille ipse Verbum erat aput 
Deui, et per ipsum facta sunt omnia. Quid autei 
aliud inde colligas, nisi Clementem eamdem Verbo 
et Filio Dei tribuisse divinitatem, quz ipsimet Pat: 
zterno tribuenda est? 

Quod quidem mirum in modum ea confirniant . 
qua continenter subjungit ** : «Verbuin ut. opilex 
vitam homini creatione dedit, ut magister eum 


** Admon. ad.. gent. pag. 4, à. 
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sanctam et honestam vitam vivere docuit, ut Deus A ligenter attendas : « Quonieu,, inquit, eral 


l.eatam et eternam illius vitam facit.» Αι quis un- 
quam, nisi supremus Deus, triplicem hanc vitam 
homini dare potest ? 

Eamdem Christi divinitatem paulo brevius, sed 
non minori perspicuilate et. evidentia sic alibi ex- 
plicat ** : Ἡ μὲν γὰρ τοῦ θεοῦ εἰχὼν ὁ Λόγος αὖ- 
τοῦ, xal υἷὸς τοῦ vou Ὑνήσιος, ὁ θεῖος Λόγος, φωτὸς 
ἀρχέτυπον (cz, εἰχὼν δὲ τοῦ Λόγου ὁ ἄνθρωπος. 
« Est quidem Dei imago ejus Verbum, et filius 
mentis legitimus, divinum illud Verbum, lucis lux 
archetypa : Verbi autem imago est. homo. » Hiec 
sane tam clara et aperta divine Christi naturz 
confessio aliquod potius videtur esse concilii oecu- 
menici, Arianam haeresim dainantis decretum , 
quam unius hominis ante Nicena tempora scri- 
bentis testificatio et sententia. Quid enim aliud Ni- 
«Φπα synodus contra errores Arii decrevit, nisi 
Christum esse verum et proprium Dei Filium at- 


que ex Patre suo tanquam lumen de lumine geni- p 


tum? Atqui hzc est ipsissima Clementis nostri de- 
nitio. 

At, inquies, si Verbum sit verus Dei Filius et ab 
eo genitus, cur eum Clemens ἀρχέτυπον φῶς, « lu- 
ceni arcletypam, » appellat? Hujus. quzestionis so- 
lutionem plures iique doctissimi Ecclesi: Patres 
tibi suggerunt, qui Dei Filium, Verbum divinum, 
dicunt ideam esse et exeniplar, quo Pater zternus 
universa molitus est. Quapropter docent illum esse 
principium de principio, in quo universa creata 
sunt. Unus autem ad id probandum, ne in re 1mi- 
nime ambigua diutius immoremnr, suíficie Augu- 
stnus, Nihil enim his illius, quibus Patrem zeter- 
num alloquitur, verbis clarius et apertius : « In 
principio, inquit, tuo fecisti ccelum et terram, in 

'erbo tuo, in Filio tuo, in virtute tua, in sapientia 

tua, in veritate tua... ... Omnia in sapientia fe- 
cisti, et illa principium, et in eo principio feci- 
sti celum οἱ terram **. » Eaxdem sane in subse- 
quenti libro, ne id semel tantum et obiter attigisse 
videretur, repetit et inculcat ". Ne quis autem 
inde plura in sanctissima Trinitate prima esse 
principia temere inferret, ille alibi Filium unum 
eum Patre principium esse docuit : « Pater princi- 
pium non de principio, Filius principium de prin- 
cipio; sed utrumque simul non duo, sed unum 
principium **, » Clemens itaque eodem sensu as- 
serit Verbum a Patre Φίεγπο genitum esse lucis 
paternz lucem archetypam; quia ipse, qui omnia 
creavit, illorum fuit idea, exemplar et ἀρχέ- 
τυπον. 

Sed agesis, et ad alia transeamus, quibus Cle- 
mens codem in libro Christum ejusdem omnino 
cum Patre divinitatis esse suis ipse verbis tradidit 
et delinivit : « Verbum divinum, qui revera est 
Deus inanifestissimus, qui est universorum Domino 
exaquatus : Ὁ φανερώτατος ὄντως θεὸς, ὁ τῷ ὃξ- 
σπότη τῶν ὅλων ἑἐξισωθείς '?. Quoniam erat ejus 
Filius, οἱ Verbum erat in Ώσο..... Undenam ipse 
esset, et quis esset, per ea, qua docuit et demon- 
stravit, ostendens feederis initor, ct reconciliator, 
et servator noster, Verbum, fons vivificus, pacifi- 
Cus, qui per universam faciem terre diffunditur, 
P r quem, ut csemel dicam, effecta sunt. omnia, pe- 
|agus bonorum, πέλαγος γέγονεν ἀγαθῶν *9. » Quid 
ad declarandam Christi divinitatem expressius si- 
gnificantiusque potest desiderari? Ibi enim Cle- 
mans asseveranter affirmat Verbum divinum esso 
Deum manilfestissimum, sed ipsum etiam upiver- 
sorum Domino, id est Patri suo adaquari et zqui- 
parari. 

Qua autem ratione id ille probaverit, quaeso, di- 


75 psg. 69. — 75 lib. σι Confess., cap. 9. 
Arian., eap. 17. ᾖΤ pag. 08. 


cap. 7, pag. 108. 55 pag. 80. 39 ibid. 


" Jib. xii Confess., cap. 29 et seq. 
δ pag. 64. *' lib. 1 Paedag., cap. 2, pag. 79 et seq. 


lius, » verus scilicet, et proprius, γνήσιος, 
ante dixerat; et quia « Verbum erat in ἆ 
sane, ut nunquam in eo esse inceperit, 
fucrit cogternum. Neque enim Pater sete 
proprio suo Filio, neque Deus Spiritus si 
esse unquam potuit, . 

lpsa vero honoris et laudis elogia, qu 
meus Christum ibi exornat, nonne sumam 
moque Deo ita sunt propria, ut Bulli alii Li 
sint ct convenire? 

ARTICLLUS il. 


Quum invicte eadem Christi et Spiritus sa: 
nitas ac sanclissime Trinitatis mysieriun 
Pdagogi asserantur. ' 


Qus in medium hucusque protulimua, ; 
Clemente nostro summz Christi divinita 
menta, cx une tautum illius libro a nobis 
sunt. Quid ergo? si alia ejus scripta ac T 
sertim Pwdagogi percurrantur, tot certi 
invicta legentibus undique sese offerent 
asserlionis firmametnta ; ut. oculis prors9: 
Sit, qui illa non vidcat, et mente omnin: 
qui eis 33 reluctetur. Ab ipso enim Pedag 
ille Christum Dominum his nativis pingit : 
et verbis : Ἔονχεν δὲ ὁ παιδαγωγὸς ἡμων : 
αὐτοῦ τῷ θεῷ, οὗπέρ ἐστιν Yib;, ἀναμάρττ 
πίληπτος, xal ἁπαθῆς την φυχην' zo; E. 

ἡματι . ἄχραντος, πατριχῷ θελέματι ' 
Λόγος, θεὺὸς, ὁ £y τῷ Πατρὶ, ὁ ἐκ δεξιώὼν τοῦ 
σὺν καὶ τῷ σχῄµατι θεός. « Predagogus au 
ster, Dco Patri suo similis est, cujus est] 
quein nullum omnino cadit peccatum, est 
reprehensioni affinis, et animo impassibil 
in figura honinis, impollutus, paterna 
serviens, Verbum, Deus qui est in Patre, 
dexteris Patris, et cum figura Deus est *!, 


C que Christi naturam cum biumanam tum 


ivinam ibi luculenter auctor noster. praed 
enim illum non modo Verbum, Λόγον, : 
simpliciter appellat; sed Filium Dei ita ] 
similem, ita verum in liominis figura Deum 
in Patre, quemadmodum Pater in ipso 1: 
ipso, alibi adhuc inquit, Filius, et in Filio: 
Quis autem de creatura aliqua, ac puro 
homine, hec a. Clemente nostro dici potu 
merito crediderit ? 

Age vero, el vide, qu:eso, quibus ille la 
tulis Christum extollat. Ab illo enim voca 
µάρτητος, qui non peccavit, vel potius, 
care non polest. Nam continenter adjec 
ληπτος, qui argui εἰ reprehendi nequit, 
prehensioni non est obnoxius. Tum deindi 
τὶν φυχήν, qui animi affectionibus οἱ per 
nibus minime subjectus est. Denique & 
impollutus ei iminaculatus. « Atqui nul 
peccare penitus, » inquit ibidem Clemen 
esse dicimus. » Tanta autem curva. illud. ( 
suis perauadere enititur, ut aliis verbis | 
petat : « Hic nobis est imago, in qua nulla 
cula. ...... Et ille quidem ab omnibus 
animi perturbationibus est liber. Proptei 
vel solus cst judex, quod solus sit, in qu 
catum non cadit 9*. » In scirpo igitur nod 
rit, qui Clementem ibi de summa Christi « 
menten suam clare omnino, εἰ perspicue : 
inficiabitur. 

Quid vero, quod ille Christum nulli n« 
peccato obnoxium esse asseverat, sed ab i 
que tanquam vero et supremo Deo peccata 
«In omuibus, inquit, prodest, et in omint 


*8 lib. n: cont 
3? lib. | 
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is δὲ tanquam homo, et tanquam Deus : A tione et habitudine; ut sit dilectionis cqualítate 


quidem remittens, ui Deus; ne peccemus 
i ritu instituens, ut. homo **, » 8i 

igilur Christum, propterea « quod solus 

quem peccatum non cadit, » verum et 

) putavit esse Deum, iulto sane magis 
persuasum habuit, quod penes illum. su- 
»nittendorum peccatorum esset potestas ? 
ler rursum de eodem divino medico in hzc 
erba : Λόγος δὲ ὁ πατριχὸς μόνος ἐστὶν àv- 
y Ιατρὺὸς ἁῤῥωστημάτων Παιώνιος, καὶ 
ἅγιος νοσούσης Φυχῆς. « Verbum autem 
0 solus est humanarum :egritudinum Pao- 
dicus εἰ sanctus sgrotze anime incanta- 


tandem , quod et ipsum haul dubitanter 
τὸν παγτυκράτορα Θεὸν Λόγον, « Omuipo- 
Deum Verbum *', » qui cor hominis sic 
)oiest, ut nullius plane rei amplius indi- 


eis autem divinissimis sacre Scripture 
eris, tum Novi Testamenti fontibus se hanc 
πι bausisse palam omuibus facit. Post- 
xm de Christo id ab Isaia rrznuntiatum 
ixissct : « Puer natus est nobis, et filius 
E nolis, cujus principatus super humerum 
vocatum est nomen ejus magni consilii an- 
» continuo subnectit : « Per eumdem pro» 
Rarrat cjus magnitudinem : θαυμαστὸς cop- 
$15; δυναστὴς, Ilazto αἰώνιος, ἄρχων cl- 
... χαὶ τῆς εἰρίνης αὐτοῦ οὐχ ἔστι πέρας’ 
ibilis consiliarius, Deus potens, Pater oter- 
DCépS pacis. .... el pacis eins non erit 
ande sic exclamat : « O magnum Deum! o 
in pucrum! Filius in Patre, et Pater in Fi- 
toU µεγάλο» 8:02] ὢ τοῦ τελείου παιδίου ἱ 
Πατρὶ, χα) Πατὴρ ἐν Yio. » Quis igitur ne- 
"JMenti persuasum omnino fuisse Christum 
verum et summum, ac cumdein cum Patre 
vertissime declarari? 
a plane modo ex primis Evangelii Joannis 
rgumentatur ** : « Nibil odio habet Deus : 
ue ejus Verbum. Utrumque enim unum est, 
Jeus : ἓν γὰρ ἄμφω ὁ 8:6;. Dicit enim : In 
» Verbum erat in Deo, et Deus erat Ver- 
Nemo itaque, nisi summa obczcatus perti: 
ion. videt Clementem ος prima illa Joannis 
1 colligere Christum Dominum ita cum Deo 
$e unum, ut unius ejusdemque cum eo sit 
et divinitatis. 
Tuus autem, et quomodo illud idem ex aliis 
iorum locis juvictissime conficiat, videa- 
id quidein luculentiss:ime ea ratiocina- 
monsiratur, qua ille ex divina eadem Scri- 
summet Deum, qui bonus est, justum esse 
it. Hunc enimvero ea simplicissima unitate, 
jor excogitari non possit, esse unum sic 
: € Unum quidem ipsum dicit; ut. omues 


dimensum nomen potentiz :» 'O γὰρ ἱστὰς τοὺς μὲν 
Ex δεξιῶν, τοὺς δὲ ἐξ εὐωνύμων, χαθὸ μὲν Πατὴρ 
νοεῖται ἀγαθὸς iv, αὐτὸ μόνον ὃ ἐστι χέχλτται, ἆγα- 
06;* χαθὸ δὲ Yi ὢν ὁ Λόγος αὐτοῦ ἐν τῷ Πατρί: 
ἐστι, δίχαιος προσαγορεύεται, Ex τῆς πρὸς ἄλληλα 
σχέσεως" ἀγάπης ἱσότητι μεμετρημένον ὄνομα ὃν- 
νάµεως. Denique posteaquam illud variis Seri- 
pture testimoniis confirmavit, hanc ex iis elicit 
conclusionem : « Idem ergo est Pater ejus, qui cum 
unum sit multis significatur potestatibus, et hoc 
sibi volebat illud : « Nemo novit Patrem; » qui qui- 
dem erat omnia priusquam veniret Filius : ut si 
veritate apertum, quod qui est universorum Deus, 
unus solus sit bonus, justus, opifex, Filius in Pa- 
tre, cui gloria in szcula szeulorum, amen. » Τῶν 
συµπάντων  Bsbv, ἕνα µόνον εἶναι ἀγαθὸν, δίχαιον, 
δημιουργὸν, Yi5v &y Πατρί 31. Quis autem ad unam 
eamdemque Filii οἱ Patris naturam declarandam 


p quidquam his verbis expressius "significantiusque 


merito desideraverit? lbi quippe Clemens disertis- 
sime docet G4 Filium Dei esse unum cum Patre, 
ea simplicissima unitate, qua nullus unquam possit 
majorem fingere, vel excogitare. 

Non audiendus itaque pertinax quis Arianus, qui 
Clementem non dc natura, sed voluntatis tantum, 
atque amoris unitate, seu polius conjunctione loqui 
ex eo, quod ab ipso citatur, Joanuis Lestimonio no- 
bis perperam objiciet. Ex tota enimvero illius argu- 
mentandi ratione manifestissimum et sole meri- 
diano clarius est, non aliam ejus fuisse menten ; 
nisi ut ex liis Christi apud Joannem verbis osten- 
deret illum a Patre suo zterno petiisse; ut homi- 
nes gratia, veritate et amore unum fierent, queni 
admodum ipse cuim eodem Patre suo unus natura 
Deus erat. 

Quamobrem postquam ille fusius probavit Patrem 
et Filium esse unum eumdemque Deum, justum et 
bonum : « Yide, inquit, quomodo Padagogi, id est 
Christi, quod justum est, ostenditur in increpatio- 
nibus, et Dei, quod bonum est, in miserationibus. 
Quocirca David, hoc est Spiritus qui per eum lo- 
quitur, utrumque complectens, de eodem Deo psal- 
lit * « Justitia οἱ judicium preparatio sedis tus, 
« misericordia et veritas precedent. faciem tuam?*.» 
Fatetur esse ejusdem potestatis, et judicare et be- 
nefacere ; simul enim est utrorumque potestas, ju- 
dicium justi quod discernit, ef idem justus et bo- 
nus, qui est verc Deus, qui est ipse omnia, et oi- 
nia ipse; quoniam ipse est Deus, qui est solus 
Deus.» Τῆς αὐτῆς εἶναι δυνάµεως ὁμολοχεῖ xaX xpl- 
νειν καὶ εὐεργετεῖν' ἅμα γὰρ ἀμφοῖν ἡ ἐξουσία, ) 
χρίσις τοῦ διχαίου διαχρίνουσα τὰ ἑναντία. Καὶ 
αὐτὸς δίχαιος, xal ἀγαθὸς, ὁ ὄντως Θεός ' ὁ àv ache 
tà πάντα, καὶ τὰ πάντα ὁ αὐτὸς". ὅτι αὐτὸς Oct, Ó 
μόνος θεός 5”. Denique hoc summ: Christi cum 

atre. $40 unitatis pradicandae &tudium Clementi 
nostro adeo cordi erat, ut eo nomine lianc ud eum 


int, sicut tu. Pater in nie, ct ego in te, ut D fundat precem : « Placare tuis, o Pzedagoge, pueris, 


in nobis unum sint... .. Ut uuum sint, 
IS unum sumus; ego in ipsis, et tu in me, 
periecti in unum, Unum autem est. Deus, 
. unum, et supra ipsam unitatem. Et ideo 
a illa, « tu,» demonstrativam habens erm- 
eum qui vere solus est, qui fuit, el est, et 
eum ostendit *^. » Deinde vero probat eum 
itum, quem prius bonum esse demonstra- 
'um subjungit : « Qui enim hos auidem sta- 
extris, iilos vero a sinistris; quatenus qui- 
ler, qui bonus est, mente concipitur, id 
quod est bonus, appellatus est ; quatenus 
( Filius est, Verbum cjus in Patre est, ju- 
»llaiur, ex mutua quie est inter se rela- 


) { Pd. cap. 5, pag. 82. δὲ lib. 1, cap. 2, pag. 81. " lib. ir Pedag., pag. 250. 
vo ibid. , pag. 111 οἱ seqq. 
ὃν [ib. 1 Paedag., pag. 26 


g.91. *'*ibid. cap. ὃ, pag. 115. 
ibid., cap. 9, pag. 127. 


Pater auriga Israel, Fili, et Pater, unum ambo, Do- 
mine, Yi5 καὶ Πατηῆρ, ἓν ἄμφω, Kopts?*. » 

Quamvis autem eruditissimus ille scriptor sum- 
mam Patris οἱ Filii unitatem tantopere commen- 
det, illos tamen persona et hypostasi, ut theologi 
loquuntur, distinctos haud obscure declarat. Mu- 
tuam cnim dicit esse inter eos « relationem et ha- 
bitudinem. » Atqui hujuscemodi relatione et habi- 
tudine veram in Dco personarum distiuctionem im- 
portari quis merito inficias ibit? 

Quid ergo aliud nobis superest, nisi ut ejusdem 
Clementis nostri verbis contra recentes Arianos, 
quemadinodum ille adversus veteres quosdam hze- 
relicos concludamus : Mf: οὖν ὁμολογήσουσιν 


6 Ped, lib. 1, 
*jbid. 119. ** Psal. uxxxviiy 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO I, 


ἄχοντες τὸν Λόγον τέλειον &x τελείου ούντα τοῦ IIa- A scribentes divino suo afflavisse «piritu. Ad id 


τρός; « Annon ergo vel inviti fatebuntur Verbum 

rectum, ex perfecto Patre natum**'? » id est 

erbum seu Christum Dominum divina sua gencra- 
tione factum esse cum paterne naturz, ium om- 
mium ejus divinarum  perfectionum participem. 
Christus itaque jure merito a Clemente nostro ap- 
pellatur « sanctus Deus, ἅγιος Ozócz **, Deus hoini- 
num amator, ὁ φιλάνθρωπος θεός, solus magister, 
qui cum Deus esset, nihil didicisse fuit consenta- 
neum ?', ) . 

Porro autem Clemens non minus clare de Spiri- 
tus sancti, quam de Christi divinitate ac de san- 
ctissimo divin: Trinitatis mysterio, suam aperuit 
sententiam et mentem. Quid enim his verbis ex- 
pressius ac dilucidius? Εἷς μὲν ὁ τῶν ὅλων Πατέρ' 
εἷς δὲ χαὶ ὁ τῶν ὅλων Λόγος, καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον 
ἓν, xai τὸ αὐτὸ πανταγοῦ. « Unus quidem est uui- 
versorum Pater, unum cst ctiam Verbum univer- 
sormm, οἱ Spiritus sanctus unus, et ipse est ubi- 
que**. » Quomodo autem Spiritus sanetus ubique 
potest esse, nisi divinz illius sit potentize et natu- 
r:e, quam Clemens in ipso et Patre ac Filio unam 
esse apertissime pronuntiat? 

In fine taudem hujus operis eodem pen'tus modo 
Christianos ad laudandum Deum gratiasque ei ageu- 
das horlatur : Τῷ µόνῳ Πατρὶ xai Yl, Υἱῷ καὶ 
Πατρὶ παιδαγωγῷ, xai διδασχάλῳ Yi σὺν xai τῷ 
ἁγίῳ Πνεύματι Πάντα τῷ ἑνί: ἐν ᾧ τὰ πάντα ' δι᾽ 
ὃν τὰ πάντα Év* δι ὃν τὸ ἀεί. οὗ µέλη πάντες οὗ 
Cóza, αἰῶνες. Πάντα τῷ ἀγαθῷ, πάντα τῷ κχαλῷ, 
πάντα τῷ σοφῷ τῷ δικαίῳ τὰ πάντα, ᾧ tj δόξα xat 
v9v xa εἰς τοὺς αἰώνας, ἁμήν. « Soli Patri et Filio, 
Filio et Patri pxdagogo, et magistro Filio, et cum 
saneto Spiritu, per omnia uni, in quo omnia, per 
quem oinnia unum, per quein est, quod semper est, 
cujus menibra omnes, cujus sunt. gloria et szcula, 
qui est undequaque bonus, undequaque pulcher, 
undequaque sapiens, undequaque justus ; cui gloria 
nunc, et in secula siceulorum, amen*?, » Quis san- 
clissime Triuitatis niysterium, quo Patris, Filii εἰ 
Spiritus sancti eadem natura esse creditur, apertius 
unquam professus est? Quamobrem Petavius, etsi 
Clementi parum, uti videbimus, aliquando faverit!, 
ex his tamen. illius verbis sic Crellium Socinianz 
h:ereseos pervicacissimum sectatorem refellit et ca- 
sligat : « Non hxc, opinor, de nuda efficientia et 
actione dicerel ; praesertim cum bos tres unum esse 
ibidem asserat *. » Et rectissime quidem. Nam Cle- 
mens ibi Filio et Spiritui sancto ea attribuit, quie 
Paulus de uno summo et supremo Deo dixerat: « Ex 
ipso et in ipso, et per ipsum sunt omnia*?. » Imo 
vero hzc ille non aliter Filio et sancto Spiritui 
quam ipsimet zeterno Patri ascribit. Huc denique 
accedit quod doctissiinus auctor noster ne quis Fi- 
lium, tanquam minorem, alicubi ab ipso p:dago- 
gum cognominari, et Patrem utpote majorem, ma- 

istrum vocari causaretur, ibi utroque nomine Fi- 
ium appellat. 


ARTICULUS iil. 


Christum, antequam homo fieret, revera exstitisse, et 
uomodo iile lsraelitici Christianique populi dux 
uerit. 


Cum Clemens tanta perspicuitate et evidentia su- 
premam Cliristi divinitatein. asseruerit, nulli pro- 
lecto admirabile videtur, cur ille passim in Ραάα- 
gogi libris scripserit eumdem Christum patriarchis 
Abrahamo, Jacobo, Moysi, aliisque non modo sese 
videndum exhibuisse, ac cum eis fuisse locutum, 
verum eliam Moysem ct omnes sacros prophetas 


*5 lib. 1 P:edag , pag. 92. 
Podag.. eap. ult., pag. 3060. 
pas. 265. 5 Epist. ad Rom. xi, 356. 

lib. i1 Padag., cap. 1, pag. 215. 


6 jbid., pag. 109. 


$? pag. 902. 
! dissert. scq. cap. 8, art. 2. 
* lib. 1 Paedag., cap. 7, pag. 110, 111. 


probandum omnia ejus testimonia hic accu 
nihil necesse est. Nonnulla enim jam a nob 
lata sunt, vel mox proferentur. Czetera aut 
nibus ita sunt obvia, ut 4 quovis etiarn tare 
οἱ imperitissimo lectore possint facillime px 
Quamobrem obiter tantum  observalimus 

plane penitusque revinci ef obtundi inerer 
Photinianorum et quorumdam aliorum pertin 
qui Christum, antequam ex Maria nascereti 
quam exstitisse przíracte negare ausi sunt. 

Et vero Clemens s:cpissime testificatur Cb 
fuisse Israelitarum non secus ac Christianor 
cem, rectorem οἱ pvdagegum. Quoinodo 
ipsum hoe munere functum. fuisse. auctor 
docuerit, paulisper expendendum est : « R 
inquit, erat Dominus per Moysem pzxdagogu 
ris populi, 35 per seipsum autem populi no 
facie ad faciei. Ecce enim dixit Moysi : 4 
meus przecedet te, evangelicam et priucipalen 
potestatem reprzesentans ; Dominicam autem 
ritatem ae dignitatem conservans... Prius 
veleri populo vetus erat testamentum, et k 
metu populum erudiebat, et Verbum erat αἱ 
novo autem et recenti populo novum ac rec 
staimentum datum est, et Verbum fuit genil 
metus in dilectionem conversus est, οἱ m 
ille angelus paritur *. » Verbum itaque divint 
tequam homo fleret, veterem lHebraorum p 
sub angeli specie per Moysem cum metu et 
ducebat; sed postquam humanam induit € 
tum illud recentem Christianorum populu 
seipsum, facie ad faciem cum dilectione el 
rexit et gubernavit. Hxc autem sicut certa 
nime dubia, ita et omnibus clara et perspicu 

At obscurum alicui fortasse videbitur qt 
idem Verbum et Dominus, qui Israelitarum { 
angeli forma fuit, vel potius qui ipsemet : 
erat, ἄγγελος ἂν, uti a Clemente dicitur, e 
γέλιον xax ἡγεμόνιον ἐπιστῆσας τοῦ Λόχου & 
τὸ 6k ἀξίωμα τὸ Κωριαχὸν φυλάττων ᾿ « f,vanj 
et principalem Verbi potestatem repr:esentat 
ininicam autem auctoritatem ac dignitatem : 
vans*, » Sed quandoquide: ab eo paulo pot 
gelus mysticus, » μυστιχκὸς ἄγγελος, vocal 
videlur esse illius sensus : Verbum in Vet 
stamento sub mystici angeli fignra delitesce! 
quam in Novo Testamento habiturum erat, 
sentabat potestatem, ct eam, qua in veteri p 
tunc conservabat auctoritatem. 

Prius autem Clemens nos monet eidem 
Verbo, quamvis patriarchis aliisque veLert: 
menti patribus se videndum praeberet, nul 
men, antequam nasceretur, fuisse nomen | 
ἀνονόμαστος ἣν ὁ Geb; ὁ Κύριος, µηδέπω Yt 
vog ἄνθρωπος" « Adhuc aulem erat inno 
Deus, ut qui nondum homo factus fuerat *. 


ARTICULUS IV. 


Quo sensu Clemens corpus Christi de[ormu 
dixerit. 

Quale vero assumptum a Christo corpus 
a Clemente nostro quieras, illud non modo | 
chrum, sed « aspectu fuisse deforme, » «hv 
σχρὺν γεγονέναι, asseveranter, et ulla absot 
tatione respondet 7. Et id quidem ipsa Spiri 
cti auctoritate confirmare conatur ; « ]psus 
Dominum fuisse aspectu. deformem testatt 
tus per isaiam : Et vidimus ipsum et. non 
speciem, nec pulchritudinem ; sed  spccies 
lis et deficiens pra. hominibus. » Nec divin 


** ib.  Pzedag., cap. 6. pag. 103. | 
* Petav. tom. IHE dogm. Theol., lib. 1 
5 jbid. *ibid., p 
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eli testimonio suam firmavisse sententiam A (qua etiam in humana facie relucebat, ex primo a 


15, his etiam, quz adversus eam objici pos- 
ntinuo occurrit : « Quis autem Domino prz- 
non carnis pulchritudinem, quz vi- 
prehenditur : sed veram aniuxe et corporis 
pulchritudinem : anim: quidem. magnifi- 
, Carnis vero immortalitatem?. » 
c autem sententia illum constanter perseve- 
ertum est. Nam alio in opere in eumdem 
noduin : A253; ἡ χεγαλὴ «r$ Ἐκκλτσίας, ἓν 
v ἀειδὺς διελήλυθεν καὶ ἄμορφος. « lpse 
caput Ecclesi, in carne. quidem inforniis, 
8 carens transiit?. » Cur autem ille nec li- 
| przstanti corporis forma, sed plane de- 
uerit, hanc ille ibidem causam affert : Elg 
; xal ἀσώματον τῖς θείας αἰτίας ἀποθλέπειν 
v. * Docens nos respicere ad id, quod 
MP CauSm, el videri non potest, estque in- 
im '*.» Quaniobrem alio in loco adjecit : Λύ- 
εύριος οὗ µάτην Ἰθέλησεν εὐτελεῖ χρήσασθαι 
᾽μορφῇ, ἵνα 
€ θαυμάζων ἀφίστηται τῶν λεγομένων, xal 
ταλειποµένοις προσανέχων ἀποτέμντται τῶν 
* Jam vero. Dominus non frustra voluit uti 
amili forma corporis, ne quis speciem lau- 
sdmirans pulchritudinem, absistat ab iis 
untur, et intendens his qua relinquuntur, 
it ab iis qu: percipit intelligentia "*. » 
bis verbis planius et explicatius? Verum 
ius liquet Clementem in hac semper man- 
itentia, eo majori contentionis zstu dispu- 
JMogi, utrum ea vera sit, aut illi aliqua er- 
la inuri debeat. Incredibile enim plerisque 
«ex omni divinitatis plenitudine, qux in 
» ut ail Apostolus, « corporaliter inhabita- 
nullum in ejus corpus emanasse radium, 
id aliqua forma orisque venustate perfude- 
ligant autem Clementeni nostrum levissi- 
} arguinento ad oppositam adductum fuisse 


se videntes traliere poterat aspectu !*, » Nihil autei;, 
inquiunt, ad commendandam summam corporis 
Christi venustatem et pulchritudinem luculentius 
dici potest. 

Neque objicias Hieronymum, contra impios ho- 
mínes agentem, nimio disputationis xstu longius, 
quam par erat, abreptum. Etenim ad Principiam 
virginem in eumdem plane modum scribere vide- 
tur !5 : « Speciosus forma prz filiis hominum δε » [n 
Helraico : «Decore 36 pulchriores filiis hominum...» 
Quzeritur autem quomodo pulchrior sit. cunctis fi- 
liis hominum, de quo legimus in Isaia : « Vidimus 
« eum, et nou habebat speciem neque decorem "...» 
Nec statim Scriptura dissonare videtur; quia ibi 
ignobilitas corporis propter flagella, et sputa, et 
alapas, et clavos et injurias patibuli conimemora- 
tur : hic pulchritudo virtutum in Sacro et vene- 
rando corpore, non quod divinitas Christi hominibus 
comparata, non formosior sit ; hzec enim non habet 


μή τις τὸ ὡραῖον ἐπαινῶν καὶ B comparationem ; sed absque passionibus crucis uni- 


versis pulchrior est, virgo de virgine. qui non ex 
voluntate viri, sed ex Deo natus est. Nisi enim ha- 
buisset in vultu quiddam sidereum, nunquam ezm 
statim secuti fuissent apostoli ; nec qui ad compre- 
hendendum eum venerant, corruissent. Denique et 
in przesenti testimonio, in quo ait : lloimo in plaga 
positus, et sciens ferre infirmitatem, reddit causas, 
quare iste perpessus sit. Quia avertit faciem suam, 
id est paululum divinitate subtracta corpus injurige 
dereliquit. » 

At veremur ne hi summ: Christi. pulehritudinis 
assertores attento satis animo perpenderint Iliero- 
nymum non dixisse eximium et plane mirandum 
Suprem:z majestatis divinitatisque occulte fulgo- 
rem, in humana Christi facie sic semper veluxisse, 
ut vel omnibus semper conspicuus fuerit, vel cor- 
pus ejus reddiderit praestantissima,  mirabilique 
formae venustate. semper decoratum. Nam ibidem 


m. Quo enim nititur Isaize testimonio, id C llieronymus aperte tradit hunc fulgorem, « divini- 


corporis Christi specie et forma, sed de 
|! in crucem ageretur, plagis ulceribusque 
l0 accipiendum esse contendunt. 

opter plurimi illum elegantissima pulcher- 
corporis forma praeditum asserunt 5. Ali- 
Fecentiores censent eum forma fuisse me- 
quae nec feditate sua, aut deformitate 
im offenderet, vel a se repelleret ; nec exi- 
poris przestantiorisque vultus lenonicio , ne 
iunian:x fragilitati pararet insidias. Omnem 
μι przecipuam ejus pulchritudinem in inno- 
anctimonia, justitia ac divina virtutum on- 
mplexione sitam fuisse arbitrantur. Sed hi 
im tantum nituntur conjecturis, quz& qui- 
ntumvis ingeniose, uL doctis usu sepe ve- 
M, excogitale ; tanti tamen non. sunt mo- 
L certe Patrum auctoritati przponderare 


οίτο, qui Christum przstantis formae et 
iulcliritudinis hominem fuisse tradunt, in 
| $U:e confirmationem quosdam citant anti- 
iptores, atque in primis Hieronymum, qui 
Porphyrium et Julianum Augustum con- 
atum in Cliristo majestatis occult:eque di - 
reluxisse splendorem, ut posset quoslibet 
| se trahere aspectu : « Arguit in hoc loco 
us et Julianus Augustus vel imperitiam 
mentientis, vel stultitiam eorum, qui sta- 
ti sunt Salvatorem, quasi írrationabiliter 
tL vocantezn. hominem sint. secuti; cum 
riutes, tantaque signa. precesserint, qua 
. antequam crederent vidisse certum est. 
gor ipse et majestas divinitatis occulta, 


* lib. 111 Strom., pag. 470. !? ibid. 


!! fib. vi Strom., pag. 690. 


8S., lib. iv Theol. dogm. de Incarn., cap. 7. 


, tom. Ill, pag. 80, — !* Psal. xuiv, 3. 


tate paululum subtracta,» a sacro illius corpore 
quandoque subductum, quo posset a Judwis inju- 
ria, plagis et niorte affici. Existimavit itaque Ilie- 


ronymus hunc fulgorem et illud sidereum corporis 
Christi decus, non fuisse perpetuum, sed ad ali- 


quod duntaxat, sicut in admirabili ejus transfigu- 
ralione, temporis spatium, quando scilicet homi- 
nes ad se allicere, vel terrere, aut in sui adiniratio- 
nem rapere voluit. 

Deinde vero idem Hieronymus prestantem cor- 
poris Christi formam, ex virtutum ejus pulchritu- 
dine, quemadmodum Clemens noster, repetere vi- 
detur. Verumtamen si ille hac. in re Clenienti suf- 
fragatus est, ab illo sane, ne quid «dissiimnulenus, 
prorsus in eo recedit, quod 1saix testimonium, non 
de corporea Christi deformitate, sed de ipsomet il- 
lius corpore, plagis et verberihus ante mortem de- 
formato, explicandum esse censuerit. 


D Alterum porro corporee Christi pulchritudinis 


defensorem  accersunt Chrysostomum, qui cur 
Cbristus turbas a se aliquando repulerit, his expli- 
cat verbis: Καὶ γὰρ σαν αὑτῷ προσηλωμένοι φι- 
λοῦντες αὐτὸν, xa θαυμάσοντες , xat ὁρᾶν εἰς αὐτὸν 
ἁ:ὶ βουλόμενοι. Τίς γὰρ ἂν ἀπέστη τοιαῦτα θαυματ- 
ουργοῦντος; Τίς δὲ οὐχ ἂν xa τὸ πρόσωπον Ἰθέλη- 
σεν ἁπλῶς ἰδεῖν, καὶ τὸ στόµα τὸ τὰ τοιαῦτα Φφθεγ- 
γόμενον» Ο0ὐδὲ γὰρ θαυματουργῶν ἣν θαυμαστὸς 
µόνον, ἀλλὰ καὶ φαινόμενος ἁπλῶς πολλῆς ἔγεμε 
χάριτος. Καὶ τοῦτο ὁ προφήτης δηλῶν ἔλεγεν" 
€ Ὡραῖος χάλλει παρὰ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων.» 
Ei δὲ ὁ Ἡσαίας λέγει εθὐχ ev εἶδος, οὐδὲ χάλ- 
λος,» f| πρὸς τὴν της θεότττος δόξαν τὴν ἀπόῤῥητον, 
xai ἄρραστον, τοῦτό φησιν, f) τὰ ἐν τῷ πάθει συµ- 


1ΣΕρὶςι. ad Col. in, 10. 
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Ίνα, rin, 2. 


865 


IN GLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO I. 


861 


θάντα διηγούμενος, xa τὴν ἀτιμίαν, ἣν ὑπέμεινεν A abeunt. Quinimo Clementem in banc illorum opi. 


ἐν τῷ χαιρῷ τοῦ σταυροὺ, xal τὴν εὐτέλειαν, ἣν 
παρὰ πάντα τὸν βίον ἐπεδείξατο θιὰ πάντων. Οὐ 
πρότερον δὲ ἐχέλευσεν ἀπελθεῖν εἰς τὸ πέραν ἕως οὗ 
ἐθεράπευσεν. "H γὰρ ἂν οὐδὲ Ἱνέσχοντο. Ὥσπερ οὖν 
ἐν τῷ ὄρει οὐχὶ δημηγοροῦντι παρέµενον µόνον, ἀλλὰ 
χαὶ σιγτς οὔσης Ἠχολουθουν’ οὕτω xal ταῦτα οὐχὶ 
θαυματουργοῦντι προσίδρευον, ἀλλὰ xal παυσαμένῳ 
πάλιν, καὶ ἀπὸ τοῦ προσώπου πολλὴν τὴν ὠφέλειαν 
δξχόμενοι. EL. Υὰρ Μωῦσῆς δεδοξασμένον πρόσωπον 
εἶχε, καὶ Στέφανος ὡς ἀγγέλου, ἐννόησον τὸν χοινὸν 
δεσπότην οἷον εἰχὸς Tv φαίνεσθαι τότε. Τάχα πολλοὶ 
vov εἰς ἐπιθυμίαν τοῦ τὴν εἰχόνα ἑχείνην ἰθεῖν. Sed 
hzc ab interprete. Latino paulo liberius reddita, 
sic ab aliis aecuratius explicantur : « Erant enim 
ei allixi ipsum amantes, et admirantes, eumque 
semper videre cupientes. Quis etenim ab auctore 
talium miraculorum non invitus recederet? Aut 
quis vel solam faciem, ac os ipsum, ex quo talia 
profluebant, aspicere non desideraret? Non enim 
miracula duntaxat faciong, admirabilis erat; ve- 
run etiam cum simpliciter aspiceretur, ingenti 
abundabat gratia ; et hoc quidem propheta signifi- 
cans dixit : « Speciosus forma prz filiis hominum.» 
Quod autem Isaias ait : « Non habebat speciem ne- 
que pulchritudinem,» vel ad divinitatis gloriam ar- 
canam illam et inexplicabilem respiciens, ita loqui- 
tur; vel ea narrans, qua passionis tempore conti- 
gerunt, nimirum illam dehonestationem, quam in 
cruce pendens sustinuit ; et abjectionem, quam per 
Omnia toto vitze sux tempore pra se tulit. Non 
autem prius jussit in ulteriorem ripam abire, quam 
morbos curavit. Non enim aquo animo abire po- 
tuissent , cui in monte non concionanti solum, sed 
el silenti adlizrebant, eodem etiam modo post mi- 
racula permanent, ex solo aspectu non, parvam 
utilitatem assequentes. Nam si Moysi facies resplen- 
debat, et Stephani vultus angelicus videbatur, 
quid de ipsius Domiui facie zsstimnare debe- 
Inus !*? » ctc. 

Verum his Chrysostomi verbis corporea Christi 
pulchritudo non tanta perspicuitate asseritur, quin 
persuasum aliqui babuerint illum ibi non de ea, 
quas in Christo semper fuerit, oris corporisque 
yenustate ac. pulchritudine disputare ; sed de alia 
quam certis tantum quibusdam temporibus, iis ma- 
xime quibus homincs in maximam sui admirationem 
rapere vellet, illis cursim et quasi divinitus ema- 
nantem exhibebat. Primo enim disertissimus ille 
orator de Christo concionante et miracula patrante 
disserit. Quid autem mirum, si tunc eximiis sermo- 
num leporibus stupendisque miraculis divinam 
quamdam adjunxerit oris venustatem ? 

Deinde vero allatis ab codem Chrysostomo Moy- 
sis Stephanique exemplis, quid aliud, inquiunt 
contrari opinionis patroni, quam temporalis quze- 
dam, 36 cito evancscens. vultus facieique splendor 
mirabilis forma significatur? Observant denique 
eximium ilium doctorem ubi h:ec. psalmi quadra- 

esimi quarti. verba: « Speciosus forma prae filiis 

ominu:u, » explicat, nullam plane corporc:e Christi 
pulchritudinis, etiamsi de ea disserendi nulius alibi 
unquam opportunior dari posset locus, mentionem 
fecisse ; sed hac de illius tantum gratia, sapientia, 
doctrina et miraculis, ab eo haud dubitanter expli- 
cari. Quid vero, quod in jam citaüis in Matthieu 
coimmmentariis, ille, ut vidimus, haec eadem de gra- 
lig Christi plenitudine interpretatur ? 

Quapropter si eruditissimus ille scriptor, atque 
etiam IMieronvmus, et aliqui alii Ecclesi: Patres 
putaverint Christuui Doininum ad certum duntaxat 
tempus, se hominibus quibusdam eximi pulchri- 
tudinis virum quandoque videndum praebuisse; hi 
cerle a Clementis nostri sententia non tam longe 


*^ Chrysost. οι. 38 in Matth. vri, 18. 
αι jbid.. pag. bUJ. 


nionem pedibus manibusque facillime ire potuisse 
nemo sane, uti credimus, poterit diffiteri. Egregi 
siquidem Christi forma et species extraordinaria 
tantum erat, atque a nativa et eà quam ille pres 
ferre sulitus 37 evat plane dissimilis. 

Neque ctiam Chrysostomus in exponendis [sais 
verbis a Clemente nostro penitus discrepat, qui 
qui ea aliter, quam de Christo patiente, intelligi 
posse non negaverit. 

Verum etiamsi ille alique scriptores Clementi 
nostro parumper refragari videantur, alterius ta. 
men sententiz defensores contendunt alios longe 
plures οἱ prorsus suffragatos fuisse. Quz» enim (πο. 
rat Origenis tempore Christianorum de humam 
Christi forma opinio, ex ejus ad Celsi objecta 
responsis colligi posse arbitrantur. Celsus autem 
sic argumentabatur : « Quoniam divinus spiritus 
erat in corpore Christi, debebat esse praestantior 


Dp cxteris statura, forma, aut robore, aut voce, au 


C 


majestate, aut eloquentia. Est enim incredibile coi 
plus divinitatis inerat, cum nulla re fuisse prestan- 
tiorem cieteris. AL hic nihilo erat potior, sed quod 
ipsi fatentur, parvus, et deformis erat, et humilis.» 
Ἱπιρίο autem illi homini sic respondet Origenes : 
« Fatemur scriptum de Jesu corpore despicabili, 
uamvis non habeatur aperte ascriptum, parvum 
uisse, ac vile. Est autem locus apud Isaiam pre- 
dicentem venturum euui non supra modum decora 
specie, nec excellenti pulchritudine . . . Non es 
species ei nec decor, sed species ejus sine ho- 
nore, et deficiens supra filios hominum 19. A 
sedulo animadvertendum est Origenem ibidem 
testificari nihil de pulchra aut deformi QCbrisi 
specie in Evangeliis aut aliis apostolorum scripiis 
quidquam memorixz proditum. Fatetur autem ille 
Isaiam loco citato de ea quidem, sed subobscure, 
nec omnino aperte locutum. Celsus porro ibidem 
idcirco ab illo castigatur, quod ad Psalmistam de 
Christi pulchritudine canentem : « Specie tua & 
pulchritudine tua intende, prospera, et regna *5;» 
non satis attenderit, nec viderit venustam ac prz- 
stantem Christi format, his duntaxat utilem, qui 
eam pro suo caplu cernere potuissent. Unde con- 
cludit ?*! : « Nec mirum est materiam suapte na- 
tura. vertibilem, alterabilem, in quidquid condi- 
tori placet. mutabilem, οἱ cujuscunque qualitatis, 
quam ei voluerit suus opifex addere, capacem, 
modo talem habere qualitatem, juxta quam dica- 
tur non habuisse speciem vel pulchritudinem; 
modo tam gloriosam, mirandam stupendaimque, 
ut in faciem prociderent spectatores tam excelien- 
tis pulchritudinis, dico tres illos apostolos qui una 
cum Jesu in montem ascenderunt. » 

Opinio itaque Origenis fuit nihil in Novi Testa- 
menti scriptis de Christi pulchritudine definitum : 
ex Antiqui autem Foederis valiciniis colligi posse 
vulgarem cjus formam fuisse abjectam et vilem; 
sed aliam tamen quamdam eximiam et pene ad 
miraculum pulchram et elegantem, quandoque ab 
eo assumptam ; cum scilicet hoc ad aliquam ho- 
nünum utilitatem conducere judicavit. Nec ea 

uidem sententia a superiori videtur multum 
iscreparc. 

Sed jam Tertullianum de Christi forma dissereu- 
tem audiamus. Hanc autem ille minime honestam 
et liberalem fuisse adversus hzreticos, qui terre- 
num cjus corpus negabant, sic probat: « Verbis 
tantummodo οἱ factis, doctrina et virtute sola 
Christum hominem  obstupescebant. | Notaretur 
etiam carnis in illo novitas, iniraculo habita; sed 
carnis lerrenz non mira conditio: jpsa erat, quae 
cetera ejus miranda faciebat, cum dicerent : Unde 
huic doctrina, ct signa ista? Etiam despicientium 


15 lib. vi contra Cels., pag. 504 et S05, 39 Psal. x&v, & 
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r ejus hzc erat vox. Adeo nec humain lio- A oris atque. corporis elegantia, si qua prastanti 


. corpus fuit, nedum coelestis claritatis. 
bns apud nos quoque prophetis de ignobili 
ejus, ipse passiones, ipszque contumelize 
uP; passiones quidem humanam carnem, 
eli vero inhonestam. An ausus esset ali- 
gue summo perstringere corpus mnovum, 
inibss contaminare faciem, nisi meren- 
! » Videsne quomodo Africanus ille scriptor 
do crediderit, sed probet etiam Christi 
non colestis, sed terrene, sicut corpora 
fuisse substantis; ita ut in Christo nihil 
omines mirarentur, nisi doctrinam, virtu- 
miracula? lloc autem illis. admirationem 
movisse significat, quod vilem despicerent 
y ejus formam, nihilque in illo pulchrum, 
et honestum cernerent. 
quoque in loco eamdem Christi deformita- 
ipso adhuc assertam, quidam existimant, 
eontra Jud:xos sic disputat : « Dnos dici- 
yisti habitus a prophelis deimonstratos, 
adventus ejus pranotasse. Unum in hu- 
, ulique prinuu, cum tanquam ovis ad 
η duci habebat, et. tanquam aguus ante 
^m sine voce, sic non aperuit os suum ; ne 
uidem honestus. Annuntiamus enim, in- 
illo, sicut puerulus, sicut radix in terra 
ei non erat ei species, neque gloria; et 
eum, et non habebat speciem, neque de- 
sed species ejus inhonorata, deficiens citra 
minum, homo in plaga, sciens ferre inflr- 
; scilicet. ut positus a Patre. in. lapidem 
Vs, et minoratus ab eo modicum citra an- 
rermem se pronuntiat, et non hominem, 
iam liominis et abjectionem populi. Quae 
alis argumenta priino adventui competunt, 
ablimitatis secundo ?*. » Verum aliqui 
πε Tertullianum ibi agere, vel de Christi 
quod ei vitio vertebatur, vel de illius fa- 


uine οἱ inflictis ante mortem vulneribus ϱ 


formi. Attamen cum ille priorem Christi 
n» posteriori ibidem opponat, hinc alii 
int ipsum de ea Christi forma, quam toto 
et mortalis suz? vita: tempore. pr:ze se tu- 
ià facere sermonem. Quod quidem inde 
potest, quod ille paulo post addiderit : 
y adventus, et plurimis figuris obscuratus, 
inhonestate,» 1d est.corporis rleformitate, 
atus canebatur; secundus vero, et mani: 
4 Deo condignus **. » Unde et alibi de eo- 
isto Domino : « Adultus non gestit agnosci, 
umeliosus insuper sibi est .» Qux autem 
intumelia, nisi abjecta, vilis οἱ deformis il- 
"à el species ? 

iid etiam de Christi corpore plagis tantum 
ο et cruci jam afligendo dixit idem Ter- 
, 2 « Quodcunque illud corpusculum Christi 
siam habitum, et.quoniam conspectum 
inglorius, si ignobilis, si inbonorabilis, 
t Christus. Talis enim habitu et aspectu 
batur. Adest rursum Isaias: Annuntia- 
[tit, corain ipso velut puerulus, velut ra- 
Tra sitienti, et non est species ejus, neque 
Neque hzc dixisse contentus, pergit ad- 
it: « Nam etsi tempestivus decore apud 
pra filios hominuu, sed in allegorico illo 
Mic spiritalis, cum accingitur ensem) ser- 
ui vere species et decor, et gloria ipsius 
Yum habitu incorporabili apud eumdem 
m,vermis etiam, el non homo, ignoininia 
et nullificamen populi **.» Non aliam ita- 
bristo agnoscit vir ille eruditus 38 pul- 
iem, nisi gratiz spiritalis? Et certe, si qua 


wl. lib. De carn. Chr.,' pag. 9. 33 Tertut. lib. adv. Judzos, cap. 14. 
1 Exod. i1, 2. 
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forma eum credidisset ornatum, non ad solius 
grati: spiritalis decus et gloriam priora Davidis 
verba traducere debebat. 

Nec alia sane videtur fuisse Cyrilli Alexandrini, 
quain Tertulliani mens et opinio. Ubi enim ille 
hzc explicat Exodi de Moyse verba : « Videns eum 
elegantem *', » ità ejusdem Moysis cum Christo 
Domino comparationem instituit : « Erat autem, 
inquit, puer elegans. Etenim speciosus forma pra 
filiis hominuim et vocatus est, et est Cliristus. Hinc 
ita illum alibi compellat beatus David : « Accingere 
« gladio tuo super femur tuum, polens facie et 
« pulchritudine?**. » Nemo enim dubitaverit quin 
pulchritudo de ea, qu: est in gloria, et natura dei- 
tatis omnia superantis ; quandoquidem carnis glo- 
riationes nemo ascripserit Christo, neque in glo- 
riam ipsius ceusuerit. Absit hoc. Totum enim my- 
sterium Incarnationis ipsius est exinanitio, et hu- 
miliatio, sicul scripsit de eo Isaias : « Et vidimus 
« ipsum, et non habebat speciem, neque pulehri- 
« tudinem : sed species ejus erat inlra emnes fi- 
« lios hominum. » Nequaquam vero dicimus quod 
propheticus sermo nobis deitatis gloriationes ex- 
ponat, sed potius persuadet nobis υἱ intelligamus 
ea, qui» carnis sunt, collata cum gloria deitatis, 
prorsus nullius esse momenti οἱ pretii ; Filius enim 
in specie apparuit admodum deformi. ». Ἐν εἴδει 
Tie πἐρηνεν ὁ Υἱὸς τῷ λίαν ἀχαλλεστάτῳ ?*. 

udis sane quoinodo Isaiz verba a Cyrillo, quem- 
admodum a Clemente nostro, non ad praevia tan- 
tum mortis Christi, sed ad totius mortalis illius . 
vite tempora referantur. Docet itaque Cyrillus 
Christum per totum humanz ejus vit curriculuin 
non niodo non pulchrum fuisse, sed penitus defor- 
mem. 

Dices fortasse illum de cea tantum disputare 
Christi forma, qux ctiamsi in se liberalis et pul- 
chra esset, cum divinitate tamen composita, plane 
deformis censeri debuit : « Collata, inquit, cum 
gloria deitatis.» Quamobrem postea addidit : « Deus 
enim cum sit suapte natura, factus est homo. Inli- 
nitis enim et incomparabilibus differentiis ininor 
est homo quam Deus. » 

At attento perpendas velim animo hanc de 
Christi deformitate conclusionem non ex hac sola 
corporis Christi cum divinitate facta comparatione 
ab illo deduci; palam enim εἰ aperte prolitetur 
nullas «carnis gloriationes, » σαρχὸς αὐχήματα, 
Christo a quoquam ascribi posse ; totum lncarna- 
tionis ipsius inysterium esse exinanitionem et liu- 
miliationem ; uno verbo illum fuisse plaue deformi 
specie et corpore. 

Porro autem cum Cyrillo et aliis conspirasse et 
idem sensisse videtur Basilius. lpsius enimvero 
hzc sunt in. psalmum quadragesimum quartum 
verba : « Speciosu:n forma Dominum appellat, cum 
aciem mentis pressius intendisset iu ejus divinitae 
tem. Non carnis enim pulchritudinem laudat ; nam 
scribitur : « Vidimus ipsum, et uon habebat spe- 
« ciem, neque formam, sed ejus species ignoini- 
« nie et decoris plena fuit.» Palam itaque est, 
quod propheta hac iuspecta claritate Filii, et illinc 
resilientis splendoris irradiatione copiose circum- 
fusus, animamque habens hac tanta pulchritudine 
perculsam atque perstrictam, ad divinum amorem 
spiritalis illius pulchritudinis promotus est, quae 
ubi semel humanz affulsit anim:, catera omnia, 
qui eatenus diligebantur, turpia esse conspiciun- 
tur et rejectitia ?*. » 

Huc quoque pene innumera congerere possemus 
veterum testimonia Patrum, qui eumdem Psalmo- 
graphi loeum non de corporea, sed de spiritali et 


"ibid. 3 lib. De pa- 


1ο Psal. xuiv, 4. "^ Cyril. lib. 1Gla- 


od., cap. 4, pag. 250. , ** Basil. hom. in psal. xxiv, pag. 205. 
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divina Chr:sti pulehritudine interpretati sunt. Sed A quam illa, relicto corpore, ad inferos descendisse, 


quia id longioris et forsitan inutilis operz esset, 
iis de quibus nuila lis nullumque dubium esse po- 
test, hic describendis supersedendum duximus. At 
quorsum, amabo te, in hanc senlenfiam tanto con- 
sensu doctissimi illi homines ivere, nisi quia de 
corporea Christi pulchritudine nihil in sacris Scri- 
pturis plane certum et exploratum haberi existi- 
mabant? Et vero Origenein id apertissime proliten- 
tem jam audivimus. 

Qus cum ita sint, quis Clementi nostro id vitio 
vel errori vertere audeat, quod Christum nullo cor- 
poreze forma lepore, nullaque oris et vultus ele- 
gantia praestantem, imo vero indecorum et defor- 
mem dixerit? Utrum autein. ex Ecclesi: Patribus, 
quorum ad nos usque scripta pervenerunt, id ab 
eo omnium primo traditum fuerit in dubium haud 
immerito vocaveris. Α nobis quippe alibi *! demon- 
stratum est Justinum martyrem, quem a nonnullis 
huic sententie ascriptum legimus, alio sensu posse 
explicari. 

Caeterum Ciemens Christum eo nomine pulchrum 
dici posse lubenter concedit, quod omnibus plane 
?Dimi dffectionibus οἱ perturbationibus semper im- 
munis, et quibuscunque perfeetissimis virtutibus 
praeditus cumulatusque fuerit. Sed de hac. Christ 
pulehritudine in subsequenti dissertatione disputa- 
imus. 


ARTICULUS ΙΤ. 


Verbum divinum neque corpus Christi, neque animam 
unquam deseruisse, ac de ejusdem Christi tunica. 


Non sine animadversione aliqua przetermitti illud 
debet quod Clemens de Verbo divino his verbis edi- 
Xil : Ztov γὰρ Λόγης, xal συνταφεὶς Χριστῷ, συνυγοῦ- 
ται 8:0. « Vivens enim Verbum,et una eum Christo 
sepultum, una cum Deo extollitur **. » lHervetus enim 
banc non iminerito putat. fuisse Clementis nostri 
mentem :Yerbum nunquam Christi corpus, ne in ipso 


D 


Verum de hoc Christi ad inferos descensu aliu 
opportunior uberiorque dicendi locus dabitur. 
Interim vero illud sane notatu dignum videtur, 
quod de Christi Domini tunica Clemens noster me. 
morie commendavit. Ubi enim longiores et magei. 
ficas nimisque pretiosas vestes Christiano inter. 
ctas esse docel, ibi objectionem quz ex tala 
Christi tunica peti poterat, sic diluit : « Quod ji 
quis talarem, 706f gn, Domini vestem adducit, varie. 
gata illa tunica, ὁ ποιχιλανθὴς ἐχεῖνος χιτών, ostea- 
dit flores sapientie, variasque, et quae non flacee- 
scunt Scripturas, elequia Domini, qua verilatis 
splendoribus refulgent ?*. » IT:ec autem Chris!i tunica 
ab eo χιτὼν appellatur. De eadem igitur loquitur, 
de qua a Joanne scriptum legimus : « Milites ergo 
acceperunt ἑμάτια αὐτοῦ xai τὸν χιτῶνα. ἣν ἃ χ- 
τῶν ἄθῥαφος, Ex τῶν ἄνωθεν ὑφαντὸς OU ὅλου" τό | 
stimenta ejus, οἱ tunicam : erat autein. tunica in-. | 
consutilis desuper contexta per totum δὲ. At ua- 
de, quieso, Clemens accepit eam fuisse talarem & 
variegatam? Etenim si Joannis interpretibus cre- 
das, 39 nihil de Christi vestibus quidquam habe 
mus comperti et explorati. Responderi tamen po- 
test Clementem aliosque quosdam antiquos scri- 
ptores in eam adductos opinionem, tum quia st. 
cerdotalem Aaronis tunicam fuisse tunicz Chrisli 
typum, tum quia illam his Geneseos verbis : «Ls 
vabit in vino stolam suam, et in sanguine uve 
Polium suum?^, » prenuntiatam existimaverunt, 
luic autem illorum conjecturze mirum in. modug 
favere putant Chaldaicam hujus loci paraphrasim: 
«Purpura optima erit vestimertum | illius, operi- 
mentium ejus erit sericum, tinetum coccino variis- 
que coloribus. » At Clementem nostrum ad liant 
paraphrasim respexisse tam parum probabile nobis 
videlur, quam certum esse credimus illum vel his, 
qua relulimus, arguimentis, vel aliis non minus 
verosimilibus, ac lortasse antiqua Ecclesie sus 


uidem sepulcro deseruit. Quamvis autem cum eo ( traditione ad hanc de Christi tunica sententiam 


uerit sepultum, vivebat tamen, utpote quod vita sit. 
Quando vero Christus a morte ad vitam revocatus est, 
lunc. Verbum simul cum Deo extollitur. Atqui $i 
Verbum non dereliquit corpus Christi sepultum, 
ergo a fortiori neque ejus animam deseruit, post- 


ARTICULUS 1. 


De vario. bcptismi nomine et effectu, de discrimine 
inter peccati et pena. peccato debite remissionem, 
que peccatorum pone baptismo dimisse, quomo- 
do peccata in eo deleta, num pramitti debeat cate- 
chesis, [ides, et peccatorum penitentia. Utrum 
Clemens de lacte et melle post baptismum dari 
solito loquatur, ac de discipulorum nomine. 


Qu: fuerit Clementis nostri de baptismatis sa- 
cramento mens et sententia, liquido intelligimus 
ex variis illius cum nominibus, tum effectibus, quz 
ab ipso recensentur el explicantur. « Tincti, in- 
quit, illuminamur, illuminati in filios adoptamur, 
adoptati perlicimur, perfecti immortales reddimur. 
«Ego, inquit, dixi, dii estis οἱ filii Excelsi omnes **.» 
Multis autem modis vocatur hoc opus, grotia, illu- 
minatio, perfectum, et lavacrum. Lavacrum qui- 
dem, per quod peceata absiergiinus ; gratia autem, 
qua remittuntur pomi qua peccatis debentur; 


*! Appar. lib, i1, dissert. 2, cap. 7, & 9. 
ὃν Joan, xix, 39. 


accessisse. Porro autem si ob citata Geneseos ver- 
ba eam amplexus est, non dissimulabimus paucos 
admodum, qui ei postea subscripserunt, inveniri. 
Nam plerique hzc de Christo patiente, vel de ejus 
Ecciesia interpretati sunt. 


CAPUT V. 


De quibusdam Ecclesie sacramentis. 


D 


** Admon. pag. 16. 
9 Geu. xtix, 14. ὃν Psal. Lxxxi, θ. ? Poedag. lib. 7, cap. 6, pag. 95. 


illuminatio autem, per quam sanctam illam et 63” 
lutarem lucem intuemur, hoc est, per quam id quo 
divinum esi perspicimus perfectum autem dick^ 
mus, cui nihil deest". » Grzca quatuor baptisma 
is nomina ibi memorat Clemens, nimirum χάρισ” 
a, donum seu gratia, φώτισμα, illuminatio, σὲ” 
Astov, perfectum, et λουτρόν, lavacrum. Ilaec autem 
refert, non ul a se primuin excogitata, sed per - 
vulgata, et suo tempore apud. Christianos usu τε-- 
cepta communi. Vides itaque quam antiquze, quam-- 
que honorifice sint hujus primi Christianz reli- 
gionis sacramenti appellationes, ac proinde quanto 
in bonore ab ipso kcelesi: ortu omnes Christia- 
nam fidem profitentes, illud biabuerint. De bapti- 
smi autem nominibus, quorum frequens apud ve- 
teres. Ecclesi: Patres mentio, et de quibus dein- 
ceps nobis non semel dicendum erit, si plura ix 
terim scire velis, adi Josephum Vicecomiteui lib. 1 
De antiquis bapt. rit., cap. 9; Estium 1η iv Sent , 
dist. 5, ἃ 1, et alios. 


^! lib. 11 P;edag., cap. 10, paz. 203. 


ALLE IN COHORTATIONEM ET PAEDAGOGUM OBSERVATIONES. 
porro baptismatis nomina, tot Clemens A ne, qua beati 


mirabiles csse illius effectus. 1n his autem 
simum observes velim, quod ipse ait hoc 
sto non solum peccata, sed peccatorum 
wenas remitti : «Gratia, χάρισμα. inquit, 
|ᾧ τὰ ἑτὶτοῖς ἁμαρτήμασιν ἐπιτίμια ἀνεῖ- 
ι remittuntur. ρου, quz peccatis deben- 


men igitur aliquod inter peccati et peerze 
debite αἱ solutionem constituit. Utrum au- 
e colligi possit eum putasse in alio quodain 
nto peccatum. non autem. debitam | illius 
aliquando condonari, certo non audemus 
&. De solo etenim baptismate cum dispu- 
iin aliis sacramentis fiat, ibi non edisserit. 
iutem sint ill? peccatorum poenze, si roges, 
ne dillicilis est responsio. Non alias enim- 
letur Ρώμας ille indicare, quam eas quie 
nitentia publica solvebantur. Priscis siqui- 
& temporibus, atque etiam deinceps hujus- 
enitentia a nemine ante baptisijuur ageba- 
ab iis tantum, qui post. susceptum illud 
ntum in canonica, ut aiebant, peccata pro- 
rant. 
iutei. inodo sacris baptismi undis peccata 
Mur, sic Clemens exponit : clH:ec autem 
quam celerrime remittuntur, humana qui- 
», divina vero gratia, cuin nimirum reinit- 
wececata uno. medicamento Pieonio, nempe 
i baptismo. OQuinia ergo peccata eluimus, 
ligio mali non sumus amplius δεν Primum 
licit : « humana fide, » πίστει μὲν ἀνθρω- 
a scilicet homo, divinis Christianae religio- 
imentis imbutus, iis tanquam omnino cer- 
dubitatis credebat. 
)orro Christiane fidei doctrina homo, ut 
; ait, informatur catecliesibus. id est va- 
a0nibus, qui apud ejusdem Christianz pro- 
j candidatos tum haberi solebant. « Cate- 
Bquil, seu quie per auditum suscipitur, 
0, ad fidem «deducit; [fides autem. simul 
XMismo docetur a divino Spiritu **. » Ultima 
toris nostri verba notatu plane digna sunt. 
enim prius peccata « fide humana » di- 
risset, nunc tamen decet hanc fidem simul 
ptisino a divino Spiritu doceri. Et recte 
ne quis ab illo solam fiJem humanam ai 
ndam baptismatis gratiam desiderari su- 
ur. Censuit. itaque humanam fidem, qua 
|! bumano more religionis nostra myste- 
Μες, baptisinati quidem debere ργᾶ- 
»d ita tamen, ut dum sacra illius abluimur 
iam plane divinam, et. ut theologi aiunt, 
iuralem nobis Spiritus saactus infundat. 
r hanc vero fidem Clemens ab eo, qui 
ale injtiandus est, adliuc exigit: ut vero et 
peccatorum suorum dolore ita afficiatur 
lelestelur, ut firimum ac tenacissimum in 
iquam amplius postea recidendi propositum 
« Nos quoque, inquit, nostrorum peccato- 
t penitentia, ipsorum detviimentis renun- 
baptismo percolati, ad zeternam | quoque 
ecurrimus, filii ad patrem ο.) 
iaque baptismo debent, Clemente nostro 
, praemitti, Primum homo, qui Christianam 
1) proliteri, sacris illius documentis, que 
lechesibus docebantur, informari debet. 
radit doctrinzs sincera et lirma habenda 
ο fides. Denique oinnium vitaze peccatorum 
ι oportet ; atque idcirco illa defleat, ejuret 
leiur. 
utem iis conditionibus baptismo initialur, 
»xus est ; non ca tamen ac tanta perfectio- 
dag. lib. 1, cap. 6, pag. 95. — ?*ibid. 
cap. 10, $ 2. 
07. **ibid., vag. 93. 


«^ ibid., pa2 . p: 
5 φορ. lib. vi llist., e. 6. « *? Paedag. lib. 1, cap. 6, pag. 107. ** ibid., pag. 
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ost resurrectionem summe cumue 
lati sunt; sed ea lanta, quanta in hoe mundo 
expleri potest : « Quatenus, inquit, fieri potest iu 
hoc mundo...... nos perfectos esse credimus **, » 

Quod porro de catechesi a Clemente seriptum di- 
ximus, id certe nobis illud temporis spatium haud 
prorsus obscure indicat, quo Christian: religionis 
candidati, in catecehumenorum ascripti numeruim, 
publicas quz? apud eos Alexandri ab ipsomet Cle- 
mente nostro baberi solebant, conciones audire te- 
nebantur. De his autem Eusebius, ut alibi adnota- 

vimus **, hunc scribit in modum : « Per idem tem- 
pus Clemens, qui Pantzno successerat, apud Ale- 
xandriam catechumenorum institutioni adhuc prze- 
erat, adeo uL auditor ejus eliam tum puer fucrit 
Origenes 9?. ) 

Putat Hervetus Clementem nostrum his, qu;e 
ostea leguntur, verbis : « Apte etiam οἱ apposite 
ac melle miscetur **; » ad euim alludere antiquis- 
sinium Ecclesie morem, quo iis, qui ex baptismi 
lavacro. exierant, mel et lac. gustandum praeberi 
4onsueverat. Sed dissimulare non possumus nihil 
inde, quod ad hunc ritum spectet, posse colligi. 
Prius siquidem de aque frigide, ac posterius de 
vini dulcis, non 5.018 ae de mellis cum 4acte 
mistione dixerat : « Qui itaque in pradicto lacte 
frigid:e aqu:e panem exsorbent, statim juvantur. » 
Postea vero : « Porro autem miscetur quoque lac 
vino dulci, est autem inutilis mistio *5. » Nulla porro 
ratione conficies illum his verbis, polius quam aliis, 
ad baptismi ritus collineavisse. 

Non inficias tamen ibimus ibidem a Clemente 
Verbi divini et baptismatis cum lactis et aque. imi- 
stione fieri comparationem. Sed nihil, quod ad varios 
baptismi ritus et. ceremonias pertineat, inde con- 
cludi potest. 

Ad eumdem vero baptismum id magis spectare 
videtur, quod nos qui « prius, inquit, rudes et ignari 
eramus, protinus vocamur discipuli **. » Quid enim, 
qu:eso, his verbis aliud Clemens. significare voluit, 
nisi Christianos statim post baptisma discipulos vo- 
cari? Quidam tamen eos, cum adhuc catechurm»ni 
erant οἱ anle baptismatis sacramentum, eo nomine 
appellatos fuisse tradiderunt. Quid autem, si bac 
appellatio adhuc impropria et anticipata dicatur? 
Sed illud tanti non est inomenti, quod nos diutius 
detinere debeat. 


ARTICULUS Π. 


Orthodora Clementis de eucharistie sacramento do- 
cirina explicatur. 


Orthodoxum catholic: Ecclesi: de divino eucha- 
risti sacramento dogma, quo sub panis εἰ vini 
speciebus verum esse Christi corpus el sanguinem 
definitur, ea claritate et. evidentia Clemeus noster 
exposuit, ut nullis unquam hazreücorum hominum 
tenebris involvi, nullis eorum argutiis et cavillatio- 
nibus obscurari et labefactari unquam potuerit. 


D Audi enim quo ille modo ex lac plane certa et mi- 


nime dubia assertione Verbum infanti, id est Chri- 
stiano homini,esse omnia, et patrem, et matrem, 
et padagogum, et. altorem demonstret: « Verbum 
est omnia infanti et pater οἱ mater et pedagogus, οἱ 
altor. Comedite, inquit, meam carnem, et bibite 
meum sanguinem. Πο apposita οἱ convenientia 
alimenta nobis suppeditat Dominus, et carnei pra - 
bet, ct effundit sanguinem οἱ ad incremen'um nihil 
deest infantulis. O admirabile mysterium! "Q τοῦ 
παραδόξου μυστηρίου ! Veterem et carnalem nos ju- 
bet exuere corruptionem, quemadmodum et vetus 
nutrimentum, alterius novze Christi dietz effe- 
ctos participes, illum, si fieri potest, recipien- 
tes, in nobis ipsis reponere, et Servatorem in- 
€ jbid., pag. 94. ** lib. τι Appar., dis- 
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tra pectus comprehendere, ἐχεῖνον, εἰ δυνατὸν, A cata, nobis rursum objectabunt. Mam illa expo. 


ἀναλαμθάνοντας ἐν ἑαυτοῖς ἀποτίθεσθαι, xal τὸν Zu- 
«noa ἑνστερνίσασθαι' ut. carnis nostre afífectiones 
integras perfectasque reddainus *". » Audisne quam 
clare et aperte doceat Clemc;s Christianos in eu- 
charisti: sacramento veram Christi cariiem man- 
ducare, verumque bibere ejus sanguinem, ac iis 
ul appositis οἱ plane convenientibus alimentis fo- 
veri, nutriri, veraque anima sue eapere incre- 
menta? 

Audisne quam disertis ille verbis asseveret Chri- 
stianos ibi Christum recipere, in seipsis reponere, 
acintra pectus intinaque przcordia suum compre- 
bendere servatorem ? 

Audisne tandem cucharistiam non alia ratione ab 
illo tanta admirationis exclamatione, « mirabile 
mvsterium » appellari; nisi quia panis et vinum in 
Christi corpus ct sanguinem tnirabili prorsus modo 
convertuntur * Quid enim, amabo te, in hoc sacra- 
inento admirationem nostram possel movere, si sola 
esset ibi corporis et sanguinis Christi figura, typus 
et imago? 

Nugatur itaque Albertinus, qui nulla fretus ra- 
tione, Clementem nostrum ibi de sola corporis Chri- 
$ti spirituali mandueatione disputare frigide respon- 
det *?, Cur enim, obsecro, nec ullam ibi responsio- 
nis suz affert vel minimam probationem, nec quo 
modo illa ex Clementis nostri verbis elici possit, 
curat. ostendere? Cur, quxso, in aliis ejusdem au- 
ctoris nostri locis explanandis, et ad erroneos se 
ct sux sensus perperam trahendis, tantam impen- 
dit operam? Nunquid illa spiritualis manducatio ibi 
a Clemente nostro ita exprimitur, ut evidentissime 
perspiciant omnes jnde veram corporis et sangui- 
nis Chris*i presentiam penitus excludi? Nemo certe 
homo id unquam dixerit. Quis. enim ex his, quz 
dixiinus, non videt Clementem loqui de aduirabili 
et mysterio et sacramento, in quo verum Christi 
corpus excipitur a Christianis et intra eorum pectus 
reapse compreberiditur? 

Quid vero, quod ea, quibus ille ad assertionis 
ευ probationem utitur, Joannis verba : « Come- 
dite carnem mean "5, » hoc rursum invictissime 
persuadent? Extra omnem enimvero controversiam, 
et ab heterodoxis etiam omnibus confessum est, 
Clementem aliosque scriptores credidisse in eucha- 
ristia aut vere, aul typice Christi esse corpus ; 
cosque vel naturali, vel allegorico, vel utroque 
sensu cilatla Joannis verba [luisse interpretatos. 
Atqui non minus certum est ea hic utraque cuin 
spirituali οἱ allegorica, tuin litterali et nativa si- 
gmificatione, ab eodem Clemente explicari. Nam 
postea subjunxit: « At non vis sic intelligere, sed 
fortasse communius. lloc quoque inodo audias. Car- 
nem nobis allegorice sanctus significat Spiritus ; ab 
ipso enim caro fabricata est. Sanguis Verbuin nobis 

esignat **, » etc, 

Nullus itaque heterodoxus homo ex hac posterio- 
ri allegorica explicatione inferat Clementem docuis- 
se in eucharistia non vere et actu, sed tantum ty- 
pice et in figura esse Christi corpus. Inter catholi 
corum quippe et hzreticorum opinionem id discri- 
minis intercedit, quod hi verba Joannis allegorice 
tantummodo et mystice, illi autem utroque cum al- 
legorico, tam naturali sensu interpretentur. Qui 
autem hoc duplici sensu, in quo sane nulla prorsus 
repugnantia est, ea verba sicuti Clemens acci- 
pil, is verum in eucharistia &1 Christi corpus 
et samguinem exsistere fateatur, omnino necesse 
est. 
Nihil itaque ii proficient, qui alia Joannis verba: 
« Panis, quem ego dabu, caro mea est *!, » a 
Clemente nostro spiritali sensu paulo post expli- 


ο *' Pedag. lib, 1, cap. 8, pag. 109. 
55. 5 Albert. loc. cit. 
char. auct, 5, pag. 209. 


* Albert. lib. i1 De sacram. euchar., pag. 514. 
* Joan. vi, 52. ** Pazedag. lib, 11, cap. 2, pag. 151. 


silio aliam litieralem et nativam, minime, uti vi. 
dimus, excludit. Quis enim nesciat. eumdem Seri. 
Ρίο locum posse variis interpretationibus, na. 
turali, allegorica οἱ morali explicari? ltaque ut 
Clemens aliique Ecclesi&e Patres veram corpori 
Christi in eucharistia presentiam asseruisse merit; 
dicantur, suflicit ut Joannis aliorumque evangei- 
starum de loc mirabili sacramento loca et verb 
litterati uativoque sensu ab iis aliquando explieata 
fuerint. 

Sed' jam ad alia, ubi Clemens noster idem citho- 
licze fidei documentum tradidit. et propugnavit, lo- 
ca veniamus. In secundo Padagogi sui libro. elsi 
divinum illud eucharistia sacramentum obiter 
attingat, haud obscure tamen docet verum esse 
in illo Christi sanguinem. Probandum quippe ibi 
aggressus sobrium et necessarium sitienti. Chri- 
siano potum esse aquam, ac ei languenti wel 
infirmo usum vini, sed modici, et aqua sempe 
delibuti concessum ; illud utique manifestum in- 
de facit, quod tantummodo aqua Ilebrzis in de 
serto errantibus pzimum a Deo subministrata est. 
Deinde vero post immenusos labores exantlatos Deus 
eis botrum, qui sanguinis Christi figura eral, 
suppeditavit. Tum continuo Clemens : Διττὸν G ὐ 
αἷμα τοῦ Κυρίου τὸ μὲν γάρ ἐστιν αὐτοῦ σαρχιχὺν, 

ᾧ τῆς φθορᾶς λελυτρώµεθα’ τὸ δὲ πνευματικὸν, tuve 
ἔστιν ᾧ χεχοίσµεθα. Καὶ τουτ᾽ ἔστι πιεῖν τὸ alga 
τοῦ Ἰησοῦ, τίς χυριαχῆς μεταλαθεῖν ἀφθαρσίας. 
Ἰσχὺς δὲ τοῦ Λόγου τὸ πνεῦμα, ὡς alga σαρχός. 
Αναλόγως τοίνυν χίρναται ὁ μὲν olvoz sin ὕδατι, «9 
δὲ ἀνθρώπῳ τὸ πνεῦμα, xaX τὸ μὲν εἰς πίστιν εὐωχεῖ 
τὸ χρᾶμα, τὸ δὲ εἰς ἀφθαρσίαν ὁδηγεῖ τὸ πνεῦμα. Ἡ 
δὲ ἀμφοῖν αὖθις χκρᾶσις, ποτοῦ τε καὶ Λόγο εὖχα- 
ριστία χέχληται, χάρις ἐπαινουμένη, καὶ καλὴ, fs d 
χατὰ πίστιν µεταλαμθάνοντες ἁγιάξδονται xal σωμα 
χαὶ φυχἠν’ τὸ θεῖον χρᾶμα τὸν ἄνθρωπον τοῦ πατρ- 
κοῦ βουλήµατος πνεύµατι xal Λόγῳ συγχρίναντς 
μυστικῶς' xal γὰρ ὡς ἀληθῶς μὲν τὸ πνεύμα exe 
ται τῇ &x' αὐτοῦ φερομένῃ ψυχῆ, ἡ δὲ σὰρᾶ vip Λόγψ' 
6r ἣν ὁ Λόγος Ὑέγονε σάρξ. « Duplex est autem 
sanguis Christi Domini : aller enim est carnalis, . 
quo redempti sumus ab interitu; aller vero spirt- 
tualis, quo scilicet uncti sumus; et hoc est bibere 
Jesu sanguinem, esse participem incorruptions 
Domini. Verbi autem virtus est spiritus, quemad- 
modum sanguis carnis. Apta itaque proportione, & 
convenientia vinum quidem aquse, homini vero 
spiritus admiscetur. Ác temperatum quidem vinum 
9d fidem convivio excipit; spiritus autem deducil 
ad incorruptionem. Amborum autem temperalurà, 
potus scilicet et Verbi, dicitur eucharistia , que d 
laudatur, et bona est gratia, cujus qui per 

Sunt participes, sanelilicantur corpore et anima 
cum divinum temperamentum, hominem, scilicel 
divina voluntas spiritu et Verbo mystice conten 
peraverit. Etenim vere quidem spiritus animi, 
qu: ab ipso fertur, conjungitur, et familiaris effici- 
tur;caro autem Verbo, propter quam Verbum caro 
factum est 13.0 

Duplicem his verbis Clemens, uti olim observaba£ 
Perronius 332, docet esse Christi sanguinem : unume 
carnalem, qui in cruce propter hominum salutem» 
effusus, omnibus humani sanguinis conditionibuse 
et infirmitatibus subjectus fuit; alterum spiritualem," 
quem etiamsi sub sensus nostros non cadat, nulli— 
que sanguinis nostri immutationi sit obnoxius, ins 
eucharisti:e tamen sacramenlo revera sumitur el 
bibitur. Eo autem Clemens dicit nos ungi: « Quo, 
inquit, uncti sumus, » id est, ut ait, et aliis Patrumss 
testimoniis Perronius conlirmat, quem reipsa bi— 
bimus; ut hac znigmatica loquendi ratione adi 


* Joan, Τι, 5i, 
53 Perron. lib. n De eu- 
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παπι postes, sanguine agni paschalis, qui A Christi, sub panis et vini speciebus reipsa exsi- 


Sti typus erat, illitos alluderet. Quapro»ter 
nter ille ipse subnectit: « Et hoc est bibere 
bguinem, esse participem incorruptionis l?o- 


rero Clementem de sanguine et corpore 
non solum spirituali modo, sed actu 
ea sumendo esse locutum, ex postremis 
(Tbis evidentissime collizimus το Etenim, 
vere Spiritus anim:e, qua ab ipso fertur, 
tur et familiaris efficitur; caro autem Ver- 
ipter auam Verbum caro factum est. » 
uwomodo caro hominis in eucharistia. carni 
quemadmodum spiritus illius animae con- 
0test, nisi corpus Cliristi reapse in euchari- 
bomine manducetur* 
tinus tamen contra Perronii sententiam ma- 
iurgit animis, eamque cum Scriptura et Pa- 
atque etiam cum ipsomet Clemente pugnare 
riter contendit. At quibus putas argumentis? 
tmn levibus et inlirinis, ut nemini ea animo 
ier attento. expendenti. ullam possint creare 
atem. Primum quippe hanc Perronii explica- 
Scriptura: contrariam esse ait; utpote quam 
tbeei verbis: « Hic est sanguis meus novi te- 
li, qui pro multis effundetur in remissionem 
rum **; » quibws solam sacramentalem seu 
| sanguinis Christi participatiopem designari 
m sowniavit, penitus adversari arbitretur. 
im, quzxso, hac argumentatione imbecillius, 
NM, uL aiunt, principii petitio est? In opi- 
quidem sux probationem illud Albertinus 
» 46 quo quistio ipsum inter et c'tholicos 
*; utrum scilicet Clemens ea Matthaei verba 
aut allegorico sensu intelligenda esse exisli- 
. Quapropter Albertino prius probandum 
| à Clemente metaphorice tantum explicari, 
concludere posset iis repugnare allatam a 
υ verborum ejus expositionem. Sed id nec 
ine ratione probat, nec de eo probando un- 
Mitavit. 
majoris autem sunt ponderis, imo contra 
et Albertinum faciunt. pauca quzdam quz 
'atruin. testimonia, Nam iis iidem Eccle- 
res docent nos Christi manducare carnem, 
st illius mortem apta ad comedendum effe- 
At quid hoc, oro te, prohibet quin eadem 
Caro in eucharistia sit eo ad comedendum 
quo illa minus sub hominis cadit aspe- 


tinus tamen ea, quam solam affert, ratione 
am Perronii rejiciendam esse censet, quod 
redat esse Clementis sensum : Nos Chri- 
mine ungi, illumque nos bibere, cum spi- 
virtute reddimur illius participes. Etenim 
Mum sensu, uti ille putat, vult. Clemens 
em Chrísti nobis misceri, quo dicimur 
rMptionem deduci. Atqui id aliter, quam 


li sanguinis Christi virtute fieri non potest. D 


midem his stabilire et confirmare conatur 
| aucloris nostri. verbis: « Hoc est. bibere 
i:Bguinein, esse participem incorruptlionis 
(3 

Ὦ frustra Albertinus aliique ejusdem secize 
j hoc vano (utilique effugio ac sephismate 
nita propeinodum argumenta, ex invictissi- 
rissimisque Patrum testimoniis pelita, se 
'€ posse opinantur. Non enim diffitentur or- 
Clementem pluresque alios Ecclesizx Patres 
se spiritualem in eucharisti:2 sacramento 
moris οἱ sanguinis Christi virtutem, quie 
'Orruptionis et gratie aliorumve donorum 
es faciat ; sed contendunt eosdem preterea 
5 ilam ab ipsomet corpore el sanguine 


th. xxvi, 98. 


p. 158. 
PATROL. Gn. IX. 


55 Matth, xxvi, 28; Marc. xiv, 24, 


stente, non esse separatam. Quid autem contra 
hanc, de qua sola qu.cstio est, Clementis sententiam 
et assertionem in medium protulit Albertinus? Nibil 

lane. Et vero quid contra mutire potuisset, cum 
illud a. Clemente nostro ibidem apertissime delini- 
tum viderimus : « Etenim vere quidem spiritus 
animz, quie ab ipso fertur, conjungitur οἱ familiaris 
eflicitur; caro autem Verbo, propter quam VerLum 
caro factum est ? » 

Sed agedum, sequamur Clementem, et quid rur - 
sum in eodem capite de eodem mysterio dixerit, 
auscultlemus : Πῶς οἴεσθε ,πετωχέναι τὸν Κύριον, 
ὀπτνίχα δι ἡμᾶς ἄνθρωπος ἐγένετο; Οὕτως ἀναι- 
σχύντως ὡς ἡμεϊῖς; 0ὐχὶ ἀστείως, οὐχ) χοσµίως; 07x 
ἐπιλελογιαμένως;, Εὖ γὰἀρ.ΐστε, µετέλαθεν οἵνου xal 
αὑτός. Καὶ γὰρ ἄνθρωπος καὶ αὐτός ᾽ χαὶ εὐλόγησέ 

£z τὸν οἶνον, εἰπών ' « Λάθετε, πίξτε, τοῦτό µου ἐστίν 
τὸ αἷμα, » αἷμα τῆς ἀμπέλου. Tbv Aóyov, τὸν περὶ 
πολλῶν ἐχχεόμενον εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν, εὐφροσύντς 
ἅγιον ἀλληγορεῖ νᾶμα. Καὶ ὅτι μὲν σωφρονεῖν «by 
πίνοντα δεῖ, δι ὧν ἐδίδασχε παρὰ τὰς εὐωχίας ἔδει- 
Es σαφῶς' οὗ γὰρ µεθύων ἐδίδασχεν. "Οτι δὲ οἶνος 
fv τὸ εὐλογηθὲν ἀπέδειξε πάλιν, πρὸς τοὺς μαθητὰς 
λέγων: « O0 ph πίω Ex τοῦ Ὑννήματος τῆς ἁμπέ- 
λου ταύτης μέχρις ἂν πίω αὐτὸ μεθ) ὑμῶν ἐν d Ba- 
σιλείᾳ τοῦ Πατρός uou. » 'AXX ὅτι τε oivog ἣν τὸ 
πινόµενον Tob; τοῦ Κυρίου, πάλιν αὐτὸς περὶ ἑαυ- 
τοῦ λέχει, την Ἰουδαίων ἐπονειδίσων σχληροχαρ- 
δίαν' « Ἠλθεν γὰρ, «roiv, ὁ Υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου, 
καὶ λέγουσιν’ Ἴδου ἄνθρωπος φάγος xaX οἰνοπότης, 
τελωνῶν φίλος. » Τουτὶ μὲν ἡμῖν xai πρὸς τοὺς 
Ἐγχρατητὰς χαλουμένους παραπεπἠχθω. «Quomodo 
Dominum bibisse existimatis, quando propter nos 
homo factus est? Adeone impudenter, ut nos ? Án- 
non honeste et temperate? Ánnon considerate? 
Certo enim scitote, ipse quoque vino usus est. Nam 
ipse quoque homo erat, οἱ vinum benedixit, cum 
dixit - « Accipite, bibite, hic est sanguis meus,» 
sanguis vitis ". Verbum enim , quod pro multis 
effunditur in remissionem peccatorum, sanctum 
l:titize fluentum allegorice significat. Et quod so- 
brium quidem ac moderatum esse oportet eum, 
qui bibit, per ea qua in conviviis decuit, aperte 
ostendit; neque enim ebrius docuit. Quod autem 
vinum esset, id quod benedictum est, ostendit rur- 
sus dicens discipulis: « Non bibam ex fructu vitis 
« hujus, donec bibam ipsum voliscum in regno 
« Patris niei 55. » Caeterum quod vinum quidem es- 
set, quod bibebatur a Domino, rursus ipse de seipso 
dicit, Judzorum cordis duritiem exprobrans : « Ve- 
ε nit enim, inquit, Filius liominis, et dicunt: Ecce 
« homo vorax, et polator vini, publicanorum ami- 
« cus 9. » Hzc quidem nobis firma et fixa sint 
adversus eos qui dicuntur Encratitze *'5, » Hunc 
Clementis nostri locum, etsi longior videri possit, 
integrum representavimus, tum quia quxdam ibi 
ordine inverso posita, non facile, nisi attento animo 

erpendantur, intelligi possunt ; tum maxime quia 
fieterodoxi homines ea, quam augere conantur, 
scriptoribus non penitus inusitata recti ordinis 
perturbatione, tanquam certo ac tulo erroris Sui 
perfugio et przsidio utuntur. Quapropter ut illud 
obstiuatis hominibus prorsus obstruatur, qux? mens, 
quis sensus auctoris nostri fuerit, perspicue ape- 
riendum est. Tria autem ibi excutienda proponit, 
eaque totidem probat argumentis. Prima itaqua 
ejus propositio est Christianos in potu sobrios esse 
debere. Duod quidem eximio Christi Domini, quein 
ait sobrium fuisse atque in potu inodestuin οἱ tem- 
perantem, exemplo ita ille ostendit : « Et quod so- 
brium quidein ac moderatum esse oportel eum qui 
bibit, per ea, qu Christus in conviviis docuit, 
aperte ostendit ; neque enim ebrius docuit. » Quam- 


9 ibid. *"' Matth. xi, 19. ** Pedag. lib. 1, 
39 
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vis autem hzc ad id, quod probandum aggredieba- A bam de fructu vitis hujus, » non obscum 


tur, omnino suflicerent, da:a tamen occasione, ut 
Encratitas vinum ex se malum esse garrientes elfi- 
cacius refelleret, duo alia adversus hunc errorem 
demonstranda suscipit. 

Secunda igitur ejus propositio est, Christuin s:e- 
pius, dum viveret, vinum bibisse; tertia vero, vi- 
num ab eo in ultima cana benedictum. Sed hanc 
posteriorem primum his probat Christ verbis: 
« Nou bibam ex fructu vitis hujus, donec bibero 
ipsum in regno Patris mei.» Deinde ordine pa- 
rumper immutalo, secundam propositionem hinc 
ipse probat, quod Christus homo vorax et potator 
vini apud Judzos audierit. 

Hzc autem si recte distinxeris, facillime intelli- 
es Clementem de eucharistia nihil aliud ibi tra- 
ere, quam ea quz tertia propositione complexus, 

orthodoxo Ecclesie dogmati plane convenientia pe- 
nitusque consentanea sunt. 

Nihil ergo quod ad errores suos vel minimum 
conducat, inde possunt  expiscari Calviniane secte 
addicti homines ; nisi illa omnia, qux: satis aperte 
Clemens distinxit, mira ac omnino prepostera con- 
fusione perturbent. Egregium eninwvero ac multi- 
plex in rem suam argumentum ex his Clementis 
nostri verbis se liabere putat. Albertinus. Sed aper- 
tam doctissimi auctoris nostri mentem quantum 
pervertat, si tantisper animadvertas, vanas ejus ca- 
villationes illico dissolves ac dissipabis. Nobis et- 
enim ille objicit Clementem ibi non solum docere 
Christum in eucharistia vinum et benedixisse el 
bibisse; sed hxc ipsamet etiam Christi verba : 
4 Hic est sanguis meus, » allegorico sensu inter- 
pretari. ΑΙ οἱ ab illo scisciteris unde id probare 
possit, nullum aliud tibi proferet opinionis suz ar- 

umentum; nisi Cleinentem, ubi alia hzc citavit 
/hristi verba: « Non bibam ex fructu vitis hujus, » 
nihil per fructum vitis intellexisse aliud quam vi- 
num a Christo in encharistia potatum. Verum ex 
superius allatis et in suum locum restitutis Clemen- 
tis cum propositionibus tum probationibus, nulli, 
uli putamus, obscurum amplius esse potest hoc 
Christi verba a Clemente.non ideo citari, ut proba- 
ret Christum in eucharistia vinum bibisse, sed ut 
illud contra Encratitas ab eo benedictum atque id- 
circo natura sua bouum esse convinceret. 

instat tamen Albertinus ibi Clementis scopum 
non esse, ul data opera Encratitas refellat, quan- 
doquidem nihil plane adversus eos protulit, quam 
id quod ab illo obiter et corollarii instar ad hujus 
loci finem adjectum est. Esto; quid inde? Nonne 
salis est ut Clemens, orta, uti diximus, occasione, 
Encratitas confutando, contra eorum heresim vi- 
num in eucharistia a Christo benedictum demon- 
siret; que inde nibil prorsus coutra nostram de 
eucharistia sacramento sententiam ab illo asser- 
tum invictissime concludaimus ? 

Frustra vero.et perperam instat Albertinus Cle- 
mentein ὧιλ non aliunde quam ex eucharistia pro- 
bare vinum a Chrieto potatum. Ex his enimvero, 
qus jam retulimus, cuilibet sincero et cordato 
homini perspicuum esse debet, illud a Clemente, 
non ex aillatis ab eodem Albertino verbis colligi, 
sed quia Judas Christo vini exprobrabant potatio- 
nem. 

Verumtamen insurgit adhuc Albertinus et clamat 
Christum jn eucharistia vinum bibisse hoc Clemen- 
tis confici argumento : « Certo scitote, ipse quo- 
4jue vino usus est. » Át nihil profecto a veritate 
magis alienum fingi unquam poterat. Clemens si- 
4uidem nihil.plane his verbis probandum aggredi- 
iur, sed generalem 1antummodo proponit thesim, 
«quam postea peculiari, uti observatum est, ratione 
comprobavit. ] 

His, tametsi validissimis , rationum momentis 
wondum plane victus Albertinus urget et ait: Cle- 
Enens, cum illud Cbristi effatum refert ; « Non bi- 


B 


Christum idem benedixisse vinum, quod p 
nedictionem biberat. Nonne enim, argui 
verba Christum in ultima ccena, ac proinde 
charistia vinum bibisse significant ? Sed le 
et iners Albertini telum jam retudimus. 
quippe Clemens his verbis amplius probare 
quam factam a Christo vini benedictione: 
autem nulli unquam fuit ex claris et 
cujuslibet scriptoris verbis inferre eum 
basse quam probare voluerit. Secus enim es 
rum sermonibus et argumentis infinite e 
sepius absurdissimz elici possent conclu 
uas in mentem ipsis nunquam venisse c 
mum esL. . 24 

Age vero ; quid prohibet quominus citali 
sti verbis Clemens probaverit vinum ab ipt 
benedictum, quod ipsemet Christus in suu 
guinem posl consecrationem, ut theologi | 
tur, mutatum, et adhuc vini formam οἳ 1 
conservans biberit? 

At porro ultra adhuc progrediamur, et c 
bertino liberalius agentes, ipsi demus, quo 
pere cupit, Clementem dixisse Christum in 
ristia bibisse vinum. Quid, quzxso, inde pi 
Nihil sane. Tametsi enim id concedatur, ac 
hilominus postea inquirendum erit, quid € 
« vini » nomine, an ejus substantiam, ve 
nentes apparentias intellexerit. Cum vero 
nobis constet Clementi fuisse omnino per 
in eucbaristiz sacramento panem et vinum | 
ρε] corpus et sanguinem mutari, nihilque et 
sententie quidquam contrarium, vel 
scriptis tradidisse ; quid aliud restat, msi i 
dem Clementem illo vini nomine solam vi 
ciem et apparentiam intellexisse constant 
mus 

Non amplius itaque audiendus est Albe 
qui eamdem cantilenam szepius nobis insut 
ait Clement: sanguinem vitis illum esse, 
Christws dixit: « Hic est sanguis meus. 
sanguis vitis est vinum. Ergo, concludit . 
nus, vinum juxia Clementis opinionem est 
Christi, non quidem verus ac per venas i 
corpus reipsa diflusus, sed typicua et ima 
nus ac figura. ' 

Yerum quam frivola et nugatoria sit hz 
mentatio, jam a nobis demonstratum est. 
enim aliquid conficiatur, prius Albertino, 
diximus, probandum erat illa Christi verba 
est sanguis meus, [ructus vitis, » a Clemen 
quam alio quam allegorico sensu accipi. At 
id probat, nec probare unquam potuit. ( 
ea vero el litterali sensu ab illo fuisse e 
plane convicimus, 

Postremo nobis adhuc regerit Albertinu 
mente noslro ibidem aperte przedicari « [τας 
lis » in eo Christi pronuntiato allegorice siq 
Verbun: pro multis effusum, id est, ut ait 
nus, mysticum Verbi sanguinem pro multi 
missionem peccatorum effusum fuisse. Se 
berlinus solito et ad nauseam repetiLo 80 
perperam abutitur. Nunquid enim allego 
rumdam .Scriptur:: verborum interpretatit 
lem illorum sensum excludit? Quis nescit r 
cem esse Scripture sensum, nec unum, ut 
nobis observatum est, unquam ab alio extru 
mens igilur, tametsi Christi effatum allego 
terpretaretur, non uegat tamen illud et hit 
Dativo sensu posse ac debere intelligi. Ni 
egi Albertinus, nihil ctiam aget quilibet Ca 
nisi clare nobis ostendaf Clementem eo mm 
allegorico sensu ita semper explicuisse 
verba, ut illa nunquam litteralj significat 
plicari posse vel semel alicubi tradiderit. 
nullus, uti jam sepius dictum est, probi 
quam, aut deinceps probaturus est. Deniqut 
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gne inexpertum plures ex iis, quos etiam Calvi- A tusque evanescit. Verum de his fusius in sequenti 


saisie de substantiali panis οἱ vini in corpus et san- 
guinem Christi conversione plane persuasos fuisse 
enedunt, mullas agnovisse panis et vini, ac 
veirum utriusque qualitatum* mysticas signifi- 
ciones. Quid igitur vetat quominus Clemens 
aliquas similiter agnoverit, indicaverit, probave- 
il 


Certum est igitur nihil prorsus ex Clementis no- 
ari verbis colligi posse, quod san: et orthodoxa 
de eucharistie sacramento definitioni adversetur, 
imo vero quod ipsi non sit omnino consentaneum. 
Asi omnia, quz? hactenus exhibita sunt, illius de 
eem eucharistiz: sacramento testimonia secum 
sdulo comiponantur, quisque falsis quibusdam 
prejudiciis non omnino obcacatus evidentissime 
perspiciet, veram et catholicam de hoc mirabili sa- 
emento doctrinam a Clemente nostro, in his prz- 
serüm libris, ubi de eo non ex professo, sed obiter 
tatum disputat, non potuisse clarius asseri et 


explicari . 
ARTICULUS Ill. 


Ν sacris ordinationibus, et presbyterorum episcopo- 
mmque ordinis differentia, de presbyterorum be- 
aedictione, ac de sancto matrimonii usu. 


Omnibus illud sedulo animadvertendum, quod de 
πεις Ecclesie ministris, quibus varia in sacre 
leripturz libris pro suo quoque statu dantur prz- 

; Clemens meimoriz prodidit. « Plurima, in- 
ed, alia precepta, quae ad electas personas perti- 
Mat, in sanclis libris scripta sunt; hec quidem 
pesbyteris, alia vero episcopis, alia diaconis, alia 
$e viduis, de quibus fuerit aliud dicendi tem- 

n. » αἱ μὲν πρεσθυτέἑροις, αἱ δὲ ἐπισχόποις, αἱ δὲ 

ες, ἄλλαι χέραις *. Cum enim alia presby- 

iris quam episcopis dala esse precepta tam aperte 

unliet, hinc profecto invictissime conficitur 

m omnino pro certo habuisse presbyteri et epi- 

Kepi ordinem primitus atque suo etiam tempore 

Mo unum, ut frustra neoterici heretici, quemad- 

Medum veteres Aeriani contendunt, et eumdem 

faisse, sed diversos et a se invicem plane distinctos 
Otgines. 

Quid contra tam claram et apertissimam Cle- 
Mentis docl"inam, vel ipse magis obstinatus perti- 
wacium A4 hereticorum animus obstrepere potest? 
Nibil sane. Et vero Blondellus, qui contra hoc cer- 
issimum orthodoxz fidei dogma congerendis unde- 
[uaque veterum scriptorurm testimoniis tantam tam- 
[se inutilem impendit operam, istud oltissimo, sed 
Morsus, uti videtur, doloso et fallaci silentio pra- 
ermisit **. Cur enim, amabo te, ille hoc minime 
iubio et obscuro auctoris nostri testimonio peni- 
38 omisso. atia tantummodo in erroris sui patro- 
"mium obtrudit, nisi quia hzc aliquantulum sibi 
Bavere, istud p!ane sibi adversari probe noverat. 
Bed quidei tam przpostera calliditas et astutia pro- 
lesse potest ? Etenim objectio et difficultas, si quz 
lamen ulla sit, ex aliis Clementis verbis ab eo pe- 
ifs, ex his quz rctulimus facillime diluitur, peni- 


9 Pzedag. lib. 1t, cap. ult., pag. 264. 
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dissertatiune. 

' Interim vero ad ea, quzso, paulisper animum ad- 
verlas, quz Clemens noster de presbyteroruin be. 
nedictione et jmposilione inanuum adversus mulie- 
res, alienis capillis se ornantes, hac scribit in 
verba : Tívt ὁ πρεσθύτερος ἐπιτίθησι χεῖρα, τίνα δὲ 
εὐλογῆσει ; « Cui manum imponit presbyter? cui 
autem benedicet? » Tum confestim addidit : « Non 
mulieri, qux est ornata, sed alienis capillis, οἱ per 
ipsos alii capiti **. » 

Ad matrimonium vero quod attinet, quamvis 
Clemens constantissime tradat et invictissime con- 
tra hiereticos deinonstret illud bonum esse, san- 
ctum ac Deo probatum ; docet tamen Christiano lio- 
mini tunc tantum eo uti licere, cum ex uxore sua 
filios gignere potest. Quapropter hec de conjugii 
usu prima et generalis lex ab illo constituitur : 
« Neque ullam ouinino tange mulierem, preterquam 
tuam ipsius uxorem, ex qua sola tibi licel carnis 
voluptates percipere, ad suscipiendam legitimaui 
successionem **, ) 

Hinc colligit nefas esse conjugem sola voluptatis 
causa complecti: « Sola enim voluptas, inquit, si 
quis ea etiam utatur in conjugio, est przter leges, 
et injusta, et a ratione aliena **, » Quid ergo mi- 
rum, 8i omnes alios concubitus illicitos, vetitos 
et nefarios esse decernat? Quinimo pueris et seni- 
bus uxores ducere interdictum esse declarat ; quip- 

qui filios non possint procreare, « His enim, 
inquit ille, nondum concessit, illos autem uon vult 
amplius uxores ducere **. » 

orro autem non minus plane negat fas esse viro 
cum uxore eo omni tempore congredi, quo ex ea 
poterit liberos suscipere, sed statis tantum horis, 
post convivium actis Deo ob accepta dona gratiis, 
nunquam interdiu, sed nocte, non imnimodeste et 
iutemperanter, sed cum pudore et verecundia ; ne 
frequentiori conjunclione satielas et panitentia 
suboriatur : « Quibus uxores ducere concessum 
est, iis pedagogo opus fuerit; ut non interdiu my- 
&tica naturz celebrentur orgia, nec ex ecclesia, 
verbi gratia, aut ex foro mane rediens galli more 
coeat, quando orationis, et lectionis, εἰ efficacium, 
que interdiu fiunt, operum tempus est. Vespere 
autem oportet post convivium quiescere, et post 
gratiarum actionem, qu» fit Deo pro bonis quz 
percepimus. Non semper autem concedit tempus 
natura, uL peragatur congressus matrimonii; est 
enim eo desiderabilior conjunctio, quo diuturnior ; 
neque vero nociu tanquau in tenebris, immodeste 
sese ac intemperonter gerere oporlet, sed vere- 
cundia tanqoam lux rationis in animo est inclu- 
denda **, » Denique Clemens se plura de hoc argu- 
mento in libro De nuptiis scripsisse testatur. Sed 
quia hzc elucubratio ad nos usque non pervenit, 
quid de illo Clemens in Stromatibus docuerit, si 

Scire aveas, ad ea te mittemus, quz in subsequenti 
dissertatione a nobis disputanda sunt. Poteris ta- 
men consulere tom. ll. Penitent. Theodori, ac Pe- 
titi observationes et notas, ubi plura banc in rem 
congesta et enucleata reperies. 


** Blondel., Apol. de episc. et presbyt., 8 2, pag. 38. *! Ρα αρ. 


Kb. np, pag. 248. *'' Paedag. lib. i, cap. 10, pag. 192. ο ibid. ** ibid. pag. 194. ** ibid. 
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CAPUT VI. 


De angelis, de hominis anima, et Christianorum moribus. 


ARTICULUS I. 


De angelis, et quinam'ex. illis, quamque ob. causam 
Egregores appellati, ac de eorumdem angelorum 


lapsu. 


Christianos e lectulo, ut vigilias ad Deum oran- 
dum et laudandum agerent, noctu surgentes iis 
angelis Clemens dicit esse similes, qui Ἐγρήγοροι 
vocabantur : Μαχάριοι γαρ οἱ ἐγρηγορότες εἰς αὐ- 
τὸν, σφᾶς αὐτοὺς ἀπεικάκοντες ἀγγέ ote, οὓς ἐγρη- 
γόρους καλοῦμεν’ «Beati qui in ipsum vigilarunt, 
seipsos assimilantes angelis, quos nos ἐγρηγόρους, 
hoc est, vigilantes. vocamus**. » Cum ille itaque 
luec scripto mandaret, tuin. angeli Ώου nomine 
nuncupari solebant. 

T estatum quoque Cedrenus facit filios Seth, quos 
antiqui ἀγγέλους cognominabant, nuncupatos fuisse 
Egregores : «Qui iidem Egregores appellantur, et 
filii Dei,» Πτοι τῶν ἐγρηγόρων οἵ τινες xal υἱοὶ 
Θεοῦ ἑλέγοντοξ]. Qui autem angeli, et. cur. eo no- 
mine appellarentur, si quieras, rem sane difficilem 
postulasti. Videtur quippe Clemens hoc vocabulo 
bonos signiticare angelos ; quandoquidem cum illis 
"Christianos noctu ad Deum, ut diximus, orandum 
surgentes componit. Etenim illos, eic vigilantes, 
non cum inalis, sed cum bonis angelis comparasse 
omnes procul dubio nobis facile concedent. . 

Verum alii « Egregorum » nomine angelos, qui 
ex bonis mali deinde facti sunt, seu Sethi filios 
desiguant, eos nimirum, qui postquam ct filiabus 
hominum, » ut loquitur Scriptura **, stuprum intu- 
Hssent, in varia cum eis peccata pro apsi sunt. 
Quamobrem Cedrenus : « Egregores, et Dei filii, 
οὗ Seti faciei splendorem dicti, terramque Edenis 
sublimiorem incoluerunt, vicinique paradiso, vitai 
angelorum vile similem egerunt, usque ad mille- 
simum mundi annum. Quorum honestam vita? con- 
suetudinem auctor primus malorum intueri non 
sustinens, formositale filiarum hominum, id est, 
Caini, eos satiavit **. » Et adhuc infra :« Egregores, 
Sethi progenies, errore ducti descenderunt, ac sibi 
mulieres de filiabus hominum, sive Caini desum- 
pserunt, atque gigantes illos celebres generave- 
runt?*, » Eadem narrat Africanus "*, ac presertim 
Georgius Syncellus "*, et hanc opinionem ex apo- 
erypho libro Enochi de Egregoris, cujus duo longa 
εἐρυιοηία a Scaligero "*, atque etiam a. Kirchero?* 
deinceps transcripta exliibet, ortam esse testatur. 

Putabat itaque Cedrenus, nomen, « Egregores, ? 
filiis Dei ob patris sui Sethi eximiam oris venusta- 
tem, seu, ut ipse loquitur, «ob faciei splendorem, » 
)iupositum. At Clemens illud repetit ab ipsa etymo- 
logia Greci nominis ἐγρήγοροι, quod Latine vigi- 
Aantes significat. Cur vero angeli 1a vocarentur, 
ansam, uti quidam existimant, dederunt hac Da- 
nielis verba : Καὶ 1509 aT (Symmachi versio ἐγρί- 

ορος), xaX ἅγιος ἀπ᾿ οὐρανοῦ xaté6n' «Et ecce 
TAE, anctusile celo descendit "*, » &B Quod certe 
confirmari potest duobus Grecis scholiis, quae in 
liuuc Jocum Drusius retulit. Et primo quidem : Τὸ 
δὲ εἶρ οὐδὲν ἕτερον ἢ ἐγρηγορὼς καὶ ἄγρυπνος Ep- 
αηνεύεται ΄ altero autem : Αντὶ τοῦ εἴρ, OQ ἄγγε- 
Aov ἑρμήνενσαν, οἱ δὲ λοιποὶ ἐγρήγορογ. 


* P;dag. lib. n, cap. 9, pag. 185. 


iger. in Chron. Euseb., pag. 404. 


45, Vulg. v, 10. 


Α 


Utrum autem Clemens ex hoc Danielis loco a wa. 
gelos «Egregores » cognominari collegerit, Πε» 
certum omnino est εἰ exploratum. Omnem ve gg 
extra controversiain esse debet illum iis, qua pmro- 
tulimus, verbis, de iisdem, ac Danielem loqui an- 
gelis, qui Egregores ideo dicii sunt, quia semper 
vigilant, nec unquam dormiunt aut somno obruug- 
tur. 

At de angelis prevaricatloribus et feminarum 
corruptoribus atque adulteris, sic alibi Clemens 
scribit : «Angeli qui Dei reliquerunt pulchrituli- 
nem propter pulchritudinem quz flaccescit, atque 
adeo e celis in terram ceciderunt Τό,» At de illis 
aliisque angelis in superioribus dissertationibus 
non semel disseruimus, atque in subsequenti ad- 
huc dicetur", De Egregoris vero preter auctores 
a nobis citatos legesis Suicerum tom. 1 Thesasr., 
pag. 1005, ad vocem Ἐγρήγορος. 


ARTICULUS 1l. 


B De hominis anima, et que ejus definitio, quis mo- 


D 


(us, utrum non aliter quam sensuum — minisierio 
cogitet, an spiritualis sit el incorporea, cur triplez 
dicatur, ubi sedem suam posuerit, et cur sicca 
nuncupeltur. 


Cujus nature et substantiz sit hominis aniua 
clare omnino et aperte Clemens edisserit : « Scien- 
dum est non esse animam, qux somno indiget; 
ipsa enim est semper mobilis: sed corpus quod 
quieti traditur, resolvitur, dum anima non amplius 
corporaliter operatur, sed per se ipsa operatur 
et cogitat. Quo fit, ut qux sunt vera somnia, recte 
reputanti sint sobriz aniwz cogitationes ; ut qua 
ad corporis affectiones per consensum non traha- 
tur, et ipsa sibi ipsi, quze sunt optima, cousulat, 
ΑΠΙΙΩΦ autem interitus est, si ipsa apud se omnino 
quiescat : eL ideo Deurn mente semper versans, per 
continuam consuetudinem corpori vigiliam inse- 
rens, angelicze exzequat hominem gratiz, vitae 2cter- 
nitatem, ex medilalione suscipiens?*. » Expende, 
quaso, singula Clementis nustri verba, et. vide an 
aliquis, seu antiquus, seu recentior philosophus, de 
hominis anima melius veriusque senserit. Humana, 
inquit ille, anima est, ἀειχίνητος αὕτη, « quae seur- 
per movetur,» xa0' αὑτὴν ἐννοουμένη, «qua pef 
seipsam cogitat. » Nonne autem his verbis veram 
genuinanmque animz rationalis tradit definitionem, 
qua dicitur esse substantia per seipsam cogitans? 

Cum autem subjungit illam semper esse in niotu, 
quid aliud his verbis significat, nisi motum aniuis 
ipsammet esse illius cogitationem, aine qua nun- 
quam esse potes? Quapropter iuteritum αμίνη 
esse dicit, « si ipsa apud se omnino quiescat, » qu- 

ης δὲ ὄλεθρος τὸ ἀτρεμῆσαι αὐτῇ. Et id quidem ex 

latonis schola videtur esse depromptum ; quoniam 
hzc, teste Ambrosio, erat illius de anima defini- 
tio : « Quod ipsum se movet, et non movetur ab 
alio ?*, ) ) 

Neque leviter, queso, id prztermittas, quod tam 
perspicue idem auctor noster tradidit,animam sine 
ullo sensuum auxilio vel adminiculo per seipsam 
aliquando cogitare, tumque meliores magisque 
subtiles esse ejus cogitationes : « Dum aniuma non 


*' Cedr. Hist. compen., pag. 8. **Gen.vi, 2. ** Cedr. Hist., 
ag. 8. "* ibid., p. 9. Τὰ Afriean. exp. Syucel. Chron., 

"*, Kircher. tom, 
το Puedag. lib. 11, cap..2, pag. 222. 


ag. 19. '* Syncel. Chron., pag. 14 et seq. "* Sca- 
I UEdip. JEgypt., 69 et seq. * Dan. iv, Sept. v, 
7" infr. dissert. 2, cap. 8, art. 2. '* Pzedag. lib. 


ει cap. 9, pag. 187. ? Ambr. epist. 54, pag. 933, et lib. u De fid. resurrect., $ 136, pag. 1178. 


ALLE IN COHORTATIONEMN ET PADAGOGUM OBSERVATIONES 
corporauter operatur, sed per seipsa ope- ῥ 


4 cogitat..... et ipsa sibi ipsi quz sunt o 
asulat. » Quid ergo ab hac Clementis nostri 
| magis alienum, quam tritum illud philo- 
m axioma : « Nihil est in intellectu, quod 
i$ fucrit in sensu. » lllud certe effatum vel 
ognitum fuil, aut ab illo plane penitusque 
tum. 


ue ex liis quis facillime non intelligat quam 
lemens humanam animam incorporee ac 
irilalis substantiz esse crediderit? 


! dixeris, velim, eum docere triplicem esse 

animam : τριγενοῦς ὑπαρχούσης τῆς Qu- 
quippe loquendi ratione tres tantum deno- 
2 facultates, illasque sic distinguit : prima 
νοερὸν, ὃ δὲ λογιστικὸν xolsizac c Intelli- 
[us ratiocinandi facultas appellatur. » Hec 
st, inquit, interior homo, qni exteriori ini- 
Ipse a Deo agitur. Secunda est : Τὸ θυµι- 
ὣδες ὃν πλησίον µανίας οἰχεῖ. «lla pars, 
e tribuunt, quie est iracunda, haud ita pro- 
rore habitat. » Tertia. denique : Πολύμορ- 
b ἐπιθυμητικὸν καὶ τριτὸν, ὑπὲρ τὸν Πρω- 
Ἰαλάττιον δαίμονα ποιχ{λον ' «In varias au- 
(Das se mutans, tertia est cupiditas, qu 
m Proteus marinus, dxmon varius*^, » etc. 


; autem liquet Clementi triplicem animam 
μ aliud quam unam eamdemque animam 
em et rationalem, triplici facultate, seu, 
iur philosophi ac theologi, tribus poteu- 
itam. 


uoque sententia rursum videtur desumpta 
ne, de quo Cicero : « Plato triplicem finxit 
, eujus principatum, id est, rationem in 
uit, ct duas partes scparare voluit, iram 
itatem, quas locis disclusit, iram in pecto- 
ditatem subter praecordia locavit**. » An 
bi Plato triplicem revera asseveret esse 
rationalem, vel tres tantum illius faculta- 
nguat, aliorum, quandoquidem ea quaestio 
rem nostram facit, esto judicium. 


rabimus autem in hoc Clementem nostrum 
issentire, quod animam in cerebro sedem 
suisse allirmet : Ἐνθρονίςεται λογισμὸς ἐν 
* «cÀniia sedem suam collocat in cere- 

ull enim, ex his qua dicta sunt, ob- 
esse potest Clementem ibi de tota anima 
e; utpote quam spiritalem ac proinde sim- 
nec variis constare partibus persuasum 
habuerit. De. hac porro illius in corpore 

propria sede in scquenti dissertatione 


»raclito tandem illud Clemens hausisse vi- 
uod alibi docet eamdem hoininis, qui potu 

tantummodo, uti par est, explendam uti- 
nam esse siccam, atque adeo optimam et 


isimam : Αὐτὴ δὲ quyt ξηρὰ σοφωτάτη xax D 


« ]psa autem sicca anima est sapientissi- 
Xima**. » Apud Stobxsum enim hanc legi- 
adem Heracliti sententiam : Αὔη ψυχή, vel 
ert lectio : Aot Er gh σοφωτάτη καὶ ágistr. 
stem anima sieca, sapientissima et opti- 
Postremus vero Clementinorum operum 
les varias in hunc ejusdem auctoris nostri 
Juem corruptum esse suspicatur, congerit 
iones, quas facile qui voluerint , consulere 
|; e& nos indicasse sufliciat. 


Jag.lib. ir, cap. 1, pag. 214. δ) Cic. lib. 1 Tuscul, pag. 169. ** Pzedag. lib. 1, pag. 80. 
δν Stob. serm, 5 De temperant., pag. 74. 
5! Tertul. lib. 11 Ad uxor., cap. 5. 
** Psal. cxviit, 59, 02. 9! serm. 8 in. psal. exvni, pag. 1072. 


ap. 2, pay. t506. 
Hu, cap. 9, pag. 185. 
9 lib. i1 Expos&. in Luc., $ 76. 


i. 7 in psal. cxvir, $ 5, et serm. 19, ὃ 50. *? Pallad. in Vita Chrysost., cap. 2. 
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&G ART;CULUS Ill; 


De Christianorum moribus, ac primum dé more uocin 
ad laudes Deo concinendas surgendi, et. quandiu 
ille duraverit : non totam noctem, multo minus in- 
terdiu dormiendum; quid eo tempore Christiani 
agere deberent. 

Plura ad omnes promiscue Christianos spectantia: 
narrat Clemens, quz nostris haud prorsus indigna 
sutil animadversionibus. Nam ut varia qua ad vi- 
tam pie et caste agendam passim ille tradidit, pra 
cepta laceamus , adnotare in primis juvat Christia- 
nos noctu, quemadinodum jam diximus *^, ut Deo: 
laudes concinerent , ron semel, sed sa'pe etiam, ut 
ipse ait, e lecto surrexisse : « ltaergo dormitanduin 
est, » verba illius sunt, «ut facile excitemur..... 
dormientis enim hominis nullus usus, quemadmo- 
dum nec mortui. Quocirca &epe etiam noetu e lecto 
surgendum, Deusque laudandus ; beati enitn qui in 
ipsum vigilarunt **, » Neque dura tibi hzec lex vi- 
deri debet. Priscis enim Ecclesix temporibus, in 
more Cliristianis positum erat, ut noctu ad fundendas 
Deo preces surgerent. Testis quippe hujusce consue- 
tudinis locupletissimus est Tertullianus.qui ad uxo- 
rem suam hunc scribit in modum : « Latebisne tu... 
cum etiam per noctem exsurgis oratum *'? » Ain- 
brusius autem uxori et viro, ut noctu surgant, sic 
precipit :« Simuladadorationem nocte vobis surgen- 
dum est, et conjunctis precibus obsecrandus Deus 
**, » Alibi vero de semetipso : « Vze mihi est, inquit, si 
media nocte non surrexero adconfitendurn tibi**. » 
Omnes denique Christianos alio in librosic affatur : 
« Non satis est dies ad deprecandum ; surgendum 
est nocte et media nocte. Ipse Dominus pernoctavit 
in oratione, ut te proprio ad deprecandum invitaret 
exemplo..... Non tibi dicit propheta ut tantummodo 
media nocte surgas, sed ut surgas nocte, et maxime 
nocte media ; nocte enim surgendum przemisit. di- 
cens : « Memor fui nocte nominis tui, Domine...» 
adjunxit : « Ad confitendum tibi **,» boc est ut illu 
maxime tempore deprecari Deum et propria debea- 
mus deflere peccata *!, » etc. Eadem ille eodem 
in opere non semel repetit 3” qux hic describere 
necesse non est. Satis siL ea tibi a nobis indicari, 
"t indeet ex his maxime quas descripsituus, intel- 
ligas hunc morem noctu ad Deum precibus exoran- 
dum surgendi, diu apud Christianos, et ad Ambrosii 
usque tempora obtinuisse. 

llieronymus enim ad Eustochium quoque scribe- 
bat : « Noctibus bis terque surgendum ; revolvenda 
qui? de Seripturis memoriter retinemus. » 

An autem mos ille longo postea tempore perseve- 
raverit, dictu difficillimum.Chrysostomus siquidem, 
teste Palladio, laicos ut vigiliis nocturnis in ecclesia 
operam darent hortabatur quidem; sed segniores 
negligentioresque clerici, totis noctibus dormire as- 
suelacti, aegre molesteque id (erebant. « Fideles quo- 
que laicos, » verba sunt Palladii, « exhertabatur vi- 
giliis nocturnis in ecclesia insistere, uxores autem. 
eorum domi manere interdiu orantes, ideo quod vi- . 
ris die otium non esset. Hzc omnia quosque negli- 
genliores de clero contristabant, totis noctibus 
dormire consuetos **. » Ex his autem verbis colli- 
gere est jam antiquatam fuisse eam Christianorum 
noctu surgendi consuetudinem , ac viros tantum in 
ecclesiam noctuire solitos ; ut nocturnis officiis, a cle- 
rotunc decantandis, adesse possent. De his porro no- 
cturnisofficiis et vigiliis qux pristino noctu surgendi 
muri successisse videntur,si quid scire aveas, adisis 
doctissimum cardinalem Bona. **, Thomassinuin 35, et 


" Padag. 
55 sup. boc cap. art. 1. ** Pz- 
*5 Ambros. lib. : De Abrah.. cap. 9, 


* Bina, De di- 


almod., cap. 4, $ 1 et seqq. "* Thomass. De eccles. discip., tom. I, part. 1, eap. 33 et seqq. 
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nlios" qui de cursu et officio ecclesiastico aliquid A « Nobis, inquit, finis est esse a tumultu et pertur. 


inemorie commendaverunt. 

Ad vigilias autem nocturnas, quandoquidem de- 
Iapsa est nostra oratio, unum adhuc, antequam finis 
illi imponatur, observabimus, scilicet Clementem 
nostrum przfracte negare Christiano licitum esse to- 
tam noctem, multo autem iminus interdiu dormire : 
« Non oportet eos, inquit, qui inhabitantem et vigi- 
lantem intus habent rationem, tota nocte dorinire **. » 
Deinde paulo post : « ... Longe autem abest ut per- 
mittatur interdiu dormire iis qui maximam noctis 
partem ad vigilias resecant *!, » Quid autem Christia- 
1o noctis tempore agendum sit, si ab eo σιγα, 
confestim audies : « Noctu autem maxime expergi- 
scendum est, quando dies desinunt. Et huic quidem 
danda est opera lüteris, illi vero ars hzc inchoanda 
est; feminas autem lanilicium oportet ingredi 5. » 


ARTICULUS IV. 


De aliis Christianorum moribus; quanta modestia 
ad ecclesiam | accederent, etin. ea. versarentur ; 
quorumdam ab illa discedentium abusus; de Chri- 
stianurum salutatione, osculis, conviviis, mensis, 
agapis, balneis el vestimentis. 


Ad alios autem Christianorum mores quod spe- 
ctat, pulchre Clemens docet quomodo venire in ec- 
clesiam deberent : « In ecclesiam autem venire opor- 
tet virum et mulierem, honeste indutos, non simu- 
lato incessu, silentium amplectentes, charitatem non 
fictam. possidentes, castos eorpore, castos corde, ad 
Deum rogandum aptos. 1ος amplius liabeat mulier, 
semper tecta sit, nisi domi fuerit *?. » Paulo post 
vero summam eorum in ecclesiis modestiam, gravi- 
tatem et honestatem Clemens noster magnopere 
commendat : « Oporteret tales in tota vita, el videri, 
et effingi eos qui Christo initiantur, quales sein ec- 
clesiis ad gravitatem et honestatem componunt, et 
esse, non autem videri esse tales, adeo mites, adeo 
pios ac religiosos, adeo charitali deditos *. » 

Sed eos ibidem acriter et merito castigat , qui ex. 
ecclesiis. discedentes, cum loco figuram, habitum 
el nores mutarent. Ex hoc siquidem pietatis loco 
egressi, deposita sanctitate vel potius sanctitatis 
larva : « Foris impiis modis et amatoriis canticis 
se oblectant, tibiarum cantu, plausu, temulentia et 
quovis ecno ac sorde oppleti *. » Non omnium pro- 
cul dubio, sed aliquorum duntaxat Christianorum, 
adeo corruptos οἱ depravatos mores Clemens ibi 
nolavit. Non obscure autem significat illos in h:vc 
vitia prolapsos idcirco quod ecclesia exeuntes, pa- 
ganis autaliis perversis hominibus sese adjungerent : 
« Nuncautem nescio quomodo una cumlocis, figuram 
habitumque et mores mutant ; non secus ac polypos 
dicunt petris quibus adhzrescunt assimilatos vi- 
deri quoque esse colore tales. Postquam itaque ex- 
cesserunt e congregatione, deposita illa qux in ea 
erat divinitus inspirata quasi sanctitate, wultitu- 
dini cum qua versantur assimilantur ?*. » Duo au- 
tem hic animadvertenda sunt : primo hunc pravum 
morem et abusum non longo antehac tempore in- 
vectum; uti primis Clemens verbis clare signifi- 
cat : « Nunc autem nescio quomodo : » Νυνὶ δὲ οὐχ 
olo. ὅπως. 

Secundo inde liquet, hac Clementis nostri :etate, 
Christianis fuisse eeclesias, £v ἐχχλησίαις, quo illi 
47 confluentes, summa ac plane mirabili imode- 
Pria divinis intererant mysteriis et sacra facie- 

ant. 

Vetus quoque Christianorum sese invicem salu- 
tandi consuetudo paucis a Clemente attingitur : 


** Pzedag. lib. 1, cap. 9, pag. 187. 07 ibid. ** ibid. 


€56. * ibid. 
64 nov. edit. 


*! Paeday. lib. ii, cap. 11, pag. 256. 


bationealienos; et hoc sibi vult illud : Pax tibi, eipt. 
vr ool *. » His itaque verbis Christiani sese mutuo 
coisalutabant. 

De hac autem salutatione luculentum habemus 
Optati Milevitani testimonium : « Et non potuistis 

retermittlere quod legitimum est, utique dixistis : 

ax voliiscum; cum Deus contra : Pax, et ubi par? 
Hoc est dicere : Quid salutas, de quo non habe? 
Quid nominas quod exterminasti ? Salutas de pace, 
qui nou. amas pacem. Hi, inquit, :edificant ruino- 
sum parietem 5. » Ád eumdem etiam 1norern all. 
dere videlur Augustinus ad Generosum in hae 
scribens verba : « Quid perversius et insanius, 
quam lectoribus easdem apostolorum epistolas 
legentibus dicere : Pax tecum, et ab ecclesiarum 
pace separari, quibus ipsz epistolae scriptae sunt 

Minus profecto certuin est utrum de hac Christiz- 
na salutatione loquatur Tertullianus, ubi lxerelicos 
Sic exagitat : « Pacem quoque cum omnibus mi- 
scent ". » Quorumdam enim opinio est hac Tertul- 
liani voce, non salutationem, sed communionem el 
absolutionem; quemadmodum his Cypriani ver- 
bis : « Pax data lapsis 5, » significari. Quocirca hoe 
Tertulliani testimonium non ultra quam par es, 
urgendum esse censemus. Nobis enim satis esltri 
plici Clementis, Optati et Augustini auctoritate pla. 
num fecisse omnibus, quam vetus et quani longo 
teinpore hzec mutua Christianorum consalutatio fue 
rit in usu. Porro autem ille vetus salutationis mo- 
dus ex Hebrzis ad Christianos, teste Hieronymo, 
derivatus videtur. « Quod Grzce, inquit ille, dicitur 
χαῖρε, οἱ Latine, « ave, », Hebraico Syroque sermo 
ne appellatur « salomlac ,» sive « solam immac, » id 
est :«Pax tecum *. » 

Ad cujus porro salutationis, inquies, genus, id 
pertinet quod Clemens scribit : « Caeterum dilecto- 
rum quoque, τῶν ἀγαπητῶν, salutationes, qui volunt 
per res externas sese ostentare, ne minimam quidein 
habent gratiam 19, » etc. Respondemus nobis non 
plane obscurum videri Clementem ibi de Christia- 
norum in via salutationibus facere sermonem. Nam 
cum non alius in his, uti diximus, libris scopus illius 
sit, quam Christianum sanctis morum praeceptis im— 
buere; ibi certe ab hoc scopo suo, uti ex iis quai 
precedunt liquido intelligitur, minime aberrat. 1ta— 
que his ille verbis, ne in via sese invicem externis 
signis salutent, Cliristianis probibet. Raüonem hu-— 
jus interdicti aliquis fortasse eam fuisse suspicabi—— 
tur, ne Christiani hisce salutationibus religionis sums 
professionem prodentes in capitis discrimen impru — 
denter venireut, Αἱ ex ipsiusimet tamen, auctoris 
nostri textu haud absurde colligi potest ab illo phari—— 
saicas tantum prohiberi salutationes, quibus qui—- 
dam hypocritze et prevaricatores Christiani sub illam 
uti mox de osculis dicetur, amoris ac chariuatize 
symbolo et piguore, verum odiuui et livorem dissi — 
mulabant tegebantque. 


m ————— 


D Christiani siquidem sese salutantes solel.ant por— 


rigere osculum. Quod quidem, quia fraterue chari— 
tatis eL mutui amoris symbolum erat, a Cleimcrtas 
mysticum appellatur. Verum idem Clemens quos— 
dam, sed tacito eorum nomine, jure quidem ueritc— 
corripit, qui hunc pium sauctuinque. morem labe— 
factantes, sub hoc amoris siguo occu!tabant odia 

ecclesiasque conturbabant : « llli autem nihil aliuc— 
osculo quam ecclesias conturbant, cum ipsam nor— 
habeant intus amicitiam. Etenim hoc utique turpen 

movit suspicionem et maledicentiam, quod impuden— 
ter osculo uterentur, quod esse oportebat mysticum z— 
id sanctum vocavit Apostolus *'. » Quamobrem pius 


*? Predag. lib. mi, cap. 30, pag. 255. * ibid., pag 


* ibid. * Pzedag. lib. 1, cap. 7, pag. 475. * Optat. Milev. lib. i1 De schism. Donat , pag — 
DA ^ut epist. 98 nov. edit. * Tertul. lib. De przscrip., cap. 41. * Cyprian. epist. 16 nov— 
edit., pag. 97. * Hier. lib. 1 Com. in Matth., cap. 10, pag. 99. 


1 Ρως. lib. ui, cap. 11, pag. 257. 
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à scriptor ab Athenagora citatus, ut huic 4 dilectio penes Grxcos est. Quantiscunque sumpti- 


α fortasse gliscenti, vel certe imminenti malo 
Ματ, aut przcaveret, Christianis edixerat : 
ma cautione communieandum est osculum, ut 
liter quam pia salutatio, vel potius adoratio 
m habeatur, quz, si vel parum impura cogi- 
! inquinata fuerit, a vita zerna nos alie- 
» De his porro Christianorum osculis vide, 
4, quae nos in hunc Athenagorz locum adno- 
I$ e 


erro oscula, ut id obiter adhuc animadver- 
, in ecclesiis, teste Clemente nostro, impertie- 
Unde haud absurde forsitan colligere quis 
; salutationes, de quibus ibidem ille loquitur, 
em (actas fuisse ecclesiis. De aliis enimvero 
ulo post hahet : «Caterum dilectorum quzque 
salutationes, qui volunt per res externas sese 
ire, ne ininimam quidem habent gratiam. Si 
n aditu mystice Deum orare convenit, conse- 


bus coustet, lucrum est pietatis nomine facere sutu- 
ptum; siquidem inopes quosque refrigerio isto ju- 
vamus, non qua penes vos parasiti affectant ad glo- 
i sed qua penes Deum major est ceontempla- 
tio mediocrium..... nihil vilitatis, nihil immodestiz 
admittit. Non prius discumbitur quam oratio ad 
Deum przegustetur. Editur quantum esurientes ca- 
piunt ; bibitur. quantum pudicis est utile; ita satu- 
rantur, ut qui meminerint. etiam pcr noctem ad- 
orandum Deum sibi esse, ita fabulantur, ut qui sciant 
Dominum audire !*. » Czeterum quod Clemens in his 
agapis preter olim constitutas pietatis εἰ charitatis 
leges ait esse admissum, non omnes Christianos , 
sed tantum quosdam, τινές , hujus prevaricationis 
1605 agit et exagitat. An autem hi catholici aut he- 
retici fuerint, dictu difficillimum. Πία eniim alibi 
Carpocratianos arguit, qui exsecrandos detesta- 
bilesque coetus suos agapen vocare audebant !?. Sed 


faerit proximum quoque, quem secundo loco β cum laudato Pedagogi libro nihil fere in bis Chri- 


ar diligere, similiter ac Deum mystice intus, 
er et benigne alioqui, occasionem  redimen- 
» Denique Clemens-ibidem osculum non satis 
im componit cum nocivo phalangiorum morsu, 
bus Aristoteles lib. ix Histor. anim.,cap. 39, 
4S; Plinius, lib. x. Histor. natur., cap. 24, 
16, et lib. xxix, cap. 4, pag. 692; Diosco- 
lib. 11, cap. 57, et alii. 
| planius et explicatius , quemadmodum nihil 
evangelicis institutis conveniens et consenta- 
quam ea omnia qux Clemens de Christiano- 
viviis, prandiis, ceenis, epulis et mensis tra- 
*. Clare etenim et perspicue ostendit. quantze 
V£ esse frugalitatis el sobrielalis, quam longe 
unandanda multiplex ciborun varietas ; quam 
inde rejiciendz delicatiores cibi el potiones, 
onge ab eis removenda condimenta, bellaria, 
» gulze irritamenta. Nec minus perspicue edis- 
ui sint ad coenam et convivia invitandi, quo- 
rum eis agendum, quam modeste accumben- 
ensis, qui sermones tunc miscendi, quid tan- 
b omnibus przstandum. 
igitur pretermissis, ad illa minus obvia et 
3hia accedamus, quz ille de agapis memorat. 
sdam enimvero suz :latis Cbristianos eo po- 
ure animadvertit, quo magis hz agapae, seit 
5, vel prandiola ad fraternam charitatem nu- 
im et augendan! primitus instituta, ab aliqui- 
befactata fuerant : « Audent, inquit , nonnulli 
| vocare, effrenata lingua utentes , nempe δει- 
τινα, quadam prandiola (vel potius caesnulas 
m nidorem et jus redolentia, pulchrum ac 
'* Verbi opus, sacram agapen ollis nescio 
etliquido jure dedecorantes, potuque, deliciis 
0 illud nomen πια]θά]οίο persequentes. Fal- 
existimalione, ut qui Dei promissum pran- 
δειπναρίοις, 86 posse emere exspectaverinl. 
1m) lelitie causa fiunt congregationes, ipsi 
) recensentes οἱ cenulas, et prandia, et epu- 
Wtváptá τε, xat ἄριστα, xat δοχάς , hunc cee- 
re vocaverimus ratiouem sequentes. Πας au- 
ulas,£sztácetg, Dominus ἀγάπας, id est cha- 
mon vocavit . » Quantum autem A48 hi a 
) Christianorum instituvo desciverint si scire 
iudi Tertullianum : « Ceena nostra de nomine 
m 8ui ostendit ; vocatur enim ἀγάπη, id quod 


bhenag. Legat. pro Christ., pag. 56. 
1. ibid. 1j lib. τ! P:edag.. cap. 4, 
ν pag. 450. ** 1 Cor. iv, 11. 


vos. in lib. 1 De oflic. ministr , c. 18, pag. 22. 


C 


15 Jib. 1 App., diss. 3, cap. 5, $1. !* Predag. lib. i1, 
pag. 141. i 
"! lib. ut Peedag., cap. 9, 


stianorum agapis notet aliud quam luxum et intem- 
perantiam, id non tam ad hzreticos quam catholi- 
cos videtur spectare. Nemo quippe nescit jam a pri- 
mis Ecclesi€ temporibus Corinthios a Paulo ideo 
corripi, quod in cana sua, quam ille δεῖπνον 
appellat, quadam his non longe absimilia perpetra- 
rent "'. 

Balneorum usum Christianis quidem Clemens 
permittit, sed mulieribus munditiei et sanitatis, 
viris autem sanitatis tantum gratia; ita tamen ul 
ab omnibus habita ztatis, corporis et temporis ra- 
tione, moderatio, qux» valetudini et saluti nostrae 
opem ferat, semper adhibeatur. « Sumendum est , 
inquit, lavacrum mulieribus quidem ;nundationis 
causa et sanitatis, sulius autem sanitatis causa vi- 
ris *!. » 

Adolescentes autem arcet a balneis, quibus ϱγι- 
nasium, seu corporis exercitationem et mutum suf- 
ficiendum esse decernit : « Adolescentibus sullicit 
gymnasium , etiamsi adsit balneum *?*, » Viris quo- 
que ipse auctor est et suasor, ut hanc quoque exer- 
citationem balneis anteponant. At omni penitus. 
earum rerum usu recte quidem Christianis non. 
interdicit, quas illis non proLbibitas fuisse in no- 
stris Ad Ámbrosium observationibus olim ostendi- 
mus 35, 

Quidquid porro ad czteros Christianorum mores 

rünet, id ex superius data horum librorum ana- 
ysi facile intelligitur. Si quid vero adhuc difficile, 
aut notatu dignum, occurrat, dabitur infra com- 
modior, ne eadem repetamus, 1llius explicandi oc- 
casio. 

Pretermitti tamen α nobis non potest ea omnia 
qua a Clemente de Christianorum hominum vesti- 
mentis constituuntur, ex his Cyrilli Jerosolymitani 
verbis mirum in modum cenfirmari : « De vestitu 
autem {6 tibi simplex et tenuis esto, nec ad orna- 
tum, ad necessariam tutelam paratus, ne luxe 
molliterque vestiaris; sed hieme calescas, et cor- 
poris pudenda epos. Ne vero pretextu tegendz 
turpitudinis vestibus operosis et accuratis in al- 
teram turpitudinem incurras *. » Postremo quie 
de Christianarum mulierum vestibus et ornatu 
Clemens prescribit, cum his componenda sunt, 
que de isdem Tertullianus et Cyprianus tradi- 
ere **, 


pag. 
"5 Tertul. Apolog., cap. 39. '*lib. v 
p^r. 940. — **ibid., cap. 10, pag: 241. 
. Jeros. catech. 4, pag. 54. Ter- 
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? Cyri 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO 1. 


CAPUT VII. 


De gentilium theologia variisque eorum superstitionibus 


ARTICULUS ]. 


De idololatrie et nefarii plurium deorum cultus 
origine et primordiis. 

Etbnicz religionis falsitatem ex impio falsorum 
deorum idolorumque cultu, variisque et nefariis 
gentilium 9 'perstitionibus , quemadmodum Chri- 
stianze profcssionis veritatem ex debita veri Dei 
adoratione sanctissimisque ejus legibus el insti- 
tutis evidentissime Clemens noster demonstrat. 
Quapropter flagitiosissima et. obscenissima quaeque 
paganorum mysteria, atque ea etiam, quz ob tur- 
pitudinem apud illos secretiora erant, mira erudi- 
tione perscrutari οἱ retegere idcirco non veretur; 
ut exsecranda iilorum turpitudine ante omnium 
oculos p sita, et ab iis sicut olim ab ipso, uti narrat 
Eusebius, plane cognita, unumquemque salubri 
pudore suffusum, ab hac impia religione facilius 
avocaret ac deterreret **. Quo autem turpiora ina- 
jorisque obscrnitatis fuerunt illa gentilium flagitia, 
eo certe potiori jure plures satius esse ducent per- 
petuo ea omnia damnare silentio, quam ullam ipso- 
rum in castis Christianorum aninis refricare me- 
inoriam. Et nos quidem tam just piorum howi- 
uum. sententize subscribendum ac sancto religioso- 
que eorum studio οἱ proposito satislacienduin esse 
putaremus, nisi plura in Clementis nostri operibus 
oceurrerent, αμα llervetus, tantorum in illa com- 
mentariorum scriptor, sibi plane incoinperta fuisse 
confitetur. Ne tot igitur tamque salebrosa οἱ dif- 
ficilia loca quemquam ab his libris legendis am- 
plius revocent, aut ea ab auctore nostro in eth- 
nice religionis odium gratis ficta existimet, illa 
idcirco omnia, sive eidem IHerveto miniime nota et 
pervia, atque ab ipso male explicata, sive ab aliis 
ob summas difficultates intacta, notatu tamen di- 
pna, pro virili nostra parte investigare et enucleare 
conabimur. 

Primum autem idololatrixz originem in sua ad- 
versus gentes Admonitione ubi pandit Clemens, 
illam septem modis, quos in ejusdem lihri aualysi 
sigillatim recensuimus, in varias orbis terrze partes 
invectam fuisse ostendit 7. De iis autem plura jam 
a nobis alibi disputata sunt 15, quz? huie Clementis 
nostri opinioni lucem possunt haud parvam af- 
ferre. Veruintamen hic przetermittere non possumus 
egregia quiedam cum Gregorii Nazianzeni, tum 
Ciceronis testimonia, quibus ea, quz de variis illis 
idololatrie primordiis Clemens noster enarrat, mi- 
rum sane in modum enucleantur et confirmantur. 
Grezorium itaque apud Christianos ο in. verba 
perorantem primo audiainus ; « Deum natura qui- 
dem oninis rationis particeps appetit..... languens 
autem desi.lerio, ac male alfecta, zxgerrimeque hoc 
damnu:i ferens, secundam, ut dici solet, naviga- 
tionem init; ut scilicel vel ad res eas, qua sub 
oculorum sensum cadunt, oculos flectat, ac quami- 
piam earum pro numine colat..... Hinc alii solem, 
alii lunam, alii siderum inultitudinem, alii. coelum 
quoque ipsuni una. cum illis... .. Alii rursus pro- 
pter necessarium usum, terram, &quam, acrem, 
ignem..... Alii denique quidquid ex rebus aspecta- 
bilibus temere ipsis occurrit, coluerunt, pulcher- 
rana quaque eorum, qua cernebant, pro diis 49 
sibi constituentes. Nec defuerunt, qui statuas ac fi- 
ginuenta. divinis honoribus affecerint, priuum qui- 
deu propinquorum et necessarioru: post au- 


** Eusob, lib. n Przpar., cap. 2, pag. 61. 
sert. 2, cap. 6, 8 27. ** Greg. Naz. orat. 54. 


A tem alienorum quoque, nempe ii, qui tuultis post 


C 


*' Admon. ad gent. p. 16 et seqq. 
39 Sapient. 


affect, curat., ser: 5. 3" Adinon. ad Greec., pag. 5. 


eos saculis exstiterunt, ignoratione videlicet pri- 
mieva illius naturze..... Nonnullos etiam fuisse ar- 
bitror, qui summam alicujus potestatem omni ob- 
servantia colentes, et corporis robur laudibu 
efferentes, ac forme venustatem admirantes, eom 
tandem, quem bonorabaut, in deorum nuinerum 
ascripserint, ad hujusmodi imposturae subsidium 
οἱ patrociniuin fabulas quasdam. assumentes. Jam 
vitiosissimi quique vitia ipsa fadosque affectus 
deos esse censuerunt, aut certe sub deorum m 
mine coluerunt, nimirum cedem, libidinem, temu- 
lentiam, reliquaque ejus generis, non zquam nee 
honestam hanc scelerum suorum excusationem 
nacti, Atque eos partim in' terra reliquerunt, par- 
tim infra terram occultarunt, hoc unum satis con- 
sulte, partim in. ccelum. evexerunt..... Àc deinde 
pro erroris libertate et licentia, figmento cuique 
nomen aliquod vel deorum vel diemonum  indide- 
runt, statuasque insuper erexerunt 1.» Hzc Ci- 
cero in philosophicis suis operibus, ac praser 
tim in secundo libro De natura deorum, mul 
to fusius et enucleatius prosequitur. Sed ne 
pluribus verborum Latini oratoris, quze sane lon- 
gissima sunt, molesta sit descriptio, ad ipsas ejus 
lucubrationes eos mittimus qui πο voluerint cu- 
riosius indagare. 

Quod si aliquem ea etiam, quz a sacro Sapientiz 
auctore 19 atque a Theodoreto *! de idololatriz ori 
gine variisque ejus fontibus traduntur, cum Cle- 
mentis nostri dictis componere ποτ pigeat ; quan- 
tum inter se sint consonantia, facile perspiciet, e 
laboris sui minime poenitebit. 

Verum przter septem illos idololatrim fontes, 
81108 quosdam eodem in libro Clemens nobis ape- 
ruit. Áb illius enim initio de Orphei, Amphionis 
et Arionis cantu liec habet : « Mihi itaque videntur 
οἱ Thracius ille Orpheus, et Thebanus, et Methyur- 
nzus viri, non nisi deceptores fuisse, qui praetextu 
musica..... primi deduxere houiines ad. idola, at- 
que adeo lapidibus «t liguis, hoc est, siniulaeris el 
adumbrationibus agrestem excitavere consuetudi- 
neu ?*, » Vides sane primam idololatriz o:iginem 
ab auctore nostro η tres. illos relundi cantores, 
qui priini pulehro suo cantu. iupiisque carminibus 
homines ad idolorum cultum tralientes, sua quasi 
manu deduxerunt : Tou; &vÜpwzoug ἐπὶ τὰ εἶθωλα 
ἐχειραγώγησαν πρώτοι, 

Sed hane paganorum impietatem in eodem libro 
paulo enodatius enucleat, ubi et eultus deorum, el 
simulacrorum templorumque primordia a prima 
sua origine sic repetit : « Venit mihi in. mentem 
admirari quibusnam tandem opinionibus abrepti 
louiines, qui sunt. decepti, superstitionem οἱ 43- 
monui cultum. induxerint. hominibus, sceleratos 
d:euiones leze lata colere jubentes, seu Phoroneus, 
seu Merops, scu aliquis alius, qui eis posuerunt 
templa. et altaria, etiam sacrificia eis primi. obti - 


D lisse fabulose dicti sunt. Nam posterioribus quidem 


temporibus finxerunt deos, quos adorarent. Hunc 
certe Amorem vel Cupidinem, qui dicitur esse inter 
deos antiquissimos, nemo ante Charmum coluit, 
postquam adolescentulum quemdam dilectum sibi 
obtinuissel, cui cupiditatis sux: compos aram in 
Academia elegantiorem erexit, lta morbi intempee 
rantiam appellarunt Amorem, et salubrem Cupidi- 
tateim in. deorum numerum retulere. Atbenienses 


1$ lib. n 


Appar., dis- 
?! l'heod. tom. i 


el xiv. De Graec. 


( 
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. quis esset quidem Pan noverant, prius- A 90 Sed antequam Cecrops Jovi nomen dedisset, 


diceret Philippides. Merito ergo daemo- 
i$ Cum aliunde cepisset principium, fons 
i vitii. Deinde cum non fuisset rescissus, 
isset augmentuin et imaguo  fluxisset al- 
06 demones constituit sacrificans heca- 
& conventus celebrans, et. simulacra eri- 
templa zdificans **. » Tria ibi Clemens 
isseriL: primo initia impii damonun seu 
deorum cultus, secundo templorum eis 
y tertio denique siimulacrorum et statua- 


hem. 
30 quidem, unde et a quo dzemonum seu 
ultus ortum duxerit, non audet certo de- 
: id quidem ulli mirum videri debet. Nam 
t paulo ante diximus, ille niodos refert , 
x€ insana errantium hominum, falsos deos 
» impietas in diversas mundi.partes variis 
bio temporibus irrupisse perhibetur. A 
3 et quafido, vel ubi prior ex illis intro- 
, nec ille quidem ibi, nec quisquam alius 
lo et perspicue patefecit demonstravit- 
ias quidem opinionem de plur.bus diis a 
ariyre et aliis quibusdam, ut alibi obser- 
9^, in lec Geneseos verba : c Et. eritis 
5,» omnino refundi. Sed quando et ubi 
disseminatus primum fuerit, nec ab 
ib ullo alio definitum aut. indicatum le- 


Eusebius, primam deorum originem ex 
criptoribus diligentissime perscrutatus, 
dem Phoenices, ac paulo post /Egvptios, 
primos fuisse qui divinitatetu soli, lunx 
adjudicavere, ac cxteris hominibus fue- 
yce impietatis et sceleris, ipso, ut ait ille, 
gravioris auctores **, Sed quo tempore 
illi atque A&gypti coeperint illam astris 
n ascribere, nullibi ipse nobis aperuit : 


15,» verba sunt Eusebii, « et. /Egyplios (c 


rincipes soli, οἱ lunz, ac stellis divini- 
Míisse vulgatum est, iisque solis rerum 
ritusque causam assignasse. Deinde vero 
m et ubique jactantur deorum tam moli- 
m procreationes in honinum genus inve- 
Nequaquam lic stetit eorum, qui postea 
it, hominum de multitudine deorum er- 
in altam improbitatis voraginem actus, 
n peperit, ipso quoque negate divini- 
lere graviorem. Atque hujus erroris 
, ae paulo post /Égwptii auctores lue- 


autem ille, sed brevius : « Maneat igitur 
ium gentium de multitudine deorum er- 
1 nisi post. lougam tatum seriem exsti- 
cum a Phanicibus οἱ Zigvptiis initiwun 
, ab iis in reliquas posunodum nationes 
usque Gr:ecos sese. propagavit δὲ. Quod 
lle paulo post desenptis εκ Plhilone 
whonis verbis rursum 2astruit οἱ con- 


nvis Eusebius, inquies, nihil ibi de prima 
rigine dixerit, nonne in secundi Chroni- 
ri proamnio h:ec scripsisse legitur? « lta- 
ulla ambiguitate: Moyses ct Cecrops, qui 
theniensium rex fuit, iisdem fuere tem- 
... lic primus omnium Jovem appel- 
nlacra reperit, aram statuit, victimas 
, nequaquam istiusmodi rebus in Gre- 
am visis. » Addamus, si lubet, cadem 
Cyrillo Alexandrino ?? et aliis postea 


n. ad. Grzc., pag. 28. 
evang., cap. 6 οἱ seq. 
»g. 10. — ** lib. 1 Przep. cvany., c. 10. 
pag. 150 et 151. 


** fib. n Appar., dissert. 9, cap. 6, 8 27. 
Στ ibid. cap. 6, pag. 17. 
*! [lerodot. lib. 11, $53. 
κε Cvril.Cont. Julian., p. 16, et lib. ni, p. 110. 


certe apud /Egyptios et Phoenices jam a longo tem- 
pore impius de multitudine deorum error invalue- 
rat. Neque id ex primo duntaxat Eusebii testimo- 
nio colligimus, sed ex ultimis etiam, quas citamus, 
ejus verbis. Quid eniin, amabo te, aliud iis sibi vo- 
luit, nisi h:ec a Cecrope in Grzciam fuisse primum 
introducta? Atqui Grzci οἱ alii falsa. deorum 
nomina, ut idem Eusebius auctor est **, Phornicibus 
et ZEgvptiis accepta referebant. Et vero ubi ille 
clarius et enodatius ex Sauchoniathone iniua theo- 
logie Phoenicum explicat , planum utique facit diu 
ante Gri:corum tempora banc falsam deorum mul- 
titudinem a Phanicibus fuisse introductam. 
Eodem plane sensu Ilerodotus scribit se nuper 
atque heri didicisse an dii semper, vel unde, aut 
qu olim specie apud Graecos fuerint *, Prius vero 
ixerat /Egyptios veuditasse se « primos duodecim 
deorum cognomina in usu liabuisse, et ab illis Grze- 


p cos ftisse mutuatos **. » Sed quandonam id accide- 


rit, ipse quoque penitus tacet. 

Lactantius vero perhibet seu a Melisseo Creten- 
sium rege , ut Didymus memoriz prodidit **, seu 
ab ipso Jove, ut tradidit Evehemerus, manasse 
deorum colendorum supeistitionem. At ille paulo 
supra eumdeni idcirco damnat Melisseum, quod ri- 
tus novos sacrorumque pompas excogitaverit. Ante 
illa igitur tempora ali deorum colendorum ritus, 
eodem Lactantio teste, jam alibi obtinuerant. Nul- 
lus itaque ex his, neque forsitan ex aliis scriptori- 
bus nobis definite edisserit, qui aut. quo tempore 
homines, a veri Dei cultu desciscentes, ipsis crea- 
turis nomen Dei, ejusque naturamet honores ascri- 
benda censuerunt. 

Ejusdem tamen Lactantii aliorumque plurimo- 
rum cum antiquorum tum recentioruui scriptorum, 
atque in prinis Cyrilli Alexandrini **, atque etiam 
postea sancti Thoinz? ejusque sectatorum ea fuit 
opinio, nullam prima mundi ztate , hoc est, ante 
diluvii tempora, fuisse idololatriam. Quid enim ex- 
pressius et clarius his Lactantii. verbis, quibus 
Chim, a Noe patre suo reprobatum., filiis suis 
primum ignorantiaim reliquisse Dei s:c narrat: « Ilaec 
fuit prima gens, que Deum ignoravit; quoniam 
princeps ejus et conditor. cultum Dei a patre non 
accepit, maledictus ab co. ltaque ignorantiam divi- 
nitatis minoribus suis reliquit..... Errant igitur qui 
deorum cultus ab exordio reruin fuisse contendunt, 
el priorem. esse. gentititatezn. quam Ὀοὶ religio- 
nem *'*? » Lactantius ergo aliique auctores a nobis 
citati putant veram unius Dei cognitionem, propter 
recentem creationis mundi memoriani, auümis lio- 
minum ita fuisse infixam ; ut tum nullus mortalium 
3 sincero Dei cultu et veneratione defecerit. 

Verum huic sententie alii magno quidem nume- 
ro, sed noniisdem omnes rationi momentis emni- 
no refragantur. Nonnulli siquidem falsorum deo- 
rum cultam tempore Enosi , qui Sethi filius fuit, 
primas radices egisse autumant, Illud autem | inde 
probare nituntur, quia quod in vulgata Geneseos 
versione deeodem Enoso legitur : « Iste coepit invo- 
care nomen Domini "', ». illud paraphrasi Chaldaica 
uon male redditum arbitrantur: x Tunc in. diebus 
ejus supersederunt filii bomirum ab invocando no- 
men Domini. » Quod quidem putant stabiliri ex 1ρ.ο 
etiam Hebraico textu, quem sie aiunt esse verteu- 
dum : « Tune profanatum est in iuvocando nomen 
Jehova. » 

Sed his alii aperte et palam reclamant, conten- 
duntque alium onmino esse Iebraici textus sensum, 
quem profectio unusquisque ex variis hujusce loci 


*5 Gen. ni, δ. 3 Euseb. lib, 
19 ibid. cap. 9, pag. οὐ. 15 Cyril, lib. 1 Cont. 
3 ibid. 84. " Lib. 1 De fal- 

* D. Tliom. 2-2, q. 94, art. 
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interpretibus facile poterit assequi. Quapropter ii A Hervetus tamen id quod de primo ex septem ido 


persuasum omnino habent aliis rationum momentis 
posse demonstrari ante diluvii tempora apud homi- 
nes, multis infandisque sceleribus jamdudum in- 
quinatos , falsorum invaluisse cultum deorum. 

Primum enim, quia mos nominis Dei invo- 
candi ab Enoso initium sumpsisse dicitur, hinc 
colligunt tum fuisse impios homines, qui illius 
state ac proinde louge ante diluvium creaturas pro 
diis habuerint. l'einde vero ante ejusdem diluvii 
tempus : « Üinnis caro, ut loquitur Scriptura, cor- 
ruperat viam suam super terram *5, » Atqui his, 
inquiunt, verbis haud obscure insinuatur nullum 
esse peccati, quantumvis gravissimi genus, in quod 
pessimi et improbissimi bomines non volutarentur. 
Cum idololatria itaque maximum sit peccatum, et 
in eam quoque prolapsos fuisse homines inde con- 
cludunt. 

Neque porro allata a sancto Tboma recentis 
creationis mundi memori:x ratio eos vel minimum 
muratur. Aiunt enim ex ea, siquid valeret, pariter 
demonstrari homines ob acerbissimi , quod Deus 
universali diluvio sumpserat , supplicii memoriam 
post plura tantum ab eo tempore s:ecula ad falsi 
deorum numinis cultum inductos. Quantum autem 
jd a veritate abhorreat, quis non videt ? 

Majoris autem apud illos ponderis foret citata 
Cyrilli auctoritas; nisi ipsa argumento, uti aiunt, 
plane negativo niteretur. Sic enim ille disputabat : 
« Omnes ab Adamo usque ad Noe nati mortales 
Deui natura unum et. vere rerum omnium archi- 
tectum ac dominum coluerunt. Traducitur enim 
nullus tanquam alios deos et demones impuros ve- 
nera&us **. » Quod quidem ipsi ita persuasum fuit, 
ut illud alibi repetere non dubitaverit. « In sacris, 
inquit, litteris neminem penitus reperiemus eorum, 
qui id temporis exstiterunt deorum multitudinis 
criminibus implicatum**. » Verum huic ex solo 
Scripturz sacra silentio deductze probationi, alii 
respondent , etsi nemo in illa hujus criminis reus 
expresse et signanter notetur, itnplicite tamen et 
generatim plures co nomine, ut supra observatum 
est, argui et condemnari. 

Contra tamen Eusebius pro certo, uti vidimus, 
πο plane indubitato ponit lune omnium gentium 
de multitudine deorum errorem nonnisi post lon- 
gam latum seriem a Phonicibus et /Egyptiis 
initium. duxisse, aque ab illis ad alias nationes, 
atque in primis ad Graecos derivatum. Quapropter 
quod ex Clemente nostro supra retulimus, homi- 
nes ab Orpheo, Αιηρἰήοπο et Arione primum ad 
idula, pratextu imusicz adductos, id ita intelligen- 
dum videtur, ut. de Grzcis hominibus, vel fortassis 
de aliquo ex septem modis, quibus homines, ut 
ipse narrat, ad idololatriam prolapsi sunt, debeat 
explicari. lllud quippe non solum ex his qus a 
nobis hactenus disputata sunt, perspicue ostenditur, 
verum etiam ex ipsoinet Eusebio, qui de Orpheo et 
Cadmo hzc plane et definite scribit : « Primum ex 
his Orpheum memorant, lliagri filium, translata 
secum /Egyptiorum mysteria cum Graecis honini- 
bus communicasse, Phenicum autem religiones 
apud eosdem una cum ipsarum litterarum disciplina 
Cadmum intulisse δὲ, » Eamdem porro esse Cle- 
mentis mentem inde liquido conficitur , quod ille, 
ut jam observavimus, de primo falsorum deorum 
cultu nihil audeat pronuntiare. Sed quo obscurior 
est hujusce B1 erroris fons et origo, eo clarius 
patet quibus primum modis homines, relicto veri 
uniusque Dei cultu, creaturas ei stulte omnino et 
impie subrogarunt. 

tetiamsi hzc omnibus facilia esse videantur, 


lolatrie modis a Clemente nostro traditur, Phry- 
ges adorasse lunam, se nullibi, quantum meni- 
nisse poterat, legisse palam aperteque declarat "t, 
Quid ergo Απ΄ eum fefellit memoria, vel Diodori 
Siculi Historium nunquam legisse dicendus est? 
Quid enim his illius verbis, quibus de Innze et soli 
cultu disputat, clarius et expressius? Πα 
δὲ τῆς θεοῦ ταύτης χατὰ τὴν Φρυγίαν γένεσις 5. M 
si Phryges, vt ille ait, Junam in sua patria nstam 
credidere, quis cultum aliquem ab illis eidem luae 
exhibitum fuisse inficiabitur? Sed argumentis & 
probare nihil sane opus est; quod quidem a Str 
ne diserle assertum videmus : « Est autem, im 
quit, hoc quoque templum lunz, ut quod in Albe 
nis est, et quod in Phrygia δν.) 


ARTICULUS Il. 
De primis deorum templis, et eorum origine, 


Clementi nostro certiora non videntur templorem 
diis dicatorum, quam cultus eorum primordia. Fal 
sitatis siquidem arguit illorum sententiam, qui pri 
mam templorum originem in Phoroneum seu Mero. 
peu refundendam esse putaverunt : « Seu Phore- 
neus, » verba sunt Clementis, « ille fuerit, sew 
Merops, seu aliquis alius, qui eis posuerunt templ 
et altaria, etium sacrificia eis primi obtulisse (abu. 
lose dicti sunt. Nam posterioribus quidem cert 
temporibus finxerunt deos, quos adorarent 5. » At 
Arnobius tamen initium templorum Phoroneo, as 
Meropi , vel ut Varro testatur, /Eaco, Jovis filie, 
tribuendum esse his definit verbis : « Templorum 
si quzris scire quis prior fuerit fabricator, aut Phe- 
roneus /Egyptius, aut Merops tibi fuisse monstre 
bitur, αἱ tradit in Admirandis Varro, Jovis proge- 
nies ZEacus '*. » 

Quo autem tempore vixerit Phoroneus , si petas, 
ex ipsomet Clemente nostro audies : « Fuit aute 
in Grzcia tempore quidem Plioronei qui fuit post 
Inachum, inundatio quie fuit tempore Ogvgis, elc... 
Acusilaus enim dicil Phoroneum fuisse primum 
hominum. Unde etiam poeta Phoronidis dixit eua 
fuisse patrem mortaliuin hominum, Hinc Plato ia 
Timeo, secutus Acusilaum, scribit : Et cum vel 
let eos aliquando inducere, ut dicerent de rebut 
antiquis hujus civitatis, aggreditur dicere quae sun 
antiquissima de Phoroneo, qui dictus est primus, 
el de Niobe, et qui fuerunt post diluvium P. 
ldem Platonis testimonium refert FKusebius, qui 
Phoroneum l1nachi et Niobe filium, aut, ut alij το ' 
lunt, Niobe patrem anno post Abrahamum 210 vi- 
xisse perhibet '5. Verum quod Acusilaus scribi 
illum primum fuisse hominem, fabula est plane ri- 
dicula et ab omnibus explosa. Scaliger vero in hu 
Eusebii locum àcite observat Grzca Platonis verba 
pravum in sensum et a mente ejus plane alienum 
detorqueri. 

Quz autem fuerit ipsiusmet Eusebii de temple 
yu origine sententia, si scire cupias, ille tibi apef 
tissime declarabit nulla apud vetustissinios howl- 
ues fuisse templa: « Ác primos quidem et vetusti$- 
simos , inquit, homines, nihil vel in templi$ 
exstruendis, vel in erigendis simulacris , opere 
studii posuisse, cuin. necdum iste pingendi , fir»^ 
gendi, caxlandi, statuas efliciendi, ac ne domos qu$^ 

em tectaque zdificandi, artes inventae ac. const 
tutze essent, cuivis, opinor, rem apud se reputan 
facile constabit 55. » Lactantius vero que ab Eu* 
sebio de vetustissimis hominibus traduntur , ea dis 
ipsis nominatim /Egyptiis et Hebrzis per totug* 
fere terrarum orbem dispersis sic ascribi: « S 


——- -- αμα αλα amba B s. 
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primi, » ita ille loquitur, « qui Egyptum A dicatur, is sane rumor de delubris, ab eo primum 


M ealestia suscipere atque adorare cape- 
eri aulem qui per terram dispersi sunt, 
3$ elementa mundi, coelum, solem, terram, 
ie ullis imaginibus ac templis veneraban- 
ás sacrificia in aperto celebrabant; donec 
temporum potentissimis regibus templa ac 
t fecerunt, eaque victimis et odoribus co- 
Wperunt 99. » Nulla igitur ille non modo 
vium, sed longo etiam post illud temporis 
' testatur fuisse templa, nullasque deorum 
Απιο jacta euiinvero regnorum fundamen- 
illo teste, fuerant :des diis sacra, οἱ quie 
vise, ex non soli et. lunz, aut astris, seu 
et aliis creaturis, quibus divina nalura ab 
8 primum ascripla est, sed potentissiinis 
xdificat:e sunt. 
odoto tamen scriptum legimus hanc fuisse 
"m opinionem, « se primos diis, el aras, 
cra, et delubra statuisse ; quin eliam ani- 
saxis sculpsisse; quarum rerum pleraque 
t oprre demonstrabant **. » Et id quidem 
ima Sanchoniatlionis, cujus verba ex Phi - 
io retulit Eusebius, potest auctoritate haud 
eonfirmari. Ex utroque enim narrat ille 
; et JEsyptios divinis bonoribus eos affe- 
8 sibi plurimorum auctores bonorum esse 
m bahebant : « Ac templorum, inquit, usu, 
ante constructa. fuerant, hoc ad munus 
ue traducto, columnas insuper, statuasque 
psorum nomine consecrarunt. Καὶ εἰς τὸ 
ταστάντας ναοὺς μετασχευασάµενοι στηλάς 
ἁθδους ἀφιέρουν ἐξ ὀνόματος αὐτῶν **. De 
tem Ηογοάοίιις ante citatum a nobis locum 
« Neque statuas, neque templa, neque 
ruere consuetudo est : quinimo hoc fa- 
insaniz tribuere, ob id, ut mea fert opi- 
| non, quemadmodum Graci, sentiunt deos 
Wbus esse ortos **. » Addit tamen illos 
i, lunz, aliisque in loco mundo sacrili- 
flisque ritibus immolasse hostias. 
porro deorum templa, atque etiam simu- 
Osiride , Jovis filio, apud /Egyptios pri- 
iita fuisse , his verhis non obscure 
Siculus significat : « Multi tradunt con. 
Osiride parentibus Jovi et Junoni tem- 
igDitudine et structura nobile, fanaque 
uo Jovi aurea, majus celesti, minus qui 
illic, patri suo, quem Ámmonem vocant, 
ipsuin ferunt. Statuisse etiam aliis diis 
t auro, suis unicuique honoribus attribu- 
eerdotibus curz sacrorum przfectis. In 
lem singulari apud Osirim et Isidem habi- 
lores artium, et qui utile quidpiam archi- 
ir. Ideo aris et auri officinis in Thebaide 
fabricata arma.... simulacra quoque et 
n aurea elaborarent **. » Si contendas ta- 
orum de aureis tantummodo loqui deorum 
ion audemus quidem tibi omnino repugna- 
1 quia ille de iis, qua primum condita 
mplis disputare videtur, nulla idcirco ex 
B aliave materia, secundum vanam ΑΡΥ- 
»pinionem, apud eos prius excitata fuisse 
ie significat. 
i8 tamen Laertii ztate fama quorumdam 
percrebuerat, delubra primum ab Epime- 
ta et philosopho, diis esse constructa. In 
jimvero philosophi vita hzc ille litteris 
: « Fertur priinus agros expiasse, delu- 
exisse *". » At cum Epimenides, Lycurgo 
| cozvus. circa Olympiadem xLiv vixisse 


liant. lib. 1 De vrig. erroris, pag. 215. 
** Herodot. lib. 1, $ 151 et 122. 
6 Cypr. lib. De idol. van. init. 

*» Admon. ad Grzc., 


vang., c. 9, 52 οἱ 55. 
| dogm. philos., ὃ 112. 
Aulus Gell. lib. xiv, c. 7. 


erectis, falsus esse convincitur. 

Α vero itaque ii forsitan minus recedunt , qui 
longe post receptam de pluribus diis opinionem, et 
fortasse post fundata stabilitaque prima reguin im- 
peria assignandam putant templorum originem et 
principium. Ea sane videtur esse Cypriani sententia, 
quam ille initio libri De idolorum vanitate sic de- 
clarat: « Reges olim fuerunt , qui ob regalem me- 
moriam coli apud suos postmodum etiam in morte 
co»perunt. Inde illis instituta templa ; inde ad defnn- 
ctoruin vultus, per imaginem dcetinendos, expressa 
simulacra, quibus et immolabant hostias, et dies 
festos dando honores celebrabant ; inde posteris facta 
sunt sacra, quz primis fuerunt assuinpta solatia *5.» 
Si quis tamen velit antequam in regum, ut vidimus, 
honorem illa magnis sumptibus et magnificentia 
regali zdificarentur , quibusdam in locis, ac non- 
nullis deinde privatis in zdibus, fjuze templa quo- 


p que appellata fuerunt, astris et primis, ut diximus, 


diis oblata fuisse sacrificia, idque certis validisque 
probaverit rationibus, nos suam in sententiam haud 
wgre pertrahet. Testatum etenim Varro facit editis 
quibusdam locis , et sub dio positis, ubi augures 
avium volatus observabant, impositum fuisse templi 
nomen : « Templum, » siquidem ait ille, «tribus modis 
dicitur, a natura, ab auspicio, a similitudine. 
Natura, in ccelo ; ab auspiciis in terra; a similitu- 
dine, sub terra *'. » At cum de templis secundi tan- 
tummodo generis quastio esse possit, quid de iis 
idem Varro dicat, audiamus: « In terris dictum 
templum locus augurii aut auspicii causa, quibus- 
dam conceptis verbis finitas...... ln hoc templo 
faciendo arbores constitui fines apparet , οἱ intra 
eas regiones, qua oculi conspicient, id est tuimur; 
a quo templum dictum et contemplare , ut ap .d 
Ennium in Medea : 

Contempla , et templum Cereris ad levam aspice. 

Narrat etiam Aulus Gellius ab eodein Varrone 
traditum scriptis : « Non oinnes zdes sacras teuipla 
esse, ac ne Φάεπι quidem Ves!sx templum esse, » 
sed ea loca, quz augures constituerant. Quamobrem 
postea addidit : « Propterea, et in curia Hostilia, 
et in Pompeia, et post in Julia, cum profana loca 
fuissent , templa esse per augures constituta **. » 
Legesis Jul. Casar. Bulengeri excerptum de tem- 
plis ethnicorum. 


ARTICDLUS il. 


Templa deorum esse mortuorum hominum sepulcra 
ubi de Immari tumulo, et utrum. ille Eumolpi et 
Daire filius fuerit. De sepulcris filiarum Celei ac 
Hyperoches, et Laodices, atque etiam Clearchi, et 
Leucophrynes, ac Telmesii vatis , et regis Cyrine, 
citatisque auctoribus Leandrio et Zenone Mindio. 


Sumptuosa porro et magnifica deorum templa 
cum summo apud gentiles essent in honore, idcirco 
Clemens noster, ut illos ab hoc errore avocet, cvi- 
dentissime ostendit illa esse mortuorum hominum 
sepulcra: « Quz quidem, inquit, nam nec ipsa pra- 
teribo, specioso quidem nomine templa dici, fuisse 
autem sepulcra, hoc est, sepulcra ipsa vocata fuisse 
templa. Vos autem vel nunc saltem d:monum cul- 
tus et superstitionis obliviscamini , sepulcra colere 
erubescentes 6.» lllud autem ibi non minus certa, 

uam longa inductione demonstrat. Qus quidem 
lementis probatio tanti ponderis Christianis scri- 
ptoribus visa est , ut illa non solum ab Arnobio '*, 
quemadmodum Hervetus recte observat , usurpata 
fuerit; sed totum etiam illud Clementis fragmentum 
ab Eusebio "* οἱ Cyrillo Alexandrino 13 totidem de- 


*! Herodot. lib. n, ὃ 4. — ** Euseb. lib. 1 
* Diodor. lib. 1 Bibl, p. 9. 5 lib. 1 
*' Varro post. init. lib. v1De ling. L'a- 
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scriptum sit verbis. Theodoretus "* quoque id, sed A mum Hyperboreos , ait, misisse duas puell 


stylo suo ita retulit, ut incertum plane videatur 
utrum a Clemente potius quam Eusebio vel Cyrillo 
fuerit mutuatus, Quod quidem a nobis ideo ani- 
madvertitur, tum quia ab Herveto praetermissum 
est, tum przcipue quia ex Eusebio et Cvrillo varian- 
tes quz:edam colligi possunt lectiones, quibus auctoris 
nostri textus corrigi potest et illustrari. 

Nam plura, qu: hos inter se auctores componenti 
facilia sunt, ut omittamus , id a. nonnullis in Cle- 
mentis textu corruptionis arguitur, quod de lmmari 
scpulcro ibidem legimus : « Immarus filius Eunolpi 
et Dairie, num fuit sepultus in ambitu Eleusinit , 
quod est sul; arce ?*. » In textu namque Clementis 
qui lnmarus , Ἴμμαρος, dicitur, hunc lHervetus ex 

ausania linmaradum appellandum esse haud ab- 
surde probari posse arbitratus est. Hanc autem opi- 
nionem ex Cyrillo, si ejus legisset librum , pari 
quoque modo con(rmare poterat. Corrigendus etiain 
Eusebii textus, vbi simili errore Ismarus, Ἴσμαρος, 
pro Immaro amanuenses librarii scripsere. 

Quod autem apud Clementem sequitur: « Imma- 
rus autem filius Eumolpi et Dairx»:» Ἴμμαρος δὲ ὁ 
Εὐμόλπου χαὶ Δαείρας, id quidam adhue depravatum 
esse censent, Arnobius etenim Doiram hnniarachi 
fratrem fuisse his testatur verbis: « Dairas et Im- 
marachus fratres in. Kleusini, vel potius in Eleu- 
sinii 75, ut apud Clementem nostrum Ἐλευσινίου, 
coucepto, quod civitati subjectum est.» Verum Ar- 
nopii forsitan potius quam aliorum hic error est. 
Neque enim in solius Clementis, sed Eusehii etiam 
et Cyrilli textu constanter legimus : « lmmarus seu 
Ilinmaradus Eumolpi et Dairze (ilius, » ó Εὐμόλπου 
γαὶ Δαείρας. Ex Pausania autem discimus Immara- 
dum revera Eumol;i filium fuisse: « Commissa inter 
Eleusinios et Athenienses pugua, hinc Erechteus rex 
Atheniensium. il'inc Eumolpl filius Immaradus ce- 
ciderunt Τό,» Et paulo superius: « Habet autem et 
inter Éponymos locum suuur Erechteus, qui Eleu- 
simios prelio vicit, eorumque ducem lImmaradum 
Euwmolpi filium interfecit ". » Recte igitur Immara- 
dus sive Immarus a Clemente nostro et aliis filius 
Eurmolpi dicitur. 

De sola itaque Daira potest esse aliqua contentio. 
Iliam quippe idem Pausanias Mercurii potius quam 
lmmaradi uxorem fuisse his verbis siguificat : 
« Eleusinem heroem, unde oppidum nomen habet, 
nonnulli Mercurio et Daira Oceani filia genitum pu- 
tant "*. » AL id ille eum omnino incertum esse di- 
cat, et plura de originibus suis ab Eleusiniis faiso 
prodita. affirmet, vero prorsus simile est quod ait 
Clemens Eumolpum ex Daira uxore sua limmara- 
dum procreasse, hoc ex aliis scriptoribus ab inso 
fuisse desumptum. Videsis BgMurcium, lib. 1 De re- 
gibus Atheniensium, capite 8, ubi de Immaro, sicut 
et cap. 1 de Erichionii sepulcro , cujus auctor quo- 
que noster ineminit, quaedam observat. 

Celei porro filias Elensine sepultas ibidem Cle- 
mens memorat. Quz autem illae fuerint. si rogaveris, 
idem Pausanias respondebit eas a. Pampho et llo- 
mero Diogeneam, Panimeropen et Szesaram cogno- 
minari ?*, 

Hervetus non audet asserere quorumnam Hyper- 
boreorum uxores fuerint llyperoche et Laodice, quas 
Clemens deinde « in Actemisio οἱ in templo Delii 
Apollinis » humatas testificatur. Sed ille Herodo- 
tum procul dubio non legerat. Ab illo enim acce- 
pisset opinionem Deliorunm fuisse eas ab Hyperho- 
reis, ut sacra ad se in Delum deferrent, missas, ibi 
ex hac migrasse vita. Quam sane ob causam Delii 
barum sepulcrum virginum venerabantur : « Pri- 


* Theodor. tem. IV, serm. 8, p. 591. 
Attic., p. 96. '" ibid. p. 59. "* ibid. p. 57. 
299.  *' Pausan. lib. vi 
Artaxer1is, p. 1020. 


C 


Ἰν Admon. ad gent., p. 29. 

P 15 Pausan. ibid. p. 56. 
liac., p. 481. ** Suidas ad verbum Κλέαρχος. p. 1467. 

** Alexand. ab Alexand. lib. v1 Genial. dier , c. 14. 


ferrent hzc sacra, quas Delii aiunt Hyperc 
Laodicen, et cum his tutele gratia quinque 
popularibus, qui eas deducereni..... | 
virginibus Hyperboreis vita functis 3n D 
rentant puelle. Delize ac pueri tonsis utriqi 
bus, quos puelle quidem fuso involutos 98 
numentum deponunt. Pueri autem ad 4 
herbam applicantes, et ipsi sepulcro impon 
autein monunentum intra Artemisium ad 6 
intrantibus, oleaque supra ipsum est nata. 
nore ab incolis Deli afficiuntur hize virgines? 
autem non. videt. Clementem et celeberriu 
scriptores, qui ejus postea descripserunt vet 
Leptieque suliseripserunt, non alio prorsu 
ad hancce collineasse sive veram sive falsa 
rum opinionem ? 

Porro autem obiter ohservandum Hypen 
Laodieen a Clemente , Eusebio et aliis vo 
Ὑϊπερθορέων γυναῖκας * ab Herodoto autem 
νους virgines el χόρας puellas. Quamobrem 1 
apud Clementem non uxorem, ut Hervetut 
interpretes. putarunt, sed feminam simpl 
virginem significat. In quzxreindis igitur ea 
ritis llervetus oleum et operam omnino pt 

Videamus itaque an melius utrumque | 
candis subsequentibus Clementis nostri γι 
sumpserit. Áit autem Clemens: « Leandrius ( 
arclium fuisse Mileti sepultum in Didymaa 
in nunc locum llervetus? Subdubitat num 
chus ille sit, cujus Pausanias, ubi de Leon 
tua loquitur, mentionem facit. At nihil ali 
Pausauias ibi memoriz prodidit, nisi « Pyt 
Rheginum didicisse ferunt artem statuariam 
cho Rhiegino Euchiri discipulo*!. » Sed quid 
inter deos, quemadmodum narrat Clemen: 
tura ci daretur, faciebant? 

Alium Suidas refert Clearchi nomine ins 
qui apud lleracleotas « rerum potitus , cr 
mus fuit, et inexpugnabili superbia incensg 
rari se et coelestium deorum honoribus h 
divinos honores sibi haberi volebatet vestet 
miliares οἱ illorum simulacris conveniente 
bat **. » Attamen quia ilium et Dei vindicta, 
nis inanu , ul tyranno patriam liberaret , 
perhibet , quis crediderit tant». crudelitat 
nem divina sepultura fuisse decoratum? 

Certe is honos longe potiori jure debitu 
latus videtur Clearcho, ην duri, qt 
aliis ducibus obtruncari atque feris et avil 
niandum objici Artaxerxes jusserat. Ctesi 
teste Plutarcho, publicis litteris consignavit 
« Clearchi cadaveri venti procellam cumuli 
excitasse, alque injecisse corpori, idque co 
quo loco enato palmeto. brevi eximium n« 
crevisse, ac locum euim inumbrasse. ltaqu 
ductum poenitentia regem, quod virum diis 
peremisset Clearchum *?*, » Quod quiden 
Alexander ab Alexandro, tanquam rem pl 
pendam et dignam admiratione suis in libri: 
transcripsit **. Hunc autein Clearchum Mile 
tum certo quandoquidem aflirmari non potet 
de illo loquatur Clemens , definire non a 
Non alia itaque de causa hiec a nobis prof 
nisi ut omuibus inde pateat quam vanis | 
conjecturis plerumque ducatur et indulgea 

Neque porro ille nobis videlur legisse aut 
vertisse pro nomine Κλέαρχον, quod in € 
nostri **, et qui ejus verba exscripsit , Cy 
xandrini textu exhibetur, apud Eusebium ec 
Clementis verborum exscriptoreu haberi KJ 


75 loc. cit. "* Paus 
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eodoretum quoque eadem plane, nullo ta- A Diogene grammaticus et plura epigrammata scri- 


ore citato, ita representantur : « Et Mileti 
ium, τὸν Κλεόμαχον, intus in Didymi tem- 
? esseauctor est Leander **, » Totidem 
0 utroque nomine militant auctorum vel 
wariorum testimonia , parque et zequalis 
&. In quam ergo partem moveri debeamus, 
e difficillimum est. Attamen quia Clearchus 
(ο longe clarior esse videtur, pro illius in 
j nostri textu, retinendo nomine magis 
mus. Sua tamen unumquemque, quam po- 
obaverit, maneat sententia. 

im Leandrius seu Leander, quem non hic 
ed et alibi non semel testem citavit Cle- 
idem esse creditur, ac is quem Diogenes 
appellavit **. De eo autem Vossius plura 
5, quie cum omnibus obvia sint, iis descri- 
persedendum arbitramur, 

ro, el quid de aliis sepulcris seu teuplis 
radiderit, examinemus: « Sed nec Leuco- 
nonumentunm ex auctoritate Myndii Zeno- 
evlermittendum est, 4u:e in templo Dian:zx 
Μ Magnesi:e ??. » Monet autem [lervetus 
5» Diane Leucophrynes , que Magnesi:e 
» meminisse quidem ; sed de Leucophry- 
in illius Dianz templo sepulta dicitur, mo- 
nibil a se neque apud Pausaniam , neque 
bonen, aut quoslibet alios scriptores plane 


amen praeter citatum ab Herveto Pausaniz 
irsus alibi ejusdem Dianz ille meininit *!; 
rut utroque in loco non Dianz teuipli , 
duntaxat simulacri mentionein faciat **, 
item de hoc templo : « In ea, inquit, que 
rna, fanum Dian Leucophrynes, magni- 
idem templi et. multitudine  donariorum 
;:edens , concinnitate autem οἱ artificiosa 
Fuctura longe superius, magnitudine etiam 


iatica superat, duobus exceptis, Ephesio et ( 


mus est **. » Deinde vero subjungit hunc 
i tunc Smyrna sita erat, primum a Ma- 
, et postea a Magnesiis (uisse occupatur. 
[ue dubiura esse potest. sermonem hocce 
| a Clemente haberi. Denique praeter Eu- 
Cyrillum Alexandrinum, qui ejusdem Cle- 
nstri 5/$ verba descripserunt , 1 heodore- 
: ε Leucophrynem apud Magnesiam in 
ιο sepultaii refert Zeno Mvndius **. » 
item Leucopbrynes ibi sepulta sit, si quis 
ib Herveto audiet vero sibi videri simile 
mulierem, a qua cognomen Leucoplirynis 
'epit. Sed in animum quis sibi facile indu- 
Tum mulieris templo Dianz, quod antea 

fuerat, suum dedisse nomen? Ex loco 
yne prius cognominato, suam templuin 
ellationem sumpsisse verisimilius alicui 
. In Grecis autem hujusce Admonitionis ad 
:*holiis ad regii manuscripti codicis margi- 
'riptis legimus Λευχοφρύνη, Ἴδρτεμις ἐν 
, ὀνομάζεται. Sed qua auctoritate id dica- 
idemus. Hanc enim Clemens ab illa aperte 


ιαίοπι etiamsi qu:xe tandem fuerit illa Leu- 
cerlo nullus possit indicare, de Clemen- 
. marratione, quam Zenonis Myndii testi- 
mfirmat, nulla.sane est dubitandi ratio. 
ujusce nominis octo a Diogene Laertio 
| recensentur?*, Quapropter quem ex his 
noster revera citaverit, eruditi disputant. 
vero hunc septimum esse putat, qui a 


Mor. tom. IV, serin. 8, p. 598. 

1 De vita philos. in Vita Thale. 
29. *' lib. 1 Attic., p. 24. 
5. tom. IV, serm. 8, p. 598. 
ι. post init. "" loc. sup. cit. 
Hlerodot. lib. 1, p. 32. 
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psisse perhibetur. lile itaque hzc Arnobii verba : 
« Myndius profitetur, ac memorat Zeno, » transpo- 
sita, etin hunc ordinem : « Zeno Myndius pr«fite- 
tur et memorat, » restituenda esse existimat, Ve- 
rumtamen in prima lectione videtur procul dubio 
esse hyperbasis, seu hyperbaton, quod szxpe s:epius 
in Arnobii scriptis occurrit, Quamobren uibil plane 
in textu, codicum omnium auctoritate firmato, mu- 
tandum est. 

Qux idem Arnobius ex Clemente nostro conti- 
nenter subnectit, in iis longe potiori jure quadam 
librariorum menda esse suspicantur. In. antiquis 
siquidem librorum ejus editionibus hzc legeban- 
tur : « Sub Apollinis arula, quie Telmessi apud op- 
pidum visitur, Telmessum esse couditum vatem non 
scriptis constantibus indieatur Agesarchi? Ptole- 
maus Philopator, quem edidit primo, Cvniram re- 
gem Paphi cum familia omni sua, imo cum on:ni 


B prosapia in Veneris templo situm esse litterarum 


auctoritate declarat **. » 

Sed qui ultimx hujus libri editioni przfecti fue- 
re, depravationis admoniti, locum illum ex genuino 
Clementis nostri, Eusebii et Cyrilli Alexandrini 
textu sic. emendarunt ; « Sub Apollinis Arula..... 
indieatur? Ptolemaus Agesarchi de Philopatorc, 
quem edidit primo Cynitam*', » etc. 

Et recte quidem. Clementis enim hac ipsissima 
sunt verba : 0505 μὴν τὸν ἐν Τελμισσῷ βωμὸν τοῦ 
Απόλλωνος, ὃν µνημµα εἶναι, xat αὐτὸν Τελμισσέως 
τοῦ µάντεως lotopouct* ΠἩτολεμαῖος δὲ τοῦ ᾿Αγγσάρ- 
χου ἓν τῷ α’ τῶν περὶ τὸν Φιλοπάτορα, £v Πάφῳ λέ- 
γει ἐν τῷ τῆς Αφροδίτης ἱερῷ Κινύραν, xal τοὺς 
Κινύρου ἀπογόνους κεχηδεῦσύαι. « Sed neque prae 
termittendam Apollinis aram, quz est in Telmisso, 

uàm ipsam quoque scribunt esse monumentum 

elmissi vatis. Ptolemzus autem filius Agesarchi, 
in prin eorum quos scribit de Philopatore in Pa- 
pho, in templo Veneris scpultum esse ait Cinyram, 
et ejus nepotes. » 

Neniini vero obscurus esse potest horum Clemen- 
tis verborum sensus. De Teluiisso autem vate Her- 


: vetus fatetur se niliil usquam legisse ; sed Telmissi 


oppiduli situm ex Strabone, et ex verbis solius Ar- 
riani a Celio Rhodigino relatis accepisse ibi prz- 
stantissima esse mulierum, puerorumque vaticinia. 
Ecquid ergo? Nunquid ille nihil de illo citatis Ài- 
nobii, Eusebii et Cyrilli Alexandrini testimoniis 
compertum habuerat ? Nunquid ?lle nunquaiun leye- 
rat hzc. Theodoreti verba? « Apollinis aram, quae 
apud Telmessum est, Telimesii cujusdam vatis mo- 
numentum esse ferunt**?» Nunquid tandem Cicero- 
nis De divinatione libros non evolverat, aut ex me- 
moria ejus illud penitus exciderat, quod in eorum 
primo de Telmisso, ejusque civihus scriptuim oc« 
currit ; « Teliessus in Caria est : qua in urbe ex- 
cellit aruspicum disciplina... Caria tota prazcipue- 
que Telmessus... in ostentis animadvertendis dili- 
gentes fuerunt **. » Quamobrem Croesus, Herodoto 
auctore!, ad Telmissenses hujusce artis peritissi- 
mos consulendum misit. Quid vero, quod Tatianus, 
el post eum noster ipse Clemens, εἰ Eusebius, ut 
alibi a nobis observatum est *, « divinationem, quz 
fii per somnia, » a Telmissensibus inventam per- 
hibent? Hxec itaque Hervetus, si attente legisset, in 
animum forsitan suum facile induxissel hunc Tel- 
messun vatem, cujus sepulcrum a Clemente et aliis 
indicalur, ex his unum esse, qui aliis popularibus 
suis divinandi scientia sic antecelluit, ut ab eo no- 
men suum acceperint. De hoc porro vate in se- 


«39.  ** Dio- 
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Inus. 

Ad Cinyram quod. spectat, is filius erat Thyantis 
Capri regis, qui post patrem suum tertius eadem in 
Cvpri insula regnasse narratur. Clemens.autem tra- 
dit illum « in Papho, » quod scilicet Cypri oppidum 
erat, « in Veneris templo » fuisse sepultum. Αἱ idem 
ipse Clemens alibi scribit hunc Cinyram, Veneris 
amasium, el eam in deorum extulisse album, et 
obscenissima illius mysteria in lucen protulisse *. 
Quis ergo negabit aliquam inde haud prorsus im- 
probabilem conjecturam capi posse illud Veneris 
templum, ubi Cinyras sepulturze mandatus dicitur, 
illius revera delubrum fuisse Veneris, cujus ille 
nefario amore flagraverat? De aliis denique quo- 
ruudam deorum sepulcris infra, cum se dederit oc- 
casio, adhuc disputabitur. 

ARTICULUS IV. 


De templis deorum, ac presertim Bacchi et Serapi- 
dis igne combustis el eversis; num inde Clemens 
conira paganos recle argumentetur, atque aliqua 
initio Ecclesie templa Christianis fuerint ? 


Paganos a superstitioso templorum suorum cultu 
ut efficacius Clemens ἀείογγοαί, argumentum ex 
funesto illorum incendio petitum adhibet : « Scio 
ego, inquit, ignem posse convincere et mederi su- 

rstitioni. Si cessare ab amentia velis, ignis ad 
ucem te deducet*, » Pulchre quidem, nec sane in- 
eleganter. Quantum autem hac in argumentatione 
sil virium et roboris, mox videbimus. 

Templa porro, qua? igne ultore et vindice eversa 
sunt, sic ille ibidem enumerat : « Hic ignis et tem- 
plum, quod erat Argis, combussit una cum sacer- 
dote Cliryside, εἰ id quod erat Ephesi, Dianz se- 
cundum post Amazones, et Romz szpe depopula- 
tus est Capitolium. Sed nec abstinuit a templo Se- 
rapidis Alexandriz; Liberalis autem Dionysii Athe- 
nis templum diruit. Sed et Delpliici Apollinis prius 


rapuit procella, deinde ignis sapiens temperansque (C 


delevit 5. » 

Piura sane ir, hunc locum przsertim ex Pausania 
adnotat Hervetus, Αί de templis Dionysii, seu Dac- 
.€hi Eleutherensis, atque etiam Serapidis, ante Cle- 
mentis 55 tempora, igne combustis, nihil unquam 
se legisse ingenue confitetur. Monet tamen eccle- 
Siasticos scriptores, puta Rufinum, Socratem et 
Sozomenum, aliud templi Serapidis notasse incen- 
dium, quod scilicet, Theodosio Magno imperante, 
diu post Clementis :xtatemn contigisse memorant *. 

Eusebii itaque libros non salis attente legerat 
Hervetus, aut certe oblitus fuerat se quzedam apud 
eum vidisse, quie huic Clementis nostri loco lucem 
possunt afferre. Nam ante Theodosii imperium ita 
Mle scribebat : « Ubi Delphicum illud templum est, 
apud Grzcos omnes omnique memoria celebratum ? 

bi Pythius? Ubi Clarius? Ubi Dodoneus? Nam 
Delphicum sane oraculum jam tertium a Thracibus 
inceusuni fuisse constans fama est... ldipsum Ἡο- 
mano item Capitolio circa Plolemzorum tempora 
contigisse prodit listoria; quibus etiam temporibus 
Vest delubrum ibidem conflagrasse ferunt. Prz- 
terea Julii Ciesaris xtate grande illud et Olympia- 
cum Gracia simulacrum, quod Olympiz videbatur, 
fulmine divinitus ictum esse, aliudque simul Jovis 
Capitolini templum incendio, Pantheum igne ful- 
minis, Serapium Alexandrie non absimili confla- 
gralione haustum periisse tradunt 7. » 

Neque etiam sextum Arnobii librum Hervetus 
legerat, ubi plura et ad Clementis mentem propiora 
tradita sunt. « Cum Capitolium toties edax ignis 
assumeret, Jovemque ipsum Capitolinum cum uxore 
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illo fuit?... Ubi Juno regina, cum inclytum ejus fa- Α 
num, sacerdotemque Clrysidem eadem vis flamma 
Argiva in civitate deleret? Ubi Serapis JEgyptius, 
cum consimili gradu jacuit solutus in cinerem cum 
mysteris omnibus atque lside? Dbi liber Eles 
therius cum Athenis? Ubi Diana cum Ebpbesi 
Ubi Dodoneus Jupiter cum Dodone? Ubi denige 
Apollo divinus cum a piratis maritinisque pr. 
nibus et spoliatus ita est, et incensus , ut ex ie 
auri poaderibus, qu: infinita congesserunt sszcub, 
ne unum quidem habuerit scripulum,.quod hir. 
dinibus hospitis, Varro ut dicit Menippeis, ostende- 
ret **» Hzc Arnobius non tantum de Serapidis tee 
lo, ante Theodosii reynum exusto, verum etiam 4 
; iberii seu Dionysii Eleutherensis fano litteris mae- 
avit. 

Ad hzc vero, ex eodem Arnobio discimus teg- 
plum illud, quod Clemens « Árgis una cum sacer 
dote Chryside » combustum memorat, fuisse Juss 
nis Argivie. Verumtamen uterque de cremata C 
side ab aliis plane dissentiunt. Thucydides siqu- 
dem illam ab hoc incendio evasisse testatur : « li 
templum Junonis, inquit, eadem zstate in Ame 
combustum, cum Chrysis sacerdos lychnum ques 
dam posuisset ardentein prope infulas, et mox som 
no correpta esset; ila ut ignara ipsa omnia coge 
perint flanimam et conflagraverint. Et Chrysis que 
dem statim noctu, metuens Argivos, Phliuntem (ν- 
gil*. » Pausanias vero eam non Phliunta, sed Te 
geam aufugisse tradit : « Et Chrysis quidem, ait 
ille, digressa Tegeam, Minerva supplex confugit! 
Quod quidem et alibi repetit, ubi hanc Minerra 
edem sacrum illuc confugientibus asylum fuige 
perhibet !!*. Videsis prztterea Meursiu:n libro nt de 
archont. Athen., cap. 6. Diligentiam itaque Herveli, 
quomodo hzc fugere potuerint, alii videant. 

Verum, inquies, quid Clemens ex horum temple- 
rum eversione ei ruina contra paganos conficem 
potuit? Nunquid Cliristianorum templa et ecclesie 
his casibus obnoxia non fuere? Noune aliqua, po 
flammis, incendio vastata, penitus corruerunt! ÀM 
non Clemens solus, sed alii non pauci Christiane 
religionis defensores eodem usi swnt argumen». 
Maxima autem illius vis ac pondus in eo sita erat, , 
quod pagani crederent deos suos in templis, eorum 
nomini dicatis, tanquam in edibus sibi propriis it 
habitare, iisque circumscribi, ut in aliis aliorum 
deorum delubris aliisque in locis minime praset- 
tes adessent aut commorarentur. Quamobrem Cle 
mens et alii nostrz religionis apologistae ex falsa 


ο shi. AT 


. ila paganorum opinione recte arguebant bzc ten- 


pla frustra ab iis coli et honorari, quandoquidem 
diiillorum et non aliorum domini atque habitatores 
non potuerunt ea ab igne et incendio defendere 26 
tutari. 

Validum itaque illud contra ethnicos telum it 
Christianos, qui Deum templis minime circumscri- 
ptum esse przdicabant, retorqueri non poterat. Cle 
mens autem id alibi apertissime docet : « Anno 
enim recte et vere nullo loco cireumscribemus eum, 
qui non potest circumscribi ? Neque in templis ma 
nufactis concludimus eum, qui omnia continet". ». 
Quid vero, quod alio in libro*? ubi scite observal 
Moysen permisisse unum tantummodo templui 
Deo ad iliius mundique unitatem significandam c 
sirui, ibidem quoque addidit ab ipsomet Deo nt 
templa zdificarentur, fuisse penitus vetitum? Hanc 
autem doctrinam ille hauserat ex Apostolo, qui !! 
sua apud Athenienses oratione hzc habuit verbs : 
« Deus qui fecit mundum et omnia, non in manu- 
factis templis nabitat!*. » Stephanus vero 3pé 


* Ruffi. lib. x Histor., c. 99; Socrát- 
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8 In manufactis hubitat!*, , 
R autem huic Clementis argumento robur 
t, quod pagani Christianis nulla esse 
Wbjicerent exprobrarentque. Ipsorum enim, 
mutio Felice, liec erat objectio et querela : 
allas aras habent, templa nulla, nulla nota 
rà, nunquam palam loqui, nunquam libere 
ari '*? » Arnobius vero : « In hac consuestis 
rumen nobis maximum impietatis affigere, 
eque ades sacras venerationis ad officia 
imus, non deorum alicujus simulacrum 
amus aut formam, non altaria fabricemus, 
i$ **. » Denique ut Lactantium, aliosque 
ttamus, nonne Celsus Christianos hujus 
| reos egit? Audi, quaso, Origenem : « Post- 
8u$ ait nos ararum, statuaruni, temploruni- 
licationes fugere; ut occulti fcederis fidein 
us hac seu tessera '*. » Neque id Origenes 
i haud parum prolixa responsione ne- 
ed polius concedere omnino videtur. Ex hac 
iganDorun persuasione liquet, quam validum 
à 4 Clemente adversus eorum templa vibra- 
ex eorumdem templorum destructione ab eo 
argumentatio. 
ergo ? argues, nunquid Christiani primis 
| Ss:eculis nulla, quo congregarentur divinis- 
arent officiis, templa habebant? Nonne illis 
esi: nascenlis initio quzedam erant lo- 
us οἱ xdes, atque, ut loquitur Paulus, ec- 
n quas ad sacra mysteria peragenda omnes 
tur, suosque, ut alibi diximus!?, agebant 
uS et synaxes? « Convenientibus, inquit 
vobis in ecclesiam , audio scissuras... aut 
m Dei contemnitis**? » lta etiam Tertullia- 
s primis Christianis fuisse ecclesias numi- 
locel, asserit, et przdicat : « Tota. die, ait 
406 partem zelus fidei perorabit, ingemens 
nuin ab idolis, in 5G ecclesiam venire, de 
ríi officina in domum Dei 1.» Et libro De 
is selandis : « Certe in ecclesia virginitatem 
bscondant, quam extra ecclesiam celant. 
extraneos, revereantur et fratres, aut con- 
adeant et in vicis virgines videri, sicut au- 


Ecclesie Patres magno numero conserisuque una- 
nimi concinunt et suffregantur. Atqui hz, inquies, 
ecclesis, nonne vera Christianorum templa dici 
debuerunt? Ad liec vero, ex ipsomet Clemente no- 
stro supra vidimus suas Christianis ipsius tempore 
fuisse ecclesias, ad quas summa cum modestia nun 
solum accedere, sed illis adesse, ab iis recedere, 
et ad sua redire debebant. Qua ergo ratione negari 

tuit sua primis Christiane fidei sectatoribus 

uisse templa ? 

Duplici responsione haud multum difficilis hu- 
jusce argumentationis nodus solvitur. Priuum enim 
etsi Christiani ecclesias haberent, eo tamen sensu 
illas templa esse inficiabantur, quo ab etbnicis pro 
sumptuosis et magnificentissimis, quibus deus suos, 
ut supra observatum est, plane conclusos et circuin- 
scriptos putabant, sedibus usurpari solebat. Deinde 
vero iidein Christiani acerbissimis sxvientium im- 


Β peratorum temporibus nulla certa et stata, ad suas 


synaxes peragendas, habebant loca ; sed quovis in 
loco, in agris, in solitudinibus, in stabulis, navi- 
bus, carceribus, et quo poterant tempore cogeban- 
tur. Locupletissimus eninivero e£. omni. exceptione 
major hujusce rei testis est Dionysius, qui in sua 
paschali epistola hunc scripsit in modum :; « Multa 
quidem acerba, et ante. lianc. calamitatem nobis 
contigerunt. Primum enim nos urbe expulerunt. 
Cumquesoli ab omnibus fugaremur atqueoppriuerc- 
mur, nihilominus tunc quoque festos egimus dies. 
Quivis denique locus, in quo varias zrumnas per- 
tulimus, ager, inquam, solitudo, navis, stabulutn, 
carcer, instar Leimpli ad sacros conventus peragen- 
dos fuit 13. » At certe si Christiani his locis ecclesize 
nomen indidere, ea certe jure merito nolueruut, 
nec ea qua diximus significatione, nec ullo plane 
modo templa appellari, imo vero nec pagani templa 
esse existimabant. 

Neminem porro illud movere debet, quod quidam 
ex citatis auctoribus non solum templa, sed nec 
aras, nec altaria primos apud Christianos fuisse in- 
ficientur. Quo enim sensu eorum verba intelligenda 
sint, a nobis alibi explicatum est 39. 


CAPUT VIII 


De paganorum simulacris, statuis et imaginibus. 


ARTICULUS |. 


lacrorum, statuarum ei 3maginum apud pa- 

erigine, et quod inilio Scytlie acinacem , 
s lapidem, Perse fluvium, alii lignum, Πο 
hastam adorarent, ac de ligneo Junonis Cy- 
vie εἰ Samic simulacro. 


thus apud Laertium 15 testificatur magos, 
deorum cultui sacrificiisque ac precibus 
4, Signa tamen statuasque repudiasse. Apud 
etum 15 vero illa Xenophanes arguit, Zeno 
, et Plato obscurius, nec sine timiditate 
iat, Sed his nequidquam obstantibus, ubi- 
cata sunt falsorum deorum simulacra, sta- 
nagines. Utrum autem illa paganorum tem- 
t priora aut posteriora, in quistionem 
uis jure haud plane immerito vocare. Ea 
9,quas de templorum primordiis supra re- 


, vit, 47, 48. 
£. 4b. viri Contr. Celsum, p. 521. 
De idol.. c. 7. 33 De virgin. vel., c. 10. 
1, c. 8, $ 1. 


'* Minut. in Octavio, p. 10, in 4. 
15 lib. 11 Apparat., dissert. 2, c. 7, 8 15. 
*3 Euseb. lib. vii Mistor., c. 22. 

15 Laert. in progem., $6. ** Theodor. tor. IV, serm. 4, p. 519. 


tulimus, antiquorum scriptorum testimonia, sic 
cum templis simulacra permiscenl et conjuugunt, 
ut utraque eorumdem auctorum judicio, in mun- 
dum eodem pene modo et tempore introducta vi- 
deantur. Ab illorum autem opinione ipse ctiam 


D Clemens noster non longe forsitan abfuisse credi- 


tur, ubi haec scriptis tradidit : « Merito ergo dze- 
monum cultus, cum aliunde cepissel principium, 
fons fuit stolidi vitii..... simulacra erigens, et tem- 
pla zdilicans 31. » Postquam igitur impius damonum 
cultus adolevisset, tunc homines iisdem diis et 
daemonibus, non solum aedificare templa, sed simu- 
lacra etiam erigere cceperunt. 

Celeberrimi tamen scriptores magno sane nu- 
mero et consensu docent templa in deoruin hono- 
rem longe prius fuisse constructa, quam υ]] eo- 
rum statuz, ullave simulacra facta unquam fuissent. 
Testatur siquidem Lucianus nulla primitus in tem- 
17 Jib. vt Adv. gent. init., p. 189 in 4. 
a P Gore xls 18 et 

Jib. 1 rat., 
11 Adinon. ad 
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falsorum «deorum cultum induxisse perhibet, fuisse 
simulacra : « Et ab /Egyptiis, inquit, Assyrii do- 
εἰγίπαπι de diis acceperunt, et sacra templaque 
erexerunt, in quibus simulacra posuerunt et sta- 
tuas  dedicarunt. Antiquitus autem etiam. apud 
AEgyptios absque simulacris et statuis templa 
erant **. » In templis autem Romanorum per 170 
annos nulla penitus posita fuisse deorum siimnula- 
cra, tis Plutarchus verbis. memori: prodidit : 
« Numa vetuit Romanis hominis vel besti:e formam 
tribuere Deo. Neque fuit ulla apud eos ante vel 
picta. vel ficta imago Dei; sed primos centum  se- 
ptuaginta annos te:pla exstruxerunt et cellas diis, 
simulacrum per id temporis nullum habuerunt, 
ncfas putantes augustiora exprimere humilioribus, 
neque aspirari ad Deum aliter quani mente pos- 
se 35.» Quod quidem non solum a Zonara suis in 
Annalibus coufirmatum legimus ?*, sed a nostro 


eliam Clemente ?!, et posthiec ab Eusebio: « Numa p 


autem rex Romanorum erat quidem Pythagoreus ; 
ex his autem qua a Moyse tradita sunt adjutus, 
prohibuit Romanis ne homini et animali similem 

ei facerent imagiuem. Cum itaque centum et se- 
ptuaginta primis aunis templa zedificarent , nullain 
imaginem, nec effictam, nec depictam fecere. Oc- 
culte enim eis indicarat Numa quod id, quod est 
optimum, non alia ratione quam sola mente ulli 
licet attingere 33. « Quamobrem Varro apud AÁugu- 
stinum dicit « antiquos Romanos plus aunos centum 
eL septuaginta deos sine simulacro coluisse **, » 

Tertullianus tamen his temporibus nulla quoque 
Romanis quemadmodum simulacra, ita nec templa 
fuisse hunc videtur significare in modum : « Et sia 
Numa concepta est curiositas superstitiosa, non- 
dum tamen aut simulacris, aut templis res divina 
apud Romanos constabat, frugi religio, ct paupe- 
res ritus, et nulla Capitolia certantia coelo, sed te- 
meraria de cespite altaria, et vasa adhuc Samia, et 
nidor exilis, Deus ipse nusquam. Nondum enim 
tunc ingenia Grecorum et Tuscorum fIngendis si- 
mulacris Urbem. inundaverant ?*. » At ibi vir ille 
doctissimus templorum nomine nihil aliud haud du- 
bie intellexit, nisi magnificentissima illa zedificia, 
iufinitis sumptibus et impensis constructa, quibus, 
ut supra diximus, pagani et deos suos circunmsceribi, 
et Christianos penitus carere opinabantur. [απο 
autem esse Tertulliani mentem et sensum, inde 
colligi potest quod ille de omnibus generatim na- 
tionibus ea alibi scripserit, 57 qua» de /Egyptiis 
tantum et. Romariis alii scriptores a nobis citati 
tradi.lerunt : « ldolum, inquit ille, aliquandiu retro 
non erat, priusquam hujus monstri artifices ebul- 
lissent, sola teuipla. οἱ vacuz zedes erant, sicut. in 
hodiernum diem quibusdam iu locis vetustatis ve- 
skigia permanent. ?*, » Ad singula, quxso, eruditi 
auctoris verba paulisper attende. Primo dicit : 
« Priusquam artifices ebullissent; » ut se de statuis, 
seu idolis, humana aut alia forma etlictis, sermonem 
facere significaret. Secundo addidit : « Sola tem- 
pla , et vacux xdes erant, » et hocioquendi modo 
templa omnia cum simulacris illis, tum aliis qui- 
buslibet vacua fuisse haud obscure indicavit. 

Nec alia sane videtur fuisse Clementis nostri 
mens et sententia. Etenim ubi de primis deorum 
templis disputat, liaec continuo subjungit : « Poste- 
rioribus quidem certe temporibus finxerunt deos, 
quos adorarent 36. » 

Neque dixeris illuc, uti ex subiecto Cupidinis 
exemplo colligitur, de priori simulacrorum genere 


** Lucian. De dea7Syria init., p. 1057. 
$3, p. 525. ?'! Clem. lib. 1 Strom., p. 204. 
gust. lib. v De civit., c. 91, p. 141. 


?d Grac., p. 28. *" ibid. p. 29. ** ibid. p. 42. 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO I1. 
plis Jgyp:.orum , quos mortalium omnium primos A loqui. Prius enim quam illorum sic humana ελών 


C 


now 


forinandorum ac pingendarum etiam imaginum a 
fuisset inventa, non pauci homines, tesle ipsu: 
Clemente nostro, symbolis quibusdam, quz in nulig 
templo collocata erant, deos suos adorabant 6) ve. 
nerabantur : « Àc Scythie quidem, ait ille, antiqu 
tus adorahant acinacem, Arabes autem lapideu, 
Persz vero fluvium; et ex aliis hominibus qui eras 
adhuc antiquiores, lignea erigebant insignia, el co- 
lumnas ponebant ex lapidibus ; quz etiain appellz- 
bantur ξόανσ, eo quod eraderentur et expolireutur 
ex materia. In lcaro certe imago Dianz liguua 
erat non elaboratum, et Cithzeronie Junonis Tle- 
spi: truncus excisus, οἱ Samiz Junonis, ut ait £ib- 
lius, prius quidem erat tabula..... Roma auum 
antiquitus statuam Martis fuisse hastam, ait Varre 
cum nondum pervenissent artifices ad hoc specie 
sum quidem, sed improbum artificium *'. » Rursun 
autem postea : « Solo euse apposito tanquam Mari 
sacrificare, est. autem hoc Scytharum, sicut. dict 
Eudoxus in secundo De ambitu. Ex Scythis autem 
Sauromatz, ut lcesius ait in opere De mysterüs, 
adorant acinacem ?*. » Clementi non solum subseri- 
bit Arnobius, sed illius etiam sensum, ac prope 
verba sic reddidit : « Ridetis tempo1ibus prises 
Persas fluvium coluisse, memorialia ut indica 
scripta, informem Arabes lapidem, acinacem S 
thi: nationes, rauinum pro Cinxia Thespios, Ignem 
lcarios pro Diana indolatum, Pessimunitios sili 

ro deum matre, pro Marte Romanos hastam, s 
'arronis indicant Muse; atque ut /Ethlius metoe- 
Tài, ante usum disciplinamque fictorum pluteum 
Samios pro Junone **. » 

Si quis autem ista singulatim expendere volue 
rit, is primo Ammianum Marcellinum de gladie 
Martis disserentem audiat : « Alani pene omae 
sunt pulchri... nec templum apud eos visitur, att 
delubrum , nec tugurium quidem culmo tecum 
cerni polest, sed gladius barbarico ritu humi 6üp- 
tur nudus, eumque et Martem regionum, quas cir- 
cumcursant , przsulem verecundius colunt .) 
Alauos vero Sceythix solitudines incoluisse Ρας 
superius dixerat. Vides itaque quomodo hz πες» 
nes, antequam ullum apud eas templum edificare 
tur, Martem sub ensis et gladii symbolo colut- 
rint. 

Nec minus clare Jornandes eumdem gladium Scy- 
tharum regibus sacrum semper fuisse asseverat 
Ubi enim qua ratione gladius ille a pastore quodam 
inventus, et ad Attilau delatus fuerit, ex Prisco 
sophista, Theodosii junioris aequali et historiz by- 
zanting scriptore explicat, h:ec totidem verbis 
scripto tradidit : « Addebat ei tamen confidentias 
gladius Martis inventus, sacer apud Scytharum rt- 
ges semper habitus, quem Priscus historicus t4l 
refert occasione detectum *!, » elc. 

Postquam autem delubra a Scythis construda 


p 9unt, ii majora et solemniora acinaci, quam eaeris 


diis, teste Herodoto, sacrificia faciebant : « Sub 
sarmentorum congerie ferreus acinacis, qui sipgi- 
lis vetustus est, statuitur; idque est Martis simula- 
crum, cui annuas hostias offerunt cum aliorum 
pecorum, tum equorum, el plus huic acinxc 

uam caeteris diis **. » Plura si velis, adi, si vaca 

omponium Melam libro secundo , capite prine, 
Solinum capite vicesimo et alios. 

De lapide, quem Clemens deinde Arabas adorasse 
memorat, hec Suidas paulo explicatius prodidi! : 
« Deus Mars apud ipsos (Arabas) colitur. Si.pulá- 
crum autem cius lapis niger quadratus, nullam Α΄ 


*? Plutarch. in Vita Numse, p. 65. ?* Zonar. lib. vir Annal. 
?! Euseb. lib. vii Priepar. evang., c. 6, p. 410. 
*v Tertul. Apolog., c. 25. 


$3 S. ME 


5 Tertul. Deidololat., c. 3. 2 Admut 


? Arnob. lib. vi Adv. gent. post inil. n, 496. Απ 


Marcell. lib. ui, p. 090. ** in Hist. Goth. ** Herodot. lib. iv Melpom., c. 62, p. 244. 


4" 28 atium mn 


ωρα... - - - 


à ALLE IN COHORTATIONEM ET P/EDAGOGUM OBSERVATIONES. 


906 


ineisam habens, altitudine pedum 4, latitu- A tium septem stellarum signa esse aiunt 55, » Deboc 


innititur autem aurea basi : » Τὸ δὲ ἄγαλμα 
πλ µέλας, τετράγωνος, ἀτύπωτος, Üdog ποδῶν 
Ἄς δύο: ἀνάχειται δὲ ἐπὶ βάσεως χρυση- 
5, -Suide porro Maximus Tyrius **, aliique 


ΜΕ... 
υάδπι Herodoto illud egregie stabilitur, quod 
pit Clemens, Persas fluviis divinos tribuisse 
&. € Iu flunen, inquit ille, nec immeiunt, 
Unt, nec manus abluunt, nec denique si- 
piam faciunt : sed (lumina inter omnia 
íssime colunt. » ᾽Αλλὰ σέθονται ποταμοὺς 
νζων μάλιστα M5, 
agedum, et cztera, si lubet, persequamur. 
jusso, quod Tertullianus de ligno. quod a 
ite nostro Diane symbolum dicitur, scri- 
eliquerit : « Quanto distinguitur a crucis sti- 
allas Attica, et Ceres Pharia, quz sive effi- 
j palo et informi ligno prostat **? » 
ex deinde ligneum Junonis Cythzronis et 


autem aliisque symbolicis ejusmodi deorum simu- 
lacris, adisis Vincentium Chartarium ab Antonio 
Verderio Latine editum, et Ger. Joan. Vossium, 
lib. ix De idololat. orig. et progr., cap. 5. 

Ex dictis liquet quz fides habenda Cedreno qui 
de simulacrorum origine ex Eusebio Pamphili, uti 
ille ait, hec litteris mandavit: « Ex stirpe Japeti 
Seruchus quidam exstitit orator Grzci moris, et 
simulacrorum cultum instituit, ut Eusebius Pam- 
phili scriptum reliquit. ls enim Seruchus, ac qui 
cum ipso erant, majores suos qui bellatores vel 
imperatores facinus aliquod forte ac memorabile 
fecissent, statuis honoraverunt, divinisque honori- 
bus et sacrificiis coluerunt. Ác posteri cum ignora- 
rent primum hoc fuisse consilium, ut eorum, qui 
generis sui auctores ac bonorum inventores fuis- 
sent, memoriam duntaxat colerent, istos tanquam 
coelestes deos honoribus et sacris sunt venerati 
5€. » Planum siquidem fecimus antequam simulacra 


simulacrum Clemens memorat ". At prius B hominibus seu diis fuissent posita, falsum deorum 


| illud esse putant, quod Dxdalum appella- 
, θὲ cujus fal;ula a Pausania ** et apud Euse- 
! a Plutarcho integra describitur. 
ius Junonis Sanz ligneum fuisse simula- 
Etblii auctoritate probat Clemens noster; sed 
libro illud dixerit nobis non indicat. At si de 
ad De limitibus Samiorum titulus est, quique 
AEthlio ascribitur, Clemens loquatur, certe 
us in dubium vocat *^, num ab illo vere pro- 
sit. Quapropter Plutarchus apud Eusebium 
ertiori, uti videtur, Callimachi testimonio, 
re videtur : « Quin et Samii quoque ligneam 
effigiem habuere, ut scribit Callimachus **.» 
a procul dubio huic Clementis nostri loco 
Mierret illud Plutarchi segmentum, si ea 
quuntur, aut injuria temporis, aut librario- 
euria et desidia penitus deleta non fuissent. 
amen baud inepte illa stabiliri possunt, qua 
Bente nostro de symbolicis lignis, quemad- 
| ex Pausania ea quz de lapidibus ab ipso 
im traduntur 53. 
erea hastam apud Romanos fuisse antiquitus 
simulacrum narrat Clemens, testemque ille, 
; Arnobius, citat Varronem. Quod quidem his 
historici verbis firmari potest : « Per ea ad- 
ypora, »scilicet regis Numa, « reges hastas 
j diademate habebant, quas Greci sceptra 
Nam et ab origine rerum pro diis immor- 
veferes hastas coluere; ob cujus rei me- 
t adhuc deorum simulacris haste addun- 


, 
| autem ad columnas attinet, id ipsemet Cle- 
libi fusius explicat **:« Priusquam accurate 
eque tenerentur imaginum habitus, veteres 
as erigentes, eas colebant tanquam statuas; 
dcirco sic scribit qui fecit Phoronidem : 


lithoe clavem regine gestat Olympi, 
κα Junonis serto, pulchraque corolla 
ipe quondam primum exornata columna est. 


am, qui fecit Europiam significat eam, qux 
bis est, Apollinis imaginem esse columnam, 
e: 


rcimamque duos primos, fructusque dicemus 
8 ex sacrosanctis, celacque columna. » 


jue Pausanias : « Prope, inquit, absunt pil 
, priscoruin opinor ritu erectze, quas erran- 
uidas in verbo 0:5; "Αρης. Ὁ Maxim. 
, €. 16. *' pag. 50. 
1. lib. xiv Deipnosoph., p. 650. 
$39.  '* Justin. lib. χι! post init. 
en. Hist. comp., p. 43. 


serm. 38. 

*5 Pausan. lib. ixBoeeot., p. 284. 
*! Euseb. lib. ttt Prapar. evang., c. 8. 
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5 Admon. ad Grzc., 


cultum fuisse introductum et divinos quibusdam 
symbolis delatos honores. 


ARTICULUS Π. 


De simulacris ad hominum similitudinem effictis, Jo- 
vis Olympici, et Patarei, Apollinis itidem Pata- 
rei, Apollinis obsonatoris el hiantis, ας Junonis 
Tirynthie; de Palladio ex Pelopis ossibus facto, 
et apud Demophoontem deposito; de statua Her- 
culis Tirynthii, Diane Munichie, Dionysi Mori- 
chi a Simone facta, Serapidis magni demonis, et 
Veneris Tanaidis. 


Ad ea deinde tempora Clemens transit, quibus 
homines artem simulacrorum, ad ipsorummet ho- 
minum similitudinem effingendorum, « Multis, » 
ut ipse ait, « postea annorum curriculis didicerunt 
9, » Variis autem exemplis, ex quibus nonnulla 
Herveto incognita jam attigimus, ille demonstrat 


C paganorum errores, torrentis instar, omnes mundi 


partes penitus inundasse. 

Inductionem porro suam ab Jove Olympico, de 

uo superius a nobis disputatum est, ille inchoat **, 
Ouapropter quedam tautum, quse de eodem Olym- 
pico Jove retulit, hic observabimus. Ait enim primo 
simulacrum illud ex « bellu: Indicze factum » ossi- 
bus **. Eo autem nomine elephantem procul du- 
bio intelligit, ex cujus dente, nimirum ebore, Phi- 
dias hanc, teste Plinio **, fecit Jovis Olympici sta- 
Luam. 

Quoniam autem is Phidias Atheniensis erat, hinc 
Clemens secundo dicit illud Jovis simulacrum esse 
« surdum opus manuum Atticarum. » Addit au- 
tem esse imaginis imaginem : « Olympicus ve- 
ster imago imaginis, longe a veritate discrepans, 
est surdum opus nianuum Atticarum **,  εἰχόνος 
εἰχὼν, inquit, quia erat imago hominis, qui et ipse 
Verbi divini imago erat. Denique illud vocat « sur- 
dum opus; » quippe quod minime vivum et ani- 
matum esset. Hzc autem tot sunt rationum mo- 
menta, quibus Olympicum illud Jovis simulacrum, 
quod omnium facile przstantissimum habebatur, 
nec illepide, nec sine sale Attico irridet atque ex- 
agitat. 

De eadem procul dubio Jovis Olympici statua 
prius Clemens dixerat : « Dionysius tyrannus junior, 
cum auream vestem Jovi abstulisset in Sicilia, ἓν Σι- 
xeMa, jussit eum indui lana, facete dicens eam au- 
rea esse meliorem, ut quie esset οἱ aestate levior et 


*5 tfferodot. lib. 1, ἃ 138, p. 59. ** Tertul. 
** Euseb. lib. ui Pripar. evang., c. 2. 
"! Pausan. lib. vui, 
55 Pausan. lib. i1, p. 90. 


Strom., p. . 
5 ibid. p. 50. — *'* jbid.  **Plin. lib. 


p. 45. 


list. natur., c. 8, p. 108 et 1410. *' Admon, ad Grzc., p. 62. 
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in Peloponneso facunn fuisse affirmat **. Sed non 
minima inter Victorium ** et Lescaloperium ea de 
re est contentio. Nam hic a Ciceronis sui, ille a 
Clementis nostri stat partibus, et uterque variis 
conjecturis, ac ea potissimum, qux ex lano Jovis 
Olympici, tam in Peloponneso quam in Sicilia con- 
dito petitur, suam conantur propugnare opinionem. 
Utriusque rationes in eorum libris, unicuique fa- 
cile obviis, legas velim et ponderes. Sed vide, 

ues0, an conjectura inde deducla quod Dionysius 
Siciliz regnum et tyrannidem occupaverit, aliis 
preponderare non videatur. 

Neque silentio id omnino prztermittendum est, 
quod Clemens postea narrat **, Phidiam in hujus 
statuz digito scripsisse : Παντάρχης καλός, boc est, 
Pantarces pulcher : cujus hanc reddit causam: 
« Non erat enim ei pulcher Jupiter, sed is qui ab 
eo amabatur 5*5,» scilicet Pantarces, qui, teste 
Pausania, Phidix in amoribus fuit. Sensus itaque 
Clementis esse videtur Phidiam, hac plane ambigua 
inscriptione, non ad Jovem, uti omnes putabant, 
sed ad suum allusisse amasium Pantarcem. Observa 
tamen banc eamdem inscriptionem a Gregorio Na- 
zianzeno Minerve simulacro his duobus versibus 
attribui : 


Καὶ Φειδία τὰ παιδικὰ ἐν τῷ δακτύ.ῖῳ 
Τῆς Παρθένου ypagérca παντ᾽ ápxei xaAoc 5)" 
Qui a Latino interprete sic redduntur : 


Sic pusionis Phidias in annulo 
Scripsi! Minerve subdolus nomen sui. 


NonniLil itaque hic locus habere potest dubita- 
tionis; eburneam siquidem Minerve, quemadmo- 
dum Jovis statuam a Phidia factam, Plinius his me- 
morat verbis: « Phidias preter Jovem Olympicuim, 
quem nemo zmulatur, fecit et ex ebore eque Mi- 
nervam, qua est in Parthenone astans **, » Nobis 
autem vero videtur similius in Jovis, utpote homi- 
nis, potius quam Minerve feminz simulacro, Phi- 
diam pueri amasii sui expressisse imaginem. Huc 
accedit, quod ipsa quoque Graca inscriptio magis 
Jovi quam Minervz convenire videtur. 

Duplex aliud scribit Clemens ab eodem Phidia 
factum fuisse « in Pataris Lycia **, » tam ejusdem 
Jovis quam 59 Apollinis cum dicatis leonibus si- 
mulacrum. Sed de his Hervetus nihil a se ullibi 
repertum )jngenue declarat. Verum Natalis Comes 
aliquid de Apolline Patareo invenit, quod deinceps 
ab ipso litteris consignatum est "*. Giraldus vero 
hunc Apollinem ab aliquibus Lycium vocari scite 
quidem observat "*. lHud enim hoc Clementis nostri 
loco, ubi simulacrum ejus Patarz in Lycia positum 
dicitur, potest liquido confirmari. Denique Pausa- 
nias, non solum Apollinis, sed etiam Jovis Lycii 
ac e plorom utrique dicatorum non semel memi- 
nit "*. Dx Patareis autem illorum statuis, a Phidia 
nominatim fabrefactis, si nihil apud alios scriptores 
tibi occurrat, ne, quzso, mireris. Tot namque ab 
eodem Phidia factze sunt deorum statuz, ut iidem 
jpsimet auctores, quibusdam commemoratis, plures 
alias silentio pretermiserint. Hinc illa Prudentii 
carmina : 


Miror quod ipsum non sacratis Mentorem, 
Nec templum, et aras, ipse Phidias habet, 
Fabri deorum, vel parentes numinum. 


** Adm. ad Grzc., p. 3. 
lib. xxi Variar. Ject., c. 10. 
carm. 18, de virt., p. 917. 
lib. wv Mythol., ο. lo, p. 561. 


55 p. 95. 


deor., p. 217.  ** Suidas ad voc. χεχηναίων. 
"* Clem. lib. 1 Strom., p. 337 ; Hier. 
p. 145, in-A. 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO 1. 
hieme calidior **. » At Cicero id non in Sicilia, sed A 


* Cicer. lib. ni De nat. deor. et Lescalop. in eumd. loc. 
** Pausan. lib. v, p. 157, οἱ lib. νι, p. 187. 
*5 Plin. lib. xxxiv Hist. natur., c. 
τι Girald. synt. vi Hist. deor. 
lib. 1x, p. 26; lib. x, p. 269, etc. "?libro Περὶ quegévn, hymn.10. τν 

pag. 90. 
script. eccles., c. 48. 


Qui si caminis institissent segnius, 
Non esset ullus Jupiter conffatilis "*. 


De duabus aliis Apollinis statuis itidem Clemens 
loquitur : Πολέμων δὲ «eymvévos Απόλλωνος οἵδεν 
ἄγαλμα, xai ὀφοφάγου πάλιν Απόλλωνος Go ἐν 

"Ηλιδι τιµώμενον. « Polemon autem hiantis Αροϊῇ- 

nis unum, et obsonatoris rursus Apollinis alterum 

novit simulacrum, quod colitur in Elide "*. » Docet 

Giraldus a Polemone in epistola ad Atticum Apolli- 

nis obsonatoris fleri mentionem, eumque hoc no- 

mine helluonem et obsoniorum devoraterem notari 

5. EKamdem fortasse ob rationem statuam, ore 

hiante. ipsi in Etide posita est. Observat ta- 

men Suidas Athenis impositum olim nomen xtyy- 
ναίων, hiantium , propterea quod « Athenienses 
nugarentur, et sublimia cogitarent "*. » Itaque su- 
spicari quis posset hoe Apollinis simulacrum imle 

« hiantis » accepisse cognomen. Attamen quia Cle- 

mens illud obsouatoris statuz adjungit, ad prie- 
B rem interpretationem euin allusisse probabilius vi- 


ex reliquiis Pelopis compactum esse Palladium pre 
N t. » Recte quidem, arguet aliquis 


,p.684.  ** Victot. 

*! Greg. Naz. tom. ll, 

8, P. 440.  **p.30. "'* Natal. Com. 
τά Pausan. lib. 1, p. 17; lib. n, p. S5; 

94. '*Girald. synt. vu Hisl. 

τε Euseb. lib. 111 Prepar. evang., c. 8, p. 

** pag. 50. *' Arnob. lib. iv Adv. ges 
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ym, vi de eodem Palladio hzc memorias A suz defensores et jatronos. Legesis Meursium 


t: « Palladii etiam quid sit nomen audite. 
erum est ex Pelopis ossibus factum ; hoc 
Scytha fecisse perhibetur. Jam quale sit, 
rate; quod Scytha barbarus consecravit. 
aliquid apud Scythas humana ratione com- 
3, et illa effera cens hominum, et crudeli 
"humana semper atrocitaie grassata, in con- 
lis religionibus rectum aliquid potuit inve- 
Simulacrum hoc Trojanis avarus vendidit, 
hominibus vana promittens. Vendebatur 
M prodesset emptori; et emptor simpliciter 
ιὲ quidquid paulo ante viderat subhastatum. 
Mia autem simulacri ipsius ex ossibus Pelo- 
! 8i humana vis miseros homines ossa ve- 

rioris saltem et castioris hominis reli- 

ige. Accedat idolo quod facis, ex hominis 
Ms meritum. Pelops in deliciis amatoris 
diu prostituti pudoris damua sustinuit. Sed 
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lib. 11 De regib. Athen., cap. 6. 

Effigiem vero « Herculis, quz est Tiryntle, et 
Diane Munichiz in Sicyone *,» a4 duobus statua- 
riis Scylle et Dipeno factam Clemens testilicatur, 
Verum. Hervetus id nusquam alibi occurrere non 
h:esitanter significat. Mirum sane quomodo Plinii 
libros non pervolutarit, aut in memoriam illius 
non redierint haec doctissimi scriptoris verba : 
« Marmore seulpendo primi omnium inclaruerunt 
Dipeenus et Scyllis, geniti in Creta insula, etiam- 
num Medis imperantibus, priusquam Cyrus in 
Persis regnare inciperet, hoc est Olympiade cir- 
citer L. Ii Sicyonem se contulere.. . Protinus Si- 
cyonem fames invasit 4ο sterilitas, raerorque di- 
rus. Remedium petentibus Apollo Pythius affutu- 
rum respondit, si Dipeenus et Scyllis deorum simu- 
lacra perfecissent, quod magnis mercedibus obse- 
quiisque impetratum est. Fuere aulem simulacra 


ilto ei scelus defuit. ls enim, cujus familiam p ea Apollinis, Dian:, Herculis, Minerve, quod e 


» Cum fraude proditoris occidit. Proditorem 
psum perjuriis aggressus est, et ne promissa 
& praemia, hunc eumdem per abrupta prze- 
jactavit. En cujus electa sunt ossa, ut deus 
qui urbes el regna servaret 53. » Totum 
Msi paulo longiorem, Firmici locum exscri- 
» ut liquido intelligas ea ex Clemente no- 
» fuisse desumpta, atque Hervetum Ρο: 
alibi quam in ejusdem Clementis operibus 
*'onstructum ex Pelopis ossibus Palladium. 
Pausania autem id Hervetus pugnare putat, 
Kiomedes ei Ulysses a Clemente Palladium 
Demophoontem deposuisse dicuntur. Sed 
ise verva, ad qua llervetus non mittit, prius 
ja sunt; ut in quo hzc dissensio, quz ah 
nime explicatur, sita sit, omnes intelligant. 
em ille** : « In eo foro, quod Palladium ap- 
, Ciedis causz agitantur ; atque in eo quidem 


1 Demophoontem causain. dixisse nemo am- ϱ 


ujus vero is criminis reus fuerit, non satis 
mnes convenit. Dioinedem quidem tradunt, 
40, cum in patriain reveheretur, per noctem, 
ore ad Phalerum appulisse. Ubi cuim Argivi, 
B eo crant, in agrum tanquam hostilem po- 
ndi excurrerent, ut qui aliam, quam Atticam 
inter tenebras crederent, Demophoontem 
X ipsum nescientem Argivorum eam classem 
&d propulsandas populationes accurrisse. 
e aliquot interfectis, Palladio erepto, do- 
biret, ab ejus equo Atheniensem hominem, 
m pras is prospiceret subversum, elisum- 
isse. Demophoontem itaque alii ab ejus, 
fectus fuerat, propinquis, alii vero ab Ar- 
8 republica reum factum memorant. » In 
que Clemens a Pausania dissentit, quod hic 
um a Demophoonte vi ereptum, Clemens 
ud Demophoontem fuisse depositum dixerit. 
| deponitur, non vi eripitur. Sed quid inde? 
d falsi idcirco arguendus est Clemens ? Mi - 
adem. Testis enimvero ab illo citatur Dio- 
quem alibi patria Argivum, atque hanc 
| & Troja sublati historiam, seu potius 
1 ex professo narrasse perhibet **. Quis 
»egaverit non minorem huic fidem baben- 
se, quam Pausoniz, qui illud obiter tantum 


vero, quod Polycmnus Dionysio Clementi- 
stro bis verbis patrocinatus est : « Demo- 
:um Palladium accepisset, depositum a Dio- 
a28t0diebat. » Scinius quideni quosdam alios 
anis opinionem abivisse. Sed Clemens sane 
quoque babuit astipulatores, sententizque 


celo postea tactum est δὲ» Quid ad Clementini 
textus explicationem confirmationemque liquidius 
et enucleatius ? Quapropter in nostris codicibus, 
Graeca manu exaratis, corrigenda vox ἐχύλης, ac 
non solum cum Plinio, sed etiam Pausania Σχύλης, 
« Scyles, » legendum. De Diane porro Munichiz 
festo die et templo videsis Fasoldum Je festis 
Grac., decad. 2, fest. 5; Meursiuin lib. v Grecie 
feriate, atque Pirzi 1, c. 7 et 9. 

In ultima vero Clementinorum librorum editione 
paulo ante legitur statuam « Dionysi Morychi * » 
esse opus Simonis, Σίμωνος, cognomine Eupalami. 

η manuscriptis nostris constanter scriptum 
est Σίχωνος. Quse autem vera sit et genuina Cle- 
mens lectio, dictu non ita facile. Qui enim prio- 
rem lectionem textui inseruere, bi eam inde pro- 
bare conantur, quod Pausanias litteris consigna- 
verit : « Olympica Phormis dona sunt equi duo, au- 
rige totidem..... Alterum fecit Dionysius Argivus, 
AEgineta Simon alterum **. » Quid tamen prohibet 
quominus prater hunc Simonem alius fuerit Sicon 
$tatuarius cognomine Eupalamus, cujus, ut ait Cle- 
mens, mentionem fecerit Polemon? 

Praeter Pausaniam Plinius Simonis statuarii , 
quem et ab Xenophonte memoraium Harduinus 
observat, non semel meminit **. At cum Simonem 
simpliciter eum appellet, utrum is /Egineta vel 
Eupalamus fuerit, quis certo definire audeat? 

Minorem profecto difficultatem ea habent, quae 
Clemens de Serapidis seu, ut alii scribunt, Sara- 
pidis effigie fusius disputat *», De illa quippe fre- 
quentissima varios apud scriptores mentio facta 
est. Sine animadversione tamen ratio pretermitti 
non debet, ob quam Clemens ibidem dixerit « AEgy- 
ptium Serapim. » Magna enim inter duos hujusce 
stalis celeberrimos scriptores, Scaligerum et Vos- 
sium, contentione disceptatur, utrum eo nomine 
Serapis dicatur patrius vel inquilinus ZEgyptiorum 
deus **, Taciti siquidem auctoritate fultus Scali- 
fer **, hoc nomen origine sua, non /Egyptium sed 

inopense fuisse contendit. Contra vero Vossius, 
qui sententiam suam his Clementis nostri subse- 
quentibus verbis confirmare nititur : « Alii enim 
scribunt eum fuisse munus missum a Sinopensibus 
ad Ptolemaeum Philadephum, qui eos fame labo- 
rantes, misso ex JEgypto frumento, obligaviL; esse 
autem effigiem Plutonis, qui acceptam statuam po- 
suit in promontorio, quod nunc appellant Racotun. 
ubi et Serapidis coli solet templum 35,» Atqui si 
Serapidi, inquit Vossius, prius essel dicatum Ale- 
xandriz sacellum, quam ejus effigies Sinope Ale- 
xandriam asportaretur, Alexandrmi utique suuin 


|. Firm. De errore prof. relig., p. 19, in-&.  ** Pausan. lib. 1 Attic., p. 237. — ** lib. 1 
p. 921. *'pag. 51.  ** Plin. lib. xxxvi, c. 4, p. 210. *' pag. 91. — ** lib. 1 Eliac., p. 176. 
lib. xxxiv Hlist. natur., c. 8, p. 125 e& 150. ** p. 31. *! Scalig. Anim. in Euseb., ad. an. 1750; 


b. 1 De orig. et progr. idololat., c. 29. 


νε Tacit, lib. 1v Hist. 


9? pag. o1. 
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Serapidem Sinopensibus acceptum referre non de- Α 


bent. Majus quidem esset hujusce argumenti robur 
et pondus, si Clemens hanc opinionem non aliquo- 
rum, sed omnium fuisse tradidisset. Quid autem de 
hac quzstione, qus nec magni profecto est momen. 
ti, nec ad Clementem nostrum multum pertinet, 
statuendum sit, aliorum judicio permittimus. 


Cur porro Clemens Serapim magnum d:emonem, 
με Τα λοδαίµονα, appellaverit, si scire aveas, id ex 

orphyrio docebit te Eusebius, qui Serapim, non 
secus atque Hecatei improborum demonum prin- 
cipem esse, his explicat verbis: « Improbos d:emo- 
nes, » inquit Porphyrius, « Serapi subditos esse 
haud temere suspicamur ; quippe hanc ad opinionem 
non ejus tantum symbolis et insignibus adducti, 
sed eliam quod quzcunque vim eos conciliandi ha- 
bent vel averruncandi, ad Phutonem omnia refe- 
runtur, Atqui idem prorsus, qui Pluto, Deus iste 
est, eoque maxime damonibus imperat, certaque 
symbola tribuit, quibus averti depellique pos- 
sint ὃν. » 


Α quo tandem quibusve in locis statua Vencris 
Tanaidis primum posita sit, sic alibi ex Beroso Cle. 
mens ostendit : « Artaxerxes Darii filius, et  Ochi 
nepos, cuim primus Veneris Tanaidis statuam ere- 
xisset, Babylone, et Susis, et Ecbatanis, et Persis, 
et Bactris, et Damasco, et Sardibus, eam ostendit. 
esse colendam *^, » At llervetus negat quidquam 
Morsus de bac statua ullibi unquam a se repertum. 

inus forsitan perdidisset et operz; et temporis, si 
quid ipsi de corrupto « Tanaidis » nomine suboluis- 
sel. Suspicione enimvero haud plane incerta move- 
mur ibi « Anaitidis » pro Tanaidis legendum. Emen- 
dationem hanc nobis suggerit Strabo, ubi de Persa- 
rum moribus disputat : « Colunt, inquit, lunam 
Venerem, ignem..... Hzc in Anaitidis, ct Omani 
delubris flunt **. » Prius autem libro undecimo 
Geographie : « Persarum przefecti..... in campo pe- 
tram quamdam aggere complentes, ita ut rotundi 
collis guram referret, muro cinxerunt ; ibique dez 
Anaitidis, et eodem altari gaudentium deorum 
Àmani et Anandrati Persicorum geniorum templum 

suerunt *", » Medis quoque, et Armeniis, et Ze- 
itis, hanc eamdem deam précipuo in honore fuisse 
alibi testificatur. De illa etiam apud Plinium hzc 
legimus: « Áurea statua prima GÀ omnium; nulla 
inanitate, el antequam ex zre aliqua illo modo fieret, 
quam vocant helosphyraton in templo Anaitidis 
posita dicitur ( quo sit situ terrarum nomen hoc 
Significavimus) , nominc gentibus illis sacratis- 
simo **. » 


Yerum, inquies, urbs quedam Tanais nomine, 
iisdem auctoribus Strabone, Plimio, atque etiam 
Ptolemzo, α Grecis Bosphorum incolentibus ad 
flumen et paludem Mootidem fuit condita. Quid efgo, 
argues, prohibet quominus ibi erecta sit aliqua Y - 
neris effigies, cui ab ea urbe nomen Tanais fuerit 
impositum ? Nellam quidem nec nos hac iu re re- 
pugnantiam videmus. Sed tibi probandum incumbit 
ibi revera positum fuisse Veneris simulacrum, quem- 
admodum Anaitidis statuum probavimus. Huc dc- 
nique et illud in primis accedit, quod Agathias 
scholasticus ex eodem, atque Clemens, Deroso, ac 
insuper ex ÁAthenocle οἱ Symmacho ostendit Vene- 
rem a Persis fuisse Anaitidis nomine nuncupatam ?*. 
Quo sane testimonio nostra de adulterato apud Cle- 
mentem « Tanais » verbo conjectura haud quidem 
parum firuiatur et corroboratur |. 


** Euseb. lib. 1v Przpar. evang., c. 95, p. 174. ο” 
Xi, p. 512, 522; xii, p. 559. 
imper.,p. 62. |! Pag: 90.  * pag. 30. 
Arcad , p. 275. — " Horat. lib. iv Carm., od. 8. 
Y pag. 95. * lib. t1 De natur. deor., p. 249. 
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! Plin. lib. xxxvi Hist, nat., c. 5, p. 278. 
* Pausan. lib. 1 Attic., p. 27, et lib. u Corin., p. δὲ. 
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De aliis statuis, quas pagani coluerunt, aut contg. 
melia affecerunt, Furtiarum, male Fortune, Joi; 
el Veneris Cnidia. 


Ubi et a quibus effict:e sint trium Furiarum figu- 
rz, hunc Clemens refert in modum : « Severarum, 
qu» Athenis vocantur, dearum duas quidem fecit 
Scopas ex lapide, qui vocatur λυχνεύς, Calo autem 
eam quam narrant habere mediam, Polemonem 
in quarto eorum, qua scripsit ad Timzeum, osten- 
dere aiunt *. » Hervetus ibi monet Pausaniam et 
Plinium fecisse quidem Scop» Calonisque mentio- 
nem : « Sed quod Furiarum, inquit, imagines fece 
rint, neuter dicit. » Quid ergo his verbis sibi vult 
Hervetus? Nunquid hzc Clementis de Furiarum si- 
mulacris narratio ipsi ideo suspecta est, quia de 
illis Pausanias Pliniusque tacuerunt? At irustra 
sane et perperam. Plinius enim quamvis plures, 


B quas Scopas fecerat, statuas commemoret, quasdam 


tamen alias sibi incompertas esse his declarat ver- 
bis : « Nunc vero prater supradicta quaeque nesci- 
mus, Mars est etiam *, » etc. Pausanias vero plu- 
rimas ejusdem opificis statuas tacito earum nomine 
el generatim tantum indicat, quas « Scopas, inquit, 
Parius cum in multis veteris Grzciz locis, tum 
vero in lonia et Caria fecit *. » Quid igitur mirum 
si Clemens, Polemonis auctoritate fretus, has Fu- 
riarum statuas a Scopa eflictas asseveret, quas vel 
Plinius ait sibi esse incognilas, vel Pausanias ge— 
neratim tantum appellavit? Denique quia tot ho— 
minum et deorum staluas Scopas non secus ace 
Parrhasius imagines effinxerat, idcirco de illis bzscz 
cecinit Horatius : 


Quas aut Parrhasius protulit aut Scopas, 
Hic saxo, liquidis ille coloribus, 
Solers nunc hominem ponere, nunc deum *. 


Porro autem quod Clemens noster dixit : τῶν 
Σεμνῶν ᾿Αθήνησιν χαλουµένων, « Severarum, s 
seu venerabilium, « qux Athenis vocantur dem— 
rum, » illud auctoritate confirmari potest Pausa— 
nie, qui testatum fecit eas ab Atheniensibus Zsjs.— 
vác, ab Hesiodo Ἐριννῦς, a Sicyoniis Εὐμενά-- 
6a; cognominatas fuisse *. Addit vero juxta Árec»— 
pagum iis zedificatum templum, in quo procul duba«o 
collocata fuerunt ille statue, quarum Clemens nc»— 
ster mentionem facit. 

Romanos autem ille haud illepide irridet, qui Fo ασ 
tunz statuam in sterquilinio consecraverunt : « Be» 
mani autem, inquit, res maximas et preclare ge * 
stas Fortunz attribuunt, et eam esse deam exis("K— 
mant, in sterquilinio eam dedicarunt, dignum de-ase 
templum secessum tribuentes ". » Quem in locum 
scribit Hervetus se, cum omnia diligenter scrutatum 3 
esset, nihil de ea sordidissima dedicatione inve-— 
nisse. Sed oleum et operam melius fortasse impers-— 
disset, si mayis attento prius perpendissel an.mw«e 
decujus Fortunz simulacro Clemens disputat. NuB Bi 
enim dubium, uti putamus, csse potest, quin c3«€ 
Fortuna qua ex bona facta fuerat mala ille loquam- 
tur, de ea scilicet de qua dixit Tullius : « Ara scm 
male Fortunx Esquiliis consecratam videmus *.  * 
At nemo nescit nullam esse ignominiam, nullu s» 
convicium, nullam contumeliam, qua Romani al& &- 
que pagani homines malam Fortunam non affec«7—- 
rint. Quisergo miretur, si iidem Romani eam 48Η” 
quando in sterquilinio dedicarint ? 

Quanto autem despicatui cztera etiam alia simut- 
lacra ipsismet paganis quandoque fuerint, nonnu/- 


C. 24 pag. 43. ** Strab. lib. xv Geogr., p. 732 et 735. *! lib. 
** Plin. lib. xxxin Hist. nat., c. 4, $ 24 


46. *? Agath. lib. n De Justin. 


» D- 
* Pausan. lib. τι 
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iens exemplis manifestum deinde facit. Ac A liere loqui inde patet, quod uterque eumdem Ῥο- 
|uidem : « Dionysius, inquit, tyrannus ju- — sidippuni testem citaverit. 
νεώτερος, cum auream vestem Jovi abstulis- Neque dicas buic solutioni ea adversari, 'quzx de 
icilia, jussit eum indui lana *. » Nulli qui- ipsamet Phryne Clemens continenter adjecit : « Cum 
cognitum est illud Dionysii factum. Sed  floreret autem Phryne meretrix Thespiaea, pictores 
& Yocem ὁ νεώτερος mendosam esse suspi- — omnes Veneris imagines ad Phrynes pulchritudinem 
quandoquidem alii scriptores id Dionysio — imitatione referebant, sicut lapicida apud Athe- 
&iribuunt. Verumtamen Clementi nostro  nienses Mercurios Alcibiadis instar reprasenta- 
psit Arnobius, apud quem pariter legimus : — bant **. » Athenaeus siquidem docet duas fuisse 
sius ille, sed junior, cum velamine aureo  Phrynes, quarum prior ex Apollodoro Saperdion, 
& Jovem '*, » etc. In utriusqueautem textum — posterior Clausigelota nuncupabatur ; ex Herodico 
» imperitis librariis intrusam fuisse hanc — autem alteram σηστόν, alteram Thespicam, θεσπι- 
vix credibile est. An autem hac statua in — xfv vocari, et « usque adeo divitem, inquit, ut The- 
ut ait Clemens, vel in Peloponneso, quem- — barum moenia exstructuraim se esse polliceretur, si 
m Cicero tradidit, posita fuerit, et quid de — ascriberetur Alexandrum Magnum diruisse, Phry- 
am recentiores dixerint, jan a nobis supra — nem vero scortum refecisse *'. » Quid ergo vetat 


[um est ''. quominus utriusque Phrynes meminerit Clemens, 
nzit ibidem Clemens noster : « Antiochus — prioremque Cratinarm appellaverit ? 
u$ cum egeret pecuniis, Jovis auream sta- Alcibiades porro, quem Clemens cum Pliryne 


wm erat magnitudinis quindecim cubito- . conjungit, Atheniensium fuit imperator. Frequens 

mdi jussit, et ex alia viliori materia D autem illius apud varios scriptores memoria, sed 
illi similem laminis inauratam rursus [recipue apud Justinum historicum, Cornelium 

3, » At Hervetus palam profitetur sibi plane epotem et Plutarchum, qui integram ejus histo- 

fium esse hunc Antiochum Cyzicenum, riam litteris consignavit **. 

ilius mentionem fecerit invenisse ne- ARTICULUS IV. 


De quibusdam obscenis simulacris et gestibus Phi- 
lenidis, de impotenti Pygmalionis in statuam 
amore, de cujusdam eque simulacro, εἰ Dedali 

m Jovem ex delubro aureum sustulisse, et vacca, ac simiis nec cerea nec lutea similitudine 


bratteolis substituisse fucatum 132. » Admi- decepiis. 
1! vero nostram id maxime auget, quod hu- Simulacra statuzeque deorum quanto omnibus 
ochi sermonem qui habuerint neminem di- — horrori esse debeant, ex obscenis turpissimisque 
hactenus repertum. Nunquid ergo Jystinum — illorum figuris Clemens noster prorsus convinciL. 
im nunquam legisti? Ex eo sane discere — Planum etenim facit quanta illi impudentia cubilia 
quis ille fuerit, et quomodo a Grypho supe- — thalamosque pictis exornarent tabulis, quibus nuda 
Sed quia ille Cyricenus a Justino cogno- — Venus, aliorumque deorum stupra, adulteria, ac 
, hunc fortasse non putasti esse Antiochum — Panici, hoc est dii silvestres, seu parvi minutique 
ma. Sed falsam suspicionem levare et ate — quidam Panes reprzsentabantur **. Quid vero, quod 
e rat Eusebii Chronicon, nbi de eodem C stupendz prorsus obscenitatis phallos **, atque 
bitur: « Antiochus Cyzicenus, Grypho eje- alia insanissimze turpitudinis et petulantize simula- 
iam obtinuit; ac rursus Gryphus, superato — cra tam ille quam alii plurimi ejusdem aetatis scri- 
» eamdem recepit. lta ex successione re- plores pogants objicere et exprobrare non dubita- 
, adversum se invicem dimicantes !*. » Et — verunt **? Sed hac, quorum commemoratio ad 
paulo post : « Syrize et Asize Antiochus Cy- — eorumdem paganorum animos ab impiis supdPsti- 
$5. » Si ista tibi adhuc non sufficiant, adi tionibus suis efficacius deterrendos tunc necessaria 
libros Antiquitatum 9. Judaicarum, ubi — erat, nunc perpetuo damnanda sunt silentio, nec 
ianc Antiochi Cyziceni historiam inve- memoria illorum, qua^ nimis forsitan quibuslibet 
Christianis nota sunt, scriptis nostris refricanda 
meris Cnidie exemplo demonstrat postea — est. Quamobrem obiter tantum monebimus huic 
nihil sane illis deorum simulacris esse Clementis nostri loco lucem aliquam a Suetonio 
lius, summaque omnium despectione di- ejusque scholiaste Casaubono posse afferri, quemad- 
: Praxiteles, inquit, ut declarat Posidippus — modum ex Athenzo et Martiale quivis cognoscere 
de Cnido, Cnidie Veneris ellingens simu- — potest, quid sibi Clemens voluerit, cum ait « μμ 
Cratiuz quam amabat formam ip ea ex- ras gestusque Philenidis, eque ac certamina Her- 
ut haberent miseri unde amicam Praxite-— culis » a paganis depingi **. 
rent **. » Recte quidem hunc in locum ob- Preterea vero neque idem Clemens noster, ne- 
ervetus eadem ab Athenzoet Plinio, atque — que Arnobius veriti sunt omnium ante oculos po- 
Me nostro referri, sed utrumque cum ilio p nere quam nefario et. impotenti amore quidam in- 
. qvippe qui non Cratinz, sed Phrynes —credibilem in his statuis libidinem explere tentave- 
m in hac statua imaginem testificentur !?. — rint *". Sceleratum autem et amentem Pygmalionem 
alis Herveto esse nou debebat nodum os- Cypri regem Clemens **aliique quidam memorant, 
lifficultatis, nisi illius quzrevet solutionem. — cujus ezecum et indomitum luxuriz ardorem fusius 
autem Athenzo, qui ibidem plura probat — Naso cecinit ?*. Plinius vero et Maximus de illo 
irynes noinina, poterat fortassis illam ac- juvene, cujus nomen Clemens et alii omnibus esse 
linc enim haud absurde quis collige, ei — ignotum fatentur, verba fecerunt ?*, 
Cratine fuisse aliquando nomen. Et vero Locum hunc Valerii Maximi llervetus haud dubie 
m et Clementem noswum de eadem mu- — non legerat, Ex subsequentibus enimvero illius 


idem miramur, Hervete, qui obvia omnibus 
itis, aut legisse non memineris hzc Αγιοι 
t Antiochum Cyzicenum ferunt quindecim 


54. lib. vr Adv. gent., p. 205, in-d. !! sup. art. 2. !*pag. 54. '* Arnob. lib. vi Adv. gent., 
T. —!* Justin. lHist., lib. xxxix, !* Euseb. in Chron. ad. an. 1904. ** ad an. 1906. !* Ántiq. 
47 et 18. 9 pag. 55. !? Atlien. lib. xui Deipnos., pag. 501; Plin. lib. xxxiv llist. nat.. c. ὃ, 
, et lib. xxxvi, c. 5, p. 274. 3 pag. 553. *! Athen. loc. cit. p. 591. ** Justin. Hist. init. lib. v; 
p.; Plutarch. tom. Ill, in Vita Alcibiadis, p. 191. 3 pag. 40. ^. pag. 22. τ pag. 40. ** Suc- 
asaub. in Tiber., Pag. 18 et 218; Athen. lib. vit, Deipnos. ΑΡ. 999; Mart. lib. vi1 epigram. 05. 
B. '*pag.58. ** Ovid. Metam., lib. x, fab. δ. 3 Plin. lib. xxxvi Hist. nat , c. 4, t5; 

ib. vin, c. 11; Admon. ad Grzc., p. 28. 
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verbis ea didicisset, qu:e de commemorato a Cle- A 


mente cujusdam equa simulacro sibi minime ex- 
plorata esse declarat, Utriusque autem scriptoris 
verba, sí ea audire velis, hzc sunt : « Quiete, » 
inquit Clemens, « stetit equus, columba minime 
est perturbata, et penna stetit otiosa. Vacca Dz- 
dali, que ex ligno confecta fuerat, cepit taurum 
agrestem, et coegit bestiam ars, quae eam decepe- 
rit, amantem inire mtlierem 2. ;» Eodem plane 
modo Valerius Maximus : « Quo excusabilior est 
error equi, qui visa pictura equa hinnitum edere 
coactus est, et canum latratus aspectu picti canis 
incitatus; taurusque ad amorem et concubitum 
sree vacce Syracusis nimiz similitudinis irrita- 
mento compulsus 33. » Observat autem Valerii 
commentator imaginem illius equ: fuisse celeber- 
rimi Praxitelis opus. Quia vero Clemens noster de 
D:edali quoque vacca sermonem fecit, addamus si 
lubet, id quod Gregorius Nazianzenus « adversus 
mulieres ambitiosius se adornantes, » de vacce 
mira effigie cecinit : 

Credo equidem artificem olim decepisse juvencum, 

Qui vaccam e trabibus finxerat egregiam. 


Πείβομαι ὥς ποτε ταῦρον ἀγὴρ σοφὸς ἤπαφε 


[τέχνῃ 
Χρώμασι µορφώσας δουρατέην δἀάµα-ιν' 33. 
Multis porro observatum legimus illius Dzdali 

vacce imaginem a Myrone effictam, de qua plures 
sb Harduiuo citati ?*, atque etiam Ovidius : 


Et similis vere vacca Myronis opus ?". 


Nota autem omnibus est de vacca Dzdali fabula, 
qua a Diodoro Siculo lib. iv Biblioth.. pag. 277, et 
a Natali Comite libro vii, cap. 160 Mytlolog., et 
aliis descripta est. 
Subnectit Clemens simias hac arte non decipi : 
ε Jam ilii, inquit, qui simias nutriunt ei exercent, 
mirantur quod nec cerez, nec lutez similitudines, 
qiamvis ornamenta accedant, eos fallant?*, » Nihil 
Mervetus ea de re ullibi reperisse se ultro profite- 
tur. Sed hoc illi facile condonandum est. Nam ex 
citato a se Plinii loco, quem a librariis corruptum 
legerat, niliil quod ad rem suam faceret elici posse 
haud plane immerito arbitratus est. Verumtamen 
ille Plinii locus, ab Harduino restitutus, potest 
Glementis nostri sententiam confirmare. lbi quippe 
Plinius ait: simias « mira solertia, visco ipungi, la- 
queisque calceari imitatione G3 venantium, tra- 
unt : Mucianus et latrunculis (gallice aux échecs) 
lusisse, fictos cera icones usu distinguente ". » In 
antiquis vero editionibus hzec verba, qux necab Her- 
veto, nec ab ullo alio intelligi poterant, sic legeban- 
tur : « Fictis cera nuces visu distinguere, » Clemens 
autem cum de cereis similitudinibus, quemadinodum 
Plinius disserat, a verofortasse is non prorsus aber- 
rare videbitur, qui illum ibi ad hunc latrunculorum 
judum, dequo plura Souterius ac Senfflebus dispu- 
tant 3, allusisse dixerit. Quidquid sit, si siinize 
fictis cera latrunculorum, qui humana aliquando 
forma reprasentabantur, imasinibus falli non po- 
tuerunt, cur non et aliis fictis falsisque similitudi- 
nibus? Ex his autem recte omnino οἱ apposite 
contra paganos Clemens concludit : « Vos autem 
vel simiis deteriores eritis, dum lapideis, et ligneis, 
et aureis, et eburneis simulacris et picturis animum 
adlibetis **. » 


ARTICULUS V. 


Utrum Christiani, primis Ecclesie temporibus quas- 
dam imagines , εἰαίπας et. simulacra habuerint, 
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tel id ipsis divina lege prohibitum fuerit, et uirum 
pagani ipsasmel statuas εἰ imagines adorarent. 


Ab impio autem imaginum et simulacrorum 
cultu, quam alieni essent emnes Christiani, bis 
sane perspicuis minimeque ambiguis verbis, Cletnens 
declarat : Ἡ μῖν δὲ οὐχ Όλης αἰοθητῆς αἱσθητόν ΄ νοι- 
τόν δὲ τὸ ἄγαλμά ἐστιν (codices manuscripti addunt, 
νοητὸν οὐκ ὕλης αἰσθητόν ἐστιν τὸ ἄγαλμα), ὁ Gd, 
ὁ µόνος ὄντως θεός. « Apud nos autem nullume 
materia sensile simulacrum ; sed. qui sola percipi- 
tur intelligentia, Deus, qui solus verus est Deus ., 
Ibi Latinus interpres et alii hujus operis editores 
notatum a nobis manuscriptorum additamentum, 
tanquam spurium et adulterinum haud immerito 
rejecere. 

Et certe illo sublato, hic apertus omnino videtur 
esse Clementis sensus ; nulla plane apud Chrisltia- 
1109 fuisse simulacra nullasque in eorum templis 
imagines. Quamobrem Arnobius scribit p:ganos id 





B iisdein Christianis vitio criminique vertisse quod" 


C 


nullum haberent ullius dei aut numinis simula- 
crum : « In bac enim, inquit, consuestis parte- 
crimen nobis maximum impietatis alfigere, quod 
neque z:des sacras venerationis ad officia construa- 
mus, non deorum alicujus siinulacrum  constitua— 
mus aut formam *'. » Unde etiam Cecilius apyd 
Minutium Felicem Octavio aliisque omnibus Chri— 
stianis objecit : « Cur nullas aras habent, templa 
nulla, nulla nota simulacra ". Cui confestim 
Christianorum nomine Octavius respondet : « Pu— 
tatis autem nos occultare, quod colimus, si delubram. 
et aras non habemus. Quod enim simulacrum Deam» 
fingam, cum si recte existimes, sit Dei hono ipse 
simulacrum **, » lisdem quoque armis in Christia—— 
nos pu:nabat Celsus, ejusque telum haud absimil amc 
modo Origenes retudit **. 


Respondebunt fortasse aliqui ab his scriptoribusm 
confutari paganos, qui quidem quia deorum suorurmrm 
simulacra, palam omnibus exposita, impio cultu ss. 
venerabautur, hoc Christianis crimini dabant, que« fai 
nulla « deorum, » ut ait Arnobius, aut saltein Dez & 
$ui « nota, » quemadmodum Minutius Felix loqu £— 
tur, id est, proposita in publico simulacra habe-— 
rent. Quod same tametsi citati auctores anB:-s 
facile concessissent, non negabaut tamen Christizm - 
nos aliquas Christi Domini, aut aliorum quorunrm— 
dam, pula, sanctissime ejus matris apud se «t 
Secreto relinuisse imagines. 


At quando Clemens quidem nullum omnino apos «i 
istos simulacrum fuisse affirmat, hinc profecto 28181 
ingenue confitentur, juxta Clementis aliorumqus € 
sententiam primis nascentis Ecclesie temporibu s$» 
ac plurimis saltem in locis eosdem Christianos, rw 
paganis false criminationis et infirmioribus fratribus 3 
suis idololatrize ansam occasionemque przberent, 3» 
omni imaginum simulacrorumque usu penitus abst «&— 
nuisse. Übi autem sublatum est idololatriz pericus ^ 


D jum, usus pictarum imaginum priusquam statuaru s» 


in Ecclesiam introductus est. Ex pictis vero imam 
inibus ille tempore longe recentiores sunt quibm 
Jei rerumque incorporearum, quam alie quibe st 
Christi et sanctorum effigies exprimitur. . 
Neque ullum porro volunt hac responsione turbas W! 
ac moveri. ls quippe imaginum usus tantze, inquiurze 6, 
non est necessilalis, ut nulla illius unquam potus «& 
rit fieri intermissio. liagines siquidem inter «£4 
numerantur, quie ἁδιάφορα sunt, et indifferent 3, 
nec ad ipsam, uti loqui. amant, religionis nost wu 
substantiam el essentiam omnino pertinent. Quz 


*! Adm. ad Grzc., p. 29. 33 Valer. Max. loc. cit. 33 Gregor. carm. 65, p. 150. ** Harduin. inlib. xxxiY 


Plin. Hist. nat., c. 8, p. 112. 


c, 94, p. 241. ** Souter. lib. De aleatorib., c. &etseq 
4 p. 94. *! lib. νι Adv. gent., p. 189, in-4. *! Minut. 


lib. vii Cont. Cels. post init. 


9! Ovid. lih. 1 de Pont., ep. 1, v. 34. **p. 39. *' Plin.lib. vri Bist. nat., 
x Senffleb. lib. De alea veter., ο. 12. ?* ibid. p. 59. 
el 


. in Octavio, p. 10, in-4. 05 ibid. p. 36. 9 Orig. 


ALLE IN COHORTATIONEM ET PJEDAGOGUM OBSERVATIONES. 


0/8 


in Ecclesiz potestate situm est, ut earum Α gypso, an coloribus, an lapide, an 3Γ6, an argento, 


prout zquius judicaverit, aut recipiat et ad- 
aut removeat et amandet. 
am aliquem audire nobis videmur, qui ob- 
Jementein nostrum apertissime declarare 
im statuarumve usum non solum primis Ec- 
lemporibus intermissum fuisse, sed divina 
ge omnino prohiberi, ne quod unquam a 
imis fleret simulacrum, ullave similitudo, 
Κο. « Nobis enim, inquit ille, est aperte 
artem fallacem exercere. Non facies enim, 
»Fopheta, cujusvis rei similitudinem, eorum 
Bt in coelo, et quecunque sunt in terra in- 
» Quamobrem ille alibi Pythagorz de nulla 
iis insculpenda deorum imagine przeceptum 
Moysis lege confirmat : « Rursus autem non 
siandos annulos, neque deorum imagines 
eis insculpendas, przcipit Pythagoras ; sicut 
multis ante seculis aperte legem sanxit, 
oportere sculptilem, vel fusilem, vel fictam, 
"^am imaginem, simulacrumve facere;, ut 
, mBinine attenderemus, sed ad ca transire- 
um percipiuntur intelligentia *€, » etc. Quid 
rguet ille, hzc Clementis verba aliud sonant, 
oysis lege vetitum omnino fuissé, ne qa 
à lleret sive ipsius Dei, sive alius cujuslibet 
go et simulacrum ? 
μΏ autem huic objectioni inde robur acce- 
νά Clemens ibidem significat, Hebrzos huic 
legi ita fuisse obsecutos, ut. nullum in tem- 
simulacrum posuerint ". « Quoeirca /Egy- 
! quoque sacerdotum, inquit, sapientissimi 
P zdem sub dio constituerunt, ut Hebrzi 
aplum peosueruut absque simulacro. Sunt 
jui Deum colentes facta coeli, οὐρανοῦ, effigie 
Ira continet, eum adorant ; cum nostra qui- 
wie dicat Scriptura : « Faciamus houinem 
saginem et similitudinem nostram ο. Ibi 
μ6 pro οὐρανοῦ legendum putat ἀνθρώπον. 
quid vetat, quominus οὐρανοῦ nomine de- 
P Uranus, sive, ut Latini loquebantur , 
» quod humana. effigie astra continente 
Mebat. Sed nihil inde contra imaginum ad- 
um, qui contendet Clementem nostrum non 
ibi, sed aliis adhuc pluribus in locis aper- 
declarare omnes omnino imagines divina 
xscriptas fuisse et prohibitas 9). 
Neque sibi ille opponi patietur pesitas fuisse 
9solymitano templo cherubinorum figuras, 
Ws arcam veleris testamenti velantes 59 
det enim Clementem non credidisse illas 
imagines, sed quadam duntaxat. syinbola, 
e-spirituum glorificantium » quies, quemad- 
| eorum alis, de quibus legendus est Kirche- 
nisteria et sublimes dexterarum simul et si- 
um potestatum operationes significaban- 


Jem quoque de interdictis quibuslibet imagi- 
Misse Tertulliani taentem et sententiam his 
uc probare conabitur ipsius verbis: « Idolum 
ri quam coli Deus prohibet. Quanto prace- 
. flat, quod. coli possit; tanto prius est, ne 
coli non licet. Propter hanc causam ad era- 
un scilicet materiam idololatriz, lex divina 
nat : Ne feceris idolum. Et conjungens: Ne- 
jilitudinem eorum, quie in ccelo sunt, et quee 
à), et qui in mari. Toto mundo ejusmodi ar- 
Iferdixit servis Dei ** » Quid sit autem illud, 
disputat, idolum, sic ille definit: « Neque 
| an plastes effingat, an cxelator exsculpat, an 
) delexat; quia nec de materia refert. an 


ig. lib. vini cont. Cels. p. 4. 
. " Jib. vi, ρ 
ul. lib. De idololat., c. 3, 4. 


&* pag. 41. 


** Jib. v Strom., p. 559. 
. 687; lib. vn, p. 714 ; lib. v, p. 564. 
9 Exod. xx, 4. 
al. ** Joseph. lib. vin Antiq., et lib. xvin et lib. De bello Jud. 
* Jib v Strom., p. 909. ** ibid. 


an filo formetur idolum. » uu 
Verum tota Clementis et Tertulliani. disputatio, 
hoc solo innititur Decalogi precepto : « Non habebis 
deos alienos coram me. Non facies tibi sculptile, 
neque omnem similitudinem, quz in ccelo est desu- 
er, οἱ qui in terra deorsum, nec eorum qua sunt 
in aquis sub terra **. » Ownis itaque difficultas in 
hujusce wandati explicatione versatur. At quamvis 
Philo Judzus**, Josephus*^, aliique antiquiores Ju- 
dei doceant bac lege omnes prorsus imagines 
et similitudines, omnesque penitus slatuas et 
qualibet manufacta simulacra interdici, recen- 
tiores tamen Judai, nostrique doctiures theologi 
censent non omnem prorsus, ut de Justino martyre 
alibi diximus **, imaginum usum hae eadem lege 
prohiberi, sed earum tantuminodo quibus numen 
aliquod aut quedam divinitas representatur. Quam 
quidem sententiam nec infirmis nec levibus probant 


B rationum momentis. 


Primum enim cum hoc Decalogi praccepto ea tan- 
tum qua ad, Dei cultum spectant comprehendan- 
tur, nihil aliud illo vetitum est, nis! ut nulla 
rei create imago, nullum simulacrum, aut ido- 
Jum pro vero Deo, et adversus eum, ac quasi 
per illum divinitas sit expressa, ab ullo habeatur, 
colatur et adoretur. 

Deinde vero quandoquidem Deus ipse et φηθὶ ser- 
pentis figuram exhiberi et cherubim sculpi przce 
perit, inde profecto colligitur non omnibus onmino 
rerum creatarum imaginibus el simulacris, sive 
etiam symbolis, vel symbolicis similitudinibus ex- 
primendis hac lege interdici. 

Atque hanc sane fuisse Clementis Tertullianique 
opinionem eo facile probatur, quod Clemens, ubi 
Christianis « fallacem » simulacrorum exprimendo- 
rum « artem exercere » prohibitum scribit; ibi pa- 
ganos refellat, qui statuas et figuras pro veris diis 


C habebant et colebant, aut saltem iis veros deos re- 


prassentari arb.trabantur. Quemadmodum ergo illud 
jure quidem  meritissimo proscriptum, ita nihil 
aliud Christianis omnibus ibi asserit esse inter- 
dictum. Quamobrem continuo subjungit, id nisi 
esset. vetitum: « Revera Cererem Praxitelis, et 
Proserpinam, et lacchum mysticum deos existima- 
remus, vel Lysippi artes, vel manus Apellis, quz 
divinz existimationis figuram przbuere materiz δν 
Neque alio plane sensu, υ a nobis observatum 
est, ille alibi dixit Pythagoram a Moyse didicisse 
nullam in annulis insculpendam deorum inmagi- 
nem 5*, ]bi enimvero cum de solis deoruni imagi- 
nibus a Pythagora commemoratis disputet, eag 
recte arguit Moysis lege prohibitas. Quid vero de 
aliis imaginibus esset statuendum, quandoquidem 
id ad rem suam non faciebat, nihil ille nisi de veri 
summique Dei effigie pronuntiat. Nullam etenim 
illius, ne divina majestas contemptui haberetur 


p eflingendam esse corpoream imaginem his, quse 


ibideimn subnectit, verbis de(inivit : « Ut Dei enim 
majestas, inquit, vilis et contempta reddatur, eflicit 
quie est in promptu videndi consuetudo; et qux 
intelligentia percipitur essentiam colere per mate- 
riain, est eaim per sensum vilipeudere. Quocirca 
AEgyptiorum quoque sacerdotuu sapientissimi Mi- 
nerve dem sub dio esse constituerunt, ut He- 
brzi qui templum posuerunt absque simulacro **, ; 
Αἱ Clemens ibi, ut vides, et in aliis plerisque om- 
nibus si attente expendantur, supra citatis. illius 
locis desummz et spiritualis Del naturz,, minime 
autem de rerum corporearum, puta Christi, ct 
aliorum imaginibus disserit. 


" jbid. ** Gen. 1, 26. ** lib. v Strom.,, 
*! Kircher. lib. v Obel. Pamph., c. 5, p. 4U2. 
^ Philo Jib. Quis divin. hzeres., p. 504, et lib. 
ο lib. 11 Appar., dissert. 2, c. 7, 
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Ad Tertullianum quod. spectat, non alia procul A sane consilio et alio prorsus more et ritu has τα]. 


dubio, si tamen eum sibi semper constitisse dixe- 
ris, fuit illius opinio. Contra Marcionem enim 
ostendit serpentis amei et cherubinorum effigie 
nihil de Mosaica lege derogatum : « Similitudi- 
nem, ait, vetans fieri omnium, qus in colo, et 
in terra, et in aquis, ostendit et causas, ido- 
lolatri& scilicet substantiam cohibentes. Subjicit 
enim: Non adorabitis ea, neque servietis illis. 
Serpentis aute: anei effigies postca precepia 
Movsi a Domino, non ad idololatriz titulum per- 
tinebat, sed ad remediandos eos quia serpentibus 
infestabantur. Et taceo de figura remedii. Sic 
et cherubim et seraphim aurea in arce figura. 
tum exemplum, certe simplex ornamentum, accom- 
modata suggestui, lonze diversas habendo causas 
ab idololatrie conditione, ob quam similitudo 
prohibetur, non videntur similitudinum prohibita- 
rum legi refragari, non in eo similitudinis statu 
deprehensa, ob quem similitudo prohibetur 0. » 
His ille verbis aperte docet non omnes prorsus 
imagines ipso legis Mosaic: edicto prohiberi, sed 
eas duntaxat, quibus falsi cujusdam numinis, aut 
Dei exhibebatur figura vel hominibus adoranda 
proponebatur. . 

Quid vero, quod ille ipsemet Tertullianus ubi 
post suam ad Montani partes defectionem in 
catholicos acrius invehitur, pervagatuin apud eos 
imaginum usum agnoscit, nec eum tamen dam- 
nare ausus est? « Cvi ille, si forte, inquit, pa- 
trocinabitur pastor, quem iu calice depingis *'. » 
Quantas, Deus bone, adversus catholicos ille 
ἱταρσάίας excitasset, quanlis eos vexasset ver- 
borum contumeli/s et conviciis, si divinam legem 
hisce imaginibus credidisset infringi et perrumpi! 

Neque etiam illas eadem lege damnari ii cre- 
diderunt, qui, teste Eusebio, tandiu ante ipsius 
tempora apud Casaream Philippi, quam Paneada 
vocant, 3ueam mulieris, sanguinis profluvio ὥρτο- 
tantis, et Christi Domini, a quo illa sanata est, 
effigiem servaverunt. Quas autem et qualis ea 
eífigies fuerit, si scire velis, ex Eusebio ipso 
accipe: « Juxta domum illius znezx mulieris effi- 
gies stare dicitur, column: lapidee imposita, 
genibus flexis, protensisque manibus, instar sup- 
plicantis. Ex adverso autem effigies viri ex eodem 
metallo conflata, stantis ac diploide G5 decenter 
induti, manumque mulieri porrigentis. Αά cujus 
pedes in ipsa basi ignota quadam nasci dicitur 
planta, quiz ad fimbriam usque z;ene:e diploidis as- 
surgens, depellendis omnis generià morbis przsen- 
tissimum remedium est. Hanc statuam Jesu Christi 
Speciem referre aiebant. Mansit porro ad nostra 
usque tempora, nosque adeo urbem illam ingressi, 
ipsam conspeximus *', » Λι quid, amabo te, insigne 
illud miraculum aliud clamat, nisi utramque illam 
effigiem et statuam ipsimet Deo fuisse plane peni- 
tusque probatam? Quod autem Deo probatur, id 
certe dici non potest legi ejus adversari. Non enim 
hujuscemodi approbationibus et miraculis ille res 
ilicitas et a se prohibitas unquam comprobavisse 
egitur. 

nsurget tamen nescio quis fortasse iconomachus, 
et objiciet. Eusebium adjecisse imagines Petri et 
Pauli, atque etiam Christi Domini a paganis, ἐθνι- 
xij συνηθείᾳ, « gentili consuetudine » asservatas **. 
Sed quid hzc ad Christianos? Nunquid quia paga- 
ni cum aliis deorum suorum imaginibus has im- 
pio sane abusu posuisse dicuntur, idcirco Chri- 
stiani, qui statuam mulieris illius et Christi Do- 
mini apud se retinuere, ejusdem inipielatis con- 
demnandi sunt? Nemo, opinor, san: inentis homo 
id dixerit. Quis enimvero non videt Christianos alio 


** Tertul. lib. tt Adv. Marcion., c. 93. 
ibid. 


*' pag. 55. ** pag. 61. 


*! Jib. De pudic., c. 10. ** Euseb. lib. virHist.. c. 18. 
** Appar. lib. ii, dissert. 1, c. 5, art. 5, $ 2. *" Basil. epist. 205, ad Julianum Apost. ** pag. 5. 
** lib. 11 Appar., dissert. 5, c. 5, $ 0. 


nuisse et servasse Christi mulierisque statuas et 
imagines ? 

Eadem facilitate illud diluitur, quod tibi rursus 
quis objiciet Carpocratianos, quippe qui Christi 
imagines servarent, erreris et haeresis ab lrenao 
aliisque Eeclesix:* Patribus insimulatos. Non enim 
ideo praecise, ut alibi ostendimus **, vapulant, 
quod has habuerint apud se imagines ; sed quia 
illas occulte cum aiiis philosophorum imaginibus 
asservatas gentilium more colerent et adorarent. 
Orthodoxi vero homines Christi martyrumque ima- 
gines eo duntaxat more el modo conservabant ac 
venerabantur, quo illum ab apostolis, ut scribit 
Basilius, traditum et nulla lege vetitum noverant : 
« Unde, » inquit Basilius, « et characteres imagi- 
num eorum, » scilicet apostolorum et martyrum, 
« honoro et adoro; precipue cum boc traditum a 
sanclis apostolis, et non prohibitum sit; quim e 


pin omnibus ecclesiis nostris ostendatur depi- 


ctum 9*5, » 

Plura alia illius usus, quo imagines ab antiquis 
Christianis pie, nec contra divinam legem servz- 
bantur, exempla huc congerere nostri non est insli- 
tuti. His etenim, quie hactenus retulimus, — plenis- 
sime ostenditur nunquam Clementi nostro in mes- 
tem venisse, ut Christi et aliorum imagines, statuas 
et simulacra lege divina omnino prohibita et inter- 
dicta asseveraret. Caeterum cur, quave ratione Chri- 
stiani primis aliisque Ecclesi: temporibus imagines 
relinuerint, el quem eis cultum detulerint, alius 
postmodum nobis dabitur opportunior disputandi 
ocus, Interea vero consule, si lubet et vacal, 
Estium in librum i Sent, dist. 9, ὃ 4, οἱ dist. 
36, & 10 et 11; Petav. tom. IV, part. i1. Theolog. 
dogm., lib. xv, cap. 6, 15, 14 οἱ seq.; Thomass. 
Thcolog. dogi., de incarnat. Verbi, lib. xu, cap. 
9 et seq. ; Bellarmin. et alios. 

Unum porro, priusquam ad alia gradum facis 
mus, hic observare juvat, Clementem cum paganis 
serio et sepius expostulare quod ii simulacra ipst, 
in quibus lalsam quamdam divinitatem inesse pe- 
tabant, non magna sine impietate adorarent : « Ade- 
raut, ait ille, ii qui deos faciunt, non deos et dz- 
mones, mea quidem sententia, sed terram et artem, 
quod quidem est simulacra..... superstitiosi aders- 
tores lapidum 56, » Neque id porro ex nefario tan- 
tum eorum usu demonstrat, sed ipsamet quorumdam 
gentilium auctoritate philosophorum, quibus hz 
insana illorum consuetudo incognila esse non 
rat : « Tuum audi philosophum Beraclitum 
sium, » ita Clemens loquitur, « insensibilem simu 
lacrorum truncum exprobrantem. Et his vota ft 
ciunt idolis perinde ac si quis loquatur cum aedibus. 
Annon enim prodigiosi sunt, qui lapides adorant! 
Deinde vero cum et prz foribus eos statuunt, per- 
inde ac vivos et elficaces? Mercurium tanquam 
Deum adorant, sed ἁγνιέα, hoc est. vis vicinizequt 


D prifectum, janitorem statuunt. Si enim tanquas 


insensibiles injuria afficiunt, cur adorant ut deos! 
Si vero existimant eos esse sensus participes, cur 
eos janitores constituunt *'? » 

Aliis autem pluribus locis, quibus eadem Cle- 
mens repetit et inculcat **, huc proferendis supef- 
sedendum esse duximus. Quz etenim hucusque dis- 
putavimus, ea, uli putamus, abunde sufficiunt; 
alia vero facilia sunt, et omnibus obvia. 

Si quis tandem probaverit Clementem alicubi do 
cuisse slatuas et imagines a paganis, non ut deos 
εἰ divinitatem continentes, sed tanquam deorum si 
militudinem exprimentes adorari, is profecto nibil 
inde promovebit. Qui enim simulacra hunc in 
inodum adorant, ii, ut alibi demonstravimus "5 


*! Euseb. 
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nibus et simulacris non verum Deum, A flagitiosissimos exhiberi οἱ reprasentari arbitra- 
8$ fictitiosque deos, et homines aliquando bantur. 


CAPUT IX. 


De paganorum diis et deabus, sacrificiis et mysteriis. 


ARTICULUS |. invenisse ingenue fatetur. Quis itaque non mira- 
bitur ab illo vel non lecta, vel oblivione omnino 
Mici Jove, de Agamemnone Jove, et Staphylo — deleta ha:c Athenagorz ab ipso Apologie sux exor- 
lius meminit, de Jove in formicam εοπ- dio verba? « Agamemnonem Jovem et Philonem, 
de Jovis, sicut hirci Tmuitarum inezplebili — Tyndari filiam, Laved:monii venerantur. » 
t, de Martis in vincula conjecti, atque etiam Quis autem fuerit ille Jupiter, baud ita facile de- 
i patria, de Apolline Sminthio, de /Escula- — finiri potest. Quidam enim ex Athenagorze, cui 
e sepulcro, de Neptuno medico et Satur- — certe et Clementem nostrum adjungere poterant, 
Wicilia sepulto, ac de Dionysi corde a Pal- — citata auctoritate probari posse putant, hunc fuisse 
iblato. D Agamemnonem mortalem, qui a Spartanis Jovis 
cognomine insignitus pro deo habitus est. Aliis 
deorum simulacris et imaginibus ad ea — autem visum est ipsummet Jovem ab iis Aganmem- 
amus qux de ipsismet diis a nostro Cle- nonem, sicut a Sapphone Hectorem et a Simo- 
vel obscurius vel brevius, strictiusque di- — nide Aristarchum appellari, et hoc quidem nomen 
e explicatione aliqua aut confirmatione — idcirco ipsi forsitan tributum putant, quo ejus 
το certo autem primum ille ponit quaz- — perseverantia vel etiam zeternitas significaretur. Ob- 
pagani de diis suis prodiderunt, ea falsa — servant siquidem eruditi homines grzce ᾿Αγαμέμνων 
sse et commentitia ; vel si vere facta sint, — dici quasi ἄγαν µένων, id est perseverans : sed de 
deorum esse, sed hominum quorumdam, — hac conjectura aliorum esto judicium. Videsis Joan. 
baud vulgarem aliquam nominis et famze— Meursium lib. 1 Miscellan. Laconicor., cap. 4. 
lem sceleribus et flagitiis pepererant : Ad Staphylum quod attinet, tam frequens illius 
ια quidem, aiebat ille, vobis de diis ficta — apud Athenzum aliosque a Vossio et Harduino ci- 
we sunt tradita. Quxwcunque autem Íía-  tatos auctores fit mentio, ut id Herveti diligentiam 
putantur, ea de homiuibus turpibus — fugere non debuerit "". 
petulanter ac flagitiose vixerunt scripta Neque etiam ignorare ille debebat Jovis in for- 
» micam, sub cujus forma ex Eurymedusa, Clitoris 
ero ne quis temere et inconsiderate ah illo — filia, Myrmidonem genuit, stupendam mutationem 
crederet, certa eorum, qui majores diivo- — zqueab Arnobio atque a Clemente nostro narrari. 
; inductione demonstrat. Manifestum et- — De illa siquidem hic sunt ipsissima Arnobii verba z 
dem facit tres a paganis fingi Joves, sex — « Jupiter ipse rex mundi..... modo in anrum ver- 
, plures /Esculapios, Mercurios et Vulca- — sus... et quod omnia genera contumeliarum transi- 
minus evidenter ostendit eosdem ethnicos — liat, in formiculam parvam ; ut Clitoris videlicet 
iter se de Martis patria dissidere, quantum , filiam Myrmidonis redderet apud Thessalos ma- 
deorum suoruni przliis, vulneribus, stu- C trem "*, » Porro autem Eurymedusa a quibusdam 
adulteriis aliisque sceleribus uno omnes . mater Gratiarum esse perhibetur. 
eptiebant. Quo plures fuerunt Joves, eo minus certe mi- 
utem fuerit triplex Jupiter, explicat his — randum, si Jupiter Calvus, de quo Clemens ait : 
cero : « Principio Joves tres numerant ii « Annon Calvus Jupiter Argis "*, » Herveto adhuc 
gi nominantur, ex quibus primum et se- — ignotus fuerit. Et vero Vossius recte animadvertit 
natos in Arcadia ; alterum patre ZEthere... ΠΟΠ unum, sed multos fuisse Joves Argivos, quo- 
atre Colo.... tertium Cretensem Saturni rum quidam Argis regnasse dicitur **, Α vero ita- 
"jus in illa insula sepulcrum ostendi- — que is fortasse non multum recedet, qui unum ex 
Ciceroni subscribit Arnobius 1, et La- his illum esse crediderit, qui Calvus a Clemente 
'3. At. Epiphanius aliter : « Non unus, in- — appellatur. 
alter Jupiter. sed tres quatuorve fuerunt. Summi autem et Maximi Jovis indomitam atque 
unus Saturnius est ille, qui ad Caucasum — effrenatam libidinem sic alibi Clemens insectatur : 
patrem suum in profundum demersit. Alter ε Explebatur itaque mulieribus non minus, quam 
dictus est, a quo gladiatores originem ae- — hircus Tmuitarum capris *!. » Quis autem fuerit 
; Verlius Tragedus, qui nianum combus- ille hircus candide et simpliciter Hervetus se ne- 
scire denuntiat. Sed id ab llierenymo poterat 
ie Tertullianus non tres tantum, aut qua- magno sane sine labore edoceri. llle enim narrat 
trecentos ex Varrone dicit fuisse Joves: — Tmuis fuisse /Egypti urbem, quz ab hirco, quem 
i styli Diogenes Varro wecentos Joves, D ejus incole venerabantur, suum nomen sortita est : 
eres dicendum est, sine capitibus indu- — « Nam pleraque, ait jlle, oppida eorum, » scilicet 
AEgyptiorum, « ex bestiis el junientis habent no- 
lem procul dubio Jovibus ille unus erat, — mina, Kuv&v a cane, Λεὼν a leone, θµοῦις lingua 
nens Agamemnonem vocari et a Sparta- — /Egyptia ab νεο, Auxóv a lupo ; ut taceam de fór- 
ta ex Staphylo memorat : « Agamemno- — imidoloso et horribili cepe, οἱ crepitu ventris in- 
e quemdam Jovem in Spaita coli refert Πα, αυ Pelusiaca religio est **, » Ex inexplebili 
$ 75. » Sed Hervetus de utroque cum Sta- porro hujus hirci libidine Junius ortum esse putat 
B Jove Agamemnone nihil prorsus ullibise — hoc adagium, ó θμυιτῶν τράγος, Tmuitarum hir- 


ir. dissert., p. 17. "! Cicer. lib. 11 De nat. deor., p. 247. "* Arnob. lib. iv Adv. gent., p. 155, in-4. 
it. lib. 1 De fals. relig., c. 14. p. 66. ?* Epiphan. Ancorat., $ 108, p. 108. ᾖ Tertul. 
nation., c. 10. "* pag. 94. 7 Athen. lib. 11 Deipnos., p. 45; Voss. lib. a1 De hist. Grac., 
Harduin. in indic. auctor. a Plin. citat. ᾖΤδΑεπου. lib. ιν Adv. gent., p. 145. '* pag. 24. 
lib. 1 De orig. et progr. idoloiat., c. 14, p. 99. — *! pag. 20. ** Hieron. in cap. x1v lsa. 
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cus. Adi si velis ipsum Junium, sed illius aut ty- A — Apollinem Sminthium posthac sic exagital et de- 


pographi corrige errorem, quo Clementem nostrum 
citat de Apolline disserentem, cum tamen de 
Jove ipso, deorum atque hoi.inum pàtre, loqua- 
tur **, 

Varias de Martis patria opiniones Clemens hzc 
protulit in verba : « Ille, ut dicit quidem Epichar- 
mus, erat Spartanus, Sophocles autem eum Thra- 
cem facit; alii autem Árcadem, ᾿Αρχάδα. Hunc, 
τοῦτον, autem Homerus dicit vinctum fuisse trede- 
cim mensibus **. » Ad bunc Clementis locum Ar- 
mobius respexisse fertur, ubi scripsit : « Quis 
Spartanum fuisse Martem? Non Epicharmus au- 
clor vester? Quis in Thracie (finibus procreatum? 
Non Sophocles Atlicus, cunclis consentientibus 
theatris? Quis mensibus in Arcadia tribus et de- 
cei vinctum ? Non Melz fluminis filius **? » Tria 
autem potissimum ab Herveto hic observantur. Et 
primo quidem, nullum neque ab Arnobio, neque a 


ridet Clemens : « Polemo refert eos, qui habitast 
circa Troadem, colere mures qui sunt in big re. 
gionibus, quos ipsi appellant σµίνθους, 
corrodebant chordas arcuum suorum hostium, e* 
Sminthium Apollinem ab illis muribus a 

runt *', » Nonnulla de hoc Apolline ex Eustathio eg 
Czxlio Rhodigino notat quidam Hervetus : sed mon- 
ne Aristoteles ex Polycrate eodem ac Clemens 
noster his collineat verbis : « Dicit Polycrates ia 
mures, quia opem tulissent corrodentes nervos €, , 
Videsis Vossium, lib. 11 De orig. et progr. idolel, 
cap. 75, pag. 567. Apollinis autem Sminthii memi. 
nere non solum Pausanias et Strabo, sed Homer 
Πασά. 1; Macrobius lib. 1 Sarurnal., cap. tf; 
4Elianus lib. vm Histor. animal., cap 10; Arne» 
lib. 11 Adv. gent., pag. 119; Lactant. lib. 1 Dess 
religione, cap. 7; Ammian. Marcell. lib. 

cap. 8. Denique Ovidius illum his versibus cele 


Clemente indicari, qui Martem ex Arcadia oriun- B brat : 


dum dixerit. Deinde vero in dubium oinino revo- 
cat, utrum Arnobius llomeri sensum assecutis sit. 
Homeruur denique Melz fluvii fuisse filium ullibi se 
unquam legisse plane negat. . 

Sed ut ab ultimo incipiamus, quamvis non mi- 
nima fuerit veterum scriptorum de Homeri patria 
et parentibus dissensio, vulgaris tamen opinio est 
euim justa fluvium Meletem a matre editiin, atque 
idcireo ipsi primitus Melesigenis, ac posteaquam 
oculis captus est, Homeri impositum nomen. Ad 
hanc autem narrationem Arnobius ut alluderet, eo 
lubentius illum Melz seu Meletis fluvii filium appel- 
lavit, quod furtivo matris concubitu et incerto patre 
progenitus. diceretur. Neque te terreat fluvii no- 
nien. Nam antiqui fluvios non modo animatos et 
ijortali etiam corpore compositos, sed multa de 
eorum amoribus credule posteritali tradiderunt. 
Si plura scire velis, adi Suidam et eus qui Homeri 


historiam editis illius operibus prx:emisere, in pri- C 


inis vero Leonem Allatium, qui peculiarem confe- 
cit de ejusdem Ilomeri vita librum. 

Quod autem secundo observat Hervetus, certe 
ibi Arnobium non plane immerito arguit erroris, 
quod ex Homero Martem tribus et decem mensibus 
in Arcadia vinctum dixerit. Ubi quippe ta de 
Martis vinculis disputat, nullam ibi Árcadiz facit 
inentionem. Quapropter hzec Arnobius non ex Ho- 
mero **, sed ex depravato quodam Clementis 
nostri codice, ubi vox ᾿Αρχάδα a subsequenti 
τοῦτον non salis distincta erat, delibasse videtur. 
Et re quidem ipsa in regiz Bibliothecze  manu- 
Scripto codice post vocem Αρχάδα G7 non pun- 
ctun, sed virgula tantummodo subscribitur. Sed hic 
errorex ipso Homeri apographo, unde id a Clemente 
desumptum est, debet emendari. 

Contra vero, inquiet aliquis, cum Homerus lo- 
cum ubi Mars in vincula conjectus est, tacuerit, 
xoc Arnobius in Arcadia contigisse aliquo for- 
(assis ex auctore didicerat. Recte quidein, si id 
haud incertis rationum moinentis aliquando pro- 
betur. 

Ad Martis denique patriam quod spectat, plures 
sane nationes ewm sibi vindicare voluerunt. Quid 
ergo mirum si Arcades de hac, uti putabant, gentis 
si gloria ausi fuerint cum aliis nationibus et po- 
pulis contendere ac decertare? Omnibus autem id 
ita notum esse Clemens existimabat, ut testibus ci- 
"andis sui aliquid consumere temporis inuule et su- 
perfluum duxerit. 


Consulitur Smintheus, lucoque obscurus opace, 
Hos non immerito reddidit ore sonos **. 

Nodum in scirpo quasivisse videtur llervetu, 
ubi de /"Esculapio, quem Clemens fulmine ἱασα 
finibus Cynosuridis jacere testatur, hzc animad 
vertit : « Cynosuridis meminit quidem Strabo, «& 
Pausanias; sed quod in ejus finibus sepultus sit 
AEsculapius, ne verbum quidem *?, » Quid enim, 
amabo te, ad Clementini illius loci explicationem 
his Ciceronis verbis luculentius? « ZEsculapiorem 
primus Apollinis, quem Arcades colunt, qui 
cillum invenisse primusque vulnus obligavisse di- 
citur ; secundus secundi Mercurii frater. Is fulmim 

rcussus dicitur humatus esse Cynosuris. Tertiw 

rsippi et Arsinoe, » etc. Quz quidem Oratoris * 
verba si legisset Hervetus, vel ex ejus memoríasi 
non excidissent, ab hac certe se abstinuisse 
animadversione. Videsis, si lubeat, Lescalopieriiia 
hunc Ciceronis locum illustrationes.. 

Minus certe id notum est quod de Neptuno me- 
dico atque etiam de Saturno ibidem Clemens sub 
junxit : « Philochorus autem dicit medicum ia 

eno coli Neptunum, Saturnuin autem situm ese 
in Sicilia, et eum illic fuisse sepultum **, » Qu 
Dreter Philochorum mentionem illorum fecerit, 

ervetus nullum fuisse putat. Sed nibil inde de 
Philochoro ejusque auctoritate minuitur. Nam 
preter celeberrimum Neptunum, Jovis fratrem 8s- 
turnique filium, tot prope alii, ul rite docet Ves- 
sius, fuerunt Neptuni, quot principes insulares. 
Nullus itaque dubitandi locus est quin in Τσο, 

u: ex Cycladibus insulis una fuit, Neptunus qui- 
dam medicus olim coleretur. 

Trita vero et communis est memorati a Clemente 
fabula Saturni, qui regno a Jove filio suo pulsus, 
« cum jactatus esset per omnes terras, » ut loqui 
tur Lactantius, « persequentibus armatis, quos ad 
eum comprehendendum vel necandum Jupiter mi 
serat, vix in Italia locum in quo lateret invenit. ) 
Quod quidem ab innumeris propemodum non 9*- 
jum ethnicis et Christianis scriptoribus Minutio 
Felice, Arnobio, Tertulliano, Cypriano refertur, 
sed ab Ovidio etiam **, atque his a Virgilio capitu 
versibus : | 

Primus ab atherio venit Saturnus Olympo, 

Arma Jovis [ugiens, et regnis exsul ademptis, 
1s genus indocile, ac dispersum montibus altis 
Composuit, legesque dedit, Latiumque vocari 
Maluit; his quoniam latuisset tutus in oris", 


*! Jun. Adag. cent. 5; adag. 99. p. 1014. ** p. 18. *" Arnob. lib. iv Adv. gent., b.IB in-l. **He 
vi 


mer. lliad. v, p. 81. *' pag. 25. — ** Aristot. tom. ll, lib. u Rhetor., c. 24. * 


d. lib. vi Fastot., 


v. 425. 3. pag. 18. *' Cicer, lib. 11 De nat. deor., p. 248. 3 pag. 649. ** p. 18. ** Voss. lib. 1e 
orig. et progr. idololat., c. 45. 35 Lactant. lib. 1 De falsa relig., c. 14 et 15. ** Minut. Fel. in Octav., 
D 24; Arnob. lib. iv Adv. gent., p. 140, in-À ; Tertul. Apol., c. 10, lib. 11 Ad nation., c. 19; ΟΥΡ. ilb. 
le idol. van. init. ; Ovid. lib. 1 Fastor., carm. 135 et seqq. *' Virgil. Aneid. lib. να, vers. 3*9 e 


sequ. 
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3 Saturnum summa in pace regnasse, au- A hac autem Vossii conjectura judex esto et arbiter, 


! Sieculum ob imaximam regionis iHius fer- 
huc adduxisse veteres finxerunt. Eamdem 
ralionem in Sicilia factam aut occultatam 
ieem, atque idcirco Drepanum vocatam, 
lantur. Inficias igitur quis iverit vero pe- 
κο simile aliquos hanc quoque propter ra- 
à animum sibi facile induxisse, ibi Satur- 
|uandiu vixisse, el post mortem sepultura 
m. In hujus autem opinionis conlirmatio- 
d forsitan. haud immerito proferri potest, 
ert Macrobius, Saturnum post id temporis 
paruisse, erectaquein ejus honorem a Jano 
ε Cum inter hz« subito Saturnus non 
isset, excogitavit Janus honorum ejus au- 
αρ 8€ primum terram omnem ditioni sug 
t, Seturniam nominavit. Aram deinde cum 
inquam Deo condidit, qux» Saturnalia no- 
*, » Subjungit tamen aliorum, teste Var- 
sse opinionem Pelasgos « vastatis Sicilien- 
olis, » occupasse regionem, « decima parte 
ecundum responsum Apollini consecrata, 
dti sacello, et Saturno ara, cujus festum 
i& nominaverunt. » Ex quibus liquido 
quanta facilitate aliqui sibi persuaderi 
int in Sicilia positum esse Saturni sepul- 


sane nescit vulgarem Dionysi seu Bacchi 
qua ille a Titanibus membratim discer- 
dilacerotus (üngitur. At Hervetus monet 
bique de eo esse silentium, quod Clemens 
.1 « Minerva quidem, qu:e Dionysi cor abs- 
lata est Pallas ἀπὸ τοῦ πάλλειν, id est 
. seu torquendo, eo quod cor vibret seu 
*9, » lllud tamen a Vive et Natali Comite 
m invenies *. Et vero fatetur Hervetus Or- 
ι quodam deperdito poeinate olim cecinisse 
ionysi, immaturo matris sue Semeles 
lucem editi, cor adhuc palpitans ad Jovem 
rem detulisse: « Sed liec, inquit, merz 
'susque incredibiles fabulze. » Optime qui- 
um illa quantumvis falsa et incredibilis 
d explicandam hanc Clementis nostri cum 
postulationem sufliciebat. Quo enim ma- 
da esse dicitur, eo certe acrior et zequior 
criminatio. 
ro, de quibus eg mus, aliique primi ordi- 
esque, uti aiebant, gentium dii cum om- 
buscunque magis horrendis nefandisque 
i$ et flagitiis, quz pagani neque negare, 
isimulare poterant, perditi fuissent, invi- 
profecto Clemens inde concludit eos ab 
iganis nec coli posse nec adorari. Ne vero 
M primos majoresque deos, sed demones 
isponderent, hujusce van: futilisque de- 
viam G8 sic eis przecludit : « Si sunt ita- 
nes ligurritores et scelerati, possunt eliam 
veniri in civitatibus daemones indigenz, 
res sibi vindicant. Apud Cythnios quidem 
apud Tenios Callistagoras, apud Eleos au- 
Iis, apiid Lacones Astrabacus. Colitur et 
leros Phalereis in puppi *. » Qui autem hi 
3 Herveto si. qussieris, ille tibi hunc re- 
η modum : « Undenam hzc nomina sum- 
mens, am ex archivis civitatum quas no- 
| ex historicis qui perierunt, ingenue fa- 
wescire. » Quadam tamen ex iis invenies 
a Vossio, qui in Clementis textu pro voce 
» suspicatur « Alium » legi debere 5. Con- 
quidem urbium deorum albo ascribi sole - 
ui Eliorum urhs ab Alio condita est. De 


rob. lib. 1 Saturnal., c. 7. — *? pag. 12. 
iv Mytliol., c. 5, p. 299. * p. 26. 
4.  * Hesiod. Ἔργα poet. 
169. in-4. 
! Admon. ad Grac., p. 9. 


rec., p. 448. 
* Tacodor. tom. IV serm. de orac., 
'! Epiphan. Adv. hares. expos. fid. , $ 10, p. 1092. 


ac perpende utrum « Heros Phalereis in puppi » is 
ipse sit Androgeus de quo Pausanias, ubi de Pha- 
lero disserit, hec memorat : « Sed exstat. et An- 
drugei Minois filii ara, sub Herois tantum nomine; 
sed Androgei esse norunt, qui priscas patrie res 
diligentius exquirunt *. » Denique decantati de ho- 
minum custodia dzmonibus cominissa versus, quos 

Clemens tacito auctoris nomine ibi et alibi refert ac 

refellit, Hesiodi sunt *. Sed in ejus editione pro δαί- 

µονες ἀθάνατοι, uti in Clementis textu babetur, le- 
gimus ἀθάνατοι Ζηνός, haud absimili sensu. De hac 
porro dzemonuni custodia in sequenti dissertatione 
agemus *. 

ARTICULUS 1l. 

De Bacchi orgiis, de sacrificiis quibus homines im- 
molabaniur, de Cereris mysteriis, ac de Eetione, 
εί Melampode, de arcanis Themidis, seu ejusdem 
Cereris symbolis, et de Anacharsi, qui civem suum 
Cereris mysteria imitantem interfecit. 


Non alio quoque animo, quam ut paganos ad 
veri Dei culium adducere posset Clemens noster, 
illis adhuc objecit crudelissima atque obscenis- 
sina Bacchi orgia, eaque vehementissime insecta- 
tus est. Que quidem etsi nemini sint incognita, 
Hervetus tamen ullibi se id legisse abnuit, quod 
ait Clemens, liec mysteria « crudarum carnium 
esu celebrari." » Ab illo itaque lecta non fuerunt, 
aut non satis diligenter examinata neque Epiphanii 
mox laudandi, neque hzc Arnobii verba : « Bac- 
chanalia etiam prztermittamus immania, quibus 
nomen omophagiis Grzecum est, in quibus furore 
mentito οἱ sequestrala pectoris sanitate, circumpli- 
catis vos anguibus, atque ut vos plenos Dei numine 
ac majestate docealis, caprorum reelamantium 
viscera cruentatis oribus dissipstis*. » Quid magis 
apposite ad Clementis nostri Graecam locutionem, 
ὠμοφαγίᾳ τὴν ic popaviay ἄγοντες, xat τελίσχουσι 
τὰς χρεωνοµίας Ἱ Si quem vero alium antiquiorem 
atque eliam ethnicum auctorem desidere!:, ipsi 
Theodoretus dabit Empedoclem, cujus verba sic 
retulit : « Festa vero et sacrificia, seu dies nefa- 
δίο8 et horribiles, in quibus caro cruda comeditur, 
ἐν alc ὠμοφαγίαι, et. distractiones corporum fiunt, 
jejuniaque et planctus, multis autem in locis et 
obscena verba, alizque fiunt insani€ agentium se 
cum turbatione, cervicisque jactatu, nulli deorum 
consecrari dixerim, sed malis daemonibus avertern- 
dis peragi; ut solatio sint pro cxde liominum, qua 
illis quondam sacrificabatur*. » His adde illum 
Clementis nostri locum ab Eusebio integrum toti- 
dem verbis relerri 19, 

Ex illo itaque Hervetus aliud, sibi quoque incom- 
pertum, discere adhuc poterat homines insana illa 
mysteria celebrantes , fuisse serpentibus coro- 
natos !!. Si tamen alium adhuc testem sibi citari 
postulet, audiat Epiphanium : « Sunt οἱ alii Diony- 


D siaci, qui Curetuimn sacris, et carniuni divisioni, χρεω- 


νοµίαν μυοῦντες, initiari solent, coronati serpenti- 
bus, evantes, et ova, ova vocilerantes, hoc est 
Evam illam quam serpens decepit invocantes '*. » 
Porro autem ibi legitur vox χρεωνοµία, quemad- 
moduin apud Clementem nostrum : et illud « coro- 
nati serpentibus, » ἀνεστεμμένοι τοῖς ὄφεσιν, haud 
absinili modo apud Epiphanium, τοὺς ὄφεις &ve- 
στεµµένοι, habetur. uu 

Sed hzec iminanis belluge potius quam hominis 
feritas alia eorumdem paganoruia longe szviore 
superabatur. Scribit quippe Clemens in Bacchi 
sacrificiis homines, ut Dosidas testificatur, ipsi 


! Vives in lib. xvui August. De civit,, c. 8; Natal. 
* Voss. lib. ι Deorig. οἱ progr. idololat., c. 15.  * Pausan., 
6 dissert. seq., c. 8, ὃ 2.  " pag. 9.  * Arnob., 


p. 625. 0 Euseb. lib. n epo. evapg., c. 9, 
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inactatos !?, Sed Tlervetum forsitan miraberis, qui A beiros autem. dum Corybantes appellant, mortea 
hoc, prater Dosidam, a nullo alio litteris consi- — quoque Cabeiricam annuntiant **, » Verum Mem. 
gnatum asserit, Nam ut Theodoretum, qui, loco — sius pro τελευτήν autumat legendum esse «&ecfn, 
paulo ante a nobis citato, crudelissimi bujus sacri- — initiationem ** quia de Cabeirorum mysteriis 
ficii meminit, prztermittamus, totum illud Cle- Clemens disputat. Sed quid prohibet quomiaw 
mentis nostri de veteri liominum diis immolando- Clemens dixerit mortem tertii. fratris, cujus Hi 
rum consuetudine fragmentum mon solum Euse- — quoque meminit, in illis mysteriis annuntiari? Na, 
bius retulit, sed idem quoque a Chiis et Tenediis — igitur tam facile rejicienda est editorum ledie, 
factum esse his memorat verbis : « Quid porro ma- quam manuscriptorum minime spernenda aucter- 
gis d:emonem sapiat, quam illa vel Omadii Bacchi — tas confirmat. De his porro mysteriis lege ejusdem 
crudelitas, cui membratim homines a Chiis discer- — Meursii lib. iv Grecie feriata. 
ptos esse ferunt, vel alterius apud Tenedios, quem Alia matris deorum, aut Cybeles, aut Cereris et 
similiter hominum c:ede placabant !*? » gia, non minus quam Bacchi impia et obscena 
Quid vero quod Cyrillus Alexandrinus idem  steria, quinam instituerint, sic Clemens expliea; 
omnino ac Clemens noster ita tradidit? « Quin- — « Pereat ergo qui hujus fraudis fuit princeps et ae 
etiam Lesbios Bacchi aram cruore virorum im- ctor hominibus, sive Dardanus qui matris deoram 
buisse!*. » Neque pratermittendus est. Plutarchus, — ostendit mysteria, sive Eetion qui Samothraesem 
ui quidem quo tempore et qua occasione apud — suggessit orgia et sacra mystica, sive Phryx ile 
acedzmionios, teste Aristoden;o, virgo ceperit ac — Midas qui didicit ab Odryso, deinde iis qui du 
desierit immolari, sic enarrat : « Pestilentia Lace- ῃ parebant ditioni fraudem tradidit artificiosam** i 
diémonem urgente, divinitus signilicatum est ces- — Hervetus autem non solum hzc infanda mysteria 
saturam luem, si pro more generosam immolent — ab his, quos Clemens indicat fuisse instituta, alii 
virginem. Helena autem cum esset aliquando sorte nunquam se invenisse ait, sed de Eetione nii 
ducta et ornata. produceretur, aquila advolans gla- — quidquam ullibi legisse confitetur. | 
dium arripuit, et in armentum referens buculze im- Quid igitur? Eusebiumne, qui hzc Clemests 
posuit; quo lactum est ut czxde abstineretur!t. » verba a se desciipta sibi adoptavit el suo ealcek 
Atque ibidem addicit cur apud Falerios virgo quot- — comprobavit, ducet pro nihilo **? At si ea tam 


aunis Junoni litaretur. Sed in. quibusdam regioni- fecerit, aut 3b uno eodemque auctore ecta 
hus ferus ille nos aut tardius aut citius, uli supra — dixerit, Arnobium audiat de Mida ct Dardano le- 
ex Empedocle vidimus, abrogatus est". quentem : « Quis Phrygiam matrem, cujus esw 


Ex his porro Cyrilli et Plutarchi verbis, atque ex — conditor judicatur vel Midas Dardanus? non eum 
variis auctoribus, Porphyrio, Philone, Dionysio — Annibal Poenus res ltalas raperet, et terrarum ez- 
Halicarnassensi, et Diodoro Siculo, ab Eusebio posceret principatum, et nosse et scire cepistis, 6 
citatlis!* ea mirum in modum confirmantur, que de — inemorabili religione sancire?*? » Diodorus eem 
impio illo ac penitus inhumano hominum diis im- — Siculus scribit Phryges Pessinunte in urbe 
molandorum more Clemens noster scriptis prodidit. ficum Cybeli exstruxisse templum, solemnesque ei 
Prater hos autem scriptores poteris adhue, si velis, — instituisse immolationes et cultus : « Diligente, 
consulere Tertullianum Apologet. cap. 9, Scorpiac. — inquit, hanc rem adjuvante rege Mida *'. » Qui 
cap. 7; lib. n ad Nation., cap. 76 ; Lactantium | quidem ex Arnobio haud obscure confirmatum ἡ- 
lib. 1 De falsa religione, cap. 91, Theodoretum C dimus. Nec multum a Clemente nostro et Arnobie* 
De Grac. affect. curat. serm. 7, pag. 589; Polyd. — Dionysius llalicarnasseus de Dardano discrepat, qui 
Vergilium lib. v De ínventione rerum, cap. 8; Natal. — Id:eum Dardani filium, « in montibus, qui nunc ab 
Comitem lib. 1 Mythol., cap. 17; Vossium lib. ο ldzi dicuntur, matri deorum templo exstrucié, 
De orig. et progr. idololat., cap: 14. Quod denique — orgia et. initiationes instituisse testificatur **, » 
Erectheum Atticum et Marium Romanum filias suas lures porro Eetionis nomen sortiti sunt, que 
diis immolasse Clemens perhibel'?, id quidem ex — rum unus fuit pater Andromaches, et Hectoris 
Plutarcho in Parallelis pag. 510, recte s«abilitur. — socer, de quo llomerus ita cecinit lib. τι Ilisi., 
Sed de Erectheo Meursius lib. 11 De regibus Athe-— v. 395 : 
niensium plura disputat. . , , 

De aliis autem Bacchi mysteriis, seu Bacchana- ἈΑγδρομάχη, θυγάτηρ µεγαλήτορος Ἠετίωνος. 
liorum ritibus, a Clemente ibidem commemoratis, Ἠετίων ὃς ἔναιεν Ὑποπ.άκφ ὑ.ηέσσῃ, |— 
preter citatos auctores legesis singularem Joannis Θήδῃ Ὑποπ.αλίῃ Κιλἰκεσσ᾽ ἄγδρεσσιν ἀνάσσωφ. 

Nicolai de iis commentationem, et Petri Castellani — Andromache filia magnanimi Eetionis, 
e festis Grecorum syntagma. At obiter animadver- — Eetion, qui habitabat in Ilypoplaco silvosa : 
tenda sunt hac ejusdem Clementis nostri verba, — In Thebe, sub monte Placio sita, Cilicibus virile 
quibus exseecranda illa mysteria insectatur et explo- [imperens. 


nentie sacra nox loquens, et ignis qui lucet in fa- De eodem quoque illud est Ovidii nulli incognitum 
cibus vitia et aniini perturbationes arguit. Exstin- p C2men : 


ue ignem, o sacerdos, reverere lampades, ο tu qui Eetioneas implevi sanguine Thebas 39. 
acem geris. Tuum Iacchum lux arguit ??, » etc. De D. . 
illis enim prius Cicero hunc locutus fuerat in mo- Alterius Eetionis inentionem facit llerodotus 


dum : « Quid ergo aget lacchus, Eupolmidzque —aitque eum Labdam uxorem habuisse, et ex etf 
nostri, et augusta illa mysteria, siquidem sacra genuisse Cypselum, qui juxta Pythium oraculus 


illa nocturna tollimus?.... Atque omnia nocturna, — Corinthi poslea reguavit *!. Quis autem ex his due 
ne nos duriores forte videamur, in media Gracia — bus, vel utrum aliquis alius sacrorum Cybeles m 
Diagondas Thebanus lege perpetua sustulit *!. » steriorum auctor a Clemente dicatur, nemo fa 


Coryhantum quoque orgia a Clemente nostro ita — divinabit. Et vero id quidem ille ut certum ott 
exagitantur : Kaóetpons δὲ τοὺς Κορύθαντας xalouv- — nino et minime dubium affirmare non ausus es. 
αθειριχὴν χαταγγέλλουσι’ € Ca- Quamobrem et aliam eadem de re opinionem sic 


Epiph. Adv. hzres., expos. fidei, p. 27. !* Euseb. lib. τν Przepar. evang., c. 16, p. 157,163. — !* Cyrill, 
eont, Julian., t. Vl, lib. iv, p. 198. 15 Plutarch. in Paral. l. i, p. 514. !" Theodor. loco cit. '*Enseb. 
lib. v Przpar. evang., c. 10. !? pag. 27. 3 pag. 11. *! Cicer. lib. n De legib., p. 357. — ** pag. 18. 
*! Meurs. lib. iv Graec. feriat. 3 pag. 10. 3 Euseb. lib. 11 Przpar. evang.,c. 9, p. 65. ** Arnob. lib. 1t 
Adv. gent., p. 95, in-4. Diod. Sicul.tlib. v: Biblioth., p. 195. ** Arnob. lib. vu Adv. gent., p. 200. ** Dionys. 
Halicarn. lib i Antiq. Roman., p. 57. ?* Ovid. Metam. lib. xit, fab. 5. *! Herodot, lib. v, p. 227. 
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Μ Clemens retulit : « Melampodem autem A alii genuinam vergmque esse in Clementis nostri 


nynthaonis alii dicunt ex /Egypto in Grz- 
Bstulisse festum Cereris, luctum qui lau- 
ebratur?*, » Negat tamen adhuc. Hervetus 
si diligenter investigavisset, se invenire 
uisse, Ubi illud quzsierit plane nesci- 
i autem dubitamus eum nihil ea de re 
e apud Euschium, a quo, ut diximus, totus 
rentis nostri locus describitur **. Neque 
wd in Tertulliani Apologetico quzsivil ; 
noa tanta atque Pamelius diligentia, hzec, 
guntur, verba perpendit : « Orpheus Pic- 
eus Athenis, Melampus Argis, Trophonius 
initiationibus homines obligaverunt?*. » 
im observat Painelius ibi Tertullianum de 
isputare Cereris festo, cujus ab Eusebio, 
bebat, οἱ a nostro Clemente mentio facta 
at autem hunc Melampum, seu Melampo- 
yathaonis et Doryppes filium, fuisse augu- 
medicum. lliius porro Pausaniam, Hote- 
nlium, aliosque non infrequenter memi- 
i0 nescit. 
orro Clemens de his impiorum mysterio- 
oribus nihil certo definiat, id nemini mi- 
debet. Lucianus siquidem Phrvgas et Sa- 
y illa ab Atte Lydio, primo eorum invento- 
& architecto, accepisse haud dubitanter 
9i, Alii vero eorum institutionem Erectheo, 
D, alii denique ipsimet Cereri acceptam re- 
de quibus legendus est Meursius lib. De 
"8, Cap. 2. 
tandem incognita sunt infanda illa Cere- 
8ὲ mysteria, quz ad sempiternam ethnicze 
iis meimoriam Clemens ac, post eum, Árno- 
recenset ?**, Nam ea ab innumeris prope- 
eriptoribus ethnicis et Christianis, anti- 
tentioribus divulgata sunt *'. Si quis ta- 
sigillatim explanata legere velit, is adeat 
emitem lib. ix. Mythol., cap. 5; Vossium 
orig. et progr. idolol., cap. 20, et lib. i1, 
535 et 51; et Meursium tolo pene libro 
? Eleusina; Fasoldum De festis Grec., 
Petrum Castellaneum De festis Grac. 
m discel adhuc per « potum bilis, » πόµα 
m Hervetus se non satis intelligere dicit, 
: 3 Clemente nisi Cereris iram et furorem 


preterea monitum te esse volumus lioc 


pater draconis, et pater lauri draco **, 


Clemens tacito auctoris nomine citavit, 
cuidam ab Arnobio attribui ^. Hoc au- 
arentino Suidas et Vossius disputave- 


juoque de Cerere, raptam Proserpinam 
, hzc Clemens ait se transcripsisse car- 


» vestes tollens, omnemque figuram 
ostendit turpem, spectabat lacchus"*, etc. 
utem putant fede corruptum esse hunc 
nostri locum, ac medicam ei manum ο|- 
ntur. Αἱ eos in primis torquet nomen 
x in alienam prorsus historiam perpe- 
um esse existimant. Quod. quidem baud 
obari posse putant auctoritate Arnobii, 
illud omnino prztermisit. Sed huic do- 
minum conjecturz plane adversantur et 
ii nostri codices, et Eusebius, qui eosdem 
'*us ex Clemente nostro retulit, idein- 
a Ἴαχχος exhibet. Et vero contendunt 


κ. lib. v, p. 10. 


la, p. 
.. *! Suidas a 
b. 1v AUic. lect., c. 21. 


e 


D 


?? lib. n Ῥγαραγ. evang., c. 5, p. 63. 
1061. * p. 10, 11, 44. 17 Arnob. lib. v Atv. gent. 39 p. 141. 3 
verbum ῥίνθων, Voss. De poet. Grazec., c. 8, 
* lib. iv Strom., p. 522. 


tex:u lectionem, depravatumque ab librariis fuisse 
hunc ipsiusmet Arnobii versum : 


Quas cava succuliens Baubo manu, nam puerilis 
Olli vultus erat. 


Pro « Baubo » etenim reponi volunt « Bacchus. » 
Nullum enimvero dubitandi locum esse credunt, 
quin Bacchus in turpissimo illo, quem portze im- 
pudici finxerant, affuerit Cereris Baubonisque co» 
milatu. Sed de Arnobio alibi dicendum erit. 

Ad eadem porro Cereris sacra, qux Eleusinia vo- 
cabantur, Clemens referre videtur Thesmophoria, 
perinde ac si un"s idemque festus dies, idemque 
inysterium et sacrum fuissent. Ubi enim de Eleu- 
siniis disserit, hzc ille totidem verbis disputat : 
« Vis etiam tibi narrem quomodo flores collegerit 
Proserpina, ejusque calathum, et raptum a Plutone, 
et hiatum terre, et sues Eubulei, qua^ devorate 
fuerunt a deabus; propter quam causam in Thes- 
mophoriis Megarensium more porcos expellunt. 
Hujus fabulze diem festum mulieres varie concele- 
brant, Thesmophoria, Scirophoria, multis modis 
raptum Proserpinz trogice decantantes **. » Ve- 
rum Meursius ibi Clementem nostrun; erroris ac- 
cusat, quippe qui Thesmophoria cuim Eleusiniis, 

ux plane diversa erant, pr:xpostere omnino con- 
uderit *,«Nam Eleusinia, inquit ille, instituta fue- 
rant in Cereris rapiam Proserpinam quzrentis, 
et tunc acceptarum frugum memoriam ; Thesmo- 
phoria vero ob leges ab ca acceptas.»Arnobium 
quoque εἰ Theoderetum, quibuset longe plures 
alios adjungere potuisset, similis errati insimulat. 
Sed non omnibus fortasse rationes ejus tanti vide- 
buntur ponderis, ut contra tot tantorumque virorum 
auctoritatem, communi fere omnium corisensu re- 
ceptam, singulos quosque in suam adducat opinio- 
nem. Si qui tamen illius argumentis vincantur, ipsi 
subscribant, per nos licet. 

Omnes porro una mente consentiunt matronis 
aliquot dies, antequam Thesmophoria agerent, ser- 
vandam fuisse castitatem. Quod quidem confirmari 
potest quadam Theanus Pvythagoricz responsione, 
quam ipsemet Clemens noster protulit, ita tamen 
ut. plurimis niorem hunc nescientibus obscura vi- 
deri posset : « Rogata, inquit, Theano quoto die 
mulier post congressum cum viro ad Thesmopho- 
rium venire poss:t : À proprio quidem, statim sub- 
junxit, nunquam ab alieno **. » Nulla enim penitus 
fuisset istud ab hac muliere philosopha quzrendi 
causa, nisi mulieres ante illum diem festum caste 
et integre vivere debuissent. De hac autem Tlieane 
in sequenti dissertatione cap. 18, art. 4. 

Miratur porro llervetus qua tandem ratione Cle- 
mens de Eleusiniis, seu Cereris festo die disputans, 
in Themidis delapsus fuerit sermonem : « Quin- 
etiam Themidis arcana symbola, origanum, lucer- 
na, ensis, pecten muliebris **, » etc. Summum 
enimvero de his Themidos arcanis symbolis ait esse 
apud omnes silentium. Sed nesciebat vir doctus hoc 
Themidis cognomen cum aliis pluribus eidem Ce- 
reri a Porphyrio ascribi : « Et quoniam, inquit, 
vis pr.eterea divinandi quaedam inerat, Themin ip- 
sam nominarunt, quasi singulis «à τεθειµένα, hoc 
est, res fato constitutas eventurasque prznuntiet. 
Atque hunc in. modum vim illam terre tot symbo- 
lorum varietate explicatam venerantur, ac virgiuis 
quidem, Vestzeque nomine, quatenus ea centrum 
universi complectitur ; Parentis, quatenus animon- 
tibus alimenta suppeditat ; Opis, quatenus lapides 
generat , montibusque proeminet; Cereris, qua- 


δν Tertul. Apolog., c. 21. 3 Lucian. 
6 ?* [bid.— ** Arnob. tib. " 

. 61.  '* pag. 10. " p. 14. 
νε pag. i. Ps 
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tenus virentia germina procreat ; ad extremum A deor., 


'Themidis, quatenus fundendis oraculis usui est *". » 

Tanta porro impietatis cum essent Cereris my- 
steria, hinc Clemens viroilli, qui civem suum apud 
Cyzicenos ea imitantem sagittis confoderat, pluri- 
mui gratulatur : « Multa bona regi Scytharum 
eveniant, quicunque fuerit Ánacharsis. 1s civem 
suum, qui matris deorum sacra que flunt apud 
Cyzicenos, in Scythia imitabatur... sagittis confo- 
dit, ut qui et ipse effeminatus evasisset apud Grz- 
cos, οἱ femininum morbum alios«in Scythia doceret 
*5. » Hervetus autem et Casaubonus vocem « Ana- 
charsis » huc in Clementis textum grzpostere in- 
troductam arbitrantur. Et ille quidem, quia Cle- 
mens his verbis, « quicunque fuerit,  ὅστις ποτὲ 
3», quis Sejibarum rex esset, sibi incognitum fuisse 
Signilicat. Hic vero, quia Laertius scribit ipsum- 
met Anacharsim eo quod Graecas leges, vel Graeca 
mysteria apud Scythas vellet introducere, a fratre 
suu  Scyt 
adjungamus Herodotum, qui narrat illum a. solio 
Seytharum rege, illiusque, ut quidam aiebant, 
patruele tum sagitta necatum , cum in Scythia 
mysteria Cereris Cyzicenorum more perageret 5. 

Atsi hzc, uti. videtur, veritati sint inagis con- 
sentanea, non idcirco vox « Anacharsis » ex Clemen- 
tiuo textu amputanda est ; sed solius ultim littere 
inutatione legendum est, « Anacharsim, » 'Aváyap- 
σιν, eique voci postpositum in Graeco textu punetuin 
preponendum est. Hac enim levissima librariorum 
amanuensium aut typographorum emendatione Cle- 
mens nullo modo a Laertio et Herodoto dissidebit, 
nisi in iis forte quz illi dubia ct incerta esse uttro 
confitentur. 


ARTICULUS Iil. 


Des paganorum deabus, de quinta Minerva, de alia 
inerva ab Ornyto vulnerata, et Polemone qui il- 
lius meminit. de alia Minerva qua ventilabris co- 
lebatur, de Venere que Phaoni paravit insidias, de 
Venere Τυμθωρύχῳ, de Diana. Chelitide, Condyli- 
tide et Podagra. 


Ue deabus illud potissimum nobis occurrit, quod 
4 Clemente brevi certaque inductione probatur, 
eas non magis quain deos castas fuisse et pudicas. 
Quod autem ibi Clemens de illarum stupris, adul- 
teriis, aliisque flagitiis memorat, id Hervetus 7] οιι- 
nibus iis, qui poelas legunt, facile obvium esse scite 
quidem admonet 

Attamen. ille qued Clemeus de quinta Minerva 
tradidit, eam patris. a se impie mactati, pelle tan- 
quam vellere ornatam : ἆ alibi se nunquam legisse 
profitetur * Non legerat itaque Julii Firmici Ma- 
terni De errere. profanarum religionum librum, ubi 
hzc expresse habentur : « Quinque Minervas fuisse 
legentibus vobis tradit antiquitas... Quinta Pallan- 
te patre εἰ Tritonide matre orta est, quz patris 
appellata nomine, Pallas est ab hominibus nuncu- 
pata. Hzc, parricidalis amentia furoris el vesanz 
temeritatis instinctu, patrem Pallantem crudeli 
morte jugulavit. Nec simplici patris morte contenta, 
ut diutius malis suis frueretur, et ut de inorte pa- 
wis crudelius triumpharet, exuviis corporis ejus 
ornata esl; ut parricidii facinus ex crudeii ostenta- 
tione publicaret 32. » Idem quoque Isaacius Tzetzes 
in Lycophrinem scribit, cujus etiam verba a Natali 
Comite descripta sunt **. lbi autem iste de quinque 
Minervis disputat, sicut eL Cicero lib. 111 De nat. 


" Euseb. lib. ni Prepar. evang., c. 14, p. 110. 
hilos. — ** Herodot. lib. iv, p. 340. *! pag. 17. 
* Natal. Com. lib. iv Mythol., c. 5, p. 299. 

Cohort. ad gent., p. 9. 
** Arnob. lib. iv Adv. gent., p. 144, in-4. 


arum rege interemptum  **, Laertio p 


ὃν Epiphan. in Ancor., 8 . 
'' Casaub. lib. vt Animadv. in Athen., c. 9 ; Voss. lib. 1 De Hist. Grzec., 
9? pag. 61. 
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g. 504; Arnob. lib. ιν Advers. gen 
155 ; Vossius libro n De orig. et progr. $e 
49. Denique Epiphanius plures quidem 6 
fuisse Minervas, quas non singulatim, sed 
censet : « Quod ad Minervam pertinet, 
simplex; sed ejusdem nominis complures 
rantur. Nam alia vaga et ad Tritoniam 
oberrans fuit. Secunda Oceani filia, alia 
ut ceteras omittain δν.) 

Non facilius Herveto illud videtur, quod 
dam ex his quinque Minervis Clemens pt 
« Polemo autem dieit etiam Minervam fuk 
neratam ab Ornyto 55, » De hoc etenim cui 
mone tum Ornyto fatetur nihil sibi occurrit 
apud Strabonem, qui cujusdam Polemonis 
ipsi videlur, poete, atque idcirco ab hoe, 
agitur, plane diversi mentionem fecit. Min 
quomodo Hervetus. tant: eruditionis vir, | 
stini martyris verba non legerit : « | 
Grecanicarum rerum libro **. » Sed mirabil 
fecto illum non vidisse, quod Casaubonus : 
sius apprime viderunt, hunc auctorem noi 
alibi a nostro Clemente, et sepius ab Athet 
etiam a Cyrillo Alexandrino aliisque pluril 
datum 57. | 

Ex hoc autem Polemone refert Clemens 
vam ab Ornylo fuisse vulneratam ; Arnobi: 
ex nostro, ut aiunt, Clemente : « Non vi 
inquit ab Ornyto cssam, cruentatam, v 
Polemonis vestri indicant scripta *5? » Plui 
ro, uti vidimus, cum fuerint Minervz, quem 
dici debeat, quisve ille, a quo vulnerata est 
tus, preter Polemonem quisnam tradides 
haud tta facile. 

Narrat alibi noster Clemens Minervam 
flliam, coli statutis ventilabris, στατοῖσι à 
De his autem ventilabris, seu cribris et vann 
nihil Herveto succurrerit, idcirco ibi suspi 
gendum στατοῖσι ὕμνοις. Verum tam vanae 
conjectura, quam inuulis Clementini tex&u: 
dalio. Ánimum enimvero non satis ille .- 
frequentissimum iu Bacchi et Minervz alio 
deorum, ut scite observat Vossius **, mysté 
modo fuisse vannorum, seu ventilabrorum 
sed quzdam insuper a Clemente ibi citari 
poeta, taci.oque ejus nomine, carmina, qui 
tarcho referuntur. Quod quidem curioso je 
dicasse satis esse putavimus. 

Quid autem, quod Hervetus adhuc se illy 
ignorare ait, quod de Venere ibidem Cleme 
morat? « Venus Phaetonti parovit insidia 
Φαέθοντα, al. Φάωνα ἑλόχα δ'. At Athengeus 
neris in Phaonem amoribus hxc ex Cratino 
rie prodidit : Κρατῖνος δὲ φησὶ Φάωνος ἓρ 
τὴν ᾽Αφροδίτην ἓν χαλαῖς θριδακίναις αὐτὸν : 
yav Μαρσύας δὲ ὁ νεώτερος ἐν χλόῃ χριθῶν' 
unus inquit, Venerein, cum Phaonem de 
in pulchris lactucis eum abdidisse; Marsi 


D junior in segete virentis ordei **. » Idein qui 


4Eliano narratur, sed ibi hzec continenter i 
git : « Alii dicunt eum portitorem fuisse, 
oflicium subiisse. Venisse autem aliquahdo 
rem irajicere volentem, atque illum nes 
quznuam essel libenter prompteque recepisti 
gnaque diligentia, quo voluerat, eam avexis 
quibus meritis alabastrum ei cum unguento 
navit, quo unetus Phaon omnium hominu 
ciosissimus evasit **, » Quis itaque jam non 
has esse insidias, quas Clemens Phaoni & 


^s pag. 14. — "* Diogen. lib. 1 De vitis el 
^1 Jul. Firm. De error. profan. relig., p. 9 
109.  ** pag. $5 ^" 


5 Voss. lib. it De orig. et progr. idolol , 


^ pag. 21. ** Athen. lib. i Deipnos., p. 09.  JElian. lib. xn Var. hist., c. 45 


ALLE IN COHORTATIONEM ET PAEDAGOGUM OBSERVATIONES. 
asserit? Quamobrem in textu Clementis, A Callimachus in Aetiis. Culta 


umobii, qui hunc locum delibasse videtur **, 
« Phaeton, » ut ait Theodorus Canterus, 
460, * reponenda est. 
is porro hujus, quz non solum vitz pri- 
illius etiam fini credebatur praeesse, 
"ant cognomina. Quatenus enim vitze prz- 
8t, Diana, Lucina, Alma, Venus, aliisque 
18 vocabatur. Preposiia autem morti et pa- 
iS, Λιθιτίνη atque Ἐπιτυμδία, teste Plutar- 
pellata est. Ipsissima siquidem hzc sunt 
(ba : « Cur qua ad funera pertinent in 
dbitinz vendunt, quam eamdeni. esse cum 
censent... eo movebaniur caducum esse 
yet natum, una eademque dea et ortibus et 
28 presidente, Nam Delphis quoque Vene- 
leralis (Epytimbiam ipsi dicunt) est ima- 
,8d quam evocant eorum manes quibus 
. » Rursum vero alibi : « Pontifices justa 
, quibus opus est, prescribunt, quos edo- 
48... colerent pre czteris eam, quam ap- 
Libitinam, deam prazsidem eorum, quz de- 
Unt feralia peragenda, sive ea Persephone, 
us, ut arbitrantur Quiritum eruditissimi, 
t, baud male uni virtuti numinis rationem 
excessus ascribentes **. » Parentalibus 
8m preesse putaretur, hinc Argivi eam 
flodiendis sepulcris pra fectam arbitrantes, 
. Ut loquitur Clemens, nuncupavere, 
nomine venerati sunt. Sed prestat illius 
rerba : « Mitto autem, inquit, Argivos, 
mt Venerem Τυμόωρύχον, id est. quz se- 
odit (ut et Argivi et. Lacones), et. etiam 


Dianam colunt Chelytidem, quoniam tus-. 


Pig vocatur, χελύττειν 67. » Α vero forsitan 
orsus aberraverit, qui hanc Fymborychon 
| eamdem opinabitur esse ac Sepuleralem, 
iymbiam, ad quam, ut Plutarchus narrat, 
rfüm manes evocabantur. De hac Venere 
la et Libitina consule, si lubet, Giraldum 
leor., syntag. 15, pag. 985 ; et Caelium Rho- 
» lect. lib. xxix, cap. 18, ac Vossium lib. τι 
et progr. idolol., cap. 21, pag. 225. 
iora porro Clementis nostri verba huc id- 
slünus, quoniam nonnullis ista, « ut. et 
| Lacones, » in textum intrusa οἱ super- 
ntur. Sed is sane admodum antiquius error 
|! in utroque manuscripto codice, tum re- 
, tum antiquiore, eadein plane occurrunt, 
5 tamen interpunctione, Τυμθωρύχον UN 
y ΑἈργεῖοι xai λάκωνες, V9 καὶ λελύτιδα δὲ 
. Qux quidem vel sola interpuntctio osci- 
librariorum omnibus utique manifestain 
Mest. Hervelus tainen hiec ad Dianam refe- 
se arbitratur. 
|! minime sibi compertum esse ait, qua sit 
4 Chelytis, et cur χελύττειν lussire signi- 
Henrico autem. Stephano observatum est 
σσο 
ratum, idem Latine sonare atque ezpectoro, 
eructo '**. Quamobrem Diana illa Chelytis, 
rocul dubio ac luna esse videtur. « llumor 
ut inquit Plutarchus, «a luna diffusus, 
ravet corpora, tussim excitat 55.) Spar- 
ae Dianain Chelytidem, ae& lunam, ut banc 
tussim arceret, non secus atque alios ma- 
»pulaores deos venerabantur. 
juoque tres Dianas sic paulo superius Cle- 
einorat : « Dianam qux: vocatur. ἁπαγχο- 
ic est suffocata, colunt Arcades, ut inquit 
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est etiam Methymne 
alia Diana Condylitis, sic appellata a pugno. Est 
enim Fodagre alterius Dianz templum in Laconica, 
ut ait Sosibius Τὸ,» Refert. autem Pausanias in sua 
Arcadia cur Diana, (08 prius a Condyleze vico 
Condyleatis vocabatur, posunodum Apanchomene 
appellata sit ?*. Sed ab hac diversam esse Cle- 
mens ait Dianam Condylitidem : Καὶ Χονδυλῖτις 
ἐν Μηθύμνῃ ἑτέρα τετίµηται "Αρτεμις, Hoc ille nec 
plura. Quod igitur in Latina versione legitur : 
« Sic appellata a pugno,» id non Clementis est, 
sed interpretis glossema. Quapropter non minus 
fortasse probabilis eorum — videbitur conjectura, 
qui eam ab incolis Methymnz, quize, ut ait Strabo, 
urbs Lesbiorum erat, sic nuncupatam dixerunt, 
quod cuidam muliebri morbo mederi crederetur ??, 
Eadem quoque forsitan ratione Laconibus Podagra 
dicta est, quia persuasum habebant homines, po- 
dagra laborantes, ab ea posse sanari. De hac autein 
ei Chelytide Diana, ali.sque quas Spartani cole- 
bant, videsis Joannem Meursium Miscell. Laconic. 
libro primo, cap. 2. 
ARTICULUS IV. 


De diis averruncis, seu malorum depulsoribus, et 
humanis affectibus in. deorum numerum relatis ; 
de Jove et Hercule 'Axopvlq, de Febre, Pavorc, 
Paliore, Morbo, Pena, Supplicio, Somno et Morte; 
item de Metu et Amore, Gaudio et Spe, Contumelia 
et Impudentia. 


[n his, quas de Diana non sine aliqua hzsita- 
Lione proposuimus, conjecturis si qua tibi appa- 
reat verisimilitudo, in illarum confirmationem 
haud prorsus inepte afferre poteris, quae Clemens 
de diis averruncis, seu malorum depulsoribus hunc 
scribit in modum : « Elei Jovi ᾽Απομυίω sacrifi- 
cant; Romani autem ᾽Απομνίῳ llercu.i, id est 
muscarum depulsori, et Febri ct Pavori sacrifica- 
bant, quos ipsos quoque ascribunt in numero eo- 
rum qui erant cum Hercule ?*.» Non alia quippe 
de causa tantis honoribus haec numina pagani pro- 
seculi sunt, nisi ut divina eorum ope el auxilio 
vel hac mala ipsis non nocerent, vel ab illis om- 
nino liberarentur. Quod ex mox dicendis claris- 
sime patebit. 

Primum enim de Jove ᾽Απομοίῳ sic Pausanias 
disserit: « Proditum est Herculem, Alcimnenze fi- 
lium, Jovi porricientem, cum muscas abigere non 
posset, vel quod ei tunc priuum in mentem vene- 
rit, vel quod tralatitium fuerit, Abactori musca- 
rum (᾽Απόμνιον Elei appellant) -hostiam mactasse : 
cuim perlitatum esset, omnes repente muscas trans 
Alpheum evolasse ?*.» Qui autem a Pausania vo- 
calur 'Anóputoc, hunc Plinius vocat Myagron, vel 
Myodem : « Elei, inquit, invocant. Myagron deum, 
muscarum multitudine pestilentia« — afferente , 

ue protinus intereunt, quam litatum est οἱ 

eo 15.) 


:, Seu χελύττομαι, a nomine ye- D Falsum autem in eo Clementem Aldrovandus 


putat, quod Romanos Herculi ᾽Απομυίῳ sacrificasse 
crediderit; quandoquidem non llerculi, sed Jovi 
᾽Απομνίῳ Sacra faciebant. Verum Solinus narrat 
Rome in Boario foro positum fuisse sacellum Her- 
culi, qui « Myiagrium deum dicitur imprecatus ?*.» 
Quamobrem Salmasius hunc in locum observat, 
etiamsi nullus eo nomine appellatus, Roin fuis- 
set Hercules 17, ex hoc tamen facto fleri potuisse, 
ut Hercules ᾽Απόμυιος cognominatus sit. 

Neque forsitan hzc conjectura ab omni prorsus 
abest verisimilitudine. Nam Solinus illud ex iis 


ob. lib. iv Adv. gent., p. 146, in-4. ** Plutarch. Quzst. Rom., p. 209. ** idem in vita Num, 


" Admon. ad Grzc., p. 24 
, quaest. 10, p. 608. Τὸ pag. 2 
. 616. 7? Admou. ad Graec, p. 94. 
» p. 418; lib. xxix, ο 60, p. 702; ** 


** [Ienr. Steph. in Thesaur. ling. Grzc. 
πι Pausan. lib. vii Arcad., p 
'* Pausan. lib. v /Eliac., p. 161. 
Solin. initio Polyhistor., p. 2. '* Salm. p. 19 Exercit. 


** Plutarch. lib. nt 
7? Strab. lib. xil 
15 Plin. lib. x Hist. 
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hauserat Plinii verbis : « Romz in zdem Herculis A num, ot Pudicitiam, Concordiam, Mentes 


in foro Boario nec musca, nec canes intrant '*.» 
Hinc ille potuit, sicut et Jupiter ᾽Απομνίου, seu 
Myagrii cognomine appellari. Sed id certo aftirmare 
quis audeat? De Pisatidibus porro muscis, tempore 
quo Olympia festum celebrabatur, fiebantque sa- 
crificia, sponte ultra Alpheum flumen disceden- 
tibus, videsis /Elianum lib. v δε anmimal., 


cap. 17. 

Facilius itaque οἱ certius illud est quod de Febre 
ibidem Clemens subnectit. Nobis enimvero testis 
est Cicero templum eidem Febri tanquam vero deo 
a Romanis constructum':  « Quis tantus error, » 
ail disertissumus orator, « ut perniciosis etiam re- 
hus, non modo nomen deorum tribuerethr, sed 
etiam sacra consVtuerentur? Febris enim fanum in 
aíatio, et &dem larum, et aram imnalz Fortunz in 
Zsquiliis consecratam videmus "*.» Eadem Pli- 
nius, /Elianus, Augustinus, aliique litteris manda- 
verunt **, 

Quam autem ob causam divini illi honores Fe- 
bri delati fuerint, sic Valerius Maximus edisserit : 
« Et czeteros quidem deos ad benefaciendum vene- 
rabantur. Febrem autem ad minus nocendum tem- 
plis colebant, quorum adhuc unum in palatio, al- 
terum in area Marianorum monumentorum, tertium 
in summa parte vici longi exstat ; in eaque Tcme- 
dia, quz corporibus agrorum annexa fuerant, de- 
ferebantur **.» 

Febri Pavorem scu Timorem, non secus ac Cle- 
mens noster, connectunt Augustinus *! et Minutius 
Felix: « Pavorem Tullus Hostilius,» inquit iste, 
« atque Pallorem ; mox a nescio quo Febris dedi- 
cata **. » Quz quidem Cyprianus totidem verbis re- 
petit **. De solo autem Pavore et Pallore Lactan- 
tius : « Pavorem, inquit, et Pallorem Tullus Hosti- 
lius figuravit et coluit. *5.» Cujus hanc Titus Li- 
vius reddidit rationem : « Tullus in re trepida,» 
contra Albanos dimicando, « duodecim vovit Sa- 
lios, fanaque Pallori ac Pavori, equidem clara in- 
crepans voce, ut hostes exaudirent, redire in pre- 
lium jubet ; nihil trepidatione opus esse **.» At 
Varro apud Augustinum ridicula hzc numina sic 
exagitat, atque explodit : « Hostilius Pavorem at- 
qe Pallorem teterrimos hominum affectus, quo- 
rum alter mentis territze motus est, alter corporis 
nec morbus quidem, sed color 51.2 Quid ergo in- 
sulsius et ineptius eorum genealogia, quam Hesio- 
dus hoc pandit carmine : 


eet Αὐτὰρ "Apnt 
Ὅωμοτόρῳφ Κυθέρεια Φόδον καὶ Δειμὸν ἔεικτεν **. 
Sed Marti 
"23 Clypeos dissecanti Venus Timorem ei Metum 


[peperit. 
Febrim vero ex matre deorum quidam, Augustino 


teste, ortam garriebant : « Utrum etiam dea Febris 
ex illa nata sit, viderit /Esculapius pronepos ejus. 


Sed undecunque nata sit non, opinor, audebant jy 


eam ignobilem dicere dii peregrini deam civem Ro- 
manam **.» 

Non mirum igitur, quod alibi scribit idem noster 
Clemens, paganos in deorum numero Morbum, Pce- 
nam et Supplicium, atque etiam Somnum et Mor- 
tem reposuisse *. Quam quidem incredibilem ia- 
sanientium hominum socordiam pulchre et luculen- 
ter Plinius ridet et proscribit: « Innumeros quidem 
credere, atque etiam ex virtutibus vitiisque homi- 


** Plin. loc. cit., p. 419. 


1* Cicer. lib. 111 De nat. deor., p. 219. 


Honorem, Clementiam, Fidem, 2»ut (ut D 
placet) duos omnino Poenam et Beneficiu 
rem ad socordiam accedit . . . Itaque noi 
aliis gentibus, et numina in iisdem innu 
reperimus, inferis quoque in genera di 
morbisque et mullis etiam pestibus, dum 
catas trepido metu cupimus. **, De Morte a1 
Virgilius cecinit : 


Multa boum circa mactantur corpora Mc 
Setigerosque sues, raptasque ex omnibus 
In flammam jugulant pecudes **. . . . 


De his autem fusius disputant Alexande 
xandro lib. 1 Genial. dier., cap. 15; Natali 
lib. 1n Mytholog., cap. 19 et 14; Vossius 
De ort. et progr. idolol., libro 111, cap. 9, 
vin, cap. 6. 

Neque porro Ίο a poetis tantum fiet: 
ramque excogitata, ab aliis vero rejecta & 
repudiata putaveris. Planum etenim Cler 
ster facit omnes humani animi affection 
omnino corruplas οἱ vitiosissimas, et phi 
in deorum ascriptas ordinem : « Jam ver 
ex philosophis,» ita loquitur Clemens, « 
que post poeticos earum, qux: sunt in nol 
ctionum figuras et simulacra constituunt 
Metum et Amorem, et Gaudium et S 
certe priscus quoque Epimenides, qui Coi 
et Impudentiz erexit altaria 15.) Quam me 
dem jure hzc ille paganis vitio vertat e 
bret, cum ex variis eorum auctoribus, t 
sertim ex his Ciceronis verbis discere est 
autem τες ipsa, in qua vis inest major 4 
appellatur, ut ea ipsa vis nominetur deus, | 
ut Mens, quas in Capitolio dicatas videi 
xime a M. /Emilio Scauro: ante autem 3 
Calatino erat Fides consecrata. Vides Virti 
plum? Vides Honoris, a M. Marcello ren 


C quod multis ante annis erat bello Ligusi 


aximo dedicatum? Quid Opis? Quid 
Quid Concordizx, Libertatis, Victoriz ? qua 
nium rerum quia vis erat tanta, ut sine 
non posset, ipsa res deorum nomen obtin 
ex genere Cupidinis, et Voluptatis, et La 
Veneris vocabula consecrata sunt, vitiosi 
rum, neque naturalium; quanquam Valeri 
existimal: sed tamen ea ipsa vitia natura 
mentius szxpe pulsant **. » Hzc autem non i 
eo alibi confirmantur **, sed etiam a Greg 
zianzeno, qui totum hunc Clementis nost 
disertissime corroborat, mirumque illustra 
dum : « Jam vitiosissimi quique vitia ipsa f 
affectus deos esse censuerunt, aul certe : 
rum nomine coluerunt, Iram nimirum, 
Libidinem, Temulentiam, reliquaque hujus 
non zquam nec honestam hanc scelerum 
excusationem nacli. Atque eos partim in { 
liquerunt, partim infra terram occultaru 
unum salis consulte), partim in colun 
runt **. Plura de ridieulis illis deorum 
bus si scire aveas, adi Epiphanium in 
6 105, pag. 105: Vossium lib. vini De orig. ι 
idololat., cap. 9 et seqq. ; Lescalopierii 
Ciceronis verba animadversiones, et Meursi 
Miscellan. Laconic.,cap. 6. —— 

De Contumnelie tandem et impudentig 
quod Clemens tradidit, illud a Cicerone tam 


ο Plin, lib n Hi 


c. 7; Jlian. lib. xi Hist. var., c. 14; S. August. lib. n De civi, c. 14, et lib. i, c. 42 


^! Waler. Maxim. lib. iu, c. 5. 


p 25, in-4. "€ 


δα August. lib. 1v De civit.,, c. 15. 
riani init. lib. De vanit. idolor. 


5! Minut. Felix in 
** Lactant. lib. 1. De falsa relig., ο. 30, 


Tit. Liv. lib. 1 de Tull. Host. *' August. lib. vit Decivit., c. 10, p. 471. ** Hesiod. Theog» 
T 


** August. lib. ur De civit., c. 42. ** pag. 04. οἱ Plin. lib. n Hist. nat., c. 7, p. 142. 
ὃν Cicer. De nat. deor., lib. n, p. 223. 


X) AEneid., vers. 197 et 3 pag. 16. 


9! Jib. ur 


deor., p. 246, et lib. i1 Deleg., p. 256. ** Greg. Naz. orat. 54, p. 190. 
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onsignatum est, ut ab eo desumptum A didicisset, quod tamen se ignorare dicit, et a no- 


: «Nam illud, inquit, vitiosum Athe- 
,ylonio scelere expiato,  Epimenide 
nte, fecerunt Contuteli:e fanum et 
Virtutes enim non vitia consecrare 
inc vulgare proverbium, «Dea iimpu- 
iuo scite Erasmus Adag. Chiliad, 111, 
P. 9. 
ARTICULUS V. 

t$ el piscibus, que ;Egyptii, aliique 
erabantur ; de phagro et maole, quos 
de mustela, quam Thebani; de ove, 
lii ; de columbis εἰ piscibus, quos Syri 


lem Cleinens illos omnes, ut ips2 ait, 
paganos homines, qui deos vitiis et 
ifames venerabantur, atque vitia ipsa 
bebant, Α,σγριιῖδ, qui pisces, feras, 
sima terre animantia. coluerunt, pejo- 
ι et nequiores. Nihil enim crimine et 
19. Qua autem et qualis fuerit illa 
| superstitio, ut clarius auctor noster 
varios diversorum hujusce gentis po- 
εις haud /— indiligenter perscrutatur. 
ientun Cicero, Porphyrius, et qui ejus 
δι] Eusebius, Minutius Felix, Epi- 
rabo, Vossius, aliique quamplurimi 
ati sunt 5, De iis itaque tantum age- 
erveli, uL ipsemel fatctur, diligentiam 
rimo igitur ait se nullum invenisse qui 
te Evenitas A/gvpti populis ascribat, 
8 phagrum coli scriptis tradiderit, Sed 
Iverterat vir ille eruditus librariorum 
in incuria corruptum esse auctoris no- 
alque ita einendandum :. Σέθουσι δὲ 
ἴται φάγρον τὺν 005v: ε Ex his Sye- 
piscem plagrum δν Syenit: enim 
I, ut narrat ZElianus, honorabant : Τοὺς 
Μάγρους Σωηνῖται μὲν Αἰγυπτίων ἱεροὺς 
Inter /Ezyptios Syenit:e pisces ph»gros 
abent !.» ltationem. autem. non solum 
iffert, sed etiam. Plutarchus :. Συηνῖτα, 
Δοχεῖ γὰρ ἐπιόντι τῷ NslÀt συνεπιφα(- 
τὴν αθέησιν ἀσμένοις φράνειν αὑτάγ- 
voc. « Syenite. eliam. phagrum : vide- 
acum Nilo apparere, ejusque exopta- 
enun conspectus ipse nuntiare 1.) 
|! quoque zEliano llervetus accipere po- 
nooii, ut ait Clemens noster, eosdem 
iis exhiberi, qui Elephantinam habita- 
quippe a nobis loco addit. ille: Οἱ δὲ 
Ag χαλουμένην Ἐλεφαντίνην τοὺς µαιώ- 
vero regionem ΠΟΙΗΙὸ Élephantinam 
Gas venerantur.» 
sicnt phagri piscis Strabo*, ita et moeo- 
* ejusdem phagri Athenzus his verbis 
t In Nilo generantur et piscium ali: 
es, omnes laulissimze, ac precipue co- 
1lta divisi genera, et quos ineiotas vo- 
chippo in piscibus his verbis memora- 
ο... phagrus, oxvrrinchus*. » De his 
T eos, qui de piscibus data opera dis- 
ge, si. vacat et lubet, Vossium lib. tv 
progr. idololat., c. 54. 
)bis, ac ne vix quidem quis impetrare 
itatos paulo ante Aliani libros ab Her- 
esse credamus. Ex iis enimvero facile 


ib. u De leg., p. 556. 


stro Clemente sic narratur : « Thebani colunt mu- 
telas propter ortum Herculis*. » Quid namque ad 
explicandum illum Clementis nostri locum, his 
ejusdem AEliani verbis liquidius desiderari potest ? 
« Thebani natione quidem Greci, risu obruendi, 
qui mustelam religiose venerentur, et dicant hanc 
nutricem fuisse, vel non fuisse quidem mutricem ; 
sed cum llerculem Alcmena parturitet et parere 
non posset, hanc pratercurrentem parturiendi vin- 
cula dissolvisse, eoque esse faetum in lucem uL 
Hercules expeditius exiret. » Sic autem ipsemet 
JElianus Grace : θηθαῖοι σέδουσιν, Ἕλληνες ὄντες, 
(ὡς ἀχούω) γαλΏν, xaX λέγουσί γε Ἡραχλέους αὐτὴν 
ενέσθαι τροφὸν, f] τροφὸν μὲν οὐδαμῶς * καθηµένης 
E ἐπ᾽ ὡδῖσι τῆς ᾽Αλκμήνης, xat τεχεῖν οὗ δυναµέ- 
vns, τήνδε παραδραμεῖν, xa τοὺς τῶν ὠδίνων λῦσαι 
δεσµους, xal προσελθεῖν τὸν Ἡραχλέα, xai ἔρπειν 
ήδη δ, Fabulam istam cecinit Ovidius?, de qua qui- 


p libet Vossium consulere poterit *. 


Vides itaque hec /Eliani commentaria ab Iler- 
veto non fuisse unquam pervolutata. Quod quidem 
si alio tibi velis argumento probari, iliud continuo 
tibi sequentia ejusdem Clementis de ovis cultu ver- 
ba suppeditabuut. Ait enim : « Neque vero oblivi- 
scar Samiorum, qui ovem colunt, ut dicit Euphio- 
rion*. » Negat autein lHervetus id posse alibi usquam 
inveniri. Ápud JEÉlianum tamen id non solum ín- 
venire est, sed illius quoque causam, qu:e ibidem 
ex Aristotele ab ipso profertur : Τιμῶσι δὲ ἄρα 
Δελφο) μὲν λύκον, Σάµιοι δὲ πρόθατον... Σαµίοις δὲ 
xal αὐτοῖς τοιοῦτο χρυσίον ἱερὸν χλαπὲν πρόθατον 
ἀνεῦρε, xal ἑντεῦθεν Μανδράθολος ὁ Σάμιος τῇ "Heg 
πρόθατον ἀνάθημα ἀνῆφε. « Lupum Delphi colunt, 
Samii ovem venerantur... Samiis item aurum furto 
sublatum ovis invenit. Quare Mandrabulus Samius 
Junoni ovem consecravit'*. » Vides igitur Sanmios, 
his testibus, ovem revera coluisse, hujusque cultus 
causam fuisse auri furto a Samiis sublati iuventio- 
nem. 

Verum $i hzc indefesso lTerveti studio et sedu- 
litati exciderunt, in eo certe Clementis menteni as- 
secutus est !, cum ad notam omnibus Dercetus fa- 
bulam ex Diodoro Siculo et Giraldo ea referenda 
esse censuit !!*, qux» de Syris eorumque in colum- 
bas οἱ pisces cultu continenter subnectit ; « Qui 
colunt Pheniciam Syrorum, alii columbas, alii ve- 
ro pisces tam impense «olunt quam Elei Jovem. » 
Sed in opinionis sux confirmationem poterat lioc 
preclara adjungere Atlienagorz testimonium : Θυ- 
Ὑάτηρ ἡ τῆς Δερχέτους Σεμίραμις, λάγνος γυνὴ καὶ 
µιαιφόνος, ἔδοξε Συρία θεός’ xai διὰ τὴν Δερχετὼ 
καὶ τὰς περιστερὰς xai τὴν Σεµίραμὶν σέδουσι Σὺ 
ροι” τὸ Ύαρ ἀδύνατον, εἰς περιστερὰν µετέθαλεν ἡ 
γυνή. Ὁ µῦθος παρὰ Κτησίᾳ. « Filia Dercetus Se- 
miramis, libidinosa et sanguinaria mulier, Syriz 
de» nomine culta est, οἱ propter eamdem Derce- 
tum columbas et Semiramin honorant Syrii ; in 
columbam enim, quod fieri non potest, mutata est, 
ut nugatur Ctesias '?, » Utrumque autem Clemen- 
tis et Athenagora: locum a Vossio ", variis ex au- 
ctoribus ab eo citatis, egregie illustratum invenies. 
His adde, si velis, etiam Ciceronem, qui de Syro- 
run in pisces, imo el de /Egyptiorum in omne be- 
siarum genus veueratione sic scribit : « Piscem 
Syri venerantur ; omne fere genus bestiarum ZEgy- 
ptii consecraverunt !*. » Quei in locum adisis Le- 
scalopierii illustrationes. 


5 Cicer. lib. 1 De nat. deor., p. 210; Porphyr. apud Euseb. lib. in 


ing., c. 4, p. 95, 94; Euseb. ibid. c. 5, p. 95; Minut. in Octavio, p.52; Epiphan. Ancor.. 


6, p. 106; Strab. lib. xvit, p. 812; Voss. lib. 11 De orig. et progr. idolol., c. 74. 
! Plutarch. lib. De lside et Osir., p. 255. 
Mben. lib. vu Deipnosoph., p. 5342; * p. 25. 
Q. * Voss., De orig. et progr. idolol., c. 10. * 
! Diodor. lib. 11 Bibl., p. 65; Girald. synt. 2 Hist. deor. 
** Voss. |. 1 De orig. ct progr. idolol., c. 25. 


.. X De animal., c. 19. 


'ATROL. GR. ΙΧ. 


9?? pag. 25. 
? Strab. lib. xvu Geogr., 
* lib. xii Hist. animal., ο. 5. * Ovid. Metam., 
.93. 3 JElian. lib. xur De animal., ο. 40. 
15 Athenag. Legat. pro Christ., p. 33, 
!5 Cicer. lib. τι De nat. deor., p. 537, in-&. 
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ARTICULUS VI. 


De regibus et privatis. hominibus, deorum numero 
ascriplis, de Ceyce el uxore ejus Alcyone, de Pto- 
lemeo quarto et Mithridate, de Menecrale medico, 
de Alexarcho et Nícagora, de Philippo rege et ἢε- 
metrio. 


Ex his, quxe hactenus retulimus, impiis hominum 
erroribus, fabulis, delirationibus factum esse putat 
Clemens !*, ut reges ac privati etiam homines per- 
suasum habuerint deorum ordini se impune ascri- 
bendi factam sibi fuisse potestatem. EL vero ut de 
Alexandro Magno, quod nullus nescit, taceamus, 
Ceyx Trachiniorum rex, ut scribit Clemens noster !", 
suam propter nobilitatem, opes, et corporis formam, 
diis se ze quiparare ausus, seipsum Jovem, et Alcyo- 
nem, uxorem suam, Junonem appellari voluit. De 
eo post Polycetuim disputat Natalis Comes !5, et su- 
spicatur inde orlam Ceyeis et Alcyonis in aves con- 
versorum fabulaui, quam fuse Ovidius prosequitur'*, 
Nec id te moveat, quod hic Ceycem Luciferi, Cle- 
mens autem JEoli filium dixerit. Non uma enim 
fuit scriptorum de Ceyeis parente opinio, ncc ea- 
dem omnes de eo tradiderunt. 

Narrat deinde Clemens*? Ptolemzeum quartum ac 
Mithridatem Dionysi dei nomine appellatos. Prioris 
autem meminit Easebius*! et alii, posterioris au- 
tein Cicero hzc. in verba : « Mithridatem deum il- 
lum patrem, illum conservatorem Αξία, illum Dio- 
nvsum, Bacchum, Liberum nominabant **, » 

'"Privatos inter homines, qui divinitatem usurpa- 
verant, primum Clemens ponit Menecratem wedi- 
cum, qui Jupiter cognominatus est??, [s patria Sy- 
racusanus, et medicus professione, pvopterea quod 
homines sacro morbo laborantes sanaret, Jovem se 
esse jactitabzt. Testes Lantze dementize si quosdam 
tibi dari velis, Atbenzeum illico, ZElianum, Suidam, 
et $i necesse habeas, Casaubonum, ac plures alios 
citabinus?*. 

Nec minus arrogans et insanum fuit Alexarchi 
grammatici facinus, qui seipsum in Solis similitu- 
dinem cílingere non dubitavit*?, Testatum autem 


TN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DIGSERTATIO ]. 
Α Athenzus fecit Alexarchum, Cassandri Mi 


regis fratrem, ad ejusdem fratris sui dw 
scripsisse in verba : « Alexarchus bellator 
los Solis filios salvere jubet **. » An aub 
cuin ejusdem nominis grammatico fuerit, 
esto judicium. Interea vero ex eodem Athe 
nius disces, quis sit ille Nicagoras. quem 
nomen Mercurii sibi arrogasse ibidem tet 
Qux quidem quomodo Hervctum fugerint, 
merito forsitan miraberis. 

Apud Diodorum Siculum **legimus Philip 
gem Macedonix et. Alexandri Magni patrei 
magnitudinem. imperii, in duodecim deort 
quam 45 ejusdem divinitatis participem, m 
aggregari voluisse. Niliil itaque mirum est, 
nienses nefaria, ut ait Clemens ?, adulatio 
in Cynosarge, quod Herculis gymnasium er 
ceperint adorari. Pausanias vero memorise 
Athenis fuisse delubrum Herculis, haud 


p memorato a nobis ex Plutarchi auctoritate 


sio, ab alba cane Cynosarges appellatum 
igitur templo Athenienses Philippum, ibi pr 
bio posita ejus statua, adorari decreverunt 
nosarge porro videsis Suidam atque E 
Adagior. chil. in, cent. 4, adag. 70, p. 00 

Testis adhuc nobis est Clemens non min 
metrio, quam Philippo, honores ab Athen 
delatos fuisse : « Demetrium quoque ipsum 
deum vocantes et ubi ex equo descendit, 
ingrediens, est. templum Demetrii Καταδά 
esl. descensoris 31,2 Eodem pene modo Pli 
scribit : « Locum etiam, ubi primum des 
de curru, consecraverunt, posueruntque i] 
quan Demetrii Catabatz, id est desultori 
navere ?*, ) 

Lami:e vero meretricis, quam Clemens a 
De:etrio perdite amatam ait 3, mentione 
naus ac Diogenes Laertius fecerunt. At isi 
Plinius, addunt ab Atheniensibus positas t 
metrio trecentas sexaginta statuas, ab ii 
paulo post dejectas, venditas, submersas, 
catas, in frusta concisas, ac penitus obtrita 


[d 


CAPUT X. 


De paganorum oraculis, ludis et certaminibus. 


ARTICULUS |. 


De oraculorum apud paganos defectu, de lebete Thes - 
proto, de Gerandryo, et Jovis Ammonis oraculo, 
de Castalio, et Celophonis, Clarii, Didymei el 
Amphiarai fonte; de capris et corvis ad divinan- 
dum ezercitatis. 


Falsitatem ethnicz religionis non ex illis tantutma- 
modo insulsis, planeque absurdis paganorum erro- 
ribus οἱ insanis obczecatarum mentium opinionibus 
demonstrat Clemens, verum etiam ex eorum, qua 
czeleris oisnibus pluris faciebant, oraculorum defe - 
etu. Quapropter ad omnes eorum impielates varias- 
que superstitiones, suo adversus gentes in libro ra- 
dicitus exstirpandas, ab hoc veluti illorum capite, 
aggreditür**; ut,.co amputalo, nionstrosa omnia 


1$ p. οὐ. ' ibid. 
*! Euseb. in Chron. ad art. 1906. 


** Athen. lib. i11 Deipnos., p. 98. — *' ibid. lib. vii, p. 289. 
in vita Themist., init. *? Clem. ibid. p. 00. 
in vita Demetr., p. 895. 3 ibid. 


*! Admon. ad gent., p. 2. 


15 Natal. Comes, lib. viii Mythol., c. 16. 
*! Cicer. orat. 24. pro Flacco. 
p. 389; JElian. lib. χα Var. hist., c. 51; Casaub. lib. v1 Animadv. in. Athen,, c. 10, 


9! Pausan. lib. 1 Attic., p. 17. 
? Athen. lib. xiu Deipnos. ; Plin. lib. xxxiv Hist. nat., c. € 
** Euseb. lib. 11 Przpar. evang., c. 3; Greg. Naz. orat. 9 et & in 


— 


portentosi corporis membra facilius cer 
destruantur. Quidquid porro adversus haec 
rum oracula brevi inductione disputat, illi 
totidemque verbis ab Euscbio descriptum, 
Gregorio Nazianzeno Theodoretoque conf 
et illustratum quilibel invenire poterit *, 
nimam quidem lucem eidem loco afferunt 
chus De oraculorum defectu, et De Pythia i 
rursum vero Eusebius lib. iv Pra'par. eva 
el seq. Item Leo Allatius De engastrimytli 
tius Calleus De Sibyllis et earum oraculis, 
alii seu veteres seu recentiores, nostraeqi 
scriptores. 

Quaprojter IHervetus quosdam ex illis, 1 
dem :tate sua posteriores, sed longe suj 
el sibi facile obvios, si vel unquam semel, 


19 Qvid. lib. xt Metam., fab. 10. 
? p. 36. ** Athen. lib. vn D 
p. 515. 
** Diodor. Sic. lib. xvir in fin.; P 
" pag. 56. '*P 


Theodoret. tom. 1V Grzc. affect., serm. 10, de orac., p. 625 et 055. 
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(ius legisset, inde utique didicisset lebe- A Castaliz fontem, qui in Syria prope Daphnem An- 


um ab zre Dodonzo, non solum ab 

ntis excerptore?', sed etiam a Theo- 
uemadmodum ab ipsomet Clemente dis- 
uid vero, quod Billius his Gregorii Na- 
rerbis : « Non jam quercus loquitur, non 
& vaticinatur **, » utrumque eodem plane 
» ipsa Cleinentis nostri oratione, secerni 
r? Neque vero constat lebetem Thespro- 
In omnino fuisse atque zs Dodonzum : 
iasum nonnulli habuerunt aliquod inter 
' intercessisse discriminis. Qua quidem de 
lendi suut. Suidas ad verbum Δωδωναῖον 
atque Erasmus Adag. chil. 1, centur. 1, 
y. 95. lllud tamen a nobis dissimulari non 
10d etiamsi Clemens. ac Theodorctus de 
esprot:eo et «00 Dodonzo, paucis quibus- 
X8 interpositis, loquantur; non inde ta- 
ritur aliquod inter utrumque. discrimen 
Non semel enim iis usuvenit, ut. de una 
| Fe, interjectis quandoque nonnullis ver- 
'a disputaveriut., 
Clemens Gerandryon, quod Jovis AÁmmo- 
ilum esse aiunt, suo tempore evanuisse 
bzesitatione allirinat 14. Nec immerito qui- 
1 Strabo, qui Augusti et Tiberii aetate flo- 
eberrimuini olim illud Ammonis oraculum 
ritum, aliaque ejuscemodi vaticinia plane 
his declarat verbis : « Multis a nobis de 
dictis id tantum adjicimus, veteribus et 
iem universam et oracula in summo fuisse 
nunc eadem admodum negligi; Romanis 
p oraculis et Etrusca divinatione per ex- 
»uguria ct servationes de codo acquie- 
. ltaque Ammonis oraculum fere desertum 
in honorc quondam fuerat *.» Plutarchus 
a Trajani tempora Ammonium inducit de 
oraculo dicentem : « Nuuc quidem vide- 
cessere ". » Cui respondet. Cleombratus 
3, quz in iis locis erant, duobus tantum 
; exceptis, defecisse oracula. At nemo du- 
omnia ct Cliristi adventu, ct apostolorum 
mibus abrogata penitus fuisse et antiqua- 
Prudentius, Theodosio Magno imperante, 
t: 
ponsa refert Libycis in gentibus Ammon. 


iorro sibi velit IIervetus, nescimus, cum 
ubsequentia Clementis verba : « Silentio 
ndatus est fons Castalius *, » observat 
p hujus quidem meminisse fontis*?, sed 
erit divinatorius » nibil prorsus dixisse. 
4η putat esse simile huic fonti, quia non 
yet 4 Delphis, vim quoque divinandi ei at- 
Sed quorsum lizc tam inutilis observa- 
namque clarius illis, qux» Iervetus nun- 
(sse videtur, Luciani verbis? « Qui hoc 
' fleri possit, Mome, neque przsente nobis 
teque thymiama!is, nec fonte augurali, 
i est Castalia*?» Nec miuus perspicue 
s Marcellinus : « Curiosior Julianus, in- 
am consilii viam ingressus est, venas fati- 
talii recludere cog:tans fontis, quen ob- 
Casar dicitur Adrianus mole saxorum in- 
(tus ne ut ipse prxcinentibus aquis ca- 
n rempublicam comperit, etiam alii simi- 
entur, ac statim circum humala corpora 
inde trans(erri eo ritu, quo Athenienses 
urgarent Delon ^, » Scimus quidem id ad 


ρ. 9. 3 Greg. Naz. orat. 4, adv. Julian., p. 507. 
*i Plutarch. De orac. defect., p. 411. ** p. 9. 


C 


iter tragoe., p. 695. '* Ammian, lib. xxii, 


c. 19, Ρ. 
50. 
nat. deor., p. 214, et I. ui, p. 247. , 

b. 1n, od. 460. 9 pag. 9. 


626. " Tacit. lib. t Annal., de Germ., p. 266.edit. Paris. 1622. 
Plin. lib. v (list, nat., c. 29, et lib. vi, c. 16. Aict 
Σι Diodor. Sic. |. m Biblioth., p. 186 et seq. | ** Horat. 


tiochiz ab aliquibus cum Suida et Sozomeno re- 
ferri **. Sed preterquam quod Clemens 7G nullum 
nominaliin fontem appellat, certe alii plures hoc de 
fonte Castalio, seu Castalino, radices Parnassi 
montis irrigante, contendunt esse intelligendum. 
Caterum nulli dubium esse potest, quin Clemeng 
noster de eodem, quo Gregorius Nazianzenus, 
Theodoretus et alii scriptores, Castalio fonte dispu- 
taverit. 

Ad Colophonis vero fontem, quem ibidem obso- 
luisse Clemens dicit, quomodo olim oracula et re- 
sponsa redderentur, sic dilucide planeque Cornelius 

acitus explicat : « Non femina illic, ut apud Del- 
phos, sed certis e familiis et ferme Mileto acci- 
tus sacerdos numerum nodo consultantium et no- 
mina audit ; tum in specum ingressus, hausta fon- 
tis arcani aqua, ignarus plerumque litterarum, edit 
responsa, versibus composilis super rebus, quas 
quis mente concepit ; et ferebatur Germanico per 
ambages, ut mos oraculis, maturum exitium ceci- 
nisse ". » De lioc fonte Tertullianus scribit : « Lym- 
phaticos efficit Colophonis scaturigo dxemoniaca *. » 

Plinius quoque non solum hujusce fontis fecit 
mentionem, sed etiam Clarii et Didymei **; Cicero 
autem **, Diodorus Siculus *' et alii plures, Am- 
phiarai, de quo hxc canit Horatius : 


ern Concidit auguris 
Argivi domus, ob lucrum 
Demersa excidio 53. 


Πογνείο ea longe; difficiliora videntur, qu:e Clemens 
de capris corvisque postea narravit : « Ad harum 
prostigiarum mercaturz societatem adducuntur ca- 
pre, qux sunt ad divinationem exercitat, et corvi 
qui hominibes responsa dare ab hominibus do- 
centur 5 » At Grzcus Clementis scholiastes, non- 
dum editus, illum ad Carani, primi Macedonum re- 
gis, historiam allusisse arbitratur. Quod quidein 
his exponit verbis : Καρανῷ τῷ Ποιάνθους υἱῷ ἐξ 
"Αργους μέλλοντι ἀποικίαν στέλλειν ἐπὶ Μακχεδονίαν 
εἰς Δελφοὺς ἑλθόντι ἔχρησεν ὁ Απόλλων; 
Φράζεο, δῖε Καραγἑ, νόῳ δ᾽ ἐμὲν ἔνθεο uv0ov- 
Ἐκπρο.]ιπὼν "Αργος τε καὶ 'EAAdóa xaAAtro- 
γαιχα, 
Χώρει πρὸς πηγὰς AJudxporoc, ἔνθαδ ἂν alyac 
Πυσκομένας ἐσίδῃς πρῶτον" τέτε col χρεόν ἐστιν 
Ζηνλωτὸν vaísu αὐτὸν γεγεᾶν τε προπασαν. 
Ἐκ δη τοῦ σμοῦ προθυµότερος γενόμενος Kapaz- 
y5z cy c p iAn2tM ἀποικίαν στειλάμενος, ἐλθὼν 
εἰς Μακεδονίαν ἕχτισε πόλιν καὶ Μακεδόνων ἐθασίλενε, 
καὶ τὴν πρότερον καλουμένην Ἔδεασαν πόλιν, Αἷ- 
γας μετωνόµασεν ἀπ» τῶν αἰγῶν' ᾠχεῖτο δὲ τὸ πα- 
λαιὸν di Ἔδεσσα ὑπὸ Φρυγῶν χαὶ Λυδῶν, xol τῶν 
μετὰ Μίδου διακομισθέντων εἰς τὴν Εὐρώπην. Ταῦτα 
Εὐφορίων ἱστορεῖ ἐν τῇ ἱστορί καὶ τῷ Ἰνάχῳ. 
ε Carano. Pontis filio cum Argos coloniam in 
Macedoniam deducturus esset, veuissetque Del- 
Ρίο, oraculum Apollinis respondit : 


Ausculta, divine Carane. meisque attendito verbis : 
Linque Argi Grecique lares, ubi femina semper 
Pulchra fuit, vade ad fontes Aliacmonis, atque 
Pascentes capras ubi primum videris, illic 

Siste gradum, primusque isiic tu vivito feliz. 


« Alacrior boc oraculo factus Caranus, cum Grzcís 
aliquot deducta in Macedoniam Colonia, ibi urbem 
condidit, primusque apud. Macedonas imperio po- 
titus, urbem, qux prius Edesea vocabatur, mutato 


5* ibid. p. 9. ** Strab. lib. xvin Geogr., 
» Pausan. lib. xx Phocic., p. 274. ^ Lucian. 
. 928. — ** Suid. ad verb. Kaoxaala ; Sozom. lib. 
9 Tertul. lib. De 
9 Cicer. lib. t De divinat., p. 270, et 


τα. 
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nomine J4Egeam a capris voluit appellari. Olim A 


vero Phryges et Lydi, czterique qui cum Mida in 
Europam trajecere, Edessam incolebant. Ilzec Eu- 
phorion in historia et Inacho. » ldem a Justino 

istorico, iis Llamen qux ab Apollinis oraculo dictata 
fuerunt plane prztermissis, paulo enodatius scri- 
ptum est **. Verum cum de capris ad divinationem 
exercitatis Clemens loquatur, quis illum ad hanc 
Carani caprarunique seu verain seu fictarm historiam 
allusisse crediderit ? 

Ad Clementis vero mentem ea fortassis propius 
accedunt, quz Diodorus Siculus de invento a capris 
Delphico oraculo ex vetusta, ut ait, fabularuin 
traditione perhibet *5, Szpius enim accidisse dicit, 
ui si ex pascentibus capris aliqua ad voraginem, 
ubi fani Delphici aditus postea patuit, semel aspe- 
xisset, tum illa « mirum in modum exsultaret, et 
vocem ab usitata prius dissonam emitteret. » Si 
quis. tamen usurpatum a Clemente ἠσχημέναι 
αἶγες, « caprae exercitat, » non his proprie, sed 
aliis humana arte ad divinandum exercitatis conve- 
nire contendat, huic plane penitusque repugnare 
non audemus. Attamen cum ille capre divinitus, 
ut paganorum more loquamur, edoctz et institutze 
dici videantur, non jure foisitan immerito quis 
conjiciet hanc fatulam, apud paganos adeo cele- 
brem, ibi a Clemente nostro refelli atque exagi- 
tari. ) 

Pluribus forsitan verisimile illud non censebitur, 
quod de corvis, ab eodem Clemente commenworatis, 
observat idem illius Graecus scholiastes : Βοιωτοὶ 
πολεμούμενοι ὑπὸ Αἱολέων, ἔλαθον χρησμὸν, εἰ δεῖ 
πολεμεῖν. Ὁ δὲ ᾿Απόλλων εἶπεν αὐτοῖς * ᾿Οτ’ ἂν ἴδητε 
λευχοὺς χόρακας , τότε πολεμήσατε. Κατά τινα δὲ 
χαιρὸν γέρι τινὲς κατὰ πα!διὰν γυφώσαντες χόρακας 
ἀφῆχαν ἵπτασθαι. ἸΝομίσαντες Ἡοιωτοὶ τοῦτο τὸν 

ρησμὸν δτλοῦν, ἐξελθόντες ἐπολέμησαν, xal ἀπώ- 
οντο. '00εν καὶ ἡ παρο.µία, Eic κόραχας, ἀντὶ τοῦ, 
εἰς ἀπολείαν. Καὶ οὕτω µαντικοὶ χόραχες ἑνομίσθη- 
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77 ARTICULUS 1l. 


De turpibus apud paganos (udis et ce 
Pyihiis, Isthiniis, Nemeis et Olympici 
steriis in Sagra et Alimunte. 


Quam turpis, impia et absurda apu 
fuerit ludorum certaninumque Pythiorun 
rui, Nemeorum. atque Olympicorum ori 
Clemens aperit 57. Que autem ibi scrit 
ab Eusebio de verbo ad verbum sunt Uu 
el nulli, uti putamus, incognita esse po: 
ruintamen si ea fusius tibi explicari vo 
Natalem Comitem, qui longam de eorui 
que, sicut Fasoldus et Meursius de 
disputationem instituit 58, Pratermitltere 
possumus illa Helladii apud Photium d 
certaminibusque verba: « Primo quiden 
fuerunt Panathenza; deinde Eleusinia n 
lia certamina Thessali instituerunt ; 
in honorem Mélicert:e; inde ab Hercu 


B dehinc Nemea, mortuo Archemoro; post 


casum Cirrhae Pythia instituta sunt **. 
vero Clemens moster in primo Stroma 
docet. Isthmia a. Glauco propter Melice 
elapsos a Moysis principatu 296 annos f 
stituta **. De his porro aliisque supra 
ludis et certaminibus adisis Guilelmum 
chronologicam eorum seriem duobus ab 
Oxonii divulgavit. 

Magnam porro difficultatem Herveto : 
runt, qua Clemens addidit : « Quz veri 
niysteria, et qux in Alimunte Atticze, circ 
sunt Athenis, mundi autem sunt probr 
decus, et certamina, et phalli Baccho con 
Palam enim et aperte'ille ipseinet decla 
rum nysteriorum, Atticze finibus circi 
rum, mentionem qui fecerit scriptorem 
nullum. 

Sed ipsi neque satis diligenter explo 


σαν. « Boeotii, ab /Eolibus bello lacessiti, oracu- ϱ detur utrum Clementis nostri textus ii 


lum consuluerunt, utrum ipsis bellum suscipere 
expediret. Apollo autem eis respondit : Cum corvos 
albos videritis, tunc bellum gerite. At elapso quo- 
dam temporis intervallo pueri per lusum corvos a 
8e gypso ill:tos dimiserunt. Credentes autem Boeotii 
hanc esse oraculi explicationem, inito certamine 
czsi sunt. Inde proverbium : Ad corvos, hoc est, ad 

rniciem. Postea vero corvi habiti sunt augura- 
es. » Aristophanis siquidem interpres, ab Erasmo 
in ejusdem proverbii expositione citatus, rem aliter 
narrat **, 

Verum quocunque tandem modo illa se habue- 
rint, liuc sane non videtur collineasse Clemens ; 
quippe qui de corvis ab hominibus responsa dare 
institutis disputet. Porro autem cum vix ulla essel 
avis, ex qua pagani plura sive ab ortu solis vo- 
lante, sive ab occasu, seu a dextris, seu a sinistiis, 
seu alio quovis modo auguria agerent, baud dictu 
facile est de quibus intelligendus sit hie Clementis 
nostri locus. Non claris siquidem verbis ab eo dici- 
tur quomodo corvi, an simulata voce liumana, aut 
aliis signis responsa hominibus reddiderint. Dc his 
autem auspiciis consule, si vacat, Aldrovandum 
lib xii. Ornithologie, cap. 1, pag. 709 et seqq. ; 
Tiraquellum in Alexandri ab Alexandro lib ν Ge- 
nial. dier.,cap. 15, pag. 499, etc., Julium Caesar. 
Bulenger. lib. De oraculis εἰ vatibus, ac pracipue 
cap. 5, 6, 9, 128 et 150; Joannem Antoniuin Vene- 
reum lib. De oraculis et divinat. antiquorum, οἱ 
Plutarchi librum Je oraculorum defectu , tom. ll, 
pag. 409 el seqq. 


δν Justin., Hist. init. lib. vit. 


D 


55 Diodor. Sic. lib. 


depravatus esset, neque mysteria Cereri: 
et Bacchi satis compérta. Nam Graeca au 
stri verba sic in editis leguntur : Αλλά 1 
Σάγρᾳ poottpur, xal τὰ ἐν "AXipouvtt ' 
χῆς, ᾽Αθήνησιν περιώρισται, αἴσχος δὲ 
oi τε ἀγῶνες xai οἱ φαλλοὶ οἱ Διονύαῳ 
µενοι. Clarum vero οἱ perspicuum est 
turpia et ohscena  etlinicorum. myster 
wmiente nostro jure ac merito vexari 4 
scribi. 

Sed priora verba adulteratiomis postu 
sius, qui pro ἐπὶ Xáypa µυστίρια legei 
contendit ἐπὶ "Άγρα μυστῆρια **. Nec | 
dem  inunerito. Nam — emendationem 
probare nititur cum Stephani, tum Eut 
ctoritate; et illius quidem de Agra dicent 
et Αργο locus, singulariter et pluralitet 
lem Attice ante. urbem, in. quo parva 
celebrantur. » Eustathii vero, qui in Hot 
Η hac animadvertit : « Nomen Agra es 
ubi parva agebantur mysteria, qua di 
Agris. » Quamobrem censet idem i 
Clementem de minoribus Cereris Eleu 
steriis, qua Agr: celebrabantur, esse 

um. 

In manuscriptis tamen Grzcis nostris 
eadem omnino lectio atque in editis cons 
exhibetur. Neque dicas, velim, id factun 
lita librariorum oscitantia et. hallucinai 
enim in notulis ad marginem adjectis ill 
plicandam vocem Σάγρα scholion legiti 
τῆς Ἰταλίας, ἀφ᾽ fio xat dj παροιµία. A. 


xvi Histor., p. 525. ** Erasm. Adag. * 


ο]. v Mythol., c. 4, 9, 5, 4; Fasold. De festis Grwc., decad. 4, fest. 4; Meurs. Gras ize feri 


δν Ῥιοί, Biblioth. cod. 279, p. 1590. 
Eleus., c. 6. 


* Jib. 1 Strom., p. 355. 


' pag. 91. — ** Meurs. 
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rar ἐπὶ Σάγρᾳ. Quod quidem adagium a Cicerone 4 cui Sagra magis quam ΑΡΤΑ nola erat, fortasse 


eonfirmatur, explicaturque : « Nain de Sagra Gre- 
eorum, ait, etiam est vulgare proverbium : qui quae 
Mirmant, cerliora esse dicunt, quam illa qux: apud 
Sygram "3. » Strabo autein nobis insuper unde or- 
wn sit illud proverbium, sic evolvit : « Post Lo- 
eros sequitur Sagra fluvius, quem feminino ge- 
wre ellerunt : ad eum est templum  Castorum. 
$90,000 Locrenses cui Bhheginis de 105,000 Cro- 
teualarum pugna commissa victoriam  reporta- 
πεί. Atque hinc aiunt Lractum contra fidem rei 
jeroantes : Veriora sunt hc rebus apud Sagra 
δν) 

Sed ibi, uti certe vides, non de urbe sed de flu- 
vio loquitur. Atque ut Plinium taceamus 5*, Cicero 
quoque idem prius dixerat : « Cum ad fluvium Sa- 
gram Crotoniatas Locri maximo prelio devicis- 
εί, eo ipso die auditam esse eam pugnam ludis 
Olympie memurie proditum est **. » Atqui hic 
epueria, de quibus Clemens noster disputat, in 
wrbe potius quam ad fluvii ripas peracta fuisse quis 
megaverit? Vero igitur similior videtur Meursii 
treclio quam manuscriptorum quantumvis vete- 
Twn leclio, qua? ex umanuensi quodam librario, 


prodiit. 

De aliis autem mysteriis, que Alimunte fleri so- 
lebant, isthzec Herveto incognita Arnobius litteris 
consignavit : « Pudor me habet Alimontia illa pro- 


ferre uysteria, quibus in Liberi honorem patris, 


phallos subrigit Gracia 9, » Verum multi haud 
dubie suspicabuntur hzc non aliunde quam ex 
Clemente nostro fuisse delibata. Si res autem ita 
se habeat, quaeret sane aliquis utrum Arnobius 
verum auctoris nostri perceperil sensum, el vera 
dixerit. Ab illo siquidem Alimuntia et Bacchi my- 
steria confunduntur, quz videntur a Clemente no- 
stro non obscure distingui. Sed illa si a se invi- 
cem Clemens secernat, Alimuntia certe a. pr oribus 
Αρτα lieri solitis minime distinxisse plurimis pro- 
cul dubio videbitur. Quapropter haud zgre nobis 
persuadebit aliquis Clementeni de iisdem, qua tam 
Alimunte quam Agre celebrari consueverant, loqui 
Cereris Eleusinz mysteriis, nisi alius quispiam 


B ipsum toto illo in loco non de aliis quam  obsce- 


nissimis Bacchi phallis sermonem fecisse de- 
monstret. 


CAPUT XI. 


Philosophorum et poetarum ethnicorum de diis primisque rerum principiis opiniones, et 
de iis quos atheos nuncupaverunt. 


ARTICULUS 1. 


Be prima philosophorum classe, qui unum aut plura 

enta dixerunt prima esse principia rerum ; 

de opinione Thaletis, Anaximenis, Diogenis Apol- 

loniatis, Parmenidis, Hyspasi Metapontini, He- 

racliti, et Empedoclis; ubi et de Macedonibus ac 
Sarmatis. 


Ne quis absurdissimas, de quibus hucusque ἀῑς.- 
piavimus, desipientis humani ingenii opiniones, 
πε potius immania ac feedissima humanarum opi- 
Monum monstra, ab infim:e tantum plebis aut it- 
periti vulgi liominibus asserta et propugnata fuisse 
&usaretur; idcirco Clemeus ad omnia philoso- 

rum, de primis rerum principiis, seu de Deo 

ipso, documenta invicte relfellenda aggreditur, 
t(que a veritate et recta ratione peuitus abhor- 
fisse demonstrat *^, Manifestuin itaque facit phi- 
leophos, qui ignem vel aquam primum princi- 
Mum constituerant, illud a Persis, aut Sarmatis, 
$t magis accepisse, quemadmodum ex eadem 
pallosophorum opinione indoctum vulgus Vuleano 
s»? Neptuno divinitatem attribuere postea edo- 
tium est. Quid enim, ait Clemens, Vulcanus, nisi 
Mnea; quid Neptunus, nisi humida quxdam sub- 
gantia ? 

Sed agesis, et attento nobiscum perpende animo 
quanta sinceritate et diigeutia ille varias eorumdem 
Philosophorum opiniones recenseat, easque impu- 
fet refellat, et funditus evertat, Tres autem po- 

imum eas distinguit in classes, quarum prior 

Morum est, qui prima rerum principia vel in uno 
vel in pluribus elementis statuenda esse falso cre- 
diderunt. A Thal:te autem Milesio, qui aquam, οἱ 
ab Anaximenc pariter Milesio, qui aereiu primum 
ncipium esse arbitrabantur, exordium duxit **, 
de utroque illo philosopho nos alibi disputavi- 
mus 70 


95 Cicer. lib. m De nat. deor., p. 214. 
e. 10. ** Cicer. lib. 11 De nat. deor., p. 214. 
42. ο lib. n Appar,, dissert, 2, c. 7, $ 29. 
lib. 1x De vitis et dogm. philosoph., ὃ 57. 
vini De civit., c. 2. 


** Strab. lib. v1 Geogr., p. 261. 
*" Arnob. lib. v Adv. gent. 
"! Cicer. lib. 1 De natur. deoruin, p. 200. 


15 Euseb. lib. 1 Prapar. evang., c. 8, p. 25. "* Aug. lib. 


Diogenem vero Apolloniatem Anaxlmenis opinioni 
subscripsisse non dubitanter asseverat. Et recte qui- 
dem. Nam de hoc eodem Diogene pulchre Cicero: 
« Quid aer, iuquit, quo Diogenes Apolloniates uti- 
tur Deo, quem sensum liabere potest, aut quam for- 
inam Dei ** * » Attamen. Diogenes Laertius. hunc 


C eidem aeri mundos intinitos et infinitum inane ad- 


didisse testarur: « Diogenes Apollothenidis filius, 
Apolloniates fuit, vir physicus et eloquentia in pri- 
mis clarus... .. Qui aptemn opinatus est, sunt ista: 
Elementuui esse aerem, mundos infinitos, el inane 
infinitum, densumque aerem ac rarescentem mnun- 
dos gignere. Nihil ex co quod non sit, fieri; neque 
in id quod non sit, corrumpi "*. » Verum si ex aere 
mundi gignantur, solus ex ejus opinione aer, mi- 
hime vero mundi etiam infiniti elementum priumum- 
que principium dici debent. Quod quidem ex iis 
liquidius perspici polest, qux: Plutarchus apud Eu- 
sebium de eadem Diogenis sententia memoriz pro- 
didit: « Diogenes Apolloniata aerem elementum po- 
nit, moveri autem universa, οἱ infinitos esse mumn- 
dos affirmat. Caeterum ejusmodi somniat eorum nio- 
litionem; Scilicet cum universum ità moveretur, 
ut rarius hic, alibi densius fieret, ubicunque inajor 
densitas contingeret, ibi convolutionem quandam 


p effecisse, tum similem in modum «ztera; qui au- 


tem omnium levissima partes essent, cas regione 
superiori occupata, solem produxisse "*. » Porro 
autem Augustinus addit euin docuisse sine divina 
ralione, cujus aer compos est, ex eo nihil posse 
fieri: « Aerem quidem dixit, » Augustini verba sunt, 
« reruni esse niateriam, de qua omnia fierent ; sed 
eum esse compotem divin rationis, sine qua nihil 
ex eo fieri possel "*. » 

Pergit Clemens, et deos a Parmenide ignem et 
terram introductos perhibet. llem a Laertio antea 
traditum legitur : « Parmenides, inquit, Pyretis &- 
lius, Eleates, Xenophontis auditor fuit; tametsi 


*5 Dlin. lib. ni Ναι. hist., 
($8 pag. 42 et 45. ** pag. 
7 Laeit. 
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eum Theophrastus in epitome Ánaximandrum au- A collocat, qui aliquid sublimius przstantiust 
divisse tradat... ... Primus hic terram globosam — mentis primum — statuerunt esse rerum { 
dixit, et in medio sitam, duoque esse elementa, — principium. Tres autem eis duces przficit, 
ignem et terram ; illum opificis, hunc materie te- — mandrum, Anaxagoram et Archelaum , qu 
nere ordinem . ... . Floruit Olympiadesexagesima. pro principio infinitaten: habuerunt, ita ta 
nona ?*, » duo posteriores mentem illi przesse volu 
Nobis tamen aliquis forsitan objiciet unum tan- Quamobrem ille alibi de Anaxagora : « Prim 
tum principium, scilicet ignem ab eodem Parme- — Anaxagoras mentem rebus adhibuit **. » Er 
nide constitui. Nonne enim, inquiet ille, id Cicero — vero lianc illius opinionem narrat Cicero ! 
his memorat verbis? « Parmenides ignem, qui mo- — natur. 9) deor., pag. 199, et lib. αν Ac 
veat terram , qu:e ab eo firmatur ?*. » Respondet — quast., pag. 35; Diogenes Laertius lib. u | 
Aldobrandinus Parmenidem de principio efliciente εἰ dogm. philosophorum , in quem videsis 
duntaxat loqui, et quia terram ab igne formari ad- — aliorumque varias animadversiones ; Plutai 
jecit, aliud ab ipso indicari principium ?". Sed hac — 1 De placit. philosoph. ; Tertull. lib. De aix 
responsione nodus difficultatis potius secari vide- — 12 ; Eusebius lib. x Praparat. evangel., pt 
tur, quam solvi ; nisi dixeris terram ab igne, sicut — De illis tandem tribus philosophis nos quo 
materiam, uL aiunt, a forma sic eflingi, ut ab eo in libro quedam perstrinximus 51. 
suam speciem et figuram accipiat. Hac quippe ex- Mos autem apud Clementem nostrum e: 
licatione facilius intelliges, ignem, sicuti. dixit — Loucippus et Metrodorus Chius , qui dupl 
aertius, opificis et lerram materiei tenere ordinem. p principium, scilicet plenum et inane, opina 
Sed nostrum forsitan in hocce parum sibi constan- — Clemens tamen id tanquam omnino certum 
tis hominis errore enucleando frustra teritur tem- — ploratum assercre non audet. lbidem enim 
pus. Plures siquidem alios deos, vel deorum potius ὡς ἔοιχεν, « ut videtur. » Tullius vero ulla 
monstra, ab illo ipso Parmenide invecta sic alibi — hzsitatione hanc fuisse Leucippi opinione 
docet Cicero : « Parmenides commentitium quiddam — potius errorem affirmat 55: quamvis illa pau 
corone similitudine efficit, Stephanem appellat, a Diogene Laertio hunc exponatur in m 
continentem ardore lucis orbem, quicingit coelum, — « Universuni infinitum 'ait: hujus partem 
quem appellat Deum.In quo neque figuram divinam, — esse, partem inanem ; ct elementa ait, mui 
neque sensum quisquam suspicari potest. Multa exiis infinitos esse, et in illa dissolvi 59. » 
ejusdem monstra, quippe qui bellum, qui discor- — chus quoque Metrodorum huic omnino $t 
diam, qui cupiditatem, ceteraque generis ejusdem — apud Eusebium aperte significat **. 
ad Deum revocat, quz; vel morbo, vel somno, vel Utrum autem idem ille Metrodorus in 1! 
oblivione, vel vetustate delentur. Eademque de si- — tentia diu perseveraverit, in dubium haud ii 
deribus, quz reprehensa jam in alio, in hoc omit- — vocari potest. Quadam etenim illius verba 
tantur **. » Denique prater Aldobrandinum alios- — rone citantur, quibus nos scire aliquid pi 
que Laertii scholiastas, poteris Vossium consu- negabat: « Metrodorus Chius, » ita loqui 
lere "*, atque etiam Lescalopierium, qui hanc Par- cero, « initio libri, qui est de natura: Nego, 
menidis coronam in bonam partem explicare co- — scire nos, sciamusne aliquid, an pihil seiai 
natur. C idipsum quidem nescire, aut scire, scire n 
Non alium llippaso Metapontino et lleraclito ^ omnino, sitne aliquid, an nihil sit **. » Unc 
Ephesio prater ignem Deum fuisse nobis Clemens — tius de codem Metyodoro: « Hic se ne id 
postmodui auctor est. Simili quoque modo hanc scire dicebat, quod nibil sciret *?. » Mena 
utriusque philosophi opinionem exponit Plutar- men h:ec in Laertii textum 4 male feriato 
chus **, et ex Plutarcho Eusebius: « lferaclitus et — scriptore intrusa idcirco suspicatur, quot 
Hippasus Metapontinus (verba sunt Plutarchi) ignem — Metrodori dogmatibus sermo non esset. Át 
omnium esse rerum principium perhibuernunt. Omnia — Cicerone constet hunc fuisse Metrodori e 
enim dicunt ex igne nasci *. » At in Diogenem nullius certe momenti est hzc Menagii rati 
Laertium, qui de utroque separatim disputat **,le- — enim prohibet, quin. Laertius, ubi in ph 
gesis Menagii aliorumque observationes, Nos vero illius mentionem incidit, lianc absurdam e 
de Heraclito et Empedocle , quem huic Clemens — nionem abiter crediderit esse notandam? U 
subjunxit, ac de illorum sententiis sermonem alibi — Aristocles apud Eusebium refert eumdem M 
fecimus **. Quapropter obiter hic monebimus quod — rum iis adhuc subscripsisse, qui somini: 
Clemens adjunxit, et Hervetus sibi incompertum — « cujusmodi quidlibet appareat, ejusmod 
esse declarat, Macedones et Sauromatas ignem co- — illud esse. De cxteris affirmari a nobis eet 
luisse; illul a Vossio tam diserte explanari, ut posse?*. » Nec morari quemquam debet tanta 
inde huic Clementis nostri loco non minima lux stupenda hocce in philosopho iuconstanti 


afferatur δν, levitas. Quid enim nirum si hic aliique phi 
ARTICULUS Il. a veritate toto calo aberrantes, in tam var 

De secunda classe philosophorum, qui aliquid elemen- D que adco repugnantes sententias abierint? 
tis sublimius dixerunt esse primum rerum princi- Majorem ditlicultatein Herveto ea sane 


pium, de, opinione Anaximandri, Anaxagore, Ar- — videntur , qux: Clemens de Democrito con 
chelai, Leucippi, Meirodori, Democriti, lleraclidis, ^ subnectit: « Ab his autem duobus,» Leu 
et de utriusque idolis, seu imaginibus; utrum Me- — Metrodoro, « mutuata adjecit simulacra, set 
trodorus fuerit Heracliti discipulus; de opinioue — species, τὰ εἴδωλα, Democritus Abderitanus 
AÁlcmeonis, Xenocratis, Chalcedonii , Stoicorum, — tetur siquidem fHervetus hunc, ut Aristotele 
Aristotelis, Theophrasti, et Epicuri. het, pleno et inani corpora insectabilia, qu 
Secunda philosophorum in classe Clemens eos — dicuntur, adjunxisse. An autem Democrit 


Το Laert. lib. αχ De vitis et dogm. philosoph., 8 21. — 7* Cicer. lib. 1v Academ. quast., p. 
"' Aldebr. in civit. Laert. locum. — ?* Cicer. lib. 1 De natur. deorum, p. 199. 7? Voss. lib. De 
lect., c. 7. ** Plutarch. lib. 1 De plac. philos., p. 877. δἳ Euseb. l]. xiv Pripar. evang., c. 44, 
5. Laert. lib. vin De vitis οἱ dogm. philos., ἃ 84, οἱ lib. ix, 81 et seq... ** Appar. lib. 1, disse! 
7,8 29. **Voss. lib. n De orig. et progr. idotol., c. 6$ ct seq. 55 pag. 45. "* lib. 11 Strom.,, 
*' lib. rn Apparat.,loc. cit. — ** ibid. — *? Cicer. lib. rv Academ. quxst., p. 95. *? Laert. li 
vitis et dogm. philos., ὃ 50 ct 51. ** Euseb. lib. 1 Pr:epar. evang., c. 8, p. 24. ** Cicer. lib. 1 
quast., p. 24. ?*? Laert. lib. ix De vitis et dogm. philos. in Vita Anaximandri, S 28. δν Eusel 
Prapar. evang., c. 20, p. 760. ** pag. 45. 
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vit, vel Clemens ludificans ea appellaverit A sem , Χαλχηδόνιον, fuisse scribit, Et Casaubonus 


8 96 certo aflirmari posse inficiatur. Sed quid 
*ronis verbis clarius et luculentius ? « Demo- 
lomi, inane, imagines, quz idola nominant , 
n incursicne nou solum videamus, sed etiam 
aus **. » Alibi vero: «Quem tu. Marium vi- 
me putas? Speciern, credo, ejus et imaginem, 
pocrito videtur. Unde profectam imaginem ? 
Xribus enim solidis, et a certis figuris, vult 
imagines ?. » Eadem porro non solum ab illo 
t libris, sed etiam ab Augustino traduntur 6, 
ibus colligi potest idem a Laertio his etsi 
obscurioribus verbis significari: 'Opiv δὲ 
at' εἰδώλων ἐμπτώτεις, « intueri nos ineiden- 
erum imaginibus **. » Porro autem Clemens 
idem Ponticum ad illam Democriti opinionem 
isse scribit: « lleraclides Pouticus alicubi ad 
riti abripitur sinulacra', » Et hunc quidem 
uerilibus fabulis infecisse ltbros testis nobis 
ero. 

i autem ibidem Clemens Democritum a Leu- 
et Metrodoro suam opinionem desumpsisse 
;, negotium forsitan alicui facesset. Etenim 
lum Suidas 3, sed ipsemet Clemens alibi scri- 
rodorum fuisse Democriti auditorem *. Qua- 
t Menagius alium Suid:e locum, ubi sic habe- 


Δλεξάνδρου τοῦ μαθητοῦ τοῦ Χίου οὗ διδάσ- 


ἣν Μετρόδωρος ὁ ᾿Αθδτρίτης *, censet. esse 
indum , ibique legendum ἣν Δημόχριτος . ὁ 
lene. [ία sane persuasum omnino habebat De- 
um fuisse Metrodori Chii przeceptorem. Non 
»n adeo certum erat, ut nullus p'ane relictus 
ubitandi locus. Laertio enim si fidem habe- 
arie erant de ejusdem Metrodori magistro 
e$: « Metrodorum alii , inquit, Nessum 
.« alii Democritum audisse tradunt *.» Ciete- 
uamvis Democritum audierit. Metrodorus , 
amen veiat, quominus graceplor, re;ecta 
sententia, aliam deinceps, quam veriorem 
l, discipuli opinionem amplexus sit. 

mpertum sibi adhuc esse scribit. Ifervetus 
lemens noster acceperit Alemieonem Croto- 
docuisse astra, utpote quae sint animata, re- 
se deos. Nihil siquidem ait ea de re a Dioge- 
Πίο, vel Plutarcho traditum. Quid ergo sibi 
uaertius, cum de codem Alcmzone scripsit : 
n banc sempiternam babere naturam dixit? *» 
amabo te, sempiternam polest habere natu- 
isi Deus ipse, vel qui divina natura preditus 


Bi hzc Πετνοίο non sufficiant, adeat Cicero- 
| eum longe clarius expressiusque de hac Al- 
i$ opinione loquentem audiat: « Crotoniates 
Alemzo, qui soli el lunze reliquisque sideri- 
iimoque pr:eterea divinitatem dedit, non sen- 
; mortalibus rebus immortalitatem dare *, » 
rte Hervetuin quomodo fugerint, quis non 
rediamur, οἱ Clementem nostrum de aliis 
phis disputantem sequamur : « Xenocrates , 
fuit hic Carthaginensis, septem quidem deos 
$, octavum vero, qui ex his omnibus con- 
undum tacite significat ". » In nostris cum 
tum manu exarats codicibus habetur Kao- 
6, Hervetus tamen legendum putat. Χαλχη- 
quandoquidem Laertius hunc Chalcedonen- 


quidem observat, in antiquis Laertii libri editionibus 
verbum Καρχτδάνιος repraesentari, sed omnino men- 
dose, eique Χαλχκχδόνιος , quod Mernagius in regio 
Laertii codice reperiri monct, esse substituendum. 
llac autem codicum varietate ae dissensione quid 
statuendum sit si quxras, a Cicerone forsitan. id 
discere poteris , qui Xenocratem Chalcedoniuin sic 
appellat: « Speusippum sororis filium. Plato philo- 
sophie quasi l:eredem reliquit: duos autem prz- 
Stantissimos studio atque doctrina Xenocratem Chal- 
cedonium, et Aristotelem Stagyritem !*. » Ciceroni 
vero /Elianus , Suidas el Theodoretus aperte. suf- 
fragantur *!. 

Θ0 Neque opponas velim , ab ipsomet Clemente 
nostro Xenocratem loco citato, οἱ al bà Καρχηδόνιον 
cognoinari : ab iilo enim alicubi Χαλκηδόνιος etiam 
vocatur ??, lilius porro de octo diis sententia a 
Cicerone, jam laudato, hunc exponitur in modum : 


p * Xenocrates deos octo esse dicit, quinque eos, qui 


in stellis vagis nominantur, unum qui ex omnibus 
sideribus , qux intixa caelo sunt, ex dispersis quasi 
membris simplex sit putandus Deus; septimum 
solem adjungit, octavamque lunam : qui quo sensu 
beati esse possint , intelligi non potest !*. » 

Sed hunc Ciceronis locum lIlervetus non magis 
intellexisse videlur, quam ea, quz de Stoicorum 
opinione Clemens continenter subnectit : « Sed nec 
prztermittam Stoicos , qui omnem quantumvis vi- 
lem οἱ abjectam materiam dicuut Deum pervadere, 
qu aperte suam philosophiam afficiunt dedecore !*. » 
ltecte quidem , inquit Hervetus, si Stoici Deum cor- 
porea forma, secus autem si, ut probabilius ipsi 
videtur, incorporeo et spirituali modo res omnes 
pervadere crediderint. Clementem itaque falsi insi- 
uulat, ac Stoicos ab illo immerito reprebensos 
fuisse opinatur. 

Siccine ergo Ilervetus, cum hzc scriberet, eo- 
rum oblitus fuerat, quz Clemens in suis Stromatum 
libris tam constanter postea asseruit ? « Quinetiam 
Stoici non recte dicunt Deum, cum sit corpus, vi- 
lissimam pervasisse materiam. » Alio autem in li- 
bro : « Non est Deus humana forma przditus, ut 
audiat, neque ei sensibus est opus, ut placuit Stoi- 
cis, maxime auditu el visu; non posse enit un- 
quam aliter apprehendere :*. » Nunquid.igitur et 
ibi Hervetus Clementem erroris et lapsus postulabit ? 
Ejusdem ergo erroris postulet Aristoclem , qui de 
Stoicis hzc in septimo De philosophia libro memo- 
rie prodidit : « Rerum elementum, uti lleraclitus, 
ignem esse volunt , ejus vero principia materiam, 
atque Deum , ut Plato; verum hoc discrimine , quod 
Stoici ambo illa, tam efliciens quam patiens , cor- 
pora esse dicant; Piato contra primum illum effe- 
ctorem incorporeum auctorem esse statuat !*, » Er- 
roris quoque et eos accuset, qui apiid Ciceronem 
aiunt omnia a4 Stoicis ad igneam vii referri 37. 
Unde etiam Plutarchus : « Stoici, inquit, commu- 


D nius Deum pronuntiant esse ignem artiliciosum, via 


ingredientem ad mundi procreationem , qui muudus 
in se contineat omnes seminales formas , ex quibus 
singula fato nascantur. At spiritum quidem per to- 
tum penetrare mundum , no:»ina autem a materi, 
quan pervadit , sumere mutationibus. Ad hzxec Deum 
esse mundum, stellas, terram, supremunt autem 
omnium deorum esse mentem , qua estin aetliere !*, » 


cer. lib. τι De finib. bon. οἱ mai., pag. 42.  *' lib. n De divinat., pag. 209 ; lib. 1 De nacura aeorum. 


M, et 212, 294. 


M. ? Cicer. lib. 1 De natara deorum, pag. 900. 
Laert. lib. ix De vitis et dogm. philos. in Vita. Anaxar 
Laert. lib. ix De vitis οἱ dogm. philos., $ 83. * Cicer., in libro 1 De natura deorum, 
!! Flian.lib. xin; Var. hist., $9; Theod. t. I 
i. lib. t Strom., p. 419, et lib. v, p. 550 et 604. 
44. "Clem. Strom. lib. 1, pag. 295, et lib. vni, p. 720. 
1 Plutarch. lib. 1 De placit.. philos., c. 7, p. 881. 


pag. 901. ὅ Suidas in verbo Πύῤῥων. 


M. | Cicer. lib. 1 Academ. quiest., pag. 6. 


?* Cicer. lib. 1 De nat. deor., p. 244. 


95 August. epist. 119, ad Diosc., pag. 540. ** 


aert. lib. ix in Vita Demoeriti. 
? Suidas ad verbum Δημόκριτος. — * Clem. lib. : 
ag. 199. 
» p. 529. 
33 Cicer., in libro t De natura deorum, p. 200. 
1ο Euseb. lib. xv.Prwpar. evang, c. 14, 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO I. 


Neque tamen una erat Stoicorum hzc de xthere A uuum tantummodo Deum esse docuerunt 


sententia, Nam ccleberrimus inter illos Cleanthes , 

quod alii ztheri, id , ut testis est Cicero, soli tri- 

buebat : « Zenoni et reliquis fere Stoicis ether vi- 

detur summus Deus, mente praditus , qua omnia 

regantur. Cle:nthes , qui quasi majorum est gentiuin 

Stoicus , Zenonis auditor , solem dominari et rerum 

potiri putat '?, » At porro ii, qui supremum Deum 

et spiritum et menter sive in zethere, sive in sole 
esse arbitrabantur, hunc tamen igneam atque adeo 
corpoream substantiam dicebant. Et certe quamvis 
ex iis acutiores aliqui supremum Deum nihil nisi 
incorporeum spiritum existimassent, non idcirco 
tamen erroris arguendus erat Clemnens noster, qui 

Stoicis eam aseripsit opinionem , qua fere omnes 

revera ducebantur. Videsis Justum Lipsium et Les- 

calopierium , qui Stoicos hoc errore, quem plerique 
omnes illis attribuunt, aliquantulum liberare co- 
natur ^, 

Tum deinde Clemens variam fluxamque, ac plane 
inconstautem Aristotelis de Deo sententiam merito 
explodit *!, Quz» quidem a Cicerone paulo liquidius 
explicatur : « Aristoteles , inquit, in tertio de phi- 
losophia libro, multa turbat, a magistro Platone 
uno dissentiens; modo enim menti tribuit omnem 
divinitatem ; modo mundum ipsum Peum dicit esse, 
modo quemdam alium praeficit inundo , eique eas 
partes tribujt, ut replicatione mundi quadam mo- 
Uum regat, atque tueatur; tum coeli ardoren; Deum 
dieit esse, nou intelligeus celum mundi esse par- 
tem, qua:P alio loco ipse designavit Deum 1.) 

Quod autem Clemens adjecit : « Qui usque ad 
lunam ejus definit providentiam; » illud sane bis 
confirmatur Ambrosii verbis : « Aristoteles asserit 
usque ad lunam ejus descendere providentiam 13. » 
Qux quidem sententia ipsi adhuc, ut in nostris in 
illum Ambrosii locum observationibus demonstratum 
est, a Laertio vindicatur ?*. Scimus quidem plures 
hujusce principis philosophorum discipulos multa 
in illius scripsisse defensionem. Άη vero eum sibi 
semper constitisse, et recte de Deo sensisse pro- 
baverint , aliorum sit judicium. 

Neque majorem Theophrasti, quam familiaris 
cjus Áristotelis, in sua sententia constantiam fuisse 
hunc Clemens scribit in modum : « Eresius autem 
ille Theophrastus, familiaris Aristotelis, alicubi 
quidem coelum, alicubi vero spiritum , Deum esse 
existimat **. » In eamdem "Theophrasti levitatem et 
mobilitatem haud seynius Cicero invehitur : « Nec 
vero, ait ille, Thcoplirasti inconstantia ferenda est; 
. modo enim menti divinum tribuit principatum, 
modo coelo , tum auteni signis sideribusque cele- 
stibus **. » Quis porro fucrit ille Theophrastus, si 
scire velis , Laertium consule, Vossium , et alios 11. 

Epieuro nullam plane fuisse Dei providentiain 
recte quidem poslea Clemens asserit **, idque as- 
sensu suo comprobat Ambrosius : « Nihil , inquit, 
Deum curare de nobis Epicurei dicunt **. » De lioc 
autem Epicuri impio errore vide, si lubet, nostras 
in bunc Ambrosii locum observationes. 

ARTICULUS lll. 

De tertia classe philosophorum , qui de Deo veriora 
docuerunt ; de Platone, Antisthene , Xenophonte, 
Cleauthe, et Pythagora , ejusque sectatoribus. 

Ad eos deinceps Clemens venit philosophos, qui 
a nullo homine Dcum vel cognosci, vel divinam 
ejus naturam explicari posse, vel qui taudem 


!* /'icer. lib. 1v Academ. qu:est., p. 54. 
(ager. De nat. deor. 3 pag. 44. 


10 Lips. lib. 1 Physiol. Stoic., c. 8; Lescalop. in 
?! Cicer. lib. 1 De nat. deor., p. 200. 
δν Laert. lib. v De vitis et dogm. philos., $ 32. 


mui autem omnium accersit Platonem, 
Deum inventu omnino esse difficilem, & 
aliquo inveniatur, ab eo non posse expli 
autem h:ec Plato dixerit, ex Cicerone accip 
Timaeo patrem hujus mundi nominari neg 
in Legum autem libris quid sit omnino Deu: 
oportere non censet 51. » 

Quamvis autem id verum sit, ostendit t&i 
menus non idcirco a veri desistendum invest! 
Dei, quem omnes, ac ii in primis qui de 
litteris operam navant, unum esse vel etit 
fateantur necesse est. Etenim ipsemet Pls 
in Timeo docuit eum esse non inodo omi 
gem et causam, sed veritatis quoqué me 
Addit autem &]1 Clemens ab lHebrzis I 
hausisse non solun hoc verzreligionis docui 
sed alias quoque divinas legea ; de quibu 
superiori libro aliquid perstrinxinius ?**, ( 
iufra dicendum erit. 

Secundus post Platonem verus divinae 
assertor a Clemente nostro advocalur Anti 
de quo ita ille : « Ántisthenes non hoc qui 
nicum cogitavit , sed ut qui esset Socratis fa 
dicit Deuin nulli esse similein; quare nemo 
test discereex imagine ?, » Quod quidem € 
auctoritate stabiliri potest et corroborari : 
sthenes in co, inquit, libro qui Physicus 
tur, populares deos multos, naturalem un 
dicit **.» Eadem fere apud Minutium Felice 
mus **, Cur autem Clemens ibi adjecerit 
hoc cynicum cogitavit, sed ut qui esset S« 
miliaris, » si quis a nolis sciscitetur, I 
spondebimus illud ab eodem Clemente alibi p 
liià enucleatum esse verbis : « Socratem ct 
visset Antisthenes , sectam introduxit Cyn 
Et id sane ex Laertio disertissime astru 
quamvis nonnulli in dubium vocaverint : 
revera secte Cyniez princeps fuerit et auc 


C de hac philosophorum secta ejusque paret 


tur in sequenti dissertatione, cap. 17, 8 4. 
Xenophon autem, pergit Clemens, tam 
cratis cicutaim timeret, AÁntistheni nibilominu 
'patrocinatus est ?*. De Deo enim hze p 
aperte scriptis tradidit : « Qui omnia m 
quieta efficit, magnus quidem est , et aperte 
sed cujusmodinai sit forma, non apparet ' 
cero tamen hzc non illius, sed Socratis 
dicta memorat : « Xenophon facit in iis 
Socrate dicta relulit, Socratem disputant 
inam Dei quzri non oportere , eumdenique έ 
et animum deum dicerc; et modo unum, 
tem plures deus **.» Sed sub his , atque οἱ 
timorem obscuris, loquendi modis vera illi 
Sibylle carminibus, sicuti ait. Clemens δὲ 
de Deo sententia, non ita latitabat, ut ab : 
tem peritioribus facile agnosci non posset. 4 
calopierii in citatum Ciceronis locum notat 
madversiones. 
Audacior Xenophonte fuit Cleanthes, Pi 
vel potius, ut ex Laertio et Plutarcho disc 


D Assius, "Acctoz, nimirum Assu, Troadis 


Strabo, urbe oriundus. Testatum quippe {4 
mens illum quid de Deo scntiret non celasse 
sibus, a se ibidem transcriptis, suam de i 
nisque ejus perfeetionibus et attributis publ 
ruisse sententiam *?. AL ne quid tamen dii 


i5 
33 Ambros. lib. | 


9 pag. 44. ** Cicer. lib. 1 De nat. deor., 


7 Laert. lib. viu De. vitis et dogm. philos. in ejus vita; Voss. De philos. sect, ο. 17. — *| 


35 Ambros. lib. 1 De offic. min., c. 19. ?? 
Appar., dissert. 2, c. 7, $5. — ?* pag. 40. 
Octav. ?* Clem. lib. 1 Strom., p. 201. 

De vitis et dogm. philos., c. 5. 3 p. 46. 


vit De vitis et dogm. philos. ; Plutarch. lib. De exsilio, p. 605. 


pag. 49. — 
** Cicer. lib. 1 De nat. deor., p. 200. 


*?! Cicer. lib. 1 De nat. deor., p. 200. 5 
*5 Minut, | 


?! Laert. lib. vi De vitis et dogm. philos,, & 9. ** Laer 
0 Cicer. lib. 1 De nat. deor., p. 200. *' ibid. δι 


93 pag. 47. 
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Ira Cicero non minoris hunc Cleanthem A tiz studiosos et veritatis indagatores esse jactita- 
am Xenophontem arguit levitatis et in- — bant, stylum ad poetas convertit; eosque quamvis 
Σε Cleanthes qui Zenonem audivit, tum — fabulis falsisque narrationibus decantandis vix un- 
idum Deum dicit esse, tum totius natur:t — quam non occupatos , vera tamen de Deo aliquando 
eanimo hoc nomen tribuit; tum ultimum — ceeinisse ostendit **. Orditur autem ab Arato » quem 
um , atque undique circumfusuro, etex- — Eusebius olympiade CXXVII, anno 1745 ; floruisse 
nnia cingentem , atque complexum ardo- — testatur ο. Citata porro a Clemente ejus carmina 
ether nominetur, certissimum Deum ju- — initio poematis, Φαινόμενα inscripti, reperies *?, Ες 
3 quasi delirans in iis libris, quos scripsit Ίου autem eodem illius poemate, ut alibi idem au- 
uptatem, tum fingit formam quamdam — ctor noster testatur *!, illud ab Apostolo decerptum 
| deoruni, tum divinitatem omnem tri- — est "*: « Ipsius et genus sumus. » Celeberrimi vero 
tum nihil ratione censet esse divinius *. » — hujus effati non infrequens apud antiquos recentio- 
amvis Cleanthes hac verborum potius — resque scriptores memoria. De eo illiusque auctore 
ii volubilitate censuerit czecze et perlinaci — legesis llieronymum, Ciceronem , el Lescalopierii 
riti: esse cedendum, id tamen non pro- in eumdem Ciceronem observationes, Vossium, ct 
minus ille de Deo ea dilucide planeque — alios *.—. nox 
quando tradiderit , αυ vera esse sentie- 82 Nec infrequentior Hesiodi, a Clemente ibidem 
1ΓΟ ipse saltem Clemens noster hoc ita — laudati, mentio. Is teste Eusehio olympiade iv,an- 
habuit utilio in libro * eadem Cleanthis πο 1125 «secundum quosdam clarus habetur **.; 
»x quodam illius de Deo poemate, tan- g Quem in locum videsis Scaligeri notas. Adi etiam 
| et ab eo vere profecta rursus citaverit. — Vossium libro De poetis Grecis, ubi de ejus zetato 
quid a Pythagora ejusque sectatoribus — disputat 5”. Ad liec vero. mentionem illius, uti nos 
eo decretum delinitumque fuerit, sic a — alibi observavimus **,fecerunt Justinus Martyr, 
Ἰοδίτο exponitur : « Pythagorz secta- — Theophilus Antiochenus, lrenzus, aliique quam- 
it Deum quidem unum esse, non ita ta- — plures, quos inter Lactantius libr. 1 De vera reli- 
3idam ojinantur, quasi sit extra mundi — gione, capite 5, quid in illius de Deo opinione ve- 
donem, sed totus in ipsa, in toto cir- — rum sit ostendere nititur. Denique ejus Θεογονία e& 
ulator totius generationis, universorem  ᾿Αργοναύτιχα cum aliis Grzecorum poetarum operibus 
tio, qui semper est, et suas facultates — lypis excusze sunt. 
opus , omnium operum in calo illustra- De Euripide autem, Sophocle et Orpheo, quos 
mniut, mens, et animatio totiuscirculi, — deinde Clemens laudavit, alibi satis disputavimus*", 
3tus **. » Brevius Cicero illud Pythagorze — Obiter tamen animadvertendum relata ab eodem 
Deo sic enarrat :« Pythagoras qui cen-— Clemente nostro Sophoclis et Orphei carmina apud 
animum esse, per naturam rerum om-  Justinum Martyrem citata reperiri **, 
um , θἱ commeantem , ex quo nostri animi Aliud quoque Clemens narrat fuisse poetarum ge- 
's hon vidit distraclione humanorum — Rus, qui divinz veritatis virtute fracti penitus et 
liscerpi et dilacerari Deum ; et cum mi- superati , deos suos non sine irrisione quandoque 
:s8ent , quod plerisque contingeret, tum — insectati sunt. Talem ille ait fuisse Menandrum, 
?8se iniseram : quod fieri non potest "', » ( qii Metragyrtas, id est. ridiculos Cybeles, seu ia- 
€ Pythagorz sententia partes distinguit ^ tris deorum sacerdotes, ejus nomine stipem ostia- 
ma est Deum esse animam, qui toti tim cogentes irridel el exsibilat**. n 
usque omnibus insistus sit, et infusus; De hoc Menandro, cujus posteriores versus in li- 
animum hominis esse divinum, et ali- — bro De monarchia Dei, paulo ante laudato, transcri- 
smet Dei portionem. At Cicero poste- pta sunt, nos alibi disseruimus *. Ridiculum vero 
1 Pythagorz assertionem sic refellit, ut etragyrtarum morem sic Tertullianus facete pro- 
ito suo assensu confirmare videatur. Ex — Scribit : « Et majestas quastuaria efficitur ; circuit 
| diffciliter intelligas, id veritati pror- — cauponas religio mendicans ; exigitis mercedem pro 
nsentaneum , quod de Pythagoreis, qui solo templi, pro aditu sacri; non licet deos nosse 
igistri sui documentis mira plane animi- gratis, venales sunt δν. At Cicero refert hos $a- 
acquiescebant, Clemens prodidit, De- — Cerdotes suo tempore ad paucos tantum dies, ne 
gore senieniia pulchre explicatur a Mi- animos superstitione implerent , hanc collegisse 
* in Octav., pag. 20, in 4; Lactant.lib,  Stipem **. Augustinus vero, eliamsi hujusce con- 
Migione , cap. 5; Salvian. lib. De gubern. — Suetudinis incognitam sibi esse originem fateatur, 
illam tamen paulo antequam libros De civitate Dei 
bec Clemens philosophorum testimonia — SCriberet , apud Carthaginenses adhuc viguisse te- 
dicit : quz quidem etiam morosioribus — 8latur : « Jamque de mollibus eidem Matri magnae 
re debeant, credidit ab aliis pluribus — Contra omnem virorum mulierumque verecundiam 
deinceps prolerendis esse abstinendum. — Consecratis, qui usque in hesternum diem madidis 
. D capillis, facie dealbata, fluentibus memhris, incessu 
ARTICULUS IV. femineo, per plateas vicosque Carthaginis etiam a 
opulis unde turpiter viverent, exigebant, nibil 
arro dicere voluit, nec uspiam me legisse com- 
memini *?, » Sed de hoc turpi sacerdotum Cybeles 
ques!u ejusque origine fusius disputat Vossius 
lib. 1v Institut, orator., cap. 6, 8 4, et |. n De orig. et 
progr. idol., c. 55, pag. 505. 
Clemens a philosophis , qui se sapien- Neque porro sola Menandri auctoritate, verum 


i veriora de Deo cecinerunt , aut paga- 
js irriserunt, de Arato, Πεείοάο, Euri- 
iocle , Orpheo , Menandro, et Metragyrtis, 
),rursumque de Euripide, qui IHerculein 
i8 cum carnibus comedisse tradit, 


ib. 1 De nat. dcor., p. 201. — ** Clem. lib. v Strom., p. 009, 35 pag. 47. "' Cicer. lib. 1 
"S p. 199. 8 pag. 47. *9 Euseb. in Chron. 59 Arat. tom. |! poet. Grzc., p. 619. *! lib, | 
45. *' Act. xvii, 28. ? Hieron. lib. 1 Coinm. in cap. 1 Epist. ad Tit. ; Cicer. lib. 1v Aca- 
; lib. n De nat. deor., p. 229; Voss., Da poet. Grec. c. 8, p. 63. * Euseb. in Chron. 
» poet. Grac. e. 2, ** lib. ii Appar., dissert, 4, ο. 1, $9;dissert. 0, c.1, 82. " lib. τι 
305 et seq., 571..— *" Justin. Mart, Cohort. ad gent., p. 15 et De monarch. Dei, p. $04. 

** lib. t Appar., dissert. 2, ο. 5, 8 5. *' Tertul. Apolog., c. 19. — *! Cicer. üb. 1 De 
9 Aug. lib. vn De civit, c. 26. 
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etiam Antisthenis, de quo paulo ante sermonem fe- A Hos dicit, quos composuit, non esse dt 


cimus **, id Clemens probavit. 

Pergit ille, et deos ab Homero et Euripide deri- 
s0s adhuc fuisse docet. De utroque jam satis a no- 
bis, uti putamus, disputatum est. Quapropter de 
posteriore hzc tantum animadvertemus ; primo ci- 
fata illius a Clemente carmina ab auctore libri De 
monarchia Dei non sine aliqua lectionum varietate 
describi 65, 

Deinde vero Hervetus nos admonet se nullam 

nitus habere recordationem illius, quod ex eodem 

uripide narrat Clemens Herculem fuisse insatia- 
bilem : « Quippe qui in convivio virides ficus co- 
medebat cum carnibus, multa inepta latrans, el quze 
vel barbaro talia viderentur **. » Addit tamen Her- 
vetus Herculem ab Athenzo ingluviei voracitatisque 
alicubi notari ". Alium itaque ejusdem Athenzi lo- 
cum non videtur legisse, ubi de eodein llercule 
hzc scribit : « Obsophagos igitur nos appellamus, 
non eos qui bubulam comedunt, qualis fuit Illercu- 
les, qui cum bubula carne ficis recentibus vesce- 
batur **, » Neque etiam legerat, aut ineminerat se 
aliquando legisse Plutarchum, qui eodem ferme 
modo, «Nam obsonivoros, inquit, οἱ obsoniorum 
cupidos vocamus, non quod bubulis carnibus de- 
lectantur, ut Herculem, qui post carnem virides 
ficus edit '".»Si hzc enim llervetus legissel, aut in 
ejus memoriam rediissent, ab illo procul dubio 
fuissent citata, aut in licata. 


ARTICULUS V. 


De iis, quos pagani atheos nuncupaverunt , et. eo 
nomine exagitaverunt, de Evemero, seu Evele- 
mero, Nicagora, Diagora, llippone , Theodoro, 
Pelleo Leonte, et IHeraclito. 


, Quosdam alios Clemens exstitisse ait, qui quam- 
vis veritatem nondum attigissent, quia tamen om- 
nes paganorum de diis opiniones falsas esse suspi- 


cali fuerant, aut agnoverant, eorumdem pagano- C 


rum non fugerunt invidiam, et ab eis atheorum 
nomine sunt appellati atque exagitati. Quinque au- 
tem ex illis sic recensct : « Evemerum Agrigenti- 
num, el Nicanorem, Νικάνορα, sive Nicagoram Cy- 
prium, et Diagoram, et Hipponem Melium, et illum 
post hos Cyrenzum, cui nomen erat Theodorus ?9, » 
Adnotat Hervetus longe minus frequentem Nicano- 
ris Cyprii et llipponis Melii, quam aliorum apud 
scriptores sive sacros sive profanos fieri mentio- 
nem. Árnobius tamen cos omues, quibus et sextum 
addit Pelleum Leontem , sic nominatim appellat : 
« Et possumus quidem hoc in loco omnes ipsos 
nobis, quos inducitis atque appellatis deos , homi- 
nes fuisse monstrare, vel Agraguntino Evemero re- 
plicato, cujus libellos Ennius, clarum ut fieret 
cunctis, sermonem in Italum transtulit, vel Nica- 
gora Cyprio, vel Pellzeo Leonte, vel Cyrenensi 
Theodoro, vel Ilippone ac Diagora Meliis, vel au- 
ctoribus aliis mille, qui scrupulosz diligentize cura 
in lucem res abditas libertate. ingenua protule- 
runt **, » De Diagora autem, Theodoro et Exemero 
ita Plutarchus : « Philosophorum quidam, ut Dia- 
goras Milesius, Μιλήσιος, » sie enim. eum vocat, 
« Theodorus Cyrensus et Evemerus Tegeata, 
Τεγεάτης, omnino negaverunt esse deos, et Eveme- 
rum etiam Callimachus Cyrenzus intulit, in iambis 
scribens : 

Venite frequentes ante muros in fanum, 

Ubi qui vetustum: ex cere tonantem formavit , 

Senex loquaz cum libris impiis friget **. 


** super. hoc δ. ** apud Justin. Mart., p. 107 et 108. 58 
** Plutarcb. ]. τν Sympos., p. 667. "7? 
Ἰ Plutarch. lib. 1 De plac. philos., p. 880. 
15 Cicer. lib. 1 De natur. deorum, p. 212. 
Ἱτ Epiph. in Expos. fid., p. 1089. 
*! Voss., De poet. Grec., p.90. *'' 


0 idem ibid., 1. vit, p. 276. 
gent., p. 147, in-4*. 
p. 204. "** lib. n Appar., p. 571. 
et dogm. philos. in ita Aristippi. 


* p. 15. *? Voss. l. 1v De hist. Grzc., p. 519. 


cens. » Deos porro Cicero a Diagora Meli 
quo nos alibi?*,et a Theodoro Cyreniaco 
sublatos esse asseverat. At de Evemero $i 
« Àb Evemero, inquit, et inortes et se 
demonstrantur deorum. Utrum igitur hic 
masse religionem videtur, an penitus totam 
lisse "5? » Alia de eo si velis testimonia, 
Diodorum Siculum, ab Eusebio lib. m | 
evang., cap. 2, pag. 59, citatum; item Mi 
Felicem in Octavio , Lactantum lib. 1 De fa 
gione, pag. 62; Augustinum lib. v1 De civit., 
et lib. vii, cap. 26. 

Plurade Theodoro Diogenes Laertius **, Y 
aliique quam bene multi memori» prodi 
Epiphanius vero scribit '" , illum proptere 
Deum negaret, aliis ut furarentur, pejk 
aliena rapereut, &3 nec pro patria. mom 
fuisse auctorem "*. Quapropter llervetus inc 


p git a Clemente nostro hac in re Epiphaniui 


tus dissentire, quod ille eumdem Tueodorun 
rum numcro ponat, quos moderate ac con 
vixisse haud dubitanter affirmat. Quid a 
hzc Clementis verba: « Qui inoderate ac 06 
ter vixerunt ??, » non ad Theodorum et illo 
nominibus suis appellat, sed ad ea qua subj 
tur, καὶ τινὰς o ibus, sint referenda? Cert 
erit Clementem inter et Epiphanium dissens 
. Quo autem cunque modo res se babeat. 
vabimus Vossium de Nicagora disputasse « 
sed ab illo lecta non fuisse, aut ex memo 
excidisse, qu& de codem Nicagora Clement 
tradidit *^. 

Denique si Greco ejusdem Clementis ος 
fidem habeamus, Cratinus llipponis men 
nam de illo hec ad Clementini textus m: 
adnotavit : Too 6E ππωνος xai αὐτοῦ ὡς 
γενοµένου µέμνηται ὁ Κρατῖνος. lic porro 
teris comeedize poeta, cujus memoria , uti 
Vossius, apud varios scriplores celebratur *!, 

De duobus ibidem tacito auctoris nomii 
mens loquitur?! : quorum alter neinpe Hle 
omnes universim deos, alter vero, scilicet Di 
Herculem non sine contumelia et conviciis ος 
ti sunt. Eadem ab Epiphanio, sed non sim 
illius corruptione, referuntur**. In illo si 
pro Ἡράχλητος Αἰγύπτως, legendum esi 
πτίοις. ls etenim natione Ephesius, non 4& 
erat; sed qux ille ibidem dixisse fertur, h 
scite Clemens noster perhibet, /Egyptiis di 

Dubium autem llerveto videtur, utrum i 
sit Heraclitus philosophus, quem alibi ( 
Ephesium vocat?*, additque — « noctivagis, 
lenis, Bacchis et mystis » mortem fuisse v 
tum **, alibi vero paganis exprobrasse vana 
suorum simulacra omni sensu esse destituta 
enim llervetus putat Ileraclitum philosophi 
tuisse vatem appellari. Addamus, si lubet, 


D rum fortasse liuic conjecturze iude acceder 


ris ct firmamenti, quod plures a Laertic 
postea a Menagio recenseantur **, qui iden 
cliti nomen sortiti sunt. Verumtamen cum 
ex illis, nisi philosophus patria Ephesius 
dicatur, vero sane similius est Clementem 
alio, quam de isto fecisse reipsa mention 
vero quid vetat, quominus ille, qui falsos | 
rum deos repudiabat, etiamsi professione su 
non esset, mortem variis eorum cultoribus 
natus sit ? 


pag. 90. — *' Athen. lib. x Dei 
pag. 15. "* Arnob. lib. 
75 Cicer. lib. 1 De natur. € 
78 Laert. lib. εἰ | 
7* Voss., De philos. sect 
p.15. ** 


in Anchor., $ 106, p. 1089. 8) pag. 13. ** pag. 23. ** Laert. l. ix De vitis et dogm. philos, €t 


$n hunc Laert. locum. 
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De paganorum moribus. 


ARTICULUS I. A mus omnium radi quotidie instituit. Africanus se- 
sm (uxu et mollitie, atque eorum in primis, — Q'ens. Divus Augustus cultris semper usus est?*, » 
fbam, comam, pilosque tondebant, ubi de Videsis Tiraquelli in Alexand. ab Alexand., lib. v 
ι et Germanis; quando barba radi coeperit, Genial. dier. , cap. 18, adnotationes; ubi etiam 
genis hanc in rem dicterio , ac. de iis qui deScytharum Germanorumque coma ,cujus Clemens 
capillis utebantur , vel pilos comasque tin- ibidem meminit**, quzedam haud inscite observat. 
, ας de mulierum supercilia quoque pingen- At obiter notabimus a Clemente eosdem popu- 
wo. los et Κελτούς et Γ ερμανούς appellari. Utrosque ta- 

men a se invicem, sed non longe dissitos fuisse 

t esset sua zetate apud paganos non solum — Strabo testificatar : « Statim traus Rhenum, Ῥήνου, 
) opinionum, sed incredibilis etiam vite — post Κελτιχούς, Celticos populos, orientem versus 
46 depravatio, passim Clemens graphice — sita loca Γερμανοὶ incolunt, a Gallis parum ἀῑΠε- 
, Alque eam, uti par est, arguit, totisque — rentes, si feritatis, corporum magnitudinis et fulvi 
ui nervis et viribus confutat ac funditus — coloris excellentiam spectes??. » 
Αο primum quidem viros vehementissime Porro autem Clemens ibidem refert hoc Dioge- 
, qu! non niinus effeminate quam mulieres — nis, cum venderetur, in quemdam, cui tonsa erat 
noliitie perditi erant. In illos autem maxi- — barba, adolescentem dicterium : « Veni, adolescens, 
hitur, qui barbam, pilos comamque rade- — eme tibi virum. » Sed illud paulo aliter a Laertio 
t more plane meretricio tondebantur : — et Athenzo &/$ traditur : « Videns, » inquit Laer- 
sunt, inquit, civilates iis, qui effeminatos p tius, « aliquando adolescentulum effeminari : Non 
3t, radunt et. νου. Offieinze autem ubi- ^ pudet, ait, deterius quam naturam ipsam de teipso 
itructe et βρεί sunt, et hujus meretricie — statuere? Illa enim te virum fecit, tu te cogis mu- 
onis artifices multum pecunie luerantur — lierem fieri **. » Athenzus autem ita ex Chrysippo: 
jui seipsos pice oblinunt, et pilus vulsori- — «Diogenes conspecto q::0dam, cui nudatum sie men- 
juo modo przbent vellendos**, » Eumdem — tum fuerat : An nature vitio vertis, inquit, quod te 
morem Seneca lis verbis redarguit : — virum genuerit, non feminam *'? » 
rides istos sequi, qui aul vellunt barbam, Neque porro minus acriter alios homines Cle- 
vellunt, qui'labra pressius tondent et abra-— mens castigat, qui alienis capillis utebantur, vel pi- 
rvata et subinissa. czlera parte, qui lacer- — los, canosque, ut colorem mularent, tingere, vel un- 
poris improbi sumunt, qui perlucentem — geresolehant:«Fieri, inquit, non polest ut veram 
ui nolunt facere quidquam, quod hominum — ostendat animam. qui caput habet adulterinum **. » 
ansire liceat. Irritant illos, et in sc adver- — Quod quidem effatum unus ex Clementis nostri 
lunt vel reprehendi, dum conspiciuntur**, » — scholiastibus Archidami apophthegwmateet Tertul- 
inus vero : « Propriasque, inquit, przsti- — liani testimonio prxclare confirmat 9. 
ma οἱ hic sexus sibi agnoscit, barbam Prius autem auctor noster mulieres hanc ob rem 
sedere , intervellere, circumdare capillum, — citius canescere dixerat : « Desipientesmulieres, quie 
e, etiam colorare canitiem, primum quam- — canos tingunt , capillos autem ungun! , celerius ca- 
lucere totius corporis lanuginem, pigmento — nescunt, propter ea. qua desiccant aromata *. » At 
muliebri distinguere, catera pulveris cu- (, quo teste οἱ vade hiec caniliei causa probari possit, 
isperitudine levigare , tum speculum omui ^ sj quagras, citatum ab Athenzo Aristotelem tibi il- 
ie consulere, anxie inspicere?*, » lbi exi- — lico proferemus : « Aristoteles doctissimus in natu- 
» Africanus scriptor plura hominum vitia — ralibus quzstionibus, hoc excutit, cur magis cane- 
erstringit, que fusius Clemens insectatus — scant, qui unguento caput illiniunt. An quod. un- 

. guentum propter odorem exsiccet. squaloresque 
quippe eruditissimus auctor noster recte — arefaciat? Squalor enim canitiem efficit. Nam sive 
jenitus adversari,si vir barbam deponat,ac — canities pilorum sit ariditas, sive caloris inopia, sic- 
ir, οἱ picetur. Nec mirum sane. Ex Chry- citate omnia marcescunt. Quamobrem iis , qui pileo 
im narrat Athenaeus « Alexandri tempo- — caput tegunt, canities acceleratur ; quia humor ab- 
adendze barbx consuetudinem inolevisse, — sumitur, alendo pilo /lestinatus *. » Scimus quidem 
priore hoc fuisse inusitatum, cum tibicen — Dalecampio observatum aliam a medicis canitiei 
ille Timotheus prolixa barba tibias inflaret, — causam afferri, pituitosum scilicet pili alimentum, et 
iis observatum sit, non admodum vetustum — nimium capitis humorem ?; sed Clemens ad opi- 
m, cui primo abrasa est: ideo Κόρσην fuisse — nionem guam stabiliendam hoc Aristotelis, vel alio- 
natum ?', » lunc quoque morer primitus — rum similis auctoritatis scriptorum testimonium 
666, ac quando, unde, et a quibus ille in — sibi sufficere haud immerito arbitratus est. Et vero 
invectus sit, ita Varro scriptis tradidit : — Casaubonus putat hiec a Clemente nostro ex ipsomet 
ο Lonsores primum in Italiam venisse ex Si- — Aristotele deprompta fuisse ac trauscripta *. 
untur, post lomam conditam anno qua- Porro autem vix aliud quid majorem in vitupera- 
esimo quinquagesimo quarto, eosque ad- D tionem ab eodem Clemente nostro videtur adduci , 
P. Ticinium. Menam. Olim tonsores non — quam muliebrem fucum, variaque earum figmenta, 
signant antiquorum statuz, quod plerzque — quie ille ab ipsismet ethnicis poetis plane damnata 
:apillum et barbam magnam?*, » Quie qui- — esse ostendit. Quod autem de pictis superciliis ibi- 
Varrone refert Plinius, iisque addit : «Pri- — dem ab eo adjicitur, hoc ab aliis scriptoribus con- 


dag. lib. 11, c. 3, p. 993. — ** Senec. epist. 114, p. 448. ο Tertul., ]. De cult. fem., c. 8. 
1. lib. xii Deipnos., p. 565. ** Varro,lib. n De re rust., c. ult. ?? Plin. lib. vii Hist. natur., 
. 407. ** P:dag. lib. ni, p. 927. ** Strabo, lib. vit Geogr., p. 230. — ** Laert. lib. vi De vita 
. phitos. de Diog. Cn. *' Athen. lib. xii Deipnos., p. 563. — ** Paedag. lib. 1n, c. 2, p. 225. 
|. lib. De spect., c. 20. ! P:edag. lib. 11, €. 8, p. 119. * Athen. lib.xv Deipnos., p. 692, 3 Dale- 
α bunc Athen. loc. — * Casaub. in lib. xv Athen., c. 15. *lib. 11, cap. 8; lib. 1, c. 2. 
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firmatum reperies apud Casaubonum in lib. 
Athen. ,cap. 1 , pag. 840. De pravo autem Romano- 
rum sive barbam pilosque radendi, sive fucum adhi- 
bendi more, legesis Meursium De luxu Romanorum, 
cap. 9. 


ARTICULUS Π. 


De Lacedemoniorum et Atheniensium , aliorumque 
hominum vestibus, earum colore, tinctura, mem - 
branulis , animalibus in purpura, de crocoto, de 
calceis , saudaliis et crepidis; de murenulis et 
annulis, eorumque ac potissimum Polycratis et Se- 
leuci signaculis,et a quibus annuli, et quomodo a 
prima origine induti fuerint. 


Quam diversz essent Lacedzemoniorum ab Athe- 
niensibus induendarum vestium consuetudo et insti- 
tutiones, hxc Clemens scribit in verba : « Laudo et 
admiror Lacedaemoniorum civitatem , quae solis 
meretricibus floridas vestes et aurum mundum ge- 
stare permisit... Contra autem Atheniensium ma- 
gistratus, qui civilem vit:e fozmam expulerant, loci 
quasi et conversationis virilis obliti, aurum gesta- 
bant, οἱ talaribus tunicis amiciebantur, crobulo , 
quod est vestiienti genus, aureo induebantur, ad- 
junctis cicadis ornati, ortum suum revera terre- 
sirem cinedico quodam fastu et arrogantia mon- 
strantes *. » Neque ibi tantum Clemens hujus La- 
cedzinoniorum instituti, sed in alio etiam opere sic 
meminit : « Unguentum el purpuram veteres Lace- 
d:emonii dolosas quidem vestes, οἱ dolosas unctio- 
nes recte reputantes et nominantes ". » Monet Her- 
vetus plures pravi illius Atheniensium moris men- 
tionem fecisse; sed qui de meliori Lacedzemonio- 
rum consuetudige scriptis aliquid prodiderit , nul- 
]um a se inventum auctorem. Ab illo tamen non 
multum abesse videtur Plutarchus, non solum in 
Lycurgi Vita, sed etiam ubi de Laconicis inslitutis 
hunc habet sermonem : « Peziianebant absque toga, 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO I. 
xu A  Lacznas tamen virgines propterea Clen 


modesti» alibi redarguit, quod earum ve 
non tegeretur : « Neque enim, inquit , 
nas virgines supra genu vestiri honestum : 
lain enim partem. feminze nudari decorum 
Quam vera autem et justa esset illa Clemen 
satio, hoc Julii Pollucis testimonio confit 
test : « Virginum tunica vocabatur, quam 
ventes usque aJ alas quasdam juxta in 
briam crura exerebant, maxime Spartans 
hoc Φανομηρίδας nominaverunt !'*. » At de. 
que Spartanorum vestibus legesis Cragius 
publ. Lacedem., libro tertio, tab. 6, et. M 
lib. 1 Miscellan. Laconic., cap. 15et 19. 
Pergit Clemens : « Atqui posset quidem 
dici urbana et faceta illa vox qua dicta et 
dixerat : Pulcher cubitus : At non publicur 
pulehrze sunt tibiz;,dicenti :Sed solius mel 
et, Speciosa facies ; : ed est cjus tantum, qui 
rem duxit '", » Cujus vero fuerit ea τος 


B Clemens alio in &5 opere edisseruit : « (& 


Non Theano Pythagorica eo processit phil 
ut ci qui ipsam curiose aspexerat, et dixel 
cher cubitus, responderit : Sed non publi 
Quz quidem ex his fortasse desumpta 1 
tarchi verbis : « Theano tunica se amicie 
tum. exeruit, εἰ dicenti cuidam : Pulchei 
respondit : Atqui non est publicus 15. » 
At cum plures Theanus nomine, uti Su 
siusque adnotaverunt 1, luerint insignitae 
dubium sane est, quzenam illa sit, de qua 
tarchum Clemens loquitur. Nam si paulo 
animadvertas iilam ab ipso Clemente Pyth 
appellari, dubitandi tibi fortasse locus ! 
quin hic dici debeat ipsiusmet Pythagorae! 
lioc cognomine reapse nuncupata est. Ver 
illud quibusdam non minus apte conveni 
tur alteri Theano Metapontinz, quam ide 
plurima de Pythagora apophtegmatisque 


ct unicam in annum sumebant tunicam, squalidi c reorum, ac de virtute scripsisse testatur. 


corpora, οἱ plerumque lavacris unctioneque | absti- 
nentes *, » Nec minus perspicue Xenophon : « Non 
niagni prelii veste, sed corporis egregia constitu- 
tione ornantur*. » Thucydides quoque de utrisque, 
cum Lacediinoniis, tum Atheniensibus, atque etiam 
de loniis hzc narrat : « Inter Grzcos. primi. Athe- 
nienses ferrum deposuerunt, οἱ ex illo soluto vitz? 
genere in lautius transierunt, Nec multum tempus 
est,ex quo seniores eorum, scilicet beati, ferre 
desierunt lineas tunicas, cicadasque in seriem au- 
reas, ac cincinnos in plexilem modum concinnatos. 
Unde apud loniam quoque seniores propter cogna- 
tionem viguit hic cultus. Modica autem veste ad 
praesentes useee zores usi sunt. Lacedaemonii , et 
cum cawris rebus, tum precipue in victu locu- 
pletiores vulgo sunt similes '*. » Oui mirum igitur, 
$i tant modestie et [frugalitatis homines solis 
ineretricibus tloridas vestes induere aurumque ge- 
stare permiserint? Quid porro quod Xenophon 
vestem puniceam solis Lacedzemoniorum militibus a 
Lycurgo concessam testatur? « Vestem, ait, eos pu- 
niceam habere voluit ; existimabat enim genus hoc 
vestis. minime cum muliebri commune quidquam 
liabere **. » Ceterum Athen:eus. idem expresse Sy- 
raeusiis, quod Clemens Lacedimoniis tribuil : 
« Philarchus libro vicesimo quarto Historiarum cum 
jam scripsisset lege sancitum fuisse apud Syracu- 
sios, ne auro femin:z se ornarent, ne vestes aut flo- 
rido colore tinctas induerent, aut quibus attexta 
assutave essel purpura , nisi quzepiam prostibulum, 
aut vulgare se scortum esse profiteretur 1. » 


* Pzedag. lib. n, c. 10, p. 199. 
cedaem. repub., p. 689. 
** Athen. lib. xii Deipnos., p. 524. 

. 958. — '* lib. iv Strom., p. 522. 

089. De poet. Gr:ec., c. 4. p.22. 

Odyss., p. 190. *' Clem. lib. it Strom., p. 558. 


? lib. 1 Strom., p. 994. 
1. Thucyd. in praefat. belli Pelopon. 
15 Padag. lib. n, c. 10, p. 204. 
!* Plutarch. Priecept. conv., p. 142. 
15 ibid. p. 202. 


hilominus facilius persuadebitur hze 
responsa profecta esse a priore Theano, P 
uxore, de qua nos in sequenti dissertatic 
disputabimus. 

relerea Clemens poete cujusdam t 
probat mulierem, qu: « immoderato studi 
et a Deo et a pudico conjugio excidisse, 
modum Argiva illa meretrix, Eriphyle inqt 

Auri que pretium sumpsit pro conjuge cá 
Qus autem dicenda sit illa Eriphyle , et a 
mens hunc. versum acceperit, disces ex ] 
qui hujusce Eriphyles historiam, seu fabi 
rat, additque : « Homerus vero illud, quod 
donatum fuit in Odyssea aureum dicit fuis 

"H χρυσὸν φίλου ἀνδρὸς ἐδέξατο τιμ{εν 
Ex Hoiero itaque hoc delibavit Clemens, 
ipso alibi repetitum legimus *!. 

De vestibus autem ipsis sive simplic 
tinetis, variisque earum coloribus, mult 
congerit auctor noster, quie quidem ex 
aliqua si cui indigere videantur, is adei 
Pollucem lib. να! Onomast.,cap. 15 οἱ seq 
Alexandrum ab Alexandro lib. v. Genial. 
que conimentatorem. Andream Tiraquellu 
eliam de Sardiniaca tinctura Erasmi Αέ 
liad. 9, centur. 8, adag. 99, p. 548; Laza 
fium, Octavium Ferrarium , Albertum | 
De re vestiaria, Stanislaum Kobierzyckiur 
Hom. lib. n,in Thesauro antiq. liom. t. V 
Casaub. Comm, de re vestiaria, ct in lib. 
nai, et alios. 


? Plutarch. p. 257. *Xen 

11 Xenoph. De Laced:em. MAN 
15 Pollux, lib. vi1 ÓOnor 
'' Suid. ad νου] 
1 Pausan. lib. ix Beot.,p. 915. 3 Hoin 


Sed 
je Clemens paulo ante dixerat, et llerveto videtur 
ificillimum: « Qua purpura tincta sunt, » inquie- 
Μί auctor noster, « et hie animalium quz vento fe- 
rentur delicize, et ille unguentis delibutus crocotus, 
e suspiciendarum membranularum, καὶ τῶν ὑμε- 
vy τῶν περιόπτων, pretia ingentia, et variegatie 
vestes, quse in purpura habent animalia, cum ipsa 
- ane valere jubenda sunt *?*. » Etenim llervetus ipse 
hunc in locum : « Quxnam sint, inquit, illie prc- 
tios niembranulie, nor. satis intelligo, nec quie in 
purpura babent animalia, nisi forte eas intelligat 
vesies, qua acu texuntur ο phrygionibus. » Silbur- 
pe vero post vocem ὑμενίνων subaudiendum putat 
µατίων, ita ut Clemens eo loquendi modo vesles 
tenues ac subtiles siguificare voluerit. Aliis autem 
quemadmoduin lHerveto videtur eodem verbo meru- 
branulas , id est pelles quasdam tenues ct delicatas 
designari. Non nmiale forsitan, nisi vox Graeca 
ὑμένινος potius adjectivum quam substantivum esset 
gonicn, quod idem ac membranaceus vel membra- 
peus sonat. Utut sit, non magni certe momenti est 
hec quzsstio. Non obscurus siquidem est sensus 
Clementis, qui ibi aperte disputat de maximi pretii 
vestibus, quz tanta arte sive ex quibusdam pellicu- 
lis, sive ex alia. materia laborat:e , adeoque tenues 
& subtiles erant , ut interlexte florum animalium- 
que (igur:s undique cerni possent. 

De animalibus porro quz secundam ITerveto crcea- 
παπι difficultatem, isthiec ad. quie. ille forsitan 
wn satis animum adverterat, apud Julium Pollu- 
cem legimus : « Distincta, inquit, tunica est, anima- 
la aut flores intertextos habens ; belluata tunica di- 
titur, aut animalibus interstincta **.»Quid enim ad 
sovendam Herveti difficultatem proinpiius magis- 
que expeditum ? 

Ab eudem denique Herveto, aut saltem ab eorum 
qui in hos Clementis libros scholia ediderunt, mo- 
nendus obiter erat lector citatum ab ipso ibidem ex 
comedia carinen : 


Cincta crocotis atque fucata? sedent ?*; 
ex Antiphone fuisse desumptum. 


πα autem eodem capite a Clemente nostro de 
Purpura scripto prodita sunt, his certe preeter. Pli- 
Feium 35 ]ucem afferre possunt. Pausanias lib. 111 
3 αεοπὶε., pag. 104, et lib. x Phocic., pag. 955; 
Athen. lib. i1. Deipnosoph., pag. 88 et sceq.; Jul. 
IlPoll. Onom. lib. 1, cap. 4; Cassiodorus lib. 1. Va- 
?riar., epis . 9; De amorginis quoque et bysso, idem 
Jul. Pollux lib. xvit Onom., cap. 16 et 47; Pausa. 
Wwiias lib. V Eleac.; Plinius libro xix Mistor. natur., 
«cap. 1, pag. 564. 

Cujus porro coloris debeant esse vestes, Clemens 
noster ex Platone, quem optimum ait fuisse Movsis 
imitatorem, sic demonstrat : « Moysis imitator longe 
optiiius Plato iilam texturam admittit, cui non am- 
plius operis est adhiLitum quam pudiea mulier po- 
stulet. Albi vero colores honestati conveniunt. Alibi 
quoque dicit : Et in textura. non adhibere tinclu- 
ras, przeterquam ad ornamenta belli. Pacificis ergo 
hominibus, id est Christianis, et lucidis album 
couvenit **, » Duplex ibi Platonis testimonium Cle- 
mens retulit, sed neutrum se in ejusdem philosophi 
seriptis invenisse Mervetus declarat. Posterius ta- 
ten, quod sic liabetur: Καὶ ἓν 927; βάμµατα μὴ 
πρησφέρειν dA ἡ πρὺς τὰ πολέμου κοσμήματα, 


** P;edag. lib. im, c. 10, p. 201. 
Lysistrata, p. 542. 


lom. l1, p. 956. ^ in lib. Ambros. De ollie., c. 


c. 4. 


5» Dadag., lib. 1, c. 12, p. 209. 
6, et lib. vii, c. 23. 


» Poedag. lib. 11, c. 11, 


ALLE IN 6ΟΟΠΟΠΤΑΤΙΟΝΕΝ ΕΤ PAEDAGOGUM ODSERVATIONES. 
ulo accuratius a nobis examinandum est, A totidem verbis in duodecimo illius De legibus libro 


? Jul. Pollux, lib. νι Όμοπ., c. 15, 
?! Plin. lib. ix Hist. nat., c. 55, p. 357. 
19, p. 23, tom. ll. 
*5 Poll. lib. vn Onom. c. 223; Tiraquell. in Alex. ab Alex. lib. v Genial. dier., c. 38, p. 
γε. in Vita Alex. Magn. p. 688; Plin. lib. xxxii Hist. nat., c. 5, 
* |lier. epist. 15 ad Marcellam. 
p. 246. 


occurril 37. At prius a nobis etsi diligentissime , 
frustra tamen quesitum, ab aliis nisi ex quibusdam 
deperditis ejusdem philosophorum priacipis operi- 
bus desumptum sit, forsitan invenietur. Ceterum 
de albo vestium colore quidam in nostris ad Am- 
brosium notis olim observata sunt 35, ) 

Multa adliuc. Clemens de gemmis, pretiosisque 
lapillis, qui vestibus, pr:cipue mulierum , iuterseri 
solebant, congessit. Horum autem poteris explica- 
tionem. petere. εκ Athenzo. lib. i1. Deipnosoph., 
pag. 935 et seqq.; Plinio lib. ix. ffistor. naiur., 
cap. 55, ac precipue lib. xxxvi, cap. 4 ct seqq.; 
Alberto Magn. lib. it De mineral. ; Isidor. lib. νι 
Origin., cap. 6, 7 et seqq.; Marbod;eo lib. De pre- 
tios. lapid. 

Neque porro in solo pretiosi mollisque vestimenti 
ornatu, sed in calceis etiam οἱ sandaliis incredibi- 
lis plane micabat paganorum luxus, a Clemente 
nostro ita proscriptus : « Valere ergo jubendum est 
aureorum et geummeorum sandaliorum vanaartificia 
cum 86 crepidis Atticis et Sicyoniis, cothurnisque 
Persicis οἱ Etruscis **. » De variis calceorum ge- 
neribus plura Julius Pollux et Tiraquellus suppedi- 
tabunt, qux ad hunc Clementis nostri locum faci- 
lius intelligendum facem tibi przferent 35. Sed pra- 
termitti non. debet cum Plutarchi tum Plinii testi- 
monium , quo iisdem pene verbis « Agnomen 
Teium, Alexandri Magni przefectum, aureis clavis 
suffixisse crepidas , » asserunt ?*. Neque mirum id 
videbitur iis, qui apud Valerium Maximum legerint 
Antiochum el. magnam exercitus ejus partem au- 
reos clavos crepidis subjectos habuisse : « Cujus 
caxcam ,» ipsa sunt Valerii verba, » et amentem luxu- 
riam exercitus imitatus, magna ex parte aureos cla- 
vos crepidis subjectos habuit **. » De calceorum luxu 
videsis Stuehlium lib. wu Antiquitat. conviv., cap. 27; 
Albertum lRubenium lib. i De re vestiar., cap. 1 et 
seqq.; Octav. Ferrar. Anal. de re vestiar., cap. 91. 

Perstringit quoque Clemens. vana. nimisque 
sumptuosa muliebris mundi ornamenta, « et au- 
reas » in priuiis « murzenulas ?, » Πω autem quid 
essent, si scire aveas, audi llieronymum : « Au- 
rum colli, quod quidem murznulam: vulgus vo at, 

uod scilicet metallo in virgulas lentescente, qua- 

am ordinis flexuusi catena contexitur ?*. » At de 
muliebris mundi nominibus, consule Julium Pollu- 
cem 55, ex quo etiam illa, quie ibidem Clen;ieus ex 
Nicostrato et Aristopliane retulit, possunt coufir- 
mari, Vide etiam Joannem Meursium, De |uxu Ro- 
manorum cap. 5, ubi plura inscrit de annulis, de 
quibiis jam aliquid dicendum. 

Qui autem, et quo digito, ac quam ob causam 
induendi sunt i annuli, postquam Clemens edisse- 
ruit, hxc de anruli signaculis continuo adjecit : 
« Sunt autem nobis signacula columba, vel piscis, 
vel navis, qu: celeri cursu a vento fertur, vel lyra 
musica, qua usus est Polvcrates, vel anchora nau- 


D tica, quam inseulpebat Seleucus ?*. » llervetus ibi 


quidem ol.sevvat llerodotum ce Strabonem, quibus 
et Ciceronem et Valerium Maximum conjungere 
poterat, de annulo Polycratis plura quidem scriptis 
mandasse ? : sed cum ii de insculpta eidem an- 
nulo lyra musiea tacuerint, suspicatur hiulcum et 
mancum esse hunc Clem. ntis locum, ac librario- 
rum incuria omissum Pyrrhi nomen, de quo Pli- 
nius, postquam de Polycrate locutus est , « IHa- 


p. 958. — ** Antiphon. in 
** D.edag, lib. ini, c. 14, p. 24141. 3 Plat, 
9? Pidag. lib. 1t, c. 11, p. 205. 
5599.  *! Plu- 

?! Valer, Maxim., lib. 1x, 
** Pollux, Onom. lib. v, c. 
? [lerodot. lib, 111, $40 et 42; Strabo lib. xiv 


. o9. 


Geogr., p. 633; Cicer. lib. v De finib., p. 114; Valer. Maxim., c. 11, $ 11. 
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buisse, Inquit, 
Mus: et Apollo cytharam tenens spectarentur **, ; 
Verum praeterquam quod Herveti conjecture omnes 
manu Graca exarati codices magno consensu ad- 
versantur, cui credibile fieL concessum Christianis 
unquam fuisse hujuscemodi annulum a Clemente 
nostro, qui ullam idolorum faciem annulis impri- 
mi plane, penitusque iis interdictum esse ibidem 
asseveranter affirmat? ltaque nobis facilius pro- 
babitur annulo Polycrati insculptam, ut testatur 
Clemens, revera fuisse lyrze musice imaginem, at- 
que eo maxime, quod huic opinioni nullus plane 
auctor unquam refragalus sit. 

De Seleuci autem annulo przter citatum ab Πει- 
velo Justinum, audi Ausonium lib. De claris urbi- 
bus, $2, de Antiochia et Alexandria sic canentem : 


llla Seleucum 
ANuncupat, ingenuum cujus fuit anchora signum, 
Qualis inusta solet generis nota, certa per omnem 
Nam sobolis seriem nativa cucurrit imago. 


Videsis etiam Tiraquelli commentarios De nobilita- 
te, cap. 6, $ 20. 

Cxterum οἱ quid ad clariorem Clementis inter- 
pretationem de anuulo ejusque gestandi origine, 
quomodo, a quibus, quo digito, et quam ob cau- 
$am Sit induendus, scire desideres, adisis Pli- 
nium lib. xxxin Histor. natur., cap. 4, pag. 6; 
lib. xxxvit, cap. 1, pag. 250 οἱ seq. ; Macrobium 
lib. νι Saturual., cap. 15; Aulum Gellium lib. 
x Noct. Attic., cap. 10; Polydorum Vergilium 
lib. n. De invent. rer., cap. 22; Alexzndrum ab Ale- 
xandro lib. 11 Genial. dier., cap. 19, et ejus scho- 
liasten Tiraquellum. 


ARTICULUS Πι. 


De superba domorum apud paganos supellectile, ubi 
de gaunace seu gaunape, ac potissimum de variis. 
vasorum generibus, de thericleo calice, cantaro, 


tebronio, lepasta, psyctere, a nochoe, et aliis ala- G 


bastrinis, atque minus honestis, ac de iis quorum 
ín balneis usus erat. 


Non impar nec minor erat paganorum in tota 
domorum suarum supellectile, quam in vestibus 
vanitas et superbia : « Sellz, » inquit Clemens, 
« argente:z, pelves et acetabula, scutelle, et cati- 
ni, el przterea vasa aurea et argentea, nonnulla 
quidem ad ciborum ministerium, alia vero ad alios 
usus, quos me pudet dicere, ex sectili cedro, 
thyo, ebenoque, et ebore instructi, tripodes, lecti- 
que argentei pedes, ct ex ebore compacti, auroque 
interspersze, et testudine variate cubilis valv:e , et 
straguke vestes purpurez, et aliorum colorum pa- 
ratu diffieilium, insolentium deliciarum argumen- 
ta **, invidi& mollisque ignavize insidiosa commo- 
da sunt omnia àmandanda. » lta sane pius et re- 
ligiosus auctor noster nimis profusum ac pene iim- 
mensum paganorum luxum penitus rejicit οἱ ex- 

odit. 

P Nec minori severitate rursus ille proscribit 
« stratorum magnificentiam, pulvinos auro inter- 
textos, auroque variegalas glabras vesles, stragu- 
las puniceasque xistides, et preliosissimas gauna- 
Cas, τοὺς Υαύναχας, et poetica purpurea pallia, ve- 
Stesque superne moiles ac delicatas, et cubilia vel 
ipso somno molliora 99.) 

Hlanc porro, ac multis vix pene credibilem, nisi 
forte apud nostrz ztatis Christianos parem, vel for- 
tasse eliam in religionis nostre dedecus majorem 
videremus, supellectilis magnificentiam olim Sene- 


35 Plin. lib. xxxvii Hist. nat., c. 1, p. 356. 
lib. vu De benefic., c. 9. 
** Horat. lib. n Serm. satyr.. 8, v. 10. 


lib. x1, p. 413 et 486 ; Casaub., c. 6 οἱ 10. 


?? lib. r1, c. 5, p. 160. 
** Turneb. lib. xxu Advers., 

*5 jbid. p. 160. 
V! idem |, v, p. 199. ** Plutarch., in Vita Pauli milii, p. 275. | 
9 Athen. lib. 1v, p. 151, et Casaub. in hunc locu 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO I. 
traditur achaten, in qua novem A ca paulo fusius redarguerat *:. Ad illum 


quia paulo prolixior est ejus sermo, {98 
et ad variorum in illius verba observatione 
etiam ad Guilelmum Stuchium lib. i1 ΔΑ 
οοπυϊναί., cap 15, et Stanislaum Kobierzw 
luxu lRiomanorum.lib. n, cap. 7. 

Interim vero mirare Hervetum, qui nec 
gaunacae, nec ullibi usquam de illis aliqu: 
fisse nos commonefaciendos opere pretiui 

(m (requens gaunacarum apud varios | 
atque eliam Latinos poetas mentio facia 
licis autem, teste Suida. erant generis : « 
inquit, pallii, quod et Persidem vocant. / 
sisyram thymetidem, quod est simile mory 
mati; sagma vero ipsa teli theca. » Do 
Turnebus hac voce stragulas, aut operimet 
ra parte villosa, aut pallii genus signi 
Porro autem Plinius alicubi gousapze me 
his verbis fecisse legitur : « Antiquis torut 
mento erat, qualiter etiam nunc in castris.$Qy/ 
pa patris mei memoriacepere ; amphimalli 
sicut villosa eliam ventralia. Nam tunica 1 
in modum gausapz texi nunc primum inci 
At si gausape idem ac gaunace fucrit, de ill 

que usu lloratius hzc cecinit : 


His tibi sublatis, puer alte cinctus, ace 
Gausape purpureo mensam pertersit 99. 


Videsis praterea Ovidium lib. 11 De art. 

Martialem lib. xiv. Epigram., Persium, e 
recipue legendus est Octavius Ferrarius 

ib. 1, De re vestiaria, cap. 7 οἱ 8. . 

Quas autem fuerint, et quoinodo pretios 
bendum vasa seu pocula vocarentur, Cle: 
enarrat : « Valeant ergo thericlei calices, a 
des canthari, labronii, et lepaste, οἱ po 
genera innumerabilia, trullza praterea, el 
res, €. ceuochoz **. » Qui aulem, et qu: 
quave ex nialeria facti essent thericlei cali 
cet Athenzus, atque ex Theophrasto addi 
« terebintho tornari, quos a fictilibus me 
cernat. Kos calices fama est a Corinthi 
Thericle factos; unde et impositum nomet 
phanis comici saculo..... Alii tradunt th 
poculum dictum, quod in eo sculpta ferai 
les essent **. » Plura adhuc apud eumde 
nuoum de his poculis, quorum incerta 
go est, videre poteris V. Rursus vero alib 
rum meminit, et Plinius lib. xvi Histo 
cap. 4, pagina 470; Erasmus Adag. cl 
centur. 3, proverb. 55, οἱ Casaubonus in 
Athenzi locum lib. x, cap. 11, pag. 791. ! 
omitti a nobis non potest, quod apud Plu 
de Pauli ZEmilii triumpho legimus, tertic 
ille tÀriumphavit, asportata suo ordine, « 4 
das, seleucidas, thericleos, vasaque aurea 
uli in conviviis Perseus solebat **. » 

Julius Pollux eorumdem facit thericleor 
cun mentionem, sicut et antigonidum, αι 
ces nostri, maiu Greca exarati, ab Anti 
lorum inventore cognominari, ac iuferius 1 
dum, superius vero in acumen desinere 
runt *», 

Multa vero ex variis scriptoribus de 6 
Jebronio et lepasta Athenzeus ejusque comi 
Casaubonus congerunt **. Lepaste iterui 
nit Auheuzus his Anaxandridis verbis : q 
λεπαστην' sed ea sic Casaubonus corrigi vo 
Any τε xaX λεπαστήν, « phialam et lepasten 
lius vero Pollux : « Quod autem lepaste n 


* jbid., c. 9, p. 184. * 
.91. *"? Plin. Hist. nat. lib. viri, ο. δὲ 

*5 Athen. lib. xi Deipnosoph., p. 470 
53 Pollux l. v Onoum., 16. * 


ALLE IN COHORTATIONEM ET PJEDAGOGUM OBSERVATIONES, 


lo, sed vini fusorium vas sit, manifeste A honeste denudant **, » etc. Hervetus ex Celio 


ines in Gerytade tradi: :« Circumfer lepa- 
T 
Barunt quidam psycterem esse poculum, 
vas magnum, quo lavabant pocula, vel vi- 
rigerabant. « Psycter, » inquit. Suidas, 
i pocula lavantur. » Athenzus quoque ali- 
eterem grande vas fuisse testalur : « Psy- 
entum sexaginta, quorum maximus ame 
ex, minimus duas capiebat...... Psycteres 
luo, quorum maximus triginta capiebat, 
unam ?. » Verumtamen ille psycterem 
poculis ita annumerat : « Ulpianus in 
vinum poposcit. quod biberet ...... . Fue- 
em inter vasa ad propitiationes illas para- 
'eleres, et alia pocula. » Vides itaque va- 
ris fuisse psycteres, alios majores, et mi- 
08, ac proinde hos ad potandum, alios ad 
n, vinumque, si velis, refrigerandum ido- 


Rhodigino hunc in locum observat alabastrum vas 
quidem esse unguentarium, sed de alabastro pocu- 
lo nihil a se unquam alibi repertum esse candido 
confitelur. Verum non ex loc solo recentissimo 
scriptore sumendum erat de unguentario vase, ala- 
bastro testimonium; quandoquidem de illo Cle- 
mens nosler lic aperte tradidit : « Scio quod cum 
unguenti alabastruim ad sanctam cenam mulier at- 
tulisset, unxit pedes Domini **, » Nec minus dilu- 
cide Atheneus : « Circumferentibus, ^ inquit, 
pueris unguenta in  alabastris, et aliis vasis au- 
reis. » Ilis, si velis, adjungamus et Epiphanium, 
qui scribit alabastrum unguenti esse ampullarn vi- 
tream, « qua libram unguenti capit * » Quem in 
locum Petavius adnotat alabastrum ex sui generis 
lapide, non ex vitro fieri. Non plane quidem im- 
merito. Testatur siquidem Dioscorides alabastrum 
esse lapidem, qui alio nomine onyx appellatur **. 


osque revera fuisse. At vero si quis Pla- p Huic Plinius suffragatus est his verbis : « Onychem 


1 Contivio disputantem audiat, is facile in- 
sycteres etiam majores ad bibendum fuis- 
itos. Ipsius enin hzc sunt verba : « Jube 
gatho, poculum, si quod magnum adsit, 
rendum : sed nihil opus est; imo feras 
P, psycterem, WoXVTipa. illum, qui plures 
to cotvlas, óxz& χοτύλας, capit. Cum vas 
levisset, prior ipse bibit, deinde Socrati 
Tussit, et simul ait : Adversus Socralem, 
doli nihil prosunt. Quantumcunque enim 
serit, tantum ebibet, neque ebrium illum 
circo videbitis **. » 
lluce denique discimus psycterem alio no- 
Muribus δῖνον, ab aliis autem ἀχρατοφό- 
oforum, appellari : « Ceterum psyceter, » 
« villgaris est, quem et dinon nominave- 
uo merum continebatur, plurimi vero 
'oforum nuncuparunt, neque fundum habet 
ad astragalos ὅδ. » 
vis autem Ilervetus nihil de οἰνοχύαις apud 
m reperiri dixerit, de his tamen liz legi- 
is desumpta ex Cratete verba : « Congii, ut 
um, pelice nominabantur.  Vasis ligura 
it Panathenaicis similis, quo tempore peli- 
"upabantur : postea vero ad instar cno- 
rmat:e sunt, quales nunc festis his diebus 
ur, et quales olpas nominarunt, ad infun- 
vinum illis utentes **. » Nec semel illius 
em a Polluce (actam legimus 21, 
ilemens scribit fuisse vasa, « ad alios usus, 
idet dicere ". » Duplicis autem erant ge- 
riora ad vomitum, de quibus Julius Pol- 
lii ; posteriora autem hoc Maitialis carmine 


is onus misero, nec te pudet, excipis auro *. 
le Antonio, hzc ex Messala scripto tradi- 
fessala orator prodidit Antonium triumvi- 
reis usum in omnibus obsecenis desideriis 
Jleopatrz: 9? ». Quamobrem Tertullianus : 
ad spurca instrumenta, — inquit, auri et 
lemens copia deservit *!. » 

vero noster Clemens quaindam mulierum 
wm perstringit, qui sepius alabastris ad 
m immodeste Vtebautur : « Mulieres hone- 
»cori memores, ne labra latis calicibus dif- 
^s dilatato ore disrumpantur, admodum an- 
| ore alabastris indecore utentes, capita re- 
colla autem non, ui mihi quidem videtur, 


Il. lib. x Onom., c. 20. 
lib. νι Onom., c. 16. 
9$ ibid. lib. it, ο. 5, 
€ Tertul. De habit. tul. 
mensur., p.132. 

ο Athen. lib. x1 Deipnos., p. 495. 


p. 160. 


93 Jib. i Deipnos., p. 58. 
55 Athen. lib. xi Deipnosoph., p. 495. '' 
5? Martial. lib. t, epizr. 58. 
$3 jbid., p. 158. 
*5 Dioscorid. lib. v, c. 110. 
*5 Pyedag. tib. in, ο. 5, p. 222. 


etiam tum in Arabie montibus nec usquam alicubi 
nasci pulavere nostri veteres, sudines in Germania, 

toriis 8& primum vasis inde factis, dein pedi- 
Dus lectorum, sellisque...... ... llunc aliqui lapidem 
3labastrite vocant, quem cavant ad vasa unguenta- 
ría quoniam optime servare incorrupta dicitur δὲ.) 
Quod quidem Plinii testimonium data opera retuli- 
mus; utpote quo haud difficulter solvi potest pro- 
osita ab Herveto difficultas. Planissime enim inde 
iquet vasa, ex alabastro sive onyclie facta, du- 
plicis fuisse generis, quorüm alia unguentaria 
vasa reapse erant, alia vero pocula, de quibus haud 
dubie ex Posidonio philosopho hzc refert Athenzus : 
« Adfuerunt et onycehini seyphi acepyvatim. congesti 
ad eos usque, qui duas cotylas caperent *'. » 

Porre autem non in domibus tantum, sed etiam 
in balneis, uti ait Clemens, erant « vasa innume- 
rabilia aurea et argentea , quorum hzc quidem ad 
propinandum , illa vero ad vescendum , alia autem 
ad lavandum circuunferuntur,9*. » Singula autem 
horum vasorum nomina recenset Julius Pollux lib. 
x Onom., cap. 20. Ac plura de iis legere est apud 
Joannem Meursium De luru Roman., cap. 7 οἱ 8. 


ARTICULUS IV. 


De paganorum balneis, an mobiles et suspense , vi- 
risque ac mulieribus communes, de corporis exer- 
citatione εἰ ludo pro balneis concesso, de infinita 
propemodum servorum et ancillarum multitudine, 
de cinedis, εἰ quid εἰ! ἐπιχιναίδισμα, de batalis 
et hilotis. 


At quandoquidem in balnearum sermonemra inci- 
dimus, agedum, ct videamus quid de illis auctor 
noster litteris mandaverit : « Domus, inquit, arti- 
ficiose compacta, perspicu:e, quaque circumferri 
possunt **. » Existimat autem Hervetus ibi Clemen- 


D tem loqui de balneis pensilibus, quas Macrobius et 


Valerius Maximus a Caio Sergio Orata primum fa- 
clas prodiderunt "? : sed quie sint ez: pensiles bal- 
nes, nullo dicit ex auctore se comperisse, nisi 
forte cedem sint, quas Vitruvius « suspensuras cal- 
danorum » appellat. Hujusce tamen scriptoris Inter- 
pretes opinantur illis verbis non pensiles balneas, 
sed earum pavimentum seu planum significari. At 
preter citatos. ab llerveto auctores, Plinius certe 
pensilium balnearum meminit : « Sergius Orata, 


5 Plato in Sympos., tom. III, p. 915 et seq. 
oll. lib. 1, c. 1, $25; lib. x, 
€? Plin. lib. xxxii Hist. nat., c. 5, 
8 Pig. lib. n, c. 8, p. 175. ** Epiphan. De porn- 

66 Plin. lib. xxxvi Hist. nat., ο. 7 et 8, p. 293 
* Pzedag. lib. 1t, c. 5, 


7 Macrob. lib. 111 Saturn., c. 15; Valer. Maxim. lib. 1x, c. 4. 
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seu Aurata, primus pensiles invenit balneas "*. » A retulimus, non magis tolerandum, nempe 


Alibi vero : « Asclepialem adjuvere multa..... tum 
rimum pensili balnearum usu blandientem 1. » 
eneca quoque : « Qu:edain, inquit, nosua demum 
prodiisse memoria scimus..... ut suspensuras bal- 
nearum et impressos parietibus tubos , per quos 
circeumfunderctur calor, qui ima simul et summa 
foveret zqualiter ??. » Qui porro ac cujusmodi es- 
sent liie balnearum suspensurz, seu pensiles bal- 
nez, neque una esL omnium opinio, neque id ex- 
plicatu facile est. Quidam enim aiunt balneas pri- 
mum Solo instructas, postea. suspensas, eta terra 
paululum sublatas, »ut elapso humore caior diutius 
perseveraret. Censent alii eas super fornices et hy- 
pecausta exstructas, ut igne supposito per tubos 
calefierent. Postremo nounulli eo nomine ipsa la- 
bra a laquearibus suspensa, et levi motu luc 
illuc agitanda interpretantur. Videsis qu: de iis 
Lipsius scripsit Balthazari Robiano epist. 75, cen- 
tur. 5. Nec te cum alia Senece epistola ?* pigeat 
ea componere, quie Clemens noster de antiquis 
balneis posteritati commendavit, Ceterum ille de 
balneis loquitur forsitan prioris generis, vel certe 
ia suspensis, ut varia in loca possent circum- 
erri. 

Quamvis autem Clemens apertissime dixerit : 
« Viris el feminis communia aperta sunt balnea 75: 
suspicatur tamen llervetus id ita esse intelligen- 
dum, ut bina fueriut zdilicia, sibi invicem conjun- 
cta et copulata. Sed clariora sunt Clementis nostri 
verba, qux possint hunc in sensum detorqueri. Et 
certe Hervetus ex Cypriano discere poterat balneas 
quasdam, sed abusu plane intolerabili , fuisse viris 
mulieribusque communes : « Quid vero, qux pro- 
miscuas balneds adeunt, qux» oculis ad libidinem 
curiosis, pudori ac pudicili: corpora dicala prosti- 
tuunt? Quz cum viros atque a viris nudz vident 
turpiter ac videntur, nonne ipse illecebram vitiis 
prestant? Nonne ad corruptelam et injuriam suam 


desideria presentium sollicitant οἱ invitant ?*? » C 


Mieronymus autem Joviniano. ejusque. discipulis 
probro et crimini vertit, quod ejuscemodi balneas 
adirent : « Post preconiuin. tuum οἱ balneas, quie 
viros pariter et feminas lavant, omnis impatientia, 
quie ardentem prius libidinem quasi verecundia 
vestibus tegebat, nudata est et exposita ; quie ante 
in oeculto erant, nunc in propatulo sunt. Ostendisti 
tales discipulos, non fecisti ". » Denique prater 
Plinium a nobis citatum , et rursus lib. xxv αγ. 
histor., cap. 7, pag. 40U , de balneis fusius dispu- 
tant Mercurialis lib. 1 De arte gymuastica, cap. 10; 
Alexander ab Alexandro lib κ Genial. dier., 
cap. 20, et ejus scholiastes Tiraquellus ; Galenus 
lib. x De methodo medendi, cap. 10, et alii, quos, si 
lubet, consulere poteris. 

Pro balneis porro Clemens adolescentibus con- 
cedil gymnasium, seu corporis exercitationein ; vi- 
ris autem luctam, aliasque corporis sui exercendi 
rationes, atque etiam pario globo, sive ludo pile, 
quai pleninda vocabant, animum relaxare ?5, Quis 
sit autem hic ludus, a quo inventus, et unde sit di- 
etus, narrat Athenzus lib. 1 Deipnosoph., cap. 2, 
pag. 14 et 15; Julius Pollux, lib. vit Onom., cap. 
25, pag. 441 ; Erasmus chil. 5, centur. 1, adag. 99, 
pagina 612. Porro autem is ipsemet ludus videtur 
esse, qui a Suida φεννὶς appellatur, et ab ipso bre- 
viter explicatur. 

In alium przterea Clemens insurgit paganorum 
luxum, iis procul dubio omnibus, quie hactenus 


1 Plin. lib. ix flist. nat., c. 54, p. 559. ?* lib. 


"* idein epist. 86, p. 548 el 540. 15 lib. ni Pdag., c. 5, p 951. 
"* Pzedag. lib. i, c. 10, p. 241 οἱ 242. 
** Atlien. lib. νι Deipnosoph., p. 265 et seq., et 


ron, lib. i1 Adv. Jovin. circ. fin. 
p. 929. 
lib. v, c. 53. *! loc, cit., p. 229 et seq. 

c. Á4, p. 250. — ** Poil. lib. νι Onom., c. 50. 
lib. iv. Lect. antiq., c. 8. 


^5! Senec. lib. 1 De benefic., c. 9, p. 15. 
: 9? Allen. lib. xit Deipnos., p. 505. 
8! Padag. lib. t1, c. 5, p. 227. 


propemodum servorum et ancillarum, qu 
nomina et officia recenset, turbam et s 
nem "*. Nihil autem illum ibi nisi verit 
consonui protulisse disces ab Athenaeo 
Polluce, apud quos etiam, si quid tibi in:! 
sermone difficile εἰ spinosum occurrat, : 
invenies et complanatum 9^, 

Quasdam quoque mulieres insolentis pli 
et arrogauti:e Clemens ibidem condemna 
Gallis aliisque farnulis in lectica, humeri: 
per civitatuin vicos et píateas, ut omnib 
das se prazberent , publice portabantur **, 
tas aulem radices pravus ille mos eger 
Senece verbis conjice : « Rusticus inhun 
nmalevolus, et inter matronas abominand 
tionis est, si quis conjugem in sella pro: 
tuit, et vulgo adinissis inspectoribus vehl 
perspicuam ?*. » Sed de his plura videsis 


p stum Lipsium tom. l, lib. 1 Electorum, ca 


de lecticis disputat, quemadmodum 6 
Kobierzyckius lib. n. De luxu ltoman., 
et o. 
Preter hanc famulorum multitudinem . 
res 89 adbuc: « Intro, » inquit Clemen: 
Üuunt. cinzedorum turbz, lingua effrenati, 
corpore pariter atque oratione, ad ministe 
dica viriles, adulterio deservientes, impudi 
tes, eL susurrantes, et fornicatorium ac €. 
ad lasciviam sonum per nares edentes , | 
verbis et liguris delectare conantes, et a 
qui est fornicationis precursor, provoca 
Turpissimos et infames illos viros grapbi 
xit Julius Pollux, quem, si lubet , legere | 
Athenzus vero «Cinzdos, aiebat, illos vc 
qui unguenti πο] olent, aut veste ag 
utcunque lautiore*?, » Observat autem Lig] 
tunicas cuti manicis lrabuisse , non secu 
ritricias togas , ul veste sua possent ab 
cognosci **, 
e his Clemens dixit, ἐπιοφϕοῦντες ἔπιχι 

At llervetus nullibi banc vocem sibi occur 
fessus,arbitralur ea significari impudicu 
dam sonum, qui ab his cinzdis, ut alios ad 

rovocareut. naribus edebatur. At certuin 

-σμα apud Eustathium cinxdicam signif 
scoenitatem, atque adeo voce ἐπιχιναίδισ 
rem impudico sono denotari. Cuni itaque « 
hujus vocis significatione constet, ubi in : 
ptis inveniatur, liaud valde curandum est. ( 
nescit plura esse ejusmodi composita ve 
Greci scriptores fingendi potestatem Si 
runt? 

Porro autem hi cinxedi quibusdam forta 
prorsus fuisse videbuntur, ac ii quos Clein 
superius, ubi de hominibus depilatis diase 
λους, batalos appellat. « Imo vero, inquit, 
sed batali, et feminelli dicendi sunt, quor 


D sunt compress:z? ct graciles, vestis autein « 


tum tinctura ipsa est eifeminata. Ex mcrib 

externis aperte arguuntur hi homines, ex 
calceatu, figura, habita, tonsu, aspectu 8 
men si quis contendat ea. voce eunuchos, 1i 
famulatui adjunctos, atque earum volu 
s:pius servientes debere intelligi , huic hi 
tum. reluctabimuc "^, Etenim illi non e 
tantummodo veste, sicut οι, sed etiam 
aliis viris disecernebantur. Neque etiam iis 
bimus, qui ex cinzdis plures eunuchos fu 
ΧΧΥΙ, C. o, p. 445. '? Senec. epist. 90, | 
"* Cypr. lip. De habit. virg. 
7* P*edag. lib. | 

212; Pollux lib. vr Onom., c. 1, 7, 
55 Piedag 
** Lips, 


5 ibid, ο, 4. 


« ALLE IN COHORTATIONEM ET PADAGOGUM OBSERVATIONES, 


970 


Bwerint. Verum, quid vetat quominus triplex illi A tereunte, ex quo uno ex omnibus fluminibus rex 


Μπι perditorum genus hominum, quos etiam 
Qlemens noster satis aperte distinguere videtur? 

: Ab his autem onmibus longe diversi erant εἴλω- 
πες, hilote, Lacedzmoniorum servi, quos domi- 
$i sui, ut Clemens post Plutarchum memorat, 
ewebant. inebriari 53: ut pueros et adolescentes, 
viso eorum exemplo, a turpi ebrietatis vitio avoca- 
veut. «Qui Sparte, ait. Plutarchus, — phiditiis 

rant, unum aut tres hilotas meri plenos et 
dris producebant: ut adolescentibus demonstra- 
te quid re esset ebrietas. ad temperantiam servan- 
dam eos consuefacerent *?. » Rursus de iisdem alio 
disputat in libro, quem sicut εἰ Cragium lib. 1 De 
vsblica Lacedemon., cap. 11 et 13, et Meursiuin 
Bb. u Miscell. Laconic., cap. 6 et 7, consulas, per 
306 licet. 
ARTICULUS V. 
δι variis vini generibus, qua in paganorum conviviis 
ministrari solebant, et de aqua Choaspia, de natio- 
mibus ebrietati obnoxiis, de gladiatoribus mensa- 
rum asseclis, de veniridaemone helluonum praside, 
de ventriloquo. 


: Non solo Lacedz»moniorum, de quorum sobrio 
Wttu Cragius et Meursius disputant*!, exemplo, sed 
giptorum quoque plurium cum profanorum tum 
sxrorum auctoritate, ac diversis etiam rationum 
momentis probat Clemens non modo fugiendam 
ebrietatem, atque immoderatum vini usum ; verun- 
etiam perspicue convincit a nullo requirenda esse 
τα, quz in couviviis ministrari. solebant, viui 
gera. « Non est ergo, inquit, vinum Chium ma- 
qu cura. requirendum, si absit, nec Ariusium, si 
iin adsit..... et Thasium odoriferum, et bene spi- 
ms Lesbium , et quoddam suave Creticum, et 
ἐείοε Syracusium , et Mendesium quoddam JEgy- 
placum, et insulare Naxium, et aliquod aliud fra- 

ns ex ltalia **. » De vino Chio, Thasio et 

bio disserunt Athenzus lib. 1 Deipnosoph. , 
μα. 38 et 52 ; Plin. flistor. natur., lib xiv, pag. 
i 456 , 145 et. 145; Horatius vero lib. 111, od. 

Quo Chium pretio cadum 

Mercemur..... 


El rursum epod. 9: 


Capaciores affer huc, puer, scyphos, 
ἓε Chia vina, aut Lesbia. 


Mendzum vinum, Cratino et Hermippo auctoribus, 
tiimie commendat Athenzus 9. At. illud fortasse 
idem erat ac. Mendesium, quod quidem ab Mendes 
JEgypti urbe nomen traxerat. Narrat paulo post 
idein Athenzeus. vinum Naxium ab Archilocho cuin 
Meclare conferri ?**. De Cretico autem Plinius : 
* Passum a Cretico Cilicium probatur, et Africum, 
etin Italia finitimisque provinciis *?. » Sed fusius 
de vinis Italicis ibidem Athenzus, sicut et Martia- 

in Xeníis, ac de aliis vini generibus Casaubonus 
et Harduinus in citatos a nobis Athenzi Pliniique 

, aliique sermonem instituunt. 

(uid vero, quod non solo vino coerzebatur im- 
ERoderata hominum intemperantia, sed. usque ad 
Squam protendebatur? « Forte , oit Clemens, 
€tiam aquam sunt imporlaturi, quemadmodum 
Stulti reges. Choaspes fluvius est Indi: sic dictus, 
Cujus est ad potum optima aqua Clhoaspia **, » Sed 

ab Herodoto clarius explicatum invenies. « Por- 

lur, inquit, aqua ex flumine Choaspe, Susa prz- 


** Pzdag. lib. ni, c. 8, p. 958. 


le 939. 

ib. n, c. 2, p. 156. 
lib. n, c. 1, p. 127. *' Herodot. lib. 1,818, p. 78. 
ib. 11 Deipnos., p. 45. ' loc. cit. 
Ie bello punico lib. χι, v. 51 seqq. 
iM. * Horat., |. 1 Carin., od. 27. 


PaTROL. Gn. 1X. 


* Plat. lib. 1 De leg., p. 657. 
5 Strab.,lib. v Geogr., 
* Cypr., tract. 1 ad Donat. 


(Cyrus) potat *. » Nec minus perspicue Plinius : 
: Parthorum reges ex Choaspe et Eulxo tantum 
bibunt, et ex€ (aqui) quamvis in longinqua comi- 
tantur eos **. » Laudatum porro Herodoti locum 
citat Athenzxus, ubi de variis et optimis aqua gene- 
ribus disserit ὃν. 

Nationes vero ebrietati magis obnoxias sic Cle- 
mens notavit : « Ebrietate autem inaxime utuntur 
Scythae, Οσο], lberi et Thraces, qus universe 
sunt bellicosz gentes *. » lllud autem Clemens ex 
Platone desumpsit *. Quod enimvero ibidem sub- 
nectit : Καὶ xaXov, xat εὔδαιμον ἐπιτήδευμα ἐπιτη- 
δεύειν νηνοµίχασι, id Lotidem verbis ab eodem Pla- 
tone dictum inveuitur. Videsis Elianum lib. n Var. 
histor., ἃ 40. 

Kogabit aliquis utrum ad bas vel alias gentes 
spectet 9Q is Clementis nostri sermo, quo superius de 
mensarum asseclis et helluonibus disputando , in 
spurcissimo eorum gregeexpresse annumerat « adu- 
latores et gladiatores, et inumane genus parasito- 
rum; ventris voluptate hi quidem rationem, illi ve- 
ro amicitiam, alii autem vitam ipsam vendentes ?.» 
At id definire non ita facile esse arbitramur. De 
crudelissimo siquidem Clemens videtur loqui gla- 
diatorum in conviviis cerlamine , de quo quidam 
poeta cecinit : 


Quinetiam exhilarare viris convivia cede 

Mos olim, et miscere epulis certamina dira 
Certantum ferro, sape et super. ipsa cadentum 
Pocula, respersis non parco sanguine mensis *. 


Porro autem immanissimum illud plusquam ferine 
crudelitatis in conviviis certandi genus Campanis a 
Strabone tribuitur : « Eo, inquit, luxus progressi 
sunt, ut convivas ad coenam promisso gladiatorum 
in singulas personas pari vocarent*. » kadem quo- 
que Livius memoriz prodidit *, Quapropter non- 
nulli opinantur hunc sevum barbarumque morem 
ab hac gente suam duxisse originem, atque ad alias 
postea fuisse transmissun. 

Caterum nonnihil his prorsus absimile de memo- 
ratis a Clemente nostro gentibus idem Strabo sic 
enarraverat : « Quidam ad ebrios vocatus, seipsum 
in.rogum injecit. Hxc illis communia sunt cuiu 
Celtis, Thracibus et Scythis". » Viderint alii utrum 
colligi inde possit gladiatores in conviviis apud 
easdem nationes fuisse quoque adwissos, ae de 
eadem inter epulandum apud Thraces pugna in- 
telligenda sint h:ec Horatii carmina : 


Naiis in usum letitie scyphis 
Puqnare Thracum est : tollite barbarum 
Morem, verecug?!wnque Bacchum 
Sanguineis prohibeie rixis*. 


Plura de hoc gladiatorum certamine videsis apud 
Lipsium lib. 1 Saturnal. serm., cap. 6. 

on omnino autem asseveranter affirmare ausi 
sumus Clementem de hoc inhumanissimo certami- 
nuin more loqui. Etenim si quis illum de gladiato- 
ribus, qui, ut magis robusto et valido corpore ad 
manus pugnainque venirent, fortioribus cibis sagi- 
nari solebant, esse intelligendum recte probaverit, 
nostrum haud zgre assensum extorquebit. De iis 
siquidem ita scripsit Cyprianus : « Paratur gladia- 
torius ludus, ut libidinem crudelium; luminum sans 
guis oblectet. Impletur in succum cibis fortioribus 
corpus, et arvinz toris membrorum moles robusta 
pinguescit, ut saginatus in poenam carius pereat?. » 


** Plutarch. lib. Adv. Stoic., p. 1067, et lib. De Laconic. institut., 
?! Crag. lib. 11 De repub. Lacedzen., tabul. 5; Meurs. lib. 1 Miscell. Laconic., c. 8. 
?? Athen. lib. 1 Deipnos., p. 29. 


** Poedag.. 
ο ibid. p. 90. — ** loc. cit., p. 199. ** Pzedug. 
* Plin, lib. xxi Hist. nat., c. 5, p. 788. 3 Aihen. 


* Ped. |. 1, ο, 1, p. 140. * S.lius, 


p.250. ^ *Livius, l. X. — ' Strab., Lu, p. 
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AUamen de priori gladiatorum genere explicandam A ad verbum Περιαγειρόμενοι, Isidorum 


esse Clementis mentem nobis videtur verosimilius. 

Neque porro abs re nostra penitus alienum esse 
duximus huc referre quz a Laertio de athletis me-- 
mori: prodita sunt. Ex iis etenim, et qua prior 
corum vivendi ratio, et a quo.ininutata fucrit, pla- 
uum omnibus fiet et perspicuum : « Fertur, inquit, 
Pythagoras primus athletas aluisse carnibus, antea, 
ut in tertio commentario ait Favorinus, caricis sic- 
cis et mollibus, et tritico solitos corpora nutrire, 
ut ait idem Favorinus in octavo Omnimoda historic. 
Alii vero Pythagoram, alium quemdam Aliptem, 
athletas ita solitum nutrire, dicunt, non hunc δν 

Denique Clemens omuibus his ganeonibus et hel- 
luonibus dieit prz:esse. ventridamonem, χοιλιοδαί- 
pova. lis autem, inquit, qui ad luxum mensarum 
propensi sunt, el suos sibi morbos enutriunt, 
prz:eest daemon helluo maxitus, quem ego non ve- 
rebor appellare veutridaemonem, d:emonum omnium 
pessimum et perniciosissimum. Is autem est revera 
similis ei, qui dicitur ventriloquus'*.» A Casaubono 
animadversum est parasitas in Eupolidis dramate 
χοιλιοδαίµονας appellatos, sed hoc verbum a Clemente 
nostro pro di:smone ganeonum przside « nove» 
usurpari !*, 

De ventriloquo autem legesis Leonis Allatii de 
engastrimytho syntagma. Denique his quz: Clemens 
de helluonibus et gulze ventrisque vitio deditis ho- 
minibus scripsit, lucem aliquam non solum Sto- 
baus, sed et Basilius atque Ambrosius afferent ?. 


ARTICULUS VI. 


De coronarum origine, earumque in conviviis usu, de 
mortuos coronaudi more, el hanc in rem Sophoclis 
et Sapphustestimoniis; cur corone Christianis pro- 
hibite, et de floribus. 


Invaluerat in. paganorum conviviis aliud vitium, 
vel potius, ut Clementis nostri verbis loquamur, 


« Usus coronarum ad eomessationem, et in vino (C 


roterviam comparatus effluxit !*, » Coronas autem 
illas, ex floribus coniextas, priscis hominibus inco- 
gnitas fuisse ibidem Clemens docet, et primam co- 
ronarum onmniurm originem sic explicat : « Ceterum 
nec apud antiquos quidem Graxcos fuit ullus adhuc 
coronacum usus. Neque enim proci, nec. qui luxu- 
riosam vitam agebant Ph:aces, eis usi sunt. ln 
certaminibus autem primo fuit donum athletarum, 
secundo autem plausus et excitatio, tertio foliorum 
conjectio, ullimo autem fuit corona, cum Grecis 
post tempora Medica magna ad delicias facta esset 
accessio !5, » Plinius paulo enodatius coronarum 
edisserit primordia et inventionem : « Ántiquitus 
nulla, inquit, nisi Deo dabatur corona. Ob id Ho- 
jnerus colo tantum eas et przlio universo tribuil; 
viritim vero ne in certimine quidem ulli. Ferunt- 
que primum omnium Liberum patrem imposuisse 
capi suo ex hedera. Postea deorum honori saeri- 
ficantes sumpsere, victimis simul coronatis. Novis- 
sime et in sacris certaminibus usurpat, in quibus 
hodieque non victori datur, sed patriam ab eo co- 
ronari pronuntiatur. Inde natum est, ut cliam 
triumphaturis conferrentur, in templis dicaudae; 
mox ul et ludis darentur. Longum est nec instituli 
operis disserere quisnam Romanorum primus acce- 
perit neque enim alias noverant quam bellicas 19.) 

raco tamen Corcyreus apud Athenzui teslatur 
Janum, ut fama erat, fuisse coronarum reperto- 
rem !". Sed de his plura legi poterunt apud Suidam 


Origin. cap. 30; Polvdurum Vergiliui 
De inventor. rer., cap. 17; Stukium lib. 
conviv. cap. 16, et Plinium lib. xv Jlist. 1 
p. 225. 

De convivarum autem cororis audi, si] 
lerium Maximum de civitate Spartana si 
tem : « Audierunt inde lautitiam el immodi 
tus el omnia non necessarie voluptat 
fluxisse, primosque lonas unguenti coroi 
in convivio dandarum, et secunde mensas 
consuetudinem haud parva luxuriz irritai 
perisse!*.» Frequens porro apud anti: 
scriptores de illo coronarum usu seruo. . 
ler citatos ab Athenzo Phylenidem, Apo 
/Elium, Asclepiadem 1, et à. Plinio Men 
Callimachum 9 1 et Theophrastem **, quoa 
libros de corouis ediderant, b:ec de il 
Tertullianus : « Plura quaerentibus omi 
bebit Claudius Saturninus. Nam est illius 
nis liber, et origines, et causas, et s| 
solemnitates earum ita edisserens, ut nu 
tiam floris, nullain ketitiam frondis, nullum 
aul paliitem non alicujus capiti inveni 
cratum?**, » Quia tamen horum antiqui: 
auctorum scripta jam a longo tempore | 
si ex iis, qua etiamnum exstant, aliqua : 
sulere, prater jam a nobis paulo ante laud 
ptores adi Athenzeum |. xv, c. 5 et seqq., Dei 
p. 673 οἱ seqq., et in eum Casauboni anim 
nes lib. xv, c. 5 et seqq.; Jacobum Philipp 
massinum., lib. De tesseris hospitalitatis, 
atque Stanislaum Cobierzyckium, qui p 
solum de iis, sed de summo etiam con 
luxu disputat lib. uu De luxu Roman., cap. | 

Nec vivos tantuin, sed. eliam. deos seu 
mortuos pagani coronabant : « Mortuos 
inquit Clemens, coronant, quo nomine r 
testimonio idola mortua esse asserunt, 
bacchantur, nec absque coronis orgia sua c 
postquam autem flores circuiposuerint, 
mirandum in modum incenduntur??, » 
itaque arguit Clemens, quod impia vanaq! 
ους ipsi mortua deorum suorum | 
atque exsecranda idola coronarent. Qu 
autein esset liec Clementis accusatio, disi 
Plinii verbis : « Et jam tunc coronz deort 
crant, et larium publicorum  privatorun 
sepulerorum et nianium?*, » Quem in | 
dendi Harduini observationes, Quo circ. 
lianus non minori severitale, quam Clemer 
hunc pravum morem respu.t et exagitat : « 
indignum Deo, quam quod idolo? Quid tan 
idelo, quam quod et mortuo? Nam et uiu 
est ita coronari **.» Minutius quoque Feli: 
mortuos, ait, coronamus. Ego vos in hi 
miror quemadmoduni tribuatis aut sentien 
et non sentienti coronam, cum et beatus n 
et miser non gaudeat lloribus**, » 

Omnem igitur coronarum usum ea de c: 
mens velituin esse ostendit, « quod ,» ut ij 
lur, « corona sit dedicata siinulaeris*?, » 
tem cum Sophoclis tum Sapplius auctoritat 
« Sophocles certe narcissum autiquam m 
deorum coronam appellavit, id diceus de 
bus : Sappho autem coronat musas rosa : 


Non es rosarum Pieriarum particeps *! 


39? Laert. |. vui De vitis et dogm. philos. c. 1, invita Pythag. *! Ρα. 1. ii, ο. 3, p. 148. !* C: 


mr Animad. in. Atlien., c. 20, p. 197. 
Elia et jejun., c. 10 et seq. 
ο. 4, p. 227. " Athen., lib. xv Deipuos., p. 692. 


xv, Deipnos., p. 675 et 676. 39 Plin., tib. xxr llist. nat.,c. 350. 
15 Piin, lib. xxt, Hist 
15 ibid. p. 181. 


3* Pzeg., lib. n, c. 8, p. 181. 
milit.,c, 10. — ?5* Minut, iu Octav,, p. 45. 


!* Paed. lib. τι, c. 8, p. 179. 
18 Valer. Max., lib. wu, c. 6, 


15 Stobz., serm. 417 De incontin. ; Dasil., homil., et Am 


το ibid. 18 Plin., lib. xvt Hi 
$ 1. "Al 
De coron. mi 


? Tertul., lib. I 


p. 181. 


1 Tertul. 
nat., cap. o, p. 103. 
17 iliud. 


lib. 
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wamvis autem Hervetus Clementi nostro, hzc ita A derio pagani tenebantur; sed tanta tamque insa- 


nti, fidem derogare non. videatur, monet tamen 
se allata ab eo utriusque scriptoris, quorum non 
amplius exstant libri, testimonia non invenisse. 
Werusn si hiec in deperditis eorum scriptis reperire 
»» potuit, certe illa ipsa apud alios antiquos scri- 

es inventu dillicilia non erant. Citatum enim- 
wrO 3 Clemente non modo Sapphus, sed przvium 
ei» Sophoclis testimonium sic Plutarchus refert : 
«Sane musis coasecratam fuisse roseam coronam 
memini me legere in Sapphonis versibus, quibus 
indoctam quanidam mulierem ita. alloquitur : 


Te simul letum rapiet, jacebis, — 
Nec suo quisquam celebrabit ore; 
Perticeps uon es quoniam rosarum Pieriarum **. » 


Et h:ec quidem in quibusdam Clementinorum 'ope- 
wwm scholiis adnotata sunt. Mirum itaque, cur a 
aullo alio similiter observatum fuerit aliud Sopho- 
dis testimonium ab eodem Plutarcho iis verbis 
ibdem proferri : « Dixerunt et. narcissum, quia 
terporem, qui narce Grecis est, nervis incutiat , 
gnvedinemque torpidam. Unde et Sophocles eum 
velerem magnorum deoruin coronam appellat, nimi- 
Ten manium **, » De Sapphus porro ztate, ut i 
ebiter dicamus, hzc Eusebius in. Chronico ad an- 
sum 1414 tradidit : « Sappho et Alczeus poetze clari 
habentur. » Quem in locum videsis Scaligeri ani- 
madversiones. 

Denique Tertullianus eadem severitate, qua Cle- 
mens, coronarun: usum Christianis interdixit : « Cze- 
terum in capite quis sapor floris? qui coronz sen- 
sus? nisi vinculi tantum, quo neque color cernitur, 
Meque odor ducitur, nec teneritas commendatur. 
Tam contra naturam est florem capite sectari, 
quam sonum nare **. » Cur vero Christiani ejusmodi 
e)ronas penitus rejicerent et aspernarentur, ita 
Minutius Felix edisseruit : «Sanequod caput non 
€eronamus, ignoscite. Auram boni floris naribus 

, Don occipitio capillisque solemus ?!. » 

Unam tamen iisdem Christianis coronam Clemens 
lubenter eoncedit : « Pulchra, inquit, amaranti co- 
Το ei est reposita, qui se recte gesserit. Hunc 

m terra ferre non potest, coelum solummodo 
eum potest producere ?**. » His Clemens verbis ad 
&marantum allegorice alludit, quippe qui, ut Pli- 
Miu$ gil, « postquam defecere cuncti flores, made- 
faclus aqua. reviviscit, οἱ hibernas coronas facit. 

ümma ejus natura in nomine est, appellato, quo- 
Miam non marcescat??, » Sensus itaque auctoris no- 
ΜΕ est eos, qui se recte in hac vita gesserint, co- 
Fonam amaranti, id est, nulli unquam corruptioni 

noxiam in colo reportaturos. Quo etiam sensu 
D apostolorum principe dictum legimus : « Perci- 
Pietis immarcessibilem, ἁμαράντινον, glorie coro- 
Aàn?, ) Quz porro de floribus tradidit Clemens, 
Mlustrari ea possunt a Plutarcho lib. ii. Sympos., 
(αρ | et 2; Plinio lib. xxu Histor. natar., cap. 18 
jy Se0- lib. xvi, cap. 54; Mathiolo in Dioscoridem 
1b. i, cap. 402, lib. 11, cap. 175, lib. 1v, cap. 117 
9t 455. 

ARTICULUS Vil. 


De. «unguentorum abusu, et variis illorum generibus, 
ubi de bacchari, et metallio, de pulsis ex urbibus 
Wungrentariis, εἰ lanarum in[ectoribus, quomodo 
wnguento et allio utendum, ac de puerorum recens 
natorum expositione, et de lege Scantinia. 


Non solum autem pene incredibili florum desi- 


3: Plutarch., lib. n Svmpos., p. 640. *? ibid. p. 
iut, in Octav., p. 40. ** Pied. lib. n, ο 8, p. 182. 


611. 


tiabili unguentorum cupiditate in primis mulieres 
flagrabant, ut nova in dies excogitarent, nec infinita 
eorum varietate possent expleri. Quamobrem Cle-. 
mens noster : « Horum, inquit, unguentorum sunt 
infinite differentiz, brinthium, metallium, et re- 

ium, plangonium et psagdz /Egyptiz,... baccharis, 

yprium, nardus *5,»etc. Disputat de his unguentis, 
praeter Plinium lib. xis. Natur. histor., cap. 4, Dio- 
scoridem οἱ Mathiolum, aliosque, Athenzus lib. xv 
Deipnosoph., p. 688, 689, 690, prius verol. xn, p. 553, 
ubi de bacchari hunc exliibet Cephisodori versum: 


Seorsum autem pedibus mercator baccharim. 


92 Plinius autem monitos nos facit baccharim a qui- 
busdam « nardum rusticum » appellari 3. 

At quod in Graco (Clementis textu μετάλλιον 
legitur, et manuscripti nostri Greci a metallo di- 
ctum observant, ἀπό τινος μετάλλου οὕτω χαλουµέ- 

B vov, hoc nonnulli amanuensium incuria deprava- 
tum, tamque in editis quam in manuscriptis codi- 
cibus µεγάλιον el µεγαλίου reponendum existimant. 
Conjecturam vero suam confirmare conantur hac 
Plinii anctoritate: « Postea multo post tempore 
successit propter gloriam appellatum megalium ex 
oleo balaximo, balsamo, calamo, junco, xylobalsa- 
mo, casia, resina, » Sed Athenzus hujus un- 
guenti nomenclationem, teste Sosibio, ab Megalo 

uodam, quem alii Siculum, alii Atheniensem 
uisse tradiderunt, ortam esse sic testificatur : 
« Sosibius in Similitudinibus referti megaleium nun- 
cupatum a Megalo Siculo ; Atheniensem eum fuisse 
uidam dicunt ?*. » Huic sententie Julius Pollux, 
uidasque et alii sponte subscripserunt *?, Verum- 
tamen llesychius atque etiam MHelladius in Photii 
Bibliotheca, ubi nonnullas unguentorum species 
recenset, ad Clementini textus, Grecorumque il- 
lius codicum manuscfiptorum lectionem, propius 


C accedit : Μεταλεῖον ὅπερ εὗρε Μέταλος Συραχούσιος,, 


« Metalium quod Metalus Syracusius reperit *^, » 
Quia tamen non eodem prorsus modo h:ec vox ab 
illis, aique a Clemente nostro scriptaoccurrit, inde 
haud absurde colligas illos aliosque a nobis hacte- 
nus laudatos scriptores de uno eodemque unguento 
Jocutos esse. 
Inexplebilis porro illa unguentorum cupiditas eo 
usque paganos invaserat, ul teste ipsomet Cie- 
menie nostro, unguentarii, quibus plereque civi- 
tates oppleltze erant, ab illis tantum, « quz bonis 
legibus et institutis reguntur, » Bus ejectique Íue- 
rint; «atque adeo ipsi etiain floridarum lanarum 
infectores * . » Hunc autem in locum scribit Herve- 
tus bene se illius meminisse, quod apud Plinium 
legitur P. Licinium Crassum et Julium Cesarem 
censores anno Ürbis pLxv edixisse « ne quis ven- 
derel unguenta exotjca, » sed ipsius ex memoria 
sua penitus effluxisse quzenam civitates unguenta, . 
unguentorumque artifices et floridarum lanarum 
infectores expulerint. Itane vero tam facile oblitus 
illius fuerat, si tamen ab ipso lectum aliquanda 
Sit, quod apud Athenzum hisce verbis scriptum 
habetur : « Lacedemonii unguentarios Sparta eje- 
cerunt, quod oleum corrumpant; et lanarum infe 
€tores, quod candorem lane oblitterent. Solon 
sapiens legibus suis vetuit viros unguenta vende- 
re **? » Quapropter Clemens noster in alio opere 
hzc litteris consignavit : « Unguentum et purpu- 
ram veteres Lacedzmonii repudiant, dolosas qui- 
dem vestes, et dolosas unctiones recte reputantes 


39 Tertul., lib Decoron. milit, c. b. *! Mi- 


33 Plin., lib. xxi Ναι. hist., c. 8, p. 125. 3 1 Petr. 


c. 49, p. 19, et lib. xxi, c. 16, p. 415. 


W, 4. "Pad. lib. 1, c. 8, p. 477. ?* Plin. lib. xit Hist. nat., 
V5 plin. lib. xii Hist. nal. t. 4, p. 53. ** Athen. lib. xv Deipnos., » 690. " Poll. hb. vi, Onom., 
e. 19, p. 296, Suidas ad vocem Μεγαλεῖον. ** Phot. Biblioth. cod. 279, p. 1586. Padag. lib. i. 6. 
8, p. T ,, " Athen, c. 15, p. 680. 
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IN CLEMENTEM ALEX. b. LE NOURAY DISSERTATIO I. 


et nominantes **, » His porro, si lubet, adjiciamus A ad Dionys. Usserium, et Godefridi obse 


Lysiz oratoris verba, quibus /Eschinem Socrati- 
cum, arii unguentarie sese tradere volentein, sic 
insectatur ; « Pulclirum scilicet beatz: vite finem, 
et philosopho dignum is constituit artem unguen- 
tariam, Socratis philosophiz convenientem, qui 
usum unguentorum viluperavit, cum et legislator 
Solon artem illam exercere viros omnes vetue- 
τιν» 

(ὠρίετυ non omnibus omnino unguentis Cle- 
mens vult Christianis esse interdictum : « Sed un- 
guento, inquit, tanquam medicawento el auxilio 
utendum est, ad vires languentes excitandas, et ad 
catarrhos, et ad refrigerationes, et ad fastidium**.» 
Eamdem plane ob causam de allio alicubi dixit 
Ambrosius : « Allium sumatur pro medicamento, 
nen pro cibo ; sumatur ab zgrotantibus, non ab 
epulantibus **, » Scilicet liec prima generalisque 
Clementis aliorumque sanctorum Patrum lex fuit, 
ut legitimo rerum tantummodo necessariarum usu 
Christianis concesso, eos ab omni prorsus volupta- 
tis sensu et illecebra arcerent. 

Quantum vero ab hae verz religionis norma ab- 
essent pagani, perspicue Clemens ostendit", ubi 
data occasione, in summam sui temporis luxu- 
riam, qua illi in omne etiam effrenatissiniz libidi- 
nis genus legum suarum permissu iuipune sese vo- 
lutabant, acerrime invehitur. Ibi autem, atque ite- 
rum alio in loco crudelissimum illorum morem 
exagitat**, quo pueros suos domi natos expone- 
bant, cum vilia mancipia, et thersitas, id est, sum- 
mz deformitatis homines atque psitlacos, simias, 
aliaque non sine magno sumptu alerent animalia 3”. 
Tam horrenda penitusque inhumanz erudelitatis 
facinus iisdem paganis alii quoque Patres s»pius 
exprobrarunt. Justinus quippe martyr sanctissi- 
mus : « Nos, inquit, pueros etiam recens natos ex- 
ponere improborum dicimus esse hominum 59. » 

ertullianus vero : «In primis filios exponitis, 
suscipiendos ab aliqua  pratereunte misericor- 
dia **.» Minutius quoque Felix : « Merito igitur 
incestum penes vos sepe deprehenditur..... dum 
etiam domi natos alien: misericordie frequenter 
exponitis **, » Lactantius similiter : « Qui naios ex 
se pueros aut strangulant, aut si nimium pii fue- 
rint, exponunt *. » Et alio in libro : « Quid illi, 
quos falsa pietas cogit exponere? Non possunt in- 
nocentes existimari, qui viscera sua in predam 
canibus objiciunt, et quantum in ipsis est, erude- 
lius necant quam si strangulassent..... Tam igitur 
nefarium est exponere quam necare. » Adi prae- 
terea Justum Lipsium t. lI, centur. 4, epist. 85, 


in cod. Theodos., tom. I, lege 1 et 2, De « 
pag. 445 et seq. 

Quo autem modo, et quibus notis pueri 
rentur, manifestum faciunt variorum an 
e£iones in illud Terentii carmen : 


Abi tu, cistellam Pythias domo effer cu 

[me 
Longe his zquiores erant antiqui legislat 
inani, de quibus Clemens noster : « Admit 
res Romanorum legislatores ;.ii muliebre e 
natum vitae studium odio habuerunt, et 
cum femina consuetudinem prater natur 
terrze infodi ex lege justitite equum ε 
runt**, » Lex autem illa, quaw Hervetus n 
legisse declarat, a quibusdam Scantinia | 
tatur. Qua quidem ee lege disputat Antoi 
gustinus ab uno aliquo Clementis nostri 6 
laudatus, et prieterea Prudentius, qui de 


B que sic cecinit : 


Sed credo magni limen amplector Jowiss. 
Qui si citetur legibus vestris reus, 
Laqueis minacis implicatus Julie, 

Luet severum victus et Scantiniam, 

Te cognitore, dignus ire in carcerem **, 


Prius vero Juvenalis : 


Quod si vexentur leges ac jura, citari 
Ante omnes debet Scantinia "V .,... 


Eo autem nomine nonnulli legem a Scant 
auctore appellatam volunt; alii a C. Scan 
pitolino, qui cum stuprum filio Marcelli 
tentasset, 93 ea damnatus est. Narran 
Plutarchus et Valerius Maximus quomodc 
nius ille, etsi tribunus plebis, uno tantun 
vene teste ac solo verecundo ipsius silent 
prodente accusatus, ab omnibus merito co. 
tus fuerit *^. 


C Contra vero, inquiet aliquis, quomod: 


Clemente nostro lex citari potuit, quz null 
tus capitis, a lege Julia in adulteros pos 
decretam, sed modicz tantummodo pecu 
quidam aiunt, poenam indixerat ? At huic 
eri potest hanc legem in illud crimen re 
tam fuisse, quod a Cleinente notari videtur 
vero Juvenalis el Prudentius, a nobis jai 
non obscure innuunt hac Scantinia lege mi 
viorem quam paucae cujusdam tenuisque 
multam  irrogari. Videsis preter jam | 
Ant. Augustinum lib. De legibus, Paulun 
tiui De legibus Rom., cap. 29. 


CAPUT XIII. 


De rebus physicis et naturalibus. 


ARTICULUS I. 


Quomodo lac fiat, et in mammis formetur, de lactis 
adipe, acilicet butyro, in lucerne usum. 


Etsi Clemens libros Pedagogi ad informandos 
Christianorum mores et tradenda vitze Christianze 
precepta ediderit, plura tamen intermiscet ad res 
physicas et naturales spectantia, quz? cum expli- 
catione aliqua aut conlirmatione multis indigere 


9? lib. 1 Strem., p. 594. 
179. | ** Ainbros. Hexaem., lib. vi, c. 4, $ 28. 
* "Videsis Casaub. in Suet., p. 160. 

lib. 1n, c. 9, p. 927. 


6, p. 100 et 101. 


** Athen. lib. xi1 Deipnos., p. 611 et seq. 
" Puedag. lib. 11, c. 5, p. 
- 5»! Justin. Apolog. 1, c. 9. *! Tertul. Apolog., c. 9. ' 
in Octav. *' Lactant. lib. v De instit., c. 8, p. 484. 
|, €. 0, Ρ.. ** Prudent. Περὶ) στεφάνων, carm, de Rom. suppl. 
** Piutarch. in vita Marcelli, p. 29; Valer. Maxiin. lib. v1 De pudicitia, ο, 1, p. 6. 


p videantur, a nobis omitti non debent. Pi 


que lac juxta illius sententiam est ipsemet 
ex rubro colore in album conversus. (uon 
tem fiat haec imimutatio, sic ille exponit **z 
inquit, matre przegnante, ad nutriendum ej 
per umbilicum transmittitur. Sed post par! 
linuo ejusdem sanguinis obstruitur meal 
fit ut sanguis, clauso aditu, refluat , et in | 
rum eavernis transfusus, ac unda instat : 


9 Podag. lib. m, 
226. "*ibid. ο. 4, p 
5* Terent, Eunuch., act. IV, scen. γι. 9 
9 Juven. satyr. il, 


5 Padag. d 
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ex vicinis arteriis emisso agitatus, album mutetur A 


io colorem. Pluribus autem id probat exemplis. Iu 
üíceribus enim sanguis in pus album convertitur. 
Mare autem, vento et fluctibus agitatum, exspuit 
salis ssperginem. Fluvii quoque, qui imagno im- 

ευ feruntur, interceplione aeris verberati, spu - 
man exprimuut. Denique quod in ore nostro est 
busidum, spiritu albescit. 

Kiec porro de eo modo, quo lac effici dicitur, 

Clementis opinio etiamsi recentioribus medicis non 
probetur, illam tamen ex antiquis el celeberrimis 
ab ipso revera acceptam fuisse extra dubium om- 
nibus esse debet. Quid enimvero his Galieni ver- 
bis clarius et expressius : « Sanguine quidem, dum 
adhuc in utero gestamur, ali nos constat ; ex san- 
guine vero lac gignitur, exiguam in mamillis mu- 
tatiorem — adepto 9?» Fusius autem Avicenna : 
« Mamilla est corpus compositum ex venis et arte- 
riis εἰ nervis, inter quz» exsistit. vacuitas, quain 
caro replet glandosa, cui non est sensus, albi colo- 
ris, e£ propter suam albedinem, quando assinila- 
tur ei sanguis, albificatur illud quod nutrit ipsam, 
οἱ albificatur illud quod superfluit ex ea, et fit lac. 
Et ejus quidem comparatio ad lac generatum ex 
sanguine est comparatio hepatis ad sanguinem ge- 
meralum ex chylo, in hoc quod unumquodque con- 
verit humiditatem ad similitudinem suam in na- 
lura et colore. Nam hepar rubificat chylum album, 
εἰ facit eum. sanguinem ; et mamilla albificat san- 
guinem rubeum, et facit ipsum lac *'. » Plures alii, 
si quid opus esset, hujusce opinionis patroni et fau- 
lotes possent a nobis citari; sed quorum testimo- 
Bia protulimus, ad confirmandam explicandamque 
Clementis nostri sententiam suflicere credidimus, 

Quapropter ille rationem inde sumi posse putat, 

Cr nutrices hieme maxime, atate vero minime 

abundent 52. Hiemis quippe tempore calor in- 
lus inclusus, alimento melius concocto et confecto, 
uon przebet exitum, atque idcirco vena tunc san- 
guine implentur. Quo autein major est sanguinis 
Copia, magis lac, quod nihil est aliud, uti ille dixe- 
Τί, quam sanguis ex rubro in album colorem mu- 
Μις, debet abundare. 

Scimus quidem aliter visum hujus nostre ztatis 
medicis, qui putant muliebrem chylum, ab arteria 
sublavja ad maminariam, et ab. hac. per ductus 
$us ad glandulas, ut ubi perficiatur, delatum, 
feri lac, quod in lactantibus ipsummet infantis 
mlrimentum revera efficitur. Sed hzc nova recen- 
lorum medicorum sententia aut parum, aut nihil 
àd nostrum spectat Clementem, qui se ex constanti 
εἰ communi sui temporis scriptorum opinione illud, 
quod probandum susceperat, satis superque de- 
Donsiravisse haud immerito arbitratus est. 

Minus itaque usitatum ac fortassis plane singu- 
ire id multis videbitur, quod ille paulo post adje- 
9L: «Nunc quoque nutrices id lactis, quod primum 
id potum effunditur, eodem quo illud nomine man- 
!à 3ppellaverunt, μάννα xexXfxaoi*.» Nomen 

tnim « manna,» matrem aliquando significavisse 
angius observat**: sed a quibus ea, quam Cle- 
Dens tradit, significatione usurpatum fuerit, pau- 
sane ac vix fortasse ullos reperias. 
Porro Clemens scribit lactis adipem esse buty- 
m, quo multi sua ztate ad lucernam utebantur : 
* Multi adipe lactis, quod butyrum vocant, utuntur 
lucernam **, » Unde liquet, in ea, ubi Clemens 
scribebat, regione maximam fuisse butyri 
undantiam. 


e 6 Galien. lib. : De tuend. sanit., c. 7. 
* ibid. p. 109. δν Cang. in Gloss. Grec. 
* Suab., lib.xv Geogr., p. 705 et 706. 

seq. 
lib.iv, $ 17. 
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*! Paedag. lib. 1, ο. 6, p. 107. 
. * Plin., lib. 1 Nat. hist., c. 13, p. 150. 
"Aldrovand., lib. v De insectis, cap. 1, p. 515 ct seq. 
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ARTICULUS Il. 


De auro quod formice effodiunt et gryphes custo- 
diunt, de Pactolí fluentis aureis, et Lydio ramento, 
quanta profusione et luxu pagani eo abuterentur, 
ac mastichen roderent, et cur metoposcopi diceren- 
tur. 


Aurum in terre venis esse reconditum pro certo 
Clemens ponit : sed id continenter addidit : Διὰ 
τοῦτό tot μύρμηχες χρυσωρυγοῦσι, xaX Υρύπες χρυ- 
σωφυλακοῦσ.» « EL ideo aurum formicz fodiunt, 
aurum gryphes custodiunt **. » At quo, inquies, ex 
auctore id Clemens accepit, aut quis pro eo testis. 
produci potest? Quidam certe nec tibi ignoti. nec 
prorsus incertz fidei dari possunt, qui quidem et 
quales sint ille formicz, et quibus in regionibus 
aurum effodiant, memori:e prodiderunt. Primus si- 
quidem testem tibi citabimus Strabonem, qui de 
illis sicscribit *' : « Formicarum aurum effodientium 


pg Pelles (Nearchus) vidisse ait, pardalis pelli persi- 


miles. Megasthenes de formicis ait apud Derdas, 
que magna gens est Indorum montanorum, ad 
orientem expositorum, planitiem quamdam mon- 
tanam esse ter mille stadiorum ambitu, et sub ea 
auri fodinas, quas (ormicz effodiant, vulpibus ma- 
gnitudine non minores, mira celeritate, victum ex 
venatione comparantes, Fudere autem terram 9/$ per 
hiemem et ad ostium accumulare, quemadmodum 
solent talpe. Hujus auri ramenta, id enim sunt, 
parva decoctione egent. Vicini jumentis ea clam 
rapiunt, aperte enim non possunt, prohibentibus 
formicis, quz? et pugnant, et fugientes insectantur, 
quos cum deprehenderint, una cum jumentis inte- 
rimunt. Ut ergo illos lateant, ferinas carnes per 
loca plurima disponunt. Itaque ad predam dissipa - 
patis formicis, auri ramenta ipsi asportant, οἱ fu- 
sionis ignari, cuicunque mercatori rudia diven- 
unt, » 


C A Eadem, sed aliis verbis, narrat Plinius : « Indicae 
0 


rmice aurum ex cavernis egerunt terre in regio- 
ne septentrionalium Indorum, qui Dardz vocantur. 
lpsis color felium, magnitudo ZEgypti luporum. 

rutuin hoc ab eis tempore hiberno indi furantur 
sestivo fervore, condilis propter vaporem in cunicu- 
los formicis; quz: tamen odore sollicitatze pervolant, 
crebroque lacerant, quamvis przvelocibus camelis 
fugientes **. » Quod quidem ille deliberavit ex lle- 
rodoio, qui h»c fusius prosequitur 5, Hunc, si lu- 
bet, sicut et. Solinum ac Melam, atque alios adire 
poteris citatos ab Aldrovando, qui utrum illud verum 
sit fuse dispulat "*. 

Diflicilior autem de gryphibus potest esse quzstio. 
Qui enim aurum ab iis custodiri tradunt, hi vel 
solo Aristz:ei Proconnesii poetze testimonio nituntur, 
vel id dubium et planc incertum existimant. Audi, 
quaso, Herodotum: « Ad septentrionem Europee, 
inquit, quampluriimam auri viin esse constat. Sed 
quomodo fiat, ne hoc quidem pro comperto dicere 
queo. Dicuntur tamen id a grypliibus auferre Arima- 
spi viri unoculi; quod nec ipsum crediderim , ut 
viri nascantur unoculi, czeteram naturam habentes 
aliis hominibus parem 11. Et postea libro sequenti : 
« Áristzeus quidam Proconnesius versificator , Ca- 
strobii filius, memoravit se Phaebo instinctum ve- 
nisse ad Isszedonas, et supra hos incolere Arimaspos 
viros unoculos, et item supra hos esse gryphas, Υρύ- 
πας, Qui aurum asserveni ?*, » 

Pausanias vero paulo explicatius : « Gryphes, in- 
quit, cum Arimaspis, qui supra Issedones sunt, 
auri causa assidue bellare Árist»as Proconnesius 
carminibus teslatus est ; e aurum quidem quod 


** P:edag. lib. 1, c. 6, p. 101; 
$* Pzedag. lib. i1, c. 12, p. 207. 
5 Πεγοὰ. lib. 11, $ 103 
" Merodot., ibid, $ 116. 7* ideun. 
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custodiunt gryphes, e terra masci, Arimaspos A ejuscemodi declarationi assuefactis, nom t 


ipsos unicum habere oculum, et gryphes belluas 
leonibus similes, rostrum et pennas habere aquili- 
nas ?*, ) 

At Plinius, tametsi in aliis satis credulus, δη) 
hes tamen, seu, ut Grace scribitur, γρύπας, fa- 
j»ulosos csse arbitrabatur: « Pegasos equino ca- 
pile volucres, εἰ gryphas aurita aduncitate rostri 
fabulosos reor; illos in Scythia, hos in JEthio- 
pia "*. » 

Verumtamen Plilostratis opinio fuit gryphes veras 
esse aves in India cominorantes, sacras soli, et 
aurum effodere solitas. Imo vero earum formam 
. figuramque accurate. depingit. « Attamen, inquit, 
quod gryphes, Υρύπες, effodere dicuntur, petrzsunt 
aureis guttis minutissimis conspersa, quas hzc fe- 
ra rostro discindit 15. » 

Utrum ergo hoc avium genus exstiterit, fuit 
olim estque adhuc inter eruditos controversia, ad 


quam dirimendam plura congerit Aldrovandus, quz:e B prodesset possidere aurum, 


nos diutius retinere non debent **, Qus cnim hac- 
tenus retulimus, satis abunde probant quo jure, 
quave injuria Clemens noster aurum effodi a formi- 
cis eta gryphibus custodiri dixerit. 

Non omne tamen aurum putabat in terre venis 
recondi. Nam Pactoli dicit esse « fluenta aurea "*.» 
Sciunt autem omnes Pactolum esse Lydiz fluvium, 
ex monte Tmolo nascentem, qui per Sardianum 
agrum in Ilermum influens, arenulas aureas secum 
vehit, atque idcirco Chrysorrhous vocatur. Hinc 
porro facile intelligas cur alibi Clemens propter 
eumdem Pactolum, Lydix fluvium, Avólou φήγμα- 
τος, « Lydii ramenti, » nomine aurum appel- 
laverit ἵ8, 

At, inquies, nonne Clemens id ad aniles fabulas 
alio in libro his verbis rejicit, et procul amandat : 
0ὐδὲ εἶ τὸν Πάχτωλόν τις ὅλον, τοῦ χρυσίου τὸ 
ῥεύμα τὸ μυθιχὸν, ἀπομετρήσειε 151 Quod Hervetus 


ita Latine reddidit: « Ne si. Pactolum quidem, qui C 


totus aureo, ut est in fabulis, fluit fluento, quis 
dederit; » cum potius dicere debuisset: « Neque 
Pactolum totum, qui fabulosus fluvius aureus est, 
si quis remetiatur.» Sed de Pactolo ita procul du- 
hio Clemens loquitur, quia plurima praesertim a 
poetis de modo quo arenas aureas volvere coepit, 
ac deinceps eas secum iLraxit, gratis ficta certa- 
timque ab eis decantata passim occurrunt. Sed hoc 
non impedit quominus auri ramenta, ut testis est 
llerodotus 3*, secum detulerit. Strabo tamen ea 
olini, nec amplius suo tempore, volvisse his verbis 
significat : « E Tmolo Pactolus defluit, qui antiqui- 
tus ramenta auri secum deferebat copiose, unde 
Crasi el ejus majorum divitias numen celebre ha- 
buisse tradunt; nunc defecerunt ramenta **.» Vi- 
desis prelerea Plutarehum De fluviis, pag. 1151 
el seq., Plin. et alios. 

Quam immoderato autem luxu. nimiaque profu- 
sione in vestibus, domibus, balneis, vasis, orna- 
mentis, totaque supellectile pagaui auro abuteren- 
tur, nec &etnel Clemens noster, nec sine objurga- 
tione memorat. Sed utinam hzc paganorum tan- 
tum, et non 6Ohristianorum vitia essent! At illud 
llerveto singulare videtur, quod ibidem ipse Cle- 
mens adjecit: « Quemadmodum dicunt apud bar- 
baros, scelestos et maleficos homines auro viun- 
ciri 93. »Sibi enim ille penitus incompertum esse 
fatetur unde auctor noster id acceperit. Sed hxc 
publica illius confessio nobis, nisi jam longo usu 


? Pausah., lib. 1, p. 29. "* Plin., lib. x Hist. nat., c. 49, p. 444. 

7* Aldrov. [. x Ornithol., c. 1, p. 602 et seqq. 
1 Admon. ad 6ο, p. 55. 
55 Tertul., lib. De cult. fem., c. 6. 


pollonii, c. 14 , p. 132. 
* jbid., c. 11, p. 245. 
P 625 et seq. — ** Pad., lib. 1, c. 12, 
Plutarch.,1. ἐρωτιχός, p. 759. 
c. 9, p. 222. — ** ibjd. c. 11, p. 251. 
p 210.  ?' Pied. , lib. ii, c. 2, p. 159. 


. 209. 


86 Dijo Ghrysost., orat. 79, περὶ πλούτου, p. i 
ο ibid.c. 9, p. !22. ?* Plin., lib. xxxv. Nat. hist., c. 4 


moveret admirationem. Nam  Tertullianu 
feminarum cultu disputat, idem semel el 
repetit : « Apud barbaros quosdam, inq 
vernaculum est aurum et copiosum, aum 
in ergastulis habent, et divitiis mulos 

tanto locupletiores, quauto nocentiores **. » 
vero: «Aurum ipsum, cujus vos gloria 
cuidam genti ad vincula servire ferunt 

litterze δὲ,» Qux: autem ea gens, quzve g 
litterz a Tertulliano designentur, si quara 
Plutarchi disces verbis: « Przstat aureis 
dibus ligatum manere, quod fit in ZEthiop 
divitiis uxoriis **.» Ibi habes et gente! 
quam rei vinculis aureis colligabantur, el 
auctorem, qui id memori: commendavil 
Plutarchi testimonium Herveto vel aliis v 
ciat, alrerum eis dabimus testem Dionem 
stomum, qui in eumdem modum scribit : 

nihil prol 
ZEthiopas, supra nos habitantes, beatissime 
ubi aurum abjectius est quam apud nos pl 
feruntque sceleratos crassis vinciri com| 
nihil tamen minus sunt vincti atque prav 
qui **.» 

Paganos homines alibi arguit Clemens, 
liebri plane luxu et mollitie effeminati m 
rodebant : μαστίχην τρώγοντες, « mastiche 
tes 8.» Quod quidem et mulieribus post 
vertit µαστίχην 95 εὐτρωγοῦσαι, «mastich 
rantes*^.» Quid autem, quotuplex, et quibus 
nibus mastiche nasceretur, qui scire voluei 
Plinium lib. xn. Natur. hist., cap. 17, pa 
Mathiol. in lib. 1 Diosc., cap. 75. 

At obiter observa quam lepide Clement! 
modi delicatos et molles viros irrideat: €. 
iis dixerit quispiam, qui tanquam metop 
µετωποσκόπος, ex figura divinat ^; » hoc 
ex frontis iuspectione naturam et ingeniun 
hominis. Unde Plinius: « Apelles imagin 
similitudinis indiscrete pinxit, ut, incred 
ctu, Apion grammaticus scriptum reliquer 
dam ex [facie hominis addivinantem , qu: 
poscopos vocant ex iis dixisse aut futura 
annos aul preeteritae $e, y 

Denique Clemens helluones illosque hom 
luptarios cum Acephalo haud illepide co 
« Mihi videtur is, qui a mathematicis dici 
phalus, ᾽Αχέφαλος, qui ante stellam errant 
nieratur, capite in pectus compresso, Sij 
helluones homines, οἱ voluptarios, et ad 
tem propensos ?*.» Herveto cum nihil plan 
Acephalo succurreret, Monantolium docto! 
dicum et regium Parisiis mathematices [ 
rem consuluit. Is autem ei respondit Acep 
men mathematicis esse quideni incognitum 
Clementina descriptione colligi posse e 
stellam ipsummet esse solem, Acephalum v 
in ccelo imaginem qui Taurus dicitur. 


ARTICULUS ΠΙ. 


De quibusdam animalibus α Clemente ma 
de hyena sexum mutante, de lepore et d 
de merula et luscinia vocem et colorem | 
bus, de lusciniis humano more loquent 
pavone Medo, psittacis, charadriis, pha 
altagenis. 


Quie ab auctore nostro de quibusdam an 


75 Philostrat., lib. nmi. De 
" Podag. lib. 111, c. 9 
δι Strab., lib. xui 
** ibiq., lib. | 

51 Pzedag., 


*? Herod. lib. v, $104. 
661. 
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asrrantur, ea jam 1 nobis more solito examinanda A amplius tradidit, illa ex citatis a Docharto et Cotele- 
sunt. Observat. autem quorumdam fuisse opinio- — rio auctoribus facile explicari poterunt, nosque de 
pem, «byzenam vicissim singulis annis masculi- iis aliquid jam attigimus **. 
uam sexum mutare in femininum **.» Sed ille post Multas dehinc idem ipse auctor noster perhibet 
Diodorum Siculum, a Photio citatum **, id penitus — esse aves qui, immutata natura, et vocem mutant 
faisum esse conteudit, hac nimirum ductus ra-— et colorem. « Merula, inquit, ex nigra quidem flava, 
tione: « Nunquam natur: vis potest afferri, ut mu- ες ea autem quz suaviter canebat, obstrepera et 
telur. Quod autem semel in ipsa effectum est, nefas — turbulentum sonum edens fieri dicitur. Itidem etiam 
est aflectione in. contrarium refingi; affectio enim — luscinia et colorem οἱ vocem alternis mutare asse- 
non est natura δὲ, » A quibus autem hzc vel illa — ritur. Czeterum non mutant ipsam naturam *. » Vi- 
inio asserta et propugnata fuerit, fuse docet Bo- — detur autem Clemens illud liausisse ex Aristotele, 
artus, et post eum Cotelerius, quos curiosus qui- — qui de utraque illa ave similiter disserit lib. 1x De 
libe homo adire poterit et consulere *^. histor. anim. cap. 49, nec minus perspicue Plinius 
Δι hic porro opinatus est Clementem nostrum ibi — lib. x Hist. nat., cap. 29, pag. 419 et seq., necnon 
sd Barnab:e respexisse epistolam; et quia ejus sen-— et Αλία. lib. xiu. De animal., cap. 27. De merula 
[είς subscribere non poterat, ob summam viri — vero Aldrovandus lib. xvi Ornithol., cap. 6. pag. 610, 
apostolici reverentiam, illius pepercisse nomini. ac tandem de luscinia lib. xviu Orn:thol., cap. 2, 
ab omni prorsus verisimilitudine hzc conjectu- — pag. 280. 


ra abhorret. Quid enim vetat quominus ille ad eam Przterea libro sequenti Clemens non obscure si- 
eollineaverit epistolam, quam ab ipso sepius lec- p gnificat luscinias quasdam more humano locutas. 
tam, pluraque illius fragmenta in suis Stromatum bi enim mulieres qu:e magnos in simias aliaque 


Wbris descripta fuisse certissimum est? Attamen — animalia alenda sumptus faciebant, acriter castigat, 
eun ipse auctor noster ibi Aristotelissententiam κατὰ — hzc subnectit : « Cum oporteret senes alere... si- 
εὖδας sequi videatur, ad hunc potius, quam ad Bar- miis formosiores, et loqui possunt melius lusci- 
mabam, vel, si velis, ad ulrumque respexisse — niis?. » Ad magnam vero admirationem nullum 
baud zgre forsitan persuasum nonnulli habe- sane traducere id debet. Plinius siquidem de lusci- 
bunt **. niis, Greco et Latino sermone loqui edoctis sic scri- 
Que vero ad suam opinionem stabillendam ab bit *: « llabebant οἱ Casares juvenes sturnum, 
eedem Clemente profertur ratio, hanc Hervetus, si — item luscinias, Graco atque Latino sermone doci- 
ad literam accipiatur, veraiu omnino esse noncen- les; praterea meditantes in diem et assidue nova 
set. Falsa quippe et gratis ficta esse non putat, qu:e a loquentes longiore 96 etiam contextu. Docentur se- 
Plinio de feminis in mares mutatis memorie pro- creto, ct ubi nulla alia vox misceatur, assidue qui cre- 
dità sunt, Variia siquidem hujuscemodi immu- Ότο dicat ea qua: condita velit, ac. cibis blandien- 
Btionis exemplis ab illo, adde si velis, et ab Hip- tes . » Extra fidem etenim illud non esse docet 
p«rate et ab Harduino allatis 51, aliud ipsesubjun- — Aldrovandus*, trium aliarum lusciniarum exeniplo, 
p! cujusdam femine qui in oppido Campauie, longe magis mirabili, quod apud eum, si luhet et va- 
quod Vitriacum dicitur, in marem mutata barbam cat, legere poteris. 
poduxit, duxitque postea uxorem. In aliarum quoque avium nutrimentum non mi- 
Quapropter hunc idem llervetus vult esse Cle- ᾳ, nus inhumanas quam inutiles quarumdam mulie- 
mentis nostri sensum. Naturam quidem ipsam non ^ rum impensas ibidem Clemens arguit atque exagi- 
πια, sed nonnulla aliquando preter naturam fieri — tat: « Qux sunt, inquit, ex eis paulo civiliores, 
«uw? monstra sunt et prodigia. Verum dissunulare — aves Indicas pavonesque Medicos nutriunt..... pue- 
Mon possumus hanc interpretationem ab auctoris rum autem orphanum non admittunt, qu:e psittacos 
Mostri mente esse prorsus alienam. Plane enimvero — et charadrios, » in versione llerveti, « graculos, 
penitusque negat fieri unquam posse ut hyzna πας enutriunt*. » Quas superius « aves Indicas, » ὄρνεις 
in feminam convertatur. « Nequaquam ergo creden-  ᾿Ἰνδικούς, posterius Φιτταχούς appellat. Et recte 
dum est, inquit, hyzenam unquam mutare naturam — quidein. Psittacus enimvero avis Indica dicebatur. 
5, » Quod quidem ab illo non alia nisi hac generali — Unde Plinius : « India, inquit, hanc avem mittit, 
JMione probatur : « Nunquam  naturz? vis potest — Sittacen vocat *. » De illa videsis ZElianum lib. xvi 
aferri, ut mutetur. » Neque porro exempla a Ptinio— De animal., cap. 2; Aldrovandum lib. i1. Ornithot., 
iique etiam llerveto et aliis proposita, huic ra- cap. 12, atque in primis Bochartum tom. Ἡ be 
lioni omnino oflicere videntur. Nam iis quidem et- — antmal. sac. script., lib. ni, cap. 50, pag. 542. 
8 demonstraretur ex femina factum esse ΠΙΑΓΟΙΗ, Quos etiam Clemens nunc ταῶνας Μηδικοὺς nun- 
IMde tamen conlici non potest vice versa ex mare — cupat ", alibi simplicius, et sublatis duabus litzeris, 
lictam. esse feminam. Sine naturz etenim. immu- — dicit Μῆδον ταῶνα, « Medum pavonem *, » hoc est, 
tione ex femina mas fieri potuit, cum membrana — natum in Media et inde asportatuin, De aliis vero 
quedam, sub qua virilitas latlebat, postinoduin dis- — locis, ubi pavones aluntur, plura congerit Aldro- 
Pupta est. vandus ; sed de Media, nullum alium, nisi Clemen- 
Δι Clemens, inquies, non putabat hyznam femi- D tem nostrum, testem protulit *. Addere tamen po- 
Ram posse quoque in marem mutari. Vocem enim — terat Suidam qui ad verbum Μηδιχός hzec. babet : 
Gracam ἐναλλὰξ, id est alternatim, vicissim, et vice ἡἨΜηδιχὸς ὄρνις ὁ caue, « Medica avis pavo. » Non 
Yérga addidit. Negarequidem id non possumus. absurde enim possumus inde colligere magnam 
amobrem ingenue fatendum est memorata hu- — fuisse in Media pavonum turbam et multitudinem, 
U&ce mutationis exempla ipsi omnino incognita quandoquidem ex ea nomen Medica avis sorliü 
Uisse, Atianien non minus clarum et perspi- — sunt. 


e 


Cuum est illum de ea. polissimum mutatione lo- Ad hzc vero Clemens in delicatioris majorisque 
*]ui, qua, ut ipse ait, «Figura mutata, fiat mas ex fe- — pretii cibis pavonem reponit. Et id quidem conlir- 
ina. » mari potest non solum ex ZAliano, Varrone et Ma- 


Porro autem quz ibi Clemens de hyzna et lepore — erobio, sed etiam Athenzo, lib. xiv Deipnosoph., 


9? Pzd., lib. n, e. 10, p. 488. 32 Phot. Biblioth.cod. 244, p. 9050. — ** Pzd., lib. i, ο. 10, p. 188. 
€ Bocbart. lib. 11 Deanim. sac. script., c.11, p. 852. Coteler, not. in Barnab. p. 24, 25. ** Aristotel., lib. n 

generat. animal. c. 6, et lib. νι Debist. anim., c. 32. — *" Plin., |. vn. Hist. nat., c. 4, p. 17 ; Har- 
duin. in hunc Plinii locum. — ** ]oc. cit., p. 189. ** sup, c. S, art. 3. ! Ped. lib. ui, c. 18, p. 188. 
! Ped. lib. 1, c. 4, p. 251. * Plin., Nat. hist. |. x, ο. 49, 455. * Aldrov. lib. xvin Ornitb., c. 2, p.782. 
Σραάαρ. lib. n, ο. 4, p. 251. * Plin. lib. x Nat. hist, e. 42, p. 404. " loc. cit. * Pzedag. lib. u, c. ἐν 
p.140. ^ Aldrov. lib. xui Ornithi., c. 4, p. 11 ct 13. 
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pag. 654 et seq.; Plinio lib. x Histor. natur., Α uno eodemque in loco commemorat, ex quii 


cap. 20, pag. 401 et 405; et Tertulliano lib. fe 
pallio, cap. 5. 

Hervetus porro vocem Graecam Clementis χαρα- 
ὁριοὺς. Latine «graculos, » uti diximus, interpreta- 
tus est !*. Apud peritiores nihilominus ornitholo- 
gi», seu de avibus, scriptores nondum constat 
quinam avis illa dicenda sit. Fusius hac dere dis- 

utat Aldrovandus lib. xin — Ornithol., cap. 15, 
ib. xvii, cap. 11, et lib. xx, cap. 57, ac Bochartus 
tom lI. De animal. sac. Scrip., lib. v, cap. 30, ubi 
variorum de charadrio, qui Hebraice anmapha dici- 
tur, refert opiniones. 

À nobis modo observatum est pavonem a Cle- 
mente in delicatiorum ciborum numerum ascribi : 
sed buic ille « Phasidis aves, » et ἀτταγὰς Αἰγυπ- 
^íac,«altagenas /Egvptias , » annumerat **, Cle- 
menti suffragatur Hieronymus, qui ad Salvinam 
hac in. verba scribit : Procul sint a conviviis tuis 
« Phasidis aves, crassi turtures, attagen [oni- 
cus 13. » Plura de duabus illis avibus narrat 
Athenaeus !*; sed phasides aves, seu phasianos 
quis non novit? A Phasi autem Colchorum amne 
nomen traxerunt, ae de iis ita Martialis ce- 
cinit : 

Árgiva primum sum transportata carina. 

Ante mihi notum nil nisi Phasis habet 19. 


Testatur Plinius attagen maxime lonium cele- 
brari : « Attagen maxime lonius celebratur, vocalis 
alias, captus vero obmutescens, quondam asti- 
jualus inter raras aves !*. » Inde illa Horatii car- 
Lina: 

Non Afra avis descendat in ventrem meum, 

Non attagen Ionius, 
Jucundior quam lecia de pinguissimis 
Oliva ramis arborum'*, 


Atque etiam Martialis, jam a nobis laudatus : 


Inter sapores fertur alitum primus 
Jonicarum gustus attagenarum "7. 


ΑΡ Aulo tamen Gellio dicitur, « Phrygia attage- 
na δ. » Verum in illius scholiis anumnadvertitur 
Phrygiam ab Ionia non fuisse longe dissitam, atque 
ex illa attagenas potuisse in loniam deferri. Deni- 
que Julius etiam Pollux attagenarum phasianorum- 
que facit mentionem '!*. 


ARTICULUS IV. 


De quibusdam piscibus et conchis, aliisque delica- 
tioribus cibis, a Clemente memoratis, de mure- 
nis, anguillis, hedis, mugilibus, Pelori conchis, 
Abydenis ostreis, meanidis, pectinibus, lingula - 
cis et turdis, de bolo, betis, caricis, ac de asello. 


Eodem plane, quem jam animadvertimus, pietatis 
ardore et studio noster Clemens paganorum in pi- 
scibus, ostreis, conchisque delicatioribus, undique 
et inimenso sumptu perquirendis, luxum et intem- 

erantiam insectatur : « Cum iu freto, inquit, sunt 
iculo, murznas anxio et sollicito animo perqui- 
runt, e£ Meandri anguillas, et qui in Melo sunt 
hzdos, et qui in Schiato mugiles, Pelori conchas, 
et Abydena ostrea : nec manidas qux» sunt in Li- 
para pratermittunt, nec bolum Mantinicum, nec 
tàs qu:e sunt apud Áscrzos et pectines exquirunt 
Methymn:zos, et. lingulacas Atticas, οἱ turdos Da- 
phnios, e& caricas Chelidonias, propter quas in 
Grzciam cum quinquies mille millibus infelix Per- 
8a profectus est ?*, » Athenzeus vero plura ex iis 


!* Pzdag. lib. n, c. 4, p. 2531. 
lib. 1x Deipnos., p. 587 et seq. 
1* Horat. epod. 2. — !" Mart. lib. x'ui, epigr. 61. 
lib. v1 Onom., c. 9, p. 283. 


!! Peedag. lib. i, ο. 1, p.140. 
'5 Mart. lib. xiii, epigram. 79. 
15 Aul. Gell. lib. vii Noct. Attic., c. 46. 
3? P:edag. lib. 11, c. 4, p. 140. 


mentis nostri sententia eximie confirmari 
« Ex conviviis, inquit, alii multum in or 
bant, commendabantque Siculas mursesa: 
anguillas, tbvnnorum ad Pachynum ca 
mina, hzedos ex Melo, inugiles a Sym , 
bus conchis Peloridas, mznidas ex Lipara, 
na rapa, ex Ascra λείας. » Vides sap 
belle Athenzeus et Clemens secum consent 
que in eo fere tantum discrepent, quod hi 
les, « in Sciatho, » ἓν Σχιάθῳ, ille vero 
µαίθω, « in Sym»tho » dixerit. Sciathus p 
sula est maris ZEgei inter Eubeeam οἱ Thet 
Symelihus autem Sicilie fluvius, in Cat; 
agrum profluens. Sed Casaubonus id libr 
oscitantiz tribuendum putat, οἱ ubique in. 
textu Συάθῳ, vel etiam Σχιάθῳ legendum. 

Nec levis sane est illius conjectura, 
Pollucis testimonio corroboratur. Nam 
Athenzus plura a Clemente nostro mem« 
recenset : « Sciendum vero veteribus inelyt 
lec, murzena ex freto, » ibi forsitan librar 
omissa est vox Σιχελιχῷ, « et murzena 1 
thunnus Tyrius, mugil e Sciato, hzdus ex . 
Pelorinz conchze ; unde nimirum et ez, qt 
Pelorides dicuntur, nomen desumpserunt, 
Ascra, manides ex Lipara, tapze ex Mantin: 
thymn:ej pectines, galeus piscis e Rhodo, 
Eleusine... anguillas ex Bootia **, » eic. T 
mugile nonnihil Plinius , 97 plura vero Al 
dus, qui etiam de murzenis fuse disputat **, 

Nec minus copiose ex variis antiquisque 
ribusde anguilla Athenzus disserit, ubi Si 
de M:eandria, uti Clemens noster loquitur, 
hos citat versus : 


Ardea cum offendisset triorchin anguillam 
Meandriam comedentem, illi eripuit **. 


Videsis Aristotelem lib. vin Hist. anim. ca 


C niumlib.ix Histor. natur., cap. 21, pag. δὲ 


vandum lib. v De piscib., cap. 14, pag. BÀ 
vero ille cap. 6, pag. 504 et seq., de mugile 
Atlhenzeus autem variorum de hoc pisce opini 
explicat lib. vir Deipnosoph., pag. 506 et s 
Quid plura? Nonne de Pelori concbis bz 
phonii ab Athenzo citata sunt carmina? 
Vel quotquot in profundo mari pascuntug 
Nerita», strombi, peloriades, mituli **. 
Jpsemet vero Athenzus paulo post sic le 
« Pelorides 4 voce πελώρως dicte. fuerun 
.chamis majores sint, οἱ ab illis diversae. : 
his videsis Aldrovandum lib. i11, de testace 
14, pag. 475. 
Eodem in loco Athenzus  Archestratum 4 
ostrea canentem sic inducit : 


ZEnos mitulos habet magnos, Abydos ostre 

Ursos Paros, Miletus pectines. 
Adi, si velis, Julium Pollucem, atque in 
Athenzi locum consule Casauboni anidm 
nes **, At. idein. Athen:zeus continuo post il 
sus addidit : « Philyllius, aut quisquis 
auctor est, inquit, chamas, lepadas, solena 
los, pinnas, pectines e Metymna, xz£vac &x 
vr. » Plura de his Aldrovanduslib. n1 Det 
cap. 69, pag. 497 et 506, nec non et de m 
mznide, lib. 11 De piscibus, capite 59, pag 
Seq., de qua etiam Aristoteles lib. vim 
animal. , cap. 94, et sepius Athenzus, Pli 
alii. 


" Hieron. epist. 9, adSalvin. * 
55 Plin, lib. x Hist. nat., c. 48, 

19 J 

1 Athen. lib. 1 Deipnos., p. &. 


Poll. Onom. lib. vi, c. 10. 3 Plin. lib. νι Hist. nat., c. 17, p. 505; Aldrov. lib. iv De piscib. 


δν ibid. lib. ur, c. 27 ; Athen. lib. vir Deipnos., p. 298 οἱ 56η. 35 Athen. lib. n1 Deipnos., p. 92 
saub. lib. 111 in Athen., c. 15, p. 177 ; Jul. Poll. Ono. lib. vi.c. 10. 
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vea Clemens memorat lingulacas Atticas, A Pollux» alibi adhuc has leguminibus annumerat *t, 


Hte Αττιχάς, que in planoruim piscium 
m aggregantur. Tradit autem  Athenzus 
seem, quem Graci Ψήττον vocant, a Roma- 
mbum appellari : Ῥωμαῖοι δὲ χαλοῦσι τὸν 
ῥόμθον, χαὶ ἔστι τὸ ὄνομα ᾿Ελληνιχόν * « Ro- 
Sserem ctiam rhombum.vocant, nomine pro- 
io Greco ". » Que quidem ab Aldrovando 
planata invenies ?^. 

Ws forsitan postulabit aliquis quid Clemens 
MBine, an avem vel piscem designaverit. 
enim, Aristotele, Athenzo, Plinio. aliisque 
» &vis est, quam Gallice grive dicimus, vel 
jui itidem Gallice cognominatur vieille **; 
Autem Athenzus lib. 1v Βεῖρποε., pag. 156 ; 
lib. ix. Histor. natur., cap. 15, pag. 301; 
la libro να, cap. 16, et Aldrovandus lib. 1 
ibus, cap. 4, disputavere. Utrum igitur Cle- 
| ave vel pisce intelligendus sit, nec minima 


et Athenzus ex Eudemo quatuor il'arum esse ge- 
nera, el quz aliis sint praestantiores, ex Theophrasto 
ostendit. 

Denique auctor noster celebrat caricas , quse 
fici genus erant, Chelidonias : « Propter quas, » 
addit ille, « in Graeciam cum quinque mille milli- 
hus infelix Persa profectus cst. » At de illis apud 
Plinium haec legimus : « Novissima.sub hieme ma- 
turatur chelidonia 3 » Apud Atheneum vero 
Diagoras eas quidem plurimum commendat; sed 
ibidem Dinon quod de Persarum rege, puta Xerxe, 
Clemens detbibet, id revera propter caricas, non 
quidem Chelidonias, sed Atticas factum esse tes- 
tatur **. Pollux autem videtur eas confundere, nec 
satis ab se invicem distinguere : ἰσχάδες Χελιδόνιοι 
al Αττιχαὶ al xal Χελίδονες χαλοῦνται. « Caricz 
Chelidonicze , Attice, qus et Chelidones dicun- 
tur **. » Adisis Aldrovandum lib u  Dendrologie, 


iestio est, nec ita ad solvendum facilis. Nam B cap. 5, pag. 472. 


& Clemente voce δαφνίος, qux ad illam di- 
& conducere debebat, difficilior redditur. 
modum enim Daphne apud Antiochenos 
m etad delicias comparatum nemus, ita 
uvium Ces vicinum οἱ insulam apud Tro- 
| Significat. Quid vero quod Aldrovandus in- 
Metur turdorum Daphnicorum qui memine- 
wenisse neminem? Conjicit tamen hos esse 
a8 in perameno illo nemore habitasse per- 
r. Verum cujus ponderis debeat esse illius 
tra, alii viderint. Cum de piscibus enimvero 
iis ibi potissimuin disseret Clemens noster, 
irdo pisce potius locutus sit, peritioribus de- 
m relinquimus. 

T conchas autem et pisces idem auctor no- 
Υύλην τὴν Μαντινικην memorat. Hanc au- 
rem g'osterior illius interpres « bolum Man- 
» 2 Hervetus autem potiori jure « rapum 


cum » reddidit. Eodem quoque modo illa C 


um ab Julii Pollucis, qui idem omnino 
habet, sed ab Athenzi quoque interprete 
) in locis constantissime reddita est ??. 

Utroque autem scriptore, et Julio Polluce, 
4560, Clemens τεύτλων, betarum, quz apud 
) meliores erant, facit mentionem *'. At 


Antequam imponamus huic capiti finem, te mo- 
nitum esse volumus ex Athenzo delibata esse quae 
de asello pisce Clemens retulit. Helluones enim tra- 
didiL similes esse pisci, qui Grzce « asinus » voca- 
tur : « Quem quidem, » sicuti ille loquitur, « dicit 
Aristoteles solum ες aliis animalibus habere 
cor in ventre. llunc Epicharmus vocat, &xcpame2ó - 
γαστρον, hoc est, qui a communi ventris consuetu- 
dine discedit **. » Eadem enim ex utroque tam Aris . 
totele quam Epicharmo, refert Athenzus 51, Verum 
Rondeletius, Gesnerus, Jonstonus et alii, qui de 
piscibus libros ediderunt, id falsum esse existi- 
mant. Quapropter Jonstonus post Aldrovandum 
corruptionis arguunt citatum Athenai textum, et 
ibi legendum putant πελογάστερες,]ά est « ventrico- 
$08; » quandoquidem asellus in ventrem plurimum 
excrescit **. Sed ii non aatis animadverterunt. pri- 
mam Athen:i lectionem ex Clemente nostro plane 
stabiliri, ac proinde errorem, si quis sit, in Epichar- 
inum potius quam in librarios refundendum. Cle- 
menti autem nostro ad lielluones, hoc aselli exem- 
plo exagitandos, Epicharmi auctoritas sufficiebat. 
Et certe inde natum est illud adagium: « Asello pisci 
similis, » quo homo ventri abdominique deditus nota - 
tur. Videsis Junium post Erasmi Adagia, pag. 1037. 


au— 


CAPUT XIV. 


Dc scriptoribus, poetis, pedagogis οἱ statuariis » Clemente laudatis. 
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8 scriptoribus a Clemente in Admonitione ad 


scriptores **, de quibus brevis, ne aliis forsitan sint 
incogniti, instituenda est disputatio. Ex philosophis 
autem Hieronymum et Diczearchum laudat **, 3 qui- 


9s citatis; de llieronumo, et Dicearcho, qui py, bus, qua Hercules corporis figura, forma et statura 


"ma et statura. Herculis disseruere, et de So- 

qui Herculis ab  Hippocoontidis vulnerati 
wit, de Eudoxo, lcesio, Patrocle Thurio, 
mo, Antiocho, Leandrio, Zenone Mindio, 
pico, Philochoro. Demetrio, Dionysio, Isido- 
thenodoro, Diogene, Dinone, Nymphodoro, 
léde, et Apella. 


T philosophos poetasque, a mobis superius 
Mos, Clemens alios varii gencris appellat 


sen. lib.viiDeipnos., p. 3550. 


y 65. ** Plin. lib. xv Hist. nat., c. 48, 
lib. vi, c. 11, p.290. 


Wscib., c. 4, p. 282. 


fuerit, memoriz proditum est. Prioris Cicero non 
semel meminit, huncque patria Rhodium, sum- 
mumque in eo bonum posuisse dicit, ut omni peni- 
tus molestia et dolore vacemus *!. lilius quoque 
mentionem fecit Laertius, in quem videsis vario- 
rum notas et observationes 1. Szwpius vero de po- 
steriore, qui se Aristotelis discipulum esse gloria- 
batur, disseruit idem Cicero, et Athenaeus, ac fusius 
Vossius, quem si lubet et vacat, quilibet facile po- 
terit adire 99, 


** Aldrov. lib. n De piscib., c. 48, p. 246 et seq. ** Arist. lib. v 
üimal., c. 4 ; Plin. Hist. nat.lib. x, c. 94, 95 et 54. To 

. 195. 
** Pzedag. lib. 11, cH, p. 150. 
. XX De piscib., c. 8; Gesner. lib. 1v De piscib. 
5 sup. cap. 11, art. 4 
}. 1v Academ. quast., lib. i1 De tinib. malor. et bon., lib. 11 Tusculan. 
). philos., in Vita Thaletis. *? Voss., lib. 1. De histor. Grzc., c. 9. p. 4 


*? Joc, cit. ?*'loc. cit. ?* Poll.lib. tOnom.,, 
* Athen. lib. xiv Deipnos., p. 652. 3 Poll. 
57 Athen. lib. n Deipnos., p. 345. ** Ron- 
; 4 97; Jonston. lib. :, cap. et art. 4; Aldrov. lib. 
,9oeL4. "'"Admon. ad Grec., p. 19. *!Ci 
** Laert., lib. 1 De vitis 
et seq. 
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Eumdem fierculem ab Hippocoontidis vulneratum A tem nostrum ab Eusebio et Cyrillo Alexandrino ei. 
certo Sosibii, Herveto, uti ipse declarat, incogniti — tatos legimus 56, Utrum autem prior is fuerit, q«i 
testimonio Clemens ostendit **; At quí fieri potest, — a Laertio Syracusanus et Diogenis discipulus diei. 
uL is scriptor, cujus libri De Alcmane, De similitu- — tur, ab aliis lubenter audiemus. At sumptum ex 
dinibus, el De sacrificiis, sepius ab. Athenzo citati — prioris libro testimonium a Plutarcho indicari Ye. 
occurrunt, Herveto latuerit *5*Quid vero, quod et — sius arbitratus est 57. 
ipsemet Clemens ejusdem Sosibii auctoritatem alibi lidem quoque scriptores Eusebius et CyrillusAle. 
his profert verbis : « Sosibius Lacon in descriptione — xandrinus, quibus et Theodoretus conjungendw 
temporum redigit Homerum in octavum annum csl, ex eodem, ut videtur, nostro Clemente, scripta 
regni Charilli Polydecti **? » Neque dixeris multos — Antiochi, Leandri et Zenonis Myndii in medium 
exslitisse hujus nominis scriptores. Nam Vossius — producunt **. At quando Clemens quidem nos «d 
hunc eumdem esse probat qui ab Athenzoo memo- — nonum IJlístoriarum librum Antiochi mittit, inde' 
ralur, et quem Suidas grammaticum appellat ". De — fortassis non absurda capi potest conjectura hus 
Hippocoonte porro ejusque filiis legesis Joannem — eumdem esse, qui antiquissimus scriptor ac rerum 
Meursium libro De regno Vacedezm.. cap. 4. Sicilicarum οἱ Italicarum historias a Diodoro S culo, 

Varias hominum de diis opiniones a Theocrito — Pausania, aliisque scripsisse dicitur. De illo enim 
sophista mirum in modum exsibiletas et explosas — Diodorus sic scribit: « lloc anno nobilis Sicilicarem 
Clemens nobis alibi prodidit **. At sophista ille, — rerum scriptor Antiochus Syracusanus Historiz sus 
Chius origine, Metrodori lsocratici discipulus, ac finem imposuit, quam libris novem a Concalo inde 
deinde orator fuisse perhibetur. De illo autem p rege deduxit **. » Pausanias vero addit eum Xene 
agunt Strabo lib. xi Geogruph., pag. 645; Laer- — phanis filium fuisse 59, 
tius lib. v De vitis et dogmat. philosoph., in Vita Clemens aliis suis in lihris, atque etiam et Die- 
Aristotelis; Plutarchus lib. De liberis educandis, enes Laertius in Thaletis Vita mentionem Leandri 
pag. 11; Suidas, ac tandem Vossius lib. iv De — faciunt*', Nos autem de Zenone Myndio jam supr 
histor. Grec., pag. 459, ubi de illius zetate dis- — disseruimus. 
putat. Ad alios itaque progrediamur, ex quibus primes 

Scytharum morem Marti, ense apposito, sacri- — sese nobis offert Olvmpicus, quem Clemens Samiaca 
ficandi ex Eudoxi libro De ambitu Clemens com- — edidisse testatur. Sed vix ullum apud alios scrip:o- 
probat 9. Sed cum tres fuerint ejusce. nominis — res hujus auctoris exstat vestigium. Plinius qui 
scriptores, unus Rhodius, Cyzicenus alter, et ter-— Olympicum alicubi appellat **. Verum  Harduinos 
lius Cnidius, si. quispiam de quo Clemens loqua-— legendum putat Olympiacus, eumque medicum, de 
tur ex nobis sciscitetur, de tertio verba ilum quo Galenus loquitur, esse existimat **. At ipsi forte 
facere probabilius nobis videri respondebimus. — in mentem non venerat hic Clementis nostri Olyn- 
Citatus etenim secundus De ambitu, ἓν δευτέρα — picus, qui idem procul dubio ac ille qui a Plinio 
περιόδου, liber, idem procul dubio est, ac ille qui — laudatur, esse potuit **. 

Éxzoc γῆς περίοδου ab Athen:zo inscriptus esse tra- Celebrior est cum Philochori, de quo nos alili 
ditur **, Atqui hujus libri auctor, ut omnes facile — egimus **, tum etiam Demetrii Argolicorum, ut al 
concedunt, est Eudoxus Ciuidius, cujus historia — Clemens 96, auctoris fama. ls enim est, ad cujos 
a Laertio breviter descripta est "*. Cicero autem 4 ipsemet alio in opere scripta nos his tmittit. verbis: 
illum Platonis auditorem et in astrologia judicio € « Demetrius autem dicit in libro de regibus Je- 
doctissimorum bominum facile principem fuisse da, » etc. Mieronymus quippe hune esse doce, 
asserit "*, Denique de illius :tate legendus est — quem idem Clemens noster in sua adversus gente 
Vossius libro De histor. Grac., cap. 6, pag. 28 ohorlatione appellavit : « Nec non, ait ille, et de 
et seq. Judzis Aristobulum quemdam, et Demetrium, e 

Eudoxo Clemens adjungit lcesium, seu Hicesium, — Eupolemum scriptores adversus gentes refert, qu 
quem ab Athen:eo. et Plinio sepius laudatum repe- — in similitudinem 99 Josephi, ἀρχαιογονίας Messi 
ries δὲ, Semelautem citatur a Laertio lib. v1 De vi- οἱ Judaicee gentis asseverant *. » Si quis tamen 
tis εἰ dogmat. philosoph., in Vita Diogenis, nec non contendat his Hieronymi verbis « adversus gentes: 
a Suida et Vossio lib. 18 De histor. τας., p. 516, lihros Stromatum designari, isque validis probe 
atque ab Harduino in auctorum a Plinio citatorum — argumentis Demetrium Argolicorum auctorem ab 
indice. hoc diversum esse, non repugnabimus quidem; 

Castorem et Pollucem homines morbis obnoxios — modo ille planum nobis faciat hunc ex aliis, Deme- 
fuisse Patroclis Thurii testimonio Clemens de- trii nomine nuncupatis, unum esse, qui a Vossio 
monstrat **, At Patroclis cujusdam, rerum geo- haud indiligenter recensentur **, 
graphicarum minime rudis, s:pius quidem menii- Minus certe dubium videtur citatam a Clemente 
nit Strabo **, Verum cum de patria ejus omnino — ** quintam Cycli partem ab illo esse profectam Dio- 
facuerit, utrum idem ille ac Patrocles Thurius — nysio, quem ipsemet alibi Argivum vocavit : « Ocla- 
fuerit, certo definire non audemus. Lege Vossium . vo, inquit, decimo anno regni Ágamemnonis, ca— 
lib. 1 De histor. Grec., capite 12, pag. 77, et lib. D ptum est. llium, regnante Demophoonte, Thesei fi— 


11, pag. 398. io, anno primo, duodecimo mensis Thargelioniss 
Monimi De rebus admirabilibus commentationes, — ut ait Dionysius ÁArgivus "9. » 9 
et Dorotbei Rerum lHialicarum libros post Clemen- Ubi Clemens de Serapidis statua verba facit, ib 


^^ Admon. ad Grzec., pag. 90. 5 Athen., lib. i1 Deipnos., pag. 114; lib. xtv, pag. 628 et 648; lib. xv 

ag. 674, 678 et 690. ** Clem., lib. 1 Strom., pag. 527. '' Voss., lib. 1 De hist. Grec., c. 15, pag. 100. 
? Adm. ad Grazc., p. 041. "ibid. p. 42. ** Athen. lib. vim Deipnos., p. 288 seqq: *! [aert., lib. vin 
De vitis et dogm. philos. 53 Cicer., lib. 1 De divinat. pag. 291. ** Athen., Deipn. lib. 1, pag. 78 et 82; 
lib. xv, pag. 681 et 689; Plin. Hist. nat. lib. xiv. c. 19, $ 24, et lib. xx, ο. 5, $48, et lib. xxii, c. 16. 
** Admon. ad Grzc., pag. 19. "^ Strab., lib. i1 Geogr., p. 68 et seq. "* Admon. ad Grzec., p. 27; Euseb. 
lib. 1v Prepar. evang.. c. 16, pag. 157; Cyril., tom. Vl, lib. 1v Adv. Julian., p. 118. 57 Voss., lib. 11 De 
hist. Gr:c., p. 561. 35 Admon. ad Grzec., p. 29; Euseb., lib. vi Prapar. evang. c. 6, p. 71; Cyril. cont. 
Julian., lib. x, p. 349; Theodor., t. IV, serm. 8, De martyr. p. 597. 5 Diod., lib. xit, p. 522. ** Pau- 
san., lib. x, p. bos. *! Clem., lib. 1 Strom., pag. 900, et lib. vi, p. 629; Laert., lib. 1 De vitis et dogm. 
philosop., p. 50. ** Plin.. lib. xvin Hist. nat. ** Hardouin. in Syllab. auct. Plin. δν pag. 50. — ** lib. τι 
Appar., dissert. 5, c. 2, $8 ]. ** Clem., lib. 1 Strom., p. 557. *' Hier. De script. eccles., c. 41. ** Voss., 
lib. ix De hist. Grec., p. 542. ** pag. 50. 7? Clem., lib. 1Strom., p. 521. 


* 
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itque Athenodori refert sententiam *, Illius A mente nostro similiter citatos, transeamus, audiae 

qui natione Characenus ab Athenzo et Lu- — musque quibus verbis Empedoclis auctoritatem 
citur '*, etatem Vossius investigavit 1. — adhiheat : « Vos autem, ait, vester quoque incessit 
πο idem Lucianus Augusti Cesaris prece- — postea Agrigentinus Empedocles 53. » Is non solum 
fuisse testis est '*. Quod quidem Strabonis — poeta, sed insignis, ut loquitur Eusebius 55, fuit 
ate confirmari polest : « Duo Athenodori, philosophus, cujus vitam Laertius divulgavit 5», et 
"um alter Cordylio nomine, vixit cum M. de quo nos alibi disputavimus **. Mira porro de eo 
et apud eum mortuus est. Alter Sandonis — Lucretius hunc in modum cecinit : 


Clemens tradit) filius, quem et Cananitam ΝΙ amen hoc habuisse viro preclarius in se, 
m pago denominant, Czesaris praceptor fuit, Nec sanctum magis, et mirum, clarumque videtur. 
jue honores est consecutus. ls eum jam Carmina quinetiam divini pectoris ejus 
e. Frequens pore Ms Manlio variu Vociferantur, et exponunt preclara reperta; 

. ο illi io varios ; ; ; ος 
etores Plutarchum, Laertium, Suetonium, Ut viz humana videatur stirpe creatus **. 
occurrit. | Quadam Clemens transcripsit carmina Panyas- 


am fuerit Diogenes, a quo libros Persico-  sis*', de quo prater extera, quc omittimus, Pau- 
1positos esse Clemens scribit 15, dictu sane — sanias hsec habet: « Panyassis autem Polyarchi 
aum est. Multos etenim hoc nomine voca- filius iis versibus, quos in Herculem fecit *5, » etc. 
'at Laertius "; sed Menagius plures adhuc — Eusebius autem ad Olympiadem Lxxi et. annum 
b eo prztermissos, ubi et hunc a Clemente B 1529 : « Panyassis, inquit, poeta habetur illustris **. » 
iudatum coinmemurat ?*, At quis ille fuerit ^ Adi, si lubet, Vossium De poet. Grac., cap. b, pag. 
) praeterit silentio. Vossius quoque hunc — 27 et 29, et lib. De histor. Grec., cap. 0, pag. 452 
uos Laertius enumerat, diversum esse opi- et seq. 
eque tamen quis ille censendus sit, aper- Quoddam  Phanoclis poema hac inscriptione 
seruit Το. cilatum a Clemente legitur : Φανοχλης ὃξ ἐν 
vero, quem Clemens nulla illius citata ᾿ἾἜρωσιν fj KaAoic: « Phanocies autem in Amoribus 
i6 testem profert 55, ab Athenzeo Historiam δει Pulchris *. » Sed quidam ibi corruptum li- 
t, Seu Rerum Persicarum libros compo- — brariorum incuria auctoris nostri lextum sic emen- 
aditur *'. Nomen ejus haud infrequenter, —danduin esse putant: Φανοχλης ἐν Ἔρωσι τοῖς 
d scriptores, Laertium, /Elianum, Pli- κανοῖς, « Phanocles in Pulchris amoribus. » Non 
fosque reperies 5», Denique hunc etiam esse — dissimulabimus in. nostris codicibus Grxca manu 
Bf, cujus Persica Dionis nomine a Laertio — exaratis majus videri eorumdein librariorum men- 
rimus 55. dum, majoremque oscitantiam. lbi enimvero in 
8 his posterioribus tertium Clemens an- eis scriptum est : Φανοχλῆς δὲ ἐν ἔρωσιν τίς 
Nymphodorum ἐν Nojuygotc βαρόαρι- Ὑχαλοῖς ᾿Αγαμέμνονε. At quorsum vox illa, τίε, 
Qua quidem lucubratio eadem cuim illa huc introducitur, quidve ibi significat? Scaligero 
isse, quam similiter Nymphodoro sic alibi autem si fides habenda, Phanocles poemati cuidam 
: Νυμφόδωρος δὲ ὁ ᾽Αμϕιπολίτης ἓν τρίτῳ — a se composito, titulum prafixerat, Ἔρωτες fj xa- 
» Acíac « Nymphodorus Amphipolitanus — Xo, ac proinde nihil in edito Clementis textu mu- 
De legibus Ασία **. » Legesis Vossium li- C tandum?*. Duo quoque ejusdem poetze versus a Plu. 
e histor. Grec., pag. 593. tarcho referuntur, sed boc tantum nomine: Φανοχλῆς 
16 auctor noster **, quemadmodum Athe- ἑἐρωτιχὸς ávfjp *. Postremo quod ejusdem Phanoclis 
citat Anticlidis Νόστους, id est in patriam — testimonio de Veneris Argyunz templo Clemens 
quo eliam titulo plures alii, teste Casau- — docuit, illud ab Athenzo liquidius exponitur *. De 
commentaliones suas inscripserunt. Anti- — hujus porro Veneris fabula exstant Propertii oar- 
tem haud raro, apud varios auctores a mina 5, quz suis in adversariis Turnebus explicare 
itatos **, mentio facta occurrit. conatus est 6. 
pene exciderat Apellas, cujus de Delphicis ZEtia Callimachi ibidem a Clemente nostro lau- 
aria ab Clemente nostro laudantur *. At dantur, quemadmodum hoc Martialis epigram- 
quidam nostre atatis nostri critici hunc — mate: 


aique Ape llam, ab Athenzo compellatum, Sed non vis, Mumurra, tuos cognoscere mores; 
anur ARTICULUS ll. Nec te scire; legas Aitia Callimachi Ἱ. 


ια Clemente in eodem libro citatis, de Em- Alia ejusdem Callimachi opera sepius compellat 
^ Panyassi, Phanocle, ejusque de Veneris — Athenas *. Quis autem ille fuerit, si scire avcas, 
i fano testificatione, de Callimacho, Ni- — legesis Suidam, et Vossium lib. 1 De histor. Grac., 
; Alcandro, Myrsillo, diversisque eorum de ca 15, et De poet. Gra'c., pag. 04. 

uns origine opinionibus, de Euphorione, ae tec ininus frequens apud Athenzeum aliosque an- 
um Cypriacorum auctoribus, llegesia, aut D tiquos 100 scriptores incidit memorati itidem a 
e, de Terpandro, et Capitone, ac utriusque — Clemente nostro Nicandri mentio *. Λι Suidas zta- 
(iu3icis. Lem, professionem, variasque illius lucubrationes 
historiarum scriptoribus ad poetas, a Cle- — hzc refert in verba : « Nicarvler Xenophanis Colo- 


δι. 7* Athen., lib. 1 Deipnosoph., p. 95; Lucian. in Macrobiis. 15 Voss., De hist. Grzec., lib. ni, 
lib. tv, p. 463. 15 Lucian. loc. cit. 7* Strabo, lib. xiv, pag. 074. "* pag. 40. '' Laert., lib. vt 
t dogm. philos. in Vita Diogen. "* Menagius in hunc Laertii locum.  * Voss. lib. 111 De hist. 
$56. 9 pag. 43. *' Athen, lib. 1 Deipnos., p. 69. lib. 1v, p. 146; lib. xr, p. 505; lib. xim, p. 560; 
. 630. ** Laert in pried.— 9? id. lib. 1x, in. Vita Protagor. 5* pag. 40. 35 lib. 1 Strom., p. 322. 
ο *' Athen, lib. iv Deipnos., pag. 157; lib. ix , pag. 504. — ** Casaub., lib. v Animad. in Athen. 
Voss. lib. »1 de hist. Graec., pag. 522." pag. 51. *! Voss., lib. 11 de Hist. Gra.c., pag. 326. 

*! Euseb. in chron. ad ann. 1561 et 1581. — ** Laert. lib. vii De vita et dogm. h ilosoph. 
ppar., p. 549 et 729.  ** Lucret., lib. t. 9" pog. 99. ?** Pausan., lib. tx Boet., pag. 290 et lib. x, 
1346. *'' Euseb. in Chron. *pag.24. *Scaliger in Chron. Euseb. ad an. 654. * Plutarch. 
Dpos., quaest. 5, pag. 671. * Athen., lib. xin Deipnosoph., pag. 605. — * Prepert., lib. 11, eleg. 7. 
, lib. xxvr Advers., c. 39. ? Martial. lib. x, epig. δ. * Athen. Deipn. lib. vi, pag. 244 et 272; 
» 244 οἱ 539. * v. 95, 
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plonius, vel, ut alii tradunt, tolus idem et gram- A Plutarchi De mwsica librum non legerat, ubl h» 
malicus, et poeta, et medicus, qui fvit temporibus — habentur: « Terpandri novarum rerum in ea arte 
Attali junioris, id est, ultimi illius Galatarum victo- — maolitio venustum quemdam modum in musicam 
ris, quem Romani przverterunt. Scripsit Theríaca, — invexit **?» Et paulo superius : « Stesichorus ait 
Alexipharmaca, Georgica, De meretricio more viven- — Terpandrum cytliaradicorum poetam modorum qt 
tibus libros quinque Rom:e, Dierum collectionem, — sua et Homeri carmina in certaminibus certo que 
Prognostica versibus senariis ; hzec autem ex Hippo- — que modulo cecinisse, eumque primum modis cy- 
cratis Prognosticis sunt translata, De omnibus ora- — tharcdicis nomina imposuisse 35. » Ad hzc were 
culis libros tres, eLalia plurima versibus heroicis. » — ille alibi scribit : « Terpandrum admodum vete 
Et sane non pauca ibi prztermisit, quaeab Atlienzo — stum citharoxlum, ac sua sale fidieinum ροή» 
vocantur ZEtolica, DBuotiacus, Glosse, Mutantia, — pem, hieroicorumque facinorum laudatorem, πα, 
Trans[ormati, Colophoniaca res, OEtaica, Fortuita!'*. — ctaverunt ephori, citharamque ei ademptam in 
Diversas porro de Musarum ortu et genere ob- blico aflixerunt, quod una chorda amplius ineal- 
servat Clemens fuisse Alcandri et Myrsili Lesbii set vocis variandze gratia; sola enim simplicia 
opiniones !'. Tas enim ilie a Jove εἰ Memoria ge- — babant carmina **. » Nuuquid etiam Hervetus 
nus duxisse opinatus est. Át scriptores alii eas- — Aristotelis verba non legerat : « Deinde Terpasder, 
dem ex tribus Jovibus, teste Cicerone !*, natas — terlia exempta, notam adjunxit, ac ejus temperi- 
esse arbitrabantur. Quas autem. Aleander ex Jove — bus diapason hzc appellata est consonantia, mea 
et Memoria ortas esse tradit, has Cicero secundas — diaocto; quippe que seplem, non octo ου 
appellat. B *?» Denique de hoc Terpandro ut quamplurimes 
Contra vero Myrsilus, inquit Clemens, vel ut — testes missos faciamus, adisis Athenzurm. lib. 1η 
apud Árnobiuni: legitur !*, Myrtilus, illas Macari Π- Deiphnosoph..pag. 114; Eusebium in Chron. ad ae 
lias et Megalenis ancillulas fuisse contendit. Verum — num 1370, Suidam ad verb. Τέρπανδρος, et apad 
id Vossius sibi omnino suspectum, et a Myrsillo in Erasmum vulgare proverbium, « post Lesbicum 
patrie suz gratiam commentum videri profitetur **, — cantorem, » chiliad. 1, centur. 6. 
Ceterum. de Musarum origine et numero preter Dietu longe difficilius est quis fuerit musicus Ce 
Ciceronem et Vossium a nobis jam laudatos, videsis — pitonis modus. Verumtarnen in nondum editis Cle. 
llesiodum in Theogonia, Arnobium lib. 11 Advers, — mentini libri Graecis scholiis (1) bzc de illo obser 
gent., aliosque a Natali Comite, lib. vii Mytfiologim, — vantur : Καπίτων νόμος εἷς τῶν Τερπανδρίων, οὔτως ^ 
cap 15, appellatos. ὠνομασμένος διὰ τὸ ἀνθτρὸν εἶναι, xat τοῖς ὄχλεις 
orro aulem nemo ambigit Myrsilum qui a Pli- — xeyapispévov* ὃν φασὶ Τέρπανδρον εὑρεῖν τὸν cim 
nio, Strabone aliisque laudatur, fuisse historiarum — x(apixev νόμων εὑρετήν. An autem inde 
scriptorem 15. Clemens vero Alexandrum in poeta- possit hunc esse, quem Plutarchus Capitonem e& 
rum numerum videtur aggregare. At id Vossius non erpandri discipulum vocat, quis asserere audebit V? 


putat aliunde posse certo colligi !*. Caeterum Athenzus Capitonem versus heroicos d 
Nulli forsitan ignotum est nomen Euphorionis, ἑἐρωτιχούς scripsisse haud dubitanter asseverat "". 
qui Ciceroni poeta nimis obscurus audit. Quis au- Plures alios scriptores, a Clemente nostro in su 


tem ille fuerit, quave :tate vixerit Suidas explicat, ad Grecos Admonitione citatos, constltó hic omit- 
aitque illum in philosophia Lacidis et Pritanidis, in « timus. De iis quippe, puta Sophocle, Deroso & 
poelica vero arte Archebuli Thanei poete fuisse au- '^ aliis quibusdam,vel in superiori libro disputavimus, 
ditorem 15. Athenaeus autem illum alicubi « hexame- — aut alibi opportunior de iisdem disputandi occasie 
trorum carminum, » alibi vero historicorum com- dabitur. 

inentariorum scriptorem nuncupat. Perro autem ARTICULUS Π! 

Clemens noster non solum varios ejus libros, nein- Zu . MONI 

pe Samiorum, De Aliadibus, et ἀντιγραφὰς ad Theo- De scriptoribus, clarisque viris in Pzedagogo laude- 


doridam citat, sed varia quoque illius carminatraus- δν de Pythagore carmiwe et abstinentia, & 
cribit !*, Stoicorum pueris, illorumque de officiis opiniont, 

Duos poemetum Cypriacorum versus , sed tacito de Platone qui plurima ex sacre Scripture libris 
auctoris nomine, refert Clemens **; quos Athenzus delibavit, de Aristippo, Democrito sophista, (49 
Hegesi aut Stasimo sscribit*!, Non unam tamenea seu Prodico itidem sophista, Nicostrato, Alesi- 
de re antiquorum fuisse opinionem Proclus apud de, Menandro, de quibusdam tacito momine lax 
Photium testificatus est **, Videsis Casauboni animad- datis, de medicis Antiphone et Artorio, ac de Pee 
versiones im Athenzi lib. vii, cap. 3. nio medico. 


. Terpander et Capito non. solum poetz, sed peri- Ad scriptores aliosque celebres viros a Clemente 
tissimi fuerunt musici, de quorum canendi modis — in Pedagogi libris laudatos jam veniamus. Nobis 
hzc inemoriz prodit Clemens : « Canit meus quidein — autem illico obvius fuit Pythagoras Samius, cujas 
cerle Eunomus ,» id est Verbum divinum, «non carmen ille retulit, Sed de illo nos jam disputari 
Terpandri modum, neque modum Capitonis....... mus. At de Pythagorz discipulis si quis inquiral, 
sed nove harmoniz zlernum modum 33. » Herve- D cur hxc Clemens postea scripserit : « Bonum esse 
tus autem hunc in locum ait se nescire, qui et quo- nec carnem comedere, nec vinum bibere, et ipse 
modo ab aliis distincti sint hi Terpandri et Capito- (Apostolus) fatetur et Pythagorici ?*; »huic Origenis 
nis modi; quinimo neque ullibi legisse in musico- — respondebimus verbis: « Pythagoras cum discipe- 
rum numero Capitonem a. quoquam fuisse unquam — lis ejus fabis sibi interdixit, animatisque omnibus, 
positum. nec tamen credibile est illos ideo laudandos magis 

Nobis sane, si quis alius preteripsummet Herve- — esse, aut Deo cbariores **. Rationem, si quzras, 
tum id dixisset, vix ac ne vix quidem fldem ipsiba- — banc tibi 101 dabit Hieronymus : « Probabo nos 
bere potuisseinus. Nunquid enim eruditus ille vir — Empedoclis οἱ Pythagorz nos dogma sectari, qui 


** Athen. Deipnos. p. 66, 69, 282, 996, etc., 341, in-& — '' pag. 49.  '* Cicer. lib. im De mat, 
dceor., p. 247. '* Arnob. lib. iv Adv. gent, p. 145.  !* Voss. lib. 1 De orig. οἱ progr. idol., c. 15, 
p.97. '* Plin. lib. m Hist. nat., c..7, p. 942, et lib. 1v, c. 13, p. 455; Strab. lib. 1 Geogr., p. 60, et lib, 
xi, p. 510.  !* Voss. De hist. Grec. , b 85.  '' Cicer. lib. 11 De divinit., p. 998.  !* Suidas f, 
ES goptuv. !* Clem. p. 25, 527, 569, 483, 561 et 569. ** pag. 19. ** Athen. lib. xv Deipnos., p. 682. 
** Phot. Bibl. cod. 259, p. 982. 3 pag. 2. ** Plut. p. 1125. ^ ibid. p. 1472. ** idem Laconic. in- 
stil. p. 258. *' Arist. Prob. suet. 19, p. 766. 3 Plut. lib. De musica, P. 14335. ** Atben. Deipnos. lib, 
vit, p. 350, et 1. x, p. 425. ** sup. l. ni, dissert. 2, c. 6, $5, p. 254. *! Origen. 1. v Cont. Cels., p. 488 


(1) Hac Scholia ex codice Parisino edidimus supra, 4 col. 777. Epir. Pars. 


ALLE IN COHORTATIONEM ET PADAGOGUM OBSERYATIONES. 


µετεμφύχωσιν omne quod movetur et vivit A in illius Vita apud Laertium, verbis tamen quibus- 


8 non putant ?*. » Quod quidem argumen- 
tarchus una et altera oratione, hanc in rein 
fusius prosecutus est ?*. 
de officiis sentirent Stoici, ubi Clemens 
bsec habet : « Quod ex rationis obedien- 
φαί ex virtute geritur, προσῄκον, et χαθη- 
esi, quod convenit et congruit, nenipe ofli- 
eant Stoicorum pueri, Στωικῶν ὀνομάτνουσι 
*, » Monuimus alibi hanc esse Graecorum 
i formulam, qua idem ac Stoici simpliciter 
tur. À nobis enim observatum est Ambro- 
dem sensu dixisse, « pueri rusticorum 13, » 
| & Graecis sumpsisse loquendi rationem. 
Mem illam Stoicorum de officiis sententiam 
iae fusius explicatam invenies 16, 
iem plurima ex sacris Veteris Testamenti 
us hausisse ita sspe sspius tradidit Cle- 
L nihil ipsi magis persuasum fuisse videa- 
nim in Admonitione ad gentes: « Ündenam, 
Novi tttos ma- 
etsi eos celare velis. Geometriam discis ab 
&, astronomiam a Babyloniis, rectas et sa- 
mtaliones accipis a Thracibus, Multa etiam 
le docuerunt. Leges autem quaecunque ve- 
et de Deo opinio, suppeditatz tibi sunt ab 
31. » Procerto itaque Clemens habebat Pla- 
x Hebraeis hausisse veras oinnes leges ve- 
de Deo opinionem. Quam autem ab iis ve- 
animo imbiberat, hanc aliis eum postea pro- 
alibi tradidit: « Veritatem philosophorum 
ius est Plato, ut Hebraica veritatis excitarit 
m **. » Frugalitatis autem przcepta illum 
exemplo didicisse sic ibidem enarrat: « Ne- 
Ὦ Plato de Davide nihil audierat : » Οὐ γὰρ 
$v ὁ Πλάτων τοῦ Δαθίδ 3”. At paulo eno- 
dem auctor noster inferius dicit ex Moysis 
| aeceptam a Platone continentie castita- 
m : « Ex divinis Scripturis colligens prze- 
ato consuluit, lege illinc accepta *^. » His 
wage diflicilius illud videbitur, quod antea 
M ς Equum cupiditatis pelulantem ac in- 
a vocavit Plato, cuin legisset : « Facti estis 
equi furentes in feminas **. » Hzc quippe 
! sunt verba. Atqui ante Platonis mortem 
| Jeremis» prophetia, teste Augustino, uti 
Mum est 3, Griecam in linguam translata 
iomodo igitur eam Plato legere potuit? Sed 
y Grzca voce utitur ἀναγνούς, que non so- 
sre, verum agnoscere et cognoscere signili- 
id autem. vetat, quominus Plato aliquando 
saltem quorumdam opera in illius Jeremiz 
3 cognitionem devenerit ? Si tamen validis 
B momentis probaveris Clementem revera 
ise lectitatum a Platone Jeremiz librum et 
iam, ingenue fatebimur hunc illius, sicut 
am Ecclesix€ Patrum, uti a nobis alibi di- 
£& **, fuisse errorem. In sequenti porro dis- 
se ostendemus quz? Clemeus cum ejusdem 
j», tum aliorum philosophorum facta ex sa- 
iris Scripturis [urta se deprehendisse puta- 


ristippo quoque philosopho testimonium se- 
iteruin Clemens sumit **. Utruinque autem 


που. 
** Ρῳφάαᾳ. lib. i, c. 15, p. 156. 
eoffic. ?' Adiuon. ad gert., p. 46. 
! jbid. p. 191. ** Jeretu. v, 8. 
q. c. 16, art. 4. ** p. 176, 179. 
** Pzdag. lib. i, c. 10, p. 195. 


et 82; Aul. Gel. lib. ii Noct. Atic., c. 2; Macrob. lib. i1 Saturn., c. 7. — 
5 Xenoph. lib. n Memorab., p. 757; Cicer. lib. 1 Oflic., p. 567, in-fol. ; Suid. ad verb. 
55 Poll. lib. v Onom., c. 17, et Jib. vir, c. 22. 
9 Suid. ad verb. Νιχόστ 
ig. lib. 11, c. 2, p. 218. *? Athen. lib. xii Deipnos., p. 


e. 


5 Predag. lib. 11, c. 12, p. 209. 
M passim; item , Stob. in Sent. 


lib. n Adv. Jovin., longe post init. 
35 Not. in lib. i Hexaem, Ambros., c. 3 
35 Pzedag. lib. 11, ο. 4, p. 150. 
*3 sup. lib. 1! Appar., dissert. 2, c. 7, 
' Laert. De vitis et dogm. philos. 
5* Galen. comm. 4 in lib. n1 Epid. 5 Stob. serm. 6 de intemp., 


dam immutatis, reperies 97, Secundum vero rur- 
sus a Seneca sic redditur : « Aristippus aliquando 
delectatus unguento: Male, inquit, istis effemi- 
natis eveniat, qui rem tam bellam infamave- 
runt οὐ, » 

Solo autem Abderits nomine Democritum Cle- 
mens ita compellat : « Parvam epilepsiam dicebat 
coitum Abderites sophista, morbum immedicabilem 
existimans . » Eidem Democrito hanc sententiam 
Galenus ascribit 50, Stob:zus vero alicubi ipsi eidem 
Democrito, si tamen in margine error non sit, alibi 
Eriximacho, denique Aulus Gellius, et post eum Ma- 
crobius Hippocrati tribuere **, 

Clemens porro cum hinc simpliciter Abderiten 
sophistam appellaverit opinatus est Ilervetus eo no- 
mine potius Protagoram, qui Abderites etiam erat, 
quam Democritum , magni nominis philosophum 
laudari. Verum non satis diligenter ille adverterat 


B nomen sophistz bonorificum olim fuisse, ac philo- 


sophis et sapientize professoribus primo, ac deindo 
oratoribus impositum. Videsis Suidain ad verbum 
Topisvhe. 

;odem pariter honoris titulo Clemens appellat 
Κεῖον 53, Ceum, id est Prodicum ex insula Ceo, et 
Julide urbe oriundum. At de illo Xenophon, Suidas 
el Cicero ea fusius exhibent, quz? ab auctore no- 
stro strictim tantum attinguntur "*, A Xenophonte 
autem is Prodicus non sophista, sed sapiens eadem 
procul dubio, uti proxime dictum est, significatione 
nuncupatur : Πρόδιχος δὲ 6 σοφός. 

Quadam Nicostrati comici, atque etiam Aristo- 
phanis carmina Clemens citavit **, de quibus llerve- 
tus dixit se tacuisse, quandoquidem et illius perie- 
runt opera, et citata ab auctore nostro hujus co- 
modia nunc integra non exstat. Verum ille mi- 
nus accurate Pollucem legerat, apud quem plura 
reperire est, quam Clemens noster ex utroque Nico- 
strato et Áristophane suos in libros transtulit *5, Et 
certe ex iis quzedam Clementis textus errata possunt 
facile emendari. 

Nicostratus porro cognonüne Clytemnestra circa 
Olympiadem centesimam secundam vixisse perli- 
betur. Varia autem ejus opera ab Athenzo et. Sto- 
hao passim citantur **, Legesis Suidam, Vossium et 
alios 5". 

Quosdam praterea Alexidis Clemens refert ver- 
sus, quos in regio codice manuscripto juxta metri 
regulas descriptos 55, atque apud Athenzuim a Ca- 
$aubono emendatum legere poteris 55. Quo autem 
Alexidis ex opere iidem versus desumpti fuerint, 
Sic idem Athenzus indicat : « Alexis in fabula quain 
Isostasium inscripsit. » Floruit hie mediz couc- 
di: poeta sub Alexandro, nec semel a Polluce ci- 
tatur. De eo plura videas apud Suidam et Vos- 
sium **, 


Animadvertas quoque velim non alium procul - 


dubio quam eumdem Alexidem solo comici uomine 
a Clemente nostro his compellari verbis : « Quem- 
admodum alicubi quoque dicit comicus : Unguentis 
manus ungitur, quod est pars sanitatis maxima; ut 
cerebri bonos odores faciat *'. » Etenim apud Atlhie- 
n:um expresso illius nomine hzc habentur : « Ale- 
xis in Improba sic dixit: 


? Plut. orat. 1 et 2 περὶ αρμονία p. 993 

,855. "Cicer. 
? jjid. — ** ibid. c. 10, p. 
9. '*]loc.cit. *"'dis- 
45 Senec. lib. vii De benef., 
** Pedag. lib. 11, ο. 
** Athen, 
τος: Voss. le poet. Grzc., c. 7, p. 51. 
8» Casaub. in hunc locum.  ** Suid. 


. Ἂλεξις: Voss. De poet. Grec, c. 8. * Padag. lib. it, c. 8, p. 179. 


*»-* 


995 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO If. 


Mazima bona valetudinis pars odores A quippe hujusce nominis exstiterunt, ac ia 
Cerebro bonos objicere.» celeberrimus quidam, poeta μμ V 
.« A. uentissima apud Athenzum, um, 
Atqui id quod Clemens Grece habet: Ὁδμὰς ἔγχε- aliosque quamplurimos mentio. CJemens ali. 
φάλων χρηστὰς ποιεῖν, ab. Atbenzo sic exhibetur : tiphanem iis, qui de rebus inventis scripseru 
Οδμὰς ἐνκεφάλῳ χρηστὰς ποιεῖν ^h. ..  numerat'*'; sed cujas ille, cujusve 
Neque in animum tamen induxeris tuum boc comici — fgerit, cum taceat, utrum idem ac Delius m 
nomen illi per antonomasiam a Clemente tributum. — ici debeat, quis noe docebit? 
103 Eodem quippe titulo Menander ab eo sic lau- Νοιίος est alius a Clemente adhuc citatus 
datur: « Parum cogit merum, ait comicus, χατὰ — (orius quidam in libro De longa vita (sic enis 
τὸν χωμιχόν, sapere. 9. » Menandri autem hunc csse memini) existimat oportere eo usque potum | 
versum docet Stobzus **. modo prabere, donee cibi humectentur ; 8 
Pari quoque modo alia poetarum carmina solo — yitam paremus longiorem". » Non audet 
tragedia, vel tragici nomine in medium Clemens — Hervetus absolute definire quis ille sit, sed { 
noster produxit ; « Quisquis enit est Leiulentus, ipsum fuisse Augusti medicum, qui in somni 
ut dicit tragoedia , nerva admonitus, eidem persuasit Auguste, 
Eum ira vincit**, » etc. lietis castris in alium se vonferret locum. L| 
; (n lihro : : : uidem historiam prater Valerium Maximu 
Alo quoqu : in libro: « Testis est nobis tragicus, clantium, Paterculum el alios n, narrat Te 
p nus his verliis : « Cesar in przlio perduelliuy 


Et Phrygibus ille**, » etc. et Cassii, Philippis eger, majus tamen alias 
Denique in eodem libro : « Admodum pulchre di- — men, Artorii visione, destituto tabernacuk 
cit Lragaedia : Sit Το.» Sed in facti hujus narratione citati s 


: am in rebus c. res nonnihil inter se dissentiunt. Nobis autet 
. 0 femina, qu m n reus,» esse Artorium medicum, a nostro Clemente 
Λι sicuti nemo nescit secundum poetam ab au- — ratum 8 notasse sufficiat. A Lactantio enim 
ctore nostro citatum esse Euripidem, ita quoque — cus expresse appellatur. Eusebius quoque 
constat primum esse Sophoclem, tertium vero Apol- — eodem modo in Chironico notavit : « Artoriut 
lonidem, quemadmodum ex Stobzeo, qui eadem car- — cus Augusti post Actiacam victoriam naufrs 
mina expresso utriusque nomine protulit, comper- — riit*!, ; Vossius vero eumdem hunc esse 
tum utique habemus**. —— . — que Artorium, seu, ut vulgo dicebatur, Án 
Nonnulla eliam , praetermisso penitus auctoris Musam 0. Sed alii duos fuisse Augusti me 


nomine, Clemens noster describit. Alicubi enim Vossi am confundi ünac 
hiec ab illo citata legimus : « Ex hoc etiam adjuta dunt ^ ^ ο ndi perunaciter : 


dicit poetica, ἡ ποιητικὴ λέγει ᾿ Denique Hervetus nescivit quid apud Cle 
Vinum hominum veniens**, » etc. sit ἰατρὸς Παιώνιος, « medicus Pxonius ** :; 


Plura autem hujusce auctoris carmina exhibet ille, — Quem tn notis suis Apollinem esse plane fa 

que quidem Hervetus se alibi unquam legisse non Claret. Pon autem me«icus fuit peritissimi 

meminerat. Suspicatur autem illos esse Saphus, a (, J'bente Jove, ut cecinit Homerus, Martem ( 

qua dicti sunt. versus Saphici, et quam ποιγτιχἠν vulneratum, lenientia medicamina ins 

pro ποιήτριαν appellant. Sed quanti ponderis ba- ΠΑΝ ^. Quapropter Theodoretus : « Home 
enda sit ejus conjectura, hinc discas, quod Athe- — Qt, Martis vuinerum curatorem, non /Escul 

n:eus tres priores versus Cyrenao ascripserit poe- — Sed Paconem inducit**. » Denique testatum 

tz, quem, ejusdem Athen:ei interpres Callimachum facit ab eodem illo Pone medico Pzeoniam | 

esse existimat? ;: Stobzus vero illos Eratostheni; nOmén accepisse 7. 

adjudicavit"*. Alios denique versus quidam Euripi«i, ARTICULUS IV. 

alter /Eschylo vindicat, uti in Clementinianis scho- — p, quibusdam paganorum pedagogis, Pl 


liis adnotatur. Hzc itaque Clementis verba f) ποιη- Adrasto, Leonide , Nausithoo, Zopyro, Sie 


τιχή, ipsain poemata scribendi artem significat. de regiorum puerorum apud Persas pedag 
Duos postea versus, tacito auctore, rursum ille 7 P P P 


de pravis vini effectibus retulit*, quos a Plutarcho — , Q'antum Christo Domino przceptori nog 
et Stobzo citatos quoque reperies??, At illorum — Similes fuerint ceteri hominum pzdagogi 
auctor est llomerus, et ex ejus operibus desumpti Clemens illustrium quorumdam pzdagogon 
sunt. Mirum forsitan tibi esset quomodo id Herve- — duvtione luculenter demonstrat. Verum quia 
tus nescire potuerit, nisi οἱ ipsi incomperta simili- —ficilia quadam, atque llerveto, ut ipse fate 
ter luissent alia feminz, a Clemente adhuc non no- Cognita occurrunt, de iis pro more nostre 
minat, carmina, quz a variis scriptoribus Sibylle — dicendum est. — .. . 
adjudicantur : « Quinetiam, qu apud nos poetica p , taque quid de illis a Clemente posteritati 
est, quodammodo eam exprobrans scribit : Qum fueril, nunc. videamus. « Ac Achillis | 
Tecum et adulterium est?*, » etc pedagogum. » ipsamet ejus. verba sunt, s 
, . fuisse Phenicein, et Croesi filiorum Adr 
Preter philosophos et poetas, Clemens medicos — Alexandri autem Leonidem, et Philippi 
eliam laudasse legitur : « Antiphanes, inquit, De-  thoum. Sed Phomnix quidem insano mm 
lius medicus, vel unam hanc dixit esse morborum — amore tenebatur. Erat autem exsul Adrastaut 
causam ciborum varietatem "?. » Quis fuerit Auti-  nides vero Macedonis non fastum resecui 
phanes ille medicus , dictu ditlicillimum. Multi — Nausithous ebrietatis Pellei vitium cur& 


* Athen, lib. xv Deipnos., p. 681. ** Pzedag., lib. 11, c. 2, p. 152. ** Stob. serm. 18, de ine 
p. 133. *'Pzdag. lib. ii, ο. 2, p. 190. ** lib. 1, c. 2, p. 291. *' ibid. c. 12, p. 208. ** Stob. 
18,de incontin., p. 165, et serm. 65,de laude nuptiar., p. 411.  *? Pzedag. lib. 11, c.21, p. 155, ** 
lib. i1 Deipnos , p. 57. — *! Stob. serin. 18,46 incontin., p. 165. '* Padag. lib. c. v, p. 168." 
lib. v Sympos., p. 645; Stob. serm. 18, de incontin., p. 164. "* Pzedag. lib. 1:1, c. 10, p. 195. 5] 
lib. wu, c. 4, p. 140. Τό lib. 1 Stroin., p. 308. ? Pzedag. lib. 1, ο. 2, p. 190. "* Valer. Maxis. 
c. 7, $3; Lactant. lib. i, ο. 17; Patercul, Jib. i Hist. Rom. "* Tertul. lib. De anim., c. 46. 35 | 
ὃν Euseb. in Chron. ad an. 1993. — ** Voss. lib. De philos., c. 12, 8 4. 5 T edag. lib. it, c. 9, 
** [lomer. lliad. v, p. 100... ** Theodoret. tom. IV, serm.8, p. 596. **Plin.lib. ni Mist. uat., c. δν; 
*) Peedag. lib. 1c. 7, p. 109. 
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ita ille suam de variis pedagogis disputatio- Α lis apud Platonem hzc scriptis mandata habentur: 
achoat. Αἱ nullus sane, qui Homeri opera κε Postquam puer septimum etatis annum attigerit» 
ibas labris gustaverit, vel extremis, ut aiunt, — ad equos reique equestris magistros amandatur, et 
atigerit, nescius est Phenicem, Amictoris — incipit ire venatum. Anno decimo quarto puerum 
matre hortante, cum patris concubina rem — suscipiunt ii quos illi regios piedagogos appellant. 
8e. Quamobrem, ut patris iram declinaret, — Sunt vero ii, ex Persis selecti quatuor, constantis 
| Thessaliam, ubi a Pelzo rege, qui ei postea — :etatis viri, et sapientissimus, et :equissimus, et 
suum Achillem in discipiinam tradidit,.be- ^ temperantissimus, et fortissimus. Quorum primus 
κκεερίιις est. Optime ergo propter concubine — magiam docet Zoroastri; hac autem in re cultus 
B stuprum Clemens scripsit : « Insano mu- deorum versatur; docet etiam ille regia instituta. 
amore tenebatur. » Justissimus vero puerum illum regium docet vera 
M vero historiam narrat quidem Herodo- dicere per universam vitam. Temperantissiimus au- 
À in hoc a Clemente noswo discrepat, quod — tem, uti ne ullius voluptatis imperio et libidini 
Bem tantummodo Croesi fecerit filiorum, — subjiciatur, ut mature assuescat esse liber, et revera 
uorum alter cuim mutus et surdus esset, al- — rex. Fortissimus vero in eo versatur, ut puerum 
Maxat custodem Adrastum potuit pater pre» — impavidum reddat; quippe qui cum timeat, servus 
!, Clementis itaque verba τοῦ Κροίσου παι- sit *. » 
ἔραστον, ad summi juris apices non sunt Herodotus autem paulo aliter : « Liberos, inquit, 
sda, nisi tertium Creso filium fuisse, aut — suos a quinto anno incipientes usque ad vicesimum 
| mutum et cicum praeceptis aliquibus quo- B tribus duntaxat instituunt, equilare, arcu sagittas 
idem modo imbui potuisse probaveris. excutere, vera loqui *. » Huic satis concinit Strabo : 
» notum autem el apud varios scriptores — « À quinto usque ad vigesimum quartum annum di- 
atum Leonidis, tam obscurum Nausithoi no-  scunt sagittare, jaculari, equitare, et in primis vera 
At vero quemadmodum Leonides Alexandri — dicere*. » At fusius Xenophon hac prosequitur 
Am et arrogantiam, uti nemo ignorat, nec — initio libri primi llistoriarum, quem, si animus est, 
wee minuit; ila Philippum ebrietatis vitio — consule. Quis itaque non miretur llervetum, qui 
Jaborasse pluribus apud Atlhenzum testi- πο non legerit, aut se aliquando legisse non $it 
«batur **. Ad hoc itaque sanandum illius vi- — recordatus? Quamvis enim illa omnia ad amussim 
| quid Nausithouim operz et diligentiz adhi- | cum Clementis nostri dictis omnino non conveniant, 
estendas, illud omnino perdidisse fatearis — inde tamen ea, que ille scripsit haud inepte conlir- 
est. mari quis non videat? 

& praterea IHervetus Plutarchum in Alcibia- ARTICULUS V. 

meninisse prx:eceptoris ejus Zopyri, sed il- 
«isse conditionem ?*, Vcrum legere alicubi 
quod de ea ille hunc scribit in modum : 


De quibusdam statuariis εί artificibus a Clemente 
citatis, de Euclide, Callone, Phidia, Bryazide, 
qua Atheniensem nutricata est Alcibiadem, Thelesio Atheniensi, Argo, Polycleto, Lysippo ei 
m tradunt Lacznam fuisse. Caeterum huic, Apelle. 
er est Plato, Zopyzum Pericles moderato- De quibusdam taudem statuarum rtiificibus, ab 
Maywybv, przfecit, nihilo aliis. mancipiis c, auctore nostro commemoratis, uL aliquid dicamus, 
Mierem**. » Legere quoque poterat apud ^ « narrat » ille « Junonis Sawiz statuam factam esse 
m, a Plutarcho, uti vides, citatum : « Tibi Euclidis scalpro*. » At hujus statuarii preter me. 
ϱ Alcibiades, adiunxit predagogum Zopyrum — moratum a Clemente Olympicum, neninit Pausa- 
&, Omnium servorum suorum pre senio in- mias, qui plura alia simulacra ab illo facta receu- 
sum *.» Non repressam porro a Zopyro set, eumque origine Atheniensem fuisse testifica 
lig scortationem, ex eodem Plutarcho** at- — turf. E 
m ex Platone, certior quivis fieri poterit. Idem Pausanias, atque etiam Plinius, non secus 
| Clemens : « Theinistoclis liberorum pe- — ac Clemens noster Callonem in horumce artificum 
| Sicinnus, ignavus fuit famulus. Eum di- numero ponunt ". Addit autem Pausanias illum ori 
tasse, et genus saltationis, quod Sicinnis gine /Eginelem, ac Tectzi et Angelionis fuisse di- 
dicitur, invenisse**. » Herveto hzxret aqua — scipulum. - . 
y sit Sicinnus, de quo Athenzus hac meino- Phidie vero et Bryaxidis tam celebris est varios 
didit : « Satyriaca saltatio, quam Sicinnim, — apud scriptores memoria, ut de iis disputare super 
Myrarum scriptores Sicinistas appellarunt.  fluum omnino et inutile videatur. Qui tamen de 
epertor fuit barbarus quidam Sicinnus , — utroque aliquid scire voluerit, adeat Plinium lib. 
em fuisse nonnulli aiunt?*. » At. Casaubo- — xxxvi Hist. nal., Pausaniam, etc. . 
BC ipsum esse, de quo Clemens loquitur, Testatum. deinde. Clemens facit. Neptuni et Am« 
ο minimeque dubio habuit". De illo autem — philrites novem cubitorum statuas esse Thelesii 
idem Athenzus : Quidam aiunt. Sicinnim p Atheniensis opus *. Sed de his statuis earumque 
"um hominem ejus inventorem fuisse, alii ^ opifice nihil Hervetus ullibi se unquam deprehen- 
in natione quemdam nomine Siciunum?*,» — disse declarat. Neque etiam diflitebitur de illis vix 
Meursium de hac aliisque veterum saitatio- — aliquid nobis adhuc succurrisse. Verumtamen quia 
| Clemens testem suum profert Philochorum, quis 
ue « apud Persas, » inquit Clemens, « regii — ipsi fidem derogare audeat ? Scimus quidem Pausa- 
t peedagogi, quos numero quatuor ex omni» —nmiam scripsisse insiznia Neptuni et. Amphitritis in 
sis optimatim diligentes reges Persarum, — isthino Corinthiaco fuisse locata *. AL hzc cum iis, 
ficiebant liberis. Sed solam sagittandi ar- — qua Clemens memorat, eadem esse non videntur. 
unt eorum filii ', » Nihil llervetus, etiamsi — Porro autem textum Cleinentis ab Herveto adultera- 
"FT investigaverit, de his regiis apud Persas — tionis immerito argui supra ostendimus ?*, 
is se comperisse profitetar. Attamen de il- Ex Demetrio, haud plane incerto teste, probat 


odot. lib. i, 8 35 et seqq. ** Plut. in Vita Alexand., p. 667.  **Athen. lib. x Deipnos., 
*5 Plut. in viia Alcib., D 192. ?**idemin Vita ος p. 49. **Plat. lib. Alcib., seu lib. 1 De 
&., p. 122. ** Plut. in Vita Alcib., p. 195 et seq. *" Pzedag. loc. cit. ὃν Athen. lib. 1 Deipnos., 
οἱ jn lib. xiv in Atheu.. ο. 7, p. 901..— ** Athen, lib. xiv, p. 650. ?* Meurs. lib. De orchestra, 
paltat. νοι. |! loc. cit, 3 Plat. Alcib., p. 121. 3 Heródot. lib. 1, p. 58. * Strab. lib. xv Geogr., 
8 pag. 60, * Pausan. lib. vit Achaic., p. 255 οἱ 904. ? Pausan. lib. 1 Corinth., p. 7, et lib. ut, 
Acliaic., p. 204; Piin. 1, xxxtv Hist. rat., p. 108. * pag. 350. * Pausan. lib. τν Corinth., p. 4o. 
rt. 3. 


dam Argo esse fabricatam. De hoc tamen statuario 
non plura fortasse, quam de superiori, litteris con- 
signata occurrunt; nisi is ipse sit quem Plinius Ar- 
givum et Polycleti discipulum appellat '!. Hujus au- 
tem Polycleti, quem Clemens alibi compellat, sz- 
pius meminit Plinius, quem adire quivis facile po- 
terit '*. 

Recte quidem a Clemente animadversum legi- 
mus, non minoris pretii zstimata fuisse Lysippi 
statuarii quam pictoris Apellis opera '*. Eam quippe 
ob causam Alexander Magnus, ut Plinius !*, Ci- 
cero *^, aliique 1Ο perhibent, non ab alio, quam ab 
Apelle pingi, et a Lysippo fingi voluit. Unde illud 
Horatii carmen : 


IN CLEMENTEM ALEYX. D. LE NOURRY DISSFRTATIO 1l. 
ibidem Clemens statuam Junonis Tirynthiz a quo- A 


Edicto retuit, ne quis se preter Apellem 
Pingeret, aut alius Lysippo duceret &ra, 
Fortis Alexandri vultum simulantia '*, ' 


Porro autem quamvis tanti pretii essent I 
opera, non minorem tamen in iis fabricandis 
illius facilitatem, quam artem et industriam 
rum, qua Plinius narrat, numero facile coll 
« Etenim Lysippus, ait ille, 1500 opera feci 
citur, tanta omnia artis, ut claritatem posse 
gula dare '7. » 


Denique alios adhuc plures a Clemente , 


laudatos reperire est. At de illis superius οἱ | 
denti in libro disseruimus. 
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105 ARTICULUS I. 
Analysis libri primi. 


Quamvis hujusce operis, seu potius illius prz- 
fationis iniuum jamdudum nobis temporum inju- 
ria penitus excideril, ex iis tamen, qux supersunt, 
facile intelligimus in eo, quod tantopere desidera- 
tur, prologi exordio hoc idem opus a doctissimo 
auctore suo cuidam baud dubie ipsius amico id 
circo directum ή, ut ad illud aut pervolutandum, 
aut cum aliis cominunicandum ei semper ad manuin 
esse posset. Ad argumentum vero suum priusquam 
Clemens aggrediatur, manifestum plane facit viro 
probo, seu Christiano, veritatem przdicanti, libros 
utiles conscribendi negari non posse facultatem, 
que Theopompo εἰ Timo nialedicta, fabulasque 

ecantantibus, Epicuro impietatis auctori ac priuci- 

i, atque Hipponacti et Archilocho turpia narranti- 

us concessa olim fuerat. Deinde vero cum libri et 
scripta filii sint anim: nostrz, catechistzi autem 
eorum, quos erudiunt, revera spirituales sint pa- 
tres ; cum ipsamet etiam philosophia sese cum aliis 
libenter communicet !?; nemo sane homo jure me- 
rito dixerit fas non esse, quasdam in aliorum bo- 
num posteritati relinquere commentationes. 

Neque sibi contra Clemens vult objici non om- 
nium esse cognitionem, Christumque in parabolis, 
ut audientes non intelligerent, sepius locutum 
fuisse. Ex hominibus enimvero longe plures sunt, 
qui traditam sibi doctrinam possunt percipere. Chri- 
stus vero aliquando in parabolis re quidem vera lo- 
culus est, sed ut futuram argueret hominum iguo- 
rationem. Et haec quidem ejusdem Christi Domini 
confirmat parabola, qua docet eos qui divino verbo 
imbuti sunt, debere illud, quemadmodum Aposto- 
lus, non aliis tantum impertire, verum etiam fene- 
rari. Si αμ porro hujusmodi doctrinam non susce- 
perint, id ipsis solis vitio est vertendum ; quando- 
quidem sive scripto, sive voce tradatur, eam Cle- 
mens plane angelicam, mirabilesque illius effectus 
esse demonstrat 39, 

Verum ille nos sedulo monet eam, sicdli cucha- 


!! Plin, lib. xxxiv Hist. nat., p. 109. 
"^ Plin. lib. vu p. 59. 


!5 Cicer, lib. v, epist. 12. 
p. 105. '* pay. 209. 


9 p. 270. '? p. 911. 


p listiam,non temere et indiscriminatim ab ow 


sed ab iis tantum, qui ipsa dignos se Ρα 
vel suscipiendam vel impertiendam. Qua 
culenter aperit quis esse debeat iinperties 
suscipieutis status, et quz» in utroque desidt 
conditiones **, nimirum in docente et ser 
nulla inercedis, turpis lucri, aut vanze glori 
et cupiditas, sed animus a corruptela, sord 
adulatione semper alienus, atque ad proxim 
t2xat salutem gratis procurandam intentus; 
ditore autem et lectore nullum animi nimis 
vitium, nulla unquam hypocrisis, sed optim 
per conscientia. Quod si liorum copiosior s 
Sis, hoc est, major nuinerus, tum illi qui οι 
aut docent, uL niagna quoque sit et crescat 
rum suorum copia, ab ipsomet Deo exorare ( 
Et ipsi quidetn quemadinodum boni agricolg 
frumento iu aliorum animis disseminato, αἱ 
dam ab errore revocatos spirituali cibo, b 
vera doctrina pasti fueriut, tunc vere Del 
ministri, atjue ab illo dignam laborum sme 
accipient. 

Quia vero spiritualis ille cihus duplici me 
geri potest, cognitione videlicet ac Greca p 
phia, qui? sicut nuces, aliud bonum et 
aliud inutile et rejiciendum complectitur : hi 
cet 33 illum non iis, quorum animus humi 
ctrina adhuc przoccupatus ac variis subtilius 
mentorum cavillationibus nondum vacuus es 
aliis, qui cum fide, quam persuasio sequitur 
tum habuerint, esse distribuendum. 

Magnum porro concionautem inter et g 
tem discrimen intercedere demonstrat. llle e 
ro quis qualisque sit auditor, quidve ab eo 
prassentem videt, exspectare debeat, probe 
git *! : hic autem nihil in absente lectore cei 
sperat tantum fore, ut ille aliquando fat 
gratiz: particeps. Porro autem si hujusce | 
falsis prava: doctrinz prajudiciis obtusa, oi 
taque mens fuerit, hunc Clemens sacrorum 9 
rum, atque etiam Platonis auctoritate ad ver 
vinz Scripture lumen probat esse mittendis 


'! idem eod. lib., c. 1 eto; Clem. P 61. | Clem. 
'* Borat. lib. «t, epist. 2. ** Pli 
*! p. 972. 
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s dehinc ille explicat, cur ad hoc scriben- A lex vetus ad veri Dei cultum; vcramque pietatem, 


u$ animum appulerit, quique fuerint sui 
ores, ex quibus ea ipse hauserat quae dein- 
nt dicenda. Neque sibi dubium omnino esse 
, ut hi commentarii et magistris suis grati, 
ribus, quibus tamen omnibus omnia religio- 
teria pandi non debent, sint aliquando uti- 
Fatetur tamen eos, si cuim tradità a przece- 
5suis docLrina componantur, esse omnino in. 
X, exiles ; ac cur illos tandem scripserit, ra- 
fert. 

igec vero ille narrat quid in eis, et qua me- 
it disputaturns de falsis errautium sectaruin 
ibus, alia quidem celando, alia vero qu: ex 
ida traditionis, ab ipso mundi ortu deductze, 
ad nostram cognitionem pervenerunt, vel 
us vel clarius explicando ; ità ut hie przlu- 
y ad perfectam θεωρίαν et contemplationem 
nur. Addit se minime veriturum ea iisdem 
mmentariis inserere, qux in philosophicis 
um disciplinis antiquiora verioraque occur- 
Ex his enim putat gentiles Greecosque ho- 
095866 facilius ad Christianam veritatem ad- 


vero plures, qui gentilem philosophiam a 
inis omnibus, tanquam inutilem aut exitio- 
a malo auctore inventam, plane penitusque 
dam esse censebant, sibi contradicturos 
ποργίο previdebat; eapropter eos tantum 
los esse contendit, qui inmerito jure aliquid 
nsione dignum reipsa coarguerint 34. Pri- 
nim hisce in libris malam esse vitii naturam 
demonstraturum esse pollicetur, ut inde 
rolligere possit eamdem philosophiam esse 
Providentie quodammodo opus. Deinde 
inutilis esset philosophia, id tamen si de- 
»^ur, utile esse convincit. 106 Tuin vero 
4 ejusdem phbilosophi:ze utilitatem co ille col- 


B 


uod ex ejus probationibus, ab experientia ϱ 


et perfecta rerum demonstratio, el certa 
*ognitio habeatur. 

vero, quod illa non solum catechumenos, 
admirationem raptos, ad veritatem przci- 
que dogmatum persuasionem allicit; verum 
etiam Christianos, ne fraudulente artis 
is decepti a fide excidant, ipsa prohibet 
ie ut ii, adhibita majori cautione, aliquain 
trativam fidei exercitationem utcunque as- 
ur? Ad hzc porro ex philosophicis dogma- 
ler se collatis sibique invicein oppositis, 
veritatis cognitio, nostraque persuasio ma- 
ia et stabilis redditur **. 

bus porro Clemens significat se his in li- 
ja jecisse multiplicis illius scientize semina, 
veritas eo sit inventu jucundior, quo ina- 
iore quzsita fuerit; tum vero maxime, ne 
u Cbristianee philosophiz dogmata iis ma- 
fant, qui iniquo litigandi studio abrepti, 
eipati voluptatibus, neque ulli unquam cre- 
lentes, veritatem irrident ac inania tantum 
im lenocinia venantur. Tales autem esse 
yn eos tantummodo, qui a Democrito Abde- 
ἠάντεες xai ἱμαντελιχτέες appellantur 5: 
histas etiam infelices, et cicadis loquacio- 
98 tanquam vanos humans inutilisque sa- 
venatores, tam ab ipsismet gentilibus poe- 
m a sacris scriptoribus nostris mirum in 
exagitari plane ostendit. 

) porro ille dicil esse veram sapientiom, quie 
donum, ct ab iis qui se idoneos przstite- 
Jis etiam modis comparari potest ??. Sa- 
vero, seu Christian: religionis professioni, 
iuctor noster, viam sternebat gentilis phito- 
qua Grzcis olim necessaria, eos tanquain 


ac Christi fldem suscipiendam ita praparabat, ut 
cliamnunc Christianis ad fidei suc dogmata de- 
monstrationibus asscrenda haud parum prodesse 
possit 50, 

Tum autem Clemens, dilutis qua contra hec 
proferebantur argumentis, monet homini in hac 
gentili philesophia non immorandum et permanen- 
dum; ac variis veterum patriarcharum, Abrabie, 
Jacobi et Judae exemplis planum ibidem facit hanc 
philosophiam vere sapientie, quemadmodum phi - 
losophie alias disciplinas ancillari *'. Ex quibus 
ille colligit camdem illam philosophiam studio, la- 
hore et exercitatione aptos homines reddere, ut ad 
ipsam veritatem, quz Christus est, alii quidem fa- 
cilius, alii difficilius perveniant **. Non diffitetur 
tamen aliquos sine litteris 3ο gendili illa philoso- 
phia posse Christianam assequi veritatem; sed ad 
hanc, qua sophistarun: fallacie plane dissipentur, 
el facilius et promptius. comparandam, illas utiles 
esse contendit 33. At. certe hujusce philosophi: 
utilitatem ibi Anaxarcehi llesiodique testimonio 
confirmat quidem ; sed iis so'is profuturam esse 
probat, qui tanquam terra bona imbrem et agricul- 
turam susceperint. 

Porro autem philosophi: nomine non Platoni: 
cain, vel Áristotelicam, vel. quamlibet aliam singu- 
larem sectam se intelligere declarat ; verum qua- 
cunque fn omnibus philosophorum seclis recte, 
pie et juste tradita sunt ?**. Plane vero przfracte - 

ue negat ex iis ab ullo homine post mortem posse 
ructum aliquem percipi, nisi prius in bac vita 
Christianam fidem profiteatur. Neque ullam pror- 
sus hujus fidei ante Christi ortum ignorata sinit,a 
quolibet infideli accipi excusationem. Nam prater- 
quam quod illa ex sacris Scripturis in Grecum 
sermonem longe antea conversis agnosci potuit, 
multas quoque alis vice ad eam homines perdte 
cebant 35, 

Quemadmodum vero Clemens jubet sophisticam 
litigandi et decipiendi artem, qux» tota. verborum 
lenocinio occupatur, a Christianis finibus procul 
penitusque arceri, ita vult omnes soli, etiamsi plu- 
ribus non placeat, studere veritati. Quod quider» 
tam Apostoli auctoritate quam gentilium philoso- 
phorum et poetarum testimonio pulchre demonstrat, 
Quamobrem Christianos, etiam minus disertos, qui 
et fallaces illas Grzecoruin sophistarum artes. piauá 
repudiant, et pluribus placere non curant, do- 
ctissimis quibuslibet ethnicis probat non esse in- 
feriores. 

Subinde vero variis agricole, medici, athletz et 
gubernatoris exemplis occurrit illorum objectioni, 
qui philosophia aliisque liberalibus disciplinis om- 
nino rejectis, solam fidem ab homine Christiano 
requirebant 36, |n opinionis antem sus confirina- 
tionem aperte ostendit Dei potentiam, nisi philoso- 
phando non bene percipi, ac liberales disciplinas, 
uL vera discernantur a falsis, et ut dubii saerze 
Scripturz sensus rite intelligantur, haud parum 
esse utiles 37. Et vero Christus triplicem diaboli 


"tentationem, ex sacre Scripturz testimoniis de- 


promp:am, aliis ejusdem Scripture verbis funditus 
evertisse perhibetur. lbi autem auctor noster illo- 
rum castigat temeritatem, qui diabolum philoso- 
phi» et dialecticze inventorem esse perperam as- 
serere audebant. 

Non eos itaque audiendos esse putat, qui urge- 
bant prophetas et apostolos, elsi harum disciplina 
rum minime gnaros, optime tamen omnes cailuigse 
sacre Scripture sensus. Respondet enim hanc 
plane singularem intelligentiam οἱ coguilion:m iis 
divinitus traditam fuisse ct infusam. Quapropter 
alii divino spiritu non Πα, ad divina scripta 
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recte capienda humanis, sed bonis utique artibus A apud philosophos dispersas, e& ipsomet diviuo 


et. disciplinis indigent. Sancita siquidem divinis 
scriptis praecepta, tametsi ut. credantur, sola fides 
necessaria sil; attamen ut recte cognoscantur, ut 
de iis interrogati respondeant, ut tandem implean- 
tur, et dialectica et arte humana opus est **. Ad 
hzc vero ille demonstrat in Christiano homine non 
1ninus cognitionem, dictionem et orationem, huma- 
nis ulique disciplinis acquirendas, quam bonos 
actus virtutumque opera desiderari. Ad sophisti- 
cam porro artein. inde reversus, rursum et ra- 
tione et sacre Scripture auctoritate probat 
eam a repubjlica Christiana plane esse reji- 
cicnd:m. 

Posthzc ille docet Christianz dictionis et scri- 
plionis genus, cui ipsemet in his comimnentariis 
inlisurus sit, planum et simplex, clarum tamen et 
persp:cuum, atque ab omni. vano et supervacaneo 
cultu et ornatu alienum ita esse debere, ut alios 
plus juvare possit quam delectare. Et illud sane 
planius ut stabiliat, nou Platonis modo εἰ Scri- 

ure sacre profert auctoritates, verum etiam 
vestitus et cibi, necnon Musarum atque Sirenum 
cum oratione comparationem instituit ?*. Porro 
autem sicut oratio simplex, ita oratoris animus ab 
humana gloria aucupanda debet esse omnino re- 
motus, iHa υἱ unus ipsi auditor sufficere de- 
beat. 

Nos autem scite monet vitandas esse verborum 
contentiones profanasque novitates, nec in illis 
unquam gloriandum €, Nec minus clare exponit 
que sit 3077 illa philosophia et humana traditio, 
3 cujus fraudulenta seduclione semper cavere de- 
bemus. Declarat itaque ill:m primum quidem esse 
Epicureorum, quz Dei tollit providentiam,et volu- 
ptatem. deorum numero ascribit; deinde placita 
Stoicorum, qui Deum esse corpus et vilissimam 
quamque materiam pervadere garriebant ; denique 
humanarum traditionum seu juvenilium quzstio- 
num canoras nugas, seu ineptos verborum lepo- 
res, quibus nemo unquan) consequetur veritatem 
et virtutem, ας sola sagacitate multoque labore 
comparari potesl *!, 

Perspicuum igitur planumque Clemens omnibus 
facit eam esse veram et. secundum divinas tradi- 
tiones philosophiam, quas Dei providentiam, ad 
omnia et singula sese exlendentem, constanter 
asserit. Ea quippe sublata, omnis Doininicz Incar- 
nationis economia tollitur. Quocirca Diogenem, 
Thaletem, Hippasum, aliosque philosophos, qui 
mundi elementa colun,, tanquain. impios homun- 
culos et voluptati deditos plane abigendos esse 
contendit ; additque illos infantes et parvulos esse, 
nisi Christianz religionis professione viri flont, et 
verum à falso discernere noverint **, Opinio enim 
non est ipsa veritas, in qua « zdificans » charitas 
versatur. 

Quoniam vero sapientia, a Dei Filio nobis tra- 


B 


Verbo decerptas esse haud dubitanter aactor no- 
ster affirmat. Quod quidem ut clarius pateat, pro- 
bandum suscipit sacris scriptoribus nostris quosli- 
bet alios esse recentiores ; et hos, si quz vera tra- 
diderunt, ab illis fuisse muttiatos **,. Quamobrem 
primum observat omniu: Graecorum scriptorum 
antiquissimos ceuseri Orpheum, Linum et poejas, 
quos quidem exceperunt septem Grazeciz sapientes, 
de quorum ultimo quam diversz fuerint opiniones, 
paucis ibidem animadvertit. Variis porro eorum 
effatis οἱ adagiis in medium adductis, probat ille- 
rum philosophandi methodum plane lebraicam 
fuisse οἱ z2enigmalicam *5, 

llis autem successerunt philosophi, quorum pri- 
mitus triplex secta fuit, Italica cujus parens Pytha- 
goras primus voluit se philosophum nuncupari; 
lonica, qux a Thalete; Eleatica, qux a Xenophane 
suain traxil originem. lbi autem observat Clemens 
tam de Pythagorz quam Thaletis patria olim disce- 
ptatum, huncque solum videri ου ZEgyptiorum 
prophetis congressum, ac nullum illius, sicuti nee 

herecydis fuisse prziceptorem. Tum ille continuo 
narrat quz ex ea triplici secta manaverit successio, 
sehola videlicet Cynica, Academica, Peripatetica, 
Stoica; ae quinam fuerint earum auctores, quive 
horum successores commemorcntur **, 

Ut autem Hebrezorum philosophiam hos omnes 
longo teniporum ztatumque intervallo autecessisse 
ostendat, qua philosophorum etl:nicorum principes 
et antesigani, puta Xenopbancs, Thales, Pytha. 
goras, Polycrates, οἱ Solon, ztate vixerint, haud 
plane indiligenter inquirit ". Dehinc eosdem, et 
alios, nimirum Pythagoram, Antisthenem, Or- 
pheum, Homerum, Thaletem, Platonem, Demo. 
critum, aut a barbaris, Babyloniis et. AZgyptiis or- 
tos, vel ab iis educatos, plura sua doginata inde 
hausisse fuse demonstrat. Quinimo a nonnullis 
memorie proditum esse scribit Pythagoram ve 
Nazarati Assyrii, vel Ezechielis, vel Gallorum, 
atque Brachmanaruim ; Aristotelem vero cujusdam 
Judzi fuisse auditores. Quid vero, pergit Clemens, 
quod Sibylla, si Hleraclito fidem habere velis, Del- 
phis divinitus apparuit, ibique a Musis fuit ett- 
dita, vel ut Serapion cecinit, nondum mortua ad- 
huc vaticinatur, suaque etiamnum fundit ors- 
cula? Denique Numa lKomanorum rex legem, qui 
Dei imaginem unquain fieri prohibuit, a Moyse 
mutuatus est. 

Ex iis porro auctor noster concludit philosophiam 
hominibus valde utilem, a barbaris ad Graecos, 

uorum pluribus Anacharsis Scytha antecelluil, 
uisse transmissam **. Barbarorum autem philose 
phorum, quorum principes εἰ praefectos nomini- 
us suis appellat, duplex dicit esse genus. Ali 
enim Sarmatz, alii vero Brachmanes nuncupati 
sunt. Ex Sarmatis porro Allobii, non secus 36 
Hyperborei rusticam omnino et agrestem, queniad- 


dita in « mysterio,» occultanda est, hinc Cleinens D modum apud Christianos Encratite , vivendi ratio 


ingenue fatetur id, ne hos libros conscriberet, sibi 
fuisse impedimento, et se etiamnum vereri ne illam 
indignis hominibus manifestam paulo audacius 
faciat. Verum quia Christus arcanas vere cogni- 
tionis traditiones jussit non quidem omnibus, sed 
iis quibus oportet, explicari; idcirco Clemens si- 
gnificat se hisce suis in cominentariis ea scriptu- 
rum, qu:e veritatem hic et illic, ut indignia lateat, 
disseninatam contineant **. Hec autem veritas 
quamvis unà sit, varias tamen, inquit ille, multi- 
plicesque habet particulas, in variis philosopho- 
rum sectis dispersas, qua omnes a Christiano 
homine wllum citra periculum possunt in unum 
colligi et referri. 

Singulas quippe illas veritatis partes, tam vage 
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nem consectabantur. Denique apud Germanos quz- 
dam mulieres, quibus sacra, ἱεραί, nomen erat, 
ex fluviorum vorticibus fluentorumque sonitu, 
variaque eorum circuitione et anfractu futura prz- 
nuntiabant. 

Tum prolata deinde Philonis, Pythagorz et Mc- 
pasthents auctoritate, palam utique facit his omui- 

us longe antiquius esse Judsorum genus, pri- 
namque originem omnium Grecarum artium » 
d'sciplinarum, litterarum et scientiarum, quas ac ^ 
curale singillatimque recenset, in barbaros esse 
refundendam **, Neque patitur sibi objici vocuns 
iis gisitatarum barbariem 59, lllos quippe de factise 
quam de verhis magis sollicitos fuisse continu» 
respondet. Dehinc suum prosequitur argumentum, 
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ique aliarum artium, disciplinarum, legum- A cavillationes muniri atque defendi. Quapropter vera 


wionis inventionem eisdem barbaris acce- 
eferri. Sed ilios Moyse recentiores esse ibi- 
rite animadvertit. 

ira tamen alii magnis animis insurgentes, 
»nt : Si res ita se habeat, philosophia furto 
west. Ergo, inqui bant, illa nec bona, nec 
se polest, utpote quz a furibus, non a Deo, 
tradita. fuerit. Quibus respondet Clemens, 
| Deua hoc furtum non. prohibuerit, illud 
in hominum convertisse bonum et utilita- 
. Nec sinil eos amplius urgere eumdem 
net Deum, qui malum non prohibet, ipsius 
esse auctorem. Variis siquidem exeinplis 
convincit, non in eun. quidem qui libere 
m non prohibet, sed in illum potius qui 
eL, tanquam in causam posse malum refundi. 
) diabolus, et uti llermas in Pastore scri- 
seudoprophelz: quantumvis fures et menda- 
isis nihilominus dictis et mendaciis vera 
ido, et aliis haud inutilia, ctiam nolentes 
cuerumt. Denique ea est Dei optimi provi- 
ut malis bene ipse utatur. 

] Grecos itaque philosophos, qui plura ex 
5 prophetis dogmata furati sunt, eaque post 
! 108 vel imutaverunt, vel interpolarunt , 
aruutque, manet etiam. nunc aliquod divinz 
Ise et veritatis vestizium 5”. Veri autem pro- 
fures non possunt dici ; sed gentiles tantuin 
losophi, qui arrogantia et superbia obczcati 
Deum ejusque Filium non agnoverunt. Quod 
ι nulli plane, nisi eorum vitio vertendum esse 
y Clemens osteudit. Cum enim Deus onines 
iei fidem οἱ cognitiouem vocaverit, et ad 
ofilendam &»epe sepius adhortetur, potue- 
ique illam eligere, el amplecti, ac sacris ba- 
undis regenerari 55, 

ero in paganorum libris vera quxedem dog- 
»periri rursum Clemens noster probat,atque 
iatis ab Apostolo eoruin scriptoribus plauis- 
envincit **. Nos tamen serio admonet non 
| prorsus philosophiam indiscriminatim ad- 
lam, sed eam tantum, qua, sicuti Plato 
lvertit, propter bominis bonum, ad spiritua- 
mum excitans atque exercens, recle argu- 
ur. Quamobrem illa sive casu, sive arte et 
ía, aut quocunque alio modo veritatem as- 
esse dicatur, illud divinz providentim et 
Diz ascribendum est"". Nec est utique, quod 
jiciat a philosophis nihil, nisi « per appa- 
veritatis specieui » traditum. Quandiu enim- 
hae degiinus vita, Deuin, uti ait Apostolus, 
culum ccznimus, illum post morteu tantuin 
d faciem visuri. Denique Clemens haud in- 
idem animadvertit errantes philosophos recie 
m Apostolo cum nostris comparari horeti- 
i Deo derelicto, et ab eo derelicti, pascunt 
, Yariisque erroribus irretiti, « aquain sine 
in eucharistiz el baptismi sacramento quz- 


rum tametsi in Greca philosophia quzdam 
omnino consona occurrant, non ideo tamen 
4 suflicit 11. Nam unius ejusdemque effectus 
sres sepe sint causze, ipsa philosophia veri- 
p» aliquando sine illa per lidem solumque 
am invenitur, ab hominibus comparanda 
antem adjutrix et imperfecta dici potest. Ne- 
in alio illa modo quain incipiens et inchoans 
eausa fuit **. Si qui porro objiciant doctri- 
risti esse perfectissimam nulliusque indi- 
e vel auxilio, respousum a Clemente illico 
it illan a. Greca philosophia non fieri qui- 
rfecuorein ; sed. contra dolusas sophistarum 
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fidei doctrina tanquam panis ea, qu:& ad vivendum 
necessaria sunt, suppeditat; veritas autem philoso- 
phica, bellariis et opsoniis haud absimilis, eam an- 
tecedit et suavitate sua animum de:nulcet. 


Hanc autem sua ab llebrzis degmata subripuisse 
se demonsiraturum Clemens pollicetur, postquain 
ex Moysis ztate ostenderit eorumdem Hebraoruin 
philosophiam quavis alia esse vetustiorem δν, Pri. 
mum itaque observat de hac Moysis antiquitate ab 
Tatiano et Cassiano accurate disputatum. Sed id 
pro officio suo ut clarius patefaciat, enmdem Moy- 
sem ethnicis scriptoribus vetustiorem esse probat 
ex aliis auctoribus, qui quo magis llebrzorum genti 
infeusi et inimici fuerunt, eo minus fides illis dero- 
gari poterat. Ex iis igitur planum facit quot ab Ina- 
cho Argivorum primo rege, el a primo regni Assy- 
riorum exordio ad Trojanum usque ercidiuum 
generationes numerentur, quid de primis aliaruin 
gentium regibus, de paganorum diis, clarisque apud 
eos per ea tempora viris, scriptoribus atque etiam 
mulieribus traditum sit. Moyseim itaque, utpote 
qui [nacho, omnium antiquiori, fuerit cozvus, 
ceteris omnibus scriptoribus atate superiorem esse 
colligit. 


Data autem de primo illo Hebraici populi duce 
et legis'atore diceudi occasione , brevem successo- 
rum ejus, atque ejusdem gentis cum judicum, tum 
regum chronologiam omnium subjicit oculis , et 
sacrurum, qui per ea tempora floruerunt, prophe- 
tarum ztatem consignat *?. lbi autem observat llium, 
regnante Salomone, excisum fuisse et dirutum, ac 
varias de Hoineri atate antiquiorum scriptorum 

ofert opiniones et sententias. Denique Christum 

ominum post prznuntiatas a. Daniele Laxu heb- 
domades hominem factun i esse ostendit *'. Dehinc 
vero postea quam Babylonicam captivitatem ab xi 
Joachim regis Juda, ad secundum Darii Persarum, 
Assyriorum et JEgyptiorum regis annum durasse 
animadvertit, tuni continuo chronologicam regum 
Persarum et Macedonum serien nobis exhibet**. Ex 
quibus ille concludit Agg»um et Zacbariam , ulti- 
1105 Jud:eorum prophetas, qui Olympiade xLvin va- 
ticinabantur, ante Pythagorz, qui Olympiade ες, 
et Tlialetis Greeorum sapientuin antiquissimi, qui 
circa Olympiadem L floruit, exstitisse tempora. Mi 
itaque philosophi et sapientes , uti Clemens. con- 
cludit **, longe recentiores sunt uon solum Moyse, 
sed etiam Salomone, qui Meaelai, lioc est Trojanis 
temporibus, Judas iuiperabat, et cujus ad Vafrein 
regem Egypti, el ad Phaenicie Tyrioru » regem 
epistolas, horumque ad illum responsá Alexander 
Polyhistor retulit. Circa eamdem quoque t Olym- 
piadeimn vixit Onoinacritus Atheniensis, cujus sane, 
vel aliorum quoruuidam ereduntur esse poemata , 
qua Orphao et Museo ascripta sunt. Amphion au- 
tem vixit duabus ante lliaca tempora generationi- 
bus, et longe postea floruerunt Deimodocus et 
Phemius. 


Postea Clemens ea proponit, qux de aliorum cum 
poetarum tum vatum f(atidicorumque temporibus 
memorias prodita occurrunt **. AL hos omnes a Siri - 
ptura latrones appellari, aliosque vel rerum natura- 
lium observatione , vel a dasmionibus incitatos, vel 
aqua, suffitu, aerisve quadam qualitate perturbatos 
futura predixiase asseverat *^. Apud Hebrzos au- 
tem fuerunt veri divinoque spiritu afflati propheta; 
et primo quidem ante legem Adam, Noe, Abrabam, 
Isaac et Jacob ; deinde vero, lata lege, Moyses et 
alii, qui ab auctore nostro nominibus suis singula- 
in. appellantur; nec non et inulieres Sara, Rebec- 
ca, Maria, Debora et Olda. Denique Joannes Ba- 
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pista, ejusque pater Zacharias, atque Ánna et Si- A muletatis, alii a vitio deterrentur. Lex itaque cum 


uieon futura. similiter annuntiarunt. 


Deinde vero Clemens noster Graecae chronogra- 


phis a Moysis ortu ad Commodi imperatoris obi- 
tum sununam colligit **. Tuin continuo aliam nobis 


exhibet, quae ab Ádamo ad eumdem usque impera- 


torem juxta barbarorum calculos et sententiam 
protendebatur *', Ibi vero de variis gentium et po- 
pulorum dialectis linguisque disserit, ac duplicem 
de computandis singulorum quorumque Romanorum 
imperatorum aunis rationem haud indiligenter no- 
bis reprassentat. Disputat ** quoque de censu , sive 
descriptione post natalem Christi diem facta, de 
ejusdem Christi baptismatis, predicationis et mortis 
anno ac die, de abominatione desolationis a Daniele 

rzdicta; ac tandem clironograpliiam a Flavio 109 
osepho ab ortu Moysis ad sua usque tempora edi- 
tam, summalim ita proponit, ut aliam quoque ab 
ea diversam continenter subjungzat, Hebraicas porro 
Veteris Testamenti Scripturas, regnante l'tolemao 
Philadelpho , à LXXII semioribus non sine divino 
sancti Spiritus afflatu, Grz&co sermone redditas, et 
ab Esdra post Dabylonicam captivitatem , ubi de- 
perdite. fuerant, renovatas, ac denique multa ex 
lis tum a P:atone tum a Pythagora deiibata fuisse 
demonstrat 9, 

Dehinc ille ostendit Τὸ quis Moyses fuerit, qux pri- 
ima vitz: educationisque illius exordia, quibus apyel- 
latus nominibus , quibus disciplinis imbutus, quas 
ille alios docuerit, quid de illo à uiystis seu arcanis 
Judaeorum traditionibus , de /IEgvptio quodam ho- 
mine ab ipso morti tradito "!, et ce miro illius post- 
quam c careere eductus fuit cum rege culloquio; ac 
quie tandem Ezechielus poeta de ipsius instituiione 
cecinerit, Dehine autem ejusdem Moysis historiam 
prosecutus, narrat 13 quomodo, et quo jure spolia- 
tis Egypti incolis, ille politicus, proplieta, philo- 
sophins, legislator, et omni plane vegnandi et con- 
tra hostes pugnandi arte et scientia, quam Clemens 
graphice describit, instruetissimus , Hebreos inde 
eduxerit 7?. Quid, quod dicit Grzeeos has ab illo ac- 
cepisse et didicisse artes et scientias? Hunc eninm- 
vero non solum Miltiades in Marothonia pugna, sed 
Thrasybulus etiam exercitum , igne noctu pr:elu- 
cente , reducendo imitatus est τν, Ibi porro auctor 
noster de columna ante llebrieos eunte, ac de aliis 
paganorum columnis nonnulla scitu haud indigna 
subnectit "5, 

Ad h:ec vero, ille manifestum nobis ibidem facit 
Platonem | in. ferendis legibus fuisse ab eodem 
adjutum Moyse, qui lege sua ad Deum Christumque 
Dominum non solum homines deduxit, sed ipse 
etiam ille fuit sapiens , quei philosophi regem , le- 
gislatorem , imperatorem , justum, sanctum , Deo 
amicum predicant. Quoriam auteni ovium ille pa- 
stor prius fuerat, hinc Clemens docet pastori sinmi- 
lem esse debere legislatorem , qui gregis curam 
semper gerat, perditun quierat ovem , et omnes ad 


domina, bonaque et benefica sit, unicuique licet per 
eam fieri Dei servum, fidelem famulum, filium, οἱ 
perfecta charitate in electam filiorum adoptionem 
referri **. Sed prudenter Clemens animadvertit il. 
lam iis tantum bonam csse, qui morem ei gerunt, 
caque bene utuntur 7. 

Mosaicam vero pliillosophiam quadripartitam es- 
se docet, quarum prima res tractat historicas; se- 
cunda sancitas morum leges; tertia vero sacrificis; 
quarta denique theologiam , qux a Platone « ma- 
gnorum » dicilur esse « mysteriorum, » ab Arisio- 
lele autem « post naturalia » appellatur. Át dialectica 
ea tantum lege a viro bono et inoderato comparanda 
est, ut ea, qui Deo grata sunt , pro viribus et di- 
cere possit et facere. lilius enim, quz przestantis- 
simam omnium naturam transcendit, munus et off- 
cium est, ut nos quasi manu, non sine tamen divi- 
na Servatoris gratia, ad veram ducat sapientiam, 
hoc est, ad veram honiinis Deique adducat cognitio- 
nem *?*, Sed quandoquidem triplex accipitur legis 
voluntas, « vel ut signum aperiens, vcl ut preceptum 
ad rectam institutionem confirmans, vel ut prophe 
tia przdicens , » illa a viris, non autem a pueris 
potest intelligi. Atqui Graci, ut ait Plato , semper 
sunt pueri, id est audiendis puerilibus fabulis ad- 
dicti ; ac proinde antiquissimam, qua» apud barba- 
ros est, non percipiunt veritatem. Propter hos it3- 
que, ut divine llermas loquitur, qui sunt dupliei 
corde, semperque disputant, supernis visionibus 
illustrationibusque indigent. Postremo Clemens os- 
tendit legem naturalem ac. Mosaicam unam esse ef 
eaumdeni, ac legis nomine Deum etiam signilicari. 
Et vero vox Θεός, inquit, dicta est παρὰ τὴν θέσιν, 
quia scilicet Deus statuit , ordinat et administrat. 
lile vero ipse a Petro lex et ratio appellatur. Atque 
ibi Cle.iens primo Stromatum libro finem imponit 


ARTICLLUS Il. 
Analysis libri secundi. 


Quid Clemens deinceps tractaturus sit, ab ipso 
hujusce libri exordio breviter explicat *!. Ait enim 
sibi esse demonstrandum Grzcos homines ex sacris 
scriptoribus nostris non ea solum quz preter fidem 
et admiratione digna habentur, esse imitatos, verum 
precipua quoque expilasse οἱ diripuisse eorum 
dogmata de fide, de sapientia, de gnosi, γνώσεων, 
el scientia, de spe et charitate, de paenitentia & 
continentia, et de Dei timore; atque oinnia sibi ess 
cenucleanda, quacunque illius, in quo versabitur, 
loci commentatio postulabit. Addit autem se in 
primis disputaturum de occulto, symbolico et ani- 
gmatico barbarz seu Hebraicz philosophize dicendi 
genere; quod quidem quia veteres alii philosophi 
sectati sunt, idcirco utilissimum est et scitu mt 
xime necessarium. Post lzc vero declarat«*! s 
Graecorum  objectionibus et conviciis, quibus noi 
insectabantur, ita responsurum , ul paucis quibus 


eternam felicitatem perducat Τὸ, Talem autem esse [) dam sacrze Seripturz testimoniis in medium prols- 


ait unigenitum Dei Filium. 

Quapropter incredulam castigat Graecorum per- 
vicaciam , qui legem a Moyse diwinitus datam esse 
eredere receusantes, Minoem a Jove , Lycurgum ab 
Apolline Delphico, et Zaleucum a Minerva leges ac- 
cepisse jaclitabant "', 

Ne quis porro hanc Movsis legem , propterea 
quod supplicia improbis decernat, nec bonam nee 
honestam esse causaretur, huic statim Clemeus oc- 
currit, docetque eam idcirco non magis esse vilu- 
perandain quam medicum, qui, ne sana ΠΟΡΤΑ cor- 
rumpantur , jubet putrelacta uri, secari , amputari., 
Quod quideni inde confir mat, quia sicut pater lilium, 
ita nos Deus erudit et castigat. Denique improbis 


tis, Judai ex iis, quie credunt, ad Christum convert 
possint. Ea porro perfecte charitatis lenitate & 
mansuetudine dicil se nova Grzcorum placita csse 
confutaturum, qua illi non aliquo sine rubore e$ 
philosophia nostra intelligant, quam vanz sint e$ 
disciplinz, quarum gratia tam longas peregrinatio 
nes susceperant, et. quam inepte de suis dogmati- 
bus, qu:& ex nostris auctoribus furati fuerant, glo 
riarentur. Spondet denique se cursim ostensurum» 
quam inulilis sit earum, quas stulte εἰ insulse vea 
ditabant , disciplinarum , astrologie , mathema-^ 
tcm, magica incantalionis, el aliarum encyclo- 
paedia, 

llc porro tanti ponderis et momenti argumen 
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y plane simplici, nullisque, quibus nunquam A reversus *', ejusdem Platonis testimon:o probat fi- 


», eloquentie floribus et lenociniis a se per- 
ida esse ingenue profitetur. Qui enim dictio- 
i«bserent ornatui, hoc res ipsas effugere cum 
triplici comparatione, tum Herma et Salo- 
testimonio aperte planeque comprobat 51. 
us ita prafatis, Clemens argumentum suum 
bus, ex pluribus sapientiz viis, duas esse as- 
Bdem scilicet, qua divinse Providentixz non 
ri, et Dei timorem, quo. peccatum declinare 
jur, Et hec quidem cum a barbara, quain 
iur, philosophia discamus, hinc illam Cle. 
eram ct perfectam esse ostendit. Postquain 
wo recla institutione fuerit exercitata, nos a 
corpurearum cognitione ad ipsiusmet Dci 
scientiam. Verum quia infinita est inter Deum 
um et genitum hominem distantia, ipse 
] hominein accedit, ita tamen ut talis ab illo, 
est, cognosci nequeat **. Quamobrem veri- 
Scripture sacre latebris adhue delitescens, 
8 nobis plane comperta est. Jure igitur ine- 
audandi sunt, quiin ea invenienda operam 
ollocant. Sed nulli sane infideli arcana reli- 
20strz: mysteria sunt patefacienda, qua sine 
cipere nemo unquam poterit 95, 
oalum itaque de fide sermonem inde de. 
refert. quasdam illius ex Apostolo atque 
x aliis definitiones. Fides autem, iuquit ille, 
incipium actionis el prudentis electionis fun- 
um est, meditatione fit scientia, ac certissi- 
, Scripturis sacris de Deo, earumdem Scri- 
im auctore, demonstrationes colligit. Contra 
anos vero, qui fidem nobis a natura, et se- 
1 naturales uniuscujusque dispositiones in- 
rriebant ; ac contra Valentinianos, qui 
ium, hoc est orthodoxoruni, non vero perfe- 
suorum sectatorum fidem esse jactitabant, 
$ variis probat argumentis eam in libera no- 
ctione 1tà. esse positam, ut. Dei tamen sit 
et, Debinc ille explicat. quomodo per eam 
qua demonstrari nequeant, ad id quod 
implex et omni prorsus materi: est expers, 
t, ad divine naturz cognitionem perduca- 
tque ibi incredulos seu etlinicos philosophos 
castigat, qui nihil omnino, nisi maleria 
itum, exstare perperam existimabant "'. 
autem quidquid spirituale est, hoc Clemens 
ola fide et intelligentia comprehendi. Fidein 
quam conjectura nequidquam imitari cona- 
entiz prestare et. illius esse judicem, ipso- 
im Aristotelis testimonio concludit. Subinde 
culentler ipse exponit quz fuerit Epicuri εἰ 
li de fide sententia, ac virum ea praeditum, 
qui sit veritalis particeps, a Platone atque 
. Speusippo et Stoicis, beatum, regalein, le- 
' animatain recte appellari 55. 
ergit auctor noster, qui legem implet, is 
iremadimodum olim Laced2moniorum scyta- 
Xcelso ligno inscriptus, divinze virtutis est 
15, et ipse, utpote qui solus sapiens sit, 
sidet 55, Hiec autem omnia Greci illi ho- 
userunt ex Moyse, qui non sicut Minos 
re, sed cum ipsomet Deo, non secus atque 
cum amico loquebatur. ls. autem sapiens 
, rex et legislator fuit ; sed illo prstabilior 
rvator noster, qui supra omnes pulcher et 
ipse rex a pueris et Judieis renuntiatus, 
usque a prophetis, solus pontifex, rex maxi- 
legislator, cujus pater solus Deus est *?. 
m porro hisce dogmatibus subscripsisse 
et evincit verbis, quibus ille sapientem so- 
e divitem, liberum, pulchrum, et regem 
ter asseverat. 
terruptam de fide orationem inde Clemens 
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dem tam in bello quam in pace, atque etiam rebus 
in omnibus esse plane necessariam. Et hxc qui- 
dem virtutum maxima a Saloinone sapientia, et a 
Xenocrate priniaarum causarum scientia dicitur. 
Quamvis autem illa, qux fide babetur scientia, non 
sit proprie dicta dewjonstratio, nihilo tamen mi- 
nus assensus ei prz beri debet, Nam si Pythagora 
magistro dicenti credenduin esse contendunt, nun- 
quid z:quum est fidem, quie ex auditu ^ antum ori- 
tur, servatori Deo non habere, ct ab eo dictorum 
suorum exigere probationes **? Et vero ubi pr:edi- 
cantes apostolos audimus, tunc fidcs ad Dei Ver- 
bum et Filium nos quidem attollit, sed nondum in- 
telligimus hoc Yerbum esse demonstrationem. Ne 
quis porro fidem in potestate sua esse ncgando 
ignorantiz excusationem afferret, planum Clemens 
facit omnes a Deo esse vocatos, atque ideo posse 
filem assequi. Qui itaque Deo vocanti credunt 
moremque gerunt, bi peccatorum suorum ea du- 
cuntur penitentia, quie ef ipsa fidei officium est *?, 

Perspicuum quoque Clemens noster facit ex ea- 
dem fide consistere spem, quie est boni acquiren- 
di exspectatio. Quia autem hiec exspectatio (delis 
esse debet, ipse enucleatius edisserit. quid sit fide- 
lis et infidelitas, quid fides ab opinione plane dis- 
erepans, quid exspectatio el fiducia. Ex quibus 
postea colligit nos fiduciam in solo habere Deo : 
« Quem scimus non trauszressurum ea, qui sunt 
nobis pulchre promissa , οἱ ideo creata, et ab ipso 
benevole nobis ** data.» Qui.l sit autem benevolen- 
tia, ibidem ille exponit, docelque si credenti Abra- 
hie « reputatum est. ad. justitiam , ». nobis qui 
lIsraelite. et Abrahie. semen. sumus, esse creden- 
dum 5, Etenim Vetus Novumque Test»mentuu ab 
uuo eodenque Deo per Filiun. ejus traditum est. 
Quapropter justitia. οἱ, ut ait Apostolus, ex fide 
iu fidem patefacta, ex prophetia manavit, et in 
Evangelio perficitur. 

Fides itaque non est humanum, inquit Clemens. 
sed divinum aliquid, quod nec mundana. amicitia 
divellitur, nec prasente timore dissolvitur. Ea 
enim charitatis cum fide est connexio, ut illa fide- 
les faciat, hec vero illius sit basis et fund:mcer- 
tim. Quod quidem his gradibus fieri sic ille de- 
monstrat. Prima, inquit, ad salutem inclinatio fl- 
des apparet. Deinde timor, spes et poenitentia cum 
continentia et tolerantia proficientes, nos ad chari- 
tatem. cognitionemque, γνῶσιν, perducunt **. Bar- 
nabe porro auctoritate. isthiee. stabilit, sciteque 
couiprobat, atque inde fidem veritatis basiin esse 
concludit. 

Postiec vero contra illos qui timorem respue- 
bant legemque omnino aspernabantur, sic dispu- 
tat. Qui legem rejicit, is Deum illius auctorem pla- 
ne despiciens, sine timore impius et iniquus, ab 
jpsa veritate penitus abhorret. Verum timor, iu- 
quiebant, est declinatio a ratione et animi pertur- 
Sed hanc falsam esse timoris delinitionem 
inde probat Clemens, quod prieceptum prxevarican- 
ti. timorem incutiens, rationi consentaneum | 8it. 
Quod si instent. hunc. timorem a philosophis cau- 
tionem εὐλάθειαν appellari, ex Critolao ille respon- 
det bonam esse illam cautionem ?', Quid vero, 
quod Salomone attestaute 2173, tiinor Doniini est. sa- 
pienti:e. initium? Lex itaque si timorein afferat, 
ipsius cognitio est quoque initium sapientizx, atque 
idcirco illi prorsus 111 insipientes et impii sunt qui 
legem recusant. 

Quibus ita stabilitis ct assertis, docet Clemens ti- 
meuda esse vitia omnia, quia jure nrerito lege pro- 
hibentur. Quamobrem hzreticos corripit, qui ex 
his Apostoli verbis : « Per legem cognitio pecca- 
ti *5, » illam malam esse inferebant. Nain ibi Apo- 
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stolus nihil sibi vult aliud, nisi per legem nobis A ster recte infert non oportere eam amphus pece- 


peccati cognitionem manifestam fieri. Ex quo ve- 
ro genuinoque apostolicorum verborum sensu, haud 

lane incerta Ezechielis Barnabzque auctoritate 

rmato, colligit bonam esse legem, utpote quz nos 
erudiat, castiget, ac per timorem nos ad Christum 
dirigat adducatque **. Deinde vero varias absurdas- 
que aberrantium  Basilidis οἱ Valentini sectatorum 

eliration&& quatuor potissimum argumentis exsi- 
bilat et explodit '. Marcionitas quoque refellit, qui 
rejecto etiam Dei metu, legem neque bonam, neque 
malam, sed justam duntaxat esse somniaverant *. 
Mcetum etenim, non secus ac legem bonum revera 
esse probat, ostenditque nos Dei timore non modo 
ad spem, sed etiam ad Dei ipsius, atque etiam pro- 
" Ximi charitatem perduci *. lbi porro Clemens de 
hospitalitate et humanitate, illius sociis et comiti- 
bus, pauca quadam perstringit, additque Judzeos, 
utpote fide et charitate orbatos, atque idcirco a Deo 


rejectos, gentium vocstioni dedisse locum *. Nos p 


tamen Herinz testimonio commonefacit non omnes 
quidem Judzos et gentiles reprobatos, sed eos tan- 
eum qui peccatorum non agunt poenitentiam. Postre- 
mo auctor noster ex dictis concludit fidem, pieta- 
tem, charitatemque sibi invicem esse connexas. 

Verus itaque philosophus, pergit ille, ac veritatis 
amator, charitate amicus Dei fit, et perfectam cog- 
nitionem assequitur *. Triplici autem auctoritate 
Platonis, Matthie et Evangelii secundum Hebrzos, 
docet ejusdem cognitionis principium esse admi- 
rationem. Sed ut quis perfectus evadat « gnosti- 
cus, » tria, inquit, requiruntur : contemplatio, exse- 
culio preceptorum, et bonorum virorum constitu- 
tio; ita ut si ,llarum una defecerit, cognitio clau- 
dicet. Palam vero ex Scriptura sacra faeit quie 
sint illa divina praecepta ab omnibus implenda, et 
in quibus tam Hebrzorum quam Christianorum 
profectus οἱ vita posita sunt. 


Quoniam autem eadem Scriptura nos quoque ad- c 


monet ut Deum sequamur, conemurque illius, quan- 
tum fleri potest, attingere cognitionem; hinc Cle- 
mens docet duplicem esse quemadmodum fidem, 
ita et cognitionem ac scientiam *. Et prior qui- 
dem scientia, sicuti fides, humana est, infirma et 
imbecilla, semperque vacillans et instabilis; altera 
vero scientia, et ex ea manans fides, ex sacris lit- 
teris orum ducit; et ipsa certissima et immutabi- 
lis a justa operatione nunquam separatur. Hanc 
autem Clemens cum « gomor, qua erat decima 
trium mensura » componit, atque inde colligit fide 
consistere « gnosticum Ἱ. » Fide enimvero veluti 
clim Abraham et Moyses coram Domino, sic stat 
ille nec unquam mutatur. Contra vero alii philo- 
sophi, qui divina nolunt audire precepta, circa ca- 
duca et mortalia occupati, semper fluctuantes buc 
et illuc feruntur ^. Quapropter quia Apostolus Ti- 
motheum, ut profanas devitet illorum novitates, 
vehementer adhortatur, ideo hzretici eo solo no- 


mine easdem Apostoli Epistolas repudiarunt, Ve- D 


rus itaque « gnosiicus » is est. qui Dominum ac 
per eum Patrem ejus cognovit. Fide ergo cum prz- 
terila credamus, ac spe exspectemus futura, « gno- 
$lico, » qui Deum cognoscit, omnia persuadet di- 
lectio, Hujus autem principium est timor, qui per 
Incrementum fides ac tandem dilectio evadit. 

Fidem porro istam, qui « ad salutem est vir- 
tus, » ostendit Clemens esse iis, qua in sacris 
prophetarum oraculis traduntur, liberam assensio- 
nem ?. Quod quidem ille aetruit et confirmat au- 
ctoritate Pastorns seu Herma, qui insuper asserit 
Deum « ad zilicationem, » minime vero diabo- 
lum, « ad aversionem » timendum, ac penitentiam 
esse magnam intelligentiam. Ex quibus auctor no- 
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re, cui remissa sunt peccata '*. Nam iis qui post f- 
dem et gratiam baptismatis susceptam peccant, usa 
tantum poenitentia conceditur. « Apparet » enim, 
inquit, « sed non est poenitentia, sspe petere ve- 
niam de iis qua: &epe peccamus **, » 

Duplex porro Clemens peccatum distinguit : aliud 
quidem voluntarium, quod merito damnatur; alied 
autem involuntarium, quod rursum duplicis gene 
ris est 1. Unum quidem ignoratione, aliud vere 
necessitate committitur. Prioris autem sex notai 
species, additque quemadmodum lege Mosaica i 
quaedam peccata involuntaria animadvertebatur, ita 
Christiana lege illi penis mulctantur, qui aliqua 
animi perturbatione paganis sacra nostra mysteria 
patefecerint, Exemplo deinde uxoris Lot planum 
ille facit peccatum voluntarium pcenis merito afi- 
ci, et quid illud sit perspicue definit. Nec minus 
clare demonstrat quomodo peccatum et inforu- 
nium, seelus et injustitia inter se differant !*, At 
porro quia in nostra potestate situm est et mas- 
datis obtemperare , εἰ ad disciplinam adduci, his 
ille concludit eos revera peccare, qui se volen- 
tes animz perturbationibus, irz et cupiditat per. 
mittunt. 

Dehine allata supradictorum peccatorum delui- 
tione, ex sacris Veteris Novique Testamenti scri- 
ptoribus, atque ex Barnab:e epistola varias illorum 
diflerentias fusius explicat '*. Ad hzc porro ph- 
ribus ex Scriptura petitis rationibus convincit no 
non necessilale in peccata prolabi, sed peccare e 
non peccare nobis integrum esse ac liberum. Bi 
aulem arrepta occasione, ille probat bzc antiqw- 
rum adagia : « Deum sequere; Venia est melio 
supplicio; Sponde, noxa praesto est; Nosce tt 
ipsum, et attende tibi ; » ex sacris delibata fuisse 
Scripturis 15. Postquam autem inde collegit ele- 
mosynis et fide puryari peccata, atque illa Dei ὕ- 
more declinari, illos confestim corripit, qui ga 
dium et tristitiam, aliasque animi perturbativnes 
Deo in Scripturis reapse attribui garriebant. Monet 
tamen misericordiam Deo proprie convenire, non 
autem hotini. cujus ea tantum suinma perfec 
est verz docirin:x cognitione (leri filium ejus adopt 
vum 15. Verum ut id facilius percipiatur, ille cot- 
Linenter definit quid sint scientia et ignorantia, a 
quae ipsimet scientie adjunguntur experientia, in- 
telligentia, cognitio el veritas !". Quandoquiden 
vero rationales facultates &unt voluntatis ministre, 
inde ille conficit in « gnostico » voluntatem, juli- 
cium et exercitationem esse plane eadem, non s- 
cus ac verba, dogmata, vitam et mores, « instilulo 
obsequentes. » 

Ad morales autem virtutes hinc delapsus, haw 
dubitanter affirmat eas lege Mosaica, ex qua Grzd 
totius scientiae moralis principia hauserunt, aperte 
doceri !'5. Et id quidem probat tam de pietate quin 
de prudentia et justitia, atque obiter ibidem ostes- 
dit ex iisdem sacris nostris scriptoribus delibatun 
esse illud Pythagore adagium : « Stateram δὲ 
transilias. » De omnibus autem illis virtutibus, d- 
vina Scriptura celebratis, singillatim disputare quà 
longius esset, 119 idcirco auctor posita ob omnia 
oculos earum delinilione, manifeste demonstra 
easdein adeo sibi invicem esse connexas οἱ conjur- 
ctas, ut nec una sine alia haberi, nec de aliqui, 
nisi eliam de aliis. omnibus tractari possit !*, Nor 
nullas tamen speciatim attingit, atque in primis 
docet continentiam, qua: Deo non convenit, nobi 
esse plane necessariam, ut paucis contenti, ad di- 
vinam uaturam aecedere adnitamur. In eadem qu 
que Scriptura przcipi et commendari fortitudine? 
qua nullis cupiditatibus fracti aut effeminati, no) 
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quoslibet labores doloresque magno ac virili A quemadmodum Ananias, Daniel, Lot, Abraham, 


perpetiamur, sed martyrium etiam sangui- 
Wiri effusione, si necesse sit, subcamus. Atque 
juidem vult ea significari humana lege, qua 
. Sibi desponsam virginem nondum duxit, 
i interdicitur 30. Madianitarum autein id Cle- 
noster corroborat exemplo, ex quo sicuti et 
bm auctoritate infert pietatem et religionem 
rincipium sapienti», bonumque esse Dei ti- 


., 

iberalitate et beneficentia dehinc disserit, os- 
jue illam variis Moysis legibus sacrorumque 
rbiorum verbis praecipi, atque inde bonam 
gem concludit**. Quoniam autem beneficen- 
r& liberalitas ad dilectionem seu charitatem 
P, perspicuum nobis ille facit quomodo h:ec 
aliis ejusdem Moysis legibus constituaturt?. 
übus demum cvincit veterem legem plenam 
w"umanitatis et. benignitatis, nosque ad Chri- 


ob et Jonas, possidebit **. 

- Divina itaque lex homines ad omnem erudit vir- 
tutem, sed in primis ad continentiam, ubi pin. 
guium animalium ac precipue porcorum carne, et 
quibusdam piscibus ad voluptatem allicientibus, in- 
terdicit **. Fomes quippe cupiditatis voluptas, quae 
homines, sicut ipsimet etiam scriptores ab auctorc 
nostro citati testificantur, molles effeminatosque 
reddit, radicitus evellenda est. Eaim sane ob cau- 
sam anima debet ab omnibus perturbationibus se- 
regari, easque cruci affigere, ac seipsam, ut ait 
jhristus, perdere mortemque meditari *. Ad id 
autem agendum opus est, ut unusquisque adversus 
diaboli insidias armaturam Dei, quomodo Apostolus 
loquitur, induat, ac bene rebus utatur indifferenti- 
bus ; ex his enim et ex voluptate omnes animi per- 
turbationes ac tentationes dzemonis oriri haud in- 
scite Clemens deinonstrat **, Dehinc purro hzreti- 


qui has virtutes non minori studio et cura p cam Basilidis de illis animi perturbationibus opi- 


eudavit, ab illa tanquam pseedagogo perduci. 
continuo ex his, et aliis qux profert, ejus- 
Meris legis preceptis probat sumptum fuisse 
iagura suum de mansuetudine in animantes 
um. Perperam ergo, inquit Clemens**, Grzci, 
09 recens natos crudelissime exponebant, ob 
mansuetudinem Moysis legem insectabantur. 
) vera inhumanitas non eadem tantum Mo- 
lege condemnatur, sed etiam Romana, que 
praegnantemn mulierem, capitis. damnatam, 
uam pepererit, affici supplicio. Pergit Cle- 
et Moysis lege de agno, in lacte gravidze ma- 
on 'coquendo, citata, eos czdit, qui ut carne 
'oBtemperata delicatius vescerentur, in. quo- 
m animalium ventrem ante partuin calces 
pebaut?*. Quibus subjungit alia ejusdem 
| de mansuetudine praecepta, atque ultimo, 
de arboribus nuper plantatis magna cura 
lis datum est, ante. oculos 
ethodo ii qui Christianz religioni nomen de- 
» Sint fidei nostr: dogmatibus imbuendi ; ut 
àm « gnostieci » perleclionem possint adi- 
!. Quis aulem sit perfectus«gnosticus, » clare 
bit, dicitque alios, ut boni honestique flant, 
esse docendos. Sed continuo illum serio no- 
I& superbiam, cujns, sicuti aliorum peccato- 
Wenitentia agenda est, studiose caveat et 


Inde vero quomodo agi debeat, et quz sit 
utilitas, breviter aperit. Cum illius autem 
& Sil, ut poenitens Deum eligat et ab eo 
m eligatur, in hoc Clemens ait sitam esse ho. 
nobilitatem, ut pulcherrima et honestissima 
e eligat **. Qu quidem Adami, Noemi, 
iP et. Isaaci illustrat exemplis. Abrali:e porro 
miam ille ibidem excusat, et unicum ait fuisse 
haredei, cui frater suus major natu ideo 
4; quia malo hoinini bonum maximum est 
6 esse juris. Tum postea. Scripturae sacra 
»nio ostendit sapientis esse omnia, eumque 
1040 regem; sed, ut testis est Plato, esse 
yeatum ea seilicel maxima, quoad tieri potest, 
militudine, quam Philo tradit perfecta man- 
m ejus observatione obtineri 17. Quapropter 
statuerunt finem hominis esse naturz conve- 
t vivere, ita tamen ut nature nomine Deum 
erent. Cum triplex porro sit, uti ex Hippo- 
Clémens coní(irmat, αλ) ον genus, hinc ille 
; jn hominis, non solum amico et iniinico 
cjentis, sed etiam fortis et adversa constan- 
jentis mente esse hanc eamdem Dei imagi- 
: Gnosticus» autem, Deo familiariter utens et 
' crucifixus, illam fortitudinem et tolerantiam, 


D phus 


nionem, ab aliig duobus heresiarchis Isidoro et 
Valentino, tametsi in alios errores impingentibus, 
proscriptum cum Christi Domini, tuin Barnaba au- 
ctoritate refellit **. 

Sub hzc autem ille declarat se in quemdam in- 
cidisse Gnosticorum hzreseos sectatorem, qui vo- 
luptati se ideo addictum esse dicebat, quia magi 
non est hominis, nisi experti, eam superare **, Sed 
asseverat hunc, non secus atque Aristippum, peni- 
tus decipi. Tales quoque eos esse asserit, qui falsa 
quorumdam Nicolai, viri apostolici, verborum inter- 

retatione abutentes, in elfrenate  obsceneque vo- 
uptatis luto, ad hircorum et Sardanapali instar, 
volutabantur. At quia nullus alius voluptatis usus 
esse videtur, nisi ut illa rebus ad vitam necessariis 
vicaria quadam sit accessio ac veluti condimen- 
tum, idcirco Clemens contra Epicurum concludit 
turpes e& iudomitas voluptates, Diogene poeta teste, 


sito, explicat C esse damnandas ; atque ad eas, tanquam precipunum 


nostrum. hostem, debellandas timorem, sicuti lex 
precipit, et cautionem esse necessaria **. Et hzec 
quidem Clemens variis ethnicorum scriptorum, ac 
in primis poetarum testimoniis illustrare conten- 
dit, docetque nilil honestate et gravitate legis, 
ejusque fllia cautione et religione esse amabilius. 
llla enimvero divina lex sicut nihil nimis durum et 
asperum, ita nihil quoque nimis molle et remisaum 


1L pi... . 

Ne quis vero ad legem implendam se inlirmiorem 
esse causaretur, in medium Clemens profert exem- 
pla veterum, qui cum eadem, qua et nos, essent 
natura, sese totos Deo obtulerunt ac dicarunt **, 
Quid, quod Zeno Indum igne tortum czteris ante- 
ponebat? Denique martyres exquisitissimis suppli- 
ciis 113 quotidie affectos metus legis ad Chri- 
stum ducebat. Atque hi voluptate profecto superio- 
res, et « gnostici » majores mundo, non carne am- 
spiritu viventes, dii recte appellantur. 
his itaque infert Clemens noster voluptatem et 
alia omnia, qux» ad libidinem excitant, a vero οἱ 
Christiano philosopho esse fugienda ; sectandam- 
que temperantiam, qua suave Christi juguin inte- 
graque fit animz el corporis sanitas, aique ad ui- 
timum finem, :ternam videlicet beatitudinein, per- 
venimus 15. 

Ea autem data occasione, Clemens fuse exponit 
in quo veteres philosophi ultimum illum finem, 
summumque bonun positum esse censuerint. Ab 
illo itaque singillatim appellantur Epicurus et Cy- 
renaici, Dinomachus et Caliphon, Hieronytnus, Dio- 
dorus, Aristotelici, Zeno Stoicus, Cleanthes, Ánti- 
pater 37, Avcliidemus, Panwtius, Possidonius, qui- 
dam ex recentioribus Stoicis, Aristo, Herillus, Ly- 
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cus, Leucimus, Critolaus, Anaxagoras, Heraclitus, Α recedens persuasuim ait se habere Pythagoreos aj 
Democritus, Abderites, llecatzeus, Apollodorus, iis non se continuisse, nisi post susceptos sb 
Nausiphanes, Diotimus, Antisthenes, Annicerii, Me- — uxoribus liberos. Quamobremr hi fabarum usu id- 
trodorus ?*, Plato, Speusippus, Xenocrates et Po- — circo tantum probibebantur, quia inde, Theophnr- 
lemo ?*, Singulas porro illorum opiniones exponit sio teste, feminz steriles fiebant. Caterum quia 
*, sed diutius in explicanda Platonis sententia — superius memorati Marcionistze non in conlinentie 
immoratur **. Quibus tandem explicatis, planum — gratiam, sed in Creatoris odium usum creaturarzm 
ile facit, quis s.t « minime finiendus » Christiani  recusantes, quzdam ad tuendum hunc errorem 
finis. suum verba Christi perverse interpretabantur, hine 
Quoniam autem voluptas, de qua disseruit, et — Cleiens aperit quis verus eorumdem verborum sii 
cupiditas in matrimonium videtur cadere, quid con» — sensus '*. 
jugium Sit, primo quidem auctor noster definit **. Carpocratis deinde facta rursus mentione, quz- 
einde vero investigat utrum, et qu:e uxor a viro damillerefertasede Nicolao praetermissa, quibus ei 
ducenda, quive fuerint de corjugio opiniones phi- — illum ab impacti criminis suspicione liberat, et os- 
losophorum, Platonis, Deinocriti, Stoicorum et Pe- — tendit hzreticos, ipsi cognomines, ejus abusos esse 
ripateticorum, qui non secus ac Pythagoras volu- — auctoritate et verbis, quibus Matthias similia dixisse 
pati servierunt. Post liec. plurima illeaffert ratio- — ferebatur. Subinde vero eos acerrime exagital, 
num momenta, quibus matrimonii approbatores — qui propatulam venerem esse « communionem 
illius necessitatein utilitatemque demonstrabant 3. — mysticam ) impudenter praedicabant **, Ex his autem 
Leges quoque in czlibes sancitas subjicit, ostendit- p unum in primis, qui quamdam virginem ad infsse 
que quale, quam sanctum, honestum atque alienum — illud stuprum alliciendam aliquem Scripturae locum 
ab omni turpitudine conjugium esse debeat **, De- — przpostere citabat, postquam severe ac pro merite 
nique sedulo animadvertit sacram Scripturam, quz — castigavit, hunc nefarium errorem  auctoritale 
de ducenda uxore consilium, noh autem przce- — Apostoli radicitus amputat. Quibus ille alterius ex 
pium dedit, plane penitusque inhibere, ne ducta — eadem secta et hzresi hominis verba subnectit fa- 
unquam dimittatur. Atque Ibi Clemens propter ni-  tcturque illius asseclarum opinioni aliquem forsi- 
miam capitum multitudinem et longitudinem hunc tan accessurum, si de spirituali tantum comme- 


librum absolvit. dr quemadmodum Valentintani loquerentur", 
un uia vero illi, sicut et Prodici sectatores, qui 

ARTICULUS Ii. falsum gnosticorum nomen assumebant, omníáa 

Analysis libri tertii. ctiam | obscenissima sibi licere incredibili plame 


. audacia dicebant, hos variis argumentis a recta rs 
Suum de nuptiis argumentum tertio in libro Cle- — tione, Scripturaque sacra atque humana lege petitis 
mens contra hzreticos prosequitur 9. Narrat au- — invictissime refellit. Alios similiter coarguit in ee 
tem. Valentinianis, sed impia tantum opinione du- — dem errore versantes hzreticos, ac primo quidem 
ctis, matrimouium probari. At sectatorum Basilidis — illos, qui inferiores hominis partes ab alia quam 
ejusque filii Isidori absurdos de iisdem nuptiis et — divina potestate factas esse somniaverunt*; se- 
conjugio errores recta continentize definitione con- — cundo Antitactas, qui garriebant malum non a Dro 
vellit. Dehinc explicat quid de primis secundisque quidem, sed ab aliqua ortum esse illius creatur, 
nuptiis orthodoxi sentiant; ac nefandas Carpocra- ^ cui idcirco semper resistere et repugnare debemss. 
tis et Epiphanis ejus filii de uxorum communitate Contra hos autem fusius auctor noster disputsi, 
opiniones, promiscuosque hujusce hzreseos secta-  illorumque errores pluribus, iisque validissimis 
torum in exsecrandis synaxibus concubitus profli- — expugnat rationum momentis, atque eorumdem ob 
g tet funditus evertit **. Ibi autem perspicue jectiones, ex sacri textus corruptione desurmplss, 
ostendit illos non modo veteris legis, quam frustra — plane diluit**. 


Deo, qui illam sicut et novam revera condidit, con- Denique ne singulas hzereses nominatim perse 
trariam esse garriebart, auctoritate condemnari, uendo longior esset, illas omnes ad duo prem: 
βυι] Platonis quoque abuti testimonio. Porro autem l4 redigit capita. Vel enim docent. ἀθιαφόρως 


illos omnes hzreticos, quemadmodum magos simi- — ct», « indifferenter vivere ; » vel impie continentiam 
libus plane, imo vero majoribus erroribus implica- — profitentur. At contra primos quidem Clemens probàt 
105, epistola Jud: notatos et profligatos esse asse- — magisesse tutum, licitum, decorum et honestum cor- 
rit, tinenter vivere, quam incontinenter ?! ; negari prz- 
Gradum inde facit ad Marcionistas, qui materiam — terea non posse quasdam esse turpissimas, atque 
et creaturam malam esse falso existimantes δρ nu- — idcirco fugiendas cupiditates, ac proinde non cix 
pias immerito respuebant. Hac autem hzresi ibi — differenter » vivendum δν, Huc accedit, quod is qui 
destructa, promittit fore ut ipse alibi falsum illius — voluptati vitiisque servit, molestia igneminiaque 
de mala rerum creatarum natura principium ac afficitur; nec nisi perfecta divinorum praeceptorsn 
vanam de metempsychosi opinionem radicitus evel- | observatione, vera Dei cognitio et similitudo, vit- 
lat. Tum vero nominibus suis ethnicos illos scri- D que :eterna comparari potest. Postremo veram 
ptores appellat, qui generationem maledictis inse- — Christiani libertatem non in voluptate, sicut illi l- 
ctati sunt, scilicet Jleraclitum, Empedoclem, Sibyl- — trabant, sed in. perfecta cupiditatuin, voluptatum, 
lam, Poetam, id est, Homerum, Theognidem, Euri- animique perturbationum liberatione sitam ess 
pidem, Solonem apud Herodotum, rursusque Ho- — contendit. 
merum, Orpheum, Philolaum, Pindarum, Piato- Dehinc 55 contra secundi generis hzereticos, falsa 
nem *?, quem tamen negat. Marcioni malam dicendi — continentiz praetextu, tam Dei quam nuptiarum 
materiam occasionem dedisse**. Nos porro Cle-  liorumque procrcationis osores et impugnatores,ill 
mens admonet in his ethnicorum hominum senten- — pugnat Joannis auctoritate, ac solvit eorum objet 
tls occurrere repugnantiam, de qua ipse alibi se — ctiones, decerptas primo quidem et aperte ex quibus- 
dis utaturum pollicetur. dam , uti putabant, Christi ad Salomen verbis ; se 
ergit ille, narratque i4 quod de misera hominis — cundo et obscurius, ex lege de conjugtis in Veteri 
conditione cecinit tragedia. Eam vero, inquit !, — Testamento lata, et in Novo, uti aiebant, abrogati; 
ob causam quidam arbitrati sunt Pytliagoreos a — tertio ex co quod omnem viri mulierisque conjun- 
rebus abstinuisse venereis; sed ab corum opinione — clionem impuram sceleratamque esse garrires!; 
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denique quia in resurrectione nullum erit A nis est, sed spiritus, uti ex Apostolo baud obscure 


8 conjugium. 
ος inde transit h:zreticos qui Christum cze- 
ye imitari jactitantes, diabolum nuptiarum au- 
dicere non verebantur **, Horum autem qui 
jus qum alii Evangelium intelligere gloria- 
» inde superbiam retundit ; quia Christus Dei 
eisi in hoc mundo nec adjutore, nec filiis 
Bberet, sponsam tamen habuit Ecclesiam, nu- 
.ο comprobavit. Quamobrem ibi Clemens 
4t * quo sensu ab eodem Christo Domino 
i Sit quosdam esse eunuchos qui propter re- 
Dei se castrarunt, ac plurium athletarum, pr:ze- 
que Astili et Crisonis, necnon Amobei citha- 
atque Aristotelis Cyren:i exemplo ostendit 
| esse castitatem, nisi ob ipsam in Deum cha- 
t servetur. Quid vero quod ille perspicue pro- 
reiicos , conjugii ciborumque usum impro« 
» ab Apostolo, Elia, Samuele et Christi ver- 
que etiam Petri et Philippi, qui filios ex uxo- 
jyuis susceperunt, exemplo, ac Pauli denique 
p expresse notari et condemnari **? Carpo- 
porro solvit objectionem **, ex his verbis, 
48 Citotis : « A te. petenti des ** ν΄ delibatam 
ea stipe pauperibus eroganda, et thesauris 
m non congregandis intelligenda esse de- 
'at. 
stíanam autem continentiam , quam quidem 
ei gratia. assequi nemo potest, philosophica 
8S6 prestantiorem. Jubet enim rerum qua- 
et illicitarum concupiscentiam tolli omnino 
yoveri, nosque iis lantum, «qua necessaria 
1996 contentos 5*, Et vero angeli, cupidita- 
icti, huc e colo dejecti fuere. Addit autein 
inisnos palam (tradidisse Christum ita cibis 
1906, ut illos non egereret **. Quemadmodum 
rthodoxi propter honestatem Deique amorein, 
retici in Creatoris odium continentiam profi- 
ir. Sed bi eam sane ob causam, sicut et plu- 
gentes, indocli sunt. et impii. Tales utique 
t brachmanes, qui semper ab animalis, vino 
ge cibo tribus nonnunquam diebus abstinen- 
lamque non secus ac mortem, quam regene- 
übsequitur, pro nihilo ducentes, llerculem 
em venerantur. Apud Indos vero σεµνοί to- 
I2 sum curriculum nudi transigunt, futura 
ptiant, et quamdam colunt. pyramidem. Gy- 
phist:e tandem , sieut εἰ aspvof, c mulieri- 
que in virginitate permanent , nunquam 
[ur , » ac coelestium observatione res pradi- 
ituras. 
σι quoniam ii qui omnia indifferentia atque 
1ulla illicita et peccata esse somniaverant, 
im Scripture locos, ac. presertim Ίο Apo- 
νὰ Romanos verba : « Peccatum vobis non 
abitur 7, » οἱο., in pravos suos sensus de- 
bant, binc Clemens breviter ostendit quae 
it illorum et Aposiol mens alque sensus *5, 
is aulem, qui falsam continentiam in Crea- 
dium prztexcbant, inde rever-us, palam om- 
facit ab istis hzc Christi in Evangelio secun- 
lebrzeos ad Salome verba : « Veni ad solven- 
a feminz, » perperam objici; quandoqui- 
» nihil aliud significant, nisi a Christo $o!uta 
upiditatis opera, avaritiam, contentionem, in- 
| mulieris amorem et alia hujuscemodi pec- 


abant tamen iidem hzretici ibidem Christum 
Salome dixisse : « Eousque homines morien- 
uandir feminz pepererint. » Sed respondet 
0s id de anims morte, videlicet peccato, esse 
rendum *.. EL vero. mulier vite quemaduio- 
yortis causa exstitit. lec porro vita non car- 
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colligitur. 

Nec minus contra Christi mentem urgebant si- 
milia illius verba : « Bene feci, qux non peperi. » 
Nam qua continuo subjunguntur : « Omni herba 
vesceris, » elc., aperte significant in nostra esse 

otesiate vel czlibem vitam ducere, vel conjugio 
jungi; quod quidem, sicut legitima filiorum pro- 
ereatio, bonum est et licitum 19, Neque enim mundi 
Creator, uti falso hzeretici opinabantur, vir electus, 
el Servator alterius Dei filius; sed vir et mulier 
legitimo connubio copulati, ac filius ex eis susce- 
ptus, sunt illi duo vel tres, in quorum medio Deus 
esse apud Matthzeum dicitur. His porro Clemens 
alias subnectit eorumdem Mattli:i verborum ortho- 
doxas explanationes "*. 

Deinde vero ille borum hzereticorum errores ip- 
siusmet Scripturze verbis ct testimoniis convellit et 
destruit. Catholicis autem exponit quis legitimus et 


B licitus sit conjugii usus ; atque illos ibi monitos esse 


vult his Moysis verbis : « Egredimini de medio 
ipsorum,» etc., non uxoris a viro, juxta falsam 
hzreticorum interpretationem, sed ipsam Judzxo- 
rum a gentibus, et futuram Christianorum ab hz- 
reticis separationem significari τὰ, Tum rursus Pauli 
auctoritate probat nuptias, przsertim primas, esse 
legitimas ; atque illius sicut et Petri testimonio non 
solum damnanda carnis desideria, et «inquina- 
menta,» sed nobis etiam non secundum carnem, 
sed secundum spiritum vitam esse instituendam ?*, 
Obiter autem observat ab Apostolo eumdem przdi- 
cari veteris novique fa deris Deum, atque lpsius 
verba contra Creatorem ab hzreticis przepostere 
usurpari. Tam strictum porro, prosequitur Cle- 
mens, idem Apostolus asseverat esse conjugii vin- 
culum, ut conjuges nisi ad tempus, et ex mutuo 
ad orationi vacandum consensu, a se invicem se- 
parari nolit. Decernit itaque bonum esse et conju- 


C gium οἱ czlibatum, vulique ut. omnes in eo, ad 


quem vocati sunt, statu perseverent'*, 

Qua quidem Pauli auctoritate auctor noster eos 
115 redarguit qui, sicuti Tatianus, nuptias et 
filiorum generationem diabolo ascribebant"*. Ine- 
ptas vero ejusdem Tatiani cavillationes explodit, 
οἱ ostendit legitimum conjugium, el ex eo susce- 
ptos liberos, Deo probari, qui polygamiam in ve- 
teri testamento a. se concessam, prascriptamque 
conjuges ex conjugali lecto surgentes abluendi le- 
em abrogando, monogamiam ita novi introduxit 
ederis tempore; ut secundas tamen nuptias pro- 
pter hominis, ut ait Apostolus, intemperantiam et 
gerendam domus curam permiserit. In utroque igi- 
lur testaniento, cujus unus idemque, quidquid Ta- 
tianus garriat, Deus auctor esse asseritur, tam 
sanctum et Ες ουσ semper fuit conjugium, quam 
sancla ipsa Mosaica lex et Deo probata 15, Cui sane 
veritati Apostolus, qui futuros nuptiarum impios 
osores pranuntiaverat, apertissime patroecinatur. 
Ex quibus Clemens colligit neque nuptias, neque 
carnis aut. vini usum prohiberi ; modo tamen et 
cum graliarum aclione, et j'xta stabilitas in om- 
nibus Apostoli epistolis tgn.perantiz ac. continen- 
tie leges adhibeantur. 

Urgebant h:eretici conjugium in Evangelio re- 
probari, in quo non solum legitur thesauros in 
terra, ubi omnia absumentur, non esse abscon- 
dendos; sed insuper scriptum est : «Filii illius sze- 
culi nec nubunt, nec nubentur ",»At respondet 
Clemens prius testimonium ad opem egentibus fe- 
rendam, posterius vero ad futuram spectare resur- 
rectionem **, 

Nec majoris momenti argumentum ab hzreticis 
inde ducebatur, quod Apostolus exlibem honinemn 
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ea, que Domini sunt, curare dixerit, Nam conju- A similatur, Cassianus phantasticum, Marcien vero & 


ges etiam de rebus divinis solliciti esse et Deo pla- 
cere possunt. At ibi observat Clemens quam severe 
idem Apostolus eos corripiat, qui ad secundas nu- 
ptias sunt proclives ?*. 

Ultimz tandem eorumdem  hzreticorum obje- 
ctiones inde pelit:?. erant, et quia Judazi a Christo 
Domino prava et adultera generatio appellantur, 
et quia is qui uxorem duxerat ad divinam cenam 
venire recusaverit. Utrumque autem auctor noster 
facile diluit. Christus enim Jud:zeos his verbis ideo 
tam dure objurgat, quia ii seniorum traditionem, 
preceptaque hominum sequentes, divinam legem 
virginitatis ducem adulterabant. Ad nuptias porro 
hominis invitati noinine et parabola hos Christus 
increpat, qui propter voluptates renuebant Dei ob- 
temperare mandatis, quibus conjuges hand diflici- 
liter satisfacere possunt ^, Quod denique Psalmista 
cecinit; « Inveteravi inter omnes inimicos meos **;» 
Clemens ait non ad generationem, uti falso hzre- 
tici putabant, sed ad peccatum, puta fornicatio- 
nem, minime vero legitimas nuptias esse referen- 

un. 

Quoniam autem Cassiani, Docetarum hzretico- 
rum prineip:s, idein ac. Tatiani de mala bominis 
generatione error erat, eademque ut plurimum im- 
pix€ opinionis fundamenta, hzc Clemens jam a se 
lunditus eversa esse asserit. Quamobrem ad alia 
non minus caduca ejusdem Cassiani firmamenta 
similiter diruenda propius accedit. Quid enim ad 
falsam illius opinionem stabiliendam magis futile, 
quam hzc objecla ab eo, uti jactabat, Christi 
verba : « Quando pudoris indumentum conciliave- 
ritis, οἱ duo facta fuerint unum, niasculus et fe- 
mina?» Etenim Clemens continuo respondet haec 
neque in quatuor nostris Evangeliis, sed in eo, 
quod secundum AEgyptios inscriptum erat, occur- 
rere; atque masculi vocabulo iram, fcminz vero 
cupiditatem designari. 


Quod autem addebat Cassianus animam ab initio C 


divinam, huc effeminatam ad generationem et in- 
teritun venire, id Clemens nimis Platonicum ac 
plane erroneum esse demonstrat **. Quodnam quippe 
fuerit primum, cujus delendi gratia Curistus homo 
factus est, Adie peccatum, et quid apud Paulum 
vetus homo signilicet, ac cur tandem ille nostram 
in coelis habitationem esse dicat, breviter exponit. 
Pollicetur denique se alibi contra falsam ejusdem 
Cassiani interpretationem expositurum quz sit vera 
pellicearum Adax οἱ Ενα tunicarum significatio. In- 
terea vero ille quod Paulus propter lornicationem 
jubet uxorem duci, quod Christus eum , qui uxo- 
rem οἱ filios non oderit, discipulum suum esse 
negat, quod Isaias eunuchis a Domino dictum esse 
relert, quod Jeremias atque Esdras diei nativitatis 
sux: male precantur, horum, inquam, omnium con- 
γα hzreticas cavillationes verum genuinumque 
sensum enucleat 85. 


Pergit Clemens ** alia diluere Cassiani argumen- p 


ta, ab eo perperam deducta ex Jobi verbis : « Nul- 
lus a sorde niundus, nec si sit quidem una dies vita 
ejus; » el Psalinistz : « In peccatis conceptus sum, 
et in iniquitatibus concepit me maler mea*5;» actan- 
dem Malachiz : « Videai primogenita pro impieta- 
te, fructum ventris inei pro peccatis anima mez. » 
Docet enini ipseinet Clemens hzc ounia pro hare- 
tica. impielate nibil prorsus facere, ac catholicos 
habere explicatus. Λά hzc vero addit Apostolum 
scribentem : «Qui certat, ab omnibus abstinet ὃν, » 
his verbia non dixisse abstinendum esse ab omni- 
bus, sed in omaibus continenter vivendum. 

Porro autem malam non esse generationein inde 
Clemens evincit, quod Christus ex virgine genitus 
sit. Frustra ergo quia homo generatione jumentis as- 
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Valentinus animale corpus ub eodeni Christo acce- 
ptum esse inferebant. Frustra etiam garriebaat 
Adamum, nisi diabolico persuasu, cum uxore ssi 
nunquam commiscendum , ac juvenili ardore anie- 
vertisse stata sui cum illa concubitus tempora "', 
Enimvero hzc male ficta ac perperam excog itat 
errantium hominum eommenia non impediebant, 
quominus bona sit generatio, per quam non solam 
mundana omnia consistunt, sed ipsemet eliam 
Christus humanum, non tamen pulebrum corpes 
assumpsit. 
Non amplius itaque eos Clemens censet esse ae- 
diendos qui objiciunt hunc concubitum im Scripten 
sacra appellari « cognitionem, » id est manda 
transgressionem ; ac proinde esse peccatum. Nam 
lioc vocabulum notitiam quoque veritatis., nee in 
fringendas esse conjugii leges significat. Caterum 
eüiamsi Apostolus carnem , animae inímieam, re- 
gnum Dei possidere non posse dixeril, cerium ta- 
inen est sanatas fuisse a Christo carnis nostre is 
firmitates, atque hominem idcirco, si tamen moa 
peccaverit, posse regnum Dei adipisci **. 
Ex quibus Clemens concludit omnes illos bzret- 
cos toto ccelo ab catholicze veritatis regula aberrs- 
re, tam eos qui false continentiz pretextu περί 
creaturasque condemnabant, quam alios qui ses 
in omni effrenatissimz libidinis et voluptatis genere 
volutantes, id ceteris omnibus licitum esse persus 
dere conabantur. Quamobrem, ut illos fugiamus, 
nec cum eis unquam conversemur, jubet non solu 
Propheta , sed etiam Apostolus, qui fornicationem, 
neutiquam 116 veronuptias proscribit 5. Quapre 
ter rursus Clemens alios corripit, qui τείοτα 
egem, quasi easdem nuptias, in nova rejectas, 3» 
probaret, perperam repudiabant. Denique bun 
absolvendo librum, nos sedulo monet Gnosticorun 
uomen ab his h:ereticis plane iinmerito usurpari. 


ARTICULUS 1V. 


Analysis libri quarti. 


De martyrio et de perfecto homine sibi nux 
disputandum esse Clemens declarat **. In hoc av 
tem tractatu ait se de iis dicturum, qua orationi 
sermonisque ordo et connexio postulabit. Qu: 


propter monitum quemlibet facit se, n 
servo et libero, viro zeque ac mulieri philosophen- 
dum esse docuerit, tunc disputaturum de dt 


inquisitione, de symbolico loquendi genere, ac de 
jis quae ad mores pertinent; deinde vero de ber 
bare philosophiz a Graecis delibate utilitate, de 
sacre Scripture adversus Grecos et. Judaeos ex 
positione, et de his qux in superioribus libris, n 
prolixiores essent, praetermissa sunt; postea vero 
de naturalibus juxta Grecerum  barbarorumque 
opiniones principiis, ac praecipuis philosophotum 
dogmatibus, de Scripture, qua adversus Ετος 
unum duntaxat omnipotentein esse Deum demos- 
stratur, summa auctoritate, ac tandem de « gm 
stica » contemplatione **, Qux quidem ut clarius 
explicentur, dicit Clemens sibi a parvis esse inc- 
piendum rebus, et ab iis qux&e de mundi creatiow 
Scripta sunt, atque inde lectorum animos ad st- 
blimiora sic gradatim conduciurum; ut postquis 
iis, quae ad mores spectant, finem imposuenl, 
illos ad ipsiusmet Divinitatis contemplationem Ρο” 
ucat. 

Hzc porro argumenta omnia non separatim & 
accurata methodo, sed permiste el coufuse, ab un? 
ad aliud sepe transeundo, propter imperitos 20 
male affectos lectores, a se tractanda esse denuimr 
Liat.**. Quam sane ob causam hosce commentarios 
quos cum agro omnibus herbis pleno et cum v&* 
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orida oblatione comparat, Stromata a se in- A tim, et quid sit animam suam perdere aut inve- 


38 fuisse testatur, aperitque quomodo et quz 
j ex eis possit coinparari, 
yum dehinc argumentum aggressus, docet 
aliam bonam esse, aliam vero malam; bo- 
MOque esse continentiam , atque abstinere ab 
tia esse salutis principium 35. Deinde vero 
ds sapientia, inquit ille, in homine « gno- 
! e& perfecto, qui « angelis tempore οἱ indu- 
» minor est, a scientia non differat; solus 
Deus est proprie sapiens, a quo veritas, 
« gnosticus » aniat, ad hominem derivatur. 
8 hon solum corpore, quo ad terram tendit, 
um bellua constat, sed etiam anima, 
corporeis cupiditatibus, atque a metu et la- 
»versus, ac vera philosophia eruditus, ad 
attollitur **. Neque tamen idcirco timor, ne- 
X de eo sancita malum quid dici possunt. 
enimvero erroreni, jam a se confutatum, Cle- 
Boster rursus refellit, et explicat quomodo 
ifo bonoque viro non sit posita. 
yoris itaque, uti ille pergit, οἱ animze, quibus 
compositus est, separatio est illius mors na- 
s spiritualis vero peccatum, a quo etiam 
) separatur, spiritualis ejus vila est. At 
inus philosophus toto vit: sux€ tempore 
wimz corporisque sui ita meditatur separa- 
y, Ut in carne vitam agens, mundo sit mor- 
4 in colo versetur **. Quapropter nullo un- 
mortis metu veram lidei nostri doctrinam 
mistum negabit; sed propter summum Dei 
$m ei charitatem martyrium mortisque sup- 
? constantissime perferet. Et id quidem per- 
| Charitatis epus, οἱ « consummationen , » 
Σιν, vocamus. Nec mirum sane, quandoqui- 
Meres Grxci in bello mortuos laudibus pro- 
antur**. Porro autem ii etiam Christiani sunt 
es, qui qualibet morte defuncti, mandatis 
. semper paruerunt, terrena omnia despi- 
habentes, ac « fidem, tanquam sanguinem 
lam vitam, et etiam in exitu » pretunden- 


im huic orthodoxe de marlyrio doctrinz 
luo e diametro sibi invicem oppositi hzreti- 
errores. Quidam enim dictitabant idem esse 
im morte confiteri, ac violentas sibi afferre 
, Alii vero in Creatoris odium morti sese ultro 
xe sua offerebant. Probat autem Cleinens 
mine tenus Christianos esse, nec magis dici 
martyres, quam Indorum gymnosophistas, 
temere in ignem dabant przcipites. In. cor- 
ique, cujus recta compositio ad ingenii so- 
. confert, hi prepostere omnino inveheban- 
que enim huic errori, uti falso opinabantur, 
atus est Plato, qui expresse docuit corporis, 
Xd recte vivere licet, gerendam esse curar. 
Ὦ quoque Stoicorum, qui animam ullo modo 
we allici negantes, omnia ἁδιάφορα, indifle- 


C 


nire *. 

Stoici porro, prosequitur Clemens, dicunt ani- 
mam in sapientiam mutari; Plato autem conversio- 
nem cjus fieri ex nocturno die, sive tenebricosa 
luce ad perfectum Dei lumen et cognitionem *. Alii 
denique philosophi homini permittunt animam a 
corpore ita abducere, ut nulla amplius reliqua sit 
spes actionis. At Christianus martyr ad supplicium 
propter Christi confessionem pelitus, nullus un- 
quam dubitat ab omni malo actu cessare, ac ho- 
minum minis Dei przferre dilectionem. Tunc au- 
tem ille Dominicum istud implet preceptum : 
« Vade, vende omnia, qua habes *, » τὰ ὑπάρ- 
χοντα. ÀÁtque id quidem Clemens breviter edisse- 
rit, ostenditque illud sine charitate non posse ob- 
servari. 

Qui ergo neque propter metum supplicii, neque 
propter doni alicujus promissionem ad salutare 
verbum accedunt, hi a dextris sanctuarii stant ; qui 
autem donis ducuntur, mercenarii sunt, stantque 
a sinistris; et hi quidem ad imaginem, illi vero ad 
Christi similitudinem. Utrique porro Lazari ex di- 
vitis parabola designantur, dicunturque servire vel 
Domino 117 vel mammonz *. At secundi quidem 
ad coenam vocati non veniunt, et vulpes, quemad- 
modum primi volucres, appellantur. Paupertatis 
tamen, si z2:quo animo non feratur, innumerz sunt, 
sicuti divitiarum, glorix et conjugii sollicitudines, 
quadripartiti seminis parabola denotatzs. Omnibus 
ilaque, qua accidunt, ita utendum est, ut toto 
corde credentes, totoque animo tranquilli, per bo- 
nam vitam « fnosticam » ad axternz vitae habituin 
exerceamur. Εξ hoc sane ut omnibus persuadeat, 
paucis Clemens noster edisserit qui sint thesauri in 
terra, sicuti Christus docet, non congregandi, et 
quis the$aurus in ccelo non deficiens *. 

Quamobrem qui propter justitiam pauperes esse 
volunt, illi utique audierunt quid contra nimiam 
divitiarum sollicitndinem et avaritiam, quid de 
Zacch;eo, vel ut quidam opinabantur, Matthia pu- 
blicanorum principe, quid de vidua duos nummos 
in gazophylacium projiciente, idem Christus Domi- 
nus pronuntiaverit, 

Ilxc porro Clemens ad prim: beatitudinis evan- 
gelice explicationem se scripsisse palam signili- 
cat *. Inde ad secundam venit, docetque qui sint 
illi « mites, » quos Christus beatos terramque pos - 
sessuros esse asserit. lbi autem varias patefacit 
mercedis mansionunique caelestium pro diversis 
hominum meritis differentias ". Tertia vero beati- 
tudo, prosequitur Clemens, est « lugentium, » vi- 
delicet eorum qui vile mali actzx paenitentia, quam 
ille exponit, siucere ducuntur. Quarta « misericor- 
des, » hoc est illos, qui quantum in se est aliis 
opem ferunt, beatos praedicat. Quinta « mundos 
corde, » qui rejectis cupiditatibus et cogitationi- 


8&6 volebant, Clemens retund't cum exem- p bus mundi, ad Dei veniunt cognitionein et contemn- 


4, tum Apostoli verbis, quibus martyrium 
esse «conversionis gloriosz sanctificatum 
ar **.» Et vero, quoniam dolor et paupertas 
'Ctos liomines a virtutis exercitatione avocat, 
m eos san'tas οἱ rerum abundan:ia allicit, 
lemens infert corpus propter animam esse 
abendum. Dcinde vero, quia voluptas et do- 
natura sua neque bona sunt, neque mala, 
martyr presentem dolorenm spe voluptatis 
levat ac removet *». Quod quidein auctor 
ut planius faciat, quid de sanitate, pauper- 
divitiia a quibusdam paganis scriptoribus 
" sit, paucis representat. Longe autem 
ille enuclest in quo secundum Christum 
sit vera beataque paupertas vereque divi- 
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plationem, Sexta « pacificos, » qui cupiditatem, 
iram, aliasque animi affectiones ita mansuefecerunt, 
ut piam sanctamque vitam semper agant *. 

In ultiina tandem beatitudine eorum, qui « pro- 
pter justitiam persecutionem patiuntur, » expo- 
nenda diutius Clemens imrnoratur, probatque illos 
esse qui inflictos propter Christianam professionem 
cruciatus constanti patientia et 1nagna auimi ala- 
critate sustinent. Qualibet autem tentatio, inquit, 
est occasio martyrii, οἱ qui Dei mandatis morem 
non gerit, hic Deum negando seipsum abnegat, 
estque infidelis et hypocrita *. At qui Deum | diligit, 
seipsum diligit, et qui pro Christo Servatore mori- 
tur, propter suam moritur salutem et frater ap- 
pellatur. Quicunque purro mandata Dei exsequi- 
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tur, is ipsiusmet Dei, cui credit, martyr et te- A nia charitas et pax Christi in omnigm gratis etg 


stis est. 

In eos itaque qui martyrium condemnabant Cle- 
meus insurgit, aitque illos nescire et illud esse ve- 
re vitx: principium, et pie viventibus honores post 
mortem, sicut et impiis supplicia, decerni 19, Et 
hoc quidem ab illo nan solum ex sacris nostris 
auctoribus, sed etiam paganis, videlicet Theano 
Pythagorica et Platone, probatur. Hine postquam 
castigavit Telephum, qui unicam esse ad inferos 
viam dixerat, planum omnibus ex Aristophane, 
Epicharmo, atque ex Matthzo et Paulo facit, quam 
infelix, misera et*brevis sit infidelium hominum 
vita. Verum recte nos admonet inde cum Marcione 
nullum inferre posse malam esse creaturam, sed 
eus revera esse beatos et felices, qui martyrio vi- 
tam posuerint !!, 

Non audiendi itaque ii sunt, qui fieri non 
existimant ut imbecilla caro potestatibus et domi- 
nationum spiritibus resistat. Nam id Dei ope et au- 
xilio omnibus facile est, modo tamen in eo fiduciam 
hb&beant. Quid vero, quod et hoc ipsum non ita 
difficiliter posse fleri auctor noster paganorum poe- 
tarum et aliorum testimonio, atque ipso etiam In- 
dorum philosophorum exemplo confirmat 153 Cum 
autem, teste Heraclito poeta, servorum sit mortem 
timere, Clemens ex Apostolo docet Christianum 
nec habere amplius servitutis spiritum in timo- 
rem, nec servire peccato; sed illum virtutis, di- 
lectionis et sobrietatis donatum esse spiritu, quo 
omnia etiam durissima patienter ferendo, beatus, 
uli de justo homine scribit Plato, futurus est. 

« Gnosticus » igitur etiamsi afficiatur contumeliis, 
spoliatione bonorum, exsilio et morte; nililominus 
a libertate et a summa in Deum charitate, quz ter- 
lius perfectionis illius gradus est , nunquam divel- 
letur "5. Gentilium autem, qui omnia fatali neces- 
sitate obvenire somniaverant, pervicaciam Clemens 
obiter increpat. Subinde vero his , inquit, qui ad 

erfectionem contendunt, proponitur ἡ γνῶσις ἡ 
ovx, cognitio rationalis, cujus fundamentum est 
sancta Trinitas, fides, spes, et utraque major cha- 
ritas. Qui porro hac przditus est, omnia quidem ei 
licent, sed propter infirmam aliorum conscientiam a 
quibusdam abstinet, omnia ad Dei facit gloriam , 
pugnat armis spiritualibus contra « altitudinem » 
quamlibet, « adversus cognitionem Dei sese extol- 
lentem, » nullamque afflictionem, nullum periculum, 
nullumque casum formidat **. Neque id ulli mirum 
plane esse debet. Piurimi siquidem pagani bomines, 
nimirum /Esopii, Macedones, Lacones, Zeno Elea- 
tes , Theodotus Pythagoreus, Paulus Lacydis fami- 
liaris, Posthumus Romanus, Anaxarchus, et legatus 
ad Zamolxim mittendus, acerbissima torinenta con- 
stantissime pertulerunt !5. 

Porro autein plena est Ecclesia Christianis philo- 
sophis tum viris tum mulieribus, qui Lotai vitam 
in mortis meditatione ad Christum excitante con- 
sumunt. Qu:e quidem philosophia ab omnibus utrius- 
que sexus, sive barbaris, sive Gr:ecis, comparari 
potest. Non minus etenim feminis quam viris tein- 
perantia alieque omnes virtutes, secundum tamen 
sexus differentiam , communes esse debent; et his 
vque ac illis adversus vitia et carnis illecebras pu- 
gnandum est !*. A feminis itaque fortitudo οἱ magni 
animi virtus desideratur quidem, sed non ea quz 
in Amazonis Sauromatidis, Sacidibus et lberiis ce- 
lebratur. Omnibus igitur et singulis, ad felicitatem 
contendentibus, Christiane philosopliandum est 17. 
Temere ergo Euripides, atqué etiam Homerus modo 
bene, modo male, canunt de mulieribus. Harum au- 
tem et virorum, parentum et filiorum, servorum et 
dominorum, ac tandem mutua singulorum in se 
invicem Clemens enucleat officia, quibus super om- 
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Deum cordibus regnet '*. Atque ibi obiter ingrati 
in Opificem Marcionis errorem refellit. 

Ex his itaque, inquit ille, liquido intelligitur qua 
sit fidei unitas οἱ Christiana perfectio. Quocirca qui 
libet Christianus, sive vir, sive mulier, tametsi 
norum ac facultatum omnium jactura extremaqu 
supplicia immineant , nunquam a religione , piels- 
te et vero Dei cultu deterrebitur, atque in iis usque 
ad mortem eo constantius perseverabit, quo mags 
illum aliqui ab iis arcere conati fuerint !*. 
enim ad aliud ille unquam collineabit, quam ad id 
quod recte. honesteque, quidquid aliis secus videe 
tur, fieri 118 potest. Quod quidem Clemens &rma 
auctoritate Epicuri, qui docuit ab omnibus et eui 
tempore philosophandum. 


Tum continuo ille nobis exhibet Christi Domiai 
de martyrio publicaque nostra fidei confessiow 
verba, que ab Heracleone partim bene, partim mak 
explicari demonstrat, ac tandem martyrium sii 
peccatorum cum gloria expurgationem videri coe 
cludit 39. Eam sane ob causam apostoli Cbristug, 
qui pro infidelibus mortis « calicem bibit » imilae 
tes, pro iis quas fundaverunt ecclesiis passi sua 
Illorum autem vestigiis insistentes « gnoslici, » vitam 
agunt adeo sanctam et a peccato sic alienam at si 
casus aliquis pro Ecclesia patiendi sese offers, 
tunc pro Dei amore tormenta mortemque obeant* 

Christus itaque ubi eos dicit esse fugiendos qui 
nos « persecuti fuerint, » his quidem verbis noa 
significat malum esse aliquod « persecutionem » x 
mortem pro ipso « pati; » sed nobis cavendum m 
temere et inconsulto certx morti ultro nos offeres- 
tes, tyrannis peccandi atque injuste nos interf- 
ciendi occasionem prabeamus. Atque ad id effi 
cius stabiliendum Cliristi utititr auctoritate, qua ille 
auferenti pallium praecipit dari et tunicam. 


Δι, inquiebant, cur Christiani torti sunt ei nece 
ti, si Deus curam eorum gerebat ? Respondet ὡς 
mens nos neuliquam existimare Deum velle, & 
Christiani hos inciderent in casus; sed ipsorum fs- 
turos illis prenuntiasse cruciatus et tornienta, qe 
bus ad ztternam, quam eis promittebat, pervenires 
hzreditatem **, Quid vero, quod ct ipsimet pagssi 
suppliciis aliquando afliciebantur ? 

Quid tum aiebaut pagani? Nam hi malefici eraat 
Optime quidein, pergit Clemens. Christiani ifr 
tur si propter justitiam panas iniquis judicibes 
dederunt, quid inde contra zquissiumi Dei pror 
dentiam? Nonne tyrannis fas erat causam exami 
nare Christianorum, nec in eos ob solam Christi. 
n: religionis professionem iniquissimum ferre jv 
dicium ? 

Cur ergo, instabant pagani, tunc Christianis n- 
hil ferebatur auxilii? Quia nulla, inquit Clemens, 
injuria affecti, gratias tyrannis idcirco babere de- 
bebant, quod sibi ad Deum :eternamque vitam cele 
rius commigrandi darent occasionem. Et vero illos 
nullis, etiam exquisitissimis, suppliciis lzdi Αρ 
Melitique exemplis, et Seripturze auctoritate inviclt 
asseriL. 

Tum deinde ille falsam et hzreticam Dasilidis 
de martyrio opinionem fusius exagitat εἰ fundites 
evertit **. Monet tamen se de ea alibi rursus dispt- 
taturum. Nec leviori sane ictu concutit errorem 
Valentini **, qui martyrium ideo aspernabatur, quia 
sectatores suos, ab initio immortales, genus esse ele 
ctum ; catholicos autem tam ille, quam ipsi Phrf- 
ges, de quibus in tractatu de prophetia sermonem 
Clemens habiturum se esse spondet **, anitmales 
esse garriebat; atque inde discipulos suos ut mor- 
tem a Creatore, de quo alibi dicendum, profectam 
dissolverent, venisse perperam colligebat, 
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ius ergo Christianus, uti ex jam dictis Cle- A norum lavabat pedes hospitum, et Sara Abrahs 


maficit, debet mandata Dei per charitatem 
ido, ad divinam tendere aniicitiam. Debet 
imicum, quatenus homo et Dei opus est, 
nünime vero il'ius peccata, qua που sub- 
liqua, nec Dei opus dici possunt. Non debet 
liena concupiscere, non ideo certe quia 
ο a Deo sint, sed quia recte terrenis bonis 
. Debet insuper eis, a quibus male atlicitur, 
we, et erga. adversarium, non quidem, uti 
Dpinabantur, corpus suum, sed pravos ho- 
uibuscum versari tenetur, esse benevo- 
hil denique quodcunque acciderit, illum a 
! Dei separare debet. 
88, » prosequitur auctor noster, συΥχεφα- 
[νωστιχοῦ μάρτυρος, « summam martyris 
» seu cognitione γε], Duplex porro, 
st coguitio, una cum omnibus communis, 
licet verus agnoscitur Deus; altera pauco- 
| putant licere cibis vesci falso numini im- 
a quibus abstinendum apostoli lata lege 
unt. Quamvis auteni. id aliquando licitum 
bis tamen propter in(irinam aliorum con- 
8 abstinere debemus 11. 

preterea Apostolus communem fidei do- 
esse odorem cognitionis, quie Vetus Testa- 
legentes noudunique ad Dominum con- 
igit. Ab hac vero Cluiens distinguit « gno- 


| martyris perfectionem, et in quo ea sila: 


€at auctoritate Joannis et Pauli, priesertim 
1 Hebreos Epistola, necnon el ex Sapien- 
, &bi martyrium gloriosa, uti dietum est, 
io «esse perhibetur 15, Quamdam quoque 
« gnostici » formam in Clementis, quein 
m vocat, Ad Corinthios Epistola pulchre 
auctor noster pluribus demonstrat; atque 
b illo hac in epistola de perfecta charitate 
unt, rursus Pauli testimonio contirinat 3». 
i$ porro cum hzc ille mandaret, in men- 
venit quidam « gnosticus, » cujus falsa opi- 
eum qui mulierem « ad concupiscendum » 
l, non peccasse, nisi cupiditatem actione 
0 sive somniando sive vigilando expleve- 
1nc autem erroreui ut refellat, primo Doc- 
de adolescente, qui in somnis libidinem 
re&trice explevisse visus sibi fuerat, judi- 
yponit. Dehinc planum facit quis aspectus 
malus sit, aut bonus; et observat appeti- 
cupiditate ita discerni, ut hiec tribuatur 
οἱ intemperantiz, illa vero sit ex ra- 
tus, οἱ in iis qux:e secundum naturam sunt 
iur 5. Denique qui omnis vitii et animi 
lionis expertes, ac cognitione et bonis ope- 
iati sunt, hos dicit esse beatos atque ad 
insmitti. 
lionis autem istius tam vir quam mulier 
esse participes. Quod quidem luculentis- 
auctore nostro variis probatur ?* exemplis: 
qui maluit una cum populo mori quam so- 
j»alvus el incolumis; Judithie, qux pro pa- 
inens vitze periculum contempsit ; Esther, 
et Moysis sororis ; necnon el ethnicarun 
1! Lysidicze, Philoterze, Lezenze Attice, Te- 
yetrie, Danai filiarum, Atalantze, Anticlez, 
V Maczrie, Hlyacinthidum, Theanus ΡΥ- 
e, Themisto, Myx Theanus fili, Arigno- 
ori filiarum, qux Menexeno, Argia, Theo- 
temisia οἱ Pantaclea vocabantur. Deinde 
ieze Hipparchix, Aretes Cyreniacze, Lasthe- 
lie, Axiothes, ac demum. Aspasiie, ex qui- 
's philosophabantur. Alias plures Clemeus 
rmittere lestatlur poetrias Corinnam, Te- 
Myam et Sapplo; pictrices lIrenem et 
ram. Quid vero, quod Cleobuli filia pater- 
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uxor subcinericios panes angelis paravit, ac puellae 
regi» 119 apud. ll^breos oves pascebant, quemn- 
adinodum Homerus Nausicaam ad labra ivisse ce- 
cinil : 

Tum Clemens exponit quomodo mulier qu» a 
viro quominus ipsa vel ejus ancilla virtuti operam 
det, prohiberi nun polest, sese erga eum gerere, 
illique obedire debeat 1, Ex Euripide autem ille 
patefaeit quid mulieri, qua cum honestate virum 
suum amat, agendum sit. Deindc describit et osten- 
dit quomodo conjugium possitesse sanctum et felix, 
ac quo eliam modo inulier, si marito ut pie religio- 
seque vivat persuadere non possil, sese debeat ex- 
hibere. Denique latas ab Apostolo conjugibus leges 
εἰ Briecepta summatim enucleat ?*. 

um ilaque unus sit viri ac mulieris finis οἱ sco- 
us, ex Petri Paulique Epistolis pandit quis sit 
10mo vere perfectus. Quia vero varii. sunt. gradus 


p perfectionis, Clemens ingenue fatetur sibi penitus 


esse incomperlum , an aliquis unquam prater 
Christum Dominum attigerit sumnium perfectionis 
apicem. Verumtamen haud dubitanter affirmat ve- 
teris perfectionem legis Christian: religionis pro- 
fessione comparari 35, Christianus vero perfectus 
est, si lege illa tanquam gradu ad perfectionem 
ulens, et illam, uti par est, mente percipiens, vi- 
tam recte instituat. Ad perfectionis autem fastigium 
perveniet, si summa in Deum charitate pro Cliristi 
nominis confessione mortem profuso sanguine lu- 
benter obierit. 

Qu: autem sint vitze illius perfectz» seu « gnosti- 
c2 » prolusiones atque praexercitationes, εἰ quo- 
modo, dum in hac vita degimus, nobis ut in virum 
perfectum et in Christi plenitudinem | occurramus 
adnitendum sit, perspicue auctor noster Pauli aucto- 
ritate demonstrat ?**, At ex eodem apostolo scite 
animadvertit varia esse perfectionis genera, et alia 


c quidem prophetze, alia justi hominis, alia martyris, 


alia doctoris ; sed apostolos ià omnibus fuisse per- 
fectissimos 21. Verum quoslibet tamen ille monitos 
esse vult Pauli, c:eteris apostolis recentioris, scri- 
pta ex veteri pendere testamento, illudque ab ho- 
minibus Hebrais, nisi in Christum crediderint, per- 
éipi el comprehendi non posse. 

ntelligentis porro ac perspicacis «gnostici»primum 
opus, cseterorumque actuum ejus basis et fundamen- 
tum est abstinere a malis; deinde nihil boni neque 
propter metui, neque propter proxaissi spem honoris 
aut mercedem agere ; sed ipsam propter se expetere 
Dei cognitionem 35. Nam οὐσία του Υινώσχοντος « es- 
sentia cognoscentis, »ait Clemens, est perpetuo οἱ ulla 
absque intermissione Deum contemplari. Quam- 
obrem si quis per bhypothesim, quod tamen fleri 
non potest, aeternam salutem a cognitione Dci se- 
junctam proposuerit « gnostico, » hic nihil plane 
hzsitans Dei cognitionem eliget. Perfectus igitur 
homo nihil propter usus proprios, aut g'oriam et 
famam, aut. mercedem sive ab hominibus sive a 
Deo accipiendaw, sed propter id tantummodo, quod 

ulchrum et honestum est, agens, erga justos et 
injustos semper justus et beneficus, vitam traducet 
suam. Qui autem sic vivit, «ille, » juxta Clementis 
sententiam, « non est amplius continens, sed ad lia- 
bitum ἀπαθείας, impatibilitatis, pervenit, ut divi- 
nain figuram induat ??. » Anima enim illius, quoad 
fieri potest, Deo assimilatur, si iis, qua sunt eadem, 
semper intendat, alque ad res corporeas, quibus va- 
ria lit ejus affectio, non convertatur. 

Quamobrem sive vigilando sive dormiendo eadem 
ipsius anima visis el somniis minime mota, eL ab 
omui perturbat.one prorsus vacua, semper pura ct 
immaculala perseverat. Qua quidem ratione nox 
εὐὑφρόνη vocatur, el maxime moclu peraguntur 
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mysteria, quandoquidem tum anima, a sensibus A si hxc virtute domuerit, fit immutabilis; atque id. 


prorsus abstracta et ad seipsam conversa, pruden- 
tie magis est particeps. De morte autem idem ac 
de somno dicendum. Mors quippe, teste lleraclito, 
animz abscessum magis, somnus vero minus si- 
gnificat *^. Quapropter Apostolus Filium Dei alle- 
gorice diem et lucem, εἰ precepta arma lucis ap- 

lavit. Simili quoque metaphora homines olim 
Jubebantur ad sacri(icia et preces splendidi ac 
mundi accedere, mosque Judzorum erat ut in lecto 
sepe abluerentur. Verum perfecta mundities non 
corporis est, sed mentis, videlicet operum, cogita- 
tionum et sermonum ; ita ut etiam in somnis sit 4 
peccato vacuitas. Su(liciens vero purgatio et peccati 
admissi penitentia ea est, qua mentem a priori- 
bus delictis et ab iis quz? sensus delectant penitus 
averlimus. Quod quidem ipsa confirmat ἐπιστήμης 
οἱ πίστεως elymologia, quz: ex statione et quiete 
dicitur. Verumenimvero illa hominis mentem ita 
sistit, ut omni prorsus seu suppliciorum seu pra- 
vorum hominum timore deposito, justus semper 
maneat. Quamobrem Clemens absurdum penitus 
proscribit errorem Epicuri, qui putabat. hominem 
sapientem posse aliis, modo id penitus latere sci- 
verit, facere injuriam. Quinimo ipsemet Clemens 
preterea contendit eum, qui spe mercedis sicut et 
metu ab injustitia abstinet, sua sponte non esse 
bonum", 

Bonorum autem, inquit ille, seu malorum post 
mortem futurorum spes ab ethnicis philosophis, 
non solum Pythagorze sectatoribus, verum etiam 
Heraclito et Platone agnita est. Hzc autem, ut te- 
statur Apostolus, non confundit. Qui autem voca- 
tioni sux: morem simpliciter sincereque gerit, is 
neque propter metum, neque propter lucrum aut de- 
lectationem, sed dilectione tractus Dei, eum pie co- 
lit ac veneratur. Quapropter etiamsi velita impune 
agendi potestatem a Deo acceperit, ille tamen, ut- 
pote qui honestum ex seipso amanduin esse nuve- 
rit, in suum nunquam auimum inducet ut aliquid 
preter ralionem agat. Et vero persuasum oinnino 

abet res creatas, sicut et legitimum conjugiuin ac 
liberorum procreationem, quidquid hzretici contra 
arriant, esse quidem bona, sed prastantius esse 
ivina assimilatione, ἁπαθη, nullis perturbationi- 
bus obnoxium, xai ἑνάρετον, « et virtute praeditum 
fieri *. » Manifestum deinde Clemens facit, quid 
hac lege « Non concupisces, » significetur, et qua 
sit « gnostici » ad Deum precatio, qua et a cupi- 
ditate liberari, et ipsimet Deo conjungi, ac paucis, 
tametsi creata omnia bona sint, contentum esse 
postulat. 

Tum auctor, rursus Apostoli auctoritate fultus, 
asserit res ereatas esse quidem bonas, tametsi alix 
aliis sint revera meliores **. Subdit autem ea, quas 
necessaria nobis sunt, Dei benignitate esse paratu 
facilia. A Democrito itaque illud, cujus ipse ratio- 
nem jam reddiderat, observat pulchre omnino di- 


ctum, « naturam et doctrinam. rem esse persimi- D quidem Basilides natura sua semper mundam 


lem. » Utriusque autein. Deus prima et. secunda 
creatione auctor est. Porro autem cum ea que 
menlis sunt a nobis eligi debeant, inde Clemens 
colligit quaeque lionesta videri jucundissima, et illa 
hanc prebere aniini tranquillitatein, qua homo, uti 
Psalmista] 2) et Empedocles testificantur, in Deum 
credit. 

Dup'ex autem homo distinguendus est : primus a 
Deo ex congeniti spiritus idea naturaliter perfectus 
qui, sicuti Ádam crea:us, omnibus est utique coin- 
munis ; alter vero homo singularis est, qui ex forma 
eorum, qua:elegeriL, propriumaccipit cliaracterem**, 
Hic autem ος natura sua variis animi perLurbatio- 
nibus el motibus, quz in Deum cadere non pos- 
sunt, plane obnoxius, dici potest multiplex. Verum 
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circo unicus, et quoad fleri potest , Deo similis ae. : 
Deus efficitur. ls vero « gnostica » natura sua Deam 
ad se aurali*, eum colit, et sincera sua purgaliose 
ipsum sancte contemplatur. 

Caeterum , quia in cujuslibet bominis libera Ρο. 
testate situm est Deo credere vel non credere , ae 
precepta illius observare aut transgredi, ille id. 
circo propter recte vel male facta aut laudem me. 
retur aut vituperationem ; ac propter peccata , qua 
tamen omnia, quidquid Basilides secus somniswe 
rit, baptismate dimitti certum est, merito posi 
afficitur. Triplicem autem ob rationem , quemaé- 
modum duplici modo, peccata post baptismum aé- 
missa castigantur; qux vero ante illum perpetrata 
sunt, dicuntur expurgari. Át qui peccato minime 
inquinatus immortalem Dei naturam contemplatur, 
ille beatus est, et, ut ait Plato, inter homines Dew 
erit; vel cum Christo angelus , et solus prudens, 
Dei voluntatem indefessa contemplatione sempe 
considerat **, 

Nec est sane quod quis objiciat nos non posse ad 
Dei, qui demonstrari nequit, pervenire cognitie- 
nem. Nam per Filium ejus ac inlinitas ejusdem Filü 
perfectiones, illum agnoscere, ei credere, atque ila 
Ipsi conjungi possumus. Verum si de illo dubite 
mus aut ei non credamus, ab ipso disjungimur, me 
sumus Levite , seu alienigenz , qui in sancta Dea 
ingrediuntur. Etenim qui crediderint et vitam 
ram duxerint, ii veri sunt Dei sacerdotes et 
vit:e, quibus mortuos tangere vetitum est; aut si 
tetigerint, jubentur die septimo purgari , et ociaw 
offerre « propitiationem **, » Qua quidem lege ti- 
gnilicatur a « gnostico » nuntium peccatis et mam 
danis rebus esse mittendum, atque in ea, queis 
baptismo accepta fuit, perfecta corporis et anims 
sanctitate ac justitia, qu;e idem est ac pax el tram 
quillitas, ad mortem usque perseveranduin. 

ln hujusce vero assertions confiruiationem Cle 
mens profert hz:ec Jobi verba : « Nudus egressus es 
utero, » elc., ac nominis HKebeccze οἳ Melchisede- 
cis elynologiam, ipsiusquemet Basilidis testimo 
nium ", Denique postquam mysteria nostra pag 
nis, qui et sua etiam alios celabant, occultanda esse 
nos admonuit, ipse ad moralia transit precepta. 

Docet itaque Servatorem nostrum , qui mysterii 
nos iniliat, solum esse pr:eceptorem nostrum, 
quemadniodum Deus, principii expers, universores 
est principium. Hzreticos igitur qui corpus vitupe 
rabant hinc arguit, quia non solum recta est illias 
constitutio et compositio, sed animam quoque st 
scipit, Deo pretiosissimam, virtutumque, quibs 
circa Deum versetur, revera capacem. Quaproptet 
si Isaias carnem vocat fenum et feni florem, bis 
ille verbis eos notat qui secundum carnem, ut 2 
Apostolus, in peccatis ambulant. Fatetur tamea 
animan esse potiorem hominis partem, cui proinde 
bonz actiones ascribuntur. Át quoniam illa, quam 
ee 
perperam asseruit, in eorpore peregrinatur, i& 
circo sapiens liomo, ct « gnosticus, » illud nenek 
mia indulgentia corrumpatur, severe castigat; ac ik 
mundo tanquam hospes in diversorio, quod cito rt- 
licturus est, commorans, nunquam retro conse- 
sus longiorisque mora impatiens, et cum A 
ingemiscens, ad celestem mansionein et felicitatem 
semper aspirat**, De hac autem felicitate quid Ep- 
charmus et Pindarus cecinerunt, obiter Clemess 
animadvertit; et eos redarguit, qui stulte anins 
e ccelo in terram, ut ibi puniantur, delapsas esit: 
contendebant. 

Dehinc perspicuum ille facit, « gnosticum! 
pie, uti dictum est, viventem Deo assimilari, esst- 
que electum et spiritualem , contra vero peccato 
M5 p. 557. 993. 
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um esse terram ct cinerem ; illum a Dco A cat, qui cum puritate, simplicitale et charitate 


unc »utem minime, sed ab eodem Deo, 

secus hzretici sentiaut, panis merito af- 
rero refert Pythagorz de precatione effa- 
| de ea inferius se disputaturum pollice- 
erim vero suadet uL opera nostra clament 
it , additque « gnosticum » debere , quoad 
st, Deum imitari. Denique sibi ait videri 

ορια appellari « Deiformoes, δίους , deos, 
aes et similes, ac consilio Jovi pares; » 
Uhristo postulare, ut in sanctam Jerusalem 
Hsec quippe sola dici potest civitas, cu;us 
43s livperboree et Arimaspiz civitates, 
» Elvsii imagines sunt, sicut et. Platonis 
rempublicam in cclo tanquam exemplar 
novimus. 

ARTICULUS V. 
Analysis libri quinti. 

! « gnostico» ita przlibatis, ad alia Cle- 
perat **. Sed ad fidem tamen reversus, eos 
afutat qui eam a cognitione sic distingue- 
hsec de Spiritu sancto et illa de Filio Dei 
osira siquidem in Filium fides nec sine 
6, nec vice versa cognitio illius sine fide, 
)0dum Pater sine Filio, esse non potest. 
m in hoc revera fideles sumus, quod a ne- 
mnostici » vero in eo, quod a paucis credi- 
ognoscitur. Porro autem anima tantum 
ercipitur fides, quze quidem quando dictis 
|, communis el imperfecta est, ac pre- 
| observatione [it perfecta. 

einde Clemens DBasilidis, Valentini οἱ Mar- 
| fide errores explodit, ac docet stultas ho- 
Bticorum vitandas esse quaestiones **, Sed 
io optima est, qu:e cuin fide ita convenit, 
hanc maguifica veritatis cognitio azedifice- 
ιο autem lides firmatur οἱ stabilitur, cum 
omnis dubitatio. Αἱ porro quedam in du- 
jasestionem possunt, alia vero non possunt 
. Nonnulla enimvero, sicut Dei providentia, 
bus clara et manifesta sunt, ut. nulla pro- 
indigeant. Ex his autem Clemens colligit 
m sine probationibus credendum , sed infi- 
ntentiosi neque illum, neque divinum ejus 
intelligentia assequuntur. À nemine quo- 
HM corpori alligatur, videri, et in allera 
|)0do vita evideuler deprehendi potest **. 
rem Servator ip hunc mundum missus est, 
um magnas providentiP et viam veritatis 
4 pacificos homines doceret. Merito itaque 
ompilius omnium primus templum fidei et 
08Uit; Abrahze autem in Deum fides ad 
) reputata est. 393 Quid vero, quod Agri- 
j poeta laudibus tidem celebrat? Apostolus 
"atur ut fides nostra non in humana sit 
2, sed in Dei virtu:e, qua sola et sine de- 
lione sternam possumus obtinere salu- 
(juam quidem futuram piorum salutem , et 
m per ignem, vel, ut aiunt Stoici, ἐχπύ- 
« exustionem, » atque etiam terra per ig- 
aguam expurgationem pagani ex sacris no- 
pipturis didicerunt. Quininio apostate an- 
lieribus, quarum capti sunt amore, et ea 
innuntiarunt , et alia quxcunque. ipsimet 
Le, 
um nostra fides nec sola nec oliosa esse 
sed inquisitione preterea opus est, uti ex 
vangelio , ethnicisque poetis Sophocle, Me- 
; Timone, Clemens demonstrat", Verum 
ille nos admonet non ad lites intendendas 
juire:dum, neque fidem omnibus temere 
im. Nain Deus cuim iis tantuin se cominuni- 
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ipsuin audierint. 

Et his quidem de fide ita disputatis, jam tempus, 
ait Cleinens, essel de spe charilateque disserendi 59, 
Sed ne prolixior foret oratio, sulliciat, inquit, ex 
Platone adnotasse certam futurz immortalis vitzo 
spem nobis dari; duplicemque esse amorem et 
charitatem, quarum altera terrestris, qua corpus ; 
altera autein coelestis, qua anima el virtus genera- 
tur; et liec quidem a Christianis philosophis iilu- 
strat:oac regeneratio solet appellari. Quibus Clemens 
ea subnectit quz de charitate Empedocles apertius, 
Parmenides vero obscurius cecinerunt, Addit au- 
tem ab eo qui sperat, non secus atque ab illo qui 
credit, videri ea qu:e. intelligentia percipiuntur et 
futura sunt. Atque inde concludit id quod pulchrum, 
honestum et verum est, ac proinde divinum Ver- 
bum, quod ipsamet veritatis, vel, ut ait Plato, di- 
vina idea est, sola percipi mente et intellectu **, 

Justo igitur ad qu:erendam inveniendamque cha» 
ritatem opus est labore, diligentia, precibus, ae 
post peccatorum remissionem constant in toto vile 
$udx curriculo pie sancteque transigendo perseve- 
rantia, Platonis quippe testimonio, ac proposita in 
Evan;el:o decem virginum parabola illud assertum 
firmatumque legimus. Et h»c quidem ratio est , cur 
e vulgo paucissuni a sacris profanisque scriptori- 
bus recte philosopliari dicuntur. Hi enimvero sola 
salutari fide nostra minime contenti, pro veritatis 
pignore probationes exigunt **, Sed omnino perpe- 
ram, quandoquidem, ipsismet ethnicis fatentibus , 
sacra mvsleria non impiis eL immundis, sed puris 
tantum et e:piatis hominibus patefacienda sunt. Ad 
id autem proban.!um non modó quadam eorumdem 
ethnicorum adliibet testimonia, sed ipsam quoque 
JEgyptiorum vajiam litteras tradendi. methodum, 
ac diversa illorum , atque etiam Gracorum signa, 
aenigmata, symbola, oracula et sapientum | apo» 
phthegmata 51, Quid vero, quod οἱ poet:e, a prophetis 
nostris theologia imbuti , hanc symbolicam dicendi 
rationem , a Psalmista et Apostolo commendatam, 
sectoti sunt? Quid plura? Manifestum adhuc Cle- 
meus facit Pythagoram sua symbolica effata et 
adagia, qua singulatim hic recenset , ex sacris no- 
stris auctoribus, ex q'ibus etiam Plato et alii plura 
quidem dogmata, sed non omnino integra liause- 
runt, fuisse mutuatum **. Denique eodem syu.bolico 
loquendi genere usum esse Atceain, Scytharum re- 
gein, in sua ad Byzantinum populum epistola, et in 
carminibus Euphorionem **. Atque ibi Clemens cur 
AEgyptii sphingas ante templa posuerint, paucis 
aperit explicatque. 

Dehinc ille sacros quoque divinz nostre Seri- 
pture auctores eodem dicendi genere szpe scpius 
usos esse ad demonstrandum aggreditur. Verutn 
quia longius esset omnia el singula illius exempla 
prosequi , ex iis pauca quaedam seligit. Ab his ita- 
que, qux in Jerosolym:tano templo erant, explican- 
dis orditur, et enucieat quid siguilicarent τῶν ἑπτὰ 
περιθόλων, el χατὰ τὴν qoot or διασχενή, quid ope- 
rimentuim, et velum hyacintho , purpura, cocco et 
hysso variatum **; quid thuribulum, et locus me- 
dius, in quem soli pontifici ingredi fas erat ; quid 
operculum anle quique columnas expansum , et 
velum adyti ad sancta sanctorum , quatuorque co- 
lumnz, ac nomen tetragraminatun liis, qui adytuin 
ingredi poterant, imposituin ; quid aureum cande- 
labrum , et mensa panis propositionis **; quid arca 
οἱ cherubinorum imagines **; quid denique vestis 
talaris, et alia sacerdolalia ITehrzei pontificis vesti- 
menta, eorumque induendorum et exuendorum 
modus *'. ! 

Ibi actem. observat IHebrzos pontifices, ex tribu 
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ginem, quemadmodum ii ungebantur, qui ad re- 
gnum et prophetiam assumpU fuerant. Quamobrem 
JEgyptii non omnibus , sed iis solis mysteria sua 
divinarumque rerum cognitionem credebant, qui 
vel futuri reges, vel ex sacerdotibus erant proba- 
tissimi. Tum vero breviter Clemens enodat quid 
eorumdem  /Egyptiorum signarent :znigmata οἱ 
symbola, videlicet navigium, crocodilus, puellus, 
sener, accipiter, piscis, el diis consecrati oculi at- 
que etiam aures, leo, bos, equus , sphinx , liomo, 
jtem quatuor animalia, duo scilicet canes, et ibis, 
atque accipiter 9. 

Alii quoque, pergit auctor noster , philosophis 
dediti, similihus symbolis usi sunt. Edanthuras et- 
enim , Seytbarum rex, bellum minitans, murem, 
ranam, avem , jaculum et aratrum pro litteris mi- 
sit. Symbolice etiam Anacharsis significavit volu- 

tatem, et adhuc magis linguam cohibendam **, 

pud Grecos autem Androcydes litteras Ephesias, 
atque adeo symbolicas invenit, At Dionysius gram- 
malicus scribit duplicis generis esse symbolum : 
aliud quod verbis, ut l'elphica precepta; aliud 
quod rebus ipsis , ut rota et ramus aliquid mystice 
significant. Symbolica itaque illa interpretatio ad 
rectam theologiam et pietatem , ad animi solertiam, 
exercitationis brevitatem , atque ad sapientiam 
ostendendam utilissima est Τὸ. 


Age vero, ipsa quoque puerorum doctrina, in 
elementis adbuc posita, nimirum bedy, zaps, chton 
et plectron quatuor elementorum, uti Clemens pro- 
bat, interpretationem complectitur. Alia quoque 
gecundz et trertize puerilis institutionis verba post- 
quam ille retulit et enucleavit!, tum coutinuo 
probat Epigenem plures interpretari symbolicos Or- 
phei Joqueudi modos "*. Subjungit alios his similes 
uon solum a Pythagoreis usurpari , sed apud philo- 
Sophos etiam, atque apud poetas passim ac pene 
innumerabiles occurrere. Ad h:ec vero toti eorum 
libri alieque lucubrationes, puta Heracliti, Eupho- 
rionis, Callimachi et Lycophronis, « abditam scri- 
ptoris voluntatem indicant. » 


Ex Barnabae porro epistola Clemens ostendit "* 
illud preceptum , quo Moyses porco, aquila, acci- 
pitre 122 et corvo vesci prohibuit, et hzec ipsius 
in Exodi libro verba : « Equum et ascensorem pro- 
jecit in mare Τὸ, sua:n habere niysticam significatio 
nem et explicationem. Simili quoque modo possunt, 
teste eodein nostro Clemente, ea explicari ; qua in 
Genesis libro de patriarcha Joseph , sua (unica 
exuto, in lacum misso, ac postea vendito leguntur. 
Quinetiam Joannes Baptista, etiamsi aliis prophetis 
apertius locutus, tamen znigmatice dixit se, qui 
calcei Christi corrigiam solveret, non esse dignum 15. 
Neque porro ftomanorum testamenta ab hoc scri- 
bendi modo penitus vacasse auctor noster osten- 
dit"*, Sed vita, inquit, me deliciet, si omnia, quae 
infinita sunt, symbolicz locutionis exempla pro- 
ferre voluero. Quamobrem haze quamvis longiora, 
nihilominus meinoriz brevitatisque sese adduxisse 
profitetur. 

Paganos itaque, qui Christianis non symbolice 
et zenigmatice, sed clare et dilucide loquenduin esse 
contendebant, acriter variisque rationibus refellit, 
ac ideo maxüne quod illi sua mysteria aliis penitus 
occultari severissime praciperent. llipparchus si- 
quidem Pythagoreus, eo quod aperte magistri sui 

ecrela scriptis tradidisset, ex schola pulsus est, 
et columna ipsi tanquam moriuo imposita. Nec solos 
tantum apud Pythagorz aut Platonis sectatores, sed 
apud Epicureos etiam, Stoicos et Peripateticos quae- 
dam erant arcana, qux omnibus non permittebant. 
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sanctificata epectatissimos, ad Dei electos esse ima- A Eamdem sane ob rationem nonnulli 


D 


.0ρ. 219. 
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ilosophi, ut 
Plato, dogmata sua quibusdam fabulls obscure in- 


voluta occultarunt ". Duplicis quoque generis erant. 


Pythagora discipuli, alii audientes, alii mathema- 
tici, quibus solis ad germanam ejus philosophiaa 
aditus patebat. Peripatetici etiam duplex distingue 
bant oration:s genus, unum opinabile, aliud demoa- 
sirativum, ita ut opinionem et fainam 4 vera gle. 
ria οἱ veritate prope disereverint. Et id quide 
Parmenides duplicem doctrine viam appellat. Νο. 
se landem lonice dicebant vulgus hominum se 
qui poetas et uti legibus, optimos vero immortaleg 
gloriam persequi "*. Quamobrem Paulus, ac postes 
Barnabas, docuerunt duplicem esse doctrinam, al- 
teram incipientium, perfectorum alteram, qua πι. 
sterium erat aliis absconditum 15, Ibi autem Cle. 
mens scite et obiter animadvertit fuisse jam ab 
Apostoli tempore non scriptas traditiones. Pergi 
autem ille, et aliis Scripture sacre verbis idem 
absconditum et mysticum dicendi genus, hu 


B plane quod de Jove fingitur oppositum, ad bonorum. 


ominum perfectionem conducere ostendit. 
. lilud porro, ut ex Platone et Apostolo liqus, 
ideo necessarium erat, quia Deus omnem bhumes 


nam cognitionem superans nullis verbis exprimi 


potest **, Hinc Plato, priusquam de Deo quzratut, 
jubet magnum fleri sacrificium, quod certe aliwl 
non est quam corporis vitiorum affectionumque 
ejus secrelio et amputatio *'. Hinc Socrates plule- 
sopliam, utpote qu: a sensibus nos avocet, medi 
tationem mortis nuncupat: Hinc denique quinque 
nii silentium a Pythagora constitutum est. Et hze 
quidem ex Moyse ab his philosophis accepta fuse 
auctor noster advertit. 

Plurimi igitur et merito quidem jure vapulaat, 
qui eadem de Deo ac de se ipsis opinari non vere 
bantur. Quse enim de Dei oculis, manibus, pedibus, 
aliisque inembris et affectionibus in Scriptura oc 
currunt, hzc allegorice, uti Clemens alibi se probe 

C turum promittit, sunt explicanda. Ad sanandos its- 
que illorum errores sapientia quidem, sed aliorum 
ope et ministerio invenienda, summae utilitatis est. 
Quinam vero illi sint sapientia, cognitione et per- 
fectione ornati, ex lsoerate Clemens pulchre 
plicat **; atque inde concludit γνωστιχὸν Bm, 
« gnoslicam vitam, » a Grecis, elsi eam qualis es 
non noverint, divinis extolli laudibus, At cum ne- 
bis constet γνῶσιν rationalem esse cibum, ipde 
ille colligit eos revera esse beatos qui esuriunt sb 
tiuntque justitiam, quia xüerno illo cibo satura- 
buntur. 

Tum Clemens aperit quomodo his, qua de per- 
fectis et imperfectis a se disputata sunt, Euripides 
mirum in modum assentiatur. Quod ut magis ma- 
gisque eluceat, palam ille facit varios fuisse gradus, 
quibus pagani mysteriorum suorum participes fe- 
bant δὲ, Primum siquidem apud illos locum obtine- 
bant expiationes et lustrationes, sicut apud barba- 
ros seu Christianos lavacrum ; deinde parva myse- 
ria, quie erant et doctrinze fundamentum, et ad alia 
praeparatio. Post hzc in sacris mysteriis nihil am. 
plius discere erat, sed res ipsas comp. ehendere 96 
contemplari. lta etiam Christiani anima expiatione 
et confessione ad primam procedens intelligentiam, 
ac deinde res corporeas prztergressa, ad immensi 
et omnipotentis Dei notitiam. et contempiationem 


utcunque pervenit ; ita tamen ut non id, quod ipse. - 


est, sed quod non est, cognoscat, nihilque corpore 
de illo cogitet. Deus quippe nec verbis exprimi, imo 
vero nec uisi ipso per Filium opitulante cognosci 
potest, ' 

Triplex porro ille ad divinam contemp'ationem 
gradus allegorice significaturtribus illis diebus, qui 
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"alam ad Isaac filium. sunm immolandum A dito, hinc collegerunt Stoici finem hominis esse s 


9, [n hac tamen vita Deus cernitur per 
8 tantummodo et in »nigmate, in altera au- 
ad faciem videbitur **. Quamobrem Movses 
ium duntaxat Dei templum :edificari, nul- 
in illo poni sinulacrum *'*; ac Verbum 
1 fleri prohibuit, ut unum tantum, contra 
opinionem, mundum a Deo, qui unus est, 
ppectum non. cadit, nulloque loco circum- 
» conditum fuisse significaret. Πίο autem 
ententi:*, prosequitur Clemens, subscripsere 
m Paulus, sed etiam Euripides ct Plato, 
m inventu et cognitu diflicilem, nec ullis 
tplicari posse asseruit. Et id quidem ille, 
10duim Orpheus, ex eodem Moyse bause- 
'um vero Clemens hanc imperviam et oc- 
m esse Dei cognitionem probat non tantum 
net Apostolo, ubi nonnulla de tertio, ad 
Mus est, coelo perstringit; verum etiam ex 
"um ad Corinthios Epistola 57, ac subcine- 
pet panibus, nec non et aliis cum Apo- 
i Evangelii verbis, atque etiam parabola de 
; in tribus farin:e mensuris abscondito, ac 
demum scriptoribus Solone et Empedo- 
iz? quidem auctor noster tribus adliuc con- 
ationum momentis. Non diflitetur tamen 
cumferri Dei nomina, sed iis omnibus ni- 
quam illius omnipotentiam significari con- 
, certe quomodo ille proprio nomine posset 
ab homine, qui perfectam de illo scientiam 
on potest ** ? 

igitur ut, teste etiam ipsomet Platone, 
uem Paulus ignotum esse pronuntiat, di- 
rbi illius opitulante gratia cognoscamus. 
vm ipsi de Deo Patieque suo et per pro- 
L per seipsum loquenti, omnino credendum 
li aulem ei firmiter eredunt, non solum 
morum operatricem et juste actionis fun- 
m, 1993 se fiduciam quoque consequuntur. 


irro his ullo plane modo obstant ea qu:e con- C 


oteles dispulasse nonnullis videtur, Opor- 
8 eos, ac quoslibet etiam paganos philoso- 
i veritatem didicerunt, per Christum salvos 
eri. Ex ipsis aulem ellinicis scriptoribus 
ostendit omnes aliqua, qu:ze postea aper- 
iatefacta est, unius omnipotentis Dei cogni- 
isse imbutos *'. Ceterum Christiano ho- 
lenti quomodo Spiritus sanctus infundatur, 
am sit ille Spiritus sanctus, se alibi expli- 
pollicetur. 
ero ad retegenda Grecorum ex sacris no- 
ipturis furta ille transit. Primum itaque, 
jarrat **, Stoici ex illis iisdem £f eripturis, 
beue intellectis, Deum, quemadmo:duin 
esse corpus et spiritum, ac omnia perva- 
eperunt, Ex iis:em fontibus suum Pytbago- 
&oteles et Pl:to de materia, Epicurus de 
rerum omnium eventu, Aristoteles de su- 
hil amplius extra lunze terminos agente Dei 
tia **, alii vero philosuplii et poetze de sup- 
ost mortem igne luendis, ac proinde de 
amortalitate, ac de angelis hominuin custo- 
sidibus dogmata sunt mutuati. ursus 
isdem sacris libris decerpta sunt alia phi- 
επι decreta, videlicet mundum esse crea- 
bolum damonum principem esse maleli- 
luos esse mundos, unum jntelligentein et 
gm, alterum qui sub sensus cadit, ad 
naginem et exemplar effectum, corpus ter- 
ise habitaculum, et animam coelitus inspi- 
ique hominem ad Dei factum fuisse ima- 
Cum autem Moyses aliam dixerit esse 
inem ia homine virtutibus ornato οἱ prz- 


cundum naturam vivere, Plato autem et Zeno De» 
assimilari, et rursus Plato inter solos bonos esse 
amicitiam et similitudiuem, ac tandem ab intelli- 
gente homine hunc optimae vitz finem computari, 
quando ei, quem intelligit, assimilatur. 

Quid vero, quod cx Moysis scriptis didicerunt 
soluni id esse bonum quod honestuni est, οἱ virtu- 
tem ad felicitatem suflicere**? Ibi porro Clemens 
observat ab Aristobulo multos conscriptos fuisse li- 
bros, ubi philosophiam Peripateticam ex Moysis 

rophetarumque scriptis. delibatam | demonstrat. 
ergit deinde, οἱ ος illis quoque defloratum ait 
quod Plato de triplici hominum genere tradidit, 
πάς aliqui triplicem reipublieze Judzorum, Grzco- 
rum οἱ Christianorum formam descriptam esse au- 
Lumant; quod etiam hic philosophorum omnium fa- 
cile princeps docct omnes in civitate esse fratres, 
οἱ vetitum esse jusjurandum ??; quod ipse, et Py- 
thagoras atque Socrates statuerunt non modo mun- 


D dum a Deo conditum, et ab eo conservari, sed quod 


illi quoque ipsi, atque Homerus, Callimachus ct 
Hlesiodus corpus terrenum asseruerunt ?*; quod 
Stoici defluiunt ignem esse naturam ; quod Ηυιης- 
rus de aqua et terre separatione cecinit; quod a 
poetis Epicharmo, vate lyrico, et Árato de Dei om- 
nipotentia, necnon et llomero de nundi*creatione, 
el ab aliis de Jove ipso traditum legitur **. 

Preterea vero Plato ex Scripturis nostris Patrem, 
εἰ Filium, ac sanctissimam Trinitatem suis in scri- 
ptis modo nescio quo agnovisse videtur. Ipse etiam 
inde futuram moriuoruin resurrectionem, vel. ani- 
mu per duodecim signa ascensum et descensum 
predico»vit. Empedocles autem, Heraclitus et Stoici 
mundum creatum igne consumendum οἱ divina 
providentia administratum memorant *. Quid, quod 
et idem Plato cum hujus vitae diem nocturnum, et 
somnum, ac moriem descensum animae in corpus 
vocat, cum diei Dominice tanquam quietis et 
reternee felicitatis meminit, ο non solum ex Ve- 
teri Testamento decerpsit, sed et nonnulla in Novo 
postinodum stabilita divinavit *? Septimum porro 
diem sacrum noverunt non solum Hebra:i, sed etiam 
Graeci Hesiodus, Homerus, Callimachus et Solon. 
Ex sacra adhuc Scriptura delibavit Plato justum 
hominem in bac scilicet vita pcenis et afllictionibus 
cruciandum ; Autisthenes quoque Deum nemini esse 
similem; Xenophon vero et Sibylla ipsum a nullo 
homine videndum, atque Xenophanes illum esse 
unum οἱ iucorporeuim *. Huc accedit, quod Bacchy- 
lides, Cleanthes et Amphion de divina natura et 
contra idololatriam, Sophocles de Jovis iucontinen- 
tia, et lleraclitus de hominum ignorantia. posteri- 
tati mandarunt. 

Quid plura? Ex iisdem divinis libris Melanippi- 
des didicit Patrem, nempe Deum, esse mortalium 
miraculum, et animas semper viventes regentem ; 
Plato illum esse ingenituni, unigena:u, semperque 


D eumdem ὃν; Hesiodus cunctorum dominum ; Sopho- 


cles omnium creatorem; trage div auctor, eum. in 
celo duntaxat suspiciendum; Euripides immen- 
sum, ex seipso ortum, mentemque opificem ; Eu- 
Priorien omnia et supra oninia esse Jovem; Plato et 
leraclitus ipsum solum sapientem, eL ei soli ob- 
temperandum ; ac tandem Tiuius et Sibylla unum 
esse omnium principium ingenituni*. 

Deinde vero Patrem et Filium indicasse videntur 
liomerus, Orpheus et Xenocrates. Propterea. enim 
Homerus et Epicurus negant Deum aut. comprehen- 
di posse, aut humanis membris esse conpositum 
De diviuo autem Verbo Epicliarinus aperte Joqui- 
tur. Ex sacris prophetis Menander accepit Deuin 
nec sacrificia nec victimas, sed pyram a peccalis 
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' desiderare conscientiam ; illum omnibus adesse, et A oxcíag τοῦ Ὑνωστιχοῦ, «religionis viri guo 


videre omnia *. Ex iisdem Diphilus cecinit futurum 
universale judicium, ac post illud impiorum suppli- 
cia; tragaedus vero Sophocles et Orpheus cuncta 
igne consumenda, et post hzc instauranda ; Empe- 
docles futuram justorum sternam beatitudinem ! ; 
Orpheus nullum Dei fugere justitiam, aut illi latere, 
ipsum sub nullius aspectum cadere, solis Chaldaeis 
cognitum, cujus sedes esi coelum, οἱ terra pedum 
ejus scabellum, qui solus est omnipotens, iminorta- 
lis, inuiensus, omnia imperio regeus οἱ gubernans. 
Porro autem quia ille Deum matripatrein dixit, 
hinc aliqui finxerunt Dei conjugem *. 

Phocylides insuper ex sacris nostris auctoribus 
collegit angelos honos esse et alos ; Philemo autein 
proscribendum simulacrorum cultum ; Sophocles 
soli Jovi omnia sponte advenire, utpote qui omnium 
sit principium et finis ; Orpheus unum esse Deum, 
a quo omnia moventur. Pindarus vero, ubi sacro 
furore correptus, Deum vocat τὸ 73v, hoc ille ex 
Isaia defloravit, sicut et Ilesiodus difficile et arduum 
homini esse suprema illius consilia scrutari *. Ex 
Moyse etiam alius non ignobilis poeta sumpsit mu- 
lierem in labore et dolore parituram. Denique ex 
iisdem rivis profluxit, quod Homerus Deum justum, 
Menander bonum, ZEschylus altissimum appellat. 
Apollo autem glorixz Dei suo de Minerva oraculo 
124 ert testimonium. Denique Thearides et Orpheus 
docuerunt unum esse principium, atque Diphilus 
solum patrem omnium perpetuo honorandum dc- 
finit '^. 

Ex quibus ita disputatis concludit Clemens opti- 
ma ingenia a Platone ad disciplinam merito as- 
suefieri. Vult enim hominem ex nocturno die ad lu- 
cem converti, ac paulatim ad illius, qui vere est, 
pervenire contemplationem, in quo posita est vera 
philosophia. Tametsi vero Deus Pater οἱ universo- 
rum eílector ab omnibus creaturis pro cujusque 
modo ei viribus cognoscatur, non omnes tamen ne- 
que id quod est, neque quomodo Dominus, Pater et 
Creator sit, neque aliam veritatis dispensationem 
norunt, nisi prius ab illo edocti fuerint 11. Quamob- 
rem hi qui ei crediderint, Patrem et Filium ; Grzci 
autem ipsi non credentes, solum Creatorem agno- 
scunt. Onod porro illi non credant , id in eos ipsos 
qui libertate pollent, non in Deum, qui mali causa 
non est, refundi debet !*, Miser igitur et infelix ille 
est, qui veritati non credit 13. At is qui ad veram 
accedit disciplinam , huic , ut Parmenides et Me- 
trodorus aiunt, in Dei rerumque divinarum conteni- 
p'atione versanduimm est. Ad eum autem seniper 
ascendere debemus, donec perveniamus ad coele- 
stem felicitatem, quam Pythagoras ἀντίχθονα, et 
Jeremias electam hzreditatem appellavit. 

Hactenus Clemens se satis superque demonstras- 
se dicit cur Greci a Domino fures dicuntur, nec 
se velle in hoc argumentum quod infinitum plane 
foret, plura congerere. Attamen sibi adhuc de co 
aliquid necessario perstringendum, ubi in medium 
proferendz crunt. eorumdem Graccorum de princi- 

iis opiniones!*, Addit denique ex jam dictis col- 
igi, et quomodo eoruin libri legendi sint, et quantum 
&erna Dei beneficentia et justitia omnibus perspi- 
cua el manifesta fuerit. 


ARTICULUS VI. 
libri 


Hujus e* sequentis libri argumentum Clemens pri- 
mui quidem prcponit ac declaral fore ut, postquam 
moralem disciplinam et vit:e « guostice » rationem 
atque institutum deseripserit, tunc ipse contra fal- 
sam philosophorum opinionem plane demonstret 
non modo non impium , sed vere pium esse θρπ- 
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modum; ita tamen ut przcipuus sibi scopus 
omnia citra periculum chartis inscribere, 
morie causa litteris tradenda sunt. In tri 
tem Ραάαφοσί libris illam vita iustitutiones 
prius explanatam esse declarat, quae a Chri 
pueritia , seu catechesi , est ineunda , quaeqi 
aug: tur, et aniniani ad « gnosticam » scientias 
parat et disponit. Qeamobrem cum Graci t 
qua disputabuntur , didicerint quam imp 
runi cultorem vexent et inseclentur, (uM 
eorum de Christi adventu dubitationes tollet 
sipabit !5. 

« Qualis porro, inquit, in superioribus libr 
lis in his posterioribus componendis erit ser 
modus; quo omnia niüstim οἱ confuse, sin 
et ordine, prout menti sese obtulerint, ubigi 
spergentur. » Et haec quidem argumentorum 
tas et seipsum, εἰ alios qui ad cognitionem, 


p σιν, apti sunt, ad ea quz sibi utilia sunt, lab 


inquirenda excitabit. Neque enim sine labe 
cognitio comparari potest. 

Duplex autem ca cst. Prior enim habefa 
suum ministerio, estque cum brutis, tum hom 
communis, sed quam, inquit Clemens , nul 
cognitionem appellaverim. Posterior mera : 
tionalis animz operatio, qua aliquid intelli 
apprehendimus. 

mriusquam vero ad argumentum suum t 
dum Clemens aggrediatur, ea dicit esse abgel 
de quibus ad calcem libri quinti, seu de syn 
dicendi genere, tam a Graecis quam ab fH 
usurpato, disseruerat ". Verum hoc in aliud i 
adhuc dilato, jam probandum in se suscipit € 
qui plurima, uti demonstratum est , ex nostr 
furati sunt, furti quoque in se invicem admis 
reos. Primum itaque missum illud facit, quot 
illos in confesso erat, variarum οἱ αγά 
sophos ex Socrate precipua delibavisse sua: 
οἱ decreta. Deinde celeberrimorum apud 
auctorum ex suis itidem Grzcis furta et lau 
aperit!" ; Homeri ex Orplieo et Muszto; Arch 
Cratini, Euripidis ex Homero; Euripidis e 
chylo, Theognide, Epicharmo; Sophoclis ex 
p e; Theognidis, Thucydidis, Philisti ex 8 

riti: ex Euripide, Pherecydis ex Homero, 
pidisque ex eodem Homero, Postea vero « fu 
eorum , qui « simul floruerunt, aut secum € 
tarunt, » loca inter se comparat et componil 
phoclis cum Euripide, Eumoli cum Solune, 
pidis cum llomero. Theognidis cum Panysas 
siodi cum Euripide, ejusdemque  Euripidi 
Homero, Callie cum Menandro , Antimach 
Augia, Ilesiodi cum Simonide, Epicharmi cu 
plilo et Platone, Euripidis cum Diphilo ae 
decte, Bacchylidis cum Moschione, Theognid 
Aristophane, ac tande:n Ánacreontis cum Eu 
Ne autem longius sua protrahatur oratio, | 


D Clemens citat Hippiam, qui de Grecorum 


abunde disputavit !*. 

Verum ut similia philosophorum et bistori 
furta pavresque compilationes patefaceret, | 
ille componit!? Alcmzonem cum Sophocle ι 
nophone, Euripidem cum Archelao, Orpheus 
Heraclito, Athamam cum Empedocle, Pla 
cum Menandro, Euripidem cum Hyperide. ] 
tem cum Andocide, lheognidem cum Hype 
Euripide, Stasinum cum Xenoplionte, opi 
cum Ilerodoto, Theopompum cum Sophocle, 
phanem cum Platone, Thucydidem cum | 
sthene, Cratinum cum Andocide, Lysia et £s 
Quid plura? Cum Philino contendit Demosth 
Isocratem cum Lycia, cum Theopompo Hom 
Chilonem cum Epicharmo , llippocratem cur 


!! p. 619. !* p. 010. 


18 I 
1$ p. 624 ct seq. 


Li 


DE LIBRIS STROMATUM. 


Homerum cum Archino et Demosthene, He- A gnantium clamor; in secundo magis vehemens et 


n cum Aristophane et Parmenide, Platonem 
ilemone, Demosthenem cum Phanocle, 
wa cum flistorico, Empedoclem cum Euri- 
mm Euripide Platonem, et Euripidem cum 
ὃν 36 cum eodem Epicuro Aristophanem. 
1C quidem Clemens ad sententiarum furta 
lemonstronda sufficere concludit **. 

itaque ostendit ab illis non integros dun- 
dorum libros, sed propria etiam ac preecipua 
dogmata fuisse subrepta, ac falso nomine 
is impudenter ascripta. Nam Eugamon li- 
Mus:zi de Thisprotis, Pisander Pisini Hera- 
et Panyasis compositam a Cleophilo QEcha- 
Mivitatem sibi fallaciter vindicaverunt. Ho- 
rero plura ex Orpheo, lesiodus ex Muszo, 
hanes ex Cratino, totidem verbis sunt fu- 
iua autem et reciproca sunt Platonis comici 
t Aristophanis in Dedalo furta. Philemon 
ab Aristophane Cocalum sibi, paucis qui- 

immutatis, totum attribuit. Hesiodi vero 
t ab Euinelo et. Acusilao historiographis in 
! orationem translata sunt. Ex Melesagora 
elibarun: Gorgias, Eudemus, Bion, Amphi- 
Aristocles, Leandrius, Anaximenes, Hella- 
lecatzius, Androtion et Philochorus?!. 
ιο Clemens Heraclito, qui plura ex Orpheo 
i, prxtermisso, dicit Platonem a Pytha- 
, utrumque ab ZEgyptiis accepisse immorta- 
b animam ; a Platone autem Stoicos et Ari- 
|, atque a Democrito Epicurum plurima et 
4 sua dogmata hausisse. Denique si quis 

ut ille ait, qux Greci vcl a suis vel a no- 
riptoribus compilarunt, perscqui voluerit , 
8 deficiet. 

non tantum fures fuerunt οἱ plagiarii, vc- 
ium qua apud nos divina virtute a viris 
te conspicuis, mirabiliter patrata fuerant, 


p 


distinetus sonitus; in tertio voces hominum, per- 
inde ac si vicissent, paxana canentium. At in monte 
Sinai voces, tonitrua aliaque omnia, ut infidelium 
mentes ad rectam fidem adducerentur, ab omni- 
potenti Deo edita fuerunt. 

Tum denuo Clemens probat Grzcos a nostris et 
ab /Egyptiis pulcherrima, qux sibi perperam arro 
gant, sumpsisse documenta, ac suum in pr.mis de 
anime in corpora migratione placitum **, Dehinc 
ile veriora Jgyptiacze philosophie et religionis 
mysteria, ritus, diversosque eorum gradus pandit **, 
ac quzstiones ab Alexandro decem Indorum gym- 
nosophistis propositas, et ab illis extemplo et ]re- 
vissime solutas et enodatas repraesentat. Postremo 
colligit 4 sesatis superque demonstratum Graecos 
omnis scriptorum generis fuisse fures et compilato- 
res, ac penitus plagiarios. 

Ex Petri posth:ee. Predicatione perspicuum ipse 
facit longe esse iiperfectiorem paganorum quam 
Christianorum de Deo cognitionem, nec eumdem 
ab iisdem paganis atque a Christianis verum ipsi 
cultum exhiberi 17, Ligna etenim, ut ibidem Peirus 
ait, lapides, aurum, argentum, volucres, feras ser- 
pentesque pagani colunt, et mortuis hominibus sa- 
crificant. Judzi vero, etsi verum Deum noverint, ne. 
sciunt tamen sc angelos, archangelos et lunam adora - 
re?**. At Christiani novo et spirituali modo per Chri- 
stum colunt Deum, utriusque veteris et novi testa- 
menti auctorem, qui et ipsos, et Grzcos, atque Ju. 
daos in unum eumdemque populum per fidem con- 
gregat; ac suos, qui Christum annuntiarent, i.lis 
omnibus, teste Paulo, misit prophetas. Quamobrem 
Petrus in eadem Predicatione, et prius 1saias, 
Israelitas et Graecos ad agendam peccatorum poeni- 
tentiam et. suscipiendam Christi fidem adhortan- 
tur **. Eamdem plane ob causam variis Clemens 
cum rationum momentis , tum Hermz sacreque 


wi sunt, et tanquam Grzcas fabulas pro- c Scripturz testimoniis, probare nititur Evangelium 


venditarunt. Sed si liec, urget Clemens **, 
je crediderunt, cur Moysis aliorumque pro- 
m miracula ipsis incredibilia videntur? 
enim JEaci precibus depulsam terr;e steri- 
quam Scripüira sacra precibus Samuelis 
tam fuisse testatur. Grieci memoriz adhuc 
runt ventos deficientes Aristzi sacrificio re- 
, vel facto ipsis sacrificio Grzecis faventes 
i&, vel ab Empedocle cohibitos, ac quibus- 
ürmis sanitatem mirabiliter redditam. Ve- 
'adem a nostris facta fuisse, et a Deo omnia 
Tiptura sacra testatum non semel facit. 
vero aiebant Greci de&monum malorumque 
sm ira grandines procellasque excitalas , 
uas magorum sacrificiis, aut pestilentiam et 
post decem annos dilata; atque angelos, 
ope hzc facta esse putabant, sanctas mor- 
hominum animas esse opinabantur **, 

de bis in aliud tempus rejecto sermone, 
adhuc Clemens objurgat, quod Damaso 
juam facta ex stellis conjectura, pluviain 
wet, plures fidem habuerint, iis tamen cre- 
int quz a sacris scriptoribus nostris tradita 
»am scilicet iu monte Sinai, ubi ignis nihil 
ens ardebat, ct ubi tube, nemine eas in- 
ersonabant, Moysi apparuisse. Nam id non 
istobuli testimonio stabilitur**, s»d aliis 
qui ab iisdem Grzcis narrantur, exemplis 
sri potest. Quxdaim euim spelunca in Dri- 
insula esse perhibetur, ubi auditur cymba- 
umerose canentium sonitus. In silvis quo- 
repentino quandoque el denso flatu agitata, 
reddunt cantui avium persimilem. In tribus 
pontibus triplex edilur sonus, et in primo 
confusus hominum tanquam in acie pu- 
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a Christo Domino , ac deinde ab apostolis apud in- 
feros his praedicatum infidelibus, qui ante Christi 
adventum pie sancteque, etiamsi non omnino per- 
fecte vixerant, ut suscepta fide actaque peccato- 
rum peniteutia zlernam illi felicitatem adipisce- 
rentur. 

Redit posth:ec Clemens ad philosophos **, et eos 
ipsis quoque hzreticis Valentino, et Isidoro Basili- 
dis filio fatentibus, plura ex nostris auctoribus 
decerpsisse demonstrat. Quinimo quz Pherecydes in 
theolozia allegorice dixit, hzc idem lsidorus ex 
Chami prophetia desumpta fuisse testificatur 5”. 
At Clemers ibidem docet fundamentum verz phi- 
losophix€ non esse, uti supra dixerat, traditam ab 
h:zreticis vitze institutionem ; sed eam firmara sem- 
perque stabilem sapientiam, seu rerum divinarum 
cognitionem, qux, cum a Verbo derivata sit, pr:e- 
sentia, praeterita οἱ futura sic complectitur, ut nun- 
quam possit excidere. Quapropter partim zterna 
esl et perfecta, partim vero imperfecta et tempora- 
lis. Hujus autem sapienti: summo desiderio tene- 
tur philosophia , cujus is scopus est, ut anima 
bona et vera seinper cogitet, atque de iisdem lingua 
recte pronuntiet. 

Christiani naque philosophi banc amant sapien- 
tiam, quz Filii Dei cognitio est. Apud paganos au- 
tem philosophi, qui de virtute disputant, tunc ar- 
gui certe non possunt, cum eoruiu decreta rectae 
vivendi rationi omnino respondent. Verum ea de- 
creta, ex nostris doctoribus deflorata, ad:lterinis 
Grxca eloquentie floribus perperam exornantes, 
atque alia male audientes, alia vero falsis suis con- 
jecturis ac φιλαυτίχ depravantes, in varios errores 
inciderunt **, Inde quippe accidit ut ii generalia 
pro singularibus , et creaturam pro Creatore acce- 
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*perint, nec unquam. verum invenerint magistrum A ipse Christum Dominum earum expertem prorses 


et dcctorem. Nam Cleant es Zenonem , Theophra- 
stus Aristotelem, Metrodorus Epicurum, et Plato 
Socratem sibi magistros asciscunt. At si gradatim 
ascendas εἰ sollicite inquiras qui fuerint Pythago- 
re, Pherecydis , Thatetis et aliorum primorum sa- 
pientium | magistri, respondebunt hos fuisse /Egy- 
p:ios, Indos, Babylonios aut magos. Quod si instes, 
eti rursum queras 196 quos isti quoque habue- 
rint praceptores , ad primum certe hominem re- 
curras oporlet. Quis porro hujus fuerit mayister, 
$i adhuc rogaveris, is certe neque homo esse po- 
tuit, neque etiain angeli, utpote qui membrorum 
omnisque corporei organi sint expertes. Sed esto, 
hi primi hominis magistri dicantur, restat adhuc 
inquirendum quis illorum fucrit. magister. At ille 
sane alius esse non potest nisi Dei Filius οἱ sa- 
pieutia, per quem omnia facta sunt. Oinnis igitur 
sana rectaque doctrina in illum unicum magistrum 


οἱ doctorem refundenda est δν, Quamobrem si qui ῃ 


illius doctrinam humanis traditionibus adulterant, 
horum profecto magister non est. Si qui vero illius 
adventui sacrisque ejus scriptis crediderint, ii pla- 
né omnes, sicut pliilosophi Dominica doctrina non 
solum ad verz philosophi: verzque legis cognitió- 
nem adducuntur, sed divinis illius eloquiis, tan- 
quam argentum ignitum et expurgatum, corpore et 
auima puri sanctique redduntur. 

« Duplex autem, inquit Clemens, est purgatio **, 
Prior enim est a malis abstinentia, Judzo, fid.li 
ac Greco communis, quam quidam summam perfe- 
ctionem esse frustra existiman£. Posterior vero ea 
est, qua « gnosticus » justitiz: et bencficentiz incre- 
mento augetur, donec fiat perfectus et ad Dei simi- 
litudinem in incommutabili bene agendi habitu 
perseveret. » Ex his porro, quie ibi auctor noster de 
sapientia disputat, duplicem colligit esse contempla- 
tionem, unam philosophorum, qua divinam appe- 
tunt quidem sapientiani, sed eam nisi prophetarum 
voce aut scriptis declaratam non assequuntur. Al- 
teram vero dicil esse Christianorum, qua ipsis 
eliam sine scripto ab apostolis tradita, ΦΙΟΓΠΟ 
nullique mutationi obnoxio habitu semper exer- 
cenda est. Quocirca nunquam Christiano, uti 
ait Apostolus, ad paganorum licet redire philoso- 
phiam. 

Nemo tamen opponat lianc ab eodem Apostolo 
plane penitusque proscribi **. Variis enimvero sa- 
«rz Scripture testimoniis, atque ipsa Darnalxe [le- 
gendum est Clementis Romani] auctoritate Clemens 
noster probat omnem scientiam. et intelligentiam 
cuim singulis liominibus, diverse tamen ac variis 
modis, plus aut minus fuisse communicatam. Huc 
accedit, quod philosophia sapienti ideo sit utilis, 
quia illius ope objectiones aliorum, modo ipse fide- 
[15 et humilis fucrit, variaque sophismata diluit et 
evertit 5. Deinde Clemens aliis adhuc respondet, 
qui philosophiam a diabolo profectam, vel zizaniis 
et. erroribus conspersam esse praedicabant. Falsa 
siquidem, sicut Epicuri de voluptate, documenta in 
Greca philosopliia , et haereses in Christiana cum 
Lono veritatis tritico orta quidem esse constat ; sed 
jd non impedit quominus Graeca de singularibus 
philosophia ver: perfeet:sque nostre philosophia 
lundamenta quodaminodo jecerit. Πα porro ver- 
satur circa res spirituales, qua procul dubio prius- 
quam eas Christus patefecisset, nullus noverat. Jam 
veto asserere audemus illas a « gnosticis, » quales 
apostoli fuerunt, cognosci. 


Tum vero explicat Clemens ?' quz sit, et quam 


longe pateat illa cognitió, qua hoino ad cur peir- 
lectionis gradum pervenit, ut nulla: amplius in il- 
lum cadant! affectiones, nisi quie ad conservandum 
reficiendumque corpus necessarie sunt. Sed ille 

9 p. 0441. * 640. *' 


645. 15 p. 
» p. 656. 9 p. 


p. p. 648 
91. " p. 658. 


* p. 059. * p. 660. 


fuisse contendit ; et quales ille atque animas cupi 
ditates in apostolis post Christi resurrectioneg 
fuerint , aut etiamnum in perfecto « gnostico » oe 
currant, clare breviterque edisserit 3, lbi 
Clemens graphice describit in quo sita sit summ 
illius perícctio, seu perfectionis status, quo nullig 
voluptatibus, aut cupiditatibus, aut animi perturbe 
tionibus commotus ct agitatus, sed rebus spiritu 
libus et divinis semper inhzrens, Deo, quantew 
lumanz naturze fas est, ita intime conjungatur & 
assimiletur, ut bonis operibus semper intentus, € 
ad ea nuiquam non paratus, suam aliorumque ss 
lutem semper cupiat et. éfesideret. Quamvis ara 
nullis ille voluptatibus, neque diu neque noctu ff 
ctus, οἱ temperanti:e, moderationi, honestati asses 
factus, solis tantum rebus ad vitam sustentandaw 
omnino necessariis contentus $it?*; haze tamen vir 
tules ipsi secundariz sunt, primaria vero et om 
nium przcipua est cognitio. Quamobrem aliis que 
que disciplinis, quibus ad cognitionem exercemur, 
non indiligenter attendiL, atque ex unaquaqu, 
puta, musica, arithmetica, geometria, dialectica, e£ 
decerpit quz? ad veritaten: conducunt. 

lilos itaque idem auctor noster corripit *, qui 
Graecam philosophiam, quemadmodum pueri lat 
vas, timebant. Nam si eorum fides aliqua probabili 
oratione concutiatur, hi fateantur necesse est sé 
veritatem, qua nullo unquam modo vinci 


non consecuturos, Ad hac vero dialectica ést val. 


lus quidam nullis sophistarum cavillationibus κε. 
quam expugnabilis. Quapropter « gnosticus » di« 
sciplinis tanquam adjutricibus utitur, ut verum € 
falso secernat et in errores nunquam prolabater. 
Et quid mirum, cum nominum rerumque in sacris 
Scripturis dis!inctioanimum magna luce perfundait 
Vitandus tamen multus et inutilis disciplinarum 
abusus, et iis non male, uti hzretici, sed sempef 
beue, secundario tamen utendum *!'. Eumdem sase 
in modum Abraham astronomia et arithmetieg 
usum esse Clemens docet **, atque ibi plura de a» 
meris, ac praserlim de trecentesimo decime 
oclavo disputat. Geometri:e vero in tabernaculi e£ 
arc: foederis constitutione, necnon musicz in De 
vidicis Psalmis usum ostendit, plursque narrat de 
variis music: et harmonisxz generibus *5; ac que 
modo, et quos ad usus illam, non secus atque astre 
nomiam Christiani adhibere debeant, clare expo» 
nit **. Disciplinz: ergo, uti ex dictis Clemens eot 
cludit, opem philosophix ferunt, et hzec ad tracta 
dum de veritate adjuvat. Quam quidem illarem 
utilitatem postquam ratione comprobavit , atque eo 
potissimum quod ad sequendam cognitionem ma- 
gua exercitatione et experientia opus est, tunc illwl 
Scripturae sacre auctoritate rursus confirmat ei as 
serit *5, 

Ad eorum posth:ec solvendam objectionem trans 
it, qui arguebant Christiano homini penitus esse 
inutilem, solis astrorumque motus, atque etissi 
geometriz, dialecticze czterarumque disciplinarum 
cognitionem et scientiain **, ac tandem Gracia 
oinnem philosophiam esse humani ingenii inventio 
nem, qui a veritate non edocetur. Ut hzc itaque 
adversariorum suorum arguipenta. Clemens dilual, 
primum ostendit illos in rebus maximis plane de- 
cipi; utpote qui non noverint « gnosticumi, » libere 
voluntatis preditum arbitrio, posse humanam de- 
ctrinam, tametsi ab hominibus accipiatur, omnimé 
sanetam reddere. Absurdum preterea diciu ed 
philosophiam esse fabrili et zedificandarum naviud 
arle deteriorem. Atque in asserlionis sux [firma- 
mentum affert quinque 1397 hordeaceorum panum 
et duorum piscium , quibus Christus quinque mil- 
lia hominum paverat, uiysticam explicationem ". 
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L| Clemens, docetque quatuor cardinales, uti A mansiones; illorum vero est maxima, qui instar 


Itrintes, quas Grxci Hebr:sis acceptas refe- 
1Ώ sine labore comporari. Nam homo aptus 
κ ad acquireudam virtutem, vel in ea profi- 
3: alque idcirco disciplina et exercitatione 
bet. At omnibus disciplinis cum przestet co- 
binc sane illa acquisitu. perquam difficillima 
6 multo sine labore difficultas illa supe- 


stici » porro, ju:ti et sancti hominis, qui ad 
n perfectionem contendit, non solum opera 
aliones, sed verba etia munda sunt. Quid 
eccatum, et. quid faciendum nou est, op- 
jhoscit. Quamobrem, si peccet, id non da:- 
Bo vertendum, sed ipsi qui malitia sua et 
e fit improbus, et homo δαιµονιχός. Virtutes 
4 bonestas actiones vocamus bona, ex qui- 
dam propter aliud eligendz, ut fides; alie 
epter se, uti cognitio, qux proinde perfe- 
m est bonum. Hujus vero utilitas et officium 
litates in « gnostico » cum in possessione, tuni 
a rescindere, ut solis rebus necessariis cou- 
ie semper vivat: filios, parentes, uxorem 
ritati nunquam anteponat ; post susceptos 
IXOF sit οἱ tanquam soror, qualis reapse post 
louem futura est ο, Animx enimvero sexum 
ient, et mulier sicut Sara, quam Abraham 
proprie appellavit, fit virilis 55, 
sdmodum aute. Deus precibus illorum, 
'€alorumn quidem suorum paoeuitet, nondum 
mnia στερεῶς, firmiter, crediderunt, ea quie 
innuit : ita hisqui sine peccato el « gnostice » 
Deus, antequam rogent, ea omnia. concedit 
petere cogituit, Caeterum, etiaimst « gno- 
' eharitate Deo conjunctus, cogitatione sua 
Bi tempore, quatuor nihilominus ab illo 
, peccatorum. scilicet remissionem, deinde 
'are amplius, tertio posse benefacere, deii- 
do corde Deum facie a4 faciem contemplari. 
Mer quadripartita quoque est illius justitia. 
sicut Abraham ac Moyses, et fideliset justus 
g& perfectissima vite. οι institutione fit, 
! humanz natucze licet, Deo servatori similis, 
eg angelis 2qualis, ac constanti divinorum 
Fum observatione in apostolorum numerum 
ir 9*. Quid. plura? llle est non manuum qui- 
sitione, sed spiritu presbyter Ecclesizx, et 
r'oluntatis διάκονος atque « 10 viginti quatuor 
Opulum » judicaturus « sedebu **.» Porro 
tain ex Graecis quai ex Jud:xis assumetur ; 
*emodi electorum perfectorumque hoiniuum 
M gloria varii eruut, quemadmodum) sacro- 
elesix miuistrorum, gradus et ordines. At 
quis hanc consequatur coelestem gloriam, 
rnam felicitatem, non sola fides, sed bona 
iera desiderantur 9?, Necesse est. igilur ul 
| vitia deponat, et peccata post baptismum 
gravissimis deleat sincerze pouitentia poenis 
icis, ac perpetuo eorum dolore diguus fiat 
amnerari, quos propter justitiam sempiterua 
ia. 
€ Clemens planum facit non. modo fidelem 
qui inale agit, sed etiam — etllinicun qui 
9m habet, jusussime a. Deo condemnari 53. 
Mero, praterquam quod et Deum agnoscere 
Beredere potuit, iu eo peccat quod. actionis 
uus nou sit linis. Qui autem bene sibi cou- 
&, ille erga Deui. sanctus, erga homines 
aninam bonis cogitationibus, verbis el 
| intentam semper conservat, nullumque 
'eccatum el ignorautiam maluu esseceuset. 
ione ergo « guoslicus » ille constanter per- 
j, a:elernam pro meritis iu. futura beautudiue 
en consequetur. Yari siquidem sunt ille 
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Domini In virum perfectum evadunt. ln quo autem 
posita sit hec Dei in « gnostico » homine simili- 
tudo et imago, Clemens contra falsam quorumdam 
opinionem scite enucleat 15, Divinam. autem hanc 
similitudinem , uti ille docet, prius agendo, ac 
deinde docendo « gnosticus » exprimit. Indiguis 
tàmen sacra nostra dogmata abscondit, οἱ ca pandit 
aique. explicat, « quaido, quomodo, et apud quos 
oportet *e, ) 

Jam vero ejusdem « gnoatici » doctrina et philo- 
sopliia perfecta est, sicut et Graecorum imperfecta ; 
sed lioc veluti oleaster, illi lanquam bonz oliva si 
inseratur, plurimos saue feret fructus. At certe qua- 
druplex sicut arborum, ita et doctrinz Christian: 
insilio distinguitur. Prima fit in. ethnicis, secunda 
in philosophis et Jud:eis, tertia in hzreticis, quarta 
eaque utilissima doctrin:e est « gnosticze, » qu:ze res 
ipsas perspicere potest '. Ex his autem Apostoli et 
Salomonis auctoritate corroboratis, Clemens colligit 
tandiu qusrendam esse cognitionem, quandiu in- 
veniatur, Illius autem invento est percepiio doetrimve, 
nobis traditze a Servatore nostro, quem Filium Dei 
esse probant sacra prophetarum de illo oracula, ct 
de illius human: carnis assumptione testimonia, ac 
post suum in coelos ascensum pra»cepta illius et mi- 
racula *5, "fum enim certum est nos hac doctriice 
Christi perceptioue invenisse veritatem , utpote qua 
sit ipsa fidei virtus, ab ipsomet Filio Dei annuntiata, 
quie omnia sibi adversantia invictissime evertit et 
superat. Quemadniodum ergo impius ille est, ct 
ponis potius quam verbis convincendus, qui Dei 
providentiam negat; ita non 4 sophistis, sed a Deo 
edocti, discimus quomodo ad ipsius cognitionem et 
ad zelernam salutem, ipsum honorando et bonis ac- 
tionibus insistendo, pervenire possimus *?, 

Non ideo tamen Grxca philosophia omnino repiu- 
dianda est, Nam in aliquibus saltem suis docu- 
uentis, nimirum de divina providentia, de futuris 
impiorum suppliciis ac bonorum 1nercede ipsam 
docet veritatem, quam nihilominus in aliis, verbi 
gratia de Dei Filio, non attigit. Quamobrem  imen- 
daces sunt apud nos hzretici ; quippe qui etiamsi 
iu minus praecipuis nostre religionis dogmatibus, 
de quibus nonuihil propter infirmos aliquorum ani- 
mos, ad Pauli instar, remitti potest, non errave- 
rint, principalia tamen illius decreta ae fundamer.ta 
fuuditus destruant. Sacras enim Scripturas ncn 
pro Dowini dignitate, sed contra piam apostolorum 
traditionem et ecclesiasticam regulam iutezpre- 
tantur 9, Porro autem ut verus earum sensus intel- 
ligatur, necesse est eas perscrutari magna diligentia 
et labore improbo. Nau) parabolicum plane est 
illarum loqueudi genus. Quid autem sit parabola, 
Ulemeus. accurate. delinit **, et contendit. ad eain 
priepostere et absurde oumino ab aliquibus illud 
relerri, quod de Cnristi iucarnalione atque. ἁσομυ- 
mia scriptum labeinus. 

Manifestum tamen ille facit hac loqueudi ratio- 
ne, 128 quam antiquissimam esse demonstravit, 
usos esse prophetas, qui, cum futurum Christi ad- 
ventum  pranuntiavissent, variis, sicul ipsemel 
Christus, tormentis cruciati, ac morte etiam atfecu 
sunt. Atque hac Petri. Predicatione ab illo contir- 
mautur. Subnectit peculiarem esse llebraic:e lingux, 
Grica longe antiquioris, dialectuin variosque iilius 
tropos, quibus veritas, solis initiatis patefacienda, 
involvitur 9, Tum duplicem rursus ostendil esse 
Scripturas sensum, et. prium quideu  litteralemn, 
sive secundum: litieram omnibus, si nuda leclione 
accipiatur, clarum et perspicuum ; allegoricum vero 
alterum, quem jnventu. esse difficilem demonstrat 
cum οτι οἱ Jsaie testimonio, tum ex eo quod. 
Josue et Caleb Moy:eu « cuurassuimeretur» duplicein 
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viderunt; postremo quia ex iis qui Christum invo- A dem philosonhim ope et mioisterio assequ 


cavere, multi filium David, pauci autem, sicut Pe- 
trus, Filium Dei cognoscebant **. Ex quibus Clemens 
colligit non vulgi, sed paucorum esse veri Sceri- 
ptur:? sacr:e sensus cognitionem. 

Qus quidem ut planiora omnibus fiant. brevem 
Decalogi explanationem nobis exhibet, Ac primo 
quidem denarium illius przeceptorum numerum esse 
sacrum, dictu supervacaneum arbitratur. Dehinc 
continuo explicat quid allegoricesignificent Decalogi 
tabule, dipito Dei exaratz, quid Dei digitus, quid 
illius scriptio, quid dux tantum tabulz, quid eas 
continens arca, quid e:dcem tabul: renovare et. du- 
pliciter sciiptze. lbi autem plura de duplici hominis 
spiritu, ac duplici anim:e illius, non ez traduce, 
sicut corpus, genit:e parte, ac deillius cupiditatibus 
et divina imagine disputat **. Ad singula deinde 
precepta exponenda propius accedens, primum, 
secunduim et tertium separatim edisserit 55, At in 


Deo igitur illa, sicut et czetera omnia quas 
hus bona. sunt, profluxit. Subinde vero p 
Clemens palam omnibus fecit triplicem e 
« gnostici » quam Dei homines 'docendi € 
mandi modum, tum continuo declarat « gno 
in his qux praecipua sunt semper ita versa 
quando per otium licuerit, Greecam pbilo 
animi relaxandi causa attingat **. Verumta 
inania et superflua in illa sectantur, content 
vacant sophismatibus, hos ille umbras perset 
dubitanter asserit. Quamvis autem bonum 
omnia, is tamen cujus animus omnibus di 
imbui non potest, meliora et przestantiora d 
ligere. At « gnostici » scientia semper flrtpt 
stans est, atque ea illud saltem quod fal 
depreheudit, Quamobrem inde et ex superi! 
Clemens infert esse philosopliandum. 

Et h:ec. quidem eum ita se habeant, € 


hujus tertii, quo septima: diei et Sabbati obser- B lege et prophetis debent discere unum 664 


vatio przcipitur expositione, a proposito suo digres- 
sus, longam de septenario numero, ipsique conjun- 
clis senario et octonario dispntationem instituit*t, 
Ibi porro quzedam inserit de Dei quiete et actione, 
docetque utrum mundus ab ipso in tempore, vel 
simul, eodemque momento et die creatus fuerit, ac 
quis dies ille dicendus. Ad alia vero Decalogi man- 
datà inde reversus, illa simili plane modo, at nono 
tamen prztermisso, iuterpretatur *'. 

Quomodo autem plerisque illis praeceptis idolola- 
tria falsique numinis cultus prohibeatur, manifestum 
Clemens facit. Postea vero ille docet Graecos pliilo- 
sophos idcirco Deum, quem nominant, ut Deum 
non colere, quoniain illum ex parte tantum coguo- 
scunt. Ex hac autem imperfecta cognitione factum 
est ut liumanas affectiones ei tribuerenen dubita- 
verint. Nec mirum sane, quandoquidem sic vitain 
3gunt, ut id tantum quod probabile est, non autem 
verum inquirant **. At Cliristiani, accepta veritatis 
scintilla, nulli parcunt labori, studio, cur: et dili- 
gentis, ut, depositis falsis opinionibus, eam plane 
agnoscant, fianique viri boni, pii el honesti, ac ip- 
. simet eidem, quantum fieri potest, Deo similes. 

Veritatis porro, uti pergit Clemens, dui sunt 
species et idex, videlicet res et nomina. Sed Graci 
| rillosophi verbis, Christiani autem rebus inherent, 

lis porro sistendum esse ille duplici probat exem- 

plo: uno quidem Christi Domini, qui humili fuit 
corporis forina; altero autem corvorum, qui humanas 
Vuces imitantur **. Ceterum qui fidem acceperit, 
hujus proprium est fieri cognitionis participew, ac 
super hoc fundamentum si aurum, argentum, lopi- 
des pretiosos posuerit, in virum regalein et « gno- 
sticuim » evadit. 

Dictu tamen absurdum non est Grzcam philo. 
sopliiam, qux, sicut pili et vestis, alicujus est uti- 
litatis, a Deo esse datam. llominem «quippe ad 
Christianam perfectionem deducit, modo tameu a 


barbara nonerubescat philosophia doceri. Qui enim. D 


curiose ae sine arrogantia, sed sincero verilàtis 
amore perfectam philosophiam perscrutatus '*, in 


Christionorum consuetudineni se dederit, is sane ad .. 


fidem primum, ac deinde ad imajoreu profectuin 
ducitur, ac demum ad salutem contendit. Tunc 
porro ille vera ornatur prudentia, cujus definitio 
variaque nomina ab auctore nostro explicantur "*. 

Quapropter eos rursus castigat et refellit, qui 
plilosophiam non a Deo, sed a diabolo ortam esse 
perperam contendebant, lude autem. copcludit. Ju- 
diris legem, philosophiam vero Grxcis datam luisse, 
douec Cliristus hunc in mundum homo factus veni- 
ret '*. Nos tamen ille comiponefacit se philosophi 
uomiue omuem intelligere veritatem, quam ejus- 
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potentem Deuin, nullam posse esse illius iro 
nec simulacra esse imagines corporis, mult 
anima eorum, quos pagani colunt et ven 
His itaque relictis ac repudiatis, homo flt 
abstinendo a malis et proximos diligendo. 
creimento justiti:? agnoscitur « gnosticus, » 
ad summam, quam Apostolus principatum « 
dixit, fidei γνῶσιν perveuerit, zeternam 
consequetur "^, 2. 

Ad alium posthxc Graecorum, qi veritat 
comprehendisse jactitabant, errorem conful 
aperte Clemens ostendit infrmiorem esse | 
rationem quam ut illam possil sine ipsius 
ope atque auxilio comparare 15. Ab ipso enim 
sapientix et veritatis fontes ad nos primo pi 
et prophetas, deinde per Christi praecursor 
landem per illius apostolos. el pracdicatore 
verunt. Contra vero philosophis non quilt 
gistri, sed quidam tantum placuere, Platoni 
Socrates, Xenocrati Plato, Aristoteles Theo 
et Cleanthi Zeno. Quid vero, quod philos 
Griecia tantum. vigebat? Nostra vero doctri 
in sola Judzea, sed per totum terrarum orbe 
omnes gentes et populos disseminata est. / 
vero illa Greca philosophia, quoties a magus 
prohibita est, toties statim periit : nostra aul 
durius et crudelius a. principibus et 3 99 ! 
atque universis eorum satellitibus vetita et di 
eo magis semper floruit **, Denique illud 1 
sunm esse convincit, quod Grxci venditaba 
poetas, quantumvis leves, divino spiritu fuist 
10s, quam certum est sacros nostros prophe! 
divin; vocis instrumenta. Atque ibi (εως 
tandem libro finem imponit, aitque se quaeu 
« gnostici » mores, piumque vitz illius ini 
veluti in tabella pinxisse, ac postquam | 
mundi tractare ceperit, se tune qualis id 
« guosticus » in reruin naturalium conteun 
Sit demonstraturum pollicetur. 


ARTICULUS VII. 
Analysis libri septimi. 


Ab ipso hujusce libri initio Clemens Gra 
monstrandum suscipit solum « gnosticum, 
vere Cliristianum hominem esse pium et reli 
ac proinde ab illis eo nomine plane imtnerito 
el exagilari 7. AL primo quidein declarat se 
tibus rationum momentis, non autem divin 
bus posiea quaudo Graci crediderint utetat 
Scripture verbis id. probaturum; ne Chi 
smum describens, iis orationis filum interi 
qui Gracis nondum aperta satis erant. M« 


ορ, 687, 088. ** p. 689. —** p. 690, "* 


DE LIBRIS STROVATUM. 


1046 


tametsi Seripturz sacrze verba in medium A verum Deum non agnoscunt **, Atque ex iis omui- 


ferat , illius tamen sententias sectaturum 18. 
|! deinde argumentum ille aggressus, dupli- 
gMinguit cultui, Primum siquidem circa 
Secundus circa Deum versatur, At « gno- 
» quemadmodun angelos, in utroque vere 
religiosum es«e planissime ostendit. « Gno- 
ftaque, seu. verus ille Christianus, apud 
. immerito atheus. et impius, audit, utpote 
masum habeat omnipotentem esse Deum, et 
mysteria ab unigenito ejus Filio. didicerit, 
am, aut spiritum, et hominem in deorum 
imerum, nec aliquid unquam injuste faciat, 
 , ait Clemens, pr:iestantissima est in terris 
summa in Deum pie!ate przeditus, in colis 
ngelus ; sed omnium longe excellentissimum 
Ptissimnm esse constat Verbum et Filium 
humanam carnem assumpsit, qui mysteriis 
m imbuit, qui fidelem lactat bona spe, 
le durum castigat, qui a prophetis Dominus 
dor pranuntiatus, neniinem cogendo, om- 
t bona eligant et impleant persuadet, qui 
wn opera Grzcos philosophia informavit, 
Bium geril curam, εἰ pro cujusque ἐπιτη- 
6 beneficia sua Graecis, barbaris εἰ prz- 
is impertitur ?*. 
porro omnes ex quo vocavit, sed eximie 
bus eximios tribuit honores, Ille est paternae 
is minister, qui, cum a nullo unquam, quo- 
liquid faciat, prohiberi possit, ipse quoque 
ibilitatis, ἀπαθείας, habitum hominem eru- 
Quid plura? lile est Servator credentiuin 
zedentium Domiuus, atque neminem idcirco 
8 odio habet, sed omnia respicit, nullum 
» omnium bonorum causa, primus motuum 
e virtus. Ille idem ipse est, qui cuma nullo 
endi posset, humanam caruem induit, qua 
emque divinis posse obtemperare mandatis 
οἱ, Omnia porro gubernat, singulos inu suo 
ordine sic collocat, "t inferiores ad supe- 
sibique przpositos tandiu respiciant, quan- 
supremum pontificem pervenerint, Qui au- 
infirmitate in malum habitum inciderint, bi 
perturbationibus agitati, humi decidunt. 
ütem justi lhiomiris spontanea legum obser- 
semper lit melior, el variis in. pietate οἱ 
»rogressibus ad ἁπαθείας habitum venit, 
ernam lixreditatem adipiscatur **. 
itaque quemlibet ad sui contemplationem 
5 lis qui ante legem erant praecepta dedil, 
fero philosophiam, quibus omnes ad fidein 
nire potuerunt, ut nullus de illius privatione, 
Dei ignorantia, de suo pro viribus in vir- 
facto progressu, ac de minime acta pecca- 
nitentia excusari. queat. Griosticus vero 
iua contemplatione superans, inexplebili 
a felicitate donabitur 5 Quibus autem 
bonorumque opernm gradibus ad perfe- 
i, quoad fieri potest, assimilationem tam 
enirc, diam alios perducere possit, Clemens 
perit. Πα autem virtutes esse docet man- 
em et humanitatem, ἡμερότητα xaX Φιλαν- 
, Cor a superbia et fastu alienum, ac 
| perfectumque Dei cultum, quem gratum 
que Deo sacrilicium ct holocaustum | esse 
m etenim ob causam Evangelium atque 
8, Veteri homine eum cupiditatibus et animi 
tionibus interfecto, novum suscitari, quem- 
|! lex peccatorem de medio. tolli, priece- 
4aimdeim quoque ob causam Deo, qui nulla 
|, nullum sicut pagani et Judi douarium 
fieiun, nisi nosinetipsos offerimus, Qui 
ec non intelligunt, ii au; Deum esse, aut 
müa intueri negant, aut tandein eum. ut 
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hus auctor noster coucludit « gnosticum » vere 
pium et religiosum esse; quippe qui de sua proxi- 
morumque salute sit omnino sollicitus, ac materi:e 
imbecillitatem, aut fatalem quamdam necessitatem 
non esse malorum causam persuasus, Deique factus 
imitator, omnes pro virili parte sua beueficiis augeat, 
Si vero magistratum ipse gerat, bonos, quemadimos 
dumm Moyses, lionore, poenis improbos afficit 18, 1n 
illius porro anima Deus Pater et. Verbum accurata 
divinarum legum observatione collocatur, aique 
ipsi impressa 3b eodem Verbo Dei perfecta ad sui 
similitudinem contemplatioue (it, quantum homint 
fas est, tertia divina imago. 

Tunc itaque firma et stabili diving scienti com- 
prehensione « gnosticus » sibi suisque impcrat, et 
ad veritatem accedit. Quomodo autem hac diviua 
scientia ille in rebus cum divinis, tum humanis ver- 
selur, et quomodo quatuor cardinalibus, uti aiunt, 


B virtutibus det operam, sigillatim Clemens explicat. 


Quibus subnectit eum esse Dei servum, qui sponte 

sua divinis preceptis se subjicit **: qui vero non 

jam propter prxcepta, sed ipsam propter cogui- 

tionem, γνῶσιν, corde est mundus, hunc esse Dei 

amicum, Virtus enim a nemine, nisi vera omniujm- 
animi perturbationum victoria acquiritur. Qui autem 

in eo certamine, tanquam fortis athleta, morem 

omnipotenti Deo agonothetze g rendo vicerit, ab ipso-. 
laurea immortali coronatur *', 

Porro auter: in. cujuslibet potestate situm est id, 
si voluerit, consequi. 1116 vero qui mandata Dei ob- 
servaverit, fidelis fiet. Qui tandem pro accepto 
beneficio, quoad poterit, gratias ipsi egerit, is certe 
jamamieus Dei est. At Cleimens ibi monet pracipiain 

ratiarum actionem esse ea facere qua: optima sunt. 
Susti igitur viri actiones cum Deus gratas acceptas- 
que habeat, hi procul dubio, qui adversus ipsimet ei- 
dei 1 30 Deo credentes grassantur, illum contumelia 
probroque afficiunt, Et vero quamvis Verbum divi- 
num undequaque, sicut sol, diffusum omnia respi- 
ciat, Gr:ci tamen. deos fingunt. corpcris forma et 
animo sibi similes*5*, At « guosticus » ab eorum 
erroribus plane alienus, verum Deum colit et lio- 
norat. 

Quamvis porro de falsa Graecorum religioue | in 
Protreptico satis se disputasse Clemens significet , 
verumtamen ut planius adhuc faciat quanta sit eo- 
rum impielas, ex inultis pauca seligit, quibus deos 
howinibus similes , io et deteriores ab iis fingi 
magis magisque demonstretur. [impudenter eteuiii 
Grzci illi , pergit Clemens, garriunt deos ab homi- 
nibus fuisse 1905, οἱ Dianam in ZEtolos propter 


* OEuneum , ac Minervam in ipsam quoque Dianam , 


propterea quod in templo peperisset, ira percitas *9. 
Nec imminima etian est illorum superstitio, qua iis, 
quie naturaliter accidunt, verbi gratia, $i inus aram 
perfoderit , aut lecythum corroserit, si sus devora- 
verit porcellos, si pistillum serpeutein circumdede- 
rit, ac tandem, si quis sternutaverit, futura sibi prx- 
nuntiari opinabantur. Neque vero ininus supersti- 
tosi sunt alii, qui sobrietatem sanitatenique ex- 
orant, et diebus festis morbos sibi ebrietate consci- 
scunt ; simili demum superstitioue alii suspensas iu- 
scriptiones, lanas flavas, frusta salis, faces εἰ scil- 
law, quibus in lustrationibus expiabantur, variis 
incantati prastigiis extimescebant *9, 
Vera autem αυ expiatio est, si illa a peccatis. 
atque impiis et falsis dogmatibus , quale illud est, 
Deum templis et simulacris includi, omnino purge- 
tur **. Sanctum enimvero verumque Dei teuiplum 
est Ecclesia, seu fidelium cougregatlio, atque in 
primis « gnosticus, » in cujus anima εἰ purgala, et 
beatis operibus ornata, invenitur divina elligies οἱ 
imago. Quinimo « quidquid credituruin est, jani tan- 
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quam fidele et positum in honorem simulacrum » A apud Christianos mos i 


Deo consecratur. 

Dehinc Clemens aliam explodit superstitionem 
paganorum , qui deos sacrilicium , instar alimenti, 
concupiscere arbitrati, ex immolatis animalium car- 
nibus eas partes sacrificabant, αυ erant dedecori, 
et quibus illi ipsimet pagani non vescebantur **, 
Deus siquidem nec cibo nec ulla re indiget. Quam- 
obrem ille a Christianis rite colitur tam precibus 
quam puro cordis affectu , in quo sanc optimum est 
sanctissimumque sacrificium **. Et re quidem vera 
cum pagani memoriz prodiderint Pythagoram ad 
aram accessisse, nulla cede aut morte inquinatam, 
certe lii nobis, sanctam justi hominis animar esse 
aram piamque precationem suflitum esse dicenti- 
bus, fidem habere deberent. 

Si quis autem obJiciat facta fuisse in lege veteri 
sacrificiu, liuic Clemens respondet non ideo facta, 
ut Judzi mactatorum animalium carnes comede- 


rent, sed quia illa nostram religionem allegorice p 


significabant. Addit vero bonam essc, modo propter 
Pythagoream metempsycosi:n non fiat, a carnibus 
abstinentiam, Tum rationes affert **, propter quas 
Judzi neque suilla carne vescerentur, neque hircum 
gacrificarent, et cur quidam gnostici abstinerent a 
carne et vino, ac tandem cur ZEgyptii sacerdotes a 
carne et pisce abstinentes, perquam levissimas avi- 
culas in cibum adhiberent 5, Deníque ex his omni- 
bus Clemens noster colligit non splendida et sum- 
ptuosa sacrificia Deo offerenda, sed pia ipsique ac- 
cepta, uimirum preces et olisecrationes, ex omnium 
gentium et sexuum in unitatem fidei congregatarum 
vocibus , pura mente, recita vita institutione, sau- 
ctisque operibus profectas. 

Jubemur siquidem Servatorem nostrum 4ο Pa- 
trem ejus per ipsum nou selectis diebus, sed per 
totam vitam modisque oinnibus colere et honorare. 
« Gnosticus » vero non in definito aliquo loco et 


templo , statutisve diebus festis , sed omni loco ac C 


loto vitze suze tempore, sive solus, sive cum aliis 
versatus, illum houorat; ac factis, verbis et affeciio- 
nibus melior semper evadit. Deo autem propius 
quam alii jungitur , nagisque familiaris effectus , 
2c gravitaterm, hilaritatem, benignitatem pr: se in 
omnibus ferens, fit homo vere regalis ac sanctus 
Dei sacerdos **. Quid mirum? Ille enim nihil plane 
ilicientis voluptatis, ne in somnis quidem, admit- 
tit; sed honestum rerum onnium usum ad Deum 
refert, illarumnque ei offert primitias et dc iis gra- 
Vias illi semper agit. Ad convivia autem nunquam, 
nisi amicitie el concordi: ergo, accedit. Persuasum 
etenim habet Deum audire et scire oninia, atque il- 
lum ipsas etiam mentium cogitationes, vota ac inti- 
Tos et penetrales cordis recessus perscrutari. Con- 
tra vero qui Deun ad buiniles formas et 1ndecoras 
cupiditates deprimit, illius vana οἱ impia est reli- 
gio, ac nulle penitusque irrite sunt ejus preces et 
obsecrationes 91. 

Docet itaque Clemens ** qux recta bonaque sit 
precatio, quid a Deo postulandum , et quomodo 
« gnogticus , » non sicut alii, statis οτί, tertia, 
ΡΕΧΙ et nona, sed per totum vila: su; curriculum 
Deum oret, ac cuin eo versetur. Obiter vero strictim- 
que, ne a proposito longius aberraret, Prodici 
corripit sectatores , qui a Cyreniacis edocti som- 
niaverant precibus non esse utendum. Triplici ergo 
ratioue planum facit « gnuosticum , » de quo ipse 
sermonefn instituerat, atque hominen vere pium, a 
Deo ea omnia impetrare, quaecunque ab iilo efllagi- 
tat *5; imo vero Deum illius vocem non exspectare, 
sed pias mentis illius exaudire cogitationes, Licet 
igitur , subdit Clemens, preces sine voce ad Deum 
fundere, ea tamen lege, ut meus ad ipsum conver- 
latur. Hiuc sane quia sol orieus est Ghristi imago, 
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nvaluit, quo ad Orientem 
conversi Deum precabantur. Paganorum vero tem- 
pla econtrario Occidentem respiciebant , ut illi ad 
Orientem seu Christi fidem sese vertere docerentur, 

Quia vero scelerati hominis, qui vera bona nea 
petit, sibi aliisque perniciosissima est precatio, ea- 
propter « gnosticus » przsentibus contentus, nibil. 
que terrenum desiderans , postulat eorum qui pos 
sidet stabilitatem, ad futura aptitudinem, ac eorum 
qui accepturus est zeternitatem !. « Guosticorum » 
autein. perfectissimus a Deo flagitat incrementum 
conlemplationis , eamque in illa perseverantiam, 
quaa virtute nunquam excidat. Cum autem ipse 
longa et constanti, qu:e ex cognitioue proficiscitur, 
exercitatione virtutem adeptus fuerit , tunc | illiug 
efficitur naturalis in ipso habitus. Atque inde Cle- 
mens illum solum pium et religiosum esse cos- 
cludit. 

Neque tamen gradum ibi sistit *, sed argumen- 
tum suum prosecutus, ostendit « gnosticum » de bo- 
nis non tantum przesentibus, sed de promissis etiam 
el in alters vita futuris , letari, ipsique a Deo ma- 
jorem quam aliis ferri opem. Et ille quidem, sicot 
et alii pii homines, si Dei adjutus auxilio bcmis 
actionibus operam dederit, ab ipso velut bouus 
athleta , 131 coronam accipiet. Quid autem ille 
« gnosticus » apere, et qualis tota. illius vita, qua. 
les ejus lectioncs et precationes, quantum a mends 
cio et jurejurando alienus, quomodo alios opibes 
suis sublevare, alios vera doctrina imbuere, vel ad 
aliorum inüirimitatem sese accommodare debeat, as- 
ctor noster perspicue aperit *. Itaque cum ea sii 
vera et. sincera Christiani et « gnostici » bominis 
pietas et religio, inde ille infert hunc nou modo nea 
esse impium, sed eum solum pie, sanete, caste, et 
vera religione veroque cvltu Deum colere ac ve 
nerari *. 

Tum deinde Clemens ut liec firmius adhuc sts- 
biliat et confirmet , sie prosequitur : « Cognitio, $ 
γνῶσις, inquit, est hominis, tanquam hominis per- 
fectio, quie sibi, Verboque divino et modo, et vila, 
atque etiain sermone consentiens, rerum divinarum 
scieutia completur. llujus autem, a sapientia qui- 
dem per doctrinam comparata diserepantis , sicet 
fundamentum est fides, ita Christus eet. utriusque 
fundamentuin et 2ilficium. Fidei itaque datur co- 
gnitio, charitas cognitioni, et charitati semipilterga 
liereditas *. Cognitio autem. velox ad delictorum 
purgationem, apta ad mutationem in melius susci- 
piendam , mysticis cujusdam proprii luminis pre- 
gressibus loiinem corde mundum ad. incommula- 
bile bonum, hoc est ad Deum facie ad faciem ia 
omni z:eleruitate contemplandum trausmittit 5. » 

Prima igitur salutaris mutatio lit ab ethnica re- 
ligione ad fidem , secunda a fide ad cognitionem, 
et h:ec in charitate desinit, homiuemque in melius 
semper mutatum, ad :eternam, uti quidem a Cle- 
mente quibusdam Sceripturie testimoniis confirua- 


D tur, perducit felicitatem. Fatetur tameu quadam (a 


non gnosticis, » πρὸς τῶν μὴ γνωστικῶν, recta fleri; 
sed, cum cliaritatis sint expertes, sine ratione agunt, 
atque ideirco mala est Που actio, cujus uec 
bona quidem causa, nec bonus sine charitate poiest 
esse linis 1. 

Quam saucta aulem sint « gnostici » opera lucu- 
lenter Clemens probat. brevi totius vitae, ac vario- 
rui ilius. ad supremum usque perfectionis apicem 
graduum et progressuum descriptione δ, Aduit αν” 
temi hoc vivendi. genus ab illo nou modo ad. sau 
ctorum cum patriarcharum, tum prophetarum, sed 
angelorum etiam, atque ipsiusimet Domini exemplum 
institui *, Quapropter oura omnia ac quilibet a 
tyrannis illata supplicia, non secus aec jucunda 
omuia, ad Peui de uxore ad supplicium ducta gau- 
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&tat , et acceptis ab Apostolo documentis, Α rursus fit virgo. At qui perturbationem asimz no- 


Iiemnit et aspernatur. 
lei» itaque anima his virtutibus exor- 
terrestris quedam Dei imago οἱ Spiritus 
nplum 19. llle enimvero, qui nulla voluptate 
est, omnibusque cupiditatibus dominatur , 
omne periculum, omnem metuin, pauper- 
morbum , ignominiam , ipsamque mortem 
insurgit. Persuasissimum quippe habet vi- 
quo ignoratio oritur, solum esse malum, 
versus illud, armis Domini instruc'us, for- 
icat. Porro autem illa « gnostici » fortitudo 
[ C2c0 oritur temersriove impetu, uti. in 
belluia; neque ex vili et caduca mercede, 
istigiatoril.us; sed semper ex recta ratione 
ür **. Quocirca martyres nunquam temere 
m praecipites ruunt, sed, Dco vocante, et 
imaque in eum charitate illam constantis- 
unt. Christianos autem imperfectos, ac in 
08, quando aliquid propter Deum nounullis 
Dnibus ducti patiuntur, etiamsi quidam 
laneat; seinper tamen charitas propter se, 
ropter aliud, eligenda et expetenda est. 
itaque in «guostico » fortiiudo , ut metu 
8cuus sit ; justilia, ul semper verum dicat; 
itia , ut nulla plane humana cupiditate li- 
3ul affectus, sibi semper constet et doti- 
Horum auteni omnium causa cst sancti -- 
iaxinie preecípua, xuouotátr, omnis scientiae 
qua « gnosticus » fit vir vere perfectus, Dei 
nejus filium cooptatus, ipsumque facie ad 
) eternum videbit, 
» ille proximum non modo non despicit , 
tüm c«onsolationjhus el adhortationibus le- 
eri tametsi ipsum odio haheat, ea quibus 
ro cjus merito benigue et liberaliter lar- 
Nonus enimvero ipsi, nisi et Deo, ob vitia 
4 inimicus est. Porro autem si aliqui adhue 
li propter promissiones aut Dei metum sese 
i, ille propter charitatem , et ut soli Deo 
omnia suffert et sustinet, Si quam inde 
onsequatur, hanc in aliorum δη ct uti- 
erivat **, Alio quoque modo continens di- 
130do non solum animi perturbationes , 
abie malas, » coimprimit , sed boua etiam, 
onos animi motus, ob majorem quamdam 
uem,» continet οἱ coercet, firmanique ac 
possidet scientize magnitudinem, unde eas 
qus ex virtute fiunt , actione-. Οὐχ ὁ τῶν 
Voy χρατῶν, ἀλλά xat ó τῶν ἀγαθῶν ἐγχρατὴς 
5, xai ῥεθαίως χ;τσάµενος της ἐπιστέμτς τὰ 
. Αφ ὧν καρποφορεῖ τὰς xav' ἀρξτην ἕνερ- 
iamobrem ille propier solain. necessitatem 
bibit, ducitque uxorem, prout recta dicta- 
io. In domus vero administratione et (ilio- 
creatione citra. dolorem et voluptatem a 
Dei nuuquam divulsus, insurgit in o:neim 
en , quie ex filiis, uxore , f.imulis, atque 
, el divitiis oboiriii solet, Calibi autem ac 
domus curam uon habenti, sape ταρίυς 
. nOn teutetur, atque itla alteri iu quibus- 
Fior, in aliis superior est. 
icipiendam porro cognitionem prius anima 
rceri debet, Nam ea γνῶσις, cognitio, est 
uz dam mors rationalis , qua a motibus οἱ 
tionibus separata, et Deo soli grata aique 
libere vivit. Tum autem tantum abest, ut 
otu et Veuere aliquam capiat voluptatem; 
B0 sermonem, qui aliquid delectatiunis af- 
est, suspectum liabeat 15. Nemo enim Deo 
ati poterit unquam inservire, Sed qui Do- 
let lieri similis, is, ut sit cupiditatis expers, 
n enititur. Qui autem concupivit, οἱ se 
ntinuit, instar est vidu:e, qua temperantia 
η]. «5 p. 758. '*5.7:9. ο 1d. 
opis 


luerit exsctndere, ille seipsum occidit. 

« Gnosticus » ilaque per cognitionem, qua anim: 
est alimentum , et per ea qux cognovit, salvatur : 
atque evangelicas virgines imitatus, sihi a Deo 
prowissa ita postulat, ut tamen ad ea qu:e petit, 
lam non assequenda quam assequenda, sit paratus. 
Tota autein ilius vita, modo peccato non inquine- 
tur, est precatio, et cum Deo conversatio ; ac quid- 
quid vult, nihil autem inutile cupit , ipse continuo 
consequitur. Quod si quis objecerit quosdam pecca- 
tores id quod rogant aliquando impetrare, huic Cle- 
mens respondet 14 illud raro Geri, et quia Deus illos 
132 aliquid aliis inde largituros esse przvidet. At. - 
is qui digui sunt, etiam non pelentibus, ea qux 
vere bona sunt, conceduntur. Regia igitur via ille 
incedit, qui nulla necessitate, aut spe, aut metu, sed 
libero animi instituto justus efficitur. « Gnosticus » 
autem, tanquam divinus agricola, cupiditates am- 


D putat, ac plantaus et irrigans duplicem metit fru- 
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cium. Jlle vero a nemine vexatur, nisi Deus id pro- 
pter aliorum utilitatem periniserit. Π]αία porro ab 
aliis mala forti virilique animo perpessus, ceteros, 
quemadmodum apostoli, in fide confirmat, rogatque 
ui si qui ipsum odio habent, poenitentia ducantur. 

ltaque iis postquam diu sese exercnit , tum nulla 
liquefactus voluptate, nullaque mundana qualibet 
promissione fractus, in peccatum nunquam labi- 
lur !* : sed in carne adhuc positus , omnem cupidi- 
latem superat, illeque dolet quod adhuc sit in ne- 
cessitalibus hujus vit: constitutus , atque hac ea- 
dem temporali vitam tanquam sibi aliena utitur. 
Novit praterea jejuniorum quarte et sexie diei 
znigmata , cim ab avaritia et libidine, omnium vi- 
tiorum fontibus, atque ab omui mala actione et 
cogitatione jejunat et abstinet. Atque liac divinorum 
prieceptorum observatione Dominicum et Dominicae 
resurrectionis diem agit. 

Quid vero !*? si quando aliquid, quod non vult, 
videndo, se voluptate aflici seuserit, tunc ipsam con- 
tinuo castigat videndi facultatem, ac hoc solum quod 
ad se pertinet , videre οἱ audire cupit, atque in cor- 
poris sibi objecti pulchritudine se Deum videre exi- 
stimat. Si ex necessitate cibos capescendo, aliquan- 
tulum temporis consumat, putat a suo se negotio 
avelli. Quamobrem in somnis nihil quod electo non 
conveniat , aspicit. Js porro in hae vita totus hospes 
et peregrinus ea contemnit qua: alii mirantur, ac 
in civitate tanquam. in solitudine vivit. Uno verbo , 
in omui vita absentiam apostolicam implet. 

Quid plura? cum optima qui»que agit, hominibus 
vult latere, ac sibi Domiaoque persuadere se illius 
vivere preceptis. Quocirca seipsum semper et nun- 
quam proximum despicit , atque idcirco illum aflli- 
ctum consolatur, indigentem facit suoruim , si quie 
habeat, bonorum pacticipem ; imo vero et de inopia 
$ua auget beneficentiam. Pura insuper et sincera 
ernatus fide, per opera et contemplationem Evan- 
gelium laudat, et ipse ea , quz Deus docuit, rite 
perficiendo , ab eo laudem accipit. Spe vero pro- 
pria minime ablactatus, quaslibet muudana oninia 
aspernatur, et miseretur eorum, qui post. morteul 
suppliciis a(fecti , Deum confitentur. lpsius autein 
recta seniper est conscientia, et ad mortem 8em- 
per paratus, in hoc mundo tanquam peregrinus 
vivit, ac seeundum rect: ratiouis diclamen com- 
edi, bibit, uxorem ducit, el in somnis sancta 
semper facit οἱ cogitaL : atque ita χαθαρὸς si; εὖ - 
χἣν πάντοτε, semper ad precaüonem purus, cuim 
angelis oral et precatur **, 

Tum rursus Clemens docet qualis sit ejus opera- 
tio, justitia et precatio, quid a Deo postulet, et 
quomodo Christum vocantem antevertat, Planum 
quoque facit quomodo ille patrem et matrem ὃν 
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suamque animam odio habeat, ac omni vitze tem- A veritatis cognitionem nos addneit. Ex divinis igitur 


pore a Dei mandatis et spe plane inseparabilis , Deo 
semper gratias agens, omnia, sicul Joh, patien- 
tissime tolerans, bonis malisque superior, aliis 
sese caute accommodans, et eorum it se peccata 
dimittens, dignus fiat, qui « a seipso per obedien- 
tiam accipiat przsidium. » Pergit auctor noster '!, 
atque osteudit quid ille « gnosticus, » qui a Deo po- 
tius exigit, quam petit, pro fratribus agentibus ab 
ipso exposcat, quomodo divin: bonitatis sit instru- 
mentum et parvum ipsiusmet Dei templum , ac ter- 
renis omnibus relictis , tendat ad Deum coelestiaque 
transcendat,.— Ita, inquit Clemens 3", perfecte «guos- 
ticus » vivit, spem cum fide ^d futurorum exspectatio - 
nem commiscet , atque operibus cognitionem sem- 
NT suhsequentibus divina mandata exsequitur. 

ullo autem casu ille conturbatus, ac numquam ju- 
cundum et utile divino consilio anteponens, lit Deo 
acceptus, mundoque laudabilis. Denique in bono 


illorum scriptis certissime 139 eruuntur demon- 
strationes , atque iis fiunt fideles ac perfezti « gno 
stici 15.) 

Deinde auctor noster narrat quomodo et quam 
perverse h:eretici iisdem sacris Scripturis abutan 
uir, ac inanis sapientize opinione inflati, perpetuo. 
que , sed perperam litigantes, omnem moveant ls. 
pidem, ne a sede sua deturbentur. Tum vero et- 
plicat quam difficile sit eorum sanare errores, ae 
quomodo tandem ad veritatis viam possint reduci, 
Λι quemadmodum gentes in ignoratione, et vera 
discipuli Ecclesiz in scientia, ita illi in opinione 
versantur **, Nullam igitur demonstrationem cum 
iidem h:retici habere possint, sese invicem irri- 
dent , despiciunt et condemnant. Quocirca hi cor 
tentionem , pagani voluptatem , fideles gandiam, 
et « gnostici » εὐφροσύνην sectantur ?*. Quia vero 
magistri , ut Clemens inductione probat , discipulos 


rerum mundanaruim usu. Deo gratias persolvit, et p sibi similes efliciunt, inde colligit eum , qui tradi- 


Creatorem admiratur , « quia ejus finis per operatio- 
nem gnosticam quz fit convenienter mandatis ,» in 
contemplationem desinit, atque idcirco post obitum 
ad sanctam transfertur. remunerationem, — Hxc 
porro Clemens instar seminis de « gnostico » a se 
Graecis quam brevissime dicta esse declarat, ac 
quid eum inter et fidelem discriminis intercedat, 
paucis aperit 35. 

At prolitetur támen sibi adhuc longe plura ex sa- 
cris Scripturis de « guostico » succurrere, qu:ze bre- 
vitatis causa aliis explicanda dereliquit, Unum ni- 
hilominus ex sexto primz Pauli ad Corinthios Epi- 
stola capite locum profert , ac clara perspicuaque 
illius interpretatione et paraphrasi summam « guo-: 
siici » perfectionem presse, ut ipse loquitur, sed ele- 
ganter et enucleate describit. 

Post hiec ille stylum suum convertit adversus 
Grecos philosophos et Judxos, qui propter magnam 
haresum dissensionem nomen fidei religionique 
Christian: dandum esse pernegabant **. Hanc au- 
tem opinionem eo falsam esse probat , quoad plures 
quoque apud illos sint sect» atque hareses ; neque 
tamen idcirco putabant dogmatibus suis nuntium 
esse remittendum. Deinde respondet Clemeus has 
lixcreses a Christo fuisse prxedictas, et reprehensio- 
»em ea, quie bona sunt, subsequi ; atque a viro 
pro'o pacta sua et coaventa ideo non infringi , quia 
ab aliis quibusdam improbis infringuntur. Przeterea, 
etiamsi varie sint medicorum sectae , hoc non im- 
pedit , quominus ab zgris admissi, morbos eorum 
curent ac depellant **. Ad hac vero, haxreses ex 
nimio sui ipsius amore aut vana gloria idcirco orta 
sunt, ut vera pietas verusque Dei cultus diligeutius 
examinentur, Huc accedit, quod a maturo fructu 
nemo abstinendum esse censeat , quia alius perhi- 
ciosus ipsi est similis. Neque etiam regi: vise pro- 
plerea quis sese non coinmittit , quia αἱ ad prze- 
cipitium ducunt. Denique hortos ideo agricola uon 
colit, quia ουδ cum oleribus nascuntur. 

Tum vero Clemens aperte demonstrat quomodo 
Christiana veritas ab omnibus h:reticorum, qui 
vel seipsos, vel alios decipiunt, erroribus secer« 
natur **, Hanc autem dicit ex sacra Scriptura et 
antiqua Ecclesia elici, certissimisque demonstra- 
tionibus ita probari, ut οὐ ea nunquam ulli discce- 
dere liceat. Sacra autem Scriptura, ait auctor no- 
ster, Deiparae similis, veritatem parit, atque ipsa 
semper virgo permanet. Quamobrem hzretici illam 
repudiant, vel in pravos seusus detorquent , atque 
Idcirco in varios errores lapsi sunt. At si deposito 
errore, aliquis sese veritati permittat, Deus quo- 
dauniodo ex homine efficitur *'. Primum siquidem 
doctrin:e nostrae principium Deus ipse est, qui per 
prophetas , evangelistas , et apostolos in ejusdem 
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tas a Domino Scripturas secutus, ipsi morem ge- 
rit, ad magistri iniaginem fieri in carne Deum, Bt 
sane ille ostendit duo esse peccati principia , vide 
licet ignorantiam et imbecillitatem. Àt prioris re- 
medium est cognitio et desumpta ex Scripturis t2 
cris evidens demonstratio ; posterioris vero est do- 
cta ex fide et timore exercitatio. Utraque autem 
in perfectzm crescit « gnostici » charitátem. Fieri 
autem potest αἱ h:eretici hiec. intelligentes a 
Deum convertantur ?*'*. Sin vero obstinati in erro 
ribus perseverent , al il!o etiam severioribus quam 
peccatores catholici afficientur suppliciis. 

Il:ec porro auctor noster a se hactenus disputata 
esse significat, ut nullus in leresim incidat ; aut, si 
quis in eam inciderit, possitque adhuc sanari , ad 
veritatem adducatur. Verum ex iis plures sunt, 
qui rerum novarum cupidi , voluptatis seclatores, 
falsaque gloria incensi , sacras Scripturas corrum- 
punt et adulterant, Tales fuerunt Marcion , Prodi- 
cus, et alii similes, cum quibus bene actum esset, 
si ea scire poluissent , qux? prius tradita erant . 
Solus ergo « gnosticus » in ipsis Scripturis conse 
nuit, qui verbis et factis traditionem Domini se- 
quitur, et quas in iisdem quxrit Scripturis demon- 
strationes invenit. 

Quod si quis objecerit cognitionem , γνῶσιν, ttl 
Scriptura loquitur « inflare, » φυσιοῦν κι respondet 
Clemens hoc verbo signilicari « magnifice et vere 
sentire **, » Et id quidem aliis Scripturz locis sta- 
bilitum esse demonstrat. Cum ergo magnifica et 
vera sit sacrae Scripturze cognitio, nullus certe olla 
unquam de causa neque illam depravare aut cor- 
rumpere, neque cupiditati vanzeque glorise inser- 
viendo, ecclesiasticam regulam furari debet. 004” 
propter nechzretici hujusce criminis conscii, nec 
alii ab iis decepti, in regnuim intrabunt carlorum. 
Non enim habent veram Dominica traditionis cli 
vim , sed quamdam falsaiu , qua, exciso Ecclesi$ 
oslio et perfosso illius euro, veritatis cancellos 
transgr'ediuntur. 

Hinc Clemens probat omnes illos hzereticos fuisse 
vera longe recentiores Ecclesia, quie et catliolica 
et universalis esse debet, et una tautum esse po 
test. lllius autem eminentia constructionisque prit 
cipium , cxtera omnia superans, uuitate sua fun- 
datur εί constituitur **, Verum haereses ex sui 
auctoribus, locis, gente, dogmatibus , aut με 
versis actibus nomen sortita sunt. Denique αυείυί 
noster docet Mosaica de mundis et immundis ant- 
malibus lege fideles, Judzos atque breticos de 
signari ; ac postquam de modo quo hi libri script 
sunt, eorumque titulo breviter disseruit , huic I" 
bro, alium tamen adliuc promittendo, iupon 
coroni-deim 15. 
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CAPUT II. 


rum librorum auctore, et tetate, quasque ob causas conscripti ; de illorum argu- 
to, et singulari, qua compositi sunt, methodo, de eorum titulo, manuscriplis codi- 
i$, locis corruptis, Latina interpretatione, commentariis, observationibus, varisque 
lonibus. 


ARTICULUS PRIMUS. A fcrti sunt, perficiendos , otio sane et tempore opts 
tem. Alezandrinum verum esse horum librg- — Mi fuit. In iis siquidem spuria quedam scriptorum 
auctorem , ei quo tempore illos scripserit. opera secetnuntur a veris , ac bene innumera omnis 

generis auctorum testimonia, imo et poetarum car- 
wm plane est, atque inte? omnes prorsus — mina, totidem verbis describuntur. Verum ea om- 
, Clementem Alexandrinum horumce septem — nia Clementem memoria tenuisse , nec relectis au- 
tum librorum verum parentem esse et au- — ctorum operibus, illa ex tempore lam fideliter 
. Nam preterquam quod hi libri ab anti- — transcripsisse quis facile sibi persuadebit ? 
iis et recen'ioribus scriptoribus Eusehio *^, Quid vero, quod ipsemet Clemens cum hos libros 
ymo *', Epiplianio ?*?, Cyrillo Alexandrino *?, — conliceret, se nondum quidem etate provectum, 
*5, aliisque quamplurimis eidem Clementi — sed meworiz non adeo tenacis fuisse profitetur , 
Missime oscribuntur; ex iis quidam, ac ut tot scriptorum loca totidem ipsorum verbis ad 
lim Eusebius * Epiphaninsque ** varia ex libitum reddere potuerit? Audi, quaeso, illius verba: 
libris fragmenta, quie in illis etiamnum re- — « Mihi, inquit, ad senectutem reconduntur monu- 
est, totidem spe verbis trauscripserunt, — menta, oblivionis medicamentum "^. » Et rursus 
ero, quod ipsemet Clemens noster cum ibi- ostea : « Multa autem recte scio effluxisse propter 
gam ad Graecos Admonitionem et scriptos a — longitudinem temporis, ut qux absque scriptis 
lagogi libros laudavit *, illorum se paren-  effugerint. Unde memorix we: imbecillitatem sub- 
je aperte prodidit, palamque testificatus est? — levans, expositionem certis capitibus constantem, 
κου autem eodem Clementis nostri testimo- p salutare memorix monimentun mihi comparans, 
uper colligimus eum huic operi manum non hac necessario usus sum descriptione, Sunt ergo 
isse, nisi post editas a se cum Admonitionis, (πάλι quorum ne recordati quidem sumus; erat 
tedagogi commentationes, Has autem illis — enim apud viros beatos magna quiedam vis, Sunt 
tum libris non lougo adinodum temporis in-— etiam quà non adnotata, quz, cum tempore inan- 
) anteivisse haud plane infirmo, uti nobis  sissent, nunc effugerunt; aliqua autein, qux ex- 
» argumento ex mutua illorum inter se con- — stinguebantur, ut quis flaccerent in ipsa cogita- 
» deducto confici posse persuasum omnino — tione 9, » Verum hzec summ:e et singulari Clementis, 
us. Verum quo reipsa tempore Stromatum — ingenii sui viribus, ac multo magis seneclulis suze 
|i lucem prodierint, εἰ quxras, id ex Euse- — infirmitati diffidentis, modestix si tribuenda cen- 
cere poteris. De his quippe sic ille pronun- — seas, non refragabimur. 
Hinc porro Clemens in primo Zzpoparéor Porro autem quia Severus , imperii sui initio nec 
rdinem temporum describens , obitu impe- — Christianis infensus, nec eos palain insectatus esse 
Cominodi computationem suam circumscri- — memoratur , per illa certe ecclesiasticae pacis tem- 
; quo apparet Severi Augusti, cujus nunc — pora videtur Clemeus potuisse, huic tametsi prope- 
a exponimus, principatu bzc voiumina ab — modum immenso operi supremam manum impo- 
se elaborata **, » Et re quidem vera in pri- — nere. Tunc eniinvero et libros, quibus indigebat, 
omatum libro illam Romanorum imperato- — penes se habere , et illos in iis, quae memoria ipsi 
ironographiam , ab anctore nostro editam , — non suggereret, haud dilficiliter adire poterat. 
Mi morte concludi nunc etiam legimus **, 4 Deinde vero plurima, qua ex doctissimis suis 
inno Christi 192 desinente occisus est Com- *^ praceptoribus, iisque sumi eruditionis viris au- 
, et in illius locum suffectus Pertinax tres — dierat, hosce in commentarios se congessisse testa- 
menses imperasse perhibetur. Πίο autem — tur, ac proinde paucioribus procul dubio libris, 
) successit : quo quidem imperante, Clemen- — nec inventu plane diflicilibus, eguisse credendus 
| conscribendis Stromatum libris operam de- — est. Denique eosdem pr:eceptores $uos , et iu vivis 
iaud. immerito Eusebius asseverat, Et vero — adhuc esse, et gratas eis fore lucubrationes suas, 
» alibi ** eumdem Clementem nostrum his, — haud obscure signilicat : « Recte autem scio, inquie- 
mus "' , annumerat scriptoribus, qui ante — bat ille, fore ut exsultent, nou liac dico lxetari expo- 
) summi pontilicis tempus divinitatem Christi — sitione, sed sola ea observatione, quz? est in adno- 
contra hereticos strenue propugnaruut. At — tatione **. » Vero itaque simillimum est haec Stromata 
eodem quo Commodus interfectus est anno — circa annum 494 a Clemente edita, et publici facta 
nmo pontificatu ipauguratus , eum cum vita — fuisse juris. Et certe Eusebius in Chronico ad quin- 
04 deposuisse perhibetur. De aliis autem, — tum Severiani imperii, lioc est. Christi 198 annum, 
e Proirepiico, vel Padagogi , vel Stromatum — tc. habet : « Clemens multa. et varia conscri- 
igulis, sive omnibus simul libris Eusebius — psit **. » Quo quidem loquendi modo hos Stromatum 
i non potest. Denique certum est primum — libros, qui pracipuum opus illius erant, potissimum 
tum librum a Clemente nostro post Conunodi — designari, atque eos pro solito Eusebii iore, nou 
oris moriem 146, compositum fuisse. Ad — eo reapse anno, sed illud circiter tempus scriptos 
Keim , qui tanta tamque varia eruditione re- fuisse adnotari nullus jure merito inficiabitur. 


» v Mist, c. 11, et lib. v1, c. 15. * lib. De script. eccles., $ 10, et epist. 24, ad Mag. "* Ad 
92, 8 6. 35 lib. v1, p. 205; lib. vir Cont. Jul., p. 220. ** Biblioth. cod. ὃ. * lib. itt Hist., c. 
D, et lib. v, c. 11, οἱ szpius lib. De priepar. evang. ** haeres. 52, 8 4... '* Strom, lib. vit, p. 
ib. vi, p.616. ** Euseb., lib. vr Hist., c. 6. Strom. lib. 1, p. 439. ** Euseb. lib. v Hist., 
p. $96. — *" supr. dissert. 0, c. 1, art, ὃν 1.1, p. 274. p. 276. '*. lib. 1 Strow,, p. 225. 
aronm. ad ann. 2220. 
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At aliquos , quominus huic sententie suum tam A strorum 195 errores tueretur, ac qua:ex eorumdem 


facile pr:ebeant assensum, illud forsitan morabitur, 
«quod de martyribus longa his in libris instituatur 
disputatio. In illis siquidem cum Clemens tam fuse 
probet Christianos a paganis immerito vexari, tor- 
queri οἱ crudelissimis suppliciis affici, nonne his 
ille sermonibus innuit se hec sua tum seripsisse 
Stromata, cum. Severus imperator in Christianos 
dirius szviret, atque adversus eos acerbius grassa- 
retur ? Ecquid enim , iuquient, aliud nisi hauc Se- 
verianam crudelitatem οἱ s:evitiam hac Clementis 
postri verba indicant ! « Nobis autem sunt. quoti- 
die redundantes martyrum fontes, qui nostris spe- 
ctantur oculis, qui torrentur, torquentur, et capite 
truncantur *? , Non minimi sane videtur esse 
monienti istud. argumentum. Responderi. tamen 
potest przcipuum Clementis, ita de martyrio dispu- 
tantis, scopum esse insulsum refellere quorumdam 
hiereticorum errorem, qui martyrium penitus pro- 
scribebant. et aspernabantur. Quamobrem maximis 
illud laudibiis extollit, ac summum Chri-tianaz per- 
fectionis apicem in eo positum «esse demonstrat. 
Multos porro martyrio ex hac vita quotidie mi- 
grasse non ideo dicere videtur, quod tum Severiana 
persecutio immanius sixviret, sed Quia iis etiam 
ecclesiastice pacis temporibus quamplures martyrii 
palinam consequebantur. 

Si quis tamen hac ratione persuasus Stromatum 
libros sub Severiani imperii finem editos esse con- 
tenderit, sua ipsum, per nos licel , sententia ina- 
neat. At is, quzso, meminerit 609 cum Admoni- 
t one ad gentes, et tribus Pedagogi libris, ita , uti 
diximus, esse connexos, uL non ita longum inter 
has omnes auctoris nostri lucubrationes spatium 
lemporis intercesserit. 


ARTICULUS ΙΙ. 
Quibus rationibus impulsus Clemens hos libros scri- 
pserit, quodnam eorum argumentum, el quum $in- 
gulari modo ac methodo compositi [ueriut. 


Quamvis Clemens in superioribus libris promi- 
sisset fore ut hos ederet Stromatum commentarios, 
perfectis tamen illis prioribus libris, utrum fidem 
liheraret suam dubium et incertum se adhuc haesisse 
profitetur, Subdubitabat enim utrum in his Stroma- 
!um libris sacra religionis nostra: mysteria paganis 
divulgare fas sibi esset , quie indiguis illis homini- 
hus, ne ca. more solito irriderent, occultari debe- 
bant. Quamobrem : « Uc mihi, inquit , erant im- 
pedimento, quominus scriberem, et nunc adhuc 
vereor, ul. ait, ante porcos jacere margaritas, ne 
eas conculcent pedibus, et conversi nos [ran- 
gant 9, » Verumtamen quia. Christus qux in au- 
rem atque in parabolis dixerat, hzc si « non omni- 
bus passim, » saltem «quibus oportet **,» aperte et 
pilam praedicari praecepit , hinc Clemens ad hosce 
libros conscribendos animum se appulisse testifi- 
catur. Deinde vero absurdum omnino esse censebat 


philosophorum dogmatibus Christiano homini reji- 
cienda et assumenda essent, patefaceret. 

Ad hac vero, postquam in sua ad Grzcos Admo- 
nitione impias ethnicorum superstitiones funditos 
evertissel, postquam tribus P«edagogi libris illos, 
qui Christian: religioni nomen recens. dederant, 
primis imbuisset illius praeceptis, pecessarium sibi 
esse duxit manifestum ipsis facere in quo sila si 
summa, 3d quam semper contendere debent, ejus 
dem Christiauz religionis perfectio. 

In his enim demonstrandis Clemens totus incam- 
bit, et ad ος probanda, quibus potest, validioribus 
ex sacr: Seripturze, atque. scriptorum cuim Chri- 
stianorum tum profanorum auctoritate et testimouio 
petitis rationum firmamentis utitur. Et hic quiden 
est illius in his omnibus Stromatum libris scopus, 
atque eorumdem librorum, uti ex exhibita a nobis 
illorum analysi liquet, materies et argumentum. 

Ne autem mysteria nostra hominibus profanis 
clarius divulgaudo, in euim, quem declinare vole 
bat, scopulum imprudenter. offenderet, singulari 
prorsus arte. et metliedo hocce opus concinnavit; 
« Sunt enim, inquit ille, nosira, ut szepe diximus, 
commentaria propter eos, qui impudenter ac impe 
rite ad ea legenda sunt accessuri, varia , et, ut 
ipsum nomen indicat, contexta, ab uno ad aliud 
continens transeuntia , οἱ per verborum quidem se- 
riem ac contextum aliud significantia, aliud vero 
indicantia...... inveniet enim scriptura unu, qui 
sit. eam  intellecturus ^. ». Rursus autein. alibi 
quem in modum, quave inethodo bos. scripserit li- 
bros, sic ille explicat : « Atque in. prato quiden, 
qui varie florent flores, et in horto arborum plauta- 
lio, non est separata p.r unamquamque speciem 
corum, quas sunt alterius generis , etiamsi quidam 
erudius varie decerptis collectaneis, prata, et heli- 
conas, el favos, et peplos couscripserint : sed iis 
qu: , prout occasio sese obtulit, mihi venerunt iu 
mepiet3, et neque ordiue, neque dictione sunt ex- 
purgata, sed de industria dispersa sunt, permistim 
nobis iustar prati variata est Seromatum descriptie: 
3j τῶν Στρωµατέων ὑποτύπωσις 9. » Et vero lns ia 
libris ipsam sacrz nostra doctrine, ac. mysterio- 
rum sacratiorum explanationem ita cum philoso 
phicorum, atque etau poeticorum , aliorumque 
dogmatum explicatione Clemens permiscet, &c 
sermones Sues Spe sepius intersecat, sic dat 
opera a proposito suo haud infrequenter digreditur, 
sic al uno argumento ad aliud quandoque transit, 
οἱ posibaee ad prius revertitur ; ut in iis publicae- 
dis nihil plane a profano et etlinico, quantuamris 
moroso, et Christianis iufenso homine pertimescen- 
dum habuerit. Quamobrem paulo post hujusce 
operis initium, de illo hune loquitur. { mo- 
dum τε Sunt autem. quiedam etiam, qua mihi 
tacite significavit scriptura : et in aliis quidei iu- 
sistet, alia vero Lantum dicet ; conabitur autein et 


Cliristiano homini, veritatem anuuntianti , utiles et D celans dicere, el occultans aperire, el tacens es 


quamplurimis profuturas lucubrationes publicandi 
ounein prorsus negari facultatem, quie paganis ho- 
minibus fabulas, maledicta, ac res iimpias et ob- 
scenas scribentibus inpune data fuerat 35, 

Ad has quoque c5ninmentationes perficiendas alia 
eum ratio impulit *5; nimirum ut ille sibi essent 
haud dubie ad virtutem stimulus et incentivum, 
alque tradita in eis verz? pique doctrinz placita 
»ἱ sibi aliisve aliquando eaciderent, eorumdem li- 
vrorum lectione iu ruemoriam possent facile revo- 
cari *', 

Precipua vero , et qux ex toto opere colligitur, 
hiec illius publicandi causa fuit, ut verau since- 
ramque Christiane fldei doctrinam contra pagano- 
rum, prasertim philosophoruu, et hzreticorum no- 


** lib. η Strom., p. 414. 
p. 976. "5 Ην, iv Strom., p. 425. 


9?! [ib. 1 Strom., p. 297. 
9 [, vi, p. 617. 9? 1l, 1, p. 216. 


tendere 9. » Quid enim, quaso, a[iud h:ec verba 
sonant, quam quod ille in quibusdam diutius | insi- 
stens, ea fusius explicabit ; quedo: vero nude e 
simpliciter dicel ; ita tamen ut dicendo ethnicum 
hominem  celet, et eum. celando. eadem  aperial 
Christianis, ac ipsis solis manifesta faciat? 

Quid vero, quod el eodem ille in libro aperte 
declarat, a se non solum dilliciliora religionis uo- 
sirij mysteria, sed ipsa etiam. fidei semina. cum 
veris plnlosophorum placitis in hunc involvi et inr 
plicari modum, quo ea Christianis tantummodo 
pateliant, et ab illis solis agnoscantur? Περιέζουσι 
οἱ Στρωματεῖς ἀναμεμιγμένην τὴν ἀλίύειαν τοῖς gu 
λοσοφίας δόγµασι’ μᾶλλον δὲ ἐγχεκαλυμμένην xa 
ἐπιχεχρυμμένην, χαθάπερ τῷ Ἀεπύρῳ τὸ ἐδώδιμον 


* ibid. " ibid. p. 209. "* I. vi, p. 617. "Lu, 


DE LIDBRIS STROMATUM. 


yu0U. 'ÀAppóset γὰρ, οἵμα:, ττς ἀλτθείας τὰ A legram illius inscriptionem se invenisse asser't: 


τα póvot; φυλάσσεσθαι τοῖς «nj; πίστεως 
leg « Continebunt autem Srromala adimistim 
m philosophi:e decretis, vel potius cooper- 
sabsconsam, sicut testa operitur id quod est 
» esculentum, Fidei enim semina solis, ul 
0, convenit servari fidei agricolis!, » Atque, 
a taceamus , rursum ille sub libri septimi 
it se hocce opus perfecisse, « hic etillicin- 
sis dogmatibus, ut a quolibet eorum qui 
lis non sunt initiati, non facile possint 1n- 
sanetz (raditiones **. ». Quod quidem ille 
überius enucleat, fusiusque his prosequitur 
« Sunt autem libri Stromatum, οἱ Xcpoga- 
lique similes non illis elaboratis hortis, 1n 
stib arbores et plaut:e, in certum ordinem 
etandos oculos digest:e ; sed alicui potius 
'€ umbroso monti , in quo simul sunt plan- 
ipressi et platani, laurus et hedera , mali et 


t fleus; itaut de industria fertilium simul p 


fertiliun plaut:e arborum sint commistz, 
»pter eos, qui pulchra et matura subripiunt 
rantur, latere id velit scriptura..... Neque 
dinem, neque dictionem spectant libri Stro- 
ol ὀερωματεῖς **. » 

? autem hzc scribendi ratio feliciter ei ces- 
nde colligas, quod Origenes , teste Hierony- 
un postea imitata fuerit : « Hunc, inquit, 
9 Origenes, decem scripsit Stromateus, 
inorum et pliilosopliorum inter se sententias 
οκ, et omnia nostra religionis dogmata «de 
, Aristotele, Numenio, Cornutoque confir- 


ARTICULUS 111. 


huiusce operis titulo , de illius integritate, 
in libros et capita disivione , stylo , elégan- 
tilitute, variaque eruditione. 


16 tam singulari, sicut dictum est, scribendi 
5, et mira argumentorum , ullo absque or- 
ed periniste et confuse congestorum, varie- 
id prorsus immerito colligi potest. hosce li- 
lemente nostro Στρωματεῖς, quemadmodum 
»rius citatis ejus verbis liquet, inscriptos 
Sj quis vero alios prater ipsummet Cle- 
hujus inscriptionis testes desideret, is 
usebium audiat, hunc titulum, et totius 
rgumenium , atque etiam seriptionis genus 
explicautem : « Porro in τοῖς Στρωμµατέων 
lut: ex sacris litteris plurimos insternit 
yj, verum etiam ex gentilium libris, si quid 
illis commode dictum est, commemorat ; 
wzecorum simul ae barbarorum explicans 
, qua δρυά multos illorum leguntur ; 
ioque liiecesiarcliarum dogmata coarguens. 
multiplices recenset historias, uberrimam 
womiscu: eruditionis materiam submini- 
llis omnibus philosophorum quoque opinio- 
fmistel, Proinde admodum argumento con- 
ΜΗ, Zcpupatéor titulum libris suis iudi- 
Uude et paulo supra de horum librorum 
fome sic ille haud dubitanter pronuntiat : 
nt ejus octo Στρωµατέων libri, quos ipse 
it: Τίτον Φλαβίου Κλήµμεντος τῶν 136 xax 
Soo lav γνωστ.χων ὑπομνημάτων σζρω- 
id Flavii Clementis de vera philosophia 
itaríoruim, qui ad scientiam pertinent, ctpo- 
M, » Non dubitavit itaque Eusebius liunc 
jermanumque ease hujusce Clementiui ope- 
um. Nec immerito quidem. Photius etenim 
i quodam codice hanc plaue similem et in- 


l p. 978. ** I, vu, p. 766. € ibid. 
t, c. 15..— ** ibid. — *' Biblioth. 


112. 7* idem, L. vii, c. 19, p. 5H. 


c lieperi autem, inquit, in vetere quodam exem- 
plari , Ev τινι παλαιῷ βιθλίῳ, hoc opus non solum 
Στρωματεῖς inscriptum, sed. integre ad hauc mo- 
itin : Τίτου Ῥλαθίου Κλήμεντος, πρεσθυτέρου 'AXc- 
ξανδρείας, τῶν κατὰ τὴν ἀλτθὴ φιλοτοφίαν γνωστικῶν 
ὑπομντμάτων στρωµατέων,α, B, v. etc. Titi Flavii 
Clementis, presbyteri Alexandrini, gnosticarum se- 
cundum veram plilosophiam commentationum S!ro- 
matum primus, secundus , tertius, ete., liber οὗ) 
llanc itaque veram et sinceram esse hujus operis 
epigraphen, illi ab ipsomet suo auctore inditam, 
in dubium vix a quoquam jure merito vocari posse 
arbitramur. Et vero. ille ipse cumdem librorum 
suorum titulum nobis his alicubi exhibet verbis : 
δε δὴ £xvog ὁμοῦ καὶ Σθδομος ἡμῖν τῶν χατὰ «hy 
ἀλτθῃ φιλοσοφίαν γνωστικῶν ὑπομνημάτων στρωµα- 
τεύς) « llic autem sextus simul et septimus liber 
commentationum, veraz philosophie cognitionem 
informantium Stromateus **. » 

Α Clemente igitur si alibi hi libri simpliciter τῶν 
ὑπομνημάτων στρωματεῖς, aut adhuc simplicius ab 
ipso **, et Cyrillo Alexiurino '"*, aliisque Gr:ecis 
scriptoribus, στρωματεῖς, ac στρωματεύς, velab 
aliis Latinls auctoribus Stromatum libri vocantur '*, 
id sane brevitatis causa factum esse quis ambigat ? 

Porro autem certum quoque videtur nomen plu- 
rale οἱ στρωματεῖς a singulari στρωματεὺς juxta 
Clementis nostri sensum et mentem derivari, Non 
enim minus frequenter hoc singulari nomine, quani 
plurali ad libri nimirum primi, secundi , tertii et 
quarti finem utitur *. Quid vero , quod utrumque 
verbum | imdiscriminatim, ét codem plane siguifi- 
calu adbibet? Ad lihri siquidem septimi calcein 
easdem voces οἱ στρωματεῖς οἱ τὸν ἕθδομον στρω- 
µατέα idem omnino sonare cuilibet legenti planum 
erit et manifestum. : 

Quid autem lic nomina significent, si roges, tibi 


C pro more nostro candide et ingenue respondebiimus 


nos prorsus recedere a quorumdam sententia , qui 
putant iis significari stromatum et stragulorum 
opilicem. Nihil eniin agis Clementis menti adver- 
sari nobis videtur. Suos quippe libros cum prato, 
ac spisso, uuibrosoque, quemadmodum dictuni fuit, 
nemore cur, quxso, ipse compo-uit , nisi qnia illi 
tanquam siromata οἱ strayula erant, in quibus 
vera fidei nostr: documenta, sicut flores in prato, 
et in nemore arbo:es, confuse et. periniste, ulloque 
sine ordine congesta cernuntur ? 

Si quis autein quid praecise bis nominibus a Cle- 
mente intelligatur, scire voluerit, is Pollucem adeat, 
et ab eo discet inter ea, quorum in conviviis olim 
usus erat, reponi ὑπαγχώνια,στρώματα, περιστρώ- 
µατα, ὑποστρώματα , Cubitalia, strata, peristromata, 
ei substrata "5. Alibi vero ubi, «quo vestium repo- 
neudarum vasa , arce, vel armaria noinine appel- 
leutur, explicat, ibi tradit quae veteres vestimenta 


D stratilia vocabant, h«c a recentioribus στρωµα- 


τεῖς, in qnibus strata ila. deponebautur nuncupari ; 
"A δὲοἱ παλαιοὶ ἱμάτια στρωματώδεσμα, «au ' οἱ νεώ- 
τεροι στρωματεῖς ἔλεγον, ἐν οἷς, ὡς μὲν τοὔνομα 
δηλοῖ, τὰ στρώματα ἀπετίθεντο. Δηλοῖ δὲ ὅτι xal τὰς 
ἄλλας ἐσθητας. « Qua autem veteres vestimenta 
stratilia, recentiores culcitras vocaverunt, et iu 
quibus, ut nomen indicat, strata illa deponebantur; 
ceri tamen quod el vestes alize "*. » Rursus au- 
tem ubi adhucde ipsis vestium vasis disserit, baec ille 
habet: Καϊστρωματεῖς δέ. Ἀπολλόδωρός τε ὁ 'eXux ἐν 
Ψευδαίαγτι ἔφη᾽ Μάχαιρα, λόγχης στρωματεύς' ὁ 
δὲ Απολλόδωρος Καρύστιος Άγτευεργετουντι' Τοὺς 
στρωματεῖς ἔλυον. « L uin et straguia, Apollodorus 


0 ]lier., cpist. 84 ad Magn., orat. etin. Daniel, Euseb., 


cod. 11. 
.» f, vii Contr. Julian., p. 250. zu Hier., epist, 54à ad Mag. 7* p. 357, 525, 475,615. '? Pollux, 
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enim Gelous in Pseudoajace dixit : Gladius, cuspis A tentaverit, is meridiano et clarissimo soli lucem 


et stragula; Apollodorus autem Caristius in Benefi- 
cium rependeute : Stragulas dissuebant **, ». Ῥο- 
stremo ipse observat verbum στρώματα apud Anti- 
phanem et Sophoclem pro lectis inveniri 75. 

Ex his itaque liquet voces στρώματα et στρω- 
ματεῖς svpius pro arca ct vase, vel, si velis, pro 
sacco, in quo vestimenta varie contexta reponeban- 
tur, atque aliquando pro ipsismet illis vestimentis, 
vel varii diversique coloris tapetibus accipí. At 
nomen στρωματεῖς si priori tantum sensu a Cle- 
mente usurpatum fuisse contendas, haud :xgre nos 
in seuteutiam tuam pertrahes, Animuin tamen ad- 
vertas velim de vocis ab auctore aliquo usurpatze 
signilicatione non esse litigandum, ubi ille quid ea 
voce intellexerit haud obscure declarat, Quoniam 
ergo Clemens libros suos cum prato el spisso ne- 
more, variis floribus οἱ arboribus, nullo ordine per- 
mástis, consito comparat, quid titulo στρωματεῖς 
ipsis inscripto sibi velit, haud ita dilliciliter intelli- 

itur. 

: Caeterum. de Grxzca. illa voce, quam alij Latine 
opus varie contextum , alii Miscellanea, alii deni- 
que plurimi, Greco uomine retento, Stromata ap- 
pellaverunt, videsis Casaubonuimn in suis ad Atlie- 
n:um Animadversionibus ". 

Plures porro ante Clementem nostrum scripto- 
res operibus suis nonien στρωματεῖς pro titulo po- 
suisse testatum Gellius facit "*. Eusebius vero te- 
&limonium nobis protulit, desumptum ἀπὸ τοῦ Πλου- 
τάρχου στρωµατέων, « ex Plutarchi stromatibus Τεν 
Eo itaque lubentius Clemens hunc libris suis titu- 
lum inscripsit, quo id et paganis usitatius, et suo 
proposito aptius convenientiusque esse noverat. 

De sincero hujus operis titulo certior forsitan 
ferri possel sententia, si illud integrum esset el 
perfectum. At jam a longo tempore capite trunca- 
tum, sua inscriptione et principio caret ; neque 
illud ullus manuscriptus codex hactenus resarcire 
ac restituere potuit. Ex hoc euim exordio, si adhuc 
exslaret, compertum utique haberemus, et quz 
fuerit liorum librorum inscriptio , let cui illos Cle- 
mens nuncupaverit. De hac autem jactura eo minus 
dolendum , quo aliunde, uti vidimus **, facilius 
deprebeadere possumus, pauca admodum ex libri 
primi initio fuisse aut deleta aut'avulsa. Ex iis si- 

uidem , qui& supersunt, liquido colligimus , nihil 
ibi nisi unam aut alteram phrasint tantum desiderari. 

Multo igilur inagis graviora sunt eorum, quz in 
sepiiini libri fine auctor nosler scripturum se esse 
promiserat, damna atque detrimenta. lbi enim- 
vero ille pollicetur fore ut alium de his , qua sibi 
dicenda adhuc erant, librum conficeret : « Atque 
adeo post hunc septitaum librum Stromatum, de his 
qua deinceps sequuntur, aliud sumamus  exor- 
dium *. Αη tamen Clementi per otium, atque 
etiam per dirain, tunc. sevientium in Christianos 
tyrannorum persecutionem promissis stare licuerit, 
liaud ita certuin est. 

Seimus quidem septimo Stromatum libro alium in 
137 editis subjungi. Sed bunc, uti suo loco demon- 
strabimus, spurium omnino et adulteriuum esse 
nemo 3584106 non ultro fatetur. Quoruindam vero 
opinio est a Clemente, ut lidem suam liberaret, 
editum fuisse librum octavum, quem alio titulo: 
Quis dives salvetur inscriptum esse arbitrantur. 
Utrum autem vera sit hac sententia, nos infra 
opportuniori loco exaiminabimns, 

ullus porro dubitandi locus est totum ;hoc opus 
ab ipsomet auctore suo varios in libros fuisse di- 
visum **. Nam prazterquam quod primus liber iu 
quinio citalus legitur, id praterea ex cujusque libri 
line adeo clarum et apertum est, ut qui id probare 
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inferre voluisse videatur. 

Quapropter de hac operis in septem libros di- 
visione illud tantum observare juvat, eam nulla alia 
arte a Clemente factam , nisi propter nimiam , ut 
ille testatur **, prolixioris orationis el argumento- 
rum longitudinem. Tertio etenim libro ipse hae 
jn verba finem iniponit : « Suscepta 4 nobis dispa- 
tatio nos longius, quam par sit, abduxit; et ora- 
tionem fecit prolixiorem. Unde tertius quoque liber 
Stromateus eorum, qux» sunt de philosopbia moni- 
mentorum, lunc finem habeat. » Prius vero ad se 
cundi libri calcem : « Terminetur hic quoque, inquit, 
secuida, qux στρωματεύς dicitur disputatio propter 
prolixitatem capitum 5 διὰ τὸ urxó; τε xal πληθ 
χξφραλαίων **. » 

Neque tamen quis inde, quxso, concludat hes 
libros ab illo varia distributos fuisse in capita. Cos 
stat enim lam ex ipsis manuscriptis codicibus, 
quam sola vel levissima operis lectione, nulli 
plane in eo esse capitum distinctiones. Quocirei 
loc χεφαλαίων nomen nibil aliud, quam argumest 
absque ulla orationis diversas in partes distribe- 
tione a Clemeute pertractata ibi signilicat. 

Si quis tamen in nova harum commentationum 
editione illas diversa in capita, aut sectiones, etat» 
ticulos partiretur, hic procul dubio lectoribus om- 
nibus perquam maxime utilem operai navare. 
Nescii quidem non sumus propter ipsamet 
menta, sibi invicem promiscue et confuse , uti di 
ximus, inserta, ac saepissime interrupta et interse 
cata , hoc factu essedifficillimum. Sed cum hz dif- 
cultates solertis ingeniosique hominis lahore viati 
possint , hinc certe quo id diflicilius est, eo magis 
necessarium videtur. 

Πας porro si aliquando fiat hujus operis in ᾱ- 
pita divisio, importunum molestissimumque omsi- 
bus in eo legeudo, propter meximam cum atyt- 
mentorum confusionem, tum styli ebscuritales, 
Gedium ninuet plane et levabit. Quam obscursa 
cnim ac spinosunm sit Clementis ín toto hoc opere 
scribendi genus, nemo sane est, qui, nobis omnia 
silentibus, illud pervolutando, confestim non sef- 
tiat. Neque tamen auctoris nostri negligeniis vel 
incuriz illas minime compte et elegantis orationis 
tenebras et ambages sscribendas esse, pulainus. 
Nam eas ille, queinadmodum et rerum ipsarum 
confusionem, de industria ideo adhibuisse, ino εἰ 
affectasse aperte, uti diximus, declarat ; ne clarior 
sermonis geuere sacra religionis nostrae mysteria, 
qua paganis occultare volebat, omnibus ew. 
dentius paterent. Dcinde vero cur elegantis oratio 
his ornatum contempserit, hanc in totius operis 
fine adhue profert rationem : « Neque ergo ordi- 
nem, neque dictionem spectant libri Stromaum, 
obc* οὖν τῆς τάξεως, οὔτε τῆς φράσεως στοχάζοντει 
οἱ Σερωματεῖς ; cum etiam Grzci de industria µθ” 
lint adesse oruatum dictionis, et latenter , non ul 
rei jubet natura, dogmata inserant ; hoc agenies, 
ut 3i eorum scripla legant sint laboriosi et acres ad 
inveniendum **, » Eas ob causas non semel Clemess 
profitetur se in hoc opere eloquentiam, orationis 
que ornatu fugisse ** ; quein tamen, Photio 9p 
timo judice, in superioribus libris 20 eo mon siue 
studio et arte adhibitum fuisse observavimus. 

Quamvis autem nullis eloquentize floribus con 
positi ornatique sint hi libri, imo vero etiamsi nullo 
ordine digesta argumentorum, uli dictum esl, ἵἼ 
rietas, illorumque confusio summas legentibus dif- 
ficultates, molesussimumque tzedium saepissime alle" 
raut ; tamen ea omnia nullo unquam modo obsttt- 
runt, quominus illi Christianis plurimum  profuc- 
riut. Quauto enim in pretio, e: quam utiles ab οὐ” 
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aaberentur, locupletissimus nobis testis est A emendari.LOmnes tamen ex illo diversas ab editis 


8$, qui eos suo tempore adeo vulgatos com- 
jue fuisse asserit, ut singulorum manibus 
»ntur. Quapropter uhi ille quoddam eoruin 
ntum exhibet, plura a Clemente laudata ve- 
auctorum testimonia consulto prztermittit : 
Im,» ut ille ait, « verba subjungere plane super- 
üm sit, cum ipsorum Cleinentis scriptorum 
copiam habeat ?*. » 
| vero , quod et ipse Clemens hos libros cum 
mnibus herbis feraci contendit *5, atque ex 
suente et accurate legantur, uberrimam 
Wn segelem non sine voluptate meti posse 
81? Quod quidem alia eorumdem librorum 
emore spisso et umbroso instituta ab ipso 
'atione luculenter confirmatur. Ex hac si- 
ι densa eL aspera, ut ille ait, silva : « Cuin 
ices sumpserit, et alibi inseruerit agricola, 
sm hortum elficiel, οἱ nemus amoenum **, , 
) quantum ex his libris fructum et emolu- 
n percipere Christiani omnes possint , lucu- 
ostendunt prz:cipua et summa , qua adver- 
norum et lireticorum errores, atque in 
Ws .nostre defensionem, ac de maxima 
sme viue perfectione argumenta pertractau- 
tenim ex his liquido intelligitur qux fuerit 
bristi doctrina, quam ipse Clemens a proxi- 
ostolorum successoribus acceperat, quamque 
1$ his primis Ecclesi€ saculis explicatius, 
lle scripto nobis transmisit. 
que ui catera taceamus, eamdem hujusce 
utilitatem probat summa illius et omnigena, 
lud totum undique mirandum in modum 
:t redundat, doctrina et eruditio. Haec singu- 
et omnibus micat in paginis, uti vel ex sola 
; exhibita illiusana!ysi perspicue demonstra- 


iropter scriptores cum antiqui , tum recen- 
umtmis hiec Stromata efferunt laudibus, ac 
' hoc eximium et praecipuum Clementis opus 
Ben Στρωματεύς ipsi iurpositum fuisse Theo- 
» Cassiodorus, aliique testatuin nobis fece- 
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museriptis hujusce operis codicibus, et de 
quibusdam corruptis illius locis. 


m sane plurimis haud immerito videbitur 
Tiptos horum librorum Graecos codices, 
|) numerus ob summam eorum utilitatem 
eruditionem crescere semper debebat, ca 
m negligentia periisse, υἱ ex innumeris 
Odum exemplaribus, qua Eusebii tempore 
ium, uti dictum est ?!, erant. manibus, vix 
alter reperiatur. Sed haec rerum hliumana- 
rs et fortuna est, ut ea qux meliora majo- 
iunt pretii, non longiori, imo sape breviori, 
dia, temporis spatio perseverent. In sua 
(orum Clementis operum editione Hervetus 
antummodo « incorrecii » codicis copiam se 
e fatetur **, Nos vero in aliis, qua potui- 
ajori diligentia, ubique sive nostra, sive 
im cura perquirendis codicibus omnem peue 
perdidimus, Unum enim duntaxat in. Cla- 
ano hujusce τερία. urbis RR. PP. societatis 
ollegio Graecum exemplar invenimus. At 
wina Harduini, doctis omnibus notissimi, 
late nobis suppeditatum, recenti manu in 
papyracea descriptum, capite sicuti in editis 
η est. Plures etiam iu eo occurrunt libra- 
amanuensium errores et lapsus, qui sine 
| codicum auxilio vix a quoquam possunt 


seb. , |. x Prapar. evang. c. 2, p. 462, ** Strom. |. iv, p. 476, 477. 
d., Epist. ad libros hzer. fabul. et f. 3, c 8; Cassiod., De instit. divin. litter., ο. 8. 
9! Jib. », p. 291. ** 1. v, p. 584. 


et. in sua edit. an. 1590,« p. 325, 274. 


C 


lectiones sedulo collectas, publici aliquando, si per 
otium liceat, juris faciemus, vel cum iis lubeuti 
animo communicabimus, qui novz horum Clementis 
Siromatum. adornandze editionis provinciam in se 
suscipere voluerint. 

Tanta autem codicum Grzca mauu exaratorum 
penuria efficit, ut multi in hoc opere fee cor- 
rupti, et explicatu difficillimi, vixque ab ullo sa- 
nabiles loci legentibus sxpius occurrant. Nemini 
itaque nec injucundum nec forsitan inutile futurum 
arbitramur, si quanta.sint in eis corrigendis dilfli- 
cultatum repagula patefacientes, ad quosdam pro 
virili parte nostra emendandos aut enodandos 
aggrediamur. Primus itaque ex his, qui nobis sese 
ollert, locus his exprimitur verbis : Ἐπεὶ δὲ 
µόνη 1 παράδοσις xai πάνδηµος τῷ γε αἰσθομένῳ 
τῆς µεγαλειότητος τοῦ λόγου ' ἐπιχρυπτέον οὖν τὴν 
ἐν μυστηρίῳ λαλουμένην σοφίαν, ἣν ἑδίδαξεν ὁ 
Yib; τοῦ Θεοῦ. « Quoniam autem non sola traditio 
est publica ei, qui sensit sermonis magnificentiam, 
occultanda est sapientia, qua dicta est in myste- 
rio, quam docuit Filius Dei 9.» Putat autem μα 
vetus huic Graco textui aliquid deesse, atque post 
verbum « magnificentiam » esse addeudum : « sed 
etiam mystica. » Et re quidem ipsa hzc phrasis 
hiulca ac mutila videtur. Nihil tamen aliud in ma- 
nuscripto nostro codice, quam in editione legimus. 
At etiamsi ibi aliquid librariorum oscitantia oimis- 
sum fuerit, de illorum tamen incuria parum de- 
bemus esse solliciti. Nulla siquidem facta textus 
mutatione, mens auctoris nostri facile omnibus 
patet, et hic non plane obscurus videtur illius sen- 
sus: Duplex est sapientia seu Christianz veritatis 
wraditio : una quidem publica ei, qui sermonis, 
puta divini, sensit magnificentiam ; altera vero, 
quam Filius Dei docuit, in mysterio tradita, et om- 
nibus plane oceultanda , nulli unquam divulganda 
est, niai illi soli, qui non tantum linguam, sicut 
lsaíias, sed artes etiam ab omni vitii labe puras 
castasque habuerit. 

Neque etiam facilis llerveto visa est citatorum a 
Clemente Dosiro horum Euripidis carminum emen- 

atio : 

Ov δεῖται γὰρ ὁ θεὸς, εἴπερ ἔστ᾽ ὀρθῶς θεὸς, 

eO. ἀοιδῶν olós δύστηνοι Aóyoi 9^. 

In suis etenim ad hunc Clementis locum obser- 
vationibus sibi subolere dicit post primum carmen 
aliquem esse hiatum : sed quid ibi deliciat, divi- 
hare se non posse. Ex Euripidis tamen tragoedia 
qu» Hercules furens inscribitur, illud scire facile 

oterat, si ad eam pro oflicio suo adire voluisset. 

uo quippe illa carmina sublato ab initio primi ad- 
verbio οὐ, et in secundi principio adjecta voce οὐ- 
δενὸς sic integra habentur ο: 

Δεῖται eerte 

Οὐδενός' ἀοιδῶν....... 
Quorum hiec est Latina interpretatio : 


p Nam Deus, qui quidem revera Deus sit, indiget 


Nullius. Poetarum he misere [abule sunt. 

Theodorus autem Cauterus frustra medicam ma- 
num adhibere voluit aliis quibusdam, descriptis a 
Clemente nostro Pindari carminibus : ἓν àv- 
6pov**, etc. Nam ille non satis auimadverterat hac 
ab Eusebio nou solum eodem [modo atque in no- 
stra referri Clementinorum operum editione; ve- 
rum etiam ea apud eumdem Eusebium in metri 
formam, quod in Clemeutis editione factum non est, 
ita transcribi : 

"Ev ἀνδρῶν, £v θεῶν γένος, 

Ex μιᾶς δὲ ματρὺς πγέεµεν ἄμφω. 

Virum unum est ac deum genus, 

Matre spiritum ambo hausimus ab una *!. 


55» Strom. |. vit, p. 767. 
3! art, sup. 
5 carm. 1545. 


p. 998." Euseb., l..xui Prapar. evang, c. 12, p. 675. 


1005 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 


1064 


Neque aliqua sine observatione omitti a nobis A tonis locus, aut alii Clementis codices integri οἱ 


possunt hzc Clementis *!, non Euphorionem οἱ 
JEschylum , uti in editis perperam habetur, sed 
»olum /Eschylum citantis verbo : ὅ τε Εὐφορίων, ó 
τε Αἰσχύλος, melius apud Eusebium sic exhiberi : ó 
τε Εὐφορίωνος. Αἰσχύλος », Hic enim, Suida teste, 
Euphorionis fuit filius. ln secundo autem ejusdem 
JEschyli, quem ibi Clemens describit versu,y' ὅτι! 
idem Eusebius χωρεῖ repraesentat. 
Praterea vero ad inetri 2mussim ab eodem Eu- 
sebio sic restituuntur alii Pindari versus ὃς 
Τί θεός; Ὅτι τὸ παν. 

χαὶ πάλιν * - 
cóc ὁ πάντα τεύχωγ Bporotc. 
Quid Deus? Universum. 

et rursus : 
Deus omnia procreans mortalibus. 

Herveti autein. in versione nescio cujus osci- 
tantia Latine redditum non fuit hoc secundum 
carmen. Utrumque tamen in ejusdem Pindari fra- 
gineutis, si ea legere vàcat, adhuc exhibendum vi- 
debis. I 

Atapud Eusebium non minus quam apud Cle- 
menteu) nostrum, adulterata sunt Όσο, quze deiu- 
ceps post unam et alteram paginam habentur ver- 
la : οἱ δὲ τοῦ χρυσοῦ γένους Χχρίνειν ἀχριθέστατα, 
xat πάντη 3. Iu Eusebii autem textu post. ultimum 
verbum πάντη adjectum legimus els *, quo majus 
buic loco vulnus 139 iufligitur. Quidam pro. εἰς, 
legendum putant εἰσιν ἱκανοί, sed nullam hujusce 
correctionis afferunt rationem. Ut autem corrupto 
et tenebricoso huic loco lux afferatur, observau- 
dum est plures ibi Platonis locos totidem pene vere 
bis, perinde ac si unus idemque esset, a Clemente 
nostro ibi proferri. -- 

Primus enim Platonis locus in septimo illius De 
republica libro habetur, ubi. scribit eorum esse, qui 
civitatem instituunt, « optimas hominum natnras 
cogere, ut ad eam disciplinam, quam supra diximus 
esse maximam, animum appellant, » etc, τὰς βελ- 
τίστας φύσεις ", elc. 

Secundus ejusdem philosophi locus post duas 
integras paginas occurrit, ubi ille de iis disputat 
qui ad civilatis custodiam cogendi suut, aitque : 
« Hac, ut videtur, non erit testze. revolutio, sed 
3nimi circumactus e;nocturno quodam die ad ve- 
rum ejus, quod vere est, reditun,, id est ad soli- 
dam germanamque veritatis agnitionem; quam qui- 
dem veram philosophiam esse dicemus; » touto δὴ, 
ὡς ἔοιχεν, οὐχ ὀστράχου Ἰ, elc. Ex utroque autem 
illo Platonis loco, quem Clemens noster, tanquam 
unnm et eumdem, totidem verbis, uno aut altero, 
ut fieri assolet, tantum excepto, transcripsit ?*, 
continuo colligit illum existimasse eos, qui ver: 
philosophiz sunt participes, aurei esse generis, 
quemadmodum idem ipse Plato libro tertio De re- 
publica hac in verba dixerat : Ἑστὲ μὲν γὰρ δῆ 
πάντες οἱ Ev τῇ πόλει ἁδελφοί' ἀλλ' ὁ θεὸς πλάτ- 
των, ὅσοι μὲν ὑμῶν ἰχανοὶ ἄρχειν, χρυσὸν ἐν τῇ Υε- 
νέσει συνέµιξεν αὐτοῖς ' « Esus quideni omnes, qui 
ju civitate versamini, fratres; sed cum Deus for- 
maret eos, vestrum qui ad imperandum idonei sunt, 
aurum in generatione ipsis admiscuit *. » Nihil au- 
tem Clemens inde, nisi quatuor sumpsit verba : ἑστὲ 
μὲν δὴ πάντες ἀδελφοὶ, λέγων, Quibus ca continuo 
subjunxit, αυ adulterationis arguuutur. At ea si 
attente perpendas, facile intelliges in illis esse su- 
periorum iepetiijonem, vel potius probationem, 
atque idcirco illa Platonis revera esse debere, ac 
forsitan ex alio illius libro excerpta, sed ab aina- 
nuensibus librariis sic deformata ac feedata, ut. in 
pristinam veramque Tormam, nisi aut verus Pla- 
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sani reperiantur, vix a quoquam possint restitui, 
Verumtamen li:e textus corruptiones omnino noa 
prohibent, queminus percipiamus bunc esse Cle 
mentis sensum : Platonem scripsisse omnes, qu 
verae philosophiae sunt participes, esse revera fra- 
tres et aurei. generis. (Qui autem sunt aurei ge- 
neris, eos posse de omnibus accuratissime judi- 
care. 

Non facilius sane est corrigere citatos a Cle 
menie Epicharmi versus : ὦ θύγατερ at at !5, ete, 
Quidam tamen in suis ad hunc locum scholiis illes 
conjecturis suis euendare se posse credidit : sed 
veremur ne genuinos Epicharmi versus a se red- 
ditos multis uon probet. Ceterum cum Clemess 
dixerit his Epicharimi idem, atque subjectis ibi- 
dem ase Euripidis carmiuibus significari, de ille- 
rum depravatione eo minus dolendum, quo cle- 
Tius eorumdem sensus ab Euripide ibi exhibits 
est. 


D ^ mefert postea Clemens ex Herodoto Pythism 


cuidam interroganti respondisse : Τό τε ῥηθῆναι «ei 
Θεοῦ, xal τὸ ποιῆσαι, ἴσον γενέσθαι" «In Deo per- 
inde esse dicere ac facere !!. » Verum án Herodot 
editis hzc est, sed non iisdem plane verbis Pythie 
responsio, τὸ πειρηθῆναι τοῦ θεοῦ, καὶ τὸ ποιῆσει, 
ἶσον δύναται, «ientare Deum (ὅσα Deum aliquid 
velle) idem est ac facere !*. » Atque hanc leetie- 
nem postulat lHlerodoti , et ipsiusmet etiam, si ae- 
curate hic locus expendatur, Clementis propositum, 
Similia enim, ae prope eadem Pyibiz hic cos. 
tendit esse illa Aristophauis verba : δύναται γὰρ 
ἴσον τῷ δρᾷν τὸ νοεῖν; nec non et Parmeuidis ver- 
sua : 
Τὸ γὰρ αὐτὸ vostr ἐστίν τε καὶ εἶναι. 

Herveti porro Latinam  verboruin Aristopbanis 
versionem prazpostere correxerunt ultima Clemen- 
norum operum editionis prafecti, Nam optime 
ea llervetus Latine reddiderat : «'l'antumdem va- 
let. mente agitare, atque agere. » In illa quoqee 
postrema eadem editione Lestimoniuim — versuyque 

armernidis, qux» ia ea tamen Grace exhibentur, 
typographoruim haud dubie oscitantia Latino ser- 
mone reddita non fuerunt. lloc autem carmes 
Laüne significat : « ldem est mente agitare el 
esse. » 

Ex illo itaque a Clemente citato Aristophanis et 
Parmenidis testimonio haud obscure colligitur, ia 
ejusdem Clementis textu potius τὸ πειρηθῆναι, uti 
apud Herodotum, quam τότε ῥηθῆναι, sicut in. Cle- 
inentis operum editione, legendum. 


Ab auditore autem falsis ethnicorum erroribus 
praoccupalo, veritatem ex puris sacra Scriptura 
fontibus esse hauriendatm, ut probet. Clemens, av- 
ctoritate utitur Platonis, qui « jubet agricolas noa 
irrigare, neque aquau ab aliis sumere, uisi cum 
prius apud se foderint usque ad terram, quz vir- 
ginalis dicitur, » ἄχρι τῆς, ait Clemens, παρθενίου 
χαλουμένης 15. Λι observat Hervetus apud Pliaio- 
nem haberi μεχρ; χεραµίδος γῆς, « usque ad ter- 
ran, quai creta dicitur. » Quamobrem in hoc Cle- 
mentis loco aliquem suspicatur esse librariorum 
errorem, seque uilul prorsus de virginali terra alibi 
invenisse confitetur. 

Verum quidem est apud Platonem non haberi µεχρὶ 
χεραμίτιδος, vel sccuuduim alios codices χερα 
γῆς, « ad cretam usque, » uti reddidit ejus inler. 
pres, «sive figulinam terram !*. » Scimus etian 
lutarcbum eadem Platonis verba sic retulisse: δχρί 
τῆς χεραμµίτιδος καλουµένης γῆς !*. Unde coli! 
potest nou sanum forsitau esse omnino Plau 
locuin. Certum taineu videtur euin scripsisse xt 


* Euseb., p. 688. — * Clem., p. δὲ. 
* ibid. p. 5l. 
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non aulem παρθενίου. Neque inde tamen A « Quarto anno, quoniam tempore quoque opis csi 


acile persuadebitur hanc non esse veram 
imque Clenientis nostri vocem, Nulli siquidem 
ias ab illo sensum potius Platonis quam verba 
Ἱ. Quapropter si nullus ibi ipsius memorizx 
uerit, vocem παρθενίου potius quam χερα- 
ab 60 usurpatam credimus, tum quia utra- 
x idem signilicat, quando quidem creta est 
qua nemo unquam usus fuit; tum quia ea 
suum de sacra Scriptura, quam ille, ut 
cetur, cum Virgine Deipara alibi componit, 
itm magis faciebat. Illas porro voces παρ- 
*$*6, quas lHlervetus nullibi se legisse dicit, 
in suis ad Clementis nostri opera scholiis 
bservatur in Nicandri. Alexipharmacis repe- 
damus obiter, si velis, alio sensu virginem 
a Tertulliano accipi pro terra nec pluviis 
nec imbribus fecundata, ex qua Adam οἱ 
8 plasmati sunt : « Utique, inquit, illa terra 
nondum pluviis rigata, nec imbribus fecun- 
t qua liomo tunc primum plasmatus est, ex 
πο Cliristus secundum carnem ex virgine 
u fe.» 
tatum. suorum argumenta ub: paulo post 
y explicat, ες illi» unum sic. proponit : Καὶ 
ἀντερεί 7 Xv0 602. προνικονομηθῆναι καθήῄχει 
αλ την ὑποπτικὴν θεωρίαν γνώσεως !". 
1 uitia editione sic Latine redditum est : 
versus ea dicet, quacunque ante proplieti- 
ntemplationem prius dispensata esse opor- 
ique ita quidem Hervetus se prius ex Cle- 
Grecis Latina olim fecisse aperte declarat. 
inaturius expensa, pro ὑποπτιχήν legendum 
&roz:xhLv θεωρίαν, hoc est « inspectivam 
'eulatoriam | contemplationem, ». Vult enim 
lem ibi alludere ad. mysteria Graecorum, 
ea cum aspicere liceret, tunc, ut infra di- 
6. hi ἔποπται vocabantur. Qui tamen poste- 
rum Stromatum editioni praluerunt, spreta 
veli correctione, quie sensui auctoris om- 
insentanea ipsis forsitan non videbatur, 
Gracum ὑποπτικήν, 6ἱ Latinum « proplie- 
censuerunt esse retinendum. Et vero in 
Ι0δίΓΟ manuscripto codice idein verbum ha- 
Nihil ergo in textu Greco, nisi accedat 
jterius cujusdam  imanuscripti auctoritas, 
im mutandum est. Vox autem ὑποπτιχὴ 
signilicel si roges, tibi respondebimus 67 
ste Julio Polluce, non solunt idem ac « sus- 
» sed quandoque « inspiciens, » significare. 
wem iilius interpres verbum ὕποπτοι La- 
nspectores » reddidit. Atqui vox ὑποπτιχή 
gnificatu accipi possit, hic Clementis locus 
iUm sermoneur ita couvertendus est : « At- 
rmo nosier) ea indicabit quicunque aut 
iri convenit 3nle inspicientis seu inspe- 
contenplationis cognitionem, γνώσεως. » 
enim ἀντέρω interdum « renuntio, denuntio 
0» significare certum est, Eo porro signi- 
üd, atque ipso, quo diximus, seusu vocem 
$v ibi à Clemente usurpari εκ his, qua 
o ille subtexuit, οἱ ipsisinet, qua in toto 
eriractal, argumentis haud obscure colli- 
i quis vero aliam. veriorem horum  verbo- 
erpretationein, aliumque sincerum illorum 
assecutus fuerit, huuc nobis si suggerere 
, maximas sane οἱ debitas ei gratias refe- 


porro Jlervetus alibi Clementis textui 
y perquam deusissimas offuudi, atque in illo 
"um oscitantia aliquid depravatum vel hiul- 
w»utilum esse, ubi Mosaicze legis benignitate 
i(Qustralà ergumento, quia arbores nuper 
& tribus annis ali οἱ [overi, quartoque aiio 
consecrari jubet, ο Clemens subjunxit : 


rtul., lib. Adv. Judzos, ο. 15. " Strom. 
&u2,.— 3 Ηιογ., epist. 57 ad Damasc. 
Pavnor. Gn». IX. 
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ci, qui stabiliter per catecliesin instiimitur, quater- 
nio virtutum Deo consecratur, cum tertia jam sola 
subjiungatur cum quarta. Domini hypastasi; sacri- 
licium autem laudis super holocausta. » Τῷ τε γὰρ 
τετάρτῳ ἔτει, ἐπεὶ καὶ χρόνου χρεία τῷ κατηχουμένῳ 
βεθαίως, 1| τετρὰς τῶν ἀρετῶν γαθιεροῦται τῷ θεῷ 

ie τρίτης fin, µόνης συνατιτούσης ἐπὶ τὴν τοῦ Ru- 
ρίου τετάρτην υπόστασιν. θυσία δὲ αἰνέσεως ui 
ὁλοχαυτώματα !?. Hervetus itaque lizec se non intel- 
ligere fatetur. Conjicit tamen, « ex hoc intelligi, » 
ita ille loquitur, « perfectam illam esse fidem, quae 
tres complectitur hypostoases, seu personas, quarum 
tertia, nempe Filii hypostasis, sola conjungitur 
cum. quarta hypostasi Domini, nempe cum himana 
natura. » Qui quidem. cum ante susceptam a Filio 
carnem, ab ejus persona esset separata, videtur 
aliqua ratione dici posse quarta hypostasis, tametsi 
reapse in Christo, humana carne induto, una tan- 
tum divina persona sit. Quocirca nos serio ea de re 
monitos esse vult, ne inde iu Nestorii errorem ini- 
prudentes prolabainur. 

Sed tantum abest ut hac. explicatione obscura 
hujus loci. discutiatur caligo; quiu ei potius longe 
major aspergatur.. Quis enim lacilc sii persuadeat 
Clementem ibi de triplici Dei persona, et de quarta 
improprie dicta humanitatis Christi hypostasi fuisse 
loestum? Quomodo in. illum de divinis personis, 
de quibus nihil plane neque prius, neque posterius 
dicit vel insinuat, sermonem «delapsus est? Qua 
denique ratione lervetus probabit ibi Clementem 
verbo ὑπόστασις personam, seu, ut aiunt, persona- 
litatem. intellexisse, Neminem certe fugit ab. au- 
liquis scriptoribus, qui ante et post Clementis cia- 
tein scripserunt, illud nomen ad naturam, seu idem 
atque οὐσία, significandum sxpissime adhiberi. Quin 
etiam si Hieronymo credamus * « Tota szcularium 
litterarum schola nihil aliud hypostasin, nisi usiam 
novit **. ) 

Nobis ergo Clementem non de divinis personis, 
sed de quaternioue virtutum, quas vulgo cardinales 
nuncupant, loqui facilius probabitur. Vox enim 
ὑπόστασις ibi nihil aliud signilicare videtur, quam 
jd quod stat et subsistit, seu lirimuu rei alicujus 
semperque immobile:n cousistendi statum. Quaim- 
obrem verum Clementis seusuim hune esse putamus : 
quaternio virtutum Deo consecratur, tertia. sola, 
nimirum justitia, homiuem quartz Domini ὑποστά- 
σει, hoc est firmo nec mutationis amplius obnoxio 
Doinini statui conjungente. Vult enim doctus ille 
vir, bac quaternione virtutum hominem Christianum 
Deo, quoad ejus lieri potest, assimilari, ac quie- 
Scentibus animi perturbationibus, ad permaneutem 
nullique inutationi. obnoxium Dei statum, quantum 
lieri licet, accedere, pervenire ac ipsi inh:erere. 
liuc porro esse Clementis mentem ea. plane de- 
monstraut, qux ille dixerat de quatuor. illis virtu- 
libus, atque ibidem de « gnostico, » seu perfecto 


Ld 
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D Christiano addidit: « Hic est enim, inquit, ad Dei 


l. 1, p. 276. 


imaginem et similitudinem gnosticus, qui Deum 
imitatur, quoad ejus fieri potest, nihil przetermitteus 
eorum, qua? faciunt ad eain, qua contingere potest, 
similitudiuem, contineus, sustinens, juste vivens, 
imperanua animi perturbationibus, ea qua liabet 
impartiens, pro viribus benelacjeas et verbo et ope- 
re, » Subsequentia porro verba: e Sacrificium laudis 
super holocausta, » quomodo cum superioribus co- 
hiereaut, etiamsi dictu difficillimum esse fateamur, 
corum tamen is sensus dici potest: ἔἶαιο virtutum 
quaternionem qui adeptus fuerit, ab illo sacrificium, 
holocautomatis longe praestaufus, ipsimet Ώου offer- 
ri. Si quis iibilominus aliam ostendat fuisse auctoris 
nostri mentem, buie manus dabimus, atque nos ab 
eo viuci Jubenter patiemur. 

Casterum nulli certe mirum videri debet quatuor 


1 infr. c. 15, part. i. !* Strom. 
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cardinales virtutes a Clemente quaternionem appel- A — Ad eam autem facilius conficiendam aliquid for. 


lari virtutum *! ; quandoquidem tres virtutes. theo- 
logica: fides, spes, charitas, ab ipso ἡ ἁγία τριάς, 
« sancta trinitas » vocantur. 

Alios adhuc adulteratos, atque ob Grzci textus 
depravationem obscurissimos, summaque caligine, 
ac tenebris plusquam Cimmeriis obductos plures lo- 
cos invenies: sed de iis opportunior disputandi 
occasio in posterum dabitur. 


l41 ARTICULUS Y. 


De Latina horum et aliorum Clementis librorum tn- 
terpreiatione, de Herveti commentariis, variisque 
aliorum in illos notis et observationibus, ac diversis 
eorumdem alque aliorum Clementis operum edi- 
tionibus. 


Latina horum Stiromatum , sicut. aliorum Cle- 
mentis nostri librorum interpretatio a Gentiano 
lHlerveto, Aureliano, et Ecclesi: Remensis canonico, 
adornata publicique facta fuit juris. Verum illa ab 
lis qui his auctoris nostri operibus iterum excu- 
deudis ac publicandis operam impenderunt, non 
obscura solum et impolita, sed plerisque locis pa- 
rum fidelis esse non jure prorsüs immerito visa est. 
Nullus enimvero eam cum Graco textu, quantum- 
libet cursim, componet, qui continuo non animad- 
vertat nec sensum mentemque Clementis ab. illius 
interprete szpe sepius exprimi, nec minorem in hu- 
jus interpretatione, imo etiam aliquando majorem, 
quam in ipso auctoris textu caliginem obscuritatem- 
que perfundi. An autem id aliis, quibus llervetus 
detinebatur, studiis, vel ipsi perquam  diflicillinize 
Clemenus elocutioni ascribi debeat, aliorum esto 
judicium. At porro de hoc primo operum Clementis 
Latino interprete si dici plane noii possit illud Te- 
rentii effatum: « De Grzcis bonis Latina fecit non 
bona; » certe de illo dicere possumus : de Grzcisg 
difficilibus et obscuris Latina fecit difficilia et ob- 
scura. Niliil tamen de docti viri, pro variis in rei- 
public litterarizt bonum impensis laboribus, debito 
honore inde detractum quidquam volumus. — 

lianc itaque Herveti interpretationem aliqui post- 
ea emendare tentaverunt. Verum ii non solum 
menda errataque precipua, ac prope oninia, peuitus 
intacta reliquere, sed eorum quoque correctiones, 
jpsismet quos corrigere volebant erroribus pejores 
aliquando et dcteriores sunt. 24 

Plura sane hujusce mon recte interpretationis 
nobis suppetunt, et legentibus $zxpius obviam νε” 
niunt exempla, qua quidem omnia singillatim nunc 
persequenda esse non putamus. De his enim alius 
magis aptus et conveniens disserendi locus nobis 
erit. Deinde vero id adeo certum clarumque est, 
ut llervetiang. versionis euendatores uluo palam- 
que coufessi fuerint sibi per otium non licuisse 
omnes cum ejusdem llerveti, tum typographorum, 
nimia festinatione properantium, castigare errores 
et lapsus. 


Uiilissimam igitur ac plane necessariam littera-, 


ric reipublice is profecto operam navabit, qui no- 
vam horum Stromaltum, aliorumque Clements nostri 
operum et commentationum Latinam versionem, 
qua Graecus illius textus clare et accurate reddatur, 
publicam in lucem proferet. Nos quidem non fugit, 
atque a nobis etiam jam observatuin est, illud esse 
perquam ditlicillimum, vixque ullum Greci scri- 
ptoris exstare opus, in quo Latine reddendo inajores 
ubique difficultates occurraut. At. improbo eruditi 
alicujus viri labore quia possunt tandeim superari, 
ad hauc interpretationem  perliciendam eo certe 
magis is accendi debet, quo illa bono publico, tuin 
propter auctoris antiquitatem et eruditionem, tum 
eiiam maxime propter susceptam a Clemeute nostro 
contra paganos et hxrelicos sacrorum nostrorum 
Jogmatum defensionem, magis utilis el necessaria 
videtur, ' 


οἱ |. iv, p. 49b. 


sitan conferre poterunt diversz lectiones, a nobi$ 
e Claromontano codice collectze, Nec mediocri etiam 
subsidio erunt varia longaque horum Clementis 
operum fragmenta, quz ab Epiphanio, ac presertim 
Eusebio in suis De preparatione evanqelica libris 
descripta sunt. Ex iis: enim Clementis nostri textus 
pluribus in locis poterit emendari. 

Longissimos porro Hervetus in hzc omnia ar- 
ctoris nostri opera edidit commentarios, ex quibu 
etiamsi quzdam ad novam illorum illustrandam 
editionem desumi et seligi possint, ab ea tainen bi 
penitus rejiciendi sunt. Nam ii non solum prolixio 
res sunt, atque Clementis texium omnino prapo- 
stere intersecant , sed huic etiam eidem textui, quem 
patefacere, illustrare, clarioremque reddere debe 
bant, majorem sxpe sepius obscuritatem afferunt. 
Deinde vero in eis non ostenditur quomodo aucturis 
sermo et oratio sibi colizereat et connectatur. ΔΙ is 
tamen procul dubio esse debebat in horuince libro 
rum, ob argumentorum inter se perimistoran 
varietatem, obscurissimorum explanatione prac 
puus commentatoris scopus, principaleque munus 
et officium. Illuc accedit, quod in hís tam prolis 
commentariis Ilervetus, in rebus cuilibet obviis εἰ 
facilibus, ubique passim inharet, et diflicilia pene 
omnia dissimulat, tacitusque przetermittit. Plurima 
quoque idem [lervetus se ignorasse, quie sant 
eximia et omnibus probanda docti viri inodestia est, 
nec alibi unquam se legisse ingenue fatetur. Ex iis 
t:nen non pauca inventu non adeo dillicilia fuisse, 
a nobis, Deo dante, in hac, sicuti in superiori dis- 
serlatione factum cst, demonstrabitur. Postremo 8 
pluribus jam observatum est eumdein. Hervetum 
multis in locis hallucinatum fuisse, et Clementis 
nostri mentem et sensum, neque in his commentariis, 
neque in sua Latiua versione, ab illo sape sayius 
redditum et expre-sum. | 

Eam sane ob causam posterioribus Clementino- 
rum operum editionibus przfecti, omissis penitus 
his Herveti commentariis, novas variasque plurium 
eruditorum hominum notas el observationes ad 
illorum calcem subjecerunt. Triplex autem esl 
earum classis, quaruin prima variis Arceri, Canteri, 
Commelini, Remi, Victorii, Xilandei, aliorumque 
animadversionibus a Friderico Sylburgio compacta 
compositaque est. lu iis autem potiss'inum Clemen 
tis lexius non quidem ex manuscriptis. codicibus, 
Sed ex citatis, et ab Eusebio, uti a nobis dictum ett 
descriptis quibusdam illius fragmentis, atque ες 
meris proindeque dubiis fere semper, et incertis 
eorumdem scriptorum conjecturis corrigitur. Qug- 
dam etiam cum sacra Scripturaz, tum aliorum seri- 
ptorum citata a Clemente loca. in. iisdeni scholiis 
indicantur; sed plurima minus obvia, οἱ diflicil- 
luna penitus przetertuissa sunt. 

Secunda classis. emendationes Danielis Heinsi 
complectitur; in iis autem doctus ille vir quadam 


D corrupta Clementis loca suis itidem conjecturis sa» 


nare, et alia obscura explicare conatus est, AL qua 
ille euucleare nititur, Ίνα certe nec multa sunt, uec 


aliis pluribus difliciliores babent explicatus. 


Quamobrem in tertia. adnoitationum classe alie 
eimendationes ex variis doctorum virorum lectioni» 
bus, commentariis et adversariis decerpte exhb 
bentur. Verum illarum auctorea eo potissimum col« 
lineant, ut nonmulla sacr: Scriptura: loca indicent, 
aut depravata restituant, aclauuata a Cleimeute vete 
rum 1/59 quoruimdaniscriptorumtestimonia aliorue 
coulirient auctoritate. Quandoque etiam corrupto 
Cleinentis textui. mederi, obscuroque lucem none 
nunquam afferre, et de nonnullis haereticis, ab 60» 
dem Clemente exagitalis, enucleatius aliquid proe 
ferre adnituntur. At dolendum sane est longe plura, 
quz ceteris omnibus explicatu diffaciliora suat, in 
1119 desiderari, 
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itaque omnibus et scholiis et adnotationi- A veti commentariis, Dasilez aped Frobenium excu- 


plurima, eaque difficillima et scitu dignissi- 
ius omissa fuerint, ac przsertim de :radi- 
6 toto opere praecipuis Christian religio- 
alibus, nihil plane in eis occurrat, operae 
esse duximus hosce Stromatum libros no- 
'vationibus et notis pro virili parte nostra 
iius illustrare, quo majoris, ut jam diximus, 
aes momenti esse «debet antiquissimi et 
imi Clementis nostri auctoritas, Prius tamen 
s Latinisque eorum/lem Siromatunm, et aliis 
"um editionibus aliquid a nobis dicendum 


t$ antem, uno eorum Grieco codice ma- 
! Ín Medieea Bibliotheca reperto, Grxcis 
odo typis a Petro Victorio, anno 1550, 
«lita sunt, Subsequenti deinde anno liec 
pera a Gentiano llerveto, Latinitate do- 
eadem typographia ullis absque commen- 
line tantum prodierunt. Anno autem 1560, 


rsus Latine duntaxat, additis ejusdem Her-: 


sa fuere. 

Post hec Friderici Sylburgii curis, Grzco solnm 
charactere, sed adjectis variis textus Clemeotini le- 
ctionibus et emendationibus in vulgus sunt emissa. 
Dehine vero illa Grzecis Latinisque typis edita publi- 
ci juris facta fuerunt Lugduni Batavorum anuo. 4616 
ex recensione Danielis lleinsii, qui breves emenda- 
tiones diversis lectionibus et emendationibus a Sy1- 
burgio collectis adjecit. 

Tum deinde h:e editiones variis temporibus, va- 
riisque in urbibus divulgat:e sunt, sed in primis Pa- 
risiis typis Grecis et Latinis anno 1619 et 1641, et 
alibi postea. publicatze. Denique in. Bibliotheca Pa- 
"rum conciona2torum tres Pedagogi libri Grzce et 
Latine, atque io Bibliotheca nostra Lugdunensi om- 
nia, de quibus disserimus, Clemeutis nostri Alexan- 
drini opera Latine tantum, ac sine ullis prorsus ob- 
servationibus et commentariis publicam prodie- 
runt in lucem. 


CAPUT III. 


| septem Stromatum Clementis Alexandrini libros ádnotationes, ac primo de iis 
qua ad sacram Scripturam pertinent. 


A 


ARTICULUS 1. 
Meris οἱ Novi Testamenti libros divino 
fuisse scriptos, et quando ita scribi desi- 
ntosinodo ii ab hereticis corrupti ; de litterali 
orico Scriptura sensu ; de illius parabolico 
watico loquendi genere, atque ejus divisione 
significata. 


eum Veteris, tum Novi Testamenti libros 
ribus, divino Spiritu alfflatis, scriptos 
a minus clare et asseveranter hisce in Stro- 
uam in aliis commentationibus suis Cle- 
t et affirmat. In septiino siquidem libro 13 
t, qui Deum sequitur, ab. eo duci κατά τὰς 
ους Γραφράς, hoc est « per Scripturas di- 
spiratas, » ut ait Latinus interpres. Et hoc 
ictor noster didicerat ab Apostolo, qui ad 
m seripsit: Il3oa Γραφῇ θεόπνευστος. 
eriptura divinitus inspirata ". » Clementi 
id ita persuasum fuit, ut affirinate omnino 
; Deum, in prophetis, evangelicis scripto- 
lolix«que loquentem, esse doctrinz nostrae 
« indemonstrabile, » ἀναπόδειχτον, priuci- 
16 hanc Domini vocein esse quavis de- 
»ne magis fide dignam, vel potius ipsaa 
ie demonsirastionem ;"Eyoguev γὰρ τὴν 
διδασχαλίας τὸν Κύριον, διά τε τῶν προ- 
bk τε τοῦ Εὐα”γελίου. xal διὰ τῶν µαχα- 
εόλων πολυτρόπως καὶ πολυμερῶς ἐξ ἀρ- 
vog ἡνούμανον τῆς Υνώσεως. t Principium 
ring habemus Dominum, qui et per pro- 
per Evangelium , et per beatos apostolos 
m multisque modis a principio ad tiueimn 
gnitionis **. » Unde et paulo post ille hzec 
τὴν ἐξ ἀνθρώπων ἀναμένομεν μαρτυρίαν, 
9 Κυρίου φωνῇ πιστούμεθα τὸ ζητούμενον’ 
ποδείζεων ἐχεγγυωτέρα., μᾶλλον δὲ T) μόνη 
ὗσα τυγχάνει’ καθ) ἣν ἐπιστήμην οἱ μὲν 
ενοι µόνον τῶν Γραρῶν, πιστοί. « Non 
08s testimonium quod datur ab hominibus, 
omini probamus quod quxritur ; quse est 
digna, quam quxvis demonstratio, vel 


Ὦ uam, qui solum gustavere Scripturas, sunt fide- 


C 


les **, » Quamobrem ille sacros prophetas, divin: 
vocis instrumenta diserte appellat , « omuipotentis 
autem Dei prophetas, » ὄργανα θείας γενοµένους φω- 
νῆς, «factos fuisse divina vocis organa nemo cbstu- 
pescet ?*, » 

Neque dixeris eum de sacris tàintummodo loqui va- 
tibus, quos divino afflatu futura przdixisse certum 
est. Nam ipsemet Clemens et oinnes Scripture sacre 
libros solo. prophetize nomine non semel appellat, 
et ubi quadam ex Proverbioruu libro verba refert, 
prophetam haud dubitanter unncupat ipsius aucto- 
rem : Εἴρηχεν ὁ προφήτης « Dixit. propheta 37.) 
Rationem eur ab illo ita vocetur , si flagites, hanc 
Clemens ipse tibi suggerit, ubi sacri illius auctoris 
verba, tanquam a divino Verbo prolata, hunc citat 
in modum: ὁ Λόγος φησί, « Verbum dicit **. 
Quam sane ob causam ille nostrasomnes generatim 
Scripturas Dominicas vocat **; et illas, utpote 
quz integra et illibata virginitate veritatem pariant, 
cum Deipara Virgine componit : « Tales, inquit, 
sunt nobis Scripture Dominice, αἱ Κυριαχαὶ I'pa- 
qat, veritatem parientes, et manentes virgines cum 
occultatione mysteriorum ?*. » Se iis, qua toto in 
opere omnibus passim obvia et meridiano sole cla- 
riora sunt, fusius probandis iminorari nibil plane 
necesse est. 

Αι contra tamen, inquiet aliquis, nonne Cle- 
meus plura in ipsisuet j,rophetarum scriptis occur- 
rere fateiur, qui», Spiritu sancto ΠΟΠ inspirante, 
ab ipsis solis profecta sunt ? Noune hzc clara ei 
perspicua sunt illius ea de re verba : « Nam qui 
dicuntur propheLe, non dicunt solura se aliqua & 
Deo audire, sed et ipsi etiam ostenduntur. annun- 
tiare. per ἀνθυποφορὰν ea quiz vulgo jactantur a 
populo, tanquau quiestioues quasdam, qus fiunt ab 
liominibus , afferentes, ex quibus est etiam dictum 
propositum 5 ? » Nunquid prophetas ad ea , « qux 
villgo jactabantur α- populo, » annuntianda afflatu 
aliquo divino indigebant ? Sed, qui li:c objecerit, is 
meminisse debet 1/443 Clemeutem disertissiinis asse- 
ruisse verbis propuctas fuisse « divin, » uti dixi- 


' est sola demonstratio ; per quam scieu- D ?nis, vocis organa. » Quo. quidein loquendi modo 


.. * IL Tim., im, 16. 
L3, p. 262. ** ibid., p. 217. 


** . vit, p. 757. 


? |, vip. 764. 
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ille aperte significat nihil penitus, neque ipsasmet A pateat. quam integre et omnino incorrup 


etiam humanas questiones et objectiones, a sacris 
prophetis, nisi sancto Spiritu animum calamumque 
dirigente et ducente, scriptis liuerisque mandatum. 

Porro autem. illud tempus sedulo observandum 
est, quo Novi Testamenti scriptores aliquid divini 
Spiritus afflatu scribere desivisse a Clemente nostro 
dicuntur. Ab illo quippe hoc temporis spatium ita 
circumscribitur : « Domini quie fuit in adventa 
doctrina, cuim caepisset ab Augusto, medio tempore 
Tiberii consummatur ; apostolorum autem — ejus 
doctrina usque ad Panli ministerium, Neronis tem- 

ore consummatur ?*, » Quid ergo, inquies, nonne 
idem Clemens. Apocalypsin Joanni nominatim as- 
cribit, illiusque verba tauquam ex quopiam Novi 
Testamenti libro citasse legitur ? ? Atqui longo post 
Neronis mortem tempore, ct, ut. scribit Irenmus : 
« Sub exitum imperii Domitiani visa est hxc reve- 
latio ?*. » Sed animadvertas, velim, Clementem ibi 
contra sui temporis disputare bhareticos, quorum 
errores iibris, divino afflatu conscriptis, posteriores 
esse demonstrat, At quia Joannis Apocalypsin aliis 
Novi Testamenti libris et scriptis annumerandani 
plures, teste. Eusebio ?5, negabant, eapropter Cle- 
inens, ut omnem hazreticis litigandi occasionem prze- 
riperet, nou illam, sed eos duntaxat libros et seripta, 
quorum certa et ab iisdem etiam liereticis recepta 
esset auctoritas , cilanda esse existimavit, 

Divinz igitur auctoritatis cum sit. sacra Scri- 
ptura, eos hxrreticos Clemens castigat. qui eam cor- 
rumpere οἱ adulterare audebant. Quo autetn. modo 
sacrum illius textum labefactare tentarent, sic ipse 
edisserit : Οὗτοί εἶσιν ol χστὰ τὴν ἀνάγνωσιν, φωνῖς 
τόνῳ διαστρέφοντες τὰς Γραφὰς πρὸς τὰς ἰδίας t5o- 
νὰς, xal τινων προσωδιῶν καὶ στιγμῶν µεταθέσει, 
τὰ παραγγελθέντα σωφρόνως τε xal συµγερόντως 
βιαζόμενοι πρὸς εὐπαθείας τὰς ἑαυτῶν. «ΕΙ sunt, qui 
i legendo, lono vocis pervertunt. Scripturas ad 


mens, aliique Ecclesie Patres Scripturae 
couservandum esse censuerint. Nibil euim 
uon modo in illius verbis , sed neque in ejn 
accentibus et interpunctionibus, neque ín ! 
nuinaque ipsius significatione mutatum q 
voluerunt, 

Quapropter de illa vera Scripturze signif 
genuinoque illius sensu invenieudo banc ( 
noster. certam statamque constituit regulam 
ritas non invenitur in translatione significa 
sic enim omuem veram cverterent doctrina 
in eo quis consideret , quid Domino et omn 
Deo perfecte conveniat et eam deceat , et i 
coufirmet unumquodque ex iis, quae demont 
per Scripturas, ex ipsis rursus similibus $ 
ris 9, » Statuta autem lizc a Cleinente noi 
inia investigandi veri Scripturze sensus normi 
iu modum in tertio Angustini De doctrina Ch 


D libro confirmatur, fusiusque exponitur 5, , 


itaque aliosque Scriptura interpretes de ho 
mento ubcrrime disputautes si adire voluet 
inutilem prorsus operam impendes. 


Duplicem vero auctor noster ostendit ess 
pturz? sensum, litteralem et allegoricum, bu 
aucis intelligi **. Quod quidem ille cum He 
sai auctoritate, tum brevi singulorum 1I 
praeceptorum explicatione demonstrat. Qui 
mirum, si Clemens noster, non secus ac ali 
lurimi et antiquissimi et doctissimi Ecclegise 
n allegorici Scripturz sensus majori studic 
litteralis expositionem incubuerit ? Persuai 
quidem sibi penitus fuisse declarat Scriptut 
teram esse omnibus claram, » eamque alle4 
sensum ipsa longe difficiliorem suscip-re, ac 
et dictiones cum corpore, et quz iisdem noi 
significautur, cum spiritu recte a quibusda 
parari. 


proprias voluptates, οἱ aliquorum. accentuum et C Cur autem tam difficiles explicatus hahe: 


punctorum trauspositione, qua imoderate οἱ utiliter 
praecepta sunt, ad suas traliunt delicias »*, » Vides 
sane quomodo hiarretici sacrum Scripture textum 
sola accentuum οἱ puuctorum µεταθέσει, Irausposi- 
tione, seu prava interpunctione, vel etiam soio 
vocis aut altioris 2u& demissioris tono illum legen- 
tes perverterent. 


Aliis quoque modis Scripturam ab iis adultera- 
tam fuisse alibi Clemens perhibet : « Pritnum, in- 
quit, non omnibus utuntur ; deinde non perfectis, 
neque ut dictat et corpus et contextura prophetia. 
Verum eligentes ea quà: dicta sunt ambigue, tradu- 
cunt ad proprias opiniones, paucas voces sparsim 
cazpentes, meque id considerantes quod ex ipsis 
signillcatir, sed ipsa nuda dictione utentes. Nan 
in omnibus fere quae adducunt — locis, ipsos sola 
intueri videbis nomina , ut qui mutent significata, 
neque quemadmodum dicuntur, cognoscant, neque 


iis quas afferunt allegationibus, ita ut earum ῃ 


postulat. natura, utantur ?,»Hieretici igitur. Scri- 
pturas depravabant vel integros. quosdam | illius li- 
bros, vel saltem aliquam illorum partem , ubi suos 
errores funditus everti cernebant, penitus rejicien- 
do. Deinde vero solis nominibus illi inhaerentes, 
perversa ac plane pra»postera eorum interpretatione, 
)n pravos hzreticosque sensus ea detorquebant. De- 
nique Clemens asserit eos mepdaciis, figmentis 
pravisque artibus divino verbo sic abuti, ul jure 
werito Scripturas nullo modo adinittere videren- 
tur **, 

Hzc porro consulto observamus, quo omnibus 


ο. Strom. l. vii, p. 164. 9 Stroni, |. vi, p. 667; Pad. |. n, p. 201. 
p. 442. 
* August, f. ut, De doetr. Christ. , cap. 2,5, 4, 27, 28. 
ὃν Jv, p. 997.  Lbid. et seqq. 


Mist 121, 06.355 1,606.85 I. vr, ο. 20. ?5 ani, 
» y. 758. 


M p. 679. "p 78. 


piura si sciscileris, tibi illico Clemens ret 
it multis obseuritatis latebris ejus involvi 
nem, proindeque illius sensum nec a multis, 1 
studio et labore posse percipi **. Rursus vero 
velis quare Scriptura oratio, αι omnibus, u 
tur, manifestissiima esse debebat, tanta obs: 
involvatur, lioc ab eodem Clemente respon 
cipies : « Quia non omnium, inquit, est veriti 
tis modis occultat veritatem, iisque solis, q 
iviliati ad coguitionem, qui veritatem q 
propter charitatem, lucem exoriri facit *5, » 
Alia quoque hujus obscuritatis ratio ex i 
Clemente nostro. afferri potest. Cum enim 
ptura sacra stylum plane zenigimaticum et pi 
cun esse asseveret , jin. lioc scriptionis genu 
cipua obscuritatis illius eausa procul dubio 
denda est. Et vero postquam ille tam Psi 
quam Apostoli testimonio manifestum id fec 
paulo post addidit : « Longum fuerit omnia 
prophetica οἱ legalia, ea offerendo quae die 
per x nigmata ; fere enim universa hoc modo: 
sua effert divina Scriptura **. » Quod quidem 
temere dietum morosior quis causaretur, ill 
stica 14/$ corum qua in Jerosolyinitano 
eraut, et sacerdotalium, vestimentorum, nee n 
lymite Josephi tunicie expositione confirma 
Neque porro Veteris tantum, sed et Novi E 
scriptores idet plane parabolicum adhibuisi 
bendi genus Clemens ostendit **, Ipse si 
probat, et viveute Christo, Joannem Baptist 
illo imortuo, discipulos ejus sic fuisse lc 


*? Jren,, |. ν. ο. 50, 85] 
7 |. vit, p. 757 et 758. ** p. 209 € 
*! του». ]. vi, y. 079 
* pb. v, p. 919 ; lib. vi, p. 675. 


DE LIBRIS STROMATUM, 


1974 


1 quoque familiares, inquit, qui verbum A cordis homini mirum videbitur hanc sententiam 


verunt, postquam ipse excessit e vita, usi 
rabolis. » Quid autem sit parabola , enigma, 
et alia in Scripturis dictionum figure , ipse 
Iam explicat ". De his porro consule au- 
commentariorum iu caput 1 Proverb. apud 
mum, item Cassiodorum lib. De schemat. 
, pag. 620, atque etiam Augustinum, qui 
m scientiam ad intelligendas Scripturas di- 
utilem *5. 


am huic de omnibus generatim Scripturz 
ibris sermoni finem imponamus, animad- 
um est explicat diflicillimum esse quid sibi 
j velit, cum scripsit quatuor Jerosolymitani 
:olumnas esse ἁγίας µήνοµα τετράδος δια- 
αλαιῶν. « Signum sancte quaterniouis vete- 
tamentorum **, » Quid enim σος signiücent 
intelligere llervetus palam profitetur. At si 
wis indulgere liceat, a vero non prorsus alie- 
bis videri dicemus ibi Clementem ad quam- 
pexisse librorum Veteris Testamenti divisio- 
4 eos quidam quatuor in partes, puta in lega- 
ricos, parzeneticos et propheticos, vel aliquo 
«o distribuebaut, De liac autem aliisque 
m illorum voluminum partitionibus, multi , 
tile quivis consulere poterit , multa scriptis 
"unt. Si quis porro aliam veriorem verbo- 
mentis explicationem suggerere velit, nos 
reluctantes in suam sententiam adducet, 


ARTICULUS 1l. 


4356. Pentateuchi auctorem , ubi el de ejus - 
Moysis cate , vita variisque nominibus ; itein 
gyptio homine , quem ille verbo occidisse di- 
' de miro quo ille Nechephri «E gypiiorum regi 
wit modo ; de varia muliiplicique illius scien- 
sapientia ; de ejus lege, quam benigna sil ; 
we Israelitae ;Egypiios spoliaverint ; quomodo 
us legem impleverit ; de bellica Moysis scien- 
iociu 1 sraelilus, quemadmodum Miltiades et 
ybulus suos, duceudo, et quomodo moriturus 
xe et Caleb duplex visus [uerit, 


tosdam particulatim sacrze Scriptura libros 
imus , primo quidein Clemens librum Gene- 
ysi , vero iliius auctori diserlissime ascri- 
odJam enim testimonium, ex eo deprom- 
ic ille citat iu verba τε Sapientissimus Moy- 
chre repetitione usus, significavit corporis 
we incorruptionem describens in Rebecca 
do : « Virgo autem erat pulchra, vir non co- 
eam *?, » Alibi vero : « Moyses videtur Do- 
appellare pactum : Ecce ego, dicens, pa- 
eum tecum *!, » 
lem quoque Moysis nomine transcriptum ex 
)ynonii libro testimonium ita ille alibi pro- 
Unde eis dictum est a Moyse : Ego zemula- 
0s provocabo **, » etc. Quid quod, eodem 
Moysis nomine ab illo post Darnabam alia 
ur non solum Deuteronomii, sed etiam 
oca ** ? Sed quid opus est singulos Moysis 
ercurrere, cum Cleinens eum totius Penta- 
tuctorem esse ibi diserte asserat , ubi mora- 
8, qua in eo leguntur, ab ipso Moyse scri- 
je tradit : « Clarum est, inquit, omnes quo- 
as virtutes , quide scriptae sunt apud. Moysen, 
| τῷ Μωσεῖ ἀναγεγραμμένα., praibuisse Grae- 
1cipium totius loci. moralis **. » Übi enim , 
te, uisi in. Pentateucho, h:e Movsis leges 
sunt? Αι nemini, uli putamus, sinceri 


4., p. 678 et seq. 
1 Strom. p. 250. 
0, p. 204. ** Strom. lib. n, p. 320 et scq. 
,8S1et(8.. " Strom. lib, 1, p. 5432 et seq. 


D 


5 lib. ni, De doctr. Christ., 
5 Strom. lib. i, p. 919, 


. Strom. fib. 1, p. 944. 


ab eruditissimo auctore nostro constantissime pro- 
pugnari, quam divina sacri. utriusque Testamenti 
auctoritate, ac perpetua et certissima sanctofuim 
Patrum traditione, atque ipso etiam paganorum 
scriptorum testimonio assertam et probatain , pauci 
lantum quidam recentiores incredibili pene audacia 
improbare ausi sunt. 

Addamus tamen, si velis, stultam illam fnsul- 
sorum hominum pertinaciam his adhuc expressius 
refelli Clementis verbis : « Mosaica quidem philoso- 
phia quadripertito dividitur, et in partem histori- 
cam, et eam qua proprie vocatur legitima , qu: 
quidem fuerint proprie morum tractationis ; ter- 
tiam autem eam , qua pertinet ad sacrificia, quo | 
quidem est natur:e contemplationis ; et postremo 
quartam speciem theologicam , qux» est superna 
qpntemplatio *5, » At quibus hzec reperies in libris, 
nisi in iis qui Moysis nomine hactenus inscripti 


p leguntur? Quid denique, quod Clemens ethnicos 


philosoplios ex iisdem Moysis libris, sua, ut iufra 
videbimus, veriora dogmata hausisse asserit ac 
demonstrat ? Sed id, quod ipsa luce clarius est, 
pluribus stabilire argumentis cum surperfluum vi- 
deatur, quid de ipsomet Moyse singulare et obser- 
vatu digaum ille dixerit, jam a nobis examinan- 
dum est. 


De illius zetate , omnibus Grzciz philosophis an- 
tiquiore, plura quidem Clemens noster disputat, 
variisque variorum auctorum chronologiis , a no- 
his infra accurate reprazsentandis, probat eumdem 
Moysen et paganorum diis, οἱ oinnibus illerum 
sapientibus ac phitosophis, poetis atque scriptori- 
bus esse longe vetustiorem **. De hac auiem xete- 
rum sententia in nostris in Justini martyris et Ta- 
liani opera dissertationibus satis, uli putamus, 
disputatum est 21. 


Posthzec Clemens multa de Movsis ortu, vita εἰ 


€ historia narrat , qu;e et cum tribus Philonis de ejus- 


dem Moysis vita libris , et Josephi secundo Antiqui- 
tatum Judaicarum libro contendere nemini profecto 
initilo fore arbiiramur *, Neque supervacaneum 
quoque tibi erit, si velis citata a Clemente ** Eze- 
chieli poet» de Moysis educatione carmina, euim 
illis componere qua Evsehius fusius nec sine va- 
riis lectionibus ex eodem Judxorum poeta tran- 
Scripsit **. 

Animadversione vero nostra illud prorsus dignum 
videtur, quod de magni hujusce Israelitarum legis- 
latoris nomine hunc Clemens scripsit in modum : 
« Puero imponit nomen regina , Moyses , apta ety- 
mologia , eo quod eum ex aqua sustulisset, Aquam 
enim mog vocaut ZEgyptii , in qua moriturus fuerat 
expositus, Moysen euim vocant eum qui ex aqua 
emersus respiraverit. Claruin est ergo quod prius , 
cireumciso puero, parentes aliquod. nomen impo- 
suerunt. Vocabatur autem Joachim. Habuit autem 
tertium quoque nomen in calo, postquam assura - 
ptus est , ui dicunt uiyst:e , nempe Melchi **.»Quod 
1485 de nomiuis « Moyses » etymolugia et imposi- 
tenue perhibet Clemens, id procul dubio ex Phi- 
loue delibatum est 3. Ilec euim sunt illius verba : 
Τὸ γὰρ ὕδωρ (ιῶς ὀνομάξουσιν Αἰγύπτιοι. Quos qui- 
dem sie apud Clementem leguntur : Τὸ γὰρ ὕδωρ 
μιοῦ ὀνομάξουσιν Αἱγύπτιοι. Ubi vides totidem essc 
etriusque verba , uisi quod pro μῶς Clemens , vel 
potius operum ejus amanueuses libyarii μου screi- 
pserunt. Utrum tamen id eorum oscitantiz tribueu- 
duin sit, haud inimerito dubitaveris, Nam in editis 


c. 90. ** Strom. lib. v, p. 562. "* lib. iv, p. 557. 
989. "! lib. v, p. 571 et 577. "* lib. n, p. οὐ... 
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ἹΜωτσῖν , in manuscripto codice Claromontano Μου- A titi erant, verbo"interfecisse ?*. » Contr 


σην passim scripti legimus. 

Λι de liac Mosaici nominis etymologia panlo ali- 
ter Josephus, «qui priterea cur à flumine, in quod 
Moyses projectus est , nomen sortitus fuerit , bane 
aMlert rationem : Τὸ γὰρ ὕδωρ μῶ Αἰγύπτιοι χαλοῦ- 
σιν, ὕσης δὲ τοὺς EZ Ὁδατος σωθέντας * « Aquam 
AEgyptii vocant mo; yses vero ex aqua servatos 9», 
Verum hauc etymologiam ridet Vossius **, atque 
Moysis non:en ex verbo m2, id est extraxit, edu- 
xit, fuisse factuin probat his Exodi verbis : « Vo- 
cavitque nomen ejus Moyses , dicens : Quia de aqua 
tuli eum **. » Et huic quidem Vossii opinioni non 
pauci suffragati sunt. Non desunt tamen, qui pu- 
tent Moysi, ut ab aquis eductus esse. signilicare- 
tur, quoddam ZEgyptiacum nowen a Pharaonis filia 
primo quidein impositum fu:sse ; ac postea ab Ile- 
brazis sua lingna Moysen appellatum. Nec ea same 
opinio probabilitate sua caret. At quia primum 
illud ZEgyptiacum nomen nobis est. incompertum , 
nihil certi de eo deliniri ab ullo posse quidatn atu- 
tuniant, Nobis porro quem Clemens przvium aucto- 
rem secutus fuerit, Philonem designasse sufliciat. 

Non minor profecto est difficultas de aliis duo- 
hus Moysis nominibus, quorum unum Joachim in 
circumcisione, aliud autem Melchi in ccelo datuin 
ei fuisse Clemens perhibet. Nihil enim de utroque 
Mervetus se alibi legisse confitetur. Verumtamen 
Cedrenus nominis quidem Melchi alicubi meninit. 
At iltud Moysi non in coelo, ut ait Clemens , sed ab 
ejus patre inditum essc sic testificatur : 1 Aiunt 
Moysen, eum esset in lucem editus , a patre fuisse 
Melchiam nominatum , qui vox regem significat 95.» 
Syncellus similiter : « Exacta iufantia etate, pues 
rascentem vocat Moysen, eo quod, ait, ex aquis 
eum eripuerint ; cum prius a parentibus Melchie , 
Μελχίαν, nomen accepisset. Gemino itaque nomine 
fait insignitus, et rerum ab eo gestarum commeue. 
datio geminz titulus exstitit appellationis. Melchias 
enim rer, Moyses sacra /Egypüiorum lingua er 
aquis ereptus exponitur *. i 

in hoc tamen ab aliis erroris arguitur, quod 
Moysis nomen ex ZEgyptiaca , non autem Hebraica 
lingua derivatum crediderit. Ceterum uterque Ce- 
drenus et Syncellus a Clemente nostro in eo discre- 
pant, quod illi duplex tantum Moysis nomeu , hic 
winum esse Lestilicetur. 

Alia quoque complura Moysis nomina tradit au- 
ctor Quaestionum Ilebraicarum in libros legum et 
Paralipomenon , qux falso Hieronymi nouwine cir- 
cumferebautur εδ, Multis adbuc aliis nominibus, et 
ab his, qua commemoravimus, longe diversis, 
Moysem fuisse nuncupatum narrant Gualurynus 5, 
el varii auctores, a doctissimo fluetio citati 19. 
Sed hec ex solo Jud:orum cerebro οἱ arcanis 
commenütiisque eorum traditionibus orta esse quis 
dubitabit? Quamobrem Clemens de nominc Joa- 
chim et Melchi nihil ex seipso pronuntiat, sed 
cousulio adjecit, ὣς φασιν οἱ μύσται, « ut mysta 
dicunt. » Mystarum autem nomine alibi ille sigui- 
ficat eos esse, qui mysteriorum sacrificiorunque 
causas haud dubie arcanis apud Judizos traditio- 
nibus comprehensas noverant ?! 

Ex iisdem procul aubio non puris fontibus Cle- 
meus illud non magis veritati consonum hauseral , 
quod ipsemet loco prius citato scribit: « Aiunt 
niyste eum (Moysen) solo verbo occidisse ZEgy- 
püum , sicul cerle postea Petrus in Actibus fertur 
eus , qui pretium agri sibi usurpaveraut et inen- 


C 


D 


Exodi libro legimus : « Cumque circus 
huc atque illuc et nullum adesse vidisset 
sum JEgyptium abscondit sabulo ?*, » ( 
aliud ἴαο verba sonant, nisi hunc 4 
clam nulloque circumspiciente, non Moy. 
sed manu occisum. 

Qui autem sint illi mystze, a quibus C 
acceperit, si quis a nobis postulet, respo 
R. Salomonem memorie quidem prodidi 
ptium a Moyse tetragrammatum Dei no 
ferendo interfectum fuisse. Verus non 
sed potius ex Artapano, a nobis mox | 
vel ex ipsismet falsis Judzorum traditior 
a Clemente desumpta esse haud difficili 
persuadebitur. ——— 

Cur ergo , inquies, hix»c Clemens mysta 
menta, qux plane absurda ei a veritat 
aliena esse sciebat , in mediuin tam serig 
Facilis et expedita est huic quzstioni ? 
In his siquidem Stromatum libris ille οἱ 
d:eos , quemadmodum contra paganos, 4 
ptam a se Christianze fidei defensionem , 
absurdisque illorum opinionibus confiri 
siepe siepius argumentatur. 

Ne ergo illud non minus singulare mire: 
ex Arlapano, Judaicz ον historico, 
auetor noster de eodem Moyse postea st 
« Arlapauus certe in opere de Judzis re 
sen in custodia inclusum a Nechephre re 
ptiorum , eo quod peteret ut populus liber 
ZEgypto, noctu, aperto carcere, Dei volunt: 
sum, cum in regiaui accessisset , dormi 
astilisse, el eum excitasse; eum autem 
factum fuerat stupefactum , jussisse Moyt 
ret nomen ejus qui miserat , et illum quidt 
ad aurem se inclinasset, dixisse; reget 
cum audisset, mutum cecidisse ; cum eut 
Moyses tenuissel, rursus revixisse Τὸ. » 
hujusce Artapani fragmentum ab. Eusebic 
piuin legimus ?*, ubi illud Moysis factum, 
tius fabula, aliaque plura non minus saci 
repugnantia narrantur. lbi autein. rex ZEj 
Necheplüres, sed iranspositis prioribus 
Chenephres, quemadmodum in Chronico 
drino, scriptor nou Artapanus, sed Α 
appellatus est 16, 

Longe autein inagis sacro illi textui € 
est, quod de eodeii Moyse Clemens ματς: 
Moyses erat theologus el proplieta , ut au 
nulli, sacrarum legum interpres , » ὡς δέ 4 
pov ἱερῶν ἑρμηνευς ἣν "7. Philo etenim, s: 
jus histor iminime ignarus, Moysis Y 
plane similibus verbis exorditur : Νωσέως 
μέν τινας νοµοθέτου τῶν Ἰουδαίων, χατὰ 
ἑρμτνέως νόμων ἱερῶν τὸν βίον, eic. « Mi 
quidam censent, legislatoris Judaorum ; 
sacrarum legum interpretis vitam **, » et 

146 Quod autein subuectit Clemeus s; « 
generatione genitus Τὸ, » a Joseplio euucle 
verbis exponitur : «Erat, inquit, ab Alrahai 
mus; nam ipse Amarauune [ilius fuit, sic 
ejus Cathi, hic vero Levis, et Levis Jacob 
lsaaco erat proguatus: hic autem Αυτα 
lilius*9, » 

Ex utroque autem, sed potissimum ex 
haud dubie Clemens delibavit quod de vi 
tiplicique ejusdem Moysis scientia pezdic 
certe illum non modo legum ferendarum 


55 Antiquit. lib. 11, p. 56. ** Voss. , lib. 1 De idolol., cap. 80, p. 2917. ** Exod. rn, 19. * 


Hist. compeud., p. 42. *' Syucel., Clrron., p. 120. 
Moys., p. 9, et uot., p. 190. 
1 ΡΙΓΟΜΙ, lib. 1, p. 344. Τὸ Exod. i1, 59. 
Zi.p. 494. 7* Alex. Chron. p. 64. 


[ *5 Append. , t. )] Hier., p. 44. 
19 Muet., Deinonst. ev., prop. 4, cap. 9, p. 72. "! Stroim. lib. qt 
"* Suom. lib. 1, p. 544. 
7 Strom. lib. 1, p. 212. 
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15 Euseb., lib. 1x Prepar 
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fuisse dieit, ac eam «quo fit regula justorum et A dixerat, expositiones, de qnibus videsis Scripture 


injustorum , » tulisse legem, sed ipsummet fuisse 
"sh animatam, cqui subministravit bonam rei- 
y" »liee administrandz rationem *!, » Porro autem 
eius hujusce Moysis scientize testis a Clemente no- 
sro, quemadmodum ab Eusebio **, Eupolemus ci- 
μιαν. 
Cum tanta igitur sapientia, scientia, zequitate et 
titia przditus fuerit. Moyses, quosdam morosos 
accusotores scite arguit auctor noster **, qui [srae- 
litas avariti:?. idcirco condemnabant, quia ex 
Egypto discedentes ejusdem Moysis jussu bona 
Egyptiorum diripuerint. Duplici itaque ratione eos 
emui avariti:e atque etjam furti culpa liberat. Et 
primo qnidem, quia hzc bonorum direptio non mi- 
»us quam in bello justa erat; quandoquidem 
Kgypui Israelitas, propter famem apud se liospites, 
,, enitrajus fasque in servitutem redegerant. Secundo, 
quia debitam operam servitiorumque suorum mer- 
eedem, qua tandiu injuste privati fuerant , hac dire- 
pone retulerunt. Quapropter Epiphanius: « Cum 
tel annos, inquit, sine ulla mercede ZEgyptiis Isra- 
elite suam operam locassent, nonne Dei hominum- 
que judicio 2quissimum erat, sua ut. illis merces 
saltem in fine persolveretur? Quare non iujustus 
Deus, qui suos inde cum spoliis emisit *5, » etc. 
Recentioribus tamen quibusdam scriptoribus et 
tbeologis utraque lixec ratio sufficere non videtur ; 
Bii addatur et tertia, quam. Augustinus hunc pro- 
ferl in molum: « Hoc Deus jussit, qui noverat quid 
quemque pati oporteret; nec Israelit:e furtum fece- 
mnt, sed Deo jubenti ministerium praxbuerunt δέ, » 
Αι dici forsitan posset neque a Clemente neque ab 
aliis hanc excludi rationem, qua ex sacro Scripturze 
εοτία a quolibet facile colligi potest. De hac porro 
queMione, prater ejusdem Seripturz interpretes, 
videsis theologos. scholasticos. in lib. ii Sentent., 
disi. 57, $2, et iu S. Thom., 2. 2, qu.[66, art. 5, adt. 


Porro autein. variis Clemens argumentis contra € 


hereticos, Mosaicz legis osores, probat et demon- 
siràl eam non duram et crudelem, uti illi garriebant, 
Sed humanitatis, mansuetudinis et benignitatis esse 
nan **, Unuui autem ex iis, ut czetera taceamiis, 
Clementis argu:mentum est, quod lex illa homini, 

qui uxorem sibi desponderat, dederit militie immu- 
Milalem: « Τούτους ἀφεῖσθαι τῆς στρατείας ὁ φιλάν- 
χελεύει νόμος * στρατηγιχῶς μέν. Eos 

benigna lex a militia immunes esse jubet, et impe- 
Tierie quidem *5, » id est. juxta veras prudentis- 
Smisque imperatoris leges, quarum Moysen, uti 
imus, peritiissimum esse dixerat. lbi autem ille 
Bon alio collincat quam. ad Deut. xx, 7, ei xxiv, 5, 
quuin Clementis editionibus, ut id obiter notemus, 
iari debuit. Denique pratermitti a. nobis non 
Peest quo ille sensu scripserit Moysis legem a 
Ubristo impletam : « Dominus non venit ad solven- 
m, inquit, legem, sed 3d implendaimn; ad implen- 


interpretes in Evangel. Matth., v, 17. 

Moysen porro non solum regnandi, sed etiam 
exercitus ducendi scientia instructissimum fuisse 
quod scribit Clemens **, neminem, nisi in sacra 
historia omnino hospitem et peregrinum, fugere 
potest. Ne cui tamen pagano homini incredibile vi- 
deretur ab illo noctu, per deserta et inaccessa loca, 
ducto Israelitarum, quibus columna ignis przibat, 
exercitu, fusos fugatosque hostes, hoc Clemens du- 
plici exemplo confirmat. Primum est Miltiadis Athe- 
hiensium ducis, qui nocte intempesta per aspera 
itidem loca cui exercitum perduxisset, Persas 
adorsus, eos Marathonia pugna profligavit delevit- 

ue, [Hxc autem historia ab Ilerodoto **, Plutarcho 
5 et aliis memoria mandata est. 
Secundum exemplum est Tlirasybuli, qui exsules 


per loca non trita noctu, columna ignis, ut ipse 
Clemens ait, eis prelucente, iu patriam reduxit. 


B Eximium illud Thrasybuli facinus memorant non 


modo Trogus Pompeius, ab Ilerveto laudatus, ve- 
rum etiam Valerius Maximus **, Plutarchus 7 et 
alii; sed neque ex iis ullus, neque Xenophon **, qui 
illud czteris longe fusius enarravit, ullam columna 
ignis mentionem faciunt. At illius in Alnetanis que- 
stionibus ??, sed nullo citato auctore, meminit do- 
ctissimus Abrincensium episcopus. Denique his, si 
lubet, et illud adjiciamus, quod in sempiternam hu- 
jusce facinoris memoriam factum fuisse Pausanias 
testatur: « Thrasybulus quidem Lyci lilius, totaque 
illa Atheniensium exsulum manus, quod Thebis imo- 
ventes, expulsis xxx tyrannis, patriam recepissent, 
in llerculis fano. Minervam οἱ Herculem — ipsum, 
colossi specie, e Pentelico lapide Alcamenis opus 
posuerunt !. » 


Variis exemplis Clemens alihi ostendit id cujusli- 
bet hominis fide dignum, quod in Scripuris legitur, 
Deum se eidem Moysi videndum pr:ebuisse € in 
monte Sina, quo teimpore ardebat iguis, nihil con- 
sumens ex iis quà: nascebantur in monte, et tubarum 
ferebatur sonitus, qui absque ullis instrumentis in- 
spirabatur*. » Monts autem illius ambitum non 
minorem quam quinque dierum 'Aristobulus, a Cle- 
mente citatus diserte asseruit. Josephus vero tan-. 
tummodo dixitillum «omnium regionis ejus esse 
celsissimum, et ob nimiam altitudinem cautesque 
praeruptas, non ascensus tantum hominum, sed. 
aspectus ipsos defatigantem ?. » 


In hoc itaque mointe sonitus tubarum Dei om- 
nipotentia mirabiliter excitatos eo minus incregibiles 
esse Clemens ait, quo alii, qui non longe minus 
extiraordinarii videri poterant, in Britanni spelunca 
el in Persie montibus naturali modo editi perhi- 
beantur. Insolitis autem his sonitibus alios, haud pla- 
ne absimiles refert Plinius ,ubi deAtlante monte haec 
scribit: « Eumdem uoctibus micare crebris ignibus, 
zgypanum satyrorumque lascivia impleri, tibiarum, 


dtm autem, non ut. cui aliquid deesset, sed quod D ac fistulae cantu, tympanorumque 147 οἱ cymbalo- 


Krieca fuerint legis propheiiz in ejus adventu. 
m recta vit:e institutio jis etiain qui juste vixeruut 
ste legem, ante legem per Verbum priedicabatur 99.) 
lluic Clementis nostri sententie veteres Ecclesia: 
Ares lrenz:us **, Tertullianus **, Hilarius **, alii- 
(we magno consensu et numero subscripserunt. 
Alii tawen in alias abierunt opiniones, aliasque ver- 
kun Christi, qui se, ut. impleret legem, veuisse 


** ibid, 950, 35 Euseb., lib. ix. Prepar. cv., c. 
» 145. 


96, p. 451. 
** Aug., t. 11, lib. i Quist, in Exod., q. 59, p. 452. *' Stroin. lib. 1, p. 992et seq.; lu, p.. 995 


rum sonitu strepere *.) Eadem Solinus iradit*, quein, 
οἱ vacat, consule, sicut et Kirkerum de aliis , atque 
de his etiam sonitibus, quos Clemens ex Britannixz 
et Persi: scriptoribus se descripsisse profitetur. 
Denique Clemens ex quadam de Moysis morte 
historia narrat eum ἀναλαμθανόμενον, ut εἰ etiam 
Philo loquitur, hoc est, cum ex hac vita in aliam 
migraret, et a Dowiuo assumeretur, tunc a Josue ei 


^  Jbid,, p. 945. 35 Epiph. in Ancor.$ 115. 


X &eq.;lib. 1ν, p. 478. ** Surour. lib. n,p. 996. 3 Sirom. 1, 11, p. 443. *? Iren. lib, 1v adv. hixeres., c. 67, 


Tertul., lib. 1v adv. Marc., cap. 7. 


αρ. in'Matth. c. 4, $15. 


** Strom. 1.5, p. 948. **. |Hlerod., 


* vp Erat. , ὃ 10 etseq.. 5 Plutarch., in vita Arist, p. 521. *9 valer. Max.,l. vi, Deinoder..— " Plutarch., 


n vita Lysaudri et alibi. 
*Pausan., lib. 1x, p. 290. 


55 Neuoph. , Hist. Griec., lib. i1, p. 470, scqq. 
? Strom, ]. vi, p. 652 seq. ? Josephi., |, i. Antiq. Judaic,, c. 4. * Plin. lib. v. 


ον Jib. 11, 0,12, $14, p. 205. 


Wut,c. j, p.929. * Solin., Polylist, c. 24, * Kiiker., lib. ix. Musurg., part. ii, c. 5, 6, αἱ Ἱ. 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 


Caleb, sed diverso modo; duplicem fuisse conspe- À interpretati sunt : Ἡ ἀπώλεια, xal ὁ θάνατι 


etum ;« et nnum quidem cum augelis, allerum autem 
supra montes, qui dignus erat, cui in convallibus 
justa fierent *. » Qux sit-illa historia, unde Clemens 
id delibaverit, dictu sane perquam difficillimum est. 
De hac enim duplici Josue et Caleb visione nihil 
lane occurrit neque in Deuteronomio, neque in 
;:pistola Judz *, neque etiam in Philonis * et 
Josephi !? scriptis, ubi de ejusdem Moysis morte et 
sepultura sermo instituitur. Quinimo Philo ibidem 
seribit Moysen, nemine spectante, mortuum εἰ 
sepultum. 

Quamolrem qux in Epistola Jud:e de Moysis se- 
pultura. inter Michaelem et diabolum disceptatio 
refertur, hanc Origenes ex libello de Moysis ascen- 
sione deductam esse arbitratus est !!. Ex hoc itaque 
eodem libello nonnulli banc Josue et Caleb visionem 
desumptam existimant. Aliis autem probabilius vi- 
detur Judam hzc excerpsisse ex quadam minime 
scripta majorum traditione, vel ex alio aliquo apo- 
crypho quidem scripto, quod humanam tamen fidem 
merebatur. Clemens igitur, cum hzc ex aliqua apo- 
cryplia scriptione se decerpsisse satis aperte signi- 
licet; an una ex lis, qux citantur, revera fuerit, 
aub alia iis similis, ab aliis libentius audiemus. 


ARTICULUS Πι. 


De libris Job, Psalmorum, Proverbiorum, Sapientie 
et Ecclesiastici. 


Adalios Veteris Testamentilibrosjam transeundum 
est, ac primo quidem juvat animadvertere librum 
Job a Clemente citari, perinde ac si nullus ipse du- 
bitaverit illum divini Spiritus afflatu, non secus atque 
alios sacra Seripturz libros, fuisse copositunm., 
ln hunc enim modum hec ille et ex eodem libro, et 
ex epistola Clementis ltomaui citat Jobi verba !*: 
« Nullus est a sorde mundus, ait Job, uec si sit qui- 
deu una dies vite ejus !5, » Quie quidem etiamsi 
in vulgata. Dibliorum versione non reperias, ca 
tunen iisdem plaue verbis, si paucas quasdam va- 
riautes lectiones exceperis, a. Septuaginta atque a 
Clemente nostro reddita invenies. Alibi vero alia 
adhuc Jobi verba protulit: « Job autem justus ; ipse, 
inquit, nudus egressus sum ex olero inatris mee, 
"et nudus iliuc revertar !*. » lursum autem paulo 
post: « Merito ergo Job, qui pervenit ad cogui- 
tionem: Nune, inquit, scio, omnia potes, nihil est 
aulem, quod t" non possis. Quis enim annuntiet 
mihi qui non noverau, inagna et adinirabilia qux 
nesciebaui !^? ) 

Neque est sane quod quispiam arguat haec verba 
Jobo quidew a Clemente auribui, sed non ita ut 
illnm, aut hujusce libri auctorem, ac divino Spiritu 
alflatum ea. dixisse. vel scripsisse affiraverit: Nou 
solum enim Clemens roster bunc eumdem librum, 
ut alios, sicuti diximus, el cuim aliis Veteris Testa- 
meuti libris, quasi unius ejusdemque ponderis et 
auctoritatis citavit, verum etiam alicubi solo Scri- 
ptura, procul dubio sacrie ac diving, quemadiodum 
alios minime dubios, noniine ab ipso sic laudatur: 
« Dicit quidem certe Scriptura, φησὶ Υ οὖν ἡ Γραφή" 
Aéyet 6 ἅδης τῇ ἁπωλείᾳ' Εἶδος μὲν αὑτοῦ οὐκ εἴδο- 
μεν, φωνὴν δὲ αὐτοῦ Ἰκούσαμεν. Dicit infernus per- 
uiliQni : — Ejus quidem speciem non vidimus, ejus 
autein voceni audivimus 15. » Ilaec quippe ipsa suut 
libri dob verba, qua Septuaginta bunc jn modum 


Αχγκχόαμεν 6b αὐτῆς τὸ χλέθς. in vulga 
Latine ita leguntur: « Perditio et mors : 
Auribus nostris audivimus famam ejus **. 
igitur dubium esse potest, quin Clemens li 
in sacrorum librorum canonem ascribes 
crediderit, 

Psala)os autem. a Davide scriptos et d 
fuisse ille passim memorat. lpsiusmet 
Davidis nomine primus ah eodem Clemen 
sic laudatur '5: « Sed e! David.... |Beatus 
non abiit in consilio impiorum..... nequ 
peccatorum stetit !*. » Nec non et psalm 
ο: « David queque dicit: Sin autem inf 
gentes in interitu, quem fecerunt. In bo 
quem absconderant, couprehlensus est. px 
3:1 » elc. Et alibi **: « Jam vero aper&k 
psallit David, veritati ferens testimonium : 
tur peccatores iu inferuum ??, » etc. Psalt 
decimus 1 quartus: « Qui sunt tales, uta 
David, κατὰ τὸν Δαθίδ, requiescent in mon 
tuo **. » Et psalmus decimus quintus **: 
aperte David, vel potius Doniinus ex pert 
cti..... Lastatum est cor meum, et exsultat 
mea *7, » Psalinus etiain decimus septiiuns? 
vero David dicit: Tenebrosa aqua in. nubi! 
16, » etc. Quid vero, quod Cleuens alterius 
tis, nimirum Bomani, verba refert et app 
quibus ille eidem Dav.di psalmos quinquag 
sexagesimum, octogesimum, aliosque as 
Quid plura? Eodem ex Davideauctor uoste 
psalmum: centesimum. secundum ?*: « Id à 
ivquiens, dictum est per confessionem: Te 
nerem, tanquam panem manducabam * 
accedit quod aliisin libris ** preter psalmo 
ιν, CXxv, Cxvii ? ipsi cxviu lune iu 
adjudicat ?*: « Dicit psalleus David : lu. qu 
junior viam. suain τς ». atque etiam. een 
decimum primum δι « Claumavit autem D 
zleruumn non cominovebitur justus **. » De 
prolixior oratio nostra sil, id tantum  a« 
rursus auctorem) psalmi Civi, queinadi 
Davidem ab eodem Clemente nostro alibi 
gnari ὃς « Scribit David: Bonitaten, et dis 
εἰ cognitionem doce me, quoniam mand 
credidi *. » Alio autem in libro ** ; « Dixit ( 
In peccatis conceptus Suin, οἱ in. iniquitati 
cepit ine inater niea **, » 

Verum quia de Psalmorum auctore va 
tàn antiquorum quam recentiorum scriptoi 
nionés, a propositu uostro alienuu omnino 
eas paucis explicare; ut ad quai Clemeu 
accesserit, omnibus, quoad ejus fieri pote 
num perspicuumque laciamus, Prima il 
illorum parente opinio olin fuit impii Pau 
sateni, ac quorumdam. ipso longe pejorur 
elatis Anabaptistaruta, qui eo teincritalis 
runt, ut psaliios otuues post Christi ortum 
fuisse 148 palam prazdicare non erubescz 
liec ad oune facinus audax impiorum homi 
tulantia non minus Veteris quam Novi Τε 
auctoritate facile reiunditur. Naim, uL. caete 
mus,psalinus decimus septiuis libro secundo 
cap. xxu, integer descriptus, οἱ psalmi Ct 
libro primo Paralipomenon, cap. xvi, Davi 
natim. ascribuntur. lpscinet vero Cliristus | 
centesimum μον, ct Petrus psalinuiau i 


* Strom. lib. vi, p. 019. * Deuter. xxxiv, 5 et 6;Jud, 9. * Philo, lib. 11, De vita Moysis. 19 Ji 


fine lib. 1v Antiquit. 
133 Job. xiv, 4, eie. ** Strom. lib, iv, p. 538. 
Q3, * Siram. lib. 1 p. 989. 79 Psal. 1, 4. 
3! Psal, ix, 18. ** ibid. p. 968. — ** Psal. xiv, 1. 
xvi, 12. ὃν Strom. lib. iv, p. 517 et 519. 


!! Origen., lib. in Periarch., ο, 19, ρ. 
?5 ibid. p. 541 et seq. 
9 Swrom., .— lib. i1, p.640. 
3» ibid. p. 640. 
9! Psal. L, Let LXXX. 


457.  " Strom, lib. τν, p. 461 
55 |i, νι Strom. p, 657. !*, 
δε Pesal.ax, 10. ?* ibid. 
U Psal. xv, 9. ** ibid. p. 671. 
5 Stroin.. lib, vi,p. 643. 


ci,9, juxta Sqpt,— ** Strom. lib i1 p. 386, et lib. vi p. 000. 35 Psal. v, xLiv, XLVII, CH, Cxvnt . 


** Strom. lib. i, p. 439. " Pal. cxvir, 9. 
νε Psal, ον. 1. 66. 92 1. av, p. 499. 9 Psal. τν. 7. 


"δις. lib. vi p. θὲ5. 
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a ab eodem Davide fuisse compositos diserte A nasse. Quosdain. etenim ab illo Davi-is nomine et 
ant *5, His adde alios psalmos et iu Matthaei hic alibi citata notavimus, quorum iu fronte non 
lio, et in apostolorum Actibus, haud dubie — illius, sed aliorum nomen praeponitur. 

n ante assumptam a. Christo humanaim car- Librum autem Proverbiorum Salomoni non se- 
lgatos citari ***. At pudet sane tam insanum mel Clemens adjudicat. Ab ipso etenim Stromatum 
iamque errorem fusius refellere et prosequi. — suorum initio ** sic ejus laudat verba : « Dicit ita- 
itaque opinio, huie e diametro opposita, οι que Salomon : Fili mi, susceptam pravcepti mei di- 
plurimis omnium zetatum auctoribus propu- — ctionem apud te absconderis 26.2 ctc. Postea vero 5): 
omnes oimnnino psalmos ipsimet Dovidi attri-. « Et bibite aquam de vasis vestris, monet Salo- 
y esse contendit. Sed ab aliis ideo rejicitur, — mon **, » Et rursus in eodem libro*? : « Jam sa- 
ia plures psalmi aliud quam Davidis nomen — pientiam, inquit Salomon, vallo cireumda**, » etc. 
(e inscriptum pr:eferunt, tum maxime quia — hisuper autem?" : «. Recte. ergo. Saloimon : Qui 
ος post Davidis ziatem per Babylonicz ca- — seiinat, inquit, justitiam operatur**, » etc. Eodem 
& lempora atque etiam post redditam Ju- — quoque inodo in libro secundo et alibi hunc librum 
'ertatem scriptos fuisse pro certo habetur *, — Salomoni constanter attribuit. lbi enim 27 vetus 
per Hieronymus ad Cyprianum seribit ** : quoddam adagium ait esse desumptum « ex voce 
hus errare eos, qui omnes psalmos David Salomonis, . dicentis : Fili, si pro amico tuo fide- 
ων, et non eorum, quorum nominibus jusseris, trades manum | inimico, » etc. Atque ut 
i sunt. » Si qui autem inscriptione careant, — €itera, quae in rem apertissimam non sunt conge- 
ait iis esse deputandos, « quorum in prio- p renda, iaceamus, adi si velis, librum quartum 
aliis nomina continentur. » Et hac quidem — Stromatum, ac ibi eumdem librum Salomonis no- 
Hieronymus Moysen undecim ejuscemodi — mine adhuc citatum invenies 9», Inter.m vero quid 
um auctorem esse ibidem pronuntiat. Neque — de. illo dixerit Eusebius, ausculta ; « Non solum 
d ille semel asseruit, sed in alia etiam ad — ipse (llegesippus), sed etiam lren:sus et omnes 
jum epistola : « Psalmos, inquit ", omnes — antiqui Proverbia Salomonis vocare solent sapien- 
lestamur auctorum, qui ponuntur in titulis, — liam omnium virtutum prizcepta. continentem. » 


ilicet, Asaph, οἱ ldithum, filiorum Core, Ex his autem et aliis, qua: in hos et alios Cle- 
μετα], Moysi, et Salomonis, et reliquo- — mentis nostri libros a nobis o*servala sunt, omni- 
os Ezras uno volumine comprehendit. » bus l.quido patet, tametsi in. fine libri Proverbio- 


igitur tertia est de Psalmorum auctoribus — rum quadam aliis auctoribus quam Salomoni tri- 
n Hieronymi, sed Hilarii quoque *^ et alio- — buantur , Clementi tamen nostro pereuasuum omnino 
lentia, qui illos ab his conscriptos esse vo- — fuisse eorum omnium ac posteriorum etiam pro- 
iorut uomine inscribuntur. verbiorum, qua alii ex Salomonis dictis collegisse 
n quia duplex eorum titulus, unus in He- — feruntur, non alium plane quam eumdem S5alomo- 
alter in Grzco textu. occurrit; inde fit ut — nem auctorem esse dicendum. Nec alia sane menus 
in quartam opinionem a3beast asserantque — fuit non modo eorum, quos paulo ante citavimus, 
meis Graci, sed sinceris tautum Ilebraici — nimirum | Hegesippi et lrenxi; sed ctiam Melitonis 
isSCriplionibus, nec fortasse tamen. oinnibus el Origenis, qui in suis librorum Veteris Testamenti 
abeudam. Quamvis euim in eis nomeu C indicibus Salomoni Proverbia generatim adjudi- 
psalmo Lxxxix prolixum — legatur, quia ^ Caut*!, 
emuelis in eo meutio fil, quidam idcirco Ad Sapientis librum quod attinet, quamvis | ille 
23 not» scriptores, ab Hieronymi, alio- — quandoque ἡ θεία Σοφία, « divina Sapientia, » vel 
qui huuc psalmum a Moyse, Israelitarum — € sapientia » σοφία, simpliciter a Clemente appellatus 
legislatore, editum esse putaut, sententia — fuerit 5*; ab eo nihilominus Salomonis nomine ita 
t. alicubi laudatur? : « Jam vero Salomon gunosticum 
itaque quartz opinionis fautores existi- —vocans sapientem, hzc dicit : Videbunt mortem 
ividem psalmorum, nomen illius praeferen- — Sapientis, et nou intelligent quid de eo**, » etc. 
quorumdain nullius nomine iuscriptorum, Nec multo post 5* : « Ecce euim Salomon : Dabitur 
um qui in Paralipomenon, et apostolico- — enün, inquit, fidei gratia, εἰ sors iu templo. Domini 
uum libris, uti diximus, ipsi adjudicantur, —jucuudior **. » ltursus vero, quibusdau interjectis! : 
era auctorem. Quibus vero nomen Asaph «Ρο cognitione, inquit, disserens Salomon, hiec 
Ur, hos plerosque, non tamen omues, ab — dicit : Clara est, οἱ non. iarcescit sapientia, et 
illo Asaph profectos esse ceusent. Ex iis — facile cernitur**, » εἰς, 
quos, illo posteriores, Babylonicam capti- Cedo, inquiet aliquis. At nonne propterea Cle- 
spectare imanifestum esse opinantur, Deni- — niens ab Eusebio notatur **, quod liisce in. Stroma- 
nna filiorum Core et lditlun, aliorumque — Gum libris « afferat te-timonia Scripturarum, qua a 
m vera quibusdam psalmis prieposita legi- — nonnullis. repudiantur, neupe ex. Sapientia Salo- 
n ideo tamen quia ab illis scripti fueruut, ,, Inonis, » ἀπὸ τῶν ἀντιλεγομένων Γραφῶν, lioc est ab 
| ab ipsis decantabantur. Persuasum | igi- P iis, qui illam extra sacrum divine Scripturae cano- 
nt przier. Davidem et Asaph vix aiios psal- — nem rejiciebant. Verum cuim Eusebius illam a ion- 
auclores assignari posse. Át omnes pror- — ullis rejectam 1449 dixerit, eamdem procul dubio 
"0$, a quocunque tandem, prolecti fuerint, — a pluribus receptam fuisse significat, Ei re quidein 
jJiritus afllatu compositos esse, uec illi du- — ipsa Clemens plures et prievios habuit, et post. se 
1»; uec ab ullo unquam vere Cristiano — reliquit hujus sententia: patronos et defensores. Ex 
n dubium merito vocari potest. iis autem nonnulli ut id probent, in. medium pru- 
igitur tanta opinionuur varietate ad quam — ferunt. hec quie Barnabas sua refert iu epistola ; 
DOSler accesserit, si quaras, respondebi- — « Alligemus justum, quoniam inutilis "9, » etc. Sed, 
t) nobis videri in. secundam inagis incli-.— ut verum f;teamur, Ιδίως verba non ex Sapieutiie 


hb. xxii, 42, 45 ; Marc. xit, 2; Luc. xx, 42; Act. in, 95 et seq. *** Matti, xxvii, 99 ; ACl, 1, XX, etc. 
2XXXVI, CXXV, CXXXVIt, οχιν. ** nov.euit, tom, ll, col. 696. — ** nov. edit. tom. l, col. 855. 
in Psalt, — ** Sirom. l|. 1, p. 270. "^ Prov. u, 1. " Strom. |. 1, p. 214. 9 Prov, v, ic. 
3, p. 282. δν Prov. iv,S et seq... P Strom, 1, p. 916. ** Prov. 31, 24. U Stroin. Ll. i1, p. 591i. 
n,1. 9" Strom. |. 1v, p. 417. ** Euseb., l. 1v. flist., c. 92. *' Euseb.,l. iv lHist., ο. 96, et |. νι, 
9? Strom. |. 1v, pag. 512351. v, p. 991. Strom. |. vi, p. 669. ** Sapient. iv, 17, 5, 9 et. se. 
vi, p. 670, $* Sap. 11, 14. 8! Strom, vi, p. 673. 9 Sap. vi, 16 οἱ seq. | Euseb., |. vi lHist., 
p. 214. "9? Barsab. epist. ὅ 6, p. 20. 
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Ebro, ati putant, sed ex Isalz prophetia desumpta A 35, reperire est. Denique libro ultimold adi 


sunt **, 

Certius itaque videtur hujusce libri in prima 
Clementis Romani epistola hiec citari verba : Τίς 
ἐρεῖ αὐτῷ" TI ἐποίησας, f| τίς ἀντιστάσεται τῷ χράτει 
της ἰσχύος αὐτοῦ; « Quis dicit ei : Qvid fecisti, aut 
quis resistet virtuti fortitudinis ejus??? ». In. Sa- 
pientize enim libro legimus : Τίς γὰρ ἐρεῖ Τί ἐποίη- 


cae; ἡ τίς ἀντιστήσεται τῷ χρἰματί σου. Qua Vul-- 


gata sic reddidit: « Quis enim dicet tibi : Quid fe- 
Cisti, aut quis stabit contra judicium "uum ?*? ) 

Sed ille ibi nec hujus libri, quemadmodum nec 
aliorum, quos sapissime citasse legitur, sacro- 
rum librorum auctorem nomine suo appellat. Verum 
idem Sapientiz locus, et alii plures a Cypriano, qui 
sicuti Clemens noster, hunc. librum « / sapientiam 
Salomonis » nuncupat, exhibentur?*. Aliis. autem 
Ecclesie Patribus c:eterisque scriptoribus, qui huic 
opinioni deinceps aut suffragati aut refragati sunt, 
hic appellandis, quando quidem id uec a paucis, 
nec jaw a longo tempore factum est, superseden- 
dum esse duximus, Monuisse igitur sufficiat quid 
de hoc libro Augnatinus tradiderit : « Alii vero duo, 
quorum unus Sapientia, alter Ecclesiasticus dicitur 
antiquitus propler eloquii nonnullam similitudi- 
nem, ut Salomonis dicantur, obtinuit consuetudo ; 
uon autem esse ipsius non dubitant doctiores ; si 
eos tamen in auctoritatem maxime occidentalis 
recepit Ecclesia" » Denique hi duo libri sacra 
Seripturze canoni ascripti sunt in concilio llippo: 
nensi anno $93, con. 38, et Carthaginensi sub 
Syricio papa, auno 397, cau. 47, et Vomano sub 
Gelasio 1, anno 491, ac Tridentina tandem synodo. 
Videsis ejusdem Augustini lih. n, De doctr. Christ., 
cap. 8, Syeculum, pag. 735, et lib. n Retractat., 
cap. 4. Vide etiam, si lubet, Coutantii nostri ad 
Hilarii lib. Prolog. in lib. Psalm., pag. 5, uotas et 
observationes. 

llluim porro Ecclesiastici librum quam frequens 
auctor nester laudaverit, jam superius a nobis ob- 
servatum est ?* atque rursus infra ostendetur. Quimn- 
obrem lioc unuin. duntaxat animadvertemus, scili- 
cet hunc eumdem librum simplici Sapientiae no- 
mine, quemadmodum Proverbiorum librum, ab 
ipso nuncupari. Ubi enim de ethnicis poetis ser- 
monen facit, sic loqnitur?! : « Audierunt, ut exi- 
δήμο, pulchram illam qui nobis dicit, sapien- 
tiam; in melio insipientium observa occasiouetn ; 
jn medio autem cogitantium versare perpetuo. Et 
rursus : Sapientes occuitabunt sapientiam "9. » 
Prior siquidem locus. in Ecclesiastici, secundus 
autem in Proverbiorum libro plane occurrit, ita ut 
MHervetum mirari subeat, qui cum eos frustra quxe- 
Sivissel, ex sacro Sapientiz libro decerptos esse 
Busp.ratus est. 

Majori adhuc admiratione nonnullis nec forsitan 
immerito dignum videbitur, duplicem ab ipso Cle- 
mente nostro ejusdem Ecclesiastici auctorem desi- 
gnari. Alicubi enim hunc librum « sapientiam Jesu» 
vocat?*, vel, ut ipse loquitur : "II rol ἡ τοῦ Ἰη- 
σοῦ σοφία. Ei rursus in eodem libro : "Axouc &x 
τῆς σοφίας Ἰησοῦ. « Audi ex sapientia Jesu*?. » 
Alibi vero eumdem librum Salomoni vindicat. Ab 
eo siquidem Heraclitus aliquaudo inducitur ** : 
« Adjutus utique a Salomone dicente : Si dilexeris 
audire, suscipies : et si. inclinaveris aurem tuam, 
eris sapiens**,» Qui totidem verbis Ecclesiastici vi, 


1 [ρα]. 1, 9, 10, juxta. Septuag. 


13 C:em., epist. 1 Rom., $ 17. 


tit: Ἡ σοφία, spo ὁ Σολομὼν, bregus 
tavta; τέχνα. « Sapientia, inquit Salom 
vit filios suos **. » Quod acceptum est ab 
stici libro. cap. 1v, 11, secundum Septus 
num, in polyglottis editionem 12 : 'H συ 
ἑαυτῇ &votuss, « Sopientia filios sibi ex 

Quomodo ergo, inquies , Clemens hun 
tam Jesu quam Salomoni wwibuit, quei, | 
Augustinus : « Quod Jesus quidam scrip 
cognominatur Sir«ch, constat inter eos 
dem librum totum legerunt**. » At observi 
eumdem Augustinum alibi scripsisse**, eli 
doctiores hunc librum Salomonis non : 
ment, eum nihilominus ab Ecclesia, max 
deutali, antiquitus receptum, εἰ propte 
similitudinem time morem obtinuisse, ut $ 
diceretur. Quamobrem quidam illum a Jes 
rach ex Salomonis et aliorum, ac suis οἱ 
teutiis concinnatum existimant. Qua quidt 
tentia Clemens noster haud procul discesa 
tur, atque ea ratione facile secum coucil 
rit. Verumtamen sua quemque hac de εί 
sententia, per nos licet. 

Ceterum a quibus superior Sapienus 
iisdem et iste, uti paulo ante vidimus, in 
librorum numero et canone repositus est, 

riano sepius solo Salomonis uomine 
egitur *€, Quia vero ab aliis nonnullis in« 
est, nihil sane mirum, si de illo, sicut et 
riore libro, Eusebius pronuntiet Clementi 
Stromatum libris attulisse testimonia Scrip 
qui € a nonuullis repudiantur; nempe e! 
tia Salomonis, et ex ea qua dicitur Sapiet 
filii Sirach*'. » 


ARTICULUs IV. 


De libris prophetarum, | Machabaeorum | 
Esdra, ac de eorum auctoribus, 


C Quatuor, ut aiunt, magnorum prophetaru 


eorum, quibus ascribuntur, nomine in I 
malum opere passim citari neu catholi 
mirabitur. Nulla enim de iis apud orth 
equos rerum astimatores polest esse «οι 
aut disceptatio. Α nobis itaque obiter tan 
notabitur, a Clemente nostro Isai: nomi 
ram hoc proferri eifatum : « Ego. soli 
trua **,» etc. Neque potiori etiam jure iili 
sebio, qui lunc Clemeutis locum trani 
Osee, uti alibi 3 Clemente nostro asc 
Nam hzc ipsissima prophete Amos verb 

"At alio in libro ubi ejusdem Amos 1 
ipsemet auctor noster utitur ?*, ilius pi 
neon solum ejus nomine revera inscriptat 
illo quoque Spiritus sancti alllatu compos 
significat : « Spiritus sanctus per Ainos, 
elocutus : Qui bibunt vinum percolatum 
leclum, inquit, sedent eburneuiu **. » Den 


D Scriptura nomine ab eodem auctore nustn 


Stromatum libro citari. infra dicetur. 
Eodem plane modo ille Jonam et M 
testes producit** : « Jonas ipse idem taclt 
significat, 15Q cum dicit : Et accessit 
is, qui glortam gubernabat, et dixit ei 2 
tis? Surge?*..... Malachias autem. prophe 
ostendit Deui dicentem : Sacrificium non 
ex manibus vesiris**, » etc. Prius vem 


7? Sap. xu, 19. 
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Testim. adv. Judzos, $ 14. p. 40; I. i1, p. €8, 79, 81, 84, 90, etc.; lib. De exlior. martyr. p. 4' 
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DE LIBRIS STROMATUM. 
Deo restiterunt, et A genes, simili indiee exhihito, &áardit ; « Extra 


U ape Malachiam : 
t sunt?*.» Sequenti quoque pagina : « Qui 
Ῥευπι sermonibus vestris, ὁ Μαλαχίας φησί’ 
8: In quonam irritavimus eum??? » etc. 
elliter Micli»:e. prophetiam, ejus nomine 
un, Clemens vindicat, ubi scribit : « Ili 
quibus dicit Miclizas propheta : Audite, 
'erbum Domini, qui cobabitatis simul cuim 
P *. » Quamvis enim totidem illa verba in 
4009 libro non occurrant, ex ipsius tamen 
imo videntur decerpta. Fac nihilominus ea 
iri, et ibi Clementem memoria lapsum, 
ius certo inde colligitur eum credidisse 
α hujus propheti:& verum fuisse aucto- 


Ὁ alibi ipsa ejus verba transtulit, sed unius 
ροἵπι prophetis nomine? : «Feret mihi , in- 
limornium unus ex duodecim prophetis, qui 
ideam primogenita pro impietate fructuin 
pro peccatis animx mex. » Quae quidem 
cap. vi, 7, desumpta fuisse extra omne du- 


hoc Clementis loeo manifestissime depre- 
8 totidem pro veris et genuinis ab illo co- 
uodecim Veteris Testamenti prophetarum 
uot in sacro eanone positos legimus. Insuis 
tonologiis illos, sicut infra dicetur, singil- 
eenset, illorumque ultimos appellat δε Ag- 
1 Zachariam, et Angelum, qui fuit ex duo- 
| Rursus vero postea *:«Aggeus, inquit, 
i$, χαὶ ὁ £v τοῖς δύδεχα "Αγγελος, et qui erat 
ecim Angelus. » Quo quidem nomine Mala- 
esignari his probari potest libri quarti Es- 
jis* : « Malacbiz, qui et Angelus Domiui vo- 


.» 
enim llieronymus nomen Hebraicum Ma- 
jeptuaginta «ας Seripturz interpretibus 
uisse reddituin ὁ "Αγγελος αὐτοῦ, Angelus 
s porro, si lubet, addamus librum et pro- 
cui nomen Zacharix praepositum fuit, huic 
emente nostro alicubi hunc attribui in mo- 
1 Bi certe minatur Zacharias : lucrepabit , 
»git Jerusalem. Non ecce boe est ut. torris 
X igue 7?» 

orro Machabeorum libri contineant, aperte 
Clemens prodit; sed quis eorum auctor 
uia dietu promptum non erat, de industria 
idem praterzimisisse videtur, ubi ait : « Ari- 
)eminit is, qui composuit epitowen rerum 
|! à Machabzis *, » De hac autein. com- 
ne, ac de libro Esther, nid, inquies, sibi 
lor noster, cum alibi haec scriptis tradidit? 
captivitate (Babylonica) fuit Esther et Mar- 
, eujas habetur liber. sicut etiam. Macha- 
: » Αἰσθὴρ xat Μαρδοχαῖος, οὗ φέρεται βι- 
: xaX τὺ τῶν Maxxa6atxov*. Nunquid ergo, 
unum lantuummodo Machabaeorum, queui- 
n Estheri, librum esse Clemens arbitratus 
(quid de his libris, si eos sancto Spiritu 
icriptos credidisset, tam frigide loqui po- 


spondere tibi possumus auctorem nostrum 
luisse verbo βιθλίον, quod volumen et co- 
pluribus etam libris constantes, potest si- 
» Mos porro libros iu canonicorum nuinero 
p esse si nou ceusuerit, plures habuit pri- 
esie seculis δι sentenuae astipulatores. 
quidem in sua ad Ouesimum epistola aecu- 
ibjunxit sacrorum librorum indicem, in quo 
ros penitus oiisit !?. Apertius autem O':i- 


*? Malach. Ἡ, 17. 

* ihid., p. 555. * IV Esdr. à, 40. 
p.995.  * Surom. I. it, p. 329. 
Laod., can. ult. 


ach. 1u, 19. 


! Strom. ]. iv, p. 542. 
* Admou, ad Grac., 
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1 Athau.. Epist. festal. p. 962. 
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horum censum sunt libri Machabzorum, qui in- 
scribuntur Sarbet et Sarbaneal !!, » Eusebius etiam 
in Chronico : « Machabaorum, inquit, historia hinc 
Gracorum supputat regnum. Verum hi libri intes 
divinas Scripturas non recipiuntur. » Concilium 
quoque Laodicenum !* et Athanasius !* in suis sa- 
crorum Veteris lestainenti librorum indicibus hos 
uoque libros pretermiserunt. Ab eodem; quoque 
tbanasio !* aliis Veteris Testamenti libris, quibus 
coniradicitur, illos videbis annumerari. 

At concilium lipponense anno 295, et Carthagi- 
nense in, anno 397, libros Esilier οἱ Machabaro- 
rum in canonicorum numerum retulere. Unde Au- 
gustinus : « Machabaeorum, ait, libri, quos non Ju- 
diei, Sed Ecclesia pro canonicis habet, propter quo- 
rumdam passiones vehementes atque mirabiles !*. » 
Alio autem in. libro 16 illos sacro canoni, sicut οἱ 
ceteros, ab omnibus receptos simpliciter ascribit. 

Quamobrem tametsi Hilarius, Ambrosius, aliique 
deinceps Ecclesi: Patres et concilia eosdem libros 
propter gravissimas imagnique momenti rationes 
pro canonicis haberi voluerint, nulli tamen mirum 
videri debet si Clemens noster, temporis sui morent 
secutus, illos iu sacro canone nou posuerit. 

Αι nonnulli procul dubio jure haud prorsus imme- 
rito mirabuniur libruu quartum Esdrz ab eo, tan- 
quam νά auctoritatis opus et a propheta con- 
scriptum, hzc laudari in verba : « Cur enim non 
fuit uterus matris mex sepulcrum. ne viderem af- 
flictionem Jacob et laboren gentis Israel, hit Esdrag 
propheta : » 'Eoópas ὁ προφήτης λέγει !Τ. Nam testi- 
monium illud ex lib. IV Esdrae, cap. v, 59, trauscri- 

Lim, in Vulgata sic habetur : « Et dixi : Quare, 

omine, ad quid nascebar? Aut quare uon liebat 
matrix matris mea mihi sepulcrum , ut nou vide- 
rem laborem Jacob et defatigationem — generis 
Israel? » Quid ergo, arguet aliquis, nonue hic liber 
quamvis in Barnabae, uti alib? dietum est ον, epi- 
stolacitatus fuerit, in nullo tamen sacrae Scripture 
canone unquam adimníssus, ab omuibus plane repu- 
diatur? Sed huie non minimze dillicultatis quaestioni 
pro virili parte nostra conati sumus facere satis, 
ubi de ea iu nostra ad Aimbrosii De bono morus 
librum admonitione disputavimus!?. Ad euim igitur, 
δἱ vacat, adire poteris, et hunc Clementis locui 4 
nobis ibi citatum invenies, 


151 ARTICULUS Y. 


De Graca librorum Veteris Testamenti. interprcta- 
tione, a Septuaginta duobus Senioribus adoruata , 
εἰ alia antiquiore. 


De Gr:eca sacrorum Veteris Testamenti librorum 
interpretatione suam sic Clemens mentem. aperit, 
Primuin docet 39 non. solum «legis, » τάς τε τοῦ vó- 
pov, sed eliam prophetarum Scripturas, xai τὰς 
προφητικὰς Γραφάς, id est non. tantum Moysis, sed 
omues canonicos sacre hujus Scripturze libros ex 
llebrzeo sermone in Grz:cam conversos fuisse linguam. 

Secundo, hanc Grzicam interpretationeni adorna- 
tam, « aiunt. tempore, inquit , Ptolemaei Lagi filii, 
vel, ut dicuut nonnulli, ὥς τινες, tempore ejus, qui 
fuit cognominatus Philadelphus, eum maximam ad 
eam rei contulisset diligentiain Demetrius. Phale- 
rus, et ut verterentur vehementer procurasset *', » 
Philadelphus enim ille, pergit Clemens, bibliothe- 
cam suam, casterarum omnium longe locupletiss;- 
manm, his sacris libris, Grace redditis, voluit. ex- 
oruari. 

Tertio autem, quomodo li:ec Greca divinz legis 


* Stroin, l. 1v, p.469. ? Strom. 1. 1, 
p. 57, "Zachar. nti, 3. 5 1. v 
!! ipid.,, l. vi, c. 25, p. 235. 


5 [n synopsi, p. 301. — !* Aug., l. xvii. De 


. 90. '* Lib. n De doctr. Christ. " Strom. ἐν ον, p. 408. !* sup.l. j,dissert. 5, art. 15. '* tou. 
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propheticorumque librorum interpretatio concin- A servatum est **, Ptolemzo Lagi (lio ig 


"iata. fuerit, sic ille ibidem explicat, Septuaginta 
duo, ait, Seniores, viri utique doctissimi, et Grace 
peritissimi a Judzeis, sub Macedonum ditionem redac- 
tis, ad Philadelplium missi sunt. Qui cum ad eum ac- 
cessissent, el eorum « unusquisqne singillatim ex sua 
propria interpretatus esset. proplietia, conspirarunt 
omnes simul collatze interpretationes et sententiis 
et dictionibus. Dei enini erat voluntas, qua id ad 
(srzicorum aures consulto comparaverat?*, » Atqui 
id hunc in modurn fieri non potuit, uisi Septuagiuta 
Seniores diversis separatisque in locis omnes illos 
Scriptura sacra libros Gr:ece reddiderint. Hi autem 
divisi a se invicem loci non alii esse videntur, quam 
illaa cellule, quarum Justinus martyr, uti alibi vi- 
dimus??, mentionem fecit. 

Quarto denique, Clemens hanc versionem ab 
lisdem senioribus nou sine divini numinis afflatu 
perfectam esse declarat : « Neque vero, pergit ille, 
ab inspiratione. Dei erat alienum, qui prophetiam 
dederat, ut interpretationem quoque tanquam Grae- 
cam efficeret prophetiaui **, » 

Utrum autem ipse Clemens hanc opinionem ve- 
ram crediderit, eique reapse snbscripserit , in coi- 
troversiaim haud iunnerito adduxeris, De ea enim- 
vero nihil plane certi videtur statuere, sed alioruni 
otius referre sententias. Et vero utrum hzc versio 

lolemao Lagi, vel Philadelpho reguante, edita 
δι, non leve inter scriptores dissidium fuisse testa- 
tur. Nou salis autem aperte declarat in quam ipse 
opinionem inclinet, 
. Δι quamvis Clemens hzc historice narraverit, 
illud tainen uon prolibet quominus haud ita obscure 
signilicet persuasum se habuisse illam Veteris Te- 
Slamenti interpretationem a. Septuaginta duobus 
Senioribus vere esse profectam. Et certe cum uon 
aliunde, quam ex illa iu suis libris testimonia Scri- 
pturz et citaverit, et totidem fere semper verbis re- 
Lulerit, nonne hoc nec obscure, nec incerto nobis 
argumento est illam versionem ipsi probatam maxi- 
$e et acceptam fuisse, quantumvis nounulli de illius 
disputaverint zetate? 

Quinam autem isti fuerint, tacitus ille, sed non 
imprudens prztermisisse videtur 55. Quamobrem 
de iis scire aliquid cupienti ut faciamus satis, bre- 
viter dicemus ** Iren:zeum , cujus verba ab Eusebio 
Grxce exlibita sunt 37, existimasse hauc interpre- 
lationem a Septuaginta Senioribus, uti a nobis ob- 


152 'ARTICULUS I. 


De sacris quatuor Evangeliis, ac de Evangelio secun- 
dum llebreos εἰ secundum .Egyptios. 


Ad Novi Testamenti libros et scripta ut jam 40065 
domus, Clemens noster vulgata et ab omuibus re- 
cepta quatuor tautum Evaugelia canonicis, ut aiunt, 
εἰ divinz auctoritatis libris anuumeranda esse cre- 
didit. De iis autem quid iu suis de llypotyposibus 
commentariis tradiderit, ita narrat Eusebius : « lu 
his libris Clemens traditionem quamdam de ordine 
Evangeliorum, quam a vetustioribus presbvteris 
acceperat, refert iu hunc niodum., Dicebat ex Evau- 


," p. 54. ?? sup. 1, tr, dissert, 9, c. 6, art. 5. 
dissert. 6, c. 4,82. *' Vales. in cit. Euseb. loc. 
* Strom. ]. 1, p. 249. 
6v., |, vir, c. 12, p. 525; |. virt, c. 9, p. $75. 


fuisse perfectam. Sed illius opinionem p 
dam, ut Anatolius et Theodoretus, seculi 8i 
autem longe plurimos Aristeanoruim sente 
fragium tulisse alio in loco adnotaviimus * 


De alia porro Grxca Veteris Testame 
pretatione, quam hac, de qua agimus, ani 
quidam przedicabant, sic loquentem Aristob 
inens inducit : « Aristobulus in primo libi 
lomatrem scribit his verbis : Secutus e 
nosiras quoque leges Plato, et satis aper! 
dit se eorum, qux in eis dicuntur, fuisse ε 
studiosum. Ante Demetrium autem priusq 
rum potirentur Alexander et Persze, versa 
et qui ab llebrzis nostris gesta fuerant ít 
AEgypto, et quecunque eis insignia et fae 
et apparuerant, et regionis per vim qua 
sessio, et oimnnium, qua late sunt, legun 


Β ptio; adeo ut clarum sit antedictum phil 


C 


multa ex eis sumpsisse 5. » Utrum autem 
pedibus in hanc sententiam iverit, meril 
veris. Eusebius enim non solum hzc ret 
mentis nostri verba, sed totum etiam 4 
fragmentum longe fu-ius quam Clemens 
psit **. Idem itaque de Clemente esse debet ju 
de Eusebio, quem nullus jure merito dixeri 
mentis nostri ei Áristobuli ideo concessisseg[ 
quia utriusque ad ea quz probauda suscepe 
tulit testimonium. Id quippe si verum lore 
Deus bone, in varias secumque pugnantes 6 
ivisse dicendus esset Euscbius, qui libros 
nunieris auctoruu, cuui Christianoruui, tut 
rum et etlinicorum testimoniis οἱ fragme 
cinnavit! Clemeus porro Aristobuli howii 
Eusebio 13, Hebrai, eruditique scriptoris, 
patetic:ze philosophiae sectatoris verba aucu 
que idcirco adliibuit, ut ea efficacius prob 
tonem, aliosque 2antiquissimos  philosc 
Moysis et prophetarum libris veriora dogux 
prius hausisse quam Septuaginta duo Seu 
serniore illos fuisseut iuterpretati. AL si ( 
tinacius contendat, nobisque validis ratioi 
mentis demorusiret ab ipso adimissam fuiü 
quiorem illant Veteris Testamenti interpret 
huic dicemus eumdem Cleimenteim nostrum 
ut alibi vidimus ??, habuisse bujusce opü 
patronos et adversarios, 


CAPUT IV. 


De Novi Testamenti scriptis. 


D geliis prius scripta esse illa, qux» seriem 


** ibid, 
15 Appar. sup. |. dissert.12, c. 14,8 2 et 
5: Euseb., l. vii. Priepar. ev., c. 6, p. 410, et |. xui, c. 15, p. 664, 
?? sup. |. ui, dissert. 2, c. 8, art, 4. 


Dominici continent. Marci autem Evange 
hujusmodi occasione scriptum fuisse : cul 
in urbe Roma verbum Dei publice prae 
multi qui aderant Marcum cohortiati sunt 
qui Petrum jamdudum sectatus fuisset et d 
meinoria teneret, ut qui ab apostolo 

erant conscriberet. Marcus igitur Evangeli 
posuit, iisque, qui illud ab ipso rogabant, ii 
Quod cum Petrus comperisset, nec prohi 
nino rem fieri, ncc ut tlieret iucitavit. At. 
omnium postremus, cum videret iu aliorut 
geliis ea, qux: ad corpus Christi pertinent, 


15 Euseb., 1] v list. c. 8. — ** Appi 


... 


hE LIBRIS STROMATUM. 


ino Spiritu afflatus, spiritale Evangelium A « Porro, inquit, ipsum Tlebraicum habetur usque 


Ínm suorum rogatu couscripsit ?*. » .Evan- 
m porro seriem generis Dominici continen- 
mIne Clemens Mattlhi:ei. Luczque. Evange- 
ij illa describitur, haud dubie intelligit. 

sutem Eusebius addidit Clementem hisce 
$ tradidisse Evangelium a Marco fuisse 
π, nec adlortante Petro, nec prohibente, id 
m iis pugnare videtur, qu:e ipsemet Euse- 
eodem Clemente et Papia litteris manavit : 
eum Petrus per revelutionem sancti Spiri- 
vovisset, delectatus ardenti hominum studio, 
Blum auctoritate sua. comprobasse dicitur, 
eps in Ecclesia legeretur. lefertur id à Cle- 
18exto Ὑποτυπώσεων libro, cui testis etiam 
Papias Hierapolitanus episcopus 35, » Quo- 
rgo Petrus a Clemente dici potest hoc Evan- 
auctoritate sua. comprobasse, a quo in eo- 
pro nec vetitum nec comprobatum | fuisse 


tur? Hespondet Valesius his verbis signi- ῃ 


um Petrus illud neque prohibucrit neque 
rit, 1acito comprobasse consensu **. At 
le, quieso, an probabilius tibi nou. videatur 
l, antequam huic operi manum admoveret, 
illud perficiendum a Petro incitatum, nec 
*ribendo deterritum. At, eo absoluto, cuin 
sset Petrus quantum Christianis prodesse 
tunc ab ipso comprobatum eonfirmatumque 
Sed ea de re posset forsitan certior ferri 
a, 8i Clementis de Jlypoiyposibus libri 
it. 

|autem sacra tantum quatuor Evangelia, 
rà, ab ipso odimitti inde liquido probatur, 
ereticos aliorum Evangeliorum verbis ab- 
,ideirco refellat ; quod liec, quee contra ca- 
fidei doctrinam objiciebaut, in illis quatuor 
perirentur. Eorum siquidem objectis sic 
el : «In nobis traditis quatuor Evangeliis 
entur ?', » 

wis autem auctor noster, quemadmodum 
ο qu.tuor duntaxat Evaugelia, de quibus 
4 nonuulla perstrinximus **, a scriptoribus 
s alflatis scripta esse crediderit, quedam 
Mia laudat, quie censentur penitus incerta et 
ha. 

so enim secunduin Hebrzos Evangelio, τῷ 
E6palou; Εὐαγγελίῳ, hoc affert testimo- 
t Qua ratione etiam scriptum estin Evangelio 
im llebrzos : Qui admiratus fuerit,regnabit, 
»gnabit, requiescet ^. » Nullus tamen magna 
adniiratione affici debet. Nam eodem quoque 
lio Papiam et Hegesippum usos fuisse Eu- 
estatur. De priori etenim bac ille scribit : 
) exponit historiam de muliere, qua multo- 
minum coram Domino accusata est, Quz 
in Evaugelio secundum AfHebraos. scripta 
: 9, » De posteriori vero : « Nonnulla, in- 
t Hebrzorum Evangelio, et Syriaco, et ex 
a lingua profert in medium **. » Nobis 
"stis est Hieronymus ** ab lguatio, Autio- 
Ecclesie episcopo et martyre, istud Evan- 
aliquando, uti alibi diximus "5, atque ab 
: &gpius laudari : « Quo Origenes, ait ille, 
atitur. » Denique Eusebius de Ebionzis : 
Dn, inquit, Evaugelium illud quod secundum 
' ainplexi, reliqua parvi faciebant 5, ». 
nam auiem fuerit illud Evangelium si ro- 
idi quid de illo idem llieronymus, ubi de 
j Evangelio disputat, litteris. consignavit : 


useb., Ἱ. vi Ilist., cap. 14, p. 216. 
n. | nm, p. 46». 
6,c.5, 81. "* Strom. 1. it, p. 580. 
p. eccles., $ 5 et 26. 
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hodie in Cesariensi bibliotheca, quam Pamphilus 
martyr studiosissime confecit. Mili quoque a Na- 
zarmis, qui in Bera urbe Syr* hoc. volumine 
utuntur, describendi facultas fuit **. » Alibi autem 
simili modo loquitur : « In Evangelio juxta lle- 
hr:eos, quod Clialdaico quidem, Syroque sermone, 
sed llebraicis litteris scriptum est, quo utuntur 
usque hodie Nazareni secundum apostolos, sive ut 
plerique autumant, juxta Mattheum, quod οἱ in 
Ciesariensi habetur bibliotheca . » Nazarami ita- 
que eo utebantur Evangelio, de quo, ut alia tacea- 
mus, idem rursum llieronymus ait ^: « In Evan- 
gelio, quo utuntur Nazarzi εἰ Ebionzi, quod nu- 
per in Grzcurm (alibi ** addit Latinumque  sermo- 
nem) de llebrzo transtulimus, et quod vocatur a 
plerisque Matthzei authenticum. » Hoc igitur Evan- 
gelium Hebraice scriptum fuerat, illudque ex 
exemplari, quod in Czsariensi bibliotheca asserva- 
batur, in Grzcum Latinumque sermonem Hierony- 
mus transtulit. 

Testatum etiam Epiphanius facit illud, et qui- 
dem absolutissimum, penes Nazarzmos fuisse : « Est 
vero apud illos, inquit, Evangelium secundum 
Matthzeuin [lebraice scriptum, et quidem absolu- 
tissimum, πληρέστατον. lloc enim certissime, prout 
[lebraicis litteris initio scriptum est, in hodiernum 
tempus usque conservant, Verum illud nescio num 
genealogias illas amputaverint, qux: ab. Abrabamo 
ad Cliristum. usque perduct:e sunt. "9, » Quid vero, 
quod Ebiouzi, uti ille testatur, eo solo, quemadmo- 
duin Cerinthiani utebantur? Nam de illis hzc. ab 
ipso scriptis tradita legimus : « Evaugelium illi 
quidem secundum Mattlhieum admittunt, quo solo 
Cerinthianorum vel Meriuthianorum iustar utuntur, 
idque ipsum secundum llebrzos appellant *!, 
Addit tamen 1593 postea : « Quanquam ne inte- 
grum quidem illud habent, sed adulteratum, ac mu- 
tilum, idque ipsum llebraicum vocant?*...... Omni 
illa (Chrisi) gerealogia amputata. 9. » Qui qui- 
dem, uti dixinius, utrum ex ipso quoque Nazar:o- 
rum exemplari resecata fuerint, se nescire conlite- 
tur. Memoriz ergo lapsus, aut amatnuensium librario- 
rum error .est, ut, alibi adnotavimus ?*, quod 
scripsit Theodoretus Evangelium χατὰ Πέτρον 
Nazarzis [fuisse in usu. 

At ex utroque, cum Hieronymi, tum Epiphanii 
testimonio existimant quidam colligi posse illud, 
de quo hi doctissimi Ecclesi:& Patres disputant, 
fuisse genuinum Evangelii secundum Matthzeum 
exemplar. Ad hac vero, nonnulli ex iis arbitrantur 
id verum esse quod Epiphanius memoriz prodidit, 
integrum et perfectissimum fuisse hujus Evangelii 
cxemplar, a Nazarzis et Ebionsis  asservatum. 
Quod autem ille ait Ebion:wos et Cerintliianos inde 
genealogiam — Christi abstulisse, minus verisimile 
ipsis videtur. Cerinthiani enimvero atque alii illam 
Sic suo in codice servaverunt, ut inde Christum ex 


D Marix et Josephi semine orium dicerent. Alii vero 


aliqua saltem ratione Epiphauii honori consultum 
volentes, non negant quidein hoc Evangelii exemn- 
plar secunduim Matulizeum fuisse; illud tamen non 
omnino puruu et integruin, sed, uti ipse Epiphanius 
narrat, corrupium εἰ decurtatum fuisse ultro pro- 
lirentur. 

At plures alii hoc sive Nazarzorum sive Ebio- 
niorum Evangelium a. geuuino Mattliii. exemplari 
penitus discrepasse his rationibus addacii asseve- 
rant. Multa, inquiunt, inde anuquissimi Ecclesia 


3€ Vales., in cit, Euseb. loc. 
? Lib. n Appar., 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO Π. 


Patres delibarunt quz in Mattlizei Evangelio jam fru- A quoque dicunt, quz? ad Salome dicta sant, 


stra quxsicris. Deinde vero. (n Evangelio secun- 
dum MHebrzos testimonia Veteris Testanienti. ex 
textu Hebraico, apud Matthzeuin. autem. ex. Grzeca 
Septuaginta Seniorum interpretotione transcripta 
sunt, Preterea utrumque Evangelium Eusebius et 
llieronyinus non modo a sese invicem distinguunt, 
verum etiam jdem Eusebius illud in spuriorum 
classem a nonnullis amandatum «esse perhibet : 
ε Sed et in eumdein, inquit, ordinem jam a. qui- 
busdam relatum est. Evaugelium secuadum fe- 
brzxos, quo maxime delectantur. Hebrai illi qui 
Christi fidem susceperunt 55, » Quamobrem Orige- 
nes de illo sic prouuntiat : « Scriptum est in Evau- 
gelio quodam, quod dicitur secundum Hebreos , 
si lamen placet alicui suscipere illud nonu ad acto- 
ritatem, sedad manifestationem proposita quiestio- 
nis **. » Postremo llieronymum audivimus superius 
dicentem hoc Evaugel.uim a quibusdam « secundum 


prius meminimus; habentur autem, u 
mo, in Evangelio secundum /Egyptios. Al 
ipsum dixisse Servatorem : Veni ad dis& 
opera femin:ze **, » In eo autem, ad quem 
mens mittit, loco ** eadem illa verba ab | 
objecta fuisse dixerat quidem, sed unde« 
sint, ipse sícut et Theodotus in epitome, 
siluit. Hauc porro illorum objectionem am 
ster non. rejecta. citati Evangelii auctori! 
subsequentibus illius verbis, quz sibi suffi 
tabat, plane diluit οἱ. 

Evangelium porro illud, ex quo utrum p 
illa verba excerpta sint, certo definire nc 
ex sacrorum Novi Testamenti scriptorum 
penitus ezcludit **. Prius autem testime 
hoc ipso Evangelio trauscriptum, in aecue 
Clementis Romani nomen pzze se fe:t, epl 
tatum. etian. occurrit; sed cum czetera qt 


apostolos » nuncupari, Alqui illud idem est, quod p dem epistola scripta erant, perierint, quid 


Ambrosius 7 et ipsemet Hieronymus « Evangelium 
duodecim » cognominarumnt. Üterque autem et alii 
omnes hoc Evangelium nothum spuriunique «esse 
non dubitanter atlirmant, 

Ex his autem, quz diximus, facile colligitur quie 
Clementis nostri fuerit de boc Evangelio mens et 
sententia, Quatuor etenim tantum, uti ex dictis pa- 
let, vulgata Evangelia esse adinittenda haud ob- 
$cure significat, Quilibet igitur alia. pro. veris et 
genuinis divinzque auctoritatis libris minime ha- 
buit, sed ut falsa et apocrypha rejecit ac repu- 
diavit, 

Huc accedit quod ea verba, qua ille ex Evange- 
lio secundum llebrazos retulit, cum ueque in Mat- 
tiii, neque in trium aliorum evaugelistarum libris 
occurrant, inde plane ex principiis ab eo supra po- 
sitis conficitur eum credidisse illud idem Evan- 
gelium, non ejusdem ac quatuor alia. Evangelia, 
sed illis longe inferioris esse auctoritatis et 1no- 
menti, 

Qua igitur, inquies, ratione illius verba adhibet ? 
Eadem, inquimus, atque. ex. apocryphis Mattbiie 
Traditionibus testimcisium ibidem adduxit, ui- 
nirunm non « ad auctoritatem, » ut ait Origenes, 
« sed ad manifestationem propositze quzestiunis. » 

lu hujus porro responsionis coufirmationem | pos- 
sunt ea in medio pour, qua ipsemet Cleinens de 
Evangelio secundum  cgyptios literis. mandavit. 
Cassiani enim, qui hujusce Evangelii verbis in le- 
resis sux patrocinium abutebatur, errorem sic 
«oufutat : « Propterea dicit Cassianus : Cum interro- 
garet Salome quando. cognoscentur ea, de quibus 
interrogabat, a£. Domitius : Quaudo pudoris indu- 
mentuin cenculcaveritis, οἱ quando. duo facta fue- 
Tint unum et masculum cuin femina, nec maseu- 
luin uec femininum. Primum quidein in nobis. tra- 
ditis quatuor. Evangeliis nou. habenis : Ἐν τοῖς 
παραδεδοµένοις ἡμῖν τέτταρσιν Εὐαγγελίοις οὐχ 
ἔχομεν τὸ ῥητὸν, sed in eo quod est secundum 
Agyptios ^5, » . 

Quo quideni ex argumento manifestissime patet 
uatuor tantum, uti diximus, quae Ecclesia recipit, 
ab illo adinitti Evangelia ; atque idcirco istud quod 
secundum ZEgyptios dicebatur, ut spurium et apo- 
ceyplium ideo proscribi, quia qu:& ex eo. Cassianus 
objiciebat, hiec. in illis quatuor Evangeliis non in- 
veniebantur, 

Prius tamen contra ejusdem, uti videtur, heretici 
seciatores, oujnsso mnibiloninus eorum nounnine, 
paulo aliter. disputat : « Qui Dei creaturze, inquit, 
resistunt per speciosain iilam continentiain, — illa 


9 Euseb., 1. in, c. 95, p. 97. 
luc. $2, p. 12050. ** Strom. L. 1, p.. 465. 
5 Sirour, d, 11, p. 465. 
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** Origen., tom. VIIf in Matth., p. 40. 
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kvangelio Clemens ille Romanus, sive b 
&10l:x auctor senserit, nullus asseveranter : 
potest **, 

Ab Origene autem illud apertissime reg 
De eo siquidem hzc scribit in verba 2 « 
quatuor habet. Evangelia, hareses plurima 
bus quoddam scribitur secundum | ZEgyp 
Nec minus clare Hieronymus : « A dive 
aucloribus edita diversarum hareseon fue 
cipia, ut est illud Juxta /gyptios, et Tho 
Matthiain, et Bartholomeum 93, » etc. Ep 
vero hoc Evangelium in apocrvyphorum 
non solum rejicit, sed illius quoque inscri 
« secundum zÉgyptios » a quibusdam p 
fuisse sic memorat : « Hunc autem. error 
nem ejusque firmamentum ex apocryphis 
dam hauserunt, praiseriiin ab A gyptiorn 
gelio; 154, lioc enim nomen indiderunt, ᾧ 
ὄνομα ἐπέθεντο τοῦτο, in quo pleraque sui 
generis, qua ex persona Salvatoris claim a 
culte, velut mysteria proponuntur, quasi 
lis ille declare eumdein. esse Patreu et F 
Spiritum sanctum *5, » Quinam autem illi fue 
hocce Evangelium ita /iuscripserunt, quia 
ceat Epiphanius, certum tamen est eos Ori 
Clemente nostro, qui hunc. titulum proferu 
antiquiores. 

Αι porro quicunque tandem illi sint, 
sane illud Evangelium repudiatuwm fuisse nei 
a cilatis Origene οἱ Hieronymo, verum € 
omnibus ortliodoxis houiinibus, qui praeter 
Evangelia, ab omnibus Ecclesiis recepta, 
aliud admittendum, sed cziera oninia apc 
annumeranda censuerunt. 

Ex his igitur, aut aliis similibus, pseudo4 
liis quedam adhuc Clemens citavit, uti Mar 
matcem ab obstetrice fuisse ipspectam , de 
infrà dissereu.us. 


ARTICULUS 1l. 


De libri Actuum. apostolorum titulo εἰ auct. 
Pauli Epistolis, ac prescrtim de ea quam 
braos scripsit. 


Libri Actuum | apostolorum inscriptione! 
bat Clemens, ubi illius testimonio sic 
« Meminit Paulus in Actibus apostolorum : 
Πράξεσι τῶν ἀποστόλων. Alibi tamen illum $i 
ter Ασία nuncupat: xa ὁ Λουκᾶς Ἐν zal 
ξεσι. « Et Lucas in Actis ". » lilius porro au 
Lucam esse aperüssiue declarat : « Lucas 


U  Awbros., |. 1, in 
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bug apostolorum, » Σαλ. ὁ Λουκᾶς ἓν ταῖς A merito colligi poterit hane epistolam ah Ecclesia 
.*ti9y ἁποστόλων 65, Quod quidem ex citatis Romana, cujus nomine Clemens apostolorum di- 
Eusebium ** illius Hypotyposibus plane — scipulus scribebat, Paulo primitus fuisse ascriptam. 
Mor **, Nec alia videtur esse Origenis mens et opinio, 
autem apostoli omnes fere Epistolas, expres- — De hac enim epistola sic ille apad Eusebium pro- 
8, vel solius per antonomasiam Apostoli no- — nuntiat : «Sententias quidem ipsas Apostoli esse, di- 
w:adatas sxpe sepius invenimus. Quandoque — ctionem autem et compositionem verborum esse alte- 
ga earum fragmenta refert, eaque luculen- — rius cnjusdam, qui dicta Apostoli commemorare, 
nit, aut verum illarum sensum contrafrivolas — et quasi in commentarios redigere voluerit ea quz 
xum argutias demonstrat et tuetur. Persua- — a magistro audiverat. Proinde si qu:e Ecclesia hanc 
n ergo Clementi nostro fuit Paulum fuisse epistolam pro Paulina habet , eo nomine laudetur. 
llarum auctorem. eque enim temere majores eam Pauli esse tradi- 
zteris vero ejusdem Pauli Epistolis illius, — derunt. Quis autem revera illam scripserit, soli 
d Hebr:zeos scripsit, auctoritate utitur, illam- — Deo notum esse opinor. Sed scriptores, quorum moe» 
eonstantissime adjudicat. Fidei quippe defi- — numenta ad nos usque pervenerunt, partim Clemen- 
8 ex ea quando sic exhibet : « Rerum quae — ti Romans urbis Episcopo eam ascribunt , partim 
ir substantia, argumentam eorum que non. Luce qui Evangelium et Actus apostolorum litte- 
1, ; confestim addidit : « Utest sententia — ris prodidit **, ) 

postoli, χατὰ τὸν θεῖον Απόστολον "*. » Plura Clementis porro nostri eamdem de Paulo hujusce 
fldei commendationem ex eadem epistola p epistolz auctore et de Luca ejus interprete fuisse 
9$ decerpit, ac postea ut ea ex Paulo se — sententiam potest haud absurde probari ex deperdi- 
isse significet, simplieiter adjecit: « Inquit — tis ἱρδίι Ὑποτυπώσεων lucubrationibus, in quibus, 
I$, φτσὶν ὁ 'Amóozolog 13, » etc. Eodem — ut ait Eusebius : « Epistolam ad Hebreos Pauli qui- 
odo cam alibi citat : sed in sua in primis de — dem esse aflirmat, sed Hebraico sermone, ut pote ad 
to » disputatione ex illius cap. x, xr et xir,  Hebrzos, primum scriptam fuisse; Lucam vero eam- 
agaque fragmenta, citato ejusdem Apostoli — dem Grazco sermone studiose interpretatum, Gracis 
transcribit **. Sed liec luce clariora fusius — hominibus edidisse ; quare in ea epistola et in Acti- 
i opere prorsus inutilis foret. bus apostolorum eumdem dictionis colorem reperi- 
nquies, id' quidein cum verum apertumque ri. Hanc vero inscriptionem , Paulus apostolus , 
Eusebius scribere non. veritus est hanc epi- recte atque ordine omissam fuisse observat. 
quam a Clemente tam constanter Paulo αἰ- Cum enim Hebraeis scriberet, qui sinistram de 
tetur , unam ex iis scripturis esse, « que 4 ipso opinionem multo ante combiberant , ipsumque 
s repudiantur "*? » Rationem ipsemet Euse-— 155 suspectum habebant, prudenti consilio usus , 
verbis ibidem subjicit: « Sciendum tamen — illos absterrere statim ab initio apposita nominis suí 
iolam ad llebrzos a nonnullis ideo esse re- — inscriptionenoluit*!. »0mnia porro hzec cum Clemen- 
8», quod dicerent eam ab Ecclesia Romana — tis nostri, tum Origenis, Eusebii et Hieronymi te: 
| ac genuina Pauli epistola non haberi **.)  stimonia integra retulimus , quia iis paucorum quos 
ero docet eam a Caio aliis Apostoli epistolis — rumdain. etiam recentiorum, qui ianc epistolam 
umerari, additque : « Sane hzc epistola C Paulo ideo abjudicabant, vel quod illa sine Pauli 
m a quibusdam Romanis Apostoli esse non "^ epigraphe, nec eodem ac alix ejus epistole stylo 
7*. » Eadem quoque llieronymus de Caio — couscripta, vel quod aliis ascripta fuerit, argumenta 
:&£ ubi de Paulo disputat: « Epissola, inquit, — facile diluuntur. 

ur ad Hlebrazos , non ejus creditur propter Constat igitur Paulum hujusce epistolz: quidquid 
nonisque distantiam; sed vel Barnabrjuxta — et veteres et recentiores hzreiici, qui illius aucto- 
num, vel Lucie evangelista secundum quos- — ritate opprimebantur, effutierint , verum et primi- 
| Clementis Romane postea. Ecclesie epi- — genium esse auctorem. Et hsc quidem sententia 
iem aiuntsententias Pauli proprioordinasse — magno Ecclesiarum, couciliorum — scriptorumque 
i6 seruione ; vel certe quia Paulus scribebat — consensu firmatur et asseritur. 


20s, el propter invidiam sui apud eos, no- Neque dixeris, quzeso, illud ab Augustino in du- 
tulum in priucipio salutationis amputa- — bium vocari, quandoquidem jlle de hac eadem 
» epistola alicubi scribit : « Quamplures apostoli Pau- 


|! Eusebius, ex quo pleraque illa omnia ab — liessedicunt, quidain vero negant **, » Neque etiain 
no haud dubie delibata suut, testatum facit — urgeas eam ab ipso, quasi dubio et ancipite hzc ali- 
HeUrzos Epistolau in ea, quam Clemens — bi citari in verba : « In epistola, qu:xe inscribitur ad 
thios Romaniz Ecclesi: nomine scripsit, — Hebraeos **, » Eruditissimus enim ille vir priori in 
itatam, atque idcirco reliquis Apostoli seri- — loco historice loquitur, in posteriori antem hi, qui 
immerito recensitai videri : « Cuin multas, — nove operum Augustini editioni prepositi fuere, 
iserat sententias ex Epistola ad Hebraos, iis- — pro « inscribitur, » in probze notae imanuscrip.is codi- 
dum verbis utatur, satis indicat opus il- D cibus verbum ε scribitur » exhiberi observarunt. Ve- 
aquam recens esse. Quamobrem cuin reli-.— rum quocunque modo illud legendum esse ceu- 
istoli scriptis non sine causa hoc etiam re- — seas, nou inde merito concludere poteris Augusti- 
| videtur. Cum enim ad Hlebraos patrio ser- — num de hajusce epistol:e parente iucertum hassisse, 
ipsisset Paulus, alii Lucam evangelistam, — quam ille in Pauli Epistolarum numero, noi secug 
; de quo loquitur, Clementem illam esse — ac alias ab ipso cerussime profectas, reposuit **. 
atum ferunt. Quod quidem verius videtur, ARTICULUS 1l. 


sertiin et Clementis et illa ad lHlebraos Epi- . . . 
idem habeat stylu:n 122 Ex quibus sane ver- De Epistola prima Petri. et Joannis; de Episio.a 
Judge, et Apocalypsi; ac de apocryphis cum 


! (ntelligas ab his scriptoribus de hujusce DP . Aud 
iuterpreie potius quam re illius auctorà dis- Petri Predicatione , tum. Muuhig Trauitinibus. 


i» Quod quidein si ità sit, inde jure haud im- Quasdam quoque catholicas, ut aiunt, aliorum 


p. 588.  ** Euseb. |. vi. Mist, c. 44, p. 215. 7* Strom. |. vi, p. 646. "* Strom. l, n, 
τὰ ibig. p. 904.— ?* Mebr. xir, 9, εἰο. ?* ibid. p. 420 et |. v, p. 571, |. vi, p. 645, I. τν, p. D44, 
Euscb., |. vi, BHlist., c. 19, p. 204. 7* 1.00, c. 9, p. 72. 7 4. vi ο. 20, p. 225. " Ilier. iu 
ipt. eccl., $ 69, 15. * Euseb., 1. 11 Hist., c. 98, p. 110. ** Euseb., l. vir Hist. , €... 25, p. 237. 
»1. vi, Hist, ο. 14, p. 21δ. 3 1. xvi, De civita, € 22, p. 40. 9 1. x, De civit, 6. ὃν 
** |. µ, De docir, Glirist., c. 8, p. 20. 
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apostolot um Epistolas liis in Stromatum, quemad- À fuisse deprehendimus. Πος autem opus ibi ab eode 
modum Ῥαάαφοιί libris, uti a nobis observa- — Origene appellatur, « liber qui Predicatio Petri jg. 
tiii, expresso eorum, a quibus scripte sunt, no- — Scriptus est *. » 
mine a Clemente. citatas legimus. Primam enim Incompertum igitur hoc fuit Πεγτοίο, qui qui- 
Petri nomine inseriptam in haec ille verba citavit: ó— dem quz sit illa Petri Preedicatio nescire se inge. 
θαυμάσιος Πέτρος «ησίν.ε Admirabilis Petrus dixit: — nue fatetur. Neque etiam legerat, aut non amplius 
Charissitui, obsecro vos,tanquam advenas λείο. — meminerat se hzc legisse qux ab. lHlierouymo de 
Alibi vero :« Et Petrus, inquit, similia dicit in Epi- Οἱ seripta sunt : « Libri autem ejus Petri e quibus. 
stola. » Atque ita etiam aliis in locis 58, tertius Pradicationis... inter apocrypbas Scripturas 
Simili quoque modo primam Joannis Episto- computantur *. ». llieronyino autem prziverat Ev- 
lam laudat, et ab ipso dataur esse testatur: φαίνεται — Sebius, cujus hzec sunt itidem non animadversa ab 


Ἰωάννης ἐν τῇ µείζονι ἐπιστολῇ. « Videtur Joannes — lerveto verba : « Pradicationis et revelationis ejus. . 


in majore epistola... Si quis viderit fratrem suum — dem Petri libros pro catholicis scriptis nunquam 

eccantem 7,2 etc. Postea vero : « Et si dixeriinus, — €5se liabitos constat, quandoquidem nec vetustio- 
inquit Joannes in Epistula, quod societatem babe- — rum quisquam, nec recentiorum Ecclesia scripte- 
(nus cum eo **, » etc. Et adliuc infra eodem prorsns — ruin, desumpto ex iis libris testimonio usus fuit *a 
modo alia ejus testimonia in medium protulit 9, At — Quod ibi ait Eusebius librum Predicationis l'etri 
animum, quaso, advertas Clementem cum eam — pro catholico nusquam habitum fuisse, id ex pre 
« majorem Joannis Epistolam » vocat, lioc loquendi — Xime citato Origenis, ac presertim Ilieronymi te- 
modo diserte signilicasse alias quoque ab eodem B stimonio comprobatur. Αἱ cum nermninem eo libre 
Joaune apostolo fuisse compositas. Utramque porro — u»um fuisse ibidem addidit, tum procul dubio meme 
illam eum Petri, tim Joanuis Epistolam inter sacros — ria lapsus est. Ex ipsius siquidem De praeparatis 
Novi Testamenti libros esse suscipiendam, et com- — eeangelica. commentariis, ubi plura, uti diximw, 
muui omnium consensu receptam fuisse disertis. — €x his Stromatum libris descripsit, atque ex Eccie- 


sime Eusebius asseverat **. siastica ejus, quie citatur, Historia constat. pervo- 
Nec minus aperte Clemens Epistolam, Jude no- — lutatos ab eo fuisse hos Clementis nostri libros, in 
mine insignitam, ab illo divini Spiritus afflatu, si- — Quibus non semel, uti observavimus , deductum ος 
ve, ut ipse loquitur, « prophetice » exaratam esse — Predicatione Petri testimonium profertur 5, 
testificstus est, « De his, inquit, et similihus hzxre- 156 Quxdam praterea Clemens in bos δίπ- 


sibus existimo Judam proplietice, προφητικῶς, dixisse — matum libros traustulit ex quadam commentatione, 
in Epistola : Similiter hi quoque somniantes?!,) ete, — Quam ipse Matthiz Traditiones nuncupat, « Ei 
Scimus quidem scripsisse Eusebium hanc Epistolam — Matthias, inquit, in Tradiiionibus : Admnirare pre- 
a Clemente, et in bis, et in'Yzozozoszovlibris cita- — Sentia. » Rursus autein? : « Dicunt in Tradition 
tam, a nonnullis rejici 53. Sed de illiusauctoritatea — 5s Matthiam apostolum inter crtera dixisse : $i 
nolis jam satis, uti arbitramur, in superiori disser- — Clecti vicipus peccaverit, peccavit electus, Nam si 
tauone disputatum est??. se ita gessisset, ut Jubet Verbum, cjus vilam ita 
Denique auctor noster. Apocalypsis verba t(ran- — esset reverilus vicinus, ut non pcccasset. » Üenique 
scribens, eam Joanni nominatim attribuit : ὥς φη- — ubi Carpocratianos refellit et. exagitat , Matbizm 
σ.ν ἐν τῇ Αποχαλύψει Ἰωάννης” « Ut dicit Joannes in (2 lestem sic producit? : « Dicunt. Mattliiam quoqae 
Apocalypsi?*. » lecte quidem arguet aliquis: at quis — $1€ docuisse : Cum carue quidem pugnare, et ea 
ille Joannes, au apostolus et evangelista, vel alius — uti, nihil ei impudicum largiendo ad. voluptatem, 
eodem noinine nuncupatus fuerit, a Cleieute non. 8ugeré autem anunam per fidem et cognitiguem. ! 
indicatur. Verum cuui non alio. ille nomiue aucto-— Eadem ex Clemente nostro refert Eusebius?, — Sed 
reur primae Epistols, a. Joanne evangelista scri- — neuter ubi, aut quo in lihro hzc ille docuerit, »e- 
pie, appellaverit, de uao eodemque Joanue eum — bis declarat. Verum istharc ex citatis a Clemente 
ioqui vero est sane perquam sim.llimum, Ceterum — "ostro Mathie Traditionibus , delibata fuisse vero 
de hoc argumento et hacce de quaestione alibi nou. — minime absimile videtur. 
semel disputavimus 35. Qu:e autein siot hxe Traditiones, si a Baronio ro- 
Nihil itaque his amplius adjiciemus , nisi ea om. — gaveris, ab eo audies hunc librum, quo heretii 
nia, qu:e de sacris Novi Testauenti scriptis Clemeus — usi sunt, excidisse, ac proinde an germanus Mar 
mermorix mandavit, ab Origeue, uti apud Eusebium — thix fetus fuerit, certo non posse constitui '*, At si 
legimus **, mirum plane in πού) confirmari. Clemens de illo, ibi loquatur, ubi de veteribus he- 
Ab hoc porro sacrorum diving Scripture libro- — reticis Valentino, Marcione et Dasilide scribit, x$v 
rum ordine procul abigenda est, qu:e non semel ἐπ τὸν Ματθίου αὐχῶώσι προσάγεσθαι ὀύξαν, « euamsi 
his Stromatum. commentariis a. Clemente nostro — glorientur se Mattlie opinionem. adducere, » de 
laudatur Petri Predicatio. In primi autem libri fine — bium esse mon potest, quin pseudepigraphum illam 
jta ab illo citatur : « Ἐν δὲ τῷ Πέτρου Κηρύγματι, — librum εἰ apocryphum ceusuerit. Ab eo enim eoe 
in Petri autem Predicatione inveneris Dominum vo-g tinenter additur?! ; « Fuit enim. una omnium ape- 
cari legem et rationem 07. » Quod quidem libro sub- ^ stolorum sicut. doctrina, ita οἱ traditio, » a qui 
sequente repetit **. Alio deinde in libro : « Πέτρος — sane veuditata ab hacreticis falsa lictaque Μας 
ἐν τῷ Κηρύγματι, Petrus in Predicatione loquens — opinio penitus discrepabat, Ut ut sit, ilias Mauhiz 
«le apostolis dicit : Nos autem cum evolvissemus li-  Zraditiones ab omuibus jam olim, ut notbas εἰ sot 
hros quos habuimus prophetarum ?*, » ctc. Longum — rias maguo consensu proscriptas fuisse nullus il 
porro hujusce Predicationis fragmentum zaoazpa- — ciabitur, s. 
στικῶς eodem nomine retulit : Πέτρος £v τῷ ΚηΓύ- Neque porro mirum tbi sit apocrypha hujusce 
ματι λέγει. « Dicit Peteus in Predicatione *, » ete, modi scripta a. Clemente laudari, quandoquidea 
onnulla etiam ab Origene iisdem pene verbis, at- ille observat ab ipsomet Paulo in δι ad Tim 
que hocce in loco a Clemente nostro inde decerpta — Epistola citari ethnici poete. Epimenidis versum, 


5 Strom. [. 1, p. 457. 5 ibid., p. 415, L iv,p. 195. *' ibid., p. 525. — ** Strom. [. im, p. 359. 
5? iid., p. 439, 444,445. — ** Euseb., l. im Hist, c. 25. y. 97. ?! Swom. 1. nm, p. 891. ** Euseb. lvi 
lJist., c. 42, p. 214, c. 14, p. 215. *' Dissert. super., e. 5, art. 4. ** lib. v1 Strom. , p. 607. sup. 
l. n, dissert. 2, c. 7, 8 10, et dissert. 6, c. 4, $3, et ad Ambr. |. De virg., c. 14. ** Eusel., 1. vi. Hist., 
e. 29, p. 220. ?' lib. 1 Strom. p. 5597, ?^1. n, p. 590, *?* 1. vi, p. 018. * ibid., p. 695 et «d 
! tom, XIV, i Joan. Evang., p. 219... ? Hier., De script, eccl, δα. * Euscb., l1. iur Mist, c. 9. * lii. V 
list. eccl., c. 15, p. 214, * lib. i Sirom. p. 580. 7? 1. vir, p. 248. 51. 10, p. A960. * Eus.b., |. 
Mist., ο. 29, p. 10ἱ. !? Daroa. adau. Chir. 99, $44.  οἴτοι. LL. vit, pag. (03. 
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DE LIBRIS STROMATUM. 


prima ad Corinthios tragicum alterius , A 


iotBen tacet, itidem pagani poete iambum : 
s$ Epimenidis etiam meminit in Epistola 
am sic dicens : Dixit quidam ex ipsis pro- 
propheta : Cretenses semper mendaces... 
rinthios dissereus de resurrectione mortuo- 
ragico iambo usus est : Quid mihi prodest, 
«ui non resurgunt..... Corrumpunt bonos 
colloquia prava !*. » 

autem sit ille posterior poeta, et ea qua hic 
ente nostro ex utroque illo ethnico scriptore 
unt, llieronyinus in sua ad Maguum epistola 
εί perspicue exponit!* : « Paulus , iuquit , 
us Epimenidis poete abusus versiculo est, 
i$ ad Titum ; 


* dal yrevc'cai, xaxà θηρία, γαστέρες ἀργαί, 


Cretenses semper mendaces, male bestiz, 
gri. Cujus heroici hemistichium postea 
iChus usurpavit. Nee mirum, si apud Latinos 


? non servet ad verbum expressa translatio, B 


merus eadem lingua versus ih prosam vix 
at. In alia quoque epistola Menandri ponit 
m: 


ρουσυ ἤθη χρηστὰ ὁμιάίαι xaxal, 


corrumpunt mores bonos colloquia prava !*.» 
iee vero, postquam Clemens descripta in 
y spostolorum Pauli apud Athenienses in 
go de ignoto illis Deo perorantis verba re. 
| quibus ultima hiec sunt !5 ε Sicut quidani 
uim poetarum dixerunt : Hujus. namque εἰ 
imus ; » ex iis omnibus hanc ille elicit cou- 
&m : « Ex quibus clarum &-t, quod euam 
j utens exemplis, ex Acati Phenomenis , ap- 
qua apud Grecos recte dicta. sunt , et per 
8 Deum lionorari quidem per circuimlocutio- 
ilicem Deum significavit. » Hoc autemr.Araii 
chium integrum, sicut et alia plura carmina, 
s Phenomenis postea. exhibuit. Clemens no- 
ex ipso, atque. etiam ος Aristobulo Euse- 
Quapropter. apud Dlieronyiuum hiiee. lezi- 
: € In Actibus apostoloruui. cum conciona- 
d populuin, et in Areopago, qus est curia 
sium, disputaret, inter cetera ait : Sicut 
am de vestris poetis dixerunt : [psius enim 
& sumus. Quod hemistichium in. Phenome- 
ti legitur, quem Cicero iu. Latiuum serino- 
anstulit, et Germanicus Cesar, et nuper 
5 et multi, quos enumerare. peilougum 
Inscripiio autem arz uou ita erat, ut Pau: 
muit : ignoto Deo; sed ita : Diis Asse, et Eu- 
4 Africee, diis ignotis et peregriuis, Veru.n 
iulus nou pluribus diis indigebat, sed uuo 
ignoto Deo, singulari verbo usus est, ut 
illum suum esse Deum, quem Atlienienses 
titulo praenotassent, el recle eum . scientes 
leberent, quem iguorantes venerabauntur, εἰ 

non poterant. Hoc. autein. Paulus faciebat 
| ut loci potius, quam ostentatiouis opportu- 
Kigebat. » Omnem porro. huuc locum ideo 
m bic descripsimus , quia et Clemens noster, 
omplures non aliis verbis, quam his, quae in 
; apostolorum liabentur. « lgnoto Deo, » arai 
msi  inseriptam fuisse. conteudunt, ÁL 
ler hosce scriptores , et αμ commentario- 
Titi epistolau auctorem discrepautia eo ii- 
i mmirabilis videri debel, «quo magis tionnuili 
itant, uirum isthic in Epistolam Titi coa- 
ia ab llieronymo reapse profecta fueriit. 
ira de hoc Arati heumisiichio εἰ illa ara in- 
mne scire cupil, 1$ adeat Actuuin apostolicu- 
lerpretes. 


rom. |. i, p. 299. 
» €v., Cap. 12 εἰ 19, p. 600 et 614. 
1* Genes, xxanmr, 11. ?? Doi. 
«η. Jib. n, pag. 420. ** Prov. 1, o. 


PaThOL. Gh. IX. 


!? Hier. epist. 81, ad Mag. 

V Coiument. in. cap. 1 Epist. ad. Tit. 
*! Genes, xxt, 6. 
35 Struin. |. 1, p. 916. 
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ARTICULUS IV. 


Quomodo Scripture sacre testimonia his in Suroma- 
tum libris citentur, ac de quibusdam, que Λα 
ctenus inventa nou. [uerunt. 


Scripture sacrze testimonia eodem penitus modo 
in bis Stromatum, atque in superioribus libris a 
Clemente nostro citantur et representantur. Plura 
enim a se invicem sejunc(a, atque aliquando ex 
variis libris, aut diversis eorum capitibus decerpta, 
ita simul ille conjungit, perinde atque ex uno eo- 
demque loco ea desumpsisset, S:epius autem illa ta- 
cito auctoris nomine transcribit. In vulgatis prz- 
terea horumce Stromatum editionibus multa male 
iudieantur, et longe plura a neinine, unde excerpta 
fuerint, in margine notata occurrunt. Denique nou- 
nulla quse Clemeus vel memoriter, vel ex diverso a 
nostr.s codice retulit, nondum inveniri potuerunt. 
Quis quidem omnium oculis hic subjieienda esse 
duximus, ut quie a nobis inventa sunt, aliis patefa- 
ciamus; quie autem. reperire non potuimus, ab 
aliquo divini verbi studioso homine nobis aliquando 
demonstrentur. 

Primum itaque llervetus dicit se non potuisse 
nec ia Septuaginta, nec iu nostra Vulgata sacroruim 
157 librorun interpretatione liic. laudata a Clc- 
mente nostro invenire verba!? : Διότι ἠλέησέν µε ὁ 
θξὸς , ἐστί µοι πάντα" « Quoniam Deus mei miser- 
tus est, sunt mihi ounia !*. » Posterioribus autem 
liorum Clementis Stromatum editionibus przposiii 
iu earum margine adnotarunt Genes. xxv, sed oin- 
nino mendose. Nam hac ipsa verba Jacobi sunt ad 
Íratrei suum Esau. Genes, xxxni, 11, nisi quod 
apud Septuaginta pro διότι legimus ὅτι, et ante 
ἔστι copulativa xaí posita est *. Qux& autem paulo 
post adhuc citantur :: « Rex a Deo tu es in. no- 
bis*!, » isthaec in Geneseos xxii, 6, scripta sunt. 

Hunc vero Exodi locum : Καὶ σὺ λάλησον πᾶσι 
τοῖς σοφοῖς τῇ διανοίχ, οὓς ἑνέπλησα πνεῦμα αἰσθή- 


* σεως. « Et tu loquere omuibus sapientibus in cogi- 


tatione, quos implevi spiritu sensus ** , » in nullis 
sacra Seriptura sive Latinis, sive Graecis, aliisve 
codicibus llervetus se reperisse nos admonet. Aua- 
men ου totidem verbis habentur apud Sepiuaginta 
lxodi xx vin, 5, nisi quod pro πνεύμα αἰσθῆσεως, 
apud eos legimus πνεύματος σοφίας xai αἰσθή- 
σεως 15, 

A uullo etiam notatum est ubi sint alia hze 
verba, qux: Clemens Sapienti: tribuit ?** : Σοφία 
λέγει: 'O δὲ ἐμοῦ ἀχούων, χατασχευάσει ἐπ᾽ ἐλπίδε 
πεποιθώς. « Qui autein me audit, habitabit in spe 
confidens, » At certe. illa non aliunde quam ex 
Proverb. 1, 35, accepit, ubi hunc iu modum reprae- 
seniantur : Ὁ δὲ ἐμοῦ ἀχούων χατασχευάσει ἐπ᾽ ἑλ- 
πίδ.. ln. Vulgata. vero nostra : « Qui me audierit, 
absque terrore requiescet **. » Uude colligaa ibi 
fuisse quasdain varias lectiones, et in. Clementis 
codice adjectum πεποιθώς. 


D Non longe autem postea hoc Clemens Salomonis 


retulit effauum *5 : Ὁ σπείρων δικαιοσύνην, ἐργάνε- 
ται πίστιν. ε Qui seminat. justitiam , operatur li- 
dem. » Sed in Septuaginta versioue sic legitur..... 
Λήψεται μισθὸν πιστόν, « tidelem mercedem acci- 
piet **. » Quie quidem idcirco adnotamus, quia Her- 
velus observat facile perspici non posse quomodo 
liec cui superioribus coli.ereant. At ex allatis Se- 
puiagiuta Seuum verbis is videlur auctoris nostri 
esse sensus : Greci, qui recte philosophati eunt, 
Deum per speciem viderunt perluceuten , ac sui in 
investiganda veritate laboris mercedem, verau ni- 
mirum (ideui, acceperunt. 

Nulla adhuc in Clementiuorum operum editione 


16 Euseb. lib. xii 
' fib, y Stroum., 
9! Strom. 1. 1, p. 281. 9? Exod. xxvili, 9» 
11 Prov, xi, 2l. 


33 


1 Act. xv, 28. !* ]. 1, p. $15. 
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designatum est, ubi ille reperiatur Proverbiorum A — Alia duo Sapientiz nomine testimonia , a nullo 


lucus, ab auctore nostro sic citatus?* : Δένδρον 
ζωῆς, φησὶν ὁ προφήτης, ἓν ἐπιθυμίᾳ ἀγαθῇ. « Arbor 
vie, inquit propheta, est in bono desiderio **, » 
Non alia profecto hujus pretermissionis videtur 
esse causa, nisi quia in Grasca Septuaginta Senio- 
rum interpretatione cap. xit, 12, quiesitus non fuit. 
: lbi enim cadem verba, sola przpositione ἐν omissa, 
exhibentur. 

Plura Clemens, prxtermisso auctoris nomine, 
congerit Scripture loco ** , qu:e Hervetus postea- 
quam frustra quiesivit, iis qui illa ostenderint, ma- 
guas se habiturum gratias pollicetur. Primus-ex 
üis locus est : Ὥσπερ δοχιµάξδεται χρυσὸς xal ἄρ- 
γυρος εἰς χάµινον, οὕτως ἐχλέγεται χαρδίας ἀνθρώ- 
πων Κύριος. ls autem Proverbiorum xvi, 5, sic le- 
gitur : "Docsp δοχιµάςεται ἓν καµίνῳ ἄργυρος xal 

ρυσὸς , οὕτως ἐχλεχταὶ χαρδίαι παρὰ Κυρίῳ. 51. In 

atina. vero vulgata versione : « Sicut igne proba- 
uir argentum et aurum in camiuo, ita corda 
Dominus ο, » Quem in locum vide, si velis, 
notas, 

Secundus locus his concipitur verbis : 'O μὲν 
ἐλεήμων àyhp μαχροθυμεῖ. « Vir quidem misericors 
esl louganimis **. »£a vero omnia **, exceptis duo- 
bus prioribus verbis ὁ μέν, eodem modo Proverb. 
Xx, 44,iu Seniorum Greca versione invenies 15, 

Tertii loci h:ec sunt verba : Ἐν παντί τε µερι- 
μνῶντι Éveasxt sogía. «Et in quolibet, qui estsollicitus, 
inest sapientia **, ». Et bec quidein. haud. dubie 
decerpta sunt ex eodem Proverbiorum libro cap. 
xiv, 25, Juxta Septuaginta : "Ev παντὶ μεριμνῶντι 
ἕνεστι περισσόὀν. Latina autem versio sic ea reddi- 
dit : € In. οι! opere erit abundantia. » Ubi vides 
varias adhuc fuisse liujus loci lectiones, atque Cle- 
mentem suo legisse in. codice σοφία pro περισσόν. 

Dehinc continenter, quartoque loco, h:ec Clemens 
refert?! : Ἐμπεσεῖται γὰρ μέριμνα ἀνδρὶ νοήµονι, 
« {η virum intelligente cadit sollicitudo 15. » Quie 
to:ideim verbis apud Septuaginta Prov. xvn, 12, re- 
peries. At in vulgata versione frustra hac quzesieris. 

Palam Hervetus iusuper facit in mentei sibi non 
venisse unde Cleinens hiec trauscripserit Scripturae 
verba ** : Πανουργότερος ἔσται ἄχαχος συνιὼν . ὁ δὲ 
σοφὸς δέξεται γνῶσιν. « Astutior erit simplex intelli- 

«gens , sapiens autem suscipiet cognitionem. » Qui- 
dai autem in suis ad hunc Clementis locum scho- 
lis nequidquam suspicatur eurn collimasse ad illud 
Proverb. cap. 1, & et 5. « Ut detur parvulis astu- 
lia..... audieus sapiens sapientior erit ^. » De his 
enim nihil plane Clemens ibi cogitavit, sed ea sumi- 
psit ex Proverb, cap. xxi, 11, ubi haec legimus : Παν- 
ουργότερος Ὑίνεται ὁ ἄχαχος' συνιὼν 6x σοφὸς δέξε- 
ται γνῶσιν. Verum hac ille quidem ad seusus suos 
accoinitodavit. 

Nullus etiam nobis indicavit ubi hec occurrant*t; 
Περισσεία γνώσεως τῆς σοφίας ζωοποιῄσει τὸν παρ) 
αὐτῆς. De verbo autem ad verbum illa. Ecclesiastis 
cap. vit, 1. , apud Septuaginta reprassentantur, et in 
nostra Vulgata sic ex Grecis Latina facta suut: 
« Hoc autem plus habet eruditio et sapientia, quod 
vitam tribuant possessori suo. » 

Preterea llervetus ai& nullibi a se reperta esse 
alia liec Salomonis verba ** : « Merito ergo dictum est 
apud Salomoneu: : Σοφία ἓν στόµατι πιστῶν. Sapien- 
Ua est in ore fidelium. » Nonuulli vero arbitrantur 
id desumptum fuisse ex libro Ecclesiastici cap. 
xxxiv, 8 : Καὶ σοφία στόµατι πιστῷ τελείωσις. «Et 
sipientia ori fideli perfecuo. » 


obilii 


** Strom. |. 11, p. 470, ?? Prov. xin, 19. 
* Prov, xix, 11... *51bid, ?* Prov. xiv, 25. 
xii, 141. * Surom. |. i1, p. 299. 
? Prov. x, 44. ** Strom. |. in, p. 471. 
^ Suom. d. v, pag. 608. — *! Isai. Lxiv, 4. 
^ Swom. l.i, p. 294. ** lbid. p. 568. 
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5 Strom. 1. 1n, p. 300. ?! Prov. xvi, 3. 
" ]bid. 
*! Strom. ].. i, p. 369. 
" ]sai, 1x, 15. 

9* ]33. xL, 12. 


nobis designata, hunc Clemens adhuc refert in mo- 
duin ? ; « Audierunt pulchram illam, qua dicit ne- 
bis, sapientiam : Εἰς pécov ἀσυνέτων συντήρησον 
χαιρόν' εἰς μέσον δὲ διανοουμένων ἑἐνδελέχιζε. In ie- 
dio insipieutium observa occasionem ; in media 
"utem cogitantium versare perpetuo**, » xal πά- 
λιν, el rursus : Σοφοὶ χρύφουσιν αἴσθησιν. « Sa- 
pientes occultabunt sapientiam. » Herveius autem 
sibi minime occurrisse dicit ubinam in Salomonis 
Sapientia isthzc dicta sint. At primum totidem 
verbis in libro Ecclesiastici cap. xxvi, 12, ex 
Graca Septuaginta interpretatione invenire pote- 
rat, Secundum autem in Proverb. cap. x , 34, eo- 
dein modo, atque in Clementis textu legitur. Vul- 
gala autem Latin : « Sapientes, inquit, abscondunt 
sapientiam δε ) 

Ubi vero Clemens quosdam insectatur haereticos, 
qui blando verborum lenocinio, veluti canes cauda 
sua alios palpabant demulcebantque, atque ad suos 
errores et vitia blande allicere conabantur : « li, 
inquit**, vocabantur πλῆκται ταῖς οὐραῖς, χατὰ τὸν 
προφήτην, 1598 percussores caudis suis, juxta 
prophetam. » Sed quis sit ille propheta, vel ubi id 
dixerit, et Hervetus se ignorare fatetur, et. czeteri 
omnes Clementinorum operum editores altissimo 
silentio pr:etermiserunt. Nec negare quidem posee- 
mus id dictu esse diflicillimum. Nobis tamen baud 
agre probabitur Clemeniem tantuunnodo . alludere 
ad Isai. ix, 15 : Καὶ προφήτην διδάσνοντα ἄνομα, 
οὗτος ἡ οὐρά, quie Vuigata Latwa ita reddidit: 
« Et proplieta docens mendacium, ipse est cauda V.» 

Quid autem, quod nemo adnotavit, frustraque Her. 
velus perquisivit laudatum a Clemente lIsaiz te 
stimonium ** ; Οἱ δὲ εὐσεθεῖς, φησιν 'Ησαΐας, συνετὰ 
ἐθουλεύσαντο" ε Pii autem, inquit Isaias, ea qua 
sunt sapientia cousultarunt. » Mirum sane. Nam il- 
lud apud Septuaginta totidem verbis Isaiae exhibe- 
tur ο, Duplicem alibi Clemens. affert auctoritatem, 
quasi ex duobus proplielis desumptain, ubi haec 
scripsit "* ? « Per liec siguilicavit Οι illa pre 
phetica ;'E&v ἀνοίδῃης τὸν οὑρανὸν, τρόμος λήψετα 
ἀπὸ cou bpr, xal ταχήσεται, ὡς ἀπὸ προσώπον αν’ 
ρὸς τήχεται xnpó; S1 aperueris coelum, tremor ος 
te apprelendet montes, et liquescent, sicut a facie 
iguis liquescit cera *!, Et per Isaiam : Quis menses 
est caelum palio, et terram pugillo ** ? » Utrum 
que tamen delibatuin ex 1saia fuit. Et primum qui- 
dem ex illius cap. Lxiv, 1, ubi totidei verbis, unt 
tantum voce χηρός transposila reperitur; alterum 
ex ejus cap. xL, 12, juxta Septuaginta Seniorum 
versioneur, a qua nonnihil Vulgata nostra discre: 
pat. 

Solo autem Scripturze nomine Clemens testimo- 
nium a nullo inuicatum adhibet 55 quod in proe 
plietia. Ainos v, 145, ad verbum sic occurrit : Kaló 
συνιὼν, ἓν τῷ χαιρῷ ἐχείνῳ σιωπήσεται, λέγει d 
ΓΣραρή᾽ « Et qui intelligit, in tepore illo silebit; » 


D vulgata vero Latina : « Prudeus in tempore illo ιν” 


cebit δν 

Nullibi etiam, neque in Herveti commentariis, 
neque in Clementis nostri scholiis, neque in mar 
gine notatur, unde excerptus sit is Scripturz locus, 
a Clemente hunc citatus in. modum ** : ς Brevi 
Sime Scriptura enuntiavit, diceus : Ne multuu 
verseris in verbis , μὴ πολὺς tv ῥήμασι Ἰγίνου, ? 
Oleum vero et operam Herveius peruidisse se dicil 
in. his, que Clemeus profert, iuvestigandis Salou" 
uis verbis ** : Τοῦ πιστοῦ ὅλος ὁ κόσμος τῶν χρημά” 


€ [bid. *jbi 
5. Siroin. {. 1, p. 619. 9 Prov, 
** Eccli. xxvu, 1. 
*9 |sai, xxxi, 5 
"Amos. v, 


55 Prov. xvit, 12. 
*! Strom. ]. v, p. 554. 
ο Strom. ]. n, p. 590. 

9 Strom, d. vi, p. 271. 


DE LIBRIS STROMATUM. 


V) δὲ ἀπίστου οὐδὲ ὀθολός. « Fidelis cst totus A spondet id alia ejusdem sacri textus auctoritate 


8 pecuniarum, infidelis autem ne obolus qui- 
! Quamobrem censet idem llervetus hxc ex 
is liausta fuisse Hexaplis. Sed quonam, ama- 
argumento hos codices in manus Clementis 
sse probabit? Vero itaque similius est Cle- 
n hac eadem verba in suis Ecclesiastici le- 
odicibus, quos a nostris haud parum diver- 
sse observaviinus. 
| rursus citati a Clemente loci supersunt a 
aon inventi ". Primus : Φροντιστής τε v, 
qefjosv « Qui est sollicitus, vitam quizret. » 
lus : 'O ζητὼν τὸν 6cbv, εὑρήσει γνῶσιν μετὰ 
ύνης. « Qui Deum quierit, inveniet cogni- 
cum justitia. » Tertius : Οἱ δὲ ὀρθῶς ζητή- 
αὐτὸν, εἰρήνην εὗρον. « Qui eum recte quae- 
iacen invenerunt, » 
rtum addamus ah. eodem Clemente sic alibi 
im  : "Ug δὲ ἂν ἐγχειρῇ τι πράσσειν μεθ) 
βανίας, τὺν θεὸν παροσύνει, φησίν' « Quicun- 
lem superbia aliquid agere aggressus fuerit, 
inquit, irritat, » 
tabis forsitan utrum Clemens ad quaedam 
irze verba collinesve, vel ea simpliciter 1ran- 
e voluerit, ubi ipse dixit "5 : Λαμφάτω σοῦ τὰ 
ta ἰδοὺ ἄνθρωπος, xax τὰ ἔργα αὐτοῦ πρὸ προσ- 
εὐτοῦ ᾿ ἰδοὺ γὰρ ὁ θεὸς, χαὶ τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
ant opera tua, Et ecce liomo et opera ejus 
ciem ejus. Ecce enim Deus et opera ejus. » 
iege autem prophete hzec Clemens. ait esse 
ο « Et assuinpsit me spiritus, et. sustulit in 
m calum, et contemplabar angelos, qui Do- 
»cabautur, et diadema eorum inpositum in 
sanclo, et erat sedes uniuscujusque eorum 
ο major luce solis orientis, habitantes in tem- 
utis, et laudantes Deum | ineffabilem  altissi- 
» Observant nibilominus quidam Clementi- 
scholiorum | auctores hsc in Soplhonia 
tía winiwe reperiri, atque idcirco ex apo- 
& «quibusdam lucubrationibus a Clemente 
fuisse desumpta. 
laum vero putant aliquem Esdrz locum, qui in 
Μις libris non invenitur, his a Clemente 
exhiberi verbis *! : "Ev τῷ Ἔσδρα γέγραπται" 
τως ἐγένετο Χριστὸς βασιλεὺς Ἰουδαίων ἡγού- 
σληρουµένων τῶν ἑπτὰ ἑθδομάδων ἐν Ἱερου- 
xat ἓν ταῖς ἐξίχοντα δύο ἑθδομάσιν ἠσύχασεν 
à Ἰουδαία, καὶ ἐγένετο ἄνευ πολέμων, καὶ ὁ 
ἡμῶν λριστὸς ἅγιος τῶν ἁγίων ἑἐλθὼν, xat 
σας τῆν ὅρασιν. xal τὸν προφήτην, ἐχρίσθη 
pxa τῷ τοῦ Πατρὺς αὐτοῦ πνεύματι. € lu 
scriptum est : Et sic fuit Christus rex, dux 
"um, cuin implet essent. septem hebdoma- 
Jerasalem, et iu sexaginta duabus hebdoma- 
juievit universa Juda, et fuit absque bellis, 
minus noster Christus sanclus sanctorum 
isset, el visionem implessel οἱ prophetam, 
eunctus est Patris sui spiritu. » Sed jaw 
nus spurios Esdrz libros, a nostris prorsus 
antes, a Cleimeute nostro citari. Quid ergo 
, Si quae damn ex iis in inedium adduxerit, quie 


wis exemplaribus non. habentur. amplius ?. 


Clemens non aliud eo loci siguificare vide- 
am in Esdra scriptum haberi septem hebdo- 
i$ aedificatum esse templum. Caiera autem, 
gpüuntur, Clementis, non Esdrae, si attente 
das, verba esse lateberis. 

$ porro promptum est hac indicare, «ua 
raliani in. nelarii. erroris sui patrocinium 
ant, Scripture — verba : Τῷ αἰτοῦντί σε 
à le peleuti des; » el quod Clemens re- 


rom. ]. n, p. 100. 492. 
99U. 


' Luc. vi, 950. 
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funditus everti : « Subjungit, » inquit **, ἐπι- 
φέρει’ Καὶ τὸν θέλοντα δανείσασθαι, uh ἁποστρα- 
cfc « Et eum qui velit mutuo accipere, ne aver- 
seris. » Uterque enim ille locus ad verbum 
legitur Mattb., nisi quod pro δῶς hic δίδου habe- 
tur **, In Latina autein. Vulgata his redditur ver- 
bis : « Qui petit a te, da ei; et volenti mutuari a 
te, ne avertaris, » Quamobrem Tertullianus ** ; 
c Omni, inquit, petenti te, dato, suum habet titulum, 
proinde ad eleemosynam pertinentem. » Denique 
eadem illa verba a Barnaba hoc citantur modo ** : 
Παντὶ αἰτοῦντί σε, δίδου. « Owni petenti te, tribue, » 
Sed hzc tamen ex Lucz Evangelio petita esse vi- 
dentur 68, 

Ubinam porro in sacris libris isthec, quas Cle- 
mens adbuc citat *', scripta fuerint : Εἶδες γὰρ, 
φησὶ, τὸν ἁδελφόν σου, εἶδες τὸν Θεόν σου. « Vidisti 
enim, inquit, fratrem tuum, vidisti Deum tuum, » 
non facile dixeris, Quid vero, si ille ad ea tantum 
respexisse dicatur Matthzi verba ** : « Doimnine, 
quando te vidimus esurientem? Ameu dico vobis, 
quandiu fecistis uni ex his fratribus meia minimis, 
mihi fecistis. » Continenter 159 enim a Clemente 
additum est : « Servatorem puto Deum nunc nobis 
dictum esse. » | 

Ex quodam insuper Evangelio testatnr Clemens 
hec se fuisse mutnatum ** : Οὐ γὰρ φθονῶν, φη- 
αν, ταρήγγειλὰν ὁ Κύριος Év τινι εὐαγγελίῳ: Μυστή- 
ριον ἐμὸν ἐμοὶ. χαὶ τοῖς υἱοῖς τοῦ οἴχου µου. « Non 
eniw invidens, inquit, ριΦεορἰε Dowinus : Myste- 
rium mihi, et filiis domus mez. » Ex his vero, qui 
in Clementis libros scholia ediderunt, unus existi- 
mat verba illa, in quocunque tandem Evangelio re- 
periantur, delibata fuisse ex Isai: prophetia xxiv, 
16. Quamvis enim in antiquis Septuaginta editiz- 
nibus minime occurraut, ea tamen in nupere Ro- 
mana edilionis adnotationibas adjecta, ab Augu- : 
stino in Psalm. vii, et a quibusdam aliis Ecclesie 
Patribus citata sunt. Ad lizee vero Hieronymus testa- 
tum fecit illa in Theodotionis interpretatione ad- 
dita reperiri. Qux quidem jn Nobilii rotis obser- 
vata fuisse legimus. | 

Sed hac saue observatio dilficuliatem omnino 


: non tollit. Enimvero tametsi verba illa 4saix [ue- 


rint, inquirendum nihilominus superest, cur ea Cle- 
mens noster potius ex quodam Evangelio, quam ex 
libro [να] a se desumpta fuisse tam asseveranter 
affirmaverit. At porro animadvertas velim Cle- 
mentem simpliciter dixisse £v τινι εὐαγγελίψ. Qua 
sane loquendi ratione hzec a se meinoriter scripta 
fuisse satis aperte significat, Conjecture autem 
nostr: inde certe non parum accedit roboris, quod 
diversis in locis hec eadein verba eodem plane 
modo ille non reddiderit. Inde enim facile intelligi 
potest illum Evangelii nomiue ea citasse, quz reip- 
sa αἱ erant. Quid tamen. vetat quominus illa iu 
aiiquo eorum, quie, uti vidimus, non semel lauda- 


D vit, apocryphorum Evangeliorum exemplari | ali- 


quando legisse credatur? 

Quid plura? Nobis nullus hactenus edixit utrum 
ex Novi vel Veteris Testamenti scriptis hzec verba 
Clemens delibaverit Τὸ: Αἴτησαι xal ποιῄσω, ἓν- 
νοῄθητι χαὶ δώσω’ « Pete, et laciam ; animo cogita, 
el dabo. » Neque id profecto cuilibet plane erit ex- 
peditum, Seimus enim Eliam , dum in celum ra- 
peretur, Eliseo dixisse : Αἴτησαί τι, ποιῄσω σοι. 
« Pete quid, faciam tibi "*. » Sed lic nihil ad rem 
nostram faciunt, Vero itaque nobis similius videtur 
loc testimonium a Clemente ex aliquo similiter 
apocryplio Evangelio transcriptum fuisse. 


9 Strom. l. iv, p. 543. ** Strom. l. v, p. 585. * Strom, 
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Alibi Clemens narrat Τὸ Paulnm apostolum « in A tem sequere me. » ln Matthzei siquidem Evangelie 
Actibus apostolorum, » ἓν ταῖς Πράξεσιν τῶν árto- — haec quidem verba legere est, quamvis trausposiia, 
στόλων, fecisse Epicureorum atque etiam Stoico- — atque aliter apud Lucam repraesententur ". Verem 
rum philosophie mentionem. Sed in quo hujusce — uterque evangelista illius, a quo haec dieta fuerunt, 
libri loco id occurrat, nullus animadvertit. Nobis — nomen penitus omisit. Unde ergo Clemens Mar- 
vero vix ullus videtur esse ambigendi locus, quin  cionisve assecle acceperunt hune Philippum ve- 
ibi notetur Actuum cap. xvii, 18, ubi hi philosophi — cari? Nunquid ex eo, quod szpius ab eodem noire 
nominatim appellantur, Quo quidem de loco exstat Clemente citatum vidimus, secundum JEgypua, 
Augustini in nova editione adversus Epicureos et — vel potius secundum Hebraeos Evangelio? AL cum 


Sioicos centesimus et quinquagesimus sermo. utrumque non exstet, nihil hac de re certo quis- 
Scriptoris demum scriptique tacito nomine, hiec — quam statuere audeat. 
Clemens a nemine indicata retulit 155 « Ipse enim Secundo auimadvertendum est Clementem tesis- 


dixit : Non te dimittam, neque derelinquo, ut qui tum ?* alibi fecisse principem publicanorum, qui 
te dignum judicaverim propter veram et germanam — Domino dixit : « Ecce dimidium bonorum meorum 
electionem 7*, » At hiclocus totidein verbis in Epi- — do, » ἐλεημοσύνην, eleemosynam ( vel ut apud La- 
stola ad Hebreos occurrit; etiamsi primitus, sed — cam legimus, τοῖς πτωχοῖς, « pauperibus » ?*), ab 
non eodem plane modo, iu libro Josue invenia- aliquibus Zachzaum et ab aliis Matthiam  coguomi- 
tur ?*, nari. Auctor vero Recognitiouum, quas Clementis 

Porro autem antequam his finem imponamus, nomine circumferuntur, hunc Matthiam eumdem 
duo adhuc observauda sunt. Et primo quidein ubi B atque Darnabam fuisse docet **. « Daruabas, inqui, 
Clemens Marcionis impugnat sectatores ** : « Quid ^ qui. in locum Jude subrogatus est apostolus. » Sed 
si, inquit, usurpent vocein Domini, qui dicit Phi- — quie fides huic scriptori habeuda sit, satis alibi 
lippo : Sine mortuos sepelire mortuos suus, tu au-— osteudunus δὲ, — 


CAPUT V. 


De virorum apostolicorum, et aliorum antiquissimorum scriptorum operibus de divinis 
tradilionibus non scriptis, ac de vere Ecclesie notis et characteribus. 


ARTICULUS |. thodoxograpbhi:ze editionibus divulgatus est, ubi εἷ- 
. " (ata a Clemente nostro verba occurrunt. Αη autem 
De Barnaba epistola, de libris Herme, de Clemen- — jte fiber apocryphus, aut. verus genuinusque Her- 
tis. Romani epistola, de antiquis. quibusdam — qe foius dici debeat, a nobis suo loco deuonsirs- 
Scripture sacre interpretibus , ac. de. Tatiani — tui esse putamus *, 
et Cassiani scriphis. Multa quoque auctor noster ex vera genuina 
Preter sacra Veteris. Novique Testamenti scri- — sibi cognominis Clementis Ronani epistola bait, 
pta, ab. auctoribus sancto Spiritu afflatis compo- C ac totidem retulit verbis. Jain vero de ea aliquid, 
sita, Clemens noster aliorum, qui et primas post — quod. neque llerveto tam prolixorum in Clementis 
cos tenent, et discipuli illorum fuerunt, epistolis — nostri opera commentariorum scriptori , neque aliis 
et libris in. Cliristian:e religionis defensionem uti- — ignotum esse debebat, nos supra attigimus **, Sed 
tur, atque ipsorum auctoritate dogmata, nobis a de illa eadem epistola fusius disputandi occasio sli- 
Christo credita, propugnat et tuetur. £am sane ob. quando sese nobis forsitan offeret. luterea tamea 
causam illos non solum locupletissimos divine ve- — lubet animadvertere, primum illius locum a Cle 
ritatis testes citat, sed louga etiam ex variis illo-— mente nosiwo ita exhiberi *' ? « Jam Clemeai is 
rum scripiionibus describit fragmenta, quibus fal- — epistola ad Corinthios his verbis , inquit , exponens 
sa$ errantium hominum opiniones el commenta — differentiam eorum , qui sunt probati in Ecclesia: 
impugnat, ac fuuditus evertit. Sit aliquis fidelis, sit poteus in explicanda cogsi- 
A Barnabzx autem epistola initium ut ducamus, tione, sit sapiens in discretioue sermonum, sil 
plura sane ex ea Clemens decerpsit 53, qua a nobis — siupendus in operibus. » Rursum vero Lizec alio ia 
alibi representata sunt. Primo autem hujusce Ap- — libro repetit, additque ** : « Sit castus et iuuudas. 
paratus nostri in libro non frustra, nisi nos mens — Eo enim debet esse magis humilis, quo videlur 
nostra fallat, probare conati sumus 9 Barnabam, — esse.wajor, dicit Clemens in epistola ad Cora 
quem idem auctor noster non semel « apostolum et thios. » Et. ας quidem lerveis clara et pet- 
apostolicum, atque unum ex septuaginta ac Pauli — spicua esse concedit , sed quomodo illa cum supe 
»uditorem » nuncupat, verum esse hujus epistole — rioribus, in primis vero cuui subsequentibus : c Et 
auctoretn. p 3lios quidem ex igne rapite, miseremini autem et 
Nec pauciora sane ex Illerma libro, qui Pastor — rum, qui discernuntur, » cohareant, se nescire 
dicitur, fraginenta iu libros suos Clemens traustu-.— profitetur. At ille profecto nesciebat, haec puste- 
lit 5*, Nos vero quie ex illo ipse Clemens delibavit, — riora verba Clementis Romani non esse. Plana au- 
integra alibi quoque exhibuimus. Ad priorein porro tem et aperta est horum verborum cum aliis co- 
ipsius locum, ab eodem auctore nostro citatum, — hazrentia, nec obscurus eorum sensus. [bi euim 
duo observat Hervetus : primo huuc. librum inter — Clemens noster de sapiente disserit, quem ille t 
apocryphos computari; secundo ea, quic Clemeus — lem ait esse debere , qui aliquos a fallaciaruu , va 
ex illo descripsit, non inveuiri in illo, qui nuper in norumque arguinentorum ab aliis propositorus 
bibliotheca editus est, Sed quie sit liec bibliotieca, — igne eripiat, et eorum qui a falsis prophetis s 
160 uivinare non possumus. 13 enimliber non $0- — ceruuntur, misereatur. 
lum in variis Bibliothecae Patrum, sed etiam Or- Deiude vero auctor noster nanc epistolam Αθ: 


** Strom. 1l. 1, p. 290. Τὸ Strom. |. n, p. 415. 7* Epist. ad Hebr. xi, 5. 75Josue 1, 5. ** Strom.l. 
n, p.436. ^" Mauh. vin, 21; Luc. ix, 59. 7* Strom. |. iv, p. 488. "* Luc. xix, δ. ** Lib. i1 Be- 
cog., ὃ 60, p. 414.  *' Lib. 1 Appar., dissert. 14. — ** Suroin. |. n, p. $19, 575, 989, 296, 410, 51, 
57i. "Lib. 1 Appar., dissert. 9. δν Strom. l. 1, p. $114, 556; Ll. 11, p. 900, 579, 584 etseq.; |. 
iv, p. 503;1. vi, p. 658 et 679..— ** Lib. 1 Apparat. , dissert. 4. ** Lib. n Appar., dissert. 6, c. 10, 
$5. Οἱ sirou, liv. 1, p. 289. ** Lib. vi, p. 647. 
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& Clementis, quem apostolum nuncupat, hunc A esse, atque ex illias et Hebrzeorum libris plura ab 


at in modum ** : « Clemens quoque apostolus 
pistola ad Corinthios, ipse quoque nobis , τύ- 
τινὰ τοῦ γνωστιχοῦ., formam et exemplar gno- 
describens, dicit: Quis apud vos versatus omni 
Me , » etc. Denique ut id semel simulque dica- 
lura hujusce epistol:x 88 4, 9, 411, 12, 17, 18, 
B $6, 40. 41, 48, 49 et 50, trauscripsil frag- 
ta , quz quidem quia prolixiora sunt, indicasse 
eiat. Obiter porro observa hzc qux a Clemente 
ro citantur, aliquaudo iatersecari , et quaedam, 
$ua sunl, illis inseri, ac quandoque media 
rponi, 
| quis non miretur llervetum, qui in citatum a 
$ ** posteriorem Clemeutis nostri locum lecto- 
ΜΙΟ5 serio admonet hujus epistole in Eusebii 
em Historie lib. u1 (ieri mentionem, sed illius 
| jam amplius exstare, quam «quod Clemens no- 
Dobis hic reliquit? Quomodo enim Herveto in- 
perta ea esse potuerunt , quz de illa lrenzeus , 
ι nobis observatum est , atque Origenes, Plio- 
, 8ique alii scriptis tradiderunt *!? 
jamvis autem ex dictis satis constet hanc epi- 
m Clementi Romano ab auctore nostro asseve- 
ΑΕ ascribi, illa tainen alicubi solo Romanorum 
ine ab ipso citata legitur ὃς « Quinetiam, in- 
. in epistola ftomanorum ad Corinthios scri- 
| est : Oceanus infinitus, et qui sunt post ipsum 
di. » Sed cur eam ita ille laudaverit, rationem 
& suggerunt lrenzus ** atque Eusebius **, qui 
; epistolam a Clemente, Romanz Ecclesiz no- 
» scriptam fuisse non semel osseverant. 
"moria itaque lapsus est Clemens noster, nisi 
librariorum error sit, ubi quzdam ejusdem 
olsi verba sic Barnabz attribuit ** : « Prophetze 
m exponens Barnabas, infert : Cum mnltze 
e sint aperte, qua est justitia, ea est in 
Mo, in quam beati sunt omnes qui sunt. in- 
ii.» Ἱίας enim quz alibi ** ille ipse, tacito 
»ris nomine, non tamen sine aliqua varia le- 
e retulerat, in Clementis Romani epistola, 
, Yoce ἓν ante δικαιοσύνῃ addita, totidem ver- 
eprassentauntur. 
'orumdam praterea doctorum sacra Scripture 
pretum explanationes in priora psalmi priui 
1 à Clemente nostro sic laudantur ' : « Audivi 
rirum in his rebus doctum dicentem consilium 
»rum siguificare gentes ; viam autem peccato- 
, Judaicam opinionem, et pestilenti: cathe- 
i, hazreses accipientem. Alius autem. dicebat 
s proprie positai quidem esse primam beau- 
iem in iis, qui non sunt sceleratas secuti sen- 
1$, quz:e a Deo delecerunt, Secundum autem 
n,qui in lata via manent, vel eorum, qui 
6 sunt in lege, vel etiam eorum, qui ex geu- 
non sunt ducii poenitentia, Cathedra autem 
lentize et theatra fuerint, et judicia, ubi magis 
miur improbas et exitiales potestates , el ope- 


eorum societatem. » Qui sint illi eruditi sacra- p 


Scripturarum interpretes, delinitu esse dilli- 
ium nemo certe negabit, [n. re tamen. taiu 
ira $i nobis fas sit aliquam ex verbo ἀχήχοα, 
ivi,» conjecturam lacere, haud omnino absurge 
i posse suspicamur Clementem suos designasse 
ptores, atque in primis Pantenum, quos 
in schola Alexandrina, ut superius dictum est, 
m Scripturam explicantes. audierat. Inlicias 
» non ibimus alios adliuc , quemadmodum 
indrum Jerosolymitanum , ab eo potuisse 
nari. 

ysem porro scriptorum omnium antiquissimum 


Strom. lib. iv, p. 516 et seq. 


Phot. Bib. cod. 1415 et 126; Cotel. De SS. Patr. oper., p. 88 et seq. 

*" Euseb., lib. 111 Hist, , c. 16et 38, et lib. v, c. 6 
97 Strom. lib. n, p. 389, 590. 

! Pag. 204, 


n. lib. m1, c. à. 
rom. lib. i, p. 288. 
πι. 9. | lbid. * De script. eccles. , ὃ 90, 


ethnicis philosophis delibata fuisse probat Cle- 
mens ** Tatiani philosophi ad Gr:ecos oratione, 
in qua illum de iis ἀχριθῶς , « accurate, » disputasse 
tlestificatur. Sed de liac oratione , et pertractato in 
illa de Moysis aate argumento, disceptatum alibi 
a nobis fuit **, ac rursus de illo ac de ipsius, queta- 
admodum Cassiani, laudata ab eodem Cleinente 
nostro chronologia inferius disputabitur. 

Citat porro Clemens !* hujusce Cassiani etiam 
Exegeticon, quod utrum etiamnum exstet, se ne- 
scire llervetus aperte significat. Qui fieri ergo po- 
tuit, ut ea aut non legerit, aut ejus ex animo 
exciderint, qux de Clemente nostro disputans, sic 
scripsit Hieronymus * : « Meminit autem in Stro- 
matibus suis voluminis Tatiani.. ..et Cassiani 
cujusdam xporoypagíac , quoJ opusculum invenire 
non potui ? » Si enim illud non idem atque Exege- 
tlicon fuerit, cum eo tainen periisse, nemini vero 
nou Simile baud dubie videbitur. Utrum vero is 
Cassianus idem sit, ac przccipuus Docetarum hz- 
reseos defensor, postea opportunior exaininaudi 
locus erit. 


161 ARTICULUS 1l. 


De sibyllis et earum oraculis , nec non Pauli de si- 
bylla et Hydaspe oraculo, aique de Chami pro- 
phetia. 


Non abs re omnino fuerit huic de Christianis au- 
cloribus sermoni ea attexere, qua de sibyllis et 
illarum de Christo , Christianaque, uti putant, re- 
ligione oraculis, memori:x Clemens noster manda- 
vit. In primo autem Stromatum libro ? hec de si- 
bylla narrat : « Heraclitus non humanitus, sed divi- 
nitus potius, dicit apparuisse sibyllam. Áiunt itaque 
Delphis in curia ostendi petram quanidam, super 
quam dicitur sedisse prima sibylla, que ex Heli- 
cone venerat, educata a Musis, cum esset filia 


C Lamiz Sidonize. Serapion autem in versibus dicit 


ne mortuam quidem a divinandi arte cessasse si- 
byllam : et id quidem quod ex ea in aerem recessit 
post obitum , id esse quod in sortibus divinat, et 
auguriis; ex eo autem quod in terram multatuin 
est corpore, exorta , ut consentaneum est, herba , 
quacunque eam comedissent bestie, cum in eo loce 
essent , scribit perfectam futuri cognitionem per 
exta hominibus significasse. Ejus autem animat 
existimat eam esse faciem, qux apparet in luna. » 
Quscunque Clemens. ibi de »ibylla memorat, hac 
ille non ex sua, sed Heracliti Serapionisque poeta, 
el aliorum pagauorum sententia proponit. AL nul- 
lum plaue tau) male sau: mentis hominem esse 
arbitramur, qui liec a. Clemente nostro δίκαιη 
certa et minime dubia proferri dixerit. Neque eniui 
Christianz religionis doctrina ita parum imbutus 
fuit , ut credidisse dicatur sibyllam post mortein a 
divinandi arte non cessasse, ac illius parte in aera 
transvolante, alteram in terra mansisse, ex qua 
lierba , divinationum usui apla , orla fueril, ac de- 
nique illius animam esse faciem , que in luna ap- 
paret. Certum igitur el ratum esse debet hiec a 
Clemente nostro contra paganos ideo adduci, uL 
falsas eorum opiniones, ipsa eorum, qui lanquai 
vera et certa. venditabant, expositione everterel , 
alque invicto ad homiuem , ut aiunt, argumento 
impuguarel , funditlusque destrueret. 

De hac porro sibylla, ejus nowine, parentibus, 
versibus, et saxo unde oracula fudisse perhibetur, 
plurima narrat Pausanias *, qux quidein quia lou- 
giora suut, et lacile 4 quolibet in ejus libro pos- 


" Lib. n Appar., dissert. 6, c. 10, $35. *"' Orig. lib. s Periarch., 


** Strom. lib. v, p. 586. 

9 Strom. ]. vi, p. 646. 
9 Strom. l1, p. 6390. 9? Lib. 1 Appar., 
* Lib. x Phoc. , p. 227. 
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11. 


sunt videri , ad illum curiosos lectores mittendos A agnoscite sibyllam, quomodo unum Deam εἱεοίθ- 


satius duximus. 

Ex his porro , qu:? Pausanias ibi posteritati reli- 
uit, haud exigua lux afferri potest huic non solum 
lementis nostri loco, sed etiam alteri , ubi rursus 

de sibyllis eo ille modo disserit * : «Sibylla, inquit , 
dicitur Orpheo antiquior. De ejus cognoniine, et de 
iis , que ab ea prolata sunt, responsis, multa di- 
cuntur, et cum esset Phrygia , appellatam esse Dia- 
pam , et cum ea ad Delphos accessisset , cecinisse : 


O Delphi, Phobi ferientis qui eminus estis 
Servi, veni ad vos , Jovis expositura potentis 
Mentem , germano »uccensens plurima Phabo. 


[δι autem alia quoque. qui vocatur Ilerophile 
Erythrza. Fflarum meminit Heraclides Ponticus in 
libro De oraculis. Mitto JEgyptiam , et Italicam , quie 
Rom liabitavit Carmentale, cujus fuit filius Evan- 
der, qui Romz templuu Panis , quod Lupercal ap- 
pellatur, condidit. » - 

Singula porro earum nomina , sic ille paulo post 
recenset * : « Sibyllarum , inquit , turba, Samia, Co- 
lophonia, Cumana, Erythrza, Pytho, Taraxan- 
dra , Macetis , Thessala, Thesprotis. » 

De iis multi multa, ut alibi diximus ', litteris 
consignarunt. Quapropter liis , quz a nobis tradita 
sunt, nunc illa tantummodo adjiciemus, α ex 
Varrone sic Lactantius retulit * : «Sibyllas decem 
numero fuisse, easque omnes enumeravit sub au- 
ctoribus, qui de singulis scriptitarunt. Primam 
fuisse de Persis, cujus mentionem fecerit Nicauor, 
qui res gestas Alexandri Macedonis scripsit. Se- 
cundam Libyssam, cujus meminit Euripides in 
Lamic prologo. Tertiam Delphicain , de qua Chry- 
sippus loquitur in eo libro, quem de divinatione 
eouiposuit. Quariam Cumzam in Italia, quam Nx- 
vius in libris Belli Punici, Piso in Annalibus nomi- 
uat, Quintam Erythrieam , quam Apollodorus Ery- 
tlirzeus affirmat suam fuissecivem. . .. ο. . Sextam 
Samiam , de qua scripsit Eratosthenes in antiquis 
aunalibus Samiorum reperisse se scriptum, Septi- 
mam Cumanain , nomine Amaltheain , qua ab aliis 
Demophile, vel Herophile nominatur. . .. . . Octa- 
vam Hellesponticam , in agro Trojano natam , vico 
Marpesso , circa oppidum Gergithium , quam scribit 
lieraclides Ponticus Solonis et Syri fuisse tempo- 
ribus. Nonam Phrygiam , qu:e vaticinata sit Ancyra. 
Decimam Tiburtem, nomine Albuneam , quz Tiburi 
colitur, ut dea... ... cujus sacra senatus in Capi- 
tolium. transtulerit. » Ex hoc haud dubie Lactantii 
loco eadem ab Isidoro descripta reperies *. Quam- 
vis autein uterque alia, quai Clemens, sibyliaruim 
nomina reuuntiet ; de iisdem tamen eos loqui in 
animum forsitan tuum facile induces , si memineris 
quam diversis nominibus sibyllze , uti alibi a nobis 
animadversum est 19, a variis scriptoribus nuucu- 
pata fuerint. 

Quaedam insuper sibylle carmina non in his 


tantum, sed ín superioribus etiam libris Clemens p 


exhibet *', sed cujusnam ex his sibyllis illa fue- 
rint, lacitus proteruiisit. Eam vero alicubi « He- 
brxorum proplelissa:m, παρὰ τῆς προφήτιδος τῶν 
Ἑδραίων, vel poeucau , ποιητικὴν, ut putant, » 
appellat 1. 

At nihil profecto ille de sibylla magis animad- 
versione , ac forsitan adiniratione diguut prodidit , 
quai ubi ethnicos homines ad ejusdem sibylle, 
quemadmodum llydaspis libros pervolutaudos ab 
apostolo Paulo wisaos esse sic testatur !? ; « Pau- 
lus apostolus dicit : Libros queque Graecos sumite, 


5 Strom. lib. 1, p. 925. * ibid. , p. 555. 


relig., c. 6. * Lib. vin. Orig., c. 8. 
geut., p. 46, lib. τι Pad. p. 195. 
* Stron. lib. v1, p. 642. 


' Lib. 1 Appar., dissert. 12, ὃ 4. 
9? Lib. 1 Apparat., dissert. 12, ὃ 2. 
p. 93, 53, 44, 46; lb. ui Pad. p. 195, et lib. i1, p. 225; Strom. lib. v, p. 601. 
!5 Strom, lib. v1, p. 6326. 
'* Lib, n Appar., dissert. , 0, c. 2, $6. 


cel , et ea qua sunt futura ; et Hydaspen sumite, 
et legite, et invenietis Dei Filium multo clariss e& 
apertius esse scriptum , et quemadmodum άνετα 
Cliristm multi reges instruent aciem , qui eum be- 
bent odio , et eos qui nomen ejus gestant , et ejus 
fideles, et ejus tolerantiam et adventum. » 

Tota hujusce salebrosi loci difficultas im bee 
posita est, quod Clemens quzdam proferat veria, 
quibus Paulus ethnicos homines ad legendos enm 
sihyle, tum Hydaspis libros hortabatur. Etenim 
nullibi gentium exstitit unquam illa Pauli exber- 
latio. 

Nodum difficullatis ut solvat Cotelerius, ces- 
tendit hiec verba : Ὁ ἁπόστολος λέγων Παῦλος, aen 
ad sequentia λάθετε xal τὰς Ἑλληνιχὰς βίδλους, 
« libros quoque 169 Gr:xcos sunite, » etc., refers 
debere, sed ad superiora : οἰχείους αὐτῶν τῇ διαλἰ- 
χτῳ Tpogít:axc, «proprios suz linguae prophetss» 


p dedit Deus , uti Petri 


redicatio , et Paulus pf 
lus declarabit. Clementis igitur, non vero Pasli, 
h:c verba esse suspicatur: « Libros Graecos sa- 
mite,»etc. Sed illa Cotelerii conjeetura et expli- 
catio peritioribus viris minime probatur; quippe 
quie omnino cum tota Clementing orationis pugaet 
serie ac contextu. Et vero, cur Clemens addidit ve 
cem λέγων ante Παῦλος, nisi ut subsequentia verba 
ilius esse indicaret? Sed agedum , qua, quate, 
ratione Cotelerius hbzec, qu:ze post citata a uohis Cle 
mentis verba proxime subnectuntur : « Deinde uae 
verbo vos interrogat : Totus autem mutidus, el qua 
snnt in uiundo, cujus sunt , nonne Dei ? » ad Petrem 
potius, quam ad Paulum , ultimo Joco laudauam, 
dicit esse referenda ? Nullam certe attulit causam, 
pec ullam afferre poterat. Nam cum continealer 
Clemens adjecerit : « Propterea dicit. Petrus Domi 
num dixisse, » etc. , inde haud obscure ουρίας 
priora verba non huic Petro, sed Paulo aposiele 
ab eo ascribi. 


C  Probabilius itaque aliis videlur citat::m fuisse a 


Clemente pseudepigraphum, apocryphuirque ali 
quod Pauli scriptum ; aut potius quamdam, di 
liec de sibyllis dixisse ferebatur, publicam coucie 
nein, qua non scripto, sed verbo, ct tanquam ὁὲ 
manu, ut aiunt, ad manum ad Clementis utqué 
tempora pervenerit. Nulli enim dubium esae potest 
scripta quaedam fuisse apocryplra, quze falso Pauli 
uomine circumferebantur. 1ale enimvero est illu 
quod Gelasius summus pontifex Pauli apostoli τε» 
lutionem nuncupat !*. Au auteui bic , vel quadam 
alia pseudepigrapha Apostoli scriptio a Clemeale 
designetur, nemo facile divinabiL. 

Neque porro Novi tantum , sed Veteris etiam Τε’ 
Stawenti lalsas quasdam et suppositas citavit ille 
scripiiones 15. Mentionem eununvero fecit Chani 
proplietie , ex qua Pherecydes multa in Theologiam 
suam transtulerat. Sed de ea jam aliquid alibi pet 
striuximus !*, 


ARTICULUS il. 


De humanis traditionibus rejiciendis, et de aliis d- 
vinis ad nos non scripto , sed verbo εἰ viva vet 
Iransnissis. 


Docet Clemens duplicis generis esse traditiones e 
alias quidem humanas, et ab hominibus ortas. 
quas Apostolus his proscribit verbis 11: « Videte πμ 
quis sit, qui vos seducat per philosophiam et in37^ 
nem deceptonem secunduin traditionem bominum 
χατὰ τὴν παράδοσιν τῶν ἀνθρώπων, secundum ele 
εμυμίᾶ iungi, €6 non secundum Christum. » 


* Lib. 1, De [αἱ 
! Adion,. ad geni. 
!3 Admon, 3ά 
" Dist. 15, c. 9» Sanct. Roman. 

!* Coloss. 11, 5. 


DE LIDRIS STROMATUM. 


1H0 


|! de hominum traditione loquatur Apostolns, Α traditione didicisse quo ordine scripta sunt Evan- 


lemens edisserit !*: « Traditionem humanam 
as dicit nugas, quz versantur in oratione. 
obrem ille quoque scrihit : Juniores, quzestio- 
igite **, sunt enim pueriles hujusmodi conten- 
». » In Grzco. Clementis textu. legimus : τὴν 
veceplas λέγει. Vox autein ceptüpla. seu τερ- 
dem Suid:e sonat ac λεπτολογία , hoc est de 
minimi momenti disputatio, Quz quidem ex- 
io 8 Clementis sensu aliena non videtur. Nam 
entem suam clarius aperiens, hanc τερθρίαν 
ac pueriles, seu novas hominum de rebus exi- 
rerborum contentiones esse haud obscure si- 
at. Ab hominibus autem Christianis illas om- 
ritandas et repudiandas esse asserit. 
1$ porro traditiones ab apostolis Christoque 
10 ad homines profluxisse dicit , quas illi dein- 
iuo quique ordine a majoribus suis non scri- 
ed verbo acceperant. Magistros quippe suos 
ins praedicat 39: « Qui veram , inquit, beate 
19 servabant traditionem , παράδοσιν , statim 
ro, et Jacobo, et Joanne, et Paulo, sanctis 
olis : ita ut filius acciperet a patre....... 
9 quoque, Deo volente, pervenerunt illa a 
ibus data ei apostolica deposituri semina. » 
Eceptoribus itaque suis, qui apostolorum dis- 
fuerant, Clemens, non secus, atque alii ευ 
) Christiani , accepit quemadmodum filius a 
» hon solum scripto, sed etiam verbo beatam 
[4 evangelicse traditionem. 
' autem apostoli discipulis suis, et hi deinde 
usedam non scripto, sed verbo tradiderint, 
rationem paulo post reddidit ** : « Jam vero 
evelavit multis ea, qux non erant multorum, 
(ucis, quibus sciebal convenire, qui et ea 
DL accipere, et ex iis informari. Arcana au- 
sicut Deus , verbo creduntur, non scripto. » 
ἀπόῤῥητα , χαθάπερ ὁ sbc , λόγῳ πιστεύεται, 
poni alio in libro ** ex Apostoli ad Co- 
isés scribentis, verbis probat non omnium 
ognitionem, ibi continenter hzc. subjuugit : 
enim erant, qux Lradebantur llebrzis , ἀγρά- 
sine scriptis. » Ab Apostoli igitur tempore 
qusedam religionis nostrz placita, quee dle- 
aliisque Christianam fidem profitentibus sine 
0 , 8ed viva voce tradebautur. 
Aerea Clemens hzreticos, qui sacram Scri- 
n pro Domini dignitate et secundum piam 
Morum traditionem non interpretabantur, hoc 
ento confutat *? ; Παρακαταθήκη τὰρ ἁποδιδο- 
θεῷ, ἡ κατὰ τὴν του Κυρίου διδασχαλίαν , διὰ 
Ιποστόλων αὐτοῦ τῆς θεοσεθοῦς παραδόσεως σύν- 
'* xai συνάσχησις. « Depositum enim, quod 
»dditur, est convenienter Domini doctrinz per 
ipostolorum piam traditionem intelligentia et 
itatio. » Quid autem erat illa pia apostolorum 
ro Seripture sensu traditio, nisi vera illius 
itio, quam discipulos suos vel privatis in 
uiis, vel publicis in concionibus docere cou- 
rant ? 
ue in his tantummodo Stromatum libris divi- 
as traditiones conimendat et tueiur, sed Eu- 
teste ** : « In libro quem de pascha compo- 
*9actum se affirmat a. familiaribus suis, ut 
iones , quas ab autiquioribus presbyteris ac- 
M, scriptas posteris mandaret, » Antiquiores 
Οἱ presbyteri , ut ibidem Eusebius observat, 
Morum eraut discipuli , qui has traditiones ab 
) apostolis, sicut et hi a Christo acceperant, 
lique ex eodem Eusebio superius animadver- 
35 Clementem alio in libro, sicut et Orige- 
testificari se ex vetustiorum presbyterorum 


Mrom. lib. 1r, p. 295. !* II Tim. n1, 25. 
33 Lib. vi, p. 676. 


j. * lbid. p. 764. 19 Ibid. , p. 763. 


10 Strom. lib. 1, p. 274. 
** Lib. vi Hist. , c. 15, p. 215 
? [lbid., p. 79v. 


gelia, et reter quatuor in omnibus Ecclesiis re- 
cepta , nullum alind admittendum. ' 

Traditionibus porro liujuscemodi , qux? ab spo- 
stolis atque e'iam a Christo Domino manaverunt , 
maximam reverentiam summumque honorem de- 
beri, nemo nisi insano errore plane obcacatus 
unquam neyaverit. 

163 ARTICULUS IV. 
De vere Ecclesie , sacrum divine traditionis depo- 
situm custodientis , notis et characteribus. 

Sacrum Christian: illius doetrin:e , ad nos divi- 
nis cum Scripturis tum traditionibus transmisss , 
depositum ab Ecclesia catholica integrum illiba- 
tumque servari extra omnem penitus controversiam 
positum est. At quze sit vera illa Ecclesia, ac quo- 
modo , quibusve notis ac characteribus ab alia qua- 
libet falsa et schismatica secerni et distingui possit, 
luculenter Clemens noster explicat ** : « Ecclesiain 


p autem , inquit ille, non locum , sed electorum con- 


gregationem appello. » llujus autem , quz vere Dei 
teinplum est, tres potissimum assignat notas, qui- 
bus ab omnibus aliis congregationibus manifestis- 
sime discernitur. Primo enim , illa est omnium an- 
liquissima, atque omnibus h:eresibus vetustior. 
Secundo **, illa sicut ipsemet Deus, una esi, fidei 
scilicet, et doctrinz in saeris Scripturis tradit:e 
unitate, quam nulle unquam bhzreses discindere 
εἰ labefactare potuerunt, Tertio, est χαθολιχἡ, 
« catholica , » seu universalis, quie uon in quibus- 
dam tantum terre partibus, quemadmodum sin- 
gule lhzreses, sed per totum mundi orbem disse- 
minata, homines secundum Dei propositum justos 
complectitur. Sola igitur illa vera est Ecclesia, 
quam Clemens hunc postea in modum describit ** : 
« Et substantia ergo, et cogitatione , et principio , 
et excellentia solam esse dicimus antiquam et ca- 
tholicam Ecclesiam in unitatem unius fidei, qua 
est ex propriis testamentis, vel potius ex testa- 
inento , quod est unum diversis temporibus, in qui- 
bus Dei voluntate per unum Dominum congregat 
eos, qui sunt jam ordinati, quos przadestinavit 
Deus, cum eos justos futuros cognovisset ante 
mundi constitutionem.» Tuum vero continenter illius 
excellentiam przstantiamque ab hac unitate com- 
meudat : « Ceterum, inquit , Ecclesie quoque emi- 
nentia , sicut principium constructionis, est ex uni- 
tate , omuia alia superans, et nihil habens sibi si- 
mile , vel aequale. » Verz? porro Ecclesiz has certas 
ac ininime dubias esse noLas, ac proprios genui- 
nosque esse illius, quibus a ceteris aliis distiu- 
guitur, characteres, eo Clemens noster efficacius 
probat, quo clarius ea omnia nulli penitus hzreti- 
corum sectz convenire ibidem ostendit. Et vero 
quaui validis ille argumentis onines hzereses et hze- 
relicos ipsa vera Ecclesia recentiores esse convin- 
cat , infra a nobis demonstrabitur, 

Unuin itaque duntaxat hic adjiciamus , quod ipse 
tradidit 13, nos « per ipsas Scripturas discere de- 
monstrative quomodo laps: sunt hzereses , et cou- 
tra quomodo in sola veritate et antiqua Ecclesia 
sit perfectissima cognitio : » Δι αὐτῶν τῶν Γραφῶν 
ἐχμανθάνειν ἀποδειχτικῶς, ὅπως μὲν ἀπεσφάλτσαν 
αἱ αἱρέσεις, ὅπως δὲ xal ἓν μόνη τῇ ἀληθείᾳ, xol 
τῇ ἀρχαίᾳ Ἐκχλησίᾳ 1j τε ἀκριθεστάτη γνῶσις. Vides 
igitur quomodo Clemens repetat et inculcet przci- 
puam verd Ecclesiz: notam esse illius prae caeteris 
omnibus seclis antiquitatem. At sedulo insuper 
animadvertas velia quam diserte ille asgcveret ex 
Scripturis sacris certo et evidenter demonstrari 
qui sint haereticoruin errores, et in sola veritate 
et antiqua Ecclesia perfectissimanm reperiri cogui- 
Uionein., 


*! [bid., 


p.275.  ** Lib. v, 
** Sup. c. 4, art. 2. 


** Strom. lib. VM. 
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CAPUT VI. 


De Deo, et Christo Domino, ac de perpetua sanctissime illius matris virginitate. 


ARTICULUS PRIMUS, A Adent et Dionysii De dirinis nominibus librum, 106, 

. " T .  brusii lib. De tetraarammato, Joannis Buxtorfii [,- 

De etymologia. nominis Θεός, et de articuli ὁ ei — vi eon | nec non et theologos in n. part. D. Thon, 
prepositi significatione, de aliis Dei nominibus ,— esi 45, Estium, et alios in lib. t Sentent., dis. 
illiusque nalura, εἰ attributis, atque de pra'desti- {4 οἱ 99, Kirker. et Martianeei nostri comment. 


natione. De decem Dei nomin., tom. ll, nov. edit. Oper. 
Ex sacris et incorruptis illis divinze Scripture — Hieronym. 
et traditionis fontibus, atque ex ceria οἱ constanti Proprium itaque Dei nomen cum nullum homineg 


ver:? Ecclesi doctrina hausit Clemens sincera et — excogitare possint, nihil sane mirum, si eum co- 
orthodoxa religionis nostrxz: dogmata, quize hisce — guitu οἱ explieatu difficilem esse his Clemens probet 
in. Stromatum libris ab ipso tradita et explicata — Platonis verbis : « Patrem. effectorem universi et 
passim occurrunt, Singulorum autem ad examen — invenire difficile et cum inveneris, ut apud omnes 
priusquam pro more nostro veniamus , paucis  eloquaris, nequit fleri ; verbis enim minime ezpli- 
exponendum est quid ille de nominis Θεός, «Deus,» — cari potest. » Eadem quoque a. Theodoreto ? de- 
eiymoloyia prodidit : Θεός, inquit 50, δὲ παρὰ τὴν — scripta sunt. Sed in Platonis Timeo ?**, unde pro- 
θέσιν εἴρηται xal τάξ.ν. τὴν διαχόσμησιν * « Deus. οι] dubio uterque Clemens et. Theodoretus ea es- 
dicitur exposilione, ordine et administratione. » — eerpsit, paulo aliter, sicut et apud Cyrilluni Alexan- 
ΑΙ de variis hujus nominis etymologiis, consule, si — drinumn exhibentur ?*, 
luhet, Vossii Etymologicon. Verum tametsi Clemens ad Deum perfecte co- 
Nec omni procul dubio attentione illud indignum, ,, gnoscendum humani ingenii aciem, nisi ipsiusimet 
nuo Clemens a nobis observari voluit, quoties in B Dei ope et auxilio adjuvetur, obtusiorem esse dixe- 
Scriptura nomini θεός articulus ὁ prieponitur, to-.— rit *5; ille ipse nihilominus docet nullum hominem, 
ties omnipotentem Deum significari, Hmreticorum — si sanze sit inentis, fuisse coguitionis Dei unius et 
enim , humanam generationem damnantium, erro-— omnipotentis plane expertem. Quinimo ostendit a 
yem his cum impugnat Geneseos verbis ?* : « Co-— Xenocrate et Democrito non penitus obscure signi- 
gnovit Adan uxorem..... Suscitavit enim mihi Deus — ficari in animantibus etiam ratione carentibus quam- 
aliud semen pro Abel 5: » ibidem subjungit: « Non. dam esse Dei notitiam. Si quis igitur homo Deum 
enim Deum absolute dixit, qui articuli praemissio- — ignoraverit, hoc ipsi vitio vertendum, nec a culpa 
ne , nempe 6 θεός dicens , significavit eum, qui est — eum excusari posse haud dubitanter pronuntiat, El 
omnipotens. » Ex hac siquidem posita a Clemente — vero sicut Christus in Novo Testamento omues sie 
regula omnino evincitur persuasum ipsi fuisse Fi- — vocavit, « ut nulli possint excusare pratexium 
lium Dei in sacris Scripturis Deum omnipoteniem — ignorantiz ; ita in tempore data quidem est lex et 
totles appellari, quoties articulo ó premisso, θεός — prophete barbaris, philosophia autem Graecis, » 
nuncupatur, Sed quia de Christi divinitate postea — quorum ministerio Deum creatorem agnoscere poe 


disseremus , id ohiter aduotasse sufficiat. wierunt ο). 
Caeterum Clemens neque hoc nomiue « Deus , » Παις porro Dei cognitionem in Grecis philoso- 


neque alio quolibet , neque ullis verbis infinitam — phis valde imperfectam fuisse probat Clemens |. 
et spiritualem supremi, ul aiunt, entis naturam — Et primo quidem, quia illi, ut citatus ab eo dixit 
proprie exprimi posse non solum Platonis testi- |, Empedocles, paruum noveruut de toto; aique εκ 
monio, sed triplici etiam ratione demonsirat 35, C magno sacre. Seripuirie ίδιο quamdam. tantum de 
Quamobrem « si aliquando, ait ille, eum nomine- [ο notitia scintillam elicuerunt. Secundo autem **, 
mus , non proprie vocantes, aut uium, aut bonum, — quia eorum tempore. Christus, nondum homo fa- 
aut mentem, aut ipsum id quod est, αὑτὸ τὸ 6v, — clus, summas Dei perfectiones hominibus, quoad 
aut patreiu , aut Deum, aut creatorem, aut domi- — fieri potuit, non patefecerat. 
hum , non id dicimus, tanquam nomeu ejus profe- Porro autem cum infinite perfecta sit Dei natura, 
rentes , sed propter ejus potestatem pulchris uti- — et supra omnem humani menlis captum et iutelli- 
mur nominibus ; ut in aliis non aberrans, his inniti — gentiam, hinc, iuquit Clemens **, lit, ut homo 
possit cogitatio. Non enim unumquodque ex his  « non quod Deus est, sed quod non est » possil 
eum significat , àed omnia simul omnipotentis in-— cognoscere, Novit. itaque eum spiritalis esse sub- 
dicant potentiam.» Docet tamen przcipuum et mys.— stantis ; quandoquidem « figura et motus, vel status, 
siieum Dei nomen fuisse Jehova, quatuor, sicut et — vel sedes, vel locus, vel dextera, vel sinistra de 
θεός, coustans litteris ?* : « Quinetiam mysticum, — Patre universorum ne sunt quidem cogitanda **, » 
mquit , illud nomeu tetragrammatum , quod iis «o-— Ipse siquidem est « prima. causa, supra locum, et 
lis imponebatur, qui poterant ingredi adytum ; di- — teupus, et uomen, ei intelligentiam δν » Quapro- 
citur autem Jeiova , quod exponitur qui est, 6 pier Moyses illum «8ub aspectum non cadereet cire 
qui est futurus. Quinetiam apud Graecos nomen — cumscribi non posse signilicavit. » Couira. Suoicos 
O0só litterarum continet quaiernionent. » De noini- igitur Cleinens jure inerito concludit " ; « Nou. ext 
nis autem Jehova explicatione quod Clemens ibi- || beus humana forma priditus, ut. audit, neque ei 
dem scribit, id ex Isaia et libro Apocalypsis desum- D sensibus opusest, ut placuit S«oicis. » Si qua igitur 
ptum videtur **. Qui vero de hoc aliisque Dei no-.— membra, si qua ira, vel mime ipsi. in. Scripturis 
minibus scire plura voluerit, adeat Hieronymum ?t, — tribuantur, bacc Clemens allegorice explicanda esse 
qui apud Hebraos decem Dei noinina fuisse Lestatur, — asseverat 9, Aihil ergo mirum, si nullas iu Deo di- 


.. Strom. lib. n, p. 597. 3 Stroin, lib. ni, p. 460, ?* Gen. iv, 25. 9 Strom. l. v, p. 579, 582, 
585, 587.  ** Ibid. p. 562. — ?* Jsai, xt), 4; xiiv, ὃς Apocal. ιν 8. 7*. Epist. ad. Marcelun, 

" De Grec, affect. cural., serm. 2, p. 495, et sci. 4, p. 09s. "* Plato, t. il, p. 98. ** Cyr, 
l. n contr. Jul, p. 30. ** Suom., l1, p. 35595; l. v, p. 612, 612; ἐς vi, p. 6v7; Ll. v, p. 590. δὲ 
Swrom. Ll n, p. 970; l, vi, p. 697 et 6069; Ll. v, p. υιό. ** lvi, p. O98. 1, p.999. "LH. v, 
. 962. Ὁ lbid. ρε δὲ. " ]. vi, p. 220. "51, v, p. 580, 552; |. vi, p. 080; Ll. n, p. 992e 
993 ; l. vi, Ρ. 082; |. iv, p. 477. 
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nimi perturhationes, neque eandem at- Α phos primum Clemens. corripit 5, qui « fabulosum 


wmninibus continentiam , sed misericor- 
en proprie, et ipsi soli sapientiam con- 


| autem Dei non solum incorporea, ut ait 
!, est natura; sed ille quoque « expers 
Kvapyoc, perfectum, et omni ex parte ab- 
Biversorum principium, principii efficiens, 
i8 quidem est essentia, οὐσία, est princi- 
efficientis; quatenus autem est bonum, 
juatenus autem rursus est. mens, ratioci- 
i, et judicantis. Neque enim, » ut alibi 
or noster loquitur ^, « hujus quod est 
num, et bonum principium accepit Deus, 
nper id quod est. » Minc ille contra pa- 
iereticorumque hominum errores sepius 
eum unum esse, et omnium creatorem ; 
ue adesse, non autem certis ac definitis 
erlusum, illum omuia scire et audire, 
»in solum, sed etiam cogitationem 5ἱ. 0 
tem omuipotentiam, atque omnium quo- 
| et providentiam non solum invictis Cle- 
er argumentis demonstrat * ; sed paga- 
; Hebroorum consuetudine edoctis eam 
wisse asserit. Quid vero, quod hac Dei 
α € sublata, » videtur, inquit ille 55, « fa- 
altoris ceconomía? » Μύθος fj περὶ τὸν 
κονοµία caíveczat. 

porro est Dei, sicut justitia, ita et bene- 
uippe « qui non cessabit unquam  bene- 
Neque sibi Clemens sinit objici Deum, 
)dito, ah omni, uti scriptum est, quie- 
5  ᾽Αγαθὸς γὰρ ὧν, εἰ παύσεταί ποτε 
v, χαὶ τοῦ θεὸς εἶναι παύσεται’ ὅπερ οὐδὲ 
ισ « Nam cum sit bonus, si cessarit une 
facere, Deus quoque esse cessabit; quod 
icere 55, » 

adhuc docet "* esse unam tantum Ec- 
Mholicam, que « per unum Doininum 
eos, qui jam sunt ordinati, quos pra- 
Deus, cum eos justos futuros cognovisset 
i constitutionem 9*, » Ac ἑνὸς τοῦ Κυρίου 
| τοὺς Ίδη χατατεταγµένους οὓς προὠρι- 
διχαίους ἑσομένους πρὸ χαταθολΏς χόσµου 
Diviuam beatorum liominum predestina- 
iam theologi gratie in presenti et in fu- 
5 praparationem definiunt, ex przvisis a 
α meritis fieri ibi Clemens noster palam 
nonnullis videbitur. Sed cum ille divi- 
ad bona opera agenda, ut iufra. videbi- 
sitatem manifestissime stabiliat οἱ pro- 
ἡά vetat quominus de ea pradestinatione 
ar, qua Deus homines non ex suis me- 
ivine sux gratix auxilio justos futuros 
m coelestis glorix€ felicilatem gratuito 
t? AL a. vero forsitan propius ille abe- 
mentem de eorum quidem, quos Deus 
ros cognovit, praedestinatione loqui, sed 


C 


esse existimant per hominem Filium Dei loqui, οἱ 
Deum habere filium. et eum esse passum ; quo fit 
ul sua opinionis anticipatio eis persuadeat, ut non 
credant. » Quid, obsecro te, Grecis illis philosophis 
165 : fabulosum » videhauir? Nunquid. falsum 
et iucredibile putabant Filium Dei adoptivum, ac 
inerum hominem « per hominem loqui? » Nunquid 
« fabusolum » existimabant « Deum habere filinm» 
»doptivum, qui vere passus mortuusque fuerit? 
Minime gentium. Ipsis ergo absurdum penitus et 
commentitium videbatur, quod Clemens. cazterique 
Christiani praedicabant, Dei esse Filium, qui ejus- 
dem omnino, eujus ille, naturze, et unus idemque 
ac ille Deus, postea homo factus, passus tandem 
sit, et crucis supplicio vitam finierit. 

Quid ergo mirum, si Clemens noster eum. verum 
Dei Filium esse dixerit, qui ὑπερθάλλει πᾶσαν &v- 
θρωπίνην φύσιν, « humanam. omnem naturam st- 
erat....., ὃν γὰρ τὸ φῶς τὸ ἁληθινόν' Erat eniin 
ux vera...... οὗ μόνος ΙΠατΏρ ὁ O:óg, cujus solus 
Pater est Deus. » Neque multo post : « Cum autem, 
inquit **, dixerit : Fidelis Deus, cuinam prenun- 
lianti par sit credere significat, iis autem declaratur 
Verbum ejus : et is fuerit Deus lidelis ** : » àxo- 
φαίνεται δὲ ὁ Λόγος αὐτοῦ) xai αὐτὸς ἂν εἴη πιστὸς 
ὁ θεός. lbi certe ancior noster supremam Christi 
divinitatem aperte declarat. Superius enim a uo- 
bis observatum est *! ipsum docuisse quoties arti- 
culus ó ante nomen θεός ponitur, toties verum οἱ 
summum Deum siguificari. 

Eamdein profecto ob causam cum Platonem diis 
eredendum esse dicentem induxisset, ipse multo 
potiori jure conteudit veris Dei prophetis, ac po- 
lissimum Christo fidem habendam, « cum sit, 
inquit **, verus Dei Filius, » Yiby ὄντα  vvt- 
σιον. Nulla enim creatura nullusque duntaxat homo 
dici verus Dei Filius, γνήσιος Yióz, potest; sed ig 
selus, qui cum Deo Patre unus ejusdemque sub- 
stanttie el naturz sit. 

llujus porro veri Filii Dei, Christi Domini, omni- 
potentem dicit 6696 voluntatem , qua in hominum 
corda introspiciens, occultiores eorum cogitationes 
cognoscit et intuetur : « Justis, inquit **, appropin- 
quat Dominus, et nihil eun latet ος nostris cogita- 
tionibus, et quas facimus animo dissertationibus. 
Dominum Jesum dico, qui omnipotenti sua volun- 
tale corda nostra intuetur. » Audi, queso, Greca 
Hl:us verba : Τὸν Κύριον "Insoov λέγω" τὸν τῷ 
παντοχκρατορικῷ θελῆµατι ἐπίσχοπον τῆς καρδίας 
ἡμῶν. Quis autem, amabo te, sua. omuipotenti νο- 
luntate corda nostra perscrutatur, nisi solus veruse 
que Deus ? 

Sed age, et videamus quomodo eanidem illius et 
voluntatis el potestatis omnipotentiam, ac supre- 
mau divinitatem rursus astruat. et. vindicet δν: 
'O γὰρ τοῦ Πατρὸς τῶν ὅλων Λόγος, οὐχ οὗτός ἐστιν 
ὁ προφοριχὸς, σοφία δὲ καὶ χργστότης φανερωτάτη 


i cognitionis, et sive ante, sive post prze- D τοῦ θεοῦ, δύναμίς τε a9 παγχρατὶς, xat τῷ ὄντι θεία" 


| praedestinationis modo penitus tacuisse 

usnam porro ex his verior sit Cle- 
nsus explicatio, aliorum nulli parti addi- 
lique veritati lutantium hominum judicio 
u relinquimus. 

ARTICULUS Il. 

De suprema Christi. divinitate. 
omini et Filii Dei supremam divinita- 
nente nostro in superioribus illius libris 
ue assertam vidimus. Jam vero quomodo 
Siromatum commentariis non minori 
te et evidentia ab ipso propugnetur, 
dum a nobis est. Grecos itaque philoso- 


5^ [. v, p. 615. 


. dl. τν, p. 539, 
v, p. 615. 


9! J. u, p. 296; I. 


*$ J. iv, p. 917... |. v, p. 547. 


ει Strom, |. vri, ρ. 719, 720. 
* Genes. ΙΙ, 2. 
765. ** Strom. l. 1, p. 510. 55 1, n. p. 367 εἰ 9608. '* Ibid, p. 971. *' 


οὐδὲ τοῖς uh ὁμοληγοῦσι ἀχατανόητος, θέληµα παντο- 
κρατοριχόν. « Verbum enim Patris universorum 
nou est hoc, quod prolertur, sed sapientia et boni- 
tas Dei imanifestissima ; et rursus omnipotens po- 
testas, el vere diviua, qu:& uon est ejusmodi, ut in- 
telligentia comprehendi non possit vel ab iis, qui 
non confitentur, voluntas quie oninia continel sua 
omnipotentia, » Nunquid. clarius unquam explicari 
potest summa Verbi divinitas, divinaque ejus na- 
tura et substantia ? Dicitur enim Λόγος οὗ προφο- 
fixes, Verbum Patris, non quidem externum, pro- 
aum εἰ wansieus, sicut. hominis verbum 5 ac 
proinde ἐνδιάθετος interius, et, ut theologi loquun- 
tur, internum et imimnauens, Deinde dicitur esse sa- 


ὃν [. v, p. 6192, 547; |. vni, 
9 Stroin. |. vi, p. 684. "* ibid, p. 609, 
art. super. **], 
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pientia et bonitas Dei manifestissima, omnipotens A expressis 166 verbis Clemens eum τος! 


potestas, vere divina, 3c voluntas quie. omnipoten- 
tia sua omnia continet. Postremo de divino Verbo, 
cujus persona a Paire distincta sit, ibi a Clemente 
sermonem lieri inde liquet, quod ad euim cognoscen- 
dum « Patris ad ipsum attractione » opus esse paulo 
post ille asseveret *5, 
Visne et id tibi aliis non minus perspicuis et evi- 
deutibus auctoris nostri verbis adhuc probari ? Non 
longe qu:erenda sunt, Quibusdam siquidem inter- 
jectis, ait a Platone declarari veritatem esse ideain. 
« Idea autein, inquit Clemens δὲ, est. intelligentia, 
quam barbari, ( seu. christiani) Λόγον Θεοῦ, dixe- 
runt, » Tum deinde addidit : Προελθὼν 65 ὁ Λόγος, 
ὁτμιουργίας αἴτιος' ἔπειτα xat ἑαυτὸν γεννᾷ, ὅταν ὁ 
Λόγος cáp& γένηται, ἵνα καὶ θεαθῇ. « Verbum au- 
tem, quod progreditur, opificii causa est et crea- 
tionis. Deinde etiam seipsum generat, quando Ver- 
bum caro factum fuei:it, ut etiam cadat sub aspe- 
ctum, » Nescio sane utrum post assertam imn cecume- 
nica synodo Nicaena Christi divinitatem aliquis eam 
clarius evident usque docuerit et explicarit. His ta- 
men adde, $i velis, a Cleireute pluribus probari ar- 
umentis *" Servatorem nostrum esse ipsum Dei 
ilium. At ea, quibus id demonstrat, rationum 
moinenta illum verum summuimque Deum esse con- 
vincunt, 


Longioris profecto operz foret omnia et singula 
Clementis nostri de summa Christi divinitate Lesti- 
monia proferre, vel etiam percurrere. Missa itaque 
facimus ea, quibus ille apertissime declarat ** Fi- 
Jium Dei csse faciem Patris, el paterng — proprie - 
tatis indicem, faciem Dei Jacob, et characterem glo- 
riz Patris **, qui vult « gnosticum » esse sicut Pa- 
trem coelestem , τοντέστιν ἑαυτόν, hoc esitse- 
ip-um ?*. » Deinde ipsum esse « Verbum,»qui tan- 
quam sol, « undequaque » effusus, vel minima re. 
spicit ex iis, quie in vita geruntur. Quod quidem Cle- 
meus, uti iu superiori articulo vidimus, docuit *?! 
proprium, vel, ut theologi — scholastici loqui 
amant, essentiale veri et summi Dei esse attribu- 
tum. 


His itaque aliisque prztermissis, quomodo Cle- 
mens Filium Dei ante omnes. creaturas exstitisse, 
illumque verum et :zternum Deum fuisse prouun- 
tiaverit '*, paulo at.entius. perpendamus, | Alicubi 
enim diserte tradit illum esse δηµιουργόν, « Deum 
opilicem ; » alibi autem ?? in eo et per ipsum facta 
esse omnia, ac per eum «in lucem, et ad generatio- 
nem accessisse omnem creaturam.» Nunquid et alia 
adliuc desideras? Audi, quaso, auctorem nostrum 
rursus loquentem : « Quouixm, inquit Τὸ, unum est 
iugenilum, nempe Deus omnipotleus, uuum est 
etiam prasgenitum, per quod omnia facta sunt, et 
sine ipso factum est nibil, Unus est enim revera 
Deus, qui fecit principium universorum, significans 

rimogeuitum Filium, ut. scribit Petrus, prweclare 
imitelligeus illud Σ 11 principio fecit Deus celum et 
terram. ?*, » Aute oinnes. igilur creaturas, atque 
adeo extra earuin ordinem, supremus ille, ac verus 
Deus, lilius Det exstabat. 

Nescii quidem non sumus Patrem a. Clemente 
nostro el in his Stromatum . libris et in. Pedagogo 
universorum creatorem appellari ?*5. At eu.u Filius , 
vel quia cuin Patre omnia creavis, vel quia creau- 
do paternam voluntatem. adimplebat, idem quoque 
ab ipso Clemente creator dicatur; inde liquet quam 
constanter ille crediderit Filium, queimadmoduin 
Patrem, ante omnes creaturas exsiilisse. 

Neque sane nobis objicias Filium Dei a Clemente 
ante omues quidem dici creaturas, sed non ab 
&lerno suam accepisse a. Patre substantiam. Nau 
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principium | tempore el principio carems, 
rum, qua sunt, primitias : Ttv ἄχρονον xi 
yov àpyfv τε, xal àámapyhv τῶν ὄντων si 
« Tempore et principio carentem , ei eoru 
sunt, primitias Filium ὅτε 


Quamobrem illum alibi dicit esse infinit 
que ex illius perfectionibus componi cireul 
quo nullus sit finis, nec Pincipium, nufiaqu 
tia, neque dimensio. « Filius, inquit 
est sapientia, el scientia, el veritas, ett 
que cum his ullam liabent cognationem. Qx 
habet, xal ἀπόδειξιν, xat διέξοδον, et demor 
nem el explicationem. Omnes autem spirit 
States, δυνάμεις πνεύματος, cum simul una r 
fuerint, ad idem conferunt, nempe ad Fili 
autem infinitus unaquaque suarum potesta 
tione, Quanquan: non fit vere unuw, ut unt 
que multa, ut partes, Filius, sed ut omnit 
unde etiam omnia. Est enim idem circulus « 
potestatum , qux in uuum circumvolvunt 
uniuntur. Et ideo Verbum dictum est alpha 
δα, cujus solius finis fit principium, et ται 
sinit in id, quod est desuper principium, n 
distantiam accipiens et dimensionem. » li 
sane quam aperte ibi Clemens delfiniat Fili 
esse sicuti circulum in(initum, principio et 
rentem, quique proinde sit ejusdem cum Pau 
nitatis et naturz ? Illum enim in seipso, et 
quaque perfectionum suarum infinitum ita pi 
ut nullum unquan tempus possit assignari, 
non exstiterit. Quod autem Clemens ait, xe 
γίνεται ἀτεχνῶς £v, ὡς Ev, οὐδὲ πολλὰ ὡς µέρι 
ἀλλ᾽ ὡς πάντα &v, ἔνθεν καὶ πάντα. « Quauqu 
fit vere uuum, ut unum, neque multa, ut 
Filius, sed ut omnia uuum, unde etiam og 
etiamsi id omnino clarum apertumque non 
lamen verhis siguificare videtur omnes infia 
Filii perfectiones, stricte etiam loquendo est 
unum notione, évvola; illasque a seipsis, m 
creati alicujus compositi, partes a se invie 
divisas , sed reipsa, eL in se esse unum, « 
Sunt « omnia, » Quantumnvis porro haec obe 
difficilia quibusdam videri possint, nobit 
suflicit a Clemente ibi manifestissime defi 
lium Dei esse suismet perfectionibus infinitgu 
cipio ei fine carentem et ab ipso esse omui 
enim ad iufinitau et ante omnia, hoe est 
Supra Omnes creaturas exsistentem, seu 3 
illius naturam, ac proinde sunumnam et sup 
ejus divinitatem asserendam ellicacius eviden 
desiderari potest? 

Verum contra inaurgit doctissimus vir P 
7*, nobisque objicit ibi diserlissimis at 
nostrum dixisse verbis Filium, 118 τι 
wem, posse demonstrari. Ergo, inquit Pe 
putavit Clemens Filium esse Patre suo infe 
Sed si recta sit liec. Petavii argumentatio, 
Clemens eodem ipso iu loco, ubi infiuitas 
fectiones et aetermam, uti vidimus, eamdemgqi 
cum Patre naturam tain perspicue asseruit, 4 
absurde conicadixisse dicenuus est. Absit ai 
eruditissimo auctori nostro hzc. insulsissin 
tradictionis noia iuuratur. Et certe Petavius 
ex vero antecedente elicit conclusioneu:, Qu. 
impedit quominus Filius Dei qui solus, no 
Pater, lomo factus est, ipse quoque solus, t 
tem Pater, sub liumanaim demonsuationem 
Quid vero, δι Clemeus ibi tantum cuu evan 
dixerit 59, Patrein non seipso, sed per Filiu 
moustrari? Nuuquid idcirco Filium, quem art 
juunensum et inlinitum ibidem praedicat, Pa 
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m, nec naturze divinse participem credidit ? A victissimo ejusdem synodi defensore Basilio ulla 
"m sane, si h;ec ottente perpendat, illud un- — absque hasitatione idem Dei Filius dicitur, τάξει 
dicturum putamus. δεύτερος τοῦ Πατρός, « ordine « Patre secundus, 
rro, ei sdhuc ostendamus quomodo alio — quia ab illo est, » xat ἀξιώματι, οἱ dignitate, ὅτι 
ibro eamdem Christi divinitatem non minus ἀρχὴ xat αἰτία τοῦ εἶναι αὐτοῦ ὁ Πατήρ, « quoniam 
me stabilist diserteque confirmet. De illius — origo et causa Pater ipsi est 99. » Quid vero, quod 
matura bunc scribit in. modum ?! : Πο ille, sicut. et. alii post Nicaenam synodum Patres, 
xima excellentia, quz omnia ordinat ex vo-— haud dubitanter scribit Patrem dici Filio majorem, 
Patris, et optime gubernat universum, in- — quia illius αἴτιος χαὶ &pyfj, causa et principium est? 
el inexhausta potestate cuncta operans, — Nunquid ergo minus catholico sensu Filius a Cle- 
rea quod agit, arcanas et abditas respiciens — snente dictus estomnipotenti propinquissimus, quam 
Μο Nunquam enim a sua excedit specula Dei — ab aliis secundus a Patre, et Patre minor, sive quo 
üt qui non dividatur, non dissecetur, non Pater major est? 
4 de loco in locum; sit autem semper ubi- Non amplius itaque Petavius nobis ohjicere de- 
. eontineatur nusquam, tota mens, (ota lux — bebat, quae paulo post Clemens subjunxit** : 00) ὑφ' 
i, totus oculus. qui omnia videt, omnia audit,  ἑτέρού χωλυθείη ποτ ἂν 6 πάντων Κύριος, xat µάλιστα 
hia, potestate scrulatur potestates. Ei sub- ἐξυπηρετῶν τῷ τοῦ ἀγαθοῦ, xal παντοχράτορος θε- 
«t universa militia augelorum et deorum, — Af paz Πατρός. « Neque ab alio prohibitus uuquam 
inquam, paterno, quod sauctam suscepit — fuerit, qui est omnium Doimninus, et maxime boni 
ationem, propter eum qui subjecit. » Hzc || et omnipotentis Patris voluntati serviens. » Ex ii3 
) de suprema Christi et. Verbi divinitate 9 enim qu:e ibi Clemens disputat, facile intelligitur 
tis verba adeo clara et dilucida sunt, ut is — eo verbo ἐξυπηρετῶν, nihil aliud sibi voluisse quam 
o noduii et tenebras in meridiano sole, cla- — voluntatem Patris a Filio perfectissime impleri. Ibi 
θηίε, querere videatur, qui contra vel imi- — quippe apertissime docet a procuranda honinum 
mutire audeat. salute Filium non posse unquam ab ullo prohiberi ; 
fius ** jLaque fatetur ibi Clementem honori- — quippe qui « omnium sit Dominus. » Quod quidem 
Filio Dei loqui. Et recte quidem. Quis enim — semel et iternm hoc ipso in loco repetit. Prz»terea 
| post Ariana tempora de illo liouorilicen- — vero Clemens ibidem subtexuit *" : « Ignoratio Deum: 
utus est? At, iuquitidei Petavius, ιο Pla- — non tangit, qui ante mundi constitutionem fuit Pa- 
εἰ Ariani dogmatis indolem sapiunt, qui tris consiliarius; haec erat enim sapientia, qua 
s praemisit ** : « Perfectissima autem, et — Deus delectabatur omnipotens. Dei euim virtus est 
ima, et maxime principalis, et que maxime — Filius, utpote ante omnia, quie sunt genita, Ver- 
, «4 est inaxime regia, et longe bene(icentis- — bum Patris maxime principale et ejus sapientia. » 
t natura Filii, ?j Yioo φύσις, quz estsoli om- — Filium Dei, eodem peuitus modo ac Patrem non 
tí propinquissiia, ἡ τῷ µόνῳ παντοκράτορι — Deum duntaxat. appellat, sed illius etiam consilia- 
στάτη.» Sed plumbeum saneestilludPetavii, — rium, potestatem, verbum et sapientiam, qui ante 
lium alioruin telum, vanaque et futilis argu-— mundi constitutionem, hoc est ante onine tempus 
0. Enimvero Clemens non proximam (an- οἱ ab :eterno unus erat cum illo Deus. 
lo, sed eamdem omnino cum Patre naturam Quapropter sicubi ille nomine σοφίας τῆς πρωτο- 
6 asseverat. Et certe nonne eamdem ille ϱ χτίστου a Clemente uuncupatur 58, cave ne credide- 
tre dicit esse naturam Filii, qui ab ipso vo-  risillaim vocari creaturam. Norunt enim omnes, qui 
) µεριζόμενος, οὐ ἀποτεμνόμένος, οὗ uexabal- — primoribus labris antiqnorum Ecclesie Patrum do- 
που εἰς τόπον, πάντη δὲ Qv πάντοτε, καὶ — cumenta et scripta attigerunt, verbum χτίζειν ab eis 
περιεχόµενος, « qui non dividitur, non dis- pro creare et generare indiscriminatim | adhiberi. 
, won transit de loco. in locum, sit semper — lHluc accedit, quod ipsemet Clemens alibi : « Salo- 
el nusquain. continetur? » Quis, obsecro, — mon, inquit 9, ante ccelum, et. terram, et omnia 
et immensus est? Quis nullo continetur loco, — «ua sunt, τῷ παντοχράτορι γεγονέναι τὴν σοφίαν 
qui plane eamdem cum Deo Patre naturam — Àéyet, omnipotenti dicit genitam fuisse sapientiam,» 
! Quis « tota mens, ὅλος νοῦς, tota lux pa- —umetsi in sacro textu legatur ἔχτισε. Eamdem igi- 
ζλος φῶς πατρῷον, totus oculus, ὅλος ὀφθαλ- ur utriusque vocis signiicalionem esse Clemens 
i omuia videl, omnia audit, et sciLomnuia ; » — arbitratus est. 
» qui omnino ejusdem sil cum Patre et scieu- Nemo ergo contra tam claram et apertam Cle- 
nature? Quis denique « omnia gubernat εἰ mentis nostri de vera Filii divinitate sententiaun 
? » Quis « indefessa et inexhausta potestate — nobis upponat illius Hgpotgposeon libros, in quibus 
pperatur; » nisi cui eadem penitus, ac Pa- — Photio, atque etiam, si velis, Rufino teste, « Filium 
πο, ounipotentia et natura est? Clemeus — quoque in creatis numerat, » Nam hos libros ab im- 
roximam et propinquissimam, hocestcon- pio quodam γείου et impudentissimo nebulone 
imam ideo dicit esse Filii naturam, quia una — fa»de corruptos, atque nefariis, quos Clemens genui- 
ue est. EL certe vox προσεχεστάτη, qua Cle- , nis suis in operibus funditus evertil, erroribus ree 
itur, nihil aliud ibi souat quam « maxime D pletos fuisse nullus est qui nesciat. lpsemet enim 
ta et adhaerens, » Quo quidem vocabulo ille — Photius ibidem adjecit ** : « Alia id genus sexcenta 
at Filium, cum a Patre suo originem, divi- — blasphema voce nugatur, sive ipse, sive quis alius, 
' suam naturam acceperit ipsi idcirco esse — ejus personam indutus; plane ut octo ipsos libros 
am, vel, ut antiqui Patres loquuntur **, sub- — lisceblasphemiarum portentis, de iisdem identidem 
in, ila tanen ut unius ejusdemque cum — disserendo, ac sparsim, atque confuse, veluti stu- 
μωρο, 167 unusque et idem, sicuti tot pore percussus, Scripturas producendo repleverit.» 
| auctoris nostri. Lestimoniis sole meridiano ulla igitur his corruptissiniis libris fides habenda, 
probatum est, cum eo sit Deus. quie econtrario negari certe nequit, neque 1Is om- 
MEC Vero, cur, quiso, aute synodi Nicz:na — nibus, quz ex veris ejusdem Clementis operibus de 
à « Fili Dei natura » a Clemente nostronon.— asserta. Christi divinitate. collegimus, neque illi 
calliulico seusu « soli omnipotenti propin- — etiam scriptori, qui teste Eusebio, Clementem haud 
a » appellari ; quandoquidem postea ab in-— dubie nostrum, in corum retulit numerum, qui pro 
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orthodoxi hujus dogmatis defensione ante supre- A doctrina, eam Christianis documentis aecomr 


mum Victoris papae pontificatum scripserunt. « Ja- 
stiaum, inquit ille **, intelligo, et Miltiadem, οἱ Ta- 
lianum, et Clementem, aliosque quamplurimos, in 
quorum omnium libris Christi divinitas astruitur. » 
Unum ergo restat a nobis observandum, Clementi 
visum esse orthodoxam de sanctissima Trinitate 
doctrinamtam certo et perspicue in sacris Scripturis 
declarari, ut eam paganis auctoribus, qui plura ex 
illis hauserunt, non omnino incognitam fuisse exi- 
slimaverit. De Platone etenim hzc ille scribit ?* ; 
Deum « omnium causam cum appellat, secundum 
autem circa secunda, et tertium circa tertia, non 
aliter intelligo quam sanctam significari 'Crinita- 
tem : » οὐχ ἄλλως ἔγωγε ἐξαχούω, 9 τὴν ἁγίαν Τριάδα 
ῥηνύασθαι. Post concilium quoque Niczenum Cyril- 
us Alexandrinus ex eodem, et alio, quem Clewens 
post Justinum martyrem hic retulit**, Platonis loco 
^imiliter probat, non plane incompertum fuisse liuic 
philosophorum — coryph:eo sanctissime Trinitatis 


mysterium : « Tametsi, inquit, secundum, et ter- p 


tium nominat Deum, haud. recte : sed suis, ut reor, 
ipse repuguans sententiis. Postquam euiin eos unum 
dixit, in tres rursus dividit, el seorsim singulos , 
nisi quod Patrem ait opilicis Deum oportere noini- 
nari. » Cyrillus. itaque **, haud. secus ac Clemens 
noster, persussum plane babuit Platonem sanctis- 
sima Trinitatis, quamvis obscurius nec oinníno re- 
cle, re tamen vera fecisse mentionem. A4 inde 
haud iucerto conficitur eamdem penitus fuisse Cle- 
mentis atque Cyrilli de sanctissima Trinitate sen- 
tentiam. Eodem quippe Platonis testimonio **, quod 
etiamnum fusius et apud Eusebium **, et in Plato- 
nis operibus legere est, uterque usus, simili modo 
ex eo argumentatur. His denique, si lubet, adjuu- 
gaumus a Clemente rursus observari. similem, hoc 
est oliscurum Patris et Filii serinonem a poetis Or- 
heo, Homero, et scenico philosopho Euripide fieri*'. 
ed Ίο obscuritatis reprehensio, quid aliud, amabo 


" 


te, nisi sanam omnino, et eamdem Clementis ος C 


Patrum. Nicenorum de Trinitatis mysterio doctri- 
nam fuisse demonstrat? Quam. constanter porro in 
hoc przcipuo Christianze religionis dogmate propu- 
gnando ille perseveraverit, iis saue omnibus, quie 
a uobis ex his Stromatum et aliis ejus libris adducta 
suni, tam clare el invicte probatur, ut qui illud 
negare, vel in dubium vocare ausus fuerit, is meri- 
diano soli lumen adimere velle videatur. 


168 AhTICULUS il. 


Singularis el nora recentioris cujusdam Sociniani 
conira Ghristi divinitatem opinio refellitur. 


Postquam hxc a nobis contra veteres novosque 
Arianorum et Socinianorum errores ita disputata 
ac stabilita sunt, venit in manus nostras furtivus 
quidem nescio cujus Sociniani hominis libellus , 
quo ille εκ Platonis Λόγῳ factam fuisse a secuudi 
Ecclesi: sxculi Patribus secundam sanctissimae 
Trinitatis personam intolerabili prorsus audacia 
asseverat. Sed quis os impurissimum et incredibi- 
lem plane scriptoris illius impudentiam ferat, qui 
cuu negare non possit summam Christi divinitatem 
a Clemente nostro palam et aperte przedieari ac de- 
Γειά! , stulle omnino et insulse garrit illum ex pri- 
mis Ecclesie Patribus ese uunm , qui ex Platonis 
schola in sacratiora Christianz: — Ecclesig | adyta 
hoc novum dogma invexit. Fingit enim vir ille 
audacissimus primo post Chrisüà ortum — seculo 
Christianos omnes, qui gentilis philosophiae nuntium 
plane remiserant , Christi negasse divinitatem ; se- 
cundo aulem s:eculo ineunte Justinum martyrem , 
ας postea Clementem nostrum, Platonis imbutos 


atque ex Dei Λόγῳ, Verbo, sapientia, 1 
quie Plato diving attributa dicebat, distinel 
Patre, sed ejusdem naturze personas consti 

Sed quis stipendum illud atque omnibns | 
inauditum paradoxum in hominis alicujus 
venisse, illudque ab ipso tam insolenter li 
proferri, et doceri non obstupescat? Missut 
vero facimus hoc commentum plane pe 
rejici, et impugnari ab ejusdem, cujus scri 
neotericus fautor est, secte hominibus , q 
num martvrem, et Clementem uostruimn in s 
tra Chrisu. divinitatem partes trahere cori 
Εκ solita siquidem errantium hominum e 
ctione adversus insulsissimum opinionis m 
quod seipso corruat necesse est, pugnanud 
non arbitramur. 

lilius itaque falsitatem ex iis evidentissi 
bamus, quibus doctissimos Ecclesize Patre: 
et secundo ejusdem Ecclesie seculo, atqui 
met etiam Clementem nostrum supremag 
divinitatem, agnovisse constanterque vindi 
hac aliisque superioribus nostris disserta 
abunde demonstratum est. 

Deinde vero ridiculum plaue vigilantis 
somnium est a Justino martyre , aut quolil 
cum Platonica philosophia in. Christianau 
siam introductum fuisse hoc de eadem Chris 
tate documentum, Quod quidem ut plauum i 
et manifestum fiat, prius sedulo observan 
extra nascentis οι adolescentis Ecclesise 
philosophiam gentilem, uti Socinianns quo 
scriptor fatetur nosque iufra ostendemus 
fuisse amandatam. Postea. vero Clemens , 
eruditissimi homines quod in ea aliisque 
phorum placitis verum erat, quodque ab | 
eilinici philosophi hauserant, a Christianis 
tendum esse variis ralionum momentis conv 
Sed tum illi, quemadmodun etiam infra di 
diligenter animadverti debet, plures eosque 
mos experti sunt adversarios, qui, cum id pi 
negarent, non sine longo temporis lapsu, ali 
pagauorum philosophia a nostris susceptum 
his itaque ita olservaltis evidenter colligitui 
omnino esse Clementis, multoque minus 
martyris atate, qua hujusce altercatiouit 
major erat, novum de Christi divinitate do 
Platonis Academia in Christianorum Ecclesi 
tuisse transinitti. In. eum. enimvero, qui id 
ausus fuisset, omnes certe Christiani, ac pri 
gentilis philosophi: inimici illico involasse 
impune tulissent ab illo funditus everti pra 
fidei nostrae fundamentum. Qua ergo fron 
mens noster in suis omnibus scriptis, p 
vero in his Siromatum libris, ubi tantope 
eihuicze philosophiae documenta a. Christian 
pienda esse probat, divinitatem Cliristi, uti v 
passim asseruit et vinaicavit? Cur adversi 
suorum iusidias et malevolenttam inininie d 
Uis, eas ainoliri noa conatur, imo vero de iiy 
dem cogitat? Cur hoc dogma, nou secus a 
quibus nemo unquam relragatus est, tam aj 
conlidenter proponit ac. propuguat ? Nonne 
nifestissiuio uobis indicio est hanc cominunet 
pet fuisse omnium Christianorum opinioi 
sententiam? 

Quid vero, quod ille non minus planui 
Platoni, utpote Hebrieorum scientia instrue 
bene compertum fuisse sancussima "T rinita 
sterium , atque in eo expouendo a veritate t 
rum descivisse? Quid etiam, quod idein C 
nihil ex his, qua ille philosophorum  faeil 
ceps de Dei Λόγῳ, Verbo, et sapientia dixer 
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t diximus, illius de divina Trinitate testimo- A περί), et inanientur, χενωθήσονται (Polygl. ἔχκενω- 


iedium adduxit? 
edum , qua, quxso, tandem ratione Cle- 
ique ejusdem satis scriptores ex dnobus 
Dei attributis, minime vero ex aliis 
$ & Patre, sed ejusdem nature personas 
ienntur ? Nulla certe ratio, neque ab hoc 
0 seriptore, neque ab ullo alio unquam af- 
brit. Sed pudet t:edetque in absurdissima 
, €x putido hzretici hominis cerebro nata, 
efellenda commorari. 


ARTICULUS IV. 


din mundum venturi prenuntiiset oraculis, ac 
lit de septuaginta Danielis hebdomadibus. 


lius Dei, verus :eternusque Deus, humanam 
statuto quodam tempore induere homoque 
erit, banc Clemens contra Cassianum af- 
onem **: ut nostrum primique hominum 
peccatum, inobedientia perversaque volu - 
nissum, deleret aboleretque. Porro autem 
risti ad liomines adventum, sive, ut theologi 
6, incarnationem ab ipso mundi exordio 
ánisque propbetarum oraculis fuisse pr:e- 
B, sic auctor noster luculenter tradidit : 
Wis, inquit **, ad homines Domini , qui nos 
urus , inntnnerabiles fuere significatores , 
lores, preparatores, pracursores ab alto 
i constitutione, per opera, per verba pr:e- 
es, predicentes esse venturum , et quo- 
quando , εἰ quinam essent futura signa, 
:erte lex przieditatur et prophetia. Deinde 
i (videlicet Joannes Bapüsta ) osiendit 
m, postquam pr:edicatores docentes 169 
virtutew siguilicant. » Quie autem fuerinc 


ietiones, et quoniodo suuin sortie sint ef- - 


ι nobis demonstrari nihil penitus necesse 
enim argumentum non modo ab omnibus 
lasticis Lheolugis, sed ab aliis etiam doctis- 
iploribus cum recentioribus tum antiquis, 
primis Eusebio et lHluetio !, integris maxi- 
e illo editis volumiuibus, fusissime et eru- 
pertractatuui esse nullus profecto est, qui 
Μ, vel eorum libros facile adire non possit. 
lamen pulamus ea silentio przeterinittere, 
lor noster ad. explicandum celeberrimum 
de furis usque ad. Christum homine 
sebdomadibus oraculum scripto tradidit. 
ue, que ad propositum nostrum maxime 
» Sunt accurate enucleanda : priino, quae 
Clementis nostri de hoc vaticinio seuten- 
inaque, de qua nonnulli inter se digladian- 
s interpretatio : secundo, quid. iu illa jure 
ia arguatur; ac. Lertio tandem , qua sint 
le eaueim przedictioue opiniones. 
mnia vero, cum integrum Dauielis textum 
noster descripseril, a nobis accurate ob 
ique subjiciendum est quo et quain diverso 
nodo hunc ille exhibeat : « Septuaginta, iu- 
'bdomades zbbreviatie super populum, et 
itatem sauctanm tuam , ut consunatur pec- 
it obsiguet peccata, et deleat. iniquilates *, 
ας (Euseb. * ἀνομίας), et ut expiet (Euseb. 
. addunt ἁδιχίας, iniquitates, seu injusti- 
gt agat justitiam sempiternam, et obsignet 
, et prophetam, προφήτην (Euseb. προφτ- 
phetiam), et ut ungat Sanctum sanctorum: 
sces et intelliges ab exitu sermonis, ut re- 
ἀποχρίνασθαι (Euseb. et Polvgl. ἀποχριθῆ- 
»ndeatur), et aedificetur Jerusatew. Usque 
tum ducem hebdomades septem οἱ sexa- 
&, et convertelur, et zedilicabitur platea et 
ὰ τεῖχος (vari lectiones et Polygl. addunt 


πι. |. iir, p. 4€6. 
. 34 et seq. 
uid. p. οὐ. 


** Strom. l. vi, p. 697. 
* Denionst. evang. 1. γι, p. 981. 


θήσονται) tempora. et post. sexaginta duas hebdo- 
madas exterminahitur chrisma , et judicium non 
eril, οὐχ ἔσται (Poly. et Euseb. οὐχ ἔστιν, non est) 
in ea, el civitatem et sanctum des!ruet eum duce 
veniente ; et exscindentur inundatione, et usque ad 
finem belli abbreviati, συντετμηµένου (L. συντε- 
τηγμένου) internecionibus, et contirmabit testa- 
mentum multum, πολλην (Euseb. et Polygl. πολλοῖς, 
multis ) hebdomade una, et in dimidio (anle ἡμίσει 
adde τῷ) hebdomadis tolletur sacrificium meum 
( Euseb. deest μοῦ), et libamen, et in templo abomi- 
natio desolatiouum (Euseb. et Polygl. addunt ἔσται), 
el usque ad consummationem temporis consuin- 
matio dabitur in desolationem. » 

Hucusque sacer editorum Bibliorum textus , ni- 
hilque iu iMo neque apud Eusebium amplius ha- 
betur. Pergit tamen Clemens, et continenter sub- 
nectit hxc sacri textus. verba : Καὶ ἥμισυ τῆς 
ἑθδομάδος καταπαύσει θυμίαμα θυσίας, xal πτερυ» {ου 
ἀφανισμοῦ, ἕως συντελείας, xaX σπονδῆς τάξιν άφα- 
νισμοὺ. « Et dimidium hebdomadis cessare faciet 
thymiama sacrificii, et. expansio  destructionis , 
usque ad consummationem et instar desitructionis 
libaminis. » Sed in Anglicanis polyglottis ἱπίος 
variantes lectiones animadvertitur ante hzec verba, 
« testamentum multis hebdomade una; » vel ut 
notat Nobilius, post h»c duo. verba, « sacrificium 
meum,» isthzc, qua: paulo aliter in editione Aldina 
el in Vaticane margine reprmsentatur, scripta 
olim fuisse : Καὶ ἥμισυ τῆς ἑθδομάδος χα-απαίσει 
θυσιαστήριον xa θυσίας, xai πτερυγίου ἀφανισμοῦ, 
χαὶ ἕως συντελείας, καὶ σπουδῆς τάςει ἐπὶ ἀφανισμῷ. 
Nobilius autem observat pro χαὶ πτερυγίου aliter 
haberi ἕως πτερυχίου. « Et. dimidium hebdomadis 
cessare faciet altare, et sacrificia et alae (al. usque 
ad alam) a desolatione, usque ad consummationem 
et festinationem ponet in desolationem. » Denique 


C Tertullianus*, ubi Danielis textum. descripsit , illa 


posteriora verba omisit, h:ecque liabet 3 nostris 
diversa; « Usque ad Christum ducem hebdomadas 
septem et dimidiam, et sexaginta duas el dimidiam, 
el convertet, » eic. 

His ita observatis , jam examinandum est quo- 
moo illad Danielis oraculum Clemens interprete- 
tur : « Quod itaque in septem hebdomadibus, inquit *, 
a.lificatum sit templum , hoc clarum est. lu. Esdra 
enim scriptum est : Et s:c fuit Christus rex, dux 
Jud:orum, cum impletze essent septem hebdoinades 
in Jerusalem, et in sexaginta duabus hebdomadibus 
quievit universa Judza , et fuit absque bellis, et 
Dominus noster Christus, Sanctus sanctorum, cum 
venisset, et visionem  iunplesset, et prophetam , in 
carne unctus est Patris sui spiritu. lu his sexa- 
gita duabus hebdomadibus, quemadinodum dixit 
propheta , et in uua hebdomade Doininus: dimidium 
hebdomadis tenuit Nero regnans, et in sancta ci- 


p vitate Jerusalem statuit abominationem, οἱ in di- 


midio hebdomadis, ei ipse sublatus est, et Otho, 
et Galba, οἱ Vitellius. Vespasianus autem et. im- 
perium obtinuit, et Jerusalem diruit, et sanctum 
desolatum reddidit. » 

Postea vero pluribus paginis interjectis : « Ῥγ- 
terea, inquit *, illa quoque sunt referenda ad cliro- 
nologiam, dies, inquam , quos significat Daniel α 
desolatione Jerusalem, Vespasiani anni septem 
meuses septem. Duo etiam anni adjunguntur Otho- 
Mis, εἰ Galba, et Vitellii, septemdecim inensibus, 
octo diebus : οἱ sic fiunt anni tres, menses sex, 
quod est dimidium hebdomadis , quemadmodum 
diiit Daniel propheta. Dixit enim bis mille trecen- 
tos dies fuisse, ex quo stetit abominatio a Nerone 
ju civitatem sanctam usque ad ejus eversionem. 


* Strom. |. i1, p. 250. 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO 1l. 
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Sic enim ostendit dictum, quod subjicitur : Quous- A αυἰπία fuit usque ad Jerosolymitanum excidium 


que stabit visio , sacrificium sublatum, peccatum de- 
sola'ionis, quod datum est ; el potestas el sanctum 
conculcabitur. Et dixit ei; Usque ad vesperam dies 
bis mille trecenti , et tolletur sanctum *. Hi ergo bis 
mille trecenti dies fiuut anni sex, menses quatuor, 
quorum dimidium tenuit Nero, imperium obtinens, 
et fuit dimidium hebdomadia ;. dimidium autem 
Vespasianus cum Othone, Galba et Vitellio. Et ideo 
dicit. Daniel: Beatus. qui pervenerit ad. dies mille 
treceutos triginta quinque*.. Ad eos enim usque «dies 
fuit bellum, post l:ec autem cessavit. Ostenditur 
autem hie quoque numerus ex subjecto capite, 
quod sic habet: Et a. tempore iinmutationis peren- 
nitatis, et quo data fuerit '* abominatio desolationis 
dies mille ducenti. nonaginta. Beatus qui susti- 
nuerit et pervenerit ad dies mille trecentos triginta 
quinque. » 

H:ec est Clementis nostri de Danielis oraculo, et 
assignatis ab eo hebdomadibus sententia. Qu:e qui- 
dem ut facilius intelligavir, animadvertendum primo 
est has. Danielis hebdomadas juxta Clementis men- 
tem neque dieruin esse, ueque decenniorum, 170 
neque jubikeorum , seu quinquaginta annorum, 
neque saiculorum, sive aunorum ceutum , uli non- 
nullis perperam. visuui est : sed ut ipse aperte de- 
clarat, aunorum ; ita ul unaquzeque. liebdowas se- 
ptem constet annis. Enimvero ille, uti vidimus, ex- 
pressis dixit verbis aunos tres et menses sex esse 
hebdomadis dimidium. De annis porro solaribus eum 
loqui eo facile colligitur, q«od ad Romanorum im- 
peratorum aunos, qui solares procul dubio erant, 
illos accommodet. Ex ipsius itaque et aliorum certio- 
re opinione septuaginta hebdomades annos quadrin- 
gentos nonaginta. conficiunt. Quibus profecto cum 
duas alias dimidias hebdomades, sicut et Tertullia- 
nus, sed paulo aliter, uti dictum est, a Daniele ad- 
jectas esse putaverit; inde liquido patet persuasum 
ipsi fuisse his Danielis hebdomadibus annorum qua- 


dringebtorum nonaginta septem summam constitui, ' 


Hucusque autem Clementis de his hebdomadibus 
sententia et explicatio vera doctioribus videtur, et 
opinioni anteponenda aliorum, qui usque ad prz- 
nuuliatam a Daniele c abominationem desolatonis, » 
ει Cliristi ortuin, aut brevius, aut longius, quai 
par est, temporis spatium assignaut. 

Secundo igitur notandum est pracipuam ac pene 
tolam in explicandis Danielis liebdomadibus dif- 
licultatem in earum inilio et fine statuenao esse 
positam. Utrum autein hiec a Clemente nostro recte 
cireumscribantur, aut quid in eis circuuscribendis 
peccasse et a vero aberrasse dicatur, jam iuve- 
Siiyanduim est. , 

Primus ergo in medium prodeat llieronymus !*, 
et quid in ea Clementis sententia. falsi arguat, at- 
tendamus :: «€ Clemens , inquit, vir erudiussimus , 
presbyter Alexandrinz Ecclesie, parvipendens an- 
norum numerum, a Cyro rege Persarum usque ad 
Vespasianum et Titum imperatores ltomanos, 86: 
puaginta annorum hebdomadas dicit esse completas, 
id est anuos. quadringentos nonaginta, additis in 
ipso numero duobus uullibus tecentis diebus , de 
quibus supra diximus: Persarumque et. Macedo- 
num , et Cxsarum tempora in liis hebdomadibus 
enumerare coualur ; cuu juxta. diligentissimam 
suppulationem a primo auno Cyri, regis Persarum 
atque Medorum, in quo imperavit εἰ Darius, usque 
ad Vespasianuui ei eversionem templi, supputen- 
tur anni sexcenti triginta. » Clementem igitur ma- 
gui erroris, nimirum ducentoruin quadraginta an- 
norum anachrouismi Hierouymus accusat, reuinque 
agit. Alii quoque ejusdem fere aberrationis Cle- 
inentem arguunt, eo ducti argumento, quia a primo 
Cyri anno , qui primus Olympiadis quiiquagesimae 

* Dan. vin, 435, 14. ? Dan. xii, 19. 
De doctr. te.np. c. 30. | 


Pd 


το jbid, 40, 12. 


quod Olympiade ducentesima duodecima contigit, 
Olympiades centum quinquaginta octo, alque adeg 
auni sexcenti viginti octo numerentur. 

Verum Petavius !* putat veram Clementis mentem 
el opinionem neque his satís fuisse perspectam, ne. 
que ipsimet [lieronymo, qui non animadvertit ge- 
piiagesimam hebdomadem solitariam , et ab alii 
sejunciaim a Clemente distrahi. Fatetur quidem Cle 
meniem perobscure loqui, hunc tamen genuinug 
verumque arbitratur esse illius sensui. Hebdoma- 
darum, inquit Petavius, initium ille a primo Per 
sici imperii anno, Cyri autem secando, sumpsit, pt- 
(atque septein. primas hebdomades secundo absolvi 
Darii anno. Neque porro censuit septuaginta be 
hdomadas sibi conjunctas esse et coutinuatas , sel 
earum tres partes a se invicem temporibus disjunxit 
Primum siquidem intervallum. annorum quadr 
ginlà novem a primordiis Cyri perducit usque ad 


B Uarii secundum. Dehinc vero duas supra sexagiatm 


hebdomadas, id est annos quadringentos Lrigials 
quatuor subjunxit. Opinatus est autem ad aliquem 
Christum desinere, et utramque iliata hebdoimadug 
partem, et hoc teinporis intervallum; ita ut priae 
quidem intervallo, seu elapsis septem hebdomadi- 
bus, Jerosolyma exstiterit ἠγούμενος Christus. Qu 
quidem nomine Petavius existinrat Judaici populi, 
postquam sua illi libertas restituta est, principem 
ac ducem esse intelligendum. Deinde vero alim 
hebdomadarum sexaginta. duarum | intervallum a 
Clemente clauditur vel Christi ortu, vel ejus " 
$mo; neutrum enim ille satis aperte designavit. De- 
nique ultimum: seu septuagesima hebdomadis, ab aliis 
sejuncte, dimidiam partem imperio consignat Ne 
ronis, quo regnante « 4bominatio desolauonis» is 
lemplo posita est. Alteram vero dimidiam partem 
occupavere Otho , Galba, Vitellius, 4ο Vespasiasi 
primordia ad ultimam usque Jerosolymoruin ts 
civitatis quam templi vastationem. 

Addit adhuc Petavius sepiuaginta deremiz anno 
juxta. Clementis nostri mentem et sententiam 3 
primo inchoari Olympiadis quadragesime octava 
anno, qui uudeciinus Joachimi et Nabuchodouose- 
ris septimus est, et ad Darii secundum perduci. 

Alque lianc doctissimus Petavius arbitratur essi 
veram Clementis opinionem. Nam alioqui , iuquit, 
sibi ipsi nimis aperte Clemens contradiceret, utps- 
te qui persuasum habeat, Persis iuperantilius, at 
pos ducentos triginta quinque, et inde ad Cleopatra 
mortem annos trecentos quatuor, atque ita a Cyro 
àd Áctiacam victorian quingentos triginta uoves 
annos fluxisse. Verumtamen in. Clementis opinioae 
plura falsa et absurda esse haud dubitanter P'etavius 
asseverat, 

Au auiem ille auctoris nostri mentem meliss 
quam alii exploratam fiabuerit, in dubium haud ime. 
merito vocari polest. Primum enim de interjecto a 
Clemente intra septuaginta hebdornadas «ιο tese 
poris intervallo nullum quidem in hoc libro vesü- 
gium apparet. AL, iuquit Petavius, nisi illud inter 
pouatur, Clemers ininanis anachronismi condeme 
nandus est. Sed ad scriptorem errore liberandum 
fas nou est ea illi ascribere, de quibus et uullum 
habet verbun, ei ne cogitasse quidem) videtur. 

Alia porro illius excusandi ei percipiendi illias 
mentis ratio iniri lorsitau potest. Non euin ita cla 
rum et apertum est, quiuquid dicat Petavius, unde 
Clemens septuaginta hebdomadarum initium ceperit 
Et certe. quaaivis ille cbronologiai regum Persi 
rum exhibeat, eamque a Cyro ordiatur, et Zorob- 
belem ut templum Jerosolymittanum instauraret, atr 
no secundo Darii Hystaspis lilii missum dixeril; 
nou inde tamen sequitur Clementem — asseverassé 
septuaginta hebdomadas a primo Cyri anno suuin 


! Comment. in c. ix Dan., p. 1451. 5 |. xg 


DE LIBRIS STROMATUM. 


6 principium. At, inq Petavins , ab eo A lum , certum vel incertum, disces ex Hieronymo, 


ιο usque ad Darium. Clemens quadraginta 
(ος computat. Eo igitur numero septem, 
dt, ab Esdra computat:e hebdomades com- 
untur. Verum hiec. conclusio Petavii est, 
» Glemeniis, qui nullibi dixit has hebdoma- 
Cyri , ejusque successoris Cambysis annis 
Il. Quid autem, quod Cleniens illam regum 
& ehronologiam non ideo retulit, uà cum ea 
171 primas componeret Danielis hebdo- 
ut Hebrzxos sacrosque scriptores ca:teris 
res esse demonstraret? 
iur quidem finem harum hebdomadarum , 
iDanorum imperatorum annis ab illo haud 
Mer comparatarum , ad Vespasiani usque 
» aC Jerosolyimorum cur urbis, tum templi 
3 produci. ÁL quo diligentius hanc instituit 
&ionem, eo clarius patet ipsi ih entem nou 
at illarum exordium cum Persici regni pri- 
contenderet, Ad h:zec vero, legis ad restau- 
Jerosolymorum templum a Cyro date, 
lem ii, qui inde Dauielis hebdomades ἱῃ- 
ensent, unico opinionis suz fundamento in- 
» Bullam plane Clemens mentionem fecit, 
contrario ille diserte narrat quomodo Zo- 
, templi Jerosolyimitani restituendi causa , 
Darii anno inissus fuerit. Incertum igitur 
B ille ab hoc tantum temporis puncto Da- 
ibbdomadas iuitium sumpsisse putaverit. 
Bid vero de liac tam obscura, ut ait Peta- 
"mentis opinione dicatur, negari sane non 
un eo inajoribus implicari diflicultatibus , 
longius quam par est earum, ut dixinus, 
darum tempus proteaxisse haud itumerito 
» Quamobrem si quis in ejus opinione , 
aeu nonnulli postea propugnarunt , sit er- 
ane iu allatum ab ipso ex quodain apocry- 
ra libro testimonium refundendus est. 
um is lapsus Cleimeuti nostro ideo facilius 


bitur, quia plures sunt et veterum et re- C 


m de bis Danielis septuaginta hebdomadibus, 
ertim de illarum exordio et fine opiniones. 
ias quippe et diversas in sententias illi abie- 
ἐοί eorum sen-us, quot capita esse videan- 
porro singulatim recensere a nostro insti- 
alienum est, quam id operosius a Petavio, 
aliisque, sed in primis a synopsis critico- 
lore lactitatuin 4, 
us auteur ex iis sententiis , quie a. soluta 
te Babylonica initium harumce hebdoma- 
Bcunt, cclebriores fuerunt, 5i scire aveas, 
quatuor praecipuas tibi. reprzssentabimus, 
"ima, de qua hactenus disputavimus, el quae 
.Baostro non uno eodeiique sensu ascribitur, 
s, qui Danielis liebdomades primo aut se- 
γη anuo primordium habuisse, el Jeroso- 
| urbis et teinpli ruina terminari autuuant. 
ebdomadarum initium statuit. Ártaxerxis 


qui Africani , Eusebii , Hippolyti, Apollinaris , Cle- 
mentis nostri et Tertulliani sententias retulit, atque 
ex receetioribus, Scaligero, Petavio, lluetio, Bail- 
lio, et aliis cum theologis, tum sacre Scripture in- 
terpretibus, atque etiam historicis et chronologis !*. 


ARTICULUS V. 
De Ghristi Domini ortus et baptismi anno et die. 


De anno et die quo Cliristus, juxta illam Danielis 
preedictionem aliorumque prophetarum oracula , 
natus et mortuus est, qua Clemens noster statuerit 
eo accuratius. examinanda sunt, quo ea ab Her- 
veto minus intellecta, aliis forsitan difficiliora videri 
possunt. At de natali Christi anno hzc ille scribit εδ: 
« Natus. est Dominus noster vigesimo octavo anno, 
cum primum jusserunt censum descriptionemve fie- 
ri tempore Augusti. Quod autem hoc verum sit , 
sic scriptum est in Evangcelio secundum Lucam: 
Ànuo autem quinto decimo Tiberii Caesaris, factam 
est verbum Domini super Joannem Zachariz fi- 
lium. » Et rursus in eodein: « Erat Jesus veniens ad 
baptisma quasi triginta annorum. » Anno igitur 
vigesimo octavo imperii Augusti Ceesaris Cliristum 
Dominum natum esse Clemens noster diserte pro- 
nuntiat. Quapropter ipse paulo post : «Quem dicunt, 
inquit !'*, vigesimum octavum annum August. » 

erum celeberrimi et antiquissimi  seriptores 
Christum annoejusdem imperatoris vel quadragesimo 
priuno, vel quadragesimo secundo ortum fuisse valle 
asseveranter affirmant. Irenzus siquidei hzc de 
eo totidem verbis tradidit !* : « Natus est Dominus 
noster circa primum et quadragesimum annum Au- 
gusti imperii. » Tertullianus vero magis expresse el 
enucleate illum auno quadragesimo primo Augusti 
natuin esse asseverat: « Videmus autetn, ait ille te, 
quoniam quadragesimo et primo anno imperii Au- 
gusti, quo post mortem Cleopatrz imperavit, r.asci- 
tur Christus, Et supervixit idem Augustus, ex quo 
nascitur Christus, annis quindecim. » Eusebius ta- 
men eumdem natalein Christi diem in annum subse- 
quentem rejicit: « Annus, inquit !*, jam agebatur 
secundus et quadragesiinus imperii Augusti. A sub- 
acta autem Egypto, et ab interitu Antonii et Cleo- 
patre, in qua. Ptoleimazorum in Egypto dominatio 
desiit, octavus ac vigesimus ; cum Servator noster 
Jesus Christus prima illa descriptione census, quae 
facia est Quirinio Syria prasidente, secundum pro- 
phetaruin de. illo vaticinia, in Bethlehem Judzez na- 
tus est. » Quamobrem in ejus Chronico hic Ghristi 
natalis anuus ipso quadragesimo secuudo imperantis 
Augusti anno consignatur. Eusebio non seuel Epi- 
plianius aliique subscripserunt ?*. 

Quamobrem Hervetus, Eusebii, uti ipsi videbatur, 
auctoritate fretus, ratusque corruptum esse Graecum 
Clementis textum, pro « vigesimo octavo anno Au- 
gusti, » legendum«quadragesimo primo anno Au- 
gusti, » persuasum ita babuit, utu eumdem Clemen- 


ni anno septimo, ei earum iu Christi morte D Us textui ausus fuerit in sua interpretatione Lati- 


erlia eas asserit anno secundo Darii aul 
8, &ut Nothi incoepisse, ac Neronis desiisse 
ydecimo, quo bellum Hoinanos inter et Ju- 
gerebatur , ul tribus postea annis, sexque 
jensibus Jerusalem diruta soloque :equata 
luaria illarum cousignat principium apno 
Artaxerxis Longimani, et. tinem. anuo 
risti wodtei quauragesimo , vel, ut aliis 
ira ultimad hebdomadis spatium, quo Chri- 
:is supplicio vitam fiuivit. 
utem sint. barum aliarumque opinionum 
ita, eb quid in illis sit validum aut iubecil- 


na immutare, Sed perperam. Nesciebat enim ille , 
aut certe animum non adverterat, quod tamen apud 
chronologos vulgare et tritum est , duo in primis 
esse Octaviani iuiperii initia, unum quidem ipso, 
vel sequenti anuo, quo Julius Cesar occisus fuit ; 
alterum vero ab Actiaca victoria, seu post Antonii 
el Cleopatra mortem, quaudo Augustus rerun po- 
titus est. Ab hoc autem tantum secundo temporis 
puacto , Clemens et populares ejus /Egyptii , qui 
tunc, teste Eusebio, relicta Ptolemazeoruin domina- 
Lione, in Augusti potestatem erant redacti, solebant 
illius 379. nnperii primordia computare. Et hzc 


Dan. c. ix. !* Hier. in c. ix Daniel. Euseb. l. viii De demonstr. evang., c. 2. Scal. 1. vi, De 


eim. p. 926 et seq. Petav. |. xi, De doctr. temp. c. 30 et scq. 
lius l, 1 Operislistor., quaxst.. 18 et seq. p. 62 et seq. 
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quidem , οἱ quid opus esset, invictissime probat A appellaretur , quam utrum illae eodem ac Rouuui 


jam citata. à nobis Eusebii auctoritas et historia , 
uhi juxta illam posteriorem /Egyptiorum, ac pro- 
inde Clementis nostri sententiam, Christum vigesi- 
mo ociavo Octaviani imperii anno natum esse non 
minus perspicu& quam Clemens noster significat. 
Mervetus itaque non hunc Eusebii locum , tametsi 
omnibus satis obvium , sed quod solum laudavit , 
Chronicon ejus legisse mulus saue videbitur. [n 
suis ergo scribendis in hos Stiromatum libros 
commentariis quautaim | ille diligentiam adhibuerit, 
non ex hoc solum, sed aliis quampluribus locis 
quilibet poterit haud difficiliter animadvertere. Sed 
hac obiter. 

Auctor porro noster non solum natalem Christi 
aunum , sed illius quoque ortus , nou secus ac ba- 
ptisimatis et. mensem , οἱ diem ex aliorum tanen 
potius, quan ex sua sententia sic enarrat *! ? « Suut 
autem qui curiosius natalis Domini non solum an- 
num, sedetiam diemaddunt, quem dicuut vigesimum 
oclavum Augusti in vigesimum quintum Πάχων. Ba- 
silidis autem sectatores ejus quoque baptismi diem 
celebrant, totatn pricedentein noctem in lectioni- 
hus transigentes. Dicunt. autem eum egse quintum 
decimum annum Tiberii, quintum decimum mensis 
Tubi ; aliqui autem eum esse undecimum ejusdem 
mensis, Quinetiam dicunt ex iis aliqui eum natum 
esse vigesiuo quarto aut. vigesimo quinto Pharmu- 
thi. » At Hervetus hunc in locum observavit ZEgy- 
ptiorum dies el menses, quos Clemens ibi tam ac- 
curate nolat, nec sibi esse coguitos, nec intelligere 
quinam dicatur diea vigesimus octavus «Augusti in 
vigesimum quintum Pachon. » Fatetur quidem ab 
Epiphauio liorum mensium nomina recenseri, sed 
aliam a nostra esse /Egyptiorum eos coinputani 
rationem; quippe qui, teste Cel., lib. xv, cap. 19, 
annum à Cancro incipiant, Quapropter hzc iis, qui- 
bus magis perspecta fuerint, examinanda relinquit. 
Verum de ZEgyptiaeis illis mensibus disputaut nou 
modo Beda lib. De temp. rat., cap. 9, οἱ in hunc li- 
brum Novioiagus, sed recentiores quoque clirono- 
grapli Calvisius, /sagog. chronol., cap. 9 ; Scaliger 
De emendat. (emp., p. 188; Petavius, fiationar. 
tempor., part. n, cap. 12.et lib. vn De doctr. 
temp., Cap. 15, pag. 650, et Kirker, tom. HE OEdip. 
/Egypt. part. 1, cap. £ οἱ seq., et precipue pag. 
9'i5 el seq. 

Ex his autem scriptoribus omnes facile discernt, 
quod Herveis ignoravit, Zgyptiacum mensem Pa- 
clion incipere die vigesima sexta Roinani Aprilis ; 
Tubi die vigesima septima Decembris, et Pharmuti 
die vigesitua septima Martii. Narrat itaque Clemens 
Uriplicem suo tempore fuisse, laud dubie ZEyyptio- 
rui, de Christi natali die opinionem, ac visum qui- 
busdam fuisse eum in lucem editum die vigesima 
quinta Pachon, hoc est Maii nona, aliis. vero die vi- 
gesuia quarta, aut vigesima quinta Pharmuti, id est 
decima nona aut vigesima Aprilis, aliis denique de- 
cium quinta aut undecima "Tubi, hoc est. duodeci- 
ma aut octava ineuntis nostri Januarii. 

Ab hac autem ultima sententia. quidam putant 
nou longerecedere Epiplianium, qui natalem Christi 
diem , uti ait Petavius, hunc in modum  accuratis- 
sime describit *? : «Cum enim Januario mense na- 
tus esset octavo. idus Januarii, qui est apud Ro- 
manos Januarii dies sextus, ZEgyptiis porro Tubi, 
Syris sive Graecis Audinizi sextus; Cypriis sive Sa- 
laminis quinti mensis dies quintus, Paphiis Julii 
deciuius quartus, apud Arabes vero Aleomn vigesi- 
mus primus, Cappauocibus Atartaze decimus tertius, 
llebrxis Tebeth decimus tertius, Atheniensibus 
Mieiiacterionis sextus. » Et hzec quidem suut. Epi- 
phani verba, quibus significare potius videlur, 
quo mensis Januarius nomiue apud illas nationes 


3! Strom. |. i, 
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dic mensis Januarii natalem Christi diem celebrarent, 

Quod autem idem Epiphanius Christum octavo 
llus, sive eexto Januarii die natum esse addidit, 
in hoc certe ab Hieronymo ita vapulat: « Apud 
orientales populos, » Hieronymi verba sunt 33, « post 
collectionem frugum οἱ torcularia, quando decime 
deferebantur. io. templum, October erat primes 
mensis, et Januarius quartus. Quintam autem diem 
mensis adjungit, uL significet baptisuia, in que 
aperti sunt Christo cceli, et Epiphaniorum dies hue 
usque venerabilis est ; non ut quidam putant ga- 
talis in carne; tunc enim absconditus est, el noa 
apparuit. » 

Cseterum Clemens noster de Christi natali de 
Ron suam, sed aliorum opiniones protulit. Hus ae- 
tem quidam hzreticos fuisse opinantur. Sed quia 
Clemens nullum ibi nominat, iuo vero quia Basile 
diauos ibidem, aliis omissis, nominatim appellat, 
id non videtur certum omnino et indubitatum. 

Cum autcin ipse Clemens aperte dixerit hane nes 
omuium, sed aliquorum tantuin fuisse sententiam, 
inde haud incerto colligere possumus plures alios οὐ 
ea discessisse, Quo autem die /Ezyptii hune diem 
Christi natalem contigisse crediderint ,. illiusque 
celebraverint solemnitatem, ita refert Cassianus *; 
« Mos iste in regione JEgypti servatur ex imtits- 
tione antiqua, ui peracto kpiphanuiorum die, quem 
sacerdotes illius provinci: dicunt esse diem bapli- 
smi Christi, vei nativitatis ejus secuudum carnem, 
Unde el de utraque illa unam tantum faciunt 
solemnitatem , non duas , sicut fit in Occidentis 
partibus, » 

Variz igitur, uti ex dictis liquet, in una eadem 
que regione, sive in iisdem provinciis el regais 
olim fuerunt, atque etiain nunc sunt. de illo. ipto 
die opiniones, Recentiorum eteniin quatuor polit- 
sinum sententie numerari possuut, quarum prima 
quorumdam est, qui hunc diem assignari et deüuiri 
posse inficiantur. Secunda Calvisii et Scaligeri, qui 
illum sub Septembris fiuem contigisse contendunt. 
Tertia Nisbeti Christum initio Aprilis ipsa mortis 
ipsius die et hora natum esse allirmat. Quarta de- 
nique est Baronii, Petavii, aliorumque quamplsri- 
morum, qui hunc diem ex veteri Ecclesize Lraditione 
in vicesimum quintum Decenibris incidisse exisi- 
mant. Quibus autem harumce opinionum assertoreé 
nitantur rationum lirmamenlis, si scire aveas , Ἡ- 
desis Baronium in Notis ad Martyrolog. 25 De 
cembris, et in Apparat. od. annal. ὃ 120 ei sequi 
Calvisium cap. 46 et 47. 1sagog. chrouol.; Scalige- 
rum lib, vt [)e emendat, temp., pag. 900 el seqq. 
et lib. 111 Can. isagog., pag 9U5 el seq.; Petaviva 
in citatum Epiphanii locum, et lib. n De doctr. temp., 
cap. 1 et seq., et cap. 7; Bailliuin lib. nn Operis hist, 
quazst, 1, 2 οἱ ὃ: Pagi iu Apparat. chron. ὃ 19868 
seq., atque alios. 

173 ARTICULUS VI. 


Quot. unnos Christus publice concionatus sit, ac ét 
ipjius moriis anno, mense ei hora, aique à 
numero Grwco τιη, 918, crucis εἰ noimim illis 
(ypo ac figura. 

Clementem nostrum varias de natali Christi De- 
mini die opiniones referentem , et audivimus, d 
quid conira doetiores viri dixerint, palam ac more 
nostro sincere et. ingenue ante. omuium posui 
oculos. Quid autem ipse de unico Christi post va 
plisinum $uum predicationum ας proiude ultimo 
illius vite anno scripserit, eodem animi candore 
jam exponainus, 

Certum quidem illud videtur, quod ab ipso ali 
cubi scriptum legimus *? ; « Tricesiuno quidem anuo 
praedicavit Dominus. ». Sed alibi postquain. ba6 


* Jer. in cap. Ezechiel. p. 728. — ** vullat. 
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. Lucae verba : « Et erst Jesus veniens ad lia- A ltaque Clementis nostri hallucinatio, tametsi ex- 


quasi triginta annorum **. » continuo subjun- 
t Et quod. anno solo oporteret. eum pradi- 
αἱ ὅτι ἐνιανυτὸν µόνον ἔδει αὑτὸν χηρύδαι, hoc 


sic scriptum est: Annum acceptabilem Do- - 


&dicatum misit. me **. llcc et propheta dixit 
igelium. Quinto decimo ergo anno Tiberii et 
decimo Augusti, sic implentur triginta anni 
sd tempus quo passus est. ». Nihil certe 
bis clarius et expressius. Verum quo cla- 
videntioraque sunt, eo certe majori admi- 
omnes aflici debent. Ecquis vero. non mi- 
quomodo quivis Christianus homo, Evan- 
m lectione vel levissima imbutus, ac pro- 
ulto magis Clemens noster, tam przclara 
»me et doctrina excultus, in sententiam 
Evangeliis adeo contrariam et repugnantem 
otuerit ? 
ori nihilominus nostro suffragari videtur 
58, Cujus hec sunt verba *? : c Indicium autem 
gratiz in lahiis ejus, lioc est quod brevi 
6 transacto (anuo enim et aliquot mensibus 
) universus tamen orbis doctrina et fide 
ejus iupletus est. » Scimus quidem alio in 
iater ejus opera edito tres annos et dimi- 
hristi przedicationibus hune in modum assi- 
« Debuerant hi, qui tres annos et dimidium 
yassionis Job astruunt, (res menses et dimi- 
icere; ut certe vel ex parte veritati non re- 
it, et Dominicum exen:plum illud consimila- 
fibus namque annis et dimidio praedicavit 
18 3 baptisino usque in passionem. Sic el 
storia non tres annos significat, sed breve 
m tempus.» Sed hujusce commentationis 
cum alius omnino ab Origene sit, nulli plane 
videbitur si a falsa ejus opinions discedat, 
B corrigat et emeudet, 
ullianus tainen, sicut Origenes, videtur Cle- 
nostri sententie lis verbis patrocinari *! : 
Augustum , qui supervixit post nativitatein 
ν 83nui quindecim elliciuntur: cui successit 
8 (μες, et imperium habuit annis viginti 
ensibus sepiein, dies novem. Hujus quinto 
 apno imperii passus est Christus, annos ha- 
[uasi triginta, cum pateretur. » Africanum 
: 8c Laclantium Tertulliano asseusos esse 
didam aiunt, quia uterque Christum quinto de- 
iberiiannoa Judas interfectum perhibent **. 
preterquam quod. in Grizco Africani textu 
ἑχχαιδέκατον , decimum sextum , qui in an- 
cundum Olymp. ccir. ab illo memorate in- 
euler sane quo anno Christus mortuus est, 
delinit. 
tamen illos omnes, atque etiam Gaudentium, 
its nostri opinioni subscripsisse, nulli tameu 
im veram esse uuquam probabitur. Ex sacris 
μα Evangeliis plaue consiat. tria ut minimum 
μιο Domino post baptisinum pascliata, atque 
res ut minimum annos, per quos publicis 
εις et pradicationibus opera. dedit, fuisse 


s. 

ogabit forsitan aliquis cur in hunc errorem, 
evargelistarum historie adeo contrarium, 
uprudenter Clemens aut ahi quidam eruditi 
κ impegerint. Facilis est et obvia respousio. 
nim ilium ex iis, qui? retulit, citaus a Luca 
verbis: « Aunuai acceptabilem Doinini prz- 
n mist me?*, » in animum sibi induxisse 
im uno duntaxat post baptismum et ante uior- 
iam anno publicas apud Judzos habuisse 
Ics. 


se. m, 25." Lib. 1 Strom. p. 540. 
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eusari omnino nequeat, eo tamen a benigno lectore 
minui poterit, quod ille postquam Christum anno 
Tiberii decimo quinto cruci fuisse affixum dixisset, 
aliorum recenset opiniones, qui ipsius mortem in 
subsequentem annum rejiciendam putaverant. Pre- 
stat autem ipsamet Clemeutis in medium addicere 
verba, quibus et ejusdem Christi mortis non solum 
annus, sed etiam dies ab illis assignatus memoratur : 
« Et de ejus, inquit ille **, passione subtilius disse- 
rentes, aliqui quidem sexto decimo auno Τί δη 
Cesaris , vigesimo quinto Phanemoth, alii vero vi- 
gesimo quinto Pharmuthi, alii vero Pharinuthi vi- 
gesimo nono dicunt passum esse Dominum. » At bi 
menses, uti jam a nobis observatum , /"Egyptiaci 
sunt, quorum primus Phanemoth vigesimo quinto 
Februarii, secundus autem  Pharmuthi vigesimo 
septimo Martii initium ducebat. Quamobrem ex his 
aliqui Christum vigesima prima Martii die, alii 
autem vigesima, aul vigesima quarta. Aprilis mor- 
tuum esse existimabant, lu quam porro sententiam 
Clemens propendeat, ipsemet ibidem pcuitus silet. 
Cxterum. in. eo quo Christus niortuus est. desi- 
gnando die eruditissimi nostra οἱ superioris aetatis 
scriptores non parum a seipsis dissident. Alii siqui- 
dem ex constanti, ut aiunt, per tria priora Ecclesi:e 
siecula traditione die vigesima quinta Martii , ali 
die vigesima tertia ejusdem mensis, alii tertía Apri 
lis, vel etiam alio die eum a Judxis interemptum 
fuisse asseverant, Sed hacce dc quastione praeter 
citatos a nobis superiore articulo auctores, legesis 
Gerardi Vossii dissert. De annis quibus natus, ba- 

lizatus et mortuus est Christus , et Henscheuii ac 

apebrochii ad 25 Martii observationes. 

ΟίΓΟΠΙΟ unum restat a nobis animadverten- 
duum, quod de mortis Christi hora Clemens «licubi *5, 
sed ns per transennam ersrinzit.: Ῥοουτόν τι 
xai ἡ ἔχτη ὥρα τῆς σωτηρίου οἰχονομίας ἑμφαίνει, 
καθ) ἣν ἐτελειώθη, Ó ἄνθρωπος. ( Tale quid tendit 
eliam hora sexta salutaris economia, qua consum- 
matus fuit honio. » Quid autem hiis verbis aliud sibi 
vult Clemens, nisi Christum hora sexta egisse ani- 
mam, extremumque edidisse mortalis sue vits 
spiritum? 

Nos quidem non fugit quant» in conciliandis 
evangelistarum de hac suprema Christi hora variis, 
alque uti videtur, sibi invicem oppositis sententiis 
et narrationibus , difficultates occurrant. At Cle- 
mens 174 ibi non obscure innuit Christum ante 
lioram sextam cruci fuisse affixum , et ipsa hora 
sexta ex lac vita recessisse, Utrum autem vera sit 
bec illius opinio, et inde aliqua evangelistas secum 
conciliandi ratio suppeditetur, aliorum arbitrio ju- 
dicioque decernendum ultro relinquimus, Qui plura 
de lac quistione scire voluerit, is varios legat 
Evangelii interpretes, atque Augustinum lib. i1 De 
consen. evang., cap. 12, auctorem Commentriorum in 
Psalmos apud Ilieronymum, iu psal. Lxxvili; Six- 


D tuin. Sen. lib. τι Biblioth., adnot. 451; Baronium ad 
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annum Christi 54, ὃ 162 et seqq.; Petavium hib. xn 
De docir. tempor., cap. 19 ; Baillium lib. 1. Operis 
histor. et chron., quest. 14. 

llis obiter addamus Clementem 3, ubi de $18 Α- 
γα vernaculis, quibus eaptivum fratrem suum 
Lot liberavit, breviter. disputat , observasse Grzci 
illius τη’ nuineri prima littera x crucem Domini, ct 
duobus aliis t et η ipsius sacrum Jesu nomen signi- 
licari.. At id ab illo ex antiquissima , quam $2pius 
citat, Baruabie epistola desumptum videtur *', lllud 
quoque Ambrosius non seniel **, οἱ Paschasius Ec- 
clesie Romana diaconus ?*, seu potius Faustus Re- 


9» L. iv Periarch., c.4, p. 4601. 39 in lib. 
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giensis , aliique Patres: dixerunt. Plura hanc |n A Dei, qui fecit omnia, carnem suscepisse, et ín utero 


rein, si libeat, legere poteris animadversa a Cotele- 
rio in suis ad Barnaba: epistolam notis, pag. 18 et 
seqq.; Moynio Var. sacr., pag. 780 et seq., et que 
nos ad Auibrosii libros subnotavimus. 


ARTICULUS VII. 


De summa Christi perfectione, et utrum Clemens 
illum famis , sitis , doloris, aliarumque humana- 
rum affeciionum εἰ moluum expertem crediderit, 


Quamvis Clemens, uti ante dictum est 99, corpus 
Christi minime pulchrum esse docuerit, ipsum ta- 
men eumdem Christum Dominum eximiis perfe- 
ctissimisque animi dotibus et virtutibus pulcher- 
rimum fuisse perquam as:everanter aflirmat *! : 
« Quod si quis, inquit, affirmet justos, etsi sint de- 
formes corpore, quatenus quidem sunt mores justis- 
simi, esse pulchros, propemodum nullus sie drcens , 


virginis conceptum esse, quatenus fuil genita sea- 
silis ejus caruucula, xa0' ὃ γεγένηται τὸ αἰσθητὸν a)- 
τοῦ Gapxlov. Et consequenter quatenus fuit genita, 
passan esse, τοῦτο πεπονθότα, et resurrexisse unus 
quidem dicit, alii vero audiunt , Judzis quidem 
scandalum, Grxcis autem stultitiam, ut dicit Apo- 
stolus. Aperte autem Scriptur:e el iis, qui aures 
habeut, verum ostendentes, illud ipsum quod passa 
est caro, quam suscepit Dominus, à né 

σὰρξ, ἦν ἀνείληφεν ὁ Κύριος, Dei virtutem et sapies- 
tiam annuntiant, » 

At, inquies, nonne Clemens eam solam cur Chri- 
stus comederit rationem affert, ne ficta et adum- 
brata caro ab eo suscepta crederetur ? Verum qui 
hzec nobis objectant, animum non satis adverierum 
hanc rationem ibi a Clemente afferri, quia sai 
temporis hzreticos, qui veram Christi carnem ae- 
gabant, strictim el pro more suo breviter confutat 


videri possit male dicere: Et species ejus delicie- p et refellit. Quamvis igitur eam solam rationem ibi 


bat przter omnes filios hominum, dicit prophetia.» 
Quamobrem ille alibi solum Christum omnibus si- 
mul virtutibus przditum el perfectum fuisse aper- 
tissime docel et. przedicat: « Perlicitur, inquit *5, 
et consummatur aliquis, et ut pius ac religiosus, et 
ut tolerans , el ut continens, et ut operarius, οἱ ut 
martyr, et ut gnosticus, In omnibus autem simul 
perfectus, nescio an ullus sit, nisi solum is qui pro- 
pter ncs induit hominem. » 

.Ea porro eumdem Christum omnium plane ma- 
»iima omnigenge virlutis perfectione ita ornatum 
existimavit ; qua ille solus cunctarum non solum 
anima perturbationum, sed corporearum etiain ne- 
cessitatum expers semper et immunis fuerit. « Talis, 
inquit ipseinet auctor noster **, est gnosticus; ut in 
eum sole cadant affectiones, quie oriuntur ut cor- 
pus maueat, neinpe fames, sitis. et similia. Sed in 
Servatore quidem corpus, ul corpus, necessaria 
postulare ministeria, ut.permaneat, fuerit ridiculum. 
Comedebat enim non propter corpus, quod sancta 
virtute continebatur ; sed ne eis, qui una cum eo 
versabantur , in mentem veniret de eo aliter senti- 
re, sicut cerle postea quidam existimarunt, eum ap- 
paruisse visione et phantasmate. Ipse autein, ut se- 
mel dicam, passionis erat expers, ut quein nullus 
subiret inotus, neque voluptas, nec dolor.» 

At plures Clementem nosvrum , quemadmodum 
in minuenda corporis Christi pulchritudine, ita in 
augendis ejusdem illius corporis dotibus nimium 
et extra veritatis cancellos egressum fuisse opinau- 
tur. lbi enim perspicue ducere videtur Christum ideo 
tantum coinedisse, ne susceptum ab eo corpus, appa- 
Tens tantummodo et adumbratum, non autem ve- 
rum putaretur. Quamobrem nullas plane videtur in 
Christo adinittere famis, sitis, doloris, tristitia, et 
alias etiam 1ninime vitiosas affectiones. Atqui eum 
revera esumjisse, sitivisse et doluisse, aliisque animi 
corporisque molibus affectum fuisse Matthaei alio- 
rumque evangelistarum testimonio ila certum est, 
ut id sine errore ab ullo unquam negari possit. 

Verum si mens et seutentia Cleinentis uostri, ac 
ea qui alibi de Chiristo scripsit, attente ac diligeu- 
ter examinentur, quivis facile perspiciet tautum αὐ- 
esse, ut ille omues doloris aut tristiti:de sensus, alias- 
que humana naturz affectiones, ac si velis infirini- 
tales, a Christo Domino reinovere penitus voluerit, 
quin potius aperte pronuniiet vere patibileu fuisse 
Cliristi carneu, utpote quie, sicut vere mortua est, 
ila ante mortem, dolores et cruciatus vere passa 
Juerit. Przsstat huiem ipsumietoquentem audire **; 
« Jan vero universa quoque Qeconomia , qua pra- 
dicta est a prophetis de Domino, videtur vere para- 
bola iis qui veritatem nou. norunt, quando Filium 


" Dissert. super., cap. 4, alt. 3. 
** Suroui, 1. vi, p. 671. ibid. pag. 649. 


*! Stfom. |. 1, p. 908. 
*6 T, 1, liuuil. de grat, ageud., p. 9602. . 


attulerit, quia ad illos confutandos eam solam suf- 
ficere putabat; inde tamen alias ab illo exclusas pul 
lus jure merito inferre potest. Et vero aliam ille 
ipse ibidem suggerit. Ait enim ** Christi corpes, 
« quod sancta virtute continebatur, ut corpus ne- 
cessaria non postulare ministeria, ut permaneat. » 
Quid enim, qu:eso, aliud his verbis sibi vult, quam 
Christum fami et siti, aliisque commotionibus nulia 
necessitate fuisse obnoxium ? quandoquidem ejus 
corpus « sancta virtute continebatur, » δυνάµει Guys 
εχόµενον ἁγίᾳ, hoc est divinitate, quze ipsum ej 
corpus poterat àáiue po!u et cibo , quibus alii e- 
miues indigent , sustentare, eique prz:bere incre- 
inenta, Αά veram itaque , sanam et orthodoxzam. 
eoruin opinionem Clemens accedit , qui censes 
Christum his ita usum, ut tamen non indiguerit, po» 
tueritque corpus suum sine illorum adminiculo sug- 
tentare, atque omnes famis, sitis, doloris ali 
allectiones in ευ non necessario 175 ceciderit, 
sed in libero voluntatis ejus arbitrio semper fuerint 
posite. Et hzc quidem Dasilii Magni 5, ut alies- 
laceamus, erat sententia, quam ipse his verbis ez- 
primit: Christus « edit et bibit, non iis indigeus, 
sed tibi normam atque modum eorum, quz 

et humanz vilz necessaria conveniunt, ostendens. 
Sic itaque flevit, inodeste quereudo et lamenptando, 
uimiumque dolorem et vehementem afflictionem om- 
nino corrigendo. . .. . Quemadmodum eniin cibus, 
quem ipse degustavil, nou est voluptatis, sed pe» 
Uus abstineuti:e quaedam occasio, et ul paucis com 
tenti simus , [rugalitatis exeinplum ; sic οἱ ejus Ia- 
cryuxe non flendi nobis lex , sed honeste fleadi 
regula quadau, secundum quam convenit houesté 
et cum decoro, servatis naturz legibus , qus tri- 
&tia sunt perferre. » Contende, obsecro, bujus Bs. 
silii Magni Clementisque nostri verba et dicta. llle 
dicit Cliristum comedisse quidem et bibisse, sed im 
non indigentem ; hic vero corpus Christi necessaria 
illa non postulasse, ut perimanerel. Basilius doce 
Christum comedisse et bibisse, ut in eo frugalitaus 
laberemus exemplum; Clemens autem, ne Ghristus 
simulatuui corpus assuinpsisse diceretur. Quid ergo 
ju his Clementis magis quai in Basilii verbis re- 


prehensione diguum ? Qui plura de his scire voluerit, 


15 theologos scolasticos adeat, in 11 Sent., distinc, 
15, et in D. Thoinawu, ni part., quasi. 15, art. 6 ei 
seqq.; Thomassinum lib. 1v Theolog. dogmat., cap. 
41, 12, 15; et Coutantium nostrum, in. praefat. ad 
Hilarii Opera, $ 151 et seq. 


^ |, v, p. 925. Strom. L. vi, p. 649. 


DE LIDRIS STROMATUM. 


ARTICULUS Vill. 


wistus cclibem vitam duxerit ? Ipsum essc 
Micabile sacrificium et vita eterne. ostium, 
' solum omnium hominum magistrum ;. et 
de illius apud in[eros predicaiione Clemens 


»bristus czlibem in hoe mundo vitam duxc- 
plane, qu;e observatione digua sunt, 
s Clemens reddit: « Primum quidem, ita ille 
r *, propriam sponsam habuit Ecclesiam ; 
vero nec homo erat communis, ut opus ha- 
tiam adjutore aliquo secundum carnem ; ne- 
M ei necesse procreare filios, qui manet in 
m, et natus est solus Dei Filius. » Quibus 
Wbis uon modo supreina Christi divinitas, de 
perius disputatum est , diserlissime asseri- 
id tria etiam non minimi sane ponderis au- 
Ver profert argumenta, quibus pulchre osten- 
ipsemet Christus per totum mortalis vitae 
mpus czlebs permanere voluerit. 
t preterea. Clemens illum 'esse non tantum 
lieabile, ut ipse loquitur **, sacrificium, quod 
s sanctificatur, » et ostium per quod solum 
homincs, etiam philosophi, sisalvi esse velint, 
stem patriam ingredi possunt ; sed eum quo- 
lum esse omnium lominum magistrum et 
lorem: «Solus, inquit *, est magister, qui 
s altissimi casti Patris, qui erudit hoininem.» 
e alibi addidit ^: « Is est magister omnium 
ta sunt , Dei consiliarius, qui prazscivit om- 
sugtem ab alto, a prima mundi constitutione 
riam multisque modis et docuit et perficit. » 
fn hoc Clemens erroris condemnatur, quod 
rit Cliristum, divinum przeceptorem nostrum, 
An inferno detinebantur, sive Judzis, sive 
μας, annuntiasse Evaugeliuin, ita ut ii. « qui 
lerisegregie vixerant, el eorum qua pecca- 
κεί sunt poenitentia, .... salvi fierent per 
m uniuscujusque cognitionem, *! » Dixit autem 
$ aut gentilibus ; dubius enim hzsit, an solis 
$ Evangelium a Christo fuerit annuntiatum. 
brem cuin paganos homines , qui pie vitam 
|, ejusdem grati et misericordias parlicipes 
Mitaret, liec idcirco adjecit ** : «Sin autem Ju- 
Mem annuntiavit Evangelium, quibus defuit 
| est per Christum agnitio et fides, clarum 
que quod cum apud Deum nullus sit perso- 
respectus , apostoli quoque, sicut hic, ita et 
imuntjarunt Evangelium iis qui ex geutibus 
pti ad conversioneun. » 
ie porro hauc sententiam obiter strictimque, 
ius alibi, proponit et perstringit ; sed omnes 
dit animi nervos uL eam probet, omnibusque, 
possit, plane persuadeat. Varia siquidem ar- 
lia tui ex sacra Scripturz et Herma Pasto- 
luritate, tum ex ipsainel ratione petita con- 
[uibus eam, quantum in se est, demonstrare 
Fr. Primun autem. Scripturz testimonium , 
liter quam ex Septuaginta interpretatione, ex 
wo desumptum est "*, quo infernus, hoc est, 
t Clemens , non locus, sed ii qui in inferuo 
vocein virtutemque Christi audivisse perhi- 
, Alia vero testimonia ille depromit praser- 
Evangelio, ubi post Christi mortem 1nulta 
mum hominum corpora, « ut ad meliorem, 
locum » transferrentur , resurrexisse legi- 


deinde banc opinionem suam alio duplici. 


mio connitilur stabilire et corroborare ; ac 


A 


B 
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primo quidem l1saix€ , qui bovis et urs figura Ju- 
d:eos ac gentiles simul futuros, et Deum ab agri be- 
stiis benedicendum pr:edixit δν, Postremo suffragium 
adhibet Psalmistze, qui futuram gentilium saluiem 
in duobus psalimis haud obscurius designasse ipsi 
videtur 55, 

Aliorum porro, qux ipse ex ratione desumit, ar- 
gumentornm hoc in primis fundamentum est. Cum 
de solis qui pie et juste, etiamsi non perfecte , vi- 
tam egerunt, paganis loquatur, neque equum , ue- 
que credibile censet eodem atque impios et injustos 
supplicio affici. « Nam quis, inquit **, sau:e mentis 
et justorum et peccatorum animas esse existimave- 
rit in una condemnatioue, injustitie maculam in- 
urens Providentize? » Deistaque, pergit ille, qui per- 
sonaruim non est acceptor, consilium, provideutiam, 
bonitatem , omnipotentiam decebat ut gentiles, 
sicuti diximus, justi, non secus ac Judzei, quocunque 
tandem in loco essent, a Christo vel apostolis edo- 
cti οἱ vera coguitjone informati, post actam eorum 
quis admiserant peccatorum poenitentiam , zterna 
salute donarcntur. 

Ilzc sane fuit Clementis opinio ex Hermae potis- 
simum delibata Pastore , eujus non solum hoc iu 
loco, sed alio etiam in libro ipsissima verba tran- 
scripsit * "An autem illius mentem et sensum sit as- 
secutus, baud exgiua same dubitandi ratio est. Quse 
enim Hermas de illa apostolorzur apud inferos prze- 
dicatione scripsit, ea allegorico sensu intelligi passe 
alibi ostendimus **. Contra vero Clemens non solum 
illa litterali sensu accepit, verum etiam nulli par- 
cit operz et labori, omnique argumentorum genere 
probare nititur Christi apostolorumque pr:edicatio- 
De paganos, non secus atque Judios, qui pie in liac 
vita, etsi non perfecte, vixerant, adductos fuisse ad 
176 poenitentia, qua deinde aternam salutem 
adepii sunt, 

Eidein opinioni subscripsit Jobius, cujus apud Pho- 
tium h:xec sunt verba 9: « Princeps apostolorum cur 
iis -qui in carcere erant spiritibus veniens predi- 
cavit. .... ο hoc est intideles, qui propter in(ideli- 
latem suam peccatores remanserunt , damnantur, 
quasi plane caro facti ct divulsi a spiritu; quot- 
quot autem etiam apud inferos , Christo, qui 
erat ipsa justitia, crediderunt, spirituali letiua 
perfruuntur. » 

Alii adhuc longius progressi sunt, quales fuere 
auctores libelli sive sermonis De Paschate, et com- 
meutarioruin in Pauli Epistolas apud Ambrosium ον 
nec non. apud Gregorium papam *'* Georgius pre- 
sbyter , et Theodorus Ecclesi: Constantinopolitauwe 
diaconus, contra quos ille sic disputat : « Sed ne 
dilectionem vestram jin inea disputalione immorer, 
quid de hac hieresi Philaster. in libro quem De he- 
resibus scripsit, dixerit, cognoscat, cujus haec sunt 
verba : « Sunt haeretici, qui dicuut Dominum in in- 
« lernuum descendisse, et ouibus post inortem etiam 
«ibidem se nuntiasae, ut confitentes salvarentur. » 


D Inter hizreses quoque eamdem opinionem ila re- 


ceuset Augustinus σε Alia, inquit, descendente ad 
inferos Christo, credidisse incredulos, et omnes 
exinde existimat liberatos. » Quapropter posiquatm 
ille hanc, sicut et superiorem Clementis, alioruu- 
que sententiam in sua ad Exodiuin 85 epistola egre- 
gie confutavit, « erroneamique » esse Convicil, 
quid catholica tides przescripserit, his explicat ver- 
bis : « Quamobrem tencamus lirinissime quod fiues 
liabet fundatissima auctoritate firmata. . . . In qui- 
bus etiam hoc est, quod apud inferos fuit (Christus) 
solutisque eorum doloribus, quibus eum erat iu- 


" t 


rom. l. m, p. 446. ** lib. v Strom. pag. 580 et 590. * 1, i, p. 529, 5ο]. vi, p. 644. "' ibid. 
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possibile teneri, a quibus etian recte intelligitur A dem post partum adhuc inventam foisse vit 
solvisse et liberasse quos voluit, corpus, quod in lisdem quoque armis eademque ratione Terta 
cruce reliquerat , in sepulcro positum recepisse.» — contra eosdem procu! dubio lizereticos, ques 
Gregorins vero a nobis jam laudatus: « Nibil, ait **, — micos non eliqua sine irrisione vocat, pro 
teneatis, nis! quod vera fides per catholicam Eccle- — virginitate sic dimicasse legimus '*: « Agm 
siam docet , quia descendens ad inferos Dominus, — conceptum et parium virginis Mariz, de q 
illos soluminodo ab inferni claustris eripuit, quos — demici isti : Peperit, et non peperit , virgo, eis 
viventes in carne per suam gratiam iu fide et bona. go ; quasi non , et si ita dicendum esset , | 
operatione servavit, » Nec alia profecto fuit mens — magis dici conveniret. Peperit enim , qug 
D. Thom: *' aliorumque theologorum , atque in carue ; el non peperit, qua: non ex viri sem 
primis Estii ** jin Magistrum sententiarum. Ex qui- — virgo, quantum a viro; non virgo, quantuma. 
us colligas quid de quodam recentiore theologo — lta doctissimus ille Africanus perfectissimu 
$tatuendum, qui post OEcumenium docet ** « Chri- — genitricis Marix ante partum virginitatem € 
stum. dici 4 Petro post. mortem inferis illapsum, — ter tuetur ac. propugnat. Αι si his postei 
nonnullis sui notitiam et galutem impertisse, nimi- — verbis eamdem, ut quidam opinantur, Dei 
rum illis qui vitam suam recte composuerant , — cem in partu virginem non fuisse ab eo die 
ei sic affecti fuerant, ut, si tunc Christus adve- — nacius aliquis contendat, is sciat illum taa | 
nisset, ad ejus fidem accipiendam essent animo — ortliodoxa veritate quain a Clementis nostri 
parati. » el Quinta l'ecedere. 
uinam autem ii fuerint, qui, ut ail age 
ARTICULUS 1X. 5 ster , sanctissimam illain Chrisu Matrem, ; 


De perpetua. Marie , Christi mutris , virginitate, e; — Dartum virgo esset , ab obstetrice iuspectam 


commentitia illius ab obstetrice inspectioge. derunt, 8i qu:eras, respondebimus eos 
apocryphorum librorum esse scriptores. Neqi 


A Christo Domino ad sanctissimam ejus Matrem — id in sacr: Scripturz libris , aut probatis : 
ut gradum faciamus , quid de illibata illius virgini- — operibus Τὰ, sed in Jacobi proto-Evangelio Ta 
tate Clemens statuerit, a nobis considerandum est. — sine miraculo parum credibili descriptum k 
Eam autem non solum alicubi « virginem , αυ — est. Res vero longe aliter ex occultis et 4 
genuit, » appellat **, sed de illa adhuc alibi hxc — scriptisque Judaeorum traditionibus , sed m 
&cribit '* : « Sed, ut videtur , multis in hodiernum — nitus fide dignis a Suida narratur 73, De bi 
diem Maria videtur puerpera propter ortum Filii, — aut similibus apocryphis lucubrationibus Ba 
cum non sit puerpera. Quidain enim dicunt eam, — bie Clemens intelligendus est. At quantus 
postquam peperisset, inspectam ab obstetrice, inven» — apocrypha, ac si velis, false, ficte et cori 
lam virginem. Tales autem nobis sunt Scripturz — fuerint, ex citato tamen earum loco 72 e 
Dominica, ... . Peperit, et non peperit, inquit — oinnino habemus integram illibatamque Mar 
Scriptura, ut qu:& ex se, non ex conjunctione con- — partum , in partu εἰ post partum virginifà 
ceperit. » Quosdam Clemens procul dubio liereticos, | eodem Clemente nostro prohari et asser! 19, f 
de quibus a nobis alibi actum est, notat et corripit, — his illud addamus, quod nobis pene excideral 
qui virginem Christiparam, sicut alias mulieres, et C stum alio in opere 3 Clemente Iructum vi 
concepisse et peperisse perperam affirmabant. Cou- '^ cari: ó Χριστὺς, ὁ τῆς Παρθένου χαρπός, « 
ra igitur Clemeus docet illam sine viri congressu — virginis fructus. » At de perpetua illa Marised 
concepisse, et virginitate integra peperisse, ac tan- — late nonnulla alibi attigiinus ἵ5, : 


CAPUT VII. 


De gratie necessitate, de libero hominis arbitrio, de illius peccatis, ac de pect 
originali. 


[nd 


ARTICULUS I. quidam Grece Ecclesi» Patres hoc frigidiu 


De divine grati ad singula queque bona opera — PUBnasse nounullis videntur, 


i Argumentum porro istud ul ca qua s 
agenda, ei ad mortem usque in eis perseverandum ingentitate el sinceritate perlractetur, primu 


. m servabimus quonam ille molo piorum e ' 
Mortis Christo Domino tot cruciatibus et tor- D praditorum hominum cogitationes in eoru 
mentis a Judzis allate is effectus fuit, ut Dei justi- — mum induci docuerit, H:ec autem sunt ο 
tie pro omnium hominum peccatis non solum οἳ- jius verba '* : Αλλὰ καὶ αἱ τῶν ἑναρέτων 
mulatissime satisfaceret, sed ipsis etiam graliam , ᾖἐἑπίνοιαι xac ἐπίνοιαν θείαν γέγνονται, 6 
177 auxiliumque et adjutorium, quo omnis homo, πως τῆς φυχῆς, καὶ διαδιδοµένου τοῦ θείου & 
et sine quo nullus unquam boni aliquid, ad zer- — zo; εἰς τὰς ἀ)θρωπίνας φυχὰς, τῶν ἐν μὲ 
nam salutein conducentis, agere potest, affatim im- λειτουργῶν συλλαμθανομένων εἰς τὰς τδιαυτη 
pertiretir. Divinis autem illius grati: summam ad — xoyfac. « Quinetiam eorum cogitationes , qe 
bona quaelibet el salutifera opera rite agenda ne- virtute prac diti ; per divinam fiunt inspiratk 
cessilatem , quam nemo unquam sine erroris labe cum anima aliquo amodo afficitur, et divina * 
negavit, Clemens noster passim agnoscit et przedi-— tas in humanas animas transmittitur, dw 
cat. Quapropter quam clare'et constanter ipse Or- — sunt singulares Dei administri , ad talia 
Lbodoxui illud Christianz fidei documentum asse- ferunt ininisteria. » Cum piorum hominum « 
veret, eo diligentius a nobis enucleanduimn est, quo — tiones et « divina inspiratione, » et Dei adialt 


*' lib. v1, $14. ** D. Thom., im p., q. 52, art. 6 οἱ Ἱ. ** Estius in 1i Sent., $4. "Dein 
l. uu, c. 18. ** Sirom. l. iv, p. 469. 91. vri, p. 756. 7* Tertul., |. De carn. Christi, c. 35. 
orthodoxo grap., p. 8. — ?* Suidas ad vocem Ἴησους. — ?? Poed. |. 11. €. 6, p. 103. "* Conf. Am 
xpo. pr ο u, $57; L De instit. virg., et in epist. 42 et 66.  [. n. Appar., dissert. 6, €. | 
. Vi, p. 699. 


DE LIBRIS STROMATUM. 


& et ministerio haberi atque suscipi tam Α 
ΝΕΙΟΓ noster profiteatur, nonne de uiraque 
p^ quam interiore Dei gratia ibi satis clare 
ent 

5 wd ipsam quoque interiorem gratiam et 

* Christi auxilium ea planius adhuc spectare 
T, quibus diserte significat nos, nisi. nobis 
la conversatio 
ealigo ignorantize sal 
spellatur, non posse 
ium Dei, neque eju 
, €ognoscere, Scribit enim 17 no: 
iU duci « ad. veram sapientiam , qua: qi 

























» divina potestas, quz ea qua» sunt, ui que 
goin habensid quod est perfectum, libera 
ἡ perturbatione, non sine Servatore, οὐκ. 
i Ἶρος, qui a nostre animae videndi po- 
3 mola conversatione jufusam caliginosai 
onem divino Verbo amovit, et edi 

Lopiimum ac 


didit id 
rx stantissim 
eumque. Is est, qui revera 
quomodo nos ipsos cegnoscere oporteat , 
rersorum Patrem cui vult revelat, et facit 
igat,, quoad lieri potest, ut humana natura 
vendat, « Nemoenim novit Filium, nisi Pater, 
atrem, Filius, et cui Fi 
οιοτο igitur, id est sine 
gratia, si Clemens e: 
Me neque peccato infusam 
Temoveri , neque nosmetipsos 
Patrem , neque Fi 












ius revelaveril.» 










neque 
» quomodo opor- 
sei, quis non. videt his ejus verbis sum- 
πο gratie ad amovendam ignorationem , 










, 8€ Deun recte, εἰ sicuti oportet , 
l^ necessitatem plane peuitusque astrui et 





n ibi tantum, sed alio. in loco eamdem ad 
1e cognoscendum gratize necessitatem ipse- 
mens ratione demonstrat, additque 11: «Sive C 
ler. ipse ad se trahit quemlibet , qui pure 
3 processerit ad notionem beatze nature et 











Ex humane. igitur 

1 gratam Dei ad 

jocunque modo recte. coguoscendum esse 
un. 

banc tantum veram cognitionem, sed ne- 
Tnentiam, sive ut. « a concupiscendo » quis 









"δεί, absque gratia Dei baberi posse di- 
€ Clemens. nuster assevi (Qua est. 
3 non concupi 





"iam a concupise 
an ea aliter aci . 

* ὅπως xal τοῦ ἐπιθυμεῖν ἐγκρατεύτται, 
} ἆλλως οὐκ Erst ck ἁγκράτείαν c zv 
& Θεοῦ, Et iuco dixit : Petite, ei dabitur 





si gra-- 








m.l d, p.O35.— ^ Lov, p. 583. 
X A95." 1, n, p. S65 etse. Ἡ p. 764, 
BÀ." Centuriat.. ccutur. 2, c. 4, p. 46. 


» Wt recte p minum , qui carnis nostre infirmit: 


D agat, suamque cum illa operam conferat. Audi 


* retardetur ponilei 


"p.n, 


1128 


vobis ***, » Ipsam itaque continentiam, atque a « cou- 
cupiscendo » abstinentiam , uti expressissime 
Clemens loquitur, siue Dei gratia nunquau assequi 
possumus, . 

Age vero, et audi quomodo idem auctor noster 
illius etiom opeet auxilio nos graviores superare 
teutationes edisserat : « Si quis, ail. ille *', alter- 
cans dicat: Et quomodo fleri potest ut caro imbe- 
cilla resistat potestatibus οἱ spiritibus domiuatio- 
num? Illud sciat, quod omnipotenti et Domino fre- 
i, in eoque habeutes flduciai 












menta constanter perferre, huic non respondet id 
in liberi nostri arbitrii potestate esse positum , vel 
hoc animi ingeniique humani non superare vires : 
sed ὅτι τῷ Παντοκράτορι καὶ τῷ Kuplip θαῤῥοῦντες, 
certam habentes fiduciam in Omnipotentem οἱ Do- 
gratia (ua 
opem feret, nosque omnipotente auxilio suo adju- 
vabit. 

Et vero quomodo sine gratia Dei dixisset posse 
vinci tentationes , cum ipse adversus Basilidiauos 
ostendat ** fjdem, qua: bonarum oinnium actionum 
fundamentum est, minime, u! arriebant , esse 
naturalem , aut a natura nobis insitam, sed veram 
esse Dei gratiam οἱ donum ab eo nobis ultro con- 
cessum ? Postquam enimvero variis argumentis il- 
lum funditus evertit haereticorum errorem , tun 
postea concludit. Quie est scientia, est habitus 
demonstrativus ; fides autem gratia, ἡ πίστις δὲ 
χάρις. Prius vero eodein. 6 inodo dixerat **:«Est. 
enim donum doctrina pielatis, gratia vero fides ; » 
dope yàp ἡ διδασκαλία τῆς θεοσεδείας, χάρις δὲ ἡ 
πίστις. 

Gracorum quoque, hoc est paganorum, haud 178 
prorsus absimilen falsam opinionem his postea ver- 
bis jugulat et destruit * : « Non est. ergo, inquit, 
amplius fides merito temere reprehendenda , ut et 
facilis et vulgaris, et quie sit quorumlibet, Si hu- 
manum enim esset studiu existimant Graci, 
Sin autem augetur, non est 
n est, Dico ergo fidem , sive fundata sit a 
charitate, sive etiam a timore , ut dicunt accusato 
res , esse di liquid , ut quie. neque ab alia 
mundana amicitia divellatur, neque a tiinore prz- 
sente dissolvatur.» Fidesergo, quam Clemens dicit ** 
esse « principium actionis et fundamentum bone 
electionis, » si sit Dei donum et gratia, quis negare 
audeat persuasum il fuisse cam non solis 
nostris operibus, meritis aüt viribus co. 

à Deo, id est divino ejus muuere, nobis iufundi 
et inspirari? 

Ad bonas porro quaslibet actiones gratiam Dei 
adhue necessariam esse evidentissime idem Cle- 
meus noster definit, ita tamen ut. ad opus bonum 
elliciendum cum ea liberum animi nosuri arbitrium 




















































quao, illius verba , et ad ea adverte 
« Neque, ait ille *' , fleri potest, libero an 
nostri arbitrio et instituto consequamur, neque 
'ersum est positum in nostra voluntate, quale 
5j, quod eventurum est ; gratia enim servamur, xá- 
vit γὰρ σωζόµεθα, sed non absque bonis opeti- 
Us; sed oportet quidem, cum nalura apti simus 
ad bonum, ad id aliquod adhibere studium. Oportet 
autem mentem quoquc habere sanam, et quae nulla 
3 boni venatione, ad quod 
quidem maxime divina opus habeinus gratia, Ἱρὸς 
ὅπερ μάλιστα τῆς θείας χρήζοµεν χάριτος, rectaque. 
tlociriua , castaque et niunda an affectione, et 
Pawis ad ipsum auractioue, καὶ τῆς τοῦ Πατρὸς 
πρὸς αὐτὸν ὀλκῆς". » dlc sane adeo plano el 
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sperta sunt, ut il etiam. qui erga Clemeutem πο- A nostrum sibi semper non constitisse , et lib 


strum minime propenso affecti sunt. animo, fateri 
cogantur ibi ab ipso vere agnitam divinze gratis 
ad bene agen!um necessitatem. Et certe nullus 
profecto est tam hebes et tardus , quí non videat 
quam clare et perspicue divinse gratiz necessitas 
2c libera hominis cum ea agentis operatio ibidem a 
Clemente nostro explicetur. 

Quid preterea quod πᾶσα ὠφέλεια βιωτιχή, 
« omnis, inquit **, utilitas, quzxe ad vitam perti- 
net, » hoc est quzelibet hominis actio, que ad vi- 
tam alernam promerendam utilis est, « suprenia 
quidem ratione 4 Deo omuipotente, qui pr:zest 
omnibus , Patre, perficitur per Filium , qui etiam 
propterea esl servator omnium, inquit Apostolus, 
maxime autem fidelium. » Quomodo autem omnis 
illa utilitas, seu bona actio a Deo Patre per Filium 
perficitur, nisi interiore ct divina illius gratia, 
sine qua homo nihil boni et ad :xternam salutem 
conducentis facere unquam potest ? 

Plura si adhuc desideres, ea, 413990, diligenter 
attende, qux ab eo alibi scriptis tradita suut *? ; 
« Clarum est, aicbat, quod bonam ipsorum natu- 
ram et sanctum institutum honorans, iis qui bene 
vivere constituerunt, vires inspirat ad reliquam 
salutem, alios quidem solum adliortans, aliis vero, 
qui ex se digni evaseruut , opem ferens..... Quein- 
admodum autem medicus przbet sanitatem iis qui 
opem ei ferunt ad sanitatem , ita etiam Deus zter- 
nam salutem eis qui opem illi ferunt, et cum eo 
cooperantur ad cognitionem et ad bonas actiones. » 
At observes velim horutn Clemeutis verborum :; 
« Qui ex se digni evaserunt, » eum non esse sen- 
sunm, iis a. Deo opem ferri, qui « ex se, » seu ex 
solis naturz: sux viribus, sed qui « ex se, » cum 
divina gratia, uti dictum est, agentes, et bona opera 
ellicientes « digni evaserunt. » lbi enim Clemens 
de « gnostico, » seu perfecto Christiano loquitur, 
qui non solum justus est habituali , uL aiunt, justi- 
1a, sed qui etiam maximos in Christiana virtute 
fecit Drogressus. Quapropter ibidem adjecit δὲ : 
« llenc quoque Deus a34juvat. propinquiore hono- 
raus curatione, » Aperte igitur docet Clemens 93 
liomines ut bene agant a. Deo adjuvari non solum 
adhortationibus, seu externa aliqua , verum etiam 
interiore gratia , opem illis ferendo, ita tamen ut 
cum illo, tanquam zgroti. cum medico, συνεργοῦσι 
πρὸς γνῶσίν τε xal εὐπραγίαν, « cooperentur ad 
cognitionem et bonas actiones. » 

enique paulo ante dixerat. eumdem « gnosti- 
cum, » etiamsi ad summum conscenderit coguitio- 
nis apicem , a Deo tamen postulare , ut. contem- 
platio augeatur, et in virtute et justitia semper ma- 
neat et perseveret : « Qui autem ad summum jam 
pervenit cognitionis gradum , precatur ut. contem- 
platio augeatur et permancat ; sicut qui est homo 
vulgaris, ut sit perpetuo sanus. Jam vero petet 
etiam ut ο virtute nunquai excidat, maxime adju- 
vans et dans operam, ut perpetuo maneal ejus- 
nodi, ut non. possit excidere. » Qui autem dicit 
contemplationis incrementa ac ultimam in bono et 
virtute. perseverantiam a Deo peti et flagitari, is 
cerle hoc non in sua petestate situm, sed merum 
Dei donum et gratiam esse existimat. 


ARTICULUS 1l. 


De libero hominis arbitrio, et utrum Clemens ei plus 
cquo tribuerit. 


Vidimus hactenus quam plene constanterque 
Clemens, iis etiam qui ipsi imniuime favent ultro 
fatentibus, summam grati Christi necessitatein 
docuerit, palamque professus fuerit. Verum illi ipsi 
"um aqui ortbodoxe antiquorum scriptorum et 
'atrum doctriuz zstimatores eumdem Clementein 
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minis arbitrio plus quam ' par erat. tribuh 
que adeo illum divine grati» necessita 
quando minuisse, ac e medio tantum non 6 
audacter accusant. Utrum autem justa vel 
sit liec accusatio, nunc investigandum est. 

]n quo itaque situm sit liberum bomini 
trium, seu hominis libertas, sic Clemens de 
« ld est in nostra potestate, cujus ex sequi 
domini, cum eo quod ei adversatur, ut | 
phari, vel non ; et credere, et non credere. 
ergo, quod sumus aque participes utring 
rum, qua inter se adversantur, invenitur fle 
id quod est in nostra potestate. Quinetiam 
pta ejusmodi a nobis possunt fleri, et non & 
consentaneum est ut consequatur laus et 
ratio; οἱ qui rursus puniuntur propter es, 
ipsis admissa sunt peccata, propter ipsa 1 
niuntur. » lbi certe hominis libertatem ín 
tam esse dicit, ut possit aliquid facere vel 
cere, et ut ipse Clemens loquitur , credere : 
credere, ac philosophari aut non philot 
Quod quidem illud ipsum est, quod scholas 
stri libertatem contradictionis appellant, 

Quid sit etiam voluntarium, ipse quoque & 
rat ** : « Voluntarium est, vel quod est. ex 
tione, 179 vel quod ex instituto ac electio 
quod ex cogitatione : » τὸ δὲ ἐχούσιον fl τὸ x 
ξίν ἐστιν, 1 τὸ xazà προαίρεσιν, 4 τὸ χατὰ B 
At Clemens his verhis potius uude et cur 
sit voluntarium explicat, quam accuratam 
tarii definitionem exhibet. 

In hac autem humanz libertatis, seu libe 
trii ac voluntarii explicatione, nihil plane 
non sanum aut non orthodoxum. Qoid igitu 
exponendis Clemeus peccavit? Nihil cert. 
obrem diligenter expendas velim, ubi mei 
homines eum statos ver doctrinze limites 
gressum esse criminantur. Nobis autem el 
tribus in locis aliquid liumani liberi arbitrii 
plus equo ab ipso concedi et attribui. Pri 
titur ex illius ad gentes Admovitione, pa 
Christi verba: « Vestrum est regnum 
continuo Clemens subnectit** : « Vestrum . 
velitis, liberam animi voluntatem ad Des 
gendo ; si tantum velitis, inquam, credere, : 
pendinm sequi przdicationis. » Secundus i 
secundo Stromatum Ἱία legitur ** : « Not 
qui libera et absoluta potestate eligere et ' 
Domino datum esse hominibus a Scripturis. 
mus. » Tertius denique ex his ejusdem libe 
decerptus ab eis fuit? ; « Defeetio , et rece 
inobedientia sunt in nostra potestate, sieul 
e»t in nostra potestate obedientia. Quocirca | 
tur etiam qua sunt voluntaria. ) 

Sed quid, amabo te, his tribus in locis οί 
quod verz et catholiez de libero hominis : 
doctrinz statutisque de illo decretis et sanel 
non sit plane consentaneum? Nunquid Clem 
ster ibi ullo prorsus modo nos absque divii 
vatoris gratia vel minimum quid recte et Ch 
credere, aut pie οἱ sancte velle vel agere, d 
asseruit? Minime quidem. Et vero tautum 4 
id dixerit, auL etiam cogitaverit, quin potius 
uti vidimus, Christianam fldem esse Dei 
praedicet. Quid vero, quod ille, uti etiam 
observatum est, disertissinis verbis assevet 
rum, quod in nobis est, arbitrium, nom 


eximia Dei gratia ad boni venire aguitiones 


ea que supereiminent extolli? Quid deniqut 
nou minus perspicue docet, quemadmodum : 
vimus, « universum » non esse in nostra pol 
quandoquidem Dei gratia servamur? 
Plures sane alii in Clementis Stromatibu 
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Ins scriptis loci occürrunt, ubi eodem penitus A sola Indole et propensione naturali est malus , pro- 


de bumana libertate loquitur et disputat, Ve- 
[πο eadem omnino est ubique illius doctrina, 
scribendis tempus frustra terendum esse non 
jS. Quapropter hoc animadversione haud 
18 indignum illius effatum tantummodo reprz- 
Jmus** : « Malo (scilicet homini) bonum est 
num id, quod non est in sua potes ate. » Ον- 
| qnam recte Clemens inobedientiam et quod- 
aliud peccatum in nostra potestate positum 
lizerit, et quam orthodoxa sit ejus de pec- 
sententia , jam attente expendendum a nobis 


ARTICULUS Ill. 


sit peccatum,get in quo consistal ; de peccatis 
intariis el. involuntariis ; quomodo peccatum , 
riknium εἰ scelus inter se differant ; que sint 
"torum principia ei remedia; quod discrimen 
T p^ccatum et vilium, ac de duplici aliu pecca- 
t genere. 


d sit peccatum his Clemens verbis plane et 
liene exponit ** : « Peccare certe: inter actio- 
mitur, non inter substantias : ἀμέλει τὸ ἆμαρ- 
.ἑνεργείς κεῖταυ οὐκ οὐσίᾳ. Quamobrem nec 
8t opus. Dei autem inimici dicti sunt pecca 
qui sunt inimici mandatorum, quibus non 
ant, sicut amici qui audiunt ; hi quidem pro- 
'enjunctionem, illi vero propter alienationem 
ero animi arbitrio profectam appellati. Nihil 
gunt inimiciti:te, neque peccatum absque ini- 
Bl peccatore. » 
mens verbis haud prorsus imperfectam 
exhibet peccati notionem. Primo siquidem 
uilat peccatum « poni inter actiones, » quo 
m nomine se de actuali, ut aiunt, peccato 
significat. 
autem hoc ipso « actionis » vocabulo, 


olum id quod facto et verbo exterius efficitur, C 


$35 cogitationes malas et prava desideria in- 
tí, Nam, ut plura taceamus, quibus asserit 
piscendo peccari, illud duntaxat proferemus 
pronuntiatum ! : « Dominus scrutatur corda 
es, et judicatur is, qui respexit ad concupis- 
m. Quare etiain dicit : Ne concupiscas. » Ad 
ero ipsemet Clemens ostendit ? triplex illud 
li genus, nimirum verbo, facto et cogitatione 
nier à. Moyse declarari. 
tío aperte tradit peccatum non esse substan- 
hoc est ipsam malitiam , vel, ut scholastico- 
sere loquamur, id quo peccatum formaliter 
tnitur, nihil onnino esse physici. Et vero ma- 
seu forniale peccatum, ut ipse innuit, est 
us et quedam a Dei legc et a mandatis alie- 
Quau sane ob causau) peccatores ibi ab jp- 
ndatorum Dei inimici appellantur. 
ique palam ille facit peccatum ex libero 
arbitrio seu libera bominis electione profi- 
Quapropter alio in libro hzc ab ipso scripta 
i$* : Αὐτίχα ὁ μὲν xaxbc φύσει, ἁμαρτητιχὸς 
κίαν γενόμενος , φαῦλος χαθέστηχεν , ἔχων Άν 
"mato. ᾽Αμαρτττιχὸς δὲ ὧν , καὶ χατὰ πράξεις 
Ἰτάνει.θυω quidem Hervetus sic Latiua fecit: 
ui est natura quidem malus, cum propter 
i factus sit peccator, redditus est improbus, 
ens quod elegit. » Verum przterquam quod 
bunc locum Latine uon reddidit, ille certe 
m vocem χαχὸς φύσει non satis clare et dis- 
his Latinis verbis « natura malus » inter- 
t$ esse videlur, Vox autem φύσις cum Latine 
Ium uaturam, sed etiam indolem οἱ natura- 
nsionein signillicet, idcirco totus hic Cle- 
Ocus sie veru polest : « Jai vero is, qui 
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pter malitiam facis peccator, ipse improbus red- 
ditus. est, id habens quod elegit. Pecceator autem 

r actiones peccat. » At. Clemens his sane verbis 
iominem libera sua electione et voluntate peccare 
non obscure declaravit. 

Visne tamen brevius aliquid οἱ expressius pro- 
ferri? In promptu illud est : « Peccatum, inquit 
ille*, est voluntaria injustitia. Injustitia autem est 
vitium voluntarium, » 

180 Cate tamen ne credideris nullum omnino 
nisi voluntarium peccatam a Clemente agnosci. 
lpse enimvero involuntaria plura esse profitetur, 
qua quidem etiamsi non omnia, ex iis nihilominus 
quadam jure merito panis digna esse contendit. 
Nos enim monet homicidium et seminis proflavium 
Mosaica quidem lege puniri. Addit vero* quoddam 
adhuc involuntarium esse peccatum, quod simili ac 
voluntarium pena multabatur. Quonam vero il- 
lud sit, ex ipso disce *: « Quanquam ille quoque pu- 
nietur, tanquam propter voluntarium, si quis animi 
perturbationem. traduxerit. ad veritatem. Revera 
enim est puniendus is qui est. verbi genitalis in- 
continens, quod ipsum quoque est animi affeciio 
aliena a ratione, quz? prope accedit ad fntilem lo- 
quacitatem. Fidelis eligit res celare spirit, » Fa- 
tetur. Hervetus se non intelligere quomodo dici 
possit hominem, « tanquam propter voluntarium » 
aliquod peccatum, esse poenis afficieudum, « qui 
animi perturbationem traduxerit ad veritatem. » 
Suspicatur autem Clementem ibi de illo homine 
sermonem facere, qui aliqua anitni perturbatione 
correptus, sacra nostra mysteria, nempe euchari- 
stiam, paganis omnino occultandain, temere «di- 
vulgat. Sed veremur ne hzc docti viri conjectura 
multis non probetur. Quod quidem ut facilius per- 
cipi possit, describenda sunt Greca Clemeutis no- 
siri verba : Kal τοι χἀχεῖνος ὡς ἐπὶ ἐχουσίῳ χολα- 
σθήσεται, et τις μεταγάγοι τὸ πάθος ἐπὶ την ἁλή- 
θειαν. Τῷ ὄντι γὰρ χολαστέος ὁ ἀχρατὴς τοῦ γονίµου 
λόγου, ὃ xaX αὐτὸ πάθος ἐστὶ ψυχῆς ἄλογον , ἐγγὺς 
ἀδολεσχίας fov. Πιστὸς δὲ ἤρηται πνοῇ κρύπτειν 
πράγµατα. Tota autem hujusce loci diflicultas in 
his versatur verbis : ἐπὶ τὴν ἀλήθειαν et. γονίµου 
λόχου. At Hervetus priora male reddidisse videtur, 
« traduxerit ad veritatem, » ex quibus vix ullus 
sensus elici queat. Quamobrem  inelius forsitan 
reddi possun!, «irmuxerit contra veritatem. » 
Quid autem aliis verbis γονίµου λόγου sibi Clemens 
velit, dictu saue difficilius est. Quamvis enim ea 
proprie et ad verbum idem Grzece sonent. ac Latine 
« genitalis verbi, » quid tamen hzc sigui(iceut, 
explicatu non magis promptum est el expeditum. 
Ad illius porro explicationem observa, quaso, 
verbum γόνιµος a Clemente prius usurpari, ubi ait: 
Συνεργεῖ οὖν xax fj (seu potius γη, uti ab aliis ani- 
madversum) vYóvtpog ὑπάρχουσα πρὸς τὴν τῶν σπερ- 
µάτων χαταθολἠν. Quod sic Latinus interpres ver- 
« Adjuvat itaque terra fertilis ad. seminum 
dejectionem. » Nec male quidem. Verbum enim Υό- 
νιµος idem uon solum ac « genitalis, » sed etiam 
atque « fecundus, » Latine sonat, Ex quibus hic ver- 
borum Clementis sensus colligi poterit : ls quoque 
« lanquam propter voluntarium punietur, qui animi 
perturbationem contra veritatem traduxerit, Re- 
vera enun est puniendus, qui est verbi geuitalis, 
seu fecundi , iucontineus, » hocest qui fecundum 
verbum intra veritatis limites non continet. «Quod 
ipsum quoque est animi affectio, qua prope acce- 
dit ad futilem loquacitatem. Fidelis autem cligit 
res celare spiritu, » nimirum ne niinia. loquacitate 
cancello3 veritalis praetergrediatur. 

Si quis tamen cuim Herveto propter hzc posie- 


* ibid., p. 500. ? Strow. 1. vi, p. 663. 


4118 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO 1f. uu 
riora verba Clementem de sacris nostris mysteriis , Α pro officio incumbit. Aiunt itaque illum de originali 


pagano homini non patefaeiendis, loqui pertinacius 
couten dat, illius certe opinioni ron admodum re- 
fragabimur, modo tau;en ille non magis de eucha- 
ristia quam de alio quolibet religionis nostre my- 
sterio Clementem iutelligendum esse concesserit. 
Ex utraque enimvero explicatione , id quod ad rem 
nostram facit, ::que omnino conficitur, a Clemente 
aliquod agnosci peccatum, quod, licet involunta- 
rium sit, justo tamen supplicio vindicatur. Illud quip- 
pe tametsi, cum admittitur, propter animi perturba. 
tionem sit involuntarium, quia nihilominus volunta- 
ría fuit lizec anii perturbatio, idcirco illud peccatum 
primitus οἱ in sua causa reapse voluntarium fuit.. 

In horum porro firinamentum illud haud absurde 
adduci potest, quod Clemens ibidem dixit *: « In- 
ler 66 prope sita (esse, et distingui) peccatum, in- 
foriunium, scelus, seu injuste factum , &ófxvpa. » 
Nam quid unumquodque eorum sit, ita ille explicat : 


« Peccatum est, verbi gratia, luxuriose et intempe- p 


ranter vivere. Infortunium autem tanquam inimi- 
«eum inscienter occidere, Scelus est sepulerorum 
effossio aut sacrilegium. » 

Preterea Clemens alibi docet duo esse peccato- 
rum principia, ignorantian et inlirmitatem, quae 
rum priore fit, ut hene de iis qux agenda sunt 
non Judicetur ; posteriore autem, ut ea de quibus 
recte judicatur non fiant. « Sunt duo, inquit *, οὐ. 
jusvis peccati principia, ignoratio et imbecillitas. 

st autem utrumque iu nostra potestate, cum nec 
velimus discere, nec cupiditatein continere. Ex his 
autem unum quidem est, per quod non recte judi- 
cant; allerum vero, per quod non possunt exsequi 
quie recte sunt judicata. » 

lbi autem animadvertas velim, quomodo Clemens 
dicat uurumque peccatun et ignoranti:ze el infirmi- 
tatis in nostra esse potestate, εἰ vere voluntariuin, 
ape adeo jure merito puniri. 

Lriusque remedium ibidem assignat, et ignoran- 
iz quidem cognitionem evidenteiique ex Scriptu- C 
ris demonstrationem ; infirmitatis vero χατὰ λόγον 
exereitationeiu, qui a (ide et. timore, παιδαγω- 
Tone" instituitur et. docetur. Alio autem in li- 
ro!* his duobus alia adhuc addidit remedia : 
« Eleemosynis, inquit, et fide purgantur peccata ; 
timore autein Domini quilibet a malo declinat. » 
Sed de fide et timore, ei aliis peccatorum remediis 
postea disputabimus. . 

Juvalt interim cum codem Clemente nostro. ani- 
madvertere j'eccatum, etsi a vitio, xaxla, profluat, ab 
jllo tamen sicut ab elfectu distingui. Καχία μὲν, 
ita ille loquitur !*, δι &yvotav , οὗ μὴν &Yvota* οὐδὲ 
[se τὰ πάθη, οὔτε τὰ ἁμαρτῆματα xaxiat, xal τοι 

χαχίας φερόµενα. « Vitium quidem est propter 
ignorationem , non lamen ignoratio ; neque enim 
affectus, neque peccata sunt. vitia, etsi. procedant 
a vitio !*, » 
Denique vitium a Clemente nostro dicitur usu et 


peccato aut non satis apte et convenienter loqui, 
aul de eo non omnino persuasnm scripsisse ^; 
« Dicaut ergo nobis ubi fornicatus est infans ns- 
tus? vel quomodo sub Αα cecidit exsecrationem, 
qui nihil est operatus? Restat ergo eis, ut videtur, 
ὡς Éotxev, consequenter ut dicant malam esse ge- 
nerationem, non solum eam qu:e est corporis, sed 
eliam quz? est anima, propter quam etiam corpus, 
Et quaudo dixit David!* : « In peccatis conceptus 
«sum etin iniquitatibus concepit me mater mea, » 
dicit prophetice quidem matrem Evam, sed Eva 
fuit mater viventium; etsi iu peccatis fuit conee- 
ptus, sed non ipse in peccato, neque vero ipse pec- 
catum. Si autem quicunque etiam a peccato ad Δ- 
dem convertitnr, 2 peccatorisgconsuetudine taa- 
quain a matre convertitur ad vitam, ferel mihi te- 
Stimonium unus ex duodecim prophetis, qui dixil : 
« Videam primogenita pro impietate, fructum ves 
«tris mei pro. peccatis animz? meae **. » Non aces. 
sat eum, qui dixit : « Crescite et multiplicamini :» 
sed primas impulsiones et motus ex generalione, 
per quos Deum uon cognoscimus , dicit impielales, 
Si quis autem ea ratione dicit malam generaliouerm, 
illa etiam ratione dicat bonam , quatenus in ipse 
veritatem cognoscimus. » Ex hoc Clementis loco, 
quem, ne quid dissimulasse videamur, integrum re- 
presentavimus , quidam arguunt eruditissimum 
illum virum aut labem peccati. originalis plage se- 
gavisse, aut salieim ad. illam, ubi maxime opus 
erat, nequaquam animadvertisse, nullamque illius 
fecisse mentionem. Nonne enim , inquiunt, puerum 
recens natum ab illa penitus eximit, cum ait : « Di- 
cant ergo nobis, ubi fornicatus est infans natus? 
vel quomodo sub Ada cecidit exsecrationem, qui 
nihil est operatus? » Putabat igitur Clemens sab 
exsecrationem Ad:e cecidisse neminem , nisi posi- 
quam aliquid, videlicet mali, operatus est. Quid 
vero, quod Jeremi: verba !! : « Exsecranda dies, 
in qua natus sum ; » et Davidis *'* : « In peccaüis coa. 
cepuis sunm, » mirabili plane sensu interpretari vi- 
detur; ita uL iu. peccatis concipi, non sit coneipi 
in pareutum peccato, quod in liberos transfundaur, 
sei in ipsis hominum peccantium factis et actibus, 
Atque hauc non modo lieterodoxi, sed quidam etia 
catliolici homincs contendunt esse veram quide, 
sed minus ortliodoxam Clementia nostri de pecca 
originalis labe opinionem. Eorum porro rationes el 
argumenta ita sincere et candide a nobis proposi 
sunt, ut eorum viribus aliquid potius additum, 
quam quidquam plane subtractuim fuerit. 

ΔΙ priusquam quid in iis veri sit aut falsi demos- 
Sstremus, alque ut auctoris nostri mens et senset 
facilius intelligi possit, sedulo animadvertendum 
est illum ibi disputare eontra quosdam haereticos, 
atque in primis Cassianum , qui et nuptias diaboli 
inventum, et generationem, sive quemlibet viri com 
femina concubitum malum, nefarium et scelestua 


cousuetudine propemodum iugenerari*?, ac « gno- D esse impie przdicabant. Hi autetn in pessimi erto- 


sticum » seu perfectum Christianum probe scire 
« solum vitiuin esse inimicum, et exitium afferre 
iis qui proficiunt ad cognitionem. » . 


ARTICULUS V. 


De peccato originali , ubi obiter de Adami 
peccato. 


181 Quam recte Clemens de singulorum hominum 
peccatis sentit et disputat, tam parum accurate de 
originali peccato, omnibus hominibus communi, 
seusisse insimulatur. Quinimo non desent adbuc 
quidam hujusce aetatis. scriptores, qui illum ejus- 
dem originalis peccati vim minime intellexisse ac- 
cusent, Utrum autem jure vel injuria hac erroris 
macula ipsi inuratur, jam ad explorauduni nobis 


^|. n, p. 987... ^ l. vir, p. 760. 19 1. m, p. 391. 


ὃν Stroip, l]. iv, p. 468. !* Psal, 1, 7. !* Mich. v1, 7. 
V. 95. 


ris sui defensionem tribus illis Jeremiz, Jobi e 
Davidis testimoniis abutentes, quartuin. addebani, 
ex his quarti libri Esdr: decerptum verbis ; 
« Cur enin uon fuit uterus matris mex sepulcrup, 
ne viderem alfllictionem Jacob et laborei geueris 
Israel? » Quamobrem Clemens, ut ος iisdein Scri- 
pturis. iutortum ab cis telum retundat, sic contra 
ipsos argunientatur : « Dicant ergo nobis ubi for- 
nicatus esb. infans natus? vel. quumodo sub Adz 
exsecralionem cecidit, qui nihil est operatus? Ie 
stat ergoeis, ut videtur, consequens ut dicaut ms 
lam esse generationem, non solum eam qua es 
corporis, sed etiain qui est anime. » Qua quideg 
argumentatione manilestum ipse facit his ται» 
bus et Scripture testimoniis , quibus haeretici pro 


Εν να, p. 198. !*ibid., p. 709..— !? ibid., p. 237. 
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illebant generationem corporis malam esse , A quam malam non esse contendit, generatione im- 


quoque confici et probari, quod iidem illi 
b constanter negabant, malam et vitiosam 
Imsze generationem. Tantum autem abest, ut 
Ι8Η, ejusque, contra quos Clemens dispu- 
ectatores depravatam anim:e generationem 
mt, quin potius ii ipsi, ut alibi ostendimus, 
lebant substantiam animarum esse Dei na- 
i$ autem sanc mentis homo inflcias ire 
t hoc unicum ad hominem , ut aiunt, argu- 
*, ad absurdam liereticorum. illorum de 
orporis generatione opinionem penitus ever- 
potuisse Clementi nostro sufficere? 
avis ergo ille de peccato originali nihil ibi 
; dixisset, ex ejus tamen silentio concludi 
abeo aut minime agnitam, aut negatam illius 
lis peccati labem. Quid enim , amabo te , si 
mus ille vir persuasum habuit ad refellen- 
ce hereticos nihil sibi opus esse, ut ad ori- 
peccati expositionem confugeret ? Quid vero, 
ticos interrogando, eos ad publicam peccati 
lis confessionem etiam invitos cogere voluerit? 
bis tamen Jeremi:e verba. ab ipso noa de 
' originali, sed de populi peccatis et. inobe- 
explicari. Jeremias quippe , inquit auctor 
ea protulit: « Nou. absolute exsecrandam 
penerationein, sed populi peccata zgre fe- 
| inobedientiam. » Verum nunquid Clemens 
ine solam esse objectorum sihi ab h:ereticis 
im interpretationem, nec ullam aliam zque 
à quoquam afferri posse? llanc itaque, aia 
excepto, attulit; quia sola ad destruenduin 
orum errorem plane sufficiebat. 
)bjecta autem ab hzreticis hac — Davidis 
« lu peccatis concepius sum, » cum re- 
,$ « Et si in. peccatis fui conceptus, sed 
8 in peccato, neque vero ipse peccatum ; » 
| jure merito argui potest nullam prorsus 
originalis fecisse mentionem? Ibi enim ille 
WO 5υ8, seu potius catholice Ecclesiz sen- 
alterum contra iinpium Cassiaui aliorum- 
reticorum commentum pronuntiavit. Et pro 
dei oribodosaque seutentia dixit : Καὶ el 
πίαις συνελ{φθη, « οἱ si in peccatis fuit con- 
» Contra Jicceticos vero: 'AXÀ' οὐχ αὐτὺς 
rela, οὐδὲ μὲν ἁμαρτία αὑτός, « sed non ipse 
«ἱ0, neque vero ipse peccatum. » Quibus 
) verbis Clemens noster haud obscure decla- 
99 etiamsi David, ut catholica docet Eccle- 
peccatis, id est originali peccato, conceptus 
non inde tamen ab h:ereticis posse inferri 
| peccato, vel potius peccatum [uisse, eo ni- 
sensu, quo illi stulte omuino garriebant vi- 
εἰ corruptam. esse Davidis, ceterorumque 
m generationem , ejusque auctorem non 
sse, sed diabolum. 
jue nou minus attenta consideratione dignum 
Clementis ad Micliez verba respousum., Cla- 
etenim hieretici illum in proplietize suae. li- 
ipsisse : « Videam primogeuita pro impietate 
| ventris mei pro peccatis auima medo.» Sed 
» quemadinodum ad superiora Davidis ver- 
meus duo reponit. Primo quidem Michxas, 
inet Clemens loquitur : « iNon accusat eum, 
ib: Crescite et. muluplicamini, » hoc es!, 
ille propheta. Deui non accusat, qui cuin 
: « Crescite et multiplicamiui, » uou malain 
issianus ejusque fautores, sed bonam gene- 
p esse aperte signilicavit. Secundo Mieligas, 
uideiw auctor noster prosequitur : « Primas 
Wes οἱ imotus ex geueratione, per quos Deum 
moscimus, dicit impietates : » Tác πρώτας 
πως ὁρμὰς, χαθ᾽ à; Ozbvy οὐ γινώσχοµεν, &az- 
χει. Quomodo autem ex. Micha verbis col- 
leimens poiuit ipsuin dixisse primas ex ipsa, 


.M. Appar., c. 7, art. 2; et sup. loc lib., c. 15, art. 3. 
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pulsiones et motus esse revera impietates, nisi 
persuasum ipse omuino habuerit hominem nasci 
originali coinquinatum peccato, ex quo tanquam ex 
foute et prima origine exoriuntur illi pravi motus, 
perverseque impulsiones, « per quas Deum non 
cognoscimus ? » 

e tamen adhuc instarent h:eretici, atque frustra 
putarent se inde posse coucludere malam omnino et 
a diabolo esse hominis generationem, eapropter 
Clemens addidit eam eatenus esse bonam, quatenus 
per ipsam Deuw cognoscimus. Nisi enim nati esse- 
mus, Deum utiqne nunquam potuissemus cognoscere. 

Vides igitur quomodo Clemens pravum hzretico- 
rum de mala. hominis generatione errorem  de- 
struendo, et varias eorum rationes ex sacra Scri- 
ptura petitas diluendo, de originalis peccati labe 
pravisque illius effectibus penitus non tacuerit, 
multoque minus illud fuerit inficiatus. Denique ta- 
metsi illud omnino tacitus ibi prztermisisset, quia 
etiim sine illius commemoratione omues haretico- 
rum cavillationes solvere et evertere facillime po- 
terat, ex ejus utique silentio, quantumvis altissimo, 
confici nunquam poterit negatua ab ipso fuisse pecca« 
lumroriginale, aut non agnitam ejuslabem et maculam. 

Contra tamen  íusurget fortasse aliquis, nobisquo 
objiciet Clementem nostrum putasse sanctorum sal- 
tein bominum filios nasci originalis peccati penitus 
immunes : « Eorum siquidem, inquit ille *9 qui 
sunt sanctificaii, sanctuin. quoque, ut puto, semeu 
est. » Sed verus horum verborum sensus ut perci- 
piatur, totus locus describendus est : « Sceleratun, 
ax Clemens, dicentes isti esse coitum, qui ipsi 
quoque ut consisterent, ex coitu accepere, quomodo 
non fuerint scelerati? Eorum autem qui sunt. san- 
ctilicati, sanctum quoque, ut puto, semen est. Ac 
uobis quidem debet esse sanctificatus non soluti 
spiritus, sed et mores, et vita, et corpus. Nam qua- 
uam ratione dicit Paulus apostolus esse sauctillea- 


C iam mulierem a viro, aut virum a muliere? » 


Eosdem ibi Clemens ac superius exagitat b:ereticos, 
qui συνουσίαν, coitum, sive queuilibet viri cum 
inifiere concubitum, scelus et flagitium. esse som- 
niabant. Ridiculum autem illud opinionis commen- 
tum ideo nunc confutat Clemens, quia ipsimet illius 
fautores sceleratos se esse fatebantur, Praeterea 
« sanctificatorum, » pergit Clemens, « sanctum, ut 
puto, semen est, » nou. ea quidem sanctitate, qua 
siue. baptisuio possit quis aut zeternaim  felicitatein 
adipisci, aut. re:issionem accipere peccatorum : 
sed tali sanctitate, quali Apostolus scribit virum aut 
mulierem infidelem a fideli « sanctificari, » Quan 
obrem Tertullianus ad Clementis nostri meutein 
satis apposite dixit?! : « Apostolus ex sauctilicato 
alterutro sexu sanatos procreari ait tàm ex seminis 
prerogativa, quam ex iustitutionis disciplina. Ce- 
terum, inquit, immundi nascerentur, quasi desigua- 
los tameu sanctitati, ae per hoc etiani saluti, intel- 
ligi volens fidelium filios; ut hujus spei pignore 
matrimoniis, qua retineuda censuerat, patrocina- 
retur, Alioquin meminerat Domiuicie delinitionis : 
Nisi quis nasceretur ex aqua et spiritu, non ibit in 
resnum Dei, id est. non erit satietus, » Sed de liis 
plura Augustinus lib. 11 De peccat, mer. ei remiss., 
cap. 26, pag. 62, eL lib. iu, c. 12, p. $2, et alibi ; 
nec non et Hier. epist, 155 ad. Pauliu., ubi et liunc 
Tertulliani locui laudasse videtur, quamvis errore 
aliquo, vel memorie lapsu liber De monogamia in 
ejus textu citatus legatur. 

Sed ageduui, jamque videamus quomodo Cleniens 
noster aliis in libris ipsum originale peccatum re- 
ipsa aguoverit **, Eorumdem igiiur, quos supra ο» 
tavimus, ligreticorum, nuptias tn odium Creatoris 
condeunanuum, ubi objecta diluil, peccatum esse 
δη πι mortein deuiunsirat, Sed quo, putas, argu- 
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mento utitur? His ipsissimis Apostoli verbis ** : « Et A catum negare videtur, qnando sic disputat *' : « Job 
ideo quemadmodum per unum hominem peccatum — autem justus : Ipse, inquit, nudus egressus suq ες 
ingressum est in mundum, per peccatum quoqne —ulero matris mez, et nudus illuc revertar; no 
mors ad omnes homines pervasit, ἐφ᾽ ᾧ πάντες — nudus a possessionibus, hoc enim est et parvum οἱ 
ἤμαρτον, in quo oinnes peccaverunt, » commune, sed ut justus recedit nudus a vitio et pee 

Quo autem modo omnes in Adamo peccaverint, — cato, et ab informi simulacro, quod eos consequi- 
sic ipse postea haud obscure explicare videtur, ubi — tur qui injuste vixerunt. Hoc enim fuit, quod di- 
lianc eur Filius Dei hono factus sit, reddit ratio- — ctum est : Nisi conversi effecti fueritis ut puelli, 
nem : « Certum est, inquit **, Dominum quoque ve- — mundi quidem carne, sancti vero anima, per αὐει]. 
nisse ...... ad eas qui sensibus seu cogitationibus — nentiam a malis operibus, ostendens quod nos ta- 
aberraverant, ad nos, inquam, venit Servator;qua — lesesse vult, quales etiam genuit ex matrice aqua.» 
. quidem ex nostra in preceptis inobedientia corru- — Verum quid, quzso, ibi contra sinceram de origi- 
pta sunt, dum nimis avide voluptatem persequere- — nis peccato doctrinam? Clemens etenim postquam 
mur, cum forsitan protoplastus noster tempus ργῶ- — de perfecta peccatorum in « gnostico » purgatione 
venisset, eL non in tempore matrimonii gratiam — disseruissel, ex citato Jobi testimonio docet eum 
appetissel et aberrasset, » Εἰς τοὺς memiavnuévoug a vitio el peccato pr;esertim idololatrize vacuum et 
τὰ vofjuata, εἰς ἡμᾶς, ὁ Σωτὴρ ἀφίχετο' ἃ δη £x τῆς mundum ex boc mundo egredi debere, ut in requiem 
χατὰ τὰς ἐντολὰς παραχοῆς ἐφθάρη, φιληδονούντων εἰ ;elernam felicitatem septimo et octavo nuinero 
ἡμῶν, τάχα που προλαθόντος ἡμῶν τὸν χαιρὸν τοῦ — designatam ingrediatur. ' 
πρωτοπλάστου, χαὶ πρὸ ὥρας τῆς τοῦ γάμου χάριτος Β Recte quidem, inquies. Atqui Clemens dieit bo- 
ὀρεχθέντος xai διαµαρτόντος. Dicit itaque Clemens ^ minem ex utero matris auz ita exire, sicut ex hoc 
nos inobedien|ia aberravisse el peccavisse, nimis — mundo vitii eL peccali expers et immunis exire de- 
avide voluptatem tum persequendo, cum ante sta- bet, Nullam ergo agtovit peccati originalis labeim. 
tum tempus et horam protoplastus noster gratiam Sed animum, obsecro, advertas Clementem ibi- 
matrimonii appetissel, atque idcirco aberrasset. dem ex Christi colligere verbis ipsum velle αἱ nos 

Advertenduim porro est Clementem ibi consulto ex hoc mundo exeuntes, simus reipsa tales, « quales 
adlidisse τάχα που, hoc est « forsitan, » qua qui» etiam genuit ex tnatrice aqua, » οἵους xal γεγέννη- 
dem voce utrum revera hoc sit ΑΦ peccatum, 410 — xev ἐχ pfspas ὕδατος, sacrí scilicet aqua baptisma- 
conjugii, et cum Eva conjuge sua slatutum concu- — tis, qua oinnes plaue quorumlibet peccatorum sor 
bitus tempus praverterit, non omnino certum se — des eluuntur. Quid igitur his verbis auctor nosler 
esse confitetur. Et sane hanc opinionem quibusdam aliud innuit, nisi nos ος solis sacri baptismi undis, 
lantum, iisque, uti videtur, hzreticis attribuit, Qua — non autem ex matris et genitricis nostra alvo pu. 
uidem nec rejecta nec adinissa, manifestum utique — roset peccato vacuos prodire f 
acit ex ea ab iisdem hzreiicis concludi non posse Nos quidem non fugit Nicetam Heraclez: metropeli- 
malam esse generationem ; « Et si, inquit **, cum — tam io sua Graecorum Patrum in huuc Jobi librum 
ex bruijs au'mantibus insidiosi consilii rationem — catena bunc iu modum retulisse Clementis nostri 
cepisset 183 serpens et persuasisset, dicat Adam — verba ?* : « Nudus a vitioet peccato, quasi ex utere 
assensum esse cuim Eva conjunctioni, nempe quod — matris 6 terra iuitio forimatus suin, nudus in eam 
hac natura alias usi non essent protoplasti, ut non- — revertar; non autem a possessionibus, hoc enim 
nulli existimant ; rursus maledictis incessitur creatio, C parvum et vulgare esset, sed a vitio et peccato, et 
ut quae rationis expertium animautium natura homi- — a lenebricoso idolo, quod eos excipit, qui injuste 
ues fecerit imbecilliores, quorum exempla consecuti — vixerunt. » Verum non omnino constat utrum er 
sunt, qui a Deo primi formati fuere, Siu autem natura. — Stromatum libris h:»c Nicetas excerpserit. Plum 
quidem eos, sicut bruta, deduxit ad.filiorum pro- siquidem continenter ex eodem Clemente nostro 
creationem ; moti autein sunt citius quam oportuit, — subjungit, quz quidem sicut unde hausta sint, plane 
fraude inducti, cum adhuc essent juvenes, justum — incertum est, ita etiam isthzec ex hisce libris suu- 
quideu est Dei judicium in eos, qui non exspecta- — pta non fuisse haud imnerito colligi potest. Quia 
runt voluntatem; saucta autem generatio, per quain — lamen quadam ex bis qua retulimus, iu supra 
consistit mundus, » etc. Quidquid porro hae de sen- — citato a nobis libro ad verbum, nonnullis tamen iü- 
teutia Clemens statuisse dicatur, nonobscurum saue — terpositiset detruncatis, occurrunt, demus alia etiam 
est eum fateri nos in. Adatno peccavisse, atqueid- — omnia in eo scripta fuisse. Sed quid inde, amabo 
circo originali peceato esse inquinatos. le, contra originis peccatum? Nihil prorsus. Terri 

Quod quidein inde adbuc, nec prorsus immerito — euimvero, ex qua formati sumus, ea ipsa est ex qu 
stapiliri potest, quod alibi ab ipso scriptum legi- — Adamus a Deo factus est. Atqui Adamum ab onui 
ius ** : Quemadinoduia Deus « est pater omnium — vitio εἰ peccato nuduin et vacuum ex ea procreaum 
per creationem ..... sic nos rursus conversos vult esse quis ambigat? Porro autem in his, qug ei 
elici ut pueros, eum qui vere Pater est agnoscen- — ipsismel Stromatuni libris transcripsimus, Clemens 
tes: ul qui simus regenerati per aquain, » nimirum — nullam prorsus terrz mentionem facit, ac de sacrà 
baptismatis. At quomodo fieri potest illa omnium p ntum loquitur baptismatis « aqu: matrice, ? 
per baptismatis aquam regeneratio , uisi ex morte ^" qua bomo ab omui vitio el peccato liber et solutis 
qua& originali peccato allata est? geueratur. 

Verum, inquiet aliquis, non Clemens originis pec- 


CAPUT VIII. 


De mundi rerumque omuium creatione el prestantia. 


ARTICDLLUS 1. mundi ac presertim primi hominis creatione, illius- 
. -- . que cum corporis tum anim: dotibus, quid Ck- 
xd idum potum simul, mullo Pre era, ^d menus wuoster animadversione dignius Lradideril, 
cit Deus c al ea pu ac de his verbis : Quo die fe-— unc expendamus. Primum igitur ille non solum 
«oum et Terram, aperte docet mundum et omnia, qu: ab initio to- 

De howine peccatore bactenus. De totius autem — tus ipse mundus complectebatur, simul nulloque 
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eeto temporis intervallo, fuisse 4 Deo condita A Denique Clemens hoc Geneseos verbum « die, » 


aa : verum etiam cur ea subcisivis nihilomi- 
iemporibus creata dicantur, diserte sic ex« 
(Σε Que diversis, inquit **, diebus fuerunt 
iones, maxima accep!e sunt consequentia ; 


» quod oninia, qux facta sunt, que simul. 


? sunt cum cogitatione, honorem sint habitura 
» quod antiquius, nec sit futura par eorum 
atio. Neque voce fuisset declaratus uniuscu- 
8 ortus, si acervatim et simul omnia fecisse 
esset creatio. Oportebat enim aliquid primum 
i& nominasse. Propterea ergo prima prophetice 
sunt, ex quibus secunda, cum omnia simul 
ate facia sint ex una essentia, Est enim una, 
nor, Dei voluntas in una identitate. Quomodo 
| in tempore facia fuerit creatio, si una. cum 
P &unt tempus quoque factum fuerit? » Vides 
»do ille non tantum asseveret, sed et probet 
nnia simul creata fuerint, quamvis in sacris 
urz libris legamus ea non simul, sed diverso 
re, variisque diebus condita. 
jue id Clemens semel dixisse contentus, idem 
post repetit ?? : « Ut ergo discamus mundum 
enitum, non in lempore antem facere Deui 
nemus, subjunxit prophetia 5: Ilic est liber 
Milonis, et eorum quae sunt in. ipsis, quando 
gunt, quo die fecit Deus ceelumetterram. lllud 
: quando facta sunt, enuntiationem significat 
Wtam et expertem temporis. Hoc autem : quo 
die fecit Deus, hoc est in quo, et per quem 
)muia, et sine quo factum est nibil, significat 
guz per Filium fit operationem, queni dicit 
: Hic est dies, quem fecit Dominus, exsule- 
Bt latemur in eo, hoc est per eaim qua per 
tradita est cognitionem, divinis fruamur 
. Dies enim dictuni est Verbum, quod occulta 
nat, εἰ per quod in lucem et ad generationem 
iit unaqueque creatura. » Aliam ibi Clemens 
'5 rationem cur Deus mundum non in tem- 
sed simul totum creaverit. Sed hzc ratio 
m Seripturz divinz testimonio firmatur, quod 
ro illius textu, non iisdem plane verbis ac iu 
ntis nostri contextu, fortassis librariorum 
2 habetur. Sed de his Nobilii, si velis, notas 
e. 
illius porro de mundo οἱ omnibus qus in 
ani, nou in tempore, sed eodem instanti οἱ 
a Deo creatis opinionem quod spectat, prze- 
sequi videtur Philonetn, cujus bac sunt ver- 
ες Tum igitur omnia simul sunt condita. In 
uidem uuiversali opificio necesse erat servari 
«n, propier futuram generationem aliarum 
ex aliis. » Et rursus alibi 1. « Rusticanz, 
mplicitatis est putare sex. diebus, aut utique 
tespore inunduim conditum; quia totus muu- 
icissitudo est dierum ac noctium, quam solis 
super tervaim sub terraque meauus naces- 
tonlicit. Sol autem pars cceli ceusetur ; ut fa- 
m sit tempus posterius mundo esse, quippe 
Tundi est ellectus. Nam coli notus indicavit 
um temporis. » Philoni quoque subscripsit 
ies , alque etiam Athanasius ὃν, et alii qui- 
iCclesi:e Pavwes. At in primis videndus est Áu- 
us libro De Genesi ad lüt. 
tra vero longe plures mundum distinctis die- 
guemadnmodum in Genesis libro narratur, 
| esse existimant. Qua de sententia, jam fere 
m cominuni probata consensu, adeundi sunt 
gi scholastici in lib. 11 Sentent., dist. 12, et in 
Dini, 1 part., quaest, 74, art. 2; Petavius lib. 1 
fic. mundi, cap. 5, et sacre Scripture iu Ge- 
uiterpretes. 


trom. |. vi, p. 684. 
"s p. 4t. 
yin. l. τν, p. 477. 


9? ibid., p. 686. *' Genes. n, 4. 
?! Orig., l. vi contr. Cels., p. 502. 
** D. Tbon. 1 part., qnast. 61, art. 5. 


uo Deus memoratur fecisse crelum et terram, de 

ilio ejus intelligendum esse opinatur. Sed plerique 
Patres non illud, sed prima Geneseos verba « in 
principio, » de eodem Dci Filio interpretati sunt. 

'idesis Origenem, homil, 4 in Genes.; Eusebium, 
lib. vit Prepar. evang., cap. 12; Ambrosium lib. 1 
in Hexaem., cap. 4, $15; Augustinum serm. 1, de 
Script. et alibi; Cassianum, collat, vin, cap. 7; 
Methodium, lib. De creat. apud Combef. ; Eucher. 
Quest. in Genes., Greg. Turon., lib. 3 Histor., cap. 1; 
Zach. Christianum libro 1 Consult, cap. 9, tom. X 
Spicil. Dacher.; Aponium, lib. v1 in Caut.; Alcuinum, 
interrog. 26 in Genes. et lib. i De fide S. Trinii., 
cap. 14; Rupert.,libro vu De divin. offic., cap. 3, 
et lib. 11, cap. 15; Petr. Blesensem, lib. Contr. perf. 
Jud., cap. 5; Drunonem Sig., in lib. 1v Sent. cap. 1, 
εἰ alios a Petavio adhuc citatos lib. 1 De opilic., 
cap. 1, pag. 229, toin. Ill Theolog. dogm. 


ARTICULUS 1l. 


De angelorum creatione, atque eorum nature prae- 
stantia, et gratie ad perseverandum necessitate ; 
alios aliis esse superiores ; de illorum erga homi- 
nes o[ficiis εἰ muniis; de angelis custodibus atque 
pravaricatoribus, et qua hi doctrina mulieres 
imbuerint, ac de illis quid pagani scriptores tradi- 
derint. 


Mundum et omnia qus in eo sunt,: simu! eodem- 
que momento creata fuisse si Clemens credidit, cur 
ergo, inquies, hominem angclis « tempore et indu- 
mento » inferiorem esse asseverat ? Nonne his ver- 
bis indicat angelos ante hominem, creatos, ac 
proinde mundum non simul, sed diversis temporum 
intervallis a Deo procreatum? Sed audi, quieso, 

uoinodo Clemens noster de iis loquatur, nec inagno 
orsitan labore illum sibi ipsi minime contradixisse 
intelliges. Nam hc illius sunt. verba ** : « Et quid- 
nam est, in quo differt homo a bestiis, et eo rursus 
Dei angeli sapientiores? Et minuisti eum, inquit, 
paulo minus ab angelis. De Domiuo enim nou 
accipiunt Seripturam, quapquam ille quoque car- 
nem ferebat, sed de eo qui est perfectus et gnosti- 
cus, qui et tempore οἱ indumento diminutus est ab 
angelis.»sQuorumdam itaque sententiam ibi Clemens 
relert, qui citata Psalinistze verba non de Christo 
Domino, tametsi de eo intelligi possent, iuterpreta- 
bantur, sed « de gnostico et perfecto Christiano, ἐπὶ 
τοῦ τελείου, xat γνωστιχκοῦ, τῷ χρόνῳ xai ἑνδύματι 
ἑλαττουμένου παρὰ τοὺς ἀγγέλους, qui tempore et 
indumento diminutus est ab angelis. » At quamvis 
Clemens huicce opinioni subscripsissel, quid iude, 
amabo te, contra illius de toto nundo simul condito 
opinionein? Non enim ibi ille de quolibet homine, 
neque de Adamo, sed de perfecto el gnostico Chri- 
stiano disputat. llunc autem dicit esse angelis ἐλατ- 
τούμενον, minorem, et inferiorein ἐνδύματι, c indu- 
mento, » hocest. corpore, xat χρόνψ,ε et tempore, » 


D haud dubie quia homo, ut ad summum perfectionis 


apicem asceudat, longiori quam angelus tempore 
indiget, Quod quidem ex mox dicerdis clarius pa- 
tebit, Interim obiter observabimus theologoruin, 
qui mundum diversis diebus creatum exisumant, 
commuuem cum D. Thoma ** nunc esse sententiam 
angelos simul cum corporea creatura conditos, 
quamvis ex antiquissimis Ecclesi: Patribus non 
infimi nominis plurimi eos ante corporeum inun- 
dum creatos putaverint. Eorum nomina si Scire 
aveas, apud Estium *! legere poteris. 

Angelos autem non. solum « gnostico » el per- 
fecto Christiano superiores, sed et sicut « gnosti- 
cum » in terra, ita illos in caelo rem prastantissi- 


51” Philo, l. De mur.di opif., p. 14. ** Lih. 
ο Athan., orat. 2 contr. Arian., p. 525 nov. edit. 
5 £st. in lib. i1 Seit, dist. 2, $ 5. 
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ait *8, resest przstantissinia hamo, 6 θεοσεθέστατος, 
qui est maxima in Deum pietate. In calo autein 
res est prxstantissima angelus, qui loco propius et 
jm purius est actern:ze et beate vite particeps. » 
Tametsi porro auctor noster angelos adeo-excel- 
lentis et przstantis naturz fuisse persuasum omnino 
liabuerit, dicit tàmen eos aliquando divino quodam 
eguisse duno, cujus adipiscendi gratia Deum rogare 
delueruut : « Cum sit, inquit 9, unus bonus Deus, 
ab ipso ex honis alia quidem dari, alia vero per- 
manere precamur nos et angeli, sed non similiter.» 
Ait itaque Clemeus nos, queniadmodum 185 an- 
gelos, aliquid a Deo postulare : ἀλλ οὐχ ὁμοίως, 
« sed non similiter. » Quodnam autem sit illud inter 
nostram angelicauque precationem. discrimen, sic 
Hle edisserit : O9 yáp ἐστι ταυτὸν αἰτεῖσθαι ma- 
ραμεῖναι τὴν δόσιν, f| τὴν ἀρχὴν σπουδάζειν λαθεῖν - 
« Nou est enim idem petere, ut. donum permaneat, 


aut ab initio, ut id accipiamus, contendere. » Qui- p 


bus utique verbis ille satis perspicue declarat nos 
ab initio divinz gra:ize donum a Deo petere, ut boni 
aliquid, quo caeleste praemiuim mereamur, agamus. 
Verum ipsemet Clemens nou minus clare tradit an- 
gelos, quos a creationis suas initio gratia et virtute 
piieditos fuisse pro certo ponere videlur, perseve- 
rautie donum, quo scilicet in ea qua conditi erant 
justitia perseverarent, tantummodo postulasse. Et 
vero cum ex eis aliquos, uti jam dictum est, et ex 
infra dicendis adhuc patebit, in peccatum incidisse 
fateatur, hiuc quoque et alios ne «imniliter prolabe- 
reutur, et in bono ac virtute permanerent, divina 
gratia opus habuisse collegit, et professus est. De 
« gnostico » etenim. sermonem ubi facit, haec. de 
angelis adhuc habet ** : « Novit aliquos quoque ex 
angelis propter socordiam himnimi esse lapsos, quod 
nondum perfecte ex illa in utramque partem pro- 
clivitate in simplicem illun atque unicum expediis- 
seni se habitum. » 

Scimus quidem quibusdam visum fuisse eosdem 
angelos etiain postea quam in bono couflrmati fue- 
rint, aliquid obsequiis 9 quas homimbus. exhibue- 
raut, meruisse **. Sed liuic Magistri seutentiarum 
opinioni, jam dudum proscripue, uota erroris inusta 
est. Videsis theologos scholasticos in. hunc. Magi- 
stri locuui, et in D. Tbom. 1part., quiest, 62, ari. 9, 
avc Petavium tom. lll Dogm. theolog., lib. 1, De an- 
gel. cap. 10, pag. 96 οἱ seq. 

Quanquam aute:n angeli, teste Clemente nostro, 
ejusdem omnes sint εαυτο, ex. illis tamen alios 
alis superiores, majorisque ordinis et potestatis 
esse liunc ille in inodum vobis exposuit  : « Se- 
ptem, inquit, sunt, quorum anaxima est potentia, 
primogeniti angelorum principes. Ἑπτὰ μέν εἰσιν 
οἱ «hv µεγίστην δύναμιν ἔχοντες πρωτόγονοι ἀγγέλων 
ἄρχοντες. » lbi certeClemenus ad illum alludere vide- 
tur vel Tobis locum ** : « Ego sum Παρί ange- 
lus, unus ex septem, qui adsuumus ante Dominunr, ) 
vel cuam Apocalypseos * : « Et a septem spiriti- 
bus, qui in conspectu. throui ejus sunt. » Hos ita- 
que, qui « aute Dominum, » etin conspectu « throni 
ejus » assistunt, ail. Clemens esse « primogenitos 
angelorum principes. » Quod quidem rursum hoc 
ipsiusmet Danielis ** testiironio. contirimari potest : 
« Michael uuus ex principibus primis, » M:yat εἷς 
τὼν ἀρχόντων. 

Quosdam vero his esse inferiores, et qux sint 
eorum ollicia el munia, sic auctor noster alio iu 
livro edisserit * : « Hic est qui dat Gr:ecis sapien- 
uam per inferiores angelos, διὰ τῶν ὁποδεεστέρων 
ἀγγέλων. Sunt. euim jussu. divino el. antiquo. per 


9 διτοιη. l. vit, p. 7001. ?* ibid., p. 131. 
*! Suou. l. vt, p. 685. * Tob. xit, 15. 
7 Dan. x, 13..— ^ Stiom. LL vi, p. 693. 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE Νο Επ DISSERTATIO tl. 


mam esse palam Clemens pronuntiat : « In terra, À gentes distributi angeli, » εἰσὶ γὰρ 


C 
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συνδιανενεµτα 
ένοι προστάξει θείᾳ xaX ἀρχαίᾳ & χατὰ ἴθνι, 
ocet igitur Clemens et primo quidem angelos esse 
per gentes distributos, qui scilicet eis przeficiuntur, 
et regnorum sunt tutores ac. defensores. Ex illis 
antem unus procul dubio erat, de quo apud fa- 
nielem scriptum legitur *' : « Princeps autem regu 
Persarum restitit ihi viginti et uno diebus. » 

Secuudo Clemens testatum facit angelos esse dis- 
tributos'« jussu. divino οἱ antiquo ; » quibus verbs 
innuere videtur illos non solum in veteri, sed iu 
novo etiam testamento li»e obiisse munia. 

Denique addidit Dominum Grecis dedisse sapien- 
tiam « per inferiores angelos. » Át eo sapientiae no- 
mine non aliud, uti infra dicetur, quam nonnulla 
gentilis philusophize certa ae veritati plane conses- 
tanea documenta et placita intelligit. Data porre 
opera ille « per inferiores angelos, » ea cum Graecis 
communicata esse declarat; nt nobis baud dubie 
tacitus insinuet. alia, quz majoris momenti erant, 
liominibus superiorum angelorum ministerio paie- 
fleri. : 

llli porro nobis divinam voluntatem annuntiant 
non soluni signo quodam corporeo, aut aspectabili 
figura, sed eam quoque in intimos humani animi 
seusus transmittunt :. « Divina, inquit ον, voluntas 
iu littmanas animas transmittitur, dum qui sunl 
singulares divini administri ad talia opem feruut 
ministeria. » Porro autem his ministeriis angeli sit 
liomines servant, aut eis serviunt, ut eos sempet 
reddant meliores **, 

Ea vero prater generalia angelorum erg3 homi- 
ne$ ministeria et ollieia, non obscure Clemens ne 
ster tradidit ex iis aliquos « singulis » hominibus ad 
eorum procul dubio custodiam deputatos ε Per 
gentes, ait **, et civitates sunt distributa angelorum 
prefecturz; τάχα δὲ xai τῶν ἐπὶ µέρους, ὧν ἓνίοις 
ἀποτετάχαταί τινες ^ Fortasse autein etiam ex iis 
suut deputati singulis. » Vel magis ad verbum, 
« fortasse autem οχ eis nonnulli quibusdain siugu- 
latim deputati sunt. » 

At quauivis Clemens. noster ibi dubius et lizsi- 
tans de angelis custodibus loqui videatur, de iis ta- 
men alibi ipse ulla sine dubitatione suam tunc fert 
Sententiam, ubi superius paganos scriptores εκ sa- 
cris nostris auctoribus plura (uratos esse ul ostete. 
dat, haec de Platone habet?! : « Parvorum autem 
convenienter Scripturze et minimorum angelos, 
Deum videntes, quiuetiam nostri curationem et vi- 
sitationein, qua ad nos veuit per angelos, qui nobis 
presuut, indicans, non veretur scribere : Postquau 
omues anime vitam elegissent, ita ut sortita eraut, 
ordine accedere ad. Lachesiin; illam autem — eum, 
quei) unusquisque elegit dzemonem, cum eo mie 
lere vite castodeui, et ul adimpleat ea. quae elege- 
rit. » Vides itaque hxxc nou quidein de Lachesi, uet 
de animarum ante sui corporis exsistentiam electi 
ue, quod fabulosum utique ela paganis lictui esse 
putabat, sed de angelis hominum custodibus a Cle- 
mente nostro uon dubitanter. amplius, sed asseve- 
rauter et certo pronuntiari, Atqui si persuasum ille 
liabuit isthaec. de iisdem angelis a Platoue χατὰ τὴν 
γραφήν, « secundum Scripturam, » et ei conveniei 
ter luisse. litteris consiguata, nullus ipse profecto 
dubitavit unicuique bomini ab ipso vit;e δυ exor- 
dio angeluiu quempiam, qui euui custodiat et tuea- 
tur, a. Deo fuisse addictum ac priepositum.. Ευ 
porro Clementis locu, ab. Eusebio descriptum t, 
εἰ citata ab eodein Clemerite Platos verba in ejus- 
dem philosophorum «orypuzi invenies. operibus 
tout, I1, libro x De republ., pag. 617. 


* lib. n Sent., dist. 11, 
* Siroin. l. vit, p... 703. 
9 Strom. ἐς vi, p. 095. 95 Strou., 
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& vero Clemens *! in. ejusdem de hisce an- Α inde ipse. colligit ad hoinines profluxisse dociri- 


nienlize. conlirinationem. σος qua ab. Eu- 
buc transcripta suut δν, profert Orphei car- 


nt angelicus populus, queis maxima cura 
data est hominum... 


rsus illa Menandri *5 ; 


j Adest viro cui/ibet da*mon bonus, 
rimum quisque nascitur, vite sacer 
pes regendo" ; quippe demonem malum 
haud [utebor, qui boni (gdut viri 
Rm... 


; porro przeter Scripturze sacrz interpretes 
sens cap. aLvin, 16; psalm. xr, 11; Mat- 
t, 10, legendi sunt theologi schbolastiei in 
enteat., dist. 11, et in D. Thom., 1 parl., 
I$ ; Petavius tom. Hl Theolog. dogm., lib. 11, 
ibi non modo Ecclesi: Patrum, sed etiam 
üm scriptorum auctoritate illud idem de 
:'ustodibus Christianum dogma probot et 
Sed his scriptoribus plane excidit allatum 
Clementis nostri non minimi certe ponderis 
iuu, atque etiam Origenis lib. 11 Periarch., 
h ubi llerinam et Barnabam ejusdem opi- 
ssertores et testes. citat. Quibus adjun- 
:8( Theodoretus serm. 3, tow. IV, pag. 
Plutarchus lib. De Iside εἰ Osiride, pag. 
μα. Verum hocce de argumento jau aliquid 
cimus lib. 1 Appar., dissertatione 9, arti- 
A 19. 
porro bonos tantum, scd etiam malus 
paganis scriptoribus non incognitos fuiase 
ntavit. lpsi enimvero probatur, quod de 
'hocylides cecinit: « Phocylides, inquit **, 
laenmones, ἀγγέλους δαίμονας, vocans, alios 
ex his ess? bonos, alius vero malos bis 
? uam nos quoque accepimus aliquos, qui 
lih. 
nibus non una viris natura nocendi est : 
ienim longe venientia qui mala possunt. » 


0 Clemens alibi ", ut jam animadvertimus, 
juosdam angelos ὑπὸ ῥᾳθυμίας, « propter 
i » cecidisse. Alio autem iu libro quz sit 
lia et peecatum . angelorum paulo enuclea- 
nii "* : « Jam vero augeli quoque quidam 
sent incontinentes, victi cupiditate, huc e 
scenderuit. » De hoc. angelorum lapsu et 
aum plura a nobis disputata sunt, prasertin 
)parat., dissert, 2, cap. *, ὃ 17, et dis- 
cap. 5, 8 5, atque super. dissert., cap. 6, 
bi de egregoris. 

J inagis singulare est, quod rursus Clemens 
à augelis opiter. tradidit ὃς « Angeli illi, 
uibus superna sors obiigerat, delapsi ad 
», enuptiarunt arcana imulieribus, et quz- 
id eorrimi venerant cognitionem, cuui alii 
angeli, vel potius reservarent iu adventuin 
Mlinc profluxit doctrina providenti:e et su- 
rerum revelatio. » Paucis iln verbis multa 
y preevaricatoribusque angelis Clemens pro- 
e falsitatis errorisque notam effugere nou 
ud plane immerito multis videbuntur. Ail 
iequam « prophetia Grecis fuerit tradita, » 
priusquam Graci aliquid ex. sacris. nostris 
bus accepissent, angelus ad voluptates haud 
rporeas delapsos, mulieribus, quibuscum 
(fant, arcana, οἱ ea omnia patefecisse, 
'Oorum cognitionem venerant, et quie boni 
4$ celaverant, vel polius « in adventum 
» crediderant esse reservanda,  Átque 


m. |. v, p. 608. 
. 5iwwout, l],. vit, p. 729. 
, 091. 


uam providentis et sublimium rerum cognitionem. 

Verum eui h:ec credibilia fient? Nam quomodo 
pravi angeli cun inulieribus concumhere potuerui t, 
nisi ii ipsi natur:e corporea fuisse dicantur? Deinde 
vero quomodo illi a Clemente veris documeuis 


ο mulieres imbuisse perhibentur, quandoquidem alii 
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scriptores longe probabilius existimant eas ab. iis- 
dem malis angelis in errorem atque in. primis ido» 
lolatrix et libidinis peccata allectas et. inducias? 
Sed de his nos jam satis, uti observatum est, alibi 
disputavimus. 

Denique uhi Clemens multa extra communem 
naiuralemque reruin ordinem ab iisdem pravis au- 
gelis, vel eorum opeta, quidam patrata fuisse me- 
morat, hzc ibidem scriptis uai davit 9? : « Esisti- 
mant autem nihil referre an has animas, τὰς Φυχάς, 
deos au angelos dicamus. Jam vero qui sunt corum 
docirinz periti, in multis templis, tanquam deorum 
statuas, omnes fere mortuorum loculos posuere, 
d:mones quidem vocantes eorum animas, eas autein 
coli ab hominibus doceutes, ut quie divina provi- 
dentia propter vite puritatem potestalem acrepe- 
rint, ut ad hominum ministerium locurm, qui est 
circa terram, obirent, Sciebant enim aliquas ani- 
mas ex nalura corpore teneri. Sed de his cum ages 
tur de angelis, mox suo tempore disseremus. » Ita- 
que lione Clemeus notat fuisse paganorum opinio- 
nem da'moues esse mortuorum houinum, sed pio- 
ruin animas, qui ut aliis hominibus auxilio εἰ 
subsidio essent, « locum qui est circa terram, οὐ- 
ibant. » Sed Το ης hunc errore, uti alibi dixi- 
imus δὲ, relert ac refellit. 

Auctor vero noster, quid de hac opinione sentiat, 
cum ad rem suam id nihil faceret, ad alium scri- 

lorum suorum locum nos misisse contentus, si- 
entio prizttermittt, Tta. euin. ille ; ᾽Αλλὰ περὶ μὲν 
τούτων ἐν τῷ Περὶ ἀγγέων λόγῳ προϊούσης τῆς 
γραφΏς χατὰ χαιρὸν διαλεξόµεθα. Αη autem fidem 
δια aliquando liberaverit, aut. per otium pro- 
inissis stare, οἱ hunc tractatum in. lucem emittere 
iysi non licuerit, nemo, uti opinamur, facile dixe- 
rit. At si adliuc. exstaret illud auctoris nostri De 
angelis scriptum, ex eo procul dubio quid de illis 
eoruique natura, dotibus et olliciis censuerit, longe 
magis exploratum haberemus. Qua autem. fuerint 
paganorum de angelis opiniones paucis perstrinxit 
oan. Anton. Venerius lib. De oraculis et divinutio- 
nibus antiquorum, cap. 5 et 4. 


187 ARTICULUS η. 


Quam perfectus Adam a Deo creatus fuerit ; homi- 
gem constare corpore εἰ anima plane. spirituali 
et immortali ; utrum Clemens inter corpus ei ani- 
mum aiiquid medium agnoverit, ubi de animslium 
ratione carentium animabus ; que sit anime hu- 
manc in corpore sedes, ac qua raiione homo [actus 
sit ad. Dei imagiuem ei similitudinem. 


Ab angelis ad homines ut descendamus, auctori 
nostro, quam perfectus anima et corpore Adamus a 
Deo creatus sit, explicanti libet auscultare. « Ada- 
mui, inquit ille **, dicimus fuisse perfectum, quod 
attinet ad formationem ; nihil enim ei defuit ex iis 
que homini form: et speciei cliaracterem tribuuit. 
llle utem duin. fleret, accepit peifecliounemn, et. ju- 
siilicatus est per obedientiam. Hoc erat quodin virum 
crescebat, nempe id quod in ejus polestate crat 
situm, seu liberum arbitrium. Quod autein eleyeru, 
aique adeo id quod erat vetitum elegerit, nou. est 
culpa in Deum conferenda. » 

Coutra hauc Clementis sententiam, quautumvis 
veram et cerussinam, quidain. lizgretici objiciebaut 


"ο Strom. 
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Adamum a Deo nec 
creari potuisse. Si entm, inquiebant, iu.perfectus 
fuerit formatus, « Quomodo perfecti Del imper- 
fectum est opus, et maxime homo? Sin autem per- 
fectus, quomodo Lransgreditur precepta? » Sed 
huic objectioui ex superius dictis satis jam fecerat, 
cum dixit * Adamum, sui juris et libero voluutatis 
arbitrio przeditum, a Ώου sic fuisse conditum, ut et 
bonum et malum eligere, atque ita «in virum, » 
hoc est. virtutibus « crescere, » et augeri potuerit. 

Veruntamen impiis hzreticis, illud tam scite el 
recte dictum vellicare conautibus, nurc adhuc re- 
spondet ** : « Audiant a nobis quod perfectius quidein 
hon fuit factus in constitutione, sed aptus ad sus- 
cipiendam virtutem; multum enim refert factum 
esse aptum ad eam acquirendam. » Censet. itaque 
Clemens Adamum eo sensu perfectum a Deo fuisse 
forimatum, non quidem ita ut eum tanto virtutum 
cuinulo exornaverit, ut proficere amplius non pos- 
set; sed in ea justitiz et virtutis perfectione condi- 
tum, ut ad majorem acquirendam et suscipiendam 
aptus semper luerit. Et vero quis ignorat Adamum, 
postquam a Deo creatus est, sicut revcra peccavit, 
ita etiam bonis actionibus potuisse aliquid mereri, 
atque idcirco gratix et virtutis accipere incremen- 
tum? Quinimo Deus Adamo, uti ex Ecclesiz Patribus 
baud pauci testantur, usu arboris scieutiz boni οἱ 
mali imterdixit, ut meriti et virtutis, ac przssertim 
obedientiz materiam illi suppeditaret. Adisis theo- 
logos in D. Thomam 1 part., quzst. 95, art. 4; Pe- 
(avium tom. 1 Theolog. dogm., lib. n De ορί[., 
cap. 9, pag. 540. 

Quibus porro partibus concretum hominem Deus 
creaverit, ex bis disces Clementis nostri verbis 65 : 
« Compositus est, ail, ex parte rationis participe, et 
experte rationis, auiima et corpore, ἐκ λογιχοῦ xal 
ἀλόγου συγχείµενος, Φυχῆς xai σώματος. Sed cor- 
pus quidem et terram operatur, et teudit ad terrain; 
anima autem ad Deum extollitur. » Hanc autem 
docet esse corpore longe subtiliorem, ac plane sim- 
plicem et incorpoream, et idcirco nonu potuisse 
aquis diluvii mergi et exstingui : « Anima qua est 
res longe subtilior, λεπτοµερέστερον, corpore, » ita 
ille lequiwur 95, « minime potuerit affici ab aqua, qu;e 
est crassior, διὰ λεπτότητα, xal ἁπλότττα uh xpa- 
τουµένης, ἢ xai ἀσώματος προσαγορεύεται, uL quie 
propter subulitatem εἰ simplicitatem minime su- 
peretur, qui? etiaur appellatur incorporea. » Neiuno 
sane liouo est, qui non perspiciat quam perspicue 
Clemens asseveret humanatu. auimaus naturae esse 
nou modo spiriwalis et incorporez, sed. etiain im» 
mortalis. Quapropter non minus diserte alibi doget 
eam esse praecipuam hominis partem, qua nullo 
prorsus inodo a parentibus, queinadiuodum corpus, 
geueratur ; sed ab ipsomet Deo creata, in illud iu- 
greditur *", Ἐπεισχρίνεται δὲ dj quyt καὶ προεισ- 
χοΐνεται τὸ ἡγεμονιχὸν , ᾧ διαλογιςόµεθα, οὗ κατὰ 
την τοῦ σπέρµατος χαταθολὴν γεννώµενον, « lugre- 
ditur autem. anima, et etiam prius ingreditur priu- 
cipalis facultas, qua ratiocinamur, qui non gene- 
ratur per dejectionem seminis. » Addit ** eani esse 
omnium actionum nostrarui principiuin, quo « uui- 
versa actio hominis perficitur. » 

EA id quidein sic ille ostendit. Ubi primum ho- 
mo est genitus, initium vite ab iis accipit, « quie 
perturbationibus sunt obnoxia, » Tum spiritus car- 
nalis et corporeus, qui inotu facillimus est, sortitur 
nutriendi, augendi et movendi facultatem. Atque iu 
hoc sita est pars hominis, expers quideu) rationis, 
eed animata, ἐψυχῶσθαι, « et per corpus primum pa- 
Utur, xai πρωτοπαθοῦν διὰ σώματος * atque per cor- 
porcum hunc spiritum houio. sentit, coucuptscil, 
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perfectum nec. imperfectum A letatur, irascitur, alitur, augetur. Quinetiam per 


eum actiones aggreditur convenienter ei, quod 
mens cogitarit et conceperit, τὰ κατ ἔννοιάν τε xal 
διάνοιαν **. » Ratiocinandi vero facultas et principalis, 
τὸ Aoytactxby xat ἡγεμονιχόν, humanz causa consti- 
tutionis dicitur, eaque « habet liberam eligendi fa- 
cultatem, in qua inquisitio, disciplina et cognitio.»Ad 
illam autem ownia referuntur, «ac propter illam, xal 
δι ἐχεῖνο, vivit homo, et certo modo vivit. » De- 
mui victis cupiditatibus, « regnat pracipua anima 
pars, unde ratio proficiscitur, βασιλεύει cb fys- 
povtxóv. » 

Quid ergo mirum si Clemens animam t resor- 
rectionem nullius sexus esse allirmaverit '*? « Ipsa, 
inquit, per se ex aquo sunt anima; anima neg« 
tre, nec mascule, nec feimins; quandoquidem, 
neque uxores ducunt, nec nubunt. » Ambrosius ae- 
tein de ipsa anima, quocunque sit in statu, genera- 
tim scribit*! : « Anima sexuin non habel; sed ideo 
fortasse femineum nomen accepit, quod eam vio- 
lentior z:sstus corporis agit; ipsa autem impetus 
carnis amore sui molli quadam et blanda ratione 
demulcet. » Deuique ut alios complures :nissos fa- 
cjamus, Gregorius Naziauzeuus in oratione de Gor- 
gonia sorore sua hac scribit "* : « Atque illud con- 
spicuum fecisti masculum et feminatn, corporis, noa 
item anima discrimen esse. » 

Auimadvertlas lamen. velim. Clementem in bho- 
mine agnoscere corporeum quemdam spiritum, σ- 

τιχὸν πνεῦμα, per quod sentit, alitur et augetur, 

riterea vero alibi 12 animam corpoream, σωμα: 
Φυχήν, in « gnostico, » ait esse, cui illa « detre- 
ctanti spiritui ei experti rationis frenum iujicit. » 
Quinimo ipse dicit "* Mosaicx legis sacrilieia ai- 
gnificavisse « emundationem partis anime, quas 
caret ratione, τὴν ἁποχάθαρσιν τοῦ dióvou μέρους 
τῆς ψυχῆς, esse Ueo acceptam. » 

Verum nos alibi adnotavimus 75 veteres quosdam 
scriptores ex his Apostoli ad Thessalonicemgses vere 
bis ** : « Ut integer spiritus vester, et anima, et core 
pus 188 iu adventu Domini servetur, » triplicem 
in. homine, ut ait Hieronymus, distinxisse substane 
liam : spiritum, quo sentinius; animam, qua vivi- 
nus; corpus, quo incedimnus. Uiruiu autem Lie 
opinioni Clemens subscripserit, cujusve natura 
hauc animam esse crediderit, ut. possis intelligere, 
audi, qu:eso, quid ille, ubi contra statuas eL ina- 
gines disputat, de animabus scripto tradidit ; « Noa 
cadunt, inquit 11, animx sub aspectum, non φοἶσια 
qui sunl computes rationis, sed eiiam animse alio- 
ruin animantium. Corpora autem ipsorum nunquam 
fiunt partes ipsarum animarum, sed instrumenta, 
ut quibus αἱ quidem. insideant, aliarum vero sint 
vehicula, aliarum vero alio modo possessiones. » 
Intellexisti baud dubie quam apertissime Clemeus 
defipiat quamlibet animam, etiam ipsoruu) ratione 
carentium animantium sub aspecluin. non cadere, 
Φυχαὶ ἀόρατοι. Deinde corpora eorum non Eieri ani- 
μάνα partes, τὰ δὲ σώματα αὐτῶν µέρη μὲν αὖ- 
τῶν οὐδέποτε γίνεται τῶν ψυχῶν, sed earum esae 
ὄργανα, « organa et instrumenta, » diverso tameu 
disparilique inodo. Aliarum evim sunt ἐνινήματα, 
« &edes, » aliaruin vero ὀχήματα, « vehicula, » al:a- 
rum deuique χκτηµατα, « possessiones, bona et fa- 
cultates. » Ex quibus concludit nullius plane anim 
posse fieri aut formari imaginem. At nulli profecto 
inde colligere licet Clementem existiuasse Ow- 
nes omnium animantium aniinas miuinie esse cor- 
poreas, sed spiritualis natura et substantiae. 

Qux ergo, inquies, illius ita dispatantis est 
mens, et quie ejus opinio et sententia? Non alia 
certe esse videlur, nisi animam cujuslibet animan- 


* ibid., p. 681. "**ibid. **ibid. 
" Greg. Nazian., orat. 14, p. 154. 


1) Strom, ἐν vit, p. 747. "* ibid, p. 111. "5 lib. at Appars, dissert. 9, c. 2, $ 4, et dissert. Ge. 9, 8 4. 


1€ 4 Thess. v, 29... Stroan, 1. vi, p. 696. 


DE LIBRIS STROMATUM, 


| esse partem illius corporis; sed in illo sic A inserta, atque idcirco penitus delenda. Sed doctus 


, ut a nemine nec videri nec pingi possit. Ei 
lemens ibi de animalium ratione privatorum 
m de hominum animabus disserit. C:e- 
si contendas Clementem ibi dixisse in ho- 
8 esse quamdam animam, quz inter corpus 
spiritum, seu spiritualem substantiam sit 
et id validis rationibus convincas, inde pro- 
ibio conficies illum veterum, de quibus di« 
'st, opinioni suffragium suum tulisse. 
iligentissime caveas velim, ne ipsum absurdi 
p erroris, quo nihil aliud preter corpoream 
1alem substantiam iu homine esse impii 
| bomines frustra opinati sunt. Non enim 
solum libris, sed in aliis, uti jam probavi- 
pee Clemens noster evidentissime docet ho- 
inima, seu spiritum hominis esse incorpo- 
simplicem ac spiritualem. Et in hujusce 
snis confirmationem id quidem afferri pos- 
id ab ipso dicitur?*-7* : « Anima nocte cessans 


ibus convertitur ad seipsam, et est magis B 


lige particeps. » Ex veteribus autem philoso- 
ue Clemens noster doctrinam procul dubio 
M. Tullio siquidem, post antiquiores philo- 
»9 principes, sic illa probatur ** : « Cum 
M somno sevocatus auimus a societate εἰ 
ione corporis, tum meminit prateritorum, 
lia cernit, futura przvidet. Jacet enim cor- 
meientis, ut mortui; vigel aulem οἱ vivit 
. Quod iulio magis faciet post. mortem, 
mnino ex corpore excesserit. ltaque ap- 
ju&nie morie, multo est divinior. » At 
undelibet illud Clemens hausisse dicatur, 
Απ certo et evidentissime patel persua- 
η plane penitusque fuisse animam huma- 
0n corpore», sed spiritualis, atque adco 
ialis esse substantiz ac natura. 

wero corporis in parle sit hzc anima, el 
ius sedes, ita Clemens edisserit δὲ: « Merito 


& quidem corpus dicit formari Moyses, quod ϱ 


wrenum Plato tabernaculum; auimaiw au- 
lione preditam desuper inspiratam fuisse in 
. Hic enin dicunt collocatam principalem 
faculiatem, τὸ ἡ γεµονικόν, ingressum animae 
oplastum, per accessionem sensuum inter- 
68, et ideo factum esse hominem ad image 
; similitudinem. Dei enim imago est ratio 
οἱ regia, homo impatibilis; imago autem 
I8 meus humana, εἰχὼν δὲ εἰχόνος ἀνθρώπι- 
e. » Meus, inquit, bumana, ἀνθρώπινος νους, 
povixóv, precipua ratiocinandi facultas, 

m houinis facie sedem habet. At si curio- 
quisieris num Clemens illam in tota, vel 
in aliqua faciei, προσώπου, parte sedem 
puiaverii, respondebiinus eum, sicul a no- 
serius dictum est, alio in libro diserte tra- 
|n cerebro esse illius sedem, Adjiciamus, 
l, hauc sententiam a Platone eum forsitan 
se. De anima euimvero ille disertissiine pro- 
it ** : « Hanc in summa corporis arce se- 
bere dicimus. » Verum de hoc argumeuto, 
gusdem anima motibus el cogitandi modis 
riori dissertatione, cap. 6, art. 2, disputa- 


lius itaque Ierveto illud videtur, quod Cle- 
bi boininem ad. Dei imaginem et similitudi- 
ixóya xa ὁμοίωσιν, hac ratione probat esse 
:εἰχὼν μὲν γὰρ θεοὺ λόγος θεῖος καὶ βασιλι- 
δρωπος ἀπαθής. « Dei cnin imago est ratio 
ei regia, homo impatibilis, » Verumenim- 
ec ipse Hervetus cum nom satis intellexisset, 
tus est. illa duo verba ἄνθρωπος ἁπαθής, 
κοο texiui aliquid desit, luisse illi perperam 


lib, ιν Strom. p. 920. 


»n, t. lil, p. 9U. 
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ille vir animum non satis adverterat hec. apud Eu- 
sebium **, qui hunc auctoris nostri locum descripsit, 
eodem peuitus modo representari. Deinde vero 
jlla genuina esse ejus verba, nec a quoquam in 
Clementis textum intrusa cuivis, paulo diligentius 
considerantí, obscurum omnino esse non potest. 
Nam his verbis ἄνθρωπος ἀπαθής, quis alius, nisi 
Christus Dominus designatur, quem Clemens dicit 
esse divinum el regium λόγον, sermonem, aut Dei, 
si velis, rationem? Sensus itaque illius hic est : 
Chriatus homo « impatibilis, » ac divina et regia 
ratio, est prima Dei imago : mens autem humana 
intago hujusce imaginis est. Et hanc esse veram 
Clementis nostri mentem inde probari haud pror- 
sus inepte potest, quod ipse alio iu libro hxc scri- 
psit in verba **: « Est Dei imago ejus Verbum, Λό- 
Ύὸος.... Verbi autem imago est homo. Vera meus 
est, quz in homine est, qui ad Dei similitudinem 
propterea factus esse dicitur, prudentiz, quz in 
corde, divina ratione assimilatus, el ea ratione 
Verbi rationisque particeps. » 

At priori in loco Cleinens addidit *5, ex Moyse 
posse colligi aliam in lromine esse Dei assimilatio- 
nem et similitudinem, quando nimirum ille vero 
Dei cultu, et sedula ac perfecta praeceptorum ejus 
observantia fit virtute przeditus. 

Qua quidem ipse Clemens alibi fusius enoda- 
tiusque exponit 5: « Perfecta, inquit, hzreditas 
est eorum, qui evadunt in virum perfectum ad 
iniaginem Domini. Similitudo, ὁμοίωσις, autem non 
est, ut quidam existimant, in figura humana, τὸ 
oynpa τὸ ἀνθρώπειον, est enim impia hsc conusi- 
deratio; sed nec qua in virtute prima causa tra- 
ditur assimilatio; est enim 189 lic quoque im- 
pia traditio eorum, qui exspectarunt eaindem esse 
virtutein hominis et Dei oimnipotentis..... ad Dei 
ergo lit similitudinem, qui est in filium adoptatus, 
et in numerum amicorum cooptatus, ex eo quod 
est colisres dominorum et deoruui, si, quemadmo- 
dum ipse docuit Dominus, per Evaugelium fuerit 
consumimatus. » Planum sane et manilestum est 
Clementem ibi agere non quidein de ea potissimum 
Dei similitudine et imagine, ad quam homo sua 
crealiene facius est, sed qua a viro « gnoslico, » 
sive bomine Christianis virtutibus aucto οἱ per- 
fecto, potest iu hac vita comparari. Attamen de 
priori eliam imagine, omnibus honinibus naturali- 
ter insita, aliquid sane intermiscuit. 

Falsas enimvero de ea Dei similitudine opiniones 
rejicit ac repudiat, atque illaan quidem primum 
jure merito proscribit, quxe hanc similitudinem in 
humani corporis figara constitutam esse pradica- 
bat. Deus etenim ad humanz lfigurz instar com- 
positus corporeus dicendus essel, (Quod sane Cle- 
mens recte contendit elffatu esse impium, Quaypro- 
pter alio in libro ubi probat liominem aliis benela- 
ciendo similem Deo, illiusque imaginem lieri, ibi 
hac habet *' : « Quod enim est ad. imaginem, εἰ- 


D xóva, et similitudinem, xaX ὁμοίωσιν, non ex cor- 


pore significatur (nelas enim est mortale assimilari. 
immortali), sed mente et ratione, χατὰ νοῦν xal 
λογισμόν, qua et eain. qua est iu benefaciendo, et 
eai qua iu imperando obsignat Dowinus similitu- 
dinem. » ltursus autem alibi *? : « Num ergo, µήτι 
ovv, merito, inquit, dietus est homo factus esse ad 
Dei imaginem, non quod altinet ad figuram 
constructionis, οὐ κατὰ τῆς κατασκευης τὸ 
σχημα ' sed quoniam Deus quidem ratione omnia 
architectatur ; gnosticus autem faclus, ratiocinaudi 
facultate bonas et. honestas peragit acliones. » Ve- 
rum de his adhuc, ubi de « guostici » hoininis 
sumina perfectione agetur. 


*! Strom. ], v, p. 595, ** Plato 
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At certe Clemens, sicut in Admonilione ad gentes A eos hareticorum nuineto aseripsere, qui in boui- 


asserit in howinis nfente esse Dei imaginem, ita et 
iu his Stromatum libris reete negat eam in humano 
corpore esse impressam. De ea autem imagine, 

u:im creatione sua houo accepit, a Clemente id 
dictum fuisse cx his qua disputata suut, liquido 
colligitur. Augustinus ** porro et Theodoretus ** 


uu» 


nis corpore dicebant esse Dei imaginem. Videis, 
Si lubet, Epipbanium *!, qui plerasque omnes de 
liac qu:estione sententias, recenset et discutit, De. 
uique Petavius ** plura de ea disputat, de qua & 
D0s al:bi quaedain prastrinximus. 


CAPUT IX. 


De nova legis sacramentis. 


ARTICULUS |. 


De sacro baptismate, quo abluti Christiani sese. in- 
vicem (fratrum nomine compellabant , et de illius 
apud paganos εἰ Judeos figuris et imaginibus, ac 
de hereticorum baptismo, 


Tametsi Adamus tantis et tam eximiis, ut dictum 
est, uatur:? Sanc et integrae dotibus ornatus, a 
Deo creatus. fuerit; eum tamen, nosque in ipso 
divinum ejusdem Creatoris nostri praeceptum traus- 
gredien.lo peccavisse, el ab illo felici statu. dejectos 
fuisse supra docuimus, Ex hoc autem omnium ma- 
lorum nostrorum fonte et origine non solum sca- 
turivit perversa et effrenata cupiditas, ac prava in 
quodlibet peccatum  propensio; sed inde etiam in- 
flicta sunt hominibus vulnera, quibus sauciati atque 
eliam peccato imortui nascimur, et. postinodum | in 
varia crimina iucurrimus. Ad ea autem vulnera 
sananda delendaque peccata Servator noster Chri- 
Situs Dominus plura remedia, ac potissiunum nove 
sue legis sacramenta iustituit ac. subministravit, 
Quia vero nonnulla de iis Clemens wuoster hisce 
Siromalum libris notatu digna inseruit, hac certe 


a nobis sine aliqua animadversioue przetermitti non G 


debent. 

Baptismate igitur, quod sacramentorum omnium, 
uti neminem fugit, primum est, asserit ille nus 
peccato inortuos regenerari : « Ut qui, ait **, simus 
regenerati per aquam, » nimirum baptismatis. 
Quapropter hanc eamdem  diviui lavaeri unda 
matricem et vulvam aqua, µήτραν ὕδατος, appel- 
lat δὲ, ex qua puri sanctique giguiniur. 

Quomodo autem qualibet vire anteact:e peccata 
eo facilius et liberalius sacris hujusce lavacri un- 
dis, quo alia postmodum patrata diflicilius abluan- 
tur οἱ deleautur, his ille verbis edisseriL ?^: ἸἹστέον 
Mévtot, τοὺς μετὰ τὸ λουτρὸν τοῖς ἁμαρτῆμασι πε- 
ριπίπτοντας, τούτους εἶναι τοὺς παιδευοµένους * τὰ 
p γὰρ προενεργηθέντα, ἀφείθη, τὰ δὲ ἐπιγινόμενα 

χχαθαίρεται. « Scieuduim est autem eos, qui post 
lavacrum in peccata incidunt, eos esse qui. caeti- 
gantur. Qua enim prius facta sunt, dimissa suut; 
qua autein postea fiunt, expurgautur. » Quid au- 
tein loc loquendi modo aliud auctor noster innuit, 
nisi peccata, quae ante baptismum  adinissa sunt, 
sola spiritalis lavacri aqua facile abstergi; αυ au- 
tem postea perpetrantur, hoc longe dillicilius, nec 
sine casligatioue coudonari et expurgari? Videsis 
ea de re, si animus est, Morinum lib. i De pauni- 
tent, cap. 4, 5 ei seq. 

Post susceptum autem baptismi sacramentum, 
Christiani sese fratrum uomine couipellabaut, 
« Los, inquit Clemens **, fratres. appellamus, 
qui suut eodem. verbo regenerati : » ἀδελφοὺς 
τοὺς τῷ αὐτῷ λόγῳ ἀναγεννιθέντας, προσαγορενο- 
εν. Cujus sane appellauunis consuetudo, ab ip- 
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siusmet Ecclesi incunabulis exorta, cum ea ere- 
vit et adolevit. De ea autem Tertullianus *! : « Sd 
et quod. fratvruin, ait, appellatione ceuseimur, aon 


B alias, opinor, iufamant, quam quod apud ips 


omue sanguinis nomeu de affectione simulatum est, 
Fratres autem etiam vestei sumus jure naturze matri 
uuius, etsi vos parum lioinimes, quia. mali fratres. At 
quanto dignius fratres et dicuntur et habentur, qui 
unum Patreio Deum agnoverunt, qui unum spirilun 
biberunt sanciitatis,qui deuno utero ignorantia ejut 
dem ad unam lucem expaverunt veritatis, » N 
absimilia videbis apud Minutium Felicem in Octaris, 
Arnobium et alios. Attamen. docet. quoque. Cle 
mens ** oinnes homines alio. titulo, nimirum mo- 
rum, fidei el operum consensione, esse fratre; 
atque. id. ipsiusiet Platonis testimonio confirmat 
Quod quidem obiter adnotasse satis esse debet, 

Nostri porro sacri baptismalis imaginem non se 
lum apud Judzxos, sed eiiam geniiles fuisse Cle- 
mens noster ostendit **, Et apud geutiles quidem 
in eo, quod de Penelope et Telemaclio cecinit Ho- 
merus Odyss, Α’ οἱ Δ’. Apud Judaos autem, quia 
mos eorum erat ut sape in lecto tingereotur, Sel 
scite Clemens mouet hxc plane imperfecta fuit 
baptismata, quandoquidein non lavacro, sed anime 
mundi 190) purique esse debemus. Legesis, οἱ τα» 
cal οἱ lubet, illustrissimi Abrincensis episcupi lib 
11 Álnetan. quast., cap. 20, pag. 268 et seq. 

Àd hwretcorum autem baplisuia quod. attinet, 
idem Clemens noster ex citatis Proverbiorud ver- 
bis colligit illius 4quaw ab ipsius auctore ion cea- 
venientem el germauam reputari. Sic autem Cle- 
mens loquitur ! : Εἶτα &ztgovst* θὕτω γὰρ δισθὴ 
ὕδωρ ἀλλότριον xb βάπτισμα τὸ αἱρετιχὸν oix ov 
χεῖον xat γνήσιον ὕδωρ λογιζοµένη. « Deiude acel- 
mat : lta enun. trajicies aquain alienam ; baptissia 
lareticum non convenientem et gerinanam. a3quau 
repulans *. » Graca autem vox οἰχεῖος idem sopal 
ac domesticus et familiaris, cui a Clemente 
τριος, alienus, opponitur. Quamobrem nihil aliud 
ibi ille docere videtur, quam hiereticoruim bapiisun 
non esse verd Chüristianorum famili ac uomus, 


D sed aliene, atque idcirco nec genuinum, nec ger 


manum. Quid autem, auabo te, lizec aliud sonant, 
nisi illud semper esse inalum et illicitum, quamvis 
non scinper sit. invalidum, ut theologi scholasüci 
loquuntur? Verum de liac quzstione alias. Interim 
videsis qui de illa jn Aubrosii De mysteriis ' li 
brum subnotaviumus. 

ARTICULUS 1l. 


De eucharistim sacramento, ac penitentia, ei res 
h&c iterari possit. 

Quamvis Clemens de ecucharistiz:e sacramento, 

quod maxime paganis occultaudum erat, pauc? 

hisce in Stromauun libris delibaverit, aperte tanicb 


ο. Ill 
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DE LIBRIS STROMATUM. 
D oblato a Melchisedech pane et vino fuisse A tiam. 


rpum et figuram : « Melchisedech, inquit *, 
em, sacerdos Dei altissimi, qui vinum et pa- 
ineti(icatum. dedil. nutrimentum in typum 
sii: » Μελχισεδὲκ βασιλεὺς Σαλημ, ὁ ic- 
3 Θεοῦ ὑψίστου, ὁ τὸν οἶνον καὶ τὸν ἄρτον τὴν 
ἵνην διδοὺς Sposi εἰς τύπον εὐχαριστίας. 
im, quiso, li:c Clementis verba parumper 
8. Dixit vinum et panem, a. Melchisedech 
! fuisse, eucharistiz figuram ; et ipse tamen 
lud vinum et panem, τροφὴν ἡγιασμένην, 
Bhbitenter appellat. Atqui si sinplex nuda- 
Charisw:e figura fuit, teste Clemente, « nu- 
um sanctifiCauim, » persuasum procul dubio 
se debuit euchüritie sacramentum Loc 


πο ligurabatar, 6986 luogo prastautius et 
ius. in quo autem, obsecro «a, posita erit 


cellentia, nisi in eo quoi euehsisstim sa. 
lum mera non sit amplius figura, lenge 
cem cibum, corpus scilicet Christi el san- 
revera complectatur ? Et hanc quidem Cle- 
nostri mentem esse, etiamsi paulo obscu- 
plicatam, ex his qux» superius disputavi- 
1»aud plane immerito colligi potest. Nonne 
8 quoque arguminentatus est Arubrosius *? 
isti prestantiora; polior est enim lux, 
mbra; veritas, quam figura; corpus aucto- 
i :anna de coelo, » quod quidem manna 
Mise typus εἰ figura erat. 
ue Clemens sacramentum corporis et san- 
ahristi, solo simplieique εὐχαριστίας no- 
t hic et loco mox citando nuncupat. Prius 
ib Ignatio Antiocheno episcopo " fuerat ita 
inatum. 
δεί porro institutione Clemens przcepta 
prius cognosceuda esse quam observanda, 
ime, qui notari debet, probat in modum *. 
»rea Servator, cum panem accepisset, pri- 
:utus est, et gratias egit: ἄρτον λαθὼν, πρῶ- 
ησεν, xa! εὐχαρίστησεν. Deinde cum pauein 
» apposuit, ut coiuedamus ex ratione, ἵνα 
μεν λογιχῶς, » id est, recte dignoscendo 
um ad illud advertendo quod coinediimus, 
ur insuper auctor noster * suo jam teu- 
tem invaluisse, ut. postquam « quidàm » 
nt eucharistiam, unicuique ex populo par- 
) sumere permitterent : Τὴν εὐχαριστίαν 
ινείµαντες, ὡς ἔθος, αὐτὸν δῆ Éxactov τοῦ 
εν τὴν μοῖραν ἐπιτρέπουσιν. « Eucharistiam 
idam, ut mos est, diviserint, permittunt 
e ex populo ejus partem sumere, » Diony- 
9que Alexandrinus de eodem more ad 
ummum pontificem hzc scribit !'? : « Qui 
an mensam astiterit et manus ad susci- 
sacruin cibum porrexerit, qui illum exce- 
corporis ac sanguinis Domini nostri Jesu 
articeps fuerit. » Plura eain in rem, quae 
i$ Patrum cum Grzcorum tum Latinoruin 


4160 


Ipsa enimvero non solum, ut ille ait !*, sojej' 
« generare veniam,» sed «Dei Voluntas est, ut servo- 
tur is, qui paret praeceptis, et suorum peccatorum 
ducitur poenitentia. » Additautem ipseibidem 1: Ἡ 
συγγνώμη δὲ o) xaz' ἄφεσιν, ἀλλά xav ἴασιν συν- 
ίσταται. ε Consistit autem venia non ex remis- 
sione, sed ex medicatione. » Quid his autem ver- 
bis sibi vult Clemens, nis( peccati veniam a Deo 
deri, non modo ut illud remittatur eique adbibea- 
nr medicina, veruin etiam uL non perpetretur am- 
plius? 

leniteutie vero qu:e alia utilitas et fructus sit, 
ita ex Scriptura ille nobis ostentlit !! : « Recte 
dictum est de paenitentibus illud eloquium : Deum 
elegisti hodie, ut esset Deus tuus, et Dominus ele- 
git te hodie, ut esses ejus populus. » Multa alia de 
poeuitentia illiusque necessitate et utilitate dispu- 
lat, que cum passim obvia et omnibus fàcilia sini, 
ad ea examinanda properemus, quz pluribus ob- 
scura et difficilia, nec omnino ertoris iinmunia vi- 
Sentur. Hermz igitur testimonio fretus, dicit !* pce- 
nitentiam, quam ille Pastoris in libro « magnam 
intelligentiam » vocavit, in iis primum 6089, quos 
SaCrO bàDWamate tinctos, idololatrize aliorumque 
preterie viU? yeceatorum poenitet. In alia autem 
δἱ deinceps post bapssmum inciderint, Deus eorum 
misertus, dedit ipsis € unam adhuc non paeniten- 
damn poenitentiam 17. » At in defuerunt, qui in hia 
verbis aliquid Novatianz liereieos veirreni a. Cle- 
mente nostro imprudenter propinati causentur. 

Sed ii immerito sane hanc severioria censure 
notam doctissimo auctori nostro inurunt. lbi enim 
ille previum secutus Hermam, de publica loquitur 
poenitentia, qux primis Ecclesiz sxculis, uti nullus, 
nisi bistorize ecclesiastice: omuiuo $gnarus, 191. 
nescit, nosque in nostris ut ad eumdem Herma et 
Ambrosii libros observationibus demonstravimus 6, 
semel tantum agebatur. 

Urget tamen llervetus in hoc esse errorem, quod 


C Ilermas, cui Clemeus ussentitur, haud hzsitanter 


allirmet hominibus, post sacrum baptismatif-lava- 
crum in peccatum lapsis, unam tantum paniten- 
liam semel concedi, aliam vero iis nequidquam 
prodesse. Verum; Hermas eo sensu hanc non pro- 
desse et inutilem censet ; quia ad secundam peni- 
tentiam publicam nullus tunc ab Ecclesia admnitte- 
batur. Deinde in eo praecise Novatianorum errorem 
versari ostendimus, quod quaecunque a criminum 
Teis poenitentía ageretur, eos absolvendi ministris 
Ecclesi: datam esse potestatem negarent. At hoc 
ab Herma aut a Clemente nostro ullibi scriptu 
aut traditum nemo unquam probabit. Denique Cle- 
mens ea, quz ex Herma objiciuntur, hoc tantum in 
loco, neque aiibi descripsit. Ex quibus omnibus 
plane conficitur nihil aliud ab illo, quam ab Herma 
οἱ aliis Ecclesi: Pawibus assertum, unam duntaxat 
esse post baptismuui publicam poenitentiam. 
Instabit fortasse «liquis : Nonne hzresim Nova- 


iis (irmari posset, huc congerere nihil ne- D tianam hac oinnino redolent, qua Clemens ibidein 


. Si quis tarnen eorum testimonia curio- 
re velit, adeat cardinalis Bona librum 
η Rer. liturgic., capite deciino octavo, $3 


autem Clemens !! eos hareüucorum gregi 


at, « qui sola aqua utuntur in eucharistia. » 


utem disputavinus lib. n Apparat., dis- 
'ap. 6, art. 1. 

là porro sit lhumanz natura fragilitas, ut 
um sepe sepius incidat, docet Clemens ἳ. 
innium etian qua post baptisma com- 
iat, peccatorum agendain esse puniten- 


5 Sirom. |. 1, p. 
" jJ. vi, p. 668. 


ΌὈντποι. (n. IX. 


5 Dissert, super., cap. 5, art. 2. 

292.  "'ibid., p. 271. 
12]. ui, p. 402, p. 590 et p. 591. 
19 fib, vir Appar. dissert. 


subtexuit i! : « Hic autein etiam qui postea pecca- 
vit, deinde penitentia ducitur, etiamsi veniam as- 
sequatur, debet erubescere; uL qui non amplius 
lavetur in remissionem peccatorum. » Verum auctor 
noster ibi non de secunda, sed de prima post salu- 
tare lavacrum publica poenitentia loquitur. Sensus 
iaque illius est gentilem bomiaerm, el alium οὐ». 
justibet peccati. reum, sacra baptismatis aqua ullis; 
absque aliis poenitentix: publice poenis in remissio- ! 
nem peccatoruin ablui et lavari. Quamobrem ipse 
ibidem addidit : « Ergo ex gentibus et priore illa 
vita ad fidem incitatus, reiissiouetn peccatorum 


* |. De myst., ο. 8, $48, p. 558. " Epist. 
1. Euseb. / I. vn Hist. , c. 9, p. 255. 

ὃν τά. — !'* ln, p. 4 

5, art, 5, p. iret seq. [n Ambros., |. i1 De poeuit., 


31 


1165 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 


1164 


semel est consecutus, » genitali scilicet lavacro, et Α tur Clementem autumasse Christianos impositiene 


gravibus absque penitentize publicze laboribus et 
poenis. « Hic autem, ^» subjungit Clemens, « qui 
etiam postea peccavit, elsi veniam consequatur, 
dehet erubescere; » publicam nimirum agens ρῶ- 
nitentiam, « ut qui non amplius lavetur in remis- 
sionem peccatorum, » nempe baptismi sacramento; 
quippe quod iterari nunquam possit. Denique cum 
de hoc homine poenitentiam illam agente dicit, x&v 
αυγγνώµης τυγχάνη, « etsi veniam consequatur 
ei impetret, » his certe verbis sicul catholicum 
dogma diserte propugnat, et tuetur ; ita hzreticam 
Novatianorum opinionem funditus evertit. 

Nec minus catholico sensu ab ipso scribitur ** : 
« Apparet ergo, sed non ést poenitentia, szepe pe- 
tere veniam de iis quze sepe peccamus, » hoc est, 
nec vera nec. sincera habetur illius paenitentia, qui 
in eadem peccata, quorum szpe veniam petivit, 
labitur. At hioc celebri effato nihil in veterum Ες” 
οἰοσία Patrum scriptis magis tritum et vulgare. 


ARTICULUS Π. 


De sacris ordinibus episcopi, presbyteri εἰ 4iaconi, 
et quam recte a Clemente disiinguo^'WT. 


Tres in Ecclesia esse sacros erz»coporum , pre- 
sbyterorum et diaconorum o"ZinC8 non solum a se 
invicem, sed a catero ern Christianorum grege 
diesiuctos iia aperte Cemens declarat, ut id Cen- 
turiatores 31. tameisi. magis iniquo quam propenso 
in illum animo fuisse constet, palam ultroque con- 
fileri cogantur. Et re quidem vera ille eorumdem 
ordinum comparatione probat beatorum et aeterna 
felicitate fruentium varios esse gradus ** : « Nain 
hic quoque in Ecclesia progressiones-episcoporum, 
presbyterorum, diaconorum sunt, ut arbitror, imi- 
tationes glorie angelice, et illius economie ac 
dispensationis, quam dicunt Scripturz illos exspe- 
ctare,qui insistentes vestigiis apostolorum vixerunt 
in perfectione justitig, convenienter Evangelio. 
Hos sublatos in nubibus scribit Apostolus priinum 
quidem diaconos futuros, deinde cooptandos esse 
in presbyteratum | perfectum glorie; gloria enim 
differt a gloria, donec creverint in virum perfe- 
ctum, » Tres itaque illos ecclesiasticae hierarchize 
gradus a se invicem distinguit, docetque alios aliis 
esse superiores. 

Proterea non minus perspicue diaconos et pre- 
sbyteros ab als Chrisuanis fidelibus discriminat. 
Paulo enim superius scribit « gnosticum » esse 
quidem presbyterum et diaconum, sed improprie 
tantum. et metaphorice, pielate nimirum, ac vitae 
integritate et sanctimonia, non autem ordinatione, 
utpote qui « ab hominibus non ordinetur **. δε 
prostat Clementem suis verbis loquentem audire :; 
« Hic est, inquil, revera presbyter Ecclesiz, et 
verus diaconus, id est, minister Dei voluntatis, xal 
διάχονος ἀληθὴῆς τοῦ Θεοῦ BouMfctux, si faciat, et 
doceat qui sunt. Doinini, nou ut qui ordinetur ab 
lioiminibus, neque quod justus censeatur presbyter, 
sed quod justus refertur in presbyteratua... Et licet 
iic in terris non fuerit prima sede honoratus, se- 
debit in quatuor et viginti thronis populum judi- 
«816, ut dicit Joannes in Apocalypsi. » Non potest 
sane sacer presbyteri οἱ diaconi ordo a plebeio et 
catero Christianorum statu clarius dilucidiusque 
secerni. Quantumlibet enim, teste Clemente, per- 
fectus fuerit laicus et saecularis, ut ille ait, « guo- 
sLiCcUs ; » a presbytero tamen. et diacono distingui- 
Ur, « nec prina sede lonoratur; » quippe qui 
« non ordinetur ab hominibus, » οὐχ ὑπ' ἀνθρώπων 
χξιροτονούµενος, lioc est, manuum impositioneu, 
qua presbyter vel diaconus inauguraretur, ab ho- 
ininibus non acceperit. Ex quibus adhuc culligi- 


* ibid. 3 cent. 2, ο, 10, p. 149. 
9 Surom. |. vii, p. 100. ** Strom. l. vi, p. 007. 


manuum sacro diaconi et presbyteri ordine initiar. 

Diaconatum porro a presbyteratu, quemadmo- 
dum utrumque ab episcopatu tam perspicue Gle- 
mens noster discernit, ut id presbyteranorum seeia 
homines cum negare non possent Blondellus 3 illo- 
rum coryphzus ad elevandam eruditissimi nostri 
scriptoris auctoritatem mirum plaue effugium ex- 
cogitaverit. Fateiur enim hanc trium ordisug 
distinctionem ex Ecclesiarum usu natam ab ilie 
admitti; quam tamen ille ipse Clemens diviaitus 
per apostolos institutam pleno ore inGejatus est. 

Verum ubi, amabo te, ullum, exstat Clementis 
lianc distributionem ab aposte*s Institutam negan- 
tis, vel de ea dubitantie verbum ? Ubi ulla vos, 
imo ubi illum vocis sermonisve vestigium ? Nullum 
certe Blondell«s protulit, nec poterit unquam 
ferre, EF» vero ibi procul dubio ejusdem Blondelli, 
viri ter suos aculissimi, judicium jure merito 
4esiderabis. Quas enim, putas, ad opinionem suam 
probandam affert rationes? Eas certe quse nullias 
plane sunt roboris, vel quibus non tam probat a Cle 
mente negari institutam ab apostolis trium illorum 
ordinum distinctionem, quaim ab illo non admitti. 
Primo enim nobis ille objicit Clementem binos tan- 
tum 1942 ecclesiasticos ordines, nec plures ss- 
cras functiones agnovisse. Ergo si ita est, inqui- 
mus, certe is ipsemet Blondellus falso dixit tripli- 
cis sacri ordinis admissam a Clemente nostre 
distributionem. 

Urget tamen ille, aliaque in medium adducit 
Clementis verba, quibus de presbyteris diaconisque 
ita disputat** : « Similiter autem in Ecclesia eam 
quidem, qua facit meliores, presbyteri servas 
imaginem ; eam autem, quz servit, diaconi. Ambo- 
bus his ministeriis angeli Deo serviunt in dispense 
tione rerum terrenarum, et ipse gnosticus. » Inde 
autem Blondellus conficere se posse putat Clewen- 
tem non plures quam duas sacrorum ordinum fus» 
ctiones agnovisse, βελτιωτιχήν presbyterorum, e 
diaconorum ὑπηρετιχὴν. Sed hac illius argument- 
tione rursus contra ipsum concluditur disteibutio 
nem iriplicis ordinis ex usu Ecclesi, uti idem 
Blondellus, natam, et a Clemente nostro adinissam, 
eidem Clementi revera non (fuisse coinpertam. Nua- 
quid ergo Clemens tam absurde quam Blondellus 
sibi ipsi contradixit? Absit sane. Et certe si ille 
duas tantum ibi niemorat duplicis ordinis functio 
nes, non alia profecto causa fuit, quam quia pro- 
baudum susceperat duplicem tantuumunodo ess 
cultum, qui circa res huinanas versatur. 

Sed age, et contra Blondellum, si lubet, acries 
insteinus. Clemens ibidem duplices illas presbyteri 
εἰ diaconi functiones cum medicina et philosophia 
componit, Nunquid ergo inde Blondellus, aut qui- 
libet alius sanae menus bemo, inferre poterit alias 
disciplinas, aliamque prater illas scientiam 3 Cle 
mente nostro nou agnosci? Quis non videat nihil 
prorsus bac Blondelli argumentatione esse mafis 
futile et iubecillun? De episcopali itaque ordiae 
hoc in loco. Clemens ideo tacuit, quia id ad rem 
suam nihil faciebat. Ubi autem mentionem illius 
facere necesse credidit, tunc certe, uti dictum est, 
eumdem ordinem, fatente Blondello, à presbyteratu 
el diaconatu aperte distinxit, 

At, iuquit Blondellus, « presbyterio » dignus, 
« apostolico » gradui a Clemente ascribitur. Optime 
quidem. Nam ibi Clemens de Matthia loquitur, qui 
vite morumque integritate el innocentia « se pr£ 
buit. dignum ut. fieret. apostolus **, » Quid autem 
iude coutra factam ab eodem Clemente episcopi 
presbyterique distinctionem ? 

Contra tamen adhuc clamat Blondellus presbytero 


" Strom. |. vi, p. 667. **ibid, 3 De episc. et presbyt., $3, p. 96. 
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imt omninm sedis, πρωτοκαθεδρίας, atque A nostri mentem et sententiam inde nonnulli colli- 


piscopalis sedis et ordinis, a Clemente nostro 
. attributum. Verum id a Clementis mente 
» alienum est. Nihil quippe aliud ibi ab ipso 
If, hisi « gnosticum, » et justum hominem in 
leratum diaconatumque metaphorice referri. 
idem etiamsi in hac vita non fuerit prima 
onoratus, in altera tamen sedebit populorum 
eb arbiter. Αι ibi Clemens non amplius 
icum » cum vero presbytero comparat. Fac 
comparasse, quid inde elicies, nisi Clemen- 
| aliquod presbytero ascripsisse prima sedis, 
» scilicet, cujus ibidem meminit, laud dubie 
y? Et sane cum paulo post episcopum presby- 
que diacono superiorem esse declaret, aliud 
ubio superius prim:e cathedr:ze jus episcopo 
! quoque assignari fatenduin est. 
que objicit Blondellus eum, cui Joannes apo- 
adolescentem commeudaverat?', a Clemeute 
üm et presbylerum ullo absque discriimiue 
ri. Esto, Clemens utroque nomine indiscri- 
^h usus aliquando fuerit, nibil certe inde pro- 
t Blondellus; nisi episcopi munia et functio- 
'sbytero a. Clemente alicubi ascripta esse 
itraverit. Atqui hoc neque Blondellus proba- 
€ ullum unquam probaturum  confidiuius, 
t etiam illud, ut Clemens hunc episcopum, 
Imodum Pearsonius observat 39, ob prove- 
Platem, πρεσθυτέρου, seu senioris nomine 
lare potuerit. Postremo hic et alibi ostendi- 
a Clemente nostro episcopatum a presbyte- 
in solum evidentissime distingui, sed illum 
huic ab eo praponi, et majoris constituti 
et diguitalis., 
) autem antequam huic de sacris Ecclesize 
is disputationi (inem impona:nus, animad- 
juvat, quanto ii in. lionore habendi siut, 
quidem de «gnostico,» queni Clemens im- 
et metaphorice, ut dictum est, presbyterum 
4, et de ethnicis sacerdotibus, hzc litteris 
avit**. «Hic (gnosticus) lomo est vere re- 
ic sacerdos sanctus Dei ; quod quidem nunc 
servatur apud eos, qui sunt doctissimi ex 
Ψ, qui sacerdotale genus provehunt ad re- 
De hoc autem ethnicorum nore legesis 
iem libro 1 Geograph., pag. 25, el lib. xiv, 
9; Ciceronem lib. 1 De divinat., pag. 270, 
Halicar. iuit. lib. v Autiquit. Homan., et 
. in Sueton., pag. 101. 


ARTICULUS IV. 


em, qui his sacris ordinibus initiati erant, 
' celibatu. 


n Clemens sacris illis, ut vidimus, ordi- 
iauguratos cxlibes esse debere credideril, 
fortasse aliquis, nec jure quidem immerito 
j, Ubi enim doctissimus ille vir haereticos 
, osores et inimicos refellit, sic contra eos 
ἱ auctoritate diinicat * ; «Quin et unius 
oxoris virum usque adimittit, seu sit presby- 
| diaconus, seu laicus : xàv πρεσθύτερος ᾖ, 
χονος, κἂν λαϊχός, utens matrimonio citra 
nsionemn, ἀνεπιλήπτως γάμῳ χρώµενος. Ser- 
autem per filiorum generationem : σωθήσεται 
Re τεχνοχονίας.» Nonue his, inquies, Cle- 
rbis perspicue signilicat presbyteros diaco- 
non secus ac laicos, a Clemente queinad- 
ab Apostolo admitti, qui matrimonio citra 
nsionem utentes gignendis liberis operam 
Quinimo eos filiorum generatioue dicit esse 
)δ. 

porro esse veram genuinamque auctoris 


jeb., 1. 11 BHist., c. 25. 
t. 9. "Siro, d. vin, p. 720. 
. i1 De demonst. ev., c. 9, p. 53. 


15 Pearson. in lgnat. epist. vindic. part. it, p. 168. 
9?! Strom. |. i11, p. 464. 


gunt, quod ipse contra eosdem hzreticos sic dispu- 
tet * : «An etiam reprobant apostolos? Petrus enini 
et Philippus filios procrearunt; Philippus autem 
filias quoque suas viris tradidit. Et Paulus quidem 
certe non veretur in quadàm episto!a sua appellare 
conjugem. » lta quidem Centuriatores argumentane 
tur, adduutque : « Quem locum in testimonium 
sanz doctrinz ejus 8zculi etiam Eusebius et Nice- 
horus adnotaruut. » Sed ibi de sincera integraque 
iorum scriptorum fide haud immerito expostulabis. 

Cur enim, obsecro, subsequentia Clemenüs verba 
fallaci plane fraudulentoque silentio penitus dissi- 
mulaverunt? Pergit quippe Clemens : « Quam non 
circumferebat, quod uon maguo ei esset opus mi- 
uisterio. 193 Dicit itaque in quadam epistula : 
Non habemus potestatem sororem mulierem cir- 
cumducendi, sicut et reliqui apostoli? Sed hi qui- 
dem, οὗτοι µέν, ut erat. consentaneum, ministerio 


p quod divelli non poterat, pr:edicationi scilicet, attene 


dentes, non ut uxores, sed ut sorores circumduce- 
bant mulieres, qux una iministraturz essent apud 
mulieres, quz domos custodiebant, per quas etiara 
in gyneceum absque ulla reprehensione malave 
suspicione ingredi posset doctrina Domini. » Ani- 
mum, quaso, adverte, et singula nobiscum per- 
pende Clementis nosti verba. Ibi ille hz:ereticorum 
nuotias damnantium errorem exemplo testimonio- 
que apostolorum radicitus evellit, hac nimirum 
ratione, quod ex iis nonnulli conjugio copalati, 
uxores circeumduxerant. Verum quibus, amabo te, 
conditionibus, eas, teste Clemeute nostro, circum- 
ducebant? Duas ipse easque nolatu dignissimas 
reddit, Prima quidem est, ut per.eas evangelica 
Christi doctrina apud mulieres, privatis in domibus 
degentes, ad quas viri non sine aliqua reprehen- 
sione malave suspicione ingredi poterant, tutius 
securiusque disseminaretur. Secunda autem, et 
qua ad rem nostram maxiime facit, ea erat, ut quas 
apostoli secum ducebant, easdem absque ullo, 
tametsi alias licito, conjugi usu et comnmnercio, 
tanquam sorores haberent. Putavit itaque Clemens 
quosdam apostolos, videlicet Peum et Philippum, 
alque eliam, si ita velis, Paulum, de quo tamen 
mox disputabitur, uxores olim quidein duxisse, sed 
quibuscum, postquam apostolica aucli sunt digni- 
tate, czelibem vitam egerunt. 

Huc autem accedit quod auctor noster postea de 
Paulo hac scriptis tradidit** : «Sed si accinctus 
quis esse velit et expeditus, non volens procreare 
liberos propter eam, qu: est in procreandis liberis 
molestiam et occupationem, nianeat, inquit Apo- 
stolus, ἄγαμος, ὡς κἀγώ, cvlebs ut ego. » Quid ad 
asserendam  pradicaudamque calfbein Pauli in 
apostolatu vivendi rationem his Clementis verbis 
clarius atque enucleatius? Quid vero, quod Euse- 
bius, quein Clementis nostri verbis a se descri- 
ptis atque etiam opinioni subscripsiaso laud 
plane innnerito arbitrantur, eodem plane sensu 
non solum de Paulo, sed de omuibus divino mi- 
nisterio consecratis Ἠιρο scripsit in verba 5: 
* Oportere, dicit sermo divinus, epiacopum unius 
uxoris virum esse. Verumtamen eos, qui sacrali 
sunt, atque in Dei ministerio occupati, couti- 
nere deinceps seipsos a commiercio uxoris decet.: 

Urgebit tamen aliquis Clementem, Pauli auctori 
tate iretum, in eo, qui prior citatus est, loco dq 
presbyteri diaconique, sicut de laici, loqui conju- 
gio, ac dixisse illos omnes «per liliorun genera- 
tionem » servari. . 

At cum apostolorum, atque in primis Pauli cz- 
liiatum ab eo tam clare et asseveranter praedicari 


1? dissert. super. 
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audierimus, Inde forsitan aliquis haud inepte con- A Hieronymum ibi contra hzereticos longius quam pae 


ficiet hzc posteriora illius verba non ad preshyte- 
rum et diaconum, sed laicum esse referenda. Sen- 
sus etenim illius hic esse videtur : Paulus «unius 
uxoris virum admittit, seu sit presbyter, seu dia- 
conus, sive etiam laicus : servabitur autem, » ille 
. scilicet laicus, « per filiorum generationem. » Quod 
quidem a4 opinionem haereticorum nuptias dam- 
nantium funditus evertendam plane sufliciebat. 
Unius porro uxoris virum ad sacros Ecclesize ordines 
3 Paulo admitti declarat, id est eum qui unis tan- 
tummodo nuptiis illigatus et nunquam bigamus 
fuerit. Quamobrem ille adversus eorumdem bzreti- 
corum errorem eadem Pauli auctoritate decertans : 
« Cum episcopum, inquit **, qui domui recte przsit 
Ecclesizx ducem constituat. Domum autem Domini- 
cam unius mulieris constituit conjugium. » 

Nec absurde forsitan in hujusce explicationis 
firmamentum afferri potest, quod testatum Epipha- 
nius fecit sancitos fuisse de horum, qui sacris or- 
dinibus initiati erant, czlibatu, ecclesiasticos apo- 
stolicosque canones, Nemini quippe credibile fiet 
eos a Clemente nostro perfractos, irrisosque, atque 
habitos pro nihilo. De illis vero ita Epiphanius** ; 
«Quin eum insuper, qui adhuc in matrimonio de- 
git, ac liberis dat operam, tawetsi unius Uxoris sit 
vir, nequaquam tamen ad diaconi, presbyteri, epi- 
scopi, aut hypodiaconi ordinem admittit; sed eum 
duntaxat, qui ab unius uxorís consuetudine sese 
continuerit, aut ea sit orbatus. Quod in illis locis 
precipue fit, ubi ecclesiastici canones praecipue 
servantur. Αἱ enim nonnullis adhue in locis presby - 
teri, diaconi et hypodiaconi liberos suscipiunt? 
Respondeo non illud ex canonis auctoritate fleri, 
sed propter hominum ignaviam, qu: certis tempo- 
ribus negligenter agere ac convivere solet, ob ni- 
miam populi multitudinem, cum scilicet qui ad eas 
se functiones applicent, non facile reperiuntur. » 
Quis Epiphanio Ίο tam asseveranter pronuntianti 
fidem derogare audeat? Neque enim latas conti- 
nentix: celibatusque leges tanta confidentia citare 
potuit, nisi eas suis ipsemet oculis legerit, aut illas 
testibus firinatas cognoverit omni exceptione ma- 
joribus. » 

Verum arguet aliquis hoc esse plane infirmum et 
caducum. Si qu:& enimvero ea de re datz sint le- 
ges, nou diu ante Epiphanii tempora sanciri potue- 
runt. Non minus siquidem ille hypodiaconos, quain 
alios majori ordine inauguratos, his legibus teneri 
asseverat". Quapropter ubi eosdem ex virginibus, 
vel ex monachis, aut certe ex iis qui ab uxoribus 
suis continerent, seligi Lestificatur, de sui potius, 
quam superiorum szculorum moribus ille procul 

ubio disputare censendus est. 

Sed hoc perperam objicitur. Nam ipse Épipha- 
nius constanter affirmat eam legem ab ipsis aposto- 
lis fuisse conditam : « Singulares, inquit**, nuptias 
commendat, cum sacerdotalia munera et ornameuta 
cum iis, qui post unas nuptias continentiam ser- 
vaveriut, aut in virginitate perstiterint, communi- 
canda esse velut in quodam exemplari monstrave- 
rit; id quod apostoli deinde ecclesiastica sacerdotii 
regula honeste ac religiose decreverunt. » Przterea 
llieronymus hanc sacrorum Ecclesi: ministrorum 
continentiam non solum ab apostolis, sed etiam a 
Christo Doinino profluxisse haud obscure innuit : 
t Christus, ait ille**, virgo, virgo Maria utriusque 
sexus virginitatem dedicavere. Apostoli vel virgi- 
nes, vel post nuptias continentes, episcopi, presby - 
teri, diaconi, aut virgines eliguntur, aut vidui, aut 
cerlé post sacerdotium  pudici. » At si contendas 


C 


D 


erat disputationis zestu abreptum, atque etíam ab 
Epiphanio falsam apocryphamque legem citari, tva 
te, si eam recte probaveris, sententia maneat. Porre 
de illo sacrorum ÉEcclesiz^ ministrorum csbaua 
aliquid in Ambrosianis nostris observationibus pere 
strinximus νε, Sed hoc argumentum a pluribus eo- 
piose tractatur, a sanctis Patribus uti. Hierenyme 
in suo przsertim Contra Jovinianum libro 1, pag. 
27, etc., a theologis scholasticis in 1v Senten., 
distinct. 537, ac 1944 D. Thom. 2-2, quzst. 88, art, 
11; controversistis uti Bellarmino lib. 1 De cleric., 
cap. 18 et seqq.; historicis, veluti Baronio ad ss, 
Christi 58, num. 12 et seqq. ; sacre Scripture ie- 
terpretibus in 1l ad Timoth. cap. mnt, aliisque criti- 
cis auctoribus ; Thomassino tom. 1 Discipl. eccles, 
parte r, lib. n, c. 25; Godofredo in leg. 44, titel, 
De episc., etc., tom. Vl, pag. 86 et seq., et aliis, 
ARTICULUS Y. 
De Petri uxore et filia. 


Que de tribus apostolis Petro, Philippo et Paul 
superius 4 Clemente litteris mandata vidimus, hee 
nunc singillatim examiuanda sunt. De Petro itaq 
et Philippo hec habet *' : Πέτρος μὲν xo éDaxe 
ἐπαιδοποιῄσαντο" « Petrus autemet Philippus liber 
procrearunt. » At Petrus, Epipbanio teste **, wxe- 
rem ex Capharnaum oppido duxerat: « Hle ea 
Bethsaida, inquit, oriundus, ex oppido Capharnaes, 
uxorem duxerat, quae duo oppida haud procul a s 
invicem dissita sunt. » Alibi vero scribit hanc a Pe 
tro ductam, antequam ad apostolatum a Christe 
Domino vocaretur : « Ducta, inquit **, jam uxore, 
cuin et liberos haberet et socrum, a Judzorum es 
remoniis sese ad Christum aggregavit. » Quam- 
obrem Hieronymus adversus Jovinianum sic pe 

nat ** : « Petrus et exteri apostoli, ut ei ex super 
uo interim concedam, habuerunt quidem uxores, 
sed quas eo tempore acceperant, quo Evangelien 
nesciebant. Qui assumpti postea in apo Uum, 
relinquunt officium conjugale. Nam cum Petrus ez 
persona apostolorum dicit ad Dominum : Ecce ae 
reliquimus omnia, et secuti sumus te, respondit & 
Dominus: Ainen dico vobis,quoniam nemoest, qui di 
miserit doinum aut parentes, aut fratres, aut uxorem, 
aut filios propter regnum Dei, qui non recipiat mule 
plura in szculo isto, et in seculo futuro vitam aeeter- 
nam. » Et iu epistola $4 ad Julianum : « Habeit e 
Petrus uxorem, et tamen cum reti eam et naviesla 
dereliquit. » His annumeraudus est auctor Queutie- 
num Veteris et Novi Testamenti, qui de eodem Pe 
tro bec memoria prodidit ** : « Et ut hoc loco ali- 
quid de apostolis dicatur, quod ad robur pertinet 
causas, certe sanctus Joannes castimonis fuit cust; 
condíscipulus autem ejus, id est, sanctus Peirus,uxe- 
rem habuisse cognoscitur, et ut primatum acti 
ret inter apostolos, ei non obstitit generalie 
liorum. » 

Petri autem filie nomen fuisse Petronille τ- 
ria martyrum Acta, quemadmodum Mariyrologia 

rhibent. Sed qu: eis fides habenda, disces et 

aronio ad annum Christi 69, num. 32 οἱ 55$ 
ac Bollando ad Maii 12 in Actis SS. Nerei el 
Achillei, ο. 14, pag. 10 et 14, ad Maii 51, pag. 439. 

ln iisdem SS. Nerei et Achillei Actis legimus 
eamdem Peironillam, paralysi laborantem, ab ipto- 
met patre suo Petro sanatam fuisse. Verum At 
gustinus hoc ex apocryphis libris haustum et a Ma- 
nichzis alia de Petro negantibus probatum  decl-- 
rat **: « Quod etsi, inquit, magna cacitate vil. 
perant, cuni. in apocryphis pro maguo legunt οἱ 


* Swom, l. v, p. 472. ** Epiph. h:eres. 59, Cathar., $ 4. ?" Epiph. Exposit, Gd., $ 21. ** hzres. 
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uod de apostolo Thoma memoravi, et ipsius Α a Tertulliauo aliisque ** tributum est, Sed Rufinus 


paralyticam factam precibus patris, et 
ni flliam ad precem ipsius Petri esse mor- 
δι respondet quod id ipsis expediebat, ut 
veretur paralysi, et illa moreretur; ta- 
reces apostoli factum esse non negant. » 
Ne de Petri uxore hzc Clemens adhuc litte- 
ipendavit  : « Aiunt certe beatum Petrum, 
Jisset uxorem suam duci ad mortem, lzta- 
Bdem esse quod vocaretur et quod domum 
etur; cumque eam adhortatus et consolatus 
omine quoque compelíasse ac dixisse : Heus 
wnto Domini. » Eamdem historiam narrat 
Mus **, sed post Eusebium **, qui eum eam 
wa dignam censuisset, a Baronio 59 veritati 
ona judicatur. 


ARTICULUS VI. 
ippi filiabus, et utrum Paulus uxorem duaerit. 


ilippum apostolum quod spectat, eum Cle- 
fllias procreasse, et illas postmodum in ma- 
am collocasse non hzsitanter aflirmat **, At 
εθ non minimam eruditis viris creat diffi- 
&, Certum siquidem est, et ex Actuum 
wom libro constat ** quatuor Philippo fuisse 
le quibus ibi legimus: « Intrantes domum 
. evangeliste, qi erat unus de septem, 
us apud eum. Huic autem erant. quatuor 
gines prophetantes. » Sed hic Philippus ibi 
Nista » dicitur, « et unus de septem, » haud 
"imis Ecclesi? diaconis, ac proinde ab apo- 
jilippo plane diversus. 

iebrem quidam Clementem nostrum in eo 
aut memoriz lapsus accusant, quod hunc 
imm diaconum cum apostolo confuderit. Ad 
8 autem suz confirmationem ii testimonium 
1t Hieronymi, qui probari posse non putat, 
Petrum, apostolos non fuisse virgines. Sed 
facile respondent Hieronymi mentem ex 
1bus ipsius verbis esse omnibus manifestam. 
pe ** : « Nunc nobis de canone (sacre scili- 
ptura) omne certamen est. » Ex sola igitur 
'8, inquit sanctus doctor, probare nemo po- 
1m ex apostolis preter Petrum virginem non 


n etiamsi ex hoc Hieronymi loco probari ne- 
hilippum apostolum quasdam ex uxore sua 
8e filias, ex antiquissimis tamen Ecclesi:x 
| et scriptoribus, imo vero ex ipsomet Ilie- 
9 id demonstrari potest. llle enim ipse alio 
nobis post Eusebium ** exhibet h:ec Polyera- 
isini ad Victorem papam scribentis verba : 
pus unus fuit ex duodecim apostolis, mor- 
0. Hierapoli cum binis filiabus, quae conse- 

in virginitate. Allera quoque ejus filia, 
ritualem quamdam vitam duxit, Epliesi se- 
l» » Et hzc quidem Eusebius postea adhuc 
repetit verbis 56, At priori loco hzc ex Caii 
addidit : « Quatuor post hzc Philippi filize 
ides fuerunt Hierapoli Asize civitate, ubi exam 
t patris Philippi sepulcrum visitur. » A Pa- 
"m ait earumdem Philippi filiarum mentio- 


iam tamen duobus duntaxat prioribus in 
ilippus ille apostolus ab Eusebio nuncupa- 
ent alterius sententiz patroni in Latina Eu- 
historiz interpretatione, a Rufino adorna- 
i loco Latine redditum « uuus ex aposto- 
ltero autem « evangelista. » Atqui huic 
size, sicul el pluribus aliis, nomen apostoli 


ym. l. vi, p. 706. 
3n. Lxix, num. 32. *! Strom. ]. v, p. 448. 
t. eceles., c. 55. 
» €. 91, p. 102. 


jt, ο. 01, p. 102. 


55 Euseb., |. 11 Hist., c. 51, p. 102. 
55 lib. 111. Hist., ο. 99, p.112. 
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ibi Greci auctoris sui textum Latina sua versione 
non reddidisse ab 195 aliis arguitur. Neque enim 
Valesius nos admonuit ullo in Greco Eusebianz hi- 
storiz codice aliter quam ab ipso transcriptum est 
haberi. Quinimo bonam ibi desiderat Christophor- 
soni fidem, qui pro uno ex duodecim apostolis, 
unum ex septem diaconis substituit. 

Contra vero, depravatum ibidem fuisse Eusebii 
textum inde convinci quidam existimant, quod eo 
loci subjecta Caii narratio de Philippo tantum dia- 
cono possit intelligi. Ad hzc vero, Eusebius illam 
cum verbis, ex Actuum apostolicorum libro superius 
citatis, plane consentaneam*esse significat. Atqui 
sacro illo in libro Philippus evangelista renun- 
tiatur. . 

Hujus non minimz difficultatis nodum nonnulli 
secare potius quam solvere conantur, cum respon- 
dent Philippum apostolum a diacono Philippo fuis- 
66 revera diversum, aique adeo distinguendas 
utriusque filias; ita ut quatuor Philippi diaconi 
filia Caesarem in Palestina quieverint; ex tribus 
vero aliis, qua Philippi apostoli erant, dux lHiera- 
poli in Phrygia, et tertia Ephesi in Asia sint sepul- 
tae. Sed si vera sit Ίο illorum responsio et senten- 
tia, ipsi cerle Clementem nostrum ab impacto prz- 
poster» confusionis errore volentes nolentes libe- 
rant. Non eniin amplius dicere poterunt filias Phi- 
lippi apostoli, cur diaconi cognominis filiabus ab 
eo confundi, 

At certe plures gravioris eumdem auctorem no- 
strum erroris reum agunt, quia Philippi apostoli 
filias, quas Polycrates virgines permansisse testa- 
tur, has ille a suo patre matrimonio locatas as- 
severat, Verum id ex  Polycratis verbis non plane 
omnino elicitur. De tertia siquidem Philippi fi- 
lia sic ipse loquitur ** : 'Ev ἁγίῳ Πνεύματι πολι- 
τευσαµένη. « Spiritualem quamdam vitam duxit. » 
Hzc autem non signiücant illam fuisse semper vir- 
ginem. Imo vero quia Eusebius ibidem expresse dixit 
duas ejus sorores « in virginitate consenuisse *' , » 
inde non inepte colligitur persuasum Eusebio tuisse 
hanc aliud amplexatam vivendi genus, et conjugio 
fuisse aliquando copulatam. 

Ceterum de hac sane, uti omnes fatentur, per- 
obscura quastione aliis, quod verius zquiusque 
censuerint, decernendum uliro relinquimus. Nobis 
certe adnotasse sufficiat Clementis nostri opinionem 
auctoritate Polycratis sic firmari ac stabiliri, ut plu- 
res cum Graci tum Latini scriptores de ea penitus 
convicü, fllias a Philippo apostolo susceptas credi- 
derint. At si quis validioribus argumentis easdem iu 
virginitatis statu omnes perseverasse ostenderit, 
huic quominus alii assensum przebeat, minime pro- 
hibemus. 

Non parum etiam difficultatis illud habet, quod 
Clemens ultiino loco de Paulo apostolo dixit 5 : 
« Non veretur in quadam epistola suam appellare 
conjugem. » Quamvis enim a uobis supra probatum 
fuerit Paulum per apostolatus sui tempora czxlibem 
transegisse vitam, inquirendum tamen adhuc su- 
perest, utrum revera ille prius aliquando uxorem 
duxerit. AL Origeni si fidem habeamus, dux hac de 
re fuerunt antiquissimorum auctorum opiniones : 
« Paulus ergo, inquit ille**, sicut quidam tradunt, 
cum uxore vocatus est, de qua dicit ad Philippen- 
ses scribens : logo etiam et te, germana compar, 
adjuva illas quae cum ipsa sunt. Ex consensu igitur 
liber effectus, se servum nominat Christi. Si vero, 
ut aliis. videtur, siue uxore; nihilominus qui liber 


*5 Nicephor., l. i1 Ilist., ο. 4. ** Euseb. 1. 11 Hist., c. 50, p. 102. ** Ba- 
5* Act. xxi, 8. 5 Hier., |. radv. Jovin., p. 25. ** lib. 
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vocatus est, servus est Christi. » Itaque si Origenes A nem, justitiam, castitatem, prophetiam. » Hanc 


in patronorum prioris sententite numerum Clemen- 
tem. aggregavit, ex ipsius dictis colligere haud im- 
merito possumus ης esse Pauli verba, quibus Cle- 
mens ab ipso conjugem suam appellari arbitratus 
est. At h:ec ex illius ad Philippenses Epistola ** de- 
sumpta sunt, ubi pro verbo « germana » nunc 
« germane » babetur, Verumtamen quia. Clemens 
nullam Pauli epistolam nominatim designat, utrum 
h:ec ab illo citetur, quis certo definire poterit? Quid 
autem, quod Theodoretus eos severe castigat, qui 
loco citato Paulum conjugis sux: mentionem fecisse 
existimant? Utcunque porro res se habeat, persua- 
sum sane Eusebius *5 habuit Clementem his, qua 
protulinus, verbis « enumerare apostolos, » Pauluin 
Scilicet, non secus ac Petrum et Philippum, « qui 
uxores habuerant. » 

At certe tameu nonne econtrario. Clemens Pau- 
lum unquam connubio junctum fuisse inficiatur, 


ubi postquam de conjugibus et matrimonio copu- p 


latis. disseruisset, liz:c continenter subjunxit 56. 
Αλλὰ xàv εὔζωνός τις εἶναι θέλῃ, οὐχ αἱρούμενος 
τὴν παιδοπυιἰαν διὰ τὴν ἓν παιδοποιίᾳ ἀσχολίαν, µε: 
νέτω, φησὶν ὁ Απόστολος, ἄγαμος, ὡς χἀγώ. « Sed 
8i quis expeditus esse velit, propter eam, quse est in 
procreandis liberis, molestiam et occupationem, ma- 
neat, inquit Apostolus, calebs, ut ego. » Quod si 
nihilominus quis contendat et certis rationum mo- 
mentis demonstret Clementem ibi de czlibe tantum 
Pauli, apostolatus officio fungentis, vita fecisse ser- 
moneirn, in sua ille sententia permaneat. Noverit ta- 
men paucos admodum ei suffragatos. Omnes enim 
lerique scriptores, atque in primis Tertullianus *', 
lieronymus **, Epiphanius **, Augustinus Τὸ, aliique 
Paulinarum epistolarum interpretes Clirysostomus, 
Theodoretus, Theophylactus ?*, plurimique alii cum 
antiqui tum recentiores eumdem apostolum ita ἄγα- 
μον fuisse censent, ut nullum unquam connubium 
Inierit, 
ARTICULUS VII. 
De summa apostolorum post Christi resurrectionem 
per[ectione. 


Utrum apostoli, dum in hac mortali vita dege- 
rent, ad supremum Christianz perfectionis apicem 
pervenerint, planum ut Clemens faciat, primum 
observat '* « perfectum multis modis accipi, prout 
js est, qui in unaquaque virtute se gerit; » ita ut 
aliquis singulari aliqua virtute, puta pietate, conti- 
neutia, religione, tolerantia, perfectus et consum- 
matus sit, Fatetur. deinde Clemens 80 nescire an 
ullus preter Christum Dominum omnibus simul vir- 
tatibus fuerit unquam perfectus et plene ornatus, 
Tertio ille docet "* esse aliud perfectorum hominum 
genus donis nimirum Spiritus sancti, de quibus 
Apostolus ad Corinthios scribit "* : « Alii datur per 
Spiritum sermo sapientiz, alii quidem sermo scien- 
ti: secundum eumdem Spiritum, alteri fides in eo- 
der Spiritu, alii autem | grati: sanitatum in eodem 
Spiritu, alii vero operatio virtutum, alii prophetia, 

alii discretio spirituum, alii genera linguarum, alii 
autem interpretatio linguarum. » Ex quibus Cle- 
mens colligit ** prophetas quidem prophetia, justos 
justitia, confessione martyres, aliosque aliis donis 
esse perfectos : « Apostoli autem, inquit "9, fuere 
pleni in omnibus, » videlicet meinoratis ab Apostolo 
S. Spiritus donis. Quamobrem continuo subjungit : 
« invenies itaque, si volueris, ex eorum rebus gestis 
ει scriptis eorum cognitionem, vitam, pr:edicatio- 


* c, iv, 5. ** lib. im Hist, c. 50, p. 101, 
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porro esse illius mentem inde liquet, quod superius 
196 sicut vidimus, dixerit solum Christum omni- 
bus simul virtutibus fnisse perfectum. Eadem pro- 
fecto fuit Augustini doctrina, qui contra Pelagianos 
demonstrat ?* preter Christum Dotninum neminem 
unquam fuisse homiuem, ne ipsum quidem Paulum, 
in liac mortali vita omnis omnino peccati expertem, 
Quod quidem cum lib. η De peccatorum πετ εἰ 
remissione copiose probavisset ?*, sic cogcludit * : 
« Potest ergo fieri, sicut dixi, ut jam sit aliquis sa- 
pientize perfectus auditor, cujus nondum sit perfe- 
ctus et doctor : potest esse perfectus justitiae cogni 
tor, nondum perfectus effector. Cum ergo legitur ia 
Scripturis cujusque perfectio, in qua re dicatur, noa 
negligenter intuendum est ; quoniam non ideo quis- 
que prorsus sine peccato esse intelligitur, quia 19 
aliqua re dicitur perfectus, » Rursus autem alio. ia 
libro** : « Legitur sane homo sine crimine, legitur 
sine querela ; at non legitur sine peccato, nisi Filius 
hominis, unus idemque Dei Filius unicus, » etc. 
Quocirca Pelagianorum errorem sic alibi refelli 
atque exagilat ** : « Pelagiani novi heretici, religie- 
si amatores et laudatores videntur sibi esse sancto 
rum, si non audeant dicere imperfect illus (uisae 
viriutis; cum hoc con(iteatur vas electionis, qui 
considerans ubi adhuc esset, et quia corpus quod 
corrumpitur aggravat animam. Non. quia jam acce 
perim, ait, aut jam perfectus sii, fratres, me- 
ipsum non arbitror comprehendisse. Et paulo post 
lamen qui se. negaverat esse perfectuin : Quotquea 
ergo perfecti, inquit, hoc sapiamus; ut ostenderei 
secundum istius vize modum esse quamdam perfe 
ctionein, eique perfectioni hoc quoque deputari, & 
se quisque noveril nondum esse perfectum, » etc. 
Hiec ille uberius postea adliuc prosequitur. Ad, eum 
ilaque librum, si plura velis, te uwittimus, et. ad 
theologos in τι Seutent., distinct. 41 et D. Tliom. 2- 
2, quast. 184, art. 2, et 1-2, quiest. 109, art. 8. 
Sed quosdam audire nobis videmur, non solum 
clam mussitantes, sed etiam palam objicieutes Gle- 
mentem dilucide planeque docuisse apostolos pos 
Dominicam: resurrectionem nutlis animi  perturba- 
tionibus, ac nulli proinde peccato obnoxios deinceps 
fuisse. Quis euim, instabunt. illi, alius "potest esse 
horum Clementis verborum sensus *? « Aposioli 
autem cum iram, eli inelum, et cupiditateun per 
Dominicam doctrinam ex uberiori quadam cogut- 
lione superassent, ne ea quidem, qui videntur, bo- 
na ex iis αυ passionem inferunt motionibus, utpote 
confidentiam, ainulationem, gaudium, cupiditatem 
susceperunt; ut qui propter lirinum quemdam e 
stabilem statum mentis, nibil. penitus mutarentur; 
sed iu exercitationis habitu semper manenues, alie- 
ni ab alteratione post Dowiini quideni certe resume 
ctionem. » Quid eigo? Putanine Clementem  exisiu- 
masse apostolos post Christi resurrectionem tant 
perfectionis attigisse culmen; ut in nullum; plane 
vel minimum, et ut aiunt, veniale peccatum postea 
inciderint? Si haec Clementis opinio fuerit, ea Sane 
falsitatis errorisque iusimulatur ab Augustiuo, qui 
contra Pelagianos demonstrat eisdeur apostolis, $iC- 
ut οἱ aliis. perfectis Christianis, ob istius vitse inlir- 
mitatem usu venisse, ut in hic leviora peccata pro- 
laberentur : « Quid sanctius in novo populo, in- 
quit **, apostolis? Et tamen pracepit eis Domiuus in 
oratione dicere : «Dimitte nobis debita nostra, » Qm- 
nium igitur pioruni, sub hoc onere corruptibilis 
carnis, et iu istius vite infirmitate geiuenüuui, »pes 


7 Tertull., ]. t Ad uxor., c. 3; 
$5 [lier., epist. 11 et 25 ; |. 1 Advers. Jovin 

^! Juterpret. in Epist. J ad Cor. ix, 
7^ 1 Cor. xu, 9, 10. ** Sirom. |, 
1 jibid., c. 15, p. 52. *? lib. De perfect. inst. 
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οἱ, quod advocatum habemus ad Patrem Je- A mumque de illorum martyrio testimonium babe- 


hristum justum, et ipse est exoratio peccato- 
» Kadem habet in enarratione in psalmuin 
atque sermone 135 in Joannem ** : « Dicite, 
apostoli, posteaquam surrexit Dominus et 
mavit vos, Spiritu sancto misso de celo, ccs- 
iabere peccatum..... ait unus ipsorum..... re- 
αἱ et dicit : Si dixerimus, peccatum non ha- 
» R08 ipsos seducimus, et veritas in nobis 
Β, » etc. Itaque Augustinus fisum ratumque 
apostolos, etiam divina Spiritua sancti gra- 
Η Christi ascensionem coufirmatos, ea leviora 
ialia contraxisse peccata, qua ille docet ora- 
jominica dimitti. 
am non alia Clementis nostri quam Augustini 
Mtentia nobis prorsus videtur. De statu enim 
itu mentis, seu, ut loqui amant, de statu ha- 
ibi ille disserit 55, quo factum esse vult, ut 
li atque etiam « gnosticus, » perfectusque 


bimus. 

Cur ergo, inquies, id tacuit Polycrates, ubi Phi- 
Hppi martyrium przedicandi vix opportunior un- 
quam occasio dari ipsi poterat. In sua etenim ad 
Victorem summum pontificem epistola plurimos 
Ecclesiarum Asi martyres nominatim commendat, 
et de Philippo eorum primo in hzc tantum scribit 
verha 9: « In Asia magna quzdam lumina exstin- 
cta sunt..... Philippus scilicet unus e duodecim apo- 
stolis, qui mortuus est Hierapoli. » Inficias ire non 
possumus Polycratem ibi usum esse verbo χεχοί- 
µηται, quod tranquillam et pacificam potius quam 
suppliciis illatam mortem significat. Quamobrem 

uid ea dere statui debeat, ab aliis lubentius au« 
iemus. 

Nescii quidem non sumus in quadam Eusebiani 
Chronici eliata a Baronio 3) editione martyrium 
Philippi memorari; sed lioc in aliis illius cum edi- 


ianus nunquam mutentur : ΑἉλλ' ἐν ἕξει p tionibua tum variis codicibus manuscriptis non oc- 


μυς ἀεὶ µένοντες ἀναλλοίωτοι, « Sed in exerci- 
5 babitu semper maneant invariabiles et {ιν 
iles, » in charitate scilicet et gratia, ut. vulgo 
sanctificante; ita ut ab illa nullo unquam pec- 
soriali, nec ullis animi perturbationibus di- 
ΠΡ, neque a Deo, cui intime conjuncti sunt, 
Diar: « Neque enim, » subjunxit Clemens, 
Mur in rebus gravibus et molestis, cum ex eis, 
int in vita, nihil grave molestumve existimet, 
potest eum aliquid abducere a Dei cbari- 
 ἀποστῆσαίΥ τι xal τούτου αὐτὸν τῆς 
ὃν Gcby ἀγάπης δύναται. Ab apostolis ergo 
1$ exclusit eas omnes animi perturbationes et 
068, ac, si velis, passiones, quibus a Dei 
et charitate, ac sanctificante gratia excide- 
tque in letale aliquod peccatum prolaberen- 
»d de hac apostolorum cum ἀπαθείᾳ tuin im- 
litate, et iu bono perseverantia adhuc iufra, 
« gnostico, » erit dicendi locus. 
erea vero Clemens non semel asseverat eos- 
»stolos fuisse perfectos verosque « gnosti- 
qui omnia, qux sunt nobis dubia et inexpli- 
» animo comprebeuderuut. « Jam audemus, 
95, dicere guosticum oinnia scire, et firma 
'hensione comprehendere ea etiam, quz sunt 
dubia et inexplicabilia, cujusmodi fuit Ja- 
Petrus, Joannes, Paulus, et reliqui apo- 


ARTICULUS Vlil. 


Philippus, Thomas, Leris et Mattheus mar- 
palmam consecuti. sint, et de Mauhai absii- 
a. 


lem apostolos rursus Clemens et gnosticos et 
os appellat, qui Christum imitantes, pro 
is a se fundatis martyrio vitam fiuiere. Chri- 
ait Clemeus ?', « imitantes apostoli, ut. qui 
esseut. gnostici οἱ perfecti, ὡς ἂν τῷ ὄντι 
xol xat τέχειοι, pro Ecclesiis, quas fundarunt, 
unt. » Qui autem fuerint illi apostoli, an 
an pauci, ibi Clemens non indicat quidem; 
ia ille respondet lHeracleoni haresiarcliz, 
uhzum, Philippum, Thomam et Levim pre- 
pietate, sanctimonia, ac bonis operibus, 
utem inflicto a tyrannis supplicio mortem 
contendebat; hiuc certe baud plane imme- 
ligi potest de his potissimum iustitui a Cle- 
sermonem, At si is revera sit, uti videtur, 
is a quibusdam auimadversus, 1397 Cie- 
nostri sensus, praeclaram profceto: ziavissi- 


IV, p. 1592 οἱ 1395. t. V, p. 639,8 8. 
b., |. n Mist, c. 91, p. 102 
8t., c. 41. 
45 iu dedic. basil. SS. 


* loc. cit. **Strom. l. vi, p. 648. 

; |. v, c. 94, p. 191. 

*! ad 21 Set ?? Theod., t. IV, in fine serui. 8, de martyrib., p. 607. ** Gaudent., 
ma 


riyr. Bibliot. Patr., v. 1V. 


currere plures jam adnotarunt. 

Narrat Nicephorus *?-?! Matthzeum sopitis, in quos 
ob Christi conlessionem conjectus fuerat, ignibus, 
placide exhalavisse animam. Sed id ille non omni- 
bus persuasit. ln quibusdam tamen Grzcorum Me- 
nologiis Matibzeus igne consumptus, et in Latinis 
Martyrologiis simplicins martyrio dicitur corona- 
tus. Videsis Baronii in Martyrologium ** observa- 
tiones. 

Longe autem pluribus scriptoribus Thoma mar- 
tyrium probatur. Theodoretus enim illum celeber- 
rimis inartyribus sic annumerat ** ; « Pro Pandiis, 
Diasiisque, ac Dionysiis, et aliis festis vestris, Petri, 
et Pauli, et Thoma et Sergii, et Marcelli, et Leon- 
tii et Pantaleemonis, et Autonini, et Mauricii, alio- 
rumque martyrum solemnitates peraguntur. » Gau- 
dentius quoque episcopus Brixiensis ** : « Horum, 
inquit, quatuor beatas habemus in przxsenti reli- 
quias, qui regnum Dei, et justitiain praedicantes, 
ab incredulis et iniquis occisi, Deo seimnper vivere 
operationum suarum virtutibus demonstrantur, 
Joannes in Sebastena urbe provincie Palzstiuz, 
Thomas apud Indos, Andreas et Lucas apud Patras 
Achais civitatem consummati referuntur. » Nec 
alio plane absitmili modo Nilus apud Photium ait ** : 
« Vindemia decerptus est Paulus, et alius racemus. 
martyrio imaturescens Thomas apparuit. » ls auteui 
cum Paulo adjungatur, ipsum quoque, de quo agi- 
tur, Thoinam apostolum esse quis sibi facile nou 
persuadeat? Quid vero, quod Gregorius Turonen- 
sis ** de martyrio ejus « ex passionis » illius histo- 
ria, quam haud dubie legerat, lioc nobis scriptum 
reliquit? « Thomas apostolus secundum passionis 
ejus historiam, in India passus esse declaratur. » 
Quem in locum videsis liuinartii nostri. observa- 
tiones. - 

Ulumus tandem a Clemente Levis memoratur. 
Quis autern ille fuerit, fatetur Hervetus sibi non sa- 
us esse comperiuin ; nisi forte sit Lebes episcoporum 
Jerosolymitauorum catalogo ascriptus. Et re quidem 
vera, ubi Eusebius huuc cataloguui texuit?? ; Λεθίς, 
inquit, δωδέχατος' « Levis duodecimus ordine fuit. » 
At ab auctore tameu nostro de apostolis cum ser- 
no fiat, et ille Levis ab eorum teinpore longe sit 
reu:otus, de alio potius quam de isto eum loqui vero 
est longe similius. Quis ergo, inquies, Levis inter 
apostolos seu apostolicos viros censeri debel? Fa- 
temur quidem hunc uon posse a quoquam facile de- 
signari. Duos etenim eo nomine insignilos in Evan- 
gelio legimus. Prior est Levis, quem Marcus ** et 


στ]. αν, p. 505. 
* Baron. ad. an. 54, $ 5. **-*! Nicephor., 


" Phot, Bibliot. cod. 276, p. 1558, 


1 De glor. martyr, cop. 53. *' Euseb., l. iv Hist, c. 5, p. 137. 9^ Marc. ui, 14. 
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Alius tamen prwierea. fuit, cui Λεθθαῖος, aul 
Az.2/;, vel, ut quidam aiunt, Λέδης cognomen 
impositum dicitur. ἐς autem Judas est, et alio no- 
mine Thadzus, de quo nonnulli * auctorem nostrum 
ibelligi: volunt. Sed. cum lie. omnia meris plane 
*»nJecturis, nec cerlis alque evidentibus argu- 
menlis innitantur, quid de hac qu:estione statui de- 
bea! ab aliis audire quam aliquid pronuntiare ina- 
la mus. 

In Matthzi porro mentionem quoniam incidi- 
mus. auimum ad id advertas velim, quod de ejus 
àbsizentia Clemens narrat ?, « Mauthzeus, | inquit, 
aposiolus seminibus, baccis, et oleribus, absque 
caruibus nitebatur. » Vix enim. qui preter. Cle- 


mentem illud scriptis consignaverit, aliquem ἱη- 
venis, 
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B οἱ 1. data est mulier adjutrix. » Sed de his jam 


Aids, et adliuc infra. 


Qus qu.dem sicut aperta et clara, ita et vera ac 
propria matrimonii notio illud bonum, justum et 
rquitati omnino consentaneum esse tam invicte de- 
moustrat, ut mirum sit prreter quosdam paganos, 
eosque maxime voluptarios, qui id negarent, in- 
ventos fuisse liomines. Plurimorum tamen Clemens, 
uti Basilidianorum, Isidori, Carpocratis, Epipbanis, 
Mareienitarum, aliorumque, de quibus infra dice- 
tur, nefarios, impios ac pene stupendos de eodem 
iilo malrimonio errores recenset, eosque evertit ac 
radicitus amputat. 

Omues porro illas hzreticorum falsas opiníones, 
seu poLus opinionum monstra et portenta, ad duo 
tautum capita redigit " : « Aut enim, inquit ille, do- 
cent indillerenter vivere, » hoc est , uihil in hoc 
muado esse boni vel mali , nullum vitium, nullam- 
que virtutein, sed omnia esse iudifferentia : « Aut 


C modum tonumque excedentes per impietatem el 


odium prolitentur contineniiam, » per odiums scili- 
eut Creatoris , quem malum esse opitiati , nuptias 
quoque malas et diabolum earum auctorem esse 
impie garriebant. Horum autem omnium futiles ra. 
Ueues variasque ccavillationes tanta — perspicui- 
tate diluit ae destruit, quanta soliditate οἱ invictit 
simis ratenum momentis bonum csse conjugium 
uemnornstrat. 


At tametsi illud bonum esse invictissime Clemens 
prec averit, ipse uihilominus ait ὃς « Neque est uxor 
uuecenda cuilibet, neque semper, sed tempus quo- 
que est, in. quo eonvenit, et persona cui convenit, 
ei Xia» dd ecriuim usque terminum, Neque ergo est 
cLaibcl uxor quzlibei ducenda, neque seiuper : sed 
Deque omnino et impudenter ac temere, sed ei qui 
4: 1ο niodo se liabet, οἱ qualis, et quaudo oportel, 
el ubererum gratia, et ea qua est in omnibus simi- 
i.$. οἱ non vi aut. necessitate virum amantem 
canit. » Nec omnibus itaque,-ut recte Clemens do- 
cd, nec omni zlate, nec quolibet tempore fas 
esi inire conjugium ; sed persona, cui illud con- 
venil, eujus itas. Sil. conjugio matura et apta ad 
liberos, ut in alio opere dixerat *, suscipiendos, ac 
deu.que conjugii teiupus seligendum. Praeterea uxor 
duceuda debet ei, cui nuptura est, omnino, κατὰ 
παντος C i oinnibus » esse similis, moribus scilicel, 
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et professione, ita ut amantem virum sponte À — Secondo non ibi Clemens dicit in secundo matri- 


amet. 
atis porro nuptiis, « conservandum est 
onium, » Clementis verba sunt 19, « tanquam 
iata, mundum ab iis, qux polluunt ; ntpote 
iomno quidem expergiscamur cum Domino, 
autem dormitum cum gratiarum actione, et 
semno indulges, lux et cum fwlserit alma ; 
isira vita Dominum testantes, pietatem qui- 
religionem anima possidentes, temperan- 
tem usque ad corpus deducentes. » 
le ibidem ostendit quam modeste et pie 
gerere debeat, a suspicione et crimine, at- 
ni etiain vano superfluoque cultu aliena, as- 
recibus vacens ; ac fida domus su: custos, 
p'etu eos, quoad fleri potest, excludat, qui 
non pertinent, 
'estum alibi *! quoque facit quomodo sanctum 
! possit esse conjugiuin ; quid uxori, si viro, 
jvat, persuadere nequiverit , agendum ; et 
1 Apostolo conjugibus precepta ob omnium 
"uos. 
ic vero: « Eum, inquit 3, qui uxorem 
Ὁ liberorum procreatione, exercere oportet 
Miam ; ut ne suam quidein concupiscat uxo- 
am debet diligere, honesta et moderata vo- 
operam dans liberis. » Quamobrem divina 
utum esse probat !? debere « viros uti mode- 
ribus, et propter solain liberorum susceptio- 
illum de his eodem modo, atque etiam 
isserentem jam audivimus t*. 


ARTICULUS 1l. 


ndis nuptiis, an de illis recte Clemens sen- 
εἰ de patriurcharum veleris tesiamenti poly- 


Centuriatores male audit Clemens noster, 


'cundas nuptias cujusdam imperfectionis, C 


» peccato esse tradiderit, Videamus ergo an 
injuria ab illis, aliisque idcirco corripiatur 
et. Primum autem Clemens citato a Centu- 
18 libro de primis secundisque nuptiis ita 
"5 : « Monogamiam, et qui consistit. in 
im matrimonio lionestatem, μονογαμί]αν χαὶ 
V τὺν ἕνα γάμον σεμνότητα, adnuramur; 
tamen oportere aliorum inisereri, et alte- 
lerius onera portare; ne quis cum recte 
deatur, ipse quoque cadat. De secundis au- 
liis : « Si uraris, inquit Apostolus, jungere 
mio. » Quid autem ibi , quod divinz: Ápo- 
ctrinae non. sit omnino convenieus et con- 
un ? Nihil certe. Et vero ipseinet. Clemens 
dliuc ostendit hoc ab eodem Apostolo fuisse 
ιτ « Monogamiam , ait. ipse 15, introducit 
liberorum procreationem et domus curam 
B, ad quam data est inulier agjutrix, et si 
tolus propter intemperantiam et ustionem 


1 secunduin. concedit. matrimonium. Nam D 


jue non peccat quidem ex testamento, non 
! ex lege prohibitus ; non. implet autein 
1 illam perfectionem, qua: agitur ex Evan- 
Quid, obsecro te, ad falsam duplicis erro- 
ulawm , Clementi nostro a. Centuriatoribus 
ltatam, penitus eluendam his verbis effica- 
ge expressius desiuerari potest ? Primum 
onam clariori modo nobis significare auctor 
)Oter3t secundas nuptias esse « sine pec- 
[pam cum disertissime scribit illas ab Apo- 

ex venia concedi : ul qui secundo 
iae , δευτέρου γάμου, illigotur , οὗτος οὐχ 
:« ls von 199 peccat ; » quandoquidem 

interdictum est, 






p. 211. 


"ji, p.525. 33 ]. mi, p. 450. 
pag. 438. '*ibid., p. 401. |) p. 


monio esse reapse imperfectionem aut peccatum ; 
sed qui secundo matrimonio copulatur, hunc non 
attingere cominendatam in Evangelio supremam 
vitae Christiauz perfectionem. 

Quapropter ubi matrimonium ab illo, ut vidimus, 
definitur !** : « Prima viri et mulieris secundum le- 
gem conjunctio ; » vel ubi ab ipso quoque scriptis 
traditum est !* : « Unusquisque nostrum habet po- 
testatem ducendi uxorem, secundum legem, in pri- 
mis, inquam , nuptiis; » vel ubi tandem monoga- 
miam ab eo dicitur !* constitui Apostoli verbis, 
quibus mulieri, viro suo mortuo, rursus in Domino 
nubendi potestatem facit, sed si vidua permaa- 
serit, beatam praedicat ; his omnibus loquendi 
modis nihil aliud ipsemet idem auctor noster 
sibi voluit, nisi secundas nuptias, propter homi- 
nis iucontinentiam, apostolica indulgentia et venia 
fuisse permissas, easque etiamsi non sint pecca- 
tum , quod quidem ab Apostolo permitti non 
potuit, tantz tamen non esse perfectionis , quante 
est viduitatis, virginitalisque, et sanctze continentise 
8latus. 

At contra tamen insurget aliquis, nec aliqua sine 
elati animi concitatione , nobis objiciet ipsissitna 
Clementis nostri verba, quibus disertissime asse- 
ruit eum tam catholice sentire, qui ab uno ad plura 
matrimonia prolapsionem dixerit esse fornicatio- 
nem, quam ille hzreticus est, qui primum inatri- 
monium fornicationem dicere audeat. Atqui forni- 
catio procul dubio est peccatum. Ergo et secunde, 
atque a fortiori alie deinceps nuptix ab eo reipsa 
dicuntur esse peccatum. 

Sed utrum liec vera sit Clementis mens et. gen- 
tentia, ut diguoscatur, oninia illius verba hic de- 
scribenda sunt : « Ad eos autem, inquit **, pudore 
afficiendos et reprimendos, qui sunt proclives ad 
secundas nuptias, apte Apostolus alto quodam tono 
eloquitur. Inquit enin : Ecce omne peccatum est 
extra corpus ; qui autem fornicatur, in proprium 
corpus peccat. Si quis autem matrimonium audet 
dicere fornicationem , rursus legein οἱ Dominum 
insectans, nialedictis impetit. Quemadmodum eniin 
avaritia, et plura habendi cupiditas dicitur forni- 
catio, ut quie adversetur suflicientiz ; et ut ido- 
lolatria est ex uno in multos Dei attributio ; ita 
fornicatio est ab uno matrimonio ad plura pro- 
Ἰαρθίο. » At quomodo, uGü jam diximus, se- 
cundz nuptis ab Apostolo, ac deinceps à nostro 
Clemente ex indulgeutia concedi et permitti potue- 
runt, si vere sint fornicatio, el ea fornicatio sit 
peccatum ? uu 

Attente igitur expendendum est quid fornicationis 
nomine Clemens intellexerit. Tribus autem, uti ipse 
ait, modis fornicatio, imo et adulteriuin » 1 τε πορ- 
vela, 3j τε μοιχεία apud Apostolum sumitur. Nam 
avaritia ab ipso foriicatio appellatur ; utpote qua 
opposita sit αὐταρχείᾳ, quas est habitus, ita ille lo- 
quitur **, « iis quibus oportet, contentus , et. qui 
per se acquirit ea, quz ad beatam vitam conferunt.» 
Secundo dicit idololatriau ab eodem Apostolo νο” 
cari fornicationem , quia est « ex uno iu inultos 
Dei attributio: » sive quia nos ab uno et vero Deo 
avertens , ad inultos adeoque falsos deos convertit. 
Eadem itaque ratione secundis et alice nuptize ab 
illo tertium ac simile fornicationis genus esse di- 
cuntur ; quoniam hominem ab ea perfectione, quae 
in primo matrimonio est, propter ipsius inconti- 
nentiam, abducunt. ac removent. . 

Caeterum quamvis Clemens secundas atque a for- 
tiori alias deinceps nuptias aperte cujusdaimn ar- 
gueret imperfectionis, a plurium tamen antiquisst- 
morum Ecclesie Patrum non recederet opinione, 


!3 ibid, p. 456. 


p '^ Dissert. super. , c. 5, art. 5. 
421. !* p. 457. 


* p, 459. 3 p. 1. ?! Pad, 


1175 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO Il. 


41176 


Lucas ** publicanum .fuisse perhibent. At si ille A cum nobis haud multnm refragantibus probaretur. 


idem fuit ac Matilieus, quemadinodum plurimi ar- 
bitrantur, de eo Clemens, quem a Matuhzo penitus 
discriminat, intelligi non debet. Quosdam porro 
scimus non deesse criticos, qui eumdem Levi pue 
blicanum alium ab apostolo Matthaeo fuisse existi- 
ment, idque his Origenia* verbis probare conentur : 
« Sit et Levi publicanus, qui Jesum secutus est. 
Non erat tameu ex apostolorum numero, nisi juxta 

uzx*dam exemplaria secundum Marcum Evangelii. » 
Quibus respondent alii illud ab Origene non serio, 
sed per concessionem duntaxat Celgo datum. Verum 
infirma prorsus videtur ha:c respousio, nec Origenis 
textui consentanea. 

Quapropter si quz ad Origenis confirmandam opi- 
nionem suppelereut argumenta, de hoc Levi expli- 
candum esse Clementis, seu potius lleracleonis lo- 


Alius tamen preterea fuit, cui Λεθθαῖος, aut 
Λεναῖος, vel, ut quidam aiunt, Λέδης cognomen 
impositum dicitur. Is autem Judas est, et alio no- 
mine Thadaus, de quo nonnulli * auctorem nostrum 
intelligi volunt. Sed. cum hxc. omnia meris plane 
conjecturis, nec cerlis atque evidentibus argu- 
mentis innitanuir, quid de hac quzstione statui de- 
beat ab aliis audire quam aliquid pronantiare ma- 

lu Matthzi porro mentionem quoniam jncidi- 
mus, animum ad id advertas velim, quod de ejus 
abstinentia Clemens narrat *. « Mautlizus, inquit, 
apostolus seminibus, baccis, et oleribus, ab«que 
carnibus utebatur. » Vix enim qui przter Cle- 
mentem illud seriptis cousignaverit, aliquem jin- 
venias, 


CAPUT X. 


De matrimonio. 


ARTICULUS I. 


Quomodo matrimonium a Clemente definiatur, quam 
bonum ο, et quomodo conjuges eo uti debeant. 


Hisce in Stromatum libris eo uberius et accura- 
tius de matrimonio Clemeus disputat, quo illud varii 
zetalis οι hzeretici impugnarent acrius, ac tanquam 
scelestum et nefarium incredibili prorsus teweri- 
tate et impudentia proscriberent et condemnarent. 
Sed ex hac gravissima concertatione, tanquam ex 
lapidum conflictu atque tritu, major san: verzque 
doctriuze ignis a nobis elicietur. 

Primo itaque matrimonium a Clemente sic de- 
finitur *: Γάμος μὲν ἔστι σύνοδος ἀνδρὸς xa γυ- 


ναιχὸς dj πρώτη κατὰ νόµον, ἐπὶ Ὑνησίων τέχνων 
σπορᾷ’ « Matrimonium est prima et secundum le- 


gen viri eLinulieris conjunctio ad legitimorum filio- 
rum procreationem. » Ex hacautem matrimonii delfi- 
nitione liquet juxta Clementis mentem illud esse non 
quanilibet viri eL mulieris conjunctioneu, sed xac 
vópov, « secundum legem. » Αἱ cum « legem » inde- 
finite dixerit, eo verbo forsitan de industria usus 
est; ut eo significaret non solum divinam, que in 
Sacris litteris et ab apostolis sancita fuerat, sed 
humanam quoque secularium scilicet principum 
legen, juxta quam conjugium, ut legitimus solem- 
nisque coutractus civilis si, ab omnibus iuiri debet, 
Quamobrem alio 198 in fibro * hoc de illo nec 
plura edixit: « Unusquisque nostrum habet, si velit, 
potestatem uxorem legitime ducendi, κατὰ τὺν νόµον 
γαμεῖν, in primis, inquam, nuptiis, τὸν πρῶτον Xé- 
γω Yápov. » 

Quai vis autem utroque in loco Clemens dixerit, 
€ primam conjunctionem , » nemo tamen inde iu- 
ferat secundas nuptias ah illo improbari. De illis 
eniinvero eum azquius judicasse infra ostendemus. 
το iaque verba in matrimonii definitione 
ideo addidit, quia secunda muptiz iis, qui se 
continere nequibant, apostolica indulgentia conce- 
debantur. 

Deuique Clemens docet finem matrimonii esse 
legitimam filiorum procreationem. Non unicus ta- 
inen , ipsomel auctore, est ille matrimonii finis. 
Aliud siquidem ipse «declarat esse ejus munus et 
ministerium, atque aliuiu Droinde et (inem, nimi- 
rum gerendam eorumdem filiorum, quemadmodum 
uxoris, alque etiam domus curam, « ad quam, in- 


B quit *, data est mulier adjutrix. » Sed de his jam 


alias, et adliuc infra. 


Quz quidem sicut aperta et clara, ita et vera ae 
propria matrimonii notio illud bonum, justum e£ 
zquitati omnino consentaneum esse tam invicte de- 
monstrat , ut mirum sit prxler quosdam paganos, 
eosque maxime voluptarios, qui id negarent, in- 
ventos fuisse homines. Plurimorum tamen Clemens, 
uti Basilidianorum, Isidori, Carpocratis, Epiphanis, 
Marcionítarum, aliorumque, de quibus infra dice- 
tur, nefarios, impios ac pene stupendos de eodera 
illo matrimonio errores recenset, eosque evertit ac 
radicitus amputat. 


Omnes porro illas hzreticorum falsas opiniones, 
seu potius opinionum monstra et portenta, ad duo 
tantum capita redigit " : « Aut enim, inquit ille, de- 
cent indifferenter vivere, » hoc est, nihil in hoc 
mundo esse boni vel mali , nullum vitium, nullam- 
que virtutem, sed omnia esse iudiffereutia 5 « Áut 
modum tonuimque excedentes per impietatem el 
odiuin profitentur continentiam, » per odium scili- 
cet Creatoris , quem malum esse opinati , nuptias 
quoque malas et diabolum earum auctorem esse 
impie garriebant. Horum autem omnium futiles ra- 
tiones variasque cavillationes tanta perspicui- 
tate diluit ac destruit, quanta soliditate el invictit 
simis rationum momentis bonum csse conjugium 
deinonstrat. 


Αι tametsi illud bonum esse invictissime Clemens 
probaverit, ipse nihilominus ait * : « Neque est uxor 
ducenda cuilibet, neque semper, sed tempus quo- 
que est, in quo couvenit, et persona cui convenit, 
el seas ad certum usque terminum. Neque ergo est 
cuilibet uxor quilibet ducenda, neque seinper : sed 
neque omnino et impudenter ac temere, sed ei qui 
aliquo modo se liabet, et qualis, et quando oportel, 
el liberorum gratia, et ea qua est in omnibus simi 
lis, οἱ non vi aut necessilate virum amantem 
diligit. » Nec omnibus itaque,.ut recte Clemens do- 
cel, nec omni zlate, nec quolibet tempore {18 
est inire conjugium ; sed personz, cui illud con- 
venit, cujus aas sit conjugio matura et apia ad 
liberos, ut in alio opere dixerat *, suscipiendos, aC 
deuique conjugii tempus seligendum. Praeterea uxor 
ducenda debet ei, cui nuptura est, omnino, χατὰ 
πάντε, € in ouinibus » esse similis, moribus scilicel, 
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o et professione, ita ut amantem virum sponte À — Secondo non ibi Clemeus dicit in secundo matri- 


'damet. 

:bratis porro nuptiis, « conservandum est 
nonium, » Clementis verba sunt !'^, « tanquam 
siatna, mundum ab iis, qux» polluunt ; utpote 
somno quidem expergiscamur cum Domino, 
| autem dormitum cum gratiarum actione, et 
8: 

t somno indulges, lux et cum [wlserit alma ; 
iostra vita Dominum testantes, pietatem qui- 
e religionem anima possidentes, temperan- 
utem usque ad corpus deducentes. » 

we ibidem ostendit quam modeste et pie 
6 gerere debeat, a suspicione et crimine, at- 
bni etiam vano superfluoque cultu aliena, as- 
precibus vacens ; ac fida domus su:x custos, 
isp.ctu eos, quoad fleri potest, excludat, qui 
! non pertineut, 

ifestum alibi ! quoque facit quomodo sanctum 
κ possit esse conjugium ; quid uxori, si viro, 
vlvat, persuadere nequiverit , agendum ; et 
i ab Apostolo conjugibus praecepta ob omnium 
eulos. 

hec vero: « Eum, inquit !**, qui uxorem 
ro liberorum procreatione, exercere oportet 
entiam ; ut ne suam quide concupiscat uxo- 
uam debet diligere, honesta et moderata vo- 
) operam dans liberis. » Quamobrem divina 
atntum esse probat !? debere « viros uti mode- 
oribus, et propter solam liberorum susceptio- 
' Bed illum de his eodem modo, atque etiain 
disserentem jam audivimus !*. 


ARTICULUS 1l. 


undis nuptiis, an de illis recte Clemens sen- 
, €t de patriarcharum veteris tesiamenti poly- 
a. | 


jJ Centuriatores male audit Clemens noster, 
lecundas nuptias cujusdam imperfectionis, C 
16 peccato esse tradiderit. Videamus ergo au 
1 injuria ab illis, aliisque idcirco corripiatur 
ilet. Primum autem Clemens citato a Centu- 
bus libro de primis secundisque nuptiis ita 
it 5 : « Monogamiam, et quz consistit in 
lum matrimonio honestatem, μονογαμίαν xai 
ἕνα yápov σεμνότητα, adniramur; 
'5 lamen oportere aliorum misereri, et alte- 
ilterius onera portare; ne quis cuin recte 
deatur, ipse quoque cadat. De secundis au- 
ptiis : « Si uraris, inquit Apostolus, jungere 
ionio. » Quid autem ibi , quod divinz Αρο- 
ocirinae non. sit omniuo conveniens εἰ con- 
Mun ? Nihil certe. Et vero ipsemet Clemens 
adhuc ostendit hoc 4b eodem Apostolo fuisse 
m: « Monogamiam, ait. ipse 15, introducit 
* liberorum procreationem et donius curam 
àim$, ad quam data est inulier adjutrix, et si 
xslolus propter intemperautiam et ustionem 
í& secuudum concedit. matrimonium. Nam D 
ue non peccat quidem ex testamento, non 
m ex lege prohibitus ; non implet autein 
m illam perfectionem, qua agitur ex Evan- 
' Quid, obsecro te, ad falsam duplicis erro- 
cuiain , Clementi nostro a Centuriatoribus 
iliatam, penitus eluendam his verbis effica- 
Jue expressius desiuerari potest ? Primum 
uonam clariori modo nobis significare auctor 
poterat secundas mnuptias esse « sine pec- 
quam cum disertissime scribit illas ab Αρο- 
sic ex venia concedi : ut qui secundo 
oDio , δευτέρου γάμου, illigotur , οὗτος οὐχ 
Νει, « is non 199 peccat ; » quandoquidem 
illa lege interdictum est, 


αν p. 494. ?* 1. iw, p.525. !* 1. im, p. 450. 
n Suron., pag. 428. !* ibid. , p. 401. '' p. 
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monio esse reapse imperfectionem aut peccatum ; 
sed qui secutido matrimonio copulatur, liunc non 
attingere cominendatam in Evangelio supremam 
vitae Christianz perfectionem. 

Quapropter ubi matrimonium ab illo, ut vidimus, 
definitur !* : « Prima viri et mulieris secundum le- 
gem conjunctio ; » vel ubi ab ipso quoque scriptig 
traditum est !* : « Unusquisque nostrum habet po- 
testatem ducendi uxorem, secundum legem, in pri- 
mis, inquam , nuptiis; » vel ubi tandem monoga- 
miam ab eo dicitur !* constitui Apostoli verbis, 
quibus mulieri, viro suo mortuo, rursus in Domino 
nubendi potestatem facit, sed si vidua perman- 
serit, beatam praedicat ; his omnibus foquendi 
modis nihil aliud ipsemet idem auctor noster 
sibi voluit, nisi secundas nuptias, propter homi- 
nis incontinentiam, apostolica indulgentia et venia 
fuisse permissas, easque etiamsi non sint pecca- 
tum , quod quidem ab Apostolo permitti non 
potuit, tantz? tamen non esse perfectionis , quantse 
est viduitatis, virginitatisque, et sanctze continentise 
$tatus. 

At contra tamen insurget aliquis, nec aliqua sine 
elati animi concitatione , nobis objiciet ipsissima 
Clementis nostri verba, quibus disertissime aesse- 
ruit eum tam catholice sentire, qui ab uno ad plura 
matrimonia prolapsionem dixerit esse fornicatio- 
nem, quom ille hzreticus est , qui primum matri- 
monium fornicationem dicere audeat. Atqui forni- 
catio procul dubio est peccatum. Ergo et secunde, 
atque a fortiori alize deinceps nuptiz ab eo reipsa 
dicuntur esse peccatum. 

Sed utrum hzc vera sit Clementis mens et gen- 
tentia, ut dignoacatur, omnia illius verha hic de- 
scribenda sunt : « Ad eos autem, inquit **, pudore 
afliciendos et reprimendos, qui sunt proclives ad 
secundas nuptias, apte Apostolus alto quodam tono 
eloquitur, luquit eniin : Ecce omue peccatum est 
extra corpus ; qui autem fornicatur, in proprinm 
corpus at. Si quis autem matrimoniuni audet 
dicere fornicationem, rursus legem et Dominum 
insectans, maledictis impetit. Queinadmodum enin 
avaritia, et plura habendi cupiditas dicitur forni- 
catio, ut quie adversetur suflicienti» ; et ut ido- 
lolatria est ex uno in multos Dei attributio ; ita 
fornicatio est ab uno matrimonio ad plura pro- 
lapsio. » At quomodo, uti jam diximus, se- 
eund: nuptie ab Apostolo, ac deinceps 4 nostro 
Clemente ex indulgentia coucedi et permitti potue- 
runt, si vere sint fornicatio, el ea fornicatio sit 
peccatum ? . 

Attente igitur expendendum est quid fornicationis 
nomine Clemens intellexerit. Tribus autem, uti ipse 
ait, modis fornicatio, imo et adulterium , f, τε πορ- 
vela, ἢ τε μοιχεία apud Apostolum sumitur. Nam 
avaritia ab ipso fornicatio appellatur ; utpote qua 
opposita sit aóca pxeia, qua est habitus, ita ille lo- 
quitur *!, « iis quibus oportet, contentus , et. qui 
per se acquirit ea, quz ad beatam vitam conferunt. » 
Secundo dicit idololatriam ab eodem Apostolo vo- 
cari fornicationem , quia est « ex uno in inultos 
Dei attributio: » sive quia nos ab uno et vero Deo 
avertens , ad 1nultos adeoque falsos deos convertit. 
Eadem itaque ratione secundis et alie nuptise ab 
illo tertium ac simile fornicationis genus esse di- 
cuntur ; quoniam homineu ab ea perfectione, quae 
in primo matrimonio est, propter ipsius inconti- 
nentiam, abducunt ac removent. . 

Caeterum quamvis Clemens secundas atque a for- 
tiori alias deinceps nuptias aperte cujusdam ar- 
gueret imperlectionis, a plurium tamen antiquisst- 
morum Ecclesie Patrum non recederet opinione, 
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ϐ 4. Sed prater multos a nobis illic laudatos , alius 
a Cotelerio in suis ad Pastoris librum observationi- 
bus. pag. 64, adliuc citatos invenies. 

Clementem porro de secundis post conjugis mor- 
tem nuptiis disputantem liactenus audiviinus. Quid 
autem ille de veteris testamenti patriarcharum, qui 
plures simul uxores habebant, polygamia, docuerit, 
strictim juvat. attingere. Fatetur. autem illam, ta- 
metsi Christianis omnino vetita sit, justa tamen 
causa fuisse patriarchis illis ab ipsomet Deo con- 
cessam, « Tuuc enim, inquit ille**, id exigebat 
Deus, quando oportebat genus humanum augeri. et 
multiplicari. » De Abrahamo autem nominatim eo- 
dem plane modo pronuntiat ** : « Ex tribus uxori- 
bus liberos susceperat, non ut frueretur volyptate, 
sed quod speraret, ut pulo, in principio genus mul- 
tiplicare. » Quam quidem rationem, ut minime du- 
biam, ac omnino certam profert Ambrosius **, fu- 
siusque explicat. Videsis, si placet et vacat, quie in 
ejusdem Ambrosii libros subnotavimus , et quie de 
Abrahami aliorumque. patriarcharum — polygamia 
theoloji scliolastici in 1v Sentent., distinct. 55, et in 
D. Thom. supplem. qu:est. 65, art. 2, disputarunt. 


ARTICULUS lil. 
De matrimonii vinculo nunquam dissolvendo. 


Quam aretum et indissolubile sit matrimonii vin- 
culum his Cleneus noster explicat verbis 35: « Quod 
autem consuluit Scriptura uxorem ducere , et nec 
a conjugio unquam permittit discedere, legem 
aperte constituit : Non dimiltes uxorem, prater- 
quam propter fornicationem. Adulterium autem 
existimat conjungi matrimonio, vivo altero ex sepa- 
ratis. » Docet itaque neminem ad. ineundum matri- 
monium ulla Scripturz lege astringi ; sed ubi iui- 
tuin est, tunc conjux divina lege tenetur conjugem 
nunquam dimittere. 


Verum quidem est, inquiunt aliqui , arctissimum C 


conjugii vinculum ibi a Clemente summopere com- 
mendari. Αἱ quia ibidem adjecit πλὴν εἰ μὴ ἐπὶ λό- 
Υῳ πορνείας, inde colligere se posse putant Clementi 
persuasum fuisse hoc idem matrimonii vinculum 
adulterio revera et dissolvi, et innocenti conjugi 
licuisse aliud, cum vellet, inire matrimonium. Quo- 
circa quod subnectit Clemens adulterium esse, vi- 
vente conjuge, matrimonio copulari, ibi aiunt sub- 
audiri, excepta. fornicationis causa ; ob eam enim 
solam secundum , vivente conjuge , matrimonium 
licitum esse putavit: qua quidem causa sublata, 
esset reipsa adulterium. 

Sed veremur ne hi Clementis mentem assecuti 
non fuerint. Audi enim, quaeso, quid postea ille sub- 
texuil ** : « Qui autem dimissam accipil uxoretn, 
nxechatur, inquit : Si quis enim dimiserit uxorem, 
meochatur ipsam, lioc est. cogit eam moschari. Non 
solum autein qui dimisit, est ejus causa, sed etiain 
qui eam suscipit, praebens mulieri peccandi occa- 
Sioném , si €nii non suscipiat, revertetur ad vi- 
rum. » Quid, obseero te, hiec sibi volum? Nonne 
Clemens ibi disertissime significat matrimonii vin- 
culum etiam 900 propter fornicationem non ita 
esse solutum ut dimissz mulieri liceat alteri viro 
uubere, aut in uxorem ab altero accipi? Nonne 
expresse tradit fore ut illa, si nulli nupserit, ad vi- 
rum revertatur ? Hoc igitur divortio nibil aliud 
Cleinens, nisi solam uxoris a viro disjunctionem, 
sive, ut tlieologi loquuutur, conjugum quoad Ιο- 
ruin, non quoad vinculum separatouem intellexisse 
videtur. : . 

Et re quidem ipsa hunc esse Clementis nostri 
sensum 63 adhuc, quie subsequuntur, haud obscure 
deiyoustraut. Pergit euin *' ; « Quid vero lex (ni - 
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iQnem, 

jubet de medio tolli eam, qua adulterata, et adul- 
terii fuerit convicta ; sin autem fuerit uxor sacer- 
dotis, jubet eam igni tradi ? Obruitur autem adulter 
quoque lapidibus , sed non in eodem loco, ne mórg 
uidem sit eis communis. Neque vero lex cum 

Evangelio pugnat, sed ei consentit ; quidni enim, 

cum sit utriusque suppeditator Dominus? Quas enim 

est fornicata, vivit quidem peccato, sed mortua est 
mandatis ; quz? autem ducta est poenitentia, υἱ qus 
sit regenerata per vite conversionem , habet vita 
regenerationem, mortua quidem vetere fornicairice, 
in vitam autem rursus ingressa ea, quae est genila 
er paenitentiam. » Planum ibi Clemens facit in hoc 
egem velerem cum evangelica consentire , ut uxer 
adulterii convicta de medio tollatur. Lex quipge 
vetus jubet eam obrui lapidibus , aul si uxor sit ss» 
cerdotis, igne comburi. Lex vero evangelica iliam 
mandatis et vitz spirituali mortuam deciarat. Sed 
B liac nova lex, qua veteri longe plurimum mansue- 
tudine antecellit, adulteram interfici non praecipit, 
ut detur ipsi peenitendi locus, ac sincera veraqee 
cenilentia ad vitam scilicet spiritualem revoceur, 
osL actam porro sceleris sui poenitentiam ad virsm 
suum reverti, οἱ ab ipso suscipi potest. Non exigi- 
mavit ergo Clemens matrimonium adulterio ita di- 
rimi, ut secundo postea conjugio etiam innocesti 
conjugi copulari fas fuerit. Alteram enim uxorem 
si vir duxisset, non utique potuisset amplius prie- 
rem adulteram recipere ; quam tainen postquam 
po:nitentiam egit, ab ipso suscipiendam esse Cle- 
mens testificatur. 

Nec est sane, quod quis nobis objiciat Clementi, 
et antiquissimis Ecclesie Patribus, penitus incogui- 
iam fuisse excogitatam a scholasticis theologis ma- 
triinonii quoad torum et quoad vinculum disjus- 
ctionem, Ex ipsomet siquidem Apostolo sic illam 
Clemens probavit ** : « Quod ex consensu ad tempas 
orationi vacat conjugium, doctrina est continenug. 
Adjecit enim illud quidem, ex consensu , ne quis 
dissolveret matrimonium. Ad tempus autem, ne ex 
necessitate exercens continentiam is, qui uxorem 
duxerit, aliquando labatur in peccatum, ut qui in id 
incidat, ut suo quidem conjugio parcat , alienum 
auteni concupiscat. » Nemini profecto dubium esse 
potest Clementem ibi loqui de conjugibus quoad 
torum duntaxat, et ad aliquod temporis spatium, 
ut orationi facilius vacarent, a se invicem separan- 
dis. Λι cum addit, « ex consensu , » nimirum mu- 
tuo , « ne quis dissolveret matrimonium , » aliud 
ostendit esse divortium, quo matrimonii vinculuw 
penitus dissolvitur ac dirimitur. lllud porro, viveste 
conjuge, solvi omnino ac dirimi unquam posse saus 
aperte Clemens inficiatus est. Eadet quoque est 
sententia Tertulliani, qui ad uxorem suam scribit *: 
€ Quot sunt, qui statim a lavacro carnem suam ob- 
signant ? Quot item, qui consensu pari inter se in 
vrimonii debitum tollunt? Voluntariis spadonibus 
pro cupiditate ccelesti, salvo matrimonio, abstinen- 
tia toleratur. » Eidem senterntize maximo saue cor 
sensu auffragantur eL ali Patres, quos in rt 
certissima nominibus appellare suis supervaecaneuun 
duximus. 

Porro autem cum ex Apostolo Clemens docueril 
conjuges posse quidem a se invicein ad tempus se- 
parari, sed tantuu) ex niutuo « COIISelISU, ) auimad- 
verte, quasso , an inde jure merito possit colligi 5e 
lam fornicationis causam ad uxorem quomodocuu- 
que dimittendum in. Evangelio ideo memorari ; 
quia ob eam solaimn vir uxorem suam , adullerii, 
ream, etiain reclainantem, invitam et repuguauteu 
dimittere poterat. Sed de liac quastione alibi dispu- 
tavimus *9, 


35 Stroni, 


DE LIBRIS STROMATUM. 


ARTICULUS IV. 


Mino virginitatis el continentie slatu et 
voto. 


πω continentiz et castitatis ac cazlibatus 
on minus quam matrimonium Clemens ap- 
, commendat. Jam enim ab illo audivimus 
nium Scripture sacre auctoritate consuli. 
illa tantem consulitur et non. precipitur, 
as virginitatis el ceelibatus quam conjugii 
nem amplecti cuilibet integrum piumque 
argumentis miuime indigemus, quandoqui- 
| Clemens disertissime pronuntiavit uni- 
| eo, quem elegit, sive conjugii , sive czeli- 
tu esse perseverandum ?! : « Propositum, 
iniuscujusque , tam ejus qui se castravit et 
ιν propter liberorum procreationem se- 
»juuxit. matrimonio, debel perseverare, 
ens el acquiesceus ei, quod est minus 
ius, » Nec semel id dixisse contentus, 
110 post aon minus perspicue repetit 51: 
Apostoli, inquiens, Epistole . ..... 
δ admittunt , et eum qui Deo agendo gra- 
erate utitur matrimonio, et eum qui, ut 
inus, vivit in castiLate, εὖνου ACT quemad- 
rocatus est unusquisque, inoflense et per- 
ens. » 

aliquid expressius ? Ausculla , quaso, 
uc ex ejusdem Scriptura auctoritate dis- 
*: « Rursus dicit Dominus : Qui uxorem du- 
pellat οἱ qui non duxit, ne ducat, Ὁ xa- 
σιν εὐνουχίας ὁμολογήσας μὴ γῆμαι, ἄγαμος 
2. Qui ex proposito castitatis professus esl 
Don ducere, maneat calebs. » Videant sane 
castitatis et continentia, a monachis et 
viris emissorum, osores quid contra hanc: 
& apertam Clementis nostri definitionem 
mnire vel latrare valeant, Quid euim inter 
astilatis nuneupantem et. χατὰ πρόθεσιν 
; ópoAoyf,savsa discriminis intercedit? Nun- 
mentem de errore aliquo postulabunt ? At 
conira liereticos ex communi et re- 
clesie more et usu dimicat. Sed de hoc 
tig et virginum volo a robis jam actum 
stra ad Aunbrosii De virginibus libros ad- 
e^, 
tamen. aliquis forsitan objiciet votum, ut 
aiunt, non posse nisi propler melius et 
$ quoddam bonum a quoquam nuncupari. 
"nens matrimoninin cxlibatu et virginitate 
ius aique excellentius esse decernit !5, 
iim fuerit. perfectus , ». ita. ille loquitur, 
la habet apostolos, et revera vir probatur, 
» 901 quod vitain. elegerit monasticam ; 
le viros vincit, qui in matrimonio et lihe- 
'Ocreatione, οἱ domus cura ac providentia, 
uptatem et dolorem se exercet , οἱ cum in 
iersetur curatione ; indivulsus tamen est a 
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A tionem, qu: affertur per filios, uxorem, et famulos, 


B 


el possessiones. » Qui ergo connubio junctus est, 
el insurgentes undique ex filiis, uxore, famulis, 
possessionibus tentationes , a Dei charitate minime 
divulsus et distractus, superavit, is alteri virgini- 
tatem. czlibatumque profitenti a Clemente nostro 
anteponitur. 

Sed qui ita argumentabitur , ille animam ad ea 
advertat qux Clemens continenter subjunxit : « Ei 
autem qui domum non habet, magna ex parte eve- 
nit, wt non teutetur, Qui ergo sui solummodo cu- 
ram gerit, vincitur ab eo, qui cum sit inferior qui- 
dem, in iis quz? pertinent ad suam salutem χατὰ τὴν 
ἑαυτοῦ σωτηρίαν . superior autein. in iis, qua ad 
Vite spectant dispensationem, exiguam revera con- 
servat imaginem , veritatis providentia. » Czelibem 
igitur in iis tantum, qux ad vitze, hoc est , domus 
εἰ familim dispensationem spectant, conju- 
gibus inferiorem esse affirmat. At hunc. ipsum 
tentationibus minus obnoxium, atque adeo in 
is, qux: ad salutem attinent, conjugibus conten- 
dil esse superiorem. Nemo autem de iis, qua ten- 
tationem removent pericula , εἰ qu: ad sslutem 
magis conducunt, vota fieri posse jure unquam 
merito negabit. 

Urgebis tamen Clementem alio in libro , ubi vir- 
ginem cum vidua componit , dixisse 35 : "Ηδη τινὲς 
xaX τῆς παρθένου τὴν χήραν εἰς ἑγχράτειαν προ- 
τείνουσι, χαταμεγαλοφρονῄσασαν ἧς πεπείραται 
ἡδονῆς. Quod interpres Latinus ita reddidit: « Jam 
nonnulli quoque praeferunt viduam virgiui , quod 
attinet ad continentiam , ut. qui quam experta 
est voluptatem , magno et excelso animo contem- 
pserit. » Ergo , inquies, Clemens viduam, quae vi- 
rum experta est, virgini praetulit. Neque patienter 
feres tibi responderi in posterioribus Clementi- 
norum Operum editionibus pro illis verbis, « vir- 
gini , quod attinet. ad continentiam , » hzec fuisse 
substituta , « virgiui incontinenti. » Nihil quippe 
Graco Clementis textui magis contrarium proferri 
poterat. 

Quocirca diffiteri quidem non possumus hanc lio- 
minum , textum auctoris sui tam perverse adulte- 
rantium, aut inscitiaun, aul fraudem, malamque (1- 
dein a nemine posse unquam excusari. Sed hi, ne- 
que primus etiam Latinus interpres, Clementis sen- 
sum percepere. Nobis enim hic esse videtur : « Jam. 
vero nonnulli viduam ad virginis continentiam 
exlendunt, utpote qux voluptatem , quau experta 
est, summe despiciat. » Neque sane aliam luisse 
illius mentein , inde profecto probare possuinus, 
quod ab illo alibi scriptum legitur ὃς: 'O yàp ἐπι- 
θνµήῄήσας, χαὶ χατασχὼν ἑαυτοῦ, χαθάπερ ἡ χῆρα, 
διὰ σωφροσύνης αὖθις παρθένος. « Qui enim concu- 
pivil et seipsum continuit, iustar est vidue , qua 
est rursus virgo per temperantiam. » At nullus 
certe sani capitis homo inde unquam concludel 
statum virginitatis matrimonio aut viduitali ab au. 


itate, insurgitque adversus omnem tenta- D ctore nostro fuisse postposituni. 


CAPUT XI. 


De Christianis virtutibus, et quibusdam Christianorum moribus. 


ARTICULUS ]. 


nalibus, uti aiunt, virtutibus, atque in pri- 
' continentia. servanda et impugnanda volu- 
mort:sque meditatione. 


mmunes omnibus Christianis virtutes ut 
WHamus, primo adnotandum est. virtu- 
emente alicubi deliniri *8 ; 'H ἀρετὴ αὐτὴ 


n, p.459.  ** ibid., p. 462. 
p. 141. ?* Strom. |. iv, p. 469. 
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διάθεσἰς ἐστι φυχΏς σύμφωνος ὑπὸ τοῦ λόγου περὶ 
ὅλον τὸν βίον. « Ipsa virtus est affectio. auimze sub 
imperio rationis per totam vitam consonans et rc- 
spondens. » 

Plura autem de virtutibus singulatim ille pertra- 
ctat 55 qu: quidem cum facilia sint, iis explican- 
dis nihil necesse est. nos diu immorari. Praclare 
siquidem et accurate deliuit et explicat quid sit pie- 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 


Aigl 


tas, et quanam sint ez, quz a theologis quatuor vir- A humanisque tantum rationibus continentiam am- 


tutes cardinales dicuntur, justitia, prudentia, tempe- 
rantiaet fortitudo, Hujusee autem fortitudinis species 
esse dixit tolerantiam **, mentis sublimitatem, µεγα- 
λοφροσύνην, magnitudinem animi, µεγαλοὀυ- 
χίαν , liberalitatem et magnificentiam. At de libe- 
ralitate et magnilcentia, humanitate οἱ benigni- 
tate non. minus quam de aliis virtutibus enucleate 
disserit, Ad hzc vero ipse docet beneflcentia et 
fortitudine hominem Deo similem fleri . Denique 
omnes illas virtutes sibi invicem ita connexas 
et conjunctas esse declarat , ut neque una sine al- 
tera haberi, neque de ulla qualibet sine alia dispu- 
tari possit. 

Quoniam autem ipsa virtus nobis non est inge- 
nita, sed ad eain comparandam nati opti sumus, 
eaque aptitudo non virtus, sed motus est ad vir- 
tutem **; idcirco hz:ec labore, disciplina et exerci- 
tatione acquiri debet. Atque inde (iL, ut alii ad 
minorem , alii ad inajorem et perfectam virtutem 
perveniant. 

Porro autem aliqua sine animadversione illud 
praetermitti non debet, quod Clemens de castitate, 
ac proinde de aliis, quz paganis et Christianis ho- 
minibus communes erant , virtutibus affirmare non 
dubitat illam non esse bonam , uisi. propter amo- 
rem Dei operam ei demus: Οὐδὲ εὐνουχία ἑνά- 
θετον, εἰ µῆ δι ἀγάπην Υίνοιτο τὴν πρὸς θεόν. « Ca- 
sülas non est virtute przdita, nisi liat propter di- 
lectionem ip Deum **, ) 

in castitatis vero mentionem quia incidimus, 
ea paulo uberius lubet exponere qua» auctor 
noster de continentia contra hereticos passim 
disputavit. Nobis aulem hanc continenti: , ἐγχρά- 
«ztag , delinitionem exbibet **: « Continentia esl 
corporis despicientia convenienter pactis cum Deo 
initis. » Ἐγχοάτεια σώματος ὑπεροψία χατὰ τὴν 
πρὸς θΘεὸν ὁμολογίαν. Cujus definitionis lianc ipse 
rationem reddit: « Non solum enim in rebus ve- 


nereis , sed etiam in aliis, quse anima perperam C 


concupiscit, non contenla necessariis, versatur 
continentia. » Scimus quidem continentiam paulo 
aliter a sancto Thoma ** aliisque theologis schola- 
sticis definiri. At certe ea virtus, ab ipsis signi(ica- 
tione longe strictiori quam a Glemente nostro cir- 
cumscribitur, Eam procul dubio ob rationem in alio 
libro ipse dixit " : « Continentia est affectio , quae 
non transilierit ea, quz visa fuerint ex reta ratione. 
Continens autem est is, qui continet eas appetitio- 
1166, que sunt praeter rectam rationem ; vel qui se 
: ipsum continet, ne appetitione cfferatur prster re- 
ctam rationein. ) 

202 1n quo autem paganorum philosophorum et 
Christianorum continentia. discrepet, sic Clemens 
edisserit ** : « Humana continentia, que est cx 
sententia philosophorum Grxcorum, profitetur pu- 
guare euin cupiditate et in factis ei non inservire. 
Qui est autem ex nostra sententia non concu- 
piscere, non ut quis concupiscens se fortiter gerat, 
seu uL etiam a concupiscendo se abstineat. » Unde 
ille scite collegit Christianam continentiam  plfilo- 
sophica esse prastantiorew. 

lllius porro a Christianis observanda causam 
ei incitamentum liis declarat verbis ** : « Nos 
Propter dilectionem in Dominum, et propter ipsum 
ionestum amplectimur contiuentiam, templum Spi- 
ritus sanctificantes. Honestum est enim propter 
regnum c«lorum se ipsum castrare ab omni cupi- 
ditate, et emundare conscientiam a iportuis operi-- 
bus ad serviendum Deo viventi. » Quocirca lhuere- 
ticos, qui in carnis odium, el paganos, qui vanis 
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plectebantur, castigat, et illos impios, hos autem 
plane ignaros et improvisos esse ostendit. 

Christianz itaque continentie eam affirmat 6006 
excellentiam, ot quamvis in Deum, qui nullius rei 
indiget nullique perturbationi obnoxius est, non 
cadat, illius tamen observatione ad divinam mate 
ram accedamus. 

Àd eam autem continentiam assequendam, am- 
putanda est, inquit ille **, cupiditas. Qua quidem 
ut resecetur, voluptas illius fomes exstirpanda at 
funditus tollenda est *'. Voluptatis porro notionem 
« dicunt esse lenem et blandum, » ita ille lequi- 
tur **, « motum cum aliquo sensu.» Verum sicet 
cupiditatia fomitem dicit esse voluptatem, ita e 
voluptatis principium docet esse.cupiditatem **, «à 
σης ἡδονῆς ἐπιθυμία χατάρχει. « Omnis voluptas 
principium est cupiditas. Cupiditas autem, » uti 
Ipse prosequitur, « est molestia et sollicitudo, qua 
propteregestatem aliquid appetit. » Alibi tamea 
voluptas, uti ab eo dicitur **, primam generat ce- 
piditatem; πρώτην ἐπιθυμίαν γεννᾷ. « Qux, » οί 
ille pergit **, « est desiderium et appetitus, 5pe- 
Ge, a ratione alienus ejus qui ei xeyaptapé- 
vog, obsecutus est. » At nonne his posterioribus 
verbis satis aperte significat cupiditatem οἱ τοῖς 
ptatem sese mutuo generare? . 

Rursus vero nos ille commonet ἐπιθυμίαν, cupi- 
ditatem, et ὄρεξιν, appetitionem, a peritioribus ita 
a se invicem distingui, ut Nlam voluptati et intes- 
perautiz? ascribant ; hanc vero, qui rationis molas 
est, in bis esse contendant, quee secundum ralie- 
uem sunt. . 

Cieterum tametsi voluptas Christiano homini fe- 
gienda, nec omnino uecessaria sit ejus affectio, 
verumtamen, ait Clemeus **, « est appendix e 
consequentia, ἐπαχολούθημα, quaedam naturalium 
uecessitatum famis, frigoris, matrimonii. Si itaque 
fieri posset, ut absque ea biberetur, vel alimen- 
tum susciperetur, vel liberi procrearentur, non pot- 
set ostendi alius ejus usus. Neque euim operatio, 
neque affectio, sed ncque aliqua pars nostri est το” 
luptas. » Quid vero, quod ipse fatetur 57 eamdem 
voluptatem non solum interdiu, sed etiam noctu in 
ipsis insomniis, nos cum przstigiis inescando mor- 
dere, nobisque insidiari? Quamobrem adversum 
eam, tanquam adversus inimicum divina, ut ail 
Apostolus, armatura, atque timore, et legis filia 
cautione, debemus pugnare, animamque nostrau à 
perturbationibus segregare, atque eam quoque per- 
dere, et mortis meditatione occupari. Nos potro 
commonefacit 55 cum Lic scriberet, tum tolam 
Ecclesiam et viris et mulieribus plenam fuisse, 
qui per omne vitze su: tempus mortem, qua 4 
Christum excitat, meditabantur. Sed de his adhuc 
postea dabitur disserendi locus. 


ARTICULUS Π. 
De fide. 


Ex theologicis virtutibus prima procul dubio esi 
fides, quam Clemens ex Apostolo hunc describit in 
moduni 9? : Πίστις UM ἐχούσιός ἐστι, θεοσεθείας 
συγχατάθεσις, ἐλπιζξομένων ὑπόστασις, πραγ 
ἔλεγχος οὐ βλεποµένων, χατὰ τὸν θεῖον Απόστολου, 
« Fides est voluntaria anticipalio, pietatis assem 
δίο, rerum qua sperantur substantia, argumentum 
eorum qua» non videntur, ut est sententia divibl 
Apostoli, » Addit tameu ab aliis definiri : « Rel 
nom apparentis unientem assensionem. » Ex sus 
vero ipse opinione, vel saltem nullo auctore cilato, 
hanc profert fidei delinitionem *5, πίστις 
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DE LIBRIS STROMATUM. 
ἐκούσιος , καὶ πρόληψις εὐγνώμονος προ- Α nimirum Dei 


.ε Fides quidein est voluntaria existi- 
. 6ἳ anticipatin prudentis przcomprehensio- 
Itaque ex hac delinitione planum ibidem facit, 
odo illa ab opinione aliisque animi habitibus 
it, 


em porro, quemadmodum scientiam, dupli- 
386 Clemens ostendit *', unam quidem huma- 
quee ex rhetoricis et dialecticis argumentis 
18, opinio tantummodo dici potest. Altera 
| divina est, qua nimirum Deo przcipienti 
uimur, et illi in sacris Scripturis loquenti cre- 
& Et [ιό quidem certissima cognitio est, 
ion solum errori unquam obnoxia, sed qua 
sanantur infirmi et mortui ad vitam revo- 
* 

hac tantum fide quzstio nunc habetur. Docet 
; Clemens illam simul cum spe habitare *5, 
[w6 nos per eam absque demonstrationibus, 


iplentia liominum, sed Dei virtute aeternam B 


salutem **. Quamobrem ab ipso adhuc di- 
9 : Tiloxt; σὐντομός ἐστιν, ὡς εἰπεῖν, τῶν xa- 
γνῶσις. « Fides, ut ita dicam, est re- 
nagis necessariarum seu urgentium (videlicet 
lutem) cognitio. » Quosdam itaque Clemens 
! eastigat, qui illam a cognitione ita distingue- 
üt hanc de Spiritu sancto, et fidem de Filio 
garrirent. Filium quippe sicut et Patrein 
icere et credere debemus. 
| vero fidem voluntariam esse asseruerat 65, 
iipse eo probat, quod ipsa fide Deo per 
uras loquenti .assensu plane libero credimus. 
inde funditus errorem quorumdam everiit 
corum, qui fidem nobis innatam esse falso 
'abant. 
mvis autem tam asseveranter affirmet fidem 
yuntariam, non minus tamen diserte pro- 
t illam, uti paulo ante vidimus *5*, esse Dei 
!, et nobis divinitus infundi. 
nts porro cuilibet ad zternam salutem con- 
idam necessitatis sit haec ipsa fides, Clemens 
| tradit, repetit et inculcat. Czteras enimve- 
"&tias obsonio et bellariis, sine «quibus vita 
sustentari petest, similes esse docet ; fidem 
obis, quemadmodum « panis ad vivendum » 
βοθδδατίαπῃ : « Et quie est, inquit "', ex fide 
» tanquam panis necessaria est ad vivendum. 
utem praecedit disciplina, est obsonio similis 
αγ]. » 
quid magis expressum aliquid desideras? 
λιιοπίο, obsecro, considera quid idem Cle- 
Barnabz auctoritate nixus, de (ide aliisque 
Jus scriptum nobis reliquerit **: « Cum dictae 
8 sint elementa cognitionis, evenit ut fldes 
is elementaris, quae guostico est geque neces- 
ie ei qui in mundo vivit, ad vivendum respi- 
Ut autem absque elementis non possumus vi- 
a nec absque fide possumus as 
, Hsec est ergo basis veritatis. » Non solius 
Clementis nostri, sed etiain Barnaba opinio 
em ad vitam spiritualem et cognilioneni, 
nus quam respirationem ad vitam natura- 
oducendam, omnibus esse omnino necessa- 


ergo mirum, si ipse alio in loco ullum pla- 
inem s:2€ lide vivere, vitam scilicet spiritua- 
on posse concludat ** ; « Nullum, inquit, 
| genus neque agricolarum, neque pastorum, 
eorum qui versantur in civitatibus, potest 
nisi ejus quod est prastantius eti melius, 
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fide preoccupatum  przventumque 
fuerit, » Quocirca tam de gentilibus qnam Judeis 
aperüissime pronuntiat "* : « Jis quidem qui erant 
nsi ex lege, fides deerat ; et ideo cum eos curaret 
minus, dicebat : «Fides tua te salvum fecit. » lis 
autem, qui erant justi ex philosophia, non solum 
opus erat fide in Dominum, sed etiam ut discede- 
rent a eultu simulacrorum. » Persuasissimum ita- 
que Clemens habuit fidem in Dominum cuilibet pa- 
gano homini, quantumvis pio et justo, plane peni- 
tusque necessariam fuisse '!, Quapropter asseve- 
ranter ille affirmat "* non solum bona opera ne- 
mini post. mortem, nisi fidem habuerit, prodesse ; 
sed quemlibet etiam seu fidelem seu gentilem sine 
fide justissime condemnari. Uude jure merito fides 
ab ipso appellatur '* : Ἰσχὺς εἰς σωτηρίαν, xaX δύ- 
ναµις εἰς ζωὴν αἰώνιον. « Virtus est ad salutem, et 
potentia ad vitam zelernam, per quam, » ut citatus 
ab eo Pastor seu Hermas scribebat "*, « servantur 
electi Dei : » δι ἧς σώζονται οἱ ἐχλεχτοὶ τοῦ 
Θεοῦ. Denique « fide sola, » addit ipse "* « existi- 
mant se consequi principium universorum, » Deum 
Scilicet, 

Fidem porro illam auctor noster docet ?* « princi- 
pium esse actionis, et prudentis electionis funda- 
mentum ; » imo vero et cognitionis : « De Deo etenim 
non dubitare, sed credere est fundameutum cogui- 
lionis. » Continenter porro subjungit *" : « Est au- 
tem utrumque Christus; fundamentum, inquam, 
et :edificium, per quem est principium et linis. Εὲ 
exirema quidem non docentur, nempe principiuin 
et linis, fides, inquam, et charitas. » Fides itaque est 
principium el choritas finis. Utraque autem ita a 
Christo emanat et profluit, ut non doceatur. Quo- 
circa paulo post ille concludit 5 idem esse brevem . 
et compendiosam eorum, qua mecessaria sunt, 
cognitionem, atque hanc per doctrinam Domini su- 
per fidem zdificari. Denique asserit "* fidem esse 
sedem, seu basim, ἕδρασμα, charitatis, atque ipsa 
necessitudine, quz inter utramque intercedit, chia- 
ritate fideles fieri : « Charitas, iuquit, ea quz illi 
cum flde intercedit, amicitia, φιλίᾳ, facit fide- 
les. Fides autein est basis ac siabilimentuin » cha- 
ritatis. 

Ex oleastri porro in bonam olivam inserli comn- 
paratione ab Apostolo instituta, manifestum Cie- 
mens deinde facit infidelem in Christum fide Lraus- 
ferri, additque ** : « Melius est autem uniuscujus- 
que lidem in ipsa inseri anima. » Cujus hanc ipse 
continuo reddit rationem ; « Sanctus enim Spiri- 
Lus per eam quodammodo distributus transplanta- 
tur, prout uniuscujusque circumsceriptio iucir- 
cuniscripte, » xazà τὴν ἑχάστου περιγραφὴν ἅπερι- 
γράφως, hoc est, per lidem Spiritum sanctum incir- 
cuinscripte in uniuscujusque credentis secundum il- 
lius dispositionem et meritum inseri et transplan- 
tari. Quamobrem ipse alibi scribit ** . Ἡμεῖς 
τῷ πεπιστευχότι προσεπιπνεῖσθαι τὸ ἅγιον Πνεύμα 
φαμέν' « Nos quidem dicimus S. Spiritum inspi- 
rati ei qui credidit... sed non ut pars Dei in uno- 
quoque nostrum. » 

Quamvis autem fateatur **, sublata omni dubita- 
tione seu quzerendi causa, fidem (irinari et stabiliri, 
nos nibilominua serio admouet 55 eam solam 6556 
non debere, sed preterea inquisilione esse opus. 
Eienim fldes, ipsomet attestante **, via est ad as- 
sequendam veritatem, et illa « ad verbum Domini, 
el ad Filium nos attollit; οὐδέπω συνίεµεν &nóbeter 
εἶναι τὸ ῥῆμα Kopíos. Nondum intelligimus. de- 
inonstrationein esse. verbum Doipini. » Et vero, ut 
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audierimus, Inde forsitan aliquis haud inepte con- A Hieronymum ibi contra hereticos longius quam pae 


ficiet h:ec posteriora illius verba non ad presbyte- 
rum et diaconum, sed laicum esse referenda. Sen- 
sus etenim illius hic esse videtur : Paulus «unius 
uxoris virum admittit, seu sit presbyter, seu dia- 
conus, sive etiam laicus : servabitur autem, » ille 
. scilicet laicus, « per filiorum generationem. » Quod 
quidem ad opinionem hzareticorum nuplias dam- 
nantium funditus evertendam plane sufliciebat. 
Unius porro uxoris virum ad sacros Ecclesi: ordines 
3 Paulo admitti declarat, id est eum qui unis tan- 
tummoio nuptiis illigatus et nunquam bigamus 
fuerit. Quamobrem ille adversus eorumdem hzreti- 
corum errorem eadem Pauli auctoritate decertans : 
« Cum episcopum, inquit **, qui domui recte przsit 
Ecclesi: ducem constituat. Domum autem Domini- 
cam unius mulieris constituit conjugium. » 

Nec absurde forsitan in hujusce explicationis 
firmamentuni afferri potest, quod testatum Epipha- 
nius fecit sancitos fnisse de horum, qui sacris or- 
dinibus initiati erant, ezlibatu, ecclesiasticos apo- 
stolicosque canones, Nemini quippe credibile (iet 
eos a Clemente nostro períractos, irrisosque, atque 
habitos pro nihilo. De illis vero ita Epiphanius ὃν: 
«Quin eum insuper, qui adhuc in matrimonio de- 
git, ac liberis dat operam, tametsi unius uxoris sit 
vir, nequaquam tamen ad diaconi, presbyteri, epi- 
scopi, aut hypodiaconi ordinem admittit; sed eum 
duntaxat, qui ab unius uxoris consuetudine sese 
continuerit, aut ea sit orbatus. Quod in illis locis 
precipue fit, ubi ecclesiastici canones praecipue 
servantur. Át enim nonnullis adhue in locis presby - 
teri, diaconi et hypodiaconi liberos suscipiunt? 
Respondeo non illud ex canonis auctoritate fleri, 
sed propter hominum ignaviam, qua certis tempo- 
ribus negligenter agere ac convivere solet, ob ni- 
miam populi multitudinem, cum scilicet qui ad eas 
se functiones applicent, non facile reperiuntur. » 
Quis Epiphanio hzc tam asseveranter pronuntianti 
fidem derogare audeat? Neque enim latas conti- 
nepnti: celibatusque leges tanta confidentia citare 
potuit, nisi eas suis ipsemet oculis legerit, aut illas 
testibus firiiatas cognoverit omni exceptione ma- 
joribus. » 

Verum arguet aliquis hoc esse plane infirmum et 
caducum. Si qu:& enimvero ea de re datz sint le- 
ges, nou diu ante Epiphanii tempora sanciri potue- 
runt. Non minus siquidem ille hypodiaconos, quam 
alios majori ordine inauguratos, his legibus teneri 
asseverat". Quapropter ubi eosdem ex virginibus, 
vel ex monachis, aut certe ex iis qui ab uxoribus 
suis continerent, seligi testificatur, de sui potius, 
quam superiorum saculorum moribus ille procul 
dubio disputare censendus est. 

Sed hoc perperam objicitur. Nam ipse £pipha- 
nius constanter affirmat eam legem ab ipsis aposto- 
lis fuisse conditain : « Singulares, inquit **, nuptias 
eommendat, cuim sacerdotalia munera et ornamenta 
cum iis, qui 
vaveriut, aut in virginitate perstiterint, communi- 
canda esse velut in quodam exemplari monstrave- 
rit; id quod apostoli deinde ecclesiastica sacerdotii 
regula honeste ac religiose decreverunt. » Przterea 
Mieronymus hanc sacrorum Ecclesiz ministrorum 
coutinentiam non solum ab apostolis, sed eliam a 
Cristo Domino profluxisse haud obscure innuit: 
« Cliristus, ait ille*t, virgo, virgo Maria utriusque 
sexus virginitatem dedicavere. Apostoli vel virgi- 
nes, vel post nuptias continentes, episcopi, presby - 
teri, diaconi, aut virgines eliguntur, aut vidui, aut 
cerle post sacerdotium  pudici. » At οἱ contendas 


C 


st unas nuptias continentiam ser- D 


erat disputationis zstu abreptum, atque etiam ab 
Epiphanio falsam apocryphamque legem citari, tea 
te, si eam recte probaveris, sententia maneat. Porre 
de illo sacrorum Ecclesiz ministrorum eaelibata 
aliquid in Ambrosianis nostris observationibus pere 
strinximus**, Sed hoc argumentum a pluribos ee- 
piose tractatur, a sanctis Patribus uti. Hierenyme 
in suo presertim Contra Jovinianum libro 1, pag. 
27, etc., a theologis scholasticis in ιν Senten.., 
distinct. 57, ac 39A D. Thom. 2-2, quzst. 88, ert, 
14; controversistis uti Bellarmino lib. t De clerie., 
cap. 18 et seqq.; historicis, veluti Baronio ad ss, 
Christi 58, num. 12 et seqq. ; sacre Scripture ía- 
terpretibus in 1] ad Timoth. cap. mi, aliisque criti- 
cis auctoribus; Thomassino tom. I Discipl. eccles, 
parte 1, lib. n, c. 25; Godofredo in leg. 44, titul, 
De episc., etc., tom. VI, pag. 86 et seq., et aliis. 


ARTICULUS V. 
De Petri uxore et filia. 


Qus de tribus apostolis Petro, Philippo et Paulo 
superius a Clemente litteris mandata vidimus, haee 
nunc singillatim examinanda sunt. De Petro | 
et Philippo hz:c habet *! : Πέτρος μὲν xai Φίλιππς 
ἐπαιδοποιῄσαντο" « Petrus autem οἱ Philippus liberes 
procrearunt. » ΑΙ Petrus, Epiphanio teste 93, uze- 
rem ex Capharnaum oppido duxerat: « Hie ez 
Bethsaida, inquit, oriundus, ex oppido Capharnaem, 
uxoren) duxerat, quae duo oppida haud procul a se 
invicem dissita sunt. » Alibi vero scribit hanc a Pe 
tro ductam, antequam ad apostolatum a Christe 
Domino vocaretur : « Ducta, inquit **, jam uxore, 
cum et liberos haberet et socrum, a Judzorum es 
remoniis sese ad Christum aggregavit. » Quam- 
obrem Hieronymus adversus Jovinianum sic pe 

nat ** : « Petrus et czeteri apostoli, ut ei ex super: 
uo interim concedam, habuerunt quidem uxore, 
sed quas eo tempore acceperant, quo Evangelium 
nesciebant. Qui assumpti postea in apo ton, 
relinquunt oflicium conjugale. Nam cum Petrus ex 
persona apostolorum dicit ad Dominum : Ecce n« 
reliquimus omnia, et secuti sumus te, respondit & 
Dominus: Amen dico vobis,quoniam nemoest, qui di- 
miserit domum aut parentes, aut fratres, aut uxorem, 
aut filios propter regnum Dei, qui non recipiat muli 
plura in seculo isto, et in szeeulo futuro vitam aeter- 
nam. » Et in epistola $4 ad Julianum : « Habuit & 
Petrus uxorem, et tamen cum reti eam et navicula 
dereliquit. » His annumerandus est auctor Quastie- 
num Veteris εί Novi Testamenti, qui de eodem Pe- 
tro hec meinoriz prodidit  : « Et ut hoc loco ali- 
quid de apostolis dicatur, quod ad robur pertinet 
04082, certe sanctus Joannes castimonis fuit custos; 
condiscipulus autem ejus, id est, sanctus Peirus,uxo- 
rem habuisse cognoscitur, et ut. primatum aet 
eret inter apostolos, ei non obstitit generati 
liorum. » 

Petri autem filie nomen fuisse Petronilise v 
ria martyrum Acta, quemaduedum  Martyrologia 
perhibent. Sed qua eis lides habenda, disces etx 

aronio ad annum Christi 69, num. δὲ et 35 
ac Bollando ad Maii 12 in Actis SS. Nerei el 
Achillei, c. 14, pag. 10 et 14, ad Maii 51, pag. 440. 

In iisdem SS. Nerei et Achillei Actis legimus 
eamdem Peironillam, paralysi laborantem, ab ipso- 
met patre suo Petro sanatam fuisse. Verum Av 
gustinus hoc ex apocryphis libris haustum et a Ms- 
nichzis alia de Petro negantibus probatum decl 
rat ** : « Quod etsi, inquit, magna caecitate vit 
perant, cum in apocryphis pro maguo legunt el 
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gd de apostolo Thoma memoravi, et ipsius A a Tertulliauo aliisque ** tributum est. Sed Ruflnus 
m 


paralyticam factam precibus patris, et 
ani flliam ad precem ipsius Petri esse mor- 
Et respondet quod id ipsis expediebat, ut 
Nweretur paralysi, et illa moreretur; ta- 
M preces apostoli factum esse non negant. » 
de Petri uxore hzc Clemens adhuc litte- 
memendavit '' : « Aiunt certe beatam Petrum, 
ddisset uxorem suam duci ad mortem, lzta- 
uidem esse quod vocaretur et quod domum 
eretur; cumque eam adhortatus et consolatus 
BOmine quoque compellasse ac dixisse : Heus 
mento Domini. » Eamdem historiam narrat 
hortus **, sed post Eusebium **, qui eum eam 
ratu dignam censuisset, a Baronio ** veritati 
ibsona judicatur. 


ARTICULUS VI. 
Hippi filiabus, et utrum Paulus uxorem duaerit. 


Philippum apostolum quod spectat, eum Cle- 
35 filias procreasse, et illas postmodum in ma- 
iam collocasse non hzsitanter affirmat **, At 
que non minimam eruditis viris creat diffi- 
η. Certum siquidem est, et ex Actuum 
lorum libro constat ** quatuor Philippo fuisse 
49 quibus ibi legimus: « Intrantes domum 
pi evangelistz, qu erat unus de septem, 
MUS apud eum. Huic autem erant quatuor 
irgines prophetantes. » Sed hic Philippus ibi 
gelista » dicitur, « et unus de septem, » haud 
mis Ecclesie diaconis, ac proinde ab apo- 
ppo plane diversus. 
webrem quidam Clementem nostrum it eo 
j aut memoriz lapsus accusant, quod hune 
pum diaconum eum apostolo confuderit. Ad 
Dis autem sux confirmationem ii testimonium 
unt Hieronymi, qui probari posse non putat, 
' Petrum, apostolos non fuisse virgines. Sed 
| facile respondent Hieronymi mentem ex 
wribus ipsius verbis esse omnibus manifestam. 
95! * « Blunc nobis de canone (sacr scili- 
re) omne certamen est. » Ex sola igitur 
ατα, inquit sanctus doctor, probare nemo po- 
lium ex apostolis preter Petrum virginem non 


sm etiamsi ex hoc Hieronymi loco probarí ne- 
Philippum apostolum quasdam ex uxore sua 

filias, ex antiquissimis tamen Ecclesiz 
as eL scriptoribus, imo vero ex ipsomet Hie- 
o 59 id demonstrari potest. llle enim ipse alio 
0 nobis post Eusebium * exhibet li:ec Polycra- 
besini ad Victorem papam scribentis verba : 
ippus unus fuit ex duodecim apostolis, mor- 
et Hierapoli cum binis filiabus, qux conse- 
μὲ in virginitate. Altera quoque ejus filia, 
Writuslem quamdam vitam duxit, Ephesi se- 
Sl. » Et lix»c quidem Eusebius postea adhuc 
D repetit verbis 56, At priori loco hzc ex Caii 
» addidit" : « Quatuor post hzc Philippi filize 
ides fuerunt Hierapoli Asiz civitate, ubi eam 
et patris Philippi sepulcrum visitur. » A Pa- 
m ait earumdem Philippi filiarum menutio- 


aiam tamen duobus duntaxat prioribus in 
bilippus ille apostolus ab Eusebio nuucupa- 

t alterius sententiz patroni in Latina Eu- 
8 historiz interpretatione, a Ru(ino adorna- 
ori loco Latine redditum « unus ex aposto- 
altero autem « evangelista. » Atqui huic 
lista, sicut et pluribus aliis, nomen apostoli 
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5 Euseb., ]. n Hist., c. 31, p. 103. 
5 lib. nt Hist, c. 59, p.112. 
pt. apost., l. vi, c. 7, p. 290. Coteler. iu huuc focum. 
9! Origen. in Epist, ad Rom. c. 1, 1. 


ibi Greci auctoris sui textum Latina sua versione 
non reddidisse ab 195 aliis arguitur. Neque enim 
Valesius nos admonuit ullo in Greco Eusebianz hi- 
storia codice aliter quam ab ipso transcriptum est 
haberi. Quinimo bonam ibi desiderat Christophor- 
soni fidem, qui pro uno ex duodecim apostolis, 
unum ex septem diaconis substituit. 

Contra vero, depravatum ibidem fuisse Eusebii 
textum índe convinci quidam existimant, quod eo 
loci subjecta Caii narratio de Philippo tantum dia- 
cono possit intelligi. Ad hzc vero, Eusebius illam 
cum verbis, ex Actuum apostolicorum libro superius 
citatis, plane consentaneam*esse significat. Atqui 
sacro illo in libro Philippus evangelista renun- 
tiatur, . 

Hujus non minim: difficultatis nodum nonnulli 
secare potius quam solvere conantur, cum respon- 
dent Philippum apostolum a diacono Philippo fuis- 
se revera diversum, atque adeo distinguendas 
utriusque fllias; ita ut quatuor Philippi diaconi 
filie Caesareo in Palzstina quieverint; ex tribus 
vero aliis, qux Philippi apostoli erant, dux Hiera- 
poli in Phrygia, et tertia Ephesi in Asia sint sepul- 
19. Sed si vera sit ο illorum responsio et senten- 
tia, ipsi certe Clementem nostrum ab impacto prze- 
poster$ confusionis errore volentes nolentes libe- 
rant. Non enim amplius dicere poterunt filias Phi- 
lippi apostoli, cum diaconi cognominis filiabus ab 
eo confundi. 

At certe plures gravioris eumdem auctorem no- 
strum erroris reum agunt, quia Philippi apostoli 
filias, quas Polycrates virgines permansisse testa- 
tur, has ille à suo patre matrimonio locatas as- 
severa, Verum id ex  Polycratis verbis non plane 
omnino elicitur. De tertia siquidem Philippi fi- 
lia sic ipse loquitur **: Ἐν ἁγίῳ Πνεύματι πολι- 
τευσαµένη. « Spiritualem quamdam vitam duxit. » 
Hac autem non signi(icant illam fuisse seinper vir» 
ginem. Imo vero quia Eusebius ibidem expresse dixit 
duas ejus sorores « in virginitate consenuisse *! , » 
inde non inepte colligitur persuasum Eusebio fuisse 
hanc aliud amplexatam vivendi genus, et conjugio 
fuisse aliquando copulatam. 

Ceterum de hac saue, uti omnes fatentur, per- 
obscura quastione aliis, quod verius zquiusque 
censuerint, decernendum uliro relinquimus. Nobis 
certe adnotasse sufficiat Clementis nostri opinionem 
auctoritate Polycratis sic firinari ac stabiliri, ut plu- 
res cum Grzci tum Latini scriptores de ea penitus 
convicti, fllias a Philippo apostolo susceptas credi- 
deriut. Át si quis validioribus argumentis easdem in 
virginitatis statu omnes perseverasse ostenderit, 
huic quominus alii assensum praebeat, minime pro- 
hibemus. 

Nou parum etiam difficultatis illud habet, quod 
Clemens ultimo loco de Paulo apostolo dixit ** : 
« Non veretur in quadain epistola suam appellare 
conjugem. » Quamvis enim a nobis supra probatum 
fuerit Paulum per apostolatus sui tempora cxlibem 
transegisse vitam, inquirendum tamen adbue su- 
perest, utrum revera ille prius aliquando uxorem 
duxerit. At Origeni si fidem habeamus, du: hac de 
re fuerunt antiquissimorum auctorum opiniones : 
« Paulus ergo, inquit ille**, sicut quidam tradunt, 
cum uxore vocatus est, de qua dicit ad Pbilippen- 
ses scribens : Rogo eliam et te, germana compar, 
adjuva illas quae cuin ipsa sunt. Ex consensu igitur 
liber effectus, se servum nominat Christi. Si vero, 
uLaliis videtur, sine uxore; nihilominus qui liber 
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vocatus est, servus est Christi. » Itaque si Origenes Α nem, justitiam, castitatem, prophetiam. » Hanc 


in patronorum prioris sententiis numerum Clemen- 
tem  aggregavit, ex ipsius dictis colligere haud im- 
merito possumus hzc esse Pauli verba, quibus Cle- 
mens ab ipso conjugem suam appellari arbitratus 
est. At hec. ex illius ad Philippenses Epistola ** de- 
sumpta sunt, ubi pro verbo « germsua » nunc 
« germane » habetur, Verumtamen quia Clemens 
nullam Pauli epistolam nominatim designat, utrum 
h:ec ab illo citetur, quis certo definire poterit? Quid 
autem, quod Theodoretus eos severe castigat, qui 
loco citato Paulum conjugis sux mentionem fecisse 
existimant? Utcunque porro res se habeat, persua- 
sum sane Eusebius ** habuit Clementem his, qua 
protulinus, verbis « enumerare apostolos, » Pauluin 
Scilicet, non secus ac Petrum εἰ Philippun,, « qui 
uxores habuerant. » 

AL certe tamen nonne econtrario. Clemens Pau- 
lum unquam conuubio junctum fuisse inficiatur, 


ubi postquam de conjugibus et matrimonio copu- ῃ 


latis disseruisset, li:c continenter subjunxit $5; 
'AXAX χἂν εὔτωνός τις εἶναι θέλῃ, οὐχ αἐρρύμενος 
τὴν παιδοπυιίαν διὰ τὴν ἐν παιδοποιίᾳ ἀσχολίαν, µε- 
γέτω, φησὶν ὁ ᾿Απόστολος, ἄγαμος, ὡς κἀγώ. «€ Sed 
si quis expeditus esse velit, propter eam, que esL in 
procreandis liberis, molestiam et occupationem, ma- 
neat, inquit Apostolus, cadlebs, ut ego. » Quod si 
nihilominus quis contendat et certis rationum mo- 
mentis demonstret Clementein ibi de calibe tantum 
Pauli, apostolatus officio fungentis, vita fecisse ser- 
Qioneim, in sua ille sententia permaueat. Noverit ta- 
men paucos admodum ei suffragatos. Omnes enim 
Werique scriptores, atque in primis Tertullianus 9", 
lieronyinus **, Epiphanius 5*, Augustinus ?*, aliique 
Paulinaruim epistolarum interpretes Chrysostomus, 
Theodoretus, ''heophylactus "*, plurimique alii cum 
antiqui tum recentiores eumdem apostolum ita &ya- 

ov fuisse censent, ut nullum unquam connubium 
luerit, 


ARTICULUS VII. 


De summa apostolorum post Christi resurrectionem 
perfectione. 


Utrum apostoli, dum in hac mortali vita dege- 
rent, ad supremum Christianz perfectionis apicem 
pervenerint, planum ut Clemens faciat, primum 
observat ** « perfectum multis modis accipi, prout 
js est, qui in unaquaque virtute se gerit; » ita ut 
aliquis singulari aliqua virtute, puta pietate, conti- 
neutia, religione, tolerantia, perfectus et. consum- 
matus sit, Fatetur deinde Clemens se nescire an 
ullus preter Christum Dominum omnibus simul vir- 
tutibus fuerit unquam perfectus εἰ plene ornatus. 
Tertio ille docet "* esse aliud perfectorum hominum 
genus donis nimirum Spiritus sancti, de quibus 
Apostolus ad Corinthios scribit "* : « Alii datur per 
Spiritum sermo sapientizx, alii quidem sermo scien- 
tix: secundum eumdem Spiritum, alteri fides in eo- 
dei Spiritu, alii autem grati: sanitatum in eodem 
Spiritu, alii vero operatio virtutum, alii prophetia, 
alii discretio spirituum, alii genera linguarum, alii 
autem interpretatio linguarum. » Ex quibus Cle- 
mens colligit 15 prophetas quidem prophetia, justos 
justitia, confessione martyres, aliosque aliis donis 
esse perfeetos : « Apostoli autem, inquit ?5, fuere 
pleni in omnibus, » videlicet metmoratis ab Apostolo 
S. Spiritus donis. Quamobrem continuo subjungit : 
« invenies itaque, si volueris, ex eorum rebus gestis 
el scriptis eorum cognitionem, vitam, przdicatio- 


* c, wv, δ. ** lib. m Hist., ο. 50, p. 101, 
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porro esse illius mentem inde liquet, quod superius 
196 sicut vidimus, dixerit solum Christum omni- 
bus siinul virtutibus fnisse perfectum. Eadem pro- 
fecto fuit Augustini doctrina, qui contra Pelagianos 
demonstrat 7 preter Christum Dominum neminem 
unquam fuisse hominem, ne ipsum quidem Paulam, 
in liac mortali vita omnis omnino peccati expertem, 
Quod quidem cum lib. i1 De peccatorum meritis. εί 
remissione copiose probavisset 7*, sic copcludit "* ; 
« Potest ergo fleri, sicut dixi, ut jam sit aliquis se 
pientix perfectus auditor, cujus nondum sit períe- 
ctus el doctor : potest esse perfectus justitiae Cogni- 
tor, nondum perfectus effector. Cum ergo legitur ia 
Scripturis cujusque perfectio, in qua re dicatur, noa 
negligenter intuendum est ; quoniam non ideo quis- 
que prorsus sine peccato esse intelligitur, quia 1a 
aliqua re dicitur perfectus. » Rursus autem alio in 
libro** : « Legitur sane homo sine erimine, legitur 
sine querela ; at non legitur sine peccato, nisi Filius 
hominis, unus idemque Dei Filius unieus, » eic. 
Quocirca Pelagianorum errorem sic alibi refellit 
atque exagitat *! ; « Pelagiani novi heretici, religio- 
si amatores et laudatores videntur sibi esse sancte 
rum, si non audeant dicere imperfecte illos fuisse 
viriutis; cum hoc conliteatur vas electionis, qui 
considerans ubi adhuc esset, et quia corpus quod 
corrumpitur aggravat animam. Non. quia jam acce 
perim, ait, aut jam perfectus sim, fratres, ego me- 
ipsum non arbitror comprehendisse. Et paulo post 
tamen qui se negaverat esse perfectuin : Quotquea 
ergo perfecti, iuquit, hoc sapiamus; ut ostenderei 
secundum istius vitàe modum esse quamdam perfe 
ctionein, eique perfectioni hoc quoque deputan, & 
se quisque noverit nondum esse perfectum, » elc. 
Hiec ille uberius postea adliuc prosequitur. Ad, eum 
ilaque librum, si plura velis, te wittimus, el ad 
tieologos in τι Sentent., distinct. 41 et D. Thon. 2- 
2, quiest. 184, art. 2, et 4-2, quist. 109, art. 8. 
Sed quosdam audire nobis videmur, nou solum 
clam imussitantes, sed etiam palam objicieutes Cle 
mentem dilucide planeque docuisse apostolo& posl 
Doiniuicam resurrectionem nullis απλή perturba: 
tionibus, ac uulli proinde peccato obnoxios deinceps 
fuisse. Quis enim, instabunt illi, alius "potest esie 
horum Clementis verborum sensus **? « Aposiuli 
autem cum iram, et metum, el cupiditatem per 
Dominicam doctrinam ex uberiori quadam cogut- 
lione superassent, ne ea quidem, quie videntur, bc 
na ex iis quie passionem inferunt motionibus, utpole 
contidentiam, aeinulationem, gaudium, cupiditat 
susceperunt; uL qui propter firinum  queimdai e 
stabilem statum mentis, niliil. penitus mutareniur; 
sed iu exercitationis habitu semper manentes, alie- 
ui ab alteratione post Doinini quidem certe resume 
ctionem. » Quid eigo? Putantne. Clementem exssit- 
masse apostolos post Christi resurrectionem tantz 
perfectionis attigisse culmen; ut in nullum; plane 
vel minimum, et ut aiunt, veniale peccatum poste 
inciderint? Si haec Clementis opinio luerit, ea Sane 
falsitatis errorisque insimulatur ab Augustiuo, Qui 
contra Pelagianos demonstrat eisdeur apostolis, $iC- 
ut eL aliis. perfectis Christianis, ob istius vite inlir- 
mitatem usu venisse, uL in hac leviora peccata pro- 
laberentur : « Quid sanctius in novo populo, in- 
quit 55, apostolis? Et tainen pracepit eis Dominus in 
oratione dicere : «Dimitte nobis debita nostra, » Qm- 
nium igitur piorum, sub hoc onere corruptibilis 
carnis, et in jstius vite iuliruitate geiuentiuui, spes 
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8(, quod advocatum babemus ad Patrem Je- A mumque de illorum martyrio testimonium habe- 


dristum justum, et ipse est exoratio peccato- 
» Eadem habet in enarratione in psalmum 
atque sermone 135 in Joannem ** ; « Dicite, 
, apostoli, posteaquam surrexit Dominus et 
mavit vos, Spiritu sancto misso de coelo, cces- 
babere peccatum..... ait unus ipsorum..... re- 
εί et dicli : Si dixerimus, peccatuin non ha- 
h 808 ipsos seducimus, et veritas in nobis 
sf, » etc. ltaque Augustinus fizum ratuinque 
; &epostolos, etiam divina Spiritus sancti gra- 
M Christi ascensionem confirmatos, ea leviora 
ialia contraxisse peccata, quz ille docet ora- 
Jominica dimitti. 
um non alia Clementis nostri quam Augustini 
Mitentia nobis prorsus videtur. De statu enim 
átu mentis, seu, ut loqui amant, de statu ha- 
. ]bi ille disserit **, quo factum esse vult, ut 
li atque etiam « gnosticus, » perfectusque 
ianus nunquam mutentur : Αλλ' ἓν ἕξει 
ἀεὶ µένοντες ἀναλλοίωτοι. « Sed in exerci- 
i$ babitu semper maneant invariabiles et iin- 
iles, » in charitate scilicet et gratia, ut. vulgo 
sanctificante; ita utab illa nullo unquam pec- 
BOorlali, nec ullis animi perturbationibus di- 
lür, neque a Deo, cui intime conjuncti sunt, 
piaür: « Neque enim, » subjunxit. Clemens, 
Mur in rebus gravibus et molestis, cum ex cis, 
abt in vita, nihil grave molestumve existimet, 
potest eum aliquid abducere a Dei chari- 
| οὐδὲ ἀποστῆησαίΥ τι xal τούτου αὐτὸν τῆς 
by θεὺν ἀγάπης δύναται. Ab apostolis ergo 
35 exclusit eas omnes animi perturbationes εἰ 
)nes, ac, 8i velis, passiones, quibus a Dei 
el charitate, ac sanctificante gratia excide- 
itque in lethale aliquod peccatum prolaberen- 
»d de hac apostolorum cum ἀπαθείᾳ tum im- 
litate, et iu bono perseverantia adhuc infra, 
« gnostico, » erit dicendi locus. 
ierea vero Clemens non seinel asseverat eos- 
jostolos fuisse perfectos verosque « gnosii- 
qui omnia, qux? sunt nobis dubia et inexpli- 
» animo compreheuderuut. « Jam audemus, 
5, dicere guosticum omnia scire, et firma 
"hensione comprehendere ea etiam, quz? sunt 
dubia et inexplicabilia, cujusmodi fuit Ja- 
Petrus, Joaunes, Paulus, et reliqui apo- 


ARTICULUS VIII. 


Philippus, Thomus, Levis et Mattheus mar- 
palmam consecuti. sint, et de Matthei absii- 
ia. 


lem apostolos rursus Clemens et gnosticos et 
os appellat, qui Christum imitantes, pro 
is a se fundatis martyrio vitam finiere. Chri- 
ait Clemens *', « imitantes apostoli, ut. qui 
essent guostici οἱ perfecti, ὡς ἂν τῷ ὄντι 
xot χαὶ τέλειοι, pro Ecclesiis, quas fundarunt, 
ünt. » Qui autem fuerint illi apostoli, au 
, an pauci, ibi Clemens non indicat quidem; 
$a ille respondet Heracleoni haresiarchz, 
tthaeum, Philippum, Thomam et Levim pre- 
pietate, sanctimonia, ac bonis operibus, 
wuteim inflicto a. tyrannis supplicio morteun 
contendebat; hiuc certe haud plane imme- 
lligi potest de his potissimum institui a Cle- 
sermonem, At si is revera sit, uti videtur, 
is a quibusdam animadversus, 197 Cie- 
nostri sensus, prz:clarau profecto gravissi- 
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bimus. 

Cur ergo, inquies, id tacuit Polycrates, ubi Phi- 
Hippi martyrium predicandi vix opportunior un- 
quam occasio dari ipsi poterat. In sua etenim ad 
Victorem summum pontificem epistola plurimos 
Ecclesiarum Así: martyres nominatim commendat, 
et de Philippo eorum primo in hzc tantum scribit 
verba *5: « In Asia magna quzedam lumina exstin- 
cta sunt..... Philippus scilicet unus e duodecim apo- - 
stolis, qui mortuus est Hierapoli. » Inficias ire non 
possumus Polycratem ibi usum esse verbo χεχοί- 
pntat, quod tranquillam et pacificam potius quam 
suppliciis illatam mortem significat. Quamobrem 
quid ea de re statui debeal, ab aliis lubentius au- 
diemus. 

Nescii quidem non sumus in quadam Eusebiani 
Chronici citata a. Baronio ** editione martyrium 
Philippi memorari; sed hoc in aliis illius cum edi- 


p tionibua tum variis codicibus manuscriptis non oc- 


currere plures jam adnoterunt. 

Narrat Nicephorus **-*?! Matthzeum sopitis, in quos 
ob Christi confessionem conjectus fuerat, ignibus, 
placide exhalavisse animam. Sed id ille non omni- 
bus persuasit. In quibusdam tamen Graccorum Me- 
nologiis Matihzeus igne consumptus, et in Latinis 
Martyrologiis simplicius martyrio dicitur corona- 
tus. Videsis Baronii in Martyrologium ** observa- 
tiones. 

Longe autem pluribus scriptoribus Thomz mar- 
tyrium probatur. Theodoretus enim illum celeber- 
rimis martyribus sic annumerat ? ; « Pro Pandiis, 
Diasiisque, ac Dionysiis, el aliis festis vestris, Petri, 
et Pauli, et Thoma et Sergii, eL Marcelli, et Leou- 
tii et Pantaleemonis, et Antonini, et Mauricii, alio- 
rumque martyrum solemnitates peraguntur. » Gau- 
dentius quoque episcopus Brixiensis ** : « Horum, 
inquit, quatuor beatas habemus in przsenti reli- 
quias, qui regnum Dei, et justitiam pradicantes, 
ab incredulis el iniquis occisi, Deo semper vivere 
operationum suarum virtutibus demonstrantur, 
joannes in Sebastena urbe provincie Palaestina, 
Thoinas apud Indos, Andreas et Lucas apud Patras 
Aclais civitatem consummati referuntur. » Nec 
alio plane absiinili modo Nilus apud Photium ait ** : 
« Viudemia decerptus est Paulus, et alius racemus. 
martyrio maturescens Thomas apparuit. » ls autein 
cum Paulo adjungatur, ipsum quoque, de quo agi-. 
tur, Thomam apostolum esse quis sibi facile non 
persuadeat? Quid vero, quod Gregorius Turonen- 
sis ** de martyrio ejus « ex passionis » illius liisto- 
ria, quam haud dubie legerat, hoc nobis scriptuim 
reliquit? « Thomas apostolus secundum passionis 
ejus historiam, in [India passus esse declaratur. » 
Quem in locuin. videsis ltuinartii nostri observa- 
tiones. - 

Ultimus tandem a Clemente Levis memoratur. 
Quis autem ille fuerit, fatetur Hervetus sibi non sa- 


D us esse compertum; nisi forte sit Lebes episcoporuin 


Jerosolymitauorum catalogo ascriptus. Et re quidem 
vera, ubi Eusebius hunc cataloguin texuit?? : Λεδίς, 
inquit, δωδέχατος' « Levis duodecimus ordine fuil. » 
Al ab auctore tamen nostro de apostolis cum ser- 
mo fiat, et ille Levis ab eorum tempore longe sit 
reu:otus, de alio potius quam de isto eum loqui vero 
est longe similius. Quis ergo, iuquies, Levis inter 
apostolos seu apostolicos viros ceuseri debet? Fa- 
temur quidem hunc non posse a quoquam facile de- 
signari. Duos etenim eo nomine insiguitos in Evan- 
geliu legimus. Prior est Levis, quei Marcus ** οἱ 
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Lucas ** publicanum fuísse perhibent. At si ille A cum nobis haud multnm refragantibus probaretur. 


idem fuit ac Matthaeus, quemadinodum plurimi ar- 
bitrantur, de eo Clemens, quem a Matthzo penitus 
discrimipat, intelligi non debet. Quosdam porro 
scimus non deesse criticos, qui eumdem Levi pue 
blicanum alium ab apostolo Matthaeo fuisse existi- 
ment, idque his Origenis * verbis probare conentur : 
« Sit et Levi publicanus, qui Jesum secutus est. 
Non erat tamen ex apostolorum numero, nisi juxta 
us:dam exemplaria secundum Marcum Evangelii. » 
uibus re«pondeut alii illud ab Origene non serio, 
sed per concessionem duntaxat Celso datum. Verum 
infirma prursus videtur hac respousio, nec Origenis 
textui consentanea. 
Quapropter si quz ad Origenis confirmandam opi- 
hionem suppelerent argumenta, de hoc Levi expli- 
canduin esse Clementis, seu potius lleracleonis lo- 


Alius tamen preterea fuit, cui A . aut 
Λευαῖος, vel, ut quidam aiunt, Λέδης cognomen 
impositum dicitur. Is autem Judas est, et alio no- 
mine Thadaus, de quo nonnulli * auctorem nostrum 
intelligi volunt. Sed cum hzc omnia meris plane 
conjecturis, nec certis atque evidentibus srgu- 
meniis innitantur, quid de hac quzstione statui de- 
beat ab aliis audire quam aliquid pronentiare ma- 
uinus., 

ln Matthzi porro mentionem quoniam incidi- 
mus, auimum ad id advertas velim, quod de ejus 
abstinentia Clemens narrat ?, « Mattlizus, | inquit, 
apostolus seminibus, baccis, et oleribus, ab que 
carnibus utebatur. » Vix enim qui przeter 
mentem illud scriptis cousiguaverit, aliquem jin- 
venias, 


CAPUT X. 


De matrimonio. 


ARTICULUS I. 


Quomodo matrimonium a Clemente definiatur, quam 
bonum sW, et quomodo conjuges eo uti debeant. 


Misce in Stromatum libris eo uberius et accura- 
tius de matrimonio Clemeys disputat, quo illud varii 
zetatis suce haeretici impugnarent acrius, ac tanquam 
&celestum et nefarium incredibili prorsus temeri- 
tate et impudentia proscriberent et condemnarent. 
Sed ex hac gravissuna concertatione, tanquam ες 
lapidum contlictu atque tritu, major san:? verzeque 
doctrinz ignis a nobis elicietur. 

Primo itaque matrimonium a Clemente sic de- 
finitur *: Γάμος μὲν ἔστι σύνοδος ἀνδρὸς χαὶ Ύυ- 


ναιχὸς ἡ πρά χατὰ νόμον, ἐπὶ) γνησίων τέχνων 
σπορᾶ' ε Matrimonium est prima. et secundum le- 


geu viri et inulieris conjunctio ad legitimorum filio- 
rum procreationem. » Ex lacauten matrimonii deli- 
nitione liquet juxta Clementis mentem illud esse non 
quamlibet viri et mulieris conjunctionem, sed χατὰ 
vópov, « secundum legem. » Át cum « legem » inde- 
finite dixerit, eo verbo forsitan de industria usus 
est; υἱ eo significaret non solum divinam, que in 
Sacris litteris et ab apostolis sancita fuerat, sed 
humanam quoque secularium scilicet principum 
legem, juxta quam conjugium, ut legitimus solem- 
nisque coutractus civilis sit, ab omnibus iniri debet. 
Quamobrem alio 19$ in fibro * hoc de illo nec 
plura edixit: « Unusquisque nostrum habet, si velit, 
potestatem uxorem legitime ducendi, χατὰ tbv νόµον 
γαμεῖν, in primis, iuquam, nuptiis, τὸν πρῶτον Xé- 
γω Yápov. » 

Quamvis autem utroque in loco Clemens dixerit, 
€ primam conjunctionem , » nemo tamen inde in- 
ferat secundas nuptias ab illo improbari. De illis 
enimvero eum azquius judicasse inlra ostendemus. 
liec itaque verba in. matrimonii definitione 
ideo addidit, quia secunda uptime iis, qui se 
continere nequibant, apostolica indulgentia conce- 
debantur. 

Denique Clemens docet finem matrimonii esse 
legitimam filiorum procreationem. Non unicus ta- 
men, ipsomet auctore, est ille matrimonii finis. 
Aliud siquidem ipse declarat esse ejus munus et 
ministerium, atque alium Jroinde et (inem, nimi- 
rum gerendam eorumdem filiorum, quemadmodum 
uxoris, atque etiam domus curain, « ad quam, in- 


ο) Luc. v, 97. ! f)rigen., ]. 1 contr. Celsum, t. Il, p. 427. 
Hier. in Matth., p. 29. Theodor., quzst, 16 in Numer. 


p. 421. 5 1. mi, Ρο 457. * ibid., p. 459 et 461, 
cap. 10, et super dissert., c. 2, art. o. 


Y ]. ui, p. 412. 


B quit*, data est mulier adjutrix. » Sed de his jam 


alias, et adhuc infra. 


Quz quidem sicut aperta et clara, ita et vera ae 
propria matrimonii notio illad bonum, justum et 
zquitati omnino consentaneum esse tam invicte de- 
monstrat , ul mirum sit prreter quosdam paganes, 
eosque maxime voluptarios, qui id negarent , in- 
ventos fuisse homines. Plurimorum tamen Clemens, 
uti Basilidianorum, Isidori, Carpocratis, Epiphanis, 
Marcionitarum, aliorumque, de quibus infra dice- 
tur, nefarios, impios ac pene stupendos de eodem 
illo iatrimonio errores recenset, eousque evertit ac 
radicitus amputat. 


Omnes porro illas hzreticorum falsas opiníones, 
seu polius opinionum monstra et portenta, ad duo 
tantum capita redigit " : « Aut enim, inquit ille, do- 
cent indifferenter vivere, » hoc est, nihil in hoc 
mundo esse boni vel mali, nullum vitium, nullam- 
que virtutem, sed omnia esse indifferentia ς « Aut 
modum tonunmque excedentes per impietatem οἱ 
odium profitentur continentiam, » per odium scili- 
cet Creatoris , quem maluni esse opinati , nuptias 
quoque malas et diabolum earum auctorem esse 
impie garriebant. Illorum autem omnium futiles ΓΑ: 
tiones variasque cavillationes tanta perspicui- 
tate diluit ac destruit, quanta soliditate et invictit- 
simis rationum momentis bonum csse conjugium 
deinonstrat. 


ΑΙ tametsi illud bonum esse invictissime Clemens 
probaverit, ipse nihilominus ait * : « Neque est uxor 
ducenda cuilibet, neque semper, sed tempus quo- 
que est, in quo convenit, et persona cui convenit, 
el atas ad cerium usque terminum. Neque ergo est 
cuilibet uxor quzlibet ducenda, neque semper: 
neque omnino et impudenter ac temere, sed ei qui 
aliquo modo se habet, et qualis, et quaudo oportet, 
et liberorum gratia, eL ea quz est in omnibus simi» 
lis, et non vi aut necessitate virum amantem 
diligit. » Nec omnibus itaque,.ul recte Clemens do- 
cet, nec omni late, nec quolibet tempore {18 
esl inire conjugium ; sed persona, cui illud con- 
venit, cujus atas sit. conjugio matura et apta ad 
liberos, ut in alio opere dixerat *, suscipiendos, ac 
deuique conjugii tempus seligendum. Praeterea uxor 
duceuda debet ei, cui nuptura est, omnino, κατὰ 
πάντε, € in omnibus » esse similis, moribus scilicel, 


* Origen., praf. in Epist. ad Rom., p. 296. 
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5 et professione, ita ut amantem virum sponte A — Secondo non ibi Clemens dicit in secundo matri- 


met. 
bratis porro nuptiis, « conservandum est 
aonium, » Clementis verba sunt "9. « tanquam 
KM8tu2, mundum ab iis, qux: polluunt ; utpote 
somno quidem expergiscamur cum Domino, 
. autem dormitum cum gratiarum actione, et 
8: 
! somno indulges, lux et cum. fulserit alma ; 
iogtra vita Dominum testantes, pietatem qui- 
6 religionem anima possidentes, temperan- 
Elem usque ad corpus deducentes. » 
ide ibidem ostendit quam modeste et pie 
& gerere debeat, a suspicione et crimine, at- 
ani etiam vano superfluoque cultu aliena, as- 
precibus vacans ; ac fida domus su:e custos, 
iSp-ctu eos, quoad fieri potest, excludat, qui 
! non pertinent, 
ifestum alibi ** quoque facit quomodo sanctum 
I6 possit esse conjugium ; quid uxori, si viro, 
vivat, persuadere nequiverit , agendum ; et 
| ab Apostolo conjugibus przcepta ob omnium 
eulos. 
hec vero: « Eum, inquit !'*, qui uxorem 
»ro liberorum procreatione, exercere oportet 
ΗΕ; ut ne suam quidein concupiscat uxo- 
uam debet diligere, honesta et moderata vo- 
| operam dans liberis. » Quamobrem divina 
Mütuin esse probat !? debere « viros uti mode- 
oribus, et propter solam liberorum susceptio- 
illum de his eodem modo, atque etiain 
disserentem jam audivimus !*. 


ARTICULUS 1l. 


andis nuptiis, an de illis recte Clemens sen- 
| € de patriarcharum veteris lesiamenti poly- 
4. | 


J Centuriatores male audit Clemens noster, 
iecundas nuptias cujusdam imperfectionis, C 
i6 peccato esse tradiderit. Videamus ergo an 
| injuria ab illis, aliisque idcirco corripiatur 
tlet. Primum autem Clemens citato a Centu- 
Jus libro de primis secundisque nuptiis ita 
It 155: « Monoganiam, et quie consistit in 
um matrimonio honestatem, µονογαμίαν xal 
ἕνα γάμον σεμνότητα, adnuramur; 
$ tamen oportere aliorum misereri, οἱ alte- 
lterius onera portare; ne quis cum recte 
ideatur, ipse quoque cadat. De secundis au- 
piíis : « Si uraris, inquit Apostolus, jungere 
Ionio. » Quid autem ibi , quod divinz Αρο- 
oetrina non. sit omnino conveniens et. con- 
wm ? Nihil certe. Et vero ipsemet Clemens 
adhuc ostendit lioc 4b eodem Apostolo fuisse 
m: « Monogamiam, ait. ipse 1$, introducit 
' liberorum procreationem et donius curam 
àB, 8d quam dala est inulier adjutrix, et si 
Miolus propter intemperantiam et ustionem 
ia secundum concedit matrimonium. Nam D 
(que non peccat quidem ex testamento, non 
m ex lege prohibitus ; non implet autem 
m illam perfectionem, qua agitur ex Evan- 
' Quid, olisecro te, ad falsam duplicis erro- 
culam , Cleinenti nostro a. Centuriatoribus 
illatam, peniius eluendam his verbis effica- 
jue expressius desiuerari potest ? Primum 
J0nam clariori modo nobis significare auctor 
poterat secundas nuptias esse « sine pec- 
qoam cum disertissime scribit illas ab Apo- 
€ ex venia concedi : ut qui secundo 
oDio , δευτέρου γάµου , illigatur , οὗτος οὐχ 
vet, « is noun 199 peccat ; » quandoquidem 
illa lege interdictum est. 


nf 494. ιν, p.525. 15]. wur, p. 450, 
H Siron., pag. 498. :* ibid, p. 6t, n p. 
cap. ult., p. 211. 


monio esse reapse imperfectionem aut peccatun ; 
sed qui secundo matrimonio copulatur, liunc non 
attingere cominendatam in Evangelio supremam 
vitas Christian: perfectionem. 

Quapropter ubi matrimonium ab illo, ut vidimus, 
definir 7 ς « Prima viri et mulieris secundum le- 
gem conjunctio ; » vel ubi ab ipso quoque scriptis 
traditum est "3: « Unusquisque nostrum habet po- 
testatem ducendi uxorem, secundum legem, in pri- 
mis, inquam , nuptiis; » vel ubi tandem monoga- 
miam ab eo dicitur !'* constitui Apostoli verbis, 
quibus mulieri, viro stto mortuo, rursus in Domino 
nubendi potestatem facit, sed si vidua permaa- 
serit, beatam praedicat ; his omnibus loquendi 
modis nihii aliud ipsemet iden auctor nostee 
sibi voluit, nisi secundas nuptias, propter homi- 
nis incontinentiam, apostolica indulgentia et venia 
fuisse permissas, easque etiamsi non sint pecca- 
tum , quod quidem ab Apostolo permitti non 
potuit, tantze tamen non esse perfectionis , quantae 
est viduitatis, virginitatisque, et sanctze continentise 
status. 

At contra tamen insurget aliquis, nec aliqua sine 
elati animi concitatione , nobis objiciet ipsissima 
Clementis nostri verba, quibus disertissime asse- 
ruit eum tam catholice sentire, qui ab uno ad plura 
matrimonia prolapsionem dixerit esse fornicatio- 
nem, quam ille hzreticus est , qui primum matri- 
monium fornicationem dicere audeat. Atqui forni- 
catio procul dubio est peccatum. Ergo et secunde, 
atque a fortiori alias deinceps nuptix ab eo reipsa 
dicuntur esse peccatum. 

Sed utrum hxc vera sit Clementis mens et. sen- 
tentia, ut dignoacatur, omnia illius verba hic de- 
scribenda sunt : « Ad eos autem, inquit **, pudore 
afficiendos et reprimendos, qui sunt proclives ad 
secundas nuptias, apte Apostolus alto quodam tono 
eloquitur. Juquit eni : Ecce omne peccatum est 
extra corpus ; qui autem fornicatur, in proprium 
corpus at. Si quis autem matrimonium audet 
dicere fornicaijiouem , rursus legem et Dominum 
insectans, maledictis impetit. Quemadmodum enim 
avaritia, et. plura babendi cupiditas dicitur forni- 
catio, ut qu:& adversetur sullicienti: ; et ut ido- 
lolatia est ex uno in multos Dei attributio ; ita 
fornicatio est ab uno matrimonio ad plura pro- 
lapsio. » At quomodo, uli jam diximus, se- 
ους nuptize ab Apostolo, ac deinceps a nostro 
Clemente ex indulgeutia concedi et permitti potue- 
runt, si vere sint fornicatio, et ea fornicatio sit 
peccatum? . 

Attente igitur expendendum est quid fornicationis 
noinine Clemens intellexerit. Tribus autetn, uti ipse 
ait, modis fornicatio, imo et adulteriuin , fj τε πορ- 
vela, ἡ τε μοιχεία apud Apostolum sumitur. Nam 
avaritia ab ipso fornicatio appellatur ; utpote quae 
opposita sit αὑταρχείᾳ, qux est habitus, ita ille lo- 
quitur 13. « iis quibus oportet, contentus , et qui 
per se acquirit ea, quce ad beatam vitam conferunt. » 
Secundo dicit idololatriaa ab eodem Apostolo Υο» 
cari fornicationem , quia est « ex uno in multos 
Dei attributio: » sive quia nos ab uno et vero Deo 
avertens , ad inultos adeoque falsos deos convertit. 
Eadem itaque ratione secundi et aliae περι ab 
illo tertium ac simile fornicationis genus esse di- 
cuntur ; quoniam hominem ab ea perfectione, qua 
in primo matrimonio esL, propter ipsius incouti- 
nentiam, abducunt ac removent. . 

Caeterum quamvis Clemens secundas atque a for- 
tiori alias deinceps nuptias aperte cujusdam ar- 
gueret imperfectionis, a plurium tamen antiquissi- 
morum Ecclesie Pavrum non recederet opinione, 


!3 ibid, p. 456. | Dissert. super. , c. 5, art. 3. 
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8 4. Sed przier multos a nobis illic laudatos , alios 
a Cotelerio in suis ad Pastoris libro observationi- 
bus. pag. 64, adbuc citatos invenies. 

Clementem porro de secundis post conjugis mor- 
tein nuptiis disputantem liactenus audivimus. Quid 
autem ille de veteris testamenti patriarcharum, qui 
plures simul uxores habebant, polygamia, docuerit, 
strictim juvat attingere. Fatetur autem illam, ta- 
metsi Christianis omnino vetita sit, justa lamen 
causa fuisse patriarchis illis ab ipsomet Deo con- 
cessam, « Tuuc euim , inquil ille **, id exigebat 
Deus, quando oportebat genus humanum augeri et 
multiplicari. » De Abrahamo autem nominatim eo- 
dem plane modo pronuntiat * : « Ex tribus uxori- 
bus liberos susceperat, non ut frueretur volgptate, 
sed quod speraret, ut puto, in principio genus mul- 
tiplicare. » Quam quidem rationem, ut minime du- 
biam, ac omuino certam. profert Ambrosius **, fu- 
siusque explicat. Videsis, si placet et vacat, quie in 
ejusdem Ambrosii libros subnotavimus , et quie de 
Abrahami aliorumque. patriarcharum — polygamia 
theologi scholastici in 1v Sentent., distinct. 35, et in 
D. Thom. supplem. qu:est. 65, art. 2, disputarunt. 


ARTICULUS il. 
De matrimonii vinculo nunquam dissolvendo. 


Quam arctum et indissolubile sit matrimonii vin- 
culum his Clemens noster explicat verbis 15: « Quod 
autem consuluit Scriptura uxorem ducere , et nec 
a conjugio unquam permittit discedere, legem 
aperte constituit : Nou dimittes uxorem, praeter- 
quam propter fornicationem, Adulterium autem 
existimat coujungi inatrimonio, vivo altero ex sepa- 
raus. » Docet itaque neminem ad. ineundum matri- 
monium ulla Scripurz lege astringi ; sed ubi ini- 
tum est, tunc conjux divina lege tenetur conjugein 
nunquam dimittere. 

Verum quidem est, inquiunt aliqui , arctissimum 
conjugii vinculum ibi a Clemente summopere com- 
mendari. At quia ibidem adjecit πλὴν εἰ μὴ ἐπὶ λό- 
T? πορνείας, inde colligere se posse putant Clementi 
persuasum [fuisse hoc idem matrimonii vinculum 
adulterio revera et dissolvi, et innocenti conjugi 
licuisse aliud, cuim vellet, inire matrimonium. Quo- 
circa quod subnectit Clemens adulterium | esse, vi- 
vente conjuge, matrimonio copulari, ibi aiunt sub- 
audiri, excepta fornicationis causa ; ob eam enini 
solam secundum , vivente conjuge , matrimonium 
licitum. esse putavit: qua quidem causa sublata, 
es$sel reipsa adulterium. 

Sed veremur ne hi Clementis mentem assecuti 
non fuerint. Audi eniin, quaeso, quid postea ille sub- 
texuil ** : « Qui autem dimissam accipit uxoreim, 
mechatur, inquit : Si quis enim dimiserit uxorem, 
mochatur ipsam, hoc est. cogit eam maschari. Non 
solum autem qui dimisit, est ejus causa, sed etiain 
qui eam suscipit, priebens mulieri peccandi occa- 
Sionem ; si enim non suscipiat, revertetur ad vi- 
rum. » Quid, obseero le, hzc sibi volum? Nonne 
Clemens ibi disertissime significat matrimonii viu- 
culum etiam 200 propter fornicationem non ita 
esse solutum ut dimissz mulieri liceat alteri viro 
nubere, aut in uxorem ab altero accipi ? Nonne 
expresse tradit fore ut illa, si nulli nupserit, ad vi- 
rum revertatur ? Hoc igitur divortio nihil aliud 
Clemens, nisi solam uxoris a viro disjunctioneui, 
slve, ut theologi loquuntur, conjugum quoad 1o- 
ruin, non quoad vinculum separationem intellexisse 
videtur. ' . 

Et re quidem ipsa hunc esse Clementis nostri 
sensum ea adhuc, quae subsequuntur, haud obscure 
deiyonstraut. Pergit enim ?! ; « Quid vero lex (ni - 


^ Strom. l. im, p. «of. 
|. u, p. 424, ου. 
dissert. 4, art, 94. 


9! [, in, p. 495. 


jubet de medio tolli eam, quz adulterata, et adul- 
terii fuerit convicta ; sin autem fuerit uxor sacer- 
dotis, jubet eam igni tradi ? Obruitur autem adulter 
quoque lapidibus , sed non in eodem loco, ne mórs 
quidem sit eis communis, Neque vero lex cum 
Evangelio pugnat, sed ei consentit ; quidni enim, 
cum sit utriusque suppeditator Dominus? Quz enim 
est fornicata, vivit quidem peccato, sed mortua est 
mandatis ; quz: autem ducta est poenitentia, ut qus 
sit regenerata per vite conversionem , habet vius 
regenerationem, mortua quidem vetere fornicatrice, 
in vitam autem rursus ingressa ea, quae est genita 

er paenitentiam. » Planum ibi Clemens facit in boe 
egeim veterem cum evangelica consentire, ul uxor 
adulterii convicta de medio tollatur. Lex quippe 
vetus jubet eain obrui lapidibus , aut si uxor sit $s- 
cerdotis, igne comburi. Lex vero evangelica illam 
mandatis et vitz: spirituali mortuam deciarat. Sed 


B hzc nova lex, que veteri longe plurimum mansue- 
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tudine antecellit, adulteram interfici non pracipit, 
ut detur ipsi poenitendi locus, ac sincera veraque 
prenitentia ad vitam scilicet spiritualem revocetur, 
ost actam porro sceleris sui poenitentiam ad virem 
suum reverti, et ab ipso suscipi potest. Non exisli- 
mavit ergo Clemens matrimonium adulterio ita di- 
rimi, ut secundo postea conjugio etiam innocesi 
conjugi copulari fas fuerit. Alteram enim uxorem 
si vir duxisset, non utique potuisset amplius prie- 
rem adulteram recipere ; quam tamen postquam 
po:nitentiam egit, ab ipso suscipiendam esse Cle 
mens tesiificatur. 

Nec est sane, quod quis nobis objiciat Clementi, 
et antiquissimis Ecclesiz Patribus, penitus incogui- 
tam fuisse excogitatam a scholasticis theologis ma- 
trimonii quond torum et quoad vinculum disjus- 
clionem, Ὡς ipsomet siquidem Apostolo sic illam 
Clemens probavit *^ : « Quod ex consensu ad tempus 
orationi vacat conjugium, doctriua est continegus. 
Adjecit enim illud quidem, ex consensu , ne quis 
dissolveret matrimonium. Ad tempus autem, ne ex 
uecessilate exercens continentiam is, qui uxorem 
duxerit, aliquando labatur in peccatum, ut qui in d 
incidat, ul s$uo quideni conjugio parcat , aliepum 
autem concupiscat. » Nemini profecto dubium esse 
potest Clementem ibi loqui de conjugibus quo 
torumn duntaxat, et ad aliquod temporis spatium, 
ut orationi facilius vacarent, a se invicem separan- 
dis. ΔΙ cuim addit, « ex consensu , » nimirum mu- 
tuo , « ne quis dissolveret matrinionium , » aliud 
ostendit esse divortium, quo matrimonii vinculum 
peuitus dissolvitur ac dirimitur. lllud porro, viveaie 
conjuge, solvi omnino ac dirimi unquam posse salé 
aperte Clemens inficiatus est. Eadem quoque est 
seuteutia Tertulliani, qui ad uxorem suami scribit *: 
« Quot sunt, qui statim a lavacro carnem suam ob- 
siguant ? Quot item, qui consensu pari inter se uz 
trimonii debitum tollunt? Voluntariis spadonibus 
pro cupiditate celesti, salvo matrimonio, abstinen- 
tia toleratur. » Eidem sententize maximo sane con- 
sensu auffragantur el alii Patres, quos in re 
certissima nominibus appellare suis supervacaneum 
duximus. 

Porro autem cum ex Apostolo Clemens docuerit 
conjuges posse quidem a se invicem ad tempus se- 
parari, sed tantuin ex mutuo « consensu, » animad 
verte, quaeso , an inde jure merito possil colligi s0- 
lam fornicationis causam ad uxorem quoinodocun- 
que dimittendum in Evangelio ideo meinorari ; 
quia ob eaim solam vir uxorem suam , adulterii, 
ream, etiam reclaimantem, invitam et repugnantem 
dimittere poterat. Sed de bac quaestione alibi dispu- 
tavimus *^. 
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DE LIBRIS STROMATUM. 


ARTICULUS ΙΥ. 


perpetmo virginitatis εἰ continenlim statu εἰ 
voto. 


petue continentix οἱ castitatis ac celibatus 
n Qon minus quam matrüinonium Clemens ap- 
t et commendat. Jam enim ab illo audivimus 
monium Scriptura sacra auctoritate consuli. 
ab illa tantem consulitur et non precipitur, 
ninus virginitatis et czelibatus quam conjugii 
isionem amplecti cuilibet integrum piumque 
ed areumentis minime indigemus, quandoqui- 
ubi Clemeus disertissime pronuntiavit uni- 
ϐ6 in eo, quem elegit, sive conjugii , sive czeli- 
statu esse perseverandum ?* : « Propositum, 
κ uniuscujusque, tam ejus qui se castravit οἱ 
"sus propter liberorum procreationem se- 
| eonjuuxit. inatrimonio, debel perseverare, 
redens et acquiescens ei, quod est minus 
ferius. » Nec semel id dixisse contentus, 
paulo post uon minus perspicue repetit ?* ; 
ges Apostoli, inquiens, Epistole . ..... 
ique admittunt , et eum qui Deo agendo gra- 
ποἀσραίο utitur matrimonio, et ου qui, ut 
lominus, vivit in castitate, εὖνου la, quemad- 
m vocalus est unusquisque, iuoflense et per- 
eligens. » 
ne aliquid expressius ? Ausculta, quaeso, 
idhuc ex ejusdem Scriptura auctoritate dis- 
ü 9* : « Rursus dicit Dominus : Qui uxorem du- 
Β expellat ; et qui non duxit, ne ducat. Ὁ χα- 
ῥθεσιν εὐνουχίας ὁμολογήσας μὴ γῆµαι, ἄγαμος 
νέτω. Qui ex proposito castitatis professus est 
m non ducere, maneat cxlebs,. » Videant sane 
am castitatis οἱ continentie, a monachis οἱ 
jsis viris emissorum, osores quid contra hanc: 
n et apertam Clementis nostri definitionem 
igannire vel latrare valeant. Quid enim inter 
& eastilatis nuncupantem et. χατὰ πρόθεσιν 
lac ópoXorf,;avsa discriminis intercedit ? Nun- 
Clemente de errore aliquo postulabunt ? At 
le conira hereticos ες communi et re- 
Ecclesi: more et usu dimieat. Sed de hoc 
renti el virginuur voto a robis jam actum 
gostra ad Ambrosii De virginibus libros ad- 
ione 39. 
umltamen aliquis forsitan objiciet votum, ut 
aiunt, nou posse nisi propter inelius eL 
lius quodlam bonum a quoquam nuncupari. 
Clemens matrimonium. c:elibatu et virginitate 
antius atque. excellentius esse decernit ?*, 
enim fuerit perfectus , » ita. ille loquitur, 
mpla habet apostolos, ei revera vir probatur, 
3 eo 901 quod vitam. elegerit monasticam ; 
1 ille viros vincit, qui in matrimonio et lihe- 
1 procreatione, et domus cura ac providentia, 
voluptateu: et dolorem se exercet , et cum in 
e versetur curatione ; indivulsus tamen est a 
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A tionem, qu:e affertar per filios, uxorem, et famulos, 
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el possessiones. » Qui ergo connubio junctus est, 
el insurgentes undique ex filiis, uxore, famulis, 
possessionibus tentationes , a Dei charitste minime 
divulsus οἱ distractus, superavit, is alteri virgini- 
(atem. elibatumque profitenti a. Clemente nostro 
auteponitur. 

Sed qui ita argumentabitur, ille animam ad ea 
advertat qux:e Clemens continenter subjunxit : « Ei 
autem qui domum non habet, magna ex parte eve- 
nit, ut non teutetur, Qui ergo sui solummodo cu- 
ram gerit, vincitur ab eo, qui cuim sit inferior qui- 
dem, in iis quze pertinent ad suam salutem χατὰ τὴν 
ἑαυτοῦ σωτηρίαν . superior autem in iis, qua ad 
vit:e spectant dispensationem, exiguam revera con- 
servat imaginem , veritatis providentia. » Cxlibem 
igitur in iis tantum , qux ad vit:e, hoc est , domus 
οἱ familie dispensationem spectant, conju- 
gibus inferiorem esse affirmat. At hunc. ipsum 
Lentationibus minus obnoxium, atque adeo in 
iis , qu:e ad salutem attinent, conjugibus conten- 
dit esse superiorem. Nemo autem de iis, qu: ten- 
lationem removenlt pericula , et qux? ad salutem 
magis conducunt, vota (leri posse jure unquam 
merito negabit. 

Urgebis tamen Clementem alio in libro , ubi vir- 
ginem cum vidua componit , dixisse ** : "Hór, τινὲς 
xai τῆς παρθένου τὴν yhpav εἰς ἑγχράτειαν προ- 
τείνουσι, καταμεγαλοφρονήσασαν ἧς πεπείραται 
ἡδονῆς. Quod interpres Latinus ita reddidit: « Jam 
nounulli quoque praeferunt viduam virgini , quod 
attinet. ad. continentiam , ut. quz quam experta 
est voluptatem , magno et excelso animo contem- 
pserit. » Ergo , inquies, Clemens viduat, quae vi- 
rum experta est, virgini pretulit. Neque patienter 
feres tibi responderi in posterioribus Clementi- 
norum perum editionibus pro illis verbis, « vir- 
gini, quod attinet. ad continentiam , » hxc fuisse 
substitula, « virgiui incontinenti. » Nihil quippe 
Graco Clementis textui inagis contrarium proferri 
poterat. 

Quocirca diffiteri quidem non possumus hanc lio- 
minum , textum auctoris sui tam perverse adulte- 
rantium, aut inscitiaut, aut fraudem, malamque fl- 
dem a nemine posse unquam excusari. Sed hi, ne- 
que primus etiam Latinus interpres, Clementis sen- 
sum percepere. Nobis enim hic esse videtur : « Jam. 
vero nonnulli viduam ad virginis continentiam 
extendunt, utpote quz voluptatem , quam experta 
est, summe despiciat. » Neque sane aliam luisse 
illius mentem , inde profecto probare possumus, 
quod ab illo alibi scriptum legitur *' ; 'O γὰρ ἔπι- 
θνµήῄήσας, χαὶ χατασχὼν ἑαντοῦ, χαθάπερ ἡ χήρα, 
διὰ σωφροσύνης αὖθις παρθένος. « Qui enim concu- 
pivit et seipsum continuit, instar esL vidus , qua 
est rursus virgo per temperantiam. » At nullus 
cerle sani capitis homo inde unquam concludet 
statum virginitatis matrimonio aut viduitati ab αυ’ 


Baritate, jusurgitque adversus omnein teuta- D ctore nostro fuisse postpositunm. 


CAPUT XI. 


Dc Christianis virtutibus, et quibusdam Christianorum moribus. 


ARTICULUS I. 


rdinalibus, uti aiunt, virtutibus, atque in pri- 
de continentia. servanda et impugnanda volu- 
e, mort.sque meditatione. 


communes omnibus Christianis virtutes ut 
veniamus , primo adnotandusm est virtu- 
Clemente alicubi deliuiri 8: 'H ἀρετὴ αὐτὴ 


. nt, p. 499. ?* ibid., p. 462. 
n, p. 744. ** Strom, |. iv, p. 469. 
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διάθεσἰς ἐστι φυχᾶς σύμφωνος ὑπὸ τοῦ λόγου περὶ 
ὅλον τὸν βίον. « Ipsa virus. est. atlectio. anima sub 
imperio rationis pet totam vitat consonans et re- 
spondens. » 

Plura autem de virtutibus singulatim ille pertra- 
ctat ??, quie quidem cum facilia sint, ijs explican- 
dis nibil necesse est nos diu immorari, Praeclare 
siquidei et accurate delimt et explicat quid sit pie- 


δν tv, Il Amb., p. 143 et seq. * Strom. 
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tas, et quanam sint ez, quz a theologis quatuor vir- A humanisque tantum rationibus continentiam am- 


tutes cardinales dicuntur, justitia, prudentia, tempe- 
rantía et fortitudo. Hujusceautem fortitudinis species 
esse dixit tolerantiam *9, mentis sublimitatem, µεγα- 
λοφροσύνην, magnitudinem animi, μεγαλου - 
χίαν , liberalitatem et magnificentiam. ÁL de libe- 
ralitate et magnificentia, humanitate et beuigni- 
tate non minus quam de aliis virtutibus enucleate 
disserit. Ad hzc vero ipse docet beneficentia et 
fortitudine hominem Deo similem fleri **. Denique 
omnes illas virtutes sibi invicem ita connexas 
et conjunctas esse declarat , ut neque una sine al- 
tera haberi, neque de ulla qualibet sine alia dispu- 
tari possit. 

Quoniam autem ipsa virtus nobis non est inge- 
nia, sed ad eaim comparandam nati apti sumus, 
eaque aptitudo non virtus, sed motus est ad vir- 
tutem ** ; idcirco hxc labore, disciplina et exerci- 
tatione acquiri debet. Atque inde fit, ut alii ad 
minorem , alii ad majorem et perfectam virtutem 
perveniant. 

Porro autem aliqua sine animadversione illud 
pratermitti non debet, quod Clemens de castitate, 
ac proinde de aliis, quae paganis et Christianis ho- 
minibus communes erant , virtutibus atfirmare non 
dubitat illam non esse bouam , nisi. propter amo- 
rem Dei operam ei demus: Οὐδὲ εὐνουχία ἑνά- 
ῥετον, εἰ µῆ OU ἀγάπην Υίνοιτο τὴν πρὸς θεόν. « Ca- 
sülas non est virtute przdita, nisi liat propter di- 
lectionem in Deum 5. » 

in castitatis vero mentionem quia incidimus, 
ea paulo uberius lubet exponere quas auctor 
noster de continentia contra hereticos passim 
disputavit. Nobis autem hanc continentiz , ἐγχρά- 
σειας, delinitionem exbibet **: « Continentia est 
corporis despicientia convenienter pactis cum Deo 
initis. » Ἐγκοάτεια σώματος ὑπερογία χατὰ τὴν 
πρὸς Θεὸν ὁμολογίαν. Cujus definitionis hanc ipse 
rationem reddit *: « Non solum enim in rebus ve- 


nereis , sed etiam in aliis , quam anima perperam C 


concupiscit, non conlenla necessariis, versatur 
continentia. » Scimus quidem continentiam paulo 
aliter a sancto Thoma ** aliisque tlieologis schola» 
sticis definiri. At certe ea virtus, ab ipsis significa- 
tione longe strictiori quam a Clemente nostro cir- 
cumscribitur. Eam procul dubio ob rationem in alio 
libro ipse dixit ο: « Coutinentia est. affectio , quse 
non transilierit ea, quz visa fuerint ex reéta ratioue. 
Continens autem est is, qui continet eas appetitio- 
1166, qua sunt praeter rectam ralionem ; vel qui se 
: ipsum continet, ne appetitione cfferatuc preter re- 
ctam rationem, » 

202 1n quo autem paganorum philosophorum et 
Christiauorum continentia discrepet, sic Clemens 
edisserit 5 ;: « llumana continentia, quas est ex 
sententia philosophorum Grxcorum, profitetur pu- 
guare cum cupiditate et in factis ei non inservire. 
Qui est autem ex nostra sententia non concu- 
piscere, non ut quis concupisceus se fortiter gerat, 
seu ul eliam a concupiscendo se abstineat, » Unde 
ille scite collegit Christianam continentiam plfilo- 
Sophica esse przstantiorem. 

lllius porro a Christiauis observande causam 
el incitamentum liis declarat verbis ** : « Nos 
propter dilectionem in Dominum, et propter ipsum 

onestum amplectimur continentiam, templum Spi- 
ritus sauctificantes. Honestum est enim propter 
reguum calorum se ipsum castrare ab. omni cupi- 
ditate, et emuudare conscientiam a inortuis operi- 
lius ad serviendum Deo viventi, » Quocirca hzre- 
Lico$, qui in carnis odium, et paganos, qui vanis 
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plectebantur, castigat, et illos impios, hos autem 
plane ignaros et improvisos esse ostendit. 

Christianz itaque continentie eam affirmat esse 
excellentiam, ut quamvis in Deum, qui nullius rei 
indiget nullique perturbationi obnoxius est, non 
cadat, illius tamen observatione ad divinam nmate- 
Tam accedamus. 

Ad eam autem continentiam assequendam, am- 
putanda est, inquit ille *^, cupiditas. Quz quidem 
ut resecetur, voluptas illius fomes exstirpanda ae 
funditus tollenda est *!. Voluptatis porro notionem 
« dicunt esse lenem et blandum, » ita ille loqui- 
tur **, « motum cum aliquo sensu. » Verum sic« 
cupiditatia fomitem dicit esse voluptatem, ita et 
volupiatis principium docet esse.cupiditatem **, κά- 
σης ἡδονῆς ἐπιθυμία χατάρχει. « Omnis voluptatis 
principium est cupiditas. Cupiditas autem, 2 uti 
ipse prosequitur, « est inolestia et sollicitudo, qua 
propter egestatem aliquid appetit. » Alibi tames 
voluptas, uti ab eo dicitur **, primam generat cu 
piditatem; πρώτην ἐπιθυμίαν γεννᾷ. « Quas, » steel 
ille pergit "*, « est desiderium et appetitus, δρι- 
ξις, a ratione alienus ejus qui ei xeyapt3ul- 
voc, obsecutus est. » Αἱ nonne his posterioribus 
verbis satis aperte significat cupiditatem et volt- 
ptatem sese mutuo generare? . 

Rursus vero nos ille commonet ἐπιθυμίαν, cupi- 
ditatem, et ὄρεξιν, appetitionem, a peritioribus ita 
a se invicem distingui, ut Nlam voluptati el intem- 
perantiz ascribant ; hanc vero, quz rationis molas 
est, in bis esse contendant, quz secundum raüe- 
nein sunt. 

Ceterum tametsi voluptas Christiano homini fe- 
gienda, nec omnino mecessaria sit ejus affectio, 
verumtamen, ait Clemens **, « est appendix et 
consequeutia, ἐπαχολούθημα, quedam naturalium 
necessitatum famis, frigoris, matrimonii. Si itaque 
fleri posset, ut absque ea biberetur, vél alimen- 
tum susciperetur, vel liberi procrearentur, non por 
set ostendi alius ejus usus. Neque euim operato, 
neque affectio, sed neque aliqua pars nostri est ve- 
luptas. » Quid vero, quod ipse fatetur " eamdem 
voluptatem non solum interdiu, sed etiam noctu ín 
ipsis insomniis, nos cum przxstigiis inescando mor- 
dere, nobisque insidiari? Quamobrem adversum 
eam, tanquam adversus inimicum divina, ut ail 
Apostolus, armatura, atque timore, et legis fllia 
cautione, debemus pugnare, animamque nostram à 
perturbationibus segregare, atque eam quoque per- 
dere, et mortis meditatione occupari. Nos porto 
commonefacit 5δ cum hac scriberet, tuin. totum 
Ecclesiam et viris et mulieribus plenam fuisse, 
qui per omne vitae sux tempus mortem, qua ad 
Cliristum excitat, meditabantur. Sed de his adhuc 
postea dabitur disserendi locus. 


ARTICULUS 1f. 
De fide. 


Ex theologicis virtutibus prima procul dubio est 
fides, quam Clemens ex Apostolo hunc describit in 
modum *? ; Πίστις πρόληψιςᾳ ἐχούσιός ἐστι, θεοσεδείας 
συγχατάθεσις, ἐλπιξομένων ὑπόστασις, πραγμάτων 
ἔλεγχος οὐ βλεποµένων, κατὰ τὸν θεῖον "Amó . 
« Fides est voluntaria anticipatio, pietatis assem 
sio, rerum quz sperantur substantia, argumentum 
eorum qui non videntur, ut est sententia diviul 
Apostoli. » Addit tameu ab aliis deliniri : « Rei 
non apparentis unientem assensiohem. » Ex sus 
vero ipse opinione, vel saltem nullo auctore citato, 
hanc profert fidei deliniionem **, Ἡ μὲν πἰστις 
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DE LIBRIS STROMATUM. 
ἐχούσιος , καὶ πρὀληψις εὐγνώμονος προ- À nimirum Dei 


. t Fides quidein est voluntaria existi- 
, et anticipation prudentis przcomprehensio- 
Itaque ex bac detinitione planum ibidem facit, 
edo illa ab opinione aliisque animi habitibus 
M 


em porro, quemadmodum scientiam, dupli- 
896 Clemens ostendit *', unam quidem huma- 
quse ex rhetoricis et dialecticis argumentis 
48, opinio tantummodo dici potest. Altera 
t divina est, qua nimirum Deo precipienti 
uimur, et illi in sacris Scripturis loquenti cre- 
L. Et hzeé quidem certissima cognitio est, 
ion solum errori unquam obnoxia, sed qua 
sanantur infirini et mortui ad vitam revo- 
Ρο 

hae tantum fide quzstio nunc babetur. Docet 
! Clemens illam simul cum spe habitare 55, 
[w6 nos per eam absque demonstrationibus, 


lentia hominum, sed Dei virtute zternam p electi Dei : » 


salutem **. Quamobrem ab ipso adhuc di- 
6 : Πίστις σύντομός ἐστιν, ὡς εἰπεῖν, τῶν xa- 
όντων γνῶσις. « Fides, uL ita dicam, est re- 
παρὶς necessariarum seu urgentiuin (videlicet 
lutem) cognitio. » Quosdam itaque Clemens 
! eastigat, qui illam a cognitione ita distingue- 
üt hanc de Spiritu sancto, et fidem de Filio 
garrirent. Filium quippe sicut et Patrem 
cere et credere debemus. 
| vero fidem voluntariam esse asseruerat **, 
lipse eo probat, quod ipsa fide Deo per 
uras loquenti .assensu plane libero credimus. 

inde funditus errorem quorumdam evertit 
corum, qui fidem nobis innatam esse falso 
'abant. 

mvis autem tam asseveranter affirmet fidem 
Pluntariam, non minus tamen diserte pro- 
t illam, uti paulo ante vidimus 96, esse Dei 
i, et nobis divinitus infundi. 

ht porro cuilibet ad zeternam salutem con- 
idam necessitatis sit hzec ipsa fides, Clemens 
| tradit, repetit et inculcat. Cieteras enimve- 
μα] obsonio et bellariis, sine «quibus vita 
sustentari petest, similes esse docet ; fidem 
Oobis, quemadmodum « panis ad vivendum » 
ecessariain : « Et quz? est, inquit ", ex fide 
» tanquam panis necessaria est ad vivendum, 
utem przcedit disciplina, est obsonio similis 
ariis. » 

quid magis expressum aliquid desideras? 
Attente, obsecro, considera quid idem Cle- 
Barnabz auctoritate nixus, de fide aliisque 
bus scriptum nobis reliquerit ὃς « Cum dictae 
e sint elementa cognitionis, evenit ut fldes 
(is elementaris, qua» gnostico est &eque neces- 
κο οἱ qui in mundo vivit, ad vivendum respi- 
Ut autem absque elementis non possumus vi- 
la nec absque fide possumus assequi cogii- 
. Hiec est ergo basis veritatis. » Non solius 
Clementis nostri, sed etiam Barnaba opinio 
lem ad vitam spiritualem et cognitionem, 
inus quam respirationem ad vitam natura- 
oducendau,, omnibus esse omnino necessa- 


| ergo mirum, si ipse alio in loco ullum pla- 
inem s:2e fide vivere, vitam scilicet spiritua- 
ion poese concludat ** ε Nullum, iuquit, 
) geuus neque agricolarum, neque pastorum, 
eorum qui versantur in civitatibus, potest 

nisi ejus quod est praestantius οἱ melius, 
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fide preoccupatmn  przveninmque 
fuerit, » Quocirca tam de gentilibus quam Judeis 
apertissime pronuntiat "* : « Jis quidem qui erant 
justi ex lege, fides deerat ; et ideo cum eos curaret 
L'ominus, dicebat : « Fides tua te salvum fecit. » lis 
autem, qui erant justi ex philosophia, non solum 
opus erat fide in Dominum, sed etiam ut discede- 
rent a cultu simulacrorum. » Persuasissimum ita- 
que Clemens habuit fidemn in Dominum cuilibet pa- 
gano liomini, quantumvis pio et justo, plane peni- 
tusque necessariam fuisse Τ'. Quapropter as8eve- 
ranter ille affirmat "** non aolum bona opera ne- 
mini post. mortem, nisi fidem habuerit, prodesse ; 
sed quemlibet etiam seu fidelem seu gentülem sine 
fide justissime condemnari. Unde jure merito fides 
ab ipso appellatur ?? : Ἰσχὺς εἰς plav, xaX δύ- 
ναµις εἰς ζωὴν αἰώνιον. « Virtus est ad salutem, et 
potentia ad vitam aeternam, per quar, » ut citatus 
ab eo Pastor seu. Hermas scribebat ?*, « servantur 
6 ἧς σώζονται οἱ ἐχλεχτοὶ τοῦ 
Θεοῦ. Denique « fide sola, » addit ipse 15 « existi- 
mant se consequi principium universorum, » Deum 
scilicet, 

Fidem porro illam auctor noster docet 16 « princi- 
pium esse actionis, et prudentis electionis funda- 
mentum ; » imo vero et cognitionis : « De Deo etenim 
non dubitare, sed credere est fundamentum cogui- 
tionis. » Continenter porro subjungit '? : « Est au- 
tem utrumque Christus; fundamentum, inquam, 
et &dificium, per quem est principium et finis. Εὲ 
exirema quidem non docentur, nempe principiuin 
et (iuis, fides, inquam, et cbaritas. » Fides itaque est 
principium et charitas finis. Utraque autem ita a 
Christo emanat et profluit, ut non doceatur, Quo- 
circa paulo post ille concludit ** (idem esse brevem . 
et compendiosam eorum, qui mecessaria sunt, 
cognitionem, atque hanc per doctrinam Domini su- 
per fidem zdificari. Denique asserit Τὸ fidem esse 
sedem, seu basim, ἕδρασμα, charitatis, atque ipsa 
necessitudine, qua inter utramque intercedit, cha- 
ritate fideles fieri : « Charitas, inquit, ea qua illi 
cum fide intercedit, amicitia, φιλίᾳ, facit fide- 
les. Fides autem est basis ac stabilimentum » cha- 
ritatis. 

Ex oleastri porro in bonam olivam inserli coin- 
paratione ab Apostolo instituta, manifestum Cle- 
mens deinde facit infldelem in Christum fide traus- 
ferri, additque 59 : « Melius est autem uniuscujus- 
que fidem in ipsa inseri anima. » Cujus hanc ipse 
continuo reddit rationem :; « Sanctus enim Spiri- 
tus per eam quodammodo distributus transplauta- 
tur, prout uniuscujusque circumscriptio incir- 
cuniscripte, » χατὰ τὴν ἑχάστου περιγραφὴν ἆπερι- 
γράφως, hoc est, per tidem Spiritum sauctum iucir- 
cuinscripte in uniuscujusque credenlis secundum il- 
lius dispositionem el meritum inseri et transplan- 
tari. Quamobrem ipse alibi scribit ** ; ἩἨμεῖς 
τῷ πεπιστευχότι προσεπιπνεῖσθαι τὸ ἅγων Πνεύμα 
qapév: « Nos quidem dicimus S. Spiritum inspi- 
rari ei qui credidit... sed non ut pars Dei in uno- 
quoque nostrum. » 

Quamvis autem fateatur **, sublata omni dubita- 
tione seu quierendi causa, fidem lirinari et stabiliri, 
nos nihilominus serio admonet ** eam solam. esse 
non debere, sed praterea inquisitione esse opus. 
Etenim 468, ipsomet attestante **, via est ad as- 
sequendam veritatem, et illa « ad verbum Domini, 
οἱ ad Filium nos attollit; οὐδέπω συνίεµεν ἀπόδειξιν 
εἶναι τὸ ῥῆμα Κυρίου. Nondum intelligimus. de- 
muonsiralionein esse. verbum Doipini. » Et vero, ut 
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ille ait **, fidei meditatione (it scientia, quz stabili A dere autem veritati, trahit in exitiom,. » Sed jam 


ac firmo nixa est fundamento. Neque tamen sinit 
inde ab aliquo inferri aliquid in fide esse dubiuin 
aut incertum. Nam, « qui divinis credidit Scripturis, 
inquit 56, firmum habens judicium, cui coniradici 
nequit, demonstrationem ejus, qui Scripturas de- 
dit, vocem accipit. » Quapropter haud dubitanter 
asseverat *' fidem scientia esse prestantiorem, et 
jMiius χριτήριον. Et id quidem Theodoretus ex 
Aristotele retulit 53. 

Quanta. autem sit fidei vis et potentia. his Cle- 
mens verbis perspicue ostendit *? : « Disciplina 
ergo est parere praceplis, quod est Deo credere, 
et lides Dei potentia, quie est vis veritatis, statim 
autem dicit : Si habeatis fidem, ut granum sinapis, 
»ontes transferetis. Et rursus : Secundum fidem 
tuam fiat tibi. Et unus quidem curatur, suscepta 
per fidem curatione ; mortuus auteni resurgit. per 
vim ejus, qui crediderat, quod esset resurrectu- 
Tus. ) 

Denique cum Clemens, ut diximus, dacuerit fidem 
esse veritatis basin ?* ; hinc planum ille facit qui- 
bus gradibus ab ea ad charitatem el γνῶσιν ascen- 
damus : « Prima ad salutem, » verba illius sunt ?, 
« inclinatio nobis fides apparet, postquam timor, 
et spes, et peenitentio, cum continentia et toleran- 
tia proficientes, nos ducunt ad charitatem εἰ co- 
gnitionem. » 

Catterum quz hactenus de fide ος Clemente dis- 
putata sunt, fi:ec te non pigeat cum iis conteudere, 
qu: de illa Theodoretus litteris mandavit 3, atque 
si velis, quze theologi in suis de fide commentatio- 
nibus, et in lib. mi Sentent., distinct. 95, et in 
D. Thom. 2-2, quzst. 1 et 2, copiosius pertracta- 
Tunt. 


ARTICULUS Ill. 


De infidelitate, et utrum omnes infidelium actiones 
sinl peccata. 


Oppositur fidei vitinm est infidelitas, quz a Cle- 
mente ?* per fidei oppositionem dicitur, ἡ δὲ 
ἀπιστία ὑπόληψις τοῦ ἀντιχειμένου ἀσθενὴς άποφα- 
τικἠ. Qux quidem ad. verbum nihil aliud. sonant, 
quam « infidelitas est opinio contrarii infirma ne- 
gativa. » Verum llervetus cum in Graco textu 
pro ἀποφατιχή forsitan legisset ἀποφαντιχή, h:ec 
verba Latine sic reddidit : « ln(idelitas est ejus 
quod oppositum imbecilla euuntiativa opinio seu 
existimatio. » Sed non inde magis patel quis sit 
horum Clementis verborum sensus. Nobis autem 
ijdem omnino in manuscripto Claromontano co- 
dice **, atque in Grzca. editione legentibus, hzc 
videtur esse auctoris nostri mens et sententia ; in- 
fidelitas est debilis et iufirma opinio, quie 9 
contrarium, sive illud quod a Deo in Scripturis sa- 
cris traditum est, quodque prz infirmitate perspi- 
cere nequit, verum esse negat. Quod si. legendum 
putes ἀποφαντιχή, is quoque erit. idem Clementis 
sensus : lufidelitas est infirma opinio, qux? enun- 
tiat, et prz infirmitate asserit. id, quod Scripturis 
sacris et veritati contrarium est, Et hacc quidem 
explicatio ex iis baud absurde coufirmari potest, 
que continenter subjunguntur ** Καθάπερ 
δυσπιστία ἕξις δυσπαράδεχτος πίστεως. « Quemad- 
modurn diflicultas credeudi est habitus, qui fidem 
dilliciliter admittit, » 

Duplicem avtem Clemens ait esse infidelitatem 
seu incredulitatem, bonam quidem unam, alteram 
vero malam. De utraque autem ait ille?* : « Multa 
incredulitas fecit bona, fldes mala... Jam non cre- 
dere quidem veritati atfert morteu, sicut credere 
vitatn. Contra auteur mendacio credere, ron cre- 
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de ea infidelitate disputamus, quz quia primz ve-! 
ritati, seu Deo, in sacris Scripturis loquenti, mov 
credit; idcirco hanc jure merito Clemens inferre 
mortem et in exitium trahere affirinat. Quam sane 
ob causam ille rursus postea * : « De incredulis, 
inquil, περὶ ἀπίστων, diclum est eos esse reputato 
tanquam pulverem, quam projicit ventus a facie 
terra, et guttam qux ex cado excidit, » Cujus qui- 
dem hanc ipse insinual suggeritque rationem? : «la 
ipsum (verbum scilicet divinum) et per ipsum cre 
dere, µοναδιχόν ἐστι γενέσθαι, est unicum fleri; 
scilicet in ipso indivulse unitum; non credere at- 
tein est dubitare, spatioque ac intervallo disjungi 
et dividi. » 

Quia vero Clemens, uti diclum est, constanter 
asseruit fidem esse fundamentum bon:e actionis οἱ 
prudentis electionis, sine qua vitam spiritualem 
vivere aullus potest, atque econtrario infideliiaie 


B quemlibet trahi in exitium, et ei mortem afferri; 


inde scite colligit cujusvis gentilis actionem, quas 
doquidem bonus non est illius finis, revera peccare, 
et esse malam. Sed prestat ipsummet hac de re 
apertissime loquentem audire*? : « Quomodo ab» 
solute quidem salvum facere est ex iis, quae sas 
media, recte autem, et, ut decet, perfectum est of- 
ficium, χατόρθωµα, id est, »ut Cicero interpretaut, 
rectum aut recte factum : « 1ο etiam omuis aclie 
gnostici rectum et perfectum est oflicium, xai πᾶσε 
πρᾶξις γνωστικοῦ xatópÜnpua* Ejus autein qui est 
tantummodo fidelis, media dici possit actio, ut qus 
κατὰ λόγον, ex ratione nondum efficiatur, neque 
recte geritur ex scientia. Contra autem. cujusvis 
gentilis peccat. actio, παντὸς δὲ ἔμπαλιν τοῦ ἐθνι- 
xo) ἁμαρτητιχή. Nou enim absolute bene agere, 
δε scopum quemdami spectando actiones producere, 
εἰ ex ralione operari oportere ostendunt δοή- 
ptura. » Nescio sane utrum ad hanc quastiouem 
explicandam clarius aliquid et enodatius proferri 
queat. Neque enim tantummodo Clemens  diserüs- 
sime asseverat omnem infidelis hominis peccare, el 
malam esse actionem ; verum eliam certain ac per- 
spicuam illius reddit rationem ; quia nimirum quz- 
libet illa infidelis hominis actio ad bonum linem 
non refertur. 

Obiter observa hac Grzca verba, οὐδὲ μὴν τος 
ἀπείροις τοῦ αὐλεῖν, αὐλῶν, in Latina interprete 
tione fuisse omnino prztermissa ; fortasse quia st 
pervacua videbantur. Sic autem Latine sonant : 
« Et tibia canere üinperits, tibia non canendum. ? 

Sed iis perstrictis, nonne eodem, uli vidimus, 
modo de infidelium actionibus adhuc argumentatur 
Clemens, ubi hac habet! : « Quzcunque ergo f 
actio a sciente, ea est recta actio. Quicunque au- 
tein ab insciente, mala est; eliausi ulfaxime persi- 
siat, eLin lioc proposito maneat ; quoniam nen Βί 
fortis ex consideratione, neque dirigit. actioneui ad 
aliquid utile ex iis, qua ad virtutem dirigunt, el 
procedunt a virtute, Eadem est autem ratio de aliis 
virtutibus. » Omnis itaque ratio quz fit ab inscies 
te, διὰ τοῦ ἀνεπιστήμονος, etiamsi ex fortitudine, 
aut alia qualibet virtute proficiscatur; idcirco tae 
men mala est, quia non. proficiscitur ex λογισμοῦ, 
ex consideratione, scu potius ratione; neque refet- 
tur ad aliquid ex iis utile, quz? dirigunt ad viru 
tem, et ex virtute procedunt. Alqui tales esse inf- 
delium actiones nullus plane :mbigit. Eas ergo 
Clemens et ex causa, scilicet ignoratione; atque 
ex fine, quia ad veram virtutem non referunur, 
malas esse arbitratus est. 

Hanc porro esse ipsissimam Augustinisententiam, 
quam adversus Pelagianos, atque in primis contra 


*' jbid., p. 965. ** Theodor., t. IV, De Grzc. affect. curat., serm. 3, de $dc, 
*! jbig, 
96 1. iv, p. 477. 
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m acerrime constantissimeque propugnat, Α cessitatis esse crediderit; preter illam tamen bona 


ficlas iverit ? Nonne enim ut plurima mitta- 
ΛΙΓΑ hos grati» Dei inimicos expressissimis 
ille dixit* : « Quantumlibet opera infidelium 
entur, Apostoli sententiam veram noviqnus et 
m : Omne quod non est ex fide, peccatum 
Contra Julianum vero postquam hoc argu- 
m fuse pertractavit, ex iis, qu:e disputaverat, 
elicit conclusionem? : « Ex quo colligitur 
ipsa opera, qux faciunt infideles, non ipso- 
ise, sed illius qui bene utitur malis. Ipsorum 
esse peccata, quibus et bona male faciunt ; 
à non lideli, sed infideli, hoc est, stulta et 
faciunt voluntate : qualis voluntas, nullo 
» dubitante, arbor est mala, qux facere non 

nisi fructus malos, id est, sola peccata. 
enim, velis nolis, quod non est ex fide, pec- 
esi. Et ideo istas arbores non potest diligere, 
des permanserint, disponit excidere; quia 
le impossibile est placere Deo. Sed ita hic 
or, quasi istas arbores non jam tu ipse steri- 
iuntiaveris. Quomodo igitur non aut jocaris 
disputationibus, aut deliras, qui sterilium 
| arborum laudas? Qui utique aut nulli sunt, 
mali sunt, laudandi non sunt : aut si fructus 
iat, profecto steriles arbores non sunt; imo 
P sunt, quarum fructus boni sunt, et debent 
lacere, cui bonz:» arbores non possunt nisi 
ἐν falsumque erit quod scriptum est : « Sine 
ipossibile est placere Deo. » 
ius quidem plurimos post sanctum Thomam* 
pe censere infideles « non posse operari 
pera, quie sunt ex gratia, scilicet opera me- 
; lamen bona, ad qui sufficit bouum natu- 
λεν operari posse. » Quamobrem non in 
mquiunt, actione sua peccant, sed iis tantum 
 inlidelitate operantur. 
m autem et liec fuerit nostri Clementis opi- 
.lis forsitan quis percipi posse putabit , qui- 
» doo distinguit hominum genera, quorum 
icientes, alii vero scientes el. gnari aliquid 
iciunt et recle. vivunt, Utrisque autem quo- 
| modo egerint, negat illud post mortem pro- 
nisi fidem habuerint : « Jam vero illud quo- 
it, consideremus, an quaudo recte vivunt, 
iciunt. benefacere; accidit enim ut benefa- 
nonnulli autem per intelligentiam ad verita- 
bum feruntur, tanquam ad scopum. Abraham 
205 non ex operibus justificatus est, sed ex 
ibil ergo eis post vitae finem proderit, etiam- 
; recte operentur, nisi fidem habeant, » 
de vero postquam ille nos alibi admonuit non 
| utroque, cum Veteri tim Novo Testamento, 
itutis etiam apud Grecos et philosophos legi- 
€&nus, actionis esse manifestissimum, » cou- 
r adjecit * : « EL ut semel dicam, omnis. uti- 
ute ad vitam pertinet, suprema quidem ra- 
Deo omnipotente, qui preest omnibus, Pa- 
ficitur per Filium, qui etiam propterea est 
r omnium, inquit Apostolus, maxime auLetn 
D. » Àn porro ex his concludi possit Cle- 
n existimasse quzdam infidelium bona qui- 
ge opera, sed ea ad vitam zternam compa- 
(nec utilia, nec pertinentia, aliorum esto 
m. Si autem rem ita se habere pronuntient, 
disserant, quomodo sibi ipsi constiterit erus 
8ug auctor noster, qui cujusvis gentilis. ac- 
peccare liaud prorsus se ainbigere apertis- 
rofitetur. 

ARTICULUS IV. 
fidem bona opera ad salutem consequendam 
esse necessaria. 

nvis Clemeus fidei tautze, uti vidimus, ne- 


gust., t. X, De gestis Pelag., c. 16, $54, p. 211. 
? Strom. |. 1, p... 838. 


* 2-2, quist. 10, art. 4. 


opera ab hominibus, ut :eternam salutem adipiscan- 
tur, esse necessaria, et Deo ita jubente exigi, pas- 
sim ille constituit et predieat. Ex iis itaque pauca 
seligamus : « Debemus, ὀφείλομεν, ait ille?, habere 
opera clamantia, tanquam in, die ambulantes. Lu- 
ceaut enim opera ; et: Ecce hoino et opera ejusante 
faciem ejus. Ecce enim Deus, et opera ejus. Deum 
oportet imitari, quod ejus fieri potest, gnosticum. » 
Audisne quibus ille sacr: Scripture testimoniis 
probet bona opera, non tantum a Christianis minus 
perfectis, sed etiam a « gnostico, » hoc est perfectis- 
simo Christiano, uti omuino necessaria requiri ? 
Sed illi, quaso, alio in libro mentem suain rursus 
explicanti parumper ausculta* : « Oportet ergo Dco 
offerre sacriticia non sumptuosa ae splendida, sed 
quie Sunt. pia. et ei accepta, et suffitum illum in 
lege compositum, qui constat ex multis linguis et 
vocibus in oratione, vel potius qui ex diversis gen. 


B tibus et sexibus per donum testamentorum €on. 


struitur in veritatem fidei,et in laudibus congrega- 
tur, mente quidem pura, justa autem et recta vite 
institutione ex sanctis operibus, et justa oratione. 
ἐξ ὁσίων ἔργων, ἀρχῆς τε διχαίας. » Przter fldem 
ergo Clemens quewlibet ad bona opera ageuda ob- 
strictum obligatumque esse credidit. 

Quid vero, quod ipsammet, de qua agitur, fidem 
ille bonorum operum effectricem esse his declarat 
verbis? : « Jam vero fides, et si est voluntaria ani- 
ma assensio, est. tamen bonorum operatrix, et ju- 
st» fundamentum actionis? » 

Nec est profecto quod heterodoxus quis respon- 
deat nibil in Clementis nostri scriptis frequeutius 
eceurrere, quam bona opera in Scripturis sauctis 
non modo consuli, verum etiam praecipi ; sed nulli- 
bi illum dixisse ullum unquam hominem iisdem 
operibus suis, αἱ etiain fide vel peccatorum remis- 
sionem, vel divinam adoptionem, vel vitam salu- 
temque azeternain promereri, Hunc etenim errorem 
Clemens noster funditus evertit !?, Neque enim so- 
lum perspicue docet « nos bouorum operum efle- 
ciione, ἀγαθοεργίᾳ, ac divina assimilatione, θείας 
ἑξομοιώσεως, ad :Lernam felicitatem subvehi ; » 
sed ibidem addit : « Sunt ali: oves, inquit Dowmi- 
nus, qua? non sunt ex hoc ovili, quae alio ovili et 
inansione pro proportione fidei sunt. dignatz. Meg 
autem oves meam vocem audiunt, a cognitione mea 
mandata intelligentes. Hoc autem licet inagnilice, 
ei pro diguitate meritisque accipere cum perum 
remuneratione et mutua consequentia. Quare quau- 
do audieriuus : « Fides tua te salvam. fecit, » non 
accipimus eum dicere absolute eos salvos futuros, 
qui quomodocunque crediderint, nisi opera quoque 
fuerint consecuta. » Quid ad hareticoruin errorem 
daiunandum his Clementis nostri verbis clarius et 
luculentius? Ibi enimvero ἀῑδθγιίθδίμιο pronuntiat 
salvuin lieri hominein fide, et bonis etiam | operi- 
bus, quze in altera vita simul remunerabuntur, 
Quapropter alibi ex ipsismet Evangelii verbis os- 
tendit'* apud Dominum esse complures mansiones 
et pricclaras remunerationes pro cujuscunque nie- 
ritis el vite proportione, 

Ad hiec vero Clementem audivimus plane et di- 
lucide asseverantem bona opera post bujus vito 
finem nulli prodesse, nisi fidem babuerit!*. Nonue 
autem inde recte infertur bona opera iis homini- 
bus post bujus vitze fiuem profutura, qui simul cum 
bonis operibus vera fide erunt ornati ac pr«diti? 

His iusuper adjunge, si velis, quod ab ipso scri- 
ptum legitur : « Orti sumus, ut eligeremus  obe- 
dire maudatis, ad hoc ut vellemus esse salvi... Est 
ergo ollicium ho»niuis Deo parere, qui varia annun- 
tiavit per salutein. praecepta... Qui cum iis, quas 


? Jib. ιν, Contra Julian, Pelag., c. 5, ὃ 52, 
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oportet, considerationibus prompto et alacri animo A sicut et charitas, tantzque utriusque sunt re. 
acceperit mandata et custodierit, is est fidelis; Qui — ut nullis plane casibus, nec dirissimis etiam e, 
autem pro accepto beneficio pro viribus referl gra- — ciatibus expugnari unquam possint : « Neque ergo, 
tias per charitatem, is est aimicus. » Persuasum inquit Clemens?5, spes felicitatis, neque in Deom 
ergo Clemens habuit bona opera ad zternam salu- — charitas egre fert ea que accidunt; manet autem 
tem couparandam utilia esse, atque iis bominem, — libera, etiamsi in bestias incidat immanissimas, e 
Bei gratia adjutum, uti ex eo abunde probatumest, — in ignem voracissimum : et licet tyranpicis coná- 


aterna felicitatis premia promereri. ciatur tormentis, a divina pendens amicitia, minime. 


Denique ex ipsiusmet Christi verbis et proposita — redacta in servitutem , superas obit regiones, cot- 
ab ipso operariorum parabola, manifestum adhuc — pore iis tradito qui id solum possunt tenere. » 
facit « recte vitse assiduitate, » hoc est, bonis ope- Quam recte igitur Apostolus ad Romanos scri- 
ribus nos violenter Christi rapere regnum : « Qui — pserit hanc spem non confundere, sic ille probat *: 
regnum, inquit 13, rapiunt, sunt violenti, non con- κε Propter spem enim futuram est patientia. Spes 
lentiosis orationibus, sed recte vitze assiduitate ; et — autem est eliam  zequivoce spei redditio el restite- 
orationibus, qua liunt sine intermissione, dicti — tio, quz non confundit, ut quie probris et conu 
sunt vim afferre, ut qui ex prioribus peccatis con- — meliis non amplius afficiatur. » 
tractas abstulerint maculas. » Hanc porro eamdemque spem pagauis philosophis 

Antequam porro hunc de fide tractatum absolva- οἱ poetis incognitam non fuisse Clemens noster noa 
mus, non inutile forsitan erit paucis exponere quod — solum ibidem, sed sequenti etiam in libro lucalee 
a Graecis philosophis de illa traditum Clemens ῃ ter osteudit 37. 
memorat'*. Ab Aristotele autem ita ille orditur : Porro autem quemadmodum id quod spei objici 
« Aristoteles, id quod consequitur scientiaw, judi-— tur est ipsemet Deus misericors, piis homipibus 
cium, quo verum esse hoc aut illud judicamus, di- — zternam mercedem etbeatitudinem persolvens; itae 
cit esse fidem. » Unde lianc scientia esse prastau- — timori objicitur idem ipse Deus impios et iinprobe 
tiorem concludit. Sed haec clarius a Theodoreto!** — sempiternis suppliciiset poenis afficiens. At eo tamea 
trauscripta reperire est. timore, ut Clemens noster explicat, non tam Desa 

Deinde Clemens !* narrat Epicurum existimasse — ipsuu, quam a Deo excidere metuimus : « Time 
fidem esse πρὀληψιν διανοίας, id est, ut reudidit Her- — enim, ait. Clemens **, quis non Deuin, sed a Dee 
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veius, « cogitalionis auticipationem, » Sed de hac — excidere. » Bonum autem esse euu timorem ibi- | 


fidei definitione rursum legendus est Theodoretus *', — deu ille probat*? uon modo sacrae Scripturae agete- 
qui eain variis exemplis illustrat. Denique Clemens, — ritate, sed etiam paulo superius ex illo celebri 8a- 
atque iterum Theodoretus nobis exbibeut quid de —Jomonis effata : « Initium sapientiae est timor Do- 


illa Heraclitus, Plato et Epicharius tradiderint. mini ?», fü lbi enim pulchre observat sapientia 
vocari effectionem, quas est timor Domini 

206 ARTICULUS v. ad sapientiam. Tum vero Basilidis et Valenti 

De spe et timore. sectatores egregie refellit, qui boc Proverbiorem 


Secunda virtus tlieolugica est spes, quz a Cle- — oraculo ad stabilienda absurdissima errorum see 
mente sic delinitur!* ; Ἐλπὶς προαδοχία χτήσεως | TrUum commenta omnino prepostere et perperam 
ἀγαθοῦ. « Spes est. boni acquirendi exspectatio, » C abutebantur. Timoris autein eam illic patezacit ess 
Rursus autem paulo post? : Ἐλπὶς προσδοχία ἀγα- ^ utilitatem 55”, « ut quos non expugnat ratio, es 
θῶν, f) ἀπόντος ἀγαθοῦ εὔελπις' « Spes est exspe- — mansuelaciat metus. » 
ctatio bonorum, vel absentis boni bora speratio. » Neque leviori ictu eorum retundit pervicacion 
Cuilibel vero spei, seu humanz, seu diving, vel, — hwreticorum, qui insulse somniarant timorem ege 
ut aiunt, naturali et supernaturali, haec delinitio — alienationem, vel a rauone, vel ab animo, au 
convenit. De qua auiem disputamus, ea est, « per adeo esse malum, ac proinde legem veterem το” 
quam, » ut loquitur Clemeus noster *?, « desidera- — ciendam ?!*, Quocirca omuium oculis Clemens ib 
inus quie sunt optima, δι ἣν ἐφιέμεθα τῶν βελτί- — dein subjicit ** quid hzc eadein lex vere et merilé 
στων , scilicet Deum ipsum, sive aternam felicita-— timendum annuntiet, et quoinodo Barnabas nos δὲ 
tem qua Deo zternum (fruamur. meditandum Dei timorem adhortetur. 

Quapropter ille aperte docet ** spe res futuras a Preterea « Dei timor, » ut ille docet?*, « es 
nobis exspectari, quemadwodum [ide res quoque — mali declinatio, » filemque adjuvat, atque post 
futuras atque etiam prazteritas credimus. Hinc — dem prima est ex iis virtutibus, qua ad charit- 
quanta inter utramque illam virtutem , nec non et tem, aut, uLalibi adbuc ait**, « ad paenitentiam el 
charitatem $i& connexio, ila ipse paulo superius spei 2 uos ducunt. Quid plura? Alticubi asserit" 
exposuerat *! ; « Cum fides, sicut etiatu tempus, sit — timorem Domiui esse disciplinam et scientiam, εἰ. 
duplex, iuveniemus duas, qu: simul habitant, vir- — que eodem timore peccata a, quolibet declipari; 
tutes. Tempori enim, quod est praeteritum, est me- — alibi vero?* doctrinam illi adjunctam esse primus 
moria εἰ autem, quod futurum est, spes.Credimus ,, ad Christianain perfectionem gradum. Postremo 
enim fuisse preterita , et fore ea qua lutura sunt. P non soluin timoris utilitatem , sed quamdam etiam 
Et rursus diligimus sic se preterita habere, fide — ejus necessitatem inde repetit 37, quod lex divinius 
persuasi, futura spe exspeclantes. » Eam procul κε voluisse videatur, ut metus necessario iwpenmit- 
dubio ob causam spes ab illo (ide consistere dice- — rel; » quo majari cautione et attentione Ρίου” 
ur **; quia nimirum quam futuram crediinus ο — phus a lapsu εἰ peccato esset alienus. 
nam beatitudinem, hanc firwissima spe exspeeta- Duplicem porro, seu potius tripliceni ille üme- 
mus, speramusque. ΙΟ vero « i$ qui sperat, » ut. rem uon obscure distinguit **. Naui postquam dixig 
Clemens ipse loquitur **, « sicut euau qui credit, — set « principium dilectiunis esse timoreui, qui 5 
méute videt ea, quxe prospiciuutur intelligentia, εἰ per incrementum fidei, deinde dilectio ; » ila ille 
ca qua sunt futura. » prosequitur : « Sed non sicut feram et timeo el edi, 

Tantz porro constantiz et firmitatis est ea spes, — ita eliam patrem vereor, quem tiineo ei amo. iur- 


151. v, p. 659. !* Strom. |. i1, p. 565. 35 Theo.l., t. IV, De Grzc.affect. curat., serm. 1, de fide, p. ἐν, 
15 locis citatis. ibidem, p.566.  !* Theod., p. 479 et 453. ibiu., p. 969. **Swom. Lu, p. 2141. !* ibi. 
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w9hs ne cssiiger, meipsum diligo, tünorem A tritionem imperfectam. αι ο attritio dicitur, quo- 


ια Qui timet offendere patrem , seipsum dili- 
?rimus itaque timor juxta Clementis mentem 
4 quo quis aliquid sicut feram metuit, pro- 
enam nimirum infligendam. At hic timor pe: 
ervilis est, atque illum Clemens odio mistum 
:clarat. 
t timor est, quo quis patrem suum offendere 
*. Iste antem timor mere filialis est, qui , ut 
mens, amori conjungitur. 
ium denique timorem et inter utrumque me- 
sive potins secundarium prioris timoris elffe- 
um esse Clemens dicit : « Quo rursus timeus 
tiger, meipsum diligo, timorem eligens. ;» 
qui illo timore afficiuir, ita castigationem 
, ut potius seipsum, quam illum, a quo haud 
propter culpam et offensam castigari timet , 
diligat. De hoc autem duplici seu triplici ti- 
enere legesis quod sanctus Thomas tradi- 
inde quippe lux non iniuiiua. huie Clementis 
sententie afferri potest. 
m vero Clemens quodlibet illud timoris ge- 
num esse pulaverit, si iuquiras, perpende, 
, quod ille paulo post ex llerma Pastore col- 
$ € Dicit timendum esse Dominum ad aedili- 
mn, sed non diabolum ad eversionem. Coutra 
ra quidem Domini, hoc est prxcepta, 
iligenda οἱ facienda; opera autem diaboli 
menda et von facienda. Timor autem Domini 
οἱ castigat, et in dilectionem restituit : timor 
operum diaboli habet etiam odium cohabi- 
X hix autem et superioribus auctoris nostri 
$07 facile, uti arbitramur , intelligis per- 
y ipsi fuisse timorem diaboli, aut ferarum , 
poene et supplicii, si ibi lantum consistat, 
κα bonum , utpote qui non ainoreim, sed po-^ 
lium adjunctum habeat. Contra vero Dei ti- 
; quo illum sicut patrem .olfendere timeinus, 
vera bonum ; quippe qui principium sit dile- 
ei ad eam nos adducat. 
16 tamen iti tuuin, quieso, inducas animum 
omnew prorsus servilem metum proscribi, 
juam malum penitus repudiaci, Nain przter- 
juod ille coutra hireticos, uti diximus, os- 
veierein legem, tin. oremque ab eo incussum 
» esse mala, quando ex loc timore ad filia- 
ium, amorem et charitatem ascendimus ; id 
arius demonstrat, ubi quibus gradibus lioc 
ι edisserit *! : « Licet non esse filium incre- 
8, sed transire a tenebrisad vitam, et aure 
im accoumodata, esse. Dei legitimum : vó- 
εἶναι θεοῦ, servum quidem primui , δοῦλον 
πρῶτα, deinde fidelem famulum , ἔπειτα ó5 
ενέσθαι θεράποντα, timentem  Doaninu.n 
uod si quis ulterius ascenderit, refertur in 
im filiorum. Postquam autem charitas ope- 
multitudinem peccatorum , beat:e spei perfe- 
licet eum tunc auctum charitate suscipere, 
1 in electam filiorum adoptionen , qua Dei 
est amica. » Servi ergo ct famuli timorein 
i$ tunc bonum esse existimavit, quando eo 
pedetentim ad Dei amorem et perfectissimain 
tem perducimur. 
itaque nou videat hanc Clementis de timore 
οἱ γιδι δυο Trideutiuorum Patrum 
esse Consentaneanm, ac plane eaimndeai cum 
rum delinitione, qua nostre ziatis hi;eretici 
Kbeinate. percelluitur 9? « Si quis dixerit 
e metum, per quei. ad misericorJiam Dei 
atis doleudo coufugimus, vel a peccato αὐς- 
y peccatum esse, aul peccatores majores 
anatheina sit. } Quamobrem alibi liec eo- 
| Patrum synodus ** : « λαμες inquit con- 
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niam vel ex turpitudinis peccati cousideratione, vel 
ex gehenn:e et. penarum melu. cominuniter conci- 
pitur, si voluntatem peccati excludat, cum spe ve- 
uize, declarat non solum non facerehominem hypo- 
eritam et magis peecatoiemm, verum etiain. donum 
Dei esse et Spiritus saucti impilsum, o00n. adliuc 
quidem inhabitantis , sed tautum moventis , quo 
poenitens adjutus viam sibi ad. justitiam parat. » 
Noune enim liec ipsissima est Clementis uostri 
doctrina, qui, ut vidimus, sepius repetit et probat 
limorem esse sapieutias , discipline et divine dile- 
ctionis initium, atqueillum ad penitentiam, fidem, 
spem el per:ectissimam charitatem viam nobis pa- 
tefacere? 

Verum aliquis forsitan objiciet Clementeimn diser- 
tissime pronuntiare eum, qui vel supplicii, vel im- 
minentis periculi, vel odii metu, iino vero propter 
consequend:? a Deo mercedis spem, ab injustitia se 
abstinet, huuc sna sponte non bonum, ac potius 
videri, quam reipsa esse justum. Ergo Cleuiens 
existimabat supplicii metuni, et mercedis spem | fa- 
cere, quemadmodum hzretici aiunt, € liominem 
hypocritam et. magis peceatorem. » Siccine vero 
doctissimus ille vir in errorem a se toties , ut vidi- 
mus, proscriptum Laudem prolapsus est ? Nullus 
procul dubio δα mentis homo id in animum fa- 
cile sibi induxerit. Neque vero hec unquam fuit il- 
lius mens οἱ sensus. Ab ipso eaim liec scriptis tra- 
dita legimus *« : « Nos autein eum, qui semper el in 
omnibus est justus, scire cupimus, qui nec timens 
supplicia, qui? a lege statuuntur, nec. eorum cum 
quibus versatur, et qui peccata persequuutur, odium 
vitaus in improbos, nec quod ex ipsis sceleribus et 
flagitiis impendet, periculum reformidans , justus 
permanet. Qui enini propter hzec abstinet a faciendo 
aliquid ex iis quie suut injusta, nou est eua sponte, 
sed metu bonus..... Si autem ab injustitia facienda 
abstinuerit propter spei. remunerationis a Deo 
conse queuda, ob ea quie juste fecerit, nec sic qui- 
dem $ua sponte bonus est, Sicut enim illum metus , 
sic liunc quoque merces justum facit, vel potius effi- 
cit, ut videatur justus. » Nulli certe dubium aut 
obscurum esse potest Clemeutem ibi loqui de justo 
perlectoque homine, quem « gnosticum » appellat, 
el qui perfeetam | atiigit charitatem ; vel, ut. ipsis 
Clements nostri verbis utamur, « qui semper et in 
oinnibus justus est, » llic autem, ut ille pergii, 
nullo supplicii aut periculi metu justus. permanet. 
Et recte quidem. Nam in prima Epistola sua Joan- 
nes scripsit * « Τίμος nou est in charitate ; sed 
perfecta charitas foras milit timorem ; quoniam ti- 
mor ρα babet : qui auteui timet, non est per- 
[ecius in charitate, » 

Quocirea justus ille timorem cur expulerit, kane 
Cleimeus peotulit rationem, Qui propter immetum aut 
mercedis spem ab injustitie se abstinet operibus, 
iS non est sponte &ua justus : sed ellicit potius du- 
plex illa affectio, ut justus videatur. NonJum quippe 
ad perfectam illam elaritatem pervenit, qua spe et 
metu procul amandatis, bonuu voluntaria, ac. [i- 
bera prorsus, et expedita voluntate operetur, 

Quid ergo, arguet alius quispiam , nunquid Cle- 
meus a « guostico » seu perfecto Chrisuano onimneui 
spem ctiam « remunerationis » a Deo, ut ipse lo- 
quitur, « accipiend:e, » sicut et metum, penitus de- 
pellendam esse decernit ? Nunquid ergo, urgebit ille, 
haud obscure Clemens docuit, spem, qui secunda 
virtus theologica est, imperleetorum. tantuunnodo 
esse Christianorum , minime vero perlectorum? 
Sed is uon videtur esse sensus Clementis, qui tan- 
tunm abest, ut. ibi spei. a perfecto Christiano abji- 
ciendaum esse $tatual, «uin peuus ab eo semper 
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servandam esse declaret, Graeca enimvero liec sunt À cendimus ad charitatem, qua homo Deo similis 


iMius verha ** : El δὲ xal ἐλπίδι τῆς ἐπὶ δικαίοις 
παρὰ τοῦ 8:09 ἁμοιθῆς ἀφέξεταί τις τοὺ ἁδικεῖν , 
οὐδὲ οὗτος ἑκὼν χρηστεύεται’ ὡς γὰρ ἐκεῖνον ὁ φό- 
βος. οὕτω τοῦτον ὁ μισθὸς διχαιοῖ, μάλλον δὲ δίκαιον 
εἶναι δοχεῖν δείχνυσι' Latine vero : « Si autein ab 
injustitia facienda propter spem retributionis a Deo 
justis operibus reddend:;e abstinuerit, non sponte 
sua bonus est. Sicut enim illum metus, ita liunc 
inercces justum facit, vel potius ostendit eum justum 
videri. » Quibus sane verbis ille aperte significat 
eum, qui propter divin mercedis a Deo justis ope- 
ribus reddeudz justus est, etiamsi non spoulte sua, 
loc est nou mero et unico Dei amore, vel, ut aiunt, 
solo charitatis motivo ab injustitia se abstineat ; 
ipsum tamen esse justum, vel ostendere potius se 
justum nobis videri. Non ergo mercedis spem a 
perfecto Christiano, de quo Clemeus, uti ex dictis, 
el iis qua ille subjungit, ibi disputat, respueudam 


eflicitur. 

Ejusdem vero charitatis alius quoque effects 
est, ut proximus propter Deum diligatur. Quam 
quidem charitatem, seu proximi amorem, ita Cle- 
mens describit *! : « Charitas, ἀγάπη, fuerit eon- 
sensio eorum quie sunt χατὰ τὸν Prov, xai dw 
βίον, καὶ τὸν τρόπον, secundum rationein, et vitam, 
el mores ; aut, ut paucis dicam, χοινωνία βίου, vita 
socielas, vel amicitize et benevolentia extensio cum 
recta ratione, περὶ χρῆσιν Exatouv* ó δὲ Exalpo, 
ἕτερος ἐγώ; ᾗ xai ἀδελφοὺυς touc τῷ αὐτῷ 
ἀναγεννηθέντας προσαγορεύοµεν, ad sodalium eon. 
sueludinem (sodalis autem, seu amicus alter epu) 
qua eos fratres appellamus, qui sunt eodem verbo 
regenerati, » Paucis Clemens ibi regulam normam 
que nobis exhibet, ad quam verus et rectus erg 
proximum amor dirigeudus sit. Primum enim do- 
cet euin esse debere χατὰ τὸν λόγον, « secundum rz 


esse decernit ; utpote qua illum affirmat justum re- B tionem, » hoc est, ut ex rect rationis circumscri- 


vera fieri, vel potius nobis justum videri ; quando- 
quidem qui propter merceduis spem bene justeque 
agit, hune reipsa justuin esse merito ceuseinus, Et 
hanc quidem esse illius meutem facile ex subse- 
quentibus intelligitur, 408 quibus ostendit non 
»oluin a paganis philosophis, sed etiam ab Apostolo 
liane spem, « quie est post mortem bonis quidem 
bonam, malis autem contrariam, » omnino renun- 
tiari. Verum ex his qus Clemens de charitate et 
« gnostico, » seu perfecto Christiano, tradidit, 
et mox a nobis explananda suut, illa clarius eluce- 
bunt. 


ARTICULUS VI. 
De charitate erga Deum et proximum. 


Tertia ex theologicis virtutibus est charitas, at- 
que ex ea eL fide ac spe sanctam Clemens docet 


compoui trinitatem "' ; ita Lameu ut charitas aliis (C 


duabus major sit οἱ prxstantior : « lis, ait. ille, 
qui tendunt ad perfectionem, proposita est cognitio 
ratiónalis, γνῶσις Ἡ λογιχή, cujus fundamentum 
est sancta trinitas, ἡ ἁγία τριάς, fides, spes, cha- 
ritas : major autem horum charitas. » Tres autem 
Mas virtutes dicit esse fundamentum « cognitionis 
rationalis, » γνώσεως τῆς λογιχῆς, hoc est Chri- 
stianz? perfectionis, qua ab illo γνῶσις, quemad- 
modum perfeeus Cbristianus γνωστιχός solet ap- 
pellari. Easdem porro tres illas virtutes dicit. Cle- 
mens 5 sic sese invicem consequi, ut fides speret 
« propter punitentiant, pietas autem propter fidem, 
et quie in eis est perseverantia, et exercilatio una 
cum disciplina terminetur η cliaritate, et hiec co- 
pguitione perficiatur. ) 

Charitatem vero fide et «pne majorem esse non 
10do post Apostolum asserit**, verumex ipso etiani 
probat ei qui charitate informatus est, omuia qui- 
dem licere; sed hunc ab aliquibus propter aliorum 
abstinere conscientiam ; huuc omnia ad Dei glo- 
riau referre, armisque spiritualibus coutra queui- 
libet pugnare, qui adversus Dei coguitionen 56.69 
. extollit; hunc denique nullum forinidare casum, 
nullam atflictionem, nullum periculum, nullum tan- 
dem quantumvis crudelissim uiris genus ac 
upplieium. 

, Quo autem progressu ad charitatem illam perve- 
niatur, sic ipse docet ? ; « lgnoratiouis animadver- 
sio est. prima disciplina ei qui χατὰ τὸν λόγον am- 
bulat. Cum ignorassel quispiam, quassivit; el cuim 
quaesiisset, invenit magistrum ; et. cuim invenisset, 
Credidit; et cum crediuisset, speravit; et cum hinc 
dilexisset, dilecto similis efficitur, hoc esse siu- 
dens, quod prius dilexit. » llis itaque gradibus as- 
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ptione nunquam excedat. Deinde vero vult Cleueus 
ut idem amor sil χατὰ τὸν βίον xat τὸν τρύπον, 
«secundum vitam et mores, » id est juxia statntas 4 
Dco vite et worum pie sancteque efformandurum 
prascriptiones. Nam ea charitas, ut ipse paulo post 
explicat **, non ficta, sed vera esse debet, ita « & 
odio habentes malum, adhavreanmus bouo et fraier- 
nitali. » Quamobrem tertio Clemens addit nos co 
amore illos diligere, qui eodem verbo sunt regene- 
rati, baptismalis scilicet sacramento, ac Christiaue 
religionis professione, quosque idcirco fratre3 ap- 
pellamus. 

At observes velim, non idcirco a Clemente prz- 
scribi, ut ii soli, sed ut plus aliis ob vitz sanctita- 
tem οἱ piam fraternitatem | diligautur. Ipse enim- 
vero planum alibi facit ** Christum nobis in Eram 
gelio priecepisse non solum ut inimicos diligamus, 
sed uL iis quoque benedicamus, atque pro ilhs ore 
mus, qui nos contumeliis peenisque afflciunt. Ex 
quibus certe, et ex iis qui de virtutibus hujusce 
chariiatis comitibus Clemens meinorat, liaud. ob- 
scure colligi potest quemdam ab ipso desiderari iu 
liac charitate ordinem, de quo theologi posi san- 
cium Tho.naun 2-2, quast. 20, atque Estium is 
lib. tert. Sentent., disunct. 29. 

Cxterunm ad hoc Clementis effatum « amicus alter 
ego » quod spectat, Erasmus centur. 1, adag. 2, p. 
12, illud paulo aliter exprimit, huuc scilicet m 
imodum, φίλος ἕτερος αὑτός. Prius enim Cicero *: 
ε Est is amicus quidem, qui est tanquam alter idem.» 
Sed Erasmutu, si lubet, cousule. 

Tres. tandem. Clemens. poussimum recenset " 
virtutes cliaritatis in. proxinum coinites, nimirum 
hospitalitateni, humanitatem et. dilectionem, quas 
quidein ab illo satis euucleate explicatas invenies. 
Nec miuus clare ibidem edisserit, quid sit affeclie 
el animorum couseusus. 

A nobis aulem prietermitti non debet, quod ille 
de amicitia, φιλία, litteris mandavit. 5. μία 
enim dicil esse ipsius genus; et primu quidem 
illudque optumum εἰ prestanlissimuim, ex virtute 
prolicisci. Etenim στεῤῥα 1) &x λόγον ἀγχάτη, « lirma 
el stabilis est ex ratiuue dilectio. » . 

Secundum auicitae genus οἱ medicum est κατ 
ἁμοιθήν, « ex retributione, » seu. reinuneralione. 
Iilud vero amicitiz genus, auctore Clemente nostro, 
«€ apium est ad. societate, ac commuuicariouem 
lubenter inpertieus, et vire conducibile, xoti; Υ10 
$ ἐκ χάριτος φιλία” conmununis est. eniui ex graba 
aiite lia. ) 

Tertium den que, € uos quidem, » inquit, boc οἱ 
Chiisiiaui, τὸ àx συνηθείας φαμέν, « ex consuelad.- 
ne, » seu tanuliatitate uianare « diciuius; » illi vero, id 
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ilosophi, τὸ κατὰ ἡδονὴν τρεπτὺν xal µετα- À nec stalionmm, qua et ipse quidem dies habent 


» t id quod ex voluptate verti aut n.utari 
Q» 
i autem de triplioi illa amicitia sentiendum, 
| eoncludit : « Est ergo una quidem philoso- 
micitia, allera vero liominis, tertia autem 
lis. Revera enim Dei est imago homo benefa- 
qua in re ipse etiam beneficio afficitur, sicut 
iator simul servat et servatur. » Quibus certe 
[lle signiflcat tertium amicitixt genus mere 
Vimale, ac proinde homine rationis compote 
orsus dignum ; secundum vero esse bonum; 
imum esse optimum. Secundo etenim amici- 
pere hono it alios hbeneficus quidem est, sed 
& χατὰ ἁμοιθήν, « ex remuneratione, » qua 
silati bene(icii vices sibi rependi exspectat. 
imum amicitia genus ex virtute et ratione 
stque eo homo de quibuslibet aliis hominí- 
n6 ulla vicissitudinis spe bene meretur, illos- 


sneficiis afficit. 909 Hunc autem Clemens B stinum alicujus tantummodo decreti, in sacris 


µο Dei imaginem, qui eo ipso quo alios be- 
y ornat, iisdem ipse suis beneficiis ornatur. 
orro, quod alibi docet tam eos esse miseri- 
, qui quatenus possunt, aliorum miserentur 
ue eis ferunt, quam illos qui, cum non νὸ- 
id quantum in ipsis est et cupiunt, et sincero 
id Tsciendum animo sunt parati? Utrosque 
pro voluntatis modo honorem mercedemque 
uros certo pollicetur. 


ARTICULUS VII. 
busdam Christianorum moribus et institutis. 


: de Christianorum virtutibus disputationi ea 
tamus, qua de ipsorum moribus Clemens suis 
Hum libris identidem inseruit 57. De « guo- 

autem ubi ille disserit, ibi scribit ab ipso 
1 quartz» et sextm ferie, sive dierum Mer- 
t Veneris :nigmata; haud dubie quia Chri- 


wnnes his diebus jejunabant. Et. vero. Epi- ( 


$ illud utriusque diei jejunium ab apostolica 
6, ut saltem traditione sic repetivit ** : 
est, uspiam terrarum, qui non iu eo con- 
squartam sextamve feriam solemni in Ec- 
jejunio consecratam? Quod si ex apostolo- 
onstitutione repetenda nobis auciorilas est, 
i$ quarte sextve ferie jejunium perpetua 
ncitur, excepta Pentecoste....... Quod si de 
sextave feria nullam omnino in constitutione 
nionem apostoli fecissent, aliis tamen ar- 
lis licebat uti. Quanquam ea de re est ab 
curaiissime scriptum, idque ipsum ab Ec- 
Weceptum, communi est consensione firma- 
antequam. Áerius ullus cum  Aerianis ex- 
- 2 
ι boc jejunium quadam lege ab apostolis, 
im [orsitau Constitutionibus lata *5*, indictum 
Epiphanius perhibet. Verum quia non om- 
wia erat harum apostolicarum Constitutio- 
ictoritas, ne quid contra Aeriani mussitarent, 
pipbauius plus quam par erat urgendam 
Ocul dubio non censuit. Quamobrem Aeria- 
de jejuniis errorem iuvicto refellit argu- 
ex eorumdem apostolorum tam constauti 
μθθ desumpto, ut nullus, ne quidem hzre- 
0mo, eau respuere merito unquam potuerit. 
Mlianus autem testatum quidem similiter 
hoc idem jejunium ab apostolis profluxisse ; 
M obscure insinuat catholicos homines. exi- 
e se nulla « precepti leye » ad illud servan- 
neri : « Sic et apostolos, inquit, observasse, 
aliud imponentes jugum certorum, el. in 
ne omnibus obeundorum jejuniorum, proinde 
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quartz ferio et sex'ze, passive tamen currant, ne- 
que sub ulla lege precepti, neque ultra supremam 
diei, quando et orationes fere hora nona concludat 
de Petri exemplo, quod Actis refertur. » Ita ille, 
post suam ad Montanistas defectionem, orthodoxos 
loquentes inducit, At eos ab hoc homine, hzreti- 
corum partibus jam pertinacius addicto, male et 
perperam redargui tesiis sane locupletissimus ci- 
tari potest Augustinus, qui ad Casulanum hzc in 
verba scripsit *! : « Si autem quoniam buie quan- 
fun potui, sufficienter me respondisse puto, de 
liac.re sententiam meain queris ; ego in evangelicis 
et apostolicis litteris, totoque instrumento, quod 
appellatur Testamentum Novum, auimo id revol- 
vens, video praeceptum esse jejunium. Quibus au- 
tem diehus non oporteat jejunare, et quibus opor- 
teat praecepto Doiini vel apostolorum, non invenio 
definitum. » Sed responderi forte. posset ibi AM: 

0vi 
Testamenti Seriptaris przscripti, fecisse mentio- 
nem, minime vero de alio quopiam ab apostolis 
post Christi in colos ascensionem deinceps stabi- 
lito. At urgeri quoque potest, si quoddam ab iis 
Augusiinus verbo el sermone datum cognovisset, 
illnd ab :pso debuisse, uti res postulabat, in we- 
dium proferri. 


Utcunque porro rem se habuisse dixeris, nullus 
plane dubitandi locus est przedictos jeiuniorum dies 
ab omnibus Christianis, si h:zereticos quosdam ος. 
cipias, fuisse religiosissime observatos. Nam prater 
laudatos à nobis auctores, id cerle ab Origene lu- 
culentissime traditum legimus : « Habeinus, inquie- 
bat ille **, quadragesima dies jejuniis consecratos. 
Habemus quartam et sextam hebdomada, quibus 
solemniter jejunainuà. » 


Cur autem duobus illis diebus Christiani jejuna- 
rent, hanc Epiphanius affert rationem ** : « Quarta 
sextave feria jejunium ad horam usque nonam in- 
dictum, propterea quod quarta feria comprehensus 
est Dominus, et sexta. in. erucem sublatus, Ideo 
per illos dies jejunandum esse decreverunt apostoli, 
ul impleatur quod scriptum est : Cum sublatus ab 
eis (uerit sponsus, tunc jejünabunl *". » Ad idipsum 
redit, quod paulo aliter enarrat Augustinus **: 
« Cur quarta et sexia maxime jejunet Ecclesia, illa 
ratio reddi videtur, quod cousiderato Evangelio, 
ipsa quarta sabbati, quain. vulgo quartam feriam 
vocant, consilium reperiuntur ad occidendum Do- 
minum fecisse Judaei. Intermiséo autem die........ 
deinde traditus est ea nocte, qu& jam ad sextam 
sabbati, qui dies passionis ejus manifestus est, 
pertiuebat...... Hoc ergo die interniisso, passus est 
Doininus, quod nullus ambigit sexta Sabbati : qua- 
propter et ipsa sexla recte jejunio deputatur. » 


Addit porro Augustinus Romanam et quasdam 
Occidentis, minime vero Orientis, Ecclesias idem 
sabbati servasse jejunium. AL summus pontifex η: 
nocentius primus **, non secus ac Isidorus Hispa- 
lensis ** jejunii feria sexta et sabbato observandi 
mentione facta, nullum quart» ferie, ne minimum 
quidem, verbum faciunt. Denique Nicolaus primus *" 
ad consulta Bulgarorum respondel sexta qualibet 
per aunum feria, exceptis tamen quihusdam festis, 
jejunandum ; quarta autem feria cujusque arbitrio 
id permittit, ὣς quibus haud absurde colligi forsi- 
tur potest, nullam ab apostolis de his jejuuiis, uti 
paulo ante dicebamus, scriptam fuisse legem. De 
lisdem porro jejuniorum diebus, si vacat et lubet, 
adisis Petaviuin in citatum a nobis ultimum Epi- 
pianii locum, necuon et Cotelerium in Constitutio- 
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num apostolicarum librum quintum, capite quinto, A renyi epist. 7 a4 Lstam, εἰ δα Demetriad,; 


Ttiomassinum, et alios. 

Testatum przterea Clemens facit Christianos so- 
Titos fuisse statis quibusdam horis Deum precari et 
orare. Nam ubi de « gnostico » sermonem | facit, 
de illis ita loquitur *5 : Quod si nonnulli, εἰ δέ τινες, 
certas ac definitas horas constituunt precationi, 
sicut tertiam, sextam, nonam : at guosticus per to- 
tam orat. vitam...... Jam vero triplicein horarum 
divisionem, qui? totidem sunt honorata precibus, 
sciunt. qui norunt. beatam sauctarum. mausionuui 
vrinitatem, » 910 Delinitas quidem Christianis 
precationis horas Clemens notat. Sed cum dicit 
eas « 4 nonnullis constitui, » lioc sane loquendi 
modo Christianos minus perfectos designat, qui 
minori studio inflammati, aut variis muudi negotiis 
occupati, lias saltem horas tertiam, sextam et no- 
uam precatione consecrabant. Nam perfecti Chri- 
stiani, seu « guosticei, » per has non solum horas, 
sed per tolam, ut ibi Clemens ait, vitam suas ad 
Deum et preces fundebapt, et vota. 

Easdem horas Cyprianus etiam antiquitus, hoc 
est ab antiqui fiederis hon;inibus, observatas fuisse 
testilicalus ,— ratiuneiu. ibidem reddit, cur dicantur 
in Trinitatis,uti etiam ait Clemens, honorem conse- 
crat: ;€dIn orationibus celebrandis, ait ille**, inve- 
nimus observasse cum Daniele tres pueros, in fide 
fortes, et in captivitate victores, horam tertiam, 
sexlan, nouam, sacramento scilicet Trinitatis, quae 
iu novissiinis temporibus mauifestari habebat. Nain 
et prima uora in tertiam venieus, consummatum nu- 
merum trinitatis osteudit. lteinque ad sextam quarta 
procedens, declarat alteram trinitatein. Et quando 
a septima nona completur, per ternas horas trini- 
tas. perfecta numeratur : quie horarum spatia janm- 
pridem spiritaliter determinantes adoratores Dei, 
si atutis eL legitimis ad precem teiuporibus serviebaut; 
et manifestata postmodum i res est, sacramenta olim 
fnisse, quod ante sic justi precabautur. » Nibil ne- 
cesse est huc testimonia congerere veterum scripuo- 
rum, Tertulliani libro De jejunio, cap. 10: Basilii, 
fiegul. fusius di-putat. lib. avi, p. 41J et seq. ; Ilie- 


CAPU 


Cassiani lib. ut De cenobit, instit., cap. 4, etaliorug 
qui de his eanonicis, ut. vocant, Dcum precandi 
horis aliquid litteris mandarunt. Nam id a viris ere- 
ditis anticipatum est, Cotelerio. in. lib. 11 Comsit, 
apostol., cap. 4, et uberius ab eminentissimo ear. 
dinale Bona. De divina psalmod., capit 1,6 4 à 
seq.. Thomassino lib. 1 Discipl. ecc.esiast., eap. 
50 et 27, e aliis. 

Christianos porro ad orientem conversos prec- 
bus vacasse nou tantum testis est Clemens, sed he- 
jusce moris rationem nobis sic exponit Τὸ: « Quo- 


ni;in diei natalis imago est oriens, atque illia . 


quoque lux augetur, quz primum illuxit ex tept- 
bris, iisque qui. volutantur in. ignoratione, exuriss 
est dies cognitionis veritatis, qucmadmoduus solori- 
tur; ideo ad ortum iatutinum hahentur preces 
Unde etiam templorum antiquissima — respiciebaat 
3d occideutein, ut qui vultu stant ad simulacra ees- 

B verso, doceantur converti ad orientem. » Iu Orige- 
nis mentem h:zec a. Clemente de illo Christianorea 
ritu et more allata ratio procul dubio non venera. 
Ex ecclesiasticis enim observationibus hanc ese 
putat, cujus ratio nulli facile comperta eg : 
« Quod geuua, inquit **, flectimus orantes, et quod 
ex omuibus celi plagis ad solam orientis partem 
conversi, orationem [uudiunus, non facile cuiquam 
ratioue compertum. » Cardinalis tameu Bona, pre- 
ter Clementis nostri de hoc ritu argumentum, 
tior alia ex antiquorum Ecclesia. Patrum  serips 
petita retulit*. Tertulliani porro tempore is mos adee 
publicus et vulgaus erat, ut pagaui idcirco solema 
Cliistianis tanquam Deum. adorari credideríat : 
« Quod innotuerit, aiebat ille?*, nos ad orieutes 
precari, » Qua quidem de cousuetudiue auctor Cet- 
stitut. aposcol,** , Basilius '5 , et alii propemnodaa 
infiniti scriptores. De pluribus aliis Christianores 
ritibus seu moribus a Clemente nostro. menmoralis 
jaut supra. disseruimus. Nonnilil tauen de quibe- 
dom aliis tunc infra breviter aliquid — perstrie 
gemus, ubi de iis diceudi sese nobis occasiu ebtt- 
leriL. 


T XII. 


De gnostico seu perfecto Christiano, et martyribus. 


ARTICULUS |. 


Quid apud Clementem γνωστιχὺς εἰ υνῶσις nomina 
significent. 

Perfectum Christianum a. Clemente. γνωστικόν 
appellari Τὸ jam auimadverlimus. At eo etian nomine 
nonnunquam philosophus οὗ illo nuncupatur. 

Quid autem boc Grzco nomine γνωστιχός signifl- 


care voluerit, pluribus ipse in locis perspicue ex«- - 


plicat, In. primo siquidem Stromatum iibro gno-iti- 
ους sie ab illo deseribi.ur 77: 'OóE τῆς παντοδαπης 
σορίας ἔμπειρος, οὗτος χυρίως àv εἴη γνωστιχός. 
« Qui omnigena inultitudine sapientiae praeitus est, 
is proprie fuerit guosticus. » lwo vero ipsos mar- 
tyres, qui variis suppliciis propter Christi confes- 
sionem interfecti suut, eos esse alliriiat 5, « qui 
δι. voluptate superiores, qui vincunt animi. pei- 
Lurbationes, qui sciunt unumquodque eorum qua 
faciunt; qui sunt guostiei, τοὺς γνωστιχούς, qui suut 
mundo imajores , τοὺς τοῦ xócpou µείζονας. » Hlo 
autem in libro γνωστιχόν idem plane ac τέλειον so- 
nare laud-obscure declaravit. Quauiobreim septimi 


libri initio respondet ?? fore ut in. illo aperte ée- 
mousiret solum γνωστιχόν esse pium et religiosum 
liominem. Quod quidem postquam variis argumen 
tis. asseruit, probavitque, blanc elicit conclusit 
net **,Móvog ἂν εἴη τῷ ὄντι εὐσεδήςτε, xal δίκαιος, 
xai θεοσεθὴς ὁ γνωστιχός ' « Solus revera fuerit 
pius, justus, 1eligiosusque, ac verus Dei culier 
gnosticus. » Denique alia bene multa ut. praeteree 
mus, auctor noster in eodein libro scribit eos, qi 
divinis Scripturis, quavis alia deu ousiratioue cet- 
tioribus credunt, esse revera fideles; tum vero coe 
tinenter. bsec. subnectit ** ; Οἱ δὲ «3 ποοσωτέρω 
D χωρήσαντες, ἀχριθεῖς γνώμονες τῆς ἀληθείας ὑπάι- 
χονσοιν οἱ γνωστιχοί. « Qui autem ulterius proces 
runt, Sunt perfecti coguilores veritatis, guostici. ) 
Superius vero quantum inter se fidelis οἱ « guosit- 
cus » differant, ille his verbis explauaverat* : 
« Sciendum est quod si unum aut alverum ες hi 
πιστός, fidelis, recte gesseril, uon tamen geret ou 
na, neque cum summa illa scientia, χαθάπερ ! 
γνωστικός, sicul guoslicus, xat δὴ τῆς χατὰ vov we 
στιχὺν ἡμῖν, ὡς εἰπεῖν, ἀπαθείας, neque ea, uiia 
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dicere iiceat, perturliationum vacuitate, quie Α θρώπου ὡς ἀνθρώπου, διά x; πῶν θείων ἐπιστήμτς 


guostico, per quam ejus, qui fidel. est, per- 
per charitatem in virum procedens perfe- 
ad meusuram pervenit zatis, Deo assimi- 
et que vere facta sit z:qualis angeli:. » Que 
m pluribus aliis, si opus esset, Clementis te- 
alis confirmari posseut. Sed hxc debent, uti 
ius, sufficere, atque ex mox dicendis fient 
; elariora. 

Mici, γνωστικοῦ, igitur nomine Clemens eum 
at, qui pietate, virtutibus el vitze sanctimo- 
€i solum catechumenis, sed aliis etiam Cliri- 
jy antecellit, et Christianus omnine perfectus 


erum Hervetus in sua omnium Clementis no- 
erum versione hoc Graecum nomen γνωστικός, 
emper Latine, « ille qui. cognitione prasitus 
interpretatur. Aliquando vero, sed rarissime, 
11 parsphrasim, huic plane non. absimi- 
ibet. Cur autem Latine « guosticum » sim- 
r non dixerit, quandoquidem hzc vox jam 
πευ recepta est, non alia forsitan ratio fuit, 
quia in suum induxerat »snimum hoc nomine 
lam hzreticorum, de quibus jam alibi et adhuc 
. sgendur, sectam niagis significari. Verum 
Plat, quominus bono sensu usurpetur ας ipsa 
ua Clementis sensus inelius clariusque quam 
eriphrasi exprimitur? 
madmodum vocem γνωστιχός, ita et γνῶσις 
| haud. infrequenter Clemens usurpat. Quid 
60 nomine intell:gat, a nullo certius quam ab 
iscere est. Primum autem duplex ab illo γνῶ- 
cognitio, » distinguitur **. Una quidem bac- 
m, aut Graecorum philosophorum, de qua 
dus pronuntiavit, γνῶσις φυσιοῖ, « scientia 
» Altera vero est πιστὴ ἡ γνῶσις, « fidelis co- 
τις ἂν εἴη ἐπιστημονικὴ ἀπόδειξις τῶν κατὰ 
ἠηθή Φιλοσοφίαν παραδιδοµένων, qui fuerit ex 


a demonstratio eorum, qui traduntur in vera C 


phia, » hoc est, Christiana religione. Priorem 
cognitionem ille inceriam, uubiam, iimper- 
, falsam et fallacem, quemadmodum  poste- 
, Veram, eL omni humana deiionsiratiorne cer- 
» utpote solo Dei verbo fultam atque innixam 
ncel et ostendit. 
autem cognitio sic ab ipso alibi describi- 
: « Non exiguum verbum dicimus esse cogni- 
; γνώσιν, sed aliquam divinam scientiam, οἱ 
illam, quae innata fuerit iu. anima ex prace- 
| obedientia, xal φῶς ἐχεῖνο, τὸ ἐν τῇ quy 
μενον £x τῆς κατὰ τὰς ἐντολὰς ὑπακοῆς, qua: 
mnia manifesta, quae sunt in generatione ; οἱ 
em instruit, ut scipsum cogioscat ; et docet 
Deum suas cognitiones dirigat, vel potius do- 
n se Dei compotem efficere, xat τοῦ θεοῦ ἐπί- 
καθίστασθαι διδάσχον. Quod enim oculus est 
re, lioc est in mente cognitio, 502.0 ἐν τῷ 
νωσις. ) 
ΗΙ5 autem γνῶσις ab eo accuratius defini- 
'H γνῶσις ἰδίωμα ψυχΏς τυγχάνει λογιχῆς, εἰς 
ἰσχουµένης, ἵνα δ.ὰ της Υνώσεως εἰς ἀθανασίαν 
qi] « Cogritio est. proprietas animae ratione 
E, qua ad hoc exercetur, ut per coguitionem 
atur ad immortalitatem. » Alrun denique alio 
» definitionem ilius ita. exhipet ** : « Cogri- 
fÉrma et sta»ilis demonstratio. eorum, quie 
Mà sunt ad finem, qiie per doctrinam Domiui 
Idem widiticatur, qua transmittit ad id quod 
4est excidere et imulari, et. potest. compre- 
icieutia., » 
i8 autem quantzque perfectionis sit illa γνῶ- 
gnuitio, hunc ille iun. molum declarat "' : 


φ - LJ * , , 
ὡς ἔπος εἰπεῖν, $. υγνῶσις τελείωσίς τις iv- 
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συμπλτρουµέντ, κατά τε «bv τρόπον, καὶ τὸν βίον, 
καὶ τὸν λόγον σύμφωνος. xat ὁμόλογος ἑαντῇ τε xo! 
τῷ θείῳ Aóvq* « Est, ut semel dicam, cognitio quae- 
dam hominis, tarquami hominis perfectio, quie 
completur per rerum divinarum scientiam, et ino- 
do (seu potius moribus), et vila, el sermone con- 
gruens, et consentiens sibi et Verbo divino. » Cujus 
hane ibi reddit rationem, quia fides per eam per- 
licitur, quandoquidem per eam fidelis fit perfe- 
ctus. . 

Duplicem porro in Christianis ille discernit** co- 
gniiionem, quarum una, omnibus utique communi, 
"nnus, verbi gratia, Deus cognoscitur. Altera vero 
cum paucis communicata, quam Apostoli auetori- 
tate. ostendit esse fidei perfectionem, — catechesi 


 priestantiorein, principatumque obtinere ; aique illa 


liominem exerceri oportere « ad. contemplationis 
habitum zeterumm, in quem non cadit alteratio *5, , 


B Οι ad perfectionem igitur tendunt, his, uli. au- 


ctor noster ait, proponitur cognitio rationalis, cu- 
jus tres theologicze virtutes, fides, spes et charitas 
sunt fundamentum ?*.. At gnosiici perfecia cognitio- 
ne informati, quales erant aposioli, omnia aliis du- 
bia et incomprehensibilia norunt, «et. firma com- 
prehensione comprehendunt **, » Quid plura? lli guo- 
stici cerlissime percipiunt οἱ intelligunt non solum 
primam omnium causam, sed ea etiain omnia, jue 
de bonis et malis, aliisque quibuslibet rebus a Do- 
mino tradita fuere. Secundariz autein. ipsis sunt 
virtutes ?**:€ Priecipua. eniti est ei (gnostico) cogni- 
tio : » προηγουµένη γὰρ αὐτῷ ἡ γνώσις, Quapropter 
ex aliis scientiis et. discipliuis ea. tantuin ille sibi 
sumit, quae ex unaquaque disciplina ad  veritateun 
possunt conferre. 

Niliil itaque mirum, si de hae cognitione hanc 
Clemens conclusionem eliciat ** : Τελειώτατον & 
ἀγαθὸν f) γνῶσις, δι αὐτὴν οὐσααἱ ρετὴ’ xav ἑ παχολού.- 
θηµα δὲ, χαὶ τὰ διὰ ταύτης ἀκολουθοῦντα καλά « Ρει- 
fectissimum ergo bonum est cognitio, qu.e est. per 
se expetenda ; per consequentiam autem bona quo- 
que, quie per eam consequimur. » 

Eam procul dubio ob causam liec cognitio ab ipso 
adliuc dicitur mors rationalis, seu spiritualis, quie 
animam a motibus el perturbatuonibus. segregat, 
atque ad benelicentiam bonaque opera sic deducit, 
ut quam Deus vult, vitam vivat:« Jam vero, inquit **, 
ut mors est aninie separalio a corpore, οὕτως ἡ 
γνῶσις olov ὁ λογικὸς θάνατος, ita cognitio e»t ve- 
luti mors rationalis, alducens et separans animam 
ἀπὸ τῶν παθῶν, a perturbatiombus, el deduceus ad 
vitam benelicentiz, el bonarum operationum, εἰς την 
τῆς εὐποιίας ζωήν ut tunc Deo dicat : Vivo sicut vis. » 
Animum, 11950, adverte. quaa longe Clemens a 
recentiorum quorumdau , «qui « mystic » audire 
volunt, ibi discedat opinione, qua illi ab animarum, 
ut aiunt, « Iransforiuatarum » statu exercitationes 
virtutum excludunt. Quis enim, amabo te, perfe- 
ct or animarum illarum status esse potest , quam ea 
quidam spiritualis mors, qua a perturbationibus , 
sive ul scliolastici luqui. amant, passionibus semo- 
veutur, Atqui Clemeus diserte aflirimat animas ου 
ipso iu 8taiu perduci εἰς τὴν τῆς εὐποιίας ζωήν. Quid 
autem ea vox εὐποιία ibi siguilicat, nisi beuelicenu- 
tiam, seu bonas actiones, οἱ bona opera, quibus 
anima perturbationibus mortua vitau vivit spiritua 
lem, prout Deus vult, loc est, quae prout ab. ipso- 
met Deo preceptum fuit,'in. bouis actiouibus sua 
semper operam cuusuimit? Taptuin. igitur abest, ut 
Clemens noster animam, in eo atatu positam, oinni 
virtutum. actu. Spoliatam esse velit? quin potiti» 
existimet illam ad omnia virtutum munia et oflicia 
rite exsequenda eo ipso deduci. Eaiu certe. propier 
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rationem ipse asserit. γνῶσιν illam omnibus disci- 
plinis prestare, sed acquisitu esse difficillimam, nec 


sine labore multo comparari posse. Sed hzc a no- 


bis uberius et enucleatius discutienda sunt, post- 
quam obiter animadverterimus vocem γνῶσις ali- 
quando a Clemente etiam pro Dei intuitiva, ut aiunt, 
visione εἰ felicitate :elerna accipi **. 


919 ARTICULUS ii. 


Que sit gnostici ad supremum virtuiis apicem 
progressio. 


Quamvis Clemens gnostici et gnosis nomine per- 
fecti. Christianum 3ο vite Christiana perfectio- 
nem significari sepius, nti vidimus, docuerit, 
varios nibileminus ostendit esse gnostici in virtute 
progressus variaque perfectionis genera. Sed quia, 
ut ipse loquitur **, « nobis quidem , quam fleri po- 
test maxime, prius varie exercenda est anima , ut 
ad suscipiendam coguitionem sil expedita ej faci- 
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quz magis universe et magniflce a Domino , quem 
carnem induisse novit, dicta sunt. 

. Tunc autem ubi hac assecutus est, nunquam 
jucundum pr:efert utili : sed si morbus, aut casus, 
aut ipsa etiam mors immineat, manet impavidng 
et iminotus. Rebus porro creatis , prout recta rati 
dictaverit, utendo, de iis Creatori gratias agit, 
atque illis utendi plaue dominus est. Ab aliquo 
etiamsi immerito lzsus , illae tamen injuriae nuo- 
quam memor, colit Creatorem , proximum diligit, 
ac pro illo Deum precatur. [u afflictionibus vere 
aliisque adversis casibus , atque animi sive volus- 
tariis, sive involuntariis et necessariis perturba- 
lionibus , ita semper se gerit, ut animam peuitus 
illsesam conservet. In bis itaque firmus et stabilis 
perseverans, bona et honesta non solum laudat, 
sed ipse etiam bonus et lionestus ex servo (it per 
charitatem Dei amicus. Sic ille ad summum perfe- 
ctionis apicem evehitur, ac sibi positis ante oculos 


lis ; » ideirco monet. quzdam esse exercitationis p patriarcharum , prophetarui , angelorum et ipsius. 


gnosticz προγυµνάσµατα” , praexercitamenta , qua- 
lia sunt ea qux, teste Apostolo, in homine po- 
nitentiam peccatorum, studium , defensionem , in- 
dignationem , timorem , desiderium , zeniulationem 
et vindictam procreant et efficiunt. 

Quam varii autem sint gnostici progressus , ita 
ipse Clemens voster nobis explicat. Basis eorum, 
sicuti ille ait **, est a malis abstinentia. Deinde 
gnosticus nihil boni facit, neque propter metum , 
neque propter honoris spein ; sola autem , qux ob 
charitatem fit beneficentia, propter ipsum honestum 
ab illo expetenda est. 

Cave autem ne putes ista Clementis verba , « spe 
promis-i honoris, » de zterni honoris, seu aiernz 
lelicitatis spe esse intelligenda. Nam ibidem addi- 
dit gnosticum, postquam ad charitatem, qua ipsius 
propter se boni desiderio tenetur, pervenerit, zter- 
nam hazreditatem postulare : « Jam vero ex persona 
Dei , » Clementis verba sunt **, « Domino dictum est: 
Pete a me, et dabo. tibi gentes hereditatem. tuam !. 
Fetitio maxime regia, qu: docet hominem salutem 
peti sine mercede, ut nos simus hzxredes et pos- 
sideamus Dominum. » 

Eosdem gnostici seu perfecti Christiani progres- 
sus paulo post ipse rursus enarrat ?. Prinio enim 
vult quidem beneficentiam prauitti, sed « non 
propter aliquem usum eorum, quas ad se perti- 
nent, » Tum vero gnosticus, ait Clemens, quid pul- 
chrum honestnmque sit judicat, idque semper 
agit, neque διὰ δόδαν, Ἡ, ὡς φασὶν ol φιλόσοφοι, τὴν 
εὔχλειαν, «propter gloriam, aut, ut philosoplii dicunt, 
fam: aut nominis celebritatem *, » neque propter 
mercedem, aut ab hominibus, aut a Deo, site 
παρὰ ἀνθρώπων, εἴτε Ex θεοῦ, accipiendam, puta 
in hoc mundo ; Φίθγισηι siquidem, uti diximus, 
a Deo semper flagitat. Denique si injuria afficiatur, 
non par pàri refert, sed citraullam accept iunjuriz 
recordationem , erga justos et injustos justus et bo- 
nus semper est. 

Alio adhuc in libro auctor noster singillatim ro- 
censet * quomodo gnosticus pedetentim el gradatim 
proliciat, el ad summum ascendat usque. perfe- 
elionis apicem. Ab rerum creataruim agnitione, in- 
quit Clemens, guosticus ille incipit. Ubi vero de 
Deo ejusque providentia aliquid audire coepit , tunc 
ea vera esse credit, qua prius adiniratus est. De- 
binc totis viribusenititur, ut quorum desiderio fla- 
grat, eorum possit percipere coguitionem, atque 
ita fit contemplatione dignus. Tum deinde cognita 
Dei voluntate, omnes coiteudit ingenii sui nervos, 
ut ea qux Scripturze 64ος verbis significantur in- 
telligat. Subinde vero scientifica cognitione se exer- 
cet, qua ea perspecta et explorata liabere possit , 
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met Domini exemplis , omuia mundi bona , tametsi 
ipsi sint ad manum , non diligit, sed ea qua [ι- 
tura esse cognovit, avterna. sperat. Deuique hane 
ob spem labores, :erumvas, supplicia conelanier 
sustinet, εἰ ea quantumvis gravia et molesta, sicul 
et alia, qu: grata et jucunda sunt, ounipo con- 
temnit et aspernatur. 

Caeterum, etiamsi Clemens gnosticum ad illad 
summz perfectionis fastigium ascendere diserit, 
ipse nihilominus diserte pronuntiat illius animam 
per totum mortalis hujus vita curriculum quosdam 
semper progressus facere virtutibusque augeri, 
donec aternam in altera vita felicitatem ceuse- 
quatur : « Anima , inquil *, quz assidue fit melior, 
ad acquirendam virtutem , et parandam augendam 
que justitiam , meliorem locum accipiet in univer- 
$0 : ul qu: per unumqueinque profectum extends» 
tur ad habitum impatibilitatis, donec profeceril 
ad virum perfectum , nempe ad cognitionis simul 
et hereditatis excellentiam. Salutares h:e conver- 
siones pro ordine mutationis dividuntur et tempo- 
ribus, et locis, et honoribus, et cognitiotibus, οἱ 
lsreditatibus, et ministeriis usque ad transce 
dentem continuamque in zternitate contemplauo- 
nem Domini.» Neque id illi seumel dixisse saus 
fuit, sed postea in eumdem scribi seusum *: 
« Est ergo cognitio, γνῶσις, velox ad purgationem, 
χάθαρσιν, et apta ad mutationem facile suscioien- 
dam in melius. Unde etiam facile traducit ad id, 
quod est anima cognatum, et diviuum, eL sam 
eium , et per cujusdam proprii luminis mysticos 
profectus transmittit. homineimn, donecin supremum 
quietis locum restilueriy eum, qui est muudo cor- 
de , docens Deum scienter et per couiprehensionem 
contemplari facie ad faciem. » Judiceut 2equi rerum 
zstüunatores quantum bac sana et orthodoxa Cle 
mentis doctrina ab eorum discrepet opinione €i 
errore , qui supremam Christiani viri perfectionem 
in fictilia quadam ac plane otiosa quiete, ac bout 
rui actionum et virtutum omnium cessatione cou 
süitutam esse perperam garriunt et praedicant. ὃ 
ad alia quamplurà , quie auctor noster de gnostico 
scriptis passim tradidit, οἱ quibus haec falsa ορ!” 
nio funditus evertitur, gradum faciamus. 


913 ARTICULUS Il. 
Que Clemens in gnosiico bona opera desideret. 


Qua Clemens in gnostico bona opera, quasque 
in eo virtutes desideret, ut palam tiat , id a nobi 
nihil necesse est memorari, quod ipse tradidit ' 
gnosticum uon solum ab omni prorsus sive ser- 
monis et cogitaliouis, sive sensus et operis graviori 
abstinere peccato ; sed ab ipso cognosci « pecca- 
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Non id quidem , inquit ille *, « quod est ad- A ἡ ax«á. « Opera euim sequuntur cognitionem non 


un ad penitentiam, est enini hoc commune 
m quoque fidelium , sed quod est pecca- 
»seu peccati naturam ; ita ut ille in grave 
vidat peccatum , atque alios a peccato de- 
L^. 

itaque pratermíssis, observandum est tria a 
nte assignari , quibus aliquis guosticus effici- 
mirum θεωρίαν, «contemplationem ,» secundo 
y» ἐντολῶν ἐπιτελείωσιν, « praeceptorum exse- 
em, » tertio ἀνδρῶν ἀγαθῶν χατασχευἠν, 
füm virorum constitulioneu:, » eos videlicet 
lo ac vera doctrina ct pietate informando '*, 
npter ipse alibi asseverat perfectum gnosti- 
d omnem bonam actionem semper esse pa- 
; quippe qui « honorum operum effectioue, » 
ieri , οἱ) 2leruam felicitatem pervenire con- 


hzc vero, Clemens gnostici voluntatem , ju- 
1, exercitationem et dogmata ita eadem esse 
) profitetur, ut ejus verba , vita, mores sibi 
m omnino respondeant !! : «Gnostici et volun- 
it ille, et judicium, et exercitatio est eadem. 
& enim exdem propositiones, eadem sunt et 
ita et judicia ; ut ei sint et verba, et vita, el 
instituto ob equentes. » 
' autem esse debeant gnostici actiones, si 
8, ipsimet Clementi nostro eas enarranti au- 
:« Hzc autem, ait !*, bona couscientia et 
tatem erga Deuin, et justitiam erga honiines 
Yat, mundam custodiens anima honestis 
lljonibus, et verbis castis, εἰ justis operibus.... 
w autem propter omnia Deo ageus gratias 
stam auditiouem , et divinam lectionem , per 
inquisitionem, per sanctam oblationem , 
eatam orationem laudans, canens, bene- 
.». psallens ; a Deo nullo unquaimn  teuipore 
ividitur anima. » Audisue Clementein de per- 
gMique gnostico disserentem, de eo scilicet, 
&nima nunquam 4 Deo sejuugitur el 'separa- 
Atqui eximius ille vir non inanem et licti- 
atque oumi bono opere solutam quieteni, 
iOdcunque bonz actionis genus erga Deum οἱ 
sum , atque etiam erga seipsum ab illo exigit. 
ne minus perspicue illud alio in libro hunc 
juitur in modum ** : « Gnosticus, ut semel di- 
apostolicam adimplet absentiam, recte vi- 
accurate cognoscens, suos juvans necessa- 
iQtes propinquorui transmovens, et inzequa- 
ipsorum anima ahjiciens. Quanquam unus 
ie nostrum sua vitis esL, el operarius. ldem 
qua sunt optiina agens, vult latere homines, 
o simul et sibi ipsi persuadens se vivere ex 
Jis, «4 prxfereus ex eo, quod esse credi- 
ου lpse seipsum diminuit. Ad loc nunquam 
init. fratre, qui fuerit in afflictione, pro - 
&m qua est in charitate perlectionem , si se 
t facilius laturum. egestatem quam | frater. 
nat certe illius dolorem esse dolorem pro- 
; 6ἱ si ex sua praebens inopia propter beneli- 
9», aliquo sfficiatur iucommodo, id non agre 
ed adhuc magis auget beneficentiam. llabet 
"urau) el sinceram fidem, eam quas est de 
per opera et contemplationem laudans Evan- 
» Et sane uon laudeui ab hominibus accipit , 
. peragens ea quz docuit Dominus. » 
brem postea Clemens expresse declarat ** 
un pro gralize meritis suas patefacere ope- 
8$; πρὸς ἀξίαν τῆς χάριτος ἐνδειχνύμενος τὰ 
α. Cujus ille nauc continuo reddit ratio- 
ὄπεται γὰρ τὰ ἔργα τῇ γνώσει, ὡς τῷ σώματι 
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secus ac umbra corpus. » linc etian alibi : « Si re- 
vera , inquit !5 , verum consideremus , cognitio est 
principalis animz partis purgatio, et bona opera- 
Uo, xat ἑνέργειά ἐστιν ἀγαθή. » 

Fineni certe dicendi non faceremus, si omnia a 
nobis describerentur, quz de bonis gnostici actioni- 
bus, ac de divinis preceptis ab illo semper non tan- 
tum diu, sed etiam noctu implendis et observandis 
passe ac in hoc pr:esertim et sexto septimoque li- 

ro Clemens litteris mandavit !**, Monitum tamen 
te adhuc esse volumus ex ipso, quod ab eodem Cle- 
menle nostro ex Clementis Romani ad Corinthios, 
et prima Pauli ad eosdem Epistola exhibetur, gno- 
stici exemplo et specimine ea omnia, qux hactenus 
dicta sunt, mirum in nodum stabiliri, confirmari et 


corroborari. 
ARTICULUS IV. 


Quos virtutes a. gnostico Clemens exigat, ubi et de 
ejusdem gnosiici continentia , ciborum: abstinentia 
el corporeis castigatiouibus. 


Non minori studio omuibus cum cardinalibus, 
ut aiunt, tum theologicis virtutibus, quam bonis 
actionibus vult. Clemens assiduam a gnostico ope- 
ram dari. Atque ut a primis exordiaimur, docet 
ille Dei, quoad fleri potest, imitatorei esse gnosti- 
cun !* ; « Nihil eorum pretermittens, qu:e faciunt 
ad eam , que contingere potest similitudinem , con- 
linens, sustinens, juste vivens, imperans anitui 
periurbationibus, ea qux habel, iimpertiens, pro 
viribus benefacit verbo et opere. » 

De singulis autem quatuor illis virtutibus , ut 
aliquid particulatim dicamus, testatum Clemens 
facil. eumdem gnosticum couservare prudentiam , 
atque illa, sicut et justitia, ad parandam sapien- 
tiain uti. Illius porro justitiam, cujas primum mu- 
nus esse asserit. proximos amore complecti, qua- 
dripartitam esse dicit '*, eamque versari in verbis 
el lactis, in ipsa ab omuibus malis abstinentia , et 
beuelicentia , ac demum in cognitionis perfectione. 
Quid vero, quod ille postea scriptis prodidit. unawi 
justitiam esse propier charitatem, etl propter nie- 
tui alteram? Denique gnostici justitiz sanctitatem 
et sapieuliain comites sociasque esse perhibet, 
wesque illas virtutes ibidein perspicue defluit **. 
Juvat autem eum loquentem audire : « Quinetiam , 
inquit *!, mutua triuu virtutum consequentia in- 
venitur in gnostico, qui woraliter, physice, et 
λογικῶς, logice (vel potius ratione) circa Deum 
versatur. Sapientia enim est scientia rerum divina- 
ruin et humanarum. Justitia autein est concentus 
partium auimz. Sanctitas autem est Dei cultus. » 

Forüitudine vero gnosticus id assequitur **, ut 
neque 9144 accusatione, neque mala f2ina, neque 
gloria, aut asseutatione victus, labores, casusque, 
et omnia sibi adversa sequo ferat animo; voluptati, 
cupiditati, dolori, irz, et omnibus qua illuui vel 
vi, vel fraude ad malum illiciunt, omnino resistat : 
mariyrii non antevertat occasionem, sed illud lu- 
benti constantique animo tum subeat, cuim à Deo 
vocatur **, Praiterea insurgit adversus  anitnam 
corpoream, et spiritui imperium detrectanti frenum 
Injicit : atque ες vite. exercilalione, quae uolus 
animi semper vincere parata est, cum cognitione, 
γνώσει, in illo augetur. fortitudinis  perlectio **, 
Nec mirum sane, Omnia eniunvero qua sunt in 
muudo, utpote in illo peregrinus et hospes, magno 
animo despicit, et ad mortem  seinper est. para- 
tus **, Aliorum quoque est in fide confirmator et 
magister **, Quapropter Clemens noster constanter 
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asseverat gnosticum esse quidem, sed metaphorice A ei quz est in vita justitiz. Uxor autem ei soror post 


diaconum et presbyterum, imo vero angelum, ul- 
pote qui ea, que Domini sunt, faciat et. docent, 

'eoque serviat, atque alios erudieudo efficiat me- 
liores **. Quinetiam cos, qui ipsum andiunt, Deo, 
quoad ejus fieri potest, assimrilat. Eorum insuper, 
qui pereunt, miseretur, afflictos consolatur, ac 
pro iis ctiam, qui eum odio habent, ut peniten- 
tiam agant, Dei implorat. clementiam, Omnibus 
vero pro virili parte bencfacit, et in imnagistratu si 
fuerit constitutus, iis tanquam Moyses ad. salutem 
antecedit, iu quos liosbet imperium. Quid plura? 
« llic cum ad benefaciendi, iuquit Clemens 15. hahi- 
tum pervenerit, dicto citius, beneficio allicit, orans 
ut frairum. quidem peccatorum sit particeps ad 
confessionem, et cognatorum ad conversionem, ad 
propria bona awicissimis communicauda semper 
paratissimus. ». Denique postquam auctor noster 
manifestum omnibus fecit guosticum nec periculo, 
nec ignominia, nec paupertate et morbo, ac nullo 
adverso casu, nulfa voluptatis illecebra, nulloque 
supplicio, imo nec ipsa morte vinci aut expu- 
gnari, ex iis eum solum esse vitum (fortem coue 
cludit 13, 

. Maximam quoque gnostici temperantiam οἱ mo- 
derationem, non minus quam superiores ejus vir- 
ties, splendide οἱ luculenter. Clemens exponit 
pradicatque. Nam ut ejus verbis utamur **, yno- 
Slicus « moderatus ac temperans in. quiete animz, 
ἐν ἠσυχιότητι τῆς φυχῆς, ca qua percipiuntur, ex- 
cipit, lanquam quie sibi conveniant: ea vero qus 
sunt turpia, ut aliena aversatur, γενόμενος χόσµιος 
Υ3ὶ ὑπερχόσμ.ος ἐν χόσµῳ, factus in. mundo ho- 
nestus el Supermuundanus (sive ccelestis), ornateque 
el decore se gerens, nullo modo delinquit. Quam 
maxime quideni dives, quod nihil concupiscat ; 
wi qui paucis egeat, οἱ cujusvis boni magis 
abundet copiis propter boni cognitionem. » At- 


tende, obsecro, et obiter observa quam Clemeus C 


dieat esse gnostici quietem, in ali scilicet. de- 
clinatione, p observatione mandatorum, in volun. 
taria paupertate atque. cujuslibet. spiritualis boni 
abundantia. 

Sed institntum de ejusdem gnostici temperantia 
sermonein prosequamur : « Dicitur, inquit Cle- 
mens *', alia significatione continens, nou solum 
is qui comprimit animi perturbationes, sed etiam 
is qui bona continuit, et firmiter acquisivit scien- 
tíe magnitudinem, ex qua producit eas, quz ex 
virtute flunt operationes..... Quocirca el comedit, 
et bibit, et uxorem ducit non principaliter, &e 
necessario : Τὸ γαμεῖν δὲ, ἐὰν ὁ λόγος ἔρῃ. λέγω, 
xaX ὡς χαθήχει. Uxorem autem ducere dico, si 
verbum (vel potius ratio) dixerit, et ut convenit.» 
Atque adhuc postea simili plane modo scribit ?* : 
« Quocirca et comedeus, et bibens, et uxorem du- 
ceus, ἐὰν ὁ λόγος ἔρῃ, si dicat verbum (vel melius 
ratio), quineliam somnia sancta aspicieus, sancta 
facit et cogitat, ea ratione semper mundus ad ora- 
tiouem. » Prius autem alio in libro dixerat a gno- 
stico cupiditates ita circumscribi, ut necessariis 
rebus sit contentus, et uxor post liberorum susce- 
piionem sit ipsi in sororis locum; quandoquidem 
non vivere, sed bene vivere plurimi faciat. At Cle- 
menti, si lubet. hxc suis verbis prascribenti au- 
scultemus 33: « Gnosticus circumscribit cupiditates 
el in possess:one et in usu, non transiliens termi- 
num eorum, quie suut necessaria. Hic ergo vivere 
necessarium existimans ad augendam scientiam οἱ 
parandam cognitionem, non vivere, sed bene vivere 
aciet plurimi. Neque filios, neque rursus matrinno- 
nium aut parentes praeferens charitati in. Deui, et 
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liberorum susceptionem judicatur, tanquam quse sit 
eodem patre nata, tuiic solum viri recordans quande 
li'ios aspexerit. » 

Cibi etiam, inquit Clemens **, potus et unctionis 
nullum gnosticus nisi honestum habet usum, quem 
ad Deum refert; eorum quibus utitur, ipsi offert 
primitias, ac de illis gratias agit. Tum deinde aa. 
ctor noster sie pergit : « Ad convivales epulas rare 
veniens, nísi si quod amicitiam, concordiamque et 
consensionem profitetur convivium, ut veuiat, ei 
persuaserit. » Tantum vero abest, ut gnosticus er 
cibo, potu et Venere aliquid percipiat oblectamenti, 
quin ipsummet sermonem, qui aliquam affert vo- 
luptatem, suspectum habeat 1. 

Neque porro solum cibi et potus, aliarumque re 
rum necessariarum plane moderatum usum Cle 
mens guoslico precipit; verum etiam testaur 
quosdam 23 carnibus omnino abstinuisse ** : « For. 
tasse ex guosticis aliquis, exercitationis Causa, abs» 
linuerit a. carnibus; et ne caro nimis luxuriet οἱ 
nimio impetu feratur in rem Veneream. » Ue in- 
dustria Clemens dixit, « fortasse; » quia plures ob 
valetudinis et larguentis stomachi. infirmitates a 
caruibus penitus abstinere nou poterant. 

De quolibet autem guostico ille sic pronuntiat" ; 
« Novit ipse jejunii quoque znigmata horum die- 
rum, quarti, inquam, et. sexti. » At quid aliud his 
verbis sibi vult Clemens, quam guosticun 108 
modo hos cujusque hebdomadis dies, quemadmne- 
dum alii Christiani, jejunos transegisse; sed novisse 
etiam his jejuniis signilicari sibi ab avaritia, libe 
dine, et quibuslibet malis actionibus ac cogilalio- 
nibus jejunanduia ? 

Quid praterea? « Jam vero, » uti ipse alibi lo- 
quitur ?*, «sapientis el gnostici anima, ut qua ia 
corpore peregrinetur, eo severe et honeste utitur, 
σεμνῶς αὐτῷ xai τιμητικῶς προσφέρεται, non is 
ipsum nimiam affectionem ostendens aut indulge 
Lam, οὗ προσπαθῶς (boc est, sine affectione), ut 
quie sit e vestigio relictura tabernaculuw, $i 6ξ- 
cedendi tempus eain. vocaverit. » 

Quapropter alio adhuc in libro dixit ?*, si ille 
sibt « videatur ea. videre, qua non vult, castigal 
videndi facultatem, cuu senserit se voluptate aflii 
ex applicatione visus, » χολάζων τὸ ὁρατιχὸν, ov ὃν 
Ἡδομένηυ ἑαυτοῦ χατὰ τὴν προθολην τῆς ὄψεω 
συναἰσθηται. Sed liec ex is qua de eodem guo- 
8lico, in animam corpoream insurgeute, illamque 
aique ejus cupiditates refrenante, ac voluptatis re 
prinente illecebras, a nobis 915 jam paulo supra 
explanata. suut, clariora ounmibus essc debeni, 
quam ut iis fusius probandis operam rursus imper 


» dainus., 


Silentio tamem przterire non possuinus, quel 
Clemens de Apostolo, gnostico utique perfectis: 
simo, memorat *? : « Paulus quoque, Corpus meu, 
inquil, castigo, el in. servituem redigo. (Quouiau, 
quit ceriat , in omnibus abstinel, loc est, omni 
cunliuens, non ab omnibus abstinens, scd couli 
neuter utens ijs, quae utenda judicavit ; iili quidem, 
ul corruptibilem coronam. accipiant, nos auem si 
incorruplibilem * , 1 lucta viventes, non auem 
Sue pulvere coronam accipientes, ». Existimabal 
ergo. Clemens. Paulum. abstinentia et. continenua 
corpus $uuu castigavisse, el sicut atlletau il 
lucta quidein vicisse, sed non stie pulvere, lioc esi, 
uon sine corporeis castigationibus, vel, ut aiunt, 
imortilicationibus accepisse coronam. Citerum de 
Pauli verbo ὑποπιέςω plurima in Clemeutinis scbo- 
lus notatu haud. indijna reperies. 

Quoniodo auteni voluptates, αυ sive diu, Site 
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In somniis, ἡδοναῖς, ταῖς τὲ ὕπαρ, ταῖς τε δι A inconsciis, concretiones  egerantur | obscceuz. » 


"yv, accidunt, gnosticus. cohibeat, nec iis 
ur, ita Clemens edisserit  : « Tenui enim 
» Qui ut paucis sit. contentus, eflicit, assue- 
i; €8l temperans et. moderatus cum gravitate 
iestate, paucis ad vitam necessariis indigens, 
[u:*rens quod sit supervacaneum: sed nec h:ec 
ncipalia, sed ex vite consuetudine, ut pere- 
ioni carnis necessaria aldmittens. » Prcipue 
totus ille incumbit coguitioni, qu», ut Cle- 
loquitur *?, της φυχῆς cpozt ἡ γνῶσις, «anima 
nentum est, » 
um przterea gnoslicus magna vi contendit ut 
rercitlatione fiat cupiditatis expers : « Quicun- 
Item, ait ille **, student assinmilari characteri, 
Domino datus est, ἀνεπιθύμητοι ἐξ ἀσχήσεως 
αι βιάνονται, magua vi contendunt ut exerci- 
& flaut cupiditatis expertes, » 
IOrro ex his qus diximus , quis aperte non 


quam persuasum Clemeus habuerit corporis p 


tiones omni Christiauo etiam perfectissimo 
mtuino necessarias? Quis etiam inde non fa- 
' intelligat illas a perfecto mvsticorzum, ut 
hominum statu. abigendas excludendasque 
xerit, hunc Clementis nostri doctrine et 
Ecclesi catholice. documentis plane peui- 
refragari? 


ARTICULUS V. 
De castis sanciisque gnostici somniis. 


iieus corpus suum, quemadmodum a nobis 
est, semper affligendo, et animam γνώσει, 
one, qua cibus plane spiritualis est, pa- 
, efficit ut nihil voluptatis, « que non solum 
Uu (verba sunt Cleinentis *), sed etiam noctu 
) insomniis nos cum przstigiis inescando 
Ιαν et mordet, » in iisdem ipsis somniis ca- 
nec somnium quidem videat, quod non electo 
it *. » Et paulo post " : « Quinetiam somnia 
n$, $ancta facit et cogilat, ea ratione semper 
8 ad orationem. » Prius autem in alio libro 
3$ : c Priucipalis pars animz manens non 
llis, non assumit aliquam visorum diversi- 
uz ex diurnis motibus fiunt, siinulacra some- 

reterea certe Dominus praecipit vigilare; 
nostra quidem in somnis unquam moveatur 
perturbationibus animi, sed nocturnum 
| vite institutionem, tanquam qu;e interdiu 
5, puram et iumaculatam imperat. custo- 


e porro illud videlur singulare auctoris 
locumentum. Nam apud Cassianum abbas 
non, vel potius liujus. abbatis nomine ipse- 
assianus, ubi varios castitatis. gradus re- 
sexius et ultimus ab eo sic memoratur ** ; 
8 castimouiz gradus est, ne illecebrosis phan- 
bus feminarum vel dormiens. illudatur. » 
t autem non aliorum verbis huic sententia 
1 ipse Cassianus alibi subscripsit ** : « Cujus 
8 hoc erit evidens indicium ac plena pro- 
i vel nulla. imago decipieus quiescentibus 
| ju soporem laxatis occurrat, vel certe in- 
us nullos concupiscentiz: motus valeat ex- 
Licet enim ad plenam peccati noxam talis 
io minime reputelur, tamen necdum | per- 
aentis indicium est, nec ad purum excociti 
mifestatio, cum per salaces. imagines hu- 
| operatur illusio. » füirsum vero postea *! : 
! liic est. integritatis finis ac perfecta. pro- 
j| quiescentibus nobis tiullatio voluptatis 
Ibrepserit, 4c pro necessitate naturze, nobis 
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Nonne vero et suum eidem sententi? calculum 
adjecit Joannes Climacus, qui de castitate et. pu- 
dicitia sic Gisputat **? « Castitas est iucorpore:e 
nature familiaritas. .... Pudicitia generale virtu- 
tum cognomen omnium est. Pudicus est. ille, qui 
in somnis quidem nullum motum nullamque status 
sui mutationem sentit, Pudicus est ille, qui et. in 
somnis quidem perfectam semper insensibilitatem 
in eorporum specie et varietate possedit. Ilxc re- 
gula. hujusmodi finis est perfectae consummateque 
castitatis, ut ita animata sicut inanimata iutuea- 
mur, atque ita rationalibus, ut brutis corporibus 
afficiamur. » Et paulo post: « Si istud, inquit, 
vers? castitatis certum argumentum est, immobi- 
lem in eis phantasmatibus, quze per somnum vi- 
demus persistere, is profecto luxuri:e erit finis, si 
vigilans quispiam ex iminundis cogitationibus flu- 
xum patiatur. » . 
Quid ergo, inquiet aliquis, nonne lizc opinio 
apostolieg doctring omnino adversatur ac repu- 
gnat? Quis enim Paulo apostolo perfectior? Fa- 
letur tamen divinus ille vir datum sihi esse stimu- 
lum carnis, qui eum « colaplizet 15. Flebiliter 
alibi lamentatur et deplorat videre se aliam legem 
in membris suis, legi mentis sue repugnantem, 
« ei captivantei in lege peccati δν.» Quid vero, 
quoi Augustinus contra Juliani et. Pelagiani er- 
rores scripsit *^ : « Concupiscentiani vero quis am- 
bigat in hac vita posse minui, non posse con- 
sumi?» Quod quidem ipse alibi repetit, el alio- 
rum Eeclesie Patrum auctoritate asserit et pro- 
puguat. . . 
Nonne ergo hic Pelagianorum, urgebit quisplam, 
error est, et doctriuze Origenis ramuscutus, queim 
Hierouymus quoque eosdem, atque Augustinus, 
Pelagianorum errores impugnando, his resecavit 
verbis ** : « Doctrina tua Origenis ramusculus est, 
lu eo enim psalmo, ubi scriptum est, ut de celeri 


C taceam : /nsuper et usque ad. noctem erudierunt me 


renes mei , asserit virum sanctum de quorum 
videlicet et tu numero es, cum ad virtutum venerit 
suminitatem, ue in nocte quidem ea pati, quae ho- 
minum sunt, nec cogitatione vitiorum aliqua titil- 
lari. Nec erubescas de societate talium, reuwens 
eorum nomina, quorum blasphemiis jungeris. » 
Sed Erasmus inu suis ad hanc epistolam scholiis 
animadvertit opinionem illam ab llieronymo er- 
roris haud plaue merito notari. Nam preterquain 
quod Plinius quadam herba lieri posse crediunt, ut 
quis obscaena somnia uon sentiat, 216 ipsuumct 
Hieronyuum sibi satis non. consuusse arguit. Iu 
virginitatis quippe laudes effusus idem ipse Hiero- 
lyimius eos plane priedical, qui iu carne sime carne 
viventes, angelicam. vitam imitantur. Et vero ad 
Eustochium de custodia virginitatis hec ille scripsit 
« Statim. ut Filius Dei ingressus est super terram, 
novam sibi familiam insutuit; ut qui ab angelis 


D adorabatur in coelo, haberet. angelos et in. terris. » 


Deinde vero ad eorum, qua ex Plinio Erasmus re- 
fert, confirmationem id proferri potest, quod de 
Platone Cicero litteris. tradidit 58 : « Jubet Plato 
$ic ad somnum proficisci corporibus affectis, ut 
nihil sit, quod errorem animis perturbationenque 
afferat, Ex quo etiam Pythagoricis interdictum 
putatur, ne faba vesceren.ur; quod liabet in(am- 
matioiem inaguam is cibus, trauquillitati. mentis, 
quarenti vera, conwariam.» Postea vero : « Ut 
igitur qui se tradit ita quieti praeparato. auiimo, 
tum bonis cogitauoutbus, tum rebus ad. tran- 
quillitateim accominodatis, certa οἱ vera cernit iu 
soumis. » 


5]. vi, p. 140.  ibid., p. 746. 
δι qbid,, c. 20. 7* rau 
δε epist. ad. Ciesiph. 
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Sed nulli plane dubitamus, quin Hieronymi de- Α ac ipsiusmet gnostici perfectione tradita fnisse vel 


fensores inflictam ipsi erroris aut contradictionis 
maculam facillne possint elaere. Quamvis enim 
eruditissimus ille scriptor dixerit homines angeli- 
cam vitam imitari, non putavit tamen eos vel an- 
Felorum instar, nullis humanze carnis infirmitati- 

us amplius esse obnoxios, vel ad eam venire sum- 
mitatem virtutum, ut in nocte nunquam deinceps 
ea quz hominis sunt patiantur. Neque Plinius quo- 
que scripsit aliquam esse herham, qua homo pos- 
sil eam, quam dicunt, maximain consequi carnis 
munditiem. Et sane tametsi id jurejurando asse- 
ruisset, quis ei vellet fidem habere? 


Ad Cassianum vero quod spectat, etiamsi citatis 


in locis in aliquem Pelagiani erroris incidisset sco- . 


pulum, id nulli admirationem movere deberet, 
Sciunt enim omnes eum ab hac labe non esse om- 
nino purum, illiusque plane expertem. Non desunt 
tamen, qui ipsum iisdem, qui citantur, in locis 8 
sana orthodoxaque catholice fidei doctrina non re- 
cessisse existiment 53. Aiunt siquidem ab illo, non 
secus atque οὐ Apostolo, alibi agnitam assertam- 
que fuisse carnis et spiritus in omnibus honinibus 
repugnantiam. Cassiano itaque non alia, pergunt 
illi, mens et seutentia fuit, nisi quosdam esse per- 
fectissimos homines, qualis ab eo describitur Se- 
renus abbas **, in quibus divine: gratiz beneflcio 
plane singulari ac rarissimo funestus perversa cu- 
piditatis ignis refrigeratus, sopitus atque etiam ex- 
stinctus videbatur. Denique in ea ipsa, quz lauda- 
tur, illius collatione liaud zegre concedit liomines 
perfectos dormientes carnis motibus cieri et agi- 
tari, sed inde quidquam de castitatis perfectione 
minui aut detrahi ibidem inflciatur. Suam enim de 
castitate disputationem sic ille absolvit ** : « 9ο 
est consummatio castitatis, ut. vigilantem mona- 
chum oblectatio libidinis nulla perstringat, ut quie- 
scentem somniorum non fallat illusio : sed cum 
dormienti tantum per sopitze mentis incuriam com- 
motio carnis obrepserit, qugmadmodum sine ulla 
titillatione voluptatis excitata est, ita sine ullo pru- 
ritu corporis conquiescat. » 


In eumdein sensum Climacus post illa, quz retuli- 
mus, ipsius verba, continuo πο adjecit ** : « Nemo 
ex his qui se studio castitatis exercent, suis lianc 
laboribus aut sua industria se acquisiisse putet. 
Nam possibile non est, ut quispiam naturam suam 
vincat ; ubi denique natura superata est, illic is qui 
$upra naluram est, advenisse cognoscitur. » [bi 
certe et deinceps ille quanta sit natura nosirz fra- 
pilitas apertissime declarat; tacitus vero prater- 
mittit an sape aut raro aliquis inveuiatur, quem in 
somno vel nulla turpis imago, vel nullus carnis 
molus amplius moveat et titillet, Sed de utroque 
illo auctore alius erit plura dicendi lucus. 


Ad Clementem igitur nostrum, de quó nunc tan- 


superius vidimus, vel paulo post ostendemus. 

Non eos itaque amplius audiendas esse censemus, 
qui ad gentiles philosophos, inanis glori venato. 
res, provocare nos voluerint. Scimus enim Epicurum 
se venditasse, « in somnis sibi similem futurum **.» 
Nescii quoque non sumus Platonem docuisse * ; 
« Cum aliquis salubri et bene temperato corporis 
habitu somno se tradit, et ea. pars animi, iu qua 
ratio dominatur, a seipsa excitata est, bonarumque 
cogitationum quasi epulas, contemplationis atque 
intelligenti: acie in seipsam revocata, apposait 
sibi : ea autem animi pars, in qua insunt cupidita- 
tes, neque inopia pressa, neque ubertate exsatu- 

*ta, quiescit maxime, neque perlurbat optitnam 
illam partem aut gaudio, aut. moerore, sed sinit 
eam per seipsam solam et puram considerare, ei 
appetere, et sentire quidquid vel pr:eteritorum vel 
presentium. vel futurorum. norat : eodem quoque 
niodo cum pars illa animi, in qua ira sedem hahet, 
adeo pacata et restincta est, ul nemini infensa 
conquiescal; ac proinde duabus auimi partibus 
hunc in modum sedalis, et. tertia in qua intelli- 
gendi vis inest liberius excitata, ita quis quieti se 
dat; tunc demum videlicet is aniwmo moderate 
composito, veritatem maxime complectitur, neque 
nefaria insomniorum visa animo illins reprasen- 
tantur. » Nobis etiam incompertum illud non est, 
quod Aristoteles tradidit *5 : « Qui insiructi virtuti- 
bus sunt, meliora somnia vident, quod etiam vigi- 
lantes meliora animadvertunt. » Hzc etenim et 
alia, si quz proferontur, aliorum philosophorum 
dic!a nihil aliud probant, nisi eum qui animo recte 
composito, virtutibusque optime instructo ad som- 
num accedit, ipsius menti in eodem soimno lo 

uriores sanctioresque versare cogitationes. AL | 
um sancta et casta deinceps semper cogitare ne- 
que hic, aut quilihet alius philosophus asseruit, pe- 


C que ulli plane philosopho, si id unquam affirinasse 


probetur, ullo modo credendum. Certa siquidem e 
communi virorum eliam sanctissiinorutmi experien- 
Ua constat, nullum nisi singulari prorsus divina 
omnipotentisque gratie beue(icio, quod Paulo, uti 


. Vidimus, non fuit concessum, ab omni carnis motd 


21" οἱ titillatione, sive vigilando, sive dormieudo, 
per longum vilze suae tempus fuisse omnino liberum 
εἰ immunem. 


ARTICULUS VI. 


De iheologicis gnostici virtutibus, fide, spe et 
charitate. 


Ad theologicas virtutes quod spectat, fide gno- 
sticum consistere Cleimens perhibet 95, πέπηγεν sj 
πίστει Ó Ὑνωστιχός. Ex his autem qua a wobis 
deg hac virtute superius disputata sunt, nemini ob- 
scurum esse potest Clementem existimasse illap 
non solum gnosticis, sicut et aliis Christianis, esse 


tummodo  quixstio est, ut veniamus, quod ille dixit D omnino necessariam, sed in illis quoque debere 


Deum Christianis omnilus ut vigilarent, przecepisse, 
ne anima ullis perturbationibus, ne quidem in som- 
niis moveatur, hoc benigna iuterpretatione expo- 
nendum est, quoad seilicet fieri potest, et umana 
nature fragilitati est datuin. Pari quoque benigni- 
tate illud accipiendum, quod ab ipso docetur, guo- 
$ticum, abstinentia οἱ iuedia confectum, in som- 
niis, non quidem semper, el per reliquum vitz? suz 
teinpus, sed s:epe Siepius, atque ut plurimum san- 
cla el agere et eogilare, Nostrie enimvero. infirini- 
tatis optime conscius Clemens, nou videtur quidem 
asseverare Christianos hanc reipsa attigisse perfe- 
clionem , sed potius, ut ad eam contendant, exci- 
tare et adhortari, Et id profecto iis probari potest, 
qui ab illo de summa Christi Domini, apostolorum 


50 Cass., collat. iv et κ χα. ** coll, vri, c. 1. 
4 121. 
9]. v, p. 


$49. 9' L vu, p. 749. 


*! ibid., c. ult. 
* lix De republ., init. t... 1, p. 571 et seq. .** $ SU problem. ult, 


esse perfeclioreim. De hoc autem fidei in gnostico 
et Christianis magis perfectis incremento et excel- 
lentia hiec ab illo dictata legimus ** : « Qus autem 
eximie superadilicatur, lideli consummatur, et rur. 
«us perficitur per eam, qua accedit ex «doctrina el 
ratione peragendi mandata, quales erant apostoli, 
de quibus dictum est fidein. montes. transuovere 
el arbores transplantare. Unde cum sensissent i 
ΜΗ potestatis, rogabant ut adderetur eis 
ides, quie ut granum sinapis morderet utililet 
animam, et in ipsa adeo cresceret, ut in. ipsa re 
quiescereut de rebus sublimibus rationes. » 

Sed hauc fidem eum spe gnosticus ad futuri ex- 
spectationem conjungit et. permijscet : e Serpeuu, 


uit Clemens *5, juncto cuin columba, simul pertfece 


9! loc, cit... Laert. ]. x io Vita Epicuri, 
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et cum hona conscientia spem fldo commis- A denda est illius de puro, ut aiunt, Dei amore sen- 


id exspectationem futuri. » Certum est autem, 
li$ qu:ze antecedunt et subsequuntur, constat 
"fecto gnostico ibi sermonem a Clemente fleri. 
asum ergo ipsi fuit hune gnosticum non fide 
» Sed etiam ad futuri exspectationem spe prz- 
esse dehere. Quamobrem alibi de martyre, 
€t de perfectissimo, ut ipse putat, gnostico 
m scribit ** : « Annon est ergo eis manifesta 
el post mortem, áp' οὐ πρόδηλος fjv ἡ πίστις 
'τῆς μετὰ θάνατον ἑλπίδος, qui etiam in ipso 
re tormentorum Deo agunt gratias, Firmam 
stantem, ut opinor, fidem possidebant, quam 
| quoque consequebantur operationes, » Quid 
qued. perfectus gnosticus ah eodem Clemente 
Ρ Το «esse a spe » quemadmodurm « a Dei man- 
mseparabilis, ἀχώριστος ὢν τῆς ἐντολῆς xal 
, Deo semper gratias agens, sicut aui- 
glorificantia', qux allegorice dicuntur per 


i» » Neque vero gnosticus tantum sperat, sed p 


optat suam οἱ aliorum s&ternam beatitudinem : 
que (ipsamet auctoris nostri verba sunt) non 
n εὔξεται, optabit (seu. precabitur) consequi 
P bic sunt, cui. persuasum est fore ut conse- 
' 6a qua bona sunt; sed semper optabit re- 
el se gerentein. tenere fidem; et praterea 
lurimos fieri sihi similes ad Dei gloriam, 
Onsumnmalur per cognitionem, f χατ ἐπί- 
! τελειοῦται. ) 
πορι]οἱ porro charitate nihil necesse est, cur 
$ longum et uberius orationis filum ducatur. 
gnt enim ones, qui vel levissime hos Stro- 
! libros evolveruni, nihil in illis studiosius a 
nte commendari, nihilque fere in iisdem fre- 
us occurrere, quam multiplices variasque il- 
obortationes el incitamenta, quibus omnes 
8 Christianos, etiam sanctissimos, ad sum- 
illius charitatis perfectionein comparandam 
I, exacuit et impellit, Nobis autem ex pluri- 
issim congestis pauca seligentibus, illud pri- 
Clementis effatum occurcit?* : Διὰ πάντων ἡ 
τῷ γνωστιχῷ πέπειχεν, ἕνα θεὸν εἰδότι, 
iáco Deum cognoscenti omnia persuasit di- 
, 
vero idem ipse auctor noster probandum in 
*ipit solum gnosiicum vere Deum colere, ibi 
ultum ita definit ** : « Dei cultus est gnostico 
ua animie cura, et ejus perpetua in Deo oc- 
9 per charitatem, quae nuuquam intermitti- 
ιτὰ τὴν ἁδιάλειπτον ἀγάπην. » Talis est itaquff 
' erga Deum cultus, qualis ejus charitas. 
opler quia ejus charitas nunquam ullo vitio 
aiviori peccato. interrumpitur, idcirco semper 
colit, et perpetua est illius in Deo occupatio. 
charitate ** omnia. suffert, omnia sustinel ; 
ignominia, bonorum publicatione, exsilio el 
ipsa affectus, nunquam ab illa charitate ani- 
libertate sejungitur. Omnia autem forti con- 
jue animo patitur, non ut homini, sed ut Deo 
:ε Quanquani, ait Clemeus 15, euni quoque 
equitur per consequentiam, non ad suam 
em, sed ad imitationem et "sum eorum qui 
t. » Ab liumanis porro laudibus ita averso 
L animo, ut nihil preter Deum, quem in se 
icentem babet, :sinplius coneupiscat. Qua- 
r profitetur Clemens nanc cliaritatem propter 
non propter aliquid aliud esse expetendani "*. 
louge plurima de perfecta guostici in Deum 
te Clemens passim congerit. Sed cum ea 
i$ sint obvia εἰ facilia, vel si quid habeant 
latis, a nobis im superioribus et subsequern- 
αγίου] enodentur, nunc accurate expen- 


7 ibid, p. 747. 
16 ibid., p. 158. 


ro, l. vu, p. 756. 
. MA, p. 745. 


7! ]. vi, p. (09. 
7 ο. 453, 


tentia. 
ARTICULUS Vif. 
De puro gnostici in Deum amore et charitate. 


Vi«um quibusdam esse scimus hanc fuisse Cle- 
mentis nostri opinionem, perfectum Christianum, 
seu gnosticum, ad eum aliquando perfectissimze 
charitatis non modo actum, sed liabitualem, ut vo- 
cant, statum pervenire, quo Deum, nulla. habita, 
neque cujuslibet alterius boni, imo neque ztern:e 
δι beatitudinis ratione constantissime diligat. At- 
que bunc puri amoris habitum et statum ideo ap- 

ellare solent, quia Deus ipse solus, ac summ: et 
infinite illius perfectiones hujusce amoris sunt, 
uti loquuutur, motivum, seu causa, ratio et argu«- 
nientum. 

Quamvis enim Deum natura sua ipsam nostram 
beatitudinem, seu, uti inquiunt, beatitudinis nostrae 
objectum esse profliteantur, eumdem nihilominus 
Deum propter seipsum solum, sive solo perfectionum 
suarum motivo Jta sspe a gnoslico diligi conten- 
dunt, ut hoc etiam puri amoris actu sive habitu 
eternam suam felicitatem ab eo aliquando veliut 
esse reipsa litandam. Durum plaue sacrificium, sed 
quo tamen nihil penitus, nisi quod nostrarum re- 
rum interest, Deo litari arbitrantur. Porro autem 
hac de puro, ut cum iis adhuc loquamur, amore 
sententia, atque ista inter objectum illius et moti- 
vum distinctione existimant totum mysticx spiritua- 
lisque, uti eam appellant, vel ut Clemens loqui 
amat, gnosticze vitse z:dificium fundari et construi. 

Plura autem in hujusce opinionis sus defeusio- 
nem proferunt Clementis nostri testimonia, qua 
quidem, ne quid dissimulare videamur, integra a 
nobis transcribenda alque accurale examinanda 
sunt. Primum itaque ex quarto Stromatum libro 
petitum, his verhis concipitur "* : « Existimo autein 
oportere neque 29168 propter metum supplicii, ne- 
que propter aliquam doui promissionem, sed prvo- 
pter ipsum bonum accedere ad verbum salutare. 
Qui autem tales sunt, stant 4 dextris sanctuarii. 
Qui autem pro donatione eoruin, in qua cadit cor- 
ruptio et interitus, existimant se vicissim acceptu- 
ros incorruptionem, in duorum fratrum parabola 
vocati sunt inercenarii,» Verum ii qui hic nobis 
ohjectant, non satis diligenter auunadverterunt 
Clementem nostrum ibi de war!yre disputare, qui 
nullis minis aut suppliciis ad ejurandam Christi 
fidem cogi potest. Martyr autem ille, ut. Clemens 
ait, persuasum utique habet se non propter boni, 
scilicel terreni et temporalis, promissionem, sed 
propter ipsum bonum, προσεληλυθέναι τῷ σωτηρίῳ 
λόγῳ, € accedere ad. verbum salutare, » quo seinipi- 
terha beatitudo iis qui persecutionem propter ju- 
stitiam patiuntur promissa est. Quapropter hunc 
martyrem ei opponit, qui pro caduci et lluxi alicu- 
jus boni donatione iucorruptionem se accepturum 


D arbitratur. Tantum itaque abest ut amor ilie, quem 


purum vocant, his Clementis nostri verbis astrua- 
tur, quin potius videatur funditus everti. 
Neque ad eum stabiliendum illa magis faciunt, 
qua a mysticae vit:e patronis ex eodem auctore no- 
δίνυ citata sic legimus "5: « Est autem. gnostici 
opus non a malis abstinentia; ea est enim basis 
waximi profectus; sed nec aliquid boni facere, vel 
propter metum; scriptum est enim : (uo fugium , 
ei ubi abscondar a [ucie (ua...... δι neque propter 
Spew promissi honoris; dictuwm est euin :; Ecce 
ominus, et merces ejus **..... Sola autem qux pro- 
pter cbaritatenm lit beueficeutia, propter ipsum ho- 
nestum est gnostico expetenda. » Sed idein. plane 


75 ], vii, p. 100. 
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est horum atque. superiorum Clementis verborum À dam, qua fidem ger charitatem ad cognitionem 


sensus. Aperte siquidem ille dict guosticum. non 
prepter promissi houoris spetn, sed. propter solam 
charitatem agere; quia Deus ipse zeterna ejus incr- 
ces οἱ felicitas est. ο itaque. claritas promissi 
tantummodo. terreni cujusdam  houoris , minime 
vero beatitudinis zeternae. spem excludit. Et id. qui- 
dem ex iis, quie continenter Clemens subtexuit et 
a mysticis owissa sunt, cvidentissime demonstrae 
tur : « Jam vero, inquit ipse, ex persona Dei Do- 
mino dictum est : Pei? a me, ei dabo tibi gentes 
hereditatem tuam **, Petitio maxime regia, qux docet 
hominum salutem. peti sine mercede, » haud du- 
bie terrena et humaua. Ibidem quippe ille addidit : 
« Ut nos simus haredes, et possideamus Dominum. » 
Nescio sane utrun ad destriendam  mysticorum 
homin:«n. de puro amore opinionem validius ali- 
quid ct efficacius proferri queat. 

Urgeut tamen, et contendunt. € purum » illum 
Dei aworem lis evidenter probari ejusdem Cle- 
mentis verbis *! : « Si ergo omnis conjunctio, οἱ- 
χεί[ωσις (familiaritas), quie cum iis, qua sunt bona 
et honesta, τὰ χαλά, iuilur, fiL cum  appetitione, 
quomodo polest esse sine passionibus is qui ea qua 
suut horesta expetit? Sed hi, ut videtur, nesciunt 
divinitatem charitatis. Nou est enim utique clia- 
ritas ejus, qui diligit, appetitio, sed est. benevola 
et firina conjunctio, στερχτικἡ oixeluate (seu amaudi 
vi przedita familiaritas), in unitatetni lidei restitueng 
gnosticum, loco et tempore minime indigentem. Qui 
autem per charitatem jam fuerit in iis, quibus est 
futurus, ut qui spem perceperit per cognitioneut, 
niliil expetit, ut qui, quoad ejus fieri potest, habeat 
quod est expetendum. Merito ergo eimanet in. uno 
immutabili habitu, diligens ex cognilione. Neque 
ergo velementi ardebit desiderio, ul assimiletur 
bonis, cum habeat per charitatem id quod est bo- 
uum et honestum. Confidentia autem et cupiditate 
quid ei adhuc est opus, qui cum. Deo nullis passio- 


transcendit) . Cuar auteni. judicaveril pulcbruu 
esse et honestum id quod bonum est facere, vehe- 
menter incitata operatio in omnibus reipsa bene se 
gerit, non in aliquo quidem recte, in aliquo vero 
non; sedin benefaciendi habitu constituta, neque 
praeterea propter gloriam, aut, ut philosopbi di- 
cunt, famam illustrem, ueque propter. mercedem, 
aut ab liominibus, aut a Deo, ad imaginem οἱ si- 
wilitdinem. Domini vitam. peregerit. » Quid, in- 
quiunt, ad purum Dei amorem declaraudum et as- 
serendum clarius et dilucidius? Enimvero Clemens, 
pergunt illi, ihi expressis verhis docet guosticum 
Dei cognitionem cateris omnibus sic przeferre, sive 
Deum ita amare, ut illum neque propter gloriam, 
neque propter famae celebritatem, neque. proptet 
mercedeni, aut ab hominibus, aut ab ipso Deo acci- 
piendam, sed propter illum ipsumimnet solum diligat. 
Quid vero, quod Deum amore tam puro diligit, ut 


p liuic salutem zeternam, si ab illo posset aliquando 


nibus obnoxio familiaritatem. acceperit per chari-C 


tatem, et per eain se in ejus amicorum numerum 
ascripserit. » Verum quid, amabo vos, inde ad « pu- 
rum » Dei amorem asserendum colligi potest? Ibi 
enim Clemeus loquitur de gnostico, qui adhuc iu 
liac vita constitutus Deum, quoad ejus fieri potest, 
perfeeta. charitate possidet, Atqui idem Clemens 
declarat nihil ab eo expeti, caducum scilicet el ter- 
restre, quod ipsum a Deo, cui claritate conjunctus 
est, averlat aut. separet, Quamobrem ipse dixit : 
Οὐδὲ δηλώσει ἐξομοιωθήναι τοῖς καλοῖς, « aliis a 
Deo bonis assimilari velement studio non ardebit., » 
Sed nuiuquid hoc. impedit quominus aternam feli- 
cilatem speret, optet εἰ exspectet ? Minime qui- 
dem. Et vero id non solum ex infra dicendis evi- 
denlissime patebit : sed ipseuet auctor noster loc 
ipso loco asserit gnosticum, perfecta charitate in- 
»irüuctum , ideo nihil expetere; quia thy ἐλπίδα 
προειληρὼς διὰ τῆς γνώσεως, € per cognitionem. 
spem » haud dubie future vitae € auticipaverit, » 
uiiirum quia ea, qua Deo fruitur, possessione de- 
licias sperate ecteruiz felicitatis pragustat. 

Potiori forsitan jure recentiores mysuci in sug 
de puro amore opinionis patrocinium alia in me- 
dium adducunt, quibus. disertissime a. Clemente 
constitutum est, quod si Dei γνῶσις ab iterna δὲ. 
lute posset unquam separari, tune. gnosticus. illam 
eligere omnino non dubitaret : « Si quis per hypo- 
tiesim (verba Cleimeutis sunt **), gnostico propo- 
suerit. utrum malit Dei cognitionem, an salutem 
deieriau; sint autem ea separata, cum sint omutno 
eadem ; niliil. penitus diibituus elegerit Dei. cogni- 
tionem, propter se judicaus esse expetendam eam, 
qua fidem transcenderit per charitatem ad cogni- 
tionein, proprietatein (vel. paulo clarius , quia ju- 
dical vam csse proprietatein. propter se. expeteu- 


8? pgal, n, 8.. Strom, Ll. vi, p. 651. 
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separari, longe postponere nullo plane modo lizsi- 
taret, malletque a-terna salute privari, quam ipsum 
non agnoscere et ainare? 

Sed sedulo observandum illud est, quod dixit 
Clemens « Dei cognitionem, τὴν γνῶσιν τοῦ 693, 
el ziernain salutem, thv. σωτηρίαν τὴν αἰώνιον, 
esse omnino eadem, πάντως ἓν ταυτότητι ὄντα., 
Atqui si hzc sint penitus eadem, cerle a se invi- 
cem separari nunquam 919 possunt. Noa potest 
ergo Deus agnosci et amari, quio. illico ipsa salus 
eelerna agnoscalur et ametur. 

ΑΙ, inquies, si per hypotliesim possent separari, 
tunc gnosticus Deui, ul ait Clemens, propter se- 
ipsum &olum revera diligeret. Verum hzc hypothe- 
sis, Sicuti Clemens quoque fatetur, est rei plase 
impossibilis, et quae nullo unquam modo magis fieri 
poterit, quam ut Deus ipse Deus non ait. Dic ergo, 
oUsecro, putasuae ex ficutiis et chimaericis bujusce- 
modi hypothesibua Clementem quamdam Deum pure 
amandi regulam constituisse? Censesnue in illius 
venisse meutem giiostico, ut Deum puro amore di- 
ligat, lingendam esse rei omnino ,impossibilis by- 
pothesim? Nunquid doctissimus ille vir ignorabat 
quemadinodum ex absurdo nihil nisi absurdum, ita 
ex impossibili nihil nisi impossibile posse consequi? 

Cleinentis itaque mens et sensus est Dei cogni- 
tionem et amorem, atque salutem zeternam ita esse 
eadem, ut unun: sine altero diligi nequeat. Gnosu- 
cus igitur eo ipso salutem zternam amat, quo 
Deum nou propter gloriam, fam:un, et bujusce viue 
et temporis iercedem, sed propter ipsum solum 
castissimo amore prosequitur. 

Cur ergo, inquies, hanc rei plane impossibilis 
hypotliesimm Clemens proponit? Non enim temere et 
inconsiderate eam proposuisse dicendus est, Re- 
spondemus hanc proposiue ab eo hujusce hypothesis 
fuisse rationem, ut clarius et ellieacius ostenderet 
quam purus, castus et ab omni cupiditate alienus 
esse debeat perfecti gnostici in. Deum amor, ejus- 
que claritas. At data opera et consulto hanc by- 
pothesium ile impossibilem esse confestim admoe- 
nuil,ul non minori evidentia patefaceret guosticum 
lani caste et pure Deum amando, suam quoque ne- 
cessaria omnino consecutione, vel, ut scholastici 
aiunt, secundario salutem semper velle et diligere. 

Kjusdem penitus generis est alia Lypothesis, 
rursus a Clemente nostro his exposita verbis 5: 
« Si ab injuria facienda abstinuerit proptef spem 
remunerationis a Deo consequendze ob ea, quz 
juste fecerit, ne sic quidem sua »ponte est bonus. 
Sicut enim illum metus, sic hunc quoque ineices 
justum facit..... Qui autem nude vocatioui, quate- 
ius vocatus est, obedil, is ncque propter timoreiu, 
neque propter voluptates tendit ad. cognitionem. 
Non emm considerat an. aliquod. utile lucrum, ves 
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lo extrinsecus consequatur, sed tractus a A. Quadam adhuc. alia nec. minimi της ponderis 


(6 ejus, qui vere est. amabilis, et ad id 
rk oporiet adductus, pins est. Dei cultor. 
κο si per hypothesim a Deo acceperit. pote- 
faciendi ea. quie sunt prohibita, citra ullam 
; neque si propterea beatorum bona acce- 
eum esse ej promissum fuerit : sed nee οἱ 
um habuerit fore ut Deum lateant ea, quz 
uod quidem fieri non potest), in animum un- 
η inducturus, ut aliquid agat przeter rectamn 
n, cum id quod vere est honestum, et ex 
ligendum , et ea ratione expetendum aman . 
: semel elegerit. » Ibi Clemens noster dupli- 
buc hypothesim proponit, quarum neutra fie- 
au polest, atque secundam exponendo, illam 
)ossibilem consultissime nos commonefacit, 
igitur at ue superioris eadem ratio est. llis 
Clemens potius ostendit qualis guosticus 
ordisque sui dispositione esse debeat, quam 
otidiano usu et solita pietatis ac perfectis- 
ritis exercitatione ipsi revera agendum sit, 
rero, et quid auctor noster liis hypothesibus 
lut susceperit, attente. considera. Nonae 
ibi) aliud inde ab illo confici, nisi Christia- 
rfectum uihil unquam prater rationem, ne- 
pter mercedem, ueque propter. lucrum aut 
ΜΗ. neque proptor externam. aliquam atque 
'Cus advenicateui delectationem ;. sed. inte- 
Jectatione attractum id, quod honestum est, 
eligere? Clemens ergo aperte. profitetur 
vet guostlicum in quavis perfectissime. vir- 
eharitatis actione. semper aliqua. interiore 
lione trabi et allici. Ad liec. vero, Clemeus 
gat scribit 9* ; « Sic ergo videntur revera 
i esse jucundissiiia, et ex se pribere eum 
lesiderant fructum, nempe anima trauquilli- 
» At si lionesta sunt jucundissima, ac gno- 
muinquam siue interiore delectatione quid- 


gat, nunquam certe sine hujusmodi interiore ( 


tione Deum diligere poterit, 

6 autem hie eadem est uon. Solum anti- 
1 Ecclesie Patrum, sed iuter ethnicos etam 
plius erudilissimorum sententia? Nam Cicero ** 
horum opinione planum facit. solam hone- 
propter se csse expetendam, οἱ utilitatem, 
illa comparetur, jacere. debere; ille tamen 
cum Panctiu observat nibil esse utile, quod 
n honestum sit. Ambrosius vero **, ut suo 
notavimus, Ciccrunis. opinioni subscribit εἰ 
nur. 

ie amplius diceudum est illam delectatio- 
Ὁὁ uulitatem non esse motivum cur aut. ex- 
' honestas, aut Deus puro aure, ac propter 
mum solum diligatur. Quamvis enim do- 
| dli scriptores disertissime  oflirment lio- 
m propter se solam diligi, fatentur tameu 
| quo sic diligitur, habere deleetationem et 
2n Sibi necessario conjunctas οἱ iudividuas 
V Quamobrem etiamsi delectatio. et. utilitas 
et charitatis, atque etiam. expetendie. ho- 
y primarium, ut aiunt,  nmiotivum aliquando 
" Yideantur, secundarium nibiilomirus mo- 
aut, si velis, effectus ei nunquam non. con- 
» semper sit, omnino oportet. 

que cuu propositas, utt diximus, a Clemente 
eses nunquam teipsa fieri posse concedatur, 
certe. nisi. imalesani capitis homo. eas ad 
pure amandum fingere unquam debet. Ja- 
igiiur lie hypotbeses, quae nunquam sunt iu 
X esse unquam debent; aul. si. quid valere 
; 3d animi,Deum, quam lieri. potest, castis- 
Migeutis patefacienidaim d spositionieim,  mi- 
810 ad Deuin revera ainandum debent valerc. 


argumenta coutra illam de puri in. Deum amoris 
habite opinionem nobis Clemens suppeditat, Sed 
ex iis jam nonnulla in antecedentibus primisiuius, 
alia in sequentihus, 3c przxsertiin de gnostici pre- 
catione et ἁπαθσίᾳ articulis, ne eadem sepius re- 
petamus, deinceps explanabuntur, 


990 ARTICULUS VIII. 
De vocali gnosticorum precatione. 


Precationem, sive malis, orationem sic Clemens 
definit 91 : ἔστιν ὁμιλία πρὸς τὸν θεὸν ἡ εὐχή, « pre- 
catio est cum Deo collocutio. » Nos tamen ibidem 
adinonet. hanc [precationem fundi a nobis posse 
sine verbis, nec labia moventibus, dum ad Deum 
intus clamamus. Quam quidem interiorem preca- 
tionem a Deo semper exaudiri asseverat. Naim ala- 
critate spiritus νοητὴν οὐσίαν, « intelligibilem es- 
sentiam, » assequentes, el Aóyt, ratione, corpus a 


B terra abducere conantes, carnisque despicientes 


vinculum, cogimus animam, τῷ πόθῳ κρειττό. 
νων, « meliorum desiderio, » sublatam, ad sancta 
progredi. Guosticus enimvero, ut Deo se quam 
proximuin futurum exhibeat, totum mundum lu- 
benter transcendit. Quamobrem ** et per statutas 
omnibus Christianis precandi horas tertiam, sextau 
ac nonam, et per totam vitam precibus suis studet 
cum Deo versari. 

Praterea ipsemet Clemens, ut vidimus, diserte 
asserit eumdem gnosticum nou modo cuim probis, 
el cum iis qui recentius crediderunt, sicuti decet, 
precari : sed eum quoque sumendo cibo pramit- 
tere preces, laudes et sacrarum lectiones Seriptu- 
rerum "; dum cibus vero sumitur, psalmos οἱ 
hyumnos canere; ac tandem antequam eat cubitum, 
ac uoctu etiam preces fundere, quibus « iu meno- 
iie terna contemplatione positus **, » divino 
choro sese adjungit. 


Iluc acce.lit, quod Clemens de vocalibus gnostici 
precibus subtexuit : « Sed nec ea, qua fit ore, uti- 
tur verbosa, πολυλόγῳ, precatione; ut qui quae 
petere a Domino oporteat, didicerit, ln. omni ergo 
loco orabit, sed nou ut aperte populo appareai. 
Quin vero et iuter ainbulandum, et iu seruione, ct 
quiete, et lectione, et ex iis qua fiunt. ex ratioue 
οι μου precatur. Quin si in ipsius anima pene- 
"ralibus solum cogitaverit, atque inenarrabilibus 
gemitibus Patrem invocaverit, ille prope adest, 
adhuc eo loquente. » Vides sane. tantum abesse, ut 
Clemens a continua. guostici contemplatione pre- 
ces ore (usas exeluserit, ut. has, ἰμούο uon. siut 
nimium verboss, quemadinodum illam, ἃ guostico 
Niepissiume lieri aperte prolitealur. 

Scimus quidein Clementem. dixisse gnostici pre- 
cationem a Deo anteverti, utpote qui ulum, prieus- 
quam petierit, exaudial , « Hujus vocem, inquit *!, 
in precatione uon exspectat. Dominus, Pete, in- 


b quieus, et faciam; anno coyila, εἰ dabo. » Sed 


eu ipso. quo ille dixit Deui ejus vocem οἱ preces 
pizevenire, planum utique facit eumdem gnosticum 
a Dco aliquid voceet precibus flagitare ac, postulare. 


ln eumdem plane sensum prius ,scripserat 
g»osticum orare ε eiiam cogilatione, » xai xazà 
τὴν ἔννοιαν. AL quid liac, quaeso, ejus verba ου” 
naut, nisi gnosticum nou. solum animo et. cogita- 
lione, sed sape etiam voce et verbis Deum precari? 
Imo vero noune hxc signiicaut enm verbis polius 
quam cogilatione vacore precibus? Sed ille Cle- 
mentis locus iuteger describendus est ; quandoqui- 
dei. ipsemet ibi ostendit non. solum ouomodo 
guosticus orel, sed quid eliam a Deo petere de- 
beat : « Orat. guosticus etium cogitalione, ait aue 
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ctor noster **, omni hora per claritatem Deo A permaneat; sieut. qui est bomo vulgaris, αἱ su 


conjunctus, et familiaris effectus. Et primum qui- 


de:mn petet remissionem peccatorum, postea non. 


amplius peccare; deinde posse benefacere, el oin- 
nem quz facta est per Dominum, creationem et 
dispensationem intelligere; ut mundo corde effectus 
per agnitionem, qux» est per. Filium Dei, facie ad 
faciem in beati spectaculi mysterio initietur. » 
Visne. adhue Cleinentem. nostrum. de utroque 
precum genere expressis verbis loquentem audire? 
Satis tibi facere in promptu nobis erit. De eo 
quippe qui « ex regula ecclesiastica vere est guosti- 
cus, » liec. ille pronuntiat *? : « Cui soli id, quod 
petit, secundum Dei voluntatem tribuitur, xat al- 
τήσαντι, xal ἑννοπθέντι, et petenti, et cogitanti. 
Quemadmodum enim quidquid vult, potest Deus, 
ita quidquid petierit gnosticus, id accipil...—..... el 
gratiarum actio, οἱ petitio eorum, quie pertinent 
ad conversione. proximorum, est opus. guostici, 
Qua quidem ratione oravit quoque Doininus, gra- 
tias quidem agens propter ministerium, rogans au- 
tem, ut in cognitione essent. quamplurimi, ut in 
iis qui salvi fiunt, per salutem ex cognitione Deus 
lorificetur, et qui est solus bonus, et qui est 80: 
us servator, per Filium ex saculo in seculum 
cognoscatur. » Valeant sane, qui Clemeutem pa- 
tronum volunt asciscere vana penitus opinionis, 
qua a perfecto statu. contemplationis extrudi. vo- 
lunt preces ore fusas, actusque, sicuti aiunt, dis- 
cursivos et reflexos; prafracteque | contendunt 
purum Dei amorem unicum omnium actuum ineri- 
torium esse motivum, ac lotam vilam interiorem 
constituere. Noster etenim auctor non solum con- 
stantissime affirmat gnosticum plura tam pro se 
quam pro salute proximorum a Deo verbis εἰ ore, 
quemadinoduin. cogitatione et meditatione postu- 
lare ; verum id etiam .invictissime Christi Domini 
probat exemplo, quem Deo gratias agendo et pro 
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hominum salute rogando preces Patri suo fudisse c 


ostendit. 

Sed agedum, et auctorem nostrum de eadein 
gnostici precatione non minus perspicue dissereue 
tem subsequamur. Paulo siquidem post citata a no- 
bis illius verba asserit ** malos homines orare, ut 
ea, quz? non habent, bona possideant : « Gnosti- 
cus auteui, ait ille, eorum quae possidet, stabilita- 
lei ; ad ea autem qua eventura sunt, aptitudinem ; 
eurum autem qua est accepturus, petet :eternita- 
tein... Quz autem. vere sunt bona, qui? versantur 
in aninio, ea ut οἱ sint sibi, et permaneant, preca- 
tur, neque aliquid ex eis, que absunt, desiderat, 
contentus praesentibus. » De gnosuco ibi procul 
dubio disserit Clemens, « qui per indelinitau cha- 
ritatem est upitus spiritui. » Atqui clarissime idem 
ipse Clemens docet ab eo postulari eorum, qua 
accepturus est, seternitatem ; atque ut in bono per- 
maneat οἱ perseveret, Quis ergo nobis insusurrare 
aut palaiu objicere audeat Clementeii alicubi. do- 
cuisse non solum a quolibet Christiano howine, sed 
a guostico etiam perfectissimo Deuin ila pure auiari, 
ut saltem aliquando, et in extreuiis, uti aiunt, proba- 
tionibus seu vexatiouibus de aeterna Sua. beatitu- 
diue minime sollicitus, ipsius jactura et juste suse 
coudemnatioui, quam sibi a Deo iudictam falso ar- 
biuwatur, ultro acquiescat? Nibil certe meuti ejus 
inagis contrarium lingi unquam potest. 

Sed si is pertinacius contendat ibi Clementem 
de perfectissumo gnostico, quod tamen 1panifeste 
falsum | est, non loqui, audiat sane qua de illo 
nominatiui paulo. post. idem Clemens. subjunxit. 
« Qui autem ad summum, inquit *, jam. pervenit 
cognitionis gradum , χορυφαῖος, δὲ Ίδη ὁ vvwctt- 
χός, precatur ul contemplatio Q9). augeauwr οἱ 
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perpetuo santis, Jam vero petet etiam, υἱ a viria 
nunquam excidat, maxime adjuvans et dans operau 
ut perpetuo maneat ejusmodi, ut nunquam possil 
excidere. Novit etiam aliquos ex angelis propter 
socordiam humi esse lapsos, quod nondum perfecte 
ex illa in utramque partem proclivitate in simpli- 
cem illum atque unicum se expedissent habitum. » 
Constat sane, ut vides, nullusque amplius dubitaMi 
locus relinquitur Clemeutem ibi evidentissime loqui 
de gnosticoruin coryplico, seu principe εἰ capite, xo 
ρυφαίῳ γνωστικῷ. Atqui expressissimis verbis ibi 
dem dicit ab illo peti non solum, ut contemplauo 
augeatur et permaneat, sed etiam ut nunquam erz- 
cidat a virtute, Neque porro id petere ipsi « salis 
esl ; » verum proposito etiain sibi angelorum, qui 
iu peccatum lapsi sunt, exemplo, similem catum 
et prolapsionem veritus, dat operam, (otisque, ul ia 
bono et gratia perseveret, viribus aduititur. 

Quo autem animo, et quid a Deo gnosticus effl- 
gitet, Clemens paucis adliuc postea edisserit, Εμίν» 
vero hunc ait ad ea, quz petit, non inipetranida, 
potius quai ad ea, qua non postulat, consequeada 
esse paratiorem : « Universa (siquidem illius) vita, 
inquit Clemens **, est quidem precatio, et cum 
Deo conversatio, sed propter ins'gnem sanctilatem 
est paratior non assequi, si petat, quam aseequi, ei 
non petat. » I 

Pergit auctor noster *', additque illum, quando- 
quidem inutilia nunquam petit, id quod vult a 
Deo semper ünpetrare. « Quod si mundus si a 
peccatis, omnino quod vult assequetur. Justo 
enim dicit Deus : Pete, et dabo tibi ; coita, el 
faciam. Si sunt ergo utilia, accipiet prolinus :; in- 
utilia nunquam petet, et ideo accipiet. lta quod vult 
erit. » 

Preterea gnosticus ille « pelit, » ut ejusdem 
Clementis verba rursus adhibeamus 9, « ut vitam 
vivat in carue definitam, ut. cognoscendi potestale 
praditus, ut expers carnis, et consequalur qui- 
dem quz sunt optima, fugiat autem quae Sunt de 
teriora. » 

Denique ut e:elera laceamus : « Genus, inquit", 
ipsum precationis est graliarum actio proptzr 
preterita, praeseutia et futura, ut quae sint. per 
fidem jou praesentia. » Ad has autem. Deo ages- 
dum gratias sic festinat, ut vocantem Deum, si iia 
loqui fas sit, potius praecedat quam sequatur. 

eque porro pro seipso tantuu, sed pro aliis 
quoque Deum exorat, supplicatque ut dimittantur 
eorum peccata, atque ad Dei ipsius cognitionem 
quamprimum perveniant : « Petit. sublevationem 
quoque (Clementis verba sunt ?) eoruin, quas uos 
peccavimus , et conversionem ad agnitionem. » 
Quiuetiam. Deum ipsum imitando, οἱ Π jubenii 
toOren utique gerendo, pro ii8 eliam, qui in eum 
peccaverunt, peccati postulat remissionem : « Seit 
enim, inquit. Cleinens *, Dominum aperte. jussisue 
orare pro iniuncis. » Quamobrem uon solum ac- 
cepte injuria ownino obliviscitur, el ei a quo le- 
&us est, libentissime ignoscil : sed institutam quo- 
que a Christo orationem recitando, Deum pro illo 
orat et precatur? : «. Nunquam μοι eorum 
(ipsamet adhuc Cletentis nostri verba suut *j. qui 
in se peccaraünt, sed eis reuiitit. Quocirca juse 
etiam orat, dicens : Dimitte nobis; natu nos que- 
que dimittimus. » ' 

Quis ergo, liis qux? retulimus auditis, miseram 
eorum caecitatem inflexibilemque pervicaciau aul 
nou deploret aut non detestetur, qui Cleimente.u à 
quolibet etiam  perfccüissimo gnostico preces ad 
Deum ore et cogitatione. fusas nunquam nou deit- 
deravisse adbuc inliciari audeant? 
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DE LIBRIS STROMATUM. 
A mentis loco, qucm Hervetus non intellexit, rursum 


ARTICULUS ΙΧ. 
estici divina contemplatione et. meditatione, 
seu mentali, uti aiunt, oratione. 


'ocali, ut loquuntur, oratione et precatione 
Bialem, seu divinam gnostici conteimplatio- 


tub meditationem, ut transeamus, Clemens : 


e$ exemplo ostendit hominem ad eam at- 
primum quidem rerum pulehrarum aspectu, 
: rerum optimaruin desiderio, ac tandem il- 
)oslea apertis a magistro oculis spiritualia 
cere. His itaque gradibus anima sese supra 
rporeas erigens, ad omnipotentis intelligen- 
ateunque perducitur. Quamobrem Clemens : 
latis, inquit δ, omnibus, quz adsunt, corpori- 
L iis qux dicuntur incorporea, nos ipsos ab- 
nus ad Christi magnitudinem; et deinde in 
item ejus immensitatemque sanctitate pro- 
imus, ad intelligentiam omnipotentis utcun- 
erveniemus, non quod est, sed quod non est 
icentes, Figura autem, et motus, vel status, 
des, vellocus, vel dextera, vel sinistra de 
universorum ne sunt quidem cogitauda. » 
εἰς Clementis, nostri verbis recentiores qui- 
uo colligi posse arbitrantur, primo contem- 
| boniinis animam tam nascente contempla- 
fervore, quam in extremis vexationibus et 
onibus constitutam, distincto, reflexo, et sub 
n cadente. Christi Domini intuitu privari. 
| in mera illa ac directa contemplatione 
πα non occupari ulla singulari et flnita di- 
is idea : sed quidquid corporeum et (inituin 
anscendere; ut iu mere intellectuali et a 
&t& corpore abstracta divin: nature idea οἱ 
consistat. 

hzc a Clementis nostri mente prorsus ab- 
e dubium esse non potest. Etenim, ut in- 
fateamur, nobis omnino non constat utruin 
n8 ibi de quodam Christianz speculationis et 


tionis statu disputet, vel potius de quadam € 


iani philosophi cognitione et scieutia, qua 
Orporeis el creatis rebus ad Dei cognitio- 
radatim extollitur; ita lamen ut nonu quod 
ii, sed quod non est, seu negativa, ut. scho- 
aiunt, ejus attributa, de ipso nihil amplius 
ei cogitando, utcunque coguoscat. 

tamen Clementem. de ipsa, et si velis, per- 
ima gnostici meditatione loqui, ne hilum qui- 
ide promovebis. De ea enim contemplatione 
em ille facit, qua Deum non ut ipse est, 
gativa, uti diximus, ejus attributa. coguosci- 
i coniemplomur. 

ide aU illa contemplatione auctor noster non 
it Christi intuitum, sed dicit nos a rebus 
. Sive corporeis sive incorporeis in Christi 


udinem nosmetipsos proJicere, atque inde ad . 


iumensitatem | procedentes, intelligentiam 
Jeutis quomodocunque et. negative tautuut 
i. Quam sane ob causaw postea scribit " nos, 
Apostolo, in boe seculo videre -Deum tan- 
er speculum, in futuro autein. « facie ad [a- 
er solas illas puras et incorporeas,mentis ap- 
oes, » 999 χατὰ µόνας ἐχείνας τὰς ἀχραι- 
a ἀσωματνυς τῆς διανοίας ἐπιθολάς. Solis 
bominibus vita functis et beatis hauc subli- 
iam el peuitus spiritualem contemplatioueu 
lere Clemens pronuntiat. | 
nde vero continenter. addit Platonem exi- 
pe lieri aliquando posse, ut aliquis «e Deo 
ndo, et absque ulla sensuum ope ratioci- 
ea que supereminent trauscendat, el 
eudat intelligentia id quod bonum est, 
irque ip line ejus quod eadein. iutelligentia 
appreheudi. Ex hoc autem posteriori Cle- 
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colligere haud immerito possumus auctorem no- 
sirum de philosophica, uti diximus, Dei cognitione, 
potius quam de mentali, ut aiunt, Christiani ora- 
tione et meditatione, ibi instituisse disputationem. 

At de ipsa Christiani contemplatoris meditatione 
ille procul dubio disserit, ubi docet magni et ex- 
celsi animi gnosticum, qui scientia id, quod es 
optimum, possidet, facile quidem ad contemplatio- 
nem moveri et applicari; vel ut ipse loquitur ; 
« Eoruin, qux cadunt in contemplationem, τῶν θεω- 
ρητών, vim in anima habere permanentem, hoc e«t, 
perspicacem scienti: acrimoniam, τουτέστι τὴν διο- 
ρατικἣν τῆς ἐπιστήμης δριμύτητα. » Quibus conti- 
nuo subnectit : « πιο ut possideat potestatem, 
quam maxima vi contendit, eaque συ cum mente 
pugnant, in"potestate habet sua; et in contempla- 
tione quidem perpetuo residens, et in ea se exer- 
cens exercitatione, ab eis qux» sunt jucunda se 
abstinet, et ea qux sunt facienda recte gerit, ma- 
gna preterea utens experientia, tam in doctriva 
quam in iis quz ad vitam pertinent. » Ex his αυ: 
tem Clementis verbis nonne, inquies , palam omni- 
bus fit Clementi persuasum fuisse dari quemdam 
contemplationis statum, ut aiunt, habitualem adco 
sublimem et perfectum, quo gnosticus ommes actus, 
quos discursivos appellant, omnino rejiciat, atque 
illius anima ab omni prorsus opere vacet. 

Sed quisquis ita argumentatur, ad Graecum au- 
ctoris nostri textum non salis animum advertit. [ta 
autem habetur : Ταύτην δὲ, ὡς ἕνι μάλιστα, Biase- 
ται χτήῄσασθαι τὴν δύναμιν, ἐγκρατὴς γενόμενος τῶν 
ἀντιστρατευομένων τῷ vp* xal τῇ μὲν θεωρίᾳ ἁδια- 
λείπτως προσεδρεύων, τῇ ἐφεχτιχῇ δὲ τῶν ἰδεῶν. 
καὶ τῇ χατορθωτιχῇ τῶν πρακτέων ἐγγυμνασάμενος 
ἀσχήσει, πρὸς τούτοις ἑμπειρίᾳ πολλῇ χρησάµενος, 
τῇ χατὰ τὴν µάθησίν τε xat τὸν βίον. Quas quidem 
ad verbum ita reddi debeut : « Hanc (nimirum per- 
spicacem, uti diximus, scientias acrimoniam), quan- 
tum fleri potest, virlutem ut possideat, suninis vi- 
ribus adnititur; ab eis quze menti adversantur, abs- 
nens (seu eorum compos) factus, εἰ sedulo assi- 
dens jugi contemplationi atque ea exercitatione se 
exercens, qua delectabilia cohibet, et recie ea, 
qua agenda sunt, facit : preterea vero multa utens 
experientia, sive in doctrina, sive in vita. » 

ntelligis sane Clementem ibi loqui de jugi qui- 
dem et perpetua guostici contemplatione, θεωρίᾳ, 
sed duntaxat quaniuim fleri potest, ὡς ἔνι μάλιστα, 
hoc est, quantum humanz íragilitati et infirmitati 
conceditur. Qua sane prudentissima — exceptione 
ubique fere semper usus est. Quonam porro inodo 
quantamque jugi illi contemplationi operam hu- 
mana imbecillitas dare valeat, sapieuter ille prz- 
terinisit, Atque ea profeeto tam provida et neces- 
saria cautio ab iis, qui ad prescribendas mentali 
orationi seu contemplationi leges tantum laborem 
impenderunt, adbibita si semper fuisset, in tot er- 


D rorum seopulos nunquam impegissent. 


Priterea non minori Clemens silentio tegit qui 
sint illius perpetue meditationis actus, au directi, 
an reflexi ; neque ex toto. sermonis illius contextu 
quidquain de lis actibus elici potest. 

Denique perspicue ille declarat hune gnosticum 
perpetua illa meditatione se exercendo, non solum 
a rebus deleetabilibus abstinere; sed ea omnia 
recte semper agere, qua» tam doctrina, qua alios 
imbuere debe, qua.n 1ρδ8 sua vivendi ratione, qua 
virtutibus. ouibus opéram navare queat, ab ip-o 
agenda sunt. Quapropter Clemens. virlutes omues 
ibidem perstringit, in quas gnosticus ille contem- 
plator per totum vite suae spatium omuem curaui 
et diligentiam debet conferie. 

Et vero planum superius? fecerat duas esse perfe- 
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cte, quam. unigenitus Dei Filius ad sui imaginem A τος, ea est abstinentia a malis, quam quidam exi- 


gnostico imprimit, contemplationis partes, quarum 
prima in ziernis οἱ divinis, secunda in humanis 
rebus versatur, llla specu'atur qu:e sit. prima om- 
nium causa, et is per quem facta sunt omnia, quie 
ex liis sint transeuntia et continentia, qua conjun- 
cia vel disjuneta, quem inter se habeant. ordinem, 
quas vires, et quod « unumquodque ministerium 
afferat, » Ad hiec autem. considerat quid sit homo, 
quid ei secundum et prater. naturam, quid. illum 
agere, aut pati oporteat, qua sint bona, mala et 
media, quze vitia et virtutes, et quidquid de his di- 
scere et docere homines solent. 

Quai. certe ob causam, ut Clemens postea scri- 
bit!*, gnosticus rebus humanis, ut oportet, et gra- 
tias agendo utitur : Ἐπεί τὸ τέλος αὐτῷ Ov ivzp- 
γείας Ὑνωστικῆής τῆς κατὰ τὰς ἐντολὰς εἰς θεωρίαν 
περαιοῦται. « Quia ejus finis in. contemplatio- 
uem desinit per eam, quz secundum maudala est, 
guosticam operationem. » Atque inde gnoslicus 
maguifice contemplationis maguitudine accepta, 
« ad tralationis » mercedem promovetur. 

At, inquiet aliquis, nonne hxc sunt. ipsissima 
Clementis verba !! : « Coguitio sive sapientia, γνῶ- 
σις εἴτε σοφία, exerceatur oportet ad coniemplatio- 
nis habitum eternum, in quem non cadit. altera- 
tio. » Ergo putavit Clemens dari conteinplationis 
θεωρίας liabitum zeternum, qui nec amplius ad alios 
actus redire, nec immutari possit. Verum ibi ab au- 
ctore nostro, non de Christiana meditatione, sive, 
ut cum aliis loquamur, oratione mentali, disputa. 
tur, sed de sola Dei scientia tam certa et evidenti, 
ut ab ea homo neque unquam dimoveri possil , κὸ- 
que ad Grzecam philosophiam debeat recurrere. 


Urgebis tamen, objiciesque alia Clementis verba, 
qu;bus diserte aflirmat perpetuam nulloque iuter- 
vallo interruptam  guosuci contemplationem esse 
οὐσίαν τοῦ γινώσχοντος, € cognoscentis subslantiam,» 
vel ut loqui amant, essentiam, « Intelligentia, in- 
quit!*, coutinua exercitatione [it perpelua intelli- 
gentia, Semper. autem intelligere essentia est co- 
guoscentis, per temperationem quamdam — nullis 
intervallis iuterruptam instituta, οἱ perpetua. con- 
tnplatio, ἀῑδιος θεωρία, manet viva substantia. » 
Sed ex iis qua a nobis in superioribus articulis 9 
gnostici operibus, virtutibus et precatione dicia 
sunt, liquido patet Cleiuentem. nostrum ab ipsa, 
de qua nunc disserit, ejusdem guostici contem- 
platione non modo bonas non excludere illius 
actiones el virtutum opera, sed ea ab eodein guo- 
sico, 999 quantumlibet contemplationi dedito, 
semper uesiderare et exigere. 


Quamobrem liec. perpetua. contemplatio, quam 
ille, quoad duntaxat, uti vidimus, fieri polest, a 
gnostico postulat, nibil aliud est, nisi constantissi- 
ja animi applicatio, qua Deus ante inentis ejus 
oculos ita :emper obversatur, ut ab illius con- 


spectu minime avulsus, ipsius voluntati et prace- D 


ptis inorem semper gerat, ac sedulam in omnes vir- 
tutes, ac prasertim sunminam erga Deum et proxi- 
muni charitatem operam conferat. Quocirca ipse 
Clemens postea : « lu vita, inquit **, contemplativa, 
ἐν τῷ θεωρητικῷ βίῳ, sui quis curaui gerit, dum 
Deui veueratur, el per suam sinceram  purgatio- 
nem, Deum s$anctuu sancte. contemplatur. Qua 
enim assislit teinperanlia, seipsam assidue conside- 
(aus et contemplans, Dco, quoad lieri potest, assi- 
inilaur. » 

Neque est profecto, quod quis miretur Clemen- 
lem dixisse. guosticuim per suau  Sincerau  purga- 
Loneu, χάθαρσιν, Deum sancte. conteuiplari. Du- 
plicem enim ile distinguit purgationem, quam his 
verbis luculenter explicat!* : « Qui est in corpore 
prima aniug purgauo, χαθαρισμὸς τῆς ψυχῆς πρῶ- 


!* Strom. |. vin, p. 749. 


! |. vi, p. 045. 
Ww, p.489. — !* ibid. 


' ibid;, p. 484. 


' |. iv, p. 529. 
I5 ]. vip. 980. 


stimant perfectionem ac consuminationein, eaque 
est, ut semel dicam, perfectio communis Judai {- 
delis et Gr:eei. Gnostici autem post eam, quz ali; 
lege decernitur, perfectionem, ad operationem  be- 
neficentix justitia procedit : et cui {ας aug. 
mentuiin crevit ad beneflcentiam , εἰς ἀγαθοποιίαν, 
ei perfectio permanet in iminutabili habitu benefi 
ceutiz? ad Dei similitudinem , τούτῳ 1) τελείωσις tv 
ἀμεταθόλῳ ἕξει εὐποιίας χαθ᾽ ὁμοίωσιν τοῦ θ:οῦ δ-α- 

ένει. » Nulla certe major esse potest gnostici per- 
ectio, quam ea qux a Clemente nostro ibi deseri- 
bitur. Atqui ea perfeclio seu purgatio nen in eo 
sita est, ut gnosticus nihil agat, aut ut semel vel 
aliquando benefaciat, sed ut semper  benefaciat, 
atque ad Dei similitudinem in incommutabili be,e- 
liceuti: habitu permaneat ac perseveret. Porro α0- 
tem diserte, ut supra vidimus, Clemens asseri 
Deum a benefacieudo non posse unquam cessare, 


B quin illico Deus esse desinat. Non putavit erg: 


gnosticum, quia Deum perpetuo contemplatur, a 
bonis erga Deurn, seipsum et proximum — perlficien- 
dis operibus cessare; imo vero ex hac perpetua 
Dei contemplatione bonas  gnostici actiones mana- 
re el proficisci semper debere pro certo et rato eau 
habuisse manifestum est. 

Nos quidem non fugit eidem Clementi nostro non 
improbari opinionem phílosophoruw qui arbitraban- 
tur fas esse animam justa de causa educere, « si 
quis ab agendo, inquit **, adeo fuerit remotus, ut 
nulla ei spes amplius reliqua sit actionis. » Sel 
ibi Clemens non de otiosa quadam et fictitia quiele 
loquitur, sed de malarum actionum intecmissione ; 
ita ut qui ad Deum sincero animo convertitur, ab 
oumi deinceps malo opere se abstineat. De mar- 
tyre enim qui coram tyranno Christum intrepide 
confitetur, bxc continuo Clemens addidit'* : « El 
sbstinentia a malis operibus invenitur quodammo- 
do diminutio et exstinctio malorum, dum eorum 
tollitur operatio per cessationem ab agende. » Ye- 
ram idcirco paupertatem aliasque Christiausas vir- 
tutes in eo positas esse ibidem ostendit, quod ani- 
ma terrenis rebus nec inhaerens, nec earum ducti 
desiderio, sed ab eis avulsa, ad Deuu libere contes- 
dat, Hac autem « Dominica exercitatione, » Kupunj 
ἀσχῆσει, dicit. Clemens!? animam lubenter a cor. 
pore abduci, ac seipsam transferendo avelli, εἰ 
ut Christus ait, perditam inveniri. 

Eamdem ob causam postea declarat ** sacrificium 
Deo aeceptum, verumque illius cultum esse, cui 
aunina honinis a eorpore suo ejusque affectionibus 
et vitiis, Πιο a Sensibus separatur. Quinetiam is- 
dem probat philosophos ex Moysis doctrina ace- 
pisse bominem a corporeis sensibus sese avertendo, 
pura solaque mente Deui. contemplari, Deniqw 
ipse Clemens nos alibi admonet !*, Christum quaade 
nobis vigilare przecepit, perinde esse ac si dixissel : 
« Meditemini vivere, et tentetis separare animam 
4 corpore; » Μελετᾶτε ζἦν, xal χωρίζειν τὴν de 
yhv του σώματος πειρᾶσθε. Observa autem {ρου 
consulto adhibuisse verbum πειρᾶσθε, hoc est tes 
tate. conamini, nitimini; quia homini in hac viü 
constituto id difficillimum est οἱ paucissimis cot- 
cessum. 

Ex dietis porro certum omnibus et exploratus 
esse debet Clementem nostrum ab ipso contem 
plationis, quantumvis perfectissiwae, statu uon alus 
plane, quam salas actiones et. atfectiones excl 
sisse, nunquam vero bouas et a Deo imperato» 
llle siquidem ex hac ipsa ineditatione eas p 
re, et iu eis perleciissimum couteinplaturein et gn 
slicum semper exerceri, illasque ipsuui, υπο 
umbra corpus, sequi semper debere passim, vl 
superius adnolavunus , docet, repetit eL iucuical. 

P'o uemo?*! ut id adbuc. adjiciaumus, quantum 
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le perpetuam ac continuam esse voluerit divi- A qux nunquam non debet suppleri, ille haud obsenre 


mostici contemplatioenem , ipse nihilominus 
eundem gnosticum humanis disciplinis, mu- 
geometria et dialectica exerceri : « Sumens, 
ια ΔΠΟΙΟΡ noster ?!, ex unaquaque disciplina id 
confert ad veritatem. » 

jue huic doctrine quidquam officit, qnod ab 
» ejusdem guostici habitu, quem ἀπάθειαν vo- 
traditum in his Siromatum libris legitur , uti 
nobis patefaciendum est. 


ARTICULUS X. 
ROSlici ἁπαθτία, seit perturbationum vacuitate. 


Ἀπάθεια, inquit. Augustinus ?*, si Latine dici 
|, impassibilitas diceretur. » Quam , uti. ad 
ibontem scribit Hieronymus 9, « nos impassi- 
ew, vel imperturbationem possumus dicere, 
o0 nunquam. animus nllo perturbationis vitio 
ovetur : et ut simplicius dicam, vel saxum, 


:us est. » ltaque Greca vox ἀπάθεια idem La- Ὦ 


»nat, atque affectnuim perturbationumque va- 


ra autem a nobis haud negligeater expendenda 
qu: de illa Clemens variis in locis disputat **. 
m autem id juvat animadvertere, quod ipse 
it animam hominis justi spontanea legum ob- 
lone fieri semper meliorem ; utpote quie χατὰ 
hy ἑκάστην ἐπεχτεινομένην εἰς ἔξιν ἀπαθείας, 
ἂν χαταντήσῃ εἰς ἄνδρα τέλειου, τῆς γνώσεώς 
IU καὶ χληρονοµίας ὑπεροχέν. « Per upum- 
jue profectum. extendatur ad. habitum impa- 
itis, donec pervenerit ad. virum perfectum, 
mitionis simul οἱ liereditatis excellentiam. » 
Mtem, amabo te, lis verbis sibi vult Cle- 
nisi nullum esse justi hominis, in hac vita 
degentis, omnino perfectum ἁπαθείας habi- 
ed ad illum tunc tantum pervenire, cum zeter- 
eatitudinem obtinuerit. 


significat nullum hominem, in lrac mortali vita ad 
illud summ: perfectionis fastigium conseendero, 
quo deinceps ab omnibus omnino animi perturba- 
tionibus et commotionibus liber sit. 

Et vero ex iis, qux de ejusdem gnostici aperibus, 
virtutibus et precatione, ab eodein Clemente dispus 
tala sunt, o-tendimus quemlibet. gnosticum. per 
omne vite sua tempus bonis actionibus inenmbere, 
ac Deum et pro liis, et pro se, ac potissimum pro 
contemplationis el perfectionis incremento, ac sua 
in bono perseverantia precari debere. Nunc autem 
ex hoc ipso quem exhibemus Clementis loco aper. 
tissime colligitur ibidem asseri. gnosticuin de sua, 
imo vero et de aliorum salute esse sollicitum. 

Quocirca de eodem gnostico, qui corporeis cue 
piditatibus purus ae sanctis cogitationibus iun- 
dus est, et. cujus principalis anime. facultas. nihil 
habet adulterinum, h:ec ille scribit **: "Ocz' ἂν τοί- 
νυν ἑνδιατρίψη τῇ Ogcopía, "p θείῳ χαθαρῶς ὁμιλῶν 
ὁ γνωστικὸς ῥστέχων τῆς ἁγίας ποιότητος, τ 3tyé- 
στέρον Ev Eget γίνεται ταυτότττος ἁπαθοῦς, ὥς µηχ- 
έτι ἐπιστῆμην ἔχειν καὶ γνῶσιν κεχτῆσθαι ἐπιστή- 
µην δὲ εἶναι καὶ γνῶσιν. «€ Quando ergo versatus et 
Immoratus fuerit iu. contemplatione, cum Ώου pu- 
ram habens cousuetndinem, qui est ex. cognitione 
sancte qualitatis paruceps, propius accedit ad. lja- 
hitum impatibilis identtatis; ut nou babeat amplius 
scientiam et possideat cognitionem, sed sit scien 
tia et cognitio. » De perfectissimo gnostico sermo- 
nem ibi a Clemente nostro adhuc institui nullus 
plane inficiabitur. At ibidem ipse Clemens declarat 

unc non ad habitum quidem pervenire « illius im- 
atibilis identitlatis, » sed ad eum propius accedere, 

t recte quidem. Noverat enim id humane imbe- 
cillitatis superare vires, nullumque hominem posse, 
duin mortalem vitam vivit, ἀπάθειαν, seu perfectam 
perturbationum omuiu:n vacuitatem adipisci. 


| vero paulo post addidit ?? : Λύτη τοίνυν f (C Nobis tamen aliquis objiciet ab eodem Clemente 


ια 3 2ᾖ, τοῦ τελειωθέντος γνωστιχοῦ προσομιλεῖν 
P τοῦ μεγάλου ἀρχιερέως, ἐξομοιουμενον εἰς 
y τῷ Κυρίῳδιὰ πάστς τῆς εἰς τὸν θεὸν θερα- 
ἥτις εἰς τὴν τῶν ἀνθρώπων διατείνει σωτηρίαν 
(ηδεμονίαν τῖς εἰς ἡμᾶς εὐεργεσίας χατά τε 
ὐτὴν λειτουργίαν, χατά τε thv διδασχαλίανι 
τε civ δὶ ἔργων εὐποιίαν. Ναὶ μὴν ἑαυτὸν 
xai Ὀημιουργεῖ: πρὸς δὲ, καὶ τοὺς ἑπαίοντας 
χοσμεῖ, ἐξομοιούμενος Oc ὁ γνωστιχὸς, τῷ 
τὸ ἁπαθὲς χεχτηµένῳ, τὸ ἐξ ἀσχίσεως εἰς 
αν συνεσταµένον, ὡς ἔνι μάλιστα, ἐξομοιῶν, 
tuta ἀπερισπάστως προσομιλῶν τε xal συνὼν 
plo. Que quidem ad verbum Latine sic. νο- 
t ipsa ergo períecti gnostici actio est cum 
(Tr summum sacerdotem consersari, postea- 
Domino iu potestatem assimilatus est, per 
t quem Deo exhibet cultum. Qui quidem cul- 
hominum salutem sese extendit secundum 
n nos benelicentie curam, secundum ipsum 
rium ac doctrinam, atque per opera bene:i- 
à. Jam vero seipsuin creat et zdilicat. Ai 
Fo guosticus eos ornat, qui ipsum audiunt, 
tura sua vacuitatem perturbationum posst- 
ssimilatus ; ad eain ἀπάθειαν, quoad cjus lieri 
id quod exercitatione constitutum est assi- 
, maxime cum Deo semper conversaus, eL 
eo exsistens. » Perfectissimi procul dubio 
i ἀπάθειαν, perturbationum et affectuum va- 
n Cleinens hic explicat. Atqui quemadino- 
lam Deo naturaliter insitam esse docet, ita 
a gnostico exercitatione, divino cultu, per- 
um Deo conversatione comparari quidem fa- 
sed tantum quantum | fieri potest, hoc est 
n humana fragilitas id potest consequi. lac 
exceptione, quai [ere ubique adhibet, et 


vi, p. 0604. ** l. xiv, De civitate, cap. 9. 


** epist. adv. Pelag., t. H1, p. 190. 


nostro expressissimis verbis asseri gnosticum, qui 
beneficentia, bonisque operibus, atque omni genere 
virlutuin ac injuriarum oblivione perfectus est, qui- 
que carne mortuus, spiritu vivit, habitum revera 
attigisse « impatihilitatis. » Postquam enimvero «e 
bouis illius actionibus et vitae sanctimonia disseruit, 
tunc continuo lizec totem subtexuit verbis *? ; Τούτῳ 
τέθνγχεν d axpZ, (T, δὲ αὐτὸς póvoc, ἀφιερώσας τὸν 
τάφον εἰς ναὸν ἅγιον Κυρίῳ, τὴν παλαιὰν ἁμαρτη- 
τιχὴν φυχὴν ἐπ,στρέφας πρὸς Θεόν. Οὐχ ἐγχρατὴς 
οὗτος ἔτι, ἀλλ᾽ ἐν ἔξει γέγονεν ἀπαθείας, σχῆμα θεῖον 
ἐπενδύσασθαι ἀναμένων. « Ei caro est inortua, vivit 
autem ipse solus ; ut qui sepulcrum in sanctum tem- 
plum Domino cousecraverit, veterem peccatis ob- 
noxiam animam ad Deum convertens. ls non. est 
amplius continens, sed ad habitum pervenit impa- 
tibilitatis, ut divinam figuram induat exspectans. » 
Quid vero, quod et ille postea addidit ** liunc guosti- 
cum « habere virtutem nullatenus vilem οἱ rep 
ciendam, » Grzcce habetur οὐχ' ἕξει τὴν ἀρετὴν ἁπό- 
Ελητον οὗτος οὐδαμῶς, « vel in somniis, vel ulla 
visione, » aut phantasia; « quoniam nec a seipso 
unquam excedit habitus, ab eo quod est esse ha- 
buum  excidens. » Quis. autem. hioc immajor. ἆπα- 
θσίας habitus dici aut fingi unquam potest? 

Nos vero liec objicienti facile concediinus per- 
feclissimum esse hunc ἀπαθείας bhabium, ad 
quem. profecto gnosticus omnibus virtutibus prze- 
ditus pervenit, uti Clemens quidem significat **, sed 
posita semper commeinorata superius exceptione, 
quoad ejus lieri potest, ὡς Evi μάλιστα, vel χατὰ 
δύναμιν, quantum lieri potest, et in ejus potestale 
est. constitutum, Et vero hanc. Clemens orationem 
suam sic absolvit : Αὕτη γὰρ 1 κατὰ δύναμιν ἑξο- 
µοίωσις πρὸς θεὸν, τὸ φυλάττειν τὸν vouy ἐν τῇ κατὰ 
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τὰ αὐτὰ σχέσει' αὕτη δὲ νοῦ σχέσις, ὡς voo, fj δὲ Α xit '* eumdem gnosticum ἁπαθείᾳ hujusmodi Demn, 


ποιχίλη διάθεσις γίνεται τῇ πρὸς τὰ ὑλιχὰ προσπα- 
θεία. « H»c est enim quz (it, quoad ejus fieri po- 
test, Dei assimilatio, mentem conservare in ea ha- 
bitudine et relatione, qux sit in eis, qua sent ea- 
dem; lic est autem mentis habitudo tanquam 
mentis. Varia autein affectio fit per eam, qu:e est 
erga res materiales affectionem. » Gnostici itaque 
ἀπάθειαν εἰ Dei assimilationem eam esse ait, qua 
zierna οἱ divina, quoad ejus (ieri potest, semper 
contempletur, neque ad terrena et corporea, qua 
infirmi, ut diximus, corporis sui necessitas non exi- 
git, deinceps redeat ac reflectatur. 

At alius fortasse quispiam urgebit « principalem 
anima » guostici illius « partem » a Clemente ** 
ibiderm dici « imimutabilem et invariabilem » manere, 
ἀναλλοίωτον τὸ ἡγεμονιχὸν µένον , quandoquidem ex 
diurnis motibus nec ullain, ue quidem somnians, 
admittil visorum varietatem, nec eum subeunt un- 
quam diverse notiones. Sed illic adhuc suppleri 
debet exceptio « quantum fieri potes!, » quemadmo- 
duin ex iis, quze ex eodem Clemente de somno di- 
ximus, et qud adhuc 4 nobis mox diceuda sunt, 
planum est et manifestuim. 

Eodein. itaque sensu postea Clemens noster con- 

tra quosdam hareticos, quorum nomini pepercit, 
pulehre demonstrat ea, qui ad usum nostrum 
ereata sunt, esse reipsa bona, sed aliquod bonum 
alio esse melius : « Per eam, iuquit ?*, 40 est Deo 
assimilationem evadere impatibilem et virtute pr:e- 
ditum, » πρὸς τὸ θεῖον ἐξομοίωσιν ἀπαθη xal &váps- 
πον Ὑίνεσθαι. Et rursus 239 paulo post : « In sum- 
ma, ait ipse ?*, patibilitas est in quovis genere cu- 
.piditatis. Qui autem ad. impatibilitatem deductus 
homo, εἰς δὲ «hv ἀπάθειαν θεούµενος ἄνθρωπος 
ἀχράντως μοναδιχὸς Ὑίνεται, Deus ellicitur citra 
ullum inquipamentum, fit unicus, » 

Sed ibi adhuc Clemens eam ἀπάθειαν vindicat, 


D 


quam homo pro sua virili, hoc est infirma parte C 


comparare potest. Superius enim dixerat hominem 
natura sua esse perturbationibus auimi obnoxium, 
ac sola virtute earum lieri expertem. Ad ejus, quzx- 
so, verba animum adverte ?? : Ἡ μὲν του ἀνθρώ- 
που ἀνδρεία, ἐμπαθοῦς ὄντος, φασὶ, χατὰ τὴν οὐσίαν, 
ἄφοδον χαὶ ἀμττητον τὸν µετέχοντα αὑτῆς motel, xal 
ἔστι δορυφόρος τοῦ νου ὁ θυμὸς ἐν ὑπομονῇ, xat xap- 
τερίᾳ, xaX τοῖς ὁμοίοις. "Evi δὲ τῇ ἐπιθυμίᾳ τάττε- 
ται καὶ d σωφροσύνη, xai 1j σωτήριος φρόνη- 
ew. ε llominis quidem magni οἱ fortis auniun vir- 
tus, cuu sit, ul aiuut, essentia sua perturbationibus 
animi obnoxius, reddit metus expertem et insupera- 
bilem euui, quiest ejus particeps; estque ira men- 
tis satelles in patientia et tolerantia, et iis quae suit 
similia. Sub cupiditate autem collocatur et teuipe- 
rautia, et salutaris prudentia, » Qui ergo natura, 
οἱ si vis essentia sua perturbationibus motibusque 
animi obnoxius est, eorum expers omnino et immu- 
nis esse nequit. At multo minus lieri poterit, ut 
liomo 2d ἁπαθείας, « impassibilitatis, » ut ita eum 
Augustino et Hieronymo loquamur, habitum, sive 
constantem ac permanentem, quen Deus natura 
sua possidet, statum in hac unquam vita perveniat. 
Meus itaque Cleueuntis nostri et opinio alia non 
fuit, nisi hominem illius ἀπαθείας, et Dei assituila - 
tionis, quoad ejus fieri potest, ac prout [ragilis na- 
Jura bhuuanz viribus conceditur, aliquando, sed 
nunquaur per lotum deiuceps reliquui vite: Suae 
«empus compoleu fieri. 

Porro autem cum Clemens ibidem asseveret ipsain 
quoque teuperantiam εἰ salutarem prudentiam sub 
capiditate, nimirum boga, collocari; hinc certe li- 
quet illum a gnostico, etiam perfecto, malam tantum 
excludere cupiditatem, qua scilicet ip grave pecca- 
εσυ prolabatur. Quam procul dubio ob causain di- 

ο ibid. 
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ἀχράντως, « citra inquinamentum, » effici, atque 
illum « per suam sinceram purgationem, » διὰ τη 
ἰδίας εἰλικρινοῦς χαθάρσεως, Deum contemplar 
atque ipsi κατὰ δύναμιν, quatum fleri potest, assi- 
milaii. 

ΑΙ nihil inde quidpiam nonnulli remittentes, in 
stabunt Clementem negasse ** in perfecto gnostico 
admittendas esse ullas omnino cupiditates, non con. 
fidentiam, quia in rebus gravibus et inolestis non 
versatur, nibilque eum a Dei charitate potest avel- 
lere : neque iram, quandoquidem ita Deum diligit, 
ut nullam creaturam odio habeat ; non zemulationem, 
nihil quippe quo sit bonus et honestus, ad assimila- 
tioneu) ei deest. Denique ne omnibus, que ille sin- 
gulatim receuset, commeinorandis longiores simes, 
sufliciat hic referre, quod ille uno verbo concludit**: 
Ἐδαιρετέον ἄρα τὸν γνωστιχὸν ἡμῖν καὶ τέλειον ἀπλ 
παντὸς «ὖχιχοῦ πάθους" f μὲν γὰρ γνῶσις συνάσχτση, 
1 συνάσχτσις δὲ ἔφιν fj διάθεσιν ἐργάζεται. « Éxi- 
mendus est ergo gnoslicus a quavis animi pertur- 
batione; coguitio enim exercitationem, exercitatie 
autem habitum seu affectionem effleit. » 

Sed qui hzc. nobis objicient, ii sedulo animad- 
vertant Clementem ibi disputare de perfectis i 
cis, quales erant post Christi Domini resurrectionem 
apostoli, qui victis cupiditatibus, in stabili et con- 
stanti virtutis habitu, ab omni vicissitudine et com- 
mutatione alieui perseveraverunt. Atqui supra ostep- 
dimus hanc apostolorum ἀπάθειαν non impedivisse,' 
quominus illi in venialia quzedam laberentur pecca- 
ta; sed effecisse, ut a perfecta Dei charitate et gra- 
tia, uti aiunt, Sanctificante et. habituali neque uu- 
quam exciderent, neque ab ea divellerentur, Simili 
autem sensu de aliis perfectis guosticis idem hoe 
ipso, qui objicitur, loco Clemens dicit eos pull 
perturbatione aut. commotione animi a Dei chari 
tate sejungi et separari. Quamobrem itle ex iis qua 
dixerat, concludit δὲ: « Merito ergo mauet in uns 
immutabili habitu, diligens ex coguitioue, » Tww- 
στικῶς ἀγαπῶν. lude autein fieri putat, ut ille, sicnt 
dictum est, nec vehementi ardeat studio, nec. cupi- 
ditate, quippe qui per charitatem Deo conjunctus 
sit, Quod quidem ab eodem Clemente nostro. hac 
ibidem ratione. probatur ** : «. Fieri enim non. pe 
test, ut qui jam. seniel est cousummatus per chari 
tatetn, et. inexplebilem conteinplationis «electatio- 
nei zterue οἱ insatiabiliter percipit, eaque fruitur, 
parvis. et. humilibus quibusdam οἱ abjectis de. 
lecietur. Qui. euim justa. ei amplius restat. 614: 
δη, cur àu bona mundana, xospaxX ἀγαθά, rexere 
tatur, qui eam acceperit luceu, ad quam non patel 
aditus, » In hocigitur Cleineus positam esse censu 
gnostici ἀπάθειαν, ul summa charitate Deo coa. 
junctus, ad abjecta caducaque bujus mundi boni 
uou redeat, nec iis delectetur. 

Quod si quis adhuc instet et urgeat Clementen 
ibi constanter aflirimare guostico perfecto non aa 
plius fortitudine vel temperantia opus esse *: 
« quaudoquidein inorte affecit cupiditates suas, el 
corpore non amplius utitur, » lunc ad subsequentia 
niütteimus de eodem guostico verba ** : « Semper 
optabit recta, et. recte se gerentem tenere fidem, 
el praterea quamplurimos sibi fieri similes ad D 
gloriam, quia periicitur per coguiiionem. Est enint 
salutaris, qui Servatort. assimilatur, quatenus hu- 
μια: natura [as est, ad ejus pervenire iinagineim, 
in exsequendis preceptis, ea minime transgiedien- 
do recie se gerens. lloc autem est Deum colere pet 
eam, qua vere esL, justitiam factorum el coguitie- 
nis. » Quaniuiilibet taque ex Clementis nostri sese 
teutia ἀπαθῆς, aleclionis, perturbatiouis et cupidi 
tatis expers οἱ vacuus guosticus dicatur, ille taueá 
semper οἱ perleciam sibi fidem, et salute alis 
td p. 651. 
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it, semper Dei przceptis obtemperabit, Deum- A ritas in. nobis non est. » Tunc itaque ἀπάθεια ista 


on soluin coguitione, sed factis eiiam colet 
serviet. 
nde vero Clemens de illa Servatoris assi- 
one et « impatibilitate » tantum loquitur, 
natura humana capax est, ἀνθρωπίνη φύ- 
Ite, quatenus humanz | naturze licet, (uauta 
| Sit humana fragilitas, quis nesciat? 
terea ubi Clemens scripsit gnosticum non am- 
uti corpore, continenter subjunxit *' : « Sed 
permittit uti necessariis, ne ei przbeat cau- 
issolutionis. » ls autem rerum tantum necessa- 
à usus noune temperantiam et continentiam 
importat et exigit? Hoc autem ipsum Cle- 
paulo post asseverat **, uti a nobis, ubi de 
ci virtutibus disseruimus, jam observatum 
ainimo ibidem diserte aflirmat eumdem gno- 
| humanis, quemadmodum adhuc vidimus. 
inis ad cognoscendam veritatem exerceri. 
16 hec tibi aliis auctoris nostri testimoniis 
à? Non longe ea quzremus. Nam in eodem 
h:ec ab ipso scripta postinodum legimus *? : 
» Servatori nostro fit assimilatio, exoritur 
εο, qui quidem evasit perfectus, εἰς ὅσον àv- 
yp θεμιτὸν 996 φύσει, quantum licet huma- 
Mure, sicut Pater, inquit **, qui esL in 
» Eum quoque « in cognitione consumma- 
dixit esse, ἐξομοιούμενον εἰς δύναμιν τῷ 
» € pro viribus Domino assimilatum 2 pie- 
doctrina et bonorum operum effectione. Acd- 
autem ipsum habere ἀπάθειαν, sed ὡς ἔνι 
α, quoau ejus fieri potest. 
vero ex Apostoli ad Corinthios Epistola per- 
nostici exemplar proponit et exbibet, ibi qui- 
O€Cet ei sanctum esse contingere, ita tamen ut 
lam recidat perturbationein, et. sit iu. carne, 
62ac si carne careat: sed postea subjungit 5 ; 
) ἁγίῳ Πνεύματι, ὡς ἕνι µάλιστα, χατὰ δύνα- 


νεχράθττε, « el Spiritui sancto, quoad ejus ρ 


)otuil, comwisti estis. » Non solam hic, 
les, exceptionem, ὡς ἕνι μάλιστα, adhi- 
ied insuper adjecit, χατὰ δύναμιν, secundum 
ias vires et virtuteu. 

ique, ut plura alia omittamus, ille palam ali- 
eclarat " gnosticum , ut. jam diximus, per 
juémque progressum exteudi εἰς ἔσιν ἁπα- 
« ad habitum vacuitatis perturbationutm, seu 
bilitatis, » donec ad virum perfectum et zter- 
hareditatem pervenerit, Quibus sane ver- 
arissime signilicat guosticum perfecte ἁπα- 
um lantum (ieri compotem, cum post hujus 
ecursum terna beatitudine perfruetur. Et 
iidem ex iis omnibus, qu:e hactenus de variis 
à progressibus, de bouis illius operibus, vir- 
j, precibus οἱ conteinplatiote disputata suut, 
plane in modu: et invictissime stabiliuntur 
lirmantur. 

alia itaque Clementis nostri de gnostici iw- 
itate, ἁπαθεία, quam aliorum Ecclesiz Patrum 
sertiiui Augustini, ens sententiaque fuit. UL 
l| omnibus imag:s plauum mauifestumque liat, 
jendus est integer, elsi paulo longior, ejus- 
ugustiui locus, ubi data. opera de illo à72- 
vocabulo ita disserit *5 : « llla qu.& ἁπά- 
race dicitur, qux si Latine posset immpassibi- 
ceretur, sic intelligenda est (in animo quipp?, 
. corpore accipitur), ut sine his affecuouibus 
', quie contra rationem accidunt, ientemque 
»ant, boua plane et maxime optaada est, sed 
ia hujus est. viue, Nou enim qualiumcuuque 
imn vox est, sed maxime piorum, multuinque 
m atque sanctorum: «Si dixerimus quoniau 
10i non habeimus, nos ipsos seducimus, ei ve- 
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erit, quando peccatum in homine nullum erit. Nunc 
vero satis beue vivitur, si sine crimine; sine 
peccalo autem qui se vivere existimat, non id 
agit ut peccatum non habeat. Porro si &má- 
Λεια ista dicenda est, cum animum contingere οπι- 
nino non potest ullus affectus, quis hunc stuporem 
non omnibus vitiis judicat esse pejorem? Potest 
ergo non absurde dici perfectam beatitudinem sino 
stimulo timoris, et sine ulla tristitia futuram; noa 
ibi autem futurum amorem gaudiumque quis dixe- 
rit, nisi omnnimodo a veritate seclusus? Si autem ἁπά- 
θεια illa est, ubi nec metus ullus exterret, nec an- 
git dolor, aversanda est in hac vita, si recte, hoc 
est, secunduim Deum vivere volumus; in illa vero 
beata, qua sempiterpa promittitur, plane speranda 
est.) 

Eamdem porro esse Clementis nostri mentem In- 
de liquet, quod ille post exhibitum perfecti, ut di- 
ximus, gnostici ex Apostolo specimen, continuo 
subjunxit * : « Intelligent quemadmodum dictum 
sit a Domino : Estote, ut. Pater vester, perfecti **, 
perfecte peccata remittentes, et accepte. injuriz 
obliviscentes, et viventes in habitu impatibilitatis. 
Sicut enim perfectum dicimus medicuin, et perfe- 
clum philosophum ; ita, ut opinor, xai τέλειον 
γνωστικὀν, et perfectum guosticum. Sed nihil ex iis, 
et si sit maximum, assumitur ad Dei similitudinem. 
Non enim, ut Stoici valde impie, howinis et Dei 
eamdem diciuus esse virtutem. Annon ergo debe- 
mus esse perfecti, ut vult Pater? Nequaquam enim 
lieri potest, ut sit aliquis perfectus, ut est Deus : 
vult autem Pater nos ita viventes, ut obedia- 
mus Evangelio, perfectos fieri citra reprehen- 
sionem, » 

Nou divinam itaque aliquam, aut Stoicam ἁπά- 
Octav, sive, ut ait Augustinus, « stupurem omnibus 
vitiis pejorem, » ab homine hanc vitam degente de- 
siderat; sed eam duntaxat perturbationum vacuita - 
lein. et perfectionem, quam pro virili sua parte et 
fragilitate homo comparare potest. Quod quideni eo 
invicte asseritur, quia Clemens nullum omui om 
nino virtute in hac vita perfectum, uti observavi- 
mus, nisi Christum Dominum fuisse constanter as- 
severat. 

Quamobrem ille disertissime alibi pronuntiat 5: 
« kst ergo unus quidem solus ab omni cupiditate 
alienus ab initio, benignus et clemens Dominus, 
qui propler nos quoque est homo. Quicunque au- 
tein student. assimilari cbaracteri, qui ab ipso da- 
tus est, ut (iant expertes cupiditatis, inagna vi con- 
tendunt ab exercitatione, » 

Verum nescio quem »udire nobi$ videiur adhuc 
murmurautem, nobisque objectantem a vero pror- 
sus non abhorrere, qui dixerit Clemeutem, qui Chri- 
stianam. perfectionem etlinieze longe przstare ubi- 
que praedicat, existimavisse Chrisuanum οιηίηεπι 
ad cam pervenire ἀπάθειαν, quam ipsiuet pagani 
Stoicis suis ascripsisse dicuntur. Tullius siquidein 
Pyrrliunis opinionem his exposuit verbis ** : « [lu^ 
(scilicet Aristopni) summum bonum est in re- 
bus neutram in partem moveri; qui ἁδιαφο- 
ρία ab ipso dicitur. Pyrrho autem ea ne seutire 
quidem: qua ἁπαθη, sive qux» ἀπάθεια nomipatur. » 
Sed qui &ac objecerit meminisse debet, primum 
hane Stoicorum opinionem, teste Hieronymo, erro- 
neam esse sacrzeque Scripturie penitus adversari. 
Ad Ctesipliontem enimvero liec ille in verba scri- 
bit *5 : « Qua: enim potest alia major esse temeritas, 
quam Dei sibi non dicam similitudinem, sed 2qua- 
litatein. vindicare; et brevi senteutja omnium ha- 
reticorum venena complecti, qua de philosophorum, 
et maxime Pythagora et Zeuonis principis Stoico- 
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rum, fonte manarunt. Illi enim qux» Grz:ci appel- A in quem non cadit aspectus, contemplatur, diri 
lant πάθη, nos perturbationes possumus dicere, — Deum viventem inter homines δὲ. » 
agritudinem videlicet et gaudium, spem et metum, Fatemur quidem id a Clemente nostro non semel, 
quorum: duo prazsentia, duo futura sunt, asserunt — sed spe sepius diclum assertumque fuisse; sel. 
exstirpari posse de mentibus, et nullam fibram ra- — quid ille hac divina similitudine et assiimilatione in- 
dicemque vitiorum in homine omnino tesidere me- — tellexerit, ipsemet tam clare edisserit, ut nullo pe- 
ditatione et assidua exercitatione virtutum, » In nitus interprete indigeat. Nam de ea sermonem ubi 
secundo autem adversus Pelagianos libro : « Qua- facit **, fere semper addidit. gnosticum non quidem 
tuor, inquit ", sunt perturbationes, quibus genus — ouuino, sed quoad fieri potest, quautum homini fas 
" vexatur humanum... quibus ad perfectum carere — est, ac pro illius viribus et infirinitate, Deo assimi- 
juxta. Stoicos, Zenonem videlicet et Chrysippum, — lari. Ilujus autem exceptionis tot in liis Stromatun 
possibile est ; juxta Peripateticos autem et dillicile — libris sese legentibus offerunt exempla, ut vix aliud 
οι impossibile, cui sententie omnis Scripture sau- — quidquam in. illis frequentius repetitum occurrere 
ει consentit auctorit:s. » Validis autem οἱ firmis- — videatur. Plura in superiori articulo exhibita sunt; 
siuiis, uti putamus, rationum argumentis, et citatis — ex aliis autem ut pauca quzdam nuuc Jseligamus, 
paulo aute Clementis nostri verbis demonstravimus — illud primum aduotandum est, quod post objecta 
illum doctrine ín sacra Scriptura tradite tenacis- — nobis verba iu eodem libro habetur ος « n 
simuin, in. bunc erroris, ipsi adeo contrarii, sco- — consistit in cognitione, £v γνώσει, Deo, εἰς ὅσον δὲ 
pulum nullo plane modo offendisse, nec eum 997  vazat, quantum potest, assimilatus, jam est spiri- 
adinisisse stuporem, quem uti ex Augustino dixi- B tualis, et ideo electus. » In libro autem septitwo: 
mus, quisque « omuibus vitiis judicat esse pejorem.» "" « Abluti, ait **, estis, non absolute, ut reliqui ; sed 
Deinde vero idem Augustinus Tullii Agelliique au-— cuim per cognitionem abjecistis anima affectiones; 
ctoritate probare couatur Stoicos ab aliorum philo- — ut ὅση δύναμις, pro viribus assimilaremini bonita 
sophorum de animi perturbationibus sententia nou — Dei providentiz et per tolerantiam, et per aeceptz 
recessisse, atque illos inter ac Platonicos et Peripa- — injurix oblivionem. » Prius vero libro secundo: 
teticos potius de verbis quam de rebus fuisse cou- — « Hie cst, inquit **, ad imaginem et similitudinem 
tentionem. Quod. quidem cum ille Cicerouis testi- — gnosticus, qui Deum iinitatur, quoad ejus fieri pe- 
monio comprobBasset, ita concludit 9^ : « Videtur — test. » 
ergo mihi in hoc, ubi quaritur, utrum accidant δα» — Eumdem plane in modum de gnustici cum Verbe 
pienti passiones animi, an abeis sit prorsus alienus, — divino, atque etiaur cum ipso humana carne indute 
de verbis potius quam de rebus facere controver- — similitudine loquitur. In. secuudo siquidem eodem 
siam. Nam οἱ ipsos nihil hinc aliud, quam Ὀ]αίο- libro de illa sic ipse adhuc scribit *5: « Recte ac- 
nicos et Peripatelicos sentire existimo, quantum ad. tem Verbo, quoad ejus fieri potest, assimilatio est 
vim rerum attinet, non ad vocabulorum sonum.»Quo — finis, et in perfectam adoptionem per Filium resti 
quidem Agellii rationibus firmiter stabilito, haue — tutio, » Alibi vero *" * « Est salutaris, qui Servatori 
rursus elicit conclusionem **: « Qua si ita sunt, — assimilatur, quatenus naturse humanz fas est, 
aut nibil, aut. pene nihil distat inter Stoicorum — ad ejus pervenire imaginem, in exsequendis prz- 
aliorumque philosophorum opinionem de passioni- — ceptis ea minime trausgrediendo, recte se ge 
bus et perturbatiuuibus animorum : utrique enim — rens. » 
ieutem rationemque sapientis ab earum. douina- C Ad eum itaque modum, sicut. alibi Clemens si- 
tione defeuduut. Et ideo fortasse dicunteas in sa-— gnificat ** : « Gnosticum perfectum esse vult &r- 
pientem non cadere Stoici, quia nequaquam ejus — vator sieut Patrew coelestem, hoc est, seipsum: ! 
sapientiam, qua utique sapiens est, ullo errore ob- που quidem cumulatissima perfectione, quam ipsi 
nubilant aut labe subveryunt. Accidunt autem ani- — soli competere, ut vidunus,.testalus est : sed quam 
iio Sapientis, salva serenitate sapiente, propter — homoin hac mortali vita potest coasequi. (uid vero 
illa qui: coiimoda vel incoimioda appellant, quam- — quod illum etsi augelis sunilem esse renuntiet, ii 
vis ea nolint. dicere bona vel mala. » Mirum ita-— tamen inferiorem esse alibi affirinat *9 ? 
que nonuullis videtur banc ounigenam ἀπαθείας Non mediocrem, porro huic doctriuze lucem affer 
perfectionem. Stoicis ab Hieronymo attribui, quam. re illa possunt, qux: ab eodem Clemente nostro ὁ 
ilis Augustinus tanto studio abjudicare conatus est. — hujusce divina assiumilationis norma et reguh, 
Verum quidquid de ea, de qua fuse Lipsius dispu- — illiusque comparanda modis memori: prodita sut. 
tat 57, dixeris, nobis certe Clementem ab eorum, — lpsissima enimvero de iis hzc legimus illius ver 
si in aliquein lapsi fuerint, errore vindicasse suf- — ba"? : « Mansuetudo, ut ego quidem opinor, et be- 
ficit. mignitas, miaguificusque et μια]θδίαίο plenus [ά 
ARTICULUS XI. cultus, sunt regula assimilationis gnosticae, vwlen- 


- - . . .  Xfne ἐξομοιώσεως κανόνες. » Addit auteii. his. vir- 
De gnostici cum Deo, Verbo divino εἰ Chrislo simi- ήν ac perfeeta divinarum legum οὐδειτε 


litudine; et quo sensu Clemens dixerd virtute ab.— (ione, quosticum ad supremum  couteiplationi 


eo ainilit non. posse. p gradum evehi, eique a Dei Filio sui imagines 

Erit fortasse aliquis, qui contra hanc. veram — imprimi, €« uL sit jam, inquit "!, tertia divin 
genuinamque ἀπαθείας, a Clemente nostro. asser- — imago, qui quoad ejus lieri potest, ὡς εἶναι 
wr, expositionem nobis objiciat, ab illo disertissi- — assimilatur causa secundi, eique quae est revers 
mus verbis declarari guosticum ἀπαθείᾳ, seu atfe- — vita, per quam veram vilam vivis. » Manifestum 
ctuuni vaeuitate fieri Deo plaue simileui, Nam ipse — przterea. lacil in anima gnostici hanc divinam εδ 
tesiatum nobis facit illum, qua honesta et jucun-— gieu bonis inscribi operibus : « [lic divinam, ai 
dissitna sunt, consectando, assequi eam animitran- — Clemens 1, inveniemus elligiem, et àauctam | imaft 
quillitatem, qua ille Deus revera fiat: « loc, in» — nem in justi anima, quando ea quidein fuerit beata; 
quit 25, modo lieri polest, ut gnosticus jan Deus — ut qui est prepurgata, beata autem efliciat operz.? 
evaserit: Ego dixi:Dii estis ei [ilii Altissimi δν Postremo, quemadmodum | discipuli fiunt. magistris 
Quod quidem non tantum Psalmista, sed Platouis — suis similes, « ita qui paret Domino (ut. Clewess 
quoque auctoritate confirmat * : « Eum qui Deum, — loquitur ??) et per eut datain Sequitur. prophetas, 


"* lib. n adv, Pelag. longe post init. — ** Aug., l. ix De civ., c. 4, 8 1. "*ibid., $5. *' c. IV,I. ant. 
Manud. ad Stoic. pliilosoph., dissert. 7, p. 499 et δες. 95 1, 1v, p. 554. Psal. χχχι, δ. ** ibid., p. 99i. 
*: plato in soph., t. Hl, p. 210. 9*1. 15, p. 427. 9 1,1v, p. 542. Lovin, p. 754. 9 LL ai, p. 47 
** |. nt, p. 2419. € 1. vi, p. 655. 99 1; vi, p. 748. 99 J. vr, p. 666; 1, vir, p. 74605; |. 1€, p. 477. 7*4. i, 
p. 706. 1 ibid., p. 10δ. ?*ibid., p. 719. "* ibid., p. 761. 
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wr ad magistri imaginem Deus, qui in carne Α non satis advertisse videtur. Prius quippe Clemeus 


Uf, xav' εἰχόνα τοῦ διδασκάλου Ey σαρχὶ περι- 
θεός. » Mis ergo modis Clemens gnosticum 
0, Filio Dei, et ipsimet ejus Patri similem, 
t Deum effici diserte pronuntiat. 
FO autem ex statutis a Clemente adipiscendz 
? assiimilationis regulis, ct ex his omnibus qua 
0. de hac gnostici cum Deo similitudine sum- 
) ejus perfectione et ἀπαθείας habitu obser- 
iunt, evidentissime colligitur persuasum ei 
8 fuisse ad illas eumdem gnosticum in hac 
0n conscendere, nisi quoad cjus fieri potest, 
nttm human, ut dixinus, fragilitati licet et 
isum esi. Neque etiam minus evidenter om- 
certum fixumque esse debet, recentiores quos- 
198 tota via aberrare, qui eumdem Clemen- 
wiürum fictitiarum quarumdam de vita, uti 
apirituali et contemplativa opinionum suarum 
um eL defensoreu sibi adsciscere perperam 
sunt. 
ii forsitan pertinacius erroribus suis adliz- 
» urgebunt Clementem non semel dixisse 
xum io immutabili beneficentiz- habitu ad Dei 
udinem permanere, nec ipsam virtutem 
ib illo amitti. Quid ergo? Nunquid Clemens 
BUS, quenm2dmodum vidimus, ortliodoxze 
He propugnator et defensor, ad hunc allisit 
rroris scopulum, et, ut loqui amant, in portu 
gium feci? Nonne ab illo ipso audivimus 
ntissime affirmari gnosticum a Deo postulare 
tplationis virtutisque incrementum, et in vir- 
valemn, υἱ scliolastico more loquamur, perse- 
jam. 

conjecturis, inquient, in re apertissima 
ihil est. Ipse siquidein Cletuens totidem  ver- 
it 7* : « Cui justiti:s incrementum crevit ad 
'€ntiam, ei perfectio permanet in immutabili 
ad Dei similitudinem, » τούτῳ ἡ τελείωσις 

ᾧ E&et εὐποιίας χαθ᾽ ὁμοίωσιν τοῦ Θεοῦ 

ει. Sed hi certe Clementis nostri mentem mi- 
'erspeciam habuerunt. lbi quippe ille docet 
qn esse animie purgationern, unam quidem a 
ibstinendo, alteram vero ad Dei instar bene- 
lo. In hoc autem beueficentiz incommuta- 
bitu dicit eum tandiu perseverare, quandiu 
iudatis obtemperat, nec a divina charitate 
ur. 

16 hzc velim objicias alia Clementis verba "5 ; 
| si Deum didicit diligere, non habebit vir- 
ut ea possit amitti. » Superius siquidem ad- 
nus hzc ibi Graeca esse Clementis verba : ágz- 
όθλητον, illaque idem sonare ac « vilem et 
m virtutem, » Sensus itaque Clementis est 
um illum non ea viriute ornatum esse, que 
et vacillaus fluctuet; sed qua constans sil, 
1 stabilis, qua quidem ellicitur, ut ejus anima 
Jérturbationibus in Deum divinamque ejus 
mortaliter, ut aiunt, peccando moveatur et 
If. 

ra tamen vehementius instabis Clementem 
iissimis statuisse verbis quemadmodum la- 
avitatem, sic gnostico naturalem fleri virtu- 
itm; ita ut ab illa amplius excidere non 
Totidem quippe lizec sunt ejusdem Clementis 
"* : «Ei ergo qui exerciiatioue profecta ex 
0ne paraveril virtutem , qua non potest 
ellicirur uaturalis habitus, Et sicut lapidi 
8, ila ejus scientia evadit hujusmodi, ut 
non possil, nec iuvito, sed sponte, vi ra- 
x cognitionis, atque providenti:s eo deduci- 
nou amittatur. » Verum qui ita argumen- 
is ea quie autecedunt. et subsequuntur, ac 
qux in hac, qua usus est, horum Strumatum 
e pralermissa sunt, aut dissimulasse, aut 


vi, p. 615... 7* I. iv, p. 530. 


scriptis tradiderat "' :« Jain vero petel etiam ut a 
virtute nunquam exciuat, maxime adjuvans et dans 
operam ut perpetuo maneat ejusmodi, ut non pos- 
sit excidere. » At si gnosticus ille virtutem non 
posset amplius amittere, operam frustra impenderet 
frustraque peleret; ut sibi ab ea non excidere, 
alque ín illa perpetuo manere semperque perseve 
rare daretur. 

Deinde vero secundz Operum Clementis editioni, 
ubi objectus. nobis locus occurrit, qui prefectus 
est, dum voluit Herveti interpretatiouem emendare, 
ipse Graecum auctoris textum integrum Latine non 
reddidit. Nam ita etiam in Graecis editionibus legi- 
tur '? : Ti ἄρα ἀναπόθλητον τὴν ἀρετὴν &oxfou 
γνωστιχῇ πεποιηµένῳ φυσιοῦται fj ἕξις' xol χαθά- 
περ τῷ λίθῳ τὸ Άάρος, οὕτως τοῦδε ἡ ἐπιστήμη &va- 
πόθλητος, οὐχ ἀκουσίως, ἀλλ ἑκουσίως, δυνάµει 
λογιχκῇ, xal γνωστικῇῆ, xai προνοητικῇ χαθἰσταται * 


p ἐπὶ δὲ τὸ μὴ ἀποθληύῆναι δὶ εὐλαθείας ἀναπόθλητον 


D 


'5 ], νι, p. 726. 


γίνεται’ τῆς μὲν εὐλαθείας πρὸς τὸ ut ἁμαρτάνειν, 
τΏς δὲ εὐλογιστίας πρὸς τὸ ἀναπόθλητον τῆς ἀρετῆς 
ἀνθέξεται. Quae quidem posteriora verba in eadein 
editione sic Latine reddita suut : « Quippe cavendo 
eo deducitur, ut amitti non possit. » Sed, ut vides, 
hac interpretatione Grzcus textus detruncatur, nou 
redditur. Hervetus vero ea sic interpretatus fuerat : 
« Quoniam autem non amiasftm esse per cautionein 
fit ut amitti non possil : cautionem quidem ad lioc, 
ut non peccet ; bonam autem cautionem ad hoc, ut 
virtus non amittatur, rcetiaebit. » Nobis autem hic 
sane videtur esse Gracoruim auctoris nostri verbo- 
rum sensus, virtulem a gnostico Clristiano non 
posse amitti, nou quidem involuntarie, οὐχ άχου- 
Glue, ita ut absolute et necessario eam conservet ; 
sed voluntarie, ἀλλ ἐχουσίως, ratione scilicet et 
providentia, cavendo ne in. peccatum incurrat. Cu-. 
j's hauc Clemens profert. rationem, «quia εὖλα- 
θεία, reverentia et pietate, atque εὐλογιστίᾳ, ra- 
uone bene composita, sive providentia, sic pecca- 
tum cavet et declinat, ut ejus virtus amitti non. 
possit. 

Denique etiamsi genuinum hunc verumque ver- 
borum Clementis sensum Graecus | ille textus, Lati- 
naque illius iuterpretatio plane non demonstraret , 
ex his tamen que sequuutur, quemadmodum ex 
superioribus a nobis paulo ante exhibitis, haud 
obscure colligitur non aliam plane, quam dixiinus, 
fuisse illius imentein et sententiam. Quod quidem ex 
his, qua ille ibidem adjecit, pulchre confirmari po- 
test, liac quippe sunt ipsissima ejus verba ** : 
« Sic ergo habet omnia boua gnosticus in potestate, 
sed nondum etiam numero; nam alioqui diinoveri 
non posset, quod attinet ad. divinos, qui debentur 
profectus et administrationes, » At his Clemens 
verbis palam prolitetur gnosticum in hac vita posse 
a bono et virtute dimoveri, nec nisi post mortem, 
cuin felicitate aeterua fruetur, illud ab ipso amit 
non posse, 

Nibil itaque in hac Clementis sententia et do- 
eirina quidpiam deprehendi potest, quod oumnino 
rectum noi sit ac plane orthodoxum. Et vero nihil 
ibi ille prorsus dixit, quod postea ab Ambrosio in 
hic verba, qua nemo tamen erroris insimnulare 
audeat, dictum non fuerit : « Tanta, » inquit exi- 
mius ille doctor *?, « vis consunmmatz emendatio- 
nis est, ut in quamdam  pueriti& redeat spiritualis 
aiatem, quz vias erroris ignoret, crimen, etianisi 
velit, noun possit admittere, quia desueverit usum 
nosse peceandi. » ln eumdem certe sensum noster 
Cleuens asseruit in gnoslico solidam et immutabi-- 
lem boni possessionem per illius scientiam cousti- 
tui **. Docet enim ibidem illum adversus omnein 
tentationem insurgere el pugnare, ac tandem alibi 


" jid. '*ibid. ?* ibid., p. 727. —** Serm. 39, 


. Cxvin, $ 4, p. 1247, *! Strom. l. vri, p. 141. 
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tradit ipsum, uti non semel diximus, postulare in A — Eam sane ob causam : « Jam, inquit Clemens ", 


bouo et virtute atque contemplatione perseveran- 
tiam. 

Verum hanc Clementis nostri de gnostico doctri- 
nam ea adhec patefacient et. illustrabunt, qu:ze ipse 
de martyribus, quos gnosticorum perfectissimos 
229 esse conslanter asseverat, in his passim 

tromatum libris, uti mox videbimus, posteritati 
commendavit. 


ARTICULUS XII. 


De martyrio et martyribus, quanta illorum  Clemen- 
tis tempore multitudo, de martyribus veteris Testa- 
menti, et de his qui martyrio non cruento ez hae 
vita migrarunt. 


Peculiarem Clemens in quarto Stromatum libro 
contra quosdam hereticos de martyrio, seu de vera 
Christi ejusque religionis coram tyrannis, ac qui- 
buslibet illatis suppliciis, ad ultimum usque spiri- 
twm omnisque sanguinis effusionem, confessione, 
sed variis, ut assolet, documentis interrupta 
disputationein instituit. 

Duplex autem hzreticorum perhibet ** fuisse ge- 
nus, qui errore plane opposito a veritate sequaliter 
desciverant. Aliqui enim tametsi crederent opti- 
wai esse veri Dei confessionem, quemadmodum 
εἰ cognitionem, coutendebant tamen illos sibi ipsis 
necem consciscere, qui ob hanc confessionem sup- 
pliciis et morte se atlici patiebantur. Alii vero in 
Creatoris odium, nullo impellente, sponte sua in 
mortem ruebant. Horum Clemens ruinosa  funda- 
menta radicitus evellit, atque Apostoli auctoritate 
ostendit τὰ μαρτύρια ἐπιστροφῆς εἶναι παραδείγματα, 
εὐδόξως ἡγιασμένα, « marlyria esse exemplaria 
conversionis gloriose sanctificata, » non quidem cum 
in ea aliquis se temere praecipitem agit, sed cum 
Deo vocanti prompto alacrique animo obtemperat *?, 

Aliorum autem frivolas cavillationes inviclissime 
refellit **, et demonstrat inortem, quam Christianus 
non quidem certe neci teinere sese ac sponte ob- 
jiciendo, sed Deo volente et opitulante, tormentis 
et martyrio obire cogitur, esse ver: vitze et mer- 
cedis slerns principium. Et vero palam declarat 
non solum peccata ihartyrio deleri, sed illud etiam 
videri peccatorum cum gloria expurgationem. Quod 
quidem ille libri Sapientizx* auctoritate fulcit et con- 
firmat. 

Porro autem qui ob Christi confessionem mor- 
tis occasionem, quai sibi non prebet et. procurat, 
sed oblatam arripit, is, teste Clemente, vere est 
philosophus, gnosticus, in Deum sincerus, et ger- 
inanus fidelis ac dilectus Christi frater, mundo et 
voluptate major. [5 itaque presenti dolore eam 
qua propter spem capitur, voluptatem expetit el 
eligit. Ad hzec autem ille vere fortis et Dei amicus 
morem utique gerit Christo dicenti ** : « Vade, 
vende omnia quie habes, et da pauperibus, et veni, 
et sequere ime **, | 


B titudinem : « 


consummationem vocamus martyrium, quod aon 
vite finem homo acceperit, ut reliqui, sed quod 
perfectum opus ostenderit charitatis. » Imo vero in 
hoc perfectam. charitatem et totias virtutis sum- 
mam positam esse asserit et. demonstrat. Nobis 
autem Clemens reprasentat ** qualis esse debeat 
ille Christianus, ut hanc perfectionem , cujus 
tim mulieres quam viri capaces sunt, possit a- 
sequi. . 

uam autem vera et sana sit bxc Clementis de 
martyrio doctrina **, nullus est sane qui non videai, 
aut cui ex aliis Ecclesie Pawibus ac. scholasticis 
post divum Thomam theologis discere promptum 
omnino non sit et expedituin **. 

At tria. insuper ex eodem Clemente nostro de 
ipsomet martyrio a nobis observanda sunt. Primum 
enim ille testis locupletissimus nobis est maximam 
fuisse suo tempore martyrum frequentiam et mul- 
obis, inquit **, sunt quotidie redaa- 
dantes martyrum fontes, qui nostris spectantur 
oculis, qui torrentur, lorquentur οἱ capite trum 
cantur. Eos omnes legis metus, qui veluti padsgo- 
gus ad Christum deduxit, exercuit, ut pietalem 
per sanguinem ostenderent. » . . 

Αι eo certe vel solo Clementis nostri testimo- 
nio funditus evertitur vana illorum opinio, qui οὐ 
tis de paucitate martyrum dissertationibus, longe 
minorem eorum, quam vulgo putatur, fuisse nu- 
merum affirmare ausi sunt, Nam martyres ihi a 
Clemente dicuntur non pauci, « sed redundantes 
martyrum fontes, » ἄφθονοι μαρτύρων πηγαί, quot 
ipse non raro, sel « quotidie, » ἑχάστης Ἀμέρας, 
non alienis, » suismel oculis speciaverat, iy 
ὀφθαλμοῖς ἡμῶν θεωρούµεναι. 

"Secundo ui Clemens ex Pauli ad Hebraeos Epi- 
Stola plurimos veteris Testamenti inartyres con- 
temorat **, ipse ibidem animadvertit Apostolum 


C aperte dixisse « unam » fuisse illorum et nosiram 


« in Christo salutein. » 

Tertio denique eos quoque Clemens martyres 
esse docet **, qui etiamsi tyrannorum gladio aei 
aliis suppliciis vitam non finierint, in vero tama 
Dei cultu, pietate, sanctimonia ac divinorum ρε” 
ceptorum observatione ad mortem usque perseve 
rarunt : « Quscunque anima, inquit ille **, st 
pure et sincere gessit. cum agnitione Dei, et qu£ 
prxcepüis paruit, et vita, οἱ sermone est g&- 
tue, martyr, quomodocunque liberetur a corpore, 
lidem tanquam sanguinem, per totam vitam, d 
etiam in exitu profundens. » Rursus auttm 
postea ** : « Quicunque Servatoris mandata eie 
quuntur, in unaquaque actione suat. martyres, fi- 
cientes quidem quod vult, consequenter autem m- 
minautes Dominum, et reipsa testantes, cui credunt 
esse, cui carnem suam cum concupiscentiis el pate 
sionibus suis cruci affixerunt. » 


CAPUT XIII. 


De heresibus et hereticis, 


ARTICULUS I. 
Quid a Clemente de iis generatim traditum fuerit. 
Multa Clemens in his 'Stromatum libris et de 
hereticis et contra bzreticos cum generati tum 
speciatim ideo se scripsisse signilicat **, ne quis 
in h:eresim incideret, aut si inciderit, ut ad veri- 
tatem, modo sit sauabilis, reducatur. Eum autem 


** Strom. |. iv, p. 481. 
»* ibid., p. 515. 
9 ibid., p. 480, — ** ibid., p. 490 ct 491. 
9] τρ. 4141. — ** lib. iv, pag. 515. 
ι vii, p. 762 et seq. 


* ibid., p. 510, 511, 519, 524 et seq. 
9]. iv, p. 551. "ibi, p. 480. * ibid, p. 491, — "' 


D sanari posse declarat, qui non otio, socordia, vani 


gloria, vel voluptatis causa sacras Scripturas fal- 
lacis sapienti: simulatione, atque humanis doctri- 
uis οἱ traditionibus corrumpendo resque nova 
persequendo, veritatem repulerit, Omnes aulem 
Clemens his verbis pandit fontes, unde heres 
oriuntur et scaturiunt. 


ο. ibid., p. 482; l. vii, p. 758; I. iv, p. 491, 495, 504 et seq. ; ibid., p. 509. 
στρ, p. 479 et 485; J. in, p. 414; |. vii, 
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Ad duo tamen capita eas referri posse arbitratnr: A — pocratianis, 1sidoro, Epiphane, Prodico, Valen- 


τε Àut enim docent, inquit 97, indifferenter, á5ua- 
e pux , vivere, » hoc est, omnía esse indifferentia, 
ac nullum esse vitium nullamque virtutem. « Αι 
modum excedentes, per impietatem et odium pro- 
filentur continentiam **, » id est, continenti: 
pretextu 930 impie Creatorem et creaturam, at- 
que matrimonium et filiorum procreationetm ηλ] 
esse somniaverant, eaque exsecrabantur. Atque 
hos quidem esse ait, propter quos pagani Christia- 
'" hum nomen probris et maledictis vexare consoeve- 
rant. 

—. Duplicis quoque alterius generis hzreticos fuisse 
testatur **, quorum alii δοζόσοφοι , id est. opinione 
$ua sapientes appellati , putabant se veritatem in- 
venisse, seque ipsos solos fallebant. Alii vero 
, etiamsi nihil se scire novissent, sectae tamen sua 
potius quam Ecclesiz prxesse volentes, vanis ar- 
"gutiis, atque impia sacre Scripture aut deprava- 
tione aut. repudiatione, quoslibet in. errores suos 
. inducere conabantur *. Porro antem illi tam- 
elsi ab orthodoxis sx»pius confutati, incredibili 
mibilominus pertinacia litigantes, ac stupenda 
ambitione et arrogantia prorsus intolerabili, 
.Stque etiam volupiate inescati, nihil plane de 
Buis erroribus et hzresi volebant deponere, Quamob- 
Fem hos fugere et ab illis omnino separari przci- 
, pimur*. 

Parii porro argumentis manifestum Clemens 
facit * tam a Judzis quam a paganis maximam baz- 
. reticorum et multitudinem et dissensionem imme- 
tito nobis objici, ne illi Christian: religioni nomen 
darent eamque omplexarentur. Apud cos euim 
omnes, quemadmodum apud medicos varix quo- 
que sccim et haereses fuerunt, quibus tamen a 
religionis sux: et medicins professione nou pro- 
bibebantur. Deinde Deus futuras Christianorum 
bsreses przedixerat. Denique multas Clemens 


eongerit comparationes , quibus plane el perspi- C 


cue ostendit mala cum bonis permista esse , nec 
his unquam virum justuin a virtute et veritate di- 
moveri εἰ depelli. Es quibus colligit * inanem 
esse eorumdem Jjudzorum et paganorum prz- 
Sextum, quia ipsis « volentibus licebit invenire ve- 
- pitatem. ? 

Ne quis autem eam ipsam inquirendo falleretur, 
eertas Clemens assignat regulas quibus vera Chri- 
gtianz religionis documenta ab erroribus et lizre- 
gibus distingui et secerni pussunt. Primum siqui- 
dem asserit * illa ex sacris deprehendi Scripturis : 
deinde vero in sola veritate et antiqua Ecclesia, xal 
«fj ἀρχαίᾳ Ἐχχλησίᾳ, esse perfectissimam illorum 
cognitionem, Nain, ut ipse probat, clarum est οἱ - 
Bes et haereses et liereticos antiquissima, veracis- 
sima et catholica Ecclesia esse recentiores. 

Ex Clemente deinum nostro discimus unde et 
quomodo haereses nomina sua sorüit2 sint. Quz- 


dam enim auctorum suorum nominibus nuncu- ῃ 


abantur, ut Valentianini, Marcionits et Basi- 
iciani ; quamvis hi Matthize, Dasilide procul du- 
bio antiquioris, opinionem se sequi gloriaren- 
tur *- Alii vero heretici vel ex locis, unde ori- 
inem duxerant, ut Peratici ; vel ex gente , sicut 
bryges ; vel ex operibus, velut Eucratite ; vel 
ex dogmatibus, quemadmodum Docet? et He- 
matitze ; vel ex rebus, quas bonorabant , uti Caia- 
mist: atque Ophiani ; vel denique ex wuefariis 
. actionibus, sicut Simoniani et Eutychite, coguoini- 
Mali sunt. 


ARTICULUS ll. 


De Simuonianis, — Nicolaitis ,  Basilidianis ,  Car- 


9? ]. an, p. 442... ** ibid. οἱ seq. 


5]. vir, p. 7553 et seq. * Ibid., p. 757. 5 Ibid, 


tino, ejusque seclatoribus, et de Heracleone. 

Ex iis: quie de liereticis εἰ ipsorum erroribus 
particulatim memori:e Clemens tradit, multa in su- 
perioribus libris a nobis enarrata sunt. Quapropter 
ea modo tantum enucleabimus, quorum utpote vel 
obscurioribus verbis, vel certe sitigulari modo di- 
ctorum explicationem putavimus hunc ju locum 
esse differendam. 

De Simonianis itaque h»c ille memerat ' : « Si- 
monis sectatores stanti , quem colunt, τῷ ἑστῶτι, 
ὃν σέθουσι, volunt assimilari moribus. » Nulli auem 
dubium profecto esse potest voce « stanti »  desi- 
gnari Simonem Magum, hujusce horeseos aucio- 
rem. Cur autem Clemens stantem eum dixerit, sc 
nullibi legisse llervetus fatetur, sed tautum positas 
Simonis et Helen:e ab illius sectatoribus statuas. At 
nobis hic videtur esse Clemeutis nostri hosce h:e-- 
reticos irridentis sensus. Dixerat ille gnosticum 


B fide cousistere, quemadmodum Abraham et Moyses. 


coram Deo ob pietatem et sanctimoniam in sacra 
Scripture textu stetisse dicuntur, Contra vero ipse 
scribit Simonianos , impiain plane vitai et prolli- 
g»Ussimis, uti observavimus , moribus perditam 
agentes , ac imaginem stantis Simonis et Illeleu:e, 
hujus ad Minerva , illius ad Jovis figuram adoran- 
tes, voluisse impietate sua eidem Simoni omnino 
assimilari. Ad utrumque igitur, tum corruptissimos 
Simonianorum inores, tum impium eorum cultum, 
in quibus etiam tunc stabant ac perseverabant, pri- 
mis quidem verbis, sed lepide salseque alludere 
Clemens videtur. — : 

Explicatu vero non minus difficile illud est, quod 
ipse de ejusdem Simonis zate perhibet, Nam ubi 
lireticos , qui jam ab apostolico a:»vo ortos se esse 
falso venditabant , refellit, eosque ac nominati 
Basilidem , Valentinum et Marcionem sacris Scti- 
ptoribus posteriores esse demonstrat, hzc. ibidem 
wadidit * : « Similiter autem Valentiniani quoque 
dicunt audivisse Theodatem. 1s autem fuit Pauli 
familiaris. Marcion enim cum ratus esset eadem, 
qua ipsi zetate,versabatur ut senex cum junioribus, 
post. quem Simon Petrum audit paululum przdi- 
cantem, μεθ᾽ ὃν Σίμων ἐπ᾽ ὀλίγον χηρύσσοντος τοῦ. 
Πέτρο», ὑπήχουσεν. » Sed quonam, amabo te, modo 
Simon Petrum audire potuit post Marcionem, quem 
longo post Petri tempora intervallo haeresim suam 
disseminasse ostendimus *? Quid vero, quod ipse 
Clemens ibidem testatur Marcionem Dasilidi οι 
Valentino, Petro procul dubio recentioribus, fuisso 
cozvuimn ? At certe quantumvis zetate provectus cum 
illis versaretur, « si eadein qua ipsi atate, » it 
ilie ait, natus est, neque ad Pelri, atque adeo ueque 
ad Simonis etiam 4empus pervenire potuit. Nuu- 
quid ergo Clemens tam paucís verbis sibi absurdis- 
sime contradixisse ceusendus est ? Nemini profecto 
id facile probabitur. Quid ergo? Nunquid corruptus 
aut niutilus est Grzecus illius textus ? Sed niliil adul- 
terat aut detruncati iu manuscripto codice , aut 
alibi deprehendimus. Nunquid vero Clemeus h:ec 
ex falsa hiereticorum, sibi ipsis haud semel contra- 
diceutium , opinione retulit ? At hac explicatione 
verbis ejus vis omnino inferri videtur. Nobis itaque 
231 lacilius persuadebis ibi, uti sepius Clementi 
usu venit, esse hyperbaton, aut citata a nobis illius 
verba : « Marcion. eniin. cum natus..,.... junio- 
ribus, » esse parentlesi claudenda, ita ut sic |ὁ- 
gantur: '"Üheodates « (uit Pauli familiaris ; post 
quein (scilicet Paulum) Simon. Petrum audivit pau- 
lolum pradicantem. » Qua) quidem, si ita sese ha- 
beant, hic erit Clementis uostri sensus, Simonei 
paulisper audiisse przdicantein Petrum , postquain 


*! I. vit, p. 755 εἰ seq... |. vi, p. 671, etc. ? I. im, p. 456 οἱ 472. 
* jhid., p. 765. 


"lib. n, pag. 989. *-1. vu Suroimn., 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II: 


1340 


Pauli publice vel privatim de Christo concio- A autem Clementis h:ec sunt verba : El δὲ, ὡς 20:4 


nantis auditor fuisset, aut sallem postquam 
Paulus ultimam divinis suis litteris et scriptis im- 
posuisset anum. De Simone autem Mago ejus- 
que erroribus disputavinus lib. 1 Apparat., dis- 
sert. 1, cap. 5. 

Quosdam praterea Clemens arguit !*, qui Nico- 
laum, haud dubie ex septem primis Ecclesix diaco- 
nibus unum, lizreseos su auctorem sibi arrogare 
volentes, ipsius verba pravum hereticumque | in 
sensum detorquere. nitebantur. Clementis autem 
verba quibus Nicolaum non solum errore, sed 
etiam crimine, male ipsi a sceleratis homini- 
bus inusto, liberavit, quia alibi a nobis descri - 
pta et exaininata sunt !!, hic denuo non repraz- 
sentabuntur. Porro autem et de boc argu- 
mento, et de Nicolaitis, sive de iis qui, ut ait 
Clemens, lieresim hujus Nicolai se proliteri vendi- 
tabant, a nobis 1 Apparatus lib., dissert. 1, cap. 8, 
acium est. 

De Basilidianorum vero erroribus plura Clemens 
4 nobis jam aduotata memorat 13, qua rursus expo- 
nere nihil necesse est. Nulli tamen molestum fore 
putamus, sí quzedam salebrosa et spinosa hic paulo 
uberius explanare tentemus. Fatetur autem lervetus 
se non satus intelligere quid Clemens his sibi velit 
verbis !? : « Pristerea dicunt. Basilidiani fidein simul 
et electionem essepropriam in unoquoque spatio, xa" 
ἔχαστον διάστηµα rursus auteur ex consequentia 
supermuindanz electionis, consequi mundanam to- 
tius natur: (idem, et pro modo spci uniuscujusque 
conveniens quoque esse donum fidei. » Sed ut Cle- 
mentis sensus percipiatur, animadvertendum est 
Gricum verbum διάστηµα significare spatium, inter- 
capedinem et di-tantiam. Deinde vero Basilidiani, 
ut ibidem Clemens perhibet, iusulse docebant [i- 
dem homini esse ingenitam et naturalem, Hoc au- 
tei falso principio posito , illi, ut Clemeus dixisse 
nobis videtur, concludebant fidem , cum sit natu- 


φησιν ὁ Βασιλείδης, Ev µέρος £x τοῦ λεγομένου θελἠ- 
µατος τοῦ θεοῦ ὑπειλέφαμεν, τὸ Ἠγαπηχέναι ἅπαν- 
τα, ὅτι λόγον ἁποσώζουσι πρὸς τὸ πᾶν ἅλανια» 
ἕτερον δὲ, τὸ μηδενὸς ἐπιθυμεῖν ' xal τρίτον, pe 
σεῖν μτδὲ ἓν, θελήµατι τοῦ Θεοῦ χαὶ χολάσεις ἔσον- 
ται. Sed hic locus tanta obscuritate involutus 
Merveto videtur , ut eum librariorum anianoen- 
siunr incuria corruptum aut mutilatuin fuisse cene 
Suerit, 

Αἱ ibi Clemens contra Basilidianos argumento, 
ut aiunt, ad. hominem disputat 17. Ex falsis enim- 
vero illorum opinionibus una hxc erat, uti paulo 
ante ab ipsomet Clemente animadversum legimus, 
motus perturbationesque animi in. homine , et, ot 
mox subjungit, inetum et laborem in inarlyre esse 
necessaria, atque hominem ad agendum necessa 
rio semper iinpelli, Quocirca ille dixit !5: « Noa 
utique ergo labor et metus rebus accidit , ut. ipsi 
dicunt , tanquam rubigo ferro , sed ex propria vo- 
luntate accedit. ad. animam, » Ex hac autem ab- 
surda D.silidis opinione, qua hominem nihil con- 
cupiscere niliilijue odisse, sed ex Dei voluntats 
omnia necessario illi contingere pr:zdicabat, Cle- 
miens noster contra eumdem haereticum concludit, 
iu Dei voluntatem. martyrium , supplicia et mor- 
tein esse refundenda. Quod sane dictu omnino im- 
pium est. 

Similis plane, vel etiam majoris corruptionis 
flervetus accusat superiora Clementis verba !*: 
ε Providentia etsi a. principe, ὡς φάναι , ut ita die 
cun, moveri incipit; immista tamen est et. insita 
substantiis, cum generatione substantiarum a Deo 
"nniversorum. » At his verbis ostendit Clemens a 
Basilidianis non posse responderi martyrum mere 
cedent seu expiationem a. divina oriri providentia, 
quinetiam et eorum supplicia ab eadem prodire 
dicerent. Nam providentia divina tametsi a pris 
cipe , ὡς φάναι, υἱ ita dicere liceat , ioveri ind- 


ralis, in unoquoque aut majorem aut minorem esse C piat, ipsa nililominus omnibus substautiis, cum 


secundum ipsius naturx difTerentiam et proportio- 
nem ; ita ut majorem ille haberet (idem, cujus prie- 
stautior esset natura. Quantobrem si unius ali- 
cujus tanta foret natura presstanga, ut illius electio 
et lides essel supermundauna, hunc mundanam to- 
tius naturz fidem consequi ac. pro illius spei modo 
esse conveniens fidei donum. Quem quidem ipsum 
esse Clementis sensum inde haud absurde colligi 
potest, quod ad hujus erroris eversionem demon- 


Piret lidem esse voluntarig et liberz eleciionis 


offleium. 

Porro autem Clemens testatum postea facit !* fi- 
dem ab his hareticis de(iniri, « anima assensio- 
nem alicui eorum, quie sensuui non. movent , pro- 
pterea. quod non. adsunt. » innuere praterea 
videtur illos existimasse eamdem fidem timore 
fuundari. Sed continuo adjecit illam, sive lin;ore 
sive charitate fundetur, esse aliquid plane divi- 
num 5, 

Alius BasiliJis , a nobis alibi memoratus , error 
]s erat, ut martyres suppliciis el morte ob ea aflice- 
rentur peccata, qui priusquam nascerentur comes 
miserant, At ubi bauc falsam opinionem variis Cle- 
meus argumentis impugtat οἱ destruit, ibi Basili- 
deii suomet gladio sic jugulat !5: « Si autetn, ut 
ipse dicit Basilides, unam partem ex. Dei , qua di- 
citur, ,voluntate, existimamus omoia diligere, quod 
omnia rationem ac proportionem conservent. ad 


universum, alteram autem nihil concupiscere, et 


tertiam nihil odisse, voluntate Dei erunt etiam sup- 
plicia ; quod quidem impium cst cogitare. » στα 


!** lib. n Strom., p. 144, οἱ l, ii, p. 400. *! lib. 1 Apparat, dissert. 1, cap. 5. 
9 Jib. wu Strom., p. 909. !*Ibid., p. ὅτι, !* Jhid., p. 972. !* I. iv, p. 508. 
** Appar. lib. n cit. $9. 


dissert. 1, c. 5, art. 5, 8$ 2. 
Ες p. 401. | [big. 
33 Hier. xxxii, $ 4. 


p. 9U9.  '* lbid. 


earum etiam generatione ab ipsomet Deo immisia 
est, sive ad omnes omnino substantias, ac proinde 
ad martyrum cum expiationes, tum poenas et more 
tein sese extendit. Utriusque igitur Deus erit causa, 
ac proinde justa erunt martyrum supplici, 
ac jure merito a tyrannis inflicta. (Quod di- 
ctt. est. absurdum. Au autem his verbis, ὡς φό- 
ναι, ex ipsorum hareticorum opinione se argumen- 
tari Clemens. siguificaverit, ab aliis lubenter au- 
diemus. Nobis enim deionstrasse sufficit hoc esse 
Clementis argumentum , quo hereticorum falsam 
destruit opinioneimn. 

Basilidis autem filius erat Isidorus, de quo etiam 
suo loco disseruimus **, Sed observari prwierea a 
nobis debet, fragmentum ex ejusdem Isidori Be 
moralibus libro a Clemente transcribi **, quod ab 
Epiplauio quoque exhibetur **. Verum ους ὡς 
miens ex Basilidis sectatoribus delibata esse proxime 


p dixerat, liec Epiphanius ibidem Epiphaui Carpe- 


cratis filio tribuit, Utrum vero ille non solui Car- 
pocratis patris sui, sed ctiam Dasilidis secia:of 
dici potuerit, 939 si rogaveris, respondebimus id 
a vero penitus nou abhorrere iis forsitan visui iri, 
qui noverint hos lizreticos iisdem plerumque, at 
prisertii contra contineutix et conjugii leges, itt- 
plicatos fuisse erroribus. Quod si ita sit, certe ex 
Epiphanio discimus ca Epiphanis esse verba, qu£ 
Clemens Basilidianorum nomine retulit. Hunc porro 
Epiphanii loeum si legisset Hervetus, ex eo cour 
planare potuisset, quie in Clementis textu. obscu: 
riora ipsi videbautur. Denique ex primo cjusdem 


1. [ib. 1 Appar, 
" Stroin. lib. iv, p. 431. 
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libro, qui. Ezpositionum. prophete Darchor Α Nou inde tamen ullis inferat Valentinianorum er- 


η praeferebat, ostendit. Clemens philosophes 
*& ex sacris nostris scriptoribus plura fuisse 
log ?*. 
Xoerstis porro, eiusque fllii Epiphanis, com- 
"4108 ab eodem Clemente nostro errores, scu 
errorum portenta, in superiori libro a nobis 
& quoque fuerunt **. Atque. inde haud ah- 
collizi potest eos Carpocratis discipulos 
quos Clemens (ποιο nomine exagitat **, pro- 
quod omuia indifferentia, id est. nihil bonn 
ilum esse ridicule przdicarent, 
i autem in co videbitur obscuritas, quod 
"ctor noster ubi exsecrandas Carpocratiano- 
ynaxes εἰ nefariam de uxorum communitate 
iem impugnat, ibidem de ipsomet Carpo- 
idjecit ** : « Mihi videtur Platonem. male in- 
se, in Republica dicentem oportere esse com- 
omnium uxores ; ut qui diceret eas quidem, 
Ondum nupserant, esse communes corum 
ent petituri, quemadmodum theatrum quo- 
| Cominune spectatoruimn : esse autem unani- 
ue uniuscujusque qui prxoccupasset, et non 
$ communem esse eam quie .nupsisset. » 
0 enim lege a Platone in suis De republica 
tonstituta sancitum, ut uxores atque etiam, 
set, liberi omnibus communes essent. 
i Plato ab illa uxorum post nuptias commu- 
Miquem prohiluerit, vel ubi saltem ille si- 
verit statàm suni legem ad cadlibes tantum 
re haud ita facile dixeris. Nam citato a nobis 
Mque etiam in Timaeo, plura de nuptiis et 
1 communitate disserit 11. at nullum ibi de illa 
eptias excepione verbum. Itaque Clemens 
? de uxoribus ibi a Platone scripta legimus, 
| forsitan explicanda. esse putavit, quz in 
e legibus libro ** de nuptiis et conjugiis ab 
putata sunt. 
que Epiphanius hanc seu veram, seu falsam 
s interpretationem non Carpocrati, sed Epi- 
jus filio ascribit**. Quid autem vetat, quin 
ve impio cum patre tum lilio profecta 
APlerum — describit. Clemens ?? quis Epi- 
, uti alibi adnotavimus δὲ ille fuerit, et 
fraguentum ex illius De justitia libro ex- 


ujus autem  Carpocratis schola, sicuti dixi- 
prodiit Prodicus, qui tanquam nova hzre- 
nditor a Clemente nostro notatur ὃν, perhi- 
ie arcanos liabuisse Zoroastris libros. Secta- 
utem Prodici se Gnosticos falso nomiue 
i, quorum errores, sicuti et memorata 4 
libi * crimina, auctor noster recenset εἰ 
i. Testatur vero hos a Cyrenaicis philoso- 
iurdam illam hausisse opinionem, qua impii 
? docebant « non esse orandum 14. » Cum 
ro quemadmodum et cuiu Marcionistis et 
isdem fariuz bxreticis, « Bene, inquit Cle- 
, actum esset, si scire potuissent εα qui 
us tradita. » Praeterea ille ibi citat ?* ex 
in, lacito notnine, h:eretici libro fragmen- 
illud aut ipsiusmet Prodici, aut ex cjus 
alicujus esse liaud plaue iminerito videri 


y &dhuc id a Clemente nostro scriptum alic- 
is occurrit ? : « Si li quoque, sicut. Valen- 
spirituales posuisseut comumniones, $us- 
forte, ἴσως, aliquis eorum opiuioncim. » 
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rores aut probatos Clementi fuisse, aut saliem ipai 
non omnino improbatos. Eo enim impudentia cum 
devenissent Prodici sectatores, ut publican Vene- 
rem et meretriciam conjunctionem mysticam sa- 
camque communionem appellare non erubescerent; 
hiuc Clemens ut. eorum unpudentiam . validius re- 
tinderet, non affirmate, sed dubitanter dixil quem- 
dam fortasse in eorum opinionem pedibus iturum, 
$i spiritales tantum communiones, sicul Valenti- 
niani, admisissent, 

Valentinus autem a Clemente nostro idcirco va- 
pulat *?^, quod falso οἱ impie asseverare auderet 
suos sectatores ab initio esse immortales, vite zeter- 
na filios, et genus electum atque ortlhodoxos di- 
ceret esse animales. Hanc sane ob causam ; « Va- 
lentiniani, ait auctor noster *, cum nobis quidem 
simplicibus fidem tribuerint, sibi qui natura salvi 
fiunt, volunt esse cognitionem ab excellentis abun- 
dantia seminis, dicentes eam esse magis a fide se- 
paratam quam spirituale ab animali, » Verum hix 
eorum impietas, eujus etiam Theodoretus ** me- 
minit, à Clemente alibi exploditur *. De his porre 
et aliis Valentini, ejusque discipulorum erroribus 
fuse alibi disseruimus** ; atque inde co!ligitur Acha- 
moih seu Enihbymesin eam esse, quam Clemens ab 
iis perhibet matrem. nuncupari *.. Caeterum | ille 
ejusdem Valentiui ad. coufutandos Dasilidianorum 
errores citat epistolam *5. Quod quidem JHlervetus, 
qui de illius obscuritate expostulat, non satis ad- 
verlisse videlur. Alias quoque ejusdem  Valeutini 
citat epistolas *", quarum una ad Agathiopodem data 
fuerat, ubi tantam docebat fuisse Christi continen- 
ti:un, ut cibos non egereret. In eum autein, uti di- 
ximus, errorem impegerat**, quia Christi corpus 
làm stupenda arie compositum opinabatur, ut. nec 
videri, nec cortrectari, nec quidpiam pati unquam 
possct, Ex liac tamen Valentini epistola atque er- 
rore quantumvis absurdo auctor uoster falsas alio- 
rum haxreticorum captiones diruit et evertit. 

Magni porro inter Valentini discipulos nominis : 
fuit lleracleon, cujus falsam de martyrio opinio- 
nem Cleieus refutat. Sed de illo, et eo, qui ab. eo- 
dem Clemente nostro ibidem citatur, commentaric 
alibi fecimus sermonem 99, 

ARTICULUS Ill. 


De Marcione ejusque sectatoribus, de Cassiano et 
Tatiano, de Autitactis, de aliis quorum nomen re- 
licetur, de quibusdam Gnosticis, εἰ de Encratitis, 
Hydroparasiis , Phrygibus , Docetis , Ophianis , 
Cainistis, Peraticis, Ha mattis εἰ Eutychitis. 


Errores Marcionis, quem Ponticum Clemens 
vocat "^, cxteris fere omuibus fiequeutius acrius- 
que impugnavit. Cujus nulla. videtur verisinilior 
esse ratio quam quia falsa hujus hzresiarche et 
absurda documenta ab illo, vel ab aliis propugnata, 
933 in Ecclesiam magis grassabantur. Eo auteni 
nomine Clemens illum casugat, quod perversas 
opiniones suas a Platone »e hausisse falso jactita- 
ret: « Cseterum, ait Clemens 5), satis dilucide osten- 
sas esse existimo externorum alienoruimque dogma- 
tum occasiones, Marcionem ingrate οἱ indocte 
accepisse a Platone, » Neque id generatim tantum 
de nefaiiis illius documentis asserit, sed nonnnatim 
de materia, quam inalaqm esse. somniaverat : « Et 
ut paucis, inquit **, dicam, non dedit Marcioni ου- 
casionem, ut ualam existimaret materiam. » Quod 

3 Strom, |. 11, pag. 451 et seq. ** Sirom., 
31 Appar. I. i1, loco 
9. ** Strom. ἱ. in, p. A58 εἰ seq. "* A 
? jbid., p. 769. ?*1. in, p. 498. "^ ibid. "*1l.iv, 
93 Strom, |. v, p. 946. * Appar. |. 
^ Strom.l. iv, p. 
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Pauli publice vel privatim de Christo concio- A autem Clementis h:ec sunt verba : El δὲ, ὡς αὑτός 


nantis auditor fuisset, aut saltem postquam 
Paulus ultimam divinis suis litteris et scriptis im- 
posuisset manum. De Simone autem Mago ejus- 
que erroribus disputavimus lib. 1 Apparat., dis- 
sert. 4, cap. 5. 

Quosdam praterea Clemens arguit !*, qui Nico- 
Jlaum, haud dubie ex septem primis Ecclesiz diaco- 
nibus unum, limreseos sua? auctorem sibi arrogare 
volentes, ipsius verba pravum lhiereticumque iu 
sensum detorquere. nitebantur. Clementis autem 
verba quibus Nicolaum non solum ,rrore, sed 
eliam crimine, male ipsi a sceleratis homini- 
bus inusto, liberavit, quia alibi a nobis descri - 
pia et examinata sunt !!, hic denuo non reprz. 
sentabuntur. Porro autem et de Ίου argu- 
mento , et de Nicolaitis, sive de iis qui , ut ait 
Clemens, lieresim hujus Nicolai se proliteri vendi- 
tabant, a nobis 1 Apparatus lib., dissert. 4, cap. 8, 
acium est. 

De Basilidianorum vero erroribus plura Clemens 
a nobis jam aduotata memorat 13, quae rursus expo- 
nere nihil necesse est. Nulli tamen molestum fore 
putamus, si quzedam salebrosa et spinosa hic paulo 
uberius explanare tentemus. Fatetur autem Hlervetus 
se nou satis intelligere quid Clemens his sibi velit 
verbis 13: « Prieterea dicuut. Basilidiani fidein simul 
el electionem esse propriam in unoquoque spatio, xa" 
ἕχαστον Üráctrua* rursus auteu ex consequentia 
supermundanz electionis, consequi mundanam to- 
tius naturz (idem, et pro modo spei uniuscujusque 
convenieus quoque esse donum fidei. » Sed ut Cle- 
mentis sensus percipiatur, animadvertendum est 
Gricum verbum διάστηµα siguificare spatium, inter- 
capedinem et di -tantiam. Deinde vero Basilidiani, 
ut ibidem Clemens perhibet , iusulse docebant {ἰ- 
dem homini esse ingenitam et naturalem. loc au- 
tem falso principio posito , illi, ut Clemens dixisse 
nobis videtur , concludebaut fidem , cum sit. natu- 


ralis, in unoquoque aut inajorem aut minorem esse C 


secundum ipsius natur: dilferentiaw et proportio- 
uet ; ita ut majoreu: ille haberet fidem, cujus prae- 
stantior esset natura. Quamntobrem si unius ali- 
cujus tanta foret naturas presstantia, ut illius electio 
et lides essel supermundana, huno mundauam to- 
tius naturz fidem consequi ac. pro illius spei modo 
esse couveniens fidei donum. Quem quidem ipsum 
esse Clementis sensum iude haud absurde colligi 
potest, quod ad hujus erroris eversionem demon- 


Biret lidem esse voluntarig et libera eleciionis | 


officium. 

Porro autem Clemens testatum postea facit !* Π- 
dem ab his hareticis deliniri, « anima: assensio- 
nem alicui eorum, qua sensum non. movent , pro- 
pterea. quod non. adsunt, » innuere praterea 
videtur illos existimasse eamdem lidem tumore 
fundari. Sed continuo adjecit illam, sive timore 
sive charitate fundetur, esse aliquid plane divi- 
pun 15, 

Alius Basilidis , a nobis alibi memoratus , error 
js erat, ut martyres suppliciis et morte ob ea aflice- 
rentur peccata, quas priusquam nascerentur come 
niiseratit, At ubi bauc falsam opinionem variis Cle- 
mens argumentis impugnat el. destruit, ibi Basili- 
dem suomet gladio sic jugulat !*: « Si auteur, ut 
ipse dicit Basilides, unam partem ex Dei , qux di- 
citur, ,voluutate, existimamus ompia diligere, quod 
omnia rationem ac proportionem  conserveut. ad 
universum, alteram autem nihil concupiscere, et 
tertiam nibil odisse, voluntate Dei erunt etiam sup- 
plicia ; quod quidem impium est cogitare. » Graca 


1ο lib. i1 Strom., p. 414, et 1. ii, p. 406. ** lib. 1 Apparat, dissert. 4, cap. 3. 
1. fib, ui Strom., p. 309. 
?* Appar. lib. ii, cit. $9. 


dissert. 1, ο. 5, ar. 5, $ 2. 
Lon, p. 401. !* Jbig. 
23 Her. xxxi, $ 4. 


p. 909.  !* lbid. 


φησιν ὁ Βασιλείδης, ἓν µέρος £x τοῦ λεγοµένου θελ/- 
µατος τοῦ θεοῦ ὑπειλέφαμεν, τὸ ἠγαπτχέναι ἅπαν- 
τα, ὅτι λόγον ἁποσώζουσι πρὸς τὸ πᾶν ἅπαντα" 
ἕτερον δὲ, τὸ μηδενὸς ἐπιθυμεῖν' xal τρίτον, ue 
σεῖν μγδὲ ἓν, θελήµατι τοῦ Θεοῦ χαὶ χολάσεις ἔσον- 
ται. Sed hic locus (anta obscuritate involutus 
Herveto videlur, ut eum librariorum amanuen- 
sium incuria corruptum aut mutilatuim fuisse cem 
suerit. 

At ibi Clemens contra Basilidianos argumento, 
ut aiunt, ad. hominem disputat 17. Ex falsis enim- 
vero illorum opinionibus una hxc erat, uti paulo 
ante ab ipsomet Clemente animadversum legimus, 
motus perturbationesque animi in. homine , et, ot 
mox subjungit, etum et laborem in martyre esse 
necessaria, atque hominem ad agendum necessa. 
rio semper impelli. Quocirca ille dixit !* : « Noa 
utique ergo labor et metus rebus accidit , ut. ipsi 
dicunt , tanquam rubigo ferro , sed ex propria vo- 
luntate accedit ad. animam. » Ex lac autem ab- 
surda D.silidis opinione, qua hominem nihil con- 
cupiscere nuihiljue odisse , sed ex Dei voluntats 
omnia necessario illi contingere pr:edicabat, Cle- 
meus tnoster contra eumdem liereticum concludit, 
iw Dei voluntatem martyrium , supplicia et mor- 
tem esse refundenda. Quod saue dictu oninino in- 
pium est. 

Similis plane, vel etiam | majoris corruptionis 
flervetus accusat superiora Clementis verba **: 
« Providentia etsi a. principe, ὡς φάναι , ut ita di- 
cam, moveri incipit; immista tamen est et. insita 
substantiis, cum generatione substantiarum a Deo 
universorum. » AL his verbis ostendit Clemens a 
Basilidianis non posse responderi martyrum mer- 
cedem seu expiationem a divina oriri providentia, 
quiueliam et eoruin. supplicia ab eadem prodire 
dicerent. Nam providentia divina tametsi a pris- 
cipe , ὡς φάναι , ut ita dicere liceat , tuoveri inci- 
piat, ipsa nibilominus omuibus substantiis, cum 
earum etiam generatione ab ipsomet Deo immista 
est, sive ad omues omnino substantias, ac proinde 
ad martyrum cum expiationes, tun poenas et nior. 
tem sese extendit. Utriusque igitur Deus erit causa, 
3c proinde justa erunt martyrum supplicia, 
ac jure merito a tyrannis inflicta. (juod di- 
ciu. est. absurdum. Au autem bis verbis, ὡς 96 
ναι, ex ipsorum bareticorum opinione se argumen- 
tari Clemens. siguiticaverit, ab aliis lubenter au- 
diemus, Nobis enini deimonstrasse sufficit hoc esse 
Clementis argumentum , quo bzretcorum falsam 
destruit opinionem. 

Dasilidis autein filius erat Isidorus, de quo etiam 
suo loco disseruimus **. Sed observari praterea a 
nobis debet, fragmentuin. ex. ejusdem fsidori. Dt 
moralibus libro a Clemente transcribi **, quod ab 
Epiphanio quoque exhibetur **. Yerum αυ Cle- 
meus ex Dasilidis sectatoribus delibata esse pruxiuec 


D dixerat, liec Epiphanius ibidem Epiphaui Carpe 


cratis filio tribuit, Utrum vero ille non solum Car- 
pocratis patris sui, sed etiam Dasilidis secia:of 
dici potuerit, 939 si rogavcris, respondebimus id 
a vero peritus nou abhorrere iis forsitan visum iri, 
qui noverint hos lizereticos iisdem plerumque, 26 


, priesertim contra continenti: οἱ conjugii leges, ine 


plicatos fuisse erroribus. Quod si ita sit, certe ei 
Epiphanio discimus ca Epiphanis esse verba, quz 
Clemens Basilidianorum noinine retulit, Hunc porro 
Epiphauii locum si legisset Hervetus, ex eo cou- 


- planare potuisset, quee in Clementis textu. obscu: 


riora ipsi videbantur. Denique ex primo ejusdeu 
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δὲ Stroin, lib. iv, p. 431. 


1 [lad., p. 371. 


DE LIBRIS STROMATUM. 


1243 


| libro, qui Ezpositionum prophete Darchor A Non inde tamen ullus inferat Valentinianorum er- 


m preferehat, ostendit Clemens philosophos 
e$ ex sacris nostris scriptoribus plura fuisse 
tos 35. 
poeratis porro, ejusque fllii Epiphanis, com- 
ratos ab eodem Clemente nostro errores, scu 
errorum portenta, in superiori lihro a nobis 
ta quoque fuerunt 1, Atque inde haud ab- 
colligi potest cos Carpocratis discipulos 
quos Clemens tacito nomine exagitat **, pro- 
, quod omnia indifferentia, id est. nihil bonum 
alum esse ridicule przdicarent, 
or autem in co videbitur obscuritas, quod 
BuCtor noster ubi exsecrandas Carpocratiano- 
iynaxes et nefariam de uxornm communitate 
nem impugnat, ibidem de ipsomet Carpo- 
adjecit ** : « Mihi videtur Platonem ale in- 
sse, in Republica dicentem oportere esse com- 
| omnium uxores ; ut qui diceret eas quidem, 


)0ndum nupserant, esse communes eorum p 


yent. petituri, quemadmodum theatrum quo- 
( cominune spectatorum : esse autem unom- 
jue uniuscujusque qui prazoccupasset, et non 
IS communem esse eam quie .nupsisset. 1 
η enim lege a Platone in suis De republica 
constituta sancitum, ut uxores atque etiam, 
set, liberi omnibus communes essent. 
Á Plato ab illa uxorum post nuptias commu- 
aliquem prohibuerit, vel ubi saltem ille si- 
verit siatàam suam legem ad czlibes tantum 
re haud ita facile dixeris. Nam citato a nohis 
Mque etiam in 7imao, plura de nuptiis et 
nh communitate disserit 31. at nullum ibi de illa 
idptias excepione verbum. ltaque Clemens 
P de uxoribus ibi a Platone scripta leginius, 
$ forsitan explicanda esse putavit, quz in 
De legibus libio ** de nuptiis et. conjugiis ab 
iputata sunt. 
ique Epiphanius hanc seu veram, seu falsam 
Is interpretationem non Carpocrati, sed Epi- 
ejus filio ascribit**. Quid autem vetat, quin 
se impio cum patre tum filio profecta 
APlerum describit Clemens ** quis Epi- 
; uli alibi adnotavimus δὲ ille fuerit, οἱ 
! fragmentum ex illius De justitia libro ex- 


iujus autem  Carpocratis schola, sicuti dixi- 
prodiit Prodicus, qui tanquam nova hzre- 
mditer a Clemente nostro wotatur ?*, perhi- 
1e arcanos habuisse Zoroastris libros. Secta- 
"utem Prodici se Grosticos falso nomine 
Bl, quorum errores, sicuti et memorata a 
Mibi ** crimina, auctor no&ter recenset et 
t. Testatur vero hos a. Cyrenaicis philoso- 
surdam illam hausisse opiniouem, qua impii 
$ docehant « non esse orandum ?*. » Cum 
TO quemadmodum et cui. Marcionistis et 
i9dein. fariuze hiereticis, « Bene, iuquit Cle- 
» actum esset, si scire potuissent ea qua 
ius tradita. » Prxierea ille ibi citat 39 ex 
m, lacito nomine, lixeretici libro fragmeu- 
| illud aut ipsiusmet Prodici, aut ex ejus 
alicujus esse liaud plane immerito videri 


8 &dhuc id a Clemente nostro scriptum alic- 
8 occurrit *? : « Si hi quoque, sicut. Valen- 

spirituales posuissent communiones, δυδ- 
forie, ἴσως, aliquis eorum opinioncin. » 


em. ]. vi, p. 041. 
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'& seq. *! |. u, p. 969. 
, $2. 5 L iv, p. 510.*91. n, p. 409. 
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17 Plato, tom. H, lib. v De rep., p. 497 et seq. ;. Tinmz., tow. lll, 
3*9 Strom. 1, 11, p. 428 et seq. 
?! Appar, |. u, loc. cit. 8 5. 
1 ibid., p. 769. 
M], 1 Haeret. fab., c. 7, p. 2UU. 
" ibid, p. 975 etl. 11, p. 450. 
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rores aut probatos Clementi fuisse, aut saliem ipsi 
non omnino improbatos. Eo enim impudentia» cum 
devenissent Prodici sectatores, ut publicam Vene- 
rem et meretriciam conjunctionem niysticam sa- 
ciamque communionem appellare non erubescereut; 
hiuc Clemens ut. eorum impudentiam validius re- 
Lunderet, non affirmate, sed dubitanter dixit quem- 
dam fortasse in eorum opinionem pedibus iturum, 
si spiritales tantum comimmuniones, sicut. Valenti- 
niani, admisissent. 

Valentinus autem a Clemente nostro idcirco va- 
pulat 6, quod falso οἱ impie asseverare auderet 
$uos sectatores abinitio esse immortales, vitz. zeter- 
nz filios, et genus electum atque orthodoxos di- 
ceret esse animales. llauc sane ob causam ; « Va- 
lentiniani, ait auctor noster *', cum nobis quidem 
simplicibus fidem tribuerint, sibi qui natura salvi 
fiunt, volunt esse cognitionem ab excellentis abun- 
dantia seminis, dicentes eam esse magis a fide se- 
paratam quam spirituale ab animali, » Verum hac 
eorum impielas, eujus etiam Theodoretus ** me- 
minit, à Clemente alibi exploditur ?, De his porre 
et aliis Valentini, ejusque discipularum erroribus 
fuse alibi disseruimus** ; atque inde colligitur Acla- 
moili: seu Entliymesin eam esse, quam Clemens ab 
iis perhibet matrem. nuncupari 5. Csterum | ille 
ejusdem Valentini ad coufutaudos Dasilidianorum 
errores citat epistolam **. Quod quidem llervetus, 
qui de illius obscuritate expostulat, non satis ad- 
veriisse videtur. Alias quoque ejusdem | Valentini 
citat epistolas *", quarum unà ad Agatliopodem data 
fuerat, ubi tantam docebat fuisse Christi continen- 
ti:m, ut cibos non egcreret. In eum autem, uti di- 
Xinus, errorem impegerat**, quia Christi corpus 
lam stupenda arte compositum opinabatur, ut nec 
videri, nec cortrectari, nec quidpiam pati unquaim 
pusset, Ex lac tameu Valentiui epistula atque er- 
rore quantumvis absurdo auctor noster falsas alio- 
rum hxreticorum captiones diruit et evertit. 

Magni porro inter Valentini discipulos nominis 
fuit Heracleon, cujus falsam de martyrio opinio- 
nem Cleuens relutat. Sed de illo, et eo, qui ab eo- 
dem Clemente nostro ibidem citatur, commentaric 
alibi fecimus sermonem **, 

ARTICULUS Ill. 


De Marcione ejusque sectatoribus, de Cassiano et 
Taiiuno, de Autiactis, de aliis quorum nomen re- 
ticelur, de quibusdam Gnosticis, el de Encratitis, 
Ilydroparasiis, Phrygibus , Docetis , Ophianis , 
Cainistis, Peraticis, lla mattis εἰ Eutychitis. 


Errores Marcionis, quem Ponticum Clemens 
vocat 9, cxteris fere omnibus frequeutius acrius- 
que impuguavit. Cujus nulla videtur verisimilior 
esse ratio quam quia falsa hujus haresiarcheze οἱ 
absurda documenta ab illo, vel ab aliis propugnata, 
933 in Ecclesiam wagis grassabantur. Eo autem 
nomine Clemens illum castigat, quod perversas 
opiniones suas a Platone se lausisse falso jactita- 
ret : « Coeteruin, ait Clemens", satis dilucide osten- 
sas csse existimo externorum alienoruimque dogima- 
tum occasiones, Marcionemn ingrate οἱ indocte 
accepisse a Platone, » Neque id generatim tantum 
de nefariis illius documentis asserit, sed nomiuatitn 
de materia, quam malam esse somniaverat : « Et 
ut paucis, inquit **, dicam, non dedit Marcioni ος- 
casionem, ut malam existimaret materiam. » Quod 

*! Strom, ]. m, pag. 451 et seq.  ** Sirom. 
?! Appar. l. tt, loco 
οὐ Strom. |. 11, p. A58 et νεα. " Ap- 
95 |. jr, p. 498... ibid. "51. iv, 
*3 Strom. |. v, p. 546. ** Appar. |. 
55 Strom.l. 1v, p. 
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quidem eo probat, quod etiamsi Plato miseram A lllud porro de anima perversum dogma Πλατων, 


dixerit hominis conditionem, vera tamen fuit ip- 
sius de mundo ejusque. creatione sententia. 

Verum Clemens subnectit ** Marcionistas, quz 
Gr:eci seriptores ac przsertim poelz a se citati in 
filiorum generationem scripserant, impie excipiens 
tes, in Creatorem fuisse ingratos. lunc autem opi- 
ficem seu creatorem esse significat **, « qui nos 
vocavit, et nobis Evangelium annuntiavit in cor- 
pore. » Quis autem fuerit is Marcionis de Creatore 
pluribusque diis error, a nobis alibi enodatum 
ent 55. 

Ex lioc antem *5 corruptissimo fonte alia mana- 
"Unt non minus detestanda illius placita, atque illud 
in primis, quo rerum mundanarum usum reciisa- 
bat * : « Ei autem continenti: eausa est (verba 
Clementis sunt5*),si modo ea dicenda est conti- 
nentia, ipse Creator, cui se adversari existimans, 
gigas iste cum Deo pugnaus est iuvitus continens, 
in creaturam et Dei opus invehens. » At ibi Cle- 
mens hunc de malo creatore, quemadmodum οἱ 
alium de mala ereatura Marcionis errorem alibi 
destruit 55. Utrumque autem falsum dogma el jni- 
pius continenti: et abstinentia: pratextus, sup- 
presso tamen auctoris nomine, szpius ab ipso ever- 
titur **, Denique vaua fortasse ejusdem Marcionis 
aut ejus discipulorum contra orthiodoxos erat ca- 
villatio, Adamum a Deo non potuisse nejue per- 
fectum neque imperfectum creari. 

Alius adhuc ex eodem pestifero fonte ortus Mar- 
cionistarum error fuit, a legitimis cum nuptiis tum 
liberorum procreatione abstinentia et interdictum : 
« Marcionistz, ut Clemens loquitur *, dicunt. ma- 
lam esse naturam, ex mala materia et a justo 
factam Creatore. Qua quideni ratione nolentes im- 
plere mundum, qui facetus est a Creatore, volunt 
abstinere a nuptiis, resistentes suo Creatori, et con- 
teudentes ad bonum, qui vocavit, sed non ad eum, 
qui,ut dicunt, Deus est alio modo. » Spondet autem 
lore ut illos fusius refellat, cum « de principiis, in- 
quil **, tractabiimnus. » ' 

Quamvis porro Marcion Creatorem justum qui- 
dem, sed non bonum esse absurde garriret 6, hunc 
tamen. contendebat « servare eum, qui in ipsum 
credidit, etiam ante adventum Doniui. » Verum 
Clemens ibi hxresiarcham inepti? prorsus contra- 
dictionis reum agit. 

Posuremo Marcion, quemadmodum Valeutinus, 
effutiebat « corpus animale, » τὸ σῶμα τὸ Ψυχι- 
κόν, a Cliristo assumptum fuisse **. Sed de fioc cr- 
rore ac de utroque impio illius defensore alibi 
disseruimus **, 

At conira, uti ibidem testatur Clemens δε, ἡ δό- 
χησις Κασσιανῷ, « visio et phantasia Cassiano, » 
hoc est, Cassianus Christum non vere et reipsa, 
sed ficte εἰ specie tenus humanam carnem induisse 
ridicule coufinxerat. Hujus autem erroris non solum 
patronus a Clemente dicitur, sed etiam princeps, ὁ 
τῆς δοχήσεως ἐξάρχων. In quodam autein De conti- 
nentia, Περὶ ἐγκρατείας, vactatu plura contra ina- 
trimonium congesserat argumenta, qux a Clemente 
nostro ibidem ,diluuntur 1, 

, Nec ininus perspicue alias futiles ejusdem Cas- 
siani explodit argutias 58, quibus probare conaba- 
tur nostram animam ab initio divinam, sed postea 
cupiditate εβομ μα ία buc venire ad interitum et 


generationem, liaucque ul « ex errore constare », 


probaret, Apostoli auctoritate prorsus abutebatur. 


ο. ibid., p. 435. 


* 4. qu, p. A51. ** jbid., p. 422, 454. |. v, p. 
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^! Stroin. |, 11, p. A65 et seq. 
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7* lib. 11 Appar. dissert. {, c. 4, art. 3. 
p. 460. 
fabul., c. 16. 


" ibid. p. 444. 
|. m, p. áT3, 


χώτερον, ε nimis Platonice, » hoc est Platwir 
doctriuam corrumpendo, ab ipso assertum fuis« 
Clemens ibidem observat. Vide igitur an ille aul 
Basilidianus aliquis fuerit, quem alibi ipsemet au- 
ctor noster, omisso nomine, idcirco castigat €*, quod 
diceret humanam animam de calis ad ea qua sui 
deteriora dimitti. De Cassano tandem videsis, si 
animus est, que a nobis in superiore libro aduo- 
lata sunt '*?, 


De fucato fallacique Christi corpore et falso eon- . 


tinenti:e pretextu. conira legitimas nuptias eadem 
quz Cassianus effutiit Tatianus, Valentini discips- 
lus, quem et iisdem quoque rationum momentis 
idem Clemens expuguat **. Volebat praeterea Tatia- 
nus veterem legem ab alio Deo, et novam ab alio 
latam fuisse **. Ju suo autem De perfectione secun- 
dum Servatorem libro alios, ac przesertism de falsa 
continentia et contra conjugium, errores dissemi- 
naverat "*, Αι de illo ejusque erroribus et seca 
alibi egimus '*. 

Quosdam praterea h:reticos Clemens insecis- 
tur, οὓς, inquit 15, Αντιτάχτας χαλοῦμεν, « ques 
AÁntilactas, .» seu adversarios οἱ repugnantes « vo- 
camus. » Docebant autem illi haeretici Deum pa- 
trem universorum esse quidem matura sua pe 
strum, et omnia quzcunque fecit, esse bona; sel 
.ex iis, qui ab ipso creati sunt, aliquem semiat- 
visse zizania, malorum naturam generando. (Quam- 
obrem in Patris vindictam huic etiam adversabasa- 
tur. « Quoniam ergo (verba Clementis sunt) bic 
dixit : Non maechaberis, nos, inquiunt, maechamar; 
ut ejus mandala dissolvamus. » Eadem plane 4 
illis T'heodoretus '* wemoriz quidem prodidit, sed 
neuter neque Clemens neque Theodoretus unde aai 
quando Lretici illi orti fuerint, nobis patefece- 
runt. Observatione porro dignum est, quod ruries 
de illis Clenens memorat "" : « li sunt, qui in le 
gendo tono vocis pervertunt Scripturas ad proprias 
voluptates, et. aliquorum accentuum et punctorum 
trauspositione, qux? moderate el utiliter praecepi 
sunt, ad suas tralunt delicias. » Denique illos ad- 
liuc corripit **, quia quze a proplietis sacris allego- 
rice dicta fuerant, ea ad litteram et citra figuram 
interpretarentur. 

À Clemente quoque nostro 15 nonnulli « pusilli 
et uullius pretii » haeretici refelluntur, qui vigi- 
lando somniaverant « formatum fuisse hominem a 
diversis potestatibus; el quae sunt quidem usque ad 
umbilicum, esse artis divinioris; qui autem sub- 
ter. minoris, » Qui vero illi erant, nullus iu Cle 
meitis nostri scholiis, sicut et alia plura edisseruil. 
Similem vero errorem Augustinus Paternianis scu 
Venustianis sic ascripsit 9 : « Paterniani inferie- 
res partes humani corporis non a Deo, sed a di» 
bolo factas opinantur, et omnium ex illis partibus 
flagitiorum licentiam tribueutes, impurissime vi- 
vunt. llos etiam Venustiauos appellant, » Sed cuu 
D hi inferiores humani corporis partes diabolo vindi- 
carent, alii vero, 9 3/& quorum Clemens wemiail, 
minoris tantum dicereut esse quam diving artis, 5i 
diversos fuisse contendas , tua 1e maneat senteulia. 
Porro autem cum hi a Clemente appellentur μιχρὶ 
xax οὐτιδανοί, « pusilli et nullius pretii homines, ) 
qui illi fuerint scire parum aut potius nibil m- 
terest. 

Testatum, uti vidimus, Clemens insuper facii" 
plerosque bzereticos omnes sibi perperam Guosuco- 


9 lav, p. 00, 55 Apparat. 1, 1, cap. 1, art. 2, $8 3 et &.. ** Strom. 1. ni, p. 6. 
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vum tribuisse nomen ; sed alicubi declarat se in hze- A Carysthius et Peraticus Euphrates, 4 quo Pera» 


geseos cujusdam incidisse prefectum, qui Guosticus 
eudire volens, impudenter affirmahat se per usum 
voluptatis cum voluptate pugnare; eumque solum 
aagnum esse, qui voluptatem expertus, non vince- 
vetur **. Hunc vero, Nicolai nomine et auctoritate 
prorsus abutentem, variis rationum firmamentis in? 
vietissime Clemens refellit coarguitque. 

Alterum adhuc nomen Gnostici ambientem me- 
Jaorat **, qui negabat eum aliquando peccare, a quo 
mulier ad concupiscendum aspiceretur; nisi ille 
aetu aliquo id, quod concupiscebat, revera expleve- 
pit. Sed hzc ridicula verborum evangeliste inter- 
pretatio a Clemente merito rejicitur. 

Demum idem Clemens noster alios hereticos 
breviter perstringit **, nimirum Encratitas, de quibus 
8 nobis actum est lib. 11 Appar., dissert.1, cap. 6, 
art, 1, Hydroparsstas, qui sola aqua in eucbaristize 
Sacramento utebantur, de quibus nos quoque loco 


dicti sunt : » xal ὁ Περατιχὸς Εὐφράτης, ἀφ' οὗ 
Περάται προσηγορεύθησαν. Hi antem contendebant 
mundum in tres partes esse divisum, tresque nomi- 
nabant deos, tres sermones, tres mentes, tres homi- 
nes, Christum vero triplicis naturam, corporis et 
potestatis pertransisse mundum ingenitum ac per 
se genitum, atque in hunctandem nostrum descen- 
disse. Utrum'autem hi fuerint. iidem acsuperiores 
Peratici, vel etiam utrum hi, uti quidam opinantur, 
iidem fuerint atque Nazarai, de quibus nos lihro 1 
Apparat., dissertatione 1, cap. 7, aliorum malumus 
exspectare quam nostram ferre sententiam. 

Nihil de Hzmatitis, eodem adbuc loco a Cle- 
mente appellatis, Hervetus ullibi se legisse palam 
denuntiat. At Clemens observat illos ex propriis 
suis dogmatibus hoc sortitos fuisse nomen. Atqui 
« lHazinatides, » teste Plinio, libro tertio Historic 
natur., capite 16 οἱ 20, « est iagues sanguinei co- 


cliato, uti et de Phrygibus a Clemente libro vii, pa- p loris, sanguinemque reddens, si teratur, sed et 


gina 765, memoratis. Ibidem ille Docetarum, Opliia- 
Rerum et Cainistarum mentionem fecit **, de 
quibus nos libro secundo Apparat., capite quarto, 
articulo quarto, $ prima et tertia, et capite nono, 
atticulo terio. 
* De Peraticis Ίο Clemens, nec plura: « Alii ex 
» appellantur, ut « Peratici. » Putaut autem ens 
6006, quos Epiphanius hzres. 55, pag. 461 et seq., 
regione qua: Perza dicitur nuncupatos, atque alio 
Besnine Sampssos et Elceszos, quosque Ossenis se 
Bdjonxisse testatur. « Qui cum, inquit**, nec Chri- 
ani sint, nec gentiles, medii cujusdam generis, 
alve potius nihil omnino sunt. » Porro autein de 
Ossenis nonnihil a nobis jam observatum est *". 
retus vero scribit quosdam fuisse hzreticos, 
Bemine Peratos, de quibus ita ille **: « Ademes 


crocum, » Ex hac autem observatione conjiciendi 
haud fortasse immerito locus datur hos esse, quos 
Clemens refert in Creatoris odium ad certam mor- 
tem et interitum, quo martyres baberentur, ruisse 
praecipites **. 

Denique Eutyclitas ex Simonianis originem du- 
xisse Clemens perhibet **. Sed llervetus pto Euty- 
chitis Euchitas legisse videtur, atque hoc errore illos 
esse perperam suspicatus est qui a Theodoreto ita 
vocantur *!. Nam prius idem ipse Theodoretus, non 
secus atque Clemens noster, narrat alios fuisse 
kutychitas ex Simone revera oriundos : « Ex hac, 
inquit, amarissima radice orti sunt Cleobani....Eu- 
tychetze, Cainistz. » Jllorum adhuc alibi ineminit, 
sieut et. Pamphilus in Origenis Apologia. Nos vero 
deiis aliquid alio id laco adnotavimus **, 


CAPUT XIV. 


De theologia gentili. 


ARTICULUS |. 

(juales deos pagani fingerent, de Jove, quem Prome- 
theus decepit, de Apollinis etymologia, de Pane et 
Hercule, quid hujus certamina. significent , cur 
saundi columnas ab Atlante suscepisse, et Adineto 
eum Apolline servivisse dicatur, de Api ει Serapi, 
de Butta et crudeli ad. Zulmozin legatione, aique 
de Diane et Minerve ira. 

Multa sane, qux ad paganorum theologiam spe- 
etant, 3 Clemente nostro vel observata, vel explosa 
$e superiori dissertatione pro virili parte nostra 
esucleare et explanare conati sumus. Nobis autem 
alia adhuc supersunt, in his Stromatum libris dis- 

r$2, qui iiore nostro debent aut confirmari, aut 

wan. 

Gentiles itaque cum Gr:zcos tum. barbaros Cle- 
weens exagitat , propterea quod deos fingerent, 
sibi non solum forma et moribus prorsus similes, 
sed iisdem quoque animi perturbationibus obnoxios. 
Teste siquidem Xenophane, ZEthiopes nigros et'si- 
mes, Thraces vero fulvos et cxruleos, barbari autem 
agrestes el efferatis moribus, Grzci denique inan- 
suetiores deos esse falso arbitrabantur. Xenophanis 
awtem versus, quibus hxc ceciuit, non ?» Clemente 
tantum nostro δὲ, verum etiam ab Eusebio ?* ei 
7 beodoreto **, qui eadem planeatque ille, de /Ethi- 
opum et Thracum, uec non Persarum, Medorum οἱ 


*] np. 44 — ** I. iv, p. 520. 


** Strom. ]. 1, p. 405, et l. vit, p. 765. 


C Agyptiorum diis narrat, descriptos invenies. De 


Grecorum. autem diis res ex poetarum aliorumque 
uamplurium scriptis, ac prasertim Tullio libro | 
e natura deorum, Plutarcho aliisque clarior et 

notior est, quam ut probatione aliqua indigeat. Et 

certe de illis jam nos satis alibi 97. 

Ex llesiodo insuper accepit Clemens ** Jovem a 
Prometheo, appositis in convivio ossibus, pinguedine 
contectis deceptum, At de hac fabula legeudi sunt 
Lucianus?*5, et Natalis Comes *,qui alios quam auctor 
noster, eam in rem ex Hesiodi Theogonia versus 
reiwlit. Apollo autem, uti recte ait Clemens?, « qui 
mystice ex privatione multoruin intelligitur, est unus 
deus. » Nemo est enim qui nesciat nomen ᾽Απόλ- 
λων derivari ab a privativo, et πολλοί, « multi » per- 
inde ac si omni multitudine rejecta unicus dicatur. 
De hac autem illius nominis etymologia legesis Ma- 
erobiuin lib. 1. Saturnal,, cap. 17. De ejusdem porro 
Apollinis aliorumque a Clemente iemoratoruin zetate 
infra, ubi de chronologia, disseretur. 


D Nonnulli Drachmanes, quemadmodum Clemens 


meinorat ?, Herculem et Panem colebant: Athenien- 
sibus 9395 vero Pan tandiu, sicuti ille alibi dixe- 
rat *, incognitus fuit, quandiu quis ille esset, a Phi- 
lippide non didicerunt. Quod quidem Pausanias 
clarius edisscruit 5, 

iDuodecim porro llcrculis certaminibus Clemens 


55]. 1, p. 917. ** Strom. 


|] vin, p. 765. *' Appar. Ἱ. it, dissert. 2, c. 7, art. 2. ** Haeret. fabul. 1. iu, c. 7, p. 206. *? Strom. l. iv, 


P. 481. ** Strom. l. vit, p. 765. 
Strom. ]. vii, p. 11. ** Sirom. lib. v, p. 601. 


*! ], 1 Ηατεί. fab., c. 41, οἱ ]. v, c. 9. 
*5 Jib, xijt, Przepar. p. 678. ** De Grac. affect. cur. 


** Appar. lib. t, dissert. 4, c. 3. 


serm, 5, de Angel., etc., pag. 579. *' Dissert. super. cap. 9. 35 Strom. lib. vit, pag. 716. ** Dial. deor 
Ju * |. jv Mythol., c. 6. * Strom. I. t, p. 349. * Strom. lib. uit, p. 491. * Admonit. ad gent., p. 28. 
[Kl 
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existimat allegorice signiflcari animze ad superiora A Alii vero h:ec plane falsa et commentitia esse opi- 


8scensum *. Sed alias eorum signilicationes pandit 
Natalis Comes ", quem, si placet, adire poteris. 

De codem Hercule ο ex llerodoto Clemens se de« 
sumpsisse signilicat *: « Herodotus refert Herculem, 
cum fuissel va'^s et physicus, ab Atlante barharo 
Phryge muadi suscepisse columnas. » Et id quidem 
a Diodoro Siculo clarius hunc in. modum expl»na- 
tir ?: « Hercules Atlanti natas vindicavit, Pro quo 
iile merito gratias rependens, non modo pertinentia 
ad hoc certamen. beuevole impertivit; verum astro- 
logie quoque scientiam non gravatim ipsum docuit. 
Siugularem vir ille astrologorum disciplina curam 
et operam impenderat : et quia spberam siderum 
artiliciose elaboratam habebat, totum humeris suia 
mundum ges:are putabatur. Eodem modo Hercules 
eliam, cum doctrinam sph:ericam ad Grecos trans- 
tuilissel, praeclaram obtinuit existimationeim, ut qui 
mundi onus ab Aulante excepisset, cum obscure quid 


nantur, Qua de re consulendus est Vossius lib. 1 Ze 
orig. et progr. idololat., «ap. 15, pag. 215; Scaliger 
in suis ad Eusebii Chronicon animadversiouibus, 
pag. 451, et Huetius. Demonstr. evang. cap. 13. 

Buttam a nonnullis Indie populis ut deum hono- 
rari his Clemens edixit verbis 1!*: « Sunt etiam ex 
Indis qui Butte pareut preceptis, quem propter 
insignem virtutem ut deum bonorarunt. » Sed de 
hoc DButta. nibil Hervetus sibi unquam succurrisse 
declarat, Nonne autem ille est de quo Pausanias: 
«lo ipso, inquit!f, aditu ara sunt, Neptuni una, ad 
quan ex oraculo etiam Erechtheo rem divinam fa- 
ciunt; Butte. herois altera, tertia Vulcani. In pa- 
rietibus picta sunt, qui ad Dutadarum geniem 
pertinent. » Deillo Vossium, si lubet, consule *', et 
citatos ab ipso auctores Apollodorum el Tzetzen, 
qui eumdem Buttam seu Buten Erechihei filium esae 
Lestificantur. 


tum accidisset significaretur. » Herodotus porro a ῃ — De Zalmoxi autem heroe isthzc Clemens memo- 


Clemente laudatus is nobis videtur esse, quem Α- 
thenzus plures De. gestis Herculis libros couscri- 
p»isse testificatur !9, 

D.fEcilius procul dubio dictu est, unde Clemens 
acceperit llerculem una cum Apolline servivisse 
Adingto 31. Doctissimi siquidein viri id plane sibi in- 
comperiuin esse confessi sunt, At. vide utrum Cle- 
uens ad eam collimaverit fabulam, qua llercules 
fingitur Alcestim Adineti regis uxoreu, ab Acasti 
mauibus liberatam vel suscitatam a morte, viro 
suo restituisse. Qua de fabula legesis Liliuw Giral- 
dum in Vita Herculis, pag. 561, Caterum quoniam 
plures fuisse llercules neino ignorat, atque quatuor 
supra quadragiuta a Varrone recensentur, nilil 
&aue mirum stis, cujus Clemens tempus quo Ad- 
reto servierit assignat, vix jam ab ullo possit am-: 
plius nominatim indicari. 

De Api et Serapi lh;ee Clemensex variis auctoribus 
8e liausisse siguilicat !*: « Apis rex Argivorum :edi- 
ficat Memphim, ut. dicit Aristippus in. primo Arca- 
dicorum. Aristeas vero Árgivus dicit eum nominatum 
esse Sarapin, et eum esse quem colunt. Agyptii. 
Nympliodorus autem Amphipolitanus in tertio. De 
legibus Asie dicil Apim taurum mortuum, et con- 
ditum loculo, qui σορός Grace dicitur, fuisse repo- 
situm in templo daimonis qui colebatur, et hinc 
appellatum fuisse Soroapiin , et postea quadam 
eorum, qui illic habitabant, consuetudine Sarapim. 
Est autem Apis tertius ab Inacho. » Eusebius autem 
de illo hxc in. suo Chronico ad annum 270 animad- 
vertit: « Apud Argivos tertius Apis aunis 35. Hunc 
aiunt esse Serapim.» Et iufra ad aunum279 ; « Mem- 
phis in ZEgypto ab Api condita. » Αι de Serapi 
bujusque nominisetymologia Augustinus ex Varrone 
isthic scriptis trauidit !*: « Jstis temporibus rex 
Argivorum Apis, navibus transvectus in ZEgyptuim, 
cum ibi mortuus fuisset, factus est Serapis, ounium 
maximus /Egyptiorum deus. Nominis autem hujus, 
cur non Apis etiam post mortem, scd Serapis ap- 
pellatus sit, facillimam rationem Varro reddidit. 
Quia enim arca, in qua mortuus ponitur, quod om- 
nes jam σαρχοφάγον vocant, σορός dicitur Grxce; 
et ibi eum venerari sepultum ceperant, priusquam 
templum ejus esset exstructum, velut soros et Ápis, 
Sorapis primo, deinde una littera , ut fieri assolet, 
coimuiulaiua, Serapis dictus est..... Ille autein bos, 
quem mirabili vanitate decepta ZEgyptus in ejus 
lionorem deliciis atlluentibus alebat, quoniam eum 
8iue sarcophago vivum venerabantur, Apis non. Se- 
rapis vocabatur, » Ad. Clementis porro senteniiam 
zuidas propius accedit !*, quein si velis, adire poles. 


* Strom. lib. v, p. 599. 
11. ix. Deipnosoph., p. 410. 


p. 491. !* Ad verb. Σαράπις. 5 Strom. 1, p. 905. 
c. 15, p. $5. '* Strom. l. iv, p. 497. 


9 J. vit, p. 7210. ?* De Grac. affect. cur., serm 8 


* ]. vi. Mythol.,c. 4. 
5! Stroin. |. 1, p. 223. 


5 Ηοτος. |. iv, p. 254. 


na σος. ον 


rie prodidit!* : « Dicitur gens barbara, non aliesa 
a gustu philosophie, quotannis eligere legatum ad 
7. moxim heroem; erat autem Zalinoxis unus ες 
familiaribus Pythagorz. Mactatur ergo is qui fuerit 
judicatus probatissimus, iis, qui sunt. philosopliati 
quidem, εοά non electi, merentibus, ut qui sin 
repulsi 4 beato ministerio, » AL fatetur Hervetus 
multos quidem Zalmoxis mentionem fecisse : sed qui 
hujuscemodi ad eum legatiouis meminerit, alium 
scriptorem non facile inveniri. Verumtamen Hero- 
dotus aditu non erat aduodum diflicilis, Ab ille 
autem hujus legationis historia, elsi uon eodem plane 
atque a Clemente mo«o, sic litteris mandata legi 
tur !?*: € Ad huuc(Zalmoxin ) mittunt assidue cum 
navi quinque remigum nuntium quempiam, ex seip- 
sis so1te delectum, precipientes ea, quibus semper 
indigent, eumque ila mittunt. Quibusdam eorum 
datur negotium, ut tria jacula teneant; aliis ut 


C comprehensis ejus, qui ad Zamolxin mittitur, ms» ' 


nibus pedibusque hominem agitantes, in sublime 
jactent ad jacula. Qui si iinprasentiarum exstiugui- 
tir, propitium sibi deum arbitrantur; sin miuus, 
ipsum nuntium insimulant, asseverantes wialum 
esse virum, lloc insimulato, alium mittunt, daptes 
adhuc viventi mandata. » De illo Zalmozi legesis 
Diodorum Siculum lib. in Biblioth., pag. 59, Stra- 
bonem lib. vi1 Geograph., pag. 297, Porphyrium 
236 »pud Cyrillum Alexandr. libro νι Contr. ὃν 
Lanum, pag. 208; Suidam, et alios. 

In iratorum porro deorum specimen narrat Cle- 
mens ?? «. Dianam propter OEneum iratam fuisse 
Αἱιοιίδ.ν At. id lusius descriptum est ab Hoere 
lib. 1x. Hliad. pag. 166; Oviuio lib. viu Metamorph., 
fab. 7; Cyrill. Alexandr. lib.v Cont. Jaliausm 
pag. 175 3). 

Quid eadem Diana Minervz, quia in templo pe 
pererat, sibi succensenti responderit, cujusdau, 
quem non nominat, poer versibus Clemens pate- 
fecit 31. In Clementis autem scholiis quis ille poela 
fuerit, a nemine indicatum est. Sed ea de re erit 
nobis alius dicendi locus. 

Mentem denique nos accepisse dicit ipse **, ut 
Sciamus quid agendum sit : atque idcirco αὕτη πο 
ἡ ᾽Αδράστεια xa fjv οὐκ ἔστι διαδράναι τὸν θεύν, 
« hzc est Nemesis, per quain noa licet. Deum effü- 
gere. » Testis autem est Theodoretus ** dici ᾽Αδρά- 
στέιαν, ὅτι οὐδὲν αὐτὴν ἀπεδίδρασχεν, « Adrasteau, 
quia nihil eam etffugiat. » 


ARTICULUS η. 
De paganorum templis ad occidentem positis, de Ro- 


* Strom. 1, 1, p. 20ὐ. * I, iv. Biblioth., p. 16. 


* jb. p. 322. !* 1. xvin. De civit, c. 9, 
151, 1, p. 24, !" 1, 1, De orig. et prog. idol, 
- Som. lib. vi, p. 711. ** Ibid., 1. 


DE LIBRIS STROMATUM. 1950 


we templo quod Lupercal dictum est, de templi A.— Palam adhuc Clemens ** facit Moysem peraisisse 
Epidauro consiructi. inscriptione, de ara ἵπ unum tantummodo. templum Deo zdilicari, sed 
le Apollini consecrata, de sacrificiorum nidore — nulla in illo poni simulacra, quo significareL unum 
libaminibus, de columnis Bacchi, Apollinis, — duntaxat, sicut. mundum, ita et Deum esse, qui 
ieari, εἰ aliis, quas pagani adorabant, aut. qui- — nullo loco circumscribi potest. Quod quidem ille 
s placita sua inscripserant, quibusdam rationibus probat, ac primo Euripidis 
n facile forsan multis istud probabitur, quod — versibus, quos in illios comadia quam Hercules fu- 
ens tradidit, velustissima paganorum templa — rens inscripsit, carm. 1545 et seqq., invenire Iler- 
"ejdenteui respexisse; « ut qui vultu, inquit **,— vetus poterat et ex fis textum Cleinentis corrigere. 
. ad simulacra converso, doceantur verti ad — Deinde Zenonis testimonio, quod "Theodoretus sic 
tem. » 1n Clementis etenim. nosiri scholiis — retulit 9 : « Zeno Cittiensis in. libro De republica 
«uidam ex Celio liodigino 35 et Gyral.lo ?*, — et templa aedificari εἰ simulacra fieri. vetat, quod 
iadinodum cardinalis Bona ?? ex. variis aliis — nullum id genus opus Deo dignum habendum sit, » 
voribus, probat gentiles ad orientem conversos — Denique illud Clemens ostendit. auctoritate Plato- 
R Orasse eique sacriicassc. Quinetiam idem — nis, tum lib. xu De fegib., pag. 950, quod a Theo- 
lia οἱ pietate enimentssimus cardinalis rur- — doreto loco citato assertum videbis ; tum etiam ejus- 
ex Viuuvio, Apuleio, Dionysio Thrace et lly- — dein Platonis epistola, qua inter editas septina, 
grauinatico ostendit templa paganorum sic — et ad Dionis propinquos ac fauiliares data, tom. Il, 
? condita, ut ad orientema respicerent. Quamob- — pag. 541, publici juris facta est. De teiolis autem 
Clementis scholiastes suspicatur eum de ea p disputavimus libro 1 Apparut., dissert. 7, cap. 8, 
esse inielligendum, quam Vitruvius ad occi- — S {οι dissert. super. cap. 8, art. 4. 

ib positam fuisse ibidem testilicatur **. Sed Ad aras autem et. sacrificia quod spectat, res, 
advertendum est Clementem de antiquissimis — inquit. Clemens noster 24 pervag:ta. οἱ communis 
:gyptiacis deorum templis facere seruouem, — erat, antiquissimam in Delo fuisse aram, nimirum 
i Psamunetichus, uti ex Diodoro Siculo disci- — Apollinis, in qua nihil cruenti unquam mactatum, 
99»; ἰοιο regno politus, τῷ μὲν ἐν Μέμφει θεῷ τὸ οἱ ad quam solus Pythagoras accedebat. De ea, 
ἕω προπύλαιον χατεσχεύασε, xal τῷ va τὸ — prier Laertium ?*, Macrobius h:vc inemorize pro- 
oàev, « Deo Mempleo ad oruun fecit vesüba- — didit ?* : « Constat, sicut Cloatius. Verus Ordinato- 
δί teinplo conseptum., » Itaque templi vestibu- — rum libro secundo docet, esse. Deli aram, apud 
W fuerit orientem versus constructum, nonne — quam hostia non ceditur, sed tantuui solemni Denm 
amet templum ad occidentalem plagam respi- — prece venerantur. Verba Cloatii bzec sunt : Deli ara 
u est Apollinis y&r1topoc, in qua. nullum. animal 
erum addit Clemens ea teinpta sic fuisse zedi- — sacrificatur, quam Pythagoram velut inviolatum «do- 
i, UL pagani ad orientem, hoc est Christum, — rasse (iradunt, ». Eat. ob causam , uti Cyrillus 
Persi, id est, nuntio etbnicie religioni misso, — Alexandrinus animadvertit ??, piorum ara vocata 


Hianam professionem amplecti docerentur, est, Legesis Casauboni et Menagii observationes τη 
rrat alibi Clemens ?? ab Evandro constructum — citatum a nobis Diogenis Laertii locuni. 
» fom templum. Panis, quod Lupercal uun- Paulo autem superius ubi Clemens probat verum 


»atur. De Lupercal autem legendi suut. Plutar- ς Dei altare esse fidelium Christianorum congregatio- 
in Vita Romuli pag. 91, et iu. Vita. Caesaris " nem, atque illorum preces esse optimum et sauctis- 
196 ; Polydorus Vergilius lib. n, Deinvent. rer., | simum sacrilicium, ibi paganos sic urget *? ; « Quid 
14, ubi etiam ille de Lupercalibus, sicut εἰ — ergo de Deo dicunt, utcum perspirat, sicut genus 
im Plutarchus tom. Hl. Quast. [toman., pag. 286, — dieiionum? ». Paganorum etenim. ridicula opinio 
disputarunt ; item Livius lib. 1; Valer. Maxim, — erat. demones. nidore ac. libaminibus gaudere, uti 
I, Cap. 2, eic. Sed plerique hi scriptores Lu- — Porphyrius apud Theodoretum his verbis declarat *! : 
i| locum seu. speluncam. esse perhibent, ubi — « Nidore ac. libaminibus gaudent, quibus eoru 
i$ οἱ Romulus a lupa educati fuerunt. An au-— corporea vis spiritualisque relicitur et pinguescil. » 
emplum Panis, Lupercal dictum, in hoe aut — Ubi Theodoretus ipse : « Unde constat malos dze- 
Urbis loco ab Kvandio coustruetum sit, si — mones n Porphyrio dici, quos poeta. (Homerus) 
as, Servius Ubi respondebit ?* sub Palatiuo — deos appellat. Hos enim bic, ille illos nidore ac 
6 hunc lucum revera fuisse Pani ab. Evandro αι ης gaudere atlirmat. » δεά de his in su- 
'cratum atque appellatum Lupereal, ubi quot» — periori dissertatione M, 
. mense Februario. solemnia quaedaui fiebant 237 Iu eadem quoque dissertatione ** ostendi- 
; Quibus prafecti sacerdotes Luperci vova- — mus quam verum iliud sit quod Clewens in Stroma- 
ir. Videsis i1 citatum. poets locuur alios ejus — tibus adhuc memori consiguavit **, paganos prius 


yretes. columuas coluisse et adorasse quam statuas εἰ 
te Epidauri templum, atque, ut ait Cleneus?*, — imagines. De Bacchi autem columna, cujus ibidem 
us aditu νο scripta erat epigraphe : p Clemens meminit, videsis Natalem Comitem iu My- 
Vsse decel castum, sancii qui luna Lempli thologia, übro quinto, capite 15, eL auctores ab illo 
'ngreditur.... citatos. — — JP . 

wg quidem in scholiis fusius exhibetur : sed Apollinis etiam Delphici imaginem fuisse colum- 


adverti adhuc debuit pro verbo ἔμμεναι, uti — nam, quibusdam poematis, Εὑρωπίας nomine in- 
Clementem nostrum, ἔμφαμεν apud Porphy- — scripti, versibus manifestum Clemens. facit **. Vi- 
repraissentari,. Cujus autem templi illa fuerit. sum autem est uonnuilis utraque illa et Apollinis 
Ρίο, nec Clemeus, nec ullus alius in adnota- — et Bacchi columna aliam significari, qui olim 
us indicavit. At tres, ut. Scaliger 33 aliique — Israelitis in deserto ταν]. Sed id Clementis no- 
arunt, fuere Epidauri. De tertia autem et de — stri menti non videlur consentaneum. — u 

lapi templo, quo in primis urbs illa celebrata De alia columna hac. Clemens scripsit :Δημό- 
lemens intelligendus haud fortasse immerito  κριτος τους Ῥαθυλωνίους λόγους ἠθ.κοὺς πεπυίη αι" 
uU. λέγεται γὰρ τὴν ᾿Ακικάρου στήλην ἆρμηνενθεισαν 


d. vin, p. τοῦ. 151, ir Antiq. lect, c. 9, ** Gyr. syntag. 17. *' De divin, psalm., c. 7. $2. 
οι c. δὲ 19? |. i Dibliot., p. "n 9? Strom. |. | p. 325. ut in lib. vi /Eueid., carm. sid et 
et 663, ειο. ?* Strom. |. v, p. 5514. 9 Anim. in Chron. Euseb., p. 25. — ?* Strom. l. v, p. 584. 
V, seri, 5, De angel. et dam, — ?* Strom, l. vir, p. 717. ?7 l. vint ini vita Pythag., ὃ 15. Lui 
mal, c. 6, 2? 1. 1x Cont, Jul., eap. 307. ** Strom, |. vit, p. 717. *! De. allect. Grac. cur., serm, 5, 
gel., eic. p. 516. ** c. 9, art, 2. ο. 8, art, d. ** 1. 1, p. 948. 9 jbid,, p. 949. *^ ibid., p. 909. 
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τοῖς ἰδίοις συντάξαι συγγράµµασι. Quo Hervetus sic A mentum doctrinze et. praparationis futurorum. In 


Latine reddidit : « Democritus morales libros scri- 
psit Babylonicoa; dicitur enim Acicari, quam esi 
interpretatus, column: suis scriptis adjunxisse. » 
Sed ille negat se unquam aliquid de hac columna 
alibi legisse. At Harduinus 7 minime dubitat hanc 
Babylonii scriptoris, cui Acicaro nomen erat, fuisso 
columnam, quam quidem ipsam cum Democritus 
interpretatus essel, operibus suis intexuit. Sed nul- 
lum ille nobis dedit pro se suaque opinione vadem. 
Existimant autem alii talem illam Acicari columnam 
fuisse, quales erant Mercurii columnis, quibus 
ante inventum papyri usum philosophica placita 
litteris hieroglyphicis insculpebant, Et vero praeter 
citatos ab Huetio doctissimo Abriuceasium epi- 
scopo ** scriptores, de iis Jamblicus hunc sermo- 
nem facit ** : « Si quod autem philosophicum du- 
bium proponas, illud etiam determinabiwus tibi 
juxta antiquas Mercurii columnas, quas Plato et 
^ythagoras etiam ante euim lectilantes philoso- 
phiam coustituerunt. » Quem in locum videsis 
Thomas Gale adiotationes. Ex Laertio denique **, 
Plinio ** et Eusebio ** ea illustrari confirmarique 
possunt quz idem Clemens de Democriti libris et 
peregrinationibus addidit. Quamobrem hzc fusius 
prosequi niliil necesse est, Observabimus autein de 
columnis ab eodem Plinio id litteris fuisse prodi- 
tuin 9*; «Insulz sine nominibus multe; celebres vero 
lsura, Rhinnes, et proxima, in qua scripte suut 
steil lapidez litteris iucognitis. » Et adliuc. infe- 
rius ** : « In altera (insula) stele lapides litteris 
iguotis. » Nemini enim dubium esse potest, id quod 
Cleniens Grzce στήλην appellat, hoc Latine a Plinio 
stelam vocari. De iis sutem Ammianus  Marcelli- 
nus **, Syucellus ** et alii. 

Nobis autem data stelarutn /Egyptiscarum occa- 
sione, his adjicere liceat, quod, Josephus de Selli 
nepotibus, qui siderum et rerum celestium scien- 
Liam excogitaverant, nieuori commendavit : « Ne 
iuventa, inquit ", sua ex hominum notitia dilabe- 
rentur, el prius perirent quai pernoscerentur, 
scientes Adamum universalem rerum — interitum 
pricinisse, unum iucendio, diluvio alterum, exci- 
tatis duabus columnis, utrique sua inventa conscri- 
pserunt ; ut si lateritiain diluvio deleri contingeret , 
lapidea superstes hominibus discendi copiain face- 
ret, et qux inscripta continebat spectanda exhibe- 
ret. Aiunt enim lapideau illam, ab ipsis dedicatain, 
qua eL nostris teinporibus exstat in terra Syria. » 
Porro autein Aunnianus Marcellinus 5? perhibet sy- 
riuges seu hujusmodi columnas diluvii et oblivionis 
iietu humi defossas. Videsis huuc in locuu Valesu 
observationes. 


ARTICULUS 1. 


De paganorum mysteriis, quibus diverso tempore ini- 
tiari debebaul, quam studiose ea. occultarent, quo- 
modo illa «nigmatibus et symbolis involvebaut ; de 
duplici apud eos, atque in primis /Egypltios, sym- 
bolico loquendi genere, sive in verbis et. obscuris 
adagis, sive in rebus ipsis, ubi de eorumdem 
4A gyptiorum hieroglyphicis litteris, et animalibus , 
aique comasiis. 


Diversa eraut apud paganos mysteria, quorum 
alia incipientium, perfectorum vero alia, quie a 
Cleineute. nostro ita explicantur 5? ; € (n imiysteris 
quie $unt apud Griecos primum locum tenent ex- 
piatjones, τὰ χαθάρσια, sicut apud barbaros lava- 
erum, τὸ λοντρόν. t'ost liaec autem suut. parva iny- 
Steria, τὰ μιχρὰ μυστήρια, quie habent aliquod fuuda- 


magnis autem de universis non restat amplius di- . 
scere, sed contemplari, ἐποπτεύειν, et mente com- 
prehendere et naturam et res ipsas. » 

At Casaubonus ** putat. expiationem seu lustre. 
tionem a parvis mysteriis non fuisse distinctam. Ve 
rumtamen alio in libro Clemens adhuc scripsit *! ; 
« Ànte mysteriorum quoque traditionem exhiberi 
oportere quasdam expiationes, χαθαρμούς τινας, iis 
qui sunt initiandi mysteriis ; utpote cum oporteat, 
impia deposita opinione, ad veram converti tradi- 
onem. » Sed iis in locis auclor noster lustrationes 
a minoribus mysteriis non tain distinxisse videlsr, 
quam declarare easdem illorum esse initium, vel 
quoddam potius, si ita velis, praludium. Et vere 
in huuc forsitan sensum illealicubi dixerat? : e "Ayüy 
Y&p, καὶ ὁ προαγὼν, καὶ μυστήρια τὰ πρὺ µυστη- 
ρίων. « Certamen enim, et przliudium certaminis, 
el mysteria sunt ea, qux przcedunt. mysteria. » Si 
quis tamen probaverit his verbis minora tantum e 
majora mysteria indicari, non multum sane eum 
illo ea de re contendemus. Nam inde etiam liquide 
colligitur lustrationes dici quoque potuisse mine- 
ruin preludia mysteriorum. Quales autem  fueriat 
et quomodo fleri deberent ha lustrationes, fase 
Meursius explicat **. Porro autem qui parvis mysie- 
riis initiati erant, hi mysta vocabantur. Ad me 
jora vero admissi appellabantur epoptz, quibes 
id, quod .in mysteriis erat sacratissimum, ipteri 
licebat, 

Onibus itaque his mysteriis ut pagani initiaren- 
tr, non minimum interponi debebat temporis in- 
tervallum. Testis siquidein est Plutarchus Deme 
trium contra statas solemnesque eorum leges ve- 
luisse eodem tempore, « mysteria a parvis, » 
ipsiusmet Plutarchi verba sunt **, « usque ad vltima 
et recondita sacra, qux? epoptica appellant, cuncta 
percipere. » Sed ut ille prosequitur, « id nefas erat, 
neque visum ante fuerat unquam; verum 
bautur parva mense Antlhesterione, magua Boe- 
drione, recondita inspiciebant interjecto a magnis 
ut ininimum auno. » Tertullianus autein. haec inter 
mysteria multo longius interjectum fuisse tetnpori 
spatium his significat verbis ** ; « Nam et itla Eee 
simia, haeresis εἰ ipsa Atlicze superstitionis , quod 
taceut, pudor est. Idcirco et aditum prius cruciani, 
diutius iuitiant, linguam consignant , cui eptoüs 
ante quinquennium instituunt, ut opinionem sos 
pendio cognitionis adificent. » Quo quidew et 
utroque Plutarchi et Tertulliani testimonio 988 
quidam inferunt inter ininora et majora mynsteia 
ut minimum unius anni, ut plurimum vera sepiennii 
cllluere debuisse spatium. Contra tamen alii exist 
mant quinquennium interjectum semper fuisse. 
Magua siquidem mysteria singulis tantum quinquea- 
niis, uti ajunt, celebrari consueverant, ac quinto tat- 
tum anno epopis fieri. Quapropter hic Plutarchi 
verba ; Ἐπώπτευον δὲ τοὐλάχιστον ἀπὸ τῶν μεγάλων 


D ἐνιαυτὸν διαλιπόντες. « Couspiciebaut οἱ iuiai- 


num a maguis annum interponentes, » depravata 
esse arbitrantur et sic. corrigenda : Ἐπώπτενο & 
ἐπὶ τῶν μεγάλων τοὐλάχιστον ἐνιαυτὸν διαλιπόντες 
« Conspiciebant auteui 1n magnis, minimuni inler- 
ponentes auuuui. » Sed πο adnotasse suliciat. De 
Mis etenim mysteriis legi poterunt Casaubonus in 
lib. νι Atbenizt, cap. 5, et Meursius lib. De Cerere 
Eleusina, cop. 8; F'asoldus De festis Grecor., de- 
cade 2, et Castellanus de iisuem festis. 

AL is ipse Meursius non satis animadvertisse vi- 
detur corrupta in antiquis editionibus revera fuiss 


κ. in l. n Hist. nat. Plin., p. 727. ** Demoust. evang., prop. 4, c. 2, p. 57. " De myster., c. 3, p. 9. 


9 ]. ix in vita Democr. 
Jist. nat, c. 28, p. 724. 
, !ud., c. 9. * luc. ciL, p. 335. 

kb vi, p. 714. ** Strom. lib. 1, p. 277. 
* iib. advers, Valentin, c. 2. 


εν ibid., c. 29, p. 755. 


?! |, xxx Η1δί, nat., c. 1, p. 720. 
955 ]. xxii, ο. 15, p. 598. 
p. 582. 
55 lib. ue Cerere Eleusiua, c. 7. 


9 Surout. lib. v, 


9! |, 3 Prapar. evang, c. 4, p.472. "lw 
* p. 40. — 5 1, | Απ 
$9 in Athen. lib. vi, cap. 10. *' Suo, 
** in vita Demet., p. 98. 


DE LIBRIS STROMATUM. 


1254 


Tertulliani verha, qua sic ab illo referuntur: A variorum in hos libros animadversiones , Plutar- 


ias initiant quam consignant. » Nam in poste- 
is editis ila recte emendata sunt : « Diutius 
t, linguam cousignant. » Quibus verbis Ter- 
us signillicat initiatis Cereris ritu consigna - 
isse linguam, ne illius inysterio ulli his non- 
nitisto unquam patefacerent, flujus autem 
i Clemens non solum s:zpius meminit, sed illud 
mne etiam praceptum fuisse alicubi observat , 
is verba, przetermisso tamen T/egteti, ex quo 
pta sunt, nomine, ita exhibeL** : « Vide autem 
iSpieriens, ne quis exaudiat ex iis qui non 
iysteriis initiati. » Quam severe autem in 
ὁ silentii reos animadverteretur, ex ipso, 
Clemens noster meuiorat *', disce /Eschyli 
lo : « ZEschylus in scena effatus mysteria, in 
igo dicta causa fuit absolutus, cuim ostendis- 
uon esse mysteriis initialuu. » (Quas autem 
ille dedisset, si rogaveris, respondebit /Elia- 
qui tàmen paulo aliter ret narrat, Athenien- 
sse juin. paratos eum lapidibus obruere. 
la porro cautione et severitate non semper 
stum esse hujuscemodi silentium, haud ab- 
lorsitàn ex ipsoinet Clemente nostro colligere 
aus, Cum enin ille dixisset ** : « Nec osten- 
mysteria iis, qui temere et impudenter acce- 
sed cum quibusdam expiationibus et praedi» 
Μι scu potius prz:eceptis, » xaX προῤῥήσεων, 
mtinuo addidit: 'Α Μοῦσα γὰρ οὐ φιλοχερδής 
* v, οὐδ' ἐργάτις' οὐδ' ἐπέρναντο γλυχεῖαι µε- 
yo ποτὶ Τερφιχόρας ἀργνρωθεῖσαι πρόσωπα 
εόφωνοι ἀοιδαί. Tametsi etenim llervetus pro- 
r se nou intelligere et quomodo lic cuui su- 
bus cohzreant, ct unde accepta sint; is 
, qui ad rein nostram facit, videtur esse Cle- 
. sensus : Veteres studiose mysteria sua tum 
se, cum illa nondum, lucri gratia aut aliqua 
Je divulgarentur. Plura de hoc silentio con- 
leursius **^; Plutarchus vero "* ait Terpsi- 
a ex Musis, a Clemente memoratis **, fuisse 
qua alios tripudiis el chor:eis , queniadmo- 
elpoineue, oblectabat. 
uysteriis igitur ad aliquid dicendum illos si 
itas compulisset, hoc znigmatibus, signis, 
lis, allegoriis, tropis et metaphoris, ut testa- 
mens 13, (αι! Grici quam barbari involve. 
elabantque. Quapropter /Egyptii aute teinpla 
3$ posuerant. Quo de more videsis Plutar- 
τν et Kircherum **, 
iysii autem Thracis grammatici auctoritate 
noster probat ** hoc symbolicum loqueudi 
ndi genus non modo in verbis, sed etiam in 
ipsis positum olim fuisse. Et primo quidem 
la in verbis erant Delphica przcepta atque 
pieutum effata et apophthegwata, uti. illud : 
ere Deum, » de quo Cicero *'*, Aubrosius 19 
snius Τὸ, cL istud: « Venia ielior supplicio,» 
íuaco Laertius *? et Stob»us *! ascribuut., 
que porro illuil adagium, sicut et hac alia 
Nosce te ipsum , » et: « Parce tempori , » 
bus mox citandi scriptores disputaut , atque 
jusmodi plurima Clemens ex sacris nostris 
iris delibata esse asserit οἱ demonstrat. Át 
iMium oculis prasertim subjicit 5, qui a 
ora prouuntiata suit. De illis autem, quale 
d : « Doni non habere lurundiuem, » legendi 
aertius, lib. vit in Vita Pythiagorze $ 17, ct 


rom. lib. v, p. 562. 
le Cerer. Eleus., cap. 2o. | 
561. — "* lib. de ls. et Osir., p. 054. 


n De liuib. — 7*1. 1 De Abrabaut., cap. 2, $ 4. 
Putaci,.— 9! serm. 19, De patient., p. dog. 
)qeo539..— t*abid., p. 560. *  ibid., p. οὐ». 


, IY, serin, 8, de martyr. init., p. 591. 
v lustor. natur., cap. ol. 


chus lib. De liberis educand., tom. 1l, 


9 Strom. lib. i, p. 987. 
7! |. jx Syuipos., quast. 34, pag. 111 et seq. 
15 tou, llt OEuip. ZEgyp., p. 1950. 


5» |, v, p. 991. 
"! J. 1 De [ortuna Alexaud., pag. 95. 


ag. 12, in 
Sympos., lib. vit, quxest. 7 et 8, ac lib. De Iside et 
Osiride, p. 554; Cyrillus Alexandrinus lib. 1x Con- 
ira Julian., p. 500: Suidas ad verbum Πνθαγόρας, 
Lilius Giraldus lib. De interpret. philos. Pythagor. 
symbol.; Erasmus  Adag., chil:ad. 1, cesntur. 4, 
ελα. 15 et seqq. ; Marcil. Ficinus in fin. tom. 1l ; 
Kircherus QEdipt Egypt. tom. U, class. 5, cap. 5, 
pag. 157 et seqq. 

lfervetus tamen nos admonet se nescire utrum 
symbolicum hoc Pytlagorie adagium ** : « Super 
terram non esse navigandum,» alibi quam apud Cle- 
menten nostrum legatur, Et Junius quidem illud 
ab omnibus hactenus praiermissum fuisse palam 
confessus est. Hujus, si lubet, librum post Erasmi 
Adagia, centur. 4, adag. 47, pag. 1086, consule. 

Sextum Pythagor: proverbium 9* : « Stateram. 
non trausiliendam, » quibusdam Clemens confirmat 
versibus, qui solo venustatis poetica nomine ab 
illo citantur. At Hervetus quid Cleinens his verbis 
sibi velit, ni forte Sapho designata fuerit, sibi fa- 
tetur esse incoimpertum. Sed male profecto divina- 
vit. Carmina euim sunt Euripidis in P/enissis , 
carm. 540 et seqq., tom. Il Poetarum Grecorum. 

Ultimo symbolico e(fato observat Cleimeus *5 ab 
Pythagora prohiberi, τὰς λεωφόρους ὁδοὺς βαδίζειν, 
« ne viis regiis, » vel potius « publicis incedamus.» 
De hoc autem adagio legesis Menagii in citatuin 
superius Laertüi locum, au!, si velis, nostras in 
Aubrosii ad lrenzum epistolam observatioues 86, 

In earumdem symbolicarum Pythagorz sententia- 
rum numero ea procul dubio ponenda est, qua uti 
Clemens uoster alibi scribit ", ille dixerat : « Mu- 
sas Sirenibus jucundiores. » Ea enim de sententia 
isth;:ee a Theodoreto memoriz mandata legimus ** ; 
« Pytbagoram illum, cujus apud vos celebris laus 
est, dixisse aiuut qui illius vitam scripserunt, δι: 
sas Sireuibus esse prieferendas. Ego autem 8i nos 
illt fuisset perspicuo sermone uti, queimadmoduin 
aliis quibusdam philosoplis, affirinarein. illam Mu- 
Ssaruu) vocem uL suavioremn praztulisse. 

Post memorata Pythagora effata, narrat. Cle- 
mens 5 Aristocritum meiiinisse cujusdaui epístolie, 
qua Atceas, Scytliarum rex, Byzantinis bellum illa- 
turus Scripsit : « Nolite afferre detrimeultum meis 
239 vectigalibus, ne mei equi aquam vestram. bte 
baut. » Vossius autem hunc Aristocritum  seripto- 
ribus illis annumerat *?, quorum incerta zlas , sed 
cujus Plinius facit ineutiouem δὲ. AtQas vero, vel 
ut Clemens loquitur, ᾿Ατοίας, is esse videtur, qui a 
Plutarclio 'Avceiag appellatus est, et de quo Ίο il- 
le meimorat?* : « Seytuaruar. rex Anteas. captivain 
adeptus lsmeniau Ubicinam, jussit ^uter pocula 
canere. Cumque cantum ejus reliqui piausu. et. ade 
miratione prosequerentur, juravit se suavius audire 
hinnitum equi : adeo procul is aures suas a Musis 
abduxerat, μοι equos, sed asinos audire dignus. » 


p Eodem quoque symbolico dicendi genere. asserit 


Clemens *! usos fuisse et sapientes ei poetas, 0Γ- 
pleum, Linum, Muszuin e& alios. At de Orphei 
sententiis et elfatis legendus est Kircherus. ton. Hl 
OEdip. /Egypt., class. 9, c. &, p. 150, eic., necnon 
in Οὐείισε. Pamph., lib. ii, c. 5, p. 104 et seq., 
ubi οἱ Lini quoque pronuntiata ab eo. reprasea- 
lantur. 

Alia insuper duo exempla, qui; Clemens noster 


(5 Varii hist. |. v, c. 19. ** Strom. lib. v, p. 555. 
7? Strom. lib. v, p. 956. 
15 Stwroin. v, p. 5608. 

19 Adag., chitiad, 1t, cetur, 2, adag. ὅδ. 9*1, ii 
83 Siro. lib. 1, p. 990 οἱ seq.; |. v, p. 582 εἰ seq. 

** epist. 28, p. 901. *" Stroin. lib. t, p. 294. 
νο ji. ui de liistor. Grac., pag. 99. 
?! Ῥιτοιυ. lib. v, p. 967. 
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protulit **, pr»termittere non possumus. Primum A cap. 5, pag. 194, et lib. iv, pag. 579, prius vero 
autem ab illo his narratur verbis : « Aiunt quidem — lib. r, ubi de litterarum et obeliscorum inventione, 
certe ldanihuram Scytliaram regem, ut refert Phe- — ac tandem tom. Ill OEdip. Agypt. diatr. 2, pag, - 
yecydes Syrius, Dario, qui Istrum trajecerat, hellum — 42 et seqq. Lege etiam Pierium De hieroglyph. üb, 
mínantem, symbolum misisse pro litteris murem, — XLvit, pag. 551, etc. 
rTauam, avem, jaculum, aratrum. » Qua quidem Α quo autem hieroglyphicz litterze in columbis 
Orentopagas et Xiphodres interpretati sunt. Ab — seu stelis, supra commemoratis, primum script», 
llerodoio autem eadem historia sic describitur ** : — vel potius incisze fuerint, Syncellus sic enarrat*: 
« Ad ultimum Darius inopia rerum laboravit. 14 « Ex stelis positis, ἐν τῇ Συριαχή vf, et exaratis 
reges Scytliarum intelligentes, mittunt ad eum cum — sacre dialecto, et hierographicis litteris a Thot, 
muneribus caduceatorem, ave, mure, ranaet qnin-— qui est Mercurius primus; secundus Mercurius, 
que sagittis. » Atque ibidem continenter addidit h»c — Agathiodemonis filius, Tati pater, libros tradurit, 
symbola a Dario ipso et Gobrya eodem moo atque — quos in templorum adytis reposuit. » Hunc porre 
Clemens dixit ab Orontopaga et Xiphodre explicata, — post diluvii tempora, illum antea isthizec fecisse fe- 
Persarum vero regem non ldanthuram, sed ldathyr-— runt. Legesis Eusebium lib. 1 De preparation 
sum nuncupatum fuisse. Verumtamen Clemens au-.— evang., cap. 9. 
ctorem. citat Pherecydem Syrium, Herodoto. anti- Quales autem fuerint hieroglyphiese ille litterg, 
quiorem, atque idcirco fide procul dubio non minus — his stelis exarate, ex Ammiano Marcellino disces, 
ignum. Illius porro, de quo nos alibi uberius, Cle — Eteuiimn « excisis,» inquit ?, « parietibus volucrum fe- 
Quens noster non semel memirit. D rarumque genera niulta sculpserunt, et animalium 
Aliud quoque symbolicum exemplum ex Ana- species inuumeras, quas hierographicas litteras 
charsi Seytba ab eodem Clemente nostro desumi- — appellarunt, » Eam profecto. ob. causam Cyrillus 
tur?*, Nobis vero nihil plane necesse est illud fusius — Alexandrinus symbolicas figuras simplici litterarum 
prosequi, quippe quod a Laertio *" et Plutarcho ** nomine nuncupat * : « Mi in templis οἱ obeliscis 
probatum invenies, Ceterum de aliis septem Gracie — litteras incidentes, nostris non utebantur, sed alii 
sapieutum symbolicis znigmaticisque proverbiis — figuris rerum naturas efformantes, obstrusam quaa- 
alque sententiis nonnulla a nobis infra perstriugenz — dam scientiam sapientioribus ingerebant. » (Quod 


tur. Lucanus etiain his carminibus cecinit * : 

Prae cxteris porro omnibus JEgyptii in occultan- Nondum flumiueas Memphis contexere biblos 
dis mysteriis suis majus studium ac plane singula- Noverat, et saxis tanium volucresque, fereaque, 
rem operam adlhibebant. Quamobrem illi « non Sculptaque servabant magicas animalia linguas, 


quibuslibet,» inquit Clemens?*, «ea qux erant apud — Videsis in vitata paulo ante Ammiani verba Valesii 
ipsos, committebant mysteria; neque rerum divi- — observationes. 

narium cognitionem deferebant ad profanos, sed ad Aujue hoc ipsum est secundum symbolicum ge- 
eos solos, qui erant ad regnum perventuri, οἱ ex — nus, quod Clemens, uti dictum cst, in rebus cousti- 
sacerdotibus iis, qui judicati fuerant probatissimi , — tutuim esse tradit, ac. plura illius nobis propouit 
et educatione, el. doctrina, et genere. » llis satis — exempla. Enimvero « ex ZEgyptiis, inquit ille *ahi 
congruunt ea qux Plutarchus de iisdem seripto hune quidem ju navigio, alii vero in crocodilo, solem 
in modum consignavit ! : « Reges aut ex sacerdoti- c ostendunt, » Non longe aliter Eusebius, cujus libri 
bus, aut de bellicosis legebantur; cum hzc geus — ab llerveto procul dubio, ut ipse satis aperte de- 
ob virtutem, illa ob sapientiam iti honore et auciori- — clarat, lecti non fuerant, haec memori; — prodiésse 
tate esset, Qui autem e bellieosis cereabaturrex,statm — legitur? : « ZEgyptii aliquando solem hominis 910 
se sacerdotibus dabat, ac pliilosophiz fiebat parti- — cujusdam navigium crocodilo impositum  conscetx 
ceps, pleraque fabulis occultantis ac sermonibus — dentis symbolo repraesentant, » Ubi quid navigium 
obscura veritatis indicia et argumenta habentibus ; — erocodilusque significent, haud plane absiuili μμούο 
quod sane ipsi declarant, ante. templa. sphinges — atque. Clemeus. noster. edisserit. At de iis Kir- 
plerumque collocantes. » Quam in rem vide adhue, — cher. tom. HL OEdip. Agypt., syutagm. 1, cap. 5, 
8i lubeat, Kircher. Obel. Pumph. lib. 11, cap. 1 et 2. pag. 159. 

Quomodo autem Zzyptii mysteria sua absconde- Deinde vero Clemens addidit !* : « Diospoli que 
rent, Clemens sic explicat : « Jam vero, inquit *, — que, quie est urbs Zgypti, iu ade sacra, qua vo- 
qui docentur ab. ZEgyptiis, primum quidein docent — catur Pylon, expressus est puellus, siguum genera 
4Egyptiarum litterarum ietliodum, quie vocatur£zt- — tionis, senex vero interitus; et rursus Dei symbo- 
στολογραφιχή, hioc est ad scribendas epistolas; se- — Jum accipiter, ut piscis symbolum odii, et alio ru- 
cundo autem sacerdotalem, qua utuntur ἱερογραμ- — sus siguilicato Crocodilus est siguum impudentia. 
ματεῖς, id est qui de rebus sacris scribunt; ulti-— Plutarchus autem !! ; « Sai in vestibulo templi Mi- 
maim aulem Ἱερογλυφιχήν, id est sacram quas in- — nervi erat iusculptus infans, senex, deinde acc 
sculpitur scripturam ; cujus uua quidem est per — piter, post piscis, ultimo loco equus fluvialis, Hzc 
prima elementa xoptoAoytxi, idest proprie loquens ; D symbola notabant, infans et senex ortum alque in- 
altera vero symbolica, id est, per signa signifi- ^ teritum, accipiter Deum, piscis odium, ut diximus, 
cans, » Itaque Clemens triplicem docet fuisse apud — propter mare, equus fluvialis impudentiam. » Lege 
AEgyptios litterarum characterumque rationem et— adhuc qui. ille paulo. superius dixerat 13 nec uoa 
lorimam , epistolicam seu vulgarem , sacerdotalem — et Pieriwin /lierogl., pag. 218, atque Kirche, 
et hieroglvphicam : bujus autem duas esse species, — OEdip. AEgypi., syntag.. 12, cap. 2, pag. 581. Ue 
nimirum primam proprie, seu per elementa, per — his porro et exueris, ibidem a Clemeute nostro 
signa auteum loquentem. alteram. llerodotus vero — commemoraüis, /Egyptiorum symbolis, auribus 
illam quoque duplicem esse testatur : « Litteris, in-— oculis, bove, equo, sphinge, homine, et aliis, qu£ 
quit ?, bifariis utüuntur,quaruim una3 sacras vocant, — Herveto iucomperta Ίντο, vide citatos a uobi 
populares alteras. » Kircherus tamen putat qua-— proxime laudatorum auctorum libros, ubi ea euu- 
druplex fuisse earumdem ZEgyptiacarum litterarum — cleare atque interpretari conati sunt, Sed in prt- 
penus, Videsis, si lubet, illius Obelisci Pumph.lib. 1i, — mis legendus Vossius. lib. 1v De pliysiol. Christ. & 


** Strom. lib. v, p, 567. ** lib. 1v, $ 151 et seq., pag. 200. ** Strom. lib. v, pag. 968. — *" lib. i, in 
vita Pherecyd., ὃ 304. ** lib. De garrul..— *? Stroi. |... v, p. 566. * lib. De Iside et Osiride, p. 55. 
* Siro. lib. v, pag. 555. * 1, n, $ 906, p. 105. * p. 40. ^ I. xxit, cap. 15, pag. 5090. * lib. ix contr. 
Juhau., pag. 229. — ' Phars. lib. 1n, v. 225 seqq. * Strom. lib. v, pag. 566. * lib, 1n Praep. evang» 
c. 13, p. 11. | Strom. |. v, p. δύδ. '' lib. De lsid- et Osirid., p. 969, | ibid., pag. 354 οἱ 385. 


DE LIBRIS STROMATUM. 
I, gentil., cap. 11, 12, 45 et 14, aique Cyril- A. De his 


exandrinus, lib. v1 Contra Julianum, pag. 


hze autem Clemens !? : « Jam vero in iis 
|, qu: ah ipsis vocantur deorum χωµασίαι, 
imagines, duos quidem canes, unum autem 
rem, et ibin unam circumferunt, et quatuor 
um simulacra vocant quatuor litteras. » Her- 
vero fatetur sibi nibil penitus occurrisse, 
Je his χωµασίαις alicubi. unquam legerit. 
men suboluit has quasdam esse comessatio- 
liis tamen verisimilius videtur illas, ut Cle- 
soster aperte significat, solemnem, ut more 
loquamur, fuisse processionem, in qua ill;e 
jnagines, vel in peregrinationis ab Osiride 
ise, vel forsitan in Isidis, Osirim a Typhone 
m et dispersam quarentis, memoriam ptu- 
eferebaniur. Videsis Kircher, lib, n, cap. 5, 
Pamphil., pag. 121. 

autem, queinadmodum accipiter, avis erat, 
: Strabo dicit. mansuetissiimam, ac ciconia 
udine et ligura persimilem !". Sed Herodo- 
icis generis ibin fuisse narrat, et utriusque 
| graphice describit 15. A Cicerone tamen 
zasi unius tantummodo essent. generis, de- 
uut !*. Uterque porro eas ab /Egyptiis ideo 
ri perhibent, quia ille quasdam volucres 
» ex vastitate Lihyx vento Africo invectas, 
iebant consumebanique, Quapropter Plinius : 
aut, ait 7, et /Egyptii ibes suas coutra ser- 
1 adventuin, » Ibis denique plures alii me- 
ut, Diodor. lib. 1 Histor., pag. 55; Pausa- 
ο I, pag. 253; Plutarchus lib. De sid. et 
Mg. 981; Eusebius lib. n Prepar. evang., 
pag. 49, /Elianus, Aldrovandus, et alii. 

iue Clemens adjicit ibis, accipitris, duorum- 
ium simulacra quatuor ab. /Egyptiis vocari 
, haud dubie hieroglyphicas, seu hierogra- 


de quibus hactenus dispulavimus, Verum ϱ 


bus de ibi sic loquitur ! : « Ibin ZEgyptii 
prima faciunt littere, non recte meo qui- 
icio, muto vocisque experti animali primum 
n litteris deferentes. » Non dillitetur autem 
ud ZEgypiios esse, quemadmodum Clemens 
asseverat, hieroglyphicam littera, sed 
iIficiatur primum ei locum dari debere. Hc 
Pierio lib. xvii et lib. xpvi, pag. 991, el 
lib. 11 Obel. Pamph., cap. 6, pag. 126 et 
ιο presertim tom. HI QEdip. 4 gypt., aiatr. 
42, et seqq., fusius explicantur. 


ARTICULUS IV. 


esiis aliisque similiter magicis litteris el no- 
8, ac de aliis paganorum superstitionibus. 


ocydis Pythagorei auctoritate osteudit Cle- 
iphesias litteras ἄσχιον, κατάσχιον, X5, 
ὁαμναμενεὺς οἱ αἴσια fuisse quoddam adliuc 
eum scribendi genus, easque ibidem inLer- 
* **. Hesychius autem easdein litteras atque 
significationem paulo aliter quam ille 2x- 


n Suidas *^ alíique non pauci putant eas 
Scuras quasdam incantationes. Quapropter 
us : « Magi, inquit ?!, a malis geniis occu- 
ibent secum legere οἱ recitare τὰ Ἐφέσια 
τα. » Apud Atlienzunmi vero Anaxilas poeta 


mier hec in consutis coriis litteras Ephesias 
iras [erens. 


.vV, p. 501. !* lib. xvii Geogr., p. 821. 
Hist. natur., cap. 28. 


Φέσια. 


rom., p. 718. ** lib. xiv ιδιος. παίαγ,, cap. 5, p. 429. ** Strom. lib. v, pag. 569. 
15 ibid, 
ig. et progr. idololat. 1. n, c. 4&,— ?! Strom. I. vit, p. 218, 


erec. $ 149. ?' Str. |. v, p. 5:0. 


ParROL. Gg. IX. 


5 fib, 11, $ 77 et 76. 
15 lib. ix Sympos., quast. 5, p. 738. 
" | vii Sympos., quist. 5, p. 706. ** l. κ Deipnosoph., pag. 548. ** in Vita Pythag., 
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lura. Kircher. tom. 11. OEdip. .£gypi., 
part. td, class. 2, cap. 6, pag. 469 et seqq., et 
Erasmus Adag., chil. 2, centur. 8, adag. 49. 
Porro autem Androcydis, a Clemente citati, men- 
tionem fecit Jamblicus **. At non ita certum est 
utrum ille sit, quem Plinius ad Alexandrum Ma- 
gnum scripsisse testificatur **, Sed de illo infra. 
Ex eodem autem magicz artis penu haud immerito 
Kircherus depromptas censet alias litteras, seu no- 
mina, de quibus paulo post Clemens noster ita dis- 
serit 35: « Jai puerorum quoque doetrina, qus 
versatur in elementis, complectitur interpretatio- 
nem quatuor elementorum. » Hac autem erant no- 
mina: «bedi, » quo juxta Orpheum et Dionem Thy.» 
tem aqua, vel secundum Philydeum comicum et 
Neanthem Cyzicenum aer significabatur; « zaps, » 
quo aliqui etsi indocte ignem, vel alii uti Eupho- 
rion, Dionysius iambus, Cratinus junior comieus, 
et Simmias Rhodius mare designari putabant; 


B « chilion » autem, quo terra; « plectrum, » quo ali- 


qui aerem, Cleanthes vero philosophus solem γοἱθ- 
baut appellari. Porro autem docet Laertius terram 
à Pherecyde Syrio χθονίην appellatam ** : quem in 
locum legesis Casauboni et Menagii observationes. 

Alia quoque Clemens ejuscemoi refert nomina *' 
« sphiux, enachzbi, chthyptes, plegmos, et drops, » 
quoruin varias significationes juxta diversorum au- 
ctorum opinionem exbibet. Denique ille postea sub- 
Junxit *^ : « Fertur etiam tertia puerilis iu hunc 
modum descriptio: marptes, sphinx, clops, sauchte- 
don; » atque ad hzc adjecit nomina ε cercisis, 
pampulochrosis, stewosis, míton, inoirz, leucosto- 
los, antheos, argis et gorgonios. » Sed isthzc no- 
mina citatus a nobis Kircherus magica, et in tene- 
bris nata, atque a tenebrionibus prolata existi- 
mat "*. Q1 De voce autem « moira » Vossius 
plura congerit, qu:& apud eum facile legere est **. 

Ex quibus colligitur Clementem his vocibus καί- 
δων διδασχαλία, uihil aliud significare nisi eorum 
doctrinam, qui magicam artem apud — /Egyptios 
impie prolitebantur. 

Animadverti quoque a nobis debet Clementem 
tertiam appellare hanc puerilem horumce nosinum 
descriptionem, etiamsi duas tantum designasse vi- 
deatur. Át indicio non plane obscuro id nobis est, 
his magicis nominibus primum locum Ephesiis lit- 
teris ab illo assignari, Verum hac omnia, nisi ab 
auctore nostro commemorata fuissent, a nobis oni- 
nino pratermitti perpetnisque sepeliri tenebris, et 
seurpilerna obliyione damnari ac penitus obrui de- 
bebaut. 

Autequam tamen huic de /Egyptiorum aliorum- 
que imnagicis litteris οἱ nominibus sermoni linem 
imponamus, illud adhuc notandum est quod alio in 
lihro Clemens. de superstitiosa Sacerdotum apud 
AEgyptios abstinentia testatum esse voluit : « κγ- 
ptit, ait ipse *!, in iis quae eorum ritu fiunt. sancti- 
licationibus,non permittunt. sacerdotibus vesci car- 


D nibus, et aviculis utuntur quam levissimis ; et pisces 


non tangunt, cum propter alias quasdain fabulas, 
tum inaxime, quod ejusmodi cibus carnem reddat 
humidam. » Legendus ea de re IHerodotus lib. 11, 
$ 36 et seq., ac Diodorus Siculus lib. 1, pag. 97. 
Aliorum denique paganorum plane absurdas su- 
perstitiones Clemens paulo superius sic exagitat 
atque insectatur ** ; « Merito superstitiosi , cuin 
tam) proclives ad iram pertimescant, omnia qua 
eveniunt existimant esse signa e& causas malorum ; 
$i mus aram, qua erat e luto construela, perfode- 


'* Jib. 1 De natura deor., p. 210. 
!* Strom. lib. v, pag. 568. ** ad 


3€ ]ib. 1 iu 
* t, |l, OEdip. AEgypt., part. n, cap. 6, pag. JV. 
9 jby., p. 712 ct se4. 
0 
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rit, et cum nihil haberet, lecythum corroserit..... Α ὥτα ἀπὸ τῶν περικαθαρθέντων, εἰ θαλφθείη ζωογο- 
Quid mirum, inquit Bion **, si mus calathum ar- νούμενα. Οὐχ ἂν δὲ τουτο ἐγίνετο, εἰ ἀνελάμδανεν 
roserit, cum non inveniret quod comederet? [loc — «& τοῦ περιχαθαρθέντος κακά. « Videre certe licet 
enim fuisset mirum, 8ἱ, υἱ ludens argutabatur Arce- — ova ab his, qu;e purgantur, si fota fuerint, vivifi- 
silaus, murem calathus comedisset, » lllam de cari. Atqui hoc nequaquam fleret, si ejus ipsius 
mure superstitionem, atque Bionis et Arcesilai eam — «quod purgatur mala participarent. » Hervetus si- 
iu rem dicterium, quemadmodum citata ibidem — quidem declarat se non percipere horum verborum 
a Clemente non solum de rupta dextri pedis cor- — sensum, et sagacioribus indagandum relinquere. 
rigia Menandri carmina, verum etiam lepidam An- — Verumtamen cum in Graeco textu legatur τὰ ὧτα, 
tiphontis de vana ob devoratos a sue porcellos pre- — « aures, » in Latina tamen interpretatione reddi- 
sagitione, et Diogenis de invento a quopiam pi- tum est « ova; » quia haud dubie putabant legen- 
stillo, a serpente in gyrum circumdato, admiratione — dum τὰ cá. Et recta quidem videtur hz:ec emenda- 
'irisionem, ac tandein alios Philemonis hzc facete — tio. Quis autem inde sensus depromi possit, si que- 
deridentis versus Theodoretus retulit 5. Huc acce- ras, tibi primum respoudebimus Clementem nobis 
dit, qued apud Ciceronem legimus 35: « Nos autem — videri ad illud respexisse, quod a Luciano ὡὸν ix 
ita leves atque et inconsigerati sumus, ut si mures χκαθαρσίου, vocatur *!. Pagani quippe in expiationi- 
arroserint aliquid quorum est opus, hoc unum bus ova atque etiam sulpliur, t::das, aliaque a Cle- 


" monstrum putemus. » mente ibidem memorata adbibebant. De ovis autem 
À nobis autem fertasse posces quis ille sit, qui ita Juvenalis cecinit ** : 
simpliciter a Clemente nostro et Theodoreto Dion p e. o Nisi se centum [ustraverit ovis. 
vocatur, et cujus Clemens dieterium hic et aliud — De sulphure autem idem poeta *? : | 
alibi his verbis retulit ** : « Mihi videtur Dion fa- ec Guperent lustrari, si qua darentur 
cete dixisse : Quomodo homines prolem formosam Sulphura cum (aedis. 


petierint a Jove, quam ipse sibi prebere non po- Rursus vero de utroque cum ovo tum sulpbure 
tuit? » Quamobrem respondebimus quamvis plures — Ovidius ** : 


nec minus quam undecim Bionis nomen, teste Et veniat que lustret anus, lectumque locumque, 
Laertio 57, sortiti fuerint, hoc tamen nulli aptius Proferat εἰ tremula sulphur et ova mann. 

et verisinilius tribui posse, quam Bioni Dorysthe- Apuleius autem non solum de ovo et sulphure, 
niti, quem idem Laertius deos et sacra omnia irri- — sed etiam de tzedis seu'facibus sermonem fecit, ubi 
sisse aspernatumque fuisse testificatur. de nave expiata sic disputat : « Simulacris, ia- 


De memoratis porro superattiosis ridiculisque — quit "5, rite dispositis, navem faberrime factam, 
auguriis et predictionibus adisis Tiraquelli in Ale- — picturis miris /"Egyptiorum circumsecus variegs- 
xandr. ab Alexan. lib. v Genial. dier. cap. 15, — tam, sumimus sacerdos tzeda lucida, et ovo, et sul- 
animadversiones. phure, solemnissimas preces de casto prafatus ore, 

Rursus quoque a Theodoreto ** in metri formam — quam purissime purificatam, dez: nuncupavit dedi- 
descripta sunt citata a Clemente Diogenis Cynici — cavitque. » Ex his itaque sic observatis elici potest 
carmina "*, quibus concinne exagitat prafixam ab — ille verborum Clementis sensus. Vanum gentilium 
improbo aliquo homine hauc cuidam domui inscri- — hominum, qui sulphur, faces et alia quibus prsesii- 
ptionem ; « Insignis victor lercules hic habitat, C giatores in immundis expiationibus adhibebant, ti- 
nibil mali ingrediatur. Et quomodo, inquit, ingre- *^ morem idcirco jure merito irridet et explodit; quia 
dietur dominus xdium? » Quod autem Clemeus sub- — ova etiam iu illis expiationibus adhibita, si [ο 
nectit de ligno et lapide pingui, qua pagani adora- — fuerint, Gunt animata, atque ex lis pulli exceludes- 
bant, satis in. hujusce loci scholiis illustratum iu- — tur. Quod certe non fleret, si mala qua in illis oe- 
venles. fariis expiationibus οἱ lustrationibus perpetrabas- 

Longe itaque difficilius illud est, quod ibidem Cle- tur, ad ipsamet ova transirent, iisque polluta eoe 
mens bec scripsit in verba ** : 'Opdv γοῦν ἔστι τὰ — taminataque reipsa forent. 


CAPUT XV. 
De philosophia. 


2549 ARTICULUS |. D non dico Stoicam, nec Platonicam , aut Epicuresm, 
Utrum. Christiam | philosophie studere debeant , — aut Aristotelicam , sed quaecunque ab his seetis 
utrumve Clemens primus id asseruerit. recte dicta sunt , quz docent justitiam cum pa 


Dandam esse philosophi: operam et ad eam per- — scientia , hoc totum selectum dico philosopbiam; 
fecie comparandam cuilibet Christiano homini — quzcunque autem humanis separata cogitationibus 
sedulo incumbendum , variis rationum momentis — adulterarunt, ea nunquam divina dixerim. » Postea 
evidentissime Clemens deinonstrat. Quia vero ali- — vero disertissimis ille verbis nos admonet *, se non 
qui (um secus sentiebant, eorum ille respondet — quorumlibet ethnicorum hominnm admittere phi- 
objectis , contrariasque sententiis sux arguimentas— losophiam, sed eorum tautummodo « qui, »ut apud 
tiones infirmmat οἱ diluit. Status autem hujusce — Platonem dixit Socrates, « recte philosophati sunt.» 
quaestionis , quz? Clementis nostri avo eo major — hursus autem alibi: « Fundamentum, inquit *5, ut 
esse debuit quo inagis de illa celeberrimi Christia- — olim adnotavimus, non dicimus eam , quz in ubt 
nz fidei defensores et doctores disceptabant , ut — quaque hzresi suscipitur , vitze institutionem , sed 
ab omnibus recte percipiatur, accurate observau- — id quod vere est philosophia, vere artificiosam s1- 
dum esL, quid auctor noster philosophie nomine pientiam, qua praebet experientiam eorum quz 
intelligat, At id cum clarius quam ipsiusmet verbis — sunt in vita. Sapientiam autem solidam rerum i- 
explicari non possit , audi, quaeso , quomodo ea de — vinarum et humanarum cognitionem, firmam quam- 
re mentem aperiat suam : « Philosophiam, inquit *, — dam et stabilein , et quz non potest excidere cort- 


9 jbid. * De Grec. affect. curat., serm. 6, p. 565 et seq. "^ I. 11 Dedivin., p. 987. ** Admon. 
1d gent., P. $91. "']|ivin Bion, Vita. ** loc. cit. ?* Strom. l. vii, p. 110. ^ ibid. — *! Dial. Diog. 
p: 114. "Satyr. vi, v. 517. Satyr. 1, v. 157... De art, amat, 11, 529, 900. 35 1. 11 Metamorpb. 
circa med. ** Strom. l|. 1, p. 288. "" jbid. p. 945. ** I. vi, p. 643. - 
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^hslonem, et qu: comprehendit ea, quie sunt, A mentis manifestum cuilibet facit Hebr:eos pagaris 


ielerita, et futura, quam nos docuit per suam 
^ntiam et per prophetas Dominus , estque hu- 
»di, ut non possit excidere , ut qux: a Verbo 
Mita... . . Est autem philosophia **, quz in 
*que h:resi ( de iis loquor qux sunt in phi- 
hia) reprehendi non possunt decreta cum 
*ongrnente, in unam coacta electionem , qure 
quoque a barbara divinitus data subrepta gra- 
ITieC3 ornata sunt eloquentia.» heuique ut plura 
| faciamus: « Philosophiam, ait Clemens 59 
diximus, id quod per philosophiam assequi- 
eritatem , etiamsi sit singulare. » 


plex itaque auctor noster. in humana geniili- 
philosophia distinguit. documentorum genus. 
s siquidem unum recte dicta, et zequitatis, ju- 
!Q, pietatis ac. veritatis decreta coimplecteba- 
Mteruni autem a paganis philosophis excogita- 
falsa et erronea, ac sx»ye ssepius impia conti- 
. dogmata, quibus gentiles illi philosophi verain 
smque Hebreorum doctrinam vel lahefactavo- 
vel interpolaverant, vel penitus corruperant. 
n alia quidem, ut ipse loquitur δὲ suífurati , 
ero male audierunt. In aliis autem aliqua qui- 
dizerunt commoti ,sed ea non reddidere per- 
» aliqua autem liumana conjectura et ratione, 
libus labuntur. » In primo autem libro , hzc 
enucleatius edisserit ** : « Est etiam in phi- 
hia, quz furto subrepta, veluti a Prometheo, 
am aliquantulum ignis , aptum ad lumen , si 
Wf excitetur , et vestigium aliquod sapienti;e, 
ius a Deo. In his autem latrones et fures fue- 

ui sunt apud. Grzcos philesophi , qui ante 
nl adventum a prophetis Hehbrzis partes veri- 
, hl minime agnoscentes sumpserunt, sed sibi 
am propria dogmata adhibuerunt; et alia 
m adullerarunt, alia autem supervacanea 
im diligentia sophistice interpolarunt, alia au- 


n 


tiam iuvenerunt. Forte eniin. sensus quoque C 


Bm habuerunt. » Et paulo post 52; « Ex parte 
ig» suffurati sunt, vera quidem suut ; sciunt 
) per conjectura;n , et rationum moti necessi- 
S. » Quod quidem pr:e caeteris omnibus a Py- 
ra et Platone factitatum. aflirmat δν, Censet 
Clemens hoc posterius gentilis philosophiae 
a Christianis omnibus plane penitusque re- 
dum ct explodenduim ; sed prius ab iis foven- 
μὲ amplesandum, atque ut illud assequantur , 
adnitendum ingenii animique viribus. 


C est vera germanaque auctoris nostri de stu- 
| gentili philosophia a Christianis hominibus 
ando mens et sententia. Ad eam autein pro- 
m tria ipsi demonstranda erant. Et. primo 
m jn illa philosophia gentili variisque ejus se- 
era quadam placita et documenta. inveniri. 
ido. Hebrzorum doctrinam , Moysisque libros 
Is omnibus Grzecis cum philosophis , ttum aliis 
oribus esse antiquiores. Tertio tandem ex iis- 
Hebrzis et Moyse decerpta fuisse illa veritati 
uitati consentanea dogmata, qui& Graci plii- 
Ji suis in scholis atque scriptis docuerunt. At 
ic ille in suis Stiromatum libris invictissime 
astrat. 
mum siquidem palam ostendit in qualibet phi- 
iorum secta qusdani decreta , vel plura vel 
)yra veritati consona revera reperiri. Quamvis 
| illa iu eorum libris et scriptis longe a se in- 
dispersa disjunctaque lateant , quisquis ta- 
ea simul collegeril secumque composuerit , 
tem citra periculum contemplabitur **. 
undo variis Clemens validisque rationum mo- 


D 


omnibus philosophis :àte esse provectiores **. Ne. 
que enim id certissimo tantum ipsorummet pagano. 
rum, quorum pene infinitus erat numerus, scripto- 
rum testimonio astruil et. confirmat **, sed. etiam 
ex assignata ab ipsis eorumdem auctorum suorum, 
seu philosophorum , seu sapientum, atque aliorum, 
necnon et deorum state, ac variis illorum , atque 
etiam Hebr:»orum et Christianorum clironologiis , 
uti infra a nobis fusius liquidiusque declarabitur. 
Denique non minori ille evidentia Gracos phi- 
losophos eo fures plagiariosque esse convincil, quod 
ex sacris llebrzorum libris omnia subripuerint ve- 
ra sua decreta ac documenta, Quod quidem ille iu- 
de probat 5, quia eorum. coryphzi et antesiguani 
cuncta hec placita ex Hebrxis atque. ZEgyptiis , 
apud quos illi diu remanserant, aut viva voce, aut 
ex illorum scriptis, iu linguam suam tune redditis, 
delibaverant, Deinde vero varia muliüplicique in- 
ductione singulatim receuset 5? quanam sint doe 
guiata, qua euinici philosophi divinis illis ex fou- 
libus bauserunt , 243 sque eos furti et. plagii 
manifestissime coarguit furesque esse demonstrat, 
Preterea observat auctor noster **, ante Grzecain 
Scripture interpretationem ipsas etiam inulieieg 
ab augelis quedam de divina providentia rebusque 
celestibus documenta accepisse. Addit denique 9 
philosophos ex sacris prophetis varia excerpsisse 
dogmata , qua aliquando bene et siepius male in- 
tellexerunt. 
lis igitur firmissimis rationibus et. argumentis 
evidentissime Clemens colligit vera quzdam a pa- 
ga^nis philosophis asserta et, tradita fuisse docu- 
menta , atque. in banc ethnicz philosophi:ze partem 
Christianis omnibus haud indiligenter incumben- 
dum. Porro autem sicuti cerium est plures ab 
eo in suxm postinodum adductos fuisse seutentiam, 
ita sane.ille neque primus hujusce opinionis auctor 
et assertor, neque ante omnes alios philosophicum 
studium cum saerís Christianorum litteris conjun- 
xisse nobis videtur. Testatum siquidem Eusebius 
nobis facit Origenem ut nonnullis, qui nimium ejus 
iu gentili philosophia studium reprehendebant, sc- 
ipsum purgaret, hzecquadain iu epistola scripsisse **: 
« Cum totum me addixissem verlo Dei, ac de no- 
stra eruditione fama jam crebrior spargeretur, con- 
fluentibus ad ie nunc. hzreticis, nune Grecarum 
disciplinaruin. studiosis, et maxime philosophis , 
scrutari harelicorum dogmata, et quzcunque a 
philosoplris de veritate jactantur, excutere consti- 
tii. Atque hoc fecimus Pantgni illius, qui ante nos 
multis profuit, exemplum secuti, qui quidem hujus- 
modi cognitione non mediocriter) instructus fuit ; 
Lun Íferaclie , qui nunc inter presbyteros Alexan- 
dring sedel Ecclesie , quem ego apud magistrum 
philosophis: reperi, quintum jam aunum ei operai 
dantem , priusquam ego ejusmodi doctrinam. au- 
scultare,ccpissein. » Tum continuo addit Eusebius : 
«Atque. idcirco cum vulgari veste antea. usus fuis - 
$et , ea deposila , philosophicum induit habitum, 
uem eliaunum retinens , Grecorum lihros stu- 
iose evolvere non desistit. » Origenis autein verba 
aperte indicant datam a Pantzno philosophiz ope- 
ram, Atqui Clemens noster, ut superius adnotavi- 
mus, fatetur eumdein Pantzenum fuisse suum pzz- 
ceptorem. Nullus igitur dubitandi locus esso vide- 
tur , quin prius Pantzenus quam noster Clemens 
sacra Scriptura: verzque philosophize studium con- 
junxerit. Utrum autem ab aliquo alio ante Pante- 
num id factum sit, cum ab Origene, tametsi ad 
rem suam id plurimum conduceret, silentio prater- 
mittatur , nec nos quidem certo deliuire audemus. 
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'" ARTICULUS Il. A diabolus, sive falsi prophetze furto aliquid Hebrzig 
Coutraria huic opinioni argumenta solvuntur εἰ τε — €ripuerint, constat sane illos nobis vera. quadam 
felluntur. reliquisse documenta, qux a Christianis aliquo non 

sine fructu excipi possunt ?*. 

Quamvis Clementis sententia , a nobis sincere Verum contra adhuc urgebant, etsi Déus alicujus 
exposita , hisque , quos notavimus , circumscripta |'hilosophie sator seminatorque fuisset, divinam ni- 
finibus et terminis , nihil plane nisi verissnum et — hilominus super illius segetem pestiferum crroris 
omnibus facile probandum complectatur , plures — atque impietatis lolium et zizania, quibus illa per- 
tamen illius tempore non infini apud Christianos — empta est, impius agricola diabolus sparsit et dis- 
nominis adversarios habuit 5. Quocirca varia eorum — seminavit. At, inquit Clemens ?*, idem crroris et 
argumenta Clemens tanto integrius candidiusque — impictatis lolium super verissima Christianz reli- 
proponit, iisque tanto accuratius respondere et sa- — gionis decreta ab hzreticis sparsum est. Nunquid 
tisfacere conatur, quanto gravior et illustrior vide- — ergo eam ob causam proscribenda est eadem Chrie 
batur esse illorum in Ecclesia auctoritas **. stiana religio ? Quis nisi male sani capitis homo id 

Ex his autem aliqui objiciebant philosophiam in — unquam somniavit ? Quamobrem quemadmodum 
hominum perniciem atque exitium non a Deo, sed — fal:a et absurda philosophorum , $44 uti Epicu- 
a malo auctore et ipsomet diabolo profectam. At — reorum, de voluptate, οἱ alia contra rectam ratio» 
quonam modo , respondet Clemens **, philosophize — nem documenta, qua: ab Apostolo « sapientia hujus 
ei dialectice inventor dici potest diabolus, quem — s:eculi » vocantur τὸ, ab onibus proscribi et repa- 
Christus , cum ab eo tentaretur, sapienter clusit? p diari debent *5; ita singulari quoque illi philosophia 
Quid autem, quod diabolus aliquando in lucis com- — insistendum, quze vera tradit perfectze scientiae ele- 
mutatur angelum , qui vera quadam et hominibus — menta , et in iis, qux spiritualia et zetlerna sunt, 
utilia annuntiat ? Tunc autem tantummodo decipit — semper versatur. 


homines, cum per vera, qua dicit, illos traducit in Non sinit ergo Clemeus sibi amplius objici phi- 
errorem et mendacium. De ea autem duntaxat phi- losophiam ab ipsismet paganis philosophis fuisse 
losophia quastionem esse diximus, quie sincera — inventam 78, Quantumvis enim illam ab hominibus 
ei ceria , nullaque erroris et false opinionis fuli- — sccepissemus, ab ea nihilominus et Domini imbai- 
gine corrupta , sempiterni veriatis documenta — qur doctrina, et qua facienda a nobis sunt edoce- 
nobis tradidit. mur, l'rzterea. variis sacrorum scriptorum testi- 

Ad hec vero, etiamsi nonnulla ab aliquo impe- — monitis Clemeus probat omnis humanz sapientis 
rite dicantur, ea tamen idcirco non damnari, sed an et intelligentiae originem in Deum ipsum esse refua- 
veritati consentanea sint, attente exaininari debent. — dendam. 


Postremo cum Graci philosophi ea , uti vidimus, Quid ergo, instabant alii, nonne ab Apostolo ia 
quie vera docuerunt, ex Ilebrais delibaverint, $i éà — suis Epistolis philosopliia Cliristianis omuibus plane 
vel sponte sua , vel metu aliquo coutemuant aut penitusque interdicta prohibitaque fuit? Minime 
respuant, nobis certe non minus utilia atque etiam gentium, respondet Clemens "", Falsa siquidem 
necessaria ac divinitus transmissa sunt, llec autem, — erronea et impia tantum pbilosophiz dogmata Pau- 
sicut jam diximus , illa est Graca philosophia ; à jus rejicit et repudiat. (Quinetiam idem « Apostolus, 
Christianis amplectenda, ac nostrz etiam religionia C qu alibi Τε Clemens. loquitur, non videtur repreber- 
fundamentum **. dere philosophiam; sed eum, qui est. particeps al- 

Rursus itaque Clemens postea ostendit M non a (undis cospitionis, non vult amplius recurrere ad 
diabolo, sed a Deo ipso revera ortam esse philoso- recam philosophiam, eam allegorice  vocams 
phiam , utpote quie homines reddat virtute predi- — mundi elementa; ut quz elementa quodammodo 
tos , ct eujus usus Gracorum omnium optimis et doceat, et sit veluti. disciplina praeceuens verita- 
ypr:estantissimis datus fuerit. Quinetiam gradatione — tem. » Vetat itaque Clemens, ue guostici et ρε” 
facta 96, ille demonstrat omnipotentem Deum, divi- — fecti Christiani ad Graecae philosophize elementa red- 
numque illius Verbum, esse primum veritatis verze- — eant, quibus ii tantum studere debent, qui nom 
que doctrina magistrum εἰ prieceptorein., dum cognitam veritatem inquirenteà contendunt ad 


Contra vero ** arguebant aliqui Graecam philoso- — Cliristianze. perfectionis. pervenire fastigium, Ve: 
phiam « casu utcunque et exiliter veritatem » con- — l'Uiitauien gnostico alicubi Clemens indulget ^ s 
sequi ; vel si quoe vera doceat, h:xc fuisse furto sub- εἰ per ο et tempus liceat, velaxandi amuii gra- 
lata. At omne furtum cum malum sit, illud nou — 2, Gracam philosophiam tauquain bellarium post 
Deo aut ejus prophetis, sed diabolo aut inferioribus — COam degustare et »Ulagere, At omuibus , pom 
potestatibus utique ascribendum est. At sane uLrum- edet eos rationum persequi umbras, qui ph 
que a Clemente nostro facile solvitur. Ad primum — 5$0phz studentes, rebus supervacaneis dolosisque 
quippe respondet Τότε Si non. comprehendit Greca sophismatibus occupantur. 
philosophia veritatis magnitudinem , et est adliuc Neque tamen hi *', qui « Grzcam philosophiam, 
imbecilla ad mandata Domini exsequenda, at regali D non secus ac pueri larvas verebantur, » his rationi- 
quidem maxime doctrine viam przparat, utcunque — bus plane adhuc victi, Clementi nostro adbuc 
castigans εἰ inores prius informans, οἱ ad. susci- exetupla objectabant prophetarum atque ἀρυδιον” 
piendam veritatem confirmaus eum, qui opinarur— loruui, qui nullas. philosophiae artes nec. didicerant 
(seu existimat) esse providentiam. » Ad secuudum — nec noveraut. Sed levissunum illud telum ab 60 
vero : « Aliquam , inquit ?* , utilitatem habuit fur- — facile retunditur **, llis quippe artibus et suis 
tum, quod redibat ad homines, non quod is qui sub- illi idcirco non indiguere, quia diviuo afflaute Spi 
ripuit utile sibi proponeret, sed providentia ad utile ritu, coguitione dociriuaque plane coelesti imbul 
dirigereL audacis coepti eventum, » Quoscunque fuerunt. Czeleros ergo eodem divino munere non 
enim veraz philosophiz dogmata furatos esse dixe- — donatos, ad intelligenda οἱ assequeida. vera. philo- 
ris , certe ex eorum furto, quod Deo non quidem — soplii:e documenta, labore et industria opus habere 
auctore, sed non prohibente, admissum est, possunt — nullus merito inficiabitur. 

homines aliquam capere utilitatem. Et vero sive 
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DE LIBRIS STROMATUM. 
A sicut lex. Jud:eos, ad Christianam fldem duceret? 


ARTICULUS ll. 


επί; alia argumenta, οἱ philosophie  wiilitas 
' ostenditur. 


4 contra Clementis sententiam ** inde argu- 
abantur, quod Christiano homini in his tan- 
*0do versandum sit, quz? omnino ipsi neces- 
exhibebant religionis suze documenta, Ethni- 
n itaque philosophiam omnesque alias disci- 
& tanquam supervacuas, inanes et plane 
es, respuendas esse certo se concludere posse 
mabant. 
1 his auctor noster respondet primum eo saltem 
ne utilem omnibus esse philosophiam, ut illius 
itas prohetir. Et vero si nulli philosophari liceat, 
€ alicui persuadeatur , eo ipso philosophan- 
est. 
mde vero philosophicis probationibus et ex- 
ntlis perfectissima eorum, qux damnata sunt, 
tio eruitur. Quod quidem non parum omnibus 
et fructuosum esse nemo negaverit. 
io ** Christianis omnibus !am catechumenis 
aliis plurimum prodest philosophia ; et illis 
m, utpote quos in admirationem raptos, ad 
tem, virtutem "el priecipyorum dogmatum co- 
menm adducit : hos vero cohibet, ue fraudu- 
artis prestigiis decepti, ab. ea quain professi 
ide excidant. Insuper vero philosophia efficit, 
pajori adhibito munimento (Clementis nostri 
sunt 9), exercitatione aliquam fidei de- 
irativam utcunque comparemus. » 
p etiam Clemens palam ostendit δὲ alium 
'a philosophia ferri fructum, cum ejus ope ct 
0 fallacibus sophistarum αερα ac variis 
usque aliorum cavillationibus retectis et con- 
, atque depulsa erroris caligine, veritas non 
ab eihnico, sed etiam a Christiano hominc 
IF, Conlirmatur et explicatur. 
jue porro auctor noster eos vult esse audien- 
qui Christi doctriuam perfectam omnino et 
Itam, omnibus solam sufficere, nec ullius al- 
artis indigam esse pertinacius contendebaut. 
» hoc illis gratis dato et concesso, planum 
| facit quemlibet Christianum hominem ex 
. philosophia aliquam adversus dolosos, ut 
U8, sophistas fraudulentosque veritatis insi- 
es posse percipere utilitatem, Ipsum, quizeso, 
liserte enarrantein. audiamus : « Et est qui- 
inquit **, per se perfecta, et nullius indiga 
ioris doctrina, cum sit Dei virtus et sapientia. 
ens autem Greca philosophia, non. veritatem 
otentioretm, sed debilem adversus eam eflicit 
licant argumentationem, et propulsans «dolo- 
lversus veritatem. insidias, dicta est vinec 
epes el vallus, Et est quidem ex fide veritas, 
panis, necessaria ad vivendum. Qu: au- 
zcedit disciplina, est obsonio similis οἱ bel- 
Desinente vero cona, suavis placentula, ut 
darus. » 
üi$ autem urgeat unius ejusdemque effectus 
esse non posse causas, is ex Clemente nostro 
» ilico poterit pr:tter. pr:ecipuam. causam 
, Ut variis ille exemplis ostendit, esse ali- 
) alias adjuvantes : « Philosophia autem 
ille loquitur 55), confert ad comprehendea- 
eritatem, cum sit inquisitio veritatis, non 
it causa comprehensionis, sed causa cuim aliis 
vans, οἱ forte. etian causa. concausans, οὐκ 
ὧσα χαταλήφεως, σὺν δὲ τοῖς ἄλλοις αἰτία, 
θργός. » 
ero nonne magnum procul dubio illud philo- 
fuit emolumentum, quod gentiles in ea 
xercilatos, et sincero veritatis anmiore ductos, 
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« Forte, inquit ille 85, principaliter tunc etiam 
Grzcis data fuit, priusquam Dominus Graecos 
quoque vocasset. Nam ipsa quoque Grecos pieda- 
Κομὶ more ducebat, sicut lex llebraeos ad Chri- 
sium. » Et id quidem Clemens ita persuasum la- 
bebat **, ut ipse nec semel, nec dubitanter pro- 
nuntiet, eos si Christo, postquam homo factus est, 
non crediderint, nullam 9/5 posse hujusce pec- 
cali dare excusationem : « Quocirca, inquiebat 
ille *!, praecepta dedit et priora et posteriora, ex 
uno fonte hauriens Dominus, nec eos, qui erant 
ante legem, sine lege esse nihili pendens; nec eos, 
qui non audiebant barbaram philosophiam, feriti 
effrenatos permittens. Nam cuin. illis quidem pr:e- 
cepta, his vero prabuisset philosophiam, increduli- 
tatem concludit in. adventum, quo. tempore. est 
inexcusahilis, quisquis non crediderit, Ab alio 
euim et Grieco. et barbaro profectu ad eam, qux 
est per lidem, deducit perfectionem. » 


ARTICULUS IV. 


Utrum philosophia paganos absque ulla in. Christum 
fide justos reddiderit, 


Verum, inquiet aliquis, tametsi Clemens noster 
dixerit philosophiam Gr:ecis idco fuisse dataw, ut 
post Christi ortum ad illius fidem adducerentur, 
non minus tamen ille alibi clare οἱ asseveranter 
affirinat camdem philosophiam cum eis, quemad- 
modum cum Judzis legen, prius communicata ; 
qua peculiaris Dei populus, atque etiam justi (ie- 
reni. Posteaquam enim aperte ab ipso declaratum 
est philosophiam ad Gricos divine provideuti;e 
beuelicio esse transmissam, inde continuo conclu- 
dit ** : « Merito ergo Judaris quidem lex, Graecis au- 
tein. data. est philosophia usque adventum : hinc 
autem est universi ac generalis vocatio ad pecu- 
liarem populum justitiae, per eam, qua est ex (ide 
doctrinam, per unum congregante Domino, qui est 
unus solus Deus amborum, Graecorum scilicet et 
barbarorum, vel potius totius humani generis. » 

Αἱ bis Clemens verbis non Gr:ecos philosophia 
justos fieri, sed eis philosophiam, quemadmodum 
Jud:eis legein esse datam, atque. exinde. Graecos et 
barbaros, omnesque alios quoslibet homines ad do- 
ctrinam fidei, hoc est, Christiang religionis, pro- 
fitendam fuisse vocatos. Deinde vero de qua, putas, 
philosophia ibi Cleimens locutus est? De ea utique, 
qui, uti vidimus, vera dogmata ex sacris He- 
brioruim fontibus hausta tradidit. Quocirca id ab 
auctore nostro continenter adjectum legimus ** : 
« Philosophiam autem szpe diximns, id quod per 
philosophiam assequitur veritatem, etianisi Sil δι” 
gulare. Jam vero ea etiam qua bona suEL iu ar- 
tibus, ut in artibus, liabent principium divinitus. » 

Esto, urgebit alius, hic sit illorum Clementis 
verborum sensus. Noune prztterea in primo Siro- 
maium libro ille constanter asseverat antequaui 


D Christus formam induisset hotninis, Grecos philo- 


sopliia sua justitie, atque adeo divina grati:e re- 
vera factos esse participes? Totidem enimvero hzc 
ipsius surít verba ** : « lis qui a philosophia fuere 
justiticati, τοῖς ὑπὸ φιλοσοφίας δεδικαιωµένοις, auxi- 
lium. tanquam thesaurus reconditur 5 ea quoque 
consensio, quz ducit ad Dei cultum et pielatem in 
Deum. Atque erat quidein ante Domini adveutuun 
philosophia Gr:ecis necessaria ad justitiam, εἰς δι- 
χαιοσύνην Ἕλλησιν ἀναγχαία φιλοσοφία. Nunc au- 
tem est utilis ad Dei cultum et pietatein iis qui dein 
colligunt per demonstrationem. Quoniam pes, in- 
quit, taus non offenderit, si quie bona sunt. ad Dei 
providentiam referas, sive Graeca sint, sive no- 
swa. » Sed meminisse debes Clementem de ea tau- 
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tum, uti vidimus, loqui philosophia, qu:xe justitiam A gradus, quo Graci illi nd perfectam justitiam 
cum vera scientia. docet, el vera duntaxat docu-  conscenderent, postquam nimirum Christi fidem, 
menta ex divinis Hebrzorum scriptis aut traditio- — ad quam eos, uti szpius observatum, bac eadem 
nibus delibavit, quaque proinde ad ipsummet — philosophia ducebat, fuissent amplexati. 


Deum, omnis sapientiz, sicut hoc ipso in loco ille Et vero ipse alio adhuc in libro ** ubi planum 
repetiit, omniumque bonorum auctorem debet re- — omnibus facit veram paganorum philosophiam, seu 
ferri, vera, quemadmodum spe dictum est, gentilis 


Porro autem bsc ipsa philosophia hominem  philosophiz decreta, a Deo manavisse, atque id- 
justum, et ut scholastici aiunt, gratia justificante — circo apud gentes fuisse quamdam obscuram Dei 
ornatum non efficiebat, nisi aliquam venturi Chri- — cognitionem, ibi postea diserte declarat diversos 
sti fidem, ad quam eum, quemadmodum dictum — esse modos, quibus Greci non quidem verz justi- 
est, ducebat, comitem haberet. De philosophis — tix: compotes fiunt, sed ad justitiam adducuntur : 
enimvero, et de iis qui recte vivunt, illud paulo  « Nou solum testamenta, inquit **, diversa, sed 
post a Clemente decretum fuit 5. « Nihil eis post etiani diversi modi doctrin:ze sunt ii, qui inter Grg- 
vita? finem prodent, etiamsi nunc recte operentur, — cos adducunt ad justitiam, elg; διχαιοσύνην &yóv- 
nisi fidem habuerint : » οὐδὲν ὄφελος αὑτοῖς µετὰ των, el qui inter barbaros. » Atqui si hi doctrina 
τὴν τελευτὴν τοῦ βίου, xàv ἐνεργῶς ὧσι vov, εἰ μὴ modi Gracos ad justitiam tantum adducunt, eosdem 
πίστιν ἔχοιεν. Quamobrem continuo subjungit sa- — perfect;e justitize, aut, ut cum scholasticis loquamur, 
eras. Scripturas Griecam ἵπ linguam conversas — grati justificantis non reddunt participes. Quam 
fuisse, ut omnis tolleretur  ignorationis  excu- ῃ sane ob causam ipse paulo superius expressissimis 
satio. verbis asserit philosophis, ut justi fierent, necessa- 

Quid vero, quod in eodem libro, ubi Clemens nos — riam onino fuisse fidem : « fis qui justi erant ex 
rursus admonet philosophiam non posse ex se philosophia, » totidem ipsius verba sunt 59. « men 
ipsa, si sola fuerit, veritatem assequi, sed illius — solum opus erot fide in Dominum, sed etiam αἱ 
invenienda concomitantem tantummodo et adju- — discederent a cultu idolorum. » 
vantem esse causam,protinus addidit **? « Quan- , Neque est, quod quis objiciat eum de paganis 
quam per se quoque aliquando Grzcos justifica- — disputare, qui post humanos Christi natales exsiite- 
bat, ἐδιχαίου, philogophia, sed nou ad universam — runt, Etenim coutinenter adjecit ! : « Jam verore- 
ei generalem justitiam , οὐχ εἰς «hv χαθόλον δὲ δι- — velata eis veritate, ipsi quoque poenitentia ducti 
χαιοσύνην, ad quam cooperatrix et adjutrix. iuve- — sunt, propter ea qui fecerant. Quamobrem pradi- 
nitur, sicnt primus et secundus gradus ei qux» —cavit Dominus iis, qui erant apud inferos. » 
ascendit in ceenaculum, et. grammaticus ei qui est Quamvis 96 euim falsa sit, uti superius de 
philosophaturus. » Vides procul dubio quo sensu — imonstraviinus, ος Clementis de Christi apud infe 
Clemens dixerit Graecos per philosophiam justos — ros praedicatione opinio; inde nihilominus apertit- 
lieri, non perfecta scilicet et, ut ipse ait, generali — sime colligitur eum de philosophis et paganis set» 
justitia, sed ita. tantum ut sit sicul primus et se- monem facere, quibus etiam ante Christi adventum 
cundus ad quoddam comnaculum gradus, et sicut fidem, ut justi fierent, penitus necessariam fuisse de- 
philosophiam profiterj cupienti grammatica. [taque — cernit. Sed id adhuc invictissime ex iis, qua de hse 
la prima tantummodo et. valde remota quedam — fidei necessitate a nobis superius disputata sunt, sia 
erat dispositio, vel primus atque etiam secundus — bilitur, asseritur et confirmatur *. 


CAPUT XVI. 


De variis gentilium philosophorum, et scriptorum ex sacra nostra Scriptura furtis, 
ac prava imitatione. 


ARTICULUS 1. C Isaac legitur, et ipsi Moysi Deus dicitur esse loeo- 
De variis gentilium — philosophorum et scriptorum — tus « facie ad faciem, sicut loqui solet homo ad 
ex sacra mostra Scriptura furiis el exzpilatio- — amicum suum". » Atque hinc quoque ortum esse 
nibus. ' Clemens significat *, cur Miroem novem annis eum 
Vidimus quam spe Clemens et dicat et repetat — Jove versatum finxerint. Sed de hac Minois fabuh 
gentiles philosophos ex Hebraorum seriptis et tra- — nos alibi. |. 
ditionibus plura dogmata sive scientes et pruden- Ες eadem sacra origine profluxisse docet? illud 
tes, sive etiam inscientes et imprudentes delibasse, — Stoicorum ac Platonis de sapiente apophthegma, 
atque ex eis non pauca labefactasse el corrupisse, — illum solum esse « liberum, divitem, pulchrum, re- 
Unde ille: « Philosophia, inquit *, cum ex divina — gem et beatum. » De hac autem sententia lege, si 
Scriptura veluti quamdam ignis scintillam acce- — lubet et vacat, Philonis librum : Quod omnis. prc- 
perit, in paucis visione apprehendit. » Quz autem — bus sit liber, Ciceronis paradoxa 5 et 6, Ambrosii 
fuerint illa philosophorum furta atque latrocinia, — lib. it, De Jacob et vita. beata, et epistolam $7 αά 
ab ipso singulatim notata, jam a nobis expenden- — Simplicianum, ac quxe nos in haec Ámbrosii scripàa 
dum est. adnotavimus. . 0. 
Przter citata autem a nobis* Delphica przcepia et Ex Moyse adhuc atque ex aliis sacrts scriptort- 
pervulgata a Graecis sapientibus proverbia, qua ille — bus auctor nosterea insuper collecta esse asseril", 
ex sacris nostris scriptoribus decerpta fuisse conten- — quie. iidem philosophi de moralibus virtutibus tem- 
dit*, lioc quoque effatum ; « Sapientis esse omnia,» — perantia, prudentia, justitia, fortitudine, tolerantia, 
desumptum ex his esse putat a Moyse trauscripüis D honestate, continentia οἱ religione sapius predi 
patriarchz Jacob verbis : « Et. quoniam | misertus " caverunt. MM 
est mei Deus, mihi sunt omnia **. » Aliud quoque — — Sibi quoque ille videri ait!!* Pythagoram ex Moy. 
pronuntiatum : « Sapieutem esse Dei amicum, » — sis lege '* accepisse suam in animantes rationis es 
inde acceptum censet *, ubi Deus Abraham, Deus pertes mansuetudinem. Non una tamea de illa 57” 


" ibid, p. 988. — **ibid., p. 519. *' l. vi, p. 646. οἱ ibid. 3. ibid., p. 637. — * ibid. 3 Sup. c. 1l, 
pri. 2, p. 4025 et seq. ? Stroin. |. vi, p. 688. * Supr. ο. 34, art. 3. 51. i, p. 967. ** Gen. xxxi, tl. 
* Strom. 1. i, p. 567. 7 Exod. xzxin, 141. * Strom. 1. 1, p. 367, * p. 56δ. '* lbid, p. 994. *' lbid. 
p. 400 οἱ δέ. "3 Exod. xxu, 30, el Levit, xxn, 37. . 
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irse erga animalia benignitate omnium antiquo- Α est in Admonuitione ad gentes **, sicut et alii Sopho- 


eademque est opinio. Videsis Laertium in il- 
Ha, lib. vin, $ 28; Suidam ad verbum Pyt^o- 
i$ Athenzeum, et ab eo laudatum Lyconem, 
; Deipnosoph., pag. 415; Plutarchum, tom. li, 
Von posse suaviter, etc., pag. 1094. 
etiam de ultimo hoininis fine ab iisdem !? 
his definita fuere, ex iisdem, inquit Cle- 
 Qivinis fontibus scaturiunt. Sed de illis in- 
pportunius disputabitur. Nullibi autem magis!* 
eate et particulatim, quam in libro quinto 
philosophorum furta ille evolvit retegitque. 
&utem momenti id Eusebio !*, doctissiwo 
6 homini, visum est , utea omnia, quz per tre- 
η paginas Clemens noster prosequitur, integra 
»mque verbis sibi transcribenda opere pre- 
esse crediderit. Dicendi porro initium inde 
jue fecit !* : « Quod autem deinceps consequitur, 
radendum, et Grecorum furtum, ex barbara 
ta philosophia, jam est clarius ostendendum. » 
8 h:ec quidem illorum verba idcirco retulimns, 
isque intelligat ibi τῆς βαρθάρου φιλοσοφίας 
ne, quod a nonnullis propostere explicatum 
tnit aliud quam sacras nostras Scripturas si- 
ari. 
vero Grecorum furta, qux Clemens ibidem 
560 confuse et permiste, nec semper designa- 
riptorum a se laudatorum libris et locis recen- 
quemdam in ordinem redigenda ac loca aucto- 
1b eo non citata, a nobis, quoad fleri poterit, 
inda sunt. Ab iisitaque quz Deum spectant 
diamur, existimat auctor noster ex lsaiz ver- 
J08dam collegisse Deum esse unum et incor- 
m, nulliusque forms aut figure, ac nemini 
xn". Ab eodem autem Clemente nostro ibi no- 
r Antisthenes Socraticus, de quo Laertius ac 
tiam alibi plura, el cujus verba, quemadmo- 
Xenophontis, qui secundus laudatur, apud 
Boretum occurrunt !*. 
"tius. Xenophanes a Clemente rursus eamdem 
n alibi citatur'*, illiusque carmina, priwis 
i$ exceptis, idem Theodoretus retulit "9. 
artus Bacchylides, cujus versus in metri for- 
exhibent Eusebius?! οἱ Henricus Stephanus 
isdem Bacebylidis fragmentis. 
intus Cleanthes Stoicus, dequo prius Clemens 
hoc eodeu libro?*, et in sua ad gentes Admo- 


e. 
«us Amphion non quidem ille antiquissimus 
et Antiope filius, sed quidam junior poeta, 
Clemente his verbis, ᾽Αμϕίων Aévec τῇ "A»v- 
|, appellatus est. 

imus — Melanippides, eujus versus metrica 
ab Eusebio et tom. ll. Poet. Grec., pag. 135, 
seniantur. Verum quia duo hoc nomine nun- 
[| fuerunt, videtur junior a Clemente laudari. 
roque Suidas et Vossius, De poetis Grecis, 
ei 5, ad Olymp. Lxv et Lxxx, pag. 23 οἱ 290. 
avus, a Clemente alibi non semel laudatus, 
ibi citatur in modum : « Magnus Parmeni- 
ut Plato dicit in Sophista. » Et re quidein 
1 hoc Platonis libro plura de illo quidem, sed 
atis ab auctore nostro versibus nihil plane 
itür. Secundus aulem illius versus a Theodo- 
efertur **. 

lodi nono loco memorati carmina reperire 


rom. |. 11, p. 447. 
p. 991. !" fsai. χι, 25. 
ü, p. 741. — ** loc. cit., serm. 9, p. 519. 
4. De mundo, p. 528. ** pag. 48 et 17. 
3* supr. p. 598, et Admon. ad gent., p. 45. 
4, p. 476. 
ο €ap. 14, p. 494. 


*], v, P 5914 et seq. 


. Dei, p. 104. —'* pag. 009 


p Dpulatur, 


9 ib. xui, Prep. evaug., c. 15, 
1. De Graec. affect. cur. serm. 4 De fide, p. 476 et 477. 
*! Joc, cit., p. 679. 
35 apud Justin. Martyr., p. 105. 
39. in 1. 1v, Varr. De ling. lat., p. 50. 
*! Erasmi Ádag., chiliad. 2, centur, 84, p. 504. ** p. 641. ?* P. 166. 
? Deipnosoph. l. vr, p. 229; |. vis, p. 502, et lib. xv , p. 699. 
cit. serm. 6 De Dei provid., p. 564 et seq. et Pindar. frag. — * p. 

. M (9c. cit. serm. 10, p. 650. ** p. 610. 


clis versus, qui adhuc a nobis inventi sunt, in lib. 
De monarchia Dei **, et Cyrilli Alexandrini lib. 1 
Contra Julian., pag. 52, atque Theodoreti serm. 7 
De sacrificiis, pag. 590. 

9" Decimus Euripides, cnjus duo priores.versus 
exhibentur in Admonitione ad gentes **, et cum his 
tertius lib. 1 Ciceronis De natura deorum,in quem 
videsis Lescalopierii observationes. Apud Eusebium 
autem illi omnes metrice describuntur. 

Undecimum his Clemens verbis in medium pro- 
tulit : "O τε Εὐφορίων, ó τε Αἰσχύλος, « Euphorion 
et /Eschylus, » sed melius Eusebius 17 : Εὐφορίωνος 
Αἰσχύλος, « AEschylus Euphorionis filius. » Clemens 
autem eadem a Democrito atque ab /Esohylo scripta 
fuisse et paulo superius el in sua ad gentes Admoni- 
tione observaverat**, At de utroque eorumque vere 
sibus consule Scaligeri in Varronem conjectanea**. 

His Clemens subnectit Heracliti, cui Plato asti- 
testimonium, Posteriora autem illius 
verba apud Theodoretum 19, atque illud adagium 
« abesse presentes, » ab Erasmo explanatum inve- 
nies *!, 

Addit ibidem auctor noster illud quod de uno 
et ingenito omnium principio docuit Timzus Lo- 
crus. Sed de illo nos alibi. 

Deniqueeamdem in rem a Clementelaudatur** 8cao- 
ρίδας, Thearides, sive, ut scriptum est in Grzeoo co- 
dice nostro, θεατρίδας , et ab llerveto, Theatri- 
des; sed a nemine quis ille fuerit, indicatur. Vide 
autem utrum is dici possit, qui a Tatiano **, et post 
eum ab Eusebio** Theagenes, vel ab Atlenzo '* 
Theodoridas vocatur. 

Ad eamdem sacr: Scripture originem vult adhuc 
Clemens ea referri*^, qux de summa Dei pote- 
$tate, vel Graecorum eruditissimi litteris manda- 
verunt, vel cecinerunt poete, noininatim vero 
Epicharmus, aut vates lyricus, seu Pindarus. Quse 
autem ex utroque auctor noster transcripsit car- 
mina, apud Tlieodoretum reperies *'. Tertius a Cle- 
mente illis adjungitur Aratus, cujus quedam ex 
hic citatis ejus carminibus supra, cum in primo 
horum Stromatum libro, tum in Admonitione ad 
gentes reiulerat : et omnia in editis Arati [qatvo- 
µένοις exhibentur. Eamdem Dei potentiam Aschylus 
tragicus celebrans, eumque appellans altissimum, 
videtur, inquit Clemens, illud paraphrastice expo- 
nere : « À facie Domini tremit terra ; » quod psal- 
mi est xiv, 7, juxta. Senum interpretationem, sed 
non sine variante una lectione, Nam ρτοτρέµει, apud 
cos ἐσαλεύθη legitur. Carmina autem /Eschyli apud 
Justinum ** occurrunt. Ab Orpheo, insuper expres- 
sam ease auctor noster dicit ** illam Isai, vel, ut 
ait Eusebius, Ose:» sententiam : « Solidaus tonitru, 
etc. » Neutrius autem, sed prophets3ss Amos iv, 15, 
oraculum est. Huc quoque auctor noster refert Àr- 
chilochi Parii verba, ab Eusebio ad carminum red- 
acta mensuram. Apud Theodorcetum vero is 
Archiloclus, de quo nos infra, obceenissimus poeta 
audit : sed non semel a Clemente nostro citatur. 
Ad alia Isai: verba spectare arbitratur ** alios 
Pindari Orpheique versus, quorum unus , qui 'in 
editis horum Siramatum libris deest, ab Eusebio 
restituitur ", Vide autem Pindari carmina in ejus 
fragmentis. 

De divina ubique Dei presentia docet Clemens ** 


!* Strom. 
19 Strom., 
p. 47 et 554. **loc. cit. 
3€ pag. 15.  *' loc. 
** Loc. cit. 


" |. vi, p. 597. 
610 et seq. —?* lib. De mo- 
9 loc. cit., p. 688. 


p. 668 et seq. 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 


iT 


lsaim, Jeremimque verba adhuc.exprimi ejusdem A ex divinis nostris litteris. desumpta fuisse asseve- 


Orphei versibus, quos apud Justinum martyrem *9 
et Cyrillum Alexandrinum** reperire est. Cum ea- 
«lem quoque Scriptura idem Orpheus insuper ce- 
einit caelum esse Dei sedem οἱ terram pedum ejus 
scabellum ". [lins autem carmina a Justino et 
Cyrillo proxime citatis, atque a Theodoreto tran- 
scripta sunt *. Ab eodem etiam Justino et Cyrillo 
alia ejusdem Orphei reprasentautur carmina , qui- 
bus przedicat nihil esse supra Deum, nihilque euin 
fugere. 

Observat preterea Clemens ** Deum ab. eodem 
Orpheo Matripatrem vocari : quo loquendi modo 
rerum ex nihilo ortum significavit, atque iis, qui 
proseminationes illas iniroducunt, conjugis Deo 
tribuendz dedit occasionem. Opinatur autem Her- 
vetus ibi notari Valentinianos; quidni εἰ alios hze- 
reticos, atque eliam paganos, qui commentitia deo- 
rum conjugia perperam finxerunt? 

Quid vero, quod Clemens docet** Deum Patrem 
ac Filium, non solum a Platoue, uti supra vidi- 
mus, sed ab Homero etiam, Orpheo et Xenocrate 
designari? Duo priores llomeri versus Odyss. ix, 
jag. 125, tertius vero ibidem pag. 122 habentur. 

bi vides a Clemente tres citàri unius ejusdem- 
que poetz versus, tanquam ii sese contingereut, 
cum tamen a se ipsis non parvo intervallo sint 
disjuncti. Sed ille hac singulari testimonia scri- 
ptorum citandi metbodo haud infrequenter uti- 
tur. 

Palam adhuc ipse facit"! Stoicos ex quibusdam 
sacra Scripturze locis, alienum ac nimis. litteralem 
in sensum detortis, induxisse Deum natura sua esse 
corpus, animam et spiritum, atque universam per- 
vadere substantiam. Qua de ultima opinione nos 
superius, ac de utraque Plutarchus** et alii. Πίος 
autem adhuc, non secus ac Pythagoram et Aristote- 
lem, arguit Clemens ex Genesi 5 accepisse id, quod 
docuerunt de materia ; ex Ecclesiastici auiem libro ?** 
Epicurum omnia temere fleri; atque ex Psalmis ** 
Aristotelem collegisse Dei providentiati circum- 
scribi Ίο finibus. Ad hxc vero refert?* descri- 
pios a Theodoreto "" Philemonis versus, quibus ido- 
olatria exscinditur, sicut et multitudo victimaruin 
aliis carminibus qua ille** Menandro et auctor li- 
bri De monarchia Dei , ut alibi diximus, Philemoni 
attribuit. 

Qua autem putas ratione Pythagorei colum? ap- 
pellarunt ἀντίχθοναι id est, oppositam pedibus Ἱυ- 
iris terram? Nempe ut. post Jeremiam siguifica- 
rent terram electam, et Dei hzreditatem, cujus qui 
fuerint heredes, bi terra reges eruut. 

Quam multa autem ex. sacris nostris fontibus 
Plato hauserit, inde forsitan aliquis colligere se 

sse putabit, quod de illo Clemens, ac post eum 

usebins **, citato Numenii Pythagorici testimonio, 
hunc refert in modum?! : « Numenius philosophus 
Pyuia oreus aperte scribit : Quid enim est. l'lato, 
nisi Moyses qui loquitur Attice? » Sed. de hoc Nu- 
menii ellato, atque etiam de lectis a Platone Moy- 
gis aliorumque Veteris Testamenti prophetarum 
libris, alibi disseruimus **. Ad ea itaque, qux Cle- 
mens ex iisdem hisce libris a Platone deprompta 
esse docel , ut progredizmur, obviam nobis ρεί- 
mum veniunt, qua de parvulorum animabus at- 
que de angelis fiominum custodibus is philoso- 
pliorum doctissimus, et Orpheus, nec non et Me- 
nauder tradiderunt. Nam Clemens noster hac 


rat : sed de iis supra capite 8, articulo 2. Subne- 
ctit autem Clemens : « Fortasse autem  Soeratig 
quoque d:imonium tale quid significabat. » At prius 
lih. 1, p. 14 et 54, hujusce damonis mentiones 
fecerat, ubi et Platonis librum Theages inscriptum 
citavit **, el ea qu:e de illo daemone refert, revera 
occurrunt. De hoc porro Socratis 9/8 dzmone ser- 
monem fecere varii cum profani tuui sacri scriptores; 
Laertius lib. 1 De vitis et dogmat. philosoph., & 31, 
Cicero lib. 11 De divinat., pag. 275; Tertullianus 
lib. De anima, cap. 1 et 40; Cypriauus De idolel, 
vanit., pag. 15, edit. Oxon., et alii, 

Plures alias his plane similes ος sacris nostris 
commentariis Clemens patefacit  Graecoruin expila- 
tiones, de mundo archetypo et intelligibili, de 
mundi corporei et hominis creatione, et aliis qui- 
busdam documentis, αυ aut facilia, aut in 
liis illustrata, aut a nobis aliis in locis explanata 

p sunt. Quamobrem his pretermissis observabimus 
locum Platouis de mundi creatione a Theodoreto 
exhiberi**. Ab eodem etiam Platone ex Scripturis 
acceptum Clemens putat solos inter homines pro- 
hos veram constitui οἱ intercedere ainicitiam el 
similitudinem, At pro Lysia, uti iu textu Clementis 
habetur *', legendum est Lyside, quemadmodum 
apud ipsum Platonem tom. ll, pag. 214. Vide adhue, 
si lubet, illius Tiímaum sub finem, et Ciceronis Δι 
amicitia librum. Ad hzc vero auctor noster το 
probat 55 ez iisdem rivis derivatum esse, quod.adhue 

lato tradidit omnes in eadein civitate esse fratres, 
toin. II De republ. aute (in. pag. 415, atque. etiam 
prohibitum esse juramentum. in auctoris auiem 
nostri editione ** ad Platonis decimum De [legib 
librum mittimur. Sed Hervetus illud in hoc libro 
[rustra se quzsivisse conquestus est. Nobis autem 
liaud aegre probabitur Clementem allusisse ad hae 
subsequentis libri ?** verba: « Nec vero qui vendit, 
Inerces suas Jaudalo, nec tanti sibi eas constitisse 
jurejuraudo allirmet. » 

Mortuorum resurrectionem arbitratur Clemens 
notissima Heri, »eu Eris Armenii, quem Plato die 
post mortem duodecimo revixisse scribit, fabula 
forsitan significari. Verba Clementis sunt?! : '08 
αὐτός (Πλάτων) iv τῷ' δεκάτῳ τῆς Πολτείας, 
"Hpos τοῦ ᾽Αρμενίου τὸ γένος Παμφύλου µέμνηται. 
Quod quidem Hervelus sic Latine, sed male reddi- 
di»se arguitur : « idem autem (Plato), in decimo 
De republica meminit Heri Armeni, genere Pau- 
plili. » Nam illud Eusebii interpretes melius ver- 
terunt * : « Eris Armenii filii, genere Painpbili.st 
re quidem vera idem llervetus subsequentia Cle- 
mentis verba sic interpretatus est : « Conscripsit 
Loroaster, lleri Armenii filius, genere Pamphilus? 
Unde profecto prioreur interpretationem corriges- 
dam esse quomodo llervetus non viderit, nos certe 
non videmus. ln suo deinde hujusce loci coununes- 

p tario observat nullam penitus a Platone fieri Ze- 
roastris iuentioneim. Quid mirum? cum id. etiam a 
Clemente nosiro non dicatur, sed hunc Heruin seu 
krem Armenii liliuai esse ipsummet Zoroasteu. 
Neque lioc quidem ille gratis dixit, sed ipsa refert 
Loroastris verba, quibus hanc historiaw, seu na- 
vis fabulam, posteris tradiderat. Αὐ illo autem boc 
ipsum Plato forsitan mutuatus est. (uis uutem fueril 
hie Zoroasues «dictu haud facile. Nam  Herveus 
duos, Coielerius plures luisse coulitentur 12. Czte- 
rum jlla Heri sive Eris fabula won tantum a Pla- 


** De monarch., p. 105. ** ]. 1 Contra Julian., p. 26. p. 607. — *^1oc. cit. serm. 9, p. 491. *? p. 699. 


9? p, 598 et 604. 
xxxv, 6, — '* p. 


** Appar. |. 11, dissert. 2, c. 7, 3 5. 
€rat., ete. ** Strom. |. v, p. 599. 


ο. 14. ᾖὉ p. 596. — *" tom. ll, p. 917. 


p. 615. '* Hervet, in 1.1. Strom., p. 505. Coteler. in lib. iv 


i 5 991. 551. 1De philos. placit., c. 7, p. δ8. "cap. 1, v. 2. 
609.  *'loc. cit. serm. 6 De provid., p. 563. 

** Strom. |. 1, p. 542, et apud Euseb. ]. vit, Prap. evang. c. 66, p. 411. 
83 Strom. 1. 

56 loc. cit., serin. ἆ, de mundo, p. 534. 

"* Siroin.. lib. v, pag. 598. 


" cap. 1, v. d. "Psal. 
955 p. 605. — '* Strom. |. v, p. 644. 
*! jn t. 1 Ambr., p. 3588. 
v, p. 592, 608, 640. ** t. |, p. 128, et Apolog. So- 
67 p. 594. és p. 595, εἰ 
7* lib. xiu, Prep. evang., c. 15, 
ltecognit., p. 3607. 


DE LIBRIS STROMATUM. 


, € ex ipso ab Eusebio 15 narratur, sed etiam A 


areho lib. ix. Symposiac. quaest. 5, pag. 740; 
bio De somn. Scip. lib. 1, cap. 1; Valer. Max. 
De mirac., cap. 8, $ 12, et aliis. An autem 
m Arnobius collineaverit, suo loco expen- 
supremo autem. Dei judicio plura Clemens 
t Diphili carmina, quae apud Theodoretum Τό 
m Diphili, et αι] Justinum 7 Philemonis no- 
invenies. Videssis lib. i hujus Apparat. 
ι. 2, cap. 5, ὃ 3. 

id autem ille 75 de suppliciis post mortem luen- 
ert Platonis testimonium, a Justino etiam 
re exhibetur '*. Duo autem de futura hominis 
anc vitam beatitudine ab eo citantur veraus "* 
bilosopliica Empedoclis poetica; » is enim 
ilosophicas, uti alibi adnotamus, stricta ora- 
conscripserat. Testatur itaque Clemens δὲ hane 
iiam. ex eadem sacra. origine depromptain, 


idmoduim et aliam, qua idem Empedocles tra- B 


bundum igne consumenduim οἱ renovaudum, 
|! οἱ Laeruo fides habenda, ille hunc. rerum 
«m alternum esse asseveravit. Sed idem Ein- 
e$, de quo nos alibi, aliquid forsitan de hac 
ne remiserat. Ipsi tamen, ut pergit Clemens, 
palus est Heraclitus, qui unum docuit esse 
MB zelernum, alterum vero interitii obnoxium; 
tamen postquam igne couflagraverít, in pri- 
I. Slatum redeat. Prius vero Clemens dixe- 
quod et hicadbuc repetit hunc philosophum pe- 
i& Stoicorum περὶ τῆς ἐχπυρώσεως, ε de mundi 
jratione, » ivisse opinionem, Certum quidem 
» Plutarclii **, Eusebii ** et aliorum auctori- 
€ testimonio constat Meraclitum docuisse 
masci ex igue, et in eum resolvi, At huic, 
ipsi auctor noster assignat, de duplicis mundi 
:tione opinioni aperte refragatur Laertius *5, 
pressis verbis scribit illum credidisse, « fini- 
se lioc universum, et unnin esse mundum, xal 
κει χόσμον, eumque ex iyne nasci, et rursus 
i0sdam amlitus per vices lioc omne ssculum 
ere. » Auntamen Ileraclitus in hasce tam con- 
y sibique repugnantes opiniones abierit, vel 
becurius locutus est, varize illi sententie ab 
scripte sint, si quizas, tibi candide respon- 
us hoc posterius nobis priore probabilius vi- 
Rationem si petas, tibi Ciceronis afferemus 
ítatem, hzcque illius verba** : « Heraclitum 
mnes interpretantur uno modo, qui quoniam 
liceret, intelligi noluit, omittamus. » De su- 
4a porro Stoicorum de mundi conflagratione 
itia legendus est apud Eusebium  Numenins, 
etiam Laertius, et alii. Ad eorum porro opi- 
D accessisse Platonem observat auctor noster, 
itus ab. eo Platonis locus in illius scholiis in- 
r. 

terea septimum diem non solum Hebrzis, 
"cis etiam sacruin. fuisse probat Clemens ^* 
Hesiodi, Homeri et Callimachi carminibus : 
aidem Eusebius** ex Clemente nostro, et prius 
istobulo retulit; sed quos versus ille Callima- 
X9sdemn hic Lino, nec sine maxima iu. primo 
lectionum discrepantia ascribit. Ceterum de 
die septimo videsis in Suetonii lib. ΜΗ, pag. 
3a8auboni observationes. Denique de variis 
irum ex sacra Scriptura furtis atque. expila- 
legenda est Danielis Classenii Theologia 
8, Thesaur. Grecar. antiquit. vol. VII. 


om. II, lib. x, de Republic. p. 614.  '* lib. 
rvideni., pag. 564. 
om. |. v, p. 607. δἱ ibid. p. 599 et seq. 
|, ο |. xiv. Pra»par. Ev. c. 14, p. 748. 
V, Prapar. ev., c. 18, p. 820. ** p. 600. 
3m. |. vi, p. 639. ** ibid. ** |. 1, p. 45. 

V. *€ J. iv, Hist, p. 195. * 1. vui, 


et progr. idolol., c. 12, p. 591. 


7! Jib. De monarch. Dei, » 005. "'* 
v 
"5|. 1x, in Vita Heracl., $ 9. 


178 ei seq. 
! Strom. vi, p. 631. 


194 
99 ARTICULUS 1l. 
De prava quorumdam miraculorum imitatione, 


Grecos hujus, de quo diximus, furti et plagii 
aperte convictos, eo rursus Clemens redarguit 
atque refellit 55, quod prava smulatione flctisque 
fabulis voluerint miracula quaedam, apud nos et 
nostra eruditionis cansa a viris sanctissimis pa- 
trato, imitari. Qu: quidem, inquit Clemens, illa 
quantumvis pr:xpostera zemulatione cum exprimere 
lentarent, tum ea vera esse profitebautur. Non soe 
leut enim homines quz falsa esse noverunt imitari, 
sed negare, despicere et irridere. 

Videamus autem quz Clemens proferat hujusce 
perverse aemulationis exempla **. Primum est ZEaci, 
qui ad Samuelis instar, precibus suis depulsa terra 
steril.tate, magnam frumenti fructuumque copiam 
et abundantiam impetravit. Verumtamen Hervetus 
candide fatetur se nullibi id unquam legisse, ni- 
hilque in aliis Clementis nostri adnotationibus ea 
de re observatum est. Sed preterquam quod Euse- 
bius totum illud Clementis nostri fragmentum re- 
prasentavit, certe Pausanias hujusce commenti non 
semel meminiL**. Ad primi etenim libri sui finem 
illud sic narrasse legitur : « In montis jugo Jovis 
Aphesii cognomento fanum est, Esse vero ita ap- 

ellatum tradunt, quod cum ad deprecandam squa- 
idai agri siccitatem /Eacus in ZEgina divinam reu 
ex quodam oraculo, Panellenio Jovi faceret, cum 
esset. perlitaumm, Deus calamitatem: removisset. » 
Fusius autem in alio libro τε Cum diuturna, inquit "5, 
siccitate Grecia laboraret, ac non ininus reliqua 
qus extra isthmum est Graecia, quam tota Pelopon- 
wesus coelestium aquarum penuria affeeta esset, 
missi Delpbos sunt, qui ex oraculo calamitatis cau- 
sam ac remedium cognoscerent, lbi respondit Py- 
thia Jovem placandum : utendum. vero, modo ut 
velit obsequi, /Eaco deprecatore. Ex eo itaque 
responso missi ex singulis urbibus ad ZEacum, ut 
deprecationem susciperet, oratum. Ille Panellenio 
Jovi sacris rite peractis et votis nuncupatis, iiu- 
briuin Graeciam compotem fecit. Ad rei memoriam 
legatis /Eginete statuas istas posueruut. » Mirum 
sane quomodo liec, et quie de eodem commento 
Diodorus Siculus **, etsi paulo aliter, memorie 
mandavit, Herveti aliorumque fugerint. diligen- 
tiam, 

Dehinc Clemeus scribit ** popularem famain olim 
percrebuisse ventos ab Aristeo et Empedocle Αρεὶ- 
gentino, aut revocatos et accitos, aut sedaltos et 
prohibitos. At legendi suut de primo Diodorus ** 
alque llerodotus?*! ; de secundo autem Laertius *5, 
apud quein citata 8 Cleiueute. nostro ejusdem Ewm- 
pedoclis earmina reperies. 

Tertio vana et futilis quorumdam opinio erat 
pestilentiam, ut ait auctor noster, grandinem, pro- 
cellas et alia ejuscemodi non ex sola materia aeris- 
que perturbatione, sed a damone et pravis an- 
D gelis etlici et creari. Sed de his, si lubet, Vossium 

consule **, . : 

Pergit Clemens ! : « Jam vero aiunt. magos, qui 

&unt Cleonis, observantes sublimia nubium, quie 

erant grandines ejaculaturz, canticis el. sacriliciis 

iram depellere. Quod si forteeis quandoque defuerit 
animal, suo cruentato digito sacrificant. » Pausa- 
nias autem : « Equidem ipse, ait *, vidi homines 

ui sacris et incantamentis grandinem averterent. » 

Sed totum bunc Pausani€ locum cum Clements 

nostri verbis contendere te forsitan. minime poeui- 


C 


i1 Przp. evang., c. 95, p. 560. " loc. cit., serm. 6, 
p. 592. Τὸ Cohort. ad gent., p. 25 el 36. 
p. 540.  *' Plutarch. |. 1, de placit. philosoph. 
6 |. ur, De nat. deor. 
5? |. xii, Priepar. ev., c. 15, p. 677 et c. 12, p. 667. 
Hu, p. 71 et72,. ?* |. iv, Hist. p. 186. ** Strom. l. vi, 
*5], vin in Vita Emped,, $59 οἱ 00. ** 1. iv de 
? J. 11, p. 76; 
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tebit. Ubi autem Cleone oppidum situm fuerit, et A Laertius Democritum a Damasto, Δαμάστου, lege 
cur sic appelletur, ab eodem Pausania*, Strabone * Δαμάσου, fratre propter summam inopiam Rutri- 
et aliis accipies. tum. Tum continuo subnectit * : « Ubi vero futara 
Quod Clemens adhuc memorat? Diotimze mini- — quidam przdixerat, sequensque rerum eventus 
sterio pestem post decem annos, ac totidem post — fidem fecerat, divinis jam honoribus dignus a ple- 
annorum spatium Persicum bellum Epimenidis sa- — risque judicatus est. » Nonne hzc ad confirmandam 
crificio dilatum, hoc ille a Platone * procul dubio — Clementis narrationem Herveto sufficere debebant? 
accepisse vero plane simillimum est. Si quis tamen plura desideret, isthec legat Plaii 
Testatum denique Clemens facit" Democritum, — verba* : « Tradunt eumdem Democritum, metente 
cum apud fratrem suum Damasum diversaretur, — fratre ejus Damaso, ardentissimo aestu orasse ut 
siderum observatione pluviam przdixisse. Verum relique segeti parceret, raperetque desecta sub 
observat Hervetus Laertium in Democriti Vita me- — tectum, paucis mox horis sevo imbre valicinauone 
minisse quidem fratris ejus Damasi, neutiquam — approbata. » 
vero prenuntiat:e ab eo pluvie. Narrat tamen ibi 


CAPUT XVII. 


De diversis philosophorum sectis, 


ARTICULUS I. B primo, Sunt autem ea tempora circa quinquagesi- 


De louica secta εἰ Thalete ejus auctore, ac de illius — ^am Olympiadem. » Et re quidem vera citatus Fk. 
successoribus; de aliis sectis inde ortis, de Cynica — "doti locus in primo ejus libro occurrit . ΔΙ me- 
ejusque parente Anüisthene, de Sioica, ejusque — Portum à Clemente solis defectum Eusebius? 
cuctore Zenone. secundum quadragesima octave Olympiadis annum 

consignat. Quamobrem ipsemet Clemens posta 
De variis philosophorum sectis plura quidem apertissime adhuc declarat !* Thaletem floruisse 

Clemens noster, sed nulla pro more suo neque tem- — circa quinquagesimarm Olympiadem. Tatianus autem 

poris neque orationis habita ratione litteris cousi- — illi plane suffragatur ". Verum cum hie, quema 

gnavit. Opera: itaque pretium esse duximus ea, qute — modum Clemens noster, dixeri&, « circa et cueitety 
de iis ab ipso scripta sunt, pro virili parte nostra — ab iis haud multum videiur discrepare Eusebies, 
enucleando, ad suum, quatenus 3 nobis fieri pote- qui Thaletem ab Olympiade tricesima quinta ad 
rit, redigere temporis ordinem. Clemens autem — quiuquagesimam sextain vixisse ex communi εεή- 
suam de illis disputationem sic aggreditur !? : «Phi- ptorum opinione perhibet, Ad hoc vero Augusli- 
losophix tres fuere successiones, qus nomina  nus!*: « Romulo, inquit, regnante, Thales Milesi 
sumpserunt a locis in quibus versatzx: sunt. ltalica — fuisse perhibetur, unus e septeni sapientibus, qui 
quidem, quas derivata est a Pythagora; lonica post theologos poetas, in quibus est Orphess, 
vero, qua? a Thalete ; Eleatica autem, quz a Xeno-— maxime omnium nobilitatus est, goo! appellati 
phane: » Eadem plane eodem fere modo tradidit — sunt, quod est Latine sapientes. » Videsis Laer- 
zusebius : « A Pythagora primum, inquit!!, philo- (» tium '* et Scaligeri in citatum Eusebii Chromicos 
sophie genus propagatum est, quod ab Italia, ubi ^ notas; item Cyrillum Alexandrinum l. 1 Contr. Ja- 
plurimum viguerat, ltalicum appellarunt. Tum al-. lian., pag. 12; Petavium lib. x De doctrina temp. 
terum illud seentum est, quod Thales e septem sa-.— cap. 1, pag. 154, et in Chronologia ; Meursium lib.1 
pientibus unus instituit, quodque dixerunt lonicum. — De archont. Athenien., cap. 11, et alios. 

Huic successit Eleaticum, quod Xenophanem €olo- Sectam porro Thaletis lonicam ideo nuncupatim 

phonium parentem sibi vindicat. » Certum autem — fuisse testatur Laertius, quia ille Mileto, ex urbe, 

est ab utroque cum Clemente tum Eusebio tempo- — ut ait Mela, totius lonize principe, et sicul geogra- 
ris ordinem omnino perturbari. phi adnotarunt, in finibus lonim et Caris siu, 

Inter omnes enim constat, atque ex Tholeiis — oriundus fuerat. Non ownes tamen suum Laertie 
etate, ab utroque et a eaiteris omnibus assignala, — suffragium tulere. Quemadmodum enim scribit Ge 
extra coniroversiam esse debet Thaletem aliis non mens noster??*, « Thales, ut referunt Leaader οἱ 
solum fuisse antiquiorem, sed primum etiam de — llerodotus, erat Phoenix, ut autem nonnulli czisti- 
natura rerum, sive phiosephica traciavisse argu — marunt, Milesius. » Eadem penitus habet Theodo 
inenta. At fortasse. illi Pythagoram primum appel-  retus *', eosdemque testes appellat. Kusebius su 
lavere, quia ille primus, uti omuibus notum est, tem, nemine laudato, « Thales, inquit ?**, vel Phe- 
nomen philosophi assumpsit, atque etiam, ut ait nix, ut nonnulli scribunt, vel ut alii, Milesius fuil. 

Cicero, amplificavit coguitioneu : « Nec vero Py- — Sed cur, arguet. aliquis, et Clemens et Theodore- 

thagoras, » verba 950 illius sunt **, « nominis tus testem citaverunt. Herodotum**, a quo idem 

solum inventor, sed rerum ipsaruin amplificator p ille Thales simpliciter Milesius, 6 Μιλήσιος, c 

fuit. » gnominatur? Aliusne quispiam eodem Herodoi 
Utut sit, qua Thales ztate vixerit, sic postea 4 — nomine insignitus a Clemente citatus est?  Hujusee 

Clemente nostro ostenditur *? ;: « Thaleiem Éudemus difficultatis nodum solvit Laertius **, qui de Tbz- 

in Historiis astrologicis dixit pradixisse defectum — lete, ab ipso illius Vitze a se descripta initio, hzc 

solis, qui fuit eo tempore quo inter se ianus con». ineuori:x,prodidit : « Thales ut Herodotus, Duris ac 
seruere Medi et Lydi, regnante quidem Cyaxare, — Deinocritus aiunt, patre Exauiio, matre Cleobulina 
paure Astyagis in Media, Aljaue aulem Croesi in — natus est, ex Tbelidarum familia, qui Phoenicum 

ydia, Ei autem cougruit Herodotus quoque in nobilissimi a Cadmo et Agenore originem ducunt... 


*jbid., p. 97. *1. νι Geogr., p. 577. " Stroni, L vi, p. 651. * t. IIT in conviv, p. 201, et t. LI, |. ! 
De legib. p. 642. — " Swom. l. vi, p. 651. * |. ix in Democriti Vita, ; 99. 3. xvin Hist, pat. c. 95, 
. 9M,  !? Surom. 1. 1, p. 500. !* 1. x, Praepar., c. 4, p. 474... !* |. v, Tuscul. p. 478. ** Strom. 
.4, p. 902. !'* 8 4. !^ in Chron. !* Strom. |, 1, p. 952... !* In fine orat. ad Griec., p. 8148. 19 |. xvin 
Ue civit., c. 94, p. 506. :* |. 1 De Vitis et dog. philos., $ 37et seqq. 39 Stroin. 1, 3, p. ὀ00. *! De Grac. 
affect. cur., |. u, p. 168. *!l. x, PPraepar. ev, c. 5, p. 11. 9* 1,8 74, Το. ?* 1. n, $ 22. 
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antem civis ascriptus est, profectus cum A chelaus, quem audivit Socrates. » His plane similis, 


patrio solo Pheenicia exciderat, seu, ut plu- 
visnni est, indigena Milesius et claro genere 
» Thales itaque, si Laertio credendum, ori- 
M patria Phoenix, Mileti civitate donatus, 
&"t ex longo in eadem urbe domicilio cogno- 
lilesii accepit. 
eirca Clemens illum panlo post genere et ori- 
heenicem haud immerito nuncupat?! : θάλης 
AE iv τὸ γένος. «Thales cum esset Phoenix 
η 2 Οἱ continuo addit, « etiam cum ZEgyptio- 
rophetis congressus εἴρηται, dicitur. » Prius 
« Solus, μόνος, inquit **, videtur, δοχεῖ, esse 
'$8us$ cum prophetis /Egyptiorum. » Plutar- 
8Ώο Clementis nostri de Thaletis cum JEgy- 
»ngressu opinionen, εἰ quod ab illo de ejusdem 
is patria et secta traditum est, przclare con- 
it : « Videtur, inquit 11, princeps philosophizx 
$se, et ab eo secta lonica nomen duxit...... 
m in /Egypto philosophix operam dedisset, 
m rediit, :xtale jam grandior. » Harsus autein 
libro ** : « Exi-timant llomerurm, itidem ut 
em, ab JEgyptis doctum. » Josephus autem 
muni omnium consensu approbatum fuisse 
üubitanter asseverat : « Sed et eos, qui de cc- 
s (ita ille loquitur*?* ) ac divinis primitus 
«Γιος sunt philosophati, id esi, Pherecydem 
}, et Pytliagoram, et Thaletem omnes. con- 
f fatentur /Egyptiorum et Clialdzorum fuisse 
ος, et breviter conscripsisse quie a Grecis 
n antiquissima judicantur, ita ut vix cre- 
b illis fuissesconscripta. » Et ut plures in re 
sima alios testes onittaimus, ipsemet Thales 
ad Pherecydem epistola, quam Laertius ex- 
1400 scripsisse fertur ?? : « Neque adeo amentes 
idi sumus ego, et Solon Atlieniensis, ut cum 
| Cretam petierimus, visendi gratia, /£gy- 
i6 itidem penetraverimus, uL islic sacerdoti- 
astronomis congrederemur, ad (e non pari 
navigaturi simus. » Sed si hxc epistola tibi, 
busdam aliis, 'Thaleti supposita videatur, 
Aaertio fidem fortasse non negabis, hzc de 
» iterum | scribenti ! ; « Nullo. prieceptore 
{, nisi quod ZEgyptiis sacerdotibus, eo pro- 
familiariter adliesit. » 
m, inquiet aliquis, cur ille ipse Thales « so- 
voc, cum AEgyptiorum prophetis congressus» 
ente dicitur; quandoquidem ille ipse, et alii 
ut vidimus, nuiero et consensu. constan- 
tradiderunt alios quamplures venisse in 
im, aique ibi cum /Egypuis versatos philo- 
«ue imbutos fuisse scientiis ac doctrinis. 
qui hzc objecerit, animum, quaeso, adver- 
simile prorsus non videri Clementem, adeo 
iQ ei perspicacem virum, tot tautorunque 


m opinion: et sibimetipsi tam absurde con- - 
96. 


obis it2que facile persuadebitur hanc 
μόνος textui ejus ab aliquo oscitante libra- 
itam, vel ipsum non in sua, sed in aliorum, 
a veritate omuino aberrantium, ut ipsi 
u venit, loqui sententia. 
| porro philosophorum secta a Thalete, uti 
» constituta, qua& fuerit οἱ quinam "'haleti 
int, paucis Clemens ita edisserit 3: 
nander, Praxidaimi filius, Milesius succedit 
Ei Anaximenes Euristrati Milesius, Post 
naxagoras Hegesibuli Clazomenius. Hic ex 
holam traduxit. Athenas. Ei succedit Ar- 


om. Ἱ, 1, p. 302. ** ibid., p. 500. 


121. 1 Contr. Appian. post init, l 
$ 


r e 164. 

{ιο * $27, ?* Strom. l. i, p. 301. 
ev,, c, 14. " Strom. lib. v, p. 5/8. 
9 |. uin Vita Anaxag., $7. 
49 ei lib. vi, in Vita Antist. ὃ 10. 


37 ], i, De placit. philosopli., c. 9, p. 875. 
. 10234. 
prooem. in Vitas et dogm. philos. 8 16. 
** loc, cit. in prooem. $ 
? in Vita Archel. ὃ 16. ** t 1V, serm. 9, De angel. p. 515. "! in 
^ ad verb. ᾿Αντισθένης. 


nec pluribus verbis Laertius **, Eusebius vero ube- 
rius enarrat **; nosque hac de secia ejusque asseclis 
alibi disputavimus. 

Quid vero quod lonice muss, Ἰάδες μοῦσαι, a 
Clemente laudantur *?? Sed quznam illa fuerint, 
fatetur Hervetus sibi non fuisse exploratum. Quidam 
vero 5utant eo nomine hos lonicze sectze philosophos 
significari. Nec forsitan vana prorsus est eorum 
conjectura. Tametsi enim hoc ipso nomine poesis 
et musica designari videatur, constat tamen illud 
ad liberales quoque artes et philosophiain signifi- 
candam fuisse aliquando adhibitum. 

951 Quidquid sit, perhibet Clemens ex Tonica 
secia profluxisse Cynicam, Academicam, Peripate- 
ticam, Stoicam. lia etiam Laertius **, quem sicut 
et variorum in ejus scripta animadversiones, necnon 
et Vossium adire te non pigeat *'. 

At de iis quzedam tamen preterea, neque forsitan 
omnino inutiliter, a nobis animadvertenda sunf. 
Testatum enim Clemens facit Anaxagoram ex lonia 
Scholam transtulisse Athenas. Et re quidem ipsa 
Laertius in ilius Vita hzc litteris. mandavit ** ; 
« Philosophari Athenis ceperat sub Callia vicesimo 
zlatis anno, ut Demetrius Plialereus in descriptione 
principum refert, ubi el triginta annos commora- 
tum tradunt. » Veruin ille ipse ju subsequentis Ar» 
chelai Vita : «Primus hic ex lonia, inquit *, phy- 
Sicam philosophiam Athenas invexit, et appella« 
tus est physicus, quod in eum philosophia desierit 
naturalis, Socrate etliicen introducente. » Quame 
obrem quidam, qui hec Laertii verba sibi otnino 
opposita eL contraria esse putant, in hunc secun- 
dum Laertii locum vel additamentum aliquod, vel 
librariorum erratum irrepsisse suspicaetur.. Sed 
quid vetat quominus Laertius de physica tantum 
philosophia ibi revera locutus fuerit? Nunquid illa 
Allienas nou potuit ab Archelao introduci, post- 
quam fonica schola ab Anaxagora illuc transplan- 
tata est ? Sed hanece conjecturam eruditis :equisque 
judicibus lubenter permittimus. 

Narrat deinde Cleinens Anitistlienem, qui a Theo- 
doreto** «Socratis familiaris, Diogenisque prace- 
ptor» dicitur, Cyuica secte fuisse auctorem ac 
parentem, Quod. quidem haud semel a. Laertio ** 
alque etiain Suida ** et aliis traditum Ausonius quo- 
dam iu epigrammate cecinit ** : 

Inventor primus Cynices ego : que ratio istgc, 

Alcides multo dicitur esse prior. 
Alcida quondum fueram doctore secundus : 
Nunc ego sui Gymices primus, et ille Deus. 


Unde forsitan Clemens noster iu sua ad gentes 
Admonilione δὲ, sic Autisthenem, uti in superiori 
dissertatione a uobis observatum est **, citasse le- 
gitur: « Antistheues non lioc cynicum cogitavit,» etc. 
Non defueruut tamen quibus in dubium veuertit, 
utrum ille revera hujus secte priuceps fuerit. et 


D auctor. Qua de re legesis Menagii in. Laertii lib. vi 


De vitis εἰ dogmat. philosoph., ὃ 19, adnotationes. 

Hunc priterea patria Phrygem fuisse Clemens 
animadvertit *, sed id non ΟΠΛΟ certum explo - 
ratumque erat, De illo etenim hzc sunt Laertii 
verba *' : « Autistlienes Antisthenis filius Atbeniensis 
fuit. Dicebatur autem non esse indigena. Quod cur 
sibi probro daretur, dixisse fertur ; Et deorum ma- 
ter Phrygia est. Videbatur enim illius mater ex 
Thracia. » Quod alicubi a Plutarcho etiam asseri- 


*5 |, 09 Iside 
9? |. 1 De Vitis et dog. philosoph., in Vita 
^ |. x De 


16. *' De philosoph. sect., cap. 12, 


* Auson., epigr. 20. — ** p. 46. 


t. sup. c. 11, $5... Strom. L1, p. 902... U 1. vi. illius Vitr, init. 


4279 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO Il. 


41980 


tur 5, Suidas vero** : « Fuit obscuri patris filius, et A ipsius confluxisse domum quam Cereris delubrum 


matris Thrassz. » At Epiphanius nulla patris illius 
facta. mentione, « Antisthenes, inquit "^, e Thracia 
matre Athenis natus, primum Socraticus, deinde 
Cynicus fuit. » 

Denique de illo quzdam alia narrat Clemens *!, 
de quibus nos postea in hac, et prius in superiori 
dissertat.one. Quamobrem nihil amplius adjicie- 
mus, quam istzec. ejusdem auctoris nostri de ipso 
verba : c Antisthenes vult potius insanire quam νο» 
Juptate affici.» Et id quidem a Laertio?*, Sexto 
Einpirico 53, et Tlieodoreto ** pulchre confirmatum 
invenies. Neque absimili sensu a Clemente nostre 
dixisse fertur : «Ego Venerem δι acciperet, jaculis 
confoderem, » eic. At et illud quoque ab eodein 
Theodoreto descriptum est 15, 

Zeno** cujus Clemens in Padagogo *' mentionem 
fecerat, ab eo post Laertium 58 dicitur Stoicm se- 
cix princeps; post. Platonem*?? vero prohibuisse 


vocabant, 

Deinde vero ab eodem Laertio"? non solum di- 
scimus Pythagoram Metaponti diu philosophiam 
esse professum, sed testes insuper citat Dicssr. 
chum et Heraclidem, qui illom eadem in urbe vitam 
finivisse testati sunt. Quocirca scripsit Cicero" : 
« Scis me quodam tempore Metaponium venisse 
tecum, nec ad hospitem ante divertisse, quam Py- 
thagorz ipsum locum, ubi vitam ediderat, sedem. 
que viderim.» Valerius quoque Maximus eidem 
sententize suffragatus, de eodem Pythagora hxe 
litteris mandavit? : « Iu ltalize etiam partem, que 
iunc Major Gracia appellabatur, perrexit ; in qus 
plurimis et opulentissimis urbibus effectus suorum 
studiorum: approbavit; 454 cujus ardentem rogum 
plenum venerationis Metapontus aspexit ; oppidam 
Pythagorz, quam suorum cinerum nobilius elz- 
riusque monumento.» Ex his igitur, uti opinamer, 


ne templa et simulacra :dificarentur. Utriusque B facile intelligitur cur secta illius Italica dicta sit, 


vero allatum a Clemente testimonium 59 retulit 
Theodoretus De Grac. affect. curat., serm. 3, de 
angelis, pag. 519. De liis autem templis et simula. 
cris superius disputavimus 8’, Ab eodem Zenone lioc 
ait Clemens fuisse dictatum ** : «Se unuin. malle 
Andum videre qui torreatur, quam omnes de la- 
boris perpessione discere probationes. » Cur autem 
id ille dixerit, accipies a Strabone, qui de Indis 
h:ec posteris prodidisse legitur ** : « Turpe apud 
eos corporis morbus, quem si quis veretur, se ipsum 
igue e vita educit, Nam constructo rogo, super eum 
erunclus sedet, οἱ accendi jubeus, inimmotus com- 

uritur. » Deinde vero Calani, qui se ipsum vivuin 
combussil, exemplum ibidem subjungit. Ad hunc 
ergo crudelissimuim Indorum morem Zenonem al- 
lusisse quis non videat? Porro autem de ejusdem 
Zenonis Stoiczque illius sect:e successoribus plura 
apud Vossium **, Lipsium **, et alios videre tibi 
licebit, Adhuc tamen observabimus Cleanihem ali- 
cubi a Clemente Zeuonis discipulum appellari **. 
Quamvis autem ibi ab eo philosophus vocetur, poeta 
tamen etiam fuil, de quo nos. infra, ubi de poetis 
agemus. Denique Clemens illi opinionem de suum 
anima attribuit", que a Cicerone Chrysippo tri- 
buitur **, 


ARTICULUS 1l. 


De Italica secta et Pythagore illius auctoris patria, 
ciate et magistris, Pherecyde, Sonchete, Naza- 
ralo, aliisque; de ejusdem Pythagore discipulis, 
ac presertim Numa ltomanorum rege, ac de Hip- 
podamo, Euriso, Athamaute et Philolao. 


Jam vero ad Italicam sectam, a Pythagora insti- 
tutam, ut veniamus, cur ea sie vocala fuerit, ex 
his facile colliges Clementis nostri verbis ** : « Py- 
thagora quidem, qux Italica dicta est, philosophia 
consenuit in Μοίαροιιίο, Italie oppido. » Et re qui- 
dem vera etiamsi Laertius asserat Pythagoram pe- 
tisse Crotonem, qui quidem non secus ac. Meta- 
pontum, seu Metapontium, illius ltalize partis, qua 
tunc Magna Gracia nuncupabatur, oppidum uit, 
ibique Italis leges, discipulisque suis przecepta tra- 
didisse; ipse tamen narrat sexcentos nec minus 
ejus discipulos Metaponti, ut eum audirent, noctu 


*5 |. De exilio, p. 607. 95 loc. cit. 
list. Vita 82. 9 De Grac. allect. cur. serm. 12, 
*5 Strom, 4. 1, p. 9Ul..— ** lib. ui, ο, 14, p. 232. 
οἱ 951. — ** Strom. {. v, pag. 554. 
9 Jib. xv, Geograph., p. 716. 
|.ν, p. 569. — " Strom., l. vit, p. 718. 
vin, iu. Vita Pythag. $15. 


Prop. evang., c. 4, p. 470. * Strom. i, p. 802. 


quast. 7,p. 737. '* lib. iv Contra Julian., p. 493, 7? serm. 4, De lide, p. 468. 


5? in Exposit. fid., p. 1089. 
p. 670. 

55 |. 7 in Zen. Vita $ 5. 
δὲ dissert. super., c. 11, art. 2 οἱ seqq. 
** De philosophi. sect., c. 19. 
85 |. τι, De natur. deor. p. 238. 
7! lib, v, De finib., p. 98. 
"5 lib, vini iu Pythagor. Vita, $ 1. 


De ejusdem vero Pythagorz patria quam vari 
discrepantesque fuerint sententise, his Clemem 
verbis enarrat ** : « Pythagoras Muesarchi filius, 
Samius quidem erat, wt dicit llippobotus; et 
autem. dicit Aristoxenus in Vita Ppilagore, e 
Aristarchus, et Theopompus, erat Tuscus, Τν)- 
ῥηνός : ut autem Neanthes, Syrius, vel Tyrius; 
adeo ut ex plurimorum sententia Pythagoras esse 
genere barbarus. » Eadem aliistamen verbis ab Er- 
sehio tradita reperimus ?*. |n eam porro opinie 
nem Clemens magis inclinasse videtur, quas Py- 
thagoras Tuscwin esse. prz:dicabot. Ubi enim ipse 
paulo post probandum suscipit ex Grzecissapientibus 
et philosophis antiquissimis plurimos fuisse et bare' 
baros genere, et a barbaris eruditos, de Pythagora 
hzc nec plura habet. 7? : « Si quidem Tuscum 
fuisse Pythagoram ostensum est. » Apud Laer- 
tium 7* vero Aristoxeuus illum Tyrrhenutn, et ali 


C Samium, apud Plutarchum?" Lucius Etruscum, 


apud ,Cyrillum 15 Alexander Polyhistor Assyrium, 
apud Theodoretum ?* citati a Clemente Aristore- 
nus, Aristarchus et Theopompus Tyrrhenum, Τνῤ- 
ῥηνόν, Neanthes Tyrium fuisse tradiderunt. Deni- 


-que ut alios pritereamus, Pythagoras a qunibus- 


dam, uti ab Epiphanio *^, Samius simpliciter 
appellatur. Sed jaw aliquid in hanc rem alibi sub- 
notavimus ?*, 

Quo autem tempore philosophus ille floruerit, ita 
deliuit. Clemens 93: « Pythagoras invenitur tem- 
pore Polycratis tyranni circa sexagesiinam seeun- 
dam Olympiadem, » Et huic opinioni subscripsit 
Tatianus 35. Erroris itaque Plinium ** aut ejes 
amanuenses librarios Vossius, llarduinus aliique 
jure merito postulant, apud quem Pythagoras 
Olympiade circiter quadragesima secunda et anno 
Urbis conditz 1429 floruisse perhibetur. Dionysius 
autein. llalicarnasseus ** scribit. illum vixisse post 
Olyupiadei  quinquagesimam , Laertius ** vem 


D Olywpiade sexagesima. Eusebius *" porro illum 


sexagesima quinta floruisse, atque septuagesima 
ex hac vita migrasse lestificatur. Videsis Pelarii 
Chronologiam, part. 1, et lib. i1 fFlation. temp., cap. 
9, eL alios clironographos, nec non Meuagii in Laer- 
i lib. vii, $ 45, observationes. 


*! Strom. |. n, p. 419. ** ]. vi, inÀn- 
^]. x Adv. mathem,— 5 Serm. $, p. 535. 
5 Jib. xu De legib., p. 950 
5 Strom. 1. ti, p. 414. 

** Strom. Ἰ. vi, p. 645, el 
*? Strom. |. 1, p. 501. "* lib. 
15 Strom. l1, p. ὀ00. ?* lib. x 
7! J. vii Synpos. 
*? Exposit. fid., p. 1087. 


$5 tom, IV, 


^3 |. vin, c. 7. 


δὲ in Ambrosii eplst. 28, p. 90f..— ** Strom. 1. 1, p. 502. ** Orat. contr. Grac, p. 114. ** lib, n Histt. 
natur, c. 8. 55]. n, p. 121. 55]. viu in Vita Pytbag., $9. 8 iu Chrou. 
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d tandem Clemens addidit: « Polycratis tem- A quod apud ipsum est ὁμαχοεῖον. » Ab ipso quidem 
» lioc Laertii ** testimonio firmatur; quippe Laertio !, jam non semel a nobis cltato, accepi» 
undem Pythagoram, cum Egyptum peteret, — mus Pythagoram in /Egyptum penetrasse, et. in- 
rerate Amasidi, 'datis ad eum litteris, com- — gressum esse in /Egyptiorum adyta, et cum magis 
itum fuisse scripserit. atque Chaldaeis conversatum. De illius autem cir- 
mvis autem Clemens **, quemadmodum Laer- — cuincisione testem habemus Theodoretum : « Ele- 
, Eusebius *! aliique plurimi, alicubi testauum — nim fertur, inquit *, Pythagoras et circumcisionem 
w£ Pherecydem Syrum Pythagorze fuisse prze- — quoque subiisse, acceptam ab ZEgyptiis, qui ab 
em, alios iàmen praterea magistros eum ha-— Hebrzis hanc legem acceperant. » 
baud prorsus incertum videtur. Nam ut ipse- Ceterum. de variis peregrinationibus a Pytha- 
lemens noster paulo post dixiL?*: « Narratur.— gora, eruditionis docirinzque gratia, uti ex' Cle- 
foras fuisse discipulus Sonchedis archipro- — mente nostro liactenus dictum est, susceptis, hzc 
AEgyptii, » nimirum postquam ille in Αγ. Eusebius uno eodemque in loco tradidit ? : « Quin- 
,Ut omnes facile concedunt, pervenisset, — etiam ipsum quoque Pberecydem, cui Pythagorain 
Sonchete infra cap. 20, art. 2, aliquid — operam dedisse ferunt, Syrium fuisse inemorani. 
« Quanquam non eo tantum doctore Pythagoram 
Laertio przterea discimus Pythagoram non — Usum esse tradant, sed etiam cuni mayis apud Per- 
hunc et Pherecydem Syrum audivisse, sed — $38, cum prophetis apud ZEgyptios conauetudinem 
Bermodamantem. « Hic ut praediximus — habuisse ; quo quidem tempore partim in ZEgyptum, 
i verba sunt 03) principio quidem Pherecy- B 259 partim Babylonem Hebr:zeos migrasse liquet. lta 
udivit Syrum. Post ejus vero. obitum pro- ^ tioster philosophus, quod apud quosque praclarum 
in Samum, llermodamanti jam seni, Creo- — et eruditum esset, diligenter explorans, Babylo- 
epoti, se in disciplinam dedit. Denique /Egy- — nem, /Egyptum Persideuique peragravit, magorum 
etit. » ac sacerdotum disciplinis imbutus. Ιάδιυ przeterea 
vero quod Plutarchus ** alium adhuc de- — Bracluanas (Indorum philosophi sunt) audiisse fer- 
thagor:i praeceptorem, nimirum OEnu- —tur. Is ergo cum ab aliis astrologiam, geometriam 
Heliopolitam, de quo paulo post aliquid a — abaliis, ab aliis aritlineticam et musicam, aliaque ab 
idhuc adnotabitur *5? aliis didicisset, a solis Gr:ecis auferre nihil potuit ; 
8 insuper Clemens, veterum auctoritate ful- — tanta illi tum penuria sapientiz,, ac rerum omnium 
os ita producit Pythagora: praeceptores **; — ignorantia laborabant. Contra peregrinis ipse arti- 
w:oder in libro De symbolis Pyihagoricis re- — bus, doctrinisque cumulatus, eruditionis omnis in 
Ibagoram fuiase discipulum Nazarati Assyrii; — Graeia fontem aperuit. » Videsis eumdem Euse- 
| eum existimant. Ezechielem, sed non esti, — biüm ibidem lib. xiii, cap. 43: Ciceronem lib. v 
e& ostendetur ; et vult preterea Pythagoram — De finib., pag. 115; Valerium Maxim. lib. vii, 
audivisse et Drachmanas. » A! doctissimus — Cap. 7, $ 8; Jamblicum, et alios qui Pythagorae 
; Abrincensis olim episcopus ?* putat cor- — Vitam posteris prodiderunt, nec non et variorum in 
ibi esse Clementis nostri textuiu, ac pro Na- — Citatos a nobis Laertii locos animadversiones. 
y legendum Ζαράτῳ, quem eum esse arbi- Porro autem quod Clemeus Pythagore ópa- 
qui a Porphyrio Zabratus et a Plutarcho. — Xoetov vocat, hoc. Hervetus Latine « auditorium » 
| nuncupatur, sed revera ipse est Zoroastres, C reduidit, et illud Menagius * eadem signilicatione a 
uten ipsunimet Clementem hallucinari opi-— quibusdam  auhibituur fuisse scite observat, Eo 
quod hunc Ezechielem esse negaverit. Con- — autem nomine domus illa haud dubie significatur, 
im quibusdam idem  Huetius. coujecturis— in quam, Laertio teste, discipuli ejus, uti diximus, 
lere conatur Zoroastrem hominem esse per- — eiiam noctu ad eum audiendum coulluebant. 
u, ei ficlam ab antiquis personam, qui Ex his sane Pythagora discipulis quidam ἆχου- 
i8 lineamentis Ezechielem, ore autem toto- σµατιχοί, id est, ut ait. Hervetus, auscultatoresg vo- 
pore Moysem reprzsentabat, Sed quamvis — cabautur, alii mathematici, « qui sincere 30 ger- 
ribeudis propriis hominum nominibus haud — maue attingebant. philosophiam. » AL de utrisque 
entes in codicibus manuscriptis occurrant — Aulus Gellius lib. 1, cap. 9, Noct. Attic., fuse 
rum lapsus, nullum tameu ju. manuscripto — disputat, Prioris porro generis ii erant, qui statum 
todice apparet depravati textus Grxci vesti- — quimquenuii silentium, et a tot scriptoribus pradica- 
Jwum autem ad banc textus. corruptioneu — tum observabant, de quibus Laertius * el alii vitae 
lam, atque ad ostendenda iu Zoroastre — Pythagoricz scriptores. 
lis lineamenta, satis firme et validie. sint Quamvis autem de aingulis ejusdem Pythagora 
simi duet rationes, alii forsitan magis — discipulis pauca apud Clementem nostrum. repe- 
i08 perspicuum exploratumque habere pu- — rias, ab ipso tamen caeterorum omuium celeber- 
rimus memoratur Numa lomauorum rex, qui, 
insuper addidiv Clemens noster Pyiliago- — sicut ipseinet Clemens ait *, « Pythagoreus erat, » 
liorum ac Brachimanarum auditorem fuisse, p εἰ a Moyse adjutus, prohibuit quidem ne ulla ho- 
ocu! dubio atqué etiam plura paucioribus — tini aut animali similis imago Dei fieret ; sed qui 
iis Laertius exprimit : « Cuin esset juvenis, — nihilominus « primus ex omnibus hominibus po- 
^. addiscendi studiosissimus, patriam liu- — suit. templum fidei et pacis. » Priorem Clements 
:unctis fere barbaris Gracisque mysteriis — locuni totidem verbis descripsit Eusebius, exceptís 
| est. » Paulo autem superius Cleuens scri-— tamen duobus apud Clementem  typographorum 
* : « Pyliagoras cum /gyptiorum prophe» — erroribus, ac eo, quod pro ἄλλως, apud Eusebium 
jressus esse dicilur, propier quos eliau Ὑγλὠώττη legimus. 
umcisus ; ut αἁγία ingredieus ZEgyptiorum, Verum ibi Clemens immanis cujusdam anachro- 
w disceret philosophiam ; et cum Cliald:eo- — nismi ab Herveto et quibusdam aiiis condeinnatur. 
magorum versatus est przstantissimis, et — Eusebii enimvero εἰ Livii auctoritate probant Py- 
3 nunc vocatur, Ecclesiam signilicat, id — thagoraim rege Nun esse louge receutiorem 5. 


, vii Vite Pythag., ὃ 5. ** Strom. l|. 1, p. 500. ** 1. 1 in. Vita Pherecyd. et lib. vin in Vita 
a. ιν Prap. evaug., ο. 4, p. 470. *! Strom. 1. 1, p. 90S. ?? lib. van init, Vita Pythag., $2. 
id. et Osirid., pag. δὲ. "^ iufr. art. 4, ** 1, 1, p. 204. ?" Detnonstrat. evang., proposit. 4, 
90 οι 270. ** loc. cit. ** Strow. lib. 1, p. 502. * lib. viii, $ 2et 5. * De Grac. alleci. curat, 
667. ? lib. x Prop. evang, c. &, p. 419 et seq. * in 1. vui Laert, $ 45, p. 975. " Strom. 
515. 5. vin. in Vita γαρ, $8 10. ? Strom. |. 3, p. 005; l. v, p. 5á8.— * Euseb. iu Chr. ; 
ccad. 1, lib i. 
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Praterea vero Dionysius Halicarnasszus * Cle- A mus dissert. super., cap. 7, art. 4 et sequentibus, 
mentis ngstri sententiam varíis, iisque haud plane A Clemente nostro 15 quidam nobis adhuc pro. 
inürmis rationibus sic refellit : « Multi fuisse Nu- — ponitur « Hippodamus Pythagoreus, ». Ἱππόδαμες 
mam Pytbagorz discipulum scribunt, ac quo tem- — ó Πνυθαγόρειος, hoc est, procul! dubio Pythagora 
re creatus est rex a Romanis, philosophanteim — discipulus, cujus ille sententiam de triplici amicitie 
eum Crotone mansionem habuisse. Tempus autem ᾽ genere explicat. Nonne autem is ipse est, cujos 
Pythagorz huic sermoni repugnat. Non enim pau- etiam opinio de eptima reipublice administrande 
cis annis, sed quatuor statibus integris Pythago- — forma ab Arístotele exagitatur et exploditur !*? 
ras Numa posterior fuit, ut ex publicis accepimus Mentionemn rursus Cleuens facit * « Eurysi Py. 
bistoriis. Nam hic quidem sexta decima Olympia- —thagorei, » Εὐρύσου τοῦ Πνθαγόρείου, seu Pyth» 
de media Romanorum suscepit imperium, Pytha- — gora discipuli, narratque quomodo ille dixerit ho- 
goras autem post quinquagesimam Olympiadem in minem a4 summo rerum omhium opifice, qui s 
]talia mansionem habuit. » Deinde vero Myscelus ipso exemplari utebatur, fuisse creatum. Quii 
anno tantum tertio decimx septimx Olynipiadis, | multa? Numernius ab eodem Clemente oostro *, 
hoc est, quatuor post initum a Numa ünperium — quemadinodiim ab Eusebio !* et Theodoreto, IIyfe- 
annis, Crotonem condidit. Quocirca idem Diony- Ὑόρειος φιλόσοφος, « Pythagoreus 99544 phbilosc- 
sius Halicarnasseus existimat illos commoratio- phus » vocatur. Quidam autem illius verba Cle 
nem Pythagore in ltalia et Numze Porpilii sa- — mens noster, varia autem et longa librorum eje 
pientium , etsi longo dissitas temporis intervallo, — fragmenta Eusebius ὃν, ac pauciora Theodoretus " 


sic sibi invicem conjunxisse, ut inde sibi postea B nobis reliquerunt. 


persuaserint Numam luisse Pytbagorz discipulum. 
ionysio Halicarnasszeo pulchre coucinit Cicero, 
qui cum slicubi dixisset !* : « Quidam illum re- 
gem nostrum fuisse Pythagoreum ferunt, qui an- 
nis permultis ante fuit, quam ipse Pythagoras ; » 
alio in libro hzc scripto prodidit !!* : « Arbitror 
propter Pytbagoreorum  admirationen — Numam 
quoque regem Pythagoreum a posterioribus asti- 
matum. Nam cum Pythagora disciplinam et insti- 
tuta cognoscerent, regisque hujus aequitatem et 
Sapientiam a majoribus suis accepissent, alates 
autem et tempora ignorarent propter vetustatem, 
eum qui sapientia excelleret, Pythagorx audito- 
.rem fuisse crediderunt. » Quiuetiam Plinius 33 
ei Livius perhibent in ea, qua Numa Pompilius 
sepultus est, arca inventos fuisse libros, in quibus 
scripta erant Pytl'agore decreta : « Vulgate opi- 
nioni, ait Livius **, qua creditur Pythagora audi- 


Allianiantis quoque Πυθαγορείου, « Pythagorei, » 
de primis rerui principiis opinionem proponit au- 
ctor noster **, et a quo desunipta sit aperte indici. 
Sed illius memoriam haud secus atque ejus Jibres 
vix ullus prater Clementem ab obliviene viai 
cavit. — 

Philolai itidem Pythagorei verba quadam ille «t 
infr. cap. 19, art. 1, diceinus, exhibet 35. Ex hujus 
autem vitze historia a Laertio ** divulgata facile per- 
suasum tibi facies illum revera fuisse Pytha 
discipulum. De aliis quibusdam ejus di&cipula a 
Clemente nostro memoratis, infra prout occasio ep- 
portunior sese dederit, quz& notatu digna erunt mo; 
nostro observabimus. 


ARTICULUS lil. 


De secta Eleutica, ejusque parente X enophane, warii- 
que illius successoribus. 


torem fuisse Numam, taendacio probabili accom- c — Tertia philosophorum secta, quam Clemens Elo- 


modat lidem. » 

Quid ergo mirum, si Clemens alios quamplures 
previos auctores secutus, Numam  Pythagoreum 
dixerit? Nam ut caeteros a Dionysio llalicarnass:eo 
et Cicerone haud indiligenter citatos. praetermitta- 
mus, ille procul dubio liabeat minime spernendum 
opinionis δια vadem Plutarchum, cujus hac ip- 
sissima sunt verba ὃν: « Unde percrebuit precipue 
sapientiam banc et eruditionem ex Pythagora liau- 
sisse Numain..... Hic vetuit. Romanis hominis vel 
bestie formam tribuere Deo : neque ulla fuit apud 
eos ante picta vel ficta imago Dei, sed primos ceu- 
tum sexaginta annos templa exstruxerunt, et. cel- 
las diis, simulacrum per id temporis nullum ha- 
buerunt, nefas putantes augustiora exprimere liu- 
milioribus, neque aspirari aliter ad Deum quam 
mente posse. » Ex his porro Plutarchi verbis sua 
Clementem. nostrum  desumpsisse facile intelligi- 
tur, non solum quia plane sünilia sunt, veruin 
etiam quia nonnulla sunt penitus eadem, Si quis 
igitur in his subsit error, ille totus in Plutar- 
chum, non in Clementem refundendus est. Nihil 
autem Clementi aliud vitio verti potest, nisi quod 
Plutarchum testem suum non Citaverit, Nam ex 
toto ipsius orationis contextu facile cautus le- 
ctor perspiciet illum ibi ex iis disputare, quz ab 
ipsismet paganis tradita fuerant. Ei certe non 
aliud ibi Clemens de suo* addidit, nisi Numam a 
Moyse adjutun has contra Dei simulacra condidisse 
leges. De simulacris porro et de templis disputavi- 


* |. ir Antiq. Rom., p. 90. !* lib. i1 De orat, pa 
16 | 

! "La, 

1: Strom. lib. vi, p. 624. 

p. 901. 


15 lib. xii, c. 15, p. S4. !* Decad. wv, lib. x. 
Poli, c. 8. "Strom. |l. v, p 
*! tom. IV, serm. 1, 2 οἱ 5. 


dogm. philos. 35 Strom. |. 1, p. 200. 3 ibid. 


ticam cognominat **, suam quidein a. Xenophane 
originem, ab ipsius vero discipulis Carmeuide el 
Zenone Eleatis nomen accepit. De hujus autem 
Xenophanis ztate hzc ille ex antiquis scriptoribes 
colligit ** : « Eleaticze disciplinae princeps fuit Χο. 
nophanes Colophonius, quem dicit Timaeus foisse 
tempore Hieronis, qui iu Sicilia obtinuit dominz- 
tuin, et Epicharmi poetz ; Apollodorus autem euu, 
eum natus esset quadragesima Olympiade, perve- 
nisse usque ad tempora Darii et Cyri. » At Laer- 
tius testatur illum circa Olyimpiadem sexagesimam 
floruisse. Laertio ** subscripsit Petavius **, quamvis 
Eusebius ** eum, imperante Cyro, Olympiade sex:a 
supra quinquagesimam claruisse adnotaverit. Utr- 
que opinio facile conciliari eo posset quud Xeno- 
phanes, teste Laertio, ad summaw vixit senectulen. 
Attamen. Casaubono si credas *, Xenophanis zu 
lem in posteriora teinpora rejicies. 

Qua vero Eleatice secte philosophorum succes 
sio fuerit, paucis Cleineus noster sic ibidem enar 
rat ?! : « Xenophanis fuit auditor Parmenides, ejus 
Zeno, deinde Leucippus, deinde Democritus, Demo 
criii autem auditores Protagoras Abderitanus, Me- 
wodorus Chius, cujus Diogenes Smyrnzus, cujos 
Auaxarchus, ejus autem Pyrrhon, cujus Nausiph»- 
nes; ejus dicuut nonuulli discipulum fuisse Epicu- 
rum. » Verum Laertius ?, praetermissa Eleauca 
schola, illaa ad Italicam sic refert : « Porro ltalicz 
series hxc fuit : Pherecydi Pythagoras, Pytlbiagore 
Teiauges filius successit, ei Xeuoplianes, cui Pat- 


. 159. 
uma, p. 65. 

p. 542.  !* | xi, et xiv. 

33 Strom... in, p. 455. 
11]. ix in Vita. Xenoph. , $20. 


5! Jib. iv Tuscul. quzst., init. pag. 100. 
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66, huic Zeno Eleates, Leucippus Zenoni, De- A — que de ejus magistris Hebrais et. E qyptiis, wbi et 
ns Leucippo, Democrito complures, sed inter de Thoyth; de Sechnuphide, et de Lachesis ora- 
14 


κ Nausiphanes Naucidesque celebrantur. Eis Lione, cujus Plato meminit, ac quibusdam alitis 
UO Ordine successit Epictrus. » Quainobrein ejusdem Platonis locis, a Clemente citatis. 
juperius dixerat ltalicam sectam in Epicurum Academiz veteris et inedizs mentionem adhuc fa- 


e. Neque ab eo dissentire videtur Eusebius??, — cit Clemens, cujus de antiquiore hxc legimus ver- 
nen hiec. paulo aliter narrat. Verum Cicero ba "' : « Plato secessit in Academiam....... Platoni 
* halica secta Eleaticam seu Eretriacam fa-— suecedit Speusippus, ei Xenocrates, cui Polemon; 
| fta distinguit ?* : « Megarici, quorum fuit Polemonis autem auditores fuere Crates et Crantor, 
, disciplina, cujus, ut scriptum video, prin- in quos desiit vetus Academia. » Quando vero et 
[enophanes, quem modo nominavi; deinde — quomodo a Plaioneeinstituta fuerit illa Academia, 
exuti Parmenides et Zeno. ltaque ab his Ere- — et cur eo nomine appellata sit, fusc narrat Laer- 
seu Eleatici) philosophi nominabantur; post tius *5, totidemque ac Clemens in veteri hac Aca- 
e$, Socratis discipulus, Megareus, a quo iidem — demia successores illius recenset *?, De eis lege, 
ici dicti. » Plato autem a Theodoreto 15 cita-— si velis, in. citatum a nobis priorem Laertii locum 
Apud nos Eleatici, Ἐλεατιχὸν ἔθνος, nomi- — Menagii observationes. 
a Xenophane, atque altius initium ducen- Plato autem, quem non solum hujus sectz, sed 
Quapropter ipsemet Theodoretus dixit ?* : — omuium philosophorum facile principem fuisse om- 
iphanes Orthomenis filius, Colophonius, qui nes conceduut, a Clemente nostro vocatur **, ὁ ἐξ 
s» secta princeps fuit. » Ἑθραίων φιλόσοφος, « ex Hebr:is philosophus. » 
)phanis autem successor Parmenides a Cle- — Hujusce vero appellationis non alia procul dubio 
, post. eumdem ipsuimmet Platonem, Magni — causa fuit, nisi quia persuasissimum Clemens ha- 
tur. nomine, et tria illius de spe carmina ab — buerat Platonein vera omnia sua documenta, et quid- 
Clemente citantur *', Primum autem ex iis — quid in eximia sua doctrina veritati consentaneum 
ἠρεὶι Theodoretus 35, qui Parmenidem Elea- — est, ex Hebrzis fuisse mutuatum. Sed de his jam 
mophanis non auditorem, sicut alii, sed £ca:- — nos satis alibi, atque etiatu in superiori capite, art. 9. 
idalem et socium appellat. Putat adhuc Clemeus *!, et ex ipsiusinet Platonis 
wenidi successit Zeno, nimirum Eleates, a verbis probare conatur, illum venisse in Egyptum, 
y Cittieo Stoicorum principe distinctus. Unde — ubi ex ejus incolis, quemadniodurn ex aliis barbaris, 
nius : « Zeno, inquit 53, Eleates Lristicus, — plurima eaque praestantissima doginata delibaverat. 
ntentiosus, eadem cum altero Zenoue sentie- — Quod sane etiamsi ille silentio pretermisisset, id 
Milius porro successorumque ejus, nimirum — tamen a Laertio libro 11, in illius Vita, $ 1; Tullio 
pi, Democriti, Protagore, non secus ac Xe- — sub finem libri v De finib., pag. 115; Cyrillo Ale- 
iis atque Parmenidis Vitas scripsit Laertius ", — xandrino libro 1 et i1 Contra Julianum, pag. 15 et 
m. varii inulta observarutit. 41; Augustino libro vit De civit., cap. 4; Lactan- 
porro, uti Clemens noster auctor est, exce- — tio libro 1v De vera sapient., cap. 2; Valerio Maxi- 
Metrodorus Chius et Diogenes Smyrnzus. — 10 libro vui, cap. 7, $9, et aliis quamplurimis tam 
Wlerque, atque etiam Zeno « mutuis inter — aperteasseritur, ut nullius de hoc Platonis in ZEgy- 
à ex Theodoreto discimus **, « dissidiis cer- ,, ptum adventu nec minimus dubitandi locus supersit. 
principes se novorum ac pugnantium dogma- C Prosequitur vero Clemens institutum de Platone 
tes. » Epiphanius "5 tauen perhibet Me- — sermonem "* : « Neque ignorat in Phaedro regem 
im Chium nihil prorsus a quoquam sciri vo- — ZEgyptium, et Thoyth nobis ostendit sapientierem, 
et Diogenem Siiyrnzum, seu, ut alij volunt, quem quidem novit esse Mercurium. » At ille philo- 
»um discessisse in Protagorx opinionem. At — sophorum coryphaeus non in Phedro tantum hu- 
enes a Laertio Διομένης, et Anaxarchi, quem — jusce Thoyth seu Theutli meminit ?, sed etiain iu 
ιο οἱ subrogatui esse ibidem dixit, ab aliis — Philebo, ubi illum et divinum appellat hiominein, ei 
ori auditor appellatur : « Anaxarclhus — in ZEgypto vixisse ac plura ibi docuisse testatur. 
(66, inquit Laertius **, Diomenis Siyruei — Huic autem. Mercurio nomeu fuisse, et quis Mercu- 
' fuit. Alii Metrodori Chii auditorem trauunt. — rius luerit, ex his discere est Tullii verbis **: 
ne id quidem scire dicebat, quod nihil sciret. — « Quintus Mercurius, quem colunt Pheneat, qui 
Metrodorum alii Nesum Chium, οἱ alii De- — Argum dicitur interemisse, ob eamque causam 
&m audisse tradunt. » Sed cum ille Anaxar- — -Egypto praefuisse, atque Agyptiis leges et litteras 
. Schola Eleatica auditor sederit, potuit utrum- — tradidisse. lunc /Egypti Tuoyth appellant, eodem- 
, Metrodorum, et presertim Diogenem seu — que nomine auni primus uieusis apud eos vocatur, » 
sem audire. Quidquid sit, ab eodem Laertio ** — hoc est, September mensis, ut scite observat La- 
inis, qui teste Clemente nostro ipsi in eadem — ctantius **, quem de eodem Thoytli, seu Thouth, et 
suffectus est, vite describitur historia . Ibi — Thotb, ut ait Suidas, consule, atque etiam Euse- 
id plane confirmatur, quod Clemens tandem — bium **, et Huetium olim Abrincensis Ecclesie 
| Nausiphanein fuisse Pyrrhonis discipulum, D praesulem 57, atque alios. 
[ue hac ipsa in schola Epicurum auditorem ha- Cateruim Plato ferebatur, uti pergit Clemens 53, 
: quemadmodum ille in Epicuri Vita testatum — Sechnuphidis Heliopolitani fuisse discipulus; sicut 
[acit **, sicuti et Cicero lib. 1 De natur. deor., — Pythagoras Sonchetis archiprophete /Egyptii, at- 
05 et seq.; Sextus Einpiricus lib. 1 Advers. — que Eudoxius Cnidius Conuphidis itidem digypi 
κά, ac Gassendus libro v De Vita Epicuri, — Plures utriusque Platonis et Eudoxi magistros Laer- 
lius commemorat "5 sed quos i in zEgypto "os 
rint altissimo premit silentio. Neque vero id 
255 ARTICULUS 1V. mens aflirimare ausus est, sed fama duntaxat com- 
& Academica, ubi de Platone ejus auciore at-— muni fuisse pervulgatuis. At ex PJutarcbo discimus 
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» X Prep. evang., €. 14, p. 504. 3) lib. iv Acad. quzst., pag. 99. "* serm. 2, de principio, p. 488. 
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Eudoxum quidem Conuphidis auditorem fuisse; sed A 


Sonchites, Σόγχιτος, ab illo Solonis magister ibidem 
dicitur : « Testimonium, inquit **, perhibent etiam 
Grecorum sapientissimi Solon, Thales, Plato, Eu- 
doxus, Pythagoras, et quorumdam opinione etiam 
Lycurgus; qui in. Egyptum venerunt, et cum sa- 
cerdotibus versati sunt, et ab Eudoxo quidem Cho- 
nuphin Memphitam fuisse auditum aiunt, a Solone 
Sonchiten Saitam, a Pythagora OEnuphin Heliopo- 
litam. » In hoc igitur Clemeus a Plutarcho dissen- 
tit, quod Sonchiten Pythagorz, et Platonis Sechnu- 
phidem ; Plutarchus vero Sonchiten Solonis et Py- 
thagorz OEuuphiim prazceptorem fuisse perhibeat. 
OEnuphim autem illum ipsum esse, qui in Clemen- 
tis textu Sechnuphis appellatur, haud aegre ii fate- 
buntur, qui noverint quam frequertes siut in. pro» 
priis nominibus describendis oscitantiz librariorum, 
vel auctorum ipsorum  memorix* lapsus. Et vero 
uterque patria Ieeliopolitanus fuisse waditur. 


Pergit adliuc. aucior noster *' ; « lu dialogo de B 


anima (qui videlicet Phedon inscribitur), rursus 
videtur Plato cognoscere prophetiam, introducens 
prophetam Lachesis orationem — enuutiautem, et 
apud eas quie sortiuntur animas predicentem ; et 
in Timeo sapientissimum Solonem iutroducit di- 
scentem a barbaro. lta autem se habet dictio: 0 So- 
lon, Solon, vos Grieci semper estis pueri, » etc. De 
Lachesi hzc in ejusdem Platonis decinio De legibus 
libro, pag. 617, legimus: « Ergo aiebat animas, ubi 
primum illo venissent, continuo oportere ad La- 
chesin accedere, tum prophetam queindam eas ani- 
mas $uo quamque ordine collocare ; postea cum ex 
Lachesis genibus sortes et vitarum exempla susce- 
pisset, et in sublime quoddam tribunal cousceu- 
disset, ita fari : Puella Lachesis, necessitatis lilia, 
hzc ait : Anima γιὰ, adest primordium alterius 
circuitus, mortali el vere letifero bominuin generi 
destinatum, nou vos damon excipiet, sed vos dae- 
monem eligetis, qui primus sortitus fuerit, » etc. 

Barbari autem, vel, ut Clemens postea scripsit 95, 
sacerdotis /Egvptii ad Solonem de Graecis semper 
pueris dicterium ex eodem Platonis Timao retule- 
runt Eusebius lib. x Prepar. evang., capite ᾱ, pa- 
gin. 471; Cyrillus Alexandrinus tom, VI, libro pri- 
no Contra Julianum, pag. 15, et Theodoretus De 
Gracarum affectionum curatione, sermone primo, de 
lide, pag. 475. 

Plura denique Clemens citat Platonis loca 65, a 
nemine bactenus indicata, quie libros illius legen- 
tibus, ubi ea invenire possint, patefacere non prorsus 
inutile aul supervacaueum esse putaviuus, Primus 
est de cavenda verboruin nimia curiositate, qui in 
ejusdein Platonis Politico, t. 11, p. 261, totidem verbis 
habetur. Quod autem Clemens 5*, nullo auctore citato, 
ait philosophum morte: toto vitas sux tempore me- 
dilari, hoc delibaium estex Platonis Phadone, ut re- 
fert Theodoretus Je Grec. affect. curat., Serm. S, 
pag. 601. Et rursus ille p. seq. nobisillud idein exhi- 
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ARTICULUS V. 

De Socrate Platonis magistro, εἰ de ejusdem Socra- 
tis preeceptoribus, de introducta ab illo ethica, de 
illius demone, atque de quibusdum ejus verbis ; de 
Platonis discipulis, ac de vetere, media et nos 
Academia, de secta. l'eripatetica, illiusque perenie 

. Aristotele , variisque ipsius discipulis et sectatori- 
bus. 

Socrates recte a Clemente nostro ** dicitur Pls. 
tonis magister. Enimvero id a Laertio, Suida, 
aliisque quam pluriuwis expresse assertum est. Hue 
accedit, quod Laertius **, Pausauias"*, atque etisu 
Apuleius ** narrant Socratis somnium, quo cyeni 
pulluiu, in sinum suum convolantem, sibi noctu vi- 
dere visus est, pridie quam Plato ipsi in discipli- 
nain a patre suo traditus fuisset, . 

Archelaum vero, ut Clemens testatur '*, audivit Se 
crates, de quo ita Laertius in ejusdem Socratis Vita "* 
« Cumeigitur Auaxagorz secundum quosdam audi- 
tor fuisset, et Damonis, ut Alexander in Successie- 
nibus ait, post. ejus damnationem ad Archelaum se 
physicum coutulit, cui in deliciis fuisse scribit Ari» 
stoxeuus. » Tum citatum a Clemente Tüunonis ear 
men **, et duo adhuc Pubsequentua ab eodem a 
ctore nosuo pratermissa, Laertius nobis exhibet, 
Uude illud confirmatur, quod ex his carininibus a 
Clemente colligitur, pro physica ethicen ab eodem 
Socrate introductam., Quod quidem ab operis sui 
initio ipsemet Laertius hisce expressissimis verbis 
tradiderat ** : « Sola usque ad Archelaum physica 
viguit; a Socrate vero ethica initium sumpsit » 
Αι Cicero id paulo fusius οἱ luculentius explicat *: 
« Ab antiqua. philosophia usque ad Socratem, qui 
Avrclelaum, Anaxagor: discipulum , audierat, pa- 
meri motusque tractabantur,et undeoimnnia oriregur, 
quove recedereut, studiose ab his siderum magi 
tudines, intervalla, cursus inquirebantur, et cuneta 
celestia. Socrates autem primus philosophiam de- 
vocavit e caelo, et in urbibus collecavit, et in domos 
eliam introduxit, et coegit de vita et moribus, re- 
busque bonis et malis quierere. ) 

Platonis autem verbis et auctoritate manifestum 
Clemeus facit"? Socrati ab ineunte xtate fuisse de- 
monium, cujus voce, ne ea quz facturus erat ageret, 
reüuebatur. Et re quidem vera Platonis verba 
occurrunt in eo quem Clemens citat. libro, quique 
Theages iuscriptus est '*, Multi autein plura de boc 
Socratis daewonio litteris mandaverunt. — Laertius 
euim in illius Vita : « Asserebat, iuquit '*, et dzmo- 
nium sibi futura praedicere. » Cicero autem"; 
« lllud est quod de Socrate accepimus, quodque ab 
ipso in libris Socraticorum. szpe dicitur, esse divi- 
uum quiddaiw, quod diemonium appellat, cui sem- 
per paruerit, nunquam impellenti, saspe revocanti. 
Inde autem illud ab eo probatur, quod cum apud 
belium male puguatum fuisset, Socrates, Deo revo- 
came, saluti suae fuga consuluit, Exstat etiamnumin- 
teger Plutarchi et Apulei liber De Socratis genio, cujus 


bet, quod Cleineus noster ex. Platonis libro 11 De D pratera mentionem fecerunt Xenophon 'in Apologia 


republic. , p. 561 , tom. Il, dejusti homiuis iu maximis 
etiam cruciatibus constantia et. fortitudiue memo- 
rat 95, Postea vero scribit juxta Platonis sententiam 
veritatem aut a Deo disci, 956 aut ab iis qui ori» 

mem a diis duxeruut. Quou quidein ex ejusdem 

latonis Phaedro, tow. Ill pag. 262, sumptum vide- 
tur. Denique librum, cui Deiiodocus nomen przii- 
xum erat, et Platoni ascriptum, Cleinens ut dubiun 
laudat **; sed a Laertio *' adulterinis Platonis ope- 
ribus haud incerto aunumeratur. 


** ]. De Isid. et Osir., p. 954. — *' 1. 1, p. 505. 
p. 479. **jbid., p. 495. ** strom. 1. 1, p. 515. 
99 Laert. |. i in. Vita Platonis, ὃ 5, 
151. n in Soerat, vita, 819. "* Strom. 1. 
crat, etc. 7 1. n, $52. 9 J, 1 Dg diviu., p. 278 
l. 1 De inemorabil., p. 725 et seq., ei 739. 


ο ibid., p. 555. 
*? |. wu in Plat. vita, ὃ 62. 
7? |. 1, p. 50. 
), p. 901. 
7 Swon. l. t, p. 9101 et 554; Ll. v, p. 392 et 1. vi, p. 641. 


Socratis, Tertullianus libro De anima, cap. 1 et 19, 
Cypriauus De idolol. vanit. pag. 15, et alii come 
plures, ex quibus nonnulli existimant illud Socratis 
daemonium non aliud fuisse quam sagax et exinia 
ingenii ratio, qua omnia facile perspicieus futurs 
pra videbat. 

Quzdawi porro contra voluptatem ab eodem So- 
crate dicta refert Clemens uosier *', quae apud Xe- 
nophontem reperies, quemadmodum et alia qux e 
ipsomet Xenophoute paulo superius ille protulerai*. 


es Strom. |. I, Ρ. 991. bed l. rn 
55 Strom. lib. vi, p. 66. 
" hii. de dogm. Platon.— * Strow. lib. 1, p. 901. 
" in proem, $ 18. 7* |. v Tuscul., y. 118. 
7 in Theage, t. {, p. 128, et in Apolo. ^ 


δὲ Strom, 1.1, p. 419. **jbid., p. 406  Xenoplion. 
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yr 


e quoque ejusdem Socratis verba, tacito illius A paulo aliter narrat Laertius. De media enim et nova 


16, Clemens citavit : « Nam me, inquit *! , 
is quidem et Melitus interficient, nullo autem 
me lzidet quispiam.»Ex Platone autem desumpta 
n Apolog. Socrat., tom I, pag. 30 et a Theodo- 
ranscripta De Gracar. affect. curat., serm. 8, 
j, tom. IV. 

iique Clemens obiter alicubi observat ** phi- 
108, qui varias postmodum sectas amplexati 
lubenter fateri se precipua a Socrate de- 
isse su» dogmata. Nec immerito quidem. 
y enim ignorat non solum quantam ille apud 
j philosophos habuerit auctoritatem, sed quot 
quantique fuerint ejus auditores et discipuli. 
8 autem, uti Vossius recte animadvertit 55 
irrimz philosophorum familie et secte fun- 
iC condite fuerunt, Quid vero, quod Cicero 
r plurima, qux de illo magnifica congessit, 
Issime affirmat ab ipso ortam moralem phi- 
iiam? Quinimo « Socrates, inquit 56, mihi 
Fr, id quod constat inter omnes, primus a 
occultis et ab ipsa natura involutis, in quibus 
i ante eum philosophi occupati fuerunt, avo- 
6 philosophiam , et ad vitam coinmunem ad- 
6, » elc. 

)o€ autem aliisque Platonis magistris ad illius 
ilos successoresque ut transeamus, primus in 
eum subrogatus Speusippus a Clemente me- 
ar ". Alibi vero ab ipso adhuc hic dicitur 
is ex sorore filius, citaturque ex ipsius primo 
wiphontem libro testimonium. 1llius porro, 
idmodum aliorum qui ipsi suo quique ordine 
l sunt, Xenocratis Clislcedonii, ut ait Cice- 
Polemonis, Cratetis et Crantoris, in quos 
as veterem Academiam desiisse testatur, vitas 
oríam publici juris fecit Laertius **. 

| haec autem ab Arcesilao, Crantoris auditore, 
6 ad Hegesilaum, uti ait Clemens **, media 


Academia ita ille in operis sui procemio scribit"! 
« Arcesilaus mediam invexit Academiam, ei Lacy- 
des, qui novam Academiam invenit, Lacydi Car- 
neades, eique Clitomachus, atque io bunc Clito- 
machum desiit. » De his et aliis Platonis succes- 
soribus legendus est Eusebius **, et qux apud eum 
Numenius de iisdem philosophis disputat. 
Precipuum porro inter Platonis discipulos locum 
tenuisse Aristotelem, et ab eo sectam Peripatetico- 


rum, sicut Clemens noster ait ?*, conditam esse 


nemo est qui nesciat. AL minus tritum et vulgare 
illud est, quod ex Clearcho auctor noster et post 
eum Eusebius narrant, eumdem Aristotelem cum 
quodam Judzo, quem Clearchus ipse noverat, fuisse 
conversatum. Addidit Clemeus eidem Aristoteli suc- 
cessisse Theophrastim, Theophrasto Stratonem, 
Stratoni Lyconem, Lyconi Critolaum, 40 deinum 
Critolao Diodorum. Theophrasti vero, Stratonis 


B et Lyconis $577 vita a Laertio **publicam in lucem 


emissa est. Cicero** autem non illorum tantum, 
sed Critolai etiam et Diodori meminit, quique οἱ 
quales illi fuerint breviter explicat. 

Critolaum autem alibi auctor noster Peripateti- 
cum simpliciter nuncupat **. An autem is quoque 
sit, qui ab illo superius ** Φασηλίτης, Phaselites, 
vocatur, forsitan sciscitaberis? Fatetur enim Hervetus 
quis ille sit sibi non esse compertum. At hunc non 
alium quam Aristotelis discipulum fuisse alii haud 
forsitan immerito existimant. Etenim Cicero illum 
sicut et Diodorum Peripateticum vocat ?*, testa- 
tumque ille, sicut Macrobius 3 et Aulus Gellius *, 
facit eidem Crítolao Peripatetico, Carneadi Acade- 
mico, et Diogeni Stoico, clarissimis et nobilissimis, 
uti idem Cicero loquitur, philosophis datam ab Athe- 
niensibus ad senatum Romanum legationem. Porro 
autem de Socrate, Platone, Aristotele eorumque 
discipulis vide Joachim Stephanum Pomer. De ju- 


Academia; deinde Carneades succedit He- C risdictione veterum Grecorum, cap. 15. 


, € qui deinceps sequuntur. » Verum hzc 


— 


CAPUT XVIII. 


De variis philosophorum opinionibus. 


ARTICULUS |. 


losephi nomine, atque Epicureorum opinio- 
8 de Deo, Pythagoreorum et Platonis de ani- 
Hnnana in corpus detrusa, et μετεμφύχωσει ; 
onis εἰ aliorum de hominis procreaione ; 
iagore de rei Venerece et (fabarum, atque alio- 
de carnis, ac prasertim suillee interdictione, 
wibusdam animalibus nullo cibo utentibus, de 


) rerum creatarum motu, de quadruplici arbo- D 


insitioue, et ilius cum Christtana doctrina εχ- 
nda comparatione, de plantarum anima, ac de 
8 humanam vocem imitantibus. 


as philosophorum opiniones Clemens snis 
matum libris ssepe saepius refert, vel ut Chri- 
documenta veritati consentanea esse osten- 
jue conlirmet, vel ut eihiuicoruim scriptorum 
a placita refellat atque explodat. Α Pytbagora 
ut dicendi initium ducamus, declarat auctor 
* illum ideo sibi philosophi nomen tribuisse, 
um, uli postea ab. Apostolo dictum est, so- 
ipieutem esse significaret. Iu hujus vero 


rom. Ἱ. v, p. 505. ** lib, vi Strom., p. 618. 


assertionis confirmationem haud absurde proferri 
potest illud Laertii testimonium ? : « Phifosophiaui 
primus Pythagoras appellavit, seque philosophum , 
cum Sicyoue ΦΕΡΙΙΟΠΘΙΗ haberet cum Leonte Sicyo- 
niorum tyranno, sive Phliasiorum , ut ait Heracli- 
des Ponticus iu libro quem inscripsit De femina 
septem diebus exanimi : nullum enim hominem, ged 
soluin Deum esse sapientem. Ántea enim sapientia 
dicla est que uunc philosophia, et qui hanc profi- 
tebatur sapiens, quicunque ad summam animi per- 
Spicacitatem pervenisset. » Lege, si velis, Meuagii 
hunc in locum ob;ervationes. 

Apostoli autem auctoritale et variis ac volidis ra- 
tionibus Clemens * explodit omnem illam philoso- 
phiain, quie elementa maxino honore prosequeba- 
tur; Stoicos, qui Deum esse corporeum, et vilissi- 
mam quamlibet materiam pervadere, atque animai 
nullo plaue modo a corpore aflici, et omuia indiffe- 
rentia esse somniaverunt; Epicureos, qui Dei pro- 
videntiam penitus tollebaut, et iit deorum numerum 
referebant voluptatein, atque atomos rerum priuci« 
pia esse arbitrabantur *; ac ipsummet Epicurum, 


*! De phil. s&ect., c.9 et seq. **lib. 1 Acad. quizst., 


9? |. i1, p. 418 et p. 267. 9^1. 1 Acad. quest, p. 6. ** lib. iv. ??1. 1, p. $01. ** in progen., 


55 1. xiv Preepar. ev., c. 4, 5et 6. 

l6 finib., p. 69. ** Strom. |. tt. p. 416. 

atarual.,, c. 5. ! 1. vii Noct. Attic., c. 14. 
τη, p. 720; |. 1v, p. 482; l. vi, p. 618. 


ParRoL. Gn. IX. 


*3 Strom. |. 1, p. 504et 301. 
?' ibid , p. 474. 

* Strom. |. iv, p. 477. 
d ln, p. 296; 1. 1v, p. 532. 


?! J. v pe vita et dogui. philosepb. 
551. 1 De orat., p. 116, et |. i, p. 209. 
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qui docebat sapientem hominem, si omnibus latere A eo contra Veneream voluptatem Sophoclis poet 


valeat, posse aliis facere injuriam. Qui quidem ulti- 
mus error cum a Platone * et Cicerone ?, tum ab 
Ambrosio * funditus evertitur. De prioribus porro 
aliisque ejuscemodi philosophorum opinionibus jam 
supra dissernimus, aut deinceps agetur. 

Testatum pr:eterea Clemens facit eumdem Pla- 
tonem a Pythagora, et hunc ab /Egyptiis accepisse 
immortalem esse hominum animam : « Α Pythago- 
ra, inquit *, immortalem esse animam traxit lato, 
ille vero ab /Egyptiis. » At hanc revera fuisse Pla- 
tonis opinionem nemo certe, qui scripta ejus levi- 
ter attigerit, diffileri potest, Verum !* a Pythagoreis 
et eodem Platone !! assertum Clemens quoque tra- 
didit hominum animas ante suum corpus exsti- 
tisse, atque ul peccatoszum prius admissorum poe- 
nas luant, in illud tanquam in carcerem detrudi. 
Simili plane mado Tlieodoretus : « Pythagoras, in- 
quit !*, et Plato populum quemdam animarum cor- 
pore carentium introducunt, easque postquam in 
peccatum aliquod inciderint, supplicii causa dicunt 
in corpora destinari. Itaque Plato in Cratglo corpus 
sepulcrum vocavit, quasi anima in corpore sepulta 
sit. Concordia vero liis et Philolaus Pythagoreus 
dixit his verbis : Testautur autem. veteres theologi 
ac vates ob quizedaim supplicia corpori animan con- 
jugatawm, et in hoc tauquam in tumulo consepultam 
esse, » Eadem Philolai verba prius Clemens nobis 
exhibuerat !', atque idcirco Theodoretus vel ex 
illo, vel uterque ex eodem fonte ea hausisse vero 
plane simillimum est. 

Perspicue praterea Clemens ostendit 1 ex hac 
Pythagora et Platonis de anitarum transinigratione 
seu μετεμφυχώσει opinione, ab /Egypltiis primum 
derivata, perperam a Marcionistis inferri illos exi- 
stimasse humanam procreationem ες natura sua 
esse malam. Coutra Platonis enimvero mentem ab 
his hxreticis id concludi inde probat '5, quod ille 
Uxores communes esse debere, ut alibi dictum est, 
decreverit. 

Veruin Clemens noster "4, qui hosce liereticos 
ideo castigat quod Platonem in partes suas trahere 
perperam conati fueriut, ille ipse a quibusdam 
elatis nostrz nec infima notz scriptoribus erronea, 
ac falsz ejusdem Platonis, atque etiam Origenis de 
humane, uti aiunt, anima praexsistentia, sive. de 
hominis anima, quam ante corpus suum exstitisse 
finxerunt, opinioni favisse accusatur. Sed quo jure 
quave ratione hanc ei dicam scripserint, nobis in- 
compertuin prorsus esse latemur. Nescii tamen non 
&uinus ab illis librum r et i Stromatum citari. Sed 
cum neque ullum horum librorum locum, neque 
ulla Clementis verba indicaverint, nos certe illa 
eo minus divinare possumus, quo magis certum et 
exploratum nobis est nihil in his, aliisque genui- 
nis, nec interpolatis auctoris nostri libris occurrere, 
quod huicce accusationi vel minimam occasionent 
dare unquam poiuerit.. Si quid porro de hac opi- 
nione ab eo alicubi dictum revera fuerit, ibi pro- 
fecto ille non suam, sed aliorum potius, quibus non 
suffragatur, more solito refert sententiam. Denique 
liunc ipsum errorem ab illo confutatum et funditus 
eversuin fuisse superius vidimus !", 

Plura porro ex Platonis Phedone 15 tanquam li- 
bruin pra: manibus habuisset profert. describitque 
verba, quibus summus ille philosophus hominis pro- 
creationem. 9568 maximorum inalorum. causam 


esse significasse videri potest. lano vero citatum ab - 


* t. Π, 1 i De republ., p. 560 etseq.. " lib. 11 De offic., p. 392. * |. i11 De offic., c. 5. 
σι, pag. 629, '* Strom. lib. 1, p. 505, et |. 1u, p. 433. 
'*5 Strom. 1. ut, p. 451, in Pheedone, p. 81 et 83. 
" supr. c. 15, art. 5. 


eural., serm. 5, p. 544. !* jbid., p. 458. 
Ἡ p.635. !* Suom. l. 11, p. 451. 
* jbid., p. 455. ** t. MH, I. 


| De repub., p. 529. 


effatum exhibet !? : « Bona verba quaeso : Ego vero 
isthinc tanquam ab insano et agresti domino effugi., 
Verum negat Clemens Marcionistis jus fasque fuisse 
inde concluderdi Platonem ** cum iis credidisse 
pravam esse hominis procreationem, vel eam, uti 
garriehant, a mala materia, atque a Deo non qui- 
dem bono, sed: tantum justo emanavisse. Nam ille 
contra Marcionis errores ostendit Platonem docuisse 
mundum, a bono Deo conditum, quacunque habet, 
bona ab eo accepisse; si quz: autem in eo atque in 
liomine sint mala, hxc oriri ex corporea tempera- 
tione, vel ex illa perturbatione, qua priusquam in 
mundum veniret homo peccato affectus et coinqui- 
natus fuit, 

Fatetur adhuc Clemens miseram hominis ad la- 
borem nati, conditionem ab eodem Platone *!, Em. 
pedocle et aliis deplorari. Hujus autem Empedoclis, 
de quo Laertius ** et Vossius **, carmina ab Henrico 
Stephano ?* reprzssentantur, quemadraodum et alia 
alterius poetz: nimirum Homeri, ab eodem Clemente 
prolata, nou secus ac Theophilo Antiocheno lib. y 
Ad Autolycum citata ; Theognidis a Stobx»o sermo- 
ne 119, pag. 602, et Theodoret. De Grecar. affect. 
curat. serin. 5, pag. 544; Euripidis ab iisdem Stos 
υπο ct Theodoreto loc. citat. ; Cicerone lib. 1 Te 
sculan., pag. 154; Laertio lib. ix in vita Pyrrhonis, 
8 75, et Platone in Gorgia, tom. ll, Pag. 492; So- 
lonis quoque verba ab Herodoto lib. 1, $ 52, pag. 15, 
et a Theodoreto loc, cit., pag. 544; Cleobidis deni- 
que el Ditonis fabula ab ipso, quem Clemens citat, 
Herodoto narratur loc citat., & 51, pag. 12. Tullius 
autem εκ eodein Herodoto el aliis hane fabulam 
eum in modum breviter describit ** : « Deorum im- 
mortalium judicia solent in scholis proferre de 
morte, nec vero ea fiugere ipsi, sed Herodoto au- 
ctore aliisque pluribus. Primum Argix sacerdotis 
Cleobis et Bitou filii przedicantur? nota fabula esi. 
Cuin. enim illam ad solemne et statum sacrificium 
curru vehi jus esset, satis longe ab oppido ad [1- 
num, morarenturque jumenta, tunc juvenes ii, quos 
modo nominavi, veste posita, corpora oleo peruoxe- 
runt, ad jugum accesserunt. lta sacerdos advecta, 
cum currus esset ductus a filiis, precata a dca dici- 
tur, ut illis premium daret pro pietate, quod maxi- 
mui dari posset a Deo : post epulatos cum matre 
adolescentes somno se dedisse, mane inventos esse 
mortuos. » Qux: quidem Ciceronis verba ideo retu- 
limus, quia de hac fabula nihil aliud a Clemente 
nostro profertur 6, nisi illa vituperari generatio- 
nem et mortem laudari. 

Addit porro Clemens ab Heraclito quoque im- 
probatam fuisse procreaiionem. Sed hzc omnia 
eilinicorum auctorum testimonia a Marcionilis in 
errorum suorum defensionem przepostere usurpari 
in suo de priucipiis tractatu se demonstraturum esse 
pollicetur. Interiin vero id contirmat aliis Euripidis 
haud dubie versibus, quos solo tragoedias nomine 


D citavit. Posteriores siquidem ex ejusdem Euripidis 


Antiope a Stobzo serui. 96, pag. 951, laudalos 
legimus. 

Postremo Clemens subnectit ** male adbuc ab 
hzreticis citari Pythagoreos, qui a Venereis rebus 
suos asseclas abstinere jubebant. Contendit siqui- 
deur post susceptos tantuin liberos hoc eis fuisse 
interdictum, quemadmodum et Jabaru: usum, non 
propter allatas a quibusdam scriptoribus causas, 
sed quod steriles mulieres effcerent. Quod qut 


* Strom. lib. 
1*3 De (Srzecar. affect 
15 Stroi, |. 
5 p. 09, 64, 65, 66, 69 ei 1t. 
?! t, Hl, De legib., p. 653, et in Epinom., p. 975 


!! in Cratylo t. {, p. 400. 
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Theophrasti testimonio sic ille confirmat : A 959 de illo et contraria litteris mandarunt. Fi- 


phrastus « in libro De causis naturalibus faba- 
Wliquas si ponantur ad radices arborum quas 
* sant plantatze, refert plantas exsiccare. » 
s quidem alii scriptores de illa fabarum inter- 
ine causas reddidere, atque in primis Laertius 
riu, in vita Pythagora, 819, 24 οἱ 24, etin hzc 
Éenagius, aliique Laertii interpretes; nec non 
o libro 1 De divinat,, pagin. 266, et libro n, 
897; Plinius libro xvii Histor. natur., ca- 
$; Plutarchus libro De educat, pueror., p. 13; 
Gyraldus De Pyt^agor. symbol., pag. [το et 
, Erasm. Adag., chil. 4, centur. 1, pag. 15. 
iter porro observa quintum a Clemente citari 
»brasti librum τῶν Φυσικῶν αἰτίων, De cau- 
aturalibus, quo quidem eodem titulo Περὶ 
và αἰτίων, vel Περὶ φυσικῶν ἱστοριῶν, De 
alibus causis, vel historiis a Laertio lauda- 
. sed in ejus scholiis animadvertitur pro 
ὢν legendum esse φυτικῶν, hoc est, « de stir- 
eausis, vel historiis. » Nec mala sane est illa 
datio. Nain hzc est illius libri apud Athenzeum 
seriptio et tilulus &v Αἰτίοις φυτικοῖς et Περὶ 
v, De pluntarum causis, el De plantis, Videsis 
gil in citatum Laertii locum adnotationes. 
int etiamnum Grace et Latine edita duo Theo- 
4 commentaria, quorum prius De historia 
irum, posterius vero De causis plantarum in- 
Lur. 

TO autem etiamsi tot eximii scriptores faba- 
usum a Pythagora vetitum fuisse constanter 
erent, Aulus tamen Gellius haud dubitanter 
iat penitus falsam esse veterem illain et per- 
lam de hoc Pythagorico interdicto opiniotiem, 
Ὁ € Áristoxeuus musicus (Gellii verba sunt 39), 
lterarum diligentissimus, Aristotelis philoso- 
IMditor, in libro quein de Pytliagora reliquit, 
&sepius leguinento Pythagoram dicil usui 
fabis; quoniam is cibus οἱ subduceret sen- 
παπι οἱ levigaret. » Putat aulem Gellius Ari- 
num id didicisse a Xenophilo Pythagorico et fa- 
'*j suo, atque ab aliis quibusdam qui ab ae:ate 
gore haud multum aberant, Errori porro oc- 
160) prabuisse verbum χύαμον, quod Einpe- 
y Pythagora sectator auhibuit, el quo uon 
lendis fabis, « sed a rei Venere proflu- 
voluit homiues deducere. Utrum autem illud 
»xeui testimonium (οί aliuruim scriptorum 
ritati preponderare debeat, judicent aqui 
16 rerum asiinatores., 

| absimili etiam modo quamvis Clemens ?! 
t Pythagoram ejusque asseclas, falsa de µε- 
ιχώσει sententia ductos, ab edendis anima- 
carnibus abstinuisse; Laertius ?* tamen te- 
Juoque citat eumdem Aristoxenum, qui cuncta 
intia beve aratore et ariete. exceptis, ab ipso 
gora omnibus permissa asseruit. Aihen:us 
: « Pythagoram ab animatis, inquit **, non 
iuisse Aristoxenus tradit. » Eadem atque 
ius, sed nullo auctore laudato, Suidas narra- 
Prius tamen ille scripserat Pyuiagoranm pri- 
auctorem fuisse ul homines a [| fabis et ani- 
um carnibus edendis abstinerent, Quiuiio 
'thus " de hac Pythagora abstinentia tanquam 
εἰ minime dubia ratioues altulit. At hiec 
)ium varietas nou aliunde procut dubio orta 
iam ex variis forsitan falsisque rumoribus, 
iversis hujusce philosophi vit:e scriptoribus, 
18, uti moris est, opinione imbuti, varia 


. Y in Theoph. vita, ὃ 45. 
om. lib. vir. pag, 717. 
. 35 |. De esu carn., p. 995, et seq. 
t, p. 117. !5loc. cit. 
idu. ** |, rr, De το rustica, c. 4, p. 84. 

*, Datur., cap. 51, pag. 257. 

rv De vera sapientia, cap. 17 
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15]. i1. Deipnosoph., p. 55, et |. ni, p. 77. 
?! lib. viri in vita Pyth., ὃ 
3 |. χν Metauorph., lab. 2, v. 75. seqq. 
? Strom. lib. vii, pag. 718. Pad. 1. 11, c. 14, p. 254, et Surom. lib... (1, 
* ]. x Variar., $ 
** Jib. n De nat. deor., pag. 228, et lib. v De fin., p. 109. 
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nei his faciat Naso, qui Pythagoram stricta ora-- 
tione loquentem sic inducit ** : 


Parcite, mortales, dapibus temerare nefandis 
Corpora : sunt [ruges, sunt deducentia ramos 
Pondere poma suo, tumideque in vilibus uva. 
Prodiga divitias alimentaque mitia tellus 
Suggerit, a'que epulas sine εσάε et sanguine 
[prebet. 


In abstinentie porro mentionem quandoquidem 
incidimus, observare adhuc liceat a Clemente no- 
8lro non solum probari si quis a cibo ex animalium 
carnibus confecto omnino abstineat; sed insuper : 
« Videtur, inquit 21, Xenocrates seorsim tractans 
de nutrimento ex aimalibus, et Polemon in opere 
De vita secundum naturam aperte docere esse iu- 
utile quod lit per carnes nutrimentum, » Quam au- 
lem id verum sit, disces ex Galeno libro De alimen- 
torum facultatibus, ac de euchyinia εἰ cucochymia, 
atque aliis medicis, necnon Macrob. lib. vit Satur- 
nal., c. 4, 5, et 8. Ad corroborandam vero Xeno- 
cratis et Polemonis opinionem non prorsus inepte 
adduci possunt hi de aurea slate Nasonis vere 
sus ** : 


At vetus illa was, cui fecimus aurea nomen, 
Fetibus arboreis, et quas humus advocat, herbis 
Fortunata (uit, nec polluit ora cruore; 

Tunc et aves tuti? movere per aera pennas, 

Et lepus impavidus mediis erravit in agris, 

Nec sua credulitas piscem suspenderal hamo. 

Ad suillam deinde carnem Clemens?*? speciatim 
descendit, rationesque hic et alibi suggerit, cur 
Moyses ea vesci Judxis olim prohibuerit. Et Ίωο 
quidem ille adhuc paganorum quorumdam scripto- 
rum testimoniis fulcit et corroborat. Ac primo 
quidem allata a quopiam lrac Graec: vocis ὖς ety- 
mologia : Ov dici quasi θῦν, quia illud animal ad 
mactandum et sacrificandum duntaxat aptum est. 
Verum paulo aliter Varro : « Sus, inquit **, Grzce 
dicitur. Oc, olim thysus dictus, ab illo verbo, quod 
dicunt θύειν, quod est immolare. A suillo enini ge- 
nere pecoris, immolandi initium priinum sumptum 
videtur. » 

Cleinens tamen in opinionis sux confirmationem 
non solum /Esopi adhibet testimonium, quod. ab 
4Eliano etiam refertur *! : sed ibidem liec prater- 
ea subnectit ** : « Quocirca Cleanthes dicebat sues 
pro sale habere auimain, ne carues pulrellerent. » 
Eadem quoque Plinius his verbis wadidit*! : « Ani- 
malium hoc uaxime brutum, animamque ei pro 
$ale datam non illepide existimatur. Cicero autem 
magis adhuc ad Clementis proposituin : « Sus, in- 
quit **, quid habet pr:zter escam ?. Cui. quideiu ne 
putresceret, animam ipsam pro sale datau dicit 
esse Chrysippus. » [bi ille pro Cleanthe, qui a 
Clemente citatur **, Chrysippum, uti jaw noiavi- 
mus, appellat. Alias insuper Clemens reddit ratio- 
nes, cur suilla carue homines abstinerent, nimi- 
rum quia inutilis est. Quod quidem paulo fusius 
Lactantius explicat ος « Ventri semper et pabu:o 
servit, nec ullum alium, dum vivit, prastare usui 
potest, sicut czeter:e auimantes, quà vel sedenii 
vehiculuin praebent, vel iu cultibus agrorum juvant, 
vel plaustra collo trahunt, vel onera tergo ge- 
Slant, vel indumentum exuviis suis exhibeut, vel 
custodiendis doimnibus invigilant. » De his porro. et 
aliis hujus abstinentüe suppeditatis a Clemente no- 


9 |, iv Noct. Attic,, c. 12. 
33 |. x Doipn., p. 418... ?* Suid. ad verb. 
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stro rationibus, lege, si vacet et velis, Pluiarelum Α μεταθατικῇ χινήσει χρώμενα, quse nos animantia 


libro τι Sympos., quest. 5, pag. 667 et seq., et in 
pag. 685. Henrici Stephani observationes; Athe- 
neum lib. mi Deipnosoph., pag. 96 ; Aristotelem 
lib. vi. Hist. animat., cap. 90, etlib. vii, cap. 91 
οι 98; Plinium, fist. natur. lib. vit, cap. 51 ; Bo- 
chartum De animal. sacr. script., lib. n, cap. 57, 
pag. 695 et seq. ; Gesnerum, Aldrovanduim., et alios, 
qui de animalibus libros et tractatus ediderunt, a 
quibus ea quoque memorantur, quz de iisdem suil- 
lis atque etiam hircinis carnibus memoriz Clemens 
adhuc prodidit ο, 

Quasdam ille preterea narrat esse bestias in ca- 
vernis latentes, quz ferebantur aut aeris crassitu- 
dine, aut propria corporis exhalatione nutriri, et 
citra offensionem augeri. De quibus legeudus est 
Aldrovandus, ubi de monstris disputat. Hxc autem 
haud dubie non minus fabulosa et fictitia sunt 
quam ea qua Plinius et Solinus scriptis tradide- 
runt 09, Astomorum gentem nullo cibo nulloque 


potu, sed radicum duntaxat et florum olfactu vi- B 


vere. Strabo etenim isthic ad fabulas rejicit et 
amandat **, )J 
Quod vero inter bestias aliasque creaturas sive 
animatas sive non animatas sit discrimen, his Cle- 
mens noster, post veteres philosophos et Philonein, 
docuit verbis * : « Eorum quas moventur, alia qui- 
dem ex appetilione moventur et visione, sicut ani- 
malia: alia autem per translationem, sicut. inani- 
mata; ex inanimis autem plantas quoque dicunt 
moveri transeundo ad augmentum, 8i quis eis esse 
lantas inanimas concesserit. Et habitum quidem 
apides, naturam vero plaut:e, et appetitionem, et 
visionem et ea qux prius dicta sunt, bruta quoque 
articipant ; raliocinandi vero potestas est propria 
uimmaug anima. » Generalem omnium creaturarum 
constitutionem, seu specificas, ut acholastici loquun- 
ur, earum differentias ibi Clemens strictim attiugit. 
Quadam enim participes sunt ἔξδεως corporeae 


allectionis, stabilis, aegre mobilis, qua firmissimo C 


vinculo, sicut lapides continentur. Ali; quem- 
adinodum plantz: dicuntur. xtveicüat μεταθατικῶς 
εἰς αὔτησιν, « moveri Lranseundo in augmentum. » 
Bruta vero ὁρμῆς xai φαντασίας, « appelitione el 
visione » sunt prodita. At haec paulo. explicatius 
antea Philo dixerat δὲ: « Lapidum et lignorum, 
qua abstracta sunt, a coalitu vinculum validissi- 
mum Deus fecit habitum, δεσμὸν χραταιότατον ἔξιν 
εἰργάσατο, qui spiritus est conversa reflectens 
in seipsum. Incipiens enim a mediis in extreuma 
tenditur; cumque supremam  alligeril superfi- 
ciem reflectitur rursus, quoad eodem loci per- 
venerit unde primum profectus erat. Atque hic 
est circularis cursus habitus, ἔξεως, Naturam aue- 
tei, φύσιν, Deus iis attribuit, qua radicibus hae- 
rent; eamque attribuit. cum e plurimis laeultatibus 
atemperatam, tum vero altrice vi el genitrice. 
Animam etiam lictor ipse tribus rebus finxit, a 
natura, φύσεως, dilferentem: seusu, αἰσθήσει' 
viso, φαντασίᾳ * impetu, ὁρμῃ. » Tribus autem 
his explicatis, continuo addiuit Σ « Bis tol rebus 
animalia praistant idis, quie radicibus herent..... 
Pr»stat houo czeteris animantibus eximio munere, 
quam mentem appellamus. » Paulo deimum superius 
scripserat ** : « 8ο ratione stirps illa fertilis- 
sima, suis cum radicibus condita, actis ipsis radi- 
cibus atflirmata est; at vero singularum stirpium 
partim transitu. moventur, Ρατ citra. trausiuo- 
nem condita sunt: τῶν ἐν µέρει, xal βραχν- 
τέρων φυτῶν, tà μὲν μεταθατιχώς χινητὰ, τὰ δὲ 
ἄνεν µεταθάσεως, ut. eodem in loco mausitautia ; 
el quie transitivo quidem motu utuntur, τὰ μὲν οὖν 


*' Sirom., |. vit, p. 716. 
Geogr., p. 711. * Strom. 1. t1, p. 408. 
De placit. philos., c. 26. 
εἰ seqq. " Lv, p. 690. 


9 Jib. ix. Histor. natur., cap. 92. Solin., c. 5, p. 80. 
" De munud., p. 1154 εἰ seq. 
*' Strom. |. vi, p. 672. 95 1. xvin ilist, nat., c. 14. **1. n Geory., ven. id 


dicimus, eo ampliorihus universi partibus acces- 
sionis vice cesserunt. » Perpende, quzso, utrum 
Clemeus noster ad hac Philonis verba collineaverit, 
Vides enim ab ipso eadem nomina, δις, quate, ία 
µή, φαντασία, μεταθατιχῶς, etalia eodem signifi- 
calu usurpari. Atqui si Clemens ad eum respexit, 
his certe verbis, « si quiseis esse plantas inanimas 
concesserit, » manifestum utique omnibus facere 
videtur, se contra aliorum quorumdam opinionem 
existimavisse solam naturam, φύσιν, nullamque ín 
plantis esse animam. Quid autem ea de re veteres 
pliilosophi ceusuerint, narrat Plutarchus ? , quem, 
$i lubet, consule. 

Arborum porro insitionem, quam cum Christians 
doctrinz: susceptione Clemens componit **, qua. 
druplicem esse ex antiquis physicis sic demonstrat, 
Prima, inquit, arboris insitio fit inter lignum et car 
licem ; atque lunc in modum catecbismo paganus 
idiota sacra doctrina imhuitur. Secunda est, qua 
sicut ligno arboris (isso alia planta, ita philosopbis 

ost dissecta eorum dogmata, veritatis cognitio, et 
ud:eis aperto Veteris Testamepti vero sensu, nova 
Christi inseritur doctrina, Tertia arboris insitione 
uterque surculus ad medullam usque raditur : sie 
etiam hzrelici ad veritatem vi trahuntur. Quora 
vocatur inoculatio, ἐνοφθαλμισμὸς, quam Plinius 
quoque non plane secus ac Clemens uoster sic es» 
plicat 5 : « ]|noculatio sutoriz simili fistula ape- 
riendi in arbore oculum, cortice inciso, semenque 
includendi eadein fistula sublatum ex alia. in 
ficis autem et malis haec fuit inoculatio aii- 
qua. Virgiliana quirit sinum in nodo gemms 
expulsi corticis, gemmamque ex alia arbore in- 
cludit. » Virgilii autein versus a Plinio designati hi 
sunt '* ; 


Nec modus inserere , alque oculos. imponere 
[simples : 
Nam qua se medio trudunt. de coriice gemma, 
E! tenues rumpunt tunicas, angustus. in ipso 
Fit nodo siuus : huc aliena ex arbore germen 
1ncludunt, udoque docent inolescere libro. 
Aut rursus enodes (runci resecantur,.et alte 
Finditur in solidum cuneis via, deinde feraces 
Ρίαπια immittuntur, nec longum tempus, el 
[ingens 
Exiit ad celum ramis felicibus arbos, 
Miraturque novas (rondes, et non sua poma. 


Legendz in lios Virgilii versus et in citatum Pli- 
nii locum observationes variorum , qui quartum 
hoc insitionis genus jam diu antiquatum esse ani- 
madveriunt. At Hervetus sibi non satis exploratum 
esse monet, quocum illud a Clemente coinparetur. 
Verum de eo ipse Cleuens aperte dixit: « Hoc est 
genus γνωστιχκῆς διδασχαλίας, gnosticee doectrius, 
qua res poles perspicere ipsas. » Quibus sanc 
verbis quartum iusitionis moduu, seu. inoculauo- 


D nem, cum perfecta gnosticorum Christianoruin con- 


tendit doctrina , qua illi res ipsas nimirum divinas 
possunt perspicere et observare. Si autem plura de 
ea ibi non dixeiit, non alia certe ratio esse vide- 
tur , nisi quia illam alibi, uti nos vidimus, satis 
explanaverat. Ceterum. de hoc εἰ aliis insitiouis 


' nodis legesis Theophrastum lib. 1 De causis. plun- 


larum, cap. 0 et 7 ; Columellam lib. v Dere rusica, 
cap. 11, et De arboribus cap. 26; Varronem lib. 1 
De re rustica, cap. 40, etc. 

Postremo nobiscum , si placet , observa Clemen- 
tem nostrum 9? ut rebus, unniume vero uominibus υἱ 
vocibus inhierenduiu esse probaret , exempluu μυ” 
bis atiulisse corvorum, qui voces ιν  imitan- 


9 Strab., lib. x! 
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támetsi illius, quod díeunt, nullam habeant A exponitur. Rursus antem de iis et de Epicuro idem 


am. Sed de quibusdam aliis animan! bus 
no more loquentibus aliquid supra atti - 
t De corvo autem /Elianus Jib. n De απὶ- 
ws, cap. 52 : « lnstitutus ,. inquit, huma- 
rocem emittit. » Videsis Aldrovandi Ornitho- 
etc. 

ARTICULUS Π. 


cantur philosophorum de ultimo fine et summo 
πο opiniones, Epicuri, et Cyrenaicorum, Dino- 
mthi εἰ Calliphonis, Hieronymi et Diodori, 
sniceriorum, Metrodori, Stoicorum , Zenonis, 
eanthis, Antipatri, Archidemi, Panctii , Possi- 
mil, Aristonis, Herilli, Physicorum Anaxa- 
f£, lleracliti, Pythagorie ,| Abderitanorum 
"mocriti οἱ Hecatei , Apollodoti et Nau- 
Manis, Diotimi et Aniisthenis , Academicorum 
*entiorum , ac Platonis , Speusippi, Xenocratis 
Polemonis , Peripateiicorum Aristotelis, Lyci, 
ucimi el. Critolai , ac denique quam taric el 
tltiplices ea de re [uerint sententie. 


moralia paganorum philosophorum instituta 
isque quxstiones a Clemente nostro proposi- 
explicatas jam venjomus. Nullas autem ex 
ise majori cura se exposuisse haud obscure si- 
i95, quam eorumdem philosophorum de ultimo 
iis ine ac summo bono et felicitate opiniones. 
Jicuro autem et Cyrenaicis exordium cepit, 
ique 55, « eos aperte dicere finem esse ju- 
vivere , perfectum autem bonurm solain esse 
atem. Epicurus autem doloris quoque amo- 
9 dicit esse voluptatem. » Quamobrem eodem 
libro dixerat ** Epicuruin veritati preetulisse 
atem. Verum postea, si tameu integer sit 
iS illius textus, de solo Epicuro haec adhue 
it 5 : « Ea (cupiditas) Epicuro persuasit , ut 
ophi finem poneret voluptatem. Divinam ita- 
m is esse statuit lirimam, ac stabilem carnis 
tutionem, et quod ea ita sit futura, spem cer- 
! Sed lic ipsa est opinio, quam ipse Metro- 
bpicuri discipulo postea vindicat ". Vide ergo 
πιχούρειος potius legi debeat , quai Ἐπί- 

», Ut ut sit , quid voluptatis nomine Epicurus 
'enaici intellexerint , ità. Cleimeus paulo post 
819: c Aique Epicurus quidem et Cyreuaici 
d'est primum naturz proprium et conveniens, 
esse voluptatem. Voluptatis enim causa ac- 
i, inquiunt, virtus peperit voluptatem. » De 
rro Epicuri opinione multi plurima el varia 
iFUnt, nosque ex iis quae priecipua sunt, alibi 
'avinius **. Si alia nihilominus adhuc deside- 
ge Ciceronem presertim lib. 1 De natura deor., 
» lib. i et in Tusculan., οἱ lib. 1 et ii De fini- 
'beodoretum De Grec. affect. curat. , serm. 
g. 647 , eL ante. illos Laertium lib. x iu Epi- 
Ita, $ 135 et seq. , et variorum in illam aui- 
rsiones, atque. etiam Gassendum lib. i de 


m Epicuri vita et moribus cap. 5 et seq. Sed p actione ellicitur voluptatem. Hi 


Idas velim, au. is nimio in Epicurum amore 
» illum plus equo excusare, ac doctissimos 
criptores et Ecclesi: Patres, eidem Epicuro 
atis patrocinium exprobrantes, accusare el 
nnare videatur. 

»aici vero ab Aristippo Cyrenaico , auctore 
8UO0 6ἱ parente,nomen traxerunt, uiti lestatur 
16 in ipsius Vita 5. ubi eadein. illorum de 
ate sententia ab illo atque etiam a. Cicerone 


trom. lib. n, p. 416.  ** ibid., p. 415. 


. 9 ibid., p. 415. 


* Ambros. , l. it De. otfic. , c. 15, 8 50. 


orator alibi disputat **, 

Non multum ab his dissidebant Dinomachus οἱ 
Callipho , qui , quemadmodum scribit auctor no- 
ster *', « dixerunt esse finem quidquid in. se est fa- 
cere, et consequendze et. fruendie voluptati, » Tum 
vero paulo post de solo Calliphone ** : « Ex Calli- 
plonis , inquit , sententia , voluptatis quidem causa 
accessit virtus , procedente autem tempore , cum 
suam vidisset pulchritudinem , effecit ut. principio, 
lioc est, voluptati esset honore zequalis. » De utro- 
que autem Cicero hiec scribit ** : « Aut. voluptas 
adjungi potest ad honestatem, ut Calliphoni Dino- 
maclioque placuit. » At de solo Calliphone alicubi 
hoc scriptum reliquit ?* : « Voluptatem et honesta- 
tem fines esse Callipho censuit. » Quod et alibi aliis 
repetit. verbis "*. Sed utrumque Calliphonem et 
Dinomaclium alioin libro sic jure merito castigat *: 
« ltepreliendendos Calliphonem et Dinomachum ju- 
dico, qui se dirempturos controversiam pulave- 
runt, si cum loenestate voluptatem, tanquam euni 
homine pecudem, copulavissent. » 

Mirum fortasse quibusdam videbitur llieronymum 
et Diodorum , non solum a Clemente nostro , sed 
eiiam a Cicerone Peripateticos appellari, ubi utrum- 
que ab Epicureorum opinione tni longe non rece- 
dere his verbis ille significat "*. « Et Ilieronymus 
Peripateticus finem quidem esse vivere sine mo- 
lestia ac perturbatione, extremum autem, seu ad 
finem spectans bonum, esse felicitatem. Et Diodo- 
rus, qui similiter fuit ex eadem h:eresi, finem esse 
pronuntiat citra ullam molestiam et honeste vi- 
vere. » Neque absimili modo Tullius ** : « Vacare 
omni molestia llieronymus, hoc idem cum hone- 
state Diodorus , ambo Peripatetici finem esse cen- 
suerunt. » Quod quidem haud semel ille et in hoc 
et in alio libro repetit '*. Sed hanc ipsam ob cau- 
sam dubitat utrum uterque Peripateticus dici pos- 
sit. Audiendus profecto ipse est quomodo id suis 
verbis exponat : « Pratereo multos , aiebat '*, in 
his doctum hoininein et suavem Hieronymum, quem 
jam cur Peripateticum appelleu, nescio ; summum 
enim bonum exposuit vacuitatem doloris. Qui au- 
tein de summo bono dissentit, de tota philosophize 
ratione dissentit..... Diodorus Critolai auditor ad- 
jungit ad honestatem vacuitatem doloris. Hic quo- 
que suus est, de summoque bono dissentiens , dici 
vere Peripateticus non polest, » Utrumque igitur 
Cicero , etiamsi plerisque omuibus Aristotelis alio- 
rumque Peripateticorum opinionibus subscripsis - 
sent, eo tamen ipso, quod ab eis de summo bono dis. 
sentirent, Peripateticos vere dici posse non putabat. 

Epicureorum autem gregi haud dubie aunume- 
randi sunt Áunicerii, de quibus hzc Clemens me- 
morix prodidit '" : « Qui autem vocantur Anniceril 
ex successione Cyrenaica, nulluin totius vitz finein 
terminatum statuerunt ; uniuscujusque autem actio- 
nis proprium esse finem, neupe eam quie ex 
renaici Epicuri 
voluptatis terminum , hoc est , doloris ablaüionem 
inlirmant et abrogant, eam constitutionem morlul 
appellantes ; non solum enim nos gaudio affici pro- 
pter voluptates, sed etiam propter consuetudines et 
honores. Epicurus autem existimat omnem leelitiam 
ex carne primo affecta. » Annicerios suam a Cy- 
renaicis originem sumpsisse haud immerito Cle- 
mens affürinat. Triplicem. quippe in sectam Cyre- 
naici divisi sunt , Hegesiacuim , Theodoriam οἱ Αμ” 


" ibid., 


p. 413.* *"ibid., 
*5 Jib, 11 in Aristippi vita, 


265. 
86. 


* ^ ibid., p. 


i. De liuib., p. 54 et 58, etl. 1n De ollic. circ. fiu, lib. 1v Acad. quxst., p. 39. ο Strom. 1. in 


M» 9" ibid,  ** lib. νι De fiuib., p. 101. 


», et lib. iv, p. 92, ac |. v Tuscul., p. 490. — ?* lib. 11 De offic., p. 104. — | 
" ib, i De. (inib, pag. δὲ; ἱυὶά., p. 52 et57, et lib. v De finib., 


iV Acad. quiest., pag. 94. 


** |. jV. Academ. quiest., p. 99. 


'! lib. n De (in., 
5 Strom. |. 11; p. 415. 
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niceriam. IIujus autem parens fuit Anniceris Cyre- A rent, eligente ea quz essent secundum naturam 


naicus, a quo viginti aut triginta numniis, uti scri- 
bit Eaertius 75, vel sestertiis octo, sicuti Lactantius 
ait **, Plato redemptus est. Videsis Menagii obser- 
valiones in secundum Laertii librum, ὃ 86. De An- 
niceriorum porro opinione ita Cicero : « Ab Ari- 
stippo, inquit δὲ, Cyrenaici et Aunicerii philosophi 
nominati, omue bonum in voluptate posuerunt, vir- 
tutemque censuerunt ob eam rem esse laudandam, 
quod efficiens esset voluptatis, Quibus obsoletis, 
floret Epicurus, ejusdem fere adjutor auctorque 
sententiz. » lbi quidem Tullius consulto adjecit 
Epicurum ejusdem [fere sententie fuisse asserto- 
rem ei patronum. Noster vero Clemens clarius de- 
clarat in quo utraque et Epicuri et Anniceriorum 
opinio discrepet, Consule Laert. lib. n, ϐ 96 , in 
Aristippi vita. 

Pergit idem ipse aucter noster *!, et quid Metro- 
dorus, quem Épicureum nominatim vocat, de suin- 
mo bono opinatus sit, his illius verbis patefacit : 
« Anima , inquit **, bonum quid est aliud, quam 
firma, stabilis ac bona carnis constitutio, et spes 
fide digna quod ea sic futura sit ? » Eumdem plane 
in modum Cicero : « Ipse, ait 5, Metrodorus, pene 
alter Epicurus, beatum esse describit his fere ver- 
bis : Cum corpus bene constitutuin sil, et sit explo- 
ratum ita futurum. » (Quod quidem suis ille verbis 
iterum dixit lib. n Tuscul., pag. 138, lib i1 De offi- 
ciis , pag. 408, et lib. 1 De natur. deor., pag. 211, 
ubi de eodem Metrodoro hzc liabet : « Accusat 
Timocratem fratrem suum Metrodorus , quod dubi- 
tet omnia, qu: ad beatain vitam pertineant, ventre 
metiri : neque id semel dicit, sed sepius. » Legesis 
Plutarchum lib. Non posse suaviter viv., pag. 
1091 , ubi de Metrodoro atque Epicuro sermonem 
facit, atque etiam Laertium et Gassendum De Ερὶ- 
curi vila, 

Porro autem Clemens noster alihi ** ejusdem Me- 
trodori Epicurei verba protulit, quibus ille Mene- 
stratum adinonet, tainetsi ipse mortalis àit ; animam 
iamen illius ascendere, donec seculum et rerum 
infinitatem conspiciat, ubi juxta Platonis sententiam 
liomo corpore non aimplius alligatus pura luce Deum 
contemplabitur. lbi autem hzc ab eo divine dicta 
esse asserit. 

Ad Stoicos eliam Clemens venit, aitque ** : « Zeno 
Stoicus (nem esse putat ex virtute vivere. Clean- 
thes autein naturze convenienter vivere, atque in 
hene ratiocinando ; quod in iis, qux sunt secun- 
dum naturam eligendis, situm esse statuit. Et Anti- 
pater ejus familiaris in iis quidein qux« sunt secun- 
dum naturam assidue et absque ulla prolapsione de- 
ligendis , iis autem qua sunt przeter naturaui reji- 
ciendis, positum esse existimat. Et rursus Archi- 
demus sic finem esse exponebat in iis, αυ) sunt se- 
cundum naturam maxiua et. precipua, deligendis 
non posse transilire. -Preter hos autem Pauztius 
convenienter vivere appetitionibus, qu:e date sunt 
nobis a natura. Postremo autem Possidonius, vivere 
contemplando universorum veritatem, et ordinein, 
et se, quoad ejus fieri potest, ita instituere, ut nulla 
ju re ducatur a parte anima quie caret ratione. » 
De illis autem omnibus ipse antea, atque etiam 
alibi idem sinplicius dixit ** ; « Stoici nature con- 
sequenter vivere finem esse statuerunt, » τὸ ἆχο- 
λούθως τῇ φύσει ζῆν. Quod Graecis totidem verbis 
narrat $69 . Theodoretus 57. At Cicero magis enu- 
cleate : « Sunt, inquit 5, fines bonorum..... Stoicis 
consentire nature , quod esse volunt e virtute , id 
est, honeste vivere : quod ita interpretantur, vivere 
cum intelligentia earum rerum, quax natura evepi- 


"* jn Platonis vita, $90. 
p. 614.* *^* Strom. lib. n, p. 417. 


rejicienteque contraria. » Videsis adhuc illius lib. 
ιν De finib. pag. 91. De iis autem singillatim, que 
madmodum CGlemeus, hzec in verba Laertius disse- 
rit ** : « Primus Zeno in libro De natura homini 
finem ait consentanee secundum naturam vivere, 
id autem est. secundum virtutem vivere ; ad eam 
quippe natura nos ducit. Similiter et Cleanthes in 
libro De voluptate, etPossidonius,et Hecato in libro 
De finibus.... Archedemus autem nihil officiorum 
omittendo vivere...... Cleanthes autem communem 
tantummodo naturam suscipit, quam sequi oporteot, 
non autein particularem ; virtutemque affectionem 
esse vulgo intellectam , et ipsam propter se ipsam 
esse expetendam, non ob metum aliquem, aut spem, 
aut aliquid eorum qu: sunt externa , sed. in ipsa 
constitutam esse beatam vitam ; utpote qua sil 
anima insita ad consensionem lotius vitze.... Doci- 
bilem vero esse virtutem et Chrysippus in primo 


B De fine dixit, et Cleanthes, et Possidonius in Exhor- 


tationibus, οἱ Hecato. Quod autem docibilis sit, ος 
eo constat, quod boni ex malis fiant. Paneetius qui- 
dem duas posuit virtutes , contemplativam et acti- 
vài ; alii tres, rationalem, naturalein et moralem ; 
quatuor Possidonius, plures Cleauthes, Chrysippus 
el Antipater. » 

Zenonis vero opinionem Cicero fusius clariusque 
ita enucleat ** : « Zeno nullomodo is erat, qui ut 
Theophrastus nervos virtutis inciderit; sed contra, 
qui omnia qua ad beatam vitam pertinerent in una 
virtute poneret, nec quidquam aliud numeraret in 
bouis, idque appellaret honestum, quod esset sim- 
plex quoddani, et solum, et unum bonum. Calera 
autem etsi nec bona, nec inala essent, tamen alia 
secundum naturam dicebat, alia natura esse con- 
traria ; iis ipsis alia interjecta et media numerabat. 
Quae autem secundum naturam essent, ea sumenda 
ei quadam zstimatione dignanda dicebat: conus- 
que contraria ; neutra autem in mediis relinquebat, 
ete. Videsis eumdem Ciceronem de eodem Ze- 
none aliisque illius asseclis et successoribus ibidem 
pag. 56, et lib. iv De finibus, pag. 86 etseqq. ; lib. im - 
De offic., pag. 989, el lib. 1v Academic. quast., pag. 
91, ubi Panatius « vocatur princeps prope Stoico- 
rum, » el pag.54, Cleanthes « quasi majorum gen- 
tiui, Stoicus. » 

Eam fortasse ob causam ita Clemens prosequi- 
tir ?* : « Quidam autem ex recentioribus Stoicis 
finem esse tradiderunt, τὸ (fjv ἀχολούθως τῇ c) 
ἀνθρώπου κατασκευῇς « vivere consequenter consti- 
tutioni hominis, » Prius autem vidimus banc ab 
ipso atque a Theodoreio Stoicis omnibus genera- 
tim ascribi sententiam, finem esse τὸ ἀχολούθως 
φύσει ζην. Quid autem hanc inter et superiorem 
sententiatn intersit discriminis, expende, quaeso, et 
pronuntia. 

Interim vero auctorem nostrum sequamur. lta 
autem ille pergit ?* : « Quid tibi Aristonem recen- 
seam? {5 finem dicebat esse ἁδιαφορίαν, id. est in- 
differentiam ; indifferens autem plane relinquit in- 
differeus. Aut ea qu: ab Herillo dicuntur, in me- 
dium adducam? Ex scientia vivere ponit ferillus 
fiuem. » Eadem Laertius de utroque paulo expli- 
catius loquitur *? : « Ariston. Chius Phalantusque, 
cognomento Siren, finein esse dixil ad aliquid inter 
virtutem. et. vitium indifferenter se habentem vi- 
vere, nullam quamlibet modicain varietatem relin- 
quendo, sed se zqualiter in omnibus habendo. ? 
Postea vero ** : « Herillus Carthaginensis finem 
scientiam dixit, quod est semper vivere, cuncia 
referendo ad vivendum cum scieutia, ne iguoranlia 


" fe falsa sapient., cap. 95. *^ |. i1 De offic., pag. 404. *! Strom. lib. vi, 
5 Jib. 1 De finib. paz., 66. 


** Stroin. lib. v, pag. 614. "Strom. 


lib. 11, p. 416. ** ibid., p. 404, et lib. v, p. 594. *' De Grzec. affect. cur., serm. 41, p. 647. ** lib. τι De 
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amor. » Similiter quoque Cicero : « Ariston, A strum itaque Clementem pro ἀρετῶν, « virtutum, » 
L*5, qui eum Zenonis fuisset auditor, re pro- — legendum sicut apud Theodoretum videtur ἀριθμῶν, 
ifla, que ille verbis, nihil esse bonum, nisi — « numerorum, » Ád hujusce autein emendationis 
em; neque malum, nisi quod virtuti esset — confirmationem in medium adduci potest illud Ci- 
arium : in mediis ea. momenta, qu:e Zeno Υο- ceronis de Pythagoreis testimonium ** ; « Pytha- 
nulla esse censuit. Huic summum bonum est gorei ex numeris et mathematicorum initiis profi 
j rebus neutram in partem moveri, quze δια —— cisci volunt. omnia. » Et cerle a. nobis alihi fuse 
. ab ipso dicitur. » probatum est !! primum rerum principium ab ipso- 
rsus autem alio in libro **: « Atque ut Arísto- — met Pythagora in unitate et numeris constitui. 
wet explosa sententia dieentis nibil differre — Eam sane ob. causam ille, teste Laertio 13, opina- 
ab alie, necesse res ullas pr:eter virtutes δι batur « virtutem esse harmoniam, » seu numerum 
'jnter quas quidquam omuino interessel. » — sonorum εἰ rousicum, « sanitatem praterea, et bo- 
jue libro sequenti  : « Hoc unum Aristo te- num omne, atque Deum; ideoque per harmoniam 
preter vitia atque virtutes negavit rem esse — constare omnia. »—. 4 

aut fugieudam aut expetendam. » Post hzc autem Clemens 13: « Quinetiam Abde- 
n autem paulo aute ille dixisset per àe ipsam — ritani docent esse finem, Democritus quidem in 
! scientiam ab Aristotele et Theophrasto mi- — libro De fine, animi tranquillitatem, την εὐθυμίαν, 
ter landari, hzc de Herillo memorat δε «1ου quam etiam appellavit εὐεστώ, et 93306 exclumat : 
iptus Herillus, scientiam summum bonum esse — Delectatio et ejus privatio sunt eorum terminus, 
Jit, nec rem ullam aliam per se expetendam. » p qui ad summum vigorem pervenerunt. Hecateus 
vpter alibi ipse nos commonefacit illum bac ^ autem αὐτάρχειαν, sufliciehtiam. » Hi autem a Cle- 
przeeeptori suo Zenoni plane penitusque adver- — mente vocantur Abderitani, ᾿Αθδηρῖται, quia utrum- 
! * € Omitto Herillum, qui in cognitione εἰ que cum Democritum, tum llecateum, uti ex mox 
ia summum bonum ponit, qui cuim Zenonis — dicendis patebit, Ahderitanos, id est Abdera ex 
W esset, vides quantum ab eo dissenserit. » urbe Thracie maritima, qus postea Clazomene 
ique porro seuteutia ab eodem Cicerone aliis — dicta fuit, oriundos esse plerique omnes perbibent , 
1s refellitur *. Si plura volueris, aui Lipsium *, — quamvis nonnulli Hecatzeum Milesium appellaverint. 
iras Stoicorum de ultimo bonorum fine opi- Quamobrem Theodoretus hzc de Democrito Cle- 
j recenset enucleatque. Vide etiam Laert. lib. — mentis nostri dictis satis congruentia ac convenien- 
vita Zenonis sub linem, de Aristone aliisque — tia tradidit !* : « Epicurus supremum bonum so- 
| nomine appellatis, et cap. seq. de Herillo lam esse voluptatem opinatus est. Δημόχριτος ὁ 
antem. Ἀθδηρίτης, Democritus Abderites, hujus dogmatum 
| hzc autem Clemens : « Ea quoque, ait *, pater, pro voluptate tranquillitatem animi, τὴν εὖ- 
physicis de re proposita decernuntur, ad- uplav, posuit, non sententie, sed nominum dur.- 
ias. » Quid ille sibi physicorum nomine velit, taxat. facta mutatione. » Tullius autem : « Demo- 
Ta9, libi respondebimus eos esse, qui sicut  criti, idquit !*, securitas, quie est animi tranquilli- 
ertio et Cicerone supra observatum est, usque — tas, quam appellant εὐθυμίαν.»Ῥοδίθα vero : « Bea- 
'ratem, a quo ethica introducta est, de rebus — tam vitam si eliam in rerum cegnitione ponebat, 
libus et physicis philosophati sunt. Hos autem ,, tamen ex illa investigatione natur: conseqci vole- 
'( Clemens roster * et Eusebius * a Thalete C bat ut esset bono animo; id enim ille summum 
esse alicubi signilicant. Plurium itaque ex . bonum εὐθυμίαν, et sepe ἀχαχίαν appellat, id csi 
iC primum quidem Anaxagore et lleracliti animum terrore liberum. » Magis aulem ad Cle- 
nem his Clemensenarrat verbis *:« Anaxago- mentis nostri mentem Laertius hujusce Democriti 
laromenium aiunt dixisse contemplalionem — opinionem his verbis explicat !*: « Finem esse re- 
iab finein, et eai qux? ex ea procedit liber- — ctum quietuinque animi statum, εὐθυμίαν, quas, ut 
Heraclitum auteui Ephesium εὐαρέστησιν. » — quidam oblique interpretantur, non idem sil quod 
usque auteni sententia a Theodoreto clarius — voluptas, verum secundum quam 2auimus magua 
Micatur? : « Heraclitus Ephesius nomen vo- tranquillitate constantiaque beatus est, dum nullo 
8 mutavit, sed sensum servavit. Nam pro vo- — metu, nulla superstitione, aut alia quavis pertur- 
' εὐαρέστησιν beneplacitum dixit, Habet ta- — batione agitatur. Eamdem vero et εὐεστώ appellat, 
t aliam vin quamdam hzc definitio. Nam — a bonitate constantiae, multisque nominibus aliis. » 
ite beneplacitum posuit, qualitatem vero il- Porro autem Deinocritus ille apud Ciceronein *! « vir 
)n expressit....... Anaxagoras Clazomenius in magnus in prituis » audit et « cujus fontibus Epi- 
peculatione animique libertate, qux» ex illa — curus hortulos suos irrigavil. » À nobis vero pro- 
scitur, convenientem philosopho definitionem Χίο laudatus Laertius 35, qui ejus vitam litteris 


uens. » mandavit, observat eum ab aliis Abderitem, ab aliis 
| deinde Clemens * : « Pythagoram refert — Milesium nuncupari, 
ides Ponticus scientiam perlectionis virlu- Hecaueus etiam, auctore testeque Suida 3, Abde- 


nmi iradidisse esse beatitudinem, » Grace, D rites philosophus cognominatus est et criticus 
στήµην τῆς τελειότητος τῶν ἀρετῶν τῆς φυχῆς — grammaticus. » Hunc autem quidam esse pulaut 
lav εἶναι. Sed iis liaud prorsus inviti, sul- — eujus primus de Agyptiorum plilosophia Biber a 
η feremus, qui hunc 963 Clementis locum — Laertio citatur **, Non desunt tamen, qui ipsum 
erint esse corruptum, atque ex his Theodo- — alium ab Abderite, et Milesium Hegesandri filium, 
bis emendandum *? : 'U δὲ πολυθρύλλητος οἱ historicum fuisse existimen|j. Et re quidem vera 
Ἶρας, τὴν τελειοτάτην τῶν ἁἀριθμῶν ἐπιστήη- ipse Clemeus noster alibi *! Hecatzeum laudat, « qui 
[χατον ὑπελάμθανεν ἀγαθόν. « Celeberrinus — composuit historias. » Denique ljecatzi Milesii 
Pythagoras ultimum bonum in exacetissima — Pausanias, aliique sepius mentionem fecerunt. Αἱ 
uidi scientia opinatus est. esse. » Ápud no- — de illo videsis Vossium lib. 1, De histor. Grac., cap. 


. 1v Acad. quasst., pag. 25. ?*lib. 1v Defin., pag.91. ?" lib, v De finib.,pag. 110, ?**jbid. 3 liL. 
1. quaest. p. 95. ! lib. u De fin., pag. 598, ell, v, p. 101. * t. IV Maud, ad Stuic. philos., dis- 
5 et seq. .* Strom. lib. i, pag. 416. *ibid., p. 564. " Prap. evang. lib. x, cap, 14, et lib. xi, 
* Surom. ]. n, p. 416, ^t. IV, serm. 11, p. 640. *ibid., pag. 417.  *loc. cit. * lib. iv 
[usst., pag. 95. '' Appar. lib. 1;, dissert. 2, c. 7, 8 29. — '* lib. viu in Vita Pythag., $ 23. 
, p. 4117. !* loc. cit., pag, 645. '*lib. v De finib., p. 404 et 115. !* lib. ix in. vita Demo- 
45. *' lib. 1 De nat. deor., p. 212. !^ lib. ix, 8 54 et 6ος. !'* ad verbum 'Exaxatog.  ?* in 
ον ὃ 9 οἱ 10. ?'! Surom. lib. v, p. 609 οἱ 616, ei lib. vi, pag. 629. M 
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40 Quamvis autem. duo fuerint scriptores, cerium A cero de antiquioribus hzc scripst in verba **: 


iameu est Theodoretum 33 Hecatzi philosophi me- 
minisse, «qui, nti Clemens noster scribit 13, summum 
bonum, τὴν αὐτάρχειαν, « sufficientiam, » esse at- 
bitrabatur. 

Eidem philosophorum familie et classi ab au- 
ctore nostro ascribuntur : Απολλόδοτος ὁ Κυζιχη- 
νὸδς. την ψυχαγωγίαν, χαθάπερ Ναυσιφάνης τὴν xa- 
τάπληξιν ' ταύτην γὰρ ἔφη ὑπὸ Δημοχρίτου άθαμ- 
θίην Ἀδγεσθαι, uod Latinus interpres sic reddidit : 
« Apollodotus Cyziceuus animi delectationem, 
quemadipodum  Nausiphaunes admirationem vel ob- 
stupefactionem. Eam enim dicit a Democrito vo- 
cari ἀθαμθίην. » Obiter animadvertas velim qno- 
modo quzdam Greca Clementis verba in ambiguo, 
alia minime in Latinum versa, ab illo interprete 
Latino hic atque etiam alibi non semel relinquan- 
tur. At si vox ἀθαμθίη, uti Suidas observat et ex 
aliis scriptoribus probari facile posset, idem sit 


« lloneste vivere fruentem rebus ii$, quas primag 
homini natura couciliet, et vetus Academia censuit, 
ut indicant scripta Polemonis, quem Antiochus pro- 
lhàt maxime, et. Aristoteles; ejusque amici nune 
proxime videntur accedere. » 

Verumtamen testatum Clemens facit duplicem a 
Platone Academiarum principe assignari hominis 
finem **; « Unum quidem (Clementis nostri verba - 
suni),id quod est participabile, et primnm in ipsis 
formis, quod quidem nominat bonum. Alterum au- 
tem, id quod est illius particeps, et quas ab eo pro- 
ficiscitur, accipit similitudinein; quod quidem est 
in hominibus, qui virtutem et. veram philosophiam 
sibi vindicant. » Et hzc quidem 3 Platone tradita 
sunt tom. Il, lib. 1v De legib., pag. 716. Similia 
autein ille habet in citato postea a Clemente illius 
Thecteto, tom. 1l, pag. 176. Hinc sane et jure 
qvidem merito Theodoretus : « Plato, inquit **, Ari- 


atque ἄφοθος, impavidus ac stuporis et obstupefa- p stonis filius....... bonorum finem statuit Deo, quo 


ctionis expers: inde hic elici poterit Clementis no- 
stri sensus : Nausiphanes docuit summum bonum 
esse admirationem, sed quae stuporis et obstupefa- 
clionis expers sit eL vacua. 

Porro autem iis minime refragabimur, qui Apol- 
lodotum eum esse probaverint, qui a Laertio Apol- 
loderus et liortityrannus cognominatus , Epicuri 
discipulus dicitur. Videsis eumdem Laeriium lib. 
x in vita Epicuri, $ 25; Gassendum lib. i1. De vita 
ct moribus Epicuri, cap. 6, pag. 187; Vossiui lib. 
ιν De hist. Grec., cap. 20, pag. 466, ac Jonsium 
lib. n De script. hist. philosoph., etc. Nausiphanem 
autem supra ostendimus fuisse Epicuri prsecepto- 
rem, quem tamen ab illo omuibus contumeliis ve- 
xatum fuisse Cicero testatus est **, 

Hunc apud Clementem nostrum ** excipit Dioti- 
mus, qui ultimum finem esse constituit « absolu- 
tam, » ut ipseinet Clemens loquitur, « bonorum per- 
fectionem, quam dicit appellari εὐεστώ, » quemad- 
modum, uu vidimus, Democritus dixerat. Narrat 
vero Laertius ** Diotimum fuisse Stoicum et infesto 
animo adversus Epicurum, quem acerrime insecta- 
tus est. At ille postea atbeismi accusatus, capite 
poenas luit, si adhibeuda sit fides Demetrio, quein 
: Athenzus hzc citat in verba *! :« 8sóztpuoc (lege Διό- 

ειµος), qui libros aliquot scripsit contra Epicurum, 
ab Epicureo Zenone accusatus (atlieismi),capite ρᾳ- 
nas luit, ut ait Demetrius Maguesius in Homonymis. » 

ln eumdem porro philosophorum numerum a 
Clemeute refertur. Antisthenes, qui. ultimum illum 
finem docebat esse τὴν ἀτυφίαν, quo etiam verbo 
Theodoretus usus est 35, Sed illius prioris interpres 
« fastus vacuitatem, » posterioris vero « modestiam 


animi » Latine reddidit. Laertius vero ab eo pro- 


nuntiatum. perhibet *? τήν τε ἀδοξίαν ἀγαθὸν, xol 
ἴσον τῷ πόνῳ, « glorie privationem bonum esse et 
labori similem. » A nobis autem plura de eodem 
Antisthene jam observata sunt. 

Quid autem eodem de argumento Academici re- 
centiores staluerint, his Clemens verbis edocuit ** ; 
€ Ex Academia recentiores volunt nonnulli finem 
tradere firmam ac stabilem a visis abstinentiam. » 
Simili plane inodo a Cicerone litteris consignatum 
legimus ?* : « Quidam Academici constituisse dicun- 
tur exiremum 96/4 bouorum et summum munus 
esse sapientis, obsistere visis assensusque suos firme 
sustinere, » Hos autein, £x τῆς ᾽Ακχαδημίας vec- 
φέρους, « Academicos recentiores, » ut Clemens ait, 
fuisse inde colligas, quod alio in libro ipsemet Ci- 


ad possumus , similes fieri. » Eusebius ** tamea 
finein hominis a Platone in ipsa virtute positum 
affirmat. Sed id quoque Clemens videtur pro certo 
utique posuisse. Et vero quis, nisi virtute praeditus, 
poterit unquam Dei accipere similitudinem ? 

Nec obscure quidem Clemens ibidem signifleat * 
Platonem isthaec hausisse a magistro suo Socrate, 
qui, ut auctor nobis est Cleanthes, docebat « eum- 
dem esse virum justum et beatum ; eumque exse 
crari , qui primus divisit justum ab utili; ut qui 
rem fecerit impiam. » Quod certe Ciceronis Tbheodo- 
reiique testimonio luculenter asseritur : « Socrates 
enim, inquit Tullius ** , «exsecrari eum solebat, 
qui primus utilitatem a natura sua (seu honestate) 
sejunxisseL ; id enim querebatur caput esse exitie- 
rum omnium. » Theodoretus vero 3; « Piatenis 
quoque preceptor Socrates, filius Soplironici, noa 

ivitiis affluentem, neque secundo vento utentem, 
sed justitia exornatuin, felicem solebat appellare; 
inpiosque vocabat eos qui utilitatem a justitia 
sejungerent. Solum enim utile hoc ducebat, qued 


justum. » 


Preclarum porro illud Platonis decumentum , 
aliaque ejusdem pbilosophi placita , a Stoicis pro- 
bata et propugnata fuisse sic Clemens ostendit **: 
« Antipater Stoicus tribus quos scripsit libris, quod 
ex sententia Platonis solum honestum est bonum , 
probat etiam quod ex ejus sententia sit. sufficiens 
virtus ad beatitudinem ; et complura alia adduci 
dogmata, quz: conveniunt cum Stoicis. At de bis 
legenda sunt Ciceronis Paradoxa pag. 435 et seq., 
lib. nt De officiis, pag. 589, οἱο., et Lipsii Ma- 
nuduct. ad Sioic. philosoph., dissert. 90, tom IV, 
pag. 481. 

À Platone Clemens ** ad primos venit illius disci- 
pulos, Speusippum ejusdem Platonis, ut etiam Ci- 
cero narrat, ex sorore filium , relictumque quasi 
h:eredem, atque etiam Xenocratem et Polemonem, 
Platonis quoque , teste eodem Cicerone *!, audito- 
res, de quibus nos supra disseruimus. Illorum por- 
ro de summo bono opiniones refert idem Cicero 
lib. ιν De finibus, pag. 86, rursusque Xeuocratis 
sententiam lib. v Tusculan., pag. 145, ac lib. n 
De legib., pag. 5350. 

Peripatetieze scholae, cujus, uti jam anirmadverti- 
mus , auctor Aristoteles fuit, sectatores ultimum 
lunc, uti Clemens noster testatur ο definierupt 
esse finem τὸ ζὴν χατ᾽ ἀρετήν , « vivere ex virtutà 
e»... COmpleri beatitudinem triplici genere bono- 


1? Jib. vi 


*5 loc, cit., Pag. 645. 3 Strom. |. iv, p. 417. ** lib. 1 De nat. deor., pag. 905. * Strom. |. 1v, p. 417. 
ipi 


* Jib. x in Vita Epicuri, $3. 
iw vita AntistL, $ 14. 39 Joc. cit., p. 446. 
*! Strom. lib. n, pag. 417. 
ὦ et 4. '* Joco cilat., pag. 417. 
"Strom. lib. v, pag. 595. 
" loco citat, p. 415 et seq. 


?' ]. xii Deipnos., pag. 611. 
5 lib. iii De finib., p. Ἴθ. ** lib. iv Acad. quzst., pag. 55, 
*» Theod. loc. cit., serm. 11, p. 45. 
? Jib 1: De legibus, pag. 526. ** 
^ Strom. lib. 11, pag. 418 el seq. 


15 loc. cit., serm. 11, pag. 6435. 


*" Prep. evang. lib. xvi, c 
t. IV, serm. 11, p. 645. 
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Neque ergo pauper, nec inglorius, sed nec A men, a Clemente citatum , protulit quoque Theo- 


idinarius, sed nec si quis fuerit servus, est 
8 ex illorum sententia. » Aristotelis vero il- 
| parentis hanc de ultimo bono et felicitate 
3tiam ita a Tullio brevius explanatur ** : « Vir- 
Rsum cum vit:e. prosperitate conjunxit. » A 
loreto autem ** : « Aristoteles ex triplici 
Wm genere, id est onima, corporis ac ex- 
. bonis plenam felicitatem fieri affirmavit. » 
quidem fusius Laertius lib. v, in illius Vita, 
et ἱροεπιοί Aristoteles, testis hac in re cx- 
omnibus certior et locupletior , lib. 1 Mora- 
cap. 9 et seq., explicaverunt, Peripatetici 
l magistri sui opinionem sedulo amplexati 
Docebant etenim non solum honestum , sed 
jucundum et udile esse bonum ; ita tamen ut 
alio esset majus, nempe honestum jucundo, 
undo utile esse pr:estantius ; sed qui uno ex 
reret ; hunc nou esse omnino beatum. Vide- 
ceronem lib. ni De 
iura deorum, pag. 198, et lib. m De officiis, 


imvis autem. illam opinionem omnibus gene- 
Peripateticis Clemens noster , Cicero aliique 
averint , tres tamen ex illis Clemens noster 
atim appellat, quorum ultimus lantumniodo 
ei penitus tulerit suffragium. ll»c autem 
ϱ ipsa sunt ejusdem auctoris nostri verba ** : 
etiam Lycus Peripateticus veram anima ἰω- 
dicebat esse finem, quemadmodum Leucimus 
|use ex honestis proficiscitur. Critolaus autem 
Ipse quoque fuit Peripateticus, dicebat esse 
tionem vite recte flueutis secundum naturam, 
ompletur ex tribus generibus, a majoribus 
anus traditam significaus perfectionem. » 

a Clemente ibi Λύχος , alibi vero Λύχων vo- 
, ipsius vitam Laertius descripsit *5, mentio- 
i6 fecit Athen:zus "". De illius vero, atque 
Critolai sententia. Cicero quiedam breviter 
inxit **. Verum de illo brevius adhuc scripsit 
inius * : «Critolaus Pbaselita Aristotelem se- 
est. » Deuique de Leucimo cum neque aliis 
uobis quamvis accuratissime indagantibus 
iuceurrat, vide utrum in hoc scribendo no- 
liquis non fuerit librariorum lapsus. 
mireris porro «tam multiplices, » ut ait Am- 
$?*, «et implicatas atque confusas » de hoc 
ento proferri « quxestiones philosophorum. » 
im in varias et a se inviceni prorsus discre- 
sententias illi abierunt , ut Augustinus eas 
'entas octoginta octo perduci posse ex Var- 
xllegerit *!, De his autem lege eumdem 
linum citato .lib. xix De civitate, cap. 4, 2 οἱ 
iphanium in Ezpositione fidei catholice, et 
, laudatuui Auibrosii locum a nobis subnotata 
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phorum opiniones de fide , spe et charitate ; 
de matrimonio el legibus in caelibes. 


a quidem Clemens refert "^ , quz Aristoteles, 
us, lieraclitus et Plato. de fide scriptis tra- 
ul, Sed de illis jam nos supra cap. 14, art. 
et eadem quax Clemens narrat a Theodoreto 
ρα esse 55 ostendimus. Alia porro Clemens 
exhibet 5”, quz, Plato et Parmenides de spe, 
charitate idem Plato et Empedocles posteris 
sse dicuntur, Priinum vero Parimeuidis car- 


nibus, pag. 78, lib. 1p 


D 


doretus 55, . 

Quid autem de matrimonio philosophi statuerint 
ut Clemens patefaciat, sic a Platone incipit 19: 
« Plato matrimonium collocat in bonis externis, 98- 
truens nostri generis immortalitatem et quamdam 
perpetuitatem, «qua. posteritas posteritati lampadem 
quasi vicissim im mauus tradit. » Qux quidem ex 
illius lib. v1 De legib., tom. M, pag. 776, decerpta 
sunt, Quapropter Theooretus: «Platonem, inquit ο, 
admittimus nuptias inter bona collocantem, immor- 
talitatisque parandze inventum , el stabilitatem ge- 
neris appellantem. » . 

Carpocratem itaque ejusque filium Epiphauem 
scite corripit Clemens 55, qui iu absurdi sui de com- 
munibus et promiscuis uxoribus erroris patroci- 
nium Platonis auctoritate abutebantur. Perspicue 
enimvero ille ostendit ab utroque hzretico pravos 
in sensus ea omnia, ut jam vidimus , detorqueri, 
quz hic philosophorum omnium facile princeps iu 
suis De republica commentariis, puta lib. v, toin, ll, 
pag. 457, ac, si velis, in Τέπισο, tom.llI, pag. 18, 
de hocce argumento pronuntiaverat. 

Quocirca cum alibi Clemens scribit Euripidem 
ex eodem PlJatone idem dogma hausisse, ibi procul 
dubio lectori subintelligendum reliquit hunc poe- 
tam non melius quam illos hzeresiarchas , Platonis 
meniem fuisse consecutum. Porro autem ex hac 
prava hujusce philosophi interpretatione haud ab- 
surde auctor noster *' colligit eidem Platoni a 
Marcionistis perperam attribui falsissimau suam 
de mala generatione opinionem. 

Testatum deinde Clemens facit *! matrimonium 
el liberorum procreationem propter eas, quas in- 
vehuni molestias, repudiari a. Deinocrito et Epi- 
curo, aliisque qui summum bonum in voluptste 
ac molestia οἱ doloris vacuitate posuerunt. Cum 
Clemente autem nostro concinit Theodoretus, et 
ad ejus mentem omnino apposite scriptis hac 
tradidit **: « Deinocritum et Epicurum vehemenu- 
ter damiíamus, qui nuptias et liberorum procrea- 
tionem vitari jubent, iui euin hominum felici- 
tatem voluptate metiebantur , quidquid curarum 
aliquid vel (fastidii afferre poterat omnino repudia- 
runt. » Hieronymus tamen nonnihil de bac, qu» 
Epicuro tribuitur , opinione detrahit , putatque 
illum vero sapienti, non omni prorsus conjugio in- 
lerdixisse , sed jussisse ut i8 verus sapiens raro 
uxorem duceret: « Epicurus ( verba Hieronymi ipsa 
sunt **) voluptatis assertor ( quanquam  Metrodo- 
rus discipulus ejus Leontium habuerit uxorem ), 
raro dicit sapienti ineunda conjugia ; quia multa 
incommoda admista sunt nuptiis. » Videsis Laer- 
tium, lib. x in vita Epicuri, $ 119, et Casau- 
boni, Gassendi ac Menagii iu hunc locum ob- 
servajiones ; Arrianum lib. 1, cap. 25, et lib. i, 
cap. e 

« Pr:ierea ex Stoicorum sententia, prosequitur 
Clemens **, est indifferens et matrimonium , et 
liberorum susceptio ; ex Peripateticorum vero bo- 
num. » Neque aliter Theodoretus eamdem Stoi- 
corum senleRtiam nobis exposuit. Audi , quiso, 
cjus verba **; «Stoici media quadam vía inces- 
serunt. Conjugia enim ac liberorum susceptioneni 
inter indifferentia recensuerunt, » Verum noune, 
juquies, Zeno apud Laertium ** dixit sapientem 
« uxorem  duciurum  procreandorum liberorum 
causa?» Nonne Chrysippus apud Ciceronem adliuc 


ib. de finib., p. 54. **loc. cil, serm. 44, p. 646. ** Strom. lib. n, p. 416. **lib. v De 


dogm. philos. 
v De liuib., pag. 98. 
κ De civitat., cap. 1, 8$ 2. 
VI8 et seq. ** Strom. lib. v, pag. 553. 
;Fzec. affecl. curat., serm. 12, pag. 675. 

4, p. 491. ** 1. n, p. 421. 


*' Jib. xn Deipnosoph., pag. 547. 
" Exposit. lid., pag. 1090, 

Strom. lib. n, P. 969 et seq. 
loc. citat., pag. 476. 

ο. Strom. lib. 11, p. 430 et seq. "* lib. vi, pag. 62s. 
55 loc, cit., pag. 675. 


*5 Joc. cit. ** lib. vii in Vita Leuon., 6 121. 


95 Jib, 11. Tuscul., p. 161, ac lib. v, pag. 185, 
5? |. 1 De olli, minislr., ο. 5,6 8. 
9! (om. ]V, serm. 1, de lid., 
** Strom. lib. 11, pag. 421. 


65 |. 1 advers. Joviniau. sub fin. ** Swrom. l. 11, 
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expressius decrevit * : «Cum ad tuendos conser- A 


vandosque homines hominem natum esse videa- 
mus, consentaneum est huic nature, ut sapiens 
velt gerere εἰ administrare rempullieam, atque 
ut e natura. vivat, uxorem adjungere, et velle ex 
ea liberos procreare ? » Ergo persuasum fuit illis 
non indifferens , sed bonum esse matrimonium, 
Animum tamen velim advertas id ab iisdem Stoi- 
cis, ipsomet Laertio teste **, constitutum : « Quo 
bene et male uti possumus, id bonum non est, » 
atque idcirco indifferens. Et id quidem clarius 
adhuc patet ex iis, qux de variis rerum indiffe- 
rentium generibus ab ilis statuta fuisse perhi- 
bent idem  L»ertius loco citato, Tullius lib. mi 
et ιν De. finibus ; et fusius Justus Lipsius lib. n 
Manuductionis ad Stoicam philosophiam tom. 1V, 
dissert. 95 ei 24. 


Mirum porro nemini videbitur Peripateticis con- 
jugium probari, qui noverit, eorum antesignanum 
Aristotelem , uti Aristippus memoriz prodidit **, 
« Hermiz concubinam adamasse, quam ille cum 
sibi perinisisset , duxisse eam, el gaudio elatum 
jmmolasse mulieri , ut Athenienses Eleusinz Ce- 
reri, Hermieque Piana scripsisse, qui ἔνδον, hoc 
est, intus scriptus est. » Videsis quxe eam in rem a 
Lycone Peripatetico apud Eusebium Τὸ litteris con- 
signata sunt. 


Lux autem aliqua inde his afferri potest, qua 
Clemens ex dictis concludit τὰ: « Ut semel autem 
dicam , illi lingua tenus sua deducentes dogma- 
ta, voluptatibus servierunt, alii quidem pellicibus, 
alii vero meretricibus, plurimi autem utentes ado- 
lescentulis. Sapiens autem' ille quaternio, fj σοφὴ 
δ᾽ ἐχείνη τετρακτύς, in horto cuim meretrice fa- 
ctis voluptatem colebat. » Non defuerunt enim qui 
preter illo, que de Hermiz concubina dicla sunt, 
eumdem Aristotelem jincontinentie et ἰπίθιηρε- 
rantie accusaverint, tametsi illum ab hoc vitio 
Aristocles vindicare conetur 1. Quaternionis autem 
nomine Pythagoram non sine ironia ab auctore 
nostro designari, ex iis haud plane immerito con- 
fici potest, que in Ambrosium olim de eadem 
quaternione observabamus ?, Ka,.si animus est, 
adire poteris , sicut Stobeum sermone 65 et 66, 
De laude et vituperio nuptiarum , ubi Menandri 
carmina a Clemente paulo post citata, et plura 
de nuptiis a diversis scriptoribus tradita , atque 
varias philosophorum de iisdein nuptiis οἱ ma- 
trimonio opiniones explicatas videbis. Neque te pi- 
geat adire Hieronymum in fine libri p Adversus 
Jovinianum , de his multa quoque disputantem. 
Non omittendus lamen Homerus, qui a Clemente 
hec in verba postea laudatur **; « Maximum vo- 
tium statuit. Homerus, virum et familiam, sed 
nou absolute, verum cuim bona consensione et 
concordia. » Ubi Homerus hac cecinerit, fatetur 
lrvetus sibi non esse exploratum. Quidam vero 


in suis ad hunc auctoris nostri locum scholiis nos D 


tantum admonent eadem 966 ab Euripide in. Me- 
dea decantari. Verum nunquid. falsa. omnino erit 
illius conjectura, qui putabit. Cleuientem. ad. hos 
allusisse Homeri versus ?*? 


Σοὶ δὲ θεοὶ τόσα δοῖεν, ὅσα φρεσὶ σῇσι µε- 


[νοινας, 

"Avópd τε καὶ olxor xal ὁμοφροσύνην ὁπά- 
σειαν' 

Ec0Anx: οὐ μὲν γὰρ τοῦγε αρεισσο» xal 
| ἄρειο». 
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Tibi vero'dii tanta dent, quanto omnino concupiscis, 

Maritum et familiam, et concordiam prebeani 

Bonam. Non enim eo quidquam praestantius el 
[melius. 


Vides quippe precipua ibi occurrere verba qui- 
bus Clemens usus est, ac proinde non lemere 
prorsus dici posse illum non ad alia quam hac 
ejusdem Homeri verba collineasse. 


Porro autem tametsi philosophi tam varias εἰ 
contrarias de conjugio scindantur ín partes, id ni- 
hilominus non obstitit, quominus illud iis qui m 
gistratus aut reipublice curam gerebant, omnim) 
probaretur. Testatur siquidem Clemens poenas 1b 
jis iu calibes statutas, propterea quod civitates 
bono maximo privarent : « Non permittunt legis 
latores, iuquit auctor noster "*, maximos magis 
tratus gerere iis qui uxorem non duxerant. Jam 
vero Laconum legislator non solum poenam impo 


p suit ei qui uxorem non duxisset, sed eliam ei 


qui unam tantum, et ei qui duxisset serius, el 
ei qui solus viveret. Praclarus autem Plato je- 
bet uxoris quoque alimentuin publico pendere zra- 
rio eum qui uxorem non duxisset, et φυπρίες 
quos oportet dare magistratibus. Si enim, duelis 
uxoribus, liberos non susceperint, quod in eis qui- 
deui situm est, hominum raritatem invehlient, et ci 
vitates dissolvent, οἱ qui ex eis constat ornatum, » 
Oiwnem saue extra controversiam esse debel in- 
dictas fuisse imperatorum lege, niuirum Julia et 
Papia in czelibes poenas. Qua de lege Tacitus : « Re- 
latum, inquit 77, deinde de moderanda lege Papá 
Poppea, quam senior Augustus post Julias rogs- 
tiones incitandis czlibum ponis et augendo :erario 
sanxerat, » Sed illam legem, cujus etiam  Sueto- 
nius mentionem fecit '*, a Coustantino Magne 
abrogatam fuisse his illius vitze auctor narrat ver- 
bis '* : « Orbos antiquae leges hzreditatis patrum 
ademptione plectebant, Eratque hzc sane atrocit- 
sima; quippe qux Ποιπίηες liberis destitulos, tan- 
quam alicujus criminis reos, poena afficeret, impe- 
ralor vero, hoc abrogato jure, sanctam ac religio- 
sam legem tulit. » Sozomenus vero enodatius banc 
legem explicat ** : « Vetus lex fuit apud Rouwanos, 
que γεἰαυαί ne czlibes, τοὺς ἀγάμους, ab anno 
xtatis 25 pari jure essent cum maritis, tum in aliis 
plurimis rebus, tuu in. eo, ut nihil testamento ca- 
perent, qui non essent genere proxinii. Orbos vero, 
ἄπαιδας, mulctabat dimidia parte bonorum, quz 
ipsis relicta erant ....... Cum igitur animadverlissel 
imperator....... leget dedit ad populum, ut czli- 
bes et orbi, ἄγαμοι xat ἄπαιδες, pari jure quo reli- 
qui omnes fruerentur, » Exstat etiamnum: in codi 
ce Tlieodosiano ** illa Coustantini Magni lez, in 
quam sicut οἱ in legein Popiam et Jul.ain - legendz 
sunt eruditi Godelridi adnotationes, et Lipsii com- 
meitationes in citatum Taciti locum pag. 6l 
et 64 

Laconis autem legislatoris noinine Clemens baud 
dubie compellat Lycurgum, iu cujus Vita lPlutar- 
clius h:ec scribit 33: Οὐ μὴν ἀλλὰ xaX ἀτιμίαν  τινὰ 
προσέθηχε τοῖς ἀγάμοις' « lgnominiz prolecto εἰ 
infamiae notam αἱ inuss'l qui uxores non duxerat; 
nudarum etenim certantium spectaculo arcebantur, 
atque biemis tempore ex magistratuum edicto ce- 
gebautur forum vestibus spoliati obire. Circulantes 
autem cantilenam in se compositam concinebaut, 
merito ita puniri se quod non parerent legibus. » 
Aristonis vero apud Stobzum hzc de omnibus ge- 


οἱ lib. ni De fluib., p. 83. **loc. cit., $8 1041. **lib. v in vita Arist., 8 4. "* lib. xiv Przep. eva 


c.2, p. 195. "* 1. ni, 
$ 80, pag. 549. 
s Annal. 


p. 421. 
1 jbid., p. 423. 
75 jn Vita August. 


D£., 

" Joc. cit., ο. 2, p. 791 οἱ 792. "* in Ambros. lib. 1t De Abtahain., c. Ir 

"5 Odyss. lib. vi, pag. 82. "' lib 

15 in Vita. Constant. |, iv, c. 206. 
poenis czelib. lege unic. 35 in Vita Lycurg., pag. 48. 


16 Strom. lib. 11, pag. 422 et seq. . 
5 | 1 Hist., c. 9.  *' titul. de infu. 
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n Laced:emoniis verba legimus 53 : « Sparta- A Alia erant quz? nominabat ἐξωτερικά, alia quz ap- 


lex multam statuit, primam non ducenti 
n, alteram vero ducenti, tertiam οἱ gravissi- 
lli qui malam duxerit. » Locus porro Plato- 
Clemente citatus occurrit tom. 1l, lib. i1 De 
pag. 774. Legesis preterea Cragium lib. 111 
ubl. Lacedainon., tab. 4. 


ARTICULUS IV. 


[isse occultata α philosophis Puthagoreis, 
one et Epicuro, ubi de sumpta ab Hipparcho 
1; de interdicta quorumdam Zenonis librorum 
one ; de vario. Aristolelicorum scriptorum ge- 
: de fabulis quibus philosophi sua documenta 
ant, ac de mulieribus philosophis Theano, 
nisto εἰ quinque Diodori [iliabus; de Hip- 
hia, Arate, Lasthenia, Aziolhea el. Aspasia. 


mvis publice essent philosophorum scholz», 
soli tamen, inquit Clemens **, Pythagorei et 


multa oculiabant, sed etiam Epicurei dicnnt p 


m esse apud se arcana, et non permittere 
1$ ut ea scripta legant. » De Pythagoreis 
ip jam adnotavimus 95, Quam severe autem 
i$c6 Pythagorez de occultandis suis dogma- 
ep pravaricatores animadverteretur, patet 
j exemplo, quod a Clemente his verbis 
r *5: κ Aiunt Ilipparchum Pythagoreum ac- 
m quod aperte scripsisset decreta Dytha- 
expulsum fuisse a schola, et ob id ipsum tan- 
mortuo impositam columnam fuisse. » Nec 
sane. Etenim, ut ait Origenes 918: « Pytlia- 
am quidem veneranda schola ponebat ccno- 
discipline sua desertoribus, nimirum quod 
Dt eos pro mortuis. » At de Hipparchio vide- 
iagii in Laertium de Vita Pythagora, $ 358, 
Miones. 
indus post Pythagoreos a Clemente Plato ap- 
r *, quem :nigniatice et parabolice, atque 
Obscuritatis latebris quzdain occultasse non 
bic, sed paulo ante ostendit. Quod quidem 
; dicendis manifestum adhuc fiet. 
Epicurum porro quod attinet, Laertius in 
(a narrat ipsum dixisse ** : « Scholam ha- 
D, non sane ut ingentem frequentiam cogat, 
jrumque in multitudiue, sed non sponte. » 
m aulem eo Clemens collinearit, expende, 
et pronuntia, postquam legeris Gassendi in 
aerlii locum, tom. V, pag. 118, notas οἱ 
Iversiones. 
Orem vero nostrum sequamur : « Quineliam 
inquit 50, dicunt a Zenone primo quzdain 
'onscripta, qux non facile permittunt legere 
lis, quorum non prius fuerit factum ab ipsis 
üm, an germane et sincere philosophen- 


icem scriptorum Zenonis tatalogum Laertius 
»ntat ?* ; sed quorum lectionein Stoici disci- 
us, nisi prius probatis, facile non perwmise- 
icitus pratermisit **. Non dilfliciliter autein 
iobis persuadebis eos fuisse quos ille poste- 
co recenset, scilicet de nuptiis et de amori- 
| De republica libros, quosque Laertius euin 
da canis, Tullius autem. iminus verecunde 
se testilicantur. 

isotelei quoque, pergit Clemens **, dicunt ex 
ripis alia quidem esse ἐσωτεριχά, interna, 
ο communia et externa. » Sed νο paulo 
t fusius ab Aul. Gellio sic explicantur ** : 
intationum suarum artiumque, quas discipu- 
j tradebat Aristoteles philosophus, regis 
dri magister, duas species habuisse dicitur. 


rmm. 64, pag. 412. 
1 Contr. Cels. , pag. 454. 
ID. |. v, p, 575. 
e. 5. *" Strom. l. v, p. 575. 
. 492. — **ibid., p. 522. 


δὲ Strom. ]ib. v, pag. 515. 
55 Swrom. 1l. v, pag. 
* |, vin. in Vita Zenon., ὃ & et 506. 
δε Strom. {. t, p. 909. 


pellabat ἀχροατιχά. Ἐξωτεριχά dicebantur, quas ad 
rhetoricas ineditationes, facultatem argutiarum ci- 
viliumque rerum notitiam conducebant. ᾿Αχροατικά 
autem vocabantur, in quibus philosophia remotior 
subtiliorque agitabatur, quzeque ad natur:e eontem- 

lationes disceptationesve dialecticas pertinebant. 

uic discipline, quam dixit ἀχροατιχήν, tempus 
exercendz dabat in Lycio matuitinum ; nec ad eam 
quemquam lemere adipittebat, nisi quorum aute 
ingenium et eruditionis elementa, atque in discendo 
studium laboremque explorasset. lllas vero ἔξωτε- 
ιχάς auditiones exercitiumque dicendi eodem in 
oco vesperi faciebal, easque vulgo juvenibus sine 
delectu prebebat. » Videsis variorum huuc in lo- 
cum, et in Laertii libr. v Menagii, ὃ 197 et seq., 
observationes. : 

Quid vero quod philosophi fabulas, non omnes 
tamen, allegorico sensu exponendo, dogmata sua 
velabant tegebantque? Ex his autem quasdam. Cle- 
meus recenset *', qux: apud Platonem leguntur, 
lleri Armeuii, de qua ille tom. Il, libro x De re- 
publ., pag. 214; /Eaci et lRhadamanti tom. ll iu 
Gorgia, pag. 525 et 524 ; Tartari in ΡΙιφάοπε tow. 1, 
pagina 11261113; Promethei et Epimethei in Prota- 
gora tom. M pag. 330 et seq.; denique belli inter 
Alantinos et. Athenienses in. Atlautico gesti tom. 
lil, pag. 112 et seq. 

Autequam huic de Grecis philosophis sermoni 
finem imponaimus, cui Clemente. nostro. adnotan- 
dum est uon solum viros, sed etiam mulieres suain 
contulisse in philosophicas disciplinas operam. 
« Didymus enim, sicut idem Clemens ait 54, in libro 
De philosophia Pythagorica refert Theano Croto- 
niatidem primam ex inulieribus esse philosopha- 
tam et scripsisse poemata. » Qux quidem Hervetus 
negat alibi occurrere, imo vero utrumque falsum 
esse Menagius audacter aflirmat, At quomodo illud 
tanta confidentia dici potest non esse veruui, quod 
a Suida Lam diserte his verbis asseritur : « Theano 
Cressa, sive Cretensis, philosopha, filia quidem 
Pythonactis, uxor vero majoris Pythagorze, ex quo 
suscepit Telangein, et Mnesarchuum, et Myiain, et 
Ariguotem. Quidam vero dicunt ipsam fuisse uxo- 
rem Cratini. Scribunt autem eam fuisse Crotonia- 
dem. Scripsit commentarios philosopliicos, et apo- 
phtlhegmata, el poema quoddam versibus. » Non 
philosophicos autem tantum libros poemaque con- 
scripsit, verum etiam « Pythagora scholam, eo de- 
functo, ait Theodoretus ?', uxor Thbeano cum Te- 
lange ac Muesarchio filiis, regendam suscepit. » At 
facile concedimus, inquient aliqui, Theano scriptis 
el voce, atque etiam publicis in scholis docuisse 
philosophiain : sed eam omnium mulierum primam 
fuisse philosophatam plane cum  Menagio inficia- 
mur. Cedimus et nos si aliam, qua prius quam 
Theano philosophata fuerit, nobis designaveris. 
Eodem quoque 1nodo de poeinatibus argumentan- 
duin est, Caeterum Clemeus non id quidem asseve- 
ranter affirmat, sed testem citat Didyimum, cujus 
fides et auctoritas a neinine hactenus elevata est. 

Quadam quoque Clemens ex hujusce procul du- 
bio Theanus cominentationibus, perinde ac si ad 
manum illas habuisset, de anima imuoritalitate 
verba sic refert 35: « Scribit, γράφει, Theano 
Pytbagorica : « Esset revera mialis vita epulum, 
« qui postquam omuia commiserunt scelera, 
« deinde moriuntur. Et αἱ non esset aniina immor- 
« lalis, mors esset lucrum. » 

Quam pudicam porro, philosophia duce, vitam 
illa duxerit, planum Clemeus facit **, sicuti ex duo- 


85 gip, cap. 15, art. 5. "*ibid., pag. 514. 
572. ο. | x in Vita Epicur,, $ 121. 
* ibid. **Strom.v, p. 575. ** |. xx Noct. 
*' 1, IY De Graec. affect. cur., p. 489. ** Stroin. 
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bus responsis, ab ea datis, in superiori dissertatione A gister plenissimam scribit historiam. » Hinc itaque 


ostendimus *. lbi autem diximus primam hujus 
hilosophz? mulieris" responsionem a Plutarcho de- 
fibatam nobis videri. Secundam vero Laertius 
aulo aliter describit libro vit de Vita Pythagorz, 

45. Utraque tandem sententia. rursus transcripta 
est a Theodoreto De Grec. affect. curat... serm. 
12, pag. 675, et Stol:eo serm. 52, pag. 442. Quid 
igitur mirum si llieronymus nuptias mulieres ad 
'l heanus 
Videsis Menagium in appendice ad Laertium in 
Bisioria mulierum. philosopharum , pag. 500 et 
seq. 

Non solam autem Theano in philosophia stodium 
posuisse Clemens opinatus est *. Alias enim labo- 
τία quoque plurimum in ea consumpsisse testatur, 
quarum in numero ponit Myiam et Arignotem Py- 
thagorz et ejusdem Theano filias. De iis vero, 
quarum Suidas meminit, adeundus est praeter alios 
Menagius loc, cit. pag. 501 et seq. 

ε Quiaetiam Themisto (Clementis nostri verba 
sunt*),Zoili filia Laimpsaceua, uxor Leontei. Lam- 
psaceni, dabat operan philosoplii:e Epicure:x. » Et 
recie quidem ; Laertius etenim *, Cicero * οἱ Gas- 
seudus * id plane asserunt ac confirmant. Quod au- 
tein scribit Lactautius * ; « Nullas. unquam mulie- 
res philosophari docuerunt, preter unam ex omni 
memoria "CThemisten, » verum omuino es:e non 
potest, uti ex jam dictis et mox dicendis quilibet 
facile intelligat. Lege Menag. loc. cit., pag. 498. 

Quinque adhuc Diodort, cognomento (του, 
filias Menexenen, Argiam, Theognen, Arteimisiam 
εἰ Pantacleam in dialectica exercitas fuisse Cle- 
mens Philonis dialectici haud plane incerta probat 
auctoritate *. Nain similiter quoque ab Hierouyino 
litteris mandatum legimus !* : « Diodorus Soerati- 
cus quiuque filias dialecticas insignis pudicitiae 
habuisse narratur, de quibus et Philo Czrneadis ma- 


imitationem excitet οἱ adhortetur *?. 


discimus citatum a Clemente Philonem fuisse Car. 
neadis magistrum. Diodori porro, cujas apud Stra- 
bonem mentio, vitam hrevissime descripsit Laer. 
tius !!*, quemadmodum et Hipparchiz, de qua Cle. 
mens postea sermonem habet. Videsis variorum in 
h:ec. Laertii loca observationes !*, atque etiam 
Suidam, Vossinm, Menagiuin in. Hist. mulier, p&i- 
losoph., pag. 497, et alios. 

Hipparchiam apud auctorem nostrum 15 excipit 
Arete Cyrenaica, cujus opera Aristippus M 
ὅαχτος eruditus est. Nec plane iminerito. Etenim 
Laertius 5 liocin Aristippi Vita totidem pene verbis 
edixit quod liani etiam testimonio firmatur 15. 

Tum deinde Clemens : « Apud Platonem, in- 
quit 19, philosophantur Lasthenia Arcadia, & 
Axiothea 9 Phliasia. » De Platonis quoque 
discipulis ubt Laertius verba factt, utramque in te- 
rum numerum sic aggrevavit ?'*: « Cum his e 


Β mulieres. dus, Lasthenia Mantinea et Axiotha 


Phliasia quz, ut Diczearchus auctor est, virili εἰδ. 
batur veste. » Videsis Themistium orat. 4 et 44, 
Áthenzus autem libro vii. Deipnosoph., pag. 119, 
et libro xu, pag. 546, Lastheniz: meminit; sed 
priori loco pro Σαρδιχῆς quidam non immerito pe 
tant. ᾿Αρκαδιχῆς scribenduin. 

Ultima a Clemente memoratur, et nominis eele- 
britate et diguitate aliis non inferior, « Aspasi 
Milesia, de qua, uti ille loquitur !5,multa coustri- 
bunt comici, et qua usus quidem est Socrates ad 
philosophiam, Pericles autem ad rhetoricam. » E 
id quidem si opus esset testibus et bene mulis, 
el omni exceptione majoribus, Platone 39, Plutar- 
cho 39, Athenzo ?', Suida et aliis possel facile 
comprobari. Ceterum de his aliisque philosophis 
mulieribus adisis Menagium in sua ad 
appendice. 


CAPUT XIX. 


De barbaris qui ante Grecos philosophati sunt, et de septem Grecis 
sapientibus. 


| ARTICULUS l1. 

De antiquis apud barbaros philosophis, ac specia- 
lim de /Egyptiis, Thebeis, Chaldeis, Gallorum 
Druidis, Bacitrianis εἰ Zoroastre ; de Persarum 
Magis, ei iis qui Christum in cunabulis venerati 
suni ; de mulieribus apud Germanos vaticinunti- 
bus, de Indorum Gymnosophist s, Brachmanibus, 
Allobiis et Semnis, de Duita et. Anacharsi, de 
Hyperboreis, et 1d«is Dactylis, ferri, «ris, lit- 
(arum. Ephesiarum, et numerorum musicorum 
inventoribus , eorumque numero et nmomine, 
ni Chirone cenlauro , et Hyppa seu Hippone ejus 

ία. 

Aute Grecos. philosopho: ?** barbari aliarumque 
nationum homines etiamsi illud philosophorum no- 
Inen non usurpaveriut, re tamen vera philosopha- 
bantur. Α Clemente etenim nostro id haud dubi- 
tauter his affirmatur verbis ** ; « Philosophia ergo, 
res quidem valde utilis, olim quidem floruit apud 
barbaros, per gentes resplendens; postea autem 
veuit etiam ad Grzcos. Éi autem prowefuerunt. et 
4E,yptiorum prophet:e, et Assyriorum Chaldzi, et 


* dissert. super., c. 42, art. 9. 


Epicuri, $5. *orat. 371n. Pison., p. 539. 


c. 25. * Strom. 1. 1v, p. 522. !* 1. 1. adv. Jovin., longe ante fiu. 
et seq. — '*idem ibid., [. vi, 896. !* Strom. l. v, p. 523. 
c. 40. '*Sirom. |. v, p. 528. ' 1. un in Vita Platonis, 8 46. 


* |, 1 adv. Jovinian. 
ΤΙ. vn. de Vita Epicuri, c. 


C Gallorum Druid:e, et Samanzi Bactrorum, et Ce- 


tarum ii qui philosopliati sunt, οἱ Persarum Maj, 
qui quidem Servatoris quoque nostri ortum signi- 
ficaverunt, stella eos przcedente venientes in Je- 
d:eam, et Indorum Gyinnosophistze, et. alii philoso- 
phi barbari. » Ex iis autem plures 4 Laertio εἰς 
memorantur ?* ; « Philosophiam a barbaris iuitium 
sumpsisse plerique autumant. Nain Persis Magos, 
Babyloniis et Assyriis Chaldzos, Indis Gymnoso- 
phistas, Celtis, seu Gallis (Menag.) et Galatis Drvi- 
das, et qui Semnothei appellantur, ejus rei fuisse 
auctores ait Aristocles in Magico, et Sotion in de 
cimo tertio Successionis libro; Phaenicem preterea 
Ochum, et Zamolxim Thracem, et Auantem Liby- 
cum, ad lec Nili Zgypti flliumn fuisse Vulcanum, 
qui philosophia aperuit principia; porro ipsius rei 
anlistites, sacerdotes, et prophetas appellari soli- 
tos. » Verumtamen ipse ibidem contendit et pro- 
bare nititur falsam esse hanc opinionem, ac philo- 


D sSophiam, cujus nomen ab appellatione barbara 


omnino abhorret, suum a Grzcis duxisse princt- 
pium. At de philosophix:: nomine, quod primum à 


3 Strom. |. 1v, p. 522. * ibid. *1.x in Yita 
5]. it. De. vera. sapient, 
'! |. 11 De vitis et dogm. philos., $111 
" L ur De ani, 


ὃν. ll in Menet., 


* |. n. in. Vita Aristipp. 
15 jibid., pag. 525. 


p. 255, 256, 249. ** in Vita. Periclis, p. 165, 169. *! |. v Deipnos., p. 229 et seq. rur, p. 563. 
**? Strom. |. vi, p. 655. 33 Strom. |. 1, p. 305. ** ipit. prooem. de dogm. philos. 


Laerüam 


DE LIERIS STROMATUM. - (6 


«ora adhibitum est, Clemens noster aliique A rique magna 289 parte accedunt imparati, et 
$ ultro concedunt, et nullus cuim Laertio liti- — philosophiam bauc sero attingunt, » etc. Sed h:c 
,'Sclentie vero et disciplinis, 60 cognomine file fuse prosequitur, quem t" consulere poteris, 
Matis, datam fuisse ante Grecos a barbaris — quemadmodum Strabonem libro xvi Geograph., 
m vario Clemens, nec infirmo probat de- pag. 739, atque ex utroque, et ex Cicerone libro 1 
Iratque argumentorum genere, ac potissimum οἱ it, De divinat., ac Vossio De philosoph. sect., 
recorum philosophorum ad AEgyptios aliasque — cap. 1, philosophos illos Gracis antiquiores esse 
wes, susceptis eruditionis et docirine gratia — facile animadvertes. Quapropter hoc a Josepho 
ibus, longaque apud illos commoratione. disertissime traditum legimus 15: « Ante Abra- 


(ge bzee multo adhuc fusius demonstrantur ab hami ad se adventum /Egyptii rudes erant liujuse 
jio **, cui sicut et Clementi nostro alii magno modi disciplinarum, qux: a Chaldaeis ad ZEgyptios 
umero el consensu sulfragati sunt, atque in — P'ofecla, ad Grzecos tandem pervenerunt. » 
s Cyrillus Alexandrinus, qui utriusque. sen- De Gallorum Druidis Diodorus, jam a nobis lau- 
j hac in verba subscripsit ** : « Philosophai — datus, scribit "^: « Philosophi apud eos sunt et 
spud JEgyptios, qui prophete dicebantur, theologi (Druidas ipsi vocant), quos eximio honore 
Miam Assyriorum sunt Chaldei, Gallorum — J'ignantur, » Sed de iis uberius Strabo, ubi de Gal- 
m, οἱ Bactrorum Persicorum Samanzi, et — 1$: « Apud universos, ait δὲ, tria fiominum sunt 
rum non pauci, et apud Persas Magi, et apud — B*Pera, quse in singulari. habentur honore. Horum 
Cymnosophists. » lta ille contra Julianum — Pardi liymnos canunt, poetzeque sunt, Vates sacri- 
sentatur, atque in assertionis sug confirma- p AICànt, el naturam rerum contemplantur. Druida 
n hoc Aristobuli, cujus multo longius fra- —P'?ler lianc philosophiam etiam de moribus dispu- 
lüm eamdem ob causam Eusebius transcri- — !3nl, » elc. Δι de iis plurima εἰ pene infinita sunt, 
', nobis profert testimonium ** : « Aristobu- Caesaris libro v1 De bello Gallico, Ammiani libro xv, 
item Peripateticus, alicubi sic ait: Quzcunque — D?&- 97 εἰ seq., atque aliorum testimonia. Laer- 
antiquos de nalura, περὶ φύσεως, dicta sunt, Li "^ porro eamdem illorum ac Gyinosophistarum 
| etiam dicuntur apud illos, qui extra Grae- — !!isse philosophandi et doctrinze philosophiez ra- 
philosophautur, partim quidem apud Indos a.— lionem testificatur. Sed czteris omnibus copiosius 
eanis, partim in Syria ab iis qui Judzi uo. 39 illis disserui. Lescalopierius De theologia veteri 
Mur. » Nec minus perspicue Augustinus ?* ; — Callor., cap. 15 et seq. 
rum quoque gentium, inquit, sapientes vel ο Bactrianos philosophiam procul dubio docuit 
ophi habiti supt Atlantici, Libvci, AEgyptii, Zoroastres, qui illis, ut scribit Eusebius ?*, Nini 
Perse, Chaldzi, Scytle, Galli, Hispani, alii. temporibus imperabat. Is enim non solum magke 
| Quem in locum videsis Coquei notas, et — Inventor, sed peritissimus etiam astrologus, plures 
ueli observationes in Alexandr. ab Ale- libros scripsisse perhibetur **. Quoddam vero ex 
., libro quarto Genial. dier., capite 15, pagi, — Illius sacro Persicarum rituum commentario breve 
fragmentum apud eumdem Eusebium reperies **, 
Porro autein etiamsi Zoroastres à Clemente. alibi 
Persa, alibi Medus appelletur ; plures tainen eum 
Dactrianum — fuisse opinantur **, Frequens apud 
varios scriptores ejus mentio; nosque de illo ali- 
quid alibi notavimus **, Videsis post Bocharti P/a- 
leg. libro 1v, cap. 4, lHuetii Demonstrat. evangel., 
proposit. 4, capite quinto, et Menagii in Laertii 
procmium, $ 8, observationes. 

Persarum Magos pbilesophiize similiter studuisse 
illud non levissimo plane indicio est, quod stella, 
que humanos Christi Domini natales significabat, 
prieunte, i Judeaimn veneriut. Plura de illis eo- 
1 : rumque philosoplicis dogmatibus ex variis aucto- 
Á pag. SU et Ciceronem libro primo Dé — pibus faertius. disputat **, atque Aristoclis aucto» 
lione, p. 219. rilate ostendit ipsos ZEgypuiis esse antiquiores. 
sacris, seu potius ex profanis ZEgyptiorum — Quauvis autem non pauci, uti Strabo "5, Hesy- 
p οἱ caerhinouiis manifestum. adhue Clemens — chius, Suidas * et alii sermonem de iis feceriut, 
35 ipsos exercuisse peculiarem quamdam — praterire nihilouinus non possumus quod ad iu- 
ophiaw. Sed de his Zgypliorum riUbus jam a — stitutumi nostrum appositissime de illis Philo ha:c 
disputatum est 53, in verba protulit  : « ln. barbarico solo frequen- 
ldaorum vero philosophia a Diodoro Siculo — tior numerus celebratur eorum, quibus egregia 
'é describitur : « Apud Chaldaeos, inquit ?*, — dicta factaque pepererunt insignem gloriam, qua- 
eneris traditionem. philosoplua. obtingit, fi- D les:apud Persas Magi, naturx scrutatores, pro ve- 
e a patre illau accipit, ab. aliis interim ρα» ο ritatis coguoscend:e studio, qui per otium divinas 
muneribus omuino liber. Et quia parentibus — Viriutes contemplantur clarius, et alios iisdem ini- 
wr magistris, lit ut atfatiin. et citra invidiam liant. inysteriis. » . 
discant, el certiori lide priceptis atteudant., Magos autem Christum adoraturos, ex Perside 
m a pueris statim disciplinis innutriuntur, — in Judaeam venisse communior est veterum opinio. 
irum in philosophia habitum sibi comparant, — Justinus vero mavtyr eos fuisse Arabas, atque. ex 
juod atas illa docilis est, tum quod multo — Arabia et Assyria Bethlehem adventasse certissime 
; Wempore insudant. Apud Graecos vero ple- — pronuntiat *. Atque adbuc expressius Orientales 


gulos autem si percurramus, certe Laertius 
opliica quaedam AEgyptiorum documenta pate- 
*, ac de iisdem Diodorus Sieulus ubi dispu- (C 
zc memori: mandavit *! : « Thebxi omniuin 
issimos mortalium se esse praedicant, apud 
»muium primos philosophia, et exactior astro- 
adjuvaute ipso terras situ, ad ortus οἱ occa- 
iderum illustrius cognoscendum. » Videsis 
| eamdem sententiam ex ipso Eusebius libro x 
ir. evang., cap. 8, atque ex Josepho de iisdein 
tiis, Chaldass et. Phoenicibus cap. 7 retulit. 
dhuc, si velis, Plutarchum libro De Πεἰάε et 


, Ax Prepar. ev., c. 4, 5, etc. ** lib. 1v Contra Julian., p. 153 et seq. *7 Jib. xiv Prep. evang., 
p. 665et 5εᾳ. ** 1. iv Contr, Julian. pag. 155, eic. ** [. vim De civit, c. 9, p. 198. ?*in progem, 
iset dogm. philos., $ 10 οι 11. *! I. 1 Bib., p. 52. ** Strom. lib. vi, p. 653. !* sup. c. 14, ari. $. 
Bibl, p. 52. 35 I. rAntiq., c. 9, pag. 17. ?* I. vBibliot., p. 215." l. iw Geogr., p. 197. ^ in 
1,92. " Lx Prap. ev.,c. 9, p. 484. ad verb. Ζωροάστρης. Ὁἳ Ρταρ. evang. l. n, c. ult., 
* Sirom. |. Η, p. ὀ04 et 354. * supr. L. 11, uissert, 8, c. 2, art. 6. * Prodi. de vitis ον 
philos, 8 9. I. xv, p. 717, et 1. xvi, p. 762. — ** Hcsyeh. et Spid. ad vcrbum Μάγοι, 
υ Quod omnis probus sit liber, p. 876. ** Dial. cum Tryph., p. 505, $19. 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO η. 
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apud Cyrillum Alexandrinum ** : « Magi, inquiunt, Α Megasthenes ab aliis quamplurimis $70 tanquam 


ex Perside, stella duce, advenerunt, natum qus- 
rentes, et invento dona obtulerunt. » Sed id fusius 
prosequi opus non est, de quo tam multa in 
Matth, cap. u adnotarunt varii sacre Scripture 
interpretes. 

Gymnosophistas a Magis ortos fuisse Clearchus 
Solensis apad Laertium auctor nobis est 50. Unde 
autem nomen illud acceperint, sí quzras, respon- 
debit Augustinus *!* : « Per opacas Indiz solitudi- 
nes, cum quidam nudi philosophentur, unde Gym- 
nosophistz: nominantur; adhibent tamen genitali- 
hus tegmina, quibus per cztera membrorum 
carent. » Quod quidem illorum philosophandi ge- 
nus adhuc postea confirmat 5. Sed illud nobis 
enodatius Philo enucleavit **: « Apud Indos Gym- 
nosophiste cum naturali moralem conjungunt phi- 
losophiam, honestatis probitatisque amorem tota 
vita pra se ferendo. » 


testis locuples et optimus citatur ab Athenzo libro 
quarto Deipnosoph., pag. 453, et libro σι, pag. 
94; /Eliano libro vin De animal., cap. 17, et lih. 
vu, cap. 44; Plinio libro νι Hist. mat., cap. 7, li- 
bro vit, cap. 2.et libro vi, cap. 144; Josepho, & 
aliis. Videsis Vossium libro 1 De Histor. Grec., 
cap. 91, pag. 69, et libro 1 De orig. et progres. 
idololat., cap. 25, pag. 95. 

Quid vero, inquiet aliquis, de Cyrillo Alexandri- 
no sentiendum, a quo id ipsum , ut paulo: aate 
vidimus, quod Cleinens ex Megasthene refert, Àri- 
stobulo Peripatetico ascribitur? Quis ex «nobus il- 
lis verum falsumque dixisse censendusest? Sed quis 
ea de re aliquid certo pronuntiare audeat? Attameg 
si quidam in alterutro fuerit memorize lapsus, ille 
dubio procul minus in Clementem, qui auctoris sai 
locum, quam in Cyrillum, qui nullum omnino indi 
cavit, refundendus videtur. Porro autem ipsamet 


Αι Clemens observat duplex fuisse illorum ge- B Clementis verba ab Eusebio libro ix Prepar. esang., 


nus : « Alii enim ex iis, inquit ", vocantur Sar- 
manz, alii vero Brachimanes. Et ex Sarinanis. qui- 


ος 2, pag. 410, descripta sunt. 
arrat insuper Clemens ** quomodo Alexander 
decem Gymnosophistis, a se, dum bellum gereret, 


dem ii, qui appellantur Allobii, neque urbes habi- 
tant, nec domos aut tecta habent; arborum autem 
induuntur corticibus, et glandes arborumque baccas 


captis, totidem singulatim proposuerit quaestiones, 
et quomodo unusquisque ex illis, proposita sibi 


comedunt, et aquam bibunt manibus ; non nuptias, 
non liberorum norunt procreationem. » 

Strabo autem de illis omnibus multo longiorem 
institit. disputationem, Sed quos Clemens noster 
Σαρμανάς εἰ Ἀλλόδιους, hos ille Γερμανάς et. '"YAo- 
θίους nuncupat 55. Quapropter liaud immerito jure 
miraberis quomodo llervetus ex iis duabus variis 
lectionibus primam tantum, miniine vero secundam 
viderit, nihilque de Allobiis se alibi legisse fateatur. 
Si Strabonis etenim libros accuratius pervolutas- 
set, intellexisset utique eosdem esse Allobios, qui 
ab illo Hylobii cognominantur. 

Quamnam vero vivendi philosophandique ratio- 


quaestione ex Lempore soluia, victori regi plenissime 
satisfecerit. Verum Hervetus nos serio admonet bat 
vix apud alium quam apud nostrum Clementem 
reperiri. Ab aliis tamen, quemadmodum in illius 
Scholiis adnotatum fuit, apud Plutarchum in Ale- 
xandri Vita ** facillime, sicut etiam a nobis invon- 
ta sunt. 

Quid plura? Idem ipse auctor noster** : « Qui as- 
tem ex Indis vocantur Σεµνοί, nudi totam vitam 
transigunt, ii veritatero exercent, et futura. pradi- 
cunt, et colunt quamdam pyramiderm, sub qua exisü- 


, mant alicujus dei ossa reposita. Neque vero Gymnose- 


phistz,, neque Σεµνοί utuntur mulieribus ; hoe enim 


nem secuti sint Brachmanes, auctor noster alibi ex ϱ preter naturam et iniquum esse existimant ; qua de 


Alexandri Polyhistoris De rebus Indicis libro sic 
enarrat ** : « Brachmanes quidem certe neque ani- 
matum comedunt, neque vinum bibunt; sed aliqui 
quidem ex iis quotidie, sicut nos, cibum capiunt; 
nonnulli autem ex iis tertio quoque die, ut ait 
Alexander Polyhistor in libro De rebus Indicis ; 
mortem autem contemnunt, et vivere nihili fa- 
ciunt ; credunt enim esse regenerationem. » Prz- 
ter Porphyrium autein. libro De abstinentia, et Pal- 
ladium De Brachman., quzedain de illis Bardesanes 
apud Eusebium " eL Ammianus libro xxvii, pag. 510, 
alque etiam plura Strabo "*, Suidas 55, Huetius ** 
el alii litteris consignarunt. 

De illis itaque hoc tantummodo adjiciemus, quod 
adhuc a Clemente nostro memoratur *' : «. Aper- 
tissime auter) scriptor Megasthenes, qui vixit cum 
Seleuco Nicatore, scribit in tertio ferum Indica- 
rum : « Omnia quidem quie de natura. dicta sunt 4 
« veteribus, dicuutur etiam ab iis, qui extra Grz- 
« ciam philosophantur, partim quidem apud Indos a 
« Braclinanis, parti vere in Syria ab iis qui vo- 


« cantur Judari. » Sed quie, inquies, habenda Μος: 


gastheni fides, quam ei de rebus Indicis derogan- 
dam esse Sirabo asserit. 5 ? « Sane quicunque, 
inquit, de India scripserunt pleraque mentiti sunt, 

re reliquis Daimachus, proxime Megasthenes..... 
bracipue autem fides Daimacho et Megastheni 
deroganda. » Verum tametsi ille hanc insignem 
notam ignominiamque Megastheni inusserit, ipsius 
tamen lestimoniui, utpote veritati magis couseti- 
taneuin, sumere non veretur. Quamobrem idein ille 


* Apolog. adv. gent., p. 159. 
pag. 402. ** loc. cit. "* Strom. l. 1, p. 305. 
bPeep. evang., c. 10, p. 275, et |. viu, c. 6, p. 410. 


** Uemonst. evang., 96 etseq. *' Strom. lib. t, p. 505, etc. 


9? jn procem., 8 9. *! ]. i1 De civit, c. 17, p. 369. 
9! Jib. xv, pag. 719. 
5* |. Av Geogr., p. 712 et 716. 


Causa seipsos castos conservant. Virgines auten sunt 
etiam mulieres, qux? dicuntur Σεµναί. Videntur au- 
tem observare coelestia, et per eoruin significationem 
quadam futura przdicere. » Cunautem varium, aut 
saltem duplex, uti ex Clemente nostro vidimus, fue 
rit Brachinanum seu Brachinanarum genus, ei Grz- 
cum nomen σεμνὸς idem Latine sonet, atque augu- 
sius, gravis, sanctus et reverendus, illud fortasse 
potius quorumdau Brachmanum, qui duriorem san- 
ctioremque vitam agebant, epithetum videtur, quam 
noinen propriuin. Expende tamen an ii revera dici 
non possint, quos Strabo Gymnuetas appellabat. Ex 
Brachmanibus enimvero alios ait fuisse Monta- 
nos, alios Gymnetas ; et alios civiles, ac do.»e-ti- 
cos ** : « Gymuetas vero, nudos degere, quod nomine 
ipsorum siguificatur, et inagna ex parte sub dio to- 
lerantiam, quam «diximus, usque ad trigesimum 
septimum annum exercere ; mulieres cuim eis vive- 
re, non tamen perrmisceri, atque hos in adinira- 
lione maxima haberi. » 

Porro autem de Butta, cujus praeceptis plures 
Indos paruisse Clementem perhibet", aliquid jam 
diximus. Qua obrem quid ille de Anacharsi subie- 
xuerit, audiamus : « Scytha, iuquit, erat etiam Au&- 
charsis, qui scribitur Graecorum multis antecelluisse 
philosophis. » Et Strabo quidem hic de illo po- 
sleris prodidit 5 : t At vero qui ante nos, et maxime 
qui non ita multum post llomeri tempora vixerunt 
Scyuize, tales et fuerunt, et a Grzecis judicau sunt, 
quales Homerus appellavit..... Eaque de causa 
Anacharsis, Abaris, aliique nonnulli eorum sipi- 


** |. xv, cap. 20, 
uu 491.  *" lib. vi 
* ad v. B ἂγες. 
** |. n Geogr., p. 10. €? Stone, vi, 


55 Strom. 1l. 11, 


p.654. ** tom. I, p. 700 et 564. ** Strom. |. 11, p. 454. ** lib. xv Gcographi., p. 749. *' Suou. l.i, 


P. 305. ** L. vii. Geogr. p. 5Ut. 


DE LIBRIS STROMATUM. 


1318 


pud Grzcos in magna fuerunt s-stimatione, A ris tempora apud Gallos, qui tum fortasse a Ger- 


geniilitiam quamdam facilitatis, perfectionis, 
stitit notam prx se ferrent. » Rursus vero 
| post ** : « Ephorus porro Anacharsidem, cui 
aLís nomen tribuit, ea de gente fuisse scribit, 
opter perfectionem, temperantiam ac sapien- 
auum de septem sapientibus habitum ; et esse 
nventa fomites, ζώπυρα, ancipitem anchoram, 
am figuli. » Sed hx» omnia vera non esse eo 
aphus ille probat, quod rota prius llomero 
Anacharsi nota fuerit. Quapropter Laertius '* 
ymmonefacit ab aliquibus, non autem ab omni- 
sseri inventam fuisse ab ipso anchoram et ro- 
guli. Videsisin hunc locum Menagii et aliorum 
idversiones. De eodem porro Anacharsi rursus 
infra, ubi de septem Grieciz sapientibus dis- 
imus. 

irum interim sequamur Clementem, qui Hel- 
auctoritate ostendit 1: Hyperboreos habitas- 
ra Ripheos montes; doceri autein ipsos justi- 
hon vescentes carnibus, sed arborum fructibus. 
agenarios extra portas ducentes tollunt de me- 
Castigatur a Strabone?? Herodotus τὸ, qui nul- 
rperboreos esse opinatus est. Nec immerito 
m, uti ex citatis a Pausania ?* testibus manife- 
Bst. Quapropter Plinius post Pomponium Me- 
haud hzsitanter tradidit?* : « Neclibet dubitare 
hie ea, cum tot auciores prodant frugum pri- 
. solitos Delon mittere Apollini, quem przecipue 
e» Plinio more suo subscripsit Solinus, qui 
rea ad Clementis nostri propositum addidit 11: 


em victum arbores subministrant. » Non minus: 


eue Cyrillus Alexandrinus scripsit "5 : « Non- 
etiam ex Hyperboreis gentibus, qu:e ultra Ri- 
montes labitant, justitiam colere, ingluviem 
citatein aversari, ac Sybariticum victum non 
iolo fructuum usu contentos. » 

itat porro Hervetus an Clemens cum de illis 
«sexagenarios ἀφανίζουσι, » hoc Graco verbo 
cet sexagenarios ab Hyperboreis interimi, aut 
0 de inedio tolli et removeri, ita ut amplius 
ympareant. Utroque enim significatu verbum 
accipi potest. Verum in eum procul dubio 
ilum, hancque dubitationem llervelus non iu- 
't, si ab illo lecta fuissent h»c Plinii verba? : 
s nonnisi satietate vitze epulatis, delibutoque 
luxu, ex quadam rupe in mare salientibus. 
nus sepulture beatissimum. » Plinii veroin- 
s et sequester Solinus idem aliis verbis enun- 
: « Mortem accersunt, et voluntario interitu 
int. obeundi tarditatem; «quos satietas tenet 
epulati, delibutique, de rupe nota praecipitein 
A maria destinant. Hoc sepulture genus 
Im arbitrantur. » Ante utrumque porro. ea- 
'omponius Mela memori: fnandaverat*'. Hunc 
^t, consule, atque loc exemplo aliisque plu- 
1ου quam merito jure, uti jam notavimus, 
Herveti in conseribeundis tain. longis ac pro- 
| Clementis opera commentariis cura εἰ di- 
3 $»pius desideretur. 

lebito tamen illum fraudemus honore, ultro 
uur 3b ipso louge accuratius oliervari** in 
s& Commentariis, aique in edita a, Plutarcho 
m Casaris Vita ?*, omnino eadem narrari , ac 
e Clemens noster loco ante eitato de mulierum 
Q71 Germanos vaticiuationibus subjunxit. 
autem liceat ad ejus observationes adjicere 
m mulierein in Gallia, teste Vopisco*', futu- 
iocletiano pradixisse Romana gentis totius- 
bis imperitum. Unde liquet longe post Caesa- 


vit Geogr., p. 05. 7*1. 1 in Anaeh, Vita, $ 105. ""'ibid., p. 505. "* l. 1, p. 61 et 62. 
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manis distincti non erant, ezstilisse adhuc feminas 
futura prznuntiantes. 

Post hiec. vero. Clemens : « Quidam autem, in- 
quit **, fabulosius, μυθιχώτερον, ex iis, qui Idari 
appellantur Dactyli, sapientes quosdam primum ex- 
ortos esse dicunt, ad quos et Epliesiarum quz dicun- 
tur litterarum, et eorum, qui sunt in musica, nume- 
rorum refertur inventio. Propter quam causam sunt 
appellati, qui sunt apud musicos, Daciyli. l'hryges au- 
tem erant et barbari Id2ei Dactyli.»Ad Strabonein **, 
Celium. Rhodiginum *' et Polydorum Vergilium ** 
Hervetus nos mittit, quorum primus Idzos Dacty- 
los putat. Curetas Corybantesque cognominari. Alii 
vero iisdem Dactylis ferri tribuunt inventionem. Quod 
autem ii, ut Clemens, Ephesias litteras, musicos 
numeros et pedes in inusica dactylos invenerint, se 
alibi unquam legisse omnino inficiatur. Ad Era- 
simum 9? denique uos mittit, ut ab eo quxnam essent 


B Ephesiz litterz: discamus. 


Quas autem Herveli diliyentiam fugerunt,ea pro- 
bari stabilirique possunt hac Diodori Siculi delibata 
ex Cretensibus historicis de Idzis Dactylis narra- 
tione ** : « Primi, quorum gane meinoria ad nos 

ropagata est, Cretze incole ad Idam montem, Idzi 

aciyli füerunt. Quos alii centum numerant, alii 
tautuin. quinque, pari scilicet digitorum numero 
sic appellatos. Nonnulli, inter quos et Ephorus, 
Ιάφος Dactylos circa Jdam Phrygi: montem habi- 
tasse, οἱ eum Minoe in Europai transiisse memo- 
rant. Et cum prastigiatores essent, incanlamentis 
et sacris ritibus mysteriisque operam dedisse, et 
in Samothracia versantes, non mediocrem insula- 
nis stuporem incussisse. (Quo tempore Orpheus, 
quem excellenti ingenio ad poesim el melodiam na- 
tura instruxerat,discipulus horum fuisse, primusque 
initiorum czremonias et mysteria in Graeciam tra- 
duxisse dicitur. Caeterum ldiei Dactyli iu. Creta, ut 
tradunt, ignis usui. invenerunt, zrisque ac ferri 
naturam in Berecyntho Antisapterzorum cegionis 
monte indagarunt, ejusque couflandi rationeu do- 
cuere. » 

Quam sane ob causam ipsis, ut ille ait, delati 
sunt divini honores. Addit vero ludos Olyupicos 
fuisse institutos ab uno ex illis, qui tametsi alius 
ab Alcmenes filio fuerit, cognominabatur tamen 
Hercules. « Hujus porro rei, ait, documenta adhuc 
esse, quod mulieres etiamnuin incantationes ab hoc 
deo mutuantur, et amuleta quzdam circumligant, 
ut qui magus fuerit, ei sacras carimonias tracta- 
rit. » Denique 1d:eos Dactylos distinguit a Cureli- 
hus, quos alii terrigenas, alii, quemadinodum etiam 
Strabo testificatur **, ab Lais Dactylis oriundos 
esse existimarunt. Hac autein. quamvis paulo pro- 
lixiora ideo retulimus, quia quicunque de ldzis 
Daciylis scripsit Clemens, ea fere omuia ex illa 
Diodori narratione mirum in modum illustran- 
tur ?*, 


D Primum eniro inde liquet illos, sicut idem Diodo- 


rus ** ei Clemeus noster ** alibi repetit, non solui 
fuisse Phryges atque idcirco barbaros; sed ab ipsis 
quoque inventum esse ignis eL ferri, atque, ut do- 
cet Plutarchus *5, zris usum ; quamvis ipse alio in 
libro scripserit « eorum omnium, quz ignis opera- 
tionem recipiunt, » inventionem a nonnullis Vul- 
cano attribui. 

Praterea cum ldzi Dactyli praestigiis et. incan- 
tamentis, ut Plutarchus ait, operam darent, nonne 
vero videtur simillimum eos litteris quoque u808 
esse, quas Clemens et alii Ephesias appellant, et 
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de quibus supra a nobis fuse disputatum est **? A caim, » qui, uti in Genesis libro legimus *, « fuit 


Postremo οἱ tinus ex illis fuit Orpheus, quid mi- 
rum si musici modi ab ipsis excogilati dicantur? 
Sed ad id probandum conjectura minime opus est, 
quod expressissimis verbis a Solino asseritur *! ; 
ε Studium musicum inde captum, cum ldzi Da- 
ciyli modulos crepitu ac tinnitu cris,» cujus 
usum, uti ex Diodoro vidinus, invenisse ferun- 
tur, cdeprehensos in versificum ordinem transtulis- 
sent. » Legend:e porro in hunc Solini locum Sal- 
masii exercitationes, ubi h:ec. Diomedis gramma- 
tici de dactylo pede verba descripsit ** : « Ab ldis 
Dactylis, quos Curetes sive Corybautes poetze ap- 
pellant. Hi namque in insula Creta Jovem custo- 
diendo, ne vagitu se parvulus proderet, lusus ex- 
cogitato genere, clypeolis zueis inler se concur- 
rentes, tinnitu zris illisi, rhythmica etiam pedis 
dactyli compositione celavere vocem infantis. » 
Diodorus tamen a Curetibus,quos, sicut. diximus, 


malleator et faber in cuncta opera seris οἱ ferri. »- 
Et vero in hujusce opinionis confirmationem illud 
adduci potest, quod a Noropibus , ut infra dicetur, 
sris elaborandi et purgandi ferri artem primum 
excogitata esse testilicetur. 

Ownibus porro nota est fabula Cbhironis centauri, 
qui, ut postea Clemens memorat *, ab lHermippo 
sapiens vocatur, et a Títanomachie auctore dicitur 
homines ad justitiam duxisse , « indicatis jusje- 
randi formulis, deorum sacris et deorum figuris.; 
Qua de fabula consule, si velis et vacet, Natalem 
Coniit. libro 1v A gtholog., cap. 19, Suidam , Hy. 
ginum , et alios, . 

Hyppo autem, seu Hippe, centauri filia, « Cum 
AEolo ,» pergit Clemens *, « habitans, docuit eum 
naturz: contemplationem , patriam scientiam ; » ae 
teste etiam Euripide, prima ex siderum ortu et 
oraculis przsagivit. Nullibi tamen Hervetus se le- 


ah Idas Dactylis discriminat, armatas. saltationes B gisse ait Hippen habitasse cum /Eolo. Non le 


adinventas esse testatur ος « Gladii prxterea et 
Cassides, armateque saltationes horum inventa 
sunt. Horum frequenti strepitu Saturnum fefellere. » 
Demum Solini locus transcriptus est a Polydoro 
Vergilio *, quem sane quomodo Hervetus, a quo, 
sicut dictum est, laudatur, non animadverterit, alii 
nobis edisserant. 

Νοιδηύυπι preterea a nobis est ferri inventio- 
nem non omnibus ldais Dactylis, sed eorum duobus 
Celini et Damnaneo paulo pvst a Clemente vindi- 
cari *: Κέλμις τε αὗ xal Δαμνανεὺς οἱ τῶν Ἰδαίων 
Λάχτυλοι, πρῶτοι σίδηρον εὗρον iv Kümpt: ὁ δὲ 
ἄλλος ὃς εὗρε χαλχοῦ κράσιν, ὡς δὲ Ἡσίοδος Σχύθης. 
« Celinis et Damnaneus, Idxorum Dactyli, ferrum 

rini invenerunt in Cypro.. Alius autem Id:xus 
erri, Grace χαλχοῦ (id est zeris, non ferri), invenit 
temperaturam, ut ait Hesiodus Scythes. » Eusebius 
vero hunc Clementis locum exhibet, ibique scri- 
bit * : Τέλμις τε χαὶ Δαμναμενεύς. At si Phoronidis 
carminis auctori fides habeatur, secundum noinen 
melius apud Eusebium, primum vero rectissime 
apud Clementem reprasentatur. 

Porro 2utem tertii ldei Dactyli nomen in Cle- 
meutis editione omissum, in Eusebiana sic legitur, 
Δέλας δὲ ἄλλος, « Delas aliua. » Verum ibi omniuo 
corrupte pro ἸἹδαίων et Ἰδαῖος scriptum est Ἰου- 
δαίων et Ἰουδαῖος. Quod ad Delam vero attinet, apud 
Plinium * zris conflaudi et teinperandi inventum 
Theophrastus Del Phrygi, Aristoteles Lydo Scy- 
the, ac tandem Herodows Glaucio Chio asseruit, 
Postremo animadvertendum est. Strabonem, qui 
non secus ac paulo anie laudatus Diodorus Siculus 
ferrum ab ldais Dactylis adiuventum esse .perhi- 
bet, varias retulisse de eorum sicut numero, ita 
et nominibus opiniones. Ita autem ille * : « Sophio- 
cles censet quinque primos mares fuisse..... a nu- 
mero autem Daciylos nomen accepisse. Alii aliter 
fabulantur, incertis iucerta. connectentes, diversos 
et numero et nomine ponentes, Salaiminum, Dam- 
naneum, Herculetu et Acmonem inter eus refereus 
tes. Alii indigenas 1dz, alii inquilinos faciunt. In 
lioc consentiunt primum ab eis sub Ida ferrum fa- 
bricatum,» etc. Et vero jain citatus Phoronidis 
auctor &lia eorum nomina protulit. Videsis Natal. 
Conitem lib. ix Mythol., cap. 7; 9/9 Vossium De 
origine εἰ progres. 1dololat., lib. 1, cap. 53. 

Lectorem porro nihil necesse est monitum 2 no- 
bis fieri Clementem de ferri inventione juxta ethnie 
corum hominum opinionem esse locutum. Etenim 
Josephus * jure procul dubio longe potiori « :ra- 
ti » juventionem viudicat Thobelo , seu « Tubal- 


igitur Cyrilli Alexandrini coutra Julianum libros, 
quorum in quarto et illud, et cetera omnia , que 
Clemeus refert, illustrantur confirmanturque *: 
« Quin etiam, inquit, narratur Ἴππην, Chironis 
centauri filiai, nuptam, συνοικισθεῖσαν, Eolo, 
naturalem ei philosophiam 1radidisse, quam a 
p»tre scientiam, ut paternam quamdam bhzredi- 
tatem acceperat. » Atque ibi Cyrillus eosdem sub- 
jungit citatos a Clemente nostro Euripidis versus. 
Clemens porro verbum συνοιχήσασα adhibet, que 
non sola cohabitatio et contubernium, sed eonjs- 
gium quoque significatur. De Hippe autem, et de 
patre ejus Chirone aliquid adhuc deinceps dicea- 
dum erit. 

Porro autem a nobis hactenus demonstratom est 
quibus arguinentis Clemens noster planum fecerit 
scientiam illam , qu:xe philosophia dicta est, prias 
apud barbaros, quam apud Grzcos philosophos βο- 
ruisse, ac reipsa fuisse in usu. Jam itaque quid de 
septeu Grazciae sapientibus et illorum pbilosopbasdi 
ratioue ille tradiderit expeudainus. 


ARTICULUS ll. 


De septem Greciag sapientibus , et quam varie [ut- 
rint de illis eorumque numero , ac polissimum de 
seplimo opiniones, de quibusdam Pherecydis wa- 
Lentiis , et de illius theologia. 


Nih:l magis vulgare et pervagatum quam septem, 
ut aiunt, fuisse Grecia sapientes. AL magna tamen 
de illis, ait Laertius !!, ac de illorum etiain namere 
discordia est. Majori autem contentionis zesiu de 
septimo disceptatur. Ciemens vero de illis ita pro- 
nuntiat !'! : « Dicunt Greci in admiratione fuisse ba- 
bitos propter sapientiam primos septem , qui cogae- 
minati fuerunt sapientes : quorum quatuor quidem 
fuerunt ex Ασία, Thales Milesius, et Bias Prieneus, 
et Pitacus Mityleneus , et Cleobulus Liudius; due 


p autem ex Europa , Solon Atheniensis , et Chilo La- 


cedznionius ; septimum autein alii quidem dicua 
esse Periandrum Corinthium , alii vero Anacharsim 
Scytliam, alii vero Epiuenidem Cretensem , quem 
Gricum prophetam novit l'aulus.. . ... Alii ae 
tem  Acusilaum  Argivum im septem sapientum 
numerum retulerunt; 23lii autem Pherecydem 
Syrium ; Plato. autem. pro Periandro, tanquam 
sapientia indigno, propterea quod (uerit tyrau- 
nus, ponit Mysonem Cheneuin. » Verum Laertius 
non lautum de illo sepumo varias fuisse ορί- 
niones tradidit, sed etam plures de illis, imo 
el septemdecim seu potius sexdecim a nonnullis 
computari. Hic porro verba illius, eLiamsi paule 
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a, idcirco describenda. sunt, quia Cle- A rillum Alexandrinum ita exhibentur *' : « Scytha 


nostro lucis aliqui possunt afferre. In. suo 
) proemio postquam dixissel !*: « Sapien- 
abiti Thales, Solon, Periander, Cleobulus, 
$. Bias, Pittacus , » addidit : « His annume- 
Anacharsim Scytham, Mysonem Cheneum, 
cydem Syrum, Epimenidemque Cretensem. 
t nonnulli Pisistratum iyvrannum ;» illud idem 
primo hunc in modum fusius prosequitur !* : 
na de illorum numero discordia est ; Lean- 
enim pro Cleobulo et Mysone Leophautuin 
ada, Lebedium seu Ephesium inserit Epi- 
lemque Cretensem. Plato antem in. P?rota- 
Mysonem pro Periandro ; Euphorus pro My- 
ponit Anacharsim ; alii Pythagoram adji- 
Porro Diciearchus quatuor. nobis consensu 
im sapientes tradit, Thalem, JBDiantem, 
um, atque Solonem ; tum sex alios nomi- 
quorum ex numero tres elegerit, Aristo- 


genere i quoque Anacbarsis erat. Tanta au- 
tem apud Gr»cos in admiratione sapientiz fuit, 
ut nonnulli septem. sapientum numero ascriben- 
dum illum putaverint.«» 

Porro autem hxc Anacharsidia sententia a Cle- 
mente memoratur !* : « Mibi omnes Greci Scy- 
th: sunt, l8 autem erat, qui apud Graecos in 
admiratione est habitus, qui dixit: Mili indu- 
mentum est !ylafva , lana, cona lac et ca- 
seus. » Plures Anacharsidis, sed non omnes sen- 
tentias collegit Laertius iu illius Vita !^; quippe 
qui non s&olum hanc pretermiserit , sed illam 
quoque, qua cuidam per convicium Scythiam 
eui appellanti respondit : « Genere, non inge- 
nio et moribus, » aliter ipse huncque in modum 
retulerit: « Exprobranti sibi Attico, quod Scytha 
essel ; at mihi, ait, dedecori est patria, xed 
patri: tu. » Nec mirum ulli esse debet quod ille 


n scilicet, Pamphilum , Chilonem Laced:e- B dixerit lac. et caseum, ut ex Clemente nostro 


im , Cleobulum, Anacbarsim et Periandrum. 
o quidam Acusilaum , Cabam, sive Sca- 
Argivum. llermippus autem in libro De 
libus decem et septem fuisse tradit, quo- 
PX numero septem illos alii aliter eligunt. 
. loco ponit Solonem, tum Thalem, Piua- 
Bianteim , Chilonem , Cleobulum, Perian- 
, Anacharsim , Acusilaum, Epimenidem , 
antum, Pherecydem,  Aristodemum, Py- 
'am, Lasum Charmantid:e seu. Sisymbriui, 
Aristoxenus tradit, Chabrini filium , Her- 
um, Anaxagoram. Enimvero llypobotus in 
ptione plulosophorum hanc illorum seriem 
it, primo Orpleum, deinde Linum, tum 
mi, Periandrum. Anacharsim, Cleobulum, 
em, Thalem , Biantem, Pittaenm,  Epi- 
um, et extremo loco Pythagoram. » Vides 
de his Grecie sapientibus eorumque nu- 
tot olim pene fuisse sensus quot capita. 
'à auiem alia de illis veterum testimonia 
)ngerere possumus : sed unum duntaxat, ex 
nia desumptum, subjunxisse sufficiat '* : «Pre 
οἱ, inquit, templi foribus leguntur peru- 
ite hominum documenta, ab iis loimini- 
ρηφοτίρια, quos Grici sapientes appella- 
Fuerunt illi ex lonia Thales Milesius, et 
nsis Biss; er J/Eolica vero natione, e 
iusula Pittacus Mitylenzus; ex iis, qui 
ia sunt, Doriensibus Cleofulus Lindius , 
ensis praterea Solon, el Spartanus Chi- 
sepiimum Plajo Aristonis filius pro Peri- 
Cypsesi filio enumerat Chenensem Myso- 
' Citatus autem a Pausania et a Clemente 
Platonis locus' in illius Protagora, ut re- 
aertius. animadvertit, his verbis legitur : 
illornm hominum genere erat Thales Mile- 
et Pittacus Mitylen2us, et Bias Prienen- 
t noster Solon, et Cleobulus Lindius, et 
2henensis ; inter illos autem septimus Chilo 
enionius annumeratur. » lu. sua. tamen ad 
jum epistola scripsit Periandrum solitum 
uic sapientum numero ascribi ; Q9 73 aed 
*ocul dubio nomen, propler ipsius, ut ait 
15, lyrannidem ex hoc illustrium virorum 
'0 postea expunxit delevitque. 
eliarsis autem in eorum mnumero reposilus 
a Nicolao, cujus hzc sunt apud Sio- 
verba !*: « Ex horum (apud Seytlias ) 
Dphagorum numero etiam Ánacharsis fuit, 
)alus unus e seplem sapientibus, qui in 
am) profectus est, ui aliarum gentium le- 
ploraret. » llis plane consentanea apud Cy- 
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audivimus , sibi esse cenam ; quandoquidem jam 
ex Nicolao observatum est eum fuisse ex gente 
Seytbaruin, qui. Galaetophagi nuncupabantur, « et 
alimentum solum sibi lac equinum, ut ille ait 5ο, 
habent, quod et potant, οἱ confectos. inde ca- 
seos edunt. » Porro autem χλαῖνα erat vestis, 
Seu penula villosa, de qua Pollucem consule **, 

Testatum  przeterea. Clemens facit **. Heracliti 
σχοτεινοῦ, obscuri et tenebricosi, libro similem 
fuisse Pherecydis Syri theologiam, atque ex pro- 
phetia Chami desumpta esse quzcunque ab illo 
allegorice dicta sunt. Theologiz etenim sus ob- 
securitatem ipse Plherecydes Thbaleti declarat in 
ea, qux ad ipsum ejus uomine fertur, epistola , 
cujus Greca verba Latiue sic reddenda esse Ca- 
saubonus putavit ?* : « Quxcunque leges ad deos 
pertinentia, allegorice sunt intelligenda , omnia 
enim scripta sunt znigmatice. » Alii. vero ea sic 
Latina fecerant: « Forie. quaedam de theologia 
reservavi , czetera intelligere oportet ; omnia quippe 
indico potius, quam aperio. » Nos quidem non 
fugit hane epistolam plufibus spuriam et adul» 
terinam videri. Sed ex ea tamen probatur. Phe- 
recvdis obscurum dicendi genus, de quo plura 
Salnasius in suis ad Solinum pag. 8423 οἱ 845 
exercitationibus, et a nohis nonnhil alibi per- 
striclum est **. 

De illis porro Graeci» sapientibus videsis 
Laertium qui. eorum vitas conscripsit, Porphy- 
rium a Cyriilo Alexandriao citatum lib. 1 Com- 
ira Julian., pag. 28; Valerium Maxim. lib. ιν, 
cap. 4, $ antepenult. ; Augustinum lib. xvin De 
civitat. cap. 35, οἱ varias eruditorum virorum 
in Laerlium et Augustinum — animadversiones. 
Lege praterea. Plutarchi librum De septem εα- 
pienium convivio , tow. Il, pag. 146 οἱ seqq., et 
tom. JL in Vita Solonis, pag. δὲ: Ausouii ludum 
seplem sapientum; Tatiauum Orat. ad Grecos, 
Theophilum Lib. 11; Joach. Stephan. lib, De Ju- 
risdict. veler. Grec., cap. del seqq., atque 
Meursium lib. De vita, legibus, etc., Solonis, 
cap. 9. 
| ARTICDLDS ill. 


Quomodo septem Gracie sapientes dici possint re 
ceniiores Moyse , et tribus primis philosophorum 
Gra'corum sectis antiquiores. 


Septem illos Gracie sapientes Moysis zlato 
posteriores, scd tribus illis celeberrimis el an- 
tiquissimis, de quibus a nobis superius diclum 
est , philosophoruin sectis et successionibus fuisse 
vetustiores, affirmate Clemeus pronuntiat "**. 
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Mayse autem illos esse recentiores nemo est qui Α postea ille nobis Darii ad lleraelitnm, ac vicissim 


dubitet, οἱ id quidem de illis disertissime a 
Tatiano **, non secus atque de Lycurgo, aliis- 
que legnmlatoribus, a Theophilo Ántioclheno *' 
wliiMque chronologie scriptoribus probatur. Et 
hoc quidem ex infra dicendis adhuc patebit. 

Longe ergo explicatu difficilius est, quomodo 
sentem. illi sapientes dici possint trium philoso- 
phicarum sectarum, lonice, ltalic:e et Eleaticze 
slate superiores ; quandoquidem Thales Milesius , 
ereteris. antiquior, lonic:» schole et familie au- 
ctor fuit et princeps." Quamobrem quid de eo- 
rum tempore auctor noster statuerit, examinan- 
dum est. At ille Tbaletis ztatem atque ex ea 
aliorum tempus sic consignat ** : « Thales ex Grz- 
corum sapientibus antiquissimus, fuit circa quin- 
quagesimam Olympiadem. Qui autem cum Tha- 
lele connumerati sunt sapientes, fuerunt eodem 
tempore , ul ait Andron in Tripode. » A'que 


lleracliti ad Darium epistolam exbibet. Quod. qui- 
dem Clementis nostri dictis consentaneum esse neme 
est qui nou videat, Unde Snidas de eodem Heracli- 
lo : « Vixit sexagesima noua Olyinpiade, sub Dario 
Hystaspis lilio, » annis scilicet triginta sex post 
Pythagoram, qui Olympiade sexagesima florere ia- 
ceperat.  Euscbius aulem ** Heracliti tempus ad 
septuagesim Olympiadis initiam rejecit. Deinde 
vero quatuor post anuis : « Pythagoras, inquit, phi- 
losoplhus moritur. » Sed de hac lytagore iae 
nos supra. 

Nihil prorsus de Mnaesiphilo et Melancoma, a 
Clemente memoratis, sibi occurrisse Hervetus de- 
clarat. Quid igitur ? Nunquid ille non legerat hze 
Plutarchi in vita Themistoclis de priore verba ο. 
« Credendum illia potius, qui Themistoclem scribam 
Mnesephili Phrearii fuisse asseelam. Fuit hic neque 
orator, neque ex secta philosophorum, quos Physi- 


po 9 ο 9 
inde eruditissimus auctor noster illos prima Olym- B cos nominant; verum eam, quam sapientiam voea- 


piade, ac Salomonis, et a fortiori Moysis, zvo 
longe posteriores esse colligit. Nos autem de hac 
Thaletis etate jam disseruimus. Quocirca Clemens 
nostea adhuc scribit : Post Orpheum, Mus:zeum et 
llomerum, « longe fuerunt recentiores Lycurgus, et 
Selon, et septem sapientes, et Syrius Pherecydes, 
et magnus Pytliagoras, qui longe fuerunt inferius 
cirea Olympiades. » [ες autem et superiora Cle- 
mentis nostri, atque etiam Tatiani a nobis superius 
Jaudati, verba Eusebius nun solum exhibet *?, sed 
illius quoque sententiam Graecorum ipsorum testií- 
monio,.quo-certe uullum aliud firmius luculentius- 
que desiderari potest, invictissime asserit et conlir- 
1111 **. 

De Solonis autem tempore ila Clemens nominatim 
decernit ** : « Solonis zmulator fuisse scribitur 
Mnesiphilus, cem quo versatus est Themistocles. 
Floruit Solon quadragesima sexta Olympiade. ile- 
raclitus enim Bausonis filius persuasit 
tyranno ut deyoneret tyrannidem. Fic despexit 
regen: Darium adhortantem ut venirel ad Persas. » 
Post ιο vero observat Heraclitum esse recentiorem 
Pythagora, utpote cujus tn scriptis suis meminit **, 
Non ita tamen asseveranter de Solonis zetate Laer- 
titis his verbisstatuisse legitur **: « Flortut mazime, 
inquit, circa quadragesimam sextam Olyipiadem, 
cujus terlio anno princeps Atheniensium fuit Sosi- 
crates; quo eliam lempore leges eis dedit; obiit 
autem in Cypro aetatis suze anuo ectogesimo. » Ve- 
rum Eusebius ad secundum ejusdem Olympiadis 
annum scribit * : « Solon Draconis legibus antiqua- 
tis, exira eas, quie ad sanguinem pertinebant, sua 
jura constituit. » Suidas autem subsequentem Olya- 
piadem ei assignat; Tatiauus vero ** solam quadra- 
gesiuiam ; sed ab ejus textu numerum senarium ex- 
cidisse quidam suspicantur. At Cyrillus Ale«andri- 
nus Eusebio palain. suffragatus est **, Denique ut 


elaucomz C philosophum. 


bant, quz scientia erat reipublice gerendze, et pre- 
dentia negotiosa amplexus est, et tenuit velut se- 
clam ex successione Solonis; quam sequentes cum 
artibus confuderunt forensilus, et ab. actu rerem 
uraJecerunt meditationem ad verba, unde sophiste 
sunt appellati. » Miraberis procul dubio h:ec exei- 
disse | erveto, nihilque de iis in Clementis nostri 
scholiis adnotatum. De Melancoma autem tyranao 
nihil nohis sicut et aliis hactenus succurrit. 

Jam porro a nobis petet aliquis cur Clemens pri 
mum inter sapientes locum Thaleti, revera phile- 
seplio, et lunicze, ut diximus, secta» parenti locum 
dederit; septem tamen Grzcize sapientes tribus prz- 
dictis philosophorum sectis antiquiores fuisse asse- 
veret, Rationem nobis ipsemet suggerere videtur, 
ubi pos! absolutum de illis sapientibus sermouem 
confestim addidit ** : « Tandem autem Pythagoras, 
Pherecydis familiari&, se ipsum primus appellavit 
» Από Pythagoram igitur, quem 
Graecis sapientibus recentiorem esse constat, cem 
nemo philosophi nomen | assumpserit, haud plac 
immerito Clemens eosdem Graeci:e sapientes ante 
philosophos floruisse affirinat. Nobis tamen si fidem 

abere renuas, velisque testem non omnino incet- 
tum. tibi proferrl, en praesto est. Eusebius, a quo 
et illud, et ea quie de iisdem sapientibus Clemens 
noster disputat, inirum plane in modum conürmss- 
tur. Audi, qu:eso, illius verba : « Et vero Graci 
fatentur ipsi post Orpheum, Liuum, ac Muszum ... 
viros illos omnino septem philosophie in Graecia 
laude claruerunt, quos ipsi quoque sapientes Πο» 
nàrint, Atqui. Cyro. Persis imperante, floruerunt 
omnes, quo tempore prophetaruu) apud Hebrzes 
omnium novissimi exstitere, annis post Trojana qui- 
dem Lempora amplius sexcentis, post Moysem vero 
non paucioribus mille ac quingentis, ut facile tibi 
paulo post ex temporum ratione serieque constabit. 


alios veteres recentioresque Q4 chronograpuos p) Ceterum co circiter 2vo, cum recentiores isti sepiem 


»rzstereaimnus, Aulus Gellius narrat ? latas a Solone 
leges trigesimo tertio Tarquinii Prisci, Romse re- 
guanlis, anno. Sed ibi Meursius legendum putat 
anno regni ejus 22 **. Quod tanien. aliis probatur 
pon fuit. Videsis eumdem Meursium, lib. De viia, 
legibus, etc., Solonis, cap. 15. 

Heracliti autem Blysonuis, sive, ut aliis placet, Blo- 
sonis, vel Blautonis, seu potius Blysonis lilii, qui a 
Clemente nostro citatur, z:etatem his Laertius verbis 
designat *? : « Heraclitus Blysonis, sive, ut quidam 
volunt, lleraciontis filius, Ephesius circa nonam et 
 Sexagesimau Olympiadem clarus est habitus. » Tum 


** in (in, Orat. cont. ἄτας., p. 174. 
Prop. evang., c. 11 et 12. ?* eod. |. c. 4, p. 470. 


Στ]. ini ad Autolyc., p. 133. 
*! Strom. lib. 1, p. 902. 


sapientes emersissent, humanioris quidem et casti- 
gatioris disciplina magistri fuisse perhibentur ; sed 
lamen prater celebres quasdam erudiasque sea- 
tentias nibil admodum reliquerunt, At. longe serius 
philosophorum in Graecia vigere uomen ac pradi- 
cari ccepit. Illorum princeps ille Pythagoras, Phe- 
recydis ante discipulus, a quo philosophiae nouen 


inventum est. » 
ARTICULUS IV. 
Que [uerit Gracie sapientum philosophandi ratio, 
et de quibusdam eorum effatis ei sententiis. 
Qualis luerit horum Gracie sapieutuai philoso 


1? [ib 1 


355 Strom, lib. 1, p. 553. 
33 ip, 1 


9 ibid., p. 3532. 


in Vita Solon,, 8 62. ** in Chron. ** in inc Orat. ad Grae, pag. 114. ?* lib. 1 contra Juhlian., pas. M 


9! fib. xvui Noct, Attic., c. 90. 


38 ]. 1 De archont. Athen. c. 19, 


? J|. ix, $ 4... ^in Chron. 


pig. 19. 1 1, 1, p. 300. 311. x Priepar. evang., c. 4, p. 470. 
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li modus et ratio, ex Eusebio quidem audivi- A ribus adjudicari animadverut, monitos nos. quoque 
Sed Clemens illam, quam ab llebrzis et bar-— facitsecumdaim et tertiam Chiloni adjudicatam fuisse, 
deliBatam esse ostendit, apertius explicat, do- — Ibi porro plurima more suo Menagium proferentem 
8 ipsam fuisse Hebraicam atque :enigmaticeam: — adire poteris. Homericum porro carmen a Clemente 
vitatem » quippe, ut ille loquitur **, ample- — nostro ibidem citatum reperies, Odyss. viu, p. 108. 
Btur, qua est adinonitoria et quie utilissima.» — Illius autem Latina versio in ultimis hormnce Siro- 
quidem ille testimonio probat Platonis, cujus — matum editionibus typographorum haud dubie lapsu 
neque librum neque verba citaverit, hic de- — prztermissa est. De tribus autem illis sententiis 
nda sunt : « Hi omnes, » ninirum Grecie — consule, si. velis, Stobaum serm. 3, p. 45; Sido- 
Mes, muli, iuquit. Plato, studiosi, et quasi — nium Apollinarem carm. 15; Ausonium Lud. septem 
ires fuerunt Lacedzemoniz eruditionis, in cujus — sapientum, Erasmum Adag. chiliad. 1, centur. 6, 
disciplinam sese tradiderunt, illiusque hujus- — proverb. 95, 96 et 97, etc. . 

rationem exstitisse perspicuum est cuilibet ex Tum deinde Clemeus ** : « Didvmus id? censet 
)us illis dictis et illustri memoria dignis, quie — esse Solonis, sicut et Cleobuli : Modus optimus. » 
m nominibus circumferuntur. lli cum com- — Laertius vero οἱ Stohzus *' hoc pronuutiatum soli 
er convenissent, communi sententia sux illius — Cleobulo vindicant, quemadmodum οἱ Sidonius 
Mim primitias Apollini Delphiro consecra- —Apolliuaris carm, 15, v. 45 : 

qui templo Delphico inscrip, omnibus vo- Lindie tu Cleobule jubes : Modus optimus ut sit. 
celebrantur : Nosce te ipsum, et, Ne quid nimis, . ll 

iimirum hac de causa dico, quoniam antiqua. p Ausonius quoque Lud. sept. sapient. ; 


lla philosophandi ratio, ut magua sermenis ᾿Αριστον μέτρο» esse dixit Lindius 
ale uterentur. » Gleobulus, hoc est : Optimus cunctis modus. 
ves porro et eruditas plerasque illas sapien- Observat post h:ec auctor noster hanc seuten- 


ententias nobis Clemens exhihet **, atque ah. iiam 9 ; « Omnes homines mali, vel plurimi bomi- 
alitur celeberrima, Nosce teipsum, quam qui- µος mali, » Bianti a Sotade Byzautino fuisse aitri- 
»biloni, Chamelzo autem Thaleti, et Αεἰδιοίθ- αμ), Nec forsitan plane immerito, Nam Laertius 
thiz tribuerunt. Laertius*" eam quidem Tha- — jn ejusdem Biantis vita scribit illum cuidam respon- 
ieribit; sed « Antisthenes, inquit, in Succes- — qisse?»: « Jia amandum, quasi odio simus habituri ; 
us ait fuisse Phemonoes, idque sibi usurpasse — nalos enim esse plurimos. » Primam bujus senten- 
iem. » De illo effato plura observat Menagius — iig de amore et odio partem etiamsi ab Aristotele 
ιο Laertii locum, nosque olim aiguid I| nO- eidem Bianti tribuatur; contendit tamen Cicero ** 
id Ambrosium adnotationibus *. Lege adhuc illam non tam sapientis hujus esse viri : « Sed iim- 
um serm. 22, pag. 176, 177 et 184. puri cujusdain, et ambitiosi, aut omuia ad suam po- 
sanias autem de illo et secundo, quod Cle- — tentiam revocantis. » Secundam vero partem Sto- 
deinde iemorat, apophthegmate, Ve quid — laus *' Ausonius et Sidonius Apollinaris locis cita- 
bec habet * : « lli sane (Grieci sapientes) , — lis ipsimet Dianti adjudicant. — — 0n 

os profecti, celebratas illas hominum sermone Periandro autem ascriptum fuit, nti Clemens 
uias Apollini. dedicarunt, Cognosce te ipsum, ,, addidit, hoe eff itum : Μελέτη πάντα καθαἰρει’ quod 
(uid nimis. » Similiter quoque Plato, qui C lHlervetus interpretatur **:« Oninia vincit diligens me- 
5 non semel meminit, in !ibro Charmenides — dilatio. » At. paulo. aliter. hoc. refert. Laertius : 
pto, desecundo atque etiam de tertio, aClemente — €«lpsius est et hoc Μελέτη τὸ πᾶν , » totidemque ver- 
i eitato, liec scriptis tradidit "* : « lnterpretatio- — bis ab Ausonio describitur; a Stobieo autení Μελέτα 
liversitati obuoxia quoque sunt alia elogia, ab — *ó πᾶν. Laertii porro interpres Graecum verbum 
osea iusciipla : Nequid nimis; Sponde, presto ἈΜελέτη,ιιοά alii atque. etiam Sidonius Apollinaris 
8L; atque 1bi de transcriptis a Clemeute aliis. — meditationem, ille exercitationem reddere maluit **. 
8 disputat, quemadniodum et. in. Philebo et — Et vero liaec Graeca vox utruuique significat. Quam- 
réMO rursus de secuudo ?! : Ne quid nimis. — obrem ultimam interpretationem priori si ante- 
Quid vero, quod Plinius tria illa effata Chi- ponas, laud xgre concedes iude nou procul reces- 
ic adjudicat **? « Mortales oraculorum $0cieta- — $isse Maronem, cum cecinit ** ; 


xlere Chiloni Laced:emonie, tria praecepta ejus e. Labor omnia vincit 
i$ consecrando aureis litteris, qu:e sunt liec: Improbus ..... mE ] 
sequemque, εἰ Nihil nimium capere ; Comi- Cateruin Hervetum procul dubio miraberis, qui 


e gris alieni. esse miseriam, » lloc enim ulti- — has duas posteriures senteutias mon alibi quam 
idem est, ac Sponde, noza prasio est, quod. — apud Clementem nostruu se legisse palam proli- 
us 3 Chilone sic. pronuntiatum. perhibet 9 : — tetur. 
asioni nou deesse jacturam; » ubi legesis Praterea docet Cleinens ** Pittacum coinmuni ser- 
jii observationes. A Plutarcho etiam tria illa — mone hujus proverbii, Nosce tempus, dici aucto- 
ja simul exhibentur **: « In admiratione D rem. Eodem plaue modo Laertius illud eidem Pitia- 
de priscis sunt breviloquentes, et templo Apol- — co, nou secus atque laudati a nobis poeta! Ausonius 
ythii non Jliadem, aut Odysseam, neque Pin- εἰ Sidonius A olliuaris adjudicarunt. Multa hanc ia 
'eanes inscripsere Aumphiciyoues ; sed No»ce — rem congerit Erasmus, quem quivis facile consulere 
un, Ne quid nimis, Sponde, presto noxa, ad- — poterit **, D. 
gravitatem tenuis sermonis in tanta brevitate. Denique Meursius preclarissima Solonis dicia 
u, quasi walleo ductum concludentis » Et et ellata ex variis auctoribus collecta reprasen- 
αγίας 5 ubi bas. siunlesque sententias plu-.— tat . 


rom. 1. 1, p. 299. ** platot. 1l in Protag., p. 543. ** Strom. 1. 1, pag. 500. οἱ in Vita Thalet., l. 1, 

*" Ambr. serm. 2 in psal. cxvit, p. U35.— 9 ]. x, p. 340. '* Plato, t. Il in Philebo, p. 48, l. 1 
3ad., p. 129 et seq,, t. lil in Phaed. p. 229. δι, H1. Charmen., p. 64. lu Pbilebo, p. 47, et Menex., 
.. 8], vir dHlist. nat., c. 92, p. οὔ. " Lr jn Vita Chilo, $8 75. 5 tom. u Il. De garrul., p. 3i. 
in Vita Thalet., $ 41, etin Vita Chilon., $ 75.  ** ibid. " Laert. l. 1 in Vita Cleobuli, 8 95; Stob., 
9, p. 44. "*ibiu. "* Laert., ibid., $ 87. ** |. De amicitia, p. 427. — *' serin, 9, p. 46. ** Suron. 
p.900.  *" Laert, ibid., in Vita Periand., $ 99 ; Ausou., loc. cit, Stob. serm. 5, p. 46; Sidon.,, 
45. *' Virgil. 1 Georg., v. 140. '* ibid. —** Laert. |. n in Vita Pittaci, & 79; Auson. et. Sidon. 
loc. cit.; Erasm., chil. 1, centur. 2, chil, vii, adag. 10, p. 284. — '' 1. De Solon. vita, legib. , 
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CAPUT XX. 


De ethnicis legislatoribus et vatibus 


ARTICULUS 1. 


De ethnicis legislaloribus Solone, Pittaco , Prazi- 
phane, Minoe, Zaleuco, ac quomodo hi tres. legis- 
latores primi dici potuerint. De Cerere, Lycurgo, 
Drécone, Pythagora et Epicuro. 


Ex septem Grxcis sapientibus duos Clemens 
commemorat **, Solonem et Pittacum, quorum unus 
Atheniensibus, alter Mityleuzis leges tulit, De So- 
lone autem res omnibus nota est, patetque ex Laer- 
tio, Plutarcho et Meursio, qui vitze illius historiam 
ediderunt 69, Nec minus id de Pittaco constat, de 
quo Laertius in ejus Vita '*: « Fecit ad' sexcentos 
elegos versus, et soluta oratione de legibus ad ci- 
ves. » Quem in locum legesis Menagii observa- 
tiones. 

Narrat alibi Clemens : « Quod Pittacus ille rex 
Mitylenzorum  moluit "*, eo tanquam efficaci utens 
exercitio, ἐνεργῷ γυµνασίῳ χρώµενος.» Ut magnam 


À quadam venire solito acceptas illas fingit. » De hoe 


Minois cum Jove ad leges accipiendas colloquie 
Plutarchus et Strabo, a nobis mox citandi, dispe- 
tant, Eusebius porro 77 dicit eum anno 801 leges 4 
jura constituisse. 

Quis antem sit Praxiphanes, dictu longe difficilius, 
Etenim quibusnam gentibus leges ille sanciverit, 
tacet. Clemens, patriam patremque ejus indicasse 
contentus. Át expeade, quaso, an ille ipse dici noa 

ossit, qui a Strabone viris politicis et litterati 
ita ascribitur ?* : « Viros memorabiles tolit Rhe. 
dus..... civiles, et in litteris ac philosophia versates, 
cum ipsum Panztium, tum Stratoclem, Androai- 
cum Peripateticum , Leonidam Stoicum, et h& 
priores Praxiphanem, Eudemum, Hieronymem. » 

De Zaleuco autem, quem Clemens leges quoqiie 
primum scripsisse ibidem perhibet, bz:c postea u3- 
didit ** : « Plato, Ephorus, Chamel:eo, Heracleotes 
in opere De .ebrietate, et Aristoteles De republica 


nobis Hervetus de plurimarum, qu: Clemens scri- p Locrorum, Zaleucum Locrum leges a Minerva ac- 


sit, reruin ignoratione admirationein sepius movit, 
ta hic in maximam nos traducit, cum aperte decla- 
rat se quod Pittacus moluerit nullihi legisse. Obvia 
enim omnibus sunt, et cuilibet etiam tardiori sua, 
ut ita. dicam, sponte sese offerunt, hiec in ejusdem 
Pittaci vita, quam pra ceteris omnibus legere dc- 
bebat, Laertii verba '* : Τούτῳ γυμνάσιον σῖτον ἀλεῖν, 
ὥς φησι Κλεάρχος ὁ φιλόσοφος” « lluic exercitiuin 
fuit molendi tritici, ut Clearchus philosophus testa- 
tur. » Neque inventu multo difficilior Herveto fuit 
hic Plutarchi de eodem Pittaco sermo 15: « Thales 
jocans probe facere Epimenidem dixit, qui molendo 
eoquendoque cibos molestias sibi ipsi facere nollet, 
quod Pittaco usu veniret; se enim cum in Lesbuimn 
venisset, audivisse hospitam sic cantare ad pistri- 
num:"A3et, μύλα, ἄλει,χαὶ γὰρ Πιτταχὸς Bet ueváAag 
Μιτυλήνας βασιλεύων.« Molepistrinum, mole; nain 
el Pittacus molit rex magnz Mitylenz. » 

In legislatorum porro ientionem quandoquidem 
incidimus, non abs re erit ex more nostro expen- 
dere qui de aliis Clemens memorie prodidit ?*, 
Hxc autem ille de primis legislatoribus : « Zaleu- 
cus, inquit, Locrus primus scribitur leges tulisse. 
Alii autem dicunt Miuoem (llium Jovis, Lyncei tem- 
pore : is luit post Danaum decima (in Graco textu 

abetur ἑνδεχάτη, undecima) generatione ab Inacho 
et Moyse. » 976 llervetus qui in Graeco textu pro 
Μίνῳ τοῦ Διὸς ἐπί, legerat Μίνωτον Διοσεπί, Latine 
vertit « Mipotum filium Diosepi,» atque in commenu- 
tariis suis omuino negat se de hoc Minoto uspiain 
legisse aliquid. Nihil sane imirum, cum ο nomina 
el verba omnino prapostere in manuscriptis codi- 
cibus scripta fabricataque fuerint. At de Minoe Ta- 
lianus "* eadem omnino ac Clemens noster, huuc 
in modum narravit : « Minos, qui omni geuere sa- 

ientig excellere visus est, et ingenio clarus, et 
egalibus latis, sub Lyneeo, qui post Danaum  re- 
gnavit, undecima post Inachum atate floruit. » Ante 
utrumque vero Diodorus Siculus "* : « Ab boc, in- 
quit, non pauca2,aiunt, Cretensibus leges sunt late, 
dun a Jove patre, ad colloquium ipsius in spelunca 


cepisse literarum monumentis tradiderunt. » hi 
porro Pythagorz discipulus fuit, et a Laertio * et 
Suida legislator dicitur. Legesis Jamblicum in εἶαι- 
dem Pythagora Vita. Plures autem latas a Zaleoco 
leges Diodorus Siculus exhibet **. Athenaeus vero", 
a quo citatus a Clemente Aristotelis liber alicubi 
laudatur, scribit ab eodem Zaleuco capite damaa- 
tos, quicunque injussu medici nec recuperandz va- 
letudinis causa vinum biberent. Cujus quidem legis 
el aliarum mentionem fecit ZElianus **. Denique 
iden. /£lianus ** et Valerius Maximus 55 memoriz 
prodiderunt filio ejus adulterii convicto, eum ut legi 
a se in adulteros utroque oculo privandos institats 
Salisfa.eret, populi veniam  poscentis precibss 
exoratum, sibi unum οἱ filio unum oculum ervisste. 

Verum, inquies, hiec vera, certa claraque ess 
fateor. Sed urgebis, quomodo Zaleucus a Clemeak 
primus legislator potuit appellari, qui Ephoro, apod 
SLrabonein ** attestante, leges suas ος Cretensium, 
Lacouum et Areopagitarum legibus composuit, edi 
iitque tantummodo poenarum inponeudarum me- 
dum et deflnitionem? Hujusce uditlicultatis nodus 
facile procul dubio solvetur, si animurn advertas 
eo tantum sensu Zaleucum, Minoem aliosque, si 
velis, primos legislatores a Clemente dici, nonquod 
omnium hominum primi leges tulerint ;. sed quia 
Zaleucus omnium primus eas Locrensibus, et ali 
aliis certis quibusdam imposuerint aut civitatibus, 
aut provinciis, aut nationibus. Et vero Diodorss 
Siculus testatur *' alicubi /Egyptios venditasse legum 
optiinarum $auctiones apud se inventas ; alibi vero 
scribit a quibusdam traditam fuisse primas leges1 
Cerere promulgatas, atque idéirco nomen Thesut- 
phor! illi impositum : « Asserunt, inquit, nonnulli 
eges 4 Cerere promulgatas esse, quibus howints 
suum cuique Lribuere assuefacerent, et ab hac pre 
inulgatione illam Thesmophoron appellari. » Pliniss 
autein ** paulo magis asseveranter : « Eadem Gere 


D priina leges dedit; ut alii putavere, Rhadams- 


tus. » At tandem omnino alflirmate Ovidius c 
cinit 9? : 


ο: Strom. 1.1, p. 500. *' Laert. 1. 1 De vitis et dogm. philos., $ 45 et seq. Plut. tom. Ἡ, p. 78 et set 


M »urs. |. De vita, legib., etc., Solon. 
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'*|. v, p. 957.  " in Chron. 
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δν. xiu, ὃ 9υ. 551, vi, c. 5. 

€. 90, p. 81. ** Metamorph., |. v, fab. 6. 
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95 |. wu. Var. hist, $5* 


DE LIBRIS STROMATUM. 


18 Ceres unco glebas dimovit aratro, 

ια dedit fruges, alimentaque mitia terris, 

ta dedit leges; Cereris sunt omnia munus. 
hzc non minus falsa sunt, atque a paganis 
juam Zaleucum leges a Minerva accepisse. 
'hus enim de illius aliorumque legislatorum 
ri cum Deo colloquio hzc in verba disseruit * : 
"um bis fidem habeamus, quid ? Num abnue- 
deuco, Minoe, Zoroastre, Numa, Lycurgo, 
noderantibus et constituentibus respublicas, 
usum familiariter? Άη vero polius cum his 
cemus, ul recta suggeraut iis et moneant, 
rio congressos ; poetis vero el lyricis vibris- 
8, $i tanien unquam, per lusum frui..... Sed 
rà fama, qua de Lycurgo et similibus viris 
* quidquam habet absurdi, cum ferocem 
dinem et difficilem tractarent, multaque in 
)us suis novarent, commentos fuisse; ut au- 
em divinam adhiberent illis ipsis, ad quos 
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Α potius quam ad Clementis accedunt. Verum si nullus 


sit in Clementis textu error, nemo hac opinionum 
diversitate moveatur; quandoquidem maxima fuit 
veterum, teste Plutarcho, de ziate Lycurgi dissen- 
sio. Utrique porro tam Clemeuti quam Tatiano in 
assignato Draconis tempore subscripsit Petavius 06, 
quem, si vacat, aliosque chronographos consule. 

Huic de legislatoribus sermoni Clemens conti- 
nenter addidit *? : « Antilochus autem, qui scripsit 
de omnibus viris doctis, ὁ τοὺς ἵστορας πραγµατευ- 
σάµενος, a Pythagorae ztate usque ad mortem Epi- 
curi, qua fuit decimo Octobris, complectitur omnes 
trecentos duodeciin ἔτη, aunos. » Quae ultima vox 
« annos » in operum Clementis editione Greco-La- 
lina 'Ypegraphico errore oniíssa est. 

Ad quid ergo, inquies, ibi illa Pythagorz Epicu- 
rique mentio? Nunquid ideo, quia et ipse Pythago- 
ras « leges, » ut inquit Laertius *, « [1alis dedit, at- 
que cuin discipulis clarus habitus est, qui ferme 


iulabant, salutarem. » Vides itaque qu:e fides p trecenti rempublicam administrabant, ita prudenter, 


4 sit his, quie de Lycurgo a paganis tradita 
s retulit ο: « Lycurgum scribunt assidue 
;euntem ad Apollinem leges ab eo accepisse. » 
idem ipse Plutarchus fusius prosequitur **, 
pter de utroque, nimirum Minoe et Lycurgo, 
rabo satis aperte et ingenue scripsit ** : 
, per novennium, ut Plato dicit, in Jovis an- 
:scendit, et ab illo pr::cepta accepit, qux ad 
; afferret. Eodem modo Lycurgus ejus imi- 
it. Nam sepe peregrinans, ea ex Pythia in- 
qua Laced:emoniis imperanda erant. Haec 
era fuerint, non disputo. » Prius vero dixe- 
€ Lycurgus ad condeudum leges se contulit, 
1, qui apud Delplios est, commeans, indeque 
à asportaus, sicut Minos ex antro Jovis se 
)rerendit, » eic. 

ium ergo, inquies, has similesque fabulas se- 
s Clemeus referre et repetere uon veretur? 


ut paganos suismet telis et armis confode- C 


:eret εἰ expugnaret, Ex his euiinvero, qua 
: illi omnes vera esse existimabant, plauis- 
pse facit ipsos idem derogare iis nou posse, 
na Judzis tum a Christianis de Moyse Chri- 
Jomino, diviuisque eorum instituus verissi- 
»bautur. 
ac autem ita Clemens pergit ** : « Lycur 
lis annis post Trojam captam, qui fuit cen 
quinquaginta annis ante Oiympiades, tulit 
icedaemioniis. Dracon autem, qui ipse fuit 
iP, invenitur fuisse circa trigesiimam nonam 
dem. » Nihil de Lycurgi :etate certum esse 
ius putavit, variasque refert de illa veterum 
uin opinienes ?*. Attainen Tatiauus " eam- 
curgi, quemadinodum Draconis :etatem, οἱ 
juidas ita assignant: « Lycurgus multo post 
vitatem, natus annis centum aute Olyuipia- 
100 autem circa trigesimam nonam Olym- 
27] nascitur. » Quinquaginta igitur aunis 
irgum juniorem, quam. Clemeus noster, ar- 
est. Eusebius autem in. Cltronico ad annui 
| Lyeurgus insignis habetur; » ad annuni 
36 : « Lycurgus Lacedznoniis jura compo- 
etad aunum 1128 : « Lycurgi leges a Lace- 
juxta sententiam | Apollodori hac ztate 
(5; » denique ad annum 12410: « Hic consti- 
lympias prima. » Ex quibus liquet a Lycur- 
usque ad primam  Olyupiadem non plures, 
':bius opiuatur, quam centum profluxisse et 
oS , ae longe pauciores ab eo tempore quo 
icedainoniis condidisse perhibetur. Ad Ta- 
Mem sententiam receutiores. cbronograplii 


t Clin Vita Num, p. 62. 
Geogr., p. 762. ** I. x, p. 482, etc. 


cont, Grasc., p. 174. ** Chron. ad. an. 4091, 
* |. xit, $55, p. 198. 


904. " ibid., p. 352. 
; 9. lo7, εἰ |. 1x, p... 295. 


D 


*! Strom. ]. à, p. 507. 
"5 Strom. lib. 1, p. 589. 


ut férme ἀριστοχρατία, hoc est, respublica optimo - 
rum diceretur? » Recte quidem, si Epicurum leges . 
eliam, vel su: patrie, vel quibusdam populis dedisse 
Yobaveris,. Si vero id probari non possit, sensus 
Jlementis hic esse videtur: Antilochus, qui deoni- 
nibus viris doctís scripsit, trecentorum duntaxat οἱ 
duodecim anuorum spatium a Pythagore «late 
usque ad Epicuri mortem complexus est. Quod qui- 
dem ex assignata utriusque Φιαίθ a vero colligitur 
non prorsus esse alienum. Ibi autein illud pro moie 
suo Stromata, id est disjuncta et s:epe sibi invicem 
non colhzrentia scriptitans, ideo inseruit, quia de 
quorumdam xtate serinoneim prius fecerat. 


ARTICULUS il. 


De ethnicis vatibus, Sonchete, Bucide, tam Bao:io 
quam Arcade, de Amphileto, Cometa, Cynira, Ad- 
melo, Aristeo, Amphiarao, Kpigene, Dionysio, 
Nicia, Galchante, Mopso, et de Bauo, qui Moysi 
divinationem composuisse dicitur. 


Prxier philosophos et sapientes, multi apud Grz- 
cos fuerunt vates, arioli, fatidiciet oraculorum inter- 
pretes, atque, ut Clementis nostri verhis utamur *, 
χρησµολόχοι συχνοί, « qui mulla multis predixe- 
runt. » Non infimum autem inter eos locum tenuit 
Souchetes, qui a Clemente archipropheta /Agyptius 
et Pythagora praceptor fuisse perhibetur, Sed quia 
de illo jam supra cap. 17, art. 2 et &, disseruimus, 
de aliis nunc agendum est, quos Clemens uno eo- 
deimnque loco nominibus suis singillatim appellat 2. 
Primus autem nobis sese offert: « Bacides, unus 
quidem Bootius, aller Arcas, Εάχιδες, ὁ μὲν Βοιώ- 
τιος, 6 δὲ Αρχάς. » Tres autem ab AEliano * distin- 
guuntur Bacides, « primus Graecus, alter Athenien- 
sis, terlius Arcas. » Et imagis ad Clementis nostri 
mentem Ρος apud Suidam narrat ? : « Unum 
quidem fuisse ex Eleone Beeoti:e, alterum vero Athe- 
niensem, tertium vero Árcadem, ex urbe Caphia, 
qui et Cydas et Aletes vocabatur. Tieoponpus vero . 
in nouo Philippicarum, cum alia multa de hoc Ba- 
cide imirabilia tradit, tum etiam illud, quod  oliui 
Laced:emoniorum uxores furore correptas lustravit, 
ex oraculo Apollinis, qui hune lustratorem ipsis de- 
derat. Αἱ de primo Pausanias ὃς « Ex Bootia, in- 
quít, Bacis, quem nyinpharuim instiuctu. divinasse 
credunt. » Postea vero * : « BHauc barbarorum in 
Graciam irruptioneu predictam DBacidis oraculis 
iuvenias. » Denique prius dixerat * : « Hujus Baci- 
dis, quem γρ afllatu. divinasse tradunt, et 
aliis Grzecie populis edita vaticinia celebrantur. » 
lbi porro atque alio. in. libro fotidica ejus car- 


* tom. T in Vita Lycurgi, p. 42, etc, 
** in Vita Lycuryi, t. 1, p. 99. 
! ]. vit, $$. ? Strom. |. 1. 


ο ibid., p. 509. 
ΣΙ. sx. "ibid., p. 99. 


5 Suid. ad verb. Βάχις, 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO IT. 


A334 


mina, quemadmodum et olia, Herodotus scriptis A Diodoro Siculo memoratur, Argivorum adversus 


prodidit *. 

'Tertius. inter vates locus a. Clemente datur Am- 
phileto Atheniensi, cujus consilio Pisistratus in ty- 
rannidem eo, quo ille przdixerat, tempore invasit, 
Certum quidem esse fatetur llervetus tuma Pisi- 
strato occupatam tyrannidem, cum ostentatis, qua 
sibi inflixerat, vulneribus, custodes ab Atlenien- 
sibus impetrasset. AL negat idem ipse Hervetus se 
alibi, quantum meminerit, legisse Amphileti cousi- 
lio factitatum, Nunquid ergo ille uou legerat, aut 
oblitus omnino erat se primuin Ilerodoti legisse li- 
brum 16, ubi: narrat hac arte οἱ dolo usurpatum 
quidem a Pisistrato Atheniensium imperium, sed 
illo semel el iterum amisso el recuperato, tandem 
post fusum ab Amphileto duobus carminibus vati- 
cinium, tertio in illud iuvasisse et eo politum fuis- 
se? Quis autem non videat illuc Clementem colli- 
ueasse, eL in ejus textu, una littera wutata, pro 'Ap.- 
φίλυτος, uti. apud llerodotum et Platonem **, cor- 
rupte forsitan a librariis ᾽Αμϕίλητος positum. Vi- 
desis Meursium lib. Pisistratus, sive De Pisistrati 
vita, eic., cap. 5, 4 et 5. llujusce porro Pisi- 
strati tyrannidis Pausanias!* aliique inentionem 
fecerunt. 

Alios deinde vates solo suo nomine Clemens ita 
appellavit 15: « Taceatur Cometa Cretensis, Cyni- 
ras Cyprius, Admetus Thiessalus, Aristeus Cyre- 
nzus, Ampliaraus Atheniensis, Timoxeus Cercy- 
reus, Demznetus Phocensis, Epigenes Thespiensis, 
Nicias Carystius, Aristo Thessalus, Dionysius Car- 
thaginieusis, Cleophon Corinthius. » Tres primos, 
Coimetam, Cyniram et Admetum, fuisse ariolos et 
futura predixisse nullo ex auctore se comperisse 
dicit Hervetus, atque illos idcirco sibi, ut Clemens 
Jubet, tacendos. A vero auteui nunquid ille aberra- 
bit, qui suspicabitur priorem eum esse Cometam, 
quem Apollonius Rhodius libro 1 Argonaut., carm. 
95 eb 36, ac Valerius Flaccus 1, v. 556, Argonautis 
asciscunt ? Quid si secundus dicatur esse ille Ciny- 
Tas, reX Cypri, de quo plura canit Ovidius, οἱ cujus 
meininere Suidas et Hesychius '*? Quid autem si is 
Admetus esse credatur, rex Thessalue, eujus, ut in 
superiori dissertatione dictum a nobis est, armenta 
Apollo per novein annos pavisse fertur? Utrique 
enim et nomen el patria a Clemente indicala con- 
veniunt. Sed de his conjecturis aliorum esto ju- 
dicium. 

Hos excipiunt Aristzeus Cyrenzus et Amphiaraus 
AWieniensis. At Diodorus Siculus !* integram prioris 
278 breviter descripsit historiam, ubi patefacit 
quoniodo in deos relatus, et familiari cum Deo col- 
loquio usus, multarum rerum cognitionem percepe- 
rit. Quinimo ibi quoque, quod magis ad nostrum 
Insiilutum spectat, fama pervulgatum ail, ipsum ab 
Apolline patre suo de sua in Co insulam migratione, 
habendisque apud (σος honoribus aecepisse re- 
Sponsum. 

Eodem adhuc in. libro Amphiarauim vatem nun- 
cupat, narratque eum przscivisse fore ut in Argi- 
vorum contra Thebanos bello interiret (6. A Pau- 
sania aulem disces apud Pliliasios in postica fori 
parte fuisse domum, iu. quam, quemadmodum illi 
perhibebant, ingressus Awipliaraus, « cum noctem 
(P'ausaniz verba sunt ", unam obdorimnisset, statim 
divinare caepit, cum ante indoctus plane fuisset. » 
Plura qui deaiderabit, is Herodotum libro 1, ὃ 4€ et 
49, Ciceronem libro 1 De divinatione, pag. 270, Ιο- 
merum, Statium | aliosque adeat, Porro autem Cle- 
mens infra 15 meminit illius, quz ut diximus, a 


* Herodot. l. viii, $8 20, 77, 96. 
et 2U. 5 ibid., p. 535. 
196. '* IJ. ibid., p. 486. '" I. n, p. 56. 
bien l. xx, c. 11, p. 41; c. 20, 
p.395. !! in lib. vii Laert., ὅ 166. 
e. seq. "* ibid, p. 075. ?* | 
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'* [bid., p. 354. 
p. 77. |. xxu, c. 22. p. 199; I. xxv, c. 2, 
*! ibid., p. 9995. 
ib. 1 De divinat,, pag. 270. 


Thebas expeditionis et belli. Inde vero ille colligi 
Ampliaraum esse una generatione lliaco excidio 
posteriorem. 

C:xiteros autem. vates a Clemente memoratos aut 
tacet llervetus, aut sibi penitus üncognitlos esse 
declarat. Epigenes tamen apud Plinium!* « gravis 
auctor in primis » audit, ac sideralis scientiz, 
quemadmodwuin Dionysius medicin:z peritus. Aua- 
men huic non ita facile, quam illi, vaticinandi pe 
ritia forsitan concedetur. 

.. Nicie vero vita a Plutarcho publicam in lu- 
eem emissa est, atque in illius fine bunc ipsum 
Niciem multa Atheniensibus pradixisse testiica- 
tur. Quod si quis objiciat bunc Niciam Caristium 
uon esse, is alium «nobis indicet, qui et Cari- 
sius revera fuerit, et vates, atque illico ce- 
dimus. 

Aristouis porro nomen multi, sicut diximas, 
pretulerunt, 4ο quibus plura Menagius 5". Sed 
Aristonem Thessalum | ariolum quis. prater Cle- 
ientem: nostrum dixerit, ab illo nullus plane εἷ- 
tatur. 

lluic vatum choro Clemens inseruit ** Calchan- 
tem. et Mopsum, « qui fuerunt, inquit, Trojanis 
temporibus; antiquior autem  Mopsus, ut qui pa- 
vigaret una cum Argonautis. » Strabo auteni ** ex 
Hieronymo observat tres fuisse Mopsi nomine ap- 
pellatos, quorum primus Tiresie, ut in Latina 
versione legitur, filius, et vates, cum in Grzco ha- 
beatur, ἀπὸ µάντεως τοῦ Τειρεσίου. Secundus Mo- 
psus Lapitha Argonautarum socius. Tertius de. 
nique Mopsus, a quo Attica Mopsopiz appellatio- 
nem assumpsit. De quo autem Clemens noster |0: 
quatur, ex eodem Sirabone videauus. Alio itaque 
iu libro hzc scriptis ab éo tradita fuere *** : « Me- 
mori;e proditum est. Calchanteimi. cum Amphiloche 
Awiphiarai lilio a Troja pedestri itinere eo venisse; 
cumque apud Clarum in se meliorem vatem inci- 
disset Mopsum, Mautus filium, qu:e Tiresiz fuit 
filia, Μόφῳ τῷ Μαντοῦς τῆς Τειρεσίου θυγατρός, 
pr» moerore vita excessisse. » Fabulam autem et 
Hesiodo, Pherecyde aliisque disserit. Postea 
vero ** ; « Mallus condita est, inquit, ab Amphi- 
locho et Mopso Apollinis filio ac Mantus, Μόψου τοῦ 
Απόλλωνος xaX Mavtou;, de quibus inultze feruntur 
fabulie, et facta earum est a. nobis mentio, cum 
de Calchante dissereremus, et lite de divinatione 
inter Mopsum et Calchantem. » Cum igitur Strabo, 
quemadmodum Clemens noster, Mopso Calchan- 
tem. adjungat, inde certe colligitur de iisdem ab 
utroque, ac proinde de Mopso Apollinis εἰ Mantus 
filio sermonem institui. Ex quibus obiter auimad- 
verias, quaso, corruptum videri priorem Strabonis 
locum, atque ex posteriori ità corrigendum, ἀπὸ . 
ἩΜόψου τοῦ Μαντοῦς Τειρεσίου. Sed hac quasi per 
Lrausennan. 

Ad propositum autem nostrum recte Cicero? : 
« Calchantem et augurem scribit. Homerus (ila 
Orator loquitur) longe optimum, eumque ducent 
classis fuisse; at illum auspicioruum credo scientia 
non locorum. Amphilochus et Mopsus Argivorum 
reges fuerunt, sed iidem augures, iique urbes li 
ora maritima Cilici:e Graecas condiderunt.» Uitalus 
autem ab eo Homeri locus occurrit paulo post iur 
uum Jliad. 1, pag. 6 : 

KdáAxac θεστορἰδης olovozódJAuor ὀχ' ἄριστος, 

Ὃς [δη τὰ t ἐόντα, τὰ c ἐσσόμεγα, πρόὀτ 

[ἑόντα, 

Καὶ νήεσσ᾽ ἡγήσατ Ἀχαιῶν "]άιον εἴσω. 


!! Herod. loc. cit, Plat. in Theag. — !*l. 1, ῥ.ὁ 
5 ]. αν, Bibl.,p. 193, 
1» lib. ν Nat. hist., c. 49, 56, p. 12, 9» 
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Calchas Thestorides augurnnr longe optimus, 
Qui sciebal el praesentia, et futura, et. praterita, 
Et nuvibus díz [uit Achivorum ad Ilium. 

Ex eodem autem Cicerone emendandus est Ter- 
tulliani locus **, ubi Mopsus vates in Sicilia pro Ci- 
licia legitur. Exstat. etiamnum in "Avo.loylq *', 
seu Variorum epigrammatum florilegio, unum in 
faitidicum Calchantem epigramma. 

Porro autem de Mopso hac narrat Ammianus 
Marcellinus ?*? : « Moysuestia. vatis illius domici- 
lium Mopsi, quem a commilitio Argonautarum, 
eum aureo vellere direpto, redirent, errore abstra- 
eium, delatumque ad Africze littus, mors repentina 
consumpsit; el ex eo cespite Punico tecti manes 
ejus heroíci, dolorum varietati medentur, plerum- 
que soapitales, » Sed ibi Valesius auctorem sum 
. mostrumque Clementem idcirco erroris arguit, quod 

Mopsum Mantus et Apollinis filium Argivum cum 
Mopso Ampyci οἱ Clilloridis filio Titaresio, seu 
Thessalo confuderint. Ea autem ratione Clemen- 
tem falsum opinatur, quia dixit Mopsum οἱ Am- 
pphilochum floruisse belli Trojani temporibus; Mo- 
psum autem, utpote Argonautarum comitem paulo 
antiquiorem videri. Sed ubinam id a Clemente 
Scriptum est? Nihil enim de Mopso, preter. allata 
et mox referenda, aliud addidit, nisi istud 19: 
« Preter hos outem fuerunt alii. . Mopsus Apol- 
linis filius et Mantus in Pamphylia, et Ainphiloehus 
Amphiarai filius in Cilicia. » AL tibi, ut vides, Cle- 


meus non de tempore disputat, sed de loce, ubi - 


uterque valticinatus est. 

Verum, inquies, quem primum Clemens appellat 
Mopsum, cum Argonautis navigasse testatur. At 
bic non Argivus, et Apollinis Mantusque filius fuit, 
sed Ampyei, et Thessalus, uti Apollonius Rhodius 
Hesiodusque cecinerunt. At. animum, obsecro, ad- 
verte, Mopsuin illum a Clemente adjungi Calcbanti, 
quem cum Mopso Apollinis et Mantus. filio con- 
tendisse ex ipsomet Hesiodo Strabo perhibet. Quid 
autem vetat, quominus Clemens unius ejusdemque 
Mopsi duobus in locis fecerit mentionem, idem- 
que haud seinel repetiverit? Si tamen illum ibi 
revera hallucinatum esse ostenderis, emendandum 
esse ultro fatebimur. Videsis interim de Calchante 
et Mo 20 Natal. Comit., lib. tv Mytholog., cap. 10, 

" , είς. 

οι insuper de Mopso Clemens subtexuit, quo- 
rum primum illud est ** : « Aiunt Bauum Cyre- 
nsum couposuisse eam, qua Mopsi dicitur, divi- 
nationem. » 9379 Αι Valesius im proxime cilatum 
Amuwiani Marcellini locum adnotat, in Cyrenaica 
provincia eeustructum fuisse Mopsi templum, ora- 
eulo celebre, atque hoc ipso de oraculo Clemen- 
tem esse intelligendum. Quod quidem Tertulliani, 
a nobis paulo ante citati, testimonio firmare co- 
patus est, Sed neque ille, neque alius Cleinentis 
interpres, quis ille sit Battus indicat. Nonne autem 
is ipse est, qui in Pindari scholiis laudatur ἐν δευ- 
τέρῳ Αττιχων ἱστοριῶν, « libro secundo Attice 
historie ?» 

Secundo autem Clemens adjecit *! : « Et. Doro- 
tbeus in primo libro, qui inscribitur Pandecta, re- 
fart Mopsum adiisse Halcionem et Coronem.» Quid 
auiem putas ad hunc locum ab llerveto adnotari? 
Nobis forsitan non credes, nisi ipsius audias 
verba, liec autem ipsissima sunt : « Quznamsint 
Álcione et Corone nunquam scriptum me legere 
3»emiui. » Miraberis procul dubio Herveto — tain 
parum memori, aut diligenti excidisse illud a Pli- 
nio scriptis mandatum ?* : « Maliacus sinus ab in- 
culis dictus, iu quo oppida lHlalcioue, » etc. Postea 
vero: «ln Elionum agro sinus Coroneus a Co- 


DE LIBRIS STROMATUM. 
À rone. » Neque minus aeeurate Ptolem:eus libro mn, 
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cap. 16, et Strabo libro viri, pagina 340, ubi situm 
sit illud oppidum, et Pausanias libro iv, pag. 144, 
cur ita oppelletur, manifestum omnibus fece- 


runt. 

ARTICULUS 1i. 

De aliis vatibus a Clemente memoratis, Pythagora, 
Abari , Aristea, Epimenide, Zoroastro, Empe- 
docle, Pliormione, Polyarato, Empedolimo, de 
Execesti annulo, de Herme Thebano, disculapio 
Memphitano, Ileleno, QEnone et Dreno, de Jamo 
et Jamitis, de Polyidio, Telemo, Onomacrito, Am- 
phiarao, Theoclymeno, Telmesso, Galeo, 1dmone, 
Amphilochio, ἍΑΙΕΠΙΦΟΠΕ, Απαπία, Aristandro, 
Orpheo, Orthogora, Gaio Julio nepote, et Bran- 
cho. 

Institutum de vatibus sermonem Clemens sic 
prosequitur ? : « Prascieutize. Pythagoras quoque 
magnus, ὁ μέγας, semper mentem adhibuit. » Ab 


p llerveio autem id solo probatur Pythagorze no- 


mine, quod ipsi ideo impositum fuisse fertur , quia 
vera non minus quam Pythius ipse przediceret. 
Fateor equidein hoe in illius Vita Laertium ** Ari- 
stippi testimonio asseruisse : sed Pythagoreum pra- 
scientie el divinationis studium longe validius, 
quam nominis etymologia, probari poterat ejusdem 
Laertii auctoritate 55, hisque illius verbis : « Divi- 
Dhatione ea sola utebatur, qux fit per vaticinia el 
auguria, minimum vero ea, qua flt per ignem, 
thure tantuin excepto. » Alios adhuc testes si quis- 
velit, ad Plutarchum libro quinto De placit. phile-- 
&oph., cap. 2, pag. 904, Porphyrivin apud. Euse- 
bium libro 1 Preparation. evang., cap. 5, pay. 
464, et Suidam ad verbum Πυθάγορα τὰ σύμ- 
60a, etc. 

Secundus vates est Abaris Hyperboreus, Seytlia 
origine, ut notat Suidas, Φε filius, qui Scy- 
thica oracula conscripsit, εἰ ul quibusdam placet, 
Pythagorz fuit discipulus. Mentionem illius faciuut 
Herodotus libro 1v, $ 36, et Diodorus Siculus libro 
n Biblioth., pag. 92, Vossius De poet. Grec., pagin. 
15 et 16, et alii. 

Tertius Aristzeas Praconnésius , qui, ut Stra- 
bonis verba adhibeamus ?*, « fuit auctor carmni- 
num, que Arismapsa dicuutur, przstigiis nemiui 
secundus, »et quem nonnulli putabant fuisse Homeri 
magistrum. Haud infrequens de eo sermo apud 
varios scriptores, llerodotum libro 1v, $ 5; Pausa- - 
niam libro j, pag. 22, et libro v, pag. 194; Tatia- 
num Orat. ad Grecos, pag. 175 ; Origenem lib. 1 - 
conira Celsum, pag. 449; Aulum Gellium libro ax . 
Noct. Attic., cap. 4. Videsis iu eum Oiselli observa- 
tiones, οἱ Vossium Ae histor. Grecis, libro primo, 
cap. 6, atque libro 1v, pag. 435. 

Neque omitti debet Plinius 17, qui non solum de 
lioc Arisuea, sed etiam de Epimenide, queiu postea 
Clemens appellat, fictitia quiedain relert, qua in 
vita ipsius a Laertio composita, atque apud. Pausa- 
niam, Plutarchum et alios reperies **. uU 

Quod autem de eodem Clemens noster adjecit 
Epimenideim Spartam venisse, lioc a se lectum nou 
fuisse llervetlus ingenue confessus est. Sed ab illo 
legi debebat edita, uti diximus, a Laertio ?* Ερίπιε- 
nidis Vita, ubi scribitur corpus ejus a Lacedacino- 
biis asservari. 

Pausanias autem secundo libro ** seu in Corin- 
thiacis scribit quidem : « Ante edem. Minervae se- 
pulcrum videas, quod esse dicunt. Epimenidis ; La- 
eedzeimonios enim dum bellarent cuui. Gnoiis, Epi- 
menidem vivum-.cepisse; ac deinde cum euin occi- 
dissent, quia minime leta pradiceret, sublatum 
cadaver eo in loco humasse.» Verum tertio 


151. De anini., c. 45. ]. v, epigr. 8. ** 1. xiv, p. 40. ?* ibid., p. 534. 35 ibid., p. 133. — ** ibid., 


|^ 994. ?* Plin. 1. 1v, c. 7, p. 427, A45. 
διταυ. |. xin Geogr., p. 589. 559. 


?! Strom. hib. 1, pag. 554. 
?7 j, vin Hist. nat., c. 52, 


* Jib. vi, $ 231. 9*1. vui, $ 29. 


p.83.  '* Laert. |. 1 De vita et dogu. 


philos. ; Pausan. 1. 1, p. 15, Piutarch. tout. 1l, p. 164. * loc. cit., ὁ 110. ** p. 
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Laconicorum libro*'* magis affirmate hzc pronun- A 


tiat : e Inter hzc est Epimenidis Cretensis monu- 
mentum, οἱ Apharei Perieris ΕΙ. Veriora autem 
existimo, que a Lacedz:moniis, quam qua ab Ar- 
givis de Epimenide commemorantur. » 

*5 |func excipiunt Zoroaster Medus et Empe- 
docles Agrigentinus. At de utroque nos alibi. Hujus 
autem vitai Laertius 3 publici fecit juris. De sub- 
sequentibus autem Phormione, Polyarato et Em- 
pedotimo ait Hervetus nihil sihi, quod diceret, oc- 
currisse. Multi autem sunt Phormiones : unus 
quidem Peripateticus, qui coram Sennibale de im- 
peratoris officio, et de omni re militari copiosius, 
nec sine illius fastidio perorasse ferebatur **. Alius 
fuit Phormio Asopichi filius, quem Athenienses, 
soluta omni, quam debebat, pecunia, vt ait Pau- 
s2nias *, classi sue preefeceruut, et cujus. victo- 
rias Diodorus Siculus ** celehrat, Tertius ab eo- 
dem Pausania memoratur " Phormio czcus, qui 


per somnium pravidit Erythrzos viros, si femi- p 


narum capillis funem conptexuissent, facile navem, 
quo vellent, periracturos. Quod quidem non solum 
factum fuisse, sed illum etiam videndi facultatem 
recepisse perhibent. Vates itaque ille fuit, sed 
Erytbrzus; Clemens autem de Phormione Lacone 
loquitur. Alium denique idem Pausanias * tradit 
fuisse Phormionem, revera Spartanum, qui Tindari 
filiorum domum inhabitavit; sed utrum is vates 
quoque fuerit, dietu haud facile. Vide igitur num 
de hoc, aut illo, aut certe de alio aliquo Clemens 
intelligi debeat. 

Porro Suidas cujusdam, sicut ille, mentionem 
facit Empedotini, qui de physica auscultatione scri- 
pserat; sed hune fuisse vatein. quis certo audeal 
affirmare? Magis tamen rara et longe obscurior 
Polyarati memoria. 

Ownibus itaque longe exploratius illud est, quod 
de Socratis dzinonio Clemens subjunxit, et de quo 
nos supra egimus *. At de Execesti. Plocensium 
tyranni annulo, quo rerum gerendarum tempus 
cognoscebat, testem Clemens citat ** Aristotelem 
libro De Phoceusivn. 980 republica. Verum 
jam a longo tempOte hujusce libri jacturam fe- 
«cumus, 

Transit inde Clemens *' ad alios vates, qui in 
JEgypio reipsa -homines, opinione autem dii fue- 
runt. Cxteris autem. praficitut Ἑρμῆς, Hermes 
Thebanus, quem Hervetus Trismegistum esse exi- 
stimat, Nec nos quidem negabimus huje et. nomen 
el patriam, a Clemente assignata, convenire. Sed 
uirunique non minus etiam cum ultimis duobus ex 
quinque Mereuriis belle congruit, qui non solui 
idem nomen, patriamque eamdem habuisse dicun- 
tur, verum etiam, Tullio teste **, in deorum nu- 
inerum sunt ascripU. Nonnulli porro ceusent ulii- 
mum esse ipsummet Trismegistum, hosque facile 
in Herveli sententiam. pedibus ituros arbitramur. 
Plura autem de variis Mercuriis Pausanias passim, 
sc de /Egyptio Diodorus Siculus libro secundo, 
jag. decima, atque de hoc et aliis Lil. Gyrald., 

istor. deor. syntag. 9. 

. Tres quoque /Esculapios ibidem Cicero, sed ta- 
cula tamen. eorum patria, distinguit. Opinatus est 
&utem Hervetus eum, quem Cleinens loco citato 
Memphitanum vocat **, non alium esse, quam qui 
apud Ciceronem specillum, seu potius specium, hoc 
est instrumentum chirurgicua) quo vulneris alti- 
tudo explorari solet, invenisse, primusque vulnus 
obligavisse fertur. Recte quidem, si aliqua ratione 
vel auetoritate illud ab eodem Hervete probaretur. 


M p. 93. aj. 994. 
Orat, p. 100. * L1 p.21. ** |. 
17, art. 5. ** Lib. 1 Strem., p. 5 
? Strom. l.i, p. 508. ^ ibid. 
* ibid., p. 554. ** ibid. 55], in, p. 94. 
551. v, epigr. 6. 
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9» ]. vin De vita et dogm. philosoph. 
xit Bibl., p. 305, 514. 


*, Jib. 1. De divinat., p. 270. 
51. vi, p. 1.9. 


De Mercuriis jam aliquid dissert. super. cap. 1, 
art. 5, adnotavimus. De Memphi vero plura legere 
poteris apud. Strabonem libro xvu Geogr., p 
803 et seq.; Herodotum libro n, $ 99 et 165, et Pli- 
nium cum alibi tum przcipue libro quinto, capite 
nono, pag. 554. . 

Post Tiresiam autem et Mantum, de quibus paule 
ante diximus, sequitur apud Clementem nostrum^ 
Melenus, quode ipso Tullius ** : « Quid Asia, is- 
quit, rex Priamus, nonne et lelenum (ilium, 6 
Cassandram filiam divinantes habebat, alterum ae 
guriis, alreram mentis incitatione divina? » Quan- 
obrem llomerus plura de illo cecinit **, atque etiam 
Virgilius, quem de Laocoonte lib. 11 — /Eneides, 
carmine 40 οἱ aeq., et rursus carin. 901. et seq, 
multa canentem audire poteris. 2l. 

llervetus porro, qui ejus amores et vaticinium, 
sed nullo auctore citato, notat, contiuuo addidit de 
Breno, Creno, laclio, Polyidio, εἰ multis aliis, quos 
Clemens deinde recenset, vix alibi quidquam posse 
inveniri. Sic autem prosequitur Clemens noster" 
Οἰνώνη καὶ ΒρΏνος £v Ἰλίῳ, « OEnone et Brenus 
in llio. » At quidam suspicantur ibi esse quoddam 
librarii erratum, alo iusque legendum Οἰνώγη 
Κεθρένου. hoc est, OEuone Cebreni fluvii filia, de 
qua Apoltodor. lib. u. Verum quia jam ostendimus 
fuisse Paridis, seu lliacis temporibus vatem quam- 
dam OEnonem, quis probabilius esse non videal, 
Clementem non de illa loqui, sed de hac, qua cum 
Breno, Laocoonte et Ileleno iis temporibus exstitit? 

Postea Clemens Crenum introducit inter Hera- 
clidas, de quibus lege Herodotum libro », $ 1; 
Diodorum Siculum libro iv Ziblioth., pag. 181 e 
482, atque Eusebium libro v Preparot. evang., 68- 
pite 20, pag. 210 et 211, et paulisper expende an 
quem ille Garmun, Κάρνον vocat, 1s ipse dici no 
possit, qui a Cleiente nostro ΝρηΏνος cognomiua- 
tur 55 


Mirum profecto nemini videbitur Hervetum ia 
quirendis et laco et lacidis oleum perdidisse et 
operam. Utrumque enim illud nomen in ejus eo- 
dice corruptum, ia. Latinis Grecisque editionibus 
melius Jamus οἱ Jamuc redditum est. Apud Pat- 
saniam autem 5) de iis hxc babeutur : « Monouer- 
tum videas, quod iis erectum est vatibus, qui er 
Elide venerunt, et lamitz: suut appellati. » Et ite- 
rum alio in libro $* : « Vates, qui lamidae nuncu- 
pantur, ab lamo oriundi sunt, quem Apollinis satt 
orium, a patre divinandi peritiam accepisse cat. 
mine prodidit Pindarus. » Ad hzc vero Cicero : 
€ Elis. in. Peloponneso familias duas certas babel, 
lamidarum unam, alteram Cluditarum, aruspiciuz 
nobilitate prasstantes. » 

Vatis quoque subsequentis, de quo postea Cle- 
mens noster : « Polyidus Argis et Megaris, cujus 
meminit tragoedia, » mentionem procul dubio liac 
in verba fecit idem Pausanias ** : « 1n primo adita 
ad Liberi patris fanum sepulcrum est Astycratez 

D ει Mantus filiarum Polyidi..... Polyidus quidem ipse 
venisse dicitur Megara, ut Alcatioum de cade 
lipolidis tilii lustraret, et Liberi templum aedificasse 
cum Simulacro, quod totum izctale nostra praeter os 
occultatur.« In. "AvOcAoy(g, seu. Florilegio vario- 
rum epigrummatum ** unum legitur, ubi de Pulyido 
vate ita canit poeta : 

] 'Eyr000 δ αὐτοῦ 
Μάντιπό.ϊος πά»ιν &AAoc £nr, φοιθἠϊδι δάρΥῃ 
Κοσμηθεὶς ΙΠο.ύειδος. Ἀπὺ στομάτων δὲ cwótti 
Ἠθε.ε μὲν xeAdónpa θεοπρόπον» ' dAAd ἑ céyrü 
Δεσμῷ ἆφωνήτῳ κατερήτυε}. 


** Cicer. lib.n, De 
*? | vun, p. 210. *5 lib. un, p. 98. * cap. 
lib. », p. 593. — ** lib. 11, De uat. deor., pag. 345. 
5. [liad. vt, p. 100, et xin, p. 2M. 


*! [. 1 De divin., p. 270. 


1336 


1 


e |. M, P. ΜΗ. ' 


DE LIBRIS STROMATUM. 


Α Circum divinos animosa Pheretia fluctus. 


Prope vero üli 
terdos quidam alius erat, Phabea lauro 
natus DPolyidus. Ex ore vero vibrare 
Μεδαί vocem divinam, sed ipsum ars 
iculo muto impediii. 
ele quidem notat Hervetus ab Ovidio decanta- 
*, quod de Telemo deinde Clemens noster nar- 
Sed prius Homerum libro ix Odyss., pag. 
laudare potuisset. Herodoti quoque de Ono- 
ilo testimonium jure quidem merito sumpsit. 
m mendose in ejus edjtis-Herodoti lib. τι, 8$ 5, 
b. vii, Polymnia ὃ 6, citatur. Sed de Onoina- 
alius adhuc erit dicendi locus. 
m vero Clemens * refert vaticinatos fuisse Àm- 
aum, de quo Diodorus Siculus *5, nosque alibi, 
'heoclymenum in Cephalenia, Telmessum in 
» Galenum in Sicilia. » Nonne autem ex tribus 
imus est Theoclymenus, qui vates haud semel 
mero vocatus, adventum Ulyssis predixisse 
betur 07. De hoc tamen Hervetus nihil se in- 
je dicil, quemadmodum neque de secundo, Tel- 
) scilicet vate: sed tantum de Telmesso oppido 
» aut Cariz, aruspicum disciplina celebrato. 
8 lamen ad ejusdem Clementis nostri Προτρε- 
* Commentariis, verisimile sibi esse ait oppi- 
stud a Telmesso vate suam traxisse appella- 
η. Sed ad hunc locum de eo quzdam notavi- 
, €x quibus liquido patel quam parum felix 
Hervetus, multa non penitus occulta, nec 
in omnino difficilia quzerendo. 
α et lubens adhuc fatetur se de tertio vate 
alibi prorsus invenisse nihil. Quid autem 
prohibuit, quominus ea saltem inveniret , 
6 Galeis seu Galeotis veteres scriptuim  reli- 
0t? Apud Atlenzum enim occurrit istud 
pi de Galeis vatum omnium sapientissimis 
n: 
{ ye πάντων µάντεων σοφρώτατοι. 


A.Preter ZElianum aotem ** et Hesychium, c 


! testatur Galeotas non selum vates fuisse, 
Sicilia, uti Clemsns de Galeo dixit, vatici- 
De Dionysio eninvero hzc Orator memori: 
it 79? : « Huic interpretes portentorum, qui 
€ tum in Sicilia nominabantur, responde- 
» Bochartus vero ?* observat quosdam opinari 
omen a Stellionis industria inditum ; quod 
eos duxisse putat ab Hebr»a voce Gala, 
patefacere significat. Mythologi denique fa- 
ur illos a Galeote Apollinis et Themistus 
elmessi autem fratre suam duxisse originem. 
s porro huuc Galeotem ipsum reipsa esse 
'erit, quem Clemens Γάλεον vocat, in suam 
itentiam nos facile adducet, 
ο fortunatior fuit Hlervetus, cum ος Vola- 
υ accepit llmonem, qui a Clemente inter 
iulas valicinans postea inducitur, fuisse 
is et Asteriz filium. Sed animadvertere adhuc 
ιν hunc quoque non solum ab [lerodoto et 
nio, sed ab Orpheo quoque 13, aut potius a 
um ipsi ascriptoruum auctore filium — dici 
5. 
' *ACarcoc παῖς γόθος fiAv0s καρτερὺς "IÓ- 
[μων, 
ποχυσσαμµέγη τέχεν Απόι.]ωγι ἄνακτι, 
ictor παρὰ χεῦυμα, Φερητιὰς ἀγτιάνειρα. 
| µαντοσύγην ἔπορε καὶ θέσφατον óugir 
»Τν ἀνθρωποισυ' ἀρηρότα µυθίζοιτο. 
& Idmon noihus annumeratur Abantis, 
de concubitu generavit Apollinis olim 
etam. ]. xir, fab. 8. ** ibid. p. 524. 
; XX, p. 296, etc. 
nat., p. 9623. 
15 ibid., p. 954. '* p. 93. 


t . 


66]. ιν Dibl., p. 186. 
*! Dissert. super. c. 7, art. à. 
^ |. iv De anim. sacr-Script., c. 7, p. 1088. 
75 Admon. ad gent., p. 9. 
I. 1v. Bibl., p. 187. Pausan. l. 1, p. 95; 1, viti Arcad., p. 255 
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Huic prescire dedit, huic promere voce futura 

Pha'bus, ui utililer genti memoranda loquatur. 

Postea vero apud eumdem Clementem nostrum 73 
« Amphiloclius Amphiarai filiusin Cilicia vates di- 
citur, » Quid autem existimas de hoc vate, Herve- 
tum suis observasse in conimentariis? Mira sane. 
Nos enim vero monitos facit apud Pausaniam in 
Corinthiacis libro 11, adde pag. 61 et 62, scriptum 
esse, quod ille Amphilochus Amphiarai tilius fuerit, 
Recte quidem. Quid praterea? Quod in Cilicia 
fuerit vates, inquit, non legi. Cur ergo, vir doctis- 
sime, non legisti primum ejusdem Pausaniz li- 
brum "*? Certe ibi legisses ο ipsissima illius 
verba : « Amphilocho in ipsa urbe apud Athenien- 
ses ara sua est, in Ciliciz: vero urbe Mallo ejusdem 
oraculum, quod omuiuimn est, qua atate mca ex- 
stant, minime fallax. » Quid vero, quod ipsemet 
Clemens noster alio in libro '* Amphilochum plu- 
ribus, qui oracula dedisse ferebantur, haud incerte 
annumeral. ΑΙ is sane alius esse non videtur, quam 
iste : « In Cilicia vates. » Denique Ciceronem ?* de 
eo, quem Mopso conjungit, loquentem jam audivi- 
mus. 
Eadem pene Hervetus de Alcmzone, qui a Cle- 
mente apud Acarnanes vaticinatus asseritur, ac de 
Amphbilocho adnotavit, scilicet eum fuisse etiam 
Amphiarai et Eriphiles filium, matremque occi- 
disse : sed eatenus tantummodo fuisse vatein, qua- 
tenus paterejus Amphiaraus vaticinatus est, Verum 
non solum Diodorus Siculus, sed Pausanias etiam, 
aliique plura.de hoc Aleuzone narrant et. fabulan- 
tur **, addidit autem Pausanías illum ex Callirhoe 
secunda uxore sua genuisse Acarnanein et Ampho- 
retum, atque ab Acarnane denominatos Acárnanes, 
qui prius Cureles vocabantur. Quomodo autem 
vates fuerit, ibi Pausanias omnino silet; nisi forte 
id conjiciendi inde locuin relinquat, quod tradiderit 
Psophide eirca ejus tumulum crevisse eo usque 
Cupressos, ut earum proceritate monsobumbraretur. 
Eas vero non c:xdi, quippe quas Αἰοπισοηί sacras 
putent indigene, easdemque virgines appellent. 
Utrum tamen ibi Alemaon oracula fuderit, atque 
idcirco a Clemente apud Acarnanes fatidicus di- 
catur, definire pmnino non audemus. 
« Anias quoque in Delo, pergit Clemens "^, vates 
fuit.» Sed Hervetus animadvertit illum a Virgilio 
regem et sacerdotem Apollinis dici, sed quod fue- 
rit vates, nullibi se legisse. At certe ab illo legi de- 
buerat quintus Diodori Siculi liber τὸ, ubi hzc toti- 
dem verbis habentur : « Staphilo et Clirisothemide 
tres nat? sunt filis, Molpeedia, Rhoxo, et Par- 
thenos. Rhooem Apollo compressit ac gravidam 
fecit. Iratus ob id parens, ac siab homine stuprata 
esset, filiam arce inclusam in mare projecit. Qus 
iu Delum μοι, puellum enixa est, cui Ανιόν no- 
men dedit. Et quia preter spem e discrimine erepta 
fuerat, infante Apollinis arze imposito, Deum ora- 


D vit, ut si vera ejus soboles esset, salutem illi prz- 


staret. EL tunc quidem puerum ab Apolline occul- 
tatum esse fabulantur; cui tamen postea dili- 
gentem educationis curam impendit, et divinandi 
scientia instructum, ad imnagnos quosdam houores 
extulit, » 

In eorumdem vatum numerum rursus ab auctore 
nostro aggregalur « Aristander Telmensis, qui fuit 
cum Alexandro, » Nihil inirum, inquit Hervetus, 
cum ex eo essel oppido, in quo puerorum et mu- 
lierum, testeArriano, certissima labebantur divi- 
nationes. Sed quid opus conjectura, ubi Plutar. 


*' Odyss. |. xvii p. 247 ; xv, 
Var, hist., c. 46. ᾖΤὸ vicer. lib. 1 
"* Argonaut. tom. | Poet. τας. 
6 [ib, 1. De divin., p. 270. "" Diod. 
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chus ** eumdem Aristandrum vatibus non solum 4 qu:e de illis scripto tradidere Cicero [lib. 1 De diw.., 


ascribit, sed vatem quoque nominatim appellat ? 
« Vates, inquit, Aristandervictimiscesiscum inspi- 
ceret exta, confidentius asseruit apu — Coroneimn, 
urbem illó mense haud dubie expugnandam.... Hoc 
portentum Aristandri przdictioni eventum habuit 
respondentem. » Plura his similia ibidem pag. 684, 
093 et 694 retulit. Adire etiam poteris A&lianum 
libro xix. Histor. var., ὃ ult. 

Tres denique, sed non sine testis alicujus auc!o- 
ritate, hoc paganorum vatum agmen claudunt ** : 
« Nam Philochorus, ut ait Clemens, refert Orpheum 
fuisse vateu. » Αἱ eum fuisse insignem poetam, 
arguit Hervetus, omnes consentiunt; vatem vero 
ex Clemente ejusque vade Plhlilochoro discimus. 
liane ex. iis duobus tantum? Quid ergo nonne et 
Pausanias ** id quoque diserte his verbis asseruit? 
« /Egypiius quidam ceusebat Amphionem et Or- 
pheum, etsi Thrax diceretur, fuisse /Egyptios, 


propterea vero alteri feras allicere, alteri vero p 


saxa ad muros construendos movere attributum, 
quod uterque magorum scientia excellerent. » Ne- 
que his longe absimilia a Diodoro Siculo 53 scripta 
legimus. Videsis Plinium ** et. Natalem Comitem 
libro vii. Myrhiol., cap. 14. 

Deinde vero Clemens ** : « Theopompus, inquit, 
et Ephorus, et Timxus Ortliagoram quemdam va- 
tem fuisse scribunt. » illius Orthagorz De rebus 
Indicis citantur ab. lian. lib. xvi De animal. c. 55, 
et lib. xvii, c. 5. Strabo autem narrat quid. ille de 
Tyrina insula litteris cousiguaveril. Utrum vero is 
ipse sit, quem tres a Clemente laudati auctores 
vatem pridicant, quidam suspicari, nullus certo 
asseverare audebit. 

Ultimus tandem inter vates locus ibidem a Cle- 
mente datur Gaio Julio Nepoti ; utpote qui eo no- 
mine a Pythocle Samio in. quarto /Jtalicorum libro 
282 nuncupetur. Tertium vero ejusdem operis 
librum simil! modo, ὡς Πυθοχκλῆς ἓν τρίτη ἹΊτα- 
Aor, Plutarchus**, quemadmodum ipsemet Cle- 
mens alibi ", testium illius De concordia librum 
citavit. Cum itaque varios hujusce scriptoris libros 
exstitisse certum sit, dubium quoque esse nou debet 
in iis Gaium Julium Nepotem, sicuti Clemeus te- 
slalur, vatem appellari. 

His omnibus aJjuugendus est Branchus, quem 
Clemens quoque noster alio in libro ** ariolum ad- 
huc nuncupat , ubi animadvertit. illi ab Apollodoro 
Corcyreo ascriptos quosdam Ewpedoclis versus. 
De ello autein. hzc Statius lib. ni TAebaid. ceci- 
nib 7*: . 


-.. Patrioque a'qualis honori 
Branchus... 


Rursus autem lib. vin 59, 


ο. Et intonsi claudet penetralia Branchi, 
Nec Clarius hac luce fores, Didymeaque quisquam 
Limina, nec Lyciam supplex consultor adibit, 


Videsis, si lubet, de hoc vate variorum in hzc 
carmina observationes. Neque tamen pratermit- 
tenda sunt hac Strabonis de eodem Branclio ver- 
ba *! : « Macharei de stirpe postea natum ferunt 
Branchum, qui templo apud Didyima profuit. » Post- 
ea vero : « lbi labulie Branchum fuisse dicunt, et 
»morem — Apollinis. » Laerlius tamen templum 
Branchidanum a Brancho zdilicatum fuisse asse- 
riv **, Sed in hunc locum Casauboni et Menagii ani- 
madversioues consule. 

Denique preter illa omnia, quz hactenus de pa- 
δουν) vatibus diximus, legere adhuc poteris 


? tomm. l, in Vita Alexand., p. 665, 679. 
** lib. vit, eap. 56, pag. 401. 99 ilid., p. 954. 
*! lib. v Stroin., pag. 570. *9 Vers. 473. 


πλ ὃν Vita Chil, $72 5 lib. 1 Strom., p. 555. 


5 ibid., p. 334. 

5* Par, toin. Il, pag. 509. 
9 Vers, 198 seq. *' liv. ix Geogr., p. 421, ei lib. xiv, p. 03k. 
ον sup. c. 19, art. 4, 


nat., pag. 270 et seq. ; Eusebius lib. iv et v Preper, 
evang. ; Cyrillus Alexandrinus lib. 1v Contra Julie- 
num, pag. 155 et 124 ; Bullingerus lib. De oraewli 
el vatibus, et alii. 


ARTICULUS IV. 


De mulieribus ethnicis fatidicis. et vatibus lHippon, 
Beone, Manto, Sibyllis, OEnone εἰ Phemone. 


Plures quoque mulieres Clemens commemorat Ἡ, 
quie quidem non secus«ac viri vates fuisse crede. 
bantur, Earum autem antesignana est « Hippo filia 
Chironis, » cnjus Hervetus haud dubitanter affirmat 
nullam usquam fieri mentionem. 


Seid hzc IHerveti oscitantia a nobis castigata esl, 
ubi disputavimus de barbaris philosophis , ae Cy- 
rillum Alexandrinum de Hippe seu Hippone, ejus- 
que patre Chirone eadem omnino, ac Clementem 
uostrum, litteris consignasse ostendimus **, 


De secunda vate, quie a Clemente Beo , Bou), 
cognominatur, mirum ait Hervetus esse ubique si- 
lentium, penitusque periturum ipsius nomen, nisi 
illud jdem auctor noster suis iu scriptis curasset 
asservari. Quid ergo? Nonne Pausanias decimo suo 
inlibro his verbis nomen Boonis servavit **? « Bao 
jndigena mulier Delphis, liymuo composito , ad- 
venas ab llyperboreis profectos, oraculum Apol- 
lini dedicasse tradidit, cum alios, tum Olena, 
qui primus vaticinatus fuerit, primusque se. 
uarios repererit . . . . . lli sunt quos Bueo fecit 
Versus ; 

Hic posuere tibi juvenes penetralia Phoebe; 
Olim ab Hyperboreis Pagasusque et Dius ΑΝ 
[eus, etc. » 


Tertia mulier fatidica est Manto , de qua rursus 
Clemens ?* : « Tiresias et Manto , ut dicit Euripi- 
des. » Notior est Mautus — historia, seu fabulas, 
quam ut Hervetum fugere potuerit. Sed cum 
nullus ab eo testis citetur, που abs re for- 
sitan erit, hic tres exhibere de illa Virgilii ver- 
sus *?! ; 

llle etiam patriis agmen ciet. Ocnus ab oris, 

Faiidice Manius et Tusci filius amnis: 

Qui muros, matrisque dedii tibi, Mantua, a 
| men. 


Pausanias vero de illa, atque etiam de Tiresi 
ο retulit 5: « Traditum est Graecorum moau- 
mentis Argivos cum Polynicis filios secuti, Thebss 
cepissent, dua ad Delphicum Apollinem cum reli- 
qua praua vatem etiani Tiresiam pertraherent, si 
tienteur illum. in via, hausta de Tilphussa fonte 
aqua, animai egisse. Est ejus sepulcrum ad ipsum 
fontem. Vatis filiam Manto ab. Argivis Apollini 
aiunt sacratam : sed transmisisse eai classe, ju- 
bente Deo, Colophonem in loniam , ibique Hhacio 


D Cretensi nuptain. Quae de Tiresia dicuntur alia, de 


annorum scilicet, quem vixisse scripserunt m 
mero , et quod vir evaserit ex femina, quodque {8 
Odyssea Moimerus eum unum  sapieutem — eise 
spud inferos dixerit ; hoc oumes jan audila uc 
runt. » 

Apud Ciceronem vero haud plane absimilia de 
Tiresia hunc in modum occurrunt ?? :: « Auplila- 
raus el Tiresias non humiles et obscuri, neque eo» 
rum similes, υἱ apud Ennium est, * 

Qui sui qua'stus causa ficlas suscitant senvenlios: 
sed clari et praestantes viri, qui avibus et siguis 4 
moniti , futura dicebant. Quorum de altero euam 


** |], vi, p. 199. ** Il. 1. Bib. p. 44 
5! Admon. ad gent.,pag. 37. 


9 [ib. x, pag. 920. ** Sirom. 


αν p. 933 οἱ O54, ο) ,Eucid., lib. x, cari. 193 et δες. "* lib. ix, pag. 907..— ?? lib. 1 De diviu., p. 270. 


si. 


' DE LIBRIS STROMATUM. 


inferos llomerus ait solum sapere, czteros 
rum vagari modo. » Porro autem Clemens 
suum dat Euripidem, a quo revera Tiresias 
Enissis, act. 5, vaticinans inducitur ; Homeri 
locus a Pausania et Cicerone laudatus, ha- 
lib. x Odyss. , pag. 145. Denique de Tiresia 
nto jam aliquid in superiori articulo alti- 


bec vero Clemens * fatidicis mulieribus an- 
at Sibyllarum turham , quas singulatim no- 
is appellat suis. Sed de illis fuse a nobis alibi 
emel in superioribus nostris dissertationibus 
Mum est. 

m adliuc, sed alieno in loco, vatem fuisse 


τα 


Clemens testatur 3, nomine OEnonem. Nympha au- 
tem Edjgea μας fuit, quie Paridis amore capta , ipsi 
prenuntiavit, fore ut ex Gr»:cia reversus patriz in- 
cendium excitaret. lilius ad Paridem epistolam Ovi- 
dius versibus edidit *, alibique adhuc. quemadimo- 
dum Strabo *, utriusque, et ejusdem OEnonis et Pa- 
ridis sepulcri meminit, Videsis Partherium , Erori- 
con cap. 4. 

Denique Clemens 5 in lharumce vatum mulierum 
gregem retulit Pligemonoem, quam alicubi Del- 
phis, alibi vero primam Acrisio responsa sive 
oracula fudisse opinabantur. Sed de illa paulo 
post, ubi de carminis hexametri inventione diceu- 

um. 


283 CAPUT XXI. 


De scientiarum, artium, aliarumque rerum inventoribus. . 


AUTICULUS 1. 


mtoribus astrologie, lucernarum, anni in duo- 
& menses distribuendi, el templa coste adeun- 
v lisque commorandi, geometric, el ez astris, 
e ex avium volatu futura previdendi , iiem 
picine, εἰ ex somniis divinandi, necnon tuba, 
P, fistulee, ac modorum. 


ga Clemens inductione ostendit * omnes fere 
inas et artes, quemadmodum philosophiam, 
erius ostensum est, uon a Grecis hominibus, 
barbaris fuisse adinventas. Auctori autem 
plane suffragatur Eusebius ", hancque sen- 
n non solum variis rationum morentis, sed 
ima etiam antiquorum apud paganos scripto- 
atque ipsiusimet quoque Clementis nostri au- 
te confirmat. Prolixum etenim istud de rerum 
oribus illius fragmentum scriptis suis inse- 
jermonis tamen ordine nan semel immutato, 


jue aliquando transposilis, ac quibusdam om- ( 


rieterinissis. 

m vera autein sit utriusque opinio 8, ut pla- 
mnibus (iat, ea quxe Clemens memorat; nou- 
lamen, de quibus, uti de litteraruin, legum 
1 inventione, supra disseruimus *, exceptis, 
nobis singillatim, et auctoris nostri vestigiis 
ndo percurrenda sunt. Cum illo itaque di- 
initium sumamus ab astrologia , qua, inquit 
Egyptii , sicuj et Chaldai , primum imbuti, 
ad alios postmodum | derivata est. Et vero 
us Siculus ubi de ZEgyptiis disputat : « Tlie- 
t '*, veiustissimos omuium mortalium se esse 
anl: apu quos omnium primos philosophia 
ior astrologia sit inveuta, adjuvante ipsos 
Bu, ad ortus eL occasus siderum illustrius 
cendum. » Postea vero!! : « Aflirant ZEgy- 
teras, et notatiouein siderum , speculationes 
geometricas, et artes quaimplurimas, |θ- 
e optimarum sanctiones apud se inventas» 
ian '*, « Chaldieus in Babylonia Zgyptiorum 
) esse, el a sacerdotibus astrologiam edoctos, 
britatis pervenisse asserunt. » Sequenti de- 
n libro de Chaldaorum astrologia copiosius 
imlamen alio in libro eamdem scientiam ab 
»olis filio, A;gyptios accepisse sic enarrat !* : 
in Agyptum profectus, Heliopolim condi- 
rentis nomiue illi imposito. Et ab hoc ZEgy- 


Om.1,p. 359. * ibid., p. 334. 
| Strom., pag. 3056 et seqq. 

* cap. 5υρ. !? [. 1, p. 332. 

M. |) Laert.zin prooemio. 

'" Pol. hist., c. 56. 

9 et 10. 


» 906. 


! epist, 91. 


* lib, nt Orig., c. 24. 


* ]. ai Geogr., p. 596. 
? l. x Priepar.. ev., c. 5 et seqq. 
!! ibid., pag. 44. 
rio Vir lib. m llistor. patur cap. 56, p. 102. 
in Virg. Eclog. vi, p. 78. 
*! toin, IV, lib. t De Gra. aifect. curat, p. 476. 


B ptil astrologiz scientiam acceperunt. Post cum in 


Gracia, diluvio oppressa, maxima pars liominum 
eriisset, litterarum monumentis simul deletis, 
anc /Egyptii occasionem adepti, studium astrologise 

sibi manciparunt. Cumque Grzci per ignorantiam 

litterarum culturam non. amplius sibi vindicarent, 
ipsos omnium primos astrorum notitiam reperisse 
rumor invaluit. » 

Cerium itaque et exploratum omnino non est 
utruim AEgyptii astrologiam invenerint, an vero eam 
ase inventam falso jactitarent. Quamobrem Laer- 
tius : « Asserunt , inquit !*, et. ipsi geomelriam, 
astrologiam et aritbmeticam se primos invenisse. » 
An autem eas vere vel falso se invenisse gloriaren- 
tur, ille tacitus, nec forsitan inconsulto pritermisit, 
Varia siquidem fuit, teste Plinio, veterum ea de re 
opinio : « Astrologiam euim, ait ille 15, Atlas Libyae 
filius ; ut alii, Asgyptii; ut alii, Assyrii invene- 
runt. » Prius autein. ubi de Babylone : « Durat ibi, 
ut ipse loquitur 14, Jovis Beli templum. Inventor 
bic fuit sideralis scienti:e. » Quod quidein a Solino !* 
sdoptatum transcriptumque fuit, Servio autein si 
credimus !*, astrologiam primus Assyrios docuit 
Prometheus. Verumtamen Josephus exiatimat 4 - 
gyptios ab Abrahamo et nuinerorum scientiam di- 
dicisse et siderum. Nam ante « Abraliaui, inquit !*, 
ad se adventum JEgyptii rudes erant hujuscemodi 
disciplinarum, qu:e a Chaldzeis ad /Egyptios profe- 
ct», hinc ad Graecos tandem perveucruut. » Quid 
vero, quod apud Eusebium **, a quo liec Josephi 
verba descripta sunt, Polyhistor astrologiz origi- 
nem altius ab ipso Enocho repetit, atque Artabani 
testimonio probat eam deinceps ab Abrahamo fuisse 
cum /Egyptiis et Plhcenicibus communicatam ? At 
Isidorus Hispalensis Josephi opinionem refert, ad- 
ditque ?** ; « Graci auteiu dicunt banc artein. prius 
ab Atlante excogitatam , ideoque dictus est susli- 
nnisse caelum. » Denique Theodoretus aliorum po- 
lius sententiam quam $uam ita explicat ** : « Aiunt 
gcometriz, et astrologiz, et astronomid inventores 
primos fuisse Azgyptios ; astrologi: autem dierum- 
que natalium observatio Chaldaeorum fertur esse 
inventum. » 

ln eumdem procul dubio sensum dicit Clemens 
ab /Egypuis οἱ Chald:zis ad alios homines 9113846 
astrologiam. Tum vero continenter ille. adjecit ** ; 
« AEgyptii rursus et luceruas primi accendere do- 
cuerunt, et annum in meuses duodecim diviserunt, 


5 Stroin. 1, p. 225 et p. 533. 
* Jib. n Przep. evang., p. 256 et 
1. ibid., pag. 9l, pag. 82. — '* ideim lib. v, 

!5 ibid,, lib. vi, c. 26, 
? Jib, ix [Praep. evang, 


!* |, 1 Antiq., ο. 9. 
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et in templis cum mulieribus coire prohibuerunt, A stitutum, ne in templo cum feminis coiretur, neve 


neque ad sacra ab uxore illotis adeundum esse lege 
sanxerunt, » Athenxi vero de lucernis hzc sunt 
verba 3: 03 παλαιὸν δὲ εὕρημα λύχνος. Φλογὶ 5 οἱ 
παλα.οἱ τΏς δ1δὺς, xal τῶν ἄλλων ξύλων ἐχρῶντο. 
Que quidem Latinus interpres sic vertit : « Nou 
admodum priscum inventum est lucerna. Έα 
flamma veteres et aliorum lignorum utebantur, » 
Sed Casaubonus** liunc vult esse Athenazi sensum ς 
Antiquitus ignotis adhuc lucernis, facibus , cande- 
lis, et aliis similibus, in usum nocturni luminis 
tedam accendebant, aut aliis utebantur lignis. 
Porro autem quam antiquus sit lucernarum apud 
AEgyptios usus, inde colligitur quod lHerodotus ** 
narrat illos in urbe Sain diem festum celebrantes, 
facientesque sacrificium, noctu. non solum iu illa 
urbe, sed per universam quoque ZEgyptuin frequen- 
tes accendisse lucernas, imbutas sale, oleoque ple- 
nas, cum multo lychno, quod per totam ardebat 
Roclem, alque idcirco liuic festo nomen, accermnsio 
lucernarum. fuisse impositum. At de lucernis varii 
scriptores multa quidem, atque integros etiam li- 
bros et dissertationes conscripserunt. Videsis Stu- 
ckium lib. 11, Antiquit, convwv,, cap. 34; Michael. 
Augel, Causszi dissertat. De «neis antiquorum (u- 
cernis, εἰ Octavii Ferrarii De veterum lucernis sepul- 
eralibus, eic. 

De ani vero in duodecim menses commemorata 
ab auctore nostro divisione lize apud eumdem He- 
rodotum legimus *' : « Ounnium. hominum primos 
AEgyptios annui comperisse, distinguentes eum iu 
duougecim Lemporum menses ; el liaec comperisse ex 
astris. Qui eo prudeutius, αἱ mihi videtur, hoc 
agunt, quam Graci ; quod Graci tertio quoque auno 
intercalarem mensem introducunt, temporum gra- 
tia : /Egyptii vero numero tricenorum dierum, qui- 
bus duodecim menses taxant, adjiciunt quotannis 
quinos dies; unde eis ratio circuli temporum con- 
slal, eodem redeuntis, » 

28A Similia ab Diodoro Siculo**, ubi de The- 
bois A gyptiis disserit, sed aliis verbis tradita sunt. 
Verum Piutarchus ;: «Apud. nonnullos, inquit **, 
barbaros tribus, et in Gracia apud Arcadas qua- 
tuor, sex in Acarnania ;Egyptis meustruus annus 
fuit, mox quadiimestris. » Plinius autem *? : « Au- 
num alii state unum. determinabant, οἱ alterum 
hieme; alii quadripartitis temporibus, sicut Arca- 
des, quorum auni trimestres fuere; quidaw luu 
senio, ut /Egyptii. » Verum Solinus : « Apud ZEgy- 
pus, inquiL?*!, annus quatuor mensibus termina - 

atur.» In. eumdem quoque modum Augustinus 
scribit ** : «Perbibentur /Egyptii quondam tau 
breves annos labuisse, ut quaternis meusibus tini- 
reutur. Uude annus. plenior et verior, qualis nune 
et nobis et illis est, tres eorum annos complecte- 
batur antiquos. » At eruditissimus ille. vir, queui- 
admodum Plutarchus, uon quod ipsi revera, sed 
quod alii ea de re aut vere aut falso seuscrint, ex- 
posuere. Verior itaque videtur antiquorum scripto- 
rum llerodoii εἰ Diodori de anno. /Egyptiaeo scn- 
tentia. Quamobrem Apuleius : « Anni, inquiebat ?*, 
certus inodus apud solos semper /Egyptos luit, » 
Morum itaque. opinionem Clemens noster secutus, 
vel potius eam, sicut eL alias deiuceps, coulra Grie- 
(ὐ5 urgel ac proponit. 

Quod autem. de Agyptiorum templis Clemens?*, 
et post eum Isidorus reiulil, id desumptum videtur 
ab Herodoto, apud quem hzc liabeniur?*, « Aiunt 
solemnem esse Maru die festo hauc rixam et ine- 


** ], xv Beipnosoph., pag. 700. 


Bibl., p. 32. ** in Vita Nuize, tom. f, p. 72. ? lib. vii. Mistor. patur., c. 48, p. 74. 
9 |, py, ὃ 64. 


De civit, ο. 10. 9 Satur. |. 1, ο. 40. 
9 |. vini de Vita Pythag., $ 41. 
€ 4, p. 14... "! Sirom. f. n, p. 3506. 
* Jib. mi Orig., cap. 24. * Surom. lib. n, p. 06. 


** loc. cit, 


** ]. 1 Bibliot. p. 33. 
** Jib. t App. dissert. 5, c. 2, $ 8. 


a Venere nisi ablutis templa adirentur. Hi sunt qei 
primi czremoniis vacaverunt. Nam czteri fem 
mortales preter /"Egyptios ac Graecos coeunt ín 
teinplis, οἱ a Venere surgentes, non abluti introeunt 
in templum, putantes hominem) esse ut cateros 
animantes, » 

Ad h:iec vero tradit. Clemens eosdem ZEgyptios 
fuisse adhuc gcometriz inventores. Et hoc quidem 
jam paulo arte, et alibi a Diodoro, Laertio et Thee- 
doreto, atque etiam a Tatiano assertum vidimus 
At Laertius alio in libro s*ignifilcantius geometri 
inventorem designat, ubi de Pythagora scribit'; 
« Hunc et geometriam perfecisse, cum aute Moris 
initia elementorum ejus invenisset, Anticlides au- 
ctor est in secundo De Alexandro. » Atqui ille Mo- 
ris sive Myris Egypto imperavit, de quo plura Dio- 
dorus Siculus?**, A Platone** nihilominus geome- 
trie inventum Theut "Egypti demoni. ascribiiur, 


Β In citatum porro Laertii locum legendi sunt variz 


aninjadversiones. 

Quomodo autem geometria ab JEgyptiis inventa 
dicalur, disces iu primis abIlerodoto Iib. 11, $ 109; 
Diodoro Siculo lib. 1, pag. 75; Strabone lib. xvu 
Geogr. pag. 751 et 758, «ob ayrorum scilicet di- 
Bieusionen qua opuseest, iuquit iste, cum Nilus 
auctus terminos confundit. » 

Al Josephus tamen contra tot veterum scripte- 
rum auctoritatem οἱ Lestimonium, illam geometris 
et astronomi:? inventionem antiquissimis Hebraso- 
rum patriarchis ita vindicat, ut propterea vitam 
illis ad louge plures, quam aliis bonnunibus, annos 
productam a Deo fuisse, sic haud dubitanter affir- 
inet *?, ἔπειτα xal δι ἀρετὴν, xat τὴν εὐχρηστίαν ὧν 
ἐπενόουν, ἀστρονομίας xai γεωμετρίας. Deinde tum 
propter studium virtutis, tum propter utilitatem 
inventarum astronoini: οἱ geometria, Deus illis 
prolixiorem largitus est vitain, quarum certitudinem 
assequi non poterant, si miuus sexcenlis annis 
vixissenl; ex tot enitn magnus annus constat. » Sed 
id nihil contra nostri facit opinionem Clementis, 
qui alibi probat ex sacris Hebravorum fontibus hsc 
et alia omnia fuisse delibata, que& Graci philosophi, 
aliique aliarum artium el scientiaruni professores 
vera docuerunt. Nihil enim hic aliud demonstrau- 
dum aggredi videtur, quam easdem disciplinas εἰ 
artes fuisse, ipsisinet fatentibus non a Grsecis, sed 
a barbaris, excogitatas. 

Quamobrem ita ille persequitur *' : « Sunt autea 
qui dicuut Cares eam, quie. ex enstris colligitur, ie- 
venisse prascientiam. » Quod quidem a Tati) 
similiter scriptis traditum alibi auimadvertimus ν, 
ALsi co noue nibil aliud, quam. ὡροσχοπία, kl 
est horarum maxime natalium consideratio signili- 
catur, banc. alii Chaldzis assignant. Tullius siqui 
dem : « In. Syri2, inquit ο, Chaldazi cognitione 
asuorum solertiaque ingeniorum auntecellueruut, ) 


p Unde etiani Isidorus H:spaleusis** ; « Astrologiam el 


nativitatis observautiam. Chaldxei docuerunt. » Eam 
saue ob causam vana [allacique huic scientia ad- 
dicti, ab antiquis Ecclesi: Patribus solo Chaldao- 
rum nomine nutcupati, spe ssepius perstringuntur. 

Tum deinde Clemens * : c Avium volatus primi 
Phryges observaverunt. Aruspicinam autem, seu 
exüpicinam — perfecte. tenueruut. Tusci, qui fuere 
vicini Italix. lsauri autem et Arabes auguriis studue- 
runtsicut Teluisenses ei, quas per sonia lit, divina- 
tioni.» Prodictio ab avibus videndis. dueta | auspi- 
cium, Sicut et augurium ab avium garritu, wd 


15 in bunc Athen. loc., p. 985. **1.u0, 862. στ]. n, S4. *?tl.u 
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, vel etiam gustu. dicebatur. Quidam vero A de Phrygia primum Olympum asserit in Grz»ciam 


ique confundunt, quemadmodnm "Theodore- 
t quo scriptum est** : «Arabes et. Phryges 
! observationes primi invenerunt. » Gregorius 
| Nazianzenus : « Augurandi, inquit", disci- 
a quibus aliis inventa, quam a Phrygihus, qui 
avium volatum ac motum curiosius observa- 
» Ex paganis autem scriptoribus Cicero hzc 
iria prodidit ** : « Phryges, et Pisidze, et Cili- 
& Arabum natio avium significationibus plu- 
n obtemperant. Quod idem factitatam in Um- 
accepimus... Etrusci aulem quod religione 
i studiosius, et crebrius hostias immolabant, 
im cognitioni se maxime dediderunt ; quod- 
iropter aeris crassitudinem de coelo apud eos 
(ebant, quod ob eamdem causam multa 
ata partim ex coelo, alia ex terra oriebantur; 
im etiam ex bominum pecudumve conceptu et 
portentorum  exercitatissimi exstilerunL..... 
s autem et Pliryges, et Cilices, quod pastu 
uim maxime utuntur, campos et montes hieme 
late peragrantes, propterea facilius cantus 

et volatus notaverunt. Eadem et Pisidiz 
fuit, et nostrxz Umbriz. » Etruriam porro seu 
riam, eamder esse ac Tuscorum sive Tyrrhe- 
| regionem, Ümbriz proximam et continentem 
eit qui ignorat. Subsequenti autem libro 
Zicero narrat Etruscos aruspicine fontem et 
em cuidam Tagi, qui puerili specie visus, 
erat prudentia, acceptam retulisse, Interpre- 
i$ denique per somnia initium Tatianus*^ 
riusque Naziauzenus *' iisdem ac Clemens 
» Telinessibus attribuunt. Verum ea omnia 
; aliis sic ascripsit^* : « Auguria ex avibus Car, 
Caria appellata. Adjecit ex czeteris animalibus 
us, aruspicium Delphus, ignispicia Amphia- 
auspicia avium Tiresias Thebanus, interpre- 
»m ostentorum et somniorum Amphictyon. » 
lj Post h:ec vero Clemens 5^: « Etrusci tubam 
ryges tibiom excogilavere ; Phryges enim 
Ülynpts et Marsyas. » Clementi nostro Ta- 
et Gregorius. Nazianzenus plane suffragan- 
At iis procul dubio Diodorus Siculus hzc in 
praiverat*^ : «Phryx ille Marsyas.... Mira in 
6 isto solertia et castitas. De solertia inde 
turam capiunt, quod fistulae multis instructae 
8 sonos imitatus, totam ad tibias harmoniam 
it.» De Etruscis vero seu Tyrrhenis hzc alio 
o litteris mandavit** : « Tyrrheni classe pol- 
, diu maris imperium tenuere, et mare ltali:e 
tum, Tyrrhenum de suo nomine appellarunt. 
er cetera, quibus pedestagin militiam exer- 

tubam σάλπιγγα (uti apud. Clementem. no- 
| repererunt, ad bella utilissimam, quie Tyr- 
inde vocatur.» Verum Atlienzeus baec paulo 
explicat, variorumque de iis refert opinio- 
: € Tubas et cornua, χέρατα xal σἀλπιγγες, 
i repererunt. Metrodorus Chius in Troicis 

Marsyam, fistulam et tibiam, σύριγγα xat 
Clemens simpliciter αὐλόν), Celienis invenisse, 
ino calamo superiores canerent, Euphorion 
ierorum scriptor De poetis lyricis iradit 
, cui unicus et simplex est calamus, µονοχά- 

σύριγγα, inventorem. Mercurium fuisse, vel 
ui inemorix inandarunt, Seuthen et Rhona- 
sdos; ejus vero αυ multis est. compacta 
$, Silenum; illius autem quas cera glutina- 
larsyam.» Quapropter Plutarehus Alexan- 
a Clementis nostri opinione propius abfuisse 
cubi memoratu? : «Alexander in. Collectaneis 


m. IV, !serm. 1, De (ide, p. 467. 
inat., pag. 285 et seq. "* orat. cont. Grec. 
. 906. ὃν Tatian. et Greg. loc. cit. 
)h., p. 181. 
m. |. n, p. 907. 
6 |. v, p. 225. 


V orat. 5. in Julian., p. 200. 

5! Joc. cit. 

955 |. τή e p. 154. 

55 tom. fl, lib. De music., p. 1152 et 1155. d : : | So) 

MT ibid. * ib. x Przp. evang. cap. 60, p. &ib. * loc cit., p. 467, *' ad Γράµ- 
9? [ib. vii, cap. 56, p. 96 et seq. 


ulsationem fidium, χρούµατα, intulisse; deinde 
deos dactylos et Ilyagnidem primum tibia ceci- 
nisse : post Marsyam hujus filium, inde Olympum.» 
Quibusdam deinde interjectis : «Ilunc ; inquit , 
Olympum, aiunt unum fuisse eorum, qui descende- 
runt a primo Olympo, Marsy:e discipulo, qui nomos 
in deos fecit. Is enim cum amasius fuisset Marsyz, 
el ab eo artem cauendi tibia, zt» αὕλησιν, didicis- 
set, harmonicos nomos in Graeciam intulit, quibus 
nunc Graci utuntur. in feriis deorum. » Postea ta- 
men Sotericum in eodem libro àic loquentem indu- 
cit** ; «Non Marsyz, aut Olympi, aut. Hyagnidis 


. inventum tibia, ὁ αὐλός, neque sola cithara Apolli- 


nis est; sed idem deus οἱ cithara et tibi: cantum 
invenit.» Denique ut Hyginum, Tzeizem, aliosque 
missos faciamus, hoc a Plinio traditum accepi- 
mus *' : «[nvenisse dicunt zenceam (tubam  Piseum 
Tyrrhenum..... obliquam tibiam, Midas in Phry- 
gia ; geminas tibias, Marsyas in eadem gente. » 

Ου porro hactenus protulimus veterum sceripto- 
rum testimonia, iis Jucein aliquam przferunt qua: 
postmodum a Clemente nostro sic narrantur *! : 
« Aiunt autem obliquam quoque fistulam, τὴν πλα- 
yia» σύριγγα, Satyrum invenisse Phrygem ; κρού- 
µατα, autem seu modos, Olympum Phrygem. » Duo 
enim ibi Clemens perhibel, quorum secundum a 
Plutarcho jam laudato asseritur. Ad primum vero 
8i spectare existimes obliquam Plinii tibiam, faten- 
dum est diversam illius fuisse atque Clementis 
nostri, seu potius auctoruin ab ipso laudatoruimn, de 
ea opiuionem. 


ARTICULUS Il. 


De inventoribus medicine, naulice, ac consiruendi 
navem ; (riremem, quatriremem, classemque. in- 
siruendi, et (abricandi arma, harpen, peltam, cly- 
peum, lora pugilum et castus, omnem armaturam, 
varias machinas ferri, erisque (abricam, et tem- 
peramentum, lapidicinam, auri metalla, psalticen, 
currüm, lectum, et vestes byssinas, ac pilos tin- 
gendi. 


Institutum de rerum inventoribus sermonem Cle- 
mens noster ita prosequitur ** : « Medicinam autem 
Apim AEgyptium indigenam, αὐτόχθονα, priusquam 
lo veuiret in Zgyptum : postea autem ZEsculapium 
dicunt artem auplificasse. » Eusebius vero huuc 
Clementis locum mutilatum exhibet, omittitque haec 
verba ** : «[ndigenaim priusquam lo veniret in ZEcy- 
ptum; » haud dubie quia isthzc parum necessaria 
judicabat. Ipsi: autem ac Clementi Theodoretus ** 
et Suidas ** subscripserunt. At Diodorus Siculus ** : 
«Apollo scientiam medicam, qua per fatidicam 
exercetur artem, qua sanitatem zgroti quondam 
recipiebant, in lucem produxit..... Ex Apolline et 
€oronide natus ZEsculapius, cum multa in arte me- 
diea ex patris disciplina cognovisset, chirurgiam 
et medicamentorum confectiones adinvenit. Kadi- 
cum etiam vires perscrutatus est, adeoque tandem 
provexit artem, ut pro conditore ejus ac principe 
colatur.» Plinio tamen si credimus, variz erant ea 
de re antiquorum sententie, quas ille hunc exponit 
in moduin * : « Medicinam AEgyptii apud ipsos vo- 
lunt repertam; alii per Arabum, Babylonis et Apol- 
linis filium; herbariam et imedicameutariam a Cli- 
rone Saturni et Philine f(ilio.... Sol Oceani filius, 
cui Gellius medicinz inventionem ex melle assi- 
gnat.» Arabum porro eumdem esse existimant, 
atque. ᾿Ασχληπιόν, id est /Esculapium, de quo Ter- 


5]. 1 De divinat., p. 210. **l.u 
5? |. vu, ο. 96, p. 104 et 102.  Stroui, 
** Jib, v, pag. 219. "' lib. 1v Dei- 
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tullianus dixit ** : «Primus medelas /Esculapius A scutum brevissimum in modum lunz jam mediz, 


exploravit. » Plures autem fuisse /Esculapios supra 
ex Cicerone vidimus**, qui de tertio hxc habet 
verba?? : « Tertius Arsippi et Arsinoz, qui primus 
purgationem alvi, dentisque evulsionem, ut ferunt, 
invenit, cujus in Arcadia non longe a Lusio flumine 
sepulcrum et lucus ostenditur. » Quem in locum 
videsis Lescalopierii adnotationes. 

« Atlas autem Libys (Clementis nostri verba 
sunt "') primus navem, ναῦν, est fabricatus, οἱ 
mare naviyevit. » Theodoretus vero ?* : « Scapham, 
σχάφος, inquit, in Libya primum compaciau fuisse 
affirmant. » Vox autem σχάφος, cujuscunque gene- 
ris navem cum significet, inde colligitur eum ab 
auctorís nostri sententia non. multum recedere. At 
Sanchoniathonem apud Eusebium loquenteim sic au- 
dias 1: « Usous, cum turbulenta imbrium vento- 
rumque tempestate coorta ex Tyri arborum colli- 
sione ignis exarsissel, qua»que ibidem erat silvam 
incendisset, arbore cujus ante ramos ampultarat, 
navigii loco usus, nequaquam sese mari, nullo li- 
cet exemplo, committere dubitavit. » Ei autem 
Tibullus aliqua sallem ex parte his verbis con- 
cinit "* ; 

Utque maris vastum prospectet turribus aequor, 

Prima ratem ventis credere docta Tyros. 

Verumtamen Strabo scribit '* : « Persam quem- 
dam, Erythram nomine, cum equorum armentum, 
lexnz asilo exagitatum, usque ad mare compellere- 
tur, atque 286 ad insulam quamdam transmitte- 
Tel, primum constructa rate in insulam ea transi- 
visse. » Sed nou omniuo clara sunt illius verba, σχε- 
δίαν πηξάµενος πρῶτος περαιωθείη πρὸς τὴν vr- 
σον , iis siquidem significatur Erytliram vel naveni 

rimum coustruxisse, vel primum omnium in hanc 
Insulam ea transportatum. Ad hunc autem scripto- 
rem si respexiL Plinius, illum primo sensu intelli- 

endum esse his indicat verbis **: « Nave primus 
Iu Graciam ex Egypto Danaus advenit; antea ra- 
tibus navigabatur, inventis iu mari ltubro inter in- 
sulas a rege Erythra. » lbi porro ille adhuc edisse- 
Tit a quibus excogitata fuerint varia navium genera. 
Sed triremem, quam Clemens 17 paulo post a Sido- 
niis, hanc idem Plinius "5, auctoritate Thucydidis 72 
fultus, ab Aminocle Corinthio priuum fabricatam 
fuisse perhibet. Huic autem Clemeus noster 59, qui 
tradit quatriremem a Carthaginensibus primum esse 
constructam, non solum assentitur, sed Aristotelein 
preterea hujusce opinionis testem assertoremque 
producit **, Verum Diodorus Siculus refert Neptuno 
omuium priino ascripta maris negotia, el classis, 
στόλου, instructioneimn. 

Ad quorumdam dehinc armorum fabricám trans - 
jt auctor noster, aitque** : « Thraces primi eam, 
qui ἅρπη vocatur, inveneruut; est autem incur- 
vus gladius; et peltis, πέλταις, primi usi sunt in 
equis, Similiter autein. lllycii quoque peltam iuve- 
nerunt. » At. llervetus, qui in corrupto suo codice 
pro ἅρπη, uti etiam in Clarowmontano habetur, 
πάρµη legerat, fatetur hanc vocem. a se nullibi re- 
pertaui, Sed facile ipsi erat hoc librarioruu corri- 
gere mendum ex Eusebio, qui ipsamet Clementis 
v^rba sic exhibet ** : θρᾷχες πρῶτοι τὴν ἅρπην 
εὗρον, ἔστι δὲ µάχαιρα xapmoAn* « Thraces priui 
harpen, incurvus ia gladius est, invenerunt. » Et 
re quidem ipsa ἅρπη falcem, seu falcatum ensem 
siguificat, quemadmodum πέλτη, Latiue pelta, est 


55 De coron. milit, cap. 8. 


Xviu Geogr., p. 779. 7* loc. cit., pag. 104. 


** dissert sup., cap. 9, art. 1. 
7! Sirowi, 1, p. 307, 7* loc. cit, 7? 1. 1 Prepar. cv., cap. 10, pag. 35. 
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Porro autem alia quorundam opinio sic a Strabose 
refertur ** : « Alii aiunt Telchimes e Creta primum 
in Cyprum, deinde Rhodum venisse; primosque 
ferrui et 5 fabricatos, atque etiam Saturno, τὴν 
ἅρπην, falcem fecisse. ν Sed hoc ille fictum plzne, 
el commentitinm esse haud obscure pronuntiat, De 
harpe videsis Lipsium tom. 1ll, lib. n Seturmi, 
cap. 9, pag. 521. 

Addit autem Clemens ** ltanon Samnitem primem 
clypeum fecisse. Quod quidem etiamsi Eusebius *! 
totidem atque auctor noster verbis repetat , quidam 
tamen pro 7Jtanon legendum putant Tritannuum, a- 
que eo nomine compellari celeberrimum illum gla- 
diatorem, quem Plinius *' ac deinde Selinus ** exi- 
mia ac sane stupenda fortitudine et viribus pre- 
ditum narrant. Et re quidem ipsa Solinus, Pliaii 
sequester, observat illum a Varrone natura Samai- 
tem appellari. Verum quia Plinius ipsum Semai- 


B ium armatura celebrem vocat, hinc quidam colli- 


gunt, vel ibi, sicut alibi haud semel, errasse Soli- 
num, vel in ejus textu pro natura, legendum orna- 
lura : qux quidem vox, sicuti etiam apud Plinium, 
armaturam significat, Clypeorum tamen  inventig- 
nem ille ipsemet Plinius ** aliis, et A 

rus *! Przto et Acrisio inter se bellantibus, sive 
Calclio Athamantis filio attribuit. Plura autem, qu 
etiam ad rein nostram conducunt, leges de clypeo, 
ejusque etiain origine apud Lipsium tom. lll, lib. 
in, De. Rom. milis, pag. 70 et seqq. 

Aliud armorum genus ἱμάντας, id est longa lora 

ugilum, seu czxstus fuisse Amyci, Bebrycuwm regis, 
inventum Clemens postea denuntiat 21. Et vero Pol- 
lux ** iuter pugilum arma numerat ἱμάντας. Canit 
autem Theocritus **, atque etiam Apollonius Rbe- 
dius ** quomodo idem ille Amycus cum Polluce bisce 
armis decertando occubuerit. Clemens vero satis 
aperte declarat lora pugilum, et c:zestus inde suam 
sumpsisse originem. 

Caterum omnei armaturam Diodorus Sicul 
Marti auctori suo vult adjudicari : « Mars, in- 
quit 95, universam armaturain fabricari, et milites 
armis telisque instruere, et collatis signis strenwe 
decertare primus docuit. » Contra vero Artapsaus 
apud Eusebium narrat Judaeos armorum, atque 
etiam navigiorum, variarumque ad tollendos lap: 
des, lauriendamque et deducendam aquam macbi- 
narum inventionem Moysi attribuisse **: « llli enim 
(ait Artapanus) et navigiorum, et i1nachinarum, 
quibus adducti sursum lapides, inter sese 
coagmentantur, et armorum ZEgyptiacoruimn et ia- 
strumentorum friim hauriende vel deducends 
aqui& necessariorum, ipsiusque adeo philosophis 
inventionem acceptam ferunt » Nec omnino for- 
sitan absurde, si Judzorum nomine in Tubalcain, 
vel, ut ait Josephus *!*, Thobel, arinorum, atque si 
velis, rei militaris initium refundendum esse put 
veris. 

Cum autem zs et ferrum ad arma etiam perti 
neant, vel saltem. eorum plerumque sint materia, 
jam vidimus ** quomodo Clemens, etiawsi ferri in- 
veutionem 1dzis Dactylis, et uni ex ipsis χαλχοῦ 
χρᾶσιν, aris temperamentum  assignaverit , posica 
lamen addidit *? : « Quinetiam Noropes (est auicm 
genus Peonie, nunc autein. appellatur Norica) 25 
elaborarunt, et primi ferrun. purgarunt, χατειργά- 
σαντο qaÀxbv, xal σίδηρον ἐχάθηραν ποῶτοι. » Pliuo 
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DE LIBRIS STROMATUM. 


« JErariam fabricam Α τοὺς χανοὺς, przpostere omnino divisa erst. Tatia- 


si fides hahenda ! : 
»alybas, alii Cycelopas monstrasse putant. » 
a autem fabrica nihil aliud apud Plinium so- 
WAm »rs ex sre vaga citeraque bis similia 
andi. Verum cum Clemens * superius dixerit 
ex Dactylis reperisse χαλχοῦ χρᾶσιν, cris 
"mentum, si hisce verbis eamdem.vasa aenea 
jiendi artem intelligat ; hiuc aperte colligetur 
io hac longa inventionis rerum 'inductione, 
m suam, quam aliorum retulisse opinionem. 
wn varii scriptores magno consensu Chalybas 
ion solum fabrics, sed etiam inventionis au- 
esse affirmant. Nam Dionysius in Orbis de- 
one, v. 768 et seqq., cecinit : 


" Ex. Χάλυδες στυφε.1ὴν xal ἀπηνέα γαῖαν 

σι, μογεροῦ δεδαηκότες ἔργα σιδήρου. 
οὐποισιν éx' ἄκμοσιν ἑστηώτες, 

we παύὐονγται χαµάτου, καὶ οἴζύος αἰνης. 

tes. autem, etiam Chalybes duram εί εσταπι 

[terram 

mi, laboriosi, edocti fabricam ferri : 

widem gravisonas ad incudes stantes, 

em cessant a. labore et erumna οταν. 


lonius quoque lib. 11 Argenauticorum, v. 5174 
] ,similiter: 

« Μετὰ δὲ σμυγερώτατυι ἁγ δρῶν 

nv XáJlv6sc καὶ ἀτειρέα γαῖαν ἔχουσι», 
είναι. col δ' dygl σιδήρεα ἔργα μἐ.Ίονται. 


Indeque láboriosissimi hominum 
m Chalybes, εἰ duram terram. tenent 
Operarii, qui circa rem ferream occupantur. 


alia sane fuit Ammiani Marcellini opinio, cu- 
t sunt verba ? : « Chalybes per quos erutum 
nitum est primitus ferrum. » Quamobrem 
is de iisdem Chalybibus Graecos versus sic 
reddidit * : 

Chalyhion omne genus pereat : 

| principio sub terra quavrere venas 

ditit, ac ferri frangere duritiem. 


sec vero, Ovidii de Noricis hoc legimus car- 


or el ferro, quod Noricus excoquit ignis. 


ue preter Virgilium lih. 1 Georg., v. 57 et 
alerium Flaccum Argonaut. iv, legesis Bo- 
Phaleg. lib. 1, cap. 12. 
vero ut ad alia gradum faciamus : « Cadmus 
t (verba auctoris nostri sunt *) primus in- 
ipidicinam ; et in. monte Pangazo excogitavit 
talla. » Pangaus autem mons est. Thracie 
edoniz confinio. At de lapidicina, a Cadmo 
; Clementi uostro patrocinatur Plinius  : 
loco, ubi ille eam invencrit, duas idem Pli- 
itatur fuisse opiniones : « Lapidicinas, in- 
*, Cadmus Thebis; aut, ut Theophrastus, in 
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nus vero, Τουσχανοὶ xÀavtfv-* quod quidem poste- 
rius verbum, si bene, ui prius, scriptum sit, idem 
sonat ac πλαστικήν, de qua in superiori libro dispu- 
tatum a nobis est !?, » 

Tum deinde Clemens : « Persas quoque, inquit tt, 
primos audivimus currum, et lectum, et pedum 
scabellum effecisse. » Αἱ Plinius etiamsi de curru 
expresse non loquatur, ad eum tamen collimare 
videtur, ubi scribit ** : « Bigas prima junxit Pury- 
gum natio, quadrigas Ericthonius. »ZElianus vero !? : 
« Et equos primus Ericthonius jungit. » Sed quod 
ille haud obscure Athenis factum esse innuit, boc 
Eusebius in Grzcia et apud alias nationes prius 
actum haud dubitanter.ita asseverat !* : « Erictho- 
nius primus quadrigam junxit in Gracia. Erat quippe 
apud alias nationes, » Moysi porro hunc Erictho- 
nium suppareu fuisse ibidem ille connotavit. Atqui 
ante Moysis zttatem — JEgyptios, uti ex sacra Scri- 
ptura discimus, curribus usos fuisse certum est. 
Quapropter pagani sese ad fabulas more suo con- 
tulerunt. Nam, ut ait Cicero !* : « Quariam Miner- 
vam quadrigarum inventricem ferunt. » Videsis 
Scaligerum in citata Eusebii verba. 

Neque mireris auctorem nostrum dicentem Per- 
sas primos effecisse lectum : « Antiquis eniu (teste 
Plinio 36), torus e stramerto erat, qualiter. etiam 
nunc in castris. » Postea itaque lectus ο Persis, si 
Cleuenti nostro fidem babeas, primum status est, 
et apud eos cepit esse in usu. 

Deinde vero in Clementis textu, quem corruptum 
esse patant, hzc legimus !! : « Quinetiam tempore 
Semiramidis regis AEgyptiorum, ἐπί τε Σεµιράµεως 
βασιλέως Αἰγυπτίων (cum Eusebio 5 enim. legi vo- 
lunt, ἐπί τε Σεµιράµεως βασιλίδος ᾽Ασσνρίων, Semi- 
ramide Assyriis iperante) narrant inventas fuisse 
vestes byssinas. » Quid vero? Si Clemens ibi signi- 
ficare voluerit byssinas vestesab /ZEgyptiis primum 
fuisse confectas, nonne dici potest solum. Σεµιρά- 
pee nomen, quo quidem /Egypti rex quidam desi- 
gnabatur, librarii cujusdam oscitantia depravatum ? 
De byssinis enimvero vestibus hxc Pollux tradi- 
dit !* : « Byssus lini quadani species apud Indos. 
Nunc vero apud /Egyptuos ex arbore lana quadam 
fit, ex qua vestem confectam, lino maxime simi- 
lem esse quispiam dixerit, sola densitate excepta. 
Deusior enim arbori fructus enascitur, nuci simi 
lis, triplici munitus cortice; qua dirempta, post- 
quam instar nucis floruerit, interius hoc, quod la- 
nain refert, exinitur, uude subtegmen conlicitur ; 
stamen autem illi subtendunt lineum. » Nonne his 
verliis ille aperte significat byssinas vestes ab 
JEgyptiis, uti Glemens refert, fuisse primum con- 
ciunatas et. contextas. Videasis Ferrarium part, it 
De re vestiaria, liüro secundo, cap. 12. 

Prius vero Clemens dixerat 39 :« Medea /Eetz fi- 
lia Culehis prima pilos tiugere excogitavit. » In hu 
jusce autem opinionis contirmationem iu medium 


e. » Verum de auri metallis quosdatn. Cle- D baud forsan iumerito proferri possunt baec de ip- 


ousensisse perhibet, et ab illo dissensisse 
aulo siquidem superius ille hxc subjunxit *: 
metalla et conflaturam Cadmus Phoenix. ad 
m montem ; ut alii, Thoas et Eaclis in Pan- 
iut Sol Oceani filius. » Contra vero Cassio- 
: « Primi dicuntur aurum 7Eacus, argentum 
»x Scythiz reperisse, et liumarno usui sum- 
le tradidisse. » 

rea Clemens ibidem, φασὶ Τουσχανοὺς τὴν 
ἣν ἐπινοῆσαι, » Tuscanos aiunt. plasticen 
isse. » Sed secunda vox γα ρα non solum in 
is nostri, sed Eusebii etiain textu in duas, 
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samet Medea Diodori Siculi verba δὲ: « Ipsa ca- 
vun Diana simulacrum concinnat, in quo varii gee 
neris pharnmaca recoidit, et unguentis capillum sibi 
iu canum, vulltumque, et totum corpus rugis obsi- 
tum facit, ut veram anus formam  intueutibus re- 
przsentaret. » Sed de illa cum poete. tum anytho- 
logi plura memorant, Adi Natal. Comit. lib. vi 
Al ythol., cap. 7. De pilis porro tingendis nos in su- 
per. dissert., cap. 13, art. 1, disputavimus. 


* De coma Berenices tom. 1 Poet. Gr:zc. " 955. 

* ibid., p. 97.  * lib. iv Variai. 
1? lib. vii, pag. 101. ?* lib. in Va 
16 lib, vii Natur. hist, c. 45 
*! [ib, 1v Biblioth., pag. 110. 


! Dag. 907. 
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ARTICULUS ΠΠ. 
De inventoribus grammatice, scribende epistole, 
et rhetoric orationis. 


Ad alias artes οἱ disciplinas si transeamus, ob- 
servandum a nobis illud quidem erit, quod de primo 


rammalico hzc in verba, a quibusdam non satis . 


intellecta, Clemens noster tradidit ** : ᾿Απολλόδω- 

ς 656 Κυμαῖος πρῶτος τοῦ Κριτιχοῦ εἰσηγήσατο 
τοὔνομα, xat Εραμματιχὸς προσηγορξεύθη. Ἔνιοι δὲ 
ἙἘρατοσθένη τὺν Κωυρηναῖόν φασιν, ἐπειδὴ ἐξέδω- 
xev οὗτος βιθλία δύο, Γραμματικὰ ἐπιγράψας, ὠνο- 
µάσθη δὲ 6 Γραμματιχὸς, ὡς νῦν ὀνομάζομεν' πρῶ- 
κος Πραξιφάντς Διονυσοφάνους Μιτυληναῖος. Quae quí- 
dem Latinus interpres ita reddidit : « Apollodorus 
autem Cumanus primus critici nomen suscepil, et 
appellatus est Grammaticus, Nonnulli autem di- 
cunt Eratostheueim Cyrenxum., Quoniam autem duos 
edidit libros, quos inscripsit Grammaticos, nomi- 
natus est Grannnaticus, sicut nos nominamus ; pri- 
mus Praxiphanes Dionysipbanis filius Mitylenus. » 
Horum autem auctoris nostri verborum is sane est 
sensus : Apollodorus Cumauus nomen Critici pri- 
mus suscepit, ac praeterea Granunaticus appellatus 
fuit. Quidam vero Eratosthenem Cyrenzeum, ideo 
quod duos De grammatica libros scripserit, Gram- 
maticum quoque, sicut nunc nominanus, nuucupa- 
verunt. At Praxiphanes primus Grammaticus co- 
gnominatus est. Verum dictu difficile quis fuerit 
jste Praxiphanes.' Ex Laertio enim discimus 35 a 
Praxiphane litteris traditam 98$ fuisse Platonis 
et Isocratis de poetis disputationem. Alium quoque 
memorat ** Praxiphanem Platonis Peripatetici at- 
que Epicuri alium auditorem. Strabo autem 35 
quemdam, « inter civiles et in litteris ac philoso- 
phia versatos, » Praxiphlanem recenset. Utrum au- 
tem de uno ex illis, aut de alio aliquo Clemens lo- 
quatur, 4 peritioribus criticis lubenter audiemus. 

Plinius vero memorix mandavit ** « grammatica 
enituisse- (Apollodorum), cui, inquit, Amphictyones 
(id esti, comuune Gracie concilium, apud Thermo- 
plas cogi solitum) Gracix houoret  babuere, » 

unc autem Hervetus esse putat, de quo Clemens 
noster loquitur. Verum iste non Cumanus videtur 
fuisse, sed Alheniensis, filius Asclepiadis, et 
Aristarchi gram:uatici Panztiique philosoplii disci- 
Dulus, cujus varia opera οὐ antiquis scriptoribus 
&epius citantur. Deiude vero Plinius illum non 
primum fuisse grammalicuin, sed grainmatica tan- 
tum enituisse retert. 

A veritatis autem semita longius adhuc aberrat 
Vergilius, qui arbitratur Laertium ex Hermippo 
accepisse primuim oninium grammaticam docuisse 
Epicurum, cujus vim Plato primus speculatus est. 
Laertii enimvero νο verba sunt *" ; Φησὶ δὲ "Ep- 
pinos γραμματοδιδάσχαλον αὐτὸν γεγενησθαι; 
πειτα μέντοι περιτυχόντα τοῖς Δημοχρίτου βιθλίοις 
ἐπὶ φιλοσοφίαν ἄξαι. ε Graumiaticami vero. illum 
docuisse primuim, deinde lectis Democriti libris, 
operam  philosophix dedisse Hermippus auctor 
est. » Non aliud autem hzc verba siguificant, nisi 
Epicurum prius grammaticam docuisse, quam phi- 
Josophiz operam daret. Quamobrem Sextus Eupiri- 
cus ** narrat eumdem Epicurum, relicto gramma- 
tico qui ipsi responderat non sui muneris esse, sed 
philosophi, quid chaos esset explicare, illico acces- 
sisse ad philosoplios. 

Strabo vero ?** alicubi Apollodorum grammati- 
cum citat, castigatque, sed cujas ille fuerit penitus 
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ppellates eceuset 
Vossius ** ; verum de Cumano nihi plane. Vides 
de variis illis Apollodoris Jonsium, lib. i1 De histor, 
philosoph. scriptor., cap. 17, et laudatum a Vossio 
Scipionis Teui de iis commentarium. 2 

Quiddam porro de Eratosthene Cyrenzq paulo 
certius habemus. Etenim de illo h»c Strabo litteris 
consignavit ?! : « Callimachus quoque Cyrenzas 
est, et Eratosthenes, ambo ab ZEgypti regibus in 
honore habiti, ille pocta simul et grammaticae sts- 
diosus, hic et in his, et in philosophia, et in ma- 
thematicis, ut quisquam alius, excellens. » Verua- 
tamen Suidas 23 hunc. non solum Aristotelis philo- 
sophi Chii, sed Lisaniz etiam Cyrenzei grammatici 
auditorem fuisse testatur. Non potuit ergo primas 
grammaticus merito audire. Quidam nibilominas 
perhibent eum ob grammaticze aliarumque scientia- 
rum peritiam sibi primum omnium philologi vin- 
dicasse cognomen. Atqui nonnulli, este Carme 
bono 15, inter grammaticum, philologum et criticum, 
nibil contendebant esse discriminis. Et vero χρι- 
τιχοί olim. dicebantur poematum aliorumque ope- 
rum judices et censores, quales, teste Quinti- 
liano **, Aristarchus atque Aristophanes fuerent. - 
Clemens autem de eo potissimum loquitur, qui eri- 
tici nomen primus suscepit. Ceterum idem ipse 
Clemens aperte tradidit hoc non ab omnibus, sed a 
quibusdai tantum Eratostheni tributum. 

Graminatica porro cum bene et loquendi οἱ 
scribendi ars sit, nulli dubium esse potest, quin ille 
ad litteras seribendas plurimum conduxerit, At, in- 
quit Clemens *^ : « Primam scripsisse epistolas 
Atossain, Persarum reginam, dicit Hellanicus. » 
Quod quidem a Tatiano memori:? proditum os- 
tendimus **. Atossa autem Cyri filia et Darii uxor 

uit, 

Quis autem rhetoricam orationem primus com- 
posuerit, si quaeras, respondet auctor noster "': 
« Aiunt quas in schola fiunt orationes, et rhetorieas 
proprietates invenisse, et mercede primum judicia- 
lem orationem alteri tradendam conscripsisse Ánti- 
phontem lihamnusium, ut dicit Diodorus. » Lt 
cerie Plutarchus ** in libro Devita decem rhetorum 
Antiplonti primum inter eos locum his verbis de- 
disse legimus : « Antiphon Soplili filius tribo 
liamnusius, patrem audivit... Facultatem dicen- 
di adeptus (quidani suopte ingeuio eam consecutum 
existimant), animum quidem ad rempublicam ap- 
pulit..... Praeterea civibus quibusdam, id petenii- 
bus, orationes scripsit, quibus causas in judicio 
suas luereniur; idque primus ipse aggressus a 
nonnullis dicitur. Sane eorum, «quos ipse sale 
subsecutus est, nullius ulla juridici..lis exstat oratio, 
ac ne zequalium quidem ejus, Themistoclis, Aristi- 
dis, Perielis.... Prompto 1uit ingenio, ideoque 
Nestor coguominatus. » Suidas tamen ?*? huic Auli- 
phonti Gorgiam ea ipsa in re auteposuit, Nam 
de Anliphonte : « Nullus, inquit, coguoscitur, qui 


D fueiit ejus magister ; sed tamen pos! Gorgiam fo- 


rensis dictionis princeps fuit. » De Gorgia autem 
huuc scribit in modum *? ; « Hic oratoria discipli- 
nad forma vim elocutiouis et artis tradidit, et tropis, 
εἰ translationibus, οἱ allegoriis, et hypallagis, οἱ 
abusionibus, eL trajectionibus, el conduplicatioui- 
bus, et repetitionibus, et apostrophis, et compari- 
bus est usus. À singulis vero discipulis exigebat mi- 
nas centur. » Λι si. fidem Suid: habere renuas, 
testemque alium locupletiurein desideres, prasto 
nobis est Diodorus Siculus, cujus ipsissima hzc 


1. Strom. lib. 1, p. 509. * lib. nir in Vita Platonis, $ 8 et 109. ** 1. x, ὃ 16. ** 1. xiv, pag. 0ᾷδ.- 


** lib, vn Hist. nat, ο. 37, p. 98. 
p. 661. 
Ἐρατοσθέντς. 
δρ. 907. "Apparat. lu, ο 2, ὃ 6. 9? p. 508. 
verbum Γοργίας. 


"μυ. x in Vita Εριο., ὃ 2. 
? De hist, Grzc., |. i, c. 21, ρ. A51, et |. ip. 326 et seq. 
9? in |. in Athen., ο. 1. pag. 147, et commen. de Sra. 
* Loin. JH, p. 822. 


151. x advers. iath..— ??* 1, xiv Georg.» 
"! |. xvit, p. 855. ?* 3d v. 
** |. x Institut. orat., cap. i— 

? ad vocem. Αντιρών. Ὁ ad 
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&nnt verba ** : « Gorgias orator dicendi facultate A Daccho, alibi denique quasdam illius partes, Mi- 


eloquentissimum quemque sua o4ate supergressus 
est. Hic varias dicendi artes primus invenit, et in 
sapientis eloquentizx studio ac professione adeo su- 
pra alios eminuit, ut mercedis loco centum a sin- 
gulis discipulis minas acciperet. » Quid ergo? Non- 
ne, iuquies, Diodorus a Clemente testis citatur? 
At si hic ab ipso citatur, nonne dicendum est Cle- 
mentem memori:x lapsu pro Gorgia scripsisse Anti- 
pliontem? Sed priusquam tuum feras de ea reju- 
dicium, audi adhuc, oro te, Ciceronem, de claris 
oratoribus bxc dispulantem in verba ** : « Itaque 
2it Aristoteles cum sublatis in Sicilia tyrannis, res 
private longo intervallo judiciis repeterentur, tum 
primum (quod esset acuta illa gens, et controversa 
natura) artem et przcepta. Siculos Coracem et Ti- 
siam conscripsisse. Nam anica neminem solitum 
vià, nec arte, sed accurate tamen, et de scripto 
Dierosque dicere, scriptasque fuisse et paratas a 

rotlagora rerum illustrium disputationes, que 
nunc communes appellantur loci. Quod idem fe- 
cisse Gorgiom, cum singularum rerum laudes vitu- 
perationesque conscripsisset : quod judicaret hoc 
Oratoris maximae proprium, rem augere posse lau- 
dando, vituperandoque rursus aflligere. Πίο An- 
tiphoutemm Rhamnusium similia quzdam habuisse 
conscripta, quo neminem unquam melius ullain 
Oravisse capitis causam, cum se ipse defenderet, se 
audiente, locuples auctor scripsit Thucydides. » At 
8i uterque Gorgias οἱ Antiphon similia habuerunt, 
nihil mirum si nonnulli id Gorgie, quod 989 alii 
Autiphonti ascripserint. Clemeus itaque cum non 
quod ipse, sed quod alii censuerint, explicet, au- 
ctorem suum Diodorum, sed alium forsitan a Siculo 
Jaudavit. Non eum autem solum, sed Plutarchum 
etiam **, si id uecessarium credidisset, in opinionis 
ευ.» confirmationem citare potuit, Vigesis de utro- 
que Antiphonte et Gorgia Photii Biblioth., cod. 259, 
pag. 1451 et seqq. 


ARTICULUS IV. 


De inventoribus artis poetice, et musice, modorum- 
ue musicorum, iambi, dilhyrambi, hymni, choree, 
&putixox, variorumque saliandi. modorum, no- 
morum, cithare, nablun aliorumque instrumento- 
fum musicorum. 


Àd artem poeticam et musicam quod spectat, 
lura de variis illarum partibus earumque auctori- 

s Clemens congerit, ac de illis more suo satis 
cenfuse disserit. Et primo quidem alieno in loco 
de musica liec habet ** : « Zetlius et Amphion in- 
ventores musice fuerunt circa Cadmi aetatem. » 
Sed mirum sane quam variz multiplicesque fuerint 
de musices inventione antiquorum opiniones. Quam- 
vis euim Valerius Probus ** auctori nostro patro- 
ciretur, atque Eusebius hec ipsamet ejus verba iu 
libros suos transtulerit; ille tamen ipse Eusebius 
alibi ** scribit Gracos Dionysio tribuisse musice 


B 


nervze, alias Apollini vindicat. Boetio porro si cre- 
dimus '!, cum Pythagoras in fabrorum officinis 
animadvertisset diversum .malleorum sonum ex 
vario eorum pondere oriri, inde musíces consonan- 
tiam adinvenit. Quid plura? Chamaleon Ponticus, 
apud Athenzum **,aitcpriscis hominibus repertam 
ac excogitlatam musicam ab iis avibus, qux in so- 
litndinibus canunt, ad earumque imitationem insti- 
tutam fuisse musices disciplinam. » Unde Lucre- 
tius de musicx origine sic cecinit 55 : 


Át liquidas avium voces imitarier ore 

Ante fuit mulio, quam lavia carmina cantu 
Concelebrure homines possent, auresque juvare, 
Et zephyri cava per calamorum sibila primum 
Agrestes docuere cavas inflare cicutas. 

Inde minutatim dulces didicere querelas, 
Tibia quas (undit digitis pulsata canentum, 
Avia per nemora, ac silvas, sultusque reperta, 
Per loca pastorum deserta, atque otia dia. 


At his paganorum scriptorum opinionibus verior 
procul dubio tibi videbitur sententia Josephi **, 
qui Jubal Lamechi filium « musice operam haud 
dubie primum dedisse, psalteriumque et citharam » 
invenisse testis non omnino incertus nobis est. In 
Geneseos etenim libro ** dicitur fuisse « pater ca- 
nentium cithara et organo; » vel ut iu Greca LXXII 
Seniorum interpretatione : οὗτος ἣν ὁ χαταδείξας 
Φαλτήριον, xat χιθάραν. 

De masicis autem modis ita auctor noster : « Mo- 
dos, inquit 54, µέλος, poematibus primus adjecit, 
et Lacedz:moniorum leges numerosis versibus scri- 
psit Terpander Antissieus. » Hzc paulo fusius Plu- 
tarchus explicat, aitque 9, « Terpandrum citbarc- 
dicorum poetam nomorum, et sua, et Ilomeri ο{- 
mina in certaminibus certo quodque modulo ceci- 
nisse, eumque primum modis citharcedicis nomina 
imposuisse. . . ««ο eee 0 ο 5 9» 0ο 060 00 0 990909 o0 
ο ος 9.» Citliareedic artis nomi multo ante tibici- 
μὺΙΗ nomos tempore instituti sunt a Terpandro. ls 
ergo citliareedicis nomina fecit Boeotium, /Eolium, 
Trochzum: acutum, Cepionem, Terpandrium, Te- 
trazdium. Fecit etiam Terpander procmia citha- 
radica in heroicis carminibus. . . . . Terpandrum 
porro 2iuulatum esse lomeri versus, et Orphei 
cantilenas, Ὀρφέως τὰ µέλη. » Quamobrem Plinius 
ait 9* : « Citbarcedica carmina composuit Terpan- 
der. » Apud Photium autem Proclus in Chrestoma- 
thia * : « Nomimus Apollo ita appellatus est, quod 
veteribus, clioros constituentibus, et ad tibiam vel 
lyram nomon canentibus Cbrysothemis Cretensis 
primus stola usus insigni, et accepta cithara, Apoi- 
linem imitatus, cecineriL nomon, qui cum eo gene- 
re vehementer probatus esset, permansit hic wmo- 
dus certaminis. Terpandrum vero nomon absolvisse 
primum apparet, cum heroicum carmen adhibuit, » 
Verum Suidas ** scribit Terpaudrum a quibusdam 


saltem harmonic: inventum. Plinius vero " musi- D dici Hesiodi, vel Homeri genülem; ab aliis vero 


Cam a3 solo Ampliione excogitatam esse perhibet. 
Αι RSglinus * : « Studium, inquil, musicum inde 

m, cuim Id:zei Dactyli modulos crepitu ac tinni- 
tu :eris deprebheusos in versificum ordinem transtu- 
lissent, » 

Atque ut Berosum, qui Bardo Gallorum regi, et 
Polybium **, atque. alios, qui Arcadum majoribus 
originem musice tribuere videntur, iJnissos facia- 
mus, hanc Diodorus *iculus 59 alicubi Mercurio 
assignat, alibi vero eorumdem, aut saltem musico- 
rum acromatum scholas, musicosque Ccouventus 


* ], xn Dibliot., p. $43. ** in Brut, pag. 217. 
* |, x Prep. evang., c. 6, et |. n. 
'95 |. iv, p. 939. 
9! |. ix. Deipnosoph., p. 590. 
9 p. 208. 


VU | vpn — Natur. histor., c. 56, 
ο]. x Biblioth., p. 20; 1. iv, p. 419, et I. v, p. 200. 
93 |, v De rer. nat. ante lin. 


aliunde oriundum, ac fuis:e lyricum, « qui primus 
septem chordis insuructam lyram fecit, et lyrieos 
modos primus scripsit, quamvis quidam Philamo- 
nem eos scripsisse velint. » Pindari denique aucto- 
ritate Athenzus** ostendit excogitatum ab eo fuisse" 
barbiton : quamvis illius inveutionem Anacreonti 
Neanthem Cyzic:enum adjudicasse testilicetur. Vi- 
desis Erasmum Adag., chiliad. 1, centur. 6, adag. 
44, et Plutarchum jain a. nobis laudatuin lib. Je 
musica, pag. 114U οἱ 1141. 

Sed ad Uleinentem nostrum redeamus :« Jam vero, 


9 loc. cit, — ** Strom. |. 1, p.522. 3 in Virgil. 
p. 102. **polyhist., c. 41. 
δε], ji. De imusic., c. 10. 


^* |. 4 Antiq. Judaic., c. 5. 5 Geu. 1v, 21. 


v86. ''ad verb. Τέρπανδρος. *' |. vi Deipnosoph., p. 173. 


PaTROL. Gn. IX. 


" cuc. init. lib. De music, tom. Hl, p. 14152. 9* |. vii, ο. 56, p. 405. ** Bibl. cod. CCXXXIX, 
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inquit **, iambum quidam excogitavit Archilochus A παίδων, xaX γυναικῶν, xat ᾠδάς, transegit. Consceri- 


Parius, claudum antem iambum IMipponax Ephe- 
sius. Nonnulla autem hunc in locum observat Ier. 
vetus, docto sane viro haud indigna. Sed ipsi procul 
dubio excidit, aut potius ab eo nunquam lectum 
est, quod hoc de iambo Proclus apud Photium me- 
morizx prodidit : « lambicorum, inquit **, poetarum 


Aréhilochus Parius facile princeps, et Simonides . 


Amorginus, vel, ut quidam volunt, Samius, et Hip- 
pouax Ephesius, quorum primus quidem tempore 
Gygis. alter vero Ananizx Macedonis, Hipponax 
vero Darii temporibus floruerunt. » De utroque illo 
poeta adhuc aliquid infra dicendum erit. Quamob- 
rem hic tantum observabimus Archiloclhi iambos 
a Plutarcho ad musicam sic referri * : « lambici 
ad pzeonem epibatum intentio, et. heroici aucti in 
prosodaicum, et creticum ; et quod iamhbicorum alia 
dicuntur ad pulsationem, alia canuntur, id ab Ar- 
cliilocho monstratüm, a tragicis deinde usurpatuin 
ferunt, idque Krexum accepisse, et ad dithyrambum 
traduxis*e. » 

At dithyrampi quandoquidem ille mentionem fe- 
cit, audi quid de illius inventione Clemens noster 
tradidisse legitur : « Dithyrambum | autem, inquit 
ille **, excogitavit Lassus Hermioneus. » lpsius 
opinioni sulsceripsere Suidas ** et Aristophanis 
scholiastes *', atque illius de eodem Lasso, seu 
Paso, hzc sunt verba : « Πίο primus librum de 
musica scripsit, et. dithyrambum in certamen de- 
duxit, οἱ contentiosas opiniones introduxit. » Αγιοι 
tamen dithyrambi primam saltern apud 4990 Co- 
rinihios originem sic asserit Herodotus ** : « Αγίου 
primus omnium, quos novimus, et fecit, et nomiua- 
vit, et docuit Corinthi dithyraumbum. » Proclus vero 
ubi bujus nominis etymologiam pandit, ibi testem 
citat Pindarum, qui dithyrambum Corinthi reper- 
tum fuisse simpliciter asseruit *? : « Dithyrambus 
in Bacchum conscriptus, a quo nomen accepit, vel 
quod apud Nysan in sntro dithyrawmbo, hioc est, 
hifori sit educatus, vel quod apertis suturis Jovis rc- 
pertus sit, vcl quod bis genitus videalur, semel ex 
Semele, iterumque ex femore. Repertium vero fuisse 
Corinthi ditbyrambum Pindarus refert. Primum 
vero, qui hoc carmine cecinerit, Aristoteles Ario- 
nem fuisse prodit, qui primus cyclicum chorum du- 
xit. » Adisis Coel. Rhbodigin., lib. vit Lection. anti- 
quar., cap. 5, p. 228 et seq., atque Vossium De 
poetis Gracis, pag. 25 et seqq. 

Ad, hc vero Clemens ??: « Hymnum Stesicho- 
rus Hywmerazus, choreain Aleman. Lacedaeuionius, 
amaloria, τὰ &putux&, Anacreon Teius, cauli- 
cum ad saltandum accommodatum , ὑπόρχησιν, 
Pindarus Thebanus, et nomos, νόµους, primos ceci- 
nit in choro et cithara Timotleus Milesius. » De 
tribus primis multa nobis apud Athenzum "*' οἱ Sui- 
dam 13 occurrunt, Atque, ut ab ipso posteriore 
ordiamur, hac illius sunt de Stesichoro verba: 
ε Fuit lyricus, ejusque poema!a exstant Dori- 


psit autem et carmina vinolenuta, et. 1411905, et illa 
qua: vocantur Anacreontia. » Quibus vero tempo- 
ribus ii floruerint ipse quoque ibidem notat Suidas, 
quemadmodum Eusebius ?* et Vossius "*, quos simul 
componere te minime pigeat. 

Porro autem chorus citbaroedize dicitur esse can- 
tus ad citharam, ita ut chorus ad cithara cantum 
saltaret, chorea vero saltatio cum caniu. At si hae 
unum idemque aint, certe vides Clementem id uni 
tribuisse, quod alteri Suidas ascribit. Suspicioni 
igitur locus haud immerito datur, ne aliquid in Cle- 
menlis textu hiulcum subsit, aut corruptum. Ve- 
rum :jneminisse debes non unam esse οιηπίυια 
hisce de rebus opinionem, atque auctorem nostrum 
habuisse, ac postea citasse sententiae sux vades el 
testes. 

Verum quid Athensus "" de iisdem tribus illis 
liominibus et rebus ab eorum unoquoque ad:nventis 
dixerit, jam attendamus. De priio autem: hzc ille 
loquitur in verba : « Stesichorus amori non medio- 
criter deditus, eum cauticorum modum composuit 
quz oliin παιδικά et παιδιά (hoc est, pueriles lusus, 
sive puerilia oblectamenta) vocaveruut. » At si hxc 
cantica, ἄχματα, revera hymni fuerint, is certe 
Clementi nostro consentit. 

Paulo autem superius ille de Alcmane dixerat ?*: 
« Àrchbitas Harmoniacus scribit, ut ait Cliamelzon, 
awmaloriis versibus condendis omnium principes 
ac ducem Alcmanem fuisse, erga mulieres petulan- 
lissimum, et ante ones iu vulgus eam musam, et 
ea carmina edidisse, quz in hoininum congressu 16 
couventiculis canereutur. » 

Postreio ille ibidem narrat Critiam bxc de Aua- 
creonte cecinisse : 


Τὸν δὲ γυναιχείων µελείων x A£Carca zóc' ᾠδάς 
Ἡδὺν ᾽Αγακρείοντα Τέως εἰς Ε..άδ' ἀνῆγεν, 
Συμµποσἰων δρέἐθισµα, γυγαικῶν ἠπερόπευμα, 
Αὐῶν ártrizáAov, φιλοδἀρδιτο», ἡδὺν, dAvzor. 


Muliebrium versuum canius olim qui texuisti 
Dulcem te, Anacreon, Teos in Graeciam adduzit, 
Voluptatis convivalis irritamentum, mulierum [asii- 
[diosum, 
Tibiarum hostem, lyrae studiosum, suavem, semper 
[gratum, etc. 


ls autem ab eodem Athenzo "* vocatur. μελιχρὸς 
ποιητής, cujus alio adhuc in libro Clemens noster 
meminit **, quemadmoduin Strabo *!, qui eum cum 
Polycrate vixisse et mentione ilius sua carmira 
opplevisse testificatur. 
um deinde Clemens *! ait a Pindaro excogitatam 
fuisse ὑπόρχησιν, qua voce Latinus illius interpres 
putat canticum ad saltandum accominodatum signill- 
cari. Vide autem an illa idet nou sonet aique ὑπο- 
χρηματική. quam Athenaeus docet esse tertium lyricz 
poeseos saltanidi genus : « Tres, inquit **, sunt in sce- 
nica poesi sallationes, tragica, comica, satyrica, to- 


cà dialecto libri 26....... Dictus est autem p tidem et lyricz poeseos, Pyrrhiche, gymnopedice, 


Slesichorus, quod primus instituerit χιθαρῳδίας 
μον chorum citharcedie. Nai ante vocabatur 

isias. » De Alcmane autein Lacedanionio ita idem 
Suidas : « Cum esset, iuquit "*, valde deditus 
«moribus, amatoriorum carwminum, ἐρωτιχῶν µε- 
^iv, iuveutor fuit.,... Primus autem auctor. iuit, 
né hexametri ad lyram canerentur, μὴ ἑἐξαμέτρους 
[uAtpóelv, » Postreino de Anacreonte Teio lic. ille 
narrat ος « Scripsit elegias, et iambos, omnia ο. 
nica dialecto.,... Vitam autem suam iu puerorum et 
mulierum amoribus, et carminibus, πρὸς ἔρωτος 


** pag. 908. 
Λάσος. *' Schol. in Vesp. 
seqq. "* ad verb. Στησίχορος. 
Grac., p. 16. " lib. xui, p. 601. 


9$ |]. 1, 8$ 25. 


το iljid., 


$3 in Bihl. cod. ccxxxis, pag. 980. 
** apud Phot., loc. cit. 
7? 4g verb. ᾽Αλχμάν. 
p. ύυυ. 7* ]. xin, p. 071. ** |J. 11 Paedag., c. 12, p. 251. 


et ὑποχρηματιχὴ. » Et. paulo post ait illam, a saF 
tante ctioro decantari, virisque ac mulieribus case 
communem. De ea porro videudus est Meursius lib. 
De saliatione veterum, ubi plura hanc in rem dispu- 
tavit, At ipsius de animo elapsum id videtur, quod 
Clemens noster de liyporchesi tradidit. Proclus au- 
tem apud Photium de hyporchemate hzc scriplo 
prodiuit ** : « Ὑπόρχημα, hyporchema, inquit, vo- 
cabant carmen. cum. saltatione. decantatum..— “Υπό 
euim veteres pro µετά sape usurpaverunt. Hujus 
iuveutores fuisse referunt, hi quidem Curetas, alii 


* De music., p. 1141. 5 p.508. — ** ad verb. 
" p. 608. — "']. xii Deipn., p. 600 et 
7 ad verb. ᾿Αναχρέων. "in Chron. "* pe 


*' lib. xv Geograph., p. 63. ** p. 508. ^ 1, xiv. Deipn., p. 650. ** Bibl. cod. ccxaxix, p. 956 et seq. 


DE LIBRIS STROMATUM. 


1958 


Pyrrhum Achillis filium; unde saltationis ge- A tentias de carminis heroici hexametri, unam vero 


soddam Pyrrhichiam nominant. » Posteriora 
m bujusce scriptoris verba Meursius exhibet, 
ulta de pyrrhiche congerit. Sed nos commo- 
we debebat ab illo pyrrhichen cum hypor- 
ite. confundi, quamvis illa Athenzus apertis- 
distinxisse videatur. 
terea Clemens addidit ** : « Νόμους priinos 
tin choro et cithara Timotheus Milesius. » 
3 Hervetus opinatur qui h:ec dixerit inveniri 
neminem. Quid ergo sibi volunt liec Plutar- 
Timotheo verba **: « Quod autem cytharcedici 
antiquitus ex heroicis versibus constiterint, 
heus declaravit, qui primus nomos heroicis 
jcens, dithyrambicam cantavit dictionem ; ue 
fronte videretur veterem musicam violare. » 
αἱ Proclum de his paulo obscurius disseren- 
missum faciamu$, nonne mentem sua de 
ietius, ad quem Hervetus nos mitlit, satis 
declaravit? « Quouiam vero, inquit **, Ti- 
us Milesius super eas, quas ante repererat, 
addidit nervum, ac multipliciorem musica 
exegere de Laconica, consultumque de eo 
| est. » Quod. quidem cousultum ille Grzce 
ientat, et continuo hxc subnectit : « Quod 
tum id scilicet continet : Idcirco Timotheo 
) Spartiatas succeusuisse, quod inultiplicem 
im reddens, puerorum auimis, quos acceperat 
ndos, officeret, eL α virtutis 991] modestia 
liret, et quud harmoniam, quaw inodestain 
erat, in. genus cliroinaticum, quod est. mol- 
veriisset. » Quapropter in. eumdem sensuin 
Suidas : « Timotheus Tliersandri, vel Neo- 
vel Philopodis filius, lyricus, qui decimam et 
mam chordam addidit lyra, οἱ antiquam 
m ad molliorem moduin traduxit. Fuit au- 
mporibus Euripidis tragici, quibus et Philip- 
acedo regnabat. Obiit autem zlatis anpo 97. 
it Yersibus enodos musicos 19, parcinias 58. » 
autein hic. omnia si. llervetus legisset, aut 
serio animum adverlisset, ad contirinaudain 
ustrandam Clementis nostri mentem sufficere 
ebant? Aiheneus porro * nou semel bujus 
iit Timothei, de quo legendus est Vossius lib. 
t. Grac., pag. 40. 
ptis demum hec Clemens noster tradidit : 
»adoces primi invenerunt id quod nabliuin 
Iur, τὸν νάθλαν χαλούμενον, quemadmodum 
i quoque dicbordou. » Áb aliis tamen, nempe 
uicibus, illud inventuin fuisse testis est apud 
euin Sopater : « Nablan, inquit *? ille, Sopa- 
wodus in poemale, cui titulus est Porte, a 
cibus inventum fuisse scribit, » Euimdeui 
euin libro a nobis lau:lato *!, atque lib. xiv, 
l5 et seqq. consulere poteris tam de aliis imu- 
ustrumcutis, quam de variis illius modis, de 
Clemens ibidem disserit ?*. Neque te pigeat 
Casauboni in hos Atheuxi libros animadver- 
, atque etiam. Plutarchum libro De musica, 
in. libro etiam De musica, cap. 96; Juliuin 
sn lib. iv Ouomast., cap. 9 el 10; Poly- 
Vergilium lib. v. De inventor. rer., cap. 14 


ARTICULUS V. 


entoribus carminis hexameiri, tragedie εἰ co- 
πωάία, ac quis primus librum ediderit. 

quideai inulta, quz? ad artem poeticam atti- 
liic de inusica disputantes, et. alibi perstriu- 
93. At praterea varias Cleimuena noster. seu- 


208. δὲ tom. II, |. De music., p. 1132. 


*' Dibl. loc. cit. 


duntaxat de poematum auctore sic proponit 5» : 
« Aiunt. Phanotheam learii uxorem invenisse τὸ 
ἡρῷον «b ἑςάμετρον, heroicum hexametrum : alii 
vero Themiin, unam ex Titanidibus; Didymus au- 
tem inlibro De philosophia refert Theano Crotonia 
tidem primam ex mulieribus esse philosophatam et 
scripsisse poemata. Nihil autem de his omnibus 
sibi occurrisse Iervetus fatetur. De hexametro tan- 
tum carmine ut aliquid comperti habeamus, ille ad 
Polydorum Vergilium 25, et hic Vergilius ad Plinium 
nos miltit, At Plinius ο duntaxat de heroico car- 
mine posteris prodidit ** : « Versum heroicum Py- 
thio oraculo debemus ;»haud dubie quia hoc carmi- 
num genere responsa sua reddehat. Verum de 
Phemonoe idem marrat Pausanias, qui Olenem 
nihilominus aute omnes alios primum liis versibus, 
sed quod»m tantum in loco vaticinatum fuisse sic 
perhibet τς « Maxima vero fuit nominis celebritate 


p Phemonoe, ut qu: dei. interpres prima fuerit, pri- 


ima etiam senariis longioribus oracula decantarit, xat 
πρώτη τὸ ἑξάμετρον ᾖσε; Doeo tamen indigena inu- 
lier Delphis, hymno composito, advenas, ab Hyper- 
boreis profectos, oraculum Apollini dedicasse tra- 
didit, cuin alios, tum Oleua, qui primus vaticinatus 
eo in loco fuerit, priinusque senarios lonziores re- 
pererit, τοῦτον 6: μαντεύσασθαι πρῶτον, xal ἆσαι 
πρῶτον *b ἑξάμετρον. » Proclus vero apud Photium 
de eadem Phemouoe ** : « Melos, ait, primo reperit 
Plhemonoe, Apolliiis sacerdos, hexametris oracula 
re.Idere solita. » Eusebius deuique Pausauiam cum 
Plinio his paucis verbis reconciliavisse quibusdam 
fortasse videbitur *? : « Apud Pythium vates prima 
Phemonoe hexametris versibus futura cecinisso 
narratur. » Uterque enim liec de Phemonoe gene- 
ratim, nullaque addita exceptione pronuntiat. 
Verum hi scriptores, inquiet aliquis, plane non 
dicunt Plieionoeu hexametri carminis esse inven- 
tricetu, sed hexametre carinine dedisse de rebcs 
futuris oracula et vaticinia. Deinde vero Clemens, ' 
non de Ῥῃεπιοπυθ, sed de Phianotea lcarii uxore lo- 
quitur. Utraque autem ab illo aperte distinguitur. 
Nam in(ra de Phemonoe hzc ipsius sunt verba ! : 
« Quod si quis dicat Phemonoeu primam Acri- 
sio responsa dedisse, πρώτην χρησμῳφδῆσαι "Axpi- 
σίω, sciat. quod septein anais post Pheionoen fuit 
Orpheus, et Muszus, et Linus pr:eceptor llerculis. » 
Kespousa autem illa erant oracula, quie scriptores, 
a nobis laudati, a Pheimnonoe, quam paulo iufra 
vatibus Clemens annumeraverat, hexametris ver- 
sibus reddita fuisse affirmant. At si hzec opinio, cui 
üamen de praescripto tempore suffragium suum 
ferre Clemens nou audet *, vera sit, debuit certe 
Puemnonoe illa primos poeias Orpheum, Muszeum et 
Linutn, antecedere, Quia tainen. inde invicte conlici 
nou polest eau) Oinniuim omnino primain carmen 
hexainetrum. composuisse: inde profecto oritur, ut 
hoc alii Phanothes, uti Clemens, alii autem The- 


D uidi adjudicandum esse censuerint. De Theiide 


porro id Diodorus Siculus litteris mandavit ? : 
« Theuis vaticinandi artem, sacrorum ritus, et le- 
ges, deorum cultui servientes, princeps iuformavit,: 
οι quà ad bonam jurisdictionem ac pacis studia 
pertinent, edocuit..... Quiu et ipsum Apollinem, 
quaudo respousum  editurus est, Theimistevuety, id 
est, Themidis munus obire dicimus, quod Theiis 
uinirum inventrix oraculorum exstiterit. » Cum 
autem). oracula hexametro, sicut dictum est, car- 
mine fusa fuisse perhibeantur, idcirco nonnulli 
originem hujuscemodi carminis ad eain retulere. 


88 ]. 1 De imusic., c. ὃν. ** Liu 


, p. 122; I. vi, p. 245; |. vin, p. 938, εἰο. 9? p. 501. ?* {. ιν Deipn., p. 115. ** p. 501. 051. uu 


, dissert. 6, c. 2, $ 6. 
νο 960, p. 105... 9? 1. x, 
, p.929.  * p. 934. 


. 920. 
l. v bibl., p. 252. 


^* ], 1 Stroin., p. 309. 
** Bibl. cod. cxxxix, p. 982. 


56 |. γι Natur. 


* |. vit De. invent. rer., c. 2. | 
! lib. 1 


* Chron. 'ad an. 650. 


13559 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO il. 1560 


NXerumtamen aliquem audire nobis videinur ob- A in modum '*: Olim tragaediam prius quidem cho- 
Jicientem aliquod fortasse in Clementis nostri textu rus solus agebat ; postmodum vero Thespis unum 
esse mendum, ac pro Phanothea legendum esse — invenit histriouem, ut chorus interdum quiesceret, 
Phemonoe. Illius siquidem non solum longe clarius — secundum postea /Eschylus adjecit, et tertium So- 
celebriusque quam Phanotez fuit nomen : sed ipsa — phocles: atque in huuc modum tragaedia consum- 
quoque prima hexameirum carmen, oracula fun- — mata est, » Verumtanien hiec. uon impediunt quo- 
dendo, a scriptoribus plerisque omnibus unanimi — minus Clemens no-ter quamplurimos nactus sit sue 
consensu edidisse dicetur *. Huc accedit quod Por- — de Thespi sententize patronos et astipulatores , 
nhyrius illam non lcarii, sed Delphi filiam appellet. quamvis Suidas quoque quosdam ei refragatos esse 
ftaque illorum, qui hzc nobis objicient, conjectu- testificetur !*. Videsis variorum in citatum Laertii 
ram improbabilem omnino esse non putaremus, nisi locum observationes et notas. 
manu scriptorum codicum auctoritas ei penitus repu- Solus igitur restat Sisarion, et ut in manuscri- 
gnaret, Sed de his diversis opinionibus jam satís su- — pto nostro. codice legitur, Συσαρίων, cujus longe 
perque dispulavimus, alque eo maxime, quod Cle- iufrequentior apud scriptores inemoria. Cum eum 
mens in quam magis propendeat nobisnon significet. — autem  Icarieum Clemens vocaverit, expende, 

De Theano denique quam Clemens * Didymi au- — quieso, utrum ejus opinio his confirmari possit 
ctoritate fretus, « primam » quidem, sed tantum- — Athenzi verbis !*; « Comoedize prima quidem origo et 
modo « ex mulieribus » sicut « philosophatam, ita — tragedia fuit ex compotawone et temulantia jn - 
e| poemata scripsisse » tradit, paulo superius a no- lcario Attice pago, ἓν Ἱκαρίῳ τῆς ᾽Αττιχῆς, vinde- 
bis actum est *. , pmietetmpore, unde trigodiam principio, et come- 

Quapropter ad trageediam et. comeediam venia- — diam appellarunt. » Verum si quis cum Herveto ve- 
mus, de quibus idem auctor noster magis adhuc ex —lit sibi Susarionis nomen ab aliquo indicatum pro- 
aliorum, uL assolet, quam ex sua sententia, hac —ferri, is adeat Diomedeu, et eum sic loquentem 
constitit " : « Et tragcediam quidem Thespis Athe- — audiat " : « Poetz primi comici fuerunt Sussarion, 
niensis, comeediam autem Sisarion lcarieus. Tem- — Nullus (vel ut alii scribendum ceusent, Mullus), ei 

ra eorum tradunt grammatici. » Nos quidem — Magnes. » Plura de comoedia et trageedia scire qui 

ervetus admonet 999 Thespim ab Horatio dici — cupierit, ille prxter citatos a nobis auctores, consu- 
tragmdis inventorem : sed nihil de Sisarione lca- — lat Lilium Gregorium Giraldum, Julium Crsarem 
rieo a se ullibi quidquam repertum. Eosdem llora- — Scaligerum, Joannem Casalium, De tragaedia οἱ co- 
tii versus citat. Donatus, ut similiter probet aucto-— modia !*, necnon et Polydorum Vergiliuin, et alio- 
rem Lragcedie eumdem esse Thespim: « Comedian — rum de utraque, ac de ceteris, de quibus hactenus 
autem, inquit ille *, apud Graecos dubium est quis — disseruimus, rerum inventoribus libros, et com- 
invenerit, apud Latinos certum est. Comoediam et imentarios, aliasque lucubrationes. 
tragaediam togatam priumo Livius Andronicus repe- De ipsorummet porro librorum conscriptione et 
rit. » Evantlius autem Donato cozvus: « Quamvis, — promulgatione liec narrat Clemens? : « Ec Alcuiaeon 
ail *, retro prisca velventibus, reperiatur Thespis — quidem, Perinthi filius, Crotonjata, primus libruia 
tragaediz primus inventor; et comgedie veteris pa-— scripsit de natura. Alii autem Anaxagorau, flege- 
ter Eupolis cum Cratino Aristophaneque esse dicatur; —sibuli ilium, Clazomenium, primum librum seriptum 
Jlomerus tamen, qui fere omnis poetica largissimus , edidisse referunt.» Hervetus autein hic adnotat pri- 
fons est, etiam his carminibus exempla prebuit, οἱ ^ mum nullibi, secundum vero apud' Laertium repe- 
velut quadam suorum operum lege prascripsit, qui — riri. Miraberis procul dubio Herveium | non legisse 
lliadem instar iragoedke, Odysseam ad imagi- — hac ejusdem Laertii verba in brevissima Alcmzo- 
nem comaediz fecisse monstratur. » Sed lanc de nis historia ** : « Videtur primus de natura ratione 
Homeri operibus, ad comeediz et tragedi:e instar — scripsisse : δοχεῖ πρῶτος φυσιχὸν λόγον συγγεγραφέ- 
effectis, opinionem Scaliger refellit *, Castigat ναι, ut Favprinus in ouinimoda liistoria. » Minus fur- 
quoque Siculos, qui ut majoribus suis comi — lasse mirandum, si id de Theodoreto dixisset, a quo 
initia tribuerent, se Megareusium colonos et Epi- — ille non Αλκμαίων, sed 'Alxpáv vocatur. Scriptis 
charmum civem suum [fuisse venditabant, fpsius — enim lic ille tradidit ** : « Aleman Pirithi filius, 
vero opinio est comaediam, ut in czeleris usu venit, — Crotoniades, qui primus fertur de natura rerum 
a parvis initiis, nimirum a lusibus, post cenam et — scripsisse, » Sed huuc nihilominus eumdem esse, 
tola nocte fieri solitis, postea certis quibusdam pau- — ac eum, de quo Clemens disserit, haud ambiguum 
latim astrictam regulis, et arte perfectam, atque Epi- — est : quandoquideu idem Alcinzeonis seu Alcinanis 
charmi ingenio factam fuisse cultiorem. Tragediam — pater, eadem patria, et. libri scriptio ab utroque 
veroesse reiu antiquam, comoedia tamen non vetustio- — Clemente ac Tlieodoreto assignatur, 
rem. Ad Thesei euim sepulcruin legimus certasse Verumtamen Themistius haud hzsitanter illud 
tragicos. Neque ab hac opinione longius discessisse — Anaximandro , Thaletis discipulo, sie ascribit el 
videntur a nobis jani laudati Donatus et Evanthius. — vindicat ?* : « lllius (Thaletis) studia. ac doctrinam 

Porro auteur Aristoteles scribit !! varias propter ῃ zemu:atus Anaximauder, Praxiadis lilius, non our 
rationes llomerum , Sophoclem, Aristophauem et " nia tamen imitatus est; sed hoc iumutavit statim, 
Epicharmum sibi comoediam. tragoediamque viudi- — atque ab usitata ratione deflexit, quod primus Grz- 
care, et. utranique. quidem Dorieuses, tragoediau — corum, quos sciuus, ausu» est liprum de natura 
vero Peloponneuses, atque comoediam Megarenses — scriptum a se in publicuui proferre. Contra euim fi 
ei Siculus. Quapropter Solinus ubi de Sicilia ser-. bros conscribere iguominiosum habebatur, neque 
inouem facit : « Hic primum, inquit '*, inveuta co-.— apud veleres Grzecos usu ac consuetudine receptum 
nmigdia, » Atque. inae patet quam obscura sint ea-.— eral. Nam Anaxageram Clazomeniuin omitto. » 
rum, ac prisertim comoediz, ut. idem Aristoteles De lioc autem Auaxagora Laertius eadem, quz 
testatur ??, et. prunordia et origo. Et vero quamvis — Clemens noster, ita. scripsit, υἱ ex ipso videantur 
plerique o:nes Thespim cum Clemente nostro tra-— esse desumpta ; « Primus, inquit *^ , Anaxagoras 
gedue auctorem esse fateantur ; Laertius ta-.— librum a se scriptum edidit. » Nos quidem non fe- 
ien αι tantum illius partem ei huuc. tribut — git lioc ab Aulo Gellio alicubi fuisse litteris et me- 


* Apud, Stob., serm. 21, p. 185. *lib. 1 Strom., p. 509. * sup. c, 19. art. 4.. * Il. 1 Βίτοπι., p. 905. 
* de iraeced. εἰ comaoed. Thesaur, autiquit. Grac, vol. Vlll. * apud. Donat, loc. eit. !* Comment, 68 
congd. et trageed., ο. 1. !! Deart. poet, e. in. ?* Polyb, ο. v. !* Joc. cit, c. 5. !* I. ni De vil. 
et dogm. philos, iu Vit. Platon., 8 56. !'* Ad. verb. θὲέσπις. εἰ. n Deipn., c. 5,p. 40. **J. in. De arie 
«raunnatiea. $ 85..— !* tom, Vlll, autiq. Grec. {εντ sS. rom. p. $08. * |, vini De vitis et dogm. philos, 
ὃ ο. ?! Lon. fV,serin. 1, p. 468. ** Orat. 26, p. $17, *?* I. ii De Vit, ei dogm. philos., $11. 
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ΡΕ LIBRIS STROMATUM. 


 wooriz consignatum ** : « Libros Athenis discipli- A Ab ipsomet enim Clemente nostro .audatur * « Anti- 


narum liberalium ad legendum przbendos primus 
posuisse dicitur Pisistratus tyrannus; deinceps stu- 
diosius aecuratiusque ipsi Athenienses auxerunt. » 
Sed ille de libris qui Athenis duntaxat, et non alibi 
publicati sunt, cum agat, ibi certe Clementis nostri 
sententiz uullo penitus modo adversatur. 


993 ARTICULUS VI. 


De iis qui de rerum. inventoribus scripserunt, Sca- 
mone , Theophrasto , Cydippo, Antiphane, Ari- 
stodemo , Aristotele, Philostephano, et Stratone. 


Satis Clementi nostro. non fuit de artium et 
scientiarum aliarumque rerum origine, primordiis 
et invent:one longam instituisse dispu'ationem ; ni- 
si eos quoque nobis indicaret, qui de harumce re- 
rum inventoribus aliquid prodiderunt. Eos autem 
nominatim appellavit, ut palam unicuique faceret, 
quos ipse eorum, quie de rerum primordiis dixerat, 
vades testesque habuerit, Sic autem ille ** : « Sca- 
mon quidem Mitylenzus, et Theophrastus Eressius, 
et Cydippus Mautinzus, et przeterea Antiphanes, et 
Aristodemus , et Aristoteles ; quinetiam Philoste- 
plianus, et Strato quoque Peripateticus, ἐν τοῖς περὶ 
Εὐρημάτων ταῦτα ἱστόρησαν, in libris suis De iis 
Hi suni inventa, liec. narrarunt. » Utrum. autem 

ec aliunde probari possint, si quzeras, responsum 
tibi dabimus, priorem ab Eusebio ?*, qui hunc Cle- 
mentis nostri locum transcripsit, nuncupari Zxáy- 

ον, et illius De inventis librum ab Athenzo sic 
uisse citatum 7: Σχάµων, uti apud. Clementem 
nostrum ,. ἐν πρὠτῳφ Περὶ εὑρημάτων « 8ει- 
mon libro primo De inventoribus rerum. » Et paulo 
infra ** : Ἔφορος καὶ Σχάμων ἐν τοῖς Περὶ εὑρη- 

ζων" « Ephorus et Scamon in libro De invenis.» 
psius quoque ineininere Suidas ad verbum Σχάµων, 
et Vossius libro m De histor. Grac., pag. M1. 

Secundus est θεόφραστος ὁ Ἐρέσσιος, « Theoplira- 


sius Eressius. » lta enim vocatur a Suida 15 qui C 


plura de eo nobis suggerit. Sed melius apud Eu- 
sebium et Epiphanium legitur Ἐφέσιος 39. Eteniin 
ita cognominatur a Laertio ?!, qui ejus vitze bisto- 
riam nobis reliquit, ubi inter varias ejus lucubra- 
Uones eosdem illius atque Cleinens noster recenset 
libros Περὶ εὑρημάτων a' β’ « De inventis primum 
et secundui. » Plurimos quoque ejus libros citat 
Atbenzus 33, atque in primis Historiam de plantis, 
de qua superius egimus. Eusebius autem in Chro- 
nico ad annui 1696, h:ec de. illo scripsit : « Theo- 
οφ, philosophus agnoscitur, qui a divinitate 
aendi, ut ait Cicero, nomen accepit. » 

De Cydippo nihil aliud a Vossio lib. De hist. 
Grec., pag. 350, et Gesnero in Biblioih., traditum, 
μὶδι quod de illo Clemens nobis suppeditavil. 

Plurünos-Autiphanis nomen habuisse certum est. 


phanes Delius medicus. » Alibi vero « Antiphanes 
comicus, » cujus loca pene ínfinita apud Athenzum 
reperies 3. Ab eo autein »ppellatur alter Antipha- 
nes Colophonius libro vii Deipnosoph., pag. 504. 
Alius autem a Strabone libro un Geograph., pag. 202, 
turpi mendacii macula uotatur, Utrum autem ali- 
quis ex illis, vel alius quispiam ab auctore nostro 
laudetur, aliorum esto judicium. 

. Plures adhuc Gesnerus **, ac praecipue Vossius't, 
memorant Aristodemi nomine vocatos : sed quis 
libri a Clemente nostro citati auctor fuerit, plane 
incompertum esse Vossius fatetur. 

Aristoteles quoque in eorumdem scriptorum nu» 
merum ab auctore nostro aggregatur. At si is fuit 
Stagyrites, quem, ut ait Cicero ?', « excepto Pla- 
tone, haud scio an recte dixerim principem philo- 
sophorum, » certe lic illius liber jam a longo tem- 
pore periit, nec in editis ejus operibus publici juris 
unquam factus est. 

Philostephani alio in libro tionem Clemens 
fecera1?*, et ab Atheozo patria Cyrenzus, εἰ Calli- 
machi familiaris dicitur *?.. Nou. pauca . de illo a 
Gesnero in Biblioth. , Vossio libro t De hist. Grec., 
capite 15, pag. 95, et Harduino in auctorum a 
Plinio citatorum syllabo reperies. 

Ultimus inter liosce scriptores locus Stratoni Pe- 
ripatetico datus est. Quia vero Laertius octo hu- 
jusce neminis fuisse perhibet *, opinatur Vossius *! 
de ultiuo locutum esse Clementem, propterea quod 
ab utroque Peripateticus appelletur. Sed euim haud 
immerito castigat Menagius; quia animum satis ad- 
vertisse non videtur librum Siratonis nomine a 
Clemente citatum, Siratoui Liimnpsaceno in illiua vita 
a Laertio. edita adjudicari. lu scriptionum si quidem 
illius numero ponuntur, Εὑρημάτων &Asr xoc δύο. 
ε luventorum elenchi duo. » At ij procul dubio sunt, 
quorum Clemens mentionem fecit. Neque dixeris 
hunc Stratonem nou fuisse Peripateticum. Nam 
idem Vossius probat illum idcirco fuisse hujusce 
piriloesophoruui famili: sectatorein, quod Theophra- 
stum audierit. Et re quidem vera non semel testa- 
tur Cicero ** eum Theophrasti fuisse auditorem, 
atque etiam nova pleraque, et perpauca de iporibus, 
tradidisse. Nihil itaque prohibuit quominus a Cle-. 
mente nostro Peripateticus recie coguominari po- 
tuerit. Sed quid conjecturis opus est, ubi id a Plu- 


, tarclio 5 uou. secus, atque ab eodem Clemente no- 


stro scriptum legimus ? « Et quidem, inquiebat ille, 
Peripateticoruin reliquorum summus, Περιπατητι- 
χῶν ὁ χορυφαιότατος, Strato (haud dubie Lampsa- 
cenus), neque cuin Aristotele sentit de multis re- 
bus ; οἱ de ποια, mente, anüma, ortu coutraria 
Plasoni defendit, à 


CAPUT XXII. 


De magistris, qui discipulos sibi similes effecerunt, et. de mutuis scriptorum 
Grecorum furtis. 


ARTICULUS f. 
De magistris, qui discipulos sibi similes fecerunt, 
Ischomacho, Lampide, Charidemo, Simone, Per- 


dice, Crobylo, Archelao , llomero, Pyrrhone, De- 


mosthene, Chrysippo, Aristotele, εἰ Platone. 
Α primis rerum inventoribus ad eos si trausea- 
** |. vri Noct. Αιι., c. 17. 


. 630. ?*ibid., p. 657. *? ad verb. θε ος. 
^ |. v De Vitis et. dogin. philos., 8 bn 


35 Strom. 1]. 1, p. 3508. 
91. 35 1. 1 Deipn., p. 50; |. ri, p. 50, 54, etc. 


D mus, qui aliorum magistri przceptoresque fuerunt, 


eosque quibusdam imbuerunt disciplinis; videbimus 
a Clemente nostro inductione haud longa probari 
liunc fuisse magistroruin morem, ut discipulos sibi. 
efficereut similes : « Si quis, inquit ^, Ischomaclo 
se dederit instituendum , eum faciet agricolain, et 


** |. x Priep. evang., ο. 6..— 9" Il. xiv Diipnosoph., 


5 Euseb., loc. cit. Epiphan., Expos. fid., p. 1090. 


9 Ded, 1.1, p. 340. 


. δν jbid., l. iii, c. 2, p. 218, etl. 1v Surom., p. 4895. 35 in Bib. ?*1. ii De Hist. Grac., p. 157 et seq. 


V]. vi De fiu., p. 98. 


p. 200, eil. v De (in., p. 99. 


155 Adinon, ad. gent., p. 38. 
dogm. pbilos., 8 60. *' l. n Dehist, Grac., c. 20, p. 120. 
*? |, adv. Coloteu,. p. 1115. . ** Suom. l. vin, p. 761., 


9? J| vin. Deipn,, p. 951. " I. v. De Vitis et 
€ [. iv Academ. quast., p. 8; |. 1 Deuat, deor., 
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si Lampuli nantam, et. Charidemo imperatorem, A — Perdiz quidem unus caupo nominalus es! claudu,, 
et Simoni equitandi gnarum, et Perdici cauponem, Videsis edita in hunc locom Graeca scholia. 
et Crobylo obsoniorum conditorem , et. Archelao Prater Crobylum vero turpissimum lenonem ab 
saltatorem, et Homero poetam, et Pyrrhoni con- — Herveto memoratum, alius fuit comicus poeta, cu- 
tentiosum, et Demostheni oratorem, et. Chrysippo — jus carmina, ab Athenzo descripta **, satis indicant 
dialecticum, et Aristoteli physicum, et Platoni phi- — 3f eo, sicuti Clemens noster significat, disci potuisse 
losophum. » At pleraque hxc omnia sibi llervetus obsoniorum condimenta, 
declarat esse incomperla , seque nescire utrum Quamvis llervetus fateatur. Archelaum, Juda 
Ischomachus fuerit agricultura peritus, vel de illa tetrarcham, fuisse saltatorem; nihilominus noa 
aliquid scriptum reliquerit. Neque etiam scire 66 ait censet eum a Clemente nostro designari; utpote 
utrum Lampis scripserit de re nautica, et de re im- — qui nihil de saliandi arte litteris. consignaverit, 
peratoria Charidemus, atque etiam Simon de equi- Quasi vero nullus saltandi artem docere potuerit, 
tandi 4944 arte. Crobylus vero ipsi videtur obso- pisi de ea aliquam composuerit commentationem, 
niorum fuisse conditor, sed liomo scelestissimus. — Eam igitur ob rationem hunc Archelauin 3b auciore 
Quid plura? Fatetur Archelaum Juda: tetrarclham — qostro non indicari opinamur ; sed quia caca plures 
re quidem vera fuisse saltatorem, sed quid de sal- — sive reges, sive philosophi, atque a ii etiam eo no- 
tandi arte litteris mandaverit, nihil occurrere. De- — pine appellati fuerint, difficillimum dictu est de 
nique pro Ischomacho putat longe potiori jure a — quo Clemens noster fecerit sermonem. Quid vere. 
Clemente nostro indicari potuisse clarissimum poe- — si in eo nomine describendo librarii more selite 
tam flesiodum, quo nemo melius 3pud. Grecos. de κ erraverint? Certe si pro Arcbelao Aristonicus ibi 
agricultura aliquid publicis monumentis consignasse ^ Jegatur, habebit Hervetus virum qui, testé Atbenzo, 
perhibetur. librum edidit de saltatione : 'Aptaxóvuxoc, inquit ille"! 
Verum majorem llerveti diligentiam haud im- οὗ ἐστι xal σύγγραμμα Περὶ ὀρχήσεως) « Aristo- 
merito quis desiderabit. Difficile etenim ipsi adeo — nicus qui De saltatione librum edidit.» Quod quidem 
non erat plura de hisce a Clemente memoratis pr:- — eo confirmari potest, quod paulo superius ille de 
ceptoribus invenire. Nam ab lschomacho, ut dicen- — eodem, uti videtur, Aristonico dixerat **: Ariste- 
di cum Clemente nostro capiamus initium, hune — nicum Caristiu:n, τὸν ᾽Αλεξάνδρου σφαιριστὴν, ob ejus 
που solum laudat Columella; sed etiam a Xeno- artis peritiam Athenien-es civitate donarumt, ae 
phonte, quem Cicero Latine reddidit, citatum esse — insuper statua. » Nec absurde forsan in hujos con- 
testificatur, ipsiusque verba exbibet ; deinde isthzec jecuure firmamentum id adhuc proferri potest, qued 
subjungit **: « Sed hxc nimirum prisca, et ejus — ge illo Plutarchus his verbis tradidit *5 : « Cithare- 
quidem temporis fuit, quo idem Ischomachus nega- — di cum alii, tum Aristonicus, qui in pugna quadam 
bat quemquam rusticari nescire. » Rursus autem cum ad auxilium ferendum accurrisset, stremuge 
alio in libro **: « Cicero auctoritatem Xenophontis reliatus cecidit, Huic neam statuam fleri, οἱ 
secutus, in QEconomico inducit Ischomachum sci- Pytiis collocari jussit Alexander, cithara et hasta 
scitanti Socrati hzec narrante : Proepazatis, » etc. projecta conspicusm, non virum modo honorans, 
Proximum ab eo Clemens. posuit Lampidem nau- — ged musicam etiam, ut quz fortes: faciebat, » ete. 
ticz ita peritum, ut alios hac arte informare potue-— Tametsi porro hzc sufficiant, ad probandum quem 
rit. Quidni? quandoquidem illum Plutarehus non | libet ab. eo, sicut oit auctor noster, saltatorem 
solum ναυχληρικὸν appellat, sed de ipso quoque hiec "^ institui potuisse; an tamen de illo, vel potius de ali- 
litteris maudavit *: « Lampis nauclerus interroga- — quo ex iis, quibus Archelai nomen inditum αἱ, 
tus quomodo divitias consecutus esset, respondit: — juquatur, certo statuere non audemus. Quamobrem 
Magnas non ditliculier, parvas cum zrumna, et  jis facile prabebimus assensum, qui Arcbelasm 
arde. » Demosthenes vero testatur * Lampide illo — nobis prodent, cujus auctor noster prz cseteris 
nullum in tota Gracia navicularium fuisse opulen- — aliis mentionem credidit esse faciendam. 
tiorem. Sed plura de eo in sua adversus Phormio- De aliis porro, ab eodem Clemente nosiro cose 
nem oratione profert et niemorat. memoratis, res clarior et dilucidior esse videist 
De Charidemo quoque nobis multa suppetunt, quam ut explanatione aliqua indigeat. Quis emim 
quibus Clementis nostri opinio potest egregie slabi- — est, amabo te, qui nesciat Jlomerum poetarum, 
liri et muniri. Quid enim ad eam confirmandam hi8 — Demosthenem oratorum, Platonem pbilosophorum 
Diodori Siculi verbis validius et luculentius? « Cha- fuisse omnium facile principes? Quis etiam ignorat, 
ridemus Atlieniensis, inquit *, qui ob virtutem et — ad litigiosum, ἐριστικόν, hominem efliciendum nemi- 
imperatori: artis prastantiam in magna erat ad- peu esse aptiorem Pyrrhone, qui, ut ait Laertius 
miratione, sub Philippo enim meruerat, in admi- — *, « de omnibus nihil decerneret, nec quidquam 
nistrandis negotiis princeps, et consultor optimus, » — compreliendi posse diceret? » Quei. vero fugit e£ 
eic. lilius quoque meminit Arrianus ^, et Quintus Jebre illud de Chrysippo effatum *'*; « Si apud deos 
Curtius ** qui eum « belli peritum » appellat. usus esset dialecticze, non futuram aliam quain Chry- 
Nec minus Clementi nostro favet. Xenophon, à  sippeam? » Denique etiamsiAristoteles caeteris logici 
quo Simonis de re equestri liber liis citatur verbis**: D excelluisse dicatur, non iminerito tamen. Clemens 
« Scripsit quidem et Simo librum De re equestri, — asserit physicum ab ipso erudiendum et instituen 
qui Athenis equum  aheneuin, in Eleusinio dicatuan.— dum. Etenim przterquam quod plura ille de anim 
posuit, et abs se praestita in basi ezelavit. » Imo vero — libus aliisque rebus physicis el naturalibus scripsil, 
si fidem Plinio habere velis **: « Primus de equi- — qinime ambiguum est longe magis ab eo quam 3 


e 


a scripsit. ) " 4E ; Απο Platone cultam fuisse scientiam naturalem. 

ecte quidem llervetus nos ad Erasmi Adagia 

misit ^*, ut aliquid de Perdice accipiamus, At citare 295 ARTICULUS ll. 

eliam poterat illud Aristophanis carmen ὃν De iis que poete ez. aliis poetis, ac quidam quegt 
Πέρδιξ μὲν εἷς xdznAoc ὀγομάζετο alii ex iisdem poetis (urati sunt. 
Χωλός. Discipulos magistris suis similes [actos fuisse 


*5 Columel. l. vi De re rust, init, p. 445 et 411. ** [. xn,p.451..— |. An seni resp. sit gerend., p. 151, 
tom. I. ** Demosth, orat. cont. Aristocr., p. 458. 91. xvn Bibl., p. 577. ** 1. m De expedit, Alexan. p. 
11. 5 Quint. Curt, post init. {αν * init. 1. De reequest, p. 9592. ^ ]. xxxiv Hist. nat., c. 8, p. 12. 
*' Adag., chil. 1, cent. 3, adag. 29. "5 Όρνιθες. ** Deypn. |. 1. p. 5, 1, 3, p. $09; 1. vi, p. 248; 1. vith 
p, δέ5 etl. x, p. 429. " lI. n Deip., p. 2U.. "*. ibid., p. 18. * 1. 1 de furt, Alexau., p. 994. ** lib. H5 
in Vita Pyrrhi. init. ** 1, vii in Vita Chrysippi, p. 181. 
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nullus plane admirabitur. At plurimis dubio procul A dem fÉlomeri versus, ex quibus a Pherecyde Syro 


mirum videbitur, quot quantaque paganorum Grze- 
corumque auctorum ex aliorum itidem paganorum 
scriptis, libris aliisque quibuslibet cominentationi- 
bus, infinita propemodum cujuscunque genetis furta, 
et compilationes Clemens noster retegat **, atque 
in aperto ponat ac propatulo. Nam ille, ut ait Euse- 
bius **: « Orphei, Heracliti, Platonis, Pythagorz, 
lHlerodoti, Theopompi, Thucydidis, Demostlienis, 
AEschinis, Lysiz, Isocratis, et infinitorum aliorum 
loca inter se cominittit, quorum verba subjungere 
plane supervacaneum sit, cum ipsorum Clementis 
scriptorum copiam quivis habeat, » At licet Euse- 
bius hunc Clementis locum, quia ipsius libri tunc 
omnnium manibus terebantur, atque etiam quia lioc 
prorsus sibi necessarium esse non judicabat, inte- 
grum transcribere noluerit; nostri tamen muneris 
esse censemus quedam obscuriora illius et difficili- 
ora dicia patefacere, ac in Clementinis scholiis 


dictum putat "* : « Zas facit magnum pulehrumque 

pallium, et varie in eo describit terram, et Oge- 

num, et domos Ogeni. » Duo autem illi Homerici 

versus longe a se invicem dissiti, liad. xvi: le- 

guntur; et primus quidem pag. 541, eodem pline. 
modo atque apud. Clementem nostrum : 

Ἐν μὲν vatav. ἔτευξ᾽, ἐν δ᾽ ovpavór ,év. δὲ θά- 

[4Aaccav. 


In eo quidem terram effiuxit, iuque. celum, inque 
mare. 


Secundus vero in eadem /liade, pag. 944, simi- 
Kter atque in libris Clementis nostri editis invenies: 


Εν δὲ ἐτίθει ποταμοῖο μέγα σθἐνος Ὠκεανοῖο. 
In eo eiiam posuit fluminis magnum robur Oceam. 


Vides sane Cleneutem satis pro more suo duo 
citare carmina, quasi uno eodemque in loco decau- 


omissa, aliorum auctori!ate et testimonio munire B tata ; qux tamen procul remota esse certum est. ln 


ac tueri. 

Verum ante omnia cum eo mittimus Socratem, 
ex quo variarum sectarum asseclie philosophi prz- 
eipua sua dogmata se hausisse fatebantur, De illo 
enim supra cap. 17, art. 5, disputavimus. Quam- 
obrem ab llumeri furtis ut ordiamer, adnotandum 
est citatum illius a Clemente de femina testimo- 
nium **, quod ex Ürpheo decerpsisse fertur, occur- 
rere lliad. vi, pag, 160, et in Antholog. poet., pag. 
150, representari. Alia vero ejusdem poelz de vita 
homiuis, foliorum arboribus simili, carmina ex 
Musxo, ut iterum Clemens ait **, delibata, inve: 
nies Jliad. vi, pag. 106. 

At hoc primo in gradu sistet nos aliquis, et scis- 
eitabitur quomodo Clemens ** dicere potuerit Ho- 
merum isilisc ex Orpheo et Muszo, atque alia 
adbuc ex ejusdem) Orphei Theogonia desumpsisse, 
qua /[liad. 1x, pag. 124, ad Cyclopem traustulit; 
quandoquidem ipseniet Clemens eumdem Homerum 
« poelarum oimnniuu antiquissimum » alibi predi- 
cat *' ? Nonne ibi ille oscitans hallucinatus est? Inter 
omnes etenimsalis constat Orpheuin et Muszeuin, ut 
P ieuea osterdetur, Homero, quemadmodum ipseimet 

,Jlemens fatetur, esse vtate superiores? Responderi 
tamen potest. Homerum ideo ab illo antiquissimum 
tam dici, quia non amplius exstant. aliorum, 
ipso vetustiorum, carmina ; et αυ horum, scilicet 
rphei ac Muszi, nomine circumferebautur, ea 
plures non ab illis, sed ab aliis ipsomet Homero 
Fecentioribus, puta Onomacrito coinposita fuisse 
putabant. Quod quidem si verum sit, lic certe 
potius ab Homero, quam Homerus ab illo hos ver- 
8us decerpsisse diceudus est. 

Longe autem plura ex ejusdem Homeri carmini- 
bus alios compilasse Clemens demonstrat. Versus 
siquidem illius de defunctis contumelia non alli- 
ciendis contendit ab Archilo»ho fuisse subreptos. 
Uiriusque auteun). iidein versus a Stobao  trauscripti 
sunt **, 

Adnotat deinde Clemens ** ab Euripide quoddam 
factum fuisse carmen ex boc llomerico: 


Αἰδὼς ἤτ' ἄνδρα péra σίγεται ἠδ' ὀνίγησυ". 
Qui pudor ipse hominem mulium leditque juvutque. 


At Stobsus illud Hesiodo ascribit Τὸ. Sed quid 
mirun, si Hesiodus boc integrum carmen ex ilo- 
mero sumpserit, quod Euripides, uti ex Clemente 
nostro colligimus, simili carmiue tantummodo imi- 
tatus est? 

Pratereg Clemens de clypeo, quem Vulcanus fa- 
bricasse férebatur, duos iu medium protulit ejus- 


** Strom. 1. vi, p. 618 et seq. 
p. 6:9. ** ibid., p. 6298. *' |. v, p. 545. 
P. 911. ᾖ p.621.  ?* in Solin., p. 842. 

* ibid. στ ibid. 


** Jib. x Prep. evang, c. 1, p. 202. 
85 serm. 124, p. 619. 

7? |, x Deipu., p. 422. 
7? in lib. xt Athen. Deipnos., c. 9, p. 779. 


citatum autem Pherecydis locum plura animadver- 
tit Salmasius **, putatque illum ex ejus Theologia esse 
decerptum. Observat insuper Ogenuum, etsi Stepha- 
no deus quidam antiquus videatur, a Cleirente 
tamen nostro pro Oveano usurpari. Denique suspi- 
catur in illius textu legendum : xat £v αὐτῷ TotxD- 
Asi γῆν, xai "Dveva, καὶ τὰ Ὠγένου δώματα. Sed 
utruin hec correctio Greco codici manuscripto pe- 
nitus repugnans, admittenda, et quantum in. illius 
probatioue sit virium el roboris, expende et pro- 
nuntia. 

Quid vero, quod Clemens adhuc animadvertit 
ex duobus a se allatis Homeri carminibus, duo alia 
ab Euripide laca fuisse? Et re quidem vera llome- 
rici versus occurrunt. Odyss. xvii, p. 250, ubi pro 
verbo ἀποπλῆσαι, « replere, » quo Clemens utitur, 
legimus, ἀποχρύψαι, « occultare. » Apud Atheuguun 
vero Diphilus hos Euripidis versus profert ?* 


6  Niuxg δὲ χρεία u' ἡ ταἸαίπωρός τε μοῦ 


Γαστήρ: caAauzopócepor οὐδέν ἐστι γὰρ. 


Egestas me vincit, tum ΑΤΓΙΗΠΙΠΟΣΗ6 
Venter meus, nil enim venire est. miserius. 


Ex his porro Casauhonus ** Clementis nostri textum 
einendare liaud. dubie conatur. At lunc, si. velis, 
consule, atque etiam Erasmi Adag., chiliad. 118, 
centur. 10, adag, 9; pag. 762. Ex ejusdem vero 
chiliad. τν, centur. 7, adag. 14, pag. 891, enuclea- 
tum insuper habebis, quod Clemens postea'* adducit 
ex Callia et Menandro de insamentibus proverbium. 

Quod autem ex Sophocle profert Clemens: « Do- 
na hostium nou esse dona, » id [use explicatumnr et 

confirmatum invenimus in Erasmi Adagiis, 
chiliad. 1, centur. 5, adag. 55, pag. 104. Nec absi- 
mili modo ipse adhuc chil. ii, centur 7, adag. 55, 
pag. 727, illud enucleat, quod Clemens post hzc 
narrat ?* a Fhilisto et Thucydide post Solonem at- 
ue Theognidem de hominis ob res secundas et 


q : 
D prosperas insolentia ac ferocitate fuisse traditum. 


Tum deinde auctor noster describit 17 Critize post 
Euripidem de filiis, quos paterna severitas optimos 
reddit, effatum. At Casaubonus ?* opinatur illud 
depromptum fuisse ex illius De rebus publicis li- 
bro, quem ab Athenzo et Polluce? laudatum le- 
gimus. Quorumdam autem opinio est. hunc alium 
esse a Critia, Callzschri filio, cujus ἔλεγοι ab eo- 
dein Athenzo citantur **, 

Prolatum subinde a Clemente *! de somni illece- 
bra cartnen. apud Stobzeum ** plane. idem leginrus, 
At ibidem ille aliud exhibet ex Sophoclis Atdi- 
bus carmen. Opinatus est autem Casaubonus ο 


* Strom. |. vi, p.618. *5 ibid., 

*?* Stroim.lib. vii, p. 021. ?* serm. 51, 

7^ in cit. Atben, Ίο. ?* P: 632. 
9 


" Onom. l. vii, c. 15, p. 558. l. Xi, 


p. $65; 1. x, p. 422, etl. xv, p. 666. ** p. 631. ** serm. 96, p. 559. ** in |. vit Atben.,, c. 4, p. 485. 
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hanc esse veram hujusce tituli leetionem ; nisi po- Α et Theodoretum inter se contendere οἱ te non pe 


$lea magno librorum consensu corrigendat esse 
animadvertisset, atque ex Aleadibus, ἐξ ᾿Αλεά- 
δων, haud incerto scribendum. 

Alios quoque auctor noster δν ejusdem Sophoclis 
de tempore, omnia patefaciente, versus exhibet, 
quos totidem verbis Aulus Gellius **, et Erasmus 85 
in illud adagium : Tempus omnia revelat, transcri- 
pserunt. Verum quia Clemens *"' illos excerptos 
esse dicit ex Sophoclis ᾿Ἱππόνου, Hippono, monet 
nos idem Casaubonus *5 quosdam existimavisse le- 
geudum 'Yzórov; Va ut huic trageedi& Suspicaci 
nomen fuerit. Potiorem tamen, et. veram esse 
primam Clementis nostri lectionem, variis ille ra- 
tionum momentis haud inepte demonstrat. 

Unicum autem Euripidis in Ctimeno de labore 
carmen a Clemente prolatum ** Stobzus Alexidi in 
Orcbestride vindicat *?, Alii vero ejusdem Euripi- 
dis versus, sine metri forma in auctoris [nostri libro 
transcripu ?*, ad eam a Stobao sic reducuntur ** : 


'Avcel πυρὺς γὰρ &AJAo zvp µεῖζον éx6Aaccov- 
Dl'vrvaixec, ποὺ δυσµαχώτερο». [uev 


]gnis enim loco alium ignem majorem produci- 
Nos mulieres, m»lto difficiliorem impugnatu. |mus 


Ex quibus colligere est ibi non solum multas esse 
lectiones, à Clemenünorum operum editionibus di- 
versas, sed cosdem eliam versus ex Euripidis Hip- 
polyto fuisse delibatos. 

reterea. animadvertit. Clemens ** Theodectem 
ex Euripide accepisse quod de varia nutanteque 
fortuna cecinit, Et id quidem in metri formam sic 
& Stobzo redditur ?* : 


T6 μὴ βεθαἰους τὰς βροτῶν εἶναι τύχας. 
Quod hominum fortuna sit instabilis. 


At ille deinceps ** secundum' Euripidis versum 
paulo aliter nobis reprasentat, quam apud Clemen- 
lem nostrum ; à quo tainen totidem, atque ab Eu- 
ripide in fine Medece Gracis verbis, sed melius La- 
tinis, et metrico modo sic exhibitum legimus ** : 


IloAAà δὲ ἀὲ Ίπτως χραίνουσι θεοί. 
Multaque preter spem perficiunt dii. 
ARTICULUS Jl. 
De philosophorum, historicorum et oratorum furtis. 


A poetis Clemens ?' venit ad philosophos, histo- 
ricos et oratores, ac similia in eorum scriptis 
furia deprehendit et demonstrat. Palam eniin pri- 
mo facit Xenophontem ** οἱ Sophoclem ab Alc- 
m:ieone Crotoniate philosopho accepisse inimicuin 
facilius quam amicum caveri. At quam affert Cle- 
mens Xenophontis sententiam, illa in quinto Histo- 
riarum ejus libro, non diversis tamen sinc lectio- 
nibus, invenies. 

Qui vero Heraclitus et Empedocles de primis 
rerum principiis tradiderunt, illum Clemens *? ex 
Orpbeo, liunc autem ex Atbamante Pytlagorico ea 
hausisse opinatur. Sed de his jam satis supra disse- 
ruimus,. Videsis Plutarchum De placit. philosoph., 
libro 1, c. 2, pag. 878; Sextum Empiricuin, et alios. 

Pergit Clemens !, aitque Menandri carmen, quo 
cecinit eos citius ex hac vita migrare quos dii dili- 
gunt, ex Platone esse delibatunm. Et vero Platonis 
locus invenitur in ejus dialogo Antiochus inscripto, 
tom. Ill, pag. 267. Menandri vero versus a Stobwo, 
seri. 119, pag. 6029, iisdem verbis descriptus est. 

Apud Theodoretum * quoque ea reperimus, qua 
Clemens ex Euripide, Hyperide, Isocrate et Ando- 
eide continenter subuectit. Utrumque Clementem 


** p. 031. ** |. xii Noct. Attic, c. 11, p. 641. 
p.488. 5 ρ. 621. *"serm. 29, p. 199. ?! p. 622, 
5 seri. 110, p. i4. ?* p. 1641. *' p. 624. 
IV, serm. 6, p. 580 et 581. ? p. 625. 
adag. 93, p. 5U5.. Τρ. 035, *1. 111, $119. 
Deip., 425, et Casaub. iu eumd. 1., c. 7. 
f p. 027. "" serm. 7, p. 90. 7* p. 627. 


** Chiliag, 1v, centur. 4, adag. 17. *' p. 423. 
?! serni, 71, p. 422. 
?* Jib. de institut. Cyr., p. 127. 
* toii, 1 Poet. Griwc., p. 706. 
? p. 626. 
"Brun, p. 217. '* 
15 Adag., chil. 1, cent, 2, adag. 79, 'p. 81. 


gé4!, nee te etiam laboris poenitebit. . 

Monitum tamen przeterea te esse volumus in Cle 
mentis scholiis * recte animadverti delibatos ah 
Hyperide, subsequentes Euripidis versus, a Stobzo 
exhiberi serm. 3 De malitia, scilicet pag. 50. Sed 
ibi adjiciendum erat Theognidis etiam versus *, ex 
quibus illi etiam, ut »it Clemens, decerpti fueruut, 
in editis illius sententiis esse transcriptos. 

In iisdem scholiis * de postea citato Stosimi versu 
ad Suidze verbum Γήπιος mittimur. Addendum 
autem erat eumdem versum ab Erasmo * quoque, 
quamvis tacito auctoris nomine, referri et explicari, 

Neque etiam ibi pretermitti debebat, quod dein- 
de ex Herodoto Clen:ens proiulit *, in hujus textu 
paulo aliter, quam iu illius lib. 11, ita fuisse seri- 
ptum *, Πατρὸς δὲ xai μητρὸς οὐκ ἔτι μὲν ζωόντων, 
ἀδελφεὸς ἂν ἄλλος οὐδενὶ τρόπῳ Yé£votvo* « Patre et 
matre jam vita defunctis, alius frater nulla ratione 


B esse potest. » Οι quidem Interphernis ad Darium 


responsio esse perhibetur. 

Platonis effatum * : « Senex, ut videtur, bis fuerit 
puer, » non solum in eo, qui in scholiis, et ab Eras- 
mo laudatur *?, ejusdem Platonis libro reperire est, 
sed etiam in sopposito ipsius dialogo Axious, tom. 
terlio, pagin. 367. . 

Observat autem Casaubonus Demosthenis in ora- 
tione De corona hac ipsamet esse verba, qua au- 
ctor noster deinde a Philino desumpta fuisse di- 
xit !!, Videsis Athenzum eo in loco, qui a Casau- 
bono explanatur !*. 

De lsocrate, aique etiam Lysia, quem Clemens 
nosler deinde ostendit fuisse ejusdem [socratis 
ziiulum atque imitatorem, plura sane et praeclara 
meinoriz prodidit Cicero. Sufficiat autem ex mnltis 
hiec delibasse !? : « Exstitit jam senibus illis, quos 
paulo ante diximus, Isocrates, cujus domus cunciz 
Gracie 997 quasi ludus quidam patuit, atque of- 
ficina dicendi, magnus orator, et perfectus magt 
ster, quanquam forensi luce caruit... Tum fuil 
Lysias ipse quidem in causis forensibus non versa- 
tus, sed egregie subtilis scriptor atque elegans, 
quem jam prope audeas oratorem perfectum dicere. 
Nam plane quidem perfectuin, et cui nihil adme- 
dum desit, Demosthenem facile dixeris. » Louge 
alia plurima de utroque tam Lysia quam !socrate 
congesta sunt in hunc Ciceronis librum, atque in 
libros De oratore, etc. At utriusque vita. in vulges 
emissa est a Plutarcho, tom. Il, pag. 835 et seqq. 
ac plura de eorum orationibus et scriptis Phouus 
Biblioth., cod. 260 et 262, disputat. 

Subsequentes vero ** Hoieri de morte pro pi- 
uia in bello fortiter obeunda si invenire cupias, 
adi /liad. xii, pag. 255. Laudati quoque ibidem a 
Clemente Theopunmpi, et plura aliorum eodem de 
argumento verba tibi Victorius exhibebit 35. 

Ad hic vero, Cleinens !$ de mortis necessitate 
citat Hoinericum carmen ex Iliad. vi, pag. 115, ac 
ceptum, atque Demosthenis verba quae ex illius 
oratione De corona Stobaeus 66 exscripsisse testil- 
catur !*, 

In citatum. deinde !* Platonis et Philemonis co- 
mici elfatum lege, si velis, quod Erasmus in hot 
adagium : Ex aspectu nascilur amor, explicationis 
gratia protulit !*, 

Ex ipsomet Platone illud rursus decerptur fuisse 
Clemens perhibet, quod Historicus narrat, nulli 
planta: a natura insitum ; ut postquam ad tenerio- 
rem aetatein pervenerit, revera mansuescat. Durum 
auleim ea vox Ἱστοριχός sit proprium aucloris cu- 
*5 loc. cil. 
*? 5. 030. ?* serum. 105, p. 561. 
9? p. 624. p. 625. *tou. 
δρ. 635. *Adag., chil. », cent. 10, 
9 Adag., clil. 1, ceut. 9, p. 157, !'! p. 626. "*l.1 
p. 626. — '*1. xv Variar, lect., cap. 1. 
9 p. 627. 
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jusdam nomen, vel utrum proprio bujus scriptoris A At eidem Gesnero nihil de Pisino, quem ahi om- 


nomine ab amanuensibus librariis omisso, illius 
tantum cognomen fuerit, ab aliislibenter audiemus. 

Euripidis porro Chrysippum, inter ejus opera 
nunquam edituin, a Clemente nostro ?? ibidem lau- 
dari ne, quiso, mireris. A Stobamo siquidem semel 
aique iterum lioc idem opus compellatum invenies **. 

Ex eodem δίοδο iliud confirmatur, quod con- 
tinenter. Clemens a Platone. assertum ait **, « mu- 
lieres esse communes 33. Et. hoc quicem desum- 
ptum esse videtur ex. ejusdem Platonis lib. v De 
republ., tom. ll, pag. 257 et seqq. Euripidis autem 
Protesilaus, ubi ille, teste Clemente nostro, huic 
Platonis senteutiz subscripsit, saepius adhuc a Sto- 
bao citatur. 

Duo denique auctor noster ?** profert. ab Epicuro 
dictitata, quorum prius ab Euripide ««floratum 
his concipitur verbis : πλουσιώτατον αὑτάρχεια πάν- 
των csullicientia res omnium ditissima.» Posterius 
vero ex Aristophane excerptum, illud erat, διχαιο- 
σύνης χαρτὸς μέγιστος ἀταραξία: «justitize frucius 
maxiunms est perturbationum vacuitas. » 1n ejusdem 
autem Epicuri vita hiec Laertii sunt verba ** : την 
αὐτάρκειαν δὲ ἀγαθὸν µέγα νοµίζοµεν "ε frugalitatem 
magnum existimamus bonum. » Postea vero?* : 0 ól. 
Χαιος ἁταρακτότατος ' «justus a perturbationibus 
maxime est liber. » Quos quidem in Laertii locos 
Julia pro more suo Menagius, quem si lubet, po- 
feris consulere. 

De hisce tandem Grzcorum furtis pervolutare te 
ea non pigeat, qu;e Eusebius lib. x Prepar. evang., 
cap. 5, ex Porphyrio scriptum nobis reliquit. 


ARTICULUS IV. 


De majoribus Grecorum [urtis, quibus integra alio- 
rum opera, libros. aliasque commmentationes sibi 
ascripseruut, et de Hippia, qui de Grecorum fur- 
lis disputavit. 


Ab his tam apertis et frequenjibus Gr:iecoruin 
furtis, ad alia adhuc majora et illustriora Clemens 
hoster transit "", manifestiuique omnibus facit il- 
los non solum Grecorum suorum scriptorum sen- 
tentias, effata et pronuntiata, sed integras etiam 
eommentationes librosque inlegros subripuisse, 
eosque pro suis venditasse ac divulgavisse. O:di- 
lur autem. ille ab Eugamone, seu Eugrammone, ut 
apud Eusebium 18, qui pauca quadam ex hoc aucto- 
ris nostri loco ad probandas Graecorum scriptorum 
expilationes transcripsit. Furti autem a Clemeute 
ideo insimulatur ille Eugamon, quod integrum Mu- 
sri De Thesprotis librum sibi falso attribuerit, 
suumque ei impudenter inscripserit nomen. De illo 
rursum ita Eusebius in Chronico, Olymp:ade Lui, 
ad annum 1451 : « Eugamon . (sicuti in Clementis 
textu) Cyrenxus, qui Telegoniam scripsit, agnosci- 
tur.» Suspicantur autem. quidam pro Telegoniam, 
ibi Theogoniam, quemadmodum in antiqua. hujus 
Chronici editione, legendum. 

Alter plagiarius in medium a Clemente produci- 
tur Pisander Camireus, qui, ut ille ait, Pisini Lin- 
dii fleracleam, ᾿Ηράκ.Ίειαν, id est, Herculis labo- 
σον suffuratus, duos saltem de illis libros, inscripto 
$uo nomine, publicam eanisit in lucem. Ex hoc 
aulem Pisandro isihzc Athenzus retulit ?* : « Pi- 
sander libro secundo, Herculeam pateram esse tra- 
dit, qua vectus Ilereules, Oceanum trajecil; ller- 
culi vero Oceanum accommodasse. » Ex iisdeni pro- 
€ul dubio libris depromptum est quod Pisander ille, 
quemadmodum Pausanias narrat ^, de bydrz fa- 
bula, et de avibus, crepitaculorum sonitu ab Her- 
cule loco suo. depulsis, memorizx prodidit. Videsis 
Gesneri Biblioth. e& Vossium De poet. Gracc., pag. 15. 


0 ibid, 


$130. **6144. 
pag 400. *? l1, p. 80, αἱ l. vin, p. 206. ?! p. 638. 
p. 628. ?* lib. xv Noct. Aitic., cap. 90.49 lib. 1 Deipnosoph., pag. 29. 


lib, vii, p. 331. 


M serm. 64, pag. 409, et serm. 95, p. 560. . 
Strom. lib. vi, pag. 698. ** lib. x Pr:ep. evang. c. 2, p. 462. ?* lib. 11 Deipnosoph., 


nino prztermiserunt, aliud occurrit, quam id quod 
hic a Clemente nostro de illo traditum est. 
Pisinum vero excipit Panyasis llalicarnasseus , 
quem idem auctor noster ?! arguit a Cleophiylo, seu 
potius Creophylo Samio furatum esse QEchalie ca- 
ptivitatem. Sed alii quidam scriptores Cleophyluin 
eain. ab llomero accepisse opinati sunt. De illo si- 
quidem ita. loquitur Suidas ** ; « Creophylus Asty- 
chis filius Chius, vel Samius, versificator. Quidam 
autein. tradunt ipsum. Homeri generum fuisse, qui 
filiam ejus habuerit uxorem. Álii vero dicunt eum 
fuisse tantum amicum Homeri, et cum ipsum ho« 
spitio excepisset, ab eo accepisse poema De QEcla- 
lie captiritate. ». Prius autem Strabo. de illo hiec 
liueris mandaverat 15 :. « Samius. fuit etiam Creo- 
phylus. Hunc aiunt. Homero. liospitium aliquando 
prabuisse, donoque ah eo accepis:e inscriptionem 
poematis De capta QEchalia. Callimachus coutra 
quodam epigrammate indicat auctorem fuisse Crco- 
pliyluin, sed 1oimero ob hospitium fuisse attributuni: 
e Samius fecit, qui quondam excepit Homerum 
Hospitio. Casus, Euryte, ploro tuos, 
Formosamque loleian. l[lomero scripta [eruntur 
[131a ; Creophylo, Jupiter, hocce leve est ? 
298 Quidam hunc Homeri fuisse magistrum tra- 
dunt ; alii non hunc, sed Aristeam Proconnesium. » 
De eo plura Gesnerus aduotat in Biblioth., et Vossius 
De historicis Grecis, lib. 11, pag. 947. At animum 
velim advertas ex ipsismet Clementis noatri verbis 
illam posse haud absurde contirmari Callimachi opi- 
nionem. Etenim eidem Clementi nostro, si unquam 
vel mininium suboluisset, Creophyluim hoc De capta 
OEchalia poema ab Homero revera accepisse, certe 
ille duplex procul dubio hujusce poematis furium 
G'2cis objicere non omisissetl, el primum quidetia 
Creophyli ab Homero, ac deinde Panyasis a Creophy- 
lo. Et vero illud eo saute minus tacere debebat, quo 
plures poetarum ex llowero compilationes, de quibus 
paulo superius dictum e;t, aecuratius commemorat, 
Post hic vero « Aristophanes, inquit. ille **, iu 
primis Thesmophoriazusis, ἐν ταῖς πρώταις Θεσµο- 
φοριαζούσαις, versus traustulit ex comoedia Cra- 
lini, cui nomeu est. Empipragmeni, id est, Ezusti. » 
Eodem plane modo νο comadia ab Aulo Gellio 
citatur  ; « Odii in mulieres Aristophanes quo- 
que meminit, £v ταῖς προτέραις θεσμοφοριαζού- 
Catc, in. his versibus, » etc. Dui: itaque Aristo- 
phanis comedie ilum, quo « femind Cereris 
festum celebrantes »significantur, Graecum titulum 
preferebaut. Una autem ex bis duobus cuim aliis 
Aristophanis comoediis typis haud semel edita est. 
Quiedam vero. posterioris carmina ab Athenazo ci- 
tantur hunc in modum ?* ; "Oz; ᾿Αριστοφάνους τὰς 
δευτέρας Θεσμοφοριαζούσας Δημήτριος ὁ Τροιξή 
νιος θεσμοφοριαζάσας ἐπιγράφει' « Aristophanis 
fabulam, cui titulus est: Secunde Cerealia (seu Ce 
reris festum) celebrantes , Demetrius Trezenius in- 


D scribendam putat, secunde qu& Cerealia celebran- 


tur. » Sed quo jure Demetrius eam ita inscriptam 
esse voluerit, uon facile intelligitur. Eteniti. cum 
Clemens noster et Aulus Gellius primam. Aristo- 
phanuis comoediam Thesmophoriazusa titulo nota- 
lam citaveriiit, aliam eodem titulo insiguitam fuisse 
haud obscure declarant. Purro autem. Athenzeus ? 
saepius citat Aristophanem in. Thesmophoriaausis, 
sed nulla facia prioris et posterjoris coimagaui 
distinctione. 

Nec multo sane infrequentius abillo'* laudatur 
alia ejusdem Aristophanis coimgedia, cui praefixum 
Dedalus nomen erat. lu ea autem, uti. Clemens 
uoster addidit ?*, Aristophanes ex Platone comico, 

1 p. 098. serm. 6, p. δὲ. ** p. 628. ** lib. x, 
9? |, xiv Geogr., p. 058. 


15 aJ. verb. Κρεώφυλος. 
: Phag. 99. ο lib. ur, p. 104,11; 


δὲ Deipn. lib, vii, p. 516; lib. ix, p. 367, 3608 οἱ 974. ** pag. 628. 
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et hic vicissim ος illo plurima compilaverat. In A Gorgias Leontinus, et Eudemus Naxius historici, 


Clementis porro nostri textu pr:ttermissum vide- 
wur comaodie nomen, in qua Plato mulla pariter 
ex Aristopliane transcripsisse dicitur. Qux autem 
illa sit, cum triginta nec minus ab Athenzo ci- 
tentur, quis, quao, divinabit? 

Prosequitur Clemens *9:« KoxaJAor, Cocalum, qui 
apte factus fuerat ab Aristopliane, comicus Phile- 
mon, cum eum paululum immutasset, egit in co- 
media, quie 'Yxo6oAuatoc, Suppositus, iuscribi- 
tur. » llam Aristoplianis comoediam ita olim cita- 
bat Athenzus *! :« Festivus etiam Aristophanes 
in Cocalo, ἓν Kwxdo, dixit, » ete. Plura de Phi- 
Jemone Gesnerus. observat **, quibus ea adjici pos- 
sunt quz de illius comoediis hic a Clemente nostro 
commemorantur. 

Quid vero, quod ab auctore nostro ** admonemur 
glesiodi carmina, ab Euimelo et Acusilao historio- 
graphis in solutam transmutata orationem, perinde 
atque nihil aliud, nisi ah ipsis profectum contine- 
rent, publici facta fuisse juris? Quis autem uterque 
historiographus fuerit, si roges, tibi respondebimus 
Clementem nostrum, sicuti jam a nobis superius 
dictum est, animadvertisse Ácusilaum Argivum a 
quibusdam celebri septem Gr:ecis sapientium nu- 
mero ascribi. An autem ipse sit, cujus jam facit 
inentionem, inde probari potest, quod illum Dio- 
nysius Halicaruasseus ** iis aunumeret qui ante 
l'elopounesiaca tempora historias composuere. (luc 
vero accedit, quod etiam de illo narrat Josephus : 
ε Qui auteni historias, inquit **, apud eos (Grzcos) 
conscribere tentavere, id est, Cadimus Milesius, et 
Acusilaus Argivus, el post hunc quicunque alii 
fuisse referuntur, paululum tempus Persarum cou- 
ura Graecos expeditionem prazcessere. » Hunc au- 
tem. ipsum esse, de quo Clemens loquitur, ex iis 
aliquis liaud ámueerito jure inferre se posse opina- 
bitur, que mox ab eodeti Josepho subjunguutur : 
« Sed ego videbor me potioribus esse superfluus, 
si explanare voluero quantis quidem locis Hellani- 
cus ab Acusilao de genealogiis discerepet, et in 
quantis lHlesiodum corrigat Acusilaus. » Nonne ete- 
nim ea plagiariorum subdola pravaque fraudulen- 
tas suas compilationes et furta tegendi consuetudo 
est; ut quorum scripta furantur, eoruin sive ve- 
ros, sive falso attributos errores sese corrigere 
ssepius jactitent, atque hac fraude et dolo niliil ex 
his delibasse videantur? De hoc autem Acusilao 
videsis Vossium lib. 1 De histor. Grec., cap. 4, 
pag. 9 εἰ 15, ubi observat apud Suidam pro ᾽Αγη- 
σιλάου, legendum esse, ᾿Αχουσιλάου. Vide etiam 
qua ille adhuc ibid. lib. iv, cap. 2, pag. 456, de 
illius s&eate et stylo disputat. 

Major itaque de Eumelo est difficultas. Α multis 
enim celebratur. Eumelus Corinthius. Verum {6 
non historiographus, sed poeta fuit. Et re quidem 
ipsa Clemens noster Eumeli protulit. carmen. **, 
quod a Solone trauscriptum fuisse asseverat. Qua- 
iuobreim Vossio " aqua hizrere videtur, utrum ille 
idem fuerit atque historiographus. At Eumeli quiu- 
tus Historiarum liber a Laertio iu vita Aristotelis 
laudatur. Quis autem vero satis simile esse uon 
videat liunc esse, quei Clemens, non secus atque 
Acusilaum, furti οἱ latrocinii aecusat? De Eumelo 
autem Corinthio et poeta nos alibi. 

Nullus porro a Clemente nostro memoratur, cu- 
jus scripta a. pluribus direpta et expilala fuerint, 
quam Melesagoras. Quot enim  qualesque ii fures 
lueriut, vix nobis credas, nisi ejusdem Cleimeutis 
verbis eos tibi repr:esentemus. At bxc ipsa suut 
ilius verba ** : « A Melesagora est sulluratus 


** ibid, *! Ll. xiv Deipnosoph., p. 156, et lib. xi, p. 478. 
9 init. lib. 1 cont, Apion., p. AUSE. 


De Thucyd. hist., p. 158. 
p 


pag. 902. ** Jib. 1 in. Vita Thalet., 


B 


C 


et preterea. Bion Proconnesius, qui etiam veteris 
Cadmi res gestas transcripsit, el Amphilochius, ei 
Aristocles, et Leandrius, et. Anaximenes, et 
lanicus, et Hecataeus,'et Androtion, et Philochorus. » 
Vides sane undecim nec minus scriptores, 4 Cle- 
mente bene numeratos, qui non solum ex Meleta- 
gore fontibus hortulos irrigarunt suos; sed es 
eliam quz ab ipso accepere, ex se ipsis tanquam 
ex prima sua origine profluxisse falso et impuden- 
ter proclamarnnt. 

Quis itaque, quantusque vir, et quam przeclara 
esse debuerint ingeuii illius monumenta, ex eoruia 
nomine, numero et fama conjice, quí ea suffuraii, 
nihil a se melius excogitari scribique potuisse ultro 
confessi sunt, Porro autem si is, ut quibusdam vi- 
detur, idem sit atque Amelesagoras Chalcedonius, 
illum Dionysius Halicarnasseus ante Peloponnesia- 
cum bellum floruisse testatur ?*. Videsis qus de 
illo 499 adnotavit Vossius, lib. 1 De hist. στας., 
cap. 2, pag. 10 et 11. 

Ínter hujus autem Melesagorz compilatores pri- 
mas Clemens noster defert Gorgiz Leontino, cujus 
celeberrimum apud antiquos scriptores nomen. 
Nam ut Dionysium Halicarnasszum, Plutarchum, 
Platonem, Quintilianum, Suidam aiiosque complu- 
res missos faciamus, narrat Laertius eum fuisse *': 
« In. oratoria insignem, qui et artem rhetoricam 
scripserit, quem tradit Apollodorus in Chronicis 
centum et novem zlatís annos implevisse. » Tul- 
lius vero : « Sophiste, inquit ^, nominabantur, 
quorum e numero primus est ausus Leontinus Gor- 
gias in conventu poscere quastionem, id est, ju- 
here dicere qua de re quis vellet audire. Audag 
negotium, dicerem impudens ; nisi hoc institutum 
postea translatum ad nostros esset.» Legesis eum- 
dem Ciceronem, lib. 1 et ni De orat., lib. 1 Dew- 
vent. in Bruto, eic. Jam autem de 60 disseruunus 
supra cap. 21, art. 3. . 

Secundum Clemens locum dedit Eudemo Nazio, 
quem historicum quoque vocat. AL ille priore ia 
libro narrat Eudemum *?: « 1n historiis asirol 
cis, ἐν ταῖς ἀστρολογικαῖς ἱστορίαις, praedixisse 
fectum solis, qui fuil. eo tempore quo inter se. ma- 
nus conseruere Medi et Lydi. » A Laertio autem 
hic Eudemi liber paulo aliter cilatur ?*; &v τῇ περ 
τῶν ἀστρολογουμένων ἱστορίᾷ. Sed hic alius esse 
videtur atque Eudemus Naxius, queni Vossibs 
eundem oc Éudemum Carium esse opinatur *. 
l&tum autem ante Peloponnesiacum bellum, non 
secus atque Amalesagoram vixisse, jam a nobis c 
latus perhibet Dionysius Halicarnasszus. . 

Tertium Clemens accersit Dionem Proconnesium, 
quem Laertius in Vita Bionis ** Boristheuidis phi- 
losophi primum ex decem aliia fuisse dicil, qui 
Bionis nomiue appellati sunt. Nec temere forsitan 
aliquis eum esse dixerit, quem Atwhenzeus in 8 ο: 


D ricis simpliciter Bionis nomine laudasse legitur. 


429 ei seq. ** lib. v De Vita et dogm. philos., $ 6. 
lib. vin in. Vita Emped., $ 58, etl. ir in. Vita Plat,,S$ 9. ** lib. Deflnib., pag. 51. * Strom. lib. 1, 
$235. *'|. uir De hist.Gréc., pag. 365. ** |. 1v, $ 9δ. " suy. 


Tribus illis quartus annuteratur Amphilochus, 
quem hisiorix quoque scriptorem, et veteri Cadnio, 
cujus res gestas scripsit, recentiorem esse Cleinens 
significat, Sed quis cujasve ille fuerit, tacet Ipse: 
met auctor noster, nec dictu facile est. Non semel 
enim ab eo memoratum vidimus" Amphilochum va- 
tein. Alterius quoque Amphilochi mentionem fa- 
ciunt Varro "5, Plinius ** et. Columella : sed hunc 
de re rustiea scripsisse palam testificantur. AL si 
unus tamen ex his duobus is sit, de quo uuuc agt- 
tur, certe secundus ab auctore nostro potius quau 
primus designatur. Nam eum ferunt alia adhuc 
plura, quam de re rustica, scriptis tradidisse. 


€ in Biblioth. ** p. 629. — ** tom. ll, 
* p. 621. " [. iv De bist, Groc., 
959 tom, HH De Thucyd. hist, p. 198. 


0 


p. 629. 


c. 20, ar. $.. ** juit, 1. 1 De re rustica. *? 1, xvni, ο, 16,p.. 485. 
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Nec minor est de Áristocle difficultas. Tres enim A nzus revera loquantur, de illo quoque locutum 


ita cognominatos fuisse testis est Suidas 59, Sed 
Vossius ad Meursii opinionem lubentius accedit **, 
qui nullum ex his tribus, sed alium patria Rhodium 
a Clemeute nostro citari probabilius existimat. Ab 
jllo autem prztermitti non debuit Aristoclis De La- 
cedemoniorum republica libros, et alium De choris 
fuisse ab Athenzo laudatos **. Non enim minus 
verisimile videtur bunc esse, quem Clemens furti 
accusat. 
Similis furti reum deinde ** agit. Leandrium, ex 
quo jam alio in libro testimonium de Clearcli se- 
ulero haud dubie sumpserat. Utroque siquidem in 
o ab eo nuncupatur Λεάνδριος, quamvis apud 
Eusebium *', quemadmodum in primo Clementis 
nostri Stromatum libro **, Λέανδρος cognoininetur. 
Aiunt autem liunc eunidem esse, quem Laertius ** 
Lesandrium Milesium vocavit, et a Callimacho ci- 
tari testatus est. Verumtamen quia alius Leandrius 


esse Clementem nostrum facile concedemus. Cx- 
terum Vossii '* opinio est de Anaximene juniore ab 
illo reipsa fleri sermonem. Videsis Menagii in ci- 
tatum a nobis Laertii locum observationes. 

Post hunc Anaximenem in medium prodcunt 
Hellanicus et Hecateus, quorum saltem patriam 
si Clemens indicasset, ad eorum cognitionem fa- 
cilius pervenire potuissemus. Plures enim historiz 
scriptores utroque eo nomine voca!i sunt. A Dio- 
nysio siquidem Halicarnasseo "? llecatzus  Mile- 
sius ante Peloponnesiacum bellum, et Hellanicus 
Leshius posteg, sed ante llerodotum floruisse per- 
hibentur. Et re quidem vera llecateus citatur ab 
Herodoto **, ab eoque vel llecatzeus simpliciter 
appellatur, vel Hecatzus Hegesaudri filius, et λο- 
γοποιὸς, sive historicus. Pausanias vero illum aut 
Mecat:sum Milesium, aut llecateum tanunimodo 
cognominat 15. Ex his porro nonne quis jure liaud 


Nicanor a Stephano laudatus legitur, non ita cer- p immerito suspicari potest, liunc ipsum esse, de 


tum eL compertum esse potest, utrum Clemens de 
"no tantum scriptore sit intelligendus. Sed de iiio 
jam aliquid iu super. dissert., cap. 14, art. 1, per- 
strinxiumus. 

Prater Anaximenem philosophum, Anaximandri 
auditorem, de quo nos alibi : « Fuerun!, inquit 
Laertius *', alii duo Lainpsacení ejus nominis, ora- 
tor unus, alter historicus, qui oratoris nepos 
Alexandri gesta conscripsit, » Verum quia liec 
Greca sunt Lsertii verba : Ῥήτωρ xaX ἱστοριχὸς, 
ὃς ἁδελφῆς υἱὸς ἣν τοῦ ῥήτορος τού τὰς 'AAeCdv- 
pov apdteic γεγραφότος, ea Menagius post Vos- 
sium ijelius Latine reddi ila posse putavit : « Ora- 
tor et historicus, noepos ex sorore oraloris, qui 
Alexandri gesta conscripsit. » Itaque ijs Anaxime- 
nes orator Gesta Alexandri scripsisse ibi perhibe- 
tur. At si res ita se habeat, ille etiam esse videtur, 
de quo Pausanias **; Reperi Anaximenis effigiem, 


qui priscas Grecorum, et Philippi atque Alexandri ς 


Fes geslas conscripsit. » Et paulo post : « Ante 
Anaximenem quidein nemo subita oralione conatus 
est dicere. Jam qui in Alexandrum scripti sunt 
versus, ejus nomine circumferuntur ; inea quidem 
sententia falso Anaximeni attribuuntur. » Inde au- 
tem haud plane incerto colligi potest. Anaxime- 
nem, a quo Philippi, Alexaudri, ei Graecorum 
gesta scriptis prodita. &unt, bnuc esse ipsum, qui 
a Laertio orator et historicus dicilur. Diodorus 
vero Siculus paulo obscurius de Anaximene hac 
memoria mandavit **: Anaximenes etiam Lampsa- 
cenus, qui primus rerum Grecarum historiam de- 
scripsit, a deorum ortu et generis humani primor- 
diis exorsus, ad Mantineum illud praelium et 
Epaimninonde mortem deducit, universas prope 
Gracorum ac barbarorum res gestas duodecim vo- 
luminibus conplexus. » Eodem quoque modo ab 
Athenzo laudatur *?: Anaximenes Lainpsacenus, ἐν 


quo nunc Clemens noster verba facit, et de quo 
aulo superius dixerat 15: 300 "Exa*aiog; 6 τὰς 
Ἱστορίας συνταξάµενος * « Hecataeus qui composuit 
Mistorias. » Ab eo quippe videtur diversus esse 
alius Hecata:us Abderites, de quo sicuti et de Mi- 
lesio jam a nobis aliquid observatum est 17. Sed 
de hoc Hecatzo adhuc in(ra disputandum, 
Quamvis etiam Clemens hic et alibi 75 non semel 
llellanicum simpliciter compellaverit, duo tameu 
celebres historici nomen istud sortiti sunt, quorum 
alter Lesbius fuit, uti ex Herodoto vidimus, seu 
Milesius, alter vero Mitylenzeus. Quamobrem peri- 
tiores critici ultro fatentur dubium omnino et an- 
ceps esse, de quo scriptore ii intelligi debeant, a 
quibus ille, quemadmodum a Clemente nostro, Hel- 
lanicus duntaxat nuucupatur. Verumtamen vero 
lane simile est eum illius mentionem fecisse [οἱ- 
anici, de quo paucis quibusdam verbis interjectis 
hzc dixit "?* : « Dieuchidas autein. Megaricus ora- 
tionis principium ex Hellanici Deucaiionea. tradu- 
Xil. » At hanc commentiationem, cujus priorem 
librum ab Athenzo citatum coinperimus **, quidam 
Mellanico Lesbio adjudicare non dubitaverunt, Plura 
de utroque llellanico disputat Vossius?!, quem, si 
lubet, consule. At prieterimitti a nobis non. potest 
Porphyrius, qui apud Eusebium de aliis Ilcllanici 
furtis, et de transcripta ab Herodoto pene tota lle- 
catzei historia hiec posteris tradidit **: « Quid atti- 
net hoc loco dicere aut llellanici De moribus barba- 
forum opus, ex llerodoti Damasique scriptis esso 
conflatum? aut Herodotum iu secundo ex historica 
Hecatei Milesii narratione quamplurima — verbis 
totidem exscripsisse, pauca quaedam leviter emen- 
litum, » etc. 
Hlellanicum excipit Androtion, qui is procul du- 
bio ipse est, quem Pausanias "5 rerum Atticarum 
commentarios, sive Alicam historiam scripsisse 


ταῖς πρώταις ἐπιγεγραμμέναις ἱστορίαις, « in liisto- p) testatur. Quorumdam etiam opinio est illum esse, 


riis quas primas nominavit. » Et rursus alio in li- 
bro ?* : « Anaximenes in libro cui titulus est, Re- 
gum mutationes.» Suidas porro qux: de Anaxiwene 
iradidit, hzc ex citato a nobis Pausania mutuatus 
est, Cum duo itaque fuerint Anaximenes Laimpsa- 
ceni, dictu profecto diflicile videbitur de quo Cle- 
Ewens nosler intelligendus sit. Attainen 8i. de 
Aunaximene oratore Pausanias, Diodorus et Athe- 


" 


» a Varrone ei Columella. operis sui initio aliis 
e re rustica scriptoribus ascribitur. Atque eo no- 
iDine citatur a Theopbrasto in sua De plantis histo- 
ria**, et ejus Georgicon Athenaeus laudasse legitur *?, 
quainvis superius dixerit ** : « Audrotion sive Pbi- 
lippus, sive llegemon iu. Georgico. » Videsis Vos- 
sium lib. u1. De histor. Grec., pag. 922, εἰ Har- 
duinum in auctorum a Plinio citatorum indice. 


** ad v. ᾿Αριστοχκλῆς. ^ ** Ι. i De hist. Grec., ο. 4, p. 105. **1, iv Deipnosoph., pag.140 et 174, 


** Admonit. ad gent,, pag. 29. **1. 1 Prep. evang., ο. 6, p. 71. *pag 


28. *' lib. n in Vita Anax., $5, ** 1. vi Elliac., p. 195 et 490. 
7? |. | De hist. Grxcc., c. 10, p. 57 et seq., et c. 11, p. 67. 


eipnosoph., p. 251. — ?' l|. xui, p. 554. 
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1, p. 905, 907 et 321. 
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Ultimus tandem scriptorum Melesagore fur et A locorum, innumerabilitatemque mundorum, eorum 
plagiarius a Clemente notatur Philochorus, qui ab — ortus, et interitus, omnia fere quibus naturx ratio 
eo alque etiam ab Athenzo szpius laudatur. Le-— continetur. » Rursus autem alio in libro hzc non 
gesis Gesneri Bibliothecam, et quae a nobis de ilio — minus certa et perspicua scripto tradidit *? : «θες 
alibi observata sunt*". mnutat, ea corrumpit; qux: sequitur, sunt tota De. 

Porro 3utem quemadmodum' Philochorum a Me- — mocriti, atomi, inane, imagines, quae idola nomi 
lesagora, ita ab illo Dieuchidam plura, uti paulo — nant, quorum incursione non solum videamus, sed 
ante dictum est, subripuisse nos Clemens admo- etiam cogitemus; infinitio ipsa, quam ἀπειρίαν vo- 
net 55. Quartum porro illius Megaricorum librum cant, tota ab illo est; tum innumerabiles mundi, 
ab ipso prius citatum animadvertimus, ἐν τετάρτῳ, — qui el oriantur, et intereant quotidie. Quz etsi 
inquit, Μεγαρικών, et a Laertio ** £y πέµπτῳ Mera-— mihi nullo modo probantur, tamen Democritum 
ρικῶν, sed simplicius ab Athenzo **, £y τοῖς Me- — laudatum a czteris, ab hoc, qui eum secutus esset, 
Tapixotc. Adi Vossium lib. i De histor. Grec., | nollem vituperatum f Brevius autem alibi dixit**: 
pag. 554, et variorum in Laertii locum animadver» — « Democriti fontibus Epicurus hortulos suos irri- 
Siones, gavit. » Quamobrem illum jure merito irridet *5, 

Postremo, ut tam longa auctoris nostri de mutuis — quod « gloriaretur in scriptis se magistrum habere 
Grecorum furtis oratio unde orta est, eo termine- — nullum. » Sed hxc quz Orator szpius repetit, et 
tur, constanter ille tradit Platonem a Pythagora, | nemo unquam negavit, fusius prosequi nihil necesse 
et illos ab /Egyptiis didicisse animam esse immor- — est. 
talem. Plures vero Platonici, uti ipse subnectit, Ὦ Porro autem profitetur Clemens innumera esse 
venditabant Stoicos et Aristotelem ab ipso Platone — alia Gracorum furta, quz quidem, ait ille 55, si si- 
praecipua sua decerpsisse placita et documenta. — gillatim proferre voluero, vita me citius deficiet. 
Denique Epicurum sua quoque a Democrito fuisse — Quapropter ad Hippiam sophistam Eleum, qui in 
suffuratum. Verum ea omnia nemini incomperta — hoc argumento versatus est, nos prius miserat. 
esse possunt, qui Laertii et aliorum de philosopho- — Quis autem ille sit, si scire aveas, ex his Ciceronis 
rum Vitis et dogamatibus libros, qui Plutarchi, Theo- — verbis accipe **: « Eleus Hippias cum Olympiam 
doreti et aliorum de philosophorum sectis et opi- — venissel maxima illa celebritate ludorutn, gloriatus 
nionibus commentaria, qui Ciceronis aliorumque — est, cuncta pene audiente Grzcia, nihil esee ulla in 
de rebus philosophicis lucubrationes, vel extremis, — arte rerum omnium, quod ipse nesciret; nec solum 
ut aiunt, digitis attigerit. Prz:eter. eniin ea, quie et— artes, quibus liberales doctrinz atque ingenus con- 
in hac, et in aliis nostris disserlationibus a nobis — tinentur, geomeltriam, musicam, litterarum cogui- 
aduotata sunt, certe de Epicuro Metrodorus apud — lionetm et poetarum, atque illa, qua de uaturis re- 
Plutarchum | palam. atlirimat*!* : « Nisi praivisset — rum, qui de hominum moribus, quz: de rebus 
De::ocritus, Epicurum nunquam fuisse ad sapien- — publicis dicerentur; sed annulum quem haberet, 
Uam perventurum. » Clarius vero Cicero: « Quid — pallium quo amictus, soccos quibus indutus esset, 
est, inquit *, in physicis Epicuri non a Democrito? — se sua mauu confecisse. » Quidam haud dubie il- 
Nau et si quaedam commutavit, ut quod paulo ante — lius liber ab Athen:eo his citatur verbis δὲ: "Izzla; 
de inclinatione. atomorum dixi; tamen pleraque — ó σοφιστὴςὲν τῷ ἐπιγραφομένῳ Συναγωγή. « Hiy- 
d.cit eadem, atomos, inane, imagines, inlinitatem — pias sophista in opere, quod Collectionem appellat» 


CAPUT XXIII. 
301 De variis artibus, scientiis et disciplinis. 
ARTICULUS |. 6 τῆς φωνῆς στι τῇ Yarn διάρθρωσις ; Dialecios en 
id sit di imi i ialecti vocis per linguam explanatio, » 1b! illud nomen 

(Quid sit dialecis nod gentium. dialectis ei eo geueraliter accipitur, Nam, ut ipse postea do- 
cel 3, διαφέρουσι xol αἱ φωναὶ. χατὰ τόπους, xal αἱ 
Α nobis jam ea more nostro investiganda sunt, διάλεχτοι,ιε differunt voces el dialecti secundum 
uz Clemens noster in hisce, de quibus agimus, — locos et regiones. » Videsis Guill. Baillium tractatu 
iromulum libris, de variis artibus, scientiis et — De dialeciis, nec non Plutarchomer. adnot. 16, εἰ 

disciplinis scripto tradenda nobis esse censuit. Ita- — alios. . . . 2. 
que ut a diversis gentium dialectis ad grammati- De variis autem gentium dialectis el linguis, st- 
càui, uti nemo nescit, perlinentibus ordiamur, ob- — que earum, ut videtur, origine hanc Clemeus nat- 
servandum est dialectum ab illo sie detiniri*? : Aá- — rat fuisse Euphori et aliorum opinionem : « Ev 
λεγτός ἐστιλέξις ἴδιον yapaxcrpa τόπου ἐμφαίνουσα. — phorus et alii, inquit *, multi historici et gentes & 
3| λέξις ἴδιον, ἡ κοινὸν ἔθνους ἐπιφαίνουσα χαραχκτῆρα. —linguas dicunt septuaginta quinque, πέντε χα ἑόδομή- 
« Dialeclus est dicio, qux loci proprium ostendit — xovta, cum audissent vocem Moysis dicentis ; Erant 
characterem : vel dictio, qux proprium, vel com- — autem animze ex Jacob septuaginta quinque, πέντε 
munem gentis characterem ostendit. » Alio autem — xa ἑθδομήχοντα, qua descenderunt in Egyptum. » 
in libro hanc dialecti deünitionem omnibus probari — Ühi autem in sacris nostris litteris occurrat cila- 
Sic asseverat! : Διάλεχτον ὀρίζονται λέξιν ἐθνιχῷ — tus ille locus, qui in hujusce Clementis nostri libri 
χαραχτῆρι συντελουμένην. « Dialectum definiunt — editionibus notatus non est, si a nobis inquiras, 
dictionem, qui gentis stylo ac figura conlicitur. » D tibi respondebimus illum proeul dubio esse, qui 18 
Optimam vero esse hanc dialeeli definitionem iude " Grzca Septuaginta duorum Seniorum interpreta 
probatur, quod omnes facile couceduut dialectum, — tione sic legitur * : Πᾶσαι φυχαὶ ofxou Ἰαχὼθ al εἰσ- 
»tricte loquendo, nihil aliud esse quam proprium ελθοῦσαι μετὰ Ἰαχὼδ εἰς Αἴγυπτον, φυχαὶ ἑδδομή- 
et peculiarem loquendi modum, qui verbis potius χοντα πέντε. « Omnes anim: donus Jacob, qu£ 
quain syntaxi aut compositione ab aliis distinguitur. — iugrease sunt cuim Jacob in Egyptum, anima sepua- 
Quapropter cum Aristoteles dicit * : Διάλεχτος 5) — giunta quiuque. » At quamvis hac sententia Gm 


*' sup. lib. ii.dissert, 5, c. 7, 8 7, et dissert. sup., €. 14, art. 2. i Strom. lib. 1. p. 523. — ** |. 11a 
Vita Solon., $57. 391. νι Deipuosopl. pag. 262. 9* |. 1 adversus Colotem, p. 1108. — ** lib. 1 De nat. 
deor., pag. 206. 231, i De linib., p. 42. — ** l. 1. Nat. deor., pag. 212. ** ibid., p. 205. — ** Strom. 
lib. wi, p.624. — *' lib. 11 De orat, p. 199. ** 1. xiii Deipnosoph., p. 609. ** Strom, Ll. 1. p. 558. 1 1. t 
p.078. *). iv De hist animal, c. 9, p. 828. * itid. p. 829. * Strom. lib. 1, p. 598. '" Genes. xLvi, 27. 
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Rrmo niti videatur fundamento, ab ea nihilominus A illo tempore repertus est, » Rursus autem alibi {9 : 


Clemens recedere non dubitat. Ibi enim continenter 
addidit * : Φαΐνονται δὲ civat xai χατὰ τὸν ἀληθη 
λόγον αἱ γενικαὶ διάλεχτοι δύο καὶ ἑθδομήχοντα, ὡς 
αἱ ἡμέτεραι παραδιδόασι Γραφαί. « Videntur autem 
juxta veram rationem dialecti generales esse septua- 
. ginta dux, ut nostre tradunt Scripturz. » 

Quo autem. sacrze Scripture in loco. illud inve- 
niatur, si adhuc aliquis a nobis quzsierit, illum 
mittemus ad Augustinum, qui postquam de filiis 
Noe ex capite decimo Geneseos disputavit, in eo 
quoque locum, a Clemente haud dubie citatum, 
occurrere his signi(icat verbis " : « In summa igitur 
onines progeniti de tribus filiis Noe, id est, quin- 
decim de Japhet, triginta unus de Cham, viginti 
septem de Sem, fiunt septuaginta tres. Deinde se- 
quitur Scriptura. dicens * : Πέ filii Sem in tribubus 
&uis secundum linguas suas in regionibus suis, et 
im gentibus suis. Itemque de omnibus : Πα, inquit, 
tribus filiorum Noe secundum generationes eorum, 
e? secundum gentes eorum. Ab his disperse sunt. in- 
sul gentium super terram post diluvium. Unde col- 
ligitur septu»nginta tres, vel potius (quod postea de- 
monstrabitur) septuaginta duas gentes tunc fuisse, 
non homines, Nam et prius cuim fuissent. comme- 
morati filii Japhet, ita conclusum est ? : — Ex his se- 
jregatc& sunt insule gentium in terra sua unusquisque 
secundum linguam suam in tribubus suis εἰ in φομ]. 
bus suis. — Ex hoc itaque ultimo Geneseos loco Au- 
gustinus putat indicari primam variarum apud ho- 
mines linguarum, seu, ut ait Clemens, dialectorum 
originem. Quapropter illud postea repetit! : « Ex 
illis igitur tribus hominibus, Noe filiis, septuaginta 
tres, vel potius, ut ratio declaratura est, septua- 
ginta dux gentes, totidemque lingug per terras esse 
ceperunt, quie crescendo et insulas impleverunt. » 
Quis autem Clementem nostrum ad illud, quod Au- 
gu»tinus designat, Scripturz testimonium respe- 
Xisse vero perquam siümillimura ease merito nega- 
verit? 

De primzvis igilur gentium dialectis et Jinguis 
duse precipue fuerunt scriptorum sententiz, qua- 
rum dissensio ex variis Scripturz sacra locis, qui- 
bus eas probari posse putabant, orta est. Prima 
enim fuit Euphori, aliorumque, ut ait Clemens 
noster, historicorum, qui earum numerum ex eodem 
Jacobi filiorum, quos Scriptura in Egyptum descen- 
disse testatur, numero deduxere. Alit vero, que- 
madmodum Clemens noster, et Augustinus, ex prius 
assignato ab eadem Scriptura nepotum Noe nu- 
mero parem harumce linguarum nuuerum statui 
voluerunt. 

Verum posterioris hujus opinionis fautores et pa- 
(roni propter variantes sacri textus lectiones in 
varias adhuc partes scissi sunt. Quidam enimvero 
textui Hebraico fürmiter inhzrentes, septuaginta 
tantummoco Noe filios variarum familiaruia prin- 
cipes, ac totidem, mec plures primavas linguas 
fuisse pertinaciter contendunt. Àlii vero Grecam 
Septuaginta duorum Seniorum interpretationem 
seculi, illis septuaginta Noe filiis duos alios supra 
hunc numerum, ac proinde totidem linguas adji- 
ciendas esse arbitrantur. Huic autem opinioni, praeter 
citatum a nobis Augustinum, atque eliam, ut dixi- 
mus, ipsummet Clementem nostrum , suffragatur 
Eusebius in Chronico *!*,ubi, postquam eos, qui ex 
tribus Noe filiis procreati fuerunt, sigillatim enu- 
meravit, ibidem ter subjecit illos secundum linguas 
suas fuisse dispersos. Clarius vero Epiphanius : 
« Ergo illi, inquit!*, turrim et Babylonem aedili- 
cant. Sed divino Numini de insana imolitione dis- 
plicuit. ldeoque dissipatis eorum linguis, septua- 
ginta duas ex una fecit, pro hominum mnuiero, qui 


6 p. 9598. 71. xvi De civit. Dei, c. 4, p. 418. 
p. 421. :*]1 t p. 6. !* 1. 1 advers. haeres. p. 6. 
psalm. xLiv, p. 37. '* lib. 1 Strom., pag. 558. 


* Genes. x, 51 ei 32. 
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« Quo tempore Babylon in Assyria ab iisdem illis 
exstructa , qui et turrim condiderunt, Erantque 
tum... homines fere Lxxi stirpium auctores et ca- 
pita, nimirum ex Chami progenie xxn, e genere 
Sem xxi, e Japheti vero stirpe xxv, cum turris 
illa eum Babylone conderetur. Ab his in universum 
orbem natioues omnes et πμ dissipatze sunt. 
Posteaquam septuaginta illi duo, qui 309 turrim 
molicbantur, confusis linguis huc illucque dispersi 
suut, et pro una, quam callebant, alius aliam ex 
afflatu Dei, ac voluntate sortitus est. Ex quo ad 
hauc usque diem linguarum omnis est conflata va- 
rietas, quarum uniuscujusque auctoretu licet nullo 
negotio deprehendere. » lu Grzco textu. Epipha- 
nii legitur : Τοῦ Χὰμ τριάχοντα δύο, xal τοῦ Σὴμ 
δεχαπέντε, χαὶ τοῦ ᾿Ιάφεθ εἰχοσιπέντε. Sed illum sic 
corrigit letavius : Του δὲ Ιάφεθ δεχαπέντε, τοῦ δὲ 
Zhu εἰχοσιπέντε. Verumtamen in his numeris unus 


B delicit, qui adhuc adjici debuerat. At ille nihilomie 


nus librariorum error nullo plane modo obstat, 
quomwinmis mens opinioque Epiphanii aperta omui- 
bus, prorsusque manifesta sit. Denique prater llie- 
ronymum 1* et commentariorum inter ejusdein. Hie- 
rouymi opera editorum auctorem, alii bene multi 
magno plane numero el consensu huic sententiae 
suum tulerunt suffragium. 

Verum tametsi tot tantique fueriut. hujusce opi- 
uionis defensores, aliis tamen; ac precipue recen- 
tioribus, visum est nihil in sacra Scriptura de 
hisce linguis omnium primis ac dialectis esse 
constitutuin, nec certi aliquid de illis posse definiri. 
Ex metnoratis siquidem Noe filiis diversas ab aliis, 
vel gentes, vel famitias, adeoque linguas constitui 
posse plane penitusque inficiautur. Videsis, si Iubet, 
Franciscum Junium, Bonfrerium, Coruelium a La- 
pide, aliosque in allata a nobis Geneseos verba, at- 
que etiain Buxtorf. dissert. De linguarum confusion. ; 
Walton., prolegomen. 1 in Bibl., parag. 11 οἱ 12, 
et seq. 


ARTICULUS II. 


Primas ἀἰα[εείος barbaras (uisse, ubi de precibus 
aliena et non vulgari lingua fundendis, de He- 
braice lingue et dialecti antiquitate, de Hellere 
llellanice lingue auctore, de variis ejusdem lin. 
gue, atque etiam deorum et animalium dialectis, 
ac de singulari elephantum, scorpii L'byci, ac 
piscium arte εἰ industria. 


Ex his, qua disputata sunt, facile, uti putamus, 
intelligitur cur postea a Clemente nostro. prime et 
generales dialecti barbarae, id est, non a Graecis, 
sed ab Hebreis originem suam habuisse dicantur : 
€ Prinz, inquit 15, et generales dialecti barbara 
quidem, nomina autein habent natura. Nam et pre- 
ces fatentur homines esse potentiores, quie dicun- 
tur voce barbara. » Quod ibidem ab ilio auctori. ate 
probatur Platonis, qui in. Cratylo vocem πὺρ bar- 
baram esse aperte declarat. Et nie quidem Platonis 
locus legitur in eo libro tom. I, pag. 409 et seq. 

À nobis autem obiter observanduu est Clemen- 
tei, de sux ztatis hominibus loquentem, quasi per 
transennaum dixisse illos fateri eas preces esse po- 
tentiores, qua non vulgari ac vernacula lingua, sed 
barbara funduntur. Nemo cniu est qui mescist 
quanto contentionis astu ab hujus et superioris 
statis cum catholicis, tum aliis scriptoribus de hac 
quzstione disceptatum fuerit. At quia infinite pro- 
pemoduim ea de re disputationes edite sunt, satis 
nobis esse debet adnotasse [usas barbara sive 
aliena lingua preces, εὐχὰς βαρθάρῳ φωνῇ λεγο- 
μένας, a Clemente nosuo nec rejici, nec iupro- 
bari. 


*jbid. 5. 3 Aug. De civ. Lei, 


4579 


IN CLEMENTEM ALEX. D. Li, NOURRY DISSERTATIO Il. 


1590 


' Duo autem cuilibet ΠΟΠ minus nota de Hebraica A ster dici possit 303 ad hunc collineasse Platonis 


lingua ille tradidit '*. Et primo quidem Hebraicam 
dialectum, sicut et alias omnes, habere proprios 
peculiaresque loquendi modos, qui illius χαραχτῆρα 
ostendunt. Secundo autem dixit eamdem Hebraicam 
linguam esse Grzca longe vetustiorem. Etenim si, 
ut ille ait 17, « ab Hellene Jovis (ilio, qui fuit co- 
nominatus Deucalion, contigit Hellanieas, id est 
»rzecas appellari linguas, ex temporibus quas prius 
diximus, facile perspici potest quot generationibus 
sint Hebraica lingua posteriores lingue, qua sunt 
apud Graecos. » 

Verumtamen Conon, a Pliotio citatus !5, testatum 
nobis fecit paucos profecto credidisse llellenum 
Jovis fuisse filium, sed longe plurimos persuasum 
penitus habuisse illum Deucalione prognatum. Ea 
siquidem fuit Diodori Siculi sententia '*, atque etiam 
Eusebii, cujus hac sunt in. Clironico verba δε «€ A 
Deucalionis Hellene et Pyrrhz hi, qui prius Grzci 
Hellenes nuncupati sunt. » Quod quidem ab Apol- 
lodoro et aliis assertum fuisse Scaliger in suis ad 
hoe Chronicon auimadversionibus adiotavit. 

De Graecorum autem dialectis sic Clemens sta- 
tuit ** : « Dicunt autem Grzci esse quinque apud 
se dialecios, Atticam, lonicam, Doricam, AEolicam, 
el quintam communem, χαὶ πέµπτην ttv. χοινήν' » 
Eadem quoque Joannis granunatici ** et aliorum 
fuit sententia. At peritiores grammatici, ultima re- 
jecta, quatuor tantum przcipuas Grxcorum diale- 
ctos fuisse existimant, quamvis iis alias plures ad- 
jici posse fateantur. Strabo vero, tametsi ad eos 
accedat, pulat quatuor illas omnibus notissimas 
Gracorum dialectos ad duas posse liaud immerito 
referri. lonicam quippe ab Attica ortam, ac Dori- 
cam eamdem atque antiquam οἱ incorruptam JEoli- 
«am esse censet. ε Multze, inquit ?*, cum sint gen- 
tes Graecis, przcipue tot sunt, quot el. sermonis 
Gr:eci varietates, seu dialecti. De his Ionicam cum 


antiqua Attica eamdern esse diciinus. Nam et lonium ς 


nomen gesserunt prisci Attici, eL inde sunt orti, qui 
colorias in Asiam duxerunt lones, ac ea usi lingua, 
quain lonicam nuuc. appellamus. Dorica etian ea- 
dem est qux /Eolica, » etc. Sed de his plura apud 
grammatice Grace scriptores, omnibus facile ob- 
vios, alque idcirco ea lusius prosequi superfluum 
esse duxiuus. 

Quid vero, quod « Plato, inquit Clemens ?*, diis 
quoque quamdam dialectum attribuit, maxime qui- 
dem id conjicieus ex somniis el oraculis ; alias au- 
tem ex damoniacis, qui nec sua voce, nec dialecto 
utuntur, » At llervetus nos adimonet se nescire quo 
ex Platonis loco id desumptum fuerit. Nonne autem 
ipsemet Plato, citato IHlomeri testimonio, in Cratylo 
dixit 35, quiedau esse nomina, quibus dii, alia qui- 
bus homines ad res appellandas desiguandasque 
utantur ? At sane etiamsi illud fusius ibidem proba- 
verit, ad rem tamen nostram ea wagis faciunt, qui 
in libro, qui Jo inscribitur, de poetis oraculorum- 
que nuntiis et divinis vatibus ille prodidit : « Neque 
poeta, ait ille **, potest prius versus condere quam 
correptus Deo fuerit, οἱ exira mentem δυ 1) posi- 
tus, ac proinde ipsius mens in seipso awplius ini- 
nime fuerit. Quandiu enim mens sui compos est, 
minime (ieri potest ut carmina condat. et vaticine- 
tur. Quocirca Deus cum mentem illis eripit, his 
utitur ministris, oraculorum nuntiis οἱ divinis vati- 
bus; ut nos qui audimus, intelligamus eos ipsos 
minime esse, qui hujusmodi res tanti. moinenti di- 
cant ; sed Deui esse, qui illa dicat, et illorum ho- 
minum ministerio nos alloquatur. » Jam igitur vide, 
quao, et perpende quam jure inerito Clemens. no- 
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locum. Porro autem de deorum lingua lege Casau- 
boni et Menagii*in librum 1 Laertii De Pherecydis 
Vita, $ 119, observationes. 

De eodem rursum Platone Clemens hzc conti- 
nenter adjecit: *" « Existimat autem rationis quoque 
experlium esse animalium dialectos, quas eiau- 
diant, quz? sunt ejusdem generis. » Quo quidem de 
argumento praeter alios legere poteris Aristoteleni 
libro iw De hisioria. animalium, cap. 9 ; Plutarchum 
lib. De solertia animal., tom. M, p. 967 etc. ; Α. 
lianum libro v De animal., cap. 51; Plinium lib. vin 
Hist. natural., cap. 2 et seq. ; Aldrovand., etc. 

Ad id autem probandum Clemens tria nobis 
exempla, uon minus admiratione quam nostris ahi- 
madversionibus digna proponit. Primum est ele- 
phantis « qui cum in canum, ait auctor noster 35. 
ceciderit εἰ elamaverit, praesens aliquis alius id 
contemplatus, revertitur paulo post, et secum ducit 


B gregem elephantorum, et eum servat, qui cecide- 


rat. » /Elianus aliquid simile de elephantis memo- 
rat, illudque verum esse profitetur : « In. fossam, 
inquit *?, delapsos, injectis fruticum fascibus, sub- 
wrahunt, quibus tauquam scalis senectute graves 
ascendentes liberautur. » Narrat quoque eos siuili 
plane solerlia cum fossas insidiosas transiliunt, 
iude illum ab aliis extrahi, qui pontis vicarium sese 
eis presliterat. Plutarchus vero post Jubam de 
iisdein liec litteris mandavit *€ : « Venatores fossas, 
quas ad ipsos capiendos faciunt, levibus sarientis, 
ei lerra vili injecta obtegunt. Cum ergo elephanto- 
rum unus in fossam inciderit, reliqui materiam 
congerunt, et lapides ingerunt, ut illapsus facile 
exire possit. » Plura alia hujusce elephantorurn sa- 
gacitatis duo illi scriptores atque in primis ZElia- 
nus lib. n De animal , cap. 15, et Plinius lib. vim 
Histor. natural., cap. 5 el seq., exempla nobis ex- 
hibuere. At de eo, quod Clemens noster protulit, 
1ilesis Aldrovanduin lip. 1. De quadrupedibus, pag. 

U. 

Secundum est scorpii Libyci, quem uti Clemens 
ait **,«si hominem uon feriat, tunc abeuntem re- 
verti cum pluribus ; alterum autem ab altero instar 
calene pendentem moliri insidias. » Vide autem 
num ille ad hanc alludat /Eliani de iisdem scorpiis 
Libycis narrationem : « Scorpius, inquit s, si quid 
unde semetipsum in tecto suspendat, nanciscatur, 
ibi fortissime forcipibus inhzrescit, simul et dimit- 
tit aculeum. Secundus igitur ex tecto descendens, 
per primum serpit, atque suis itidem forcipibus ad 
illius aculeum adhzrescit, et sublimem suum siuit 
aculeum. lem a secundo tenetur tertius, a tertio 
quartus, quintus similiter ordinem servat, itemque 
cleri omnes per primos decurrunt. Postremus 
dormientein ferit, et per superiores recurrit, simili- 
ter ab illo secuudus, tum vero ab ultiino tertius, re- 
liquique sese subducunt, quoad velut sane catenam 
solventes, iuter se 011169 subtraxerunt. » Adisis Al- 
drovaudum lib. De insectis, pag. 84. 

Tertium tandem et ultiitum, quod 4 Clemenie 
nostro subponitur exemplum 53, est. piscium, quo- 
rui, ut quidain perhibent, si quis e laqueo evase- 
rit, nullus eodem die ejusdem geueris invenietur. 
Piura autem de hac piscium, ne capiantur, callidi- 
tate narrat. Plutarchus *, quibus id quod Clemens 
Bou Ouinino asseverauter, sed aliorum duntaxat te- 
sumonio in inedium adduxit, mirum in modum cou- 


firmari potest. 
ARTICULUS lij. 
De cognitione, utrum aliqua sit in. belluis cognitio, 
ei anima liumana aliquid sine sensuum admunicuo 
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cognoscat, aique judicium , seu secunda mentis A verba attulit ** : « In Phadro dicit animam eum per 


operatio, sit voluntatis actus, de vera εἰ falsa opi- 

nione, de demonstratione, scientia, sapientia et 

prudentia. 

Ad ea quz de variis ecientiis, artibus et discipli- 
nis Clemens noster litteris mandavit **, antequam 
veniamus, observare juvat ab illo satis perspicue 
explicari quid sint scientia, intelligentia, experien- 
tia, cognitio, sapientia, fides, recta opinio et veri- 
tas. Docet autem duplicem in liomine esse cognitio- 
nem, vixque ac ne vix quidem a se ipso impetrare 
potest, ut ullam in belluis esse concedat. Audiamus, 
quaxso, quibus verbis ea de re mentem suam ape- 
ruerit. « Dicitur, inquit **, duplex cognitio, διπλη 
1j γνῶσις' una quidem communiter, qu: est in om- 
nibus hominibus, similiter intelligentia et appre- 
hensio, σὐνεσίς te xaX ἀντίληψις, qua ex cognitione 
singulorum , qui subjecta sunt, publice elucet, 
quam non solum habent potestates, αυ sunt ra- 
tione przdite, sed etiam quz ea carent, quam ego 
nunquam norninaverim coguitionem, ἣν οὐχ ἄν ποτε 
ἔγωγε γνῶσίν τε ὀνομάσαιμι, ut. cum sit a natura 
ingeneratum, ut cognoscat per sensus. Qux autem 
ἑξαιρέτως. excellenter et praecipue, nominatur co- 
guitio, γνῶσις, ex mente et ratione formam acci- 
pit, et characterem, per quen, sola: potestates ratio- 
nales participes fiunt cognitionis, χαθ᾽ ἣν µόναι ai 
λογικαὶ δυνάµεις γνῶσεις γενήσονται, quxe iis quie 
apprehenduntur intelligentia, per nudam anima 
operationem pure ac sincere applicantur. » Duplex 
igitur a Clemente cognitio, γνῶσις, distinguitur. 
Prima est, qua non solum homo, sed etiam belluz 
et animalia ratione carentia, corporeis sensibus ea 
quz sibi objiciuntur, vident, aut percipiuut. At ille 
negat hanc perceptionem proprie ac vere appellari 
posse cognitionem, γνῶσιν, Ne autem quis id a se 
teinere et inconsiderate dictum crederet, hanc con- 
tinuo affert rationem ; quia hac perceptio belluis 
naturaliter insita, solius (it corporei sceusus ope ac 
ministerio, atque proinde illa corporea tantum est. 
laque eam non γνῶσιν, sed σύνεσιν εἰἀντίληψιν, 
perspicientiam et perceptionem vult appellari, 

Ex hac porro Clementis nostri doctrina haud ob- 
scure colligitur illum nullam in belluis proprie di» 
ciain cognitionem admisisse, sed quamdam dun- 
taxat rei sibi subject perceptionem. Nihil autem 
in hac belluarum perceptione, nisi plane corpo- 
Feum esse persuasum oiunino habuit. Quid ergo, 
inquies, nonne ille superiori in libro 27 profert X - 
noeratis οἱ Democriti opinionem, qui aliquam fate- 
bantur esse in animantibus, ut a nobis observatum 
est 55, Dei cognitionem? Optime quidem. Sed ibi 
Clemens nou ait se horum philosophorum subscri- 
psisse sententi:e, 

Secunda autem, et proprie dicta γνῶσις, cogni- 
tio, uti ille ait, ἀπὸ τῆς γνώμης xal τοῦ λόγου χα- 
ῥαχτηρίζεται, «ab animisententía et ratione suum 
accipit characterem. » Itaque liec cognitio est solius 


anima rationalis, quze ratione sua res ipsas percipit D 


et intelligit. 

Inde vero [lervetus infert Clementem ab opinione 
Aristotelis recessisse, qua ille ejusque discipuli 
tandiu pro certo posuerunt nihil, uti aiebant, esse in 
805 intellectu, quod prius in sensu nou fuerit. 

erum non ex loc solo auctoris nostri loco id Her- 
vetus colligere poterat, sed ex aliis etiam quz in 
superiori disserlatione adnotavimus **, atque etiam 
ex iis qux superius de liominis anima, ac potissi- 
mum de gnostico, disputavimus, Unde autem ille 
hanc doctrinam Peripatetice. omnino. contrariam 
hauserit, si a nobis postules, respondebimus ab eo 
delibatau fuisse ex Platone, cujus ille alibi haec 


se [uerit solam, αὐτὴν xav' αὐτὴν γενοµένην τὴν 
Quyhv µόνην, posse ver: sapientie, et quae vires 
humanas superat, esse participem. » Visne et aliis 
ejusdem philosophorum principis verbis tibi id pro- 
bari? Ecce przsto sunt in illius Thecteto, ubi diserte 
asserit 3, « animam partim ipsam per se ipsam res 
considerare, partim per corporeas facultates. » Quod 
quidem ille hine probat, quia anima per se ipsam 
rerum essentiam et veritatem cognoscit. 

Perpendas autem velim , utrum — Peripateticze 
Schole sectatoribus illud magis faveat, quod de 
judicio, sive de secunda, sicut illi loquuntur, men- 
tis operatione idem Clemens noster tradidit ** ; 
« Assensiones, συγχαταθέσεις, non solum Platonici, 
sed etiam Stoici dicunt esse in nostra potestate. 
Omnis ergo opinio, δόξα, et judicium, χρίσις, ef 
existimatio, ὑπόληψις, et disciplina, µάθτσις, qui- 
bus vivimus, et semper sumus cum genere humano, 
est assensio. » Et vero si judicium sit revera as- 
sensus et approbatio, et hzec sit in nostra potestate, 
nonne inde recte sequitur judicium, quo proposi. 
tionem aliquam veram aut falsam judicamus, esse 

otius coluntatis nostra quam nostri actum intel- 
ectus ? 

Cur ergo, inquies, idem de opinione, δόξα, a Cle- 
mente decernitur? Opinio etenim cum neque evi- 
dens, neque certa sit, quomodo ei assentiri j'ossu- 
mus? Quamobrem alibi Clearens dixerat *5 : οὗ 
Υάρ ποτε ἡ ἀλήθεια οἵησις, « non est enim veritas 
opinio. » Sel quainvis opinio incerta et inevidens 
sit, atque idcirco a scientia distinguatur; hoc ta- 
men non impedit, quominus sape homines coguos- 
cant quasdam falsas, alias autem veras esse opi- 
niones. Et certe ex hac false aut vere opinionis 
cognitione fit, ut quem priori negant, posteriori 
pribeant assensum. Imo vero nonnulli, sed errore 
decepti, false etiam opinioni assentiuutur. Quod si 
quis pertinaciter contendat bunc assensum debere 
errorem aul veritatem appellari, ei penitus non : 
refragabiniur, Cur autem falsa et vera opinio aliquo 
saltem inodo dici non possit, plane non videmus. 
Quia vero fragilitati human:e id szxpius accidit, ut 
suam falsis adjungat assensionem, quomodo hoino 
falsa opinione imbutus possit ad veritatem revoca- 
ri, sic Clemens noster docel δὲ: « Τριτὴ θεραπεία 
οἱήσεως, Est triplex ratio curandze opinionis : causae 
cognitio, et quomodo ea possit auferri, el tertium 
ania exercialio et assuefactio, ut possit sequi ea 
qui recte judicata fuerint. » 

Quemaduiodunm autem falsa opinio est error, ita 
etiam conjectura, teste nostro Clemente *5, est im- 
becilla opinio, qux fidem siuulat et imitatur : Ὑπο- 
χρίνεται τὴν πίστιν ἡ εἰχασία, ἀσθενὴς οὖσα ὑπό- 
ληφις: «Fidem imitatur conjectura, qua est iinbe- 
cilla opinio.» 

Quid vero, quod ille adhuc nos &dmonct, ex ipsa 
opinione, sicuLi ex scientia fieri demonstratioueni? 
« Nihil, ait *, obstat, quominus duplex nominetur 
demonstratio, ἀπόδειξις, una ex scientia, οχ opi- 
nio.e «sltera. » Hanc autein dicit humanain ex rlie- 
toricis, seu dialecticis argumentis, illam autem ex 
apertis sacre Scripturz testiuoniis plane conlici. 
Quamobrem hzc ab eo, ἡ ἀνωτάτω ἀπόδειξις, «sume 
ma et suprema demonstratio ». appellatur. Unde 
alio in libro hzc ipse adhuc scripsit "" ; « Quae est 
apud nos (id est, Cliristianos) agnitio veritatis, ut ex 
iis, uxe jam sunt credibilia, iisqucenondum sunt, 
fides habeatur, eflicit : quxe quidem est esseutia, ut 
ita dicam, demonstrationis, fitt; οὐσία, ὡς εἰπεῖν, 
ἀποδείζεως καθίσταται. » Sed nemo non videl accu- 
rata: et propriam illius, quam scholastici vocant, 
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ibi abeo non proferri demonstrationis divisionem A eum esse primum gradum statuens ulterioris 


et definitionein. Ubi etenim de demonstratione sic 
disserit, non aliud ipsius propositum — nec alia 
mens est, quam ut ostendat demonstrationem ex 
sacris nostris Scripturis desumptam, qualibet alia 
esse certiorem, Quapropter magis proprie et gene- 
ralier eam prius  definierat ** Αγνοουμένου 
πράγµατος φανερὰν συγχατάθεσιν, « rei qux igno- 
ratur manifestam assensionem, sive comprobatio- 
nem.) 

Scientiam vero, ἐπιστήμην, ait. ille **, definiunt 
philosophi, φιλοσό-ρων παίδες, « babitum qui trans- 
moveri non potest a ratione,» Έξιν ἁμετάπτωτον ὑπὸ 
λόγου. Alibi autem 9*,'H ἐπιστήμη ἐπιστητιχή ἐστιν 
ἕξις « Scientia est habitus, qui facit sistere. » 
Sed hic scienti:e potius effectus est. quam defini- 
tio. Inde tamen ipse deductam putat hujus Grece 
vocis etymologiam :  « Si scienti:e, inquit *!, quae 
dicitur ἐπιστήμη, danda est etymologia, ες statio- 


ue et quiete, quie dicitur στάσις, ejus sumenda est p 


explicatio ; quoniam nostram in rebus sistit men- 
teu, qua prius alias aliter ferebatur. » Verum 
quia ibi eamdem vocis πίστεως etymologiam attulit ; 
inde profecto satis liquet illum his verbis genus 
duntaxat, et non propriam ac peculiarem , ut scho- 
lastici loquuntur, indicasse scienti: differentiam. 
Scientia enim non tantum certa, sed evideus, ut 
aiunt, rei necessarie per propriam causam cogni- 
tio esse debet. 

Porro autem contendit ille scientiam idem esse 
alque sapientiam, qua ab eo definitur ** : «Scieutia 
divinorum et humanorum bonoru:. » At de illa, 
queinadmoduin de prudentia, plura hisce in Siro- 
malum libris disputat **. Palam vero facit quidnam 
iuter utramque sit discriminis, et quantz utilitatis 
sit sapientia, cujus principium est pietas. Priori 
autem loco citat Clemens Callimachi et Bacchylidis 
testimonium ; sed prius eodem sensu apud Cyril- 


lum Alexandrinum **, et posterius apud  Theodore- c 


, wum** reperies, Denique auctor noster ex Isocrate 
in Panaihenaico ostendit, qui vere sapientes dici 
debeant. Qui quidem Isocratis locus in laudato a 
Clemente illius libro nou procul ab initio legi- 
tur. 


305 ARTICULUS IY. 


De veritate, quibus. in rebus consistat, ipsam esse 
.. magne virtutis principium, ei ejus primordium esse 
admirationem , atque in cognilione οἱ aclione 
versari, duas illius esse species , mulla esse e,us 
criteria, variasque disciplinas ad eam comparun- 
dam con[erre, el esse utiles, ac quomodo. 


Jam vero quid Clemens de veritate statuat **, 
paulisper attendamus, At ille primo dicit eam 
quatuor in. rebus, nimirum sensu, intelligentia, 
scientia, opinione, ac potissimum mente consistere. 
Deinde autem : « Merito a Grzcis, inquit **, accla- 
matum, est ; Principium magne virtutis regia ve- 
ritas : » ἀρχὰ µεγάλας ἀρετᾶς ἄνασσα ἀλήθεια. 
Sed ubinam gentium illud a Graecis voce aut 
scripto traditum unquain. fuerit, fatetur. llervetus 
sibi esse penitus incompertum. Verum, ut id disce- 
ret, debebat Stobxi adire sermones *5, atque un- 
decimi initio hzc animadvertisset, quie Olympiadi 
tribuuntur pene totidem verba : ἀρχὰς µεγάλας 
ἀρετᾶς ὤνας (in margine, ἄνασσα) ἀλήθεια. 

Philosophi vero qui, ut alibi auctor noster. obser- 
vat, veritatem diligit: « Principium, inquit 5, est 
res admirari, ut ait. Plato in. Theeieto. Matthias 
adlorians in Traditionibus : Admirare przsentia ; 
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cognitionis. Qua ratione eliam scriptum est in 
Evangelio secundum Hebrzos : Qui' admiratus 
fuerit, regnabit, et qui regnavit, requiescet. » Tri- 
plici itaque auctoritate probat admirationem ess» 
veritalis principium. De secunda autem et. tertia, 
ex Matthiie Traditionibus et Evangelio secundum 
Hebraos petita, jam supra disputavimus. Tertia 
autem desumpta est ex lus Platonis verbis ** - Μάλε 
Φιλοσόφου τὸ πάθος τὸ θαυμάζειν' οὗ γὰρ ἄλλη ἀρχὴ 
τῆς φιλοσοφίας Ἡ αὕτη' « Hic maxime philosophi 
affectio est admirari; non enim aliud est philoso- 
phiw primordium. » , 

Maunifestuin. praterea eruditus auctor uoster *! 
facit veritatem non in cognitione tantum, sed etiam 
in actione versari; ita tamen ut hxc a conterupla : 
tione profluat. 

Duas porro ille docet ** esse veritatis species et 
ideas, ἰδέας, nomina scilicet et res ; ac Graecos no- 
minibus , atque orationis eleganti: et ornati, 
Christianos vero rebus ipsis, in quibus versandum 
est, inhzrere. Monitos nihilominus ille nos facit 
nominum, sicut et rerum, distinctionem ac cogni- 
tionem , neque minim: ad intelligendas sacras 
Scripturas esse utilitatis, neque exiguam obscuris 
illius locis lucem afferre : « Noininuim, ait. ille **, 
et rerum distinctio in ipsis quoque Scripturis ma- 
gnam lucem affert animis. Necesse est enim audire 
οἱ dictiones plura significantes, et plures, quando 
quid unum significant; unde etiam fit ut recte 
respondeatur. » 

Porro autem quamvis ille veritatem invento dif- 
ficillimam esse haud semel asseveret **, fatetur 
tamen ** mulia esse, que ad eam inquirendam 
conferunt, eamque Filio Dei opitulante inveniri: 
« Sunt quidem, inquit ille 4, coimmunia quaedam 
criteria, sicut sensus ; alia autem eorum, qui con- 
sullarunt, et exercuerunt ea, quz vera sunt, nempe 
qua vera et falsa per mentem et ratiouem artiti- 
ciose distinguunt. » Atque hi tandiu inquirunt ve- 
ritatem, donec illam inu Scripturis sacris iuvene- 
rint; et ea inventa, conquiescunt. 

Quid vero, quod sicut veritas a Filio Dei, divi- 
nisque, uti diximus, Scripturis, vel, ut ait citatus a 
Clemente Plato *, α Deo inquirenda: est; ita 
sane et ad eam comparandam nos juvant, non ϱὐ- 
lum philosophia, ut supra dictum est, sed aliz 
etiam ejusdem philosophi: adjuirices disciplinz? 
Et id quidein cum Clemeus inductione, ex variis 
disciplinis desumpta, comprobavisset, sic conclu- 
dit** : « Philosophiam ergo ad;uvaut disciplina, e 
ipsa philosophia ad traciandum de veritate. » Ad 
consequendam enim veritatem , quie multo sine la- 
bore ei experientia comparari uon potest, animum 
bominis praparant, et disponunt disciplina, atque 
iude ille ad veritatis. cognitionem — perducuur. 
Quamobrem quomodo sacre Scripture lectio ad 
veritatem adipiscendam omnino necessaria esl: 
sic 6ἱ humanas disciplinas utiles esse nullus ua- 
quam jure merito in(icias iverit. Quod quidem 
Clemens Τὸ testimonio confirmat llatonis, qui 
etiamsi negaverit encyclopedia ad bouum cun- 
ferre, prolitetur tamen ab illa opem ferri ad ezc- 
laudam exercendamque auimam; ut ea quae perci- 
piuntur intelligentia, assequi possit. : 

Maximis igitur in rebus eos falli demonstrat, qui 
conira objiciebaut "* : « Quid juvat nosse causas, 
quomodo sol moveatur, et reliqua astra ; aut geo 
metrica speculatum esse theoremata, aul dialec- 
tica, aut unaumquainque ex aliis disciplinis, » qu£ 


p. 594. 


9"? |, vi, 151. qv, p ATE vh Ρ. 

14 troi, 
* jbid.,, p. 655 et seq. — "*ibid., 
** ibid.,p. 7505 οἱ seq. *' |. vi, p. 675. "n 
"! jbid., p. 661 et seq. 


1545 


DE LIBRIS STROMATUM. 


13580 


sb humano ingenio, minime autem a veritate do- A nia refert ad veritatem ; adeo ut ex geometria et 


centur ? Quam infirini etenim levisque monmeuti sit 
lizec objectio, hinc ipse convincit*, quia homines 
. libero przediti libertatis arbitrio, possunt huina- 
nam doctrinam sanctam efficere , « eilamsi eam 
acceperint per bomines. » Et id sane ab illo pluri- 
bus ipsiusmet divin: Scripture testimouiis et 
Abrah;e exemplo stabilitur et confirmatur. 

Praierea vero. ille luculenter. demonstrat ?* ab 
eo qui veras Gr»corum sive pagauorum discipli- 
has et artes coluit, aurum probum ab adulterino, 
ld est, verum a falso, sophisticam artem a philo- 
sophia atque ab orthodoxa veritate, h:reses οἱ 
errores caute ac prudenter secerni ac separari. 

Quapropter non imperfectis tantummodo Chri- 
stiauis, sed etiam perfectissimo, seu, ut ipse lo- 
quitur **, gnostico per eum licet, ul ex unaquaque 

Isciplina illud sumrnat quod confert ad. veritatem. 
Quinimo brevi inductione ostendit 15 quid ex sin- 
gula quaque disciplina ab illo decerpi debeat; ea 
tamen lege, ut iis non tauquam virtutibus , sed tan- 
tum ad asscquendam veritatein adjutricibus utatur. 
Cuilibet tamen Christiano pracipit , ut in illis non 
immoretur, et permaneat, sed postquam qux in. iia 
bona et vera suut. elegerit, ad veram, sive Chri- 
gtianam philosophiam revertatur. 

Nemini porro hac Clementis nostri sententia 
wllam admirationem movere debet. Persuasuimn 
siquidem ille habuit in omnibus , non solum disci- 
plinis, sed etiam artibus aliquid boni inesse, quod 
ab ipsomet Deo profectum est : « Jam vero ea etiam, 
inquit'*, quz bona sunt in artibus, ut in artibus, ἐν 
κέχναις, ὡς ἐν τέχναις, habent principium divini- 
Qus.» 


Nos tamen ille **, nec semel, nec segniter moni- 
toà esse vult, otnnibus Christianis, atque in primia 
gnostico, seu'eorumdem Christianorum perfectissi- 
B0, vitandum esse multum et inutilem disciplina- 
rum abusum. Confirmari autem id potest ipso Pla- 
tonis lleraclitique testimonio, quo1 ille alibi hunc 

rotulit 8906 in modu? : "Hàzc γὰρ, οἶμαι, ὡς ἄρα 

η πολυµαθη νόον ἔχει 0 διδάσκει καθ ἩΗράχλει- 
«ον « Sciebat enim, ut existimo, eum multarum 
rerum scientem jam liabere mentem, quod docet, 
ut est lHleracliti sententia. » Sed hoc Menagius ceu- 
sei ita esse corrigendum : "Hósc yàp, οἶμαι, ὡς 
ἄρα ἡ πολυµάβεια νόον οὐχὶ διδάσχει χαθ᾽ Ἡράκλει- 
πον. Et.saue hanc. emendationem probat prater- 
missa ab auctore nostro sententia, qua apud Laer- 
iium sic legitur ?? : Πολυμαθίη νόον οὗ διδά- 
σχει, « multa peritia mentem non docet. » 

INon aliter itaque las disciplinas, qu:e utilitatis 
aliquid babent, a Christianis adhibendas esse Cle- 
meus opinatur ; nisi veluti quasdam preezercitaiio- 
nes, quibus et captiosa adversariorum sophbisumata 
diluere, οἱ veritatis cognitionem assequi possint, 
Denique tunc eas non modo inutiles, sed. perni- 
tiosas esse asserit, quando cuin vera philosophia 
eunjunétze nou fuerint : « Artes, inquit 5, si. cum 
philosopbia conjunct:e non fuerint, cuilibet exitiales 
erunt. » Sed hzc omuia ex iis clariora et apertiora 
Omnibus fiunt, qux superius de philosophia dispu- 
lavimus. 

ARTICULUS V. 

De grammatica, dialectica, arithmetica, et. quibus- 
dam numeris , de musica, geometria, architeciura, 
agriculiura, naulica et asironomia. 

Clementem nostrum, de singulis diseiplinis dis- 
gerentem, si sequamur, ab ipso hisc audiemus *! : 
« Eum bene et utiliter eruditum existimo, qui om- 
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inusica, et ex grammatica, et ipsa philosophia col- 
ligens quod est utile, nullis insidiis interceptam 
servet fidem. » Censet igitur Cliristianum hominem, 
singulis hisce disciplinis liberaliter ornatuin, posse 
earum ope et przxsidio hereticorum aliorumque pa- 
ganorum et errantium hominum insidias ac dolosas 
cavillationes ita declinare, ut illibatam Christianam 
religionis doctrinam et nullis falsis artibus interce- 
ptam fidem conservet. 

Cum autein grammatica in verbis et vocibus 
potissimum versetur, inde certe Clemens recte col- 
ligit eam ad intelligendas sacras utriusque Testa- 
menti Scripturas esse utilem: « Quomodo, inquit ** , 
non est utile, dividere voces, quz sunt ancipites, et 
quz in Testamentis «(feruntur aquivoce ?» Et vero 
artis grammaticz utilitatem, imo el necessitate 
probe cognoscunt, qui eosdem sacros libros, vel 
primoribus, ut aiunt, labiis gustavere, atque ii in 


B Primis, qui illos interpretari, exponere, verosque 


eorum sensus perscrutari conati sunt. Nos tamea 
Clemens, z:i diximus, commonefacit Christiano 
non in solis nominibus et verbis, sed rebus ipsis 
el veritati, qui ex illis eliciuntur iumorau- 
um. 

Dialectica autem a Clemente dicitur 55 respon- 
deudi et interrogandi scientia. Nec ab hac scientia 
longe absunt ii, de quibus Laertius scripsit ** ; 
t Dialecticam recte disserendi scientiam circa ora- 
Uonem, qua interrogatione et responsione consi- 
suit, versari dicunt. Quocirca ipsam ita definiunt, 
scientiam veri, falsique et teutrius. » Atque hanc 
alibi suum a Zenone Eleate exordium sumpsisse 
perhibet. 

De illius itaque utilitate h:ec Clemens noster tradi- 
dit ** : « Perspicuitas opem fert ad tradendam veri- 
tatem, et dialectica, ne prosternauur ab haresibus, 
qua faciunt incursiones. » Quis autem infciabitur 
non minimum esse fructum et emolumentum dia- 
lecticze, qua efficit ut ab hi;creticis non Jecipiamur, 
εί vauas eorum argutias et cavillationes diluamus, 
confulemus et explodamus ? 

Nec mirum sane. Nam dialectica, ut ille ait 7. 
juxta Platonis sententiam, « est quiedam scientia 
iuventrix eorum, qua sunt significationis, » tfe 
τῶν ὄντων OrnÀosiow εὑρετιχή τις ἁστὶν ἐπιστήμη. 
Duplex porro dialectica ab eo distinguitur. Prima 
iu rebus sophisticis versatur, « et aliquid dicit, vel 
facit eoruin, qui dicuntur, aut flunt. ab howini- 
bus *5, » aigue liec. procul. rejicieuda est. Altera à 
bouo et mouerato viro acquirenda, « ut possit [a- 
cere οἱ dicere ea qux Deo grata sunt, idque uni- 
versum pro viribus. » Docet autem Clemens hane 
esse prudenliam, qua ea dividit, qu: percipiuntur 
intelligentia, qua ad veram sapientiam nos quasi 
mauu ducit, quie ad ipsummet etjam Deum audet 
progredi , qua tandem divinorum calestiumque 
scientiam profitetur, Atque h:ec omnia ex septimo 
Platonis De republica libro. videtur hausisse **, Ad 
hzc vero dialectica, quemadmodum ille alibi ait **, 
qu3 intellectu percepta fuerunt, fuse et rationabili- 
ter, ac cum electione et assensu explicat. Quas su- 
tem vere dicta sunt, confirmat, dissolvitque dubita- 
tiones et sophismata 5 « Est cniin, sicuti. adhuc 
scripsit **, dialectica veluti vallus quidain, ne veri- 
tas conculcetur a sophisti is. » Quidni vero? quan- 
doquidem « dialectici, inquit Laertius **, a uigse- 
rendo vocati sunt, hi nimirum, qui verborum ac 
rationum acumine pugnant. » 

Arithineticz quoque utilitatem eo Clemens de- 
monstrat **, quod gnosticus seu perfectissimus, sácut 
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dictum est, Christianus in ea « adnotet. augmenta A iu tabernaculo federis. Cumque quinquagesimum 


et decrementa numerorum, et eas que sunt inter 
se relationes, et quod plurima cadant in proportio- 
nem numerorum. » Ád illud porro arithmetic 
probandum emolumentum, non modo Abrahae pro- 
fert exemplum, sed quedam etiam de nonnullis 
numeris animadvertit **, videlicet numerum deci- 
mum esse undequaque perfectum, octonarium vero 
esse primum cubum, in quacunque dimensione 
«qualem, atque ut alios missos faciamus, nume- 
rum 120 conslare ex paritate numeri 64 et. impa- 
ritate numeri 54, quorum partes quadratos gene- 
yani; jmo vero eumdem numerum 120 quatuor 
componi uno triangulo scilicet 15, altero quadrato 
95, tertio. pentageno 35, quinto denique hexagonoe 
45. Sed quamvis Clemens noster et alii postea Ec- 
clesix€ Patres, ut alibi diximus **, post Platonicos, 
ac potissimum Pythagoreos scientie numerorum 
addictissimos, in iis enucleandis aliquando versati 


annum ztatis impleverint, servire cessabunt, » ete. 
Quid vero, quod Origenes eamdem plane numeri 
22 symbolicam nobis attulit interpretationem ? Le 
vitz, inquit *, « qui deserviunt Domino, et primo- 
geniti liliorum Israel admirabili boc et sacrato nw. 
mero titulantur. » Dehis porro aliisque, quorum 
auctor noster mentionem facit *, numeris, eorum« 
que mystica et allegorica significatione plurima ec- 
currunt apud antiquos Ecclesie Patres, Origenem, 
Ambrosium, Augustinum, et alios complures, ex 
quorum scriptis multa Hieronymus Lauretus ig 
sua ad Allegoriarum silvam appendice collegit. 

Ex his porro quz de arithmetica diximus, quili- 
bet facile concedet musicam esse quoque Chri- 
stiano utilem. Nemo elenim nescit eam nibil aliud 
esse nisi ipsammet arithmelicam, qua cum in pu- 
meris sonoris verselur, in iis harmonicas concen- 
tuum causas, et interjecta inter sonos intervalla 


fuerint ; majorem tamen fructum ex allegorica el B distinguit, ac de illis sive sensu, sive ratione diju- 


inystica explicatione percipi posse arbitrati sunt. 

[η iis enimvero multas post Philonem Jud:eum 
deprehenderunt allegorias, et symbola, multas quo- 
que alias, quas illi adnotarunt, figuras, sicut in 
numero trecentesimo decimo octavo, in quo Cle- 
mens noster **, et alii, ut vidimus, exisümant de- 
signari crucis Christi figuram. 

Ubi vero auctor noster expressam a Clemente 
Romano *' gnostici, seu perfecti Christiani, for- 
mam et imaginem exhibet, οἰναία ab illo Psalmi 
tricesimi primi verba interrumpit *, ac quadam 
de septenario ei octonario numero media sic 
interjicit 35: Adeste filii, audite me, ait. Dominus, 
timorem Domini docebo vos. Quis est homo qui vult 
tiam, diligit dies videre bonos 3239 « Deinde hebdo- 
madis et ogdoadis subjungit 307 mysterium, quod 
inducit cognitionem .: Cohibe linguam tuam α malo, 
e! labia tua. ne loquantur dolum, Declina a malo 
εἰ [ac bonum, quere pacem el persequere eam !** , 
Per hac enim significat cognitionem cuin absti- 
uentia a malis, et cum operatione bonorum, do- 
cens perfici et opere et sermone. » Horum autem 
Cieineutis nostri verborum sensus, quem se satis 
nou percepisse Hervetus fatetur, iste est : Clemens 
Komanus bis Psalmiste verbis declarat hebdoma- 
dem, sive septenarium numerum significare a malie 
abstinentiain, ogdoadem vero, sive numerum octo- 
narium, qui illo perfectior, et summam perfectio- 
nis, sicut olim ad Ánbrosii in Lucz Évangelii expo- 
sitionem observabamus *, complectitur οἱ continet, 
significare bonorum operationem, qux sermone et 
opere perficitur. Et id quidein inde contirmari 
potest, quod de his εν utriusque illius numeri 
siguificauiouibus postea Clemens prodidit 3. 

Ea autem * nuinerorum mystice exponendorum 
consuetudo vulgaris adeo illius tempore pervagata- 
que erat, ut aliis denarium esse sacrum si diceret, 
id sibi inutile et sypervacaneum videretur. Quamob- 
rem istud, utpote jam tibi forsan inusitatum, di- 
scere si aveas, legesis Philonis lib. De congres. quar. 
erudit. grat. pag. 637 et seqq. ; Origen. hoiil. 13 
iu Levit. p. 105, eic. 

Hervetus tamen declarat sibi in memoriam non 
redire illud a se ullibi lectitatum, quod de vicesimo 
quinto numero prius a Clemente scriptum legi- 
inus * : « Jam yero numerus 25 qui est quintus ab 
unitate, dicitur esse symbolum tribus Leviticz. » 
At hzc mystica signilicatio his niti videtur sacri 
Numerorum libri verbis * ; « A viginti quinque an- 
nis, et supra ingredientur Levit» : ut ministrent 


** p. 656 et 657. 
p. 202. **lib. iv Strom., p. 517 et seqq. 
in Luc., pag. 1567. * |. iv. Strom., p. 538 et 564. 
25. * liomil. 4, tin Numer., p. id. 


55 Ad epist. Amhros. 44, P. 976, num. 3. 
*? Psal, xxxi, 12, 15. 


' lib. vi, p. 658. 


dicat. Quamvis autem illa idcirco ab eodem Cle- 
mente nostro στοχαστιχή, « conjecturalis » fortasse 
dicitur ὃς ipsius nihilominus utilitatem exemplo 
Davidis, Psalinos numerose canentis, sic compro- 
bat * : « Exemplum inusicze simul. psallens et pro- 
phetans ponatur. David, Deum concinne et nume- 
rose laudans. » Tum deinde ostendit harmoniam 
Doricam et Phrygiam esse Christiano maxime con- 
sentaneam ac convenientem, atque ex hac eadem 
psallerii harmonia, qu& modorum honestatein et 
gravitatem patefacit, magnum Terpandro, de quo 
nos supra, exempluin fuisse. 

Per Clementem itaque nostrum Christiano bae 
uti licet musica. At quomodo, et quam ob causam 
ea uti debest, ex iis quz idem Clemens dixerat, sic 
ipse concludit "9 : « Est ergo attingenda musica ad 
mores ornandos et componendos. Certe etiam in 
convivio nobis invicem psallendo propinamus, no- 
stram incantantes cupiditatem, et Deum glorifican- 
tes, propter copiosam donationem eoruin, ex qui- 
bus fruclum et emolumentuim capiunt homines, ἐπὶ 
τῇ ἀφθόνῳ τῶν ἀνθρωπείων ἀπολαύσεων δωρεᾷ, el 
quod perpetuo suppeditata fuerint nutrimenta ad 
augmentum corporis et anima. » Quapropter gne- 
sticus, seu perfectus Christianus, uti ait Clemens 4: 
« Ex musica persequitur proportionem, quae est ia 
iis qua: sunt conjuncta et composita. » 

eque porro musicam voce tantum cantando 
Christianis utilem esse docet : sed iis quoque pere 
mittit quorumdam  iustrumentorum — inusicorum 
usuu : « Et si ad lyram, inquit 13. et citharam eca- 
nere et psallere noveris, nulla in te cadet repre- 
hensio. » 

Non omne tamen musice genus licitum esse coa- 
tendit, Quemadmodum enim illud, de quo loqsi- 
mur, bonum, utile et, admittendum esse asserit, 
ita et aliud censet supervacaneum et penitus reji- 
ciendum. Quodnam autem sit, bis ille exponit vete 


D pis !? : « Est autem. supervacanea respuenda me 


sica, que frangit animos, et varie aflicit ; ut qus 
sit aliquando lugubris, aliquando vero impudica, e&t 
incitans ad libidinem. » Quod quidem ipse in se 
cundo Pedagogi libro, cap. &, enucleatius explicat, 
fusiusque prosequitur. Clementi itaque illius tantum 
musice usus probatur '*, atque ab illo Christianis 
couceditur, ex quo ii aliquid boni et emolumenü 
fructusque spiritualis possunt demetere ac perci- 
pere. 

Geometriam quoque, agriculturam, architectu- 
ram et nauticain. cuidam Christianis utüitati ac 


** loco cit, 37 Epist. 4 ad Corinth. & 93, 
1ο [bid., 14, 15. * InAmbr. l. v; 
Σι. vi, p. 680. * lib. vr, p. 657. * Numer, vin, 
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emolumento esse posse palam ille asseverat !5. At- À cat, hxc ex rhetorica et dialectica nihil honl, sed 


que geometriam quidem, et architecturam illis fru. 
€iuosas esse inde ostendit !*, quod ejus opere veri- 
tatem perspiciant, et inventis proportionibus ad- 
ducantur « ad longitudinem absque latitudine, et 
superficiem, quz caret altitudine, et signum quod 
nullas habet partes, età sensibilibus nos traducit 
8d ea, qux percipiuntur intelligentia, » hoc est, ad 
Deam, qui nec corporeus est, nec finitus. 

Quomodo autem hsc scientia ad Christiani ho- 
minis virtutem proficere possit, Clemens pulchre 
docet **, ubi proportiones in tabernaculi, arc:e et 
mensze, qu: in Hierosolymitano templo erant, con- 
structione observatas, mystico allegoricoque sensu 
interpretatur. 

Neque porro minus eidem Christiano utilem esse 
astronomiam haud. plane incerto Abrahze exemplo 
manifestum omnibus facit !*. Quinetiani quomodo 
illa ab ipsomet gnostico, sive perfectissimo, ut sz- 


P" duntaxat quod deterius est, accipit, sibique vin- 
icat. 

Inde igitur Clemens recte colligit eam, sicut et 
aliassupervacancas artes, quz vocibus δὲ verbis 
tantummodo consistunt, ab Apostolo jure prorsus 
merito proscribi et condeinnari. Cui ille paulo post 
adhuc subscribit, atque hanc ibi suz subscriptionis 
ac suffragii reddit rationem ** : « Ars autem con- 
tentiosa οἱ sophistica est penilus repudianda ; 
quandoquidein ipse sophistarum dictiones non so- 
lum inuliorum oculos perstringunt, et eos seducunt, 
sed nonnunquam etiam vim afferentes, Cadineain 
referunt victoriam.» Non alioigitur hzc ars sophie» 
stica collineat, quam ut hominum oculos perstrin- 
gat, eosque fallat et seducat, ac Cadmea victoria, id 
est, infausta, iufelici, ac ipsis perniciosa et funesta 
decipiat **. Quamobrem Christiani vera philosophia 
et dialectica, uti supra ex Clemente nostro dictum 


pius diximus, Christiano utiliter adhibeatur, hunc p est, accurateimbui et informari debent; ne fallaei 


lle exponit in modur !*? « Ab astronomia a terra 

elevatus una cum coelo mente in altum extolletur, 
et simul cum astrorum conversione circumagetur, 
semper considerans divina, et eam qu: est inter 
8e invicem consensionem et convenientiam, a qui- 
bus adductus Abraham, ascendit ad cognitionem 
ejus, qui creaverat. » 


308 ARTICULUS χι. 


Sophisticam arlem, sicut et alias, qua vocibus et 
verbis lantum constant, esse penitus ejiciendas et 
exterininandas ; que a Christianis πιουεπάα que- 
stiones , aut non movende, ac a quibus et quomo- 
do legendi paganorum libri. 


Non eadem profecto, sed longe alia Clementis de 
artibus, qux iu verbis tantum versantur, ac potis- 
simum de sophistica arte fuit mens et sententia, 
Quid autem sit hzc ars. quam Graci, inquit, magni 
sstimabaut, sic ille explicat et definit*? : 
sopliistica est, δύναβις φανταστιχἠ, potestas phan- 
tastica (seu imaginationis), qua falsas opiniones, 
tanquam veras, verbis ingenerat. » Cur autem eam 
sic definierit, hane continuo reddit rationein : 
« Priebet enim ad persuadendum quidem, τὴν ῥη- 
τοριχήν, dicendi artem, ad 'contendendum autem, 
thv ἐριστιχήν, artem litigandi. » 

Quod quidem ille adbuc peius facit ** non mo- 
do auctoritatejPlatonis, a quo « ars mala, » et Ari- 
gtotelis, a quo « arsquadam decipiendi » vocatur; 
sed etiam ab ipsius principio, olficio et fine, quz 
idem Clemens noster his ibidem edisserit verbis 53: 
« Bophliistic:ze artis principium quidem est, τὸ φαι- 
νόµενον, id quod apparet, » sive rerum tautum ap- 
parentia, non autem res ipsa, et veritas. « Officium 
vero duplex : unum quidein ex rlietorica, quod per- 
petua oratione rem persequitur, » διεξοδιχὸν φαινό- 
psvov, seu longa rei apparentis, non autem ver: 
prosecutio : « Alterum vero ex dialectica , ἐρωτιχόν, 
nterrogans. Ejus vero finis est, ἡ ἔχπληξις, stupor 
et admiratio, » non autein veritas. 

Itaque cum ars sophistica sit ars litigandi, quz 
tota cirea ea tantum quie apparent versatur, nec 
alium habeat finem quaii ut howuines ad stuporem 
et admirationeui, nou. autein. ad. veritatem addu- 


illa arte decipiantur, atque dolosas illius (raudes ac 
fiacias, captiosaque sophismata dignoscant, pro- 
pulsent, ac funditus evertant. 

Neque a proposito nostro alienum esse videtur , 
hic paulisper expendere quas a Christiano movendas 
quasliones, aut non movendas esse Clemens cen- 
suerit. Docet itaque ** eam quaestionem esse opti- 
mam, quas fidei nostrae omnino conveniens et cou- 
sentanea est : stultas vero, inutiles et ineruditas 
hareticorum, atque a fortiori paganorum quzstio- 
Des, teste Apostolo, esse vitandas et rejiciendas, 
nec de ii3 temere laborandum, juxta illud Zschyti 
carmen : 


Ne in iis labores temere, qua nihil juvant. 


Quod quidem carmen, ut id obiter adnotemus, u- 
venies apud Theodoretum tom. 1V, serm. 4, De 
Grac. affect. curat., pag. 531. 


« Ars C Quadruplex autem aliarum inutilium et vitanda- 


rum quastionum dicit esse genus 34. Ac priui qui- 
dein e£, que omnibus omnino perspicux et mani- 
festis sutit, verbi gratia, utrum dies sit. Secuudo, 
qua» 4 nemine unquam certo definiri possunt, ex- 
empli causa, utrum stelle numero pares siut, an 
impares. Tertio, quie in utramque,partem 2qua 
parique ratione possunt stabiliri et. propugnari, 
quemadmodum utrum fetus in matris utero sit, 
aut non sit animal. Postremo ubi argumentum, 
quod ex uraqne parte profertur, a nullo unquaui 
solvi poterit. Vult ergo Clemens has omnes qua- 
siones ab omuibus Christianis vitari, ac proísus 
rejici. Atque utinam tam prudentes, cerle ac firm: 
de movendis propouendisque quastionibus regui:e 
in Cliristianorum sehbolis nuuc accurate et diligen- 
ter ab earuin. prafectis servarentur. Tum enim illi 
nmaxuno sane et durissimo, ac peaitus ingrato adole- 
scentium aliorumque noa abuterentur labore, et 6.9 


D scieutia inelius iuformarent. 


Deuique simili quoque prudenti? lege Clemens 
pra:cipit?" ut Grecorum seu. paganorug) libri ab 
his, qui sparsa iu eis impietatis erroruinque venena 
cavere noverint, ea cautione legantur, uL falsa οἱ 
noxia respuentes, vera tantum, salutaria et diviua 
seligant. 


CAPUT XXIV. 


De variis paganorum moribus, ac singularibus et preclaris quorumdam 
facinoribus. 


ARTICULUS |. 
De purpura, dolosisque vestibus, et unctionibus, de 
2erorum expositione, de quorumdam gula, et li- 


!5 ib, vi, p. 659. !* p. 660. 
33 ibig, ??ibid., p. 293. 
pag. 646. *"'ibid., p. 611. 91, ut, p. 613. 


1 p. 6571 et . 
** vid, Erasin,, Adag. chiliad. nu centur. 8, adag. 54, p. 534. Strom. lib. v, 


guritione, de cultu angelis et deemonibus a magis 
tributo, atque de illorum a vino , animalis , el re- 
bus Venereis abstinentia, quamvis eum matribus et 


ερ, 056. !* p. 656. ** ibid 1, p. 209. ** ibid, 
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sororibus coirent, communesque eis essent uxores; Α — Que vero ibidem Hieronymus fusius disserit, in 


de athletarum. aique in primis Astyli Crotoniatis, 

Crissonis Himerci, atque etiam Amabei citharedi 

a rebus Venereis abstinentia, de legibus contra 

adulteros latis, de alia lege in gratiam mulierum 

oregnantium. capite damnatarum, de liomanorum 
testamentis per libras et asses, ac de Lacedemo- 
niorum scylalis. | 

Postquam ea, qux Clemens noster de Grecorum 
et paganorum artibus, disciplinis et scientiis tradi- 
dit anobis pro more nostro examinata sunt, nunc 
ad alia accedendum est, qus ille de ipsorum 
moribus et prz:claris quorumdam facinoribus no- 
tatu. digna cum judicaverit, et ab omnibus facile 
intelligi non possint, a nobis adhuc debent enu- 
cleari et explicari. Verumtamen ea omittemus quae 
jem explanare tentavimus, quale istud est, quod 
Clemens narrat 35 purpureas ac. dolosas vestes, et 
unctiones 4 veteribus Lacedzmoniis proscriptas ac 
rejectas, atque recens natos infantes, crudelissima 
prorsus inhumanitale a paganis suis parentibus 
fuisse expositos. 

Plura quoque de paganorum cupedia, gula et li- 
guritione in superiori dissertatione adnotavimus 3, 
quibus ea addenda sunt, a Clemente nostro in his 

Siromatum lihris de quibusdam memorata 
hominibus gulosis : «Qui, inquit *?, inaliquorum ani- 
mantium ventres ante parium calces impingunt, ut 
conteimperata lacte carue vescantur. » Quam autem 
liec vera sint, disces ex Plutarcho, qui de corruptis 
ac depravatis quorumdam su: zetatis hominum no- 
ribus scriptum nobis hoc reliquit *! : « Alii veru- 
hus ignitis porcos jugulant, ut ferri tinctura sanguis 
exstinctus atque diffusus carnem molliat, delicata - 
que reddat. Alii uberibus suum fetarum, instaute 
jam partu, insiliunt, eaque calcant ; ut sanguinem, 
et lac, et tabum fetus simul interfecti inter matris 
dolores eximentes (proh piacularis Jupiter) maxiie 
inflammatam animalis partem vorent. ) 

Ab istorum moribus quam alieni essent magi, 
inde colliges, quod de illis Clemens meuworiz pro- 
didit ** : « Certe magis cura est, qui angelos colunt 
et d:emones, simul a vino, ei animatis, et rebus 
Venereis abstinere. » Ántea vero de iisdem in sua 
ad gentes Admonitione dixerat 35: « Magi se jam 
su: unpietatis gloriantur ministros habere. diemo- 
nes; ut qui eos in suorum famulorum numerum 
ascripserint, et necessitate adactos servos fecerínt 
s"is carminibus; » quia scilicet suis incantationi- 
bus eos sibi adesse οἱ servire compellebant. De hs 
autem itnpiis carminibus et incantationibus plura 
apud Eusebium ?* narrat Porphyrius. 

At deilla Chaldzorum sive magorum cum impia 
superstitione, tum etiam abstinentia, multa ex variis 
auctoribus decerpta Laertius **, ac primum ex So- 
tone uarrat, « illos divinationem priedictionemque 
exercere, sibi deos apparere asserentes... ο ο llis 
autem vestis candid2, lectus humus, esca olus, ca- 
seus panisque cibarius est. » Deinde vero ex Ari- 
siotele, llermippo, Eudoxo et Theopompo aduo- 
tat 1 « duo juxta illos esse principia, bouum dz- 
inonem et malum; alterum ex lis Jovem, et Oro- 
$inadein, alterum Plutonenm, et Arimanium dici. » 
Videsis variorum in liunc Laertii locum observatio- 
nes, Przterea Eubulus, uti Hieronymus testatur?! ; 
«Qui historiam Mitre multus voluminibus explicuit, 
narrat apud. Persas tria genera magorum, quo- 
rum prius, qui sint doctissiui el eloquetntissiui , 
excepta farina et olere, nibil amplius in cibo su- 
luere. » 


B 


D 


eorum confirmationem adduci possunt, quas noster 
Clemens adhuc generatim tantum dixerat **: « Quim 
eliaur ii, qui colunt. idola, a cibis et Venere absti- 
neut. « Vide etiam Porphyrium lib. De nom mecend, 
auimal., pag. 599. 

Quamvis autem tanta. esset. magorum abstinen- 
tia, ac nonnulli eos a rebus Venereis se abstinuisse 
tam asseveranter tradiderint : « Xanthus tamen 
(ipsiusmet Clementis nostri verba suut 3), in iis qum 
inscribuntur Magica : Coeunt. autem, inquit, magi 
cum matribus, et fas esse aiunt coire cum sorore, 
et communes esse uxores, uon vi, et clam, sed 
utrisque consentientibus, cum velit alter ducere 
uxorem alterius. » Drevius jam citatus a Laertio 
Sotion ait *9: « Magos quum duxisse matri ac filis 
misceri. » Sed id apud Eusebium fusius a Barde- 
sane exponitur : « À pud Persas (inter quos magi 
degebant) lez, inquit**, erat, qua non Slias tantum, 
aul sorores, sed ipsas quoque matres secum matri- 
monio jungere licebat. Nec in ea regione tantum, 
eove duntaxat in climate incestas illas Persae nuptias 
coutrahebant; sed etiam quotquot eorum e Perside 
alio commigrarunt, quos Maguszos vocant, iisdem 
flagitiis obstricti tianeut, posterisque suis bzeredi« 
tario quasi jure leges et consuetudines easdem re- 
linquunt. » [Hujus flagitiosissima ac plane detesta- 
bilis consuetudinis mentionem Sextius Empiricas , 
Quintus Curtius, Ovidius, aliique conplures feee- 
runt, quorum verba ad id, de quo nemo dubitare 
potest, fusius probandum, hic integra transcribere, 
inutilis prorsus esset operz et lavoris. Lege, si ve- 
lis, in laudatuui a nobis Laertii locum Menuagii aní- 
madversiones. 

Verum, inquiet aliquis, nobi3 edissere quomedo 
sibi ipsi stet Clemens , qui magos et a rebus Vene- 
reis abstinuisse, et turpissimo* matrum et sororum 
coitu contaminatos przdicat? Nunquid ille de di- 
versis magis, tam loco quam moribus longissime 
dissitis, locutus est? At animum, quaeso, adverus 
praeterquam quod a Clementis nostri umore nop es 
alienum, ut aliquando, non quod ipse sentit, sed 
aliorum eadem de re varias referat opiniones, ab 
ipso haud dubitanter ibi aflirimari magos a 
Venereis, quae nimirum illis probibit:e et. illicius 
erant, se continuisse; cum matribus vero εἰ sore 
ribus matrimouio fuisse copalatos quidem, sed quod 
lege apud eos lata permissum fuerat, atque ideiroe 
minime flagitium et incestum esse credebant. Ubi 
vero post susceptau Christi dem illud malum ese6 
coguovissent, tunc, teste Euscbio, nuntium ei eod- 
tinuo remiserunt : « llaque nec Persz, ait Euse- 
bius **, qui semel Christi disciplinae nomen dede- 
runt, nuptias amplius cum matribus ineunt , ο... 
nec alia barbarorum genera incesto filiarwm &€ 
sororum concubitu polluuntur. », 

Α inagis autem si transeamus ad. au.letas, de ee 
rum quoque abstiuentia hzc Clemeus noster littens 
consiguavit * : « Aiunt atbletas non paucos ο” 
nere a Venere, propter exercitationem  coperis 
contineutes, quemadmodum Crotoniatem  Astylum, 
et Crisonen liinerzum.» Qus quidem luculenter εἰ 
egregie lis conlirmantur Platonis verbis **: cigue- 
ramusne ea, qux de lcco Tareutino. perbibenur, 
qui ut in ludis Olympicis caterisque idoneum 56 
redderet, 6811 animi contentionem artemque adb 
buit, οἱ in. tantam temperantiam se conforma , 
ut neque mulierem, neque pueruu attigerit uuquam, 
quaudiu quidem iu hujusinodi. exercitationibus οἱ 
versatus, Ideni quoque de Crissoue, et. Asitylo, € 


* Dissert. super., cap. 12, art, 2.Strom. lib. 11, pag. 400. ** super. dissert., cap. 12, art, 7. — ?* Strom 
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Diopompo, et c:eteris compluribus memoratur. . . . A dentiam, qua oliscmnissima quzque flagitia perpe- 


Vera hc dicis, quz» his athletis accidisse prisci 
memorixz prodiderunt. Quid igitur? Illi nt luctando, 
et carrendo, c:terisque hujusmodi corporeis facul- 
tatibus vincerent alias, al ea re, qu:e a. vulgo beata 
praedicatur, ultro abstinere voluerunt. » Alibi vero 
scribit ** : «Cri-sonem lIlimerzum florentis et ro- 
buste relatis cursorem fuisse. » Mentionem quoque 
illius fecerunt Diodorus Siculus **, Pausanias " , 
Eusebius *5, et alii ita omnibus obvii, ut Ilervetuimn 
mirari subeat, qui de illo apud alios, prater Cle- 
meniem nostrum, se alicujus verbi quod legerit, 
meminisse palam negavit. 

De Astylo autem idem Pausanias hxc memorat **: 
« Astylus Crotoniata Olympiacas deinceps tres. de 
cursu repetito palmas tulit. Et hujus quidem, quod 
Hieronis Dinomenis studio ductus, Syracusanum «ο 
renuntiandum curasset, iu posterioribus duabus 
victoriis infamie causa domum  Crotoniat:s ad 

ublici carceris usum destinarunt, et statuam in 
acedzimnonie Junonis templo dedicatam everle- 
runt, ) 

Pergit Clemens ** : « Quinetiam Amoebeus citha- 
zodus 31 cum recenter uxorem duxisset, a spansa 
sbstinuit : et Cyrenzus Aristoteles amantem Lai- 
dem solus despexit. Cum meretrici itaque jurasset 
ge eam esse iu. patriam sbducturum, si ei adversus 
decertantes. adversarios in aliquibus opem tulisset, 
postquam id perfecit, lepide a se scriptum jusjurau- 
dum exsequens, ejus quam simillimain Cyreo: sta- 
tuit imaginem. » Eadem de illo narrat ZElianus *! : 
«Amaobaius, inquit, cithareedus, maxima continentia 
praeditus fuisse dicitur, cumque venustissimain 
uxorem haberet, non cum ea coivisse, » Quod qui- 
dem adeo singulare et memoria existimavit esse 
dignum, ut illud Αι. De animalibus historic inse- 
rendum adhuc putaverit **, Ibi vero addidit huuc 
Amaebeum omni tempore, quo in certaminibus ver- 
saretur, ab ea formosissima uxore se abstinuisse. 

Itaque major est de Aristotele Cyrenzo diflicul- 
tas. Nos etenim flervetus admonet eumdem /Elia- 
pun in laudata Varia historia meminisse quidem 
illius Aristotelis Ογγεισὶ **, sed de amata οὐ illo 
Laide nihil in ea reperiri. Verum si ad ea, que 
paulo ante in illa scripta sunt, oculos Hervetus 
converlissel, ibi certe vidissel, qux Aristoteli Cy- 
reus0 Clemens tribuit, his prope eadem Εύας 
itidem Cyrenzo ita ascribi : « Lais cum Eubatam 
Cyrenensem aspexisset, ardentissimo in eum amore 
capit flagrare, εἰ de contraliendis inter se mutuo 
nuptiis sermonem ei detulit..... Sponsio vero lis 
conditionibus facla est, ut post ludos certamenque 
ra!a deberet esse. Cum -igitur abiret ο certamine, 
ne conuventis non stetisse videretur erga feminan, 
pictam Laidis imaginem deportavit secum Cyre- 
gen, » eic. 

Verum alterutrum, aut ex eorum amanuensibus 
librariis aliquem, nomen hujusce Laidis amasi: 
describendo, errasse haud omnino dubimu videtur. 

uia autem revera erraverit, non facile dixeris. 

jianus tamen cum nullum testem, Cleinens vero 
sentenü:e su:e auctorem Istrum producat, is certe 
magis, quam jlle vera scripsisse non immerito 
prorsus dici potest. At quia quidam a Laertio * 
Aristoteles Gyrenaicus, qui Poetica scripsit, alius 
autem a Stobxo '* cjusdem nominis ejusdeinque 
patri memoratur; utrum ex his duobus, vel ex 
aliis pluribus, quos lonsius receuset, unus ille 
auhleta fuerit, aut reipsa lubata cognominatus sit, 
a peritioribus criticis lubenter audiemus, 

Intolerabileu plane sectatorum  Prodici impu- 


55 tom. I, in Protagor., pag. 955. 
190. **ibid., p. 447. οἱ lun Variar. hist, $ 24. 
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*5 Strom. 1. ui, p. 458. 
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trandi licentiam se habere dementissima temeritate 
praedicabant, ubi Clemens variis rationum mo- 
mentis refellit, ibi contra eos hoc pugnat argu- 
mento ** : « Quinetiam que faciunt, non faciunt ut 
reges, sed ul mastigize; clanculum enim. commit- 
tunt adulteria, timentes ne deprehendantur, et vi- 
tantes ne condernnentur, et metuentes ne supplicia 
afficiantur. ». Quibus sane verbis ille apertissime 
significat decreia fuisse contra adulteros humanis 
legibus supplicia, qua bi haeretici, adulteria clan- 
culum committentes, declinare conabantur. 
Quiret itaque aliquis qux nam siut ille. leges, 
contra adulteros latze, quodve poene. suppliciique 
genus ab eis constitutum, ac de qua tandem lege 
Clemens noster sit intelligendus. Ut his quiestio- 
nibus fiat satis, observandum est multas ea de re 
leges a variis scriptoribus memorari, nimirum 
Romiliam a Romulo, uti aiunt, et Juliam a Cresare 


B Augusto, et alias a Diocletiano, ac post Clemertis 


nostri z:etatem a Constantino et Maximino latas. At 
eumdem Clementem nostrum de lege Julia fuisse 
locutum, inde haud prorsus inepte colligitur, quod 
ca lex cxteris omnibus magis illustris et. cele- 
brata, magisque in usu, atque ab aliis deinceps 
Siepins conlirmata, aut moderatius temperata, et 
explicata, aut. supplicii etiam atrocitate gravior 
facta fuerit. 

Veruin. enimvero quod ad paeoam ab illis irro- 

atam spectat, fertur adulteros lege Romilia et 
julia capite fuisse damnatos. Postea vero Constans 
imperator, Constantini Magni filius, lege ad Ca- 
tullinum anno 269 data, longe gravius in eos sup- 
plicium his verbis indixit  : « Sacrilegos nuptia- 
rum tanquam parricidas insuere culleo vivos, vel 
exurere judicantem oportet. » Sed cum hzc ipsa 
lex Clemente nostro recentior sit, ille de lege Julia, 
uti diximus, et supplicio ab ea sancito procul duluo 
intelligi debet. 

Quid ergo, arguet aliquis, nonne Augustis di- 
serüissime negat ullam capitis poenam antiquis 
Romanorum legibus, ac proinde Romilia et Julia 
contra adulteros statutam fuisse, ubi totidem ille 
verbis scripsit 55: « Romani antiqui in stupro de- 
teclas Veste sacerdotes vivas defodiebant; adul- 
teras autem feminas, quamvis aliqua damnatione, 
nulla tamen morte plectebant. » Sed ille de lege 
Rormilia, cujus edictum non omnino certum est, 
vel de quibusdam aliis antiquorum, ut ipse ait, 
Romanorum ante Augusti zetatein, ac proinde aute 
Juliam constitutis legibus verba fecisse vero pror- 
sus simile est. Ab Arnobio siquidem ante ejusdem 
Augustini teinpora. illud litteris mandatum  legi- 
mus δὲ; « Ad. libidinem homines proni, atque ad 
voluptatum blanditias naturze infirmitate proclives ; 
adulteria tamen legibus vindicant, et capitalibus 
afliciunt eos poenis, quos in. aliena comprehende- 
rint federa genialis se lectuli expugnatione je- 
cisse. » Viuesis Ulpranum lib. i1 ad legem Jul. et 
lib. 1v De adulter. ; Papianum lib. 1 De adutter.; 
Paulum Manutium lib. Je tegib. Hom., cap. 19, et 
Godefridum in citatam a. nobis Constantis legem 
tom. IV Cod. Theodos., pag. 390. 

Aliam Romanorum legem in pregnantium mu- 
lierum gratiam his Clemens verbis alibi memo- 
rat 9? : « Romani, si qua mulier pregnaus fuerit 
damnata capitis, non prius permittunt ut. suppli- 
cium subeat, quam pepererit.». Plutarcho autem si 
credimus, hiec lex ab Agyptiis primum lata cit, 
quam ab ilis quidam (οἱ postea. acceperunt ; 
« Legem, inquit **, A/gvptiain nonue videntur recte 


95 in Chron. ** |. vi, pag. 
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qum Greeorum descripsisse, quie jubet gravl- A quoque usurpatam fuisse hoc ille ostendit testa- 


am si mortis fuerit damnata, asservari donec 
pariat?» De Graecis vero h:xe JElianus memor:ze 
commendavit ** : « Judices Areopagitz, cum vene- 
ficam mulierem deprehendissent, et eam morti tra- 
dere vellent, non prius ipsam intereimerunt, quam 
parta liberaretur. Postquam vero peperit, com- 
prehenderunt ipsam, et solventes a damnatione 
innocentem infantem, eam, qux: commeruerat sup- 
plicium, $olam morte muletarunt. » De Romaua 
porro lege loquebatur haud dnbie Quintilianus, cum 
dixit  : « Supplicia pregnantium lex differri in 
diem partus jubet. » Adi, si velis, jurisperitos in 
leg. De pregnantibus ff. De penis, etc. Cujacium, 
Jul. Paul. Fecept. sentent. lib. 1, titul. 12, De judi- 
cibus omn., ὃ Pragnantea. 

Ne autem a Romanis longius recedamus, no- 
tanda sunt hzc Clementis nostri de illorum testa- 
mentis verba, quz: Hervetus minime vidit nec quo- 
modo 3911 precedentibus cohzreant, nec cur ab 
jio allata fuerint, Hic vero hic leguntur ** : « Et 
qu» a Romanis fiunt in testamentis, locum obti- 
nuerunt, nempe libre ill» et asses propjer justi- 
tian, et mancipationes et aurium contreciatio- 
nes; illa quidem, ut juste fiant; hxc autem ad ho- 
woris divisionem; tertium vero, ut qui incidisset, 
cum ei onus imponeretur, stans audiret, et teneret 
locum iutercessoris.» Ut hzc autem, que tam 
obscura Herveto esse non debebant, ah omnibus 
intelligantur, animadvertendum est id, quod Cle- 
mens de Romanorum testamenüs tradit, ah Aulo 
(Gellio paulo enodatius explicari, planeque coulir- 
mari : « Tria enim, inquiebat *^, genera testaimen- 
torum fuisse accepimus, unum quod calalis comi- 
Vis in populi concione fieret; alterum in procinctu, 
cum viri ad praelium faciendum in ecieia vocaban- 
ur; tertium per familie emancipationem, cui «s 
et libra adhibentur. » Et adliuc clarius Justinianus 
lib. n /nstitui.** : « Tertium genus testamentorum, 
quod fiebat per zs9 et librajn, scilicet quod per 
emancipalionem, |id est imaginariam quamdam 
venditionem agebatur, quinque testibus, et libri- 
pende, civibus Romauis puberibus praesentibus, et 
eo, qui familie emptor dicebatur. » Nullus autem 
dubitandi locus est, quin de hoc tertio, ut ait Bris- 
&onius *, testamentorum genere Clemens noster 
loquatur, aàQ χαρπισμῶν noniine emaucipatioues, 
quie in his testamentis intercedebant, reipsa de- 
signaverit. 

Neque vero ad id probandum aliis opus est, 
quam Theophili verbis, quibus edisserit quomodo 
id testamenti genus Seri soleret. Fiebat, inquit *5, 
per emancipationem, « qua imaginaria venditio 
erat. Quinque siquidem aderant testes, et libri- 
pens, civeshomani, hique puberes. Atque his prz- 
sentibus, is qui successor defuncti erat futurus, 
patrimonium morituri eimebat, verba. quzdam di- 
«eus solemuia, et imaginarii pretij uomine, num- 


mentorum exemplo, ubi asses, sive zs el libra 
mera erant symbola, figure et znigmata, Si quid 
autem in ejusdem Clementis sermone sit obscuri» 
tatis, illud totum ex iis, que dicta sunt, atque 
Theophili verbis tollitur ac dispellitur. 

A lomonis ad Lacedzmonios si deflectere pa- 
rumper velimus, de eo, quo eorum leges inscribi 
Solerent, inodo h:ec non omnibus plane facilia, a 
Clemente nostro tradita audiemus ** : « Sciunt 
Graci ephororum Lacedzmoniorum scytalas fuisse 
lege in lignis inscriptas. » Quibus autem lizc Cle- 
mentis nostri verba obscura videbuntur, claram 
eorum explicationem apud Suidam invenire pote- 
runt. Ubi enim quid sit scytale edisserit, baec ille 
habet : « Scytale epistola Laconica ; 8cvtale autem 
eral liguum politum et oblongum. Duze vero scytalas 
fuerunt apud Lacedemonios, et alteram quidem 
ipsi Lacedzmoniorum ephori, id est praecipui 


B magistratus, quales apud Romanos tribuni plebis, 


relinebant , alteram vero tradebant duci, quem 
ad bellum emittebant. Et quoties aliquid ei maa- 
dare volehant, afferebant album lorum, quo scyta- 
lem involvebant, et in eo loco scribebant quae vo- 
lebant. Et lorum revolventes, ac scytale remo, 
ventes, id tabellario tradebant asportandum..... 
Dicitur igitur scytale et ipsa epistola, et ipsum li- 
gnum, in quo scripta est epistola. » Nec minus 
accurate et eleganter , Aulus Gellius Τὸ scytalem 
descripsit atque eiiam Ausonius his carmini- 
us "5 ; 


Vel Lacedamoniam scytalen imitare, libelli 
Segmina T'ergamei, tereii circumdata [ἶφπο, 
lP'erpeiuo inscribens versu, qui deinde solutus, 
Non respondentes sparso dedit ordine (ormas, 
Donec consimilis ligni formetur in orbem. 


Plura si velis, adi Athenzum lib. x Deipnoso 
pag. 451; Tzeizem Vur. hist., chiliad. 9, 6 


C pag. 409, toin. lE. Poet, Grec., et alios. 


ARTICULUS Ii. 


De preclaris et singularibus quorumdam cum pe- 
pulorum, tum hominum factis, Cleomedis, Atu* 
mantis, AEschyli, Philozene, Bocchoridis, £s 
piorum, Macedonum, Laconum, Zenonis, Eleaiis, 
Theodoii, Pauli, Posthumi, Anaxarchi, Gymnae- 
sophistarum, ac de Platonis effato : Justum eui 
Lorqueatur esse beatum. 


Singularia quxdam auctor noster ethnicorum 
hominum íacta, seu vera, seu licta, sed qua 1e 
moratu digna censebat, breviter aliquando el ob- 
scure proposuit; haud dubie quia ea omnibus suo 
tempore nota et pervulgata esse arbitrabatur, Talia 
profecto sunt hzc, qua^ alicubi protulit, peccau 
juvoluntarij exempla : « Aut qui se ipsum, inquit 
ille **, ignoravit, ut Cleomenes, et Athauas, qui 
erant correpti furore; aut rem quam f(acit, ut es- 


nuu rerum domino dabat, appellabaturque is, qui D chylus qui in. scena effatus inysteria, in. Áreopapo 


emebat, familie emptor, Deinde ordinabat in0- 
(iens quid post mortem suam lieri vellet. Dicebat 
enim familie emptori, sive h:redi : Huic volo 
dari fumdu.n, illi domum, alii centum  $oli- 
dos. » 

Ex iis porro ita explicatis quivis facile intel- 
liget cur Clemens, qui sacris profana miscere 
olet, hoc Romani testamenti exemplum adduxerit, 
el quomodo istic cum prxcedentibua et subse- 
quentibus illius verbis optime colzreant, dbi 
quippe de symbolica et auigmatica loquendi ac 
philosophandi ratione, it! sacris nostris Scripturis 
adhibita, sermonem facit. A paganis vero eam 


dicta causa fuit absolutus, cuin ostendisset se n03 
esse niysteriis juitiatum. » At de hoc Zschylo jam 
Jisputavimus, 

Cujusdam vero Cleomenis meminit Suidas, 3c 
de illo hxc narrat ?* : « Cum esset. Atheniensium 
dux prater alia inala, insaniam etiam simulabal; 
quia sciebat se civibus esse odiosum. (Quamobrem 
eliam baculum gestans, obanibulabat, quo prupul- 
sabat eos qui ipsum invadebant, » De eodew Ciee- 
mene rursus disputat ad verbum Κλεομένης, & 
Erasmus Adag., Chil, 1i, centur. 5, adag. 61, pf. 
666. Verumtamen haud temere quidam suspicabitur 
iu Graco Clementis nostri texiu. pro. Κλεομένης, 
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legendum Κλεοµήδης. Nam huie magis quam al- Α tam accipies a Plutarcho **, qui puditam illam me- 


teri ea conveniunt, quie de illo Clemens memorat. 
Apud Pausaniam siquidem legimus "* : « Cleoine- 
dem Astypalxensem memoria proditum in pugi- 
lata. lecum Epidaurium interemisse : eo crimine 
erepta palma damnatum ab φως, animi zgri- 
tudine mentis impotem factum; inde Astypaleam 
reversum, cum in ludum litterarium introisset, 
in quo pueri erant ferme Lx, columnam, qua te- 
ctum fulciebatur, convellisse. Quare oppressis ruina 
pueris, cum civesipsum cumlapidibusinsectarentur, 
confugisse in templum Minerve, moxque se {η 
arcam, qua» in templo erat, conclusisse. Ejus arce 
operculum Asiypaleenses cum diu conati, tollere 
non potuissenl, postremo arcam eífregisse, Cleo- 
medem neque vivum, neque mortuum intus visum, 
919 missis ad oraculum de rei miraculo consul- 
Loribus, his versibus responsum redditum : 


Ultimus heroum. Cleomedes Astypalensts, . 


Quem jam immortalem superum  dignamini ho- B 


| nore. 


Et Cleomedi insequentibus deinceps temporibus 
Astypalzenses tanquam heroi honores habuere. » 
Si hzc tibi satis non faciant, consule Plutarchuin 
in Vita Romuli, tom. If, pag. 35, et jam Jaudatum 
Suidam ad verbum Κλεομήδης. 

Atliamantis porro facinus, seu fabula ab eodem 
Pausania hunc narratur in modum ?* : « Ino secum 
Melicerte, natu minore filio, de saxo, quod Molu- 
ridem petram appellant, in mare praecipitem de- 
disse, cum natu majorem Learchum pater occidis. 
set; ac Athamantem quidem, in uxorem et liberos 
furore impulsum, sunt qui dicant ita szvisse; «lii 
vero ira vehementer incensum, quod uxoris nefario 
facinore immissam rescisset Orchomeniis famem, ac 
simul ab illa de medio sublatum Phrixum putaret ; 
atque omnino accidisse omnia non divinitus, sed 
noverca dolo, iuterpretaretur. llam igitur tunc 
aiunt arrepta fuga se cuin lilio in mare de Moluride 
petra abjecisse. » Fabulam Ovidius libro iv Meta- 
morph., fab. 9, fusius prosequitur, qui lib. νι Fa- 
siorum hzc strictius vers. 489 et 490 cecinit : 

His agitur. furiis Athamas sub imagine (alsa, 

Tuque cadis patria, parve Learche, manu. ' 

Pudicam maetand:e Polyxenz honestatem, a poe- 
tis commendatam, sic Clemens noster memorat : 
« Α tragicis, inquit "5, scriptum est Polyxenam, 
etsi interficeretur, moriendo tamen magnam adhi- 
buisse diligentiam, ut honeste caderet. « Pausanias 
vero scribit "" : « Mactatam fuisse ad Achillis tu- 
mulum, et poetae decantarunt, et (αυ testantur.» 
Alibi vero observat hoc tanquam immane, uti ait, 
facinus ab Homero de industria prztermissum. Ovi- 
dius autem εἰ illud, seu potius hanc fabulam in- 
legram, et quod a Clemente nostro adnotatur, ita 
cecinit ?5 ; 

Tunc quoque cura (uit partes velare tegendas 

Cum caderet, castique decus servare pudoris. 


Eodem quoque modo Clemens 12 leviter perstrin- 
xit Prodici fabulam, qua virtus et vitium muliebri 
habitu obvium Herculi venisse ferebantur. Sed alibi 
notavimus ** eam a Justino martyre memorari, 
quam Xenophon ex ejusdem Prodic de lercule li- 
bro nobis totam exhibuit *!. 

At Clemens fusius refert celebre Bocchoridis, 
JEgypti, sicut ex Diodoro Siculo 53 et aliis discimus, 
regis de adolescente, qui dormiens ctim puella con- 
cubuisse sibi visus fuerat, judicium. Ren! autem ἰο- 


ὃν ]. vi,pag. 186. 7*1. 1 in fine p. 43. 
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retricem οἱ /Egvptiam, et Thonidem cognominatam 
fuisse testificatur. 

Plurima vero nobis Clemens proponit efempla 
eibnicorum tam populorum, quam hominum, qui 
varia tormenta eonstanter perpessi, magnum plane, 
ac mirum patientizx:: documentum aliis praebuerunt. 
« Nou. solum JEsopii, inquit **, et Macedones, et 
Lacones, dum torquentur, fortiter tolerant, ut ait 
Eratosthenes iniis, quae scribit De bonis εἰ malis. 
Sed Zeno quoque Eleates dum cogeretür arcanum 
aliquod enuntiare, restitit tormentis, nihil confi- 
tens, qui etiam postremo linguam erodens, eam ex- 
spuit in tyrannum, quem alii quidem Nearchum 
ali Demylum appellant. » Quis de hac JEsopio- 
rum patientia aliquid memoriz prodiderit, se non 
meminisse Hervetus declarat. Sed in Clementis 
textu 55 pro /Esopii, legerat Asopii, quos putat, 
haud dubie post Strabonem, Deeoti:e fuisse incolas, 
Verum in edito Graeco Clementis textu; et in Claro- 
montano codice scriptum est, Αἰσώπιοι, ZEsopii, de 
quibus idem Strabo : « Quantum conjectura, in- 
quit **, licet consequi, Mysiam possis medio loco 
ponere inter. Bithyniam et /Esopi, τοῦ Αἰσώπον, 
ostia, η ad Olympum fere totum pertineat. » 
Cum hi itaque Phrygie populi et Mysiz conter- 
mini essent, vide an de illis locutus sit Clemens 
noster, propterea quod impune a quibuslibet Izede- 
rentur. Undeortum illud adagium, Mysonum preda, 
de quo legesis Erasmum Adagior. chil. lI, centur. 
1, adag. 92, pag. 515. Ad eos certe, vel etiam ad 
Phryges, de quibus hoc, ut adnotat idem Erasmus*', 
ferebatur proverbium, Phryz plagis emendatur, Cle- 
mens potius collineasse videtur, quam ut quidam 
ejus scholiastes suspicatur ad imitatores /Esopi, qui 
diris cruciatibus tortus, patroni sui adulterium pro- 
dere noluit. Neque enim ullus dubitandi locus est 
Clementem non de hominis, sed de gentis cujusdam 


C patientia facere sermonem. 


Negat Hervetus se de publica Macedonum ρήλίοη- 
tia aliquid legisse, sed nobilis duntaxat exemplum 
pueri, qui Alexandro sacrificante, patientissime 
tulit brachium suum, delapso e thuribulo carbone, 
aduri. At inde profecto cum Valerio Maximo, quem 
ille citat, colligere poterat quanta essel hujusce 
gentis patieutia et fortitudo. Nam ibi Valerius addi- 
dit** : « Si huic miraculo Darius inseruisset ocu- 
los, scisset ejus stirpis milites vinci non posse, cu- 
jus inüirmam :tatem tanto robore preditam ani. 
madvertisset. » 

Recte quidem Lacedaemoniorum patientiam his 
Hervetus observat celebrari Horatii versibus *9 ; 


Nec me tam patiens Lacedemon, 
Nec tam Larissa percussit cumpus opima, 
Quam domus Albunec sesonantis. 


Sed cur Laced::mon patiens ab Horatio vocetur, 
hanc quidam nec inepte reddunt causam, quie Ρ)1- 
tarchi verbis sic enarratur *? : « Lacedemone pueri 
per integram diem flagellis czesi, szepenumero ad 
mortem usque lzeti alacresque tolerant, atque inte» 
se de victoria certant, in eo posita, quod quis diu- 
tius magisque perferat verbera, victoremque summa 
consequitur gloria. Certamen illud flagellatio dici- 
tur, et quotannis habetur. » ldem repetit in Vita 
Lycurgi, pag. 51. Videsis Lucian. dialog. De gym- 
nas., pag. 805 ; Cicer. Tusculan. 1 et v, pag. 142 
et 189; Tertul, lib. Ad martyr., cap. 4 ; Stobzun, 
Senecam, et alios plures. Sed ante citata a nobisPlu- 
tarchi verba, ille mulia alia narrat, quibus Spartani 
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pueros ad quelibet dura patienter ferenda assuefa- A — Neque porro minus frequens est apud sacros pro- 


ciehant. 

Non minus crebro veterum auctorum sermone 
frequentatur Zenonis Eleatis facinus. Verum in pri- 
mis legendi sunt. Philo Judzus *!', Eusebius **, et 
Diogenes Laeriius *? in illius Vita, ubi iste obser- 
vat tyrannum, aquo Zeno cruciatus est, Nearchutn, 
aut al aliis Diomedontem appellatum. Valerius vero 
Maximus ** eum simpliciter Nearchnm, quemadmo- 
duin. Plutarchus Demylum nuncupat**, Quz quidem 
ipsa sunt nomina, quibus hic tyrannus, ut Clemens 
noster animadvertit, ab aliis vocatus est. Sed le- 
. gendz sunt Menagii in citatum Laertii locum adno- 
tationes. Theodoretus vero ** ubi idem Zenonis fa- 
ctum ex. ipsomet, uti videtur, Clemente nostro 27 
describit, ibi Eratosthenem 313 testem citat, cu- 
jus testimonium Clemens non ad hujus, sed ad eo- 
rum, qua» de /Esopiis εἰ aliis dixerat, coufirmatío- 
neni adhibet. Quamobrem Theodoretus aut memoria 
lapsus est, aut Clementis nostri texium aliter, 
quam nuuc habetur, in suis vel alioruin libris le- 

erat. 
Á Pergit sutem Clemens : « Similiter facit etiam 
Theocotus Pythagoreus, et Paulus Lacyis. fainilia- 
yis, ut dicit Timotheus Pergamenus in libro De ma- 
gnitudine animi philosophorum, el Achaicus in Mo- 
ralibus. » Sed nescit Hervetus utrum sit ullus qui 
hujus Pauli unquam meminerit. Illius tamen memo- 
riam, seu potius diligentiam fugere non debebat 
laudatus a nobis Theodoretus **, qui eadem ac Cle- 
mens noster, aut potius ex Clemente nostro de 
utroque Thieodoto et Paulo litteris mandavit. Quis 
auteni lacile sibi persuaderi non sinat hunc Theo- 
dotum non esse alium ab 6ο quem Valerius Maxi- 
mus Theodorum nuncupat? Hujus enim similein 
plane, ac Tlieodoti fortitudiuem et patieutiam, at- 
que dirissima etiam tormenta abillo eamdem, atqoe 
8b hoc Theodoto, ob causam constantissime tole- 
rata his Valerius Maxiwus narrat verbis ** τε In 
Theodoro quoque viro gravissimo Hieronymus ty- 
rannu3 toriorum manus frustra fatigavit. Rupit 
enim verbera, fidieulas laxavit, solvit equuleum, la- 
ininas exstinxil, priusquam effecerit ut tyraunici- 
dii conscios indicaret. Quinetiain satellitein, in quo 


totius damnationis summa quasi quodain cardine . 


versabatur, falsa criminatione inquinando, fidum 
lateri ejus custodem eripuit; beneficioque palientize 
non $olum qu:e occulta fuerant, texit, sed etiam tor- 
Dienla sua ultus est. » Videsis Livium 5, qui totaimn 
hanc historiam fuse descripsit; ac Tlieodorum on- 
nibus intolerandis patientizt humanze cruciatibus la- 
ceratum, et euin satellitem, cujus nomen Valerius 
tacuit, Thürasonenm vocatum fuisse testificatur. 

Deinde vero * : « Quinetiain. Postumus Roma- 
nus, captus a Peucetione, non modo nihil ex iis, 
qua erant occulta, aperuit, sed cum etiam manum 
in ignem tanquam in zs immisisset, constitit vultu 
firno et plane. imiutabili. » Corruptum esse hunc 
Clemeutis textum liaud immerito suspicatur Herve- 
tus, atque ita emendandum : C. Mucius Romanus a 
Porsenna, etc. Emendatio autem ista satis probatur 
variis, qui celebreillud Mucii factum frequentissime 
memorapt, cum Gricis tum Latinis auctoribus, 
Dionysio tMMalic. lib. v Antiq. fütom., pag. 296 et seq., 
a quo ille C. Mucius Codrus appellatur; item Plu- 
tircho tom. Ll ín Vita Publicole, pagin. 106, et tom. 
ll in Parallel., pag. 505; Livio lib. n Histor.; Vale- 
rio Maximo lib. 11, cap. ὃς atque ut alios quam- 
plurimos omitiamus, Martiale poeta, qui in illud 
triplici lusit epigrammate, lib. 1, epigram. 23, lib. 
viii, epigram. 50, et lib. x, epigram. 25. 


*![ib. Quod omn. prob., pag. 881. 
et 26.59 lib. ii, c. 5. 


*" Strom.l. iv, p. 496] *? |. i1, c. 3. 


*5 loc. cit. 


Cels.,p. 517 et editi, in-4 p. 968. * Strom. lib. 1v, pag, 4δΙ. 


" Jib. De Stoicor. repug., p. 
! jnit. |. xiv Histor. * p.496. ? ibid, *l. vii Contr. 


fsnosque auctores mentio Anaxarchi, qui cum pi- 
stillis ferreis, ut ait Clemens noster, tunderetur ϱχ- 
clamavit ? : « Tunde Anaxarclii capsam, Anarar- 
chum enim non tundis. » Quosdam autem hujus fs- 
cinoris testes a nobis si citari volueris, tibi illico 
proferemus Plutarchum tom. ll, lib. 1x, De virtute 
moral., pag. 449; Philonem lib. Quod omn. prob. 
sit lib., pag. 881; Valerium Maximum 1. ni, cap. 3; 
atque etiam Ciceronem lib. 1 Tuscul., pag. 252; 
Tertullianum Apologet. cap. 50, nec non et Laer- 
tium lib. ix in ejusdem Anaxarchi Vita, & 59, ubi 
ille, uon secus ac deinceps alii plurimi, Cyprium 
Nrannam, a quo Anaxarchus condemnatus est, 
icocreontem cognominatum fuisse perhibet, Cor- 
rigendus itaque est Origenis textus *, ubi Aristo- 
creon vocatur. Vide adhuc, si lubet, Menagii in al- 
latum Laertii locum observationes. 
Gymnosoplistas merito coidenimat. Clemens *, 


p qui se in ignem, hand dubie ut vivi comburerentor, 


temere coujiciebant. Hujus temeritatis et audaciz, 
seu potius saevitia et inhumanitatis testis omni οχ- 
cepuone inajor nobis esse debet Philo Jud:xus 6, 
Nain, uii ille scribit, hxc crudelitas suo adhuc teme 
pore ab iis exercebatur : « Indorum, inquit, Gya- 
nosophistas, ἄχρι τοῦ νῦν, el hodie sub initium 965 
nectuüs vel morbi longi et incurabilis, priusquam 
invalescat, accenso rogo, seipsos exurere; quainvis 
Dossent ad tempus fortasse diuturnum resistere. 
ino et mulierculas eorum defunctis maritis in rogos 
eorum cum gaudio se mittere, atque ita vivas con- 
cremari cuin adamatis cadaveribus. » 

Ex eodem Philoue discimus cujus sint ea verba, 
qui Clemens ludorum philosophis, seu Gymuoso- 
phistis sic uribuit ? * « Indorum philosophi dicunt 
Alexandro : σώματα μὲν µετάξεις Ex. τόπου εἰς οὐ- 
πον' φυχὰς δὲ ἡμετέρας οὐχ ἀναγχάσεις ποιεῖν ἃ 
μὴ βουλόμεθα. Πῦρ ἀνθρώποις µέγιστον κχολαστή- 
ptov* τούτου ἡμεῖς χαταφρονοῦμεν. Traduces qui- 
dem corpora de loco in loeum : aniinas autem no- 
siras non coges facere quae nolumus. Ignis est ho- 
minibus iaguus cruciatus, eum. Conteinnimos. ) 
Testatum siquidem nobis ipse Philo fecit haec de- 
sumpta fuisse ex Calani, Gymnosophistarum ps» 
tientissimi, ad Alexandrum Magnum epistola, sed 
qui paulo aliter lhuncque in. modum reiulit *: 
Σώματα γὰρ µετοίσεις Ex τόπου εἰς τόπον ' φυχὰς δὲ 
οὗ δύνασαι ποιεῖν ἃ μὴ βούλονται... πῦρ pv de 
τοῖς ζῶσι σώμµασι πόνους xal φθορὰν &pyáseczac^ τού- 
του ὑπεράνω ἡμεῖς Ὑινόµεθα, ζῶντες καιόµεθα. 
«Corpora de loco ad locum irausferes, animis. iu- 
vilis nullam vim inferes... lgnis corporibus vivis 
maximos dolores excitat, non sine pernicie; hunc 
tatuen nos despicimus, dum vivi comburiinur. ».At 
de hisce Gymnosophistis, quos Laertius * dicit | 
mortis esse contemptores, videsis Strabonem lib. xv 
Geogr., pag. 717 ct seq., et qux a nobis superius 
capite 17, articulo 1, dicta sunt, 

Porro autem hoc Cfemens exemplo ostendit Chri- 
$tianum, qui pro Christo variis et crudelissimis 
tormentis cruciatur οἱ interficitur, esse beatum 16 
felicem. Quod confirmat his Platonis verbis **: 
« Etiaunsi torqueatur justus, etiamsi effodiatur ocu- 
lis, eum futuruin esse beatum. » Et hac quidem 
ab illo scripta suut lib. 1 De republ., tom. ll, pag. 
361, εἰ a Tlieodoreto descripta serm. S, Ώε Grac. 
affect. cutat., iomo 1V, pag. 602. At ipse ibiden, 
p»g. 600 et 601, alia ejasdem Platonis et Hera- 
cliti verba exhibe:, quibus, uti Clemens noster ob- 
servat, homines qui in bello pro patria ceciderant 
a diis honorari, hic vero aurei generis esae dixeral 


*! |. x. Ῥταρ. evang., c. 14, p. 504. ** 1. ix in Vita Zenonis, $33 


U91.  ** serm. 4, de martyr., tom. IV, p. 


* lib. de Abrah., p. 9215. * Strom. I. 19$ 
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De bellica quarumdam mulierum | fortitudine , de 
Amazonibus , Sauromatidis , οἱ Sacidibus , de 
singulari lberiarum puerperio, de praeclaris qua- 
rumdam factis, Lysidice, Philotere, Leene Attica, 
Telesillo , Danai filiarum , ubi de eo qui fecit 
Danaidem , de Atlante, Anticlea, Alcesti , Ma- 
εατία, Hyacinthidibus , de poetriis  Telesilla , 
Myia , Corinna, Sappho, Gleobulina , ubi de 
more pedes hospitum lavandi, de yiciricibus Irene 
el Ánazandra. 


. Mulieribus non secus ac viris bellicam fortitu- 
diuem non defuisse pluribus Clewens noster et 
illustribus probat exemplis. Atque ut memoratas 


DE LIDRIS STROMATUM. 
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A qu» sunt agenda remittere, sed szpe in ipsa la- 


sb eo Amazones, quas ea virtute instructissimas - 


fuisse nemo nescit, missas faciamus, de aliis hxc 
ille litteris mandavit !!: « Audio mulieres quoque 
Sauromatidas non minus bcliigerari quam viros, 
et alias Sacides, qux a tergo sagittant, simulan- 
tes fugere, zque alque viri. » Herodotus autem 
postquam longum de Amazonibus sermonem {υ- 
cisset, transit ad Sauromatidas, et hac de illis 
scribit !* : « Prisca consuetudine vivendi femine 
Sauromatum utuntur. Nam ad venationem una 
cum viris, ac sine viris, equis insidentes, εἰ ad 
prilium. proficiscuntur , eamdemque, quam viri , 
$tolam gerunt..... Nulla virgo nubit, priusquam 
aliquem hostium intereinerit ; iJeoque nonnulli 
decedunt jam vetule , antequam uubant , quod 
legi satisfacere nequeant.» Nec minus perspicue 
de illis Plato : « Nostris, inquit **, temporibus non 
me latet iunumera esse circa Poutum mulierum 
milia, quas Sauromatidas vocant, quibus non 
equorum modo, verum etiam arcuum aliorum- 
que armorum zqualis cura et exercitatio curn 
viris sil, publico imperio demandata, et ab illis 
xqualiter exerceatur. » Hippocrates vero osserit 
ab iisdem feminis, priusquam nuptui tradantur, 
uon aliquem duntaxat hostium , ut ait Herodotus, 
$ed tres debuisse occidi. « In. Europa , inquit !*, 
gens Scythica, qux Μαοίοιη paludem incolit, et 
a reliquis plurimum differt, Sauromatz | appel- 
lantur. Eoruw femine equitant, arcu utuntur, 
et ex equo jaculantur , et cuim hostibus belluui 
gerunt, quoad virgines exsistunt ; neque ante 
virginitatein deponuut, quam tres hostes interfe- 
cerint; ueque cum ,viris prius congrediuntur , 
quam sacra more patrio peregerint. Quod si qua 
virumsibi delegerit, equitatu soluta est, uisi com- 
mun expeditionis necessitas ingruat, » 

Sacides porro eraut Sacarum , de quibus lHe- 
rodotus "2, Strabo !'*, et alii. disserunt , femine, 
quarum bellica virtus a Diodoro Siculo his ce- 
lebratur verbis !' : « Sacarum regnum administra- 
bat Zarina mulier, rerum bellicarum studiosa , 
et omnes Sacarum feminas audacia et ad res 
gerendas industria longe superans. Gens enim hoc 


mulieres habet in primis fortes, et sociam viris D 


operam in bellorum discrimiue navantes. » Non 
murum itaque quod de bellicosis illis mulieribus 
et viris /Elianus memorie prodidil 15: « Sacarum 
8! quis puellam uxorem ducere cupit, pugnaui 
cuur ea suscipit: οἱ si illa superior sit, captivum 
abducit, atque imperium in eum tenet: sin iule- 
Γιος, regüur ab ipso. » 

Mis feminis Clemens continenter alias ita sub- 
juugit !'*: « Scio etian: feminas lberiz propinquas, 
el lactis et. luboribus virilibus uteutes , etiamsi 
uterum gestent , ei jam parturiant, uihil de iis 


*! Strom, lib. iv, pag. 498. !* Herod. lib. iv,$ 146 et 117. | 
!* Jib. 11, Geogr., pag. 511. 
33 Strom. l. iv, p. 522. 
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borum contentione mulier, quse peperit, infantem 
sublatum domum portat. » Eadem de lllyricianis 
mulieribus Varro narrat : « [n lilyrico, inquit **, 
pregnantem Φ3ΡΏ6 , cum venerit tempus , non 
onge ab opere discedere, ibique enixum puerum 
referre ; quem non peperisse, sed invenisse putes. » 
Si quis tamen has mulieres ab lberis remotiores 
esse causelur, alias ipsis propiores exbhibebimus , 
nimirum Celtiberas ; qua , ut ait Strabo 3, 
« agros colunt, et cum pepererint, suo loco viros 
decumbere jubent , iisque ministrant, interque 
operandum ipse saepenumero pueros lavant, et 
involvunt, ad. alveum alicujus amnis acclinantes. » 
Tum vero ex Possidonio refert cujusdam Liguris 
exemplum femine, quae cum viris ad fossionein 
quamdam conducta , ac partus correpta doloribus, 
ne mercedem amitteret, non louge ab operis 
loco digressa est, atque ibi fetu edito, ad opus 
confestim rediit. Et id quidem Diodorus Siculus**, 
nullo auctore citato , litteris quoque maudavit. 
Sed quamvis ille dixerit Liguribus morem fuisse, 
ut feminas in laborum commuuionem asciscerent ; 
quia tamen hoc mulieris factum tanquam singu- 
lare et cxtraordinarium 2b illo, quemadmodum 
Strabone profertur, vides sane nostrum Clemen- 
tem de superioribus potius feminis, vel lllyricia- 
nis, aut Celtiberis, esse locutum. 

Jam vero ad praeclara quarumdam mulierum , 
quas auctor noster sigillatim et nominibus Suis 
appellat, facta veniamus: « Dion philosophus, ait 
Clemens 13, refert. quamdam mulierem. Lysidicam 
propier insiguem pudorem, se lavasse cui ipsa 
tunica : Philoteram autem cum esset ingressura 
«bv πύελον bolnei solium , paulatim contraxisse 
tunicam, quanlum quie nuda erant, tegebantur ab 
aqua: deinde rursus paulatim ascendentem iun- 
duisse. » At cum Dionis opera perierint, declarat 
Hervetus penes solum Clementem nostrum — esse 
utriusque facti fidem. Quidni et penes Theodo- 
reium **, qui eadem narrat, quique ab Herveto, 
si ejus libros legisset, praterinitti non debuit ? 

Celebrior est fama Leznz Attice, qua, ut scri- 

bit Clemens 35. « cum esset conscia. insidiarum , 
quà οὐ Armodio et Aristogitone parabautur in 
Hipparchuin, nibil omnino est. elocuta, etsi valde 
cruciaretur. » Eten preter. Athenzeum libro ^ it 
Deipnosoph., p. 596, hoc fu.ius explicint. Pausa- 
nias libro 11, Attic., p. 20; Plutarchus libro De 
garrulit., tomo 1l, pag. 505; Plinius libro xxxiv 
Histor. natur., capite 8, pag. 122, εἰ Meursius 
libro Pisistratus, capite i3. . 
. Quod etiam ab auctore uostro subnectitur'* Ar- 
golicas, Telesilla poetria duce, fugasse Spartanos, 
id enucleatius uberiusque edisseritur ab aucto- 
ribus jam citatis, Pausania lib. i, pag. 63, et 
Plutarcho libro De Virtut. mulier, pag. 247, at- 
que etiam a Suida «d verbum Τελεσίλλα. 

Longe autem magia notum omnibus esse debet, 
memoratum deinde a Clemente nostro *! Danai 
filiarum facinus , quod preter innumeros prope- 
modum poetas et scriptores his duobus versibus 
Naso ceciuis 35; 

Molirique suis lethum patruelibus ausa, 

Assidue repeiunt , quas perdant, Belides, undas, 
De hac fabula legesis Natal. Comit. lib. 1x, eap. 17. 

315 A Clemente autem αισίως is, qui fecit 
Dunaidem, Δαγαΐδα τεποιηχώς. Verum perpendas ve- 
lim utrum ille sit, quem Strabo citat ? ἐν Ixécqcur, 
ἡ Δαναΐσι, in Supplicibus, seu DauRaidibus, sive 19 


13 De legib. tom. Il, p. 804. ** De aer. 
U |. jp. Biblioth., p.85 
1ο |. vi, De re rust., c. 10. *! lib. i. Geogr 
** tom. IV, serm. 12, p. 614. 5 p. 823. 


ορ, 595, ?! p. 622. ** Metam. lib. 1v, fab. 16. 9* lib. v, pag. 221. 


1405 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO Π. 


1404 


fnerit Aschylus, ut in textu Strabonis scriptum A tica fecit, in celebri urbis loco est monimentum: 


est, sive potius Euripides , ut in illius scholiis 
animadvertitur. 

Interim in Clementis nostri vestigiis insistentes, 
consideremus quid de aliis mulieribus dixerit **: 
« Canunt, inquit, reliqui poetz velocitatem Atalan- 
tes in venatione, et egregiam Anticleze amicitiam, 
et Alcestidis in. maritum amorem, et Maceriz, 
ei Hyacinthidum magnum et excelsum animum. » 
Integram Atalantes fabulam ab Ovidio ** decanta- 
tam Hieronymus breviter his perstrinxit verbis ** : 
« Referunt fabulz Atslantem Calydoniam virginem 
semper in venatibus , semper in silvis, non tu- 
mentes uteros feminarum fastidiaque conceptuum, 
sed expeditam et castam amasse virtutem. » Adi 
Natal. Comit, lib. vi Mytholog., cap. 8. 

Suum Anticlea, Ulyssis mater, in illum amo- 
rem his apud Homerum expressit de sua morte 
versibus 55. 


...Μὲ cóc te πόθος cá τε µήδεα, φαἰδιμ) Ὀδυσσεῦ, 

Σή € ἀγανοφροσύγη με.ιηδέα θυμὸν ἀπηύρα. 
Me tui desiderium tumque cure, inclyte Ulysses, 
Twaque benignitas dulci animo privarunt. 


Alcestis autem , ut maritum suum Admetum , 
Thessalize regem , proximz jamjamque imminenti 
morti eriperet, vitam suam pro illo posuit. Unde 
Juvenalis de ea, et supra memoratis Belidibus, seu 
Danei filiabus, hzc cecinit 39: 


e» Spectant. subeuntem fata mariti 
Alcestim , et similis si permutatio detur 
Morte viri cupiant animam servare εαιείίᾳ , 
Occurreni tibi Βε[ἰάεε. 


Egit ea de re tragceediam Euripides, quam Alce- 
atidinem nuncupavit. 

Maczria "vero , cujus Clemens postea meminit , 
Herculis et Dejanirz filia, cum sibi ipsi, teste Pau- 
sania 36 mortein conscivisset , Athenienses victo- 
rie compotes fecisse perhibetur. 

Denique de Hyacinthidibus varix sunt scriptorum 
opiniones, Quidam enim aiunt ** quatuor eas fuisse, 
Antheidem, /Egleidem, Putheidem et Lytzam, quae 
οὗ Atheniensibus ad tumulum Genesii cyclopis pro 
salute publica mactata? sunt. Alii eas esse Erich- 
thei filias tradunt, de quibus Cicero: « Mortem in- 
quit ** , quam etiam virgines Athenis, regis opinor 
Erichthei fili: pro patria contempsisse dicuntur, 
ego vir consularis tantis rebus gestis limerem. » 
Quapropter alibi ** neminem esse ait, qui eas ma- 
xime non laudet, Hyginus tamen ** contra aliorum 
sententiam eas non plures, sed unam tantummodo 
fuisse existimat. Legesis Demosthenis orationem 
qua funebris inscribitur, ubi Grecus orator non 
eam tantum, sed omnes, qui pro patria occubuere, 
maximis effert ornatque laudibus. 

Quasdam quoque, pluribus aliis praetermissis , 
poeirias Clemens memorat * , quz operibus suis 
summam honoris οἱ fame celebritatem sibi pepe- 
rerunt. Mentionem itaque facit Telesille , de qua 
nos paulo ante ; ac Myre, de qua etiam nos ubi de 
philosophis egimus, 

Tertiam duabus illis anuumerat Corinnam , quse 
ab aliis Thespia , ab aliis vero Corinthia dicitur ; 
vel, ut ait Suidas, Thebana, aut Tanagrea , disci- 
pula Myrtidis, cognomento Musca Lyrica. Fertur 
autem edidisse epigrammata, et libros 5 lyricasque 
leges scripsisse , et quiuquies vicisse Pindarum. 
Pausanias vero hzc de illa litteris mandavit 15 
« Corinnx quidem, qua sofa apud Tanagraeos can- 


39,592. ?! |. x Metam., fab. 11. n].i adv. Jovin.  3* ]. xr, p. 154. ** Satyr. vi, v. 651 etseqq.. "5L 
L p.51. 341. m Bibliot. *' orat. 52, pro Sextio p. 469. ?*1]. v De fin. pag. 109,lib. Ἡ Tw 


in gymnasio ipso picta est, tenia redimila : victo- 
rim illud insigne, quod Thebis Pindarum vicerit, 
Vicisse eam arbitror linguz causa : neque enim Do- 
rica, uti Pindarus cecinit, sed ea, quam essent JEo- 
lenses facile percepturi. Quod autem fuerit ea sui 
temporis feminarum formosissima, non est difficile 
ex ipsius imagine conjicere. » Putant nonnulli eam 
Ovidio fuisse dilectissimam, propterea quod Mar- 
tialis cecinit *! : 
Norat Nasonem sola Corinna suum. 


Sed alii censent falso Corinnz: nomine amicam Ns- 
&onis hoc carmine notari. 
Probahilius porro videtur eam, sicut et Sapphe- 


. uem, cujus Clemens ibidem meminit, his decantari 


Statii versibus **: 


Saliusque ingressa viriles 
Non formidaia temeraria Leucade Sappho, 
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B Sophronaque implicinim, tenuisque arcana Corinne. 


Duas autem aiunt fuisse Sapphus, unam Mityle- 
neam , et Lesbiam ex Ereso a]jteram , de quibus 
plura Suidas ad verbum Σαπφώ: et Athenaeus lib, 
xuI Deipnos., pag. 596 et seq., lib. xiv, pag. 635, 
ac libro xv, pagina 687, atque in priorem Athenzi 
locuin Casaubonus , ac Plutarchus libro vit, Syn- 

osiac., quzest. 8, pag. 711. Denique υἱ Eusebiom 
n Chronico, et alios pretereamus , obsertabimo: 
Horatium de ea sic ceciuisse libro 1, epist. 19, 
vers. 25: 


Temperat Archilochi musam pede mascula, Sappho, 
Libro quoque secundo Carm., ode 45.: 
4Eoliis fidibus querentem 
Sappho puellis de popularibus. 
Neque omitti etiam debet illud , quod Platosit 
esse dicitur, ineam haud plane inelegans distichon 98: 


C Ἐνγέα τὰς Μούσας gacír τινες ὣς ÓJuropor, 


Ἠνίδε xa) Σαπφὼ Λεσδόθεν ἡ δεκάτη. 
FEsse novem quidam musas dixere, sed errant: 
Ecce tibi Sappho Lesbia, que decima esi. 


Poeticam artem coluit etiam Cleobulina, Cleobuli, 
uti Clemens noster perhibet **, sapientis , et Lis- 
diorum monarchz filia, quam « non pudebat lavare 
pedes paternorum hospitum. » Nam Laertius in 
Cleobuli Vita narrat " «natam illi filiam Cleobuli- 
nam, hexametrorum znigmatum vatem, cujus e 
Cratinus meminit in ejusdem nominis poemate, plu- 
rali inscribens numero. » Magnis eam Plutarchus 
sic exornat laudibus: « Sapientem, inquit *5, οἱ fa- 
mosam non nosti Eumetidem ? Sic enim eam pater, 
vulgo de patris nomine Cleobulinain appellant..... 
eam ob :enigmalum peritiam, ac sapientiam laudas. 
Nam et in Agyptum quadam ab ea propositz quz- 
stiones 916 pervenerunt. . .... His illa tanquam 
taxillis , ubi ita res fert, utitur, et concertat cuu 
compellantibus, Sed et animi altitudo inest mira- 
bilis et ingenium civile, atque huniapum , ac facit 
ut pater civibus humanius populariterque imperet.» 
Librum illius De &nigmatibus citat Athenzus 9: el 
Hieronymus ad illius imitationem nuptas cobort» 
tur et excitat **, Videsis Suidam ad verbum Κλεύ- 
θουλος, et Menagium in Hislor. mulier. philosoph., 
ᾗ 4, appendic.; Laert. ubi de more pedes hospitum 
avandi disputat. 

Quod porro subjunxit Clemens*! : «Qux aped 
Homerum, Nausicaa ad labra iverat, » desumptua 
est ex illius Odyss. vi, pag. 19 et seq. 


scul., 


p. . 135 et lib. 111 De nat. deor., p. 241. ὃν fab. 258. '* orat. 22, p. 152 et 106. *! Strom. lib. iv, 


*$ ]. i, p. 298... ** 1, v. epigram. 10. 


** J. v Silvar., 5, 495. ** Anthol. 1. 1, tit. 67, ** p. 


** I. 1 De Vit. et dogm. philos., $89. '* in Conviv. sept. sapient., p. 148. **l.x Deipnosoph., p. 48. 


* in fin. l. adv. lov. *! p. $23. c. 1. 
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Denique ne pictrices ille omnino pretermitteret, A bent, Arati amicum, lacrymabundum pro tabula 


duas tautum, sed aliis haud dubie illustriores, nobis 
ob oculos ponit * : «Irenem Cratini filiam, et 
Anaxandram Nealcis, ut dicit Didymus in Sympo- 
8iacis. » Simili quoque modo Plinius : «Irene, in- 

vit*, Cratini filia et discipula, puellam qu: e-t 

leusine » pinxit, quemadmodum, Pausania teste **, 
« Phillen, Eleum, qui pueros in lucta vicit, Crati- 
nus Spartanus finxit. » 

Testatur adhucPlinius** Nealcem pictorem fuisse 
solerlem eL ingeniosum, a quo picta est Venus. 
Plutarchus vero : «Pictorem, ait **, Nealcem perhi- 


deprecatum.... Quod cum permisisset Aratus, ex- 
punxit Nealces Aristratum, ejus loco palmam sub- 
jecit, nihil aliud ausus fuit adjicere. » Quid ergo 
inirum si filia Nealcis, qui pictor solers et ingenio- 
sus a Plinio dicitur, et ipsa pictrix quoque insignis 
fuerit? 

Si quis plura de egregiis mulierum factis et for- 
titudine scire voluerit, is adeat Plutarchum qui in- 
tegrum de earumdem mulierum virtute librum con» 
posuit, et Hieronymum in fine libri primi adversus 
Jovinianum. 


CAPUT XXV. 


De variis seriptoribus, in his Stromatum libris a Clemente laudatis. 


—— 


ARTICULUS I. 


De historicis εἰ aliis qui soluta oratione aliquid 
scripserunt. 


Tanta, tamque varia et. multiplici, quam hacte- 
pus exposuimus, doctrina et eruditione libros Stro- 
satum replere Clemens noster non potuit, quin 
junumera varioruin ac cujuslibet generis auctorum 
scriplorumque testimonia adhiberet, proferret et 
congereret. Verum quia plures ex iis nemini quan- 
tumlibet mediocriter litterato ignoti esse possunt, 
jamque de pluribus, ac potissimum de philosophis, 
data superius occasioue, satis disseruimus, de iis 
tantum dispulatio a nobis instituenda est, qui tam- 
etsi minus statis nostre hominibus noti, tantze 
tamen auctoritatis Clementi nostro visi sunt, qua 
vel opiniones suas tueretur, vel aliorum errores 
refelleret ac destrueret. Ne autem ia liisce obser. 
valionibus confusio aliqua suboriatur, eos servato 
nominum alphabetico, ut aiunt, ordine appellahi- 
11115: ita tamen ut ab historicis, et iis qui soluta 
»ratione scripserunt, dicendi sumainus initium, ac 
deinde ad poetas veniauius. 


Λοπλιους itaque citatur a Laertio"! et Theodo- 
Feto, quemaduodum a nostro Clemente **; ᾽Αχαϊχὸς 
ἓν ᾿Ἠθικοῖς' « Achaicus in Moralibus. » 


ActusiLAUs ab auctore nostro non semel lauda- 


tir**, appellaturque historiographus. At is procul 
dudio est, de quo Suidas ad verbum "Axove(Aaoc 
sic loquitur : «Acusilaus Cabe filius, Argivus, ex 
Cercade urbe, prope Aulidem, antiquissimus histo- 
Ficus. Descripsit autem genealogias ex tabulis aeneis, 
quas ruinor erat ipsius patrem invenisse, dum quein- 
dam sue domus locum foderet. » Sed jam de illo 
plura a nobis dicta sunt **, 

AEcias et Dercylus, Αἰγίας xaX Δέρχυλος, a Cle- 
mente nostro appellantur ο); ab Eusebio autem **, 
qui illius verba transcripsit, "Aytc xat KépxuAoc, 
« Agis ei Cercylus ;» sed melius baud dubie ab Athe- 
pzo** « Agias et Dercylus, » 'Aylag xat Δέρχυλος, 
puncupantur. 

JEsorus, inquit Clemens**, « dicebat maxime 
clamare sues; quia, quando trabuntur, intelligunt 
se ad nihil esse utiles quam ad sacrificium. » At 
Alianus ubi de tyrannis ex ejusdem /Esopi scriptis 
disserit, rem aliter narrat, aitque** : « Phrygium 
olet hic sermo; est enim Phrygis /Esopi : Suem si 
quis comprehendat, vociferari, idque non temere. 
Kienim cum neque lanam portet, neque quiuquanm 


B aliud ejus generis, statim conjectura mortem augu- 


rari, scientem seipsam usui esse utentibus.» — 

Quz autem fuerit illa Zsopi fabula, neuter nobis 
indicavit. Legitur quidem inter editas ejus fabulas 
sexagesima octava, qua canis inducitur sui per Ve- 
nerem juranti respondere : « Significat ab ipsa ve- 
bementer amari, qu: impuras tuas carnes degu- 
stantem, nullo pacto in sacellum adinittit. ». Sed 
aliam Glemeus noster, sicut et /Elianus, designare 
procul dubio videtur. De syilla porro carne sup. 
capite 18, art. 1, disputavimus. 

ALEXANDRI! cognomento Polyhistoris opus De Ju- 
deis Clemens citavit**, in quo descriptae erant Sa- 
lomonis ad Vafrem regem JEgypti, et ad regeimn 
Phoaicim Tyriorum, atque etiam utriusque hujusce 
regis ad Salomonem epistole. AL eas Eusebius non 
ex Alexandro Polyhistore, sed ex Eupolemo nobis 
exhibet *", Superius autem longum ille fragmentum, 
ex ipsomet citato ejusdem Alexandri De Judaeis 
opere depromptum, totidem verbis descripserat. lbi 
autem Polyliistor Alexander his ornatur laudibus **; 
« Vir summi ingenii, mulirque eruditionis, idem- 
que Gracie hominibus, qui non leviter ac perfuu- 
ctorie doctrina fructuin degustarunt, longe notis- 
simus. » 

Citat adhuc Clemens** alia illius opera, Περὶ 
Πυθαγορικῶν cvp6óAor, De Pythagoricis symbolis, 
et De rebus Indicis, &v τοῖς Ινδικοῖς. Putat Voa- 
$ius?* primum illud Alexandri commentarium a 
Laeriio in Pythagorae Vita appellari IIuOayoguxà 
ὑπομνήματα. Sed animum satis advertisse non vi- 
detur ibi hoc opus non Alexandro, sed potius ipsi- 
met Pythagorz attribui. Nam hxc sunt. Leertii 
verba ?! ς « Refert Alexander in. Successionibus phi- 
losophorum, χαὶ ταῦτα εὑρηχέναι ἐν τοῖς Πνθαγορι- 
χοῖς ὑπομνήμασι, et ista se in Pythagoricis commens 
tariis invenisse. » Et adhuc postea? : « Hic Alexan- 
der tradit ἐν τοῖς Πνθαγοριχοῖς ὑπομνήμασιν εὗρη» 
Χέναι, in Pythagoricis commentariis invenisse. ) 
Porro autem frequens est illius apud varios scri- 
ptores meinoria, atque idcirco hzc de illo adno- 
tasse sufliciat, Videsis, si lubet, Menayii in ejusdem 
Laertii librum 1, $ 446 et lib. vin, 8 26, observa- 
Liones. u 

ΑΝΑΧΑΑΟΠΙ verba quedam ex libro iilius 917 
De regno, hunc Clemens refert in modum? ; 'Ava- 
ξαρχος εὐδαιμονικῶς Ey τῷ Περὶ βασιλείας γράφει. 
Existimavit autem Ηεγνειυς verbum εὐδαιμονιχως 
esse Anaxarchi cognomen, atque Latine hzc ita 
reddit : « Anaxarchus Eudazinonicus scribit, » elc. 


"ibid. ** lib. xxxv Histor. natur., c. 11, p. 308. ** J. vi, p. 1860. ** loc. cit., p. 225. ** tom. I in 


Vita Arat., p. 1052. 5l. vi in Vita Menippi, ὃ 99. 19 Strom. |. vi, p. 496. 55 Strom. |. 
$! Strom.,l. 1, 


] vi, p. 629. 
65 Deipiosopli., pag. 86. 


ο supr. cap. 22, ari. 4. 


*! ], jx. Praep. evang. c. Üet 560. ** ibid. c. 11 et 18. 


** Strom. lib. vi, pag. 718. 


|, v. 331; 

*! lib, x Prap. evaug., c. 17, p. 498. 

$$ του). lib. ES t 
ι 


. 991. 
85 Var, hist. l. x, $ 5. 
0 Surom.l. 1, p. 904 ; |. 111, p. i. 


hist. Grec. "! 1. vij De Vitis et dogm. philos., $245." ibid.g 1. "* Strom. ], i, p. 28 
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Nec forsitan plane immerito, Testatum etenim Laer- Α rat, legendum putant ᾿Αντίοχος. Et vero in priori- 


tius "* facit illum ob animi constantiam οἱ vicium 
facilem ab aliis cognominatum fuisse εὐδαιμονιχόν, 
« fortunatum, seu felicem. » Verumtamen nomen istud 
in manuscripto nostro codice, ac deinde in ediLis 
ου, quo scripsimus, modo, hoc est, tanquam adver- 
bium exhibetur. Quamobrem in. ultimis horumce 
Clementis Stromatum editionibus, posthabita reje- 
ctaque Herveti interpretatione, sic Latinum factum 
fuit : « Becte profecto ac. divine Anaxarchus scri- 
bit, » etc. Fatendum tamen est conjecturam llerveti 
non tantum  Laertii, sed aliorum etiam, a Menagio 
citatorum, Sexti Eimpirici, liani et Plutarchi au- 
cioritate. fundatam, majoris procul dubio debere 
esse ponderis, quam unius vel alterius librarii, qui 
manu non admoduin vetusta hoc nomen describen- 
do, facile ω pro o haud insolita hisce amanuensi- 
bus librariis oscitantia ac festinatione scribere po- 
tiit. At si liec posterior lectio vera sit, ex ea longe 


bus operum Theodoreti edittonihus ** cum olim le- 
geretur : « Antilochus in nouo Historie libro,» in 
posterioribus emendarunt, posueruntque ᾽Αντίωχος, 
At si recta sit hac emendatio, nunquid aliquis te- 
mere hunc essc dixerit, de quo jain im superiori 
dissertatione capite 14, art. 1, a nobis disputa- 
tum est? 

ΑΝΤΙΡΑΤΕΑ ab eodem auctore nostro ** dicitur 
Stoicus, et Cleantis γνώριµος, familiaris, ac socius ; 
vel sicet. Lipsio placuit, discipulus, tresque scri- 
psisse libros De virtute, ubi Platonis de summo bono 
sententiam, ac Stoicorum documenta placitaque 
sectatus est. Sed plures hujusce sectze bomiues uo- 
men illud sortiti sunt, ex quibus unns, ut loquitur 
Cicero **, Tyrius «Stoicus, qui Athenis nuper est 
mortuus, » quique, teste Plutarcho **, Catonis Uti- 
censis doctor fatniliarisque fuit, Alter patria. Tar- 
seusis, quem Strabo**, Plutarchus?! et Athenzeus *! 


certius, quam ex ος colligitur, hunc Anaxar- B Stoicum quoque fuisse testificantur. Hic autein εἰ- 
i 


chum esse, «ujus Vita ab eodein. Laertio divulgata 
est, et de quo superius disseruimus. Quod quidem 
Clearchi Solensis, ab Auhenzo laudati "5, testimo- 
nio rursus confirmari potest. Àb illo etenim Anaxar- 
chus in eorum anuumeratur grege philosophorum, 
qui Eudzmonici, uti Laertius etiam narrat'*, ap. 
. pellati sunt, | 

ANDocYbES oralor semel et. iterum a Clemente 
nostro **, atque etiam a Dionysio llalicarnassxo τε 
laudatur. Vitam vero ejus scripsit Plutarchus tom. 
l!, pag. 853. Aldus autem Graecas illius orationes 
publici juris fecit, adnotatque. Gesnerus in. [talia 
etiamnum exstare Graecum illius De mysteriis li- 
T^ Videsis Photii Bibliothecam, cod. 261, pag. 

AmDROCYDEM Pythagoricum testem Clemeus pro- 
fert ?*, alicubi de Ephesiis, de quibus nos supra **, 
literis disserentem, alihi vero *! docentem « vinum 


et carnis ingurgilationes corpus quidem ellicere C 


rohustum, animum vero debiliorem. » Plinius autein 
de illo lic memorie prodidit^* : « Androcydes sa- 
pientia clarus, ad Alexandrum  Maguum scripsit, 
Intemperantiam ejus cohibeus:« Vinum poturus rex, 
meinento 1e bibere sanguinem terr:s; cicuta houi- 
nuin vinum est, cicute vinum. » Ab illo adhuc cita- 
wur lbr. xvii, cap. 24, pag. 415. Neque alius esse 
quidem videtur, quau is qui a Theophrasto lib. 1v 
lHlistor. plantar., cap. 20, p. 102, et Aihen:eo libro 
v) Deipnosoph., p. 258. medicus appeHátut. Jam- 
blieus porro in Vita Pythagorw citat ejus. libruin 
Jlepi Πνθαγοριχῶν» συµθόων, ubi ea. videntur 
scripta fuisse, quae de Ephesiis litteris ex. illo Cle- 
ΙΟ noster retulit, 

AxNDRONIS de septem Gracias sapientibus testimo- 
nium in medium Clemens 58 sicut οἱ Laertius de 
lherecyde produxit. lbi autem eum Laertius ** 
Epbesium nuncupat ; unde ab aliis eodem nomine 
vocatis distinguitur. Lege, si velis, Menagii in libr. 
1 Laertii, $ 20, animadversiones. 

ΑΝΤΙΙ 00805, Αντίλοχος, uti apud cumdem aucto- 
rem nostrum legimus**, « qui scripsit de omnibus 
viris doctis a Pythagorae ietate usque. ad. inorteu 
Epicuri, qui fuit decimo Octobris, complectitur 
oues trecentos duodecim aunos. »Suspicanturqui- 
dam, uec forsitan jure prorsus iminerito, corru- 

tum esse hunc locum. Primum enim ibi pro Αντί- 
οχος, et apud. Dionysium Blalicarnasseum ** pro 
Αντίλογος, quem ille historicotum gregi annume- 


tit. illius De superstitione, necnon De ira librum, 
Alius przzterea memoratur Antipater, Diogenis Da- 
liplonit. discipulus, et alii quidam eodem noniine 
vocati. Sed utrum de uno ex illis, quos nomiuavi- 
imus, aut alio aliquo Clemens intelligendus sit, dictu 
sane est difficile. Nos autem iis lubenier assentie- 
mur, qui illum de Antipatro, cujus Laertius ** δα» 
pius in Vita Zenonis meminit, serimouem  lecisse, 
probaverint. Porro autem Antipatri illius de ultimo 
fine, seu summo bono, opinionem superius cxaui- 
navimus. 

ΔΡΙΟΝΙΦ grammatici, genere /Egyptii, atque fle 
brxsis infensi, quartum Historiarum 4 gypti librum 
citat Clemeus noster **, aitque ab eo scriptum fuisse 
adversus Judaos librum. At de illo a uobis jam 
$e a supr. libro 11, dissertatione 5, cap. 3, 

et 9. 

APOLLODOR!I nomen mulis inditum esse ex Cle. 
mente quidem nostro ** tam aperte omnibus patet, 
quam arduum est quinam illi fueriat, exploratum 
compertumque habere. Ac primo quidem simplieiter 
3b eo laudatur ** Apollodorus cbronographus χρο” 
γογράφος, a quo haud dubie ibi consecrationis Bac- 
οἱ tempus, et alibi Xenophontis atque Hosneri zta- 
tem. designatam esse perhibet. 

Apollodorus quoque patria Corcyr:eus, et alins 
Cumanus, qui critici numen suscepit, et graminati- 
cus ab eodem Clemente appellatus est *?, Αι bunc 
esse, quem ille Apollodorum simpliciter et chrono- 

raphuin uuncupat, inde collgi potest, quod a 
Laertio his laudetur verbis ** ς Απολλόδωρος 6 
γραμματιχὸς ἐν τοῖς Χρογιχοῖς, «Apollodorus gram- 
maticus in Chronicis. » Alibi vero sape saepius solo 
Apollodori nomine illum compellat : « Apollodorus 
in tertio Chronicorum, » ᾿Απολλόδωρος iv τρίτῳ 
Χρογικῶν. Verumtamen plures eruditi. scriptores 
hunc non Cuimmanum, sed Atheniensem fuisse existi- 
mant. Et re quidein ipsa Diodorus Siculus hxc de 
se ipso scriptis tradidit "* : « A bello Trojano Apol- 
lodorum Athenienseu: Seculi, octoginta aunos ad 
reditum lieraclidarum statuimus. » Sed is Apollo 
dorus ipse procul dubio esse videtur qui a Cle- 
mente chronograpbus cognominatur. Videsis Casau- 
bou. in lib. vit Athena, cap. 6, et in A. Gellii lib. 
xvii, cap. 4, adnotationes. De illo autem Apollodoro 
jam supra aliquid diximus. Plurimi porro alii scri: 
ptores eodem nomine appellati 916 suut, de qui- 
bus legi in primis possunt Scipio Tettus, qui de 


*! tom. |V, 
8* in fine |. 1 De οβίο. *** in Vita 
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Apollodoris commentarium edidit; necnon Jonsius A Stagiritem, alius ab eodem auctore nostrt*! Aristo- 
Πρ. De script. histor. philos.; Vossius libro 111 teles Cyrenzus, et alii praterea δες a Laert o 35 
De histor. Grac., pag. 327 ; Gesnerus, Suidas, etc, memorantur. At cum ab illo scholz Peripateties 
ΑΠΕΕΣΙΙΑΙ quoddam !, uti prius observavimus *, — inustitutore tot libros de varioruin populorum, Na- 
η varias paganorum superstitiones dicterium Cle- — xiorum, ZAEgenitarum, Deliorum, Thessalorum, 
mens protulit. Nonne autem is merito tici potest, — Massiliensium, Colophoniorum et aliorum republica 
qui mediam, uti etiam a. nobis animadversum est, — scriptos fuisse Athenzus asseveret **, nonue vero 
invenit Academiam, et cujus vita a Laertio descripta — simile est. illum quasdam quoque de Phocensium 
est *. Multa veroillius effata collegit Stobzeus serm. — ac Locrorum republica, a Clemente nostro laudatas, 
4&1, pag. 248, sertn. 70, pag. 472 οἱ seq., ac serin. — composuisse commentationes? EL vero narrat ipse- 
95, par. 515. met Athenzus !*, Ar.stoteleu a quibusdam, teste 
ΑΛΕΟΠΕΝΛΟΠΙ testimonium sumpsit auctor noster *^— Timo, idcirco redargui, quod in explicandis Lo- 
ex tertio Euboicorum, quem etiam ab Athenzocita- — erorum institutis erraverit. Qnem iu locum videnda: 
tum invenies *. A Strabone autem * vocatur, Αρ — sunt Casauboni animadversiones, 
χέµαχος ὁ Εὐθοεύς, « Arclhemachus Euboeusis. » ARISTOXENUS vero a Clemente ?** et Vitam Pytha- 
ARISTARCHI, quemadinodum aliorum plurium, de — gore, et De musica scripaisse perhibetur. AL iste 
Pythagore patria opinionem, atqueetiam quid de — procul dubio est, cujus Laertius 1 citat. com- 
Homeri siste. ἐν τοῖς ᾽Αρχιλοχείοις ὑπομνῆμασι, — mentaria Περὶ Πυθαγόρου xal τῶν γωρίμων αὐ- 
« in commentariis Archilochiis, » tradiderit, nobis rov , De Pythagora ejusque familiaribus. Ab eo 
Clemens patefecit *. Autumant autem quidam. hunc p etiam alibi **, eta Gellio ** dicitur fuisse musicus, 
esse, qui a Suida * dicitur filius Aristarchi, patria — vir veterum litterarum diligentissimus, Aristotelis 
Samnothrax, adoptione Alexandrinus, Ari:tophanis — philosophi auditor, et de Pythagora edidisse librum. 
grammatici discipulus, filiusque Ptolemei, Philo- Plura adhuc de illo narrat Suidas : Athienzus au- 
metoris magister, auque Olympiade ctvr vixisse, et — tem, et jam a nobis laudatus Laertius varios ejus 
$n Cypro mortem obiisse, postquam ultra octingentos — tractatus citavere, aique Eusebius in Chronico, 
libros edidisset, Unde colligi potest eum fuisse, qui Hieronymus in przfatione libri De scriptor. eccle- 
eb Atheuxo * vocatur ὁ γραμματικός, et ὁ γραµµατι- — siast., multique alii illius ineminerunt. Error autem 
χώτατος, € summus graumiaticus, » et de quo ali- est in assignata  seu' descripta ejus aate apud 
quid a nobis super. libro u, dissert. 2, art.7, οὐ Cyrillum Alexandrinum δὲ, qui alibi vitam Socratis 
servatum. ab Aristoxeno scriptis traditam fuisse testilicatur, 
ARiSTEAS. Argivus de Sarapidis, nti ait Clemens — Lege, si velis, Menagii in lib. 1 Laertii, $ 107 et 
moster '*, nomine et cultu litteris aliquid mandavit, — 408, adnotationes. 
quod ab Eusebio !! descriptum est, Athenaus. vero ARTAPANI opus de Judieis citatum est a Clemente 
Áriste: De citharodis librum citat!*; sed eujas ille — nostro *!, quemadmodum ab Eupolemo apud Euse- 
fuerit, penitus tacet, Utrui. itaque is fuerit ÁArgi- — bium **, atque, ut alibi dixiuus, in clronico Alexan- 
vus, et idem a. Clemeute nostro laudatus, aliorum — drino. 
esto judicium. B&nost Chaldaicam historiam non solus Clemens 
AaisTiPPE primus Arcadicorum liber ab eodem — noster laudassc legitur **, sed etiam Tatianus, ut 
Clemente !? et Eusebio ibidew cilatus est. Αἱ is C lib. snp. diss. 5, c. 2, ὃ 8, a uobis observatum est, 
scriptor nun alius certe ab eo nobis videtur, quem '^ necnon et Josephus libro 1 contra Apionem, pagina 
«x quatuor Aristippis secundum Laertius receuset — 1045 et seq., ubi plura. de illo meuorize prodidit. 
55, el Árcadic historiam scripsisse testificatur. Vide- — lllius quoque Atheugus **et alii mentionem lecerunt., 
&is in huuc Laert; locum notas οἱ observationes. — Denique typis edili sunt quinque Antiquitatum. libri, 
AmisTO, teste Cleineute nostro 15, dicebat. volu- — quos (also ejus nomine inscriptos fuisse eruditi 
ptatem, dolorem, metum et cupiditatem, esse telra-— «mines palam profitentur. 
cliurdou, sive qualuor chordas, qua sine magno CnAMELEON quemdam De diis, ut ait auctor noster 
labore et laboriusa exercitatione viuci non possunt. — 9, et. alium. Περὶ µέθης, De ebrietate, seu te- 
Cujus autem Aristonis sit liec sententia, quando- mulentia librum, qui etiam ab Athenieo?* semel et 
quidem plures eo nomine vocatos diximus '*, a Me- "iterum laudatur, divulgaverat. Alia autem plura 
Wag!o si scisciteris ντ, tibi respoudebit huuc ex — ejus opera citat idem Aihenzus, eumque, sicut 
philosophis a Laertio memoratis nullum esse, sed — Clemens noster, non modo Heracleoteim, sed et 
vatem ab iis distinctum sibi videri. Pouticum appellat. Nobiscum porro aniumadvertas 
ABISTOCRITUM in eorum scriptorum numero Vos- velim Tatiaui fragmentui ab Eusebio 27 exhiberi, 
BiuS posuit !*, cujus alas est incerta, observatque — ubi inter eos, qui de llomeri zate et poesi scripse- 
iliius a Plinio 10, sicut et ab Apollonii scheliaste — runt, memorantur Μεγακλείδης τε xal Χαμελέων οἱ 
lieri mentionem. Sed Clementem nostrum ?, qui  Περιπατητικοί, « Megaclides et Chameleon Peripa- 
primum illius contra Heracleodorum librum citavit, — tetici. » Nai ibi baud inmerito quidam putant Grae- 
neque ille, ueque alii pratermittere debeoant. cuim Tatiani ** textum inelius. repraeseutari, quain 
ABIsTOTELIS opus De republica Phocensium ali- D iu. orationis illius editione , ubi sic legitur : Meya- 
'€ubi laudat Clemens *!, atque etiam postea αμ κλείδης τε ὁ Χαμαλαίσων οἱ Περιπατητικοί, « Mega- 
De Locrorum republica, ab eodem procul dubio — cliues Gliamalxensis Peripatetici. » Legesis Meuagii 
' Aristotele compositum. Nemo est autein qui nesciat — adnotauones | in lib. v Laert. $ 92, in Vita Ileracli- 
plures fuisse eo. nomine nuncupatos, Αι ρι- di , ubi testimonium. solius Clanieleonis nomine, 
ter celebecrimuin illum philosopioruu) coryplhueum — e&icut et lib. 14 in. Vita Platonis, $ 46, adhibetur. 


* Strom. |. vii, p. 712. * ua 44, art. 4, etc. 17, art. 5. * lib. iv, $ 28 et seqq.:* Strom. lib. 1, 
p. $37, * |. iv Deipnosoph., p. 224. * |. ορ p AUS. " Strom. |. 1. p. S00 et p. 326. * ad verb. Αρί- 
'σταρχος. * Deipn. |. 1, p. 59, et lib. vi, p. 014. '* Strom. lib. 1, p. 522. | l. x Priepar. evaug., c. 12, 
p. 499. '*1. xiv, p. 625. !? lib. τι Strom, p. 222. !* Jui in Vita Arístip., $ 83. — '* lib. r1 Strom., 
Ῥ. 407. !* sup.4 c. 8, art. 2. ! in Vita Ariston, , $ 164. |5 |. it De hist. Graec, p. 994. !* lib. v 
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P $44. | ix Propar. Evan., c. 27, p. 434. ** lib. 1 Strom. p. 229. ** I, xiv e pnoscph-, p. 639. 
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CrLvaRCHUS Peripateticus, teste Clemente nostro**, A sit, ohservabimus hujusce ouctoris fidem quamvis 


19 dixit se quemdam novisse Judeum, cum quo 
ristoteies versatus fuerat. Quod quidem his Jose- 
phi verbis confirmari potest ** ; « Clearchus, Ari- 
giotelis discipulus, et Peripateticorum nulli secundus, 
in primo lihro De somno dicit Aristotelem doctorem 
$unum de quodam viro Judzo ita referre, et ipsi 
Aristoteli eumdem sermonem ascribit. » Ibi autem 
ille, sicut Eusebius lib. 1x Prepar. evanq., cap. 5, 
pag. 409, longum hujusce scriptoris fragmentum, 
ex citato illius libro delibatnm, transcripserunt. A 
Laertio autem in procemio De vitis οἱ dogmatibus 
philosophorum, $ 9, a Suida atque ab Athenco, qui 
lures ejus libros citavit, Solensis dicitur. Denique 
audatur a Gellio lib. ιν Noct. Att., cap. 14; Plutar- 
cho De facie (und, tom. ll, pag. 920, Theodoreto, 
tom. ]V, serm. 5, pag. 545, et aliis pluribus. — 
CLirARCBI de Alexandri Magni ztatle opinionem 
refert Clemens noster **, liaud dubie ex descripta 


non parum Strabo et. Photius infirmaverint ; eam 
tamen Diodoro Sienlo certam adeo visam fuisse ; ut 
illius narrationes sequi, vestigiisque insistere noa 
dubitaverit, Postremo 63. quz ex illo Clemens ao- 
sier de Assyriorum regno retulit, Petavius compre- 
bat et confirmat. 


D 


DewETRIUS quidema Clemente nostro ** seri 
perhibetur « íu libro De regibus Judec tribum Jo- 
dam, et Benjamim et Levi non fuisse abductam in 
captivitatem a Sennacherib, sed esse ab bac eapti- 
vitate usque ad ultimam, quam Nabuchodonosor fe. 
cit ex Mierosolyinis, annos 128, menses 6. Ex quo 
2utem decem tribus abductsm fuerunt captive et 
Samaria, usque ad Ptolemxum quartum, anni 573, 
9 menses, a quo etiam ex Jerosolymis anni 338, 
menses 3; » sed addit aliam plane fuisse Pbilonis 


ab illo ejusdem Alexandri historia, quz non semel p opinionem. At certe quia pluribus Demetrii nomea 


ab Athenzo ** et Quinto Curtio ** citata legitur. 
Diodorns autem Siculus ** scribit illun cum Ale- 
xandro in Asiam trajecisse, ejusque scripta ibidem 
laudat, quemadmodum Strabo Geograph. lib. 1t, pa- 
ina 491 et 505, ac lib. xv, pag. 718 ; /Elianus li- 
Dro xvi! De animal., cap. 22, 25 et 24; Plinius lih, 
yit Hist, natur , cap. 5, pag. 924, lib. vi, cap. 15, 
ag. 068, et alibi. Nec tamen pratermittendum est 
"a Clitarchum 2b illo lib. x, cap. 49, p. 441, cele- 
bratum auctorem appellari; quamvis Quintilianus 
dixerit 9 ; « Clitarchl probatur ingeniui, fides in- 
famatur. » . . 

CmATETIS quoque grammatici de Homeri ztate 
Sententia ab auctore nostro declaratur **, Testatum 
autem Suetonius facit " illum patria Malleotem, 
et az:qualem Aristarcho, in Urhem induxisse gram- 
maticz studium. Strabo vero « Malleotes, inquit *5, 
fuit Crates grammaticus, cujus discipulum fuisse 
aiunt Pan:zetium, » Memorize preterea ille prodidit 
plures Homeri poesim ad scientie accomumodatas 
quaestiones traduxisse, «ut fecit Crates Malleotes. » 
Alibi vero eum erroris redarguit, et Aristarchi 
opinionem amplectitur. À Varrone etiam scriptum 
legimus ** : « Crates grammaticus, qui fretus Chry- 
sippo, homine acutissimo, qui reliquit sex libros 
Περὶ τῆς ἀνωμα-ίας, his libris contra analogiam 
atque Aristarchum est nixus. » Mentionem quoque 
illius Plinius libro 1v Hist. natur., cap. 12, pag. 450, 
aliique fecerunt. Denique Laertius libro quario 
vitam Cratetis, $ 95 et seqq., publicavit. 

Οτερια de Assyriis regibus historiam Clemens 
citavit **, de qua Diodorus Siculus hunc loquitur 
in modum δὲ: « Ctesias Cnidius, Herodoto recentior, 
sub ex editionem Cyri adversus Artaxerxem fratrem 
vixit. Captus eniin tunc, οἱ ob artis mediez scien- 
tiam a rege in gratiam receptus, sexdecim annos 
cum honore apud illum exegit. Hie e regiis mem- 
branis (in quibus res antiquas Perse jussu leyis 
cujusdam ordine descriptas babebant) studiose in- 
dagavit singula, inque historicum ordinem redacta 
ad Graecos transtulit. » Strabonis vero de illo ιο 
sunt verba 9 : « Cnidius fuit Ctlesias, qui Assy- 
riaca (male quidam Syriaca) scripsit, et Persica. » 
Eorum analysim nobis exhibuit Photius, quam his 
ille orditur verbis? : «Lecta Cuesiz Cnidii Persica, 
in libros distributa tres supra viginti Attamen prio- 
ribus sex libris, Assyriorum res, et quacunque 
Persicum imperium antecesserunt, complexus, non 
nisi a septimo deinceps res Persicas narrare per- 
git.» Llc fusius prosequi cum supervacaneum 


*» |, 1 Strom., p. 304. 
). xi), p. 550; et |. xiv, p. 586. 
illustr. gram., c. 2. 
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fuit, quis ille sit Demetrius indicare non poteit 
Vossius *5, nec de eo, qui usque ad Ptolemzum 
quartum tempora numerat, aliud delinivit, nisi i 
sum Demetrium Phalereum, qui sub Phila 
ho obiit, dici non posse. Verum silere non debe 
at, quod a nobis in superiori dissertatione ob 
servatum est **, factam fuisse illius mentiones 
ab Hieronymo "', ubi ait a Clemente nostro ci- 
tatos, « de Judsis Aristobuluin, et quemdam De. 
meirium , et Eupolemum scriptores adversus ges- 
tes, qui in similitudinem Josephi "Apyatoryovlac 
Moysis et Judaicz gentis asseverant.» Nobis porre 
si conjecturis iudulgere liceat, haud prorsus im- 
probabile videtur hunc esse, cujus longa duo fra- 
gmenta Eusebius rewulit**. Etenim post secundum, 
aliud exhibet, desumptum ex Eupolemo, qui cos 
tinenter post Deinetrium ab eodein. Clemente lae- 
datur. Sed quisnam ille dicendus, et utrum idem, 
atque alibi **, uti vidimus, citatus ab auctore no- 
stro, Argolicorum sceripter fuerit, adhuc [να 
aqua. Laertius siquidem memorabiles Demeirieé 
viginti memorat ** : verum quia de plurimorum 
scriptis peniLus siluit, utrum ille, de quo agimes, 
ex iis unus dici queat, nemo certe affirinare au 
debit. Perpende tamen an verisimilius tibi non vi- 
deatur hunc ex illis esse ultimum, qui ab ipse 
Laertio dicitur : « Erythraus, varius scriptor, qui 
historicos et oratoricos conscripsit libros.» Legesis 
Meuagii in citatum Laertii locum notas et obser- 
vationes, ubi, prater Deimetrios ab eodem Laertie 
memoratos, de pluribus adhuc aliis sermoneu facit 
et disputat. 

Dipvui in medium Clemens noster ** adducit de 
quorumdam autiquissiinorum philosophorum effaiis 
atque adagiis opinionem, narratque quid ile ia 
δυο De philosophia Pythagorica libro de 'Theane 
Pythagorica, de pictricibus in symposiacis, aique 
etiam de diclione syinbolica tradiderit **. In hoc 
autem ultimo loco tacet quidem Clemens, ubi ié 
scripserit Didymus, sed illum ibi grammaticam 
appellat. Quauvis autem pluribus hoc nomen co- 
guomenque inditum fuerit, isth:rec tamen nulli 
magis convenire videntur, quam Didymo Alezae- 
drino, quem propter maximam, ut ait Suida;, ia 
scribendis libris assiduitatem, Chalcenterum, id 
est, zneis intestinis pr:editum cognominarunt. Libros 
320 enim plus quam 5500, teste eodem Suida, cos- 
lecerat. Atheuzeus vero, qui eum ssepius citasse ke- 
gitur, bac de illo alicubi scripsit *! ; « Didymw 
grammaticus vocatus, βιθλιολάθας (id est, librorum 


« |, . Apion., . 01.5 p. 957. " IL iv Dei b., p. 1$; 
l. 1 gn Apionos ps (oU. Np iv Deipnosop p w^ 
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im immemor), a Demetrio Troezenio ob libro- A « Dionysius Thrax, et Apollonius Argonauticorum 
multitudinem, quos edidit; sunt enim ter mille conditor, Alexandrini fuerunt, sed nominati sunt 
enti; » vel, ut ait Seneca **, quater mille. — Rhodii. » Videsis Vossium libro primo De historicis 
yobrein. inter plurimos « scriptores multorum — Grac., cap. 23. 
eris, uti ait Ammianus Marcellinus *5, studio- DonoTBEUM cilat Clemens **, ἓν τῷ πρώτῳ Παν- 
Cbalcenterus eminuit Didymus, multiplicis — Óéxeq, « in libro primo Pandectarum, » quas aiunt 
tise scriptis memorabilis, qui in illis sexlibris, — libros esse, seu volumina, quz nihil non complecte- 
i'0nnunquam imperfecte Tullium reprehendit, — bantur. In sua vero auclor noster Ád gentes admo- 
traphos imitatus scriptores maledicos, judicio — mitione, et post eum Eusebius ** quartum Dorothei 
rum aurium incusatur, ut iamania frementem — Flerum Jialicarum librum, quemadmodum Plutar- 
m  putredulis vocibus canus catulus longius — chus, laudavisse leguntur. At paulo post idem Plu» 
mlatrans. » Denique, ut plura omittamus, Laer- — tarclius ** simili plane modo ejusdem Dorothei tee 
yimposiaca ab eo composita fuisse testilicatur**, — stimonium his tantum verbis adhibuit ς « Scribit 
iis Valesii in Ammiavi, et Menagii atque Ca- — hoc Dorotheus primo Transformationum libro. » 
imi in Laertii citatos a nobis libros animadver- — Stobzeus autem 55 quedam refert ex. Dorothei, haud 
5, a€ Vossium, lib. 1 De histor. Grec., cap. — dubie ejusdem, primo Rerum Sicularum libro deli- 
atque alios. bata. Testatum quoque nobis Photius ** fecit a se 
UCHipA testimonium profert Clemens 7 ex — pervolutatum Dorothazi Lezicon, seu, ut ille loqui- 
ο illius Megaricorum libro, quemadmodum ex — ur, περὶ τῶν ξένως εἰρημένων λέξεων χατὰ στοι- 
0 Laertius **. Simplicius autem ab Athenzeo By χεῖον, « de exterorum more usurpatis vocibus α]ρίας 
udatur ** : « Dieuchidus, ἓν τοῖς Μεγαρι — beu ordine, quod, inquit, utilissimum esse studio- 
in Megaricis. » Quod autem alibi ab auctore — Si$ omnibus apparet. » Porro autem utrum Loc 
b orationis principium ex Hellanici Deucalionig — Commentarium idem ac pandecta dici debeat, tibi 
xisse accusatur **, de hocsupra a nobisactum — fersitan haud prorsus improbabile non fiet. Non 
. enim ab hac opinione deterrehit te varia inscriptiu ; 
m philosophus quid de Lysidica retulisse, tam — quandoquidem hujusce Lezici alium titulum nobis 
mente "! quam a Theodoreto dicatur, jam — Áthenzeus sic exhibet" ; « Dorotheus Ascalonites, àv 
idvertimus "*, Examines autem velim, an ce-— tp ὀγδόῳ πρὸς τοῖς Exasby τῆς λέξεως συναγωγῆς, 
imus ille Dion Alexandrinus philosophus sit, libro centesimo octavo collectionis vocabulorum. » 
o manavit illud adagium, « Ne gry quidem, » — Ceterum ex iis discere est hunc Dorotheum patria 
o Erasmus, Adag., chil. 1, centur. 8, adag. 99, — Ascalonitem fuisse, cujus alius liber 4b eodem Athe- 
90. Alius porro ab illo videtur, quei Clemens — no, lib. xiv, pag. 662, citatur. Alibi tamen ab eo 
| Dionem Thytem, seu Sacriflcum, appella- — nuncupatur tantuin ** : « Dorotheus libro vi Histo- 
riarum Alexandri. » Quamobrein cerio statui. non 
τε de lempore, quo Thalus condita est, opi» — potest, an iste Ascalonites fuerit, vel. Sidonius, qui 
m Clemeus protulit **. Tametsi vero loc so- — ab ipso quoque alibi laudatus est, 
omine eum citaverit; nobis tamen facile per- E 
bitur illum esse Argivuui, de quo in superiori EpHont auctoritate et testimonio de Orthagora 
ι. cap. 14, art. 4. C vate, de tempore quo Alexauder in Asiam trajecit, 
NYS)IUM preterea [lalicarnasseum citat Cle- " et de Zeleuco, Clemens noster utitur **, Cumzus 
"€, kv τοῖς Xpóroic. Αι Vossius "" praeter Dio- — haud dubie ille fuit, quem Diodorus Siculus his 
n itidem Halicarnasseum Aniiquitatum Πο — Verbis celebrat ** : « Ephorus ille Cumus, Isocra- 
'um auctorem, qui Augusto iinperante floruit, — !is discipulus, cum bistoriam de rebus passim gestis 
fuisse existimat, cujus, ut ipse ait, mentio- —jusiituerit, prioribus omissis, ab Heraclidaruin re- 
'olybius, lib. xiv, hia verbis fecit : « Nati suut ditu exordium) scribeudi fecit, » Postea vero 5! : 
i Mlusvres Herodotus historiz scriptor, qui ..€« Ephorus res passiui gestas describeus, non verbo- 
» Thurius est appellatus, quod socium se de- — rtm eloquentia duntaxat, sed accurata quoque or- 
dae iu Thurios culoniz prabuisset; tum Hera- — dinis observatione, probi ollicio historici fungitur. 
ta, Callimachi socius, et nostra atate — Unumquemque enim libruin in certum rerum genus 
μυς historie conditor. » Sed hzc ipsamet, tribuit. » Eadem quoque de illo fuit Strabonis Po- 
nque Surabouis in libro Geographie decimo — lybiique, ab eo citati, sententia, idemque judicium: 
| Τὸ verba sunt, quibus Dionysium Romana- — t Epliorus euiin, inquit Strabo **, aliis est melior, 
imtiquitatum. conditorem compellasse omnes — et ipse Polybius eum laudans, dicensque de rebus 
concedunt, De illo igitur Clementem quoque — Graecis Eudoxum bene, Ephorum optime scripsisse 
m intelligendum esse, qui negaverit. alium — de origine urbium, cognationibus, migrationibus, 
obis ostendat Dionysium  Halicaruassieum, — ducibus atque auctoribus. » At. quamvis — tantis 
icorum a Clemente citatoruur auctorem. laudibus hi scriptores Ephorum extollant, varios 
(15105 denique a superioribus plane distin- D tauen illius notant lapsus ei erroros. Α Seneca ve- 
| Clemente. vocatur *, ὁ Θρᾷξ, ὁ vgappa- " ro** et Suida adhuc gravius vituperatur. Denique 
« Thrax grammaticus, » dequo ita Suidas *^; ο baud seinel Athenzus, atque etiau Josephus, Pho- 
ysius Alexaudrinus; Thrax vero apatre Tero, — tius, et alii, mentionein ejus fecerunt ον, 
nomine vocatus, Aristarchi discipulus, gram- EsATOSTHEN! Cyrenzo nou solum critici nomen 
i$. Qui Koinze docuit Pumpeii Magni téupore, — a quibusdam, ut vidimus, attributum fuisse Cle- 
"annioni priori varios libros enarravit. Plu- — mens uiemorat: sed relert etiam quid ille tradide- 
utein grammatica et commentaria composuit.» — rit de flomeri tate, de teinpore a capta Troja ad 
, aulem sic eum Apollonio conjuugit ** : — Alexandri obitum elapso, εἰ quo ideur Alexander 
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venit in Asiam, 46 denique TH in libro De bonis À sitan ab eo distincta videbitur citata quoque ab iuso- 
a 


et malis, ac de Asopioram, Macedonum et Laconem 
in tormentis constantia scripserít**. Plura de 321 
illius xtate, vita et scriptis narrat Suidas**, Sepius 
gutem citatur ab Athenzo, Plutarcho et Strabone, 
qui-sicut. plura. laudi, ita etiam non pauciora buic 
scriptori vitio et errori vertisse legitur. Demum 
preter Stobzeum *" οἱ alios qui illius meminere, le- 
gendus est de eo Vossius, lib. n De histor. Grec., 
cap. 17, pag. 108 et seq., et Iarduinus in auctorum 
a Plinio citatorum indice. 

EuroirMuM libri De Judec regibus auctorem 
aperte Clemens **, nec semel, proclamat. Quo qui- 
dem de scriptore illud est Josephi judicium **; 
« Phalereus sane Demetrius, et senior Philon et Eu- 
polemus non multum veritate frustrati sunt, οὐ 
πολὺ τῆς ἀληθείας διηµαρτον. Quibus dari veniam 
dignum est; non enim inerat eis, uL possent no- 
siras litteras omni scrupulositate sequi. » Plura 
jllius fragmenta ab Eusebio, lib. ix Prepar. evan- 
gel., cap. 17, pat. 418, cap. 30, pag. 447 et seq., 
et cap. 39, pag. 434, repr:esentantur. Illius quoque 
llieronymus lib. De script. sacr., $ 48, ubi de Cle- 
mente nostro disputat, atque ctiam Alexandrinum 
chronicon meminere. 

EuTuvuExis Chronica quis preter eumdem Cle- 
mentem nostrum laudaverit *, neininem Vossius 
aliique testem produxerume, 


HEca T €vs, uti adhuc Clemens narrat *, historias 
De Abrahamo οἱ /Egyptiis composuerat. Is vero esse 
videtur, de quo Josephus hzc scribit in. verba * : 
ε [lecatzeus Abderita, vir philosophus, simul et cir- 
ca actiones. industrius, cum Alexandro rege nutri- 
tas, et cum Ptole xo Lagi commoratus, non obiter, 
sed integru:n de ipsis Jud:is conscripsit librum, ex 
quo volo breviter quxdam corum, quz ab eo dicta 
$unt, percurrere. » Postquam vero multa ex hoc 
Hecat:ei libro retulisset, ibidem addidit: « Sed He- 
catei testimonia jam quiescant. Facile namque est 
volentibus ipsum librum legere, et hzc apertius 
Invenire. » In primo autem Antiquitatum suarum li- 
bro nobis adliuc testis est ab Hecatzeo, haud. dubie 
eodem Ablderita, editum fuisse De Abrahamo li- 
brum : « lHlecatzeus vero, inquit ὁ, non meminit tan- 
tum obiter Abraliami, sed libro in hoc conscripto 
res ejus posteritati tradidit. » Quemadmodum autem 
nulli jure merito incertum esse debet hunc eumdem 
esse librum qui a Clemente citatur, ita sane in du- 
bium vocari potest, utrum is liber idem, aat certe 
pars aliqua fuerit superioris, ut idem Josephus ait, 
De Judaeis libri. Utroque enim in loco ille vocem, βι- 
θλίον, adhibet, Eodem quoque nomine eum appel- 
Ist Origenes ; « Exstat, inquit *, Hecatz»i historici 
De Judas liber, βιθλίον, in quo adeo probat hujus 
gentis sapieutiam; ut Herennius Philo in suis De 
Judeis commentariis primum dubitet, aa hujus hi- 
storici id scriptum sit; deinde addat, siquidem ejus 
est, videri eun corruptum Judsorum persuasioni- 


met auctore nostro ejus De /Eqyptiis historia. Non. 
ne enim de ea tantummodo Diodorus Siculum 
loquitur, ubi hzee habet *? « Grxcorum multi Ριο. 
lemzi Lagi setate Thebas profecti, historias Αγ. 
ptiacas contexuerunt, inter quos etiam Hecatew 
est. » Eum porro alibi notat et excusat * quod « & 
fabulosas assertiones declinaverit. » Denique ille 
adhuc postea refert, quid Hecatzeus , haud éubie 
jam ab ipso citatus, de llyperboreis memoria man- 
daverit. Atqui hunc esse, quem prius'diximus, Ab- 
deritem his probari potest /Eliani verbis * : « By- 
perboreorum gentem, et Apollinis apud eos hono- 
res non modo poetze, sed alii etiam scriptores cele 
brant, et inter alios Heeatzus, non Milesius, sed 
Abderita. » Cum autem ille philosophus a Josepho 
et Eusebio dicatur, is etiam procul dubio est cujus 
testimonio Plutarchus utitur '*, et quem Laerüu 
in Pyrrhonis discipulorum numerum aggregat !'. 
Quamvis autem Jonsius hunc alium ab Abderita 
historico fuisse suspicetur, ipse nihilominus plores 
De AEgyptiorum philosophia libros ab eo composite 
esse alibi perhibet. Quidam quoque opinantur bent 
noh luisse Abderitem, sed alium, quem Dionysist 
Halicarnasseus Milesium vocat **. De utroque vide- 
sis Suidam ad verbum Ἑχαταῖος, atque de his jam 
aliquid supra cap. 18, art. 2, et cap. 92, art. 4, 
perstriuximus. Denique Atbenzus ex secundo Be- 
cati Totius orbis descriptionis libro nopnulla re- 
fert, qu: ille de ZEgyptiis dixerat !*. Sed quis ille, 
utrum Milesius vel Abderita fuerit, silentio pra- 
termisit. 

Πξλλοιεοροβυν ab Aristocrito eonfutatum fuisse 
nos quidem Clemens noster monitos esse volnit **: 
sed quis ille Heraeleodorus, 8ο utrum aliquid seri- 
ptum reliquerit, tacitus praterivit, Vide ergo aa 
aliquem, qui mentionem illius przter Clementem 
nostrum fecerit, nobis indicare queas. 

Πεανιρρυς Berythius, quemadmodum ex. eodem 
auctore nostro discimus '*, Chironein centaurum 
sapientem appellabat, ac De septenario quemdam 
conscripsit librum. Paucis autem verbis Suidasillem 
sic nativis depinxit suis coloribus !* : « Illermippus 
Berythius ex pago mediterraneo, discipnius ΡΕ» 
nis Biblii, a quo commendatus est llerennio Severe 
sub Adriano imperatore, quamvis ex servili 
orius esset, valde eloquens, et multa scripsit. » De 
eo quoque Tertullianum bxc memorize consigaasee 
legimus ! : « Cetera cum suis, et originibus, οἱ ri 
tibus, et relationibus cuu omni deinceps histeria 
somniorum Hermippus Derythensis quinione vole- 
minum satiatissime exhibebil. » 

HiePosoTus, qui Pythagoram, teste nostro Cle- 
mente 15, Samium esse dixerat, smpius a Laertio 
laudatur 15, ac przccipue in Tbaletis Vita, ubi ab ee 
narratur, quid ille in Descriprione philosophorum de 
'celeberrimis Graecis sapientibus tradiderit, In Vita 
autem Aristippi nos ad ejusdem Hippoboti De sectis 
mittit librum. At in. Vita Pythagore, Empedoclis, e 


hus, probasseque illorum placita. » Decerptum ex * aliorum, solo suo nomine ab eo appellatur. Nob 


hoc eodem De Judeorum historia libro segmentum 
nobis ab Eusebio exhibetur, a quo Hecatzus dici- 
tur *, « Abderita, vir non modo philosophus, sed 
eliam rebus gerendis aptissimus. » At certe si ab 
lac Judzorum historia diversus non fuit, laudatus 
2 Clemente illius De Abraliamo liber, pluribus for- 


*5 Strom. lib. t, pag. 509, p. 327, 2360, 351 ; lib. iv, p. 496. 


415, ipag. 592. ** Strom. |. 1, 
$27. ?*Sirom. |. v, pag. 603. 
cont. Cels., p. 15. 
De animal., cap. 1. 


Hi 508 et 243. 
3 . 


* Jib. rn contr. Ápion., pag. 1051. 
1 contr. Apion., pag. 1048. 
* lib. ix Prap. evang., c. 4, p. 408. 

151. ; De lsid. et Osirid., 10m. II, pag. 255. 


porro haud regre persuadebitur in uno ex his doobe 
Hippoboti libris, si ἰδιμθο duo, nec unus et ides 
fuerint, Pythagoram, ut Clemens testatur, dicium 
fuisse patria Samium. 

HxprERiDIS furta quaxedam a Clemente nostro re- 
tecta vidimus **. At illeprocul dubio ipse est, cujus 


*! ad verb. Ἐρατοσθένης,  *' serm. 
* Strom. |. i, ϱ2Ρ. 
* lib. 1 Antiq. Judaic., c. 8. *1.! 
'|.:Bibliot, p. 30. *ibid., p. 33. *lib.m 

'' lib. ix in Vita Pyrrb., $ 69, ia 


procem. $ 10. ** De Thucyd. histor., pag. 408. !* |. x Deipnosoph., pag. 447. * Strom. l. v, pag. 84. 


Strom. l. 1, pag. 506; |. vi, P 686. 


!* ad verb. ἝἜρμιππας. 


! fib. De anima, c. 46. !* Sirom.l.t 


. 1, $42, |. 1 in Vita Aristippi; $88, |. vin in. Vita Pythay., $ 5, «D 


m 900.  !'* in procm. $19, 
ita Eanpedocl., 651,69, 72, 1. ix in Vita Heracl. 


* 


** Sirom. |. vi, p. 625. 
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vitam fusiis Platafchus *! et Pbotius **, breviusque A tias conscripsit, fragmentum nobis exhibetur. Sed 
Suidas ** descripserunt. Orationes qutem illius ab — quis ille dici debeat , quandoquidem pluribus hoc 
Athenzo et Stobzo szpius citalas reperies. Tullius — nomen datum fnit, non magis Hyginus quam Cle- 
denique lib. 11 De orat., pag. 118, Ilyperidem et — mens indicavit. Vide autem an is non sit, quein 
Demosthenem perfectos homines dicendo et perpo- — Arnobius Leonein, vel, ut in alia editione, Leontem 
litos vocat. Vide adhuc illius lib. 1), pag. 188, et — vocat 5, multaque de diis litteris consignasse testi- 
Brut., pag. 216 et 247. ficatur. M 


|. . 
499 Ιον Cuius £v Τριγράµµοις a Clemente cita- MEGASTHENES, inquit. Clemens **, vixit sub Se- 
. tus **, quis fuerit, quidve literis mandaverit, his leuco Nicatore, pluresque De rebus Indicis scri- 
. Saidas docet verbis ** : « lon Chius tragicus, et ly- — psit libros. Et cerle secundum citavit Athenzus *s, 
ricus, et philosophus, filiusOrthomaznis cognomento — ac quartum non semel Joseplus **, qui insuper 
Xuthi. Tragedias autern docere ccepit Olympiade — Segmentuin libri tertii transcripsit. Tametsi vero 
Lxxu. Fabulas tradunt fuisse 49, alii 20, alii 40, — Strabo lib. i1 Geogr., pag. 70, dixerit : « Praecipue 
Hic seripsit De meteoris, et compositas orationes, — fides Daimaclo est et Megastlieni deroganda ; » 60 - 
quem Aristophanes comicus per jocum vocat ἁοῖον, — pius lamen illius testimonio utitur, in eod. lib. p. 
id est, matutinum, sive orientalem. » Plura ex illo — 68 et seq., ac lib. xv, pag. 711, 886, 887; atque 
Athenzus prxcipue lib. tt Deipnosoph., et Pausa- etiam P linius lib. v1 Histor. natur., cap. 17, p.682, 
nias lib. v, pag. 162, et lib. vu, pag. 209, atque ut — el lib. vir, pag. 11 et 12, lih. vini, pag. 155 ; JElia- 
Strabonem lib. xiu Geograph., pag. 645, aliosque ῃ US, lib. vut De animal., cap. 7, lib. xvi, cap. 44, 
pratereamus, Laerüus illius de Pherecyde epi- lib. xvit, cap. 59, et alii. 
gramma retulit, et in Pythagorae Vita illuin citat y N. 
τοῖς Τριαγμοῖς **. Ibi autem observat Menagius in Ne£ANTUES, cujus opinionem de Pythagorz patria 
antiquis Laertii editionibus male seriptium (uisse, ἓν — et de nomine Bedi Clemens expouit 57, Cysicenus 
τοῖς Τριαγίνοις, atque pessime in Clementis nos- — orator et Philisci Milesii discipulus fuisse perhi- 
tri editis, £v τοῖς Τριγράµµοις. Videsis ejusdem — betur ?*. Testatum. autem. Laertius facit ?? illnm - 
Menagii observationes et alterius scriptoris scho- — de Pythagoricis scripsisse; unde forsitan id Cle- 
lia in comcediam Aristophauis Εἱρήγη iuscriptam, — mens, sicut Theodoretus hauserat **, quod ab illo de 
lerea, "lozpoc, si Clementi credimus *", librum tamen opinatur e illud. desumptuin Fuisse ex ilios 
De colonia A quptiorum, et de proprieiate cerlami- — De viris illustribus libro, cujus meminit Stepbanus : 
sum divulgavit, Prior autem commentatio a. Ste- sed nullam affert opinionis suze probationem. Varia 
phano ad verbum ᾿Αρχάς εἰ ᾿Απία, atque alibi ci- — porro hujus Neanthis scripta ab Athenzo et alias 
tata reperitur. Cum autem plures eo nomine nuncu- — nominatim citata occurrunt. Demum ille a Laertio, . 
pati fuerint, hunc esse multi arbitrantur, cujus va-  ]. i, iu Vita Periandri, $ 99; lib. ni, in. Vita Pla- 
ria opera Athenzzus memorat Deipnosoph. libro vr, — tonis, $ 25, solo suo nomine laudatur. Sed adi 
. 972; lib. xi, pag. 478; lib. xut, pag. 557, et — Menagii in citatum a nobis priorem | Laertii locum 
ib. xiv, pag. 650, οἱ de. quo Suidas bac posteris — observationes. 
prodiit ** 5 ( Ister Menandri Mn ία, Cyre- P. 
meus, aul Macedo, historicus, Callimachi servus et 
discipulus. llerinippus vero Papbium ipsum fuisse. acne pdt narrat «T | gir 
dicit in secundo libro De servis, qui propter erudi- — quhio est de quo hec apud Suidam le imub ων. 
Ueonem clari fuerunt. Scripsit autem multa, e& ora-— | ppauias, aut Phanias Peresius hilos hus Pe- 
one soluta οἱ poetica. » Lege Casaubouum im Cil. — pipateticus, Aristotelis discipulus. Fuit autem 
Athen, lib. vi, cap. 5, et lib. 1x, cap. 9; Vossium, ον iad . y 1 y 
amr ol tlympiade cxt, et postea sub Alexandro Macedone.» 
lib. ιν De histor. Grec., cap. 12, et Menagii in m ; : 
lib. τι Laertii de Xenophouus Vi 59. ad A Platarcho ** autem vocatur Lesbius, quia Eres- 
ues ον c6 Aenop iouus Vita, $ 59, adnotatio- — gus Lesbi insule urbs erat. Variz ejus. eommenta- 
. " liones a ιν in via Aristippi, j à; 
ολα, sen jube, quem Clemens de din osos, & 41; ab Athene, lib: n Deipnor., p. BH. 
8 scripsisse asseverat 15, mentio superiori in ; MT . 
libro ΜΗ 5, cap. 2, $ 8, a nobis facta est. Vi- ed Si Ul, ὃν , N 1639. et WA Ab. Viu: pag- 
desis Harduinum in auctorum a. Plinio citaterutm — utc, si vacat et lubel Menagium in Laertii lib 
indice. Cur vero ille Clementem nostrum, Siculi — y, 50, et lib. vit, $ M. . 
Tauanun, qui non de alio Juba quam auctor nostet— "puro furtum jam cum Clemente nostro anim- 
loqui videiur, non appellaverit, nobis cerlé non — sdvertunus**, Quoniam vere ille ex quadam De- 
satis compertum est. Si quis tamen Joabam et Ju- — osthenis oratione aliquid cowpilasse dicitur, inde 
ban: diversos scriptores fuisse recie nobis ostenue- p haud prorsus immerito colligitur eum fuisse, qui ab 
rit, huic plane nou refragabimur. Athenzo orator Philinus appellatur **. Casaubo- 
L. num autem in hunc Aibenai locum adire pote- 
ἵατον a Clemente 39, ἐν τοῖς dowrixixotcappella- — ris. 
tum, jaw in. superiori libro monuimus?*!, nosque PniLiS TUS Thucydidis, sicut ille Demosthenis, 
non teinere forsitan. suspicari hunc ipsum esse, qui — compilator et plagiarius esse accusatur. Historieus 
a Tatiano Choetus vocatur. itaque iste procul dubio, sicut Philinus orator 
Lo De aiis /Egyptiis, uti ex Clemente nostro ?* fuit. De illo etenim Plutarchug in Vita Dionis scri- 
comperimus, tractatum ediderat, Ab Hygino autem. — bit " : « Philistum exterminavit Sicilia , qui ad 
in Poeiico asiron. quoddam Leonis, qui Res /Egyp- — hospites certos perfugit Adriam, ubi , ut. mihi vi- 


*! jn Vitis cod. orat., tom. ll, p. 848 et seat * Bibl. cod. 266. ?* ad verb. Ὑπερείδης. 
9* ibid., p. 339.  ** ad verb. "lov. ** l. 1, in. Vita Pherecyd.. $ 120, et I. vir in Pyth., $8. *' Strum. 
. n, p. 332 ; 1. wt, p. 447. ** ad. verb. Ίστρος. 30 Strom. l. 1, p. 329. — ?* Strom. ]. 1, p. 326. 
3! Jib. sup. dissert, 5, c. 2, 8 8. '* Strom. l. 1, p. 522. 9*1, iv, Adv. gent. long. ant. fln. ** Strom, 
kt, p. 205. ?* 1, iv. Deipnosopli., pag. 153. ?* 1. x Antiq. Jud.. cap. 1, p. 950, et 1l. 1 Contra Apion,, 
P; 4045. ?' Strom. |. 1, p. 200; 1. v, p. ὤθθ. ** ad. verb. Νεάνθης. "^l. vn, in Vita Egmpedoc., $ 
9. ιοπι. IV, serm. 4, p. 468. I. t De hist. Grec., c. 19. " Strom. ]. 1, p. 557. *' ail verb, 
Φανίας. ** tom. l, in. Vita. Sol, p. 85, et Themistocl, p. 112. — "Strom. I. vi, p». 626. 6 I. x 
Deipuosoph., p. 425. "' tom. l, p. 962. 
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ümilia hunc in modum dixerat '* : A niqueapud Athenzum, lib. x Deipnosoph., pag. 454, 


ie, eL in. temporum notatione exqui- 
it diligentiam, et ut varia rerum co- 
det, sollicite laborat. At propter in- 
et verbosas reprehensiones , jure 
rehenditur. Quare ob nimiam taxan- 
Epitimzus, Ἐπιτίμαιος, id est Taxa- 
lam nominatus fuit, ». Postea vero ?! : 
nihi dicere libuit, quod Timzus cum 
jtate scriptores :zlatem suam an- 
eprehendat , nullumque — historicis 
relinquat; ipse tamen , ubi dili- 
veritatis studium profitetur , nu- 
Inari depreheudatur. » Visne et 3 
estem? Fn presto est Polybius, qui 
1ms»o hzc scriptis tradidit "* : « Jure 
loque in priesentia fecisse videamur, 
orum, quz 4 Timzo in Democharem 
dem abrogaverimus : illi conira jure 


veniam concedat quisquam , neque p 


abeat, postquam adeo manifeste, pr:e 
snimo maledicendi studio, moduin 
iviciando excessit. Mihi vero ne illa 
icta placent, qu:e Timzus in Agatho- 
; etsi fuit ille sane scelestissiinus οἱ 
me impius, » etc. Videsis adhuc illius 
» 1009 et alibi. Polybio autem Ti- 
enti subscribit Athenzns, et 3 quo 
catus fuerit sic indicat 15: « Timzus 
oblitus sui, quod in eo reprehendit 
ialopolitanus lib. xim listoriarum., 
um fuisse Gracis ut servos haberent : 
denda profecto Epitimaus, Ἐπιτί- 
m Callimachus Ister euin nominat in 
lionibus. » Suidas denique, qui plura 
iz tradidit, ab Atheniensibus nomen 
im fui-se tradit, atque insuper coguo- 
isylleetriam : « Quod, inquit, quaeli- 
andaret. » 
tem uterque Theopompus et Timaeus 
ialedicia ac convicia, inale apud plu- 
M; id tamen non obstitit. quominus 
ando, et sape sspius Athen:zeus, at- 
tius, et alii, eorum auctoritatem et 
dhibeant. Legesis Photium de Theo- 
16 Biblioth., et de Τίμιο cod. 245, 
Vossium disserentem lib. 1 De histor. 
juoddam Chronographie fragmentum 
; reliquit **. Hunc autem esse opinau- 
'ito et Suetonio mathematicus Chal- 
ronomizx peritissimus '*, et a Plutar- 
«eo '* /Egyptiaca scripsisse perhibe- 
n quoque illius adbuc fecit idem Plu- 
& Strimone, pag. 1155; Dio, lib. Lv 
nistius, orat. 12; Laertius, lib. ni. in 
44, 56 et 61; lib. ix, in Vita Democri- 
iis Menagii observationes, atque alios. 
Us, cujus pro Larisseis oratio a Cle- 
75. fuit « Chalcedonius, inquit. Sui- 
la in Bithynia, qui primus periodou 
nstiravit, οἱ nunc usitatam rhetoricae 
iuit : discipulus Platonis philosophi, 
ietoris. Scripsit suasorías orationes, 
'am, ludicra, argumenta rhetorica, » 
& illius haud semel, nimirum lib. 11 
200, et Brut., pag. 3906, meminit. ln 
pag. 275 : « Princeps, iuquit, inve- 
M36 Dumerosiuit Thrasymachus,cujus 
ilem exstant scripta numerose. » De- 


. p. 198 et 199. 





^ |. xit flist., p. 659. 
Strom. |. 1, pag. 935. "* Annal. lib. v1; In Tiber. et Calig. 


epitaphium, illius monumento inscriptum, loc fuisse 

tradit Neoptolemus Parius : 

Nomen 015a, ρῷ, ἄλφα, σᾶν, op, ἄλφα, yt, οὗ, aiv, 
Patria Chalcedon , sapientia. studium. 

Tuc: Locri, atque adeo a superiore jam a nobis 
memorato penitus diversi, librum De "natura Cle- 
mens haud immerito citavit δὲ. Nam, ut tradit 
Suidas *': « Timcus Locrus, philosophus Pytha- 
goreus , scripsit matliematica , de natura, de Py- 
thagorz vita. » Hune. praterea esse aiunt , quem 
Plato in dialogo, nomine illius inscripto, 'oquentem 
inducit, Videsis Jousium, De scriptoribus historie 
philosophice, et Vossium lib. t, De histor. Grac., 
cap: 12, pag. 81, et lib. iv, cap. 8, pag. 458. 

ΙΝΟΤΗΕΙ Pergameni liber De philosophorum for- 
titudine que a Plutarcho atque ab auctore nostro 
laudatus occurrit **. 


X. 

Χλντπι Lydii, alicubi a Clemente laudati **-5*, Ma. 
gica alibi ;citata legimus. A Dionysio autem Hali- 
carnasseo elogium illud reportavit **: « Xanthus 
Lydius, antiquitatum peritus, si quis alius, patria 
vero historix€ auctor. » Alio rursus in libro illum 
scriptoribus annumerat qui ante Peloponuesiacum 
bellum floruere. Quzdam porro ex ejus Chronologia 
Laertius **, quemadinodum Clemens noster, deliba- 
vit. Citatur autem a Strabone lib, xit. Geogr., pag. 
972; Plinio, lib. xxv Natur. histor., cap. 9, pag. 
916; Athenzo, lib. 11 Deipnosoph., pag. 515, ubi 
de quibusdan: historiis ipsi aseriptis dubitat. Plura 
de eo Suidas ad verbuin Ξάνθος, et alii. 


ARTICULUS |. 
De poetis α Clemente laudatis. 


Ad poetas, non secus atque alios scriptoreg , 
passim a Clemente nostro citatos jam veniendum, 
et de illis eodein modo eademque methodo ac de 
cieteris disputanduin est. 


Α. 

ABDERITANI ilaque solo nomine nonnulla Cle- 
meus "', sed non semel, carmina retulit. Et primo 
quidem his verbis:«'O ᾿Αθδηρίτης ἐχεῖνός φησιν’ 
Abderitanus ille ait : 

Στρεπτὴ γὰρ καὶ γλῶσσα βροτῶν, etc. 

Lingua volubilis est hominum, » cic. 


Putabat autem Hervetus hzec carmina esse Demo- 
criti Abderitani , sed in Clementinorum operum 
scholiis observatum est ea apud Homerum, non qui- 
dem 1Jliad. v, sicut in illis indicatur, sed /liad. xx, 
pag. 963 edit. Basil. 1585, non una tamen et aliera 
sine variante lectione reperiri. Àt in dubium haud 
immerito vocari potest υἱγὰω Clemens Abderitani 
nomine llomerum , aut alium vatem illo antiquio-- 
Tem , qui citatos versus prius ediderat, compellare 
voluerit. Non defuerunt etenim qui Homerum ab 
alio /liadem suam accepisse accusaverint *5*, Deinde 
vero hujusce generis sunt h:zec carmina , ut facile 
potuerint in variorum poetarum, sibi invicem in- 
cognitorum , menten venire, De patria autem Ho- 
meri cum marima sit scriptorum dissensio , non- 
nulli forsitan eum Abderiteni credidere, atque id- 
circo eo nomine a Cleinente vocatum. Verum hac 
ipsa Homerica patriz tanta obscuritas et iguoratio 
satis aperte probat Homerum vix unquam a Cle- 
mente nostro potuisse solo Abderitani nomiue ci- 
tari. Quis igitur sit ille Abderitanus ab aliis liben- 
ter audiemus, 

JEscuvyLus haud semel a Clemente nostro clta- 


5 ]. xii Hlistor., p. 659. '* 1. v1 Deipno- 
** De flu. ubi de Nilo 


De morbis, pag. 541. "* Strom. 1, vi, pag. 694. '* ad verb. θρασύμαχος ** Strom. 






4 verb. Τί 


5. Strogi. ]. 1v, pag. 00. 115 Strom. 1. 1, p. 555; l. im, pag. 
de Thucyd: hist, tom, H, p. 158. ** procu, $ 2. 
y 400 Biblioth., pag. 486. 


5 Strom. 
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detur, eum abundaret otio, Ilistoriam suam magna A feratur celebre illud, ut alibi vidimus, e(fatum : "Hl 


ex parte composuit. » Qualis autem fuerit. illius 
historia a Dionysio Siculo accipe ** : « luter scrip. 
tores Philistus primam, inquit, rerum Sicularum 
partem cum lioc anno captoque Agrigento conclu- 
dit, septem voluminibus plus quara 800. annorum 
tempora complexus, Aiterum vero historie sus 
contextum a fine prioris exorditur, et per libros 
quatuor deducit. » Multa vero ac varia ejus opera 
Suidas recenset *5, aitque illum fuisse Neucratitam, 
vel Syracusium, filiumn Archonidee, et Eveni ele- 
giaci poetze discipulum, primumque arte oratoria 
composuisse historiam. Quod vero Clemens dixit 
quxdam ex Demostliene eum delibasse, his Cicero- 
nis 323 ad Quintum — fratrem verbis haud. inepte 
conlirmari potest 9 : « Siculus ille capitalis, cre- 
ber, acutus, brevis, pene pusillus Thucydides. » Et 
adhuc clarius alibi : « Syracusius, inquit", I'hi- 
listus, qui cum Dionysii tyranni familiarissimus 
esset, otium suum consumpsit in historia scribenda, 
maximeque Thucydidem, ut mihi videtur, imita- 
tus. » Hujus porro Pausanias lib. 1, p. 15 et 29, et 
lib. v, pag. 174; Dionysius &fMalicarnasseus in Ju- 
dic. de vel. script. cens., pag. 70, et epist. ad Pom- 
ρεῖ,, pag. 16; Eusebius in Cliron,, ad an. 805, 
aliique plures meminere. 

Pino, inquit Clemens 13, « scripsit ipse quoque 
reges Judzorum aliter quam Demetrius, » Prius 
vero : « Philosophiam (a Judzis scripto tradi- 
tan) coepisse ante Graecam niultis verhis ostendit 
Philo Pythagoreus. » Quarto autem. in libro testi- 
monium illius hxc adduxit in verba : « Dicit 
Philo Pythagoreus, Moysis res gestas describens, 
sive eliam doctus ab aliquibus, qu: tunc erant, 
divinis eloquiis, ut qui doctrinze sili seiuper tene- 
retur. » Alibi vero ** ubi nominum Agar et Sar 
explicationem ex ejus scriptis mutuatur, illum sim- 
plieiter Philoneim appellat. Eodem. quoque. modo 
postea 5, « ut dicit. Philo in Vita Moysis. » D ni- 
que ubi de Diodori filiabus : « Fuerunt, ait. ille, 
oinnes dialecticze, ut ait Philo dialecticus in. Mene- 
zeno. » Non unum et eumdem, sed. plures, Philo- 
nis nomine nuncupatos, his Clementis nostri ver- 
bis advocari, nemo certe inficias jure merito ive- 
rit. Itaque. quidam. suspicantur. commentatione 
De Judaeorum regibus esse Judzi Byblii, qui Ner- 
v, Trajani οἱ Adriani temporibus floruit. Alii 
vero negant, contenduntque eam ab alio antiquiore 
fuisse profectam, nimirum ab illo , quem Josephus, 
quemadmodum Clemens noster, ut supra vidimus, 
cuin Demetrio et Eupolemo conjunxit. 

PuiLo 2utem, quei: Clemeus Pyibagoreum vocat, 
alius sane nubis non videtur quam Philo Judzus 
Alexandrinus, cujus opera typis edita in omnium 
versantur manibus. (uod quidem duplici raiione 


probari potest. Primo enim Clemens tradit ab eo. 


descriptas fuisse Moysis res gestas, quo cerle no- 
mine quis non videat designari Moysis Vitam, qua 
ab illo, ut ait. Hieronymus, composita, tribusque 
libris comprehensa, publicam in lucem cum ο» 
teris illius libris prodiit? Deinde vero bxc nominis 
Sarrz explicatio, nimirum principatus, quam  Cle- 
mens ex Philone attulit **, non solum in illius li- 
bris invenitur, sed etiam ipsi peculiaris est, et ab 
aliis alia melior, scilicet domina, vel odoraus, et 
domina odoris redditur. Ex quibus liaud plane in- 
certo conlicitur Philonis Pythagorei nomine hunc 
Philouem Judeeum revera designari. Cur ergo, iu- 
quies, hic. Philo Pythagoreus dicitur, cum de illo 


95 |. xim Bibl., p. 387. 
148. *'Sirom. |. 1, p. 537. *. ibid., p. $05. 
congr. erudit. grat. init., p. 494. *' Strom. f. 
]l, p. 509 et 216.  ** Admou. ad geut., p. 97. 
*3 ad verb. Σέλευχος.  ** Strom. l. t, p. 900. 
Cant. Apion., p. 1051. 


*5 ad. verb. Σωτάδης. 
*5 in fin. lib. Quomodo histor. scrib. sit, p. 971. 


Πλάτων Φιλωνίζει, 1) Φίλων IDazovizev? Sed. quid 
velat quominus ille varia Pythagorz, ac praes r- 
tim de numeris dogmata sectatus, Platonem quoque 
imitatus fuerit ? Plura de hoc Philone Josephus, 
lib. xvin Antiquit.Judaic., cap. 10; Eusebius lib. m 
llistor. eccles., cap. 5 et 18; Hieronym. , De scrip- 
tor. eccles., 8 21; Photius, Bibiioth., cod. 103 et 
104; Suidas, et alii complures. 

PnuiLoxEx denique dialecticum Carneadis fuisse 
praeceptorem, ex Hieronymo sup. cap. 18, art. À, 
animadvertimus. 

PoLYpus, Πόλυθος, medicus, De octomestribus lhi- 
brum publici juris fecerat, ex quo Clemens noster 
testimonium alicubi protulit 17, Hlustris ille fuit me- 
dicus, llippocratis quondam discipulus et succes 
Sor, cujus Grxca quizedain opuscula cum przecepto- 
ris sui lucubrationibus divulgata, atque ab. Albano 
Toriuo Latine reddita, Basile: anno 1544, ape 


p Joan. Opor. Latiuo'tharactere edita fuerunt. 


PyruocLES Samirs multorum Je rebus  Iialicis 
librorum auctor fuit. Quartus etenim a Clemente", 
et tertius a Plutarcho **, uecnon et tertius De re- 
bus rusticis liber citatur. Denique tertium illius Πε- 
pl ὁμονοίας librum ab eodem Clemente nostro 
laudatum invenies *^. 1 


SELEUCUs mathematicus, ut a Clemente nostre 
notatuimn est *!, dixil lunam septies mutare figuram. 
Vide autem, quxso, an ille sit de quo hae suut 
Strabonis verba ** : « Mathematici quoque nonnul. 
los eorum commemorant, ut Cideniam, et Nabo- 
rianum, et Sudinum : οἱ Seleucus ex Seleucia 
Chaldzeus est, aique alii complures viri illustres. » 
Quibusdam porro graumaucis idem — impositum 
fuisse nomen disces a Suida 93, atque ex variorum 
in Laertii lib. ix, iu Vita Heracliti, 8 12, notis οἱ 
observationibus. 


C A SOTADES, alicubi a Clemente laudatus **, is 6409 
υ 


it qui a Suida Atheniensis philosophus et librum 
De mysteriis scripsisse dicitur *5, 


TuEoPouPux et Τιμευν fabulas composuisse et 
alios maledictis vexasse non. immerito ssne Cle 
mens asserit **. De utroque enim haec Josephes 
memoriz prodidit *' : « Quidam gentium et glo 
riosissimarum civitatum faare nobilitatem et coa- 
versationi detrahere tentaverunt..— Tlieopoupus 
quidem Atheuieusium, Laced:moniorum vero Po- 
lycrates. ls autem, qui Trypoliticum conscripsit 
(non enim Theopompus hoc fecit, sicuti quidam pu- 
tant), etiam Thebzorum momordit urbem. Multa 
vero etiam Timaeus in historiis de praedictis et aliis 
blasphemavit, » 

be '"Iheopompo aulem Lucianus : « Alioquin, 
inquit **, in eamdem cum Theopozipo culpam incur- 
Tes, qui invidiose nimis accusat plurimos, et. eam 
rem in studium et exercitationem quamdam verül; 
uL accusare magis quain historia tradere res gestas 
videatur. » Legesis Dionysium Halicarnass. init 
lib. Antig. Homan. et epistole ad Cn. Poinpeiurm, 
pag. 152; Athenzum, Deipnosoph. passim; Swa- 
bon. lib. vii, pag. $17, et alibi ; Photium, Bibl. cod. 
176; Suidam et alios. 

De Timo eadem atque Clementis nostri foit ses- 
tentia Strabonis **, qui scribit Timzeuin Tauromesi- 
lam «€ lhomiuem invidum fuisse et calumniatorem, 
accui propterea noinen Epitünii, Ἐπιτίμιον, Àd 
est repreheusoris, faciuui sit. ». Prius vero Diode- 


9 ad verb. Φίλιστος. "* Jib. u, epist. 12 ad Quint, p. 418. *! I. i1. De orat, P 
^ lib. 1, p. 284 et 945. 
vt, pag. 683. '* Surom. |. 1, p. 954. 


p. 523.  *'*1.De 
** Parailel. tow. 
οἳ Strom. |. vi, p. 685. **1. xv1 Geogr., p. 73. 
** Strom. |. ij, p. 209. "1.1 
9 1. xiv Geogr,, p. 68. 
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rus Sicnlus similia hunc in modum dixerat '* : A niqueapud Athenzum, lib. x Deipnosoph., pag. 454, 


« Timzus sane, et in temporum notatione exqui- 
silam adhibuit diligentiam, et ut varia rerum co- 
gnitione abundet, sollicite laborat. At propter iu- 
tempestivas et  verbosas reprehensiones , jure 
etiam ipse reprehenditur. Quare ob nimiam taxan- 
. di libertatem Epitimaeus, Ἐπιτίμαιος, id est Taxa- 
tor, a quibusdam nominatus fuit. » Postea vero "! : 
« Studiosum mihi dicere libuit, quod Timzus cum 
magna acerbitate scriptores dvlatem suam an- 
tecedentes  reprehendat , nullumque historicis 
yeniz locam relinquat; ipse tamen , ubi dili- 
gentissunum veritatis studium profitetur , nu- 
gari et hallucinari deprehendatur. » Visne et 32 

alium adhuc testem? En praesto est Polybius, qui 
&lmiliter de Timzo hzc scriptis tradidit "* : « Jure 
merito nos quoque in pr:esentia fecisse videamur, 
οἱ plerisque eorum, quz a Timzo in Democharem 
sent dicta, lidem abrogaverimus : illi contra jure 


merito neque veniam concedat quisquam, neque p 


fidem ullau habeat, postquam adeo manifeste, prx 
insito ipsius animo maledicendi studio, modum 
omnem in conviciando excessit. Mihi vero ne illa 
quidem maledicta placent, quxe Timaeus in Agatho- 
clem contulit; etsi fuit ille sane scelestissiimus et 
omuium maxime impius, » etc. Videsis adhuc illius 
Íragmenta pag. 1009 et alibi. Polybio autem Ti- 
maum corripienti subscribit Athenzus, et 3 quo 
Epitimzus vocatus fuerit sic indicat "* : « Timzus 
Tauromenites oblitus sui, quod in eo reprehendit 
Polybius Megalopolitanus lib. xin Historiarum, 
negat consuetum fuisse Grxcis uit servos haberent : 
in ea re tradenda profecto Epitimzus, Ἐπιτί- 
patoc ; sic enim Callimachus Ister eum nominat in 
suis Contradictionibus. » Suidas denique, qui plura 
de illo memorix tradidit, ab Atheniensibus nomen 
illud ei tributum fui-&e tradit, atque insuper cogno- 
minatum Graosyllectriam : « Quod, inquit, quali- 
bet scriptis mandaret. » 

Quamvis autem uterque Theopompus et Timzus 
sua propter maledicta ac convicia, male apud plu- 
rimos audierint; id tamen non obstitit quominus 
Clemens aliquando, et sepe szpius Athen:eus, at- 
que etiain Laertius, et alii, eorum auctoritatem et 
testimonium adhibeant. Legesis Photium de Theo- 
pompo cod. 176 Biblioth., ev de Timxo cod. 245, 
&c de utroque Vossiuin disserentem lib. 1 De histor. 
Grec., cap. 1 et 19, 

. Σπαλδτι quoddam Chronographie fragmentum 
Bobis Clemens reliquit *. Hunc autem esse opinan- 
"uir, qui a Tacito et Suetonio mathematicus Chal- 
àsus, sive astronomi:x peritissimus 15, et a Plutar- 
€ho ** ac Stobzo "* /Egyptiaca scripsisse perhibe- 
tur. Mentionem quoque illius adhuc fecit idem Plu- 
tarchus, uhi de Strimone, pag. 1155; Dio, lib. Lv 
€t εν, Themistius, orat. 12; Laertius, lib. iti, in 
.Vita Platonis $14, 56 et 61; lib. 1x, in Vita Dewocri- 
t, 8 41. Legesis Menagii observationes, atque alios. 

HRASYMACHUS, cujus pro Larisszis oratio a Cle- 
mente citatur 75, fuit « Chalcedonius, inquit Sui- 
das Τὸ, sophista in Bithynia, qui primus periodou 
et colon demonstravit, et nunc usitatam rhetoricae 
rationem instituit : discipulus Platonis philosophi, 
et Isocratis rlietoris. Scripsit suasorias orationes, 
artem rhetoricaim, ludicra, argumenta rhetorica, » 
Cicero quoque illius haud semel, nimirum lib. 111 

De orat., pag. 200, et Brut., pag. 306, meminit. In 
Oratore autem pag. 215 : « Priuceps, inquit, inve- 
Diendi in oratione numerosIuit Thrasymachus,cujus 
omnia nimis etiam exstant scripta numerose, » De- 


.Y* ]. v Bibliothec.. p. 198 et 199. 
sopb., pag. 272. '* Strom. |. 1, pag. 

.1159. *! 

vi, pag. 604. 


431. *] :Antiq. Rom., pag. 22, et de Thucyd: hist, tom. ll, p. 158. 


^ , xni flist., p. 659. 
535. '"* Annal. lib. v1; In Tiber. et Calig. "* De flu. ubi de Nilo 
serm. 98, De morbis, pag. 544. Τὸ Strom. l. vi, pag. 634. "* ad verb. θρασύμα 
κι ag. verb. Τίμαιος. 33 Strom. 1. wv, pag. 406. 5332 Strom. 1. 1, p. 535; l. in, pag. 


epitaphium, illius monumento inscriptum, lioc fuisse 

tradit Neoptolemus Porius : 

Nomen 011a, p, ἄλφα, σᾶν, og, ἄλφα, yt, οὗ, aiv, 
Patria Chalcedon , sapientia. studium. 

Tuus: Locri, atque adeo a superiore jam a nobis 
memorato penitus diversi, librum De natura Cle- 
mens haud immerito cilavit *. Nam , ut tradit 
Suidas *': « Timzus Locrus , philosophus Pytha- 
goreus, scripsit matliematica , de natura , de Py- 
thagore vita. » Hune. przterea esse aiunt , quem 
Plato in dialogo, nomine illius inscripto, 'oquentem 
inducit. Videsis Jousium, De scriptoribus historic 
philosophice, eX Vossium lib. 1, De histor. Grac., 
cap. 12, pag. 8J, εἰ lib. iv, cap. 8, pag. 458. 

ποτµει Pergameni liber De philosophorum for- 
titudine que a Plutarcho atque ab auctore nostro 
laudawis occurrit **. 


X. 

Χλατπι Lydii, alicubi a Clemente laudati **-**, Ma. 
gica alibi ,citata legimus. A Dionysio autem Hali- 
carnasseo elogium illud reportavit **: « Xanthus 
Lydius, antiquitatum peritus, si quis alius, patriae 
vero historix€ auctor. » Alio rursus in libro illum 
scriptoribus annumerat qui ante Peloponnesiacum 
bellum floruere. Quzdam porro ex ejus Chronologia 
Laertius δὲ, quemadinodum Clemens noster, deliba- 
vit. Citatur autem a Strabone lib. xit. Geogr., pag. 
972; Plinio, lib. xxv Natur. histor., cap. 9, pag. 
$16; Athenzo, lib. 11 Deipnosoph., pag. 515, ubi 
de quibusdau: historiis ipsi ascriptis dubitat. Plura 
de eo Suidas ad verbum Ξάνθος, et alii. 


ARTICULUS 1l. 
De poetis a Clemente laudatis. 


Ad poetas, non secus atque alios scriptores , 
passim a Clemente nostro citatos jam veniendum, 
et de illis eodem modo eademque methodo ac de 
cateris disputanduin est, 


A. 

ABDERITANI itaque solo nomine nonnulla Cle- 
meus *', sed non semel, carmina retulit, Et primo 
quidem his verbis:«'O ᾿Αδθδηρίτης ἐχεῖνός φησιν’ 
Abderitanus ille ait : 

Στρεπτὴ γὰρ xal γάῶσσα βροτῶν, eic. 

Lingua volubilis est hominum, » etc. 


Putabat autem Hervetus hzc carmina esse Demo- 
επ! Abderitani , sed in Clementinorum operum 
scholiis observatum est ea apud ljomerum, non qui- 
dem /liad. v, sicut in illis indicatur, sed {αά. xx, 
pag. 565 edit. Basil. 1585, non una tamen et altera 
sine variante lectione reperiri. At in dubium haud 
immerito vocari potest utrum Clemens Abderitani. 
nomine Homerum , aut. alium vatem illo antiquio- 
rem , qui citatos versus prius ediderat, compellare 
voluerit. Non defuerunt etenim qui Hoinerum ab 
alio /liadem suam accepisse accusaverint **, Deinde 
vero hujusce generis sunt hzc carmina , ut facile 
potuerint in variorum poetarum, sibi invicem in- 
cognitorum , mentem venire. De patria autem Ho- 
meri cum matima sit scriptorum dissensio , non- 
nulli forsitan eum Abderiteni credidere, atque id- 
circo eo noinine a Clemente vocatum. Verum hiec 
ipsa Homericz patriz tanta obscuritas εἰ ignoratio 
satis aperte probat Homerum vix unquaim a Cle- 
mente nostro potuisse solo Abderitani noinine ci- 
tari. Quis igitur sit ille Abderitanius ab aliis libeu- 
ter audiemus. 

JEscuyLus haud semel a Clemente nostro cita- 


75 |, xit Histor., p. 659. ?* ]. vi Deipno- 


χος se Strom. 


τό procu, $ 2. * Suom. 


|. 1, pag. 210. ** υρυά Photiuin. cod. 100 DBiblioth., pag. 4806. 
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tur **, seJ multo magis ab Athenzo in. Deipnosoph. Α cta sunt. De illo consulendus Suidas ad verbum 


Rbris , Stobeo in Sermonibus, Julio Polluce, et 
aliis. De illo h:»e Eusebius in Chronico, Olymp. 1xx1 
et Lxxv, scriptis tradidit : « A4schylus tragaediarum 
scriptor agnoscitur. » Quz quidem in verba legendz 
Scaligeri animadversiones , et aliorum in A. Gellii 
lib. χι Noct. Atiic.,cap. 18, etlib. xvir, cap. 21, nec 
non et.Suidas, etc. Poet» autem liujus wrageedize 
32B typis sepius excusx sunt , et illius vita iis 
aliquando pr:elixa fuit. Praeterea vero ohservandum 
est /Eschyli carminibus , a Clemente citatis, qui- 


bus gloriàin: laboris filiam esse cecinit , similia eX: 


eodem a Stobxo serm. 29, pag. 199, exhiberi οὐ, 
Ad alterius quoque carmiuis de linguze clavi , ab 
eodem auctore nostro transcripti *', explanationeníf 
plufa Junius Adag., centur. 4, adag. 59, tibi abundg 
Buppeditabit. P 

AcaTnoNis duos versus Clemens retulit 03, sed 
longe plures .a Stobieo serm. 3, 358, 50, 52 οἱ 67, 
citantur. Quosdam quoque Aiuienzeus lib. x Dei- 
pnosopfh., pag. 454, et lib. xi, pag. 528, transcri- 

sit. De hoc autem poeta videsis ZElianum lib. xtv, 
ar. histor., cap. 14. Suidam ad verbum ᾿Αγάθων, 
Vossium De poetis Grac., pag. 59 et 50. 

ΑΝΡΗΒΙΟΝΙ5 et Αλιυλίς a quibus Clemens suam ad 
Grecos Admonitionem orditur , nemini incognitum 
est nomen. À tot autem aucioribus et poetis cele- 
bratum fuit, ut de illis plura a nobis observari ni- 
bil necesse videatür. Huc accedit , quod inulta de 
Ittís ji bujusce Clementis nostri lucubrationis scho- 
liis jam fueruni adnotata. lllud itaque tantum auni- 
madvertemus, Amphionem , cui Zethus adjungitur , 
a Clemente alicubi *! dici musiez inventorem , et 
vixisse circa Cadmi zetatem ; alibi vero **, « duabus 
generationibus praecessisse lliaca. » Eusebius au- 
em in Chronico, adannum 652 : « Expulso Cadm 
Asjiphion et Zethus regnaverunt. » Tum deinde a 
annum 689 : « Ampbion Tliebis regnavit, quem fe- 
runt cantu cithar.e saxa movisse, Fuerunt autem 
duro corde, et, ut itá dixerim, saxei quidam audi- 
tÓres. » Videsis in priorem hujus Chronici locum 
Scaligeri animadversiones. Petavius vero utriusqué 
reguatdi témpus ad annum mundi 2567 consignat, 
quod alii serius contigisse opinantur. Lege, si lu- 
bet, variorum: chronographias. Porro autem quos- 
dam Amphionis versus ex illius Antiopa, Αγτιόπη, 
Clemgns protulit **. Sed utrum liec. carmiua. cele- 
berrimo illi Amphioni jure, vel injuria ascripta fue- 
rint, iw dubium haud immerito vucari potest. Plu: 
res enifn "hoc nontfine. appellatos quis nesciat? Et 
vero Atheinsus ex lib. it Amphionis Thespiensis 
de Müszo epigramma citasse legitur. Arionis autem 
nomen et fabula , qua ille a delphino, cantus ilius 
dulcedine allécio, ad littus transportatus flugitur , 
oinnibus nota sunt, nec nostris indigent animad- 
versionibus. U^ | : 

ANTIPHONIS comici nonnulla carmina non in his 
tantummodo Siromatum , sed in. Pedagogi etiam 


Απο ἱώνιος, Vossius, lib. 1 De Aistor. Grec., ca 
16, et De poet, Grac., pag. 66; Gesnerus, et alii, 

AncuiLOCHUM quod turpiter scripserit , acriter 
Clemens iucrepat, observatque illum a Phzenia diei 
vetustiorem Terpandro,. et iambi inventorem 3, 
Superius autem de hac iambi inventione dispotavi- 
mus *. Ad primum itaque, seu Archilochi ρεῖα- 
lantiam , quod attinet , de ea sic scripsit Valerius 
Maximus ! : «Lacedzmonii libros Archilochi e ei* 
vitate sua exporiari jusserunt, quod eorum parum 
verecundam ae pudicam lectionenr arbitrabantur. 
Nolverunt enim ea liberorum suorum animos im- 
bui ; ne plus moribus noceret quam ingeniis pro- 
desset, Itaque maximum poetam, aut certe summo 

roximum, quia domum sibi invisam obsceenis ma- 
edictis laceraverat carminum, exsilio mulctarumt, ) 
llle autem his verbis « domum sibi invisam, » de- 
mum denotat Lycambis, qui filiam suam Neobulem 
quam Archiloclio desponderat, cum alteri mupsisset, 
Archilocbus ira percitus Lycamben ita eóntumeliis 
vexavit, ut earum plane impatiens laqueo vitae 
finierit. Quapropter Horatius de illo sic epod. 6 
cecinit : 
Qualis Lycambe ερτείκε infido gener. 
Rursum vero alibi De arte poetica, v. 19: 
Archilochum proprio rabies armavit ἰαπιδο. 

Videsis Ovidium *, Suidam ad verbum 'ApxLAogee 
et Erasm. Adag., chiliad. 111, centur. 10, adag. 99: 
Archilochum teris. — — 

De illius vero state varixs sunt opiniones. Nem 
Herodotus *, et postea Proclus, apud Photium * per. 
hibent eum Gyygis setati fuisse sapparem: sed in&r- 
mo prorsus , uti putat Scaliger *, argumento lle 
rodotus innititur. Tatianus autem * « Claruit Ae 
chilochus , inquit *, cirea Olympiadem vicesimam 
tertiam tempore Gygis Lydi, annis a belle Trojsee 
quingeutis. » Cui subscripsit Cyrillus Alexandmaus 
his verbis ?*: « Vicesiwa tertia Olympiade Archilo 
chum perhibent, rem Judzorum administrante Ma- 
nasse. » Verumtamen in Eusebii Chronico id δὲ 
Olympiadem xxix et annum 1355 rejicitur. Sed Var 
sius lic omnia conciliari posse existimat *, Eum, 
si lubet, facile consulere poteris, 

ARncriNUM vicit Lesches Lesbius, si citato a Cle 
mente nostro Ph:ienia credideris *. Quis vero il 
Arclinus, et quo tempore exstiterit, a Suida aceipe: 
« Arctinus, iuquit '?, Telei filius a Nauteo oriundi 
Milesius poeta , lloimeri discipulus, ut ait.Artemen 
Clazomenius in libro De llomero. WNixit auum 
Olympiade nona , quadringentis annis post belles 
Trojanuim. » Eusebius autem in Chronico, Olympi» 
de 1, ad an. 1249: « Arcunus Milesius versiftestor 
prope omni metro et opere clarus babetur. » Et due* 
bus posthac annuis: « Arctinus Milesius versifcater 
florentissimus habetur. » Denique Olymp. 11: «ΑΙ» 
ctinus, qui ΑΡιυρίάαπι composuit et [lii Persin, 
agnoscitur. » Sed hunc in ultimum locum videsis 


libris Clemens ióster transcripsit 3". Cum autein D Scaligeri, quemadmodum Vossii De poet. Gra., 


comicl nomine eum appellet , ille procul dubio di- 
cendus est, qui, teste Suida, visit Olymp. Χο, 
scripsitque comedias 265, vel, secundum alios, 280. 
Ex iis porro plurimas ab Athenzo in. suis Deipno- 
soph. libris, et nonnullas a Polluce in Onomastico, 
atque a Stobeo in Sermonibus laudatas invenies. 
Plures etiam alii illius mentionem fecerunt, ' 

ApoLLoxiu Rhodii Argonautica, 4 Uleinente lau- 
data 9', apud Aldum Venetiis an. 1521, et tow. I, 
Poetarum Graecorum , atque. alibi publici juris fa- 


** Strom. |. 1v, pag. 492. 
l1, p. 9325... "ibid. p. 932. ** Strom. 
c. 2, p. 218. *" iib. 1 Strom, pag. 222. 
vi, C. 5, S antepenult.— ? iu lbin, v. 52. 
ad au. 9U0S. — * orat. Cont, Gracc., p. 166. 
* Strom. {. 5, p... 335, 1? ad. verb. Αρκτίγος. 
jin Vita Zenon., $ 164. 


l.v, 


Lau8$ 


' pb... 1 Cont. Juliau., p. 12. 
'! loco cit, 


pag. 10, animadversiones, Nec omittendus Cyrillw 
Alexandrinus, cujus hec suut. de eodein. Arctiae 
verba !!: «Prima Olympiade Milesius Arctinus epi- 
cus poela dicitur fuisse. » 

AnisTONiS duos de voluptate, dolore, metu et ct 
piuitate versus auctor noster transcripsit !*. Multo; 

aeriius recensel 35 60 nomine vocatos , quorum 
quartus est tragicus poeta. Ab eo autem polius 
euam ab alio decantatos illos fuisse verius haud 
agre forsitan multi fatebuntur. 


* ibid., p. 49&. "*l, v,p. 558. "Strom. l, v, pag. 614. —** Strom, 

p. 003. 9 

** lib. 1 Strom., p. 269, 508, 500. ** sup. cap. 9, art. 2. ' L 
13. * Bibl. cod. 259, lag. 985. 


** Strom. lib. iv, p. 455, ei lib. in. Pda 


5 in Chron. 
* De hist. Grac., p. 14. 


5 [ib. i Suenm., pag. 407. 5 bb. vis 
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ANISTOPHANES $2epe ab auctore nostro laudatur '^. A eidio recentiorem, ille vero, sicut et Strabo, anti- 


Sed quia nulli incognitus esse potest, atque illius 
comadix non semel typis οσους sunt, illud tantum 
animadverlemusquosdam ejus versus abeodem 396 


Clemente nostro ex illius comedia "Όργιθες inseri-: 


pta, sine metri forma exhiberi, ad quam ex Operum 


. ejusdem poet: editione, Aureli:e Allobrogum publi- - 


. cala anno 1607, sic reducuntur. 

"Are δὴ φύσιν ἄνδρες ἁμαυρόδιοι, ού.λων γε- 
[reg προσόµοιοι. 

ΟΟΛιγοδρανέες, π.Ιάσµατα πηἁοῦ, σκιοειδέα 


᾽Απτῆνες ἐφημέριοι T 
Age jam natura viri obscuri vita, foliorum genera. 
[tione adsimiles. 
Pauca facientes, formationes.luti, umbrosa tribus 
[mpoten: es, 


[ρῦ.1) dpsrnvá, ' 


Involucres diurni. 


: quiorem significaverunt. Sed cum 3 Clementis no- 


Siri parte stet Strabo, his duobus potius quam uni 
Áthenzo fidem habendam esse fortasse fateheris. 
Si quis vero Callinum ante, et pust Magnetum ex- 
cidium aliquid scripsisse probaverit, ei minime re- 
fragabimur. AMNEM 
CrirANTRIS Stoici philosophi Poetica a Clemente 
postro alicubi citatur **. Alibi vero 32 ejus de Deo 
carmina hunc referuntur in modum : '« Cleanthes 
Stoicus in quodam poemate De Deo. » Laertius ve- 
ro illius Vitam descripsit ** : sed Menagius in δυἱθ 
ad eam observationibus opinatur hoc-ultimum esse 
opus, quod ibidem ab eodem Laertio ita inscriptum 
esse perhibetur. 
CravETIS. Tliebaoi quedam carmina Clemens in 
medium adduxit **, qux Hervetus corluptionis ar- 
uit, quzeque alii in suis ad hunc; Clementis nostri 
ocum scholiis et adnotationibus emendare conati 


In Clementis autem ed'tis pro πλάσματα πηλοῦ p sunt. Sed hi quoque monere nos debebant de illis, 


Scriptum est, πλάσματα χηροῦ, cere figmenta ; sed 
' prior lectio tibi haud dube melior videbitur. 


PaccmvninEs carminum scriptor cognoscitur, in- 


. quit Eusebius in Chronico, Olympiade Lxxxwn, ' 


: janque illius mentionem Oiymp. Lxxvii et Lxxvi 


fecerat. Narrat autem Clemens. eum μη Peanibus 


, Cecinisse 5 : « Neque obscurorum versuum fores 
facile est invenire. » Quz: quidem etsi llervetus 


alibi noy repererit, Grecis tamen totidem verbis a ' 


"Tbeodoreto tom. IV, serin. 2, De fide, pag. 471, 


reprasentantur. Nulla insuper metri habita ratione, . 


alios Clemens ejusdem Bacchylidis, quem lyricum 
vocal, versus transcripsit !€.. At eos simili plane 


"modo in ejus fragmentis divulgatos tom. Η Ῥοει. 


Grac., part. 11, pag. 121, iterum reperies. Verum 


.haruince editionum przfectis incompertum procul. 


C tantum publico eidem Crateti attributos esse testi- 
97 . 


dubio fuit Eusebium libro xim Preparat. evang., 
eap. 15, pag. 679, illis genuinam suam carminum 
formam reddidisse. j 
' Cavtnuacpi iambi atque Αἴτια, causs, et hymni 
"40 auctore nostro haud semel citata occurrunt 17. 
At de Altlot; superius disputaviius; Quamobrem 
llud tantum notabimus ex ejus epigrlimmatibus a 
lemente nostro prolatum !* : ἕτερος δὲ ἐξ ἑτέρου 
$, «alius ex alio sapiens. » Nescivit enun Ηυγ- 
vetus illud a Cyrillo Alexandrino lib. 1 contr. Ju- 
BHan., pag. 7, sic exhiberi : «Atque in. prieseutia 
dicendum puto verum esse iliud à nonnullis per 
parodiam Jactotum * σορὸς ἄλλος ἁπ᾿ ἄλλου, alius 
&b alio sapiens. » Poetica porro quadam Callima- 
'ebl opera ab Henrico stephano anuo 1577 et ab 
"aliis, atque etiam tom. I Poet. Grec., typis Grieeis 
et Latinis edita fuerunt. De eo nos jam alibi. 
CavriNUs, inquit Clemens 1, « nou multo anti- 
quior Arclilocho. Magnetum | euim, qui perierant, 


meminit Archilochus : hic vere ut quorum essent D 


res secundz, meminit. » Et id certe mirum in ino- 
dum his captirmatur, illusiraturque Strabonis ver- 
bis ** .: εως quidem ila meminit Magnetum, 
ut qui rebus adhuc secundis uterentur, et in bello 
conira Ephesios rem feliciter gererent, Archilo- 
chus videtur jain cognit:m habuisse eoruin cala- 
mitatem, celerius plurare jubeus Magnelum wala. 
Unde etiam. colligi potest fuisse illum Callino po- 
sieriorem. »— Verumtamen ecoutrario Athenzus : 
ε Perierunt, inquit **, ab Ephesiis in servitutem 
redacti οἱ Magnesii, ad Meandrum siti, plus justo 
deliciis iarcidi, ut scribunt Archilochus et Calli- 
pus in elegiis. » Nam liic Calliuum Magnetui ex- 


Admon. ad gent., p. 24. 


!5 Strom. lib. v, pag. 580, 


quz Clemens ibidem subtexuit, id a Theodoreto 
scriptis fuisse traditum ** : « Crates Thebanus mul- 
üs eliam laudibus virtutem exornavit; ejus siqui- 
dem bac est sententia : 
Ἡδονῇ ἀνδραποδώδει ἁδού.ίωτοι, καὶ ἅχαμ- 
ἰπτοι, 
éraso- 


'A0áratovr facte(ax «ἐλευθερίαν t 
! [σι. 


Α servili voluptatis imperio liberi, et inflexi, 

Immoriale regnum, liberlatemque amant, 

Hic dicere solebat : Τῆς εἰς τὰ ἀφροδίσια ὁρμῆς 
χατάπαυµα λιμὸν εἶναι" εἰ δὲ μὴ, βρόχον. «Veuerei 
appetitus remedium esse amem : sin. ininus, la- 
queam. » Qus quidem ideo transcripsimus, nt cum 

reco couponantur Clementis nostrí textu, εἰ 


menda corrigantur. Duos porro hos versus in Cta- 


tetis Vita Laertius aliter reddidit, eosque rumore 


ficatur 

Ἔρωτα παύει Auióc, εἰ δὲ μὴ χρόνος" 

Ἐάν δὲ τούτοις μὴ δύνΊι χρῆσθαι, βρόχος. 

Amorem sedat (ames, sim minus lempus : 

Eis vero si uti non vales, laqueus. 

- Stobzeus vero **, qui horum versuum auctorem 
tacet, primum eodem ac Laerlius, secunduin alio 
penitus modo retulit. 

Ad Cratetem porro quandoquidem delapsa est 
nostra oratio, adnotare juvat epitaphium Sardona- 
pali tribus a Clemente nostro ** paulo antea com- 
prehensum fuisse versibus, ac duobus primis alios 
similes Crateti hunc in inodum a Laertio ascribi 59: 


. € Sunt autem οἱ ejus hi versus : 


Ταῦτ' ἔχω, ὅσσ᾽ ἔμαθον, xal ἑφρόντισα xal µε- 
[τὰ μουσῶν 

Σεμγ) ἐδάην ' τὰ δὲ ποιλὰ καὶ 6464 τὔρος 
| Ἱέμαρνε. 


T«ntum habeo, quamum didici, quantumque {α- 
[bore 


Percepi et studio ; rapuit sed cetera (astus. » 


De epigrammate autem in Sardanapalum prster — 
varia in Clementem nostrum scholia, consule Me- 
nagii in citatum a nobis Laertium adnotationes. 

CnA TINUS haud semel a Clemente laudatur ?*!. Ac 
primo in Archilochiis ab eo, et sepius ab Athbenzo 
ib. i Deipnos., pag. 86 et 92, lib. 1x, pag. 916 et 
410. Secundo autem in Petine, Ποιτίνῃ, et ab Athe- 
nz0 Πυτίνη, Pyline, lib. ut, pag. 94, lib. x, p. 420. 
Plura 3977 tandeu alia ejus opera citat Athenzus, 


9? Strom. |. 1, p. 959.. 3 |. χιν r., p. 647. 


5^ Strom. lib. iv, pag. 493, '* Strom. l. v, p. 580. !*ibid., p. 601. !! Strom. |. v, p... 570, 571; 


3! |. Σι Deipu., p. 525. ** Strom. 1. v, p. 554. 15 ibid., p. 602; 


Adiuonit. ad gentes, p. 47. ** |. vu 


in Vita. Cleantli., $ 475. ?* Strom. |. 11, p. 415. ** tou, ΤΝ, serm. 13, p. 070 et seq... I. vi in Vita 


Cratetis, p. 556, $ 56. *^ serui. 61, p. 993. *? Stroin, |. ii, p. 111. ?? Loc. cit, 


οἱ |. vi, p. 6206. 


*! Strom. 1. i, p. 280, 
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pauciora Clemens noster, et Stobseus. Porro autem À Athenis vero Evetes, et Euxenides, et Mylus se 


Eusebius illum Olympiade Lxxxt floruisse testatur. 
Videsis Suidam ad verb. Κρατῖνος. . 

Cratini alterius junioris versum quemdam Cle- 
mens noster retulit ?*, plures vero ex variis ejus 
comediis Athenzus Detpnosoph. lib. wv, pag. 417, 
Jib. MI pag. 241, lib. xi, pag. 460, lib. xiv, pag. 661 
et 669. 


CxcLicos poetas verustissimos Clemens appel- 
lat *, de quibus Proclus apud Photium in Bibliot. 
cod. 229, et longe uberius Casaubonus in suis ad 
Athenzi lib. vit Deipn., cap. 5, animadversionibus, 
ubi cur illi ita cognominati fuerint erudite expli- 
cat. 


D 


Βιοσεκες, inquit Clemens **, ἐμφαντικῶς Év τινι 
τραγωδία} άφει, « perspicue iu quadam tragedia 
scribit. » llle autem procul dubio ipse est, et qui 
ab Athenzo tragicus Diogenes vocatur, et de quo 
Suidas hze seripto tradidit * : « Diogeues vel OEno- 
maus Atheniensis, tragicus fuit illo tempore quo 
triginta tyranni sublati sunt, Ejus fabule sunt 
Achilles, Helena, Hercules, Thyestes, Medea, OEdi- 
pus, Semele. ». Scimus quidem easdein. tragoedias, 
priore excepta, pro qua scribitur Chrysippus a qui- 

usdam Diogeni Cyuico, uti ex Laertio discimus 34, 
fuisse ascriptas. Sed ibidem nos idem Laertius 
commonefacit id a Sosicrate et Satyro negatum, 
atque ab eodem Satyro illas Philisco ZEgineusi, 
Diogenis discipulo attribui. Verum Clemeutis nos- 
tri opinionem, Athenzi et Suidi auctoritate (irma- 
fam, nonnulli forsitan alteri anteponendam esse 
censebunt, 

ΏΙΟΚΤΡΙ1, qui dictus eàt Jambus, carmen ab au- 
etore nostro transcriptum legimus *. Eodem quo- 
que nomine compellatur ab Athenzo libro iv Dei- 
puosoph., pag.284 : « Dionysius cognomine lam- 

us in opere De dialectis. » 


Dieuint comici quosdam Clemens versus exhi- C 


bet 55, cujus quamplurime comcodiz ab Athenzxo 
in suis Deipnosoph. libris, et a Stobzo in Sermoni- 
bus, atque a. Polluce in Onomastico passim citan- 
tur. Hunc Strabo patria Sinopensem fuisse perhi- 
bet **, et mentionem ejus Terentius ** aliique fece- 
Punt, nosque supra lib. tt, dissert. 2, cap. 5, $3. 


E 


EurEpocLEN tam in poetarum quam pliilosopho- 
rum grege Clemens annumerat **. Quamobreni ali- 
cubi carmina ejus ab illo bunc citantur in modum: 
« Ail philosophica Empedoclis Poetica. » S:epius au- 
tem in liis Stromalum libris quoadam illius protu- 
lit versus, uti lib. v, p. 554, tres retulit, ex quibus 
duo priores a Theodoreto tom. IV, serin. 1, p. 476, 
descripti fuere, ubi etiam alios ex eo Agrigentini 
tanium nomine ab eodem auctore nosiro transcri- 
ptos invenies. De hoc porro philosopho et poeta, 
preter alia plura, qua de eo sepius in hac, et pra 
Sertim super. dissert. cap. 14, art, 2, disputavinius, 
consule Laertium lib. νι De vitis ει dogm. philo- 
soph., $ 54 et sequentibus, et variorum in eut ob- 
servationes; Vossium lib. iv Dehistor. Grec., cap. 2, 
pag. 457, et De poet. Grac., cap. 4, pag. 20, et 
cap. 6, pag. 25; atque Ileuricum Stephanum, qui 
Íragmeuta illius in Poesi philosophica collegit. 

EPicHARMUS poeta, inquit Clemens **, vixisse di- 
citur Xenophanis Colophonii tempore, quo Hierou 
dominatum in Sicilia obtinuit. Suidas vero*? : «Fuit 
sex annis ante bellum Persicum, Syracusis docens, 


9 Strom. 1. v, p. 569. *?! Strom. Ἱ. 1, p. 355. 


verb. "Enijapuo. 


** Strom. |. v, p. 597, 
tom. IV, p. 444. 


* Jib. 1, epist. 16, ad Attic., 


p. 943. . 


B fert sententiam 9 : 


** Strom. i1, p. 412. 
in Vita Diog., $ 80. ?' Strom. |. v, p. 569. ** Stroin. l. v, p. 614; 1. vi, 
15]. xii Geogr., p. 546. 99 prolog. in Adelph, * Strom. |. vi, p. 607, * Strom. |. t, p. 301. 

l. vint, 
p. 211. 
: *' Strom. |, γην ρ. 716, 15]. xi Deip., p. 400. 32 ad. verb. Εὔδουλος. * Strom. 1. 1, p. 359. 


ostentabant.» Praeterea eum auctor noster Pytha- 
goreum appellat * : quod quidem egregie a Laertio 
asseritur et confirmatur *. Deinde autem quo jure 
illum Clemens alibi comicum vocaverit, patet ex 
variis illius comcediis, passim ab Athenaeo citatis, 
Denique Clemens hanc prater alias ait fuisse ejus 
sententiain ** : « Ne crede, sunt hi mentis nervi.» 
Nonne autem hzc ipsa est, quam Cicero his verbis 
exprimit " : « Ἐπιχαρμεῖον illud teneto : nervos 
atque artus esse sapientie, non temere credere?» 
in una autem ad Atticum epistola paulo fusius eam 
Gracis verbis bunc in modum retulit * ; «Ma no- 
vis amicitiis implicati sumus, vut crebro mihi va- 
fer ille Siculus iususurret Epicliarmus, Νηφε xal 
µνησο ἀπιστεῖν ἄρθρα ταύτα τῶν φρενὼν. So- 
rius sis, et memineris non facile credere : hi sunt 
nervi sapientiz. » Alibi vero illum acutum nec in- 
sulsum hominem nuncupat, aliamque illius sic pro- 
«Tu mihi videris Epicharmi 
aculi, nec insulsi hominis, ut Siculi sententiam 
sequi : Mori nolo; sed me esse mortuum nibii 
a'stimo. » Multa ex ejus comoediis przter laudatem 
a nobis Athenzum Pollux in Onomastico, aliique 
descripserunt. Videsis de illo Vossium libro n δε 
poet., pag. 53, et variorum in citati a nobis Laeriii 
locum adaotationes. -- 

EricENEM de Ürphei poesi librum scripsisse a 
Clemente discimus **. Sed Epigenis nomen datum 
est duobus, quorum alter astrologus et historicus, 
de quo Plinius Histor. natur. libro vn, cap. 9, 
pag. 77, εἰ cap. 15, pag. 94, ac lib. xiu, cap. 3, 
pag. 788, verba fecit. Alter vero poeta, cujus varia 
carmina ab Athenso citantur. Legesis Suidam ad 
verbum Ἐπιγένης, et Vossium libro tertio De b» 
stor. Grac., capite tertio, pag. 965. 

EuBUL! quadam carmina in inedium Clemeas 
protulit **, atque ex iis posteriora ab Hlerveto pra» 
postere eimendata fuisse iu editis ad bunc Strome- 
ium scholiis observatur. À Clemente autem citatur 
ejus comeedia Semele; sed hac Bacchus vocate 
ab Athenzo **, qui alias quamplures, nimirum $1, 
ejusdem Euhbuli comoedias, sicut Pollux in Oaome 
$ttco pauciores laudavit. Quis autem ille fueril, a 
Suida dis&ire poteris : « Eubulus enim, inquit ipse", 
Ceuius Aibeniensis, Euphorionis filius, comicas, 
edidit fabulas 24. Fuit autem Olywpiade ci, me 
dius inter imediam et antiquam coudediam. » Nea 
oues itaque ejus comoedias ille viderat, cum Atbe- 
uzus 51, uti diximus, receuseat. 

EuMELUS, ait Clemens **, « dicitur pervenisse ue 
que ad Archiam, qui condidit Syracusas.» Euse 
bius autem in Chronico, Olympiade 111 : « Eumelas 
poeta, qui Bugonium et Europiam composuit, agno- 
scitur. » Postea ÜO;ympiade x : « Eumelus Coria- 
tbius versilicator agnoscitur.» Ex primo autem 
Eusebii loco haud iuunerito forsitan colligere ali- 
quis se posse putabit eumdem Euimeluu, tacito no- 
mine, ab auctore nostro his citari verbis 55 ο «Quin 
eliam qui fecit Europiam, τὴν Εὐρωπαίαν ποι- 
σας, Siguificat eain, qua: est iu Deiphis, Apollinis 
imaginem esse columnam per hac : 


"Oppa θεῷ δεχκάτην ἀκροθίνιά τε κρεµάσαι 
Σταθμῶν àx ζαθέων xal χιόγος ὃν ηἁοῖο. 


Ui decimamque deo primos (ruciusque dicemus, 
Sedibus ex sacrosanctis celsaque columna. ) 


9 |l. xig Deipn., p. 656. "I. vi, 
p. 623, et |. vu, p. 715. 
Had 


$19. ** Sirom. |. v, p. 605. *' De petit. con) 
** Tuscul. |. 1, p. 417. "^ Strom. |. 1, P M 
ur 


14129 


DE LIBRIS STROMATUM. 


Ro i rTmrNP—————— 


Σου 


328 Pausanias tamen hoc carmen paulo aliter vo- A aut ab aliquo alio ex iis, quos ille eodem nomine 


cat *5, Εὐρώπην vovjsac. Sed Scaliger in priorem 
Eusebii locum suspicatur idem plane opus utroque 
nomine designari. Testatum autem idem Pausanias 
facit " Eumelum fuisse Amphilyti filium, e genere 
Bacchiadarum, qui Corinthiacam historiam carmi- 
nibus scripsisse a nonnullis, etsi non sine magna 
dubitandi ratione, ferebatur. Quid vero, quod ille 
alio in libro : « Canticum, inquit **, quo Deum sa- 
lutarent (prosodium appellant) fecit Eumelus ; et 
hzc certe carmina sola sunt qux& Eumelum fecisse 
pro certo habetur. » Ex hoc procul dubio cantico 
ea desumpta fuerant, quz ille postea libro 1v, p. 145, 
lib. v, p. 167, protulit. Incertum itaque est an il- 
lius sit carmen, a Clemente lib. vi, pag. 699, tran- 
scriptum. De hoc poeta plura Vossius De poet Groc., 
pag. 11. 12, 15, atque lib. iv De Νε. Grac., cap. 4, 
psg. 429 et seq. 

EvprnonioN Chalcidensis laudatur ab auctore no- 
$tro libro iv Strom., pag. 488, lih. v, p. 561 et 571. 
Sed his in locis, ex quibus Euphorionis operibus ea 
quz refert excerpserit, et ille, οἱ Stobzeus serm, 76, 
pag. 453, et serm. 125, pag. 616, atque Pollux 
Onom., lib. iw, cap. 15, pag. 195, peuitus tacent. 
Primo antem. in libro, pag. 327. «4b. eodem Cle- 
mente nostro citatur ἐν τῷ Περὶ ᾽Α.1ιάδωγν, et lib. v, 
pag. 9569, £v ταῖς πρὸς θεωρίδαν ἀντιγραφαῖς, et a 
Stobxo serm, 57, pag. 977 in. Philoctete. At de illo 
diximus super. dissert., eap. 14, ari. 2 

EuRiPiDis saepius a. Clemente nostro 9? laudati 
opera, haud semel typis edita, omnibus notiora sunt 
quam ut longum de illis orationis filum trabaimnus. 
Quamobreu observare tantum | juvat eum ab eo- 
dein auclore nosiro appellari « scenicum philoso- 
phum. » Quo quidem nomiue illum. quoque com- 
pellat Origenes 9*; « Scenicus, inquit, philosophus, 
auditor quondam Anaxagore physiologi. » Αι ibi 
Hle hujusce appellationis causam tacite suggerit, 
Nam celebrem illum poetam Anaxagor:e discipulum 
revera fuisse Laeruus *! et. Cicero ** testificantur, 
Quocirca de illo scripsit Eusebius ** : « Euripides 
cuui ad poeticam-se contulisset, scenicus a nonnul- 
lis pliilosophus nuncupatus est.» Quiedam Cleimens** 
ejus carmina tragici Euripidis uomiue cilat ex PAo- 
missis, quxe quidem in hae tragedia, cuu aliis ab 
eo conipositis, divulgata act. Il, pag. 99, atque a 
Tleodoreto quoque transcripta sunt **. Tui paulo 
post Clemens noster ** rursus solo tragoedize nomine 
alios illius versus profert. Sed priores S.obaus 
seriu. 40, pag. 258, Euripidi in Alexandra nomina- 
Aim attribuit, Posteriores vero Theodoretus exhibet 
tom. IV , serm. 1, pag. 478, οἱ in. Bacchis act. ll, 
pag. 466, habentur, Alibi Clemens Medeam citat, 
tacito adhuc Euripidis nomine, At citati ab. illo 
versus iu. hac tragoedia act. V, pag. 158, non sine 
aliqua diversa lectione occurrunt, Alios Euripidis 
& Clemente citatos versus *', sed minime indicata 
illius tragedia, docet Stoh.eus ** in illius QEdipo, 
sed cuin diversis lectionibus inveniri. De ceteris 
hujus poetae carminibus, ab auctore nostro descri - 
ptis, jam saepius diximus; 


HEBACLITI quedam caciina ab eodem auctore 
Βυδίτο transcripta videmus*?, quibus lux aliqua in- 
de afferri potest, quod ex illo similiter retulit Theo- 
doretus τὸ. Sed quia ab utroque Heraclitus simpli- 
citer appellatur, in. dubium baud immerito vocari 

tesl, uirum ea decantata fuerint ab. Heraclito 

jphesio, cujus Vitam Laertius lib. ix. descripsit, 


5 Sirom. |l, 1ν p. 286. "lin init, p. 09. 961, iv, p. 114. 
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uuncupatos fuisse ibidem testatur. Nam quamvis 
lleraclitus ille Ephesius a Suida "! dicatur πολλὰ 
ποιητικῶς scripsisse ; quidam tamen opinarntur his 
verbis dictionem illius, et scribendi modum, pue- 
tico similein, potius quam carmina ab illo edita de- 
signari. Illuc accedit, quod Laertius duos alios illi 
cognomines e! poelas fuisse perhibeat, quibus ci- 
tati a Clemente versus potiori forsitan jure ascribi 
possunt. Si eui tamen simplex Heracliti appellatio 
celebri philosopho Ephesio magis convenire videa- 
tur, in sua ille, si eam probaverit, maneat sen- 
tentia. 

Hgsiopus, sicut et. [TouEnus, inquit Clemens Ἱ, 
recentiores fuerunt lliacis temporibus, sed septem 
Gracie sapientibus antiquiores. Postea vero nos 
ille monitos facit 15 Ikuthymeuem et Archemachum 
existimasse iisdem utruinque vixisse temporibus, 
300 circiter annos post Trojam captain ; ita ut uter- 
que Elisxo propheta fuerit recentior. Cyrillus au- 
tem Alexandrinus : « Centesimo, inquit "*, sexa- 
gesimo et quinto anno post llii eversionem Home- 
rum et Jlesiodum vixisse" tradunt, imperaute La- 
ced:emoniis Labote, Assyriis Lasthene, Latinis Alba 
Sylvio, Corinthiis Agelao. » Suidas autem  obser- 
val" quibusdam placuisse Hesiodum IHlomero fuisse 
vetustiorem, aliis autem azqualem, aliis denique 
junioreu. At Eusebius in Chronico ad annum 996 : 
« Qufdam, inquit, Howeruin et Hesiodum his temn- 
poribus, quibus scilicet Salomon apud Judaeos re- 
gnabat, fuisse scribunt. » Deinde vero ad an- 
uum 1210 : « Mesiodus insignis habetur, ut vult 
Porphyrius. » Denique ad anuum 1255 εἰ Olym- 
piade ii: « llesiodus secundum quosdam clarus ha- 
betur. » Vides saue, quam variz fueriut de lle- 
Siodi alate opiniones ; de llouerzi porro tempore 
infra. Interim vero videsis quid de utroque Vossius 
adnotavit "*. At a nobis insuper animadverti debet 
duos llowaeri de Margiie versus a. Clemente reprz- 
sentari "", de quibus quadam in scholiis adnotata 
Sunt, Sed le prxeterea non pigeat adire Suidam ad 
verbum Μαργείτης, eti Erasmi Adag., chil. n, cen- 
tur. 9, pag. 411. Be aliis porro cuim Homeri tum 
Hesiodi carmiuibus ab eodem auctore nostro cita- 
lis, satis a nobis superius, ubi occasio sese dedil, 
disputatum est, 

IliPPUNACTEM οὐ carminum lasciviam atque petu- 
lantiam | Archilocho Clemens conjungit, notatque 
alibi sicut iambum ab isto, ita ab illo iambum clau- 
dum excogitatum fuisse 18, Diximus "** de hoc iambo 
carmiue, quod ab Hipponacte illo inventum dicitur, 
At de illius petulantia, οἱ unde orla sit, liec Plinii 
verba certiorem te facient: « Hipponacti, inquit*?, 
notabilis fceditas vultus erat. Quainobrem imaginem 
ejus lascivia jocorum ii proposuere ridentium circu- 
lis. Quod Ilipponax indiguatus, amaritudinem carini- 
nuu distrinxit in tantuin, ut. credatur aliquibus ad 
laqueum eos coimpulisse : quod falsum est. » Sui- 
das vero : « llipponar, inquit *', Pytbez patris, et 
Protidis inatris fllius, Epbesius, iamboruin  $cri- 
pter : habitavit autem Clazomenis, a tyrannis Athe- 
uagora et Coiua pulsus. Scripsit enim in Bupaluiü, 
et Athenienses staluarios, quod suas imagines in 
contumeliaw fecissent. » Quoniam autem ia Bupa - 
luu, ut ait Suidas, scripserai, inde Horatius epod. ϐ 
cecinil : 

Aut acer hostis Bupalo. 

Varia hanc in rem epigrammata attulit Hardui- 

nus 329 iu citatum a. nobis Plinii locum. Plures 
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CLrARCHUS Peripateticus, teste Clemente nostro**, A sit, observabimos hujusce auctoris fidem quamvis 


219 dixit se quemdam novisse Judzum, cum quo 
ristoteles versatus fuerat. Quod quidem his Jose- 
phi verbis confirmari potest * : « Clearchus, Ari- 
giotelis discipulus, et Peripateticorum nulli secundus, 
in primo lihro De somno dicit Aristotelem doctorem 
suum de quodam viro Judzo ita referre, et ipsi 
Aristoteli eumdem sermonem 3scribit. » Ibi autem 
ille, sicut Eusebius lib. 1x Prepar. evang., cap. 5, 
pag. 409, longum hujusce scriptoris fragmentum, 
ex citato illius libro delibatnm, transcripserunt. A 
Laertio autem in procemio De vitis et dogmatibus 
philosophorum, $ 9, a Suida atque ab Athenzo, qui 
Inres ejus libros citavit, Solensis dicitur. Denique 
audatir a Gellio lib. ιν Noct. Att., cap. 14; Plutar- 
cho De [acie lune, tom. ll, pag. 920, Theodoreto, 
tom. 1V, serm. 5, pag. 545, et aliis pluribus. 
CLiTARCBI de Alexandri Magni atate opinionem 
refert Clemens noster **, haud dubie ex descripta 


non parum Strabo et. Photius infirmaverint ; eam 
tamen Diodoro Siculo certam adeo visam fuisse ; at 
illius narrationes sequi, vestigiisque insistere noa 
dubitaverit, Postremo ea, qu:x ex illo Clemens no- 
ster de Assyriorum regno retulit, Petavius compre» 
bat et conlirmat. 

D 


DEwETRiUS quidema Clemente nostro ** seri 
perhibetur « ín libro De regibus Jude tribum Jo- 
dam, et Benjamim et Levi non fuisse abductam ia 
captivitatem a Sennacherib, sed esse ab bac espti- 
vitate usque ad ultimam, quam Nabuchodonosor fe. 
cit ex Mierosolyinis, annos 128, menses 6. Ex quo 
autem decem tribus abductsz fuerunt captive et 
Samaria, usque ad Ptolemxum quartum, anni 573, 
9 menses, a quo etiam ex Jerosolyiis anni $38, 
menses 5; » sed addit aliam plane fuisse Pbilonis 


ab illo ejusdem Alexandri historia, quz non semel pg opinionem. At certe quia pluribus Demetrii nomea 


ab Athenzo ** et Quinto Curtio ** citata legitur. 
Diodorus autem Siculus ** scribit illum cum Ale- 
xandro in Asiam trajecisse, ejusque scripta ibidem 
laudat, quemadmodum Strabo Geograph. lib. 11, pa- 
iua 491 et 505, ac lib. xv, pag. 718 ; /Elianus li- 
fro xvii. De animal., cap. 92, 25 et 24; Plinius lib. 
yt: Hist. natur , cap. 5, pag. 524, lib. vi, cap. 15, 
ag. 068, et alibi. Nec tamen pratermittendum est 
' Ma Clitarchum ab illo lib. x, cap. 49, p. 441, cele- 
bratum auctorem appellari; quamvis Quintilianus 
dixerit 5 : « Clitarchi probatur ingenium, fides in- 
famatur. » . 

CRATETIS quoque grammatici de Homeri :etate 
sententia ab auctore nostro declaratur **. Testatum 
autem Suetonius facit " illum patria Malleotem, 
et zqualem Aristarcho, in Urbem induxisse gram- 
maticz studium. Strabo vero « Malleotes, inquit 9, 
fuit Crates grammaticus, cujus discipulum fuisse 
aiunt Pan:etium, » Memoriz przterea ille prodidit 
plures Homeri poesim ad scientie accomumodatas 
quaestiones traduxisse, «ut fecit Crates Malleotes. » 
Alibi vero eum erroris redarguit, et Aristarchi 
opinionem amplectitur. A Varrone etiam scriptum 
legimus **: « Crates gramniaticus, qui fretus Chiry- 
sippo, homine acutissimo, qui reliquit sex libros 
Περὶ τῆς dvopaA(ac, his libris contra analogiain 
atque Aristarchum est nixus. » Mentionem quoque 
illius Plinius libro 1v Hist. natur., cap. 12, pag. 450, 
aliique fecerunt. Denique Laertius libro quarto 
vitam Cratetis, $ 25 et seqq., publicavit. 

Οτεθια de Assyriis regibus historiam Clemens 
citavit **, de qua Diodorus Siculus hunc loquitur 
in modurn *!' : « Ctesias Cnidius, Herodoto recentior, 
sub expeditionem Cyri adversus Artaxerxem fratrem 
vixit. Captus eniin tunc, et ob artis medicz scien- 
Uàu arege in gratiam receptus, sexdecim annos 
cum honore apud illum exegit. Hic e regiis mem- 
branis (in quibus res antiquas Perg» jussu legis 
cujusdain ordine descriptas habebant) studiose in- 
dagavit singula, inque historicum ordinem redacta 
ad Gracos traustulit. » Strabonis vero de illo hzo 
sunt verba ** : « Cnidius fuit Ctesias, qui Assy- 
riaca (male quidam Syriaca) scripsit, et Persica. » 
Eorum analysim nobis exhibuit Photius, quam his 
ille orditur verbis? : «Lecta Cuesiz Cnidii Persica, 
in libros distributa tres supra viginti Attamen prio- 
ribus sex libris, Assyriorum res, et quxcunque 
Persicum imperium autecesserunt, complexus, non 
nisi a septimo deinceps res Persicas narrare per- 
git.» Hxc fusius prosequi cum supervacaneum 
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fuit, quis ille sit Demetrius indicare non potui 
Vossius 55, nec de eo, qui usque ad Ptolemzsum 
quartum tempora nuinerat, aliud delinivit, nisi i 
sum Demetrium Phalereum, qui sub Phila 
pho obiit, dici non posse. Verum silere non debe 
at, quod a nobis in superiori dissertatione ob- 
servatum est **, factam fuisse illius mentionem 
ab Hieronymo 51, ubi ait a Clemente nostro ci- 
tatos, « de Judzis Aristobuluin, et quemdam De 
metrium , et Eupolemum scriptores adversus ges- 
tes, qui in similitudinem Josephi ᾿Αρχαιογονίας 
Moysis et Judaicz gentis asseverant,» Nobis porre 
si conjecturis indulgere liceat, haud prorsus im- 
probabile videtur hunc esse, cujus longa duo fra- 
gmenta Eusebius rewlit**. Etenim post secundum, 
aliud exhibet, desumptum ex Eupolemo, qui cos- 
tinenter post Deinetrium ab eodem Clemente lse- 
datur. Sed quisnam ille dieendus, et utrum idem, 
aique alibi **, uti vidimus, citatus ab auctore ϱ0- 
siro, Argolicorum seriptor fuerit, adhuc  bzret 
aqua. Laertius siquidem memorabiles Demeuicé 
viginti memorat ** : verum quia de plurimorum 
scriptis penitus siluit, utrum ille, de quo agimoest, 
ex iis unus dici queat, nemo certe affirmare au- 
debit. Perpende tamen an verisimilius tibi non vi- 
deatur hunc ex illis esse ultimum, qui ab ipe 
Laertio dicitur : « Erythrzus, varius scriptor, qui 
historicos et oratoricos conscripsit libros.» Legesis 
Meuagii in citatum Laertii locum notas et obser- 
vationes, ubi, prater Demetrios ab eodem Laertie 
memoratos, de pluribus adhue aliis sermonem facit 
et disputat. 

ΓΙΡΥΜΙ in mediam Clemens noster ** adducit de 
quorumdam antiquissimorum philosophorum effaiis 
atque adagiis opinionem, narratque quid ille ia 
&uo De philosophia Pythagorica libro de 'Theano 
Pythagorica, de pictricibus in symposiaeis, atque 
etiam de dictione symbolica tradiderit **. [n hoc 
3utem ultimo loco tacet. quidem Clemens, ubi id 
scripserit Didymus, sed illum ibi grammaticum 
appellat. Quamvis autem pluribus hoc nomen ce- 
gnomenque inditum fuerit, isth:ec tamen nulli 
magis convenire videntur, quam Didymo Alerzaa- 
driuo, quem propter maximam, ut ait Suidas, in 
scribendis libris assiduitate, Chalcenterum, id 
est, zneis intestinis preditum cognominarunt., Libros 
320 enim plus quain $500, teste eodem Suida, con- 
lecerat, Athenzeus vero, qui eum ssepius citasse le- 
gitur, bec de illo alicubi scripsit ** : « Didyuws 
grammaticus vocatus, βιθλιολάθας (id est, Jibrorom 
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iw immemor), a Demetrio Troezenio ob libro- A « Dionysius Thrax, et Apollonius Argonauticorum 


multitudinem, quos edidit; sunt enim ter mille 
enti; » vel, ut ait Seneca **, quater mille. 
sobrem inter plurimos « scriptores multorum 
jeris, uti ait Ammianus Marcellinus 6 studio- 
Cbalcenterus eminuit Didymus, multiplicis 
tiss scriptis memorabilis, qui in illis sex libris, 
v'0nnunquam imperfecte Tullium reprehendit, 
mraphos imitatua scriptores maledicos, judicio 
rum aurium incusatur, ut iuumnania frementem 
m  putredulis vocibus canus catulus longius 
mlatrans. » Denique, ut plura omittamus, Laer- 
ymposiaca ab eo composita fuisse testificatur**, 
iis Valesii in Ammiani, εἰ Menagii atque Ca- 
mi in Laertii citatos a nobis libros animadver- 
s, ac Vossium, lib. 1 De histor. Grec., cap. 
atque alios. 

"UCcnib& testimonium profert Clemens *! ex 
0 illius Megaricorum libro, quemadmodum ex 


conditor, Alexandrini fuerunt, sed nominati sunt 
Rhodii. » Videsis Vossium libro primo De historicis 
Grac., cap. 23. 

Do&oTHEUM citat Clemens 53, ἐν τῷ πρώτῳ Παν. 
δέκτῃ. ε in libro primo Pandectarum, » quas aiunt 
libros esse, seu volumina, quz nihil non complecte- 
bantur. In sua vero auctor noster Αά gentes admo- 
nitione, et post eum Eusebius ** quartum Dorothei 
Rerum ltalicarum librum, quemadmodum Plutar- 
ehus, laudavisse leguntur. At paulo post idem Plu- 
tarchus ** simili plane modo ejusdem Dorothei tee 
stimonium his tantum verbis adhibuit : « Scribit 
hoc Dorotheus primo Transformationum libro. » 
Stobzus autem ** quedam refert ex Dorothei, haud 
dubie ejusdem, primo Rerum Sicularum libro deli- 
bata. Testatum quoque nobis Photius ** fecit a se 
pervolutatum Dorothzei Lezicon, seu, ut ille loqui- 
tur, περὶ τῶν ξένως εἰρημένων λέξεων χατὰ στοι- 


» Laertius **. Simplicius autem ab Athenzeo B χεῖον, « de exterorum more usurpatis vocibus alpbae 


udatur ** : « Dieuchidas, ἐν τοῖς Μεγαρι- 
ia Megaricis. » Quod autem alibi ab auctore 
Porationis prineipiuin ex Hellanici Deucalionia 
xisse accusatur '*, de bocsupra a nobis actum 


α philosophus quid de Lysidica retulisse, tam 
mente 12 quam a Theodoreto dicatur, jam 
idvertimus Τὰ. Examines autem velim, an ce- 
imus ille Dion Alexandrinus philosophus sit, 
ϱ manavit illud adagium, « Ne gry quidem, » 
0 Erasmus, Adag., chil. 1, centur. 8, adag. 39, 
190. Alius porro ab illo videtur, queio Clemeus 
| Dionem Thytem, seu Sacrificum, appella- 


NTsSi! de lempore, quo Thalus condita est, opi- 
m Clemeus protulit 75, Tametsi vero hoc so- 
omiue eum citaverit; nobis tamen facile per- 
bitur illum esse Argivuu, de quo in superiori 
L. cap. 14, art. 4. 
NYSIUM preterea llalicarnasseum citat Cle- 
'$, Ey τοῖς Ἀρόνοις. At Vossius "* prater Dio- 
n itidem Halicarnasseum Antiquitatum. fto- 
"Wn" auctorem, qui Augusto imperante floruit, 
fuisse existimat, cujus, ut ipse ait, mentio- 
'olybius, lib. xiv, hia verbis fecit : « Nati suut 
1 Mlustres Herodotus historie scriptor, qui 
» Thurius est appellatus, quod sociuim se de- 
dee in Thurios colouize prabuisset ; tum Hera- 
3, Callimachi socius, ei nostra etate 
sius histori:ee conditor. » Sed hzc ipsainet, 
ue Strabonis iu libro Geographie decino 
) Τὸ verba sunt, quibus Dionysiuin Romana- 
iniquitatum conditorem compellasse omnes 
conceduut, De illo igitur Clementeur quoque 
m intelligendum esse, qui negaverit, aliuim 
Obis ostendat Dionysium  Halicaruassseuin, 
icorum a Clemente citatoruui 2uclorem. 
fYsiU$ denique a superioribus plane distin- 
| Clemente vocatur '*, ὁ Θρᾷξ, ὁ γραµµα- 
« Thrax grammaticus, » dequo ita Suidas *?; 
ysius Alexaudrinus ; Thrax vero a patre Tero, 
nomine vocatus, Aristarchi discipulus, graim- 
Is. Qui Roma docuit Pompeii Magni teuspore, 
"mnioni priori varios libros euarravit. Plu- 
utei grammatica et commentaria composuit. » 
| autein. sic eum Apollonio conjungit *' : 
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beti ordine, quod, inquit, utilissimum esse studio- 
sis omnibus apparet. » Porro autem utrum hoc 
commentarium idem ac pandecta dici debeat, tibi 
fersitan haud prorsus improbabile non fiet. Non 
enim ab hac opinione deterrehit te varia inscriptiu ; 
quandoquidem hujusce Lezxici alium titulum nobis 
Athengus sic exhibet* Σε Dorotlieus Ascalonites, ἐν 
τῷ ὀγδόῳ πρὸς τοῖς ἑχατὸν τῆς λέξεως συναγωγῆς, 
libro centesimo octavo collectionis vocabulorum. » 
Cxterum ex iis discere est hunc Dorotheum patria 
Ascalonitem fuisse, cujus alius liber 4b eodein Athe- 
nado, lib. xiv, pag. 662, citatur. Alibi tamen ab. eo 
nuncupatur tautuu ** ; « Dorotheus libro νι Histo- 
riarum Alexandri. » Quamobrem cerio statui. non 
potest, an iste Ascalonites fuerit, vel. Sidonius, qui 
ab ipso quoque alibi laudatus est, 


ΕΡΒΟΛΙ auctoritate et testimonio de Orthago»ra 
vate, de tempore quo Alexander in Asiam trajecit, 
εἰ de Zeleuco, Clemens noster utitur **, Cumzus 
baud dubie ille fuit, quem Diodorus Siculus his 
verbis celebrat ** : « Ephorus ille Cum:us, Isocra- 
tis discipulus, cum historiam de rebus passim gestis 
iustituerit, prioribus o:nissis, ab Heraclidaruin re- 
ditu exordium scribendi fecit, » Postea vero *! : 
.« Ephorus res passim gestas describeus, non verbo- 
ruu) eloquentia duntaxat, sed accurata quoque or- 
dinis observatioue, probi ollicio historici fungitur. 
Unumquenmque enim libruin in certum rerum genus 
tribuit. » Eadem quoque de illo fuit Strabonis Po- 
l]ybiique, ab eo citati, sententia, idemque judicium: 
« Ephborus enim, inquit Strabo **, aliis est melior, 
et ipse Polybius eum laudans, dicensque de rebus 
Gracis Eudoxuin bene, Ephorum optime scripsisse 
de origine urbium, cognationibus, imigrationibus, 
ducibus atque auctoribus. » At quauis tantis 
laudibus hi scriptores Ephoruin extollant, varios 
tamen illius notant lapsus et errores. Α Seneca ve- 
ro** et Suida adhuc gravius vituperatur. Denique 


ο haud semel Athenzus, atque etiaui Josephus, Pho- 


tius, et alii, mentionein ejus fecerunt **. 
ΕΕΛΤΟΘΤΗΕΝΙ Cyreneo uon solum critici nomen 
a quibusdam, ut vidimus, attributum fuisse Cle- 
mens uremorat: sed releri etiain quid ille tradide- 
rit de Howeri tate, de tempore a capta Troja ad 
Alexandri obitum elapso, et quo ideu Alexander 


*! Stroin, ]. 1, p. $23. lib. l. 1 in Min 
ib. iv, p. 522. 
» Pw De 


'*Strom. lib. t, pag. 520. 
8 ]. xiv 


50 ad verb. Διονύσιος. 


9l. 1 Deipnosopl., pag. 029. — ** lib. 


p. 525. 
*! Jib, v, p. 


** |, x Geogr., p. 465. ** l. vir Natur. quasi. ** lib. 1v Deipuosoph., p. 151; lib. x, p. 500, et 
lol. ! cont. A Dioni, p. 1024 et 1059; Phot. Bibl. cod.ccux, pag. 1454. 
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venit in Asiam, ae denique qi in libro De bonis À sitan ab eo distincta videbitur citata quoque ab inso. 
a 


et malis, 19 de sopiorum, Macedonum et Laconem 
in tormentis constantia scripserit 5. Plura de 321 
illius :xate, vita et scriptis narrat Suidas**. Seepius 
gutem citatur ab Athenzo, Plutarcho et Strabone, 
qui-sicut plura laudi, ita etiam non pauciora huic 
scriptori vitio et errori vertisse legitur. Demum 
prater Stoh:um ** et alios qui illius meminere, le- 
gendus est de eo Vossius, lib. i De histor. Grec., 
cap. 17, pag. 108 et seq., et llarduinus in auctorum 
a Plinio citatorum indice. 

EuroiEwUM libri De Judec regibus auctorem 
aperte Clemens **, nec semel, proclamat. Quo qui- 
dem de scriptore illud est Josephi judicium ** : 
« Phalereus sane Demetrius, et senior Philon et Eu- 
polemus non multum veritate frustrati sunt, οὐ 
πολὺ τῆς ἀληθείας δ.ημαρτον. Quibus dari veniam 
dignum est; non enim inerat eis, ul possent no- 
stras litteras omui scrupulositate sequi. » Plura 
jllius fragmenta ab Eusebio, lib. ix Prepar. evan- 
gel., cap. 17, paf. 418, cap. S0, pag. 447 et seq., 
et cap. 59, pag. 454, repr:esentantur. Illius quoque 
Hieronymus lib. De script. sacr., $ 48, ubi de Cle- 
mente nostro disputat, atque ctiam Alexandrinum 
chronicon meminere. 

Εὐτιτχεχι Chronica quis praeter eumdem Cle- 
mentem nostrum laudaverit *, neininem Vossius 
aliique testem prodoxerue, 


HEca T &vs, uti adhuc Clemens narrat 5, historias 
De Abrahamo et /Egyptiis composuerat. Is vero esse 
videtur, de quo Josephus hec scribit in verba * ο 
ε llecatzeus Abierita, vir philosophus, simil et cir- 
ca actiones. industrius, cum Alexandro rege nutri- 
tas, et cum Ptolemzxo Lagi commoratus, non obiter, 
sed integrum de ipsis Jud:is conscripsit librum, ex 
quo volo breviter quxdam corum, qua ab eo dicta 
&unt, percurrere, » Postquam vero multa ex hoc 
Hecatiei libro retulisset, ibidem addidit: « Sed He- 
catei testimonia jam quiescant. Facile namque est 
volentibus ipsum librum legere, et hzc apertius 
invenire. » In primo autem Antiquitatum suarum li- 
bro nobis adliuc testis est ab Hecatzeo, haud dubie 
eodem Abderita, editum fuisse De Abrahamo li- 
bruin : « Hecatzus vero, inquit *, non meminit tan- 
tim obiter Abraliami, sed libro in boc conscripto 
res ejus posteritati tradidit. » Quemadmodum autem 
nulli jure inerito incertum esse debet hunc eumdem 
esse librum qui a Clemente citatur, ita sane in du- 
bium vocari potest, utrum is liber idem, ant certe 
pars aliqua fuerit superioris, ut idem Josephus ait, 
De Judeis libri. Utroque enim in loco ille vocem, βι- 
θλίον, adhibet, Eodem quoque nomine eum appel- 
lat Origenes : « Exstat, inquit 5, llecatzi historici 
De Judaeis liber, βιθλίον, in quo adeo probat hujus 
gentis sapientiam; ut. Hlerenuius Philo in suis De 
Judeis commentariis primum dubitet, an hujus hi- 
Blorici id scriptum sit; deinde addat, siquidem ejus 
est, videri eun corruptum Judzorum persuasioni- 


hus, probasseque illorum placita. » Decerptum ex * 


hoc eodein De Judaeorum historia libro segmentum 
nohis ab Eusebio exhibetur, a quo Hecatzus dici- 
tar *, « Abderita, vir non modo philosophus, sed 
etiam rebus gerendis aptissimus. » At certe si ab 
liac Judzorum historia diversus non fuit, laudatus 
a Clemente. illius De Abrahamo liber, pluribus for- 


*5 Strom. lib. 1, pag. 509, p. 327, 536, 251 ; lib. iv, p. 496. 


115, PIE 592.  ** Strom. J. 1, pag. 358 et 345. 
$937. *Sirom. l. v, pag. 603. 

cont, Cels., p. 145. 
De animal., cap. 1. 


5 Jib. τί contr. Ápion., pag. 1051. 
* |. 1 contr. Apion., 
* Jib. 1x Prop. evang., c. 4, p. 408. 

!* |. 1 De νά. et Osirid., 10m. II, pag. 955. 


mel auctore nostro ejus De AEquptiis historia. Non. 
ne enim de ea tantummodo Diodorus Sicul 
loquitur, ubi hzee habet *? « Graecorum malti Pio- 
lemsi Lagi state Thebas profecti, historias Αγ. 
ptiacas contexuerunt, inter quos etiam Hecateu: 
est. » Eum porro alihi notat eL excusat * quod « ad 
fabulosas assertiones declinaverit. » Denique ille 
adhuc postea refert, quid Hecatzus , haud dubie 
jam ab ipso citatus, de Hyperboreis memorie man 
davecit. Atqui hunc esse, quem prius'diximus, Ab- 
deritem his probari potest liani verbis * : « Hy- 
perboreorum gentem, et Apollinis apud eos hone- 
res non modo poetz, sed alii etiam seriptores cele- 
brant, et inter alios Heeatzxus, non Milesias, sed 
Abdertita. » Cum autem ille philosophus a Josepho 
el Eusebio dicatur, is etiam procul dubio est cujes 
testimonio Plutarchus utitur !*, et quem Laertüu 
in Pyrrhonis discipulorum nnmerum aggregat !!, 
Quamvis autem Jonsius hunc alinm ab Abderita 
historico fuisse suspicetur, ipse nihilominus plnres 
De A qyptiorum philosophia libros ab eo compositos 
esse alibi perhibet, Quidam quoque opinantur bant 
non fnisse Abderitem, sed alium, quem Dionysiet 
IHalicarnasseus Milesium vocat **, De utroque vide- 
sis Suidam ad verbum Ἑκαταῖος, atque de his jsm 
aliquid supra cap. 18, ari. 2, et cap. 92, ari. d, 
perstriuximus. Denique Athenzus ex secuudo Be- 
cati Totius orbis descriptionis libro nopnulla re- 
fert, qux ille de JEgyptiis dixerat 15. Sed quis ille, 
utrum Milesius vel Abderita fuerit, silentio pra- 
termisit. 

HeRAícLEopoRUM ab Aristocrito eonfutatum fuisse 
nos quidem Clemens noster monitos esse voluit !*: 
sed quis ille Heraeleodorus, ac utrum aliquid seri- 
ptum reliquerit, tacitus praterivit. Vide ergo as 
aliquem, qui mentionem illius przter Clementem 
nostrum fecerit, nobis indicare queas. 

HnuiPPUs. Berytlius, quemadinodum οχ eodem 
auctore nostro discimus '5, Chironem centaurum 
sapientem appellabat, ac De septenario quemdam 
conscripsit Jibrum. Paucis autem verbis Suidasillum 
sic nativis depinxit suis coloribus 16 : « Ilermippes 
Berytlius ex pago mediterraneo, discipnlus Philo- 
nis Biblii, a quo commendatus est Herennio Severe 
sub Adriano imperatore, quamvis ex servili geaere 
ortus esset, valde eloquens, et multa scripsit. » De 
eo quoque Tertullianum hzc memoriz consiguasse 
legimus !? : « Cetera cum suis, et originibus, et εἰ- 
tibus, et. relationibus cum omni deinceps bistoria 
somniorum Hermippus Deryubensis quiuione vplu- 
minum satiatissime exhibebit. » 

HiPPoBoTUs, qui Pythagoram, teste nostro Cle- 
mente 5, Samium esse dixerat, sPpius a Laertio 
laudatur !*, ac przecipue in Tbaletis Vita, ubi ab eo 
narratur, quid ille in Descriptione philosophorum de 
'celeberrimis Gracie sapientibus tradiderit. In Vita 
autem Aristippi nos ad ejusdem Hippoboti De sectis 
mittit librum. At in. Vita Pythagorz, Empedoclis, et 
aliorum, $0lo suo nomine ab eo appellatur. Nobis 
porre haud egre persuadebitur in uuo ex his duobus 
Hippoboti libris, si tameo duo, nec unus et ideo 
fuerint, Pythagorain, ut Clemens testatur, diclus 
fuisse patria Samium. 

Ππρεβιοις furia quxzedam a Clemente nostro re- 
tecta vidimus **. At illeprocul dubio ipse est, cujus 


ο ad verb. Ἐρατοσθένης, Ὁ serm 

* Strom. |. t, paf 
pag. 1048.  * lib. s Antiq. Judaic., c. 8. *l. 
' |. 1Bibliot,, p. 50. *ibid., p. 33. *lib. n 
!! Jib. ix in Vita-Pyrrh., $ 69, in 


procm. $10. * De Thucyd. histor., pag. 128. !* 1. x Deipnosoph., pag. 447. ** Strom: 1. v, pag. 80. 


Strom. |. 1, pag. 506; 1. vi, p. 686. 


!* ad verb. "Ep 


vero;  !'lib. De anima, ο. A6. !* Strom. L1 


. 900. — !* in prog. $19, l. 1, $42, |. ui in Vita Aristippi; $88, 1. vir in. Vita. Pyrthay., 6 5, αἱο 
Vita Emnped |; : a. 625. Yong» $3 


ocl., $51,69, 72, |. 


* 


ix in Vita Ileracl. 


** Sirom. |. vi, p. 
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vitam fusius Platarchus 3: et Dbotius ?**, breviusque A tias conscripsit, fragmentum nobis exhibetur. Sed 


Suidas 35 descripserunt. Orationes qutem illius ab 
Athenzo et Stobzo sxpius citatas reperies. Tullius 
denique lib. i1 De orat., pag. 118, Ilyperidem et 
Demosthenem perfectos homines dicendo et perpo- 
litos vocat. Vide adhuc illius lib. ri, pag. 188, et 
Brut., pag. 216 et 247. 


|. 
322 lox Cmus ἓν Τριγράµµοις a Clemente cita-. 


tus **, quis fuerit, quidve litteris mandaverit, his 
Suidas docet verbis ** ς « lon Chius tragicus, et ly- 
ricus, et philosophus, filiusOrthomanis cognomento 
Xuthi. Tragcedias autern. docere cepit. Olympiade 
εκτ. Fabulas tradunt. fuisse 19, alii 50, alii 40, 
Hic scripsit De meteoris, et compositas orationes, 
quem Aristophanes comicus per jocum vocat ἁοῖον, 
id est, matutinum, sive orientalem. » Plura ex illo 
Athenzus przcipue lib. rn Deipnosoph., et Pausa- 
nias lib. v, pag. 162, et lib. vit, pag. 209, atque ut 


Strabonem lib. xiu Geograph., pag. 645, aliosque p 


pratereamus, Laertius illius de Pherecyde epi- 
granma retulit, et in Pythagora Vita illuin citat ἓν 
τοῖς Τριαγμοῖς **. Ibi autem observat Menagius in 
aniiquis Laertii editionibus male scriptum fuisse, ἐν 
tol; Τριαγίνοις, atque pessime in Clementis nos- 
tri editis, ἐν τοῖς Τριγράµµοις. Videsis ejusdem 
Menagii observationes et alterius scriptoris scho- 
lia in comediam Aristophauis Εἱρήγη iuscriptaim, 


l]srER, Ἴστρος, si Clementi credimus 31, librum 
De colonia AEgyptiorum, et de proprietate certami- 
sum divulgavit, Prior autem coinmentatio a. Ste- 
phano ad verbum ᾿Αρχάς εἰ Απία, alque alibi ci- 
tata reperitur. Cum autem plures eo nomine nuncu- 
pati fueriut, hunc esse multi arbitrantur, cujus va- 
ria opera Athenzus memorat Deipnosoph. libro vt, 

κ. 272; lib. xi, pag. 478; lib, xit, pag. 557, et 
ib. xiv, pag. 650, et de. quo Suidas liec. posteris 
prodidit ** : « Ister, Menandri Istri filius, Cyre- 
meus, aut Macedo, historicus, Callimachi servus et 
discipulus. Hlermippus vero Paphium ipsum fuisse 
dicit iu secundo libro De servis, qui propter erudi- 
Uonem clari fuerunt. Scripsit autem multa, ei ora- 
tione soluta et poetica. » Lege Casaubonum in cit. 
Athen. lib. vi, cap. 5, et lib. 1x, cap. 9; Vossium, 
lib. ιν De histor. Grec., cap. 12, et Menagii in 
lib. 1 Laertii: de Xenophonus Vita, $ 59, adnotatio- 
Bes. 


J. 

Joa, seu Jube, quem Clemeas de Assy- 
riis scripsisse asseverat **, mentio superiori wn 
libro dissert. 5, cap. 2, $ 8, a nobis facia est. Vi- 
desis llarduinum in auctorum a. Plinio citatorum 
indice. Cur vero ille Clementem nostrum, sicuti 
Tatianum, qui non de alio Juba quam auctor noster 
loqui videtur, non appellaverit, nobis certe non 
satis compertum est. Si quis tamen Joabamn et. Ju- 


quis ille dici debeat , quandoquidem pluribus hoc 
nomen datum fuit, non magis Ilyginus quam Cle- 
mens indicavit. Vide autem an is non sit, quein 
Arnobius Leonem, vel, ut in alia editione, Leontem 
vocat ?*, multaque de diis litteris consignasse testi- 
ficatur. M 


MEGASTHENES, inquit Clemens **, vixit sub Se- 
leuco Nicatore, pluresque De rebus Indicis scri- 
psit libros. £t cerle secundum citavit Athenzus 35, 
ac quartum non semel Josephus δὲ, qui insuper 
segmentuin libri tertii transcripsit. Tametsi vero 
Strabo lib. i1 Geogr., pag. 70, dixerit : « Praecipue 
fides Daimaclio est et Megastheni derogauda ; » $&x- 
pius tamen illius testimonio utitur, in eod. lib. p. 
68 et seq., ac lib. xv, pag. 711, 886, 887 ; atque 
etiam Plinius lib. vr Histor. natur., cap. 17, p.682, 
et lib. vit, pag. 11 et 12, lib. viri, pag. 155 ; JElia- 
nus, lib. vur De animal., cap. 5, lib. xvi, cap. 44, 
lib. xvi1, cap. 99, et alii. 

N. 

NeANTHES, cujus opinionem de Pythagorz patria 
et de nomine Biedi Clemens expouit 37, Cyszicenos 
orator et Philisci Milesii discipulus fuisse perhi- 
betur 39. Testatum autem. Laertius facit 55 illum 
de Pythagoricis scripsisse; unde forsitan id -Cle- 
mens, sicul Theodoretus hauserat **, quod ab illo de 
Pythagora patria traditum esse admonet. Vossius 
tamen opinatur ** illud desumptum fuisse ex illius 
De viris illustribus libro, cujus ineminit Stepbanus : 
sed nullam affert opinionis suze probationem. Varia 
porro hujus Neanthis scripta ab Athenzo et. alias 
nominatim citata occurrunt. Demum ille a Laertio, . 
l. 1, iu Vita Periandri, $ 99; lib. εἰ, in. Vita Pla- 
tonis, $ 25, solo suo numine laudatur. Sed adi 
Menagii in citatum a nobis priorem — Laertii locuin 
observationes. P 


ΓΗλΝΙΑΦ, quem Clemens de tempore quo Alexan- 
der iu. Asiar venit scripsisse narrat *, {5 procul 
dubio est de quo hac apud Suidam legimus ** : 
« Phianias, aut Phazenias, Eresius, philosophus Pe- 
ripateticus , Aristotelis discipulus. Fuit autem 
O'yuipiade cxi, et postea sub Alexandro Macedone.» 
A Platarcho ** autem vocatur Lesbius, quia Eres- 
sus Lesbi insulze urbs erat. Vari:e ejus commernta- 
tiones a. Laertio, lib. i1, in Vita Aristippi, $ 65; 
lib. vi, in Vita Antisthenis, $8; etlih. vii, in Vita 
Zenouis, ὃ 41; ab Athenzo, lib. it Deipnos., p. 51, 
δὲ, 53, 61, 64, 70; lib. vi, pag. 232; lib. viri, pag. 
994; lib. xiv, p. 659, et aliis, citantur. Videsis 
adhuc, si vacat et lubet, Menagium in Laertii lib. 
v, $ 50, et lib. vit, $ 44. 

Puiuisi furtum jau cum Clemente nostro anim- 
advertimus **, Quoniam vero ille ex quadam De- 
mosthienis oratione aliquid coinpilasse dicitur, inde 


rit, huic plane non refragabimur. 


L. 
ἵμτυν a Clemente **, ἐν τοῖς Φοιγιχικοῖς appella- 
tum, jam iu. superiori libro monuimus?!, uusque 
Don Leinere forsitan. suspicari hunc ipsum esse, qui 

a Tatiauno Choetus vocatur. 
Lo De aiis /Egyptiis, uti ex Clemente nostro ?? 
comperimus, tractatum ediderat. Ab Hygino autein 
in Poeiico asiron, quoddam Leouis, qui Res /E£gyp- 


*! jn Vitis cod. orat., tom. ll, p. 848 et seqq. 
in VILIS COO. τῶν Tom o l. 1. in Vita Pherecyd.. $ 120, et I. vii in Pyth., $8. 


** ibid., P: 999.  '" ad verb. "lov. 
|. n, p. 332; |. ut, p. 447... ?* ad. verb. Ἴστρος. 
*! Jib. sup. dissert. 5, c. 2, 8 8. 
Ls, p. 505. ?* 1. iv. Deipnosopli., pag. 155. 
P: 104b. ?' Strom. |. 1, p. 500; |. v, p. 969. 
$.  ** tom. IV, serm. 1, p. 468. 


Deipuosoph., p. 425. ** tom. 1, p. 962. 
Ῥατποι. Gn. IX. 


ο. Strom. |. 1, p. 322. 
iT. x Antiq. Jud.. cap. 1, p. 350, et. |. 1 Contra Apion,, 


35 ad verb. Νεάνθης. 
€ |. 1 De list. Grec, c. 15... "' 
Φανίας. "* iom. {, in Vita Sol, p. 85, et Themistocl,, p. 112. 


AlWenzo orator Philinus appellatur **. Casaubo- 
num autem in hunc Aibenai locum adire pote- 


T1S, 

PmutisTus Thucydidis, sicut ille Demosthenis, 
compilator et plagiarius esse accusatur. Ilistorieus 
itaque iste procal dubio, sicut Philinus orator 
fuit. De illo etenim Plutarchus in Vita Dionis scri- 
bit *" : « Philistum  exterminavit Sieilia , qui ad 
hospites certos perfugit Adriam, ubi , ut mihi vi- 


1* Dibl. cod. 266. ** ad verb. Ὑπερείδης, 
31 Strom. 
3? Surom. |. 1, p. 329. 


1* Strom. 1. 1», p. 929. "d 
eom, 


331. 1v, Adv. gent. long. ant. fin, 
9? |. vn, in Vita Eoipedoc., $ 


Strom, |. 1, p. 357." ad verb, 
* Strom, d]. vi, p. 626. ** 1. 
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detur, cum abundaret otio, flistoriam suam magna A feratur celebre illud, ut alibi vidimus, effatum : "H 


ex parte composuit. » Qualis autem fuerit illius 
historia a Dionysio Siculo accipe *5 : « Inter scrip 
tores Philistus primam, inquit, rerum Sicularum 
partem cum hoc anno captoque Agrigento conclu- 
dit, septem voluminibus plus quara 800 annorum 
tempora complexus. Aiterum vero historia sug 
contextum a fine prioris exorditur, et per libros 
quatuor deducit. » Multa vero ac varia. ejus opera 
Suidas recenset *5, aitque illum fuisse Neucratitarm, 
vel Syracusium, filiuin Archonidee, et Eveni ele- 
giaci poetze discipulum, primumque arte oratoria 
composuisse historiam. Quod vero Clemens dixit 
quxdam ex Demosthene eum delibasse, his Cicero- 
nis 399 οὐ Quintum fratrem verbis haud. inepte 
confirmari potest ** : « Siculus ille capitalis, cre- 
her, acutus, brevis, pene pusillus Thucydides. » Et 
adhuc clarius alibi : « Syracusius, inquit δὲ, Ριή- 
listus, qui cum Dionysii tyranni familiarissimus 
esset, otim suum consumpsit in historia scribenda, 
maximeque Tlhucydidem, ut mihi videtur, imita- 
tus. » Hujus porro Pausanias lib. r, p. 15 et 29, et 
lib. v, pag. 171; Dionysius Halicarnasseus in Ju- 
dic. de vel. script. ceus., pag. 10, et epist. ad Pom- 
pei.,, pag. 16; Eusebius in Chron., ad an. 805, 
aliique plures meminere. 

Piuro, inquit Clemens *5, « scripsit ipse quoque 
reges Jud:eorum aliter. quam  Deuietrius, » Prius 
vero! : « Philosophiam (a Judais scripto tradi- 
t?nm)) cepisse ante Graecam mulus verbis ostendit 
Philo Pythagoreus. » Quarto autem. in libro testi- 
monium illius hec adduxit iu verba : « Dicit 
Philo Pythagoreus, Moysis res gestas describens, 
sive etiam doctus ab aliquibus, qux tuuc. erant, 
divinis eloquiis, ut qui doctrin:x siti semper tene- 
retur. » Alibi vero ** ubi nominum Agar et Sar 
explicationem ex ejus scriptis mutuatur, illum sim- 
plieiter Philoneimn. appellat. Eodem quoque modo 
postea 55. « ut dicit. Philo in Vita Moysis. » D ui- 
que ubi de Diodori filiabus : « Fuerunt, ait. ille, 
oinnes dialecticze, ut ait Philo dialecticus in Mene- 
zeno. » Non unum et eumdeni, sed. plures, Philo- 
nis nomine nuncupatos, his Clementis nostri ver- 
bis advocari, nemo certe inficias jure merito ive- 
rit. Itaque. quidam suspicantur commentationem 
De Judeorum regibus esse Judi Byblii, qui Ner- 
ve, Trajani οἱ Adriani temporibus floruit. Alii 
vero negaut, contenduntque eam ab alio antiquiore 
fuisse prolectam, nimirum ab illo , quem Josephus, 
quemadmodum Clemens noster, ut supra vidimus, 
cuin Demetrio et Eupolemo conjunxit. 

Pinpo autem, quei Clemens Pyibagoreum vocat, 
alius sane nobis non videtur quai Philo Judaeus 
Alexandrinus, cujus opera ἱγρί edita in omnium 
versantur manibus. (Quod quidem duplici raiione 


probari potest. Primo enim Clemens tradit ab eo. 


descriptas fuisse Moysis res gestas, quo cerlé no- 
míue quis non videat designari Moysis Vitam, qua 
3b illo, ut ait Hieronymus, composita, Lribusque 
libris comprehensa, publicam in lucam cum ο» 
teris illius libris prodiit? Deinde vero hzc nominis 
Sarra explicatio, nimirum principatus, quam Cle- 
mens ex Philone attulit **, non solum in illius li- 
bris invenitur, sed etiam ipsi peculiaris est, et ab 
aliis alia melior, scilicet domina, vel odorans, et 
domiua odoris redditur. Ex quibus haud plane in- 
certo conlicitur Philonis Pythagorei nomine huuc 
Philouem Judeeum revera designari. Cur ergo, iu- 
quies, hic Philo Pythagoreus dicitur, eum de illo 


*5 |. xit Bibl., p. 587. 0 α γοτὺ. Φίλιστος. 59 lib. τι, epist. 12 ad Quint., p. 418. 
εν Jib. 1, p. 284 et $545. 
νι, pag. 683. ** Strom. l. 1, p. 354. 


448. *''Sirom. |. 1, p. 237. **. ibid., p. 305. 
congr. erudit. grat. init., p. 421. δἳ Strom. |. 

M,p. 309 et $16. — ** Admon. ad gent., p. 27. 
55 ad verb. Σέλευχος.  ** Strom. l. 1, p. 900. 
Cont. Αρίοι., p. 1051. 


* ad. verb. Σωτάδης. 
** in fin. lib. Quomodo histor. scrib. sit, p. 971. 


Πλάτων Φιλωνίζει, ἢ Φίλων Πλατωνίζει Ἱ Sed. quid 
vetat quominus ille varia Pythagorz, ac praes:r- 
lim de numeris dogmata sectatus, Platonem quoque 
imitatus fuerit? Plura de hoc Philone Josephus, 
lib. xvii Antiquit. Judaic., cap. 10; Eusebius lib. π 
Histor. eccles., cap. 5 et 18; Hieronym. , De scrip- 
tor. eccles., 8 291; Photius, Bibiioth., cod. 4103 et 
104; Suidas, et alii complures. 

PuiLoNE4 denique dialecticum Carneadis fuisse 
praeceptorem, ex Hieronymo sup. cap. 18, ari. Á, 
animadvertimus. 

PorYBus, Ilólu6oz, medicus, De octomestribus li- 
brum publici juris fecerat, ex quo Clemens noster 
testimonium alicubi protulit ". lHiustris ille fuit me- 
dicus, Ilippocratis quondam discipulus et succes 
sor, cujus γα σα quxdam opuscula cum przecepto- 
ris sui lucubrationibus divulgata, atque ab. Albano 
Torino Latine reddita, Basilee anno 1544, aped 
Joan. Opor. Latino tlaractere edita fuerunt. 

PyruocLEs Samirs multorum De rebus — I1alicis 
librorum auctor fuit. Quartus etenim a Clemente"t, 
et tertius a Plutarcho 5*, necnon et tertius. De. τε. 
bus rusticis liber citatur. Denique tertium illius Πε- 
£l ὁμονοίας librum ab eodem Clemente nostro 
laudatum invenies 9, t 


SELEUcus mathematicus, ut a Clemente nostre 
notatum est *!, dixit lunam septies mutare figuram, 
Vide autem, 403950, an ille sit de quo hzc suut 
Strabonis verba 5* : « Mathematici quoque nonnal- 
Jos eorum commemorant, ut Cidenpnam, οἱ ΝΑ. 
rianum, οἱ Sudinum : et Seleucus ex Seleucia 
Chaldaus est, atque. alii complures viri illustres. » 
Quibusdam porro grammaucis idem — impositum 
fuisse nomen disces a Suida **, atque ex variorum 
in Laertii lib. ix, in. Vita Heracliti, 8 12, notus et 
observationibus. 


C A SOTADES, alicubi a Clemente laudatus **, is sane 
υ 


it qui a Suida Atheniensis philosophus et librum 
De mysteriis scripsisse dicitur **, 


TuEoPoMPUM et Tiu&UM fabulas composuisse et 
alios maledictis vexasse nou. immerito sane Cle 
inens asserit **. De utroque cnim hac Jo 
memoriz prodidit *' : « Quidam geutium εἰ ylo- 
riosissimarum civitatum fadare nobilitatem et cou- 
versationi detrahere tentaverunt.— Theopompus 
quidem Atheuieusium, Lacedzmoniorum vero Po- 
lycrates. is autem, qui Trypoliticum conscripsit 
(non enim Theopompus hoc fecit, sicuti quidam ρυ- 
tant), etiam Thebaorum momordit urbem. Multa 
vero eiiam Timaeus in historiis de praedictis etl aliis 
blasphemavit, » 

De '"Iheopompo autem Lucianus : « Alioquin, 
inquit *9, iu eamdem cum Theopo:npo culpam iucur- 
res, qui invidiose nimis accusat pluriuios, εἰ eam 
rem in studium et exercitationem quamdam verti; 
ut accusare magis quain bistoria tradere res gestas 
videatur. » Legesis Dionysium  Halicarnass. init 
lib. Antig. Homan. et epistol. ad Cn. Pompeium, 
pag. 152; Athenaeum, Deipnosoph. passim; Sia- 
bon. lib. vit, pag. 217, et alibi ; Photium, Bibl. cod. 
416: Suidain et alios. 

De Timo eadem atque Clementis nostri fuit sen- 
tentia Strabonis **, qui scribit Tiwzuin Tauromeai- 
tam « hominem invidum fuisse et calumniatorem, 
accui propterea noien Epitimii, Ἐπιτίμιον, id 
est reprebensoris, facium sit. 2 Prius vero Diodo- 
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rus Siculus similia bunc in modum dixerat το: A niqueapud Athenzum, lib. x Deipnosoph., pag. 454, 
« Timzus sane, et in temporum notatione exqui- — epitapliium, illius monumento inscriptum, boc fuisse 
silam adhibuit diligentiam, et ut varia rerum co- tradit Neoptolemus Parius : 
gnitione abundet, sollicite laborat. At propter in-— Nomen θῆτα, po, ἄλφα, adv, op, ἄλφα, yt, οὗ, aiv, 
tempestivas οἱ verbosas reprehensiones , jure Patria. Chalcedon , sapientia. studium. 
etiam ipse reprehenditur, Quare ob nimiam taxan- Tust Locri, atque adeo a superiore jai 2 nobis 
di libertatem Epitimzus, Ἐπιτίμαιος, id est Taxa- — memorato penitus diversi, libram De "natura Cle- 
tor, a quibusdam nominatus fuit. » Postea vero! : — mens haud immerito citavit 99, Nam , ut. tradit 
« Studiosum mibi dicere libuit, quod Timeus cum — Suidas *': « Tim:xus Locrus , philosophus Pytha- 
magna acerbitate scriptores ztalem suam an-  goreus, scripsit mathematica , de natura, de Py- 
tecedentes  reprehendat , nullumque historicis — thagore vita. » lunc. przterea esse aiunt , quen 
venie locum relinquat; ipse tamen , ubi dili- — Plato in dialogo, nomine illius iuscripto, loquentem 
gentissimum veritatis. studium profitetur, nu- — inducit. Videsis Jousium, De scriptoribus historia 
gari et hallucinari deprehendatur. » Visne et 39 — philosophice, et Vossium lib. 1, De histor. Grac., 
alium adhuc testem? Ep presto est Polybius, qui — cap. 12, pag. 81, εἰ lib. iv, cap. 8, pag. 458. 
aimiliter de Timzo hzec scriptis tradidit ?* : « Jure — — Tiworui Pergameni liber De philosophorum for- 
merito nos quoque in prazsentia fecisse videamur, — fitudine zque a Plutarcho atque ab auctore nostro 
οἱ plerisque eorum, qux a Timzo in Democharem — laudatus occurrit **. 
sunt dicta, fidem abrogaverimus : illi conira jure 2. X 
merito neque veniam concedat quisquam, neque p — XavruLylii, alicubi a Clemente laudati **-**, Μα- 
fldem ullaw: habeat, postquam adeo manifeste, prx: — gica alibi ,citata legimus. A Dionysio autem Hali- 
insito ipsius animo maledicendi studio, modum — carnasseo elogium illud reportavit *5: « Xanthus 
Omnein in conviciando excessit. Mihi vero ne illa — Lydius, antiquitatum peritus, si quis alius , patria 
quidem maledicta placent, quze Timaeus in Agatho- — vero historiz auctor. » Alio rursus in libro illum 
clem contulit; etsi fuit ille sane scelestissiinus οἱ Scriptoribus aunumerat qui ante Peloponnesiacum 
omnium maxime impius, » etc, Videsis adhuc illius — bellum floruere. Quzedam porro ex ejus Chronologia 
fragmenta pag. 1009 et alibi. Polybio autem Ti- — Laertius **, quemadinodum Clemens noster, deliba- 
maum 'corripienti subscribit Athenzus, et 2 quo — Vit. Citatur autem a Strabone lib. xit. Geogr., pag. 
Epitimzus vocatus fuerit sic indicat ** : « Timzus — 572; Plinio, lib. xxv Natur. histor., cap. 2, pag. 
Tauromenites oblitus sui, quod in eo reprehendit — $76; Athenzo, lib. 11 Deipnosoph., pag. 515, ubi 
Polybius Megalopolitanus lib. xim Historiarum, — de quibusdam historiis ipsi ascriptis dubitat. Plura 
negat consuetum fuisse Grzecis ut servos haberent: — de eu Suidas ad verbum Ξάνθος, et alii. 
in ea re tradenda, profecto, Epitimzus, Ἐπιτί- ARTICULUS it. 

(ος; sic enim Callimachus Ister eum nominat in . . 
guis Contradiciionibus. » Suidas denique, qui plura De poetis a Clemente laudatis, . 
de illo memori:x tradidit, ab Athenieusibus nomen Ad poetas, mon secus atque alios scriptores , 
illud ei tributum fui-se tradit, atque insuper cogno- — paSsim a Clemente nostro citatos jam veniendum, 
minatum Graosyllectriam : « Quod, inquit, quaeli- — et de illis eodein modo eademque inethodo ac de 


bet scriptis mandaret, » ( Ceteris disputandum est, 
Quamvis autem uterque Theopompus et Timsus Α. 
sua propter maledicta ac convicia, male apud plu- ABDEB(TANI ilaque solo nomine nonnulla Cle- 


rimos audierint; id tamen non obstitit quominus — mens *', sed non semel, carmina retulit. Et primo 
Clemens aliquando, et szpe szpius Athenzus, at- quidem lis verbis:«'O ᾿Αόδηρίτης ἐχεῖνός φησιν’ 
que etiam Laertius, et alii, eorum auctoritatem et — Abderitanus ille ait : 


testimonium adhibeant. Legesis Photium de Thec- Στρεπτἡ γὰρ καὶ γΊῶσσα βροτῶ», eic. 


pompo cod. 176 Biblioth., et de Timao cod. 245, Lingua volubilis est. hominum, » etc. 
ac de utroque Vossium disserentem lib. 1 De histor. , 
Grec., cap. Ἱ et 19, Putabat autem Hervetus hzc caemina esse Demo- 


. TnzasvrLI quoddam Chronographie fragment οτί Abderitani , sed in Clementinorum operum 
nobis Clemens reliquit '*. Hunc autem esse opinan- — sclioliis observatum est ea apud Homerum, non qui- 
"ir, qui à. Tacito et Suetonio matheniaticus Chal- — dem /liad. v, sicut in illis indicatur, sed //iad. xx, 
dieus, sive astronomizx peritissimus 75, et a Plutar- — pag. 565 edit. Basil. 4585, non uua tamen el altera 
€ho 7* ac Stobzo ΤΙ /Egyptiaca scripsisse perlibe- — sine variante lectione reperiri. At in dubium baud 
tur. Mentionem quoque illius adhuc fecit idem Plu- — imperito vocari potest utruu Clemens Abderitani. 
tarchus, ubi de Strimoue, pag. 1155; Dio, lib. Lv — nomine Homerum , aut alium vatem illo antiquio- 
et vi ; Themistius, orat, 12; Laertius, lib. 11, im. rem, qui citatos versus prius ediderat, conpellare 
Vita Platonis $14, 56 et 61; lib. 1x, in Vita Democri- — voluerit. Non defuerunt etenim qui Hoinerum ab 
U, 8 41. Legesis Menagii observationes, atque alios. D alio lliadem suam accepisse accusaverint **, Deinde 

BRASYNACHUS, cujus pro Larisszis oratio a Cle- — vero hujusce generis sunt hzc carmina , ut facile 
mente citatur. 75, fuit « Chalcedonius, inquit Sui- — potuerint in variorum poetarum, sibi invicem in- 
das **, sophista in Bithynia, qui primus periodon — cognitorum, mentem venire. De patria autem Ho- 
et colon demonstravit, et nunc usitatam rhetorice — meri cum maxima sit scriptorum dissensio , non- 

ralionem instituit: discipulus Platonis philosophi, nulli forsitau eum Abderiteni credidere, atque id- 
et Isocratis rhetoris. Scripsit suasorías orationes, — Circo eo nomiue a Cleinente vocatum. Verum haec 
artem rhetoricatn, ludicra, argumenta rhetorica, » — ipsa Homerica patri: tanta obscuritas et ignoratio 
Cicero quoque illius baud semel, nimirum lib. i1 — $263 aperte probat Homerum vix unquam a Cle- 
De orat., pag. 200, et Brut., pag. 906, meminit. In mente nostro potuisse solo Abderitani nomine ci- 
Üratore autein pag. 275 : « Princeps, inquil, inve- — tari. Quis igitur sit ille Abderitanus ab aliis libeu- 
niendi in oratione numerosfuit Thrasymachus,cujus — ter audiemus. 
omuia niuis etiam exstant scripta numerose. » De- JEscuyLus baud semel a Clemente nostro cita- 


.** |. ν Bibli . p. 498 et 199. "^ I. xn Hist, p. 669. 7* |. xu Histor, p. 659. |. vi Deipno- 
soph.. o» n Suo. l. 1, pag. 955. "* Annal. lib. v1; In Tiber. et Calig. 7" De flu. ubi de Nilo 
1159. 5 serm. 98, De morbis, pag. 51. '* Strom. 1, vi, pag. 634. '* ad verb. θρασύμαχος ** Stroin, 
Vi, pag. 604. — *' ad verb. Τίμαιος. 3" Strom. 1. 1v, pag. 496. **^ Strom. l. 1, p. 553; Ἱ. ια, pag. 
431. ο 1. 1 Antiq. lRom., pag. 22, et de Thucyd: hist, tom. il, p. 138. procw., $ 2. Suo. 
l. 1, pag. 319. ** apud Photiuin cod. 100 Biblioth, pag. 480. 
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tur **, se4 multo magis ab Athen:o in. Deipnosoph. A cta sunt. De Πίο consulendus Suidas ad verbum 
libris , Stobzo in Sermonibus, Julio Polluce, et — 'AzoJJAo»toc; Vossius, lib. 1 De Astor. Grec., ca 
aliis. De ilJo h:ec Eusebius in Chronico, Olymp. uxx1.— 16, et De poet. Grac., pag. 66; Gesnerus, et alii, 
et Lxxv, scriptis tradidit : « /Eschylus trageediarum AncmLócHUM quod turpiter scripserit , acriter 
scriptor agnoscitur. » Qux quidem in verba legendz — Clemens! increpat, observatque illum a Phznia diel 
Scaligeri. animadversiones, et alioram in A. Gellii — vetustiorem Terpandro,. et iambi inventorem *, 
Iib. xni Noct. Attic.,cap. 18, etlib. xvii, cap.21, nec Superius autem de bac iambi inventione disputavi- 
non et. Suidas, eic. Poet: autem hujus tragcdize — mus **. Ad primum itaque, seu Arcbilochi ρεῖα- 
B typis sepius excusx sunt , et illius vita iis lantiam , quod attinet , de ea sic scripsit Valerius 
aliquando prztixa fuit. Preterea vero observandum — Maximus ! : «Lacedzernonii libros Archilochi e ei- 
est /Eschyli carminibus , a Clemente citatis, qui- — vitate sua exporlari jusserunt, quod eorum parem 
bus gloriàm: laboris filiam esse cecinit , similia e: verecundam ae pudicam lectionenr arbitrabantur. 
eodem a Stobzxo serm. 29, pag. 199, exhiberi νο, — No|uerunt enit ea. liberorum suorüimn animos im- 
Ad alterius quoque carminis de lingue clavi, ab — bui ; ne plus moribus noceret quam | ingeniis pro- 
eodem auctore nostro transcripti *!, explanatioueni — desset. Itaque maximum poetam, aut certe summe 
plura Junius Adag., centur. 4, adag. 59, tibi abunidg roximuin, quia domnum sibi invisam obscoenís ma- 
suppeditabit. , edictis laceraverat carminum, exsilio mulctaruat, ) 
ΑΕΟΛΤΠΟΝΙ8 duos versus Clemens retulit 0, sed llle autem bis verbis « domum sibi invisam, » de- 
longe plures .a Stobzo serm. 5, 38, 50. 52 οἱ 67, — mum denotat Lycambis, qui filiam suam Neobulem 
citantur. Quosdam quoque Aiienzus lib. x Dei- & quam Archilocho desponderat, cum alteri mupsisset, 
pnosoph., pag. 454, et lib. xii, pag. 598, transcri- ^ Archilochus ira percitus Lycamben ita contumeliis 
pit e hoc autem poeta videsis ZElianum lib. xiv, — vexavit, ut earum plane impatiens laqueo vitam 
ar. histor., cap. 14. Suidam ad verhum Αγάθων, — finierit. Quapropter Horatius de illo sie epod. 6 


Vossium De poetis Grec., pag. 59 et 50. cecinit : 

AupnioNIs et AnioNis a quibus Clemens suam ad Qualis Lycambe spretus infido gener. 
Grecos Admonitionem orditur , nemini incognitum — Rursum vero alibi De arte poetica, v. 19: 
est nomen. Α tot autein auctoribus et poetis cele- Archilochum proprio rabies armavit iembo. 


bratum fuit, ut de illis plura a nobis observari ni- — Videsis Ovidium *, Suidam ad verbum 'Apx/Aoyoe 
hil necesse videatur. Huc accedit , quod multa de εἰ Erasin. Adag., chiliad. i11, centur. 40, adag. 99: 
Itfi$ jj bujuscé Clementis nostri lucubrationis scho- — Archilochum teris. — — 
liis jam fuerunt adnotata. lilud itaque tantum aui- De illius vero state varie sunt opiniones. ἕνα 
madvertemus, Amphionem, cui Zethus adjungitur , — flerodotus ?, et postea Proclus, apud Photium *per- 
a Clemente alicubi ** dici musiez inventorem , οἳ hibent eum Gypis stati fuisse sopparem : sed ἱπίν. 
vixisse circa Cudmi zetatem; alibi vero **, «duabus — mo prorsus , uti putat Scaliger *, argumento He: 
eneralionibus przcessisse lliaca. » Eusebius 3u-  rodotus innititur. Tatianus autem * « Clarvit Αη 
em in Chronico, ad annum 632 : « Expulso Cadmq chilochus, inquit *, cirea Olympiadem vicesimam 
Aiphion et Zethus regnaverunt. » Tum deinde ad — tertiam temporé Gygis Lydi, annis a belle Trojae 
annum 689 : « Ampbion Thebis regnavit, quem fe- — quingentis. » Cui subscripsit Cyrillus Alexandmaus 
runt cantu cithar.e saxa movisse. Fuerunt. autein C his verbis *: « Vicesiua tertia Olympiade Areliilo- 
duro corde, et, ut ità dixerim, saxei quidam audi- '^ chum perhibent, rem Judeorum administraute Ma- 
όνος.» Videsis in priorem hujus Chronici locum — nasse. ». Verumtamen in Eusebii Chronico id sd 
Scaligeri animadversiones. Petavius vero utriusqué — Olympiadem xxix et annum 1555 rejicitur, Sed Va 
reguahdi tempus ad annum mundi 2567 consignat, — sius lhasc omnia conciliari posse existimat *. Eum, 
quod alii serius contigisse opinantur. Lege, si lu- — si lubet, facile consulere poteris, 
bet, variorum chronographias. Porro autem quos- AncTiNUN vicit Lesches Lesbios, si eitato a (16. 
dam Amphionis versus ex illius Antiopa, Αντιόπη, — mente. nostro Ph:ienia credideris *. Quis vero ilk 
Clemgns protulit **. Sed utrum liec. carmina cele- — Arctinus, et quo tempore exstiterit, a Suida accipe: 
berrimo ΠΠ Amphioni jure, vel injuria ascripta fue- — « Arctinus, iuquit !*, Telei filius a Nauteo oriundi, 
rint, iw dubium; liaud immerito Vucari potest. Plu: — Milesius poeta , Hoineri discipulus, ut aitrArtemen 
res eniin Ἴοο uoitine appellatos quis nesciat? Et — Clazomenius in libro De llomero. Wixit autem 
vero Alhenzus ex lib. u Amphiouis Thespiensis — Olympiade nona , quadringentis annis post belles 
de Müszo epigramma citasse legitur. Arionis autem — Trojanum., » Eusebius autem iti Chronico, Olympiae 
nomen et fabula , qua ille a delphino, cantus illios — de t, ad au. 1249: « Arctinus Milesius versificator 
dulcedine αἱ]δοίο, ad littus transportatus fingitur; — prope omni metro et opere clarus habetur. » Et due» 
omnibus nota suut, nec nostris indigent auimad- — bus posthac annis: « Arctinus Milesius versificator 
versionibus. . *  florentissimus habetur. » Denique Olymp. mi: « Ar» 
ANTIPHONIS comici nonnulla carmina non in hi8  ctinus, qui /Eihiopidem composuit et //ii Persin, 
tantummodo Siromatum , sed in. Pedagogi etiain. agnoscitur. » Sed hunc in ultimum locum videsis 
libris Clemens noster transcripsit **. Cum autein D Scaligeri, quemadmodum Vossii De poet. Grex., 
comici nomine eum appellet , ille procul dubio di- — pag. 10, animadversiones, Nec omittendus Cyrillus 
cendus est , qui, teste Suida, vixit Olymp. xci — Alexandrinus, cujus hzc sunt de eodein Arctiae 
scripsitque comd:dias 365, vel, secundumialios, 250. — verba !!: «Prima Olympiade Milesius Arctinus epi- 
Ex iis porro plurimas ab Atheuxo iu. suis Deipuo- — cus poeta dicitur fuisse. » 
soph. libris, et nonuullas a Polluce in Onomastico, AnisTONiS duos de voluptate, dolore, metu et εὔ- 
atque a Stobeo in Sermonibus laudatas invenies. piuitate versus auctor noster transcripsit !*. Multoi 
Plures etiam alii illius mentionem fecerunt, aertius recenset 35 eo nomine vocatos , quoruu 
AporLoNi Rhodii Argonautica, 4 Cleinente Ἰαι- quartus est tragicus poeta. ΑΟ eo autein. potius 
data *', apud Aldum Venetiis an. 4521, et tom. I, — euam ab alio decantatos illos fuisse veraus bau 
Poetarum Grecorum , aique alibi publici juris fa- — agre forsitan multi fatebuutur. 


9 Strom. ἱ. 11, pag. 492. — **ibid., p. 494. ?**]. v, p. 558. ** Strom. l. v, pag. 614. ** Strom, 
l. 1, p. 925. ** ibid, p. 352. ** Strom. 1. v, p. 602. ?* Strom. lib. iv, p. 455, et lib. i. Padag, 
c. 2, p. 318. " tib. 1 Strom, pag. 522. ** hib. 1 Suoin., p. 269, 308, 00. ** sup. cap. 21, art. 4. η 
vi, C. S, S antepenult..— * in Ibin, v. δὲ. * L 1, $ 19. * Bibl. cod. 259, Irag. 983. * in. Chiron. Euseb, 
ad an. 903. — * orat. Cont, Graxc., p. 106. " lib. 1 Count. Julian., p. 12. * De hist. Griec., p. 14 
* Strom. ]. 1, p... 535, | ad verb. 'Apxctroc. !! loco cit, !* lib. ui Sugn,, pag. 407. — ** Lb. vij 
jw Vita Zenon., $ 164. 
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ARISTOPHANES 93Ρ6 ab auctore nostro laudatur !*. A eidio recentiorem, ille vero, sicut et Strabo, auti- 


Sed quia nulli incognitus esse potest, alque illius 
comeadi: non seniel typis excus:ze sunt, illud tantum 
auimadvertemusquosdam ejus versus abeodem 396 


Clemente nostro ex illius comedia "Όρνιθες inscri-7 


pta, sine metri forma exhiberi, ad quam ex Operum 


ejusdem poet:e editione, Aureli:e Allobrogum publi. : 


' cata auno 1607, sic reducuntur. 

"Ave δὴ φύσιν ἄνδρες ἁμαυρόδιοι, ούὐ..λω» γε- 
[reg προσόµοιοι. 

Ὀλιγοδρανέες, π.λάσµατα πη-οῦ, σκιοειδέα 


Απτῆνες ἐφημέριοι T 
Age jam natura viri obscuri vita, foliorum genera. 
[Lione adsimiles. 
Patca facientes, formationes.luii, umbrosa tribus 
[impoteuni es, 


[pvA' ἀμεγηνά, ᾽ 


[nvolucres diurni. 
In Clementis autem ed'tis pro πλάσματα πηλοῦ 


ο Scriptum cst, πλάσματα xnpou, cere figmenta ;. sed 
prior lectio tibi haud συ melior videbitur. 


PíccmyLiDES carminum scriptor cognoscitur, in- 


quit Eusebius in Chronico, Olympiade .Lxxxvi, | 


E Jarique ilius mentionem Olymp. Lxxvin et Lxxyi 


ecerat. Narrat autem Clemens. eum εν Peanibus 


, Cecinisse '* : « Neque obscurorum versuum fores 
facile est invenire. » Qux quidem etsi IIervetus 


alibi nog repererit, Gracis tamen totidem verbis a - 


Tbeodoreto tom. IV, serin. 2, De fide, pag. 477, 


reprasentantur. Nulla insuper metri habita ratione, . 


alios Clemens ejusdem Bacchylidis, quem lyricum 
vocat, versus transcripsit !5.. At eos simili plane 
modo in ejus fragmentis divulgatos tom. If. Poet. 
Grac., part. i, pag. 121, iterum reperies. Verum 


.Barumce editionum przfectis incompertum procul. 


dubio fuit Eusebium lrbro xim Preparat. evang., 


eap. 15, pag. 679, illis genuinam suam carminum C 


formam reddidisse. j 

' Caxtruacm iambi atque Αἴτια, causg, et hymni 
sb auctore nostro. haud semel citata occurrunt !", 
At de Αἰτίοις superius disputavimus. Quamabrein 
jud tantum notabimus ex ejus epigrimmatibus a 
Clemente nostro prolatum !* : ἕτερος δὲ ἐξ ἑτέρου 
σοφός, «alius ex alio sapiens. » Nescivit enun [ler- 
vetus illud à Cyrillo Alexandrino lib. 1 contr. Ju- 
Ηαμ., pag. 7, sic exhiberi : «Atque in presentia 
dicendum puto verum esse illud a nonuullis per 
parodíam jactatum. : σοφὸς ἄλλος ἁπ᾿ ἄλλου, alius 
ab alio sapiens. » Poetica porro quadam Callima- 
'ehl opera ab Henrico Stephano anno 1577 et ab 


"aliis, atque etiam tom. 1 Poet. Grec., typis Graecis . 


et Latinis edita fuerunt. De eo nos jam alibi. 
CarLLiNUus, inquit Clemens !*, « non multo anti- 
quior Archilocho. Maguetum enim, qui perierant, 
meminit Arcliilochus : hic vero ut quorum essent 
res secunda, meminit. » Et id certe mirum in mo- 
dum his contirmatur, illusiraturque Strabonis ver- 
bis ** ; «Caltiuus. quidem ita meminit Magnetum, 
ut qui rebus. adhuc secuudis uterentur, et in bello 
conira Ephesios rem feliciter gererent. Archilo- 
chus videtur jai cognitam habuisse eorum cala- 
mitatem, celerius plorare jubens Magnelum wala. 
Unde etiam colligi potest fuisse illum Callino po- 
sieriorem, »— Verumtamen econtrario Athenzus : 
ε Perierunt, inquit ?*, ab. Ephesiis in servitutem 
redacti οἱ Magnesii, ad Meandrum siti, plus justo 
deliciis marcidi, ut scribunt Archilochus et Calli- 
nus in elegiis. » Nam lic Callinum Magnetuim ex- 


: quiorem signiticaverunt. Sed cum 3 Clementis no- 


stri parte stet Strabo, his duobus potius quam uni 
Athenzo fidem habendam esse fortasse fateberis. 
Si quis vero Callinuin ante, et post Magnetum ex- 
cidium aliquid scripsisse probaverit, ei minime re- 
fragabimur. tt uu ' 

CrLEANTHIS Stoici philosophi Poetica a Clemente 
nostro alicubi citatur **. Alibi vero ** ejus de Deo 
carmina hunc referuntur in modum : «Cleanthes 
Stoicus in quodam poemate De Deo. » Laertius ve- 
ro illius Vitam descripsit ** : sed Menagius in &uis 
ad eam observationibus opinatur hoc-ultimum esse 
opus, quod ibidem ab eodem Laertio ita iuscriptum 
esse perhibetur. : 

CravETIS. Thebani quedam carmina Clemens iu 
medium adduxit **, qui Hervelus corfuptionis ar- 
guit, quaque alii in suis ad hunc Clementis iosgtri 
ocum scholiis et adnotationibus emendare couati 


B sunt. Sed hi quoque monere nos debebant de illis, 


quz Clemens ibidem subtexuit, id a Theodoreto 
scriptis fuisse traditum ** : « Crates Thebanus uiul- 
tis eliam laudibus virtutem exornavit; ejus siqui- 
dem hzc est seutentia : 
Ἡδονῇ ἀνδραποδώδει ἁδού.ωτοι, xal ἄχαμ- 
. ᾗπτοι, 
ἁγαπὼ- 
[eov 
Α servili voluptatis imperio liberi, et inflexi, 
Immortiale regnum, libertatemque amant. ) 
llic dicere solebat : Tg εἰς τὰ ἀφροδίσια ὁρμῆς 
χατάπαυµα λιμὸν elvav εἰ δὲ uh, Bpóyov. «Venerei 
appetitus. remedium esse famem : sin. minus, la- 
quen. » Qui quidem ideo trauscripsimus, ut cum 
raco componantur Clementis nostri textu, et 


᾽Αθάνατον βασωώεία &AevOspíav τς’ 


ωθμόα corrigantur. Duos porro hos versus in Cta- 


tetis Vita Laertius aliter reddidit, eosque ruinore 
tantum publico οἰάθιι Crateti attributos esse testi- 
ficatuc *' : 

Ἔρωτα παύει Auióc, εἰ δὲ μὴ χρόνος" 

ἘΕὰν δὲ τούτοις μὴ δύνῃ χρῆσθαι, βρόχος. 

Amorem sedat [ames, sin minus tempus : 

Kis vero si uti non vales, laqueus. 

" Stobzus vero **, qui horum versuum auctorem 
tacet, primum eodem ac Laerlüius, secunduii alio 
penitus modo retulit. 

Ad Cratetem porro quandoquidem delapsa est 
nostra oralio, aduotare juvat epitaphium Sardana- 
pali tribus a Clemente nostro ?** paulo antea com- 
prehensum fuisse versibus, ac duobus primis alios 


. similes Crateti hunc in modum a Laertio ascribi ** ; 


« Sunt autem et ejus hi versus : 

Tavct' ἔχω, ὅσσ᾽ ἔμαθον, xal ἑφρόντισα καὶ µε- 
[τὰ povc ov 

Σεμν' ἐδάην τὰ δὲ zxoAAd xal δ.διά tvpo 
.. [Épapy'e. 
Tantum habeo, quantum. didici, quantumque {α- 
[bore 

Percepi εἰ studio ; rapuit sed cetera [astus. » 


De epigrammate autem in Sardanapalum preter 
varia iu Clementem. nostrum scholia, consule Me- 
nagii in citatum a nobis Laertium adnotatioues. 

CRA TINUs haud semel a Clemente laudatur **. Ac 
primo iu Archilochiis ab eo, et sepius ab Athenzo 
ib. i1 Deipnos., pag. 86 et 92, lib. 1x, pag. 515 οἱ 
410. Secundo autem in Paine, Ποιτίνῃ, et ab Athe- 
μυ Πντίνη. Pytine, lib. uu, pag. 94, lib. x, p. 426. 
Plura 32977 tandem alia ejus opera citat Athen:eus, 


9 Strom. lib. 1v, pag. 492. !* Strom. l. v, p. 380. 14 δίά., p. 601. !' Strom. |. v, e 570, 571; 
eo 


Αάπιου. ad gent., p. 34. 


19 Strom. lib. v, pag. 580, 
*! ]. κι Deipn., p. 525. ** Strom. |. v, p. 554. ** ibid., p. 602; Adwonit. ad gentes, p. 47. 


r., p. 647. 
? |. vir 


19 Strom. |. i1, p. 999... ?* l. xiv 


in Vita. Clegntb., $ 115. ** Strom. 1. 1, p. δΙδ. ** tom, (V, serm. 42, p. 970 et seq. 311, mr in Vita 


Cratetis, p. 
αἱ |. vi, p. 626. 


956, $ 56. 39 serm. 61, p. 995. ** Strom. 1. 1, p. A1. ?* Joc. οἱ. "* Strom. 1. d, p. 280, 
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EE pauciora Clemens noster, et Stobsus. Porro autem A Athenis vero Evetes, et Euxenides, et Mylus se 


usebius illum Olympiade Lxxxi floruisse testatur. 
Videsis Suidam ad verb. Κ.ρατῖνος. 

Cratini alterius junioris versum quemdam  Cle- 
mens noster retulit **, plures vero ex variis eius 
comediis Athenaeus Detipnosoph. lib. 1v, pag. 417, 
Tib pag. 241, lib. xi, pag. 460, lib. xiv, pag. 661 
et 669. 


CxcLicos poetas verustissimos Clemens appel- 
lat **, de quibus Proclus apud Photium in Bibliot. 
cod. 229, et longe uberius Casaubonus in suis ad 
Athenzi lib. vii Deipn., cap. 5, animadversionibus, 
ubi cur illi ita cognominati fuerint erudite expli- 
cat. 


D 


Βιοσεκες, inquit Clemens **, ἐμραντικῶς Ev τινι 
τραγωδίᾳ γράφει, « perspicue in quadam tragoedia 
scribit. » [6 autem procul dubio ipse est, et qui 
ab Athenzo tragicus Diogenes vocatur, et de quo 
Suidas hzc seripto tradidit ** : « Diogenes vel OEno- 
maus Atheniensis, tragicus fuit illo tempore quo 
triginta tyranni sublati sunt. Ejus fabule sunt 
Achilles, Helena, Hercules. Thyestes, Medea, OEdi- 
pus, Semele. ». Scimus quidem easdem tragoedias, 
priore excepta, pro qua scribitur Chrysippus a qui- 

usdam Diogeni Cynlco, uti ex Laertio discimus 38, 
fuisse ascriptas. Sed ibidem nos idem Laertius 
commonefíacit id a Sosicrate οἱ Satyro negatum, 
atque ab eodem Satyro illas Philisco AEgiueusi, 
Diogenis discipulo auribui. Verum Clemeutis nos- 
tri opinionem, Athenazi et Suida auctoritate üria- 
fam, nonnulli forsitan alteri anteponendam esse 
censebunt, 

ΒΙΟΝΤΒΙΙ, qui dictus est Jambus, carmen ab au- 
etore nostro transcriptum legimus 7. Eodem quo- 
que nomine compellatur ab Átbenzo libro iv Dei- 
paosoph., pag. 284 : « Dionysius cognoinine lam- 

us in opere De dialectis. » 


Dieuit: comici quosdam Clemens versus exhi- C 


bet **, cujus quamplurime comodie ab Atbenzxo 
in suis Deipnosoph. libris, et a Stobzo in Sermoni- 
bus, atque a. Polluce in Onomastico passim citan- 
tur. Hunc Strabo patria Sinopensem fuisse perhi- 
bet ?*, et mentionem ejus Terentius ** aliique fece- 
Tunt, nosque supra lib. 1t, dissert. 2, cap. 5, $ 3. 


E 


EurEDoOCLEM tam in poetarum quam philosopho- 
rum grege Clemeus annumerat **. Quamobrem ali- 
cubi carmina ejus ab illo hunc citantur in modum: 
« Ait philosophica Empedoclis Poetica. » Szepius au- 
tem in his Stromatum libris quosdam illius protu- 
lit versus, uti lib. v, p. 554, tres retulit, ex quibus 
duo priores a Theodoreto tom. 1V, serm. 1, p. 476, 

. descripti fuere, ubi etiam alios ex eo Agrigentini 
tantum nomine ab eodeni auctore noslro transcri- 
ptos invenies. De hoc porro philosopho εἰ poeta, 


prater alia plura, quz de eo sepius in hac, et pra p 


sertim super. dissert. cap. 14, art. 2, disputavimus, 
consule Laertium lib. viii De vitis ει dogm. philo- 
soph., $ 51 et sequentibus, et variorum in eut ob- 
servationes; Vossium lib, iv Dehistor. Grac., cap. 2, 
pag. 457, εἰ De poet. ὅταο., cap. 4, pag. 26, et 
cap. 6, pag. 95 ; atque lleuricum Stepbanum, qui 
fragmenta iliius in Poesi philosophica collegit. 
EPICHARMUS poeta, inquit Clemeus **, vixisse di- 
citur Xenophanis Colophonii tempore, quo Hieron 
dominatum In Sicilia obtinuit. Suidas vero** : «Fuit 
sex annis ante bellum Persicum, Syracusis docens, 


9 Strom. 1. v, p. 569.— *? Strom. |. 1, p. 233. 


B fert senteutiam * 


** Strom. i1, p. 442. 


ostentabant. » Praeterea eum auctor noster Pytha- 
goreum appellat * : quod quidem egregie a Laertio 
asseritur et confirmatur 5, Deinde autem quo jure 
illum Clemens alibi comicum vocaverit, patet ex 
variis illius comcediis, passim ab Athenzeo citatis, 
Denique Clemens hanc preter alias ait fuisse ejus 
sententiam ** : « Ne crede, sunt bi mentis nervi.» 
Nonne autem hzc ípsa est, quam Cicero his verbis 
exprimit " : «Ἐπιχαρμεῖον illud tenelo : nervos 
atque artus esse sapientiz, non temere credere? 
]n una autem ad Atiicum epistola paulo fusius eam 
Graecis verbis hunc in modum retulit * : «lta no- 
vis amicitiis implicati sumus, ut crebro mibi va- 
fer ille Siculus insusurret Epicharmus, N96 xal 
uvnso ἀπιστεῖν: ἄρθρα ταύτα τῶν φρενῶν. So- 
rius sis, et memineris non facile credere : hi sunt 
nervi sapientiz. » Alibi vero illum acutum nec (η. 
sulsum hominem nuncupat, aliamque illius sic pro- 
: « Tu mihi videris Epicharmi 
acuti, uec insuls! bominis, ut Siculi sententiam 
sequi : Mori nolo; sed me esse mortuum nibili 
asstimo, » Multa ex ejus comoediis prater laudatam 
a nobis Athenzum Pollux in Onomastico, aliique 
descripserunt. Videsis de illo Vossium libro n De 
poet., pag. 53, et variorum in citati a nobis Laertii 
locum adnotationes. -- 

ΕΡΙΟΕΝΕΝ de Orphei poesi librum scripsisse a 
Clemente discimus **. Sed Epigenis nomen datum 
est duobus, quorum alter astrologus et historicus, 
de quo Plinius Histor. natur. libro vit, cap. 9, 
pag. 77, et cap. 15, pag. 94, ac lib. xin, cap. $ 
pag. 788, verba fecit. Alter vero poeta, cujus varia 
carmina ab Athenao citantur. Legesis Suidam ad 
verbum ᾿Επιγένης, et Vossium libro tertio De bi 
stor. Grac., capite tertio, pag. . 

Ευευιι quadam carmina in inedium Clememw 
protulit *!, atque ex iis posteriora ab Herveto pra» 
postere eimendata fuisse iu editis ad bunc Stroma- 
tum scholiis observatur. À Clemente autem cilatar 
ejus comedia Semele; sed hac Bacchus vocatur 
ab Atheuzo **, qui alias quamplures, nimirum 5l, 
ejusdem Eubuli comedias, sicut Pollux in Osome- 
stico pauciores laudavit, Quis autem ille fueril, à 
Suida disdlre poteris : « Eubulus enim, inquit ipse", 
Cettius Atheniensis, Euphorionis lilius, comicas, 
edidit fabulas 24. Fuit autem Olyupiade ci, me- 
dius inter. inediam et antiquam coimcediam. » 
omnes itaque ejus comedias ille viderat, cum Atbe- 
natus 51, uti diximus, recenseat. 

EuMELUS, ait Clemens **, «dicitur pervenisse ue 
que ad Archiam, qui condidit Syracusas.» Euse 
bius autein. in Chronico, Olympiade 11 : « Eumelas 
poeta, qui Bugonium et Europiam. composuit, aguo- 
scitur. » Postea Oiympiade x : « Eumelus Corin- 
thius versificator agnoscitur.» kx primo autem 
Eusebii loco baud inunerito forsitan colligere ali- 
quis se posse putabit eumdem Eumeluu, tacito no- 
mine, ab auctore nosteo his citari verbis 5 : «Quin 
eliam qui fecit Europiam, τὴν Εὐρωπίαν vx 
σας, Siguifical eain, qua: est 1n Deipbis, Apolluis 
imagineui esse columnam per hac : 


"Ogpa θεῷ δεχκάτη» ἀκροθίγιά τε xpsydca- 
? 
Σταθμῶν éx ζαθέων xal χιόνος ὑψ'η-ὲοιο. 


Ui decimamque deo primos [τμοίκαφμε dicemus, 
Sedibus ex sacrosanctis celsaque columna. » 


5 |. xiv Deipn., p. 626. δὲ |. vi, 


in Vita Diog., 8 80. *' Strom. |. v, p. 569. 35 Suroin. ἱ. v, p. 6115; |. vi, p. 622, et 1. vin, p. 715. 
551. xii Geogr., p. 546. ** prolog. in Adelph. *! Strom. |. vi, p. 607, * Strom. l. 1, p. 304. "x 


verb. Ἐπίίαρμος. 


tom. IV, p. 444. 4 lib. t, epist. 16, ad Attic., p. 214. 


** Strom. |. v, p. 597. 51. vij, $879... ** Strom. 1, v, p. θ0δ. *" De petit. μετ”. 


5’ Tuscul. |. 1, p. 117. "^ Strom. |. 1, p. 


9! Strom. |. vii,"p. 716, ** 1. xt Deip., p. 400. ad. verb. Εὔδονλος, '** Strom, 1. 1, p. 309. — 5 ibic., 


p. 943. . 
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328 Pausanias tamen hoc carmen paulo aliter vo- A aut ab aliquo alio ex iis, quos ille eodem nomine 
cat ", Εὐρώπη» ποιῄσας. Sed Sealiger in priorem — nuncupatos fuisse ibidem testatur. Nam quamvis 
Eusebii locum suspicatur idem plane opus utroque — Heraclitus ille Ephesius α Suida ?! dicatur πολλὰ 
nomine designari. Testatum autem idem Pausanias ποιητικῶς scripsisse ; quidam tamen opinantur his 
facit "7 Eumelum fuisse Amphbilyti filium, e genere — verbis dictionem illius, et scribendi modum, poe- 
Bacchiadarum, qui Corinthiacam historiam carmi- — tico similem, potius quam carmina ab illo edita de- 
nibus scripsisse a nonnullis, etsi non sine magna signari. Illuc accedit, quod Laertius duos alios illi 
duübitandi ratione, ferebatur. Quid vero, quod ille cognomines et poelas fuisse perhibeat, quibus ci- 
alio in libro : « Canticum, inquit 59, quo Deum sa- tati a Clemente versus potiori forsitan jure ascribi 
lutarent. (prosodium appellant) fecit Eumelus; et — possunt. Si eui tamen simplex Heracliti appellatio 
hiec certe carmina sola sunt qux: Eumelum fecisse — celebri philosopho Ephesio magis convenire videa- 
pro certo habetur. » Ex hoc procul dubio cantico — tur, in sua ille, si eam probaverit, maneat sen- 
ea desumpta fuerant. qu:e ille postea libro 1v, p. 443, — tentia. 
lib. v, p. 167, protulit. Incertum itaque est an il- Hgstopus, sicut et IlouEBus, inquit Clemens 7, 
lius sit carmen, a Clemente lib. vi, pag. 622, tran- recentiores fuerunt lliacis temporibus, sed septem 
scriptum. De hoc poeta plura Vossius De poet Grec., | Gracie sapientibus antiquiores. Postea vero nos 
pag. 11. 12, 15, atque lib. iv De hisi. Grec., cap. 4, — ille monitos facit 12 Ewthymenem et Archemachuin 
psg. 429 et seq. existimasse iisdem utrumque vixisse teuiporibus, 

EurnonioN Chalcidensis laudatur ab auctore no- — 200 circiter annos post Trojam captain ; ita ut uter- 
δίτο libro 1v Strom., pag. 488, lib. v, p. 561 et 571. p que Elisxo propheta fuerit recentior. Cyrillus au- 
Sed his in locis, ex quibus Euphorionis operibus ea — tem Alexandrinus : « Centesimo, inquit "*, sexa- 
quz refert excerpserit, et ille, et Stobzus serm, 76, — gesimo et quinto anno post llii eversionem Hlome- 
pag. 495, εἰ serm. 125, pag. 616, atque Pollux — rum et llesiodum vixisse" tradunt, imperante La- 
Onom., lib. ww, cap. 15, pag. 195, peuitus tacent. — ced:emoniis Labote, Assyriis Lasthene, Latinis Alba 
Primo autem. in libro, pag. 3527. ab eodem Cle- —Sylvio, Corinthiis Agelao. » Suidas autem  obser- 
mente nostro citatur ἐν τῷ Περὶ 'AJAidóow, et lib. y, — vat'* quibusdaim placuisse Ilesiodum Ilomero fuisse 
pag. 969, ἐν ταῖς πρὸς θεωρίδαν ἀντιγραφαῖς, et à. vetustiorem, aliis autem. zqualem, aliis denique 
Stobzo serui, 57, pag. 577 in. Philociete. At de illo — juniorem. At Eusebius in Chronico ad annum 996 : 
diximus super. ἀἰδεθγί., eap. 14, ari. 2. ε Qufdam, inquit, Homerum et Hesiodum his tein- 

EuRniPiDis sepius a. Clemente nostro ** laudati poribus, quibus scilicet Salomon apud Judaeos re- 
opera, haud semel typis edita, omnibus notiora sunt gnabat , fuisse scribunt. » Deinde vero ad an- 
quam ut longum de illis orationis filum iralainus, — "uin 1210 : « Hesiodus insignis habetur, ut vult 
Quamobrem observare tantum juvat eum ab eo- — Porphyrius. » Denique ad aunum 1255 et. Olym- 
dem auctore nosiro appellari « scenicum pliiloso- piade 11 : « Hesiodus secundum quosdau clarus ha- 
phum. » Quo quidem nomine illum quoque com- — betur. » Vides sane, quam variz fuerint de lle- 
pellat Origenes **; « Scenicus, inquit, philosophus, —Siodi atate opiniones ; de Momeri porro tempore 
auditor quondam Anaxagora physiologi. » Αι ibi infra. Interim vero videsis quid de utroque Vossius 
ile hujusce appellationis causam tacite suggerit, — adnotavit "*. At a nobis insuper animadverti debet 
Nam celebrem illum poetam Anaxagorze discipulum ϱ duos Homeri de Μανβίιο versus a. Clemente reprae- 
revera fuisse Laeruus *! e Cicero * testificantur. — Sentari ", de quibus quidam iu scholiis adnotata 
Quocirca de illo scripsit Eusebius ** : « Euripides — Sunt. Sed te pr:eierea non pigeat adire Suidam ad 
cum ad poeticam-se contulisset, scenicus a nonnul- — Verbum Μαργείτης, et Erasmi Adag., chil. i, cen- 
lis philosophus nuncupatus est.» Quaedam Clemens** — tur. 2, pag. 411. Be aliis porro. cum llomeri tuin 
ejus carmiua tragici Euripidis nomiue ciiatex PAe- — Hesiodi carmiuibus ab eodem auctore nostro cita- 
missis, quie quidem iu lae tragedia, cum aliis ab — tiS, satis a nobis superius, ubi occasio sese dedit, 
eo compositis, divulgata act. ll, pag. 99, atque a — disputatum est. 

Theodoreto quoque transcripta sunt **. Tum paulo lliePuNACTEM οὐ carminum lasciviam atque petu- 
post Clemens noster ** rursus solo tragoedize nomine — lantiam Archilocho Clemens conjungit, notatque 
alios illius versus profert. Sed priores S.obzeus — alibi sicut iambum ab isto, ita ab illo iambum clau- 
geri. 40, pag. 258, Euripidi in Alexandra uomina- — dum excogitatum fuisse?*, Dixinus 1 de hoc iambo 
tim attribuit, Posteriores vero Theodoretus exhibet — Carmiue, quod ab Hipponacte illo inventum dicitur, 
tom. 1V , seri. 1, pag. 478, et in. Bacchis act. Hi, — At de illius petulantia, el. unde orta sit, hiec Plinii 
pag. 466, habentur. Alibi Clemeus Medeam citati, — Verba certiorem te facient: « Hipponacti, inquit 9, 
tacito adhuc Euripidis nomine. At citati ab illo — notabilis feeditas vultus erat. Quaimobrein imaginem 
versus in hac tragoedia act. V, pag. 158, uon sine — ejus lascivia jocorum ii proposuere rideutium circu- 
aliqua diversa lectione occurrunt, Alios Euripidis — lis. Quod Ilipponax indiguatus, amaritudinem cariui- 
& Clemente citatos versus *', sed minime indicata — nuam distrinxit iu Gantum, ut. credatur aliquibus ad 
illius tragedia, docet Stob.eus ** in illius GEdipo, D laqueum eos compulisse : quod falsum esi. » Sui- 
sed cum diversis lectionibus inveniri. De cxteris ^ das vero : « Hipponax, inquit *', Pytliez patris, et 
bujus poete carminibus, ab auctore nostro descri- — Protidis iatris filius, Ephesius, iamboruin. scri- 
ptis, jam szpius diximus. pter : liabitavit autein Clazoimenis, a tyrannis Atwie- 

li nagora et Couia pulsus. Scripsit enim in Bupaluiüi, 

Πεκλοιιτι quedam cacmina ab eodem auctore — et Athenienses slaluarios, quod suas imagines in 
Rostro trauscripta videmus**, quibus lux aliqua iu-— contumeliam fecissent. » Quoniam autem iu Bupa- 
de afferri potest, quod ex illo similiter retulit 'Theo- — lum, ut ait Suidas, scripseral, inde Horatius epod. 6 
doretus Το. Sed quia ab utroque Heraclitus simpli- — cecinit : 
citer appellatur, in. dubium haud immerito vocari Aut acer hostis Bupalo. 

lest, utrum ea decantata. fuerint. ab. Heraclito Varia hanc in rem epigrammata attulit Hardui- 

iphesio, cujus Vitam Laertius lib. ix descripsit, nus 329 in citatum a. nobis Plinii locum. Plures 


* Sirom. |. 1, p. 286. 571. n, init, p. 59. "*1.iv, p. 444. ** Strom. |. v, p. δι. ** 1. iv Cont. 
Celsum. — *' I. ui, in Vita Anaxag., $ 40. ** Tuscul. |. 11, p. 190. 51. x Priep. evang., ο. 14, p. 504. 
* Suom. l.i, p. 289. ϐ Serm. 4, p. 479. ** Surom., |. τι, p. 988, etl. iv, p. 539. *' Strom. |. 
IV, p. 499. ** Serm. 67, p. 424. ** lib. iw Strom., pag. 494. "* tom. IV, serm. 8, p. 600. "* ad verb. 
Ἡράκλειτος. ?* Strom. 1l. 1, p. 325.  "* ibid., p. 527. 7*1. 1 Contr. Julian, p. 11... "ad verb. 
ϊσίοδος. 7*1. n De hist. Grac., c. 2." δίτουι., |. 1, p. 281. 7* Suom.. f. tu, p. 269 et p. 309. 
ὃν Sup. cap. 21, art. 4. * l. xxxvi Nat. hist, ο. 4, p. 274. *t ad verb. "immovat..— 
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autem illius iambos exhibet Athenzus lib. vi et A rag. 


τι Deipnosophist. Meutionem demum illius fece- 
runt Tatianus Orat. ad Grecos, pag. 166; Eusebius 
ju Chron. ad ann. 1529 ; Cyrillus Alexandrinus lib. 1, 
in Julian., pag. 12, et alii. 


Π1ΑΌΙ6 PARV auctor a Clemente his solum ver- 
bis appellatur **, ó viv μιχρὰν "Liuióa πεποιηχώς, 
« qui párvam fecit Πἰαάεπι. » Quis autem ille sit, si 
scire vis, audi, si placet, Eusebium in Chronico ad 
annum 126, Olympiade xxz, de eo sic loquentem : 
« Clarus habetur Lesches Lesbius, qui parvam fe- 
cit Jliadem. » Qua quidem de Leschis zate auctor 
noster bzec postea scripsisse legitur ?? : « Phanias 
ponens Leschen Lesbium ante Terpandrum, refert 
Terpandrum esse Archilocho recentiorem, Leschen 
autem econcertasse cum Arctino, et vicisse, » Sed 
hec videtur peculiaris fuisse Phaniz opinio, cui 
Eusebius in iis quze de Arctino, uti jam uotavimus, 
narrat, sicut plane adversatur, ita cum illo satis de 
lis consentit, quze ad Terpandri ziatem pertinent. 
Nam ad annum 1270, Olympiade xxxii, « Terpan- 
der insignis » ab illo dicitur. Porro autem Scaliger 
in suis ad ejusdem Eusebii Chronicon, an. 1254, 
observationibus animadvertit Jlii Persin Leschi a 
Pausania tribui. Ad annum vero 1360, ille adhuc ob- 
servat parvam [liadem ab lii Persi penitus ab Ari- 
stotele distingui, ac proinde nullain sibi succurrere 
rationem, qua hunc Peripateticorum  corypheum 
eum Eusebio et Nemeorum scholiaste conciliare pos- 
sit. Et re quidem vera Eusebius Arctino J/ii Persin, 
tanquam germano auctori adjudicat. Pausanias 
vero ** : « Lescheus, Λέσχεως, inquit, carminibus 
prodidit suis, llio capto, elapsam /Etliram iu Grz- 
corum casira venisse. » Quid vero quod Athenaeus 
lliopersidem, Ἱ.λιοπερσίδα, Acati Argivi opus esse 
testatur 55, Sed quis nesciat de ejusdem lucubratio- 
nis auctore varias non semel fuisse variorum scri- 
ptorum sententjas el opiniones. Nobis ilaque pro- 

asse sufliciat ad Clementis nostri judicium suffra- 
gatione sua Eusebium accessisse. 

ΙΟΡΗΟΝ, Χωμικός, comicus, a Clemente in. auledis 
satyris laudatur **. Sed. quis ille sit, dictu non ita 
forsitan promptum omnibus erit et expeditum. Duos 
enim hoc nomine nuncupatos legimus. Unus autem 
a Pausania his verbis memoratur *' : « lophon 
Cnosius, qui vatum oracula heroicis versibus exhiz 
buit. » Alter vero de quo Suidas hzc litteris man- 
davit ** : « lophon Atheniensis, tragicus, germa- 
nus Sophoclis tragici, filius ex Nicostrata.... fabulas 
autem, δράµατα, lophon docuit 50, quarum est 
Achilles, 1 elephus, Ácteon, lios Persis, Dexamenus, 
Bacche, Peniheus, et alia qui:edaan. patris Sopho- 
elis. » Sed alius ab utroque 'videtur lophou, aut 
uti in manuscripto nostro codice scribitur Ἰωφῶν 
χωμιχός, nisi in hac secunda voce, quemadmodum 
in prima lapsus sit amanueusium, atque ibi legeu- 


dum, sicut apud Pausaniam Ἐνώσιος. Verum quis D 


id aflirmare audeat ? L 

[κοκ sicnt et Orpheuw ante septem primos Grz- 
cise sapientes, sed utrumque, atque etiam Museum 
37 post Phemonoen annis exstitisse, eumdeique Li- 
num fuisse Herculis prxceptoreu Clemens perhi- 
bet **. De assignata autem trium illorum antiquis- 
simoruu poetarum ziate legesis Eusebium libro x 
Prapar. evangelic. , cap. &, pag. 469, οἱ saepius in 
Chronico ; Augustinum, lib. xvii De civit., eap. 14 
et 57, etc.; Theodoretutu tom IV, seri. 2, pag. 494, 
et alios. Lini vero mentionem fecerunt Pausanias 
libro τι, pag. 61 ; lib. vini, pag. 251, ei lib. ix, 


5 Strom. Ἱ. r, pag. 324. 3 ibid., p. 235. 


l. t, pag. 280. *'1. r p. 25. ^ad v. Ἰοφῶν. ** Strom. |. 1, p. 299 ei 220. ** Strom. 1. v, p. 91]. 
*! Strom. lib. vi, p. 020. 


*! Surou. lib. n, pag. 421, 422; 1l. v, p. 550. 
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505 et 304; Diogenes Laertius in procm., 
Virgilius eclog. 4, vers.53 ; Plutarchus toin.1l, 
ib. De musica, af. 41192; Cyrillus Alexandrinus 
libro 1 contra ju ianum, pag. 11, atque uL alios 
quampluriinos omittamus, Eusebius iu Chron. ad 
annum 752. Suidas porro non secus ac Clemens 
noster, asserit illum fuisse Herculis magistrum. Et 
id quidem a Theocrito idylf. 2£, versu 105, decan- 
tatum. Jegitur. Qua quidem de re jam aliquid atti- 
gimus supra libro n, dissert. 5, cap. 5, $ 9. 
Lycorgnowis Alerandra iis Clemens comment 
tionibus annumerat**, quz: obscure omnino seri. 
pi? fuerant, Huic Suidas plane suffragatur, ac de 
eodem Lycophrone ait : « Scripsit et illam, que 
vocatur Alexandra, obscurum illud poema. » At 
illud jam a praeterito szeculo ex typographorum ϱ{- 
ficina prodiit, Alia vero illius opera ab Athenseo, et 
carmina a Laertio libro i1, in Vita Menedemi, $144, 
el a Stobzeo serm. 118, pag. 601, atque aliis &- 


p tst invenies. Poetarum denique Grecorum, tom.ll, 


ag. 138, Grace et Latine divulgata est ejusdem 
ycophronis Alexandra, seu Cassandra; ita enim 
ibi iuscribitur. M 


MENANDER ΠΟΥ comoedizx princeps fuit, atque id- 
circo fere semper Clemens **, ubt ejus earmina 
refert, nomen comici addidit. « De eo, inquit Sai- 
das, nulius est apud oinnes rumor, et comoedias 108 
scripsit. » Ex iis porro multa Athenzus, Stobzus, 
Julius Pollux, et alii decerpserunt : sed pauca tan. 
tun eorum fragmenta typis edita fuere. Videsis 
Eusebium in Chron. ad annum 1696 οἱ 12929, et in 
hzc loca Scaligeri adnotationes, Suidam, Vossium 
De poet. Grac., pag. 58, et lHlarduinum in aucto- 
rum a Plinio citatorum syllabo, atque alios. De illo 
jam quiedam perstrinximus libro iu Apparat. , dis- 
sertàl. 2, cap. 9, 8 5, et dissertat. super. cap. 44, 
art. 4. 


C Moscmiowis duos versus Clemens transcripsit **, 


sed louge piures Stobzus sermone 15, pag. 145; 
sermon, 44, pag. 207 ; serm. 95, pag. ; sermo- 
ne 115, pag. 585; seriuone 122 , pag. 615; ser- 
mone 124, pag. 620. 

Μυεκυν Lino, uti diximus, atque etiam Orpheo, 
Clemens adjunxit **, et hujus quoque discipulum 
fuisse tradit. Ei patrocinatur Eusebius, qui in 
Chronico h:*c. ad annui. 747 litteris. mandavit : 
« Orpheus Thrax ciarus habetur, cujus discipulus 
fuit Musszus, Eumolpi filius. » Verumtamen Dio- 
dorus Siculus testatum facit eum Orphei fuisse f- 
lium **, Narrat enim. Herculeni, post. confectum 
decimum laborem, Athenas se contulisse; « ut ay- 
steríis Eleusinie matris initiaretur, quorum Mu- 
δεις, inquit, Orphei filius antistes erat..... » Suidas 
tamen de illo hzec scriptis prodidit : « Muszus Eleg- 
sinius...... Orphei discipulus, ac potius antiquior, 
versus heroici scriptor. » Sed Laertius de Musso 
et Liuo sic loquitur**:« Museo Athenze, Theb: Lino 
inclyta: sunt. Horum alterum, Eutolpi (ilium, asse- 
runt priinuumn deorum generationem sphzeramque car- 
mine scripsisse, et ex unoomnia facta esse dixisse, 
atque in idem resolvi. Hunc Phaleris obiisse diem, 
iuscriptumque ipsius tutiulo luisse hoc epigramma : 


330 Eumolpi exanimem Museum terra Phalera 
Claudit ioc tumulo, pignora chara patris. 

« Porro. Μιιδοί pater, kumolpidis apud Atbhe- 
nieuses cognomen dedit. » Quem in Jocum legesis 
Casauboni et. Menagii observationes. AL Meursius 
hunc, quamvis Laertius ei Linum | adjungat, ab 
Eleusiuio alium esse censet. Postea. Clemeus; ** nos 
admouei responsa, χρησμοὺς, qux: Muszi noinine 


**] x, pag. 549. 9 |, xm, pag. 610. — ** Strom. 


*! |. t, p. 299, 591, 545, 505, 


** ]. 1v Bibl., p. 162.  progen., $ 4. ** Strom. 1. 9, pag. 252. 
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eircumferebantor, ab aliis Onomaerito adjudicari. A qui, quos mox inferemus, post centesimum annum 


Quo de argumento, et de variis Musei nomine ap- 
latis, plura Meursius lih. η Lection. Attic., cap. 
9, et tom. V. Antiquit. Crecar. pag. 1825 eL seq. 


OwvouacRITO non solum carmina Orphei, ut Sui- 
das quoque testatur **, sed etiam responsa, Muszi 
nomine inscripta, quidam, inquit Clemens 18, ascri- 
pserunt. At de Muszo jam paulo ante, et de Orpheo 
supra libro n hujusce Apparat., dissert. 5, cap. 2, 

9, diximus. A Λουί quoqne in hac dissertat. cap. 

0, οτι. 5, observatum est Ouomacritum in paga- 
norum vatum choro annumerari, Denique Clemens 
ejusdem Onomacriti ztatem circa Olympiadem L 
consignat, Aliqui lamen eam aJ Olympiadem rxxvi, 
alii rectius, uti Vossius existimat *?, ad Lxvi re- 
ferunt. 

On»nEvus a Clemente nostro * (heologus, haud du- 
bie quia, uti alibi dixerat, theologiam exposuit, 
voeatur, atque ligc in verba Onomacrito coujun- 
gitur : « Onomacritus cirea L Olympiadem inve- 
nitur, et Orpheus, Muszi discipulus, qui una cum 
Hercule navigavit, » Prius tamen dixerat : « Tem- 
pore Acrisii... et Persei, et. Bacchi res geste, et 
Orpheus, et Muszus. » Postea vero : « Quod si quis 
dicat Phemonoen primam Acrisio responsa ceci- 
nisse, sciat quod viginti et septem annis post Plie- 
monoen fuit Orplieus, et Muszeus, et Linus. » Sed 
&i tempore Acrisii, Persei, et Bacchi Orpheus exsti- 
lit, certe longe ante L Olympiadem | ille, atque 
etiam Muszus et Linus vitain egerunt. Nain Euse- 
bius in Chronico, ad annum 628 et 629, hoc scri- 
ptum reliquit : « Dionpsius, qui Latine Liber pater, 
ex Semele nascitur. Ea quz de Perseo dicuntur, 
func gesta fuerunt. » Et ad annum 672 : « Argis 
quartus decimus Acrisius anno $1. » Ad annuin 
quoque 705 : « Perseus, Acrisio non sponte inter- 
fecto, migravit ab.-Argis, atque regnavit. » Be Phe- 
moroe autem ad annui 650 haec inemorat : « Apud 
Fyibium vates prima Phemonoe, hexametris vere 
sibus futura cecinisse narratur. » Denique de Or- 

beo ad annui 747 : « Orpheus Έτος clarus ha- 

ur, cujus discipulus fuit Muszus, filius Eu- 
molpi. » At ea omnia pluribus.aate primam Olym- 
piadem anuia contigisse ex eodem Eusebii Chronico 
evidentissime colligitur. Et cerie ille ipse Eusebius 
alio in libro scripsisse legitur*: « Gr:eci Orpheum, 
ei Linum inde, tum Mus:zeum circa Trojana tem- 
pora, vel paulo ante floruisse volunt. » Atqui ille 
rursus in Chronico ad annum 1940: « A captivitate, 
inquit, Troja usque ad primam Olympiadem auni 
406. » Suidas vero docet Orpheum .fuisse undeciu 
setatibus ante Trojanuin bellum. Quid ergo? Nuu- 
uid amanuenses librarii primum Clements locum 
rzce scribendo, vel Latinus interpres eum Latine 
reddendo erraverunt? Sed Graecus textus iu ma- 
wuscripto nostro codice, sicut in editis, ita legitur?; 
Ὀνομάχριτος.... χατὰ τὴν τῶν Πεισιστρατιδῶν ἀρχῆν, 
περὶ τὴν πεντηκοστὴν Ὀλυμπιάδα εὑρίσχεται. 'Op- 
φευς τε ὁ συμπλεύσας Ἡρακλεῖ, Μουσαίου μαθητής, 
Αἱ horum, verborum hic sensus esse videtur ; « Ono- 
snacritus.... tempore principatus Pisistratidarum 
cirea L Olympiadem invenitur. Orpheus autem, 
qui una cum Hercule navigavit, fuit, aut potius sup- 
lendum, eópíoxezat, invenitur, Muszi discipulus. » 
sec autem si ita intelligantur, secuin pulchre stabit 
auctor noster, et in iis omnibus, quz ille dixit, 
nulla plane erit discrepantia, sed magna prorsus 
consensio. Cum Hercules enim navigaret, tum Or- 
pheus etiam ab Eusebio floruisse notatur. Quod qui» 
dem confirmari adhuc potest ex his ejusdem Eusebii 
in Chronici procimio verbis : « Porro Liber, et reli- 


"' ad ver, Ὀρφεύς. ** Strom. |. 1, p. 522. *? De poet. Grzc., p. 29. 


Cecropis fuerunt. Linus scilicet, Zethus, ei Am- 
phion, Mus:eus, et Orpheus, Minos, Perseus... Her- 
cules cum qua3 Apollo servivit Admeto, » Neque 
mireris Orpheum a Clemente, quemadmedum a 
Tatiano, dici Mussi discipulum, contra autem ab 
Eusebio illius pr::ceptorem. Nam ex Suida vidiinus 
diversas ea de re fuisse scriptorum opiniones, Par 
quoque fuit illorum dissensio de ejusdem Orphei 
poematibus, qu:e Clerpens observat * Onomacrito, 
et alia quadam singularia aliis ascribi. Testimo- 
nium autem ille profert Epigenis, qui dixerat « esse 
Ceecropis Pythagorei desceusuin ad inferos, el sa- 
cram orationem ; peplum | autem ét. physica Bron- 
tini. » De hoc autem. Cecrope videsis Vossiuin 
lib. ιν De histor. Graec., pag. 509. Laertius autem 
narrat * Brontinum Crotoniatem a quibusdam dici 
Theanus patrem, ab aliis vero maritum. Et postea 
in Vita Alemieonis, $ 85, Brontini adhuc meminit. 


B Án auteui unus et idem fuerit, isque revera a Cle- 


menie memoratas, ob aliis libenter audiemus. Sed 
de Orpheo jam sxpius in hoc et superiore libro. 


PamuENIDDIS. plura Clemens * exhibet carmina, 
qué a Theodoreto quoque reprasentata sunt. tom. 
IV, serm. 1, pag. 476, et seri. 4, pag. 538. Priori 
autem loco ab ipso vocatur : « Parmenides Eleates, 
qui socius fuit Xenophanis Colophouii ; » ac proinde 
ille est, cujus Vitam Laertius libro iz De philoso- 

horum vitis et dogmatibus, & 21 el seq. , descri- , 
it, ac ibi Philosophiam carmine ab eo expressam 
fuisse perhibet. Hujus autem philosophi et poetae 

mentionem baud semel fecimus. 

PukRECBA TES ἐν Αὐτομόλοις, in Trans(ugis, semel 
ab auctore nostro, et, Polluce lib. vu, cap. 33, 
pag. 961, sed longe sepius ab Athenaeo libro τι 

eipnosoph., pag. 90 et 119, libro ix, pag. 585 et 
996, pluribusque aliis in comoediis citatur. Et recte 
quidem. Teste enim Suida : « Pherecrates Atbe- 
niensis comicus, qui cum Alexandro militavit, fa- 
bulas edidit 17, » sed 18 potius dicere debuisset, 
Totideim quippe ab Atlienzo citatas legimus. Vide- 
sis Vossium De poetis Grecis, pag. 58 et 39. 

PuiLEMONEM comicum haud seinel auctor noster 
compellat*, ac noininatim in comedia qui 'Υπο- 
δοιμαῖος inscripta erat, Sed. utum juniaris aut 
senioris comici hac fuerit, ille peuitus silet. De 
utroque przler Vossium De poet. Grac., pag. 58, 
videsis Suidam, Athenzum, Stobzum et Pollucem, 
qui varias Philemonis coinosdias laudaverunt. Quis 
bus omnibus adjicere licéat quosdam, μίας a Cle- 
meute nostro de Zenonis doctrina repraseptari 
versus, 86 solo comici nomiue citatos. AL hi ver» 
sus Philemonis comici nomiue, sed ordine inverso, 
nec sine varia lectione exhibet Laertius*, obser- 
valque S31 eos a quibusdam Posidippo attribui. 
Lege, δι veis, hunc in Laertii Joqum Casauboni 
Menagiique observationes. De Philemone porro 
lib. 11. Appar., dissert. 2, cap. 5, $ 2, aliquid ad- 
holavimus. 

PuocvLipES, eujus testimonium de angelis Clo- 
meus protulit '*, ab Eusebio Olymp. Lx cum Simo- 
nide lyrico οἱ Xenophane physico floruisse dicitur, 
Nec longe ab eo discessit Suidas, qui de Pbocylide 
hiec memorat : « Phocylides- Milesius philosophus, 
squalis Theognidis : uterque vero fuit 647 annis 
bello Trojano posterior, Olympiade L1«. nati. Scri- 
psit versus heroicos et elegiacos, admonitiones, 
8ive sententias, quas capita inscribunt; sunt auteia 
ex Sibyllinis carminibus subrepta. » Plura autem 
ex illo Stob:eus retulit. Adisis Scaligeri in Eusebii 
Chronicon, pag. 95 et seq., auiimadversiones. 


! Admon., ad gent., p. 49. 


Strom. 1. v, p. 585, et |. 1, p. 552, ibid., pag. 321. ? lib. x Prep. evang , c. é, p. 469. * I. 1, p. 532. 


* |. 1, p. $52 et 935... * Il. νι in Vita. Pythag., $ 
l. vii, pag. 116. 5 Strom. lib. vi, p. 627 ct 628. 


42. 
* Laert. [. vii, € 27. 


6 Suom. l. 1, p. 255, eil. vi, p. 605. " Strom. 


!* Surom. |. v, p. 609. 
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l'üoRoNiDIS poeta, seu polius auctor, ὁ τῆς À sermonem. Et vero plures fita appellatos Suidas 


Φορωγίδος ποιητὴς * aut, ut postea scriptum est, ὁ 
«tv Φορωγίδα ποιῄσας, « qui fecit. Phoron:dem , » 
a Clemente laudatnr*'. A Phoroneo autem  Árgi- 
vorum rege quidam putant nomen huic poemati 
datum, eosque castigant, qui Phoronidem illius 
anctorem fuisse opinabantur. Nos vero non fugit 
Hellanicum ab Athenzo !* ἓν δευτέρῳ τῆς Φορω- 
v(86oc, « libro secundo Phoronidis » citari. 

PiNDAB) nomen €t carmina nulli incognita esse 
possunt. Quapropter de iis, quae ab auctore nostro 
trauscripta sunt, hzc tantum adnotabimus. Primus 
eius locus, libro 1 Strom., pag. 294, citatus, apud 
Tbeodoretum tom. IV, serm. 2, pag. 482, legitur. 
Secuudus eodem libro 11 Strom., pag. 319, apud 
Athenzum occurrit libro ιν Deipnosoph., cap. 11, 
pag. 912, in quem legendx Casauboni observatio- 
nes, Tertius libro 1v, pag. 541, ubi simpliciter 
poeta lyricus appellatur, rursus apud Theo:loretum 
serm. 8, pag. 599. Quartus libro v, pag. 59T, ubi 
eodem modo compellatur, apud eumdem Tiieodo- 
retum serin,. 6, pag. 564, εἰ apud Eusebium li- 
bro xit Preparat. evangel. , cap. 15, pag. 674. lbi 
vero descripta Pindari carmina ad metri formam 
redacta suut, quemadmodum ea, qua retulit auctor 
noster pag. seq., ubi illum Pythagoreum appellat. 
Simili quoque modo idem Eusebius alia Pindari 
carmina, a. Clemente delibata, in. metri foriuam 
jbidem pag. 688 reddidit. Denique alios ejusdeni 
]yrici poeti» versus, ab eodem auctore nostro de- 
scriptos, in editis illius fragmentis invenies. 

PLATO comicus aliquando a Clemente ssimpli- 
citer laudatur *? ; alicubi autem nomiuatim ἐν 'Eop- 
ταῖς. ΛΙ hanc comaediam Laertius libro νι Zei- 
pnosopi. pag. 308, et libro ix, pag. 367, atque Sto» 

vus lib. vi, cap. 27, pag. 554, el cap. 25, pag. 
$10, et libro x, cap. 7, pag. 464, neenon et plures 
alias alibi citaverunt. Nec mirum sane. Nain Sui- 
das testatur ab illo viginti oclo fuisse compositas. 
Eusebius demum in. Chronico, Olympiad. Lxxx, ad 
aunuin 1061 : « Cratinus, inquit, et Plato coincedia- 
rum scriptores clari babentur. » 


SEnaPloN, Grece. Zapamiov,tv τοῖς ἔπεσι, « in ver- 
sibus » a Clemente compellatur !*. Expendas autem 
velim, utrum ille sit Serapion Atheniensis, poeta 
el medicus, Plutarchi amicus, de quo Vossius lib. 
De poet. Grec., pag. 75. 

Sire Hhodil carmen citat auctor noster !5, 
Αι videsis quz de illo Suidas ad verbum διµµίας, 
et Vossius libro De poet. Gra:c., pag. 59 et 60, lit- 
teris commendavere. 

SiMoNtoEs, inquit Clemens !*, fertur fuisse tem- 
pore Archilochi ; Callinus autem non nnlto auti- 
quior. Magnetum enim, qui perierant, meminit Ar- 
chilochus. » Utrumque autein. Simonidem et Ar- 
chilochum cum Aristoxeuo Eusebius in Chronm., 
Olgmp. xxix, ad annum 4264, sic conjunxit : « Ar- 
chilochus, et Simonides, et Aristoxenus, insignes 
babentur. » De Simonide autem Olyinp. Lv. ad an- 
num 1458 : « Simonides clarus habetur. » Denique 
Olymp. σκι, ad aun, 4551 : « Pindarus et Simo- 
nides, lyrici poelz, insignes habentur, » Εκ assi- 

natis porro ab eo tam longe dissitis temporibus 
acile colligitur, illum aut varias ibi notare scri- 
ptorum de Simonide opiniones : aut potius de di- 
versis poetis, eodem iilo nomine vocalis, fecisse 
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Vossiusque recensent. At. Clemeutem de eo cui 
Eusebius primum locum dedit, esse intelligendum 
inde liquet, quod uterque eum cum Archilocho co- 
pulavit. Quae. autem Simonidis carmina Clemens 
exhibet, ea in ejus fragmentis tom. Η{ Poet. Grec. 
pag. 122 et seq., invenies. 

SoLoNiS Atheniensis, haud dubie celeberrimi le- 
gislatoris, quosdam versus retulit Clemens lib. u 
Sirom., pag. 280; libro v, pag. 587 et 601; lib. vi, 
pag. 620, 621 et 685. At prater Laertium et Ρ)υ- 
tarchum, qui illius Vitom scripsere, legesis Meur- 
sium libro De vita, legibus, etc., Solonis. 

SoPHOCLES sape sepius a Clemente, non secus 
atque ab Athenaeo, Julio Polluce et Stobzo lauda- 
tur. Plures vero ejus tragcediz ex typographorum 
officina przeterito szeculo, atque etiam tom. Il Poet, 
Grecor., anno 1694, in vulgus prodierunt. Nibil 
ergo imirum, si hic poeta a Clemente lib. v, pag. 
606, solo tragoedize uomive appelletur. 


TuEgocNipis Megarensis testimonium crebro Cle- 
mens adhibet: crebrius vero Stobxus, sed minus 
frequenter. Athenzius. Anno autem 1470, Olymp. 
Lviti, eum floruisse Eusebius testatur !?, cui suum 
Suidas, qui plura de illo narrat, tulit. suffragium. 
Legesis Scaligeri in citatum Eusebii locum obser. 
vationes. Illius γνῶμαι, seu sententiz, Graecis Lati- 
nisque typis haud semel, ac tandem tom. 1 Poet, 
Gra'c., pag. 604 et seq., excusz sunt. 

TuEsris a Clemente?* et ab aliis, Aragaedize, uti 
vidimus !*, inventor dicitur. Quedam vero ejus verba 
refert, et Pollux 39 ejus, citat Pentheum, aliasque 
comadias Suidas meuworat, 

TugsasoNipEM « comicum (Clementis nostri ver. 
ba sunt). alía scena : Puellula, inquit, vilis me sibi 
servum fecit. » Testatum auiem Laertius facit libre 
vu in. Víta Zenonis, ἃ 150, « Tlhrasonideim, εἰ qui- 
dem cum liaberet iu. potestate amatam, abstinuisse 
ab ea, eo quod illi odio esset. » Hac eadem verba 
Suidas ad verbum "Epoc reprasentavit. At quam- 
vis hujus factum dictis illius omnino contrarium 
videatur, id tamen penitus non probibet, quominus 
unius ejusdemque Thrasonidis esse potuerint. An 
autem revera fuerint, ab aliis lubenter accipie- 
nus. 

Τινοσιι5 comici verba protulit Clemens *! : sed 
ex qua illius comadia tacitus omnino pretermisil, 
Unde igitur ea. desumpta sint, quis poterit divi- 
nare? Ex Suida enim discimus duos hujusce no- 
niinis fuisse 9399 comicos. Sed Casaubonus ** ος 
restituto a se Athenzi loco eolligit unum ex bis 
duobus fuisse comicum, et tragicum alterum. Con- 
eh autem solum comicum ab auctore nostro cou 
pellari. . 

ΤΙΜΟΝΙ Phliasii plures quoque versus in me- 
dium Clemeus noster adduxit **, quorum ultimi ab 
Eusebio quoque exhibentur, et ex illius Sillis di- 
cuntur esse desumpti. De hoc autem. poeta muli 
iu scholiis ad huuc Clementis locum observata 
sunt. At ex iisdem praterea Timonuis Sillis carmen 
alio iu libro ille prius. retulerat **, quod quidem, 
et ea qua& subsequuntur, Laertius libro u, $ 19, in 
Vita Socratis reprassentavit, Vide, si vacat et le 
bet, in. hunc Laertii locum, atque in ejusdem Ti- 
monis Vitam, ab eo divulgatam, Menayii aliorug- 
que animadversiones. 
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DISSERTATIO TERTIA 


De aliis Clementis Alexandrini operibus, sive veris, sive falsis, editis et ineditis, ac de iie 
que ille scripturum se esse promiserat, et de variis chronologiis ab illo repraesentatis. 


CAPUT PRIMUM. 


' De libro qui octavus Stromatum inscribitur. 


3393 ARTICULUS |. 
Analysis hujus libri. 


Auctor hujus libri manifestum omnibus fácit ** 
antiquissimos philosophos, quemadmodum Christia. 
nos, veram philosophiam profitentes, ab onini con- 
tentione et dubitatione, sive a litigiosi ac dubii 
semperque aucipitis animi vitio fuisse prorsns alie- 
nos, Contra vero juniores, uti ille ait **, philosophi 
vana laudis cupiditate inducti, ad inutiles nugas 
tam alios fallendo quam digladiando feruntur. At 
. Christiani, rejecta omni contentione, veritatem ex 
sacris Scripturis, interrogando et respondendo, 
propter honestum finem quarentes, non eain tau- 
tummodo, sed εἰ scientiam consequuntur. 

Turm deinde auctor noster paucis explicat, qua 
yatione et methodo ad veram ejus, quod quzritur, 
demonstrationem pervenire possimus. Primo ita- 
que scire, inquit ille, debemus quid nomen et ora- 
tio, seu de re quzrenda propositio significent. Se- 
euido quereudum an illud revera exsistat, (quod 
sermone seu propositione enuntiatur. Tertio *' in- 
vestigandum qualis sit ejus natura, et utrum da- 
tum superet. ordinem, Si autem nulla sit de his 
controversia, sed unanimis omnium consensus, 
illud constitui debet docirinz principium. Quod 
quidem ille proposito solis exemplo planius de- 
snonstrare conatur. , 

Duplicem vero dicit esse sicut fidem, cognitio- 
Bem, ac prascientiam, ita et demonstrationem. 
Una siquidem tantum est ex spe et opinione; al- 
tera vero ex scientia profluit, atque idcirco stabi- 
lis est, firma ac proprie dicta deimonstrstio, Cuin 
autem indicatio et syllogismus hoc inter se dilfe- 
rant **, qued indicatio unum tantummodo denotet, 
syllogismus vero ex duabus pranissis propositioni- 
bus tertiam inferat, hinc sane fit, ut si haz certa et 
Ye2e. fuerint, tunc. sit deinonstratio : secus vero 
ratiocinatio duntaxat erit. 

Quia tamen philosophi profitentur esse quzdam 
priucipia, quae non possunt demonstrari, inde au- 
ctor noster concludit omnem demonstrationem ad 
fidem, que demonstrari nequit, reapse reduci. 
Sed post hzc alia sunt, ait ille, principia de- 
moustrationum , qui ex sensu el intelligentia 
evidenter apparent. Quocirca si qua oratio ex 
iis, quee sunt credibilia, possit ea, qux» nondum 
sant probabilia, recte 
δείξεως, « essentiam demonstrationis » diciunus. 
Quando vero ex iis 309, quze demonstrata sunt, ad ea 
qua per se sunt credibilia atque intelligentia et 
sensu plane evidentia recurrimus, tuac id resolutio 
vocatur. 

Ex quibus auctor rursus colligit ei, qui aliquid 
demenstrare vult, maximam de propositionum ve- 


9 Strom.1. viu, p. 768. 3*p. 769... p. 
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A ritate esse debere curam, minime vero de no- 
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robare, hanc οὐσίαν ἆπο- - 


minibus. Veras autem debet semper assumere 
propositiones, οἱ consequenter ex iis conclusio - 
nem elicere. Ceterum ante id, quod queritur, 
est aliquid prius, quod sine ulla creditur demon- 
stratione, et inde ad aliorum inquisitionem proce- 
dendum est. --- 

. Atque. ut ab omnibus clarius intelligatur quo- 
modo observanda sint hae omnes demonstrationum 
regule, eas auctor noster ad hanc propositio- 
nem « Utrum fetus, qui in utero gestatur, sit 
animal, » demonstrandam singulaüm adhibet 39, 
E! id quidem ille postquam fuse prosecutus est *!, 
iude concludit demonstrationem. esse orationem , 
qu* unum probat ex aliis, quorum principium il- 
lud ponitur, quod sensu et intelligentia evidens 
est, Ex his quoque prima demonstratio fit, atque 
alie deinceps, quie prima demonstratio amplius 
dici non possunt. . 

Postquam autem ?* ille dixit non. plura unius 
generis, sed diversorum tantumniodo generum 6586 
principia, tunc. Pyrrhoniorum refellit. opinionem, 
qua ab eis statuta eral ἐποχή, 1d est assensionis re» 
tentio, seu ille error, quo nihil prorsus certuin, sed 
omuia esse dubia et incerta somniaverant, Fatetur 
nihilominus nonnunquam assensionem menio re» 
tiueri, aut propter mentis imbecillitatem, aut ob- 
scuritalem  ipsiusmel rei, aut paris zequalis ue 
roboris argumenta. Atque ibi in Greco-Latinis Gle- 
mentinorum Operum editionibus pruna hujus libri 
pars desinit. . 

Jn parte i11 auctor exponit 55 quid ante delinitio- 
nes, divisiones, deuonstrationes fieri debeat, quid 
ad illas conferat iuductio, quomodo ex divisione 
fiat definitio, ac per inductionem ex singularibus 
universale colligatar. Dehinc ille patefacit quid 
inductio, divisio, demonstratio et dellnitio elli- 
ciant. Quoniam autem scientia est, cum rel causa 
cognoscitur, idcirco quadruplicem ostendit esse 
causam, nünirum materiau, efficientem, formam, 
εἰ finem. . 

Assumpto subinde ** bominis exemplo, planum 
jlle fac:t delinitionem ex rei ipsius genere, €t ul- 
tima illius differentia constitui. Divisionem vero 
35 esse triplicem, generis in species, totius in par- 
tes, ac tandem rei ipsiusmel in sua accidentia; 
sed primam tautum esse proprie dictam divisio- 
nem. Quainvis autem variz sint species, aut plu- 
ribus conununes, aut 396, quibusdam magis pro- 
prie; unaquaque tamen rei constituit charactereut 
εἰ naturam, aut, ut aiunt, essentiam. Quamobrem 
qui alicujus rei habel scientiam , illius dabit et 
definitionem : vice vero versa, qui definitione 
rei cujusdam ignorat, nunquam jlius scientiam 
habebit. At in definitionibus singularis cujuslibet 
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rei proprietas, quemadmodum in homine ridendi À sit octavus Suromatgm liber, » nobis more nostro 


potestas, locum signi potius obtinet, quam illius 
naturam demonstrat, Perspicue vero auctor noster 
ostendit ** varias esse definitiones, alias quidem 
generales, ex decem pr:dieamentis desumptas, 
alias vero minores, »lías denique ininimas. 

lbi autem iterum monet praecipuas, cur assensio 
retineatur, causas esse nientis humanz incoustan- 


tíam et mutabilitatem, ac rerum diversitatem οἱ 


discrepantiam ; atque inde iu rebus humanis judi- 
cia, et curas, ac varias etiam philosophoruin opinio- 
nes oriri. : 

Rursus etiam in voce tria esse ait, nomina, co- 
fitta, ac res nominibus significatas. Cum autem 
nfinita sint nomina, atque idcirco scientia dari 
nulla posset, grammatici illa prorsus oinnia ad vi- 
ginti quatuor elementa reduxerunt ο). 

Ex iis autem, que nominibus et verbis expri- 
mutiur , aliqua cum connexione dicuntur , et per- 
fectam efficiunt orationem. Alia vero sine con- 
.nexione proferuntur, quemadmodum decem przdi- 
camenta, quz süb inateriam cadunt, et ex quibus 
unum tantummodo ad aliud dicitur ac refertur. Ea 
porro quz? materia carent, mente tantummodo, et 
per primam illius applicationem comprehendi pos- 
sunt. Quicunque vero sub przdicameutis collocan-: 
tur, ea sunt vel synonyma, vel heteronyma, vel. po- 
ljyonyma, vel denominativa, vel homotyma : qux 
quidein auctor noster sigillatim definit et explicat *5,. 

Inde ad e&planationem venit causarum, quarum, 
utl ille loquitur, aliz dictae sunt procataracticz, 
alie vero synectic: , adjuvantes, et sine quibus 
non, Singulis autem ex ordine explicatis, solas sy- 
necticas, seu efficientes, proprie dictas causas esse 
eoncludit, 

Tum vero ipse expendit ?? utrum causz sint cor- 
pores, ut quidam voluut, vel, ut aliis placet, incor- 
pores. Postea probat ejusdeui effectus esse aliquan- 
do plures causas, aut remotas , aut. proximas , el 
has esse vere et proprie causas , quem»dmodum id 
quod aliquid probiibet , illius dicitur causa, ininime 
Vero id quod non prohibet. (Quatuor autem, ut 
llle repetit **, sunt cause, efliciens, materia , 
forma et fluis, lilud- etiam , pergit ipse, sine quo 
Te£ non fit, est illius quidem causa, non tamen 
[rop'ie dicta, sed adjuvans. Causa vero synectica, 
seu efficiens, ad operandum tunc tempore non in- 
diget, quando illud in quod agit, et aptum inve- 
her, et dispositum. lta etiam cause quaedam 
procataraciicz egent tempore, quo alia opus nou 
liabent, 

Planum subinde auctor noster facit ** idem non 
posse sui ipsius esse causam, nec causas sui ipsius 
{996 causas, sed plures, imo el contrarios esse 
posse uuius ejusdemque causz effectus. Interea ille 
aperit * quam variz et multiplices sint causze ob- 
SCUF, ac rursus de procataraclicis, synecticis, 
concaosis , adjuvantibus , secundum naturam , et, 
ut aiunt, accnientalibus et occasionalibus disputat. 
Denique discrimine, quod inter concausam et cau- 
sam adjuvanteru intercedit, patefacto, fiuem libro 
8u0 imponit.  - 


ARTICULUS Il. 


Hunc tractatum non. esse oclavum Clementis Alezan- 
driui Siromatum librum, nec eum esse integrum, 
ac plane incorruptum. 


Observatum a nobis fui! Clementem in fine se- 
ptimni Stromatum libri spopondisse, fore ut alium 
Scriberet, qui octavus proeul dubio Stromatum 
liber dici debuit. Utrum vero ille fidem suam libe- 
raverit, οἱ hunc. revera composuerit librum, ac tau- 
dem utrum hic, cujus analysia exhibuimus, vel alius 
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examinanduim est. 

Ac primo quidem Clementem promissis satisfe- 
cisse, octavumque Stromatum librum edidisse, haud 

lane incerto tam Eusebii, quam Hieronyini, Pho- 
ti et aliorum testimonio probari posse tnultis pro- 
enl dubio videbitur. Nam hzc sunt de illo ipsissima 
Eusebii verba *^ : « Quod ad Clementem attinet, 
exstaut ejus octo Σζρωματέω» libri. » At doetus 
ille vir tanta confidentia bios octo libros $uo tem 
exstare non asseveraret, nisi octavum, queinadmo- 
dum septem alios priores Stromatum libros suisimet 
oculis vidisset pervolutasseique. Eusebio hunc ia 
modum subscripsit [lieronymus ** : « Feruntur ejus 
(Cleinentis) insignia volumina .". .. . e quibus illa 
&unt , Σερωματεῖς libri -octo. » Denique , ut alios 
omittainus, Photius apertissime tradidit se « in per- 
veteri exemplari » reperisse totidem Stromatum Cle- 
mentinorum libros. 

Quod autem octavus horumce Stromatum liber * 
is sit, de quo disputamus, inde profecto probari 

osse quidam existimabant , quia ille, teste eodem 
Photio *5, in quibusdam, ut ait, codicibus : « Stro- 
mateus octavus, «t et reliqui septem Jibri,- inscri- 
bitur, et incipit : Sed neque philosophi antiquissimi, 
quaque sequuntur. » Atqui.iin Clementinorum 
rum editionibus idein plane est hujusce libri tita- 
lus, idemque initium. Ex quibus haud absurde col- 
ligi posse videtur jam a longo tempore , et ante 
Phoui statem persuasum plures habuisse henc 
revera fuisse octavum eorumdem Clementis Siro- 
matum librum, ac pro genuiuo illius fetu. revers 
habendum. 

. Verum quamvis idem, atque in editis , bujns li- 
bri et titulus et initium a Ὀμοιίο reprzeseutetur ; 
Don ideo tamen certuin esse debet ea, quae Photius 
post prima ipsius verba in codice suo legerat, es- 
dem omnino fuisse, aique illa, qua in vulgatis Cle- 
mentis uostri Operibus nunc leguntur. Etenim ip- 
seinet Photius iis, qu: a nobis citata sunt, verbis 
hac continuo subjunxit? « Siromatum autem liber 
hic alicubi uon sana tradit, uon tamen. ut Hyporg- 
poses. Nam multa etiam, quie ibi dicta fuerunt, op- 
pugnat. » Quibus ille verbis signifieat quasdam in 
eo.libro, sicut in. Clementis /Jypotgposibus occur- 
isse, quie sau: orihodoxeque fidei nostrae dogma- 
tibus repugnabant : alia vero , quibus nonuulli er- 
rores , in. Hyyotyposibus dispersi impugnabantur. 
ΑΙ η eo, de quo agitur, libro nihil quod ad Chri- 
stianam religionem , aut pro illius doctriua, eut 
coutra eam [facial , plane penitusque legimus. E: 
vero ex s0la, quam dedimus, illius apalysi mani- 
jestum omnibus flet , nibil. prorsus, nist quod ad 
logicam et dialecticam spectat, in illo tractari. 
Nihil. itaque liber à Photio pervolutatus , cuu eo, 
qui Gracis Latinisque typis editus est, aliud sibi 
eumuiune habuisse videtur , 935 nisi proemium; 
seu prifationem , qua ea tantuamnodo. complecti- 
Wir, quibus auctor de demonsurationis ratione ac 
methodo disputare incipit. 

Quoquo autein iodo res se habuerit, nobis sane 
certum omuino perspicuuimque esse apparel hane, 
de qua agimus, comuientationem nec esae, nec dici 
unquam posse octavum Clementis nostri Stromatum 
librum. Neque enim ab hac solum Siromaium Ἡι- 
scriptione et Litulo, sed. ab ipso etiam , quo Cle- 
meus noster Stromata sua scripsit, mede, atque ab 
illius scopo et line penitus abliorret.- Constat siqui- 
deu, ul a nobis supra demonstrate est *5, noweu 
Siromatum aliis septem libris ideo ab illo fuisse 
prelixum, ut eos variis doguralibus hic ey illic in- 
spersis, nulloque certo ordine digestis, compositos 
esse signillcaret, Deiude vero ilie, uti. et.aui dixi- 


? p.189. 399.783. ?*p. 784. ** p. 785. *! p. 786. ** p. 787, eic. 93 |. νι Hist., 
*' De script. eccles., & 48. *" Bibl.cod. 140, pag. 281. ** dissert. super., ο. 2, art. 2. 


4Mt 


DE ALIIS ΟΙ ΕΝ. ALEX. OPER. 
mus *", ne in lisdem libris sacra nostrz religionis À tamen aliqua ex eo fuisse excisa, 


mysteria Christianis exponendo , paganis patefa- ΄ 


ceret, eorum. explanationem eum ethnicorum do- 

matum explicatione permiscuit, sermonesque suos 
Intersecavit, ac data opera, a proposito spe s:epius 
digressus est. Denique non alius Clementis, sicuti 
adhuc vidimus 3, in scribendis Stromatum libris 
flnis et scopus fuit, quam ut ;Christianis versm et 
orthodoxam demonstraret religionis nostra doctri- 
Mam, ac summam, ad quam contendere semper de- 
bent , illius perfectionem: Atqui nihil plane ex iis 
emilibus in hoc pseudo-octavo Stromatum libro re- 
perinr: sed logiee tantum, seu dialecticze ,. ut 
diximus, est traciatus, qui non magis ad Christianos 
quam paganos et alios quoslibet homines spectat 
et pertinet, 

Visne et ex iis , qux in hoc libro tractantur, il- 
Hus falsitatem tibi adhuc evidentissime probari? 
Nobis sane id promptum et facile est, Hujus quippe 
libri auctor lianc. quazstionem **: « Annoa sit ani- 
Ενοί fetus, qui gestatur in ntero ; » omnes versat 
in partes ** ; ut manifestam inde lectori faciat quo- 
mi0do proposit:e a se derbonstrationum regul» ab 
emnibus observari debeant. At certe Clemens Ale- 
xandrinus non eo caeitalis , aut incoustantia pro- 
eessisse erelendus est, ut tanta arte. el. studio 
eam quasstionem, pra aliis innumeris , in octavo 
Siromatum suorum libro pro exemplo afferret, 
quam in quinto eorumdem Stromatum libro in que- 
suonum , de quibus , sicuti nos alibi diximus *!; a 
Christiano boinine non movendarum exemplum pro- 
ponit. 

. Tractatus porro iste integer non videtur. Quam- 
yis enim in Photii codicibus idem fuerit illius, atque 
in jam editis Clemeutis Operibus, initium, censent 
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liq qu: ab suctore 
pratermitti non. debuerant. Et certe in Grzco-La- 
Unis ejus editionibus duas hic liber dividitur in 
pertes , ac secundz parti hic titulus przefixus est 2 
« Quzstionum principia et fines circa hzec, et in his 
sunt. » Cur autem similis titulus. priori parti-nop 
fuerit inscriptus, nulla sane vera certaque ratie 
proferri potest. Quod si respondeas et demonstres 

anc-epigraphen ex alicujus manu Grzea exarati 
eodicis margine in textum fuisse intrusam, non re- 
pugnabimus quidem: sed non inde linjusce com- 
mentationis integritas ulli unquam probabitur. |n 
Claromontano siquidem codice tota hzc secunda 
pars. uti supra adnotavimus, omnino.deest, nullum- 
que illins in ea exstat vestigium. Nobis itaque facile 
persuadebitur hunc tractatum, in veteribus manu- 
scriptis codicibus ab amanuensibus*librariis, uti 
fieri solet, post septem Siromatum Clementis nostri 


. libros fuisse ullo plane absque titulo transcriptum, 


ac postea illi ab aliis indoctis homiuibus adjectam 
octavi. Stromatum- libri inscriptionem. Fatendum 
lamen est valde antiquum esse hunc errorem, et 
Pliotii forsitan tempore , id est, decimo Ecclesiae 
$a:culo vetustiorem, At illud profecto.uou inde mi- 
nus, imo vero eo majus, quo aniiquius, erratum et 
mendum dici debet. 

Quamobrem Photius asseverare non ausus est 
hanc scriptionem esse reipsa octavum Stromatum 
librum. Nos enim ille tantummodo admonuit hunc 
libruin. in quibusdam manuscriptis sic iuscriptum 
Inveniri : in aliis vero ejusdem fibri titulum - esse t 
€ Quis dives salvetur, » ejusque initium ab iis duel 
verbis : « Qui laudatorias, » etc. An autem potiori 
Jere liic liber octavus Stromutum ἀῑσαίυς, jam in» 
vestiganduin est. 


—. CAPUT II. 


De libro, Quis dives sálutem consequi possit. 


ARTICULUS I. 
Analgsis hujüs libri 

Ab ipso hujus libri ezordio ** eos auctor pravos 
Ώου solum adulatores , sed impios etiam , et insi- 
diosos esse convincit, qui eum pestifero: avaritiz 
aec superbiae divitum immorbo mederi deberent, illum 
blandis fallacibusque obsequiis ac laudibus forent, 
&lunt, nutriunt et exasperant. Ád procurandam 
vero divitum salutem , doctrina , inquit, opus est 
qi:xe fortem , optimum, justique tenacem animuu 

postulat. ^ 
Ditlicilior porro, uti ille pergit **, divitum, quam 
" egeuorum salus ideo videbatur quid nonnulli auditis 
Christi verbis: « Facilius est camelum per foramen 
&acue transire, quam divitem intrare in regnum ce- 
lorum, » de futura locopletum salute plane despe- 
rabant. Alii vero. hze Christi verba recte intelli- 
gentes, ea omnia negligebant, quee ad illam com- 
paraudam necessaria sunt, Qu:e quidem uctor iis 


a se dicta esse declarat, quibus virtus Christi et p 


veritatis radius illuxit, Quapropter ** qui sincero 
fratrum amoré tenetur, is Christi verba divitibus, 
peque petulantius iusurgendo, neque blandius adu- 
lando, sic debet explicare ; ut eos a coelestis regni 
bxreditate repulsos non fuisse demonstret. Deinde 
vero probandum ipsi incumbit nullum iis, si Christi 
mandatis morei gesserint, ease timendi locuin, ae 
bonis operibus promissam vitze stern: coronam ab 
illis, sicut ab atbletis labere et exercitatione pal- 
mam ceriaminis esse reportandam. Post liec ** 
Christum orat, ut eum sibi suggerat inspiretque 


!! Dissert. super. c. 2, art. 2. 9 ibid. ** Strom. |. vin, p. 776. 
εδ. "$2. "$95. "585 4. '* 63. 


6. 5n ibid, 


6 


sermonem , quo illud fratribus suis possit ρου] 
persuadere. s ML ' 

His ita. praefatis, ille ex Marci Evangelio omnia 
Christi ad divitem suosque apostolos, quz» quosdam 
eónturbaverant , verba nobis exhibet , observatque 
in: aliis evangelistarum libris eadem , paucis tan- 
tum, qnoruur idem sensus est, immutalis , repra- 
sentari **. | 

Tum deinde ad ea explicanda aggressus , primo 

animadvertit Christi sermones non carnaliter, σαρ- 
χιχῶς, accipiendos 'esse, sed spiritum , in eis 
hteutem, solerter :sagaciterque  investigandum , 
atque ad ipsam Salvatoris mentem, atque ad. id, 
quod in sententia arcanuin occultuinque est, atten- 
dendum. 
- Becundo *' ille animadvertit propositam a divite 
quastionem fuisse Ghristo dignam, et maxime con- 
venientem. 3936 Queniam vero dives Christum vo- 
caverat bonum, inde ipsemet Christus, ut ait auctor 
noster, sumpta occasione, animum: liujus divitis ad 
Deum bonum, primumque, ac solum vitse zeteraeas - 
prebitorem prudentissime convertit, Nam hzc co» 
guitio documentorum omnium , ad vitam spectan- 
tium, est principium. Et vero Deus primo agnosci 
debet **, deinde magnitudo Salvatoris, per quem 
facta gratia et veritas, quemadmodum per Moysem 
lex quidem data est, sed quz sola ad salutem non 
sufficiebat. Quamobrem dives, qui hanc a prima 
setate impleverat, illam tamen a Chrisvo jure inerito 
poscit et flagitat. . 

Christus vero 5 jllum quod legi semper fuerit 
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obseceutus, non redarguit, sed colit ac diligit. Ve- A trem magis quam Christum non timet, nec illi in 


rurtamen eum adhuc imperfectum esse pronun- 
tiat; utpote qui zeteruze vitze curis fuisset otiosus, 
aique ad legis Mosaicge plenitudinem et perfectio- 
nem, nimirum Christi fidem, nondum pervenisset. 
Quapropter Christus ei respondit : « Si vis perfe- 
clus esse, » id est, si tu qui, sicut auctor noster 
loquitur **, voluntatis arbitrio preditus es sincero, 
totoque corde velis esse perfectus, hanc asseque- 
ris perfectionem. Sed quia id toto auimo non νο” 
lebat, auditis sequentibus Christi verbis : « Vade, 
vende qus habes, » tristis abiit. 

At ibi ** auctor noster ostendit ea non litterali 


sensu et obvio intelligi debere, ita ut his signilice-. 


tur divites teneri omnibus bonis suis, opibus, ac pa» 
trimonio, quemadmodum Anaxagoras, Democritus et 
Crates, vel se abdicare, vel ea aut suis, aut primo 
occupanti relinquere; sed tantum praecipi, ut ef- 
frenis divitiarum cupiditas et avaritize labes. radi- 
citus avellatur **; atque egenis, pauperibus et 
indigentibus opem ferendo, bene opibus, divi- 
tiis cmterisque bonis suis locupletes bomines 
utantur. 

Palam etenim ille facit ** divitias non et seipsis, 
sed ex earum usu aut malas esse, aut bonas. 
Atque inde colligit id quod Christus dixit illas 
esse vendendas, de affectibus perturbationibus - 
que animi esse intelligenduin., am relictis, aut 
projectis opibus, potest quis, etsi egenus, vitiis et 
affectibus esse dives. Non utiles ilaque 959*, sed 
noxias diviLias, non secus atque animi vitia, zegri- 
tudines el affectus, quibus male copiis οἱ opibus 
utimur, plane penitusque tolleuda et rcjiciénda esse 
rursus ille contendit. 

His porro anima omnino vacua et nuda Chris- 
tum, qui cor purum habenti via est, sequi debet. 
Impura autem est illius anima, qui pravis desi- 
deriis est dives. Veris siquidem bonisque divitiis 
is (lantum abundat, qui eas essc. Dei dona, nec 
tam sui, quam fratrum egentium causas se possi- 
dere agnoscit. Quamobrem vir iis minime manci- 

atus, jacturam illarum zquo fert animo, atque 
jdcireo spiritu vere est pauper. Contra vero 55 qui 
easdem opes [δγί auimo, el quotidie augere cogi- 
tat, ille mundi irretitus est laqueis. Ex quibus du- 
plicem auctor noster conclusionem elicit : ac primo 
quidem divitias ex earum usu aul bonas esse, aut 
malas. Deinde vero ** hzc Christi verba : « Divi- 
tesin regnum Dei diflicile introibunt, » non litterali 
sed subtiliori sensu esse accipienda. Nou enim in 
earum possessione, uli corporis exeinplo palam 
ille facit, salus nostra posita est. 

Qui virtutibus igitur fretus, uti ille pergit *, 
fortuna sua non absque fide οἱ sanctitate utitur, 
is mundo corde est, et in regnum Dei ingredietur. 
Quando vero diviti Christus dixit: « Vende qua& 
habes, » non eo sensu id ei praecepit, ut verdi» 
torum pradiorum pretium recipiat; sed ut bonos 
sauctosque animi affectus, qui spirituales divitiae 
$unt, acquirat el consequatur. 

Veruui dives iste *5, qui Cliristum interrogave- 
Fal, hujusce responsionis sensum nou percipiens, 
tristis. abiit, atque ille, non secus ac ejusdeui 
Christi discipuli, in ejus familiam nuper asciti, 
futuram divitum salutem desperavere. Christus 
autem ** jis respondit hominei non $ua, sed di« 
vina virtute, cuin vitiorum affectuumque vacuita- 
tem sincere desiderabit, posse reipsa aeternam banc 
salutem obtinere. 

Quo quidem Petrus audito "5, dixit se omnia, id est 
anini vitia et :gritudines, ut Christum sequereuur, 
yeuitus reliquisse. A Christo autem responsum ac- 
cepit. euin, qui patreim reliquerit, hoc e.t, qui pa- 


C 


D 


eis, qux saluti officiant, obtemperat, centupluin re- 
cepturum. Quod certe eodem plane modo de matre, 
fratre, sorore, et aliis parentibus, atque etiam de di- 
vitiis intelligendum est '*. 

Quia vero Christus addidit, « cum persecutioni.| 
bus, » duplicem auctor noster distinguit persecu- 
tionem ; et unam quidem extrinsecus, nimirum ες 
hominibus, aut diabolica suggestione advenientem, 
Altera autem, eaque gravissima, interior est, et 
ex impiis depravate animae desideriis, pravisque 
affectibus oritur. Cum hac itaque secunda pefse- 
cutione qui fratres, deliciasque carnales, carna- 
liaque aliquas pignora habuerit, ea omnia debet 
relinquere, atque anima: sux? consolatorem 46 pa- 
tronun, qui aeternam vitam illi daturus est, eligere 
Salvatorem. 

η ultimis tandem Christi verbis : « Erunt no- 
vissimi primi, » etc. "*, quamvis haud parui re- 
conditi sensus subsit; quia tamen ad suuin de 
divitibus argumentum ea nihil faciebant, illorum 
explicatione auctor uoster sibi supersedendum 
esse duxit. Suo etenim oflicio satis se fecisse de- 
clarat, cum probaverit divitibus nullo plane mode 
ad regnum coleste a Cbristo aditum intercludi, 
modo illius mandatis morem gerendo, divitiis suis 
bene utantur. Secus vero, facilius erit camelum, 
de quo ille alio in libro disputaverat, per foramea 
acus, quam illoa in regnum intrare ccelorum. 

Omnibus Christi verbis ita singulatim explicatis, 
ostendit auctor noster 72 divitias a Christo non 
improbari, aut ut projiciantur juberi : sed nos ab 
eo informari quomodo iis utendum, et vita aeterna 
comparauda sit. Quod quidem ut firmius asserat, 
ac quanain adipisceuda salutis spes divitibus ab 
eodem Cüristo data, aut ablata fuerit, demonstret, 
ibi continenter ille probat hoc ipsiusmet Christi 
maudato : « Diliges Dominum Deum tuum ος tola 
anima et virtute, » nullum plane 6966 inajus. 

Nam cum secuudo mandato jubet proximum 
sicut seipsum diligi, inde auctor noster colligit '* 
eum velle, ut Deus ab homine supra seipsum ame- 
lur. Proximi autem nomine quemlibet hominem 
proposita a Christo Samaritani parabola ostendit 
esse intelligendum, ac eumdem Christum qui 
peccatoruus wostrorum sanavit vulaera, pium didi 
illum Samaritanum. Christus itaque, pergit. ille **, 
qui tantam ad nos sanandos operam impendit, de- 
bet gque ac Deus diligi. Ab eo auteur diligitur, 
qui ejus voluntatj et preceptis paret atque obtem- 
perat. 

Tuta deinde ** honorandi colendique sunt fideles 
ejusdeis Cliristi discipuli, iu quos quidquid fit, hoe 
ille sibi ipsi factum ascribi, Eos quippe appellat 
337 lilios, pueros, infantes, amicos et parvulos, 
quorun) minor in regno colorum Joanne est ma- 
jor ". Ex mammona igitur iniquitatis si aliquid 
eis erogatur, merces dautis nunquam peribit. AL 
id non mmodo exigentibus et iuportuue postulanti- 
bus, vult Christus tribui, sed eos in primis quaeri, 
apud quos beneficium sine murmure, tristitia e 
personarum distinctione non semel et iterum, sed 
perseveranter collocetur ?*. 

Neque enim repellendus, aut inique ferendus de- 
formis, paunosus et debilis; quandoquidem iute- 
rior opulentia et pulchritudo in testaceo vase iuclu- 

(tur. 

Quapropter auctor noster divitem hortatur ", 
ut facultatibus et opibus suis exercitum insuruat, 
cogatque satellites, nimirum senes, pupillos, vi- 
duas et pauperes, qui precibus, gemitibus ac la- 
crymis$ imperatorem Deum flectant, atque admo- 
niüonibus, correptionibus et consiliis ipsuin adje 
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vent, ac cum Christo, qui jam in illo ipso habitat, A postea Iconensis archiepiscopus, inter Griecos V 


colloquantur. Ex iis siquidem * aliqui eo magis 
sunt illustres, quo magis ex mundi procellis sese 
Subduxere, ac pietatem suam eL sanctitatem abs- 
condere conantur. Hi porro Dei hxredes, illiusque 
vera proles et itnago in hence mundum, alios exer- 
cendi ergo, atque excolendz virtutis aut doctrinae 
gratia missi sunt. 

Post hec auctor noster ** hanc ut egenis opem 
ferant opulenti, reddit adhuc rationem : quia Deus 
charitas est, et Christus non solum infirmitates 
hominum suscepit, sed pro nobis mortuus est, 
quo animam a nobis quoque pro aliis ponendam 
esse doceret. Atqui si pro aliis mortem obire de- 
bemus, quanto magis divites omnia bona sua, co- 
pias et divitias ad sublevandam pauperum  ino- 
piam impendere tenentur. Quod quidem ille ipsis- 
met Joannis et Pauli de charitate verbis luculenter 
eonfirmat **. 

Ex quibus, inquit **, intelligitur quis dives lo- 
enm in collis habeat, aut non. babeat, Quemadnio- 
dum enim in peccatis mortuus, inde excluditur : 
ita Deus Pater ibi illum lubentissime suscipit, qui 
ad eum 1!oto corde convertitur. Hinc manifestum 
auctor facit ** quze vera sit peenitentia, et quale 
sit in celis de peccatore, poenitentiam agente, 
gaudium angelis ac Deo, qui solus potest peccata 
dimittere, Ad. eam porro agendam puenitentiam 
maxima ille probat opus esse diligentia. Nam 
quamvis inoliti pravi affectus confestim, simulque 

racidi forsitan non possint, Dei tamen virtute 
ratrumque precibus et auxilio, ac vera poenitentia, 
assiduaque meditatione expuguari polerunt. Sed 
ad id consequendum necesse est ut pius sanctus- 
que rector ac gubernator audietur **, qui salutari 
cum severitate tum lenitate peccatorem aut excitet 
et exacuat, aut. deliniat et alliciat; qui cuin eo 
fundat lacrymas, ac pro eo Deum precando no- 
etes ducat insomnes ; quem denique peccator timeat, 
quocum doleat, atque ponas deprecantean ante- 
vertat. 

Ut autem id facilius auctor noster persuadere 
queat **, integram describit historiam, qua Joan- 
nes evangelista cujusdam urbis, haud procul Epheso 
dissitze, episcopo juvenem eleganti corporis forma 
bonaque indole preditum cominendasse narratur. 
Hunc episcopus in tectis et zdibus suis receptum 
educatumque, sacro paulo post abluit baptismatis 
fonte. Sed remissa paulatim illius cura, juvenis 
immatura libertate potitus, flagitiosis et sceleratis 
hominibus se adjunxit, ac latronum dux factus, 
exteros flagitiis superabat. Aliquanto vero postea 
Joannes redux, depositum juvenem ab episcopo 
Fepoposcit. Sed ab eo omnium, qux contigerant, 
certior factus, protinus, nullaque interposita mora 
perrexit ad juvenem, quem salutarem adduxit ad 
poenitentiam, ac postea Ecclesia» restituit, 

Ex hac porro narratione idem auclor noster 
eoncludit ab eo, qui peccatorum poenitentiam non 
agit, nec Deum idcirco, nec divítias, sed seipsum 
esse incusandum. Contra vero, qui sinceram pec- 
Catorum egerit poenilenlian , ac salutis suz  cu- 
ram vere habet, huic Pater coelestis perfectam 
absolulionem 2iernamque vitain tribuel ac do- 
Bàabit. 


ARTICULUS Il. 


Quomodo hic liber et quorum opera ad nos pervene- 
rit, ac de variis illius editionibus, variorumque in 
eum observationibus et notis. 


: "Tractatus iste diu sane in bibliothecarum rude- 
ribus et obscuritatis latebris delituit. Non octo- 
ginta etenim ante annos. Mattheus Cariophylus, 


D antea fuerat. 


tican:ze. bibliothecae codices illum ad variarum Ori- 
genis honnliarum calcem repertum, Latine reddi- 
dit. Ex hoc autem codice, hacque interpretatione, 
ac prziixo uliimz Origenis homiliz titulo Michael 
Ghislerius eumdem hunc librum post suos in Jes 
remiam commentarios typis Grxcis et Latinis anno 
1625 Lugduni imprimi divutgarique curavit, Sed 
quia textus Grzcus valde imperfecius, ac pluribus 
in locis -nancus et mutilus erat, nec alius codex, 
quo ille emendaretur, inveniri potuit, idcirco in 
hac quoque editione varizx sunt lacun:z et. biatus. 

Post hzc vero eum Ghislerius comperisset hoc 
opusculum uon ab Origene, sed a Clemente nostro 
Alexandrino fnisse revera profectum, in sua ad 
eosdem Jeremiz commentarios praefatione correxit 
errorem, palainque professus est illad eidem Cle- 
menti Alexandrino recte ab Eusebio, Hieronynio 
et Photio adjudicari. 

In linjusce porro libri editione pluris idem Ghi- 
slerius, sed breves, et ad marginem tantum adjecit 
nolationes, quibus vel ea quz in auctoris textu 
aniinadversione digna judicabat, paucis edisserit, 
vel quosdam, uti illi videbatur, arguit illius erro» 
res, vel tandem alia quadam indicat, quae voluit 
ca ite ab omnibus legi. — 


Longo dehinc elapso temporis intervallo Com- 
be(isius celebris ex Sancti Dominici ordine scriptor, 
in suo. Grecorum Patrum — Auctario Parisiis anno 
1672 aliam hujus libri, cui Clementis nostri Alexau- 
drini inscripsit nomen, Greco Latinoque charactere 
editionem publicavit. In ea autem Gracum aucto- 
ris textum nova donavit Latinitate, ac conjecturis 
suis quosdam ejus hiatus explere conatus est. Mul- 
tos tamen, qui sine manuscriptorum codicum auxi- 
lio vix ab ullo unquam poterunt restitui, penitus 
intactos reliquit, 


"Plurimas autem et prolixas in hujusce libri, a 


C se editi, fine adjecit notas et observationes, quibus 


mulia emendare connititur Greci textus verba, 
que male Graco in codice scripta erant, vel quae 

ariophylus adverso contrarioqne sensu accepisse 
ipsi videbatur. Aggreditur insuper suis adnotationi- 
bus obscuriorem auctoris dictionem aliquando ex- 
plicare et enucleare. Pluribus demum in locis pro- 
are conatur immerito prorsus hujus libri parenti 
inustam 338 a Cariophylo vel Gliisierio quorum- , 
dam pravorui, ac presertim Origenis errorum la- 
bein et. maculam. Veruin si doctis quibusdam viris 
credas, illum uno presertim in loco ab ejusdem 
Origenis de animarum, ut aiunt, preexsistentia 
errore non prorsus vindicavit et liberavit. Sed de 
his postea. 


Preterea vero hic liber Clementis Alexandrini 
nomine Oxonii, e theatro Sheldoniano typis Graecis 
et Latinis anno 1685 excusus est. Sed totus ille li- 
ber talis. inde prodiit, qualis a Combelisio editus 
uic autem editioni prafectus omnes 
ab iliis in huncce tractatum prius divulgatas ob- 
servationes penitus ejecit, nec aliud quidquam ad- 
didit quam breve procemium, quo hunc librum Cle- 
menti Alexandrino tam Eusebii Caesariensis, quam 
Bieronymi Photiique testimonio et auctoritate ase 
serere nititur. Ad hzc vero ille observat ultimam 
periodum : Ὢ διὰ τοῦ παιδός, etc., a librario, qui 
eumdem tractatum pro homilia Origeniana vendi- 
tare volebat, fuisse omnino praepostere adjectam. 
Quid vero, si in hoc libro, ex quadam aut pluribus 
homiliis, seu concionibus composito ean) auctor 
retinendam censuerit? At de his infra. ] 

Nos denique ille monitos fecit se quam paucissi - 
mis vocibus interpositis, quaedam explevisse lacu 
nas, quibus, uti jam diximus, vetus exemplar alise- 
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que editiones hiabant. Ne tamen loca a se interpo- A xandrinum bujus lucubrationis vernm genuinum- 


]ata genuinis commiscerentur, ea uncis includi vo- 
luit. Utrum vero hzc mutila et hiantia loca, quz 
conjecturis tantum suis supplere conatus est, recte 
emendaverit, in dubium haud plane immerito quis 
vocaverit, Nam [ttigius, de quo mox dicendum, fa- 
tetur «adhuc passim Clementis textum medicas 
manus desiderare. » 

Postrema tandem hujus libri editio, eodem Cle- 
mentis inscripta nomine, publicam in'lucem Lipsiae 
ab illo Thoma Itigio, anuo 1700, emissa est. In il- 
Jius autem przfatione plura de variis enm aliorum 
Clementis nostri Operum, tum inm primis de hujus 
operis editionibus scite animadvertit. Ibi vero ille 
nos admonet Joannem Fell Oxoniensem episcopum 
superioris editionis, quam χατὰ πόδας secutus est, 
fuisse auctorem. Adnotat praterea. a nonnillis, uti 
Cotelerio, tenatatam quorumdam hujus libelli loco- 
rum emendationem ; sed non paucos adhue super- 
esse mutilos et hiantes. Denique omnes Combelisii 
ad hoc opusculum notas se addidisse significat, non 
iueo quidem, quod ubivis probandz sint, sed quia 
Ronnulla notatu. haud indigna complectantur, ac 
levi negotio deprehendi possit, ubi Combefisius 

artium potius quam veritatis studium sectaius 
uerit. 

Postremo quae auctor noster in fine hujus libri 


de insigni quodam latrone, a Joanne evangelista. 


&d meliorem: frugem sincerawmque. peccatorum ρᾳ- 
nitentiam adducto, narrat, hzc ab Eusebio" in sua 
Ecclesiastica historia totidem pene verbis transcri- 
Ρα sunt. Quapropter Valesius in hanc narratio- 
pem, quemadmodum in totam Eusebii Historiam, a 
se editam, varias cougessit observationes, quibus 
Graci textus ex variis codicibus manuscriptis a se- 


melipso emendati, reddit rationem. Aliis porro no-, 


tis quzedam loca illustrat, ac potissimum ostendere 
adnititur his verbis, τὴν σφραγῖδα τοῦ Κυρίου, non 
confirmationis, sed haptisuialis significari sacra- 
mentuni. 


ARTICULUS iil. 


Quis hujus libri auctor, quisve ilUus tuulus, utrum 
ex homilia quadam, seu quibusdam concionibus ad 
wpepulum habitis, sit. compositus, quam ob ratio- 
nem editus, an oclaeus Stromatum Clementis Ale« 
zendrini liber dici possit, e quo scriptus. fuerit 
lempore. 


Ex iis, qu: in superiori. articulo a nobis dicta 
sunt, omnibus saue patet hanc. commentationem, 
duobus clarissimis scriptoribus fuisse attributam. 
Ab aliis enim Origeni, ab aliis autem Clementi no- 
siro Alexandrino adjudicatur. Nec desunt utrius- 
que opinionis fautoribus argumenta, quibus unus- 
quisque suam senlentiain conatur propugnare et 
tuert. 

Et certe qui hunc tractatum ab Origene profe- 
cium esse existimant, his nituutur rationum firma- 
menlis. Primum siquidem in manuseripto codicé 
Vaticano nomen praffert Origenis. Deinde vero sty- 
lus illius comptus, mitis, aquabiliter fluens, et cla- 
rus ad hunc inagis pertinere videtur, quam ad Cle- 
mentem, cujus oratio plerisque suis in operibus 
sublimior est et obscurior. Tertio Cariophylus, sive 

uus Ghislerius persuasum habuere varios, quos 
illi notant, boc in opere deprehendi Origenis erro- 
Tes. Ex his autem ille in priniis error notatur, quo 
Origenes aliique haeretici humanam  aniinam ante 
corpus exstitisse garriebant. Denique ejusdem ope- 
ris auctur alicubi ad suam principiorum et tlieolo- 
gi expositionem nos mittit, Atqui ea videtur esse, 
que de hocce argumento ab Origene scripta di- 
citur. 

Contra vero alii putant Clementem nostrum Ale- 
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que parentem esse; idque invictissima Eusehii, 
Hieronymi ** Photiiqne ** auctoritate posse con&e 
et demonstrari. Aperiissime etenim Eusebius ** et 
Photius declarant ab eodem Clemente editum fuisse 
librum, hoc Graco titulo inscriptum : Τίς ὁ σωζό- 
µενος πλούσιος Quis dives salvelur, vel, Quis dives 
salutem consequi possit. Quod quidem semel et ite- 
rum ab Eusehio assertum legimus, Hierenymusg 
denique eamdem epigraphen Latine reddidit : Qwis- 
nam dives sit, qui salvetur. At ille ipse titulus hoie 
operi non solum przfixus est, sed przefigi etiam de- 
huit. Non aliud quippe, quam hoc argumentum, 
tota illa in commentatione tractatur. Deinde vero 
Photius hzc ait. faisse prima illius verba : Οἱ 
τοὺς ἐγχωμιαστιχοὺς λόχους' quz quidem eodem 
plane modo in illius cum Ghislerii, tum Combelisii 
aliorumque exhibentur editionibus. Denigue Ense- 
hius integram illam adolesceutis latronis, a Josane 
evangelista ad sinceram flagitiorum scelerumqoee 
suorum ponitentiam conversi, historiam ex hoe 
libro se transeripsisse asseverat. At hec ipsa quo- 
que est, que in omnium ejusdem libri editionum 
calce totidem verhis, si librariorum menda exd- 
pias, reperitur. Nullus autem est, uti putamus, ae- 
quos rerum zstimator, qui non videat his posterio- 
ribus argumentis hunc librum longe potiori jure 
Clementi Alexandrino, quain. prioribus Origeni at- 
triboi et vindicari. 


Nobis enimvero neque Cariophylus, neque Gbis- 
lerius edixerunt eujus noti, quave manu, an anti- 
qua, vel recentiore scriptos sit iHe Vaticanus co- 
dex, ubi illud opus post Origenis homilias transcri- 
ptum invenerunt. 


, Huc accedit, quod etiamsi nomen Origenis ihi 
339 prenotatum legatur; non inde tamen hone 
librum ab eo compositum fuisse iis adeo facile 
persuadebitur, qui nescire non possunt quam fre- 
quentes sint librariorum amanuensium in descri- 
hendis librorum titulis lapsus, quantaque in eis fa- 
bricandis ac fingendis audacia ac temeritas. 


Ad hujus vero scriptoris stylum et dictionem 
qued spectat, Eusebius certe et Photius, optimi 

rocul dubio Clementine Origeniapzque orationis 
judices, nihil penitus in hoc libro animadverterunt, 
quod ab ipsa Clementis nostri Alexandrini scriben- 
di ratione ullo plane imodo discrepans et alienum 
dici possit, vel ei omnino non congruat ac conve- . 
niat. 


Si quis tamen hanc lucubrationem ab aliis ejus- 
dem Clemeniis operibus stylo diversam esse esten- 
derit, is meminisse debet variam pro loci, tempo- 
ris, personarum et argumentorum varietate fuisse 
eorumdem auctorum dictionem diversumque scri- 
bendi modum. 

Errores porro si qui in hoc lihro retegantur, at- 
que illa etiam, ad quam nos illius auctor με, 
principiorum el theologie expositio, non magis eum 
ab Origene, quam a Clemente nostro editum esse 
srguuut. In ea quippe ipsa principiorum et theole- 
gic expositione se auctor dicit enucledsse quid ca» 
melus, de quo Christus locutus est, significet. Sed 
hanc explicationem in Origenis Periarchon libris 
frustra quxssieris. Verum et de hac ipsa expositio- 
ne, et de inustis anctori nostro errorum naculis 
paulo post disputabimus. 


Quamobrem nisi :validiora majorisque ponderis 
argumenta proferantur, ad eorum lubenter accede- 
mus sententiam, quí hoc opus Clement Alexan- 
drino vindicarunt. Quem vero titulum illi Clemens, 
sive ejus auctor inscripserit, jam ex Eusebio, lie- 
ronymo Photioque vidimus. Á£ illud uon iu οι” 
liarum sed librorum ipsius numero ponendum esse 
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evidentissimo trium horum doctissimorum homi- A przecedentium librorum materia, scrihendique ra- 


num testimonio plane convincitur. Nam ii magno 
sane consensu hanc ipsam lucubrationem librum 
appellant, et inter alios Clementis nostri libros re- 
ceusent. 

Utrum vero is liber ex pluribus, aut una quadam 
homilia, a Clemente nostro ad populum Alexandri- 
num habita, ac postmodum non sine amplificatione 
in libri formam redacta, compositus sit, sicuti de- 
finire non audemus, ita haud temere dicere possu- 
mus vix ullam in eo amplius exstare concionis spe- 
ciem, neque alios, nisi libri omnibus suis numeris 
expleti characteres. Quidam tamen in illo nonnul- 
las concionis notas animadvertisse sibi visi sunt, 
quibus si suffragium nostrum ferendtm esse recte 
probaveris, haud plane refragabimur *!, 

Qua autem ratione ad eum scribendum mentem 
$uan auctor appulerit, hunc in modum declarat ** : 
« Niliil sic. juvat, ac ipsa rursus audire verba, qu;e 
in Evangeliis exposita, nec justo satis examine, at- 
que errore auditoribus prz» infantia mentis accepta 
haetenus vos conturbarunt. ». At his ille verbis pla- 
num omnibus facit quosdam suo exstitisse tempore, 
quos Christi ad divitem verba conturbaverant. Nam 
ea vero rectoque sensu non accipientes, omnem 
prorsus de divitum salute spem perdidisse videban- 
tur. Ad eam itaque commotionem, perturbationem- 
que sedandam, ac falsam, qua imbuti erant, opi- 
nionem ex eorum animis penitus evellendam, ad 
hanc [ucubrationem scribendam animum se appu- 
lisse haud obscure significat. 

Dictu igitur longe difficilius est quem Clemens 
varias inter suas lucubrationes huic libro locum 
dederit. In quibusdam siquidem codicibus octavus 
Siromatum. ejus. liber, teste Photio **, inscriptus 
fuit. Sed falsum omnino esse hunc titulum inde 
primum evidentissime demonstratur, quod hic liber 
ab ipso Stromatum nomine, et ab ipsa, qua Siro: 
malum libri scripti sunt, ratione penitus discrepet. 
H.ec quippe Stromatum cominentaria, uti ex ipso- 
met Clemente superius ednotavimus **, « varia 
sunt, et uL ipsum noinen indicat, varie cóntexta, 
ab alio ad aliud continens transeuntia, et per ver- 
borum quidem seriem, ac contextum, aliud signi- 
ficantia, aliud vero indicantia. » Quovirca rursus 
alibi de illis ita loquitur : « lis quz, prout occasio 
sese obtulit, mihi venerunt in mentem, el neque or- 
dine, neque dictione sunt expurga!a, sed de indu- 
Siria dispersa sunt, permistim nobis instar prati va- 
riata est Suromatum descriptio. » 

Deinde vero ibidem ostendimus sacre nostr: do- 
ctrine nostrorumque sacratiorum mysteriorum ex- 
planationem his iu libris cum ethmcorum placito- 
rum et. dogmatum expositione passim ubique per- 
misceri, ac Clementem et 4 proposito $»pe sapius 
digredi, et. frequentissime ab uno ad aliud argu- 
mentum trausire, atque a posteriore ad prius reverti. 

Atqui econtrario. in. hoc, quo de agimus, libro 
magua est orationis connexio et cobarentia, vix 
ulla a proposito digressio, nullaque prorsus profa- 
ni atque ethnici dogmatis admistio. Quis ;gitur in 
animuin sibi inducat Clementem Alexandrinum, ne- 
mine prius adinonito, eam lucubrationem pro octa- 
νο, quem proiniserat, Stromatum libro dedisse, que 
3 septem aliis non minus quaui ccelum a terra di- 
Stat, planeque dissidet? 

Nescii quidem non sumus hzc ipsiusmet Clemen- 
lis esse in septimi Stromaium libri (iue verba **: 
Atque. adeo post. hunc septiinum librum de iis, 
qua sequuntur, aliud sumamus exoruium. » At 
certe. quantunnvis dixerit. diversum ab aliis fore 
octavi sui Suiromatum. libri exordium, cui tamen 
credibile fiet Clementem, nemine ullibi prius, uti 
obsérvavimus, umnqua.n comiionefacto, argumen- 
tum in eo octavo libro pertractavisse, al alioruin 


* p. 465 et 114. 3.64. 


B 


D 


*! Joc. cit, ** dissert. super. 2, c. 2, art. 5, p. 890. 


tione omnino differens, ac penitus dissimile? Quin- 
imo omnes facile concedent, cum sub septimi libri 
finem Clemens seripserit : « Aggrediamur quod su- 
mus polliciti,» eum in subsequenti, si tamen illum 
aliquando composterit, libro de his disputasse, de 
quibus se disputaturum esse ibidem promiserat. 
At lidem suam ibi obligaverat fore ut. aliquando 
philosophorum ethnicorum, atque nostrorum l:w- 
reticorum, ac nominatim Prodici οἱ Marcionita- 
rum impugnaret errores, atque ctiam de verz Ec- 
clesix notis et characteribus, aliisque de rebus age- 
ret, de quibus nihil plane, ac ne minimum quidem 
vestigiuin in eo, de quo agimus, libro reperitur. 
Singularis itaque hic liber est, a septem Stroma- 
tum libris omuiuo diversus, nec eoruin octavus ullo 
unquam jure dici potuit. 

Quo autem tempore a Clemente Alexandrino, sí 
revera ejus auctor fuerit, publici factus sit juris, 
dictu non omnino promptum et expeditum est, Nul- 
lam etenim illius :tatis aliam in eo deprehendimus 
notam, nisi ubi auctor ad suam « principiorum et 
theologixe 3/4 expositionem, την ἀρχῶν xat θεολο- 
γίας ἐξήγησιν, nos mittlt. » AL si eo nomine tra- 
ctatus ille, quei in tertio Siromatum libro semel 
et iterum De principiis adversus Marcionistas con- 
sScripturum se esse ipse spoponderaL**, intelligen- 
dus sit, certe neque ante perfectos et absolutos 
septem Stromatum libros, neque ante octavum, 
modo tamen eum composuisse probetur, huic com- 
mentatiouni manum adinovere potuit, Vidimus enime- 
vero omnes Stromatum libros sic sibi invicem esse 
conjunctos ac cohzrentes, ut nullum aliud opus eis 
fuerit interpositum. 


ARTICULUS Π. 


Nove hunc in librum noto el observationes, wbi de 
alio libro, qui octavus Stromatum inicribitur. 


Diximus hujus libri auctorem ,variorum, ac prz- 
serlim Origeuis errorum a quibusdam reum agi, 
alamque insimulari, Utrum autem ille jure vel in- 
Juria accusetur, a nobis sedulo examinandum est. 
Primum itaque ubi hic ipse auctor noster scribit 
divitem, qui mandatis Christi morem gesserit, ho- 
nis operibus coelesti dignum esse patria, tunc con- 
tinenter adjicit *' : « 1n quam corona donatus , au. 
gelorumque przconio, revertitur. » At. hzc posté- 
riora verba in Ghislerianz editionis margine hac 
gravi inuruntur ceusura : « Origenis innuitur dam« 
nata opinio de praexsistentia animarum ín colis. » 
Sed iminerito plane et perperam, uti scite Combe- 
fisius animadvertit, id dicitur. Nam post aposto- 
los ** plerique onines Ecclesi: Patres. docent nos 
in hac vita ease peregrinos et hospites , ac cale- 
stem inquirere patriam, ad quam,.si justi fuerimus, 
post mortem revertemur. Δά eam siquidem prima 
nostra origine jus babemus : sed illud sicut peccato 
cum originali, tum aliis gravioribus postea perpe- 
tratis amittiuius , ita poenitentia et pietate, ac di- 
vina gratia recuperamus. Quapropter cuin iu 
gratia, ut aiunt, sauctilicante imnortein obiimus, ad 
celestem patriam redire haud prorsus inepte di- 
cimur. 

Non potiori ratione eumdem Origenis errorem 
sapere arguuntur hec adhuc de divite. auctoris 
nostri verba ** : « A culpa remotius est, 8i statim 
4 Deo przebente animam, ἀπὸ τοῦ Θεοῦ τὴν ψυχὴν νέ- 
µοντος, in domum ejusmodi hominum (uivitum) ge- 
nusque copiosum εἰσῳχίσθη , inductus est , » vel, 
ut vertit Cariophylus, imuissus est, Cum ibi eteuim 
anima dicatur a Deo praeberi, hoc certe loquendi 
modo aperte significatur eam a Deo creari ; ac poet 
suam creationem in domum divitiis et opibus locu- 
pletatam induci, et, si velis, immiui. AL frustra 
saue, ac plane perperam hoc ultimo verbo signiti- 
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cari volunt animam prius exstitisse, atque ob pec- A diffiteri. Et vero, non aliam certe ob causam Cario- 


cata prius admissa in corpus tanquam in carcerem 
detrudi, Nihil quippe ab auctoris nostri mente ma- 
gis alienum fingi potest ; quandoquidem ille ibi 
per-picue declarat animam eo ipso temporis puncto 
a Deo creari, quoin corpus immittitur et infunditur. 

Eodem plane sensu ab eodem auctore nostro 
postea dictum legimus ! : « Hoc semen (scilicet pau- 
perum) .... . velut in exsilium quoddam, ac pere- 
grinationem magno patris propensiore consilio, 
congruaque cis ratione, ac sorte huc mittitur. » 
Enimvero cum ibi dixerit, ὥσπερ ἐπέ τινα ξενι- 
τείαν, e lanquam in peregrinationem,» el hospitium, 
haud obscure colligitur illum ad Petri et Pauli 
verba, a nobis paulo ante citata, allusisse, quibus 
nos in hoe. mundo hospites et peregrinos esse illi 
pronuntiarunt. Át si in eo revera simus peregrini, 
atque etiain. exsules, quid prohibet quomiuus in 
illum mitti dicamur ? 

Al hujus , inquiunt, Origeniani erroris venenum 
palam ac manifeste his propinatur verbis? : Σχῆμα 
τοῦτ᾽ ἔστιν ἔξωῦεν ὑμῖν «περιθεθληµένον, τῆς εἰς 
χόσμον παρόδου πρόσφασις' ἵνα εἰς τὸ χοινὸν τοῦτο 
παιοευτῆριον εἰσελθεῖν δυνηθῶμεν. « llabitus hic 
nolis exterius adhibitus est, nostri in lunc. rnun- 
dum: ingressus Occasio ; ut in commnnem hanc 
scholam ingredi possimus. » Verum Combefisius 
declarat se non videre cur ibi auctor noster his Lain 
paucis verbis, nec ita sane claris et apertis in hu- 
jusce Origeniani de animarum transmigratioue, 
seu potius earum , uti loquuntur, przexsistentia 
erroris scopulum  impegisse credatur. Ait. enim 
Combefisius ibi ab auctore nostro tantum asseri 
animam in corpus, veluti in scholam et palestram, 
ubi sese exerceat, venire, corpusque ad eam, quasi 
habitus , quod in illa divinum est , obtegentis ha- 
bere rationeu. Ad. id autem niliil necesse est ut 
anima prius exstileril ; sed sulflicit eam a Deo cum 
origiualis peccati. coniraliendi. debito tunc creari, 
cum in corpus ex Adauii radice generatum infunditur. 

Sed lie Combefisii explanatio, qua proposita 
dillicultas solvi non videtur, aliis omnino non arri- 
sit. Nec plaue quidem immerito. Nemini síquidein 
ille facile unquam persuadebit auctorem nostruin 
ibi potius de peccato origiuali, quam de anima 
longo, ante corpus tei pore creata, fuisse locutum. 
Nobis itaque facilius probabitur illum neque ad 
hoc, neque ad illud spectasse, ac de iis ne quidein 
cogitasse. Ibi etenim ille perspicue docet pauperes, 
ob cerporis deforinitatem aut inlirmitatein, a divi- 
tibus non esse conteumnendos aut pessumdandos. 
Mominis quippe corpus est tantum habitus, vel 
foruia, sive figura extrinseca, sed intus in illo Deus 
Pater, et Filius, qui pro nobis mortuus est, iuba- 
bitant. Grzca. autem verba , superius objecta, sic 
Laune ad littera. reddi possunt : « Figura hac 
nobis (ibi enim ἡμῖν, et nou ὑμῖν , legendum est) 
exirinsecus circumdaia est, nostri in. mundum 
wrausilus causa ; ut in commune hoc doctrinz di- 
versorium ingredi possimus, » id est corpus no- 
strum formatum et figuratum, causa est cur anima 
nostra, a Deo creata, in illud infundatur, atque ita 
iu hunc mundim, quod commune doctrina diver- 
Sorium est, ingredi possimus. Ex quibus colligitur 
eumdem esse horum auctoris nostri verborum aique 
superiorum sensum, eamdemque plane veram et 
orthodoxam significationem. luficias tamen plane 
non ibimus in his verbis: « Ànima transit in cor- 
pus, » vel « anima lioc transitu in mundum ingredi- 
uir, » et aliis similibus si ab homine , Urigeuiana, 
vel alia prava hiereticorum de anima , aute suum 
exsistente corpus, opinione imbuto proferrentur, 
posse aliquid habere iusidiosi et suspecti: sed recto 
catholicoque sensu ab aliis orthodoxis viris liec 
dici posse , nemo uti putamus, jure merito poterit 


phylus et Ghislerius his aliiaque auctoris nostri in ver- 
bis absurdas Origenis opiniones deprehendere sibi 
visi sunt, quam quia in animum sibi falso induxerant 
Origenem esse hujus libri parentem et aactorem., 

Alterius Origeniani erroris auctor noster accu- 
satur, ubi de angelis hiec scribit ? : « Mic est, qui 
angelos, et principatus, et potestates, ut nobis mi- 
nisterio fungantur, sub magna mercede subjecit, 
Nam et ipsi liberabuntur a mundi vanitate in reve- 
latione 941 gloriz filiorum Dei. » Ubi ille dubio 
procul ad. ea Apostoli ad Romanos scribentis al- 
ludit verha ὃς « Quia et ipsa creatura liberabitur 
a servitute corruptionis in libertatem glori: lilio- 
rum Dei. » 

Fatentur tamen theologi eum erroris, ab Eeccle- 
sia sancüisque Patribus condemnati, revera esse 
reum, qui dixerit angelos, su:e salutis hactenus in. 
certos, nostram ideo exspectare liberationem , ut 
el ipsi pro officiis in nos bene aut male collatis, 


B eterna felicitate, aut cruciatibus sempiternis affi- 


ciantur. Quidam vero hunc errorem in libris Pe- 
riarchon simpliciter, alii, lib. 1 hujus operis, cap. 
7 et 8, ab Origene assertum. fuisse observaruni, 
Verum illud longe clarius ab. eo traditur libro vii, 
cap. 7, in Pauli ad Romanos Epistolam , atque ho- 
mil. 45 in Lucam, ubi hzc leguntur : « Et quo modo 
homo si commissam sibi dispensa:ionem bene gerit, 
laudatur a Domino, si male, culpa et vitio subjacet, 
sic et augclus. Scriptum est enimin Apocalypsi Joan- 
nis *: Sed habes ibi nomiga pauca ... . et accusan- 
tur angeli, quibus credite sunt Ecclesize, Porro fre- 
quenter evenit, ut nobis laborantibus, illi suum 
olficium non expleant, et in culpis sint. » Nec ni- 
nus clare loco a nobis prius laudato : « Spes nam- 
que est ab iis rebus corporeis et corruptibilibes 
aliquando cessandum. Hanc enim habet exspecta- 
tionem creatura ista « rationabilis: » ut revelatio fiat 
filiorum Dei, propter quos angeli mittuntur in mi- 
nisierium, ut et ipsi cum lis, quibus ministrarunt. 
haereditaiem capiant salutis ; ul terrestrium, et cc- 
lestium fiat unus grex, et uuus pastor, et sit Deus 
omnia jn omnibus. » Huic auiem Origenis που 
tam de salvaundis, uti quidam aiunt, d:emoni- 
bus, quam de dubia adhuc εἰ iucerta  angelo- 
rum, humani custodie  prepositorum, salute 
opinioni nostrum auctorum suffragari arbitrati suut. 
Sed Combelisius existimat citata illius verba hoc 
benigniori et orthodoxo sensu posse explicari : an- 
gelos, qui aiterna et inimutabili, sive, ut aiunt scho- 
lastici, essential! potiuntur beatitudine, propter 
nos, prout bene aut male agimus, metaphorico quo- 
dan modo dici aut gaudere et laetari, aut contristari 
et flere. Nobis vero de hac a scholasticis theologi- 
cis excogitata beatitudinis in accidentalem et essea- 
tialem distinctione eo minus cogitasse videtur au- 
clor noster, quo magis ex ejus verbis nihil unde 
ea distinctio colligi possil, plaue discernimus. 
Posset itaque. potior illius excusaundi ratio peti 
ex Augustino , qui de liac quzestione el de citatis 
Apostoli verbis hunc scribit ip inodum * : « Deinde 
liberandam creaturam dixit a servitute interitus, 
quo illos cecidisse, qui in ccelis agunt vitam beatis- 
simam, non possumus credere. Tamen nihil temere 
confirmauduim est, sed pia diligeutia eliam atque 
etim verba divina tractauda sunt; ne forte quie 
cougemiscit, εἰ dolet, et vanitati subjecta est, pus- 
sit aliquo modo intelligi , ut de Suminis angelis, 
quandiu inlirinitati nostrae opitulantur, uon inpie 
possit existimari.*Sed sive illa, quam exsecuti su- 
mius , sive alia aliqua hujus capituli expositio pro- 
feratur , id tantum curanduu est, ne violet , aul 
vulneret catholicam fidei, Scio enim vanos bzre 
ticos de hoe capitulo multa. impia et inepta ja- 
ctasse. » Docet itaque. Augustinus vanos quosdam 
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fuisse hzreticos, qui citata , uti diximus, Pauli A veniat et comitetur, nullam plane vim afferri : sed 


verba, de angelis pr:xpostere explicantes , multa 
falsa, ahsurda et impia effutierant. At quamvis h»c 
eadem Apostoli verba de angelis videantur non posse 
accipi, pro solita nihilominus sua singulari moe- 
ratione ac modestia doctor ille eximius fatetur eos 
non esse temere condemnandos, qui illa mo«o ali- 
quo, nec impio, nec absurdo fuerint interpretati, 
Porro autem auctor noster obiter tantum ad eadem, 
sicul vidimus, Apostoli verba collineando, ea bre- 
vissime de angelis explicuit. Verum ibi penitus silet 
quo sensu intelligenda esse putaverit, aut quomodo 
angeli a mundi vanitate liberabuntur. Quo igitur 
jure dici potest ea pravo ac h:eretico sensn ab au- 
ctore nostro fuisse accepta? Satius est Augustini mo- 
destiam imitari, nec eum condemnare, qui quo sensu 
Apostoli verba intellexerit, certo sciri non potest. 

Pelagianismum autem olere Ghislerio. vel etiam 

Cariophylo videntur hzc. auctoris nostri verba ? : 
« Homo ipse a se suaque virtute operam ponens, 
siudensque, ac laborans, ut compressis affe - 
cibus, tranquilli animi fiat, xaX διαπονούµενος 
ἀπάθειαν. nihil inde prestat ; sin autem ejus 
palam rei desiderio vehementius inardescat, di- 
igenü&bamque omnem adhibeat, adjuncta illi di- 
vina virtute, «fj, προσθήχῃ τῆς παρὰ τοῦ θεοῦ δυ- 
νάµεως, evadit votorum compos. Deus namque νο- 
lentibus animis aspirat. » At tantum abest, ut hzec 
Pelagianismum redolere Combefisius existimaverit ; 
quin potius magna ipsi videantur grati:e commen- 
datio nostrique ad eam libera voluntate conatus 
explicatio. Nam ibi , inquit , humana voluntas sine 
gratia excitante ita inutilis declaratur, ut non sine 
novo Dei auxilio fiat virtutis compos, et &rá- 
θειαν adipiscatur. 

Sed ingenue fatendum est duplicem esse posse an- 
ctoris nostri verborum explicationem et sensum. Et 
primo quidem significare possunt hominem, nimiruin 
divitem , de quo auctor noster disputat, turc ἁπά- 
θειαν , perturbationum, sive pravi divitiarum de- 
siderii vacnitatem et. immunitatem. consequi, cum 
totis connititur viribus , omnemque, ut illius ex- 
pers et liber sit, diligentiam adhibet, atque divina 
gratia ei accedit, et additur. Verbum etenim προσ. 
θήχη idem sonat. atque augmentum, incrementum 
εἰ accessio. Quo quidem sensu significaretur di- 
vinam gratiam humanis conatibus preveniri , et 
istis postea adjici. At hic sensus, etsi nou ipsummet 
Pelagianismum, saltem semi-Pelagianismum sapit 
et redolet. 

Secundus vero sensus esse potest hominem ad 
hanc ἀπάθειαν, seu. pravi divitiarum affectus va- 
cuitatem pervenire, quando illi adjuncta est, seu 
conceditur divina gratia , aut. gratie przvenientis 
adjutorium : atque hac divina ope adjutus, omnem 
operam impendit ut. illam ἀπάθειαν obtineat. Hic 
autem sensus plane sanus est et ortlhiodoxus. Atqui 
hauc esse auctoris nostri mentem inde confici posse 
videtur, quod ille ibidem probandum susceperit, 
hoc non ab hominibus, sed a solo Deo posse lieri. 
Quando itaque ibi addidit *, βουλοµέναις μὲν γὰρ 6 
θεὸς ταῖς φυχαϊς guveztzvel: « Deus enim volentibus 
auimis aspirat,» sive potius, «simul aspirat et afflat,» 
nonne his verbis ille declarat Deum volentibus di- 
vitum animis simul aspirare, gratia scilicet praeve- 
Diente ac concomitante, qua possint illud obtinere, 
quod sine ea nuuquam consequi. possent ? Quamob- 
rem prius ipse dixerat : « [n homine, tanquam li- 
bero , libera erat voluntatis electio ; in Deo autem 
dare , tanquam Domino et arbitro. Dat autem vo- 
lentibus , et summo studio aunitentibus et oranti- 
bus ; ut sic. illorum propria exsistat salus. Neque 
enim Deus cogit 9/59 (vis enim inimica est Deo), 
sed quaerentibus tripuit,. et petentibus pr:ebet , et 
βαν αέρας aperit. » Quibus sane verbis ille docet 

omini divina gratia, tàmetsi eum agentem et prz- 


ea effici , ut libere agat, ac libera voluntate Φιορ. 
nam salutem adipiscatur. 

Nodum porro in scirpo ii certe qu:erunt, qui 
volunt auctorem nostrum errori Novatianorum [ο 
przelusisse verhis? : « Si quis... forte per ignoran- 
tiam, aut vite. casus involuntarios, post. signacu- 
lum, σφραγῖδα, et liberationem a peccatis, in pec- 
cata, seu. debita prolapsus fuerit, ita ut illis pror- 
sus obrutus sit, 19 a Deo penitus rejectus est, ac 
reprobus exsistit. Quisquis enim ex toto corde ad 
Deui convertitur, portze ei apertze sunt, suscipit. 
que libentissimo animo Pater filium vere poniten- 
tem. » Quod enim, amabo te, vel minimum Nova- 
tian:e hzreseos vestigium ibi deprehendi potest? 
Quid ad remittendorum peccatorum negatam mi- 
nistris Ecclesize potestatem, quod hujus. hzresis 
capnt erat, ibi aut spectat aut accedit ? Nihil plane. 
Non enim aliud anctor noster iis verbis sihi voluit, 
nisi eum, qui in peccatis perseverat, tandiu a Deo 
rejici et reprobari, quandiu iis obrutus fuerit. At 
nbi ad Deum ex toto corde converlitur, et. eum 
peccatorum vere ponitebit, tum a Patre :eterno, 

ui salutis portas illi aperiet, illico suscipietur, 1n 

raco autem auctoris nostri textu. nihil cum Ca- 
fiophylo immutandum est, quandoquidem nibil 
prorsus nisi verum et catholicum complectitur. 

Quid vero, quod huic nostr: explicationi non 
parum roboris et firmamenti inde adjicitur, quod 
ab auctore nostro diserte traditum postea legimu« 
latronem ac sicarium, vera poenitentia, quasi altero 
quodam baptismate, a Joanne evangelista Ecclesia: 
restitutum | fuisse? Quamobrem ille ibidem addidit 
in illo ostendi 19 « magnum sincerze poenitentiz, et 
ierat: regenerationis grande documentum, ac 
conspicus resurrectionis tropzum. » Quibus sane 
verbis Novatianus error radicitus amputatur, Vera 
siquidem et sincera peccatorum, post baptisma ad 
missorum, poenitentia quasi alter quidam bapu- 


C sinus esse dicitur, propter quam Joannes latronein 


Ecclesi: χατέστησε, seu ἀπεχατέστησε, « restituit. » 
Quod quidem Gracum verbum, ut id obiter obser- 
veinus, male prorsus, aicut ab aliis animadversum. 
est, Rufinus Latiuo, « przfecit, » reddidetat. Nam 
Joannes facinorosissimum furem, quantumvis poe- 
nitentem, non íllico contra statam et soleinuem 
coapostoloruim suorum discipliuam « praefecit » Ec- 
clesize, sed « restituit. » 

Nullus igitur ** nobis amplius insusurret hujusce 
libri auctorem esse Clementem Alexandrinum, qui 
Herinam, Novatianisimi haud plane immerito po- 
stulatuin, χατὰ πόδα subsecutus. esi. Utrumque οι- 
euim in hoc errore miuime allisum, ita, nisi mens 
nostra nos fallat, perspieue ostendimus , ttt nullus, 
et ne doctus quidem ille vir, qui hac nobis objecit, 
tantillum quid contra allatas a nobis rationes iu me- 
dium potuerit adducere. 

Denique auctor noster eo adhuc corripitur, quod 


D relicto ac rejecto literali propositorum a se Christi 


verborum sensu, non alium quam spiritualem ad- 
mittere videatur. In eo quippe persequendo paulo 
nimium ideo fuisse putant, quia de bonorum, prz- 
diorum εἰ divitiarum | abdicatione sic disputat, 
quasi Christus discipulos suos ad eam adhortatus 
non fuerit, Sed priterquam quod nullus est, qui 
nesciat veteres Ecclesiz Patres inagis allegorico et 
spirituali, quam litterali Scriptura sensu inhaerere, 
ipsemet auctor noster aperte fatetur ab iisdew 
Christi discipulis bainos εἰ retia, aliaque bona aua, 
ut illum sequerentur, penitus derelicta. Deinde 
vero ille spirituali Scripturie seusui idcirco potis- 
simum insistit, quia multos, nti animadvertimus, 
litteralis verborum Christi sensus ad zternz ου 
salutis desperationem redegerat. Quamobrem ut 
illos a desperatione ad spem revocaret, probaeduim 
sili esse credidit, non tam opes et divitias, quam 
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pravum earum usum a Christo 
deunmari. Quamvis igitur alicubi longius, quam par 
est, contra littieralem. Scripturz:? sensum progres- 
sus fuerit, ipsi certe eaim, quam attulimus, ob cau- 
sam aliqua saltem venia danda est. 

Ab impactis porro auctori nostro erroribus ut 
gradum ad alia faciamus, observare juvat ab illo 
narrari Joannem e Patno . insula. Ephesum  re- 
diisse 13, ὅπου μὲν ἐπισκόπους χαταστήσων, ὅπου 
δὲ ὅλας Ἐκχχλησίας ἁρμόσων, ὅπου δὲ xXfpto ἕνα γέ 
τινα χληρώσων τῶν ἀπὸ τοῦ Ηνεύματος σηµαινοµέ- 
νων « partim quidem uL episcopos constitueret, 
partim. vero ut Ecclesias integras disponeret el 
(ormaret, partim etiam. ut unumquemque a Spiritu 
sancto designatum in clerum seponeret, ac coopta- 
ret. » Quo quidem ex loco, quem Valesius ex tri- 
bus optimae nota» manuscripti codicibus emenda- 
vit, aperte colligitur auctorem nostrum ibi de vera 
sacrorum  Ecclesi:e: ministrorum ordinatione  fe- 
Cisse sermonem. Et id sane eo accuratius a nobis 
animadverti debuit, quod prava prorsus interpre- 
tatione hunc locum Latine quidam reddiderant. 
Verum hic lapsus iis facile condonandus est, qui 
cum in corruptos codices inciderint, depravata 
textus Grieci verba nullo malo dolo, sed bona fide 
interpretari conati sunt. 

Post bz:c autem scribit auctor noster adolescen- 
tem quemdam, qui postea ]Jatrouum dux lactus est, 
a Joanne evangelista episcopo commendatuin fuis- 
se, qui eum in domum suscepit, ac deinceps ba- 
plismi sacramento initiavit. Tum continuo auctor 
noster narrationem suam sic prosequitur : « Dein- 
ceps sacerdos de pristina cura atque custodia pau- 
latim remisit, quippe cui perfectissimo custode 
apposito, Christi videlicet signaculo, juvenem com- 
munisset. » Grica autem hiec. sunt verba : Ὡς τὸ 
τέλειον αὑτῷ φυλαχτήριον ἐπιστήσας τὴν σφραγῖδα 
τοῦ Κυρίου. Quid autem ea siguilicent, non iminima 
certe est inter. celebres quosdam liujus ztalis scri- 
ptores discordia οἱ coutentio, Quidam enim iis con- 
irinationis, alii baptismnatis sacramentum siguifi- 
eari existimant. Hi autem opinionem inde confir- 
mant et stabiliunt, tuin. quia hoc verbo copayióa, 
plerique antiquissimi Ecclesie Patres. bapiisinm 
appellaverint, tum etiam quia auctor noster paulo 
ante, uti vidimus, de eodem baptismate locutus est, 
Sed ab iis in sententix su:e coutirmalioneu adjici 
potuit idem verbum ab ipsomet auctore nostro, ut 
Jam vidimus, fuisse paulo superius usurpatum. « Si 
quis post signaeulun, inquit, μετὰ τὴν σφραγῖδα, 
liberatioueim a. peccatis, » etc. Cum autem. illud 
alieri verbo λύτρωσις adjungatur, co certe potius 
baptismi quam conlirimationis sacramentum ibi de- 
signari videtur. Quamvis ergo nomen σφραγῖδα, 
de quo non semel a nobis postea dicendum erit, 
pro u"troque sacramento signilicaudo ab Ecclesi: 
Potribus adhibeatur; probabilius tamen videtur 
illud ab auctore nostro ad baptismum siguifican- 
dum 343 loco prius citato usurpari. 

Cariophylus autem, sive Ghislerius, et Cembe- 
fisius observarunt monasticum ordinem his aucto- 
ris nostri verbis exiimie commendari ὃς « Non de- 
sunt, qui et jam inter electos iajore electis prze- 
stantia fulgeant, eoque magis illustres sint, quo 
velut ad portum ex mundi procella seipsos subuu- 
cant, resque suas in tuluur recipiant; qui saucti 
videri nolint, ac si quis nuucüpaverit, erubescant; 
qui imo ipso pectore ineffabilia mysteria abscon- 
dant, suamque nobilitatem liumanis oculis objici 
contempant, Hos nimirum Scriptura lumeu mundi, 
ei sal terr: vocat !*. » Sed nulla alia ratione lis 
verbis ordinis monastiei comimimeudationegui factain 
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defuit. At certe quamvis id verum esset, non inde 
lamen nostrum auctorem ibi de ordine monastico 
loqui, vel etiam ad eum collineare confici posse 
putamus. Ullo etenim sine discrimine de omnibus 
plane disputat pauperibus, ae nominatim de seni. 
bus, pupillis et viduis, qni aliis cum hominibus vi- 
tam agentes, czleris omnibus pietate et sanctimo- 
nia antecellebant : quique. pia vivendi ratione sese 
ex mundi subducebant procellis, atque omnia pie- 
tatis officia, sauctasque actiones suas aliis sedulo 
occultabant, ac despicatui habebant ea humanis 
oculis objici. At hzec omnia absque monastica vili» 
professione fieri potuisse, et a plurimis facta sz- 
pius faisse, nullus, uti opinamur, jure unquam rme- 
rito inficiabitur. 

Anaxagorz porro, Democriti, et Cratetis exemplo 
manifestum. auctor noster facit ante Christi ad nos 
adventum fuisse quosdam voluntarios pauperes, 
qui abdicarunt divitias, easque inopibus et egenis 
liberaliter l»rgiti sunt. Verumtamen id de tribus 
illis philosophis nou uno plane eodemque modo ab 
antiquis scriptoribus narratur. Laertius siquidem 
de Anaxagora hec memorie mandavit  : « Uni- 
versum patrimonium suis, τοῖς οἰχείοις, consaugui- 
neis (sive familiaribus) concessit, » Contra. vero 
Plato!* : «Cum amplas, inquit, 4 parentibus for- 
tunas accepisset, ita stolide et insipienter philoso- 
phatus est, ut eas incuria plane profligarit. » De 
eodem autem Anaxagora et Democrito haec scriptis 

rodidit Cicero" : « Quid ergo aut llomero ad de- 
ectationem animi ac voluptatem , aut cuiquam 
docto defuisse arbitramur? Aut ni ita se res habe: 
ret, Anaxagoras, aut hic ipse Democritus agros el 
patrimonia sua reliquissent, huic discendi quxren- 
dique divinz deleclationi toto se animo dedissent ?: 
Quibus itaque illi agros et patrimonium relique- 
rint, tacet orator ; tacet etiam Valerius Maximus *, 
et apud Photium? Himerius sophista, et alii. 

Verum idem Cicero id paulo enodatius de De- 
mocrito his explicat verbis** : « Patrimouium ne- 
glexit, agros deseruit incultos, quid quaerens aliud, 
nisi beatam vitam? » Quamobrem Philo de utroque 
cum Anaxogora tum Deinocrito : « Anaxagorai, itr 
quit*!, et Democritum celebrant Graci, quod prz 
amore philosophiz przdia sua pecori compascua 
reliqueriut. » Eadem prorsus Plutarchus **, ac Sui- 
das ** de Anaxagora, atque de Deinocrito Orige- 
nes **, et Lactantius?? litteris consignasse leguniur. 

De Craiete autem. hzc Plutarchi, cui Hierouy- 
mus quoque assentitur, ipsissima sunt verba**: 
« Thevanus Crates cum neuio ab ipso exigeret, cuni 
nemini quidquam deberel, ipsam rei familiaris dis- 
pensalionem, curasque, οἱ occupationes aversa- 
lus, rein xix. talentum deseruit, sumptisque pallio 
et pera, ad philosopliiam et paupertatem confugit. ) 
Suidas vero aliter ; « Thebanus, ait 11 Crates for- 
tunas in mare deinersit, nec pecudibus, nec bhomi- 
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ipsum esse, de quo Lactantius, tacito nomine, eum 
loquitur in modum ?* : « Quid ilie, qui patrimonium, 
in nuiumos redactum, etludit iu mare? Ego dubio 
utrumne sanus an demens fueril. « Abite, inquit, iu 
« profundum, male cupiditates, Ego vos mergatm, 
« ue ipse mergar a vobis, » Áutistheues porro apud 
Laertium *? magis ad auctoris nostri meutem ᾱρ- 
posue dixit illu « patrimonio veudito, erat quip- 
pe vir nobilis, cum congregassel circiter ducenta 
talenta, civibus ea divisisse. » Suum οἱ suffragiuin 
ο in. verba tulit Origenes ?? : «Vulgatum est apud 
Gradcos ex ipsorum commentariis... Cratetem, quo 
liberius pliilosopharetur, largitum populo Thebauo 
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pecuniam, quam ex suis bonis confecerat. » Utrum Α hereticorum, sicuti lib. iv, pag. 510, pollicitus fue- 


autem Cratetis cives, seu populus Thebanus, aut 
Ajaxagorz οἰχεῖοι, quibus uterque bona sua reli- 
quisse dicitur, egeni revera et pauperes fuerint, 
neque laudati a. nobis scriptores, neque Laectius 
edixerunt. Ab illornm porro opinione minus anctor 
noster recessissel, sí iu ejus textu, uti in antiqua 
editione, πτωχοῖς, fj πατρίσιν, sive potius πατρίδε, 
patrie, scriptum legeremus, Sed quamvis vera 
essel h:ec lectio, multi tamen, uti ex dictis patet, 
adhuc superessent, qui huic sententiz plane peni- 
!usque refragati sunt. 

Plura autem liujus libri, solo Clementis nomine 
citato, in. editis sancti Joannis Damasceni Paral. 
Jelis fragmenta invenies. Multa etiam ex ejusdem 
Clementis Siromatum, sed precipue Pedagogi, ut 
id obiter dicamus, libris eodem plane modo excer- 
pta tibi occurrent. Sed ad ipsos cum Joannis Da- 
masceni, tum Clementis divulgatos libros, ubi ea 
magno sine labore reperire poteris, te mittendum 
esse satius duximus. 

Porro autem non infirmis, uti opinamur, argu- 
mentis probavimus neque hunc, neque superiorem 
librum a nemine jure unquam merito octavum 
Stromatum librum dici potuisse. In hujus vero opi- 
unionis confirmationem adduci potest Acacii, Caxesa- 
rez in Palestina episcopi, quzedam Clewentis no- 
sui Alexandrini verba, ex octavo quoque Stroma- 
tum, quemadinodum ab eo citatur, libro desumpta, 
cilantis testimonium. lilud autem legimus in Grzco 
codice Regi» bibliothecze nuin, 2431 notato, quo 
Grzca in primam Genesis partein catena exhibetur. 
Atque ibi in ejusdem Genesis cap. ui, 21, Acacius 
ea refert quz Clemens noster in tertio Stromatum 
libro, pagina 466, de Cassiano his dixerat verbis : 
« Pelliceas autem tunicas existimat Cassianus esse 
corpora, de quibus postea et eum, et qui idem cum 
eo sentiunt, aberrasse ostendemus, cum de ortu 
liominis, iis consequenter quae prius dicenda sunt, 
aggredieiur expositionem. » Tum continuo pergil 
AÁcacius: Καὶ ἐν τῷ ὀγδόῳ δὲ Στερωματεῖ ἀθετεῖ 
τὴν περὶ τοῦ προεῖνι τὰς ψυχὰς δόξαν, λέγων 
αὐταῖς λέξεσιν' Ὅ θεὸς ἡμᾶς ἐποίησεν οὐ προόν- 
τας. Ἐχρην γὰρ καὶ εἰδέναι ἡμᾶς τὸ ποῦ fev, xal 
προΏμεν xal πῶς, καὶ διὰ τἰ δεῦρο ἤχοιμεν. El 
δὲ οὐ προΏμεν, τῆς Υενέσεως ἡμῶν μόνος αἴτιος ὁ 
θεὺς, ὃς οὐχ ὄντας ἐποίησεν, οὕτως χαὶ Υενοµένους 
σώσει. Ὁ δὲ τοὺς δερµατίνους χιτῶνας τὰ αἱσθητὰ 
εἶναι λέγων σώματα, πάντως που xai τὸ ξύλον τῆς 
ζωης αἰσθητὸν εἶναι ὁμολογήσει. Μετὰ τοὺς yrtü- 
νας γὰρ εἴρηται' Μήποτε«ἰά6ῃ τοῦ ξὐ.ου τῆς ζωῆς, 
xal φάγῃ, καὶ ζησεται εἰς τὸν αἰῶνγα. « Et in libro 
octavo Siromaiuni rejicit 9/4/4 eorum opinionem, 
qui animas ante corpora exstitisse przedicabant, his 
inquiens verbis : Deus nos cum prius non essemus, 
fecit. Oportebat enim et illud nosse ubi et eramus, 
et prius eramus, ac quoniodo, et quam ob causam 
huc inde venimus. Si vero antea non eramus, Deus 
solus nostri auctor est ortus ; utpote qui nondum 
exsistentles fecerit, et sic factos conservet. Qui 
vero tunicas pelliceas corpora sensu dicit esse 
przdita, is oinniuo confitebitur lignum vita sensu 
quoque esse prizditum. Post has quippe tunicas 
dictum est?! : Ne forie sumat de ligno vite, etcom- 
edat, εἰ vivat in a'ternum. » 

Duo itaque, uti vides, Acacius transcripsit Stro- 
matum Clementis Alexandrini fragmenta, quorum 
prius ex tertio, posteriusex octavo eorum libro de- 
sutuptum fuisse dicitur. Atqui ex utroque illo fra- 
gmento haud absurde colligi potest prowissum ab 
eodem Clemente octavum Scromatum librum, ab co 
revera [uisse editum, ubi illos Cassiani et aliorum 


*! Genes, i11, 22. 


B 


rat, errores confutavit. Vertnmtaimen. quia jam a 
longo tempore periit. citatus Acacii et octavus Cle- 
mentis liber, idcirco utrum iu illa Patrum catena, 
οἱ ejusdem Acacii operibus eo octavi Stromatum 
libri titulo reipsa inscriptus fuerit, vel in deseri- 
bendo lioc titulo aliquis erraverit, ita certo delinire 
non audemus. Et vero Clemens alios, uti capite se- 
quenti articulo terlio dicetur, de anima promisit 
libros, ubi prolata ab Acacio verba pariter scribi 
potuerunt. Si quis tamen probare possit Clementem, 
inutato deinceps consilio, de iis in octavo Stroma- 
tum libro disputasse, qu: in libris de anima tracta- 
re decreverat, ac proinde illum recte ab Acacio 
citari, liuic plane non repugnabiimrus. 

Prieterea. penes docium ac religiosum ordinis 
Sancti Dominici virum P. Michaelem Lequien, no- 
bis jampridem amicitia conjunctum , quidam sunt 
Parallelorum sancti Joannis Damasceni Grxci codi- 
ces, ab editis diversi, ubi lic cap. 18 leguntur; 
'Ex τοῦ η’ Zcepoudtor: ᾿Αγάπη ἑχουσίων ἄρχει, 
ἁκόντων δὲ φόθος, οὗτος φαῦλος. Ὁ δὲ εἰς ἀγαθὸν παι- 
δαγαγῶν ἡμᾶς εἰς Χριστὸν ἄγει, χαὶ ἔστι σωτῄριος. 
« Ex. libro octavo Siromatum : Charitas volentibus, 
nolentibus vero imperat timor, et hic malus est. 
Alter tímor in bonum ducens, ad Christum nos con- 
ducit, et est salutaris. » 

Alibi vero, cap. 12: Τοῦ αὐτοῦ ἐχ τοῦ η’ Σζρωµά- 
των’ Φοθηθῶμεν οὐχὶ νόσον τὴν ἔξωθεν, ἀλλὰ ἆμαρ- 
τήµατα, δι ἃ νόσος, xaX νόσον φυχῆς, οὐχὶ σώματος, 
ε limeamus non externum morbum, sed peccata, 
propter que morbus. Timeamus, inquam, morbuin 
anime, non corporis. » 

Deiu.le vero : Τοῦ αὐτοῦ. Νόμος ἕστω χατὰ τῶν 
σεμ»ὰ καὶ Octa, σεμνώς χαὶ θεοπρεπῶς ὁρᾷν ἀξιόν- 
των, Χόλασιν ἐπιφέρειν ἀορασίας. « Lege sancitum 
sit, ut qui reverenda, οἱ divina revereuter, et divine 
conspicere nolueriut, su:x? ad conspiciendum negli- 
genti:e dent poenas, » Ibi auteur procul dubio omis» 
sa est negalio οὐ ante σεμνῶς, 

At primum fragmentum totidem verbis invenitur 
in secunda parte $ 26 opusculi, quod post omues 
Stromatum libros, in Grzco-Laiinis Clementinorum 
operum editionibus Grzco tantum charactere divul- 
galum, ac deinde Combefisio in suo Grecorum Pa- 
irum Auctario Latine versum est. Ihi autem Graeca 
illa verba Combefisius pag. 201 sic Latine reddidit : 
« Charitas iis imperat, qui spontanei sunt ; illis. 
vero qui inviti pareant, malus hic limor; qui au- 
teur ad. bonum rudimento est, ad Christum ducit, 
el salutaris exsistit. » Ex hoc itaque opusculo si 
lac verba a Joanne Damasceno reapse excerpta 
[uerint, quid aliud inde confici potest, nisi eum, ut 
iufra cap. 5, art. 2, demonstrabitur, falso codicum 
suorum titulo deceptum, existimaviase illud octa- 
vum fuisse Stromatum Clementis nostri Alexandrini 
librum? Alia porro Iragmenta ex eodeni opusculo, 
quod imperfectuin ac mutilatum esse ostendeinus, 
desu:mi quoque poluerunt. Idem fortasse dicendum 
de alio fragimento, quod in iisdem codicibus Paral- 
lellorum Joannis Damasceni litt. à, cap. 1, corru- 
ptum occurrit, atque ex octavo eliam Stromalum 
Cleinentis libro notatur esse delibatum. Verum quia 
in hoe fragmento plures sunt amanueusiu libra- 
riorum errores, inde forsitan aliquis haud absurde 
suspicabitur. illos in auctoris aul libri, ex quo illud 
desuinptum fuit, describendo nomine similiter erra- 
visse. Sed hz:ec ut ab erudito Patre M. Lequiei, in. 
nova, quam molitur, omnium sancti Joannis Damna- 
sceni Operum editoue clarius explicentur, avide 
exspectaunius, 


1459 


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURI(Y DISSERTATIO πι. 


1160 


CAPUT Ill. 


De opusculo quod in Greece et Latine editorum Clementis Alexandrini Operum 
fine Grecis tantum typis (1) excusum est. 


ARTICULUS 1. 


Analysis hujusce Graci opusculi. 


Iu Graco-Latinis Clementis nostri Alexandrini 
operibus post ocio, de quibus hactenus disputavi- 
wius, Stromatum libros adjectum est. opusculum, 
Graecis duntaxat editum typis, et in duas partes di- 
visum ?*. Prima autem hoc titulo inscribitur : Ἐκ 
τοῦ θεοδότου, xaX τῆς ᾿Ανατολιχῆς χαλουµένης διδα- 
σχαλίας, χατὰ τοὺς Οὐαλεντίνου χρόνους ἐπιτομαί. 
« Epitome doctrinz tai 4 Theodoto, quam iu 
Oriente, circa Valentini tempora tradita. » 

In hac vero prima hujus opusculi parte varia Ve- 
teris Novique Testamenti loca ullo absque ordine, 
ullaque sine colarentia el connexione accumu- 
lantur, nec rettis sanisque plerumque interpreta- 
tionibus explicantur. Quid enim, amabo te, a recto 
veroque sacrze Scripture sensu magis alienum et 
abliorrens, quam) quod Jauctor hujusce commenta- 
tionis ab ipso illius initio tradidit? Post allata siqui- 
dein liec Christi verba *? : IIacho, παρατίθεµαί oot 
(i saero autem Lucae textu, παραθήῄσοµαι) εἰς χεῖ- 
pag τὸ πνεῦμά µου’ « Pater, in anus tuas comn- 
mendo spiritum meum , » confestim ille addit 
Salvatorem Patri suo cominendasse sapientiam, tum 
vt eam acciperet, tui etiam ne ii, a. quibus ea 
spoliari aliquando poterat, illam retinerent. Quod 
quidem quam absurdum falsumque sit, nemo est qui 
non videat. Plura alia auctor ille non minus 11. 
epta, ridicula et absurda passim spargit οἱ disse- 
minat, Aperte siquidem docet quxdam esse σώματα 
νοερά **, corpora spiritualis, ac daemones, angelos, 
alque aniinaz8 nalurz esse corporez 9, ipsosmet an- 

elos sacro tinctos fuisse et ablutos baptismate **, 
tera veroerrata, somnia, et deliramenta, in hanc 
scriptionem passiim congesta, singillatim recensere, 
tam superlluum est, quam illa omnia repraesentare, 
quz auctor de Basilidis, aliorumque haereticorum, 
ac presertim Valentinianorum erroribus, de quibus 
jaw satis disseruimus, ita 945 
eonfutandis sepissime nou curaverit. 

Ad hzc vero, Combefisius monitos nos fecit *' se 
diu multumque ancipitem hizesisse, utrum hoc opus 
Grace tantuin, uti diximus, editum, Latinum face- 
ret. Quamobrein petito a viris doctis, ac nonnullis 
Ecclesi: praesulibus consilio, satius esse judicavit 
tot absurda deliramenta Grxce doctis Graeca relio- 
quere, quam ea Latino sermone ante omnium po- 
nere Oculos. Nam hzc Latine versa paucissimis 
utilitatis et emolumenti aliquid, plurimis vero dam- 
ni et deirimenti multum afferre poterant. Quisigitur 
ouiia, quie in hac sacriptioue occurrunt, eodeiui 
μιούο ac alia, αυ in veterum Ecclesie Patrum 
lucubrationibus habeutur, a nobis accurate ac soli- 
ιο 1!0ore singulis quibusque exponi jure merito po- 
stulabit, qua tot viri doctrina et ecclesiastica digui- 
tte praestantes iis solis, qui Graecam callent. lin- 
guam, deserenda esse censuerunt? Ad aliam igitur 


memorat, ut de illis C 


A scripturis prophetarum electa, » 'Ex τῶν προφητιχῶν 


ἐχλογαί, inscribitur, ab iis verbis exordium sumitur, 
qui? Daniel a tribus pueris iu camino ignis arden- 
tis ad benedicendum Deum prolata fuisse auctor 
testatur 53, llle autem ab eodem Daniele lizee ver- 
ba ** : « Benedictus es, qui intueris abyssos, » eo- 
dem seusu, quo isthaec ab Enoclio ; « Et vidi omnes 
materias. » dicta esse docet. Continenter vero 
rimis Geneseos verbis ** : « In principio creavit 
eus ecelum et terram, » caelestia et terrestria si- 
guilicari, ac Filium Dei esse &pyfjv, principium, 
quodam Osez propheta testimonio ostendere cona- 
tur. lbi porro ** citatis aliis ejusdem prophete et 
sequentibus Geneseos verbis ** : « Spiritus fe- 
rebatur super abyssum, » multa de baptismate dis- 
utat. 
v Dehinc nulla facta transitione, ille scribit timori 
bonitatem a Deo cominisceri, cuim fideles malis 
quibusdam vexari pernittit. Quamobrem senes, ut 
ipse ait 5, nisi mali aliquid, quo peccata sua ex- 
iarentur, quotidie perlerrent, vehementer dole- 
ant. Peccata enimvero inagis quain morbus, cu- 
jus causa sunt, timeri debent. Et certe ccelestia 
speramus bona, ac paternam etiam hzreditatem, 
cujus jam. pignus accepimus. Ad ea autem 'viam 
Dominus moistravit, ubi jubet, ut rejectis terrena- 
rum rerum curis primum quiratur Dei regnum, 
atque ipsomet Deo animus noster inipleatur. Pater 
autem **, Filius οἱ Spiritus sanctus tres sunt, qui- 
bus testibus atque adjutoribus mandata perfecte 
observari necesse est. 

Tum auctor ibi exponit *' quid jejunium mystice 
significet, et qui sint illius effectus. Orationem ve- 
ro majoris virtutis esse ostendit, quam fldem ; tam- 
etsi is qui credit, reinissioneim peccatorum conse- 
quatur. Deus vero *5, cujus nutu omnia fiunt, pro- 
plietas et apostolos in hominum mittit salutem ", 
atque per bomines nos genuit, et erudiit, praestat- 
que beneficia. Ad hzc vero 59, ille nos, antequam 
essemus, creavit, suaque deinceps, si digni fueri- 
mus, gratia salvat. Porro autem ille unus est. Deus, 
qui tempeslates, tempora, fructus et elerueuta mu- 
tat, ac singulis principium et fiuem definit. 

Qui vero *! ex (ide et timore ad scientiam, γνῶ- 
σιν, pervenit, jam non servus, sed filius est, qui 
metu liberatus, et provectus ad charitatem, a veti- 
tis abstinet, ac mandatis obtemperat. Christus 3u- 
tem sanguine suo pretioso redimit, atque in liber- 
tatem vindicat filios, cohzredes et amicos, quibus 
in coelis est Pater **, Charitas enimvero illis im- 
perat, sicut iis, qui inviti ei parent, malus esi 
timor. Nullus porro Deum diligit pro dignitate, 
quau auctor sumuinain et infinitam esse demon- 
siat 5, 

Quamvis autem anima, pergit ille **, ex seipsa 
moveatur, id illi tamen ex gratia oritur Dei, qui 
illius vult esse proprium, quod bonum illi tribuit. 
ltaque Deus aniumg diligendi partes dedit, utean εἰ 


liujusce coimmentationis partem, quam Conbelisius D sui adinoneat officii, et illa libere voleus, et eligeus 


Latino idiomate ouinibus exhibendam esse pulavil, 
jaut veniamus. 
Secuudz itaque hujus opusculi partis **, que « Ex 
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(1) Grzce et Latine prodiit in editione Poiteri. 
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capiat, ac teneat. 
Δι Christus olim per prophetas "5, ac humano 
corpore assumpto, per seipsuin nobis locutus est, 
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agrotosque curavit ** : nunc vero per apostolos et A quippe qui nt in uno habitu et Spiritu sancto esset, 
doctores id przstat. Homo etenim factus est, ut pa- nactus sit. C:eterum 1) affectus suggestione et nutu 
terne. voluntati obsequeretur, hominumque saluti — spiritus vocantur. AL ratio non precipit quidem ut 
consuleret. Et vero ille peccata nostra abolendo, a creatura abscedamus 7", sed ut ea bene et sine 
terreni veterisque delevit hominis imaginem, ac affectuum pravitate utamur. 
coelestis et novi impressit. Dehinc ille refert ** quid Petrus in Apocalypsi de 
Palam subinde 27 auctor noster facit quomodo in- — abortivis, quorum melior sors est, infantibus, at- 
teHigenda sint h»c Joannis Baptiste verba ὅδ: — que de futura eorum salute coustituerit. Nobis quo- 
« Post me venit, qui vos baptizet in spiritu et igni, — que explicat "* quid sibi ille velit, cum in eodem 
Cujus ventilabrum... paleas autem comburet igni; » — libro scripsit ex lacte, a mulierum uberibus de- 
ac quo etiam sensu leus a Moyse ignis consumens — fluente, ac. concreto, minusculas, sed carnivoras 
dictus sit. Atque ibi ille observat ab Heracleone et — bestias procreari. Planum denique facit "* quid se- 
aliis quibusdam baptismate ablutorum aures fuisse — nex quidam docuerit de modo, quo anima howinis 
igne obsignatas. Aliorum vero refellit opinionem, — ab angelo, humauz generationi przefecto, iufundi- 
qui his Christi verbis ** : « Ignem veni mittere in tur, ac quo fit, ut fetus in iatris sux? ulero sit aui- 
terram, » putabant significari virtutem, qux:esanctos — mal. u 
quidem expurgel, terrenos vero inergat atque ex- Tum coufestim auctor expositionem psalmi de- 
terminet. cimi octavi aggreditur "*, ostenditque 17118. qui sint 
Rationes porro ille profert 55 car seniores sa- «οί, qui enarrant gloriam Dei, quid sit fir- 
cram, quam przdicabant, docwinam scriptis non g mamentum quo manuum ejus opus aununtiatur, qui 
tradiderint, nec de ea libros composuerint. Gno- dies diei eructet verbum, ac quie nox nocti scien- 
$licos vero qui domesticis magis, quam extraneis — liam indicet. At ibi duo adjicit". Et primo quidem 
invidebant, ille corripit **, ostenditque scientiam, — diabolum, qui Dominum venturum esse noverat, 
et sacrorum dojinatum cognitionem omnibus utilem — ac daemones, qui Salomonem, antequam peccaret, 
esse, simulque necessariam. AL praterea przfecjis, | Dominum esse arbitrabantur, non prius agnovisse 
inquit ***, et pr:epositis longa opus est experientia, — Cliristi divinitatem, quam a mortuis resurrexissoet. 
eruditione, qua omnia habeant explorata, ac disci- — Deindeille nos admonet ab Enocho litteris manda- 
pulos ab hzereticorum erroribus avertant, doceant- — luin fuisse homines ab angelis transgressoribus non 
que quomodo illos impugnare οἱ debellare possint. — Solum astronomiam et divinationem, sed alias etiam 
Vite porro integritas, sicuti ille ait*',et morum in- — artes didicisse. ) 
nocentia extra invidize, odii et calumnia aleain po- Pergit ipse **, et quartum ejusdem psalmi ver- 
sila est. sum explanando, observat stellas esse corpora spi- 
Beata vero illius est senectus, qui vivendo  ritualia, quibus ita cum perfeetis angelis commu- 
sterna vita dignus efficitur, nullique nisi pravo ho- — nis est rerum administratio, οἱ tamen non causa 
mini molestus, cum eo, quod est przsstantissimum, — earum, sed sint tantum signa. | 
deinceps versatur. Iu hoc autein 51333 subsequenti versu : « In sole 
Post h:ec ille narrat ** Pythagoram existimasse — posuit tabernaculum suum, » vult esse hyperbaton, 
eum, qui rebus nomina imponeret, sapientum esse — 1tà ut post sequentes versus debeant transponi. lbi 
antiquissimum. Quapropter qui sacram Scripturam C vero ait Hermogeneim opinatum esse Salvaturem iu 
serutatur, ex illius verbis et nominibus dehet l3- " Sole suum posuisse corpus. Subinde autem iuter- 
tentem sensum elicere; agnita autem veritate, ad — posito Panteni testimonio, aliam sed obscuram, nec 
Dei nititur pervenire similitudinem. At quisquis omnino sanam alfert eorumdem verborum | iuter- 
mundus et purus est, doctrinam diviuamque virtu-  . pretationem. Ei vero tertiam ipse, sed secuuda non 
tem assequetur. niagis veraui et catholicam subjungit *?. u 
Scientiz mysteria, prosequitur auctor noster «5, Post hzc alios ejusdem psal versus , scilicet 
vulgo derideutur; paucos vero primum quidem — 9Ctavum, decimum, duodecimuin et decimum quar- 


agent in stuporem, sed posiea assuefacti, depulsis — prietermissis tribus interinediis, breviter edis- 
ignorantiz tenebris, lumen veritatis leti aspicient, — Φον G:elera vero, quae ille prosecutus. fuerat, in 
lbi autem ille explicat ** quonam inodo investiganda — $di'i$ omniuo desunt, nec aliunde potuerunt resu- 
Bit veritas. At gnostica, inquit **, virus, ἡ ἀρετὴ X"! Ct ,resarcirl. 
qwvocvtxf,, hominem contemplatione simul et ARTICULUS 1. 
ar οι reddit exeulium, qui emper t οἱ justitia — f)e hujus epitomes horumque excerptorum auctore. 
xercitatus, et in carne angelici muneris funclionein Ex hujusce operis analysi, et utriusquo illius 


meditatus, iugcurpore animum sacrificat. i titul | E 
T . ille docet δὲ quid Tati ; hi partis titulo constat, et extra. controversiam | post- 
um continuo 119 doce P7 quid Jatiano, qui hxc. — tum esse debet illud variis sentenuiis, nullo prorsus 
Geneseos verba : « Fiat lux, » opiautis esse som- — ordine digestis, nec sibi iuvicem connexis et co- 
niaverat, 9/46 sit respondendum. Addit vero " — parentibus , fuisse compactum. Unde autem, et ex 
hunc hzresiarcham dixisse mulieres, propter crinés$ D cujus auctoris lucubrationibus ea omnia hujusce 
et mundum, a virtute his rebus prafecta puniri. — epitomes scriptor decerpserit, inter eruditos nostra 
Varia porro ibi ostendit ** esse Dei judicia. Monitos — ;ias homines disceptatur. Quidau! enim pulaiut 
subinde nos facit in quadam scriptura, haud dubie — Theodotum, cujus nomen prin hujus scriptionis 
apocrypha, asseri projectos et abortivos infantes parti przelisum | legitur,fuisse ex Clemeutis nostri 
angelo przsidi ac tutori educandos er udiendosque — Alexandrini praeceptoribus unum, quem ille Siro- 
tradi; atque illic verba quedam, ex Apocalypsi Pc- gatum. initio ex Palestina oriundum fuisse Lesta- 
Uri desumpta, in medium adducit, tur δν, ac. ipsummet Clemeuteu ex. illius doctrina 
Quosdam postea psalmi decimi septimi versus, ni- Ίου couposuisse opus, quod idcirco ᾿Ανατολιχὴν 
mirum 26, 45 ei 51, breviter interpreiatur δν. Con-  διδασκαλίαν vocavit. Sed levissima sane est, ac mi- 
Linenter vero ait rnalorum tolerantiam propter ipsius — nimi momenti horum auctorum conjectura. Nullo 
fructum esse bonam. Porro autem qui continens — Siquidein argumento, nullaque ratioue eam hactenus 
est, tum illico his affectibus non est immunis. Ubi — probavere, ueque probare uuquam poterunt. 
vero "* accesserit habitus, non jam est continens ; Nos quidem uou lugit Theodotuui non. semel. in 


624. "$25 et 26. ο Mattb, iu, 11, 12; Luc. i, 16, 17. 5 Luc. xu, 49. 9 $2. 
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illa prima hujus operis parte citari, sed inde haud A simi scriptoris nomen illorum fronti przefigere nou 


plane incerto conticitur eum non fuisse Clementis 
Alexandriul praeceptorem **, Nam ibi primo argui- 
iur in illorum errorem impegisse hzreticorum, qui 
Deum Patrem passum garricbant*. Deinde ille ad- 
huc ab auctore nostro fautor patronusque . dicitur 
fictitii ae ridiculi /ZKonum Pleromatis, quod supra 
libro secundo, dissertat. 2, cap. 4, $ 1, a Valentino 
eiusque asseclis perperam excogitatum, ac prazpo- 
$tere venditatum vidimus. Atqui Clemens Alexan- 
drinus 57 eo ipso, qui laudatur Stromatum libro as- 
severanter, uti ostendimus **, aflirimat sacra et 
orthodoxa religionis nostrae docutnenta ab omnibus, 
quorum ille mentionem facit, preceptoribus suis 
asseri ac propugnari, Non potuit igitur is Theodo- 
tus tot errorum fautor et assertor, unus ex eis 9896 
quos Clemens magistros suos appellavit. 

Aliis itaque hzc epitome vel ex editis a Cle- 
mente nostro Πψροίψροεεοκ librisexcerpta videtur, vel 

lura saltem exhibere et complecti eorumdem li- 

rorum fragmenta. Nam illorum auctor, uti inquit 
Photius **, « Et si recte in quibusdam sentire vi- 
su$ est, in aliis rursus impie omnino fabuloseque 
disserit. » Et ne id a se gratis dictum quis causa- 
retur, plures in iisdem libris dissemiuatos errores 
postquau retulit, alios longe plurimos ac pene in- 
finitos se preetermisisse significat. Ex his igitur libris 
€os omnes, qui in. hac epitome occurrunt, decer- 
ptos fuisse existimant. 

Huc accedit quod hujus epitomes auctor, ubi in 
secuuda illius parte traditam a. Pantaono quorum- 
dam psalmi decimi octavi versuum expositionem 
exlibet, ibi ab eo his compellatur verbis** : ὁ Παν- 
ταῖνος ἡμῶν , « Pantzenus noster. » At. Clemens, 
teste Eusebio?!, iu suis Bypotyposeon libris τε Pan- 
fanum (magistrum suum (Grace διδασχάλου τοῦ 
Πανταίνου) uominatim appellat, quacunque ille a 
majoribus accepisset, ei traditiones, quas posteris 
reliquisset, exponens. » Quis ergo sibi facile per- 


duhitaverunt. 

Nobis itaque persuasum facilius quilibet faciet 
liujus opusculi utramque, quam unius ejusdemque 
scriptoris esse concedunt, partein neque ex. Cle- 
mentis Alexandrini Hypotyposibus, neque ex alis 
illius líbris fuisse compilatam. Nulla euim ratioue 
vel ex hujus operis inscriptione, vel ex illius textu 
desumpta id conlici potest, Quinimo ibi ** absurda 
prorsus et ridicula cujusdam senis propouuntur ar» 
gumenta, quibus probare volebat « animal esse, 
quod in matris utero gestatur. » At supra a nobis 
observatum ** hanc quistionem in earum a 
meute nostro exemplum proponi, quz: a Christianis 
nunquam movendz sunt. 

Eorum itaque opinioni haud egre subscribemus 
qui hanc comumeutationem a scriptore aliquo, ha- 
reticorum, atque quorumdam iuprimis Valeutinia- 
norum potius, quam Catholicorum partibus Ώιον- 
cipato, profectam esse probaverint. Et certe si 
praelixus huic opusculo titulus verus, uti plane vi- 
detur, sincerusque sit, in illius auctore quxerendo 
lanta contentione non erat laborauduin, Ex eo si- 
quidem jure haud inmerito colligi potest totum il- 
lud idem opusculum ex Theodoti et Orientalium 
haud dubie hzreticorum doctrina fuisse delibatum. 
Quis autem ille Theodotus fuerit, dictu profecio 
difficile est. Quidam tamen opinantur eum fuisse 
Byzautinum origine, et arte coriarium , qui Chri- 
stum, ut alibi dicemus, quem coram tyrannis oe- 

averat, Deum esse postea inficiatus est. Aliis vero 
is Theodotus videtur, queu Eusebius ** prinium 
pseudoprophetarum Montaui et Priscilla quasi pre- 
curatorem, el eodem vesano spiritu afflatum per- 
hibet. Verum si Theodotus iu hujus epitomes utulo 
idem atque iu illius textu appellatus. est, ille certe 
alius ab illis, et Valentiniauz hareseos sectator nou 
minori forsitan jure dici potest. Ut ui sit, baec saue 
seripta tanti non sunt inouenti, néc eoruin auctor 


suaderi non patiatur, illaui Pantzui allatam in hac C laute est. auctoritatis, ut in illius inquirendo uo- 


epitome, quam notamus interpretationem, ex iisdem 
ligpotyposeon libris fuisse dclibatam * Denique 
Joanues Damascenus quoddam Clementis Alexan- 
drini nomine testimouium retulit, quod bisce in 
electis revera invenitur **, 

Verum alii, his argumentis minime vici, suum 
huic opinioni ideo negabunt suffragium , quia ex 
variis 947 erroribus, quos ex Hypotyposeou libris 
idem Photius repraesentat, nullus fere in hac epi- 
tome reperitur. Contra vero plures, uti diximus, in 
ea hireticorum ac presertun. Valentinianorum er- 
Fores, delirationes, atque commenta occurrunt , 
qua Photius in. Hypotyposeon libris a se reperta 
esse nou dicit, sed qua: in genuinis Clementis uostri 
operibus, ut in superiori dissertatione a nobis ob- 
$ervalum est, confutantur, ac funditus destruun- 
tur. 

Deinde ab lorum excerptorum auctore Pantze- 
BUS non suus iwagister vocatur, sed Πανταῖνος 1;- 
μῶν, « Pantzenus. noster, » id est vel ejusdem cuin 
c0 doctrine defeusor, vel ex eodem populo, eadem- 
que gente. prognatus. 

Postreuo locus a Joanne Damasceno citatus, ni- 
hil aliud probat, nisi in eo, quo usus est, horun 
electorum manuscripto codice nomen Clementis 
inscribi : sed veram esse lianc inscriptionem nulla 
uiquam ratione iis deioustrari poterit, qui inli- 
nitis própemodum exemplis didicerunt eaim | libra- 
fiorum aimanuensium sapius fuisse pravam cou- 
suetudinem, ae prorsus intolerabilem impudentiau, 
qua ut descriptis a se operibus majorem concilia- 
rent auctoritaleu , falsum antiquissimi vel doctis- 


^5 p. 794, col. 1. 
U Bibl. cod. cix. 


*! ibid., co.. 2. 
ρος 57. 


57 Strom. ].. 1, pag. 274. 
?! jJ. νι Hist, ο. 15, p. 211. 


inine majorem operan consumainus. 
ARTICULUS Π. 


Nove in secundam hujus opusculi partem 
adnotationes. 


Quandoquidein secunda hujus opusculi pars di- 

ua Combelisio, aliisque visa est, que Latina fierel, 
)dcirco quid 1n ea przcipue adnotari debeat, paucis 
demonstrandum est. Primum itaque observabinus 
prafixum οἱ titulum: « Ex Scripturis prophetarum 
electa, » non ab ejus auctore, sed ab aliquo potius 
male feriato exscriptore profectum videri. Ex ipsa 
siquidem vel sola illius a nobis exhjbita analysi 
nemini obscurum esse poteril, alia lOhge plurima, 
quam prophetarum ex Scripturis electa in eo per- 
wactari. Multa siquidem ibi notavüinus ex apocry- 
phis quibusdam libris delibata ; pluraque ab ejus 
auctore prolata, qua vel sacris prophetarum ora- 


p culis adversantur, vel cx eorum libris desumpta 


nou fuerunt. Quod quidem ex mox dicendis clarius 
adhuc patebit. 

Deinde vero animadvertendum est 25 bis in liac 
scriptione citari Enochi librum, et secundo loco bzc 
ex illo proferri : « Jam vero etiam Enoch ait trans- 
gressores angelos docuisse homines astrouomiam, 
et divinationem, 4ο reliquas artes. » Vidimus au- 
tem 7 a Clemente nostro genuinis suis in operibus, 
nimirum in quinto Stromatum libro expresse tradi- 
tum pravaricatores angelos non quidem hominibus, 
sed nominatim mulieribus , plura annuntiasse ar- 
cana, et quacunque ju eorum cognitionem νους 
rant. Solerter igitur expendas velim utrum id Cle 


*! sup. dissert. 2, c. 1, art. 9, p. 643. 


?! sup., p. 906. 356 οἱ. ** sup. cap. 1, ut 
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meus ex eodem apocrypho Enochi libre bauserit. A animales, atque etiain carnales, et materiales esse 


Petro quoque supposita tum  Apocalgpsis, tum 
Predicatio tribus in locis citata legitur "8, atque in 
riore asseritur non solum futura abortivorum  ín- 
3antum, in angelorum disciplinam traditorum, sa- 
lus et felicitas, sed ridicula etiam opinio de car- 
nivoris quibusdam minusculis bestiis, ex lacte ab 
uberibus matrum «defluente procreatis. ln. secundo 
Salvator et lex dicitur et Verbum. Jam autem a 
nobis adnotatum est *? eumdem plane ac ultimum 
hujus apocryphi libri locum a Clemente Alexan- 
driuo citari. lbi quoque nonnulla de falsa Petri 
Apocalypsi animadvertimus. 

Nota quadam marginali Combefisius observat ab 
horum excerptorum auctore singularem Pautzno, 
quew przeceptorem suum appellat 3, ac plane fal- 
sam ascribi opinionem, ab Hermogenis errore de 
corpore Christi in sole posito non valde diversam. 
Sed ibi nihil aliud ex Pantano delloratum videtur, 
nisi in àacris Scripturis szepius praesens pro futuro, 
et futurum pro przsente usurpari. Qua quidem re- 
gula ab eo constituta, auctor noster hec verba ? : 
ε In sole posuit tabernaculum suum, » singulari 

rorsus atque falsa explanatione interpretatur. De 

erimogenis porro erroribus supra lib. iu, dissert. 2, 
cap. 8, art. 1, disputaviinus. 

Alia vero Tationi opinio ab auctore nostro re- 
Jicitur *, qua illa hzc Geneseos verba : « Fiat lux.» 
optantis esse perperam contendebat. At inde illud 
confirmari potest, quod adbue supra lib. n, cap. 6, 
art. 2, a nobis notatum fuit, hunc Tatianum, nou 
secus atque Marcionem, falso docuisse duos esse 
deos. Verum si auctor noster huuc 'Tatiani erro- 
rem confutavit, nihil certe contra aliai, quam illi 
, continenter attribuit *, opinionem « propter crines, 
xaX τὸν χόσμον, εἰ mundum, » haud dubie mulie- 
brem, femiuas 348 a virtute bis rebus prefecta 
puniri. 


L4 9 Ν 
Non semel porro mentionem fecimus Heracleo- 6 


his, qui, uti auctor noster refert", eorum aures 
igne obsignabat, qui baptismate initiabantur, Vi- 
desis supra lib. n, dissert. 2, cap. 4, art. 3, $ 3,et 
hujus libri dissert. 2, cap. 15, art. 2. 

Citatis paulo post * Christi verbis? : « ignem veni 
mitere jn terram, » hzc auctor. noster. adjecit : 
« Nempe viriutem, quz sanctos quidem emundet ; 
lerrenos vero, ut quidam aiunt, interitu mergat et 
deleat, » Graece δὐναμιν]ὑλικῶν ἀφανιστιχήν, virtu- 
lem terrenos, sive potius materiaies externinan- 
tein. At Conibefisius ad marginem adnotavit hunc 
esse Gnosticorum de abolendo corpore erroreu. 
Sed id certe aliqua saltem ratione probanduin 
erat, aut quinam essent illi Gnostici, designandum. 
Nonne eniui his verbis alii potius designantur hz- 
reiici, sive Valentiniani, sive Montaunistze, aut alii 


jactitabant ? Neque etiam repuguabimus iis, qui ab 
auctore nostro Valentinianos notari demoustra- 
verint. Ab iis siquideu non solum tria, ut vidi- 
mus*, homiuum genera coustituebantnr, unum 
scilicet spirituale, secundum animale, et materiale 
terium ; verum eliam quasdam  auimas natura 
sua dicebant esse immalas, uec suscipiendi seminis 
capaces. 

Quosdam porro Gnosticos, a superius meinoratis 
haud dubie diversos, etiamsi paulo post auctor 
noster nominatiin corripiat *, ipse nihiloiinus antea 
dixerat 9: « Qui credidit, rewissionem peccatorum 
a Domino consecutus est : ὁ δὲ ἐν γνώσει γενόμενος, 
ἅτε µηχέτι ἁμαρτάνων, παρ ἑαυτοῦ τὴν ἄφεσιν τῶν 
λοιπῶν χοµίςεται, « Qui autem adeptus est. scien- 
tiam, seu gnosim, ut qui non peccet (vel quasi 
amplius non peccans), a seipso reliquorum remis- 
sionem obtinet. » Cujus explicandi gratia Combe- 


p fisius iu margine addidit : « Quasi. merendo, qua 


gratia justificatus est. » Sed nihil in illo auctoris 
nostri textu videmus, quod ad hanc explicationem 
nos conducat. Quapropter verisimilius fortasse 
videbitur illum ibi ad errorem allisisse quoruin- 
dam pseudo-Gnosticorum , qui vitam spiritualem 
prolitentes, ad eum statuum, in quo amplius pec- 
Care non possent, se aliquando perveuisse vendita- 
ant. 

Plures alias, vel ex variis apocryphis, uti vidi- 
mus, libris, vel nullo citato auctore scriptor noster 
falsas opiniones, ac pr:ecipue de stellis et angelis 
simpliciter proponit '*, quas ille nec refutare, nec 
quid in eis cavendum sit, retegere, aut saltem in- 
dicare curat. Nonnulla tamen sana, recta et ortho- 
dora in hac epitome occurrunt. Nam ut alia, qua 
ex illius analysi satis intelliguntur, missa faciamus, 
illud profecto verum et orthodoxum est, atque ab 
antiquis Patribus sazpius traditum et assertum, 
quod ille his edixit verbis 13: « Salvator noster 
baptizatus esi, cum ipse nou egeret; ut his qui 
regenerarenlur aquas omnes sauctificaret. » Ve- 
rum sicut boni scriptoris est recta et sana scribere, 
ita illius quoque officii eL muneris esse debet, si 
qui falsa ei absurde proponere cogatur, quod in 
eis noxiuim est, aut confutare, aut saltem ne incauti 
quidaui: decipiantur, nota aliqua inurere. l'orro au- 
tem qua necessitate ad tot absurda et ridicula opi- 
nionum commenta vel ex se ipso, vel ex alterius 
scriptoris lucubrationibus tradenda auclor noster 
compulsus fuerit, nobis prorsus incompertuin esse 
fatebimur. | 

Denique observabimus hunc tractatum perfectum 
non esse, pluresque adhuc in eo esse hiíotus, et 
loca detruncata, ac inulilata, ac tandem in illius 
fine multa desiderari, qux vel temporis injuria per- 
iere, vel ez manuscriptis codicibus abstracta avul- 


qui seipsos spirituales, Catholicos autein φυχιχούς, D saque fueruut. 


CAPUT IV. 


De quibusdam in aliquot Epistolas canonicas adumbrationibus, Clementi Alexandrino 
attributis. 


. ARTICULUS I. 
Analysis harum adumbrationum. 

Hz aduubrationes scripte suut in primam Petri 
apostoli, et Juda, ac primam εἰ secundam Joannis 
Epistolam. Verum illa non perpetua et continuata 
in integras illas Epistolas cominentaria, sed breves 


* 8 41, 49, 50. 
"$T. 


** dissert, super. 2, c. 4, p. 9351. 
* $26, " Luc. xit, 49. 5 Jib. sup. dissert. 2, c. 4, 


duntaxat in quosdam earum versus, vel aliquam 
duutaxat eorumdem versuum partem enarrationes, 
ac sape saepius notulas tantummodo et animadver- 
siones exhibent. 

A prima autem Petri Epistola, sed a tertio tan- 
tum primi ejus capilis versu auctior orditur. Inde 


! $91... * Psal. xvut, 0. 28 08. *839. 263”, 
art. 2. *8$26e( 37, ο 8 15. 11 $53, 56, 58. 
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transit ad quintum, ac deinde nonum, decimum, A psernnt. Yeram porro esse eam inscriptionem, atque 


duodecimum, decimum nonum, vicesimum tertium, 
et vicesimum quintum, omnibus aliis przetermissis, 
edisserit. Ex capile autem secundo non alios ver- 
sus ille explicat, quam nonum, et vicesimum ter- 
ium ; quemadmodum ex capite tertio quasdam tau- 
tum versus decimi quinti, decimi octavi, vicesimi, 
vicesimi primi el secundi partes interpretatur. Si- 
militer in subsequentis capitis quarti versum de- 
cimum, decimum lertium, decimum quartum et 
deciinuim septimum quirdam animadvertit. Sed ex 
capite quinto nihil aliud, przeter aliquam versus de- 
eimi et deciini quarti partem attigit. 

Daue vero a Juda Epistol:e expositionem inde 
ille iuchoat, quod Judas ipsius initio se non fra- 
trei Domini, sed servum appellaverit. Quo enar- 
rato, confestiin venit ad versum quintum, et alios 
subsequentes, usque ad versum decimum quartum, 
in quos breves tantum, ac quandoque in minimas 
eorum partes observationes exhibet. llinc trausilit 
ad versum decimum nonum, ac postea versum vi- 
cesimum, vicesimum primum, vicesimum aecun- 
dui, εἰ vicesimum tertiuun omissis quibusdatn 
verbis, transcripsit, nibil que iu eos, nisi in nounulla 
vicesimi tertii verba adnotat. Deinde vero paulo 
fusius vicesimum quartum explanat : ac manifestum 
tandenr facit cur Christus, morti proximus, prin- 
cipi sacerdotum interroganti, se revera Filium Dei 
esse respouderit. 

Sinili plane modo prima Joannis Epistola ab 
auctore istiro exponitur. Primum etenim ille pa- 
wfacit quam pulchre liujus Epistol:e exordium cum 
Evangelii secundum Joannem principie congruat et 
conveniat. Tum vero ille enarrat ejusdem capitis 
versui secuudum, quintum, secundau: septimi par- 
tem, ac tandein decimum. Ex capite autem secundo 
secuudam pritni versus partem, et post lizc. ver- 
sui leriium, quintuin, septimuim, octavum, nonum, 
decimum, ac hoec duodeciini. verbum, fi/ioli, edis- 
serit. Postea vero decimum tertium — explicat, sicut 
decimum sextum, decimum septimum, decimum 
honum, vicesiuinuun secundum, vicesimum tertium, 
ac secundam vicesimi noni. partent, Capitis vero 
tertii 3459 alteram versus primi partem, ac sub- 
inde versum secundum, Ooctavunm, nonuur, deci- 
inum, decimum quintum, decimuim sextum, ac po- 
»stremo vicesimum  1uterpretatur.. Nau; sequeutis 
quidem versus verba refert, sed nibil in ea obser 
vat. Duos porro nec plures capitis quarti versus, 
nempe secuudum eti decimum octavum exponit. 
UGrauum inde facit ad quorumdau capitis quiuti 
versuum explanationem , nimirum secundi sexti 
seplimique versus partis; ac post liec οὐ versus 
decimi quarti, atque alterius quoque tantuin. ver- 
sus decimi noui et vicesimi partis expositionem. 

Postremo auctor noster secuudz ejusdem Joanuis 
Epistolie, quam ο virgines, uon secus, atque ad 
Babyloniam, cui nomen Electa erat, scriptam opi- 
natur, argumentum nobis breviter proponit. Ex tota 
autem illa Epistola solus, cxteris oinnibus penitus 
omissis, ἀθοίιμυς versus ab eo explicatur. 

ARTICULUS 1. 


De harum. adumbrationum editionibus, auclore, ac 
titulo. 


Adumbrationes illz, sive potius brevissima noue 
οἱ animadversiones typis edite fuerunt non. solum 
in. Parisiensi, el nostra Lugdunensi Patrum Biblio. 
theca, sed Oxonii etiam anno 1685, ac Lipsiz auno 
1700, post tractatum, Quis dives salutem. consequi 
possit, de quo superius diximus, publici factae sunt 
juris. 

Qui autem editionibus illis praefecti fuere, ii Cle- 
mentis Alexandrini nomen huic opusculo inscri- 


! Jib. De institut. divin. litter., c. 8, p. 945. 
P. 286. 
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B 


C 


"lib. vi Hist. eccles., c. 14, p. 215. 


a Clemente Alexandrino scriptas esse has adumbra- 
tiones probare conaniur Cassiodori auctoritate, 
hisque iilius verbis ** : « In Epistolis canonicis Cle- 
mens, Alexandrinus presbyter, qui et Stromateus 
vocatur, id est, in Epistola sancti P'etri prima, sancti 
Joannis prima et secunda, et Jacobi quaedam Auico 
sermone declaravit. Ubi multa quidem subtiliter, 
sed aliqua incaute locutus est : qu:e nos ita trans- 
ferri fecimus in Latinum , at exclusis quibusdam 
offendiculis, puriticata doctrina ejus securior po- 
tuisset hauriri. » Adumbrationes enimvero, de qui- 
bus disputamus, has ipsasmet esse, quas Cassio- 
dorus commemorat, inde colligunt; quia ille aperte 
testificatur in illis, qua a Clemente Alexandrino 

rofectze sunt, non integras horumce apostolorum 

pistolas fuisse expositas, sed ex iis quaedam tan- 
tuin Attico sermone explicata, ex quibus nuounulla 
incaute dicla ipse consulto resecavit. AL. ex. ista- 
rum, de quibus agimus, adumbrationurm exbibita a 
nobis ana!ysi patet quamplurima quatuor apostoli- 
carum haruimce Epistolarum loca siue ulla aut nota 
aut explicatione ju iisdem peuilus omissa fuisse 
adumbrationibus. 

Oxoniensis vero episcopus existimat eas esse 'Y.xo- 
τυπώσεων Clementinarum partem, ac Cassiodorum, 
qui Clementem Siromateum. vocat, verbum Gre- 
cum, ὑποτυπώσεις, Laline adumbrutiones  reddi- 
disse. In. hujus autem conjecturz confirmationem 
proferri forsitan possunt hzc Eusebii de eodew 
Clemente verba !* ; « lu libris 'Υποτυπώσεων, om- 
nium ut uuo verbo dicam, utriusque Testamenti 
Scripturarum compendiosam instituit euarratio- 
neu, ne ilis quidem pratermissis scripturis, de 
quibus inter multos ambigitur : Judz Epistolau, et 
Barnab:e, ac reliquas catbiolica» Epistolas intelligo.» 
Quid enim, inquies, istaà adumbrationes aliud con- 
tiueut, nisi compendiosau, uti diximus, euarratio- 
uem illaruur Petri, Joanuis et Juda Epistolarum, 
quas Eusebius a Clemente sic expositas esse testi- 
licatur? Quid vero, quod id auctoritate stabili 
adhuc potest Photii, qui, etsi paulo obscurius, in 
eumdem tamen seusum scripsit** : « Hypolgposes 
quidem disceptationem continent locorum aliquot 
Veleris Novique Testamenti, qui etiam sumanaum 
explicat et interpretatur? » 

Sed hie conjectura: inultis parum verosimiles, ac 
levissimz procul 4jubio videbuutur. Plurima enim 
ante $zcula cum libri Hypotyposcon deperditi fue- 
rint, quonam, quaso, iwuodo probare ullus unquam 
poterit illas, de quibus disputamus, adumbrationes 
ex istis lI ypoiyposeon libris luisse coilectas ? 

Deinde vero Cassiodurus, qui has aduinbratio- 
nes Grice scriptas viderat, jusseratqde {ία 
verli in linguam, de iis tanquam singalari, quodaui 
Clementis opere, ab Hypoiyposeon libris distincio 
loquitur. 

Qn minus przterea incertum est utrum Cassio- 
dorus loco a nobis citato, de hisce Epistolaruu Pe- 
tri, Judie et Joannis adumbrationibus serinoueu 
fecerit. Primo siquidem ille Epistolze a Jacobo, nou 
aulem a Juda date meminit. Neque dixeris solita 
hbrariorum amanuensium incuria in Cassiodori 
textu pro Jude, nomen Jacobi fuisse substitutum. 
Nuila etenim codicum seu editorum seu ianuscri- 
ptorum auctoritate, nullaque alia ratione id pro- 
bari potest. 

Secundo Cassiodorus nos admonet se ex iis, quos 
pri mauibus babuit, Clementis Alexandrini iui il- 


.las trium apostolorum Epistolas commentariis qua. 


dam sustulisse, haud dubie errorum offendicula , ul 
sana rectaque ejus doctrina posset. securius bau- 
riri. Atqui in his, de quibus quasstio est, aduuibra- 
Uonibus, nonnulii adbuc supersunt errores, quos 


15 Bibl. cod. cis, 
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Cassiodorus non minus inde quam alios amputare A aut transpositione dieatur, eadem in eo, atque ab 


debuit. Quod quidem ex iis, qu:e. in sequénti arti- 
culo dicenda sunt, manifestum omnibus fiet. 

Cum nulla igitur satis valida ratione probatum 
hactenus fuerit eas adumbrationes aut ex Clemen- 
tis Alexandrini operibus fuisse decerptas, aut ab 
illo seorsim compositas, iis facilius assentiemur, 
qui illas a scriptore non plane orthodoxo, sed hz- 
relicorum partibus potius addicto, profectas esse 
ostenderit. 

Paulo itaque majoris momenti argumentis pro- 
bari potest przíixam fuisse huic operi Adumbra- 
lionum iuscriptionem. Testatum siquidem Labbeus 
facit 16 liec se vidisse commentariola « calamo ex- 
arata in membranis codicis antiqui, qui fuit olim 
cenohii S. Maris Montis Dei, ubi Adumbrationes 
inscribuntur. » Neque etiam ullus dubitaudi locus 
est eas in manuscripto codice, ex quo typis Latinis 
excusa, in vulgus prodierunt, eodem hoc titulo, 


auetore nostro opinio asseritur, superiores angelos 
per alios inferiores iu res huwanas agere, et cum 
hominibus loqui. Etenim in Epist. Juda vers. 9 
hac ille observavit : « Michae! autem hic dicitur, 
qui per propinquum angelum altercabatur cum dia- 

0. ) 

À bonis autem angelis ad malos et pravaricato- 
res si transeamus, ille paulo superius in sextum 
ejusdem Epistolz? versum haud hzsitanter affirmavit 
hos apostatas angelos « in vicinumterrz locum, hoc 
est, caliginosum aerem, fuisse detrusos. » Petavius 
vero tom. lll Theol. dogm., lib. nt, cap. 4, ostendit 
eam fuisse veterum Ecclesi:c Patrum opinionem. Sed 
his scriptoribus auctorem nostruu) aniumerare 
potuisset. 

Animadvertere preterea dehemus auctorem no- 
strum vulgate catholicaruni Epistolarum versioni 
non penitus inhzrere. Verumtamen eam siepe $a- 


quoa Fabro quoque Stapulensi laudantur, fuisse B pius ita sequitur, nt ab ipso, vel si Grzcus homo 


praznotatas. 

Cur porro eo nomine illud opustulum nuneupa- 
tuin fuerit, si a nobis quis rogaverit, respondebimus 
illud idcirco ita esse inscriptum, quia non perfecta 
et omnibus numeris absoluta in Petri, Judz etJoan- 
nis Epistolas commentaria, sed Jeves tantum, uii 
ex diclis liquet, earum imagines et species exhi- 
bent ac representant. Atque illud certe noinine 
adumbratio non 1nale significatur. 


350 ARTICULUS Ill. 


Nove in hasadumbrationes, sive commentariola,note 
et animadversiones. 


Quamvis brevissimum sit hoc opusculum, ad nos 
tamen illud plane integrum et incorruptum perve- 
nisse non putamus, lu hunc siquidem primz Joan- 
nis Epistole primum capitis secundi versum :; « Et 
οἱ quis peccaverit, consolatorem habemus apud 
l'atrem, Jesum Christum, » hzec scripta sunt : « Sic- 
ut enim apud Patrem consolator est pro nobis Do- 
minus; sic eliam consolator est, quem post assum- 
ptionem suam dignatus est mittere. [Hx namque pri- 
mitive virtutes, ac primocreatz,]| iminobiles exsi- 
stentes secundum substantiam, et cum subjectis 
angelis et archangelis, cum quibus vocantur zqui- 
voce, diversas operationes efficiunt. Sic eliam οἱ 
Moyses Michael angeli virtatem per vicinum sibi et 
iufimum angelum vocat. Similiter quoque in pro- 
phetis sanctis invenimus, sed Moysi quidem pro- 
pinquus ac vicinus angelus apparuit. Exaudivit eum, 
et locutus ei Moyses manifeste facie ad faciem. 
Aliis autem prophetis secundum operationem an- 
gelorum motus quidam flebat, veluti audientium ac 
videntium. Idcirco et soli audiebant, solique cer- 
nebant, sicut et in Sainuele manifestatur. Eliseus 
eliam solus audiebat vocem, qua vocatus est, Si 
autem esset nianilesta el communis.vox, ab omnibus 
prasentibus audiretur : nunc autem a solo, in quo 
operabatur motus, qui ab angelo flebat, audita est. ]» 
Totum autem haud exiguum hoc fragmentum, uncis 
inclusum, nullam penitus cum prazcedentibus ac 
subsequentibus, neque cum ipsiusmelt Joanuis apo- 
stoli, quad explicautur, verbis nec counexionein lia- 
bet, nec aflinitatem. Itaque a male feriato aliquo 
scriptore illud adjectum, aut amanuensium libra- 
riorum negligentia et oscitantia loco suo forsitan 
moium est. Magis siquidem illud spectare videtur 
ad ea, quz prius auctor noster in caput tertium, 
vers. 22, prim: Petri. Epistolae hunc iu. modum di- 
xerat : « Subjectis sibi angelis, qui sunt primus 
ordo : et subditis potestatibus, quae sunt secuudi 
ordinis : subditis quoque viriutibus,qux ad tertium 
ordinein pertinere declarantur, » 

Quidquid autem de liujus fragmenti additione, 


uerit, ab ejus interprete lectitatam, huicque usui 
fuisse vix a quoquam in dubium merito vocari 
queat. Aliquando vero, sed rarius tam ab illa quiin 
a Graco earum textu. parumper. discedit. Utrum 
autem inde colligi possit ab ipso ea verba, a vulgata 
versione et Greco textu. discrepautia, memoriter 
tantum reddita fuisse, ab aliis audire, quam aliquid 
Slatuere malumus. 

Notandum insuper a nobis est cur et. quomo:lo 
auctor noster Evangelium a Marco scripium esse 
censuerit, De hoc etenim ita ille pronuntiat !' : 
« Marcus Petri sectator, palam praedicante Petro 
Evaugelium Romz coram quibusdam Ciesareanis 
equitibus, et multa Christi testimonia profereute, 
petitus ab eis, ut possent qua dicebantur memoriae 
commendare, scripsit ex his, quie a Petro dicta 
sunt, Evangelium, quod secunduin Marcum vocita- 
tur. » Quis eniin, quxso, pr:zeter istum. auctoreu 
dixit Marcum. ideo Evangelium suuin scripsisse, 
quia « a quibusdam,» qui Petrum predicautem au- 
dierant « Casareanis equitibus petitus » fuerat? Et 
certe Clemens Alexandrinus, ut caeteros praeterimnit- 
Linus, longe aliter. sentiebat. In illius siquideiu 
Hypotyposeon libris, sicut ex Eusebio alibi vidi- 
imus !5, Marcus Evangeliuum tunc composuisse per- 
hibetur, postquau multi, qui Petrum concionantem 
audierant, eum ad illud scribendum fuisseut cohor- 
tati. [bi autem nihil de Casareanis. equitibus, ac 
multo minus de quibusdam occurrit; sed indelinite 
multos, Grace πολλούς, legimus. Utrum vero inde 
iuferri possit has  adumbrationes nostro Cle- 
meuti Alexandrino perperam ascribi, non audemus 
omuino asseveranter. allirmmare. Fieri enim potest 
ut ille in. deperditis suis libris, varias aliquando, 
alque etiain contrarias eadem de re opiniones re- 
tulerit. 

Ad ejusdem vero Clementis sententiam his pro- 
pius auctor noster accessil verbis, quie ab eo 
continenter subjuuguntur : « Sicut Lucas quoque et 
Actus apostolorum stylo exseculus agnosceret, eL 
Pauli ad llebr:eos interpretatus. Epistolam. » Prius 
vero ille eaindem ad iHabraos Epistolam, cujus pri- 
ma verba citavit, Paulo adliuc. adjudicaverat. At 
Eusebii, jam a nobis citati, auctoritate sup. dissert. 
2, cap. 4, art. 2, ostendimus eamdeur ownino Cle- 
ments et de Actibus apostolorum, et de hac ad 
Mebrxos Epistola fuisse opinionetu. 

Ab aliis autem dissentit idem auctor noster, ubi 
de iis, ad quos secunda Joannis Epistola data est, 
sic disputat : « Secunda Joannis Epistola, qua 
ad virgines scripta , siuplicissima est. Scripta 
vero est ad quamdam Dabylouiain, Electa  no- 
inine. » 

Et vero hzc Epistola directa est Electas, χαὶ τοῖς 


1€ De script. eccles. tom. | p. 253. ' jn Petr. { Epist., c. v, v. 14. !* dissert. sup. 2, c. 4, art. 2, p. 024. 
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τέχνοις αὑτῆς, « οἱ natis, seu filiis ejus. » Atqui illa A 


Epistola ad virgines dari non potuit, nisi Electa 
filii virgines revera fuerint. Cuinam autein, obse- 
ero, illud hactenus probatum est ? 

Eorum porro qui hujus opusculi scriptorem, vel 
Clementem Alexandrinum, vel alium quempiam Ni- 
c:ena syuodo antiquiorem esse arbitrati sunt, magna 
attentione dignum in primis illud fuit, quod ab eo 
haud semel de summa Filii Dei, Christi Domini di- 
vinitate asseritur et. prz:dicatur. Tauta etenim evi- 
dentia et perspicuitate illam tuetur et vindicat, ut 
nihil clarius a quoquam desiderari posse videatur. 
Suam enimvero Epistole a Juda date enarrationem 
sic ille absolvit : « lu Evangelio secundum Marcum 
interrogatus Dominus a principe sacerdotum, si ipse 
esset Christus Filius Dei benedicti, respondens dixit : 
Ego sum; et videbitis 391. Filium Hominis ..... In 
aliis autem Evangeliis dicitur principi sacerdotum 
interroganti, si ipse esset Filius Dei, non econtra 
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enitus est, atque idcirco principium habuit? δε 
buie respondebimus Filium Dei idcirco dici esse 
sine principio, seu initio, quia, cum ab omni zter- 
nitate genitus a Patre fuerit, nullum habuit tempo- 
ris initium ; quandoquidem nullum assignari potest 
temporis punctum, quo ille, cum prius non fuisset, 
esse et exsistere incoeperit, Eodem plane sensu post 
Nicenam synodum loquuntur doctissimi et anti- 
quissimi Ecclesiz: Patres, qui Filium Dei sine prin- 
cipio, et ἄναρχον esse haud dubitanter dixerunt, Ne 
autem omnes nominibus suis, quod inutile foret, 
singillatim appellemus, sufficiat id unius ex iis, 
atque alterius scriptoris, omni exceptione majoris, 
probare auctoritate ac testimonio. Primus itaque 
prodeat Cyrillus Alexandrinus, cujus hzc sunt ver- 
ba : « Ut Pater, inquit *', ipse principio caret, ni- 
nimeque factus est ; sic οἱ Verbum, quod ex ipsius 
substantia processit, initio careus, ἄναρχος, expers 
erit temporis, nec factum, uti nec ille qui ipsum 


respondisse. Sed quid dixit? Vos dicitis; satis bene p genuit. » In eumdem quoque modum contra Éuno- 


respondens, Si enim diceret : Sicut vos intelligitis, 
mentirelur utique, non se confitens Filium Dei; illi 
non ita de illo intelligebant, Dicens autem : Vos 
dicitis, vere locutus est. Quod enim non sapiebant, 
verbis dicebant, hoc ille verum esse confessus est.» 
Ilec itaque est auctoris nostri ratiocinatio. Mentitus 
fuisset Christus, si a principe sacerdotum interro- 
gatus, utrum Dei essel Filius, id respondisset, quod 
llle sacerdotum princeps hac interrogatione iutel- 
ligebat. Non. credebat euin eum. esse Deum, sed 
tantuminodo hominem. Quapropter Christus respon- 
dit : « Vos dicitis; » atque ita vere locutus est. 
Etenim his verbis coufessus est se non esse dun- 
taxat hominem, sicut illi arbitrabantur, sed esse 
verum Dei Filium, quemadmodum | ipsi dicebant. 
Cur auteui, amabo. te, ita auctor noster. argumen- 
tatus est, nisi quia persuasum omnino habuit Chri. 
slum veruu, sicut et Patrein, esse Deum? 


Observa, quaso, utrum auctor noster imeioriter C 


tantum dixerit in aliis Evangeliis scriptum fuisse !*: 
« Vos dicitis. » Nam id iu solo Lucz Evangelio oc- 
currit, ubi Christus uon $oli sacerdotum principi, 
uli ail auctor uoster, sed senioribus plebis, priu- 
cipibus sacerdotum et scribis ita respondisse narra- 
tur. At hac per transennam. 

Cliristi porro divinitatem longe adhuc clarius et 
luculeniius auctor noster astruit, ubi exordium 
primze Joannis Epistola sic. interpretatur : « Quod 
dicit : Ab initio, hoc modo presbyter expouebat, 
quod principium generationis separatum ab opilficis 
principio nen est. Cum euim dicit ; Quod erat ab 
initio, generalionem tangit sine principio Filii cum 
Patre exstautis. Erat, ergo verbum ziernitatis 
»ignilicativum, non habentis initium, sicut etiam 
Verbum ipsum, hoc est Filius Dei secundum zequa- 
litatem substantie unum cum Patre subsistit, seu- 
piternum | est, et infectum. Quod. seiuper erat Ver- 
bum significatur dicendo ** : /n principio erat Ver- 
bum. biille apertissime docet zlernam. et sine 
milio esse Filii Dei generationem, huucque esse 
Verbum sempiternum, atque ejusdem cum. Patre 
5ὐ0 atteruo substanti: et naturz. Et id quidem non 
suis solum verbis luculentissime declaravit, sed ex 
ipsis quoque cuu hujusce cauonicie Epistolae, tum 
eliam Joaunis Evanyelii plane similibus ac consen- 
uentibus exordiis. 

Neque satis ei fuit illud tam diserte affirmasse, 
sed rursus paulo post : « Patris, inquit, appellatione 
signilicat, quuuiaiu et Filius semper erat. sine ini- 
uo. » At liaec in (Cam parvo opere repetitio nonne 
manilestissime ostendit nibil auctori nostro magis 
cordi fuisse, quam ui omnibus hauc doctrinam tra- 
dcret et inculcaret ? 

Verum quomodo, arguet aliquis, Filius dici po- 
test seuiper fuisse sine principio, qui a Patre terno 


? Luc. xxi, 70. 3 Thes., p. 99. 
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inianos disputat Gregorius Nazianzenus orat. $5, 
paulo post initium, pag. 705 : « Quid ergo, inquies, 
si Filius et Spiritus sanctus Patri cozeterni sunt, 
quid afferri potest, quin principii quoque, quemad- 
modum et ille, sint expertes? Quia ab ipso sunt, 
licet non post ipsum. Quod enim priüucipio caret, 
$?lernum quoque est: quod autem azteruum est, 
non protiuus quoque principio vacat, quandiu ad 
Patrem, velut ad principium et originem refertur. 
Ergo illi quantum ad causam principio minime carent 
(perspicuum est aulem causam non omnino anli- 
quiorem esse iis, quorum causa est ; neque enim 
οἱ lucem tempore antecedit), quantum autem ad 
tempus, priucipii expertes sunt, quamlibet tu ver- 
borum larvis simpliciores animos territes. » Áuctor 
igitur noster recte, sicut eruditissimi illi scripto- 
res, dicere potuit Filium Dei, quamvis aeternus, 
Sicut Pater fuerit, esse tamen ἄναρχον, ac sime 
temporis initio. A:terna siquidem illius generatio 
omne antecessit tempus, nec ullum designari potest 
temporis momentum , ante quod ille nou ckst- 
terit. 

Neque audiendus est, qui nobis objiciet, hzc 
qua retulimus, auctoris notri, Nicaena synodo am 
tiquioris, verba ab ipso profecta nou fuisse, sed a 
Cassiodoro, vel ab eo qui ejus jussu has adumbra- 
tiones Latine reddidit. Nam Cassiodorus aperte qui- 
dei declarat se ex iis quzedaui oflendicula sustr- 
lisse, sed nullibi dixit aliquid eis a se, aut ab alio 
fuisse unquau additum. Deinde vero incertum est 
utrum lioc adumbrauüonum opusculum illud ipsuu 
Bit de quo seruuonem Cassiodorus fecit. 

At illud profecto minus sanum et orthodoxum vi- 
detur, quod auctor noster de huinana anima. ad pri- 
ma Petri Epistoke caput primum, vers. 5, hunc scri- 
psit in modum : « Apparet quoniam non est natu- 
raliter anima incorruptibilis, sed gratia Dei, per 
fidem, et justitiam, et per intellectum perficitur iu- 
corruptibilis. » Quomodo auteu bhomiuis aniua « non 
est naturaliter incorruptibilis, » quie cum substau- 
Hs omnino spiritualis sil, atque idcirco nec cor- 
pore, nec ullis constet partibus, 1nori nunquam 
potest, neque corrumpi? Ad hzc vero, istud cz 
tlolicie Ecclesize de humana apimuz immortalitate 
dogma tam diserte ab ejusdem Ecclesi Patribus, 
alque in divinis sacrz Scriptura libris delinitum 
statutumque est, ut qui id negavit, bareticus jure 
merito liabealur. 

Scimus quidem ad Lugdunensis Patrum  biblio- 
thece margiiem adnotari haec auctoris nostri verba 
posse forsitan explicari, «vel de perfecta incorrupu- 
bilitate, ac supernaturali gloria, vel quod aniuia uon 
per suam naturam, ut Deus, sed a causa  ellicieute 
dcpendet, nenrpe a Deo. » Sed recte quideui liujus 
animadversionis auclor verbum forsitan, quod dubt- 
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tantis animi est, ibi adjecit. Satisenim 359 aperte A tionibus quoniam Joannes ipsum corpus, quod erat 
aniina ab auctore nostro dicitur non naturaliter im- — extrinsecus, tangens, manum suam in profunda 
mortalis, sed immortalitem gratia tantuin Dei, fide — misisse, et ei duritiam carnis nullo modo relucta- 
et justitia, sive bonis suis operibus consequi. At id — tam esse, sed locum manui prebuisse discipuli. » 
filsum omnino esse ΠΟΙΟ certe catholicus homo — Quanam autem fuerint hze Traditiones, nemo facile 
inficiahitur. divinabit. A nobis siquidem jam observatum est 33 

Quid vero, quod ille paulo post in hzc Petri — a Clemente Alexandrino citari Matthi:e Traditiones : 
verba**:«Regenerati non ex semine corruptibili, » — se4 forsitan Traditionum nomine, auctor noster 
id tantummodo expositionis gratia dixit : « Corru-— designavit laudata ab Ephr:emio ** pseudepigrapha 
ptibilis igitur est anima, qu:& cum corpore simul — Joannis aut. apostolorum Acta, qux Augnstinus 35 


profunditur, ut quidam putant, » et Epiphanius ** inter apocryphas scripturas aniane 
Verum, ibi, inquies, non suam sed aliorum ipse — dant, et solis hzreticis usui fuisse testilicantur. 
refert opinionem. Esto. Sed cur, quieso, liec. nec Ut ut sit, constat sane, et certum est laudatos 


plura protulit? Cur hunc errorem non explodit, aut — ab auctore nostro Traditiones falsas omnino fuisse 
impugnat? Cur eum aliqua saltem tola non inurit, οἱ apocrypbas. Nihil enim de carne Christi, qua 


aub veram sententiam illi non opponit? Joanni eam contrectanti non reluctata est, in sa- 
Porro autem nonne ex his colligi haud absurde — cris Evangeliis legimus. 
potest has Adumbrationes, ab iis esse penitus di- Neque dixeris in auctoris nostri textu esse libra- 


versas, quas a Clemente Stromatzo editas, Cassio- — riorum errorem, ac pro Joannes, scribendum Tho- 
dorus ab alio Grzece docto curavit in Latinum verti p mas, cui Cliristus, ut in ejusdem Joannis £vange- 
sermonem ? Eteniin cun transcripta a nobis verba [ο narratur 37 corpus suum tangendum obtubt 
vix ac ne vix quidem recto. sensu explicari, atque — Nam ibi de Christi carne, quz illi tangeuti cesse- 
incautis pluribus offendiculo esse queant, non mi- rit, nihil prorsus ac ne minimum quidem verbum. 
nori sane diligentia pius vir ea excidissel, quam — Porro autem cum auctor noster verbo « fertur» 
alia, quz a se ex hoc opusculo amputata fuisse — usus fuerit, eo certe haud obscure significat non 
testilicatur. gravis sane  moinenti, nec magnae auctoritatis 
Quas quidem iis adhuc confirmari possunt, qua — fuisse has Traditiones, nec a se unquam pervolu- 
idem auctor noster in undecimum subsequentis — (atas. 
Jude Epistolz versum Σε Vae. illis, quia in via Denique hec ejusdem Joannis Epistole cap. wu, 
Cain abierunt, » his nec pluribus verbis edixit : — vers. 15, verba : Juvenes..... vicistis. malignum , 
« Sic etiam peccato Ad: subjacemus, secundum — sic ab auctore nostro exponuntur : « Malignum dia- 
peccati similitudinem. » Nonne enim hic putus pu- boli extollentiam significat. Filii autem cognoscuut 
rusque Pelagiauorum, peccatum originale negan- — patrem; utpote qui ab idolis confugerunt , et ad 
lium, error est, pruscriptaque ab omnibus ortho- — unum Deum vocati sunt. » Utrum autem ideo hzc 
doxis Patribus et conciliis opinio? Scimus quidem — ab illo animadversa fuerint, quia, cum hee scriptis 
ibi ab auctore nostro aperte non definiri hunc so- — mandabat, tunc adhuc quidam erant pagani et ido- 
lum esse, quo Ad: peccato subjacemus, modum — lorum cultores, nullus forsitan satis consideratus 
unicamque rationem. Sed ille procul dubio ob tain. reruin zstitnator ex his tam paucis, tamque parum 
brevem tamque durum de peccato originali serimo- |, claris illius verbis certo definire audebit. Deinde 
nem, quibusdam non immerito forsitan pravi Pela- C vero etiausi plures tum adhuc exstiterint idolorum 
giauorum erroris si non conscius, saltem suspe- — cultores, non inde tamen concludi posset eum pri- 
ctus videbitur, Quid enim eum prohibuit, quominus — mis floruisse Ecclesix€ teniporibus ; nisi qua in re- 
aliquid ad suam de peccato originali inentem clarius gione li: Adumbrationes ab illo edite siut, nobis 
explicandam ibi adJiccret?. loret compertum. Constat euim idolorum cultum 
In primum vero prima Joannis Epistole versum — in quibusdam regionibus longe diutius, quam in 
hac auctor noster de attrectata Joannis manibus — aliis perseverasse. 
carne Christi scriptis prodidit : « Fertur in Tradi- 


CAPUT V. 


De deperditis Clementis Alexandrini operibus , et de iis quee ille scripturum se esse 
promiserat. 


, 


ARTICULUS I. D Pantenum magistrum suum nominatim appellat, 
De deperditis Clementis Atezandrini IIypotyposeon — quxcunque ille a majoribus accepisset, et traditio- 
libris, ac de quibusdam eorum, aliarumque ejus — nes, quas posteris reliquerat, exponens. » Hiero- 
scriptionum (ragmenutis. nyius vero *? : « Feruntur, inquit, ejus. insignia 
Przter omnia illa, de quibus disseruimus, Cle- — volumina, plenaque eruditionis et. eloquentize, tam 
ieniis Alexandrini opera, certum est plura adhue — de Scripturis divinis, quam de secularis litteratu- 
ab eo fuisse edita, quorum jactura eo magis deplo- — rx instrumento, e quibus illa sunt. ὄζρωματεις li- 
randa est, quo asseria in illis saera religionis — bri octo, Ὑποτυπώσεων libri octo. » Hzc ille, nec 
nostrz:: documenta, et Lradità iorum pracepta uo- — plura. . ] . 
bis facilius comperta esse potuerunt. Quia vero hi libri jandudum perierunt, dictu 
Precipuum auiem inter tot opera, jam a longo — quibusdarn difficile videtur, quinam illorum scopus, 
tempore amissa, locum laud dubie tenebant ocio — quodve argumentum — fuerit. Αι utrumque tamen 
Hygpetgposeon libri, de quibus h:ec uarrat Euse- — non ita obscure his indicatur Eusebii verbis *? ; 
bius ?5 : « Sunt et alii totidem. (nimirum octo) — « In libris Ὑποτυπώσεων, omnium, ut uno verbo 
ejus libri Ὑποτυπώσεων titulo iuscripti, in quibus — dicam, utriusque Testaineuti Scripturarum compeu- 


15] Petr. 1, 95. *? dissert. sup. 2, cap. 4, art. 5, p. 903. ?* apud Phot., Bibl. cod. ccxxix, p. 
199. ** Aug. t. Vl, De lid. — ** heres. xtv, Encraj. $ 4, et hieres. xxx, Ebion. $ 25, p. 141. 3 Joan. 
xx, 97.  **lib. 1x. list, eccles. c. 15, p. 214. **?De script. eccles., $ 48. ?? 10c. €;« C, 14, p. 215 
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diosam instituit. enarrationem , ne illis quidem A animadvertit, opinione Photius plurimum dissidei, 


preetermissis scripturis, de quibus inter multos 3m- 
higitur. Judze Epistolam, et Darnabze, ae reliquas ca- 
tbolicas Epistolas intelligo, et Revelationem, quze di- 
citur, Petri. Epistolam autem ad Hebraos Pauli qui- 
dem esse affirmat, sed Hebraico sermone, utpote ad 
Hebrzos, primum scriptam fuisse; Lucam vero eam- 
dem Grxco sermone studiose interpretatum, Grzcis 
hominibus 953 edidisse. Quare in ea Epistola et 
in Actibus apostolorum euidem dictionís colorein 
reperiri. Hanc vero inscriptionem Pau!us apostolus. 
recie atque ordine omissam fuisse observat, Cum 
enim Hebraeis scriberet, qui sinistram de ipso opi- 
nionem multo ante combiberant, ipsumque suspe- 
cium habebant, prudenti consilio usus, illos abster- 
rere .statim ab iuitio, apposita sui nominis inscri- 
ptione, noluit. Deinde aliquanto post his utitur 
verbis : Jam vero sicut beatus dicebat presbyter, 
quandoquidem Domiuus, omuipotentis Dei apostolus, 
ad llebrazos missus fuerat, prz: modestia Paulus, 
utpote qui ad gentes erat directus, Hebraorum apo- 
stolum se minime inscribit, tum ob suam Do- 
minum reverentiam, tum quod ex abundauti ad 
Hebrzos ipse gentium praeco et apostolus scriberet. 
Sed et in iisdem libris Clemens traditionem quam- 
dam de ordine Evangeliorum, quam a vetustioribus 
resbyieris acceperat , refert in hunc. modum : 
Dicebht ex Evangeliis prius scripta esse illa, quae 
seriem generis Dominici continent. Marci autem 
Evangelium ex hujusmodi occasione scriptum fuisse. 
Cum Petrus in urbe loma verbum Dei publice 
praedicasset, et Spiritu sancto. afflatus, Evangelium 
promulgasset ; multi qui aderant, Marcum cohortati 
sunt, utpote qui Petrum jamdudum sectatus fuis- 
Sel, et dicta ejus memoria teneret, ut. qux: ab apo- 
stolo przdicata erant, conscriberet. Marcus igitur 
KF.vangelium composuit, iisque qui illud ab ipso ro- 
gabant, imperiiit. Quod cuim Petrus. comperisset, 
nec prohibuit ouniuo rem lieri; nec, ut fieret, in- 
citavit. At Joannes, omuium postremus, cuim vide- 
ret in aliorum Evaugeliis ea, qua ad corpus Chri- 
ali pertinent, tradita esse, ipse divino Spiritu affla- 
tus , spiritale Evangelium familiarium suorum 
rogatu conscripsit. » 
itegrum. hunc. Eusebii, etsi paulo. longiorem, 
locum eo lubentius retulimus, quo clarius inde 
patet quam certa sit illius de his libris, quos a se 
aud indiligenter lectos fuisse evidentissime signi- 
Écat, testilicatio, quantique ponderis debeat esse 
ipsius hac in re auctoritas. At ibi ille non modo 
lhorumce librorum argumentum et scopum nobis 
aperte exhibet, sed quiedam etiam eorum repr:e- 
sen:ial fragmenta, quibus. colligi. potest quoniodo 
Clemens nosier propositum. sibi argumentum per- 
,ractaverit, 

Inde etiam. discimus Cleicentem. Ὑποτυπώσεων 
nomine, quod alii institutiones, alii informationes, 
aul disposiuiones Latine verterunt, nihi! aliud signi- 
licavisse, quam cotipendiosam cinnium sacre Scri- 
pturz librorum, atque etiam apocryphorum enar- 


ralionem, seu breves in Vetus οἱ Novum Testauen-: 


tum, et apocryphas quasdam lucubrationes, coim- 
meutarios. Huic Eusebii sententie Photius a nobis 
πιοχ citondus plane suffragatur, nisi quod non om- 
μεν , sed aliquot tantum Veteris Novique Testa- 
menti locos in. his H ypotyposeon libris a Clemente 
explicatos [uisse declarat. 

Nilil porro Eusebius in eis adnotavit, quod sa- 
nui ownino et orthodoxuni esse non. crediderit, 
Mulia porre ibi narrat, scitu plane digna, αι pro 
virili parte nostra iu. superiori dissertatione notis 
ei observationibus nostis enucleare εἰ illustrare 
COnati sumus. 

Sed ab hac Eusebii, qui nihil in his libris, nisi 
verum 3c fidei nostrae ,dogmatibus consentaneum 


*! Pliot, Bibl. cod. cix, p. 286 et seq. 


ac longe diversum de iisdem illis Clementis fypo- 
typosibus judicium tulit. Sed operz pretium est 
eum id suis verbis enarrantem audire *! ς « Hypo. 
typoses, inquit, disceptationem continent locorum 
aliquot Veteris Novique Testaimenti, quiae etiam sum- 
matim explicat et interpretatur, Etsi autem recte 
in quibusdam senüire visus est, in aliis rursus im- 
pie omnino fabuloseque disserit, Asserit enim ma- 
teriam :eternam esse, et ideas veluti certis decretis 
induci (ingit. Filium quoque in rebus creatis nume- 
rat. Ad ἴνπο animarum migrationes, multosque 
3nte Adamum mundos prodigiose comiminiscitur, 
Evam pr:iterea ex Adaino, non ut. sacri libri tra- 
dunt, sed obscene atque impie deducit. Angelos 
quoque cum feminis congressos, liberos inde sus- 
tulisse somniat, Quin et Verbum carnem non esse 
facium, sed ita visum duntaxat. Duo ad bac Patris 
Verba finxisse deprehenditur, quorum minus mor- 
talibus sit visum : imo ne hoc quidem. Sic enim 
scribit : Dicitur quidem et Filius Verbum zquivoce, 
cum patrio Verbo. Verum neque hoc illud Verbum 
est, quod caro factum est, neque etiam patrium 
illud est Verbum : sed vis quadam et potestas 
Dei, tanquam a Verbo ipso profluens, meus effecta, 
hominum animos pervasit. Quz quidem omnia Seri- 
pturz testimoniis astruere nititur. Quanquam et 
alia sexcenta blasphemia voce nugatur, seu ipse. 
sive quis alius, ejus personam indutus. Plane ut 
octo ipsos libros hisce blasphemiarum portentis, 
de iisdem identidem disserendo, ac sparsim, aique 
confuse veluti stupore perculsus, Scripturas pro- 
ducendo repleverit. Universi autem operis 

fuisse videtur Geneseos, Exodi, Psalmorum, Episto- 
larum sancti Pauli, et Catbolicarum, ac denique 
Ecclesiastici interpretatio. Hoc interim fateturipse, 
discipulum se fuisse l'antzeni. » 

Ex his Photii verbis primum apertissime liquet 
ab eo, sicut ab Eusebio, accurate pervolutatos esse 
octo illos Hypotyposcon libros; quandoquidem 
claram non solum eorum an»lysim representat, 
sed quoddam quoque fragmentum, ex iis desuur- 
pium, de. verbo, uti videtur, ad verbum  trauscri- 
psit. 

Deinde vero ille diserte ibi explicat quod fuerit 
hujus, sicut. jam diximus, operis argumentum, 
quis auctoris scopus, ac quomodo, quotve sacre 
Scriplurze cum libros tum Epistolas ille ipsemet as- 


. ctor fuerit. interpretatus. 


D 


Verum quia Eusebius longe plures quam Photius 
Veteris Novique Testamenti libros in his Ηψρυη- 
posibus a Cleinente explicatos esse affiruiat, unue, 
inquies, tanta. Photium. inter οἱ Eusebium, qui 
hosce lihroa accuratissime, quemaduiodum vidi- 
nus, perlegerant, orta est dissensio, illudque dissi 
dium ? Αι expende, quaso, utrum illud. in varios 
codices, quibus uterque usus est, refundenduni sit. 
Eusebius siquidem integros, Photius vero muula- 
t05, et ab hzereticis post Eusebii tempora corruptos, 
hujus operis codices habuisse haud immerito vide- 
tur. 

Et vero Eusebius, qui satis copiose et fuse, 
quemadmodum  aduot:ium est, de his Clements 
Alexandrini Hypotyposibus disputat, nullum ex tot 
a Photo memworaus erroribus se iu eis deprehes- 
disse signiucavit. Qui ergo fieri potuit, ut tol tanu- 
que errores in illis, quibus Photius usus est, codi- 
cibus sparsi disseminatique fuerint, nec in aliis an- 
tiquioribus ab Eusebio perlectis occurrerint; nisi 
quia hi libri a nebulonibus quibusdam, et impiis 
hzreticis depravati 3544 adulteratique sunt ? Ab his 
itaque sceleratis houipus quxdau, qua corrum- 
pere non poterant, ex libris illis resecata, ampe- 
tataque haud immerito videntur, alia vero ab ii» ia 
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pravarum opinionum suarum defensionem nefarie Α drino, Stromatum auctore, alium esse oniran- 


addita, inserta, atque intrusa. 

Neque ab hac opinione recedit ipsemet Pho- 
tius, qui, cum sibi persuadere omnino non posset 
memoratos a se errores a Clemente traditos asser- 
tosque fuisse, consulto adjecit : seu ipse, sive 
quis alius, ejus personam indutus, tot tantaqne 
errorum monstra ac portenta his libris insernit, 


Quid vero, quod in superioribus dissertationibus 
observatum a nobis fuit, quosdam quidem, ac pram- 
sertim de angelorum cum feminis concubitu er- 
rores in. genuinis Clementis Alexandrini operibus 
deprehendi? Sed manifestum ibidem fecimus ve- 
ram orthodoxamque ab eo coustanter et perspicue 
propugnari doctrinam, de unico mundo, et materia 
a Deo creata, de unico et. divino Patris xterni 
Verbo, de vera carne ab eo assumpta, atque in 
primis de suprema illius divinitate, eademque 
prorsus ac Patris zterni natura. Tot igitur, atque 
adeo repugnantes, et. contrarios his sacris dogm.a- 
tibus errores Clemeus in suis lHypotyposibus, nisi 
iucredibili prorsus cxcitate perculsus, asserere el 
disseminare non potuit. 

Quamobrem recte omnino οἱ apposite Rufinus 
de adulteratione librorum ubi disputat, hiec de 
Clemente Alexandrino scripsit ** ; « Clemens Ale- 
xandriuus presbyter, et magister[illius Ecclesia, in 
omnibus pene libris suis Trinitatis gloriam, atque 
a'ternitatem unam eamdemque. designat, οἱ iuter- 
dum invenimus aliqua in libris ejus capitula, in 
quibus Filium Dei creaturam dicit. Nunquid cre- 
dibile est de tanto viro, tam in omnibus catholico, 
tam. erudito, ut vel. sibi contraria senserit, vel ea 
que de Deo non dicam credere, vel audire quidem 
impium est, scripta reliquerit? 

Scimus quidem nonnullis visum esse hos Hypo- 
typoseon libros a Clemente Alexandrino prius com- 
positos, quam veris omnibus Christiau:z religionis 
documentis plene perfecteque iwbueretur. Verum 
gratis omnino id dicitur. Ex dictis siquidem satis, 
nisi fallimur, probatum est, hos libros ab h:ereticis 
fuisse adulteratos foedeque corruptos. 


* Neque dixeris eosdein libros ab illis tot in locis 
nou potuisse corruinpi. Constat enim per ea οἱ su- 
periora etiam tempora eo usque processisse elfre- 
natam illorum hreticorum impudentiam, ut. in 
plures alias sanctorumn. Ecclesiz& Patrum. lucubra- 
tiones, ac divinos etiam sacrze Scripturz libros, uti 
haud semel adnotavimus, non minus violentas 
manus injecerint, quibus eos variis ejuscemodi 
amputationibus, interpolationibus et additamentis 
turpiter feedarunt deforimaruntque. 


Nec audiendi sunt, qui nobis objecerint magna 
Photium oscitantia Clementi ea tribuisse, quz ille 
non ex semelipso, sed ex perversa hzreticorum 
opinioue referebat. Cur enim, obsecro, Photius 
ille de aliis disputans Clementis operibus, ac ma- 
xime de Stromatum libris, ubi tot. hiereticorum 
paganoruamque errores protulisse legitur, eos ipsi 
quoque non ascripsit? Deinde magis perspicax et 
oculatus fuit. Photius, quam. ut ea quie Zl ypotypo- 
sibus vcl a Clemente vel ab aliis profecta eraut, 
nou discreverit ; nec adeo meudax οἱ f[raudulentus, 
ut Clementi. innumeros. tribuerit. errores, quos 
ipseniet Clemens aliorum esse significabat. Denique 
eliamsi Photius de plurimis aliorum auctorum 
scriptis οἱ lucubrationibus disserat, eorumque epi- 
tomen exhibeat, nullibi tameu a. quopiam hujusce 
seu oscilantiz: et erroris, seu fraudis, doli et ineu- 
dacii insimulatur. 

Α vero auteum non minus abhorrent, qui nullo 
auctore citato, nulla prolata ratione Clementem 
Ὑποτυπώσεων scriptorem a Clemente  Alexau- 


tur 35. Ex his enim, qui ος Eusebio et Ploiio 
retulimus, funditus cvertitur hzc falsa opinio. 
Visne et id adhuc, si fieri possit, evidentius vali- 
diusque demonstrari? Audi eumdem Eusebium, de 
Clemente Alexandrino hzc dicentem 3: « Tunc 
etiam Alexandrie, inquit, iisdem cum Panteno 
studiis divinarum Seripturarum incumbens, flornit 
Clemens..... Qui etiam in Institutionum libris 
Ὑποτυπώσεσι a se conscriptis Pantzenum prrece- 
ptorem suum diserte nominat. Sed et in primo 
Stromateon libro eumdem ipsum designare mihi 
videtur, » etc, Potuitne Eusebius clarioribus verbis 
asseverare Clementem Alexandrinum esse verum 
non minus Hypotyposeon quam Stromatum paren- 
tem et. auctorem? Sed pudet, tum vanam  opinio- 
nem seu potius vigilantis liominis somnium confu- 
tando, tempus frustra impendere et operam. 

Neque etiam tempus in iis, qui hos libros ideo, 


B quia erroribus scatebant, intercidisse suspicantur, 


C 


D 


refellendis terendum est. Norunt enim omnes eam- 
dem fuisse non solum pessimorum, sed etiam opti. 
morum librorum, et ab antiquissimis ac doctis- 
simis Ecclesi» Patribus editorum sortem et for- 
tunam. Quis etiam ignorat noxias οἱ pestiferas 
quasdam hzreticorum ac paganorum lucubrationes 
diutius per:everasse, quam alias, «qua ab ortlio- 
doxis scriptoribus in Christianze religionis defeu- 
sionem, illiusque dogmatum explicationem compo- 
sitze, omnibus summa poterant esse utilitatis? Ne- 
que id Jonga et inutili iuductione probari necessa 
est, quod ex ipsis Clementis nostri deperditia l:- 
bris, de quibus mox disputabimus, luculentissim» 
demonstratur. 

Porro autem Eusebius in Historia sua ecclesia- 
stica hos Clementinarum  Hypotyposeon libros sa- 
pius citat, et quedar aliquando eorum fragmeuta 
exhibet. Eteuimn peter. illa quie ex illius lib. νε, 
capite 14, pag. 215 et seq., protulimus, ab ipso 

rius lib. 1 Hisior., cap. 12, pag. 30, citatur quinuss 

ypolyposeon liber; sextus autem et. septimus 
postea lih. n Histor., cap. 1, pag. 98, et cap. 9, 
pag. 46, ac cap. 15, pag. 53. 
lura adhuc fragmenta ex iisdem Clementis no- 
Stri libris ab OEcumcuio decerpta. sunt. Primum 
siquidem in hujus ad primam ad Corintlitos Epi: 
Stolain cap. 31, 10, pag. 526, «ouinentariis ex 
terio. illius Ὑποτυπώσεω» libro desumptum est. 
Secundum ex quarto earumdem Hypotyposeon libro 
descriptum in eisdem ad Il ad Corinth. Epist., cap. 
v, 16, pag. 657, commentariis occurrit. Tertium 
ex eodem Hypotyposeon libro iu hisce conmmen- 
tariis cap. seq., v. 11, pag. 645. Quartum ex quiuto 
earumdem AH yporyposeon libro in commentariis ad 
Epist. ad Galat. cap. v, 21, pag. 765. Quintum ex 
septimo 4/ypotyposeon libro in. commentariis ad 
primam Epistolam ad. Timotheum cap. n, 6, toi. 
M, pag. 220. Sextum ex eodein IJ ypotyposeon libro 
in commentariis ad eamdem Epistolam, cap. 11 
16, pag. 229. Septimum rursus ex eodem libro, in 
coumnentaríis 355 ad eamdem Epist., cap. v, 8, 
pag. 207. Octavum in vers. 10, pag. seq., ex eo- 
dei libro. Nonum rursus. ibidem in v. 21, pug. 
242, ex hoc ipso libro. Decimuu ex eodem adliuc 
libro in iisdem commentariis in cap. vi, 15, pay. 
248. Undecimum denique ex codem quoque libro 
in commentariis in caput, 2, subsequentis ad Timo- 
theum Epistolie, pagina 249. |. 

Przterea vero Joaunes Moschus in Prato spiri- 
tuali, cap. 176, quoddam ex lib. v Hypotypeseon de 
apostolorum baptismate fragmentum. retulit. 

Omnia autem illa excerpta iu his, qui omnium 
versautur manibus, Eusebii, OEcumenii et Joannis 
Moschi libris quandoquidem a quolibet possunt 


3 lib. De adulterat. lib. apud Origen. tom. 1, p. 494. ** in prolegom. ad Euseb. Chron., p. 18. 


δν lv Hist, ο. 11, p. 175. ο 
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facillime inveniri, ea idcirco hic describere super- 
(luum et inutile esse duximus. 

À nonnullis porro observatum est Frontonem 
olim Savilio scripsisse apud patriarcham Alexan- 
drinui asservari integrum illarum Clementis JIy- 
potyposeon opus. Sed utinam hasce in regiones 
trausportatum fuisset! Certius enim non solum de 
illius fragmentis, sed de toto etiam ipsoinet illo 
opere judicium ferri forsitan posset. 

Multa insuper alia in Graecorum presertim Pa- 
trum catenis fragmenta, solo Clementis nomine 
cilata, occurrunt ; qux proinde utrum ex illius 
JHlypotyposibus, vel aliis ejus scriptis desumpta fue- 
rint, dictu sane diflicillimum est. Et vero in ea, 
quam Nicetas Heraclex patriarcha adornavit, in 
librum Job catena longum plane invenies in eum- 
dem librum Job cap. 1, 21, fragmentum Clementi 
Alexandrino, sed nullo designato illius opere, at- 
Uwibutum, cujus paucissima tantummodo priora 
verba, non siue. quibusdam diversis lectionibus in 
quarto Stromatum libro, pag. 538, invenies, Qua- 
propter si quis cetera, quae sequuntur, a Clemente 
nostro scripta esse dixerit, is certe fateri debet ea, 
atque adeo totum illud fragmentum vel ex ejus 
Mlypotyposibus, vel ex alio deperdito ejus opere 
fuisse. decerptum.. Suspicamur. autem noa plura, 
quam qui notavimus, in toto illo fraginento Cle- 
mentis verba exhiberi. Reliqua enim omnia non 
aliud nobis esse videntur, nisi Clementis sententias, 
prout. eaim Nicetas capiebat, expositio et amplili- 
catio. 

Neque facilius indicari potest quo ex Clementis 
libro idem ipse Nicetas ea delibaverit, qua in ea- 
dem tam in Jobi cap. xxxiv, 7, quam in Matthzi 
cap. v, 45, se transcripsisse declarat. 

At qua ille ibidem iu Matuhzi cap. xi, 91 et 
92, eidem Clementi nostro attribuit, ea quidem ex 
iliius Padagogi lib. 1, cap. 11, pag. 122, quemad- 
modum et alia, quz in idem cap. Matthei xii, 46, 
ex ejusdem Peedagogi lib. 11, cap. 12, pag. 206, 
hausta esse arbitramur, Verum in istis duobus 
posterioribus locis Nicetas non Cleicentis verba, 
sed mentem et sententiam expriinit atque. ampli- 

icat. 

In catena vero in Lucam, a Dalthasare Corderio 
publicata, quzdam etiam Clementis fragmenta satis 
ad verbum reprasentantur, uti in cap. xit. Luca, 
num. 14, legitur excerptum ex libro 1 Pedagogi, 
cap. 6, pag. 96. Praterea in cap. xut Luce; nuin. 
14, aliud Iragmentuim οχ capite xi, pag. 152, quod 
eliam in superiori catena citatum vidiinus. ltem in 
cap. xvii, num. 16, ex lib. 11 Pedag., cap. 11, pag. 
244. Deinde in cap. xxi, num. 55, 37 οἱ ὀδ, ex lip. 
n Pedagogi, cap. 2, pag. 154, pag. 155, el pag. 
156. Sed in lus locis Corderius Latinam horum 
librorum interpretationem sequitur, atque ibi ali- 
quando nonnulla haud dubie a catenz collectore 
addita sunt. Duo tandem alia loca occurrunt in 
Luce cap. ni, num. 55, et in. cap. xvi, uum. 
22, qux» quidem unde, aut quo ex Clementis libro 
desumpta sint, compertum babere nou. ρουμ». 

Alia porro his similia in aliis catenis procul 
dubio invenientur, de quibus idem ac de istis dici 
debet, Quapropter bxc de illis aduotasse sulli- 
ciat. 

Necesse etiam magis non est alia a nobis reprz- 
sentari varia οἱ prolixa. editorum Clementis nostri 
librorum fragmenta, ab Eusebio in suis De historia 
ecclesiastica, atque in primis De preparatione evan- 
gelica libris, et alia. quiedam ab Eprplauto et 1 - 
Io citata et transcript, Suo etenim 1n loco, ea 
satis a uQbis hisce in dissertatiouibus cum indicata 
fuerint, actuui non ceusuimus esse amplius agen- 
dutu. 
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ARTICULUS 1l. 


De aliis Clementis Alexandrini amissis operibus, ac 
de quibusdam eorum [ragmentis. 


Inter alia Clementis nostri Alexandrini deperdita 
opera, ab Eusebio ** recensentur, Περὶ του Πάσχα 
σύγγαμμα, et simplicius a Photio ** Περὶ τοῦ 
Πάσχα ; Latine vero ab Hieronymo 37, De Pascha 
liber unus. (ua autem occasione lunc librum Cle- 
mens scripserit, ab eodem Eusebio discimus. Post 
quam enim de libro, quem Melito eodem de argu- 
mento divulgaverat, sermonem ille fecit, tune 
continenter subjunxit *? : « Hujus autem libri men- 
tionem facit Clemens Alexandrinus in opere suo De 
Pascha, ἐν ἰδίῳ Περι τοῦ Πάσχα λόγῳ. Quod qui- 
dem ut conscriberet, Melitonis librum causam sibi 
praebuisse testatur. » Quid autem in eo libro tra- 
ctaretur, iia idem Eusebius postea edisseruit ** : 
επ libro vero, quem de Pasclia composuit, co- 
actum se aflirmat a familiaribus suis, ut traditiones, 
quas ab antiquioribus presbyteris acceperat, scri- 
ptas posteris mandaret. Meminit in eodem opa 
sculo Melitonis et [renzsi, et aliquot aliorum, quo- 
rum etiam enarrationes in medium adducit. » 

In przfatione autem Chronici paschalis seu. Ale- 
zandrini, falso Petri Alexandriz episcopi et mar- 
tyris nomine inscripta, duo hujusce libri fragmenta 
hunc in modum pag. 7 exhibentur : « Sed et Cle- 
iens sanctissimus Alexandrine Ecclesim presby. 
ter, vir antiquissimus, et qui non multum abbat 
ah apostolicis temporibus, in libro De Paschate 
consimilia docet, ita scribens : Przeteritis ergo 
temporibus immolatum a Judzis Pascha, festum 
ageus, manducavit Dominus. Sed postquam przdi- 
cavit, ipse qui erat Pascha Agnus Dei, ut ovis ad 
occisionem ductus, discipulos statim edocuit figure 
mysterium decima quarta, qua etjam illum ross- 
runt ; Ubi vis paremus tibi Pascha mandwcare "'! 
Hac igitur die, et sanctificatio azy morum, et festi 
praeparatio facta est. Unde Joannes ubi hac die 
rite paratis jam discipulis, quu a Domino ablue- 
reutur, scripsit, subdit : Passus est sequenti die 
Dominus noster, cuin ipse esset Pascha, imimolatos 
a Judzis. Et post. alia : Post haec ergo decima 
quarta, quando passus est, ipso maue ad palatiuu 
adducto, pontifices et scrib: non introierunt prz- 
torium, ut non contaminarentur; sed ut vespere 
libere manducarent Pascha*', Huic dierum aceura- 
tioni Scripturz omnes 356 consentiunt, atque adeo 
Evangelia sibi inviceu consentanea. Quinetian 
idipsum testatur resurrectio : tertia enin die re- 
surrexit, qua est in priina hebdomade messis, qua 
et manipulum deferre pontifex a lege praecipitur. » 
Graeca porro verba, qui legere voluerit, ea. loco a 
nobis citato facile reperiet. 

Jacturam quoque leciimus duarum aliarum Cle- 
mentis commentationuum, quz ab Eusebio ** appel- 
lantur Διαλέξεις περὶ νηστείας, χαὶ περὶ χκαταλαλιᾶς, 


D a Photio autem , Περὶ νηστείας, xat περὶ xaxoio- 


(i257 atque ab Hieronymo **, De jejunio disceptatio, 
de obtreciatione liber unus. 

Tertium amisimus Clementis librum, qui ab eo- 
dem Eusebio ** appellatur : 'O προτρεττικὸς εἰς 
ὑπομονὴν f) πρὸς τοὺς νεωστὶ ῥεθαπτισμένους " «Es 
etiam exhortatio ad. palientiatu , Scripta ad. neo- 
pliytos. » 

Pergit Eusebius **, et quartum his verbis indi- 
Cal: xal ὁ ἐπιγεγραμμένος Κανγὼν ἐκκλησιαστι- 
κὸς, i| πρὸς τοὺς ᾿ἸἹουδαΐζοντας, ὃν ᾽Αλεξάνδρῳ τῷ 
δεδηλωµένῳ ἐπισχόπῳ ἀνατέθειχεν ΄ « et liber qui 
Ecciesiustica. regula. 1uScribitur , seu adversus eos 
qui errores Judieoruin. sequuntur ; quem quidem 
Alexandro supra.licto episcopo nuncupavit. » Pho 
tius vcro, Περὶ χανώνων ἐχχλησιαστιχὼν, χατὰ τῶν 


151. xi Hist, ο. 15, p. 9ἱ4. ** Dibl. cod. cxi..." De script. eccles., $ 4δ. 331.1ν Hist, c. 26, p. 147. 


9 |. vi, c. 15, p. 215. 
** ibid. "' ibid. 


* Matth, xzvi, 11. *! Joan. xvi, 28. ** lib. vi, cap. 15, p. 214. 9 luc. cil. 
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ἀκολουθούντων τῇ τῶν Ἰουδαίων πλάνῃ, ὃν ᾽Αλεξάν- Α ὑφεστὸς, οἷον λίθος οὐσία λέγεται. Δευτέρα δὲ οὐσία 


δρῳ Ἱεροσολύμων ἐπισχόπῳ προσειπεῖν ἔδοξεν' « De 
canonibus seu regulis ecclesiasticis, adversus eos, 
qui Judzorum errorem sequuntur, quem Alexan- 
dro Hierosoly morum episcopo nuncupasse videtur. » 
Denique llieronymus : « Decanonibus ecclesiasticis, 
et adversus eos, qui Judzorum sequuntur errorem, 
liber unus, quem proprie Alexandro Hierosolymo- 
rum episcopo προσεφώνησε. » Ex his itaque trium 
doctissimorum illorum hominum nec obscuris ver- 
bis, nec plane incerto eorum testimonio evidenter 
colligitur hunc unum duntaxat fuisse librum, quo 
quidem Clemens noster non canones apostolorum , 
ut quidam perperam arbitrati sunt, ab eo collecti, 
sed quo errores Judzorum ecclesiasticis regulis, 
hoc est, uti videtur, sacris Scripturis confutabantur. 

Alii vero opinantur hos errores fuisse Cbristiano- 
rum, qui sacrum Pascha, Judaico more, die lunze 
decima quaria celebrabant, Et hi quidem opinionem 


αὐξητιχὴ καθὸ αὖξει, xaX φθίνει, τὸ quxóv* τρίτη 5x 
οὐσία ἔμψυχος, αἰσθητιχὴ, τὸ ζῶον, ὁ ἵππος. ευτέρα 
οὐσία ἔμψυχος., αἱσθητιχὴ , λογιχῆ, ἄνθρωπος, Av ὃ 
xai Ἐχαότος γέγονεν, ὡς Gv Ex πάντων τὴν φυχὴν 
ἔχων ἄθλον χαὶ τὸν νοῦν θεοῦ εἰχόνα. « Natura ex eo 
dicitur , quod natum est, Prima substantia est id 
omne, quod per se subsistit, quemadmodum lapis 
substantia dicitur. Secunda vero substantia est, 
que incrementi vim habet, quoniam augelur et 
perit, sicut planta. Tertia autem substantia est ani- 
mata, sensuque przdita, ut animal, εξ equus. Al. 
tera substantia est animala, sensu prazdita, ratio- 
nalis, ut liomo. Quamobrem unusquisque factus 
est, et qui ex his omnibus constal , is animam 


liabet non materiatam, et mentem Dei imaginem.» 


In codem codice Megio adhuc descriptum est 
istud ex eodem, uti ibi dicitur, Clementis Alexan- 
drini libro fragmeutum: 


suam tuentur citatis haud dubie Eusebii verbis, πρὸς B Τοῦ ἁγιωτάτου, καὶ μακαριωτάτου Κλήμεντος 


τοὺς Ἰουδαῖζοντας, id est « adversus Judaizantes, » 
ut nonnulli loquuntur. Sed quia Eusebius, Hiero- 
nymus, el Photius alium, sicut diximus, Clementis 
De Pascha librum, in quo illud procul dubio argu- 
mentum tractabatur , nobis ibidem indicaverunt , 
quis sihi facile persuadebit duos eadem de re libros, 
sed diverso titulo inscriptos, a Clemente nostro 
compositos fuisse ? Noune et alii Judzxorum erro- 
res luerunt de Christo, de observanda lege Mo- 
£aica, etc. , qui in. hoc posteriore libro ab illo po- 
tuerunt impugnari et refelli ? 

Porro autem quoddam reperitur hujus libri in 
riondum edito Nicephori Constantinopolitani adver- 
$us lconoclast:s Antirrhetico fragmentum, quod in 
duabus Grecá manu exaratis bibliotlhecze Hegiae 
codicibus, et Colbertinz tertio descriptum est. Pri- 
mus autem Regius codex, num. 1989 notatus, ve- 
nerandie est antiquitatis, el aute annos octingentos 


scriptus videlur. Alter recentior, num. 1826, ex C 


illo priore transcriptus fuit. Iu utroque autein isto 
Codice li|c Graeca. illius fragmenti verba legimus : 


(4) KAnpercoc πρεσθυτέρου "'AAstavópslac ἐκ 
τοῦ κατὰ Ἱουδαϊζόντων ' 
Zalojuoy ὁ τοῦ Δαθὶδ, κ. ^. λ. 


Ργαίεγδα in Lausiaca Palladii historia, cap. 159, 
narratur quamdam virginem , morti proximam , 
matri δα dedisse Clementis nostri Alexandrini in 
prophetam Amos opus, ut illud exsuli episcopo tra- 
deret, Palladii autem. πο sunt verba: « Cum de- 
disset matri su:e opus Clementis Stromatei in pro- 
phetam Amos, dixit ei: Da id episcopo relegato... 
decessit ipsa nocte. » Hxc ibi, nec plura de illo 
Clementis nostri commentario. Quamobrem quid- 
nam illud esset, et utrum ex illius Hypotyposeon 
libris excerptum fuerit, divinari certe nou polest. 

Nec magis notusest Clementis Alexandrini 357 De 
Providentia liber, cujus S. Maximus confessor duo 
Íraguienta suis opusculis inseruit. Et primum qui- 
dem pag. 144 his habetur verbis : 

Tov ἁγιωτάτου Κ.]ήµενγτος xpec6vcípoe Αάεξαγ- 
δρείας éx τοῦ Περὶ προνοίας" 

Οὐσία ἐστὶν ἐπὶ Θεοῦ. θεὸς οὐσίαθεία ἐστίν. x. t. à, 


Secundum vero ibidein pag. 152 sic reprzssentatur: 
KAnpercoc τοῦ Στρωματέως ἐκ τοῦ Περὶ προνοίας 
Aómov* 


θέλησις ἑστὶ quauxh δύναμις, x. c. λ. 


Prius autem illud fragmentum in quodam non 
admodum vetusto bibliothec:e Regiz cartaceo co- 
dice, ac nota 2451 signato totidem verbis, his ex- 
ceptis: 0ὐσία ἐστὶ, τὸ 6v ὅλου ὑφεστός, habetur. At 
continenter hiec. adjiciuntur : Φύσις λέγεται παρὰ 
«b πεφυχέναι ' πρώτη οὐσία ἐστὶ πᾶν καθ) ἑαυτοῦ 


πρεσθυτέρου 'AdeCarÓpsiac τοῦ Στρωφατόως 

&x τοῦ Περὶ προνοίας Aórov* 

Τί θεός. θεός ἐστιν, x. τ. λ. 

De hoc porro Clementis De providexiia '1Dpro cum 
plura non suppetant, quis ille sit, utrumve in illo 
citando nulla fuerit scriptorum vel librariorum osci- 
tantia , nullusque lapsus et error, qui recte osten- 
derit , is sane de nobis aliisque pluribus optime 
merebitur. 

Denique Sozomenus variis historie scriptoribus 
annumerat ** « Clementem εἰ Hegesippum, viros 
sapientissimos, qui apostolorum temporibus proxi- 
me successerunt. » Sed Valesius putat id de Cle- 
mente Romano , qui libros Recognitiunum compo- 
suisse perhibetur, esse intelligendum. Nam ille ion 
solum ante legesippum  exstiti* , sed apostolorum 
eliam comes ac successor appellatur. Deinde vero 
ie Clementis Recognitiones quamdam magis quam 
Clementis Alexandrini opera pr:ze se ferunt historias 
formam et speciem. 

Sed, ut verum fateamur, parum valid: nobis hae 
rationes videntur. Przterquam quod euim pseude- 
pigraphum , ut alibi diximus, illud est Recognitio- 
nun opus , certe mos antiquorum scriptorum non 
fuit, ut auctores appellando, chronologicum sem- 
per sequantur ordinein. Secundo Clemens Alexan- 
drinus se, ut alibi etiam vidimus, primis apostolo- 
rum successoribus proximum nuncupat. Denique 
longe plures chronologi:z in primo Siromatum Cle- 
mentis nostri Alexandrini libro, quam iu Blecogni- 
tionibus illis exhibentur. Quod quidem, quamvis 
cuivis hos libros legenti facillime pateat , planius 
tamen ei manifestius fiet ex iisdem, quie paulo post 
a nobis reprz:sentabuntur, Clementis uostri Alexaus 
drini clironologiis. Nibil itaque, uti nobis videtur, 
obstare potest, quominus has propter chronologias 
Clemens &lexandrinus a Sozoineno laudatus, οἱ ia 


p celironographorum numero positus censeatur. AL res 


jta si se habeat, certe hoc Clementis opus inter 
perditas ejus lucubrationes computari non debet. 


ARTICULUS 1f. 

De quibusdam libris et commentariis, quos Clemens 
Alexandrinus scripturum esse promiserat. 
Quemdam 46 arcanis mysteriis tractatum, haud 

dubie divulganduim, in. aliud tempus distulisse lis 

Clemens noster declarat verbis *** : « Manifestum est, 

inquil, esse alterum genus sermonis, cujus iusiitu- 

tum 358 est docere , quod quidem est subiile, et 
spiritale, eL accuratam tractandi rationem sequitur, 

et in arcanis contemplandis mysteriis versatur. ld 

aulem in presentia dilferatur. » An autem fidem li- 

beraverit suam, et peculiarem aliquam ea de re coui- 

mentationem ediderit, hactenus jgnotum. 


* lib. 1 Hist., cap. 4, pag. 401. ** Pad. |. 1, c. 9, p. 85. 
(1) Hoc et sequentia fragmenta quz hic D. Nourrius exhibet supra jam edidimus hujus volumide 


cot. 767 juter Clementis fragmenta varia. Epi. P':TR. 
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y 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO 1il. 


d4M8l 


Librum vero De resurrectione se scripturum se- A detur a nobis in libris De prophetia et in libris De 


mel atque iterum disertissime affirmat ** : « Sed 


"hoc rursus (ipsa sunt illius verha) a nobis di- 


cetur apertius in libro De resurrectione, Περὶ áva- 
στάσεως. » Et iterum alibi " eodem plane modo : 
ε Ut pluribus ostendetur in libro De resurrectione. » 
Utriin. antem. his ille promissis satisfecerit, nihil 
omnino comperti habemus. 

Nulli autem dubium. esse potest publici ab eo 


.- juris faetam fuisse eam lucubrationem, quam ipse 


his verbis sc composuisse testatur ** : « Prolixiori 
oratione Lractavimus, quod neque in nominibus, 
sed neque in partibus ad coitum pertinentibus, et 
nuptiali congressione, in quibus obtinent nomina, 
que usu minime trita sunt, ejus quod vere turpe 
est, ponitur appellatio. » At in dubium merito 
vocari potest, an singulari quadam in commen- 
tatione, vel in aliquo ex iis, quos jam coinposuerat, 
libris argumentum illud ,ractaverit. Utut sit, magis 
procul dubio certam videtur factam jam a longo tem- 
pore fuisse hujusce lucubrationis jacturam. 

Testatum adhuc ipsemet Clemens facit ** scri- 
ptos a se libros De continentia et De nuptiis. Nam 
de primo quidem sic ille loquitur : « Et lioc a no- 
bis declaratum est in libro De continentia, ἐν τῷ 
Περὶ érxpacelac. » De secundo autem : « Et quo- 
modo, inquit **, oporteat. quidem uxorem simul 
eum marito vivere, et de domus administratione, 
et usu famulorum, et qua ab ea seorsim fieri opor- 
teat, et de tempore matrimonii, et de iis qux ad 
mulieres pertinent, disserimus in libro De nuptiis. » 
Plura a se hoc iu libro pertraciata, ac forsitan to- 
tius libri argumentum his Clemens verbis explicat, 
Singulare igitur videlur esse opus, eujus damnum 
eo magis lugendum, quo majori jam nobis esse 
posset fruciui et utilitati. 

De episcoporum, presbyterorum, diaconorum et 
viduarum olfliciis se aliquid dicturum, in hiec rur- 
sus Clemens verba promittit *! : « Plurima autem 
alia precepta, qua ad electas personas pertinent, 
in sanctis libris scripta sunt; hzc quidem presby- 
teris, alia vero episcopis, alia diaconis, alia autem 
viduis, de quibus fuerit aliud dicendi tempus. » Nou 
inde tamen certo colligi potest peculiare aliquid de 
lis opus, vel commeutarium fuisse ab eo scriptis 
promulgatum. 

Alia adhuc plura se scripturum Cleineus in suis 
Stromatum libris pollicitus est. Primum enim post- 
quam varias philosophorum de ultimo fiue et bea- 
Uitudine opiniones retulit, ibi continenter ος sub- 
junxit verba ** : « Qua autem dicuntur. adversus 
eas, qux diclze sunt, sententias, dicentur suo tem- 
pore. » Spondet itaque se contra has philosopho- 
rum opiniones, sive potius errores aliquid scriptis 
traditurum. At autem satis sponsioni sua fecerit, 
quis compertum habere potuit? — . 

Postea vero ubi Marcionistas refellit  : « Sed 
adversus eos quidem, cum de principiis, inquit, 
tractabimus, accuratissime disseremus. » Et rur- 
sus paulo post ** : « Quando autem tractabimus de 
priucipiis, tunc et lias repugnantias, quas et. tacite 
signilicant philosophi, οἱ suis dogmatibus decer- 
nunt Marcionista, cousiderabimus, » 


Alium quoque contra eosdem hzreticos tracta- 
tum De anima his verbis promittit 5 : « Adversus 
quos fuerit aliud dicendi tempus, cum de anima 
traclabimus. » Nec semel id dixisse contentus, 
plures cum eadem De anima, Win. De prophetia li- 
bros se confecturum sic alibi pollicetur "5 : « Sed 
quomodo fiat haec divisio, id est, quomodo ad cre- 
dendum Spiritus saneti gratia in nostras mentes 
infuudatur, et quiduam sit Spiritus sanctus, osten- 


** Pad. 1.1, 0.6, p. 104, 7 [. n1, c. 10, p.199, 
c. 8. p. 201. '! ln, c. 12, p. 204. "* Siroin, |. ni, 
p. 439, '*l.v, p. 591. IL iv, p. 541. 
*! |]. vn, p. 722. 9*1, ini, p. 307. 
ο]. vn, p. 105. 


C 


anima. 1 

Jam autem superius dixerat fore ut Phryges 
confutaret : « Cum agemus, inquit 37, de prophe- 
ua.) 

Expende autem an aliud dici debeat illud opus, 
de quo ipse paulo aute hzc scribit in verha **: 
c Quod unus Deus sit, qui predicatur per legem, et 
proplietas, et Evangeliuin, tractabimus. » 

At certc ab bis libris plane diversa erat ea ad- 
versus hzreses commentatio, de qua ita ille ibi- 
dem : « Quod autem, inquit **, hic sit Pater Filii, 
creator universorum, ad illam distulimus contem- 
plationem, ia qua adversus hzreses disserere pro- 

osuimus. » ln animum aulem tuum ne, quzso, 
inducas eum in fine libri septimi, ubi de variis 
h:xreticis disserit, promissa solvisse. Nam ille ibi 
quidein unde h:ereses et liretici nomen suam 
acceperint ostendit, sed contra eorum errores non 
disputat. 

Contra Cassiani autem de humana anima, ante 
corpus exsistente, ac de pelliceis Adami et Eve 
tunicis errores se aliquando in suo de ortu homibis 
tractatu, sive libro disputaturum his Clemeus ver- 
bis significat ** : « Pelliceas autem Lunicas existi- 
mat Cassianus esse corpora, de quibus postea et 
eum, αἱ qui idem cum eo sentiunt, aberrasse 
ostendemus, cum de ortu hominis iis conseques- 
ler, que. prius dicenda sunt, aggredieimur expo- 
sitionem. » Ubi autem, et. utrum in octavo Stro- 
malum libro, quem ab Ασαοίο, Caesares in 
Palestina episcopo, citatum vidimus, de ortu ho- 
minis, et contra Cassiani errores Clemens dispu- 
taverit, nec certuin omnino, nec compertum esse 
ostendimus **, 

Ipsam vero Prodici hz»resim evertere in animo 
aliquando se habuisse ita adhuc Clemeus testa- 
tur ^* ; « Suo autem tempore adversus impiam 
exsecrandorum istorum dicetur cognitione. » Sed 
id in suo De haresibus tractatu prastare facile 
poterat. 

Adversus impia quoque Dasilidis de µττεμή»- 
ώσει, et diabolo dogmata puguare nonuunquam 
Clemens cogitaverat : « Ad illa si quidem dogmata, 
ait ille 65, an a corporibus in corpora migret anima, 
οἱ de diabolo dicelur suo tempore. » 

Qui autem de Dei membris dicuntur, allegorice 
esse intelligenda, « procedente tempore, iuquit 
Cleineins 53, *suo loco aperiemus. » Sed his verbis 
futura hocce de argumento peculiaris aliqua scriptio 
non videtur indicari. Alium quoque de angelis tra- 
ctatum ab illo haud prorsus absimili modo prowis: 
sum fuisse adnotaviius *5. 

lu sexti quoque Siromatum libri fine leguntur hzc 
Clementis verba ** : «Qualis autem sit. gnosucus 
in contemplatione rerum naturalium, postea osteu- 
delur : ἐπ' ἂν περὶ Yevéosug κόσμον διαλαμθάνειν 
ἀρξώμεθα ' cum de oriu mundi tractare ζαρειῖ- 
mus. » Sed his posterioribus verbis ad ea magis, 
qui de mundi ortu. paulo. ante. dixerat, quam ad 
3lia, quxe de illo dicenda erant, alludere videiur. 
Et re quidem ipsa de gnustico 359 tantum deine 
ceps disserit. 

Denique ad septimi libri calcem posteaquam ille 
vera Ecclesi: notas et characteres declaravit, tum 
continenter lixcc subjunxit τς ταυτὶ μὲν οὖν xal εἰς 
ὕστερον' « alque de iis quidem dicetur postea.? 
Utrum autem lidem ipse suam liberaverit, hancque 
ei alias a se promissas scriptiones publicau emi- 
seriL in lucem, dictu sane eo dillicilius, quo majus 
est de iis veteruin. scriptorum silentium, ac quo 
uiagis incertuin est utruui ulla ex iis in vulgus üu- 
quam prodierit. 


"ο ibid. c. 6, p. 169. ** ibid. c. 10, p. 195. ** Lir, 
p. 419. 
?? ibid. p. 510. 
* J. v, p. 980. 9 sup. c. 8, art. 2, p. 1003. 


55 jb.d. 
*' sup. c. 2, art. 4. 
** lib. νε Sirom., p. 698. 


93 |. nn, p. 451. 


*5 ibid. p. 434. 
9? ibid, 


*9 |. iit, p. 406. 
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ADMONITIO IN SUBSEQUENTES CHRONOGRAPHIAS. 


Ex. variis, que a Clemente Alexandrino in primo Stromatum libro pertractantur , argumentis, non minimum sane illud 
est, quo Moysen scriptorum omnium antiquissimum esse demonstrat. Ad id autem e(ficacius persuadendum plures ille ez 
diversis ethnicis auctoribus, quorum nomen vel exprimit, vel supprimit, desumptas nobis exhibet chronographias, quibus 
ea Moysis anliquitas ipsorum testimonio comprobatur. He autem chronographig, et alia plurima, que illis adjicienda 
esse duxit, cum mullis clara apertaque non sint, ad aliquam eis lucem afferendam duo potissimum a nobis praestanda 
esse credidimus. . 

Primo enim eas omnes cum paganorum scriptorum, tum. Clementis nostri chronologias , continuato ordine, atque ad- 
jectis, quos ille omiserat, omnibus a mundi primordio annis repra»sentamus. Quod quidem. quam di[ficite fuerit, ii satis 
norunt, qui aliquam componendis ejusmodi chronographiis operam dedere, vel tantillum etiam in iis examinandis posue- 
runt studii. Et vero ad computandos hosce annos, et cum variis illis, a se invicem non parum discrepantibus, paganorum 
auctorum chronologiis componendos eo majore diligentia et labore opus fuit, quo vix ullum a Clemente assignetur tem- 
poris unctum, ex quo veri aliquid de iis statui potuerit. Quamobrem si tn assignandis hisce mundi annis, alque in omni- 

$ illis parvis ellinicorum auctorum. chronologiis, seu potius separatis chronologie partibus, ad suum ordinem et locum 
reducendis, alicubi erravimus, id nobis, uti opinamur , benignus lector haud egre coudonabit , nosque ab eo corrigi οἱ 
emendari lubenlissime patiemur. . 

Secundo autem, quia Clemens noster, aliique antiqui sacre chronographice scriptores , Septuaginta duorum V eteris 
T'estamenii interprelum sectatores, a se invicem sapissime dissident, idcirco, ut. facilius ab unoquoque deprehendi possit 
ín quo ipsemel Clemens ab aliis discrepet, duas prater Clementinam exhibemus chronographias, Eusebii nimirum Cesu- 
riensis, el Georgii Syncelli, qui eumdem Septuaginta duorum seniorum computandi modum seculi sunt. N ec est sane quod 
quis illorum miretur dissidia, quandoquidem 1i non minus a se invicem dissentiunt, qui Hebratco ejusdem sacre 

cripture lextui se adhaerere. gloriantur. . . enn . 

Eusebii aulem et Georgii Syncelli Chronica pra caeteris ideo selegimus, quia ulerque in illis ipsammet Clementis nostri 
chronologiam haud semel citaverunt. Inde enim haud incerto colligitur utrumque sic eam legisse, ut ab illa quod verum 
esse judicabant, acceperint, quod. falsum, rejecerint. Ad luvc vero, Eusebii, Georgiique Syncelli auctoritas pluribus majo- 
ris, quum aliorum videtur esse ponderis ac momenti. N 05 quidem non fugit Georgii Clronographiam , tanquam erroribus 
et mendis ubique scatentem a Scaligero in[amari ac proscribi. Sed in nova illius editione doctus vir Jacobus Goar Domi- 
nicanus eam ab omnibus Scaligeri probris εἰ maledictis vindicavit. Ex hac aulem postrema editione illam ab eodem Goaro 
emendatam, et a variis amanuensium librariorum mendis purgatam dedimus. Persuasum itaque habuimus ez triplicis 
Inijusce Chronographie magis, quam ex aliarum comparatione ab omnibus animadverti posse quid in. Clementina bene 
aul male scriptum, quid in ea rejiciendum, aut admittendum, ac quid. ex illa percipi queat utilitalis et emolumenti. Cote- 
rum si quid tn hoc nostro haud parum molesto laboriosoque opere tibi arriserit, scias velim 1llud non tam nobis, quam 
sodali nostro Joanni Liron, ad alia studia, de quibus rationem aliquando reddemus, jamjam properanti esse tri- 
buendum. 





36 GHRONOGRAPHIA 
CLEMENTIS ALEXANDHRINI 


COLLATA 


CUM EUSEBIANA ET SYNCELLIANA. 


Anni a mundi creatione. 


CLEMENS. 
8$ 4. Adam creatur a Deo. perii Assyriorum, an. 32 regni — Creta. 20. 
9148. Diluviuim. Delochii, octavi Assyriorum re- 36] "' 4014. Terr» promissionis 
Ab Adam usque ad diluvium anni gis, apud /Egyptios Àmoso, Ina- divisio. 
9148, dics 4. cho apud Árgivos regnante, jux- "* 4024, Mortuo Jesu Nave, pec- 
$569. Abraham moritur. ta Apionem Grammaticum, et cantes Hebrzi traduntur Chusa- 


Α Sem usque ad Abraham, ἵπ- Ptolemz:um Mendesium. De Ina- char Mesopotami:e regi an. 8. 
quit Clemens, anui 1250. Quod chi tempore varias sup. lib. 11,  * 4052. Gothoniel! Israelitas libe- 
quidem spatium a diluvio ad —— dissert. 2, cap. 7,85, cap. 2, ὃ rat, el eis preficitur annis 50. 


mortem Abrah:ze debet liaud du- 1, opiniones adnotavimus. το 4082. Secunda servitus sub AE- 

liie computari. ** 5997. Moritur Moyses, cui suc. glom rege Moabitarum an. 48. 
9877. Nascitur Moyses. cedit Jesus Nave, regitque Ρο- "^ 4100. Aod populum liberat, prae- 

Ab Isaac, inquit Clemens, usque. — pulum an. 27. Regnante Plioro-— estque an. 80. 

ad terre divisionem, an. 616. neo, Inachi. filio, contigit dilu- — "* 4480. Tertia servitus sub Jabim 
e 2957. Israelite ex Agvpto mo- vium Ogygis. Primus Sicyoniis rege Chanaan an. 20. 


vent, duce Moyse, an. 402 im- — imperavit JEgyaleus, et Cres in. ' 4185. Raptus Ganymedis. 


* Strom. l. 1, 257. — * ihid.. p. 520, 221. — "* jbid., p. 321 e 392. — "ibid. p. 287. — "* pag. 324 
το ibid. ^*^ ibid. ?* ibid. '"*ibid. "' pag. 355. 
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'* 14198. Persei expeditio. Glaucus 
Isthmia instituit. 

1ο 4200. Darac hortatu Debborz 
acie congressus cur Sisara, vi- 
ctoriam obtinet, Ozio filio Riesu 
summo pontifice. Debbora judi- 
eat Israel an. 40. 

0 42722. Troja condita est. 

3! 4940. Quarta servitus. Traditur 
Israel Madianitis an. 7. 

** 4947. Gedeon superat Madiani- 
tas, regitque populum an. 40. 

** 4987. Aclimelech filius Gedeo- 
nis, an. 3. 

** *290. Doleas filius Bedan judicat 
populum an. 20. 

362 *' 4296. Expeditio Argonau- 
lica. 

56 4513. Quinta servitus. Traditur 
Israel Ammanitis an. 48. 

57 4528. Thesei expeditio adversus 
Minotaurum. 


85 4551. Jephte debellat Ammani-. 


t2s, regitque populum au. 6. 

ο 455 i. Abatthan Betblehemites ju- 
dicat Israel an. 7. 

9*9 4558. Septem principes Thebas 
oppugnant. 

*! 4541. Hercules Olympicumcer- 
tatwen instituit. 

** Orpheus Musxi discipulus una 
eum Hercule navigavit. 

55 4544. Ebron Zabulonites an. 8. 
In sequentibus textus Griecus 40 
annos Ebroni tribuit: sed male, 
repugnat enim ipsa numerorum 
sumia. 

ο» 4550. Amazonum in Athenas ex- 
peditio. 

Theseus rapit Ilelenam. 

$5 4552. Eglom ex tribu Ephraim 
populo przeest an. 8. 

»* 4560. Israel Philisueis suljicitur 


an. 40. 

*! 4501. lHlercolis in deos relatio. 

55 4565. Alexander [lelenam rapit. 
4215. Excidium Troja. Hic statui 
debet Trojanuin excidium ; nam 
a Troja capta ad 1 Olympiadem 
an. 407 nuinerat Cleinens post 
Eratosthenem. Postea vero Hie- 
resolymorum cladem an. 2 Olym- 
piadis xL vii consignat, Ex hac 
autem duplici annorum summa 
colligitur eam cladem anno 
mundi 4970 contigisse, excidiuin 
vero Trojanum eo, quo nola- 
mus, anno. 

*? Post Trojam captam Demodocus 
et Phenius celebres citharistae, 

* 4400. Samson vincit Philistzeos, 
et populum judicat an. 20. 

* 363 4120. Judicat Israelem Ileli 
sacerdos an. 40. 

* 4454. Crates ait Homerum fuis- 
se circa reditum Iferaclidarum. 
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CLEMENS. 


4455. Heraclidarum descensus, 
hoc est reditus in. Peloponne- 
sun, 

* 4460. Heli succedit Samuel pro- 
pleta, cum quo regnat Saul an. 
27. Summa annorum judicum, 
scilicet a Jesue ad Samuelem 
usque, 465, m. 7. lic et in se- 
quentibus calculis Clemens Sa- 
muelis annos omittit, et 30 dun- 
taxat Sauli tribuit, 

* Saul primus post judices regnat 
an, 90. 

* 4475.. Homerus clarus habetur 
secundum Eratostlienem. 

* 4478. Moritur Samuel 9 annis 
ante Saulem, cum esset pontifex 
Abimelech. 

* 4480. Mortuo Saule, regnat Da- 
vid an. 40. Fiunt a Jesu Nave, 
usque ad tempus, quo David reg- 
num accepit, ut quidam volun, 
an, 450, Hanc opinioneui non ad- 
mittit Clemens. 

* Abiathar sumnus pontifex. 

!? Gad et Nathan prophetze. 

'! Achias propheta in Silo. 

** David et Salomon prophetze quo- 
que fuerunt. 

1:3. 4515. lonica emigratio, sive ex- 
peditio 440 an. post excidiuin 
Trojanum juxta Eratosthenem., 

ἓν Eodem tempere Ilemerus clarus 
habebatur, secuudum  Aristar« 
chum. 

15 4520. Salomon regnat an. 40. 
A Jesu Nave ad mortem Davidis 
celliguntur an. 525, m, 7. An- 
nos igitur 20 Sauli tribuit, nuilos 
Samueli. 

!5 [ramus dat. filiam suam  Salo- 
moni, 36/4 quo lempore yost 
Trojam captam venit Menelaus in 
Phoniciam, ut ait. Menander 
Pergamaus, et Latus in Phe- 
niciis. 

5 4559. Homerus nascitur juxta 
Philochorum. 

15 4560. Roboam an. 17. 
Colliguntur ab ortu Moysis ad 
Salomonis mortem an. 632, un. 
1. Pontifex Abimelech, lilius 
Sadoc. Jeroboam servus Salo- 
monis in Samaria reguat. 
Prophetz Achias Silonites, et 
Sanreas, Ámanz filius. 

1 4515. Eutliymenes. et. Arche- 
maclius scribunt. Homerum flo- 
ruisse cum 1Ilesiodo, et natuin 
fuisse in Chio circiter an. 200 
post Trojam captam. 

ο 4577. Abium filius Roboaim re- 
gnat an. 23. 

M 4500. AWiaman filius Abium an. 

3. 
Jesu filius Ananiz propheta. 
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** 4615. Apollodorus ait Ἡοπιο- 
rum vixisse 100 annis post nii- 
grationem lonicam, cum Age- 
silaus Dorysseus esset rez La- 
cede moniorum, adeo ut ad eum 
pervenerit Lycurgus — legislator, 
cum esset adhuc juvenis. 

15 4625. Josaphat rex Juda an, 5. 

** Prophete Elias Thesbites, Mi- 
chzeas filius Jeble et Abdias filiu: 
Ánanis. 

4628. Joram filius Josaphat an. 


at. 

*' Regnante Joram, assumptus est 
Elias. 

** 4636. Ochozias an. 4. 

* Prophete Eliseus et Abdado- 
nzus. 

? 4651. Gotholia mater Ozi:e (sive 
Ochozia) an. 8. 

Propheta Eliseus. 

n" 4645. Joas filius Oziz regnat 
an. 4Q. 

^ 4665. Lycurgus floret circa an. 
290 post Trojam captam juxia 
Dieuchidam. 

9? 4674. Lycurgi tutela, — juxia 
Ecatosthenent an. 299 post ela- 
dem Trojanam. 

369 '* 46085. Amasias post Joam 
pinum capessit, regnatque an. 


/ Prophete Elias et Eliseus filius 
Sap 


* 4692. Ex Sosibii sententia vi- 
xit Homerus 90 an. ante10lym- 
piadein. 

** 4701. Mors Elisei prophetz. 

Α regno Salomonis, inquit Cle- 
mens, usque 3d mortem  Elisei 
an. 181. 

57 4724. Ozias Amasiz filius re- 
gnat an. 52. Ejus temporibus 
proplietavit Jonas. 

*5 Proplietz Amos et Isaias filius 
ejus, et Osee filius Beeri, et Jo- 
nas,filius Amathi. 

9? 47116. Joathan regnat an. 16. 

4153. Olympias prima juxta 
Clementem, eo tempore consti- 
tuenda procul dubio videtur. 
Nam ille aperte asseruit anuo 
primo Olympiadis xzvin et re- 
gis Sedeci: undecimo factam 
luisse Babylonicam  capiivita- 
tem. Sic autem in illius chro- 
nologia omnia melius sibi invi- 
cei cobzrebunt, secumque ille 
melius stabit. Si quid igiuuc 
contra, ac presertim de Troja 
nz: cladis tempore statuisse ar- 
guatur, ibi ille haud dubie di- 
cendus est non suain, sed alio- 
rum protulisse opinionem. 

M 1192. Achaz lilius Joathan an. 
16. 
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”. 4806. Roma condita est. 

9 A prima Olympiade ad Romam 
conditam nonnulli dicunt col- 
ligi an. 94. 

** 4807. An. 15 regni Achaz, Sal- 
manasar rex Ássyriorum trang- 
fert Israel ad Medos ei Babylo- 
nem. 

^! 4808. Achaz succedit Osez re- 

| Israel, reguatque iterum an. 


366 '*4816. Ezechias regnat 
an. 29. 

* 4845. Ezechize propter sanciita- 
tem, inquit Clemeus, cum ad fi- 
wem vite pervenisset, largitur 
Deus per Isaiam ut videret a- 
lios quindecim annos per regres- 
sum solis, Nunquid regnavit 
Ezechias an. 44 secundum. Cle- 
mentem ? Alii viderint, 

* Prophete 1saias, Osee, Mi- 
clas, et Joel, tilius DBatliael, 

** 4851. Euphorion dicit Home- 
rum vixisse tempore Gygis, qui 
caepit regnare xvii Olyinpiade. 

»* 4860. Manasses Ezechi: filius 
regnat an. 55. 

*' 4862. Archilochus post xx O- 
lympiadem celebratur. Fertur 
Simonides eodem tempore vi- 
Aisse. 

9! 48175. Theopompus refert 1lo- 
merum vixisse an. 500 post cla- 
dem Trojanaimn, 

55 4915. Amos filius Manassis rcg- 
num obtinet an. 2. 

** 4941. Josias regnat an. 21. 

9 4955. Josix; an. 18 Pascha a 
Simuelis tempore intermissuim 
celebratur. Prophetae Olda, So- 
phouias, et Jeremias, 

** 4918. Josias cum Nechaone re- 
ge Egypti congressus occidi- 
tur. Josie succedit Jechonias 
sive Joachas m. 3 et d. 10, 
*' quem Nechao vinctum. abdu- 
xitin. ZEgyptum, ei pro eo con- 
stituit. regem Joachim fratrem 
ejus, qui regnat au. 11. 

367 '* 4959. Joachin reguat men- 
seS 2. Sedecias an. 11, pro- 
phetz Jerewias, ** et. Buzi, et 
Uries ex Habacum, aique etiam 
Ezechiel quinto regni illius an- 
no. Deinde Nalium, Daniel, Ag- 
gous, Zacharias, et Malachias. 


2212. Diluvium. 

$184. Nascitur Abraham 160 an. 
aute [nachi regnum. 

$244. Jacob nascitur, Inachus apud 
Argivos regnat. 


CHRONOGRAPTIIA CLEMENTINA. 
CLEMENS, 


*! Solon legislator insignis ha- 
beiur Olympiade xr vi. 

5) 4970. Captivitas Babylouica, fa- 
cta a Nabucliodouosor, Assyriis 
anno septimo imperaute. Va- 
freo anno secundo apud /Egy- 
piios regnaute, Philippo Athc- 
niensium archonte, Olympiadis 
XLviH anno primo. 


** 4971. Anno duodecimo Sedecic, 
Nabuchodonosor septuaginta απ” 
nis ante principatum Persarum 
adversus Phanicas et Judaeos 
bellum gessit, ut. dicit Berosus 
in llistoriis Chaldaicis, et Jobas. 


*: 4978. Circa, Olympiadem, Pi- 
sistratidarum tempore florebat 
Onoimacritus Atheniensis, cujus 
dicuntur esse poemata, qu;e Or- 
pheo ascribuntur. 


** 4980. Thales inter Graeos sa- 
pientes 368 antiquissitius,insi- 
gnis habetur circa L Olympia 
dem. 
$5 Septem sapientes , teste An- 
droue, eodem tempore celebres 
fuerunt. 

** 4989. Primus annus Cyri. Πορ- 

nat an. 30. 
"' Publico preconio proclamavit 
Cyrus llebreorum restitutionem, 
inquit Clemens, sed aunum 
silet. 

6 5019. Cambyses an. 19. 

6 5028. Pyiliagoras floret Ulympia- 
de Lxn. Vide supra dissert. 2, 
cap. 17, art. 9. 

τε 5038. Darius Hystaspis filiusan, 
46. 

7! 5040. Finis captivitatis, 

Anno secundo regni Darii, quem 
dicit. Herodotus Magorum «is- 
solvisse imperium, mittitur Zo- 
robabel, Filius Sulathiel, ut ex- 
citet, εἰ ornet. templum, quod 
eral Hierosolymis. Fiunt, inquit 
Clemens "*, anni omnes cum an- 
"is caplivilalis usque ad populi 
restiiulionem , ab ortu. quidem 
Moysis, anni mille centum quin- 
quaginta quinque, menses sez, 
decem dies. Α regno autem. Da- 
vid, anni, ut nonnulli quidem, 
trecenti. quinquaginta duo : ut 
aulem dicam accuralius, quin- 
geuli sepluag.nta duo, menses 


EUSEBIUS, 


5444. Diluvium ZEgypti sub Ogyge. 
9474. Jacob intrat in. AEgyptum. 
2914. /Etas Promethei. 

$544. Moritur Joseph. 

5502. Atuas clarus habetur. 
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sex, decem dies. 

7* 5049. Post sublatos RRomauos 
reges, creantur consules. Vide- 
sis Scaligerum lib. ut Canonum 
Isagogicorum, pag. 546. 

"^ 5084. Xerxes imperat an. 267 

75 5410. Artaxerxes an. 44. 

369 '* 5151. Darius an. 8. 

τη i59. Artaxerxes imperat an. 

3 


Τε 5201. Ochus, vel Arces,an. 3. 
Colliguntur, ait Clemens, simul 
anni regum Persarum 252, p. 
991. Eadem habet pag. $37. 
Sed anni tantummodo 2185 ἵῃ- 
veniuntur. (n describendis íta- 
que numeris librarii ainanuen- 
ses, vel ipsemet Clemens hic, 
sicut et alibi haud semel erras 


vere. 

7* 5104. Alexander Macedo an. 18. 

*« 5222, Piolem:eus Lagi filius reg- 
nat in /Egypto an. 4U. 

?! $2692. Philadelplius an. 97. 

8. 5289. Evergetes an. 25. 

9$ 5514. Philopator an. 17. 

δὲ 5351. Epiphanes an. 24. 

55 5295. Plillometor an. 55. 

8$ 5590. Pliyscon an. 29. 

97 5119. Lathurus an. 356, 

$8 5455. Dionysius an. 29. 

80 5488. Cleopatra au. 932, 

Fiunt ergo , ut ait Clemens, si- 
mul conjuncta Macedonum tem- 
pora an. 512, dies 18. Sed iiuut 
anni tantuin 202. 

*? 5510. Mors Antonii ct Cleopa- 
tr, atque regui Macedonun {- 
nis. 

*! 5558. Nascitur D, N. Jesus Chri- 
sius an. 98 Augusti Cosaris a 
morte Antonii. Vid. sup. dissert. 
n, cap. 6, art. 6. 

*» 5508. An. 15 Tiberii patitur D. 
Ν. Jesus Christus. Vid. sup. dis- 
sert. i, cap. 6, art. 5. 

8? 5610. Excidiui Jerusalem. 
56024. Ludi Capitolini a Domi- 
tiano 3'7Q instituuntur. 

* 5752. Mors Commodi Augusti. 
Hac oinnia notavimus seriem 
regnorum secuti, ut aliquid certi 
expiscaremur: neque enim igno- 
ramus Clementem pag. 357. ab 
Adam ad mortem Commodi, an- 
nos 5818, et pag. $59 annos 
9184 computare. 


gnat in Attica. 

3674. Diluvium in Thessalia sub 
Deucalione. 

9689. Exodus. 

$694. Crotopus 8 rex Argivorum. 


$999. Abraham moritur, Phoro- 3609. Nascitur Moyses. 9132. Dardanus condit Darda- 

neus succedit lnaclio. 9044. An. 39 Moysis, Cecrops re- nian. 
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* p.537. ^" p. 528. — "ibid. ο ibid, — **ibid. 5" ibid. — ** ibid. — ** ibid. p. 529. — ** p. 502, 
t^ pag. 338 et 951. — ** ibid., pag. 329. —*? pag. 532. ο ibid.  *' ibid. '* p. 351. — *' p. 090. 
"p. 932, ** p. 503 οἱ 532. Τρ. 551. "t ibid. 7* p. 550. 7? p. 556. — 7* p. 251. "* ibid. '*ibid. 
" ibid. ?*ibid. 7"? pag. 3231.  ** ibid. *9' ihid. 8 ibid. ** ibid. ** ibid. ""ibid. **ibid. ο ibi 
*jbid. 3 p. 952. *" p. 996 οι 601. "p. 959. ?* p. 240. "ibid. δρ. 339 et seqq. 


1191 


$726. Danaus Sthenelo expulso 
Argos occupat. 
9/29. Moritur Moyses. 
9151. Mortuo Jesu Nave, Gotho- 
niel judicat Israelem. 
9112. Cadmus regnat Thebis. 
9$i81. Amphion, et Zethus, οἱ Li- 
nus in imnusica clarescunt. 
Vl:ei Dactyli ferrum reperiunt. 
9196. Minos regnat in Creta. 
Triptolemus frumenta distribuit. 
$197. Aod judicat populum. 
580 Pelops reguat in Gracia an. 


9814. Bacchus nascitur. 

9815. Perseus rebus gestis insig- 
nis habetur. 

$839. Raptus Ganymedis. 

9817. Debbora et Barac. 

9883. llium ab Ho conditur. 

$888. Aryivorum regnum deficit. 

δι d Gedeon judicat populum an. 


$929. Tyrus condita ante templum 
Mierosolyinitanum auno 240. 

9950. Argouautartuimn expeditio. 

9957. Abimelech tyrannidem exer- 
cet an. 5. 

9960. Thola judex Israel. 

Theseus super»t Minotaurum., 

2909. Expelitio 7 principum con- 
wa Thebas. 

5971 Theseus rapit Ileleuam., 

5582. Jairus judex Israel. 

$986. Minos leges et jura consti- 

. tit. 

$990. Carthago conditur, ut aucter 
est P'hilistus. 

9996. Bellum Amazonum coutra 
Thebas. 
llercules | agonem. Olympicum 
constilui(, a «quo usque ad i 
Clympiadem au. 450 computan- 
Uv. 

4004. Jeplite judieat populum an. 
6. Mycenis imperat Againei- 
non. 

4010. Esebon judicat an. 7. 
llercules moritur, 

Alexander Helenam rapit. 

4017. Labdon judex Israel an. 8. 

4019. Trojana clades. 

4022. Eneas Latinis imperat an.5. 

4025. Samson populum judicat 
Ascanius regnat an. 38. 

i05. lleli sacerdos judicat annos 

- 4049. Primus Ileraclidarum redi- 
tus, 

4093. Amazones templum Ephesi 
incendunt. 

4074. Reges Sicyonii deficiunt. 

Aon. Samuel et Saul imperant an. 
40. 

4195. Homeri :etas juxta quorum- 
dam opinionent. Alij eain. post 
an. 100, alii an. 180, alii 260, 
alii 400, alii denique anno quin- 
gentesimo post Trojaim captaui 
coustituunt, 

4099, lIleraclidarum descensus sive 
reditus in Peloponnesum. 

4125. Amazonum cet Cinieriorum 
Inieursus in Asiam. 

4125. David regnat an. 40. 

H2. Codrus seipsum morti tra- 

It. 
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4156. Carthago construitur. 

4165. Salomon an. 40. 

4169. Salomon templum zdificat, 
consummatque an. 8. 

4177. Templi dedicatio. 

4185. Carthago condita a Didone, 
juxta nonnullos. 

4205. Roboam. 

4210. Susakim rex JEgypti tem- 

& plum spoliat. 

4932. Abia regnat an. 5. 

4225. Asa an. 41. 

4260. Josaphat an. 25. 

4286. Homerus clarus habetur, jux- 
ta Apollodorum οἱ Eupliorbum. 

4291. Joram an. 8. 

4299. Ochozias an. 1. 

Elias rapitur. 

4300. Gotholia an. 7. 

43507. Joas regnat an. 40. 

43918. Lycurgus flofet. 

4339. Mors Elisei. 

4542. Zacharias occiditur a rege 
Joas. 

4541. Amasias regnat an. 25, 

4010. Azariasqui et Ozias au. 52. 

43880. Lycurgus Lacedzinoniis ju- 
ra componit. 

45892. Finis regni Assyriorum. quod 
duravit an. 1240. ArbacesMedus 
inperium. traus(ert. ad Medos. 

4388. Caranus| rex Macedonum 
regnat an, 28. 

4595. Hesiodus insignis habetur, 
ut scribit Porphyrius. 

4105. Lycurgi leges a Laced:zemo- 
niis suscipiuntur, juxta Apollo- 
dorum. 

4425. Olympias 1 an. 3 JEschyli 
Atleniensium dárchontis, 

4426. Phacee regnat an. 20. Sub 
hoc Teglath Phalassar magnam 
partem populi Israel ad Assyrios 
transfert. 

44128. Jonthan regnat an. 10. 

4444. Achaz an. 10. 

4440. Osce rex Israel an. 9. 

4449. Nonnulli Romanoruim scri- 
ptores Romam conditam ferunt, 

4455. Captivitas 10 tribuum, quie 
transfecuntur. à. Sennacherib, 
qui οἱ Salmanasar, rege Chal- 
d:eorum. 

4416. Ezechias an. 29. 

Sibylla Erytlirza agnoscitur. 

4489. Manasses an. 55. 

4493. Dejoces rex Medorum Ecba- 
tanam condit. 

4302. Gyges 8 rex Lydorum reg- 
nal an, 56. 

4544. Amos an. 12 regnat, 

4541. Pliraortes 6 rex Medorum 
an. 24. 

45506. Josias an. 232. 

4562. Thales Milesius — pliysicus 
philosophus — agnocitur, quet 
vixisse aiunt usque ad. Lvul 
Oly uipiadem. 

45971. Cyayares 7 Meloruin rex 
an. ο. 

4518. Draco legumlator, ut. qui- 
busdam placet, agnoscitur. 

4589. Cyaxares adversus Assyrios 
dimicans, Ninum capit. 

4589. Joachaz regnat m. 9 post 
quem EliaknusiveJoakim.an.11. 

4591. Nabuchodonosor Judaam 
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eccupat, et tributario Elialiim 
facto, victor ad suos redit. 

4594. Cyaxares Ninum subrertit, 

4599. Joachim qui et Jechouias 
mens. 3. 

4600. Sedecias an. 11. 

46005. Astyages 8 Medorum τες 
an, 98. 

4604. Vaphres rex ZEgyptiorum 
^n. 30. 

4606. In. Bahylone prophetabast 
Daniel et Ezechiel. 

4607. Solon suas leges constituit. 

4611. Hebreorum captivitas, et 
exterminium templi, quod dura- 
vit an. 70 usque ad 2 an. Da- 
rii. 

4620. Isthmia et. Pythia primum 
acia, 

4629. Moritter Nabuchodonosor, 
cui succedit, Euliimerodach, de- 
inde Baltazar. 

4634. Amasis rex /Egypti an.42. 

4659. Croesus 9 rex Ly.lorum an. 
15. 

4641. Cyrus Meldorum destruit im- 
perium, superato Astyage. 
Cyrus llebrzorum captivitate 
laxata, 50 hominum millia re- 
gredi fecit in Judaeam, qui ei- 
Btructo altari, templi fundameuta 
jecerunt. Sed cum a vicinis gen- 
tibus fabricatio impediretur, 
imperfectum opus usque ad Ds- 
rium permansit, solo altori con- 
sistente. ltegnat Cyrus an. 30. 

4651. Creesus adversus Cyrum ὑε 
lum init. 

4652. Tliales moritur. 

4054. Croesus a Cyro capitur. 

4011. Caubyses regnat an. 8. 

4676. Cambyses iuvadit AZEgyptum. 

40619. Duo fratres magi reguant 
m. 7, deinde Darius an. 56. 

4681. Olyinpias xcv Darii an. 2, 
templum exstruitur a Zorobabe- 
le, consummaturque opusan.4. 
Pythagoras clarus — habetur. 

4688. Pulsis ab Urberegibus, coa- 
sules creantur. 

4715. Xerxes an. 20. 

4720. Xerxes Athenas incendit. 


4135. Artabanus imperat m. 1. 


4755, Artaxerxes Longimanus an. 
40. 

4741. Esdras sacerdos insignis 
habetur. 

41506. Neliemias venit in Judzam. 

4168. Nehemias perficit muros, 
urbeuique Jerusalein, 

4169. πμ belli Peloponne- 
siaci. 

4716. Xerxes 1l regnat mens. $, 
Sogdianus m. 7. 
Darius Noilius an. 19. 
Plato nascitur. 

A193. Artaxerxes Mnemon an 46; 
liic est Assuerus Esther. 

Á8U2. Socrates venenum bibit. 

4833. Artaxerxes Ochus an. 96. 

4851. Arces Ochi lilius an. 4. 

486i. Alexander Philippifiliusat. 
42, wi. 7. 

4863. Darius Arsami filius an. 6. 

4870. Alexander — Alexandriam 
condit, reguum Persaruur de- 
struit. 
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4876. Mortuo Alexandro, Ptole- 
meus regnat in Zgypto. 

4916. Philadelphus au. 33. 

4918. Philadelphus Scripturas s»- 
ceras transferri curat per LXXII 
Interpretes. 

4954. Evergetes an. 96. 

4980. Philopator an. 17. 

4997. Epiphanes an. 34. 


9242. Diluvium. 

9912. Abraliam nascitur. 

9487. Abraham moritur. 

5692. luachus regnat an. 56. 

5151. Nascitur Moyses. 

$808. Apis post. Phoroneum reg- 
nat an. 55, cujus tempore cou- 
tigit diluvium Ogyzis. 

90816. Exodus. 

9856. Mortuo Moyse, Josue regit 
populum Israel. 
9884. Post Jesum Nave seniores 
populi duces fueruni an. 18. 
9902. Chusarsathaim  Mesopota- 
mi: rex lsrael opprimit an. 8. 

$910. Gothoniel populum liberat , 
judicatque an. 40. 

2915. Αίας Prouethei. 

9945. Initium Cecropis. 

$950. /Eglom regi Moab traditur 
Israel an. 18. 

$968. Aod regit populum an. 80. 

4029. Crotopus 8 rex Argivorum 
an, 21. 

4058. Diluvium Deucalionis. 

4048, Aod defuncto surgit Same- 
gar. Tradit Dominus Israel in 
nianus Asor regis Chanaan an. 


4064. Danaus 10 rex Argivorum 
an. 58. 

4068. bebbora et Darac an. 40. 

4108. ; ditur Israel. Madianitis 
an. 7. 

M15. Geleon an. 40. 

b55. Abimelech an. 3. 

$158. Thola judicat Israel an. 96. 

4181. Jair an. 20, 

4201. Filii Israel Ammonitarum 
servitute opprimuntur an. 48. 

4219. Jephte, an. 6. 

4235. Abzssan εἰ Esbal judicant 

opulum an. 7. 

4352. Alom regit Israel an. 10. 

4212. Abdon an. 8. 

4250. Traditur Israel Philistzig 
an. 40. 

4290. Sanson an. 90. 

4510. Interregni οἱ pacis an. 40 
post mortem Samsonis. 

4529. Troja excisa. 

4531. Dewophon Thesei filius an. 
25. Hoc anno Troja capta. 

4540, μμ. Laünis imperat 
an. 9. 


CHRONOGRAPHIA CLEMENTINA. 


5021. Philometor an. 55. 

5056. Evergetes au. 20. 

$085. Physcon, qui et Soter, an. 
17 


5109. Alexander an. 10. 

5112. Ftolemaus Cleopatrae filius 
at. 5. 

5120. Dionysius 3n. 50. 

5150. Cleopawa au. 22. 


GEORGIUS SYNCELLUS. 


4530. Heli sacerdos regit populum 
an. 90. 

4570. Samuel. an. 90, 

4590. Saul regnat an. 40. 

4450. David an. 40. 

4410. Salomon an. 40. 

4510. Roboam an. 47. 

4527. Abias an. 5. 

4530. Asa an. 41. 

4521. Josapliat an. 25. 

4596. Joram an. 8. 

4604. Ochozias an. 4. 

4002. Elias assumitur ex honmi- 
num convictu. 

4605. Gotholia an. 6. 

4615. Joas an. 40. 

4649. An. Joas 37 moritur Eli- 
seus. 


' 4653. Amasias 2n. 99. 


4682, Azarias qui et Ozias an. 52. 

4196. Olympias prima. 

41754, Joatham an. 16. 

4150. Achaz an. 16. 

4152 (rerius 54). Roma condita. 

4166. Ezechiss an. 29. 

4110. Israel transfertur in Assy- 
rios a Salmarnasaro, qui et Na- 
bonassarus dicitur, Chald:eo- 
rui seu Assyriorum rege. Ali- 
bi an. 4762, Acbazi 12, conti- 
gisse vult. 

4195. Manasses an. 55. 

4850. Amos an. 2. 

4832. Josias an. 91. 

4865. Jeremias prophetico spi- 
ritu. incipit futura pr:edicere. 
Ah hoc anno nonnulli 70 capti- 
vitatis annos numerant. 

4870. Ab auno Josie 18 ad Cyri 
primum 70 captivitatis anuos 
nonnulli numerant. 

4885. Joachaz m. 3. Addit Geor- 
gius : Ab anno quarto Joachim, 
qui fuit communis mundi 4885, 
donec dimitteretur captivitas, 
hoc est ad Cyri annum primum 
70 au. sunt. lta sspius fallituc 
Synucellus. Itaque anne 48825, 
Joachim an. 4, Nabuchlodono- 
sor 1, incipit captivitas. 

4884. Joachim an. 11. 

4895. Joachim iens. 3. 

4896. Sedecias an. 11. Ab hoc 
au. captivitas incipit secundum 
Africanum. 
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5152. C. Julius Casar ann. A, 
immens. 7. 

5157. Augustus 22. 56, mens. 6. 

5171. Mors Antonii et Cleopatra. 

5199. Jesus Cliristus Filius Dei ua- 
scitur. 

5215. Tiberius an. 93. 

9252. D. N. Jesus Christus ad pas- 
sionem venit. 


4900. Ezechicl an. 5 Sedecix pro 
phetare caepit. 

4907. Excidium templi, quod au- 
ctor scribit contigisse au. 4903, 
inepte ut solet. 

4951. Evilad-Merodach post Na- 
buchodonosor regnat ain. 5. 

4951. Niriglesarus, qui et Balta- 
SAT, arn. 9. 

4959. Nabennidus vel Nabonidus, 
sive Astyages, seu Artaxerxes, 
vel Ássuerus Esther, aut Darius 
Danielis, an. 12. Auctor assi- 
gnat 47, male pro more. 

4952. Cyrus reguat an. 31. Finis 
captivitatis. 

49066. Creesus superatur a. Cyre. 

4981. Tarquinio Superbo abroga- 
to, cousules creantur. 

4985. Cambhyses an. 8. 

4991. Persis imperant Magi duo 
fratres m. 7. 

49992. Darius IIystaspis fllius an. 
96 


99, 

5028. Xerxes an. 20. 

5048. Artabanus in. 7. 

9049. Artaxerxes Longimanus an. 
4. 

3090. Xerxes mens. 2, Sogdianus 
m. 7. 

5091. Darius Nothus an. 19. 

5110. Artaxerxes Mueinon an. 40. 

5150. Ochus an. 5. 

b155. Narses an. 4. 

5159. Darius an. 6. 

5170. Mors Alexandri Magni. 

9171. Ptolemzus Lagi filius in 
JEgypto an. 40. 

5214. Philadelphus an. 38. 

5349. Evergetes an. 24. 

5215. Philopator an. 17. 

5990. Epiphanes an. 24. 

5314. Philometor an. 55. 

53549.. Evergetes an. 28. 

9371. Plyyscus an. 18. 

5595. Alexander an. 15. 

5446. Cleopatra an. 22. 

5454. C. Julius Cxsar an. 5. 

9458. Augustus an, 56. 

5468. Mors Cleopatrae et Antonii. 

5500. D. N. Jesus Christus nasci- 
tur. 

5515. Tiberius an. 922. . 

5582. Anno Tiberii 19 Christus in 
cruce moritur. 
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INDEX GR,ECITATIS, 


Duas Clemens Alexandrinus Romanorum imperatorum chronologias hunc in modum 
digessit, pag. 339, quas hic cum Eusebio et Georgio Syncello collatas exhibens. 


Pana. 


die 1. 
Augustus an. 43. 


SgcUNbA. 
C. Julius Cesar an. 5,*m. 4, 


Augustus an. 46, m. 4, d. 1. 


m. 6. 
Tiberius an. 9235.! 


Evsrpics. 
Caius Julius Cesar. an. 4, m. 7. 


Octavius (3415, 3 quo Augus 
sii reges Romanorum , an. $6, 


G. 5ικατιῦο. 
C. Julius Caesar an. 5. 


Octavius Augustus aa. 


Tiberius an. 23. Tiberius an. 36, m. 6, d. 19. Tiberius an. 23. 
Caius an. 4. C. Csesar an. 5, m. 10, d. 8. C. Cesar Caligula an. 5, m. 10. Caíus an. 5. 
Claudius an. 14. Claudius an. 15, m. 8, d. 28. Claudius an. 16, m. 9, d. 28. Claudius an. 13. 
Nero an. 14. Nero an. 15, m. 8, d. 28. Nero an. 15, m. 7, d. 28. Nero an. 13. 
Galba an. 1. Galba m. 7, d. 6. Galba m. 7. Galba, Otho, Vitellius, 
Vespasianus, an. 8. 
Otho m. 5, d. 2. Otbo m. 5. 

; . Vitellius m. 7, d. 1. Vitellius. ' 

Vespasianus an. 10. Vespasianus an. 11, m. 11, d. 34. Vespasianus ap. 9, m. 11, d. 22. 
Titus an. ὅ. Tilus an. 2, m. 2. Titus an. 2, m. 2. Títus an. 2. 
Domitianus an. 15. Domitianus an. 15, m. 8, d. 5. Domitianus an. 15, m. 9$. Domitianus an. 12. 
Nerva an. 1. Nerva an. 1, m. 4, d. 10 Nerva an. 1, m. 4. Nerva an. |. 
Trajanus an. 19. Trajanus an. 19. m. 7, d. 15. Trajanus an. 19, m. 19. Trajanus an. 19. 
Adrianus an. 21. Adrianus an. 20, m. 10, d. 28. Adríanus an. 21. Adrianus an. 2l. 
Antoninus an. 21. Antoninus an. 22, m. 5, d. 7. Antoninus Pius cum liberis Antoninus ap. 25., 


Antoninusrursum et 
Commodus an. 33. 


Commodus an. 12, m. 9, d. 14.- 


M. Aurelius Antoninus an. 19, 


suis Aurelio et Lucio an. 22, 


m. ὁ 


19, 


Marcus Antonius Verus et Lu- 
cius Aurelius Commodus an. 


m. 1. 
Commodus an. 12. 


Aurelius an. 19. 


Commodus an. 13. 





INDICES. 





INDEX GIUECITATIS. 


Num: rales note paginas editionis Sylburgians reprsesentant quarum seriem typis crassioribus textui nostro 


A 
at xaX Q cur dictus Christus 950, 


α in Abraami nomine additum 
quid signif. 255. 

& δειλοἰ 45. Euseb. Prepar. 
Evang. 45. ὦ δξιλοί. 

& μὲν — τὰ δὲ — 3150. 

ἀθακχεύτοις 4 a 251. 

ἀθαρῆς ζνγός 239. 

ἀθασανίστως ῥηθέν 187. 

«à ἀθέθαιον τῆς διανοίας 991. 

ἀθουλήτοις τύχαις περιπεσόντες 
$00, sic ἀθονλήτους ὀρμᾶς 200, 
ἀθουλήτως συµθαίνοντα 269. ἆθου- 
λήτως ἔχοντος τοῦ θεοῦ 294. 

&6páq pro ἀδράς P. πι. s. 88. 

π᾿ ἀγαθῷ καὶ ἐπ ὠφελείᾳ τοῦ 
χολαζ. 51. idem πρὸς ἁγαθοῦ ibid. 

ἀγαθοεργεῖν 92, 166, 927. ἀγα- 
θοεργούµενοι 25. ἀγαθοεργία 204. 


inseruimus (1). 


ἀγαθοεργία θεία 985. 

ἀγαθοποιοί et xaxorotol 545. sic 
ἀγαθοποιεῖν et χαχοποιεῖν 211. τοῦ 
ἀγαθοποιοῦ φύσις τὸ ἀγαθοποιεῖν 
294. ἀγαθοποιεῖν Dei propr. 154. 
ἀγαθοποιοῦσα π πάντας 222. 
ἀγαθοποιία ἡ πρώτη 921. 

ἁγαθότητι τοῦ θεοῦ 299. sic 165, 


ἀγαθῦνον ἀγαθόν 385. τὸ ἀγαθύ- 
νειν θεοῦ ἔργον ἐστί 3994. ἀγαθν- 
νεσθαι et χαχοῦσθαι 948. ἀγαθύνε- 
σθαι ἐν πᾶσι 321. 

ἀγαθωσύνη θεἰα 985, per ω P. 
m. s. 55, et alibi passim : at Flor. 
ed. per o. 

ἀγάλλεσθαι quid 168. 

ἀγαλλιαθῶμεν &v- 291. ἀγαλλία- 
σις quid 982, 
-.. θεῖον καὶ ἅγιον quod 


Αγαμέμνων Ζεύς 11. 

ἀγαμίου poena 182. 

ἀγαναχτιχὴν φωνὴν ἕῤῥηξε 65, 
eliam P. m. s. 

ἀγαπᾶσθαι quid 165. 

ἀγάπη quid 162. ἀγάτης nomen 
profane a quibusdam transfertur 
ad convivia 61. ἀγάπαι quid sin 
61. Christo que& 61. ἀγάπαι he- 
relicorum commentitie 522. ἀγά- 
ma: Carpocratianorum nefarie 185. 

ἀγάπησις quid 465. 

ἀγατητιχὴ οὖσα ὡς µήτηρ 45. 
κατ ἀγαπτητιχὴν χοινωνίαν 343. 
ἀγατττιχῶς xai η πῶς διατε- 
θεῖσα πρὸς τὴν... 273. 

ἀγαπητὸν αὐτοῖς ἣν εἰ... 594. 

ἀγγελοθεσία ut vio0. 999. àrye- 
λοθεσία τοῦ σώμ. 350. 

ἄγειν | ἄγωμεν τὰς ἐντολὰς δι’ 
ἔργων, in effectum producamus 51. 


(1) Compendiariz note hujus indicis, P. m. s., Palatinum codicem signiflcant quo in Peedagogo usi sumus ; H. m. s. 
Augustanas Clementis ῥαιτομὰς denotant, c quibus qus observationem merebantur a. Davide Hoescbelio nobis communi- 
rata sunt. Sed communicata aunt ab eodem etiam alia qae sola II designat. Excerpta mss. debentur et ipsas biblie- 
(bec Palatine. Fl. Florentinam ed. indicat. Svrpuno. 
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ἄγεσθαι π ἆμον 181. 

j ἁτολοομιή DN avi 
γένητος ἆ 97. ἁγένητον 
wel δα, 0n 
v &yevyte ἀθλητής 309. gemino vv 
etiam P. 95. 

ἁγέννητος ravhp 940. τὸ ἁγέν- 
νητον ἓν, ὁ θεός 275. 

ἄγευστος Φιλοσοφιας 215. 

ἀγερωχίαι µέθης 72. 

ἀγήῆρω χόσμον 250. sic àyfjpo 
dub erysa 98. ἀγήρως xa ἀθάνα- 
τοι 1U. 


ἁγήτωρ πάντων 279. Dor. pro 


γήτωρ. 
ἁγιάζει τὸν ἀριθμόν, δαπείαπι 
[acit , ut. sanctum. celebrat 291. 
ἁγιαζόμενοι θεῷ 85. ἁγιάζονται 
xai σῶμα χαὶ φυχἠν 65. 
ὁ ἁγιασμὸς ἡμῶν 218. 
ἁγιωσύνην ὑποχρίνεσθαι 110. 
ἀγχιστρεύειν δελέατι 99. 
ἁγλωσσία el εὐγλωσσία 125. 
ἀγνεία quid 921, 956. ἀγνεία τε- 
λεία que 2927. 
ἀγνίξειν ἑαυτόν 190. ἁγνίζειν 
τὴν σάρχα αὑτοῦ 60. ἀγνισμὸς τῆς 
Φυχῆς 97. P. m. s. ἁγισμόν habet. 
- ἀγνωμονεῖν τὰ θνητά 187. 
ἀγνωσίαν Θεοῦ ἔχουσι 201, 
ἄγονος ἀριθμός 290. 
ἄγονος της ἀληθείας 201. 
ἁγονία χαρπῶν 967. 
ἀγράφως παραδοθέν 974. 
ἀγριάδες ἑλαῖαι 986. 
ἀγρόνδε βαδίζειν 104. 
Ἁγυιεὺς ᾖαπίιο Mercurialium 
stat 15. 
ἀγύρται xal μητραγύρται 99. 
ἀγωγή. vite traduclio 932. ἄγω- 
Ij ὀρθή 47. ἀγωγὴ ἀρίστη que 


ἀγώγιμος πάντοθεν, undique agi 
Zucique se sinens 77. ἀγώγιμος 
τὼν δαιµονίων γίνεται 19. 
ἀγωγὸν πρὸς τὴν... ducens, 999. 
τὴν ἀγωνίαν ἐχτελεῖν, certamen 
Ῥε-αᾳ. 100. 
οὐ το μενοι αἱρεῖν, connitentes 
9. 
ἁδάμαστοι πονηρίᾳ 58. 
ἀδεισιδαίμων (vy 3509. 
ἁδελφὸς µῦθος, cognata fab. 4. 
sic ἀδελφὰ παθήµατα 83. ἁἀδελφὰ 
ποῦτοις γράφων 247. 
T μάσηλεία χρόνων 16. rectius ἆδη- 


ἄδην δ,είλεχτα:, satis d. 441. D. 
m. ο. ἅδην. 

ἁδηρίτως ζττεῖν 304. 

c et 2εὺς idem 248. 
5n oa vía xal ἁπληστία 69. 

ἁδιάθλητα δόγµατα 215. ἁδιαθλή- 
φως παρεισδυναι 192. 

ἁδιάδραστον φυλάττειν 118. 

ἁδιάπτωτος μένει 1717. 

ἁδιάστατον χα) ἄπειρον 251. ἀδιά- 
στατος τῆς του Θεοῦ. ἀγάπης Υενό- 
µενος 515. 

ἁδιαστρόφῳ προσώπῳ 68. 

ἁδιάτρεπτος ἀναισχυντία 05. 

τὸ ἁδιάφθορον τῆς v. 250. 

ἁδιάφορος χρῆσις 64. τῶν ἁδια- 
φόρων τὰ αἱρετώτερα 2/5. ἁδιαό- 
ρως βιοῦν 190. ἁδιαρορεῖ περὶ 
τὰ... 950. ἁδιαφορίαν introducen- 
iium. confutatio 194. ἡ ἁδιαφορία, 


*- 


. INDEX GR JECITATIS. 


eth: 179. 
ἁδιεξήγητος seu ἁδιεξίτητος 251. 
ἀδίχημα. quid 167. 1 
ἀδόχιμον εἶναι εἰ εὐδοχιμεῖν 351. 
ἀδόχιμοι πρὸς πᾶν ἁγ. 215. 
ἀδράνεια τῶν εἰδώλων 16. 
ἁδράστεια vera que 501. 
ἀδυνατεῖ οὐδὲν ὁ θεός 955. 
ἄδυτα mystica /Egypt. 957. 
«ἀειδεῖς ἔννοιαι 156: 
ἀειζώου φυχᾶς 257. 
ἀειχέλιοι νουσοι 200. 
ἀείμνηστος θεωρία 509. 
ἀέλπτως χραίνουσι 964. 
ἀενάῳ ῥεύματι 341. ἀέναος ὁ 
θεός 209. 
ἀεργὰ Qua. 504. 
ἀξηλία καὶ ἀμισία 171. 
ἀξυγεῖς χαχίᾳ 38. 
ἁπηδείας pro ἀηδίας 948. 
ἀθαμθὴς by 257. ἀθαμδίη De- 
mocriti 419. 
οὐκ ἀθεεί 9359. 
ἄθεοι qui 6, 997. 
ἀθετεῖ θεὺν αὐτόν 218. ἀθετοῦντες 
εἰς τὸν Κύριον 54. 
ἀθήλνντος xal ἀνδρική 282. 
ἄθρει τὴν 8. εὐεργεσίαν 5350. 
soos μή τις... 940. 
soi pora τῶν ἐχλεκτῶν $502, 


ἀθρόως τε πάντα xai ἕχαστον àv 

μέρει προσθλέπει 294. 
θυµος, expers θυμοῦ 229. 

ἀθυρόγλωσσοι κίναιδοι 99. 

ἀθῷος χερσί 311. 

6 Aláxetog Πηλεύς 265. 

ἀΐδηλα ἔργα 261. 
à τὸ alór pov verecundia 100. sic 

ἀῑδιον ζωήν M. P. m. s. αἰώ- 
vtov. 

αἰδοῖα unde dicta genitalia 85. 

ἀϊδρυτοι ὁρμαί 165. 

αἰχάλλων χύνα προδ. 175. 

αἱμάσσειν τὰ οὔλα 15. 

αἱνίσσεται τοῦ τόπου, innuit {ο- 
cum 1291. αἰνίττεσθαι εἰ ἄλληγο- 
ρεῖν 45. χατ αἰνιγμοὺς ἀλληγορού- 
pes 237. αἰνιγματώδης λόγος 

40. αἰνιγματωδῶς εἰρημένα 344. 
αἰνικτῆρ θεσφάτων 208. 

αἰολόχρως ἄστρ. ὄχλος 251. 

αἴρεσις χαὶ φυγή, electioet decli- 
natio 117, 190. αἴρεσις seu secta 
quid 3350. «οἱ αἱρετιχοὶ χαλούμενοι 
1357. αἱρετισταί, sectatores 296. 

αἴσθεται, sentit 186. sic 318, 


αἴσια mystice quid 2492. 
αἰσυλοεργός et σχέτλιος 9. 
o ox pocpetv εἰ αἰσχρολογεῖν 
108 


αἰσχρολογία quid 73. 

MAN petite 476. apud Évan- 
gel. vulg. αἰτεῖτε. sic 12. 149. τὰ 
αἰτέίματα ἡμῖν παρέχει ὁ 8. 282. 

αἰτιωδῶς αἴτιον 932. 

αἰών et χρόνος ποπ idem 41. quid 


: 128. αἰῶνος ἀρχὴ, τὸ fiuécepoy τέ- 
λος 60 


αἰωνοχαρὴς 8. λόγος 115. 

ἄχακοι χαρδίαι Deo grate 59. 

ἀχαλαῤῥείτας ποτ. 305. 

ἁκάμας χρόνος 241. àx&pato; 
δύναµις 992. 298. 

ἄχαμπτος ἡδοναὶς 211. 
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ἀχαριέως pro ...αίως 198. 
ἀχατάληπτον Valentiniauis quid 
999. ἁἀχατάληπτον τὸ θεῖον 258. 
ἀχαταλήπτων κχατάληψίς τις c6 
γνωστιχῶ 315. 916. 
ἀχαταλλήλοις ὥραις 909. 
ἀχατανόητος δύναμις 254. 
ἁἀχαταπαύστῳ θεωρίᾳ 240. 
ἀχατάσχοπον σχΏῆµα 110. 
by ἀχαταστασίαις 925. 
ἀχεῖται duyt,v, medicatur 56. 
ἰἀχέραιοι εἰς τὸ xaxóv 59. áxé- 
ῥραιοι unde dicti 39. 
ἀχέφαλος àcctp 69. 
ἀχηλίδωτος εἰχών 35. 
ἀχήρατος παρθένος 45. 
ἀχλινὴς γενόμενος 308. 
ἄχναπτοι pro ἄκαμπτοι 171. 
ἀκοίμητοι λύχνοι 8ο. , 
ἀχολουθία θεία, i. sequi Deum 
uid 255. ἀχολούθως τῷ Κυρίῳ 271. 
χολούθως τῇ φύσει Cv 114. 205. 
ἀχονᾷν εἰς πανουργίαν 59. 
ἀχονητὶ στεφανοῦσθαι 901, alibi 
ἀχονιτί, i78 
ἀχορίη τροφῆς 178. 
ἀκούειν re συνιέναι εἰ αἰσθά- 
νεσθαι 952. 205. ἀχηχοέναι τῶν 
Γαλατῶν, i. preceptoribus. usum 
esse Galatis 451. ἀχούει nomina- 
tur 176. 
ἀχουσματιχοί , discip. Pythag. 


ἀχουτιεῖς µε ἁγαλλίασιν 117. 
ἀχράδαντον σῶμα 66. 
τὸ ἀχραιφνῶς λογιχόν 190. 
ὁ ἀχρατῆς λόγου 161. 
ἄχρατος πἰστις ὅ10. 
ἀχροάματα quce dedeceant 109. 
ἀχρογωνιαῖος λίθος 281. 
τὸ ἀχροδίχαιον 178. 
ἀχρόδρυα σιτούμενοι 151. 
ἀχροθίνιόν σε θεῷ ἀνάστησον 352. 
ἀχροθώραξ qui 60. Aristot. Pro- 
blem. 28. sect. 11. Plutarch. 11I 
Sympos. 8. Philo p. 185, 614. H. 
ol ἄχροι τῶν φιλοσόφ. 247. sic 
&x pot Φιλοσοφίας 91. τὸ ἄχρως τί- 
toy 325. 
i ἁλαζονεία quid 415. 
ἀλᾶσθαι εἰς ἡδονάς 104. P. m. s; 
ἁλωμένη, aspir. 


ἁλάστορες δαίμονες 1. 

ἅλατι Ἱρτυμένος 1414. ἁλατίνη 
λίθος 107. 

ἁλατόμητοι συνῳκοδομήθησαν, 


non politi a lapicida 105. 

τὰ ἀλγοῦντα, dolorem fac. 354. 
ἄλγημα et ἀλγηδών 516. 

ἁλέα ἔμφυτος, calor 66. ἁλέα 
ἡλιαχή ogb. 

ἀλεία, piscatio 104. 

ἀλείφει ἐπὶ την ἐγκρ. exercet et 
instr. 11Λ. sic. ὁ ἀλειφόμενος ἐπὶ 
τοῦτο 151. 

ἀλειπτὰ ὑποδήματα 89. 

ἡ ἀλειπτιχή, s. τέχνη 294. 

ἁλεξητήριον πυρός 544. 545. 

ἀλετρίθανος χαὶ ἴγδη 61. 

arbe Ev 165 "510. das 

ἀληθῆς ἐν λόγῳ 310. ἀληθη 9 
vel τα dia καὶ ἀληθεύει 510. πρὸς 
ἀλήθειαν, vere Ἵ. ταῖς ἀληθείαις, 
revera 21. 257. 

ἁλιεὺς µερόπων 115. 

ἄλιμμα pro ἄλειμμα P. πι. s. 16, 
T1. 
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ἅλις τούτων 181. 

ἀλλά sexies iteratum 926. ἀλλά 
τοι, altamen 118δ. ἀλλὰ γὰρ non 
initio tantum periodi, sed eliam tn 
reddilione, vacante γὰρ 195. 58. 
ἀλλ ὀθεὸς γὰρ .. 208. ἀλλ᾽ T... nisi 
quam 174. οὐδὲν ἁλλ᾽ me 90. P. 
m. 5. ἀλλ᾽ f, et hic. et. alibi : at. 98 
P. m.s. dt, ut πρινἠ et similia. 

ἄλλαγμα xovóg 418. ἀλλάσομαι 
ἀντὶ χέρδους 284. 

ἀλλή vise paulo ante in ἀλλά. 

ἀλλτγορεῖ αὐτοὺς ὀνόμασι ποιχί- 
λοις, tariis nominib. eos per alle- 
goriam appellat 51, 98. ἀλληγορεῖ- 
ται πολλαχῶς, multis nominibus 
pr allegoriam appellatur 40. sic 
91. 76 


ἀλληλοθασία nefaria 82. 

ἀλλόθιοι philosophi barb. 151. 

ἁλὸς ἄχνη 44. 

ἁλουργῷ παραπετάσµατι 8S. sic 
ἁλουργής στρωμνῖῆς 95. ἀλουργαὶ 
ζωστίδες 19. d el ἁλουργεῖς στρω- 
μναί 69. εἰ ἁλουργὲς εἰργάσαντο 
τὸ πᾶν 88. 

ἁλουργοθαφη ὑφάσμ. 87. 

ἁλυχὴ Gy d 26. 

ἁλυπήτως ἀσχῖσαι 515. 

ἅλυς ἑἐρωτικῖς σχεξίας Ἴ0. ὁ 
ἅλυς ὁ ἀπὺ τῶν µυροπολίων 109. 
P. m. s. ἅλυες xaX yáspa 81. 

ἀλύουσι μετὰ τῶν ἀθέων χρου- 
µάτων 140. ubi P. πι. s. adjectum 
exegema πλανῶνται. sic. ἀλύειν Ev 
ἀτάχτοις χώµοις 71. ἀλύοντες xa- 
χότγσιν 8. ἀλύουσα: περὶ τὰς πορ- 
φύρας 88 

σεις, θδαίέπΦ, ornam., 90, 


ἁλώσιμον ἑαυτὸν παρέχων 39160. 
ἁλώσιμος ἡδονῇ 508. 
ἁλωτὸς θνητῷ 258. 
ἅμα µαθήσει... cum... 105. 
ἁμάρτημα τί 59. 
ἁμαρτητιχὴ Tor 93]. τὸ ἆμαρ- 
τητικὺν Ev ἑαυτῷ ἔχων 217. 
ἁμαρτοεπὴῆς οἴνος 67. 
ἁμαρτύρως λέγειν 206. 
9 ἁμαρτωλὸς Φυχή 908. 505. σάρξ 
1 


ἁμαυρόθιοι ἄνδρες 211. 
ἤμθλαχον pro fu. 265. 
ἀμέθνσο, gemmw 89. alibi ἁμέ- 
θυστοι. 

ἀμείβειν εἰς, mutare 81. 

ἀμέλει, sane, utique 150. 
ἀμελέτητος (v χαρτερεῖν 102. 
ἀμεμφὼῶς 510. ἁἀμεμφῆς πρᾶ- 
tg 120. 

ἀμενηνὰ φῦλα 911. 

ἀμετάθετος δύσις 283. 
ἁμετανοήτως χρΏσθαι 151. 
ἀμετάπτωτος λόγῳ 164. ἆμετα- 

στώτως βιοῦν 308. 

ἁμεταστρεπτὶ βαδίζειν 954. 
ἁμετάτρεπτος ἕξις 229. 
ἀμέτοχοι τῶν... 936. 

ἁμηγέπη 99. 
ἁμήτωρ ἁἀριθμός 900. 

ἁμισθεί, sine mercede 10, 97. 
ἁμισία xal ἀξηλία 171. 

ἀμνάδες καλαί, Juvencule 53. 
ἀμνησιχαχία 171. 

ἁμνὸς τοῦ Θεοῦ 40. 

ἀμόργινα ὑφάσματα 88. 
ἀμπεχόνη γυναιχός 170. 

ὁ ἆμυητος Ἑρμῆς 98. οἱ ἁμύη- 
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τοι qui 340. ἀμύητοι ὄντως µνή- 
σεις 0. ut Augustinus libro de Ηα- 
resibus, cap. 96, de Manichgorum 
sacro loquens : Hoc non Sacramen- 
tum, sed Exsecramentum. Π. 
ἀμωστεὶ ἕλχειν 08. al. ἀμυστί. 
ἀμφὶ την Ov. φύσιν περιπολεῖν 
180. οἱ ἀμφὶ τὴν σχηνὲν ποιηταί 
7. οἱ ἀμφι τὸν Σίμωνα, Simon εἰ 
ejus sectatores 165. sic 161, 190. 
ἀμφιθάλλειν, dubitare 54, 924. 
ἀμφιθάλλετε el... 10. 
ἀμφίθολοι φωναί 196. ἀμφιέό- 
λως εἰρτμένα 522. ἀμφιθολίας σο- 
φίσμ. 355. ἀμφιθολίᾳ Satanam 
&ludit Christus 126. 


nus 22. 
ἀμφιθαλῆς γάμος 181. 
ἀμγιθὴς στέφανον χάρα 18. 
ἁμωιλέαι, orn. mul. 90. 
ἀμφιπολεύουσι περὶ τὰς... 98. 
ἀμφιχορεύει τὸν... 291. 
ἡ ἐν τοῖς ἀμφόδοις διατριθή 94. 
P. m. 5. ταῖς usitatius. 
ἀμφοῖν ταῖν διαθήχαιν 100. 270. 
ἁμῶν Dor. pro ἡμῶν 255. 
ἄν potentialis cum [uturo indic.A6. 
cum presenti et. (ut, indic. modi 
65. cum indicativo et optativo 998. 
41. οὐχ ἔστιν ἂν xaxov, i. utique 
291. 
ἀνὰ τὰ ἱερά, per fana 99. ἀνὰ 
πᾶσαν τὴν οἰχουμένην ἐχύθη 296. 
ἀνὰ τὸν αὐτὸν λόγον, 1. κατὰ, eodem 
modo 127. sic ἀνὰ τὸν τῆς ἀληθείας 
λόγον 4. ἀνὰ στόµα ἔχειν, in ore li. 
109, 525. 
ιο ον ἐπὶ κλίνη ἑκόμενος 


8. 
ἀναθλαστεῖν 929. 
ἀναγκαίους ὠφελείας 79. P. m. 
. ἀναγχαίας. 
ἀναγχαστιχοὶ λόγοι 190. 
ἀναγχοφαγία athletica 60. 
ἀνάγλυφα 251. 
ἄναγνον xat λαγνιχόν 85. 
ἀναγνωρισμὸς τῶν ἱερ. λογίων 
142. 
ἀναγνώσμασι σχολά-ειν 66. 
ἀναγράφεις σε θεοῦ, Dei te ci- 
vem scribis 90. ἀνάγραπτος Yvvf, 
11 


ἀναδεῖσθαι ἄνθεσι 78. oi àva- 
δούμενοι στεφάνους 78. 
ἀναδειφῆσαι, vide δειφρΏσαι. 
ἀναδέματα, µίτραι 90. 
ἀνάδοσις, vapor 176, 3505. 
ἀναζεύγννσιν εἰς... 149. 
ἀναθάλλει εἰς τὸ φῶς 222. 
ἀναθέματα pro ἀναδημ. 89. 
ἀναθρεῖν πρὸς τὸ ἀληθές 62. 
&valóry εἰσθεχόμεναι τοὺς βου- 
λο.ένους 187. et ἀναίδην ἐχδιδόναι 
πᾶσιν 128. rectius ἀνέοην, ut P. 
m. s. 99, 110. 
ἀναίτιος ἡμῖν καχίας 154, 509. 
ἀναιτίως γίνεται οὐδέν 172. 
ἀναχάμφει πρὸς... receri. 182. 
ἀναχεφαλαιούμενος τὴν ἀρχὴν - 
τῆς... 19. 
ἀναχόλουθα τῇ ἐπιστήμῃ 918. 
ἀναχομιδῆ f) εἰς οἶχον 912. 
ἀναχκοτὴ ἁμαρτημάτων 58. 
ἀνάχρασις ἁδιάστατος 2206. 
ἀναχρημνὰς τῆς οὐρᾶς 100. 
ἀναχτίκειν τὸν ἄνθρ. 221. ἀνά- 
Χτισις τοῦ ἀνθρ. 229. 


? 


ἀμφιγύης seu ἀμφιγνείης Vufca- 59 
22 
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ἀναχτοτελέσται qui 6. 

ἀναχύττει ἀπορία μεγίστη AS. 

ἀναλαχτίσας τὴν ἐχχλ. 994. 

ἀνάλλακτος τάζξις 959. 

ἀναλογισμῷ λαμθάνειν S5. el 
for ,, ἀναλογιστικῶς — Aay6a- 
νόµενα. 

ἀναλύει τὸ δόγµα, rescindit 295. 

ἀναλῦσαι, ercedere 194. ἀνάλυ- 
σις quid, et a demonstratione qud 
differat 527. 

᾿ἀναμαρτησία 160, 207. ἄναμαρ- 
τέτως βιοῦν 282. 

ἀναμαρνυχᾶσθαι, vise papoxd- 
σθαι. 

ἀναμάττεσθαι τὸν Χριστοῦ βίον 


ἀναμέσον πλειόνων χαθίσαι 74. 

ἀναμφτρίστως δέδεικται 198. 

ἀναμφιλέχτως 145. 

ἀνανεοῦσθαι act. αἴφπί[. 148. 

ἀνανέωσις τοῦ ἀνθρ. 929. 
ἀνανεύσατε τῆς ΥΏς εἰς τὸν αἰ- 

θέρα, nutus elevate a. terra 99. 
ἀνανῖψαι τοῦδε τοῦ ὕτπνου 29. 

οἀναντίῤῥητον μὴ οὐχὶ elvat... 


ἀναςιοπαθεῖ βαστάζουσα... 10. 
ἀναπαήσεται, requiescet 165. 
usitalius ἀναπαύσετα. 162. 
ἀναπαιδεύω τὸν yép. 265. 
ἀναπανύδητος μάχη 171. 
ἀνάπανλα µόχθων 948. 
ἀνάπανυσις, sabb. 950. 
ἀναπεμτάνειν ἐν τῇ y. 325. 
ἀναπέμπομεν τῷ θεῷ εὐχάς 904. 
sic ἀναπέμφαι Κυρίῳ αἶνον 115. 
πέµπεσθα:, accersere 524. 
ναπηξύον ὕδωρ 101. 
ἀνάπλεω πειθοῦς προστάγµα:α 
91 


91. 
ἀναπλωτάξων &fp 69. 
ἀναἹόθλητος ἕξις 308. 
ἀναπόδε.κτον χα) πρῶτον E92]. 

ἀναποδείχτως πιστεύετα: 928. 
ἀναπολόγητός ἐστι 999. 
ἀναπτύφαι βίθλον 285. ἀναπτσ 

σει πἀνθ) ὁ χρόνος 204. Eurg. 

δείχνυσ,. 
ἀναρμοστία βίου 175. 
ἀνόρτηται τούτῳ τὰ πάντα εἷς 

αὐτόν 93. θεάς 49. 8 
ὁ ἄναρχος θεός 19. ἄναρχος ἆ 

yh τῶν Doy 251, 262. pes hn 
ἀνασχενάσων εἰς τὸν ὑγιη ἆνθ 

50. ἀνασχευὴ τῶν ἐπιθουλὼν 300. 
ἀνασχησία 166. 
ἀνασχινδαλευόμενοι 118. rectius 

ἀνασχινδυλεύεσθαι 916, 2506. 
ἀναστέλλεται τὰ αἰδοῖα 6. àvi- 

σύρεται πέπλους, ibid. | 
ἀναστέφειν ὡς βασιλέα 9, idem 
ταστέφειν 18. 
ἀναστολὴ ἐπιθυμίας 182. 
ἀνασφτλαι «vg νόσου 94. 

ἀνασφογγίκεσθαι Attice pro àv- 

σπογγίκφεσθαι, spongia extergi 08. 
ἀνατεταμένοι πρὸς ^bv θεόν 


9. 
ἀνατιθέντες εἰς τοὺς ναούς 212. 
ἀνατεθειχὼς ἑαυτὸν θεῷ 207. 
ἀνατροφή. educatio 149. 
luxu o: ἰχθυς 168, 231. 
ἀναφανδὸν εἴρηχεν 250. 
ἀναφὶς οὐσία 256. 
ἀναφορὰν ἔχει ἐπὶ τὸν Tav. 
908. ἀναφορά in trop. locut. 510. 
ἀναφῶναι θεούς -ε xal ἀνθρ. 
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produxisse $. rectius ἀναφῦσαι. 
ἀναχαιτίσαι τῆς ὁρμῖς 99. 
ἀναφήσασθαι ἔλαιον 304 
ἀνδοχίδης Ἑρμῆς 28. 
ἀνδριαντοειδὲς ἄγαλ 
δριαντουργεῖν εἰχόνα 109. 
ἀνδρείζεσθει 170. sic ἀνδρειζο- 
υμένη γυνή 214. 
ἀνδρείχελα θτρία 62. 
ἀνδρίξονται αἱ γυναῖκες, tiros 
agunt 91. 
ἀνδρείχελα ἀγάλματα 15. 
ἀνδρόγυνος φύσις 82. τρυφἠ 95. 
ἐπιτήδευσις 97. 
ἀνδροείχελα ἀγάλµατα 28. 
ἀνεγερτέον τῆς κοίτης 8U. 
ἀνέδην ἐμφορεῖσθαι 12. Euseb. 
Ριάρατ. evang. ἀναίδην. οἱ ἀνέ- 
δην ἐσθίοντες 056. q. laxatis frenis, 
a verbo ἀνιέναι. 
ἀνέδραστος, inconst. 204, 981. 
vs (ben σώματα 250 sic ἀνείδεος 
xaX ἀσχημ. 929, (540.) f. melius 
áviàsoz ab. ἰδέα. )f 
ἀνειδωλοποιοῦντες τὰ πάθη 7. 
sic 19. ἀνειδωλοποιῶν τι τῶν μὴ 
ὄντων 393. ἀνειδωλοποιίαι Ex τῶν 
μεθημερινῶν κινήσεων 927. 
τὸ ἀνειχόνιστον τοῦ θεοῦ 151. 
ἀνεῖπεν ἡ Πυθία 904. 
ἀνέχαθεν, inde a superioribus 
temporibus Δ. 
ἀνέχδοτα μένει 119. 
ἀνεχ)λαλήτῳ yapà 994. 
ἀνέχλειπτοι θησαυροί 119, 2909. 
ἀνέλει, recipit, resumit 222, 
ἀνελθεῖν xou βαπτίσματος, redi- 
re a b. 545. 
ἀνελλιπῆς ἡμέρα 94. usitatius 
ἀνελλιπῶς 91. 
ἀνένδοτος πρὸς τὸ ηττον 197. 
ἀνενέργητόν ἐστι 555. 
ἀνεβαπάτητον τἀληθοῦς τηρεῖ 
τὸν µαθ. 341. 
, ἀνεξέλεγχτος παιδεία 193. 
ἀνεξικαχίας πἑρι 112. 
ἀνέπαφοι παΐδες 115. 
ἀνεπιθούλευτον Φυλάσσειν 125. 
ἀνεπίδειχτος ὁ θεός 200. 
ἀνεπιθύμητος, vacuus concupi- 
scentia 229, 515. 
ἀνεπίμιχτον ποιχ[λοις π. 62. 
ἀνεπιστμείωτον παραλιπ. 518. 
ἀνεπιστῆημων τῆς χρῆσ. 597. 
ἀνεπιστρεφία, neglectus 502. 
9 ἀνέραστον γενόµενον τῆς φθορᾶς 


45. ày- 


9. 
ἀνηδόνως ζην 315. 
ἀνίρ quid signif. in s. 39. 
ἀνθα.ρεῖσθα, αἱσθησιν χρυσίου, 
elig. sensum pre auro 129. 
ἀνθάπτεσθαι τῆς φιλοσο». 946. 
ἀνθευτικὰ σπέρματα loj. 
ἀνθινῶν ἐρίων βαφεῖς 11. rectius 
ἀνθεινῶν, vel ἀνθίνων, ut ἄνθιναι 
ἔσθητες 86. 
ἄνβιον, ver, symbol. 944. 
ἀνθολχὴ τῆς εὐδοξίας 180. 
ἄνθρωπος, commune mulierib. 
cque ac viris nomen 51. 
ἀνθρωπάρεσχοι 214. 
τὰ ἀνθρώπεια χαλά 11. sic τῶν 
ἀνθρωπείων ἀγαθῶν 935. ἀν- 
θρώπειος χαχκοτεχνία 107. της ἀν- 
θρωπείας φυχῆς ἰδία 175. C. m. s. 
ἀνθρωπίνης. 
ἀνθρωπιχὴ ἀπόδειξις 164. 
ἀνθρωπογναφεῖα balnea 100. 
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ἀνθρωπόμορφοι θεοί 502. 

ἀνθρωποπαθεῖς θεοί 502, 301. 

ἀνθρωπότης, humanum genus 38. 
sic 42, 55, 298 et ulibi. 

xat' ἀνθυποφοράν 189. 

ἀνίδεος, vise ἀνείδεος. 

ἀνιέρως μνεῖσθα, 6. 

οὐχ ἀνήσω μὴ οὐχὶ εἰπεῖν 6. 

ἀνιμᾶν τοῦ φρέατος Ἴ0. 

ἀνιπτόποδες 263. 

ἀνιστᾶσα ἀγάλματα 15. Euseb. 
Prep, evang. iv ,9. ἀνιστῶσα ἀνεστά- 
σθαι, resurrexisse 211. ἀνεσταμέ- 
νος, resuscitatus 987. 

εἰς ἀνοδίαν ἐμπίπτειν 218. 

ἀνοίχειαι τῇ φύσει 182. τὸ &vol- 
χειον περ]... i5. 

τὰ ἀνομογενή 179. 

ἀνομολογούμεναι, non consenta- 
nec 939. 

ἀνονόμαστος ἣν 48, 539. 

ἀνοργίαστοι τελεταί 6. 

ἀνούσιον μὲν οὔ,.. 500. 

ἀνταγωνίσματα µεγ. 901. 

ἀνταχολουθία γίνεται 157. 

ἀντακούειν, viciss. aud. 315. 

ἀνταλλάσσεται οὐρανὸν γῖς, per- 
mutat terram celo 552. 

ἀνταναπληροῦν τὴν ἆπουσ. $16. 

ἀνταναστρέφουσι πρὸς ἡμᾶς 60. 

ἀνταπόδομα διώχοντες JL ἀντα- 
πόδοσις ἁμαρτίας 62. 

ἀντάξιος σωτηρίας μισθός 25. 
ἀντάξιος μηδενός 505. 

ἀνταποφαίνεσθαι τοῖς... 032. &vz- 
αποφῄνασθαι ὃ βούλ. 527. 

ἀντεισάγειν τῷ χόσµῳ ἑτέρους 


ἀντεπίστασθαι τῷ θεῷ 157. 

ἀντεπιστροφὴ τῆς προνοίας 307. 

τὸ ἀντερωτηθέν 528. ἀντερωτη- 
τέον τὸν προθ. 928. 


ἀντιθλέπειν αρµ.. 2980. 
"Averponlbcc, dob τοῦ ἐφευρόν- - 


τος, αἱ ἄνω τοῦ σφαιροειδούὺς πυθ- 
μένος εἰς ὁξὺ ἀπολήγουσαι, excer- 
pta m. s. ad 69. 

ἀντιδγμιουργεῖν τῷ θεῷ 96. 

ἀντιδιαστολὴ τοῦ πνεύματος πρὸς 
τὸν θώραχα 304. πρὸς ἀντιδιαστο- 
λὴν τῶν ἄλλων 199. sic 45. 190. 

ἸΑντιδοξούμενα Aristocriti 259. 

ἀντίδοτος ὑγιεινή 167. 

ἀντιζηλούμενος ἑτέροις 117. 

ἀντίθεοι, electi Dei 232. 

ὁ ἀντιχαθιστάμενος 527. ut ἁντι- 
χαταστῆσαι τῇ χώρα, in locum 
substituere 181. 

ἀντικαταλλαττομένη τὸν χόσμον 
τἀνδρός 81. ἀντικαταλλασσόμενοι 
θανάτῳ ζωήν 27. | 

ἀντικατατάττειν ἀντὶ τοῦ... sub- 
stituere loco... 129. ἀντικατατάσ- 
σεται Ἰούδα 983. 

ἀντιχλείς, cl. f. 525. 

οὐχ ἀντιλέγεται εἶναι δίκαιος, 
non negatur esse justus 52. 

τὰ ἀντιληπτά 295. ἀντίλτδις 
νοερά 295. 

ἀντιλογιχὴ δύναμις 194. 

ἀντιμάχησις ἄπανστος 177. 

ἀντίμιμοι τοῦ δημιουργοὺ 318. 

ἀντιμισθίας ἐφίεσθαι, 118. ἁντ.- 
µισθίαν ἀπολαθόντες 82. 

ἀντιπαράθεσις τών δογµ. 130. ἐξ 
ἀντιπαραθέσεως ἐχλ. 978. 

ἀντιπαραφυλάξασθαι 109. 

ἀντιπεριπεσὼν πέτραις 67. 
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ἀντιπολεμοῦν τῇ dq. 541. 
ἀντιπολιτεύεσθαι ταῖς... 911. 
ἀντιπρόσωπον (seu. ἀντιπρόσω- 
ποι) τῶν ἀγαλμάτων ἱστάμενοι 307. 
ἀντίῤόησις ἡ πρὸς τὰς... 180 
ἀντισηχῶσαι ἱσοστασίους τοῦ δι. 
xalou πλάστιγγας 96. 
τὸ ἀντισοῦν τοῦ διχ. ζυγοῦ DT. 
P. m. δ. τῷ... ζυγῷ. 
οἱ ἀντιστασιώδεις τῇ... 195. 
ἀντιστρατηγεῖν τῷ $0: 210. 
ἀντίστροφος εὔνοια 307. 
ἀντιτάχται heretici 189. et ἀν- 
τίταξις ἡ πρὸς τὸν δημιουργόν 
181, 189. 


ἀντίτεχνος θεῷ εἰχών 94. 
ἀντ'τιμωρεῖσθαι χελεύων 335. 
ἀντιφιλονεικεῖν 200. 

ἀντίχθων Pythagor. 961. 

ἀντλᾶν et ἁπαντλᾷν 101. 

ἀντωπεῖν τῇ δόξη 289. 

ἀντωτίδες athletic 13. 

ἀνυπέρθετος χτίσις 255. &vomep- 
θέτως ἐχτίνειν 171. 

ἀνυπόδετος ἣν 88, 199. &vume- 
δησία 89. per η etiam in P. 
πι. s. 

ἀνυποσημείωτα μένει 119. 

ἄνωθεν, a prima origine 17. ἄνω- 
θεν ἀρχήθεν προεῖδεν 160. sic θεό- 
θεν ἄνωῦεν 510. 

ἀνωνόμαστος ὁ 0. 951, 339. 

ἀξιαχάπητον ἕθος 921. 

ἀξιεντρέπτους ποιοῦύσσ v. 647. 

ἡ ἀξιοπιστία τοῦ ἑπαγγ. 217. 

ἀξιοπραγία περὶ τὸν βίον 85. 

ὁ ἄοιχος, familiam non habens 
915. 
ἀοχνίη πόνων 178. 
ἀοχλησία Ρίου 180. οὐχ ἀόχλητος 
ἁμερ'μνία 78. (P. πι. s. ἀνόχλττος) 
ἀοχλήτως ζῆν 477. 

ἀπάγει τῆς ἁληθείας 86. u 

Απαγγο ρτεμις . et 
Pausanies Arcadicis 354. 

ἁπάδων τῆς ἁλ. πολύ 38, 14. 

ἁπαθανατίκεσθαι, immort. fieri 


ἁπαθῆς τὴν φυχἠν 95. ἀπαθεῖς 
χαχῶν 961. ἀπάθεια qnostica 916. 
ἀπαιδαγώγητον δεῖπνον 62. 
ἁπαλγεῖν τῇ ἀσελγείᾳ 24. 
ἁπαλέξησις χρυμῶν 86. 
ἁπαλλάττειν χαχὺν χαχῷ 162. 
ἁπαλοὶ quasi ἁπαλοί, vel. cum 
Ρ.,ἀταλοὶ oi ἁπαλοὶ 59. ἁπαλότης 
χαὶ ἁπλότης 98. ἁπαλόφρων 39. 
ἀπαμελοῦνται αἱ ἀρξεταί 207. 
ἀπανα.σχυντήσας πρὸς πάντας 54. 
ἁπανδρῶσαι, virum facere 45. 
ἁπανδροῦσθαι, in vir. evad. 121, 
9X. 
ἀπανθίσασθαι λέξεις Ex... 189. 
ἀπηνθισμένη προσφορά 204. 
ἁπαντλώμενα φρέατα 101. 
ἁπαξαπλῶώς ἁπαθής 270. 
ἁπαραβάτως τηρεῖν 160, 991. 
ἁπαράδεχτος ttv... 195. 
παράνομος, pro ἄνομος aut πα- 
ράνομος 81. 
ἁπαραποδίστως λαλῖσαι 75. 
ἀπαρξγχείρητος ἀλήθεια 151. 
ἀπαρέμφατος τῆς ἑνγ. 250. 
οὔκ ἀπαρνοῦνται χλέπτην, MON 
negant se (uri 184. 
ἀπάρτπχσις ἑλλοθίων 91. 
ἁπάρτι, pro ἀπὺ τοῦ νῦν 54. 
ἁπαρτί,εσθαι πρὸς ἀχρίδειαν 299. 
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ἅπαντα ἀγαθόν, s. χατά, i. bv 
, Anac: 200. 
ἁπάτηλοί 1. ἁπατηλὰς δόξας 125. 
ἁπατηλὸς τέχνη 120. 
ἀπαύγασμα νοερόν 385. 
ἀπαυδᾷν πρὸς τὰ δ. 500. 
ἀπείθεια τῶν ἀχονυόντων 901. 
ἀπειθήσας Art 5. 
ἀπειχαστέον τῷ... 994. 
ἀπειχονισμένος πρὸς τὸν... 90. 
ἀπειχόνισμα 8eou 3359, 295, 303. 
ἀπεῖναι pro ἀπιέναι 38, 980. 
ἀπειπάμενοι τὰς xax. 6, 175. 
ἀπειραγαθία 10, 90, 88. 
ἀπείραστος 308. 
ἄπειρον αἱθέρα 251. 
ἀπεχδοχὴ τοῦ μέλλ. 318. 
ἀπέχδυσις τῆς σαρχός 190. 
ἀπεχλέγεσθαι, negligere 179. 
ἁπεχλογὴ τῶν qao. 928. 
ἀπέμφασις 154. 217. 
ἀπεράτωτος ὑπόστασις 544. 
ἀπεργαζομένη Φιλόχαλον 948. 
pro eodem κατασχευάζουσα ibid. 
ἀπεργαστικὰ τῆς εὐδαιμ. 180. 
ἀπερίγραφος ὁ θεός $19. 
ἀπερινόητον φῶς 546. 
ἀπερισπάστου οὔστς τῆς Quy; 
81. ἀπερίσπαστος τῆς θ.λ. 195, 515. 
οὐ ρίττος xat ἀπερίεργος λόγος 
6. 


ἀπερυθριῶσι σχήµασιν οὖκ ἀπε- 
ρυθριώντες αὐτοί 96. ἀπηρυθριαχό- 
τες πρὸς τὴν à). 952. 

ἀπευχτέον, derrec. 159. 

ἀπόσχῃη παιδεύων, desinas insti- 
fuere 5À.. P. m. s. ἀπόσχου. ἄπε- 
σχηµένοι τούτων 2508. 

ἀπεχθάνεσθαι αὐτοῖς 317. 

ἀπήμαντοι τοῦ σώμ. 261. 

ἀπηρεῖς pro ἀτηρεῖς seu ἆτει- 
ρεῖς, detrimenti exp. 259. 

ἀπιστία quid 160. 165. ἀπιστίη 
ἀγαθή 252. 

ἀπισχημένοι pro ἀπεσχ. 195. 

ἁπλάνητος ὑπάρχει 23. 

ἀπλεονέχτητος 959. 

ἁπλώσας την ἀλήθειαν 39. 

ἀπὸ τοῦ θεοῦ ἐχλελεγμένοι pro 
ὑπὸ... 107. sic ἀπὸ τοῦ λόγου xa- 
ταλέλειπται 85. P. πι. s. οὐχ ἀπὺ 
τρόπου, non absurde 54. 161. οἱ 
ἀπὸ φιλοσοφίας, philosophie secta- 
tores 215. sic οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς 163. 
οἱ ἀπὸ τῶν αἱρέσεων 165. plenius 
οἱ ἀφ᾽ αἱρέσεως ἀγόμενοι 187. Rur- 
sum οἱ ἀπὸ Πλάτωνος, qui a Pla- 
tone stant 165. oi ἀπὸ Βασιλείδου 
160. sic alibi οἱ ἀπὸ Μαρχίωνος, ol 
ἀπὺ Οὐαλεντ. 

τὰ ἁἀποθαίνοντα, eventus 989. 

ἀποθλεπόμεναι πρὸς τὸ- 151. 

ἀποθύσαι τὰ ta 29. 

ἀπογεύσασθαι ἄρτου 66. 

ἀπογινόμενοι, defung. 242. 

ὁ ἀπογεγραμμένος τῷ Χριστῷ 59. 

ἀπόδεσµοι, orn. mul. 91. 
Ls ημαγωγεῖν τῆς ἀληθείας, 

9. 


ἀποδημεῖν τοῦ βίου 213. 

ἀποδιαχεῖσθαι τοῖς μύροις T1. 

ἀποδοχῆς ἄξιον 155. ἀποδοχὴ xa- 
Xv , improb. 904. sic ἁ ποδοχὴ 
ἁμαρτίας 168. 

ἀποδυσπετῶν ἐπὶ τοῖς- 901. 

ἀπόθεσις τῆς σαρχός 156, 250. 

ἀποθησαυριστέον εἰς τὴν- 193. 

ἁποίητος ὁ θεός 269. 


ΙΝΡΕΧ GRJECITATIS 


ἀποίχιλτον χρῶμα 105. 
ἀποχάθαρμα σώματος 85. 
ἀποκαθεσταχυῖα τὸν γνωστιχὸν 
εἰς τὴν- 276. 
ἁποχαρπίζεσθαι τῆς ἀληθείας 58. 
ἁποχατάστασις , restitutio 146, 
ἀποχαταστατιχὴ σοφία 162. 
ἀποχεχαλυμμένως 258. 
ἀποχηρύγχτους εἶναι vr, ἐχχλη- 
σίας 200. 
ἀπόχληροι, exsortes 259. 


ἡ ἀπόχρουσις τῆς σελήνης, decr. 
29 


ἀπύχρυφα µέρη 85. ἀπόχρυφοι 
ἔἕννοιαι 298. θησαυροί 112. ῥίθλοι 
151, 188. 

ἁπόχτητα εἰδὼς πάντα 251. 

ἀπολιθοῦν τὴν οὐσίαν εἰς µαργαρ. 
99 


ἀπολύειν τοῦ σώμ. 245. ἀἁπολύε- 
σθαι πρὸς τὸν θεόν 310. ἀπολύειν 
pro ἀπολλύειν, amittere, perdere 
186. ἁπόλυτος παθῶν ἀνθρ. 35. 
ἀπομιμοῦνται τὰς εἰχόνας πρὸς 
τὸ-16. 
αν μ μενοι τὰς παλαιὰς δόξας 


ἁπόμνιος Jupiter et Herc. 11. 
ἀπομυχτισμῷ ἐπιστομίσειν 79. 
Α. mavult. ἀπομυχτηρισμῷ. 
ἀπονεμητιχὸς τῶν xav ἀξίαν 107. 
ἀπόνιμμα ποδὸς 10. 
ἀπονυσταχτέον ἐπεγερτικῶς 80. 
ἀπεξενωμένη θάλασσα 89. 
ἀποξύειν 986. 
ἀποξύνει ὄμματα λόγος 91. ἆπο- 
ξύνεσθαι, acescere AT. 
ἀποπεσεῖν τοῦ θεοῦ 163. 
ἀποπληρῶσαι τὴν ἐπιθυμίαν, P. 
m. s. ἀναπλ. 68. ἀποπληρωτὴῆς τῶν 
αἱρ. 253. μένα 951 
ἀποπροηγμένα . 
ἀποπταῖσαι τῶν βουλ. 214. 
ἁπόπτωμα ix tapa. 95. 
ἀπορηθεὶς πῶς ἄν τις φιλτθείη, 
dubio proposito rogatus q. 960, 
ἀπορούμενον ἡμῖν πρὸς τῶν αἱρε- 
τιχὼῶν, quod ut dubium nobis ab 
heret. proponitur 981. 
" &xopov θῦμα 347. ἄπορον θυσίαν 
παγχαρπίας 248. alibi ἄπνρον. 
ἁπόῤῥοια θεϊκή 20. 
μη ῥῥυπτόμεθα τὰς ἁμαρτίας 


ἀποσεῖσαι ἡμᾶς τῆς πἰστ. 217. 
ἀποσήθειν, cribro secernere 61. 
ἁτοσχιριᾷν τῆς ἁληθ. 161, 
ἀποσπᾶσθαι τοῦ ἔργου 104. 
ἁποσπερματίσαι τὸ mop 183. 

ἁ πόστα τῆς πλ. absiste 119. ἆπο- 
στάσει τῇ DR τοῦ εὐαγγ. 919. 
τέχνα ἀποστάται 93. αἱ ἀποστατή- 
caca: τοῦ θεοῦ 168. 

ἁποσταυρῶν ἑαυτὸν τῶν παθῶν 
115. 

ἁἀποστέχειν, arcere 105. 

ἀποστέλλει εἰς μυχούς 509. 

ἁποστέρξαντες τὸ ἄχοσμον 79. 

ἁἀποστίλθουσαι τὸν ἄνθρ. 52. 

ἀποστροφὴ τῶν xaxov 501. 

ἀποστυγεῖν τὸ πονηρόν 15, 114. 

ἀποσύστασις τῆς πίστεως 165. 

ἁποταχτὸν τόπον ἔχειν 540. sic 
ἀποτεταγμέναι ἡμέραι 305. 

ἁποτελω ἱάσεις 208. ἀποτέλεσμα, 
effectum 105, 157, 149, 503, 564. 

ἀπότεξις, parius 82,179. 

ἀποτομία xaV ἀπήνεια 178. 
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ἀποτροπὴ τῶν xaxov 906. à 
τρόπαια, c 12. 


ἁποτυποῦσι -αἷς φαν ὄόναις 18, 
ἀπουσία, abscessus 84. 
ἀποφοραὶ αἱ ἀπὸ τοῦ σώματα 

19. sic ἁποφοραὶ [wv 78. 
ἀποχὴ τροφῆς 949. γάμου 228 

ἁμαρτημάτων 901. xaxov 208. 

ἀποχὴ ἀσφαλὴς πρὺς τὰς φαντα- 

σίας 179. 
ἀπόχορδον ἄδειν 178. 
ἁππφᾶσθαι, detergere Ἴ6. 
ἀπογίδασθαι τὰς τρίχας 36. 
ἁπραξία 208. 
ἀπρὶξ λαθέσθαι 240. 
ἀπρονόητος συνευχία 156. àrpo 

νόητον εἶναι τὸ πᾶν 293. 
ἀπροσάντητος δύναµις 547. 
ἀπροσχλινῶς χρῆσθαι τοῖς-θ3. 
ἀπρόσχοπος τοῖς πολ. 188. 
ἀπροσχορῆς κοινωνία 62. 
ἁπροσπαθως βιοῦν 206. 
τὸ ἁπροσωπόληπτον τοῦ 0.974, 
ἁπτῆνες ἄνδρες 211. 
ἄπυστος τοῦ λόγου 38. 
ἅπωθεν του παιδός, proc. 148. 
ἀπῳχιστέον pro ἀποιχιστέον $6. 
ἄρα, igitur, in. redditione periodi 

979. ἄρα οὖν, igitur 197. sic ἄρ 

οὖν 111, 227. 

&p' οὗ- annon 206, 527. 

ἄραχα pro ἄραχον 124. 
ἁραρότως πο:πηθέντα 267. 
ἀργὶς, noz, symbol. 944. 

À γύνου seu Αργήνου Veneris 

templum 11. 

, E ργυραμοιθός εἰτραπεξίτης idem 


ἀργυρωθέντα πρόσωπα 957. 
ἁρδεία τῶν φυτευοµένων, rigalio 
64 


ἀρέσχεια τὰνδρός 105. P. c. àps- 
σχία. εἰς ἀρέσχειαν πᾶσαν περιτα. 
τῆσαι 340. 

ἀρηιφάτως τιμῶσι 206. 

Αρης dictus ἀπὸ τῆς ἄρσεως 19. 
al Philoni παρὰ τὸ ἀρήγειν,τοβοτ- 
ο τν, p. 695. H. ἄρης, ὁ σίδτρος 

0. 
ἀρίδηλος ἔχθασις 97. ἀριδίλω 
λόγῳ σαφηνίσαι 47. ἀριδήλως δεί- 
a 294. ἀριδήλως εἰρημένα 


o, eon. µισθόν, pro ἑχτίσαι 


ἄριστον τῶν ὄντων 61. 
ὁ ἀριστοτέχνας πατὴρ 98, 955. 
ἁρμόσασθαι ἡμᾶς πρὸς τὴν εἰχό- 
va- 99. 
ἁρμονία Platoni q. 451. 
ἁρμόνιος pro ἁρμόδιος 161. sic 
ἁρμονιωτάτη διοίκησις ἀνδρ. 998. 
ρνες xat ἀρνία pro dilectis Dei 
fiis 98. ἄρνες, epicenum nomen 


ἄροτος γῆς, aratio 1773. 
ἅρπαγμα οὐχ ἁρπάσει D8, 180. 
&pr quid et αφιεἶθιις inventa 152, 
esse [Latinorum sicam, ex Josepho 
el veterib. Glossis docet  Jusius 
Lipsius Saturn. lib. 2, c. 9. 
ἀῤῥαθὼν, emptionis pretium 191. 
ἀῤῥενομιξίαι nefaria 81. 
ἄῤῥητον ἀγαθότητα 995. ἄῤῥητα 
ια 7. ἁῤῥητα εἰδένα:, πε[ωτία 
cognitu 251. sic ἀῤῥητουργία 5. 
ἄρτεμις unde d. Luna 341. "Ap- 
τεµίσιον, Diane templ. 15. 
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ἡ ἄρτι ὥρα 219. 

ἀρτιγένητα βρέφη 45. P. m. s. 
ἄρτιγέννητα, itemque vulg. B. 1 

etri 2, 5. 

ἀρύττεσθαι, haurire 299. 

ἀρχαῖσειν, velerem. facere 144. 

ἀρχέγονος ἡμέρα 990. 

ἀρχέτυπον φωτὸς que 368. τὸ 
ἀρχέτυπον τῶν- 152. 

ἀρχηγὸς ἀγαθῶν ἁπάντων 509. 

ἀρχήν, omnino 3522. sic τὴν àp- 
yf» 90, 165, 506, 524. 

ὁ ἀρχιχὸς λόγος 318, 294. τὰ 
ἀρχικώτατα τῆς. ἐποχῆς 991. 

ἀρχιοινοχόος 143. 

ἀρχιπροφήτης 131. 

ἀρχιτεχτονῆσαι , archit. fubr. 


ἀρχιτελώνης 209. 

ἄρχων ὁ τυχὼν 296. οἱ χατὰ µέ- 
Q0; ἄρχοντες xat ἡγεμόνες 290. 

ἀρωγὴ πόνων, levamen 71. ἀρω- 
n τῆς συμφορᾶς 267. Euseb. ἆπαλ- 

Y - 

Yoorobe αὐτοὺς ἔσχον 261. 

ἄσαρχος ἤδη 517, 519. 

ἀσάρεια πραγμάτων 350. 

ἄση, [astidium 105. in P. super- 
gcriptum ἀηδία. 

ἀσήμαντοι τοῦ σώμ. 961. 

ἀσχανδάλιστος ὑπομένει 216. 

ἄσχεπτον χχταλιπεῖν 125. 

ἀσχεῖ ἔχειν, studet ᾗ. 69. ἀσχεῖν 
λαγνείας, pro χατὰ λαγνείας 15. οἱ 
εἰς συνουσίαν ἠσχημένοι χάπροι 
4δ. Leop. ἐσσυμένοι, ruentes. 

ἄσχησις γνωστική 920. ἀσχητίς, 
athleta seu. miles Christianus. 48 
ἀσχηταὶ θεατριχοἰ 189. 

ἄσχιον, symbol. quid 942. 

ἀσμενιστὸν χαὶ φιλητόν 36. 

ἄσοφοι, insipientes 461. 

ἐπ ἁσπαλάθων χνάπτ. 252. 

doom, lonice pro ἅτινα 328, 
ἀστεῖον σύστημα 232. ἁστεῖαι 
ἀρέταί, eleg. v. 546, 252, 202. 

ἀστοχήσας λιμένος 67. P. m. s. 
ἁποστοχήσας. 

ἄστροιο πορείης ἵδρης 9259. f. 
pro ἀστρείοιο, siderei cursus. τοῖς 
ἄστρασιν 284. 

ἀστροθεσία ἡ παλαιά 543, 

ἀστρολογούμενα Merc. 269. 

ἀσυμφνυεῖς χοινωνίαι 82. 

ἁσώνετοι τοῦ δέοντος 251. sic 
416. ἀσυνετοῦντες τὴν αὐτοῦ q. 


ἀσυνίήθεια χῶρον 185. 
ἀτύνθετος 'ouóa ο. 0 
ἄσχημον σχημα 92, 108. 
PL $5 φυχἠ 212. 
&cwczorunde dicii 69. 
ἁταχτοῦντα παιδία 945. 
Ιταλάφρων seu ἀταλόφρων 59. 
ἁτὰρ δη χαὶ 4, 7, 194. 
ἀταραξία 200. 
| ἄτεγχτος ἡδοναῖς γεν. 316. 
ἀτειρὰ γλὠσσα 261. 
ἀτεχνώσει αὐτοὺς µάχαιρα 51. 
ἀτελεύτητον τέλος E d 911. 
τερ Υραφῆς λέχειν 288. 
ἀτερπίη ét τέρψις 179. 
ἀτεχνῶς, videlicet, nemye 95. 
pro eodem ἀτέχνως 515, 510. 
A ἀτιμάζει, pro ἄτιμον ἡγεῖται 
86. 


INDEX GIUECITATIS. 


μ͵ τολλόμενοι ἀταλοῖς στόµασι 
9. 
ἀτρεμίζειν et σείειν 91, 956, 
ἀτριθῆ, non trita 150. 
ἀτρύτῳ δυνάμει 298. 
Ἁττιχαί, s. μναῖ aut 6p. 88. 
ἀτύπωτος σάρξ 272. 
τυράννητος πόλις 2352. 
ἄτυφος χαρδία 300. 
. éxóynua quid 167. 
αὖανσις eta oy uos cogn.signi[. 11. 
ἡ αὐγὴ τῆς ἀληθείας 950. 
αὖδῃεις llesiodo quid 124. 
αὑθαδίας pro -είας P. m. s. 15. 
τὸ αὐθαίρετον τῆς φυχΏς 500. 
αὐθέντης ἑαυτοῦ 206. ἐξ αὐὖθεν- 
τείας παντοχρατορικῆς 32085. ἐξ αὖ- 
θεντείας χυριαχῆς 69. P. m. s. αὑ- 
θεντίας. ἡ αὐθεντιχὴ εἴσοδος 194. 
αὐθεντιχῶς ἑῤῥέἔθη µορφή 218. 
αὐθεντικχῶς χαϊαὐτολεξεὶ ὀνομάζον- 
τες τὸν Χρ. 258. 
ἄῦλα, v µόνῳ ληπτά 932. 
] αὐλαία, s. θυρίς seu θύρα 98, 
9025, et 940. 
osea xai povh τῶν προθάτων 


αὐλίσαι pro αὐλησαι cum vulg. 
ed. etium P. m. s. a8. 

αὖξειν, augescere 504. 
L1 abermpla φαρμάχων 50. morum 


αὐτὰρ 55 xal -sed et 128. 

αὐτάρχεια quid 91. αὐταρχία 
pro αὐτάρχεια 271. 

αὐτεξοῦσιος (oy 130. 

αὐτίχα, utique 116, 204, 306. 
alibi. 

αὐτὸς (v ἀλίθεια, qui est. ipsa 
veritas 125. αὐτὸς αὐτῷ περιπείρε- 
ται 90. sic αὐτοῦ pro αὑτοῦ seu 
ἑαυτοῦ eliam. ἔ'. m. s. 85. et alibi 
passim, itemque κατ αὐτὴν pro 
xa0' αὑτὴν P. m. s. 50. αὐτῃην pro 
αὐτὴν, i. σεαντὴην δ4. ει Matth. 
xxi, 57 

αὐτοδιάκονον ἐπαναιρεῖσθαι βίον 
59. αὑτοδιαχονία non dedecei 98. 

αὐτοδιδάχτως ζηλοῦν 102. 

αὐτοχρατοριχὴ αἴρεσις 1506. 

αὐτολεξὶ ὀνομάζ. τὸν Χριστόν 
288. 

αὐτοπροσώπως λέγουσα 195. αὖ- 
τοπροσωπεῖ τὰ ἐπὶ τούτοις 57. 

αὐτοτελή αἴτια 952, 394. 

αὐτοτράπεζοι 308. 

αὐτουργῷ σορίᾳ παιδεύεσθαι 
157. αὐτουργιχῶς προχοµίζειν 104. 
αὐτουργία non dedecet 98. decet in 
primis mulieres 107. bona comes 


αὐχοῦσι τὸ λάσιον αὑτῶν 97. 

ἀφαγνιστέον τοῦ γάµου 182. 

ἀφανῆς ἀνθρώποις 262. 

ἀφάφασθαι περὶ τῷ τραχήλῳ 
155 


ἀφεγγῆς Ύίνεται 291. ἀφεγγεῖς 
προσηγορίαι 209. 

ἀφειδίᾳ σώματος 192. 

ἀφεχτέα χαὶ τοῖς θηρίοις 604. 

ἀφέλεια quid 105. 

ἀφέλετε τὰς πονηρίας fp. 112. 

ἀφετήριον σοφίας 50. 

ἀφετιχὸς ἁμαρτιῶν 167. 

ἀφθονία xat ἀδηλία 171. 

ἀφίδρυμα εἰς τὸν ναὺν ἀνέθτχεν 
οὐδέν 249. ἀφιδρύματα θεοῦ 451. 
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ἀφιλαύτως ζητεῖν 326. 
ἀφιλοδόξως ζητεῖν 326. 
ἀφιλονείχως ζητεϊῖν 326. | 
ἄφιλος ὁ ἄπιστος 158. ἱ 
ἀφίστηται τῶν λεγομένων 3995. 
ἁἀφόδευσις, secessus 81. 

ἀφολχὴ ἀπὺ τῶν- 181. 

ἀφορίξει ὡς ἀχάθαρτα 525. ἀφο- 
ρισθῆναι τῶν αἱρ. 196. 

ἀφραίνειν ἑχτόπως 1. 

Αφροδίτη unde dicta 5. άθρο-. 
δίσια unde dicta 46. ἀφροδίσιος 
Ἡδονή 515. χάρις 10. 

ἀφυᾶν, vise Not. ad 85. 

ἀφυπνίζξει τὸν χαθεύδοντα 24. 

Ἁχαιίδες Cro: 240. 

ἀχανὲς βάραθρον 244. 

ἀχαριστεῖν τῷ zo 186, 270. 

ἀχειροποίΐητος δαίµων 44. ἀχει- 
ροποιἠτῳ περιτομῇ 190. 

ἄχθονται τάδε οἱ Bp. 9219. 

ἄχραντος ψυχἠ 509. 

ἄχρονα αἴτια que 339. 

ἀχοώματος οὐσία 2500. 

ἄχρωμα χρώματα 712. 

ἀχνρμιαὶ τῆς γῆς ἐπιπόλαιοι 88. 
(P. m. s. ἀχυρμίας) 159. 

ἀχώρητος τούτου 29. 

ἄωρος ποὺς τὸ- nondum matu- 
rus ad- 915, 


ἐν βάθει νοσοῦσα ψυχή 94. 
αθμὸς ὁ πρῶτος εἰς- 131. 
x βάθρων νασπᾶν 108. 
βάχχοι, Baccho operantes. 4, et 
5, et 6. βαχχεύων εἰδώλοις 33. Bax-: 
χεύµατα µνστηρίων 33. βακχευτὰς 
δρόμος , seu βακχευτὰς ὀπώρας 


τὸ βαλλάντιον τἀνδρὺς λύσασαι 
95. βαλλάντιον habere veianiur aro- 
loli, allegor. 101. P. m. s. βα- 
λάντιον bis, ut 202, 925. 

ἀνανσοι τέχναι que 191, 305. 

Soter a εἰς ὕπνον ΕΤ. βε- 
θαπτισµένυς ἀγνοίχ 2. τὸ βάπτισμα 
545, 344 


άρατρον pro βάραθρον 944. 
αρούµενος πάθεσι 225. sic βε- 
εαρημέναι χάρω xal µέθῃ 28, xal 
Be6aprxósvsg τοὺς μὴ ἔχοντας 652. 
à βάσανος λίθος 125. βασάνους 
τῶν λεγομένων ἀπαιτεῖν 199. 
βασανίζει τὴν ἀυχὴν àQ' οἷς 
fipapze examinat 166. 
ασιχεύειν τῶν παθῶν 115. 
ταλοι xaX γύνιδες 97. 
ατός. perambulabilis 189. 
αυχίδες, calc. mul. 93. 
δαλλόμενοι µαζοί 101. 
θδελυγµένης xal χακΏς οὔσης 
τῆς- 319. βδελυχτοὶ xal ἀπειθεῖς 


εθαιότητος συνάσχησις 515. βε- 
PEN M ἐποχήν 530. Mn 
τὸ χλέπται εἶναι 3265. βεθαίωσις 
τῶν ἐχχλ. 916. 
έδυ quid 243. 
ελτιωτιχὴ θεραπεία 997. 
ιάζεται εἰσελθςῖν 155. βιαστα[, 
violenti occup. 904, 200. 
ίθλος, papyrus, caud. 148. 
ιόδωρος àfjp 245. 
ιοτὴ σεμνἠ 115. βιότητος Ó0ol, 


ου 154. 
βιοὺς διχαίως 509, 516. 
βιωτικαῖς Χρείαις ἐπικουρῶν 


ec 

1501 

KA. sic βιωτιχὴ ὠφέλεια 995. βιω- 
B irt 


ειχἣ παραίνεσις 112. etiam P. m. 
s. sed. p. Bioztxfj. 
βλασφημοῦντες «οῦνομα τρυφῇ 
$1. βλασφημία, ὀνειδισμὸς, λοιδο- 
ία, etiam pro salutari objurgatione 
λαύταις ubi uteb. 89. 
λύζουσιν Ex 181. 
nsi σε, pro B. σοι 33. εἰς Bof.- 
θειαν ἀνθρωπίνην, ad juv. hom. 295. 
ρὰ γαστρός 338. 
ρθορυγμο) Υαστρός 80. 
τὰ βόρια, pro βόρεια 240. 
σχῆσαι, pascere 99. 
οτρυχλιδὼν [?], orn. mul. 90. 
baccatum monile, 1l 

βουθάλια, orn. muliebr. 90. me- 

minit et Pollucis onomasticon. 

χατὰ βούλησιν θεοῦ 249, 255. 

βουξύγιος ἀρά 181. que sc. ma- 

ledicium pronuntiat eum qui bovem 
cum asino ad arairum adjunzerit., 
οὔύσταθμα Ἴδης 95. 
ραχυλογίας ἄσχησις 243. 
ρένθιον ἁπό τινος ἄνθους ἡδέος 
excerpta m. s. Ἴθ. 
βρέτη, quoniam ad βροτῶν ima- 
ginem [acta 15. 

Βριμὼ unde dicta Ceres 5. 
póptoz, Bacchus, vin. 245. 
ροτοφθόρα φῦλα 302. 

Ho ἐν τῇ χαταπόσει 08. 
ρύουσα πτγή 45, 101. 

βύει τὰ ota αὐτῖς 39 βεθυσµένη 

λόγων εἰχότων 120. 
Γ 


Υαλαχτουχία τοῦ βρἐφ. 195. 

γαλαχτοφαγοι Homerici 435. 

χατὰ γαλήντν, im. tranquill. 88. 
γαληνιῶντας φἐρεσθαι πν. 114. 

γαμεῖν xaX γαµίσχεσθαι 85, 289. 
γαμεῖν et γαμἰξεσθαι 191, 192. va - 
Mr τὴν παρθένον 228. vulg. B. 
4 Corinth. "1. ἐχγαμ. 

γάμος unde diclus numerus se- 
narius 990. 

τὸ γάνωµα τῆς δότης 24. τῆς 
θεοσεθείας 338. γεγανωµένη χρω: 

τι ἀλλοτρίῳ 87 

γάρ ἍµΡΙεοπα»Ι. 195. sic 
ἀλλὰ TT. εἰ in readitione 531. 

Ὑχστριμαργία quid 65. 

γαυνάχαι πολυτίμττοι 79. incer- 
tum an Latinorum Gausapa seu 
Gausapa, que villosa fuisse testan- 
tur Horatius et Plinius. 

Ύε pro γὰρ 116. γε μὲν 409. P. 
πι. δ. γε μὴν- 

γέας πλείστας εἶδον 131. H. m. 
$. γαίας. 

ὁ γεγωνὸς λόγος 3565. εἰς τὸ ε- 
γωνὸν τῆς προφορᾶς 79. τὸ γεγω- 
voy τῆς ἀναγνώσεως 104. 

γεηπονἰία, agricultura" 70. 

γειτνιουσῶν pro γειτνιωσῶν 4. 

γελωτοποιεῖν non decet Ἴ3. 

γενεὰ σοφίας, ortus seu origo 
152. γενεαὶ ires wnam annorum 
ceenturiam constituunt 145. 

γενέθλιον ἀποθέωσιν θύσαι 184. 

τὴν γένεσιν λαµθάνει, nascitur, 
oritur 294, sic γένεσιν ἴσχει 51. 
Ὑένεσις duplex exc 999. περὶ γενέ- 
σειυς Χόσμου 296. αἱ γενέσεις τῶν 
γαρπῶν. ^ τὰ γεννήµατα 62. γέ- 
γέσις pro Y σις, sobolis procrea- 
tio 96, 305. í 


post 
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γενεσιάρχτς τῆς ὅλης κτίσεως. 
991. 


γενεσιουργὸς φύσις 82. θεός 195. 
γενεσιουργοῦ xai παντρόφου 44. 
Ex γενετής τυφλὀς 207. ἐκ Υ- 
νετῆς συνεθίσαι 95. ix γενετης 
ἔχειν 281. eiiam m. s. Η. at Flor. 
γενέτης et hic εἰ alibi perperam. 
γενητὸν εἶναι τὸν xóspov 255. 
Eua. γεννητὸν εἶναι. 
γενικἁ Έθη 71. P. πι. s. γεννικά, 
duplici νν, generosa. 
γένναν ἡμῶν. i. γένος 149. 
γεννῖῆσαι, parere 201. γεννᾶσθαι, 
nasci 148. sic 40. 
γέννη p ἀμπέλου 68. vevvf aca. 
ἀγρὼν 41. σοφίας 100. P. m. s. 
Yevt;uasa. 
γέννησις παιδίου, partus, pepe- 
risse filium 221. 
γεννητικὴ τοῦ σπέρματος 198. 
γεννητικόν ἐστι τῆς διαφωνίας 991. 
γένος, serus . γένη, gentes, 
nat. 68. 
γέρας θεῶν dj Χνῖσα 504. γερα- 
à πολιᾷ τιμτθεὶς 96. γεραἰρειν 
υσίαις 904. 
γερονταγωγοῦσα τὸν H. 965. 
οἱ γεωργικοί, agric. 119. 
γεωρνυχεῖν, terram [οά. 89. γεω- 
ρυχούμενος πλοῦτος 908. 


PL ἄνθρωπος, ὁ vfivo; 58, 


Υῆθεν, a terra 116. 

Υέγηθεν ἐπὶ τοῖς ἐἔπηγΥ. 508. 

Yfivog εἰχών 98. 

γηρωθοσχοὶ παϊΐδες 183. 

γίγνονται, fiunt 81. P. m. s. γί- 
νονται. γεγενησθαι, natum esse ids. 

γιγνώσχοντες αὐτὸν τοῦ θεοῦ 
υἱόν, aanoscentes eum pro Bei f. 
989. γινώσχειν, familiarem consue- 
dinem habere cum mul. 191. sic 
γινωσχόμεναι ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν 196. 

γλιχόµενος σῶσαι τὸν ἄνθρ. 5. 

λυκάζειν, dulc. afficere 554. 

Υλωσσαργία δίχην ὑρέξει 73. 

τοῖς γνάθοις 63. rectius ταῖς, ibid. 
γνάθος tantum, οἱ λίχνοι 61, 

γνῶθι xatpày, cuius d. 129. γνῶθι 
σαυτόν, cujus d. 129, 242. quid 
signif. 201, 242. 

γνωματεύουσα τὸ πραχτέον τῷ 
διχαίω 9515. 

γνώµονες τῆς ἀληθείας 392. 

γνωμοσύνης µέτρα 250. 

γνωρίζοντες Θεόν, aguosc. 1. 

οἱ γνώριµοι αὑτοῦ, [amiliures, 
discipuli. 288. sic 157, 941. 

γνῶσις quid 975, 294. consuetu- 
do cum muliere 197, 202. 

ol γνωστιχκοὶ, seu οἱ εἰς γνῶσιν 
πεφυσιωμένοι 40. 

γνωστη d$ πίστις 157. γνωστῶς 
ἑ τιγνῶναι; 136. 

γοπτεύοντα τὰς ὀρέξεις 64. 

γόνιµος γη 159. 

γονοῤῥυϊς ἀχουσίως 167. 

γοργόνιον, symbol. quid 244. 

γοργὸς ἐν to lots 124, 215. Υοργὸν 
Spa θεοῦ . Ὑοργῶς τρέχειν 
214. 


γοργῶπις ἑργάτις 27. 

γουν pro Y' οὖν P. m. s. Ἴ9. et 
alibi. γοῦν wr " m. "dde 

γραῖαι µολόχοι 99. γραϊχοὶ 
Φιθυνοισμοί 99. Got 20. 
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γραμματιατὴῆς, lüterator, ηκὶ 
elementa. grammatice docet 151. 
ut el Philo 128. Ύραμματιστι 
definit τοῦ Ypágctv. xat ἄναγ'νω- 
σχειν εὔστοχον ἐπιτίδευσιν. at τὴν 
Γραμματικὴν idem Philo 502, de- 
finit ἀνάπτυξιν τῶν παρὰ ποιηταϊῖς 
τε xal συγγραφεῦσιν. de qua et 
Aristot. 6. Topic. 5. Plutarchus lib. 
De Musica, et Quintil. lib. A. H. 
m σύνθεσις, scriptura 
91. 
ἡ Ypa t, sacra script. 191. aliki. 
γυµνάσιον ἔχχειται εἰς, exercitii 
loco propos. 244. 
γύμνασµα φιλοσόφου 194. 
γυμνῇ τῇ χεφαλῇ et ἀναφανδὸν, 
αρετίθ, diserte 82. sic γυμνῷ τῷ 
λόγῳ φάναι 125. γυμνὸς της ἅμαρ- 
τίας y. 5192. 
γυναιχεῖοι χινήσεις 108. 
γυναιχιζόµενοι ἄνδρες 95. 
γυναιχοµίµοις ἐσθήμασι 105. 
γύν'δις, seu θηλνδρίαι 91. uno v 
eliam P. m. s. 
γυνογάµεια 994. rectius xvvoyi- 
µια Theodoret. 116. 
Δ 


δατναι, οοείτπῃ esse 305. 

δαὶ pro ὃξ 101. P. πι. s. uwirobi- 
que δὲ, idemque alibi. 

δαίµων Platoni quid 179. δαίμι- 
veg appellati dii 17. δα: μονιχὸς ἄνθρ. 
γίνεται 981 

τῶν δαιμονώντων sermo 49. 
δαιμονιῶν ἆνθρωπος 245. 

δαιτροὶ 98. Seneca epist. 1 ,« Alm 
pretiosas. aves. scindit, pectus d 
elunes, certis ductibus circumferem 
eruditam manum, in frusta. exca- 
Lit, »et mor,«Altilia decenter secat.) 

63x£0upoc ἱδρώς 211. 

δαχτνυλοδειχτούμενος 109. 

δαμναμενεὺς, sol, myst. 913. 

δάφνιοι χίχλαι 61. 

δὲ pleonastica 195. pleonastiea ia 
redditione 295, 45, 85, 90, 105, 125, 
902, 207, 217. δὲ δὴ 57, 186, 206. 

δεδείξεται, reformidabit 218. alibi 
δεδίζεται. 

δεῖπνον µέγαν ἑποίησε 61. &i- 
πνον quid, quid ἀγάτη 61. 

δεισαλέα εἴρωλα 47. δεισαλέα: 
τρυφαί 109. 

Δεισιδαίμων, comadia 509. 6 
Miri rd qui 297. δεισιδαιμονία 
quid 162 

6cvof sat et ἀναδειφῖσαι 121. 
per ει etiam apud llesychium, alibi 
διφ. absque atphthonqo. 

ἡ δεχάλογος 112, 389, 290» 
sic apud Philonem, Basilium, Gre- 
gorium, Cyrillum, alios, ut in Phi- 
lone adnot. Il. 

δελεάζων αὖθις εἰς φιλοσοφ. ἆνα- 
δραμεῖν, alliciens 3714. δελεαστικαὶ 
φαντασίαι 176. 

δέος, Φφόθος τοῦ θείου 169. , 
- δεδορχὼς σεμνόν 95. 

δέῤῥις ἐχτεινόμενοι 24. 

δεσμὰ περιθεῖσαι πλούσια 90 
εἰς δεσμὸν τετρυπηµένον 190. vulg. 
B. ἀπόδεσμον, 199: 1. 

δευτερῶσαι τὸν λόγον "15. 

δὲ supervacua 189. sic in δὲ δὴ 
supra, εἰ 65 οὖν 19. (Euseb. Prep. 
evang. 95. φὲρ' οὖν δη.) 951. 

Chev, scilicet, ironice 333. 
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. δηλαδή, videlicet, pra pos. 151, 

101. postpositum 163. 
δήλητήρια et σωτήρια 161. 
δηλον pro δηλονότι 519. δῆλον ὅτι 

m ὀηλονότι 108. sic Flor. ed. 190. 

Ἠλονότι postpositum 195. 
ἑημιουργεῖ γραφάς 19. ἡ δηµιουρ- 

γιχἠ, opific. ars 17. 
δηµος Stoicis quid 932. 
δῄπειτα pro δὲ ἔπ. 204. 
διὰ τέλους, perpetuo 187. διὰ 

εριὼῶν ἡμερῶν, (εγιίο quoque aie 

194. pco ἔχειν ἀεί 269. 

διὰ πλείστου ποιοῦνται, pro περὶ 

πλ. plurimi. faciunt. 265. διὰ pro 
δι &, quapropter 181. ui alibi passim 

διὸ pro δι) 6. 
διάθαθρον φορεῖ 94. P. m. s. διά- 

θατρον. 
διαθιοῦν χαλὼς 194. 
διάθολως unde dictus 199. 
διαθολικὰ πάθη 197. 
διαδεικνύναι, permonstr.. 305. 
διαλρᾶναι τὸν θεόν 501. 
τὸ διαζ ἣν 211. 
διαςώσματα ἀθλητιχά 100. P. πι. 

8. διαξώµ- 
διαθήχη unde dicta. 194. 
διαθρεῖν τὴν ἀλήθξιαν 21. διαθρη- 

τέον τν πίστιν, 295. 
διάθρυπτε πεινῶντι ἄρτον 119. 
διαιρετικῶς παραθέσυαι 112. 
οἱ διαῖσσοντες, s. ἀστέρες 29. 

Aristoteli διάττοντες. 
διαίτης τὰ λείφανα, cibi potusque 

reliquie 101. διαίταις ἐντρεφόμε- 

νοι φαύλοις δ0. 
διαχαθαίρειν τὰ ἐμ. 925. 
διαχονεῖν τὸ quz 10. διαχκονου- 
µένη εἰς ἀπόλαυσιν, cum ci nuni- 

siratur 190. 
διαχονῆσα: τὴν quy y 901. 

ὁ διάχοσµος τῶν ἀστρ. 269. 
διαχρίνας θήλειαν ἄρῤενος 184. 

διαχεχριµένος τῶν ἄλλων 121. 
διακρούεσθαι τὰς ἐπιβουλάς 128. 

διαχρουστιχὴ τῶν ἀπορ. 294. 
διαχτενισμο) θηλυδριώδεις 960. 
διαχύψας τῆς θυρίδος 40. παρα- 

χύφας Genes. cap. 26 
διαχωμῳδεῖ τοιούτους 3502. 
διάληψις d) περὶ θεοῦ 303. 
διαλλαχτῆς fuco» ὁ Xp. 30. 
διαμαρτυρούμενός φησι 98. P. 

m. s. διαμαρτυρόμενος. 
διαµάχεσθαι τῇ ἐπιθυμία 195. 

διαμάχη, pugna 149. 
διαµόρφωσις τοῦ συλληφθ. 46. 
διαμυθεῖΐσθαι πάντα 20. 
διανενεµηµένως 286. 
διανθίσαι χρώμασι ποιχέλοις 105. 
διανοἡµασι σεμνοῖς 284. διανρή- 

σεις φαυλας ἔχειν περὶ 502. 
διαπαρατριόαί 195. vise Not. 
ὃ.απάσµατα χαὶ uopa 11. 
διαπερανάµενοι τὸν βίου 211. 
διαπλάσσων τὸν uav0. 295. 
διαπνεῖσθαι µόνον 504. 
διαπόµπησις τῶν xaxov, pro ἆπο- 

διοπόµπησις 505. 

, διαπόντιοι οἰνηγίαι 68. 

| αἱ διαπορήσεις 550. 

! διαπράττεσθαι, peragere 503. 
διαπρεπεῖς τὴν φύσιν 294. 
διαπτερνιστῆς allegor. 544. 
διάπυροι ἄνδρες qui 952. 
διαπυτίζοντες ἀλλήλοις τὸν ἄχρα- 
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τον, ὥσπερ ἀμφορεῖς 67. 
δίαρµοι τῆς αὐχῆς 308. 
dia oap fiae αὐτοῖς τὰς γραφάς 
1. 


διαση ἵνει τὴν φύσιν τοῦ πρ. 
μ.μ. ^v 9 p 


διασχατοῦσθαι ἡδονῆ 177. 

διασπορὰ, dispersio 25. 

διαστέλλοντες τοῦ δικαίου, disting. 
a justo 162. διάσταλµα ῥήματος 
21 διαστολη ὀνομάτων xat πρ. 

i8. 

διαστρεπτἐον αὑτούς- 191. δια- 
στροφῆ 1 παλαιά 500. 

διάσυρτις quid 94. 

διασύστασις 925. διασυστατικὴ 
νοῦ παρατιθ. 130 

διατάστεται, ordinat. 298. ρτα- 
cipit 172. 

διατελεστέον πρὸς τῷ- 190. 

διατοῦτο, propterea. D. (P. πι. 
5. divise διὰ τοῦτο) 154 et alibi. 

διατραγῇ pro διατράγη 902. 

διατρεπτικὠτατα δναωπεῖν 164. 

διατείφαι τοῖς ἁμαρτίμασι, pro 
ἑνδιατρίγαι 35. 

ὃ.ατροφὴ τῶν ἐχγόνων 172. 

δ.ανγη σώματα 1356. 

δ.αφαίνοντα τοῦ Ὀδ. 945. χατὰ 
δάρασιν ὁρᾷν 136. 

δ,αφἐρονταιἡ μῖν περὶ ἀρχάς 206. 
διαφέρεται πρὸς ἄλληλα 121. διαφέ- 
ρα τῷ περιττῷ, differunt iipari 

διαφιλονειχεῖ τῷ πατρί 218. 

διαφοιτῶν πάντα 3200. 

διαφορότης εἰ ἰδιότης 166. 

διαφυγγάνει μὴ γιγν. 252. 

διαφώνως τῷ A. 146. 

διαχειραγωγεῖν ἐπὶ τὰ- 182. 

διαυχεῖν τῷ ἀπανθ. 268. 

διαχέαι χαριξντισμοῖς 72. διάχν- 
σις φυχικὴ 282. διάχυσις seu µει- 
δίαµα 172. 

διαφεύδονται Θεοῦ 187, 188. 

διδασχαλιχός qui 59. 

διδυμαῖων, Didymemi Apollinis 
(anum 43. διδύµιον Euseb. Prop. 
evang. pag. 43. 

διδυµάονε θεώ 28. 

διειδέναι τὸν xaxóv 965. 

διειδεῖς xal τηλαυχεῖς 289. 

διεκδρομὴ τῆς ἡμέρας 19. 

διεχθρῴσχειν τοῦ σχότους 7 

διεχτάσεις, pandiculat. 81. 

διεξαγωγὴ τοῦ βίου 286. 

τὸ διξξοδιχόν 134. 

διεῥῥιμμένως  ἑγχατασπείρειν 
926. 


δ,εχθρεύοντες τῇ ἀληθείφᾳ 91 , 514. 
διεχθρευεταίἰ τινι 519. 

θιζἠσασύαι, querere o9. 

ιεσταµέναι τρι . 

διῖσχυ tat ma re 151. 

δικαιολογεῖσθα, πρὸς τόν 502. 

ὃ,καιοπραγεῖν ἀεί 191. διχαιο- 
πραγία 104. 

δίχαιος ἀκροᾶσθαι qui jure ausc. 
potest 147. sic πῶς δίχαιοι χατατρέ- 
χειν 117. 

διχαιοῦν, justum statuere 90. δι- 
χαιρῦσθα: quid 519. διχαιώµατα 
τοῦ θΞοῦ φυλάττειν D8. 

διχαστ'χἣ quid 451. 

δίνοι ἀνόητοι Ánaoxag. 157. 

τὸ διὸ seu Ov. ὃ, causa 329. 

δῖοι, εἰεειί Dei 959. iiem A 
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pf. sry ἀτάλαντοι 959. 

διοιδαίνουσιν ἔχθραι 74. 

διοιχισθεὶς τῆς ovy. 175. 

δίοιξις τῶν γραφῶν 164. (H. t. 
Ν. ia valete) sic διοιχθέντων τῶν 
ὁφῦ. . 249. ιοιχθείσης cnc παλ. 
γραφῆς 285. 

Διόνυσος, ὁ οἶνος 310. Διονύσια, 
ludi Bacch. 159. 

διόπας διάλιθον 90. excerpta. m. 
δ. δίοπας, nescio an rectius δέπας. 

ó:opaztxh τοῦ ἀλπθοῦς 280. 

διορίσουσα τῶν TvtuH. distermi- 
nans a spir. 282. sic 285,984. 6 
διορισμὸς, definitio 530. 

διόσδυτος ἀρχά 186. 

Ἡ διπλόη, duplicitas 545. 

διστάσαι περὶ θεοῦ 3510. διστά- 
ζειν unde d, 930. 

ótoAtSóuevot βαπτίσµατι 42. 

διολισμὸς τοῦ πνεύματος 43. 

δίχα, divisa sunt. 62. διχάτειν, 
in duo secare 31. 

τὸ διχηλοῦν, διχαιοσύνην ἆμφαί- 
νει 109" 3. Tr PR 

διχότοµος σελήνη 991. 

ó^yn χαύματος ἀνύδρω 48. P. 
m. s. et vulg. B. Deuteronomii 32. 
δίγει, ut. 316. sic τὸ δίφος σθεννύ- 
vat τ0. 

δινῆσαι, sili torquere 152. 

65v; Υη 157. 
* ot δίψυχοι 154. 

6:xálovzeg λίχνον ζωήν 09. for- 
san e poeta. διώκτης, perseculoz 
258. 

δόγμα quid 550. δογματικὴ πρα- 
γμµατεία 235. οἱ δογµατικο) quoque 
ἐν πολλεῖς ἐπέχουσιν 590. δογµατι- 
ζόμενα παρὰ τῶν ἐπισήμων 119. 
δογµατοποιία 148. δοχεῖ πονηρά, 
maie sentit 958. 

δύχησις, opinio 199. 

δοχησεισόφων ὕθλοι 90. rectius 
οἱ δοχησίσοφοι 152, οἱ divise οἱ δ0- 
xtott σοφοί 128, 135. 

δοχιμὴ, probatio 180. τὸ δοχίµιον 
τηιεῖσθαι 117. idem δοχιµάτσειν et 
ἐξετάζειν ibid. 5. δοχιµασίαν 0:- 
δωχώς 915. 

δοχιτῶν αἴρεσις 9295. 

δοξάζων ἄλλοτε ἀλλοῖα 1625. 

δοξοχαλία 70, 81. 

δοξοχοπία 87. 

τὰ ὀοξολόγα πνεύματα 941. ζῶα 
911. cherubim s. 

δοςοποιίαι µάταιοι 8. 

οἱ δοξόσοφοι ut. doceant 591. δο- 
ξοσορίᾳ ἐπῃρμένοι 623 ει 125. 

δόσις ἣν ἀθλιτῶν, dabutur 78. 
δοτῖρ ἀγαθοῦ 294. 

δουλαγωγῶ τὸ copa 901. 

δουλευεται ὑπ ἀγγέλων servilur 
ei ab ang. 344. 

δούλειος ζυγὸς poetis qui s. scri- 
pure βαρὺς ζυγός 159. δούλιον T;- 
pap 203. 

δουρείου ἵππου εἰχών 1776. 

δοχην ποιεῖν, ezcip. conviv. 61. 

τὸ δρᾶμα τοῦ Blou ὑποχκρινόμενος 
915. ονρᾶμα ὑμῖν Ὑεγένηται τὸ 
ὐεἴον 18. 

6pactuxh ἑνέργεία 992. 

δρεπύµενος τὰ ἄνθη 118. δρεπό- 
µενος ἀπὸ πάντων τὸ χρήσιμων 29 

δροσιξόμενοι χάριτι θεοῦ B6. 

δρὼψ symbolice quid 245. 
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δυἀ, seu buf, clad. 964. 
cie δύναμιν ἀμείθεσθαι, pro vir. 
96 | 


δύνασθαι νοήσειν xal διασαφή- 
σειν pro. - σαι 982. sic. ἑξο- 
δη Τησεσθαι δυνηθέντες ΕΙ. ed. 
ο00. 


δυοῖν τρόποιν ὑπαρχόντοιν 529. 
el ταῖς δυοῖν pro δυσίν 106. Busty 
τῶν ἀναγχαιοτάτων εἰδῶν 991. Ex 
ἑνεῖν 60., P. πι. s. δνοῖν. 

δύσαγνος χρεανοµία 59. 

δυσάµθατοι πέτραι 211. 

δυσάνολθον γένος 185. 

δυσαρέστησις xal ἁπδία 67. δυσ- 
αρεστίαι φυχῆς 81. 

δυσδεικτὸς ἀρχή 251. 

δυσεργοῦ ὄντος τοῦ ἆληθ. 320. 
δυσέργεια seu 6vospyla 222. 

δύσξηλος ἐπὶ φρένα 235. 

δυσθήρατον χρημα 155. 

δυσμάχητα δώρα 200. 

δυσμεταχείριστος λόγος 250. 

δυσμαὶ τοῦ βίου ὅ0. 

δυσπαράδ:χτος πίστεως 100. 

δυσπιστία quid 160. 

δυστέχµαρτον τὸ μέλλον 277. 

δυστόπαστος εἰσιδεῖν 7. 


δυσωπῶν τὸν πειράζοντα 206. 


εἰς δυσωπίαν τοῦ πειράκοντος 231. 
δυσωπητικῶς εἴρχει 197. 
δωρεὰν λαθὼν, δωρεὰν διδούς 


Ε 


ἐὰν τὸ εὐποιεῖν ἀφελοῦμεν 196. 
ἑάν τε -δοχκῆ, &£&v τε xat µή 215. 

ἑαυτὸν pro σεχυτόν 50. 195. 

ἑθδομάτη, poet. 2506. 

ἑγγαστρίμυθος 4. cognatus τῷ 
κοιλιοδαίµονι 64. De ventiiloquis 
etium lo. Bodiuus Dae monomaniz 
libro &. c. 6. FR. 

ἐγγεννῆσαι τῇ àxofj Φαντασίαν 
308. sic 120. 

ἔγγονα εἰ ἔχγονα pro eodem 119. 

ἔγγραφος διδασχαλίας βεθαίωσις 
941. Ueroárguus τὰ ἄγραρφα δηλοῖ 
ἀλΊθεια 118. 

Ἐγγύα ' πάρα ὃ' ἅτα 129. unde 
muluatum d. 168. ἐγγύα, θυγάτ 
ἅτα- 260. Hj pr 

ἐγγὺς ἁδολεσχίας lóv, prope ac- 
cedens ad- 167. 

ἔγειρε pro ἔγειραι 94. 

Eyxatvlov ἄγεται ἑορτή 149. 

τὰ ἐγχάρδια διορῶν 51. 

ἐγχαταχρούειν τοῖς- 89. 

ἐγχαταλεγειν τοῖς σοφοῖς 199. 
ἐγχαταλέγεσθαι τοῖς υἱοῖς 155. ἐγ- 
χαταλέγονται εἰς «nv ἐχκλ. 325. 

ἑγχστάλειμμα 208, 550. 

ἐγχαταμίξαντα πόθῳ πίστιν 548. 

ἐγχατασχήπτει τῷ Evx. 1006. 

ἐγχατασπαρεὶς ταῖς οὐὖσ. 218 
ἑρχατασπορὰ δογμάτων 520. 

ἐγχαταταγῆναι τῷ πρ. 283. 

ἐγχατορθούμενος ἀϊῑδίῳ ζωῇ 60. 

ἐγχαττύειν et ἑγχεχαττύσθαι 91. 

ἐγχεντρισμὸς Υίγνεται eig - 286. 

ἔγχλησις quid 54. 

ἐγχοίμησις πτίλων 80. 

ἐγχολπισάμενος τὰ πάντα 950. 
H. πι. 1. ἐγχολπωσάμενος. rursum 
ἐγκολπισθεὶς τὰ πάντα 155. ἔγχε- 
χολπισµέγος ὑδρεῖον 209. 

ἐγγοπὴῆν δοῦναι τῷ εὐαγγ. 990. 


INDEX GRJECITATIS. 


ἐγχρατεύεσθαι ἀγαθοεργίας 201. 
ἐγχρατεύεται πάντα, quid 201. ἐγ- 
χράτεια quid 391. ἑγχρατῶν ai- 

εσις 395. rectius ἑγχρατηταί 68, 
t ἑγκρατῖται Epiphanio 175 et 
14. 

ἐγχρίνειν xai ἑγχατατάττειν 84. 

πμ... χρίθινοι 101, ἄξυμοι 
90. 


ἐγχυχλήσω θεαταῖς 4. q. d. in 
oculorum orbes ingeram. C. macult 
ἐχχυχλήσω, evolram, explicabo. ut 
Flor. ed. ἐκχυχλεῖ τῷ θεάτρῳ τοὺς 
θεούς 22. idem παρεισάχει 21. 

τὰ ἐγχύχλια µαθήµατα 122. 

ἔγχυχλον Κιτώνιον 90. 

ἐγχυλιόμενοι µέθαις 509. 

ἔγχυοι, εἰ ἐγχύμονες, gravidie83. 

ἐγχύπτειν εἰς τὰ 34 2322. 

exeat δυᾷ 264. idem ἐγχυρ- 
σεύειν 1506. 

ἐγχωμιαστιχῷ generi que sub- 
sini. 50, 56 

ἐγρηγορότες, εἰς αὐτόν 80. ἔγρη- 
γορῶν εἰς σοοφίαν 67. Ἄγορσις 
ο ξιος 80. ? TP Te 

ἐγρήγοροι, ol. ἄγγελοι 80. 

ἐγχριπτομένη κατὰ τὴν διοίχη- 
σιν 285. 1]. m. s. ἐγχριμπτ. 

ἔδεσαι, comedes 81. 

ἔδος seu ἔδος, statua 259. 

ἠδρασμένος θεµελίοις τρισἰ 956. 

ἑδραίῳ βίῳ xat λόγῳ 3509. 

ἑδραιότης fic Tv tme 908. 

ἕδρασμα ἀγάπης 160. 

ἐδωδὴ τῶν λαγφων. esus 81, ἔδω- 
δαὶ διαπόντ:οι 60. 

ἐθελοντὴν συνέπεσθαι 156. 

ἐθελοθρησκεία ταπεινορρ. 299. 

ἐθελοχωφηῦσα τὴν ἆληθ. 275. 
reclius πρὸς τὴν ἁλ. 255. 


ἐθνιχῶς ζ v 919. 


εἰ ζητήσαις, si. quereres 900. sic 
95, 140, 158. εἰ- τύχη 215. εἰ δὲ- 
ἀποπέσῃ 197. et Υε- si modo 128. 
εἰ δὲ xal ἄρα τι συγχωρητέον, si 
(amen et cunc. al. 19. sic 86. Ea- 
dem signif. εἰ δή 1941 et 52, 126. 
εἰ δή τις,ΡΤο εἴ τις 127. εἰ xat μὴ- 
τὸ μέντοι 215. εἰ δὲ xal πᾶσα, 
ἀλλ᾽ οὐχὶ τῷ Y. 81. εἰ 08 καὶ- ἀλλ' 
οὐδὲ 9s. 

εἰδέα pro ἰδέα 951. 

εἰδήμονες τῆς Ἑ. γλὠώσσης 148. 

εἴδησιν ἔχειν τοῦ πράγµατης 991, 
sic 274. εἴδησις ἐπιστημονιχὴ 521. 
εἴδησις quid 169. 


εἶδος, forme, cause species 533. 


αἱ εἰδοποιοῦσαι διαφοραί 350. 
εἰδοποιία τοῦ θεοῦ 289. 

εἴδωλον μισθώματος &vz' εἰδώλου 
συμπλοχῆς 9293. εἴδωλα τοῖς ζώοις 
ἀπὸ τῆς θείας οὐσίας προσπ/ίπτοντα 
952. εἴδωλα ἀγαλμάτων 242. εἶδω- 
λιχὸς ποιητής 5. εἰδωλόθυτα cur ve- 
tita 62. εἰδωλολατρία τῶν ΊΎενη- 
τῶν 390. εἰδωλοποιίαι vulgi 551. 

εἷεν δή 12. 

εἰχάσω, significo 3243. 

εἰχοθολεῖ περὶ ἀφανῶν 261. 

χατ᾽ εἰχόνα et χαθ ὁμοίωσιν θεοῦ, 
quid differant 180. εἰκόνες, ὅσα 
ἀπὸ ἑνός 599. εἰχόνες, exempla vi- 
(p 57. marima recte doctrine 
pars 102. εἰκονισμὸς τοῦ θεού 276. 


e 
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- εἰλούμενοι σφαιρηδὀν 918. εἴλού- 
μενοι εἰς £v 250. 

εἰλιγγιᾷ τῷ ζόφῳ 67. item ἔλιγ- 
γιάσας ὑπὸ µέθτς 69. 

εἰλιγήσονται, 94. vulg. Dibl. edi« 
tio ἑλιγήσονται, usitatius. 

εἰλιχρίνεια λόγων 221. εἰλιχρι- 
νῶς ἁμίαντον 509. 

εἰλχωμένος τὴν Χαρδίαν 348. 
alibi ἡλχωμένος, more commun: 

εἴλωτες, servi apud. Laced, 10. 
Ionico et Dorico more. alias aspi- 
ratur, ut εἴλωτες οἰχέται 409. 
nempe παρὰ τὸ ἕλος. qua de re 
Pausan. et Steph. 

εἴναι pleonasticum 35924. 

εἴπερ ἀχολάστως βιώσαι 190. 

εἰρεσιώνη Attica 204. 

εἰρίσεται, dicetur 206. 

εἰρηνεύειν μετὰ πάντων 165. 

εἰρηναγωγεῖ ἐπὶ «hv- 50. 

οἱ εἰρτνοποιοὶ τῶν δογμάτων 925. 
εἰρηνοποιεῖν τοὺς πολ. 210. e!pz- 
νοποίησις τελεία g. 210. 

ὁ εἰρμὸς τῶν λόγων 304. 

εἰς τὸ παντελὲς, pro παντελως 
95. sic εἰς τοσοῦτον, Lum 158, et 
95. εἰς ἔτι νῦν 4. εἰς pro ἐν 172, 
950 


εἰσαχούει δικαίων 252, 153. 
εἴσασθαι ναόν, statuere 959. 
εἴσεται θεόν, noverit d. 92. 
ἡ εἰσθολὴ τοῦ προοιµίου 203. 
εἰσελαύνων οὐρανούς 33. 
εἰσέτι, eliaunum 4. 
εἰσχωμάζει τῇ Υυναιχωνίτιδε 89. 
εἶτ᾽ οὖν ὁρωμένων, «tte xai μὴ 
995. εἴτούν ἔργῳ, εἴτε xal λόγῳ, 
εἴτε χαὶ ἐννοίᾳ 919. . 
ἐκ θεοῦ τε xat παρ ἀνθρώτων, 
a Deo et hom. 231. ἐκ παντὸς «pó- 
ttov, omini modo 512. pro eodem ix 
παντός 915. ἐξ ὅλης χαρδίας πι- 
στεύων 208. 
Exácpyoz xai &xaspya 349. 
ἑχάστου ἑχάστην ἑρμην- 148. ὁ 
4 ἔχαστον ἡμῶν, unwsq. nosi rum 
ἐχθιάσασθαι τὸν λόγον 917. 
ἔχθλητοι pro ἐχθλητέοι 106. 
ἐχθλύνουσα γῆς πηγη 122. 
ἑχθράσματα θαλάσσες 89. 
ἐχγαλακτοῦσθαι, in {ας verii 19. 
ἐχδέχονται ἐπὶ Κυρίου, αεεἰρὶκκί 
de D. 204. sic 45, 140 
ἐκδημεῖν &x τοῦ σώμ. 351. 
ἐχδιαιτᾶσθαι εἰς θρύψιν 72. 
ἐχδεδώχασι, expos. 393. 
ἐχδ.χία, vindicta 189, 554. 
ἔχδοσις, pro ἔχθεσις, expositio, 
explic. 174, 285. 
«ἔχδοτα τὰ ὥτα παρεχειν τοῖς 


9. 
ἐχδοχεῖα τῶν ἐχχρίσεων 70. P. 
πι. t ὂ ολο ὧν Wer " 
ἐχθειάζοντες τὴν "A iznv 28. 
ἐχθειάνοντες πένθη jen ^ 
ἐχθεούμενοι χατὰ τὴν obp. X» 
λιτείαν 59. 
ἐχθήσασθαι, exorare wel deme- 
reri 248. ui Hesych. θήσασθαι el 
δουλεῦσαι et. αἰτήσασθαι exponi. 
ἐχθυόμεναι xat µαντευ-. 99. 
ἐχχαλεῖσθαι εἰς σωτηρίαν, vo- 
care ad s. 51. sic 66, 216. 
ἐχχεντήσας τὸν πόρνον 188. 
ἐχχήρυκτος ἄνθρωπος 252. 
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oi χατὰ τὴν ἐχχλησίαν, ecclesia 
meinbra seu consortes 217. 

ἐχχλητικός ἔστι λιχνείας 04. 

ἔκχλινον ἀπὸ xaxoy 999. 

ἐχκυχλεῖν τὸ µυστήριον, evul- 
gare; in profanorum circulos el 
cenciliabula efferre 520. 

ἐχχύχλησις τῆς γυναιχὸς εἰς τὸ 
μέσον 187. 

ἐχχωφούμενο. πρὸς τὴν ἀλήθειαν 
255 


ἐκλαμβάνει τὴν γραφὴν οὕτως 
5 idem ἐχδέχεσθαι supra. sic 
12. 


9 
ἐχλεγέννες, e'ecii 280, 290. ii- 
dein ἐκλελεγμένοι 107 εἰ ἔξειλεγ- 
µένοι 250, 297. 
ἐχλεχτ'χώτερο» Ἱροσιόντες τῇ 
διδασχαλίᾳ χυρ. 320. 
μα, τῆς ἀληθείας 135. βίου 
0, 


ἐχλογισμὸς Bac. ῥίου 269. 
ἐχμάττεται τὸν τύπον τῆΏς- 87. 
ἑχόντες εἶναι σοφίζονται 034. 
ἐχπαθαίνεσθαι περὶ ὀρέξεις 82. 
ἔχπεμψις τῶν ἄρτων 209. 
ἔχπληξις quid 162. 
ἐχπονήσαντες Ὑενέσθαι πιστοί 


ἐχπύθεσθαι ἐμοῦ 911. f. ἔχπν- 
θέσθαι. 
ἐχπύρωσις Stoic. 255, 256. 
ἐκτενῶς προσανέχειν ταῖς- 182. 
gares τῆς παραμονῆς 181 , sic 
105. 
ἐχτίθεσθαι, explicare 969. 
ἐχτίνειν άρον τοῖς δρ. ὅθο Ex- 
τισις τοῦ ὀφειλ. 205. 
ἐχτομίων pro ἐχτομιῶν 96. 
ἔχτονον ἄδειν 178. 
ἐχτοπιστέα τῆς πολιτείας 960. 
ἑχτὸς ὀλίγων, exceptis p. 199. 
ἑκτὸς εἰ μἡ- eisv 214. sic 176. 
ἔχτοτε pro ἐκ τότε 282. 
ἐχτράπελα πήθη 75. ἐχτραπελό- 
γαστρος piscis 69. 
ἐχτρέπων εἰς μεν αχίαν 19. ἐχ- 
τροπή el αἴρεσις 135. 
λτυπώματα τῶν ὑποχειμένων 


ἐκφήνη ἡμῖν τὸν χαρπὀν 125. 

ἐχφανη ποιεῖν, mani[. f. 189. 

ἐχφόρησις τῆς λείας 149. 

ἐχφωτίζεσθαι εἰς ἆγ. 500. 

ἐχφήγματα γῆς 89. 

ἐλεᾷ, miseretur, Flor. editio 94. 
at P. m. s. ἐλεεῖ. 

αἱ ἑλέγειαι Σόλωνος 3200, 291. 

τῆς ἐλεγείας ὧδε ἄρχεται 264. 
ἐλεγμὸν ἐχχλίνει ἁμερτωλός 54 
ἔλεγχος quid 53, ει οὐ. 

* ἔλεος ei ἔλαιον q. παρώνυµα 76 
ἐλευθερικώτάτη θεραπεία 507. 
ἐλευθεροῖ τῶν παθων 190. 
ἑλξφαντοχόλλητοι χλίναι 69 
ἑλιχοειδῶς ἐγχατακρούειν 89. 
ἑλιχτῆρες, orn. mul. 91. 
ἑλικτοὶ βόστρυχοι 86. 

ἘἙλιχὼν, tit. libri 969. 
ἑλχεσίπεπλοι Lones, unde 86. 
Ἑλλαδικὸς λαός 26 Diei 
ἐλλειπῆς γνῶσις . ειπῆς 
των d γαθᾶν 907. sic et P. m. s. 

Ál. alibi ἑλλιπής. 
ἑλλόδια et. πλάστρα 91. 
ἑλλογισθή αὐτῷ, imput. 183. 
ἐλπίδς τὴν πᾶσαν ἐπὶ τὸν θεὸν 


Ῥλτβοι, αμ. ΙΧ. 


INDEX GILASCITATIS, 


ἔχοντες 290. ἑλπίζοντες εἰς Ynv 
165. ἔλπισμα πιστόν 177, 179. 
ἕλπονται, exspectant 998. 
τὰ ἕμθρυα 329. 
ἐμμάρτυρον δείχνυται ἐν αὐταῖς 


ἐμμενετέα, Loleranda 170. 
ἐμμεσιτεύει χοινωνίαν πρὸς 0. 
210. 
ἔμμονος δύναµις 308. 
ἐμπειριχὸς med. qui 425. 
ἑμπεριεχόμενα τῇ πρ. 204. ἐμ- 
περιεχτικοί εἰσι τῆς αἰτίας 590. 
ἐμπίπλασθαι pro ἐμπίμπλασθαι 
P. μι. 5. 62, 64. 
ἐμπνεῖ τι ταῖς φρεσί 995, 309. 
ἐμπνευσθῆναι ἄνωθεν τὴν Ψψυχέν 
305. ἐμπνεῖται τῇ Φυχῇ 218. ἐμ- 
πνευσθέντες ὑπὸ θεού 155. ἔμπνεο 
µένη ἀρεταῖς 107. ἐμπνεῖσθαι µό. 
yov, spiritum in se attrahere 504. 
ἑμποιητιχή ἑστιτῆς ἐποχῆς 321. 
ἐμπολῶσιν ἀργύριον συχνόν 93. 
P. m. s. ἐμπολοῦσιν. 
onemoArsedecQas in civil. vers. 


ἐμπομπεύων ἐπὶ σκηνΏης 109. 

οἱ ἔμπροσθεν ἄνδρες 324. 

ἐμπτωσία εις ἑλπίδα 169. 

ἐμπύρευμα εἰ ἕναυσμα 299. 

ἐμφανῶς τοῖς πολλοὶϊς 909. 

ἐμφαντικῶς γράφει 177. ἐμφαν- 
τιχὠτερον ἀποχαλύπτειν ὅ8. 

κατ’ ἔμφασιν ὁρᾷν 1306. 
σις τῆς διανοίας, significatio 262. 
ἔμφασιν ἔχον δειχτικἠν 52. 

ἐμφερῶς τοῖς ἀνδρ. 214, 217. 

ἐμφύσημα θεοῦ 36. τὸ ἐχ θεοῦ 
252. τοῦ πνεύμ. 218. 

ἐμφυσιῶσαι τὰ ἑωυτῆς τέχνα quo 
sensu d. sapientia 524. 

1| ἔμφυτος ἐχλογή 185 

ἐμφωνία pro συμφωνία seu ὁμο- 
φωνία 9. 

ἐν pro εἰς 44. 

ἐνάγει ἡμᾶς ἐπὶ τὸ- 280. 

ἐναγὲς τὸ ἄδιχον 202. 

ἐναγωνίσασθαι τοῖς clo. 512. 

ἔναλοι πέτραι 95. 
ἐναπεργάσεται τοῖς ζώοις τὰ - 
150. 

ἐναπερειδόμεναι τῇ Φυχῇ 170. 
ἑναπερείσματα τῆς y. 115. 

ἐναποθλύσειν χόλπῳ 25. 

ἐναπογράφειν ἓν- 24, 115. 

ἐναποκλύδειν xai ἐμπλύνειν 08. 
ἑναπομένειν τῇ xosp. 002i. 


ἐναποξύεται τὸ στἐλεχ. 286. 
ἐναποσημαίνεταί τι 285. 
ἑναποσφραγίσασθαι τῇ doy] 50. 
ἑναποσφραγίσματα mv. 6. 119. 
ἐναρμόζειν, apte inscr. 285. 
ἑνασχήσαντες ταῖς ἑντ. 285. 
ἔναυσμα λαθὼν τοῦ πράγµ. 292. 
ἑνδαχόντες τοὺς χαλινους 26. 
ἐνδείχνυσθαι σπουδὴν πρὸς, 181. 
ἐἑνδειχτιχὰ τῆς δυνἀμ. 251. εἰς Ev- 
δειξιν τοῦ- 302. ἔνδειδις α syllo- 
gismo quid differat 521. . 
ἑνδελέχεια ἡδονῶν 176. ἑδελέ- 
χιζε 231. ἐνδελεχισμὸς yp. 141. 
ἑνδέχεσθαι pro ἐχδέχεσθαι , ac- 
cipere , intellig. 128. χατὰ τὸ ἔνδε- 
χόμενον, ut res fert 999. 
ἑνδημεῖν πρὸς τὸν θεόν 251. 
ἑνδιατάττειν iv τῇ- 251. 


ἡ ἔμφα- 
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ἑνδίδωσιν f μῖν γέλωτα πλατύν 95. 

τὰ ἔνδοξα 246, 323. 

ἑνδόσιμος ἡδονῇῃ 508. 

ἔνδροτοι λειμῶνες 18. 

ἔνειλουμενος Φγναρίαις 88. 

ἐνειλγμμένοι στρώμασι 80. f. 
reclius ἐνξιλημενοι. ἐνειλημμένος 
αὐτοὺς 915. . 

ἕνεχα τῶν ἄλλων ἄστρων, per ε6- 
tera sidera, i. respectu cet. s. 1. 
Évex£v σου θανατούµεθα 911. vulg. 
B. Ἑνεχά σου- Evsxa subauditum 
224. 

ἐνεχωμίασεν, ab evxap. 107. 

ἐνεργὸς δι ἀγάπης πίστις 116. 
ἐνεργῷ γυμνασίῳ χρώµενος 104. 
ἑνε2γῷ λόγῳ 912. ἐνεργῶς ἡμαρ- 
τηχὼς οὐδέν 217. idem mox ἔργῳ 
ἡμαρτιχὼς ἐνεργῶς xai διχαίω» 
βιοῦν 151. 

μετὰ ἐνεργείας ἀγαθῶν χα) ἆπο- 
χῆς xaxov 222. τὰ κατ ἑνέργειαν 
ἁμαρτήματα 989. — 

ἐνεργῆσας µηδἐν 201. ἐνεργού- 
μενον τὸ ἔργον. dum agitur seu per- 
peir. 222. ἐνεργουμένη δι ἀγάπτς 
181. ἐνεργήματα ἅγια 5106. Octa 
290. δυνάµεων 926. 

τὰ ἔνερθε 188. 

ἐνευλογήθτσαν cic τ- 160. 

ἐνεχύρασμα, piguus 180. ἔνεχυ- 
ρασμὸν ἁποδώσει 98. 

ἐνθαλαττεύων {λιγγιᾷ 67. 

ἐνθεματισμὸς, inseriio 57. 

ἔνθεος γίνεται 296. ἔνθςοι ὄντες 
951. ἑνθέως ἰέναι ἐπί 74. 

ἐνθρονίζεται ἓν- 5. 

ἐνθυμήματα, cogitata 58. q. c. 
ἐπιθυμήματα Ezech. 18. 

ἐνιδρυεται ἐν τῇ- 500. ἐνιδρύσαι 
303. 

ἐνιζήματα, sedes 295. 

ἐνιλλῶττειν xal βλεφαρίζειν 108. 
alibi ἐνιλλώττειν, ut v. 1o. 

ἐνισχύειν roborare 96. 

ἐννάμηνα ἔμθρυα 219. 

ἐννεύειν πρὸς τὸ. verg. 151. 

ἐννοούμενοι περὶ τἀγαθοῦ, cogi- 
tantes 21. ἑννόημα θεοῦ 2356. 

ἕννοια; xaX ἐν υμήµατα 235. iv. 
solas ἔχεται τῆς αὐτῆς, sentent, 


ἑνοιχίδια σχεύη 70. 
&volxtov, incolatus pretium 151. 
Évotxov ἡμῖν φῶς 85. τὸν ἔνοιχον 


| αὐτοῖς θεόν 85. 


ἐνονειδίζειν pro ἔπονειδ. 105. 
ἑνοποιῶν τὴν ψυχὴν xal τὴν σά 
χα O99. ἑνοποιεῖν εἰς πίστιν 9959. 

ἑνοποιεῖ τῷ θεῷ 509. 
ἑνοπτριζόμεναι τοῖς ἀνδρασι 9i. 
ἑνόρασις 591, H. m. δ. ἀνόρ. 
ἐνουλισμοὶ πλοχάµων 93. 
ἐνοφθαλμισμός 366. 
ἔνστασις, instilulum, [70ρος. 

319. ἕνστασιν σώζειν 911. ταῖς Ey- 

σ-άσεσιν ἀχολονθεξν 70. 
ἑνστερνίσασθαι τὸν σωτῆρα 45. 
ἑνστόμιον ὑγρόν 44. 
ἐν εβήναι τοῖς- 83, 195. 
ἐνσώματος ἁμαρτία 930. ἔνσω- 

ματούµεναι φυχαί 185. ὃς ὀντωμά- 
72, 508 


τωσις τῆς ψυχῆς 218, 2 


ἐντεύξεις τῶν γραφῶν, lectio 
ἐντίκτει τῇ φυχῇ φῶς 278. 
ἐντρέπεσθαι τοὺς προηγ. 221. 


48 
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ἑντριδέστερος Ίδη 295. 

ἐντριθόμεναι τὰς παρειὰς Ψιμ- 
poop 95. ἐντρίμματα xa βαφαί 
4 


ἐντροπῆς ἄξιοι 72. πρὸς Min 
πὴν xal ἀναχοπῆν τῶν εὔεπιρ. 199. 
sic 129. 

Hia ἡμῖν τὰ νοῆματα 


ἐγυπάρξει εἶναι 189. 

ἐνυποχειμένη τῇ πλσκί 389. re- 
etius ἔνατοχ. 

ἐνώτια τοῖς νοοῦσι 198. 

ἑνωτίζεσθαι quid 932. 

ἐξάγειν τρυφῆς 191. 

"Ἐξαγωγὴ, seu Ἔξοδος, p. 149. 

ἐξαιματουμένη τροφή 45. 

ἑξαίρεσις, excepiio 995. 

«b ἐξαίφντς 330. 

ἡ ἐξαχολουθησις ταῖς π. 168. 

ἐξαχούειν περὶ- intellig. 331. 
εἰε ἐδαχούτται 990. ἑἐξαχουστέον 

61. 


ἑξαναδύντες τῶν τερπ. 921. 

ἐξανθιξόμεναι γωναῖχες 87. at 
ἐξανθισμέναι, flavae, a. th. ζαν- 
θίζω 93. ἐξανθιστέον τὰς Υραφάς 
87 


ἑδαπτέρυγον ἄγαλμα 240. 

ἑξαρεσχευόμενος εἰς φθοράς 92. 

ἐξάρχοντες ἄλλοις ἀσεθῶν λόγων 
394. ὁ ἐξάρχων τῆς δοχῄσεως, «u- 
ctor 199. 

ἑξὰς, γάμος cur d. 253. 

ἐξασθενούῦντες λεπτουργεῖν 525. 

ἐξαφραῦται, in apum. vert. 46. 
ἑξαφρισμός 44. 

ol ἐξειλεγμένοι g. ἐχλέγειν. 

Ξείλησις αὐχένος 104. 

ἑξελαστέον τῆς πολιτείας 72. 

xàv ἐξέλθῃ τὴν σάρκα 285. 

ἐξετασθείη ἓν τῷ καθ) ἡμᾶς λόγῳ, 
nobis accensealur 184 

ἐξεχόμενος xat ἀπηρτ. αὐτῶν 05. 

ἑξηγητικὰ Βααιλείδου 416. έξη- 

«xà τοῦ προφ. 212. 

ἑξημαρτημένως χρῆσθαι 524. 

ἐξηχούμξνοι χυµβάλοις 11. 
ἐδιδιοποιῆσασθαι, mancip. 175. 

ἐν ἔξει ποιεῖν τὸ εδεργετητικὸν, 
in habitum. perduc. 221. ἓν ἕξει 
γνωρίµων ὄντες, pro τάκει, luco 
$1. 


ἑξδιστορητέον τὰ- 202. 
ἔξοδος τοῦ σώματος, eri(use. 


ἐξοικειοῦσθαι , famil. adsciscere 
9 


ἐξοχείλει pro ἐξοχέλλει 75. 
ἐξόμνυσθαι τὴν τροφὴν 100. 
ἐξομοιοῦσθαι τῷ θεῷ 59. ἐξο- 
μοιωτικὴ τῷ θεῷ 1217. ἑξομοίωσις 
τῷ θεῷ 181. ἑξομοίωσις Ἡ πρὸς τὸν 
θεόν 179, 285. eadem ὁμοίωσις θεῷ 
14. 


ἑξομολογοῦνται, confitentur 12. 
ἐξομολογουμένως, indub. 271. 

ἐξόν, s. ἐστι, 250. 

τὸ ἐξορχιζόμενον 944. 

ἐξοῤῥοῦσθαι , in serum verti 47. 

ἐδορχήσασθαι λόγον ἀπόῤόητον 
120. «ἐξορχεῖσθαι καὶ λορδούσθαι 
91 ' 


t JouOevety, nihilifacere 113. 

ἐξυμνεῖν τὰς ἡδυπαθείας 60. ἀρ:- 
ες 110. πίστιν 235. 

ἑξυπτρετεῖν αὐτῇ εἰς- 195, 210. 


INDEX GEUECITATIS. 


ἐξυπτιάζων παραθλέπει- 108. 

ἑξώλοις pro ἐξώλεσι 87. 

ἐξωτεριχὰ Aristot. 245. 

ἐπαγανακχτεῖν τοῖς ἀχολ. 108. 

ἐπάχειν xa συνάχειν, inferre 
el concludere 16. 

ἔπαθλον, premium 109. 

ἐπαῖειν φθεγγοµένου 252. ἅσμα- 
τος 923. τοῦ νόµου 122. 

ἑπαίρειν εἰς τὸ θεῖον 152. 

xat' ἑπαχολούθημα αἴτιος 121 
sic 281, 551. 

ἐπακούειν τῶν θείων λόγων 196 
οἱ ἑπαχούοντες αὐτοῦ , auilores 
418. ἐπαχηχουῖα ταῖς ἐνταλαϊῖς 206. 
/το ὑπακ. obediens. 

ἐπάλληλοι χύλιχες 94. 

ἑπαναθαίνειν ἐπὶ τὰ ὑπερχείμενα 
949. ἐπαναθεθηχνϊῖα τῆς vio. 227. 
md ἑπανάθασιν αὐξτσαι 905. sic 

9. 

ἐπαναχάμπτειν, rererii 274. 
(eir ai au6duey πολλάχις, repet. 

4. 

ἑπαναπαήσεται pro ἐπαναπαύ- 
σεται Flor. ed. 554. 

ἑπαναστείλας τοῦ χαταπετάσµ. 
95. 
ἐπαναστέλλεσθαι — tbv χιτῶνα 
4. 

ἐπανορθώματα 907. 

ἑπάνω εἶναι ἀμφοῖν 217. 

ἐπαοιδαῖ καταναγχάσαι 
ἐπαοιδαὶ εἰ Emtpbat 52. 

ὁ ἐπηπειλημένος χίνδυνος 228. 

ἑπαποδύσασθαι πρὸς τοὺς «'- 
λεγκλ. 40. ἑπαποδυτέον τῷ πήύνω 
$20. 

ἑπαποστελῶ slg αὐτούς 51. 

ἑπαρδεῦσαι παρ᾽ ἑτέρου 118. 

ἐπαριστερῶς λαμθάνειν 181. 

ἐπαρχέσαι τῷ δεοµένῳ 210. 

ἔπαρσις τῶν χειρῶν 507. 

ἐπαφᾶσθα: του συνειδότος 506. 

ἐπεγερμὸς, excitlalio 78. ἔπεγερ- 
ειχῶς νυστάζειν 80. 

ἐπεγχυλίεσθαι ταις B. ἀν. 516. 

ἔπεισι, in mentem venit 518. ἑτεί- 
σιέναι τεθνεῶσι 930. 

ἐπεισχρίνεσθαι 989. 

επεισίδιος εἴσοδος 295. 

πεχδιηγούµενος, ἐπιφέρει 211 

ἐπέχεινα κόσμου 275. i 

ἑπελίσσεσθαι περὶ τὰς ἔντομάς 
80. pro περιελίσσεσθαι. 
qz PERgupetv τὰς χεῖρας τοῖς- 


18, 


ἐπενδύονται ἀφθαρσίαν 87. 

ἐπεξηγητέον τὸ- 46, (P. m. s. 
παρεξηγητέον) 151 

ἑπερείδειν χατὰ τῆς σαρχός 999. 
ἑπερειδομένη τῇ ἁληθείᾳ 525. ἐπέ- 
ρεισις 294. 

ἐπευχτέα ἡμέρα 201. 

ἐπήθολοι γενόµενοι τῆς- 156. sic 
452. vise et ἐἑπίθολος. 

ἐπηρεάξοντες ὑμῖν 219. vulg. B. 
ἑπηρ. ὑμᾶς. 

ἐπηρέμησε τῇ ἁσελγ. acquievil 
102. P. m. s. ino pepe. 

ἐπηχήσας χύμόαλον 71. 

ἐπὶ τραπέξης τιθέναι 6. Euseb. 
Prep. evang. 41, ἐπὶ τραπέζῃ. 
ἐπὶ τῶν ἁγίων χρίνεσθαι, coram 
vel sub 319. sic 508 , 910. ἐπὶ πέ- 
τραις, super- 211. ἐπὶ θήθαις et 
ἐπὶ 8f 625, adversus Th, 144, 145. 
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— ἐπ) αὐτοῖς µύνυις κολάζονται, ἐν 


ipsorum solummodo potestate est 
quod puniuntur 929. τὸ £c' ἡμῖν 
quid 229. τὴν ἐπὶ θάνατον a ὁδὺν) 
ἀγομένη 542. ἐπὶ αστέρα ἔρ- 
ο.) pro ἐπὶ γαστρός 91. sic 


ἐπιθάθρα τῆς περιχοπῆς 226. 
τῆς ἐπιστήμης 157. 

ἐπιθαθραίνειν, ascend. 108. 

ἐπίθαινε ἀτραπιτοῦ 259. Emt6at- 
νειν χοίτη ἁλλοτρ. 201. 

ἐπιθεθληκὼς ὅλον ἑαυτὸν τῇ θεω- 
pla 999. ἐπιθάλλων δόγµασι τοῖς 
αὐτοῖς, assent, 158. ἐπιθάλλειν, 
congredi cuni-, serm. conf. 444,144. 
χατὰ τὸν ἐπιθάλλοντα χαιρόν, com- 
pet. t. 519. 

ἐπίθασις, incessus 89. 

ἐπιθατεύουσι τῆς ΦυχΏς 945. 

ἐπιθοᾶσθαι, cum. clam. advoc. 
m 161. ἐπιδοώμενος τὸν θεόν 24. 

ἐπιθολὴ, qggressio , conatus 137. 
ἐπιθολὴ ἐπί τι 157. ἐπιθολαὶ δια- 
γρίας ἀχραιφνεῖς 249. ἐπιθολὴ xal 
διάληψις ἀληθείας 955. 

ἡ ἐπίθολος xal χατορθωτιχὴ τί- 
στις 277. ἐπίθολος γενόμενος τῆς 
Ὑνώσεως:2503. sic 196, 114. et rur- 
sum τοῦ θεοῦ ἐπίθολον καθίστασθαι 
191. pro ἐπήθ- 

ἐπιγαμεῖν πόσει πὀσιν 102. 

ὁ ἐπιγάστριος βίος 64. 

ἐπιγενεσιουργὸς πρᾶξις 941. 

ἐπιγενηματιχὸν ἆγαθόν 509. 

ἐπίγησις pro ἐπίχτ. 999. 

ἐπιγιγνώσχειν ἑαυτόν 96. 

ἐπιγλιχόμενος ἐχτείνειν 74. 

ἐπίγνωσις τοῦ θεοῦ 64. τῆς ἆλη- 
θείας 322. 

ἐπιγραφόμενοι θεὸν διδάσχαλο, 


996. sic ἐπιγράφεται πατέρα T. 


ἐπιδειχνύει τῷ θεῷ 6. Éuwb. 
Prepar. evang. ὑποδεικνύει. 
ἐπιδείπνων μανία φοιτητὴ 61. 
ἐπιδιαμονἣ τῆς φυχῆς 256. 
ἐπιδιδόασιν αὑτοὺς θανάτω 906. 
ἐπιδίδωσιν ἑαυτὸν ὑπὲρ τὰς ἐχχλ. 


510. 
ἐπιδίμοιρα 2178. 
ἐπιδορπίσματα 61. 
ἐπίδοσιν λαθοῦσα εἰς τρυφήν 18. 
εἰς ἐπίδοσιν ἑλθοῦσα 12. 
ἐπιδρεπόμενοι τιµάς 19. 
ἐπιζητήματα ὑπ ἀνθρ. 189. 
ἐπιθανάτ,οι ἄνθρ. 912. 
ἐπιθοροῦν τὸν v. πόρον 83. 
ἐπιθυμεῖνθυσίαν 905. τέχνον 148. 
τὸ ἐπιθυμητιχὸν τῆς Φυχῖς μέ 
e 92. ἐπιθυμία quid 59, 1171, 
. e 


ἑπιχαίρους τόπους 150. H. m.s. 
εὐχαίρους. 

ἐπιχάλυμμα ἔχοντες τῆς xaxias 
τὴν ἐλευθ. 196. sic 84. 

ἐπιχάρπιον λαγνείας 82. 

ἐπικαταδεῖν , illigare 78. misi [. 
rectius οὐκ ἐπεὶ SH ὃ- " 

ἐπικαταρώμενος λαιμάρχγοις 61. 

Σπικατονομάνειν τοῖς θεος 62. 

ἐπίχηροι τὴν φύσιν Σασμὲν 170. 
«b ἐπέχηρον ἡμῶν 208. sic ἑπίχη” 
pov ζῶον 296. et 9. 

ἐπιχιναίδισμα 99. 

ἐπίχλησις ἐπὶ µάταια 990. 

επιχλίσεις ταῖς ὁμ. εὐναῖς 50. 
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ἐπίχοινα ὀνόματα 37. 

ἐπιχόπτειν τὰς παραφ. 173. 

τὰ ἐπ.κούρεια ἐφιλοσόφει 224. 

ἑπίχου χαὶ θοηθὸς ὑμῖν ο. 
ἐπιχουρεῖν, auxilio mittere 90. 

ἐπιχουφίζειν παραμυθίαις 514. 
ἐπικουφισμὸς τῶν ἁμαρτ. 917. 

ἐπικρατητέον τῶν µορίων 85. ἐπι- 
χράτησις, tmperium 148. 

ἐπιχροτεῖν τὰ χείλη 922. ἐπι- 
χροτεῖν τῇ ῥινί 99. 

ἐπίκρυψις µυστιχὴ 257. ἔπιχε- 
χρυμµένως λέγειν 244. 

ἐπιλαμθάνειν, occlud, 947. 

ἐπιλάμπειν, illustr. 278. ἐπιλάμ- 
πει τὸν ἥλιον ἐπὶ πάντας 52. ἐπι- 
λάμπει πᾶσι τὸν toy 556. 

ἐπίληθες χαχκῶν 1. 

ἐπιλογισμὸν λαμθάνοντες τοῦτον 
185. Ἅἐπιλογισμῷ λαμθανόμενα 
954. j ἐπιλογιστικὴ apud comi- 
crm 95. 

ἐπιλυτέον τὰ ἀπορούμενα 962. 

ἐπιμελουμέντν pro vulg. ἐπιμε- 
λοµένην H. m. 5. 182. 

ἐπιμένειν τῇ σαρχί 194. 

ἐπιμήκχιστον pro ἐπὶ µ. 55, 190. 

ἐπιμήνιοι χαθάρσεις is. 

ἐπιμιξίαν ποιεῖται πρὸς- 181. 

ἐπιμορφάξοντες εὐσέδειαν 15. 

ἐπίμυσις βλεφάρων 80. 

ἐπινέμησις ἑνὸς εἰς πολλούς 199. 

ἐπίνοια σοφή 121. 

ἐπίξενοι, οἱ φίλοι 165. ἔπιξενου- 
µένη τῷ σώματι 301. 

ἐπίπαστα ungu. 776. 
$ ἐπιπηγάζων τὸν λόγον 118. 

ἐπιπηδᾶν τῇ ὁδῷ 916. τῇ διδα- 
σχαλίᾳ 117. τῷ θανάτῳ 206. 

ἐπιπημοσύνη πολιτῶν 205 re- 
clius £75 «ru. 

ἐπιπλέον pro ἐπὶ πλ. 965. 

ἐπιπλανᾶσθαι γῆς πλ. 131. 

τὸ ἐπιπληχτιχὸν χαὶ ψεχτιχὸν εἷ- 
δος 91. ἐπίπληξις quid εἰ unde di- 
cta 95, 94, 51. 

οἱ ἔπιπνοι Ex θξεοῦ 156. ἐπιπνοίᾳ 
θεοῦ 148. et 21. 

επιπόθησις 226, 2339. 

ἐπίπροσθεν ἄγειν, prof. 99. ἐπί- 
προσθεν τῆς φυχΏης χατασχεδάσαι, 
clTundere anime 116. ἐπίπροσθε 
j spesa τῇ αὐγῇ , obversatur luci 

. ἐπίπροσθε τῶν χιόνων τετά- 

νυστο, ante column. 240. Hinc ἐπι- 
προσθοῦν τῇ δυνάµει 210. ἔπιπροσ- 
θεῖσθαι τῇ σαρχἰ 214. 

ἐπιῤῥαίνων 15 πληθος 943. 

ἐπιῤῥατίζων τοὺς τετυφ. 198. 

ἐπιῤῥεῖ µοί 961. 

ἐπιῤῥιτπτεϊν τοῖς, conjic. 65, 313. 
* ἐπιῤῥοην προσλαθὼν ἁδείας, α[ 
fluxum, incrementum, 102. 

ἐπισαφηνίζων τὰ aps 196. 

ἐπίσημος ὁ c' ἀριθμ. 290. 

ἐπίσης τῷ- eadem εἰφπί[. qua- 
455. τοῖς μεμηνὸσιν ἐπίσης 88. 
ἐπίσης pro ἐπ' (enc P. πι. s. 79. 

ἐπεσχευάζειν, reficere 194. 

ἐπισχοπῇ θεἰᾳ διασώζεται 173. 
πισχοπὴ quid 54. 

ἐπίσχωψις χαριεντίζουσα 79. 

ἐπισπώμενοι καθ ἑαυτῶν pu. 
ον ράς 97. ἐπίσπαστον καχόν 


ἐπιππευδομένη χτῆτις 193. 
ἐπιστῶνται, sciant 249. 
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ἐπιστατεῖν ἀγέλης 149. ἐπιστα- 
τιχὴ τῶν ὑπηχόων 154. 

ἐπιστήμη unde dicta 228. 

ἐπιστημονιχὴ θεωρία 512. 

ἐπιστημονιχὴ τοῦ μέτρου 151. 
τὸ ἐπιστημονιχὸν, Perip, 246. 

ἐπιστῆσαι τῇ προσηγορίᾳ, s. τὸν 
νουν ὅ9, 215. 

ἐπιστητιχὴ ἕξις 169. 

ἐπιστολογραφιχή 22]. 

ἐπιστρέψας «bv βίον τῇ ἆληθ. 
921. ἐπιστροφὴ τοῦ βίου 182. 

ἐπιστυγῆ ε.δωλα 28. 

ἐπιστύφει τὴν χαρηθαρἰαν 78. 
τὰς ἐχχλησίας n 

ἐπισυνθέντες εἰς ἕνα λόγον, S3U. 
ἐπισύνθετον ζῷον 941. 

ἐπισυμθαίνει τοῖς πρ. 318. 

ἐπισυμθάντος τινὸς, μὴ ἀγα- 
ναχτ. 549. 

ἀπισυρμὸς βλαχείας, 88. 

ἐπισφαλῆς εἰς νόσους 63. 

ἐπίσφινον 386. alibi ἐπίσφηνον 
rectius. 

ἐπιεσχάλη βαθμοῖς 257. Euseb. 
ἐπεστάθη. 

ἐπίσχειν, inhibere 144. 

ἐπισχνεῖσθαι pro ὑπισχν. 961. sic 
et P. m.5. 98. 

f xat' ἐπίτασιν τελειότης 198. 

ἐπιτελεῖς γενέσθαι τὰς προφη- 
τείας 191. εἰς 13, 24. 

ἐπιτέρπεται ἔργοις 200. ἔπιτερ- 
πῆς αἴρεσις 164. 

ἐπιτευχτιχὸς τῆς ἀληθείας 295. 

ἐπιτεχνητο) πλόχαμο! 86. 

ἐπιτηδειότης quid 281. 

ἐπιτίδευσις της εὐωδίας 17. 

ἐπιτίμησις quid 53. 

ἐπιτιμία, vena, punitio 51, 95. 
idem. ἐπιτίμιον 41. εἰ ἐπιτίμιον 
great 182. ἐπιτίμως χολάκεσθαι 


ἐπιτοανυτὸ Ὑίνεσθαι 197. (at v. 
99. ἐπὶ ταὐτό) 919, 550. 
ἐν ἐπιτομῇ 199. κατ ἐπιτομὴν 
τῶν γραφῶν ἐχτίθεσθαι 203. ἐπι- 
τομῆ τῆς σωτηρίας 299. 
ἐπιτραπένιος µάχαιρα 70. 
ἐπιτρεπτέον, conced. 66, 116. 
ἐπιτυμθιοι πανηγύρεις 10. 
ἐπιτυχῆ καιροῦ δόξαν £y. 248. 
ἐπιφάνεια fj αὐτοῖς v. 148. ἐπι- 
φάνεικ θεία περὶ τὸ Σινᾶ ὄρος 208. 
ἡ ἐπιφάνεια τού χυρίου 295. eadem 
παρουσία, adventus, v. 1. 
ἐπιφάσεις ζωγραφ. 919. 
ἐπιφαύσει Got ὁ Χριστός 24. 
ἐπιφερθόμενοι τῆν γῆν 200. 
ἐπιφέρεσθαι, secum ferre 101. 
ἐπιφημίσαι, dedicare 19. ἔπιφη- 
µίζεται Ἑρμοῦ 610. 
ἐπιφοιτῶντες τοῖς ἄστεσι 230. 
ἐπιφορᾶς γενομένης πολλῆς 44. 
ἐπιφορὰ τῶν διωχόντ. 219. ἐπι- 
φορὰ, illatio, conclusio 528. adj.- 
ctio, 197. 
ἐπιφορτίσαι, onerare 504. 
ἐπιφύσεις περιτταί 175. 
ἐπιχαιρεχαχία vetita 172. 
τὰ ἐπίχειρα τῶν ἁμαρτ. 945. 
ἐπιχειρεῖ μεταπεῖσαι 924. ἔπι- 
«ειρεῖ τὴν σωτηρίαν 255. 
ἐπίχροια προσώπου 385. 
ἐπιχῶσαι τὸν νοῦν ταῖς τροφαῖς 
61. ἐπιχεχωσμένοι τριχυµίαις 67. 
f ἐπιγώρησις τοῦ πνεύμ. 235. 
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ἐπιφάλλειν, accinere 945. 
ἐπίφανσις ὥτων 345. 
ἐπιφεχάζουσαι χύλιχες 19. 
ἐπίφογοι ἀκρασίαι 55. 
ἑπομένως M Voi 196, 
ἐποπτεύειν τὸ θεῖον 44,999, 947. 
ἑποπτεία θεοῦ 47. ἡ ἐποπτεία 
θεολογ. 155. f ἐποπτιχὴ δύναμις 
155. θεωρία 164. 
μμ νο ἀρθεὶς πνεύµατι φορῷ 


ἐποχετεύειν πῦρ πυρὶ 65. 

ἐποχὴ Pyrrhon.orum re[ut. 599. 
ἐποχῆς cause 560, 551. 

Enoyüs0a. τρυθλἰῳ εὐτελεῖ 710. 

ἑπταπλασίων Ἅτοῦ-εεμί. major 
250. 

3 ἑπτὰς τοῦ πνεύματος 149. 

ἑπτάστεροι πλειάδες 991. 

ἑπτατόνῳ φόρμιγγχι 391. 

ἐπύλλιον, versiculus 487. 

ἐπῳόαὶ ὑγιεῖς 20. 
τὸ p ἐκ τοῦ ὁρᾷν 100. 
ἐργάνεσθαι quid 155. voz homo- 
nya el anceps 187. ἐργάνη Ύυναι- 
χωνῖτις 98. ἐργαστικὴ ἡμέρα 950. 
6 ἐργάτης βίας 314. ἐργάτις ἡμέρα 
200. ἐργατειῶν ἐπιστήμη 280. ἑρ- 
Υατιχκὴ xot οὐ θεωρητιχῆ, operosa 
set. actuosa 281. 

ἐν ἔργῳ, re ipsa e! factis 441. 
ον Υΐνεσθαι πυρός, confici, 

o 


ἂν ier ὁ λόγος 512. ἐὰν ἔρῃ 6 
λόγος 314, 91 7. idem xaAj 508. τῷ 
ἐροῦντι λόγῳ ἀχολουθοῦντες 391. 
tise Not. ad 514. 

ἐρείδεσθα, ἐπὶ φεύδεσι 137. 

ἐρεοῦν ἱμάτιον 15. 

ἐρευνάμενος pro ἑρευνώμ. 954. 

ἐρήρισται σὸν χράτος 25H. 

ἐριδαντέες sophista: 120. 

ἔριθος, ministra 9355. 

ἐριχτηρες, orn. mul.91. excerpta 
m. s; Palat. bibl. 

Ἐρινᾶς pro Ἐριννῦς 28. 

ἐριοπώλια 109. 

τῆς ἐριστικῆς (ypus 125.5 ἐρι- 
στιχῆ, fiiia Sophistices 194. e Clui- 
sliana rep. exierminanda 126. 

ἑρμηνεὺς Πέτρου 525. ἑρμηνευ- 
τιχοὶ λόγοι 561. 

τὸ ἕἔρνος τῆς πίστεως 173. 

ἑρόεντα πέδιλα 232. 

ἑρπυστιχὸν θηρῖον 3. 

ἐῤῥαμμ’ ὑπενέδυσε 94. 

ἑσοπτὸς πᾶσι 911. 

ἔστ ἂν µένῃ, quoad 156. 

ἐσωτεριχὰ Arist 945. 

ἑταῖρος ἅτερος ἐγώ 106. Ἑταίρα 
Αφροδίτη 11. . 

ἑτερογενεῖς φύσεις 1706. 

οἱ ἑτεράδοξοι 196. 

ἑτεροεθνεῖς 175. 

ἑτερώνυμα dne 2952, 

ἔτιοι ὥραι 980. al. ἔτειοι i, kviad- 
σιοι. 

ἑτοιμασταὶ τοῦ xuplou 396. 

ἑτυμολοχεῖν τὴν ἐπιστήμην, ori- 
ginem dicere 228. sic, εἰ την πί- 
στιν ἐτυμολογητέον, ibid. 

εὖ µάλα στρεθλουµένη 3434. ej 
µάλα προτρεπτικῶς 912. εὖ µάλα 
παγχἀλως 908. τὸ εὖ μετ ἐμοῦ 
984. εἰς εὖ χαταχρΏσθαι τοῖς» 275. 

εὐαγγέλιος φωνή 52. δύναμις 49. 
εὐαννελισθεῖσα παιδὸς Ὑένεσιν d 
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Σάρα 982. εὐηγγελίσατο τοὺς δι- 
xaloog 991. el εὐπγγελισμένοι τοὺς 
ty ἆδου pro εὐαγγελισάμενοι 271. 
pass. εὐπγγελισμένοι παρ ἑλπίδα 
409. Rursum εὐηγγελίσαντο αὐτὸν, 
lgium de illo nuntium tul. 557. 
εὐαγὲς ἀνάθημα 9249. εὐαγέος 
ἠελίοιο 261. 
εὐαίσθττος εἰς βλάδην 89. 
εὐαλχὴς νιότης 148. 
εὐὰν bacch. unde manarit 4. 
«εὐανθὲς ypopa 107. 
εὐαπάντητος ἄνθρ. 508. 
εὐάρξστος τῷ m. Ysvóg. 115. 
εὐάρεστος ἐν mist πρὸς τὸν χὂριον 
νένηται 518. εὐαρεστεῖται πᾶσι 
«ol; συµθ. 508. sic 185, 516. αἱ 
εὐαρεστήσεις τῷ θεῷ τῶν χυρ. àó- 
γων 198. εἰς τὸν εὐαρέστησιν τῷ 
(ei 3509. εὐαρέστησις ἡ πρὸς θεόν 
465, 515 
εὐαρέτως τὴν tuyhv χοσµ. 137. 
εὐαμμόστως τῷ λόγῳ 101. 
εὐαυςη Υίνεται τὰ σώματα 60. 
εὐθουλία quid 168. 
εὐγλωττίαν ζηλοῦν 126 εί 125. 
εὔγνωστοι τροχιαί 108. 
εὐδαί ων qui, et εὐδαιμονία quid 
137. εὐδαιμονία Platoni quid , et 
unde dicta 179. 
εὐδόξου ἄνθεα τιμῆς 216. 
εὖελπις, bona spes 162. 
εὐεμπτωσία εἰς- 95, 524. 
exe ἐελεγκτὸν σχΏμα 106. 
εὐεπίφορος εἰς τὸ- 199, 265. ἐπὶ 
τὸ 309 πρὸς τὸ- 945. et 99. εὐεπι- 
φορία τῶν παθῶν 182. 
εὐέργαστοι πρὸς ἁἀγαθοσύνην ὅ9. 
εὐεργέτις vay 2535. εὐερχετι- 
χωτάτη φύσις 298. 
εὐεργεῖς ὄντες, i. ἀγαθὰ ἑργαςό- 
µενοι 194. sic 100. 
εὐεργὸς εἰ καχοεργός 118. εὖερ- 
γῶν ἔργων χαιρός δ4. εὑεργὸς γέ- 
νηται πρὸς- 319. τὸ εὑεργὸν τῆς 
"όλης 70. 
εὐεστὼ quid 179. 
εὐζωῖα γνωστιχή 208. εὐζωῖαν 
μελετῆσαι 206. ἑλέσθαι 55. 
εὔζωνον xat λιτὸν δεῖπνον 62. 
εὐθάρσως 515. τὸ εὐθαρσές 215. 
ἐξ εὐθείας λαθεῖν τὰ ἀλληγορού- 
μενα 189. 
εὔθετος τῇ βασιλείᾳ 321. εἰς 
πολλά 09. πρὸς γάμον ται: 
ς».θέως ó ἀχουσας, αἱ simul 
arque uud. 912. sic 289. 
εὔθιχτος τὴν cGuyf,v 308. 
εὔθυνα xai χόλασις 28, ut ἄμυνα 
et εὐθύναν ὑφέξει τοῦ τόὀλμ. 292. 
ut apud Hesychium : apud Suidam 
εὐθύνην, 
εὐθυρημόνως γράφει 177, 257. 
εὐθὺς γενοµένῳ, ab ipso stalim 
oriu. simul atque natus est 260. 
εὐίλασμον ἐχχέων ὀργὴν 54. f. 
φεε(ἰμς εὐτλαστον. 
τὸ εὐχατάφορον τῆς ἐπιθυμίας 


εὔχλεια xal ἆληθ. 240. εὔχλεια 
philesoph. 221. 

εὐχολία quid 105. εὐχολίας prc- 
textus 97. 

:εὐκρινεῖ µεταφο 

αρινῶς τάττειν 350. 

εὐλαθεῖσθαι τὸ φῶς, (ἶπιεγο lu- 
eem 91. εὐλαθούμενος περὶ ἡμῶν 


xp. 154 εὖὑ- 


INDEX GIUECITATIS. 
63. εὐλάθδεια quid 161, 470. Legis 


filia. veuerandis$ima 178. 

εὐλογεῖν pro εὖ λέγειν 224. εὖ- 
λογήσαντες τὸν θεόν 19. εὐλογῆσει 
τὴν γαμουμένην 106. P.c. εὔλο- 
γίσει εὐλογίαν λήψεται παρὰ xv- 
ρίου 511. 

εὐλογίσθη pro ἑλογίσθη 122. 

εὐλόγιστος σωτηρία 105. £v τῷ 
εὐλογιστεῖν ζὴν 179. 

εὔλυτος εἰς πάντα 220. 

εὐμένεια quid 160. 

εὐνουχίσαντες αὐτοὺς ἀπὸ &uap- 
«lag 901. εὐνουγίζειν ἑαυτὸν πάστς 
ἐπιθυμίας 495. εὐνονχία ἑνάρετος 
que 193. 

εὐόργητοι 309. 

εὑορχεῖ τοῖς ἔργοις 509. 

εὐπάθεια, δεµε[. acceptum 52. 

εὐπαραχολούθητος 285. 

εὐπάρεδρος τῷ χυρίῳ 207, 229. 

εὐπείθεια θεῷ 501. 

εὐπερίστατος ἡ ἁμαρτία 221. 

εὔπιστος pro εὔπειστος 902. 

εὐποιεῖν pro εὖ ποιεῖν 160. ὁ 
εὐποιητιχός 196, 3029. ἡ εὐποιῖα 
τῶν ἀδελφῶν, benef. erga (r. 115. 

εὐπραγία quid 511, 286. 

ὁ εὐπροαίρετος 307. 


εὐπρόσδεχτος fj προθ. 114. εὖ- 
πρόσδεχτον τῷ θεῷ 38. 


εὐπυγίας affectatio 94. 
εὑρησιλογίαι ἀγοραῖοι 030. 
εὕροα στόµατα 125. εὐροονντες 

βίου 119. 
ἑθῥῥεῖος ποταμοῦ 224. 
εὑρύθμως ἀποδέχεσθαι 159. 
εὑρύχωρος ὁδός 160, 209. 

, * εὐσέθεια θεοῦ, pielas erga Deum 
εὔσημος λόγος, i. εὐσύνετος 1255. 
εὐσταθὲς γυατάστηµα 471. eb. 

στάθεια βίου 351. tune 229. 
3| εὐσννειδησία . εὐσυνείοτ- 

τος ὧν 918 et 984. εὐσυνειδήτως 

βιοῦν 318. sic 185, 509. 
εὐσφυξία in sanis 105. 
εὐσχημοσύνης marina ubique 

habenda ratio 68. 
εὐταξία quid 411. 
εὐτεχνεῖ στεῖρα. 4. 
εὔτονος ὑπομονή 85. εὐτόνοις P. 

m. s. pro ἑντ. 109. 
εὐτρεψία 1606. 
τὸ εὔτριχον τοῦ βαρθάρου 98. 
εὐφήμως, plausibili titulo 194. 
εὐφραίνεσθαι τὴν χαρδίαν 278. 
εὐφρόνην ὅλην, nociem t. 301. 

εὐφρόνη nox unde dicta 927. 

ὁ εὐχάριστος 907. οὐχ εὐχαρί- 
στως εἱληφότες 255. εὐχαριστηθὲν 
αἷμα 225. ; 5» T9 

εἰς εὐχρηστίαν v 79. 

εὐωδιάσαι PENA 19. εὖω- 

διάζεσθαι, fragrare 354. 
εὐώνυμοι δυνάμεις 339. 
ἐφαπτίδες, vest. genus 81. 
ἐφένονται τὰς χαµήλους 98. 
οἱ ἐφεχτοὶ seu ἐφεχτιχοί 500. 
ἐφέπειξις pro ἐπέπειξις seu ἐπί- 

σπερξις 69. 
ἔφεσις xai ὄρεξις ἄλογος 177. 

ἔφεσιν λαθεῖν τῶν χαλῶν 276. 
ἐφήδεσθαι τοῖς ἐχθροῖς 172. 
ἐφήμερος Bloc 59. 
ἐφθοῦ pro ἐφθοῦ etiam P. m. s. 
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ἐἑφοδεύειν δικαιοσύνῃ, ἐν jusiitie 
viam deduc. 2. 

ἐφοδιάςειν ἀργέαν 1.8. 

ἑφορία 285. 

ἐχεγγυωτάτη ἀπόδειξις 532. 

ἐκεμωδεῖν 44. ἐχεμυθίαν ἁσπά- 
ζεσθαι 110. 

ἔχουσαί τε τινὰς ἑραστὰς, xA 
ἄλλοις ἠχόμεναι 99. ἔχω-οῦχ ἔχομαι 
δὲ 177. ἔχειν, posse 148. ἔχεται 
ἑννοίας τῆς αὑτῆς, ad eamdem - 
tendit sent. 314. 

ἑωλοχρασία ἓξ olvou 08. 

ἕως ὅτου ct, donec es 2ἱ9. ἕως, 
el catera usque ad- 155, 180, 181. 
et alibi. 

ἑωνυτοῖσι, Jon., ἑαυτοῖς 156. 


ῥαθέων βουλεύματα 259. Euseb. 
τὰ θεῶν βουλ. 

Ζὰς, Jupiter 264, 
, &&y, quid 245. 

ζήδωρος ἄρουρα 263. Eus. εἰ 
Ilom. ὁ -ίδωρος. 

ζημίαι χρημάτων 50. 

ήν τὴν ἀληθη ζωήν 500. τὸ τῇ’ 
τούτο, tilu hec 119. ζτσαι, tivifi- 
cure 187. 

ξοφερὰ φαντασία 239. 

ζυνχθητὸν seu ξυνχθηδὼν sym- 
bo!ice quid 340. 

ξώειν. fonice, (fjv 185. 

ζῷον τί 528, 2539. diphthonge 
passim in Flor. ed, 

ζωογονούμενα «xk 303. 

FEE οὐσία 45. à ζωοτρ- 
que 124. 

ξώπυρος θάνατος 215. ζώπυρια 
ἐμοὶ ἔσται ὑπομνῆματα 202. τὰ 
ζώπυρα τῶν σπειράντων b. 526. 

τὸ κωτιχὸν ξύλον 223. ῥζωτιχὴ 
δύναµις qua. 289 


ἡ Υὰρ οὐχὶ- amnon enim 3224. 

. m. 5. Ἡ Υὰρ-. ut eiiam. P. m. s. 
62, 84, 90, circumflexo nempe, 
non aculo accentu. 

ᾗ τάχος, quanta celeritate pos- 
sumus, 27 et 56. ει 42. ᾗ φασιν, 
ul aiuni 119; sic alibi passim pro 
qua ralione, quo modo. 

ἡγεμόνες ἀγαθοὶ τῆς πόλ. 55. οἱ 
ἡγεμονιχοὶ s. ἄνδρ. 294. τὸ ἡγεμο- 
νιχὸν τοῦ σώματος 79. τοῦ fvsuo- 
νιχοῦ sedes 200 ἡγεμόνιος δυναµ.ς 
49. τὸ ἡγεμονοῦν τοῦ σώμ. 39ὔ. 
ἡγεμονείαν χαταστήσασθαι 3260. 
Euseb. ἡγεμονίαν. 

Ἡδονιχοι ἄνδρες 9. 

Γλέχτωρ, soi 201. 

ἡλίθιοι xal σκληροχάρδιοι 39. 
ἡλίδιοι λίθὼν δημιουργοί 57. item- 
que 89. allus. ad λίθους. 

ἠλωχέναι παρανοίας 323. 


ορης ον τροφῇ xp. 259. ἡμερότης 


ἡμίθεοι ut Σμίονοι 19. 
μιμεθεῖς, ον μένοι M . 
να "Gu J. 1 ; των 
ὑπάρχ. 109. am 
Ἰμπίσχετο ταύτας 88. 
tv δ ἐγὼ, pro ἔφην 326. 
"Mibi: xai παραθολ. 549. 
πιος ἀνθρωποις 255. ἠπίοις 
ἐπαγγελίαις 207. τὸ mw τοῦ 
λόγον 56. ἤπιος ὁ vf toc 39. aspi- 
rate passim legilur eiiam ἐν P. m. 
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s. quasi per contractionem ez ἑέ- 
π.ος, Ub νῆπιος ex νεέπιος, esset 
autem ἐέπιος, παρὰ τὰ EX ἔπη, qui 
arceptabilia et benigna loquitur.| 
που γὰρ ἂν, an enim 88. 
ᾖσο, sis 336. 
ἡσυχάσει ἀπὸ xaxou 229. 
ἡσυχῆ φθέγγεσθαι, subm. 222. 
Ev ἠσυχιότητι τῆς φυχης 901. 
ftt, esto 210. 
τὸ ἠὈγένειον, ἀνδρῶδες 106. 
" ηὐτρεπισμένη εἰς σύλλ. 549. 
ὑχαρίστουν τῷ κτίσαντι 192. 
φαιστος, ignis, lux 19. unde 
Phila quoque 610, παρὰ τὴν EZa- 
Ψιν dictum. vult, εἰ Plato quasi 
τὸν τοῦ φάεος ἵστορα H. τὸ "Hoat- 
στιον Lempl. V. 551. ἡφαιστότευχτος 
ἁσπίς 255. 


θαλαμευόμεναι, thalamum. te- 
nenies 93. 
θάλπειν τὰ τέχνα 39. 
θαµίζοντες εἰς ἀγοοσάν 105. 
. θανασίμην πληγην $59. θανασἰ- 
ως τρῶσαι 333. 
θανατηφόρον πάθος 135. 
θανατοῦντες pro θανατῶντες, 
πιοτίεΠι appet. 200. 
θαῤῥεϊῖν τῷ θεῷ 33. 
θαυματοποιοί 313. 
θέα τοῦ οὐρανοῦ, contemplatio 


θειάξειν τὸ θεοποιεῖν 14. θειάσαι 
πόρνην 5. ἡδονέν 117. 

ειασῶται pro θιασῶται 914. 

θεϊχὴ ὀύναμις 39. σοφία 19. 
πρόνοια δὲ. διδασκαλία 76. τροφἠ 


ὁ θεῖος λόγος 998. f θεία ἑξη- 
οίωσις, pro tj πρὸς τὸν 0. ἐξ. 512. 
ειοειδεστέρα τέχνη 188. θειότης, 
divinitas 255. θείως λέλεχται 161. 
τὴν θεµέλιον Flor. 295. 
θεμιτὸν ἀνθρώπῳ 285. 
θεοί unde dicii 7, 154, 229. ὁ 
θεός cum articulo, signif. vim quam 
hab, 197. θεοῖς ἑναλίγχια μµίδε 
ἔχοντες 252. 
θεόγνις in Fl. ed. bis, et semel 


femin. qenere : alibi θέογνις. 
Apud Suidam qucque — utroque 
moo. 


θεοδοξίας σχΏμα 18. 

θεοδώρητος τροφή ϐ4. χάρις 315. 
δύναµις 294. γνῶσις 326. 

θεοειδέες εἰ θεοείχελοι,  elecii 
Dei 2352. θεοξειδῆς et θεοείχελος , 
tir bonus quare 216. - 

θεόθεν δωρηθέντα 975. θεόθεν 
εληθὼς τὴν- 294. 

τὸ θεολογιχὸν εἶδος 204. θεολο- 
γούμµενοι µῦθοι 957. 

θεομάχος vivas 187. 

θεόπνευστοι γραφαί 95. 

θεοποιοί 15. θεοποιεῖν τι τῶν γξ- 
νητών 292. ἄνθρωπον 7. ἔπιθυ- 
μίαν 19. 


θεοπρέπεια quid 297. 

θεόσδοτον 6. , 254. 

θεοσόφως συµπεριφ. 190. 

θεοφόρον Υίνεσθαι τὸν ἄνθρ. 538. 
θεοφορουσα xa θεοφορουµένη ἀγά- 
« 285, 918. 

θεούµενος ἄνθρωπος 229. 

θεραπευταὶ του 0. 253, 507. 

θεσµός proprie quid 151. 
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τὸ Θεσμοφριον, Legi[ere Cere- 
ri* [anum 224. 

ὁ θεσπέσιος II. 156, 224. 

θέσπιος Hesiodoqui 124. 

θεωρητὸς τῷ wp 2060. 

αἱ θηχαι τῶν βιθλίων 331. 

θηλαμόνες xvaxol 243. 

θηλυκχευόµενοι, fem. im. 206. 

θηλυμανεῖς ἵπποι 901, 202. 

θηράτορες seu θηρηττρες 120. 
0fjoacpoy ἀνθρώπων, χάλλος 88. 

θηρίχλειοι, ἀπὸ Θηριχλέους τοῦ 
ἐφευρόντος' ἔκχπωμα σφαιριχὸν τῷ 
πυθµένι, τὸ ἐπιχείμενον Éyov χω- 
νοειδές ἀφ᾿ οὗ πιεῖν ἐστιν εὖπε- 
τές : excerpta m. s. 69. 

θηρίον, de sue seu p. 304. 

θίγειν αἷμα 98. 

θνηξιμαῖα 65. A. θνησιμ. 

θοινάνεσθαι σάρχα 172. 

θορονθορὸν τὸν ὁμολογ. 182. 

θρησχευειν τὸ θεῖον 277. θρτ- 
σχεύων τὸν θΞὸν, et θεραπεύων, 
idem 229.θρησχεύεται ἡ ἀνάπανσις, 
celebratur Sabb. 250. ἡ θρησχεία 
f, γνωστιχή 262. 

ἡ £x θρυαλλίδος λαμπτδὠν 259. 

θυάσῳ µαινάλῃ 1. reciius θιάσω 
μαινόλη. 

6 θύλαχος et 6 θύλαξ 502. 

θυµΏρες τἀνδρἰ 104. θυμτρέστε- 
ος χλήρος 285. vulg. B. Sup. 5. 


υµηδέστερος. 
τὸ θυμικὸν re μέρος 92. 
θυμὸς quid 229, 259. mentis sa- 
telles 229. 


τὰ θυραῖα 212. 

θύρσῳ πεπληγώς 119. 
θυσάνοις χοσμῆσα: 151. 
θύτης, aruspezx 349. 
θύψαι, φλέξαι Es. 


t, decadis nota, et beati nomiiris 
Jesu primum elementum 991. 

Ἰάδες μοῦσαι 246. 

ἰάμθιον. versus iambicus 3205. 
(1. m. s. ἰαμβεῖον) ἰαμθίοις χρη- 
ται τοῖσδε 264. 

ἰάτο τῶν παθῶν , san. ab- 902. 
ἰάσιμος τυγχάνει 924. ἱατρικὴ 
quid 356. Y 0 239 

ἰδέα xaX μορφὴ ἀνθρώπου 929. 

ἰδιχαὶ MAR 550. pro εἰδ. sic 
τὰ ἰδ;ιχώτατα 153. ἰδικῶς 225. 

τὰ Ιδιάζοντα παρ᾽ Ὀρφεὶ 244. 

ἴδιον θεοῦ πλάσμα ὁ ἄνθρ. 29. 
ἰδιωματικὸν xaX οἰχεῖον 98. 

ἰδιώτης τῷ λόγῳ, ἀλλ' οὐ τῇ 
γνώσει $96. xav' ἰδιωτισμόν 514. 

ἱδρύω, statuo, pono 65. ἱδρύον- 
«at, statuunt. loc. 240. ἱδρύεσθαι, 
slatui $05 et mox. ἱδρυνθείη v. 30. 
ἱδρύματα λίθων 18. Jusimn. 19. 
ἀφιδρύματα, 

ἡ epos ch, s. παιδεία 201. ἰε- 
ρατιχὰ βιθλία e 969. 

ἱερογραμματεὺς Αφ. 169. ἱερο- 
γραμµατέων discipl. 251. 

ἱερομανίαν ἄγοντες 4. 

ἑεροποιοῦντα χαὶ Οεοποιοῦντα 
95. oi ἱεροποιοῦντες περὶ τὸ τέµε- 
vog 93. 

ἱεροσχοπία, arusp. 245. 

ἱεροφαντία θεία 904. ἱεροφαντία 
τῶν ὁργίων 21. 

ἱερωμένοι, οἱ τῷ θεῷ ἀναχεί- 
pevot, Deo censecrati 257 
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τὸ ἱερὸν bifartam aceip. 505. 

[εσθαι ἐπὶ τὸν στἐφανον 102. 
len. spir. eliam P. m. s. sic 298, 
280. 

ἴζουσιν αὐταῖς μουσεῖα 9. 

Ἰησοῦς ὁ ἱώμενος ἡμῶν xol 
σῶμα xaX φυχἠν 114. 

ἰθαγενὲς χρυσίον 125. 

ἰθὺς τὴν γνώμην xal ὀρθός 59. 

ἰθωμέτῃ Act [ο Euseb. Propar. 
evang. 94, Ἰθωμίτῃ: nostram scri- 
p'uram per 7, agnoscit Stephanus 
in. Ethnicis, et probat Doricum 
Ἰθωμάτας Zeüg apud Pausan. 
109 et 145. 

ixavbg ἐν αὐτῇ εὑρεθηναι 222. 
ἐχανότης quid 91. 

ἰχμὰς pro ἱκμὰς P. m. s. 107. 

ἵχτινα milvium avem 109. 

ἴλαθι σοῖς παιδίοις 114. 

Μλιγγιᾶν et εἰλιγΥ. 69,61. 

ἱλυσπώμενος παρὰ τὴν λ. 100. 

ἵματα xat χρἰµατα 190 ει T1, 
221. ἱματισμὸς, vestitus 156. 

ἐμαντελικτέες sophisie 190. 

ἱμειρόμενοι τοῦ ζᾗν 206, sic 23. 

ἵνα finali siqnif. cum indic. modi 
is 49, 194, 208. sic ἵνα xe 

σεται 222. ἵνα μὴ ἐπιμεμνήμεθα 
190. ἱνατί pro e) 220. etie 

ἰνδάλλεσθαι φόθον ὡς θεόν 29. 

ἑπποξυγίους xat θηλυμανεῖς 38. 
Η. ὑποζυγίους : cujus scriptura 
vestigia sunt etiam in P. m. s. 

Ἡ ἱπποτρορική 194. 

σάγγελον πρόσωπον 45, 985. 

ἴσθι πρὸς- sis apud 135, legietiam 
potest ἴθι, ito. 

ἴσον pro ἶσον P. m. s. 94. et 
conira ἴσος pro ἴσος 102 

ἰσόθεος φωνή 178. 

ἰσοσθενὴς τρυτάνη 52. ἡ ἰσοσθ:- 
vla. τῶν λόγων 500. 

ἰσοστάσιοι πλάστιγγες 56. 
Ισοστάσιος διχαιοσύνη 109. τὸ ἰσ- 
στάσιον , status cqualitas 107. 
ἰσοστατεῖ διχαίου xaX ἀρετῆς 52. 

ἰσόγυχον ἔχω οὐδένα 219. 

τὸ Ἱσραηλιτιχὸν γένος 122. 

ἵστησι τὴν πρόνοιαν , atabilit 
197. ἱστᾶσι τὰς νομὰς τὰ στυπτιχάἆ 
99. ἱσταμένου τῷ τηλιχῷδε τὶῖν 
βοήθειαν, seu εἰς βοήθειαν 40, 

ἱστοπονίαι xal ταλασἰαι 98. 

ἱστουργίαι eadem 104. 

ἵστορες, viri docti. 196. ἵστορες 
εἶναι πολλῶν 261. 

ἱστοριχοὶ et ἱστορ:οΥρ. 967. 

ἱστορέων τὰ µήχιστα 151. ἱστ»- 
pv ἀεὶ τὰ Οεῖα 278. ἱστορῆσαυ 
περιέργως 117. 

ἴσχειν pro ἔχειν, hab. 315. 

ἰσχνόφωνος χαὶ βραδὐγλ. 224. 

ἰσχυροποιεῖν xat βεθαιοῦν 154. 
Ισχυροποίητις confirm. 217. 

ἰἱταμώτερον βλέπειν 109. 

τέον ἐγγυτάτω τῶν- 17. 

ἰτμὸς pro ἱπνός 504. 

κατ ἴχνος τὸ ἀποστολ. πορε"ό- 
µενοι 216, 285. xav' ἴχνια τρέ- 
χειν 214. pec! ἴχνιον ἔπεσθαι 1/4. 

ἱχὼρ quid 10. 


χαγχάσαντες ἐπὶ πλεΐστον. Te 
P. m. s. βαχάσαντες. χαγχασμος 
quid 72. 

χαθαίρεσις ὀχυρωμάτων 219. 


-— 
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χαθαρευτέον FOTO) αἰσχροῦ 5. 
ἁτοπίας πάσης 8 

χαθάριος xa λευχείµων 87. xa- 
θαριότης quid 105. 

χαθαρίσωµεν ἑαυτοὺς ἀπὸ- 194. 
χαθαρισθεὶς ἀπὸ ῥύπου 225. 

καδαροὶ τὸν χαρδίαν 9210, 241. 
el τῇ χαρδίᾳ 514. 

εξ καθαροποιοῦντες 945. 

χαθάρσια, expiationes 218. 

χαθετΏρες, orn. mul. 90. 

χαθεφᾷν τὰ σώματα 105. 

χαθγγεῖσθαι τοῦ βίου 55. χαθη- 
γεμὼν θεοσεθείας 55. χαθηγητοῦ 
xai ἐξηγητοῦ χρείαν ἔχομεν 245. 

χαθῄκουσαι πρὸς τῆν- ρεγῖη. 
59. καθῆχον Stoicis quid 60. 

καθιερῶσαι τῷ θεῷ 173. 

χαθοδηγὸς ἅπταιστος 31. χαθο- 
δηγεῖν εἰς σωττρίαν S1. χαθοδή- 
Υησις 112. 

χαθολιχὸς λόνος 191, 974. xa0o- 
λιχὰ θεωρήματα 932. χαθολικῶς 
εἰρημένος 215. 

οἱ χαθωμιληµένοι, ab auditori- 
bus frequentati 963. 

χαθοριστικἣ ὁμολογία 509. 

χαθόρµια γυν. 91. 

οἱ χαθωσιωμµένοι τῷ 0. 509. 

καθόσον οἷόν τε ἀνδρώπῳ 225. 
καθοτιοῦν pro xa0' ó τι οὖν 226, 
276. 

καθυλομανεῖ τὸ χλῆμα 51. 

καθυποτάττειν, subJic. 945. 

χαθυφεῖνα, τοῦ τόνου 105. 

χαθωρισµένως εἶναι 509. 

xat µάλα, ita. sane 309. za ci- 
etiamsi 281, 297. Postpos. pro 
eliam : σὺν xaX τῷ σχήµατι coc 
99. πνεύματι xal στοιχῶώμεν 1145. 

καινίζων παλαιά 198. χαινίζων 
εἰς σωτηρίἰαν τὸν- 510. 

οἱ χαινότερον πεπιστευχότες , 
recens 509. 

Tob; τοὺς χαιροὺς τῆς ποντρίας, 
temporibus iniquis 39. 

αἱ χαχοδαΐµονες vuv. 93. 
ρα μηχανώμεναι π. βλαχεῖαν 


χαχοπάθεια Ἡ κατὰ «bv βίον 
0. 


χαχοποιεῖν et ἀγαθοποιεῖν 291. 

καχοπραγία quid 3511. 

χαχοσχολούντων μελέτ 109. 

χαχοτεχνοῦσαι τέχναι 1T. 

xaxouyla σώματος 191. 

χακόχαρτος 160v 109. 

χαχῶσαι, castiqare 1935. 

χαλινδοῦμενοι ἐν ἀγνοίᾳ 307. 

χάλλεσιν ἐχαλλώπισε τοὺς ἆλε- 
χτρυύνας ὁ θεός 96. 

αλλ γλουτος Αφροδίτη 11. 

Ἡ χαλλιέλαιος 2860. 

χαλλίπυγος Αφροδίτη 11. 

χάλλιχθυς ἐν πολλῆ ἰχθύων ἄγρχ 
119. idem aliis Piscis sacer, et 
Anthias. 

χάλλυντρον. scopa, P. m. s. 88. 
Flor. ed. χάλλυνθρον. 

᾿κάλων χινοῦσι πάντα 299. Sic 
Lucian. ΕΒεομάοπιαπιἰ Ἰσπαιίμ5 
epistolas , Theodorel. Hist. eccl. 
1,5. idem Philuni πάντα χάλων ὀνα- 
σείειν 220. et. πάντα χινεῖν λίθον 
109. H. 

χαμτλείων τριχῶν πλέγμ. 391. 
χαµηλοθάται εἰσὶν οἱ- 98. 
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χαμπεσίγνια παίγνια 5. 

xàv ἁσεθεῖν µέλλουσι 222. sic 
228. xàv pro xot, etiam 1929. 

Κάνθαροι, ἀπὸ τοῦ σχήματος " 
ἔχπωμα λεχανοειδὲς μὲν , ἄνωθεν 
δὲ ὁμοίως πώματι ἐπεσχεπασμέ- 
νου * στοµίῳ συμμέτρῳ κατὰ µέ 
σον ἀνεῤῥωγὡς xat πρὸς ἄχρω τῆς 
περιφερείας προγοῖδ,, ἄἀφ᾽ fig πί- 
νειν ἐστὶ διοιγόµενον : excerpta 
m. s. 69. 

χανὼν γραφιχὸς, in quo calama- 
rium et atrament. 269. 

χαπηλεύειν τὴν ἀλήθειαν 110 
χαπηλίων pro καπηλείων P. m. s. 
109. ut µυροπωλίων ibid. 16. 

χαρδιογνώστης deus 254. 

χαβδιουλκίαι 5. 

χαρπισμὸς mancipatio 245. καρ- 
ποὶ τῶν χειρῶν 91. 

Χαρπουσθαι ἡδονὴν ἐπὶ τοῖς 
172. χαρποῦσθαι pro θύεσθαι 440. 
γάρπωσις, ususfructus 171. 

χάρτα, valde Ion. 296. 

χαρτξριχὸς Ev πόνω 510. καρτε” 
pia εἰ ὑπομονή quid 170. 

xapoa unde dicia 78. 

χαρυχεῖαι ἡδεῖαι 62. xapuxzo- 
«at 98. 

χαρωτικαὶ εὐωδίαι T1, 51. 

χᾶστι f. xaX ἔστι 185, 2771. 

χατὰ ἔθνος xaX χώμτν xal τόλιν 
πᾶσαν per omnes g. 296. 6 χαθ᾽ 
ἕνα, singuli, unusq. "10. καθ) ὧν 
χεῖται, de quib. priedicanlur 13. 

χαταθραθεύειν Ev- 1992. 

χαταθροχθισμὸς ῥοώδης 68. 

χαταγανώσαι μύρῳ 106. 

χαταγγελεῖς τοῦ χυρ. 996. κα- 
ταγγελία, denunc. 296. 

κατάγνυσις, damnab. f. 109. 

χαταγράφοντες αὗτοὺνς ἑαυτοῖς 
οἰχέτας H 

καταδιαιρεῖσθαι, dividi 555. 

τῇ καταδίχη ἐμπίπτειν 09. χα: 
τάδιχος ἐπὶ χαχοῖς 217. 

χαταδραθεῖν τέλεον 80. 

κατανεῦξαι τῇ- coniungere cum- 
4. καταζεύξδας εἰς θεὺν- 355. 
xataÜüfxn, depositum 265. 
καταθρυθεὶς ἄρτος 46. 
χαταιθάτου Demetrii templum 


χαταίθων, deurens 211. 
χαταιονεῖσθαι 102. i; 
ὁ χαταισχυ τῆς Άπίστεως 
213. τοῦ τε λράσαντος 217. 
χαταχαλεῖν ἴλεω αὐτοῖς 943. 
καταχολουθεῖν τῇ vo. 190. 
xat&xopoc τῆς ἐπιθυμ. vw. 179. 
κἀπαχόσµησις fOouc 280. 
χαταχοῦσαι τῶν γραφὼν 321. 
χαταχοῦσαι quid 157. 
χαταχωχἠ, sive xo toy. 
χαταλάμπεσθαι ὑᾳρ' ἡλίου 155. 
ἡ χατάλτψις τῶν ὄντων 254. τῆς 
ἀληθείας 191. κατάλτφις quid 550. 
xaxan vh θεωρἰα 500. 
xatàAnAog, conveniens 18. 
καταμαλαχισθῆναι 214. 
χαταμαντεύεσθαι τοῦ θεοῦ 249. 
χαταμεγαλοφρονοῦντες τῶν τ'- 
μῶν 207. θέας 195. ἡδονῆς 201. 
τοῦ σαρχικοῦ 306. πάντων τῶν- 
317. 
χαταμξμφόμενοι αὐτοῖς τῶν le- 
po» 905. . 
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χαταμένει εἷς- i. καταλήγει 457. 
χατανεµέσησις quid 54. 
χαταντησῃ εἰς ἄνδρα τέλειον, 

evaserit in v. p. 299. 
χαταπιττώσεις τῶν θηλυδριῶν 

9. 
κατάπλασμα ἔρωτος 177. rectius 
χατάπαυµα. 
χαταπολεμεῖ ταύτης 915. 
κατάπραξις τῶν ἐντολῶν 117, 
χαταπτὴσσει παντα 169. 
χαταπωλῆσαι, vendere 100. 
χαταργῄσαντες τὰ τῆς σαρχος 
ἔργα 85. P. m. s. χαταργίσαντες. 
κατάρτια χατασπῶντες 125. 
χαταρτύεφἁι ὁ νόος 291. 
χαταρυπαίνειν 9355. lac ] 
κατάρχει τῆς ἁμαρτίας t προα 

ρεσις xA ὁρμή 154. 
χατάσχιον, lux, symb. 942. 
χαταστέφειν 6ί χαταστεφανοὺν 

18. 
χατάστηµα σεμνόν 105. κατά- 

στηµα σαρχὺς εὐσταθές, consi- 

ἐπιίο 171, 179. 
χαταστολὴ Έδους 980. τῶν ᾖ1- 

θῶν 50, 277. καταστολή. amici 

107. 
χαταστοχαστιχὴ τῶν µελλ. 993. 
χαταστρατενυόµενοι ἡμῶν 296. 

τοῦ θανάτου 218. 
χατασχηµατίζοντες ἑαυτοὺς ἴσο- 

θέους 160. εἰ αν jg μάτίδεν ξἑαυ- 

τὸν εἰς tov ibid. 28. 
χατατάττειν τὴν ^pocf)v, et χα- 

τάταξις τῆς τροφῃς 80. digestio : 

nisi leg. χαταπέττειν el. χατάτε- 
ες. 

d χαταυγαζόµεθα τὸν θεόν 25. 
χαταφερεῖς, ἀκρατεῖς 209 
χαταφέροντες ἡμῶν Mos 9ja3- 

φήμους, inger. in. nos 155. 
χαταφηµίζονται ἐκείνης εἶναι 
9 


γαταφθινύθουσιν ἀρούρας 307. 

t χαταφορὰ ὕπνον δ0. 

χαταφρονητής 220. 

χαταχέοντες ἡμῶν λόγους ῥλασφ. 
in nos effund. 324. 

χαταχρώµενος, utens 53. 

χαταφοφοῦσι τὰς ἐχχκλησίας φ:- 
λήµασιν 110. 

χατειθόµενον Ex πέτρας 65. 

χατελεουσιν ὑμᾶς τῆς πλάντς 
28. 
χατέλευσις, descensus 551. 

χατεξαιροῦσιν αὑτῶν 15. rectius 
xaczc&epuotu, ih. eos exonerant al- 
vum, quomodo Aristoph. Runis xa- 
τατιλᾷ τῶν Ἑχαταίων. 

χατεξανίστασθαι τῶν περιστά- 
ceuv 216. τῶν φόδων 915, 315, 
517. 

χατεξουσιαστιχκἡ ῥάθδος 49. 

χατεπάδοντες τὸ ἐπιθυμττιχόν 
980. χατεπάδειν ταῖς γραφαὶς τοὺς 
ψοφοδεεῖς 025. χατεπάσθητε ἣν 
ἁγιότητα, sinite uL vobis incantetsr 
s. 19. sic 29. 

χατεπαχολούθημα 225. 

τῶν κατεπειγόντων σύντομος 
γνῶσις, magis necessariorum 311. 

χατευθύνειν τὸν βίον ἔργοις ἄγα- 
θοῖς 151. χατευθύνειν ἐπὶ τὰ xaid 
79. πρὺς τὴν τελείωσιν 161: xa- 
τευθνντἩρ xai διορθωτὴς Ίων 
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κατευχαί preces 955. 
χατενώχησε τοὺς μαθητὰς ἶχθύας 
ὁπτοὺς, epulis excepit 64. 
χατηναγχασµένως, coacte $39. 
τὸ χατηχῖσαι xai φωτίσαι 936. 
κατήχησα ὑμᾶς ἁπλῆῇ δ- 45. xa- 
ττχούυνται οἱ ἐξ ἐθνῶν ἰδιῶται 285. 
ὁ Ex χατηχήσεως τῆς πρώτης λό- 
og 945. χατγχήσεως ἄνευ ojx 
στι πιστεῦσαι 941. 
χατιθύνει τὸ ἅρμα πρὺς- ὅ5. 
χατιλλὠπτειν 108. 
κατίσχυσε ῥύτασθοι 218. 
χατοιχίδιαι ὄρνιθες 187. 
χατολισθαἰνει εἰς ἀσέλγ. 95. 
κατοπτεύσεις ji 026» 53. 
χατοχὴ τῶν ὀρθῶς εἱἰρημένων 
109. p. s. καταχωχή, dol 
χεχαττυµένα σοφιστιχῇ τροπο- 
λογίχ 948. καττύµατα ἠλωτά 
50. 


κατωφερὲς εἰς συνουσίαν 505. 
χαυχησᾶµενος εὐποιῖαν 118. 
χαγάχης ὕδατος 1041. vulg. D. 
9 lieg. 19, xau. 
χελαδῆσαι Ὄμνους 291. 
κελαρνυσμὸς in potu 68. P. m. s. 
χελαρισμὸς per :. 
χξλεύματ! ἑνὶ πᾶσι δεδ. 184. ix 
κελεύσματος θείου 985. 
χενώσαντες Og τῶν X084. c 9OV- 
τίδων 345. sic 995, 385. ^ 56. 
χενοσπονδίαι 88, 109. 
κενόφρονες xai µάταιοι 17. 
χένωµα Ὑνώσεως εἰργ. 539. 
χερασθόλα σπείρειν 85. εἰ Plu- 
tarch. Sympos. lib. 7, c. 9. 
xtpaccópo; ᾿Λλλέξανδρος 10. 
χερατίνου λόγου soph. 955. 
χεραυνία, ἡ χεραυνόθλητος 39. 
χερδαίνειν τὸν χρόνον 958. χερ- 
ἑχίνω αὐτὸν ὀλίγης ἐγχρατείας, 
Incror modica continentia 05. χερ- 
δηθῖναι, lucrifieri 101. 
χερχίσι χαμπυλόχρωσι 944. 
xépxot, caudie. genit. 209. 
ἐν χεφαλαίου μέρει ὑποτίθεσθαι 
11, χεφάλαιον, locus seu. pars. 5. 
scripture 147. κεφαλαιῶσαι τὸν 
λόγον ἐν ὀλίγοις Ἴδ. κεφαλαιώδης 
ὑποθήχη 119. 
κηδεία, funeratio 90. 
κηδεμονικὸς φόγος 535. sic κη- 
δεμονιχῶς λοιδορεῖσθαι 59. 
go laeva xal ἐπιμελεῖται αὐτοῦ 


χὴν pro καὶ &&v 98. 

χηρ seu ἅτη an dea 98. χκΏρες 
τῷ Bio παραπεφύχασ, πλεῖσται 
960. χῆρες ἀλέθριοι 28. 

Krpíov, tit. libri 262. ει Plin. 
in prologo lIlistor. nat. 

Χηρίων τραγηµάτων ἁμοίρους 


χηροῦται φθορᾷ, vitiatur 97. 
τῷ κηρύγµματι πιστεύσαντές 155. 
χηρυχιχἡ ἐπιστ ). 

pide ex Hore 3. 

χίθαρις, ars ciharist. 226. 

χιθὠν, Jon. pro χιτών 90. 

χιναιδία fj oxv,v.xt) 88. 

Χίνηµα παθττικόν 276. χίνηµα 
ξιανοίας 215. 

χ'ρνοφορῆσαι in miyst. Cer. 5. 
icomque. Euse^. Πες 4agvc7o- 
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σαι Paulus Leopard. Emend. 
ib. 4. c. 2. ex Hesychio, Polluce, 
Aihenao. 
xloxat μυστικαί 6. 
Χιχλιασμός quid 19. Rectius χι- 
χλισµός, ut 99. 
κ αβαρὸ περιθλέπουσαι 107. 
χλαδαφαὶ ὄψεις 108. 
χλαυμὸς pro χλαυθµός 17. D. 
m. 5. 
χληροδοσία 146. 
χληρονομήµατα τὰ xT6e 217. 
χλιντῆρες ἀργυροῖ 60. 
Χλισιάδες, [οπεδίτω 112. 
χλοιός, collare 90. 
χλύω pro sentio 305. 
χλώζοντα χαὶ χρώζοντα 29. 
χλώφ smbolice quid 245. 
xvaxot ünAauóvec 245. 
χναξζθἰ quid 945. Flor. seme! 
χνααζέ{, in cet. locis χναξζθἰ. 
χναίειν., διαφθείρειν 245. 
χνηστιῶντες γαργαλισμοῖς 109. 
κοιλιοδαίµων εἰ ἑγγαστοίμυθος 
64. Athen. Dipnosoph. 12. 
κοινοί τὸν ἄνθρωπον, quid 73. 
χοινοῦν, communeni [atero el pro 
communi ac polluto habere 64. 
χοινοποιεῖσθαι τἀγαθά 945. χοι- 
νοποιεῖ τὴν ἀλήθ. 272. 
χολαστήριον 185. fj χολαστιχὴ 
quid 151. 
χολλυρὶς ἄρτου 65. uno λ in D. 
m. δ. 
χολουστέαι παντελῶς 108. 
χομῶντα κχισσῷ 151. χυμῶσαι 
ἐπὶ παροινίαᾳ παννυχίδες Ἴ0. 
νομίζειν el προχομµἰζειν , pro- 
ferre in medium 199. χοµίκουσιν 
εἰς μέσον 206. " 
χομμῶται xaX χομμώτρια 98. 
Κανῤυλῖτις Άρτεμις 1. 
χωνίποδες quid, unde d. 89. 
μὴ χοπιάτω φιλοσοφεῖν 215. 
χορασιώδεις ὁδμαί 16. 
χοροχόσμια, pupp. orn. 90. 
χορύσσεσθαι ὅπλοις τοῖς 212. 
χορυφοῦσθαι, consummari 85. 
χόσµια, ornamenta 90, 101. 
χοσµιότης Platonis q. 151. xo- 
σµιώδης διαπόνησις 104. 
χοσμιχὴἣν σοφίαν µετιόντες 1141. 
χοσμιχοὶ qui 105. τῶν χοσμιχῶν 
χρῆσις A87. 
χοσµογένεια 990. κοσµογονία 
ο ο , χκοσμογραφία xal γέωγραφ. 


χοσµοχράτορες τοῦ σχότους τού- 
του 20, $56." 

χόσμος ἄχοσμος 107. 

χότινος, ἀγριελαία 285. 
χουριχαὶ µάχαιραι 106. 
χουροτρόφος ἀγαθὴ αὐτάρχεια 


χραιπάλη quid, unde d. 67. 

χρᾶμα εἰ κρᾶσις 62. iu D. m. s. 
plerumjue a. acuto. 

χρατὸς ἐξ ἄχρον 911. 

χρατεῖν ἑαυτοῦ 485. τῆς ἡδονῆς 
187. χράτησις τῆς χώρας 148. 

ὁ κρατιστεύων λόγος 197. 

κρατύνας τῆν τυραννίδα 144. 

χρεανοµἰα δύσαγνος 59. 

χρέχει ἡ Ἀνθάρα 2. 

χρεμᾶσθαι, pendere 468. χρεµα- 
σθῇ τοῦ xvploo, pendeat α 4. 544. 

κρεοφαγία 005. 
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Χρεωνοµίας φόνων &. Euseb. cod. 
χρεανοµίας. 

xphc οἶνος. Creticum v. 68. 

χριθοµάντεις 4. 

χρινεται ἐν eivola, cernitur, pro- 
bat se 110, ipa 991 

κρίσιµος α 201. 

κ εν τῶν φευδῶν 321. τὸ 
ἐν ἡμῖν 150. κριτήρια tria. 164. 

κροαίνηντες τὰ χοσµιχά 58. 

χροχοδειλίνου λόγου gon. 305. 

Χροχωτός, S. χιτὠν 87. xpoxto- 
τοφοροῦσαι vuv. 87. 

χροσσοὶ ἐσθῆτος 87. χροσσωτοῖς 
χρυσοῖς περιθε λημάνη 81, 980. 

χρούµατα ἐρωτιχά 110. 

χρύσταλλα pro κρύσταλλοι 93. 

ἐν χρυφῇ βουλὴν ποιεῖν So. ἐν 
χρυφαίοις ποιεῖν 93, 258. κρύφ.οι 
ἄρτοι 108. 

χρώθυλον ἀναδούμενοι yp. 86. 

κρώζοντα xal χλώκοντα 29. 

χτεὶς γυναιχεῖος 6. 

χτήτορες, domini praediorum 61. 

χτίζει τὴν Περιπατητιχὴν αἴρε- 
σιν 150. κτίσμα θεοῦ 276. χτίσται 
τῶν αἱρέσεων 169. κτίστορα τῶν 
πάντων 260. 

χυθεία ἀνθρώπων quo 125. 

χυθερνίτης 191, 165. usitatius 
χυθερνῆτης. 

ἂν χυῶσιν οἱ λαγωοί 89. P. m. 
$. Χύωσι. τὸ χυούμενον, T] τὸ κατὰ 
Υαστρός 529. κύτσις, conceptus 406. 
χυητικὰ ὄργανα 83. 

χυθρίδ:α lon. χυτρίδια 66. 

χυχῶσι χέαρ ἀνθρ. 415. 

χύχλῳ µου δ4. 

χύχλωπος σελήνης 2609, 

χυλίεσθαι yapal 58. χυλινδούμε- 
voz ἓν- 1. 

χυµάτια στρεπτά 219. 

χυνίζειν, cynicam philosophium 
sectari 12m ] 

χυνογάµεια, visé Ὑννογάμεια, 
κυνογάμια, Theodoret, 115. "^ 

χυνοδροµῄήσας ὁ 07 pev. 120. 

ἡ Χχυνοτροφική 124. 
χυοφορηθεὶς 
179. χνοφορία 4, 

χυπτάξοντες περὶ τὰς τέχνας 
156. ἀμφὶ τὰς Φλεγμ. τραπέζας 
64, χεχυφότες ἐς τραπέξας ἀεί 62, 

χύπρισις, Carpocratea 185. 

ὁ χυριαχὸς λαός 925. λόγος 281, 
x. Ύραφαί 297. 

xupteXoyuxh πα'δεία 257. xvpto- 
λογούμενον παιδείας εἶδος 937. 

χύριος pro ὁ xup. 0. 172. ὁ κύ- 
prog τῆς οἰχίας 502. χύρια µέρη 
σώματος T1. κυριωτάτη τέλος ἔπι- 
θεῖναι 200. 

χυριωτικὴ τῶν ἄλλων γίνεται. 
550. usitatius χυρωτικὴ H. 

χυροῦται pro xnpousat 2T. 

χύων υος πολύσημος 520. 

χω pro πω 131, 201. 

χωλυσανέµας, Emped. 967. 

χωµασίαι ,Equpi. 242. χῶμος 
εὐχάριστος qui ΤΙ. 

χώφωσις τῆς xoig 29. 


λαθὴ ἀργυρότλος 10. 

λαθρώνιοι, ἀπὸ τοῦ σχήματος. 
ἁσπιοειδὲς ἔχπωμα * ἀφ᾽ 4 ἑστὶ M 
ϐρως ἐμφορηθῆναι τὸν πίνοντ», 
excerp, m. 8. 69 ' 


v µήτρᾳ 287 d 
id dl 
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λαγνεία unde dicia. 85. λαγνεύ- 

τα ἑταιριχά 84. τὸ λαγνιχὸν xal 
να γνόν. 83. λαγνιστοτάτοις τῶν 
Ari 82. P. m. s. λαγνιστάτοις ut 
v. 6. 

λαθιχηδέα µαζόν 45. 

λαϊκὴ ἀπιστία 240. 

λαμβάνω, intelligo 494. λαθόντες 
χαιρου 314. 

λαμπευθέντα pro λαμπεθόεντα 
seu λαμτετόωντα 9211. 

λεαίνεσθα: τὰς Υένυς 90. 

λέγουσα orci 137. vise et. φησι. 
τὰ λεγόμενα quotuplicia 532. 

Actu, titulus (962, et lin. in 
prologo [list. nat. 

λειουργεῖσθαι el λελειουργηµένοι 

λειτουργοὶ θεῖοι 994. λειτουργίαι 
χα) διαχονίαι ἴδια, 191, 198. λει- 
τουργία θεϊκή 71. εἰς λειτουργίαν 
ἀνθρώπων 208. 

λεῖψα: pro λιπεῖν 98. λείφανον 
αὐτών ἀπολειφθῆνα: οὐλέν 150. 
ο λεχτὰ, τὰ χατηγορήματα 3552. αἱ 
λεχτιχαὶ τέχναι δε 

xazà λέξιν γράφει 972, 194. 
fob. λέξιν φησίν, ad rerbum, i. 
his ipsis verbis 438. αὑταῖς λέξεσι 
τάδε φησί 216. αὐταῖς γράφει ταῖς 
£350: 238. sic 176, ιό, 

»εξειδίων θηράτορες 190. λεξιθη - 
pla. σπουδάςοντες lr. 

λεπασταὶ, EX. τοῦ σχήματος’ χ»- 
τροειδὲς ἔκπωμα, ἐπωτίδι uid τὸ 
ειληφθαι παρεχόµεναι, excerpta πι. 
8. 09. 
,. λεπτουργεῖν τῖν σαφρῄνειαν 223. 
ΑΕπτουργίαι ὑφασμάτων 86. 

ἐν λετύρῳ τὸ ἐδώδ.µον 190. 

λεσχηνεύεσθαι δόµοις 15. 

λεχώ, puerpera 221. 

λεωφόρο. ὁδοί 959. ἡ λεωκύρος 
χα) βασιλική 520. 

λήμματα συλλογισμοῦ 227, 398. 

λῆναι χαὶ βάχχοι 0. ληναῖκοντες 
toma 1. ληναῖξοντες Δινύσῳ 


ληττόν ἐστι 454. ληττὰ μόνῳ 
τῷ vo 332. ) 
ληταϊῖς pro ῥηταῖς Flor. 900. 
λιμαγχονεῖν, fame ang. 152. 
λίξ, Lerra, symbol. 942. 
λίρια, λείρ.α, lilia, 19. 
Atc óc, quid, et unde d, 91. 
λέχνων βρωμάτων ἀπέχεσθα. 63. 
λίχνων ζωὴν διώχειν 62. ἁ χνότατος 
δαίµων 64. 
λογίζονται σφίσι σωτηρίαν τὸ- 
189. ἐλογίσθη αὐτῷ εἰς ὄικαιησύ- 
νην 282. ἑλογίσθγταν εἰς πίστιν, 
fides eis imputata esi 118. 971. λε- 
λογισμένως ἐγχρατ. 197. λογιστι- 
xhv φυχῆς µέρος, τὸ νοερόν 93. 
λογιχώτατοι doctiss. 942. 
τὸ Ἀόγιον, s. Scripture oraculum 
164. λόγια τῆς ἀληθείας 20. 
λόγου preconium ez .Epicharmo 
, 958. 6 λόγος τοῦ τῶν ὅλων πατρὺς 
τί 254. λόγους Valentiniani appel- 
larunt οιίαιπ τοὺς αἱῶνας, 538. λό- 
, Yo» θεῖον assidue spectari vult Or- 
pheus 259. λόγος humanus e divino 
natus 258. λόγῳ θεωρητά 552, 354. 
t6 χατὰ λόγον φυλάσσειν 548. 
λοιδορἰα quid 54 et 50. 
τοῦ λοιποῦ, reliquo vite tempore 
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341. τὸν λοιπὸν pro τὸν ἕτερον 981. 

λοξίας Apello cur d. 251. 

λομιὰ χάπρων 97. D. m. s. at 
Flor. ed. λοφία. 

ἡ Λυδὴ Ἀίθος, seu Bác. 125. 

λύθρου πολλοῦ γέµων àv. 175. 

λυμαντιχὸν τῶν χαρπῶν 904. 

λυπραὶ ὑποθῆχαι, aspere ΦΥ. 51. 
ἐπὶ λυπρῷ μισῷ 513. 

λύτρον ψυχης 101. λελυτρωμµένοι 
δουλείας 90. λυτρωτὴς αὐτῶν ἑἐστῖ 
9o. 

λυχνέως λίθου 14. 

λυχνευούστς τῆς ὄγεως 109. P. 
πι. 5. λιχν. 

λώματα χρυσίου περιπτύξαι 90. 

Μ 


µαγείρισσαι, coqum 98. 

ἡ Μαγνητις λίθος 547. 

τῶν µαθηµάτων πηγή 280. οἱ 
ἀπὸ τῶν μαλημάτων, mathematici 
3H μαθηματικοὶ discip. Pylttag. 

µάθησις τῆς γνώσεως 217. µα- 

Ts αἱ MUR 218. e 

μαθητεύων τοῖς ἱερεῦσι 151. µα- 
θητεύσωµεν τῷ χυρίῳ 31. μαῦη- 
τεύειν, docere ul. discipulum, seu 
in disciplina habere 550. 1 μαῦη- 
«ela, eruditio 241. µαινάλη θυάσῳ 
{, rectius μαινόλῃ Οιάσῳ, ul µαι- 
νόλης Διόνυσος 4. 

páxapa, beate 252. τὰ µαχάρων 
ἀγαθά 228. ! 

pXxáptoc xat εὑδαίμων 179. µα- 
χάρια ἔργα 509. 

µαχαρισµός, pedaaogic species. 
51. μαχαριστὸς βίος 67. .. 

µαχροθιοτία, v. longit 66. 

µαλθαχόφωνοι ἀοιδαί 257. 

ἁλιστα cum superlativo, pleo- 
nqst. 99, 96, 192. µάλιστα μὲν- ci 
£t uh- 509. 

τι μᾶλλον xal μᾶλλον περισ- 
σεύειν 127. μᾶλλον subauduum 
963, 322. ὅπερ xaX μᾶλλον, quod 
magis consentaneum 240, 260. 

µανίαχιν ἑθάστασε 9287. vulg. 
D. Dan. 5. µανιάκην. 

ὁ μαντιχώτατος Απόλλων 200. 
μαντησυνῶν κεχρηµένο. 267. 

μάργος, ὁ μεμηνώς 02. 

µαρσίππιον χοινόν 202. Α µαρ- 
σύπιον ez Proverb. c. 1. 

μάρτυς xal ds xat |λόγῳ 206. 

μαρυκώμένα qua 109. (unde àva- 
μαρυκᾶσθαι τὸν λόγον 244.) eadem 
μηρυχάκοντα ibidem. Legitur οἱ 
μτρυχίζειν apud Basilium 51, 129. 
temque μηρυχισμὸν ἀνάγοντα ζῶα 
Deuter. 14. at μηρυκᾶσθαι apud 
Aristotelem, apud  Philonem 140, 
εί apud Plutarch. Romulo H. 

pápila:t, τὸ χαταλαθεῖν 245. 

μσστεῦσαι, proprie infantum 46. 

μαστοφαγἣῆς ὠκύπτερος 109. 

μαστροποὶ εὐνοῦχο: U8. 

µαταίους ἐπιθυμίας 90 P. πι. s. 

ταίας. 

εἰς µάτην ἀναλῶσα, 308. 

μαυσώλια 14. ea forma qua "A 
«euíatoy et Ἐλευσίνιον 15, et Διδυ- 
µιον apud. Euseb. Pre par. evang, 
45. Apud Sirab. lib. v, p. 959. 
μαυσώλειον, penultima diplihongo. 


μαχλῶντα ὄργια 5, 
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per ἀμείνων 963. μέγ ἄριστος 
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τὸ μεγαλεῖον χράτος τοῦ θεοῦ 
200. τὰ μεγαλεῖα της ἐπιστ. 314. 
µεγαλείως φρονεῖν 524. 

µεγαλοδαίµων Sarapis 14. 

µεγαλόχλονος σάλπιγξ 32. 

µεγαλυρέµων γλῶσσα 208. 

μεγαλωστι αὕξηυσα 253. 

µεγαλωφελῆς xai φιλάνθρωπος 
bn) 


µεγαρίνειν — Megarensium — ritu 
operari 9. 
µεδέοντι πάντων 248. 
µέζονες l'onice, µείς. 212. 
μεθεχτοὶ τῆς ἀληθείας 
βονλόμεθα, i. µετέχειν 128. 
μέθη quid 67. 
μεθημεριναὶ κινήσεις 221. 
µεθιστάνα. bom 232. vulg. D. 
µεθιστάνειν { Cor. 15. 
θοδεύει τὸ ἡλίο φῶς εἰς πὺρ 
29b. µεθοδεία τῆς πλάνης 193. 
μεῦντος γυνή 69. μεθυστιχὸς 
αὐλός 10. 
µειδίαµα quid 72. ut temperan- 
dum 12. 
μειονεχτεῖ ἑαυτόν 916. 
ελεδωνοὶ πιθήκων 1T. 
[iiit πάντα χαθαίρει, εκ] 
dicium 129. 
µέλη etiam τὰ alóota Τὸ. 
μελίπηχτα καὶ π μματα 61. 
Ἡ µελισσουργική 194. 
ὁ µελοποιῆσας «νόμους 1556. ὁ 
µελοποιός 232. 
µέλπωμεν ὁμοῦ 115. 
µέμψις quid 55. µμεμφιμοιρα 
qui o ὃν γὰρ. 446. μὲν 
v ye pro μὲν γὰρ- . 
τ ἂν cin, sane 110, Cos. 
μένος xai θάρσος προθυµίας 
παρέχονσα 205. ei 
εριμνᾷν τροφῆς 64. 
Ey παιδιᾶς p. παραλαμδάνευ 
109. 
τὸ pssatzaxov 940. 
µεσενθής (sem µεσευτ{ς) unde 
dicius numerus senarius 990. 
μεσίτης ὁ κρινὸς ἀμφοῖν 92. 
μέσον ἡμέρας, meridie 517. μέ- 
σον, pro àvX pécov, in medio, iuter 
144. τῶν µέσων ἐστὲ, i. τῶν ἁδια- 
φόρων «284. sic μέση  mpieu 
Ibid. 
µεσότητες Ày. καὶ x. 951. 
τὸ µεσότοιχον 285. 
μεσοῦντος τοῦ χειμῶνος 189. 
μετὰ xai τῶν θείων ῥίθλων 148. 
μ- αθάλλεσθαι ἀπὸ τες ἁμαρτίας 
96. 
µεταγγίξεσθαι τὰς Ψυχάς 185. 
Sic traus(undi eas Seneca quoque 
dicit epist. cvi, quasi e. case. in 
vas, sic in corpus e corporc. Ejus 
µεταγγισμοῦ  meniio etiam | apud 
Epiphanium in. Simone mago 30. 
μεταγνῶναι quid 100. 
µεταγράφοντες ἑαυτούς 96, ps 
ταγράφει τὸ Exec 263. 
μεταλαμπαδεύεσθαι 181. 
µετάλλιον, ἀπό τινος μετάλλου 
εὑρηχότος, excerpta τη. 8. 16. Sed 
rectius µεγάλιον εί μεγάλου. 
μεταμοσχεύειν Ex τῶν quc. 336. 
εἰς γην ἀγαθήν 262. 
μετάνοια quid 160. 


φ 
ειναι 


t529 

pesamepiamüga τῶν 0. 195. 

μεταποιῶν τὸ ἔπος 265. 

μεταπτωτιχὴ ὑπὸ λόγου 169. 

τάρσιαν ποιεῖσθαι τὴν ψυχὴν 

500. ἡ τῶν µεταρσίων ἱστορία 28). 
θυσία 225. 

μεταρυθµίξει τὸν ἄνθρωπον 229. 
et mox μεταρυθμοῦσα eadem si. 
gnif. 

μεταστροφὴ ἐπὶ τὰ θεῖα 208. 

] τασχηματισμοὶ τῆς σελήνης 


μετατυπωθεὶς µαθῄσει 929. 

µεταφράξων τὴν ῥῆσιν 518. 

μεταχρωστέον τὰς πολιάς 106. 

µέτειμεν pro µέτιμεν 3204. µε’ 
τεῖναι ἀρχάς, pro µετιόναι 183. 

μετεμφύχωσις. τῆς ΨψυχΏς εἰς 
ζῶον µεταθολή 352. 

μετενδεῖσθαι τὰς φυχάς 185 | 
µετένδεσις της φυχῆς 504. e cor- 
pore in corpus ceu carcerem illi- 
gatio, que el μετεμφύχωσις, µε- 
τενσωµάτωσις, µεταγγισµός. 

εἰ μετενσωματοῦται ἡ ψυχή 217. 
µετενσωµάτωσις τῆς d. ded. 
ὴ μετέωρος φιλοσοφία 204. µε- 
τεωρίσεσθαι, el µετέωρον ἀπὸ τῆς 
ἀληῦείας γίνεσθαι 86. 

µετιτέον ἐπὶ τὸν ἠθ. 204. 

µετίχνιον ἔπεσθαι, Flor. ed. 174. 
pro μετ ἴχνιον, ut e vestigio Lat. 

µετοιχεσία Βαθυλ. 142. 

μετρ'οπαθῶν γνωστιχῶς 921. µε- 
εριοπάθεια Ex παιδείας 109. 

Μέτρον ἄριστον cujus d. 199. 
πρὸς µέτρον τῶν ἀγγέλων διώκειν, 
ad condi 10neim ang. 85. 

µετωποσχόπων divinatio 95. 

μέχρι πότε ἰσχύσει 191. µέχρι 
μὴ τυγχάνει, quandiu 110. µἐχοι- 
“περ ἂν ζῶμεν 2545. 

μή τις- ἐπακούει 940. uà γὰρ 
οὗ- non enim 116. μηδὲ μὴν, uec 
item 191, 175, 994. 

μηδὲν ἄγαν, cujus d. 199, 242. 

prata. pro µηλέαι 550. 

µηλωτή, vesits Elie 88. 

Μηναγύρτης seu μητραγύρτης 1. 

μηνιώντες d. μηνὶν ἔχοντες 435. 

μήνυμα, significatio 240. 

μηνυτικὸν τοῦ θεοῦ 251. 

µηρία, s. σάρςξ 504. 

τὰ μῆρυχισμὸν ἀνάγοντα ζῶα 
025. vise μα .υκᾶσθαι. 

µήτιδι πυχκνῇ 32600. item utt, 
consilio 963. 

μητραγύρται 92, 99. 

µητροδίδακτος Aristipp.924. 

µπτροπάτωρ quid 259. 

μ!χρὸν ὅσον ὅσον- 220. μικρὸν 
δεῖν πάντες, pro μικροῦ ὃ. - 110. 
μιχρῷ πρόσθεν εἴρηται 86. τὰ µι- 
χρότερα 999. 

µιχροτέχναι, min. artif. 27. 

µικροφυχία, sordes 502. 

μιμηλοὶ γελοίων 72. 

μινυρίζον µέλος 81. 
σµατα xal τερετ. 162. 

µιξολύδιος et μιξοφρύγιως ἆρμο- 
vla, quorum inventum 129. 

µίσγεσθαι Ὑυναιξἰ 132. Euseb. 
μίγνυσθαι. 

ὁ µισἠαποδότης θεός 271. 

µ,σθίἰα γυνή 84. 

'μεσοπονηρεϊΐ τοῖς χαχῶς πεποιη- 
X001, pro μνησιπονηρεϊ 171. 


hj 


μινυρί- 
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µίτος, semen, symbol. 944. 
μνηστηριώδης γέλως 72. οἱ µνή- 
στορες 18. excerpta m. s. μνηστη- 


ἐς. 
μόγις ἡσυχῆ µειδιάσει 72. μόλις 
ecclesiast. c. 94. 

potpat, symbolice q. 244. 

μοιχᾶκαι αὐτὴν, adulterii ansam 
ei probet 182. 

λόχιον orn. mul. 90. Varino 

μολούχιων. 

µολυθδίδες, plumber | massule 
seu pilule 206. 11. m. s. µολιβδ. 

μοναδικὴ γνῶσις 184. μοναδικὸν 
Υίνεσθαι τί 950. - 

ὁ µονῆρης βίος 514. 

Maro νιµοι 217. 

µόνον ἓν χυρίῳ si modo fiat in 
d. 197. sic 65, 225. sic µόνον θε- 
λησάτω 185. µόνον μὴ- παρέχω- 
μεν 190. 

μονογαμίου pena 182. 

µονοδιαιτησίας pena 182. 

µονοχέρατα χέρατα 39. 


ονοµάχαι, gladiatores 62. 

MA re ἀνάθημα 249. 

µονότροπος σωτηρία 55. µονότρο- 
mov ποτον 65. µονοτρόπως νοεῖσθα. 
245. 

ταύτῃ µόνως 510. 

µεμορηµέναι ἡδυσμάτων περ:- 
εργίαι 62. rectius µεμωρημ-. 

jr nie s | ual 

ου µέζονος µέζων xal uo 
aid. CVV legit Theodoretus. The- 
rapeut,  He!len. 417, µόρος mors 
159. 

μορφώσαντες ξύλα 270. Jopgos- 
σΏαι τῇ x. διδασχ. 919. µόρφωσις 
τῆς γνώσεως 153. 

µοσχάρια γαλαθηνά 38. 

τὰ μοσχοσφαγιστωκά 269. í 

ουσαι et μουσεία 9. µου t 
τῷ Θ:ῷ 219. APR 

μυγάλη Nicandri 45. 

ὁ μυθοποιούµενος Zeoc 257. μν- 
θοποιῖα τῶν ἐν ἄδου $51. Diodor 
μυθολογία. 

μυραλοιφεῖν quid T1. 

μυροπώλια 109. 

. μύσαι /Eoliis Musa 9. 

μύσις γίνεται τοῦ πόρου 44. 

μυσταγνωγὸς τοῦ βίου 260. µ.»- 
σταγωγεῖ ἡμᾶς 251. μυσταγωγεῖ 
τὰς ψυχάς 200. 

μυστήρια unde dicta 4. a quib. 
inventa, et quam vana 5. μυστήρια 
σοφίας 95. poetfjpiov, de somuio 
121 


μύστης λόγος, pro μυστικὸς λ. 
950. οἱ μύσται, πι»! 1εἰ enarratores 
190, et alibi. μυστιχὴ ἑρμηνεία 
941. μυστικῶς νοοῦσι τὸ ἔλαιον 76. 
μυστικῶς προσεύχεσθαι Ev τῷ τα- 
μείῳ 111. 

μυχαίτατος, abstrusiss. 502. 

μυωπίζει τοὺς γνωρίµους 98. 

μῶμος ἔπεται παντὶ χαλῷ ὅ50. 
οἱ µωμµοσχόποι τῶν ἱἐρείων 225, εἰ 
Philo 159, 

μῶν οὐ- annon- 200. 

ἑμώρανα τὴν σοφίαν quid 155. 

αἱ μεμωρημέναι πορφύραι 88. 

εμωρημέναι λεπτουργίαι 86. sic 
2 


Mosi 99. P. m. s. Μωῦσῇ. item 
Μωῦσέως 3. 
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N. 

va! val, οὗ ob 509, 514. ναὶ μὲν 
xai 9, 32, 47. in quorwm tamen 
priore loco P, m. s. habel καὶ μὴν 
καὶ, uL item 69, 85, 105, atque adeo 
ea locutio est usitatior. Rursus va 
μὴν ἁλλά χαὶ- 17. 

ναΐδες, nympha fluviales 11. 

νάουσι, habitant 922. 

νάπυ pro σίνηπι 58. 

va ponxoc po, πολλοὶ, παῦροι δέ 
τε βάχχοι 100, 256. 

νάρχνσαος unie dictus 78. 

ναῦλον quid 137. 

ναυπηγὸς qui 154. 

ναυτιλίας ἐρῶν 98. 

νεάζει τοῖς χρόνοις 996. τὸ νεάζον 
τῆς ἐπιθυμίας 107. 

νεάνιδα «εἰχόνα 109. νεάνιδες 
ὡραῖαι 58. sic 14. 

νέατος Zeug, Inferus J. 95'i. νεά- 
τους φθόγγους 9. νεάτη, ina. s. 
chorda 138. 

νέειν pro valet. habit, 911. 

νείχη pro vixv, 955. 

νεχρῶσαι τὰς ἐπιθυμ. 311. 

νεχύδαλος infectum 86. 

νεχυομαντεῖαι 4. 

νεµέασι seu νεµεάσι 10. 

νεοχατίχητοι 45. 

νεολαία τῆς ἀνθρωπότητος ὅδ. 
νεολέα pro νεολαία P. πι. s, 45, 96. 

νεοποιοῦντες ἑαυτοὺς 96. 

νεόσσια, pulli P. πι. s. νόσσια, 
extrito ε ct geminatlo accentu. 
Matth. 30. νὸσσια. 

νεοττιά, nidus 257. Euseb. vo3- 
eu. oc 
νεόφυτα δένδρα A15. 

νεοχμοῦσθαι εἰς-,ἰππουατὶ 86. 

"γευροσπαστούμενα ὄργανα 216 
νευροσπαστεῖσθαι c. ἑνεργείᾳ 156. 

νεύει ἀπ αὐτῆς, declinat 207. 
νεῦσις πρὸς- inclin. 161. 

νεφοῦσθαι,πιθ. obd. 261. 

νεὼς τοῦ θεοῦ. templ. 956. νεῶ 
pro ναοῦ, Att. 250. alibi veu. 

Νεώξη pro Νιόβη 158. 

vn. privativa pariteuia. 29 

ερτῆς paprec 235. 

ή 4, 351. ex Pom. 
Odyss. 6. Vise et (reg. Noz. Carm, 
Nicobuli ad filium, v. 903. H. 

νηπίαξε τῇ xaxia 49. 

νηπίαχος ἔτι 9. 

νήπιος quam originem et signif. 
habeat $9. quasi νεῄπιος 59. vel 
quasi νηέπιος seu νεέπιος ul Infans 
Latine quasi Fari nescius. νήπιος 
ab νηπύτιος jud differat 59. νητιοι, 
pro dilectis Dei filiis, et que stt no- 
minis origo ac rai10 59. νῄήπιον duo 
significat 42. 

νηρεῖδες, nympha mar. 11. 

νηστεύειν τῶν χοσμιχῶν 949. 
τῷ χόσµου 901. φιληδονίας 9106. 
ἀπὸ πράξεων χαχῶν 516. 

νηφάλιον πότον 65. 

νιχηφόρος Υίνεται 641. 

νῖχος pro νεῖχος 19. 

«i νενοηχότες τὸν θεύν 24. sic. fj 
νόπσις τοῦ θεοῦ 3240, 948. νόησις 
quid 294. νόηµα πονηρόν 948. 

νόθοι τὰ ἔνδον 87. ΄ 

ἡ νομιχὴ παιδεία 210. 

ἹΝόμιμα βαρθαρικά liber 19. νό- 
μ:μον quid 198. 
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όμῳφ τῶν χεκρατηχότων, jure 
φ)είοτίς 149. 

νομοθετεῖ Λαχεδαιμονίοις 155. ὁ 
νημοθετιχὸς qui 151. ἡ νομοθετιχὴ 
quid 152. 

νοσερὸς ἐξ ὑγιεινοῦ 206. νοση- 
λευόμενον σῶμα, morbid, 65. 

νοσοποιὸς αἰτία 134. 

νοσσιά, nidus 48. P. m. s. voc- 
σἷα. vixe οἱ νεοσσιά. 

ἓν νῷ λαθόντες τὸ- 97. 

νουθεσία κυρίου 115. νουθεσία 
τῶν ὑπηχόων 90. 

γουθέτησις quid 53 εἰ 50. quasi 
νοῦ ἐνθεματισμός B7. νουθετοῦσιν 
ἡμῖν, pro ἡμᾶς 39. 

γομρῶνος τέχνα 3492. 

νωδοὶ καὶ τυφλοί 32. 

νωθή xaX μωρὰ ζῶα 99. νωθοῦν, 
segnem reddere 62. νωθρία ἀπὸ 
χρεωφ. 305. 

νωχαλεστέραν ἁπεργάζεται τὴν 
Ψυχἠν 505. q. m. 5. γωχελ- 


ξανθὴ μέλισσα. 204. ξανθίζειν 
τοὺς πλοχάµους et ξανθὰς τὰς τοί- 
η ποιεῖν 90. ξανθίσµατα τριχῶν 


ξενίξεσθαι ὡς ξένου τινὸς συµθα(- 
γοντος 911. sic 40. 
ξενιχοὶ λίθοι. pereq. rari 99. 
ξενοδοχεῖν τῇ Φυχῆῃ τὸν θεόν 24. 
ξόανα dicta παρὰ τὸ ἀπέξεσθα: 
τῆς Όλης 12. 
ξυλήφιον, [ignulum, 94, P. m. s. 
υλίφιον. 
ξύν µοι λαθοῦ τῆς ζητήσεως, pro 
συλλαθοῦ pot 20. 
ξύρεσθαι xaY λεαίνεσθαι 96. ξυ- 
ῥοῦντες, radentes 95. 
ξυστίδες, vestis pretiosa 87. mu- 
liebr. vest. 90. 


ὁ articulus vim*quam hab. 197. 
Substaniivo prepositus, ὁ ὑετὸς σω- 
τήριος 96. cum dicendum sil, ὁ 
σωτήριος ὑετὸς., vel ὁ ὑετὸς 6 σω - 
τήριος. ὁ pro οὗτος 205. itemque οἱ 
pro οὗτοι 189. ὁ u£v- ὁ δὲ, ille qui- 
dem, hic vero 12 et 56. 6 δὲ P. πι. 
5. el Flor. ed. in redditione pro 
6δε seu οὗτος 1092. ut et 50. 6 δὲ pro 
ὅλε, initio periodi 905. 

ὃ δή ποτ) οὖν, pro ὁτιοῦν, quod- 
cunq.e 295. 

ὁαριστῆς Διός 158. θεοῦ 174. 

ὀγδοὰς octava dies, ejusque alle- 
goria 250. ὁγδοαδικῆς εὐεργεσίας 
χληρονομία 283. 

Ó γε, is quidem qui 160. 

ὀγχύλλεσθαι ξένη αἱρ. 506. 

ὡδαγμένος χαρδίαν 2517. 

ὁδμῇ ῥινηλατεῖν 20. ὁδμαλὶ χορα- 
σιώδεις 6. (ibidem ὀσμὴ v. 34.) 
77. 

ὁδοποιῶν εἰς σοφίαν 161. 

ἑδῷ ἑλθεῖν ἐπὶ fhv- pergere 60. 

ὁδωδῆς ἀφίησι ῥεύμα πολύ 18. 
€xcerplu m. s. ὁδμῆς. 

οἰδοῦντες µαστοί 66. 

οἱ οἱησίσοφο; 164, 165. 

οἰχειώσεταιμτο οἰκξιωθήστται 87. 
θ:χείωσις fj robe τὰ χαλά 2160. 

τῆς οἰχετίας ἁπαλλάττεσθαι: 112. 
alibi οἰχετείας. 

οἰχοδεσποτεῖν 199 

οἰχοδομία, mdificatio 149. 
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οἴχοθεν χοµίζων τὴν γνῶσιν 312. 

οἰχονομεῖται ἄνωθεν εἰς χαλόν 
154. οἰχονωμουμένη ἐν παραχα- 
λύμματι 54. οἰχονομία est. etiam 
anime 195. οἰχονομία σωτῄριος, 
de Incarnationis mysterio 198. οἱ- 
κονομιχῶς δεδοµέναι 160. 

οἰχουρία uxor. officium. 100. οἱ. 
αουρικὰ ἔργα 107. 

οἰκτείρων ἡμᾶς τῆς πλάνης 3. 
ᾠχτείρησε τοὺς φοθ. 166. οἰχτείρη- 
σις, miseratio 96. sic οἰχτείρημα 
Jeremie cap. $4 et apud. Hesych. 
Et ui psalmo 101 legitur, σὺ οἶχτει- 
ρήσεις τὴν Σιὼν, ὅτι καιρὸς τοῦ 
οἰχτειρῆσαι αὐτὴν, sic apud Chry- 
sost. sermone in epist, ad Philipp. 
p. 218. εἰ ἔστιν ἑλεηθῆναι παρ 
ὑμῶν καὶ obse gn (ναι, H. 
| o Tuo τρηχύς 204. et οἶμος ἁπλῆ 
E£lg- |. 

οἰνηγίαι διαπόντιοι 68. 

οἰνομάχλη Tov 69. 

οἰνοχόαι, vasa 69. 

ὡς οἷόν τε ἡμῖν 204. ὡς οἷόν τε 
αὑτοῖς 181. 

οἷὸς μαλλὸς, ovis vellus 204. 

ὀχόσα lonice, órósa. 186. 

ὅλαί seu ὁλαί hord. 904. 

ὅλην, penitus $01. wt ἀρχήν. 

ὁλιγοδρανέες ἄνδρες 211. 

ὁλισθανούσας ὀρέζξεις 69. P. m.. 
s. ὁλισθαινούσας, αι diphthong. ul 
ὁλισθαίνουσα περιεργία 98. 

ὀλχὴ, tractio 11, 254. ὀλχὺὸς pro 
ὀλχή, tractus 95. sic ὀλχοὶ ἔρπυ- 
στιχοὶ, (ractus. serp. 29). ὀλκὸς, 
traclivus,  (rahendi vim — habeus 
107. . 

ὁ τῶν ὅλων θεός 155. 164. 947. 

ὁλοχαεῖν ἄνθρωπον 12. Euseb. 
Prepar. evang. ὁλοχαυτεῖν. 

ὁλοχάρπωμα θυσίας 221. ὁλοχάρ- 
πωµα ὑπὲρ ἡμῶν 248. 

ὁλόριζον σέλινον 6. 

ὁλοσχερέστερον, oo δὲ ἀκριθέ- 
στερον μετερχόµενοι 529. 

ὀλυμπιὰς βασίλεια 151. 

ὁμαγχοεῖον, ecclesia Pythag. 450. 

ὁμέστιοι ἀθανάτοισ. 258. ΄ 

ὀμιληταὶ, auditores 2416. ὁμιλία 
πρὸς τὸν θεόν, alloquium Dei 506. 

οἱ ὁμογνώμονες 915. ὁμογνωμο- 
σύνη quid 165. 

ὁμοδοξεῖ αὐτῷ 98. 

ὁμοήθεια 516. 

ὅμοιός ἐστι τῷ λέγοντι 215. 

ὁμοιοπαθεῖς 503. 

ὁμοιοσχήμονες 905. 

ὁμοίωσις θεῷ, κατὰ τὸ δυνατόν 
180. sic 255. 

ὀμόλογος ἑαυτῇ 510. sic ὁμολογία 
ἢ πρὸς τὸν θεόν 185. ὁμολογουμένως 
τῇ φύσει Gfjv 179. ὁμολογοῦσα ὁλι- 
σθτρῶς ἔχειν δ4. ὁμολογούμενον 
ἅπασι 927. ὁμολογουμένως πεπλα- 
νηµένα 200. ὁμολογητῆς, confessor 
211. ὁμολογία, confessio Christi 
seu. doctrine Christ. 215. όμολο- 
Υητέον αὐτῷ πλ. χάριν 59. 

ὁμοούσιος τῆς των θηρίων duy: 
944. usitatius ὁμοούσιον ἣν τῇ Ex- 
Χλησίᾳ 540. 

µοπατρία ἀδελφή 982. 

ὁμόσε ταῖς λόγχαις πορευόµενα, 
obviam euntia, incurr. 515. 

ὁμοῦ τι ἐνένοντο 990. ὁμοῦ τῷ 
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θέλειν, wna cum volunt. 160. 
ὁμώνυμα que 3552. quotuplicia 
932. τὰ ὁμώνυμα χωριστέον 350. 
ὁμωνύμως τῇ ἀληθείᾳ posilum σο” 
fie vocabulum , i. συνωνύμµως 


ὅμως 0 οὖν, atiamen ἆ et 11 el 
100. at ὁμῶς, i. ὁμοίως 291. 
ὀνειδισμὸς, φαρμακεία 50. 
ὄνησιν οὐχ ἔχει 205. ὀνησιφόρων 
(apa 59. 
ὀνοματομάχοι 161 
ὄνος λύρας, proverb. 116. 
ὀνοσφαγίαι λ.,παραί 8. 
ὁ ὄντως ὧν ui sic τοῦ ὄντως 
ἑραστοῦ 228. 
ὀνυχίζοντες τὸν τόπον 190. 
ὀξέως ἑπόμενος τῷ- 317. 
ὀξύτης πρὸς τὸν yov 109. 
ὀξυκίνητον πνεῦμα 289. 
ὀξυπτέρου esu inlerdiclum 168. 
ὀξύπτερος allegor. q. 944. 
ὀξύχολον γραΐδιον 302. 
ὀξυωποῦμεν τὰ θεῖα 41. 
ὁπῆν ὁλίγην ὑποδεῖξαι 395. iv 
ὁπαῖς τῆς γῆς 220. 
ὀπισθοθατιχὸν ὁ λαγώς 82. 
ὀπισθοχάλυμμα, orn. mul. 90. 
ὀπισθοσφενδόνη, orn. mul. 99. 
ὁπ' σθότονος ἀνίατος οἱ. 
ὁπόταν el ὁπότ' ἂν P. m. s. 8i. 
ὁπόταν ἑρεῖ ὁ λόγος 512. 
ὁπότε Y& χαὶ- cum etiam 122. 
idem ὅπου γε- 71, 244. 
ὅπως- ἀνακρούονται 9299. 
ὅπως ἂν μὴ διαφθείρονται 153. 
ὁποστιοῦν, quomodocunque 18. 
sic et P. m. s. 95, 96. 
ὁρᾶται, videt 250. 
ὀργήσας ἐπιθδαίνειν χοίτη ἆλλο- 
τρία 901. 
ὅργια unde dicta, a. quibus in- 
venta, quam tana ἆ εἰ 95. bppa 
φύσεως ἐχτελεῖν 84. 
ὀργιάςειν ὕθρεις 1. 
ὀρέγειν χεῖρα τοῖς- 272. s'c ópe- 
χτέον, porrigendum 951. 
ὀρειάδες vopoat 11. ὁρεστιάδες 
Hesychio et aliis. 
ὁρειθατιχαὶ τραχύτητες 89. 
ὕρεξις et ἐπιθυμία diff. 225. 
ὀρέομεν lonice, ὁρῶμεν 186. 
ὁρθοδοξασταὶ, secta 126. 
ὀρθόνους, erectee ment. 109. 
ὁρθοτομεῖ ὁδούς 166. ὀρθοτομίσ 
τῶν δογμάτων 324. 
ὁρθρίζοντες πρὸς τὸν θεόν 55. 
ὀρίγναται «porc. 188. usitatius 
ὁριγνᾶταιν ut ὁριγνώμενος τροφῆς 
1 


ες 


ὡρισμένῳ vv μισθῷ 3256. 

dd, quid 91d. 

ὀρφναία vos 951. 

ὃς µτο τίς, quis 601. 

ὁ ὅσιος τοῦ θεοῦ 2772. ὁ τῶν ὁσίων 
χῶρος 2906. τὸ ὅσιον quid 517. 

τὸ ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτοῖς 85. εἰς ὅσου 
οἷόν τε ἂν 181. ὅση δύναμις, s. ἐστί 

ὂ 


ὁστράχου περιστροφή prov. 200. 

ὅστρεια, ostrea 61. per. ει dipht. 
Ρ. m. 5. ter 89. Fl. ὅστριον, ut e 
155. 

ὅστις pro simpl. ὃς 144. 

ὅταν pro 0z' ἂν P. m. s. 82, 90, 
114. ὅταν- ουλλαμθάνει 199. ὅτῶν 
αἰτεῖτα: 207. 


4555 


ὅτι pleonastica 125, 172. ὅτι μά- 
λιστα ὁλιγίστων- 92. ὅτι μάλιστα 
ποῤῥωτάτω 96. ὅτι pro ὅτι μὴ, nisi 
Q59. ὅτι pro cl seu διὰ τί $5). 

ὅ τι χρὴ pro τί χρή 284. 

6 τι δή ποτε, quodcunque 524. 
idem 6 τι οὖν seu ὁτιοῦν OS. et 
ὅτιπερ ἄν 510. 

οὐδαμῆ οὐδαμῶς ἄδιχος 2]. sic 
982. οὐδαμῶς χοσµίως 190. 

οὐδὲ μήν, nec item 17. sic et P. 
m. $s.pro vulg. οὐδὲ μὲν 80. atta- 
men οὐδὲ μέν etiam P. 95. 

οὐδ' ὅπως τι οὖν, neutiquam 914, 
916. οὐδὲ pro ὁ δέ, corr. 20. 

οὐδὲν- ὁτιοῦν 88. οὐδὲν δὲ οἵον 
sed satius est- 241. 

οὐθέτερον, neutrum 900. 

οὐχέτι pro οὐχ ἔτι P. m. s. 88. 

οὔχουν ἑχόντες, non sponte utique 
961. οὐχ οὖν divise P. m. s. 10. 

οὖν, ergo in redditione periodi 
128, 505, 525. 

ὥσπερ οὖν ἔστι, sicul utique esl 
165, 212. sic ὥσπερ οὖν ἀδύνατον 
225. 
οὐνιαυτὸς proó Eytav. 204. 

οὐραγεῖν, uliimum esse 14. 

οὑρανοδρομοῦσα vaug 106. 

οὐρανόπολις, ejusque orn, 89. 

οὖρος lonice, ὄρος 179. 

οὔτε μήν, nec item 191. o0z 
οὗὖν- οὔτ᾽ οὖν- 94M. οὔθ) ὅπως τι οὖν 


95, 90. 
οὐτιδανοὶ ἄνθρωποι 188. 
τότε οὕτως, ila demum 305. 
οὐχὶ µόνον- πρὸς δὲ xal 12. οὐχ 
i τῆς φωνῆς µόνον, ἀλλὰ xal- 


τὴν ὁσιιλὴν ἁποδιδόναι 900. 
ὀφθαλμιῶντες περὶ τὸν πλοῦτον 
10 


10. 
ὀφθαλμοδουλεία 214. 
ὀχλοχρασία theatr. dem. 505. 
ὀχυροῖ «hv  miowtw dj θεωρία 

127 


ὀγιγαµίου pana 189. 
ἡ ὁψοποιϊχή, s. τέχνη 125. 
ὀψοφαγία quid θ5. 

II 


παγχαρπἰα συμµιγής 904. 

παγχρατὶς δύναµις 304. ὁ παγ- 
χρατῆς χύριος τῶν ὅλων Ἴ9. 

παγχράτιον τὸ πάµµαχον 501. 

παγκτήµων xax πολυκτ. 101. 

ὥστε παθαίνεσθαι τὴν ψυχἠν 227. 

παθττὴ σάρξ 298. 

πάθος qaid 100. 

παιανίζοντες ὁμοφώνως 72. 

παιδαγωγὸς νηπίων 55. Παιδα- 
γωγὸς Clementis 35. παιδαγωγία 
unde dicta, el quid sit 57 et 58. 
quid sit, et quibus aliis nominib, 
appelletur 47. παιδαγωγιχῶς ἐπι- 
πλήττων 95. παιδαγωγηματι τούτῳ 
χρώμενος 54. 

παιδάριον Atticis epicenum 51. 

mal6as el παιδία deus vocat etiam 
adultos filios suos $1 et 58. 

παιδεία el παιδαγωγία quid. el 
unde dicia 38. 

madcpaotal 404. παιδεραστία 
eur bellua Platoni dicta 82. παιδε- 
ραστίας ἁποτροπή 81. P. m. s. 
utrobique per ει diphth. 

ὁ παιδευτὶς ὑμῶν ἐγώ 44. οἱ 
πα'δευτιχοί, s. ἄνδρ. 994. πα!δεν- 


INDEX 6ΒΑΟΙΤΑΤΙς. 
τιχὴ, τέχνη 218. τὰ παιδευτιχὰ 
4E gypt. 569. 


παιδιὰ ἡ διὰ τῶν xó6ov 109. 

τὰ παιδικὰ puer, am. 102. 

παιδίσχαι, puelle ingenue. παι- 
δισχάρια, serve, 938. Atlicis παι- 
δίσχη et Ocpaatvtc, idem 195. 

παιδοφθορεῖν εί παιδοφθορίἰα, ne- 
[ατία 82 ei b. 

πα!ωνίσειν pro. παιανίζειν 908, 

παιώνιον φάρμαχον 42. 

παλαμᾶσθαι, machin, 384. 

πα αιμναῖοι δαίμονες T. 

ἡ παλιγγενέσιος οἰχονομία 81. 
παλιγγενεσία ζωῆς 182. παλιγγενε- 
σίαν credunt et. Brachmanes 194. 

ὁ παλ/µθολος διάθολος 166. 

παλίμπλαγχτος, παλίνορσος 92. 

παλινδρομεῖν ἐπὶ τὰ χοσµ. 217. 

παλίντιτα πν. θῇσεις agi. 

ó παμθασιλεὺς θεός 300. 

τὸ παμθότανον τοῦ ἀγροῦ 204. 

πάμµαχον ἁγωνίσασθαι 1Τὸ. 
παμµάχως σώζειν ἐθέλων 94. 

παμµήτωρ φύσις 83. 

παμφάγῳ πυρί 915, 505. 

παμφαῆς fivc 91, 256. 

ravavhse ποίµνη 115. 

παναχῆς ἱατρός 30. ἡ παναχὺς 
πάντων vapp. σορία 948. 

πανεπισχόπῳ λόγῳ 115. 

ὁ πανηγεμὼν θεός 510. 

πανήγνρις ἁγία 509. 

πανίσχοι xai γυμνα) xópat 18. 

παννυχίδες µάταιοι 70. παννυχὶς 
ἐπὶ πότφ 4. 

πανοῦργος ὁ φρόνιµος 19. 

πανσθενὴς δύναμις 507. 

Πάντες ἄνθρ. xaxol, cujus dictum 
129. πάντα μᾶλλον (s. ποιοῦντες) 
ἡ τῷ κανόνι στοιχήσαντες 195. 
ira ἄνθρωπον pro ὅλον τὸν ἄνθρ. 

παντέλεια τῶν ἀγαθῶν 179. παν- 
τέλειος ἀριθμός 218. 

ὁ παντεπόπτης λόγος 109. 

τῆς παντευχίας σχέπη 982. 

πάντῃ παρεῖναι 301. πάντῃ τὸν 
θεὺν εἶναι πάντοτε 510. πάντῃ πάν- 
των ἀναίτιος 999. 

παντὶ pro πάντῃ 989. 

παντοχρατοριχὴ αὐθεντεία 205. 
τὸ παντοκρατοριχὸν βούλ. 507. 

παντοχεῖα pro πανδοχ. 951. 

παντρό-ρου θεοῦ 44. 

παρὰ τὸ μη βούλεσθαι, propterea 
quod nolunt . 

παραθλῶπες ὀφθαλμῶν 17. 

εἰς Sa gatoktv ὀνειδισμοῦ Exxs[- 
usvog 284. 

παράγειν τῆς ἑνστάσεως 912. 

παραγυμνοῦν τὴν ἀλήθειαν 21. 
παραγύμνωσις του σώματος 19. 

παραδαρθεῖν νοσοῦντ, 104. P. πι. 
s. παραδραθεῖν. 

παράδεισος ὡραῖος 2526. παρά- 
δεισοι ἡπησκημένοι 030, 

χατὰ παραθδροµήν 19. 

παραζηλῶσαι εἰ παροργίσαι 165. 

παράθεσις τῶν γραφὼν 164. 

παραθῄχη pro παραχαταθί/κη 
depositum 165, 987. 

παράθυρον ἀνατεμόντες 529. 
παραιτητὸς δώροις 500. 


παραχα 2t ατι τῃ ἀλληγορίᾳ 
μηνυόμενα 3 "NW παρακαλύμµατι 
tecie 55. 
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παραχατέχον τὰς ἁποφοράς 79. 
παραχούσας τοῦ θεοῦ 59. πα 
χουσµα τοῦ ἀνθρ. 339. παραχοὴ 

εοπ!Τ..ὑπαχοῇ 36. 
παράκτησις, acquis. 549. 
παράµονος, perennis 106. 

κ 4 papü fa παρηγορεῖ τὰ ἁμαρτ. 


παραπαιδαγωγεῖν εἰς- 56. παρα- 
παιδαγωγεῖ μὴ ἁμαρτάνειν. 100. 
παραπεμπτέον λούσαδθαι 105. 
παράπεσις τῆς vpognogh! i. 
παραποδισθεῖσα τῆς ἑνεργίας im- 
pedita ab- 65. 
παραπὀλλυσθαι τῇ πλάνῃ 962. 
παραπομπὸς ἀγαθή 52. 
αῤῥυῆναι τῆς ἀληθείας 105. 
παρεῤῥότκεν ἡμᾶς πολλά 119. 
παρασηµειωτέον ἐνθάδε ὅτι- 52, 
163. τοῦτο 176. oral 
τὸ χατὰ παρασιώπησιν εἰρημένον 
220. sic 54. d * 
παρασχεπἀσματιχρωμένη ἆλουρ- 
Y P. m. s. Fl. παραπετ. 
ἡ παρασχευὴ, dies Ven. 516. 
εἰς παράστασιν τῆς ἀληθείας,αι- 
seri. v. 010. παράστασις fj πρὸς 
τὴν παιδείαν 167. obseq. παραστά» 
της ἡμῖν θεός 925. παραστατικῶς, 
ας, 909. παραστήµατι ἀτρέπτῳ 


παρατεθείµεθα, apposuimus 200. 
παρατίθεµαἰ σοι ταύτην τὴν πα" 
ῥαγΥ. 160. sic 116. 

παρατροπὴἣ λόγου 177. 

χατὰ παραύσςησιν 165. . 

παραφἑρειν, adducere 148. 

παραφυχ,σμοὶ προσώπου 86. 

παραφυσῶντες εἰς φυσίωσιν $9. 

παραχάραγµα εἰ ἀχίθδτλςυ νό- 
µισµα 218. 

παραφυχἠ πηµάτων 21, 257. 

παρεγχειρήσεις con. 324. 

Πάρειος pro Πάριος 259. 

παρεισδύουσα εἰς τὴν- 958. πα- 
ρείσδυσις Ὑίνεται πονηρίας 51. 

τὸ παρεχτικὀν τινος 2232. 

παρεχτρέχειν τῆς ὁδοῦ 204. 

παρεχτροπαὶ ὁλισθηραί 515. 

παρέλκει λέγειν, supervacuum 
est 389. σπαβόλχει αὐτῷ τὸ- 509. 

«παρεµπόρευµα οἰχονομιχόν 104. 
μας ον "μούμενος τὰς ἀπειλάς 


πάρεξ ἐμοῦ 25. 

παρεξιέναι ἐπὶ πολύ 256. 

παρεπίδηµος 188. 251. 

τὰ παρξπόµενα αὑτῇ 590. 

πάρεργον ἔργον fy. 261. 

παρευλοχιμοῦσα αὐτῇ 195 πα, 
ρευδοχὔιηθήσεται αὐτῷ 225. 

παρηχέναι, praterisse 14. τε 
παρειχέναι, pratermisisse. 

παρθένιος Υῆ 148. Platoni et Plu- 
larclio κεραμῖτις. 

παρθενοτροφία 197. 

παριστὰς παΐδας εἶναι 154. H. 
f. 5. παριστῶν. 

παρὸ P. m.s. pro παρ ó 105. 
sic 916, 991. 

πάροιχοι 496, 951. ἡ παροιχία 
ἐμῶν in loc mundo 111. 

παροινηθεὶς 6 otvag φίλυδρις 66. 
παροινία quid 61. 

παρώνυµα que 532. et 191. 

Tápu [es πρὸς τὸ- 915. 

actozÓópos * τις ἄλλος τῶν ἴε- 
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ροπ. 95 (P. m. s.), 269. 
πασχητιώντων ἐἑδεσμάτων 64. 
(P. m. s. πασχητίων). 118. πασχη- 
πιασμοὶ δαιμόνων 18, 82. 
υπαταγητικὸς ἐς ᾠδιχοῦ 81. 
ὁ πατὴρ τῶν ὅλων 103. 
πατριὰ πᾶσα ἐπὶ τὸν θεὸν τὸν 
ποιητὴν ἀνατρέχει 275. 
τῷ πατριχῷ λόγῳ 998, πατριχή 
πις ἐνέργεια ὁ υἱός 298. πατριχῷ 
θελήµατι 55, 05. 
ἡ πάτριος θεοῦ βούλησις 2. 
πατβΏπἀὰράδοτος ἀναστροφή 111. 
πατρῴφος χόλπος, paternus s. 25. 
πατρώα νουθεσία 525 
πἐδαι περισφύριοι 90. πέδη 
χρυσή 90. πεπεδηµένοι capxt 168. 
«ut Greg. Naz. δεσµίους τῆς σαρ- 
χός. H. 
πείθεσθαι τῷ λόγῳ idem est quod 
credere 3191. πειθησοµένους : pro 
maie, P lor. ed. 159. Ivy. ABI 
πειθῄνιοι τοῖς ἄρχουσι Υίγν. 351, 
501. Mn ταῖς ἐντολαῖς εἶναι 
$01 et 168. πειθηνίως πρὸς τοὺς 
ἡγουμένονς ἔχοντες 307. 
πειθὼ πρὸς τὴν διδασχ. 205. 
πειρᾶται λανθάνειν S5. 
πεῖσις, passio 999. 
πεῖσμα βεθαιότατον ἑγγενντσαι 
τῇ dq. 512. πεῖσμα τοὺς ὅτι 176. 
πέλανον xaX χοήν. 248. 
πελιάδες, columb. 181. 
πέλμα ποδὺς σώνουσαι 88. 
πελωρίδας χόγχας 61. excerpta 
m. s. P. πελωρίας. 
πενόµενος ἄρτῳ 101. 
πεντὰς τῶν αἰσθήσεων 240. 
ὀπριθας σεαυτὸν: εἶναι- 492. 
πεποίθαµεν τῷ θεῷ 100, 313. πε- 
ποιθότες ἐπ αὐτῷ 284. πεποιθὼς 
ἐπὶ χύριον 2415. πεποιθέναι plus 
est. quam. πιστεύειν 951. πεποί- 
θησις quid 100. πεποίθησις τῆς 
᾿σωτηρ. δ.δασχαλίας, fiducia in- 
2d. ἡ πεποίθησις ἡ εἰς τὸν θεόν, 


Πέπλος, titulus libri 262. 

πεπτομένη xaX Éyou£vn 45. eliam 
'. m. s. itemque 46. rectius ei usi- 
latius πεττ. 

πἐρα τοῦ πρέποντος 182. πέρα 
ej; ἀτοπίας 94. 

περαίνειν quid 327. 

περαιοῦνται τὸν ποταμὸν elg τὴν 
Λιθύην ὅδι. περαιοῖ τν ἁέτησιν 
εἰς εὖρ:σιν, lerminat 127. εἰς ὃν 
περαιοῦται ὁ νόµος 9281. itemque 
100. περαιοῦται ἐν ES ἡμέραις 290. 
qs anpevos ἐν τούτοις ὁ λόγος 

2. 


περαιτέρω τοῦ δέοντος 245. πε- 
μον ον τῆς ἐπιθυμίας χωρεῖν 


περαντικὺς λόγος, εἰ περαίνων 
λόγος 328. 

τὸ πέρας τοῦ βιθλίου 962. ἐτὶ 
tb πέρας ἄγειν 321. πἐρᾶς πα!δο- 
ποιῖας προθαίνειν 200. Fior. ed. 
pro πέρα ullra, πέρας 6t, ad er- 
iremum 9551. 

περίαπτα xai ἐπαοιδαί 32. 

περιαστράτπτουσα τὸν νοῦν 49. 

αἱ περιαύγειαι 245. 

περιθάλλεσθαι ἁτιμίᾳ 212. 

περιθασίη Venus 14. apud. lle- 
$ucà, περιθασώ forsan a promiscua 
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obambulatione , ut fj πάνδηµος. 
alioqui et παραιθασίη legi poseet, 
ut que connubii leges [requenter 
transiliat, interpres. ἐπιθασίη cur 
maluerit nescio. 
περίθολος σαρχιχκός 95. 
περιγράφειν, delere, toltere 144. 
περιδέῤῥαια per αι Ρ. m. 5 89, 
90, 91. idem tamen εἰ περιδέῤῥεον 
χρυσοῦν 90. per epsilon. 
περιειλημένον 503. ἐπ Flor. sunt 
eliam alierius. scripture vestigia , 
illud α περιειλέω, hoc a περιε- 
λίσσω. 
περίζωµα λινοῦν 88. 
περιλλυσις, circuitio 519. 
NI τῶν ἁμαρτ. 
περιχαθαριεῖ τὴν χαρδίαν 57. 
περιχάθαρµα χόσµου 212. 
περικαταῤῥέοντες τῇ φθορᾷ 52. 
περιχοπα. προφητικαὶ, dieta sen 
loca ex proph. excerpta 189. sic 
197, 215, 518. 
περιχτηθέντα, parta 909. 
περιλαχτίξειν τὰς γαστ. 172. 
περιλάµπεται φωτί 290. 
περιλάψαντες tto μτρώ 504. 
περιόρασις. circumsp. 294. 
περιοριστέα τῆς πόλεως 69. 
περιούσιος λαός qui 155. 
ιο ο ο εἷς τῇ πρὸς ἡμᾶς εὐνοία 
περίπατος, obambulatio seu de- 
amb. 108. οἱ ἐκ περιπάτου Peripa- 
tetici phil. 461. 
περιπείραντες ἑαυτοὺς ὀδύναις 
πολλαῖς 70. περιπείρονται σφίσιν 
αὐτοῖς 45. 
περιπεπεµµένοι χλανίσι διαφα- 
νέσι 95. vise adnot. 
í5 Promote γένονται Ὑγάλαχτι 


περιπνεῖσθαι infectorum est 504. 
περιποίτσις, acquis. 207. 
περιποτώµενον τῇ Λήδᾳ 18. 4. 
περιπετὠµενον. 
χατὰ περίπτωσιν 155. 156. 
περιῤῥαγεῖς γένωνται 68. 
περιῤῥαντηρίοις χρΏσθαι 148. 
περισχεδάννυσιν, offundit 63. 
περισσεύειν, plus habere 62. 
περιστάσει χέχρηταιτοιαύτῃ!έδ. 
τοῖ Ἠπτεριστατικοῖς Ἠπεριπίπτειν 
216. τοῖς περιστατιχοῖς πᾶσι χρη- 
σθαι χαλῶς 200. τὰ περιστατιχὰ 
ὑπομένειν 501. 
μα ἳ ο ανρούμεθα τῶν ἁμαρτ. 


περιστεἰίνει pro -στένει 945. 
9 περιστέλλεσθαι, inhib. reprim. 
0. 07 
τὸ περιστῄθιον 2Η. 
περισφύριοι πἐδαι, orn. 90. 
περιτρώγειν, arrodere 252. 
οἱ περιττοὶ τὰς τέχνας 121. 
περιττῶς σέθειν, valde 13. 
χατὰ περίφασιν ἑγνωχότες τὸν 
0εόν 269. 
πξριφεύγοµμεν τὰ θηρία 19. Eu- 
seb. Prepar. evang. πεφεύγαμεν. 
περίφοιτα ἔργα σε) Άνης 261. 
περιφόρητοι οἶχοι 99. 
περίφραγµα τοῦ λαοῦ 100. 
περίφρασις θεοῦ 156. 
περιχρίειν πηλῷ 286, περίχριστα 
μῦρα 108. 
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περι τοῦ θεοῦ 20. 

mereri quid 92. rectius P. wm. 
8. περπερεία. 

πέταλα κεχρυσωμµένα 15. 

πετάσαι, volare . 

πέταυρον ἆδου 108. 

i$ πέττουσα, panifez 104. P. 
πέπτ. Sic al πέσσουσαι pam [ices 
98. πέττεσθαι τὰ σιτία ἐπιτρέπει 
80 


γάζουσα μαστοῖς 45. πηγά- 
ζουσι γάλα, fundunt l. 45. 
πηκτίς in bello Sicut's 713. 
πημοσύνῃ πολιτῶν 250. 
πΏδις τὺν ἐχκλησιῶν 315. πηξο 
xaX σύστασιν λαθεῖν 2711. 
πιχράζειν, amar. inficere 534. 
πιχρίκουσαι ἀμυγδαλαί 523. 
πίμπλασθαι, ὑπιρίεγι 101. sic τίµ- 
πλαται χόπρου 116. 
πίπτει ὑπὸ ὄνομα id. po:est mo- 
minari 351. 
Πισαδεὺς f. pro Ππηδασεὺς 21. 
πίσµα τῆς ἁληθείας argum. do- 
cum 190. πίσμα βέδαιον τῇ voy? 
280. H. m. s. πεῖσμα. 
πιστέον τῇ γραφῃ pro πειστέον 
seu πιστευτέον 158. sic πιστέον 
ταῖς ἐπιθυμίαις πάντα 190. πιστέον 
αὐτῷ 911. πιστέον el πιστευτέον 
251. 
πιστευτέος τὰ περὶ ÜOzoo, cre- 
dendum ei in reb. div. 296. 
πιστήσεται, credei 298. pro vt 
σθήσεται, «t εἰ πεισθείη v. 26. 
πιστησαµένη τὸ δοχοῦν div]. 
294. H. πι. 6. πιστωσαµ-. 
πίστις unde dicta 998. πιστές 
qui 160. πιστή pro πειστή 157. 
πιστότης, fidelitas 199. miattosa- 
σθαι τὸ ζητούμενον τῇ τοῦ χυρίου 
φωνῇ, probare, confirm. 522 
πιττοχοπούµενοι Ὑύνιδες 108. 
πιττούντων SEU χαταπιττούὐντωνυ[- 
ficine pudende 95, 96. de π.ττὠ- 
σει δει χαταπιττὠσει mulla e ra- 
riis scriptorib. collegit Petr. Vi- 
clorius Var. lect. lib. van, c 14. 
πλαγγὸνιον ἀπὸ πλαγγόνος τῆς 
εὑρηχυίας, excerpta m. s. 16. 
πλαδῶν σῶμα 65. πλαδῶσα ὅρε- 
ξις 6v ἀχρασίαν 68. πλαδαρὰ cápt 
05 


9. 
αἱ πλάχες τοῦ νόµου 989. 
ὁ πλαστιχὸς s. artif. 491. 
πλάστραᾳ, oru. mul. 90, 91. 
τὸ πλαταιϊικόν 108. 
Πλειστονίχης Apio gramm. 1538. 
πλεόνασμα οὐ λέφΦεται 58. Ezech. 
48. πλεονασμὸν vulg. B. 
πλεονεχτεῖν θατέρῳ 251. 
πλῆθι pro πλεῖθι 28. πλεῖθι αν- 
tem Ionica pyaragoge pro πλεῖ, na- 
viga, ut ζτθι, πίθι. 
πεπλήθασιν ἁταξίας 109. 
πληθυνεϊ τοῦ ἀποστρέφαι τὺν- 


πληχτιχὸς dóvoc 595. 

πλῆκτρον symbolice quid 9345. 

πλὴν cum qeuiliro, nominatieo, 
et absolute 304. πλὴν εἰ μὴ- 905 

πλησιφαἢς γίνεται 279. 

πλόχαμοι Υγυναιχεῖοι 106. 

πλούσιος χαρίαµασι 56. 

τὸ πλοῦτος τῆς δόξης -246. Hent- 
que mox v. Qo. &lc πᾶν πλοῦτος 
τῆς πληροφορίας, vise N. 
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πλωτὸς, navigabilis 189. 

πνευματιχὸς τόνος 243. 

πνευματοποιὸν ὅσπριον 187. 

ποδάγραι venatoria 71. Ποδάγρα 
Άρτεμις 11. 

ποδηροφορῶν 90 εἰ 86. 

ποιεῖν εἰ πράττειν ab. Aristotele 
wt distinguantur, 3δἱ. ποιεῖ λέ- 
γοντας αὐτῷ id. inducit 175. sic 
183. ποιεῖσθαι. facere. i. statuere 
225. sic ηγεμόνα πράξεως ἐχεῖνον 
τεποιηµένη, ibid. πεποιῆσθαι πρό- 
γοιαν, curaui egisse 182. 

ὁ ποιητῆς τῶν ὅλων 251. ὁ ποιη- 
τὴς τοῦ παντός 225. ὁ ποιητής τὲ 
xal πατΏρ πάντων 184. 

ποιητιχός ἐστι 109 γίνεσθαι 5255. 
τὰ ποιητιχκἁ nc ἐποχῆς ai-u 

l 


ποιητὸς Ζεὺς, factiiius J. 95. 

ποιχιλανθἠς χιτών 88, 

ποιὸς, ποιὰ Ἱδονή 207. 

τὰ πολέμια ἄλχιμοι 224. 

πολεμῆσαι αὐτὴν 261. πολεμού- 
μενοι τρις τῆς ἀγνοίας 117. 

τῆς Πολιάδος νεώς 15. οἱ Euse- 
bius Prapar. evang. A5. s. 'A0n- 
vig, qug alibi πολιοῦχος. pleue 
λθηνᾶς πρλιάδος 15. 

ὁ πολιεὺς, canitiei tutor 96. 

πολιτενόµενος θεῷ, i. ζῶν 88. 
πολιτείᾳ ὀρθῇ παιδεύεσθαι 201. 
πολιτεία quid 151. 

πολιτιχὠτερος βουχόλου, civilior, 
de πιοτὶθ. 11. 

πολλοῦ γε δεῖ- ὁμόσαι:, tantum 
abest ut juret 509, sic 910. πολλοῦ 
γε 6:0 ἐπιορχήσει 509. πολλοῦ γε 
καὶ δεῖ 119. 

πολὺ πρότερον 295. 

πολυγηθὲς φάος 251. 

“πολυειδία ἐδεσμάτων 60. πολυει- 
ξία dj xazà τὰ-- 280. 

πολυέλαιος χυμός 4T. 

πολυέλεος ὁ θεός 1606. 

τὸ πολυἡμᾶφον vita lony 954. 

σφηλυχτημοσύνη οἰχετῶν 98. 

πολυμαθεῖν εἰ πολυµαθή νόον 
νὰ 156. πολυµαθίη quid con[. 
1 


πολυµιγία σπερµάτων 204. 
πολυξενοῦσθαι seu ποτιξ. 204. 
πολυόµφαλα πόπανα 0. 
πολύπαις γωνή 4. 
πολυπραγμονείΐ τὴν ἰδίαν σωτη- 
ρίαν 50. 
πολυσχελὲς τὸ πάθος 344. 
πολύστικτος f) λέπρα 105. 
πολυσχεδῶς µεμµέρισται 98. f. 1. 
πολυσχιδῶς. 
πολυτίµητον διδασχαλίαν 6. Eu- 
uid Prepar. evang. πολύτιμον sic 


πολυτροφία obest 65. 

πολυφραδέων seu πολυφράδιων 
qui 124. 

πολύφωνοι γλὠῶσσαι 301. 

"απολυχρονίως, diu 967. 

πολυώνυµα que 592. 

πολυωρεῖ ἡμᾶς ὁ θεός 19. 

πονέσουσιν εἰς χενόν 201. sic οὗ 
Ώρνέσαντες 924. πονούµενος Ev αὑτῇ 
Dna , mullum laboris. impendeus 

0 


& πονηρὺς, Satan 48. πονηρἰας 
xa'pol iniqua tempora 29. 
ποππυσμοὶ xat συριγµοί 79. 
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ποροποιῖα διὰ τοῦ σώμ.. 100. 

πόῤῥωθεν ἄνωθεν ὁλισθ. 69. 

πορφυρευταὶ, purp. pisc. 88. 

Ποσειδὼν unde dictus 19. Philo 
quoque pág. 610 διὰ τὸ ποτὸν di- 
cium existimat H. 

ποτί Dorice pro πρὀς 251. 

ποὺς mulia signif. 532. 

al πραγµατεῖαι, tractatus 591. 
πραγματικῶς φιλοσοφεῖν 154. 

πρακτιχῆν ἅμα xat θεωρητιχὴν 
ἀρετὴν ἐπιδειχνύς 51. 

πραῦτης pro πραότης 3141, 221. 
πραεῖς qui 909. 

πράττειν ει ποιεῖν ab Aristotele 
ul distinguantur 201. πράσσεων, 
exigere 112. 

πρεσθεῖον τῆς ἡλιχίας 96. πρεσ- 
θύτερος, αφού, et πρέσθιστος, 
antiquiss. 291. &v πρεσθυτερίῳ xa- 
ταλεγόμενος 2833. 

πρηστῆρσι σχίζων 259. 

προαγωγοῦ δίχην rin MP 
93. προαγωγεύουσιν αὐτάς 108. L^. 
πι. Δ. προσαΥγ. 

προαγών, εἰ ipse ἁγών est 119. 

προαίρεσις quid, ei qualis 156. 

προαλ ; ἐχθαίνων ἵππος 55. 

τὰ προημαρτηµένα 345. 

προανακόττει ἐχεῖνο 197. 
προανακρούονται νουθετούμµενοι 


προαναφώντσις τῆς ἀληθ. 1260. 

προανέχων ἐν σοφίᾳ 127.] 

προαποδυόµενος τὰ πάθη 305. 

προαρδεύειν τὴν γην 120. 

προθάλλουσιν ἑαυτοῖς τεῖχος 174. 
ὁ προθάλλων πρόθληµά τι 328. 
προθαλλόµενοι αἰτίας ἀλόγους 321. 
πα ὰ, τὸν Ἰησουν σοφία 
998. 


προθαπτικόµενος τοῦ- 398. 

προθιδάχων αὐτοὺς εἰς ἑγχρά- 
τειαν 196. 

ἡ προθιότης, anteacia v. 160. 
idem ὁ πρὀτερος βίος v. 50. 

προθολὴ ἡ ἀπὸ τῆς ἄνω γυναιχός 
542. προρο] i ἀρίστη Valent.- 
nianis qua! 991. 

τὸ προγεννηθὲν Ev 275. 


πρόγλωσσος ἄνθρ. 208. 
πρόγνωσις bsc] 321. προγνώ- 
στης bv 284. 


προγυµνασία βασιλείας 149. 
προδιαληφθῆναι τῆς- 119. 
προδιανυχτερεύειν 447. 
προδιηνυσµένα ἡμῖν 254. 
προδιαστροφὴ xax. àv. 115. 
π οδιατετυπωµένων τῶν- 204. 
προδιατύπωσις οἰχονομιχή 41. 
προειδόµανος κχρεϊττόν τι περὶ 
ἡμῶν 221. 
προεῖναι 546. pro προϊέναι seu 
προσιέναι 255. προείτω pro mpotzo 
105. 
προεμφράττειν τὰ (za. 79. 
τὰ προενεργηθέντα ἁμαρτήματα, 
prius perpetrata 950. 
*b προενοιχῆσαν πνεῦμα 545. 
προεπιδιδόναι 395. 
προηγμένα xal ἀποπρ. 251. 
τὰ προηγούμενα, precipua, que 
preire debent 295. κατὰ τὸ προη- 
γούµενον, principaliter 951. f) χατὰ 
προη γούμανον αἰτία 121. προη- 
ουµενως, precipue, anie omuia 
19. 
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πρόθεσις τριχῶν 106. f. rectius 
πρόσθεσις. f) πρὀθεσις ἑχάστου 497. 
xazà πρόθεσιν εὐνουχίας, cali- 
balus proposito 200. οἱ κατὰ mpó- 
θεσιν δίχαιοι 535. 

προθεσπίζειν τὰ μέλλ. 151, 956. 

προίεµεν pro πρόϊμεν 221. 

οἱ προϊζόμενοι, prasid. 977. 

αἱ προεστῶσαι τοῦ τέγους πόρ- 
ναι, prostanties in tecto in, 181. 

«à προϊστορηθῆναι δέοντα 204. 

προχαθαίρειν qv duy. 203. 

προχαθέζεσθαι τῆς χώρας 150. 

προχαθηγουµένη τουτων 156. 

HUM. pellicere 912. 

προχατηγγελµένη vr 196. 

d goxaxáAt dig r0... n 

προχατάρξαι τῆς- capisse ante 
151. προχατάρχει τῆς εὐποιῖας 
901. προχαταρχτικἁ αἴτια ge« 
992. τὼν προκαταρχτιχῶν αἰτίων 
differentia 933, 554. 

mpoxéveoua 9906. 

προχοµίφειν, proferre 199. τὸ 
προχομιζόμενα διαλυεσθαι 204. 

προχρίµατος χωρίς 117. fj ποό. 
Χρισις, judicii η. preludium 548. 

ἡπ Ante τῆς ἀφῖξεως 41. mpó- 
ληψιν περὶ τοῦ θεοῦ µίαν ἔχουσι 
πάντες 260. πρόληψις — Epicuro 
quid 157. 

τὸ προλελογισµένον σπέρµα 342, 

προμαντεύεσθαι τὰ μέλλ. 194. 

προμεριμνᾶτε τί eim. 915. 

προμηθούµενος τῶν μισθοφόρων 
48. προμήθεια τῆς vpognecura cibi 
81 


πρόµοι ἀνθρώπων 229. 
προνοού μενοι χαλά 111. πρόνοια 
ἡ τοῦ οἴχου, prospicere rei [ου 
$15. χατὰ τν θείαν πρόνοιαν 340. 
προόδου τὰ- 50δ. reciiws mpi 
ὁδοῦ, expediunt, promovent. 
προοδοποιοῦσα τὸν peat. in 
viam dirigens 122. 
προωρισµένως χεῖται 211. 
προπαιδεύει ἡμᾶς εἰς- 113. προ- 
παιδεία τις οὖσα τοῖς πιστεύονσιν 
131. προπαιδεία τῆς ἀληθείας 274. 
τὰ προπαραδεδοµένα 924. 
οἱ προπάτορες τῶν δογµ. 183. 
πρόπταισµα pro πρόσπτ. 89. 
πρὸς χαχοῦ εἰαδεδυχέναι, Πια[ο 
hum. generis 120. πρὸς ἀγαθοῦ 
τοῖς ἀνθρ. ἐξεύρηται D1. πρὸς εὑ- 
ρετοῦ πονηροῦ,α malo invent. 120. 
sic πρὸς αὐτῶν ὁμολοχεῖται 158. 
itemque v. 39 e 154. τὰ πρὸς 
πατρὸς, palerno genere 185. ea 
dem signif. mox ἀπὸ μητρός. 
πρὸς xaxbv fj ἀγαθὸν τὴν νίχην 
ποιεῖσθαι 450. τὰ πρὸς χύριον, quod 
attinet ad d. 161. πρὸς τὴν ἀνθρω- 
Toma, ad nat. hum. quod ait. 
15 


πρὸς 56 preterea 6. πρὸς δὲ xal, 
sed insuper eiiam 208. 
προσαγγέλλει ἑαυτὸν 216. 
προσαγρυπνεῖν τῇ ζ. 287. 
προσάγει ἑαυτὸν τῷ διχαστ. 216. 
sic προσαγόµενοι ἑαντοὺς πρὸς τὸν 
θεόν 299. προσάχουσιν ἡμῖν, obje- 
ciant nobis 520. προσάχειν τὸ πο- 
τὸν, sumere 66. | 
προσαγωγὸς αὐτοῖς εἰς βάρα- 
θρον Yevouem LT. 
προσαναθλίθουσι τὸ πνεῦμα 81. 
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προσανάκχειται τοῖς- 218. 
προσαναπλάττεται αὐτῷ 87. 
προσαναπληρῶσαι διὰ τῆς- 30. 
προσανατείνειν τὴν χεφ. 9006. 
προσανατεινόµενος τῷ κτίστη 196. 
προσανερωτήσοµεν εἰ- 528. 
προσανέχειν πλάσμασι 7. αἰσθη- 
τοῖς 259. µόνοις τοῖς ὀνόμασι 522. 
σοφίσµασι 295. Υραφαῖς 47. τῇ 
γνώσει 519. δεῄσεσι 182. 
προσαπαντᾷ τῷ μµέλλ. 277. 
προσαποπειρῶνται τοῦ πετάσαι 
548. rectius πρρατοπειρ. . 
τὰ προσαπορούμενα ἡμῖν ὑπ 
τῶν Ελ. dub. P rap. 203" 
προσαποτίθεσθαι xat τὰ- 547. 
mpocapstuaca Basilidianis a[- 
(fectus 176. ἡ προσαρτηµάτων βία 
116. 


&x προσθάσεως µεταπλάττειν 28. 
προσθλέπων τέχνοις 282. 
προσδεχτὴ τῷ θεῷ 304. 
προσδιασαρῶν ὅτι- 195. 
προσεδρεύειν τῇ θεωρίᾳ 308. 
προσεχπονεῖν {ςητοῦντα- 155. 
προσεχπονεῖν τούτοις 204. προσ- 
εχπονεῖν τὰ Δόγµ. 518. 
προσεξεύρηται ἄλλα πολλὰ- 51. 
προσεπάχειν 104. 
προσετεξηγήσεταί σοι τὴν αἱ- 
lay 111. 


προσεπιδιδάσχεσθαι ὡς 295. 
προσεπιτερατεύονται τῇ cup. 
προσεπιφἑρει τὸν χολοφ. 210. 

, προσεπιφύεσθαι ταύταις 170. 
προσερχόµενον ἑτέρῳ 354. 
προσεφευρίσχειν τούτοις 204. 
προσεχὶς Ὑενόµενος τῷ χυρίῳ 

$19. προσεχῶς ἅπτεσθαι τής ἆληθ, 
η προσεχέστερον οἰχετοῦται θεῷ 


προσηγορία Aristoteli quid 532. 
προσηκον Stoicis quid 59. 
προσήνεµον τρύφηµα 87. 
bool Eua c corp. hum. 200. 
πρόσθεν 1?) ἀχοῦσαι priusquam 
προσθίχη τοῦ µορίου 184. 
ds π παίζει μελέτημα 250. 
προσίσταται αὐτοῖς, in mentem 
tenit 254. 
προσχαθέζεσθαι χομμωτιχῇ 93. 
προσχαθηλοῦσθαι, affigi 15. 
προσχαρτεροῦντες τῇ πρ. 340. 
προσκεφάλαιον, cervical 80. 
πρόσχλισις ἡ πρὸς τὸν πατέρα 
169. ἀγάπη κατὰ πρόσχλισιν 222. 
sic 117. πρόσχλισις δογμάτων, in- 
clinatio in dogmata 3550. 
προσχοµίσαι, offerre 716. 
προσκόψαι τῷ πατρί 1605. πρὀσ- 
χομµα γίνεται τοῖς ἀσθενέσι 62. 
προσχυνηταὶ λίθων 15. προσχν- 
»ητὸς ὁ θεός 190. 
προσχύψας πρὸς τὸ οὓς 149. 
ποοσμαρτυρούντες τῇ ἆληθ. 295. 
πρφσμαρτυρούυντες αὐτοῖς τὸ εἶναι 
νεχροῖς 78. 
προσοδεύοντες μέλι 904. 
προσοικειοῦσθαι, associare 1776. 
προσοικοδομῆσαι χρυσόν 293. 
προσοικονοµοννται σφίσι τὸ δια- 
φεύχειν 293. 


προσ ἄρτου 159. 
? Misi n τοῦ ἑχτὸς ἀνθρ. 92. 


αἱ προσπάθειαι αἱ σαρχικαί 311. 
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προσπαραληπτέον τῷ- τὸ- $91. 
μετὰ προσπαραλήγεως θείας, cum 
assumpt. div. nom. 509. 
προσπαρατίθησι τούτοις 199. 
προσπασσαλοϊ τῷ ^i gat 115. 
προσποιοῦνται γυναῖχες, s. εἶναι 
97. προσποίητος µάχη 111. 
44 op Sat εἰς ἀσελγη δίαιταν 


ai προστασίαι τῶν ἀγγέλων 294. 
πρηστασίαν τῆς δ. λαθών 510. 

προστεταγµένοι καιροί 156. rec- 
lius προτεταγμ. Actor. Apost. 17. 

προστρεποµένη εὐσεθείᾳ, pro 
προτρεποµένη εἰς εὖσ. 6. προστρέ- 
πέσθαι, adhorl. 216. προστρεπό- 
µενοι τὰ στοιχεῖα, adorantes 19. 
i veposspi&oveat Quy? κχαχεξίαν 


προστυποῦται αὐτῷ S7. 

προστύφεται πὰ βαπτόµενα 53. 
περοστύφουσα τὸ ἦθος εἰς- 155. 

προσυπαχούειν τὸ ἑνδέον 920. 

προσφεύχειν τῷ Occ 278. 

προσφιλονειχεῖν ἐθέλοντες 44. 

προσφορὰ τοῦ ἄρτου 151. προσ. 
φορὰ ἁγία 284. sic 00. 

τὰ προσφφή τοῖς θξεοπν. 334. 
προσφυὴς Toxn Basil. 176. προσ- 
φυῶς γνωρίζειν 1358. 

προσχαρίζεσθαι 245. 

πρόσωπα ἐχλεχτά. persone ho- 
minum elect. 4344. xazà πρόσωπον 
τῶν οἰκετῶν 1134. idem moz xa: 
ὕψιν αὐτῶν, in counsp. προσωπεῖα 
ποιοῦσαι τὰ πρόσωπα 94. 

τὸ προταθὲν ὄνομα 928. προτεί- 
νουσι τῆς παρθένου τὴν yfjpav, pra- 
ponunt, pro[. 201. 

προτεµενίσµατα ἐςησχημένα 92. 
P. m, s. προταινίσμ. 

προτρεπόµενοι, sollicitantes, in- 
vocando hortantes15 ei 15. προτρε- 
πτιχός, quid 39. 

προτρόπαιοι [προστ.]δαίμονες 7. 
tira ἁποτρόπαιοι 12. 

προτυποὺσα τὸ Ίθος εἰς- 125. 

ὁ προφαίνων τὰ πάντα χύριος 
105. προφαίνειν τὰ μέλλοντα 145, 
προ,ερόµεναι, proferentes 89. 

προφητεύων την» praedicens 200. 
sic προπεφητεῦσθαι 218. 

ἐν τῷ προφορικῷ λόγῳ 510 

προχρονεῖν et ὑστεροχρ. ὁδ50. 

προχυτία πλήρης 245. 

ὁ προὼν λόγος 9. 

πρώκτη τροφή 245. f, quasi προ- 
Ίχτη. nisi verius τρωκτή. 

πρῶτον μέν- εἰς ἔπειτα- χαὶ τρί- 
τον- 239. 

ὁ πρωτόγονος υἱός 215. 

πρωτοχαθεδρίᾳ τιμᾷν 985. πρω- 
τοχαθεδρία ἐν συναγ. 115. πρωτο- 
χαθεδρίαι in eccl. 522. 

οἱ πρωτόχκλητοι 528. 

πρωτοχλισία συµποτικἡ 229. 
Flor. εἰ. πρωτοχλησίαν. 

ὁ πρωτόχτιστος σοφία 959. o! 
πρωτόκτιστοι ἄγγελοι 336. condi- 
tio eorumdem 500. 

πρωτοπαθοῦσα ἡ σἀρξ 179. πρω- 
τοπαθοῦν VEU 289. πρωτοπα- 
θεῖ χατὰ τὸ πάθος 212. 

οἱ πρωτόπλαστοι θεοῦ 202, 

πρωτότοχος πάσης χτίσ. 356. τὰ 
πρωτοτόχια 924. 

πρωτουργὸς δύναµις 399. 
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πρωτόχνυτον γάλα 45. 

πταίρειν et πτάρνυσθαι 502. 

πτερνίσαι τὴν xaxíav 274. 

τερῶσαί µε εἰς τὴν- 932. πτε- 

ροῦύσθαι εἰς οὐρανόν 111. 

πυγαστόλος γυνή 35. 

Πυθαχοριχἡ γυνη 211, 924. Πυ- 
θαγόριος 151, εἰ ulibi sempe, αἱ 
H. m. s. et Euseb. Πνθαγόρειος, 
sic τὰ Πνθαγόρια ἐφιλοσόφει 224. 

πυχάζεσθαι χαίταν ἀνθεσι 78. P. 
m. SA ο ο 

πυλὼν le . πνλωροὺσι τὴν 
πάροδον 249. punt 

πυρ, a Phryg. petitum voc. 146. 
πεπυραχτωµένα βέλη 52. πορετῇ 
pro πυρετῷ 11. πυρόοντι θρόνῳ 
259, πυρόεντι Euseb. ἑπύρωσάς 
µε 381. 

πυτία coagulum 46. 

πῶλος νέος allegorice 38. πῶλοι 
pro dilectis Dei filiis 58. πωλοδά- 
µνης ἡμῶν 48. 

πώρωσις τῆς χαρδίας 24, 155. 


ἀντὶ ῥᾳθυμίας τῆς ἄλλτς, ἑφά- 
πτεται φιλοσοφίας, animi laxa;uen- 
lis 295. 

ῥαχοῖ τὰ σώματα 105. sic (a- 
χοῦται τὸ σῶμα 177. 

ῥάξ, uva 2904. 

ῥαφῳδοὶ inter σοφιστάς 191. 

ῥεεύμενο:, fluxuri 962. ῥέον cl; 
ἀσέλγειαν 85. 

Gexche ἀρετῆς 115. 

ῥενστὰ φύσει 199, 177. 

ῥήγεα poetica Ἴ9. 

ῥῆσεις dicta 25, 199. sic τὸ ῥη: 
τὸν τοῦ προφήτου 974. «b ῥητὸν 
τουτο 161. αἱ ἐπὶ ῥητῷ μισθῷ 
148. ῥηταῖς ἡμέραις ῥηταῖ, 
Dep t$. 990. ῥητῶς, diserte 


ῥίχιον, lhiorr. mag. 9635. 

ῥιζώματα τέτταρα 265. 

ῥιπαῖς πτερύγων ex. 24. 

ῥοδομιγὲς χρῶμα 87. ῥόδον κη- 
de dictum Ἴ8. 

ῥόμθος 6 αθέριος 257. ΙΑ 

υυμητιχὴ το ὀνθμιχ 

ῥυῤμίζοίσα, ην Tv 89. 1 

ῥυμουλχεῖ τὸν HS 204. 

ῥύσασθαι Ex θανάτυυ 137. 

ῥύσις. fluxus 46. ῥύσει xal φθο- 
ρᾷ ὑποθεθλημένοι 90. 

ῥυτῶν λίθων βωμός 184. 

ῥῶγας ἀποπιπτούσας 171. ῥᾶ- 
(ας, s. Biblia, εἰ l'hilo 419. 

ῥωστιχός, robusius 9. 

ῥωχμοὶ τῶν τροφαῖς ἆποσεσᾶ- 
γµένων 80. 


σαβάνῳ περιζωσάμενος 70. 

σαθθατίζειν ἀπὸ ἀγαθοῦ 118. 

σαίνοντες ἀλλήλους ἓν τῷ στέ- 
ματι 110. 

σαΐρειν τοῖς παοιοῦσι 108. 

σάρδια, orn. mul. 91. σαρδία 
excerpta m. 8. 

σαρχοθόρα ca 989. 


2 agn exogópoe Ὑενόμενος ὁ Mo 


σάττειν χρνοίῳ 100. 

σατυρἰσαι, in satyram vert, 18. 

σαν atvery 108. " 

σαφηνίσαι τῶν γραφῶν τὴν ἑ 
Υησιν £87. τὴν διάνοιαν λόγῳ 321. 
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σεδάζειν et. σέθειν 1. τὰ σε- 
θάσµατα ὑμῶν 951. σεδάσµατι 
σεθαστὸν xal σεπτὀν, veneratione 
colendum497. σεθασμοῦ κατηξίω- 
ται 14. 

σέθειν τὸν θεὸν 969. v. σέδε- 
σθαι τὸν θεόν. τῆς σεθήσεως ὁ τρό- 
πος 269. f. r. σεθάσεως. 

σεμνῶν θεῶν simulacra 15. ol 
σεμνοὶ εί αἱ σεμναὶ, India secta 
194. σεµνότης virginalis et matro- 
nalis M 

xav ἄλλο ινόµενον, al:o si- 
gnificato 314. σημαντὴρ, annul, 
EA 106. σηµάντορες τοῦ χυρίου 


σημεῖα xaY τέρατα ἐπιτελεῖν 
20]. σηµείου τοῦ χυριαχοῦ τύπος, 
crucis Dominice fig. 218, 279. τὸ 
siete βαστάσαι, crucem ferre 
916. quid sii, ibid. 

σγραγγες τῶν μαστῶν 44. 

σησαμαϊ placenta 6. 

ἡ a:Yh, Valentin. dea 538. 
gi aout «aYfjvo περιηχεῖσθαι 


σιχίννοις τέρασι Υανν. 99. σι- 
χιννίζειν invenit Sicinnus 48. 

σινιάσαι, cribrare 916. 

σισύρα ἱχανὴ ὑπεστρῶσθαι 70. 

σῖτα χαὶ ποτά 01. 

χατὰ τὸ σιωπώµενον 257. 

σχάζουσα περί τι πίστις 49. 

σχαλεύειν τοῖς ποσὶ 190. τὰ χό- 
ntu 99. ἔχθρας 74. 

σχᾶνος Dorice pro σχΏνος 309. 

σχαπάνης ἄπτεσθαι 104. P. m.s. 
σχαλπάνης. 

σχτγνοθατοῦσαι γυναῖχες 107. 

τὰ σχηνογραφούμενα 215. 

σχΏνος ΥἨϊνον Plat. 255. 

σχιαγραφία ἓν τοῦ κυρίου, um- 
bratili jictura designabat 4. 49. 
σκιογραφία τῶν ἐναργῶν 118, 

σχιοειδέα φῦλα 2141. 

σχ,ρορόρια ὃ, 

σχλτρία, duritia 176. 

σχ»λιοὶ δεσπόται, pravi 109. axo- 
λιὸν ἆσμα in conviv. 72. 

σµίνθοι, mures, οἱ inde σµίν- 
θιος Apollo 11. 

σοφίζειν. sup. 148. σοφίσαι εἰς 
σωτηρἰαν 25. σεσοφισµένων ναυτι- 
λίης, seu ναυτιλίῃ 131. σοφίζε- 
σθαι τὰς τρίχας, caltide fucare 90. 
σοφίζεται τὴν ἀλήθειαν 197. σοφι- 
στήρια 4. σοφιστῆς, sapieniiw ma- 
gister 4. 

σοφοὶ et σοφισταὶ qui olim dicti 
tam in sacris quam in. profanis lit- 
teris 121. 
9977290» xal διαῤῥίπτειν τὰ yp. 


σπάλαχες, talpe 15 et 32. 
σπαταλᾷν et yAt0$ pro eodem 
95. 
σπερμαίνει εἰς σφαῖραν 51. 
σπερµατίδες φλέθες 46. τὰ σπερ- 
ματιχὰ ζωῆς 941. σπερματικῶς εἰ- 
ρήσθω 518. 
σπερµολόγοι xoAotoy δίχην 198. 
τὸ σπονδεῖον /£ gypt. 269. 
σποράδην ἁπανθιξόμενοι ὀλίγας 
Dvd 922. σποράδην ὑπογραφέντα 


διὰ σπουδῆς ἔχει γενέαθαι 151. 
σταθμᾶσθαι τῇ τρυτάνη 20. 
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σταθµῄήσασθαι τοὺς νόμους 159. 
5 αὐμοῦχος , dominus dium 


στάσις xaX χίνησις 106. 
τεγανὸς οἶχος 2192. 

στέγοµεν πάντα, toler. 220. 

στεῖρα xaX ἄγονος 4. 
r9 όµενος ἀποδημίαν μαχράν 

στερεμνιωτέρα τροφή 44. 

στε ὃς τροφή A4, 274 στερεὰ ἐσ- 
θές 105. στερεῶς πιστεύειν 282. 
στερέωµά µου ὁ 0. 549. 

στέρεται τῆς ἀληθείας 29. 

στέρξις quid 105. 

στεῤῥά ἀγάπη 174. στεῤῥῶς ἆπα- 
γορξύειν, rigide 6T. 

στήλη ἐπὶ νεκρῷ 945. 

στηµοσ:, sulcis 244. 

στήριγμα πόνων 115. 

στίγµατα τοῦ Χρ. περιφ. 944. 

στιλπνόττς τῆς ὄψεως 107. 

στοιχεῖν , ambul. vivere 1135. 
idem περι λατεῖν 144, στοιχεῖν τῷ 
κανόνι 195. 

ἐν σιοιχείῳ χαταπεφυτευμµἑένοι 
παράδεισοι ὦ20. rect. στοιχειωτιχὴ 
παιδεία 274. f στοιχειωτιχὴ τῶν 
παΐδων διδασχαλἰα 945. 

χατὰ στοχὸὺν ἐπιθάλλεσθαι 255. 

σεραγγαλιαὶ βιαίων συναλλαγ- 
µάτων 119. 

στροφαὶ λόγων 155, 276. 

στροφίον, orn. mulieb. 90. 

τῶν στρωµατέων argumentum 
120, 128, 901. οἱ τῶν ὑπομντμά- 
των στρωματεῖς quorsum prosint 
204. ordine quo εἰ quo stylo. con- 
scripti 526 εἰ 962. uude αρρεἰ- 
luti 204. στρωματεὺς ὁ πρῶτος 
255. 0 

ovo pact αὐστηρῷ χρῆσθαι 55. 

στυπτιχὰ ἱστᾶσι τὰς νοµάς 55. 

στυραχἰνη ῥάθδος 104. 

f στύψις τῆς βαρῆς 282. 

στωμυλλόµενοι τῇ αὐτῶν τερθρία 
120. στωμυλος καχοτεχνία 1925. 
ατωμνλευόμενοι ἐπὶ τῶν χουρείων 
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συγγεννᾶται τοῖς ἀνθρ. 271. 

σύγγνωσις 190. 

συγγραφαὶ, prosa. oratione scri- 
pta 265, 261. 

συγγυµνασία xal ἄσχησις 280. 
ἕξιν ἐμποιεῖ 148. 

συγχαθαιρεῖν φορτίον 118. 

συγχαταλεχέντες τῷ θαλῇ 145. 

συγχατατάττεσθαι, assent, 181. 

συγχαταχρῆται xai τῷ c. 225. 

συγκαττύειν λεξείδια 189. φεύσ- 


para 992. συγχαττύσεις βρωµάτων 
n 


συγχεφαλαἰωσις γνωστιχοῦ μάρ- 
τυρος 219. ἀγνείας 111. 

συγχινεῖ εἰς τὴν ἑργασίαν 294. 
πρὸς θυµόν 216. 

σύγχρασις quatxf) 185. 

συγχρίµατα 940. 

συγχεθησόµενος ὑπὸ τῶν λυπι- 
pov 216. pro συγχυθ. ut apud Πε- 
sych. χεθέντος, dilfusi, dilatati, aul 
leg. συσχεθησοµένου, a cuv£y. 

συγχορευταὶ ἀγγέλων 45. 

σύὐγχρησις, usus 137. 

σύζυγος τοῦ θεοῦ 259. οἱ συζυ- 
γίας µερισταί 191. 

συξωοποιεῖσθαι Χριστῷ 164. 
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συλᾷν τοὺς πέλας 93. 
συλαγωγῶν ἀπὸ τῆς πίστ. 197. 
συλλήπτορες πίστεως 161. 
ὁ τοὺς συλλογισμούς, sc. 135. 
σύλλογον ποιούµενοι 185. 
συμθάλλειν τοῖς- serm. conferre 
129. συµθάλλεται τῇ διανοίᾳ πρὸς 
τὸ- confert 906. εἰς- 189. 
συμθεθαιοῦν ἔργῳ 205. 
συµθίωσις μετὰ vov. 183. 
συμθλητῶν σύμόλησις, et συµ- 
Ολητικἡ δύναμµις 169. 
μ δὴ τῶν Υραφῶν, collatio 


o. 
ἐν συµθολαίοις πολιτιχοῖς 986, 
συµθουλίας µέρη «pla 56. 
συμμαρτυρούμενον ὑπὸ τῶν ἆπο- 
στόλων 922. 

συμμεταχλιθεὶς μετ᾽ αὐτηΏς T4. 

συμμέτοχοι εἶεν αὐτοῖς 187, 919. 

συμπαγεῖς οἶχοι 99. 

συμπαθεῖν τοῖς 50, 990. 

συμπαρομαρτοὺσιν ἀγάπη 105. 

συμπεραιοῦται elc- 105. συµτε- 
ραίωσις τοῦ βίου 225. 

συμπεριγράφεσθαι ταῖς- 551. 

συμπεριπολέσει τῇ o. 278. 

συμπεριφερόµενος Ἰουδαίοις 
910. τῇ τῶν &vOp. ἀσθενείᾳ 168. 
συμπεριφορὰ, conversatio 62. 

σύμπνοια ecclesie propria 304. 

συμπολιτεύεται ἀνθρώποις θεός 
22. 

συμπομπεύουσαι Υραίαις 99. P. 
m. 5. συμπολιτεύουσαι. 

συμπτώματα τῶν παλαιῶν 89. 

συμφέρον εἰ ὠφέλιμον conjuncta 
90. συμφερόμενος αὐτῷ, consent. 

σύμφημι χἀγώ 41. 

σύμφωνα τοῖς Στωϊχ. 954. συµ- 
φωνοῦμεν αὐτῷ 19δ. συμφώνησις 
πρὸς Βελίαρ 194. 

σύμφυχοι ὄντες 219. 

σὺν xat τῇ ἱερείᾳ , etiam cum s. 
16. sic 195. σὺν omissa 87. 

συνάγειν, collig. conclud. 3519. 
συναγωγαὶ µφιλομαθεῖς ποιχίλως 
ἐξηνθισμέναι 262. συναγωγαὶ εἰ 
σύλλογοι, εσιε 109, 61 ει 140. συν- 
αγωγ] λαοῦ, ecclesia 29. συν- 
αγωγὴ τῆς ἐχχλησίας, cetus 968. 
συναγωγὴ, locus. conventus 157. 

συναινεῖν, consentire 185. 

συναιρεῖται αὐτῷ εἰς- pro avvat- 
ρεται. conferunt 509. sic 524. 

συναίσθεται pro συνῄσθηται 165. 
συναίσθησιν ἔχοντες του πυρός 559. 
sic 191, 

συναίτ)ος xal συνεργὸς τῆς ἆληθ. 
107. τὸ συναίτιον αἰτιον 151, . 
συναἰίτιον et συνεργόν quid dif- 
[erant 534. 

cuvaxpodzat τοῖς µαθ. 118. 
4 συναλλαγΏν ἔχει πρὸς τὸ ὕδωρ 
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συνάλοχοι λόγου τοῦ κχυριαχοῦ 
981. rectius συνανάλογοι, 
συναναιρεῖται τῷ χαχῷ xat τὸ 5. 


συναναχλίνεσθαι τοῖς- 99. 

συναναµίγνυσθαι ἁτάχτοις 63. 
sic 202, 540. 

συναναστροφαὶ ἀγαθῶν ἀνθρ. 


συναναφερόµενον τῷκχ do. 
συναναφύντα τῷ πνυθῳ 2ιο. 
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συναντιθληθεῖσαι βίθλοι 148. 
συναπαγόμενος τῇ ἡδονῇ 154. 
συναπαίρειν ἡμῖν 20. 
συναποθανεῖν τῷ λαῷ 225. 
συναποφέρεται τοῖς ἄλλ. 512. sic 
176. μός ; T1 
συναρµόκεται χαιροῖς 171. 
συναρμολογουµένη οἰχοδ. 981. 
συνασχηθῆναι εἰς ἔξιν- 208. τῇ 
συναοκἠσε, αὖξειν τὰ- 116, 160. 
συναφιστάνειν τῷ λόγῳ τὸ σώμα 


»ovbsunvol σου, 99. ! 
σὐνδιαίτησις μετὰ τῶν φαύλων 
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συνδιάχονοι πρὸς τὰς- 192. 
συνδιανενεμηµένοι 398. 
συνδιαφθείρεσθαι αὐτῷ 152. 
συνδιωκοµένως φθέγγεσθαι T9. 
συνδραμὼν τῷ νόµῳ, congr. 114. 
σύνδρομος Ἱχοῦς 265. 
εἰς συνδυασμὸν ἀφιχν. 901. 
συνέδριον τῆς πόλεως 204. 
συνειθισµένος διαίτῃη λιτῇ 217. 
συνεῖναι, intelligere 211. 
οἱ συνεχχλησιάσοντες 19. 
συνεχτιχὺν αἴτιον 121. συν- 
εχτικὰ αἴτια qua 552, $55, 354. 
συνξχφώνησις τῆς ἆληθ. 136. 
συνέλευσις. conventus 185. συνέ- 
λευσις ἐφ᾽ ἑστίασιν 14. 
συνεμπίπτειν τοῖς ὁμ. 982. 
συνεµφάσεις 245. 
συνεξακούεται, simul iniell, 198. 
συνεπιγράφεσθαι τοῖς- 209. 
συνεπιχουφίζειν ἀχθοφ. 172. 
συνεπισπέσθαι pro συμμεθίστα- 
σθαι P. m. s. 101. 
συνεπιστάµενος τούτοις τὰ - 515. 
συνεργὰ πρὸς ἀρετὴν 290. συν- 
εργὸν αἴτιον τί 534. τῶν συνερ- 
γῶν differentia 458. συνεργεῖ πώς 
την ἐπίθεσιν 93. χατὰ συνεργίαν 
ἀνθρωπ. 294. σννέργεια τοῦ διαθό- 
λου 919. 
σύνεσις τί 90. σύνεσις, intelli- 
gen.ia pcccatorum adiiss. 900. 
συνεύχεσβαι τοῖς Ex. 509. συνευ- 
yóusvot, congrat. 225. 
ὁ συνέφηδος 594. 
συνηλύσεις πεποιηχότες 920. εἰς 
61, 109. idem συνέλευσις. | 
σύνθημα τοῦ ἀνδρὸς, insigne 96. 
συνθιασῶται τοῦ Μωῦσέως 32. 
σύνθρονοι τῶν θεῶν 311. 
συνίασι pro συνιᾶσι, intellig. 97, 
116. sic συνιών, intelligens 55, 
438, 195, 226, 285. regularius συν- 
εεῖσι, intelligunt 161, 194, 201. 
συνιέναι τὰ χάλλιστα ἑαυτῷ pro 
συνειδέναι 117. unde σύνεσις pro 
συνείδησις 303. 
συνιξηχυῖα χεφαλή 69. 
συνιστάντες ἑαυτούς 117, ll Cor. 
6. συνιστῶντες. sic 925. 
συννεύει πρὸς αὑτήν 227. 
συνοδεύων ἡμῖν, comit, 219. 
ol συνοιχοῦντες ὀδύναις 232. 
συνομαρτῶν αὑτοῖς 212. 
συνοµόλογος τῆς δόξης 245. συν- 
ομολογοῦμεν χαὶ ἡμεῖς 504. 
συνοπαδοὶ σεµναί 101. 
συνῶπται, perspic. est 158. 
συνόρασις 394. 
συνουσιάζει πρὸς τὸ μὴ jr 
195 συνουσιαστιχὴ κοινωνία 181. 
σ»ντάττειν, συγγράφ. 116. συν- 
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τάγματα, libri 504. σύνταξις, com- 

positio, liber 2972, 554. . 
συντείνας τὰ αὑτοῦ εἰς γνῶσιν 
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συντετηχυῖα ἀνδρὶ γυνή 225. 
σύντομος γνῶσις 911. 
συντρέχειν, congruere 259. 
χατὰ συντυχίαν 1506. 
συνυποθάλλειν καὶ τὰ πρότερα 
390. 
συνῳδία xaX συμφωνία 255, 287, 
et 219. 
συνώνυμα que 532. τὰ συνώ- 
νυµα εὐχρινῶς ταχτέον 3350. 
συνωφελεῖν τὰ πλίθη 204. τὸν 
λαμθάνοντα 295. 
συσχευασταὶ ῥοφημάτων 98. 
συσχυθρωπάσαι τἀνδρί 224. 
σύστασιν εἰληφότες Ex- 191. 
συστγματικὴ ἔχθεσις χεφ. 119. 
συστρέφαι τὰς τρίχας , eleauy- 
cepa μμέναι τρίχες,  contorque 
100. 


συσχηµατίξεται χαιροῖς 11. 
σφαιρητικοὶ νόμοι 109. f. σφαι- 
ιστ. 


ἐσφα,ρωμέναι λόγχαι 100. 

σφάλλάται τῆς ἀληθείας 215. 

σφᾶς αὐτούς 19. Euseb. Prep. 
evang. σφάς , sicul σφὰς αὐτοὺς 
pro σρᾶς, etiam P. m. s. 85 

σφετερισάµενοι τῶν προφητῶν, 
et preph. sibi mutuati 2912. 

σφίγγων περὶ χύχλον 245. σφι- 
γμοὶ ἀναιδεῖς 66. pro σφυγµοί, 
pulsus. 

σφίχξ symbolice quid 943. 

, Glar αὐτοῖς 102, P. m. s. σφι- 
oiv. 

σφριγᾷν περὶ τὰ ἀφροδ. 305. 

σχεδία ἔρωτική 10. dt 

σχέσις τοῦ σώματος 9. ἡ σχέσις 
καὶ Χίνησις τῆς vuv. 87. σχέσεις 
ἀγαλμάτων ἀχριθὼσαι 151, item 
κά: τοῦ νοῦ 32217. τῆς ἀγάπης 


σχηµατίζων τὸν παΐῖδα, in[or- 
mans , instit, 295. σχηματίζει εἰς 
τὸ ὁμ. 272. σχηµατισθηναι γελοίως 
6 


9. 
τὰ σχιδανόποδα 925. 
σχιξίας xal νευρώδης 9. de Iler- 
cule interpres vertit. gracilis, ut 
nostro quoque idiomaie sudes ap. 
pellantur qui corpore sunt procero 
el nincro. 
olvog fj γράφονσι 269. τοῖς 
σχοίνοις περιέλχειν 11. 
σχολή Y' àv- viz 97, 365. 
σώμα quasi σημα 180. σωµατο- 
ποιουµένη τὴν τροφήν 44. 
σωρίτης λόγος 35s. 
σώτειραι, seu Ὥραι 30. 
σωτὴρν ὁ "i τοῦ θεοῦ 59. σω- 
τήριος δίαιτα 48. 
σωφρονιχὰ µέλη 72. σωφρονίζου- 
σαι τὰς ἁμαρτίας 54. σωρροσύνη 
quid, εἰ unde dicta 170, 381. Pla- 
toni quid 151. 
T 


τὰ pro ταῦτα 174, 200. sic τὰ 
δέ, ὅσα Ii ἀναγχαῖα 89. 

τἀγαθὺν Platoni quid 179. 

ταχταῖς ὥραις 906. 

ταλάντατος, aniserrimus 85. 

ταλασίαι, lanificium 98. idem τα- 
λασιουργία 104. 


, *pác, syn 
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ταμιεῖον xai ἀποθήχη 85. 
τετάνυστο, tensum erat 210. 
τάξει ποιεῖν πάντα 232. 
τάπ!δες χρυσόπαστοι 79. 
τἀπίχειρα τῆς πίστεως 225. 
τάσσει κατὰ τῆς αὑττς- pro ea- 
dein ponit , seu de eadem usurpat 
92. sic τάσαων ἐτὶ τοῦ ἁπλοῦ 258. 
χατὰ τὸ τετα([:ένον 223. 
ταυροπόλος "Αρτεμις 12. 
τανυτὶ Α:Πὶεε pro ταῦτα 51. 
ταὺτόματον, ἡ τύχη 259. 
τέχνα, fifii dei, ettum. adulti 08. 
τεχνοχτονεῖν O30. εἰ τεχνοχτονία 
τέχνωµα πόνου 211. 
τέλειον cur. baptismus. dicatur 
41, 535. τελειωτάτη pro τελειστάτη 
seu τελεωτάτη 998. τελείως àva- 
γεννηθείς 41. P. m. «. τελέως. τε- 
λειωθὲν ἔρνος 175. τελειοῦμαι τῇ 
τρίτη 208. τελείωσις quid, 955, 
374. τδλείωσις cur vocent mar- 
tyrium 306. 
τέλεον , plane A. sic τέλεον t-- 
ponti 04. -ἔλεον χεχενω 
4. τἐλεον χαθαρά 514. τέλεον xe 
φά 15. τέλεον τυφλοί 32. τέλεον 
νεχροέ 15. Euseb. τελέως Pra por. 
evang. pag. À3. ut τελέως ἀγαθόν 
$09. conjuncte τέλεον ἄθεοι γεν 
µενοι, τελέως xaX φθαρῶσι 281. 
οἱ τετελεσµένοι, initiati SS τε- 
λέσµατα µ»στιχά 6. τελεστικοὶ λᾶ- 
ροι 81. τελεστήρια θραχῶὼν 1. 
τελευταῖα, adverb. 231. aui scrib. 
τελευταία, fem. g. 
&E)eutüy, ad extremum 956. 
τελεῶσαι,αὐδοίμεγε 539. τελεωθὲν 
δένδρον 175. τελεωτικὴ σοφία 162. 
τὸ τελικὸν ἀγαθόν 118. 
τελίσχειν τὰς χρεωνοµίας 4. t 
λίσχονται αἰσχροῖς παθῆμασι 6. 
τέλος ποιεῖαθαι τὸ- finem et sc» 
pum sibi propon. 450. ἐπὶ τέλει τοῦ 
βίου, in fiue 50. εἰς τέλος, ad extr 
229. τέλος, portorium seu vectigcl 
151. τέλη, τὰ δαπανΊματα 102. 
ελχῖνες marini 243. 
τερετίσµατα ἐρωτιχά 110. 
τερθρεύµατα σοφίας 107. τερ- 
θρία pro τερθρεία 190, 197. 
κα γράµµατα 7E gyptiis quz 


τὸ τετράγραμµον ὄνομα 940. 
rectius τετραγράµµατον Philo 459. 
gré tpaxsue σοφή, Pythagorei 


τετράδα περιέχει Υ των 
246 ριέχει γραμμάς 


τῆς: τετράδος μήνυμα 9440. τε. 
ds iumolice Anat, 909. d τε. 

vá » quarta septimana dies, diei 
ercurii 516. 

τέτραχα 


τραχῇ τ 


τεταγµένοι 9A. τι- 
µνεται 190. H. m. s. τε” 
τραχως. 


τεχνῶνται σφᾶς θαυμάζειν 99. 
τεχνικῶς τι ποιεῖν 290. τεχνῖτι 
σοφία 980. 

τηλανγὲς φῶς 1. τηλαύγησις ἑνὼ 
πιον Ocou 985. 

τημελοῦχος ἄγγελος 548, 35K. 
παρὰ τὸ τηµέλειαν ἔχειν. 

τηνάλλως ὡς νεχροί 9. 

ττξιπόθων ἐρώτων 4177. 

τηρεῖ εἰς εὐγένειαν, pro ἀθρί, 
iniuetur 119. τΆρησις νόμων 6l: 
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τιθηνή nutriz 91. P, m. s. «- 
θήνη. sicut apud Hesych. quoque 
ei «V0fvm et MEAT ὁ τιθηνούµζ- 
νος τὴν φνγήν 221. 

τιµαλφέστατον xvn ua 69. 

τιµηέστατον ἐμπόλημα 89. 

τιμῶνται εὐαγγελιξόμενοι τὴν- 
honorantur praedicatione evang. 45. 
"Tat θανάτῳ 97. τιμητιχῶς xal 
σεμνῶς 221. 

τιμωρία τί 51, 524. 

τίσιν ἐπιθαλὼν τοῖς- 109.) 

τιτάν aeris epith. 245. 

τιτθαί et nutrices εἰ papilla 45. 
τιτθεύεσθαι γάλαχτι 45. idem τιθη- 
νεῖσθαι ibid. 15 εἰ 45. τιτθία seu 
στηθία 94, 

τιτράναι, perforare 105. 

τιτράσθω, perforetur 91. 

τὸ δ᾽ ἔστι, pro τοῦτο δ᾽ ἐστί 277, 
450, 290, 319. τὸ χατὰ δύναμιν 
160. τὸ ἐξ ὑμῶν, quantum per vos 
fleri potest 105. sic τὸ 630v ἐφ᾽ 
ὑμῖν 17, 181, 182. τὸ ὅσον &x' αὐ- 
ταῖς 106. τὸ τηνιχάδε, tunc 224. «b 
ustazoUco, post hec 204. τόδε τι 
Aristoteli quid 151. 

τοιγαροῦν inilio sentent. 26. 

τοίνυν tn redditione periodi 270. 

τοῖος pro τοιοῦτος 12. 

τολµῄσας φἠὴσαιμ᾽ ἄν, dicere au- 
sim, dicere non dub. 271. 

τονοῦσθαι dr ἀγκύρας 320. 

τοπάξιον, gemma 89. 

κοπάζοντες, pulantes 19. 

τόπον διδόναι τῷ 0:26, 145. τό- 
πος, locus, questio 1289. sic 3226. 

τορευτιχὸς τῶν ἓν σφραγῖσιν 
ἐχτυπωμάτων 4131. 

τοσοῦτος ἐξεχύθη fanto fervore 
tantoque numero se e[fudit 9." 

τοτηνικάδε, tunc 41, 85. idem 
divise τὸ την- 224. 

109v, fig. pro τὸ ἓν- 254. 

τοῦὔνδυτον τῆς xotÀlag 94. 

τοῦτο μὲν- τοῦτο δὲ xal- partim 


τοὐφημέραν, τὸ ἐφ᾽ fiu. 258. 

τραπεζοποιοί, m. struct. 98. 

τριακάς dies xxx. 244. 

τριὰς ἡ ἁγία 212. 

τετριμµένα ὀνόματα Ἴδ. 

τριγένεια τῶν ἀγαθῶν 179. 

τρίχροτος ναῦς 192. eliam πι. s. 
αί Euseb. venere ιο 

τρίμηνον «βασιλεύει s. yp. 

ἡ τρίοδος, trivium n? 

τρισχαιδέχα 8. rectius τρεισχαί- 
δεχα Apollonius in Syntazi. 

τρόπον ἁλύσεων ἐπέχοντες 90. 
idem λόγον ἐπέχειν ibid. 7. κατὰ 
µηδένα τρόπον ὅδ. τροπιχῶς λέγει 
tb- 186. sic 257. τροπολογία σοφι- 
στιχή 548. 

τροφός, nutrix 149. 

τροχαλῶς φθέγγεσθαι 75. 

[e λία, vasa 69. D. m. s. τρου- 


τρυγή, vindemia 4711. 
τρυγὼν, ἡ ἀεὶ τρύξουσα xal γοΥ- 
γύζουσα . λαλιστάτη 120. 
τρῦπαι, foramina 81. 
τρύφηµα προσήγεµον 87. cpu- 
φητικώτεραι γυναῖχες 105. P. m. 
8. τρυφικώτεραι. τρυφητικὴ ἑσθής 
87. τρυφητιῶντος βρῶμα 4419. 
ερυφοχαλάσισις, orn. mul. 90. 
PaTROL. Gh. ΙΧ. 
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reciius τρυφοχαλάσιρις. 
τετρυµένην τὴν Ἑλλάδα οἰκτεῖ- 

ραι 207. Eus. τε ρυχω νην- 
τρωγάἀλιόν τι ἐπὶ δείπνῳ παρο- 

[opevos 295. τρωγάλιον γλυχύ 


τυμθωρύχος Αφροδίτη 11. 

τύπος P icone A τῇ σποδῷ 938. 
τύπον σώματος οὐ πρέποντα 6. τύ- 
πος ἣν τοῦ Κυρίου ὁ Ἰσαάκ 40. «9. 
πος τοῦ πατρός 509. τύπου ἕνεχα 
προτείνειν 450. τυποῦται εἰς τὸ 
ἤμερον 272. 

Τυῤῥηνὺς f) Τυῤῥήνιος 100. vise 
aduot. 


τυρῶσαι el τὂφον ἐμποιεῖν $915 
τυφοῦσθαι ef συνετὺν ἐν ἑαυτῷ 
εἶναι, affin. 115. τετύφωται δι- 
δασχαλίᾳ 194. 

τυφὼν Ἑρμῆς 38. 

τὰ τυχηρά λεγόμενα 515. 
τῶν ὅσοι- pro τούτων 987. 

τὠπιτυχόντι, pro τῷ ἐπιτυχ. ob- 
vio cuique 256. 


ὑθριστὴς ἵππος Platonis 82. 
ὑγεία pro ὑχιεία P. m. s. 60. 
" ehbi passim. ὑγιαίνων λόγος qui 
ὑδριναμένη pro ὑδρηναμένη 927. 
αν. ποιχίλας 89. ὑελαί ἁμίδες 
υἱόθετος Υέγονον ὁ Xp. 539. 
τῶν ὑλιχῶν seu χοϊχῶν cur major 
inter homines copia 541. 
ὑμένινα, s. ἵμάτια 87 
ὑμνοπόλοι 229. 
ὑπάχειν ἡμᾶς ix τς ἁδ. 191. 
ὑπαγόμενοι εἰς πίστιν 215. 
ὑπαγόρευσις, praceptio 51. 
δι’ ὑπακοὴν ἐντολῆς, propter obe- 
dientiam mandato presiitam 5500. 
xoà τὴν τοῦ Εὐαγγελίου ὑπαχοήν 
20. 
ὕπανδρος γυνή 84. 
εἰς ὑπάντησιν χνρίῳ ἐξηλθον 27. 
ὑπεχχαίεσθαιόργῇ 99. ὑπέχχαυμα 
ἐπιθυμίας 175. ὑπεχχαύματα ἔχθρας 
112. 
ὑπεμθρυῶσαι, impregn. 251. 
ὑπεξαιρετέον τῆς- 104, 325. 
ὑπεξαίρησις ἀλγηδόνος, subiractio 
418. ὑπεξαίρησις, exceptio 219. 
ὑπεξαναθᾶσα γενέσεως 250. 
ὑπεξεῖναι pro ὑπεξιέναι 14. 
ὑπεραναθαίνειν τῶν ἀλλ. 164. 
ὑπεραναθὰς τοῦ θυμοῦ 195. 
ὑπεράνω πάντων Υίνεσθαι 501. 
ὑπεραποθνήσχειν τοῦ πλ. 210. 
ὑπεραποθανεῖν ἡμῶν 55. . 
ὑπέρθασις τοῦ χόσµου 906. τῷ 
ὑπερθατῷ τῆς φβάσεως κχρύψας 
282, δυ0. 
ὑπερθλύζουσα τὴν- excedens 62. 
ὑπερδισχεύει τὴν- 299. 
ὑπερέχπτωσις καὶ cuj. 219. 
ὑπερεχχεῖσθαι, superfl. eff. 156. 
ὑπερεμπίπλασθαι 502. 
ὑπερεντυγχάνει τοῦ νέου 46. 
ὑπερευφραίνεται μελετῶν 517. 
ὑπερεύχεσθαι τῶν "rd 912. 
ὑπερηφάνει τὸν Θεόν 16. ὑπερη- 
φάνησε πάντα 158, 518. — 
ὑπερχείσθω τὰ νῦν, differatur 


seu irans[. 24 sic 51. 
ὑπερχόσμιος σοφία 3. ἐχλογή 156. 
ἄνθρ. 301. 
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τὸ ὕπερον 302. sic nentro geneie 
Theodoreigs, l'olluz, Suidus, apud 
Hesiod. tamen masc. gen. Όπερον 
&& τρίπηχυν. H. 

ὑπερόριον ἀποστέλλειν τὴν- 43. 

ὑπεροχυρώσας τὴν σοφίαν 192, 

ὑπερπαθη σύνοιχον 18. 

ὑπερσαρκώσεις ἐξομαλίδειν DO. 

ὑπερτίθεμαι διασαφἠσειν ταῦτα 


ὑπέρτοναν φθέγγεσθαι 199. ἄδειν 
118. ate M9. " i 
ὑπήχοος ταῖς ἐντολαῖς 901. 
ὑπίσχει τὴν τιµωρίαν 216. 
ὑπὸ ἀπορίας χρώµεθα τοῖς- pre 
inopia i. propt. 251. ὑπὸ τὴν φρό- 
νησιν τέταχται 295. ὑπὸ τὸν xavóva 
ποιεῖν, regule subjicere 220. 
ὑποθάθρα τῆς Χριστ. φιλοσοφίας 
215. ὑπόθαθρον χλίνης 115. 
ὑποθὰς μικρόν. paulo posi 63. 
3ic ὀλίχον ὑποθὰς ἐπιφέρει 955. 
ὀλίγον ὑποθάντες δείξοµεν 105. 
ὑποθεθηχυῖαι τούτων 925. 
ὑπογράμματα, orn. mul. 90. P. 
πι. 8. ὑποράμμ. ὑπογραμμός, deli- 
ο αι ο 99. ὑπογραμμὸς παιδικός 


ὑποδείγματα, exempla 102. 
ὑποδήσασθαι αὐτὸν αὐτῷ 104. 
ὑποδεδέσθαι et δεδέσθαι affinia 89. 


ὑποδύεσθαι τὸ Xp. ὄνομα 185. 
ὑποδύεται τὸν φόγον 00. 

ὑποθερίδες, orn. mul. 91. 4H. 
ὑποδερίδες. 

ὑποθημοσύναι καὶ ἐντολαὶ Θεοῦ 
9T et Sd. , ;pa 18 

ποθυμιώμενα μύ . 

ὑποχαξασμευάζει aida πιστόν 


ὑπόχλοπος λόγος 114. 
ὑποχορισμός ornat sepe 358. 
ὑποχρούειν in dispur. 280. 
τὰ ὑπομενετέα 915. 
ὑπομνηστικὴ γραφή 262. 
ὑπομονῆ et χαρτερία quid 110. 
τὸ ὑπομονητιχόν ὅ15. 
δι) ὑπονοίας φιλοσοφοῦσιν οἱ ποιτ. 
ταί 2358. 
ὑποπιέζω µου τὸ σῶμα 201. vulg 
Β. ὑπωπιάζω. 
ὑποπίπτειντῷ oco 224. 
ὑπόπτερος δρὺς 219. . 
ὑποπτεύων τὸ ὄψον τὸν poXucpóv, 
inquinamenti suspectum habens 65. 
εἰρηνικῶς ὑποπτεύσαντες 122. 
ὑποπτικὴ θεωρία 119. f. ἐποπτ. 
ὑπορχήσεως inventor 125. 
ὑποσημείωσις, adnot, 1948. 
ὑποστατόν τι 526. 
ὑποστέλλεσθαι, subducere 216. 
ὑποστέλλεσθαι πρόσωπον 272. 
ὑποστρώσασθαι σποδὀν pro ἔπι- 
ετρώσασθαι 112. et Esaic 58. 
ὑποτίτθια παιδία 40. 
ὑποτρέφειν τὸ ἐχλεῖπον 66. ὑπο- 
τροφοῦσα τῷ λόγῳ τὴν νεολαίαν 45 
ὑπουράνιοι πωτῶνται 203. 
ὑποφαίνεται μείζονα εἶναι 245. 
ὑποχαροπός Hercules 9. 
ὑπόχυμα τῶν ὀφθ. χατάγειν 41. 
ὑπωπιάζω, vise ὁποπιέζω. 
Uc unde dictus et cur 114. 
ὑστερεῖσθαι, minus habere 62. 
ἐξ o poo postea $29. 6oxego 


χρονεῖν 99 
| k9 


1541 


ὕστριχες sete porcine 304. 

ὑφ' ἕνα, s. χαιρόν 215. 

ὑφή, textura. 105. τὸ Όφος τῆς 
προφητείας, νὰ. 322. 


φάγος. Mi: m 
αιδρύσµατα ψυχῆς . 
 αικάσια., Att. xv robs 89. 
ἡ Φαινίνδα παιδιά 104. 
φαλάγγων pro φαλαγγίων 177. 
idemque ΕΠ. apud Theodor. 114. 
φαλλός, in ond Veneris 9. 
ανοτἀτῃ φρονῄσει 1. 
d ντασιάστικὸν χάλλος 93. 
φάρµαχον γίνεσθαι σωτηρίας 312. 
φαρμακοποσίας ὑφίστασθαι 193. 
ol φαρμαχθέντες ὑπὸ Κίρχης 521. 
φάρος µέγα xal χαλόν 3604. πε- 
ποιχιλμένον 212. 
addi pro φαρύγγων P. m. s. 


φᾶσθαι, enuntiari 246. 
Qáot et gecrpa et θέαµα 161. 
φάσεις ζωγρ. 27 . 
φασκώλιον ἑῤῥῥυπωμένον 100. 
φάσματα µνουµεν. ἀτρεκὴ 261. 
φάτις, vulgi fabula 251. 
φαῦλος pro ar 258. z15 
ειδόµενος τῆς βαχτηρίας 945. 
daa λίθοι 1. Apud Suid. et 
Harpocr. Φελλέτας est, idque Do- 
ricum esse dicitur, sed cum Ste- 
phanus a Φφελλούς gentile deducat 
φελλείτης, wt ᾿Αταρνείτης ab ᾿᾽Αταρ- 
νούς, et apud Hesych. sit. φελλάν- 
πας, procul dubio verum est φελλά- 
τας, exlrito v, ut. Πειραιάτας. Jta 
vero appellari pumicosos et subero- 
$08 ή, e. &uberis ac pumicis in 
-S$3odum | porosos levesque) lapides, 
notat item Suidas. 
φενίνδα παιδιὰ 104. rectius φαι- 
νίνδα Poliuci et Athen. 
φέρε εἰπεῖν 328. c£petv, ferre, 
celebr. 144. sic φἐρξσθαι, perhiberi, 
celebr. 141. éeoi 1 
φερώνυμος cou 1. 
by P » χαὶ κληδόσι µαντευό- 
μµενον 161. 
ci pleonasticum 99. εἰ 92. εἰ 42, 
112, 159, 170, 188, 205. 
ὃ φθάσαν εἶχεν ὄν, quod jam 
ante erat 505. 
φθονοῦντες ἀλλήλους 195. et Gat. 
€. 9. φθονητὰ εἶναι πρὸς τοῦ Κυ- 
ρίου, invideri eis a d. 298. 
φθορεὺς χόρης 9. φθόρια φάρ- 
µαχα δ4. φθοροποιὸς βίος 61. 
φιλαγαθία 107. φιλαγαθῶς Υε- 
γενῆσθαι. 229, alibi φιλαγάθως. 
Φιλαλήθης 200. item. Φφιλαληθής 
247. et φιλαληθῶς 193, 326. 
φιλαπεχθηµόνως διακεῖσθ. πρός 
155. guantyonpos 190. 
φιληδεῖν μὴ ovd evot 98. φιλη- 
δοναύντων ἡμών 200. 
pea διατεθεῖσα πρὸς τήν 
ὅ 


φιλογυνία, mulierositas 85. 
| φιλοθεάµονες ςῆς ἀληθείας 1260, 
99, 236. 
φιλόθεος qui 591. 
φιλοικτίρµων θεός 5. 
Φιλοχοσμία, εἴδωλον τοῦ καλοῦ 
86. maz. vitium 94. 12 
φιλομµειράχιον χρῆμα 197. 
φἰλομηδῆς seu φιλομειδῆς Venus 


INDEX GRJECITATIS, 


unde dicta 5. 

φίλον pot, libet mihi 45. 

φιλονιχείτω πρὸς τὴν φύσιν, 91. 
P. m. s. φιλονειχ. 

φιλοπάτωρ qui 997. 

τὰ φιλοσοφούμενα παρ αὐτοῖς 
292. φιλοσόφημα τῷ ὄντι 155. 

φιλοστοργία quid 105. 

φιλοτεχνήσας τὴν A26. ἁρμ. 132. 
φιλοτεχνία περὶ χρῆσιν ξένων 163. 
sic mox v. 9. 

φιλοτησίας πίνομεν νηφαλίους 
68. φιλοτησίας ὀνόματι διαπυτίζειν 
67. de φιλοτησίῳ poculo ει Ambr. 
li. de Noe, c. 91. et li. de Elia, c. 
12. R 


quiolia xai φιλοινία 94. 

φίλτρα ἔρωτος 84. φίλτρον fj0o- 
vf; ἔχουσαι 317. 

ὦ φλήναρε 503, 

φλογμὸς βροµίου 245. 
πω. unde d. τὰ γράµµατα 

φοιτᾷν διὰ τῆς ὕλης 127. φοι- 
τητὴ μανία 61. 

φοράδην βαστάζοντες φορεῖα 98. 

φορέσαι, ferre 987, $51, 343. 
sic πεφορήχαμεν 946. 

φόριµα οένδρα, ferac. 285. 

φόρμιγξ quorum inventum 132, 

φράσις συμθολική 245. 

φρένας xaÀàg Ex µετανοίας λα- 
θεῖν 519. φρεναπατοῦντες 125. 
vulg. B. Tit. 1. φρεναπάται. φρέ- 
νωσις quid 54. 

φριξόθριξ 9. 

φροῦδος τῆς ἁπληστίας ὢν 159. 

φυγαδευτιχὸς τῶν περιόντων 72. 

φυχία πέτραις περ.,πεφυχότα 25. 

φυλαχὴ τῶν ἐντολῶν 170. 

τὰ φυλακή Qux πλατύνειν 127. 

φυλλοθολία tn [ud. athl. 78. 

υλοχρινητικὰ σοφία 162. quAo- 
xp νησις τῶν χοσμιχῶν. alibi φι- 
οχρ. 

φύντες ἐπιτηδείως πρὸς- 195. 

i πεφυχὼς πρὸς ἀρετὴν οὐκ εὖ 


οἱ φυσιογνωμονοῦντες 144. 
φυσιολογοῦντες τὺν ἐγχέφαλον 
18. τὰ φυσιολογηθέντα περὶ ἁρ- 
LH 200. «φυσιολογία γνωστική 
φυσιοποιεῖ τὸν ἄνθρ. 229. 
φυσιοῖΐ ἡ Ὑνῶσις q. sign. 324. 
φυσιοῖ χαὶ τύφου ἐμπίπλησι 128. 
οἱ πεφυσιωµένοι, ἐπ[]. 198. φυσιοῦ- 
ται 1j ἕξις. fin natura vertitur 508. 
φυσίωσις, inflatio animi 39. 
υτεύειν malbac 187. 
φυτικὴ δύναμις 228. 
φυτώρια 124. H. m. s. φυτά- 


ια. 
φωρία, indicia furti 266. 
φῶς proprie quid. et vir cur φῶς 
dictus 41. et Greg. Naz. 958. Plu- 


ἰατείι. 206. H. φῶτες φωτὸς ἕμ- 1 


πλεοι 948, sic 257. 
φώσφοροι οἱ ἑπτά 240. 
φωταγωγήσει Gs τὸ mup 16, 


φωτεμθολεῖν 940. 

φωτίζει τοῖς πλαν. τὴν ἀλήθειαν 
51. φωτίζεσθαι τὸν σχοτισµόν, illu- 
minari lenebrosa sui parte 79. φω- 
τίζεσθαι quid 40. φώτισμα cur 
diclus. baplismus Al εἰ 42. φωτι- 
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σμὸς, f μαθητεις 247. 


χαλαζοθολοῦντα νέφη 968. 

Καλεπαίνειν οὐδενί 512. 

χαμαιεῦναι 2656. 

χαμαίτυπαι, πιε}είγ. 97. χα µαν” 
τυπεῖα 187. 

χάραγµα βασιλικόν 214. 

χαρακχτὴρ ἑλευθέρων γυναιχῶν 96. 
χαραχτηριζόµενα τοῖς ἴσοις 90. 

χάριεν τὸ 45. item. γαρίεν τὸ- 
ἀποφθ. 502 et 104. χαροιεντισμοί 
seniles 14. 

χάρισμα τοῦ θεοῦ 205. χάρισμα, 
baptismus, 2 eur 

αρμὸν ἑλεῖν 16. 

PA ο τόν, gaudium 168. 

χειραγωγεῖ ἐπὶ τὴν- 153. 163. 
χειραγωγῆσαι εἰς 2. 

χειρίζειν τὸν ἑναντ. λόγον 254. 

χειροθεσία εὐλογίας 31, 538. 

ye:ponotmsot ναοί 249. 

χειρούργησε τὸν ἄνθρωπον bU 

ἑαυτοῦ 36. χειρουργία τῶν τῆς 
Φυχῆς παθῶν 50. 

χειροῦσθαι, manib. domare 218. 

χειυρώναξ λαός 21. 
με ότι "Αρτεμις, εἰ χελύττειν 


χηραμοὶ τῶν ὄφεων 29. 

χθιζη µέθη 66. 

χθόνιος ie cd 

χθύπτης, τυορός 243. 

χθών Tellus unde dicta 945. 

χλιδὴ πλούτον 111. χλίδηµα βάρ- 
6αρον 95. 

χνοῦς a vento jactatus 526. 
os ἄνθρωπος 941. idem ὑλι 
χός 94M. 

χοιροφάλας Διόνυσος 11. 

οραίοις συγχρῆσθαι 71. A. vo 
ρξίοις. à - 

χόρτασμα, oo βρῶμα 58. 

gosc ton 50. χόες τῆς θαλάσ- 


c 954. 

χρᾷν, oraculo pandere 159. 

χρεών, 5. εἶναι, oportere 3503. 
ρημά τι πολυωφελές 15]. 


. γνώσεως ἀχήρατον 148. sie 
61. 


χρησμηγόρος Φοῖθος 15. χρησµο- 
λόγων vet. catalogus 144. 
χρηστεύεσθαι, act. εἰ pass. 1732. 
χρηστεύεται παντί τῷ 319. ὁ ypn- 
στευόµενος &et, ὁλιγωρεῖται 55. 
ἡ χρηστιχή, 5. ἐπιστ. 151. 
ρηστοί sunt et dicuntur qui cre- 
dunt 1n Christum 158. vise et Peiri 
Pithai Advers, lib. 1t, cap. 5. 
«χρηστοµαθής qui A25. χρηστο” 
µαθίας Ἑλληνιχῆς ὁ xapnóc 119. 
ρίματα, limmmina 126. usue- 
tius χρίσµατα T1. τὸ χρίσμα της 
εὐαριστήσεως 223. 
τὸν χριστιανισμὸν χεφαλαιωδώς 
ὑπογράφοντες 297. οἱ χριστόγονοι 
15. 


ριστὸς pro χρηστός 24T. 
Neiva τινί, aliquandiu 258. 
χρύσια pro χρύσεια 240, 261. 
χρυσόμορφος 251. 
χρυσόπαστοι πέπλοι 90. 
χρυσοποἰχιλτοι φιλοτάπ. 79. 
χρυσοχοία pro ἆ υσοχεῖα 109. 
χρύσωπος αἱ fo δ. recti 
χρυσωπός Euseb. 

χρνσωρυχεῖν, aur. effodere 89. 


$ 
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χυδαῖος ὄχλος 86. οἱ χυδαῖοι ἄν- 
θρωποι 210, 525. 

χωλάναντες ἀπὸ τῶν τρίθων 5A. 

χωλεύουσα οὐδαμῇ 385 ει 164. 

χωρεῖν διὰ πάσης θεραπείας δΊ. 
εις φοιτᾶν. χωροῦντα τοῖς ἀγαθοῖς 
ἐχ διαμέτρου 53. χωροῦντες µα- 
θεῖν τοῦτο µόνον, capientes εἰ di- 
cere valentes 290. 

χωρία, loca script. s. 264. 

χωρογραφία A gypti 269. 


hi 


ψάλλειν xaX ἄδειν 71. τῷ θεῷ 2. 
παλινῳδίαν 110. ὁ ψαλμῳδός David 
2 et 16. φαλμῳδία im. conviviis 


exvuxt τέχνη 50. 
ευδαπυφάσχων λὀγος 9355. 
ευδεργία xat ψευδολογία 98. 
ευδογραφεῖ τὴν ὄψιν 215. 
ευδοδοξίας αἴτιον 218. 
ευδοποιοῦντες τὰς γυναῖχας 98. 
ψευδοποιῖα τοῦ προσώπου 94. 
ψευδώνυµος γνώσις 165. 
εὔσμα ἐχθαλὼν ἅπαν 95, 
faciie X υσοποίχιλτοι 19. 
φιλῷ τῷ Bo λεσθαι δημιουργεῖ 
auda vol. 19. φιλῷ τῷ νῷ θεωρεῖν 
947. φιλὼς νοούμενον 85. 


INDEX AUCTORUM A CLEMENTE ALEX. CITATORUM. 


Φιμνθισμὸς προσώπου 86. 
ζωκτῆρες vasa 69. φυχτὴρ, xu- 
λινδρικου σχήματος. xavacopt xá- 
τωθεν χιονίδι ἐπὶ πρἰσµατι χυλιν- 
δρικῷ ἑδραζομένη, ἀφ᾿ οὗ χαὶ ἱστά- 
ναι χαὶ µεταχειρισθηναί ἐστι mpó- 
γειρον : excerpta m.s. P. 
χαγωγοὶ εὔγλωσσοι 195. qdv- 
χαγωγία ποιητή 258. Φυχαγωχγία, 
summum bon, 119. 
Ψυχαπάτης οἶνος 61. 
ἐχ' φυχΏς δουλεύειν, er animo 
115. ει 214. 
υχιχοὶ harreticis qui 919. 
υχοπομπὸς 'Epun; 951. 
γυχοῦσθσι, ει ἑφυχῶσθαι 289. 
Ψύχωσις τῷ xócpu 21. 


Ω 


ὢ θαύματος μυστικοῦ 45. sic v. 
15. ὢ τῶν ἁγίων λοχ. in quorum 
priore loco P. m. s. habet ὡ. Idem 
P. 91. bis ὢ τῆς- at. Flor. ed. à. 
" βάθος πλούτου 119. ὤμοι ἐγώ 

ὠγήνου δώµατα cel. 904. 

qos cautor 1. qoc ,Egyptiis ᾖ: 
269. ᾠδιχὴς ὄρνις, de merula δΊ. 
ὁ ᾠδιχὸς. voce pollet 121 εἰ 4. 

ὠχυπλάνοις ῥ.:παῖς 941. 


nmm 
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ὠχύπτερα περικόπτιων 105. ὠχύ- 
πτερος µαστοφαγἠς 109. 
o ty Dei MAU 52. sic 154, 
990 et alibi. 
ὤνασσα, fig. ὦ ἄνασσα 218. 
ὤνιν εὑρ. σύνοικον 261. 
o1 Pto ἀνήρ 291. ipu, pora 


ὡροσχκόπος /Egypt. 269. 

ὥρσαι pro ὅρσαι 255. itemque 
apud [lesychium. 

ὡς φάναι 218. ὡς ἂν περιειλη- 
φώς, ul qui complectatur 950. ὡς 
πρὺς ἡμᾶς αὐτούς, quod ad nos 
att. 216. sic 222. ὡς ὅτι ἑλάχιστα, 
quam miuima $5. sic ὡς ὅτι pà- 
λιστα ὁμοιοτάτην 192. ὡς ὅτι μάλι- 
στα φυλάττεσθαι 69. 

ὡς αὕτως pro ὡσαύτως. 151, 
928, 949. ὡς δὲ, sic vero 985. ὡς 
δέ in redditione pro οὕτως, sic 98. 
ὡς- χερδηθήσονται 107. 1 Petr. wi, 
(va- κερδηθήσωνται, sic ὡς pf 
cum verbo indicativo 110. ὡς µ 
ὀνειδισθείημεν 782. ὡς μὴ πάθς 
τι- 179. ὡς τὸν ζυγὸν ἄχειν, a 
jugum d. 2. pro πρός seu εἰς, raro 
exemplo. 

ὡσαννά quid signif. 58. 

ωὐτός, lon. αὐτός. 92. 





INDEX AUCTORUM 


QUI 


À CLEMENTE ALEXANDRINO CITANTUR. 


Numeri paginas editionis Parisiensis respiciunt, quas signo δε lectorem ad inferiorem pagincm 


Λ 

Abaris Hyperboreus vates, 334. 

Abderitani, 417 
. Abderites sophista (Demecritus), 
495, 919. 

Academici, 416. 

Achaicus ἐν τοῖς Ἠθιχοῖς, 496. 

Acicari columna, $03. 

Acrisius, 391. 

Acusilaus, 321 ; — Argivus, 299; 
— lHistoriographus, 629. , 

Adimetus, 525 ; — Thessalus va- 
tes, 2355. 

Adrastus, Crosi filiorum pzeda- 
Eognss 109. 

gias, 321. 

AEgyptia Sibylla, 522. 
c; EEyptiorum τὰ ἱερατικὰ βιθλία, 

4 


/Eschines, 626. 

Aschylus, 3587, 492, 494, 546, 
558, 605; — Tragicus, 610, 620. 

JEsculapius Memphlitanus, 554. 

AEsopus, 718. 

Aethlius, ᾿Αέθλιος, 50. 

Agatho tragicus, 614. 

Alcander, 19. 


revocanie reprasentavinmtus. 


Alcibiades, 9. 

Alchmeon Crotoniata, 42, 624; 
— πρῶτος φυσικὸν λόγον συνέτα- 
ξεν, 308. 

Aleman Lacedemonius, 3508. 

Alcmenon vates apud Ácarna- 
nes, 534. 

Alexander Macedo, 654, 655. 

Alexander Polyhistor ἐν τοῖς 
Ἰνδικοῖς, 454 ; — &v τῷ Περὶ Tov- 
δαίων συγγράµµµατι, 952 ; — £v τῷ 
Περὶ Πυθαγορικῶν συµθόἁὰωγ, 

Alexarchus grammaticus, ὅθ. 

Alexis comicus, 218. . 

Alobii, pro quibus Ὑλόδιοι legit 
Strabo lib. xv, 305. 

Amcebeus citharcedus, 447. 

.Amphiaraus Atheniensis, 955, 
994. 


Amphiletus Atheniensis, 335. 

Amphilochus, 629. 

Αμφιαρὰς ἐν Κιλιχία (vates), 
994. 

Amphion, 3353; -— "Thebanus, 
1; — musica inventor. $25. 


Anacharsis, 14; — Scytha, 303, 
$05, 308, 568. 

od nacreon, 251, 625; — "Teius, 
$ 


Anaxagoras Glazomenius, 45, 
301, 208, 564, 410. 
Anaxaudra Nealcis filia, pictrix, 


Anaxarchus, 496; — Diogenis 
Smyrnzi auditor, $01; — ἓν τῷ 
Περὶ βασιλείας, 281. 

Anaximauder Milesius, 45, 501. 

Anaximenes Milesius, 49, 501, 

9 


9. 
Andocidas, 625; — Rhetor, 


6. 

Andre ἓν τῷ Τρίποδι, $52. 

Androcydes, 718; — Pythago- 
ricus, 568 

Androtion, 699. 

Auias (vates) ἐν Δήλῳ, 954. 

Anuicerei, 411. 

Anonymus, 194, 195; — ὁ συν. 
ταξάµενος τὴν τῶν Maxxa6alxun 
ἐπιτομήν, 595. 

Antidides ἐν Νόστοις, 21. 

Antilochus. ὁ τοὺς ἵστορας ποα 
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n φευσάμµενος ἀπὸ τῆς Πυθαγόρου 
AU [ac ἐπὶ τὴν Ἐπικούρου τελευ- 
«fv , 509. 

Antimaehus Teius, 6232. 

Antiochus, ἐν τῷ ἑννάτῳ τῶν 
Ἱστοριῶν, 99. 

Antipater Zenonis familiaris, 
416; — Stoicus, τρία cuvypalá- 

ενος βιθλία xig τοῦ ὅτι κατὰ 

άτωνα, 595. 

Autiplianes, 908; — Delius me- 
dicus, 104. 

Antiphanes comicus, 482; — ἐν 
MaA0ax1, 218. 

Antiphon Rhamnusius, 309 ; — 
Rhetor, 626, 712. 

Antisthenes, Socratis familiaris, 
46, 49, 501 ; — Phryx, 501, 406, 
412, 417, 601. 

Antitacl:e, 459. 

Anytus, 505. 

Apellas ἐν τοῖς A&Axotc, 21. 

Apelles, 910. 

Apion grammaticus, ἐν τῇ τε- 
κάρτῃ τῶν Αἱγυπτιακῶν ἰστο- 
piov, 020; — κατὰ Ἰουδαίων συν- 
καζάμενος βιθλίον, ibid. 

Apis, $07. 

Apollodorus, 10, 18, 3501; — 
Chronographus, 522, 527 ; — Cor- 
cyreus, 570; — Cumoanus grain- 
maticus, βιθλία δύο γραμματιχὰ 
ἐπιγράψας, 909; — ἓν τοῖς Xpo- 
φεχοίς, 5922. 

Apollodotus Cyzicenus, 417. 

Apollonius Rhodius ἓν τοῖς Αρ: 
{ογαυτιχοῖς, 822. 

Aratus, 47; — Pocta, 570: — 
kv τοῖς Φαι’ομέγοις ἐπιγραφομέ- 
νοις, 915, 597. 

Arcesilaus, 301, 712. 

Archedemus, 416, 784. 

Archelaus Atheniensis, 43, 501, 

61 


Archemacus, ἓν Εὐθοϊκῶν τρί- 
*tp, 221. 

Archias, $55. 

Archilochus, 269, 3355, 6106; — 
Parius, 3908, 609, 

Archinus, 627. 

Arete Aristippi, Cyrenaica, 525. 
Argia Diodori filia, dialectica, 
525. 

Argis, 354. 

Aud:eus, 599. 

Arignole * τὰ Περὶ Διονυσίου 
γραφαµένη, 522. 

Arion Methymnzus, 4. 

Aristeas Proconnesius, 334. 

Aristeus Cyrenzus, 5535. 

A ristander Telmessensis ὁ σὺν 
λλεξά γενόμενος, 994. 

Aristarchus, 900 US "'Ap- 

ιλοχείοις ὑπομνῆμασι, 920. 
X A risteas Argivits, 022. 

Aristippus, 177, 175 ; — Cyre- 
naus sopbist 411; — Μητροδί- 
δαχτος, 9295. 

Aristippus ἐν πρώτη "Apxaói- 


xov, 922. 
Aristo, 407, 416 ; — Thessalus, 
Aristobulus Peripateticus, 305, 


| 59 5, 652; &v τῷ πρώτῳ Πρὸς τήν 
gu. Aopicopa, 942. 


a Barnaba: locus exstat in Clem. Rom. epist. ad Cor. 
^ b Asseus. Menag. ad Laertii vi, 168..— 
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Ar stocles, 639, 

Aristoerilus. ἐν τῇ πρώτη τῶν 
Πρὺς ᾿ΠΗρακ.]εόδωρον ὀντιδηξου- 
µένων, 561. 

Aristodemus, 3568. 

Aristophanes, 627, 628 ; — co- 
micus, 492, 652; — ἓν τῷ Δαι- 
δἀ.1ῳ, 038: — ἓν Θεσµοφορια- 
ζούσαις, 309; — ἓν ταῖς πρώὠταις 
θεσμοφοριαζούσαις, 698; --- ἓν 
Κωκά-ῳ, 698. 

Aristoteles, 47, 150, 958, 989, 
500, 501, 504, 508, 512, 554, 3565, 
485, 547, 589, 590; — Peripate- 
ticus, 591, 611, 6435, 697, 161, 
714, 784 ; — ἐν τῇ Λοκρῶν πο.]ι- 
τείᾳ, 552; — Φιλόσοφος ἐν τῷ 
Περὶ φύσεως, 685; — ἐν τῇ Φω- 
χέωγν πο.ιτείᾳ, 395. 

Aristotelici, 300, 415, 575. 

Aristoteles Cyren:wus, 447. 

Aristoxenus, 658; — ἐν τῷ Ilv- 
θαγόρου βίῳ, 500. 

Aristus Salaminius, 56, 

Arpedonaptze, 904. 

Artapamnus ἐν τῷ Περὶ Ἰουδαίων 
συγγράµµατι, 345. 

Arteinisia, Diodori filia, diale- 
ctica, 593. 

Artorius τὶς ἓν τῷ µαχροθιο- 
τίας, 153. Md 

Aspasia Milesia, 523. 

AstylusCrotoniates, athileta,447. 
μα. 981; — Pythagoricus, 


Athenodorus, ὁ τοῦ Σάνδονος, 31. 
Augias, 622. 
Axiothea. Plhiliasia, 5235. 

] 


j 

Dacchylides, 966, 695; — ἐν 
ταῖς Παιᾶσιν, 580; — Lyricus, 
περὶ τοῦ θείου λέγων, 602. 

Bacides, Arcas, ei Bootius, 
999. 

Barnabas, $79, 375, 589, 569, 
440, 411, 511, 572, 577, 046 s. 

. Basilides, 409, 507, 508, 509, 
296, 529, 540, 545, 940, b85, 
164, 765, 792, 7194; — ἐν τῷ cl- 
χοστῷ τρίτῳ τῶν Ἐξηγητικῶν, 00. 

Basilidiani, 340, 563, 371,575, 
408, 426, 427. 

Battus Cyrenzeus, 3553. 

Berosus àv ταῖς λα-δαῖκαις 
Ἱστορίαις, 529 ; — ἓν τρίτῃ XaA- 
δαϊκὼν, 45. 

Bias, 500; — Prieneus, 299. 

Bion Proconnesius τὰ Κάδμου 
τοῦ παλαιοῦ µετέγραφε κεφαλαιού- 
µενος, 629 ; — 11, 712. 

Diton, 432. 

Bocchoris, 520. 

Boo, 955. 

Brachmanes, 305, 505, 451. 

Branchus, vates, 570. 

Urenus, in Hio vates, 954. 

Broutinus, 523. 

Butta, 395. 


C 
Cadmus Phaenix, 506, 507; — 
Thebas venit, 321, 322, 629. 
Caianisup, 765 
Calchas vates, $55. 
Callias comicus, 699, 
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600 ; — ἐν Αἰτίοις, 94, 574 ; — ἓν 
τοῖς Ἐπιγράμμασι, 580 — ἓν 
Ἰάμδοις, 570 ; — &v Ἴμνοις, 94. 

Callinus, 535. 

Callipho, 415. 

Capito musicus, 9. 

Carpocrates, 498. 450, 456, 448, 

Carpocratiani, 428, 450 

Cassianus ἐν τῷ πρώτῳ tuy 
Εξηγητικῶν, 520. 

Cassianus, vide iufra, Julius 
Cassianus. 

Cebes, 302. 

Cephalenei, 428. 

Cercops Pythagoreus; ejus εἰς 
ἆδου χατάθασις, xa* ὁ ἱερὸς λό- 
γος, 999. 

Ceus sophista, Prodicus, 902 

Chaldzi , $03. — Assyriorum 
philosophi, 505. 

Cham, τοῦ Xàp. προφητεία, 642. 

Clam:eleon, 951; — £v τῷ Πειὶ 
θεῶ», 900. 

Charidemus, 761. 

Chilo so»hi-ta, 626; — Lace- 
dzemonius, 299, 300. 

Chiro centaurus sapiens, 9506. 

Clirysippus, 501, 761. 

Cinyras, Cyprius insularis va- 
tes, 40, 335. 

Cleanthes, 301, 416, 645, 697, 
118. 784 ; — Pisadeus 5, Stoicus 
philosophus , 47, 569; — ἕν τινι 
αμ 602; — ejus ποιητιχή, 


Clearchus Peripateticus, 304. 

Clemens apostolus, 516, e 
— iy τῇ πρὸς Κορινθίους, , 
516, 518, NM | 

Clemens Alexandrinus seipsum 
citat : Πρὸς τὰς αἱρέσεις, 510. — 
τὰ Περὶ ἀρχῶν τοῖς Ἕλλησιν εἶρη- 
ps 6018; — Περὶ dpyow, 423, 

94 ; — &v τῷ Περὶ ἀγγέλων λόγῳ, 

651; — Ev τῷ Περὶ ἁναστάσεως, 
104; — ἓν τῷ γαμικῷ λόγῳ, 251; 
— Περὶ γενέσεως κόσμου, 698 ; 
— iv τῷ Περὶ ἐγκρατείας, 195; 
— ἐν τῷ Προτρεπτικῷ ἔπιγραφο- 
µένῳ ἡμῖν λόγῳ, 711; — Περὶ 
προφητείας, 944, 591; — ἓν τῷ 
mop Στρωματεῖ, 9904 — Ey *9 
δευτέρῳ Στρωματεῖ, 654, 594 ; — 
ἐν τοῖς Περὶ ψυχῆς, 409, 4332, 591. 

Cleobis, 432. 

Cleobulus, 500; —  Lindius, 
299 ;. —Lindiorum monarcha, 535. 

Cleomenes, 387 ; — ἓν τῷ Περὶ 
᾿ΙΠσιόδου, 300. 

Gleophon Corinthius, 535. 

Cleoghylus. (leg. Κρεωφύλος) 
Samius, ejus OlxaAíac avc, 


Clitarchus, 357. 

Colophonia Sibylla, S53. 
Cometes Cretensis, 555. 
Comicus anonymus, 141, 133, 


:479, 901 ο, 218, 415, 554, 170 


Comoedia, 251. 

Conupbides /Egyptius, 505. 
Corinna poetria, 525. 
Corone, 354. 

Cous Hippocrates, 415. 
Crantor auditor Polemonis. 


Callimachus, 18, 597; — Poeta, 201; — Thebanus , 412, 413; — 


« Non ex comico anonyuo citantur veraus, seut 
Aristophanis Lysistrate, v. 49 et A4, 
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arammaticus, 397. 

Cratiuus ἐν τοῖς ᾽Αρχιιλοχείοις, 
280: ---ἓν Εμπιπραμένγοις, 682; 
— y τοῖς Λάχωσι, 019 : — ἐν Ποι- 
trn, 626. 

Cratinus Junior coinicus, 569. 

Crenus εἷς τῶν Ηρακλειδῶν 
ἐπιφανὴῆς µάντις, 954. 

reontis Antigone, 493. 

Criso Himerzus, 447. 

Critias, 620. 

Critolaus, 501 ; — Phaselites, 
914 ; — Peripateticus, 416. 

Crobulus, 761. 

Ctesias, 320. 

Cumana Sibylla, 555. 

Cycli τοὺς ποιητὰς ἐν τοῖς πάνυ 
παλαιοὶῖς τιθέασιν, 939. 

Cydippus Mantiueus, 508. 

Cypriacum poema, 19. 

Cyrenaici, "us 411, 722. 


Damasus frater Democriti, 651. 

Danais poema, 522. 

Demaratus, ἓν πρώτη Tpa 
δουµένωφν, 21. inti Te 

Demenetus Phocensis, 533. 

Demetrius, &vósuzéptp τῶν 'Ap- 

Arr, 50; — ἐν τῷ Περὶ των 

τῇ ἸΙουδαίᾳ βασωώέων, 551. 

Democritus , 44, 45, 59, 81, 
$501, 304, 417, 421, 534, 590, 598, 
629; — Sapiens cognominatus , 
6531, 698. — Abderitanus, 45, 
919; — τοὺς Βαθυλωνίους λόγους 
Λθιχοὺς πεποίηται, 505; — ἐν τῷ 
Περὶ céAovc, 417. 

Demodocus, 333. 

Demosthenes, 626, 627, 761. 

Dercylus, 3521. 

Diagoras, 15. 

Diczarclius, 19. 

Didymus, 500; — Grammati- 
cus, 17, 569; — ἐν τῷ Περὶ Πυ- 
θαγορικῆς φι.οσοφίας, 909 ; — 
ἓν Συμποσιακοῖς, 525 

Dieuchidas Megarieus, 629 ; — 
ἐν εετάρτῳ Μεγαρικῶν, 528. 

Dino, 43. 

Dinoimachus, 415. 

Dio Phnlosophus, 9233. 

Dio Ihytes, 569. 

Diodorus, 501, 309, 415. 

Diogenes 225, 290, 712, 715, 
115; — Apolloniates, 42, 105 ; — 
Smyruzus, Metrodori discipulus , 
901 ; — ἐν πρὠτῳ Περσιχῶν, 45 ; 
— Éy τινι τραγῳδία, 412. 

Dioinedes, 185. 

Dionysius, 508, 533; — Argi- 
vus, 321 ; — Carthagiuiensis, 553. 

Dionysius Halicarnasseus, ἐν 
τοῖς Χρόνοις, 920; — lambus, 
569; — Thrax graminaticus , ἐν 
τῷ Περὶ τῆς ἐμφάσεως τοῦ περὶ 
tox cpoxic xov συµθό.ἰου, 508. 

Dionysius ἐν τῷ πέμπτῳ μέρει 
Φου Κύκλου, 90 

Diophilus. 

Diotymus, 417. 

Diphilus comicus, 606, 611. 

Docetz, 765. 

Dorotheus, ἐν τῷ τετάρτῃ "Ita- 
Jtxó, 27 ; — ἐν τῷ πρωτῳφ Ilar- 
δέχτῃ, 334. 

Dosieas, 97. 


* Hic versus ex p. 584 citatus legitur in Hercule furente, v. 1545. 


A CLEMENTE ALEX. CITATORUM.. 


Dracon, 509, 
Druide Gallorum , 305. 
Duris, 5351. 


Eleates ξένυς, 566 ; — Dialecti« 
cus, 5371 (apud Platon. Theateto). 
Empedocles , 452, 479 , 554, 
552, 554, 570, 589, 599, 615; — 


. Agrigentinus, 17, 42, 354, 549, 


5871, 624; — Κωλνσανέμας voca- 
tus, 620 ; — ejus φιΊόσυφος ποιη- 
τιχκή, 607 ; — ἓν τοῖς Ἔπεσι, 650. 

Empedotimus Syracusanus,534. 

Encratit», 158, 504, 1765. 

Enoch, 808, 804. 

Entychitzs h:eretici, 765. 

Ephorus, 3354, 337, 251. 

Epicharmus, 18, 301. 509, 477, 
492, 541, 620, 625, 626, 714; — 
Comicus 150, 605; — Pythago- 
reus, 997. 

Epicurei, 44, 575. 

Epicurus , 269; — Discipulus 
Nausiphanis, 301, 502, 565, 412, 
415, 411, 421, 532, 591, 604, 
628, 6039, 645, 648; — Μενοιχεὶ 
γράκσων, 901. 

Epigenes Thespiensis, 555; — 
ἐν τοῖ Περὶ της elc ᾿Ορφέα 
ποιήσεως, 999, 911. 

Epigramma Sardanapali, 411. 

Epiwnenides Cretensis, 299, 554. 

Epiphanes υἱὸς Κσρποχράτους, 
etc., 438; — ἓν "P Περὶ διχαιο- 
σύνης, 428, 429, 450. 

Eratosthenes Cyrenzus, 3509, 
321, 930, 991; — iv τοῖς Περὶ 
ἀγαθῶν xal xaxov, 496; — Γραμµ- 
pacixá libris duobus, 509. 

Erytbrza Sihylla, 555. 

Esdras Levites, 3542. 

Eubulus comicus, 716; — ἐν 
Σεµέάῃ, 716. 

Eudemus  Naxius historicus , 
629 ; — ἐν ταῖς 'Actpodorixaic 
ἱστορίαις, 5092. 

Eudoxus Cnidius discipulus Co- 
nuphidis, 305; — ἓν δευτέρα τής 
Περιόδου, 42. 

Eugamon Cyrenzus, 628. 

Eumelus , 621; — Corinthius, 
925 ; — llistoriographus, 629. 

Eunomus, 1, 92. 

Euphorion, 25; — Chalcidensis, 
485; — Poeta 561, 571, 605; — 
ἐν τῷ Περὶ Α.1ιάδων, leg. 'AAevd- 
δω», 921 ; — bv ταῖς πρὺς ϐΘεω- 
ρίδαν ἀντιγραφαῖς, 569. 

Euphorus, 306, 558. 

Eupolemus ἐν τῷ Περὶ τῶν àv 
τῇ Ἱουδαίᾳ βασιλέων, 558, 943. 

Euripides, 18, 27, 45, 48, 4ν, 
50, 221, 500, 554, 405, 499, 524, 
545, 984 ο, 605, 615, 620, 622, 
625, 625, 028; — Poeta tragicus, 
453; — Scenicus philosophus, 581; 
— ἐν τῷ Αἰγε, 622; — ἐν τῷ 
ΑἉ.1εξάνδρῳ, 485, 621; — ES Ἁγ- 
τιγόνης, 621; — £v 'Avciózq, 948; 
— ἐν ἑξαμέτρῳ τηρήσει (Meurs. 
Tzpei), 627; — ἐν ᾿Ερεχθεῖ, 619, 
621; — ἐν "Ιωγιετῷ δνράµατι, 50; 
— ἓν Κτιµένῳ, 621; — ἐν τῇ 
Μηδείᾳ, 620; — ἐν τῷ Οἶνεῖ, 
619; — ἐν τῷ Οἰνομάῳ, 625; — 
ἐκ τοῦ Ορέστου, 621; — iv τῷ 


19354. 
Πειρίθῳ δράµατι, 60; — Ev Π 
cec Ado, 6 ;— ty TnAépe, 024; 
— ἐν τῷ Φοίνικι, 625 ; — ἐν ταῖς 
Φοιυίσσαις, 989; — £y Ἀρνσίπ- 
πῳ, 021. 

Euristheus, 15; — ó τὴν Εὖὺ- 
ῥρωπίαν ποιῄῆσας, 949. . 
uristratus Anaximenis pater, 


Eurysus Pythagoreus, 559. 

Euthydemus, 366 

Eutliymenes ἐν το Χρογιλοῖς». 
79 


 Evander filius Italice Sibylle, 


Evangelium secundum — ZEgy- 
ptios, 445, 4592, 455, 465, 799; — 
secundum Ilebr:xos, 380. 

Evemerus Agrigentinus, 15. 

Excestus , Phoceusium  tyran- 
nus, 5994. 

Ezechiel, 504. 

Ezechiel, ὁ τῶν Ἰουδαϊχῶν τρα” 


ιῶν ποιητῆς, Ev τῷ ἔπιγραφο- 
MM δράμαϊι Eta ἦν 554. 


Gaius Julius Nepos, vates, 534. 
Galeus vates in Sicilia, 354. 
ο Geta, 305. 

Glaucias, 764 

Gnostici, 438. 

Gnosticus, 411, 477, 479, 520.. 
Φθόνος δὲ ἀπείη γνωστιχοῦ, 805. 
Εἰσὶ δὲ οἱ λέγοντες εἶναι γνωστιχοί, 
etc., ibid. 

Gorgius Leontinus, historicus, 


5, 029, 

Grylli filius (Xenophon), 46 

Gyinnosophistae. Indorum, 265, 
4M, 481, 634. 


Hamatitz, 765. 

lalcyon, 234. 

Hecateus, 417, 629; — 6 τὰς 
ἑστορίας συνταξάµενος, 603. 

Hegesibulus, 301. 

Megesilaus, 501, 308. 

llelenus, 534. 

llellanicus, 505, 308, 521, 533 
629; — ejus AevxaAuwría , 699 

lleracleon, 502, 505, 804. 

Heracleotes, &v τῷ Περὶ µέθης. 


991. 
lleraclides, 25 ; — Ponticus, 44. 
411; ἐν τῷ Περὶ ygno tnpior, 595, 
lleraclitus, 15, 22, 50, 42, 45, 
90, 196, 215; — Dausonis filius, 
503, 504, 313, 352, 562, 5269, 
4359, 454, 476, 478, 481, 494, 
530, 591, 600, 602, 603, 615, 
658: — Ephesius, 366, 417, 549, 
599, 604, 639; — περὶ τῶν &v- 
θρώπων διαλεγόµενος, 0502; — περὶ 
φύσεως, 971 
Hercules vates et physicus, 506. 
llerillus, ius i óná 
llermas, 679; — ày τὸ att, 
960; κατὰ ἀποχάλυφιν, 556. i 
Hermes "hebanus, 9534; 
619; — ejus βίθλοι, 655; — 
πάνυ ἀναγχαῖοι, 034. 
Hermippus Berytius, 506; — 
ἐν τῷ Περὶ ἑδδομάδος, 6860. 
Hermogenes bareticus, 808. 
Herodotus, 306. 
Herodotus, 500, 500, 551, 4352 


al 
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636; — iv τῇ πρώτη. 502; — ἓν 
Hd Περὶ Γλαύκου το Σπαρτιάτον, 
627. 


Herophyle Erythrzea Sibylla, 325. 
Herus, vid. Zoroaster. 
Mesiodus, 96, 48, 952. 981, 
987, 3507, 522. 325, 521, 550, 515, 
597, 600, 605, 610, 622, 624, 628, 
629, 716 ; — ejus θεογογία, 16. 
Hicesius, vid. Icesius. 
Hieronymus philosophus, 19; 
— Peripateticus, 415. 07 
Hipparchia Cratetis uxor, 5235. 
Hipparchus Pythagoreus, 574. 
Hippasus Metapontinus, 42, 296. 
Hippias Eleus sophista, 624 
Hippo, 56; — Melius, 15. 
Hippo fili» Chironis, 306, 355. 
Hippobotus, 500. 
Hippocrates medicus, 627. 
Hippodamus Pythagoreus, 404. 
Hipponax, 269; — Ephesius, 308. 
Homerus, 16, 18, 19, 20, 91, 
42, 25. 26, 517, 59, 40, 49, 75, 
98, 199, 202, 909, 500, 503. 221, 
$292, 5325, 321, 318, 404, 425, 455, 
55, 525; — 6 ποιητῶν πρεσθύ- 
τατος, 545, 575, 561, 596, 597, 
598, 600 , 604, 610. — Homerus, 
suppresso nomine, 2, 48, 24, 908, 
214; — περὶ τοῦ Μαργίτου, 981; 
— ejus Οδυσσεύς, 115. 
Hvperides, 525. 


l 
1d:i Dactyli, 506. 
Ἰοθεῖως ἓν τῷ Περὶ μυστηρίων, 15. 
Ιάπιοη vates, 1. 
Indorum philosophi, 494. 
gs scriptio templi iu Épidauro, 
lon Chius, &v τοῖς Τριχάµµοις, 
153 pirappotc 


lophon comicus, ἐν Αὐ.φδοῖς 
Σατύροις, 280 
Irene Cratini filia pictrix, 525. 
Ischomachus, 161. 
Isidorus 2 "- ὁ Βασιλείδου 
υἱὸς xaX μαθητὴς, ἐν τῷ πρώ- 
Tp τῶν Προφήτου Παρχὰρ ἑξ- 
τικών, 641, iv τῷ δευτέρῳ 
της αὑτῆς συντάξεως. 644; ἐν τῷ 
Περὶ προσφυοὺς ψυχῆς, 409; --- 
ἂν τοῖς Ἠθιχοῖς, 431. 
Isocrates, 625, 626; — tv τῷ 
Παναθηναϊκῷ, 580. 
ster &v τῷ Περὶ τῆς Alyvaciur 
ἁποιχίας, dao . — iv un Περὶ 
ἑδιότητος ἆθ.λων, 441. 
Italica Sibylla; 325. 


Jacobus apostolus, €48. 

Jamus in Elide vates, 354. 

Joannes, 648 ; — propheta, 662 ; 
— iv ᾿Αποχα.λύψει, 6607; — ἓν 
τῇ Ezio coAm, 439; ---ἓν τῇ µείζονι 
Ἐπιστοίῃ, 389. 

Jobas seu Juba περὶ ᾿Ασσυρίων 
γράφων, 329. 

Josephus (Fl.) Judsus, ὁ τὰς 
δν δαϊνὰς συντάξας Ἱστορίας, 


δις Cassianus, ἐν τῷ Περὶ 
Ἑγκρατείας ἢ περὶ εὐγουχίας, 
4e), 406. — 469. χ a6 


L 
L:»tus ἐν τοῖς Φοιγικικοῖς, 526 ; 
*- apud Tatianum male scribitur 


INDEX AUCTORUM 


Chietus. 
Laius χατὰ τὴν τραγῳδίαν, 388. 
Lamia Sidonia, 504. 
Lampas, 761. 
Laocoon, 3354. 
Lasus Hermioneus, 208. 
Lasthenia Arcadia, 523. 
Leander, 300. 
Leandrius, 29, 629. 
Leo ὁ τὰ Περὶ τῶν κατ ΛΙγυ- 
πτον θεῶν πραγµατευσάµενος. 522. 
Leonides Alexandri pzdagogus, 
09 


Lesches Lesbius, 553. 

Leucimus, 416. 

Leucippus, 501; — Milesius, 45. 

Levis, 502. As66alo; Dodwellus 
legit pag. 44 in Irenzum. 

inus,*999, 575 ; — pr:eceptor 

Herculis, 325 ; — Citharaelus, 281. 

Lucas ἐν ταῖς Πράξεσι τών 
ἁποστό ων, ὁδὸ 

Lycon, 501. 

Lycophronis Alexandra, 571. 

Lycurgus, 67, 509. 333, 2356, 
349, 327, 238, 351. 

Lycus Peripateticus, 416. 

Lynceus, 321. 

Lyricus vates, 597, 615. 

Lysias, ἐν τοῖς κ ρβανικοῖς, 620. 


Macetis Sibylla, 555. 

Manto, 3355 ; — Thebis, $34. 

Mantus in Pamphylia vates, 334. 

Marcio. 4355, 454, 455 ; — Pon- 
ticus, 426, 469, 492, 500, 546, 


. 162, 764, 765. 


Marcionistze, 317, 431, 452. 
Matthaeus, 502. 


Mattl,ias, 456, 488 ;, —A postolus, 


748; iv ταῖς Παραδόσεσι Ταραι- 
νῶν, 380. 
Mcegasthenes, ἐν τῇ τρίτῃ τῶν 
Ἰνδιχῶν, 505. 
Mclanippides lyricus, 602. 
Melesagoras, 639. 
Melitus, 505. 
Menagyrtes, 14. 
Menander, 45, 635, 713, 716; 
— Pergamenus, 326 ; — Comicus, 
9417, 421, 422, 550, 605, 606, 610, 
620; — £v τῷ Αεισιδαίµονι, 712; 
— iv Ἡνιόχῳ, ὑποθολιμαίῳ δρά- 
ματι, 49; — ἐν Ἱερεί τῷ δρά- 
ατι, 49; — Ey IloAovplraic , 
39; — t£v Ῥαπιζομέγῃ, 84. 

4 Meudesius, vid. Ptolemeus Men- 
es. 

Menecrates medicus, 26. 

Menexene filia Diodori, diale- 
ctica, 593, - 

Meirodorus, 645; — Chius, 45; 
— Deimnocriti auditor, 3501; — 
Epicureus, 614; — àv τῷ Περὶ 
τοῦ μείζονα εἶναι τὴν παρ ἡμας 
αἰτίαν πρὸς εὐδαιμογίαν τῆς éx 
τών πραγμάτων, 41. 

Miletus, 205. 

Minoes, 349, 351. 

Mnesiphilus, 3092. 

Moninus ἐν τῇ τῶν Gavpacior 
Zvraqorn, 21. ' 

Mopsus, 534 ; — Apollinis filius, 
vates, ibid. ; ejus Mavzix1j, 539. 

Moschiou comicus, 625. 

Moysis vita enarratur, 542 seqq. 

Musaus , 921, 925, 5175, 618. 
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624; — poeta, 628; — Περὶ 8». 
σπρωτῶν, 628; — ejus Responsa, 
29 


Myia Theanns filia, Pythagorea, 
522 ; — Poetria, 525 rH 

Myrsilus Lesbius, 20. 

Myso Cxeneus, . 

Mystz, 285, tu 944, 406, 560. 


Nausiphanes, 417 ; — Pyrrhonis 
auditor, 501. 
oo ολους Philippi pz:dagogus, 
1 


Nazaratus Assyrius, 504. 
Neanthes, 300; — Cyzicenus, 


Neobe, 321. 

Nicagoras, 36. 

Nicander, 93; — poeta, 95. 

Nicanor Cyprius, 15. 

Nicias Carystius, 933; — ἓντῷ 
foc Λυσίαν ὑπὲρ Καταθήκης, 


Nicolaus, 411, 406. 
Nicostratus comicus, 909. 
Numa rex Romanorum, Pythz 
goreus, 304, 548.: 
Numenius ó Πνθαγόρειος φιλό- 
σοφος, 542. 
Nympliodorus ἐν Νομίμοις Bap- 
Lxotq, A5, Amplipolitanus 
ἐν τρίτῳ ομίμως Ἀσίας, $22. 


Odryss, 505. 
πο, $2 20 
lympicus, £v Σαµιακοις, 90. 
Olympus Milesius τὴν Λύδυν 
ἁρμονίαν ἐφιλοτέχνησεν, 301. 
Ünomacritus Atheniensis, 553, 
929, 93. 
Opliani, 765. 
Oracula, 348, 611. 
Orator Atheniensis, 40. 
qo rontopagas tribunus militum, 


Orpheus, 299, 4355, 575, 569, 
604, 607, 608, 609, 610, 611, 
618, 624, 629; — Thracius sopli- 
sta, 1; — Mysterii poeta, 11, 15; 
— Oeagri filius, 48, 299; — Muszi 
discipulus, 532; — Vates, 534; — 
Thracius, 302, 321, 333, 568; — 
Theologus, 585; — &x τοῦ Διονύ» 
σου ágavicuov, 698; — ἓν 1 
Georov(g, 625, — ejus Crateres, 
εἰς ᾷδου χατάθδασις., Ἱερὸς «ἐόγος, 
lléxAoc, Τὰ φυσικά, 999. 


— 


Panziius, 416. 

Pantaclea Diodori filia, dial;- 
ctica, 523. 

Pantenus , 808. Πανταῖνος δὲ 
ἡμῶν ἔλεγεν. 

Panyasis, 92, 95, 623; — llili- 
caruasseus, 638. 

Parchor propheta, 641. 

Parmenides Eleates, 42, 615; 
— auditor Xenophanis, 3501; — 
Magnus, 576, 602; — ἓν τῷ ai- 
τοῦ ποιηµατι, 552. 

Patrocles Thurius, 19. 

Paulus, 643; — uxorztns, 48; 
— iv ταῖς Exi toJaic , 645; — 
Γαλάταις ἐπιστέλλων, 468; — τος 
Ἑδραίοις, 645; — ἓν τῇ τ 
Ἑφεσίους, 499; — τοῖς Κολασσα- 
εὖσαι, 311, 499, 576, 645; — ἓν τῇ 
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προτέρα τῇ, πρὸς Κορινῆίους Ἐπι- 
στολῇ, 96, 112, 420, 409, 130; — 


HE Ἀσυτέρᾳ, 514, 886; — iv τῇ 
Ῥωμαίους Ἐπιστολῇ, 379, 

119: A42, AST, A71, 592. 058; 
by τῇ ἑτέρα πρὸς Τιμόθεον, A48; 
— ἓν τῇ πρὸς Tiv Ἐπιστολῇ, 
999, 525. 

Verdix caupo, 7ül. 

Periander Corinthius, 299,500. 

Pericles, 535. 
ripae, i4, 574, t, S40, 


Petrus, 644, 648, 736 ; — uxo- 
8: — ἐν τῇ sew. d 
Lys Ἀποχαλύψει, 80, 
807; — ἐν τῷ Κηρύγματι, 351, 
590 809; — περὶ τῶν ἀποστόλων, 
ἐν ταῖς εσιν, 646. 
πε anias, 353. 537. 
Phanocles &v Ἔρωσιν 1] xaoic, 











Phanothea, 309. 

Phemius, 339. 

Phemonoe Delphis, 325, 554. 

Pherecrates comicus ἐν Αὐτο- 
μόλοις, 46. 

Pherecydes Sms. 299, 300, 
$25, , 6i — ejus Θεο- 





, 51, ση. 
hilemon comicus, 252, 609, 
627, 712; — iv πα λα 209; 
- E Ὑποδολιμαίῳ, 028. 
inus, 626. 

Pint apostolus, 436, 502; 
— uxoratus, 448. 

Philistus, 620. 

Philo, 384, 337; —tv τῷ Μωῦ- 
σέως Βίῳ. 

Philo Pythagoreus, 305, 405. 
' Philo ὁ διαλεκτικὸς àv τῷ Me- 
vetévq, 595.94 

Philochorus, 18, 50, 326, 029; 
gib 79 πρώτῳ Περὶ µαντικῆς, 








Philolaus Pythagoreus, 455. 

Philosophus quidam, 405. 

 Philostephanus , 58, 308; — àv 
τῷ Περὶ Κύπρον, 38. 

- Philydeus coi 

Phocylides, 609. a 4o. 

hoenix Achillis paeda; 5, 

Phormio Lacon 534b P. 

Phoroneus, 67, 521. 

Phoronis poema , 321, 548. 

Iu lreresis, 765. 
Sibylla, 535. 








es Bootius, 18, 952, 035, 

$61; — Lyricus, 610; — Pyila- 

goreus, 598; — Thebanus, 509, 

$19; — Iiepi cir ἐν Ἐλευσίνι 
υστηρίων., 

΄ Pisander Camireus, 628. 623. 
Pisini Lindii Ἡράκ.Ίδια, 628. 
Pittacus, 500; — Mitylenzus, 





Plato comicus, 628; — ἐν ταῖς 
Ἑορταῖς, 718. 

Plato. philosophus , 44, 45, 46, 
116, 124, 150, 160, 19 n, 192, 
94i, 989, 290, 295, 299, 300, 
$01, 305, 515, 338, 
S51, 558, 255, 305, 206, 368, 
$69, 405, 407, 417, 
425, 428, 451, 454, 466, 
488, 525. 836, 543, 
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585, 560, 562, 575, 579, 585, 
588, 585, 586, 589, 590, 5: 
5o» Sob, S905, 500, 599, 

611, 615, 614, 625, 6 

637, 629, 050, G5. e, 761, 714 ; 
— Plato ἓν τῷ Ἀλαιδιάδῃ, 568; 

— bv τῷ Ἀτιλαντικῷ, 515; — ἓν 
Γοργίᾳ, 454, 515; — iv τῷ Δη- 
μοδόκῳ, εἰ ὃὴ τοῦ Πλάτωνος τὸ 
σύγγραμμα, SIS bv si Vene 


$ 


νομίδι, 349, 131, 548 ; — ἐν ταῖς 
"EziwroJaic, de MT τῇ µεγά- 
Mj ἀπιστολῇ, S85; — ἐν «ᾗ αρὸς 


Ἔραστόν xal Κορίσκον ἔπιστο- 
, 508; — iv Θεαιτήτῳ:, 994, 
418, 537, 552, 595, 590; — 
iv Κρατύέῳ, 339, 5 — v τῷ 
Κρίζωνι, 583; — ᾧ Λυσίᾳ, 
584; — iv τῷ iMévai, Ὁ 8; — x 
τοῖς Nópoic, 314, 566, M8, 
— περὶ Ποιηεικᾶς gione ("M —— 
tna Πολιτείᾳ, 550 

4, ἓν τῷ ς 
ἠπολμαίας ρε 
579, 601; — ἐν τῷ τρίτῳ, 481; — 
ἐν τῷ πέµπτῳ, 345, 481; —àv τῷ 
ἑθδόμῳ, 599; i. bv τῷ δεχάτῳ, 589, 
00; — ἐν τῷ τελευταίῳ, 502; 
ἓν τῷ Πολιτικῷ, 995, 354, 396, 
500, 508: — Lv Πρωεαγόρᾳ, 515, 
695; — ἐντῷ Σοριστῇ, 551, 605; 
— tv τῷ Συµποσίῳ, 3) 
ἐν τῷ ipao. 305, 321, 580, 589, 
591, 59. SaíPpo, 189, 
505, 568, 539, 553, 505, 591, 595; 
— ἓν τῷ Φαίδωνι, 503, 455, 451, 
492, Ed 515: — ἓν Φιλήδῳ, 197; 




















— ἓν τῷ Χάρμιδι, 305; 
περὶ ψυχῆς, 303, 512. 
κος 584, 590, 629. 
Poeta anonymus, 14, 15, 96, 
98, 29, 37, 46, 65, 70, 71, 74, 
ioi, f 


— iy τῷ 


07, 154, 155, 468, 





5j τὴν Εὐρωπίαν 


ποιηκώς, 522 
forheas, 549; — ὁ τὴν Φορωνίδα, 
Poetze, 568, 540. 570. 


Polemo; 25, 94, 25, 301; — 
Xenocratis faniliaris, 419; — ἓν 
cvi ἐπιστολῇ, 51, — ἓν τοῖς Περὶ 
τοῦ κατὰ φύσιν βίου αυντάγµααι, 


s, 263, 550, 494, 596, 717. 


Polemo, ἐν τῇ τετάρτῃ τῶν πρὸς, 
Τίμαιον, 50. 

Polyaratus Tbasius, 534. 

Polybus medicus ἐν τῷ Περὶ 
ὀκταμήνω», 083. 

Polyidus, 534. 

Posilippus, 625; — ἓν τῷ Περὶ 
Kri&ov, 55, 38. 

Posidonius, 416. 

Posthumus Romanus, 496. 

Praxiphanes Mitylenzus, 309. 

Prodicus, 762; — Samius, 333; 
— Chius, 564: — ejus αἴι (Cd 
722; — assecle, 458 ; eios: 
ἀποχρύφους ^' ἀνδρὸς τοῦδε (sc. 
Ἰοτοβθιτῖ) αὐχοῦσι χεκτῆσθαι , 








Protagoras, 627; — Abderita- 
nus, auditor Democriti, 501. 
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Plolemzus ὁ soi "Avmodoyon ἐν 
τῷ πρώτῳ τῶν Περὶ τὸν Φιλοπά- 


ropa, 

Piolemzos Mendesius ἐν τοῖς 
Xpóroic, 530. 

Pyrrho, 761; — Anaxarehi di« 
scipulus, 501. 

Pyrrho . 

Vythagoras Samius, 131, 974, 
294, 300, 502, 505, 504, 525, 351, 
550. 554, 342, 594, 400, 417, 431, 
A71, 555, 559, 560, $61; 515, 590, 
s i90 805. In 

lhagoreus, ἐν vas 

ποὐταρ, 295. 5 

Pythagorei, 47, 145, 569, 409, 
454, 405, 532, 545, $71,575, 580, 
595, 6t, 6! 

Pythagorica symbola, 350, 559. 

Era d A 

yt cles, ἐν τρίτῳ Περ) duo 
pu 205; — Satin, ἐν τετάρτῳ. 


Ἰταλιλῶν, 555. 


Samia Siby lla, $35. 

Samius, 5. 

Sappho, 481, 583; 

Saraphion, ἐν τοῖς Ἔπεσι, 308. 

Sarmane , 505; — podio Ger- 
manas vocat Strabo. qe 
Herodoto memorantur p. elit 


Gr. 

Scamo seu Scamnon Mityle- 
nzus, 308. 

Seriptores rerum Atticarum, 
$91; — Britannicarum; 652; — 
Persicarum, 632. 

Sechnuplis Heliopolitanus, Pla- 
tonis magister, 505. 

Seleucus mathematicus, 685. 

Semana Bactrorum, 305. 

Sibylla, 47, 52, 55, 41, 50, 228, 
504, 325, 535, 432, 601, 604. 

Sicinnus Themistoclis libero- 
rum pzdagogus, 109. 

Simmias Rhodius, 569. 

Simon, 761, 764. 

Simonides, 335, 385, 495, 623; 
— iy τοῖς Ἰάμδοις, ATI. 

Sisarion lcarii 08. 

Socrates, 46,501, 544, 315, 819, 
411, 454, 478, 595, 537, 552, 555, 
580, 592, 594, 595. 596; — Athe- 
niensis, ἐν, τῷ Θεάγει (apud Pla- 
ton.), 354. 

Solon, 38, 67; Atheniensis, 
220 Et 200 30d, 535, 452, 587, 

;— ejus "Elereias,. 
i00, 685. i 

Sonches archi-prophela Agy- 
ptius, 305, 

Sophista, 280, 364, 730, 755. 

Sophocles, 18, 388, 476, 4A, 
550, 602, 605 ;— Sophili filius, 18, 
57, 181, 20 ragiens, 429, 
515, 609; — iv τῷ Αἴωνει τῷ. 
μασειγοφόρῳ, 603; — iE 'Adsva- 
[74 621; — ἐν τῇ Ἀγειγόνῃ, 

95: —tx τῆς Ἐριρύλης, 

Er ;—i Ἱππόγον, 03: D 

Miro, 634; — ἓν τῷ Πηεῖ, 635. 
Sophocles junior, 19. 






























Sosibius, 25, 24;— Lacon àv 
Xpóvuv ἀναγραρῇ, 331. 

Sotades Byzau S00. 

Spevsippus, 301 : ---ἓν 


^i 3j 
Keogórza πρώτῳι 561 ; — 6 Πλά- 
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οώνος ἀδελφιδοῦς, 418. 
Stapliylus, 24 
Siasinus, 625. 
Stesichorus Himerzus, 308. 
Stoici, 44, 156, 191, 295, 367, 
884, 404, 416, 421, 489, 485, 543, 


549, 574, 591, 595, 594, 595,599, 6 


62. 720, 135, 770, 174» 
trato. ἓν τῷ Περὶ εὑρημάτων, 
500, 3501, 508. 

Stratodemus Tegeata, 500. 


Taraxandra Sibylla, 535. 

latianus, 465, 806; — ἓν τῷ 
Πρὸς "EAAmvac, $590; — Syrus 
ἐν τῷ Περὶ τοῦ κατὰ τὸν Σωτήρα 
καταρτισμοῦ, 460. 

Telenus Κυχλώπῳν µάντις, 004. 

Telesilla poetria, 522, 533. 

Telmessus vates in Caria, 934. 

Terpander Antisseus, 508; — 
3, $55, 658. 

Terpsichorz ἀοιδαί, 555. 

Thales, 645; — Milesius, 492, 
996, 999, 500, 501, 502; — Pho- 
nix, 902, 3359, 264, 594 

Theano Crotouiatis, $09 ; —Py- 
thagorica, 492, 522. 
el hearides ἐν τῷ Περὶ φύσεως, 


Themis una ex Titanidibus, 309. 

Themisto Zoili (ilia, 592. 

Themistocles Μνησιφίλῳ συνέ- 
τριφεν, 502. 

Theoclymenus vates in Cepha- 
lenia, 531. 

Theocritus sophista, 61. 

Tlieodades, 764. 

Theodectes tragicus, 625. 

Theodorus Cyreuxus, 13. 

Theodotus Pythagoreus, 496. 


INDEX 


Theodotus, 7935 (bis), 794, 795. 

Tleognis, 4352, $572, 620, 622, 
625, 7660 ; — Megarensis, 485. 

Theognis Diodori filia, dialecti- 
ca, 525; — ἓν τῇ ᾿Ωδῇ, 572. 
Theophrastus, 501, 362, 645, 
97; — Eresius ὁ Αριστοτέλους 
γνώριµος, 44, 908 ; — £v to πέμπτῳ 
τῶν Φυσικῶν αἰτίων, 455. 

Theopompus, 3269, 500, 354, 
625, 626. 

Thespis Atheniensis, 208; — 
Tragicus, 570. 

Thesprotis Sibylla, 353. 

Thessala Sibylla, 553. 

Thomas, 502. 

Thrasyllus, 555, 

Thrasymachus, ἓν τῷ 'Yzép 
Λαρισσαίω», 624. 

hucydides ἓν ταῖς Ἱστορίαις, 

620, 626. 

Timaus, 369, 3504, 334, 351, 
950 


Timzus Locrus, ἐν τῷ φυσικῷ 
γράμµατι, 604. 

Tuno, ἐν τοῖς Σ{1.1οις, 901. 

Timo Phliasius, 550. 

Timocles comicus, 470. 

Timotheus Milesius, 308. 

Timotheus Pergamenus, ἐν τῷ 
Περὶ τῆς τῶν φιλοσόφων ἀν-. 
δρείας, 496. 

Timoxenus Corcyreus, 535. 

Tiresias vates, 74, 534. 

Titanomachia, 306. 

Tragici, 406, 425. 

Tragedia, 290, 534, 4355, 495, 
562, 606, 607; — Oreste, 714; — 
ἐπὶ τοῦ ᾖδου, 412. 

;o3 ropas hsidi συγχρονεῖ, 921, 
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V 

Valentiniani, 365, 426. 4328, 
165, 192, 795, 195. 

Valentinus, 469, 502, 546, 164, 
1790, 799, 795, 794; — πρός τι- 
νας ἐπιστέλλων περὶ τῶν προσάρτη: 
pésuw 409 ; — ἓν τῇ Περὶ glAov 

pia, 641; — Ey τινι ὁμιλίᾳ, 509; 
— Év τινι ἐπιστολῇ, 970 ; — ἐν τῇ 
πρὸς 'Aya0óxoóa ἐπιστολῇ, 450. 

Varro, 30. 


X 

Xanthus Lydius, $33 ; —£tv τοῖς 
ἐπιγραφομένοις Μαγικοῖς, A51. 

Xenocrates, 301, 697 ; — (male 
Carthaginiensis, 44, 590) ; — Clial- 
cedonensis, 419, 604; 
πραγματευόµενος περὶ τῆς ἀπὸ τῶν 
ζώων τροφῆς, 717; —&v τῷ Περὶ 
Φρονήσεως, 969. 

Xenoplianes, 300, 202, 711; — 
Colophonius, 501, 601. 

Xenophon, 406, 694, 625; — 
Atheniensis, 46, 601. 

Xiphodres, 560. 


Zaleucus Locrus, 309, 352. 
Zoamolxis heros, τῶν Πυθαγόρου 
ρίµων, 497. ' 

Zeno, 414, 645, 697 ;—Parmeni- 
disauditor,501;—Eleates,496,575. 

Zeno Cittieus, 255; — Cratelis 
discipulus, 301; — Stoicus, 445, 
416, 594, 584. 

Zeno Myndius, 29. 

ZeMius musices inventor, 525. 
τι) rus ος picdas , S559; 

rax Alcibiadis agogus, 109. 

Zoroaster, Medus, 304; 
rus Ármenius, genere Pamphylius, 
qui est Zoroaster, 598, 599 


— He- 





INDEX RERUM 


IN 


CLEMENTE ALEXANDRINO MEMORABILIUM. 


Numerales note paginas respiciunt editionis Sylburgiane quas typis grandioribus 


Α 


Aaron typus Christi, 293. 
Abaris hyperboreus vates, 114. 
Abba pater, 197., 

Abbacuc, vise Ambacum. 


textui inseruimus. 


-— 


Pater etiam 


ntium, 184. Uxorem quomodo sororem 


appellarit, 181. Abrahamo ex trib. mulierib. hzres tan. 
tum unus, 175. Abrahami semen qui, 274. Abrabami fi.ii 
ex lapid., 2. Abrahami ad Deum triduana profectio, alle- 


gor. expos., 249. 


Abstinere quib. cibis jussi Judzi, et cur, 175. Abstineri 


Abderítes sophista, Democritus, 84. Abderits» philoso- 
phi summum bonum qua in re posuerint, 179 

Abdias propheta, 141. 

Abelis natura q., 941. 

Abimelechi regis per fenestram prospectus, allegor, 40. 

Aibominatio (seu βδίλυγμα) Hierosulymis posita, 145, 147. 

Abortus curatori angelo a Deo traduntur, 549. 

Abram quid significet, eL cur Postea dictus Abraham, 
951. Abraham quid signif., 255 (Philo libello Περὶ τῶν µει- 
«φομαζοβένων, 21) et 122. Abraham ex fide justificatus , non 
ex operibus, 124. Amicus Dei unde dictus, 95, 103, 221. 


a quibus voluerit apostolor. concilium, 219. Abstinentia 
utuntur etiam idololatrz ac magi, 191. Abstinentia quali 
nos commendet, 228. Absünere ab iis quse expertus sis, 
maximum, 516. 
. Abydena ostrea delicata, 61. 

Abyssus quid, 344. 

Academia vetus a quo inceperit, οἱ in guo desierit, 
150. Media, per quos fundata et propagata, 150. 

Accentuum, tenorum, et interpunctionum transmuta 
tione corrumpunt Scripturam heretici, 190. 

Accioiter Ἀργυμί5 quid signific.. 212. 26. 
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Achsi a Pellenis mactantur, 12. 
Achaicus in Ethicis qua trad., 215. 
Achias Silonites propheta, 110, 91. 
Acicari columna , 131. 
Acinaces Scythis deus, 15. Sauromalis Scythis pro deo 
est, 19. 
qz cragas mons, 267. Acragantinus poeta, Empedocles, 


Acrisii tempora, 159 ; sepulcrum, 13. 

Actaus Ácte seu Atticze cond., 158 

Ácliones duum generum sunt, 189; bone, a meliore 
anims parte; imal:, a pejore proficisc., 251; actionis 
cujusque fines tres, 309. Omnium finis ad Dei gloriam re- 
ferendus, 220. 

Actium Acernanis, et Actii Apollinis fanum, 11. . 

Acusilaus hist. Hesiodum prosa expressit, 267. De Pho- 
roneo quas prodat, 158. 

Ácusilaus Argivus in septem sap., 129. 

Adam perfectusne creatus, an $mperfectus, 281. Per- 
fectus qua fuerit, qua non, 229. Adami filli tres, et qualis 
eorum propago, 910. De Adami propagine ut senserint 
Valentiniani, $37, 339, 541. 

Adjuvantium causarum differentia, 158. 

Admetus Thessalus vates, 144. 

Admoníitio seu commonefactio, quid, 55. Animi segri ceu 
dizia est, 50. Admonitionis et reprehensionis species va- 
τίς, earumque definitiones, 53. 

Adonai Domínus, 180. 

Adonis , Proserpin: amasius, 10. Perperam pro Aido- 
neus, qui et Pluto. Adonis enim Veneris amasius, ibidem 
mox v. 6. 

Adrastus, Croesi filiorum psedag., 48. 

Advenz humaniter excip., 171. 

Adversarius noster qui; cum quo in gratiam redire ju- 
bemur dum adhuc in via sumus ; et quomodo cum eo red- 
eundum in gratiam, 219, 189, 541. 

Adulter et adultera morte puniuntur, 184. Adulterium 
duplici precepto vetitum, 73. Allegorice quid, 292. Adul- 
terare ligna οἱ lapides, allegor., 292. Adulterant veritatem 
heretici, 524. 

Adyta /Egyptiis quid signif. et quibus patuerint, 257. 

&Eacus Nereidis amasius, 10. 


Eusebio Evang. przp., 293. 

AEglomus, rex Moab., 140. 

JEgyaleus, rex Sicyon. I, 138. 

/Egyptus allegorice mundus, 122, 171. AMSgor. regio 
profana, 214. Allegorice vitiorum colluvies, 161. /Egypti 
chronicon , 158. /Égyptit qua invenerint, 152. Mysteriis 
seu snigmatis quibus quid significent, 259, 240, 212. My- 
steria sua quibus communicarint, 242. In varias religiones 
cultusque divisi, 11, et Diodorus Sicul. lib. 11, c. 4. Excu- 
sabiliores in sua superstitione gum Greci, 11. /Egyptia- 
eorum deorum historia, 159. /Egvptiorum templa orna- 
tissima, dii ridiculi, 99. Reges et ΡΕ ΟΡΟΡΝΙ quam sapien- 
tes, 151. Sacerdotum absunentia, 305. /Egvptise philoso- 
phis luculenta descriptio, 268. /Egyptiis discipline seu 

nslitutionis gradus et genera qus, 257. /Egyptiorum 
philosophi, prophet:e, 131. Cum /Egyptiorum prophetis 
contulit Thales, 129, 130. Ab /Egyptiis Greci mutuati 
omnia qu: admirationem aliquam eis pepererunt, 991. 
/Egyptiis maledicere vetantur Judei, 171. 

AEne:e in Italiam adventus, 145. Uxor.quam pudica, 110. 

/Enigmata /Egvptiorum, 242. /Enigmatice scripti libii, 
244. /Enigmatice cur enuntiata oracula et prophetis, 257. 
A&nigmatica docendi ratio priscis usitata, 129, 154. . 

/Eolice v pro ου, 9. 

/Eolus physicam a quo didic., 132. 

JEqualitatem cum simplicitate interdiscipulos suos esse 
voluit Christus, 259. 

Aer: pro deo invócatus, 259. Aeriis seu meteoris tri- 
buta divinitas, 28. 

/Es conficere qui docuerint, 152. τὶς mistura, quo- 
rum inventum, 152. 

AEschinis or. locus ex Nicia desumptus, 265. 

JEschylus Euphorionis F., 257. Ob mysteria in scena 
evulgata reus, ut evaserit, 166. Viam ad inferos qualem 
statuat, 211. /Eschyli locus, 211, 254, 258, 257, 260. Ex 
JKEschylo qui qu:e mutoati, 265. 

/Esculapius Argonautice expeditionis socius, 159. Me- 
dirus avarus, 8. (ltem Plato Polit. 11; Cicero, De nat. 
deor. lib. m; Plin. Hist. nat., lib. xxix, c. 1; Arnob. 
Disput. adversus gentes, lib. 1v.) Medicinam ab Api in- 
ventam excoluit, 132. /Esculapius Memphites ex vate 
deus, 144. Quando consecratus, 159. /Esculapius Epidau- 
rius negligitur ab avibus, 19. /Esculapii plures, 8. 

/Esopus de suis clamore ut pronuntiarit, 604. σου: 
tolerantes, 213. 


/Egias de Ilii capti tempore quie scripserit, 159. Agis 
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JEsther pro Esther, 142. 

/Ether seu aer pro deo invocatus, 255, 257. 

/Ethiopes simos nigrosque sibi fünxerunt deos, 504 

A&&thiopiczte gemmse, 95. 

A:thlius de Junone Samia q. 5οΓ., 15. 

AEthusa Apollinis concubina, 9. 

/Evum quid, 128. 

Affectus. De affectibus ut somnient Basilidiani, 176. Ut 
philosophia Christiana sentiat, 175. Affectibus suis indul- 
gens homo, legio demonum q. est, 549. Affectuum aui- 
malium expers quomodo dicatur Gnosticus, 276. Affectus 
animi in deos versi ab ethnicis, 7, 13. 

oalirmationt satis est addere vere, absque juramento, 


Afflatus Dei, seu spiritus quem inflavit bomini figmento 
suo Deus, 36. Afflatu condila rerum natura, ex quorum- 
dam sententia, 188. 

Afflictiones nolente an volente Deo contingant, 217. 
Afflictiones spontanea adversus persecutiones ceu exer- 
citia roborant, 102. 

Agamemnonii regni anno xvtt! captum Ilium, 159. 

Agar allegorice quid, 122, 125. 

Agathonis comici locus, 261. 

Agathopus Valentini amicus, 195. 

Agesilaus Dorysssei F. Laced. r., 141. 

! Aggsus quando proph., 142, 145. 

Agis historicus, vise /Egias. 

Αρη Phrygis inventa, 152. 

Aguí pro dilectis Dei, 38. Agnus Dei, allegor., 40. 

Agraris leges aliquot , 171. 

Agreslia rainus excoquuntur quam sativa, 285. Agrestis 
illa fera, diabol., 216. Agrestes ferz, allegorice filii mundi, 


Agricultura in frumentis et in plantis variat, 124. 
Agricultura sacra et mystica, 175. Agricultura spiritualis 
duplex, 117. Ager, mundus allegor., 86. 

Agrigeutinus poeta. Empedocles, 255. 

Ajax irz fervore victus, 167. 

Als picta quid signif., 2141. 

Alabastra, pocula pretiosa, 68, 69. Alabastrum unguenti 
pretiosi, 75. . 

Alcander de Musis quz scríps., 9. 

Alcibiadis forma, 16. ἐξορχησμοί, 4. 

Alcmson Crotoniates deos quos statuerit, 19. Physica 
conscripsit primus, 155. Locus ejus a Sophocle expressus, 
265 


Alcmeon vates in Acarnania, 111. Alcm:on rectius. 

Alcman chorez inventor, 125. 

Alcmena. Cum Alcmena plures noctes concubuif Jupi- 
ter, 9 , etin Plauti Amphitryone. 

Alea taxillique taxati, 109. Alea hominum Paulo qus, 


Alexander M. a Cecrope quot annis distet, 145. Asiam 
quaudo petierit, 145. Indorum philosophis quz propos., 
269. Persarum imperium ad Macedonas transfert, 145. Et 
filius Ammonis videri, et corniger (ngi voluit, 16. Duode- 
cim diis ascriptus decimus tertius, 27. Alexandrum M. 
quem sui deum fecerant, Babylon arguit mortuum, 27, et 
Curtius lib. x ; Plutarch. Alexandro, Arrianus lib. vit ex- 
tremo, Themistius vacuo re. B... Quando mortuus, 145. 

Alexander Polyhistor, libro DeJudisis, Salomonis, Irami, 
et Vaphris litteras mutuas narrat, 145. In Indicis de 
Brachmanis qua narret, 19. Libro de Pythagoricis sym- 
bolis, de Pythagore praceptorib quse tradat, 151. 

Alexarchus grammaticus, Sol. 16. 

Alexid. locus in mulier., 93. 

Aliena qux dicantur, 219. Aliena in animo απ, 308 
Aliena concupiscere quid, 318. In aliena terra pollutum 
esse , allegor., 199. Alienam ne frequens adeas, allegor., 
122. Alieni filii qui, 349. Alienigenis venditum esse, alle- 
gorice quid, 182. Alienigen: quid, 250. 

Alimusia sacra, 10. 

Allegoriis velata, 216. 

Alope, Neptuní concub., 9. 

Altercationes et dubitaüiones veterib. non fuerunt usi- 
tate, 520. 

Amaraiti corona ubi reposita, et quibus, 78. 

Amasias rex Jud., 141. 

Amasis /Egyptii regis tempora, et res gesue, 158. ΑΙ 
Amosis. 

Amatoriorum inventor, 1353. . 

Amazones viragines, 2153. Earum in Atticam irruptio, 

| 


Ambacum, seu Abbacuc, quando prophet., 142. Daniel] 
ministrat, 112. 

Ambulatio, exercitii loco, 104. ] 

Amicus qui, 301. Amicus in propinquo potior quamr 
frater longe díssitus, 157. Amicorum communia omuia, 
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$5. Amicitis species tres, 174. Vera duntaxat inter bonos, 
255. Amicus Dei quis, 344. 

Ammanítz: seu Ammonitz, 140. 

Ammonis filius Apollo, 8. Ammonis filius Alexander, 16. 

Amiebeus citharwdus, 191. 

Amor quid, 111. Coli unde coeptus, 13. Amor statu:e et 
eturs insanus, 17. De amorib. ridiculis etiam /Eiianus 

ar. Hist. lib. ix. 

Amos et [saias filius ejus quando Prephetarint, 111. 

Amos Manassis (1118 rex Jud:ze, 141. 

Amphíaraus Athen. vates, 144. Oraculum ejus, 4. 

Amphictyonis regnum, 158. 

Amphiletus Ather. vates, 144. 

Amphilochi oraculum, 4. Amphilochas Amphiarai filius 
vates in Cilicia, 144. Amphilochi furtum, 267. 

Amphionis musica, 1. Amphionis musici tempora, 159, 
145. Amphionis ad Ántiopain verba ; seu Amphionis locus 
ex Antiopa, 257. 

Amphitrite Neptuni concub., 9. 

Amyci Bebrycis inventum, 132. 

Amygdala cass: qus dicantur, 525. 

Amymone Neptuni concubiua, 9. 

Auacharsis Scytha in septem sapientum numero positus, 
129. Anacharsidis dormientis symbolicus corporis habitus, 
212 ; zelus, 7 ; apophthegma, 155. 

Anacreon Eroticen seu Ámaloriorura inventor, 153. 
Anacreontis locus, 108, locus ab Eurioide eftüictus , 264. 

Ananias pseudoproph., 142. 

Anaxagoras Clazomenius infinitum Pis deo habuit, 19. 
Summum bonum quod statuerit, 179. Primus physicis ani- 
mum intendit, 157. Primus scripto librum edidit, 133. 
Anaxagore ortus, przceptor, successor, 129 

Anaxandra Nealcis filia , 221. 

Ánaxarchus antecessores et success. quos lab. in 
Eleat. profess., 159. Tyranni tormenta eludit, 213. Auaxar- 
chi locus ex lib. De regno, 125 

Anaximandri philosophi ortus, praeceptor, successor, 
t Dogma. 18. 129 

naximeuis ortus, praeceptor, successor . Dogma 
49. Furtum, 01. d ρου m 

Anchises Veneris amasius, 10. 

Ancillz:: quales esse debeant , 108. 

Ancora naulica in annulo, 106. 

Andocidis locus ex Isocrate petitus, 265. Locus ex Cra- 
tino, 265. 

Andro in Tripode qus trad., 1435. 

Androcrates heros, 12. 

Audrocydes Pythagoricus de Kphesiis litteris qus tra- 
Qst, 212. De vino et carnib. ut pronuntiarit, 305. 

Androtionis furtum, 267. 


Augelus quid Valentinianis, 558. Angelus meus przit 
tibi; de Christo, 48. Ange'us (seu nuntius) paniten- 
tie, Herma de pseudoprophetis quie dixerit, 154. Ange- 
lus inter xi prophetas, 1. Malachias, 142, 145, 145. Angeli 
1s natura sint, 5356. Corpora sunt, 337. Opi(ices secun- 

im. Valentinianos, 162. Hominum przsides et inspecto- 
res, 255. Et magnis hominum catibus et singularibus ho- 
minibus przfecti, 294, 298. Infantulis vel expositis vel 
abortu elisis curatores przepositi, 5348, 519. Viarum nostra- 
rum przsides, 225. Auxilio dati hominibus, 517. Preces 
homiuum ad Deum perlerunt, $38, Pro nobis cur de- 

recentur, 259. Pro hominibus baptizati, 557. An primi 
ominum doctores fuerint, 275. Angeli ex homipibus ad 
perfectionem eveclis, 550. Angelos vocarunt qui animas 
defunctorum, 268. ÀAnge'i e gradu in gradum ascendunt, 
$230. Angeli supremi οἱ κρωτόκτιστοι, 590. Angeli domini seu 
dominatores, 250. Angeli throno Dei astantes, 259. Angeli 
dexteri, 558. Angeli punitores, 252. Angeli boni et mali 
super hominibus inler se acie instructa decernunt, 540. 
Angeli mali hominibus mala nonnunquam immittunt, Deo 
permittente, 268. Angeli, d:emones appellati a poetis et 
ext, ethn., 239, 26). Angeli οἱ d:emones coluutur a ma- 
gis, 190. Angelorum cibus manna, 45. Preces eorum ab 
hominum precibus quid ditferant, 206. Sacerdotessummi 
qui, 538. Primigenii principes, septem, 291. Angelurum 
defectio, 105. Lapsus uide prof., 953. Angeli ob inconti- 
neatiam e c«elo. exclusi, 193. Mulierum amore lapsi, se- 
. creta eis caelestia communicar., 255. Per socordiam lapsi, 
1908. Angelis paulo iuferiorem fecisti, quid signif. , 201. 
" Angelicus chorus, 45. Angelicam quamdam naturam conse- 
quiL. Gnostic., 250. 
" Anguilla Maandri» delicat:i, 60. Anguillarum captura 


Anima inspirata divinitus, 255. Corpus est et ipsa, 337. 
Suopte impetu fertur naturaliter, 281. {ρα se alit, 217. 
Animas ccelitus in humana corpora immigrasse dicit Plato, 
190. Anima per angelos in uterum immittuntur. 549. De 
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anime in corpus hoc illigatione αἱ senserinL veteres ethni - 
corum theologi, 186. Animam, divinam origine, cupiditate 
effeminatam, morti corruptionique obnoxium ergastu- 
lum detrusam, cum Platone sentit etiam Cassianus, 200. 
Anime in hoc ergastulum detrusze, οἱ miseriis ceu penis 
exagitaUe, depurgari videntur Marcionitis, 185. Auimam 
in corpore ceu cordis perenni ustione puniri sensit etiam 
Orpheus, 186. Animas dormienti semen inditum, ejosque 
excitatio, secundum Valentinianos, 555. Animis hominum 
affingunt Basilidiani non tantum bestiarum spiritus adui- 
terinos, sed eliam plantarum motus, 176. Animarum e 
corporibus in corpora transfusio, ex /Egypt. philosoph. 
desumpta, 268. Anim: genios vite custodes sortitze divi- 
nius, secundum Plat., 253. Pares per se, et sexus 
εχροτίες, 282. Anim: defunctorum ul discretz melico 
poeta vise, 252. Anime defunctorum, dii angelique ap- 
pellat: a nonnullis, atque adeo etiam divinis honoribus 
alfecta, 268. 

Animas duas quí statuerint, 176. Anima terrestris et 
feculenta, brutorum anim: similis, 541. Anima divina, 
terrestri et feculenta anima ceu carne amicta, $11. Anima 
philosophi, corporis consortium fugit, et secum esse cu- 
pit, 186. Pura, demum etiam in λόγον transit, 538. Animas 
sapientum deos fieri, 229. Anims partes tres, 92, 338 
Principalis pars sedem ubi hab., 255. Anims» partiumque 
ejus consideratio secund. Decalogum, 289. Apime affe- 
ctiones tres, ignorantia, opinio, scientia, 525. Raptus per 
1ngelos seu spiritus, 250. Studium quod, 205. Cibus qui, 
111, 515. Mors quse, 161, 194. Anima peccaus morietur, 
28. Anima viri opibus redimitnr, 195. Opib. seu pecuniis 
redimi ut dicatur, 101. Animam suam qui perdiderit, ser- 
vabit, 115. Animam amare quid, et quid perdere, 207. 
Animam suam in ignem conjicere quid, 185. 

Animal quid, 5328 Omnium vaferrimum quod, 269. Ter 
restriane au marina majora, 269. Animalium delitentium 
nutritura, 301. Animalib. vesci quib. potiss. licitum, 304, 
Animalia ut Pythagoras, ita et sacra litterze mitius haberi 
voluerunt, 172. 

Animales qui vocentur ab hzreticis, 219. Animalis ho- 
míinis insitio 1n spiritualem, 541. Animalis homo ut resur- 
gat et servetur, 542. 

Animi cogi nequeunt, 42. Animum a corpore affici, 
contra Stoicos, 206. Animi vitia et morbi quibus curentur 
meelis, 30. Animi zegri pedagogus et medicus, 55 et 36. 
Animi igniculos exsuscitat Scripturz lectio, 118. 

Anius Deli vates, 144. Deriorum gemnus, 12. 

Annicerei summum bonum qua in re collocarint, 179. 

Annuli fatidici, 144. Annulus aureus mulieribus cur 
detur, 105. Viris qui et quomodo conveniant, 106. Qua'i- 
bus insigniendi sint imaginibus, 106. Annulum ferre, deo- 
rumque imagines in eo exprimere cur vetuerit Pyitago- 
ras, 259. 

Aunus ín xri menses a quibus primum divisus, 1523. 

Anthia, seu Autea, libidinis fervore victa, 167 

Antielez: amor sincerus, 221 

Anticlides Nostis, de Lyctiis, 19. 

Anticyrz auxilium ad metamorph., 35035. 

Ántigones constantia, 211. 

Antigonides, calices, 69. 

Antlilochi Chronologia Doctorum, 133. 

Antimachi Teii locus, 261 

Antinoi consecratio, 14. 

Antiochi Cyziceni factum, 15. 

Antiochus Historiarum ix de Cecropis sepulcro , 15. 

Antipater Cleanthis sectator, summum bonum qood 
statuerit, 179. Antipater Stoicus de virtute qus tradide- 
rit, 254. 

.Autiphanes Delius, morborum causam quam censuerit, 
00. Antiphanes.de rerum inventoribus scripsit, 155. An- 
tiphanis comici locus, 207. Locus ex Maltbaca de mulieri- 

us, 93. 

Antiphontis inventum, 153. Jocus, 502. Locus ex So 
phocle et Theopompo expr., 265. 

. Antiqui in contemptione exteriorum superbi et elati, 
quasi aliquid supra hominem gessissent, 338. 

Antsthenes Socratis auditor, cynicam philcsopbiam 
seclatus est, 129. De Deo ut senserit, 21. De Venere e& 
amore ut senserit, 175. Metragyriis stipem negat, 93 
Sutumum bonum quod statuerit, 179. Prophets locum 
expressit, 256. Unde oriundus, 150. 

Antitaclarum h:eresis qu: somniet, 185. 187 189. Con- 
futantur, 194. De Antitaclis Augustin. lib. De heres. 
c. 18. 

Autonii Pii annus x, 147. Idem Antoninus senior, 325. 

Antrum eymbalis resonans, 268. 

Apellas Delphicis duo narrat Palladis, 44. 

Apellis apophthegma in Auream Helenam, 91. Apellica 
manus, 18. 
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Apio grammaticus, cognomento Ηλεισφονίως, /"Egyptiaca- 
rura historiarum libro iv, Judaics genu etiam invilus an- 
tiquitatis testimonium perhibet, 153. 

Apis /Egyptius, medicina inventor, 1352. 

Apis Mempbitarum deus, 11. De Api /Egyptiorum quse 
referantur a vet. script., 139. De eodem multa Herodotus 
Thalia, Themistius vxacao λόγω, Orosius Histor. lib. xi, c. 8. 
R. Apis a Cambyse occísus, 16. 

Apis Argivorum rex, Memphim in /Egypto condit, 129. 
Tertius ab [nacho, 139. 

Apis et formica, industrie exemplar, 125. Apis Sicul 
Industria, 118. 

Apium a sacris Corybantum car exclusum, 6. 

Apocalypseus locus de animabus martyrum, 87. 

Apollo Minerve precibus Jovem inexorabilem przdicit, 
260. Erga Cro'sum parum gratus, 13. Servile jugum sub- 
lit, 10. Apollinis ortus et tempora, 159. Stupra, 9. Epi- 
theta, 9. Apollínis hiantis simulacrum, 11. Apollinis Opso- 
phagi simulacrum, 11. Apollinis De)phici templum et tem- 
pestatibus et incendiis dejectum, 16. Apollinis Delphici 
simulacrum columna, 151. Apollo Sminthius unde dictus, 
11. Apollines sex, 8. Apollinis etymologia et significatio 
mystica, 151. Apollo mystice quid significet docet etiam 
Plato in Cratylo, et Fulgentius,Mytbolog. lib. 1. 

Apollodorus chronographus de Herculis et JEsculapii 
consecratione qua tradat, 139. De Bacchi consecrotione 

us prod., 159. De Martis sacrificiis quz? scribat, 8. De 
omeri temporibus quz tradat, 141. De Xenophanis Co- 
lophonii temporibus quz scripserit, 150. 

Apollodorus Corcyreus de Branchi vatis carmine lustrali 
qui tradat. 245. 

Apollodorus Cuman., grammalicus primus appellatus , 


J^. 
a Pollodotas Cyzicenus summum bonum quod statuerit, 


Apollonius Rhodius de Árgonauticz expeditionis sociis 
qua narret, 159. 

Apaphthegniata septem sapientum, 129. 

Apostoli allegorice pedes Domini per prophetam picti, 
76. Àn electionis merito facti apostoli, 285. A Christo my- 
stice primum, postea zenigmatice, demum liquide et clare 
edocti, 512. P'erfecti in omnibus gratiz donis. 226. Evan- 
gelium predicarunt etiam apud inferos, 271. Quandiu 

cuerint, 325. Christi exemplo, pro Ecclesiis quaserexe- 
runt, passi sunt, 216. Prophet» quoque fuerunt, 2141. 
Uxores suas cur secum circumduxerint, 192. Apostolos'in 
xA signa Zodiaci mutatos esse censuerunt Valentiniani, 
$58. Apostolus ille preclarus, de Paulo, 210. Sic Aposto- 
lus ille generosus, 180. Et alibi sepe item Apostolus ille 
divinus, 156. Ex Apostolorum actis locus de Petri absti- 
Lenta scrupulosa, 61. Apos!olica vestigia insistenda 

nosticis, 216. Apostolice traditionis semina usque ad 

ementem quoque propagata, 118. Apostolorum omnium 
ut doctrina, sic et traditio fuut eadem, 3235. Apostolicus 
vir Barnabas, 176. 

Áppetentia et concupiscentia quid diff., 225. 

Aptitudo quid , 281. 

Aqua pro Deo a quibus habita, et cur, 19. An Deus, 2). 
Aqua lustralis e tribus salientibus fontibus injecto sale, 
$55. Aqua marina in expiatione seu lustratione, 505. Λας 
salutaris fons a Deo propinatur, 27. Aqua mystica contra 
Ecclesix regulam abutuntur h:ereses, 157. Aqua nuda in 
Eucharistia utuntur quidam haeretici, 157. (Aquarii Àu- 
gustino De hares., cap. 64.) Aqua baptismatis a communi 
quid differat, 5344. Duplex, 545. Aqua obscura in nubibus 
aeris, allegor., 285. Aque (1 in tuas plateas discurrant, 
alegor., 196. Aquam de tuis conceptacuils bibe, allegor., 
118. Aqua aliena abstinere, quid, 94. Aquam alienam 
tronsiresallegor., 108, 157. Aquam furti bibere , allegor., 

91, 

Aquilz esu cur interdictum Israeli, 109, 211. 

Aras et templa plura exstruere vetuit Moyses, 249. 
Aras diis primi qui statuerint, 13. Ara antiquissima et 
purissima in Delo, 504. Ignoto Deo dicata, 251. Vere 
sancta qua, 504. Christiana qux. 3504. Ara si a mure per- 
Tosa esset, ominosum habetur, 3502. 

Arabes quz» invenerint et excoluerint, 152. Camelis 
quomodo ulantur, 98. Lapidem pro Deo colunt, 13. Ara- 
bes Felices quantopere philosophati, 150. 

Arati locus, 21, 156, 235. Aratea mundi circumferen- 
tia, 2135. 

Arbitrium homini liberum datum eligendi pariter et 
fugiendi, 156, 961. Gratis divin alis opus habet ut 
exsurgat et subvolet, 25]. De arbitrio atque electione 
hominis ut seuserint Basilidiani οἱ Valentiniani, 156. — : 

Arbores impudentes, 125. Agrestes, plus alimenti 
trahunt quam sative, 285. Arbor immortalitatis , 349. 
Arhor e fructibusdignoscitur , non e foliisaut floribus, 191. 
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Arcs sacre mvyst. sig., 240, 211, 279, 989. Arcs oper- 
culo detecto, effulget arcanorum notitia, 247. 

Árcadis vetustas, 2. Arcadica Argolicis quanto recen. 
tiora, 128. Arcadicen libri Aristippi, 139. 

Arcana constantissime qui apud se continuerint , 213. 
Árcanorum cognitio unde ad homines pervenerit, 255. 

Arcesilai. academici antecessores et successores, 130. 
Jocus , 302. 

Archangeli inter angelos et τοὺς αρωτοκείστους medii, 238. 

Archedemus summum bonum quod statuerit, 179. 
Αικιά(1 38 voc., 532. 

Archelaus Atheniensis, Anaxagor:» successor, prece- 
ptor Socratis, 129. Infinitum pro Deo habuit, 19. 

Archelaus saltator, 525. 

ÁArchemachus Euboicorum tertio de Homeri temporibus 
quz scrips., 141. 

Archemori funebria, 10. 

Archias, Syracus. conditor, 141. 

Archilochus Parius iambum invenit, 135. Turpis poeta, 
116. Quando vixerit, 144. Terpandro vetustior, 144. Ar- 
chilochi locus, 259. Locus ex Homero mutuatus, 205. Ar- 
chilochei Commentarii Aristarchi, 141. 

Archíni locus ex Homero, 266. 

Arctínus a Lesche victus, 144. 
jo ete philosopha, 2231. Meminit et Diog. Laert., 

M. 


Argennus. Áb Argenni amasii nomíne, templum Árgynnse 
Veneri structnm, 11. Sunt qui utrobique malint Aeriwvec, 
per ε, quo nomine et insula una legitur, et tria prumon- 
toria. Significat autem άργιννος /Eolica forma, idem quod 
ἀρτενές albus, candidus. ἆργυννον Agamemnonis amssium et 
ἁμγννίδα ἁφροδίτην agnoscit etiam Stephanus , Sedaddit eare- 
dem et ἀργωνίδα dici, ab Aristophane aulem Agra per 

iphth. 

Argenteus hominum ordo Plat., 254. 

Argi statuarii opera, 14. 

Argía seu AÁrgiva, philos., 221. 

Argolica Grzcorum vetustissima, 138. Argolica Deme- 
trii, 14. Argolicarum mulierum fortitudo, 224. 
Argonautarum expeditio, 159, 115. 
gArguere et reprehendere, animi vitiorum chirurgia est, 


Argynnus, vise Argennus. 

Aridzi supplicium, 252. Plutarch., 990. Justin., 19. 
Theodor., 151. In Plat. ed. Ardizus est, 615. 

Arignotzs scripta, 221. 

Arimaspii fict. civ., 252. 

Arionis musica, 1, 41. 

Aristz»us Cyreneus vates, 144. Etesias impetrat pe* 
sacrif., 267.. 

Aristander Telmesensis vates, 144. 

Aristarchus de Pythagora qua tradat, 129. In Archilo- 
cheis commentariis de Homeri temporibus quz trada', 
1i |j 


Aristeas Argivus de api Argivorum regequze prod.,139 

Aristeas Proconnesius vates, 141. 

Aristippus Cyrenzus unguentorum usum quo ar,ument 3 
luserit, 76. Unguenti usum a cinzdis infama!um dolet, 
71. Responsum ejus de Laide, 177. Aristippus iunio; 
μητροδίδακτος uide dictus, 221. 

ristippus Arcadicorum libro 1 de api Argivo que 
referat, 159. 

Aristo Thessal. vates, 144. 

Aristo philos. summum boonm quod statuerit, 179. Lo. 
cus ejus de vitiorum tetrachordo, 175. 

Aristobulus Peripateticus Judaicam philosophiam Gre. 
ca multo antiquiorem ostendit, 132, Peripateticos ex Lege 
ac prophetis sua collegisse Iradit, 254. De De, in Sina 
monte se ostendentis magnifico splendore αι soips., 
268. Locus ejus de S. Scripture libris. 148. 

Aristoclís furtum, 267. . 

Aristocrit. Antidoxumenon libro 1 snigmaticam €pi- 


' stolam recenset, 259. 


Aristodemus de rerum invent. scr., 155. 

Aristomenis Messenii victims, 12. 

Aristophanes in D:dalo suffuratus q. Piatoni comico, 
267. In Thesmophoriazusis prioribus Cratino multa sutfu- 
ratus, 267. Locus ejus ex Thesmophoriazusis, in vulg. ed. 
non exstans, 90. Locus ad imitationem Theognidis, 264. 
Locus ex Herodoto, 266. Locus ab Epicuro expressus, 
266. Locus ex Vespis, 211. Aristophanis cocalum traus- 
formavit Philemon in Hypoholimeum, 267. 

Aristoteles Cyren:eus Laide ut usus, 192. 

Aristoteles Platonis discipulus, in Lyceo Peripaleticara 
sectam instituit, successoremque reliquit. Theophrastnm, 
450. Przecipua suorum dogmatum a Platone mutuatus, 
261. Jud:i consuetudine usus, 151. Physices magister 
insignis, 5223 Feetum quo temporis spatio perfici. szribat, 
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290. De aselle pisce qu:e tradat, 65. Plantas anima!ja esse 
negavit, et quid animal esse voluerit, 328 De Sophistica 
ut senserit, 155. Tól« quid voret, 157. Προσηχορίαν quid 
vOcarit, 552. Ποιῖν et αράττων ut. distinguat, et aa recte, 
251. De rerum inventoribus scripsit, 1553. Pythiz ascribit 
d. Nosce te ipsum, 129. De Apolline quze, prod., 8. In 
I:ocrensi republ. de Zaleuco quz scribat, 152. [n Phocen- 
slum rep. de Execesto tvranno qux tradat, 144. Servis ne 
arrideri quidem vult, 111. Cuique homini suum attribuit 

enium, 272. Bonum quotuplex statuerit, 207. Summum 

onum quod statuerit, 179. De Deo ut sensecit, 20. Pro. 
videntiam Dei quousque se extendere censuerit, et unde 
opinionem illam hauserit, 252. Aristotelis Exoterica et 
Esoterica, 215. 

Aristoxenus de Pythagora qux tradiderit, 129. De 
Doria et Phrygia harmonia qus trad., 279 

Aristus Salaminius historicus, 16. 

Arithmelica mystice gnosi materiam suppeditat, 278. 

Ariusium vinum delicatum, 68. P. ms. ἀριβούσιον. Ατίυ- 
sium cur ibi reposuerit, docet Petrus Victorius Var. lect. 
Iib. xv, cap. ultimo, ex Plutarcho, Strabone, Athenzo. 

Árma iusliti2 d: xtra et siniswa, 284. Arma lucis,alle- 
£u 221. Armatura Christiana seu spirituaiis, 52, 175, 


Aromatum usus qui, 79. 

Arpedonaptie AEgyptii philosophi, 151. Arsepedonapte 
Eusebius Evangel. prepar., 211. 

Arrogantia quid, 115. 

Ars quid, 594. Artes unde ad homines pervenerint, 
549, 121. Ferme omnes a barbaris invente et ad 
Griecos derivat, 53. Absque vera philosophia noxim 
sunt, 124. Artificium statuarum accuratius in. barathrum 
homines pellexit, 17. 

Arses seu Ochus, rex Persarum, 1145. 

Arsinoe, Apollinis concubina, 9. 

Artapanus libro De Judzis, de Moyse quse narret, 119. 

Artaxerxes Darii filius, 19. 

Artemisia philosopha, 221. 

Artorius di lib. De vite longitudine, potus preceptum 

et, 66. 

Áruspicina et extispicína quorum inventum, 152. 

Arvum femiaeum Plato attingi vetat, nisi proprium, 10. 

As et libra in Rom. testamentis symbolica, 245. — ' 

Ascanii imperium, 145. 

Ascrzum blitum delíc., 61. 

Aselli piscis natura, 65. Aselli juvencull ad vitem alli- 
gari allegoria, 58. Asinum bovi ad aratrum jungere veti- 
tum, allegor., 172. Asinus petulans, allegor., 205. Asiní 
a Scythis sacrificantur Marti, 8. 

Aspasi:z Milesiz eruditio, 224. Meminit etiam Xeno- 
phon et /Elianus. 

Aspis surditatem affectans, allegor., 39. 

' sissensione (De) Platonici et Stoici ut przdicarint, 


Assyrii Graecis multo antiquiores, 138. Assyrii. quz in- 
venerint, 152. Assvriorum philosophi, Chaldzi, 131. 

Ástrabacus genius, 12. 

Astra pro diis culta, 7. Quid virium habeant, quid non, 
515 Astrorum cursis ab /Egyptiis ut notatus, 257. Astra 


spectant eliam agrícolz ac nautze, 280, 991. 


Astrologia, curiosior astronomia, 30. A quibus inventa, 
153. Verax tantum usque ad baptismum, 555. Astrologica, 
marrica et preestigiatrici arte gloriantur Graci, 155. Astro- 
logic: historix: Eudemi, 130. 

Astronomia ab angelis ad homines derivata, 549; Ex 
aitronomía quz? petere possit Gnosticus, 280. 

Astylus Crotoniates athleta, 192. 

Athamantis Pythagorei locus, 965. 

Atheniensium veterum cultus, 86. Clades, 145. 

Athenodorus de Sarapi quz tr., 14. 

Athlete veteres pudiciores quam mulieres ín balneis, 
100. Continentia usi et ipsi, 193. Athleizw olympiaci ;pre- 
catio ad Jovem generosa, 509. Athleta Christianus vere 
qui, 501. Athleticum robur quale, 60.1 

Athyria regio eversa, 138. 

Alas Libyeus quz invenerit, 152. Atlas Phryx. coli 
columnas unde sustinuisse dictus, 152. Atlantis tempora, 
158. AUantii poli custodes; et Atlas polus qui, 241. Atlan- 
ticus Platonis, 245. 

Atveas Scytharum rex, 210. H. ms. Asa, alibi Ateas. 

Atomi rerum primordia atheis, 127, 

Attagenes Agvptii delicatiores, 61. De attagenum de- 
lieiis etiam 4. Gellius,!lib. vti, c. 16. Et Martial, epigramm. 
$7, lib. v. R. 

Attica olim Actza, ab Actzeo. rege, 138. Attica quanto 
Argolicis recentiora, 158. Atticorum sacrorum stultitia, 
6. Atticismus, 37, 58. 

Altidis eL. Cyb-les sacra, 5. Attin pro Baecho cur acci- 
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piant nonnulli, 6. - 

Audire nequidem veritatem multi sustinent, 52i. 
Audire pro intelligere et sentire, 252, 225. Auditus Dei 
przvenil exspectationem filiorum suorum, $5. Auditores 
stralagemate interdum capiendi, 310. Ad auditorum ca- 
pom aecommodarunt se aposloli quoque ac ρθεις, 

87. Auditorum verbi quod oflicium, 116. Audilor gno- 
8tico sufficit vc] unicus, 127. 

Augeas ab Hercule vulneratus, 10. 

Augiz locus ex Antimacho, 261. 

Auguria et auspicia a quibus inventa, 132. 

Augustus el successores ejus, quot annos qu sque im- 
perarit, 146. Augusti consulatus iv, 145 

Auris 68Πρίευ /Egyptiis quid sign.. 242. Aurium moni- 
mina utin palzstra, ita ín auscultatione ,. 75. Auribus 
apprehensis deosculari olim pueros cur soliti , 255. Auris 
tactus ín testamentis symbolicus, 2415. Aures fodicare, 
indecorum, 75. Aurib. perforatis inserta ornamenta non 
decent matronas, 91. In aurem dicere, et in aurem au- 
dire, quid, 286. Aures minus credulae quam oculi, 555. 
Non temere prebends omnibus, 2355. Nec obstruend:e 
monenti ac docenti, 29. Per ignorantiam obstruuntur a 
nonnullis, 279. Aures labentibus sat aperta Scripturis 
mens, 287. 

Aurors amasius Títhonus, 10. 

Aurum, terra primum est; post purgatur et defzcatur, 
116. Aurum terrestre magno labore modicum eruitur; ec- 
leste, contra, 204. Ire Dei haud eximit, 91. Aurum re- 

ium, allegor., 254. Aurum in corona regia jid signif., 
16. Christo infanti magis oblatum quíd signif., 76. Auri 
gestatio quam stolida, 106. Aureus ornatus non stupendus 
nec affectandus, 89. Aureus ornatus, eruditio, 106. Aurei 
bomines Platoni qui, 254, 260. Aureum sseculum quod, 
206. 

Austerítate preceptorum curantur multa vitia, 50. 

Auxo, dea, 7. 

Avaritia, malitía et vitiorum arx , 7O. 

Aves ]ndicz, psittaci, 99. Aves et colorem mutantes et 
vocem quotannis, 81. Avium concentum reddentes silvae 
ad ventorum flatum, 208. Aves multe sub sole, í. varia 
auguria, $02. Avium volatus siguificat tantum, non agit, 
$45. Avibus retia tenduntur jure, allegor., 161. Avib. 
raptricib. eur interdictum Judzis, 109. Aviculis leviss. 
vescuntur /Egyptii sacerdotes, 3508. 

Axiothea Phliasia, 224. 


B 
Baalis sacra, 55, 9t. 
i5 pabylonis eversio, 149. Babylonii sermones Demorriti, 
Baccari, unguentum barb., 76 ' 


Bacchi ortus et tempora, 139. Bacchus Moyse recen- 
Hor, 1355. In deorum numerum quando relatus, 159. Idem 
cum Osiri /Egvptiorum, 551 "Democrito ídem qui Pluto, 
10. B»cchus, virum, 7, $10. Bacchica orgia coronati pera- 
gunt, 78. Bacchicorum sacrorum vesania, 4. Immanitas, 
9, 12. Bacchanalia Christiana, 33. Bacchi Eleutherensis 
templum, 16. Bacchi Morychi simulacrum, 14. Bacchus 

οἱροφάλας, 11. Bacchi nomen sibi usurpavit Ptolemaeus οἱ 
Mithridates, 16. Ut. Bacche Penthei corpus, ita secte 
philosophiam discerpserunt, 128. 

Bacchylidis locus, 114, 256. Ex Pseanib., 248. Locus a 
Moschione comico expressus, 261. 

Bacides duo, 144. 

Bactriorum philosophi, Samansi, 151. 

Baculus tuus et virga tua invilarunt me, 49. Baculus 
Christianus, beneficentia, 101. Baculus irijurizx quid, 74. 

ο ος an ulendum, et quomodo, 99. Cur, et quomedo, 


Baptismus justorum ante Christum a nostro quid dif., 
105, 198. Baptismus per ignem qui, 346. Baptismus per 
aquam et spiritum fit, 545. Duplex, ut duplex ignis, 545, 
$49. Quid significet, 544. Veteris hominis sepultura est, 
$45. Post baptismum cur jejunia et preces instit. , 544. 
Baptizari pro mortuis, 337. Baptisma hereticum allego- 
rice prefiguratum, 157. Baptismus seu adoptatio nostri, 
variis appellatur nominibus, 41. Baptismi imago quxdam 
ex Moyse et Homero, 227. 

Barba tonderi potest, radi non debet, 106, 96, 

Barbarorum genera plura, quo sensu dixerit Plato, 150. 
Barbari philosophiam philosophosque ac legumlatores 
quanti fecerint, 150. Barbare philosophiz; non verba 
spectauda, sed res, 155. Barbarus nobis est quem non 
lutelligimus, 1355. 

Barnabas apostolicus, unus e LXX Christi discipulis, 
Pauli administer et socius, de corde hominis ut scripserit, 
116, 216. Procerum de prohibitis et concessis carnibus 
ut enarrarit, 241. Ut enarret. illud psalmi, Aperite mihi 
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orias justitlze, 274. Primum psalmum αἱ exposuerit, 168. 
ruabze apostoli locus, 161, 171, 216. 
Basilium unguentum, 76. 
Basilides quibus temporibus fuerit, 525. Deum nature- 
liter sciri dicit, 253. Hominem qualem statuerit, 176. 
Electionem peregrinam in mundo unde dixerit, 251. De 
justitia et pace ut. censuerit, 271. Peccata qui remitti 
seuserit, quz: non, 229. De conjugio ut senserit, 185. Exe- 
geticon libro xxi de martyribus αυ scribat, 216. Basi- 
lidiani Matthize opinionem jactitant, 525. Diem quo Chri- 
stus baptizatus est, religiose celebraverunt, 147. De fide 
aque electione ut senserint, 156. Fidem ut definiant, 


De affectib. ut sentiant et loq, 176. De columba in. 


Christi baptismo ut senserint, 337. Ut interpretati sint 
redditionem Dei vindieis usque ín tertiam et quartam 
gener., 538. Ut enarrent dictum istud: Initium sapientis, 
timor Domini, 161. Confutantur, 185. 

Bassari Bacchi orgia, 6. 

Baui Cyrenazi divinatio, 141. 

Baubo terrigena, 6. 

Bauson seu Blyson, Heracliti pater, 150. 

Beatus qui, et beatitudo quid, 157, 167. Beatos quos 
praedicat verbum, eos nos imitari vult, 57. Deatitudo seu 
summunr bonum quod a quibus statuatur, 178, 179. Pla- 
toni est, similem Deo fieri, 174. Paucis obtingit, 251. 
Beatitudo Christiana cur contemnatur a nonnullis, $7. 

Beliar pro Belial, 245, 194. 

Bellum sacrificio averruncatum in annos x, 268. In 
beilo mortui laudantur οἱ honorantur, 206. Bellicarum 
calamitatum ecphrasis, 95. 

Wenefacere et juste punire, ejusdem facultatis ac vir- 
tutis, 55. Beneficentie studium quantopere nobis com- 
mendatum, 101, 115, 126. /Eque Yetere ac Novo Testa- 
mento przceptum, 195. 

Benevolentia quid sit, 58, 160. 

Berosus in Chaldaicis historiis de Nabuchodonosoris 
expeditione qua scribat, 142. Chaldaicorum Lertio de 
Persarum religione quz scr., 19. 

Beseleel, excell. artifex, 121. 


Bestiarum spiritus adulterinos humanis animis aflingunt 


Pasüidiani, 176. Restio!lx: ultrices ex peccatricum [acte, 
$49. Besti:e pro diis habite, 11. Destiz, allegor. Intideies, 
121. Brutam bestiam se facit qui praeter rectam rationem 
peceat, $9. 

Betx Ascrenses delicate, 61. 

Biantis dictum, 129 

Bibere ac potare, adultorum sunt, 45. Bibere calicem 
Christi , 216. 

Bibliotheca Alexandrina, 147. 

Bíüdis vesci cur concessum, 199 

Bilis allegor. Fastus , 98. 

Bion Proconnesius Cadmí scripta in summaria seu ca- 
pita redegit, 267. Bionis jocus, 502. Apophthegma, 17. 

Blistichis, Ptolemzi pellex, 11. 

Rocchoridis justum judicium, 225. Meminit et Diodor. 
Siculus lib. 1, p. 59. 

Iiceo vates, li. 

DBombylus, insectum, 86. Aristoteli et Plinio βομδύλιος. 

Bombyx. Bombycis natura et textura, 86. Et Hierony- 
mus Vida in Bombyce. 

Bonum esse, quomodo dicatur, 50. Bonum probumque 
esse divinitus sibi unice precatur Socrates, 254. Boni 
fimus non natura sed institutione recta, 225. Bonus nemo 
nisi Deus Pater, 52. Bonum, quatenus bonum, non nisi 
juvat, 50. Usum non babet, nisi bonitatis sux actiones et 
(riclus edat, 283. Bonum bono amicum, 255. Bonum 
quod uon est, non continuo malum est, 251. Bonum qui 
quod statuerint, et quos boni gradus, 227. Bonum sum- 
mum οἱ perfectum quod a quibus statuatur, 178. Bona 
vocantur non virtutes modo, sed et actiones honeste, 
231. Bona divinitus veniunt hominibus, 295. [mpertiuntur 
tribus modis, 293. Quotaplici: 281. Duum generum, 210. 
Triplicia Peripateticis, 161, 251. Bona terr: quz; et que 
bona vera, *11. Bonitas, justitiz:e austeritate ac metu tem- 
peranda, 52. 

Bos /Egyptils quid significet, 242. Bovi trituranli non 
obligatur os : nec bos cum asino ad aratrum jungitur, 172. 
Et Plato De leg. lib. vt. Ubi bos et asinus calcant, quid 
pm. 262. Bovis et ursi congressus in unum, allegor:, 


Dosporus quadriremis fabricator, 103. 

Jiotrus propheticus, 63. 

Brachmanes, Indici philosophi, 130, 152. Quanta usi 
continentia, 195. 

Branchi vatis versus, 215. 

lirenthium unguentum, 16. Et apud Hesychium : Athe- 
nii epitomz ms. gzyluov, Suidae fotstuos et spite, apud 
Pollucem δερίνθιον, . supervacuo. 
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Breviloquentiz studium, 245. Veterib. usitstum, 129, 
Britanni: antrum cymbalis conciuue resonaus, 208. 
Brontini poeniata,j1 &4. 

Bryaxides statuarii duo, 14. 

Butas seu Buttas, ind. doct., 121. 

Butyrum quid, et usus ejus, 4T... 

Buzi, propheta, 142. 

Byssinz telz, 88, Quando invente, 1352. 


C 


Cabiri qui, 6. 

Cadmus Tliebas quando venerit, 128, 159. Qux invene 
rit, 152. Cadmi veteris scripta, 267. Cadmeain victoriam 
reportare, 126. 9 

Czedes quid, 292. 

Calanistie h:eretici unde d., 525. Caiani Epiphanio, {05 
et 125. 

Caini et filiorum ejus natura, 341. 

Calatho (E) in cistam, 6. 

Calceamentorum usus qui, 89. Luxus, 89. Calcei mu- 
lierum q., 89. Calcei corrigiam solvere, allegor., 245. 
Calceos habere vetantur apostoli, allegor., 101. 

Calchas vates, 141. 

Calices auriti, 255. 

Calli: comici locus, 264. 

Callimachi locus, 8, 11, 254, 256. Locus ex epigramm., 
21S. Callimachus lambis , Biranchi losirationem inemorat 
et ipse, 215. /Etiis, Dianam aserzep:y narrat. 11. Ea 
ejus cryptice scripta, 244. 

Callinicus Hercules, 502. 

Callinus quando vixerit, 144. 

Callipho summum bonum quod st., 178. 

Callistagoras genius Teniorum, 12, 

Callithoe editua, 151. 

Calo statuarii opus, 14. ' 

Calutunia, gladii ministra, 126. 

Cambyses occidit Apin Αρ. d., 15. 

Cameli barbaris et vehiculum praestant, et victum, 98. 
E cameli pilis vestis, 88, 221. 

Candelabri sacri signif., 240. 

Canis VOX κολύσηµος, 029. Canis pro deo, 11. Canes duo 
KEgypt. quid sign., 242. Canes Martii sacrificant Cares, 8. 
Canib. non participanda sancta, alleg., 156. Canis pretiüm 
altari offerre vetitum, 118. 

Canities venerationem habet, 107. Canitiei íllitio inde- 
cens, 96. Canescunt citius qui se tingunt et inuuguat, 77. 

Cantbari pocula exquis., 99. 

Canthus et hymni in conviviis, 7, 280. 

Capillis (De) observanda quz et viris et mul., 106. Ca- 
pilli soluti, allegor. quid, 76. Capillo:um rasura iusubit 
et involuntarii homicidii expiatione, allegorica, 36. Ca- 
pillus Dei ut lana nivea, 96. 

Capito musicus, 1. 

.Cappadoces qus» invenerint, 152. Cappadocicum impe- 
rium dierum, xvui, 143. 

Capra fabulos:se, 2, 4. 

Captivam quam reverenter haberi voluerit Deus, 171, 
195. (aptirare se, quid, 500. Captivitatis Babylonica tem. 
pus, 145, 142. 

Caput nudum viros quidem decet; mulieres non item, 
106. Caput mulieris, maritus, viri, Deus, 16. 

Carbones ignis, allegor., 285. Carbunculi mystici, 241. 

Cares quz invenerint, 152. Marti canes sacri(icant, 8. 
Carica musa, 71. 

(πιο Chelidonenses, 61. 

? Carmalus, locus Boma, 159. Ambigue pro Cermalus 
vel Carmentalis. 

Carminum facies e Musis inargentata, i. lucri causa 
scripta, 257. 

Carneades Hegesilai successor, 130. 

Cornibus et vino abstinendum, seu parcius utendum, 
C5, 504, 305. Caro factum Verbum, quo sensu, 357. Caro 
omnis fenum est, 251. Potestatib. et spiritib. obsistere 
uL possit, 211. In carne vivere non simpliciter abominatur 
Paulus, 194. Carne abutendum quo sensu Nicolaus dixe- 
rit, 177, 187. Carnis odium quale intelligatur, 195. Caro, 
adversarius nosler, et quomodo cum ea in 
eundum in hac vita, 540. Caro allegorice quid, 542, 315, 
919. Carnis opera que, 213. Carnalem esse, et secundum 
carnem ambulare quid, 251. Carnales qui Paulo , 45. 

.Carpocratiana heresis a quo nata, 184. Carpocrates le. 
gis obedientia, 185. Carpocrates mulieres communes esse 
vult, 185. Meminit et Augustinus Dehares., cap. T. 

Carthaginensis quadriremis inventores, 132. 

Caseus quid, 45 — 

Cassianus Exegeticon primo "Hebraicam philosophiam 
Grzca multo antiquiorem docet, 158. De Salomes inter- 
rogatis quz referat, 200. Tunicas pelliceas primorum pa- 
rentum quomodo interpr.. 200. i 191! locus ex 


gratiam red- 


* 


1571 


libro De continentia seu cclibatu, 199. . 

Castaliz fons, 4. ] 

Castigatio quid, 151. Castigari a Deo, salutare, 152. 
Castigare Deus qua potiss. peccata soleat, 250. Castigare 
Deus tres ob causas solet, 229. Castigatione ac puenis 
m»lta curantur vitia, 50. 

Castitatis martyr, 225. 

Castor et Pollux Argonautice expeditionis socii, 139. 
Quando consecrati, 139. 

Castratus a sacris ecclesiast. arcetur, 7. Vise Eunuch. 

Catechesin (Per) veram generanti liberos merces gene- 
rationis a Deo proposita, 201. 

Catenis aureis vincti sontes, 90. Catenz capillitii, 106. 

Ca:hedra pestilentizequa, 109, 168. 

Catholica epistola, omnium sc. apostolorum, 219. 

Caud: diis sacrif., 304. Caudis suis verberantes alle- 

or., 203 

Causa roprie quid, 332. Quotuplex, seu quot ejus ge- 
nera, 550, 2, 535. Aliz evidentes, alix occulte, 3351. 
Efficientium divisio, 352. Adjuvantium differenti, et ab- 
solutze ratio, 158. Causa ut causa, 335. Causa sui ipsius 
nihil est, 353. Causa essendi, Deus omnibus, $0. Causa 
una eifeetus sspe producit contrarios, 534. Causa una 
multas habens adjuvantes , 157. Cause multe sepe ad 
unum etlectum concurrunt, 334. Causa in quibus posita, 
154. Cause corporeorumne an incorporeorum sit, 332. 
Causas oratorie apud judices primus egit Antiph., 153. 

Cecrops ille Diphyes, rerum Atticarum conditor, 1358. 
Cecropis tempora, 158. Sepulcrum, 135. Cecrops alter 
quaudo vixerit, 109. 

Celei filie obi sepulta, 13. I 

ολ εἰ Damnameneus idaí dactyli, que invenerint, 


Celt» comas ut alant, 97. Ebriosi, 68. Lectícarios se 
praestant, 95. 

Centaurus allegoricus, 205. 

Cephallenes Epiphanem quantopere coluerint, 184. 

Ceraunite εις, 89. 

Cercopis Pythagorii poemata, 144. 

Cercylus historicus, vise Dercylus. 

Cerebrum natura frigidum, 78. Odoratis roboratur, 77. 

Caremoniss Sacrae non omuibus promiscue ostenduntur, 


Cereos homines voluptas facit , 171. 

Ceres Graiis quz. Isis /Egyptiis, 159, 551. Allegorice 
frumentum, 7. Cereris amasius Iasus, 10. Cereris sacrorum 
οτίµο et vanitas, 4, ὅ, 6. 

Certamina. De Cerlaminum p ietate liber Istri, 192. 
Certamen Christianum, 27, 175. Certaminis virtules au- 
dentia et sapientia, 127. V. Athlete. 

Cerussat:e male, 835. 

Ceus sophista, Prodicus, 87. 

Ceyx /£oli, filius Jupiter, 16. 

Chaldzi, Assyriorum philosophi, 154. Planetis quantum 
ios uerint, 291. Chaldaici generis propago Orpheo q., 


Cham:leo libro De diis Thaleti tribult τὸ Γνῶθι σαντόν, 
129. Libro De ebrietate de Zaleuco quse tradat, 152. 

Chami (5) prophetia desumpta Pherecydis theologia 
allegorica, 272. 

Chananzea terra, allegorice quid, 164. 

Charatrii nutriuntur a delicatis. Quia ejus avis aspectus 
a*quatos sanare fertur, 99. 

harilii Spart. ann. vin, 141. 

Charitas seu dilectio quid, 162, 222. Charitas cur appel- 
latus Deus ipse, 222. Charitas multipliciter intelligendam 
se prebet. 11. Pervadit omnia, 165. Per auditum se 
insinuat, 255. Simplici modicoque apparatu indiget, 59. 
Charitatis comites quz, 3563. 

Chelidonenses caricz, 61. 

Chelsias sacerdos, Jeremis pater, 142. 

Cherubi quid significet, 210, 241. 

Chilonis Lacedaemonii dictum, 129. Expressum ab Epi- 

rmo, 266, 

Chione, Neptuni concubina, 9. 

Chironis centauri inventa, 132. Chironía sacra, 12. 

Chium vinum delicatum, 68. 

Choaspia aqua optima, 68. — 

Chord, nervi hominis Christi, 71. 

Chore: inventor, 155. Chorus infantium , $9. Chorus 

llens qui, 72. Spiritualis et sanctus, Ecclesia, 519, 71. 

choro divino absistere qui debeant, 20]. 

Christus Dei Filius esse Servatorque ac Dominus no- 
ster, quibus argumentis demonstretur, 298, 286. Deus, et 
homo, $5. Adeptatus quomodo secundum Theodotum, 
939. Sanctus sanetorum, quomodo unctus, 145. Servator 
omnium hominum, maxime vero piorum, 295. Servator 
fidelium, dominus inobedientium, 299. Ut Judsis legem, 
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sic Grzcis philosophiam ante inhumanationem suam de- 
dit, 298. [n regum coronatorum capite circumlatus, sym- 
bolice, 76. Quando natus, 147. Carnem cur assumpserit, 
$12. Quando baptizatus, 147. Cur baptizatus, 545. Docere 
quando coperit, et quandiu docuerit, 525, 147, 279. Apo- 
stolos triplici docendi genere instituit, 349. Doctor nobis 
unicus, et servator, 114. Gloriam suam discipulis in monte 
cur ostenderit, 355. Gloriam suam cur evulgari vetuerit, 
999. Quando passus, 147. Ad inferos cur descenderit, 271. 
Evangelium pradicavit etiam inferis, 270. Peccatis no- 
stris traditus quomodo dicatur a propheta, 51. Ut Filius 
Davidis agnoscebatur a multis, ut Filius Deí a paucis, 289. 
Adversarios habuit multos reges ac principes, 270. Huma 
nam naturam omni dotium genere longissime superavit, 
155. Infantibus et filiis suis pater, mater omnia, 45. A Pla- 
tone significatus, 221. Castratus a sectis profanis, 1928 
Informis corporis specie, 202, 92, 159. Vili corporis forma 
uti cur voluerit, 295. Cibum potumque et alia corporis 
sustentamina quomodo seu cur admiserit, 276. Uxorem 
cur non duxerit, 191. Christi antiquitas et erga bomines 
beneficia, 5. Bonitas immensa et mirifica, 531, 535. Princi- 
patus per Danielem przdictus, 142, 143. Descensus in 
carnem, visus ab angelis, Abrahamo, ceterisque justis in 
requie positis, 557. Natalis dies, curiosius 3 quibusdam 
inquisitus, a Basilide vero etiam dies baptismi ejus festa 
solemnitale actus, 147. Passio, mystice a Platone pre» 
significata, 256. Nascentia, baptismus, et passio, quid no- 
bis contulerit, 345. Christi. carnem edere, et sanguinem 
bibere, symbolice dictum, 44, 45. E Christi plenitudine 
accepimus omnes, 155. Christus animalis, Sapientis filius, 
secundum Valentin., 540. Matrem ut deseruerit, 559. De 
Christi passione, morte, descensu ad inferos et resurre- 
ctione, ut senserint Valentiniani, 542. De Christo ut bo- 
mine peccatore sensit Basilides, 217. Christum qui ante- 
iesserunt doctores, quomodo fures ac latrones fuerint, 


155, 134. 

Christiani sunt et dicuntur ied, 158. Deum nec Ju- 
daico nec Graco, sed novo more colunt per Christum, 
210. Soli nobiles ac divites, 54. Actiones eorum qua, 
jordque oflicium, 60. Christiane doctriux: fundamenta, 

21. Christianismi summaria descriptio, 297, 510. Christia 
na politia hypotyposis ex Ezechiele, 58. Ex Platone, 
254. Christianismus publicum et capitale crimen Clemen- 
tís temporibus, 216. Nullis quamvis potentum machinis 
expugnari potuit, 296. Christianis a Judzmis οἱ Grecis 
objecta jam olim sectarum diversitas, 5230. 

Chroinatica harmonie, 72. 

Chronoi!ogia S. Bibliorum ab Adamo usque ad monar- 
chiam Romanam, 145. A Moyse usque ad finem m 
Judeorum, 139. Cbronographia Clementis in Bibiicis 
temporibus, 140, 142. Chronologia Grzcz historis, 145. 
Chronographia brevis Grz:cam historiam cum Judaica et 
AR ptiaca comparans, 138. 

hrysippus puer deamatus, 9. 

Chrysippus Cleanthis in Stoica professione successor, 
150. Dialecticus insignis, 325. 

Chrysis sacerdos cum templo conflagrat, 16. 

Cibi varii et delicati au salubres, 60. Viliores, saniores 
et robustiores efficiunt, 61. Utendum eis moderate, 695. 
Usus eorum indifferens, 64. Abstinentia superstitiosa 
coarguitur, 192. Vitandi qui, 64. Judais interdicti qui, et 
cur, 64. In cibo et potu qualem se Christianus gerere de- 
beat, 60. Cibus Christi supernaturalis, 46. In Christo cor- 
ruptionem nullam sensit, 193. Cibus ventri, et venter 
cibo, 191. Coelestis ac spiritualis imprimis quserendus, 6$. 
spiritualis qui, 915, 536. Divinus qui, 545. Gnosticus qui, 

. Cibus solidus, cibus tenerior, cibus spiritualis, &4, &5. 

Cicada Eunomi musicam adjuvat, 1. Cicadarum aureas- 
rum insertione cur se ornarint Athenienses prisci, 86. 

Ciconia pro Deo, 11. 

Cimmerius in verbo nemo, 25. 

Cinzedici gestus, 99. 

Cinctus e lino et e pilis, 88. Zona coriacea , 192. 

Cinyras Cyprius vates, 141. Veneris amasius, 10. Ciny- 
T5 orgia, $. Sepulcrum, 15. Cinyra ditior, proverbium, 


Circumcisione Timothei Judzos capit Paulus , 510. Cit- 
cumcisionem /Egyptiacam philosophi: causa Pythagoras 
admisit, 120. Circumcidite vias vestras, 84. Circumcisio 
aurium et cordis quid et quorsum, 244. 

Cirrhzus tripus, 4. 

Cisterna operiends al!egoría, 244, 245. 

Cithare allegoria, 279, 71. 

Civitas Stoicis qux, 332. Civitatis ccelestis imago aped 
ethnicos, 252. 

Clarii oraculum, 4. 

Claudii Cesaris Gerreanici princip., 149. 

Clavi faisa uti, 925. 
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Clavi calceis infixi, 89. 

Cleanthes Zenopis in Stoa successor, Chrysippi anteces- 
sor, 150. Zenouem magistrum professus, 273 296. Sum- 
mum bonum quod statuerit, 179. Lib. ut De cvuptate, So- 
craü quie ascripserit de summo bono, 179. De Deo ut 
senserit, 21. De suis anima uL pronuntiarit, 304. Am: 
αυ vocarit, 532. Πλήκερον quid vocet, 346. Cleanthis locus, 
256, 251. 

Clearchi sepulcrum, 13. 

Clearchus Peripateticus Aristotelem Judaei consuetu- 
dine usum tradit , 131. 

Clementis in Protreptico propositum quid habuerit, 53, 
$02. Stromatcos suos unde collegerit, 118. Connubialem 
sermonem scripsit, 102. Pollicetur disputationem contra 
hzreses, 219. Tractatum De principiis , 185, 186, 265. De 
niundi orlu, 296. De anima, 116, 185. De prophetia 149, 
219. De prophetia et de anima, 252. 

Ciementis apostolici locus ex Epistola ad Corinthios, 
125, 221, 275. 

Cleobis et Biton Herodoti , 185. 

Cleobul Lindii dictum, 129. 

Cleobuline, Cleobuli filia, 924. 

Cleomenes libro De Hesiodo, dictum illud, ἐῃόα, κάρα 
V. ἄτα, refert ad Homerum, 129. 

Cleopatra Macedonicz stirpis ultima in Egypto, 143. 

Cleoplio Corinthius vates, 144. 

Cleophylo Samio OEchali:& excidium suffuratus Pisan- 
der, 266. 

Cletoris filia et nepos, 11. 

i:litarchus de Alexandri expeditione qua scripserit, 


Cocytus flumen, 255. 

Crelibatus quoque, ut conjugium, sua habet munia, 197. 
Colibatus et continentíze non capaces omnes, 192. E 
colibatu ad conjugium transitus per manuum impos., 
185. Colibatus Sparte punitus, 182. Colibes anniversa- 
riam multam pendere jubet Piato, lib. vii De leg. et 
Valerius Max., lib. n, c. 9. in principio. R. 

Collum et mundus indifferenter a Platone ponuntur pro 
eodem, 250. Collum proprie urbs, secundum Stoicos, 252. 
Coelum, allegorice ccelestia curantes, 252. Coi allego- 
rice quid, 549. Colum petentes quib. instructos esse 
operteat, 101. Cum ccelo vetus est hominibus cognatio, 
1 Celum stellatum pro Deo adoratum a nonnullis, 239. 
Ia wintum eclum subvectus Sophonias, Paulus in ter- 
tuni, 250. Coeli septem, secundum quosdam, 250. E coeli 
genitalibus nata Venus, 9$. 
ey 9 et évéz«: quid differant, 61. Quales esse debeant, 


Cogitata quoque piorum exaudiuntur a Deo, 289. 

Cognitio quid, 42, 169, 191, 275, 294. A prznotione et 
Predictione ut differat, 165. A sapientia quid differat, 

10. A fide quid differat, 511. Bonum perfectissimum, 
281. Exoritur una cum «à φωτίσματι, 42. Duplex, 262, 164. 
Fida qus, et que inflans, 161, 165. Cognitio illa sublimis, 
paucis sine scrípto ab apostolis tradita, et deinceps per 
guccessiones propagata, 274. Cognitionis peregrina Evan- 
gelium quod somnient Marcionite, 185. Cognitionem fal- 
sam professi quid:m, a fide aberrarunt, 165. Cognitionem 
£olis sibi arrogant Gnostici, 185. Cognitio inflat, quo sensu 
dictum ab Apostolo, 321, 128. Cognitionis finis, acquie- 
&cere, 42. Ad cognitionem nos invitat Deus, 5T. 

Coitus, parva epilepsia, '84. Coitus promiscuus magnas 
κα ρο parit trageedias, 97. Coeunt magi etiam cum consan- 
guineis, 185. Coitus cur damnatus a quibusdam philoso- 
phis, 186, 187. Coitus leges, 195, 82. Coitus abstinentia 
triduana, imperatur populo verbum Dei audituro, 196. 

Collatio quid, 169. 

Colophonius fons, 4. 

Colorum insigniorum catalogus, 87. Colorum fucus nec 
in coma nec in vestitu adhibendus, 106. Colores Platoni 
qui probati, 103. Christianos qui deceat , 87. . 

Colossenses (Ad) qua occasione a Paulo, scripta Epi- 
stola, 271. . 

Coiumba pro Deo, 12. In Christi baptismo quid fuerit, 
$57. Columba oblatio mystica, 504. Columba in annulo 
S'gnificata, 106. Columbz, simplices, 38. Columba ser- 
pentem miscere, $18. Columbarum conjugía, 181. 

Columua Evii dei, 151. Columna Thebanis Bacchus, 
150. Columna hieroglyphica, 151. Column: vit sapientize, 
$10. Columnz quatuor ante aditum sanctuarii quid signifi- 
cent, 210. Columna ignea et Judzis olim et post Graecis 

rzluxit, 150. Columna quid significet, et quid columna 
ulgens, 151. Columna igne: allegoria, 151. Columns 
lignes ac lapides pro diis, 15. Columnae olim pro 1magi- 
vibus et simulacris ponebantur, 151. Columnz seu cippi 
mortuis ponebantur et exauctorats, 243. Columna mundi 
quid, 1352. 
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Comas 09Η Scytheque nutriunt absque ornatu, 98 
Come fucatura et comptura indecens, 96. De coma quie 
observanda Christianis, 106 

Cometes Cretensis vates, 144. 

Commodi imp. mors, 14$. * 

Commune esse, qua significatione dicatur, 185. Commo- 
nem facere hominem, quid, 73. (.ommunionem qualeu 
statuat Harpocrates, 184, 187. Qualein sacra litterz, 192, 


Comceedis inventor Susario, 133. 

Comparatio quorum sit, 2352. 

Compassio quid, 339. 

: Compositio geometrica et dialectica, 530. 

Conceptionis ratio, conceptique fetus nutritio, 46. Con- 
ceptus fetusque abigere, nefarium, 84. 

Conchis Pelorides delicate, 61. Conchyliorum captato- 
res, 88. 

Conclusio quid, 921. Conclusiones ex S. Scriptura ora- 
culis vere, 104. 

Concordia quid, 165. 

Concupiscere zque lex atque Evangelium vetant, 196. 
Non concupisces, quid signiticet, 289. Concupiscere nihil, 
qui, 219. Concupiscentia quid, $9. Ab appetentia quid 

Merit, 225. De concupiscentiis preceptum Decalogi ut 
intelligendum, 292. Concupiscentiam qualem a Christo 
damnari Gnosticus quidam voluerit 225. Concupiscentiam 
quomodo fugiat dometque Gnosticus, 228, 282. V. Cupi- 

uas. 

Condimenti plus quam alimenti habet cibus, 127. 

Confessio gratíor Deo quam sacrificium, 222. Confessio 
Christi qualis esse debeat, 222. Christi quotuplex. secun- 
dum Heracieonem, 215. Lira przstautior, 216. Omnibus 
modis fieri debet, 215. Couliteri Christum et confiteri iu 
Christo, quid ditlerant, 215. 

Con(identia quid, 160. 

Conjugium. De conjugio ul senserint philosophi, 184. 
Conjugium diserte a quibusdam et scortatio et diaboli iue 
ventum appellatum est, 191. Conjugii diremptores quibus 
utantur argumentis, 191. Conjugium abominantes confu- 
tantur, 192. Conjugium quam immerito damnetur ab hzx- 
reticis, 197. Ab Ίρδα Scriptura suadetur, 182, 185. Con- 
trahendum cur sit, 181. In qonjagit quastione considerari 
αυ soleant et debeant, 181. Conjugium seu connubium 
quid, 181. Sua habet munia, vt et caelibatus, 197. Virili- 
tatis ostendendz: majorem materiam babet quam ccelibatusg 
$14. Piorum qualia conjugia, 512. Consummatum seu per- 
lectum quod, 224. Conjugum concordia qudm beata, 111. 
Conjugia peregrina solvuntur ab Esdra, 142. Connubium 
unde dictus numerus senarius, 290. 

Conscientiam jacredulitate polluere, 160. Conscientis 
habenda ratio, non nostre tantum, sed etiam alienz,'212, 
220, 65. Conscientiz bons glorialio vera qus , 284. 

Consilium quid, 168. Consiliarius Patris ante mundum 
conditum Christus Filius, 298, 275. 

Consolatione quoque apud peccatores utitur Deus, 57. 

Consonantía e dissonis, 128. 

Conspiratio Ecclesi, 304. 

Constantie exempla ex utraque historia, 211, 913. 
Constantia philosophica quid a Christiana distet,.512. 

Consuetudo a majoribus ad nos propagata , retinenda, 
necne, 25, 52. Diversam a veritate viam babet, 50. Con- 
suetudinesin erroremimpellentes, in totum abolendzs, 523. 

Consummationem (Ad) properantibus qe proposita, 
212. Consummatio cur dictum martyrium, 206. 

Contentio graphice depicts, 255. Ab inquisitione veri 
submovenda, 235. Contentiosarum altercationum quis 
fructus, 526. . 

Conünentia quid, 191. Quid sit, et in quibus posi*a, 
185. Diversis modis dicitur, et quz sit vera Gnostici con- 
tinentia, 514. Non circa unam tantum $peciem versajur, 
sed circa plures, 195. Ubi virtus, et ubi vitium, 201. Qus- 
lis nos commendet continentia, 228. Continentia virtutum 
Christianarum fundamentum, 174. Et nobis prodest et íra- 
tribus, 65. Continentia gnostica quid dilTerat ab humana 
continentia, 195. Non nisi a gratia Dei proficiscitur, 195. 
Continentiz specioso titulo creationi divin: se opponen- 
tes, confutantur, 194. Continentia Marcionitarum, 18K. 
ldololatrarum et magorum, 191. Athletarum, 193. 

Contraria ex una eademque causa interdum, 5354. 

Contumelia ministris possessionibusve illata, ipsi Do 
mino illata censetur, 302. 

Conversari cum quibus debeamus, et cum quibus non, 
98, 211. 

Convertendi ad salutem homines varius et multiplex 
Deo modus, 267. Conversio hominis unde, 208. Conver- 
sionis gradus, 911. 

& Convicia paterna et salutaria in verbo Dei, 52, 50. 

Convictu (ln) eleganti ac liberali vitanda quae, 74. 
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(οηυ{ν 8 accersendl qui, 99. Convivii finis qui, qui item 
comitatus, 74. Convivia charitate fundata esse debent, 62, 
61. Quando et quomodo adeunda, 305. In conviviis Chri- 
8lianus se gerere ut debeot, 62, és, 10. Convivalis Isetitia 
Christianis quz, 71. In conviviis decorum observandum 
in primis, 68. Convivalia praecepta de sermone, 74. Ante 
convivium lectio Scripturarum, in convivio psalimi οἱ 
hymni, 509. 

Conuphis, JEgyptius propheta, 151. 
λα. a Deo, pet hominem separati non debent, 


Coquos agricolis antefert gula, 62. 

Cor in ventre asello pisci, 65. Cor edere mystz quid 
vetent, 239. Cor suum coram Deo etfundere, 29. In cor 
nostrum leges suas scribit Deus, 31. Cor et renes scruta- 


tur Deus, non oris speciem, 94. Cordium notitiam Deo . 


tribuit etiam Thales, 254. Cordium scrutator Deus quo- 
modo sit, 282. Cor diversorio simile facit Valentinus hz- 
reticus, 116. Cor ante fidem quale, 176. Cor, allegorice 
animus, 2595. 

Cornicem intellexit Mopsus, 144. 

Cornu Thraces in bello utuntur ad classicum, 71. Cor- 
niger Alexander, 16. 

;oronamentum magnorum deum narcissus, 78. Coronse 
ut in gymnicis, sic in ecclesíasticis certaminibus, $15. Co- 
rona gemmis et auro pretiosa in regum capite, symbolice 
Christum denotavit, 76. Corona Christi, mystice interpre- 
tata, 78. Corona mulierum qua, qux virorum, qua Eccle- 
six, 78. Coronis et unguentis an utendum Christiano, 75. 
Coronarum usus apud ethnicos qui fuerit, et quando inve- 
ctus, 18. 

Corpus quomodo habendum seu tractandum, 206. In 
corpore hoc inbabitandum ut in domo ruinosa aut navi 
cariosa, 345. In corpore hoc mortali veteres identidem 

ati optabant, £49. E corpore mortis hujus exsolvi cupit 

aulus, ut philosophus Platonis, 186. Corpus in regene- 
Yalis templum Dei est, in infidelibus, sepulcrum anim:e, 
196. Corpora spiritualia angelorum et animarum, $37. 
Coelestia a terrestribus quid differant, 556. Excellentiora 
facilem habent míisturam, $357. Corpus, allegorice Eccle- 
εἰα, 319. Corpus spirituale, Ecclesia, οἱ fideiis secundum 
spiritum vivens, 3519. 

Correctionis modi duo, 220. 

Corruptionem non videbit justus , 126. 

Corticibus arborum vestiti, 151. 

Corvi quoque humanas voces imitantur, 293. Corvi fa- 
tidici, 4. Corvi esus cur vetitus, 244. 

Corybantum orgia, 6. Corybantis fllius Àpolio, 8 

Coryphasia Minerva, 8. 

Crantoris Academici preceptor qui, et qui discipuli, 


Crater Orphei, 144. 

Cratetis Academici antecessores qui, 150. Qui succes- 
sores, 130. 

Cratetis Cynici uxor, 224. Versus , 177. . 

Crates grammaticus de Homeri temporibus quz scri- 

it, 141. 

P eratina Praxitelis amasia, 16. 

Cratini locus ex Archilocheis, 191. Locus ex Laconibus, 
205. Locus ex ποιίνῃ Seu Ilvstyg, 263. Ex Cratini Empipra- 
menis furatus Aristophanes, 267. Cratini junioris locus, 
243. Cratini filia Irene, 2. 

Creationis harmonia pulcherrima, 210. De creatione re- 
rum ut senserint Valentiniani, 540. Creatorem alium seu 
diversum a primo Deo esse quidam putaverunt, 219. 

Credere. Ni crediderits, non intelligetis, quo sensu 
dictum, 226. Credere quid philosophis, 160. Credere in 
Christum quid, et quid ei non credere, 230. Credere ac 
regeneratum esse, perfectio est, 41. Credulitas, opinioni- 
bus sine mente scientiaque se permittens, 125. 

C€renus Heraclides vates, 144. 

Crepidee Attice et Sicyonis ; Persice item ac Tyrrhe- 
. 9üicze, 89. 

Cres, Cretz rex [, 138. Cressa canis, 214. Creta bestiis 
noxiis caret, 347. Cretícum vinum quale, 68. 

Criso Himerzus athleta, 192. 

Critis locus ab Euripide mutuatus, 265. 

Critici nomen a quo invectum, 155. 

Critolaus Phaselites ὀνοματομάχους quos vocarit, 161. Cri- 
tol aus Lyconis successor in Lyceo, 150. Summum bonum 
qu od statuerit, 119. 

Crobylus coquus, 323. 

Crocodilus A:gyptiis quid significet, 212. Crocodilorum 
stercoribus fucate, 90. 

Crocus somnum conciliat, 78. 

«τῶφις e rebus adversis verum agnoscit, 15. 

Crotopi tempora, 158, 145. 

Crumens umbra solutum meretrici premium , 225. 
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Crumena communis inter improbos, 202. Crumena non 
velerascens qua, 209. 

Crux quid significet, 175, 510. Crucem ferre quid, 517 
Crucis Dominice figura T, 278, 279. 

Ctesias Assyria Grzcis multo vetustiora facit, 138. 

Cubus primus, octo, 278, 290. 

Cultus Dei quid, et hominum cultus quotuplex, 297. 
Cultus Dei nec loco certo nec tempori astrictus, 307, 506. 

vumana Sibylla, 144. 

Cupiditas qnid. 59, 177, 190. Quale animal, 244. Proteo 
versatilior, 92. Obsequendo alitur, 190. Cupidiiatis mode- 
ratrices prudentia οἱ Lremperantia, 229. Cupienda tantum 
necessaria, 195. Vide Concupiscentia. 

Curatio cujusque aBectus triplex, 322, 525. 

Cyclseus heros, 12. 

Cycli poeta, vetusti, 144. 

Cyclopes Jovem non curant, 257. Cyclopum vates, 144. 

Cydippus Mantinensis de rerum inventoribus scripsit, 


Cymbalo Arabes in bello utuntur, ut tympano /Egyptii, 
πι. παρα resonans antrum, 268. Cymbslum oris lin- 
gua, 71. 

Cynica philosopha, 221. 

Cynopolitz» ZEgyptii canem colunt, 11. 

Cynosuridis Snes, 9. 

Cypri flos somnum conciliat, 78. 

Cypriaci poematis locus, 9. 

ο... de summo bono Epicureis assentíuntur, 113, 
i9. 
Mis Judzis restitutionem publico przconio promittit, 


Cythniorum genius Menedemus , 12. 
D 


Dactyli musici unde dicti, 152. 
Dactyli Idai, 152, 145. 
,,D dali peregrinatio et opera, 351. Vacca, 17. Fanum, 


D:zmones populis quibusdam peculiares, 12. Hesiodo 
xxx M. 12. Coluntur a magis, 191. Magis inserviunt, 17. 
Hominibus irati, mala nonpunquam immittunt, Deo per- 
mittente, 268. An in corde habitent ante regenerationem, 
171. Demonum legio quzdam est homo affectibus suis 
indulgens, 549. Daemonum spiratio, $04. Princeps, día- 
bolus, 255. Ds«moaiis psrticipare vetat apostolus, 62. De 
d:monum natura nil affirmare audet Plato, 231 

Daira Eumolpi uxor, 13. 

Damasus Democriti frater, 268. 

Danai in Peloponnesum adventus,158. Ex Danaide locus, 


Daniel e leonum faucibus servatur divinitus, 174. E 
fossa eximitur, 142. Torquem fert, nec populi tamen sul 
oblivisc., 287. Quando prophetarit, 142. Locus ejus de 
LXX hebdomadib. enarratus, 142. Dies a devastatiooe 
Hierosolymorom quos innuerit, 147. E. Daniele canticum 
trium puerorum mystice enarr., 5.4. 

Daphne Apollinem vix effugit, 9. 

Daphnenses turdi, 61. 

Dare se petenti, qua signif. dictum, 187, 192. In dsndo 
qu: consid., 514. Dati voluntatem, non quantitatem spe- 
ctat Deus, 209. 

, Dardani inventum, $. Dardani et Dardanis antiquitas, 


NI primi tempora, 142. Darii Hystaspidee annus Il 


Datis, dux Pers. ep 150. 

David Israelis rex Il. Judaicse tribus primus, a Samucle 
inungitur, 140. Quam humilis in summa dignitate, 221. 

De: amoribus et adulteriis deos :&quarunt, 10. Ambi- 
tione stolida certant, 10. 

Debbora vates et jud.,140. 

Decachordum, allegoríce, 71. 

Decalogi brevis enumeratio ejusdemque nota, 112. My. 
stica enarratio, 239, 290. 

Decadis seu denarii nomerí mystica consideratio, 289 
et 164, 209. Nota ejus i simplicissima littera, 112. 

Deceptiones et errores plerique omnes ex definitionis 
ignoratione Protieisc. St 

Decims Deo suspense, 151. Deo cur oblatus, 165, 171. 

Decorum, seu Decentia, in primis spectanda, 68. 

.Defscatio spiritus quid, 42. 

Definitio quot modis fiat, 550. Longior ut fiat, ut item 
brevior, 351. Ex divisione fit, 550. Deliniri possunt quz 
cunque recte sciuntur, 351. 

Deliberativum dicendi genus sub se ans contineat, οὐ, 
56. Deliberationis partes tres, 56. 

Deliciarum aliquot catalogus, et an «119 salubres, 6v. 

Deliorum genius Anius, 12. 
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Delphica przcepta, 212. 

Demenetus Phocensis vates, 14. 

Demarati Tragedumena, 12. 

Demetrii Catebate templum, 16. 

Demetrii Phalerei diligentia, 141. 
. Demetrius libro de Judzeorum regibus, de Judzorum 
captivitate qu& referat, 116. Demetrii Argolica, 14. 

Democrates heros, 12. 


Democritus Ethica unde hauserit, de peregrinatione 
sua,de magistris, de libris qus przdicarit,151. In /Egypto 
quandiu commoratus, quz ab illishauserit, 552. Anteces- 
sores et successores quos habuerit, 150. Summum bonum 
qua in re posuerit, 179. De natur:e doctrinzque affinitate 
qua tradat, 229. De aere seu Deo spiritu ut senserit, 20. 
De poeta qu: scrips., 2965. De matrimonio ut sentiat, 
181. Sapienti: cognomen unde adeptus, 268. Democriti 
locus, 36, 120, 255. Diclum suum de natura, 26. Dictum 
de coitu, 8&. Idezx seu κἴδωλα, 19, 20. 


Demodocus vates, 114. Demodocus Platonis an sit du- 
bitatur, 156. 

Demonstratio quid, 156, 528, 529. A syllogismo quid 
differat, 327. Ab inductione et definitione quid diff., 330. 
Ab analyai seu resolutione quid diff., 327. Duplex, 164, 
321. Suprema quz, 161, 321,522. Demonstrationes a Deo 
poscere ainens et impium est, 234. Demonstratíoníis ora- 
lio qualis, 125. 


Demophontis Thesidz tempus, 133. 

Demosthenis locus ex Ἡοιπογο expressus, 266. Locus 
ex Tbucydide, 265. Locus a Phanocle expressus, 266. 
Locus a Philino imitatus, 266. 

Demylus tyrannus, 215. 

Dentes pulchros quz» habent, rident etiam nolentes, 
^ Dentes οἱ giugivas in convivio scalpere, indecorum, 


Dercylus de Ilii cap? 'empore quz scripserit, 159. 
Desceusus ad inferos, cujus poema, 144. 
,Deseriptio et census provincialium quando fleri ccepta, 


Deucalio Phthiotarum progenitor, 158. Deucalioneum 
diluvium, 138, 145. Deucalionia Hellanici, 267. 


Deus scitur naturaliter, secundum Basilidem, 2535. Dei 
cogitationem eL notitiam aliquam brutis quoque tribuit 
Xenocrates, 252. De Deo unde quzrendum ac discendum, 
286. De Deo sacri libri ut tradant, 25. Deus nominib. 
quib. designari soleat, 251. A gentilibus nominatus qui- 

em passim, sed non agnitus vere, 292. Deus deorum, 
Deus magnus et fortis, Jehova, 268. Deus verus unus, 29. 
Unus etiam Platoni, 154. Unum et supra ipsam unitatem, 
94. Unus idemque esse unde colligatur, 52. Mundum cur 
fabricarit, 249. Causa essendi omnibus, 50. Naturalis no- 
bis pater secundum Antitactas , 189. Providentia soa 
mundum administrare dictus optimis quibusque philoso- 
phis, 260. An mali hominibus causa sit,134, 961. Cum ho- 
minibus agit ut homines cum liberis suis, 53. Omuium 
Deus quomodo sit; et quomodo non, 260. Gratiam suam 
hominibus variis modis patefecit, 3. Unus et per legem 
ac prophetas οἱ per Evangelium locutus, 184, 205. Per 
Filium Scripturas tradldit et enarravit, 251. Donat multa 
quorum ipse expers est, 248. Amari pariter et timeri 
vult, 240. [nimicus nemini, 514. Justus licet ac rigidus, 
tamen et bonus, 49 et 50. Bonus est propter se, justus 
propter nos, 56. Minas quam graves immnorigero populo de- 
nuntliarit, 51. Irascitur quidem, sed facile placatur, 52.Ulci- 
sci quomodo dicatur, 525. Castigat ob tres potissimum cau- 
Sas, 229. Allectuum expers est, 229. Alfectus habens 
humano more inducitur, 168, 292. Humana mul!a babere 
inducitur ad captum nostrum, 218. Passusan sit, 339. Quie- 
visse die septimo quomodo dicatur, 291. Prope est suis, 
210. In bominibus habitans, corrumpitur et contaminatur 
ab impiis, 85. D^i cognitio meditanda ubique, 28. Dei agni- 
tio, pietas, 25. Ad Dei intelligentiam quomodo accedi 
aliquatenus possit, 248. Deum videre quibus datum, 251. 
Deum timensspiritus vivet, 51. Deum propitium qui liabet, 
omnia habet, 175. Deus colendus quomodo, quando, 
ubi, 309. Deum coli Petrus vult non Grzxco nec Judaico 
more, sed novo more per Christum, 269, 270. Deus imitan- 
dus nobis, quoad ejus fleri potest, 232. Deoobsistere, sa- 
luti sibi esse iuterpretati quidam hzretici, 189. Dei verba, 
facta sunt, 254. Dei potentia celebrata etiam ab ethnicis, 
255. Del sedes et potentia magnifice descripta, 259. Dei 
thronus quomodo dicatur celum, cum locus eum nullus 
capiat, 153. Deus domum sibi edificari posse negat, 219. 
Dci descensus in montem Sinam magnilticentissimus, 268. 
Bei facies ubi, ibi pax et exsultatio, 51. Deo ministrantes 
spiritus et flamm:e ignis, 252. Dei assecla ais, 180. Dei 
nomiue scio exanimatus Pharao. 119. Dei amicus qui, 
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501. Dei amicus unde dictus. Abraham, 221. Dei fllii qui, 
$1. Dei similis vir bonus qua re, 276. Ad Dei irnaginem 
factum esse quid signif, 989. Dei similitudo, seu Dec 
similem fieri, quid, 174, 179. Dei imago triplex, 300. Dei 
veri imago quid ValenUno, 218. Dei imaginem facere 
vetuit Moyses, 94. Itemque Numa Dompilius, 151. Deus 
quidam inter homines est idearum contemplator, 230. Et 

nosticus, 229. Deus homini esse dicilur qui eum docet, 
512. Deum Patrem, et Deum Fiiium agnoverunt eliam 
poets, 251. Deus impudens, seu Dei z:emulum numen, 

ereticorum, 189. Dei primi filios naturales se jacti- 
taut gnostici fictitii, 188. Deo ignoto dicala ara, 251. Dii, 
homines; homines, dii, Heracliti dictum, 92. Dii per me- 
taphoram qui, 511. Dii et filii Altissimi qui, 34, 41, 178, 
229. Deorum Pater opifex rectorque rerum omnium,: 
209. Deorum filiisde Deo fidem adhiberi vult Plato, id est 
Christo et prophetis ejus, 251. Deos alii alos sibi finxe- 
runt, el qua ex causa, 7. Deos sibi similes quxque finxit 
natio, forma scilicet,habitu corporis, moribus et atfectibus, 
302. Dii qui quibus philosophis fuerint,19, 127. Dii magni, 
inferi scilicet, 78. Dii hospitum peregrinorum specie ur- 
bes obeunt, 250. Itumanam ad mensam in /Ethiopia epu- 
lari, 10. Deorum amores, pugnae, vulnera, vincula, 9, 
10. Habitus rídiculi, interdum et probrosi, 17. Deos luge- 
re, stultitia est, 7. Dii gentilium, mera d:emoniorum idola, 
alque adeo dii δαίµονις ab. ipsis appellati, 16 et 18. Delfi- 
cationis licentía, 7, 14, 16. 

Dextera tua ducet te, id. est Dominus, 285. A dextris 
meis sede, ut interpretati Valentiniani, 542. Dextri et si- 
nistri angeli, 558. Dextra et sinistra loca Valentiniae 
norum, 358. 

Diabolus, haereticorum deus impudens, 189. Quomodo 
significatus ab ethnicis, 255. Mali causa ut sit, 155. λυνιρχάς 
magis quam ἑνεργός in peccatore, 510. Furetlatro quomodo 
dicatur, 154. Defectiunis socios sibi quxrit inter homines. 
166. [n angelum lucis se transformans, verilate primum 
utitur, deinde dolis, 274. De Christo qua sciverit, quie 
non, 549. ''entationes suas quousque possil extendere, 
217. Diaboli semen, 541. 

Diaconi qui, 297. Vere qui, 285. Per diaconas doctring 
Christi aditus patefactus in gyn:ecea, 192. 

Diagoras deos ut deriserit, 7. 

Dialectica vulgaris quid, 124. Vera quid, 126, 291. 
Platoni quid, 153. Quid conferat, 155, 278. Cujus inven- 
tum, 126. Dialeclicorum hodiernorum s!udia, et qua sit 
vera dialectica, 155. Dialecticze mulieres, 221. 

Dialectus quid sit, 146. Dialecti seu linguze generales 
LXX, 116. Prim ac generales, natura voces suas habent, 
146. Grz:corum quot, 146. Dialectos etiam deorum ei 
brutorum animalium, 146. 

Diane indignatio adversum /Etolos, et expostulatio 
cum Minerva, 552. Diana ἁπαγχομένη, Κονδυλῖτις Ποδάχρα, 11. 
Χελύτιδος fanum, 11. Diane Munychi:e simulacrum, 14. Dia- 
D:e 'l'auric:e sacra, 12. Diauze Tauropol. sacra, 12. 

Diczarchus de Hercule quz? produxerit, 9. 

Dicens multa, vicissim audit multa, 273. 

Dichordon a quibus inventum, 132. 

Dictionis figura sepe turbat, 523. 

Didymei oraculum, 4. 

Didymus grammaticus sextum Apollinem facit, 8. Solo- 
ni tribuit «à Μηδὶν 4rev.129. De symbolica phrasiqu:e tradi- 
derit, 215. Libro de Pythagorica philosophia, de Theano 
quze tradiderit, 125. In Symposiacis de claris mulieribus 
qua narret, 224. 

Dies magnus judicii, 2:0. Dies Christi, adventus in 
carne, 337. Dies nocturnus Platoni qui, 256, 260. Dies 
diei eructat verbum, quid significat, 241. Dies allegorice 
quid, 227 et 291. — 

Dieuchidas Megaricorum libro iv, Lycurgam quando 
fuisse trad., 111. Dieuchid: Megarensis furtum, 207. 

Ditferentia in definitione quid praestet, 531. Ditferen- 
tiarum continuitas ut secanda, 530. 

Diffidere memineris, 204. 

Digitus Ne digitum quidem temere a saplente moveri 
dicunt Stoici, 82. Digitus Dci quid, 289. 

Dilectio quid, 162. Dilecto Dei quz, 110. 

Diluvio purgata terra, 255. Diluvium sub Ogyge, 158. 
Sub Deucalione, 158, 140. 

Diminutiva ornant interdum, 38. MM 

Dinomachus summum bonum in quo statuerit, 178. 

Dinon de magorum sacrificiis, 19. ] 

Diodorus Critolai successor in Lyceo seu Peripatetic 
secta, 130. Summum bonum quod statuerit, 178. Diodo- 
rus de Antiphonte quz tradat, 155. Diodori Croni fli, 
994. Diodori Siculi locus, 551. 

Diogenes Apolloniata seculus Anaximenis sententiam, 
19, 131. λφροδίσι« unde dicta. voluerit, 46. Diogenes Persi 
corum libro 1de Asianorum deo, 19. Diogenes Smyrna: 
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antecessores et succcssores quos habuit in. Eleatica pro- 
fessione, 130. Diogenis Tragici locus, 177. Diogenis Cynici 
jocus, 502. Scepticum apophthegroa in mollem, 95. 

Dion philosophus de Lysidicz Philotetisque verecundia 
qua scripserit, 225. Dionis aruspicis locus, 215. 

Dionysius tyraunus imaginum cultum ut luserit. 5. Dio- 
nysius Carthag. vates, 1 £i. Dionysius Argivus de lliicapti 
temporequz prodidit,159. Dionysius Halicarnasseus Aryo- 
lidem Graecorum vetustissimam facit, 158. Dionysii iambi 
versus, 215. Dionysii Thracis locus de variis significandi 
modis, 212. Dionysius Orbis suilibro v, 14. De Thaso 
condita quz scripserit, 141. 

Dioscuri servatores, 8. Homines fuerunt mortales, 9. 
Argonaulice expeditionis socii, 159. 

Diospoittarum hieroglypha, 212. Diospolis, eadem The- 
bie, 55 


Diotima Mantinzus vates, 268. 

Diotimus summum bonum quod statuerit, 179. 

Diphili comici locus, 258, 305, ὅθυ. Locus ex Euripide, 
961. Locus a Posidippo expressus, 261. 

Dipweni et Scyllidis stat opera, 14 

Disciplina liberales meditandi materiam quam suppe- 
ditent piis, 278. /E£gyptiis quie usitate, 148. Discipline 
gradus et genera /Egvptiis que, 257. Disciplinarum fons 
e culesti sapientia, 280. 

Disputationes et quazstiones quorsum et quomodo in- 
stituendz. 326. Apud priscos philosophos non fuerunt 
usitate, 526. 

Distinctio verborum οἱ rerum, magnam affert lucem 
etiam in S. Scriptura, 278. 

' Dithyrambi auctor primus, 155. 

Dives qui, 100. Platoni qui, 158. Divitum laudatores cur 
impii et insidiosi, 555. Divitumsalus difüiciiior salute ege- 
norum, 339. Quod scriptum est, divites diflicile intraturos 
iq regnum colorum, quomodo intelligendum, 540. Verus 
οἱ falsus dives, 540. 

Divinatio e cceelestium ebservatione, 194. E. fluviorum 
vorlicibus et strepitu,151. Divinatiunum et divinaculorum 
genera varia, 4. Divinatio ab angelis ad homines derivata, 
949. 
Divinus quidam defluxus in nos promanat, 20. Divini et 
diis pares unde dicti eximii homines, 252. Divinitas quam 
stolide tribula creaturis, et creaturarumaf(Tec:ionibus,28. 

Divisionis logicz natura qus, $30. Ut facienda, 351. 
Quotuplex sit, 531. 

Divitiz, arx malitiz et vitiorum, 70.Czcz sunt, cxcos- 
que efliciunt, 207. Serpentis in modum, caute tractanda, 
100. Optim:e que, 70. Ver: qu:e, 101, 252, 501. 

Docendi modus triplex, 295. Docendi genere trip:ici 
apud apostolos usus Servator, $12. Docere veteres sa- 
pientes οἱ brevibus et aenigmaticis verbis soliti, 120. Do- 
cendi majorem quam scribendi curam agebant veteres, 
5M. Docendo discimus, 118. Docendi lampis tradeuda 
etiam aliis, 146 Docens proximum cognitionem D»í, deus 
ejus a Deo appellatur, 512 Doctores quanto in pretio 
apud barb:ros. 190. Doctores insignes, peculiares surtiti 
angcios, 291. Doctores imaginarii, qui opiniones suas pro 
veritate auditoribus obtrudunt, 521. Doctor omnium pri- 
mus qui, 273. Doctor unus, in. cis, 39. Doctor nobis 
unicus Christus Deli Filius, 114, 251. Doctor a. Deo nobis 
missus Servator noster, 2534, Doctrina in. naturam vertit 
precepta sua, 229. Docirinze studiosi συναισθήσιι adjuvan- 
tur, 121. Doctrina muitiplex et varia, eL prodest multum, 
et chest, 125. Doctrina absoluta quse, 138. Vera quie, 286. 
Gricanica, elementgris duntaxat. est. in Ecclesia Chri- 
Sliana, 285. Doctrinis hominum impugnare traditiones 
divinas audent hzretici, 521. 

Docitarum h:cresis. 3525. 

Dodon:zum z5, et Dodonzus quercus, 4. 

Dogmatum secandorum apostolica et ecclesiastica recti- 
todo. 92i. [n dogmatibus pug:anübus, quid faciendum, 
p . 


Dolium Jovis aperte pugnat cum arca Dei, 241. 

Dolor secundum Deum, salutaris est, 226. 

Dolosa et vestimenta et unguenta, 77 et 126. 

Domicilia mobilia possessoresque sequentia, 98, Domi- 
cilium stabile ac fixum uhi, 251. Domus Herculis tutelam 
inscriptione przferens, 502 Domus Dominica viri et mu- 
lieris conjugto constitui potest, 205. 

Domina qualis talis et catula, 108. 

Dominus dominorum, Deis deorum, Deus magnus οἱ 
fortis, 268. Dominum appellare Christum nihil est, nisi 
et mandatis ejus obsequamur, 210. Domino qui prope 
est, quomodo flagellorum plenus dicatur, 161. Dominis 
duobus servire non possumus, De» nempe οἱ voluptati, 
187. Dominicus diesa Platone ut przsignificatur, 256. 
D^minica dies vere quz, 510. 

Domiliauus. A Domitiano instituti ludi, 1435. 
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Dorics harmonis qus conveniant, 279. 

Dormientis usus nullus, 80. Dormientíam visa evíden- 
tissima, 348. Dormientem e profundo somno excitare, 51. 
Dormire ac soporari allegorice a Davide capta, 256 

Dorothei Italica historia, 12. Dorotheus Pandect:e pri- 
mo de Mopso quz tradat, 141. 

Doryss:eus, Lacedseemouniorum rex, 141. Pausanise Do 
ryssus, 82. 

Dosidas de Lesbiorum sacrificiis, 12. - 

Draconis specie cum Proserpina coit Jupiter, 5. 

Draco leges suas quando tu:erit, 1355. 

Druide Gallorum philosophi, 151. 

Dubitationes eL disputati.ues veteribus non fuerunt osi- 
taU», 396. 

Duces insignes peculiares sortiri angelos, 291. 

Duo vel tres ín nomine Domini congregati, qui, 195. 

. Duodenaril numeri mysteria, 255. Duodecimi zevi pss- 
810, 559. 
Duris de Alexandri expeditione qus scripserit, 145. 
Dysaules terrigena, 6. 
E 


Ebrii e risu effuso interdum ad ploratus deveniunt, 74. 
Ebriorum turpi exemplo ab ebrietate avocatur Juventus, 
102. Ebrietatis theatrum, 71. Symptomata, 66, 67. Ebrie- 
tatí qui populi magis dediti, 68. 

Ecclesia quid, 41, 252, 505. Mystice a Davide descripta, 
280. Et virgo οἱ mater, 45. Sponsa Christi, 193. A tii pre- 
ter Christum non nubit, 196. Assumitur a Christo, 34. 
Ecclesiam sapientiamque cum Jesu conjunctam ut esso 
censuerint Valentiniaui, 557. £cclesia patientize nomen 
firmum ac fixum gerit, 40. Ecclesia, seu electus Ecclesi: 
grex, fidei vinculo continetur, 165. Ecclesie excellen- 
tia in unitate posita est, 325. Ecclesia frequentanda, et 
quz ibi prestanda officia, 110. Ecclesia una e tribus popu- 
Jis, 195. Primigenia, 24. Vetus et catholica una est, 3525. 
1η Ecclesia vetere et doctrina purissima est, el secta opti- 
ma, 321. Ex Ecclesia vetustissima verissimaque recentioe 
res pullularunt hzereses, 325. Ecclesi primitivze deser- 
trices sunt hx»reses, 157. Ecclesia catho:ica hseresibus 
vetustior, 525. Ecclesias suas habent eiiam hzereiii j, 522. 
Ecclesi» semina quando exorla secundum Va'entin., 
939. Ecclesi: puritas duplex, 197. HKcclesie regulam 
furtim depravant hzretici, 524. Ecclesiastica regula cst 
Veteris Novique Testamenti concentus, 287. Fcclesiasti- 
ea symphonia, utriusque Testamenti scriptorum conso- 
nantía, 279, Ab ecclesíastica traditione ad humanarum 
sectarum opiniones transiliens ipse se perdit, 321. Eccle- 
sia terrestris, imago Ecclesix c«elestis, 21 £, 253. In an- 
gelos convertitur, Valentin., 557. l'ro Eeclesiis ca;icem 
Christi bibere non recusant fidi pastores, ut Christus et 
apostoli, 216, 510. 

F.chini pila modo se volutant. 218. 

Ecyles statuarius, 14. Rectius Scyllis Pausanis. 

KEdem allegorice quid, 165. 

kdemus genius, 12. Rectius Menedemus. 

Edere se mutuo, bestiarum ritus, 151. Edere ac bibere 
verbum Dei quid, 217. Edendum ut vivamus, €0. 

discenda potius quam scribenda secreta philosophia, 


. Edylia hominibus propria, diis sacrificantur ab ethnicis, 
iU. 
Eetionis inventum, 5. 
Eglomus, judex Israel, 140. 
Eqo, in verbis Domini vim quam habeat, 181. 
(or darc disciplina conditor qui, et qui propagalores, 
23, E 9U. e 
Electi quibus epithetis per poetas designat, 252. Fle- 
ctum genus quo snigmale a Platone significatum, 9254. 
Electorum electissimi quí,287. Electorum liberi qua!es,24, 
klectio peregrina in mundo unde dicta Basilidi, οἱ εἰς 
ctus quomodo peregrinus, 251. De electione seu arbitrio 
hominis ut senserint Dasilidiani, 156. 
Electrum paleas attrahit, 159. 
Eleemosyna quam commendabiles, 171. .Commendsp- 
tur non quantitate sed animo dantis, 219. 
Eleorum (vel potius Deliorum) genius Anius, 12, 
Elementa qus, quí phi:osophi rerum principia cons!i- 
tuerint, 19. De elementís mundi ut sentiant Christiani, 
ut item philosophi veteres, 127. Elementa inter se vul 
commutentur, 256. 
klepliantí se invicem intelligunt, 146. 
Klephantines /Egyptiorum deus, 11. 
Eleusinii temph fundatio, 128. Septum, 13. Eleusinio 
rum mysteriorum symbolum, 6 
Elie vestitus, 88, 192. 
Nisus prophetare quando cceperit, 111. 
Elliptice (in) dictis subsudiendum et supplendum quoJ 
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deest, 390. 

Elpenor tam frangit. 69. 

Elysii campi, 252. 

Empedocles Agrigentinus prster quatuor elementa 
duos insuper deos statuit, Contentionem et Amicitíam, 
19. In iguem reversura cuncta sensit, 255. Vaticiniis, 
medicina et miraculis eiarus, 267 et 144. Κωλυσάµινος unde 
dietus, 267. Empedoclis loeus, 8, 185, 205, 239, 255, 256, 
3351, 245, 250, 251, 259,261, 161, 292. Locus ex Atha- 
Dante Pythagorico, 265. Locus ab Euripide expressus, 


Empedotimus Syracusanus vates, 144. 

Emungere se crebrius, indecorum, 75 

Enarratore ac preceptore. opus est ad gnosticam pro- 
fessionem, 945. 

Encratetarum hsresis unde dicta, 525. Dista qus, 
151. Encratetz? notati et obiter refutati, 68. 

Endymion l.unz amasius, 10. 

Enoch, qus homines ab angelis edoctos esse tradiderit, 
SI Ex Enocho locus cum Danielis prophetia consonans, 

Entychitz hzretici, 525. 

Enyo an dea, 29. 

Ephesius philosophus, Heraclites , 235 , 257. Ephesi» 
Dian:z ruinam predicit Sibylla, 15. Ephesie litlere a 
quibus invente, 152. Quid signiflcarint, 242. 

Ephorus de Lycurgo et Minoe quee scripserit,152. Item 
de Alexandri expeditione, 145 

Epicharmus comicus, Hieronis Sicoli tempore vixit, 
150. Pythagoreus fuit, 255. Assellum piscem vocat ἑκτρακε- 
λόγαστρον, 09. Epicharmi locus, 159, 204, 211, 252, 255, 
205. Locus ex Republica, 258. Locus ex Chilouis apo- 
Db ihegmate, 266. Ex Epicharmo, qui, qus mutuati, 265, 


Epicherematis tumidis declamantes sophisUe, 117. 

Epicurus a Democrito qus mutuatus, 267. Impius scri- 
ptor, 20, 116. Supra cxteros philosophos impius, 257. το 
αὐτομάτου somniandi ansam quam babuerit, 252. Summum 
bonum quod statuerit, 178, 179. Sapienti suo quantum 
indulgeat, 228. De fide ut senserit, 157. De matrimonio 
ut senserit, 181. Graecos solos philosophari nosse, impe- 
rite ac falso dixit, 130. Epicuri locus ex epistola ad Me- 
nuceum, 205. Locus ex. Euripide expressus, 266. locus 
ex Aristophane, ibidem, vox impia, 178. Epicurei arcana 
quxdam et ipsi jactitant, 245. Epicurea secta síncerss 
Philosophie adulterina proles, 279. Damnatur a Paulo, 


Epidauri templi inscriptio, 236. 

Epigenes Ἱ hespiacus vates, 144. Epigenes libro de Or- 
hei poesi, que de poematis quibusdam incertis tradat, 
H. Kx codem libro, 244. 

Epilepsia parva coitus, 84. Epilepticis qui medendi mo- 


Epimenides Cretensis vates, 144. Persicum bellum sa- 
crificio in decennium differt, 268. In septem sapientum 
nurnero positus, et propheta Gr&cus a Paulo appellatus, 
129. Epimenidis dii, 7. 

Epimethei tempora, 1538. 

Epiphanis Carpocratis filii dogma, liber, consecratio, 185. 

065 de jus'itia seu communione omnium equali, 181,54. 

Episcopos quales Paulus velit, 197. 

Epistolam (per) plenitudo spiritualis gratiae seu gnostica 
traditio. signiticari a Paulo non poterat, 2417. Epistola 
catholica, omnium scilicet apostolorum, 219. Epistoize 
euigmalicse, 259. Epistolarum inventrix, 152. 

Epitaphium arrogans, 16. Profanum, 1:7. 

Epulum populo quod datum a Davide, 65. 

Equus Scythe et domiciltum prsebet et victum, 98. 
Equus cuilibet sessori adhinniens, allegorice, 59. Equi 
hiunitores et salaces, 38, 82, 201, 202, 205. Equus cum 
sessore iu mare pr:zecipitatus, allegorice, 242. Equus /Egy- 
ptíis quid signiticet, 212. Equi durii imago, 176. 

Er Armeuius, 245, 255. . 

Eratosthenes Cyrenaicus grammaticos libros primus 
edidit, 133. Eratosthenes tempora υἱ descripserit, 145. 
De Homeri tempore qu» scripserit, 141. De Alexandri 
expeditione quie scripserit, 145. Lib. De bonis ac malis, 
tolerantie exempla qus proponat, 213. 

Erechthei sacriticium, 12. 

Eremite veri qui, 316. 

Erichthonii sepulcrum, 13. 

Eriunyes unde cultze, 7. An des, 28. 

Eriphyle proditrix, 87, 167. 

Erroris causa quas, 278. LL 

Erudiri et casugari a. Deo, salutare, 152. Eruditi qui 
Jgocrati, 248. Eruditio, studii soror, 255. 

Ksaus profanus, 224 
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Esdras levita, Zorobabelis socius, sacras Scripturas re- 
cognoscit et redintegrat Paschaque instaurat, et matrimo- 
nia expurgat, 147, 148. De templi instaurati tempo- 
Ad que prod., 145. In utero matris exstinctum se optat, 


Esse vere quz infidelibus sola videantur, 157. 

Esther quanto populi sui studio instincta, 925. Pul- 
chritudine sua populum suum liberat, 95. Quando flo- 
ruerit, 142. 

Etesiz: sacrificio excitati, 2967 
ics ο Moysis, 193. Ethica Grecorum a Moyse mutuata, 


Fuboica Archemachi, 141. 

Eubuleus terrígena, 6 et 5. 

Eubuli comici locus, 304. 

Eucharistia mystica quid, 65. Distribui et sumi ut con- 
sueverit, 117. Eucharistize panis comedendus aerae, , 126. 
Eucharistia typus sub Melchis.deco, 231. 

kuclidis statuarii opus, 15. 

Eudemus in Astrologicis historiis de Thalete qua scri- 
pserit, 150. Eudemi Naxii furtum, 267. 

Eudoxus Cnidius magistro quo usus iu /Egypto, 151, 
$52. Periodi lib. u De Scythis, 19. 

Euemerus Agrigentinus, 7. 

Euecnitarum /Egyptiorum deus,11. Rectius Svenitarum. 

Eugamon Cyrensus librum de Thesprotis Muszo suf- 
furatus, 266. Euseb. 271. Eugrammon. 

Eumeli Corinthii tempus , 144. Eumelus Hesiodum 
prosa expressit, 267. Eumeli locus a Solone expressus; 


Eumenides unde cultz, 7. 

Eumolpas terrigeno, 6. Cum Atheniensibus quando 
bellum gessit, 158. Eumolpi filius, 13. 

Eunomi musica, 1. 

Eunuchi an alendi, et eunuchi veri qui, 98. Eunucho- 
rum genera quot, et qui, 185, 192. Deo qui probentur, 
192. Promissa quz a Deo acceperint, 201. Ab Ecclesia qui 
exclusi, 201. 

Euphorion crrptice scripsit, 214. Libro Περὶ λλιάδων 49 
Homeri state quie scripsit, 141. De Samiis qua tradi- 
dit, 12. Euphorionis Chalcidonii locus, 207, 240. Locus 
eX ἀντιγραφαῖς ad Theoridam, 245. 

Euphorus de litterarum inventione quz tradiderit, 139, 
Gentes et linguas rxxv facit, 146. 

Eupolemi Chronographia Judaica, 146. Liber de Judai- 
cis regibus, 14s. 

Euripides, ut Socratís discipulus. deos et ipse nonnus- 

uam taxat, 22. De Deo ut senserit, 20 et 21. Patrem et 

ilium enigmatice innuit, 248. Taurica sacrificia in scena 

roposuit, 12. Aliis qux suffuratus, 265, 261, 265, 266. 
;jusdem loci alii, 8, 95, 159, 182, 185, 212, 214, 394, 
251, 252, 249, 257, 261. Locus ex ἑξαμίτρῳ τηφήσει {χεήσα], 
266. Ex /Egeo, 261. Ex Αἰοχ., 207, 268. kx ΑπιΙμοιε, 
264. Ex Antiopa, 151. Ex Chrysippo, 266. E Ctimeno, 
261. Ex Erechtheo, 265, 264. Ex Medea, 265. Ex OEno, 
265. Ex OEnomao, 963. Ex Oreste, 264. Ex Phonice, 
263. E Phonissis, 125. Ex Pirithoo, 257. Ex Protesilao, 
266. Ex Telepho, 265. Euripidis Bacch: in christianism:-m 
translatz, 53. Ab Euripide qui que mutuati, 265, 964, 
265, 266. 

Europia (ex) versus, 151. 

Europs, Sicyoniorum rex 1, 138. 

Eurymedusa Cletorís (ilia, 11. 

Eurysi Pythagorei locus, 289. 

Euthymenes in Chronicis de Homeri temporíbus qua 
scripserit, 141. 

Eva quid significet, et cur vi!a dicta sit, 194, 201. De 
Eva propagine ut senserint Valentiniani, 337. 

Evznetus archon, 145. 

Evauder Carmente fllius Lupercal Pani exstruxit, 159. 

Evangelium praedicatum etiam apud inferos, 270. 4 
Christo nuntiatum etíam justis in requie, 5537. Evange- 
lium de Christo, Judzeis vere scandalum, 287, 288. Evan- 

elii cognitio legis et enarratio est οἱ implet;o, 226. Ad 
Evangelii regulam vivere, 206. Kvangeliorum lectio et 
expositio variata etiam Clementis temporibus, 210. in tv 
Evangellis non inveniuntur quse Salome ex Christo qusesi- 
visse memoratur, 200. Ex Evangelio secundum /Egjptios, 
194, 900. Ex Evangelio secundum Hebraos, 163. 

Evius deus, Bacchus, 151. 

Excellentiores doctrina et virtute, peculiares sortiri 
angelos, 291. 

xcrementa copiosiora quibus, 107. 

Execesti Lyranni divinatio, 144. 

Exenipla, recte doctrinze maxima pars, 102, 159. 

Exercitiis an aliquid temporis tribuendum, et quibus, 


405. Exercitatio mentis quie, et quotuplex, 125. Exerd 


uo Dominica animum abducit a corpore, 307. . 
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Exinanitionem Christi ut interpretatus Theodotus, 359. 

kxire e medio, allegoria, 215. 

Exorcismus in baptismo, 344. Diversum, 177. 

Expiationibus quz adhibita, 505. 

Expositio Scripture, ad locum, tempus et ma'eriam, 
accommodatur interdum, 64. Expositio ridicula, 219. 

Exprobratio amici et inimicí vt differant, 50 

Exspectatio quid, 160. 

Exsultatio quid, 282. 

Extispicina unde orta, 131. 

Ezechielis (ex) Tragici Rte; seu Exodo locus de 
Moyse, 149. Ezechie! quando prophetarit, 142. Quibus- 
dau Paratus Nazaratus Assyrius, 151. Locus ejus explica- 
tus, 168. 

F 


Fabarum esu cur interdixit Pythagoras, 187 

Fabulz ad sedandum puerorum fletum adhibits, 20. In 
theologiam vers:e, 257. 

Faces ín sacris nocturnis, 6. In expiationibus, 302, 5035. 

Facere quibusex causis omittamus qu: non facimus,169, 

Facies Dei Jacobi quz, 511. Facies Dei Patris qus, 
C38, 556. 

Faisitatis κρισήριον, 921. 

Famulos alere multos an deceat, 98. Seneca epist. xcvi, 
ut tractandi, 109. 

Fati persuasio apad Grecos, 212. Fatum esse ut de- 
imonstretur, 545, 

Febri sacrificant Romani, 11. 

Fel diis sacrificatum, 504, 203. 

Feminsin mares ut transeant secundum Valentinianos, 
$91. Ad femin:e opera destruenda quomodo venisse dica- 
Aur Christus, 194, 200. Feminea Valertinianis qua, $37. 

Femora diis sacrificata, 304. 

.Fenestra, allegorice , 40. 

J'eneratoria lex, 171. Feneratio verbi Dei, 155. 

Feníi flos, allegorice, 86, 251. 

Fere mansuefact» musica !, 2. Ferz qui a'legoríice, 
3921, 273 

Fermenti allegoria, 250. 

Ferrumquandoinventum, 145. A quibus inventum, 102. 
Purgare ferrum qui docuerint, 152. Ferrum Indicum, 70. 
Ferreus et ?reus hominum ordo qui Platoni, 251. 

Ferula Bacchica, 5. Feruligeri multi, 136, 256. 

Festorum alternatione requiem a laboribus dii bomi- 
»nibus ordinarunt, 186. Festus dies pridiane vigilia je- 
ctione initus, 147. Festis statisque diebus non alligatus 
εί cultus in vita gnostica, 505. 

Fetus in utero perfici quanto temporis spatio dicatur, 
390. Nutrimentum ejus, 44, 46. 

Fibula comas religare , 106. Fibulis eburneis aat 
4estudineis caput scalpere, 108 

Ficus etiam in sepulcris nascitur, 124. 

Fides quid, 59, 60, 156, 157, 160, 291. A Basilidianis ut 
definiatur, 160. Αη naturalis, 156. Percipitur eliam abs- 
que litteris, litterarum tamen et philosophis cognitione 
non mediocriter adjuvatur, 1357, 158. Ex auditu est, 159. 
Cognoscendo hauritur, 157. Qussitionem habet comitem, 
$55. A cognitione separari non potest, nec contra, 233. 
Assidua exercitatione in scientiam trausit, 156. Gnostico 
tam necessaria quam animali spiritus, 161. Etiam ante 
legem pios justilficavit, promissionisque divinz hzredes 
fecit, 157. Virtutum mater maxima, 159. Disciplin:e seu 
institutionis perfectio, 41. Ecclesia gregem electum svi 
vinculum continet, 165. Non claudicit seu. titubat, 42. A 
Grscis contemnitur ut barbara et inanis, 15. An res levis 
3^ vulgaris, 160. Rara inter nomines, etiam Empedoclis 
judicio, 255. Ubique necessaria, 159. Fide sola contenti 
quidam, omnes disciplinas respuunt, 125. Fide carentes, 
bonis operibus nihil adjuvantur, 121. Fides (ua servavit 
te, quo sensu, ad quos, et cur dictum, 285. [n tidem unam 
eongregatus populus, seu Christi Ecclesia, 262. Fides una 
et universalis humani generis salus est, 42. Fides una 
quidem: differt tamen, 336. Dupiex est, 164, 165, 255, 

17,527. Duplex, et quid utraque, 298. Communis, a 
Paulo modo lac, modo fundamentum vocatur, 238. Perfe- 


Fideles qi. 160, 3501. Fideles, et servi et amici Dei 
dicuntur, 210. Omnium ditissimi, 198. Fidelis hominis 
perfeetio ut fiat, 18. 
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η quid, 160. Fiducia seu confidentia plus est quam 
ides, 201. 

Fieri et esse differunt, 535. Fiat lux, quo sensu acce- 
ptum a Tatiaro, 348. 

Filias pro-titui vetat Deus, 97. Filla Sion, Filia Jeru- 
salem, Ecclesia, 38. | 

Filius Dei, Sapientia, Veritas, Sclen!ía, et cztera ejus- 
dem generis, 250. Filius hodie genitus a Patre : qua signi- 
ficatione, 41. Filius mulieris qui, οἱ qui fliius sponsi, 545. 
Filium hominis rejici, contumeliis aftici, et crucifigi opor- 
tet, de quo acceperint Valentiniani, 312. Filium Patris 
ccelestis leri, quid, 219. Filii Dei qui sint et quam variis 
nominibus in verbo Dei appellentur, 57, 519. Filii Dei 

ui, et qui infantes, 42. Fiiii Dei per quos gradus fiamus, 

1. Filii Dei omnes sumus per fidem in Christum, 42. 
Filios naturales primi Dei se vocant gnostici fictitii, 188. 
Filii illius secuh, qui, 199. Filius appellatur etiam is qui 
instituitur, 116. . 

Finis respiciendus homini, 13. Finis homíni qui 
sins ab ethnica philosophia, et qui a Christiana, 180, 
205. Fines actionis cujusque tres, 509. 

Fistula et tibis an in convivia admittenda, 71. Fistula 
obliqua cujus inventum, 132. 

Flagellorum plenus, allegorice, 161 

Flavities coms» quid significet, 98. 

F!orum decor, et vires, 78. Usus qui, 79. 

Fluviorum (e) vorticibus et strepitu divinatio, 151. Flu- 
vii infernales, 255. Fluvius ignis, gehenna, 539. Fluvium 
alienum superare, allegor., 94, 157. Fluvius verborum 
mentis , proverbium, 120. 

Fonte (e) alieno bibere, quid, 94. Fontium abscondito- 
rum allegoris, 244. 

Forfices tonsorise, 166. 

Formice et apes, industrie exemplar, 125. Formies 
aurum fodiunt, 89. 

Fortitudo homini quid prz»stet, 229. Vera qus, 513. 
Philosophica quantum a Christiana distet, 512. Fortitudi- 
nis snecies, quxe, 501. Cognatz» virtutes, quze, 170. 

Fortuna dea an sit, 29. Dea esse negatur etiam a Phí- 
Jemone comico, 259. Templum ei a Romanis ubi posi- 
tum, 15. 

Fratrem vidis'i, Deum vidisti, 156, 168. Frater charus 
apud Dominum audit martyr, 206. Frater cur dictus 1” 
minus, 210. Frater in Scriptura qui dicatur, 171. Fratres 
spirituales, 165, 316. Fratresomnes videri nobis debent, 
etiam sí forte non sint,319. Fratres nos esse agnovit etiam 
Plato, 254, 250 

Frictío pro exercitio, 104. 

Frugalitas quid, 91. Maximum viaticum, 62, 101. 

Fruges et fructus perdere vetitum, 175 

Fucamenta mulierum, 95. 

Fugitivi stigmate nctantur, 94. 

Fundamentum gnosticum, 258. 

Fur in Scriptura qui dicatur, 158. Fures et latromes 

uomodo fuere doctores ante Christum, 1535, 134, 961. 
Furta unde orta videantur Carpocratianis, 184. Furta Grz- 
corum, in disciplinis scilicet ac scripüis, 265. Furtum al- 
legorice quid in Decalogo, 292. Furta dulcia, 108. 


G 


Gadi prophete tempora, 140. 

Galeus vates in Sicilia, 141. 

Gallorum philosophi, Druids, 131. 

Gallinacei cantus vespertinus, 502. 

Ganymedis raptus, 146 
ο. et scurrilis dicacitas taxatur, 109. Multatur, 
Gaudium quid, 168. 

Gedeon, judex Israel, 140. 

Gehenna, Tartarus poetarum, 255. Fluvius ignis, 359. 

Gemmarum insigniorum catalogus, etan ilize Christianis 
curiosius affectande, 89. Gemm:se in regia corona quid 
significent, 76. In tunica sacerdotis, 211. . 

Generatio seu ortus duplex est, 229. Generatio spiri- 
tualis et regeneratio, 256. Generatio per aquam et spiri- 
tum, ut regeneratuio, 545. Generationis spiritaalis merces, 
201. In. generationem tertiam et quartam puniri inobe- 
dientiam, quomodo. interpretati Basilidiani et Valenti- 
niani, 538. Generationes tres una annorum centuria con- 
tínentur, 145. 

Genii seu d:emones ethnici quales, 12. Hesiodo 1x: 
millia, 12. Animis observatores et custodes dati, 255. Ge- 
nium cuique suum attribuit Aristoteles quoque, 272. Ge 
nii populis quibusdam peculiares, 12. 

Gentes [eu nationes) et lingus rxxv, 146. Gentesobli- 
viscentes Deum, 274. Gentes mundi, id est homines in- 
compositi et amentes, 86. In genibus quoque nomes 
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suum celebrari et coli ait Deus, 261. In gentes emissus 
ad aperiendos eorum oculos, 158. Gentibus omnibus pa- 
tefactum seternum Dei mysterium, id est. omnibus jater 
gentes fidelibus, 2417. Gentium vocatio per prophetas 
preedicta, 160. Gentes cur aDeo vocate, ids. 

Genus electum, seu Gens electa, 18. Genus a toto quid 
diferat, 991. ; 

eometria mystice gnosi materiam quam suppeditet 
279. Α quibus inventa 433. 1 Pe ' 

Germani Rhenum suum tuentur, 98. Germanorum sa- 
erae mulieres, 151. 

Gestus temperaudi ut sint, in conviviis pr»sertim, 75. 

σεἰς publice philosophati, 130. 

Gladium malus sibi rapit, non a rege accipit, 543. In 
gladios se prscipitantes przstigiatores, 5135. Gladius de- 
fixus pro deo barbaris, 19. Scythis, 15. 

Glaucias Petri apostoli interpres, 325. 

Glaucus Isthmia instituit, 145. 

Gloriz gradus, 285. Gloriandum in Domino, non in no- 
stris dotibus, 44, 127. 

Gnostici et Psychici perstringuntur obiter, 42, 47. Suis 
juvident magis quam alieuis, 347. Arrogantes, 188. Liber- 
latis nomine perperam abutuntur, 191. De puerorum et 
infantum vocabulo ut sentiant, 40. Gnoslici cuensdam fa!si 
jactantia, 177. De concupiscentia judicium, 335. 

Gnosticus qui, 226. Proprie qui, 129. Vere qui, 165. 
Perfectus qui, 520. Gnosticus multa didicerit oportet, 274. 
E disciplinis liberalibus quam meditandi materiam perci- 
plat, 2/8. Habitu animi quali praeditus, 282. Alfectibus 
omnibus exemptus, 276. Solus vere pius, 297. Templum 
Dei est, 505. In divinam quamdam naturam transit, 229, 
250, 517. Ad mortem in singula momenta paratus, 905. 
Gnosticum qua faciant, 164. Studia ejus et occupationes, 
295. Progressus quasi per gradus quosdam, 225. Gradus, 
212. Opus seu oflicium quod, 225, 336, Criteria, 161. 
Gnostici pura omnia, actiones, sermones, cogitationes, 
281. Gnostici anima, fides, 161. Finis qui, et qui constan- 
ti fomes, 212. Gnostica vita, Christi hortatione nobis 
commendata, 209. Gnosticze exercitationis przeludia, 226. 
Gnostic:e legis vita qualis, 317. Gnostic» imitationis re- 
gula, 500. Gnosticz virtutis vis, 548. Gnosticse facultatis 
effecta tria potissimum, 297. Gnostica fides qualis, 275. 
6nostici animi perfectio ubi sia, 311. Gnostici et per- 
fecli exemplum Christus et apostoli, 46. Compen- 
diosa descriptio ex psalmo Davidico, 311. Typus ex Cle- 
mente apostolico, 221. Regula ex Paulo, 220. Gnosticze 
vit agnilio etiain apud Graecos philosophos, 248. Gno- 
stíco sufficit vel unus auditor, 127. 

Gomor manns, allegorice interpretatur, 161. 

Gonorrh:ea inyoluntaría, damnabilis, 167. 

Gorgiz Leontini dictum, 127. Furtum, 267. 

Gothólia regina impia, 141. 

Gothoniel Israel dux, 110. 

Greci litteras et doctrinam sero excolere ceperunt, 135. 
Litteras a Pheenicis acceperunt, 148. Ab /Egyptiis mutuati 


omnía cultiorascitamenta, 351. Ab Hebrzis etbarbaris Ρἰή-. 


losophiamsuam hauserunt, 261. Ethics quoque doctrinz ri- 
γοδαῦ Hebrzis mutuati, 281. Non barbaristantum multa suf- 
furati sibi ascripserunt, sed etsibi invicem, 263. De sua dia- 
lecto et de ceterarum gentium linguis ut. prsedicent, 146. 
Semper pueri, nec ullus Graecus senex, 151.154. Aliquantu- 
lam veritatis cognitionem habuerunt, teste Paulo, 135. Coar: 
gui nisi per sapientes suos non possunt, 120. Prophetarum 
suorum testímonis coarguuntur a Paulo, 129. Ad Graecos 
libros ablegantur, 270. Superstitionem suam minus excu- 
sare possunt quam ii, 11. Grecorum more Deum 
coli vetat Petrus, 269. Graecorum libri ut legendi, 961. 
Greci doctores in Zgypt., 148. Grecum κιξωνς ex Hebr. 
t36et4, 241. γιοί luxum invexit Persica victoria, 78. 

Grammaticam primus Judsis tradidisse fertur Moyses, 
148. Grammaticus primus quis appellatus; et. grammati- 
cos libros primus qui ediderit, 153. Grammaticis exercen- 
dis scripti symbolici libri, 344. Grammaticus vesanus so- 
lis habitum sibi sumit, 16. 

Graudo per magos abigitur, 268. 

Gratía et veritas, per Jesum Christom, 49. Gratia sua 
cuique a Deo dala, alii alia, 226. Gratiarum actio ad Deum 
perpetua esse debet, 384. Gratie Deo pro quibus et 
quando agends», 71, 216, 505. Gratize relatio pracipua 
quz, 501. 

Gravida damnate, usque ad partum leges Romans 
parcunt, Deus autem οἱ czeteris animantibus, 172. 

Grex Domini allegorice, 152. 

Grypes aurum custodiunt, 89. 

Gutta e cado, 284, 526. 

Gyges regnare quando coit, 14. 

Gymnosophisue, indorum philosophi, 151. Ad Alexan- 
dri problemata ut respondeant, 269. lgni se dantinapi, 206. 
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Gynzcea (in) doctrin:x Christi aditum apostoli fecerunt 
per uxores suas et diaconas, 192. 


H 


Habeo ; non habeor, 177. Habet omnia quem miseratur . 
Deus, 158. 

Habitus a qualitate seu statu suo non desciscit ita ut 
non sit habitus, 227. 

H:xmatitarum haeresis, 525. 

Heres, quandiu infans, a servo nihil differt, 45. 

Hsreses, zizania diaboli, 275. In. christianismo quapdo 
coeperint, 525. De Deo et Christo ut loquantur, 287. Opi- 
nionibus nituntur, 325 Humanuis doctrinis nituntur contra 
traditiones divinas, 324. Aures quidem habent, sed volu- 
ptatí magis quam veritati patentes, 522. Quamvis diverss 
obstare non debent qvo minus veritatem scrutemur et 
sequamur, 320. Vitandz, 196. Nomina seu appellationes 
unde sortita», 5325. Omnes in duo dividuntur capita, 190. 
À Deo cur permittantur, 520 

Hiretici quzenam ruminantium species, 325. Serpentes 
seductores, ut poter eorum Satanas, 197. Scriptüram ut 
tracLent, 189, 522. Prophetarum scripla cur rejicere so- 
leant, 525. Disputare ut soleant, 522. Iu. oleam Christia- 
nam ut inserantur, 286 
Haley one, Neptuni concubina, 9. Halcyone Juno appel- 

atur, 16. 

Harmonia e dissonis, 128. Mistura earum seu tempera- 
tura, 2. Qus aquibus invente, 132. 

Hasta seu Quiris, Martis simulacrum olim apud Roma- 
nos, 15. Haste prepilate in gymnasiis, 166. 

Hebdomades 1xx mystice $19. Hebdumadibus sex con- 
summatum intervallum mysticum, 147. 

'Hebrzi a Sibylla laudati, 20 et 21. Hebraicerum regum. 
finis 142. Ex Hebraicis Scripturis hausit Plato, 136. Ad 
Hebrzos Epistola qua occasione a Paulo seripta, 274. 

Hecauel historia, 257. Furtum, 267. Hecaueo philo- 
sopho summum bonum quod, 179. 

egesilaus Academicus, 150. 

Helens raptus a Pirithoe, 145. Raptus ab Alexandro 
Paride, 145. Helena Aurea, 91. 

lleleuus Trojanus vates, 144. 

Helianicus de epistole inventione qus tradiderit, 153. 
De Hy perboreis, ο]. De Terpandri teinpcribus, 144. Hel- 
lanici Deccalionia, 267. 

Hellenicus mons, 266. 

Heraclea, poema, 267. 

Heracleo de martyrio et confessione Christi ut sense 
rit, 215 De baptismo per ignem qus tradiderit, 546. Me- . 
minit Augustin. De heres. an 16. 

Heracleopolitarum deus, 11. 

Heraclidarum redijus, 111, 115. 

Heraclides Ponticus de Deo ut senserit, 20. Pythago-. 
ram qua in re summum bonum statuere tradiderit, 179. 
Libro de oraculis, de Herophile sibylla qua tradat, 


.. 139. Heraclides.in Clesin de inuscarum cultu quee nar-- 


ret, 11. 

Heraclitus Bausopnis seu Blysonis fllius quo tempore- 
philosophatus, 130, 145. Σκοτινός seu obscurus unde dictus, 
244. Ignem pro Deo habuit, 19. Jovi lusum qualem tri- 
buerit, 40. De mundi ortu et interitu que scripserit, 255. 
De ortu seu nascentia hominis ut sensi, 185, 186. De si- 
byllaquse tradidit,151. Prophet locum paraphrasi quadam 
reddidit, 158. Ex Orpheo plurima mutuatus, 367. Fjvsdem 
loca aliquot, 156, 204, 305, 206, 212, 197, , 251, 
262. Locus ex Orpheo mutuatus, 265. De saeris ethnícis 
vaticinium, 6. De Bacchicis sacris sententia, 10. De sta- 
1uis sententia, 15. Dictum de homine, 92. Locus de altera. 

st hanc vita, 228. Dictum de Dei perspicacía et vigi- 

antía, 85. Locus de ímperitis, ex Salomone, 159. Ejus- 
dem Sordtus, 196. Liber ejus De nalura, eryptice scri-- 
ptus, . . 

iura campi; allegorice, 86. Herbs amare esus ve- 

s, 195. 

Hercules homo fuit mortalis, 9: Jovis filius revera, 9. 
Corporis habitudine quali fuit, 9. Lini discipulus, 199. 
Physicam et divinationem a quo didicerit, 152. Omphalse 
serviit, 10. Vulneratus ab Hippocoontidis, 40. Regio mu- 
nere quali functus Argis, 150. Olympicum eertamen ínsti« 
tuit, 145. Inter deos quando relatus, 139, 145. Herculis 
epitheta, et stupra, 9. Mors et sepulcrum, 9. Herculis 
Apomyii sacra, 11. Herculis lignei certamen xus, 7. Her- 
culei (i. Magnetis) lapidis vis, 299. 

Herillus summum bonum qnod statuit, 179. 

Hermas a divina vi per visionem monetur, 154, 15s. 
De falsis prophetis a pastore sive angelo ponitentie ut 
monitus, 104. 

Hermaphroditorum portenta, 82. 
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Jermippus Derytius de Chirone qus tradiderit, 103. 
Libro nea ἑόδυμάδος Septenarii numeri multa recenset iny- 
stiva exempla, 201. 

llermogeues ut interpretatus illud : In sole posuit ta- 
Lernaculum suum, 550. 

Herodotus de Herculis inventis, 152. 

Herodotus de litterarum ínvenlione quas tradiderit, 
152. De Dario Hystaspide quz: prodidit, 145. De Thalete 

u:e tradidit, 129. De Thaletis tempuribus consentit cum 

udemo, 1350. Herodoti locus de hominis miseria, 185. 
Locus ex Sophoele, 265. Locus ab Aristophane expres- 
sus, 266. 

Heruici metri inventrix, 1353. 

Herophile, sibylla Ervthricia, 1359. 

Hesiodus I:lis:eo recentior, 141. Deorum theogoniam 
cecinit, 7. De Mercurii οἱ Bacchi ortu quae cecinerit, 139. 
Σοφοῦ vocabulum ut usurparit, 121. Hesiodi locus, 21, 100, 
154, 2014, 256, 256, 257, 259, 304. Locus ex Muszo de- 
sumptus, 266. Locus ad Moysen alludens, 255. Locus 
enarratus, 125. Sententia de triginta millibus geniorum 
seu dx:monum refutata, 12. Ex Hesiodo qui qu:v suffura- 
ti, 26i. Hesiodum presa oratione expressit Eumelus, 267. 

Hexametri heroici inventrix, 135. 

Hieosius libro De myslertts de Sauromatis qu:e nar- 
ret, 19. 

Hieroglvphicis litteris tradita philosophia symbolica, 
118. Hieroxivphicorum magister qni, 269. Hieroglyphica 
disciplina Agvptiis duplex, 957. Unde dicta, 242. 

Hieronvinus Peripateticus summum bonum quod sta- 
tuerit, 177. De Hercule qus tradidit, 9. 

]lieros logos, cu:us poema, 144. 

Hierosolyma capta et excisa, 145. Per Nehemiam et Zo- 
fopabeiem iustauratur, 142. Post Christi passionem anno 
$2 eversa, 147. Hierosolymorum captivitas Babylonica 
et Romana quantum distent, 116. Hierosolyma cuetestis, 
252. Quo exculta ornatu, ejusque allegoi:ia , 89. 

Hipparchia philosophia, 224. 

Hipparchus e Pythagorzorum schola cur ejectus, 245. 

tippasus Metapontinus ignem pro Deo habuit, 19, 


Hippias desertor patris, 150. 

Hippias Eleus de Grazcorumi scriptorum furtis testatus 
et ipse, 265. 

Hippo Chironis filia, doctissima mulier, 132. Vates, 1&4. 

Hippo Melius, sapiens, 7. 

Hippo immortaleni se facit, 16. 

Hippobotus de Pythagora qus scripsit, 120. 

Hippocoontide vulnerant Herculem, 10. 

Hippocratis Coi locus, 178. Locus ab Euripide expres- 
$us, 266. 

Hippodami Pythagorei locus, 174. 

,uipponax turpis poeta, 116. Inventor iambi scazontos, 
J 


Hippothoe Neptuni concubina, 9. 

Hippothorus, equorum hymenszus, 71... 

Hircus quando sacriflcatus, 305. Mendesiis deus, 11. 
Hirciuz esus epilepticis prodest, 305. 

Hiruudo cur a Pythagora exclusa, 278. 

Hodie, :eternitatis imago quzdam, durat usque ad con- 
summationem hujus vitze, 24. 

Ho:di Melii, delicati, 61. 

Holocaustorum allegoria, 217. 

Homerus quando natus, 141. Unde oriundus, 150. Tn 
/£gypto fuisse quibus argumentis colligatur, 55í. reXexso- 
φίτους quales faciat, 45. be Dardani antiquitate quz prudi- 
dit, 158. Conjugalem concordiam quanü | faciat, 182. Σοφιό 
vocabulum ut usurparit, 121. Ab Ür heo que mutuatus, 
265, 206. Α Musso qus mutuatus, 263. Ejusdem locus ex 
Moyse, 255. Locus ad lsaiam alludens, 254. Ejusdem 
theologia, 7. Deos taxat. passim, 23. Patrem deumque 
hominumque quem dicit, non intelligit, 295. De Jove, 9. 
De Marte, 8. De Hercule, 9. De Dioscuris, 9. l.ocus de 
Veneris vinculis explicatus, 90. Lccus de sponsionibus, 
129. Alia loca, 16, 17, 18, 33, «46, 80, 87, 114, 174, 182, 
135, 186, 214, 226, 255, 259, 256, 257, 260. Ex Homero 
qui qua» mutuati, 265, 26i, 266. Homeri Margites an sit, 
dubitatur, 111. 

Homicidii subiti et involuntarii expiatio, 36. Homíici- 
dium in Decalogo quid allegorice, 

Houio, commune mulieribus zeque ae viris nomen, 37. 
Quid, 216. Quid dialeclice seu logice, 330. Planta crele- 
r.is, 28. Organum paciliceum, 71. Dei nec pars est, nec 
filius naturalis, nec substantia, natura, potentiave proprie 
ei cenjunetus, ut hzereses quaedam voluere, 169. Tamen a 
Deo adoptatur et ut filius curatur, 169. Deo cure est, 50. 
In quem finem a Deo creatus, 36, 41, 275, 281. Nascitur 
ad sgnitiouem Dei, 64. Ad virtutem aptus natura, 281. 
Des e'egans, tantisper dum homo est, 527. Proprium quid 
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habeat seu habere debeat , 60. Ad Dei imaginem et simi- 
litudinem furmatus olim, et per Chrístum reformatus , $5. 
Hominis et partium ejus consideratio secundum Decalo. 
gum, 289. Partes tres, in obedientia mandatorum a Deo 
exposcuntur, 30. Superiorem et inferiorem partem a di- 
versis facultatibus compositam esse finxere nonnylli, 188. 
Statura erecta cur, 251. Opus proprium et officium quod, 
205. Ortus, an e deceptione serpentis constet, 200. For- 
malio e luto agnita etiaro ab ethnicis, 254. Hominis primi 
infantia quz, et qua» maturior zetas, 60. Homines dii, dii 
homines; Heracliti dictum, 92. Homo homini deus ut sit, 
3512. Hominem nostra causa induit Christus, 225. Homines 
terrestres cur p erique omnes, rari animales, rariores 
spirituales, 341. Homines pro victimis mactati, 12. Homo 

uobus modis in Scripuira dicitur, 194. Homo vetus Ta- 
tiano qui, et qui novus, 198. Hominis effigies /Egypuis 
quid signiticet, 212. 

Honor quibus debeatur, 297. 

Horz precationis, 506. Hora sexta, sacra, 290. 

Hordeaceorum panum allegoria, 280. 

Hosanna quid signilicet o8. 

Tlospitaliias quid, 165. Hospitum pedes lavari soliti, 
221. Hospitibus pro servis usi ;Egyptii, 149. 

Humauitas quid, 163. 

Humeri seminis, allegoria, 85. 

Humilitas quid, 191. Humilitatis et modestiae commenp- 
datio, 221. Humilior quisque esse debet quo major esse 
videtur, 279. 

Hyacinibus deamatus, 9. Hyacinthidum animositas, 221. 

Hyzn:- sexus et genitalia, 81, 82. Hy:nse spelunca, 
domus Dei, 82. Hy:xn:z esus cur vetitus, 81. 

Hymni inventor, 1353. Hymni deorum apud /Egyptius ο 


Mercurii libris, 269. 


o; liy perborei philosophi, 151. Hyperborei, ficte* populus, 


Hyperidis locus ex Euripide , 265. 

Hypero architectus Tyrius, 145. 

Hyperochs sepulcrum, 15. 

Hypocritz qui, 210 

Hypsipyle Apollinis concubina, 9. 
Hystaspis (ad) scripta ablegantur Greci, 270. 


[ 


facchus puer ludibundus, 9. lacchum prodit umen, 6. 

lambus, Archilochi inventum, 153. Scazon inventum 
Mipponactis, 1355. 

lamus et lamid:e vates, 144. 

laova pro lova, 240. 

uberi, ebriosi, 67. beris finitima mvlieres fortissima, 


9. 

Ibides in /Egypto coluntur, 19. Philo, 516. Diodor. SI 
eul., 55. Plutarch. in lib. DeIside. /Egyptiis quid signidi- 
cent, 212. 

Ichneumon Heracleopoli deus, 11. . ! 

14: montis incendium, 145. Id:ei dactyli, sapientes foe- 
runt, aque illorum inventa, 132. Nomina, ibid., tem- 

ra, 140. 

Idanthurs Scytha legatio, 242. 

Idea Platoni quid, 256. Contemplat. earum cvi tem 
tribuerit Plato, 250. idearum locus Platoni qu', 9540, 
253. Idearum regionem unde hauserit Plato, 249 

]umor, vates Árgonauta, 1544. 

Idola, vana somuía, 28. Nihil sunt, Deusque unus tantum, 
995. De idolis prophet: qus pronuntiariut, 25. Ab idoiis 
avocant etiam tragici poete, 257. Cullum eorum «qui in- 
vexerint, 1. Cultus eorum quam stolidus, 28. Deusn unum 
ín multos diveliit, 199. Fornicatjo est spiritualis , 291. 
]gni arguitur, 16. 

Idolothyta. De idolothytorum coghitione qua» movresn- 
tur 3a quibusdam, 219. 

Ignis pro deo a quibus habitus, et cur, 19. An deus, 
29. Elementorum omnium valiJdissimus, 347. In humorem 
ut transeat, 256. [n ignem reversura omnia putarunt qui- 
dam philosophi, 255, 256. Ignis duplex, et duplex ejus 
restiuctio, secundum Valentinianos, 315, 545. Duplici vi 

reditus, 347. Ignis peccatrices abimas purificans qui, 
$. Per ignem malos, post. mortem puniri, unde Greci 
hauserint, 25)2. Ignis furtivo artificio e sole accensus, 339. 
Ignis plurimus circa Sinam montem, nec quidquam timen 
consumens, 268. Ignis divinitus prxlatus exercitui , 150. 
Jgnis consumens cur appellatur Deus, 547. Igni pruden- 
tía cur tribuatur a prophetis, 317. Ignis contemnitur ab 
]ndorum sapientibus, 212. lgnis aliegoNce quid, 255. 
Mystice quid, 347. Ignis amoris pro subrepto culitus 
igne, 261. in ignem conjicere animam suam quid, 183. 
Igniti viri Platoni qui, 252. [gnití fluvii apud Platonem, 
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ad puniendos scilicet improbos, 255. ]gneus fluvius, 
gehenna, 559. 


Ignorantia pasci, brutorum proprium, 30. Tznorantia 
quit, (69. Furoris species, 34. Gentilium morbus, 533. 

xitialium ma'orum causa, 28. Quomodo causa, 162. Iguo- 
rantize causa, non didicisse, 384. Animadversio ejus, pri- 
mus ad coynilionem gradus, 256. Quolup!ex sit, 166. 

Jgnoscere quam punire satius, 168. 

Ilium conditum quando, 1i5. Ab Apolline οἱ Neptuno 
icstauratum, 10. Captum quando, 139. Ex Lliade parva 
versus, 139. 

lilecebrs voluptatum, 176. 

llluminatio, institutio, 247. 

Illyrii qu:e invenerint, 152, 

Imagines pro fictorum atfeetibus modo hac modo illa 
forma eflicie, 16. Imaginem Dei nec pictam, nec fictam, 
uec fusam sculptamve fieri licitum, 159, 239, 3035. Ima- 
gine Deum exprimi posse aut debere negant etiam ethnici 
saniores, 206, 151. Imagines sanctorum non eflinxit quí 
sui imaginem fleri noluit, 241. Imagines null: esse pos- 
sunt eorum quorum simulacra coluntur, 295. In imagini- 
bus ars adoratur, non. Deus, 18. Pro imaginibus olim co- 
lumnz ponebantur, 151. Imaginum cultus quam stolidus 
et quanam Christianis colenda imago, 15. Imago Dei, 
Ver um Filius, (ilii, nos homines, 28. Imaginem Dei intra 
nos eírcamferimus, 18. Ad imaginem Dei fecit eos, quo- 
modo interpretati Valentiniani, $57. Imago Dei triplex, 
200. Vide Simulacrum. 


Imaginationes vera: quid, 126. 
Imitatio Dei, 32. 
Immari Eumolpid:? sepulerum, 13. Ismari, Euseb. 
Immunitas quibus et cur olim data, 170 
Impetus quid, 275. 
 Impietates propheta quid vocet, 901. Impietatis ab im- 
piis accusatur ver: pietatis exemplar, 297. Sic Christiani, 


Impius qui, 297. Impiorum'víam prosperari stoinachatur 
Jcremias, 189. [mpius ad poenitentiam vocatur, 180. 

Impudenti:z αγ, 7. 

Impura tangere, allegoria, 245. 

[nachi Argivi tempus, 137, 145. 

[naurium vanitas, 105. 

ncantationibus ἆφπιοπας cogunt mag!, 18. i 
nes salutares, 920. δν gl, 18. Incantatio- 

Incessus qualis deceat, 108. 

[π. ircumcisus corde et incírcumcisus carne qui, $4, 250. 

Incredulitas quid, 160, 165. Interdum utilis, 204. 

Increpatio amica salutaris est, 51. 

Inemonstratum et primum quid , 327. 

Indi philosophi Alexandru quz responderint, 212. [n- 
dorum philosophi Gymnosophisue, 131. Brachmanes, 153, 
[dice phiiosophize brevis descriptio, 269. [udica geim- 
m:e, 95. 

Indifferentem licentiam introducentium confutatio, 191 
Iiditferentia quzdam invitis nobis se iusinuant, 215. 

Indigo. benefac, 193. 

Inductionis dialecticm proprietas, 530. Initium quod, 
qui finis, 5350. 

Infintum expositorum curator angelus, 548. Infantum 
et puerorum appellatio quid signillcet in sacra Scriptura, 
10. Infans «eu vs» duo significat, 42. Infantes De qui, 
εἰ qui filii, 42, 45. Infantes pro dilectis Dei filiis, etiam 
adultis, 59. lufantes cur a Deo dicaüitur qui ab eterno ad 
filem ab eo fuerunt przcogniti,"49. Infantes malitia et 
vitiis, animo et mente virl, Christiani, 42, 

Inferis praedicatum Evangelium , 270. 

Iutideles czeci, 157. Miseria eorum, 210. Imago ex Ari- 
$lophane comico, 211 

lufinitum pro Deo habitam, 19. 

Infortunium quid , 167. 

Ingenia bona negligentia depravantur, et contra. 193. 
Magna ingenia proxime ad veritatem colliniant, 174. In 
inuítis concurrunt seu congruunt, 239. 

Inimicos quoque humaniler haberi lex voluit, 172, 174. 
Inimicos amare quid sit, 219. Inimici Dei qui dicantur, 
314. Inimici, allegorice peccata, 199. 

Initiatos solos ad audiendum admitti voluit Plato, 210. 

Injuría quid, 167. 

Injuste factum quid, 167. 

Ino quibus temporibus vixerit, 138. Habitus ejus, 17, 

Inoculatio, insitionis modus, 286. 

Inobedientise fructus, 251. 

Inscriptio templi, 256 Ars, 251. Sepulcri , 16, 177. 

[nsitionis utilitas quz, et quot modi, in utraqu^ agri- 
"ultra, Sacra et profana, 285. 

üsomnia quoque peccato vacare debent, 22T. 
Inspersilia ungueüta, 76. j 
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Institutio Del non negli;enda, 125. [nstitutio quem non 
eoar;uit, cxecus errat, 123. Institutione ac virtute cunctis 
hominibus opus est, 2154. Institutio recta, pabulum  ani- 
m;e, 125. Nil prodest nisi ab audientibus percipiatur et 
retineatur, 159. Aliorum alia est, 59. Institutionis grados 
ct genera /Egyptiis qus, 231. 

Insula exitialis, 52. 

Intellectus seu intelligentia quid, 55, 169. A Deo est, 
2^4. Magnum Dei donum est; 374. Intelligentibus recta 
omnia, 281. 

Jntemperans illecebris quocunque ducendum se prs 
bet, 71. lntemperantiz nec verbis nec gestibus ulla pra- 
benda siznificatio, S1. 

Interpreiationem miraculosam dare potuit qui mirifice 
per prophetas locutus est, 118. 

[nvenies si quzxeras, 204, 256. Inventio quid, 286. [η- 
venta pro depositis reputanda, 271. Inventa quie a qui- 
bus, 152. 

Involuntarium quotuplex, 166. 

lo in Egyptum usque palata, 152. Io Isis eur dicia, 139. 

Iou Athenas quaudo venerit, 159. 

lon in Trigrammis qus tradidit, 144. 

Iones ἐλκεσικισλοι unde, 86. Ionia conditur, 145. [ορίοφ 
colonie, 141. Ιοπίσα philosophia, "l'haletis, 129. lonicm 
Mus: (seu [onici philosophi) sententía de communi opi- 
nione , 346. 

Iophontis locus ex Aulaedis satyris, 121. 

Iphiti Olympias, 145. 

lramus rex Tyri, 140. 

lrasci, et non peccare, 259. Ire vestigia quoque tol- 
lenda, 259. 

]rene, Cratini filia, 224. 

Iris pro dea, 28. 

Isaac, typus Christi, 158. Quid significet, et proprie ct 
allegorice, 40,123. [saacicum uxore ludentis allegoria, 40. 

Isaias et Amos pater ejus, Vuando prophetavit, 141. 

De Deo qua tradiderit, 25. Vestitu quo usus, 88, 192. 

Isauri quize invenerint, 252. 

Ischomachus agricola , 523. 

Isis qu:e, unde dicta, quibas temporibus vixerit, 139, 
Ceres Grecorum esu, 531. lsidis teinplum corruituruta 
przdicit Sibylla, 15. 

Isidorus de Sarapi qus tradidit , 15. 

Isidorus Basilid:e filius libru primo Énarrationum pru- 
pheis Parchor, de Socratis genio quie scripsit, 272. De 
anima quz scripsit, 116. Ex Isidori Ethicis locus de cou- 
tinentia, 183. 


Isocratis locus ex Panatlenaico, 218. Locus a Lysia ex« 
pressus, 266. Locus ab Andocide exprcssus., 265. 

[sraelis nomen quando acceperit Jacob, 48. Cur, 123: 
Israel aeger quid, 208, 541. Israelit:»» qui, 252. Vere 
Tu 160, , 948. Israelitici regni divisio, 110. Finis, 


Ister, libro de /Egyptiorum colonía, deinde qu:e narre:, 
139. De libro certaminum proprietate, de Aristotele ᾧ- 
renzo quz narret , 192. 

]sthmia panegyris, 10. Instituta, 115. 

ltalíca historia Pythoclis Somii, 144. Italica et Milesia 
velleta, 88. ltaliczee mens:e displicent Platoni, 65. 1talica 
philosophia, Pvthagoreorum, 129. 

[tani Samnitis inventum, 132. 

Ithacesius senex, Ulysses, 25. 

IthomaUs Jovi sacrificium, 12. 


Jacob humi cubare nen. dedignatus, 80. Israe! dictus. 
AJ est videns Deum, 198. Cur, 122. Jacobi progeuies 


Jactla Dei, 91. 

Jason Cererís amasius, 10. Rectius Jasion, Diodoro, 
Ovidio, alíis. Jasonis expeditio, 159 ' 

Jehu propheta, 141. 

Jejunium quid sit, et quid significet, 282, 345. Quale 
requiratur 3a Deo, 122. Jejunii dies qui, et. quis :inigma 
tica eorum significatio, 516. 

Jeremiz pater qui, et «quando ipse prophetarit, 1192. 
Diem ortus sui cur exsecratus, 201. Vestitu quo usus, 88. 
De Deo, 23. 

Jeroboam Israel rex { in Samaria, 149. . 

Jesus Nave, Jesu Christi typus, 25, 49. Quibus tempo- 
ribus floruit, 132. 

Jesus Josedeki filius, sacerdotum princeps, 145. 

Jesus, seteruus Dei Filius, unus et -ummus humani ge- 
neris sacerdos, 353. Filius ac Verbum Dei, pzdagogus no- 
ster, 58, 47 Cur baptizatus, 559. Redemptione epus ha- 
buit et ipse, 558. Continentía et puritate quanta fuerit 
preditus, 190. Tanquam ab uet« dictus, 1i. 

Joabas Beroso veritatis testimonium perhibot, 113; 
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Joakim, Moyses infans, 118. 

Joakim, rex Jud», 112. 

Joannes ad salutem invitat suis concionibus, 5, 4. Pro- 
pheua ejus seu doctrina quid a superioribus differat, 215. 

estitus et victus qui, 88, 61. 

Joannes apostolus antichristos multos suo tempore 
fuisse ait, 191. Epistola sua falsos gnosticos ut coarguat, 
191. [n majori Epistola peccatorum differentiam quam fa- 
ciat, 167. Joannis Apocalvpsis de xxiv thronis universalis 
judicii qu:e scribit, 283. Narratio de Joanne apostolo, 546. 

Job voluntati Dei se equo animo submittit, 317. Quam 
tnoderatus, 221. Continentisx fideique exemplum, 206. 
Epiphonema ejus post liberationem e malisdiuturnis, 252. 

Joca morata, 74. 

Joel quando prophetavit, 14l. Locus ejus de Spiritus 
effusione, 252. 

Jonas quando prophetavit, 141, 142. Locus ejus, 261. 

Jonathan rex Jud:s, 141. 

Josabxie pietas, 141. 

Josephus muliebres dolos effugit, 108. Josephi pallio 
nudiati allegoria, 512. A fratribus in cisternam dejecti al- 
legoria, 214. 

Josephus (Fl.) Judaicz histori:& chronologiam qvam 
pertexat, 147. 

Josias rex Juds, 141. 

Juda quid significet, 125. Jude apostoli locus, 105, 185. 
Judas proditor, unguenti allegoria significatus, 76. 

Judei ex /Egypto quando egressi, 158. Ex /Egpto 
exeuntes, cur predam opimam ex /Egyptiis secum aspor- 
tarint, 149. Ruminantiur species quie, 525. Zelo aguntur 
sed ahsque agnitione veri, 165. Christi adventu cur primi 
omnium cohoneslati, $45. Convertendi ex {5 qua non 
credunt,154. E Veteri Testamento in Novum ut inserantur, 
285. Judza confessionem significat, 524. Judaica historia 
ΕΙ. Josephi, 147. De Jud:»orum regibus liber Demetrii, 
146. Judaicze tragaediz, 149. Judaica philosophia vetustior 
Grzeca, 152. Judaico more Deut coli vetat Petrus, 270. 
Judaismus quoque sectas multas habuit, 320. 

Judicum Israelis brevis chronologia, 140. Judices uni- 
versalis judicii, eorumque throni xxiv, 285. Judicabunt 
mundum sancti, 518. Judicium defunctorum apud inferos 
poete quoque decantarunt, 258. Judicium Dei rectum, 
ejusque species, 518. Judicia dirigere quo sensu dictum a 
Salomone, 156. Judicio multitudinis non standum, 25]. 
Judicialis scientia quz, 151. 

Judith quanto erga cives suos studio instincta , 225. 

Jugum transgredi Pythagoras quid vetuerit, 170, 209. 

Julii Cassiani locus ex libro de continentia seu c«eli- 
batu, 199. Julius Nepos, vates, 144. 

jumentis similes fieri qui dicantur, 201, 205. Jumen- 
tum palans. etiam inimici, ut tractandum, 171, 172. 

Junonis Cithzeroniz simulacrum, 15. Samis simulacrum, 
15. Juno Zygía seu Jugalis, ab Hercule vulnerata, 10. Juno 
fictitia, Halcyor.e, 16. 

Jupiter videt regitque omnia, 255. Omnia est, 257. Lu- 
sum qualem ludat Heraciito, 40. Cum Junone in /Ethio- 
piam ex /Egypto quotannis peregrinatur, 351. Figmento 
Cererem deludit, et Proserpinam filiam, draconis specie, 
polluit incestus, 5. Draconis, ογεπί et aquis specie in- 
duta, mechus, 11. Stupris infinitus, 9. Sarpedonem de- 
flet, 16. A I. ycaone deceptus in convivio, 11. Jovi laneum 
amiculum pro aureo dat Dionysius, 15. Juptter ἁγαμέμνων 
Sparte, 1). Jupiter µαντικὸς, Eie, ἰκίσιος, µειλίχιος, πανομφαῖος, 
αροτροπαῖος, falso, 11. Jovis Apomyli sacra, 11. Jovis Calvi, 
et Jovis Ultoris savra, 11. Jovi Ithomatze 300 Laconas 
imnmolat Aristomenes, 12. Jovis »gis seu scutum, 178. 
Simulacrum xv cubitorum ex auro, 15. Sepulcrum, 11. 
Joves duos facit Xenocrates, superum et inferum, 201. 
Joves tres, 8. Jupiter fictitius, 16. 

Jurare quid, 509. Juramentum quid, 309. Juramento 
abstinendum. 110, 254. In. juramento qualem se gnosti- 
cus gerere debeat, 309. Juramentum eleganti sophismate 
praestitum, 192. 

Justitia bonum quomodo sit et dicatur, 50. Quadrata 
est, 282. Virtus perfecta, 501. Duplex, 517.Vera,ad discri- 
men fucat:e, 156. Vera qua, 251. Perfecta quse, 220. Do- 
losa ασ», 170. Carpocratiana quz, 184. Justitise porta,Chri- 
stus, 274 

Justum etiam bonum est, 49. Justus qui, 218. In omni- 
bus qui, 228. Deo qui, 58. Maximis expositus malis, 556. 
Etiam ín calamitatibus beatus, 212. Justi quidam tam ex 
ethnicis quam Judiis, eliam apte legem, 163. Justos quo- 
modo philosophia Gr:zcos olim fecerit, 151. Justi veteres 
vitam qualem egerint, 178. Justificatum esse in nomine 
Domini, quid, 219. 

Juvenculas nubere vult Paulus, 199. Juvenes loqui ut 
f'ebeant, 75. Juvenilis stas, Dei auctoritate fulta, non 
tejicienda, 19. 
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Labiis honorare et osculari, 76. 

Labor et diligentia impendenda gravium rerum inda 
tioni, 155. Labore parari dona sua vu!t Deus, 256. La 
rum requiem dii bominibus ordinarunt diebus festis, 186. 

Labronii calices, 69. 

Labyrinthi artificium, 351. 

Lac e sanguine oritur, 44, 45. Sanguízo tenuius ac 
dulcius, 44. /Estate parcius quam vere et. autumno, 45$, 
&1. Potum non acescit, si aliquid aque illi supersorbes- 
tur, 47. Vino dulci místum, 47. Ex lacte peccatricum, be- 
$tio!ze ultrices, 549. Lacie vos potati, quo sensu dictum 
a Paulo, 45, 258. Lactantium et lactentium rationem ha- 
bet Deus, 172. 

Lacedzmonii juventntem ab ebrietate avocabant turpi 
ebriorum servorum exemplo, 102. Floreas auratasque 
vestes solis meretricibus concesserunt, 36. Lacedsemonio- 
rum responsum de purpurz unguentique dono, 77, 126. 
Lacenarum puellarum vestitus, 88. Lacones tolerantes, 


Lacryms Saturni, Marci, 214. Jovis, pluvia, 244. La 
cerymse, allegorice penitentiam significant, 76. 

Lachesis Parca, 255. 

l.2ui se posse negat Socrates, etiamsi occidatur, 216. 

L:tari malis alienis nefas, 172. Laetitia quid, 168. 

Lais juramento elusa, 192, 

Laitus íu &cvauoy libris de Menelai in Phanicen ad- 
ventu quz tradat, 140. 

Laius ir: fervore victus, 167. 

qmi filia Sibylla, 151. Lamia meretrix pro Minerva, 


Lamins inscriptum nomen, mysticum, 211. Lamina 
mystica, 538. 

lampades virginum prudentum quid signiücent, 250. 

Lampis nauclerus, 223. 

Lan:e russ:e, religios:e, 502. 

l.aodicze Hyperbores sepulcrum, 13. 

Lapis pro deo, 15. Lapides uncti adorantur, 302. Lapis, 
seu lapidea statua salis, ex. Loti uxore, allegoria, 93, 
167. Lapides musica'ducti, 1. Ex lapidibus filii Abraba, 3. 
Lapides pretiosos non esse curiusius quxrendos aut su- 
spiciendos 89. V. Gemma. 

Lapidicina cujus inventum, 132. 

Lascivz plcturz et ficture, 18. 

Lasthenia Arcadia, 221. 

Lasus Hermionensis dithyrambi auctor, 133. 

Latone tempora, 139 

Latro allegoricus, 541. 

Laudata crescit, virtus, 57. Laudabilia plilosophorum 
tantum perfecta, 57. 

Lauri lustratio in peste, 215. 

Lavacrís an utendum, οἱ quomodo, 99. Lotio ante d- 
bum, ante et somnum, 257. Cur lotos puroque et mundo 
cultu ad sacra et preces litari voluerint antiqui, 227. Ea- 
vacro quo in primis opus sit, 205. Lavacrum regeneratio- 
nis, 221. Lavacrum non liberat solum, sed coguitio, 545. 
Lavacrum cur dicatur adoptio nostra, 41 

Lavinium conditum, 145. 

Lazari parabola quid significet, 208. 

Le:xns Atticz constantia, 221. 

Leander deThalete quie tradat, 129. 

leandrius de Clearchi sepulcro, 13. Fur, 267. 

Lectus, vehiculum mulare, scabellum, a quibus inven- 
ta, 152. Lecti sumptuosi, 80. Lecto stratoque simplici 
contentus Christianus, 80. E lecto surgentes vestigia 
corporis abolere Pythagoras cur voluerit, 259. Lecticarii 
maipistri, 98. 

Lecythii arrosio ominosa, 3502 

Legatio symbolica, 242. 

Legenda Scriptura, ut promissa ejus intelligantur, 119. 
Legere obiter non suflicit, 522. Legere qui nesciunt, 
audiant, 110. Lectio divina, et veri qusesitio, 
tm esse debet, 281. Lectio clara voce, pro exercitio est, 


Leges melicis numeris modulatze, 155. Leges in paupe- 
rum gratiam late, 171. Legum epitome, 50. Leges politi- 
0 a Carpocratianis cur rejiciantur, 164. Leges primus 
qui tulerit, 153. Legum latores quanto ín honore apud 
barbaros fuerint, 150. Legum latores Graci, legjbus svis 
exemplo Moysis auctoritatem astruxere, 152. Legum la- 
toris oflicium, 152. Lex quid, 151. Regina omnium, 151, 
158. Lumen vis, 154. P:edagogus immorigerorum puero- 
rum, 55.Vetus gratia, ut Evangelium nova,49. Ab eodem 
ΗΝ aquo Evangelium, 198. Quorsum a Deo data, 

91. Quid przestet, 152. Humanissime pleraque omoia 
sanxit, 170, 171. Inique a quibusdam carpitur, 161, 177. 
Quam inique ab bareticis rejiciatur, 205. Velut ab alio 
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deo lata, tollitur a Tatiano, 198. Malorum causa Ἰαἱλ est, 
ion bonorum, 205. Τ.οχ et Verbum ipse Servator a Petro 
: dicitur, 154, 168, 350. Lex saucla, preceptaque bona et 
justa, 52. Lex Christiana vere regia et animata, 158. Le- 
gis summa, 112. Scopus, Christus, 165. Voluntas, tripli- 
citer nobis accipienda. 155. Interpres optimus, idem qui 
auctor ejus, Filius Dei, 152. Legem suam in electorum 
€orda insuribit Deus, 51. Lex non scripp, rex est, 188. 
Lex animata, politicus et regius vir, 198. Lex animata 
Moyses erat, 151. 

Leo /Egyptiis quid significet, 242. 

Leo in gyptiacorum deorum historia, de Iside qus 
narret, 139. 

Leonides, Alexandri pxdagogus, 48 

Leontei Lampsaceni uxor, 271. 

Leporis esu cur interdictum Judzis, et leporis que na- 
tura, 81, 82. 

Lepra variis maculis ceu punctis distincta, 105. 

Lesbiorum sacra immania, 12 

Leschis Lesbii tempora, 144. 

leucimus summum bonum quid statuat, 179. 

Leucippus Milesius primordia rerum statuit vacuum et 
Fiooum, 19. Antecessores et successores quos. habuerit, 


l.euco heros, 12. 

l.eucophrynes monumentum, 13. 

l.euctrica pugna, 145. 

Levi. seu levis, extra martyrium mortuus, 215. 

Levit:e so'i in Sancta. intrare pot: rant, 250. [.evita, 
guostici symbolum, 2 Levitice tribus sanctitas, 250. 
Symbolum, 273. Ceterís tribubus cur numero minor, 196. 
Levitici locus, 142. 

Liberorum procreatio, maledictio quibusdam hzreti- 
cis visa est, 201. De liberorum procreatíone qu:e obser- 
vanda Christiano, 81. Liberorura expositio, nefaria, 172. . 

Libertas quía, 191. Vera quz, 182, 188. 

Libidinis impetus quz foveant, 107. Libido somnio ex- 
satiata, 225. 

Libra et as in Romanis testamentis allegorica, 215. 

Libri, liberi seu proles eorum qui scribunt, 116. Legen- 
tibus quid pristent, 347. Libri publici Valentino qui, 
272. Liber apocryphus, 188. Librorum tituli seu inscri- 
ptiones specios:ze, 262. 

Licentia utendum quomodo, 62, 61. 

Lignes columns pro diis, 15. Lignum omne adorans, 
503. Lignum infructuosum allegorice eunuchi, 200. 

Lilio gaudet Juno, 78. 

Lingua vegeta et valida, ceteris partibus languore pene 
collapsis, 120. Lingua [sai: prophetz igni purgatur, 127. 
Lingua moderari, plusquam temperare libidini, 212. Lin- 
gua clavis, 238. Linguam praemorsam iu tyrannum ex- 
spuit Zeno, 213. Linguz txxv Euphoro, 146. Lingua sua 
seu loquela,est etiam brutis animalibus, 146. Linguacium 
fallacize, 125. 

Lintea Hebr:za et Cilicia, 88. 

Linus quibus temporibus vixerit, 159. 

Liparenses haleces, 6 

Litigari coram fidelibus potius debet quam coram infi- 
delibus, 518. 

Litterze quibus invente, 152. Litters /Egyptiis dicta 
quatuor simulacra, 212. Litterz znigmatice cur scripUe a 
Platone, 247. Pro litteris symbola missa, 212. litter: 
RAcrie quantum prosint, 25. Litteras qui nesciunt, aures 
docentibus prxbeant, 110. 

Locustis victitavit Joannes, 64. De locustis οἱ melle 
agresti Ambros. lib. de Elia, cap. 9; sunt et apud Aga- 
tharchidem ἀκριδοφἀχοι, pag. 97. 

Logica morbosa qua, 125. 

Lotab Abrahamo liberatus, 95. Turpis lapsus causas 
q'as habuerit, 80. Loti uxor, Niobe, ejusque allegoria, 
29, 157, 331. 

Lucas in Evangelio de Christi nativitate, de Joannis 
przedicatione, de Christi baptismo qua tradat, 147. In Actis 
apostolorum de Pauli apud Athenienses concione quz 
referat, 951. 

l.ucetna impiorum exstinguetur, allegoria, 250. V. Ly- 
chnus. 

J.ucifer. Ante Luciferum genitus Christus, 557. 

, Lucta pro exercitio qualis, 104. Luctus spiritualis agni- 
Πο quzdam etiam apud Platonem, 2:53. 

luctus beatus qui, 209. 

Lucus amo»nus, 326. 

Ludi Christianos an deceant, 409. Lusus Jovialis qui, 10. 

Lumbi diis sacrificium, 

l.umen subito illatum in opaca loca, prima facie exter- 
ret, 5i8. 

Luna quas variationes admittat, et quibus inde nomi- 
nibus aopelletur, 291. Luna quintadecima pleno lucet 
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orbe, 279. Lun: amasius Endymion, 10. In juna qua ap- 
paret facies, Sibyllae anima credita, 15 

Lupercal Pani ab Ev3ndro structum, 139. 

Lupus pro deo, 11. laus ferys, allegoria, 205. Lupi 
ovina pelle amicti, 2, 125. 

Luscinia et vocem et colorem mutat quotannis, 81. 

Lustrarese aqua soliti etiam  /Egyptii, 148. Lustratio- 
nibus quze adhibita, 505. Lustratio ip peste, 243. lustrale 
carmen, 240. 

Lutum Promethei, homo, 254. Luti more calcari, 254. 

Lux.Lucis generatio [rime, et lucis spiritualis fo':s, 290. 

Luxus in supellectilibus et vestitu seque vitaudus atque 
Ín cibo et potu, 69. 

Lycaon Arcas Jovem epulis decipit, 11. 

Lyceum, Peripateticorum gymnasium, 150. 

Lychnos accendere qvorum inventum, 132. I. vchnus 
super candelabro ponitur, non sub modio, 118. Lychni 
exstinetio in Carpocrateis ἀγάκαις, 185. 

Lyco, Stratonis successor, 150. 

Lycophronis Alexandra cryptice scripta, 241. 

Lycopolit:» lupum colunt, 11 

Lyctiorum sacrificia, 12. 

Lyeurgus pro tutore rempublicam adminis'rat, 115. 
Lacedamoniis leges quando tulerit, 153, 141. Moysis 
exemplo legibus suis auctoritatem peperit, 152. In Ly- 
curgi Politia quid desiderarit Plato, 151. 
τὰ. Peripateticus summum bonum quod statuerit, 

4 J. 


Lydium ramentum auri, 105. Lydius lapis qvi, 125. Ly- 
dix harmoniz inventor, 152 

l.yncei tempora, 138. 

Lyra cytharistze tautum utile aptumque instrumentum, 
291. Belli incentivum apud Cretenses,71. Septem chordis 
intenta olim, 2M. Ad Ivram cantatum scliolion, 72. Lyra 
musica in aunulo signata, 106. Lyrici locus, 261. 

Lysi:x locus ex Orphicis, ad imitationem Isocratis, 309. 

Lysidica- verecundia, 225. 

Lysippi artes, 18. 

M 


Macsre seu Macarix animositas, 231. 

Macaris Mus:e, 9. 

Maccabaica historia, 142. Maccabaicorum epitome, 254. 

Macedones tolerantes, 218. Iguem pro deo colunt, 19. 
Macedonicorum sacrorum ritus, 245. Macedonici imperii 
chronologia brevis, 1 13. 

Macellum. in macello quz veneunt, absque percun- 
ctatione emenda esse, ut quidam iniellexeriat, 219. 

Maceris Sibylla, 14i. ν 

Madienzi, seu Madianitze, 140. Madianilarum mulierum 
stratagema, 110, 

Mznides Liparenses, 61. 

Mzotes piscis pro deo, 11. 

Μαρί, Persarum philosophi, 1351. Tgnem pro deo eo- 
lunt, 19. E novastella quid collegerint, 315. Magi diemo- 
nas servitio suo obstrictos jactant, 17. Grandinem míi- 
nantem abigunt incantatione et sacrificiis, 268. Miscentur 
etiam cum consanguincis, 185. Abstinentia utuntur et 
ipsi quandoque, 191. Magorum regio, et montes Pzane 
resultantes ín Perside, 268. 

Magistratus maximi a czelibe peli non poterant, 182. 

Magnanimitas quid, 170. 

Magnetis filius Apollo, 8. Magnetum excidium, 144, 
Magnetis lapidis vis, 517. 

Mais Atlantidis filius, 159. 

Malachizx locus ab hereticis ma'e acceptus, 169. 

Malefica anima diaboli, 285. 

Mali homines omnes, aut plerique omnes, 129. Malum 
in homine an ínsit inexsistentia, 189. Mali causa prieben- 
da nulli, 216. Malorum aversio precationis species quas- 
dam, 306. Malorum poenas post hanc vitam crediderunt 
etiam ethnicorum saniores, 211. 

Malleus et ignis verbis Dei, 57. 

Mamma in gravida fetum, alias marem spectant, 44. 

Mamonas seu Mammonas quid, 208. Mammonu:e servire 
quid, 515. 

Manasses rex Judz, 141. 

Mancipatio symbolum, 240. 

Mangonica lenocinia, 97. 

Manna, coelestis cibus, 49. Et cibus angelicus, οἱ pri- 
mum natrícis lac, 4$. Manna mensura, allegorice inter- 
pretata, 161. 

Mansiones variz, pro credentium dignitate, 281. Esdeng 
in utroque Testamento promittuntur, 160. 

Mantinensia rapa delicata, 61. - 

Manto vates, 144. 

Manubie deo suspensz, 151. 

Manus unguentis medicatis sa'ubriter inunguntur, T2. 
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Manum igni exurit Posthumus Romanus, 915. Manus viro- 
rum, ditant, 195. Manus suas supra populum immorige- 
rum et contumacem frustra expandit Deus, 165. Manibus 
in coelum elatis erectoque capite precari, 506. Manibus 

ris in ceeluia extensis communem deum invocat /Eacus, 

7. Manuum imnpositioadversus peccatum, 185. Manuum 
fmpositione benediciwir nubentibus, 106. Manuum impo- 
-sitioni clausu':a qux addita, 558. 


Marcio Porticus, unus ex ἀντταπιῶν hyeresi, 185, 487. 
Ingratus erga opificem seu Creatorem, 214. Creationem 
1Dalam esse sensit, 211. De natuta hominis ut senserit et 
8 conjugio cur abstineri voluerit, 185. Platonis mentem 
sinistre interprela.us, 186. De electione ut senserit, 255. 
À Scriptura confutatur, 162. Quibus temporibus vixerit, 
$425. Marciuniue Matthíze opinionem jactant, 525. 

Mardochsi liber, 112. 

Mare, terr:e pars, 269 Allegorice mundus, 24. 

Margaritae zemmse ortus magnitudo, pretium, allegoria 
item mystica, 89. In margaritis multis unio, 119. Margari- 
tas porcis objicere, 128. 

argite (ex) Homerico locus, 121. 

Maria Christum peperit quidem , sed post partum 

μον virgo inventa est, ejusque virginitatis allegoria, 


Mariti veri officium quod in excessu conjugis, 513. 

Marii Romani sacrificium, 12. 

Marpissa Apollinis concubina, 9. 

Mars unde dictus, et pro deo cur habitus, 19. An deus, 
99. Vu'neratus a Diomede, 10. De Marte variant poetis, 
8. Martis sacra, 8. Martis simulacrum olim hasta seu 
quiris apud Romanos, 15. Mars ferrum, allegoria , 510. 

Marsupium habere vetantur apostoli, allegoria, 101. 

Marsy:e inventa, 152. 

Martyrum scaturigo quotidiana Clementis temporibus 
4178. Nonnulli pene temerarii, alii sedatiores, 513. Cur à 
Deo Castigentur, 218. D'e martyribus qua dicat divina Sa- 
plentia, 221. 

Martyrium quid, 206, 216, 221. Cur αιλεωσις seu con- 
summatio dicatur, 296. Vulgo cur reformidetur, 211. E 
sincero amore proficiscitur, 211. Voluptatem quam sibi 
propositam habeat, 207. fn. quacunque circumstantia et 
vitse statu invenitur, 207. In omnes actiones cadit, dum 
reipsa testificatur quod credit, 210. Duplex, 216. Verum 
quod, 216. Verum h:reticis quod, 206. Veri —chara^ter 
seu tiota qux», 206 Gnosticum martyrium quod, 205, 206 
Martyris gnostici summaria descriptio, 219. De martyrit 
qua Dominus ipse dixerit, 215. 


Mas allegorice irz? impetus scu irarum fervor, 300. Ma 
secula Valentinianis quz, 557. Masculum et feminam [eci, 
e08, quomodo interpretati Valentiniani, $557. Masculos in 
fantes in profluentem abjici jubet Pharao, 148, 119. 

Mastichen mandentes, 95, 108. 

Mater mea ín. peccatis me concepit; etiam ad Evam 
ipsam extenditur, 201. Mater allegorice quid, 206. Alle- 
gorice quid in Decalogo, 292. Matres quz fetum vel ab- 
ortu e.idunt, vel natum exponunt, quas poenas luant, 548, 
$49. Matris deorum orgia, 7. A quo instituta, 9. 

Materiam rudem et inconditam unde reruimn principium 
statuerint philosophi, 252. 

Mathematicis &4ge3e; dicta stel'a, 69. 

Matronarum corruptela multiplex, 98. Matrona genero- 
sie descriptio, 187. Matronzx Ριντ pudiceque memo- 
rabile responsum, 88 

Matth:Pus apostolus victu quo usus, 64. Extra marty- 

rium murtuus, 215. Evangelium ejus chronologiam quam 
tradat, 117. 
. Mathi:e publicani conversio, 209. Ad apostolatum cur 
s*citus, 285. Carne abuti quo sensu praeceperit, 187. Locus 
ejus e Traditionum libro, 165, 318. Matthie opinionem 
jactant Vatentiniani, Marcionite et Basilidiani, 325. 

Mauso ia seu Mausolea, 11. 

Medea irz fervore victa, 167, $35. Inventum ejus, 1352, 

Medica bella, id est Persiva, 12. 

: Medici et. medicina in pretio habenda, 77. Medici libri 
AMgvptiorem, 269 Medicina, seu ars medica quid, 56. Se- 
etas et ipsa diversas hahuit, 5320. A quo inventa, 132. 

Medietates, seu media, scilicet inter bonum et malum, 
251. In medio eorum ero, eorum nempe qui in meo no- 
mine congreyati erunt, quomodo accipiendum, 193. 

Meditationes gnosticz, 517. 

Megaclo et Muse, 9. 

Megarenses nec tertii nec quarti, nec etiam duodecimi, 
$255. Megarica Dieuchids, 141. 

Megasthenes Indicorum lib. 111 barbaricam pliilosophiam 
antiq ;iorem ostendit, 132. 

el dulcedine mordaci salutare est, 648. Bilem gignit, 
98. Mel!is rubentismistio, 215. Melle aclacte fluens regio, 
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45. Melle dulcius, 47. 

Melampodis insdtutum, $. Melampus unde sua hausc- 
rit, 

Melancomas tyrannus, 1350. 

Menalippe Neptuni concubina, 9. Menalippidis medici 
locus, 251. 

Melchí dictus Moyses, 118. 

Melchisedec allegorice, 251 et 1958 

Melesagor& furatus Gorgias, 267. 

Melice poemata legesque primus excudit Terpander,1355. 

Melicert» funeratia, 10, 145. 

Melii hadi delicati, 61. 

Melitz»i catuli in deliciis, 99. 

Memoriz potius infigenda quam scriptis consignanda 
secreta philcsophis, 211. 

Memphis /Egvptiz conditor, 159. Memphidi adjacentes 
insulse, 351. Memphitarum deus Apis, 11. 

Menander Pergamenus de Menelai in Phrenicen adven- 
tu qu: tradidit, 140. 

enandri comici loca, 22, 181, 235, 260, 305, 3504. Lo- 
cus e Deisidzinone, 502. Locus ex Πωλιυµίνοις Seu V enet- 
libus, 261. Locus ex Hhopizomena, 57. Loca ex aliis mu- 
tuata, 265, 264, 265. Locus e propheta, 258. Senieulia de 
Deo reprehensa, 20. 

Mendacii natura, $10. Cognata vitia. quse, 165. Qus li- 
cita, 510. 

Mendetis JEgyptii opus, 551. Mendesium vinum, 08. 
Meudesiis deus hircus, 11 

Menecrates medicus Jupiter, 16. 

Menelaus post Trojam captam in Phenicen delatus, 
110, 111. Mulierositatis notatur a tragicis, 175. 

Menesthei annus ultimus, 159. 

Menestratus Metrodoro faniiliaris, 260. 

Menexena dialectica, 221. 

Mens videt, mens audit, 159. Animes rivulus quidam 
portionis divinz, secundum Platonem, 252 

Meus:e Aaronicz situs et mystica significatio, 240, 279. 

Meusur2 cibi coelestis, allegorice interpretaue, 164. 

Merces labori ac merito apud Deum parata, 209. Mer- 
cenario merces eodem die reddenda, 171. Mercenarii qci 
dicantur, 208. 

Mercurii ortus et tempora, 159. Mercurius animarum 
deductor, $351 Mercurius ἀμύητος, ἀνδοκίδης, τυφὀ», 2S. Mer- 
curii plures, 8. Mercurius /;Egyptius ex vate deus, Lii. 
Mercurii apud /Egvptios libri, 169. Mercurius fictitius 
Nicagoras, 16. Mercuriales statux: ad. Alcibiadis formam 
efficte, 16. Mercurii dies, 516. 

Meretrices $n tecto prostantes, 109, 287. Meretris 
eleganti judicis sententia elusa. 225. Meretricis merces in 
sacra non inferenda, 118. Meretrice natus a sacris kccle- 
si arcetur, 7. 

Merita prolixe compensat Deus, 209. 
ades prium el puerorum et mulierum,prostibula impu- 

ca, 91. 

Meropis inventum, 153. 

Merula et colorem et vocem mutat, 81. 

Messoria lex, 171, 173. 

Metalla scrutari, 517. Metalla auri a quo inventa, 152, 
Melallium unguentum, 76. 

Metaphoricis locutionibus Scriptura cur utatur, 287. 

Metsphysica Aristoteli dicitur τὸ ῥεολογικόν, 155. 

Metapontina philesophia Pythiagurze, 129. 

2 Meteurorum revelatio unde ad homines pervenerit, 
35. 

Metrodorus Chius antecessores et successores quos ha- 
buit in Eleatica professione, 150. Primordia rerum sia- 
tuit vacuum et p. enum, 19. Epicurum praeceptorem ja- 
elat, 275. i.ocus ejus, 179, 261. 

Metus quid, 59, 161. inique a quibusdam reprehenditur, 
161. Utilis hominibus ac. salutaris, οἱ. Fidei comes. 150, 
161. Dilectionis initium, 165. A malo absterret, 381 et 
$171. Cicurat quos verbum non capit, 162. Nascitur e pec- 
cato, 205. Duplex, 55, 165, 546. Melus Dei quid, 133. 
Aspellit peccata; οἱ. Metum bonitati sus&  admiscet Deus. 
515. 'T'imori sacriticant ltomani, 11. 

Meum et tuum per leges invecta, 181. 

Michzas Morathites quando prophetavit, 141. Michez 
locus, 252 

Mida ditior, p-overbium, 100. Mid: sacra, 5. 
gs Milesli ut lustrati, 215. Milesia smaragdus, 89. Vellera, 


Milites quoque auro se ornare co perunt, ut feminz, 
90. Militaris rei przetudium venatio, 149. Militia Christi» 
na seu spiritualis, 52, 160. 
Miltiadis stratagema, 150. 
Mii esus cur vetitus, 344. - 
nz poenzque quorsum, propesite, 105. Salutares, οἱ. 
Miaerva Ulyssi prelucet, 10. Atticam suis precibci 
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servare debuit, 260. Tibias cur abjecerit, 68. Vu!nerala, 
10. Lami:x rostponitur a Demetrio, 16. Seu Minerve Po- 
liadis Urbicee templum, 15. Simulaerum, 15. Minerva si- 
mulscrum sub dio cur /£gyptiis, 259. Minerva quinque, 8. 

Ministerio an utendum numeroso, 98. Ministri Ecclesiae 
qu? reportaturi praemia, 285. 

Minos quibus temporibus regnarit, et qux invenerit, 
155, 138. Moysis exemplo legibus suís auctoritatem pe- 
ie 132, 158. In Minois Politia quid desiderarit Plato, 


Minotaurus czsus, 145. 
i Miraculi prastigiatores, 515. Mirari res, initium verita- 

s, 105. 

Misael, Ananias et Azarias martyrio clarent, 112. 

Miseratio seu misericordia quid, 168. Misericordia par- 
iter et ira cum Deo, 52. Misericordia Domini super om- 
nem carnem, $1. Misericordia Christiana quid ditlerat a 
philosophica, 209. 

Mites seu lenes qui, 209. 

Mithridates Bacchus, 16. 

Mnemosynes et Jovis filis», 9. 

Mnesiphilus Solonis :mulus, 130. 

Modus ubique observandus, 101. 

Momemphis /Egypti urbs, 3551. 

Monimi mirabilium congeries, 19. 

Monogamia eur introducta et cur vetita polvgamia, 
192. Quo argumento stabíljiatur, 197. Monogami:e lex, 
85. 
Mons consitus variis arboribus, 3536. Mons omni florum 
genere constratus, 331. Mons triplex Psane resu tans, 
205. Mons Dei, Ecclesia, $5, 285, 511. Murites a proximis 
suis transferre quid, 516. 

Mopsus vates, 151. Mopsi divinatio a quo composita, 


Morbi causa qux» ex Antiphanis medici sententia, 60. 
Morbi metuendi non externi, sed interni, peccata, 319. 

Mores et ingenia vultu, incessu, vestituque se pro- 
dunt, 9T. *Mores boni corrumpuntur malorum commer- 
cio, 73. 

Mors quid, 265. Quandiu regnatura sit, 191. Ortui 
refertur a quibusdam, 1895. Vulyi judicio violenta, ad 
beatam vitam aditus est, 211, 91i. In mortem incurrere 
non est martyrium, 206. Mortis meditatio quid prosit, 


205. Mors stratagemate quo a Christo devicta, 512. Mors - 


rationalis seu spiritualis quae, 515. Mors, allegorice igno- 
rantía, 161 

Mortui a Christo suscitati mortui denuo, 555. Mortui 
coronari soliti, 78. Mortuis alligati vivi, alii cum iisdem 
sepulti, 3. Mortuos tangere et accedere cur vetiti Le- 
vitz», 250. Mortui mortuos sepeliant, quo sensu dictum, 
187. Mortuos suos sepelire. allegoria, 110. Mortuum esse 
legi, allegoria, 197, 198. Mortui spiritualiter qui, 249. 
Morientium vis duz celebratze a poetis queque, 253. 

Morycbi Bacchi simulacrum, 14. 

Moschionis comici locus ex Bacchylide petitus, 261. 

Moy gyptiis aquu, et cur inde diclus Moyses, 148. 

Moyses quibus temporibus floruerit, 158. Multis Greco- 
rum diisantiquior, 129. Baccho quanto vetustior, 159. Vetu- 
stior guam qui primi omnium hominum nati a Grecis perhi- 
bentur, 159. Tribus appellatus nominibus, 148. Deum(tidei 
instinc:u aulicis honoribus prztulit, 221. De Deoqusetradi- 
derit, 25. Muneribus quibus functus, et quurum munerum 
exemplar ad posteros transmiserit, etiam Gr:zecos, 119. Fa- 
ciei splendorem unde contraxerit, 225, 285. Quam modera- 
tuset humilis fuerit, 221. Quanta erga populum suum chari- 
tate affectusfuerit, 225. Jejunium xt dierum per Dei gratiam 
tulit, 195. De Movsis theologi et prophete ortu ac vita 
brevis narratio, 145. Ejus vita et actiones in quibus con- 
stiterint, 151. Virtutes et ornamenta, 158. In tenebrosa 
caliginem introitus ejus quid significet, 250. Moyses a 
Gracis uescientibus colitur in Platone c:eterisque legum 
latoribus, 153. A Moyse ad' Grzcos derivata videntur om- 
nia veri politici munia, 158. Moyses Atticizans, Plato, 

r 


Mosaica disciplina in quibus constiterit, 151. Philoso- 

phia (ius quadripartita , 155. Successorum ejus chronolo- 
ia, 139. . 
e Motus quotuplex, et quorum sit, 175. 

Mugiles Sciathii delicati, 61. 

Mulier, genis glabra, capil!itio spontaneo comata, 96. 
Viro adjutrix a Deo data, 225. Caput ejus vir, 215. Sexui 
ejus propria qus, qu: cum viris communia, 213. Virtus 
eadem qus viri, 57. Officium, 221, 225. Officia, ex Paulo, 
214. Exercitia, 104. Ornatus, 91, 107. Decorum ín couvi- 
viis, 68. Τουί esse debent etiam in conviviis, 74. Pra- 
sertim in Ecclesia, 110. Nulla parte nudes, imo et capite 
velaue esse debent, 88. Potestatem eas in capite ferre 
quo mysterio voluerit Paulus, 5410. Muliebris virtutis 
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exempla, ex ulraque his'oria, 225. Mulieres plereque 
mollitiem affectant, 107. Α comicis graviter tavate, 03 

Muliebres illecebrz, 107. Muliebri stratagemate victus 
Israel, 170. Mulieris impudentis descriptio, 108. A rmu- 
lierum aspectu avertendi oculi. 111. Mulierem videns ad 
concupiscendum, πουν ναί ας, 200. Mulierem tangi vetat 
Plato, nisi propriam, 86. Mulieres Indorum a quibus 
abstineant, 194. Mulieres communes esse quomodo volue-- 
rit Plato, 185. Communes esse vult Carpocrates, 185. Mu- 
lieri quoto die a viri concubitu in Cereris fanum intrare 
licitum, 224. Mu!ieres sacre, Germanorum philosophi, 
151. Mulier in virum transfurm:ri quomodo dicta Valeri- 
tinianis, 557. Mulier superna, 342. Mulier mala, allego- 
rice quibusdam Grecorum philosophia, 122. Mulier seu 
femina, allegorice cupiditas in Scripturis, 194. 

Muridatio quid, 227. 

Mundus et colum indifferenter a Platone ponuntur pro 
eodem, 250. Pro deo habitus, 19, 20. Ortum seu creatum 
esse agnoverunt eliam saniores philosophi, 255. Unus 
esse visus etiam Platoni, 250. Ώυριοχ sternus, et corru- 
p'tibilis, 255. Sensibilis et intelligibi.is, 255. Rectores 
ejus duo quibusdam philosophis, 2535. Anima, summus 
uuíiversi rector ac pater Deus, 20. Mundus minor homo, 2. 
Mundanarum rerum usum damnavit Marcio, inique, 187. 
Mvnidani qui, 165. 

Murznz2 Siculz, 60. Murzenae ornatus muliebris, 90. 

Mus: quie fuerint, et unde dicte, 9. Quid conferant, 
121. Lucrum olim non spectabant, 257. Sirenibus suavio- 
res esse vult Pythagoras, 127. Musarum corona, rosa ex 
Pieria, 78. Musarum alumina Sibylla, 151. 

Mus:ei tempora,159. Α Muszo mutuatus Homerus, 265. 
Hesiodus, 9257. Musso Librum De thesprotis suffu- 
ratus Eugamon Cyren., 266. Mus:ei oracula, dicuntur esse 
Onomarriti, 141. Muszi discipulus Orpheus, 145. 

Muscis bos mactatur, 1t. 

Museum divi consecrati, 181. 

Musica modulamina et instrumenta quz, a quibus in- 
venta, 152. Musica instrumenta qus, quibus populis iu 
bello usitata, 71. Musica cur attingehda,et quomodo, 280. 
Musica incondita, 71. Music profan: sacreque disceri- 
men, 1. Christiaua qu:e, 71. Musics exempla David nobis 
supneditat, 279. . 

M ycon una non facitad proverbium, 151. 

Myia philosopha et poetria, 221. 

Myrmidonis ortus, 11. 

Myrsilus Lesbius de Musis, 9. 

d Myrsinum unguentum, 79. Myrto silvestri Diana ϱεῦ- 
et, (5. 

Myso Chenensis e septem sapientibus, 129. 

Mystax tondendus potius quam mentum aut gen:e, 106. 

Μι οἱ sunt mysteriorum interpretes, 148. Sacrificio- 
rum rationes et causas enarrant, 175. Coynitionem suam 
unde hauserint, 193. Cor suum edere qnid vetent, 2090. 

Mysteria ethnica a quibus et quomodo condita, 245. 
Mystice traduntur, 119. Mysterierum przludia lustratio, 
inde Mysteria magna 1nitiatio parvis , — proverbium, 
20£. Mysteria sunt etiam mysteriorum pr:eludia, 110. 
Mysteria lugubria οἱ funebria, 16. Mysteriorum prefano- 
rum symbola, 5, 6. Mysteria quibuscum apud /Egvp ios 
communicata , 212. Ob mysteria evulgata aeeusatus 
KEschylus, 166. Mysterium suum sibi et tliis domus suse 
reservat dominus, 217. Mysterium de Chrísto cur vela- 
tum a prophetis, 287. Superioribus ssculis ignotum, 
Paulo patefactum, 240. |n. mysteriis loquitur sapientia, 
138. Mysteria divina qui ab unigenito Dei Filio didicit, 
impius esse non potest, 297. 

Mvstica natur:e orgia peragere, δὲ. Mystica /Egyptios 
rum philosophia, 150. Mystice velsta malla in utraque 
theologia et czeteris disciplinis, 257. 

' Myuntis Attici casus, 4. 


N 


Nabla quorum inventum, 152. 

Nabuchodonusoris expeditio, 112. 

Nahum quando prophetavit, 142. 

Naid, allego ice quid, 165. 

Narcissus ipse sui amore incensus, 94. Narcissus, ma- 
gnorum deum coronamentum, 78. Narcissini unguenti 
vis, 79. 

Nardus unguentis nobilitata, 76. . 

Nasci hominem, cur malum esse cum alii senserint 
ethnici, tum Marcionite hxretici, 185, 186. Natalis divi 
consecrati solemniter celebratur, 181. Ortus diem cor 
exsecrati nonnulli, 201. Ortus hominis an e deceptione 
serpentis constet, 200. 

athanis prophetz? tempora, 110. 

Natura magistra, legitimus temporum articulos docet, 

85. Nature convenienter ut vivamus, 81. Naturam adul e 
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ταουί qui meritoria rostibula permittunt, 97. Naturam 
Stoici deum vocant, 174. Natutalia hominibus quae sunt, 
f'hristus non tollit, sed tempori et modo astringit, 72. 

Nausicaa Homeri, 224. 

Nausiphanes Pyrrhonis discipulus, Epicuri praceptor, 
130. Summum bonum quod statuerit, 179 

Nausíthous Philippi pedagogus, 48. 

Navem compingere et navigare, primus quí docuerit, 
152. Navis cursus ad astrum dirigitur, 277. Navis ccelum 
secundo vento Paene. in annulo signata, 106. Navigium 
JEgyptium quid significet, 242. Navigare in terra car ve- 
tgerit Pythagoras, 209. 

Nazaratus Assyrius, 151. 

Nealcis filia Alexandra, 2921. 

Neanthes Cvzicus de Macedoniis sacerdotibus qua tra- 
Aat, 215. De Pythagora qu:e tradat, 129. 

Nearchus tyrannus, 215. 

Nechao rex /Egypti, 112. 

Nechephres /Egs pli rex, 149. 

Negationi satis est addere vere, absque juramento, 509, 
Negare Christum quid sit, 215. Se ipsum negare est, 210. 

egligentia malos facit qui boni sunt natura, 125. 

Wehemias Hierosolymam inslaurat, 142. 

Nemea panegyris, 10. 

Neptunus unde dictus, et pro deo cur habitus, 19. Me- 
dicus, 9. Laomedonti serviit, 10. Neptuni stupra, 9. Ne- 
ριυπί οἱ Amphitritae simulacra ix cubitorum, 11. 

Nereidis amasius /Eacus, 10 

Nicagoras Zelites Mercurius, 16. 

Nicander, Spartze rex, 141. 

Nicandri poet» Venus xextpoveee, 10 ; iqu,19. 

Nicanor Cyprius, sapiens, j. 

Nicias Carystius vates, 144. 

Niciz oratoris locus ex oratione ad Lysiam pro deposi- 
to, 265. 

Nicolai dictum et factum sinistre a quibus explicatum, 
177, 187 

Nicostrati comici locus, 90. 

Niídore deos suos quam stolide honorarint Grzeci, 504. 

Niobe, uxor Loti, 25. 

Nobilitas seu generositas vera qui, 106. Christiana 
quie, 115. Veram quid deceat, 188. Nobilitate sua male 
sbutuntur gnostici üictitii, 188. Nobilitas et libertas ficti- 
tiorum gnosticorum a Paulo ut coarguatur, 197. 

Noctu cur fleri solite. sacrorum czremonie 227. No- 
cturnus dies Platoni qui, 256, 300. Nox nocti cognitionem 
annunttal , quid significet, 247. 

» Noei ebrietas exemplo nobis proposita, 69. 

Nomadibus barbaris equi et vehiculum et domicilium 

et victum praestant, 98. 

omina not» rerum, 551. Nomina rebus imposuisse, 
quanti a. Pythagora zstimatum, 348. Nominum diversa 
significantium vis accurate in Scripturis pensiculanda, 
$48. Nominibus seu vocabulis pugnautes sophistan, 161. 
Nomen supra omnia nomina evectum, 540. Nomen bea- 
tum, id est nomen Domini Jesu, 291. Nomen lamins in- 
scriptum, mystice, 241. Nomen Dei in vanum usurpare 
quid, 2930. 

Nomius Apollo, 8. 

Nomos in choro et cithara primus qui cecinerit, 153. 

Norici et Noropes qui populus, et quid invenerint, 132. 

Nosce le ipsum, unde desumptum, (68. Nosse plus est 
quam credere, 280. 

Nothi, filii perditionis, 27. 

Nova facit Deus Verbum, 197. Novos esse oporlet qui 
novo participazunt Verbo Christo, 34. Novitss, Dei aucto- 
ritate fulta, non rejicienda, 49. 

Novilunii observatio apud barbaros, 131. 

Novimestres partus quot diebus formentur, 278. 

Nudus veni, nudus revertar quo sensu dictum, 250. Nu- 
di degunt apud Indos οἱ exavot Οἱ αἱ συιναὶ, 191. Nudare cor- 
poris partem aliquam mulieres haud decet, 69. 

Numa, rex populi Romani, philosophiam suam unde 
bauserit, 131. Fidei Pacisque templum primus statuit, 


Numenius Pythagoreus de Platone, 148. 

Numerus matre carens ilemque sterilis, septem, 290. 
Numeri masculi qui, et qui feminei, 290. Numerorum 
mystica interpretatio, 2:8. Ex Numeris (libro Moysis) 
cxemplum zeli ardentis, 183. 

Nurmidz, V. Nomades. 

Numini bominibus non pecuniz tantum, sed et virtus, 
207. Nummi inscriptio mystice explicata, 544. 

Nuptiz seu connubium scopum quem habeant, 81.Se- 
eundzs quibus concessm, 198. Nuplia sempiterna, $42. 
Nubere melius quam uri, 200. Nubentibus manu impo- 
sita benedicitur a presbytero , 106. 

Nutritio plus amoris ingenerat quam procroatio, 46. 
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Nux arbor halitu suo caput gravat, unde et nomen 
traxit, 78. Nuces cass: quse dicantur, 325. 

Nyctimus Lycaonís fllius, 11. 

Nympha Hamadryades, Oreades, Naides, Nereides, 17. 
Nymphodorus Amphipolites Asialicorum rituum libro 


tertio, de Api /Egypliorum quz referat, 159. Nymphodon 
ritus et jura barbarica, 19. 
ο 

Οὐθάιεαίία quid spectare debeat, 228. Mandatis ceu 
andamento niutur, 60. Quas partes sibi vindicet in ho- 
mine, 50. 
1 gübjectionibus et responsionibus sepe utitur Scriptura, 

Oblatio deflorata, 204. 


Obliquam viam tenentibus obliquum se prsbet Deus, 

eque obliqua illa via, 53. 
blivionis remedium imago seu effigies, 118. 

Observatio mandatorum quid, 170. 

Occidere se seu mortifücare quid, 500, 515. Occisus so:o 
verbo maleficus, 148. 

Occultatio mystica utique theologis usitata, 237. 

Oceanus immensus, 250. Oceano circumflua tellus, 279. 

Ochus seu Arses, rex Persarum, 143. 

Octo, primus cubus, 278, 290. Octonarii numeri mysti- 
ca consideratio , 290. Octava seu Dominica dies, $14. 
Octava septima: loeum cepisse videtur, 290. In octavam 
transferuntur regenerati, 545. Octava et duodecima dies 
Platonis, mystice, 256. . 

Oculi caute regendi, 108, 111. Oculus si te scandaliset, 
qua significatione dictum, 108. Oculi imago /Egypui 
quid significel, 242. Oculus Jovis omnia cernens, . 

culeus totus totusque auritus Deus, 306. Oculos homi- 
num qui metuit, non Dei, miserriinus est, 85. 

Odisse parentes ac propinquos prz? Christo qua signifi 
catione dictum, 200. 

Odores Christianos qui deceant, 77. Oderem cognitionis 
sui, per omnia Deus spargit loca,aliís ad salutem, aliis ad 
mortem, 76. 

Odrysz publice philosophati, 150. 

' OEchalise excidium, poema, 266. 

OEneus Dianam offendit, 302. 

OEnone vates Trojse, 144. 

OEnopides Chius ab /Egyptiis quae hauserit, S5], 399. 

OEphi hostiarum, 163. 

Oflicium quid, 60. Duorum generum est, 60. 

Ogygii szxculi diluvium, 138. 

Oleum insectis inimicum, hominibus utilissimum, T1. 
Olei fluvius, 45. Oleum mystice quid significet, 76. Oleum 
sacrum a communi quid distet, 541. 

Olivae agrestis in sativam insitio allegorica, 285. 

Olla e cineribus sublata, typum seu vestigium eju 
abolet Pythagoras, 2359. 

Olympi Phrygis inventa, 152. 

Olympia regina, Juno, 154. 

Olympia, seu Olympii ludi, 10. Olympia prima, 155. 
ο πρι sui, sui funeribus :honores sunt, proverbiom, 
. Olympicumceriamen ab Hercule in honorem Pelo 
institutum, 145. Olympici athlet», 177. Olympias lpluti, 
115. Olympias prima, 141, 145; xv, 144; xvui, 141, 14; 
xx, 144; xxxix, 155; xcvi, 150; xcvei, 145; r, 145; un 


Ulympichi Samiaca, 15. 

Olympionicarum corona ex oliva agresti, 285. 

Olympii Jovis simulacrum ex ebore Indico, 14. Olym- 
pius ethnicorum Jupiter quid sit, 28. 

Omina superstitiosa veterum Grzcorum, 502. 

Omnibus omnia factus Paulus, ul omnino servaret ali- 
quos, 510. 

Omphbacinus color, 87. 

Onere (in) sustollendo Pythagoras opem ferri voluit, 
non in deponeudo, 118. 

Onomacritus Atheniensis, vates, 144. De Orpheo que 
tradat, 145. Onomacriti esse dicuntur quze Muszeo ascri- 
buntur oracula, 144. 

Opera nostra clamare debent, non verba, 252. Opera 
bona, fide destituta, nil adjuvant post obitum, 124. Opus 
unum idemque quibus rebus differat, 222. 

Ophiani hzretici unde dicti, 529. Ophits Epiphanio, 
105 οἱ 120. 

Opinio communis non spectanda, presertim in rebus 
divinis, 257. Opinio voi plerumque errat, 246. Opinio a 
fábulis parum distat, 154. Opinionis falsas causa qus, 378. 
Curatio triplex, 522. Recla opinio quid, 294. Opinionum 
mutationes omnes voluntaris, 125. - 

Oraculum ethnicis datum, 150, 260. Oracula anigmats 
cur velata, 237 
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Orationi oratfonem opponere, Protagors inventum, 275. 

Org.num, corpus Christiani, 71. 

Jrgia nature mystica, 81. C«lestia et beata, 261. Orgia 
dei impietatem exercentes aversantur, 251. 

(y rientem versus preces fieri cur solitze, 507. 

Urnamentum cuique creature peculiare dedit opifex 

us, 96. 

Ornytus Minervam vulnerat, 10. 

Orontopagas, tribunus Persarum, 212. 

Orpheus vates, 144. Muszii discipulus, 145. Unde oriun- 
dus, 21, 150. Quando floruit, 159. De Deo ut senserit, 91. 
Animas in corpore ceu ergastulo puniri censuit, 1S6. Or- 
phei musica, 1. Loca, 5, 6, 245, 957, 259, 260. Locus ex 
Theogonia, 266. Ex Orpheo qui qu:* mutuatí, 265, 965, 
266. Ex Orpheo plurima mutuatus Heraelitus, 967. Ex 
Orhicis versus, 257. De Orphei poesi liber Epigenis, 
144. Orphei mystica seu symbolica vocabula ab Epigene 
enarrata, 2414. De Orpheo qua tradat Onomacritus, 1435.: 
Orphei poemata Onomacriti esse perhibentur, 145. Or- 
phei Crater, Zopyrí Heracleotae esse dicitur, 144. Orpheo 
quafiam ascripsit Pythagoras, 144. 

Osculari uxorem in conspectu familias non decet, 111. 
Qsceuli abusus taxatur, 110. Osculum mysticum et sanctum 
esse oportet, 110. 

Osee quando prophetarit, 141. 

Osiris rex consecratus a Sesostri, 14. Idem cum Baccho 
C eacorum, 351. 

Ossa diis sacríficata, 504, 505. Os de ossibus meis, 84, 
Os allegorice pro anima, 342. 

Ostreorum natura, 15. Ostrea Abydena delicata, 61. 

Oliosorum studia inania, 109. 

Ova ut vivescant, 303. 

Ovis pro deo, 11. Oves pascere non dedignati Jacob 
εἰ Rachel, 104. Et puellaregize, 224. Oves Christi, Eccie- 
sia membra, 41. Oveset ovile Christi, duorum generum, 


Oxyryachitz Oxyryuchum colunt, 11. 


Pactolus aurifer, 25. 

sedagogus Clementis quid promittat, 55. Psdagogus 
qui, et pedagogia ejus quse, 35 et. 47. Paedagogus noster 
Jesus, Filius ac Verbum Dei, 58. Padagogus ille divinus 
quibus ornatus dotibus, 58. Cur nobís prefectus, 55. Mu- 
liarum sque ac virorum est, 27. Humanus est et beni- 
gnus, $6. Et bonitate utitur et austeritate, ut Deus Pater, 
38, Instrumento utitur verbo divino, 58. [n puerili Eccle- 
sia usus lege ac prophetis, 58. Unus, sed per varios mi- 
nisterii modos, 112. Pa:dagogus Clementis, peractis mu- 
neris sui partibus, ad doctorem Christum ejusque ver- 
bum discipulos deducit, 114. Et quidem cum precatione, 
κ. Pedagogi ethnici quantum a nostro distiterint, 


Pzdagogis rationibus quam variis et quibus potissimum 
ον]. us, $3. Ραάαρορίω Chftistigne brevia capita, 

P:derote inungunt se mulieres, 94. 

Pallantis filia, Minerva, 8. 

Pallas unde dicta, 5. Palladia duo, 14. 

Pan colitur a Brachmanis Indis, 194. Prz cseteris diis a 
Socrate invocatus, mystice, 254. Olim ignoratus qui es- 
"n 1s: Pani ut sacrificatum, 243. Panisci arrectis vere- 

8, 

Panetíus summum bonum quod statuerit, 179. 

Pancaeus mons, 452. 

Pandecte Dorothei, 144. 

Panegyres funebres, 10. 

Panemi mensis dies i1, 129. 

Panis farins cribratione etfemínalur, 61. Pane desti-. 
tüitur justus perraro, 104.: Panibus clandestinis vesci et 
aquam furti bibere, allegoria, 117. Panes quinque a Do- 
mino fracti, mysticissimi, 240. Panis colorum, verbum 
Dei, 46. Panis cmlestis Chrístus, 556. Panis mysticus, 
46. Panis Eucharistis, 536. Α communi quid distet, 3544. 
Pane mystico contra Ecclesi: regulam abutuntur here- 
ses, 157. 

Pantaclea philosophia, 224. . 

l'antenus ut acceperit illud : 1n sole posuit labernacu- 
lum suum, 550. 

Pantarces pulcher, 16. 

Panyasis de Augea et Junone vvlneratis quis tradat, 
10. Panyasidis locus, 10. Locus ex Theognide desumptus, 
364. Panyasis Halicarnasseusis Cleophylo OEcbalis exci- 
dium sutfuratus, 266 
papsracea cistula, 148. 

Parabola. In parabolis aperiet os suum, 250. In para- 
bolis pleraque omnia locutus Dominus, 287. Paraboiicum 
Scripturs genus antiquis«inum, 287. Parabolicus sermo 
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qualis, 287. P»rabolam Domini quí intelligant, 247. 
Paracletus. De Paracleto ut senserintValentiniani, 338. 
Paradisus. [n paradisum subvectus Paulus, 250. Paradi- 

An in quarto ccelo, 541. Paradisus, mundus allegorice, 


Parczet Fatum, dii, 7. An des, 28. 

Parchoris prophete enarratio, 272. 

Paries intergerinus per Christum sublatus, 285. 

Parmenides Eleates, magnus philosophus Platonis ju - 
dicio, 257. Preceptorem quem et quos discípulos ac sut- 
cessores habuerit, 150. lgoem et terram deos statuit, 19. 
Parmenidis locus, 256, 246, 257, 261. Hemistichium ab 
aliis imitatum, 260. 

Pars 9 specie quid differat, 331. 

Pascere ventos, proverbium, 157. . 

Pascha instauratur, 142. Pasche allegoxia, 147, 169. 

Passeres Attici delicati, 61. 

Pastor, angelus (seu nuntius) penitentie, Hermas de 
Péeudoprophetis qu:e dixerit, 154. De fide ut priedicet, 

65. De p«enitentia, 166. De puritate cordis, 216. De des- 
censu ad inferos, 271. Pastorem se vocal Christus psda- 
gogus noster, et cur, 47, 55. Pastor bonus, solus Chri- 
stus, $5. Pastor bonus idem et legislator, 152. Pastoris 
boni officium, 55. Pastores, Ecclesiarum antistites, ad 
Christi pastoris exemplum, 44. Pastura ovini pecoris, re- 
gni prasludium, 149, 152. 

Passus an sit Deus, 359. 

, Patientia quid, 170. Firmum fixumque nomen Eccle- 
six, 40. 

Patrem et matrem honorare allegorice quid, 291. Pa- 
ter allegorice quid, 2/6. Patres, et qui língua, οἱ qui ca- 
lamo nos instituunt, 116. Pater sublimis, Abraham, 234. 
l'ater unus nobis in coelis, 199. Pater bonus et Pater ju- 
stus, Deus, 52. Pater et Filius z»nigmatice ab Euripide 
P nuntur, 218. Patrem nosse, vila, ignorare mors esi, 


Patria consuetudo, fluxa, 48. 

Patriarcha: tres, Abraham, 1saac et Jacob, quid signfi- 
cent, 122. 

Pairocles Thurius et Dioscuris, 9. 

Paulus Lacyde discipulus, 215. 

Paulus apostolorum novissimus , Veteris Testamenti 
auctoritate omnia sua scripta confirmavit, 226. Quandiu 
docuerit, 525. Ceu theatrum muudo propositus, 212. Ad 
auditorum captum se accommodavit, 287. Grzcís aliquan- 
tulam veritatis cognitionem tribuit, 1355. Graecorum quo- 
que prophetarum testimonio Grecos coarguere ausus, 
129. Philosophiam quam damndt, 127. De lege ut sen- 
tíat, 151. Qusstiones inanes repudiandas dicit, 254. Con- 
jugem et ipse habuit, 192. Ad Colossenses qua occasione 
scripserit Epistolam, 274. Epistolam ad Hebrsos qua oc- 
casione scripserit, 274. Pauli ad Corinthios Epistola prior,. 
42. Ex Epistola ad Colossenses, 119. Ex Epistola ad Ti- 
tum, 129. Ex Epistola ad Hebreos, 181. Ad Timotheum 
Epistol: cur a quibusdam rejects, 165. Pauli discipulum 
praeceptorem et magistrum jactant Valentiniani, $25. V. 
Apostolus. 

Paupertas Platoni quid, 158. Vera quse, 282, Beata quie, 
907. sapientiam sortita est, 207. Avocat nonnihil gnosti- 
cos, 201. 

Davones Medici delicati, 61, 99. 

ax, justitie fllia, 251. Pacem colentes cum omnibus, 
165. Pacifici qui, eorumque beatitas, 210. 

Peccare, actione seu actu dicitur, non substantia, 219. 
Peccans, suapte sponte, an. deemonis impulsu delinquat, 
281. Tractandus ut frater, 115. 

Peccatoris poenitentiam quam mortem mavult Deus, 
161, 185. Peccatorum poenitentia gaudet Deus, 115. Pec- 
catorem occidi lex eur jusserit, 500. 

Peccatum quid, 167. Preter rectam rationem est, ot 
recte facta rect» rationi sunt consentanea, 59. Peccato 
originali infect» omninm et animze et. corpora, 201. De 
peccato actuali et innato seu originali, Basilide senten- 
tía, 217. Peccati cujusque principia, ignorantia et infirmi- 
tas, 535. Agnitio, ex lege, 161. Peccatis suis venditum: 
esse, 199. Éeccalorum suorum catenis quisque constrin- 
gitur, t69. Peccatum qui facit, servus est, 159. Peccatis 
non succumbendum sed jnstaurandum adversus ea bel- 
lum, 35. Peccatorum radices quoque excidit lex, 75. Pec- 
catorum differentia a Psolmodo exposita, 167. Quse re- 
mittantur, qua non, ex Basilid: sententia, 229. Volunta- 
ria peccata post veritatis agnitionem, expistionem pon 
inveniunt, 166. Peccatis sepius etitis veniam petere: 
non penitentia, sed penitentia opínio, 166. Peccata vi- 
cini, electo quadamtenus imputapntur, $18. Peccatis no- 
stris traditus quomodo (Christus, 51. 

Pectines Methymnsi delicati, 61. Pecten muliebria, 6. 

Pectorale sacerdotis qvid siguificet, 241. 
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Pedes hospiti apud hospitem lavabantur, 221. Unguen- 
to medicato salubriter illinuntur, 77. Pedum excitatio ad 
extremam precationis clausulam, 505. Pedes Domini, al- 
legorice apostoli, 76. Pes, vox multas signiücationes ha- 
bens, 332. 

Pelasgus Arcadum progenitor, 158. 

Peleus Thetidis amasius, 10. 

Pelius mons, 335. 

Pellices tunicz& primorum parentum qus, 341. 

Pelopis e Phrygia in Peloponnesum trausitus, 159. E 
Pelopis ossibus Palladium, 145. 

Peioponnesiaci belli initium, (45. 

Pelorides concha delicate, 61. 

Pelte quorum inventum, 152. 

Pene*opes textura ut imilanda, 84. 

Penes nos positum, quid, 229. 

Pennato capite sacer scriba, 269. 

: Peplus, cujus poema, 141. 

Peram habere *elantur apostoli, allegoria, 101. Pera 
Crateiis, proverbium, κό. 

Peratica hazresis, 525. 

Perditum reperisse Jicit Christus in conversione Zac- 
ehsi publicani, 209 

Perdix caupo, 323. 

Peregripi mundo sumus, non natura tamen, 251. Pere- 
grinus et advena in hoc mundo qui, 516 In peregrinis et 
alienis modestia utendum οἱ contiuentia, 158. Peregri- 
aatio Christiana, 101 

Per|[ecti estote ul Paler vester in catis, quo sensu, 320. 
Perfectus qui, 225  Perfecti quando fieri putemur, 41. 
Perlectos quam temere se quidam vocent, 47. Perfecto- 
rum ditlereutize, 226. Perfectus diversis m-.dis dicitur, at 
«qui iu oninibus una perfectus sit nemo hominum inveni- 
tur, 221. l'erfectum 6558, penes unum Deum, 59. Per- 
fectum coujugium quod, 181. 


Perfectio quid, vel potius perfeclionis primus gradus. 
! 


ui, 271. P«rlectio. Christiani quse, 4T. Christiana quz, 
20, 222 kvangelica qu:e, 516. Perfectioniís nomen cur 
baptismo tributum, 41. 
eri:ndri dictum, 129. Periander e septem sapientibus 
eximiiur, 129. 

Peripateticze secte conditor Aristoteles, ejusque suc- 
cessores, 1350. Peripatetici Deum quem statuerint, 30. 
Bonorum genera faciunt tria, 161. De matrimonio ut sen - 
serint, 181. Peripateticm discipiing genera duo, 246. Ex 
Müyse ac prophetis concinnata, 254. 

Peritia quid, 169, 291. 

Pers: ac Medi deos ας habeant, 14 et 19. Persarum 
philosophi, Mayi, 151. Persica gens impense philosopha- 
ta, 130. Qus invenerint, 152. Persarum reges filios suos 
ín quibus potissimum institul curarint, 4S. Persie rex 
delicías in Graecia maximo eum exercitu consectatus, 61. 
Persici regni chronologia brevis, 145. Persix montes rni- 

ifici, 265. 

Persecutionem ob justitiam patientes beati, 207, 210. 
Persecutionem cur patiantur pii, 216. Nolente an volente 
Deo fiat, 217. Ex urbe in urbem fugienda ut sit, 216. Oc- 
casio ejus quantum tierí potest pr:ecidenda, 2106. 

Persei tempora, 159. Expeditio, 145. Persei regnantis 
annus xxxi, 159. | 

Persic: crepidze, 89. 

Pestilentia soli ascribitur ab /Egyptiis, 242. Lustratio 
ejus, 215. 

Petenti se dare quid signiücet, 192. Petitio regia, ho- 
minum salutem petere, 226 

Petrus apostolus mactare jubetur et vesci, 64. Liberos 
procreavit, 192. Uxorem ad supplicium vadentem quibus 
verbis cohortatus, 312. Ex Petri Prs»edicatione locus, 269, 
211, 388, 550. Ex Petri Apocalvpsi locus, 347, 648. Pe- 
Ss interpretem Glaucizm magistrum jactilat  Dasiiides, 


Petulantis ara, 7. 

Peucetio, Romz hostis, 910. 

Phacthiun Veneris amasius, 10. Phaethontei incendil 
tempora, 138, 115. Allegoria, 214. 

Pbagros piscis pro deo, 11. 

Phaiangiis venenaiiora oscula, 110, 177, 

Phalerensis heros, 12. 

Phalii Bacchici, 5, 10. Qua causa ipstituti, 10. 

Phaneas de Leschis et Terpandri temporibus quse tra- 
dat, 144. De Alexandri expeditione, 145. 

Phanoclis Erotes, 11. Locus ejus ex Amoribus seu Pul- 
chris ad imitationem Demosthenis, 266. 

Phanotleas inventum, 153. 

Phasianse aves delicaue, 61. 

Phemius vates, 141. 

Phemona Delphica vates, 144. Quando floruerit, 129. 

Pherecratis locus ex Automolis, 505. - 
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Pherecydes Nyríus ín septem sapientibus, 129. Theole- 
fiam Suam cryptice scripsit, 244. Allegoricam suam ther- 
ogiam e Chami prophetia desumpsit, 272. De lIdanthura 
Scytharum refe qua referat, 242. Locus ejus ex Homeru 
mutnatus, 264. 

Phidi:e statuarii opera, 15, 11. Phidias Jovi a se {- 
cto parum honoris tribuit, 16. 

Philznidis schemata, 18. 

Philemonis comici locus, 108, 259. 502. T.ocus ex P!a- 
toue mutuatus, 266. Locus e Synephebo, 90. Philemon 
Py pobo-imeum suum ex Aristophanis Cocalo suffurztus, 
2061. 

Philini locus ex Demosthene, 266. 

Philippides l'an qui sit docet, 16. 

Philippus Amyntor. filius adoratus, 16. Moritur, 1455. 

Philippus, archon Atbenieusis, 1455. 

Phi ippus apostolus filias eiocavit, 192, Extra marty- 
rium mortuus, 215. 

Philisthiim Pal:estini, 140. 

Phiiisti locus ex Thucvdide, 265. 

Philo dialecticus in Menexeno qus» scribat, 291. Phila 
Pythagoreus Hebraicam philosophiam Grzeca vetustiorem 
ostendit, 152. Saram et Agarem «t interpre:etur, 122 In 
Moysis Vita, Grecos. doctores in /Egvplo [fuisse tradit, 
118. De magnis ingeniis quid przedicarit. 174. In libro de 
Jud:eorum regibus dissentit a Demeirio, 116. 

Philochorus de Neptuno medico quz scribat, 9. De Te- 
lesi: statuaril operibus, 14. De Homeri nativitate, 141. 
Μαντωής libro ι de Orpheo qua tradat, 1&4. Furum 
ejus, 267. 

Philolai Pythagorei locus, 186. 

Phitosophandum omnibus cu uscunque sexus, statis, 
conditioPisve hominibus, 214, 215. Philusophari Platoni 

uid, . 

1 Phitosophía quid, 51, 59, 122, 125, 165. Clementi quid, 
915, 235. Quz intelligatur et probetur a. Clemente, 121. 
Hebraica seu Judaica, multo vetustior Graca, 150, 151, 
158. Barbarica, et antiquior et auguslior Graeca, 130. 
Barbara seu Christiana, vera et perlecta, 1:555. Mosaico, 
quadripar!ita, 155. Grieca, fugitur a quibusdam ut a pue- 
ris larva, 278. Quo nomine a quibusdam rejiciatur, 120, 
155. An ex diibo!o, ut quibusdam visum est, 275, 291. 
Ad Grzecos unde manarit, 120 et 298. Derívata ex barba- 
ra, 261. Theologis veteris ver:eque (ragmentum quud- 
dam, 123. Grzecis testumenti. loco data, 275 οι 270. Grz- 
cis magistra fuit usque ad Cliristi adventum, sicut Juusxis 
lex, 2395. Quid et anie οἱ post. Christi adventum profue- 
rit, 121. Graecos quomodo justos fecerit, 157. Quid con- 
ferat ad veritatis cognitionem, 157, 128. Viam pr» parst 
celesti doctrii::e, 155, 501. Ad sapientiam nos deducit, vt 
liberales discip:iinze ad. philosophiam, 122  Neglecla ea 
multi apud ancillas ejus conseuescunt, *25. Philosophis, 
ut ουσ, non in totum esui est, 117. l'asiu et. sapientie 
opinione infamala, 165. Sectis variis ita discerpta ut 2 
Bacchis Pentheus, 129. Successiones ejus 

tres, Italica, lonica, E:eatíca, 129. Philosophia inanis seu 
macra, Zenonis nempe Stoici, 177. Qu: et quatenus à 
l'auio repreliensa, 127, 274. Qus rejiciatur a Christia- 
nis, qui non, 156 Vera, a primo omnium doctore Uhristo 
profecta, 213. Christiana patet etiam illitteratis, 213. Sub- 
imis rerum cwelestium scrutiatio, 235. Tripartita in bo- 
mine guostico, logica, pbysica, e!hiea, 251. Finis ejus 
qui, a quibus philosophis positus,255. Antistites e;us oiim 
qui apud barbaros, 151. 

Philosophi Grzcis qui, et qui Christianis, 973. Platoni 
qui, 136, 151. Veri qui, 256. Philosophum cur appe:!ant 
Pythagoras, 205. Philosophus, veritatis studios s οἱ, 
165 Multa perspecta habeat oportet, 261. (Christianus, 
guot et quie observat, 164. Veteres p:erique omnes bar- 

ari, 1418, 150. Optima queque dogmala pariim ab He- 
breis partim a celeris barbaris mutuati, 268. E Moyse 
multa furati, 255. Qui quos deos sibi fiuxerint, 19, 137. 
Pueri suni, nisi sub Christo in viros adotescant, 137. Phi 
Josophorum secte plerzque a Socrate sua mutuatus, 265 
Phiiosophorum antiquis-imus Thale« quando vixerit, 145. 
Philosophz insignes, 224. Prima, Theano, 135. E philo- 
sophis quoque multi ad Christianismum se contuieruD!, 


Philostephanus historicus de Pygmalione Cyprio, 11. 
De rerum inventoribus scripsit, 155. 
Philoteue verecundia, 225. 
Pbilydei comíci locus, 215. 
Phocensium sacrificia, 12. 
P'hocylidis locus, 259. 
Phoenices qua invenerint, 132. Litteras ab Hebraeis οἱ 
Girmcos [ropagarunt, 148.. Phoniciarum rerum historà 
aiti, 140. 
. Phorbantis tempora, 1358. 
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Phormio Laco, vates, 114. 

Phoroneí antiquitas, 158. Inventum, 13. Leges apud 
Argivos, σὺ. E Phoronide versus, 138, 151. 

l*ho-phori ara, 140. 

Phrygum inventa. 152. Sacra, 5. Hseresis, 219, 335. 
Epiphanius, 175. Phbrygi:e harmonie qua conveniant, 319. 
Phrynes 'Thespiac:ze celebritas, 16. 

Phihiotica Arcadiciset Argolicis quanto recentiora, 138. 

Phyie, demos Atticus, 130. 

Physica, Drontini poema, 144. Physica Moysis, 1535. 
Physicis animum primus intendit Anaxagoras, 157. Phy- 
sica primus conscripsit Alemaon Crotoníates, 133. Phy- 
sici antiquissimi qui, 152. Summum bonum quod statu- 
erit, 119. 

Phytho Sibylla, 141. F. Pytho, id est Delphica, 1359. 

Picatorum vulsorumque ac rasorum officine pudendss, 
95. Picatio quam pudenda, 96 

Picturz accurate eflicacia, 17. Picirices insignes, 221. 

Pietas quid, 164. Quid οἱ qui ejus fructus, 25. Vera 
quz, 217. A Deo manat, 121. Producit Jies vitse, 165. Fi- 
nis ejus perpetuo in Deo acquiescere, 60. Piorum prata 
beata, 551. 

Pignoraria lex, 171. 

Pilze parvze lusus, 104. Pilze lusus quae postulet, 159. 
Pre»pilatz basis in gymnasiis, 166. ' 

l'ileus s.cerdotis quid significet, 241. 

Piii quo honore a Deo affecti, ei quam reverenter ha- 
bendi, 96, 106. Peenas Deo luunt, 348. Pilos fucare inven- 
tum Meiez, 1352. 

Pindarus ὑπορχήσιως inventor, 153. Pythagoreus fuit, 
255. Pindari loca , 5, 115, 127, 158, 159, 1514, 155, 186, 
91 1 , 251, 255, 259, 261. Locus ad ünitationem Salotmonis, 
1U 

Piraticam navem reficere, proverbium, 191. 

Písa, Pelopis sepulcrum, 10. Pisani Jovis simulacrum, 

Pisander Camirensis fur, 266. 
Piscatio pro exercitio, 104. Pisces aqua turbata capiun- 
tur facilius, $25. Aerem quem trahant, 505. Loque!am 
8uam habent, 146. Attingi ab /Egyptiis cur vetiti, 305. 
Jud:eis interdicti, qui, et cur, 65, 167, 168, 171. Marini 
licet aquis falsis innutriti, sale tamen egent, 125. Piscis 
in annulo signatus, 106. /Egyptiis quid sigmíücet, 212. 
Piscis a Petro cum slatere capti allegoria, 64. Piscium 
duorum cum hordeaceis panibus distributio mystica, 280. 
J'isces pro diis, 1t, 12. 

Pisino Liudio Heracleam suffnratus Pisander, 266. 

l'isistratus in tierrmanda tyrannide adjutus ab Amphileto 
vate, 141. 

Pistillis ferreis contusus, 213. 

Pittaci dictum, 129. Exercitium, mola, 104. 

Planet pro diis habiti, 19. Quid possint, 291 et 313. 

Plagonium unguentum, 76. 

Plautarum nutritura, 304. Plante an animalia, 338. 
Planta coelestis, homo, 23 

Plasies tactu pollet, 121. Plasticze inventores, 152. 

Plataici genii seu heroes, 12. 

Plato, Sucratis discipulus, in Ácademiam se contulit, 
199. Veritatis studiosus, 217, 250. Philosophiam suam 
unde hauserit, 20. Magistro quo usus in /Egypto, 151. A 
Pythagora et /Egyptiis quae mutuatus, 267. Philosophiae 
pulcherrima quaque se a barbaris hausisse aperte profi- 
tetur, 130. Hebraicam philosophiam et veritalem pra 
c:eleris philosephis secutus, 65, 118, 156. Moysen dili- 
geutissune secutus, 148, 259. Moyses attivizanus, 118. 
Harbaric:e philosophize quantum religionis tribuerit, 150. 
De Deo ut senserit, 20, 251, 255. De Deo veritatem unde 
disci voluerit, 286. Deum unum esse docuit exemplis 
politicis, 151. Principium unum et ipse agnoscit, 252. De 
mundi ortu ut. senserit, 255. Mundi fabricali cau- 
sam Deo quam esse palaverit, 249. De ortu seu nascen- 
tia hominis ut senserit, 156. De. mentis origine ut sen- 
tiat, 202. De irrationali anim: parte quas scribat, 244. 
Rationi tantum credit, 125. De assensione ut pr:edicet, 
165. De conversicne hominis ut senserit, 208. Correctio- 
nis vim maximam tribuit coargutioni, 54. Veritati studere 
vult eum qui ad beatitatem aspirat, 158. De summo bono 
ut senserit, 174, 179. De Summi boni coguitione qua 
tradat, 260. Beatitudinem paucis obtingere scribit, 254. 
Virtutem et ipse divinitus dari ait, 251. Divinam quam- 
dam naturam quos et quomodo consequi putaverit, 250. 
Impios vocat qui Deum in se habilantem corrumpunt ac 
poiluunt, 83. De fraternitate humani generis, ejusque 
uradibus quse tradiderit, 251, 260. De matrimonio ut sen- 
serit, 181. Mulieres communes esse quomodo voluerit, 
189. De corporis cura ut sentiat, 206. De vasis et suppel- 
lectili quze praeceperit, 69. Colorem vestis quem proba- 
rit, 105. De voluptate ut pradicarit, 175 Siculum Itali 
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cumque luxum damnat, 65. Piederastian belIcam cur dixe. 
rit, 81. Poenas utiles ac salutares esse censet iis quibus 
infligantur , 51. De vita seterna ut senserit, 211, 908 
Sententiam de spe post mortem unde mutuatus, 156. De 
Aridzi mortui supp icio qua scripserit, 252. Chris:iani- 
smo in multis pr:elusit, 251, 255, 256. In Minois et Ly- 
curgi politia quid desiderarit, 151. In epublica sua ima 
ginem coelestis civitatis adumbra.it, 252 [ueas animalium 
ubi locarit, 2054. ldearum regionem unde Mauserit, 219. : 
Diem nocturnum quem et cur dixerit, 256. 6p civ ixxov 
quein vocarit, 82. Plantas vocat animaiia, «35. Gr:ecas 
quoque voces a barbaris deducit, 146. Diis quoque ἑωλι- 
κτον tribuit, 140. De poeta qu:e scripserit, 290. Cum Acu- 
siiao de Phoronei antiouitate quie prodat, 133. Symbkclice 
multa et ipse scripsit ut veteres, 245. /Enigminica scri- 
ptione cur usus in «pistola, 247. Platonis loca, (558, 159, 
180, 186, 206, 209, 212, 225, 261. Loca e Po itico, 193, 
158. Ex Epinomide, 254. Ex Theateto, 180. E magna 
epistola, 2419. Ex epistola ad Erastum et Cori-cum, 9255. 
Locus ab historico expressus, 266. Locus ab Euripide ex- 
ressus, 266. Locus a Menaudro expressus, 235, Locus ex 
iphilo mutuatus, 294. Platonis successores, 130. 
latonis comici locus ex ἕορταῖς, 504. Furtum ex Aristo- 
pnane, 267. 
Pleuronia puella, 257. 
Plumbi nigri flos albus, 548. 
Pluto Proserpinam ut rapuerit, 5. Sagitta ictus ab Her- 
cule, 10. Simulacrum ejus, 14. 
Plutus an deus, 28. C:ecus, allegoria, 94. 
giuria ex aswis pradicta, 208. l'recibus impetrata, 


Poculis sumptuoss non studendum, 09. Inter pocula 
res seri:e an. disquirend:e, 67. Poculum Christi, passio 
ejus, 46. 

Puna seu punitio quid, $1, 151. Maxima fideli quas, 
281. Paenz minseque quorsem propositze, 105. [n quem 
finem irrogentur, 22), 231. Salutares sontibus, etiam 
Piatonis judicio, 51. Curant multa vitia, 50. Pueus jus*s 
et benelicia eamdem vitn habent, 53. Ab hominibus 
sponte accersuntur, οἱ. Puniri et nou. puniri, in nostra 
potestate positum, 229. . 

Penitere, bonum peccatori ut. segro convalescere, 54. 

Ponitentiam peccatorum quantopere quzrat. Deus, 51. 
Poenitentia quid, et unde, 160. Magna intelligentia est, 
166. Unde exsistat, 161. Proprium quid habeat, 38 Du- 
plex, 209, 281. Altera, 166. Yera αυ, 227. Crebrius ite- 
rata, nihil ab incre;ulitate differt, 166. Ponitentiz opi- 
nio, non peuitentia est, peccatis s»pius iteratis veniam) 
petere, 166. 

Poesis philosophica, 259. Poetica nostra, Sibyllina, 84. 
Poemata recentiora veteribus ascripta, 145, 141. 

Poeia. De poets afflatu quse Plato et Democritus tre 
dant, 296 Poets Gr:eci de Deo ut senserint, 21. Theo o- 
fiam suam hauserunt e prophetis, 258. Vetustissimi qui. 

39. Poets non obscuri versus de cithara, 291. Locus cum 
Moysis loco congruens, 262. Poelz anonvmi, epici, 11, . 
$1,467, 78, 120, 125, 178, 182, 185, 187, 205, 214, 250, 
270. 502. Comici, 61, 66, 77, 108, 177. 237, 521. lragici, 
9, 71, 28, 46, 91, 66, 68, 95, 111, 175, 186, 187, 211, 295, 
210, 258, 241, 3035. Melici, 252, 255, 261, 278. Poetrim 
insigniores, 221. Poetria prima 'l'heano, 135. 

Polemo de Minerva vulnerata qua tradat, 10. De 
Sminthio Apolline, 11. De Apollinis hiontis simulacro, 
11. Polemo academicus de beatitudine uL senserit, 180. 
Librisdevita naturali, ab animalium esu et ipse abstinen- 
dum censet, 504. E Polemonis ad Timaum hbro quarto, 
14. Antecessores ejus qui, et qui successores, 150. 

Poitici geuera duo Platonis, 151. 

Polvaratus Thasius vates, 144. 

Polybus fetum quo temporis spatio perfici dicat, 290. 

Polycratis annulus, 106. 

Polydamna Thonis uxor. $51. 

Polygamia cur nunc vetita, 198. 

Polyidus vates, 114. 

Polyporum versutia, 110. 

Polyxenz verecundia, 182. 

1! Fontiflcales libri Egyptiorum seu de sacerdotali disci- 
plina, 269. 

Populus quid, 252. Populus triplex, et unus ex duo- 
bus, Christi Ecclesia, 270, Populus novus seu novellus, 
pro dilectis Dei, 58. Populi vice Deo est etiain unus üde- 
iis, 173. 

Porca porcellos si devorasset, ominosum, 502. Porcina 
vesci cur νου Judei, 168, 244. 

Porta regia et authentica, seu porta Domini, que, 124. 
Ports arcanorum carminum invenire diflicile, 248. 

Posidippus Cnidicis, de Praxitelis Venere quie scripse- . 
rit, 16. De lapidea Yenere in Cnido, 17 Posidippi locus 
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ex Dipailo mutuatus, 261. 

Posidonius summum bonum quo! statuerit, 179. 

Posthumi Romani constantia, 215. 

Potestas. In potestate nostra positum quid, 229. Pote- 
states quzdam seu spiritus, tempestatum arbitrium habe- 
re putantur, cum penes Deum illa sint, 267. 

otu quali et quomodo utí Christianus debeat, 65. 

Prep Dei quid, 60. Przceptum precepto explica- 
tum. 73. 

Praeconio citantur qui adesse volunt, sed coronantur 
tantum quí possunt, 127. Pri:conis opera nonnunquam 
in cumpellando populo utebantur concionatores, 119. 

Predicanda super domibus qur in aurem audivimus, 
19. Predicare super tectis, quid, 286. 

Predictio e c«lestium observantia, 191. 

Prsnotiu duplex, 327. 

Preesentes, absunt tamen, 257. 

Prandium quale esse debeat, 66 

Pratum Platonis, 256. 

Praxiphanes grammaticus primus, 155. 

4 Praxitelis, Ceres, Proserpina, lacchus, 18. Venus Cni- 
la, 16. 

Precatio quid, 506. Preces quales et de quibus esse 
debeant; quomodo item fieri debeant aut soleant, 306. 
Quazcunque lingua fiant, a Deo audiuntur, 507. Orientem 
versus cur fleri solite, 507, Horis quibus fieri solitae, 306. 
Clara voce (ieri Pythagoras cur voluerit, 252. Ad preces 
et sacra cur leti et mundiore cultu accesserint veteres, 
1271. Preces gnostici assidu: seu perpetus, 282. Materiam 
precipuam quam babeant, 3517. Quales, quomodo, quan- 
do, et ubi ab eo instituantur, 509. Preces piorum, imo 
et cogitationes illico exaudit Deus, 282. Imo et antever- 
ut, 2/7. Preces peccatorum quoque nonnunquam a Deo 
exaudiuntur, 315. Preces malorum, noxis et Ípsis et aliis, 
501. Preces ab angelis ad Deum [oferuntar, 938. Preci- 
bus non opus esse qui dixerint, 306. 

Presbyteri qui, 297 , 285. 

Pretia duo indicare, non decet, 110. 

Primatus. De primatu contendere vetiti apostoli, 959. 

Primigenia Deo cotisecrata pro expiatione impietatis, 
201. Primigenii Filii Dei, 24. Primigenius omnis creatu- 
re, 556, 551. 

Primiu:x Deo sacra, allegoria, 175. 

Principia seu primordia rerum qui qus staluerint, 19, 
131. Principium unum philosophi quoque nonnulli agno- 
verunt, 257. Praesertim Plato, 252. Et Thearidas, 260. 
Principia rerum mysticis involucris a Graecis tecta, 257. 
Principia hujus universi Indemonstrabilia esse dixere 
philosophi, 15; οἱ 527. Unius animalis an plura sint, 529. 

rinciplum et fnis, Christus, 291. In principio creavit 
Deus colum et terram, quo sensu, 3544 [n principio erat 
rerum , à Petro expositum, 275. Quomodo 2 Valeutinia- 
nis, 555. 

Probanda omnia, retinenda bona, 128. 

Probleniata loquar, allegoria, 258. Problemata Indo- 
rum gymnosophistis proposita, 269. Problematum dilfe- 
rentia qu:e, 529. 

Procles archon, 13. 

Prodici Cei fabula de virtute a: vitio, 259. Prodici ficti- 
tii gnostici opinio, 188, 506. Sectatores ejus Zoroastris 
arcanos libros habere se gloriantur, 131. 

Froti Abantida et filiarum ejus expiatio, 505. Tempo- 
Τα, 158. 

Profauí, seu non initiati qui, 240. Verbi mysteriis non 
impertiendi, 


rohibere qui negligit, cum possit, an culpz particeps, 


Promethei tempora, 128, 159. Filia, 159. Dolus, 201. 
Furtum, 164. Lutum homo, 251. 

Promissio ad obedientiam incitat, 981. Consummatio 
ejus acquiescere, 42. 

Prophetia quid, 165. Tempore distinctos eventus ha- 
bet, 165. Enigmatis cur velat, 257. Prophetiam agno- 
scit Plato, 151. Prophetze Hebrxorum, quales vates, 144. 
Quales doctores fuerunt, 135. Dei oratores, 5. Audisse 
se a Deo vaticinia dicunt, et objectjonibus ac responsioni- 
bus pro forma dialogi utuntur, 189. Parabolico loquendi 
genere cur passim usi, presertim in Incarnationis myste- 
rio, 287. Persecutionem cur potissimum passi, 288. Pro- 
phetarum Israelitarum chronologia, 140, 141, 144. De 
prophetarum spiritu ut senserint Valentiniani, 538. Pro- 
pheta Israeli promissus a Moyse, 49. Prophet /Egyptio- 
rum, philosophis antistites, 151. Habitus eorum οἱ offl- 
taa 269. Priuceps, 151. Propheta Grzcus, Epirmenides, 


Proserpinz raptus, 5. Quando, 158. Fi'ius ejus e Jove, 
5. Canes, planetis, 21. 
Prosymni cum Baccho pactum, 10. 
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Protagoras Abderites , antecessores et successores 
quos habuerit, 100. Inventum ejus, 274. 

Protei versatilitas, 92. 

Protho, Apollinis concubina, 9. 

Providentia (de) Dei quzstiones quz? moveantur, 95& Ut 
eentiat religio Christiana, 127. Sublata ea, tollitur tota 
religio Christiana, 127. Maximum in ea quid, 154. 

Proximus qui, 181. 

Prudentia quid, et quz» illí cognatze virtutes, 169. Pro 
rerum varielate, varia sortitur nomina, 295. Serpentibus 
cur tributa in Evangel.o, 293. 

Psagdas /Egyptium unguentum, "76. 

Psalmi et hymni in convivio et ante somnum, 309. 
Psalmi primi expositio, 167. Psalmeedus, David, 76 

Psalterii barbarici harmonia, 279. Allegoria, 71. 

Pseudoprophetarum quales doctrins, 154. 

Psittaci in deliclis , 99. 

Ptolemsi diligentía in bibliotheca instruenda, et inter- 
pretandis S. Bibliis, 147. Pto!emseus Bacchus, 16. Pto- 

emsiquarti tempora, 146. Ptolemzorurta brevis chro- 
nologia, 145. ^ 

Ptolems»i Agesarchi filii historia de Philepatore, 15 
Piolemseus Mendesius, regum /Egyptiacorum temporz 
et res gestas tribus librís complexus, 158. 

Pudendorum ampulalio in cultu idelico quid signiff- 
cet, 26. 

Pudor quibus et ubi debeatur, 100. Pudoris indumen- 
tum cum calcabitur, senígmatice, 200. 

Puella seu ο οπου] imaginem qualem nobis Zeno 


-proposuerit, 1 


Puero gladium dáre, 119. Pueri meritorii, mzlieres si- 
mulantes, 97. Puer /Egyptiis quid signiücet, 212. Puero. 
rum et infantum appe.latio, an prima disciplinze rudimen- 
ta significet in S. Scripturis, 40. Pueri vocantur etiam 
adulii tilii Dei, 57, 58. Puer nominatus etiam Chri- 
stus ipse, 40. Pueri non meute atque animo, sed ma- 
litia et vitiis, 42. 

Pugilatus cujus inventuin, 152. 

Puolchram qui non poterat, divitem pinxit, 91. Pulcher 
et non communis seu pub.icus. 88. In purehrorum intuitu 
praedicandum Dei opificium, 78. Pulcher solus sapiens, 
159, Pulchra eL praeciara omnia a Deo, et quidem duplici 
ter, 121. 

Pulchritudo vera qu»,92,97.Optima quze,107 .Interiorem 
a Deo sibi precatur Socrates, 281. Pulchritudo creatur» 
cujusque in virtute ejus posita, 90. Pura conservanda 
est, 14. Quibus conservetur et augeatur, 107. A tfectands 
non est, 92. Affectatio ejus viros quam dedeceat, 95. ΑΙ” 
fectatio ejus qua mala et viris et mulieribus conciliet, 
95. Absque peccato inspectetur, 225. Pulchritudinem et 
pulchra ut spectet gnosticus, 516. 

Pulli pro dilectis Dei, 38. Pulli asinini ad vitem alligau 
allegoria, 38. 

Punctorum transpositione corrumpont Scripturam hz- 
retici, 190. 

E uniel malí grana cur edere vereantur in Thesmopho- 
riis, 6. 

Purgata terra per diluvium, 255. Purganda nobis nca 
lingua tantum, sed et aures, 128. Purgatio animi quolue 
plex, 274. Purgationem impiorum per ignem, agnove- 
runt ethnici quoque philosophi, 255. — - 

Puriticatio perfecta qux, 250. Homini quse sufficiat, 


Puritas quid, 256. Perfecta qus, 227. Vera qus, 303. 
Portas et sanctitas a Deo in primis nubis commendatur, 


Purus qui, 305. Puri corde qui, et quam beati, 210. 
Purus a peccati sordibus nemo, ne si unum quidem tap- 
tum diem vivat, 201, 217, 221. Pura puris duntaxat tan- 
genda, 257. . 

.Purpurarii, et piscatores scilicet et tinctores, e longin- 
quo s:epe accersiti, 88. Purpura Tyria, Sidonia, et Laco- 
nica, insignior, 88. Purpura purpure admota, cernitur 
evidentius, 278. Purpuram sublatam esse pr:estaret, 88. 

Putredinum spumis se illinentes, 93. 

Pygmalionis amor iusancs, 17. 

Pyramis pro deo co itur, 191. Pyramidalis forma, 279. 

Pyriphlegethon flumen, 255. 

Pyrrho antecessores et successores quos habuerit is 
Eleatica professione, 150. Pyrrhonii ut refutandi, 529. 

Pythagoras patre quo et qua patria natus, 129, 150. 
Quando floruerit, 150, 145. Pherecydis discipulus fait, 
129. Philosophum se primus appellavit, 129. Cur, 2050. 
Philosophiam a guitus hauserit, 130, 151. Ab ii 
αι hauserit, 552. Moysen diligenter secutus, 259. Zo- 
roastren zemulatus, 151. Orpheo quzdam ascripsit, 111 
De Deo ut senserit, 21. Sapientem esse dici! Deum se 
lum, ut Paulus, 234. Summum bcnum quod statuerit, 
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79. Prxnotioni atjendit semper, 141. Eum qui nomina 
rebus imposuit, quanti fecerit, 548. Musas Sirenibus sua- 
viores esse vult, 127. Hominem unum fleri debere quo- 
ntodo dixerit, 229. Quinquenni silentio quid sibi voluerit, 
241. Preces clara voce fieri cur voluerit, 252. Carnibus 
abstinere jubet ac vino, 65. Cur, 504. Animalium absti- 
nentiam mitemque tractationem unde hauserit, 172. In 
onere sustollendo opem ferri voluit, non in deponendo, 
118. Aram solam quam adierit, 504. Pythagors versus, 
$7. Locus de vite humans miseria, 186. E Pythagora 

uz traxerit Plato, 267. De Pythagorica philosophia libe 

idymi, 155. Pythagorze discipulorum genera duo, 246. 
Firmissimum argumentum habebant αὐτὸς ig, 159. Pytha- 
gorica symbola exposita, 238, 259. Pytbagoreorum syin- 

olis liber Alexandri, 131. 

Pythagorei ἀντίγθονα cuelum vocant, 261. Symbola sua 
clarius explanari noluerunt, 245. De senario numero quie 
tradant, 290, 255. A coitu cur abstünuerint, 187. Pytba- 
goricze philosophz, 224 

Pythia panegyris, 10. 

Pythiz vatis responsum, 204. Dictum, 266. 

Pytho proditor, 327. 

Pythocles Samius de Phocensium sacri(iciis, 12. Ta- 
licorum lib. 1v C. Julium Nepotem vatem luisse refert, 1 £4. 


Q 
Quadrata figura qui significet, 279. 

Quadriremis a quibus iuventa, 132. 

05/6, et invenies, 204, 255. Quzrendo invenitur ve- 
ritas, 256. Quierendum in primis regnum Dei, 86, 89 

Quzsitores hujus sseculi, 155. Qusesitio seu qus&rere 
quid sit, 286. Qusri q'i: non. soleant, nec debeant, 251. 

Qusestiones quo scopo fieri debeant, εἰ quomodo, 3526. 
De Deo qux utiles, qua non, 259. Qusestionis de Deo 
inveutio quz sit, 286. ln. questione universali quz re- 

uirantur, 286. Qusstionum genera ut differant, 254, 
329. JuvenilesPaulo quz», 127. Inutiles repudiandse, 254. 
Quzstionum scabiosarum fructus, 124. 

Quaternarii mysterium, 240. 

Quies a labore mystice quid, 290. Quievisse Deut die 
septimo, quid sit, 291. 

Quoties volui congregare filios tuos, 122. 


R 


Rachel patris oves pascit, 104. 

Rami virentes adorantibus dati, 243. 

Rapa Mantinensia, 61. 

Hasura capitis expiatur involuntarium et subitum ho- 
micidium, 56. Radi novacula lavigarique οἱ comi dege- 
perum est, 96, 106. Rasorum ofliciuze pudendze, 95. 

Rationis et mentis sedes, 56, 78. 

Rationale summi sacerdotis quid significet, 241. 

Rebecca quid significet, et proprie et allegorice, 40, 
132, 250. 

Regeneratione in regnum Dei recipimur, 21. Regene- 
ratio per aquam et spiritum fit, 3245. Per aquam, 98. Dei 
filios nos ellicit, 199. Regeneratio in spiritu quid, 166. 
Regeneratio allegorice dicitur catechetica institulio seu 
illuminatio, 256. 

hegenerati 3 Christo transferuntur in octavam secun- 
dum Valentinianos, 545. Regeuneratorum officium, 111. 
Regenerati Dei habitaculum, non diemonum, 177. 

Heges corona pretiosa red'miti, Christi typus, 76. Re- 
fes appellantur fideles omnes, 519. Reges deos unde se 

eceríut, 16. Rex qui, 150. Regem petenti populo quale 
futurum esse regium imperium prsnuutiarit Samuel, 98. 
tern lex non scripta, 188. Rex inter homines sapiens, 


Regii muneris species quot, 149. Instrumentum quod, 
150. Regia scientia Platoni quz», 1*8 Regius et autbenti- 
cus aditus, 121. Regii qui, 158. Vere qui, 188. Reg:les 
filii licentius nobilitate sua abutentes, nempe Gnostici 
lictitii, 188. 

Regína, mystice Ecclesia, 280. 

Reyni przludium, pastura ovini gregis, 149. Regnorum 
(seu regum Judaicorum) libri quatuor eorumque brevis 
chronoiogia, 140, 141. Regnum Dei rapi ut dicatur, 256. 

Re ipublice uia genera senigmatice a Platone significa- 
12, . 

Religio quid, 170. Religio seu religiosus metus et reve- 
rentia, quantopere commendata Platoni, 180 

Remittite, οἱ remittetur vobis, 319. 

Renovari seu rejuvenescere ut debeamus, 96. 

Repentina et subita sine tempore non fiunt, $35. 

Reprehensio medela est vitiorum aoimi, 50, 51. Spe- 
cies ejus vari, earumque definitiones, 55. 

Hepudiaus uxorem, et repudiatam ducens, mcchantur 
ano, 182. l'epudiat»e an superinduci alia uxor possit, 

νὰ. 
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Res capessend2 non verbis sed factis, 295. . 
Hesolutio geometrica quid ditferat a dialectica, 550. 
Respiratio ut fiat, 3504. 

Responsio recta ut sit, verborum et rerum distinctione 
opus est, 278. 

Resurrectio qusedam e somno evigilatio est, 256. A 
Zoroastre recte sigiilicata, 255. Agnoverunt eam etiam 
ethnici philosophi, 255. 

Retrospiciendum nou est ubi semel aratro manus ad- 
mota est, 321. 

Rhacotis, promuntorium Egypti, 14. 

Rhenus Germanis propugaaculum, 98. 

Rhiphei montes, 151. 

Rhoci statuarii Blii, 551. 

Risus genera quot, et quale Christianum deceat, 72. Ri- 
$us, scortationis przecursor, 99. 

Roboamus Salomonis filius et successor, 140. 

Robur athletarum injustum, 60. 

Roma condita, 145. 

Romani veteres mascula venere interdixerunt, 97. Ro« 
manorum ad Corinthios Fpistola, 250. Romans monar- 
cbiz initium, 146. Chronologia, 146. 

Horantes calices, 72. 

Rosa unde dicta, 18. 

Rota quie in deorum templis versabatur, quid sigvi& 
cet, 145. 

Rubi ardentis allegoria, 79. 

Ructus ut compescatut, Τὸ et 69. 

Ruminantibus vesci cur concessum, 109. Ruminantium 
allegoria, 244, 325. 

Rhythmi musici a quibus inventi, 152. 

S 


Sabazia mysteria, 9. 

Sabba gymnosophistarum autistes, 269. 

Sabbati observatio qua, 201. Sabbatum. primum a Je 
deis silente luna celebratur, 270. Sabbati significatyo ai- 
legorica, 204, 299. Sabbati dominos fingunt se Gnostict 
fictitii, 188. 

Sacarum mulieres bellicosz, 213. 

€ acco amictus Isaias, 88, 192. 

Sacerdotes vota pro populo et seipsis faclunt, 945. 
E sacrata tautum tribu legebantur, 242. Vere qui, 230. 
Sacerdotum /gyptiacorum abstinentia, 505. Sacerdotis 
sumni habitus in sanccuarium et ingressus mystice enam 
rati, 338, 559 et 241. Sacerdos summus bumani generis 
est Jesus Christus, 35. Sacerdotales seu pontiticales libri, 
269. Sacerdotale genus ad regnum evehitur a quibusdam 
barbaris, 505. Sacerdotis adultera, et muchi eam stu- 
pranti$ supplicium, 382. 

Sacrificia cor ab hominibus instituta, 504. Sacrificari 
diis qua hostiarum partes solitze, 304, 305. Sacrificia hu- 
mano sanguine peracta, 12- Sacrificium sibi omnibus in 
locis offerri ait Deus, 261. Sacrificia Deo recte an fiant, 
504. Qux: et qualia offerenda, 50$. Deo que placeant, 
112, 258. Sacrificium Deo acceptum quod, 170, 500. Opti- 
mum eL sanctissimum quod, 504. Christianum quod, 300, 
509. Ecclesiasticum quod, 504. 

Sacrum bifariam accipitur, 505. Ad sacra precesque cur 
lotos et mundo cultu accedi voluerint veteres, 227. Sacrc- 
rum czremonis cur noctu potissin:um fieri solitas, 2427. 
Ethinica sacra examinantur, 6. 

Sadocus ocravus ab Aarone sacerdos, 140. 

Sagram (ad) mysteria, 10. 

Saitarum /Egyptiorum deus, 11. ' 

Sale (in) nutriti; et sale tamen indigentes, 125 Sa'is 
Conus in sacris Veneris, 9, 502. S41 terr» Christiani , 


Salem Hebr. quid, 251. 

Salmanasar, rex Assyria, Samaritanos Babylonem ab- 
duxit, 141. 

Salomes cum Christo colloquium ex Evangelio se- 
cundum /Egyptios, 194, 195, 200, 512 et 191. 

Salomonis regis tempora et successores, 140 Ad Ira- 
mum et Vaphrem litter, 145. Sapientia quas fuerit, 159. 
Salomoues Sapienti: locus enarratus, 256. . 

Saltatorum atfectati gestus, 107. 

Sslus quid, 170. Salutis vie Domino varke, 121, 267 
Salutis donatio unica, ab uno Deo, per unum Dormninum, 
985 et 221. Salus gratuita requirit etiam studium bonurum 
operum, 251. Fide et charitate quseritur, 25. Ad salutie 
consummationem vi:ze sunt dus, cognitio et opera, 240. 

Salutationis pr»»ceptum, 110. 

Samaias propheta, 140. 

Samansi, Bactriorum philosophi, 131. 

jumacie fames, 141.. Regm ejus initium, 140. Finis 


Sambyra, quorum inventum, 152. 
Same, Cephallenise oppidum, 184 


SA 
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Samii ovem colunt, 11. Samiaca Olympichi , 15. 

Samothracuin orgia, 5. 

Samson judex Israelis, 140. Viresin capillis habebat, 
295. Muliebri dolo capitur, 108. 

Samuel,propheta εἰ judex Israelis, Saulem 1sraelitis 
regem, post Davidem ungit, 140. Pluviam precibus im- 
petrat, 267. 

sanctitas quid, 251. Sanctificatio nostri qus, 218. San- 
eta non sunt qus opificum manibus facta sunt, 249. San- 
clorum cogitationes quam penetrantes, 506. 

sandilía turpia quae, 59. 

Sanguis et in lac οἱ ín pus vertitur, 44, 4$. Sanguine 
moico daemones placant magi, 268. Sanguinem attingere 
nefas, 98. Sanguis et lac, Dominicae passionis et doctrinze 
svinbola, 46. Sanguis Christi duplex, et sanguinem Chri- 
sli bibere quid sit, 65. Sanguis allegorice vocatur vinum, 
46. Idem sarguis uve, 79. 

Sanitatis pars, salubritas aeris, 213. 

Sapientes olim qui dicti tam in sacris quam profanis 
litteris, 121. Sapientes Grzecorum primi qui, et de septem 
iliis quz a quibus tradita, 129. Sapientum primus Moyses, 
148. Sapientes prisci docere quomodo soliti, eorumque 
nobiliora dicta, 199. Sapientum apophlhegmala paucis 
verbis p'ura significant, 257. Sapienti quantum tribuunt 
Stoici, 158, 109. Sapienti suo qus tribuunt Stoici, ea in 
Moyse inveniuntur, 151. Sapiens Epicuri quid libertatis 
liabeat, 228. Sapiens habet omnia, 175. Sapientis (inis 
omnibus admirationi est, 284. Sapientes in calliditate sua 
corripit, et in sapientia sua perdit Deus, 121. Sapientum 
sapientiam perdam, quo sensu dictum, 155. 

Sapientia quid, 122, 272, 291, 295. Xenocrati quíd, 159. 
Quid sit et unde promanet, 251. usurpatur in 
sacra Scriptura, 121. Sapientia et veritas synonytmos po- 
sita, 126. Sapientiam quarere Grseci qua signiücatione 
dicantur, 135. Sapientiam Abrabamus unde hauserit, 122. 
Sapientia omnis artesque el. inventiones omnes divinitus 
manant, 191 Sapienti:e viam facit timor et recta institu- 
tio, 161. Sapientiz initium, doctrin:s aviditas, 286. Sa- 
pientie νου. principia et fundamenta in sacrarum littera- 
rum oraculis, 50. Sapientiz sus arcana Deus electis suis 
patefacit, 245. Sapientie corona, umor Domini, 51. Sa- 
pientis [inis qui, 125. Sapientia Dei multiplex et varia, 
421. Sapientiam Dei mysterio absconditam loquitur Pau- 
lus, 250, 247 οἱ 258. Sapientis coguitionisque thesauri 
omnes in Christo reconditi, 250. Sapientia regia Platoni 
qus, 158. Sapientis vera et fals:e discrimen, 155. Sapien- 
ti& opinioquibus nixa fulcris, 165. Sapientia cum Deo fuit 
ante mundum conditum, 290. Secundaria post Christum 
conditrix, secundum Valentinianos, 540. neta 4 ejus se- 
cundum Valentinianos quae, 557. A Christo relinquitur, 
938 Christum agnoscens, accurrens amplectitur, $40. Sa- 
pientíiam Ecclesiamque cum Jesu conjunctam esse quo- 
modo'censuerint Valentiniani, 337. Sapientia Christus 
appellatus a prophetis 216. Ministros suos emittit, 133. 
bignos se cultores userit, 286. Sapientis locus a Stoicis 
male intellectus, 251. Sapientia divina marliyribus quie 
Jlicat, 221. 

Sapphonis locus de Mus. coron., 8. 

Sara prompta in mariti jussis exsequendis, 104. Ad 
nuntium de (ilii conceptione cur riserit, 282. Philosophia 
Hebrzz typus, 122. Sara Tobis uxor, 142. 

Sarapis unde dictus, 14, 159. De Sarapi Ud tiorum 
variant scriptores, 14. Argivorum Apis est, 159. Nec ab 
avibus curatur nec ab igni, 15, 16. Templum ejus corrui- 
tarum praedicit Sibylla, 10. 

Sarapio de Sibylla Delphica, 151. 

Sardanapall regnum quale, 150. Mollities, 108. Epita- 
phium, 177. 

Sardyniacus color, 57. 

Sarmana philosophi barbari, 151 

Sarpedo a Jove defletur, 16. 

Saturari jumentorum rítu, 212. Satietatem lusus sequi- 
tur, 58. 

Saturni lacrymz, mare, 244. 

Satyri ebrii, 18. Satyri auleedi, comcedia, 121. 

Satyri Phrygis inventum, 152. 

Saul Israelis rex primus, 140. Furens Davidis musica 
lenitur, 2. 

Sauromate ignem pro Deo colunt, 19. Acinacem colunt, 
19. Sauromatides beilícosz, 213. 

Scabellum quorum inventum , 152. | 

Scamon Mitylenzus de rerum inventoribus scripsit, 

22 


Scandala vitanda etiam in adiapboris, 65. Scandali dati 
pono, 215. EE 

Scarabzi femineo sexu carent, 257. /Egyptii quid signi- 
ficent, 257. j 

Scenicus philosophus 'Euripides, 246. 
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Sciathti mugiles delicati, 61. 
, Scientia quíd, 166, 157, 169, 291, 495. Vera qus, 164. 

Unde constet, 169. Proprium qvid habeat, 552. (ορια 
ei et opposita, 169. Scire quando dicamur, 5350 

Scilla in lustrationibus, 3502, 305. 

Scintilla per stipulam elucens, 548. Scintillse in animo 
accensio, 533. 

Scommata diligenter caveuda, 75. Aut morata sunto, 74, 

Scop: statuarii opus, 21. 

Scorpiones inter se intelligunt, 146. 

Scortatio omnisque impuritas fugienda, 85, 97. Species 
ejus tre, 516. scortatio iu Ecclesiam, $19. 


Scribere cur veteres supersederint, 547. Scriptio cir- 
cumspecta esse debet , 119. Scriptores examinare ac pro- 
bare se ut debeant, 117. Scriptio quid conferat, 547. Scri- 
pua qua sunt, ad doctrinam nostri scripta sunt, 207. 
Scripturze sacrae Veteris Testamenti post captivitatem ab 
Esdra levita instauraue, 118. Quando, a quo, per quos, et 
quomodo, in Grscam linguam converss, Tol , 148. Cur 
converse, 124. Seriptura sacra veritatem parit quidem, 
virgo tamen manet, 321. Fere tota parabolica, 258. Cur 
mentem suam ín multis occultet, 287. Lectio e;us neces- 
saria, 280, 118. Superficiaria ejus lectio non suflicit, 539. 
Diligenter perscrutanda, 548. Corpus ejus verba et phr;- 
sis, quomodo contemplanda, 289. Cum loquatur multiiG- 
riam, simp iciter ubique intelligi nequit, 278. Sensus ejus 
mysticus plures interdum expositiones admittit, 125. Scri- 
pturz auctoritate mysterium de Christo probat etiam Pe- 
trus, 288. Scripturam multi ad concupiscentias suas vio- 
lenter detorquent, 321. Testimoniis ejus quomodo utantur 
lhieretici, 532. Ab hzreticis tractari ut soleat, 189. Seri- 
pturz lectio ante convivium, 309. . 

Scutum a quo inventum, 132. 

Scyllidis et Dipoeni stat. opera. 

Scylalze Laconicze, 158 

Scythiae comas υἱ nutriant, 98. Opes quas habeant, 98. 
Gladium delixum pro Marte colunt, 19, 15. Marti asinus 
sacrificant , 8. 

Sechnuphis, /Egyptius propheta, 151. 

Secta quid, $350. Secte Baccharum more discerpserunt 
philosophiam, 128. Divers» fuerunt apud Judazeos quoque 
οἱ Grzecos, 520. Diversitas earum ver» fidei non dero- 
gat nec. scrutationem ejus impedire debet, 520. Secia 
optima in vetere Ecclesia, 521. 

Sedecias rex Judsoruin, 112. Captivus abducitur, 142, 
Sedecias pseudopropheta, 141. 

Seieuci regís annulus, 106. 

Seleucus mathematicus de luna variatione quae scribat, 


Semeles Cadmes fllius Bacchus, 199. 


Semen anímalis, spums quzdam sanguinis, 46. Qui 
religione mittendum, 81. Semine vaenatur homo tautum 
quantus ipse corpore cernitur, 84. Profluvium ejus etiam 
involuntarium lege damnalum, allegoria, 167. Semen 
masculum anima dormienti secundum Valentinianos in- 
dituin, 355. Semen spirituale in anima, $41. Spirituale ia 
Adainum emissum, Sii. Semen electum, spiritus, ὁδί. 
Semen verbi Dei couditur in anima discentis, 116. Se- 
men diaboli zizanion Valentinianorum quid, 541 Ut semi 
natur ita metitur, 211, 116. Sementis quadruplicis alle- 
goria, 208. Sementem in saxo spargere , allegoria, 81. 

Semidei, ut semiferi, 12. 

Senes apud juniores in convictu qua:es se praebere de- 
beant, 74. Senum corona multa experientia, . Senes el 
pueri pauperes, a delicatis posthabentut bestiis, 99. Se- 
nes sexageuarii e medio tolluntur apud Indos, 151. Senes 
bis pueri, 265. Senes /Eg* ptio sacerdoti qui, 154. Sene1 
/Egyptiis quid significet, 212. Senectus, morbus natura- 
lis, 210. Venerauda, nou tegenda nec fucanda esty, 96. 
Senectus qus deponenda, et qus juventus affectanda, 96. 

Sennacherib bellum, 141. 

Sensus, scala quzdam scienti: , 157, 950  Sensuum 
instrumenta in facíe septem, 291. Sensus divinus a Deo 
est, 121. Spiritum sensus dupiicem a Deo accipiunt sa- 
pientes, 121. 

Septem, qualis numerus, 290. Septenarii et octonsrü 
mysterium, 222, 210, 291. Septem spiritus, 112. De se- 
ptem sapientibus quie a quibus tradita, 129. Septies de 
die laudavi te, id est perpetuo, 505. Septima dies Grzcis 
quoque sacra, ut Hebreis, 256. Septimze diei, et quietis 
ju ea data, mystica significatio, 990. Septimanserxx mvst., 
$19. Seplimestres partus quot diebus tormentur, 279. - 

Sepulcra in templa versa, 15. Sepulcrum suum in sas- 
ctum Dei templum vertit perfectus Gnosticus, 927. 

Sequere Deum diclum, e s. or. mutuatum, 168. 5ο] 
Deum quid, 255. In sequendo quz? spectentur, 325 
' Seres [ndici, id est serica tela, 86 
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Sermo Christiani qualis et de qualibus esse debeat, 75, 
114. Sanus qui, 125. Putris qui, 105. 

Serpens in Bacchicis sacris unde, 4 Serpeotem miscere 
columba, 518. Serpentes prudentes cur dicti, 295. Ser- 
pontes surdi, seu surdas incantantibus aures prabentes, 

25. Super serpentibus et scorpionibus ambulare, aliego- 
ria, 207. Serpentes seductor, diabolus et ministri ejus 
hzretici, 197. Serpens ille vetus cupiculos agit in homi- 
num cordibus et corporibus, 95 Serpens, allegorice, de- 
ceptor, 205. Serpens deceptor voluptas, 94. Serpentes, 
ornatus muliebres, 90 

Servatores immanes, 12. Servatori nostro cognominis 
dux Israelis per Jordanem, nempe Josua, seu Jesus fllius 
MEM 345. Servator unde dictus Filius et Verbum 

ei, 59. 

Servi quomodo erga dominos gerere se debeant, et 
quomodo vicissim ab eisdem tractari, 214, 115, 172. Apud 
servos et famulos gravitas servanda domino, 111. Servi 
formam quomodo induerit Christus, 5357, 92. Servi allego- 
rice qui, 205. Vere qui, 106, 159. Servitus ex sre alieno 
septimo anno finiebat, 172. Spiritus servitutis, 212. 

Sesostris victor in "Egyptum qua importarit, 14. 

Sethi natura quz, 341. 

Sex numerus perfectus, curque µισωθύᾳ €t γάμοι appelle- 
tur, 290, 255. 

Sexus a natura non mutatur, 81. 

Sibylla Orpheo vetustior, 139. Sibylla plures, 139, 144. 
De Delphica qua pro;ita veteribus, 131. Ad Sibvllinos 
libros ablegantur Graeci, 270. Sibyliini versus, 8, 14, 18, 
20, 21, 25, 95, 159, 185, 256, 297. 

Sichernitarum clades, 95 

Sicinni iaventum, 48 

Siconis statuarii opera, 14. 

Siculorum inventum , 105. 

Sicyonii regni antiquitas et reges primi, 158. 

Sidonis fiiia Lamina, 151. Sidoniurum inventam, 132. 

Signa seu omina superstitiosius a veteribus Grecis ob- 
servata, $02. Signa aunulis qualia insculpenda, 106. Signa- 
culis mores suos produnt, 18. Signacula unde inventa, 
105. Signaculum beatum, 156. Signaculum pr:wdicationis, 
baptismus, 163. Ad sanctum signaculum una cum homini- 
bus se ingerunt etiam daemones, 544. Signatse igni aures 
iu baptismo, 346. Sancti signaculi mysterium triduano 
Abrabami itinere significatum, 219. Signum ferre, id est 
crucem Christi, 517. Sic signi Dominici figura, 278. 

Significationi animus intendendus, non sono verborum, 
295. Significatio uon per voces tantum facta, sed et per 
symoola, 142. 

Sileni filius Apollo, 8. 

Silectium tutum sepenumero, 168. Ut muliebrem 
sexum, jta et juvenilem statem decet, 75$. Silentio quin- 
quenni quid sibi voluerit Py:hagoras, 241. Silentium Va 
lentiniapis quid, 338. 

Silvie avium concentu resonanje* ad ventorum flatum, 


Simia pluris fiunt a delicatis quam senes puerive pau- 
peres, 99. 

Similitudo aliud a re ipsa, 124. 

Simmis Rhodii locus, 213. 

Simois flumen Troje, 210. 

Simonis statuarii opera, 14. . 

Simon hereticus quibus lemporibus vixerit, 525. Si- 
moniani ad Stantem suum se conformant, 165. 

Simonides quando vixerit, 144. Simonidis locus, 207, 
211. Locus ος iambis,76. Locusex Hesiodo expressus, 264. 

Simplex callidior ut fiat, 158. 


Simulacra ix cubitorum, 14. Informia olim e ligno aut 
lapide, 15. Ex auro et ebore, 15. Purpura, auroque exor- 
Dnabauntur, 257. Coronari solita manifesto mortis indicio, 
18. Ad simulacra deorum et preces fiebant, et pacta co- 
ram eis inibantur, 510. Humana specie coli quando capta, 
19. Simulacrum Dei nullum apud veteres Romanos, ex 
Num ac Moysis instituto, 151. Simu!acra Deo poni ve- 
luerunt etiam Zeno et Plato, 249. Simulacrum Dei nobis 
est intelligibile, non sensibile, 18. Simulacrum divinum 
et sanctum quod, 305, 348, 300. Simulacrum Domini ani- 
matum Gnosticus, $510. 

D Sina monte (in) quanta se msghiflcentia ostenderit 
eus, 

Sinapis granum mysticum, 255, 508, 98. 

Sine quo non, caus: species, 553. 

Sinistrs potestates, 539, $38. 

. Sinus Dei Patris quid, 250, 535. 

Sionis filie reprehenss, 108. 

Sirenum calceamenta, 252. Vis, 156. Hymni, 972. Sireni- 
bus Musas suaviores esse vult Pythagoras, 127. 

Sisario comedia inventor, 155. 
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Sitis balneo exstinguitur interdum et accenditur, 105. 
Sitientes ad aquam invitantur, 118. 

Sinaragdi Indicze, 99. Milesia, 89. Mysticse, 24. 

Socius, alter ego, 163. 

Socrates, Archelai auditor, relicta naturali philosophia 
moralem tractavit, 129. Genio familiari usus a pueritia, et 
quid illud fuerit, 144, 154, 255. De beatitudine ut sense- 
rit, 179. A Deo quid unice petierit, 254. Legem malorum 
causa latam dixit, non bonorum, 105. Edi et bibi ut vo- 
luerit, 177. Discipuli ejus et successores, 129. A Socrate 
praecipua dogmata mutuatze plereque secti , 305. 

SoJomitse exemplo nobis propositi , 103, 

Sol quid, $27. Medio inter planetas loco situs, 240. So- 
les duos videre videtur senex, 66. Solis habitum sibi 
usurpat grammaticus, 16. In sole posuit tabernaculum 
Suum, quo sensu dictum, 350. Sol spiritualis, Verbum 

ei, 51. 

solitarium fleri quid, 220. Solitaria vita vere qus, 516 

Sollicitudo quas vetita, 209. 

Solon quibus temporibus vixerit, 150. Barbaris magi- 
stris usus, 151. Apolline veracior apud Craesum, 13. Soio- 
nis dictum, 129. Versus, 120, 250, 260. Locus ex Eumelo 
desumptus, 264. Elegi» de decem statibus, 291. A Solone 
mutuatus Theognis , 263. 

Somnus Christiano ut carpendus, 79. Corpori necessa- 
rius, non animo, 81. Somnolenius ruptas gestabit vestes, 
67. Somnus et mors allegorice quid, 256. ) 

Somniorum phantasmata unde, 80. Somnio satiata li- 
bido, 225. Somnia liquida et vera unde profecta, 81. ᾿ 
Somnia quoque pura esse debent, 177, 317. Somniorum 
interpretatio a quibus inventa, 152. Somniis multa vela- 
runt poete, 238. 

Sonchis /Egyptius archipropheta , 151. 

Sonitus seu echonis caus» , 268. 

Sophist: olim qui dicti, 121. Frivolis captionibus va- 
cant, 156. Arguti nugatores, 120. Sophistica ars quid, 1234, 
155. Cum eristíca e Christiana republica exterminanda 
est, . 

Sophocles Sophili filius tragicus de Deo ut senserit, 
21. De rebus venereis, 84. Sophoclis locus, 21, 36, 78, 
105, 182, 204, 207, 235, 258, 257, 259. Locus ex Ale» 
vadis, 264. Ex Eriphyle, 264. Ex fiipponoo, 261. Ex Mi- 
noe, 364. Ex Peleo expressus ab enriphonte oratore, 265. 
Locus ab Herodoto expressus, 265. Locus ab Alctaxone 
desumptus, 261. Locus ab kuripide mutuatus, 265, 961. 

Sophocles junior de Dioscuríis, 9. 

2 o ophonias quando prophetarit, 142. Sophonis locus,81, 


Soroapis Sarapis, 159. 

Sororem quomodo uxorem suam vocarit 4braham et 
quomodo Gnostico uxor soror sit, 191, 252. 

Sosibius Laco in Chronographia sua de Homeri setate 
que scripserit, 14. De Hercule vulnerato, 10. De Diana 

agra, 11. 

Solades Byzantius BispHi tribuit dictam íllud, Πάνει 
x&xel, . 

Sothíaca revolutio, 145. 

Spartam perdet avaritia, 207. 

Speciem ejus non vidimus, sed vocem audivimus, 2:0, 
268. Species Dei, locus, 48. Species simplicissimae quie, 
$50. Species et pars quid differant, 591. 

Spectat in una eademque re alius alia, 119. 

Spectacula Christianos an deceasnt, 109. 

Spectrum informe sequens eos qui male vixerunt, 250. 

Specula mulierum, 94. 

Spes quid, 160, 162. Vocabulum ambiguum , 181, 228. 
Duplex, 180. E fide constat, 160. Fidei ceu sanguis qui- 
dam, 44. Spem laboris pii non fallit Deus, 170. Spei suse 
rationem reddere unicuique paratus est Christianus, 211. 
Spes aerias viue post mortem etiam purioribus phíloso- 
phis, 


, 236. 

Speusippus Platonis nepos, 180. Successor, 190. De 
summo bono ut senserit, 150. Speusippi locusex lib. 1ad 
Cleophontem, 158. 

Sphaers mundi quid, 164, 290. 

Sphinx cur pro templi foribus ab /Egyptiis co'locata, 
210. Forma qus fuerit, et quid significet, 210, 242, 245. 

Spina. E spinis uva, ex rubo ficus, 79. Spines corona 
Christi, spinsque ipsius mystica interpretatio, 79 

Sp.ritus quem homini primo inflavit Deus, 56. Spiritum 
suum in manus Patris quomodo commendarit ristus 

oriens, 534. Spiritus duplex, corporalis et supernus, 
944. Spiritus viue quid, 341. Spiritus appellantur etiam 
allectus animi, $49, Spiritus Dominum timens vivet, 51. 
Spiritus Dei super aquas latio, quid qiresigniüearit, $49. 

? Spiritu suo ip ombem carnem effusurum se promittit 
us, 252. Spiritus dopa varia, nec eodem modo confe- 
tuntur, 320, Spiritu divino sepienties, intelligentis scien- 
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tisque, ornatus a Deo sriifex, 121. Spiritu sensus a Deo 
impletus artifex, 121. Spiritum sensus artiticibus datum 
esse qua signiticatione dicat Scriptura, 295. Spiritu a 

stolus quomodo afflarit Christus, 555. De spiritu prophe- 
tarum ut senserint Valentiniani, 558. Spiritus sancti disci- 
pulus spiritua!is est Gnosticus, 258. Spiritus opera seu 
ructus qui, 215. Spiritus allegorice justi seu pii, 215. 
Spiritus ministrantis monita. 162. A Spiritu in ccelum 
subvectus Sophonias prophela , 250. Spirituum adultert- 
nas naturas humanis animis afiingunt Basilidiani , 176. 
Spirituum catervam ingentem in unum corpus insinuat 
Basilides, 176. Spiritus impuri, animse impliciti, per lava- 
crum regenerationis defzcantur, 545. In infidelium cor- 
dibus an habitent, 177. Spiritus maligni fidelibus perpetuo 
bellum aut insidiasstruunt, 175. Spirituales ut fliamus, 161. 
Spirituales Paulo qui, 45. Spiritualis natura Sethi, S41. 

Splenica affectio, 555. 

Spolía Deo suspensa, 151. 

Spuma generatio, 41. 

Sputationes crebra indecentes, T3. 

Stadium Christiani athlets, 501. 

Stans, Simonianorum genius, 165. 

Staphylus de Jove Agamemnone, 11. 

Stasini versus, 205. 

Stater in pisce inventus, allegoria, 64. 

: Statuarii nobiliores ab /Egyptiis sua mutoeati, 551, 559. 
Siatuarii inventum novum in miscenda materia, 14. 

Status lignes et lapides etiam informes, 15. Ex auro, 
xv cubitorum, 15. AdamaUe et constuprate, 17. Statue 
fidere, miserum, 27. 

Stell: corpora spiritualia, 549. Pro diis habite, 19. 
Caus: non sunt, sed tantum significant, 349. Stella nova 
cur exorta in Christi natali, 545. 

Sterili ac deserta» denuntiatur gaudium, 160, &. Steriles 
cur steriles, 519. 

Sternutatio ut moderanda, 7$. 

Sterope Apollinis concubina, 9. 

Stesichorus hymnum invenit, 125. 

Stheneli tempors, 138. 

Stipula, allegorice hsereses, 258. 

Stoics secta» conditor Zeno, ejusque successores, 150. 
Stoici de Deo ut senserint, 20, 127, 252, 506. Opimonem 
illam unde hauserint, 2523. Mundum ortum seu creatum 
esse agnoverunt et ipsi. 255. Solem ut definierint, 327. 
Éssipeew qu vocarint, 135, 56. Ignem allegorice ut acce- 

rint, . De plantis ut senserínt, 528. Philosophis 

em summumque bonum quod statuerint, 255, 174. De 
conversione bominis ut senserint, 208. De assensione, 
165. Virtutem hominis eamdem quam Dei statuerunt, 520. 
Animum nihi! a corpore affici aiunt, 206. De matrimonio 
ut senserint, 181. Sapienti suo quantum tribuerint, 158. 
Secretiora Zenonis scripta quibuscum communiíicarint , 
215. A Piatoue mutuati plurima, 267. Recentiores sum- 
mum bonum quod statuerint, 179. Stoica paradoxa in 
CGhristianismum transiata, 54. 

Stola linea, mystica, 212. 

Stragula pretiosa, 79. 

sorratagema οἱ strategica cernuntur ín tribus velut ideis, 


Strato Theophrasti successor, 150. Libro de inventis 
qus tradat, 129, 155. 

Stratodemi Tegeats dictum, 129. 

Strepitus et sibili indecori, 75. 

Studere quibus debeamus, 164. 

Stulti insaniunt, Stoicorum paradoxum, $4. 

Subcinericii infermentati, allegoria, 250. 

Subitum, involuntarium , 36. 

Subscriptio nominis hypocritica, 210. 

Substantia vera ipfideiibus qua videatur, 157. Substan- 
tiam vendere, pauperibusque dare, et Christum sequi, 
quid sit, 208. 

Suchion, lacryms, attrahit festucas , 159. 

Suffitibus odoratis abutuntur multe, 76. Suffitus summi 
sacerdotis quid signiticet, 77. Verus qui, 304. 

Sulfur religiosum, 302, 503. 

Summus Pater universi, 20. 

Supellectili pretiose non studendum, 69. 

Superbia Deo invisa, 221. 

Superstitio quid, 162. Superstitio in ominibus et signis, 
302. Lepide deríisa etlam ab ethnicis, 502. Superstitiosus 
qui, 297. Superstitiosi cultus auctores primi qui, 5, 13. 

Supplantator allegorice, 541. 

Surditas affectata, aspidis in morem, 29 Obstinata, gra- 
ves sibi poenas attrabit. 515, $24. 

Sus vociferari altius quam auimalia czetera cur soleat, 
504. Coeno gaudet, 116, 26. Suiila cur Judsi abstinuerint, 
alii vesci voluerint, 109, 174, 904, 309. Suilla abstinuit 


etiam Petrus apostolus, 64. 
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Susannsm constantia, 225. 

Susinum unguentum, 79. 

Syllogismus, a demonstratione quid differat, 527. 

Symbolica significatio, 67, 242, 245. Symbolica philoso- 
phia hierogIyphicis litteris tradita, 148. Symbolicum et 
enigmaticum docendi genus usitatum veteribus, 154. Cur, 


Synecdochse crebra in symbolica phrasi, 245. 
Syracusan: mensa, 65. Syracusanuim vinum, 
Syri quse invenerint , 122. 

Syrophonnicum dii, 12. 


Tabernaculi mystíca expositio, 279. 

Tabuls legis divinse, allegorice, 115, 289. 

Tenis fetiales, 4. 

Talares vestes Atheniensium, 86. Talaris tunica sacer» 
dotis Hebraeorum quid significet, 240, 241. 

Talentum concreditum exercendum et augendum, 116. 

Taraxandra Sibylia , 144. 

Tatíanus e Valentini schola egressus, Cassiani quoque 
sentendam de cselibstu sequitur, 200. Quomodo accepe- 
rit illud, Fiat lux, 548. Veterem hominem et novum quo- 
modo acceperit, 198. Libro ad Graecos, Hebraicam philo- 
sophiam Greca multo antiquiorem esse docet, 155. Locus 
ejus ex libro de Christi perfectione, 197. 

Taurlormis puer taurus pater draconis, et tauri pater 

CO, . 

Tauri Dian: quas immolarent hostias, 12. 

Tectum. Super tecto prostantes meretrices , 109, 187. 

Tels nobiltores qus fuerint , 88. 

Telchin, Sicyon. rex 1 , 158. 

'Teiecles statuarius , 552. 

Telemus Cyclopum vates, 144. 

Telesis statuarii opera, {4 

Telesill:e poetrise fortitudo , 224 

Telmisus vates ín Caria, 144. Telmissei vatis templum, 
15. Teimissenses qus invenerint, 152. 

Temperantia quid, 170. Sine fortitudine non est, 170. 

Tempestatum arbitrium penes quem, 267. 

Templa et aras diis primi qui statuerint, 15. Temp'a 
plura et arss plures exstrui vetuit Moyses, 2/9. Templum 
sine imaginibus fieri cur voluerit Moyses, 209. De iis- 
dem Plato et Zeno ut senserint, 249. Templa idolorum, 
sepulcra potius aut carceres, quam sedes sacra, 26. Tempia 
appellata quae sepulcra erant, 13. Vetustissima occiden- 
tem cur spectarint, 507. Pure adeunda, 256. Templum 
Dei mundus, 249. Deo dignum quod, 505. Templum na- 
jus Ecclesia ; minus, pius quisque, $18. Templum Spiritus 
sancti, animus gnosticus, $15. Templum Dei tribus firma- 
tum fundamentis, 256. Templa Dei cum siut regenerau, 
pie pureque vivere tenentur, 196. - 

'T'empus seipsum parit, 241. Tempus pro tempore szpe 

situm in Scripturis, 550. Tempori parce, quid significet, 


Tenebrs. E tenebris lux, 55. Tenebrse luci preferun- 
tur ab homine, 28. Ailegorice quid, 250. 

Tenera caro, 40. 

Teniorum genius Callistagoras, 12. 

Tentatio Satans quousque procedat , 247. 

Terpander quando vixerit, 144. Poemata et leges primos 
melice modulatus, 133. Ex Terpandri hymno in Jovem, 


Terra fluens lacte et melle allegoria, 246. Terra, aile- 
gorice quid, 252, 275. Divino honore culta, 17, 19. Te:ri- 
genarum sedes, nomina, sacra, 6. Terrigense qui, 208. 

Terror quid, 162. Terror et mins, homnibus salutores, 
51. Terribilia quz», quae non, 315, 

Testam conglutinare proverbium, 50. 

Testatio per assem et libram, allegoria, 245. Testa- 
mentum vocat Moyses ipsum Deum, 154 Testamentum 
vetus, infantia pueritia E;cclesís, 45 A Christo sua ipsius 
presentia enarratum est, 226. Novum , vetere exaratum 
littera, 49, 270. Utriusque (ut et γω philosophis) 
auctor idem, 170. Utrumque vi ac potestate idem, 160. 
Utrumque easdem pollicetur mansiones, 160. Unura idem. 
que a mundi exorsu ad nos usque, temporis duntaxat 
etatibusque varians, 285, 525. — 
iod estud um osse variegali lecti, 69. Testadines fibulz, 
Tethyiis et Ocespi separatio allegorica, 955. 

Tetrachordum vitiorum, 175 

Textura Platoni probata, 105. 

'Thales quando floruerit, 150, 145. Unde oriondus; el 
cum quibus contulerit, 129, 150. De Deo quz ode- 
rit, 254. Aquam rerum principium statuit, 19, 127, 151 
Dictum ejus, 129 

'Tliallo, dea, 7. 

Thamar, allegorice quid, 132 
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Thamyris Thracis inventa, 154. 
Thargelionis die xn, 139. 
ea esus condita quando; 144. Thasium vinum deorum, 


Theano Crotoníatis prima et philosophata esse et poe- 
mata scripsisse fertur, 155. De hac et de altera vita ut 
scripserit, 211. Theanus Pythagorse apophtegm., 221. 

Thearids locus ex iib. Denatura, 260. 

Theatrum ebrietatis, 71. 

Thebarum conditor, 1. Thebss septern principibus op- 
pugnas, 144, 145. Thebani Bceotii felem pro deo colunt, 
- Egypti, ovem, 11. Thebx» /Egyptis, eadem Diospo- 

is, 581. 

Themis conjux Jovis, 261. Themidis Titanidis inven- 
tum, 155. Mystica symbola, 6 

Themisto phi:osopha, 221. 

Theoclymenus Cephallenius vates, 144. 

Theocriti philosopbi dictum, 27. 

Theodatis Pauli discipulus, $35. 

Theodectis tragici loca ex Euripide, 264. 

Theodorus (;yrenzus philosophus, 7. 

Theodotus Pythagoreus, 215. 

Theodotus Christum plenitudinis imaginem ut appella- 
rit, 539. De Christi incarnatione ut senserit, 558. Εχίηὰ- 
nitionem Christi ut interpretetnr, 559. Jesutn quoque re- 
demptione opus habuisse tradidit, 558. De compassione 
Dei Patris ut senserit, 559. 

Theognis, docta mulier, 224. 

Theognidis poetz locus, 185, 207, 241. Locus de Mega- 
rensibus, 525. Locus Soloni suffuratus, 265. Ex Theognide 
qui quz» mutuati, 265, 264, 265. 

Theologi veteres de anims in corpus immissione ut 
senserint, ethnici nempe, 186. Theologus ethnicorum, 
Orpheus, 214. Theologia ethnica quam stolida, 18. Ratio- 
nes ejus, 7. Poetica, desumpta e prophetis, 258. Apud 
/Egyptios fabulosa, 237. Theologis priscm versque fra- 
gmentum philosophia, 123. Theologicum philosophis 
monus, jummum, 155. Theologis professio quibus conve- 
niat, 245. 

Theophrastus successor Aristotelis, 150. De Deo ut 
senserit, 20. Fidei initium statuit sensum, 156. De rerum 
inventoribus scripsit, 152. Lib. v De plantarum causis, de 
fabis quse scripserit, 187 

Theopompus Lacedzmoniorum rex pro victima roaeta- 
tus, 12. Theopompus Philippicse historie libro χω, de 
Homeri state qux» scripserit, 141. De Pythagora quae tra- 
diderit, 129. Fabularum maledictorumque plenus, ut Ti- 
maus, 116. Ejusdem locus ex Homero expressus, 266. 
«neopompi comici locus ab Antiphonte oratore expres- 
sus, 265. 

Theoridam (Ad) Luph., 245. 

hericlei aid) eye Pe 

Thersitis loquacitas multatur, 75. 

Thesauri veri qui, 200. Quam varii nobis cum a Deo 
commuricentur, 112. Occult. (idelibus a Deo promittun- 
tur, 258. Thesaurus solutis, 26. 

Thesei Herculei tempora, 129. Adversus Mírotaurum 
profectio, 145. Filius et successor Demopho, 139. 

l'esmophoriorum religio, 6. In Thesmophorion quoto 
die mulieri a viri concubitu intrare licitum, 224. 

Lhespis Atheniensis, trageedis inventor, 1353. Locus 
ejus, 213. 

Thesprotius lebes, 4. De Thesprotis liber Eugamonis, 
ex Mus., 266. 

Thessali ciconias et formieas eolunt, 11. 
αἱ ον filias quinquaginta una nocte constupravit Her- 

es, 9. 

Thetidis amasius Peleus, 10. 

I'hmuitanus hircus, 9. 

Thomas extra martyrium mortuus, 315. 

Thoyth, Mercurius /Egyptiorum, 131. 

Thraces quz invenerint, 132. Deos suos rufos et glau- 
cos finxere, 502. Ebriosi, 68. 

Thrasybuli Atheniensis strategema, 150. 

1 hrasyllus de Ida incendio quid, 145. 

Thrasymachi locus ex oratione pro Larisssis, desum- 
ptus ex Euripide, 265. 

Throni xxiv universalis judicii , 253. 

Thucydidis locus, 265, 965. 

Thuribuli Aaronici significatio, 240. 

Tibiz inventor, 152. Usus in belie Lacedsmoniis, 71. 
Item in hippothoro, 71. Tibias Minerva cur abjecerit, 68. 

Timsus de Xenophanis Colophonii temporibus quee 
scripserit, 150. De Alexandri expeditione, 145. Fabularum 
maledictorumque plenus, ut Theopompus , 116. Timsi 
l.ocri locgs, 207. 

. Timonis Phiiasii locus, 255. Locus e Sil;is de Socrate, 
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Timoclis comici locus, 204. 

Timotheus Milesius nomos In choro et cithara ceeinit 
primus, 135. Timotheus Pergamenus libro de t hílosopho- 
rum fortitudine qua tradiderit, 215. 

Timoxenus Corcyrius vates, 144. 

Tinctores floridarum lanarum, a quibusdam rebuspu- 
blícis abacti, 77. Tincturz vestium omittendze, 87. 

Tintinpabula e sacerdotis tunica dependentia quid signi- 
füicent, 241. . 

Tiresias vates, 144. Duplici cxcitate laboravit , $3. 

Titanum immanitas fulmine punitur, 5. Titanomachie 
locus, 152. Titanis Oceani filia, 8. 

Tithonus, Aurora amasius, 10. 

Titio ex igni extractus, 26. 

Tityl tempora, 139. 

Tiepolemi Heraclidz tempora, 159. 

Tobis tempora, 142. 

yLolerantia quid, 170. Tolerantis constantisque exem- 
pla, 216. 

Tonsura cur fiat, et quomodo, 106. 

Tonitru ad preces /Eaci, 2017. 

Tormenta fortissime qui tulerint, 215. 

Totum a genere quid differat, 351. 

Traditjones quaedam apud Hebrasos non mandats litte- 
ris, 246. Tradende doctrinz scribendz major se'eribus 
cura erat, 547. Tradiliones sanct profanis Briepeiende 
non supt, 3526. Traditio humana Paulo quid, 21. Veterum 
depositum per Scripturam loquitur, 541. . 
us ragcdis inventor Thespis, 155. Tragedism Judaicee, 


Tranquillitas animi Christiani, 276. 

Tríbuli et spins quid, 313. 

Tribus sanctiores in Israel qua, 250. 

Trichordum cujus inventum , 152 

Trigrammi lonis p., 144. . 

Jrinitas (S.) recte a Platone significata, 255. 

Triops tempora, 138, 139 

Triptolemus terrigena, 6, 108. 

Tripus Andronis, liber, 145. 

Troglodytte quie invenerint, 152. 

Troica Argolicis quz recentiora, 138. 

Tu pronomen, in Dei appellatione, quid sígnificet, 52. 
» Tubarom clangor circa Sinam montem, 268. Tuba Verbi 

vini, 32. 

Tuníca deposita, deponitur et pudor, 85. Tunicz pelli- 
ces Cassiano quid significent, 200. Tunics versicoloris 
allegoria , 244. 

Turdi Daphnenses, 61. 

Turpiloquium (ad) Christianus se gerere ut debeat, 7S 

Turribus (in) narrare quid , 318. . 

Turtoris oblatio mystica, 504. Tortures tímiJi et reiíi- 

osi, 58. - ; 
ure que invenerint, 152. Tuscani qus invenerint, 


Tybi dies xv, 147. . 

Tympano (e) edi, e cymbalo bibi, 5. 

Typica legis et ndo etarum doctrina usque ad Joan- 
nem Baptistam, 215. 

Tyrannus primus qui d., 141. 

Tyrii maris opes, 94. 

Tyrrhenorum inventa, 132, Sacra, 6. Tyrrhenica erepi 
da, 89. 

U 


Ultio quid, 524. . 

Umbra crumense remuneratum imaginarium obsequium, 
435. [n umbra Christi vivere quid, 357 

Unctio regum et prophetarum, 242. Unctio pedum Do- 
miní, allegoría, 76. Ungisoliti mortui, 76. Unguentorum ín- 
signiorum catalogus, 76. Specles, 76. Unguenta olentes viri, 
95. Unguentisan utendum Christiano et coronis, 75,75. Usus 
eorum qui, 79. Qua retíneri possint in usu, et debeant, 
711. Unguentorum οἱ suffüituum artifices a quibusdam re- 
bus publicis abacti , 77. Unguenta vultures et scarabsi fu- 
giunt, 77. Unguentum allegorice quid significet in un- 
ctione pedum Domini, 76. Unguento quo unctus Christus, 
et quo Christiani, 77. Unguento (dei ungi, 55. 

nigeniti Imago. 355. Gloria, $35. 

Unitas, Deus, 248. 

Universi anima, summusque tector ac Pater Deus, 20. 
Unum olim omnia, 188. Unum fieri debere hominem quo- 
modo Pythagoras dixerit, 229. 

Urbs Stoicis quee, 252. 

Urias propheta, 142. 

Ursz, poli custodes, 241. Ursi et bovis congressus ia 
unum, 272. 

Uteri situs et natura, 85. 

Uulis. Ab utili justum separari noluit Socratea, 179 
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Utres inflati, homines, 211. . 
Uxorem proximi ne concupiscas, 184. Uxor soror ut sit 
Gnostico, 282. Erga maritam ut se gerere debeat, 221. 


V 


Vacuum et plenum, primordia rerum quibusdam philo- 


is, 19. 
eoe alentinus praeceptorem quem jactitarit, 5250. Spiri- 
tuales communiones statuit, 188. { onjugium probat, 185. 
Valentini locus e libro De amicis, 972. Ex homilia 
quadam, 218. Ex epistola, 162, 176. Ex epistola ad Aga- 
thopodem, 195. E Valentini schola profectus Tatianus, 
900. Valentini discipulorum spectatissimus Heracleo, 215. 
Valentiniani de rerum creatione ut senserint , 540. Quo- 
modo interpretati illud, Masculum et feminam fecit eos, 
$51. De semine masculo ut senserint, 535. De Adami pro- 
pagine, 557, $39, 511, De angelorum natura, de ssculis, et 
de apostolis, 558. Quomodo enarrarent illud : 4n principio 
erat Verbum, 555. De Jesu Ecclesis&que ac sapientís con- 
junctione ut senserint, 557. De columba ín baptismo Chri- 
sti, 337. De Paracleto, 558. De Spiritu prophetarum, $58. 
Ut interpretati illud : Reddens inobedientibus usque ad 
tertiam et quartam generationem, 5358. Fidem cseteris, 
sibi vero cognitionem tribuunt, ut perfectis, 156. Matthis 
opinionem jactant, 525. . 

Vanitati mundi Christus subjectus invitus, 340. 

Vaphres Egypti rex , 145. 

Vapor ab olla, id est nihil, 221. 

Varro de Martis simulacro, 13. 

Vasa qualia comparanda, 69. Sumptuosa non curanda, 69. 

Vaticíniorum et oraculorum genera varía, 4. Vaticinata 
Sibylla etiam post mortem, 151. Vates nullus Jovis men- 
tem perspicit, 260. Vatum vetustiorum catalogus, 141. 

Velle, antecedit actiones omnes, 169. Velle Dei, opus 
et factum est, 41. 

Velum templi quid significet et quibus patuerit, 257, 
210. Veli colores variegatí quid significent, 240. Velum 
exterius in atrio quid significet , 210. 

Venatío, rei militaris preludium , 149. 

genter cum cibo abolebitur, qua significatione dictum, 


Ventilabrum in manu Domini, 2$, 3516. 
Venti, ara et. sacrificio placatí, hostilem classem dissi- 
q^ 261. Ventos pascere, et aves persequi, proverbium, 


Venus an dea, 28. ]n adulterio qualibus circumdata vin- 
-ulis, 90. Vulnerata plorat, 10. Helens ancillatur, 10. Ve- 
neris ambitio, 10. Adultería, 10. [Imagines ad meretricum 
insignium exemplar eflicte, 16. Simulacra adamata et 
constuprata, 17. Orgiorum ejus ínstitutor, 5. Ratio, 5. Ve- 
neris cognomina, 5. Veneris Argvnns seu Árgenna tem- 
pium, 11. Aures campus, 551. Cnidie simulacrum, 16. 

eribasis (seu Parsbasix) ἑταίρας item et. καλλικύγου Sacra, 
11. Tanaidis simulacrum, 19. Tymborychu sacra, 11. Ve- 
DUS κάνδηµες SeU promiscua, nefarie pro mystica communione 
a quibusdam accipitur, 187. Veneris dominium agreste ac 

um, 84. Veaeres res profuerunt nemini, obfuerunt 
multis, 81. Venere mascula interdixerunt prisci Roma- 
ni, 97. 
Veneris dies, 516. 

Venus, Sationis tempus, symbolum, 244. 

Ver vits, pueritia, 59, 

Verba gangrens instar gliscentia, 127. Verbis stndere 

rcius, prudentia ditat in senectute, 126. Verba ligant 

omines, 168. E verbis facta manant, 126. Verba ceu 
vesus suDt; res, caro et nervi, 126. Verborum non tam 
«onus quam significatio spectanda, 295. Non verbis tantum 
Seripturarum inhzrendum, sed significalionum velamenta 
penetranda, 522. Verbo suo Deus variis modis ante facta 
utitur, 51. Verbum Dei variis atque adeo omnibus modis 
hemines ad salutem vocat, 55, 3. Verbum Dei, verbum 
purissimum, 214. Lucet omnibus, omnes invitat, 25. Vera 
musica, 2. Accommodat se temporibus, locis, personis, 
71. Idem et arcet a peccatis et servat homines, $6. Occi- 
dit uL pepetrantissimus gladius, 148. Fructus quos afferat 
anmplectentibus, 531. [n padagogia vetere usum lege ac 
prophetis, 98. Prxedicatum, lucem suam ubique diffudit, 

39. Verbi przedicatio duplex, 117, 116. Verbi et praedi- 
catorum, tum et auditorum, quod officium, 117. Verbi 
minister ut probandus, 117. Verbumsupremíi Patris quod, 
254. Imago Dei Filiusque Dei germanus, 28. Platonis idea 
designatum, 256. Verbum caro factum est, qua sigDpifica- 
tione dictum, 557. Praestat omnia, 111. 

Verecundia Christiana, 100. Verecundise matronalis 
exempla, 225. 

Veritas quid, 169. Magnz virtutis regina, 278. Prima 
«emnum participanda ei qui vult beatus esse, 158. Inventa 
diDicilior : ideoque labore ac studio erui vult, £55, 320. 
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Tempore ac labore elucescit tandem, 119. Ipsa se inter- 
retatur, 124. Veritas P rie ac specialiter dicta, apud 
tium Dei discitur, 157. Veritas Dei, hominum salutem 
uxrit, 2. Una est, multa tamen habet adjumenta, 151. 
ia gius una, sed multi in eam influunt rivi, 122. Via qua- 
lis, 50. [nitium, rea 3dmirari, 165. Forms dus, verba et 
res, 295. Demonstratio, e sacris Scripturis petenda, 521. 
Regula abíipsa veritate petenda; a sacrse videlicet Scri- 
pturz oraculis, 521. 

Verum in quatuor, sensu, mente,scientia, opinione, 157, 

Vesica diis sacrificata , 504, 

Vespis iracundiores, 177. . 

Vestitu quorsum opus, et quali, 86. Qualis Christianum 
deceat, 105, 106. Muliebris a virili differre quid debeat, 
86. Vestes flores et aurate, solis meretricibus olím con- 
cess Lacedsemone,86. Vestem infra pedes demissam 
trahere, luxus inanis, 88. Vestitu cultuque mundiore cur 
ad sacra accedatur, 227. Vestis rupta, allegorice quid, 67. 

Veterum depositum, per Scripturam loquitur, 547. Ve- 
terum rectefacta, nobis ad correctionem seu emendatio- 
nem proposita, 207. Vetus dierum, seternus Deus, 96. Ve- 
tus homo qui Cassiano, 200. Vetulse scurriles, 207. 

Vise dus mystice te etiam a veteribus, 259. 
Vias vulgares insisti Pythagoras quid vetuerit, ,259. Via 
regia una, diverticula ejus mulla, 520. Via regia si tenea- 
um non aberratur, 204. Via regia qus, et quse lubrica, 


Victus cura ut temperando , 85. 

Videmos nunc velut per speculum, 156. Videri Deus ut 
possit , 41. 

Vidua castitatis studio ad virginitatem redit, 515. Cur 
virgini preponatur a quibusdam, 201. 

igilantia 1n primis a Christo commendata, 80, 227. 
Vigilia diei festi, 147. 
of lis victus amictusque magis decet quam sumptuosus, 


Vinculis (e) exire jubemur, 270. 

Vindemiatoría lex, 171. 

Vinorum aliquot nobilium catalogus, 68. Uno conten- 
tus conviva temperans, 68. Vinum idem alios aliter afticit, 
$54. Vini usus quibus concessus, et quomodo, 65, 66. Vi- 
num immoderatius sumptum qua comitentur, 66, 67. 1n 
vino patescunt ingenia tecla et subdola, 75. Vinum οἱ 
carnes corporis víros augent, animi enervant , 505. Vino 
indulgere gentes qua solite , 68. [n vino lavans stolam 
suam, 46. Vinum, sacri ssnguinis symbolum mysticum, 
67. Vinum, sanguis vitis, allegoricus liquor, sanguis scilt- 
cet Christi, 68. Vinum mysticum, corpori, sanguis, spiri 
tui salutaris, 38. 

Viperarum progenies qui et cur in Evangelio, 220, 9. 

Vir, facie ac pectore liirsutus, leonis in morem, 96. Vi- 
rum tibi emisti, scomma Diogenis, 96. Virorum officia ex 
Paulo, 214. Vir vere qui, 314. Viri qui dicantur in sacris 
litteris, et qui infantes ac pueri, 45, 59. Vir solus Christus 
a Scriptura dicitur, 43. 

Viragines apud quos populos, 213. 

Virga cur tributa magno prophete, et qualis 49. Virga 
e radice Jesse, 49. 

Virgines nobiles, viles quoque labores non dedignate 
234. Virgines allegorice quid, $19. Virgo casta, uni viro 
copulata, allegorice, 59. Virgo pariens absgue virginita- 
tis corruptione, 321. Virginitatem apud Indos servan: 
αἱ σιμναί, 194. 

Virtus quid, 59, 100, 251. Ncque sgnoscitur homini ne- 
que postea naturaliter ei accedit, 501. Divinitus datur, 
251. Laudala crescit, 57. Sola ad beatitudinem suflicere 
visa Platoni, 254. Ipsa non patitur, 207. Una cum sit, pro 
rerum diversitate, varia sortitot nomina, 157. Multiplex 
cum sit, vi tamen et facultate una est, 524. Se invicem 
consequitur, 165. Unam qui habet, babet et caeteras, ob 
mutuam earum consequentiam, 170. Virtutis babitaculum 
ubi, 211. Imago ex Prodico, 87. Ad virtutem apti sumus 
natura, 281. Virtus hominis. eadem Stoicis quse Dei, 520. 
Mulieris eadem que viri, 37. 

Visa duplieari videntur ebriis, 6€. Dormientium evl- 
dentiora quam vigilantium, 548. Visiones et revelaüones 
divinz, 1 

Visitatio quid , 54. ' 

Vitane an mors: validior, 269. Vita heec quibus constet, 
et quibus ad ea opus sít, 60. Vie hbumanz miseria quan!o- 
pere a veterum nonnullis deplorata, 185. Vita etlongitudo 
dierum verequid, 254.De vita optima discursus, 104. Viue 
brevis regula ex sacris litteris, 111. Viteinstitutum, animi 
et mentisimitamen est, 109. Vitam eligere, id est bonum 
254. In vitam e morte reversus Zoroastres, 255. Vii 
seetern:P spes fuit etiam purioribus philosophis, 911, 336 
$56. Vitalis anims facultas quid, 289. 

Vitis cultura qu&, lam spiritualis quam corporalis, 123 
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Vitium quid, 204. Serpens deceptor, 51. In homine ut 
exstat, 501. |mago ejus ex Prodico, 87. Species dua, 
159. Omnium mater avaritia et voluptas, 316 

ud species varie, 89. Vitreorum poculorum ambi- 
tío, 

Vivorum an mortuorum major numerus, 269. Vivunt 
fideles non tantum frugibus terre sed verbo Del, 62. Vi- 
vere inditlTereuter an licitum, 190. 

Vocati multi, electi pauci, 256. Vocati qui nominentur, 
135. Vocatio universalis omnium gentium, post Christi 
adventum incepit, 295. Vocationis suse quisque munus 
obeat , 197 

Volueribus retía jure tenduntur, 202. Rapacium esus 
cur vetitus, 168 

Voluutas si sit, facullas non deest, 160. Voluntatem 
Patris facere quid, 524. Voluntarium quotuplex , 167. 

Voluptas quid, $9. Bonum an sit, 190. 207. Absque uti- 
litate, meretricia est, 77. Aperte vitium appellatur a Xe- 
nophoute, 175. Vitiorum omnium metropolis, 305. Volu- 
pate an expugnetur secundum haereticos quosdam, 177. 

oluptatis sedes, et illecebr:z, 35. Studium ejus quanto- 
pere Christianos dedeceat, 101. 

Votum Deo quod placeat, 112. 

Vox audita sine ulla loquentis specie, 268, 270. Vox 
inopinata magis consternat quam visio inopinata , 555. In 
colloquiis qualis esse debeat, 75. Vocum seu verborum 
genera in mundo diversissima, et omnia tamen rignificau- 
Ua, [55. Circa vocem seu orationem tria potissimum spe- 
etautur, 331. 

Vulcanus P deo a quibus habitus, et cur, 19. Claudus 
ferri faber, 8. Α Jove dejectus in terram, allegoria, 69. 
Vulcani plures, 8. 

Vulpes allegerice quid, 121,208. 

Vulsorum officine pudendz, 95 


X 


Xanthus Lydus de Lesche, 144. In Magicis de magis 
qus referat, 185. 

Xenocrates Speusippi successor in Academia, 150. Dei 
cogitationem et notitiam aliquam tribuit etiam brutis. 252. 
Deos quos statuerit, 19. Jovem alterum summum, aiterum 
foferum vocat, 257. Rheatitudinem qua in re collocarit, 
180. Sapientiam ut definiat, 159. Scripsit de non petendo 
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ex animalibus alimento, 304. Καριιδίνιος, 19, 203. Rectiuy 
Χαλκηδόνος, 180, 207. . 

Xenophanes Colopbonius, Eleaticze philosophis condi- 
tor, successores quos habuerit, 128, 150, Quibus tempo- 
ribus vixerit, 130. De deorum imaginibus ut pronuntia- 
rit. 3502, Xenopbanis locus, 2060. 

Xenophontis Atheniensis philusophi Socratici locus de 
Deo, 24, 256. Locus contra voluptatem, 175. Locus ex 
Stasino expressus, 2659. Locus ex Alcmaeone expressus, 
2 


Xerxis expeditio, 145. 
Xiphodres Persa, 212. 


2 


ALacchsei poenitentia, 209. 

Zacharias quando propheltarit, 142, 145. Locus ejus, 26. 
Zacharis silentium mysticum. 4. 

Zaleucus legumlator primus, 155. A Minerva leges 
sumpsit, 152. . 

Zamolxidis venerato, 213. 

Zelotypis stimulus, 187. . 

Zeno Eleates Parmenidis auditor, 190. Constans in tor- 
mentis, 215. 

Zeno Citiensis, Cratetis Academici discipulus Stoicae 
secta» conditor, successores quos habuerit, 150. Diis nec 
templa nec simulacra poni voluit, 249. Summum bonum 

uod statuerit, 179. Bonos omnes amicos inier se esse 

ixit, 255. Indum ignes patientem videre desideravit, 178. 
Virginem qualem nobis imagine proposuerit, 109. Dista 
ejus, 177. Secretiora scripta quibus communicata, 215 
Locus e libro De republica, 219. 

Zeno Myndius historicus, 13. 

Zethi musici tempora, 139. 

Zeuxippe, Apollinis concubina, 9. 

Zizania in humano genere a quo sata, secundnm Anti- 
tactas, 189. Zizania philosophis quoque admiscuit diebo- 
lus, 275. Zizanion, anima terrestris et feculenta, 5411. 

Zodiaca signa, et planetz», quid virium habeant, 3543. 
Zodiacus circulus mystice ut designatus, 210, 241. 

Zoili filia Themisto, 224. 

Zapyri Heracleot: Crater, 144. Zopyrus Alcibiadis ρ- 
dagogus 48. 

oroastres vates, 111. De se qux scripserit, 255. Zo- 
roastris »muli et libri, 151. 
Zorobabel Hierosolymam instaurat, 142, 143. 
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Aaronis tunica typus ἰυπίσαο Christi, 59. 
Abaris Hyperboreus vates quis fuerit, 279. 
Abdera urbs Thracia maritima, qus postea Clazomene, 


9o. 

Abderitani nomine carmen citatum, ὅδί, Ejus de ul- 
timo flne opinio, 262. 

Abiathar summus pontifex, fuit Christi figura, 92. 

Abraham ob pietatem coram Deo stetisse dicitur, 230. 
Ejus poivgamia qu:e (uerit, 199. Excusatur, 112. Abra- 
ham astronomia et arithmetica usus est, 126. Ejus 
usu ascendit ad Dei cognitionem, 507. Ante ejus adven- 
tum /Egyptii philosophicarum disciplinarum rudes, 269. 
Numerorum el siderum scientiam /Egyptios docuit, 285. 
Fuit propheta, 108. Eum damnatum falso asserebant Mar- 
cioniste, 22. 

Abstinentia a ma!is est basis progressuum Gnostici ad 
perfectionem, 212. Abstinentia a carnibus est bona, 130; 
et a vino, 15. Eam Clemens Alexandrinus probavit , 259. 
Abstinentie exempla in Petro, Mattliso, et Joanne 
Biaptista, 15. Et in ethnicis, 509. Et athletis, 309. 

Ácademica secta, 107. Unde orta est, 351. Vetus et 
media, 255. Illius auctor P;ato, et qui ejus successores, 


255. Quandiu media floruit, 256. Et nova , 956. 

Academicorum recentiorum de ultimo flne opinio, 265 
et seq. Ántiquiorum , 264. 

Acephalus errantem stellam antegreditur, 14, 05. 

Acetabula argentea, 14. 

Achaicus scriptor, 316. 

Achamoth Valentinianorum, 252. 

Achillis pzedagogus Phoenix, et quis ille, 102. 

Acicari columna qua fuerit, 257. 

Acrisii setas, 530. 

ἀκροθώραξα, quid significet, 20. 

Actínus poeta quis, et quo tempore vixerit, 325. 

Actis Solis fllius Heliopolim condidit, et /Egyptios 
astrologiam docuit. 285. 

Actuum apostolorum líber quomodo inscriptus, 154. 
Quis illius auctor, ibid. Actuum apostolorum loeus de 
k.picureorum οἱ Stoicorum philosopliia a nemine indica- 
tus, ubi reperiatur, (59. 

Acusilaus Argivus an unus ex septem Graci sapienti- 
bus, 272. Quis fuerit, 298. Hesiodi carmina in solutam 
orationem transmulavit, 238. Quid de Corybantibus, 5. 
Ejus furta, 125. 

Adagia antiquorum ex sacris Seriptoris delibata, 111. 

Adamus, qua ex terra formatus, 139. Corpore et anima 
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quam perfectus 3. Deo ereatus, 187  Hieretiei eum nec 
periecium , nec imperfectum creari potuisse dicentes, 
reielluntur, ibid. Ejus animam esse spiritualem et im- 
mortalem, tbid. Adamus peccavit, et qus inde inflicta homi- 
Qibus vulnera, 159. Qu:e eorum remedia, ibid. Diabolus 
serpentisastuiia in scelera eum preecipitavit, 2. Quodnam 
primum ejus peccatum, 115. An illud sit, quod statutum 
concubitus cum uxore sua tempus praeverterit, 152. Hz»- 
reticorum de eo errores, 115. Adam fuit propheta, 108. 


Adme'o cur Hercules et Apollo servivisse dicantur, 


Admetus Thessalus vates, 277. . 

Admirationem esse cognitionis principium, 111. Et ve- 
ritatis, 305. 

Admonitionis ad Graecos Clementem Alexandrinum 
esse auctorem, 6. Quo tempore eam scripserit, 6. Utrum 
ante. Pordagogi libros, ibid. Utrum illam ex concionibus 
publice babius composuerit, 6. Ubi, 6. Illius analysis, 6. 
Quis hujus libri titulus, 6. Quod argumentum, 6. Utrurn 
varias in partes distinctus, ibid. lu capita dividendus, 
ibid. In eo quzdam esse sibi non satis cobzrentia, ibid. 
Qus in illo eloquentia οἱ eruditio, ibid. Qui supersint 
iliius codices manuscripti, ibid. Utrum integer sit et in- 
corruptus, 7. Qui ejus loci corruptionis arguantur, ibid. 
Quoraodo sacr:e Scripturi testimonia in eo citata, 22. Ci- 
tatur in Siromulibus, 190, 


Adrastea, cur sic dicta, 256. 
oa drastus pedagogus filiorum Οἱ, 12, et quis tile, 
2 


Attende tibi, 111. 

Adulatores mensarum 4450059, 20. Quid in conviviis, 
15. Quibus süniles , ibid. 

Adulterium quot modis dicatur, 199. 


Adulterorum et aliorum nefarii concubitus quibus Ro- 
manis legibus condemnati, 92. Adulteri quo supplicio af- 
fecli, οἱ qua lege, 510. 

Adumbrationis nomine quid significetur, 549. 

Aaumbrationum 1n aliquot Epistolas canonicas Petri, 
Joannis et Jud: analysis, 348. Cur ita inscriptee, 549. 
Quanio scriptae, 352. Ubi et quando typis edite, 549. 
Utrum Clemeus Alexandrinus sit earum auctor, 519. Vel 
sint iliius Hypotyposeon pars, ibid. Νου in illas not, 
ibid. Hoe opusculum esse corruptum, 350. Fragmentum 
transpositum, 550. Utrum loca sacra Scriplurie iu. eo ex 
vulgata versione citentur, 550. Ibi summa Christi divini- 
tas asserta, 550. Et 3nima dicitur non naturaliter incor- 
ruptibhis, 351. Quid de peccato originali, 552. 


/Eacus an temp!a diis primus zdiflcaverit, 51. Ejus pre- 
cibus depulsa terr sterilitas, 25. Et quomodo, 219. /Eaci 
et Rhadamanti fabula apud Platonem, 267. 

/£gias seu Agias scriptor, 516. 

JEgvptiis autiquiores sunt l'ersarom magi philosophi, 
269. Eorum varia litteras tradeudi ratio, 121. Quotuplex 
V:tterarum genus, 259. Quos reges eligerent, ibid. Illorum 
dii, 254. Maximus Serapis, ibid. /Egyptii dicuntur primi 
astris tribuisse divinitatem, 49. Tempia et simulacra sta- 
tuisse, 51. Bestiis divinitatem tribuebant, 8. Eas et 
pisces venerantur, 9. Et quz, 735. Pisces non tangebant, 
cur, 211. A:gyptiorum in templis nulla primitus simula- 
cra, 56. Eorumadyta, 3. Sacerdotes in sanctificationum ri- 
tibus levissimis tantum aviculis vescebantur, 241. Et eas 
in cibum adhibebant, 150. /Egyptiorum symbola et zni- 
gmata recensentur, 121. Ceteris studiosius mysteria sua 
occultabaut, et quibus ea divulgarent, 121, 209. Hinc 
sphyngas ante templa posueraut, 121, 238, 209. Et hiero- 
glyphicis litteris utebantur, 259. Alii crocodilo, alii navi- 
gio, puello, sene, acripitre, pisce, equo fluviali, auribus, 
oculis, bove, equo, sphynge, homine, ibid. Et quid signi- 
ficarent, ibid. Quid apud eos Κωμασίαι, 240. Cur Ibin adora- 
rent, 210. Eorum magica littera el puerorum doctrina, tbid. 
AEgyptii ante Abrahami adventum disciplinarum philoso- 
phirarum rudes, 269. Astrología primi imbuti sunt, 283. 

enditabant legum optimarum sanctiones a se primum 
ventas, 276. Et litteras, speculationes arithmeticas et 
geometricas, artesque quamplurimas, legesque optimas 
apud 5ο inventas, 285. Utrum geomelrie inventores 
revera fuerint, 285. Lucernas primi accenderunt et an- 
num ín duodecim menses diviserunt; in templis cum 
mulieribus coire prohibuerunt, et ad sacra uisi ab 
uxore iilolis accedere, 255. ,Egyptiorum prophete philo- 
sophicis discipiinis prefuerunt et pecutiari philosophandi 
Fatione usi «unt, 968. Eorum philosophi:- et religionis docu- 
menta, 125. Eorum discipuli fuerunt primi Gr:ecim philo- 
sophi, 250. Eorum plausus, 14. Pleraque oppida nomen a 
bestiis et jamentis habuerunt, 66. Eorum sepulcra, 16. Et 
menses, 172. 
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JEnigma quid sit, 144. 

/Enone vates, 280. 

A;raría fabrica cui tribuatur, 286. 

Aeriauorum de jejunio error, 204. Refelluntur, ἐν. 

Kris et ferri elaborandi inventio Thobelo seu Tubal- 
caim tributa, 272. V. Ferrum . 

4Eschylus ín $cena effatus niysteria lapidibus obrui pa- 
ratus, 287. 

JEschylus uragoxdiarm scriptor. Ejus setas, et quaedam 
illius carmina, 324. Quid de Deo ex sacra Scriptura de^- 
bavit, 125, 217. De iliius summa potestate. 125, 508. Car- 
mina citata, 508. Et emendata, 158. Quidam versus ei el 
aliis etiam ascripti, 103. . 

ο παν quid de Mercurio Andocyde, 9. £jus furta, 


JEsculapii plures, $,65, 67. Quis fulmine percussus, 
dicitur esse liumatus Cynosuris, et cur Deus, 5. Medic:- 
n: amplificator, 285. Chirurgiam et medicamentorum 
confectiunes invenit, ibid. Et purgationem alvi, et denus 
evulsionem, ibid. Et templum Epidauri , 256. 

JEsopi testimonium, 259, de suum clamore, 316. 

/Esopiorum quanta in tormentis patientia , 512, 513. 


AKEthiopes reos aureis vinculis aliigare solebant, 91. Ni- 
gros et simios deos fingebant, 254. 

AEthiius num auctor libri De limitibus Samiorum, 15;. 

/Etoli, 150. Eis Diana propter OE£neum irata, 255. 

Allectus pravi inoliti quomodo praecidi possint, 53. 
Affectuum vacuitas qua ab homine, et quomodo obtineri 
possit, 223. Quz in Deo, 221. V. Apatheia, Apostoli, Deus, 
Gnosticus. 

Aflectiones humanz deorum numero ascripus, 735. Ea. 
rum tigur: el simulacra, 5, 19. 

Africaui de annis, quibus Christus praedicavit, opinio, 
175. Ejus sententia de egregoribus, angelis, 44 

Africanus omnium prímus radi quotidie instituit, 83. 

Agamermnon Jupiter, et unde lioc nomen, 66. 

Agaps Cbristianorum, 13. Earum abusus, 47. 

Agathopodi epistolam Valentinus scripsit, 253. 

Αμμαὶ propheta setas, 108 

Agnomen eius aureis clavis suffl(xit crepidas, 86. 

AÁguus paschalis typus Eucharisti:z, 41. 

ΑΡ mysteria quse fuerint, 77. 

Agriculture operam dare licet, 17. 

Agrigentinus de fide, 121. V. Empedocles. 

Αίσια quid, 240. 

Alabastrum est lapis, alio nomine onyx 3 

Alabastra vasa quse fuerint, 87. His ad 
lieres immodeste utebantur, ibid. 

Alani sub gladii et acinacis symbolo Martem adora- 
bant, 57. 

Albertinus refellitur, 40, 41, 42, 45. 

Alcaudri de Musarum ortu opinio, 100. An poeta, ibid. 

Álcestis pru Admeto marilo suo mortua, 315. 

Alcibiades, 62. Ad cujus iustar efüicta Mercuriorum si- 
mulacra, 62. Quis, ibid. Paxlagogus ejus Pericles et quis 
iste, 105. Ejus scorlationem non repressit, ibid. 

Alcman quid in musica invenerit, 290. Quo tempore flo- 
ruerit, ibid. 

Alcmaon apud Ácarnanes vatesquis fuerit, 281. Lupressi 
circa ejus tumulum, 281. 

Alcm:eon Crotoniata dixit astra esse deos, 47, 79. ΛΙ- 
cmaon seu Alcman primus de natura librum scripsit, 292. 
Ejus furta, 124. 

Alcyon a Ceyce marito Juno appellabatur, 74. 

Aleuromontes, 2. 

Alexarehus grammaticus in solis similitudinem se effin- 
Xt, /4. 

Alexander Polyhistor, 252.; Laudatur, ac citantur quz- 
dam ejus opera, 516. 

Alexander Deus dici voluit, 14. Deorum albo scriptus, 
5. Non ab alio, quam Apelle pingi, et a Lysippo tingi 
voluit, 104. Ejus psdagogus Leonides, sed ejus fastum 
non resecuit, 102. 

Alexidis versus emendati et ab aliis citati, 101. Quo 
tempore vixerit, ibid. Solo comici nomine laudatus, ibid. 

Aiimentis cur utendum, 15. Eorum copia nocet, 13. kx 
animalium carnibus inutilia, 259. V. Cibws. 

Alimontia mysteria turpissima, 77. 

klius Eliorum urbem condidit, 68. 

Allio quomodo uti liceat, 92. 

Allobii barbari philosophi, 107. Quodnam eorum viven- 
di genus, 269. 

Altare Dei verum quodnam sit, 256. Altare sacrum 
proprie dictum apud Cbristianos primi Ecclesim szcul, 

et seqq. 

Amarantü corona quo senso dicalur Christiamis per- 
missa, 91. 


latum, 87. 
ibendum nu- 
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Amandum ita, quasi odio simus habituri, 275, Cujus et 
uttr'iin sapientis veri sit b:ec sententia, 275. 

Aimnasidi Pythagoras a Polyerate commendatus, 252. 

Amazonum bellica fortitudo. 514. 

Amicitiz triplex genus, 112, 208, 955. Quodnam unum- 
quodque sit, 208. Amicitia et contentio nen sunt prima 
principia nec dii, 4. Amicitia inter solos homines probos 

ntercedit, 218. 

Amicus alter ego, 208. Amicorum communia esse omnia, 
9 Amicus Dei quís sit, 199. 

Amiuocies primus triremem construxisse fertur, 286. 

Ammonis oraculum evanuit, 75. V. Jupiter. 

AÀmcebsi citharedi castitas, 104. Quanta, 509. 

Amphiaraus, 76. Atheniensis vates, 217, 280, 282. Mor- 
Han prescivit, 278. [ilius stas, 278. Ignispicia invenit, 


Amphiction ostentorum et somniorum interpres, 984. 
9,2 zPhiletus Atheniensis Pisistrato imperium praedixit, 


Amphilocht nomine plures appellati, 299. 
s, A mphilochus, $. Amphiarai filius vates, 278. In Cilicia, 


Amphilochius historicus Melesagorsm scripta expilavit, 
298 et seqq. Ejus furia, 125. 

AÀmphiones varii, 335. Amphionis cantus, 2. Idololatriam 
utrum introduxerit, 49. Cantu citharze saxa. movisse fer- 
tur, quo tempore Thebis regnaverit, 525. Et vixerit, 108. 
Magorum scientia excelluít, 281. Musics inventor dici- 
tur, 289. 

Amphionis Antíiopa, 525. 

Amphionís Thespzi de Musso epigramma, 3525. 

Amphionis junioris poets» de Deo carmina, 246. Quid 
€X sacra Scriptura sumpsit, 125. 

Amphitrítis οἱ Neptuni statuas* novem cubitorum 
quis fecit, 105. V. Nepiunus. 

Amor ex aspectu. nascitur, 297. 

Àmor deorum numeroascriptus, 75. Sed non est Deus, 
$. Ejus simulacrum. 3. 

Amaloria quis primus cecinerit, 290 

AÁmos propheta ; prophetia ei asseritur, 25. Ab eo san- 
eti Spiritusafflatu composita, 149. Amos solo Scriptura 
nomine citatus, 158. 

Amycus Bebricum rex longa lora pugilum seu cestus 
invenisse dicitur, 286. 

Amyetus quis, 9. 

Anabaptistarum de psalmis Davidicis error, 147. 

AnacharsisScvtha multis Grecorum philosophis antecel- 
luisse dicitur, 270. An ab eo primum inventa anchora et 
τυϊα Προ, 2,0. An unus ex septem Grecis sapientibus, 
272. 25. Symbolico loquendi genere usus, 121, 259, Fjus 
seutentiz, 275. Mihi omnes Greci Scythe sunt, 215. Mihi 
tndumcntum lana, cena lac el caseus. 215. Genere. Scytha 
sum, non ingenio et moribus, 215. Mihi dedecori est^ pa- 
Iria, patrig tu, 215. Α quo interfectus, et quam ob cau- 
sam, 0. 

Anacreon Teius quid in musica invenerit, 290. Quo 
tempore floruerit, ibid. 

Anaxagorsz de primis rerum principiis opinio, &, 78. Io- 
nicam scholam traduxit Athenas, 250. An unus ex septem 
Griecia sapientibus, 972. 

Anaxagoras quomodo patrimonium et opes suas dereli- 
querit, 3&3. Librum a se scriptum edidisse fertur, 292, 
Ejus de primis rerum principiis opinio, 4, 78. lilius de 
δυιηπιο bono et fine ultimo opinio, 

Anaxandràá pictrix, 316. 

Anaxarchus scriptor an Eudsmonicus appellatus, et 
ejus De regno liber, 517. 

Anaxarchus Abderites cujus discipulus, et cui subroga- 
tus. 504. Illius cum pistillis ferreis tunderetur, ad tyran- 
uum responsio, 515. Quis iile tyrannus, 513. 

Anaximan ler Thaleti in schola Ionica successit, 250. 
Ejus de primis rerum principiis opinio, 78. Infinitum esse 
primum principium frustra existimabat, 4. Primus de na- 
tura librum edidisse dicitur, 293. 

Ánaximenes unus orator, alter historicus, et quisnam 
Melesagorz scripta compilarit, 2999. Ejus furia, 1 $. 

Anaximenes lonicz secte philosophus, 500. Dixit ae- 
rem esse rerum primum principium, 78. 

Anchora an primum ab Anacharsi inventa, 270. . 

Ancillarum apud ethnicos infinita propemodum mulu- 
tudo. et qux earum nomina et oflicia, 88. V. Servi. 

Andocydes quis, 9. Orator et indicatus illius De ny- 
Meriis liber, 517. 

Audrocydes Pythagoreus, 210. Varia ejus opera citan- 
15, 517. An medicus, ibid. Litteras Ephesi invenit, 121, 
965. Ejus furta, 124, 

Andron Ephesius scriptor, 517. 
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Androtion Melesagore scriptorum cemptlator quis fue- 
rit, 298, 3500. Ejus furia, 125. 

Angeli quando et ubi creatí, 184 et seq. Res sunt in 
ie prestantissima, 184. Gnostico homine superiores, 


Angeli quidam aliis superiores, 185. Jussu divino et 
antiquo distributi, 185. Angeli Egregores qui, et cur hoc 
nomine appellati, 4i. Divina ad perseverandum indiguere 
gratia, 184. An postquam ín gratia con(irmati fuerunt, alí- 
quid suis in homines obscquiis meruerint, 185. Num sa- 
lutis su: adhuc incerti, nostram exspectent liberationem, 
$41. Utrum a muudi vanitate liberandi, ibid. Angeli supe- 
riores per alios inferiores in res humanas agunt, et cum 
hominibus loquuntur, 550. Angelorum officia et munia, 
18$ et seq. Per inferiores data Grzcis sapientia, 185. Quo- 
modo nobis divinam voluntatem annuutiept, 185. Gen- 
tibus et eivitatibus prefecti, 185. Angeli ad singulorum 
hominum custodiam deputati, 185 et sed Variorum ea 
de re testimonia, 186. Qusedam de divina Providentia, re- 
busque zcelestibus documenta tradiderunt, 213. Ange!i qui- 
dam ín peccatum inciderunt, 185, 186. Cupiditatibus vícti 

huc e celo dejectt, 114. In vicinum terre locum, 550. Gi- 
gantes feminarum curruptores, 45. Mulieribus quecunque 
psi noverant, annuntiarunt, 121. Astronomiam et aliasartes 
homines docuisse dicuntur, 517. Ante prophetiam Grecis 
datam arcana, et quecunque noverant, mulieribus annuntia- 
runt, 141 et seq. Angelosbonoset malos ethnicis scripto- 
ribus nou foisse incognitcs, 141 et seq. Dicebant malos 
esse mortuorum hominum animas, 125. Qu: mirabilia 
ipsis ascripta, 125. Poetarum de angelis carmina, 185. 

Anías vates ín Delo quis fuerit, ?81. 

Anguillse Maeandri, 15, 93 et seq. 

Anima humana cujus naturz sit, 45. Est snbstantia pr 
se ipsam cogitans, quomodo a Platone deliniatur, 45. Sub 
aspectum non cadit, nec íllius potest imago fieri, 158. 
Sexum non habet, 127. Post resurrectionem nullius est 
sexus, 187. Anima bumana a Deo creata, 187. Ex se ipsa - 
movetur, 54$. Semper operatur, et per se ipsam cogitat, 
45. Etiam sine sensuum auxilio, tbid. Qus ejus pars prin 
cipalis, 187. Qua in parte corporis sit, 188. Est omuium 
actionum principium, 187. Et actiones ei ascribuntur, 

20. Deo est preiiosissima et virtutum capax, 120. Sicea 
est sapientissima, 45. Cur triplex dicatur, 45. Animes ου- 
gitationes quse meliores, 45. Nocte cessans a sensibus, 
et adse ipsam conversa, est magis prudentisparticeps, 188, 
Quomodo a corpore abducatur, et perdita inveniatur, 225. 
Somno non índiget, 15. Dum corpus dormit, per seipsam 
operatur, 15, 119. Anima quidam corporea an in ho- 
mine sit, 187 et seq. Animam perdere et invenire quid, 
116. Animi vítia, ssgritudines et affectus penitus tollen- 

, De anima variz pbilosophorum opiniones, 116. 
Plato a Py ra et uterque ab./Egyptiis eam ime 
mortalem esse uidicit, 257,300. Earum de preeexsisten- 
tía error num asseratur ab auctore libri : Quis dives sa- 
luem consequi, εἰο., 540 et seq. A Clemente Alexan- 
drino rejectus, $45 etseq ἕαπι de ει ad ea quse 
sunt deteriora, dimitti, a quibus dictum, 255. Arguuntur, 
120. Eam ullo modo corpore afííici negabant Stoici, 116, 
m Anim:e ratione carentium animantium qua sint, 

88. 


Animalia appetitione et visione moventur, 259. Utrum 
quamdam habuerint Del notitiam, 164. Vocem et coiorem 
mutantia, qus, 15. Eorum sanguis non bibendus, 16. 
Quze animalia /Egyptii colebant, /5 et ας 

Anius seu Alius apud Eleos colebatur, 68. 

Anna prophetissa, 108. I 

Anniceris Cyrenaicus Annicerie sectae auctor, 261. Pla- 
tonem redemit, 261. Qucmodo Aunicerii summum bonum 
in voluptate posuerint, 261. 

Annulus qui, a quo, quodigito et cur induendus, 86 
et seq. Qus ejus signacula, ibtd. Ejus gestandi origo, 86 
Qua conditione muiieri aureus concedatur, 17. Quo di- 

ito induendus, etquod ín eo signum insculpendum, ibid. 

ulla bei imago insculpenda, 65, 64. Annulus Excesti. ad 
rerum gerendarum tempus agnoscendum, 219. Annuli tur- 
pissimi a paganis asservati, 4. 

Annus quot in menses olim divisus, 284. Qui primt 
eum diviserunt, 285. 

Antheos magicum nomen, 190. 

Anthropopbayía Christauis falso objecta, 28. Pagani 
hujus criminis rei, ibid. 

Anticles amicitia, 51:55. 

Anticlides scriptor, 99. 

ἀἁνιίχήονα quid Pythagoras »ppellet, 121. Cur celuma 
Pythagoreis ita «Ρο atum, 341. 

Antigonidae, £87. 

Antigonides calices, 14. 
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Antilochi vel. Antiochi libri historiarum, 517. 

Anumachí furta, 124. 

Antinoe templum, 3. 

Antiochus et magna illius exercitus pars crepidis au- 
£e08 clavos sufüxit, 86. 

Antiochi liber Historiarum, et quis ille, 98. 

Antiochus Cyzicenus quando in Syria regnaverit, 61. 

Antipatris scriptoris nomine quinam appellati, 517. 

Antipatris Stoici tres de virtute libri, 517. In eis Pla- 
tonis docunientis subscripsit, 264. De summo bono et ul- 
timo fine opinio, 261, 262. 

Ant.phanis nomen quibus scriptoribus impositum, 295. 

Antiphanes De rerum inventoribus, 295. 

Antiphanis furta, 124 

Antiphon Raranusius rhetoricas orationes primus com- 
p»suisse dicitur, 288. 

Antiphonis lepida irrisio, 211. 

Antiphonis comici setas, et quot comeedis, 525. 

Antisthenes secte Cynies auctor, 81. Quis fuerit, 151. 
Vult potius insanire, quam voluptate afüci, 251. Dicebat : 
Ego V enerem si acciperem, jaculis con em, 251. Ejus 
de Deo sententia, 4, 81, Curdicatur a Clemente : Non 
cynicum cogitavit, 81. De ultimo fine opinio, 265. 

Antisthenes quid ex sacra Scriptura sumpsit, 125. 1 

Antisuhenis Socratici de Deo sententis, 246. 

Antitacts, seu adversarii docebant ex iis, quse ab uni- 
versorum Deo Patre bono creati sunt, aliquem; semina- 
visse zizania, malorum naturam generando, 2355. )uomodo 
sacras Scripturas corrumperent, 253. Et prophetas nimis 
ad litteras interpretsrentur 255. Eorum error de malo 
refellitur, 113. 

Antoniuus vasa aurea ad obscenos usus adhibuit, 87. 

Anytus et Melitus, 256. 

Àod Israelitarum judex, 961. 

leétes quid sit, 225. Qualis sit ina Gnostico, 225 et seq.; 
etin apostolis fuerit, 225 et seq. Qus Augustini de ea 
fuerit sententia, 226; οἱ Hieronymi, 226 ; atque aliorum, 
226 et seq. Illius habitus, 127 et seq. V. Affectus. 

Apanchomene Diana, 77. 

Apellas scripsit De Delphtcis commentaria, 99. 

Apelles quam egregius pictor, 1035. 

Apellis m.anus, 64. V. Alexander 

Apionis libri hístorici, 517. 

Apis seu Serapis quis fuerit, et a quibus cultus, 255. 
Medicinz inventor, ?85. 

Apocalypsis Joanni ascribitur, 155. An divino afflaute 
Spiritu scripta, 115. 

A pna in sacris Scripturis citata, 29. Et ab apostolo 
Paulo, 1956. 

Apollinis etymologia, 254. V. Hercules. Apollines sex, 
66. Imo et innumeri, 5. Sminthius, et cur sic appella- 
tus, 67. Clarius, Pythius, Didymeus et Amphion, 60. Pa- 
tareus, 59. Apollinis tum Hiantis cum Obsonatoris statua, 
ibid. Apollo qualem medicam scientiam invenisse dica- 
tur, 285. Apollini Delphico consecrata sapientum Grescie 
etfata, 274. Ejus ara in Delo ubi nihil cruenti unquam 
mactstum, 236. Ejus statua, 5; columna, 257. Patarei si- 
mulacrum, 9. Apollo glorie Dei tuiit testimonium, 125 
et seq. 

Apollodori scriptoris nomine quinsm appellati, 2358, 
et seq. 


Apollodorus grammaticus, 288 ; et críticus, 317. , 

Apollodorus chronographus, 517. 

Apollodori Cyziceui de ultimo fine opinio, 265. 

Apollonides solo tragici nomine citatus, 102. 

Apollonii Rbodii Ar ica, 325. 

Apollonii scholiastes de Corybantibus, 8. 

ἀκόμνιος Jupiter et Hercules, 72. 

Apophthegmata sapientum qua fuerint, 258. Ex sacris 
Scripturis desumpta, ibid. 

Apostoli post receptum Spiritum sanctum an summum 
perfectionis apicem attigerint, 195. Utrum in leviora pec- 
eau prolapsi, 196. Utrum et quibus animi perturbationibus 
obnoxii, 126, 197, 225 οἱ seq. Fuerunt perfecti gnostici, 
118, 126. Qui omnia, qus sunt nobis dubia et inexplicabi- 


lia, animo comprehenderunt, 196. Pro Ecclesiis, quas η. 
toli et 


darunt, passi sunt, 118, 196. V. Polgcarpus. A 
prophete divino Spiritu aftlati et edocti, 106. Nullas phi- 
osophis artes uoverant, 214. Apud inferos Evangelium 
num predicaveriut, 125, 175. Apostolorum imagines, 65. 
Appetitio quomodo a voluptate distinguatur, 202 ; et a 
cupiditate, 118. 
quam /Egyptii vocant Mo, 145. Aquarum varia genera 
et optima, 89. Aqua Christianis potus esse debet; 41; et 
bominibus sanis sufficere, 13. A Parthorum regibus secum 
asportata, 15. Choaspia a regibus asportata, 89. 
Ara est hominis justi anima, 130. V. Altare. 
Arabes lapidem adorant, $7. Avuguriis studuerunt, 28 1. 
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Arati setas, εἰ de Deo carmina, 4. Ubi reperiantur, Bl. 
Quid ex eis ab Apostolo decerptum, -ibid. De summa Dei 
potestate carmina, 247. A Paulo citatus, 19€. 

Amorum insitio quadruplex, 127; et qua unaquasqua 
sit, 260. 

Arcadia mulier philosopha, 267. 

Arceri in Clementis libros observationes, 142. 

Arcesilai varia dícteria, 241, 518. 

Archelaus primus physicam philosophiam ex Iona Athe- 
nas invexit. 251. Frustra infinitum et mentem duit esse 

rimum principium, 4. De primisrerum principiis opinio, 
Fs. Eum audivit Socrates, Iss. Usque ad illum physica 
MA 256. Ejus furta, 121. Archelaus saitatorem faciet, 


Archemachi libri Euboicorum, 518. 
Archidemi de ultimo fine et summo bono opinio, 261, 


Archilochi :»tss, 275, 981. Petulantia, et libri a Lace- 
di:emoniis proscripti, 525. Turpía narravit, 105. Exengita- 
vit iambum, 289. De Deo carmina, 217. Ejus furta, 12i. 
Carmina Homeri furatus est, et quie sint illa, 295. 

Archini furta, 124. 

Architecura quomodo Christianis utilis, 507. 

Arete Cyrenaica Aristippi magistra et philosopha, 267. 

Argentum quis primus invenerit, 257. 

Argia Diodori tilia operam dialectica dedit, 267. 

Argis magicum nomen, 210. 

Argus Junonis Tyrintbiz statuam fabricavit, 105. 

Arignote Pythagors et Theanus filia philosopha, 2€7. 

! Arionis cantus, 2, 525. Idololatriam utrum introduxe- 
rit, 49, 50. 

Arismapseorum carminum quis auctor, 279. 

Arismapiz civitates, 190, 

Aristeas Argivus scriptor, 518. 

Aristeas Cyren*eus vates, 2:7. 

Aristeas Preconnesius vates quis fuerit, 279. Arisma- 

rum carmínum auctor, ibid. 

Aristei sacrificio venti revocati, 125, 219. 

Aristander Telmensis vates, 381. 

Aristarchus, 2:2. 

Aristarchus commentariorum Archilochiorum auctcr, 
quis fuerit, 318. 

; Aristippi plures, et quis librorum Arcadicorum scriptor, 


Aristippi testimonia a Clemente et aliis citata, 101. 
Ejus de voluptate error, 112. 

Aristobulus multos scripsit libros, ut philosophiam Pe- 
tpstetcam ex 8acra Scriptura desumptam esse probaret, 
125. Illius de iis quee in Sinai monte facta suat testimo- 
nium, 125. Ioterpretum vetustiore opinio, 151. Ei quzdam 
Cyrillus Alexandrinus tribuit, que Megastieni ascribun- 
tur, 

Aristoclis nomine plures vocati, et quisea illis Mele- 
sagors scripts expilavit, 298, 239. Ejus (furta, 125 

Aristocritus scriptor, 258. Ejus libri contra Heracleo- 
dorum, $18. 

Aristodemus an unus ex seplem Grecis sapientibus, 
212. Quid de rerum inventoribus, 295. 

Aristonicus librum De saltatione edidit, 294. 

Arisionis nomine plures vocati, et unus vates, 318. 

Aristonis carmina, 3525; et opinio de uitimo fine et 
summo bono,,262. 

Aristophanes de muliebri mundo, 86. Aristophanis The- 
smophoriazsuse et Deedalus, ubi plura ex aliis compilavit, 
$28. Qusedam citata carmina, 101. Lbi reperiantur, 525. 
Verba an bene correcta,139. Furta, 121. Ex Epicuro, 397. 

Aristotelis nomine plures appellati, 318. Aristo- 
teles sect:  Peripateticee auctor, 256. Qui ejus suc- 
cessores, 256. Hermis concubinam duzit uxorem, et 
ei immolavit,^265. An recte incontinenti» accusatus, 365. 
Cum quodam Judso conversatus, 107, 256, 519. Aristote- 
lis scripta duplicis erant generis; et quas illa fuerint, 
2671. Aristotelis sententia de Deo, 80. Usque ad lusam 
ejus circumseribit providentiam, 4, 80. De θε senteniia, 

5; alque de summo bono, 264. Dixit virtute pradivs 
meliora somnia videre, 266. Aristoteles physicum faciet, 
295, 291. lilius ex sacra Scriptura furta, 125, 217. A Pla- 
tone plura delibavit, 125. Scripsit De rerum inventoribus, 
295. Libri De republica Phoce»sium et Locrorsm, 518. 

Aristotelis Cyrenzi castitas, 114. Amantem Laidem ϱ0- 
lus despexit, 310. 

Aristoxenus, 252. Quis fuerit, et ejus opera, 318. Ejus 
eetas, 531. 

Aristoxenus musicus Aristotelis auditor quid de Pytha- 
gora, 258. 

id ποιος qua utilius, 256. Ea usus est Abrahan, 


Ariusium vipum, 13, 89. 
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Armatura universa Marti auctori tribuitue, 286. 

Armorum fabrica a quibus inventa, 286 et seq. 

Arnobius quid de Corybantibus, 7. Locus de Zenone 
Myndio, 54; et de Telmessi sepulcro, ibid. Alius locus 
corruptionis arguitur, 70. 

Artium inventores, 285. Earum et disciplinarum utili- 
tas, 505. Si cum philosophia conjunctsa non fuerint, cui- 
libet exitiales erunt, 506. In omnibus est aliquid boni, 
505. Quae verbis tantum constant, rejiciendz, 508. V. Di- 
sciplina. 

Artapanus seu Artabanus Judaicse gentis historicus, 
145. Ejus opus de Jud:eis, 518. 

Arthemisia Diodori filia operam dialectics dedit, 267. 

Artorius Augusti Czesaris medicus quando, 3c quomodo 
mortuus, 102 et seq. 

Aruspicina a quibus inventa, 281. 

Asaph nomine inscripti psalmi , an 4b eo compositi , 148. 

Asellus sive asinus oiscis habere cor in ventre dicitur, 
0T Adagium : Asello pisci sitnills, ibid. Ei similes hel- 
luones, 15. 

ἆσκιον quid, 210. 

Asopii Bootis incolse, 512. 

Aspasia Milesia, qua Socrates usus est ad philosophiam, 
Pericles ad rhetoricam, 268. 

Assensio an aliquando retinenda, $55. Cur retineatur, 


28. 
Assimíilatio divina, 119. 
Assyriorum regni finis, 315. 
,Astomorum gens solo radicum et florum oifactu vivens, 


Astrabacus apud Lacones colitur, 68. 


stro:ogia a quibus inventa, 9283. Exeactior Thebsis 


oinnium primis tribuitur, 268. 

Astronomia a quibus inventa, 284. Quomodo Christianis 
utilis, 307. Ra.usus est Abraham, 126. 

Astyli athlete castitas, 114. Quanta abstinentia, 309, 

Asylum fuit Minervae templum, $5 

Atalanies in venatione velocitas, 515. 

Athamas furore correptus, 3511. 

Athamantis Pythagorei de primis :erum principiis ορ]- 
nio, 251. Illius furta, 131. 

Athanasii opinio de mundo, et omnibus qus in eo sunt, 
simul creatis, 184. 

Atheniensium arz inscriptio, a Paulo in Actibus apo- 
stolorum citata, qus fuerit, 156. Atheniensibus tandiu 
Pan incognitus, quandiu quis esset, a Phylippide non di- 
dicerunt, 255. Eorum vestes, 15. Ferrum deposuerunt, 
et vestium luxui indulserunt, 85. 

Athei qui a paganis dicti, et eo nomine vexati, 82. 
Evereinus Agrigentinus, Nicanor, seu Nicagoras Cyprius, 
Diagoras, Hippon, Theodorus, Leon Pelleus et Heraclitus, 


Athenodorus Augusti Caesaris preceptor, etalius ejus- 
dem nominis, 99. 

AUuetarum quanta abstinentia, 309. Cibi qui fuerint, 
90; qui castitas, 114; qui munuscula, 21. 

ÁÀtas Libya filius an astrologi: inventor, 285, et navis, 
285. Cur totum mundum humeris gestasse dictus sit, 255. 

Atlantínos inter et.Athenienses bellum, 267. 

Ateeas Scytharum rex symbolico loquendi genere usus, 
121. Byzanuünis bellum illaturus, quomodo scripserit, 258. 

Atossa Persarum regina litteras prima scripsit, 258. 
Qus fuerit, ibid. 

Atropos, $. 

Attagen:e /Egyptis, Ioni et Phrygiz, 96. 

Atticis, 3. 

Augis furta, 121. . 

Augurium et auspicium quid, eta quibus inventum, 
981. Auguria quzdam superstítíosa, sil. 

Augustini sententia de Epistola ad Hebrzos, 155. De 
iis quos Cliristus post mortem suam ab inferno liberavit, 
176. De malis infidelium actionibus sententia, 204. De 
hominis ἀκαθεᾳ quid senserit, 226. 

Augustus C:esar. Quo anno imperare coperit, 171. Ar- 
torii medici visione insidias Bruti et Cassii declinavit, 
102. Ad radendam barbam cultris usus est, 85. 

Auri metalla quis primus invenerit, 287. Aurum formi- 
cz? effodiunt, gryphes custodiunt, 15 et 95. Aureis com- 

dibus ligati apud barbaros scelesti et malefici homines, 
15 orum Lydium ramentum, 94. Fluenta aurea Pacto- 

i, 94. 

Aurifodins ubl, 93. 

Au«o, 3, 

Avaritise labes radicitus evellenda, 536. V. Divitig. 

Averrunci dii, 72. 

Aves utrum naturam, vocem et colorem mutent, 96. 
Magno sumptu ab etbnicis mulieribus nutrit», 96. Avis 
ludica, id est, psittacus, 96. Avium volatus et cantus qui 
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primi observaverunt, 981. . 
Avicenna de modo quo lac formatur opinio, 92. 
Axiothea Philasea, mulier philosopha , virili veste ute- 
batur, 267. 


B 


Babylonica captivitas, 108. 

Baccharis quodnam unguentum, 91. 

Bacchi unde nomen, 5. Bacchus seu Dionysius a Tita- 
nibus membratim dilaceratus, 67. Cor ejus Minerva abs- 
tulit, 67. Ei, homines immolati, 5. Ejus obscena mysie- 
ria, 2, 77, et crudelissima et obscenissima orgia, 5, 68. 
Crudarum carnium esu ea celebrabant, 68. Serpentibu: 
coronati, 68. (n. iis homines mactati, 68, Alia mysteria, 
seu Bacchapaliorum ritus, 68. Bacchi columna , 257, 
lemplum igne crematum $1. ME 

Bacchilidis poeue :etas, et quiedam illius carmina. 508, 
$16, 326. Ejus furta, 124. Quid ex sacra Scriptura sum- 
psit, 120. 

Bacides, Arcas vates, 277. 

Bacides Atheniensis, 277. . u 

Bacides, Baxotius vates, 277, et ejus praedictiones, ibid. 

Bactrianos philosophiam ducuit Zeroastres, 209. 

Balnesw apud ethnicos qu: fueriot, 88. An nobiles, 
ibid. Pensiles a C. Sergio Orata primum facte, 88. Viris 
et mulieribus apud ethnicos communes, 16, 8*. Arguun- 
tur a Cypriano et Hieronymo, 88. Balnearum incredibilis 
magnilicentia, 16. Quam pretiosa et innumerabilia in eis 
vasa aurea et argentea, 16, 88. Quanta in eis mulier::m 
impudentia, 16. Balnearum usus quibus, et ob quas ratio- 
Ώεβ concedatur, 17. Christianis quomodo conceditur, 48. 

Baptismatis nomina, et effectus, 12, 59. A Clemente 
vOCalUT μήτρα 0je«, 189. Catechesis ci 4 praemissa 39. 
An poenitentia, 59. An Clemens Alexandrinus loquatur de 
melle et lacte post baptismum dari solito, 40. Baptismi 
aqua regeneramur, 185, 199. Qua ejus perfectio, 12. Ante 
eum peccata commissa sola illius aqua abluuntur, 189, 
et quomodo, 191. Omnia peccataín eo dimittuntur et quo: 
modo, 59, 120. Baotizato in homine sacrum Cliristus tem- 
plum zdi(icat, 5. Post baptismum discipuli vocantur, 40, 
et Christiani fratres sese appellabant, 189. Quadam ejus 
imago apud ethnicos et Judseos, 189 et seq. 

Barba nec deponenda, nec immodico cultu putrienda, 
16. Quomodo alenda, 17. Quando radi cxperit. 85. Qui 
eam radebant, arguuntur, 83. In eum cui tonsa erat, Dio- 
genis dicterium, 85. . 

Barbari qui ante Graecos philosophabantur, qui fuerint, 
268. lili omnium scientiarum οἱ artium cogmitione ante 
Graecos imbuti, 107. Moyse tamen recentiores, ibid. Deos 
ayrestes et efferatis moribus fingebant, 254. 

Barbiton quis excogitaverit, 289. 

Bardesaues. Απ Clementis Alexandrini preceptor fuerit 
Bardesanes Syrus, 10. 

Bardi liymnos canunt, poet:eque sunt, 269. 

Barnabas 3 quibusdam idem diciiur esse ac Matthias, 
159. De epistola Barnabz Clementis Alexandrini judicium, 
$9. wiepius citatur, 121, 122, 159. Quomode eum appel- 
let, 159. Utrum ab ejus opinione aliquando recesserit et 
quomodo, 95. Barnabas dixit. Moysem libri Exodi esse 
auctorem, 144. Ejus sententia de fidel divin: necessitate, 
$03. De peccatorum differentiis, 111. Nos ad meditandum 
Dei timorem adhortatur, 300. Quid numero τι ἡ, cxvitt, 
significari dixerit, 174. lllius auctoritate Basilides re- 
futatus, 112. Pro Clemente Romano citatus, 126, 160. 

Baronii de die quo Christus natus est opinio, 172. 

Baruch! verba Jeremis nomine citata el cur, 21. Diviui 
Spiritus afflatu scripta, ibid. . 

Basilidis qui errores, 120. Deanima,120. Deaninit per- 
turbationibus, 112. De fide, 120. De martyrio,118, et mar- 
Lyribus, 2355. Matthis opinionemse sequi gloriabatur, 156. 
Ejus testimonium citatur, 120. 

Basilidiani unde sic dicti, 250. Matthiize opinionern se 
sequi gloriabantur, 250. Illorum de die et mense quoChri- 
stus natus est opinio, eL quomodo eum celebrareut, 172 et 
seq. Error eorum contra fidem, 110. A Clemente obscure 
explícatus, 251. De matrimonio errores, 115,118, 198. De 
animi perturbationibus et umnium rerum necessitate, 251, 
et de martyribus, 451. Refelluntur, 111, 206. Eorum no- 
mine cítata quedam verba, qus Epiphanius filio Curpo- 
cratis Epiphani tribuit, 251 et seq. . . 

Basilius Magnus quomodo Christum famis, sitis, tristi- 
ti», et aliis animi affectionibus crediderit, 175. Illius de 
Christi pulchritudine sententia, 53. 

Bataliqui fueriut, 89. 2l 1 

Bats Cyrensus dicitur Mopsi composuisse divinatio- 
aem, 218. 

Beatitudinis seternze diversi gradus, 121. Beatitudinum 
Octo evangel:carum explicatio 117. Salus sterna et ες 


1631 


gui'ío Dei sunt eadem, 218. Utrum hse alterí prafe- 
tenda, ibid. 

Body. 121. Aerem aut aquam signi(icat, 210. 

Bellariorur artificia rejicienda, 13. 

Bellonam non esse deam, 5. 

Blellum gerentes quidam populi instrumenta musica ad- 
hibebant, 14. In. be.lo mortuos Grzci laudabant, 116, 

Be lica quarumdam mulierum fortitudo, 314. Bellicossm 
Quaed..m nationes ebrietati obnoxise, 89. 

BWenefaciens aliis homo, Dei imago est, 208. 

Beneficentia hominem Deo similem fieri, 201. V. Libe- 
rulitas 

Benevolentia quid sit, 110. 

Berosi Chaldaica historia, 518. Libri Antiquitatum ipsi 
falso ascripti, ibid. 

Bestiarum qu:e cognitio, 121, 505. Qusedam ín cavernis 
aut aeris crassitudine, aut corporis sui exhalatione viven- 
tes, 259. 

Betie apud. Ascrsos, 96 et 97. 

Bias unus ex septem Griecise sapientibus, 273, 

Bibendo servauda honestas et decentia, 13. Multeres 
qu:edam | indecore bibentes, ibid. 

Bibliadis tormentis vexat verba, 50. 

Biouis nomine decem appellati, 299. 

Bion Preconnesius Melesagorz cripta expi'avit, 298 et 
292. jus dicteria qusedam, et quis ille fuerit, 241. Fur- 

l'itonis et Cleobidis de morte fabula, 308. 

Blondelli contra factam a Clemente episcopalis et pre- 
shyteralis ordinis distinctionem cavillationes refelluutur, 
191; et iilius eadem de re opinio, 44. 

Docchoridis /Egypt regis de adolescente, qui dormiens 
cum puella concubuisse sibi visus fuerat, 118, 314. 

Iiwo fatidica qu:e fuerit, et ejus carmins, 282. 

Boeotii ab /Eclibus c:esi et profligati, 76. 

Bolus Mantinicus, 96 et 97. 

Bonum solum esse honestum, 125, et justum, 12. Bo- 
num, pulchrum, et honestum in sola virtute, 15. Bonum 
a' iud alio esse melius, 221. 

Bonis terrenis recte utendum, 118. 

Bonus solus est laudabilis, malus solus vituperahilis, 
12. Bonus et justus est dives et beatus; injustus et arro- 
gaus est pauper, 16. V. Justus. 

Botrus [sraelitis in. deserto datus quid significaverit, 
15. Est sanguinis Christi figura, 41. 

Brachmanes barbari phi;osophi, 107. Varii erant, 270, 
Eorum vivendi et pbilosophandi genus, 269, 910. Absti- 
nentia, 114 Vitium νι ducentes, Herculem Panem- 
que venerabantur, 114, 254. Eorum discipulus Pythago- 
ras a nonnullis dicitur, 107. 

Branchus ario:us, 281. Ei ascripti Empedoclis versus, 
281. Ab illo aificatum Branchidarum templum, 282. 

Brenus, 390. 

Britannis insu'a, 122. V. Cymbala. 

. Broniinus Crotomates utrum '"Theanus pater, aut ma- 
títus, 530. Hiis peplum et physica, ibid. 

Rryaxis celebris statuarius, 105. 

E:palus, 525. 

Batia à nonnullis Indie populis, tanquam deus hono- 
ratus, el quis fuerit, 255. Ejus praeceplis piures apud 
Indos obtemperabant, 270. 

Butyruim ad usum lucerns, 95. 

Byssus quid, 287. Byssine vestes a quibus primum 
confecta, ibid. 

C 


vabeiri iidem ac Corybantes,7. A quibusdam distincti, 8. 
Cadiuus primus invenit lapidicinam et auri metella,235. 
Ceedes deorum numero ascripta, 75. 

Celibatus Christianorum est bonus, 114. An matri- 
monio sit prxstantior, 200. Non praecipitur, sed consu- 
litur, 1021. In calibatum leges humans, 113. 

Caei:ebs qua ratione aliis inferior et superior, 131. 
Utrum c:xlibes esse deberent sacris ordinibus initiati, 
192, que parus cxlibi imposit:, et quibus legibus, 266. 
Y. Lycurgus 

Csesius quis invenerit, 286. 

Cainist» b:eretici unde nomen sortiti sunt, 950, 254. 

Caius an Clementis Alexandrini preceptor, 10. Ejus 
opinio de Epistola ad Hebreos, 154. Ejus de Philippi 
filiabus opinio, (94. 

Calani ad Alexandrum Magnum epistola, et egregia 
responsio, 5315 se ipsum vivum combussit, 251. 

Calceameutorum varia genera, 86, et luxus, ibid. Gemmis 
et auro ornari prohibentur, 895. 

Calchas vates, 278. 

Calcho Athamantis filio clypei inventio tribuitur, 286. 

Cal.Janorum suspensurze, 85. 
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Catices quam varii fuerint, 14,87. Thericlel qvi fuerint, 
87. Antigobides, ibid. V. Pocula, V asa. 

Calli» etfatum de insanientibus, 295, et furta, 121. 

Callimachi JEtia, et alia carmina, ac quis ile, 99. 
Hymni, et quedam carmina, 526. Testimonium, 504. De 
septimo die sacro carmina, 248. Lino tribuuntur, 218. 
Quid ex sacra Scriptura sumpsit, 125, 124. Symbolice lo. 
cutus est, 131. 

Callini poete setas et scripta, 526. 

Callipho voluptatem cum honestate ultimum finem 
esse dixit, 261. 

Callistagoras apud Teníos colebatur, 68. 

Callo egregius statuarius, quis fuerit, 105. 

Calos quod Furiarum fecerit simulacrum. 9. 

Calvinis'arum de Eucharistiz sacramento errores refel- 
luntur, 40 et seq. V. Eucharistia. 

Calvisii de die quo Christus natus est opinio, 172. 

Campani in conviviis gladiatorum certamina admitte- 
bant, 89. 

Canitiei causa, 14, 81. 

Canos qui tingebant vel ungebant, corripíuntur, 16, 84. 
Mulieres ideo citius canescunt, ibid. 

Canteri in Clementis libros observationes, 14. 

Canthari, 14. 

Canticum ad saltandum quis primus cecinerit, 290. 

Capillos qua tinguut, citius canescere, 14. Capillis 
alienis utentes corripiuntur, δὲ. His ornatsx» mulieri pre- 
sbvter non benedicit, 44. V. Caput, Pili. 

Capitou poeta et musicus, et ejus canendi modi, 100, 
molles et effeminati, 2. 

Capr& ad divínatiouem exercitate, ὅ et 76, et seq. 

Caput adultezinum 1 habet, fieri non potest ut ve- 
ram ostendat animam, 84. 

Caranus primus Macedonum imperio potitus, et quo- 
modo, 76. 

Cares prescientiam ex astrís invenerunt, 279. 

Caricze Chelídonize, 96 et 97; et Atticae, 97. 

Cariophylus i«vouieusis episcopus, 551, 540. 

Carmen hexaigetrum, a quo inventum, 291 et sex. 

Caro potestatibus et domin:tionum spiritibus potest 
Dei ope resistere, 117. Cur fenum et feni flos ab Isaia 
dicatur, 120. Carnis abstineutia bona, 15, 100. Ejus usus 
quomodo permissus, 115. Carnibuscoufectus cibus inutilis, 
259. 

Carpocras de veteri lege, 112; de matrimonio, 198; de 
uxorum communitate, 112; refel.itur, 114. (lle Platonis 
auctoritate abutebatur, 252, 265. Epiphanius id Epiphani 
ejus filio tribuit, 252. Carpocratis et Ca tianorum 

uam impizx,synaxes, 252. las agapen voca e. Mat- 
thí testimonio abutebantur, 158. Dzemones familiares 
alliciebant, ibid. Piclas imagines et alias babebant, 69. 

Casaubonus an recte quemdam Clementís Alexandrini 
locum corruptionis arguat, 20. 

Cassiani de sanelis castisque somniis opinio, 915, 216. 
Cassianus princeps 4éencwx, 233. Finxerat Christum f- 
clam tantum et specie tenusassumpsisse carnem, 255. 
Ejus contra matrimonium argumenta a Clemente Alexan- 
drino soluta, 2355, et de anima humana, quam ab initio 
divinam, ac posumodum effeminatam ad interitum venisse 
εἰ errore constare dixit, 255. lilius error de mala gene- 
ratione et nuptiis refellitur, et solvuntur objectiones, 115, 
181. Error de anima refeilitur, et objectiones diluuntar, 
118. Error de phantastico Christi. corpore, 115. Objectio 
ex Evangelio secundum Hebreos desumpta solvitur, 155. 
Illius Exegeticon, 160. Liber De continentia, 255. 

Castalius fons auguralis evanuit, 3, Τὸ. 

Castitas οἱ czelibatus Christianorum. J11a quomodo bo- 
na, 114. Non misi propter Dei amorem est Όοιια, 201. Illius 
el continentize votum, 200 et seq. 

d Castor et Pollux homines morbis obnoxii, 98. Cor ille 
eus, $. 

Κατόσειον quid, 210. 

Catecheses baptismo praemisse, $9 et seq. 'radita in 
catechesibus doctrina que, 18. 

Catechismo paganus doctrina Christiana imboitur, 900. 

Catechistip eorum, quos erudiunt, spirituales sunt pe- 
tres, . 

Catechumenorum institutio, 40. Quantum eis prosil 
philosophia, 244. V. Philosophia. 

Catini argentei et aurei, 14. Vide Vasa. 

Κατόρθωμα quid, 204. 

Cauponz prohibits, 17. 

Causa quadruplex, 333 et. seq. Varia causarum nomina, 
et qu: proprie dicta causa sit, 554. Utrum sint corporea 
vel iucorporez, 35351. Causa concausans, 244; adjuvans, 
214. Eam ínter et concausam, quodnam discrimen sit, 554. 
Causz quanam ad agendum tempore indigeaut, aut noo 
indigeant, 95l. Causas sui ipsius non esse causes, 554 
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An plures ejusdem effectus esse possint, 214. 

Cautio filia legis, et nihil ea amabilius, 112. Ejus ne- 
cessitas, ibid. 

Cecrops Pythagoreus, 3550, primus Jovem appellasse 
dicitur, 49. | 

Cedreni de simulacrorum origine opinio, 58, et de 
Egregoribus angelis, 41. 

Celei filie quis fuerint, et ubi sepultus», 52. 

Ceimis et Damnaneus, Ideorum dactyli, primi ferrum 
ín Cypro invenerunt, 271. 

Celsi objectio de Christi pulchritudine, 57. 

Celtici populi, 85, ebrietati obnoxii, 89. 

Celtibere mulieres post partum viris suis in lecto de- 
cumbentibus ministrant, 264. 

Κιφάλειον quid, 157. . 

Cereris nomen unde, 5. Varia cognomina, 70.'Cur The- 
smopbori nomen ei impositum, 276. An ab ea primum 
leges promulgata, 276. An eadem ac Themis, 70. Cereris 
seu Cybeles orgía, et impia obscenaque mysteria, 2, 69. 
Α quibus introducta, ibid., 69. Melampus ex. /Egypto in 
Griciam transtulit, 69. Eleusinia vocabantur, 70, 77. An 
eadem sint ac Thbesmophoria, T0. Α matronis aliquot ante 
dies servanda castitas, 70. Initiatis línguam consignant, 
258. Clemens ei gratulatur, qui civem suum hsc mysteria 
apud Cvzicenos imitatum sagittis confoderat, 2, 70. Quis 
ille, ibid. V Cybele et Metragyries. 

Cerinthiani solo secundum Hebraeos Evangelio uteban- 
tur, 152. An aliquid ex eo amputaverint, 153. 

Certaminum et ludorum Pythiorum, Isthmiorum, Ne- 
meorum et Olympicorum origo, 77. 

Certantíium qua olim munuscula, 20. 

Ceus sophista sapiens appellatus, quis fuerit, 101. 
[Πας de mulierum vestibus testimonium, 195. 

Ceyx se Jovem, et Alcyonem uxorem suam Junonem 
voluit appellari, 74. De illius parentibus variz opiniones, 
74. Ch:eremon abbas de sanctis castisque somniis quid 
dixerit, 215. 

Chaldzi astrologia primi imbuti sunt, 285. An illius, et 
natalium. dierum  observationis inventores, 281. Qus 
fuerit eorum philosophandi ratio, 268. 

Chalybes inventionis et fabrics ferri auctores dicun- 
tur, 256. 

Chamzleonis scripta, 518. 

Chami prophetia, 125. Ea usus est Pherecydes Syrus, 


Charadrius, 96. Án graculus aut alia avis sit, 96. 

Charidemus imGperatorem faciet, 295. Quantum belli 
peritus, 291. . 

Charitas duplex, et quze sit, 121. Ejus necessitas, 116, 
et cum fide connexio, 110. V. Fides. Fide et spe ina- 
jorest, 208. Quid ea praeditus agat, 208. Quibus gra- 
dibus ad eam perveniatur, 208. V. Gnosticus. Charitaus 
primarium et secundarium motivum, 219. Charitatis du- 
plici ργφοθρἰο alia omnia precepta contineri, 17. Sem- 
per propte? se expetenda, 151. Quomodo quaerenda, 
et invenienda, 121. /Edificans in veritate versatur, 107. 
De charitate quid Plato et Empedocles, 265. Cha4 
ritatis in proximum descriptio, 208. Qualis esse de- 
best, 208 et seq. ktíam erga inimicos, 208. Tres virtu- 
tes illius sunt comites hospitalitas, humanitas, dilectio, 
208. Misericordes sunt, qui aliis quantum in se est, cu- 
piunt bene facere, charitas fraterna, 209. 

Charmus primus Cupidinem coluit, 9. 

Chelitis Diana, 72. 

Cberubinorum figure et ale quid significarent, 64. 

Chilo Lacedamonius, unus ex septem Gracix sapien- 
Ubus, 272. f:jus furta, 121. 

Chironis Centauri fabula, 272. 

Chium vinum, 13. 

Chirurgiam quis invenerit, 285. 

Choaspe fluvius, et ejus aqua optima, 89. 

Choirogrillus, 24 

Choream quis primus invenerit, 290. 

Christi divinitas asserta a Clemente Alexandrino, $1, 
$2,354,161; propugnatur etiam ab auctore Adumbralionum 
in quasdam Petri, Joannis, et Jud: Epistolas canonicas, 
550. Christum Filium Dei esse prohant oracula prophe- 
tarum, ejusque praecepta et miracula, 127. Cur dicatur 
genitus, cum sít sine príncipio, 551. Est principium de 

incipio, 52. Nen solum proxima, sed eadem omuino fuit 
tilius quo Patris natura, 166. Cur propinquissima dicatur, 
167. Unus natura est com Patre Deus, sed persona distin- 
etus, 55 et 54. Patri suo sterno semper similis, 11. Non 
est Verbum Dei « é», externum et. trausiens; sed 
ἐνδιαθετόν, interius et irumanens, 165. Chrisii omnipoten- 
tem esse voluntatem. 165. Est undequaque diffusus, 165, 
166. Deus opifex, 165. Universorum creator, et quomodo, 
109 et seq. Est boni Patris boda voluntas, et sopientia 
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germana, 18. Cur Patris voluntati servire dicatur, 167 ; 
el sapientia primogenita vel primo creata, 167; οἱ lux 
archetypa, ac. pelagus bonorum, 52. Contra divinitatem 
ejus nova recentioris cujusdam Sociniani opinio refeliitur, 
168. illius nature divins tituli, 18. Christus ante omnes 
creaturas exstitit, 165. Principium temp.re et principio 
carens, 166. Est infinitus et circulus omnium potestatum, 
qua in unum circumvolvuntur et uniuntur, 166. Non est 
vere unum; ut ubum, neque multa, uL partes, sed ut 
omnia unum, unde etiam omnía, 166. A l'atre persuna 
distinctus, 165. Ei subordinatus, 166. Antequam homo 
fieret, revera exstitit, 32, 31. Patriarchis se videndum 
t'Pbuit, 12. Cum eis locutus est, 31. Israelilarum sicut et 
hristianorum dux fuit et psedagogus, 54. Quomodo, 35. 
Tum adhuc sine nomine, 35. V. Filius Des, Trinitas, et 
V erbum. Christi incarnationem quam multa sacra oracula 
prinuntiaverint, 163. Septuaginta dug Danielis hebdo- 
mades explicantur, 169. V. Daniel. Cur in hunc mundum 
missus, 120. Christus post .x xtt Danielis hebdomadas liomo 
factus, 108. Qua ex terra formatus, 159. Ex virgine geni- 
tus, 115. Christi nativitas, 171. Quo mense et die, 171. 
Variorum ea de re opiniones, 172. Quot annos publícas 
conciones habuerit, 175. Quo anno et mense, qua hora 
mortuus, 115. Variorum ea de re opiniones, ibid Quis 
mortis ilius fructus, 176. Baptismatis, prxdicationis et 
mortis ejus annus et dies, 108. Baptizatus, ut aquas san- 
ctificaret, 548. Christus super omnes pulcher, et ejus 
perfectiones, 110. Án ejus corpus deforme fuerit, 
Qua fuerit Clementis et aliorum ea de quaestione senten- 
tia, 35. Humíli fuit corporis forma, 198. Nec facie , nec 
corpore pulcher, 16. lilius :enea figura antiquissima, 64. 
Ejus caro manibus Joannis attrectata dicitur, 359. Tu- 
nica ejus num talarís οἱ variegata, 15, 58. Vinum bibit 
et quomodo, 42. Christus omni virtutum genere pei:fectis - 
simus, 174. An famis, sitis, doloris, tristitize, et aliis animi 
affectionibus obnoxius fuerit, 174. Perturbationum animí 
expers fuit, 126. Nulli peccato et. perturbationi obnoxius, 
11. Penes illum est peccata dimitteudi potestas, 11. Pro- 
pter homines homo factus, et eur, 11. bjus perfectiones, 

, et seq. Nullí peccato obnoxius peccata dimittit, 53. 
Christum qui bonum esse negabant, arguuntur, 12. Quid 
ejus castigationes et correptiones, ibid. Per eum omnes 
ethnicos salvos tieri oportet, 125. Cur czelibem vitam duxe- 
rit, 175. Sponsam habuit Ecclesiam, 114. Quomodo le- 

em Mosaicam implevit, 146. Cur {η paraboiis locutus, 

0^. Πως verba : 4 te petenti des, quomodo intelligenda, 
114. Et ista : Vae, vende que habes, etc., 146. Ejus ad 
Salomen verba, 11. Christus cum spinis coronatus fuerit, 
non decet ejus discipulum floribus coronari, 14. IHius 
corpus et animam in sepulcro Verbum divinum non dese- 
ruit, 38. Utrum apud inferos Evangelium prsedicaverit, 
125. An justos bomines etiam ethnicos inde liberaverit, 
179. Christus quantum amandus, 356. Πο est inexplica- 
bile sacrificium, et víta sterne ostium, solusque homi- 
num praceptor, 129, 175. Solus audiendus, 5, 9. V. Ρᾳ- 
dagogus. Verum esse justitia solem, ὅ. Quomodo eum 
imitari debeamus, 11. 

Christiana et orthodoxa veritas quomodo ab omnibus 
hzresibus secernatur, 152. Est Phrygibus, Arcadibus. ct 
pagonis omnibus antiquior, 2. Christiana morum doctrina 
absque litteris, et. gentili philosophia cognosci potesl, 
106. Ejus susceptio cum quadruplici arborum iusitione 
componitur, 260. V. Doctrina. Christianorum nomine quid 
signiücetur, 11. Cur agnelli, vituli, lactantes, columbas 
simplices, pulli columbarum et gallinarum, ín(antes, filis, 
filioli, novus vel nascens populus vocentur, 11. Quam 
gloriosa sit hzec appellatio, tbid. Deo longe csteris cha- 
riores, ibid. Christianorum qualis esse debeat vivendi 
ratio, 15, 17, 18. Christians vitz praecepta et insti- 
tuta, 17. Christianus perfectus quid agere debeat, 118. 
Christiani quomodo 1 d ut sommam postici Virtutem 

int adipisci, uantum osophia, cui studere 
Debent, eis prosit, 242, 214. Non verbis. sed rebus ipnhz- 
rent, 128. Ab omni contentione et ancipitis animi vitio 
alieni, 553. Quomodo et uude veritatem scientiam conse- 
uuntur, 559. An senigmatice loqui potuerit, 122. V. 
hilosophia. Christianorum vestes quales esse debeant 

48, 125, V. Vestis. Vino moderatissime utí debent, 13. Ab 
eorum conviviis qua sint repellenda, 14. Ungueniis uti 
an possint, 1 í. Non decet floribus eos coronari, cum Chri- 
stus spinis coronatus foerit, 14, 19. Nec ad eum citra san- 
guinem accedere, 19. Non trístes, sed modesti et graves 
esse debent, 14 Nefas eis aures suas stupris et fornica- 
tionibus inquinare , 4. Christiani, quam immerito a paga- 
nis vesabantur, 51, 129. Atque idcirco beati, 515. Chrí- 


stianus que spiritu donatus, 117. Solus est bonus, et vere 
dives, 10. Pius, religiosus, temperaus. et Deo similis, 


105, 139. Christianl etiam minus diserti, doctissimis 
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ethnicis non sumt inferiores, 106. Christianorum varfi 
mores, 46. Noctu non semel ad laudes Deo conciuendas a 
lecto surgebant, 46. Quandiu bic mos viguit, 46. Eorum 
vigilis, ti Quid noctu agerent, 46. Eorum ad ecclesiam 
accessus, 46. Quanta in ecclesiis modestia, 46. Quorum- 
dam ab Ecclesia discedentium abusus, 46. Ubi primi Chri- 
sliani suas syuaxes peragerent, 56. V. Ecclesia et Tem- 
pla. Eorum altaria, 56. Christiani statutis quibusdam horis 
terlia, sexta, nona, Deum precari solebant, 209. Quam 
ob causam, 210. Ad orientem conversi, et cur, 130, 210. 
Genua flectentes, 210. Quomodo sese invicem salutarent, 
41 Pacem sibi mutuo optabant, 47. Oseulum porrigebant, 
et illius abusus, 47 et seq. Christianorum convivia, pran- 
dia, cens, epule, meuss, 47; agapte, 47. Quis balnea- 
rum usus, 47. Christi fideles discipuli quomodo amandi, 
536, 47. Quomodo a Christo appellentur, ibid. Christiani 
fratres sese appellabant, 189. 

Christiani prassignati, in Isaaci risu, 21. 

Chronologis vari: a Clemente Alexandrino exhiben- 
tur, 108. Chronologia Hebraeorum, 108. . 

Chrysippus diit docibilem esse virtutem, 262. Quid 
de matrimonio, 265. Dialecticum faciet, 295, 294. Chry- 
sippus pro Cleanthe citatus, 259. V. Cleanthes. . 

Chrysis Junonis Argivse sacerdos, utrum cum illius 
templo perierit, 55. 


Chthon, 121. Terram siguificat, 240. 
Chihyptes magicum nomen, 210. 


Ciborum usus indifferens, 15. Eorum varietas morbo- 
rum causa, 102. Ventridzemon lautioribus praeest, 15, 90 
et seq. Exquisitissimorum usus rejiciendus, 15. Quibus 
instruenda Christianorum mensa, 15. Ante cibum Deus 
laudandus, 14. Quid quidam agerent ut carne, lacte con- 
temperata, delicalius vescerentur, 112. Cibis falso nu- 
mini immolatis an vesci liceat, 118. Cibus spiritualis du- 
plici modo augeri potest, 105. 

Ciceronis de ídololatriz origine sententia, 48. Quid de 
modo, quo Plato ad somnum proficisci jubet, 216. 

Ciconias Thessali honore affecerunt propter consuetu- 
dinem, 8. Cur, ibid. 

Cinzdi qui fuerint, quas haberent tunicas, et quid cane- 
rent, 89. Eorum consuetudine mulieres turpiter abute- 
bantur, 16. 

Citharam quis invenerit, 289; et cithbarcedicorum mo- 
dos, ibid. Cithara canere Chrisdano licet, et quomodo, 14. 

Clarius, 76 

Classis instructionem quis invenerit, 286. 

Claudius Carentonensis minister refellitur, 56 et seq. 
V. Eucharistia. 

Clazomenes quse urbs, 205. 

Cleanthes Zenonis discipulus, 125, 128; et poeta, 251. 
Qaasi majorum gentium Stoicus et quid de Deo senserit, 
4, 80, 246; et de ultimo flne, 261, 262. Illi Clemens opi- 
nionem de anima tribuit, que Chrysippo a Cicerone tribu- 
itur, 251. Illius poetica, 3526. 

Cleanthis Pisad:zi, vel Assii, de Deo sententía et car- 
mina, 81. Cleanthes quid ex sacra Scriptura sumpsit. 

Clearchus Heracleotarum tyrannus, 953. 

Clearchi Peripatetici scripta, 519. 

Clearchus seu Cleomacus quis, et ubi sepultus, 95. 

Clementis Alexandrini quod nomen et cognomen, 10. 
Que patria, 10. Ethicorum superstitionibus primum ad- 

ictus, ibid. Nuntium eis cito remisit, et Christianam 
religionem amplexus est, ibid. Doctissimos praeceptores 
adii, ibid. Qui illi fuerint, ibid., 105. Varias peragravit 
orbis terrz? partes, ubi Christiane religionis documentis 
ab ilis imbutus est, 11. Alexandrie constitit, et cate- 
chumenorum institutioni prefectus est, ibid. Catechiste 
ollicio functus, 6,19. Historicorum numero num ascriptus, 
531. Clemens auctor fuit. Admonitionis ad gnus, 6. V. 
Adinonilio. Et trium. Pardagogi librorum, 18. V. Peda- 
gogus. Ulementis preceptores in vivis adhuc erant, cum 
Vibros Stromatun: scribebat, 154. Cur eos scripserit, ejus 

praeceptoribus grati,et aliis utiles esse poterunt, 105. 
Quid in eis, οἱ quomodo disputaturus, 105, 107. Cur eis 
vhi.osophiea et alia dogmata iuseruerit, 105. Quis eorum 
stylus. V. Stromata, 106. Clementis Alexandrini quales 
H ypotyposeon libri, 552. In illis librisquam multi errores, 
316. Utrum ex iis epitome Theodoti excerpta, 346. V. 
H ypotyposes. Utrum auctor sit libri qui inscribitur : Quis 
dives sululem, eic., 538. Utrum sit A ationum iu ali- 

uot canonicas epistolas auctor, 349. Clementis Alexan- 
drini librorum fragmenta, 545, 255. Octavi Stromatum li- 
bri fragmentum ab Acacio citatum, ibid. Num et a Joanne 
Damasceno,514,516 et 547. Acacius Casares in Palsstina 
episcopus fragmentum libri tertii et octavi Stromatum 
Clementis Alexandrini exhibet, 515. Clemens varios pro- 
mjsit tractatus, 351 ; tractatum de arcanis mysteriis, 557 ; 
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librum de resurrectione, 558; i&. nominibus mihil esse 
turpe, 558; libros de continenua, et nuptiis, 538; de 
episcoporum, presbyterorum, diaconorum et viduarum 
olliciis: $58; contra philosophorum de ultimo fine senten- 
tias, 558; de principiis contra Marclonistas, 115, 558; de 
anima contra eosdem Marcionistas, 558; de propheta, 
118,558; quod unus Deus sit, qui prsdicatur peg legem, 
prophetas, et Evangelium, $58; adversus hzereses, 558; de 
ortu hominis adversus Cassianum, 358; adversus Prodicl 
heresim, 358; de metempsychosi adversus Pasilidem, 
$58; de Dei membris allegorice intelligendis, 595; de 
angelis, 558; qualis sit gnosticus in rerum naturalium con- 
templatione, 558; de vers» Ecclesi notis et characteri- 
bus, 358 ; promittit veram pellicearum Ada et Ev tu- 
nicarum explicationem, 115. Clementis Alexandrini qu» 
opera deperdita, 552. H ypotyposeon libri, 953. De Pascha 
liber unus, qua occasione scriptus, et illius argumentum, 
955. Duo ejus fragmenta, 335 De jejunio disceptatio, De 
obtreciatione liber unus, 356. Exhoriatio ad. patientiam, 

. De ec ica r , 9eu adversus eos qui erro- 
res Judsorum sequuntur, et quod illius argumentum, 
$56. Illius fragmentum, 556. Opus in prophetam Amos, 
$96. Libri De providentia fragmenta, 556. Clementis Ale- 
xandrini aperum loca quaedam quse corruptionis arguun- 
tur, 77,262. Alia restituta et emendat:, 62, 70, 75. Utrum 
ille Hebraicam linguam calluerit, 21. Clementis Alexan- 
drini expositio septuaginta duarum Danielis hebdomads- 
rum, 165. V. Christus. Etiam ante Victoris summi penti- 
ficis tempus divinitatem Christi strenue propugnavit, 6, 
155. Hlius de divinse gratis ad bona quiselibet opera per- 
ficienda necessita!le sententia, 176. De anno, mense et 
die quo Christus natus est, 171 εἰ de annis quibus pre- 
dicavit, 475. De anno, die et hora quibus Christus mortuus 
est, 115. Utrum eum sitis, famis, tristitise et aliis animi 
atfectionibus obnoxium non crediderit, 174. Ejus opino 
de Christi tunica, 58; ac de Christi et apostolorum apud 
inferos prsedicatione, et utrum vera sít, 175. Male a qui- 
busdam de animarum pr&exsistentia erroris accusat, 
20]. Clementis Alexandrini utrum vera'sit de peccato 
originali sententia, 181 ; ac de libero hominis arbitrio opi- 
nio, 178; et de peccatis, 179. An aliqnid Novatiani erro- 
ris de penitentia habuerit, 190. lilius sententia de matri- 
monii vinculo nunquam dissolvendo, etiam propter adol- 
terium, 199. De perpetua Mari: Dei Genitricis virginitate 
sententia, 176. De Christianorum simulacris et imaginibus, 
65. De Philippi filiabus, 194; et de Pauli apostoli uxore, 
195. Clementis Alexandrini quanta sit lenitas et indul- 
gentia, et quantum a nimia severítate abhorreat, 20. Cle- 
mens Alexandrinus in Gnosticorum hzereseos sectalorem 
incidit, 112. Ejus auctoritatem infirmare frustra quidam 
conatus est, 29. - 

Clementis Romani epistola ad Corinthios, 118. A Cle- 
mente Alexandrino sepius citata, et quomodo. 160. Qu» 
fragmenta transcripsit, 160. Cur solo Romanorum nomine 
citata, 160; et ille apostolus vocetur, 160. Herveti de illa 
error refellitur, 160. Barnabs nomine male citato, 160. 
In ea specimen gnostici exhibetur, 215. Clemens Roma- 
nus Evangelium secundum Αγριο citavit, 154: et Epi- 
stolam Pauli ad Hebrz»os, 15i. Quid de septenario et 
octonario numero tradidit, 506 et seq. 

L Cleobidis et Bitonis de morte fabu!a, 258. 

Cleobulina poetria quze fuerit, 515. Paternorum bospi- 
tum pedes lavabat, 115, 515. 

Cleobulus Liadius unus ex septem Graeciae sapientibus, 


Cleomenes seu Cleomedes furore correptus seipsum 
ignoravit, 311. Ultimus beroum, et cur 311. 

Cleone oppidum, 219. 

Cieophili OEchalie captivitas, 124. 

Cleophon Corinthius vates, 211. 

Clericorum totis noctibus dormientium negtigentis, 
46. V. Ordines. 

Clitarchus laudatur, et varia ejus scripta, S19. 

Clops magicum nomen, 210. 

Clotho, 9. 

Clypeus a quibus inventus, 286 

Cnachzbí magicum nomen, 240. 

Cocalus Philemonis, 125. 

(«elo (in) que sunt, non adoranda, 4. 

Conus Christianorum, 4T. 

Conulz laute rejiciends, 13. 

Cena Christianorum qualis esse debeat, 15. Ad esm 
invitati quid agere debeant, 13. In ca'naquis vini usus, 13. 

Cognitio, v&e«, quid sit, 111. Duplex est, et quse utta- 
que sit, 111, 118, 124, 505, 553. Una omnibus 
et paucorum altera, 211. Quzenam h«c sit, et illius οκοε]- 
Jentia, ibid. Dicitur mors rationalis quae a perturhbatjosi- 
bus segregat, et ad bona opera ducit, 211. Cognitio Dei 
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et salus sterna sunt eadem, 218. Quomodo comparari 
possit, 120, Cognitionis principium est aJmiratio, 111. 
Cognitio rerum spiritualium quam longe pateat, 126. 
Quania sit ejus perfectio, 151. Est anims» alimentum, 
151. Perfectissinum est bonum, 127. Acquisitu difticilli- 
ma, 127. Cur inflare dicatur, 155. Utrum sit aliqua in bel- 
luis, 121, 503. 

Coitus parva epilepsia, 101. 

Colophonius fons, 5. Obsoluit, 75. 

Columbas Syrii venerabantur, 74 et seq.; et cur, 74. 

Columns apud paganos, 109. Eas olim tanquam statuas 
venerabantur, 58. Prius illas, quam imagines et statuas 
ethnici adorarunt, 257. Columna Bacchi, 257 , et Apollinis 
Delphici, 351. An ex: columnam, quslIsraelitis in deserto 
peieivit, significaverint, 257. Columna Acicari, 257. Colum- 
nz? Mercurii, quibus philosopbica placita litteris hiero- 
glyplicis insculpebant, 257. Lapidesscripue litteris inco- 
gnitis, et ubt, 257. Una lateritia, et altera lapidea a Se- 
thi nepotibus excitatee, et quam ob causam, 257. 

Comam qui radebant, arguuntur, 85. V. Pili. 

Combef(isius, $57, 340, 511, 358 

Comaedi:x quis inventor, 291. 

Comici solo nomine plures citati, 101. ' 

Cometa Cretensis vates, 211. 

Cometas non esse deas, 5. 

Commelini in Clementis libros observationes, 141. 

Commodus quo tempore occisus, 1353. 

Communionem mysticam qui prouatulam venerem di- 
cebant, refelluntur, 113. 

Concha delicatiores, 96. Peloride, ibid. 

Concionantem inter et scriptorem quodsit discrimen, 105. 

Concordis templum, 73. 

Concubitus ους cognitio dicatur, 115. Quanta immode- 
rati mala, 15. 

Concupiscentia minui potest, non consumi, 15. Qui con- 
cupivit, et se postea continuit, instar est vidus, qus 
temperantia rursus fit virgo, 15. V. Cupiditas. 

Condimentorum varia artificia rejicienda, 13. 

Condylitis Diana, 72. 

Conjuglum quid, 87. Illud et filiorum procreationem 
esse bona, 114, 115, 119. Objecliones haereticorum di- 
luuntur, 850. Conjugii prima lex, 95. Conjugibus statuta 
ab Apostolo przepta, 198. Conjugium quomodo sanctum 
et feiix esse possit, 118. Ejus vinculum nunquam diri- 
ueodum, 114. Quis legitimus il'ius usus, 114. 

Conjuges nibil unquam nisi honestum et pudicum agere 
debent, 15. 

Consuetudines malas a patribus traditas esse derelin- 
Qquendas, 4. 

Contemplatio duplex, una philosophorum, et Christia- 
norum altera, 126. Contemplatio divina tripiex, 122. Con- 
templationis dus sunt partes, et quz illa sínt, 233. Ad 
contemplationem et intelligentiam Dei quomo:o homo 
attollatur, 221. V. Gnosticus. Contentio et amicitia non 
sunt prima principia, nec dii, 4. 

Continenter in omnibus vivendum, 115. 

Continenti:e definitio, 201. Quod sit inler paganorum 
et Christianorum continentiam discrimen , 202. Hujus 
excellentia, 201. Bona est, 116. Ejus necessitas, 11. Deo 
non conventi, ibid. Lege Mosaica precipitur, 112. Conti- 
nentía Christiana est philosophica pristantior, 114. Sine 
Dei gratia nullus eam potest assequi, ibid. Illius habitus 
quid efficiat. $46. Ad eam assequendam amputanda est 
cupiditas, 202. Hareticorum de ílla errores refelluntur, 
202. Qui eam in Creatoris odium servandam asserebant, 
refelluntur, 114. Ejus pritextu qui nuptias creaturasque 
condemnabant, refelluntur, 115. 

Contumeliz templum, 73. S&mulacrum, 3. 

Conversio duplex, ab ethnica religione ad fidem, et 5 
fide ad cognitionem et charitatem, 131. Conversio sincera 
esl ab omni deinceps malo opere cessare, 225. 

Conviviis (in) quomodo agendum, 14. Ab tis qui arcen- 
di, 15, 14, 90. In eis coronarum usus, ibid., 15, 90 et seq. 
]n eis nemo irridendus, 13. Convivia Christianorum, 47. 


Quomodo Christianus in eis loqui et se gerere debeat, 


14. Quz ab eis repellenda, 14. 
Conupbidis Agyptii auditor Eudoxus Cnidius, 255. 


Core filiorum nomine cur quidam psalmi inscripti, 148. ' 


Corinna poetria cognomento Musa lyrica, Pindari vi- 
ctrix, et ejus opera, 515. 

Coronarum origo, 15, 90; usus in conviviis, 15, 90. Mor- 
tui dii et bomines coronati, 10, 91. Is mos augetur, 14, 
91. Earum usus cur prohibitus, 91; minime necessarius, 
14. Christiano prohibitus, ibid. Ου corona ei permissa, 
91. Coronari floribus eum non decet, 14. Corone falsis 
diis consecrat», 14. 

Corone oppidum, 279. I 

Corpus nostrum est bonum, 120. Recta ejus compositio 
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ad ingenii solertia confert, 116. Illiu cura est babenda, 
et cur, 

Corporeas castigationes omni Christiano etiam perfecto 
necessarias esse. V. Gnosticus, 215. 

Correptiones cum grano sinapis recte comparata, 12. 

Κόρση Quis cognominatus, 1 

Corvi augura;es et responsa dare edocti, 2, 16. Corvialbi, 
16. Putabant ethnici corvum Dei esse nuntium, $. Corvi 
humanas voces imitantur, 128, 260. 

Corybantes tertium fratrem occiderunt, et quomodo, 
69 ; ubi eum sepelierunt, 7. Corybantum seu Cabeirorum 
orgia, 5. Exagitantur, 69. 

Cethurni Persici et Etrusci, 71. 

Crates grammaticus, quis fuerit, et varia ejus scripta, 
519. Quomudo et quibns facultates suas reliquerit, 313. 
Citata quedam ejus carmina, 526. 

Cratinz forma in Veneris Cnidiz simulacro, 69. 

Cratinus veteris comcdiz poeta, 85. /Etas, 531. Ejus 
comoedia cur nomen Epigrameni, 298. Cratini varía opera, 
926 ; furia, 121. 

Cratini junioris citata quedam carmina, 527. 

Crantor et Crates Polemonis auditores, in quos vetus 

cademia desiit, 255, 256. 

Creatas 165 esse bonas, 119, 221. Sed alias aliis 
meliores, 119. Qui eas condemnabant, refeiluntur, 115. 
Quomodo inter se ditlerant, 259. 

Crenus inter Heraclidas, 280. 

Creophilus an OEchalie captivitatem scripserit, 297. 
ib rep de Atticze et Sicyonicse 86. Aureis clavis ornaue, 

Creta qus terra, 159. 

Creticum vinum, 25, 89 14. V. Cavilli. C Pili 

rinesquz tiogunt, arguuntur, 14. V. Capilli, Caput, . 

Crissonis alhlete quania abstinentia, 50d, et castitas 114. 

Critiz de filiis, quos paterna seseritas optimos reddit, 
effatum, 296. Ορ’ furta, 121. 

Critici olim qui dicerentur, 288. Quis nomen primus 
susceperit, 287. 

Critolai de summo bono et ultimo fine sententia, 261. 
Lyconi succedit, 256. Quis fuerit, 257. An Phaselites, ibid. 
Legatio ei et Carneadi atque Diogeni data, 257. 

Critomantes, 2. 

Crobylus faciet obsoniorum conditorem, 295, 294. 

Crocotus unguentis delibutus, 85. 

Cresus quomodo ab igue liberatus, 5. Croesi filii qui, 
el quis eorum pszedagogus, 102 et seqq. 

Croto Italie oppidum in magna Gracia, 251. 

Ctesías quis fuerit, et illius de regibus Assyrorum et 
Persarum libri, atque stas, 319. 

Cupidi 15, bona sub qua temperantia et prudentia 
collocatur, 225. [n varias formas se mutat, 4$. Ejus fomes 
est voluptas, 112. Radix est vitiozcum, 14. Amputanda 
et quomodo, 202. Ea et voluptas sese mutuo generaut, 
202. Quomodo ab appetitione distiuguatur, 203, 

Cupidinem nemo ante Charmum coluit, 5. 

Curetes utrum ab Idsis Dactylis distincti, 211. 

Currum qui primi fecisse dicantur, 287. — 

Cybeles ridiculi sacerdotes stipem ostiatim colligentes, 
et quomodo, 82. 

Cyclici poetze, 217. 

Cydippus De rerum inventoribus scriptor, 235. 

Cymbalorum numerose canentium in Britanni: insula 
sonitus, 125. 

Cynica secta, 107. Unde orta est, 231. Illius aucter An- 
tisthenes, 251. 

Cyniras Cyprius vates, 277. Quis faerit, et ubi sepul- 


us, 54. 
Cynire divitis, 16. i 
Cynosarges μμ et ἰεπρίυπι, 25. 
Cynosuris, 67. . 
Cypriacorum poematum quis auctor, 100. 
Cypriani de prima templorum et Simulacrorum origine 
opinio, 52. . 
P Cyrenzo quidam versus et aliis etiam ascripti, 102. — 
Cyrenaci unde sic appellati, 260 et seq. Triplex eorum 
secta Hegesiaca, Theodoria et Anniceria, 272. Quam vo- 
luptatem summum bonum dixerint, 260. 
Cyrilli Alexandrini de pulchritudine sententja, 88; et 
de deorum cultus origine, 50. . 
Cyrilli Hierosolymitani sententia de abstinen!la a 334» 
guine et suffocato, 51. 
Cyrrhzeus tripus, 2. 
Cyri imperio Croesus ab igne liberatus, 5. 
Cythzron mons, 2. 
D 


Dactyu. V. Ιάαι. 
Dactyii pedis rythmiea compositio, 271 
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Dedall νους apo am pulchra, et a quo efficta, 62. 

Dsen;onum nomen quibus tributum, 5. V. Hesiodus. An 
sint animse mortuorum hominurn, 186. fis nomen deorum 
inditum, a quibus, 256. Ds-monum in terra habitan- 
tium myriades, 5. Commissa eis hominum custodia 4 quo 
dicatur, 63. Quzenam mira et extraordinaria fecisse dice- 
bantur, 125. Grandinem, proce:las, pestilentiam excitasse 
ferebantur, 2419. Eos sibi servos fecisse magi gloriaban- 
tur, 4. D:emonum cultus unde ccperit, 49. V. !dolola- 
dud Eos nidore ac libaminibua gaudere ethnici putabant, 


D:emonium Socratis quodnam fuerit, 956. V. Socrates, 

Daimacho quz fides habenda, 269. 

Daira cujus uxor fuerit, 52. 

Damasus, male Damastus, Democriti frater, pluviam 
praedixit, 125. 

Δαμναμινὺς, quid, 240. 

Damnaneus οἱ Celmis Idaorum Dactyli primi ferrum in 
Cypro invenerunt, 271. 

hanai filiarum facinus, 514. 

Danaidis quis auctor, 514. 

Daphoe apud Antiochenos quid, 97. 

Dardanus matris deorum ostendit mysteria, 69. 

Darii Hystaspis filii aetas, 274. Darii ad Heraclitum epi- 
&lula, 274 

Dasipodem non comedendum qua lege statuatur, 21. 
An idem ac lepus, ibid. 

David propheta fuit et psalmorum auctor, 21. Psal. 
mos concinne et numerose cecinit, 507. Spiritualibus 
canticis ab idolorum cultu avocabat homines, et diemones 
fugabat, 2. Davidis liarum vestes, 15. 

mbu!atio aliquando licita, 17. 

Debora prophetissa, 108. 
Decalogi prseceptis quedam addita, 24. Illius explana- 
sio, 128. Pierisque illius praeceptis idololatria prohibetur, 
ibid. V. Moyses. 

Definitio quibus constet, 555. Varise sunt definitiones, 

i 


Delas Phryx unus ex Idzis Dactylis, 271. Ei τὶς con- 
dandi et temperandi inventum "Theophrastus asceribit, 
eb:d. 

Deli ara, 256. 

Deiphus aruspicium invenit, 258. 

Demenetus Phucensis vates, 277. 

Demetrii nomine plures appellati, 102, 519. 

Demetrius contra statutas leges voluit omnibus simul 
mysteriis initiari, 257 

Demetrius Arqolicorum scriptor, utrnm et librorum De 
regibus Juda, 98 eL 519. Libros Antiquitatum Judaicarum 
Scripsit, 

Demetrius Delius medicus, 102. 

Democritus cui successit, 251. Quomodo patrimonium 
et f;cultates suas reliquit, 3545. Pluviam predixit, 249. 
Ejus opinio de primis rerum principiis, 79. Ejus d&oa«, 
seu imagines, ibtd. Qux» εἴδωλα, el prima rerum principia 
constituerit, 4. De ultimo tine opinio, 262, 265. Cur ma- 
Irimonium improbaverit, 265. Quid dixerit de Deo a bel- 
]uis cognito, 164. Democriti libri et peregrinationes, 257. 
Democritus solo Abderitzs nomine citatus, 101. Qusedam 
sententia ipsi et aliis attributa , ibid. 

Demodoci setas, 108. u 

Demonstratio quid sit, 553. Ejus essentia, ibid. Est du- 
plex, ítid. Quomodo ad veram demonstrationem perve- 
nire possimus, ibid. et seq. Ad fidem reducitur, tbid. De- 
inonstrationes cerussimse de Deo, 110. 

Demosthenes oratorem faciet, 295 et. 291. Ipsius furta, 


t. 

Demylus tyrannus, 512. 

Dentis evu'sionem quis invenerit , 285. 

Dercetus, 74. 

Derdz geus Indorum montanorum, 95 et seq. 

Deus. ex. unde dictus, 109. Πας etymologia, 1635. 
Quoties huic nomini articulos à praeponitur in sacra Scri- 
ptura, toties Deus omuipotens signilicatur, 165 et 165. Eo 
nomine neque ullo alio natura Dei exprimitur, 165. Prz- 
cipuum et mysticum ejus nomen est Jehova, ibid. Alia 
ejus nomina, ibid. Deus lex et ratio dicitur, 109. Quid va- 
ria ejus nomina, 122. Deus nullis verbis exprimi potest, 
! bid. Nec sine Fi!ii opitulante gratia cognosci, ibid. Deum 
exsistere quomodo cognosci possit, 114, 124, 120. An de- 
Inonstrari possit, 120. De eo demonstrationes certissime 
ex sacra Scriptura colliguntur, 110. Qualis est ab bomine 
uon potest cognosci, ibtd. Homo non quod Deus est, sed 
quod non est, potest cognoscere, 164. Ejus cognitio sem- 

rinquirenda, 4 Cognitu et explicatu est dillicilis, 164. 

ullus tamen cognitione Dei unius, et omnipotentis fuit 

Ditos expers, 164. In animalibus etiam ratione carenti- 

üs est quzdam Dei notitia, ibid. Nullus Dei ignor.tionein 


INDEX 


1640 


excusare potest, ibid. Esm in Grsecis phi.osophis fuisae 
imperfectam, ibid. Dei unitas et natura, 5$. Est. inc 
rea, et qua sint. illius perfectiones, ibid. Deus principii 
expers, universorum est principium, 120. Unus et inge- 
nitus, 4. Ejus omnipotentia et providentia ab ethnicis co- 
uita, 164. Non est auctor mali quod non prohibuit, 107. 
Out Providentiam negat ponis potius quam verbis con- 
vincendus, 127. Ea sublata omnis Dominice incarnationis 
economia toilitur, 107, οἱ fabula videtur, 164. Ad omnia 
exteuditur, 107. Deum 5onum esse prubatur, 12. Mise- 
rícordia ei proprie convenit, 11. Esdem est illius miseri- 
cordia ac justitia, 12. Justitia ejus, et beneíicentia est 
&lerna, etnunquam quiescit, 164. Quomodo homi es 
destinaverit, ibid. Quae sint ejus animadversiones, et ad- 
monitiones, eL earum nomina, 12. Deus solus sapiens, 66 
À quo omnes sapientia et veritatis fontes manaverunt, et 
quomodo, 128. Fst primus veritatis magister, 243. Ei etiam 
sine probationibus credendum, 120. Deus a nemine in hac 
vita videri potest, ibid. Eum facie ad faciem per solaspuras 
el incorporeas mentis applicationes post mortem tantum 
videbimus, 221. Deus animi perturbatiopibus non est ob- 
noxius, 111, 119, 161, 161, 225. Dei ira metaphorice tan- 
tum, 12; et membra allegorice intelligenda, 122, 164. 
Deus ab homine iutinite distans, ad hominem accedit, 
110. Cum quibus se communicet, 121. Toto corde eur di- 
ligendus, 5. Ei soli serviendum, 4. Deum sequere, 11i. 
Quas sint ejus praecepta, 17. Ejus imago quise, et quomodo 
ea sit in bomine, 112, 188. De Deo antiquorum sententia, 
εἰ varía poetarum carmína, 216 et 247. Dii et dese quaies 
apud ethnicos fuerint, 65. sunt falsi, $81. Erant homines, 
5. Eorum vitia et flagitia, 5. Dii majores majorumque 
tium, et alii minores, 67. Dii secundi ordinis, 5. Dii tu- 
telares seu maiorum depulsores, 8, sive averrunci, 72 et 
seq. Deos sibi forma, moribus, et animi perturbationibus 
similes Greci et gentiles fingebapt, 150. Et quomodo, 
254; iratus, $55; ab. aliis hominibus 1zsos, 150. Eorum 
commentitia conjugis, 247. Quse sepulcra, 5. Deorum or- 
dini cur ascripti reges et homines privati, 74. Quinam illi 
fuerint qui deos sese aut alios renuntiandi potestatem sibi 
concessam esse crediderunt, 5. Deorum plurium cuttus 
quomodo introductus, 48. Deos deasque qui veneraptwr, 
sunt /Egyptiis deteriores, 5. V. Ιάο ia. Deas non.ma- 
gis quam deos castas fuisse, 70. Deorum mater Phr» gis 
est, 251. Presbyteri matris deo: um, 251. Philosopbi qui- 
dam, qui deos irriserunt, ab imperatoribus praemiis affe- 


Deuteronomii liber a Moyse scriptus, 149. 

Diabolus. Vera aliquauio et utiiia dixit, 107. 

Diaconatus ordo, 191. V. Ordo. 

Diagoras cur atheus dictus sit, 2, 82. Herculem eoats- 
melia affecit, 83. 

Dialecti definitio, 501. Dialecti et linguse generales 
quot initio fuerint, 501. Quot ea de re sententiz, ibid. A 
principio barbarae, 502. Quot apud Grzcos, ibid. Diaieeti 
diis tribuuntur a Platone, 1226; et animalibus rstioue 
carentibus, 305 a 506. A 
.. Dialectica quid sit, 506. uo suum initium sompsi 
ibid. Duplex est, uua rejicienda, et comparanda altera, 
506. Quauta hujus utilitas, ibid. Ejus officium , eta quo 
discenda, 109. Est valus sopbistarum cavillatonibus 
inexpugnabiiis, 126. 

Diana Apanchomene , 72, Chelytis, ibid. Condyleatis, 
Condyiitis, e1 Podagra, ibid. Ephesinz templi destructio 

snuntiata, 5. Leucophrynes teuplum quam magniticum, 

. Munichis festus dies et. temp.um, 60. Munichis sta- 
tua a quo facta, ibid. Taurice homines immolaü, 5. 
Diana quz in temp:opepererat, quid Minervae responderit, 
255. 1n /Etolos propter eum irata, 150, $55. 

g, Dictearchus se Aristotelis discipulum esse jaclitabat, 


Dicbordon a quibus inventum, 291. 

Dictionum ornatui qui inherent, res ipsas effugiunt, 
109. Christiaua dictio quae esse debeat, 106. V. Cári- 
etiani. 

Didymeus, 76. Didymus grammaticus, cur Chalcenterus 
dictus, εἰ quam magnus sit ejus librorum numerus, 519 
et seq. V. Dionysius. 

Dies quo Deus mundum fecisse dicitur quid significet, 
184 Die deficiente quid Christiani agere debeant, 15. 

Dieuchida libri Megaricorum, 520. Plura a Philochoro 
sumpsit, et citati ejus libri, 500. 

Dilectio, 147, 208. V. Charitas. 

Diodorus Critolao succedit, 556. Quis fuerit, 557. 
ο. Croni quinque filie dialectice, et quae fuerint, 


Diogenis nomine quamplures appellati, 99. Diogenes 
Appolloniates dixit aerem esse primum rerum principum, 
18; an et mundos inüinitos, οἱ infinitum inane. ibid. 
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Diogenes sive Diomenes Smyrnsus seu Cyren:eus cui 
λα. 254. Ejus cum Metrodoro οἱ Zenone dissidia, 

id. 

e Diogenis Cynicl dicterium in eum, cuí barba tonsa erat, 
85. Illius carmina de pr»fixa ab improbo aliquo homine 
domui suas inscriptione, 241. 

Diogenis Laertii locus explicatur, 351. 

Diogenes Persicorum auctor, 99. 

Diogenis trazici quse et quot tragedizx, 326. 

Diogenea Celei fiiia, 52 

Diomedon tyrannus, 312. 

Dinon Rerum Persicarum scriptor, 99. 

Diou philosophus et scriptor quis fuerit, 520. 

Dionysius Corinthiorum episcopus an t lementis Alexan- 
drini preceptor, 10. 

Dionysius tyrannus Jovis status? auream vestem abstu- 
lit, 8. Quis ille Dionysius, 61. 

Dionysius Argivus, 60, 520. 

Dio.:ysius Carthaginensis vates, 277. 

Dionysius grammaticus Thrax quis fuerit, et qui ejus 
libri, 320. 

Dionysius Halicarnasseus ἐν «e Xoovet;, 220; 

Diouysius Iambus, 327. 

Dionysi statua, 9. 

Dionysi Morychi statua, 60. V. Bacchus. 

Diotimus post decem annos pestem distulit, 219. 

Diotimus Stoicus, Epicuri inimicus, atheismí accusatus, 
capite poenas luit, 265. In quo tinem ultimum esse dixe- 
rit, 263. . 

Dipznus statuarius, 60. 

Diphili comcdiz, 527. Carmina de supremo Dei judi- 
cio, 215. Quid ex sacra Scriptura de generali judicio sum- 
psit, 125. Alia ejus furta, 21. 

Disciplinz ancilantur philosophiz, 106. In omnibus 
est aliquid boni, 505. Disciplinarum, artium et scientia- 
rum cognitio quantum omnibus sit utilis, 505, $06. Quo- 
modo Christianus eis uti debeat, ibid. Utiles sunt, ut sa- 
crarum Scripturarum.sensus recte percipíatar, 106. Eis 
gnosticus eliam perfectissimus exerceri potest, 225. Quis 
earum usus, 126. Vitandus est inutilis abusus, 126. V. In- 
ventores. 

Discipuli quinam magistris similes, et corum nomina, 

et seq. 

Discipulos Christi parabolice esse locutos, 144. 

Dithyrambum quisinvenerit, 289. llliusetymologia, 299. 

Dives qui salutem consequi possit, liber inscriptus, 535. 
Ejus libri analysis, 555 et seq. Quomodo is liber, et quo- 
rum opera ad nos pervenerit, 357. Origenis homilie titulo 
ubi et quando editus. 557. Ac deinde Clementis Alexan- 
drini nomine, ibid. Ghislerii in eum annotationes, ibid. A 
Combefisio quando, quomodo et ubi edítus et quibus cum 
observationibus, ibid.; et a Joanne Fell, Oxoniensi epi- 
scopo, 538 ; et a Thoma lttigio, ibid. Qua Valesii in ui- 
Umam ejus partem note, 558. Hunc librum esse corru- 
ptum, 538. Utrum Origenes sit illius auctor, 938. Vel Cle- 
mens Alexandrinus, 338. Num hoc opus liber aut homilia 
dici debeat, vel ex quibusdam concionibus compositus sit, 
$39. Quo tempore scriptus, 339. Quam ob causam, $39. 
Αη octavus Stromatum Clementis Alexandrini liber sit, 
539. Novz in eum observationes, 339 Utrum 1n eo sit Ori- 
genis errorde animarum przexsistentia,3 10; et de incerta 
augelorum salute, 541 ; et de divina gratia, 5411; et error 
Novatianorum, 342. U trum ejus auctor minus quam par est, 
Jitterali, et nimis allegorico sacra Scripturz sensui inhze- 
reat, 542; et de vera sacrorum Ecclesis ministrorum or- 
dinatione loquatur, 942. An σφραῄδος Domine baptismum vel 
confirmationem designaverit, 542; et monastici ordinis 
fecerit mentionem, 5435. Illius libri fragmenta, 343. 

Divitibus quse, Christus dixit, quomodo explicauda, $55. 
Qua conditione adilus regni ccelestis eis non intercluda- 
tur, 556. Quinamin ccelis locum habeant, aut non habeant, 
556. De eorum salute cur quidam desperabant, 555, 556, 


. 


539. Eorum pr:epostere laudes et adulatjiones, $35. V 


Pauper. 

Divitis vere αυ sint, 116. [n quo sitse sint, 16. An 
penitus abdicaudze ac relinquendze, 556. Non ex se ipsis. 
sed ex earum usu bonz sunt, aut malis, 556. Quomodo eis 
utendum, 16. Earum cupiditas radicitus evellenda, 336. 
Mala administratio quam pernieíosa, 14. Quorum ille et 
alia magni&ca esse debeant, 15. 

Varia divinantium genera, 2. 

Divisio est triplex, 533. | 

Docet haeretici. Cur sic dicti; 250, 254. Eorum 'prin- 


ceps Cassianus, 115. V. Cassiunus. 
Docens alios qualis esse, et quomodo docere debeat, 
105 et seq. 


Doctrinam et naturam rem esse similem, 119. 
Doetrina Christi quam mirabilis, 105. Non temere ab 
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omníbus aot suscipienda sut. im edd, 105. Doctrine 
Christians insioquadrupiex, 127. Principium Deus, 107. 
Cur a senioribus scripto non tradita sit, 545. Doctrina du-. 
plex incipientium et perfectorum, 122. 

Dodoneum ss, 2. Vaticinari desiit, T5. Utrum a lebete 
Thesprotzo distinctum, ibid. 

Dominum inter et servum quid sit discrimen, 16. 

morum quam su uerit a anos supe[lex, 
86. Redarguitur, id. p PE P 

Domi non babere hirundinem, 258. 

Dormiendi tempus quod, 15. Dormientis nullus usus, 
quemadmodum nec mortui, 46. Non tota nocte Jormien- 

um. 46. , 

Dorothei Pandects et alii libri, 5320; 

Draco Atheniensium legislator, ejus setas, 276. 

Drepanum cur sic dictum, 67. 

Druidarum apud Gallos quz» phíilosophandi ratio, 969. 

Druidarum mulier Diocletiano predixit imperium, 271. 
. Ebionit» Evangelium secundum Hebreos admitte- 
bant, 152. 

ο, Ebrietas prohibita, 15. Ebriosorum gestis dissuadetur, 
ibid. et sed ; fogienda, 89. Quis nationes ebrietali magis 
obnoxizx, 15, 89 et seq. V. Ilota-. 

Ecclesía seu congregatio fidelium est. sanctum verum- 
que Dei templum, 150. Qu: vera, et quie illius uote 
sint. et characteres, 165. Est antiquissima, una et catho- 
lica, 155, 165. Ecclesie Rebecca flguta, 2ἱ. Ecclesia 
Cliristi sponsa, 114. Ecclesiz personam implere, 18. Utrum 
Christiani aliquas primis szeculis habuerint, 56. Num tem- 
pla appellarentur, 56. Ad Ecclesiam quomodo acceder.- 
dum, 46; οἱ in ea manendum, 17. Quanta in ea mode- 
stia , 46. Quorumdam ab ea discedeutium abusus, 46. V. 
Templum. 

Ecclesiastici liber, 149. An canonicus, 149. Sapientim 
nomine citatus, 149, 157. Cur Jesu Sirach et Salomont 
ascriptus, 149. Spiritus sancti afllatu scriptus, 25. Eccle- 
siastici loca diverso ab aliis modo que Clemens Αἰθχαη- 
drinus citaverit, 25, 28. Quam magna variorum illius ϱ0- 
dicum varietas. 25. kjus locaa nemine indicata, 26. De- 
signantur, 157. 

Edemus apud Cythnios, 68. 

Eetionis nomine plures appellati, et qu illi fueriot, 69 

Eetion Samothracum suggessit orgia, 69. 

Effectus ejusdem plures aliquando sunt cause, 534. V. 


a. 

Egregores angeli, 44. V. Angelus. 

Elc:essi qui fuerint, 251. 

Eleatica secta a quo instituta, et cur sic appellata, 


, . 
Electi quomodo a poetis appellentur, 120. 
Eleemosyna impertienda, 17. Quibus et quomodo, 337. 
Ea purgantur peccata, 111. V. Dives, 
Elementa quibus verbis significata, 121. Ea non esse 
Deos. V. Philosophi. 
Elephantorum índustria ad aliquem ex cano, aut fos- 
u In uam cedit, extrahendym, $05. 
ephantina Egypli regio, 73 et seq. 
'Eleusinia, V. Ceres. "E 
Eliorum urbs ab Alio condita, 68. 
Elpenori helluones comparantur, 14. 
Elysii campi, 120. 
Empedotimus vates, 279. 
Empedocles philosophus et poeta magnis laudibus extol- 
i9 


litur, Philosophia ejus poetica, 248. Ventos sedavit, 


135, 219, 327. Quedam ejus carmina, 527. Quid dixe- 
rit de Deo a philosophis cognito, 164. De primis re- 
rum principiis, 78. De charitate, 121, 265. De misera 


hominis conditione, et ubi illius de ea carmina reperian- 
tur, 255. De futura hominis post hanc vitam beatitudine, 
218. De mundv igne consumendo et renovando ,. 248. Em 
pedoclis furta, 124. Quid ex sacra Scriptura sumpsit, 125, 
fex Athamante, 296. Carmina a quibus citata, 3[9. LA 
Encratit:» unde nomen sortiti, 220. Refelluntur , 42, 
$354. Eorum vivendi ratio, 107. 
Verba Enoch de angelis praevaricantihus, 545, 647 
Enthymesis Valentinianorum, 252. 
Ennyonem non esse deám, ὅ 
Epbaptides illiciue, 15. 
Ephesi litters&? magicze quse essent, 190. Quis eas inve- 
nerit, . 
Ephori Lacedsemoniorum, 511 et seq. 
Ephorus Cumanos historicus, 520. 
Epicliarmi poets et comici vari comcedise, et quaedam 
ejus sententie, $27 et seq. Απ comediam invenerit, aut 
erfectiorem reddiderit, 192. Ejus carmina de summa 
| potestate α quibus citata, 247. De Verbo divino, 195 


S. 


το» 


De fide, 305. De felicitate, 120. Epicharmi furta, 124. Ex 
gacra Scriptura, 125; versus corrupti, 159. 

Ἐκιευαίδισμα quid, 89. 

Epicuri setas, 277. Primum docuerat grammaticam, 288. 
Dixit omnibus omni tempore philosopbandum, 117. Α De- 
mocrito sua dogmata accepit, 500. Impietatis fuit auctor, 
105. Ejus opiniones de Deo, 125 De Dei providenta, 4, 80. 
De lide, 110, 205. Epicurus unde acceperit omnia temere 
fleri, Φ{]. Quam voluptatem summum bonum et fliiem ul- 
timum esse dixerit, 260, 961, 264. Cur matrimonium im- 

robaverit, 265. An etiam in sapiente viro, 265. Illius re- 
elliturerror sapientem hominem e latenter facere in- 
juriam, 119. Epicurus dicebat sein somno sibi similem 
futurum, 216. 1liius effata de sufficientia, perturbationum 
vacuitate, et frugalitate, 297. Epicuri furta, 121, 125; ex 
sacra Scriptura, 125 

Epicureorum philosophia rejicienda, 107. Dei providen- 
tiam tollebant, et voluptatem deorum numero ascribebant, 
107. Eorum opiniones de Deo, de voluptate et de ato- 
mis, 257. Et sapientem hominem, si omnibus latere va- 
leat, posse aliis facere injuriam, ibid. Quadam habebant 
arcana, qua omnibus non permittebant, 266. 

Epidauri ante templum quz inscriptio, 256. Quod illud 
foerit, 256. 

Epigenes Thespiensis vates, 277. 

Epigenes astrologus et historicus, $27. . 

Epigenes t2, et varia ejus carmina, 537. De Orphei 

i liber, $27. Symbolicos Orphei loquendi modos in- 
terpretatus est, 121. 
pimenidis stas, 52. Num primus delubra erexerit, 


Epimenides vates, 279. Ejus sacrificio Persicum bellum 
post decem annos dilatum, 249. Corpus ejus a Lacsedemo- 
"hiis servatum, 279. 

Epimenides Cretensis anunus ex septem Graecis sapien- 
tibus, 272. A Paulo citatis, 156. 

Epimethei et Promethei fabula apud Platonem, 267. 

Epiphanes Carpocraus filius, et 3 fuerit, 252. [uius De 
justitia. liber, 253. Ejus errores 197 ; de matrimonio, 198. 
De uxorum commutitate eL exsecrandis synaxibus, 115 
et de veteri lege, ibid. Platonis auctoritate in erroris sui 
defensionem utebatur, 265. V. Carpocrates. 

Epiphanii sententia de anno, mense et die, quo Chri- 
stus natus est, 171. De sacris ordinibus initiatorum cseli- 
betu, 195. Epiphanii locus emendatus, 83. 

Episcopi et presbyteri nomina an indiscriminatim usor- 
pata, 192. Episcoporum ordo a presbyterorum ordine 
distinctus est, 45. Clemens Alexandrinus utrumque di- 
stinxit, 191. Quse fuerít es de re Clementis Alexandrini 
opinio, 192. . 

*"EKavodyac etymolo ia, 119. 

Epistolas quis primum scripserit, 288. 

Epopt» qui dicerentur, 257. Quo anno flerent, 258. 

Kbula Christianorum, 47. V. Convivia. 

Equos primus Ericthonius junxit, 287. 

Eratosthenes Cyrenseus críticus, an primus grammati- 
eus, 287. Ejus varia scripta, 520. 

Eretriaca secta, 254. 

Erichtonius an recte primus equos junxisse dicatur, 287. 
Ejus sepulcrum, $2. 

Ériphile Argiva meretrix, ac de illa carmen cujus sit, 


Krynnes seu Furis, 61. V. Furic. 

Krythras primus navem construxisse dicitur, 285. 

Escarum copia rejiciends, 13. V. Cibus. 

- Ksdras sacerdos sacras Scripturas renovavit, 109. Ejus 
liber quartus an canonicus, 150. Α Clemente Alexandrino 
citatus , 158. 

Estheri liber, 150. An canonicus, 150. 

Ethice 3 Socrate introducta, 256. V. Moralis et Socrates. 

Etbnicorum religionis falsitas ex impio eorum cultu 
demonstratur, 48. Imperfecte Deum cognoverunt, 125. 
Eorum idololatria, 125. Mortuishominibus sacrificant, 125. 
Mysteria sua alios celabant, 120,122. V. Dii et Idololatria. 
Etbnicorum virtutes, 201. Precep bona non respuen- 
da. 17. Mores quam corrupti, 85. V. Mores. 

Etrusci tubam excogitavere, 285. Etruscorum necro- 
mantia, 2. - 

, Evauder lupercal construxit, 256. 

Evangelia quatuor tantum sunt, et canonica, et divinse 
auctoritatis, 152, 162. Quo ordine scripts, 182, 162. Ab 
eis quorum nomine inscribuntur, 128. Quedam verba 
Solo Evangelii nomine a Clemente Alexandrino cilata, 
28. Unde sumpta, 159. V Lucas, Marcus, Mattlueus, Joun- 
nes, Scripture, Testamentum. Evangelium secundum /Egy- 

lios qua ratione a Clemente Alexandríno citatum, 153. 

usedam illius verba, 153. Quibus rejectum, 153. Quadam 
ejus verba explicantur, 119. Evangelium secundum He- 
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br:0s, 111. A Clemente Alexandrino et aliis citatum, 153. 
Quodnam illud fuerit, 152. Hebraice scriptam, et in Cz- 
sariensi bibliotheca asservatum Hieronymus transtulit, 
152. Quinam eo usi sint, 153. An illud a Matthsei Evange- 
lio diversum, 155. Qus de illo Clementis Alexandrini 
sententia, 155. Cur ab eo citatum, 155. Qusdam illius 
verba Salomone dicta explicantur, 444. Evangelium se- 
cundum apostolos, 153. bvangelium duodecitn, 155. 
,Eubulus poeta quis, et. quando fuerit, et quam vari» 
ejus comaediz, 32/. | 
Eucharistia est bona gratia, 44. Fjus solo nomine sacra- 
mentum corporis et sanguinis Christi appellatum, 190. 
Illius imago in pane et vino a Melchiseà oblatis, 190. 
Typus ejus fuit botrus Hebrsíis datus, 41; etsgnuspascha- 
lis, 41. In Eucharistia vinum aqua diluitur, 15. Vinum aqua 
temperatum ín Christi sanguinem convertitur, 15. In ku- 
charistia verum esse Chrisli corpus et sanguinem asseruit 
Clemens Alexandrinus, 12, 15, 40, 41, 42, 190. Joannis 
evangelistae de hoc sacramento verba quo sensu ab eodem 
Clemente accepta, 40; et Matthzi 41, 45. Eucharistia mi- 
rabile mysterium, 40. [n ea nutrimur, veraque animse ca- 
pimus incrementa, 38, 4$. Illius participes sanctificantur 
corpore et anima, ac quomodo, 4t. Non ab omníbus te- 
mere suscipienda aut impertienda, 105. 
EuclidisscalprofactaJunonis Samis statua et quís Π]9 440, 
Eudemus Carius, 299. 
.Eudemus Naxius Melessgors scripta compilavit, 399. 
Ejus historie astrulogics, 299. Eudemi furta, 125. 
Eudoxi nomen tres prstulerunt, qui illi, ac potissimom 


Coldius, fuerint ; hic fuit Conuphidis /Egyptii discipulus, 


Evehemerus 2 paganis theo dictns, et cur, 2, 63. 
ugamon sive Eugrammon usmi de T hesprotis 
sibi ascripsit, 124, dor. 


Eumelus historiographus Hesiodi carmina ín solutam 
orationem transmutavit, 298. 

Eumelus Corinthius poeta, 298. Eumelus poeta quis et 
quando fuerit, et varia illius opera, 529. Eumeli furts,124. 
Eumenides seu Furis, 61 Earum origo, 5. V. Furie. 

Eunoml cithara, 2. 
Euphorion nimis obscurus, et quis, 100. Illius de Deo 
earmina, 2417. Symbolice locutus est, 21. Quid ex sacra 
Scriptura sumpsit, 125. 
UE lemi liber DeJuda« regibus, et varia ejus fragmen- 


, 921. 
Euripides scenicus philosophus, Anaxagoras discipol 
et citata quedam ejus carmina, 528. His Deos Irrisit, 4, 
82. Ubi reperiantur, 82. Herculis insatiabilis voracitatem 
notavit, 82. Illíus Chrysippus et Protesilaus, 291. Corrc- 
ta carmina corriguntur, 158. Platonis auctoritate abnte- 
atur, 265. Homeri carmen imitatus, 295. Eoripidis de 
Deo carmina, 82. A variis scriptoribus citata, 241. Ob- 
scurus de-Patre et Filio Dei sermo, 167. Illius de misera 
hominis condiüone carmina ubi reperiantur, 258. De Hip. 
pone, et a quibus cítata, 272. Euripidis furta, 194. Ex :as- 
cra Scriptura, 120. Ex Hyperide, 296 Ex Epicuro, 997. Car- 
mina ejusuude citata, 256, 295, 296. Quzedam nomine venu- 
statis poetica citata, 238, et solo tragici nomine, 103. 
Ewuropic auctor, 527. 
Eurydemusa mater Gratíarum , quomodo a Jove eom- 


pressa, 66. . 

Eurysus Pythagoreus dixit hominem a summo o 
qui se ipso exemplari utebatur, fuisse creatum, 

Eusebii deanno, quo Christus natus est, sententia, 171. 
De prima idololatris origine, 49. Et templorum, 51. 

Eutychitse cur sic dicti, 250. kx Simonianis orti, 254. 
Αη iidem ac Euchiue, 254. 

Euthymenis Chronica, $521. .. 

Excesti Phocensium tyrauni annulus, quo {αυτ 
videbat, 279. V. Annulus. 1 pe 

Exercitatio corporis adulescentibus, et viris concessa, i8. 

Exodi liber a Moyse scriptus, 144. Locus non indicatus, 
designatur, 156. 

Experientia quid sit, 111. 

Expiatio vera anime Fes sit, 150. 

Expiationes num apud paganos a parvis mysteriis di 
since, 257. Quzedam superstitiossm, 241. 

Exspectatio, quid sit, 110. 

Exstipicins Tusci sive Etrusci maxime staduerunt, 984. 

Ezechiel propheta num à Zorosstre reprzesentatus , 959 
Prophetia ei asseritur, 25. Quse ejus loca diverso ab aliis 
modo Clemens citaverit, 27. Ezechielis discipulus Pytha- 
goras a nonnullis dicitur. 107. 


F 
Fabarum usus an malus, 847, Dicitur P Pythagoreis ia- 
y 


terdictus, 208. An id verum sit, 258. V. 
Facultates rationales voluntatis ministre, 111. 
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Famulorum de usu prseceptum, 17. 

Φενομήριξει 4059 dicerentur, 84. 

Fell (Joannes), Oxoniensis episcopus, 538. . 

Femina communis cum viro vita, salus, et. gratia, at- 

e omnia communia, 11. Quomodo communes sint vir- 
tutes, 117. Utrum illz in mares mutari possint, 95. Femi- 
narum artíücium, 46. Lanificio operam dare debent εἰ 

uando, 15. Earum ornamenta qua esse debeant, 15. Ve- 
stis omnes corporís illarum partes egere debet, 15; et 
caput earum velo tegendum, et quali, d. Gemmis orna- 
tarum luxus arguitur, 15. Fucus qualis et quam damnan- 
dus, 16. Earum qu: magni pretii animalia alebant, luxus 
arguitur, 16. V. Vestis. Feminse Gallorum humeris iu 
Jectica ad templum portals, 16 ιμωίος 
rculorum apparatus quis prohibitus, 19. 

hii inventio F qulbus tribuatur, 271, 272, 286. V. Εε 
" Fetus qui in utero gestatur, utrum sit animal, 555. Mo- 
vendam nou esse hanc quzstionem, 3535, 947; οἱ est in- 
utilis, 508. 

Fidelis quis sit, 110; et in quo, 120. Fidelis fiet, qui 
mandata Dei observaverit, 129. 14 sacrís Scripturis, qua- 
vis demonstratione certioribus credit, 210. 

Fides est duplex, 555. Bona et mala, 120. Divina et 
humana, 111, los. Quod earum discrimen, ibid. Fidei 
unitas, 117. Fidei divin: definitio, 202. Α cognitione quo- 


modo a quibusdam distingueretur, 202. Λη ab ea reapse di- . 


stinguatur, 120. Inquo esse debeat, 120. Fidei meditatione 
fit scientia, 110. Sed ea pr:xstantior, et illius criterium 
est, 110, 2035. Fides ab opinione quomodo discrepet, 110. 
Fide credimius preterita, 111. Fidem, pietatem et chari- 
tatem sibi invicem esse connexas, 111, cum spe habitat, 
909. Quomodo ab illa ad charitatem et pee» ascendamus, 
90”. Fidei cum charitate quz? connexio, 110. V. Charitas. 
Fides ad salutem virtus, lis αυ in sacra Scriptura tra- 
duntur, libera est assensio, 111. Etsi ín libera nostra ele- 
'ctione, est tamen Dei donum, 110. Ab eo infusum, 177. 
Est voluntaria, et Dei donum, 202. Est aliquid divinum, 
110. Fidei necessitas, 110; ad justificationem, 245. Quan- 
t» ad :lernam salutem consequendam sit necessitatis, 
$02: etiam Judais et ethnicis, 205. V. Abraham et Phi- 
losophia. Fidem Christianam qui non susceperint, cur 
nullus legitimam excusationem dare possit, 106, 244, 
915. Fidei assensus przberi debet, 110; quam certa sit, 
909. Fides est veritatis basis, 110, 202, 205; principium 
actionis, el prudentis electionis fundamentum, 110, 202; 
basis charitatis, 202. Przxeter fidem bona opera ad salutem 
seternam consequendam sunt necessaria, 205. Eam bono- 
rom operum esse effeetricem, 121, 205. V. Gnosticus. 
Fides bonorum est operatrix, et justa actionis fundamen- 
tum, 122, Przeter eam opus est. inquisitione, 205. Fidei 
officium est penitentia, 110. Ejus virtus, 545; vis et po- 
tentia, 205. Ad Dei Verbum nos attollit, 110. Mosaic:e 
legis est plenitudo, 336. llla infidelis in Christum trans- 
plantatur, 202; et purgantur peccata, 110. Fides auribus 
anima percipitur, et quomodo fiat perfecta, 120. Quando 
Stabiliatur, 120. Omnes possunt eam consequi, 110. 
V. Spes. Fide discimus divinz providentis non reluctari, 
410. Ex sacra Scriptura certissimas de Deo demonstratio- 
nes colligit, 110. Qui eam accepit, quomodo fiat vir rega- 
lis et gnosticus, 128. Ea gnosiicus consistit, 111. Hz»re- 
ticorum de ea errores refelluntur, 202. Quid de ea Salo- 
mon et Xenocrates, 110; atque alii philosophi, 110. Fidei 
et Pacis templum quis primus posuit, 120. Fides in Ca- 
itolio dicata, 15. 

P Fiducia quid sit, 110. Sola in Deo, 110. 

' Yilios paterna severitas optimos reddit, 29€. 

Filius Dei cur dicatur sine principio, sed tamen seter- 
nus, 351. Est vera Patris imago, 5. Filius Dei homines 
primum per prophetas, deinde per semetipsum ad ve- 
rum Dei cultum revocare non destitit, 2. Cur homo 
fieri voluerit, 168. Omnium est perfectissimus et excel- 
lentissimus ; illius officia, atque in homines bene- 
ficia, 129. Omnes ex s$quo vocavit, ibid. Divinus can- 
tor, cclesti harmonía mundum condidit, 2. Ümnium 

rimus magister, 126. Allegorice lux et dies dicitur, 


Fine de ultimo et summo bono vari» philosophorum 
opiniones recensentur, 115, 260. Y. Philosophi. 
irmicus. V. Julius. ος 
Fistuls inventores, . 
Florum usus, 91; minime necessarius, 14. Quis Chri- 
stiano licitus, 14. Unguenta ex floribus composita, 11 
Fiuvios animatos antiqui finxerunt, 66. Perss colue- 
t, 66. 
Moliorum in silvis sonus cantui avium similis, 135. 
Formicz effodiunt et custodiunt aurum, 15, 42. Quales 
οἱ quant: magnitudinis, 42. 
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Fornicatio qu fnodis dicatur, 199. Eam Apostolus 
proseripsit, 115. Fornicationibus et stupris auPes inqui- 
nare Christianis nefas, 4. 

Fortitudo qus et qualis esse debeat, 112. Qus In mu- 
lieribus desideretur, 117. Quie sint ejus species, 200. Ea 
bominem Deo fieri similem, 201. 

Fortuna a Romanis in sterquilinio consecrata, 61. Ejus 
ara, ibid. Eam non esse deam, 5. 

Fratres quinam sese appeillarent, 189. Qui sunt eodem 
verbo regenerati, 208: el in eadem civitate, 195, 248, De 
arguendis fratribus prxceptum, 17. 

rugalitas quam probata, 15. Eam sectari debemus, 16. 
Quam dives sit, ibid. 

Fucus varieque mistiones morbos conscíscunt, 46. 
Fucus mulierum quam immoderatus et damnandus, 16. 
Arguitur, δὲ. l'ucus omnis prohibetur, 17. . 

huriz quibus nominibus appellate, 61. Earum origo, 5. 
Ilas non esse deas. $. Earum simulacra a quibus efiicta, 
9, Statum qua ex materia, et a quo effüctze, ac ubi collo- 
cats, 61. 


Gaius Julius Nepos vates, 281. 

Galactophagi qui fuerint, 273. 

Galeni de modo, quo Jac formatur, opinio, 93. 

Galous et Galeots vates, et unde hoc nomen iis indi- 


Gallorum frugalitas, 16. Mulieres futura prenuntian- 
tes, 211. Eorum discipulus Pythagoras a nonnullis dici- 
tur, 107. V. Mulieres. 

Ganeones exagitantur, 20. 

Gaudium deorum numero ascriptam, 73. Illius tanquam 
dei simulacrum, 3. 

Gaunacs seu Gausapse qui essent, 86. 

Gemmarum usus íllicitus, 15. V. Mulieres. 

Generastionem maledictis quinam insectaü sunt, 115. 
Refelluntur, 114. Eam non esse malam, 182. V. Conju- 


(zneseos liber a Moyse scriptus, 144, 

Geometría a quibus inventa, 295, 284. Illius usos, 136. 
Quomodo Christianis utilis, 507. 

Georgii presbyteri de Christi apud inferos pridicatione 
opinio, 176. 

Georgii Syncelli sententia de Egregoribus angelis, 44, 

Gerandrion, 2. Illud Jovis Ammonis oraculum eva- 
nuit, 79. 

Germanorum coma, 86. Quomodo eorum mulieres fa- 
tura prenuntiarent, 107. 

Ghislerius, 206, 208, 327. 

Gladiatores fortioribus cibis saginari solebant, 90. Ad- 
erant conviviis, 20. Ibi quam erudelia illorum certamina, 
90. A quibus is mos introductus, 90. Illi a conviviis sunt 
arcendi, 15. Quibus comparentur, ibid. 

Gladius Martis inventus, 57. Gladius Scytharum regi. 
bus sacer, 57. Gladio seu ense apposito Scythe Marti 
sacrif&icabant, 98. V. Acinacis. 

Glaucio Chio seris couflandi et temperand] inventum 
Herodotus ascribit, 371. 

Gloria non est deg, 5. 

Γνῶσις homine perfectio Christians vits sspius signifi- 
catur, 212. Pro intuitiva Dei visione et salute sterna 
aliquando accipitur, 211. rvee« cognitio duplex, una 
barbarorum aut Grecorum philoso orum, altera vere 
philosophorum, seu Christianorum, 211. Hujus varisde- 
finitiones, 211. Qualis quanueque perfectionis sit, 211. 
Ejus fundamentum, fides, s charitas, 211. Est mors 
spiritualis, et quomodo, 911. Ea acquisíta est difficil- 
lima, 211. Animes est nutrimentum, 29215; et ratio- 
nalis cibus, 122. Gnostics doctrina cum inoculatione 
cag paratur, 260. Gnostica vita a Graecis laudatur, 


» Γνωσφασῦ, gnosticl,nomen quid significet, 910, Quis ille 
sit, 11t, 210. Prescipua illius virtus est cognitio, 136. 
Quanta sit, 211. Ejus utilitas et officium, 127. Res spiri- 
tuales cognoscit, 126. Gnostics& viue preexercitationes, 
118. Illius basis et fondamentum, 118; et progressus, 118. 
Gnostici purgatio et profectus, 126. Varii sunt illius in 
virtute progressus, et varia perfectionis genera, 212. Per 
totum vitae curriculum progressus semper facit, 212. Veri- 
tatem amat, et quomodo ad Deum attollitur, 116. Gno- 
stícus quid agere, et qum tota'illius vivendi ratio esse de- 
beat, 151. Ad supremum usque virtutis apicem, 151, 154 
εἰ seq. Gnosticus quid agat. 117, 120. Bonis actionibus 
operam semper dare debet, 225. Qus debeant bona esse 
ejus opera, 213. Verba, vita et mores debent sibi invicem 
omnino respondere, 115. Pro grati» merito suas pate- 
facit operationes, 215. Opera ejus sequuntur cognitio- 
nem, sícut umbra corpus, 215. Agit propter spem m 
missi honoris, sed ssternam felicitatem: postulat, 219. Non 
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It propter mercedem a Deo accipiendam in hoc mundo, 
913. Gnostici opera, cogilationes et verba munda sunl, 
197. Quomodo magistratu fungatur, 129; et virtutibus 
operam det, 129. Ililus voluntas, judicium, exercitatio, 
verba, dogmita, mores sunt eadem, 111. Quibus virtutum 
bonorumque operum gradibus ad perfectam Dei assimi- 
lationem, perveniat, 129. Gnostici virtutes cardinales, 
140. Illis operam dare debet, 213. Quomodo prudentia 
uti debeat, 225. Gnostici justitia, 315; et quomodo ea uti 
debeat, 213. Quatripertiia est, 127. Tllius comites sa- 
pientia et sanctitas, 213. Justitia incremento agnoscitur, 
28. Gnosticus quomodo continens dicatur, 131. Qualis 
«lebeat esse ejus temperantia et continentia, 214. Uxor 
οἱ post liberorum susceptionem soror judicatur, 214. 
Quomodo erga eam et filios sollicitus, 132. Cibi, po- 
tus et unctionis qualis usus, 151, 214. Primitias eorum, 
quibus utitur, offert Deo, 214. A carnibus et vino qui- 
dam ex gnosticis abstinebant, 150, 214. Quomodo gnosti- 
rus jejunium quarte et sext ferie cognoscat, 152, 214. 
*"ermonem, qui aliquam affert voluptatem, suspectum ha- 
het, 151, 214. Castigat videndi facultatem,132, 214; etsuum 
etiam corpus, et cur, 120, 215. Voluptates diu noctuque 
quomodo colibeat, 215. Totus incumbit coguitioni, 2:5 
Magna vi contendit, ut fiat cupiditatis expers, 215. To- 
tum mundum transcendit, 220. Gnosticus nihil il:icienus 
voluptatis ne in somuis quidem admittit, 150, 152. Quid 
in eo virtutes cardinales et charitas efüiciant, 151. Ad 
convivia quomodo accedat, 150. Qus ejus somuia, 132. 
Quam casta et sancta sint, 215, 216, 224. Quid de iis C.e- 
meus Alexandrinus οἱ alii tradiderint, ibid. Gnosticus 
quid fortitudine agat, et consequatur. 211. Deo fainiliari- 
ter utens, fortitudinem et tolerantiam possidet, 1123. Quid 
in adversis agat. 212. Nuilis adversis a Dei charitate di- 
vellitur, 117. Qazlibet a tyrannis illata supplicia contein- 
nit, 151. Ad mortem semper paratus, 152, 214; οἱ marty- 
tium subire, 118. Quomodo íilud subeat, 214. Gnosticus 
fide consistit, 111, 217. Quantum ei necessaria fides, et 
quomodo in eo perficiatur, 217. Cum spe eam conjunyit, 
ΙΤ. Gnosticus a:spe, et a Dei mandato inseparabilís, 217. 
Nou tantum sperat, sed optat suam et aliorum zternam 
felicitatem, 217. Gnostici quanta esse debeat charitas, 
$17. Proptet eam solam agit, 218. Quid de puro illius 
amore, et de salutis a&ternz sacrificio nonnulli dixerint, 
317. An Clemens Alexandrinus huic opinioni subscripse- 
rit, 217. Quo sensu dixerit a Gnostico cognitionem Dei 
spternz saluti praeferri, si separari possint, 218. Gnostico 
αἱ quis zternam salutem, a cognitione Dei separatam pro- 
posuerit ; Dei cognitionem ílle eliget, 118. Si per hypo- 
thesim a. Deo acceperit potestatem citra ullam ponam 
faciendi ea quz& prohibita sunt, nihil aget pr»ter rectam 
rationem, 219. Neque etiamsi persuasum habuerit fore 
ut Deo lateant ea, quas gerit, tbid. Interiore delecta- 
tione attracius, id quod honestum est, semper eliget, 
$19. Cur Clemens Alexandrinus has hypotheses impossi- 
biles proposuerit, 219. Gnostico omnía persuadet dilectio, 
111. Pit per charitatem Dei amicus, 212. Gnostici in 
proximum qualis sit charitas, 131 et seq. Nullus ipsi nisi 
propter peccatum inimicus, 151. Quomodo erga prozxi- 
mum se gerat, 214. Proximum diligit, ac pro ilio Deum 
precatur, 212. Gnosticus, cogitatione, ore, et verbis 
preces ad Deum fundit ante cibum, dum cibum sumit, an- 
tequam eat cubitum atque noctis tempore, 220. Omni 
loco et tempore Deum honorat et precatur, 127, 150; ac 
melior semper evadit, 130. Semper ad orationem purus, 
cum angelis precatur, 132. Gnostici ad Dcum precatio 
qua sit, 119. Quid a Deo postulat, 127, 150, 220. Postu- 
lat contemplationis et virtutis augmentum, et in justitia 
perseverantiam, 178. Postulat in bono perseverantiam et 
seternam felicitatem, 220. Quid pro aliis petat, 221. Quo 
animo petat, 221. Impetrat a Deoomnía quz postulat, 150. 
Et Deus cogitationes ejus exaudit, 120. Antequam roget, 
Deus eum exaudit, 127. Tota illius vita est ad Deum pre- 
catio et cum eo conversatio, 151. Gnostica virtus homi- 
nem reddit contemplatione et. actione excultum, 945. 
Qualis sit gnostici contemplatio, 221 et seq. Jugis est, et 
erpetua, quantum fieri potest, 222, et quomodo, 222. 
eque bonas actiones, neque virtutum actus bonos uu- 
quam excludit, 222. Dus illius contemplationis sunt par- 
tes οἱ qua illa sint, 222. Ex ea bon: manant actiones, 
$35. Gnostici essentia est Deum perpetuo contemplari, 
118. Ejus ante oculos quomodo Deus semper obversetur, 
«25. Debet Deum imitari, 120. Illius cum Deo similitudo 
et imago in quo posita sit, 127. Quomodo Deo perfecte 
fiat similis, 120, 221, 225, 227 ; atque Verbo divino, et Chri- 
sto, 221, et angelis, 227. Quomodo fiat Servatori Deo si- 
milis, angelis qualis, apostolus, presbyter el diaconus, 
121. Vir regalis et sanctus Dei sacerdos, 150 ; iniproprie 
est presbyter et diaconus, 191; οἱ angelus, 214; sed εἰ 
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indumento et tempore minor, 166, 181. Cur Deus appel- 
letur, 115. lilius anima quomodo fiat terrestris Dei 
imago, et Spiritus sanctí templum, 150, 151. Gnosticus 
perlectus quis, 112. Ut perfectus fiat, tria requiruntur, et 
que illa sint, 225. Illius perfectio, 118. Purgatio seu 

rfectio maxima quie sit, 222; et summa, 126. Ea est in 
ypístola Pauli ad Corinthios descripta, 152, 215; et in 
Clementis Romani ad eosdem epistola, 215. Qu:e sit ejus 
juies, 214. Guostieus an. perlurbationum animi expers, 

Ι4. Áv&tua. Scu perturbationum vacuitas qualis in eo sit, 
235, 913. 276. Perfectum illius habitum in hac vita obii- 
nere non potest, 225, 225. Quo sensu C'emens dixerit 
cum ad periectissimum impatibilitatis habitum, pervenire, 
324; et principalem ejus partem esse immutabilem et ín- 
variabilem, 224. Eum Dei assimilatione evadere imyati- 
bi.em, 224. Quam cupiditatem 3b co exciudat, 225. Quo 
sensu dixerit ei non amplius fortitudine et temperanth 
opus esse, 225; nec ainplius uti corpore, 225; et sit in 
carne perinde, ac si carne careat, 226. Gnosticus fit unicos 
et immutabilis, Deumque sancte contemptiatur, 120. Quo- 
modo in eo fiat virtutis habitus naturalis, 150, 228. Utrum 
ad eum incommutabilem.perfectionis habitum pervenit, 
quo virtutem amplius amittere non possit, 228. Gnosticus 
cur solus sit vir fortis, 215; pius et religiosus, 210; et 
quiam ob causam, 129. Est sanctum verumque Dei tem- 
plum, 150. Gnostici qualis sit scientia, 125. Perfectissi- 
invs humanis disciplinis exerceri potest, 235, 330. Qw- 
modo disciplinarum et artium cognitione uii debeat, 171, 
905. Quid ex eis accipiat, 2{4. Quomodo musica. uti de- 
beat, atque etiam astronomia, 507. Notat augmenta et 
decremeuta numerorum, 506. Humanam doctrinam potest 
sanctam reddere, 16. Cui et quomodo philosopbico studio 
iudulgere possit, 78, 245. Alios docere debet, 112. Quo- 
modo eos doceat, 78. Superbiam cavere debet, 112. Qai- 
bus et quomodo mysteria sacra patefaciat, 127. 

Gnostici arguuntur, 545; et qui dicebant hominem am- 
plius peccare non ; 948. Gnostici cujusdam de (08- 
cupiscentia error, 118; et de vuluptate, 112. Quidam gar- 
riebat se per usum voluptatis cum voluptate pugnare, 
eumque soim esse magnum, qui voluptatem expertus 
uon vinceretur, 254. Nicolai auctoritate abutebatur, 251 

Gobryas, 254. 

Γόνιμος λόχος quid, 180. 

Gorgias Leontinus orator et sophista scripta Melesagora 
expilavit, 2985. Q&am eyregíus orator et quas orationes 
prinus composuisse dicatur, 288. Ejus furta, 125. 

Gorgonios magicum nomen, 240. 

Graculus an idem ac Charadrius, 96. Eum Dei nontium 
esse ethnici putabant, 9$. . 

Gr:eci semper pueri, 109, 255, Greci omnes mihi. 5ᾳ- 
[μυ sunt, 275. Deos mausuetiores fingebant, 254. Οσο 
generis scriptorum fures et compilatores, 194. Eoram ex 
Sacris nostris Scripturis furta receusentur, 125; et furi 
mulua, 124, 295. 

Grammaticz quis inventor. 287. Ejus necessitas et oti- 
litas, 506. Philosophiam profiteri cupieüti, 245. Gramma- 
tícus primus quis dictus, 287 

Grandines et procellae a dzemonibus excitat fereban- 
tur, 219; et a magis, 219. 

Grati: ad omnia bona opera agenda necessitas demon- 
stratur, 177 et seq.; ad bonas cogitationes, 177. Ad Deum 
et Fiiilum ejus recte cognoscendum, 177 ; ad continentiam, 
et a concupiscendo abstinentiam, 177; ad su 
tentationes, 177; ad credendum, et veram fidem babes- 
dam, 177. Gratiz? przevenientis necessitas num ab auctore 
libri : Quis dives saltem, etc., asserta, 291. Gratiarum 
actio pra»cipua est ea facere, qu: optima «unt, 129. 

Gregorii Magni, de iis quos Chrístus post morter sosit 
ab inferno liberavit, sententia, 176. 

Gry ne quidem, 520. . 

(;ryphes aurum custodiunt, 15. Ubi, et quid sint, 95. 

Gul:? vitium quantum in ethnicis, 

Γυνὴ quid signiticet, $3. . 

Gymuasium seu corporis exercitatio ad sanitatem otilis, 
17. Adolescentibus et viris concessa, 48. Adolescentibw 
pro balneis concessa, 88. 

Gymnetarum vivendi genus, 270. 

Gymnosophiste unde orti, et nomen suum acceperiat, 
et quz fuerit illorum phiiosopbandi ratio, 269. Duplex il 
lorum genus, 269. In virginitate permanent, et quomode 
futura aununtient, 114. Non. utuntur mulieribus, 270. Se 
in ignem temere precipitabant, 116; et sub initium sene- 
ctutis vivi comburebantur, 509. Gymnosophistis Indorve 
quastiones ab Alexandro Magno proposiue, et. extemple 
solute, 2:0, 125. 

H 


Hereses 4 Christo sunt. predicte, 152. Unde et qu 
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modo nomína sua sorlíts sint, 250. Ex suis auctoribus, 
locis, gente, aut perversis aetibus et dogmatibus nomen 
acceperunt, 155. Omnium origo ad duo capita refertur, 
115, 279. Omnes catholica Ecclesia recentiores sunt, 1355, 
250. Hsreses quibus notis et quomodo 4 verz Ecclesise 
documentis secernantur, 163, 250. Earum dissensio pro- 
hibere non debet, quin Christianae religioni nomen detur, 
152. Hzretici duplicis sunt generis, 230. Δοξόσοφοι Se ipsos 
solos fallebant, 250. Alii sacras Scripturas corrumpebant, 
aut repudiabant, 250. Quot modis eas adulterarent, 145. 
lis abutuntur, 153. Superbia inflati, ibid. Omnem movent 
lapidem ue a sede sua deturbentur, ibid. Sese invicem 
cur derideant, 155. Haretici etsi in quibusdam non er- 
Pent; prz:ecipua tamen. nostra dogmata funditus everie- 
runt, et quomodo, 127. Quidam pusilli et nul/ius pretii 
dicebant formatum faisse hominem a diversis potestali- 
bus, et qua» sunt usque ad umbilicum, esse artis divinio- 
ris, qux& autem subter minoris, 235. Qui iili fuerint, ibid. 
Hsreticorum baptismus qualis, 190. Aquam sine aqua in 
Eucharisti: el baptismi sacramento quarunt, 108. Here- 
ticorum errores ex sacris Scripturis demonstrautur, 163. 
Quare in regnum celorum non íntroi»unt, 153. Hsreti- 
corum quzstiones vitand:z, 120. Hzereticorum multitudo 
neminem ab Christiauz religionis professione cohibere 
debet, 250. Hzereticus quis sanari possit, 229, et ad viam 
veritatis reduci, 115. Ad veritatem vi trahitur, 260. 

Halcione oppidum, 279. 

Harmonia Dorica et Phrygia, 507. 

Harpen sive incurvum gladium qui invenerint, 286. 

Hasta apud Romanos olim Martis simulacrum, 57. 

Hebraica lingua est Graeca antiquior, 198. Peculiarem 
dialectum habet, ibid. Ac varios tropes, et cur, ibid. 

Hebrz»orum philosophia longe Graca antiquior, 107. V. 
Moyses, Philosophia, Philosophi et Scriptores. Hebrao- 
rum in templo an alíquod simulacrum vel imago, 63. 

Hecate. Improborum daemonum princeps, 6U. 

Ἠεελία! plures, et quis Melesagora scriptorum compi- 
lator, 298 οι 299. 

Hecateide ultimo fine opinio,262, 265. Hecatzi furta,125. 

Hecatei Milesii plura exscripsit Herodotus, 3500. 

Hecatzeus historicus quis fuerit, et illius libri, 521 etseq. 

Hegesiaca secta, 261 

Hegesias an Cypriacorum poematum auctor, 100. . 

Heinsii in Clemeniis libros observationes, 141. 

Helicon, 2. 

Heliopolis, a quo condita, 283. 

'Hellanici duo, et quis Melesagora scriptorum compila- 
tor. 298, 500. 

Hellanici furta, 125. 

Hellenc, an Jovisfilius etauctor sit Grec» linguse, 502. 

Helluones asello pisci similes, 15, 97. Cum acephalo.et 
elpenore comparantur, 11. Exagitantur, 20. 

ITelosphyraton, 61. 

Hemaite cur síc dicti, 250, 254. In mortem temere rue- 
bant, ut martyres haberentur, 2351. 

Heracleodorus ab Aristareho confutatus, 321. 

Heracleon hzresiarcha Valentini discipulus, 232. [lius 
de martvrio error, 117, 252. Baptismate ablutorum aures 
igne obsignabat, 545, 548. 

Heraclidis Pontici de εἰδώλεις, et primis rerum principiis 
opinio, 4, 79; et de Sibylla, 161. Quis fuerit, 80. 

Heraclitus, Pythagora recentior, 273. Ejus stas, 271. 
Illius ad Darium et Darii ad eum epistole, 274. Heracliti 
obscuri et tenebricosi liber, 273. Symbolice locutus est, 
121. Heraclitus dixit ignem esse rerum principium, 78. 
litius de Deo testimonium, 247. Omnes universim deos 
jrrisit, 85. Ejus de fide opinio, 110, 205. De mundo diversa 
esse dicitur, 218; et cur, ibid.; de summo bono et ultimo 
fine opinio, 262; de anima sicca, 45; de Sibylla, 161. He- 
racliti quzedam carinina, eL utrum sint Heracliti Ephesii 
ppilosophi, 528. Heraclili furta, 121; .ex sacra Scriptura, 

25; et Orpheo, 296. 

Hercules qua corporis figura, forma et statura, 98. 
Ejus nutricem dicebant Thebani fuisse mustellam, 74. 
Cur una cum Apolline servivisse Admeto dicatur, 235. 
Hercules unus ex [dais Dactylis ludos ΟΙγπιρίσος insti- 
tuit, 271. Insatiabilis in convivio, virides ficus cum carni- 
bus comedebat, 82. Ab Hippocoontidis vulneratus, 99. 
Virtus et vitium obviam ei venisse ferebantur, 262. Cur 
Deus, 5. Herculem quinam colerent, 234. Eum Drachma- 
Des venerabantur, 114. Herculi Απονίφ Romani sacrifi- 
c^nt, 72. Α Diagora contumeliis est. affectus, 85. Ejus 
certamina quíd signiücent, 255, Depicta sunt, 62. Herculis 
Tirynthii statua a quo facta, 60. Hercules vates et phvsicus 
ab Atlante columnas mundi suscepisse cur dicatur, 255. 

Herillus summum bonum dixit esse scientiam, et quo- 
modo, 261. 

Heri Armenii fabpla, 2:8 ; apud. Platonem, 967. 


IN DISSERT, D. LE NOURRY 


1951 


Hermas quid de Christi et apostolorum apud inferos 
predicattone dixerit; 125, 115; et de publica poenitentia, 
90. Testimonium de timore et ponitentia, 111, et de 
iis, qui duplici sunt corde, 109; et contra eos quí dictio- 
num ornatui inherent, ibid. Novatiapnismi errorís imme- 
rito accusatur, 542. Hermes liber de duplici Seripturse 
sensu, 128. 

Hermas Thebanus vates, 280. 

Jiermioneus an unus ex septem Graecis sapientibus, 


,lermippus Berythius quis fuerit, et ejus scripta, 


Hermodamas Pythagors» magister, 252. . 

Hermogenes docuit Salvatorem in sole suum pesuisse 
corpus, 346. 

Herodoti de cultus deorum origine sententia, 50. Locus 
de Pythie responsione, 159. Alius paulo aliter citatus, 
526. A Strabone de Hyperboreis castigatus, 270. Ejus 
furta, οὖν Herodotus quis a Clemente Alexandrino οἰία- 
us, 205. 

Hervetus quid de locis in Admonitione ad gentes cor- 
ruptis dixerit, οἱ an recte, 8. Quid de aliis in tribus 
Paedagogi libris, 20. Ejus Latina librorum Clementis 
Alexandrini versio, et commentaria quam imperfecta, 


: 441. Quz sacre Scriptur:ze testimonia a Clemente cítata 


non invenerit, 23. 

Hesiodi &etas, 81,5228. Quamsepe facta illiusmentio, 8). 
Hesiodi de Deo carmina, 4. A variis scriptoribus citata, 
81, 216. De septimo die sacro, 948. De hominum custodia 
d:zinonibus commissa, 68. Decies ter millia immortalium 
daemonum, humans custodis przeposita, absurde cecinit 
5. Carmina de Jove decepto a Prometheo, 2354. Hesiodl 
furta, 124; ex sacra Scriptura, 123; et. ex. Homero, 295. 

Hicesius seu Icesius a plurimis citatus, 98. 

Hieroglyphies littere stelis inscriptae, 239. 

Hieronymi sententia de Danielis xx hebdomadibos, 
110; de die et mense, quo Christus baptizatus est, 172. De 
Cbristi pulchritudine, 55. De anims» perturbationibus, 
226. De Pelagianorum circa somnia errore, 218. De sacris 
ordinibus initiatorum cslibatu, 195; et epostolorum, 194. 
De abstinentia a sanguine et suffocato , 90. 

Hieronymus Rhodius, et ejus de summo bono senten- 


Hieronymus Peripateticus finem ultimum esse dixit ho- 
nesite et citra ullam molestiam vivere, 261. 

Hierosolymitani templi quatuor columnz, 121. Eorum. 
qus in eo erant mystica interpretatio, 121, 507. 

Ilierusalem civitatis quz sint imagines, 120. 

Hiucmarus, 17 

Hipparchus Pythagoreus, qui magistri sui decreta ϱοτ]- 
ptis tradiderat, quo supplicio affectus, 132, 266. 

Hippasus Metapontinus dixit ignem esse rerum omnium 
principium, 78. ) 

Hippías sophista de Graecorum furtis scripsit, 131; et 
quis iile sit, . 

Hippo seu Hippe Cyrenis filja et vates, 283. Cum οἱο- 
habitans, eum docuit natura contemplationem, 272. Prima 
ex siderum ortu futura prenuntiavit, 272, 

Hippobotus, 252. Hippoboti scripta, 521. 

Hippocoon οἱ ejus tiit Herculem vulneraverunt, 98. 

Hippocratis furta , 124. 

Hippodamus Pythagorse discipulus, 2255. I;jus sententia: 
de triplici amiciti:à genere, 255. 

Hippon Melius cur a paganis atheus dictus, 2, 82. 

Hipponax poeta quis fuerit, et carminum ejus petulan- 
tia ac lascivia, 528. Turpia narravit, 105. Hipponax Ephe- 
sius lambum claudum excogilavit, 289.  ' 

Mircinz carnes, 259. 

Hírcum cur non sacríificarent Judsi, 150. 

Historici scriptores pagani, et eorum furta, 134. V. 
Scriptores. 

Historici de plantis effatum, 297; furta, 124. 

Hodi in melo, 15, 96. 
. Homeri cognomen unde, et quod primum nomen, 66. Qui 
parentes et patria, 66. Ejus :etas, 528. Quo jure dici 
sit poetarum antiquissimus, 295. Poetam faciet, 295, 294. 
Homeri operas utrum ad tragcdi»s et comodie instar 
conscripta, 293. Ejus sententía de Deo, 123. Obscurus de 
Patre et Filio Dej sermo, 167; de Deo Patre et Filio car- 
mina unde citata, 217. Eos indicasse videtur, 125. Home- 
rus deos suos irrisit, 4, 82. [illius de misera hominis condi- 
tiorie carmina ubi reperiantur, 258; et de matrimonio, 
216; de septimo die sacro, 248; ac de pravis vini effecti- 
bus, tacito ejus nomine, citata, 102; et de Margite, 528, 
Homeri furia, 124; ex sacra Scriptura, 125 ; ex Orpheo et 
Muszo, 295. Homeri cartina quinam furati sint, 298; εἰ- 
tata ubi reperiantur, 295, 297. 

Homo est dupiex et. quomodo, 275. Ad imoagitv Dei 


factus. et {η 60 Ίπιδρο Dei, 125. Num eam in corpore et 
anima habeat .Quomodo.188.Falssde hae questione opinio- 
pes refelluntur, 189. Viva est Filii Dei imago. 5. Hominis 
nobilitas in eo sita est, ut pulcherrima et honestissima quze- 
u^ eligat, 112 Qui partes ejus inferiores ab alia, quam 
di ina potestate factas esse garríiebant, confutantor, 115. 
Angelis tempore et indumento inferior, 184. Illius mi- 
sera conditio, 115. Ad laborem nati, 258. Hominum diis 
immolandorum impius mos, 68. Homines omnes mali, vel 
plurimi homines mali, 310. Cujus sit heec sententia, 215. 
Honestas sola propter se expetenda, 219. . 
Honestum solum esse bonum, 2601; et honesta esse ju 
cundissima, 119, 219 
Honoris templum, 73 
Hors constitutse ad preces ad Deum fundendas erant 
tertia, sexta et nona, 130. V. Christiani. 
Hosanna quid signiücet, 21. 
Hospitalitas, 208. V. Charitas 
uospitum pedes lavabantur, 118. Lavabat Cleobulina, 


Hostium dona non esse dona, 295. V. Inimicus. 

Humanitas, 208. 

Hyaciuthidesqus fuerint, et magnusearum animus, 965. 

Hysna an vicissim singulis annis sexum masculinum in 
femineum mutet, 95. Eam non comedendam qua lege 
statuatur, 21. 

Hydaspis lihri, et utrum Paulus ethnicos ad eos legen- 
dos hortatus sit, 161. 

Hydroparastate. Sola aqua in Eucharistise sacramento 
utebantur, 234. V. Euchartstia. 

Hylobii fldem atque Allobii , 269. 

Hymnum quis primus cecinerit, 290. Hymnus in Christi 
laudem, t8, lo. 

Hyperbore: civitates, 120. Hyperborei barbari phi:o- 
sophi, 107. Quas regiones incolerent, et quodnam eorum 
vivendi genus, 210. Quomodo sexagenarios de medio tol- 
lerent, 270. Apud eos Apollinis honores, $21. Eorum filis 
ubi sepultae, 53. Quse fuerint, ibid. Quomodo eis Delii 
parentarent, ibid. 

Hyperides quam perfectus orator, $21. Ejus furta, 121. 

Hyperoche et Laodice Hyperboreorum filis, ubi sepul- 
Un, $5. Quomodo Delii eis parentarent, ibid. 


Hyporchema, ὑπόρχημα, quid, et qui illius inventores di- - 


cantur, 290 

Hypostasis quarta Domini quid sit, 140. 

Hypolyposeon libri quales erant, 352. Cur íta inscripti, 
352. Quis illorum scopus, et quod argumentum, ibid. Ab 
Eusebio et Photio lecti, ibid. Eusebius nihil in eis adno- 
tavit quod sanum omnino non fuerit, 555. Photius vero 
sexcentos errores, ibid. An hi libri ab hareticis corru- 

ti, 549. An compositi, priusquam Clemens veris omnibus 
stans religionis documenüs imbueret ir, 551. Non 
alius horum et Stromatum librorum fuit auctor, ibid. Eos 
non ideo intercidisse quia erroribus scatebant, tbid. Varia 
eorum fragmenta, descripta ab Eusebio, ibid, Ab OEcu- 
menio, ibid. Joanne Moscho in Prato spirituali, 555. Eo- 
rum integer manuscriptus codex. ibid. 


I 


lacchus sive Bacchus, T0. V. Bacchus. 

lambos quinam excogitaverini, 289, 525. lambi claudi 
inventor, $28. 

Jamus et IamitU» vates qi fuerint, 280. 

Iberi ebrietati obnoxii, 89. 

lberiarum fortitudo, 117. Iis propinquam mulieres {η 
agris laborantes pariunt, 3514. 

, Ibis quz esset avis, et cur eam /Egyptii adorarent, 240. 
Erat iis hleroglyphica littera, ibid. 

Idzi Dactyli qui fuerint, et ubi habitaverint, 271. Ab 
eis inventus ignis, et ferri, seu seris usus, 271, 286; et 
musicorum modorum, ac quomodo, 271; et armatarum 
saltationum, ibid. Prestigis et incantamentis adlicti, 
ibid. Ephesiis li.teris utebantur, ibid. Utrum a Corybanti- 
hus et Curetibus diversi, ibid. 

[danthuras Scytharum rex Dario pro litteris symbolum 
misit murem, ranam, avem, jaculum, aratrum, 121, 259. 

(dithum nomine cur psalmi quidam inscripti, 148. 

Idmon vates quis fuerit , 281 

Idololatria origo qus fuerit, 48. Septem modis intro- 
ducta, 5, 47. Aliud illius primordium, 49. A quibus initium 
ceperit, ibid. Quidam pulant nullam ante diluvii tempora 
fuisse, 50. Alii fuisse Enosi tempore, ibid. V. Dii et Tem- 
pla. Idololatria cur fornicatio dicatur, 199. 

[dolothytis abstinendum, 135. 

Idolum prohibitum, 64. Idulorum cultu nulla major 
perversitas, 5. 

Ignem colucrunt Pers et Sarmats, 4. 

Ignorantia quid sit, 111. Est principium peccati, et quod 
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filins remedium, 180. 
[liadis parece quis auctor, 529. 
liii Persin Arctinus composuit, 526. Leschl tamen tri- 
boítur, 529; et Acato Argivo, ibid. 
I!lyricanz mulieres in locis, ubi laborant pariunt, 311. 
[οι Spartanorum servi, 17. Hos inebrisri cogebant, 
ut pueros et adolescentes ab ebrietate deterrerent, 89, 
magines et simulacra nulla apud príores Christianos, 
65. An id verum sit, et quando illa ín usu esse cceperunt, 
ibid. Imago Del utrum et quando apud eos ficta, 65, 128. 
Quis eam fieri prohibuit, 107. Utrum imagines aliqua di- 
vina lege prohibits, 65. Cbristi Domíni, mulieris sangvi- 
nis prolluvio laborantis, Petri et Pauli spostolorum ac 
martyrum antiquissimze, 61. V. Simulacra. lmago nulla 
est Deus, 5. Ea ne fleret Numa Romanorum rex prohibuit, 
255. [magines et statuse humana figura expressz, et quid 
inde acciderit, 3. Imagines posterius quam columnas 
ethnici adorarunt, 257. Imagines deorum in Romanorum 
templis nullze primitus erant, 56. Qus:edam turpissimz a 
paganis domí asservate, 4. [maginum quatuor simulacra 
/Egyptiis quatuor literas vocant, 190. 
mmarus seu [mmaradus Eumolpi et Daíiraz filius, 22. 
Ubi sepultus, 52. 
Impaubilitatis ad habitum quis perveniat, et quid agat, 
118. V. Apatheia et Gnosticus. . 
Impudentie templum, 75. Impudentia dea, adagium, 
1$. Ejus simulacrum, 5. 
Inachus estne Moysis coxvus, 108. 
Inaures vetitUs, 17. 
Iudifferens quid Stoicis, 965. 
Indifferenter non vivendum, 114. Qui id dicebant, το- 
felluntur, 114. V. StBici. 
Indifferentia esse omnia dicebant, 257. 
Indice aves, 16. | 
Indi vitam nudi agunt, futura prenuntiant » quamdam 
pyramidem colunt, 114. Se ipsos igne e víta educebant, 
et quomodo, 251. Indus igne tortus czeteris a Zenone an- 
teponitur, 112. 
Dfantes abortivos et projectos angelo praesidi educan- 
dos tradi, 546, $47 V. Pueri. . 
Infernus et inferi. V. Apostoli et Christus. 
Ipüidelitas quid sit, 110. Ejus definitio, 205. Ea duplez 
est, una bona, et mala altera, 204. 
Infidelium actiones omnes utrum sint peccata, 127, 
204. Ex causa et ex fine, ibid An quia ad vitam zternam 
consequendam non prosunt, ibid. Infidelis hominis quam 
misera et. brevis vita, 117. Juste a Deo condemnator,.- 


a ürmitas principium peccati est, et. quod {αφ reme- 
um, 180. 

Infortunium quid sit, 180. V. Peccatum. 

Inimicus facilius quam amicus cavetur, 296. De inimi- 
corum dilectione preceptum, 17. V. lanus et Gno- 
sticus. 

Injuriarum de oblivione preceptum, 17. 

Injustitia abstinere est salutis principium, 116. V. Pec- 


6 . 

Innocentia morum extra invidis, odii et calamnis aleam 
posita est, 545. 

Inobedientia bomo jumentis fit similis, t5. 

Inoculatio, ἱνοφθαλιεμὸς, quid sit, 260. 

Insanientibus (de) proverbium, 292. 

Insitio arborum quadrurles, 260. 

Intelligentia quid sit, 111. Est ratiocinandi facultas, 45. 

Intellectu (in) nihil est, quod prius in. sensu non (uerit, 
Aristotelicum est effatum a Clemente Alexandrino reje- 
ctum, 45, 503; et prius a Platone, 504. 

Interpheruis ad Darium responsio , 296. 

Inventures artium, scientiarum, aliarumque rerum qui 
fuerint, 285. Eas non a Graecis, sed a barbaris foisse 12- 
ventas, 285. Quinam de rerum l1nventoribus aliquid scri- 
pto tradiderint, 295. 

m Chius quis fuerit, et quot illius tragcediz, atque alil 
ibri, . . 

. lonicze philosophorum sect» suctor, 107 , 919. Qui sac- 
cessores, 249. Qus alis: secus ex ea manaverint, 251. 

Jonics muss qus, 250. Esrum effatum, 132. 

lophon Atheniensis tragicus, et quae ejus fabula, 539. 

lophon comicus , 539. 

Iophon Gnosius poeta , 529. 

Ira deorum numero ascripta, 75. 

|rene pictrix, 516. 

rensi lucubrationes deperdite, 28. Irenzsí sententa 
de anno quo Christus natus est, 171. 

0 Isaae propheta, 108. Illius et Rebecese risus quid οἱραί- 
cet, 

[saias prepheta, divino spiríta afflatus, librum suem 
composuit, 22. ki asseritur, 25. Isaias loca divepso ab aliis 
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modo qus Clemens citaverit, 27; et a nullo indicata de- 
signantur, 158. Locus ab Herveto non inventus, 22. 
saurorum antiquissimi. Auguriis staduerunt, 284. 

]schomachus faciet agricolam , 293, 

Isidorus Basilidis filius, 251. Libriillius De moralibus 
fragmentum, 251. Liber Expositionum prophete Barchor., 
251. De matrimonio errores, 115, 198. Ille Basilidis erro- 
rem rejecit, 112. . 

Isidorus De Gracorum scriptorum [urtis , 125. 

Jsidorus Chartacenus, 99. 

Isocrates quam perfectus orator, 296. Ejus furta, 124. 

Israeliue an jure merito /Egyptiorum bona diripuerint, 


Ister historicus, et varii ejus libri, 322. 
]sthmiorum ludorum origo, 77. 
Itanon Samnites primus clypeum invenisse dicitur, 


ltalica philosophorum secta. À Pythagora instituta, 
107, 251. Cur sic appellata, ibid. In Epicurum desiit, 254. 
Italicum vinum, 15, 89. 

]ttigius, 551, 542. 


J 


Jacob fuit propheta, 108. Ejus Styracina virga, 21. 

Jacobi protoevangelium, 176. ] 

Jehova precipaum et mysticum Dei nomen quatuor lit- 
tetís constans, 165. 

Jejunil preceptum, 17. 

Jeluniom quart» et sext seferis. Quante apud Christia- 
nos sit antiquitatis, et utrum lege apostolíca constitatum, 
152, 209. Cur Christiani his diebys jejunarent, 209. V. 
Aeriani, Gnosticus , Quadragesima. 

Jeremias propheta divini Spiritus afflatu librum suum 
composuit, 22. Ki asseritur, 25. Baruchi verba ei ascri- 


buntur, cur, 24. Illius capita alio ordine in Graeca, quam . 


{η Latina interpretatione, 27. Loca ejus diverso ab aliis 
modo quz Clemens citaverit, 27... 
Jesu nomine bonitas Christi signiflcatur, 12. V. Chri- 


etus. 

Joabas. V. Jubas. 

Joannes Baptista Christi precursor, 118. Ejus abstinen- 
tia, 15. Symbolice locutus, 122, 144. 

Joannes Cerinthum fugiebat, 51. Quomodo juvenem 
quemdam adduxerít ad ponitentiam, et. Ecclesi» resti- 
tuerit, 3357, 938, 342. 

Joannis Évangelii rima verba a Clemente Alexandrino 
citata, 29. V. Evangelium. Joannis prima epistola canonica, 
155. Ipsi adjudicata, 28, 155. Est canonica, 155. Major voca- 
tur, ac proinde ali: ab eo scriptae sunt, ibid. Joannis Epi- 
stola secunda canoníca ad virgines scripta dicitur, 550. 
Joaunis primzx epistolz adumbrationes, $48; et secundas, 
$49. V. Adumbrationes. Joannis Apocalypsis, 155. 

Joannis Climaci de sanclis castisque somniis sententia, 
215 et 216. 

Joannes Damascenus quedam citat Clementis Alexan- 
drini fragmenta, 344, 546, 547. 

Johi liber revera ab i 
ptus Hec verba : Nu 
reperiantur 1411. 

obii de Petri apud inferos priedicatione opinio, 176. 

Jjons prophete prophetia, 149. 
mia patriarcha tunicz polymite mystica explicatio, 

Josephi chronologia , 109. 

Jovinianus in balneis, qux viris et mulieribus commu- 
nes erant, lavabat, 88. 

Jubal music: operam dedisse psalteriumque et cíitha- 
Tam invenisse dicitur, 259. 

Jubas seu Joabas de Assyriis scripsit $11. 

Juds Epistola, 17. Ab eo divini Spiritus afflatu scripta, 
155. Eidem a Clemente asseritur, 28. Utrum canonicis 
adnumerata, et a quibus, ibid. Objectiones contra hanc 
sententiam diluuntur, 29. Publice in Ecclesiis lectitata, 29. 
Cur in ea Judas se servum, non fratrem Domini appelia- 
verit, 548. Unde acceperit Michaelem et diabolum de 
Moysis sepultura disceptasse, 147. Hujus epistola aucto- 
ritate quidam confutati, 115. Juds epistole; adumbratio- 
nes, 548. V. Adumbrationes. 

Judzorum quanta sit antiquitas, 107. V. Basilides, He- 
bra'i et Hretici. Eorum baptismata, 189. Yaris heereses, 
152, 250. Impius cultus, 125. 

Judicium sive secunda mentis operatio utrum sit vo- 
luntatis actus, 3504 
qi lianus Augustus quid dixerit de Christi pulchritu- 

ne, 36. 

Julía lex contra adulteros, 96. V. Adulleri. 

Julius Firmicus quid de Corybantibos, 7. 

Junouis Argivse templum igne dirutum, 55. Samis sta- 


et sancti Spiritus afflatu scri- 
esi a sorde mundus, etc. , ubi 
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tua a quo facta, 105. Samíss et Tirynthis statua, 5. Cythe 
ronis et Samis simulacrum duplex ligneum, 57. Tiryo 
this statua ex qu materia, et a quo artifice, $9. 

Junii error, 66. 

Jupiter a quo primum ita appellatus, 49. Joves tres 
erant, 5, 65. Oui llli fuerint, 66. Varro et Tertullianos 
trecentos esse dixerunt, 66. Jupiter sub formícs figura 
ex Eurydemousa Myrmidonem genuit, 66. Ejus indomita et 
effrenata libido, ibtd. A Prometheo deceptus, 254. ΕΙ ho- 
mines immolati, 5. Jupiter Agamemnon, quem Spartani 
venerabantur, et quis ille, 66. Jovis Ammonis oraculum 
evanuit, 75. Jovi Áxopoy, Myagrio εἰ Myodi Elei sacrifi- 
cant, 72. Jupiter Belus inventor sideralis scientis , 285. 
Jovis Bell templum, ibid. Jupiter Calvus et Argivos, 66. 
Jupiter Myagros, seu Misgrius, vel Myodes, 3. Jovis 
Olympici templum et figura, 8; statua, 5; simulacrum ex 
qua materia, et a quo factum, 58. Ei aurea vestis ablata, 
a quo, οἱ ubi, ibid. et 11. Quid in ejus digito Phidias: 


scripserit, 58. Jupiter Προστροπαῖος, Υ6] ἁκοτροκαῖος, seu Pia- 
cularis j quis, 8. Jupiter Patarcus, Ejus simula- 
crum, 9. 


Juramentum est prohibitum, 218. 

Jusjurandum vetitum, 125. 

Justiai sententia de Christi pulchritudine , 38. 

Justitis definitio, 215. Es ex prophetia manavit, et ín 
Evangelio perficitur, 110. Qui eam esuriunt et sitiunt, cur 
beati, 122. V. Pietas. Justitiz: tanquam des figura, 5. Esm 
non esse deam, ibid. 

Justus vir est beatns, 264; in maximis etiam tormentis, 
$15. À veritate qb virtute malis non dimovetur, 230. 


L 


Labyrinthi deorum sepulcra, 5. 

Lac est perfectum alimentum, 12. Quomodo formetur, 
12, 95. A quibusdam manna appellatum, 12. Cur nutrices 
hieme magis quam 3estate lacte abundent, 93. Lacte ex 
mulierum uberibus profluente, carnivoras bestias pro- 
creari, 546, 547. Lactis cum melle et vino dulci πιο, 
40. Est salubris, 12. Lactis adipem butyrum vocant, 125. 

Lacedsemoniorum patientia, 5312. Quomodo pueros ad 
qualibet dura patienter ferenda assuefacerent, 512. Eo- 
rum lex in eslibes, et in eum quí malam uxorem duxe- 
rat, 206. Lacedsmonii floridas vestes et aurum mundum 
solis meretricibus gestare Porniserunt, 81. Unguentum 
et purpuram rejiciebant, 88. Plerumque lavacris et un- 
ctione abstinentes, ibid. Quanta eorum modestia, sobrie- 
tas et frugalitas, ibid. Militibus vestis punicea concessa, 
cur et 3 quo, ibid. Virgines quarum veste genu non tege. 
arguebantur, ibid. Unguentarios, 
et lanarum infectores Sparta ejecerunt, 92. Eorum scy-- 
thale, 110. V. Ilot& et Spartani. 

Lachesis, 5. Ejus oratio, 255. 

Lactantif opinio de annis quibus Christus prsdicavit, 
115; de deorum cultus origine et templis, 50, 51. 

1.804 quodnam vestimentum, 215. 


Lais a quo despecta, 510. 
Lamia ineretrix a Demetrio perdise amata, 75. 
,uLAmpis nautam faciet, 295. Navicularius fuit opulentis- 
us, 294. 


Lans pretiosiores illicite, 15. — 

Lanarum floridarum infectores quibus ex civitatibus 
pulsi, 92, 

Lanificium, 15. 

Laodice et Hiperoclte Hyperboreorum filis ubi sepul- 
te, 55. Quomodo Delti iis parentarent, ibid. 

Lapides habitum habent et cur, 259. V. Machine. La- 
pis apud Arabss Martis simulacrum, 59. Quí adorant lapi- 
des stulti sunt et impii, 4. 

Lapicidinam quis primus invenerit, 287. 

Lasus an upus ex septem Grecis daplentibus, 213. 

Lassus quid ex musica invenerit, 289. 

Lasthenia Mantinea muller philosopba, 267. 

Latruncolorum ludus, 62. Eorum figuris simis non de- 
cepts, ibid. 

audes Deo ad concinendas noctu surgendum, 14. 

Lazari parabola quos designet, 416. 

Lesna Attica etsi tormentis vexata, secretum non pro- 
didit , 514. 

Leandri scripta, 98. 

Leandrius an unus ex septem Grecis sapientibus, 272. 

Leandrius Melesagors scriptorum expilator quis fuerit, 
298, 299. Ejus furta, 125. 

Lebes Thesprotzus vaticinari desiit, 75. Utrum ab ere 
DoJoneo distinctus, ibid, 

Lectice quibus mulieres Jprtsbanuor, 88. 

Lectuli roolliores vetiti, 14. 

Lectum qui primi fecisse dicantur, 287. Lectornm luxus,. 
mollitíes et superflua omnia removenda, 11 Quantus sq 
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4gauos eorum maguiücentia, 86. Re.arguitur, ibid. V. 


trula. 
Legislator ri debet esse similis , 109. Legislatores 
quinam ex ethnicis celebriores fuerint, 275. 
Leon Pelleus cur atheus a paganis dictus, 64. 
Leonis de diis /&gyptiis tractatus, 522. 
Leonides pseedagogus Alexandri Magni, 12; sed. iilius 
fa«tum non resecuit , 105. 
['epaste quod vas fuerit. 87. 
Lepistse, 14. . 
Leporem non comedendum qua lege statuatur, 21, 95. 
Àn idem cum dasypode, ibid. 
l.esbium vinum, 8, 89. 
QLesclis Lesbji poet» stas, 529. Iliadis parve auctor, 


Leucimi de summo bono et ultimo fine opinio, 261. 

Leucippus cui successit. 254. Dixitplenum et inaue esse 
prima rerum principia, 778; frustra, 4. 

Leucophrynes Magnesís in Dians templo sepulta, 53. 


Leucostolos magicum nomen, 210. 

Levis apostolus quís fuerit, 197 et seq. 

Levitici liber an a Clemente alicubi citatus, 98. 

Lex. Legis nomine Deus significatur, 109. Legis triplex 
vo:untas, ibid. Quomodo justo bonoque viro non posita, 116. 
Eam qui implet, solus est sapiens et cuncta possidet, 110. 
Legum divinarum prsvaricatores belluis sunt pejores, 5. 
Lege Mosaica virtutes morales traduntur, 111. 
ac pleua humanitatis et beniguitatis, 111, 112. Nos ad 
christum ducit, ibid. Quid timendum aununtiet, 206. Ne 
impleatur, infürmitas neminem excusat, 112. Perfectio, 
ejus perfectione Christiana comparatur, 118. Qui eam ma- 
lain. esse dicebant, refelluntur, 110. V. Moyses. Leges 
Christianz sunt sanctissim:z, 5. V. Christus et Christiani. 
Leges a quibus primum sancitse, 276. Lex Julia in czli- 
bes, 266; et in adulteros, 310. l.ex Papia in celibes, 266. 
l.ex Romana de muliere Jiegnante, supplicio ante par- 
tum non aflicienda, 112, 510. Lex Romílía in adulteros, 
$10. V. Lycurgus. 

Liber. Libri et scripta animse nostrse filii, 105. Li- 
brum primum quis ediderit, 293. Libros scribendi non 
neganda Christiano ac probo viro facultas, 105, 154. Li- 
bros maledi-iis et Impietate plenos ethnici impune divul- 
wabant, 134. Libri Grecorum quomodo legendi, 24 ; et 
Pfanorum, $08. Libros aliorum qui sibi ascripseriut, 


Liberalitas quibus oibus precipatur, 112. 

. Libertas humana, 120. Libertas Christiani vera in quo 
sita sit, 114. Libertas seu liberum homínis arbitrium quo- 
modo definiaur, 178. An Clemens Alexandrinus ei pius 
sequo tribuerit, 179. Illud cum divina Salvatoris tia 
operatur, 178. Malo homini marinum est non 
esse Juris, 112. Libertatis templum, 73. 

Libido omnino prohibita, et ejus nomina, 15. Libidinis 
omne genus ethnicorum legibus permissum, 92. Libido 
deorum numero ascripta, 73. 

Lignum Dian: symbolum, 57. Ligna qui adoraut, stulti 
gunt et impii, 4 

Liguris qusedam mulier puerum enixa, ad opus suum 
eonfestim rediit , 514. 

linguarum seu dialectorum varietas unde orta, et quot 
ab initio, $01. V. Dialecti. Lingua Hebraica suas habet 
dialectos, 502. Grsca est antiquior, ibid. V. Hebraica. 
Lingua Greca a quo initium habuit, 502. Quot Grecorum 
dialecu, 502. Lingus clavis, 525. 

Lingulacs Atticz, 96. 

linus an unus ex septem Grzciz sapientibus, 273. Fuit 
Vlerculis preceptor. Quae illius setas, 529, 550. Ejus sen- 
tentis, 259. V. Porta. ios tri 

itterarum apu tos trip'ex aut quadruplex ge- 
nus et qua essent, $59. Quatuor imaginum simulacra ος 
Cant quatuor litteras, 240. Littere Ephesim magic quae 
fuerint, 240. Litter puerorum quatuor magic, 210. 

Ax, quid, 210. 

Leetus sive Choetus seríptor quis, 522. 

Lora longa pugilum quis invenerit, 286. 

Lucas Evangelium, divino afflante Spiritu, scripsit, 92, 
Lucas Actuum apostolorum auctor, 154, 550; οι Epistolae 
ad Hebreos interpres, 154, 550. V. Actus apostolorum. 

l.ucernas accendere qui primi docuerinL, 285. Td: 

amma príus homines utebantur, ibid. V. Butyrum. Lu- 
cernarum accensio quis dies festus diceretur, 285. 

Lucius, 2552. 

Lucta aliquando exerceri licet, 17. Viris concessa, 88. 

Lugentium tertía heatitudo evangelica, 117. 

l.unam Phryges adorabaut, 51. V. Sol. 

Lupercal templum Panis Rom: ab Evandro consuru- 
ctum, 256. Quando ihi sacra fierent, 256. 

Lupercalia, 256. 
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Luperci, 256. 

Lupum Delphi colpnt, 71. 

Luscinia at vocem coloremque mutet, 95. Απ humano 
more Grzce Latineque loqui doceatur, ibid. 

Lustrationes num a parvis mysteriis. apud paganos di- 
stincte, 257. Quales etquomodo fierent, 257. Superstitio- 
sie et impise, 150, 241. 

Luxus omnis tam in vestibus quam in aliis rebos dam- 
natur, 15, 16, 17. 

Lycambis domus, 525. 

Lycon Theophrasto succedit, 258. 

Lycophron symbolice locatus, 121. Ejus Alexandra ob- 
scure scripta, et alia ejus carmina, 3529. . 

Lycurgi Jeyislatoris stas. Leges tulit Laceds»monmiis, 
2160. Eas ab Apolline Delphico accepisse ferebatur, 109. 
Laconis legíislatoris nomine compellatus, 266. Quid in cz- 
libes statuerit, 266. 

I. yci Peripatetici de summo bono sententia, 264. 

Lydium ramentum aurum dicitur, 94. 

Lydo Scythze seris conflandi et temperandi inventum 

Aristoteles ascribit, 271. 

Lyra canere Christiano licet, et quomodo, 11. 

Lysias Isocratis emulus, 296. Ejus furta, 124. 
πε. mulieris, dum se lavaret, insignis pudor, 


Lysippus quain egregius statuarius, 105. Lysippi artes, 
. V. Alexander. 
M 


Macedonum regum chronologia, 108. Macedonum pe- 
blica patientia, 512. Ignem coluerunt, 78.  . 

Maceria, ut. Athenienses victores redderet, mortem 
sibi conscivit, 315. 

Machabeorum libri, 150. Αη canonici, 190 et seq. Eo- 
rum titulus, 150. 

Machinoarum ad tollendos lapides et hauriendam aquam 
inventores, 286. 

Menids in Lípara quam delicatus cibus, 96. 

Magics littere et varia magica nomina recensentur, 
210. V. Ephesic littera. 

Magister omnium primus quis sit, 126. Magistri disci- 
pulos sibi efliciunt similes, 135. Quinam fecisse dicantur, 
et eorum nomina, 295. Magisui variorum philosophe- 
rum, 125. 

Magi qui fuerint, et unde venerint, 269. Magl apud Per- 
sas, /Egyptiis antiquiores, philosophis studueruut, 2369. 
Quanta eorum abstinentia, et quam durum vivendi genus, 
tbid. Cum mauribus lamen et sororibus matrimonio copu- 
lati, 209. Huic post Christi adventum nuntium remiserunt, 
210. Magi angelos et dsemones colunt, 209. Variis errori- 
hus implicati, 116. Quae illorum incantationes, 209. (3n- 
ticis et sacrificiis grandines depulerunt, 249. Daemoues 
sibi servos fecisse gloriabantur, 4. 

Malachiz prophetia, 149. Vocatur Angelus quis fait. ez 
doodecim, 150. 

Malefici homines apud barbaros aureis compedibus vin- 
ciri solebant, 94. 

Mala cum bonissunt permista, 250. Deus malis bene 
utitur; 107. Malo homini bonum maximum est, sui men 
esse juris, 112, 1779. 

Mandatis Deí morem qui non gerit, Deum negando se- 
ipsum abnegat, estque infidelis et hypocrita, 117. Qui 
mandatis ejus obtemperat. est Dei marlyr et. testis, 117. 

Manna lac primum ad potandum effusum, et matrem 
Sllsuetud. imali 112. 

ansuetudo erga animalía a quo przcepta, 

Mantus fatidica qus fuerit, oda. 

Marcion Ponticus, 252 De malo creatore error, 117. Msr- 
ciouis error de Christi corpore, et de Adami peccato, 113, 
255. De creatore et mala creatura, 117, 255; et materia 
mala, 255. De Valentini pleromate et /Eonibus, ibid. De 
fide, 120, et continentizx pretextu, 255. Marcion saeras 
Scripturas corrupit, 155. Matthis opinionem se scqui glo- 
riabatur, 156. Errores suos ex Platone se hausisse ven- 
ditlabat, 235. Clemens Alexandrinus frequeutius eum cun- 
futavit, 252. 

Marcionistse errores magistri soi auxere, 518. Marcio- 
nistarum de materia, creatura, et nuptiis errores, 1135, 
198. [n creatorem ingrati, 253. Nuptias et liberorum pro- 
ereationem condemnabant, et cur, 233. Eorum error de 
veteri lege refellitur, 111. Christi verbis abutebantur, 
113. Qusedam Evangelii verbu Philippo tribuunt, 159. 
Ex male explicata Platonis, Heracliti et Pythagoreorum 
opinione collegerunt humanam procreationem natura sua 
esse malam, vel a Deo non bono, sed justo oriri, 307, 
503. Platonis auctoritate in erroris sui defensionem ab- 
utebantur. 265. 

Marcus quando Evangelium scripsi, a quibus rogat: 4. 
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$50, 555. An a Petro comprobatum, 152. 

Margites, 538. 

Maria Deiparse perpetua virginitas, 132, 112. A 
Clemente Alexandríuo propugnala , 1:6. Quinam eam 
post partum ab. obste!rice inspectam, et inventam vir- 
ginem dixisse ferantur, 176 

Maria soror Moysis prophetissa, 108. 

Marius Romanus diis filiam suam immolavit, 68. 

Mairptes magicum nomen, 240. 

Martis de patria variz? opiniones, 65, 66 οἱ seq. An Ar- 
eas, 66. Martis gladius inventus, 57. lilius fuit simula- 
crum et apud quos, 97. 

Marsias totam ad tibias harmoniam traduxit, 285. 

Martyres propter justitiam persecutionem patiuntur, 
317. Nunquam illi temere, sed Deo vocante, mortem obi- 
bant, 118, 151. Martyr ad supplicium pelitus quid agat, 
116. Non propter boni promissionem, sed propter ipsum 
bonum moritur, 218. Proptersuam moritur salutem, et 
frater appellatur, 117 Pro Christi confessione, sanguine 
elfuso, ad perfectionis fstigium ervenit, 118. Martyres 
exquisitissimis suppliciis affecti, 112. Mundo majores, dii 
recte illi appellantur, 115. Martyr est vere philosophus, 
Christi frater, mundo et voluptate major, 229. list gno- 
sticus mundo major, 210. Summa illius perfectio, ibid. In 
90 quomodo sit ab agendocessatio,225 Martyrum quam ífre- 
quens et magnus numerus, 154, 239. Eorum imagines, 65. 

Martyrium est conversionis gloriose sanctificatum 
exemplar, 116. Est vere viue principium, 117. Est pec- 
catorum cum gloria expurgatio, 118, 119, 229. Objectio- 
nes opposite solvuntur, 118. Ist perfectae charitatis opus, 
229, et consummatio, 855, οἱ viriutis summa, 229. Qui 
vitam eo flnierint, sunt beati, 117. Martyrium eur Chri- 
s!ianusconstantissime perferat, 116. [ilius occasionem non 
antevertiL gnosticus, sed illud subit, cum a Deo vocatur, 
214. Qua martyrii occasiones, 117. Martyrium subeuu- 
dur esse negabant heretici. Duo illorum de eo errores 
e diametre oppositi, 116. Refelluntur. 1:6, 229. [illud 
condemnantes arguuntur, 117. V. Basilides. Martyrium 
Christianorum incruentum quod sit, 117. Martyres sunt 
qui suppliciis vitam non finierunt, sed vero Dei cultu et 
pietate usque ad mortem perseverarunt, 229. Martyres 
veteris testamenti, 229. ι 

Mas utrum in feminam mutari possit. 95. 

Mastiche ubi nascatur, 95. Eam rodentes, 9&4 et seq. 

Quz materia carent, mente tantum, et per primam men- 
tis applicationem comprehendi possuut, 551. 

Materiales homines exterminans virtus, 349. 

Matrimoniumquid sit, 115 Quomodoa Clemente Alexan- 
drino definiatur, 197. Cur illud primam conjunctionem 
dixerit, 198. Quis illius finis, 195. Est bonum et san- 
ctum, 44; et id contra hsreticos demonstratur, 198. 
Qui fuerint ii hzretici, et quibus rationibus niterentur, 
198. Eorum errores, 115. Quando et a quibus ineundum, 
44, 198. Quam caste conservandum, 198. Quomodo οἱ 
quando eo utendum, 41, 198. Matrimonium inire nullus 
ulla Scripture lege tenetur, 199. Ejus necesitas et uti- 
litas, 115. Quale, et quam sanctum esse debeat, 113. II- 
lius scopus ac finis, 15. Quis illius usus licitus aut. illici- 
tus, 15. V. Conjugium, Nuptie, Uxor. Matrimonium nun- 
quam solvi potest, etiam adulterii causa. Quid hac de re 
statuerit Clemens Alexandrinus, 199 et seq. Separatio 
conjugum quoad thorum et quoad vinculum, 200. De ma- 
trimonio quid philosophi statuerint, 115, 265. A quibus- 
dam ethnicis improbatum, 265. Stoicis inditferens, 265. 
Peripateticis bonum, 265. 

Matthzi abstinentia, 15. Seminibus, baccis et oleribus 
absque carnibus utebatur, 197. An et quo martyrii gene- 
re mortem obíisse dicatur, 197. Matthsi Evangelium, 
Spiritu sancto afflante, scriptum, 23. V. Barnabas. Num 
scripserit Hebraice, et quo tempore, 125, et seq. Locus 
quo Cerpoctratiani abutebantur, ubi reperiatur, 158. Et 
alia loca indicantur, ibid. V. Evangelium. 

Matthias a quibusdam dicitur pubiicanorum princeps, 
159. Ab aliis idem ac Barnabas, ibid. llle se praebuit di- 
gnum ut fleret apostolus, 192. Matthise traditiones, 50:5 
Qu: sint, 106. Qusdam earum 964, 156. Matthiae opi- 
nionem se requi quinam h:eretici gioriarentur, 1560. Et ea 
abutentes, 113. 

Mausolea deorum sepulcra, 3. 

Medea prima pilos tingere excogitavit, 287. 

Medica avis pavo, 96 

Medicamentorum confectíones quis invenerit, 285. 

Medicinam qui invenerint, 285. 

Medicorum varia: secta» et hzereses, 132, 250. 

Mciitatio diligens omnia vincit, 219. 

Medorum dii, 254. 
gíegalium unguentum quodnam sK, et a quo inventum, 
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Megarici unde dicti, 254. 

Megasthenis De rebus Indicis libri, οἱ quse des ei 
babeiida, 269, 222. 

Mels seu Meletis fluvii filius dictus est Homerus, 66. 

Melampodes seu Melampus quis fuerit, 69. Ex /£gypto 
in Greciam festum Cereris transtulisse dicitur, 69, 

Melancomas tyrannus, 215, 274. 

Melanipidis de Deo carmina, et quis ille, 2416. Quid ex 
sacra Scriptura sumpsit, 123. 

Melchisedecis etymologia, 120. Ejus oblatio fuit Eucha- 
rei figura, 190. 

elesagor:» scripta quot quantique scriptores expilave- 
rint, 125, 298, eu ques 1 P P 

Μελέτη v) viv, 279. 

Melitus et Anytus, 256. 

Melpomene quz Musa fuerit, 238. 

Membranula vestium, 85. . 

Menander nove comadis princeps, et varia ejus car- 
mina, $29. Quot illius comudiz, ibid. Versibus Deos ir- 
risit, 4; et Melragyrtas, seu ridiculos Cybeles sacerdotes, 
82. Ubi ejus versus inveniantur, ibid. ; carmina de ange- 
lis, 185; de angelis custodibus, 247; de fide, 121; de 
nuptiis, et a quibus citata, 265. Quadam Philemoni a 
nonnullis attributa, 247. 

Menander quid ex sacra Scriptura de Deo sumpsit, 125; 
quid ex Platone, 296. A Paulo citatus est, 156. Solo co- 
mici nomine laudatus, 102. . 

Mendacium fugiendum. Illius prohibitio, 17. 

Mendesium vinum, 16, 89 

Menecrates medicus Jovem se esse jactitabat, et cur,74, 

Menexene filia Diodori dialectic operam dedit, 967. 

Mens in Capitolio dicata, 25. 

Mente sola quznam comprehendi possunt, 531. V. [n- 
tellectus οἱ Judicium. 

Mensarum infames assecle exagitantur, 20. Quibus 
nominibus appellati, ibid. 

Menses /Egyptac qui fuerint, 172. 

Mercurii plures, 5, 68. 

Mercurius Andocides, Amyetus et Typhon, 9 et . 
Mercurius infans, adagium, ibid. Mercurius quis idem fu 
atque Thcyt rex /Egvpti, 255. Mercurii Alcibiadis instar 
reprzsentati, 62. Mercurii columns que fuerint, 227 , 

lerops, 5. An primus templa diis xdil(icaverit, ο]. 

Merula an colorem vocemque mutet, 99. 

Metallium unguentum, 92. 

Metapontum Itali: oppidum in magna Grz»cía , 231. 

Metempsycosis, num Plato auctor fuerit, 99. 

Metoposcopus ex figura divinans, 95. 

Μοίἰτοργτιφ Cybeles sacerdotes, quí ejus nomine ostia- 
tim stipem erogabant, 82. Quomodo et unde is mos ortus, 
et quandio perseveravit, ibid. 

etrodorus Epicuri auditor, 129, 265. An Democriti, 
19. Cui successit, 201. Dicebat nibil prorsus a quoquam 
sciri, 254. Ejus cum Diogene et Zenone dissidia, 251. 
Leontium habuit uxorem, 265. An dixerit plenum et 
inane esse sola prima rerum principia, 4, 79. Quanta ejus 
inconstantia, ibid. Dixit cujusmodi quidlibet appareat, 
ejusmodi etíam illud esse; de cseteris affirmari a nobis 
nihil certo posse, ibid. Quomodo summum bonum {η vo- 
luptate positum esse dixerit, 261. Praeclara quedam 
iilius verba, 261. 

Metrodorus fsocraticus Theocriti magister, 98. 

Metus definitio, 15. Metu ab injustitia abstinens, sua 
sponte non est bonus, 119. V. Timor. 

Metusdeorum numero ascriptus, 75. Illiussimulacrum, 9. 

Michael propinquum angelum altercabatur cum 
diabolo, 350. . 

Michzeas propheta. Unus ex duodecim, et ejus prophe- 


tia, 190. 

Midas Phryx Phrygiss matris ostendit Orgia, 69. 

Miletum urbs Ionís caput, 250. 

Milites auro ormai, 15. 

Miltiades Athenienses nocte intempesta per deserta 
duxit, Persarumque exercitum profligavit, 146. Miltiades 
exercitum reducendo Moysen imitatus, 109. 

Minerve quinque fuerunt, 71; vel sex, 5. Quinta Mi- 
nerva pelle patris sui, a se mactati, ornata, 71. Ab Ornyto 
vulnerata, 71. In Dianam irata, 150. Quid Diana, qus ín 
ejus templo pepererat, tili responderit, 26 Minervre 
saera :mdes confugientibus asylum, 55. Ejus statua, 3. 
Statutis ventilabris colebatur, 21. 

Minos quo tempore vixerit, 275, et seq. Eura familiari 
Jovis consuetudine usum esse scribunt, 10,265. Quandiu, 
et ubi, ibid. Post suum cum Jove colloquium Cretensibus 
leges tulit, 276. A Jove eas accepisse 'ferebatur, 109. 
110. Miraecuia a sanctis nostris viris patrata eihniel 
imitari voluerunt, 125, et quz, 219. 

Miserieordia, cui preprie conveniat, 111. 
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Misericordes sunt, qui bene allis faciunt, vel qui, cum 
pon valeant, sincero animo alíis,-quantum in se est, be- 
meíscere cupiunt, 209. Misericordium quarta beatitudo 
evangelica, 317. 

Mithridates Dionysus, Bacchus et Liber appellatus, 74. 

Mitium secunda beatitudo evangelica, 11". 

Miton magicum nomen, 240. 

Mnesephilus cum quo versatus est Themistocles, 3735, 
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Modus optimus, 215. Cujus sit hsec sententia, 275. 

Moris sive Myris /Egypti rex initia elementorum in- 
venit, 281. 

Motem quinam /Egypti venerarentur, 73 et seq. 

Moirs? magicum nomen, 210 et seq. 

Monimi liber De rebus admirabilibus, 98. 

Mopsi nomine tres appellati, et qui faerint, 278 et 
seq. θυί Ὑαϊες, 278. Mopsi divinalio a quo composita, 
2185 et . Mopsus dicitur adiisse Halclonem et Coro- 
nem, 279. Mopsi templum oraculo celebre, 279. 

Moralis scientizi principium unde Graci hauserint, 111. 
Y. Ethice. . . 

Mores ethnicorum quales foerint, 508. Quam corrupti, 
85. V. Ethnici. 

Mors anima abscessum significat, 119. Mors naturalis et 
spiritalis qua, 211. Hzc quz sit, 116. Mortis necessitas, 

7. Pro patria in bello fortiter obeunda, 297. Eam ii- 
mere servorum est, 117. Quomodo Christiani eam semper 
meditentur, 116. lis plena est Ecclesia, 117. Eam to o 
viue sua tempore philosophus meditatur, 255. Mors deo- 
rum numero ascripta, 75. Non est dea, ὅ. 

Mori nolo, sed me esse mortuum nihili estimo, 327. 

Mortuos coronabant pagani, 14. 

Moschicnis varia carmina, et ubi reperiantur, 529. Ejus 
furta, 121. 

Moyses antiquior, omnibus ethnicorum diis, 14L. Et 
scriptoribus, 108. Septinia generatione genitus dicítur, et 
quomodo, 146. Moysis varia cognomina, 103. Cur Moyses 
vocatus, et hujus nominis etymología, 14t. Appellatus est 
etiam Joachim et McIchi, ac quomodo, 145. Alia ejus no- 
mina, 145. Moyses quo tempore Israelitas in /Egvptut tra- 
duxerit, 145. Ejus ortus, educatio, víta et historia, 109, 
144. Doctrina εἰ facta, 109. /Egyptium hominem interfe- 
cit, 114. Mirum illius com rege colloquium , 109. Fertur 
solo verbo occidisse /Egyptium, 149; οἱ Necephri AEgy- 
piorum regi apparuisse, ac quomodo, 145. Moyses coratn 

eo ob pielatem stetisse dicitur, 250, Theologus fuit, 
propheta et sacrarum legum íinierpres, 145. Quo sensu 
dictus sit lex animata, 146. Ejus sapientia, scientía et 
justitia, 146. Non solum regnandi, etiam exercitum 
ducendi scientia instruclissimus, 146. Fuit ille sapiens, 
quem philosophi regem, legislatorem, imperatorem, ju- 
8tum, sanctum, Deo amicum appellant, 109. Sapiens rex 
et legislator, Christo inferior, 110. Varis ejus scientias, 

09. Moyses cum Deo, uti amicus cum amico loquebatur, 
110. Qua: in Sinai monte mirabilia vidit, vera fuerunt, 
125. Moysis miracula. Ethnicis non debent esse incredi- 
bilia, 125. Incredibile non est Israelitas ab eo noctu, co- 
ljumna ignis prslucente, ductos fuisse per deserta, 146, et 
Deum in monte Sinai ei videndum se preebuisse, 146; etin 
eo sonitus mirabiles excitatos, 146. Moyses, moriens a 
Josue et Caleb duplex visus est, 128, 147. Michaelis et día- 
boli de Moysis sepultura altercatio unde desumpta, 147. 
Moysis de ascenstone libellus, 147. Moyses Pentateuchi 
fait auctor, 21. Hlius verba : Egredimini de medio ípso- 
rum, etc., quomodo intelligenda, 114. Undecim psaimo- 
rum auctor dicitur, 148. Moysis lex. Lex divinitus ei da- 
ta, 109. Eam esse bonam probatur, 109. Eamque ac na- 
turalem legem unam esse, 109. Humanitatis et mansue- 
tudinis plenam, 146. Quomodo a Christo impleta, 146. 
Sola ad salutem non sulficiebat, 356. Moysis philosophia 
Ín quatuor partes divisa, et quz illze sint, 109. Cur unum 
tantummodo Dei templum zdificari voluerit, 121. 

Mugiles in. Sehiato, 15, 96. 

Mulierem opus Satans qui dixerint. Mulier vitse quem- 
admodum mortíiscausa exstitit, 114. Mulieris profluvio san- 

inis laborantis snea figura antiquissima, 64. Mulieres 
llustres et fortes recensentur, et earum nomina, 118. 
Quarumdam bellica fortitudo, 314. Mulieres philosophs 
T fuerint, 118, 267. Mulieres poetris quz fuerint, 118, 

1$. Pictrices, 118, 316. Mulieres Germanorum vaticinan- 
fes, 210. Mulieres ín lectica, Gallorum et famulorum hu- 
meris sublata, per civitatum plateas portau, 88. Mulierum 
aspectusquis malus, 118. Mulierum ignis major igue, 296. 
Muliebris mundi varía nomina, 86. Varía ornamenta pro- 
hibita, ibid. Mulierum vestes et ornatus qui esse de- 
beant, 48. Auro non tam ornate quam onerat, 15. Μυ- 
lieri alienis capillis ornata» presbyter non benedicit, 44. 
Qus unguento illiniunt caput, cur citius canescant, 84. 
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Quibus operibus exerceri debeant, 17. Non turpe eis ad 
istrinum accedere, ac cibum et potum viris re, 
ihid. De mulieribus quid Homerus et Euripides, 117. Y 


emina. 

Mundities perfecta quie sit, 119. 

Mundus duplex, unus archetypus, alter sub sensu cadit, 
125. Unus tantum est,122. Utrum nundus et omnia, qua 
ín eo ab inilio sunt, simul et nullo interjecto tempore 
creata fuerint, 85. Cur successivis temporibus creata di- 
cantur, 185. Quid significet dies quo Deus ccelum et ter 
ram fecisse memoratur, 184. . 

Mundorum corde quinta beatitado evangelica, 117. 

MursensSiculs, 15, 96. 

Murszpulz aures qus essent, 86. 

Mures quinam homines et cur venerabantur, 67. 

Musarum de ortu varisopiniones, 100. Muss lonícas, 
enibus jucundiores, 258. Cujus 


122. Qus, 250. Musas, Sir 
sit hiec sententia, ibid. 

Mus:ei nomiae plures appellati, 550. Mosseus utrum Or- 
phei filius vel discipulus, 529; aut preceptor, 330. Ejus 
atas, 529, 550. Symbolico loquendi genere usus, 259. Ejus 
responsa Onomacrito tribuuntur, 108. Illius poemata cui 
ascripta, 108. 

Musc:e familiares et domestic», in cvrnem ínvolantes, 
21. Muititudinis muscarum pestilentiam afferentium de- 
pulsores, 14. 2. 

Musici quí inventores dicantur, 281 ; et quomodo, ibid.; 
ac modorum musicorum, 271, 289. Musica quid sit, 307. 
Quz ejus utilitas, et quse Christiano conveniat, 507. Quas 
rejicienda, quis ejus usus, 126. Musica Carica, 14. 

Musica instrumenta , 14. Qui eorum inventores, 281. 
Num et quibus uti Christianis liceat, 14. Quse eis cantica 
et harmonía permisss, ibid. 

Muste.lJas colunt Thebani, et cur, 74. 

Mutius, Romanus manum in ignem tanquam ín es im- 
misit, . 

Myagros «eu Mysgrius, vel MyodesJupiter, 72. 

Mvdis, 10. 

Mvia Pythagorz et Theanus filia, pbilosopha, 267, et 
poetria, 513. 

Myrmidon quomodo a Jove genitus, 66. 

Myro vaccs D:edali artifex, 62. 

Myrsilli seu Myrtilli de Musarum ortu opinio, 100. 

Myrtillusauriga quomodo OEnomaumocciderit, 8. Quo- 
modo ille obierit, tbid. 

Myso Choenus an unus ex septem Grisecise sapientibus, 
372 


Mysonum priseda, 512. 

Mysts qui dicerentur, 145, 257. Cur eorum auctoritate 
Clemens utatur, 145. 

Mysteria Christians religionis sine fide percipi non leri 
sunt, 110. In&deli non patefácienda, 110, 120, 121, 134. 

υἱ aliqua animi perturbatione paganis ea patefecerint, 

hristiana lege puniuntur, 111. V. Justinus mariyr. My- 
steriorum apud ethnicos varii gradus, et qui, 122. Par- 
va et magna mysteria incipientium et perfectorum, et 
quie illa fuerint, 257. Quodnam υἱ his mysteriis initia- 
rentur, interpoai deberet temporis spatium, 257. Magna 
mysteria singulis tantum quinquenniis celebrari solita, 
235. Non initiatis nunquam patefacienda, 258. Quas ρα- 
Das eas patetacientes darent, 258. Non semper observa- 
tum fuisse illud silentium, 258. Quomodo, sí necessitas 
compulisset, de iis aliquid diceretur, 258. V. JE t 
Mysteria in Sagra, seu potius Agra, et Alimunte, 77. 

Mysticorum de animarum transformatarum statu opinio 
refellitur, 211; et de otiosa qujele ac bonarum actionum 
cessatione, 212, 215, 2325. De corporeis castigationibus, 
214, 215. De puro Dei amore, atque sterns felicitatis 
sacrificio, 217, 221. De precibus ore fusis, 230; et cogitz- 
tione, 221. De contemplatione, varíisque ejus actibus d:- 
rectis et reflexis, Christique et finitse divinitatis ides in- 
tui*u, 221; et discursivis actibus, 221, 222. De vita coo- 
templativa, 227. V. Gnosticus. 

N ^M 

Nablan a quibus inventum, 25.. 

Nahum verba a Clemente [sais nomine citata, 14. 

Naiades dez, 4 . 

Narcissus, 16. Torporem nervis incutit, 91. 

Nardum rusticum, 92. 

Nstalium dierum quí primi inventores, 285, et horarum. 
984. Cur huic scientis addicti vocarentur Chaldaei, 2. 

Naturam et doctrinam res esse persimiles, 119. 

Naucides cui subrogatus, 254. 

Nausicaa ad labra jvit, 118, 3516. 
* Nausiphanes Pyrrhonis discipulus, et Epicuri magi- 
Rr . lilius de ultimo fine et summo opinio, 
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Nausithous Philippi Macedonum regis agogus, 12. 
Sed ebrietatis ilius vitium non AC iid Bog 

Navem quis primus fabricavit et mare navigavit, 285, 
286. Varia navium genera, : 

Naxium vinum, 10, 89. . 

azar. Απ iidem ac Peratm, 285. Evangelio secun- 
dum Hebrsos utebantur, 152. 

Nazaratus an Pythagorze preceptor, 107, 252. Ezechiel 
maledicitur, 252. 

Nealces insi gois pictor. 516. 

Neanthes, 209, 

Neanthis Cyziceni oratoris varia scripta, 322. 

Nearchus tyrannus, 512. 

Necephres, seu Chenephres, /Egypliorum rex, 145. 

Necessaria quz nobis sunt, parata sunt facilia, 119. 

Nemeorum ludorum origo, 77. 

Nemesis cur mens dicta, 256. Nemesis non est dea, 5. 

Neobule Lycanibis filia, 525. 

Neptuni plures, 67. Neptunus medicus, 67. Neptunus 
violavit Amphitrites virginitatem, 9. Neptuno maris ne- 
gotia, et classis instructio omnium primo ascripta, 286. 

eptunus est humida substantia, 78. Neptuni statua, 3. 
lltius etAmphítrites status a quo fabricata, et ubi posi- 
Ue, 9. Eas novem cubitorum Thelesius fecit, 106. Neptu- 
num qui adorant, sunt impii, 4. 

Ne quid nimis, 214. Cujus hzc sit sententia, 274 et seq. 

Nereides, 4. 

Nicagoras, seu Nícanor, cur atheus a paganis dictus, 
83 etseq. Nomen Mercurii sibi arrogavit, 74. Nicandri 
poets γα lucubrationes, setas, et profeeelos 100. 

Nicanor cur atheus dictus sit, 2. V. Nicagoras. 

Nicephori Constantinopolitani adversus [conoclastas Án- 
tirrheticum , 336. 

Nicetas Heracles metropolita quid ex Clementis Alexan- 
drini libris transcripserit, 153. 

Nicias Caristius vates, 277. 

Nicocreon Cyprius tyrannus, 313. 

Nicolaum Clemens ab errore.et crimine liberavit, 251. 
Ejus auctoritate abutentes, 112, 113. Gnosticus quidam 
idcirco refellitur, 254. Frustra Nicolaum ex septem pri- 
mis Ecclesim diaconis unum auctorem suum esse jaclita- 

ant, 251. 

Nicostratus Ciitemnestra comicus qua :eiate vixerit, 
et varia ejus opera, 101. Quid de muliebri mundo, 86. 

Niobe sensus expers, 5. 

Nisbeti de die, quo Christus natus est, opinio, 179. 

Nobilitas hominis in quo sita, 112. 

Noe propheta, 108. 

Nomades qui fuerint. Eorum cihus, 16 

Nomina qui rebus imposuit, est sapientium antíquissi- 
mus, 345. Cur ea ad viginti quatuor elemen!a grammatici 
reduxerint, 554. Nominum cognitio et distinctio ad in- 
telligendas sacras Scripturas non parum conducit, 3095. 
Grxci nominibus, Christiani rebus inhserent, 505, 306. 
Nomina qusdam magica recensentur, 240. 

Nomos in choro quis primus cecinerit, 290. 

Noropibus sris elaborandi, et purgandi, ac ferri inven- 
tio tribuitur, 272, 286. 

Nosce te ipsum, 111, 238, 274. Cujus sit hzec sententia, 
214 et seq. 

Nosce tempus, 2:5. Cujus sit hac sententia, 275. 

Novationorum quis de poenitentia error, 191. Y. Her- 
mus. Novitates profan:e vitande, 106. 

Nox. Noctu surgendum ad laudes Deo concinendas, 14. 
Non totam noctem dormiendum, 19. Noctem bonis ope- 
ribus illustrandam. 15. 

Nullus vel Mullus aut Magnes primus ex comicis , 292, 

Numa Romanorum rex, 4 Moyse edoctus, prohibuit ul- 
]am Dei fieri imaginem, 107, 255. Primus posuit tem- 
plum Fidei et Pacís, 120, 255. Cur et an recte Pythagorz 
discipulus et Pythagoreus dictus fuerit, 255. In ejus se- 
pulcro inventi lythagors libri, in quibus Pythagorae de- 
creta scripta erant, 253. 

Numenii Pythagora verba et fragmenta. 255 et seq. 
E(fatum de Platone, et lectis ab eo Moysis libris, 247. 

Numerorum quí inventores, 285. De iis plura, 126. Eo- 
rum ex cognitione qux utilitas, 506. Senarius, septena- 
rius et octonarius numerus, 128. Septenarius quid sigoi- 
ficet, 507. Octonarius est primus cubus, 506. Quid signifi- 
cet, 507. Decimus est undequaque perfectus, 306. Est sa- 
cer, 507. Vicesimi secundi mystica explicatio, 307. Vicesi- 
mus quintus est symbolum tribus lev tice, 507. Numerus 
cccx vui Chrísti nomen et crucem signiücat, 126,174, 506. 
Centesímus vicesimus triangulo, quadrato, pentagono et 
seiagono componitur. 506. Quibus aliis constet, ibid. 

Nuptiz Christo comprobat», 114. Non sunt mals. Qui 
diabolum earum auctorem dicebant, refelluntur, 114. 
Noptiis de primis et secundis orthodoxorum sententia, 
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113. Nuptim secunds cur permisss, 115. Ad e»s ni 
mium proclíves csstgantur, 115. Utrum Clemens Alexan- 
drinus eas condempaverit, 198. An dixerit eas esse pe«- 
catum οἱ fornicationem, 199. Α qua perfectione homincm 
sbducant, 199. De nuptiis vari: philosophorum opiniones, 
265. Refelluntur, 113 eL seq.; et magistratuum, 260. V. 
Conjugiun. Matrimonium, του. 

Nutrices eur hieme magis lacte abundenj, 90. 

Nympha des, 4. 

ο 


Odrysus Cereris mysteria Midam docuit, 69. 
Ο ichaliee captivitas, 132. A quo scripta, 297. 
OEnomaus X:lidis et Pise rex quomodo necatus, 8. 
Ot: none vates qu:e fuerit, 282. Fuit Cebreni filia, 281. 
OEneus, 30. l'ropter eum Diana /Etolis irata, 255. 
OEnochoe auod vas fuerit, 14,87. 
Olinuphís Heliopolita Pythagoree magister, 252, 555. 
Ofticia mutua hominum, 11 
Olda prophetissa, 108. 
Oleo et unguentis quosdam morbos sanarí. 14. 
Olfactu solo radicum et florum qui vixisse dicantur, 259. 
Olympia urbs ubi sita, 8. 
Olympiacus medicus, 98. 
o: ο. ludurum origo, 77. Quis eorum auctor, 
Olym.picus Samiacorum scriptor, 98. 
Olympus an tibi inventor, et modorum, 286. 
Omophagia , 68. . 
Onomacriti poets setas, 108, 350. Carmina Orphel, et 
Muszi responsa ei tribuuntur, 108, 3550. 
Onomacritus vates, 380 
Onyx, alio nomine alabastrum, 87. 
Opera bona prster fidem desiderantur, 127. Αά conse- 
quendam salutem &ternam sunt necessaria, 205. Eorum 
in seterna vita erit merces, 205. 
Ophiani cur síc dicti, 250, 234. 
Opiuioni f4lsse aut vers an przbeamus assensum, 3501. 
Quomodo a falsa quis revocari possit, 504. Num ex opi- 
nione fiat demonstratio, 304. 
Opis templum, 72. 
Oracula paganorum, 2-Qus illa fuerint , 15. 
Oracula Scythina, 279. 
Oraculorum defectus, 79. 
Orationem perfectam quid efüciat, 554. Rhetoricam 
orationem quis primus composuerit, 288. 
Oratorum Graecorum furta, 296. V. Scriptores. 
Ordines sacrorum Ecclesíe ministrorum diversi, 43, 
121. Tres sunt in Ecclesia a se invicem distincli. episco- 
porum, presbyterorum et diaconorum, 191. Alios aliis 
esse superiores, 191. A. czetero Christianorum statu di- 
stinctos, 191. Manuum impositione hi sacri ministri inau- 
gurantur, 191. Qus illorum ordinatio, 542. Quanto hono- 
re habendi, 192. Ordinibus sacris initiati an cselibes esse 
deberent, 194. Λη ea de re statuti sint Ecclesise canones, 
195. Quo sensu Paulus unius uxoris virum ad sacros or- 
dines admisit, 195. 
Orgia Bacchi festum, 68. V. Bacchus. 
Orphei atas, $29, 5530. Απ unus ex septem 0269 
sapieniibus, 272. Idieorum Dactylorum discipulus esse 
fertur, 271. Vates quoque fuit, 281. Cui carmina ejus 
ascripta, 108. Onomacrito tribuuntur, 530. 
Orphei de Deo carmina, 4, 82, 125, 247. Illum vocat 
τὐ «ἄν, 125. Unde id accepit, tbid. ; et Matripatrem, 125. 
Obscurus illius de Patre et Filio Dei sermo, 125, 167. 
Carmina de angelis, 185; de angelís custodibus, 217. Οτ- 
hei cantus, 2. Idololatriam utrum introduxerit, 49, 50. 
ως sententize, 259. lilius loquendi modos quis interpre- 

atus. 121. Quid ex sacra Seriptura sumpsit, ibid. V. 
oetc. 

Origenes Clementis auditor, sacrze Scripture vermque. 

hilosophiz: studium conjunxit, 245. [ilius de Pauli ad 

ebraeos Epistola sententia, 154; et de Evangelio secun- 
dum Hebraeos, 155; de Christi pulchritudine, 57. De anno- 
rum, quibus Christus ublice concionatus est numero, 
115. Error de angelis, 541. De mundo et omnibus, qus 
in eo sunt, simul creatis, 18l. Locus de Aristocreonte 
emendatus, $15. uu 

Origenes num auctor libri : Quis dives salutem, etc., 
$38. Illius ramusculus est Pelagianorum de somniis er- 
ror, 215. 

Ornitus Minervam vulneravit, 51. 

Orontopagas, 259. 

Orthagcras vates, 252. 

Oscula Christianorum. Eorum abusus, 47 et seq. In 
osculis quid vitandum, 17. Viri non debent uxores suas 
coram famulis osculari, 17. . 

Osee propheta. Prophetia ej asseritur, 25. Pra Axa 
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eitatus, 25, 119. 
Osiris Jovis filius primus apud /Egyptios templa οἱ si- 
mulacra zdificasse fertur, 51. 
Osseni qui fuerint, 234. 
Ostrea Abvdena, quam delicatus cibus, 96 et seq. 
Ovem colebaut Samii, et cur, 74. 
Ovorum iusuratio cum sulphure et tsedis, 244. 
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Pacificornm sexta beatitudo evangelica, 117. 

Pactoli cur fluenta aurea dicantur, 94. 

Pa'dagogilibrorum auctor fuit Clemens Alexandrinus, 
18. Analysis horum librorum, 11. Cur is titulus eis pra- 
fixus, ibid, Quod eorum argumentum et scopus, 18, 12t. 

uot iibri, 18. Utrum in capita ab auctore divisi, 18. 

lurima capitum argumenta plane inepta, 18. Quo tem- 
pore bi libri scripti fuerint, 18. Utrum ex sermonibus 
compositi, 19. Eorum stylus, 19. Et profana eruditio, 
19. Qui manuscripti codices, 19. Nota in eos scripte, 19. 
Quanta iliorum utilitas, 19. In eis utrunique durioris et 
mollioris animi scopulum declinari, ibid. An integri et 
íncorrupti, 20. De prima eorum phrasi in Ηοτνοι! editio- 
ne, 20. Lo.i eorum, qui corruptionis arguuntur, 20. La- 
tiba eorm interpretatio mendis non caret, 21. Novw 
in hos libros observationes, 22. 

P:edagogi quis inis, 11; quod munus, 18. Solum Chri- 
stum fungi posse pzed.gogi munere, 11. Est noster ps- 
dagogus, 18. Quinim a. Christo erudiendi, 11. Quodnam 
Christi p:edagogi oflicium, quse institutio, quis finis, 11. 
In Veteri et Novo. Testamento, 12. Ceteris predagoyís 
prsestautior, 11. Quam bonus sit pedagogus, 12. Quanta 
sit in ej:s adhortationibus lenitas el mansuetudo, 12. Qux 
ejus docirina. 15. Verbis et exemp'is revocata vitio, et 
ad virlutein adhortatur, 17. l£jus precepta recensentur, 17. 
P»dagogi varii, 12. Quidam illustriores, et eorum nomi- 
na, 102. ise lagogi filiorum regis Persarum qui fuerint, 
et quid i'los docerent, 105. 

Παἰδ.ον διδασατλία quid, 24. 

Palladis unde nomen, 67, 71. V. Diana. 

Paliadium Diopetes appellatum, *i9. Ex Pelopis ossibus 
factum, 59. Utrum apud Demophoontem depositum, 59. 

l'allori Roman: sacriticabant, 72. 

Paumerope Celei tilia, 59. 

Pan quis esset Athenienses a Philippide didicerunt, 5, 
$53. Quinam eum colerent, 254. Eum Brachmanes vene- 
gahantur, 111. 

Panadea, 61. 

P'anes et Panici, 62. 

Panaztii de ultimo flne et summo bono opinio, 261, 9692. 

Pang:eus mons, 257 

Pautaclea Diodori lilia operam dialecticz dedit, 267. 

Pantuvenus, 10. Clementis Alexandrini preceptor , 546. 
Sacra Scriptur:e vereque philosophisz studium conjunxit, 
9215. An primus, ibid Ejus testimonium, 546, 341. 

l'antarces pulcher in Jovis Olympici digito scriptus, 8. 

Pauyassis poets :las et carmina, 99. Cleophili Capti- 
sitatem OEchalie sibi arrogavit, 124, 270. 

Ραρίας num millenarii regni auctor fuerit, 531. 

Parab^la quid sit, 127, 114. 

Parasiue a conviviis arcendi, 15, 90. Quibus similes, 
ibid. E.xagitaniur, 20. 

Parcs, 5. Non sunt des», 3. 

l'arentes quoinodo reiinquendi, 556. 

Parmenides magnus Xenophanis successor et familiaris, 
251. Quie dixerit esse prima rerum principia, 78. 1lius de 
Deo carmina, 216; de spe, 254, 265; de charitate, 121; 
carinen in ultima Stromatun editione Latine omissum, 
151. Alia carmina a quibus citata, $30. Ejus furta, 121. 

l'arrhasius pictor insignis, 61. 

Parihorum reges aquam secum asportabant, 15. V. 


Paterniani dicebant inferiores partes humani corporis 
non a Deo, sed a diabolo factas, 255. 

Patres spirituales qui sint, 105. 

Patienti:e eximiaquorumdam ethnicorum exempla, 312. 

Patria mihi est dedecori, patriz tu, 210. lliius ob cau- 
sam mortni laudantur, 315. 

l'atriarcharum, antiquissimis prolixiorem vitam Deus 
ob astronomiz εἰ geometriz inventionem largitus est, 
284 Eorum poiygamia recte concessa, 199. V. Abrahaui, 
Christus. 

Patrocies Thurius, 98. 

Paulus per antonomasiam Apostolus dicitur, 28. Czli- 
bem in apostolatu vitam duxit, 195. An prius uxorem 
duxerit, 15». Pauli et Petri antiquissimz imagines, 65. 

Paulus divino afflante Spiritu scripsit, 22. Illius Episto- 
e, 22, 154. Haretici eas repudiarunt, et cur, 111. Pau- 
l&s.in prima ad Corinthios Epistola specimen gnostici ex- 
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hibuit, 215, 226. Epistols ad Hebreos auctor fuit, 151. 
Quse ea de re opiniones, 154. Cur a quibusdam repudíata, 
151. Qua illius inscriptio, 555. Quis interpres, 350. A 
Luca Graece reddha, 154. Illíus locus a nemine índicatus, 
ubi reperiatur, 1599. Pauli scripta quomodo intelligenda, 
118. Ad Macedones verba num recte citata, 25. H:ec ver- 
ba: Peccatum vobis non dominabitur, quomodo intelii- 
pod, 444. Paulus ethnicos ad legendos *ibyllarum et 
ydaspis libros an hortatus sit, 161. V. Scriptura saera. 
Pauli apostoli Revelatio, et alia apucrypha scripta, 162. 
Pauli /Emilii in triumpho quz vasa asportata, 87. 
Pauli Lacydis familiaris patientia et fortitudo, 315. 
jani Samosateni de libro Psalmorum Davidis opinio, 


Paupertas vera in quo ρα sit, 116, 117, 225. Prin:a 
beatítudo evangelica, 117. 

Paupertas quid noceat, 116. 

Pauperes quidam sancti et íllustres, 357. Quomodo di- 
vitibus prosint, 5537. Pauperis cum ulmo, et divitis cum 
vite comparatio. V. Dives et Eleemosyna. 

Pavo avis Medica, 16, 96. Delicatior magnique pretii 
cibus fuit, ibid. 

Pavori Romani sacrificabant, 72. 
panar data lapsis, 47. Pacem sibi invicem Christiani opta- 

nt, 4l. 

l'eccati definitio, 15. Quid sit, 179. Trip'ex illius ge- 
pus, ibid. l'eccatíi malitia, seu formale peccatum an sit 
quid physicum, ibid. Nec substantia, nec: Dei opus dici 

test, 118. Quomodo a vitio distinctum, 180. Peccatum, 

nfortunium, scelus, et injustitia, quomodo inter se diffe- 

rant, 111. Peccatum est voluntarium et liberum, 179. 
Est etiam involuntarium, 111. Yoluntarium quid sit, ibid. 
Involuntarii sex species, ibid. Quoddam involuntatium 
pena dignum, 80. Etiainsi ex perturbatione animi ortum 
sit, ibid. Ejus remedia, 180. Peccati duo principia igno- 
rantia οἱ íinibecillitas, 133, 180. 008 utriusque remedia, 
ibid. Peccati iuter et peenze peccato debitze absolutionem 
discrimen, 39. Peccatum est mors anims, 189. Quo homo 
ratione privatur, 15. Peccata magis quam morbus, cojus 
causa sunt, Limeri debent, 545. Peccata post baptismum ad- 
missa quomodo remittantur, 120. V. Bas?lides. Peccatum 
originale, 553. Asseritur a Clemente Alexandrino, 184. 
Etiam in sanctiticatorum filiis, 182. Ex eo oriuntur prasi 
motus perverszque impulsiones, 182. Quomodo in Adamo 
onines peccaverunt, ibid. 

l'eccalor ad agendam penitentiam pio rectore indiget, 
291. Cur aiiquando quod a Deo petit, impetret, 151. Pecca- 
torem et impium esse terram et cinerem, 120. 

l'ectines Metlivmnazi , 96. 

Pelagianorum de somniis error ab Hieronymo refelli. 
tur, 215. An recte, ibid. 

l'elops quomodo OEnomaum necari fecerit, 8. Peiopis 
inferis, 8. Pelops ubi sepultus, ibid. 

Pelori concha», 96. 

Peltlam. seu scutum brevissimum qui invenerint , 285, 

l'eives argenteae, 14. 

Penelope et Telemachus, 189. iila fuit fidei conjogalis 
exemplum, 17. 

Pentateuchi auctorem fuisse Moysen probatur, 25, 144. 

Pepla illicita, 40. 

P'eratici cur sic dicti, 250. Qui fuerint, 251. 

Peratae qui fuerint, et eorum errures de mundo. de 
tribus díis, tribus sermonibus, tribus moribus et homini- 
bus, ac de Christo, 251. 

Perdix cauponem faciet, 295. 

l'erfectio Christiana, 117. I:jus varia genera, 118. Titius 
capaces sunt tam m'ilieres quam viri, 115. Hominis sumuia 
perfectio, 111. Perfectionis summum apicem au quis pre- 
ter Christum attigerit, 118. Quomodo ad eam annitendum, 
ibid. V. Gnosiicus. 

Perfectus tnultis modis dicitur, 195; e* quomodo quis 
esse possit, 118. Nullus perfectus omnino est, niei Deus 
later et Christus, 12. Perfectiores apostolis qui se ven- 
dilabant, arguuntur, 12. Perfectus Christianus quid agat, 
118. V. Apostolus, Cliristus, Gnosticus, Martyr. 

Periandrus Corinthius an unus ex septem Grsecis sa- 
pientibus, 272 et seq. 

l'eripatetica secta, 107. Unde orta est, 251. Illius au- 
ctor Aristoteles, 200. Qui ejus successores, 23. 

Peripateticorum de summo bono sententia, 268 Matri- 
monium bonum esse crediderunt, 265. Duplex distingue- 
bant orationis genus, et quod, 1292. 

Peritia multa mentem non docet, 306. 

Perronius sententiam Clementis de Eucharisti:e Sacta- 
mento con(irmat, 4L. V. Eucharistia. 

Persarum regum chronologia , 108. 

Persarum regis filiorum qui pzdagogi, 12, 105 Quid 
eos. docerceat, ibid. Perss primi leetuvin, currumiet pedum 
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scabellum fecisse dicuntur, 287. Persarum dii, 234. Per- 
ε.ο Ignem coluerunt, 4. l'luviis divinos tribuerunt houo- 
ves, 57. Nulla eis templa, nec ars, 91. 

Persecutio Christianorum duplex, $36. 

l'eraei »tas, 5350.Quibus il;e vasis inconviviouteretur,87. 

Persi: tribus in montibus sonitus extraordinarii et mi- 
rabiles, 125. Persicum bellum post decem annos Epime- 
nidis sacriticie dilatum, 219 

Pertinax imperator, 133. 

Perturbationibus οἱ animi motibus homo natura sua est 
obnoxius, 119, 225. Ab iis omuibus debet anima segre- 
giri, et quomodo, 112. Qui eas noluerit exscindere, se- 
ipsum occistit, 151. V. Philosophi. P'erturbationum vacui- 
tas, 119. Quas ab homine, et quomodo obtineri possit, 
225. Quie in Deo, 224. V. Apatlieia, Gnosticus, Deus. 

Pericles Alcibiadis pedagogus, 103. V. Alcibiades. 

Pedes hospitum lavabantur, 533. V. Hospites. 

Pestilentia a damonibus excitata ferebatur, 219; et a 
Dioumo, 219. 

Petavius num sententiam assecutus sit Clementis 
Alexandrini, 166. V. Christi divinitas. Petavii de die, quo 
Cliristus natus est, opinio, 172; et de ετσι Danielis hceb- 
domadibus, 170. 

Petroniila letri apostoli filia, 194. An eam paralysi la- 
borantem pater sanaverit, 194. 

Petrus quando, et quam uxorem duxerit, 192, 194. An 
eam post apostolatum reliquerit, 191. Quie ejus lilia, ibid. 
De uxore ad supplicium ducta gaudebat, 151. Quid ei ad 
martyrium properanti dixisse fertur, 191. Ejus abstinentia, 
15. etri et Pauli antiquissim:e imagines, 65. Petri prima 
Epistola canonica, et ipsi adjudicala, 155; a Clemente 
Alexandrino, 28; et citatur tanquam a Christo diclata, 23. 
Adumbrationes hujus epistol:ze, 548 V. Adumbralioncs. 
Petri pra dicatio citatur, 125, 128, 155. Petri Apocaiypsis, 
$16, 517. Est liber apocryphus, 195. Quid in ea de aborti- 
vis dicatur, ibid.; et de lacte ab mulierum uberibus pro- 
fluente, ibid.; et de anima corpori infusa, 546. 

l'hemonoe vates, 282. Hexametris futura cecinisse nar- 
ratur, 291, 

Phagrum Sineit» colebant, 73. 

Phalangiorum morsus, 4T. 

Phalereis in puppi heros quidam colebatur , 68. 

Phalli, 62, 67. 

Phaniz seu Phaniz varía scripta, 522. 

Phanoclis carinina et poema quoddam, 99. Phanoclis 
furia, 121. 

Phanotea Icarii uxor hexametrum carmen invenisse 
dicitur, 291. 

Phaoni iusidias Venus paravit, 71. 

Phasides aves quam deiicalus cibus, 96. Unde nomen 
sumpserint, ibid. 

Phenii citharist:? zetas, 108. 

Pheninda quis ludus, a quo inventus, et unde sic dictus, 
88. viris permissus, ibid.; et eo aliquando exerceri li- 
cet, 1;. 

Pherecratis Atheniensis comici quot comediz, 550. 

Pherecydes Syrus Pythagors magister, 252. An unus 
ex septem Grzciz sapientibus, 272. Illius nullus prece- 
1Χοτ, 107. Pherecydis Syri qualis theologia, et unde de- 
cerpta, 275. Ejus epistola an genuina, ibid. Quid de Co- 
rybantibus, 8. Pherecydis furta, 124, 125. Qusnam Ho- 
meri carmina delibaverit, 295. 

Phidias celebris statuarius, 105. Jovis et Apollinis Pa- 
tarei simulacrum fecit, 9; ac Jovis Olympici, et quid in 


primo scripsisse dicatur, 8; et aliorum quamplurimo-. 


rum, 959. 

Philemonis nomine duo appellati, 550. 

Philemon, in comedia Suppositus, Cocalum Aristopha- 
nis compilavit, 293. Carmina ejus contra idololatriam, 
241. Alia quadam illi tribuuntur, qus Menandro ab alíis 
ascribuntur, 217 ; et Posidippo, 530. Philemonis carmina 
ubi occurrant, 191. Philemonis furta, 124. Ex sacra Scri- 
ptura cultum simulacrorum proscripsit, 125. Alia quzdam 
ejus carmina, et a quibus citata, 520. 

Philenidis figure et gestus a paganis depicta, 62. 

Philinus orator, 522. Ejus furta, 124; ex Demosthene, 


Philippides, quis esset, Pan docuit, 3. . 

Philíppus uxorem duxit, et filias procreavit, 192, 191. 
Quis tlie Philippus, an apostolus, aut diaconus, 191. Que 
ejus flliz fuerint, et utrum a suo patre matrimonio loca- 
t:e, 192, 195. Ubi sepulta, 195. Utrum Philippus marty- 
rio vitam finierit, 196. Philippi nomine quadam Evange- 
lii erba citata, 159. 

Philippi Macedonum regis psda s Nausithoos, sed 
ebrietatis illius vitium .non curavit, 102. . Ille in deorum 
numerum aggregari voluit. In gymnasio Cynosarges ado- 
fatus, 
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T'hilistus historicos quis fuerit, οἱ quse ilJius historuo, 

aque alia scripta, $22. Ejus furta, 124 . 
hilonis nomine plures nuncupati, 525. 

Philo Judaeus Pythagoreus, et ejus scripta, 525. Ejus 
opibio de mundo, et omnibus qua in eo sunt simul 
creatis, 181. 

Philo dialecticus Carneadis magister, 267 , 525, 

Philochorus, 98; scriptor, 103. Quid de Neptuni et 
Amphitrites statuis, 9. - 

Philochorus scriptorum Melesaogors compilator, 228, 
500. Alia ejus furta, 125. 

Philolaus Pytliagoreus, 257. Ejus verba, 204. 

Philosophis inventio cui ascripta, 286. O im sapientia 
dicebatur, 257. Meditatio mortis a Socrate appellata, 
122. Philosophis barbare nomine quid Clemens Alexan- 
drinus intleliigat, 128, 196. Est cxteris antiquior, 107. 
Philosophia qu:e rejicienda, 107. Quis admittenda, 108, 
Nou omnino repudianda, 127. Diabolus non est pbi:ioso- 
phi:e et dialectjicze inventor, 106. Quiedam vera docu- 
menta attigit, sed non omnia, 127. A Deo profluxit, 123; 
et ei studendum, ibid. Eam Deus Graecis dedil, et quam 
ob causam, 129. Filius Dei ea Grzcos per angelos infor- 
mavit, 129. Philosophia vera in contemplatione posila est, 
124. Barbara cst vera et perfecta, 110. Philosophi: ve- 
ra quod sit fundamentum, 125. I:jus tinis et scopus, ilíd. 
Inveniende veritatis causa est tatitum adjuvans aut con- 
comilans, 245; et imperfecla, atque adjulrix causa, 108. 
Philosophia in Grrcia tantum vigebat, 128. Quoties a 
magistratibus prolubita, toties periit, ibid. Christiana phi- 
losophia per omnes orbis terrarum partes disseminala, 
ilid. Quo dirius vexata, eo magis semper floru:t, 199. 
l'hilosophix ver: participes suut fratres, et aurei genes 
ris, 139. Sese cum aliis libenter communicat , 105. Philo- 
sophandum omnibus, et omni tempore, 118. Philosophiam 
Gr.ecam quidam, non secus ac pueri larvas verebantur, 
214. Philosophize. num studere debeant Christiani, 117, 
212. Status hujus questionis, 242. Duplex fuit dogmstum 
philosophicorum genus, alia recla ac vera, et ex sacris 
Scripturis decerpta, alia et a Graxis corrupta et falsa, a 
Christianis rejicienda, sed alia colenda et amplexanda, 
212. Quibus argumentis id probetur, 242. An Clemens 
A:exandrinus hujus sententie primus assertor fuerit, 245; 
aut Pantenus, ibid. Multi οἱ refragati sunt, 215. Contra- 
ria argumenta solvuntur, ibid. Philosophis vers aucto- 
rem non esse diabolum, 126, 128, 215. Sed Deum, 213, 
21i, 215. Etsi utcunque veritatem illa assequatur, vel 
furto eam sub. ípuerit, est tamen bona et utilis, 245. Αἱ- 
que etiamsi super eam !olium erroris sparsum fuerit, 215, 

i3. Et quamvis propheta, et apostoli reque eam , neque 
ejus artes didicerint, 244. A Paulo apostolo non prohibe- 
tur, ibid. Qua illius utilitas, 2$4, 245. Ea ethnicos, sicut 
lex Jud:os, ad Cliristum ducebat, ibid. Philosophis utí- 
litas. demonstratur, 126, 128. Etiam philosophis gene 
tilis, 105, 107. Christian: professioni viam steruebat, 
106, 108. Sed in ea non immorandum, 106. Quznam ilia 
sit philosophia, 106. Alis disciplinz ei ancillantur, tbid. 
Philosophia num ethnicos absque ulla Chrisi fide justos 
sanctosque reddiderit, 106, 245. Clementis Alexandrini 
sententia, 215. Illa est veluti primus et secundus gradus 
ad justitiam et quomodo, ibid. Sed sine fide nullum illius 
participem fecit, ibid. 

Philosophis tam viris quam mulieribus totam vitam ín 
mortis meditatione agentibus plena est Christiana Eccle- 
sia, 117. Ad ethnicam philosophiam Christiano redire non 
licet 128. Philosophus Pytbagoras primus vocari voluit, 

0 φ 9 

Philosophi barbari apte Grecos qui fuerint , 268. Βογί- 
ptoribus Hebreis sunt recentiores, 242. Α barbaris ad 
Gracos philosophia manavit, 107. Barbarorum phíiloso- 
phorum qui principes, 107. Inter philosophos antiquissi- 
mos et recentiores quodnam discrimen, 3355. Philosopho- 
rum secte. Quam varis, 249. Recensentur, 107. Esrum 
setas, 107. Iu variis philosophorum sectis multiplices ve- 


ritatis particulae, 107, 2412. Ex divino Verbo decerpue, 
107, 108. Philosophorum varis opiniones récensentur, 
951. Qui nihil, nisi materiatum-exstare dicebant, arguus- 


tur, 110. Stoici Deum corporeum et vilissimam quamlibet 
materiam pervadere, 'auimamque nullo modo & corpore 
affici, et. omnia indifferentia dicebant, 257. Epicureorem 
de providentia Dei, de voluptate, de sapiente ηθ, οί 
de atomis, opiniones, 257. Platonis et Pythagora de ani- 
ma immortalitate, 257. Platonis de mundo ac de bonis et 
malis, 258. Itlius, Empedoclis et aliorum de misera hossi- 
nis ad laborem nati conditione, 258. Heracliti de rmaala 
procreatione, 258. De createrarum animatarum et ipani- 
matarum motu, ac variis differentiis, 259. Et aliotum de 
nuptiis, 265. V. Matrimonium. ex illis voluptati 
servierunt, 115, Ph ultimo (20 οἱ sume 
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bono vari» opiniones, 260. Cyrenaicorum et Epicuri, 360 
et seq. Dinomachi et Calliphonis, 261. Hieronymi et Dio- 
"ori, 256. Anniceriorum, 261. Metrodori Epicurei, 21.1. 
Stoicorum, 261. Physicorum, 262. Pythagorsz, 262. Abdo- 
ritanorum, 965. Academicorum, 265. Platonis, 264. Plato- 
nicorum, 264. Peripateticorum, 264. Quam multiplices ea 
de re opiniones, 204. Philosophi quinam unum aut plura 
elementa dixerunt esse prima rerum principia seu Geos, 
T et seq. Qui ignem vel aquam primum dixerunt princi- 
pium, id a Persis, aul Sarmaus, aut. Magis acceperunt, 
18. Opinio Thaletis, Anaximenis, Diogenis Apolloniatis, 
48. l'armenidis, 78. Hippasi Metapontíni. Heracliti Ephe- 


sli, et Empedoclis, 78. Hefelluntur qui elementa veuera- * 


bantur, 107, 257. Philosophi quid aliquid elementis su. 
blimius dixerunt esse primum principium, 78. Opiniones 
ADaximandri, Anaxagorz, Archelai, ibid. Leucippi, Me- 
trodori Chii, Democriti, 79. Heraclidis Pontici, Alcmionis 
Crotoniat»e, Xenocratis, 79. Stoicorum, Cleanthis, 80. 
"Theophrasti Eresii, et Epicuri, 80. Philosophi qui de Deo 
veriora dixerunt, 80. Opinio Platonis, Antisthenis, Xe- 
nophontis, Cleanthis, 81. Et Pythagors, 81. Philosophi 
Gre-i Deum imperfecte cognoverunt, 164. Cur humanas 
affectiones ei tribuerint, 125. Apud Griecos recte philo- 
sophati, Deum per speciem viderunt et acceperunt mer- 
cedis laborem, 157. Potuerunt Deum ejusque Filium 
sgnoscere, 108. Multa sua dogmata aliis occultabant, et 
quiuam illi fuerint, 266 et seq. Philosophi semper flu- 
etuant, 111. Verbis inherent, 128. V. Christiani. Cur 
pauci philosophentur, 121. Philosophi ethnici sunt fures 
et latrones, 244, Varia eorum furta, 124, 125, 246. Qus 
ex Hebreis dogmata furati sint, 107. Recensentur alia 
illorum ex sacris nostris Scripturis furta, 125. Vera docu- 
menta ex iis accepta corruperunt, 125. Inde eorum erro- 
res, 125. Philosophi didicerunt ex sacris nostris Scripturis 
Sapientis esse omnia, 216. Sapientem esse Dei amicum, 
316. Et liberum, divitem, pulchrum, regem οἱ bedtum, 
$46. Et plura de moralibus virtotibus, 246. Ac legem 
Pythagore de mansuetudine in animantes, 216. De ultimo 
hominis üne sententiam, 216. Deum esse unum et incor- 

reum, 246 et seq. Summam esse ejus potentiam, 217. 
Eum ubique esse, 247. Colum esse illius sedem, terram 
scabellam pedum ejus, 247. Nihil esse supra eum, et nihil 
eum fugere, 241. Eum Matripatrem vocari, et cur, 247. 
Et alia de Deo Patre et Filio, 247. De ejus providentia, 
AV. De parvulorum animabus, et angelis custodibus, 247 
Gt 218. De mundo, de. juramento, de fraternitate, de 
septimo die, 248 et ed. De ultimo Dei judicio, 248. De 
suppliciis post mortem luendis, 248. Philosophze mulieres 
qui& fuerint, 118, 217. . . 

Philostephanus De rerum inventoribus, 295. 

Phocylidis philosophi et poet: stas, οἱ scripta, 551. 
Quid de bonis et malis angelis, 186. Ex satra Scriptura id 
sumpsit, 125. 

Ph«enix Achillis pedagogus, 12. Insano mulierum amore 
tenebatur, et quis ille, 102. . 

Phouices primi dicuntur astris tribuisse divinitatem, 49. 

r hormionis nomine plures appellati, et qui illi [uerint, 
319 Quis ex eis vates, 279. 

Phoroneus, 3. Quo tempore vixerit, 51. Primus homl- 
num falso dicebatur, 51. An templa diis primus sedifica- 
verit, 51. 

Phoronidis auctor, 531. 

Photinianorum error ref»llitur, 54. 

Phryges cur sic dicti, 250, 254. Eorum errores, 118. 

Phryges ovium volatus primi observaverunt, 194. Ti- 
biam excogitaverunt, 285. Lunam adorabant, 57. 

Phryx plagis emendatur, 512. 

Phrynes dus fuerunt, et quomodo cognominata, 62. 

Physicorum nomine quid intelligatur, 262. 

Pictrices mulieres, 118. Illustriores, 516. 

. Pietas prudentia, justitia, fides et charitas sibi invicem 
Sunt connex2, 111. Earum definitiones, 111. Veram pie- 
tatem Christus postulat, 9. 

Pile ludus viris permissus, 88. 

Pili et crines quomodo nutriendi, 16, 17. Quas prima 
[lios tingere excogitavit, 287. Qui eos tingebant vel unge- 
bant, corripiuntur, 85, δὲ. V. Capilli οἱ Coma. 

Pindari de Deo carmina, 247. De felicitate, 120. Quze- 
dam ejus carmina a quibus, et quomodo citata, 531. Alia 
emendata, 158. 

Pisa ubi sita, 8 et seq. 

Pisander Camireus Pisini Lindii Heracleam suffutatus 
est, 124, 297. 

Piscatoria ars quomodo licita, 17. 

Piscium si quis a laqueo evaserit, nullus ejusdem ge- 
nens eo die invenietur, 505. Pisces delicatiores, 96. Oui 
piscibus vescuntur, caro eorum fit humida, 241. Pisces 

gyoui venerabantor, 16. Et Syri, 74. 
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Pisnt Heraclea, 118. . 

Pisistratus consilio et icone Amphileti! regnum 
Atheniensium invasit, 277. Pisistratus libres Athenis le- 
gendos primus exposuisse dicitur, 292. 

lieve etymologia, 119. 

Pittacus Mityieneus an unus ex septem Gricis sapien- 
tibus, 272. Pittacus rex Mitylenorum moluisse fertur, 17. 
kis leges tulit, 272. 

Plants moventur transeundo per augmentum, 159, 
Utrum sint inanimatse, 259. 

Planta naturaliter non mansuescit, 297. 

Plasticen qui excogitaverint, 288. 

Plato ex Hebreis philosophus, et. cur, 255. In gy- 
ptum venit, atque ab ejus incolis et aliis barbaris scien- 
tias, leges et vera documenta accepit, 4, 255. Secnuphidis 


.Heliopolitani dicitur fuisse discipulus, 355. Fuit Socraus 


auditor, 125,128, 256. Plato ab Anoíicerio redemptus, 


' 261. Plato snigmatice et parabolice sua documenta tra- 
. debat, 266. Et fabulis velabat, 122, 267. Dixit veritatem a 


Deo, aut iis qui originem a diis duxerunt, discendam, 


"205. Philosophum faciet, 295, 294. An sit auctor libri 
"Demodocus inscripti, 256. Platonis respublica in cxelo 


tanquam exemplar posita, 120. Ubinam templa et simula- 
cra fieri prohibuit, 256. Quid de Dei cognitione dixerit, 


.222. Negat divinam naturam posse ab hominibus explica- 


τί, 4. lilius de Deo cognitu difücili locus, 164. Ei nom 
penitus incompertum fuit. sanctissimze Trinitatis myste- 
Tium,167, 188. Quid fleri jubeat, antequam Deusquseratur, 
122. Platonis de Deo sententia, 4, 80. Ab Hebrzeis hausta, 
81. Platonis locus de angelis, 185. De muudo iliiusque 
creatione, 248. Alius ejus locus de boni ct mali origire, 
258. Plato ab /Egyptiis didicit immortalem esse anímam, 
251. Et animas prius peccasse, atque ideo in corpus tan- 
quam in carcerem detrudi, 257. Quomodo triplicem ani- 
mam dixerit, 49. Et de anims conversione, 116. Quomodo 
doceat homines ad contemplationem pervenire, 124. Pja- 
tonis de fide sententia, 205. De spe, 265. De charitate, 
de juramento, 248. De matrimonio, 265. De uxoris ali- 
mento ab eo qui vxorem non duxisset snppeditando, 
266 et 268. De gerenda corporis cura, 116. Do ultimo 
hominis fine, 264. De mundi conflagratione, 218. De sup- 
pliciis post mortem luendis, 248. Plato docuit virum ju- 
stum esse beatum, eumque exsecrari, qui justum ab otii 
divisit, 264. Alia ejus documenta a Stoicis probata, 261. 
Quid de justi hominis in maximis cruciatibus constantia, 
. De castis somniis, 216. De Lachesis oratioue, 

255. De Grxcis semper pueris, 255. De cavenda nimia 
verborum curiositate. 255. De philosopho mortem sem- 
per meditante, 27$. Ac omnes in eadem civitate esse fra- 
tres, 248. Plato regem /Egyptiorum Thoyth nobis ostendit 
sapientiorem, et Mercurium esse novit, 255. Ejus sen- 
tentia de septem. Grecis sapientibus. 213. De llero see 
Eri Armenii fabula, 248. Et Ce Creta, 139. Platonis (ία, 
121. Ex Pythagora et /Egypuis, 125. Utrum libros Jere- 
mi: legerit, 101. Plato Moysis optimus imitator, 85. Quid 
Plato, nisi Moyses, qui loquitur Attice, 217. A Davide 
edoctus, 13. Platonis locus indicatus, 85, 296. Item alius, 
tbid. Alius, 502. Alius, 505, 3513. Plures loci perinde ac si 
unus essent, citati, sed corrupti, explicaotur, 159. Ejus 
lestimonio quinam heretici abuterentur, 113. Platonis 
discipuli, ac eorum przcipuus Aristoteles, 256. 

Platonis comici stas, et quot comedis, 551. Ejus for- 
ta, 121. Illius et Aristophanis mutua furta, 398. 

Plectron, 121. Eo nomine aiiqul aerem, Cleanthes so- 
lem significari volebant, 240. ) 

Plegmos magicum nomen. 240 


' Pliniilocus corruptus, 252. Locus de simiisrestitntus, 68. 


Plutarchi stromata, 895. Locus emendatus, 2938. 
Pluvia a ir jpetà to preenuntiata, 20. 
ocula apud ethnicos quam pretiosa, et qus fueri 

87. V. Calices, Vasa. 1 1 nnb 

Podagra Diana, 72. 

Pana deorum numero ascripta, 73. 

P'eenitentía peccati quz sit, 119, 551. 

Panitentia non est sepe petere veniam de iis, 

canus, 111,191. Paenitentiss necessitas et utilitas, 199. 
οἱ quomodo agenda, 112. Penitentia fidei officium, 110. 
Est quasi alter baptismus, 512. Ad eam agendam maxime 
opus est diligentia, 937. Qui eam egerit, veterna felicitate 
donabitur, 557. Poenitentia nna post baptismum, 111. Quo 
sensu Clemens Alexandrinus dixerit unam tantum esse 
poenitentiam, 190. V. Novatiani. Penitentia publica, $9. 
Quse primis Ecclesise temporibus, 190. 

Poonía herba unde sic cognominata, 105, 
ios eonius medicus Martem graviter vulneratum sanavit, 


Poeup Orpheus et Linus caeteris scriptoríbus sunt aBti- 
quiores, 107. Divino Spiritu non foeruat afflati, 1329. A 
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prophetis nostris theologia imbuti, 121. Poet» quinam 
veriora de Deo, cecinerunt, 81. Aratus, 81. Hesiodus, 
Sophocles, Euripides, Orpheus, 82. Poets» qui deos suos 
Irriserunt, 82. Menander, Homerus, Euripides, 82. Poe- 
tarum Grecorum furta ex. sacris Scripturis recensentur, 
125. Atque ex aliis scriptoribus, 124. Varia poetarum car- 
mina a Clemente Alexandrino citata, 524. 

Poetic: venustatis nomine citata carmina cujus sint, 


; Poetris mulieres qua fuerint, 118. Qusdam insignes, 
15 


Tlewva3 quid, 102. 

Polemuon historicus, 71. 

Polemon Xenocrati succedit, 255, 256. Tllius de summo 
bono sententia, 264. Et de furíarum simulacris, 9. 

Pollux cur Deus, 5. 

Poly:zenus quid de Palladio, 60. 

Polyaratus vates, 279. 

Polybus medicusquis fuerit, et illius De octomes:ribus 
liber, 275, et sed; 

Po!yeratis de Philippi filiabus opinio, 194; et de illius 
martyrio, 197. Polycratis epistola, qua Pythagoram Ama- 
Sidi commendavit, 202 Polycratis annulus, cui lyre musi- 
c& imago inscripta, 86. 

Polygamia in veteri testamento concessa, 115. Et cur, 
199. Christianis vetita, 199. V. Abraham et Patriarcha. 

Poiyhistor epistolas Salomonis retulit, 108. 

Polyidus vates quis fuerit, 280. 

Polypi petris assimilati, 280. 

Polyxense mactand: quanta pudicitie et honestatis 
ουσια, 512. 

-. PontiticesHebrzi ad Dei electi imaginem, 121. 

Porphyrius quid de Christi pulchritudine, 55. 

Posidippo qua&dam Philemonis carmina tribuuntur, 550 


et seq. 

Possidonii de ultimo fine et summo bono opinio, 212. 

Potus quis esse debeat, 15, 41, 42. In potu Deus lau- 
dandus, 14. Potus bilis quid, 69. 

Preecepta arma lucis vocantur, 119. Precepta Dei quz 
sint, 17. Ab omnibus implenda, 111. 

Pr:edestinatio divina beatorum hominum qus sit, 164, 

Praedicamenta decem, et sub materiam cadunt, 554. Qua- 
nam sub eis colloceatur, ibid. 

Pr:egnantium supplicia lex differri in diem partus jubet, 
et qus sit ea lex, 510. V. Lex. 

' Prescientía duplex, 353. 
Presentes abesse, 247. 
Prandia Christianorum, 47. Nullus ín prandio potus, 


Prandiola opipara rejicienda, 15. 

Praxiphanis nomine plures appellati, 287. Praxiphanes 
primus grammaticus est appellatus, 

Praxitelis Venus, 64. In Veneris Cnidias simulacro for- 
nam Cratin:? seu. Phrynes expressit, 62. Vaces D:sedall 
ar fex, 62. . 

Precationis definitio, 220. Verbis et sine verbis fundi 
potest, 150, 220. Interiorem Deus exaudít, 220. Quid ea 
sit, 220. Precatio quenam bona et recta sit, 150, 153 et 
seq. Ei esse vacandum, 1350. Quid a Deo postulandum, 
15L 152 De illius modo preceptum, 17. V. Gnosticus. 

Preces qua hora Christiani quotidie fundere solerent, 
150, 209. Ad orientem conversi eas fundebant, 150, 310. 
Atque etiam ethnici, 256. Noctu fundendz», 46. Barbara 
et non vernacula lingua fuss, 302. V. Chrisliuni, Gnosli- 
cus εἰ Prodicus. 

Presbyteratusordo ab aliis distinctus, 191. Etiam ab epi- 
scopali ordine, 45. Presbyterorum benedictio et manus 
impositio, 44. V. Episcopus et Ordo. 

resbytezí ethnicorum quomodo diis sacrificarent, 4. 

Primitias eorum, quibus utitur, Deo offert guosticus, 


Principia rerum prima qus» philosophi esse dixerint, 4. 
V. Philosophi. — Principia quadam demonstrari non pos- 
sunt, 355. Principium in quo Deus ccelum et terram te- 
cisse dicitur, quid significet, 54. 

Probos inter solos homines amicitia et similitudo, 248, 

Procataracticm causm, 534. —— 

Proceli a daemonibus et magis excitate ferebantur, 


Prodicus ex Carpocratis schola conditor novs hazreseos, 
952. Voluptitis fuit sectator, 135. Arcanos Zoroastris li- 
bros habebat, 252. Prodici error de fundendis ad Deum 
precibus, 130. Ex Cyrenaicis accepit non esse orandum, 
$52. Sacras Scripturas corrupit, 155. Prodici sectatores se 
gnosticos appellabant, 252. Eorum errores refelluntur, 
115. Obscenissimas illorum commoniones, 232. Impuden- 
tía et flagitia, 5310. Prodíci fsbula de virtote et vitio, quse 
Herculi obviam venerunt, 512. 
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Proinetheus primos astrologiam A os docvi . 
Promethei et Epimethel ibo apud ίσιο, δα, 


Prophet: apud Hebreos qui fuerint, et eorum nomina, 
108. Qui sacros libros composuerunt, duodecim fuere, 
190. PProphetue et apostoli divino Spiritu afflati, 106, 199. 
Quando suos libros scripserunt. Pro divini nullas 
philosiphiz artes noverant, 344, Eorum miracula ethoi- 
cis non debent esse incredibilia, 125. Prophetis angeban- 


. wr, 121. Cruciati sunt et trucidati, 198. 


Prophetis de futura Christi incarnatione, 168. Ac pre- 
sertim Lxxit. Danielis hebdomades explicantur, 168. V. 
Christus. 

Prosperis in rebus insolentia hominis, 296. 

Protagoras cui successit, 251. 

Proverbiorum libri auctor propheta vocatur,* 142; et 
cur, 142. Ac puer Hebr:eus, et cur, 25. Hic liber a Salo- 
mone scriptus, 25. An totus et integer, 149. Proverbio- 
rum loca diverso ab aliis modo quze Clemens citaverit? 25, 
et quz in ejus editionibus non indicat, ibid. Ea designan- 
tur, et variz eorum lectiones, 156. 

Prudentie definitio et nomina, 128. Quomodo gnosti« 
cus ea uti debeat, 215. V. Gnosticus, Pietas. 

Proximus quis, et quomodo diligendus, 536. aliis 
animam ponere debemus, 931. V. Charitaá, Gn et 
Misericordes. 

Psallere quomodo Christiano liceat, 114. 

Psalmi Davidici quando et a quibus composi, 147 et 
seq Varis ea de questione opiniones, ibid. Divino afflante 
Spiritu scripti sunt, 148. An David eorum sit. auctor, 23. 
V. Paulus Sumosatenus. Psalmi primi antiqua interpre:a- 
tio a Clemente , Alexandrino citata, 160. Decimi octavi 
expositio, 546. Yerba hec psalmi τι : 1nveleravi inter 
omnes inimicos meos , quomodo intelligenda, 115. 

l'salterium quis invener:t, 289. 

1 qsyeter quod vas fuerit, 87. Quibus nominibus appel- 
a um, ο 

Psittacus avis Indica, 96. Psittacos magno sumptu eth- 
nici alebánt, 92. 

Pseudoprophetce vera aliquando et utilia dixerunt, 107 

Ptolemieus quartus Dionysi nomine appellatus , 74. 

.Publicanorum pripeeps, qui dixit Christo : Ecce dines 
dium bonorum meorum do pauperibus, ab aliquibus Zaz- 
^hauus, ab aliis Matthias dicitur, 156. 

Pudorem cum tunica non exuendum, 15. 

Puerilis doctrina symbolica quotuplex, 121. 

Puerorum apud ethnicos exponendorum impia consue- 
tudo, 92,112, 508. Quomodo et quihus potis expositi, ibid. 
Puerorum doctrina quid spud Clementem Alexandri 
num, 190; et quotuplezx, ibid. 

Pulchritndo hominis vera in quo posita sit, 16. Pulchri- 
tudo Christi, V. Christus. 

Purgatio animi duplex, et qus utraque sit, 126. r'ur- 
gationem alvi quis invenerit, 285. 

Purpura a quibus proscripta, 308, 

Fygmalionis Cypri regis impotens et czecus luxuriam ar- 
der, 62. 


Pyramides deorum sepulcra, 5. Pyramidem quamdam 
colunt Indi, 114. 

Pyriche quid et unde sic dicta, 290. V. Saliatio. 

Pyrrho cul sabrogatus, 254. Contentiosum faciet, 295, 


Pyrrhoniorum ive; 4, Seu assensionis retento refellitur, 


wu. . 
Py!hagorz etymologia, 279. Ejus setas, 108, 274, 377. 
De illius patria quam variz opiniones, 252 ; de ejus setate, 
ibid. Polycratis litteris Amasidi commendatus, ibid. /Egy- 
tum petivit et cum γρ prophetis congressus, 107, 
2. Cireumcisus, et cur, 253. Gallos οἱ Brachmanes au- 
divit, 252; et Magos atque Chaldaos, 252 Varis ejus pe- 
regrinationes eruditionis causa, 203, Utrum nullum habue- 
rit prieceptorem, 107. Quos audisse dicatur, 107. Illius 
receptores, 252. Pherecydes Syrus, ibid. Sonchetes, 
ba, , 211. Hermodamas, 252. OEnuphbis Heliopolíta, 
9542. Nazaratus Assyrius, ibid. Utrum fuerit unus ex s 
tem Grecis sapientibus, 272. Py s primus se ph 
Josophum nuncupavit, 107, 249, 274. Ut Deum solum sà- 
ientem esse signiflcaret ,. 257. Amplificavit cognitionem, 
49. Prescientis et divinationi studuit, 279. Qusternionis 
nomine irrisus, et incontinentis accusatus, 265. Voluptati 
servivit, 115. Utrum ille et ejus sectatores ab animatis 
abstinuerint, 458. Eum qui rebus Imposoit nomina, anti- 
quissimum sapientium existimabat, . Pythagorss cun 
successit, 254. Italicse sects auctor, 107, 251. Metaponti 
diu No" 251. Ibi Italis et suis discipulis leges 
1. Qu 


dedit, 251, am us ejus discipulorum numerus, 
251. ]bi mortuus, 251. Ejus ipexedoy ds discipuli eius 
moctu ad eum audiendum confiuebant, 255. Pythagoras ad 
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aram Apollinis, nulla cxede aut morte inquinatam, acces- 
sisse fertur, 150, 256. Prohibuit ullam deorum imaginem 
annulis insculpi, 65, 64. Pythagorz de Deo sententis, 81. 
De summo bono εἰ uitimo fine, 262. Ab /Egyptiis didicit 


immortalem esse animam, 257; et animam prius peccasse, 
οἱ in corpus ta {η carcerem detrudi, ibid. Pytbago- 
rs de mansuetudine in animalia preceptum und sum- 


tum, 112, 216; carmina, 12, 100. Effataetseotentis qua 
fuerint, 258. De precatione effatum, 120. Symbolica effa- 
fa, et alia ex sacris nostris Scripturis sumpsit, 109, 121, 
125. Pythagora discipuli erant duplicis generis audien- 
tes et mathematici, 132, 255. Eorum quinquennii silen- 
tium. et unde delibatum, 122, 253. An Numa Romanorum 
rex, tuerit Pithagor:ze discipulus, et recte Pvthagoreusdi- 
calur, 255. In ejus sepulcro inventi Pythagorz libri, in 
quo scripta erant iilius decreta, 205. Pythagorz discipu- 
lus, Hippodamus, 253. Eurysus, ibid. Numenius, 235. 
Auiamas, 351, et Philolaus. 254. Pythagoras Alyptes pri- 
mus atliletas carnibus aluisse fertur, 90. 

Pytliagorei multa sua documenta aliis occultabant, 966. 
Quibus peeuis ilios, qu ea patefecissent, afliciebant, 266. 

ythagorei dixerunt bonum esse carnem non. comedere 
nec vinum bibere, 100. Fabis animatisque omnibus in- 
terdixelie οἱ cur, ibid. et 208. Quando a rebus venereis 
suos abstinere jusscrint, ibid.; et quare, 113. Quid de 
Deo dixerint, 4. Cur caelum n appellarunt, 217. 

Pythiorum ludorum origo, 77. 

Pythoclis Samii plures, et qui libri, 325. 


Quadragesimz dies jejuniis consecrati, 209. 

Quadrigarum qui inventores, 257. 

Quzstio optima qu: sit, et qux vitanda, 120. Quse fieri 
aut non fleri debeat, 120. Qusestiones qu: a Christiano 
πιογομάς, et qua non mor n 508. 


Rapa Thebana, 96, et Mautinica, 97. — 

Ratem primus quis construxisse dicatar, 285. 

Hebeccie etymoloczia, 120. Nomen quid significet, 21. 
Fvit prophetissa, 108. 

Reetor píus et sanctus peccatori ad agendam poeniten- 
jam necessarius, 557. 

Reges apud /Egvptios aut ex eacerdotibus, aut bellicosis 
legebautur, 259. Reges ungebantur, 121. Deorum ordini 
cur quidam ascripti, 74. Qui illi fuerint, ibid. 

[ιοί apud barbaros aureis compedibus vincti, 15, 91. 

lteligio vera ad salutem necessaria, 4. V. Christiana, 
Éthnici, Poeta, Philosophi, Supersiitio. . 

Itemi in Clementis libros observationes, 141. 

Resolutio quid sit, 555. 

Respublica non est dea, 5. 

Rhadamanti et /Eaci fabula apud Platonem, 247. 

Rhombus quid apud ltomanos, 97. 

Rusus immodesti. et lascivi Christianis prohibentur, 11. 
Qui Tisus lici, tbid. Ex immodico risu turpitudo ma- 
nat, 19. 

Romanis utrum primitus templa fuerint, 56. Eorum in 
templis nulla primitus deorum simulacra, 56. Neque 
Imagines, ibid. llis olim hasta Martis siruulacrum, 58. 
V. Tempium. 

Romanorumimperatoram chronologis, 108. Romanoram 
velerum leges contra nefarios concubitus, 92. V. Adul- 

mun et Lex. Romanorum luxus, 86, 88 

Bola an primum ab Anacharsi inventa, 270. 


^A 


Sacerdotes et [ evita qui sint, 190. 
Sacidum seu Saccarum imulierum bellica fortitudo, 117, 


σι. 

Sacrificia quando fleri carperint, 5. Cur in veteri legc 
facta, 150. Cur Verbum fieri prohibuerit, 132. Accedere 
quomodo homines juberentur, 119. V. Eucharistia. Sa- 
crificium optimum sancetíssimum, et Deo acceptissimum 
Quodnam sit, 120, 225, 256. Sacrificium laudis sevper ho- 
Jo0causia quid, 140. Nullum, sicut ethnici et Judzi, sa- 
crificium, sed nosmelipses Deo offerimus, 129. Sacri- 
ficia ad orientem conversi ethnici faciebant, 956. Illi 
deos sacrificium alimenti instar concupiscere arbitra- 
bantur, 150. |n quibusdam sacrificiis homines diis im- 
molabantur, 68. 

. Sesara Celei filia, 52. 

Sagre seu Agri mysteria que fuerint, 77. 

Salis asperginem mare agitatum exspuit, 05. 

Saleucüs mauhematicus, et alii ejusdem nominis geram- 

ci, 325. ] 
alone qus& a Christo dicta, 114. Illius verba ex Evan- 
gelio secondum /Egyptios, 155. - 

Salomonís setas, 108. Propheta fuit, ibid. Lihri Provere 
biorum. auctor fuit, et cur puer Hebrieus dicatur, 35, 
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Fpistolas ejus Polyhístor retulit, 108. Quid file dizit de 
fide, 110. 


Sa'tationum varia genera, 290. Saltaüones armate a 
qvibus inventa, 271. 

Salutatio Christianorum qualis, 47. Y. Osculum. 

Salutis templum, 73. 

Samii ovem colebant, et cur, 14. 

Samuelis precibus depulsa terr: sterilitas, 125, 249. 

Sanchoniathonis de deorum cultus origine opinio, 49, 

Sanctitatis definitio. 213 

Sanctiticatorum semen quomodo sanctum, 182. 

Sandaliorum aureorum et gemmeorum artiticia reji- 
cienda, 15, 85. V. Calcei. 

Sanguis in pus album convertitur, 95. Sanguine aníma- 
lium abstinendum qui prsceperint, 30. Quibus poenis, ibid, 
Quando ea lex abrogari,:aut aliquid de iiia derogari 
ceperit, 50 et seq. Varia de iila conciliorum statuta, 
90. Cur lata fuerit, cur abrogata 31. 

Sauilas quid conferat, 116. 

Sapieus vocabatur, qui profitebatur phí'osophiam, 957, 
Sapiens solus Deus, 116 Sapientem esse Dei amicum, 
Συ. Eum solum esse di:item, liberum, pu*chrum, re- 
gem, et beatum, 110. 2160. S«pientis esse omnia, 113. 
246. Sapiens alius ex alio, 526. Sapientum Gracia de 
numero, ac potissimum de septimo quam varis fueriut 
opiniones, 272. De iis Clementis Alexaudrini sententia, 
2]2; et Laertii, Pausanie, Piatouis, 9273 Sapieties 
Gracie fuerunt Moysis, zetate. posteriores, 973; et. Sa- 
lomone, 108, 316. Quomodo secta philosophorum loci- 
ca, Italica, et Eleatica, antiquiores, 273, 274. Sed 
poetas Orpheum et Linum, 107. Sapientum Grac.» 
philosophandi ratio est Hebraica et snigmatica, !(7, 
il t Eorum sententia Apollini Delphico consecrata, 

4*. 
Sapientis liber Salomoni ascribitur, 148. An canoni- 
cus, 148. 

Sapientize definitio, 215, 504. E;us principium est pte- 
tas, ibid. À scientia in gnostico non ditfert, 116. Illius nerd 
sunt, non facile credere, 527. Sapientia soli Deo prop »& 
convenit, 164. Filii Dei sapientia est cognitio. 125. Sa- 
pientia hujus sseculi qua ab Apostolo dicatur, 244. 

Sapphus poetria, $15. Ejus stas, 91; et de coronis car» 
mina, 91. 

Sara prophe'íssa, 108. 

Sardanapalus voluptarius, 112. Ejus epitaphium, M36. 

^armate barbari philosophi, 107. Ignem coiueront, 
4. Duplex illorum genus, et qui illi fuerint. 269. 

Saturnus regno a Jove filio pulsus, in Italixm venit, 
67; ubi aureum s:zculum advexit, 67. In Siciiia factam ab 
eo, aut occultatam falcem, 67. Ubi sepultus, 67. Erecua 
in ejus honorem a Jano altaria, 67. 

Satyrus obliiquam fistulam invenit, 285. Satyri dii, 4. 

Sauchtedon magicum nomen, 2. 

Sauromatidarum mulierum bellica foriitudo, 117, 514. 
Priusquam nuptui traderentur, unum auL tres Loses 
oceidere debebant, ibid. 

Sauromate ignem colueruat, 78. 

Scabellom pedum qui primi fecisse dicantur, 237. 

Scaligeri de die, quo Christus natus est, opinio, 172. 

Scamon De rerum inventoribus librum scripsit, 243. 

Scantinia lex apud. Romanos qu:e fuerit, 92. V. Ler. 

Scantinius cujus criminisaccusatus, quomo:ío convictu, 
et condemnatus, 92. 

Scapha, ubi primum compacta, 285. 

Scelus quid sit, 180. V. Peccalum. 

scia thus insula maris /Egei, 96. 

cienlis , ἐπισνημής. eLymología, 301. Quid sit, 111, 20 
$55. Ex ea datur rei dehntiess $31. 9 ον 
gi opas fecit Furiarum statuas, et a.jas. quamplures, 9, 


Scorpiorum Líhycorum ad hominem dormientem ter.en- 
dum industria, 503. 

Scriptio Christiana qus esse debeat, 106. 

Scriptor qualis esse et quomodo scribero debeat, 103. 
Discrimen iuter eum et concionantem, 105. Seri 
Hebraei et sacri allis omnibus sunt antiquiores, 10, 
242. Nullus Moyse antiquior. V. M . Scri 
secundi Ecclesie swculi, sacra et proiana, 519. Scri 
ptorum Grxcorum qui fuerint antiquissimi, 107. Seri 

torum Grecorum mutua furta, 295. Poetarum, i6d 

hilosophorum, hístoricorum et oratorum, 996 
integra volumina inte ue libros ab aliis furati siat, 
2. Scriptores varii a- Clemente Alexandrino cilsü, 
Scripture omnium librorum auctores divino Spirill 
fuisse afflatos, 32, 25, 142. Objectio so;vitur, 143. A vitis 
et idololatria evoeaverunt homines, et sanetis morum i* 
stituiis imbuerupt, 4. Scriptas saerse textos. Hebraicil 
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quam tucorrupte et accurate servandus, 140. Scriptura 

sacra ab Esdra renovata, 109. Scripturz sacre quomo- 

do ab hsreticis corruptze, 145. Tono vocis, atque ac- 
centuum et punctorum transpositione, 145. Integros 

illius libros aut aliquam eorum partem rejiciendo, 145. 

Verbis inhzrendo, aut ea prepostere explicando, 145. 

Scriptura» sacre: loquendi modus est znigmaticus, 18 ; 

et symbolicus, 121; paraholicus, 131, 145. In eis no- 

minum rerumque distinctio quam utilis, 126. Scripturae 
sacr: cur in linguam Grzcarn converss, 245. Quorum 
librorum, 151. Quo tempore, 151. Quomodo, 151. An 

diversis in cellulis, 151. An divino afflante Spiritu, 151. 

Scripturze sacrze verus sensus, 128; et quomodo inve- 

stigandus, 127.145. Duplex est, litteralis et allegoricus, 

145. Hic illo est dífficilior, 145. Quomodo ab Ecclesie 

Patribus explicata, 143. De vero ejus sensu traditio, 

162. Ut sensus ambigui recte percipiantur, utiles sunt 

liberales discipline, 106. Scriptura in sacra vox Dei 

est primum doctrine nostra indemonstrabile princi- 
pium, quavis demonstratione certius, 142. Illa ipsa qua- 
vis demonstratione certior est, 210. Scriptura Deipar:e 

similis, veritatem parit, et ipsa semper est virgo, 152, 

142. Ex ea certissimz? eruuntur demonstrationes, 152. 

Scripture testimonia quomodo In Admonitione Clemen- 

tis ad Grecos citata, 22. Qusenam ab aliis non inventa, 

ibid. Qu: eitata in tribus Pa'dagogi libris, 25 ; atque 

in Stromatum libris, 156. Quaedam non inventa, 158. 

Geneseos locus male indicatus designatur, 156. Qusdam 

in illorum librorum editionibus male indicata, 29. Scri- 

pturis ex sacrís varía ethnicorum philosophorum et a:io- 
rum furta recensentur, 125, 246. De singulis Scripture 
libris vide suo unumquemque titulo, V. Evangelium et 

T esiamentum. 

Scutell: argentes, 14. 

Scylles statuarius, 60. 

Scytharum reges, Atceas et. Idanthuras, 121. Scytha- 
fum coma, 85 ; frugalitas, 16. Ebrietati obnoxii, 89 Quo- 
modo Marti sacrificarent, 98. Illi et Alani sub acinacis et 
g'adii symbolo eum adorabant, 57. Scytha sum genere, 
μοι ingenio et moribus, 215. 

Scythale Lacedaemoniorum quid esset, 110 

Seleucids, 87. 

Seleuci annulus, cui anchora nautica insculpta, 86. 

Sell: argentes, 14. 

ειμνοί apud Indos qui fuerint, et illorum vivendi genus, 
$70. Celestium observatione futura przedicebant, 270. 

Σιμναί apud [ndos virgines permauebant, 270. 

Senectus quz beata, 515. 

Septimum diem non solum Hebrsis, sed Graecis fuisse 
sacrum, 245. V. Sabbatum. 

Septuaginta duo interpretes sacre Scripture, 109. 

Sepulcra mortuorum hominum fuisse templa, 52. 

Sequere Deum, 258. 

Seraphinorum figurz, 164. 

Serapion seu Sarapion poeta quis fuerit, 551. 

Serapidis seu Sarapidis etymologia, et quis ille fuerit, 
9255. Utrum AEgyptiorum inquilinus vel patrius fuerit Deus, 
60. Cur magnus d: mon appellatus, 60. Illius effigies, 60 ; 
simulacrum et sepultura, 5. Illius templi destructio prz- 
nuntiata, ibid. Illud ante Theodosii imperium igne diru- 
tum fuit, 54. 

Serenus abbas quam perfectus, 216. 

Sermones obsceni Christiano prohibiti, 14. V. Christia- 
mi et Gnosticus. 

Serpentes incantationibus aures claudunt, 9. Serpentis 
genei figura, 64. 

Servis et ancillis quomodo utendum, 17. Eorum quan- 
ta apud etbnicos multitudo, et qua illorum nomina et 
offi cia, 16, 88. V. Ancilla. 

Sethi filii egregores angeli, 44. 

Severz, seu Furis, 61. V. Furtia. 

Severus imperator, 155. 

Sibvil:» num ideo de Christo vaticinarl non potuerint. 
^a tidicz fuerunt, 282. 

Sibylla dicitur Hebrzorum prophetissa et poetria, 161. 
Cur Clemens ex Heraclito retulerit Sibyllam post mortem 
a divinandi arte non cessasse, illius partem in aera trans- 
volasse, alteram mansisse in terra, ex qua herba divina- 
tionum usui apta orta sit, ac ejus animam esse faciem in 
]una apparentem, 161. Dicitur Delphis apparvisse, et 
ibi a Musis erudita, ac nondum mortua vaticinari, 107. 
Sibylla quid ex sacra Scriptura delibaverit, 125. Sibylla. 
rum quasJam carmina, 4. Tacito earum nomine citata, 
102. A Clemente Alexandrino citata, 161. Utrum Paulus 
aposto! us ethnicos ad earum libros legendos hortatus fue- 
πι, 161. 

Sicinnus filiorum "Themistoclis agogus, 12. Quis 
fuerit, 98. Sicinpim satyricam saltationem invenit, ibid. 
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Sicon aut Simon statoaríus, 65. 

Sidonii trirvemem primi construxisse dicuntur, 988. 

Simsthus Siciliz fluvius, 96 

Simeon propheta, 108. 

Simiz nec cereis nec luteis αμ ο deceptus, 4. 
Eas o sumptu ethnici alebant, 

S tudo inter solos homines probos, 218. « 

Simmis Rhodii carmen, 531. 

Simon magus haresis Simonianorum auctor, 250. Ἡο- 
lenz imagines et status, 250. An Clemens dixerit illum 
post Marcionem Petrum audivisse, 250. 

Simoniani unde sic dicti, 250. Stanti, quem coluot, cur 
moribus assimilari velle dicantur, 250. 

Simon statuarius, 60. 

Simon equitandi peritum faciet, 295. Scripsit de re 
equestri librum, 294. 

'Simonidis nomine plures appellati, 331. 

Simonidis tas, et quzdam carmina, 351. Ejus furta, 


t. 

Simulacra prima quz fuerint, 5. Utrum illa et status 
deorum templis sint antiquiora, 96. Quibus symbolis eth 
nici antea deos suos venerarentur, 57. Scythe et Alapi 
acinacis et gladii symbolo Martem adorabant, 57. Arabes 
lapidis, 571. Lignum Dianze symbolum, 57. Junoms Cythe- 
roniz et Sami duplex simulacrum ligneum, 57. Hasta 
olim apud Romanos Marus simulacrum, $7. Columnas olim 
tanquam statuas ethnici colebant, 58. Cedreni de simula- 
crorum origine opinio, 98. An simulacrum aliquod fuerit 
in Hebreorum tempio, 65. Nullum in Homanorum tem- 

lis, et quandiu, 255. Simulacra iorum ad humanam ef- 

giem facta, 58. Jovis Olympici simulacrum ex qua mate- 
ria, et a quo factum, 58. A Dionysio tyranno quomodo ir- 
risum, ibid. , et 61. Quid in ejus digito scriptum, 58. Mi- 
nerva simulacrum a Phídia factum, $8. Patareorum Jovis 
et Apollinis, $8. Apollinis Hiantis et Obsonatoris, 59. 
Junonis Tirynthiz, 59; Palladii, $9. Herculis Tirynthii et 
Dians Munichiz, 60. Dionysi Morychi, 60. Serapidis, 60. 
Veneris Tanaidis vel Anaidis, 60. Veneris Cnidis, 63. 
Furiarum, 61. Fortun: mals, 61. Jovis aurea statua quin- 
decim cubitorum, 61. Mercuriorum ad Alcibiadis instar, 
62. Plura simulacra turpissima atque obscenissima, 63. 
Simulacra non sunt imagines eorum, quos Grzci colunt, 
128. 1n iis expresse meretricum imagines, 5. Incredibilis 

uorumdam in illa ac statuas libido, 62. A quibns repu- 
diata, 56; et contumeliose tractata, 5. Quinam ethnici ea 
fieri prohibuerint, 256. Simulacra quomodo pagani ado- 
rareut, 65. Cur nunquam adoranda, 3. Ea adorantium 
quanta sit impietas, 5. Eorum cultores dzemone infelicio- 
res, 5; et simiis pejores, 62. V. Imagines, Statue, Zeno. 


Sinai montis quam magnus ambitus, 146. In eo vera 
facia esse miracula, 125. 
" Sineits /Egypli populi phagrum colebant, 125. Cur, 
ibid. 

Sisarion an comedix inventor, 291. 

Sociniani cujusdam recentioris nova contra Christi divi- 
nitatem opinio refellitur, 168. V. Christi divinitas. 


Socrati ab ineunte state daemonium futura prxdicebat, 
$17, 256, 270. Eo monente, saluti sus fuga consuluit, 
956. Quodnam esset illud daemonium, 206. Socratis qui 
fuerint magistri, 456. Ille Platonis fuit magister, et illíus 
ea de re somnium, 256. Pro physica ethicen introduxit, 
$56. Socrates docuit yirum justum esse beatum, eumque 
se exsecrari, qui utilitatem ab houestate sejunxit, 204. 
Ejus de voluptate. de Anyto et Melito, ac alia quadam 
verba ubi reperiantur, 256. Ejus dogmata alii plerique 
postmodum philosophi desumpserunt, 125, 256. Ouid lle 
ex sacra Scriptura, 125 

Sodalis alter ego, 208. 

Solem et lunam, et ea, qus eorum mensura definiun- 
tur, non esse deos, 9. ] 

So!onis Atheniensis :etas, 275. Fuit unus ex septem 
Grecis sapientibus, 272 Ejus magister Sonchetes, 255. 
Πιο Atheniensibus leges tulit, 272. Vetuit unguenta ven- 
di, 92. Ejus invocatione Cresus ab igne liberatus, 5. So- 
lonis verba de misera hominis conditione a quibus citata, 
908. et ejus carmina, 551. 

Somnus morti similis, 15. Animes abscessum minus 

ani mors significat, 119. V. Anima. Somno quomodo in- 
duigendum, 14. Ei. premitti debent recess 14; et prius 

ratis Deo agends, 14. Quomodo ad eum proficisci. de- 
eamus, 216. Somnus deorum numero ascriptus, 75. Non 
est deus, 9. 

Somnia vera sunt sobris animse cogitatlones, 15. Som- 
nia gnostici quam sancta et casta sint, 2195. An quadam 
herba ad id sit utilis, 215. Philosophorum de iis opimo 
ael 316. Somniorum interpretauo a quibus inventa, 
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Sonchetes archipropheta /Egyptius Pythagore magister, 
252, 255, 217 ; et Solonis, 235. 

Sonitus quidam mirabiles, 125. In Britannizx spelunca, 
ac Persix ct alíis montibus, 146. 

Sophannim quid significet, 24. 

Sophiste nomeff olim honori(icum , 101. Sophistse cica- 
djs loquaciores, 106. : 

Sophistica ars quid sit, el ejus officium, 508. Est om- 
mino rejicienda, 116, 508. 

Sophocles, 4. Ejus de Deo carmina, 82; de fide, 121; 
de somni illecebra ex Aleadis, 296. I:jus etfatum de vene- 
vea voluptate, 258. Sophoclis furta, 121, 296 ; Ex sacra 
Scriptura, 125. Utrum ex Hippona effatum de tem- 
pore omnia patefaciente sumpserit, 296. Sophocies solo 
tragici noniine citatus, 102, 351. Quidam ejus versus indi- 
cati, 91. 

Spartanorum frugalitas, 17. Servos suos inebriari coge- 
bant, ut adolescentes ab ebrietate deterrerent, 17. Spar- 
tani solis meretricibus floridas vestes concesserunt 19$ 
V. Lacedannonii. 

Spectacula prohibita, 11, 17. 

Speculorum usus arguitur, 16. 


Spei definitio, 110, 206. Quanta inter eam et (idem ac 
eliaritatem connexio, 110, 206. Fide consistit gnosticus, 
206. Quanta illius constantia, 206. Cur non confundat, 
206. V. Guosticus. Spes perfectorum est Christianorum, 
nec exspeclationem sternz? mercedis expellit, 207. Qui 
3b injustitia abstinel mercedis spe et metu, non est sua 
sponte bonus, 119. Spe futura exspectamus, 111. Est cer- 
ta de futura immorullf vita, 121. Spes futurorum bo- 
uorum aut malorum a philosophis et poetis agnita. 119, 
206. Quid de spe Plato et Parmenides, 265. Spes deorum 
numero ascripta, 75. Illius simulacrum, 3 


Speusippus Platonis ex sorore filius, et ejus discipulus, 
256. Ei succedit, 255. lliius primus ad Ctesiphontem. li- 
ber, 256. De summo bono sententia, 261. 

Sphinx magicum nomen, 210. 

Sphingas ante templa cur αρ 'suerint, 258, 259. 

Spiritus sanctus asseritur, 54. V. Trinitas. 

Spiritualis substantia, sola fide et intelligentia cogno- 
scitur, 110. . 

Sponde, presto noxa est, 111, 274. Cujus sit hzec sen- 
tentia, 214. . 

Sotadis Atheniensis philosophi liber De mysteriis, 525. 

Spuma fluviorum, 95. 

Staphilus historicus, 66. 

Stasimus an Cypriacorum poematum auctor, 100. 

Stasimi furta, 121. 

Stateram ne transilias, Pvthagorse adagium, 111, 258. 

Statuas posterius quam imagines ethnici adorarunt, 277. 

Statua nulla est Deus, 5. Statu: mulierum ethnicarum, 
2. Nefarioquarumdam turpium amore nonnulli arserunt, 
4. Υ. [magnes et Simulacra. 

Statuarii quidam celebres, et eorum nomina, 105. 

. Stele lapides incognitis litteris scripte, et ubi, 257; 
el hieroglyphicis litteris, 259 

Stellas esse corpora spiritalia quis dixerit, 346. 

Stemosis magicum nomen, 21u. 

Stesichorus quid in musica invenerit, 290. Quo tempore 
floruerit, ibid. 

Stoica secta, 107. Unde orta est, 251. Ejus auctor Zeno, 
951. Hujus successores, 251. 

Stoicorum quae philosophia rejicienda, 107. Varix eo- 
rum opiniones, 257. be Deo, de auima, de rebus omni- 
bus indifferentibus, 116, 257, 265. Dicebant Dei corpus 
animam ex spiritum pervadere omnia etiam vilissima, 4, 
80, 107, $U1. Animam nullo modo corpore affici, 116; et 
in sapientiam mutari, 116. Matrimonium et liberorum pro- 
creationem esse indifferentia, 265. Qua eorum ἐκκθρῳσις 
exustio, 136. De muudi couflagratione sententia, 248. De 
fine ultimo, 112, 261, 262. Stoici quid ex sacra Scriptura 
hauserint, 125. [tti et Aristotelesprecipuasua dogmata a 
Platone decerpsisse dicebantur, 125, 3500. 

Stosimi citatum carmen ubi reperiatur, 296. 

Strabo quid de Corybantibus, 8. 

Strato Theopnrasto succedit, 256. 

Stratonis nomen oeto habuerunt, 533. Quis ex Illis de 
rerum inventoribus scripsit, 295. 

Stratorum magnificentia apud paganos, quanta, 8G. Re- 
darguitur, ibid. V. Lectus. 

Xvoepa:d; Cl Στρώματα, Quid significent, 56. Plures ope- 
ribus suis titulum et nomen Stromatlum praefixerunt , 
156. Stroinatum septem. librorum Clementem Alexandfi- 
num esse auctorem, 1353. Quo tempore eos composuit, 155. 
ΑΠ setate provectus, 1351. An ecclesiastici pacis aut per- 
secutionis tempore, 154. (b quas rationes, 1248. Eorum 
argumentum el scopus, 155 ei 110. Quam singulari 
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modo scripti, 124, 155, 125, 157, 155. Profsena dogmsia 
cum sacrís in eis permista, 135. Quis verus eorum tito- 
lus, 116, 134, 155. Quanta illorum utilitas, 116, 158, 
157 ; et eruditio, 156. Stromatum libri non sunt perfecti 
οἱ integri, 156. Capite truncati, e* quomodo, 105, 156. [η 
fine imperfecti, 156. An aliqua arte et industria divisio 
librorum facta sit, 157. An iu capita distincti, aut distin- 
guendi, 157. Cui nuncupati, 105. Cum agro comparantur, 
et cum antiqua florida oblatione, 116. Utrum octavuseorum 
liber a Clemente Alexandrino fuerit compositus, 136, 
912, 359, δὲ. Variz: horum librorum editiores, 144, 
944. Stromatum qui supersint manuscripti codices, 138. 
Quidarn loci corrupti et emendati recensentur, 158. [.atína 
eorum interpretatio ab Herveto adornata, quam imper- 
fecta, 141. An ab aliis recte emendata, 156. Nova inter- 
pretatio Latina quam necessaria, 141. Commentaria Her. 
veti in hos libros quam imperfecta siut, 141. Aliorum in 
eos note et observationes quales sint, 141. Novas obser- 
vationes, 142. Siromatum varia fragmenta ab antiquis 
scriptoribus citata, 155, 555. Stromatum ín libris quomo- 
do sacra Scriptures testimonia citentur, 156. Quzdam in 
edilis non indicata designantür, 157. Stromatum libri, qui 
octavus in. Clementis Alexandrini Operum editionibus 
inscribitur analysis, 553. An ille hujus libri auctor sit, 
951. Hic liber non est integer, sed mutilatus, $35. 

Sturnus Grzco Latinoque sermone loqui edoctus, 95. 

Stvracina Jacobi patriarcha: virga, 24. 

Stvrax, 24. 

Subdiaconi an czelibes esse debeant, et qua lege, 195. 

Sulfocatorum ínterdiciio a quibus przscripta, 30. Qui- 
bus p«enis, 50. Quando ea lex abrogari, vel aliquid de 
illa derogarí coeperit, 50. Varia deilla conciliorum statn'a, 
$0 Cur lata fuerit, 31. Cur abrogata, 51. 

Supellex domorum apud paganos quam superba, 86. 
Sumptuosior prohibetur, 14. 

Supplicium deorum numero ascriptum, 735. 

: Supercilia picta,;81. 

Superstitiones vari: ethnicorum recensentur, 150. 8η- 
perstitiosa sacerdotum /Egvptiorum abstinentia, 241. Su- 
perstitio absurda de mure aram perfodiente, 241; et leey 
thum corrodente, 211. De rupta pedis dextri corrigia, 241 
De devoratis a sue porcellis, 211. De pistillo a serpen'e 
in gyrum circumdato, 241. Superstitiosa lustratio ovorum 
cum sulphure et tedis, 211. Lanas flavas, frusta salis, 
faces, scillam et sulphur timebaut, 241. 

Suspensurz Caldanorum, 88. 

Sus, v,, etymologia, 259. Animal ad sacrificandum dun 
taxat aptum, 259. Animam j" sale habet, 259. Venti 
tautum et pabulo servit, 259. 

Suilla carne cur nón vescerentur Judas, 130. Cor a 
Moyse prohibita, 209. 

Syllogismus et indicatío quomodo differant, 553. 

Symbolica loquendi ratio duplex, in verbts et in rebas, 
121. Quam utilis, 121, 122. A quibus adhibita, 121. Ar- 
guuntur qui ea Christianos uti posse negabant, 122. Sym- 

olicum loquendi genus quam «προ a Grecis οἱ barbaris 
usurpatum, 258. Quotuplex fuerit, 258. Varia Graecorum 
symbola in verbis quze fuerint, 258. Ea recensentur, 238. 
Symbola in rebus qu: fuerint, 259. 

Syncellus, V. Georgius. 

p nectice seu eflicientes proprie dicta» sunt cause, 
934. 

Svringes, 5ου column:e propter diluvii et oblivicois 
metum humi defossse, 227. 

Syracusii prohibuerunt ne feminse, nisi scorta, auro et 
vestibus florido colore aut purpura tinctis se ornarent, 84 
Syracusium vínum, 15, 89 

Syri columbas et pisces venerabantur, 74. 

χφφαγῖδος ΠΩΠΙΙιιο sacramentum baptismatis οἱ confirms 
tionis significatum, 342. 


T 


Talorum ludus qui prohibitus, 17. 

Tanais urbs, 61 - 

Tarentiuo carmen quoddam ascribitur,70. Quis ille, ibid. 

Tartari fabula apud Platonem, 247 

Tatiani Oratio ad Grecos a Clemente Alexandrine 
citata, 160. Tatiani chrouologia regum Argivorum, 
a Clemente Alexandrino citata, 110. Ejus liber De pr. 
fectione secundum Servatorem, 205. Tatianus Valentini 
discipulus fuit, 255. Ejus errores de Christo, 208 
De nuptiis et liorum generatione, 115. De lege . 
sis, 255. De Novi οἱ Veteris Testamenti auctere, 1/5. 
Tatiano, qui hzc verha, Fiat lux, esse optanti« dicebsi 
quia respondendum 345, 547. Quid de muliéribus diril, 
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Telchines primi xs, ferrum et falcem fecisse fereban : 


r, 286. 
Telesilla ο $15. Ea duce Ατροϊίες Spartanos fo- 
gaverunt, 314. 

Telemus vates, 980. 

Telephus qui unicam ad inferos viam esse dixerat, ar- 
guitur, 117. 

Te!esius statuarum Neptuni et Amphitrites artifex, 9. 

Telmessus vates, 280. Ejus sepulcrum ubi, 54. 

Telmissum oppidum ubi situm, 51. 

Telmissenses arte vaticinandi prestantes, 54. Eam in- 
λα. $1. Divinalioni, qua fit per somnia, studuerunt, 


Temperantia sectanda et cur, 115. 

Temperantia gnostici qualis esse debeat, 914. V. Gnos- 
ticus οἱ V irtiues cardinales 

Templum quot modjs dicatur, 52. Templorum falsis díis 
dicatorum primordia, 5. $1. Quam vari: ea de re opinio- 
nes, ibid. Templum fidei et pacis primus Numa Roniauo- 
rum rex posuit, 255. Templa ethnicorum vetustissima 
ad occidentem respiciebant, 150. 256. Cur, ibid. Alia ad 
orientem, 256. Erant mortuorum hominum sepulcra, 5, 
53. Templa deorum qus igne combusta, 3. 54. Utrum ex 
eorum incendio et ruina Clemens Alexandrinus contra 
ethnicos recte argumentetur, 55. Templa etsimulacra fleri 
quinam ethnici prohibuerint, 286. Romana quot annis sine 
simulacris, 255. Templum unum tantum, et sine simula- 
eris cur Moyses zdificari permiserit, 55, 286. Templi 
Hierosolymitani mystica explicatio, 144. Templa utrum 
Christiani primis Ecc:esim saeculis habuerint, 57. Deus 
nullo templo circumscribitur, $$. Quodnam verum οἱ 
sanctum Dei templum sit, 120. V. /Egyptii εἰ Zeno, 9. 

Tempus omnia revelat, 296. Parce lempori, 258 

Temuleutia deorum numero ascripta, 73. 

Teni oppidum, 9. 

Tenos una Cycladum insula, ubi sita, 9. 67. 

'Terpandri zttas, 529. Quos musica modos invenerit et 
composuerit, 100. 289. Quam molles et effemínatos, 2. 
Terpsichore qus Musa fuerit, 258. 

Terra igne et aqua expurganda, 121. Qui eam adorant, 
esse stultos eL impios, 4. Super terram non esse navigan- 
dum, 258. 

Terra virginalis quid, 184. 

Ἱερθρία Set Τερθρεία. quid, 162. 

Tertulliani sententia de anno quo. Christus natus est, 
1|. De Christi pulchritudine, 57. De annis. quibus 
Christus pra«dicavit, 175. De Christianorum imaginibus et 
simulacris, 64. De abstinentia a sanguine et suffocato, 50. 
De coniugum separatione, 200. De Maris: Deiparz virgi- 
nitate, 176. Tertuliiani locus emendatus, 258. 278. 

Tesserarum ludus quí probibitus, 17. 

Testamentum novum et vetus ab eodem Deo traditum 
per Filium ejus, 110, 114, 115. Testamenti Veteris libro- 
rum divisio, 1 44. Testamenti Novi scriptores quando di- 
vini spiritus afflatu. scribere desierunt, 145. Signum 
sanci:e quaternionis veterum testamentorum, 141. V. Scri- 
piura sacra, Testamenta Romanorum znigmatice facta, 122. 

triplicis erant generis, 510. [n quibusnam 398, seu asses 
et libra adhiberentur, $11. 
ο Ἱέτρ quid, 190. 

Thales Milesius unus ex septem Grecis sapientibus, 
2172. Ejus xtas,108, 250, 225. Moritur, 250. Ejus patría quae 
fuerit, 200. Cum /Egvptiorum prophetis congressus, 250. 
An solus, ibid. Solis defectum pr&dixit, el quando, 250. 
Ejus ad Pherecydem epistola an genuina, 250. Primus de 
Datura rerum disputavit, 249. Thales dixit aquam esse 
primom rerum principium, 78.Fuit lonics secis auctor, 


Thailo, 3. 

Thasium vinum, 13, 89. 

Theanus plures fuerunt, et quz, 85. 

Theano Pythagorica prima ex mulieribus philosophata, 
οἱ scripsisse poemata dicitur, 267, 291 Post Pvthagorse 
mortem scholam ejus ad regendam suscepit, 267. Quid 
illa de immortalitate animse, 267. Quam pudica fuerit, 
261. Ejus responsa, 70, 267; et effatum, 81 

Theatides, seu Theanides quis fuerit, et ejas de uno et 
ingenito omnium principio verba, 261. Docuit unum esse 
principium, 124. 

Thebsi vetustissimos omnium se esse predicabant, 
285. Apud eos primos philosophia et exactior astrologia 
Inveni, ac quomodo, 219; 255. Colunt mustellas et 
eur, 74. 

Thelesius Atheniensis statuas Neptuni et Amphitrites 
novem cubitorum fecit, 103. 

Themis a quibusdam hexametrum invenisse dicta est, 
991, 70. An eadem ac Ceres, 70. Quse sint arcana ejus 
svmbola, 70. V. Ceres. 


IN DISSERT. D. LE NOURRY. 


1678 


Themisto Zoili fllia, uxor Leontei, operam philosophio 
Epicurese dabat, 267. 

Theoclimenus vates, 280. 

Theocritus Chius, Metrodori discipulus, primum sopbi : 
sta, ac deinde orator, 98 

Theodectis carmen de varia fortuna, unde decerptum, 
296. Ejus furta, 121. 

Theodoreti, 49. De idololatriz origine sententia, 49; 
et de Evangelio secundum Petrum, 155. 

Theodoria secta, 261. 

1 heodorus Cyrengus a paganis atheus dictus, et cur, 


, 82. 

Theodori Ecclesi: Constantinopolitan:z diaconi de 
Christi apud inferos przedicatione opinio, 176. 

Theodoti «eu Theodori Pythagorei quanta in 
patientia, 313. 

Theodotus Bizantinus arte coriarius, 547. 

Theodotus montanista, Montani et Priscilla quasi pro- 
curator, 347. Patrem passum esse dixit, 546. 

Theodotus an Clementis Alexandrini preceptor, 11,546, 
T heodoti et Orientulium doctrine? epitome, ei hujus opus- 
culi analysis, 544. An recta illius inscriptio, 547; in 
prima illius parte errores, 544. Cur Latine nondum red- 
dita, 545. Quis hujus epitomes auctor, 546. Num ex Cle- 
meutis Hypotyposibus excerpta, 516. Nov: {η secundam 
illius partem observationes, 517. Errores ibi propositi nec 
confutati, 648. Hoc opusculum esse imperfectum et detrun- 
catum, 518. Quomodo typis editum, 5&4. Quis Theodotus, 
cujus nomen huic opusculo inscribitur, 547. 

Theogne Diodori {τα operam dialecticze dedit, 301. 

T heognidis Megarensis xtas et sententis, 551. [Illius de 
mísera hominis conditione carmina ubi reperiantur, 253. 
Ejus furta, 121. 

Theonis /Egyptia meretrix, 3512. 

Theophilus quis fuerit, 10. 

Theophilus Czsariensis an Clementis Alexandrini pra- 
ceptor, 10. 

l'heophrastus Aristotelis auditor, 125, 198; et succes- 
sor, 256. Theophrasti quintus liber varie a variis citatus, 
208. Theophrasti Eresii de Deo sententia, 4, 50. Ejus 
faconstantia, ibid. 

Theophrastus De rerum inventoribus οἱ De plantis i- 


Vormentis 


'bros scripsit, 295. 


Theopompus, 500. 501. Historicus, sed calamniator, 
$25. Maledictorum et fabularum decantator, 105. Theo- 
pomi furta, 124. Theopompi carmina de morte pro patria 

n bello fortiter obeunda, 297 

Theríclei calices, 14. 87. 

Thersitz qui fuerint, 92. 

Thesmophoria, 70. 

Thespis Atheníensis an. tragceedis inventor, 29t, 331. 
Vel unius tantum partis, 292. fllius verba et comedis, 5351. 

Thesprothaus lebes, 2. 

T hesprotis (De) Mussi liber, 297. 

Thessali cíconias venerabantur, 8. Cur, íbid. 

Theut geometris inventor, 281. 

Thmuis urbs /Egypti, 66. 

Thmuitarum hircus, 66. 

Thobel seu Tubalcaim armorum inventor, 286. /Eris 
elaborandi inventio ei tribuitur, 279. 

Thomas apostolus an martyrio mortem obierit, 247. 

Thoyth, seu Theyth, Thouth, Thoth, rex /Egypti idem 
ac Mercurius, 255. 

Thraces ebrietati obnoxii, 89. Deos fulvos et csruleos 
fingebant. 254. Harpen invenerunt, 286; et peltis primi 
usi sunt, ibid. 

Thrasonidis comici de puella a se amata effatum, 331. 

Thrasybulus exsules per deserta loca noctu, columna 
ignis preelucente. In parriam reduxit, 146. Atque ita Mov- 
sem imítatus est, 109. 

Thrasylus quis, et illius chronologie fragmentum. 3521. 

Thrasymachus orator, et quse ejus orationes, et alia 
scripta, 524. 

ucydidis furta, 121, 

Thunnus Tyrius, 96. 

Tibiam qui excogitaverint, 285. 

Timzus Tauromenites cur Epitimeus et calumnfator 
dictuss 525. Maledictorum et fabularum decantator, 165. 

Timei Locri liber De nntura, et alia. scripta, 524. De 
uno et ingenito omnium principlo verba, 247. Timzus 
quid ex sacra Scriptura sumpsit, 125. 

Timoclis nomine duo comici appellati, 351. Vel umus 
comícus, et alter tragicus, 552. 

Timon de tide, 121. 

Timonis Philiasii carmina, a quibus cita!a, 506. 532. 

Timor quotuplex sit, 206. An qui bet sit bonus, 116, 
906. Timor Domini bonus, 110, 206. Non omnem se? i- 
lem esse malum, et quomodo ab eo ad filialem et ενας 
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tem ascendamus, 207. Timoríis necessitas, 112, 206. Dei 
timore peccatum declinare discimus, 110, 111; et ad spem 
et charitatem perducimur, 111 Fidem adjuvat, et quo- 
modo ad charitatem, pyenitentiam et spem nos ducat, 
206. Quomodo dilectio fiat, 111. Atque ad eam provectus, 
Don servus, sed filius est, 545. Cur gnosticus et perfectus 
Christianus timorem expellat, 207. Ab iilo hominem non 
fleri hvpocritam et. magis. peccatorem, 207. Hsreticorum 
de timore error refellitur, 206. V. Metus 

Timotheus tibicen famosus, 83. 

Timotheus Milesius nomos primos in choro et cithara 
cecinisse fertur, 290. Et 3partiatas illi idcirco succeu- 
suisse, ibid. 
gar imothei Pergament liber De phitosophorum fortitudine, 


Timoxeus Corcyraus vates, 977 
Tiresias vates quis fuerit, 233. 
Tonsores quando primom in Italiam venerint, 85. 
Tonstrinz prohibite, 17. 
Tormenta acerbissima qui ethnici homines pertulerint, 


Traditio duplex, una publica, et occultanda altera, 158. 
Traditiones divinze sine scripto, sed voce tantum, 126, 
162. Cur aposto!i quzedam sine scripto tradiderint, 163. 
Traditio de vera sacr:e Scripturze expositione, 162. De sa- 
cris quatuor tantum Evangeliis, et eo quo scripta sunt 
ordine, 162. Quis honor his traditionibus debitus, 162. 
Quis earum depositum conservet, 165. Traditionis D'omi- 
nicz ciavis, 155. Traditio humana quz cavenda, 107, 162. 
Traditiones apocryphze, 552. 

Trageedi quis inventor, 291. Tragadis vel tragici no- 
m:ne plures citati, 102. 

Trinitatis mysterium a. Clemente Alexandrino asser- 
tum, 167, 554. Platoni non omnino incompertum, 101. 
Orphei, Homeri, et Euripidis obscurus de Patre et Filio 
Dei sermo, 167. Absurde asseritur. ex iis, qux» Plato de 
Dei λόγω dixerat, factas fuisse divine Trinitatis personas, 
168. 'l'rinitas sancta virtutum, quid, 140. 

Triremem quis primus construxerit, 986. 

Trismegistus quis esse dicatur, 280. 

Trojani excidii terapus, 108. 

Tropus quid sit, ul. 

Tubam quinam excogitaverint, 985. 

Tubalcaim. V. T /Aobel. 

Turdi Daphnii, 96. 

Turpitudo non in membris, sed in vitio sita est, 14. 

Tuscani plasticen excogitasse dicuntur, 287 

Tusci aruspícinam perfecte tenuerunt, 284. 

Tussis unde excitata, 13. 

Typhon quis, 9. 


U 


Unctiones a quibus proscriptze, 508. 

Unguentorum varia genera, et quz sint, 91. Eorum 
usus quam salubris, 101. (edam ex floribus composita 
suut utilia, 14. V. Oleum UÜnguentorum usus minime ne- 
cessarius, 14 Objectiones a Christi et regum Israel exem- 

lis petitae diluuntur, ibid., quis licitus, 14. Et quomodo, 
92. L nguentorum varia genera mulíeres ethnic in dies 
excogilabant, 91. Quantum iis abuterentur, 14. 

Unzuentariis plerzeque civitates repletze, 92. A civita- 
tibus bene moratis pulsi, 14; et a quibus, 92. 

Troc dzo quid significet, 915 

fe^: el ὑποπτική quid significent, 140. 

πόργησις, Canticum ad. saltandum accommodatura, 290; 
quis primus cecinit, 270 

Usuus arbore navigii loco usus, mari sese commisit, 

). 
Ltile nihil, nisi honestum, 219. 

Utile ab honesto et justo qui sejunxit, hunc Socrates et 
Plato exsecrabantur, 261. 

Uxorem qui desponderat, militize immunis, et qua lege, 
116. Quibus uxorem ducere liceat, 15. Qux» ducenda, 115, 
198. Uxor nunquam dimittenda, 115. Quomodo se gerere 
et viro suo obedire debeat, 118, 198. Qua illius vestis 
dtque ornatus, 17. Uxor gnostico post liberorum sus: e- 
ptionem soror judicatur, 21&. V. Conjugium, Matrimo- 
nium, Nuptie. Uxorem qui malam duxerat, qua lex in 
eum a Laced:emoniis lata, 217. Quid. Plato in illum qui 
uxorem non duxerat, statuerit, 216. Adultera quibus 
^enis alficienda, 200. 


V 
Vaca D:zdali, 63. 
Valentini epistol:e, 932. Una. erat ad Ágatopodem, ubi 


FCribil eai futsse Christi continentiam, ut cibos non ege- 
veret. 252. Matthis opinionem se sequi gloriabatur, 156. 
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Yaien!inus de Christi corpore, 115. 255. De Adami pec- 
cato, 115. De lid&, 1:0 De martyrio, οἱ alii ejus erroPes, 
118. Quid Valentinus de Grecorum furtis. 125. 

Valentiniani cur sic dicti, 250. Valentinus garriebat 
eos inilio esse immortales, vitze zeterns? filios, genus e:e- 
etum, orthodoxos vero esse anima!es, 252. Quae apud illos 
Achamoth seu Enthymesis, 202. Valentinianorum errores, 
de homine spirituali, et animali, 548. De ejus anima, 
ibid. Valentinianorum error de fide. 110; de matrimonio, 
115; de spirituali communione, 115. Valentiniani a qui» 
bus impugnati. Α Clemente Alexandrino, 111, 206. Num 
et alibi, 217. 

Varronis de prima templecrum origine opinio, 52. 

Vasorum varia. genera, 14. Quorumnam usus illicitns, 
ibid. Quam pretiosa, et quz apud paganos fuerint, 87. 
Innumerabilia erant aurea et argentea quorum in balneis 
ethnicis usus erat, et qu;? fuerint, 88. Eorum murttitudine 
non gloriandum, 17. Vasa pretiosa ad usus quos pudet di- 
cere, 87. 

Vates apud ethnicos qui fuerint, et eorum nomina, 277. 
Vates quoque fuerunt fleminz, et quarumdam  nomiua, 
282. Quomodo vates illi futura pr:edicerent, 108. 

Velo caput mulieris tegendum et quali, 13. 

V enia melior supplicio, A11, 285. 

Ventilabris Minerva colebatur, 71. 

Ventridzemon cibis lautioribus praefectus, 15, 90. 

Ventriloqui, 2, 90. 

Yen ab Aristo revocati, 219. Ab Empedocle exc- 
taii, 219. 

Veneris varia cognomina, 71. Vilze primordiis et (ini 
preesse dicebatur, 71. Venus τοµδωφχος, 71. Venus Phae- 
lonti seu potius Phaoni paravit. insidias, 71. Venus noa 
est dea, 5. Veneris obscen: imagines, et turpia simuia- 
cra, 62. VencrisCuidia siniu'acrum, 62. (€ratinze seu Phry- 
nes lormam itn eo expressit Praxiteles, 62. Aliz Vene-es 
ad Phrues meretricis pulchritudinem pictze, ibid. Veneris 
'Tanaidis, seu potius Anaidis statua, 4, 60. Veneris usus 
quando a Pythagoreis interdictus, 208. 

Venerei appetitus remedium fames, sin minus laqueus, 

Venustiani iidem ac Paterniani, 255. V. Palerniani. 

Verbum seu. Αόχος Lucifero est antiquius οἱ Pairi. e» 
saternum, 2. Est ipsamct veritas, et idea divina, 13. 
Est undequaque, sicut sol, diffusum. 150. 

Verbo per prophetas, οἱ per xe ipsum loquenti credlen- 
dum, 122; est primus veritatis magister. 2&5. Verbo di- 
viuo bona cx culis justília primum annuntiata, 12. Corpus 
et auimam Christi post mortem non deseruit, 58. Verbum 
infanti seu Christiano est omnia, 40. 

Verbis et. vocibus non. inhzrrendum, 960. Verborum 
contentiones vitandz, 106; et eorum nimia curiositas 
cavenda, 225. V. Christiunt. 

Verecundia non est dea, 5. 

Veritas quid, tit. Est duplex, nomina et res, 128, 
$05; et idea, 305. Et si una sit, multiplices habet parti- 
culas, 107. Veritas a Deo derivatur, 115. Quatuor in rebus 
subsistit, 505. Est regina, et principixm magusze virtutis, 
$05. Ejus principium est admiratio, 509. Veritas in coghi- 
tione et actione versatur, 305. In illa sedificans cbarilas 
versatur, 107. In. sacra Scriptura delitescens, nondum 
nobis plane comperta, 110. Qui eam inquirunt, :audandi, 
ibid. Ei soli studendum, 106. Veritas inquirenda. Quo- 
modo, 545. Veritatis mulla criteria, et a quibus inqui 
renda, 505. Ad eam comparandam philosophia et aliz di- 
sciplinz nos juvant, 305. Veritatis primus magister es 
Deus, et divinum iliius Verbum, 215. 4 Deo discitur, aut 
ab iis qui originem a diis duxerunt. 25:5. Omnes ejus 
fontes a Deo manaverunt, et quomodo, 123. Qui ei non 
credit, infelix est, 194 

Vestes quales esse debeant, 15, 17, 48, 85. Qualis 
earum color, ibid. Vestes simplices, et variis coloribus 
tinctze, 85. Vestes byssinse a quibus primum confects, 
287. Vestium luxus arguitur, 15, 81. Vestes gemmis el 
pretiosis lapillis ornata» prohibentur, 85. Nec tota veslis, 
nec ejus fimbria auro contexenda, 16. Vestes adeo tenues, 
ut intertextze animalium et florum figurz? undique cerni 
possint, prohihentur, 85. Vestes dolosz a quibus prosctt- 
pte, 508. V. Femina et Mulier. 

V iis regiis ne incedamus, 258. 

Victor quo tempore pa creatus, 6. 

Victori:e templum, Τό. 

Vieiorii in Clementis Alexandrini libros observatie 
nes, 141. 

Vidua temperantis virtate rursus fit virgo, 151. Àn vit 
gini praeferenda, 201. - 

Vigili: nocturnz Christianorum, 14, 46. V. Chrisries 
b Vinculis aureis apud barbaros ligari rei homines «οὐ 

ant, 91. 
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Viui varia genera, 15, 89. Chium, Ariusium, Thasium, 
lesbium, Creticum, Syracüsium, Mendesium, Naxium, 
Italicum, 89. Immoderatus vini usus fugiendus, 89. Est ci- 
cuta hoininum, $17. Vini abstinentia bog. 15. 100. Illius 
usus quibus lieitus aut. illicitus, 13. Quomodo, 115. Aqua 
debet tem , . Iu cepa et prandio, hieme aut alío 
tempore, ibid., ac modicus tantum illius usus conceditur, 
41. Quinam paulo hilarius ei ων possint, 20. De 
pravis iilius effectibus garmina, 102. V. Zaleucus. ' 

Virginitas consulitur, non przcipitur, 200. Illius votum 
an a Ulemente Alexaudrino assertum, 200. An matrimo- 
nio sit praestantior, 200. Virginitatem apud Indos quinam 
colueriot, 210. 

Virgo apud Falerios Junoni quotannis immolata, 68. 
Apud, Lacedaemonios quando immolari !co:perit et desi- 
erit, 68. 

Virorum quas exercitationes licite, 17. Viri non minus 
quam mulieres apud ethnicos luxu et mollitie perditi, 85. 
Luxus arguitur, 16. 

Virtutis definitio, 20. Illa nobis non est ingenita, 901. 
Λά eam comparandam nati apti sumus, 127, 201. Disci- 
p iua et exercitatione comparatur, 201. Cur alii ad majo- 
rem, ad minorem alii perveniant, 201. Virius a nemine 
nisi vera omnium animi perturbationum victoria acquiritur, 
129. Virtus ad salutem sufücit, 125; et ad beatitudinem, 
264. Utrum perfectissimus Christianus eam amittere non 
possit, 228. V. Gnoslicus. Virtutum theologicarum trini- 
tas, 208. Tres ill:» virtutes sunt fundamentum cognitionis 
rationalis. 208. et sese invicem consequuntur, 208. Vir- 
tutes cardinales qus sint, 97, 200. Quantum sibi invicem 
sint connexa, 201. Virtutum quaternio qua sit, et quid 
efliciat, 140. Virtutes quomodo viris et feminis sint com- 
munes, 117. Lege Mosaíca docentur, 111. Virtutes Chri- 
stianm Li. quo posite sint, 225. V. Gnosticus. Virtutis temn- 
plum, 

Vitium quomodo a peccato distinguatur, 180. lllud solum 
lis, qui ad cognitionem proficiunt, exitium affert, 180. 
]llud solum est malum, 1351. Vitia et vitiosissimi homines 
deorum albo ascripti, 49. 

Vocationi sus quis morem sincere gerat, 119. 

Vocati sunt omnes a Deo, 110. 

Voluntarium quid sit, 178. - 

Voluptatis definitio, 15. Ejus principium est cupiditas, 
202. Liraque se ipsam generat, 203. Voluptas est quiB- 
dam naturalium necessitatum appeudix, 203. Nobis diu 
nociuque insidiatur, 202. Quis illius usus, 112. Voluptas 
licita, 15; et fugienda, 114. Nullus unquam ei locus 
dandus, 114. Quomodo adversus eam pugnandum, 301. 
Radicitus evelleuda, et quomodo, 112, 115. Ex ea omues 
animi perturbationes, εἰ tentationes diaboli, ibid. De ve- 
Dore voluptate Sophoclis poet» effatum, 258. V. Anti- 

enes. 
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Vosibfus, et varii ejus libri, 98. 

Votum continenti: el castitatis an Clementi Alexan- 
drino probatum, 200. 

Vulcani plures, 5, 65. Vulcanus est »gnea substantia, 
78. Yulcanum qui adorant, sunt impii, 4. 

X 

Xenocratis preceptor Plato, 128. Ille Speusippo sue- 
cedit, 255, Patrem et Filium indicasse videtur, 135. 
Ejus de Deo Patre οἱ Filio carmino, 217; et de Deo 9 
belluis cognito, 164; de fide, 110; de summo bono, 261. 
Dixit septem planetas et mundum esse deos, 79. An is 
Carthaginensis aut Chalcedouensis dictus 4, 79. 

Xenophanes sectse Eleaticze auctor, 107, 254. Ejus vetas, 
ibid. Xenophanis carmina de variarum gentium diis a 
ο ου citata, 254. Quid bauserit ex sacra Scriptura, 


Xenophon quid de Deo dixit, 81, 216. Xenophontis 
furta: 124, 296. Xencphon quid ex sacra Scriptura furatus 
sit, 125. 

Xepbodres, 259. 


tilandri in Clementis Alexandrini libros observationes, 


HW. 
Xistides illicit, 15. 


Zabratus, Zaratas, Zaratus, Nazaratus, an idem, 252. 

Zacchzeus publícanorum princeps, 159. 

Zacharis prophet setas, 108; prophetia, 150. Zacharias 
pater Joannis Baptisue propheta, 108. 

Za:eucus cur primus legislator dictus, 276. Locris quas 
tradidit leges, a Minerva accepisse ferebatur, 109, 276, 
Leges ab illo in vinum bibentes, et in adulteros latze, 276. 
Filio suo adulterii convic.o unum, et sibi unum oculum 
eruit, 976. 

Zalmoxis heros, οἱ quz legatio ad eum, οἱ a quibus 
quotannis missa, 285. 

Zaps, 121. Quid signiflcet. 240. 

Zarina Saccarum regina, 514. 

Zeno Eleates Parmenidis successor, 251 Linguam suam 
in tyrannum exspuit, 512. Quis ille tyrannus, 512. 

Zeno Stolcse sectse auctor, 291, 254. Prohibuit ne tem- 
pla et simulacra zdificarentur, 251. Dicebat se unum 
malle ludum videre quí torreatur, quam omnes de l:boris 
perpessione discere probationes, 112, 251. Illius de sum- 
mo bono et ultimo fine opinio, 261, 262; de matrimonio, 
S. Quibusnam, et quie scripta sua legenda traderet, 


Zeno Myndius quis fuerit, 554. Ejus scripta, 98. 
Zethus musica inventor dicitur, 259 

Zopirus padagogus, 12. 

Zoroaswes Medus vates, 279 
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CLEMENS ALEXANDRINUS. 
STROMATUM LIBER QUINTUS. 
Carvr ρκικοκ. — De fide. 9 
Car. 1I. — De spe. 29 


Ca». ΠΠ. — Tam fidei quam spei objecta mente| tantum 
percipi posse. 91 
CAP. IV.— Res divinas |per involucra tradere tum apud 
ethnicos tum sacrus scriptores usu esse receptum. $1 
Car. V. — De symbolis Pythagorz. 4$ 
Ca». VI. — Mysticam tabernaculi Judaici ejusque appa- 
ratus significationem exponit. o5 
Ca». VII. — /Egyptios itidem τοῦ sacras per symbola 
et eniginata reprasentasse. 61 
Ca». ΥΠ. — Apud varios, presertim poetas οἱ philo- 
eophos, non minus quam apud sacros scriptores, usu 
receutum fuisse res sacras syinbolice reprzsentare, — 71 


Ca». IX.— Rationes afferuntur cur veritatem involucris 
symbolicis obtegere visum fuerit. 87 


CA». X. — Apostolorum sententia de mysteriis üidei oe- 
cultandis. 65 


Cae. ΧΙ. — Ad veram Dei cognitionem optime perve- 
niri, si mentem a rebus carnalibus οἱ mundanis quam 
maxime absifahamus ; idque auctoritate philosophorum 
probari. 


Ca». XII. — Deum nec mente, nec verbis comprehendi 
posse. 119 


Cap. XIIT.— Juxta philosophos Dei cognitionem donum 
esse divinitus datum, et ab iis precipue peli oportere 
qui divino afflatu dign»ti sunt. ' 123 


CAP. XIV. — Grecos ος llebrseorum libris decreta sua 
mutuatos esse, 129 


LIBER SEXTUS. 


Cart T PAIMCM. — Ordo dicendorum. 907 
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Car. II. — Ad illud redit quod fine libri quind proba- 
verat, Graecos scilicet ab Hebrais pleraque furatos esse; 
«uod ex eo mlterius probat quod aliorum dictaa se invicem 
mutuati sint. 211 
Cir. I1]. — Quod Grxci multa ab Hebrzsis sint furati 
ex eo probat quod miracula in sacris litteris tradita in 
suas historias et fabulas mytholo:sicas transtulerint. 245 
Ον. IV. — Grzcos ex /Egyptiis et Judseorum gymnoso- 
phistis multa philosopbis placita hausisse; quos ob sa- 
pieutiam claros fuisse ostendit. 251 
(αρ. V. — Grzcos aliquatenus Dei veri notitiam ha- 
buisse. 251 
Ca». VI. — Evangelium ethnicis in inferno positis non 
minus quam Judsis et ethnicis viventibus fuisse annun- 
tiatum. 2695 
Car. VIf. —Quse sít vera sapientia, et unde dicatur. 275 
Ca». VIII. — Philosophiam esse cognitionem a Deo da- 
tam, licet respectu ad perfectiorem Evangelii lucem ab 
Apostolo vilipendatur. 283 
Ca». IX. — Gnosticum verum animi perturbatis affecti- 
bus omnino carere. 2 
Ca». X. — Gnosticum verum etiam scientiarum huma- 
narum cognitionem sibi comparaturum tanquam fidei ad- 
jutricum atque ad res divinas percipiendas animum pr:e- 
parantium. 299 
Car. XI. — Mystieas rerum divinarum signiflcationes 
contineri ostendít in numerorum arithmeticorum propor- 
tionibus, et rationum geometricarum ut et modorum mu- 
sicorum differentiis. S03 
Car. XII. — Hominem quamdam habere aptitudinem ad 
perfectionem, gnosticum autem solum eam revera conse 


qui: 
Ca». XIII. — Vere perfectis eminentes quosdam glorix 
gradus in celis reservatos honori episcopatus, presbyte- 
ratus et diaconatus respondentes. 335 
Car. XIV. — Veritatis et bonorum operum studiosis i 
cuiusque merito in calis locum assignatum iri. 29 
Ca». XV. .— De variis cognitionis ad perfectionem du- 
centis gradibus; et qua de causa multa obscure et mystice 
in S. Scriptura tradantar. 539 
Cap. XVI. — Exemplum hujus mystici intellectus ( de 
uo ín capite prascedente) ponit in explicatione mysuca 


calogi. . 
Cav. XVII. — Philosophiam non tradidisse perfectam 
Dei cognitionem ; esse tamen in animarum medelam a po 
tam. 
Cap. XVIII. — Gnosticum veram philosophiam quasi per 
otium attingere ; ad ulteriora progredientem, Christianam 
scilicet doctrinam, omnis sapientia fontem. 999 


LIBER SEPTIMUS. 


CaPUT PAiMUM. — Verum gnosticum maxime sincerum 
esse Dei cultorem, immeritoque ab incredulis tanquam 
aiuheum calumnias pati. 401 


Ca». II. — Dei Filium omnium esse gubernatorem a Pa- 
tre constitutum, ipsumque bominum curam gerere et ser- 
valorem esse. 401 


Ca». IIl. — Gnosticum verum id agere ut Deo. ejusque 
Fliio sit quam simillimus. "Its 
Ca». IV.— Ethnicos effinxisse deossibi simillimos, tam 
quoad formam externam quam internos animi motus ; un- 
e fons et origo omnis superstitionis. 421 
Car. V. — Animam sanctam [praestantius esse Dei tem- 
plum quovis a&diticio manu facto. 435 
Car. VI. — Preces et gratiarum actiones a mente puro 
Indesinenter oblatas omni sacrificio fonge esse potiores. 459 
Car. VII. — Qualioratione utatur gnosticus verus ect 
quomodo a Deo exaudiatur. 419 
Car. VIII. — Gnosticum verum ita colere veritatem ut 
De quidem opus habeat juramento uti. A11 
(αρ. 1X. —- Virtutibus multo magis pollere debere il- 
lum qui alios docendi munus in se suscepit. 41$ 
Car. X.— Quibus gradibus ad veraim perfectionem ten- 
dit j;nostieus. A1 
Cae. ΧΙ. — Veri gnostici vitam describere pergit, et 
priesertim quam fortis sit in malis ipsaque etiam morte 
to.eranda, si Deus ita jusserit, exponit. Áts3 
Ca». ΧΙ. — Verum gnosticum beneficum et continen- 
iem esse et mundana omnía despicere. 493 
vA*. XII. — Verum gnosticum delictis in. seipsum 
sdmissis igaoscere. 911 
Car. XIV. — Gnostici perfect descriptionem claudit, il- 
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lustratione adhibita e I Cer. νι, 1, etc., quem locum para- 
phrastice exponít. $11 

Car. XV. —R det objectioni illorum qui Eeclesme 
se adjungere reculant propter hxresium varietates. $253 

Cap. XVI. — Duas rationes proponit quibus vera fides 
ab hzeresi distingui possit; 1* ad Scripturas recurrendo, 
atque ex iis de doctrina quavis judicium ferendo. 929 

Ca». XVII. — Rationem alteram proponit qua vera fi- 
des ab heresi distingui possit, examinando scilicet quiae- 
nam fuerit prior traditio, illa Ecclesiz, an ea quam hzre- 
tici venditant. 919 

Ca». XVIII. — Ex mystico sensu legisde mundis et im- 
mundis animalibus, Judeos et hereticos ab Ecclesia dis- 
tingui posse ostendi. d 


LIBER OCTAYVUS. 


Caprur ρλινσχ.--- Oportet omnes qui se tum philosophi- 
cis, tum tbeologicis quzstionibus exercent, id agere ut 
certum aliquod inveniant. 991 

Ca». JI. — Quod antea dixerat, eos qui philosophi: aut 
theologis operam dant , id agere debere ut certum ali- 
quod inveniant, illud obtineri posse ait. primum claris 
et perspicuis iam. rerum quam nominum definitioni- 
bus. 961 

Ca». [II. — De demonstratione adhibita in. quzstioni- 
bus philosophicis, quz quoinodo a syllogismo distingua- 
tur exponitur. S65 

Car. IV. — In omni quastione explicanda, primo rei 
de qua quzritur definitio ponenda, ad ambiguitatem Ts 
10 terminís «προ occurrit vitandam. 

Car. V. — Specimen dat demonstrationis in discutienda 
quzstione de Scepticorum ἱτοχῇ. 919 

Cap. VI.— De genere, speciebus et differentiis et quis 
sit eorum usus ín definitionibus. i 

Ca». VII. — De causis dubitandi sive assensum susti- 
nendi. $81 

Ca». VIIT. — Qua methodo tum res,tum nomina ad cer- 
tas classes revocari possunt. $31 

Ca». IX. — De diversis generibus, $591 

LIBER QUIS DIVES SALVETUR. 605 

EXCERPTA ex scriptis Theodoti et doctrinze quae Orien- 
talis vocatur ad Valerntini tempora spectantia. οι 


Κα.06Έ ex Scripturis propheticis. 691 
FRAGMENTA Clementis Alexandrini. 799 
].—Adumbrationesin priorem D. Petri Epistolam. 739 


II. — Adumbrationes ejusdem in Epistolam Judz. 731 
III. — Adumbrationes ejusdem in Epistolam [ Joannis. 


IV. — Adumbraüones ejusdem in Epistolam 1l Joannis. 


31 
V. — Ex Nicetje catena in Job. 1339 
VI. — Ex Nicets catena in Job. 1M 
VII. — Ex Nicetee catena in Matthzeum. TS 
VIII. — Ex catena in S. Lucam a Corderio edita. — 745 
IX. — Fragmenta ex libris Γευτικόσια». 15 
X. — Fragmenta ex libro De Providentia. 719 
XI. — Fragmenta ex libro De anima. 151 


XII. — Fragmentum ex libro De obtrectatione. 11 
XiII.— Fragmenta alia ex Antonio Melissa. 193 
XIV. — Fragmeutum libri De nuptiis. 
XV. — Fragmenta diversorum librorum deperditorus. 


XVI. — Fragmenta qua Grece tantum in editione 
Oxoniensi leguntur. 791 
XVII. — Fragmenta qus in editione Oxoniensi desit 


rantur. 


SCHOLIA VETERA in Clementis Alexandrini Protre- 
pticum ad Grecos et Po dagogí libros tres. 711 
DISSERTATIONES D. N. LE NOURRY de omnibos 

Clementis Alexandrini operibus. 
Admonitio. πο 
DISSERTATIO PRIMA. — De CogoRTATIONE AD οσκτες 
el de tribus P £nacoci libris. 791 
191 


(αρύτ ρλινόμ. — De Cohortatione ad gentes. 


Articulus I. — Analysis hujus libri. 
Articulus [I. — De hujus libri auctore, state, titulo, 
argumento, ac totius operis divisione, elegantia, erudi 
| & 


tione et manuscriptis codicibus. 
Articulus ILI. — De bujus libri integritate, et de locis. 
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qui corruptionis arguuntur. Ublde Corybantibus, et tertio 
eorum fratre occiso; de auriga Phrvgis, seu Myrtillo, et 
Pelopis inferiis; de Jove Olympico, Pisano et Áworgoneiw; 
de divino honore. quem Thessa!i cicomfis tribuebant; de 
Neptuno qui in Teno colebatur, ejusque et Amphitrites 
statua Teni posita; de triplici Mercurio Andocyde, Amye- 
to et Tbyphone ; de Minoe Jovis discipulo. 1 

Arliculus IV. — Quis fuerit Clemens Alexandrinus hu- 
jusce ad Grecos Admonitionis, Padaaogi, Stromatum, 
aliarumque lucubrationum auctor, qui ejus przceptores, 
quodnin illius munus et officium, ubi et quomodo hanc 


ad Graecos Admonitionem composuertit. 812 
Ca». II. — De tribus P.£pnacoact libris. 815 
Articulus I. — Analysis libri primi. 815 
Articulus II, — Analysis libri secundi. 817 
Articulus III. — Analysis libri tertii. 835 


Árticnlus IV. — De horum librorum auctore, argumen- 
to, titulo, divisione eorumque in capita distributione, et 
eorumdein capitum suinmariis, ac quo tempore, et utrum 
es concionibus publice habitis, aut quo stylo sint compo: 

ti. 82 


Articulus V. — De manuscriptis horum librorum codi- 
cibus, eurumdemque íntezritate, utilitate οἱ eruditione; 
ubi quaedam loca diflicilia explicantur, et utrum Clemens 
Hebraice sciverit. 829 


Ca». HT. —- Νου fn Clementis Alexandrini! Apuowtrio- 
N£M AD GENTES, El [res P &nacoci libros observationes, ac pri- 
mum de iis quz ad. chrisiianum theologium spectant. — 855 


. Articulus [.— Quomodo Clemens libros sacros Veteris et 
NoviTestamenti auctores divjno Spirítu afflatos fuisse sen- 
serit. 833 


Articulus lI. — Quomodo Clemens testimonia sacrae 
Scripturze in Admonitione αά Grecos citaverit, el cur 
uonnulla in vulgaüs ejusdem sacrz:: Scriptura libris non 
reperiautur, curve aucLorem Proverbiorum puerum He- 
braor..m appellaverit. 855 


Articulus II]. — De quibusdam Veteris Testamenti li- 
bris in Peedugogo laudatis, ac quam diverso a vulgata illo- 
Tum editione modo plura eorum loca citaverit, οἱ de non- 
nullis quz etiamnum in ea non occurrere videntur. 837 


Articulus IV. — De libris Novi Testamenti in Pedago- 
£ laudetis, ac precipue de prima cum Petri tum Joann s 
pistola; et Jud: quoque Epistola, el quomodo testimo- 
nia inde desumpta a Clemente citata fuerint. 1 
Articulus V. — De lege apostolica, qua sanguine ani- 
malium et suffocatis carnibus interdicitur. 850 


Cae. IV. — De Christi et Spiritus sancti divinitate, sacro- 
que Trinilatis myslerio, ac de iis que ad Christum perti- 
nent. 853 


. Articulus I. — De summa Christi divinitate in Admoni- 
(tone 3d Graecos asserta. δυο 


Articulus IT. — Quam invicte eadem Christi et Spiritus 
sancti divinitasac sauctissimse Trinitatis mysterium in libris 
Padagogi asseranir. 856 


Articulus II[. — Christum, antequam homo fleret, re- 
vera exstitisse, et quomodo ille lsraelitici Christianique 
populi dux fuerit. 159 


Articulus IV. — Quo sensu Clemens corpus Christi de- 
forine esse dixerit. 860 


Articulus V. — Verbum divinum neque corpus Christi, 
neque animam unquam deseruisse, ac de ejusdem Christi 
tunica. 861 


Ca». V. — De quibusdam Ecclesie sacramentis. — 867 


Articulus [. — De vario baptismi nomine et effectu, de 
discrimine inter peccati et pornze peccato debite remissio- 
nem, qu:e peccatorum pun: baptismo dimisse, quomodo 
peccata in eo deleta, num pr:euitti debeat catechesis, fi- 
des, et peccatorum punitentía. Utrum Clemeus de lacte 
οι meile post baptismum dari solito loquatur, ac dg disci- 
pu.orum nomine. 867 


Articulus II. — Orthodoxa Clementis de Eucharistism 
sacramento doctrina explicatur. 870 


Ar.iculus lI. — De sacris ordinationibus, et presbyte- 
rorum episcoporumque ordinis ditferentia, de presbyte- 
Torum benedictione, ac de sancto matrimonii usu. — 877 


Ca». VI. — De angelis, de lhiominis anima, εἰ Christia- 
norum moribus. 879 


Articulus I. — De angelis, et quinam ex illis, quamque 
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ob causam Egregores appellati, ac de eorumdem angelo- 
Tum lapsu. 879 


Articulus II. — De hominis anima, et qua ejus defini- 
tio, quis inotus, utrum uon aliter quam sensuum ministe- 
rio cogitet; an spiritualis sit et iucorporea, cur triplex 
dicatur, ubi sedem suam posuerit, et cur sicca nuncupes- 
tur. ) 856 

Articulus IIT. — De Christianorum moribus, ac primum 
de more noctu ad ]audes Deo concinendas surgeudi, et 
quandiu ille duravwerit ; non totam noctem, mullo minus 
interdiu dormiemdum; quid eo tempore Christiani agere 
deberent. 8434 

Articulus IV. — De aliis Christianorum moribus; quan- 
ta modestia ad ecclesiam accederent, et in ea versaren . 
tur; quorumdam ab illa discedentium abusus; de Chbn- 
stianorum salutatione, osculis, conviviis, tnensis, agapis, 
balueis et vestimentis. 

Ca». VII. — De gentilium theologia variisque eorum su- 
perstitionibus. 881 

Articulus [. — De idololatrix et nefarii plurium deorum 
cuitus origine et primordiis. 851 

Articulus 1I. — De primis deorum templis et eorum 
origine. 892 

Articulus III. — Templa deorum esse mortuorum ho- 
minum sepulcra ubi de lmainari tumulo, et utrum ille 
Eumolpi et Dairz filius fuerit. De sepulcris filiarum Celei 
ac Hyperoches, et Laodices, atque etiam Clearchi, et Leu- 
cophrynes, ac Teliesii vatis, et regis Cyrinz, citatisque 
auctoribus Leandrio et Zenone Mindio. 1 

Articulus IV. — De templis deorum, ac presertim 
Bacchi et Serapidis igne combustis et eversis; num inde 
Clemens coutra paganos recte. argumentetur, atque ali- 
qua initio Ecclesi templa Chrisuanis fuerint ? 899 


Cap. VIII. — De paganorum simulacris, statuis εἰ ima- 
ginibus. 901 

Articulus I. — De símulacrorum, statuarum et imagt- 
num apud paganos origine, et quod initio Scythe aciua- 
cem, Arabes lapidein, Pers fluvium, aiii lignum, Romani 
hastam adorareut, ac de ligneo Junonis Cytberonis et Sa- 
mia simulacro. 901 

Articulus (1. —De simulacris ad hominum similitudinem 
efüictis, Jovis Olympici, et Patarei, Apollinis itidem Pa- 
tarei, Apollinis obsonatoris et hiantis, ac Junonis Tiryn- 
this; de Pailadio ex l'eiopis ossibus facto, εἰ apud De- 
mophoontem deposito; de statua Herculis Tiryuthici, Dia- 
n: Munichiz, Dionysii Morichi a Simone facta, Serapidis 
magni derpouis, et Veneri» Tanaidis. 906 

Articulus IlI. — De aliis statuis, quas pagani coluerunt, 
aut contumelia affecerunt, Furiarum, malas Fortuns, Jo- 
vis, el Veneris Cnidis. 9 919 

Articulus IV. — De quibusdam obscenis simulacris et 
gestibus Philenidis, de impoteuti Pygmalionis in statuam 
amore, de cujusdam equa simulacro, et Dzedali vacca, ac 
simiis nec cerea nec lutea similitudine deceptis. 914 


Articulus V. — Utrum ChrisUani, primis Ecclesia tem- 
poribus quasdam imagines, siatuas et simuiacra babuerint, 
vel id ipsis divina lege prohibitum fuerit, et utrum pap 
ni ipsasmet statuas οἱ imagines adorarent. b: 

Ca». IX. — De paganorum diis et deabus, sacrificiis | 7 


mysteriis. 

Articulus I. — De multiplici Jove, de Agamempone 
Jove, et Staphylo qui illius meminit; de Jove in formicam 
converso, de Jovis, sicut hirci Tmuitarum inexp:ebili H- 
bidine, de Martis in vincula conjecti, atque etiam Homeri 
patria, de Appolline Sminthio, de ;Esculapio ejusqué see 
pulcro, de Neptuno medico et Saturno in Sicilia sepulto, 
ac de Dionysi corde a Pallade sublato. 921 


Articulus I[. — De Bacchi orgiis, de sacrificiis quibus 
homines immolabautur, de Cereris myst.riis, acde Ectione, 
et Melampode, de arcanis Themidis, seu ejusdem Cereris 
symbolis, et de Anacharsi, qui civem suum Cereris mys- 
teria imilantem interfecit. 926 


Articulus Ilf. — De paganorum deabus, de quinta Mi- 
nerva. de alia Minerva ab Ornyto vicerata, οἱ Polemone 
qui illius meminit, de alia Minerva quie ventilabris cole- 
batur; de Yenere quie Phaoni paravit insidias, de Venere 
Ττυµέωφ», de Diana Chelitide, Condylitide et Podagro: 


Articulus IV. — De diis averruncis, seu ma.orum de- 
pulsoribus, et humanis alTectibus in deorum numerum re- 
latis: de Jove et Hercule Ásexi.. de Febre. Pavore. 
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Pallore, Motbo, Pona, Supplicio, Somno et Morte; Item 


de Metu et Amore, Gaudio etSpe, Conturnelia et Impe 


dentia. 

Articülus V. — De animalibus et piscibus, qus» /Egyptii, 
aliique populi venerabantur ; de pliagro et mzote, quos 
&gyptii colebant ; de mustela, quam Thebani ; de ove, 
quam Samii ; de columbis et piscibusquos Syri colebant.957 

Articulus Vl. — De regibus et privatis bominibus, deo- 
fum numero ascriptis, de Ceyce et uxore ejus Alcyone, de 
Ptolemzo quarto et Mithridate, de Menecrate medico, de 
Alexarcho et Nicagora, de Philippo rege et Demetrio. 969 


BC" X. — De paganorum oraculis, ludis el cerlamini- 


Articulus Ἱ. — De oraculorum apud paganos defectu, 
de lebete Thesprotseo, de Gerandryo, οἱ Juvis Àmmoníis 
oraculo, de Castalio et Colophonis, Clarii, Didymsi et 
Amphiarai fonte, de capris et corvis ad divinandum exer- 
citatis. 959 


Articulus [T. — De turpibus apud paganes ludis et cer- 
taminibus Pvthiis, Isthmiis, Nemeis et Olympicis; de 
. mysteriis in Sagra et Alimunte. 94 


Ca». XI. — Philosophorum et poetarum ethnicorum 4e 
diis prim:sque rerum principiis opiniones, et de iis quos 
atheos nuncuparunt. 915 

Articulus ]J. — De prima philosophorum classe, quí 
unum aut plura elementa dixerunt prima esse principia 
rerum ; de opinioue "Thaletis, Anaximeunis, Diogenis 
Apolloniatis, Parmenidis, Iyspasi Metapontini, Herac'iti 
et Empedoclis; ubi et de Macedonibus ac Sarmatis. 9.5 


Articulus II. — De secunda classe philosophorum, qui 
aliquid elementis sublimius dixerunt esse primum re- 
rum principium, de opinione Anaximandri, Auaxagors, 
Archelai, Leucvippi, Metrodori, Democriti, Heraclidis et 
de utriusque idolis, seu imaginibus; utzum Metrodorus 
fuerit Heracliti discipulus ; de opinione Alemrseonis, Xe- 
nocratis, Chalcedonii, Stoicorum, Aristotelis, Theophrasti 
et Epicuri. 94 


Articulus ΤΙ --- De tertia classe philosophorum, qui 
de Deo veriora docuerunt ; de Plato"e, Antisthene, Xe- 
nophonte, Cleanthe et Pythagora ejusque sectatoribus: 


Articulus IV. — De poetís qui veriora de Deo cecine- 
funt, aut paganorum deos irriserunt, de Αταίο, Hesiodo, 
Euripide, Sophocle, Orpheo, Menandro, et Metragyrtís, 
de Homero, rursumque de Eurípide, quf Herculem viri- 
des ficus cum carnibus comedisse tradit. 955 


Articulus V. — De 15, quos pagani atheos nuncupave- 
FURL, et eo nomiue exagitaverunt, de Evemero, seu Eve- 


hemero, Nicagora, Hippone, Theodoro, Pellio Leone 


et Heraclito. 
Car. XII. — De paganorum moribus. 957 


Articulus [. — De virorum luxu et mollitie, atque 
eorum in primis, qui harbam, comam, pilosque tondebant, 
ubi de Scythis et Germanis , quando barba radi cape- 
rit; de Diogenis hauc in rem dicterio, ac de iis quí alieni« 
capillis utebantur, vel pilos comasque tingebant, ac de 
mulierum supercilia quoque pingentium fuco. 957 


Articulus IIT. —De Lacedemoniorum et Atheniensium, 
aliorumque hominum vestibus, earum colore, tinctura, 
membranulis, animalibus in purpura, de crocoto, de cal- 
ceis, sandaliis et crepidis ; de murznulis et annulis, eo- 
rumque ac potissimum Polycratis et Seleuci signaculis, 
et a quibus annuli, et quomodo a prima origine in:luti 
fuerint. 959 


Articulus I1. — De superba domorum apud paganos 
supellectile, ubi de gaunace seu gaunape, ac potissimum 
de variis vasorum generibus, de thericleo calice, cantaro, 
lebronio, lepasta, psvctere, senocho, et aliis alabastrinis, 
atque miuus honestis, ac de iis quorum iu balneis usus 
erat. 963 

Artdculus IV. — De paganorum balneis, an mobiles et 
suspens:?, virisque ac mulieribus communes, de corporis 
exercitatione et ludo pro balneis coucesso, de inlinila 
propemodum servorum et ancillarum multitudine, de ci- 
Wedis, et quid sit ἐκωιναίδισμα, de batalis οἱ hilotis. ) 

Articulus V. — De variis vini generibus, qu:x» in paga- 
norum conviviis ministrari solebant, et de aqua Choaspia, 
de nationibus ebrietati obnoxiis, de gladiatoribus mensa- 
fum asseclis, de venturid:emone helluonum praeside, de 
ventriloquo. 969 


Articulus Vl. - De coronarum oriz;iue, earumque in 
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conviviis usu, de mortuéé; coronandi more, et hanc in 
rem Sophoclis et Sapbus testimoniis; cur coronsm Chris- 
tianis prohibit», et de floribus, 971 


Articulus VII. — De unguentorum abusu, et variis illo- 
rum generibus, ubi de bacchari et metailio, de pulsis ex 
urbibus unguentariis, et lanarum infectoribus, quomodo 
unguento et allio utendum, ac de puerorum recens nato- 
rum expositione, de lege scantínia. 975 


Ca». XIII. — De rebus physicis et naturalibus. 1$ 


Arliculus I. — Quomodo lac fiat, et in mammis forme- 
tur, de lactis adipe, sciiicet butyro, in lucernz usum. 975 


Articulus Ἡ. — De auro quod formic:e etfediunt et gry- 
phes custodiunt, de Pactoli fluentis aureis, et Lydio ra- 
n:ento, quanta profusione et luxu pagani eo abuterentur, 
ac mastichen roderent, et cur metoposcopi dicerenu 

9; 


Articulus IIT. — De quibusdam animalibus a Clemente 
metnoratis, de hy:ena sexum mutante, de lepore et dasi- 
pode, de merula et luscinia vocem et colorem mutanti- 

us, de lusciniis humano more loquentibus, de pavone 
Medo, psittacis, charadriis, phasianis et atizgcnis. 980 


Articulus IV. — De quibusdam piscibus et conchis, 
aliisque delicatioribus cibis, a Clemente memoratis, de 
mur:znis, anguillis, hiedis, mugilibus, Pelori conchis, 
Abydenis ost eis, msnidis, pectinibus, lingulacis οἱ tur- 
dis, de bolo, betis, caricis, ac de asel/o. 983 


Car. XIV. — De scriptoribus, poetis, pdagogis εί sta- 
tuariis a Clemeule laudatis. poc, Ρα 98$ 


Articulus ]. — De variis scriptoribus a Clemente ian 
Admonitione ad Grecos citatis; de Hieronymo et Di- 
cxarcho, qui de forma et statura Herculis disseruere, et 
de Sosibio, qui Herculis ab llippocoontidis vulnerati me- 
minit, de Kudoxo, Icesio, Patrocle Thurio, Monimo, An- 
tiocho, Leandrio, Zenone Mindio, Olympico. Philochoro, 
Demetrio, Dionysio, Isidoro, Athenodoro, Diogene, Di- 
none, Nymphodoro, Anticlide et Apella. 983 


Articulus ll. — De poetis a Clemente in eodem libro 
citatis, de Empedocle, Panyassi, Phanocle, ejusque de 
Veneris Argynna fano testificatione, de Callimacho, Ni- 
candro, Alcandro, Myrsillo, diversisque eorum de Musa- 
rum origine opinionibus, de Euphorione, de poematum 
Cypriacorum auctoribus, Hegesis, aut Stasimo, de Του- 
pandro et Capitone, ac utriusque modis musicis. 959 


Articulus II. — De scriptoribus, clarisque viris iu 
Paedagogo laudatis: de Pythagore carmine et abstinen- 
tía, de stoicorum pueris, illorumque de ofliciis opinione, 
de Platone qui plurima ex sacr:e Scripturz libris deiiba- 
vit, de Aristippo, Democrito sophista, 050 seu l'rodico 
itidem sophista, Nicostrato, Alexide, Menandro, de qui- 
buadam tacito nomine laudatis, de medivwis Antiplhoue et 
Artorio, ac de ΡΦοπίο medico. 992 

Articulus IV. — De quibusdam paganorum psedagoris, 
Phoenice, Adrasto, Leonlde, Nausithoo, Zopyro, Sicinno 
εἰ de regiorum puerorum apud Persas pzedagogis. — 996 

Articulus V. — De quibusdam statuariis eL artiticibus a 
Clemente citatis, de Euclide, Callone, Phidia, Bryaxide, 
Thelesio Atheniensi, Argo, Polycleto, Lysippo et o^ 

e. 
DISSERTA'TIO SECUNDA.—De libris Sr&ouaTUM. 999 


CarvT PRiMUM. — Analysis horum librorum. ibid. 
Articulus I. — Analysis libri primi. ibid. 
Articulus IT. — Analysis libri secundi. 1008 
Articulus III. — Analysis libri tertii. 1015 
Articulus IV. — Analysis libri quarti. 1030 
Articulus V. — Analysis libri quinti. 1039 
Articulus VI. — Analysis libri sexti. 1055 
Articulus VII. -— Analysis libri septimi. 10H 


Car. ]I. — De horum librorum auctore, et aetate, 
οὗ causts conscripti ; de illorum argumento, et. singulari, 
qua compositi sunt, methodo; de eorum titulo, manuscriptis 
codicibus, locis corruptis, Latina interpretatione, commen- 
tariis, observationibus variisque editionibus. 1053 

Articulus. I. — Clementem Alexandrinum verum esse 
horum librorum auctorem, et quo tempore íllos ος 
rit. 053 

Articulus If. —Quibus rationibus impulsus Clemens hes 
libros scripserit, quodnam eurum arpamentuin, et qos 
singulari modo ac methodo compoati fuerint. οὐ 


e 


- 
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Articulus I1Í.— De vero hujusce operis titulo, de illius 
integritate, atque iu libros et capita divisione, stylo, ele- 
ganua, utilitate, variaque eruditione. 1057 

Articulus [V.— De manuscriptis hujusce operis codici- 
bus, et de quibusdam corruptis illius locis. 1061 


Articulus V. — De Latina horum et aliorum Clementis 
librorum | interpretatione, de Herveti commentariis va- 
riisque aliorum in illos uotis et observationibus, ac diver- 
sis eorumdem atque aliorum Llementis operum editioni- 
bus. 1067 


Cae, lll. — Nove in seplem SaRowaTOM. Clementis Ale- 
zandrini libros adnotationes, ac primo de iis que ad sacram 
Scripluram pertinent. 1069 

Articulus l.—Omnes Veteris et N..vi Testamenti libros 
divino afilatu fuisse scriptos, et quando ita scribi desierint; 

omodo ii ab lizreticis corrupu ; de litteraii et allegorico 
Scripturze sensu ; de illius parab.lco et senigmatico lo- 
quendi genere, atque ejus divisione ocscure signiticata: 


Articulus II. — Moysen esse Pentateuchi auctorem, 
ubi et de ejusdem Moysis :elate, vita variisque nominibus; 
item de /Ezyptio homine, quem ille verbo occidisse dici- 
tur ; de tuiro quo ille Necephri Agyptiorumregi apparuit 
niodo; de varia multiplicique illius scientía et sapientia; 
de ejus lege, quam benigna sit; quo jure IsraeliUe /Egy- 
priesspoliaverint ; quomodo Christus legem impleverit ; de 

eillica Moysis scienua, uoctu. Israelitas, quemadmodum 
Miluades et 'Thrasybulus suos, ducendo, et quomodo mo- 
riturus a Josue et Caleb duplex visus fuerit. 013 


Articulus TIf. — De libris Job, Psalmorum, Prover- 


biorum, Sapientiz:? et Ecclesiastici. 1079 
Articulus IV. — De libris prophetarum, Machahzorum 
et quarto £sdrz, ac de eorum auctoribus. 1081 


Articulus V. — De Grszca librurum Veteris Testamenti 
interpretatione, a Septuaginta duobus Senioribus adornae 
ta, et alia antiquiore. 1086 


Cap. IV. — De Novi Testamenti scriptis. 1087 


Articulus I. — De sacris quatuor Evangeliis, ac de 
Evangelio secundum Hebraeos et secundum γρ 


Articulus II. — De libri Actuum apostolorum titulo et 
auctore, de Pauli Epistolis, ac. presertim de ea quam ad 
Hebreos scripsit. 1092 


Articulus IIl. — De Epistola prima Petri et Joannis; 
de Epistola Judze, et Apocalypsi; ac de apocryphis cum 
Petri Pradicatione, tum Mattis Traditionibus. 1094 


Articulus IV. — Quomodo Scriptura sacrz testimonia 
his in. Stromatun libris citentur, ac de quibusdam, qu& 
hactenus inventa non fuerunt. 1098 


Ca». V. — De virorum apostolicorum, et aliorum anti- 
quissimorum scriptorum operibus de divinis traditionibus 
non scriptis, ac de vere Ecclesug notis et characteribus. 


Articulus I. — De Barnabee epistola, de libris Herms, 
de Clementís Romani epistola, de antiquis quibusdam 
Scriptura sacrs interpretibus, ac de Tatiani οἱ Cassia 
scriptis. 


Ar!iculus If. — De sibyllis et earum oraculis, nec non 
Pauli de sibyila et Hydaspe oracuio, atque de Chami "^ 
1 


phetia. 


Articulus ΠΠ. -— De humanis traditionibus rejiciendis, 
et de aliis divinis ad nos uon scripto sed verbo et viva 
voce transmissis. 1108 


Articulus [V. — De τοι Ecclesise, sacrum divine tra- 
ditionis depositum custodiens, notis et characteribus. 
| 


Car. VI. — De Deo et Christo Domino, ac de perpetua 
sanclissima illius Ματίς virginitate. 1111 


Articulus I. — De etymologia nominis e««, et de arti- . 


culi ὁ ei preposit significatione, de aliis tei nominibus, 
illiusque natura, et attributis, atque de predestinatione, 


Articulus [T. — De suprema Christi divinitate. 1115 
Articulus III.—Singularis et nova recentioris cujusdam 
Sociniani contra Christi divinitatem opinio refellitur. 1119 


Articulus IV.— De Christi in mundum venturi prznun- 
tiis et oraculis, ac prassertim de septuaginta Danieiis he- 
bdomadibus. 1121 
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Articulus V. — De Christi Domini ortus et baptismi 
anno eL die. ) 4436 
Articulus ΤΙ. — Quot annos Christus publice conciona- 
tus sit, ac de ipsius mortis anno, mens et hora, utque 
de: numero Grieco «a, 518, crucis et nominis iilius Lypo 
et fignra. j 
Arlículus VII. — De summa Christi perfectione , et 
uirum Clemens íllum famis, sitis, doloris, aliarumque 
humanarum atlectionum et motuum expertem crediderit 


Articulus VIIT. — Cur Christus cz»libem vitam duxerit? 
Ipsum esse inexplicabile sacritieium οἱ vitse aeternam 
ostium, atque solum omnium hominum magistrum ; et 
quid'de illius apud inferos pradicatione Clemens sene 


Articulus IX. — De perpetua Mari», Christi matris, 
virginitate, et commentiia illius ab obstetrice Mita 
ctione. . 1158 


Car. VIL. — De gratie necessitate. de libero hominis 
arbitrio, de illius peccatis, ac de peccato originali. 1135 
Articulus | — De divinse gratis ad singula quseque 
bona opera agenda, et ad mortem usque iu eis perseve- 
randum necessitate. 1136 


Articulus lI. — De libero hominis arbitrio, et utrum 
Clemens ei plus equo tribuerit. 1139 


Articulus Ill. — Quid sit peccatum, et in quo consistat; 
de peccatis voluntariis et involuntariis; quomodo pecca- 
tum, iulortunium et scelus inter se differant; quie. sint 
peccatorum principia et remedia ; quod discrimen inter 
peccatum et vitium, ac de duplici alio peccatorum genere. 


Articulus IV. — De peccato originali, ubi obiter de 
Ádami peccato. 1145 

Cap. VIII. — De mundi rerumque omnium creatione et 
prastauiia. 1141 

Articulus I. — Mundum totum símul, nulio interjecto 
temporis spatio, a Deo creatum ; ac de bis verbis : Quo 
die [ecit Deus colum et terram. 1441 


Articulus Il. — De angelorum creatione, atque eorum 
Dature praestantia et gratism ad perseveranduim necessi- 
tale ; alios aliis esse superiores; de illorum erga homines 
ofliciis et muniis; de angelis custodibus et praaricatori- 
bus, et qua hí*doctriua mulieres imbuerint, ac de lilis 
quid pagani scriptores tradiderint. 1190 

Articulus ΠΠ. — Quam perfectus Adam a Deo creatus 
fuerit; homiuem constare corpore et anita plane spiri- 
tuali et immortali , utrum Clemens intercorpus et animam 
aliquid medium agnoverit, ubi de anima!ium ratione ea- 
rentium animabus ; qure sit animad» humans in co 
sedes, ac qua ratione homo factus sit ad Dei imaginem et 
similitudinem. 1154 


Car. IX. — De nove legis sacramentis. 1159 
Articulus I. — De sacro baptismate, quo abluti Chri- 
Stiani sese invicem fratrum nomiue compellabant, et de 
illius apud paganos et Judaeos figuris et imaginibus, ac de 
haereticorum baptismo. 1159 
Articulus IT. — De eucharistis sacramento, ac ρας|- 
tentia, et utrum liec iterari possint. 1160 
Articuius Ill. — De sacris ordinibus episcopi, presby- - 
teri οἱ díaconi, et quain recte a. Ciemente distinguantur. 


Articulus IV. — De eorum, qui his sacris ordinibus 
initiati erant, caelibatu. 1168 
Articulus V. — De Petri uxore et filia. 1108 
Articulus VI. — De Pbilippi Gliabus, et utrum Paulus 
uxorem duxerit. 1169 
Articulus VII. — De summa apostolorum post Christi 
resurrectionein perfectione. 11 
Articulus VIII. — Utrum Philippus, Thomas, Levis et 
Matthbzeus martyrii palmam consecuti sint, et de Matthsel 
abstinentia. 1175 
Car. X. — De matrimonio. 1178 


Articulus [. — Quomodo matrimonium a Clemente de- 
finiatur, quam bonum sit, et quomodo conjuges eo uti de- 
beant. 1115 


Articulus II. — De secundis nuptiis, an de illis recte 
Clemens senserit, et de patriarcharum Veteris Testameat 
polygamia. | "1 
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αρα ΠΠ. 4 De matrimonii τίπευ]ο nunquam dis- 
do. 1179 


rtículus IV. —De tuo virginitatis et continentize 
ad et voto. perpe 6 1181 
ei Xi. — De Christianis virtutibus , οἱ quibusdam 

isiianorum moribus. 1181 


Articulus T. — De cardinalibus, ut aiunt, virtutibus, at- 
que in primis de continentia servanda et impugnanda vo- 
luptate mortisque meditatione. 1181 


. Articulus Η. — De fide. 1184 


Articulus IIf. — De infidelitate, et utrum omnes infi- 
delium aciiones sint peccata. 1187 


Articu'us IV. — Praeter fidem bona opera ad salutem 
eConsequendam esse necessaria. 1189 


Articulus V. — De spe et timore. 1191 
Articulus VI. — De charitate erga Deum et proximum. 


Articulus VIT. — De quibusdam Christianorum moribus 
et institutis. 1191 


Ca». XII. — De Gnostico seu perfecto Christiano, et mar- 
tyribus. 1199 


Articulus I. — Quid apud Clementem weak et γνῶσις 
nomina significent. 1199 


Articulus Il. — Quae sit Gnostici ad supremum virtutis 
apicem progressio. 1205 

Articulus II. — Quse Clemens in Gnostico bona opea 
desideret. i 204 


Articulus IV. —Quas virtutes a gnostíco Clemens exigat, 
ubi et de e;usdem gnostici continentia, ciborum abstínen- 
Ua et corporis castigationibus. 1206 


Arliculus V. — De castis sanctisque Gnostici somniis. 


Articulus VI. — De theologicis Gnostici virtutibus, 
fide, spe et charitate. 1212 


Articulus Vil. — De puro Gnostici in Deum amore οἱ 
gharit ite. 1214 


Articulus VIII. — De vocali Gnosticorum precatione. 
Articulus IX. — De Gnostici divina contemplatione et 
meeditatione, seu mentali, uti axunt, oratione. 231 


Articulus X. — De Gnostici éxat;ig, seu perturbationum 
vacuitate. 1225 


Articulus XI. — De Gnostici cum Deo, Verbo divino et 
Christo similitudine; et quo sensu Clemens dixerit virtu- 
tem ab ου amitti non pousse. 1251 


Articulus XIT. — De martyrio οἱ martyribus, quanta il- 
lorum C:ementis tempore multitudo, de martyribus Vete- 
ris Testamenii, et de his qui inartyrio non cruento ex hac 
vita misrarunt. 1255 


Car. XIIl. — De haresibus et hereticis. 1335 


Articulus [. — Quid a Clemente de iis generatim tra- 
ditum fierit. 1255 


Articulus If. — De Simonianis, Nicolaitis, Basilidianis, 
Cerpocratianis, Isidoro, Epiphane, Prodico, Valentino 
ejusque sectatoribus, et de Heracleone. 1238 


Articulus ΕΙ. — De Marcione ejusque sectatoribus, de 
Cassiano et Tatiano, de Antitactis, de aliis quorum nomen 
reticevir, de quibusdam Guosticis, et de Encratitis, Ily- 
droparastis, Phrygibus, Docetis, Ophianis, Cainistis, l'e- 
raticis, ll: maticis et Eutychitis. 1213 


Car. XIV. — De theologia gentili. 1215 


Articulus ]. — Quales deos pagani fingerent; de Jove, 
qnem Prometheus decepit, de Apollinis etymologia, de 

ane et llereule, quid hujus cer!amina significent, cur 
mundi columnas ab Atlante suscepisse , et Admeto 
cum Apolline servivi-se dicatur; de Api et Serapi, de 
Butta et crudeli ad Zalmoxin legatione, atque de Dian:e 
et Minervz ira. 1243 


Articulus II. — De paganorum templis ad occidentern 
positis, de Romano templo quod Lupercal dictum est, de 
templi in Epidauro constructi inscriptione, de ara in Deio 
Apol.ini consecrata, de sacrificiorum nidore ac libamini- 
bus, de columnis Bacchi, Apollinis, Acicari, et aliis, quas 
pagani ádorabant, aut quibus placita sua inscripserant. 


Articu:us IIT. — De paganorum mysteriis, quibus di- 
vereo Lempore initiari debebant, quam studiose ea occul- 
tarent, quoniodo illa aenigmatibus et symbolis involve- 
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bant, de daplici apud eos, atque in prímis /Egyptios, sym- 
bolico loquendi genere, sive in verbiset obscuris ada- 
is, sive in rebus ipsis, ubi de eorumdem /Egyptiorum 
eroglypbicis litterís, et animalibus atque comasiis. 1251 
Articulus IV. — De Ephesiis aliisque similiter magicis 
Htteris et nominibus, ac de aliis paganorum superstitiunk- 
us. 251 


Car. XV. — De philosophia. 1259 


Articulus I. — Utrum Christiani philosophis studere 
debeant, utrumve Clemens primus id asseruerit. — 1259 


Articulus ΠΠ. — Contraria huic opinioni argo menta sol- 
vuhtur et refelluntur. 1365 


Articulus I1I. — Solvuntur alia argumenta, et philoso- 
phis utilitas ostenditur. 1265 


Articulus IV. — Utrum philosophia paganos absque 
ulla in Christum fide justos reddiderit. 1266 


Ca». XYI. — De variis gentilium philosophorum et scri- 
ptorum ex sacra nostra Scriptura (urtis ac. prava ma 
. 12 
Articulus I. — De variis philosophorum et -criptorum 
ex sacra nostra Scriptura furtis et expilationibus. — 1267 


Articulus II. — De prava quorumdam miraculorum imi- 
tatione. 1274 


Ca». XVII. — De diversis philosophorum sectis. — 1275 


Articulus I. — De lonica secta et Thalete ejus auctore, 
ac de illius successoribus; de aliis sectis inde ortis, de 
Cynica ejusque parente Áutisthene; de Sioica, ejusque 
auctore Zenone. 1115 

Articulus II. — De Italica secta et Pythagorz illius 
auctoris patria, state, et magistris, Pherecyde, Sonchete, 
Nazarato aliisque; de ejusdem Pythagorz discipulis, ac 
praesertim Numa Romanorum rege, ac de Hippodamo, Eu- 
riso, Athamante et Philolao. 1219 


Articulus IIT.—— De secta Eleatica, ejusque parente 
Xenopbaue, variisque illius successoribus. 1284 


Articulus JV. — De secta Academica, nhi de. Platone 
ejus auctore atque de ejus magistris Hebreis οἱ /Egvptiis, 
ubi et de Thoyth; de Sechnuphide, et de Lachesis ora- 
tíone, cujus Plato meminit, ac quibusdam aliis Platouis 
locis, a Clemente citatis. 1:56 


Articulus V. — De Socrate Platonis magistro, et de 
ejusdem Socratis praceptoribus, de introducta ab illo 
ethica, de illius demone, atque de quibusdam ejus ver- 
bis; de Platonis discipulis, ac de vetere, media et nova 
Academia, de secta Peripatetica illiusque parente Aris!o- 
tele, variisque ipsius discipulis et sectatoribus. 1238 


Car. XVIII. — De variis philosophorum opinionibus. 
289 


Articulus I. — De philosophiz: nomine, atque Epicu- 
reorum opinionibus de Deo, Pythagoreorum et Platonis 
de anima humana in corpus detrusa, etui tojósc: Plato- 
nis et aliorum de hominis procreatione; Pythagor:e de 
rei Veneres et fabarum, atque aliorum , de caruis ας 
preseriiin suille. interdictione, de quibusdam animalibus 
nullo cibo utentihus, de vario rerum creatarum motu, ue 

uadruplici arborum insitione, et illius cum Christiana 
octrina excipienda comparatione, de plantarum anima, 
ac de corvis humanam vocem imitantibus. 12589 


Articulus ]I. — Explicantur philosophorum de ultimo 
fine et summo hono opiniones, kpicuri et Cyrenaicorum, 
Dinomachi et Calliphonis, et aliorum; ac denique quain 
variz οἱ multiplices ea de re fueriut sententiae, 1291 


Articulus III. — Philosophorum opiniones de fide, spe 
et charitate ; de matrimonio et legibus in cxlibes.  135u5 


Articulus IV. — Multa fuisse occultata a pbilosophis 
Pythagoreis, Platone et Epicuro, uhi de summa ab EHip- 
arco poena; de interdicta quorumdam Zenonis librorum 
l| cetioné; de vario Aristotelicorum scriptorum genere : 
de fabulis quibus philosophi sua documenta velabant, ac 
de mulieribus philosophis Theano, Themisto et quiuque 
Diodori filiabus : de Hipparchia, Arate, Lasthenia, A»xio- 
thea et Aspasia. 1509 
Car. XIX. — De barbaris qui ante Graecos philosophe 
l 


*, 


sunt, et de septem Gracia sapientibus. 


Articulus [. — De antiquis apud barbaros philosophis, 
ac speciatim de zEgyptiis, Thebais, Chaldzis, Gallurum 
Druidis, Bactrianis et Zoroastre; de Persarum magis, εἰ 
fis qui Christum in cunabulis venerati sunt; de muliere 
bus apud Germanos vaticinantihbus, de Indorum Gymnd- 
sophistis, Brachmanibus, Allobiis et Semnis, de Butb εἰ 
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Anacharsi, de Hyperboreis et Idzis Dactylis, ferri, seris, 
litterarum Ephesiarum, et numerorum musicorum inven- 
toribus, eorumque numero et nomiue, de Chirone cen- 
tauro, et Hippa seu Hippone ejus tilia. 1511 


Arliculus [I]. — De septem Grecis» sapientibus, et 
quam varia fuerint de illis eorumque numero, ac potissi- 
mum de septimo opiniones, de quibusdum Pherecydis 
sententiis, et de illius theologia. 1520 


Articulus III. — Quomodo septem Graciz sapientes 
dici possint recentiores Moyse, et tribus primis philoso- 
phorum Grecorum sectis antiquiores. 1322 


Articulus IV. — Qua fuerit Grzcizx sapientum philoso- 
phandi ratio, et de quibusdam eoruin effatis et senten 
tiis. 5 


Car. XX. — Ρε etlnicis legislatoribus et vatibus. 1921 


Articulus I. — De ethnicis legislatoribus Solone, Pit- 
taco, Praxiphane, Minoe, Zaleuco, ac quomndo hi tres le- 
gislatores primi dici potuerint; de Cerere, Lycurgo, Dra- 
cone, Pytbagora et Epicuro. 1321 

Articulus II. — De ethnicis vatibus, Sonchete, Bacide, 
tam HBcotio quam Arcade, de Àmphileto, Cometa, πίτα, 
Admeto, Aristzeo, Amphiarao, Epigene, Dionysio, Nicia, 
Calchante, Mopso, et de Batto, qui Mopsi divinationem 
composuisse dicitur. 1550 


Articulus III. — De aliis vatibus a Clemente memora- 
tis, Pythagora, Abari, Arístia, Epimenide, Zoroastro, 
Empedocile, Phormione et ceteris. 1501 


Articulus IV. — De mulieribus ethnicis fatidicis, οἱ va- 
tibus Hippone, Bzone, Manto, Sibyllis, /Enone et Pha- 
monoe. 1510 


Cap. XXI. — De scientiarum, artium. aliarumque rerum 
inventeribus. 1341 


Articulus I. — De inventoribus astrologi», lucerna- 
rum, anni in duodecim menses distribuendi, et templa 
caste adeundi, ip iisque commoraudi, geometries, et ex 
astris, atque ex avium volatu futura previdendi, item 
aruspicin:e, el ex somniis divinandi, necnon tube, tibis, 
fistulze, ac modorum. 1941 


Articulus If. — De inventoribus medicinz, nautica "ac 
construendi navem ; triremem, quatriremem, classemque 
5.struendi, et fabricandi arma, harpen, varias machinas 
*e.ri &rísque fabricam, etc. 1546 


Articulus ITI. — De inventoribus grammatices, scriben- 
dz epistola, et rhetoricae orationis. 1351 


Articulus IV. — De inventoribus artis poetice, et mu- 
sicee, modorumque musicorum, iambi, ditbyrambi, cho- 
Te:, ἐρωτιῶν, Variorumque saltandi modorum, nomorum, 
cithara, aliorumque instrumentorum musicorum. — 1555 


Artienlus V. — De inventoribus carminis bexametri, 
γαρ, comedise, ac quis primus librum ediderit; 


Articulus VI. — De iis qui de rerum inventoribus scríi- 
pserunt, Scamone, Theophrasto, Cydippo, Antiphane, 
Aristodemo, Aristotele, Philostephano, et Stratone. 13561 


CA». XXII. — De magistris, qui discipulos sibi similes 
cffecerunt , εἰ de multis scriptorum Gravorum furtis. 
» 


Articulus 1. — De magistris qui discipnlos sibi similes 
fecerunt, Ischomacho, Lampide , Charidemo , Simone, 
Perdice, Crobylo, Archelao, Homero, Pyrrhone, Demo- 
sthene, Chrysippo, Aristotele et Platone. 1561 


Articulus IT. — De iis que poetze ex aliis poetis, ac 
quidam quoque alii ex iisdem poetis furati sunt. — 1364 


Articulus HI. —De philosophorum, historicorum et ora- 
torum furtis. 1561 


Articulus IV. — De majoribus Grecorum furtis, quibus 
indegra aliorum opera, libros aliasque commentationes 
sibi ascripserunt, et de Hippia, qui de Grecorum furtis 
disputavit. 1569 


Car. XXIII. — De variis artibus, scientiis et disciplinis. 


Articulus I. — Quid sit di;lectus, et de primis genhum 
dialectis et linguis. 151$ 


Articulus II. — Primas dialectos barbaras fuisse, ubi de 
recibus aliena et non vulgari lingua fundendis, de He- 
raicz linguz et dialecti antiquitate, de Hellene Helle- 

nicmlingus auctore, de variis ejusdem lingues, atque 
etíam deorum et animalium dialectis, ac de singulazi ele- 
phantum, scorpil Líbyci, ac piscium arte et industria. 


QUAE IN HOC ΤΟΝΟ CONTINENTUR. 


1096 
Articulus IIf. — De cognitione, utm αἱ JA in 
belluis cognitio, et anima humana Maud duca um 


adminiculo cognoscat, alque judicium, seu secunda men- 
uis operatio, sit voluntatis actus, de vera et falsa opinio- 


ne, de demonstratione, scigntia, sapientia et prudentia. 


Articulus IV. — De veritate, quibus in rehus ccnsistat, 
ipsam esse magnz virtutis principium, et ejus primordium 
esse admirationem, aique :Ώ cognitione et actione verga- 
ri, duas illius esse species, multa esse ejus criteria, va- 
riasque disciplinas ad eam comparandam conferre, et esse 
utiles, ac quomodo. 1585 


Articulus V. — De grammatica, dialectica. arithinetiea, 
et quibusdam numeris, de musica, geometria, archítectu- 
ra, agricultura, nautica et asironomia. 1285 


Articulus VI. — Sophlisticam artem, sicut et alías, quae 
vocibus et verbis tantum constant, esse penitus ab;icien- 
das et exterminandas; qua a Christianis movendie quae- 
stiones, aut non inovenda, ac a quibus εἰ quomodo le- 
gendi paganorum libri. 1589 


Car. XXIV. — De variis paganorum moribus ac. sinqu- 
laribus et praeclaris quorumdam facinoribus. 1589 


Articulus Il. — De purpura dolosisque vestibus, et wun- 
ctionibis, de puerorum expositione, de quorumdam gula, 
et liguritione, de cultu angelis οἱ demonibus a magis 
tributo, alque de illorum a vino, animatis et rebus Ve- 
nereis abstinentia, quamvis cum matribus et sororibus 
coirent, communesque eis essent uxores, de athletarum 
a rebus Venereis abstinentia, de legibus contra adultefos 
latis, de alia lege ín gratiam mulierum przegnantium capi- 
te damnatarum, de Romanorum testamenus per libras et 
asses, ac de Lacedz?moniorum scitalis. 1390 


Articulus If. — De przeclaris et singularibus quorum- 
dam cum populorum, tum hominum factis, Cleomedis, 
Alhamantis, &schyli, Philoxenz, Bocchoridis, ssopio- 
rum, Macedonum, Laconum, Zenonis, Elestis, Theodoti, 
Pauli, Posthumi, Anaxarchi, Gymnosophistarum, ac ce 
Platonis effato : Justum esi torqueatur esse Barn 


Ayticulus IIT. — De bellica quarumdam mulierum for- 
titudine, de Amazonibus, Sauromatidis, οἱ Sacidibus, de 
singulari lberiarum puerperio, de przclaris quarumdam 
factis, Lysidice, Philotere, Lesne Attice, Telesillz, 
Danai filiarum, ubi de eo qui fecit Danaidem, de Athlan- 
te, Anticlea, Alcesti, Maczria, Hyacinthidibus, de poe- 
trii Telesilla, Myia, Corinna, Sappho, Cleobuiina, ubi de 
more pedes lavandi, de pictricibus Irene et Anazandey. 


, Cap. XXV. — De variis scriptoribus, in his. Stromutum 
libris a Clemente laudatis. 1408 


Articulus [. — De historicis et aliis qui soluta oratione 
aliquid scripserunt. 148 


Articulus ]I. — De poetis a (Jemente laudatis. — 1422 


DISSERTATIO TERTIA. — De aliis Clementis Alexan- 
driri operibus, sive veris, sive [alsis, editis et ineditis, ac 
de iis que ille scripturum se esse promiserat, et de variis 
chronologiis ab illo reprasentatis. 1451 


Ολρύτ pPniMUM. — De libro 
scribitur. 


Articulus [. — Aualysis hujus libri. 1431 


Articulus II. — Hunc tractatum non esse octavum Cle- | 
mentis Stromatum librum, nec eum esse iutegrum, ac 
plane incorruptum. 1459 


Cap. II. — De libroQtis niwES SALVETUR. 14d 
Articulus I. — Analysis hujus libri. 141 


Articulus IT. — Quomodo hic liber et quorum opera ad 
nos pervenerit, ac de variis illius editionibus, variorum- 
que in eum observationibus et notis. 145 


Articulus ΠΠ. — Quís hujus libri auctor, quisve iliius 
titulus, utrum ex homilia quadam, seu quibusdam coneio- 
nibus ad populum habitis, sit compositue, quam ob ratio- 
nem editus, an octavus Stromatum Clementis hber dici 
possit, et quo scriptus fuerit tempore. 1441 


Articulus][V. — Nova hunc in librum notz et observa. 
tiones, ubi de alio libro, qui octavus Stromatum inseri 
tur. 


Ca». III. — De excerptis ex. scriptis Theodoti. — 1459 
Articulus 1. — Analysis hujusce Grzeci opusculi. 14:59 


Articulus IL. — De hujus epitomes horumque eic 
Tum auctore. οκ. 


qui octavus SrhoMATUM ín- 
1451 
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Artienlus LT. κ Novse ín secundam hujus opusculi par- 
lcd sduotationes. 3 Tio4 
par. IV. — De quibusdam in aliquot Epistolas canomcas 
adumbralionibus Clementi Alexandrino attributis. — 1465 
, Articulus I. — Analysis harum adumbrationum. 1465 


Articulus If. — De harum adumbrationum editionibus, 
auciore et titulo. 1461 
Articulus IIl. — Novas in has adumbrationes note et 
animadversioues. 1469 
Ca». V. — De deperditis Clementis Alexandrini operi- 
bus, et de atiis que. ille ecripturum se esse promiserat. 
9 
Articulus [. — De deperditis Clementis Alexandrini 
Hypotyposeon líbris, ac de quibusdam eorum, aliarumque 
eus scriptionum fragmentis. 14: 
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Articulus IT. — De aliis Clementis operibus amissis, ac 
de quibusdam eorum fragmentis. 1450 
Articulus [IT. — De quibusdam libris et commentariis, 
quos Clemens Alexandrinus scriplurum esse promiserat. 
Admonitio in subsequentes chronographias. 1 485 
CHRONOGRAPHIA CLEMENTIS collata cum Eusebia- 
na et Syncelliana. 1485 
ἵκοεχ GnazcrrATIS. 1195 
InpEx accroncuM a Clemente. Alexandrino laudatorum, 


Ixpex azacx in Clemente Alexandrino memorabilium, 
$5 

Ix«prx veasoRUM, sententíarum et rerum quz ín trip'ici 

dissertatione D. Le Nourry continentur. 1624 


FINIS TOMI NOM. 


Tuprimerie uc L. MigNg, au. Petit-Movirouce 
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